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PREFACE 


For over sixty years Cassell’s French-English Dictionary has been in 
constant and ever-increasing use by both French and English students. During 
that long period there have been many revisions and new editions ; but, with 
the ending of the Great War and the beginning of a new order of things, when 
we and our nearest Continental neighbours are brought into an even closer 
commercial, political, and social contact than has ever previously been the 
case, it appeared to the publishers to be advisable to bring out an entirely 
new work that should be reset and remodelled from start to finish. 

The present work is founded on Cassell’s New French and English 
Dictionary that was edited by M. James Boielle and revised (in 1905 and 1910) 
by Mr. de Y. Payen-Payne ; and the aim of the Editor, Dr. Baker, has been 
to make the work thoroughly up-to-date in accordance with the methods of 
modern scholarship and lexicography, both from the point of view of vocabu- 
lary and pronunciation and that of general arrangement. 

Vocabulary, 

In a dictionary that cannot possibly include every word in two languages 
it is always a difficult matter to decide where to draw the line ; working rules 
are therefore drawn up, and it will be of interest to readers, and of value to 
them in their use of the book, if we give a conspectus of those governing word- 
selection in- the present case. 

As, in the first place, room had to be found for a very large number of 
additions, it was necessary — in addition to the saving of space effected by 
hhe new methods of grouping referred to below — to make certain omissions ; 
it was therefore decided that words appearing in former editions of Cassell’s 
French-English Dictionaries that had become obsolete by the seventeenth 
century should be removed, together with a few illiterate spellings and un- 
necessary variants, and some highly-specialized or technical words that could 
be of very little use to the general reader and student for whom this work is 
intended. These deletions, we should remark, affect the English-French section 
of the Dictionary to a greater extent than the French-English section, as, 
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■upon submitting this section to an exhaustive examination it was iound that 
it included many compound words that are rarely, if ever, used, and a con- 
siderable number of words that are of merely dialectal or technical interest. 

The additions made to each section consist of new or revived terms that 
have come into French and English use either directly through the War or 
rwing to the initiation or popularization of developments in Art, Science, 
Commerce, Philosophy, etc. ; the more important slang, scientific, and technical 
words and phrases that are not given in previous editions of the Dictionary ; 
together with other words formerly omitted appearing in the more commonly 
read works of authors since and including the time of Moliere, Bossuet, 
Fenelon, and Montesquieu in France, and of Shakespeare in England. Par- 
ticular attention has been given to the large selection of idiomatic phrases 
included — a feature for which Cassell’s French Dictionary has always 
been highly valued, and in the present volume the word under treatment 
has been repeated in every phrase instead of being merely indicated by a dash. 

Pronunciation. 

In the matter of the best method of showing che pronunciation of French 
and English words, as in other matters, it will be at once seen that the revised 
Cassell’s French-English Dictionary has moved with the times ; for, now 
that the study of phonetics is officially recognized by the Board of Education 
the Scottish Education Department, and practically every educational and 
collegiate body in England and France, it follows as a matter of course that 
the new Cassell’s French-English Dictionary should give due prominence 
to this branch of lexicographical requirement. After careful and widespread 
inquiry into this question, and bearing in mind the fact that the best modern 
text-books dealing with foreign languages and with phonetics are agreed upon 
this matter, it was decided that the script designed and employed by the 
International Phonetic Association was by far the best for the purpose ; and 
we therefore, with the cordial permission of Paul Passy, D.-es-L., Professor 
of Phonetics at the hlcole des Hautes Etudes, Paris, and with the hearty co- 
operation of Mr. Daniel Jones, Header in Phonetics at the University of London 
(who are joint-secretaries of the Association), have used that script through- 
out both sections of the present volume, and have by its means indicated 
the pronunciation of every main-word, whether French or English, and such 
subsidiary words or combinations whose divergence in pronunciation from 
that of the main-word is sufficiently marked to render this course advisable. 
A full key of the symbols employed will be found at pp. x and xi of this Intro- 
duction ; and here it will be sufficient to say that as our object has been to 
deal with the languages from a strictly practical point of view, we have adopted 
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Vnat is known as the broad transcription, that is to sav, a transcription obtained 
by using the minimum number of symbols requisite for representing without 
ambiguity the sounds of the French and English languages. We should like, 
also, to take this opportunity of expressing our thanks to M. Passy and Mr. 
Daniel Jones, who have taken the greatest interest in the phonetic portion 
of the work, and the latter of whom kindly checked and passed for press the 
entire pronunciations of the French-English section. 

General Arrangement and Typography. 

The general arrangement of the Dictionary follows, so far as is possible 
in the case of a bilingual Dictionary of the present size and scope, the arrange- 
ment adopted in Cassell’s New English Dictionary. Here, as there, 
subsidiary words, participles, compounds, etc., are grouped under a main- 
word in all cases in which this could be done without impairing the utility 
of the work for the purposes of accurate and rapid reference and where no 
confusion could be caused by its adoption ; when, in this system of group- 
ing, a word is placed out of its strict alphabetical order, such word is cross- 
referenced from its true alphabetical place by means of small capitals within 
square brackets. The same method is adopted in all cases of cross-referencing. 

Main-words are printed in heavy clarendon ; subsidiary words in the 
same group in a lighter clarendon ; parts of speech, abbreviations indicating 
to what particular science, trade, class, or subject the word or phrase 
belongs, and all French phrases (whether in the French-English or English- 
French section) in italics . 

The asterisk (*) denotes that the word following it is obsolete ; and the 
dagger (f) — used in the French-English section only — that the initial h of 
the word following is slightly aspirated and that there is no liaison or elision. 

When two or more French equivalents of an English noun are given the 
gender of the last only is indicated when the preceding equivalents are of the 
same gender as the last ; and when it is necessary to show feminines, plurals, 
irregular past and present participles, etc., these are given in small clarendon 
within round brackets immediately following the part of speech, the root being 
repeated. 

In matters of spelling, hyphenation, capitalization, etc., the French Dic- 
tionary “ Larousse Pour Tous ” has been taken as the guide for French 
vords, and Cassell’s New English Dictionary for English words. 

Appendixes. 

In the present edition of Cassell’s French-English Dictionary the 
pronouncing lists of Ancient and Modem Proper Names in History, Geography, 

vii 
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Mythology, etc., have been treated in one alphabet m each section instead 
of being split up, as in former editions, into separate lists of Personal and 
Geographical Names. It is felt that for quick reference and general utility 
this will be found to be an improvement ; and in such cases as “ Virg ini a,” 
vhen the English word may be either a personal or a place name, and may 
not have the same French equivalent for each, the differentiation is clearly 
shown. 

The Table of French Coins, Measures, and Weights reduced to English 
equivalents at p. 581 of Part I. is a revision of the Table appearing in previous 
editions of Cassell’s French-English Dictionary ; the Tables for Con- 
version of French and English Weights and Measures, which supplements 
the foregoing at p. 582, is new to this edition, and is compiled from Cassell’s 
Pocket Ready Reckoner, by F. W. Dunn, B.A., B.Sc. 

In conclusion, the Editor would like to express his thanks to the many 
friends and fellow-workers who have rendered him valuable services in many 
scientific and technical departments of his work ; and to mention that besides 
the former editions of Cassell’s French-English Dictionary he is indebted 
to Beaujean and Littre, Larousse Pour Tous, the New English Dictionary 
(Oxford University Press), and — for the phonetic section of Part I. of the 
Dictionary — to the English translation by Mr. D. L. Savory and Mr. Daniel 
Jones of M. Paul Passv’s “ Sounds of the French Language ” (Oxford 
University Press), as well as to Mr. Daniel Jones himself for personally 
reading the proofs of this section. 


/ 


• • • 
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KEY TO PRONUNCIATION 

( See also Preface, p. to ) 

VOWELS 

French I English 


& as in parti (par'ti), carat (ka'ra). 
a: „ „ car (ka:r), cave (ka:v). 
a „ „ pass6 (pa'se), tailler (ta je). 
a: „ „ base (bcnz), gare (ga:r). 
a „ „ ensemencement (asmas'ma). 
a: „ „ defendre (de'fa :dr). 
e „ j, fee (fe), melodie (melo'di). 
d „ „ grenade (gre'nad). 

8 „ „ faisan (fs'za), gel (36!). 

s: „ „ bete (belt), dentaire (da'ts:r). 

e „ „ faim (fe), vingt (ve). 

El „ „ feindre (feidr), poindre (pweidr). 
i „ „ cri (kri), difficile (difi'sil). 
i: „ „ dire (di:r), finir (fi'niir). 
o „ „ gros (gro), tot (to). 

0: „ „ dome (do:m), role (roll). 

0 „ „ coter (ko'te), voler (va'le). 

0: „ „ fort (fair), pore (pair). 

5 „ „ deflexion (deflsk'sjo). 

0: „ „ contre (ka:tr), trompe (tra:p). 

C8 v , „ feuilleton (foej'ta). 
os: „ „ faveur (fa'voeir). 

6s „ „ ddfunt (de'fdi), un (6e). 
oe : „ bumble (6e:bl). 

0 „ „ neveu (ne'v0), roebeux (ra'j0). 

0; „ „ sevreuse (se'vr0:z). 

U „ „ tout (tu), turner (tur'ne). 
u: ,, „ bourre (bu:r), tous (tu:s). 

7 „ „ tube (tyb), volume (vo'lym). 

y: „ „ literature (litera'tynb 


a: as in father ( faiba.i), task (ta:sk). 

23 „ „ man (msen), malefactor ( inceli 
fgektaj). 

e „ „ men (men), stead (sted). 

a „ „ cathedral (ka'Girdral), never 
(never). 

a: „ „ search (se:atj), sturgeon ('stem 
djen). 

i „ „ finish ('finij), physic ('fizik). 

i: „ „ machine (me'Jim), seat (si:t). 

0 „ „ domain (do'mein), vocation 

(vo'lceijen). 

0 „ „ block (blak), waddle (wadi). 

0 : „ „ shawl (Jail), tortoise ('tautes), 

U „ „ good (gud), July (dgu'lai). 

vli „ „ rude (raid), tooth (tu:0). 

A „ „ but (bAt), someone ('sAmwAn). 


DIPHTHONGS 

ei as in great (greit). 
ea „ „ hair (hear), 
ia „ „ steer (stiaj). 
oa „ „ forth (foerB). 
ou „ „ show (Jon), 
ai „ high (hat), 
au „ „ crowd (kraud). 
oi „ „ joint (dgaint). 
U3 „ „ tour (tuei). 
x 



Consonants 


CONSONANTS 


The following consonants have their usual values in both sections of tht. 
Dictionary : — 

b, d, f, h, k, 1, m, n, p, r, s, t, v, w, z. 

“ c ” and “q_” are not used for phonetic purposes: “ y ” is not used in the 
Eng.-Fr. section, and in the Fr.-Eng. section has a vowel sound as shown in list 
of French vowels. 


g 

as 

m 

j 

53 

33 

5 

33 

33 

Ji 

3 ) 

>3 

i 

33 

33 

s 

33 

33 

t5 

33 

33 

G 

33 

33 

ft 

33 

33 

3 

33 

33 

d 3 

33 

33 

hw 

33 

33 

n 

33 

33 

X 

33 

33 


Fr. degager (dega'ge) ; Eng. game (geim). 

Fr. rien (rje) ; Eng. yellow ( jelou). 

Eng. bring (brig), finger ('fiijgaj). 

Ft. agneau (a'jio), soigner (swa'jie). 

Eng. bird (baud), sailor (seilaj). , 

Fr. charme (farm) ; Eng. shield (fi;ld), 

Eng. cheese (tjirz), ditch (ditj). 

Eng. thin (9in), bath (ba:8). 

Eng. thine (Gain), bathe (beitS). 

Fr. engager (aga^e) ; Eng. vision (Vigan). 

Eng. judge (d 3 Ad 3 ). 

Eng. when (liwen), nowhere (nonhwsaa). 

Fr. huile (ipl), Gargantua (garga'tija). 

Eng. ugh (ax); Sc. coronach ('korana:x) ; Germ, ach (a :x> 


' denotes that the stress is on the following syllable. 

: denotes that the preceding vowel is long. 

~ placed over a vowel-symbol shows that the vowel has a nasal sound, as in 
cancan (ka Fa), comte (k5:t). 

I placed below a consonant denotes that the consonant is syllabic, as in devilish 
(devlij), flattening (flcetnijj), muddler ('niAdla.i). 

The aspiration of French words with initial “ h 31 is indicated by means of a 
dagger (f ). 


An asterisk (*) indicates that the word or phrase following it is obsolete. 
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1 Note that s’en aZ?er often uses in its preterit je m'enfus instead of je m’en allai. 
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Irregular and Defective Verbs 
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Irregular and Defective Verbs 
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FOURTH CONJUGATION ( Continued ) 


Irregular and Defective "Verbs 



xxi 



LIST OF IRREGULAR AND DEFECTIVE VERBS 

CONJUGATED AFTER THE YERBS IN THE FOREGOING TABLE 


FIRST CONJUGATION 

Conjugated 

like 

Renvoyer to send back ..envoyer. 

s’En aller to go away aller. 

SECOND CONJUGATION 

Reconquerir to reconquer I . . . .acquerir. 

Requerir to request j 

s’Enquerir to inquired 

Tressaillir to start up . . . .assaillir. 

Rebouillir to boil again bouillir. 

Accounr to hasten t>-\ 

Concourir to concur 1 

Discourir (de) to talk about I 

Encourir to incur V counr. 

Parcourir to run over I 

Recourir (a) to have recourse to I 

Sccourir to succour! 

Accueillir to welcomed 

Recueillir togatlier \ ....cueillir. 

se Recueillir to collect one’s self J 

Endormir to lull asleep 1 


s'Endormir to fall asleep 

Rendormir to lull to sleep again f 

se Rendormir to fall asleep again J 

s'Enfuir to run away 

Couvrir to cover"! 

Decouvrir to uncover, to discover 

Entr’ouvrir to open a little 

Mesoffrir to underbid 

OfTrir to offer 

Recouvrir to cover again 

Rouvrir • to open again 

Souffrir to suffer! 

Consentir to agree - '' 

Departir to distribute 

se Departir (de) to desist, to swerve 

(from) 

D6mentir tobelie 

Mentir to lie 

Partir to set out 

Pressentir to foresee 

Repartir to set off again 

se Repen tir to repent 

Ressentir to feel 

se Ressentir (de) to feel 

Ressortir to go out again 

Sortir to go out! 

Desservir co clear the table, to do 1 

an ill office > 

se Servir (de) to make use of j 

s’Abstenir to abstain") 

Appartenir tobelongto 

Circonvenir to circumvent 

Contenir tocontain 

se Contenir to refrain (from) 

Contreyenir to infringe 

Convenir..to suit (with avoir), to agree 
(with ctre in compound tenses) 

Depr6venir to divest of (prejudice) 

Devenir to become 

Disconvenir to deny 

Entretenir to entertain 

s’Entretenir to discourse with J 


.dormir. 
fair. 


V ouvrir. 


.sentir. 


.servir. 


V. 


.tenir. 


Conjugated 

like 


.tenir. 


.velir. 


Intervcnir to intervene") 

Maintonir to maintain 

Obtenir to obtain 

Parvenir to arrive 

Prevenir.. ..to prepossess, to forewarn 

l’rovenir to proceed from 

Rcdevenir to become again 

Relenir.. to retain 

so Rctenir(de) to forbear 

Revenir to come back 

so Ressonvenir (de). ..... .to remember 

se Souvenir (de) to recollect 

Soutenir to maintain 

Subvenir (a) to provide for 

Smycnir ..to happen, to befall 

Vonir. to come! 

Devctir to undress "1 

se Develir to divest one’s sell I 

Revetir (do) to clothe, to dress j 

se Yctir to clotlio one’s self! 


THIRD CONJUGATION 

s’Asseoir to sit down t 

Rasseoir to place down again asseoir. 

so Rasseoir to sit down again j 

Rechoir to fall again choir. 

Emouvoir to move, to stir up"v 

s’Emouvcir....to bo moved, to be con- J- ... .mouvoir, 

cerned J 

I)epourvoir .to leave unprovided . . .pourvoir, 

Equivaloir to bo equivalent'! 

Revaloir to return like for like 1- . . ,pr6valoir. 

se Prevaloir (de) . . to take advantage (of) J 

Messeoir to be unbecoming seoir. 

Entrevoir to catch a glimpse of"\ vnir 

s’Entrevoir to see each other J- 

Revoir to see again! 


FOURTH CONJUGATION 

Dissoudre to dissolve, to melt . . . absoudre. 

Abattre to pull down") 

s’Abattre to fall down 

se Battro to fight j 

Combattre to tight, to combat [ 

D6battre to debate 

se,D6battre to straggle { battre. 

s’Ebattre to take one’s pleasure f 

Embattre.. ..to lay the tire of a wheel ' 

.Rabattre to abate, to bring down 

se Ra battre.. to turn off, to turn back, 

to fall back upon 

Rebattre to beat again! 

Reboire to drink again boire. 

Deelore to unclose! , 

Enciore to enclose > more. 

Forclore to foreclose I 

Exclnre to exclude! 

Reclure to shut up l‘ 

Eecoudre to unsew 1 

Recoudre to sew again J" 

Meeroire to disbelieve croire. 


. .conclure. 
. coudre. 


XXII 


^regular and Defective Verbs 


Accroitre to increase! 

Decroitre todecreaso I 

Recroitre togrowagain f 

Surcroitre to grow out) 

Redire to say again 

Circonscrire to circumscribe^ 

Decrire to describe 

Inscrire to inscribe 

s’Inscrire to enter one's name 

rreserirc to prescribe 

se Prcscrire to be lost by limitation 

(law) 

Proscrirc to proscribe, to outlaw 

Recrire to write again 

Souscrire to subscribe 

Transcrire to transcribe J 

Contrefaire.. to imitate, tomimic) 

Dffaire to undo 

se Defaire to get rid 

Parfnire to perfect 

Redefaire to undo again 

Refaire to make again 

se Refaire to recover 

Satisfairo to satisfy 

Surfaire to ask too much ) 

Refrire to fry again 

Adjoindre to adjoin! 

Astreindre to subject 

s'Astreindre to confine oneself 

Atteindrc to overtake, to reach 

Aveindre..to take out or from, to fetch 

Ceindre to gird, to encompass 

Conjoindro to conjoin 

Contraimlre.... to constrain 

Craindre to fear, to be afraid 

Dejoindre to disjoin 

Depeindre to describe 

Reteindre to discolour 

Disjoindrc to disjoin 

Empreindre to imprint 

Enceindrc to enclose 

Enfreindre.. ..to transgress, to infringe 

Enjoindre to enjoin 

Fjpreindre to squeeze out 

Eteindre to extinguish 

Etreindre to tic close, to clasp 

Feindre to feign 

Geindre..... to whine, to moan 

Oindre to anoint 

Peindrc to paint 

Plaindre to pity 

scPlaindre tocomplain 

Ratteindrc to overtake again 

Rejoindre to join again 

Repeindre to paint again 

Restreindre to restrain, to contine 

Teindre to dye, to colour/ 

Eiire to elect, to choose 1 

Prelire to read over previously (.■ 

Reelire to elect again I 

Relire to read again > 

Reluire to glitter, to shine l 

Entre-lnire to slrinc a little f ' 

Contredire to contradict^ 

Dedire.. ..to disown, to unsay, to belie 

se Dedirc to recant, to retract 

Interdire to interdict, to forbid 

Predire to foretell, to predict 

Admettre to admit! 

Commettre to commit 

Compromettre to compromise, to | 

expose V 

se Compromettre.. to compromise one- 
. . seir| 

Ddmettre to dislocate/ 


Conjugated 

like 

. . .croitrc.l 
dire. 


> ccnre. 


.fairc. 


. frire 


!.... joindre. 


.lire. 


. ..luire. 

.medirc. 

.mettre. 


sp Demettre (de) to resign! 

Emetlre. . to issue, to set forth, to emit 
s Entremcttre . . to interpose, to meddle 

Omettrc to omit 

Permcttro to permit, to allow 

1 romettre ..to promise 

Kemettre to replace, to set again 

Soumcttre to submit, to subdue 

Transmettre to transmit,/ 

Emoudre to whet, to sharpen! 

Remoudre to grind over again V 

Remoudre ....to sharpen again ) 

Renaitre... to revive, to be born again 

Apparaitre to appear! 

Comparaitrb to appear 

Connaitre.. . .to know, to be acquainted 

with 

Disparaitre to disappear i 

Meconnaitre.. ..to disown, not to know f ' 

se Meconnaitre to forget oneself ' 

Reconnaitre..to recognize, to acknow- 
ledge . 

Reparaitre to appear again,/ 

Complaire to humour, to please") 

se Complaire to delight 

Deplaire to displease 

se Deplaire to be displeased with 

Tairc to conceal, to keep secret 

se Taire to remain silent 

Apprendre to learn, to hear of! 

Comprendro..to understand, to include ’ 

Reprendre to loosen, to disengage 

Desapprcndre to unlearn 

Entreprendrc to undertake L 

se Meprendre to mistake f ' 

Rnpprendro to learn again 

Reprendre to take again, to chide 

so Reprendre to correct oneseir 

Surprendro.. ..to surprise, to astonish^ 

Conduire to conduct, to lead! 

Construirc to construct, to build 

Cuire . to cook, to bake 

Decuirc to thin (syrups etc.) 

Deconstruire to take to pieces 

Reduirc to deduct 

Delruire to destioy 

so Detruirc to kill oneself, to decay 

Econdtiiro to bow out, to reluse 

Enduire to plaster, to do over 

Indulre to induce 

Instruiro to instruct 

Introduire to introduce 

Produire.. ..to produce, to bring forth 

Reconduirc to conduct again 

Reconstruire to build again 

Recuire to bakengaiD, to do again 

Renduirc to plaster anew 

Reproduire to reproduce 

Senuire to seduce, to bribe 

Trndttire to translate' 

seRepaitre to thirst after, to delight in • 

se Rire (de) to laugh at). 

Sourire to smile f 

Corrom pre to corrupt \ . 

Interrompre to interrupt/ 

I’oursuivre.. ..to pursue, to prosecute * 

Abstraire to abstract! 

Distrains to distract, to divert 

Extraire to extract 

Retraire to redeem an estate 

Rentiaire to fine-draw 

Soustraire to substract, to deduct 

se Soustraire (a).. ..to avoid, to escape/ 

Convainere to convince 

Revivre to revive) 

Survivre (A) to survive, to outlive J ’ 


Conjugates 

lile 


.mettre. 


. . . moudre. 
.. ..naitre. 


.paraitrs. 


>- plaire.2 


..prendre. 


. .rdduire. 


.repaitre. 
rire. 


.rompre 

.suivre. 


. traire 


.vamcre. 
. ..vivre. 


1 Only rccroitre takes a circumflex on its past paiticiple. 

2 Only taire takes no circumflex on 3rd sing. pres. ind. 
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CHIEF ABBREVIATIONS USED 


ft. . . . 



adjective. 

Fr. . . 



French. 

nbbr. . . 



abbreviation. 

freq. . . 



frequentative. 

niv. . . 



adverb. 

fut. , . 



future. 

Agric. 



Agriculture. 

Card. 



Gardening. 

Aicli. . . 



Alchemy. 

(■cog. . . 



Geography. 

Alg. • . . 



Algebra. 

Gcol. . . 



Geology. 

Am. . . 



American. 

Geom. 



Geometry. 

Anat. . . 



Anatomy. 

Gor. . . 



German. 

Anc. . . 



Ancient. 

Gr. . . 



G reck. 

Ant. . . 



Antiquities. 

Grain. 



Grammar. 

Arch. . . 



Architecture. 

Her. . . 



Heraldry. 

Arclucol. 



Archrcologv. 

Hist,. . . 



History. 

Arith. 



Arithmetic. 

Horol. . 



Horology. 

Arlill. . 



Artillery’. 

Horl. . . 



Horticulture. 

Astrol. . 



Astrologv. 

Hunt. 



Hunting. 

Astron. . 



Astronomy. 

Hydr. . 



Hydrostatics. 

nux. v. . 



auxiliary verb. 

i. . . . 



intransitive. 

Bibl. . . 



Bible, biblical. 

ichtliyol. 



ichthyology. 

Bibliog. . 



Bibliography. 

iinit . . 



imitative. 

Biol. . . 



Biology. 

imper. . 



imperative. 

Bot-. . . 



Botany. 

impers. . 



impersonal. 

Bret. . . 



Breton. 

incorr. . 



incorrectly. 

Build. 



Building. 

indef. art. 



indefinite article. 




circa, about. 

imlic. 



indicative. 

Carp. . . 



Carpentry. 

Inf* m « 



infinitive. 

cent. . . 



century. 

int. . . 



interjection. 

Ch. . . 



Church. 

interrog. 



interrogative. 

Chom. 



Chemistry. 

intr. . . 



intransitive. 

collect. . 



collective. 

iron. . . 



ironical. 

colloq. . 



colloquially. 

irreg. . . 



irregular. 

comb. 



combination. 

it., Itai. 



Italiau. 

comb. form. 


combining form. 

L. • . • 



Latin. 

Comm. 



Commerce. 

Lit. . . 



Literature. 

comp. 



comparative. 

Log. . . 



Logic. 

Conch. 



Conchology. 

m. . . , 



masculine. 

cond. 



conditional. 

Mach. . 



Machinery. 

conjj. 



conjunction. 

manuf. . 



manufacturing. 

contempt 



contemptuously. 

Math. 



Mathematics. 

contr. 



contraction. 

Mcch. 



Mechanics. 

Cook. 



Cookery. 

Med. . . 



Medicine. 

corn 



corruption. 

Metal. . 



Metallurgy. 

cp. 



compare. 

Metaph. . 



Metaphysics. 

Cryst. 



Crystallography. 

Meteor. . 



Meteorology. 

dial. . 



dialect. 

Mil. . . 



Military. 

dim. . 



diminutive. 

Min. . . 



Mineralogy. 

Eccles. 



Ecclesiastical. 

mod. . . 



modern. 

Econ. . 



Economics. 

Mus. . . 



Music. 

Egyptol. 



Egyptology. 

Myth. . 



Mythology. 

Elec. . 



Electricity. 

n . • • ■ 



noun. 

emphat. 



emphatic. 

N.Am. . 



North America. 

Eng. . 



Engineering. 

Naut. 



Nautical. 

Engl. . 



English. 

Nav. . . 



Naval. 

Engr. . 



Engraving. 

neg. . . 



negative. 

Ent. . 



Entomologv. 

nom. . . 



nominative. 

Episc. 



Episcopalian, 

Norm. . 



Norman. 

esp. . 



especially. 

Numis. . 



Numb mattes. 

etym. 



etymology. 

obs. 



obsolete. 

enphem. 



euphemistic. 

0 nom at. 



Onomatopoeia. 

exc. . 



except. 

Opt. . . 



Optics. 

L . . 



feminine. 

• 



f origin, origin 

lam. . 



familiarly. 

ong. • • 



l ally. 

facet. . 



facetiously. 

Ornith. . 



Ornithology. 

fern. . 



feminine. 

Paint. . 



Painting. 

Fenc. . 



Fencing. 

Palrcont. 



Palieontology. 

Feud. . 



Feudal. 

Pari. . . 



Parliamentary. 

fig- 



figuratively. 




( paiticiple, parti 

Fin. . 



Financial. 




\ cipial. 

foil. . 



the following. 

pass. . . 



pass.ve. 

Fort. . 



Fortihcation. 

Path. , 



Pathology. 


xxiv 


I>crf. . 

peril. 

pcrs, . 

l’hann. 

Phil. . 

Philol. 

phonal. 

i’hot. 

Phvs. 

Physiol 

pi. . 

poet. 

i’olit. 

pap. . 

poss. 
p.p. . 

prcc. 

prcd. 
prof, 
prep. 

pros, 
prc.s.p. 

prot. 
Print, 
pron. 
pronun. 


*ros. 
prov. 
l’sych. 
Pyrolcch 
r. . . 
Hail. 

n.-c. 

rellex. 
rel. . 
Rejig. 
Ithct. 
ltom. 

Sc. . 
Scand. 
Sci. . 
Sculp, 
sing. 

Sp. . 

St. Excli, 
subj. 
suf. . 
superl. 
Surg. 
t. . 
Tech. 

Tel eg. 
Thcat. 

Tli col. 
Therap. 
Trig. 
Univ. 

U. S., U. 

usu. 

V. . 

Vet. 

v.i. . 
v.r. . 
v.t. . 
vulg. 
ZqoL 


. perfect. 

. perhaps. 

. }>cnion ; personal. 

. J’hannacy. 

. Philosophy. 

. Philology. 

. phonology. 

. Photography. 

. Physics. 

. Physiology. 

. plural. 

. poetry, poetical. 

. Political. 

. popularly. 

. possessive. 

. past participle. 

. the preceding. 

. predicate. 

. prolix. 

. preposition. 

. present. 

. present participle. 

. preterite. 

. Printing. 

. pronoun. 

. pronunciation. 

. proper, properly. 

. Prosody. 

, ptovincial. 

. Psychology. 

. Pyrotechnics. 

. reflexive. 

. Railway. 

. Roman Catholic. 

. reflexive. 

. relative. 

. Religion. 

, Rhetoric. 

. Roman. 

. Scottish. 

. Scandinavian. 

. Science. 

. Sculpture. 

. singular. 

. Spanish. 

. Stock Exchange. 

. subjunctive. 

. stiflix. 

. superlative. 

. Surgery. 

. transitive. 

. Technical. 

. Telegraphy. 

. Theatrical. 

. Theological. 

. Therapeutics. 

. Trigonometry. 

. University. 

( United 'States of 
1 America. 

. usually. 

. verb. 

{ Veterinary Sur- 
gery. 

. intransitive verb, 

. reflexive verb. 

. transitive verb. 

. vulgar. 

. Zoology. 



CASSELL’S 

FRENCH-ENGLISH DICTIONARY 


A 

A, a (a), n.m* Tho first letter in the alphabet of most 
of the languaees derived from the Phoenician, includ- 
ing French arid English. In French it has two sounds : 
(1) as in part, shown in this dictionary by ‘a ' ; (2) as in 
ras, shown by ‘a.’ II ne sait ni a ni b, he does nob 
know B from a bull’s foot, he is a perfect ignoramus ; 
il n'a pas fait une pav.se, d'a, he has not done a letter, 
a stroke ; un homme marque d Va, the beau-ideal of 
a man, a first-class man. 

a (a), 3rd sing, indie, [avoir]. 

A (a), prep, [see also au, aux]. To, at, in, into, on, 
by, for, from, with, indicating (1) the indirect object 
of the verb, as in alter a Paris, to go to Paris ; parler 
a quetqu'un, to speak to some one ; oter une bague d 
quelqu'un, to take a ring from some one ; se souslraire 
aux poursuites dc la justice, to escape from the law ; 
rendre grdee a Dicu, to give thanks to God ; arracher 
une dent a B., to draw' one of B.’s teeth; condamner 
quelqu'un a la mort, to sentence some one to death ; 
venir a rien, to come to nothing ; aimer a, la folie, 
to love to distraction ; (2) the position of a thing, 
or the place where an action takes place, as in il 
demeurc a Paris, he lives at Paris; il a une bague 
au doigt, he has a ring on his finger; blessi d Vepaule , 
wounded in the shoulder ; dos d dos, back to back ; a 
vorlce, within reach ; il demeure a vingt lieues d'ici, he 
lives twenty leagues ofT; a porlee de canon, within 
cannon-shot; de vous A vwi, between you and me, 
from you to me ; de Paris a Rouen, from Paris to 
Rouen ; (3) the time, moment, or period of an event, 
as in au lever du soldi, at sunrise; a taube du jour } 
at daybreak; arriver a temps, to arrive in time ; a 
mon retour, on my return ; d demain (good-bye) till 
to-morrow; d javuxis, for ever; (4) possession, as 
in cette montre est a mon fr'ere, this watch is my 
brother's ; il a une manicre d lui, he has a manner 
all his own ; (5) manner, method, instrument, as in 
s'habillcr d la frangaise, to dress after the French 
fashion ; a Vinstar de la capitate, after the manner of 
the capital ; a mon avis, in my opinion ; aller d pied, 
to go on foot; d Vccuvre on connait Vouvrier, the 
workman is known by his w’ork ; marcher d reculons, 
to walk backwards ; se sauver d la nage, to escape by 
swimming ; pecker d la ligne, to fish with rod and 
line; (6) measure, weight, quantity, or price, as in 
vendre du vin a la boitieille, to soil, wine by the bottle ; 
diner d trois francs par tele, to dine at three francs a 
head ; (7) succession, order, as in petit a petit, little 
by little ; un d un, one by one ; traduire mot d mot, 
to translate w r ord for word, i.e. literally ; (8) descrip- 
tion, kind, species, as in un homme d borbe blanche, 
a man with a white beard I; une maison a pignon, a 
gabled house ; une voiture d quatre ckevaux, a carnage 
and four ; canne d sucre, sugar-cane ; vache d lait , 
milch-cow ; (9) between or about, when between two 
numerals, as in un homme de quarante d cinquante 
ms, a man between forty and fifty ; il y a quatre d 
cinq lieues, it is about four or five leagues distant. 
[n.B. When speaking of things Which cannot them- 
selves he divided, ou is used in place of d, as quatre 
ou' cinq personnes, four or five persons.) (10) _ Before 
an infinitive, a indicates the sense of an adjective, 


or purpose, Intention, etc., of a noun or verb, as in 
facile a savoir, easy to ascertain; un avis d suivre, 
an opinion worth following ; un homme a rccompenser 
ou, a pendre, a man that deserves to be rewarded or 
hanged ; machine a coudre, sewing-machine ; donner 
a manger, to give (something) to eat. 
a.-, pref. Not, without ; as in atonic, acdphale. 
abaca (aba'ka), n.m. Manila hemp; banana-tree 
from the Philippines. 

abaissable (abs'sabl), a. That can be lowered, 
abaisse (a'bsrs), n.f Undercrust of pastry, piece 
of rolled paste. 

abaiss6, p.p. {fern, abaissde) [abaisser]. 

. ab aiss e-langue (abes'iaicj), n.m. ( Surg .) An 
instrument for pushing down the tongue to reveal the 
inside of the throat. 

abaissement (abes'ma), n.m. Lowering, falling, 
abatement, depression ; humiliation, abasement ; 
(Surg.) couching. Abaissement du prix, diminution 
of the price ; Vabaissement des eaux, the abatement of 
the waters ; operation de la cataracle par abaissement, 
couching. 

abaisser (abs'se), v.t. To let down, to let fall, to 
lower ; to diminish, to reduce ; (fig.) to bring low, to 
humble, to depress ; (Math.) to reduce, to bring down ; 
(Georru) to let fall ; (Surg.) to couch ; to lower (a wall) ; to 
roll out (paste); to lop off (a branch). Abaisser la voix, 
to lower the voice ; abaisser une cataracle, to couch a 
cataract; abaisser un pont-levis. to let down a draw- 
bridge ; Dieu abaisse Jest superbes, God humbles the 
proud, s’abaisser, v.r. To sink, to subside, to decrease, 
to abate, to decline ; to humble oneself, to stoop, tc 
sink, to cringe. S’abaisser d le prier, to stoop to entreat 
him. abaisseur (abs'sceir), n.m. (Anat.) Depressor. 
Les muscles abaisseurs, the muscles that depress, 
■’abait [apfat]. *abaiter [appater], 

Abajoue (aba'3u), n.f. (Zool.) Cheek-pouch ; (fig.) 
full and pendulous cheek. 

abalourdir (abalur'diir), v.t. To make dull or 
stupid, abalourdissement, n.m. Rendering dull or 
stupid ; dullness, stupidity. 

abandon (aba'do), n.m. Relinquishment, sur- 
render, cession ; abandonment, the state of being 
forsaken, foriornness, destitution ; ease, lack of 
restraint A Vabandon, at random, in confusion, at 
sixes and sevens, (Naut.) adrift; avoir un abandon 
s&duisant, to have seductive manners ; laisser ses 
enfanls d Vabandon, to neglect one’s children ; se 
livrer avec abandon d, to indulge in ; un champ qui 
est d Vabandon, a field left to run wild. 

abandonnable (abado'nabl), a. That may be 
abandoned, abandonnataire (abudona'tsir), n. Re- 
leasee. abandonnateur (abddona'toe:r), n. (fem. 
abandonnatrice) Releasor. 

abandonne (abudo'ne), a. (fem. abandonnde) 
Abandoned, forsaken, given over; lost to decency, 
shameless, graceless, profligate. Unmaladc abandonne, 
a patient given up. n. A profligate, a rake, a lewd, 
wicked, abandoned person. 

abandonnement (abadon'ma), n.m. Abandon- 
ment; the act: of forsaking, desertion ; the state oi 
being forsaken; surrender of one’s effects; (fig.) 
dissoluteness, profligacy. 

abandonnement (abadone'mu), adv. Freely, 
unreservedly. 


abandonner 

abandonner (abudo'ne), v.i. To give tip, to 
hand over, to surrender ; to renounce ; to forsake, to 
desert, to'abandon ; to leave, to quit ; to neglect. 
Abandonner la parlic, to givo up tiio struggle; 
abandoimer unc cause, to givo up a cause ; abandonner 
une corde, to let go a rope ; abandonner scs preten- 
tions, to give up ono’s claims ; il abandonna Ic pays, 
lie left tho country ; mes forces m’abandonncnt, my 
strength is failing me. s’ abandonner, v.r. To give 
oneself up, to addict oneself («), to give way («) ; to 
indulge (a); to commit oneself («) ; to neglect oneself ; 
to bo careless, to bo unconstrained in manners, to 
throw off all restraint, to prostitute oneself. S'aban- 
doniusr a la collrc, au plaisir, an hasard, to givo way 
to anger, to indulge in pleasure, to trust to fortune, 
abanaonneur (abudo'naur), n. ( fern . abandonnouso) 
One who abandons ; a. That abandons. 

abaque (a'balt), n.m. (Arch.) Abacus, tho slab 
forming tho uppermost part of tho capital of a 
column; ( Arith .) abacus or counting -machine 
[nouLinR-coMPTcun]. 

abartlirose (abarTrorzt or ab articulation 
(abavtikula'sjo), n.f. (Anat.) Diarthrosis. 

*abas [seo abat]. 

abasourdir (abazur'dkr), v.t. To stun, to 
dumbfound ; (fig.) to astound, abasourdissant 
(abazurdi'sa), a. (/cm. abasourdissanto) Astound- 
ing, overwhelming, abasourdissoment (abazurdis' 
mu), n.m. Stupefaction, consternation. 

abat (a'ba), n.m. Killing, knocking down ; (also 
*abas) a sudden downpour, a heavy shower; (pi. 
abats or abatis) offal, refuso parts— liver, lights 
— of certain animals, 
abatagre [abattagc]. 
abatant [abaitant]. 
abatardi, p.p. [abatardir]. 
abatardir (abatar'diir), v.t. To render degenerate ; 
to debase, to corrupt, to spoil, to mar. Un homme 
abdlardi, a degenerate man. s’abatardir, v.r. To 
degenerate, ab&tardi (abatar'di), p.p. (fcm. abd- 
tardie) Degenerate, corrupt, debased, ab&tardisse- 
ment (abatardis'mu), n.m. Degeneracy, 
abatee [a battue]. 

abat-faim (aba'fs), 71.7a. (pi. unchanged) Large 
joint, substantial dish. 

abat-foin (aba'fwe), rum. (pi. unchanged) Open- 
ing above a stable-raclc for putting fodder through, 
abatis (l) [abat]. 
abatis (2) [abattis]. 

abat-jour (aba'guir), n.m. (pi. unchanged) A 
sloping window for transmitting light from above, a 
skylight ; a lamp-shade, a reflector for shading a 
lamp ; a shade for the eyes. 

abat-son (aba'so), n.m. (pi. abat-son or abat- 
sons) A series of sloping louvres in tho window of a 
bell-tower for directing the sound downwards. 

abattable (aba'tabl), a. That may bo overturned, 
defeated, or demolished. 

abattage (aba’taig), n.m. Cutting down, felling 
(of trees), slaughtering (of animals); heeling over, 
careening (a ship for repairs) ; (slang) a scolding, a 
wigging. 

abattant (aba'ta), n.m. Flap (of a counter etc.), 
abattde (aba'te), n.f. (Naut.) Palling aback, 
falling off to leeward. Faire son abattee, to fall off. 

abattement (abat'ma), 71. to . Faintness, weak- 
ness, prostration ; dejection, despondency, low spirits. 
Jeter dans I’abattcment, to deject ; torriber dans Vabalte- 
ment, to become low-spirited. 

abatteur (aba'tcerr), n.m. One who fells (trees 
etc.) ; a slaughterer. Cest vn grand abatteur de bois (or 
de quilles), he is a great braggart ; un abatteur de 
besogne, one who gets through a great deal of work. 

abattis (aba'ti), n.m. Things or materials thrown 
down, such as houses, walls, trees ; slaughtered 
animals, game, etc. ; the killing of game ; giblets (of 
oultry) ; (fig.) slaughter, destruction ; (Fort.) a 
arricade of felled trees etc. ; (slang) arms, legs, 
hand 3 , feet. Abatis en ragout, stewed giblets. 
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abattoir (aba' twair), 77.7a. a laugliter-house. 
abattre (a'balr), v.t. To thrbw, hurl, or put 
down ; to knock, beat, or batter down ; to pull 
down ; to fell, to cut or hew down ; to kill, to 
slaughter ; to let fall, to lower ; to lay (dust) ; to 
couch (a cataract) ; to overthrow, to destroy, to 
demolish ; to dishearten, to unman ; to discourage, 
to cast down, to depress ; to humble. Abattre da 
besogne, to got th roach a lot of work ; abattre Ic pan- 
talon, to take off one’s Irousors ; abattre la poussiere, 
to lay the dust ; abattre les c.uirs, to skin dead animals ; 
abattre son jcu, to lay one’s cards on tho table ; abattre 
un mCit, to lower a mast; abattre un rideau, to let 
down a curtain ; abattre un vaisseau jmir le carener, to 
careen a ship ; ahatlrc Vorgueil de quclqu'un, to humblo 
one’s pride ; die a Fair Men abattu, she looks very 
dejected ; la moindre chose Vabat, the least thing 
unmans him ; Ic vent abattm Ic bit , the wind will beat 
tho corn down ; un vaisseau dur d abattre, a ship 
hard to swing round, v.i. (Kant.) To fall off to 
leeward, to fall aback, s’abattro, v.r. To throw 
oncsolf down, to fall, to tumblo down ; to stoop ; to 
abate ; to bo cast down or dejected ; to break down 
(of horses); to burst (of a storm); to pounce upon. 
La clialcur s'abal, the heat is abating ; le vent s'abat, 
tho wind is falling, abattu (aba'ty), a. (/cm. 
abattuo) Cast down, depressed, dejected ; humbled, 
crestfallen. A bride abatluc, at full speed ; je sue sens 
tout abattu, I am quite out of spirits ; un visage abattu, 
a woebegone countenance, 
abatture (aba'tyrr), n.f. Tho act of felling or 
ulline down (nuts etc.); (pi.) the foil or traces left 
y a stag. 

ab at- vent (aba' vu), n.m. Penthouse (of a steeple); 
wind-screen (for a chimney etc.). 

abat-voix (aba'vwa), n.m. Sounding-board (ot 
a pulpit). 

abbatial(aba'sjal), a. (fcm. abhatiale) Abbatial, 
pertaining to an abbey, abbot, etc. 

abbaye (abe’ji), nj. Monastery, abbey; the 
benefice or revenues of an abbot or abbess ; the 
buildings of a monastery. 

abbe (a'be), n.m. Abbot, abbe; (pop.) any 
ecclesiastic. Monsieur Vabbc, your Reverence, ab- 
besso (a'bss), n.f. Abbess. 

abc (abe'se), n.m. The alphabet, an A B C book: 
a primer, a spelling-book ; (Jig.) the elements or nidi- 
monts (of an art, science, etc.), litre a Vabc de, to 
bo at the very beginning or elements of; r envoy er 
quclqu'un dl'abc, to make one begin all over again. 

abcGder (apse'de), v.i. To turn into an abscess, 
to gather, to come to a head. 

abces (ap'se), n.m. Abscess, gathering. Abces 
aux gcncivcs, gumboil, 
abcisse [abscisse]. 

abdicable (abdi'kabl), a. That may be abdicated, 
abdicataire (abdika'teir), n. One who lias abdicated ; 
a. That lias abdicated, abdication (abdika'sjo), n.f. 
Abdication; renunciation (of property etc.); (Law) 
disinheritance. 

abdiquer (abdi'ke), v.t. To abdicate, to resign, 
. to renounce. 

abdomen (abdo'msn), n.m. Abdomen, ab- 
dominal (abdomi'nal), a. (fern, abdominalo) Ab- 
dominal. 

abducteur (abdvk'tceir), n.m . (Anal) Abductor. 
a . (Anat.) Abducent, abduction (abdyk'sjo), n/. 
Abduction. 

abecedaire (abese'dsir), a. Pertaining to the 
alphabet; alphabetical. Ordrc abecedaire, alphabetic 
order; ouvrage abecedaire, child’s first book; vieillard 
abecedaire, ignorant old man. n.m. Spelling-book ; an 
elementary reading-book. 

abecquer (abe'ke), v.t. To feed (a bird), a- 
becquement (absk'ma), n.m. Feeding (of birds). 

abeille (a'be:j), n.f. Bee. Abeille domestique, 
hive bee ; abeille mire, queen bee ; dbeille ouvriere, 
working bee. abeiller (abs'je), a. (fern, abeill&re) 
Pertaining to bees. 
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aberrant (abs'ra), a. aberrante) Aber- 

rant. aberration (absra sjo), n.f. Deviation from 
the normal or the correct course ; ( Astron ., Opt., etc.) 
aberration ; (fig.) error of judgment or taste. 

abetir (abs'tiir), v.t. To render stupid ; to 
stupefy ; to dull, to blunt, v.i. To become dull or 
stupid, s’abetir, v.r. To grow stupid, abetisse- 
ment (abstis'ma), n.m. Stultification; dull-witted- 
ness, stupidity. 

abhorrer (;.boTe), v.t. To abhor, to hate, to 
loathe ; to execrate. 

abime (a'bi:m), n.m. An abyss, the deep, a chasm, 
a depth ; he’ . ; (fig.) the extreme, the utmost degree ; 
an unfathomable depth (of mystery, knowledge, etc.). 

abujaer (abi'me), v.t. To engulf, to swallow up ; 
to overwhelm, to sink, to ruin ; to spoil, to damage, 
to injure, s’abimer, v.r. To fall into ruin, to be 
ruined, to collapse; to be spoiled, abime (abi'me), 
p.p. (fern, afcimdo) Swallowed up, engulfed ; de- 
stroyed, ruined, damaged, spoiled. Abime de dettes, 
over head and ears in debt. 

abject (ab'3skt), a. (fern, abjecte) Abject, 
base, vile, despicable, abjectoment (absskta'ma), 
adv. Abjectly, abjection (abgsk'sjo), n.f. Abase- 
ment, abjectness, humiliation; vileness, baseness. 

abjuration (abgyra'sjo), n.f. Solemn renuncia- 
tion, abjuration. abjuratoire, a. Abjuratory. Acte 
abjuratoire, act of abjuration. 

abjurer (abgy're), v.t. To abjure, to renounce ; 
to give up ,to forswear, to abandon. 

ablactation (ablakta'sjo), n.f. Ablactation, 
weaning. 

ablais (a'bls), n.m. ( Anc . Law) Corn reaped but 
not carried. 

ablatif (abla'tif), «- (fern, ablative) Ablative. 
n.m. The ablative case. 

ablation (abla'sjo), n.f. (Surg.) Ablation, re- 
moval (of a part). 

able (abl), n.m. The bleak; any small fresh- 
water fish of this family [cp. ablette]. 

able gat (able'qa), n.m. The vicar of a legate ; a 
papal envoy charged with a special commission. 

ableret (abla're) or ablier (abli'e), n.m. A neb 
for small fish. 

ablette (a'blst), n.f. The bleak [cp. able} 
ablier [aulfret], 

abluant (ably'fi), a. (fern, abluanto) Abluent, 
cleansing. 

abluer (ably'e), v.t. To revive old writing or 
take out stains in paper by washing with gall-nut. 

ablution (ably'sjo), n.f. Ablution, washing, 
purification. Faire ses ablutions, to perform one’s 
ablutions, ablutionner (ablysjo’ne), v.t. To wash, 
s’ablutionner, v.r. To wash (oneself). 

abnegation (abnega'sjo), n.f. Abnegation, re- 
nunciation, sacrifice. Faire abnegation de sot, to 
sacrifice oneself. 

aboi. (a'bwa), n.m. A (dog’s) bark, barking, 
baying; (Jig., pi.) a desperate condition, the last ex- 
tremity. Aux ahois, at bay, in a fix ; mettre aux abois, 
to reduce to extremities, aboiement or aboiment 
(abwa'ma), n.m. The faculty or act of barking ; bark- 
ing, baying. 

abolir (abo'lkr), v.t. To abolish, to repeal, to annul, 
to suppress, abolissable, a. abolissement, n.m. 
Abolition, abolisseur (aboli'sour), n.m. One who 
abolishes, abolitif, a. (fern, abolitive). abolitoire, 
«. That abolishes, abolition (aboli'sjo), n.f. Aboli- 
tion, repeal abolitionnisme (abolisja'nism), n.m. 
Abolitionism abolitionniste, n.m. Abolitionist. 

abominable (abomi'nabl), a. Abominable, exec- 
rable ; heinous, abominablement, adv. Abominably. 

abomination (abomina'sjo), n.f. . Abomination, 
detestation, horror. Avoir en abomination, to hold in 
detestation. 

abominer (abomi'ne), v.t. To abominate, to 
detest. 

abondamment (abSda'ma), adv. Abundantly, 
abondancc (abo'duis), n.f. A great quantity, abun- 
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dance, plenty ; ample resources, opulence, affluence ? 
richness (of language) ; (school slang) weak wine-atid- 
water. Cuime d'abondance, horn of plenty, cornucopia', 
ccrire ou purler d'abondance, to write or to speak 
extempore ; jxirler avec abondancc, to speak fluently, 
abondant (abo'du), a. Abundant, plentiful, copious ; 
exuberant, effusive, voluble. 

abonder(abo'de), v.i. To abound, to be plentiful 
to be in great quantity; (Law) to be superfluous! 
Abonder dans son sens, to be wedded to one’s own 
opinion ; ce gui abonde ne vide (ou unit) pas, (Lav:) 
that which is superfluous does not impair the validity 
(of an act, procedure, etc.) 

aborm.6 (abo'ne), n.m. (fern, abonndo) Sub- 
scriber (to periodicals, theatres, etc.); season-ticket- 
holder; consumer (of water), abonnement (nbon 
*ma), n.m. Subscription (to periodicals, theatre;. 
fttc.lt agreement: season-ticket. Lee abozvw" i 
sont suspends t our ce soir (of places of amusement), 
si-ason-tickets not available t.’- is evening. 

abonner (abo'ne), v.t. To subscribe for or to, 
to take in (a paper, etc.) ; to take a season-ticket. 
S’abonner, v.r. To become a sub-eilber ; to take up 
a subscription. On s'nbonnc d, subscriptions arc re- 
ceived at; on s'abonnail avee les cures pour les dimes, 
people compounded with the vicars for the tithes. 

abonnir (abo'niir), v.t. To better, to mend, to 
improve, v.i. To become good, s’abonnir, v.r. 
To mend, to giow better, abonnissomont, n.m. 
Improvement. 

abord (a'bo:r), n.m. Landing; arrival; access, 
approach, meeting, manner of receiving (some (me) ; 
onset, attack ; (pi.) approaches, surroundings. A voir 
I'abord facile, to be easy of access; d'abord, at first, at 
first sight ; tout d'abord, au prremier abord, de prime 
abord, des I'abord, at first, from the very first. 

abordabie (abor'dabl), a. Accessible, easily 
approached, affable. 

abordage (abor'darg), n.m. (Kant.) Boarding, 
fouling, colliding. Aller ou sauter a I’abordagc, to 
board or grapple a ship, 
abordd, p.p. (/cm. aborddo (l)) [aborder]. 
abordee (2) (abar'de), n.f. The act of meeting, 
accosting, beginning, etc. [see foil.]. A I'alordcc, on 
accosting, on meeting. 

aborder (abor'de), v.i. To arrive; to land, v.t 
To arrive at, to come to, to come up with ; to approach, 
to accost; to enter upon (a subject etc.); to attack 
(the enemy) ; to grapple (a vessel) in order to board ; 
to run foul of (a ship). Aborder ]xir accident, to run 
foul of; il m'a abordi dans la rue, lie accosted me 
in the street, s’abordor, v.r. To come together in 
order to converse, to accost each other ; to run foul 
of each other, abordcur, a. That approaches, 
accosts, boards, etc. ; n.m. One who accosts ; board- 
ing vessel. 

aborigene (abori'gsm), a. Native, original, 
aboriginal, aborigines, n.m. (used only in pi.) 
Aborigines. 

abornement (aborno'mu), n.m. Tlio laying out 
of boundaries, delimitation, 
aborner (abor'ne), v.t. To mark out, to delimit 
abortif (abor'tif), a. (fen i. abortivo) Abortive; 
premature; liable to cause abortion, n. A substance 
used to produce abortion, 
abot (a'bo), n.m. A clog or hobble (for a horse), 
abouchement (abuPmu), n.m. Interview, con- 
ference, parley; (Anal.) anastomosis,- inosculation, 
aboucher, v.t. To bring (tilings) together; to put 
(tubes etc.) end to end ; to bring (persons) together, 
s’abouchor, v.r. To have an interview, to confer 
(with) ; t-o get in touch (with). 

abouler (abu'le), v.t. (slang) To give, to shell 
out. s’abouler, v.r. To come, to arrive, to ]>op in. 

ab ouquement (abulc'nifi), n.m. Heviving salt by 
the application of fresh salt, abouauor, r.f. To 
revive (old salt) thus. 

about (a'bu), n.m. (Carp.) The butt-end of a 
Rises a- wood, abontd, v.v. (fcm. abouU5o)[AnouTtaJ, 
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aboutoment, n.m. Abutment; placing or fitting end 
to end. abouter, v.f. To join end to end. 

aboutir (abu'tiir), v.i. To touch at the end; to 
end, to result («) ; to lead or tend (d) ; (Surg.) to come 
to a head (conjugated with ctre or avoir), to burst; 
to come to ; to tend to ; to end in. N'aboutir a, men, 
to come to nothing; to end in smoke; ce champ 
aboutit a un marais, this field borders upon a fen ; 
faire aboutir un abets, to bring an abscess to a 
head, s’aboutir, v.r. (Bot.) To bud, to be covered with 
buds, aboutissant, a. (fem. aboutissants) Bordering 
upon, abutting on, ending in; n.pl. The relations, 
circumstances surroundings, or particulars (of an 
affair, person, etc.). Jo n'aime pas les tenants et 
aboutissants de cet homme, I do not like the set by 
which that man is surrounded ; savoir Us tenants et 
aboutissants d'une affaire, to know the ins and outs of a 
tiling, aboutissement, n.m. Result, issue ; ( Tailor- 
ing ) a piece for eking out ; (Surg.) gathering (of an 
abscess), coming to a head, 
aboyant (abwa'ju), a. (fem. aboyante) Barking, 
aboyer (abwa'je), v.i. To bark, to bay, to yelp; 
(fig.) to pursue (apres) pertinaciously, to dun. Aboyer 
a la lune, to complain uselessly; Is renard aboie 
apres tout Is monde, the fox barks at everybody, 
aboyeur (abwa'joexr), n.m. Barker, snarler ; (Hunting) 
a hound that stands yelping without attacking the 
Btag; (fig.) dun, tout, hawker. Ce joumaliste n’est 
qu'un aboyeur, this journalist is nothing but a 
snarling critic. 

abracadabra (abrakada'bra), n.m. Abracadabra 
(magic word), abracadabrant, a. Stupendous, 
amazing, stunning. 

abraquer (abraTte) or embraquer (ubra'ke), 
v.t. (Naut.) To pull taut. 

abrasif (abra'zif), n.m. A substance used for 
grinding or polishing (c.q. sand, emery, etc.), abra- 
sion (abra'zjS), n.f. (Med.) Abrasion, excoriation. 

abrege (abre'sc), a. (fem. abrdgdo) Short, 
luminary, n.m. Abridgment, rdsumC, prdcis, ab- 
Itract, summary. En abrigi, in a few words, briefly ; 
tiduirc en abrigi, to epitomize, abrdgement, n.m. 
Abridging, abridgment, abreeer, v.t. To abridge, 
to shorten, to epitomize ; to abbreviate, to cut down. 
pour abrtger, to be brief. 

abreuvage (abroe'vaip) or abreuvement 
fabrcev'mo), n.m. Watering, soaking, steaming, 
ebreuver, v.t. To water (animals), to give drink to, 
to make (animals) drink ; to water (the ground etc.), 
to wet, to soak, to drench, to fill, to saturate ; (fig.) 
to overwhelm (de). s’abrouvor, v.r. To drink, to bo 
watered (of animals); to season, to drink plentifully, 
to bo 6teeped (de). S'abreuvcr de larmcs, to shed 
copious tears; s'abreuver de doulcurs, to bo filled with 
grief, to drain sorrow to the dregs ; un occur abreuvl 
dc fid, a heart steeped in gall. 

abreuvoir (abrai'vwair), n.m. Watering-place, 
horse-pond. Abreuvoir a mouches, a big wound or gocli. 

abreviateur (abrevja'tccxr), n.m. (fern, abrd- 
vlatrlco) Abbroviator, abridger. abrdvlatlf, a. 
(fan. abrdvlativo) Abbrcviatory, abridging, abrd- 
vlation, n.f. Abbreviation, contraction, shortening, 
abrdvlativomont, adv. Briefly, by abbreviation. 

abri (a'bri), n.m. Shelter, cover, refuge, dug-out. 
Eire sous Vabri d'un hois, to bo sheltered by a wood ; 
sans abri, homeless; (Ire A Vabri du vent, to bo 
sheltered from the wind ; mcltrc A Vabri, to shelter. 

abricot (abri’ko), n.m. Apricot, abrlcotd 
(ahrikn'te), a. (fem. abricotde) Of or pertaining 
to the apricot; n.m. Candied apricot, abricotior, 
n.m. Apricot-irco. abneotin, n.m. Early apricot ; 
apricot-plum. 

abriter (abri'te), v.t. To shelter, to shield, to 
screen, to shade, to protect; (Naut.) to becalm. 
E’ahrltor, v.r. To take refuge, 
abrlvent (abri’vu), n.m. Shelter; sentry-box ; 
(Card.) matting, screen. 

abrogatif (nbroqa'Uf), a. (fem. abrogative) 
Intended to abrogate or repeal. 
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abrogation (abroga'sjS), n.f. Abrogation, re. 
peal, annulment, abrogative [aerogatif], ahro- 
geable (abro'sabl), a. Repealable. abroger, v.f. 
To abrogate, to repeal, to annul, s’abroger, v.r. To 
fall into disuse, to grow obsolete. 

abrouti (abru'ti), a. (fem. abroutie) Nipped, 
browsed, abroutissement, n.m. Damage done (to 
trees etc.) by cattle browsing. 

abrupt (a'brypt), a. (fem. abrupte) Abrupt, 
steep, sheer ; (fig.) blunt, rugged, rough (of style etc.), 
abruptement, adv. Abruptly, abruption (abryp' 
sj5), n.f. * Abruption ; (Surg.) rupture, fracture. 

abruti (abry'ti), a. (fem. abrutlo) Brutalized, 
stupid, n. A brutalized or stupid person. 

abrutir (abry'ti :r), v.f. To stupefy, fotbesot, to 
brutalize, s’abrutir, v.r. To become brutalized, 
stupid, or besotted, abrutissant, a. (fem. abru- 
tissante) Brutalizing, stupefying, abrutissoment, 
n.m. The act of brutalizing ; brutishness, degradation, 
abrutisseur, a. (fem. abrutisseuso) Brutalizing; 
n.m. or/. One who or that which brutalizes. 

abscisse (ap'sis), n.f. (Geom.) Abscissa, ab- 
scission, n.f. (Surg.) Cutting ofT, abscission. 

*abscondre (aps'koidr), v.t. To hide. *abscons, 
a. (fem. absconso (1)) Hidden, abstruse, mysterious, 
♦absconss (2), n.f. Dark lantern. 

absence (ap'saxs), n.f. Absence; want, lack. 
Absence d'espril, absence of mind : remarquer Vabsence 
dc, to miss. 

absent (np'ea), a. (fem. absonte) Absent, away 
from home ; missing, wanting ; wandering, absent- 
minded. n.m. One absent, absentee. Les absents 
ont toujours tort, the absent are always in the wrong, 
absentdismo, n.m. Absenteeism, absentdiste, a. 
Pertaining to or approving of absenteeism ; n.m. 
or f. One who approves of or practises absenteeism. 
B’absentor, v.r. To absent oneself, to be away. 

absidal (apsi'dal), a. (fern, absldalo, pi. 
absidaux) Apsidal. absldo, nj. Apse, absidiole 
(apsi'djol), n.f. Small apse. 

absinthe (ap'sext), n.f. Absinth ; wormwood ; 
(fig.) bitterness, absinthd, a. (fem. absinth do) 
Mixed or tempered with absinth, ahslnthor, v.t. 
To mix with absinth, s’absinthor, v.r. (pop.) To 
drink absinth, esp. to excess, absinthlne, n.f. Tho 
bitter principle of absinth, abslnthlsmo, n.m. A 
morbid condition caused by excessive drinking of 
absinth, abslnthiquo, a. Absinthic; excessively 
addicted to absinth-drinking, or suifering from the 
effects of this. 

absoln (apso'ly), a. (fem. absolue) Absoluto, 
existing independently ; despotic, arbitrary ; un- 
limited, unrestricted ; imperious, peremptory, posi- 
tive ; (Gram.) absolute, not relative ; (C hem.) pure, 
n.m. The Absolute, absolumont, adv. Absolutely; 
arbitrarily, peremptorily ; entirely, completely, fully ; 
(Gram.) without a complement. LI refusa absofument, 
he gave a flat denial, absolution (apsoly'sjo), n.f. 
Absolution, acquittal ; forgiveness, remission, 
absolutisme (apsoly'tism), n.m. Absolutism ; 
peremptoriness, positiveness, absolutisto, n. and a. 
Absolutist. 

*absolutoire (apsol/twarr), a. Absolving; 
implying or involving absolution. 

absorbable (apsor'babl), a. Absorbable, ab- 
sorbant, a. (fem. absorbanto) Absorptive, nbsorli- 
enfc ; engrossing ; n.m. An absorbent, absorbd 
p.p. (fem. absorbde) [absorber], absorbomontj 
n.m. Absorption. 

absorber (apsoribe), v.t. To absorb, to drink up, 
to inibibo ; to consume, to eat or drink ; to take up, 
to cause to disappear; (fig.) to occupy completely, 
to engross, s’absorbor, v.r. To bo absorbed ; (fig.) 
to be occupied completely or engrossed (dans). 
S' absorber dans la, meditation, to be absorbed in 
thought, absorption (apsorp'sjo), n.f. Absorption, 
absorptlvite, n.f. The state of being absorptive. 

absoudre (ap'sudr), v.f. (prcs.p. abBolvant, p.p. 
absous, fem. absoute) To absolve, to acquit; to 
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exonerate, to forgive, to pardon, to excuse, absoute, 
n.f. General absolution (on Holy Thursday), 
absteme (aps'&«:m), a. Abstemious, 
s'abstenir (apsta'niir), v'.r. (conjugated like 
tenib) To abstain, to refrain, to forbear, to forgo. 
S’abstcnir de vin, to abstain from wine. 

abstention (apsta'sj b),n.f. Abstention, absten- 
tionnlsme, n.m. The practice of abstaining from 
voting (in elections), abstentiomiiste, 71.ro. Non- 
voter. 

abstergent (apstsr'3a), a. ( fem . abstergente) 
(i Med.) Cleansing, abstergent, n.m. An abstergent, 
absterger, v.t. To absterge, to cleanse. ' 

abstersif (apster'sif), a. (fem. abstersive) (Med.) 
Abstersive, cleansing, abstersion, nf. Abstersion, 
cleansing. 

abstienne, 1st pres, subj., abstiennent, 3rd pi., 
abstiennes, ‘2nd pres, [abstenir). 

abstinence (apsti'nuis), nf. Abstinence ; temper- 
ance, sobriety; (pi.) fasts, fasting, abstinent, a. 
(fern. abstinente) Abstemious, sober; abstaining 
(from voting, etc.), 
abstins, lsJ past def, [abstenir]. 
abstracteur (apstrak'toeir), n.m. One given to 
abstractions, a subtle reasoner. abstractif, a. (fem. 
abstractive) Abstractive. 

abstraction(apstrak'syo), n.f. Abstraction ; the 
faculty of abstraction ; an abstract question or idea; 
(fig., pi.) vague, indefinite, or confused ideas ; absent- 
mindedness. Avoir des abstractions, to have ilts of 
absent-mindedness; }xir abstraction, abstractedly; 
abstraction faitc de, setting aside ; exclusive of. 
abstractive [abstractif]. abstractivement, adv. 
Abstractly, separately. 

abstraire (aps'trerr), v.t. (pres.p. abstrayant, 
s3vi. abstrayante, p.p. abstrait (1), fem. abstraite, 
conjugated like traire) To abstract, to consider in 
the abstract; to separate, to isolate, abstrait (2), 
a. (fem. abstraite) Abstract, abstruse; abstracted, 
inattentive, absent-minded, abstraitement, adv. 
Abstractedly ; separately ; in the abstract. 

abstrus (aps'try), a. (fern, abstruse) Abstruse, 
intricate, difficult ; obscure, recondite. 

absurde (ap'syrd), o. Absurd, nonsensical, 
stupid, silly, irrational, preposterous. Rtduire une 
opinion a I'absurde, to show the absurdity of an 
opinion, to prove by showing the absurd consequences 
of the contrary opinion, absurdement, adv. Ab- 
surdly, nonsensically, absuxditd, n.f. Absurdity, 
nonsense, unreasonableness, preposterousness, foolish- 
ness. 

abus (a'by), n.m. Abuse, evil usage or custom ; 
grievance ; misuse (of power, confidence, words, 
etc.); error. Reformer ou e orriger les aims, to redress 
grievances ; appel comma d'alms, (Law) appeal by writ 
of error. 

abuser (aby'ze), v.t. To deceive, to lead astray, 
to delude, to seduce, v.i. To misuse, to make ill 
use (de) ; to take advantage (de). Rous abuses de ma 
patience, you take advantage of my patience, s’abuser, 
v.r. To mistake, to be mistaken, to deceive oneself, 
abuseur, n.m. Deceiver, impostor; seducer. 

abusif (aby'zif), a. (fem. abusive). Irregular, 
improper, contrary to rule or usage ; excessive, 
abusivement, a dv. Irregularly, improperly. 

abater (aby'te), v.i. (Quoits) To throw nearest 
the mark for the right of having the first go ; (Ship- 
building) to abut, to fit exactly (of wood). 

abyssal (abi'sal), a. (fem. abyssala, pi. abyss aux) 
Unfathomable, abysse, n.m. Abyss, unfathomable 
gulf or depth. 

acabit (aka'bi), n.m. Quality (of fruits, vege- 
tables); character, nature, stamp, kidney (of persons). 
Ce sont des gens au meme acabit, they are all tarred 
with the same brush, 
acacia (aka'qia), n.m. Acacia, 
academicien (akademi'sjs), n.m. (fevl, acade- 
miclenne) Academician. 

acad€mie (akade'mi), nf. Academy, society of 
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learned men, esp. the Acaddmie frangaise ; a division 
of the University of France ; Plato’s Academy ; a 
scliooi (of dancing, fencing, riding, etc.); (fig.) the 
pupils attending this ; (Painting) a. nude figure drawn 
or painted from a model, and not intended to form 
part of a^picture. 

academique (akade'mik), a. Proper, appro- 
priate, or belonging to an academy, academical, 
acaddmiquement, adv. Academically. 

academiser (akademi'ze), v.t. To give (a picture, 
statue, etc.) an academic pose or character. 

academiste (akade'mist), n.m. A teacher or 
conductor of an academy ; a pupil in an academy. 

acagnarder (akapar'de), v.t. To make lazy, 
s’acagnarder, v.r. To lead an idle, slothful life. 

acajou (aka'gu), n.m. Mahogany. Noix d’acajou, 
casliew nut ; pomme d'acajou, cashew apple, 
acanthe (a'kait), nf Acanthus, bear’s foot, 
acanthoptere (akatop'tssr), n. An acanthop- 
terygian, one of an order of fishes having spiny fins. 

a cappella (a knps'la) [It.], adv. (Mus.) Without 
accompaniment (of voices) or with the instruments 
accompanying in unison or an octave away. 

acare (a'kair) or acarus (aka'ryis), n.m. Acarus, 
itch-mite. 

acariatre (aka'ijartr), a. Contrary, crabbed, 
cross-grained, quarrelsome, shrewish, acari&trdtd, 
n.f. Crabbeaness, peevishness, shrewishness, 
acarpe (a'lcarp), a. (Rot.) Acarpous, barren, 
acarus [acare]. 

acatalecte (akata'lekt), acatalectique (akata 
lsk'tik), a. Acatalectic. 

acatalepsie (akatalsp'si), n.f. (Phil.) Acatalepsy, 
incomprehensibleness ; (Path.) a nervous malady 
with symptoms the opposite to those of catalepsy, 
acataleptique (akatalep'tik), a. Acataleptic. 

acatine (aka'tsin), a. Chainless. n.f. A chain- 
less bicycle. Bicyclette acathie, a cliainless bicycle, 
acaule (affioil), a. (Pot.) Acaulous, stemless, 
accablant (akci'bla), a. (fem. accablante) Op- 
pressive, insupportable, grievous, overwhelming, 
crushing, accablement, n.m. Prostration, oppres- 
sion, extreme discouragement or dejection. 

accabler (aka'ble), v.t. To crush, to overpower, 
to overcome; (Jig.) to weigh down, to overload, to 
overburden, to overwhelm. Accabler de bienfaits, to 
overwhelm with favours, 
accalxnie (akal'ini), n.f. (Naut.) Lull, 
accaparement (akapar'ma), n.m. Monopoly, 
monopolizing, forestalling. 

accaparer (akapa're), v.t. To monopolize, to 
engross, to corner, to forestall; (Jig.) to secure for 
oneself at the expense of others, accapareur, n.m. 
(fem. acoapareuse) Monopolist, monopolizer. 

accastillage (akasti'ja:3), n.m. The upper works 
of a ship ; *tlie forecastle and poop. *accastiller, 
v.t. To provide (a ship) with these. 

acc£der (akse'de), v.i. To arrive, to reach, to 
have access ; to accede, to comply with. 

accelerando (akselera'do) [It.], adv. (Mus.) 
Quickly, with increasing quickness. 

accelerateur (I) (akselera'tceir), a. (fem. ac- 
cdleratrice) Accelerative, with increasing speed, 
accdlerateur (2), n.m. (Elec., Mech., Phot, etc.) An 
accelerator, acceleration, n.f. Acceleration, ac- 
cel6iA (aksele're), a. Accelerated. Pas acceleri, 
quick march. 

acc6l6rer (aksele're), v.t. To accelerate, to 
quicken, to hasten, to press, to dispatch. 

accense (ak'sais), n.m. (Rom. Ant.) An apparitor 
attached to the person of a consul, pnetor, or other 
magistrate. 

*accensement (aksas'ma), 7i.ro. (Law) Tenure 
by quit-rent. 

*accenser (aksa'se), v.t. To lease, to let, to rent ; 
to take or hold at a quit-rent. 

accent (ak'sa), n.m. Pitch, accent, stress, tone, 
pronunciation; expression (of the voice); tone or 
intensity (of a picture). Accent aigu, circonjiexc, grave, 
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(Gram,) acute, circumflex, grave accent ; accent 
MtslUartl, twnng; accent trb forianent pronond, liroad 
accent ; cans accent, unaccented ; pritez I'orcilk d vies 
accents, hearken to my strain, 
accentcur (nksTtaur), (Ornith.) Accentor 
acccntuablc (aksii'tqnbl), a. Tlmt may bo 
accented. 

accentuation (nks<jti(a'sj5), v.f. Accentuation, 
accentuer (aksu'tqe), v.t. To accent, to ac- 
centuate, to straps ; to lay omphnsis upon. 

acceptability (aksBptabili'te), n.f. Accepta- 
bility. accoptablo (nksEp'tnbl), a. Acceptable, 
worth accepting, accoptablomont, ad v. Accept- 
ably. accoptant, a. ( fan. accoptanto) Acccptant; 
n.m. Acccptant, one who accepts, accoptation, 
n.f. Acceptance ; acceptation. 

accepter (nksGp'te), v.t. To accept, to agree to, 
to welcome (what is offered or proposed). Qui rant 
la peine d'etre accept worth accepting, accoptour, 
rum. (Comm.) Acceptor (of a bill etc.), accoptlon, 
n.f. Respect, tegnrd, sense, meaning, accoptation; 
preference, Nc fairc deception tie j vrsminr, to favour 
no one in particular. 

acces (ak'ss), n.m. Access, opportunity of 
approach, ailmittancn; attack, tit, paroxysm. Acres 
de fare, attack of fever; 7 nr dress, by Ills and starts, 
accessibility, n.f Accessibility, accessible, «. 
Accessible, npproaebablo ; within reach ; open to 
(compassion etc.), accession, n.f. Accession ; 
adhesion, union (of a country, province, etc., to 
another) ; (I mu) an owner’s right to an accessory of 
bis property. 

accesslt (nkss'sit) [Lnt], n.m. Hie next, to the 
prizoman or tlrsfc in a competition (in schools etc.). 
Pr oxime acvrssit, honourable mention. 

accessoire (nkss'swmr), a. Accessory, addi- 
tional, subordinate, adventitious, n.m. An accessory ; 
\Thcat.) property. Fonmisscitr d'actsssoires on chef 
d'accessoires, property -man. accossolromont, ddv. 
Accessor ily. 

accident (nksi'du), n.m. Accident, fortuitous 
incident; casualty, mishap, mischance; unevenness, 
Irregularity, undulation (in the ground); (Mas. and 
f’aint.) accidental ; (Gram.) accidence, variation ; 
(Phil.) that, which is accidental, as opposed to 
substance. Par accident, accidentally, acclclcntall-- 
cor, v.t. To make accidental, to leave to accident, 
accidentally, n.f. Aceidentality. 

• acciclentd (1) (nksidu'te), a. (fern. nccidontbo) 
Varied, unequal (of style, etc.); rough, uneven, 
broken, billy (of mound); chequered (of life, career, 
etc.), accldonto (2), n.m. One injured by an 
accident, accldontol, a. (fern, accldontollo) Acci- 
dental, adventitious, fortuitous, unexpected. Sir/no 
accidcntcl, (Mien) any sign (sharp, Hat, etc.) not in the 
signature, accldontollomont, adv. Accidentally, 
casually, by cbanco. accldontor, v.t. To make 
irregular or uneven; to diversify, to chequer, to 
make picturesque. 

accise(ak'si:z),n./. ’Inland duty, excise, r repose 
a Vacche, exciseman. 

acclaraatcur (aklama'toeir), n.m. (fern, accla- 
jnatrico) Applauder, slioutor, cltccrcr. acclamattf, 
a. (fern, acclamatlvo) Acclnmatory. acclamation, 
n.f. Acclamation, cheering, applause. Saltier jxir dvs 
acclamations, to cheer. 

acclamer (akla'me), v.t. To acclaim, to applaud, 
to welcome or announce enthusiastically. 

acclamper (aklu'pe), v.t. (Naut.) To strengthen 
(a mast etc.) with clamps or pieces of wood. 

acclimatable (aklima'tabl), a. Tliat may be 
acclimatized, acclimatation, n.f. Acclimatization, 
acclimatement, n.m. The state of being acclimatized. 

acclimater (aklima'te), v.t. To acclimatize, to 
introduce oraccustom to a new climate, s’acclimator, 
v.r. To become acclimatized, acclimateur, n.ve 
One who acclimatizes. 

acclin£ (akli'ne), a. (fern, acoU.n&3> (Nat? EisQ 
Covering (another part). 
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ncconi90n(akw?.'s')), n.m. A timber for maintain 
fug the shape or a roof. 

accointance (akwiTtuis). 71./. Acquaintance 
Intimacy, familiarity, accointcr, v.t. To make 
acquainted. B’accointor, v.r. To bccomo Intimately 
acquainted (avec). 

accoisemcnt (akwaz'mu), n.m. Appeasement, 
nccoisor, v.t. To nnpo.aso, to calm, to tranquillize. 
B’accoisor, ’v.r. To become enfeebled, to lose strength 
or fore". 

accolade (nko’lad),'?!./. Embrace; kiss ; nccolado 
(in knighting); (Mies., Print. ; rtr.) brace, double 
curved bracket, Acwtadc 1/ riser, (print.) half-brace ; 
une. accolade de. lajrrmur, a brace of rabbits; donmr 
Varcoladn d, to embrare, to dub a knight; Tree voir 
Paccohule , to he made a knight, accolridor, r.t To 
bracket E’accolador, r.r. To embrace mutually. 

accolnpre (ako'la:,,), 71.W. Tying or nailing up 
(liranchcs, etc.), accold, a. (fan. accoldo) United, 
joined together ; (Her.) together (of figures put sido 
by side or touching each other), accolcmont, n.n. 
Joining, uniting. 

accolcr (alra'le), v.t. To embraco (by putting the 
antis round the neck ot) ; to tie up, to fasten, to 
ptnee against ; (fin.) to couple, to join together, to 
bracket, nccoluro, n.f. ( Agnc .) A tie, a band (of 
straw, osier, etc.); a bundle; (HonlMmling) n band. 

accombnnt (nka'bd), a. (fan. accombanto) 
(Pot.) Lying on another part (of plants). 

accommodablc (nlrama'dabl), n. Tliat may be 
ncconiinodatcd or arranged, nccommodago, n.ve 
Preparation or dressing (of meat); liair-dressing. 
nccommodant, a. (fate accommodanto) Accommo- 
dating, compliant, courteous, accommodation, n.f. 
Accommodation, accommodomont, rune Accom- 
modation, arrangement, composition ; settlement, 
reconciliation, mediation. Un homne d'accommodc- 
ment, a man easy to deal with ; e.n venir u nn accom - 
modemrnt, to come to terms. 

nccommoiler (akomo'de), v.t. To adapt, to 
accommodate, to fit, tc adjust; to reconcile, to con- 
ciliate; to dress, to trim ; to suit, to be convenient, 
I'eci votes accoinmodera-t.il ? will this suit you? s’ac- 
commodor, r.r. To bo pleased, to put up with, to bo 
content («(<*); to agree, to come to terms; to accom- 
modate oneself, to adapt oneself (a). ftarcommodcr d 
tout, to put up with anything; s'accommoder de tout, 
to bo content with everything; s'accovimodcr d son 
circle, to move with the times ; Men s'accommoiler, to 
get rich. 

accompapmateur (nkiipajm'tor.r), n.vu (fan. 
accompagnatrico) Accompanist (with instrument 
or voice), accompagnd, a. (fan. accompagmSo) 
Accompanied (by a jicrson, letter, etc.); (Her.) 
accompanied (by other beatings), "accompagno- 
mont, n.m. Accompanying; attendance, retinuo; 
an accompaniment, an accessory ; (Mils.) instrumental 
aeeompanimer.t, Accompagnnncni a grand orclicslrc, 
full accompaniment; accovijxxgncmcnl d'harmonic, 
accompaniment for wind instruments. 

accompagner (nkopa'jio), v.t. To accompany, 
to attend on; lo go with, to escort; to add to, to 
back up (an appeal, etc.); (Mils.) to accompany 
instrumental!}’. A ccompagitcr ses rcmontranccs dc 
•menaces, to accompany bis remonstrances with threats ; 
fui cu Vhvnnenr de I'acccnnjxigncr che: ellc, I had tho 
honour of sceiDg her home, s’accompagner, v.r. To 
bo accompanies!, to take with ono ; to accompany 
oneself (on nn instrument). 

accompli (akS'pli), a. (fern, accomplie) Ac- 
complished, performed, fulfilled ; complete, faultless, 
perfect. Une beaut i accomplic a perfect beautv. 

accomplir (nko'pliir), v.t. To fulfil, to effect, to 
perform ; to realize, to carry out. accomplissement, 
n.m. Accomplishment, fulfilment, realization, 
accon, acconage, acconier [acon etc.], 
accorage (ako'nus), n.m. Propping, shoring-up. 
RfayiEg. 

p-ceord. (a'ko;r), n.m. Accord, concurrence, 
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unanimity, harmony ; agreement, bargain, convention, 
settlement ; (Gran.) concordance, agreement. Eire 
d’accord, dcmcurcr d'accord, to agree, to be agreed ; 
tomber d'accord, to come to an agreement; mettre 
d'accord, to reconcile ; d'accord , granted, agreed ; d'un 
comm un accord, by common consent ; f.lrc d'accord, 
(Mus.) to bo in tune, accordable, a. That may be 
accorded; rcconcilablo ; (Mns.) tunable, accordaga 
or accordemont, n.m. Tuning (of a musical instru. 
inent). 

accordailles (alcor'darj), n.f (used only in yl.) 
Espousals, the ceremony of signing the articles of 
marriage. 

accordant (akor'du), a. ( /cm. accordante) 
Accordant, harmonious. 

accorde (a'kord), int. and n.f. ( 'Naut .) Now! 
together! (order given to rowers to pnll together). 

accordd (akor'de), n.m. (fan. accordee) Fiancd, 
fiancee (after the marriage articles are signed). 

accordeon (nkorde'o), n.m. Accordion. ac« 
corddonisto, n.m. or/. Player on tlie accordion. 

accorder (akor'de), v.t. To bring into harmony 
or accord, to make agree, to reconcile ; to concede, 
to grant, to admit, to avow; (Gmm.) to put in 
agreement; (Mux.) to tune, to harmonize; to giant, 
to admit ; to bestow (band in marriage). Accorde z 
vos flutes, agree upon it between yon. s’accorder, v.r. 
To agree, to concur, to bo in good understanding; 
to correspond, to square ; to suit, to bo suited. 
S'accordcr du yrix, to agree upon the price; il nc 
s' accorde pas avec lui-mime, ho is inconsistent with 
himself. 

accordenr (akor'deerr), a. That accords, n.m. 
Tuner (of musical instruments). Clef d'accordcur, 
tuning-hammer, accordoir, n.m. Tuning-lianinier. 

accore (a'koir), a. Abrupt, sheer, vertical (of a 
coast), n.m. (Naut.) Shore, prop, stay, accorer, 
v.t. (Naut.) To shore up, to prop, to stay. 

accorne (akor'ne), a. (Her.) Horned, with horns 
of a different colour from tlio body. 

accort (a'koir), a. (fcm. acoorte) Gracious, 
courteous, aflablo; compliant, complaisant; wheed- 
ling, artful, accortisc, n.f. Courtesy, complaisance, 
affability; winning disposition. 

accostable (akos'tabl), a. Easy of access, 
approachable, accostago, n.m. Thuae.tofaccosting, 
approaching, or drawing alongside, accoste, inf. and 
n.m. (Naut.) Come aboard 1 or ashore 1 (order to the 
crew of a rowing-boat). 

accost6 (akos'te), y.y. (fcm. accost <5e) Accosted ; 
(Her.) bordered or having at tlie side (of bars, bands, 
etc., having other bearings arranged in a parallel 
direction). 

accoster (akos'te), v.t. To accost, to go up 
to; (Naut.) to come alongside, s’accoster (de), v.r. 
To keep company with, to haunt, to frequent (a 
person). 

accot (a'ko), n.m. A backing of manure round & 
hot-bed to keep out the cold. 

accotement (akot'mu), n.m. (Civ. Eng.) Space 
between a highway and the ditch, a house and the 
gutter, etc. ; sideway, footpath ; (Watches etc.) im- 
perfect adjustment of working parts. 

accoter (ako'te), v.t. To prop up, to support, to 
stay. v.i. To lean over, to be thrown down ; to 
capsize. B’accoter, v.r. To lean (contre). accotoir, 
n.m. Prop, support, leaning-post; (Naut.) stay, 
shore. 

accouardir (ak war'd i:r), v.t To make a coward, 
s’accouardir, v.r. To be cowardly. 

accouch.de (aku'Je), n.f. A woman in child-bed, 
lying-in woman, accouchement, n.m. Child-bed, 
delivery, confinement, accouchement. Fa-ire nn 
accouchement , to deliver a woman, accoucher (aku'Je), 
v.i. To lie in, to be brought to bed, to be delivered ; 
(fig.) to bring to light. Accoucher avant terriie, to 
miscarry ; accouches done ! (collog.) come, out with it ! 
v.t. To deliver (a woman), accoucheur, n.m. Man- 
midwife, accoucheur, accoucheuse, nj. Midwife. 


accroclier 

accoudement (aknd'ma), n.m. The act of lean- 
ing (on) ; (Mil.) in close rank, s’accouder, v.r. To 
lean on one’s elbow, accoudoir, n.m. Elbow-rest; 
(Arch.) rail, balustrade. 

accouer (a'kwe), v.t. To tie (horses) head to.tail, 
for marching in file. 

accouple (a'kupl), n.f. Leash (for tying dogs in 
couples), accouplement, n.m. Coupling, pairing ; 
gathering together in couples, accouplement; copula- 
tion ; (Elcc.) joining two or more generators, accumu- 
lators, etc. 

accoupler (aku'ple), v.t. To couple; to join 
together in pairs ; to copulate, to cause to copulate. 
Accouylcr des bceufs, to yoke oxen, s’accoupler, v.r. 
To couple, to form a pair; to copulate, 
accourant, prcs.p. (fern, accourante) [accourir]. 
accourci(akur'si), n.m. Abridgement (of a book), 
accourcie, n.f. Short cut. 

accourcir (aku riser), v.t. To shorten, to abridge, 
to curtail, s’accourcir, v.r. To become shorter, 
to decrease, accouroissement, n.m. Shortening, 
diminution. 

accourir (aku'riir), v.i. (yres.y. accourant, y.y. 
accouru, conjugated like courir, with avoir or elre 
according to tlie sense) To run up to, to hasten, to 
flock, to rush up to. 

accourres (a'kmr), n/. (used only in yl.) 
(Hunting) A glade where dogs are set to watch for 
the game. 

accours, 1st irres. ind. [accourir]. 
accourse (a'knrs), nj. Outside passage com- 
municating with flats 

accourt, 3rd sing, ind., accouru, y.y., accounts, 
1st yastdef. [Accoinun], 

accoutrement (akutra'ma), n.m. Garb, dress, 
esp. as an object of ridicule, accoutrer (aku'tre), 
v.t. To rig out, to dress. Accoutrcr de toutes pieces, 
(Jig.) to dust bis Jacket for him. s’accoutrer, v.r. 
To dress absurdly, to rig oneself out. accoutreur, 
n.m. (fcm. accoutreuse) (Gold-wirc-dmwing) Person 
that cleans out the holes in the plate. 

accoutumance (akuty'muss), n.f. Habit, custom, 
wont, usage, accoutumd, a. (fcm. accoutumee) 
Ordinary, accustomed, habitual. A I’accoulume, as 
usual, customarily. 

accoutumer (akut/me), v.t. To accustom, to 
habituate, to inure, v.i. (only in compound tenses ) 
To use, to be wont, s’accoutumer, v.r. To be 
accustomed, to be used (A). 

accouvage (aku'vaij), n.m. Hatching, esp. by 
artificial means, incubation, accouver, v.t. To set 
(a lien etc.) ; v.t. To sit, to hatch. 

accrediter (akredi'te), v.t. To give credit, 
standing, or sanction to ; . to authorize ; to accredit 
(an ambassador etc.); to give vogue to, to confirm, 
to spread (rumours etc.), s’accreditor, v.r. To 
gain credit or reputation ; to ingratiate oneself ; 
to spread (of rumours etc.), accrdditour, n.m. 
Guarantor, surety. 

accrescent (akrs'sa), a. (fem. accresconte) 
(Bat.) Accrescent, continuing to grow after fertilization. 

accroc (a'kro), n.m. Impediment, liiteh, hin- 
drance; rent, tear; (Jig.) slain (on one’s character). 
Faire nn accroc it, to tear. 

accrochage (akro'Jais), n.m. Hanging, hooking, 
hitching; catching, retarding, stopping, accroche- 
cceur, n.m. A little curl flattened down on tho 
temple, kiss-curl. En accroche - occur, ■ curled up, 
twisted. accrochement, n.m. Hooking, catching 
(in something); difficulty, hitch, delay, acoroche- 
plat, n.m. A plate-hanger, a device for hanging 
plaques etc. on a wall. 

accroclier (akro'Je), v.t. To hang upon a hook ; 
to hook, to catch, to bitch, to catcii and tear; (fig.) 
to check, to retard, to delay, to embarrass ; to get 
hold of; (slang) to pawn. Accroclier sa montre, to 
pawn (or pop) one’s watch ; il lui a accroche de Vargent, 
he has done him out of some money s’accrocher, 
v.r. To catch in. to be caught or hooked (par); 
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aecrolre 


co lay hold of, to cling (d); (fig.) fco Importune, 
accronheur, n, ( fem . accrochouso) Ono who hooks, 
hangs, seizes, etc. ; one who cunningly gets hold of 
something. 

accroire (a'krwaw), v.t. (used only in the 
infinitive after fairc ) To beliove. En faxra accroire 
a qudqu'un, to impose upon some ono; s'cn faira 
accroire, to bo self-conceited, to presume too much. 

accroissement (akrwas'mu), n.m. Increase, 
growth, enlargement, extension, development, ac- 
sroit, n.m. Increase, growth. 

accroitre (a'krwcutr), v.t. (prcs.p. accroissant, 
p.p. accni, conjugated like cnoiTun, with clre or 
avoir). To increase, to augment, to enlarge, to 
amplify, s’accroltro, v.r. To increaso, to grow ; to 
be augmented or advanced, to improve. 

accroupi (akru'pi), a. Crouched, crouching, 
cowering, squat. 

s'accroupir (akru'pur), v.r. To sit down upon 
the hams or heels, to squat, to crouch, accroupisso- 
ment. n.m. Cowering, squatting, crouching, 
accru (a'kry), n.m. (Gardening) Sucker, scion, 
accru (a'kry), p.p. (fern, accrue (1)) [accroItrs], 
accrue (2) (a'kry), nj. Increaso of land through 
the retreat of waters ; encroachment of a forest ou 
adjoining land. 

accueil (a'kcmj), n.m. Reception, welcome, 
greeting ; honouring (of bills etc.). Fairc accueil <i, to 
receive kindly ; fairc bon accueil a une traite , to meet 
a bill. 

accueillant (akce'ja), a. (fern, accuelllanto) 
Welcoming ; graciously affable. 

accueillir (akcn'jiir), v.t. ( pres.p . accueillant, 
p . p . accueiUi, conjugated like curillir) To receive 
(well or ill) ; to receive graciously, to welcome ; to 
entertain ; to happon to, to assail ; to honour (a bill 
etc.). Eire lien accneilli, to be received with a hearty 
welcome ; la tempcle nous accueillit, the storm over- 
took us. 

accul (a'kyl), n.m. Place that has no egress; 
blind alley ; hole ; breeching (of a cannon). A Vaccul, 
sit bay. acculeo, n.f. acculdment, n.m. 
acculer (aky'Ie), v.t. To drive into a corner ; to 
ut in a fix, to bring to a standstill, v.i. ( Naut .) To 
e down at the stern, s’acouler, v.r. To set one’s 
back against something. 

accumulateur (akymyla'taur), a. (fern, ac- 
cumulatrice) That accumulates ; storing, heaping 
up, hoarding up. n. An accumulator (person or 
thing) ; storage cell, accumulation, nf. Accumula- 
tion ; an accumulation, a mass, a pile. 

accumuler (akymy'le), v.t. To accumulate, to 
pile up, to amass. Accumuler crime sur crime, to heap 
crime upon crime, s’accumuler, v.r. To accumulate, 
to increase. 

accusable (aky'zabl), a. Accusable, chargeable, 
accusateur, a. (fern, accusatrice) That accuses, 
accusing, accusatory ; n. An accuser, a denouncer. 
Accusateur public, attorney general. 

accusatif (akyza'tii), a. (fern, accusative) 
{Gram.) Accusative, n.m. Accusative case. A Vaccus- 
atif, iu the accusative. 

accusation (akyza'sjo), n.f. Accusation, indict- 
ment, charge ; (fig.) prosecution. Chef d'accusation, 
count of an indictment; mise en accusation, arraign- 
ment ; intenter une accusation, to prefer an indict- 
ment ; mettre en accusation, to impeach, indict ; 
prononccr la mise en accusation, to find a true bill, 
accusatoire, a. Accusatory. 

accuse (aky'ze), n.m. (fern, accuses) The accused, 
prisoner, defendant, culprit. Accuse de reception, 
acknowledgment of a letter, receipt. 

accuser (aky'ze), v.t. To impute, to charge with ; 
to reproach, to blame ; to indict, to impeach, to 
prosecute ; to reveal, to indicate, to show (one’s age 
Qtc.). Accuser les muscles, ( Painting ) to show up the 
muscles (under the skin); accuser reception d'une 
lettre, to acknowledge the receipt of a letter, s’accnser, 
v.r. To admit, to avow, to confess. 


achevage 

acfcphalc (ase'fal), a. Acephalous, headless, n. 
Ono or that which is acephalous, aedphalia, nf. 
Absence of a head. 

ac drain (ase're), a. ( fem . aedraine) Like or per- 
taining to steel, steely. 

acerb e (a'ssrb), a. Sour, harsh, sharp, astringent ; 
(fig.) bitter, acrimonious, mordant, acerbiid, n.f. 
Acerbity, harshness • .fig.) bitterness, sevority. 

acere (a'ssir), a. (Enlom.) Hornless, without 
feelers or tentacles, n.m. Such an insect 
acerd (ase're), a. (fern, aedrde) Steely, steeled; 
sharp, keen ; (fig.) mordant, trenchant, acute, aedrer, 
v.t. To steel ; to acerate ; to sharpen, to render 
biting, incisive, or mordant aedrure, n.f. Piece of 
steel for welding to tool or weapon. 

acescence (ass'surs), n.f. Acescence, acidifying, 
acescent, a. (fern, acescente) Turning acid or 
sour, acescent 

acetabule (aseta'byl), n.m. (Anat.) Acetabulum ; 
(Conch.) the cavity in shell-fish in which the animal 
lives ; (Ant.) vinegar vase, 
aedtate (ase'tat), n.vu (Chcm.) Acetate, 
aedteux (nse'to), a. (Jem. aedteuse) Acetous, 
sour, tasting like vinegar, acdtification, n.f. Acetb 
ilcation. aedtifier, v.t. To acetify, acdtimdtro 
or acdtom&tre, n.vu A graduated instrument for 
measuring the strength of acetic acid or a liquid, such 
as vinegar, containing this, aedtiquo, a. Acetic, 
acdtol, iuvu (Vharnu) Vinegar prepared by distilla- 
tion for medical purposes, acdtomel, n.m. ' Syrup of 
vinegarand honey, aedtono, n./. Acetone, acdtosollo, 
n.f. (pop.)Thc vood-sorrel, Oxalisacctosclla. aedtositd. 
n.f. The state of being acetous, 
acdtylene (aseti'lsm), n.m. Acetylene, 
achalandage (ajalu'darg), n.m. Cirstom, cus- 
tomers, connexion ; drawing custom, achalandd, a. 
(fem. achalanddB) Having plenty of custom. Boutique 
lien achalandce, a well-frequented shop, one driving a 
good trade, achalandor, v. t. Togetcustom, toattraefc 
customers, to draw trade ; (fig.) to bring into vogue, 
aebard or achar (a’jarr), rum. Indian pickles, 
acharnd (ajaFne), a. Fleshed, fierce, tenacious, 
implacable ; desperato, obstinate, intense. Un 
combat acha-rni, a desperate fight ; une haine achamee, 
an implacable hatred, achamoment, m Tenacity: 
rancour, animosity, fury ; stubbornness, obstinacy, 
desperation. Avecachamement, unmercifully, furious- 
ly ; e'est de V achar nement, this is rank fury. 

acharner (ajaFne), v.t. To flesh, to set on, 
to excite, to madden ; to embitter, to envenom, 
s’acharner, v.r. To be intent, bent, or obstinately 
set upon ; to set one’s heart upon, to persist in ; to 
be infuriated or implacable. II s'acliamed I'ilude, his 
heart is set upon study ; la mauvais sort ne cessapas 
de s’achamer apres lui, ill-luck never ceased to pursue 
him relentlessly ; s'achamer contre quelqu’un, to be 
implacable towards some one. 

achat (a’ja), n.m. Purchasing, buying ; purchase, 
that which is purchased, Fairc des achats, to purchase; 
acbe (aj), n.f. (Bot.) Smallage, wild celery, 
achee (a’je), n.f. (Angling) Worms, gentles, etc., 
used for bait. 

acheminement (ajmin'mu), n.vu Way, course, 
means ; progress, advance. 

acheminer (ajmi'ne), v.t. To put in the way, tc 
send on (towards a place or object) ; to train (a horse) 
to go straight forward, s’acheminer, v.r. To set 
out (pour), to make one’s way towards ; to begin one’s 
journey ; to proceed towards ; to get on. 
achetable (aftabl), a. Purchasable, 
acheter (aj'te), v.t. To buy, to purchase; (fig.) 
to obtain with difficulty or trouble ; to bribe. Acheter 
cher on bon marchc, to buy dear or cheap ; acheter en 
bloc, to buy in a lump ; acheter chat en poche, to buy c 
pig in a poke, s’acheter, v.r. To be bought; tc 
be for sale, to be venal, acheteur, t^vu (Jem. 
acbeteuse) Buyer, purchaser. 

achevagre (aj'varsL mm. Completion, finishing! 
finish (of a work of ait) 


aclievaler 

achevaler (afva'le), v.t, To be astride of (said of 
an army occupying both sides of a river, railway, etc.). 

acfaeve (nj've), a, (fern, achevee) Finished, 
accomplished, perfect, exquisite ; absolute, downright, 
consummate, arrant. Beautcachevce, a perfect beauty ; 
sot aclicvi, downright ass. ach&vement (ajev'mu), 
n.vu Completion, conclusion. 

achever (aj've), v.t. To finish, to terminate, to 
put the finishing touch to ; to complete, toachieve ; to 
consummate, to perfect ; (Jig.) to -do for completely, 
to ruin, to kill. Achevc.rdcboirc, todrinkup; oc hcvcz! 
out with it 1 il n’achcva pas, he said no more, 
achovoir, ruvu Tool for finishing or giving the final 
touches. 

achillfie (aji'lc), n.f. Milfoil, yarrow; (BoL) any 
of the genus of plants containing these. 

achoppement (ajop'mo), n.vu Obstacle, impedi- 
ment, stumbling-block; unforeseen difficulty, em- 
barrassment. Bicrre d'achoppement, stumbling-block, 
achopper, v.t., and s’achopper, v.r. To stumble, 
to knock against anything ; (jig.) to come to grief, to 
fail. 

achores (a'koir), n.vupl. Eruption on the face and 
head (in infants). 

achromatique (akroma'tik), a, Achromatic. 
EDhromatisation, n.f. The act of achromatizing, 
achromatiser, v.t. To achromatize, to,make achro- 
matic. achromatisme, n.vu Achromatism. 

aciculaire (asiky'lsrr), a. {Min.) Acicular ; (BoL) 
needle-shaped, sharp-pointed. 

acide (a'sid), a. Acid, sour, tart, sharp, n.vu 
Acid, acidifbro, a. Producing acids, acidifiable, 
cu Acidifiable. acidifiant, a. (fevu acidifiante) 
Acidifying, tending to acidify; n.vu An agent that 
acidifies, acidification, n.f. Acidification, acidifier 
(asidi'fje), v.t. To acidify, fc’acidifier, v.r. To be- 
come acidified, acidlmbtro, n.vu Instrument for 
measuring the strength of acids, acidimdtrie, n.f. 
Acidimetry. aciditd, n.f. Acidity, sourness, sharp- 
ness, tartness, acidule, a. Of the nature of acid, 
acidulous, aciduld, a. (fem. acidulde) Acidulated, 
aciduler, v.t. To acidulate. 

acier (a'sje), n.rtu Steel; (fig.) sword, weapon. 
Acier fondu, cast steel ; acier indien, wootz ; acier 
poule ou Ac cementation, blistered steel ; acier doux, 
mild steel ; acier' trcmpc, tempered steel ; bijouterie 
d'acier, polished steel-ware; cmnr d’acicr, hard heart; 
fd d'acier, steel-wire, acidrage, n.vu Acierage, 
steeling, plating with steel, acidration, n.f. Steel- 
ing, plating with steel. acidrer, v.t. To convert into 
steel, to cover with steel : to acierate. s’acidrer. 
v.r to steel ouesett acidreux, a. (fern, acidreuse) 
Steely, like steel, acidrie, n.f. Steel manufactory, 
steel-works. 

acme (a'sin) or acinus (asi'nyis), n.vu ( Bot .) 
A stone (like that of the raspberry) ; (Ana l.) acinus, 
acineux (nsi'nn), a. (fan. acineuse) Aciniform. 
acmd (ak'me), n.m. Acme, 
acne (ak'ne), n.f. (Med.) Acne, 
acolytat (akoli'ta), n.vu Order of acolytes, 
acolyte (ako'lit), n.m. Acolyte ; (fig.) assistant, 
confederate, associate. 

acompte (a'koit), n.m. Instalment, partial pay- 
ment. a compte, adv. On account. 

aeon or accon (a'ko), n.vu A small lighter, a 
punt, aconage or acconage, rum. Lighterage, 
aconier or acconier, n.nu A lighterman. 

aconit (ako'nit), n.m. Aconite, monk’s-hood, 
wolfs-hane. Aconit tue-chien, dog's-bane. aconitine, 
n.f ( Chcrru ) Aconitine. 

acoquinant (akaki’no), a. (fem. acoquinante) 
Alluring, engaging, captivating. 

acoquiner (akoki'ne), v.t. *To debauch ; to 
make fond, to allure, to bewitch, to captivate, 
s’acoquiner, v.r. ( fam .) To be bewitched, to be 
greatly attached to, to cotton to. Ils'acoqnine auprts 
de cette femme, he is much in love with that woman ; 
le mal . s’acoquine mieux a Cette race sosur , evil more 
readily takes hold of this sister people. 
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acotylddone (akotile'don) or acotyledone (15 
(fan. acotylddonde (1)), a. (Bot.) Acotyledonous. 
acotylddond ( 2 ), n.m., or acotylddonde (2), n.f. 

Acotyledon. 

a-coup (a'ku), n.m. Jerk, sudden stop, 
acousticien (akusti'sjS), n. (fem. acoustici6nne) 
Acoustician. 

acoustique (1) (akus'tik), a. Acoustic. Cornet 
acoustique, ear-trumpet ; tuyau acoustique or acous- 
tique (2), n.m., speaking-tube; voute acoustique, 
whispering gallery, acoustique (3), n.f. Acoustics. 

acquereur (ake'rceir), rum. (Jem. acqudrense) 
Buyer, purchaser. 

acquerir (ake'rhr), v.t. ( pres.p . acqudrant, p.p. 
acquis) To purchase, to buy, to gain, to get; to 
earn, to win, to gain ; to acquire, to obtain ; to 
improve. Ce vin acquiert en vieillissant, this wine 
improves by keeping ; 6lre acquis a, (of things) to 
belong by right to, (of persons) to be completely 
devoted to. s’acqudrir, v.r. To get or win for one- 
self ; to be acquired, obtained, or purchased. 

acquet (a’ke), n.vu (Law) An acquisition, the 
common property of two married people. 

acquiescement (akjes'ma), n.m. Acquiescence, 
compliance, consent, willingness. 

acquiescer (akjs'se), v.t. To acquiesce, to agree, 
to assent, to yield, to comply. 

acquis (a'ki), a. (fem. acquise) Acquired, 
secured; devoted (a), n.m. Acquirements, attain- 
ments, experience. 

acquisitif (akizi'tif), a. (fem. acquisitive) 
Acquisitive, acquisition, n.f. Acquisition, acquir- 
ing, attaining, acquirement, attainment ; purchase 
conquest. Contrat d' acquisition, deed of purchase, 
acquisivitd, n.f. Acquisitiveness. 

acquit (a'ki), n.vu Receipt, discharge, release, 
acquittance ; (Billiards) lead ; relief (of conscience). 
Bar maniert d' acquit, for mere form’s sake, negligently; 
jouer a Vacquit, to play who shall pay for the whole ; 
pour acquit (on bills), received, paid ; donner acquit 
de, to give a receipt for. 

acquit - a - caution (akiako'sjo), n.vu (pi. 
acqults-a-caution) (Customs') Permit (for goods to 
be forwarded, duty being paid on delivery), 
acquittable (aki'tabl), a. Payable, 
acquittement (akit'mfi), n.m. Payment, quit- 
tance ; acquittal. 

acquitter (aki'te), v.t. To pay ; to discharge, to 
pay off (a dependant), s’acqultter, v.r. To fulfil, to 
perform ; to pay off one’s debts, to be quits (in 
gambling) ; to acquit oneself (well or ill), 
acre (akr), n.f. Acre. 

acre (a:kr), a. Sour, sharp, tart, acrid; (fig.) 
bitter, pungent, caustic, acrement, adv. Tartly, 
sourly ; (fig.) acridly, sharply, hereto, n.f. Sour- 
ness, acridity, sharpness, tartness, acrimony. 

acrimonie (akrimo'ni), n.f. Bitterness, sharp- 
ness, keenness, acrimony, acrimonieusement, adv. 
Acrimoniously, acrimonieux, a. .(fem. acrimonieuse) 
Pungent, acrimonious, ill-natured, sharp. 

acrobate (akro'bat), n. Acrobat, rope-dancer, 
acrobatie. n.f Acrobatics, acrobatique, a. Acro- 
batic. acrob'atisme, n.m. Acrobatics. 

acrocephale (akrose'fal), a. Having a pointed 
head. n. A person with such a head, acrocdphalie, 
n.f. The quality of having such a head, 
acrogrene (akro'ssm), a. (Bot.) Acrogenous. 
acronyque (akro'nik), a. (Astron.) AcronieaL 
acropole (akro'pol), n.f. Acropolis, 
acrostiche (akros'tij), a. and n.m. Acrostic, 
acrotere (akre'tsir), n.m. (Arch.) Acroterium, 
ornamental summit (of a pediment) ; (Naut.) cape, 
headland. 

acts (akt), n.m. Action, deed; (Law) deed, in- 
denture, instrument; document, charter; ( Theatre ) 
act ; (pi.) records, public registers, rolls, transactions, 
proceedings. Acte d’ accusation, statement of the 
charges against a defendant ; acte faux, forged deed J 
donner acte de, to deliver sn official certificate of 
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aeteur 

expedition d'un acte, copy of a creed ; fain ado do 
presence, to put in an appearance, to show oneself ; 
prendre acte, to make a note of, to put down ; rediger 
vn adc, to draw up a document. 

aeteur (ak'tceir), rum. (Jem , actrlce) Actor ; 
actress ; player. 

actif (ak'tif), «• (fan, active) Active, busy, 
energetic, assiduous ; nimble, brisk, agile ; engaged 
(in work, operation, etc.); actual; {Gram. cfc.) activo. 
ii. vu (Gram.) Activo voice ; (pi.) assets. Dates 
actives, assets ; (fig.) mcltrc d Vaclif do quclqu’un, to 
credit ono for something. 

actinie (akti'ui), n.f. (Zool,) Actinia, sea-anemone, 
actinique (akti'nik), a. Actinic, actinismo, 
n.m. Actinism, actinographo, rum, Actinograph. 
actinom&tro, n.m. ActinomeLer. 

action (alc'sjo), n.f. Action, operation, work ; 
activity, motion ; deed, feat, performance ; fight, 
engagement, battle; (Law) action, law-suit; (Thcat.) 
gesture; (Lit.) subject, action ; plot; (Comm.) share, 
stock. Promcsse deletions, scrip ; iitre d’unc action, 
documont of a share ; action d’edat, splendid achieve- 
ment; hanssc on Ixiissc dar actions, rise or fa] J of .shares ; 
action degr&ces, giving thanks, expression of gratitude; 
en action, in motion ; eulrer cn action , to begin opera- 
tions ; intenter line action a qucUjn’un, to bring an 
action against some ono ; mcltrc cn action, to carry 
out ; hors d' action, (Mach.) out of gear, 
actionnable (aksjn'nabl), a. (Law) Actionablo. 
actionnaire (aksjo'ne:r), n.m. Shareholder, 
actionne (akiyo'ne), a. (fan. actionnde) Sued ; 
busy, occupied, engaged. 

actionner (aksjo'ne), v.t. To bring an action 
against, to sue at law ; to bestir, to rouso up, to set 
going, s’actionnor, v.r. To bestir oneself, 
activant, pres.p. [activeu]. 
active [actif]. 

activement(aktiv'mu), adv. Actively, vigorously, 
activer (akti've), v.t. To press, to accelerate, to 
forward, to expedite, activitd, n.f. Activity, full 
swing ; nimbloness, alacrity, promptitude, dispatch. 

En aclivili, in activo service, 
actrice [act nun]. 

acfcuaire (ak'tqsm), n.m. Actuary; ( Rom, Ant.) 
scribe. 

actualisation (aktqaliza'sjo), n.f. Actualization; 
realization, actualiser, v.t. To actualize ; to make 
up-to-date. 

actuality (aktqali'te), n.f. Actuality ; event of 
the moment, present interest, ephemeral subject. 

actuel (ak'tqsl), a. (fan. actuolle) Actual, real ; 
effective ; of the present time. Pcche aclud, (Theol.) a 
personal (as opposed to original) sin ; grace acludh, 
divine help given to resist a temptation etc. (as 
opposed to natural grace), actuellement, adv. Now, 
at the present time. 

acuity (akqi'te), n.f. Sharpness, acuteness, keen- 
ness. 

acute (aky'le), a. (fan. aculee) (Zool.) Aculeate, 
aculeiforme, a. (Hot.) Aculeate. 

a cumin 6 (akymi'ne), a. (Jem. acuminde) (Lot. 
and Med.) Acuminate. 

acutangle (aky'torgl) or acutangulaire, a. 
Acute-angled (of triangles etc.) acutangnld, a. 
(fan. acutangulde) (Bot.) Acuto-angled. 
acutesse (aky'tss), n.f. Acuteness, sharpness, 
adage (a'daig), n.m. Adage, proverb, saying, 
adagio (ada'gjo) [It.], adv. (Mus.) Adagio, slowly. 
n.m. An adagio. 

adamantin (adama'te), a. (Jam. adamantine) 
Adamantine. 

adaptable (adap'tabl), a. Adaptable, adapta- 
tion, n.f Adaptation. 

adapter (adap'te), v.t. To adapt, to adjust, to 
apply (a); to fit, to make suitable, s’adapter, v.r. 

To fit, to suit. Qui pent s’ adapter, which is adaptable, 
additif (adi'tif), a. (Jem, additive) Additive, 
addition (adi'sjo), n.f. Adding up, addition ; that 
Which is added, an addition ; bill, reckoning. Addition 
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composk, compound addition ; addition en haehe 
(Print.), interlinenry matter, additionnel, a. (fan. 
additionnollo) Additional, additionner, v.t. To 
add up ; to increase with (de). Sirop additionne d’eau, 
(Chan.) diluted syrup. 

adducteur (adyk’tee.’i), a.m. (Anat.) Adducent. 
mm. Adductor, adduction, n.f. Adduction, 
ademption (adup’sjo), n,f. (Law) Revocation of 

a legacy. 

addnite (ade'nit), n.f. Adenitis, inflammation 
of tho glands, addnofde (adenn'id), a, Adenoid, 
addnopathio, n.f. Disease of the glands. 

adent (a'du), n.m. Dovetail, tenon, adonter, v.t. 
To dovetail, to join with mortise and tenon, 
adepte (a'dspt), n.m, Ailopt, initiate. 
adequat(ade'kwa), a. (fan. addquato) Adequate; 
(Phil.) complete, entiro, equal in content; synonym- 
ous, equivalent. 

adherence (ade'ru:s). n.f. Adhesion, adherence ; 
(fig.) attachment, adherent, a. (fern, adhdrento) 
Adherent; n.m. Adherent, follower, partisan, ad- 
hdror, v.i. To adhere, to cling ; (fig.) to liold (it), to 
cJea ve (ton .sect etc.). 

adhesif (ade'zif), a. (fan. adhdsivo) Adhesive, 
aclhdslon, n.f. Adhesion, adherence, union ; approval, 
approbation, compliance. 

adiabatique(adjaba'tik),a. Adiabatic, a diaba- 
tiquement, adv. Adiabatically. adiabatismo, n.m. 
The stato of being adiabatic (of gases). 

adiante (a'djuit), n.vu (Bot.) Adiantmn, maiden- 
hair fern. 

adieu (a'djo), inf. Adieu, good-bye, farewell, n.vu 
Farewell, parting, leave. Dire adieu a, to give up, 
to renounce; fairc scs adieux a, to bid adieu; sans 
adieu, without saying good-bye, au revoir. 

adipeux (adi'pn), a. ( fan. adlpousc) Adipose, 
fat. adipociro, n.f. Adipocere. adiposity, ruf. 
Adipose or fatty condition, 
adirer (adi're), v.t. (Law) To mislay, to lose, 
adition (adi'sjo), n.f. (Law) Acceptance (of an 
inheritance). 

adjacence (ailga'suis), n.f. Adjacency, 
adjacent (adga'su), a. (Jem. adjaconto) Adjacent, 
bordering upon, contiguous. 

adjectif (adgsk'tif), a. (fan. adjective) (Gram.) 
Adjectival, n.m. Adjective, adjoctivement, adv. 
Adjectively. 

adjoignant, otc., pres.p., etc. [adjoindue]. 
adjoindre (ad'gwenlr), v.t. (jircs.p. adjoignant, 
p.p. adjoint) To adjoin, to associate, to add as an 
assistant, s’adjoindro, v.r. To join as a partner or 
associate. 

adjoint (ad'gwg), a. (fern, adjointe) Adjunct, 
associate, assistant, rum. Associate, assistant, 
deputy, colleague ; deputy-mayor, 
adjonction (adgok'sjn), n.f. Adjunction, 
adjudant (adgy'dfi), n.m. Adjutant, 
adjudicataire (ndgydika'teir), a. To whom a 
purchase (at an auction sale) is knocked down. 
n. Purchaser, highest bidder. 

adjudicateur (ndgydika'tceir), n.m. (fern, ad- 
judioatrice) Awarder; auctioneer, adjudicatif, a. 
(fan. adjudicative) (Law) Adjudging, adjudica- 
tion, n.f. Auction ; knocking down ; adjudication. 

adjuger (adgy'ge), v.t. To adjudge, to adjudicate, 
to sell by auction, to knock down (to the highest 
bidder) ; to award. Ad jug c / (at auctions) gone ! 

adjuration (adgyra’iyS), n.f Adjuration, im- 
precation. adjurer, v.t. To adjure, to conjure ; to 
call upon, to beseech. 

adjuteur (adgy'treir), n. Coadjutor, assistant, 
adjuvant (adgy’vfi), a. (fan. adjuvante) (Med.) 
Adjuvant, n.m. An adjuvant substance. 

admettre (ad'mstr), v.t. (p.p. admis) To admit, 
to let in, to let enter, to receive in one’s house; to 
concede, to allow, to accept as true, to acknowledge, 
to own ; to permit of, to admit of (delay etc.) ; to 
approve of. 

*adminicule (admini'kyl), n.m. (Law) That 



administrateur 

which contributes to proof of anything, presumptive 
proof ; subsidiary means. 

administrateur (administi-a'tcEir), n.m. ( fern . 
aaministratice) Administrator, administratrix, 
manager, director; curator; guardian (of the poor), 
administratif, a. (fern, administrative) Adminis- 
trative. administration, n.f. Administration, 
management, direction, government; (collect.) the 
management, the administration. Administration des 
sacrements, the act of administering the sacraments ; 
consuil d' administration, governing body, directors, 
authorities, administrative [administratif], ad- 
ministrativement, adv. Administratively. 

administre (adininis'tre), n.m. (fern, adminis- 
trde) Person under one’s administration 'or juris- 
diction. 

administrer (adminis'tre), v.t. To manage, to 
govern, to direct ; to administer, to confer, to 
minister, to" dispense ; (Law) to find; to produce. 
Droit d' administrer, letters of administration; ad- 
minislrcr des tcmoins, to find or produce witnesses, 
s’administrer, v.r. To give or administer to oneself. 

admirable (adini'rabl), a. Admirable ; '"wonder- 
ful. admirablement, adv. Admirably; * wonder- 
fully. 

admirateur (admira'tceir), n.m. (fern, arimira- 
trice) Admirer, praiser. admiratif (admira'tii), a. 
(Jem. admlratlvo) Admiring, wondering ; expressing 
wonder or admiration. D'nn air admiratif, with a 
wondering look, admiration, n.f. Admiration; a 
wonder, a marvel. Point d'admiration, note of 
exclamation; saisir d'admiration, to strike with 
admiration, admirative [admiratif]. 

admirer (admi're), v.t. To admire ; to wonder at, 
to be astonished at. 

admis (ail'mi), p.p. [admkttre] (Jem. admlso) 
Received, admitted; adopted, recognized, acknow- 
ledged, accepted, admissibility (admisibili'te), n.f. 
Admissibility, admissible, : a. Allowable, admissible ; 
n. One who has passed a qualifying examination, 
admission, n.f. Admission, admittance, reception, 
admiwtion (admiks'tjo), n.f. Admixture, 
admonestation (admonesto'sjo), n.f. Ad- 
monislnnent, admonition, admonester, v.t. (Law, 
also admondter) To reprimand with a warning, to 
admonish, to reprimand. 

admoniteur (admoni'toeir), n.m. (Jem. admoni- 
trice) Admonisher, admonitor, monitor, adviser, 
admonltif, a. (fern, admonitive) Adinonitive. ad- 
monition, n.f. (Chiefly R. - C. Ch.) Admonition, 
advice, reprimand ; caution, warning. 

adnd (ad'ne), a, (fern, adndo) (Bot.), Adnate. 
adolescence (adols'suis), n.f. Adolescence, 
adolescent, a. (/cm. adolescente) Adolescent; n. 

An adolescent, a youthful person, a lad or a lass. 

adomestiquer (adomesti'ke), v.t. To attach to 
one’s house or domestic service, s’adomestiquer, 
v.r. To become domesticated ; to become attached 
to the domestic service of some one. 

*adonCj adoncqnes, or adonqnes (a'doik), 
adv. Then, at that moment. 

adonien (ado'njg), a. (fern, adonlenne) or adoni- 
que, a. (Pros.) Adonic. 

Adonis (ado'nks), n.m. Adonis, beau; (Bot.) 
adonis, plieasant’s-eye. adonlser, v.t. To deck out, 
or make fine, to adonize, to dandify, s’adoniser, v.r. 

To bedizen oneself. 

adonne (ado'ne), a. (Jem. adonnde) Given to, 
addicted, devoted. 

s'adonner (ado'ne), v.r. To give, to devote, to 
addict oneself ; to frequent (a place). S'adonner an 
vin, to become addicted to drinking. 

*adonques [adonc]. 

adoptable (adop'tabl), a. That may be adopted, 
adoptant, n.m. Adopter, adoptd, n.m. (fern. 
adoptde) Adoptive son, daughter, heir, etc. 

adopter (adop'te), v.t. To adopt; to embrace, to 
sspouse; to approve, to sanction, to pass, to carry, 
adoptif, a. (Jem. adoptive) Adoptive, by adoption 
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Enfant adoptif, adoptive child ; p&re adoptif, foster- 
father. adoption, n.J. Adoption. 

adorable (ado'rabl), a. Adorable, charming, 
delightful, exquisite, adorablement, adv. Adorably! 
delightfully. 

adorateur (adora'tmir), n.m. (Jem. adoratrice) 
Adorer, worshipper, great admirer, adoratif, a. 
(fern, adorative) Adoring, worshipping, reverential, 
adoration, n.f. Adoration, worship ; admiration, 
respect, reverence; (fig.) profound affection, passion- 
ate love. 

adorer (ado're), v.t. To adore, to worship; to 
love passionately, to idolize. 

ados (a'do), n.m. (Card.) Sheltered bed looking 
south, warm border (against a wall). 

adosse (ado'se), a. (Jem. adossde) Resting or 
standing against ; (Her.) placed back to bade, ados- 
sement, n.m. Position back to back. 

adosser (ado'se), v.t. To put against, to set or 
lean with the back against a thing ; to put back to 
back, s’adosser, v.r. To lean the back (contre). 
S' adosser centre i in mur, to lean up against a wall. 

adouber (adu'be), v.t. (Chess) 'Vo touch (a piece) 
without moving it ; (Naut.) to mend, to repair. 

adoucir (adu'siir), v.t. To soften, to render 
milder, to allay, to sweeten ; to mitigate, to alleviate, 
to compose, to calm, to appease ; to pacify, to tame, 
to smooth, s’adoucir, v.r. To grow cool, mild, or 
soft ; to be assuaged, to be mitigated ; (of weather) 
to get milder, adoucissage, n.m. Softening (of 
metals etc.); smoothing or polishing (of metals, 
glass, etc.), adoucissant, a. (/cm. adouclssante) 
Softening, soothing, emollient; n.m. Emollient; a 
substance used in smoothing or polishing, adoucis- 
sement, n.m. Softening, mollifying, sweetening; 
assuaging, appeasing; ease, mitigation, alleviation; 
consolation, adoucisseur, n.m. (Jem. adoucisseuse) 
Glass-polisher. 

adoud (a'dwe), a. (Jem. adoude) (Hunting 
Coupled, paired. 

adragant (adra'rju), a. (flam, adragante) (Gum) 
tragacanth. La gomme adragante, gum tragacanth. 

adresse (a'drss), n.f. Address, direction ; destina- 
tion to which anything is sent or directed ; amemorial, 
a document addressed to an assembly or person in 
authority; skill, dexterity, cleverness, ingenuity; 
shrewdness, cunning. litre a, I'adresse de, to be 
directed to ; faire tenir a son adresse, to forward tc its 
destination ; tour d'adresse, legerdemain ; avoir 
I’adresse de, to be artful enough to. 

a dresser (adrs'se), v.t. To direct, to address ; to 
send with a direction ; to turn, to direct (one’s steps 
etc.) Adresser la parole a, to speak to ; adresser mal. 
to misdirect. 8’adresser, v.r. To be directed ; to 
speak, to address oneself, to make application, to 
appeal («>. S' adresser id apply within ; vous vous 
adressez mal, you mistake your man. 

adroit (a'drwa), a. (fern, adroite) Dexterous, 
ingenious, clever, skilful; handy, neat; cunning, 
artful, sly. adroitement, adv. Adroitly, skilfully, 
artfully, cleverly, happily ; smartly, handily. 

adulateur (adyla'toeir), a. (Jem. adulatrice) 
Flattering, adulatory, parasitical, n. Adulator, 
flatterer, sycophant, parasite, adulatif, a. (fern. 
adulative) Flattering, adulatory, adulation, n.f. 
Adulation, flattery, sycophancy, adulatoire, a. 
Adulatory, aduler, v.t. To flatter, to fawn upon, 
to criDge to. 

adulte (a'dylt), a. Adult, grown-up. n. Adult, 
adulterant (adylte'ra), a, and n. (Jem. adultd- 
rante) Adulterant, adultdrateur, n.m. Adulterator 
adulteration, n.f. (Comm., Pharm., etc.) Adultera 
tion ; (La iv) falsification (of money, documents 
etc.). 

aduitere (adyl'teir), a. Adulterous; adulterate, 
perverted, corrupted, n. Adulterer, adulteress ; 
adultery. Femme adulUre, adulteress, adultdrer, v.t. 
(Pharm.) To adulterate; (Law) tc falsify (money); 
(fig.) to cornuaf- to pervert, to falcify. adultdrin, a 



aduste 

(fern, adultdrino) Adulterine ; n. Adultorino child, 
bastard, adultdrinitd, n.f State of being adulterine. 

aduste (a'dysi), a. (Path.) Adust, burnt, scorched, 
sunburnt, adustion, n.f. {Med.) Cauterization. 

advenir (adva'iikf), v.i. ( Conjugated like vuniu; 
used only in in f and 3rd pres.) To occur, to happen, 
to befall. Advicnnc qua jiourra, happen what may. 
adventice (advfi'tis), a. Adventitious, 
adventif (advu'tif), a. (/<•»!. advontivo) (Bat.) 
Adventitious, casual ; (Law) casual (said of proporty 
acquired by a woman after marriage). 

adverbe (ad'vsrb), n.m. Adverb, adverbial, a. 
(fern, advorbialo) Adverbial, advcrbialomont, adv. 
Adverbially, advorbialiscr, v.t. To givo an adverbial 
force to (a word), adverbial! td, n.f. Tho quality of 
being adverbial. 

adversaire (adver'se:r), n.m. Adversary, 
opponent, antagonist; rival, competitor. 

adversatif (ad versa' tif), a. (Jem. advorsativo) 
{Gram.) Adversative, advorsativemont, adv. Ad- 
versely, in an opposite or contrary manner. 

adverse(nd'vsrs), a. Adverse, opposite ; contrary, 
calamitous. Avocat adverse, counsel on the opposito 
side ; la fortune adverse, adversity ; bad luck, ad- 
vorsitd, n.f Adversity, misfortune. 

adviendra, 3rd fid., advienne, pres. sidy. , 
advint, jxu.t defi [advi:nir]. 

adynamie (adiua'mi), n.f (Path.) Adynamia, 
debility, prostration, adynamlquo, a. Adynamic, 
weak, debilo. 

aede (a'ed), n. (Gr. Ant.). An epic poet, a bard. 
a6rage (ae'raig), n.m. Ventilation, airing. Putts 
d'atrage, air-shaft, adration, n.f Ventilation, 
ttirin". 

aerd (ae're), p.p. Ventilated, a. Aliy, 
adrer (ae're), v.t. To ventilate, to air, to renew 
the air of ; (Chcm.) to aerate. 

adrien(ne'rjs), a. (fan. aorlonno) Aerial; living 
or occurring in the air, celestial ; (fig.) light, airy. 
Fit aerien, overhead wire, adrionnomont, adv. 
Aerially, in tho air. 

adrifere (aeri'fetr), a. Conducting air. adrifica- 
tion, n.f. Gasification, aorifier or adrisor, v.t. To 
gasify, adriforme, a. Aeriform, 
adriser Ia£rifiuu]. 

adrodrome (aei-o'dro:m), n.m. Aerodrome, flying- 
ground. 

adrodynamique (aerodina'mik). n.f Aero- 
dynamics. 

adrolitbe (aero'lit), m Aorolite. adrollthlque, 
a. Aerolitic. 

adrometre (aero'metr), n.m. Instrument for 
determining the density of the air. aoromdtrie, n.f 
Science of the physical properties of the air. adro- 
mdtrique, a. Pertaining to this. 

aeronaute (aero'no:t), n.m./. Aeronaut, adro- 
nautique, a. Aeronautic; n.f Aeronautics, aerial 
navigation. 

adronef (aero'nsf), n.m. Air-ship, 
adroplane (aero'plan), n.m. Aeroplane, 
adrospbere (aerss'feir), n.f The mass of air 
surrounding the globe, atmosphere. 

adrostat (aeros'ta), n.m. Aerostat, air-balloon, 
adrostation, n.f Aerostation, air-navigation, adro- 
atatique, a. Aerostatic ; n.m. Aerostatics. 

aerostatier (aerosta'tje) or aerostier, mm. 
Aeronaut, one directing an aerostat, esp. one of a 
corps organized during the French Revolution to 
direct military aerostats. 

adtite (ae'tit), n.f (Min.) An argillaceous oxide 
of iron, eagle-stone. 

affabilite (afabili'te), n.f. Affability, kindness, 
courtesy, affable, a. Affable, courteous, of easy 
manners, affablement, adv. Affably, courteously. 

affabulation (afabyla'sjo), n.f The moral of a 
fable ; plot (of a novel etc.), 
affadir (afa'dkr), v.t. To make unsavoury or 
insipid; ( fig.) to make fiat or dull; to be nauseous, 
fci? cloy t to pall, to satiate. Affadir le cceur, to dis- 


affame 

gust. B’afiaair, v.r. To become insipid, affadisBant, 
a. (fern. affadissanto) Cloying, insipid. affadlaeO' 
mont, n.m. Insipidity, nauseousness, sickliness. 

affaiblir (afs'biiir), v.t. To enfeeble, to weaken, 
to debilitate ; to attenuate; to lessen ; to unman, to 
unnerve ; to debase (coins). B’affalbllr, v.r. To 
grow weak, to become enfeebled, to bo impaired; 
to abate, affalbussant, a. (fern, afffttblissanto) 
Weakening, enfeobling. affalbllssomont, n.m. En- 
feoblement, diminution of strength ; allaying, abate- 
ment ; debasement (of coins), affalbllsseur, a. (firm. 
affalbllsseuso) (Phut.) Reducing (bath or solution) ; 
n.m. (Phot.) Rcducor. 

s'affaineantir (nfencu'tkr), v.r. To grow idle, 
lazy, or faineant; to get into lazy habits. 

affaire (a'fcrr), n.f Affair, business, transaction, 
concern, mnttor, job, duty ; troublo, scrape ; lawsuit, 
case, action ; duel, battle, light, skirmish ; (pi.) 
affairs, things, matters, public or private interests 
or concerns, business. Affaires couranles, current 
business; affaire dc rten, trifling affair; affaire d'hon* 
near, duel; affaire d'intirCl, money matter; alter & 
ses affaires, to go to one’s business; s'altirer une 
affaire, to got into a scrape; au point oil en son t les 
affaires, as matters stand ; avoir affaire d, to have tO 
deal with; avoir affaire avec, to liavo business with; 
avoir lien des affaires, to bo much employed ; avoir 
des affaires paritesxus la tele, to bo over head and cars 
In business; belle affaire, fine thing, pretty mess, 
trifling matter ; lien ou mal dans ses affaires, in good 
or bad circumstances ; cider ses affaires, to give up 
business ; ad a e'est more affaire, that is my look-out 
(or concern), leave it to me ; e'est Vaffaire d'un instant, 
it won’t be long; e'est toute une affaire, it is no light 
mnttor; e'est une affaire faite, it is ns good as done; 
it’s a bargain ; dans les affaires, in business ; en affaire, 
engaged In business ; itre a ses affaires, to attend to 
business ; eviter les affaires, to keep clear of scrapes ; 
faire Vaffaire do qudqu'un, to answer some one’s 
purpose or turn ; faire son affaire d quelqu’nn, to 
settle some one’s business, to do for him ; faire dc 
grandcs affaires, to carry on an extensive business; 
homrus d'affaires, a man of business, agent, steward ; 
il connail son affaire, he knows what lie’s about; 
it a son affaire, he has what he wants; il s’estfaii une 
mauvaise affaire, ho lias put his foot in it ; j’ai votre 
affaire, I have what you want, the very thing for you ; 
je ferai son affaire, I will do for him ; j’en fais mon 
affaire, I take that upon myself ; je Ini ai fait son 
affaire, I treated him as he deserved ; mettre rjuelqu’un 
dans les affaires, to set some one up in business, to 
apprentice some one to a business ; no faire rien d 
Vaffaire, not to affect the matter ; se relirer des affaires, 
to retiro from business ; se tirer d' affaire, to get out 
of trouble, to get on in tho world ; sore affaire est 
bonne, he is in for it, ho will catch it; son affaire est 
faite, lie is done for ; vaquer aux affaires, to attend to 
business ; vider un affaire, to settle an affair. 

affaird (afs're), a. (fan. affairde) Busy, full ot 
business. Faire Vaffaire, to pretend to be busy, to 
fuss about, affairement, n.m. Hurry, bustle, ado, 
press of business. 

affaissement (afss'ma), n.m. Depression, sub- 
sidence, giving way, weakness, collapse. 

affaisser (afs'se), v.t. To cause to sink, to weigh 
down, to press down ; to bear down, to overwhelm, 
s’affaisser, v.r. To sink, to subside ; to give way ; 
to be bent down (by age). 

affaitagre (nfe'taig) or affaitement, n.m, The 
training of hawks ; dressing of skins, hides, etc. 
affaiter, v.t. To train (hawks) ; to dress (leather). 

affalement (afal'mQ), n.m. (colloq.) Discourage- 
ment, depression. 

aff aler (nfa'le), v. t. (Naut.) To haul down (a rope) ; 
to drive ashore. Affalef lower away, s’affaler, v.r. 
To slide down ; to be driven ashore ; (colloq.) to drop 
Into. 

affarad (afa'me), a. (fern, affamee) Famished; 
hungry, starving; greedy, craving, litre aff ami de. 



affamer 

to be greedy of or eager for. n. One who is hungry 
or starving ; one who is greedy or eager for something, 
affamement, n.m. or affamatlon, nj. The act of 
starving or depriving of food. 

affamer (afa'me), v.t. To starve, to famish, to 
deprive of food. 

affangissements (afagis'ma), n.m. (used only in 
pi.) A shoal ; a mud-bank (in a river). 

affanure (afa'nyzr). n.f. (Local) An allowance ot 
corn given to narvesters as wages. 

afieagement (afeag'ma), n.m. (Ane. Law) En- 
feoffment. affdager, v.t. To give in fief. 

affectable (afek'tabl), a. Aflectible ; that may 
be mortgaged, affectant, a. (Jem. affectante) That 
affects, affectation, n.f. Appropriation, destination, 
or attribution (to a certain object) ; simulation, show, 
pretence, affectation ; preference ; distinction ; (Law) 
mortgage, ^charge. 

affecte (afsk'te), a. (fern, affectde) Affected, 
assumed, simulated, put on ; attributed, destined (to 
a certain object) ; (Path.) affected (by a disease etc.). 

aff ecter (afsk'te), v.t. To affect, to make frequent 
or habitual use of, to have a predilection for; to 
assume (a certain shape etc.); to feign, to pretend; 
to set apart, to earmark, to destine, to appropriate 
(to a certain object) ; to move, to touch, to impress 
emotionally. E’affecter, v.r. To be affected ; to be 
assumed or put on ; to be moved, to be afllicted. 

affectif (afsk'tif), a. (fern, affective) Affective, 
emotional, pathetic. 

affection, (afek'sjo), n.f. Affection, love, attach- 
ment, liking, inclination, partiality, impression, 
feeling ; (Med.) affection, malady. Prendre quelqu’un 
en affection, to become attached, to take a fancy, to 
some one. 

affectionne (afsksjo'ne), a. (fem. affectionnde) 
Affectionate, loving, attached, devoted ; loved, liked, 
affectionndment, adv. Affectionately. 

affectionner (afsksjo'ne), v.t. To love, to have 
an affection for, to fancy, to be fond of, to like ; to 
cause to take an interest in, to attach, to make fond 
of. s’affectlonner, v.r. To attach oneself to, to 
delight in, to take a fancy to. 
affective [affectif]. 
affectueuse [afffctueux], 
affectueusement(afektq0z'ma), adv. Affection- 
ately, fondly, tenderly, kindly, affectueux, a. (fem. 
affectueuse) Affectionate, tender, warmhearted, 
affectuosite, n.f. Affectionateness. 

affenage (afa'naig), n.m. The act of foddering, 
affener, v.t. To give fodder to, to pasture (animals), 
affenoir, n.m. [abat-foin]. 

afferent (afe'ru), a. (fem. affdrento) Reverting ; 
(Anut.) Afferent, conducting inwards. Portion 
affirente, share of indivisible property. 

affermable (afer'mabl), a. Farmable, rentable, 
affermage, n.m. Farmiug, renting, affermataire, 
n. One who takes as a farm or lease, affermateur, 
n.m. (fem. affermatrice) One who leases, afferme, 
n.f. [affermage]. 

affermer (afer'mc), v.t. To farm or let out by 
lease ; to take a lease of, to rent. 

affermir (afsr'mkr), v.t. To strengthen, to make 
Brm ; to confirm, to establish, to consolidate, 
s’affermir, v.r. To become strong, firm, or fast; 
to become established. affermissement, n.m. 
Strengthening, consolidation, establishment; support, 
prop, stay. 

affete (afe'te), a. (fem. affdtde) Affected, full of 
affectation, prim, finical ; canting, mincing. Mine 
affetie, affected looks, affdterie, n.f. . Affectation, 
aifectedness ; (pi.) mannerisms, affected ways; cant, 
primness. Lcs affeteries d'une coquette , the affected 
ways of a coquette. 

affiebage (afi'Jaig), n.m. Bill-sticking, placarding, 
affiche (a'fij), n.f. Placard, bill, hand-bill, sign, 
symptom. Poser une ajfiche, to post up a placard ; 
homme affteke, sandwich-man. affichement, n.m. 
[aifichage]. 


aifolant 

afficher (afi’Je), v.t. To post up ; to publish, to 
divulge, to proclaim ; to make a show of, to parade. 
Defense d’affeher, stick no bills ; afficher le hel esprit, 
to set up for a wit. s’afficher, v.r. To set up (for) ; 
to attract public notice. Cette femme s'affvhe, that 
woman seeks notoriety, afficheur, n.m. Bill-sticker. 

a Side (afi'de), a. (fem. affidee) Trusty', trust- 
worthy. n.m. Confederate, confidential agent ; spy. 

affilage (afi'iaig) or affilement, n.m. "Whet- 
ting, sharpening, grinding, setting, affild, a. (fem. 
amide) Sharp ; nimble, glib (o’ the tongue), affiler, 
v.t. To sharpen, to set, to put an edge on. affilorie, 
n.f. Workshop or other place -where tools are 
sharpened, amleur, n.m. Sharpener, knife-grinder. 

affiliation (afiija'sjo), n.f. Affiliation (to a 
society, company, plot, etc.), afiilie, a. (fem. 
affilide) Affiliated, admitted a member or associ- 
ate. n. Affiliated member, associate, confederate, 
affilier, v.t. To admit, to affiliate, to receive, 
s’affiller, v.r. To become admitted or affiliated, to join. 

affiloir (afi'lwarr), n.m. Hone, whetstone, steel, 
strop, affiloire, n.f. Whetstone. 

affinage (afi'naig) or affinement, n.m. Refining, 
fining (of metals, sugar, etc.), affiner, v.t. To fine, 
to refine ; to deceive, to cheat, s’affmer, v.r. To be 
refined, to be fined ; to become finer, wittier, etc. (of 
the mind), affmerie, n.f. Metal refinery ; refined 
iron in rolls. afSneur, n.m. Metal refiner. 

affinity (afini'te), n.f. Affinity, relationship, esp. 
by marriage ; (fig.) congeniality ; harmony ; (Cliem.) 
tendency to combine. 

affinoir (afi'nwair), n.m. Instrument or machine 
for carding (hemp, flax, etc.). 

affiquet (afi'ks), n.m. A knitting-sheath ; (pi.) 
gewgaws, knick-knacks. 

affirmatif (afirma'tif), a. (fem. affirmative (1)) 
Affirmative, asserting, affirmation, n.f. Affirmation, 
assertion ; affidavit, oath ; (Log.) predication, affirma- 
tive (2), n.f. Affirmative statement, answer, etc. ; 
asservation. Prendre Vaffirmative pour on centre, 
to decide for or against, affirmativement, adv. 
Affirmatively, affirmer, v.t. To affirm, to assert, to 
vouch, to declare, to state ; to confirm by or on oath ; 
(Log.) to predicate, 
affixe (a'fiks), n.m. Affix. 

affleurage (aflee'rarg), n.m. Preparation of the 
pulp in paper-making. 

affleurement (a fleer' mu), n.m. Levelling, making 
flush ; (Mining) outcrop. 

affleurer (afice're), v.t. To make even, to level ; 
(Arch.) to make flush ; (Shipbuilding) to fit accurately. 
v.i. To be level, to be flush (with)’; (Mining) to crop 
out. 

afHictif (aflik'tif), o. (fem. afflictive) (Law) 
Affecting the person, corporal (of punishments). 

affliction (aflik'sjo), n.f. Affliction, trouble, 
distress; trial, vexation, 
afflictive [afflictif], 

affligd (afli'ge), a. (fem. affiigdo) Afflicted, 
grieved, distressed ; (iron.) hurt, injured, hit. Afflige 
d’une maladie, labouring under a disease, affligeant, 
a. (fem. affiigeante) Afflicting, afflictive, distress- 
ing, sad. 

affliger (afli'ge), v.t. To afflict, to trouble, to 
distress, to grieve, to vex, to torment; to mortify', to 
chasten, s'affiiger, v.r. To grieve, to be afflicted, 
troubled, or east down ; to fret. 

afflonage (aflu'a:g), n.m. (Naut.) Refloating (of a 
ship), afflouer, v.t. To refloat. 

affluence (afly'ais), n.f. Affluence, abundance, 
concourse, multitude, affluent, a. (fem. affiuente) 
Falling into, running into (of rivers) ; n.m. Con- 
fluence, tributary, affiuer, v.t. To fall, to run, to 
flow into (as a tributary) ; to abound; to come in great 
quantity, numbers, etc. 
afflux (a'fly), n.m. Afflux. 

affolant (afo'lu), a. (fem. affolante) Distracting, 
affold, a. (fem. affolde) Distracted ; infatuated ; 
madly in love; (Naut.) erroneous, defective (of the 

13 



affolor 

magnetic needle). Uno houseolc -affoltc, a compass 
that is not true, affolomcnt, n.m. Infatuation, 
distraction. 

affolcr (nfo'le), v.t. To distract; to infatuate; 
to bewitch. s’afTolor, v.r. To be infatuated, to bo 
madly in love (with) or fond (of)- S'affokr dc, to 
becomo infatuated with. 

S'affolir (nf.Vlkr), v.r. To go mad. 
afforestage (nr.wes'taig), n.m, Bight of cutting 
firewood, estover. 

afforestation (aforesta’sjri), n.f. Afforestation, 
alforostor, v.t. To grant the right of cutting 
firewood. 

affouage (a'fwnts), n.m. The communal right of 
cutting wood. affouagomont, n.m. Tito exercise <>f 
this right. affouagor (1), a. (fan. affoung&ro) 
Pertaining to the cutting of wood, affouagor ('.!), v.t. 
To make a list of those entitled to njloimgc; to 
determine the woods to bo cut. affouagisto, n.m. 
One entitled to « ffouage. 

affouillable (aru’jabl), a. Subject or liable to 
undermining, affouillonient, n.m. Undermining, 
washing away. 

affouiller (afu'je), v.t. To undermine, to wash 
away. 

affouragement or affourragement (nfum5 
'mu), n.m. Foraging, foddering, affourager or 
affoUrragor, v.t. To fodder, to give fodder to. 

affourche (a'furf), nf. (Naul.) Anchor and 
cable for mooring ; mooring with two ancliors at an 
angle. Ancrr d'affourchc, small bow-nnehor. 

nffourehcr (afur’Je), v.t. (Mint.) To moor with 
two anchors placed at an angle; to seat as) tide; 
(Car?).) to join a tongue and groove. r.«. or 
c’affourclior', v.r. (Kant.) To ride witli two anchors 
sit at an angle. 

affranchi (afru'ji), a. (fan. affranchio) Set free, 
freed, a. Freedman; freedwoman ; (slung) criminal, 
desperado. 

affranchir (afrfi'ji:r), v.t. To free, to sot free, to 
enfranchize, to release, to deliver; to absolve, to 
exempt; to frank (a letter), to prepay; (Hort.) to 
graft beneath the surface of the soil so as to encourage 
new roots, s’affranclilr, v.r. To rid oneself of, to 
tree oneself, to shako off, to break through ; to leap 
over, affranebissomont, n.m. Enfranchisement, 
manumission; exemption, discharge; deliverance; 
payment of postage (of a lettor) ; prepayment of 
carriage (of a parcel); independence (of mind) ; (Hort.) 
grafting under the surface of the soil. Timbre 
d’offranchissnnent, postage-stamp, affranchissour, 
ii.i )i. Emancipator, liberator, deliverer; caslrator, 
gelder. 

n fires (a:fr), n.f. (used only in pi.) Dread, horror, 
agony. Les affres do la inort, the terroi-s of death. 

afifretement(afret'mu), n.m. Chartering, freight- 
ing. affrdter, v.t. (Kant.) To charter, to freight 
(a vessel), affrdteur, n.m. Charterer, freighter, 
affreuse [affiif.ux]. 

affreusement (afroz'mu), ad v. Frightfully, 
horribly, dreadfully. 

affreux (a'fro), a. (fan. afTreuse) Frightful, 
hideous, shocking, repulsive, horrible, fearful, 
atrocious, ghastly. 

alfriander (afria’de), v.t. To make attractive or 
enticing; to allure, to entice, to tern? it. 
affriclier (afri'je), v.t. To leave fallow, 
afrriolanfc (afrio'la), a. (font, affriolanto) Ap- 
petizing, alluring. 

affrioler (afrio'le), v.t. To allure, to entice, to 
attract as with a bait. 

affriter (afri'te), v.t. To prepare (a frying-pan) 
lor frying. 

affront (a'fro), n.m. Affront, outrage, insult ; 
inglorious defeat; disgrace, shame, reproach. Recevoir 
iin affront sanglant, to receive an outrageous affront ; 
hoire on avalcr un affront, to pocket an affront ; devorer 
un affront, to bear an affront patiently, affrontable, 
a. That may or deserves to he insulted. 


agate 

nffrontnilles (nfrS'tatj), n.f. (used only in pi) 
Boundaries (ofland). 

nffrontfi (nfr.Vte), a. (fern, affrontdo) (Her.) 
Confronting eae.li other, face to face, affrontemont, 
n.m. The act of putting face to face, confrontation. 

affronter (af rfi'te), v.t. To ]>ut face to face, on 
a level ; to face, to confront, to brave ; to attack 
boldly ; to cheat or take in impudently, affrontorlo, 
v.f. The act of confronting, braving, affronting, 
or insulting; effrontery, affrontour, n.m. (fern. 
affrontouso) An impudent person, an affronter; a 
deceiver, a cheat. 

aff ruiter (nfnii'te), v.t. To plant, with fruit-trees. 
r.i. To bear or supply fruit, s’affrultor, v.r. To 
provide fruit. 

affublemcnt (afyblo'mu), n.m. Grotesque make- 
up or rig-out (of dress). 

affublcr (afy'hlo), v.t. To dress up, to rig out 
(grotesquely), s’affublor, v.r. To dress up ridi- 
culously. S'afuhhrr do quelqn'un, In be wrapped up 
In, to be always with someone; s’affubkr d'uninantcau, 
to inutile oneself up in a cloak, 
affusion (afy'zjfi), n.f. (Med.) Affusion, 
affut (a'fy), n.m. Stand or place for lying in wait, 
watch ; gun-carriage, fit re d Tafffit, to lie upon t.lio 
watch, to lie in wait; homvu; d'affftt, (dang) knowing 
fellow; nffutii Mi] >se, disappearing carriage, affittago, 
n.m. The mounting of a piece or ordnance ; a set of 
tools, implements, instruments, etc. ; sharpening (of 
tools). afTQtour, n.m. Sharpener, setter, grinder; 
one Iving in wait for game, stalker. 

affutlau (ary'tjo), n.m. (colloq.) Trifle, bauble, 
knick-knack. 

afin (a'fu), conj. To, in order (that), so (that), 
afm do (with inf), afin quo (with suhj.). 

afistoIement(afistol'mQ), n.m. (raffoq.) Dressing 
up sprucely, afistolor, v.t To dress up sprucely, 
to adorn, s’afistolor, r.r. To dress sprucely', to 
adorn oneself. 

africain (afri’kS), «■ (fan. afrlcaino) African. 
n. (Africain, fern. Afrlcaino) An African, 
afritc (a'frit), n.m. Afreet, 
aga (a'cja), n.m. Aga (a Turkish officer), 
agaqant (nqa'su), «. (fan. agacanto) Irritating, 
worrying.provoking, provocative, alluring, enticing. 
*agace or agasse (a'yas), n.f. Magpie, 
agacement (aqas'md), n.m. Irritation, setting 
on edge. Agaeeincnl des nerfs, irritation of the nerves. 

agacer (aqa'se), v.t. To worry, to irritate, to set 
on edge ; to excite, to provoke ; to entice, to allure. 
Avoir les dent i agacies, to luavo one’s teeth on edge, 
agacoric, n.f. Allurement, provocation, enticement, 
encouragement Fairc dot agaceries a quelqu'un, to 
sot one’s cap at some one, to ogle, 
agaillardir (aqalar'diir), v.t. To cheer up. 
agalacte (aqa'lakt), a. Wanting in milk (of a 
woman); weaned (of an infant), n. A milklcss 
woman ; a weaned child, agalactio or agalaxio, 
v.f. Absence of milk (in a woman nursing a 
child). 

agame (a'qam), a. (Hot.) Agamous. 
agami (aga'mi), n.m. Agnmi, trumpeter (S. Am. 
bird). 

aganter (nqu'te), v.t. (Naut.) To overluiul, to 
catch, to seize (a ship), 
agape (a'pap), n.f. Agape, love-feast 
agapetes (aqa'pet), n.m. and f. (used only in 
pi.) (Kecks. Ant.) Monks or virgins in the primitive 
Church serving in celibate communities of persons of 
the opposite sex. 

agaric (aqa'rik), n.m. (Hoi.) Agaric. Agaric 
champelre, field agaric, mushroom, 
agasse [agace]. 

agassin (aqa'ss), n.m. The unproductive lowest 
shoot on a grape-vine. 

agate (a'qat), n.f. Agate, agatd, a. (.fan. 
agatde) Containing agate, agatifier or agatlser, 
v.t. To turn into agate, s’agatifier, v.r. To turn 
into agate. 
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agave (a'ga:v) or agav6 (aga've), n.m. ( Bot .) 
Agave, American aloe, 
age (a:s), n.m. Plough-beam, 
age (0:5), n.m. Age, years, time from birth; 
period, epoch, generation, century; (pi.) the ages, 
time. Bas dge, infancy ; bd dye, youth ; jr.une dye, 
childhood; moyendge. Middle Ages; agemoyen, middle 
age, average ; dge mur, mature age ; dge viril, man- 
hood ; dge clc raison, age of discretion ; d’dge cn dge, 
from age to age, from generation to generation ; doyen 
d’dge, the oldest, senior; d'un certain dge, elderly; 
entre deux dges, of middle age ; ctre d'dge d, to be old 
enough to ; ctre Men your son dge, to wear well, to 
bear one’s years well ; ctre svr Vdge, to be growing 
old ; Jleur do Vdge, prime of life.; paraitre son dge, to 
look one’s age ; liter sur Vdge, to be elderly. 

age (n'50), a._ (/cm. &gde) Aged (so many years) ; 
old, elderly. Age dc vivgt am, twenty years old ; un 
pen dge, somewhat elderly. 

agence (a'gins), n.f. Agency, business, bureau. 
Agence de placement, employment bureau; bureau 
d'agcncc, agency oflice. 

agencement (agus'mu), n.m. Arrangement, 
grouping, ordering ; (Arch.) composition. 

ageneer (as a’se), v.t. To arrange, to dispose, to 
lit up, to group, s’agoncer, v.r. To adorn oneself, 
agonceur, a. (fan. agenceuse) That arranges, fits 
up, etc. ; n. One doing this, 
agenda (age'da), n.m, ifomorandnm-book. 
agen£sie (agene'zi,) n.m. (Path.) Impotence, 
Sterility, agdndsiquo, a. Impotent, sterile. 

agenotdllement (agmij'nm), n.m. Act of 
kneeling. 

agenouiller (agnu'je), v.t. To make kneel down, 
to bring to one’s knees, s’agenouiller, v.r. To kneel 
down, to fall on one’s knees ; to bow down (devant). 
agenouilloir, n.m. Kneeling-stool. 

agent (a'gd), n.m. (fern, agente) Agent; deputy; 
instrument; middleman; broker. Agent comptublc, 
accountant ; agent d'affaires, agent, man of business ; 
agent dc change, Government officer for dealing with 
public funds on tbeBourse; agent dc jwlice, policeman; 
agent monclairc, circulating medium ; agent voyer, road 
surveyor. 

agglomerat (aalome'ra), n.m. (Geal.) Con- 
glomerate. agglomeration (aglomera'sjri), n.f. Ag- 
glomeration. agglomerd, n.m. Compressed fuel, 
briquette. 

agglomerer (aglome're), v.t. To agglomerate, 
to mass together, to pile up, to assemble. 

agglntinant (nglyti'nfi), a. (fern, agglutinante) 
AggTutinant, adhesive, n.m. (Philol.) An agglutin- 
ative language, agglutinateur, a. (fern, aggluti- 
natrice) Agglutinative, agglutinatif, a. (fem, 
agglutinative) Agglutinative, agglutination, n.f. 
Agglutination. 

agglutiner (aglyti'ne), v.t. To agglutinate, to 
cause to adhere or unite, s’agglutinor, v.r. To 
agglutinate, to unite, to cohere. 

aggravant (agra'vii), a. (fem. aggravante) 
(Law) Aggravating, making more -heinous, aggrava- 
tion, n.f. Aggravation, addition. Aggravation dc 
peine, increase of punishment. 

aggrave (a'gratv), n.f. (Canon Law) Anathema, 
admonition, with threat of excommunication. 

aggraver (agra've), v.t. To aggravate, to make 
Worse ; to augment. 

aggr6gat; aggregation, aggreger [aorl- 
gat etc.]. 

agile (a'gil), a. Agile, nimble, active, supple, 
agilement, adv. Nimbly, with agility, quickly, 
agilite, n.f Agility, nimbleness, activity, quickness, 
lightness. 

agio (a'sjo), n.m. Agio, premium; profit on 
money-changing, changing notes etc. for cash etc. ; 
stock-jobbing, speculation on the rise and fall of 
public funds. 

agiotage (agjo'taig), n.m. Speculation on the 
rise and fall of public funds, stock-jobbing. I'aire 


agrandir 

(’agiotage, to deal in stocks, agioter, v.i. To be a 
stock-jobber; to speculate or gamble in the funds, to 
job. agioteur, a. (fem. agioteuse) That operates 
or speculates thus ; n. A speculator, a jobber. 

agir (a'girr), v.i. To act, to do ; to operate, to 
produce a result ; to have an effect (sur) ; to negotiate, 
to manage a business ; to sue, to prosecute, to proceed 
(conlre) ; to behave. Fairc agir, to set going, to 
bring to bear upon ; agir de concert avec que'qu’un, t.o 
go hand in band with some one ; it agit en ami, he acts 
like a friend ; e'est mat. agir, that is behaving ill. 
s’agir, v.r. (impersonal) To be in question, to be the 
matter. II s'agit, the question is; de quoi s'agit-il? 
what is the matter ? it s'agit de votre vie, your life is 
at stake. 

agissant (agi'sd), a. Active, stirring, busy; 
efficacious, effective, effectual, agissement, n.m. 
(usn. in pi.) Conduct, doings, deeds, proceedings, 
agitable, a. That may be debated or discussed, 
agitant, a. (fem. agitante) Agitating, exciting, 
stirring. 

agitateur (agita'tce-.r), n.m. Agitator, agitation, 
n.f. Agitation ; irregular movement, disturbance, 
tossing, shaking, tumult ; trouble, emotion, un- 
easiness, restlessness. 

agiter (agi'te), v.t. To agitate, to put in motion, to 
shake, to disturb ; to trouble, to disquiet ; to excite, 
to debate, to discuss, to dispute. Agiter un drapeau, 
to wave a flag, s’agiter, v.r. To be agitated or in 
movement ; to get rough ; to be restless, disturbed, 
uneasy ; to toss, to wave, to flutter ; to be debated. 
S'agiter dans lean, to flounder about in the water, 
aglomerat etc. [Aoni.oin'iRAT etc.], 
aglutinant etc. [agglutinant etc.], 
agnat (ag'na), n.m. (Rom. Ant.) Agnate, agna- 
tion, n.f. Agnation, agnatique, a. Agnatic. 

agneau (a'po), n.m. (fem. agnelle) Lamb, ewe 
lamb ; (fig.) a person of a lamb-like disposition. 

*agnel (a'jisl), n.m. A French gold coin of the 
13 th century, bearing the effigy of a lamb. 

agnelage (ap'latg) or agnelement, n.m. 
Lambing; lambing-time. *agnoler, v.i. To lamb, 
to bring forth lambs, to yean. *agnelefe, n.m. 

* Lambkin, yeanling, agnelin, n.m. Lambskin 
dressed with the wool on. agneline, a.f. Of a lamb 
(said of the first wool shorn from a lamb), 
agnelle [aoneau]. 

*agnes (a'jieis), n.f. A raw young girl, simpleton, 
agnosticisme (agnosti’sism), n.m. Agnosticism, 
agnosticiste or agnostique, a. and n. Agnostic. 

agnus (ag'ny.’s), n.m. (R.-C. Ch.) A wax Agnus 
Dei ; the prayer beginning with the words Agnus Dei. 

agnus-eastus (agnyskas'tyis), n.m. The shrub 
Agnus Castus. 

agonie (ngo'ni), n.f. Agony, the^ pangs of death ; 
*grief, trouble, anguish, torture, litre d Vagonie, to 
be at the point of death. 

agonir (ago'nitr), v.t. To insult grossly, to pull 
to pieces, to load with abuse. 

agonisant (agoni'za), a. (fem.. agonisante) 
Dying, in a dying condition, n. A dying person, 
agoniser, v.i. To be at the point of death. 

agonistique (agonis'tik), a. Agonistic, pertain- 
ing to the Greek athletic games. 

agonothete (agono'tst), n.. (Gr. Ant.) President 
of the athletic games. 

agora (ago'ra), n.f. (Gr. Ant.) Market-place, the 
public place" in a Greek city, 
agouti (agu'ti), n.m. Agouti, 
agrafe (a'graf), n.f. A hook or clasp fastening 
into a ring; (Arch.) cramp-iron; a sculptured orna- 
ipenfc like an agrafe. Agrafe et porte, hook and eye. 
agrafer, v.t. To hook, to clasp, to fasten with* a 
clasp ; to buttonhole. 

agraire (a'grsir), a. Agrarian, agrairien [agra- 
rien]. 

agrandir (agra’diir), v.t. To make greater, to 
enlarge, to augment ; to lengthen, to widen ; to 
cause to appear greater, taller, etc., to exaggerate; 
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to promote, to ndvnnco ; (fig.) to elevate, to exalt, to 
onnoblo, Agrandir sos pretentions, to ralso oho’b 
pretensions ; le genie agmndit les hiras, genius exults 
heroes. B’agrandlr, v.r. To hccotno greater, latter, 
etc. ; to increase ono's possessions, etc., to beeoino 
riclier, to advance oneself, agrandissomont, n.m. 
Enlargement, mailing greater, larger, bigger, lengthen- 
ing, widening, increase ; aggrandizement, advance- 
ment,, exultation, elovution. agrandiBsour, a. (Phot.) 
Used for enlarging ; n.m. An enlarger, agrandatlf, 
a. (fern, ngranditivo). Augment, ing, aggrandizing. 

agrarinnisme (agnnja’nism), n.m, Agrarian- 
ism. agrarlat, n.m. 'Distribution of land under a 
system olngmrianism. agrarion,«, ( fcm. agrariounol 
Agrarian •, n. An advocate of ngrarinnlsin ; (n.m. pi.) 
great protectionist landowners in Prussia. 

aprrdable (ngre’nbl), a. Agreeable, pleasing, 
pleasant, acceptable, grateful. Agrtablc an go-fa, 
palatable ; avoir pour agrfable, to allow, think tit ; 
flirt Vagrlahlc nuprh il'itnc femme, to bo attentive to 
a lady; Vagrlahlc, tlio pleasing (as opposed to the 
useful), agrdablomont, culv. Agreeably, pleasantly. 

agrdd (ngre'e), n.m. Solicitor, attorney (in com- 
mcrcial tribunals). 

agreer (a(irc’e). v.t. To nccopt, to approve, to 
allow, to receive kindly, v.i. To please, to bo agree- 
able. Crla ne m’agrle pas, I don’t Uko that, it does 
not suit me. 

ngrdeur ft) [Aor.i'.vnun]. 

*agr6eur (2) loni'.Kim]. 

agrdg.at (ngro'ga), n.m. Aggregate, a composite 
mass, agrdgatif, a. (/cm. agrdgativo) Aggregative. 

agrdgation (ttqrcgn'sjr)), n.f. Admission (into n 
society); admission to the degree of fellow after 
examination ; tlio fellowship ; (Phys.) aggregation, 
aggregate. Contours d’agrlgation, examination for n 
fellowship, agrdgatlvo [AonfOATir]. 

agrdgfi (ngra'sc), n.m. One certified, after 
examination, as qualified for the rank of assistant 
professor. 

agrfiger (agre'sc), v.t. To admit into a society, 
to incorporate, to rcccivo, to associate ; (Pliys.) to 
aggregate. 

agrement (aqre’mu), rum. Consent, liking, 
approbation ; agrecablcuess. pleasingness, pleasure, 
charm, gracofulness ; contort, amenity; (pi.) orna- 
ments, embollisliments. Artsiragremcnt, accomplish- 
ments, c.g. music, painting, dniicing, fencing, otc, ; 
notes d’agrtment, (Mus.) graco-notcs. agi'dmontor, 
v.t. To set off, to ornament, to adorn. 

agreministe (apremi'nist), n.m. Ono who trims 
garments, hangings, furniture, otc. 

agrener (ngre'ne), v.t. To pump water out of (a 
boat etc.). 

agree (a'prs), n.m. (used only in pi) Rigging (ofn 
ship etc.) ; apparatus, gear (of a gymnasium etc.). 

agresseur(apre'sce:r), n.m. Aggressor, agressif, 
a. (fcm. agrosslvo) Aggressive, agression, n.f. 
Aggression, agressivitd, n.f. Aggressiveness. 

agreste (a'prest), a. Agrestic, rustic ; uncouth, 
clownish, uncultivated, agrestemont, adv. Rusti- 
cally, uneouthly, clownishly, 
agrfiyeur (apre'joeir), n.m. Wiro-drawer. 
agricole(apri'kol), a. Agricultural, n.m. Agri- 
culturist, husbandman, agriculteur, n.m. Agri- 
culturist, husbandman, farmer, agricultural, a. 
(fan, agriculturale, pi. agriculturaux) Agricultural, 
agriculture, n.f. Agriculture, husbandry, tillage. 

agriffer (agri'fe), v.t. To seize or hold with or ns 
with claws, to clutch, to grip ; to claw. B’agriffer, 
V.r. To cling to with claws, to lay hold oh 
agriministe [aor£ministe]. 
agrion (a'prjo), n.m. Dragon-fly. 
agripaume (agri'poim), n.f. (Bot.) Motherwort, 
Leanurus cardinca. 

agripper (apri'pe), v.t. To grip, to snatch, to grab, 
agronotne (apro'nom), n.m. Agronomist, agri- 
culturi°t. agronomic, n.f. Agronomy, agronomiqpe, 
a. Agronomic, 
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agrostemme (agrnsTcm), n.m. Corn-cockle. 
Agrvslcmme dcs jardins, roso-camplou, AgruAemim 
coronnria. 

agrostidc (npros'tid), nf. Rent-grass, 
ngroupement (nprup’mri), n.m. Grouping; a 
group, agroupor, v.t. 'J’o group. B’agroupor, v.r. 
To form a group or groups. 

aguerri (ags'ri), a. (fan. aguorrlo) Inured 
to war ; di.seijdined. Soldats mat aguerris, raw 
soldiers. 

apruerrir (nqe'rkr), v.t. To train or inure to the 
hardships of war, to discipline; to accustom, to 
inure (to hnrdships etc.). B’aguorrir, v.r. To 
discipline, inure, or accustom oneself (to hardships, 
abstinence, etc.), to ho inmed. aguerrissomont, 
n.m. Inuring to war, hardening, discipline. 

npructfj (aV|S), n.m. (used only in pi.) Watch, 
watching, look-out. f.lrc aux agurp, to bo on the 
watch ; se trnir aux (tgii'ts, to lie in wait. 
agrti (a'fli), n.m. (Kant.) tiling, bowlino, knot, 
nguicher (ngl'Je), v.t. (slang). To entice, allure, 
ah (o), int. Al> 1 oh! Ah pi, now then I ah/ 
gue cost un grand malheurl Oil, it’a most un- 
fortunate. 

*nlmn (afiifi), n.m. Great effort or exertion. Suer 
d'ahan, to pci form hard work, to toil, ahanor, v.i. 
To toil, to work laboriously ; to bo fatigued (in doing 
something), to groin, to pant, etc. 

aheurtement (nhocrti'mc), n.m. Stubbornness, 
obstinacy, s’abourtor (aliair’te), v.r. To maintain 
a tiling obstinately, to bo obstinately bont upon a 
thing, to stick to it, to persist in. S'ahcurter a unc 
opinion, to ho wedded to an opinion, 
alii [Air.]. 

ahurl (a/ri), a. (fan, alrario) Bowildered, per- 
plexed, llurried. Tout ahum, all in a flurry. 

nliurir (ny'rlrr), v.t. To bewilder, to strike all 
of a heap, to Hurry, to stupefy, ahurissomont, n.m. 
Bewilderment, confusion, perplexity, 
a'i (u'i), n.m. (pop.) The sloth, 
aicheor eche(ej), n.m. Bnit (for fishing), aichor, 
v.t. To bait (a hook etc.). 

aidable (B'dabl), o. That may bo aided, aidant, 
a. (fan. aidante) Helpful. 

aide (Bid), n.f. Help, relief, assistance; succour, 
support, protection, rescuo; relier (of tho poor etc.); 
helper, lomalo assistant, a help; (n.m.) a male 
assistant; (n./p?.)nids, subsidies, benevolences levied 
for Btato purposes under tho old monarchy ; ( Horse - 
manship) means employed in controlling a horso; 
chapel of easo. Aide chirurgicn (pi. aides chirurgiens), 
assistant-surgeon ; aide de camp (pi. aides do camp), 
nido-do-camp; aide de cuisine (pi. aides dc cuisine), 
undor-cook ; d Vaide! help! A Vaide de, with tho 
help of ; Dicu vnus soiten aide! God holp you 1 
aideau (e'do), n.m. A board slipped into the side 
of a cart to support tho load. 

aider (s’de), v.t. To aid, to help, to relieve, to 
assist, to succour; to abet; to conduce to, to further. 
Aider a dcsccndrc, a surmonter, ou A rclever, to help 
down, over, or up. v.i. To bo helpful, to bo of 
assistance («). Aider A la Icltrc, to Help to interpret, 
to complete the sense; aider an succcs, to contribute 
to the success, s’aider, v.r. To make use (dc) ; to 
avail oneself; to help one another. On s'uide do co 
qu'on a, peoplo make use of what they havo ; s’aider 
Vun I'antre, to help ono another, 
aie (nj), int. Oh 1 oh dear ! 
aieul (a'jopl), n.m. (fan. aleule, pi al'enls, 
aYeules) Grandfather, grandsire ; grandmother, 
grandnm; (pi ai'eux) forefathers, ancestors, 
aigail [aic.uail], 

aigle (s:gl), n.m. Eagle ; (fig.) a clever or brilliant 
person, a star; reading-desk, "lectern (with effigy of 
an eagle) ; (Astron.) Aquila. nf. She-eagle ; (Her.) 
eagle (standard). A vol d’aigle, eagle-winged; aux 
yeux d’aiqle, eagle-eyed ; grand aigle, double-elephant 
paper (40x201 in.), 
aiglefin (eqla’te), n.m. Haddock. 

u 
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aig-lette (s'qlsfc), n.f. (Her.) Eaglet. 
aiglon(e'glo), aiglonne) Eaglet, a young 

eagle. 

aigre (e:gr), a. Sour, tart, unpleasantly acid ; 
(fig.) harsli, bitter, rough, crabbed, morose, shrill, 
harsh sounding. Paroles aigres, sharp words ; voiX 
aigre, harsh, shrill voice, n.m. Sourness, mustiness- 
Cela sent Vaigre, that smells sour, aigre-doirx, a. 
(fen, aigre-douce) Sourish, bitter-sweet. 

aigrefin (egra'fe), n.m. Sharper, swindler, 
adventurer ; haddock [aiguefin]. 
aigrelet (egra'le), a. (fern, aigreletto) Sourish* 
aigrement (egra'ma), adv. Acrimoniously, 
sourly, bitterly, roughly, harshly, 
aigremoine (sgra'mwan), nfi. Agrimony, 
aigremore (egra'moir), n.m. Powdered charcoal 
(used in fireworks). 

aigret (e'gre), a. (fern, aigrette (1)) Sourish, 
aigrette (2) (s'grst), n.f. Aigrette, tuft or 
plume (of feathers, diamonds, etc.) ; horn (of the 
owl) ; crest (of the peacock) ; egret, tufted heron 1 
(Pot.) tuft, crest, algrottd, a. (fern, aigrettde) (Pot. 
etc.) Tufted, crested. 

aigreur (s'groeir), n.f. Sourness, sharpness, tart- 
ness; (fig.) harshness, bitterness, surliness, ill-naturc. 
animosity, grudge, spite; (Med., used only in pi.) 
acidity of stomach, heartburn, water-brash ; (fg.) 
harsh words. 

aigrir (s'gri:r), v.t. To make sour or sharp, to 
sour; (fig.) to irritato, to embitter, to make worso, to 
Incense, to provoke, to make ill-humoured. Sft 
disgrdee lui a aigri Vesprit, his disgrace has soured 
his temper. *v.i. To turn sour, s’aigrir, v.r. To 
turn sour; (fig.) to grow worse, to be exasperated, 
to be irritated. Son mal s'aigrit, his disease gets 
worse, aigrissement, n.m. Souring, irritation, 
bitterness. 

aigu (e'gy), a. (fem, aigue) Pointed, sharp, 
keen, acute ; (fig.) shrill, piercing. Angle aigu, acute 
angle ; doulcur aigue, acute pain ; son aigu, sharp, 
Shrill sound. 

aiguade (s'gad), n.f. (Naut.) Fresh water ; 
•watering-place. Faire aiguade, to take in fresh 
water. 

aiguail or aigail (s'gay), n.m. Dew, dewdrops. 
aigaayer (sge'je), v.t. To bathe, to wash; to 
water (a horse) ; to rinse (clothes), 
aigue [aigu]. 

aigue-marine (egma'rin), nfi. (pi. aigues- 
Xnarlnes)^ Aquamarine. 

aiguiere (s'ojeir), n.f. Ewor. aiguidrde, n.f. 
Aower-fulL 

aiguillade (egqi'jad), nf. Goad, 
aiguillage (egqi'jaig), n.m. (Rail.) Shifting tho 
points, shunting. 

aiguillat (egqi'ja), n.m. Dog-fish, 
aiguille (e'gqi:j), n.f. Needle; index, pointer, 
hand (of a dial, watch, etc.); spire (steeple); point 
(of an obelisk, peak, etc.);, rock pinnacle or needle- 
shaped peak; needle-shaped fish (of various species); 
(pi., Rail.) points. Aiguille aimanUe, magnetic needle; 
aiguille d reprises, darning-needle , aiguille a tricote f, 
knitting-needle ; aiguilles d contrepovds, (Rail.) self- 
acting points; aiguille d'emballeur, packing-needle; 
dispuier sur la pointe d'une aiguille, to quarrel about 
Straws ; on filer unc aiguille, to thread a needle ; ouvrage 
a V aiguille, needle- work ; pointe d' aiguille, (colloq.) a 
trifle, a subtlety ; trou d’une aiguille, eye of a needle, 
•aiguillde, n.f. Needleful. 

aiguiller (egqi'je), v.t. (Rail.) To set points for, 
to shunt ; (Surg.) to couch (a cataract). 

aiguillerie (egqij'ri), n.f. Needle-making; needle- 
manufactory ; dealing in needles. 

aiguilletage (egqij'ta:3), n.m. Tagging ; (Naut,) 
tying, lashing. 

aiguilleter (egqij'te), v.t. To tag (laces etc.); 
(Naut.) to lash, to tie. aiguillctier or aiguillettier, 
n.m. ( fem. aiguillatidre or alguilletti&re) Tag-maker, 
tagger. 
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aiguillette (egqi'jet), n.f. Aglet, point, tag; 
Mil.) ornamental shoulder-knot ; a long thin slice 
of fowl); (Naut.) knittle, tricing-line, lanyard. Le 
ferret de V aiguillette, the tag of a point. 

aiguilleur (eqip'joeir), n.m. (Rail.) Pointsman, 
aiguillier (1) (egip'je), n.m. Needle-case, 
aiguillier (2) (eoqi'je), n.m. (fem. aiguillidre) 
Needle-maker; garfish net. 

aiguillon(egqi'j5), n.m. Goad, sting ; (fig.)spur, 
incentive, encouragement, stimulus, motive; (Rot.) 
prickle. Briber Vaignillon de, to take the sting out 
of. aiguilloimant, a. (fem. aiguiUonnante) 
Goading, inciting, stimulating, aiguilloimement, 
n.m. Goading; incitement, aiguilloimer, v.t. To 
goad, to prick; (fig.) to incite, to spur on, to 
stimulate. 

aiguillot (egip'jo), n.m. (Naut.) Pintle, 
aiguisage (eyqi'za;3) or aiguisement, n.m. 
Whetting, sharpening, aiguisd, a, (fem. aiguisde) 
Whetted, sharpened ; (Her.) pointed at tho end& 
Une croix aiguisee, (Her.) a pointed cross. 

aiguiser (eyi'ze), v.t. To whet, to sharpen, to 
set an edge on ; to point; (fig.) to make keen, acid, 
piquant, etc. ; to excite, to stimulate. Aiguiscr 
I'appetit, to sharpen tho appetite; aiguiser une 
cpigramme, to give point to an epigram ; aiguiser ses 
couteaux, to prepare for battle ; aiguiser ses dents, to 
prepare to eat heartily, aiguisorie, n.f. A place 
where tools, instruments, weapons, etc., are sharpened, 
aiguiseur, a. (fem. aigiiiseuso) Who sharpens ; n. 
Knife-grinder, sharpener, aiguisoir, n.m. Sharpen- 
ing-tool, whetstone. 

*ail (a:j), n.m. (pi. aulx, Rot. ails) Garlic. Une 
tile d’ail, une gousse d'ail, a clove of garlic. 

ailante (e'lfiit), n.m. (Bot.) A genus of trees of 
the quassia family from the Far East, one of which 
is called the tree of heaven. 

aile (el), n.f. Wing, pinion ; van, fan, sail (of a 
Windmill) ; flank or wing (of an army, building, etc.); 
aisle (of a church); vane, leaf (of motors); (fig.) 
protection, shelter, guardianship. Aile de moulin, 
wind-sail; aile d'hilice, blade of screw propeller; 
a tire d'aile, at a single flight ; baltre de Vaile, to be ill 
at ease, to be embarrassed ; couper le bout de Vaile, to 
pinion ; cn avoir dans Vaile, to be smitten, to be in 
love ; ttre sur Vaile, to be on the wing ; frapper d 
Vaile, to wing ; il en a dans Vaile, there is a screw 
loose somewhere ; ne batlre plus me d'une aile, to be on 
one’s last legs ; rogner les ailes a quelqu’un, to clip a 
person’s wings ; tirer une plume de Vaile de quelqu’un, 
to get something out of some one ; trtmousser des 
ailes, to flutter ; voler de ses propres ailes, to stand on 
one’s own legs ; vouloir voler sans avoir des ailes, to 
undertake a thing beyond one’s strength, aild, a. 
(fem. ailde) Winged, having wings. 

aileron (el'ro), n.m. The tip of a wing; fin (of 
some fish); float-beard (of a water- wheel) ; (Arch.) 
scroll ; (of aeroplane) righting tip, flap. 

ailette (s'lst), n.f. Small wing (of a projectiles 
torpedo, etc.); (Motor) flange, 
aillade (a'jad), n.f. Garlic sauce, 
ailleurs (a'jceir), adv. Elsewhere, somewhere 
else, D’ailleurs, besides, moreover, in addition to 
which, in other respects. 

ailloli (ajo'li), rum. Salad or mayonnaise made 
of garlic and oiL 

aimable (s'mabl), a. Agreeable, pleasant, kind, 
amiable, obliging. A V aimable, amicably, by private 
settlement, aimablement. adv. In an amiable or 
friendly manner, amiably, aimant (1) (e'mo), a. 
(fem. aimante) Loving, affectionate. 

aimant (2) (e'mu), n.m. Magnet, loadstone; 
magnetism ; (fig.) attractiveness. La dMivaUm de 
Vaimant, the variation of the compass, aimantation, 
n.f. Magnetization, aimanter, v.t. To magnetize, 
aimantin, a, (fem. aimantine) Magnetic. 

aimer (s'me), v.t. To love, to be fond of, to be 
attached to, to be in love with ; tt> like, to have a 
taste or predilection for, to delight in. Aimer d 
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Vidolatrte, to Idolize; aimer mieux, to prefer^ to 
like better; bad rather, had as lief; aimer passion- 
nbeent, to be passionately fond of ; aimez qu'on vovj> 
conscille, et non pas qu'on vous loue, love to be advised, 
not to be praised ; il aime a monter a cheval, be 
delights in riding; il aime s a personne, he loves 
his own dear self; qui bien aime, bien cMlie, he 
ehasteneth well thatloveth well; qui m’ aime me suive , 
let whoso loves me follow me; se faire aimer, to 
endear oneself (to), s’aimer, v.r. To love oneself, 
to be vain, S'aimer les uns lea autres, to love one 
anoth^. 

ain (e), n.m. ( Weaving ) The number of hundred 
( centains ) threads in a web. 
aine (1) (sin), n.f. Groin. 

aiue (2) (sin), n.f. Herring-stick ; leather band on 
an organ-bellows. 

aind (e'ne), a. (fern. aineo) Eldest, elder, senior. 
n. The eldest son or daughter, ainesse, n.f. 
Seniority, priority by age, primogeniture. Droit 
V ainesse, birthright. 

*ains (sis), conj. But. 

ainsi (s'si), adv. Thus, so, in this or that manner. 
Ainsi du reste, and so forth ; ainsi ■ soit-il, amen, so he 
it ; ainsi va le monde, so the world goes ; il en est 
ainsi des autres passions, thus it is with the other 
passions, je snis ainsi fait, that’s my temper; h 
monde est ainsi, such is the world ; s'il en est ainsi, if 
such is the case. adv. Thus, as. Ainsi que, in the 
same way (as), at the same time (as) ; cela s’est pass& 
ainsi que je voais Vai dit, that happened in the way 
I told you. 

air (l) (err), n.m. Air; wind; open air; (Ilf us.) 
tune; (Chem. etc.) gas; (pi.) atmosphere. Donner 
de Vair a, une chambre, to let the air into, to 
ventilate, a room; en plein air , in the open air; 
lire en Vair, to be in a flutter, all upside down ; 
fairs des chateaux en Vair, to build castles in the 
air; il a liri son coup en Vair, he has miscarried ; il 
ne fait point d'air, there is not the least breath of 
wind ; parlor en Vair, to talk wildly ; paroles en Vair, 
empty, idle words ; prendre Vair, to take the air, to 
take a walk ; se xnircntre deux airs, to be in a draught. 

air (2) (sir). n.m. Mien, look, expression, air, 
manner, appearance. Air abattu, downcast look; 
air chagrin, sorrowful look ; air iveilli, sharp look ; 
air farouche, forbidding look; lea gens du bel air, 
gentlefolks, fashionable people; prendre des airs, se 
donner des airs, to give oneself airs ; nn air de famille , 
a family likeness. 

airage (e'raig), n.m. (Mining) Ventilation-shaft ; 
angle of mill-sails. 

airain(e'rs), n.m. Brass, brass cannon, statue, etc. 
Avoir des evtrailles d’air ain, to have a heart of stone; 
avoir urn front d'airain, to have a brazen face, to blush 
at nothing ; Vdge d’airain, (poet.) the brazen age. 

aire (sir), n.f. Area, space ; threshing-floor ; eyrie ; 
(Naait.) direction (of the wind). Aire de planctier, 
superficies of a floor ; Vaire d'un triangle, (Geom.) the 
area or inside of a triangle ; une aire de vent, ( Naut .) 
point of the compass. 

airee (s're), n.f. The lot of wheat or other grain 
placed at one time on a threshing-floor; batch of 
dough. 

airelle (s're!), nj. Whortleberry, bilberry, 
airer (s're), v.i. To make its eyrie or nest (of s- 
bird of prey). 

ais (s), n.m. Board, plank, stave, 
aisance (e'zois), n.f. Ease, facility; easiness, 
affluence, (Mach.) play, freedom; the comforts or 
Conveniences of life ; (pi.) conveniences (water-closets 
etc.). Avoir de I'aisance dans les maniires, to have an 
easy deportment; cabinet d'aisances, lieu d'aisances, 
water-closet ; fire dans I'aisance, to be in easy 
circumstances ; fosse d'aisances , cesspool. 

aise (s:z), n.f. Ease, comfort, convenience; (pi.) 
comforts, comfortable circumstances. Aimer ses 
Vises, to love one’s ease ; a I'aiss, at ease, comfortable ; 
elle ne a sent vas d’aise, shells beside herself for joy ; 


alabastrite 

lire & son aise, to be well off ; mettrs quelqu'un d sot. 
aise, to put at ease, to reassure some one ; n’en prendre 
qu’d son aise, to do only what pleases one, to take it 
easy ; on n’a pas toutes ses aites en, ce monde, we cannot 
have all we wish for in this world ; se pclmer d'aise, to 
be overjoyed ; se sentir anal a I'aise, to feel uncomfort 
able ; vousen paries bien a voire aise, it is easy for you 
to say so. a. Glad, content, well pleased. Je satis 
bien aise de vous voir, I am very glad to see you. 

aise(e'ze), a. (Jem. aisde) Easy, facile; convenient, 
comfortable, in easy circumstances. Cela est aise a 
dire, it is an easy thing to say ; des souliers aisis, com. 
fortable shoes ; il est fort aise, he is in very easy cir- 
cumstances ; un air aise, an easy deportment, aisd- 
ment, adv. Easily, readily, freely ; comfortably, 
aisseau (s'so), n.nu (Carp.) Shingle, wooden tile, 
aisselette (es'let), n.f. One of the pieces of wood 
forming part of the bottom of a cask. 

aisselier (es’lje), n.m. (Carp.) Tie-beam, brace, 
strut. 

aisseli&re [atssetteJ. 
aisselle (s'ssl), n.f. Armpit; (Hof.) axil, 
aissette (s'sst), n.f. Adze; tiler’shooked hammer* 
aisson. (s'so), n.m. Grapnel, 
ajointer (aswe'te), v.t. To join on to, to fit. 
Sjone (a'so;, n.m. Furze, gorse, cfcorn-Dro cm, 
ajour (a'3u:r), n.m. (Sculpt.) Opening, hole, apert- 
ure, orifice, ajour 6, a. (fern, ajourda) Open-work 
pierced. 

ajournemeni (asuma'ma), n.m. Adjournment, 
postponement; (Law) summons. 

ajourner (asnr'ne), v.t. To adjourn; to put off, 
to defer ; (Laav) to summon (for a specified day). 

ajcntable (agu'tabl), a. That may be added or 
joined on (to), ajoutage or ajoutoir, n.m. Piece 
joined on, addition, ajoutd, p.p. (fern, ajoutde) 
Added; n.m. Addition or addendum (to a book- 
MS., etc.). 

aj outer (aju'te), v.t. To add, to join, to subjoin, 
to supply, to interpolate. Ce passage a etc ajoaite a c6 
livre, this passage is an interpolation ; ajoulcr foi c- 
quelque chose, to give credit to a thing. S’ajouter, v.r. 
To be joined, to attach oneself, 
ajoutoir [ajoutage], 

ajust (a'syst), n.m. (Naut,) Granny -knot (also 
called nceaid d’ajaist). 

ajustage (agys'taig), n.m. Adjustment, giving the 
legal weight to a coin ; fitting or adjusting the parts 
of a machine etc. ajustement, n.m. Adjustment, 
adjusting, arranging, fitting, regulation, settlement ; 
laying out; accommodation, agreement, reconcilia- 
tion ; attire, garb, apparel, dress. L’ ajustement d'am 
poids, the adjusting of a weight; I’ajaisteanent d'une 
machine, the regulating a machine ; elle ai’estpas belle , 
elle a besoin d'ajaistement, she is not handsome, she 
needs dress or adornment, 
ajuster (asys'te), v.t. To adjust, to regnlate, to 
square, to fit, to adapt (one thing to another), to 
make tally; to take aim at; to set in order; (Mus.) 
to tune, to accord ; to trim, to bedeck ; to accommo- 
date, to reconcile, to conciliate ; to settle or arrange 
(a dispute). Ajaister am li'evre, to take aim at a hare ; 
a jaisler de aiouvmai, to recompose ; ajuster ses cheveux, 
to put one’s hair in order ; ajuster deaix personnes, to 
reconcile, to make two people agree ; ajaister un 
differend, to reconcile a difference; ajaistez vos fifties, 
understand one another; on I'abiennjuste, they have 
given it him well ; ajaister des passages d'am livre, tc 
make passages of a book agree. B’ajuster, v.r. Tg 
accommodate oneself, to be adapted ; to get oneself, 
ready; to dress, to deck oneself out; to concert 
together. 

ajusteur (a^ys'toeir), n.m. Weigher at the mint- 
fitter, sizer, ajustoir, mm. A pair of scales fused ft 
the mint), assay-scales, 
ajut [ajust], 

ajutage (asy'tai3> or ajutoir, n.m. Adjutage, t 
tube or pipe (used in water- works) ; nozzle (of motor?) 

(alsbns'tertb nj, & very white 



alacrity 

variety of gypsum found in Tuscany, used for vases, 
statuettes, etc. 

alacrite(alakri'te), n.f. Sportiveness, cheerfulness, 
alaire (a'le:r), a. Alar, of the wings, 
alaise [aleze]. 

alambic (alu'bik), n.m. Alemhic, still. Faire 
passer par V alambic, to distil, to draw by distillation ; 
passer par V alambic, (jig.) to investigate carefully, 
alambiquage, n.m. Refinement, excessive subtlety, 
alambique (alambi'ke), a. {fern, alambiqu.ee) Far- 
fetched, too refinpd, fine-spun, wire-drawn. Cette 
pensee sst trap alambitjuee, that thought is too refined, 
alambiquer, v.t. To distil, to refine ; (fig.) to puzzle, 
to refine too much upon. S'alumbiquer Vespril stir 
qudque chose, to puzzle one’s brains about something, 
to pore over it. alambiqueur, n.m. (Jam. alambi- 
qneuso) One with an over-subtle or far-fetched 
style. 

alangnir (ala'qiir), v.t. To enfeeble, to make 
languid, s’alanguir, v.r. To languish, to flag, to 
become languid, alanguissement, n.m. Languor. 

alarepier (alar'ye), v.i. (Naut.) To bear off, to 
sheer off, to put to sea. 

alarmant (alar'ma), a. (Jam. alarmante) Alarm- 
ing, startling, causing fear or anxiety. 

alarme (a'laim), n.f. Alarm, affright, sudden fear, 
uneasiness. Sonner Valanne, donner V alarme, to sound, 
to give the alarm ; cloche d'alarme, alarm-bell ; donner 
des alarmes, to cause uneasiness to ; tenir en alarme, 
to keep in constant fear, alarmer (alar'me), v.t. To 
alarm, to raise an alarm to; to startle, to render 
anxious or frightened, s’alarmer, v.r. To take 
alarm, to be alarmed. Ne virus alarmcz point, don’t 
frighten yourself, alarmista, n.m. Alarmist. 

alateme (ala'tern), n.m. Species of evergreen 
buckthorn, Khamnus cdutemus. 

albatre (al'bcirtr), n.m. Alabaster; (fig.) white- 
ness. D'atbatrc, of alabaster, snowy white, albatrier, 
n. One working or dealing in alabaster, 
albatros (alba'tro:s), n.m. Albatross, 
alb erge (al'bsio), n.f. Clingstone peach or apricot, 
alhergier, n.m. Tree bearing this. 

Albigeois (albi'swa), n.m. (used only in pi.) 
Albigenses, religious sect that arose at Albi at the 
end of the 11th centra}’. 

albinisme (albi'nism), n.m. Albinism, albinos, 

n. and a. Albino. 

* Albion (al'bjo), n.f. (Poel.) Albion (England). 
Ixl pcrfide Albion, perfidious Albion, 
alb ran [hai.ghax], 

albng-ine (alby'^in), n.f, or albugo, n.m. (Path.) 
A white spot forming in the tissue of the cornea, 
albugind, a. (fern, albuginde) (Anat.) "White (of 
tissues etc.). " "‘alhugineux, a. (Jem . albugineuse) 
"Whitish. 

album (al'bom), n.m. Album, scrap-book, sketch- 
book, register. 

albumen (alby'msn), n.m. ( Bot .) Albumen, al- 
humine, n.f. Albumen, white (of an egg), alb umin s 
(Jem. albnminee) or albumrneux (fan. albuminense), 

o. Albuminous, albuminolde, a. and n.m. Al- 
buminoid. albuminose, n.f. Substance obtained by 
the actioD of alkalis on albumen, albuminurie, n.f. 
(Path.) Albuminuria, albuminuriquo, «. Suffering 
from albuminuria ; n. A person suffering from this. 

alcade (al'kad). n.m. Spanish alcayde. 
alcalqne (alka'ik), a. Alcaic, n.m. An alcaic 
verse. 

alcalescence (alkale'sais), n.f Alkalescence, 
alcalescent, a. (fcm. alcalescente) Alkalescent. 

alcali (alka'li), n.m. Alkali, alcalifiant, or. 
(fon. alcalifiante) That alkalifies. alcaligene, a. 
Producing alkalis ; n.m. A substance that produces 
alkalis, alcalimetre, n.m. Apparatus for deter- 
mining the strength of alkalis, alcalimetric, n.f. 
Alkalimetrv. alcalln, a. (fcm. alcaltne) Alkaline. 
alcalinite, Alkalinity, alcalisation or alcali- 
ntsation, n.f. Alkalization, alcaliser o- alcaliniser, 
v.t. To alkalize. 


algaraae 

alcarazas (alkara'zcus), n.m. A pitcher of porous 
earthenware used as a vater-eooler. 
alcee (al'se), n.f. Hollyhock, 
alcnimie (alji'mi), n.f Alchemy. 

*alchimille (aUi'miq), n.f. Ladv’s mantle, Al- 
chemilla vulgaris. 

alcbimique (alji'mik), a. Alchemical, al- 
ch imi ste, n.vi. Alchemist. 

aleool (al'kol), n.m. Alcohol, alcoolat, n.m. 
( Pharm .) Aromatized spirit alcoolato, n.m. (Chau.) 
Alcoholate. alcoolique, a. Alcoholic, alcoolisablo, 
a. That may he alcoholized, alcoolisation, n.f. 
Alcoholization. alcooliser, v.t. To alcoholize, 
s’alcooliser, v.r. To become alcoholized ; (cello 7.) 
to drink alcohol, alcoolisme, n.m. Alcoholism, 
alcoolomfetre or alcoometro, rut, Alcoholometer, 
alcoolometrie or alcoomdtrie, n.f. Alcolioloinetrv. 
Alcoran [cop.akJ. 

alcove (al'koiv), n.f. Alcove, recess, alcoviste, 
n.m. (Lit.) A wit who paid court to the 17 th- 
century precieuses. 

alcyon(al'sjo), n.m. Halcyon ; (Zool.) alcyonarian. 
alcyonnaire or alcyonlen ( 1 ), n.m. (Zool) Alcyon- 
arian. alcyonien(2), a. (fern, alcyoniennq) Halcj-on, 
peacefuL 

Aide (aid), n.m. Aldine edition, 
alderman (alderiman), n.m. Alderman, 
ale (e:l), n.m. (Eng.) Ale. 
alea (ale’a), rum. Chance, hazard, aleatoiro, a. 
(Law) Eventual, aleatory, contingent, "‘aleatoire- 
ment, air. Eventually, contingently, with ail risks, 
-alene (a'lsm), n.f. Awl. FeuVles cn aline, acum- 
inated leaves, alenier, n.m. Maker of or dealer 
in awls. 

alenois (ale'nwa), a.m. Of Orleans (of cress) 
Crtsson alenois, common garden cress. 

'alentir [kalentjr]. 

alentonr or a I'entour (alu’tmr), adv. About 
around, round about. A Ventour dn troujvau, around 
the flock; lesbois d'alcnlmir, the surrounding woods, 
alentours, n.m. (used only in pi.) Environs, neigh- 
bourhood ; persons about, around one, associates, 
familiars. 

alepine (ale'pin), n.f. Bombazine, 
alerion (ale'rjo), n.m. (Her.) Eaglet represented 
without beak or feet. 

aierte (a’Jert), a. Alert, vigilant, watchful; 
active, lively, agile, sprightly, brisk, n.f Alarm, 
warning. En alerle, ou the alert, in/. Quick! up 1 
look out! beware! 

ales age (ale'za:5), n.m. Boring, drilling, 
alese [aleze] 

aleser (ale'ze), v.t. To smooth or enlarge the 
bore of (a tube, gun, etc.). Aleser un ca non, to I we a 
cannon, alesoir, n.m. Borer, boring tool or 
machine. 

alester (ales'te) or alestir (ales' ti:r), v.t. (Sant.) 
To lighten or disencumber (a vessel), 
alesure (ale'zyrr), n.f. .Metal turnings or filings, 
alenrone (alo'ron), n.f. (Chcm.) Aleuron. 
alevin (al’ve), n.m. Fry, young fish, alc-vinage, 
n.m. Breeding young fish; stocking (water) with 
youDg fish ; rejected small fry. alevlner, r.t. To 
stock with fry. alevinier, n.m., or aleviniero, n.f. 
Breeding-pond. 

alexan drin (alsksa'dre), a. (fcm. alexandrine) 
(Pros.) Alexandrine. n.m. An Alexandrine. 

alexipbarmaque (aleksifar'mak), a. and n.m. 
Alexiiiharmic. 

alezan (al'zu), a. (fcm. alezano) Cliestnut (of a 
horse), n. Chestnut horse. 

aleze or alese (a'is:z), n.f. Slieet (placed unde - 
sick persons), draw-sheet. 

alfa (al’fa), n.ra. Esparto-grass, 
alfanee (aVfu.-s), n./. Moorish scimitar, 
alfenide (nlfe'nid), n.m. A white m-tnllic alloy, 
algamon (ah.ia'no), n.j'i. Acliain for galley-slaves, 
algarade (ahja’rad), nj. Insult, affront, rating, 
blowing up ; attack. 



algaroth 

algarofch (alga'rot), n.m, (Med.) ©nychleride oi 
antimony used as a purgative or emetic. 

algazelle (alga'zel), n.f. White African gazelle, 
algebre (al'gebr), n.f Algebra. (Test de I'algcbre 
pour lui, it is Greek to him. algdbrique, a. Alge- 
braical. aJgdbriquement, adv. Algebraically, al- 
gdbriste, -n-.it- Algebraist. 

algerien (alse'rje), a. (fem, algenenne) Al- 
gerian. n (Algerian, /cm. Algerienne) An Algerian. 

algide (al'sid). a . (Path.) Cold, algid, algidite, 
n.f. Algidity. 

algorithme (algo'ritm), n.m, Algorithm, 
alguazil (algwa : zil), n.m. Alguazil, policeman, 
alerue (alq), n.f. Alga, seaweed, sea-wracit. 
alibi (ali'bi), n.m. (Law) Alibi, alihiforain, n.m. 
(Law) Foreign, extraneous, or irrelevant plea or 
answer ; evasion, shuflling, prevarication. 

alibile (ali'bil), cl (Med.) Nutritive, alihilite, 
n.f. Nutritiveness. 

aliboron (alibo'ra), n.m. Jackass, a stupid, self- 
conceited fellow. Maitre aliboron , ass. 

aliboufier (aiibu'fje), -turn. Storax, a fragrant 
resin. 

alicante (ali'kait), n.m. A sweet wine from 
Alicante. 

alidade (ali'dad), n.f Alidad, the index of a 
quadrant, sextant, etc. 

alienabilite (aljenabili'te), n.f. Alienability, 
alidnable. a. Alienable, transferable, alienataire, 
n.m. (Law) Alienee, alidnatour, n.m. (fem. alidna- 
trice) Alienator a. .Gnation, n.f. (Law) Conveyance 
of property to another, alienation ; (fig.) alienation, 
mental derangement ; estrangement, aversion. Aliena - 
tion mentale on d' esprit, mental derangement. 

aliene (alje'ne), a. (Jem. alldnde) Lunatic, mad. 
n. A lunatic. Hospice pour lesalienis, lunatic asylum 5 
maiwn d'alicncs, madhouse. 

aliener (alje'ne), v.U To alienate, to give away 
(property), to transfer, to part with, to make over ; 
to estrange, to make hostile . to derange (the mind), 
II a aliene lea esprits , he lias disaffected every one’s 
mind , aliener I'esprit d quclqu'un , to drive one mad. 
s’alidner, v.r. To become estranged; to become 
deranged. 

alienisme (alje'nism), mm Alienism, alidniste, 
n.m. Alienist, physician for mental diseases. 

alifere (ali'feir), a. (Ent.) Wing-bearing, aliforme, 
a. Aliform, wing-sliaped. 

aligrnee (ali'pe), n.f Line, range, allgnement, 
n.m. Aliuement, laying out in line ; line determining 
the direction, breadth, etc., of a street ; (Mil.) 
dressing; (Print.) ranging. Cette maison sort de 
Valignement, that house stands out of the row; 
rentrer dans Valignement, to fall into line; prendre 
Valignement , to trace the line of. 

*aligner (ali'jie), v.t. To aline, to lay out in line, 
to put in a straight line , (Mil.) to dress ; (Print.) to 
range, Aligner des troupes, to form troops ,n a line; 
aligner ses phrases, to square one’s sentences ; aligner 
tin comple, (Comm.) to balance an account- s ’aligner, 
v.r. (Mil.) to dress; (colloq.) to have a set-to, to 
fight a duel, 

aliment (ali'ma), n.m. Aliment, nourishment, 
nutriment; (Law, pi.) alimony, maintenance, allow, 
ance. alimontaire, a. Alimpntal, alimentary. 
Pension alimontaire , alimony, maintenance ; regime 
vdimenlaire, diet; pompe alimentair fc> feed-pump, 
donkey engine ; pdt&s alimentaires , farinaceous foods 
•such as macaroni, semolina, etc.), alimentateur, a. 
(fem. alimentatrice) Alimentary, alimentativitd, 
n.f (Phren.) The alimentative instinct. 

alimenter (alima’te), v.t. To feed, to nourish; 
to maintain ; to supply with what is necessary, to 
supply, to provision ; to fuel, to keep up. Le marche 
ne foumit pas de quoi alimenter la ville, the market 
does not furnish enough to supply the town, ali- 
mentation, n.f Alimentation ; nourishment, feeding, 
provisionmerit ; feed (of motors etn-J- aliments uz. 
*. ( fem, alimenteuse) Nutritive 


alleluia 

&2in6a (aline- a), sum. Indented line; new para 
graph, alindaire, a. Marking r. new paragraph. 

aliquante (ali'kuit), a. (Math.) Contained in 
another number or quantity, but not an exact number 
of times (as 3 in 7). 

aliquote (ali'kot), a. (Math.) Aliquot, 
alise or alize (a'liiz), n.f Sorb-apple, fruit oi 
the service-tree. 
alis6 [aliziS]. 

alisier or alizier (ali'zje), n.nu Service-tree, 
alisme (a'lism), n.m. Water-plantain, 
alitement (aliffmOV n.m. Confinement to bed j 
retirement to bed. aliter, v.t. To confine to one’s 
bed. s’aliter, v.r. To be bedridden; to take to 
one’s bed. 

alivrer (ali'vre), v.t. To divide into pound lots, 
alizari (aliza'ri), n.m. Madder-root, alizarine, 
n.f (Chem.) Colouring-matter extracted from this. 

alize or alisd (ali'ze), a. (fem. alisde or alizde} 
Soft (said of the trade-winds). Vents allies, trade- 
winds. n.t n. Trade-wind ; a soft wind, alizden, a 
(fem. aUzderme) Pertaining to the trade-winds, 
alizier [alisier]. 
alkali, etc. [alcali]. 

aikdkenge (alke'kuis), n.m . Winter-cherry, 
alkermes (alkerimsis), n.m. Alkermes . extract 
oflcermes; liqueur or confection coloured withkermes. 
Alkoran [coran]. 

Allah (a'la), n.m, Allah 
allaise (a'leiz), n.f Sand-hank (in a river), 
allaitant (als'ta), a. (fem. allaitante) Suckling, 
nursing, feeding with milk. allaltement, 

Lactation, nursing, suckling, allaiter. v.t To 

suckle, to give suck, to nurse. 

allant (a'lu), a. (fem . allante) Stirring, bustling, 
gadding, n. Goer (used only in the phrase allants 
et venants, goers and comers, passers-by). 

allechant (ale'Ja), a, (fem. alldchante) Alluring, 
enticing, seductive, alldchement, n.m. Allurement, 
enticement, seduction, attraction, alldcher- v.t. To 
allure, to entice, to attract. 

allee (a'le), n.f Passage, entry, alley, avenue, 
(pi.) goings. Une .allee c ouverte, a shady walk; fair 
des allies el venues, to go to and fro ; (fig.) to take 
steps. 

allegation (aiega'sjo), n.f Allegation, assertion; 
statement, citation of an authority etc. 

allege (a'lEis), n.f Lighter, tender; (Arch.) 
window basement, sill of window. Frais d’allege, 
(Comm.) lighterage. 

allegeable (ale'gabl), a-, That may be lightened 
oralleviated, alldgeage, n.m. Alleviation, lightening. 

alldgeance (ale'gais), n.f Alleviation, relief; 
allegiance. Serment d'allegeance, oath of allegiance, 
allegement, n.m. Alleviation, relief; reduction (oi 
weight, labour, etc.). 

alleger (ale'ge), v.t. To ease, to disburden, to 
lighten ; to unload (a boat) , to alleviate, to soften, 
to relieve, to assuage (pain or grief). 

allegir (ale'skr), v.t. To reduce the size, volume 
etc., of. 

alldgorie (aleqo'ri), n.f Allegory. ParalUgorie, 
allegorically, alldgorique, a. Allegorical, alld* 
goriquement, adv. Allegorically, alldgorisation, 
n.f The act cr process of allegorizing, alldgoriser, 
v.t. To allegorize, alldgoriseur. n.m. One who 
allegorizes, alldgorisme, n.m. The state of being 
allegorized, mania for or abuse of allegory, alld* 
goristo, n.m. AUegorist. 

allegre (a'lsgr), a. Lively, nimble, sprightly, 
jolly, cheerfuL allegrement, adv. Briskly, joyfully, 
merrily, joyously, alldgresse, n.f Gaiety, joy, 
mirth, cheerfulness, sprightliness. Oris d’alligresse, 
shouts of joy, huzzas. 

allderetto (alegrs'to) [It.], aav. an a n.m. (Jlftts.) 
Allegretto, allegro, adv. and rum. Allegro. 

alldgner (als'ge), v.t , To allege, to advance* ta 
urge , *to quote, to bring in, tc cite, to plead, 
lUfelnia (al'ely'iBl HsMelujah ? woc6-tM3®3l- 
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allemand 

alleraand (al'ma), cl (fern, allemande (1)) 
German. Vne querdle d' allemand, a groundless 
quarrel. n. A German ; the German language. (Jest 
pour moi de Tallcmand, it is Greek to me. allemande 
(2), n ./. A dance in two or three time ; the music for 
this : a sauce made of flour, butter, white meal, and 
yolk of egg, 

aller (l) (ale), v.i. ( pres.p . allant, p.p. aJld) To 
go. to go on, to proceed, to be making progress; to 
move, to be in motion ; to go (well, ill, etc.) ; to do 
something (well, ill, quickly, etc.) ; to be (in good or 
ill health); to succeed (well or ill); to direct oneself 
or be directed (towards); to extend, to reach, to 
attain (d), to amount (a); to exist, to continue, to 
last; to suit, tc be adapted, to fit (well or ill); to 
oppose, to go ( contre ); to be on the point oil Alter 
a cheivl ■ to go on horseback, to ride ; aller a. fied, to 
go on foot ; aller au galop, to gallop ; aller au marche , 
to go to market , aller au pas , to go at a walking pace ; 
aller au petit galop, to canter, aller au trot, to trot; 
aller aux informations ou aux renseignements, to make 
inquiries; aller bon train, to go on at a good round 
pace, to get ou well; aller qd et Id, to roam about; 
aller croissant, to go on increasing; aller de pair, to 
be equal ; aller en venture. to ride in a carriage, to 
drive, abler se promener. to go for a walk; allez 
xujours, go it ; allez, va, be gone, be off ; allez vous 
promener , go about your business ; allons done, come 
now ! nonsense i ce chemin va a Vcglise, this way leads 
to church ; eda ira, that, will do, we shall succeed ; 
cela ne va pas, it’s no go, 1 am not well ; cela n’ira pus 
loin, that will not last long; cela n’ira pas plus loin, 
it shall go no further; cela va sans dire, that goes 
without saying, of course ; cela va lout seul, there is 
no difficulty, it is all plain sailing , cela vous va, that 
suits you; ces deux couleurs-ld vont Men ensemble, 
those two colours are well matched ; cet homme ira 
bin, that man will distinguish himself; comment 
zllez-vousr how do you do'- de combien allez-vous? 
how much do you stake? cst-ce ainsi que vous y allez? 
is this your way? faire aller, to make go, to set 
going; faire en aller des taches, to take out stains; 
faire en cdler tout te monde, to drive everybody away ; 
il en va de cette affaire-la comme de Vautre, it is with 
that affair as with the other ; il ira son chemin, he 
will make his way ; ils vont venir, they will come 
presently ; il y allait de la vie, it was a question of 
life or death ; je ne feral qu’al.ler et venir, I shall be 
back again directly; la carle va a dix francs, the bill 
amounts to ten francs ; le feu ne va pas Men. the lire 
does not burn well : nos affaires vont mol, our affairs 
are in a bad way ; qui va la 1 wbr goes there ? se 
laisser aller, to yield, to give way, to abandon oneself 
to a thing ; se laisser aller a a douleur. to give oneself 
up to grief; se laisser aller a la ■■entaiion, to yield to 
temptation ; tons mes desirs vont id, all my wishes 
tend that way ; tout va Men, an is well ; va pour du 
vinJ (colloq.) well, let ns have some nine; voire 
habit vous va mal, your coat doesn’t fit you ; voyez ou 
fen serais, si die allait croire cela, see what a plight I 
should be in, if she should chance to believe that. 
E’en aller, v.r. To go away, to depart, to take 
Dneself off; to run away; to run out, to vanish, to 
disappear; to die, to wear out ; to go on, to continue. 
Il s'en va , he is dying ; je m’en fits alii, I went away ; je 
tn’en vais vous dire. I’ll tell you what ; men haMt s'en 
va, my coat is wearing out ; tout s’en est alle en fumie, 
all came to nothing ; va-fen ; allez-vous-en, go away, 
ne off with you ! 

aller (2) (a'le), n.m. Going, course, run ; ( KauL ) 
outward voyage. A Her et retour, voyage out and in ; 
au long aller, in the long run; au pis aller, at the 
worst; billet d' aller et retour, return ticket; e’est rotre 
pis aller, it’s youi last shift. 

alien (a'lo), n.m. Allodium. Trane alleu (pi. 
francs aliens), a freehold, alleutier. n.m. Allodialist, 
freeholder. 

alliable (aTjabl), Txthi msy fcs mingled or 
jcmltzsd (withy 


allnmette 

alliace (alja'se), a. (fern, alliacee) (Boi.) Alli- 
aceous. 

alliage (alja:g), n.m. Alloy, mixture; (fig.) 
impure mixture or combination ; (Arith.) alligation. 
Sans alliage, pure, without allov. 

alliaire (a'ljsir), n.f. A wild herb, Sisymljrium 
Miliaria, of the mustard family, with a garlicky smelL 
alliance (a'ljuis), n.f. Alliance, marriage ; union, 
league, coalition, confederacy; compact, covenant: 
combination (of words etc.); mixture, blending: 
wedding-ring. 

allie (a'lje), a. (fern, alliee) Allied ; related (bj 
marriage); akin, kindred. Le s rois allies, the con 
federate kings, n. Ally ; relation (by marriage). 

allier (1) (a'lje) ; v.t. Ti mix; to combine; tc 
join, to unite, to ally, to marry ; to reconcile. Allier 
Vor avtc l argent, to alloy gold with silver, s’allier 
p.r. To be incorporated or mixed ; to become allied 
to join forces (area) ; to combine (of metals), 
allier (2) (a'lje) or hallier, n.m. Partridge-net. 
alligator (aliga'tom), n.m. Alligator, 
alliteration (alitera'sja), n.f. Alliteration, 
ailivrement (alivre'md), n.m. Assessment 
allivrer, v.t. To assess (according to income), 
alio (a'lo), int. (Telephone) llullo ! are you there? 
allobroge (alo'brorg), n.m. Lout, clown, dolt 
allocation (aloka'sjo), n.f. Allocation, allow- 
ance ; amount allocated or allowed. 

allocntion (aloky'sja), n./. Allocution, short 
address, speech. 

allodial (ala'djal), a. (fern, allodiale, pi. alio- 
diairzi Allodial, freehold. n.m.pL Allodial lands, 
allodial! td, n.f. Allodialism- 
allonge (a'ln:g), n.f. A piece of stuff to eke out 
anything; leaf (of a table); fly-leaf, addendum; 
allonge ; rider (of a parliamentary bill etc.); (Taut.) 
futtock ; meat-hook. 

allonge (alo'ge), a. (fern. allong<5e) Lengthened, 
elongated, out-stretched; downcast, long (of face), 
allongement, n.m. Lengthening, elongation, pro- 
traction. 

allonger (alffge), v.t To lengthen, to elongate, 
to piece or eke out; to stretch; to drag out, to 
rotract; ( Fencing etc.) to fetch, deal, or strike (a 
low), s’ allonger, v..\ To stretch out, to grow 
longer; to stretch, to lie at full length, 
allons I [aluek (l)]. 

allonyxae (alo'nim), a. Published under the 
name of another, n. One who publishes (a book etc.) 
under the name of another person. 

all op at he (a 1 o' pat) or allopatMste, n.m. Alio- - 
pathist. aUopathie Allopathy, allopathlque, 
a. Allopathic, allopa -iiquement,"atZr. Allopathic- 
ally. allopatbiser, v.t. To treat allopathically. 
allotement [alloxissemukt]. 
allotir (alo'tirr), v.t. To allot, allotissement or 
allotement, n.m. Allotment. 

allotropie (alotro'pi), n.f. Allotropy, allotro* 
pique, a. Allotropie. allotropisms, n.m. Allotropism, 
allouable (a'lwabl), a. Allowable, permissible, 
allouer (a'l we), r.t To allow, to giant, to accord ; 
to allocate. 

alluchon (aly'Co), n.m. Cog, tooth (of a wheel), 
allnmage (aly'ma:g), n.m. Lighting, kindling, 
ignition, llali d'allumage, (Motor) misfire. 

allmne (alj-'me), a. (Jem. allum^e) Lighted, 
ignited ; (Her.) having flames of a distinct colonr. 

allnme-feu (alym'fd), n.m. Firewood, fire- 
lighter, tinder, kindling. 

allrimer (aly'me), r.f. To light; to kindle, to 
set on fire; (fig.) to inflame, to incite, to stir up. 
Allumerla guerre, to kindle war. s’allnmer, v.r. To 
light, to kindle, to take fire ; to blaze, to sparkle, to 
glare ; to flare up, to break out. Ce bens a bi.n de la 
peine a s’allumer, this wood won’t kindle. 

allnmette (al/mst), n.f. Hatch; fusee. AUiimeUe 
chivivpie, luciler-matcb ; allumetle bougie, vesta, ailu- 
mettier, n.m, (fern, aliumettiere) Slake? on raaias 
e? matches. 
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allunumr 

fillnmctir (nlynmuri ()m. Mifinumtift; 

/lighter, bunp-ltglit*-r ; (f.Wi) mru'i'dmtft; f <nt 
oLeap-jark suctions-) ; (Motor) igniter, primer, nllu* 
tnlfsro, i,./. Mtitoh-fr-otitry : inalHihcit:, 
fillumolr (nly'inv,rt:t), «.m. Automatic device fur 
lighting (gas, tolrtrco-jilj^-i, rte.y 
nllurc (n'Iv:»), «./. Cani»;->», gait, pace. v-ny of 
Walking; conduct, twhavlfuir, tb mr-nmur; way id p;*,. 
cording , )**>k (of fin event cl«0; (.V/ir.r.) trim, 

direction (of a vct-nd In rrgatd to tho wind); (/?.) 
ways (of n jv-n-mi). A n'sv uttuir, at a emut p~u <■ ; 
J'-tHmt (i. habir, npt. to; }r r-.nanf’ In nUtur i »/<■ r.-i 
f„.:i;rir, I know t lint UlMl'it Via)* of dealing ; y h ('‘I'.O'li t 
cj out atinis, t know liim by hi“ g-du 
nlluslf (stly-rlfr o. nllurdvo) Altudvc. 

nlluflion, n/. Alhndon. font, Innuendo, /birr o.M:.-- 
tf.ijt b these, hi allude to /! * f r* - » t,t 

nUu'tnn jsu v-'Uie, to given t >r*v\<l hint, 
alluvial (aly’vj-sl), n, (/if., alhivial". ;A alhi. 
vitunc) Alluvial, alluvion, a. (J r '\. nttuvlenne) 
Ihtxlncwl by alluvion, alluvion. r.J. Alluvium; 
alluvion. ftllUVionnalrO, a, i*tt« hired by alluvion, 
Allttvlonncntont, mru Jbmovai by r.tlm rui ; po*. 
durUmt of alluvion. 

nlmafrCHtCb’ilmVyt), rs.-i. Abusge-.?, 
alniauacb (almi'iiv), n.su. Almanac, calendar. 
1/n nit sonarA dr Van j«vd, a thing that ha-i Joit i?» 
Interest. 

alm6c (nl'mr), r,,f. Ab-.it, Kjjyjitian «lBnrla;t-yirb 
aloes (ata'rm), n.n. Ale*; r!<*s alo'Uno, «/, 
pnrithd juice of ftbwu ale(5t!cjuo, o. Ah»dir. 

alol (.Vlvvn), twu 11m r.Uvtutory <>' , ,;ro«of jr.nity 
Of gold and nllvrr; (/;r.) fdaiidard (gw I or 1^1), 
quality, bind (of jv-nson* rtrA .tryrr.J dr l of. 1 , 
pood money; <•>?<* I ns n’.oi, r. man of tnrsn birth ; 
tansitfoi, without alloy, 
alonce etc. {am/imih rtc.j. 
nlopGciC (ftbjv-VI), v.J. (Aib 1 ..) IhMiir'-s; f<nV 
evil. 

alorfl (nlmr), a dr. Han, at that limn; in that 
case, in such a earn. D'aUirr, of that that* ; «?<,« -ym, 
vvlirn; j-.isij iiWw, up to tlmn, till that imumusi; 
oIom rif; :e fi'.’.r, eu*n \\ l>^n. 

alose (a’ltur), r.y. blind, alosior.turu oralonioro, 
r uf. blind-net, 

nloviatc (a'lwat), tr.rs, Howtlnpunonlrry. 
tlouclilcr (atu'jje), t*.ts, lVliitcb'-.im-trve. 
alouettc (a'hve.t), «/. l.nrl; A four Hr itr T <r, 
rand jilje-r ; a?ow </fa <f« rAu'tj.r, alrvlark; o fo'uUt 
httpjkV, tuftad lark ; aloutitr lulu, wool .lark ; U ntlrr.il 
qxir, les nhmrtUs Ju{ Umlrnt !<r.:trj rCtln tfo'ix lr for, be 
exjv^ts ft fortuno to drop Into bis month; ; lot 
tVafoutUe, bnrl.MUir. 

alourdlr (ainr'dltr), r.f. To make dull, heavy, or 
ntupld, dr mte tout a fount!, my head Aqnlie heavy, 
a’alourdlr, r.r. To grow dull, heavy, nloimllssant, 
ru (fern, olourdlnsanto) Opprcsstva alourdltso* 
tnont, ii. vi. lleavlnest, dtilnesn. 

aloyage (alwa'jnrs), turn. Alloying ndxtim' ; 
jMiwte.rer'ii alloy. 

aloyau (alvva'jo), n.in. Sirloin, 
aloycr (nhva'je), v.t. To give (gold or silver) tho 
legal degree of purity; to alloy (tin), 
alpaca (aljia'ka) cn- alpaga, n.tn. Alpaca, llarnx 
alpestre (al’psstr), a. Aljiine. 
alpha (al'fa), n.vu Alpha; (f-n.) beginning, 
alphabet (nlfa'bc), U.w. Alphnwl, tpelling-liook, 
alpbabdtiquo, a. Alphabetical. Par vnlre alpha, 
lit four, nlplialK'tically. nlpkabdtiquomont, adv. 
Alphabetically. alpbabdtiEor, v.t. To arrango in 
alphabetical order 

alphonsc (nl'Ars), v.vu gang) rirnp, l«nca 
alpin (al’pa), a. (fevt. alpino) Alpine, alpi- 
CiBmo.u.m. Mountaineering, alplnisto, n.»n. Alpine 
climber, mountaineer. 

alpiou (al'pju), it.m. (Bar.ctt) Mark Indicating 
chat tho atako is doubled, Zaire tin alpiou t to stake 
double. 

ftlpiqtJC (al'pik), c. Pertaining to tho Alps 


frill cl 6 

nlpl.ntt .a. )..r Canary thafoiit 

mnnnri-'it, 

nlnacicu f.tb-a»sj.'),o. (/ aleacienno) A kalian, 
n. (Ainacmn, (< ■ !. Alrasicnno) fnh.vbitmit v! 
Ab-'.c\ 

at nine fid** in), e./, (JUichv i-»'j {srotiurtiM.) 
ft/taique (nttA’il.), o. Aise.se, bi.-il-Altair, 
nltftvcllc (alia vr I), e /. p. tgin ••tbv. 
nltfrrfthilitA (r,it*-.*ihlli'i^), r.J. Al!>bhHltv 
nitArAhJe, n. Alt* raids-. 

alt brant (l) td\. r>, (J *■*., r.l’/rai.te) (.’b.f.) 
AltotutHe, evu-'u:; alSrrr.’.; ,*j. u. A ht'dieim- that 
r. f f.'S , or J <r*rf- -r.i J iy jji's-iibr i fl.t 1 i-te. 

nltbrnnt (;')(..U^'n‘i), c. (//r..nltoranto) inciting 

thirst, 

litterateur faft.-rn'to ri), (/—>,. rdtbratrlco) 

0»|» ul,.* ai;» ;i i,r «h t-V i li.e tn.j.f. 

nltbratlf (\'u tri'.ti;, n. (/•■>. aU / ratlve) (,tC f.v 
Ai:*fa!jw. ftit/r.ttto.n. r.J. ' i>. trj.'.Tatb n; Ub'Mt-u 
th'!;,ft‘bs5 , *r’aU')!s.«5- , .*. , :t -, , (< ! t.,>.r.<-y, i *»•.); uvaVri- 
liig, bnpsifii g; ’A'.tftTath.n, Usft.g-, tm>-hr.f:.Uau ; 
ne ■> dve r J , j r ' t ( ’f 1 .'.} t b-.* ;t f.f In hV.-.rrd by 
e(i see; Crital p', n j-f *.-'»» I b-f. s J.'.!/- 
i!f tii i ir, tl ft '.-.iit;,! * t.f !.;>> v< t l,t r* }t 
r Pat:/ Ti'i'.r. P 1 'f, ,. 1 | s Jnu-xir 

J,t,-s!th. 

altercation (.-It'rtfj*-)'), ^ v f, AUcfration, 
«r.-.n,")ft. <!)'»;. n'.ft, ipu-rj. 1. 

attprer (V,t»‘n-), eg, qo r’.tcr fg the r-r.r-ft; to 
tmjeir, t<» r.ilti'trr.-.'.ft, t,» rvrrupt, to to 

dfthvft, to fil'Sfy; to to trouble, to ujoet; 

to i:r. Vi- this*.’}’. Al'i'f It riji.'tf, to t.-'nt meat; 

cPirrr It nt’it-’e et, tm tbft tef - J. r; Cl!!trn'Vti' r .{iiJ, 

t<) v.vaVeft frhw-bbip; it'!'!.-- It i »; uV, to (idle.*'* 
tidn; cp i-’-* f >' re ?s'.r it ■»—.*<» /w-J t'AUri, ti-St 

nr.v'.nvy f-v'.-ft h*« r M<» n.e v- ry thir-*y; U * , ril 
td:.-<-r }/■; rr-.V'.i-f, t!,-* run r.-iW-s c“b>'its fade, 
c 'alt Are r. c.r. Tu t>* Imje.ijftri, t<* irate. 1/ 
v.~, Pal hff ii r.ri-, vine j-v,‘,S» v-.h-'it to the 

tdr; /a Mate c i - - e'.-e -i f ape n r, tiiv health A b'-gln* 
ring to f.-.ii. 

atternnnee frltcCn’r), r.J, Aitcmatiori, ro'.r.* 
tii>«. alternant, n. { /-■ alt/ rr.anie) Alt* rratuc, 
rotating tat flop ). attemat. n.n. Altertralem'*-.; 
r.H'-tt scy. tut.-.t-'-.n (of ern; - « U\). nUcmatour, t,.r,, 
</ *v.) Alt' rrntor. altonsatlf, a. tf a! tern at! vo 
(I)) AUerfiate.r.lti'rnr.ibc. r.ltematJnn.rr./. Alter- 
nstioti, v.icei'i'.mn. nHernatlve(t), r.,f, Aiv-maCan; 
r.U'Tti.ative, <:b. dee, i,p’.!ori. Jr r •••<! Putte-rnrlirr, 

1 give jnu y<-;ir rhohv. al t c rn.i t ireatcn t, adr. 

Alternately, by tittup. 

altcme (.-.iv :ti), a, JUt—..) Alternate (of juigh-s) ; 
(pi i.) nit* rts.-.te, 

nttcrivfi (Cfp'iif). ii. (/,--). altemoe; (Her.) 
Alternate, rej*eati«l in r*!t> rn-iti''ji (of iilniilar pattern? 
on n shield PleA 

altcrncr (nitn-'n' ), r.i. To alternate, to succeed 
each other alternately, v.t. To grow (emps) in 
rotation. 

nltcssc (fd‘U*d, r. J. nighncai Pon a!.'//<etvy:h’. 
his or her royal liighiifss. 

nlthrca (»lt«»*«) or althcc (nl'te), «.«. Jtnruh* 
mallow, Altl.mt t'J.citi'tlit, 

altlcr (al’tie), a. (J, m. nltiero) Haughty, proud, 
arrogant, lonllv, lofty. Pi r.r uPtttr, haughty loola 
altihremcnt, adv. Haughtily, 
nltine (nl’tlsr). n \ Flea-h-etle. 
nltlBslrac (nUTslm), a. Alost- high or powerful, 
altiste (artist), irux Singer or performer ot 
nlto vavt. 

nltltude (alti'tyd), u./. Altitude, 
nlto (ftl'to), Ti.r.i’ Alto; tenor violin ; 'contralto. 
nltrulsTnc(altry'i-un). n.uu Altruism, nltniisto, 
a. Altrubtic : v. Altruist. 

nlucitc (alv’sit), «.rt. A small moth that attacks 
corn, nluclto, a. (fit. i. ntucltdo) Containing dead 
boilies of these (of brr.nl, Hour, etc.). 

nlude (n’iydt ot nJutc, vj, Coloured cbeepsldr. 
batib 



aludel 

aludel (aly'del), rum. < Chan .) A series of pots or 
sections fitting into one another to form a funnel or 
flue, formerly used in condensing vapours etc. 

"alumelle (aly'msl), n.f. Long, thin knife or 
sword-blade ; blade of a plane. 

aluminage (alymi'nais), n.m. Deposit of alu- 
minium oxide on a fabric, in preparation for dyeing, 
aluminaire (alymi'neir), a. Containing alum, 
aluminate (alymi'nat), n.m, (Chem.) Salt of 
aluminium. 

alumine (al/min), n.f. Alumina, oxide of 
aluminium. aluminer, v.t. To mix or combine with 
alumina, aluminerie, n.f. Place where alumina is 
made or sold, alumineuz, a, (/cm. alumineuse) 
Aluminous. 

aluminium (alymi'njom), n.m. Aluminium, 
aluminothennie, n.f. The application of aluminium 
to the production of high temperatures in weld- 
ing etc. 

alun(a'loS), n.m. Alum, alunage, n.m. (Dyeing) 
Steeping in alum ; (Phot.) hardening (negatives etc.) 
in an alum-batik alunation, n.f. Production of 
alum, aluner, v.t. (Dyeing) To steep in alum-water ; 
(Phot.) to harden in an alum-bath, alunerie, n.f. 
Alum-works. alunotLX, a. (fern, aluneuse) Alumi- 
nous, containing alum. alunier, n.m. Alum- 
maker. aluni&re, n.f. Alum-pit or mine, alum-works, 
alunifero, a. (Gcol.) Containing alum (of rocks), 
aiute f altjde]. 

alveolaire (alveo'letr), a. Alveolar, 
alveole (alve'ol), n.m. Alveolus, cell (In a 
honey-comb) ; socket (of a tooth), alvdold, a. (fem. 
alvdolee) Alveolate. 

alvin (al’vS), a, (fem, alvine) (Med.) Alvine, 
pertaining to the belly or intestines. 

alysson (ali'so), n.m, or alysse, nf. Alyssum. 
madwort 

"amabiliser (amabili'ze), v.t. Torender amiable, 
amabilite (amabili'te), n.f. Amiability, affability 
"amadis (ama'dks), n.m, A tight sleeve button- 
ing at tlio wrist. 

amadou (ama’du), n.m. Amadou, German tinder ; 
touchwood. 

amadouement (amadu'ma), n.m. Cajolery, 
wheedling, flattery. 

amadouer (ama'dwe), v.t. To coax, to wheedle, 
to cajole, to flatter, to gain over, amadoueur, a. 
(fem. amadoueuse) Who cajoles, wheedles, etc. ; n. 
Coaxer, wheedler; '"tinder-maker. 

amadouvier (amadu'vje), n.m. A species of 
agaric that yields a kind of touchwood. 

amaigri r (ams'grkr), v.t. To make lean, meagre, 
or thin, to emaciate ; to reduce, to lessen (in bulk etc.) ; 
to impoverish ; to drain or exhaust (soil etc.) ; (Arch.) 
to reduce the thickness of. C'est ccla qui Vamaigrit, 
It is that which makes him grow thin. v.i. To fall 
away, to grow lean or thin ; (Arch.) to shrink. 
8’amaigrir v.r. To grow thin, to fall away, amai- 
grissant, a. (fem. amaigrissante) Causing emacia- 
tion. amaigrissement, n.m. Emaciation, wasting 
away, falling away ; growing thin, leanness. 

amalgamation (amalgama'sjo), nf. Amalga- 
mation. 

amalgame (amaTgara), n.m. Amalgam; (Jig.) 
medley, heterogeneous mixture. 

amalgamer (amalga'me), v.t. _ To make an 
mialgam, to amalgamate, to combine, to blend, 
t’amalgamer, v.r. To amalgamate, to blend, to 
combine. 

amande (a'ma:d), n.f. Almond ;kemeL Amande 
airtirc, douce, bitter, sweet, almond ; amandes fissces, 
sugar-plums ; amandes A la ’praline , burnt almonds ; 
amande d'amazone, brazil-nut ; huile d’amancles donees, 
ail of sweet almonds; amande de terre, rush-nut; 
yeux en amande, almond-shaped eyes, amande, a, 
Jem, am an doe) Containing almond - juice ; n.m, 
Milk of almonds, amandier, n.m. Almond-tree, 
amandine, ruf. Cosmetic made with almonds ; jelly 
of almond oil. 


ambitieusement 

amanfc (a'mQ), n.m, (fem. amante) Lover 
suitor ; sweetheart, mistress ; gallant, paramour 
votary , passionate admirer. Amant de cceur, favourite, 
preferred lover. ^ 

am ar ante (ama'rart), n.f. Amaranth, cock’s- 
comb princes feather, a. Amaranthine, amaranth- 
colonred. 

amareilieur (amare'jmrr), mm. Worker on an 

oyster-bed. 

Bitter^h eSCen ^ ( amars ’ Ea )> amarescente) 

amarinage (amari'nais), n.m. (Kant.) Wanning 
(a prize), amariner, v.t To man (a prize) ; to iuure 
(a crew etc.) to sea, s’amariner, v.r. To become 
used to the sea. 

amarrage (ama'rars), n.m. (N avt.) Mooring; 
anchorage ; lashing. Ligne cCamarrage, mooring -line, 
lashing. 

amarre (a'raair), n.f. (Naut) Cable, rope, hawser. 
Amarre de fond, ground-tackle, amarrer, v.t To 
moor, to belay, to make fast, 
amaryllis (amari'lis), n.f. Amaryllis, lily-aspho- 
ael. 

axnas (a'ma), n.m. Mass, heap, pile, accumulation. 
Vn amus de peuple, a great mob. amassement, n.m. 
The act of amassing, accumulating, etc. amasser, 
v.t. To accumulate, to heap up, to ami's ; to hoard ; 
to collect, to get together, s’amasser, v.r. To 
gather, to get together, to accumulate, to be collected, 
to crowd, to assemble. 

amassette (ama'set), nf. A small palette-knife, 
amasseur (ama'soerr), n.m. (fem. amasseuse) 
One who amasses, collects, hoards, or treasures up. 

amatelotage (amatlo'taig), n.m. (Naut.) Classify- 
ing sailors by twos for duty, "amateloter, v.t 
(Naut.) To class (a crew) by twos. 

amateur (ama'toeir), n.m. One having a taste or 
fondness for an art etc., connoisseur, amateur, 
devotee, votary. Amateur des leaux-arts, lover of the 
fine arts ; amateur de la nouveaute, loud or novelty. 

amatir (ama’tirr), v.t. To remove the polish of, 
to deaden (gold). 

amativite(amativi'te), n.f. (Phren.) Amativeness, 
amaurose (aiuo'roiz), n.f. (Med.) Amaurosis, 
amaurotiqua, a. Amaurotic; n. An amaurotic 
person. 

amazone (ama'zom), nf. Amazon, a woman 
warrior, a courageous or manlike women : a horse- 
woman ; a riding-habit. Habit d' amazone, riding- habit. 

ambages (fi'bars), n.f. ( used only in pi.) Circum- 
locution, roundabout expression, equivocation. Sans 
ambages, straight out, 

ambassade (uba'sad), nf. Embassy, ambas- 
sador’s house; ambassador’s staff, diplomatic train; 
deputation; mission, errasd. ambassadeur, n.m. 
Ambassador ; ( fig.) envoy, messenger, ambassadrico, 
n.f. Ambassadress ; (Jig.) female messpnger. 

ambe (a:b), rum . Two numbers taken or commi 
together at a lottery ; at lotto, two numbers placed 
onthe same horizontal line. 

ambesas (db'zass), n.m. Ambs-ace, two acc3 
thrown together at tric-trac (called also beset or besas). 

ambiance (u'bja:s), n.f. Surroundings, environs, 
ambiant, a. (Jem, ambiante) Ambient, sunouudmg, 
enthroning, n. Environment, 
ambidextre (Sbi'dekstr), a. Ambidoxtrous. n. 

Ambidexter. „ . , . . 

ambieu (a'bjp), a. (fem. ambi3use) Smuous, 
devious, circuitous. 

ambigu (iibi'qy), a. (fem. ambigne) Ambignon s ( 
equivocal ; uncertain, dark, obscure, n.m. Lola 
collation (with everything served up together); a 
came of cards somewhat resembling whist, f/p.) 
heterogeneous mixture, medley, olio, ambiguitfi, n.f. 
Ambiguity. Parler sans ambiguxti, to speak plainly, 
ambigument, adv. Ambiguously, 
ambitiense [ambitieux). 

ambitieusement (abi^dz'md), adv. Ambition;* 

iy. 



ambitious 

ambitieux (abi'sjq), o. (fem. ambltieuse) 
Ambitious, aspiring; pretentious, far-fetched (of 
style etc.). 

ambition (abi'sjo), n.f. Ambition; aspiration, 
ambitionner, v.t. To desire earnestly, to be ambitious 
of, to aspire to, to pursue with ardour. 

amble (a:bl), n.m. Amble. Alter Partible, to 
amble; ce chcval a Vamble doux, that horse has an 
easy amble, ambler, v.i. To amble, to canter, 
ambleur, a. ( fem. . ambleuse) Ambling. 

amblyope (a'bljop), a. Amblyopic, weak-sighted. 
n. Weak-sighted person, n.m, Blind-fisli. am- 
blyopia, n.f. Amblyopia. 

ambon (a'b5), n.m. Ambo, pulpit or lectern in 
mediaeval churches. 

ambre (a:br), n.m. Amber. Ambre gris, amber- 
gris ; il est fin comme Vambre, he is a shrewd fellow, 
ambrd, a. (fern, ambrde) Having perfume of 
ambergris; amb<r-coloured. ambrdlne, n. ( Chem .) 
Substance forming the basis of ambergris, ambrer, 
v.t. To perfume with amber. 

ambrette (a'brst), n.f. Amber-seed, seed of 
Abelmoschus moschatus, used for perfuming pomatum 
etc., musk-seed. 

ambroisie (abrwa'zi), n.f. Ambrosia; an ex- 
quisite dish, dainty, or repast. D' ambroisie, smbrosial, 
fragrant, delicious, ambrosiaque, a. Ambrosial (of 
perfume). 

ambrosien (abro'zjs), a. ( fern, ambrosienne) 
Ambrosian, pertaining to St. Ambrose (of chants, 
Church usages, etc.). 

ambulacre (aby'lakr), n.m. ( Horl .) A piece of 
ground planted with regular rows of trees. 

ambulance (aby'lais), n.f. Ambulance, lield- 
hospital ; peripatetic clerkship. Chirurgicn d' ambu- 
lance, field-surgeon ; en ambulance, itinerant (of 
vendors), ambulancier, n.m. {fern, ambulancibre) 
Ambulance-man, stretcher-bearer, nurse. 

ambulant (aby'la), a. Ambulant, ambulatory, 
itinerant, peripatetic ; travelling (of a railway post- 
office). Comediens ambulants, strolling players ; 
marchand ambulant, itinerant dealer; mener une vie 
ambulante, to be nomadic, to be on the tramp, 
ambulation, n.f. Ambulation, ambulatoire, a. 
Ambulatory; (Law) movable; ( Zool .) serving for 
movement, not as claws, jaws, etc. (of legs of insects 
and crustaceans). 

ame (aim), n.f. Soul, spirit ; mind (intellect, will, 
and feelings); feelings, sentiment, sensibility; con- 
science ; the principle of life, being, essence ; (fig.) 
inhabitant, person (on a lost ship etc.) ; life, existence ; 
core, pith, heart (of a thing etc.) ; sounding-board (of 
a violin etc.). Ame bien nte, a person of excellent 
disposition ; avoir la mort dans V&me, to be grieved to 
death ; corps et Ame, body and soul, entirely ; Dieu 
vcuille avoir son Ame ! God rest his soul 1 ctre tout 
Ame, to be all feeling, to be excessively sensitive; 
grandeur d'Ame, magnanimity ; il a VAme bourrelee, 
his conscience wracks him ; il est VAme damnce du 
ministre, he is the minister’s tool ; il n'y a pas Ame 
qui Vive id, there is not a living creature here ; il n’y 
a point d’Ame dans sa declamation, his delivery is 
spiritless ; il y a deux mills Ames sur ce navire, there 
are a thousand people on board that ship ; je le veux 
de toute m on Ame, 1 wish it with all my soul ; la verite 
est VAme de Vhistoire, truth is the life of history ; les 
bonnes Ames, (iron.) good-natured souls ; rendre I'ame, 
to giveup the ghost. 

ameliorable (amel.io'rabl), a. That may or 
should be ameliorated, ameliorant, a. (fern. 
amdliorante) Ameliorating. *amdliorateur, a. 
(fern, 'amdlioratrice) Ameliorative, amelioration, 
n.f. Amelioration, improvement; (pi.) repairs, embel- 
lishments, decorations (of a house etc.). Susceptible 
d’ amelioration, improvable, amdliorer, v.t. To amelio- 
rate, to improve, to make better, s’ameliorer, v.r. 
To get better, to ameliorate, to mend, to improve, 
amen (a'msn), int. and n.m. Amen, 
amenage (ain'na^), n.m. Transport, carriage. 


ameulonner 

am€nagement (amena 3 'nm), n.m. Management 
of a forest: arrangement; disposition (of a house 
etc.), amenager, v.t. To regulate the felling, 
replanting, and preserving of (a wood or forest) ; to 
dispose, arrange, lay out. Amenager unarbre, to cutup 
a tree ; aminager une maison, to put a house in order, 
amdnagiste, n.m. One skilled in managing a forest. 

amendable (ama'dabl), a. That can be improved, 
mendable. 

amende (a'maid), n.f. Pine, penalty, forfeit, 
compensation, reparation. Faire amende honorable, 
to make amends, to apologize courteously ; mettre ou 
condamner d V amende, to line. 

amendement (amad'mu), n.m. Amendment, 
improvement ; an amending clause etc. , an amendment ; 
(Agric.) anything that improves the soil. Amende- 
ment d’une tem-c, improvement, manuring of a pieco of 
ground ; la loi a passt sans amendement, (Pari.) tho 
bill passed without amendment, amender, v.t. To 
amend, to better; to modify, to pass an amending 
clause etc. Amender une terre, to manure a field, to 
improve; to manure, to make more fertile; v.i. To 
grow better, to improve, s’amender, v.r. To mend, 
to grow better, to reform. 

amene (a'mem), a. Agreeable, pleasant, delect- 
able, mild, salubrious. 

amende (am'ne), n.f. Introduction, bringing-in. 
conveyance. Conduit d’amente, supply-pipe. 

amener (am'ne), v.t. To lead, to conduct, to 
bring ; to introduce ; to bring about ; to occasion, to 
lead to; (Naut.) to haul down, to lower, to strike 
(colours, sails, etc.). Amener des maladies, to bring 
on diseases ; amener dcs modes, to bring in fashions ; 
amener quelqu’un a faire une chose, to induce some one 
to do a thing; amener son pavilion, to strike one’s 
flag ; cette remarque est bien amence, that observation 
is cleverly introduced, well to the point ; il a amene 
cette affaire a bien, he lias brought the matter to a 
satisfactory conclusion ; je Vai ament ou je voulais, I 
brought him to do what I wanted ; n’ amen ez jamais la 
conversation sur la politique, never introduce politics 
into conversation. 

amenite, n.f. Amenity, pleasantness, affability; 
grace, urbanity. 

amdnorrhde (ameno're), n.f. (Path.) Abnormal 
derangement or non-occurrence of the menses. 

amentacd (amata'se), a. (fern, amentaceo) (Bot.) 
Amentaceous, n.f.pl. Amentaceous plants. 

amenuiser (amanqi'ze), v.t. To make thinner, 
to lessen the thickness of. s’amenuiser, v.r. To 
grow thinner. 

amer (a'mEir), a. (fern, am&re) Bitter, harsh; 
briny; sad, painful, grievous; irritating, biting, 
galling, sarcastic, n.m. Something hitter; gall; 
bitterness ; (pi.) bitters. Avoir la bouche ambre, to 
have a bitter taste in the mouth ; dcs plaintes ameres, 
bitter complaints ; rendre amer, to embitter, amoro- 
ment, adv. Bitterly, grievously. 

america.m (ameri'ks), a. (fern, amdricaine (1)) 
American, n. (Amdricain, fern. Americaine) An 
Americau. 

americaine (2) (ameri'kein), n.f. A pliaeton 
with two interchangeable seats (one hooded). 

americaniser (amerikani'ze), v.t. To American- 
ize. s’amdricaniser, v.r. amdricanisme, n.m. 
Americanism, araericaniste, a. Who sides with or 
admires Americans ; n. One who does this. 

amertume (amsr'tym), n.f. Bitterness, acerbity ; 
affliction, griei, tribulation ; gall, venom, 
amethyste (ame'tist), n.f. Amethyst, 
ameublement (amoeble'mu), n.m. Furniture, 
suite of furniture. 

ameublir (amoe'bliir), v.t. (Law) To turn (real 
estate) into personalty; (Agric.) to make (soil) more 
movable or lighter, ameublissement, n.m. (Law) 
Conversion into personalty ; (Agric.) dressing, mellow- 
ing. 

ameulonner (amblo'ne), v.t. To stack (hay, 
corn, etc.) 



ameutement 

ameutement (amdi/ma), n.m. Forming a pack 
(of hounds) ; a pack ; (fig.) a mob. 

ameuter (amo'te), v.t. To put dogs into a pack 
to be trained to hunt together; (fig.) to stir up, 
to rouse, to excite, s’ ameuter, v.r. To gather in a 
mob, to riot, to mutiny, to rebel. 

ami (a'mi), n.m. (fern, amie) Friend ; well- 
wisher, partisan, favourer, patron, lover. Ami de 
coiur, bosom friend ; ami de cour, a superficial or 
false friend ; ami d’enfance, a friend from childhood ; 
ami de table, table companion ; ami en vote, a friend 
at court; bonne amie, sweetheart;, c’est un de mes 
vieux amis, he is an old pal of mine ; chambrc d'ami, 
■spare room ; elre ami de, to be the companion of, 
to he partial to ; les bons comptes font les bons amis, 
short reckonings make long friends ; m’amie (for 
mon amie ) ! my dear, my love, darling 1 mon ami ! 
my dearl a. Friendly; sympathetic, favourable, 
kindly -disposed ; kind, propitious. Vents amis, 
favouring winds. 

amiable (a'mjabl), a. Friendly, courteous, ami- 
cable, gracious ; ^conciliatory, amiable. Terminer un 
differend d Vamiable, to settle a quarrel amicably ; 
rente d Vamiable, sale by private contract, amiable- 
ment, adv. Amicably, in a friendly manner. 

amiante (a'mjfnt), n.m. Asbestos, amianthus. 
ami an tin | a. (fern, amlantlne) Of asbestos. 

amical (ami'kal), a. (fem. amicale, pi. amicauz) 
Amicable, friendly, amioalement, adv. Amicably, 
in a friendly manner, 
amict (a'mi), n.m. Amice, 
amide (a’mid), n.m. (Chan.) Amide, 
amidon (ami'do), n.m. Starch, amidonnage, 
n.m. Starching, amidonner, v.t. To starch, ami- 
donnerie, n.f. Starch -works, amidonnier, n.m. 
(fem. amidonni&re) Starch-maker. 

amignarder (amipar'de), v.t. To make dainty 
or mincing ; (fig.) to fondle, to pamper, to cajole. 

amincir (ams'sirr), v.t. To make thinner, to 
reduce the thickness of; to attenuate, s’amincir, 
v.r. To become thinner, amincissement, n.m. 
Thinning, attenuation ; thinness, 
amine (a'min), n.m. (Chem.) Amine, 
amiral (ami'ral), n.m. Admiral ; flagship. Contre 
amiral, rear-admiral ; grand amiral, high-admiral ; 
vaisseau amiral, flagship ; vice amiral, vice-admiral, 
amiralat, n.m. Admiralship. amirale, n.f. Admiral’s 
wife, amirautd, n.f. Admiralship ; admiralty. 

amissibilitd (amisibili'te), n.f. (Theol. arid Law) 
Liability to be lost, amissible, a. That may be 
lost, amission, n.f. Loss. 

amitie (ami'tje), n.f. Friendship, affection, tender- 
ness, good-will ; favour, kindness ; (pi.) kind regards, 
compliments, attentions. Eire snr un pied d'amitic 
avec, to be on friendly terms with; faites-lui mcs 
amities, remember me kindly to him; faites-moi 
V amitie de lui en parler, do me the kindness to 
mention it to him ; Vamitie des couleurs, the perfpct 
blending of colours ; mes amities n tout le monde, love 
to all ; par amitie, out of friendship ; prrendre qiielqu'un 
cn amitie, to take a liking to some one ; se Her d'amitic 
avec, to become intimate with. 

ammi (a'mi), n.m. An umbelliferous plant related 
to the carrot. 

ammocete (amo'sert), n.m. (slang) Young 
lamprey. 

ammoniac (amo'njak), a. (fem. ammoniaque (1)) 
Ammoniac. Sel ammoniac, sal ammoniac ; gomme 
ammoniaque, gum ammoniac, ammoniacal, a. (fem. 
ammoniacale, pi. ammoniacaux) Ammoniacal. am- 
moniace, a. (fem. ammoniacde) Containing ammonia, 
ammoniaque (l) [ammoniac], ammoniaque (2), n.f 
Ammonia ; (pop.) solution of ammonia, 
ammonite (amo'nit), n.f. Ammonite, 
ammonium (amo'njom), n.m. (Chem.) Am- 
monium. 

amnCsie (amne'zi), n.f. Amnesia, loss of memory, 
amnios (am'njois), n.m. (no pi.) (Anat.) Amnion, 
amniotique, o. Amniotic. 


amour 

amnistiable (amnis'tjabl), a. That may or 
should receive an amnesty. 

amnistie (amnis’ti), n.f. Amnesty, pardon, 
amnistie, n.m. (fem. amnistide) Person pardoned 
by amnesty, amnistier, v.t. To pardon by amnesty. 

amodiataire (ainodja'teir), n.m. Lessee of land 
for farming etc. amodiateur, n.m. (fem. amodia- 
trice) Lessor of land for farming etc. amodiation, 
n.f. Leasing, letting out to farm, amodier, v.t. 
To let or farm out an estate. 

amoindrir (amwi'driir), v.t To lessen, to 
decrease, to diminish, v.i. To lessen, to grow less, to 
decrease, s’amoindrir, v.r. To grow less, amoin- 
drissement, n.m. Lessening, decrease, abatement, 
diminution. 

amollir (amo'lirr), v.t. To soften ; (fig.) to 
mollify ; to enervate, to unman, to enfeeble, s’amollir, 
v.r. To soften, to grow soft ; to grow effeminate or 
weak, amollissant, a. (fem. amollissante) Soften- 
ing; enervating; mollifying. amoHissement, n.m. 
Softening, enervation, effeminacy. 

amome (a'morm), n.m. An aromatic herb of 
various species, some of which bear cardamoms. 

amonceler (amos'le), v.t. To heap up, to lay 
in a heap, to drift ; (fig.) to accumulate, to amass, 
s’amonceler, v.r. To gather; to accumulate, to 
drift together. Les nuages s’amoncellent, the clouds 
are gathering, amoncellement, n.m. Accumulation ; 
mass, heap, pile. 

amont (a'mo), n.m. The slope of a hill etc. from 
which a stream descends, adv. Upstream. Alter 
en amont, to go up ; en amont dn pont, above bridge ; 
vent d’amont, (Naut.) easterly wind, land-breeze. 

amoral (amo'ral), a. (fem. amorale, pi. amoraux) 
Unmoral, non-moral, amoralisme, n.m. Non-moral 
doctrine [amoralite]. amoralitd, n.f. The quality 
or state of being non-moral. 

amorijage (amor'sasg), n.m. Priming (of motors, 
guns, etc.). 

amorce (a'mors), n.f. Bait; (fig.) attraction, 
allurement, enticement, charm ; (guns etc.) priming, 
percussion-cap; priming (for a pump). Dangereuse 
amorce, dangerous attraction ; sans br&ler une amorce, 
without firing a shot; trompeuses amorces, deceitful 
allurements, amorcer, v.t. To bait; (fig.) to allure, 
to entice, to decoy ; (Hydraulics) to prime by pouring 
water into (a pump etc.) to form a siphon. Amorcer 
un hameQon, to bait a hook, amorceur, n.m. (fem. 
amorceuse) One who baits, primes, etc. 
amorqoir (amor'swair), n.m. Gimlet, auger, 
amorphe (a'morf), «• Amorphous, amorphie, 
n.f. Amorphism, amorphousness. 

amortir (amor'tnr), v.t. To deaden, to allay, to 
moderate ; to weaken, to render less violent, to break 
(a fall, shock, etc.) ; to make (meat etc.) more tender ; 
to r edeem, to pay off ; to cool (passions) ; to amortize ; 
(Paint) to flatten. Amortir des dettes, to pay off debts ; 
amortir la fievre, to reduce the fever ; amortir un coup 
ou le bruit, to deaden a blow or the sound ; amortir une 
pension, to redeem a pension, s’amortir, v.r. To be 
deadened ; to be paid off, to be bought up. amortis- 
sable, a. Redeemable, amortissement, n.m. Re- 
demption, buying up ; liquidation : amortization, 
extinction (of a debt etc.); deadening (of a blow 
etc.), abatement; (Arch.) the uppermost part of a 
building, top, flnial. Caisse d’ amortissement, sinking- 
fund office ,' fonds d’ amortissement, sinking-fund, 
amortisseur, n.m. Adevice for reducing oscillation, 
shock, etc. (in motors etc.). 

amouler (amu'le), v.t To sharpen or grind on a 
grindstone. 

amouille (a'mmj), n.f. (prov.) Beestings, 
amour (a'rmnr), n.m. (usu. fem. in pi.) Love, 
affection, passion ; the object of love or passion, 
flame, fancy. Amour de soi, self-love ; amour propre 
[amour-propre] ; avec amour, lovingly, carefully; 
avoir de I’amour pour, to be in love with ; froitbs 
mains, chaudes amours, cold hand, warm heart; 
V Amour, (Myth.) Eros, Cupid; les amours, (Mytiu) 



amouraclier 

the Loves ; lea tableaux sont ses amours, pictures are 
his delight; pour V amour de Dieu, for God's sake; 
quel amour d' enfant 1 what a love of a child ! semarier 
par amour, to marry for love ; ses premieres amours, his 
lirst love. 

amouraclier (amura'Je), v.t. To inspire with a 
foolish passion, to make fond (of one), s’amouracher, 
v.r. To be smitten with, to become enamoured (de). 

amourette (amu'rst), n.f. A passing amour, a 
love-affair; (pop.) quaking-grass, campion, and other 
plants; (pi.) spinal marrow (of sheep or calves). 
Amourettes de veau, calfs marrow, 
amoureuse [amoureux]. 

amoureusement (amur pz'ma), adv. Amorously, 
lovingly ; tenderly, softly. 

amoureux(amu'ifl), a. (fern, amoureuse) Loving, 
in love, smitten, enamoured (de) ; amorous, showing 
love or tenderness. 11 est auxoureux de cette femme, 
he is in love with that woman; pinceau amour mix, 
(Paint.) soft, delicate touch ; regards auxoureux, looks 
full of love. n. Lover, sweetheart ; fiance or fiancee ; 
(Theat.) actor or actress performing a lover’s part, 
amourists (amu'rist), n.m. Amorist, erotic poet, 
amour-propre (amur'propr), n.m. Self-respect, 
vanity, conceit. 

amovibilit€ (amovibili'te), n.f. Removability, 
liability to removal, precariousness of tenure, 
amovible, a. Removable, revocable at pleasure, 
held during pleasure. Emploi amovible, revocable 
appointment, oflice held during pleasure. 

ampere (a'psrr), n.m. (Elec.) Ampere, ampere- 
heure, n.m. Ampere-hour. 

amphibia (afi'bi), a. Amphibious ; (fig.) hybrid. 
n.m. Amphibian ; (fig.) time-server, double-dealer, 
man of different trades etc. amphibious, n.m. 
(used only in pi.) (Zool.) Amphibia. 

ampliibologie (fifibola'gi), n.f. Amphibology, 
ambiguity, amphibologique, a. Amphibological, 
ambiguous, amphibologiquement, adv. Ambigu- 
ously. 

amphibraque (afi'brak), n.m. (Pros.) Amphi- 
brach. 

ampMctyou (dfik'tjo), n.m. (Or. ant.) Delegate 
from a town to the Amphictyonic council, amphic- 
tyonide, a. Amphictyonic. Ville amphictyonide, a 
town having the right of sending a delegate, 
amphictyonie, n.f. The council or the league of the 
Amphictyons ; the right of sending a delegate to the 
council, amphictyonique, a. Amphictyonic. 

ampbigouri (ufigu'ri), n.m. Nonsensical or un- 
intelligible writing or speech ; rigmarole, gibberish, 
amphigourique, a. Ludicrous, nonsensical, burlesque, 
amphigouriquement, adv. Nonsensically. 

amphimacre (afi'makr), n.m. (Pros.) Amplii- 
maeer. 

ampbiosus (afiok'syis), n.m. (Ich.) Amphioxus, 
the lancelet. 

ampbisbens (afiz'bsm), n.m. (Zool. and Her.) 
Amphisbcena. 

ampbisciens (afi'sje), n.m. (used only in pi.) The 
inhabitants of the ton-id zone, who cast their 
shadows at one time of the year to the north, and 
at another to the south. 

amphitbeatral(afi'tea'tral), a. (fem. ampbithda- 
trale, pi. amphitheatraux) Amphitheatrical. 

amphitheatre (afite'aitr), n.m. Amphitheatre ; 
the whole body of occupants of this ; the gallery in a 
theatre rising above the boxes and facing the stage ; 
dissecting-room or lecture-room arranged with tiers of 
seats. En amphitheatre, in the form of an amphi- 
theatre. 

ampbitrite (afi'trit), n.f. (Myth.) Amphitritc ; 
(fig.) the sea. 

ampbitryon (ofitri'5), n.m. Amphitryon ; host, 
entertainer. 

amphorc(a'fo:r), n.f. Amphora, amphorique, a. 
(S red.) Amphoric. 

ample (<i:pl), a. Ample, full ; large, vast, spacious, 
wide ; copious, abundant, profuse, amplement, adv. 


amusette 

Amply, fully; largely; plentifully, abundantly, pro- 
fusely. ampleur, n.f. Amplitude, width, fullness; 
abundance, profusion; elevation, dignity (of style 
etc.). 11 n’apas assez d’ampleur, it is too scanty, not 
full enough. 

ampliatif (aplia'tif), a. (fem. ampliative) Ad- 
ditional, amplifying, ampliation, n.f. Amplifica- 
tion, augmentation, distension (of the chest etc.); 
duplicate (of a receipt etc.). Pour ampliation, (Law) 
a true copy, ampliative [ampliatif], 
amplier (apli'e), v.t. To amplify ; *(Law) to pro- 
long, to put off, -to defer. 

amplifiant (flpli'fja), a. (fem. amplifiante) 
Magnifying (of a lens etc.). 

amplificateur (aplifika'toeir), a. (fem. ampli- 
ficatrice) Magnifying, exaggerating, n. (Phot.) 
enlarger, amplificatif, a. (Jem. amplificative) Mag- 
nifying, enlarging (of lenses etc.), amplification, 
n.f. Amplification ; magnification, enlargement; (fig.) 
exaggeration, amplificative [amplificatif]. ampli- 
fier, v.t. To amplify, to develop, to enlarge or 
expatiate upon ; (Opt.) to enlarge, to magnify ; 
(fig.) to exaggerate. 

amplitude (upli'tyd), n.f. Extent, amplitude; 
degree of amplitude (of an arc, trajectory, etc.); 
angular extent (of oscillations of a pendulum etc.). 

ampoule (a'pul), n.f. Ampulla; blister, swelling; 
phial containing liquids hermetically sealed ; (Elec.) 
incandescent bulb -shaped lamp. Faire venir dcs 
ampoules, to blister; la sainte ampoule, the holy 
phial (for holy oil), ampould, a. (fem. ampoule e) 
Blistered ; tumid, high-flown, bombastic, turgid. Un 
style ampouU, high-flown style, ampoulement, adv. 
Tumidly, bombastically. 

ampoulette (apu'let), n.f. A small ampulla; 
(pop.) a salad. 

ampullae € (apyla'se), a. (fem. ampullaeee) 
(Nat. Hist.) Ampullaceous, bottle- or ampulla-shaped. 

amputation (upyta'sjo), n.f. Amputation ; (fig.) 
curtailment, pruning (of an article for the press etc.). 
Eaire nne amputation, to perform an amputation, 
amputo, a, (fem. amputee) Who has had a limb 
amputated ; n. One who has had a limb amputated, 
amputer, v.t. To amputate, to cut off ; to cause (a 
person) to undergo amputation, 
amulette (amy'M), n.f. Amulet, charm, 
amuuitionnement (amymsjon’mu), n.m. Pro- 
visionment. 

amunitionner (amynisjo'ne), v.t. To supply (with 
munitions etc.), to provision. 

amure (a'my:r), n.f. (Naut.) The tack or cordage 
used for bringing a sail to the wind. Changer d’a. 
mures, to bring about; grande amure, main-tack; 
premiere amure de misaine, fore-tack ; point iV amure, 
weather-tack, amurer, v.t. To haul or bring aboard 
the tack of a sail. 

amusable (amy 'zabl), a. Capable of being amused, 
amusable. amusant, a. (fem. amusante) Amusing, 
diverting, entertaining, amusement, n.m. Amuse- 
ment, entertainment, diversion ; an amusement, a 
distraction, an object of ridicule etc. ; fooling, 
trifling. Pas tant d’amvsement, less trifling. 

amuser (amy'ze), v.t. To amuse, to divert, to 
entertain ; to recreate, to refresh, to solace, to beguile ; 
to put off with fair words etc. ; to trifle with, to fool, 
to beguile, to dupe ; to while away, to cause to lose 
time in trifles etc., to detain, to delay. Amuser 
Vcnnemi, to deceive the enemy ; amuser le tapis, to 
talk the time away, to be long in coming to the point; 
ne m'amusez pas, don’t detain me. s’arrmser, v.r. To 
amuse oneself; to busy oneself; to trifle, to stand 
trifling, to dawdle, to delay. S’ amuser a la moutanle, 
to stand at trifles; s’amuser de queliju’un, to trifle 
with some one ; ne vous amuses pas en chemin, don’t 
loiter on the way. 

amusette (amy'zct), n.f. A petty amusement^ 
trifling. child's play, amuseur, n.m. (Jem. amu sense) 
One who amuses, entertainer, deceiver, amuaoire, n.f. 
Something to amuse, toy, trifle. 



amygdale 

amygdale (amig'dal), n.f. (Amt.) Tonsil ; almond, 
amygdalin, a. (fern, amygdaline (1» Composed 
partly of almonds, amygdaline (2), n.f. (Chem.) 
Amygdalin. amygdalite, n.f. (Path.) Tonsilitis, 
mumps, amygdalol'de, a. (Geol.) Amygdaloid, 
almond-shaped. 

amylace (amila'se), a. (fem. amylacde) (Chcm.) 
Amylaceous, resembling starch, amyle (a'inil), n.m. 
Amyl. amylSne, n.m. Amylene. amyloide, a. and 
n.f. Amyloid. 

an. (u), n.m. Tear ; (pi.) years, time, age. An lout 
d’un an, twelve months after that; bon an, mal an, 
one year with another ; lout de Van ou service du bout 
del'an, service at the end of a year in commemoration 
of a deceased person ; die a qninxe ans, she is fifteen ; 
jc m’enmoque comme dc Van qnarantc, I don’t care two 
straws about it; Van bissextile, leap year; Van denotre 
Sdgncur, the or in the year of our Lord ; lejour de Van, 
New Year’s clay ; tons les deux ans, every other year ; 
unefois ou deux fois Van, once or twice a year, 
ana (a'na), n.m. Ana, a collection of sayings etc. 
anabaptisme (anaba'tism), n.m. Anabaptism. 
anabaptiste, n.m. Anabaptist, 
anabas (an a' has), n.m, Anabas, climbing-perch, 
anacarde (ana’kard), n.m. Cashew -nut. ana- 
cardier, n.m x Cashew-tree, Anacardium occidentale. 

anacborete (anako'ret), turn. Anchorite, hermit, 
anachordtique, a. Anclioretic. anachoretisme, n.m . 
The anclioretic life ; devotion to this. 

anachronique (anakro'nik), a. Anachronic, 
anachronistic, anachronisms, n.m. Anachronism. 
anacolntbe(anako'lyt),n./. (Gram.) Anacoluthon. 
anacreontique (anakreS'tik), a. Anacreontic, 
baechic, convivial, anaerdontisme, n.m. Cultiva- 
tion or imitation of the anacreontic style, 
anadroide [aneroidf.]. 

anagallis (anaga’lis), n.m. (Bot.) Red pimpernel, 
anagenese (anage’neiz), n.f. (Physiol.) Fresh 
growth of living tissue accidentally destroyed. 

anaglyphe (aim'qlif) or anaglypte, n.m. 
Anaglyph, anaglyptique, a. Anaglyphic, anaglyptic. 

anagaoste (nnag'nost), n.m. (Bom. Ant.) A slave 
who read during the meals. 

anagogie (anaqo'gi), n.f. Anagogy. anagogique, 
a. Auagogical, mystical, anagogiste, n.m. An 
anagogical interpreter (of the Scriptures etc.). 

anagrammatique (anagfama'tik), a. Auagrain- 
maticid. anagrammatiser, v.t. To anagrammatize. 
anagrammatista,n.m. Anagrammatist. anagramme, 
n.f. Anagram. 

anagyre (ana'ghr) or anagyris, n.m. (Bot.) 
Bean-trefoil. 

anal (a'nal), a. (fem, anale, pi. anaux) (Avat.) 
Anal. 

analectes (ana'lekt), n.m. ( used only in pi.) 
Analects, analecta. 

analcmme (ana'Ism), n.m. (Astron.) Planisjihere. 
analepsie (analep’si), n.f. (Mal.) Convalescence, 
analeptique, a. Analeptic. 

analgesie (analge'zi) or analgie, n.f. (Med.) 
Local anaesthesia. analgdsique or analgyque, a. 
Anesthetic ; n.m. An amesthetic. 

analogic (analo'gi), n.f. Analogy, analogiqus, 
a. Analogous, analogical, analogiquement, adv. 
Analogically, by analogy, analogisme, n.m. Reason- 
ing by analogy, analogue, a. Analogous ; n.m. 
Analogue, parallel, like, 
analysable (anali'zabl), a, Analysable. 
analyse (ana'liiz), n.f. Analysis ; outline, precis, 
abstract (of a book etc.) ; a profound study or 
examination ; (Gram.) parsing, analysis of sentences ; 
(Chan.) decomposition into elements; (Phil.) reason- 
ing from the complex to the simple ; (Math.) algebra, 
pure mathematics. Analyst infinitesimals, integral 
calculus ; nnalys *. transcendentale, differential calculus , 
en derniere analyse, after complete examination, to 
sum up, the upshot of it is; fairs Vanalysc de lean, 
to analyse water, analyser, v.t. To analyse. Analyser 
unc fleur, to dissect a flower, analyseur, rum. 


ancien 

Analyst; (Optic.) analyser, analyst B,n.m. Analyser 
analyst, esp. one skilled in mathematical analysis! 
a-nalytique, a. Analytic, analytical, analytique- 
ment, adv. Analytically. J ** 

anamorpbQse^namor'fDiz), n.f. Anamorphosis, 
anamorphotique, a. Producing or characterized by 
anamorphosis. 

ananas(ana'na), n.m. Pineapple. Champ d’ananas 
pinery ; fraise ananas, pine-strawberry. 

anandraire (ana'dreir) or anandre, a. (Bot.) 
Anandrous. 

anapeste (ana'psst), n.m. (Pros.) Anapaest, ana- 
pestique, a. Anapaestic. 

anaphore (ana'foir), n.f. (Jfhet.) Anaphora, ana- 
pnonque, a. Characterized by anaphoras, anapho- 
risme, n.m. Excessive use of this. 

anaphrodisiaque (anafrodi'zjak), a. Not sus- 
ceptible of erotic desires ; (Charm.) ;m anti-aphrodisiac 
substance. 

anarebie (anar'Ji), n.f. Anarchy, anarchism ; (fig.) 
disorder, confusion, anarchique, a. Anarchical, 
anarchiquement, adv. Anarcliically. anarchlser, 
v.t. _ To throw into anarchy, anarchiste, a. Per- 
taining to anarchism ; anarchic ; rt. An anarchist. 

anasarque (ana'sark), n.f. (Path.) Anasarca, 
dropsy of the skin. 

anastomose (anasto'morz), n.f. (Physiol.) Ana- 
stomosis. s’anastomoser, v.r. To anastomose (of 
two vessels). 

anastrophe (anas'trof), n.f. (Gram.) Anastrophe. 
anatbematique (anatema'tik), a. Offered in 
expiation of a curse. 

anathematisation (anatematizn'sjo), n.f. The 
act of or the formula used in anathematizing, 
anathdmatiser, v.t. To anathematize, to denounce, 
anathdmatismo, n.m. Bill or edict anathematizing 
(a heretic etc.). 

anatbeme (ana'tean), n.m. Anathema, sentence 
of reprobation or excommunication, ban, curse ; 
person accursed. Anatheme maranatha, anathema - 
maranatlia ; frapper d'analheme, to anathematize. 
a. Anathematized. 

anatife (ana'tif), n.m, (Zool.) A genus of cirri- 
pedes, the barnacle. 

anatocisme (anato'sism), n.m. Capitalization 
of the interest on a loan etc. 

anatomie (auato'mi), n.f. Anatomy, study (of a 
body eta) by means of dissection ; dissection ; 
methodical analysis (of a book etc.) ; plaster-cast of 
a . dissected body or part of a body. Anatomie 
compares, comparative anatomy ; piece d'anaiomie, 
anatomical figure, anatomique, a. Anatomical, 
anatomicuement, adv. Anatomically, anatomisor, 
v.t. To anatomize, to dissect. Anatomiser vn livre, 
to analyse a book, anatomisto, n. Anatomist, 
ananx [anal]. . , , 

ancestral (usss'tral), a. (fevu ancestrale, pi. 
ancestraux) Ancestral. 

ancetre(d'se:tr), n. Ancestor, ancestress, n.m pi. 
Ancestors, forefathers. De ses anettres, ancestral. 

anebe (a:J), n.f. Reed or tongue (of a hautboy or 
other wind instrument). Andie d'orgne, reed-stop or 
an organ, anchor, v.t. To furnish (an instrument) 
with a reed or reeds. 

anchilops (ciji'lop), n.m. (Paih.) A small abscess 
in the corner of the eye. 

an Chois (a’pva), n.m. Anchovy. Bcurrc ou pile 
d'anchois, anchovy paste. 

ancien (a'sjs), a. (fem. ancienne) Ancient, old, 
early, b)'gone, of old times, former, late; senior. 

Jj Ancien ct le Nouveau Testament, the Ola ana 
Testament, n.m. A senior; an ancient; elder; old 
codger; (P?-> the old; the ancients; our forefathers. 

I ’ancien, Old Nick; les anciens dime eglise, the elders; 
les ouvrages dcs anciens, the works of the ancients, 
ouciennement, adv. Anciently, formerly; of yore; 
in former times, anclennetd, n.f. Ancientness, 
primitiveness, antiquity ; seniority. De loule anciei- 
nett, from the earliest times. 



ancile 

ancile (d'sil), n.m. (Rom. Ant.) The sacred buckler 
Supposed to have fallen from heaven, on which the 
fate of Rome depended, 
ancolie (uko'li), n.f. (Rot.) Columbine. 
ancon6 (uko'ne), n.m, (Anat.) Ancon, elbow; 
extensor of the forearm, a. Pertaining to this or 
the elbow. 

ancrage (a'krais), n.m. Anchorage. Droits 
d'ancrage, anchorage dues. 

ancre (d:kr), n.f. Anchor ; a piece of iron fixing 
the head of a bar on a wall to hold a building 
together. * Ancre cle misericordc, sheet anchor ; ancre 
de rechange, spare anchor ; ancre sacrie, the sheet 
anchor ; brider V ancre, to shoe the anchor ; e’est noire 
ancre de sidut, it is our last resource ; chasser sur ses 
ancrcs , to drag one’s anchors ; clrc a Vancre, to ride 
at anchor ; fatiguer a Vancre, to ride hard ; gouvemer 
sur son ancre, to steer the ship to her anchor ; jeter 
ou mouiller Vancre, to cast anchor ; jelcr sa dcmir.rc 
ancre, (fig.) to make a last effort ; Vancre d’afiourche, 
the small bower anchor; la scconde ancre, the best 
bower anchor ; lever Vancre, to weigh anchor ; mailressc 
ancre, the sheet anchor ; mettre Vancre a postc, to stow 
the anchor ; ne pas fatiguer a Vancre, to ride easy ; 
traverser Vancre, to fish the anchor. 

ancre (u'kre), a. (fem. anerdo) Anchored ; (fig.) 
firmly fixed or established; (Her.) curved anchor- 
wise at the ends (of saltires, crosses, etc.). 

ancrer (a'kre), v.i. To anchor to come to an 
anchor, v.t. To anchor; (fig.) to fix or establish 
firmly, s’ancrer, v.r. To establish oneself, to get a 
footing (in a place), to take deep root (in). 

ancrure (Q'krysr), n.f. The whole apparatus 
used in anchoring ; small fold or crease made in cloth 
in shearing it ; (Arch.) iron prop or shore. 

andabate (ada'bat), n.m. (Rom. Ant.) Gladiator 
who fought blindfolded. 

andain (a'dg), n.m. The quantity (of hay etc.) 
cut by a mower at each pace. 

andalou (Qda'lu), a. (Jem. andalouse) Anda- 
lusian. n. (Andalou. fem. Andalouse) An Anda- 
lusian. 

andante (ci'doit) or andante (uda'te), adv. 
(Mus.) Andante, with moderation, n.m. An air to 
be played or sung andante, andantino, adv. and n. 
Andantino. 

andouille (a'duij), n.f. Pork sausage; (pop.) 
imbecile, duffer. Cela s'en cst allien brouet d' andouille, 
it all ended in smoke. 

andouiller (udu'je), n.m. Antler. Les premiers 
andouillers, the brow-antlers, 
andouillette (adu'jet), n.f. Small pork sausage, 
andrinople (ndri'nopl), a. A cheap cotton fabric, 
usually coloured red and called rouge d' Andrinople or 
rouge andrinople. 

androgyne (Qdro'gin), a. Androgynous, herm- 
aphrodite. n.m. An androgyne, an hermaphrodite. 

androide (adro'id), n.m. An automaton in the 
human shape. 

andromede (cidro'med), n.f. (Aslron.) Andro- 
meda. 

androphobe (adro'fob), a. Misanthropic, hating 
or avoiding the male sex. n. A misanthropic 
person, or one hating or avoiding the male sex. 
androphobie, n.f. Misanthropy, antipathy to the 
male sex. 

one (a:n), n.m. Ass, donkey ; blockhead, stnpid, 
ignorant or foolish person, idiot; a form of vice or 
jack. A laver la tele d'un dne, on perd sa lessive, there 
is no washing a blackamoor white ; e’est un dne b&te, 
he is an arrant fool ; conte de peau d’ane, a fairy tale for 
children ; coq-d-l’dne, cock-and-bull story ; fait en dos 
d'dne, (Arch.) made with a shelving ridge or hog’s back ; 
faute d’un point, Martin perdil son dne, a miss is as 
good as a mile ; il ne sera jamais qu’un dne, he will be 
an ass as long as lie lives ; on ne saurait faire hoirc 
un dne qui ria pas soif, you may take a horse to water, 
but you can’t make him drink ; oreilles d’dne ou bonnet 
d’&ne, fool’s cap ; pont aux dues, asses’ bridge ; serieux 


angiosperme 

commc un dne qu’on itrille, as grave as a judge ; (its 
d’dne, bull-head, miller’s-thumb ; telu comme un dne, 
as stubborn as a mule. 

aneantir (aneu'tiir), v.t To annihilate, to 
destroy utterly, to abolish ; (fig.) to overwhelm, to 
prostrate, to dumbfound ; to tire out, to knock up. 
B’andantir, v.r. To he annihilated or destroyed, to 
come to nothing ; to humble or abase oneself, 
andantissement, n.m. Annihilation ; destruction, 
ruin, overthrow ; humiliation, prostration ; dejection, 
depression. 

anecdote (aneg'dot), n.f. Anecdote, anecdotier, 
n.m. (fem. anecdotibre) Teller of anecdotes, anec- 
dotique, a. Anecdotic. Rccueil anecdotique, collec- 
tion of anecdotes, anecdotiser, v.i. To relate 
anecdotes ; to collect anecdotes, 
ande (n'ne), n.f One ass’s load, 
anemie (ane'mi), n.f. Anremia. andmler, v.t 
To render anrvmic. andmique, a. Anstmic; n. An 
anremic person. 

anemo graph e (anemo'graf), n.m. Anemograph, 
andmometre (anemo'metr), n.m. Anemometer, 
andmomdtrie, n.f. Anemometry. 
anemone (ane'mon), n.f. Anemone, wind-flower, 
anemoscope (anomos'kop), n.m. Wind -vane, 
instrument for indicating the direction of the wind. 

anerie (nn'ri), n.f Stupidity ; gross ignorance ; 
a gross blunder. 

androide (anero'id), a. Aneroid, n.m. An 
aneroid barometer. 

anesse (a'nes), n.f She-ass. Lait d’dnesse, ass’s 
milk. 

anesthdsie (aneste'zi), n.f. (Med.) Anresthesia. 
anesthdsier, v.t. To anaesthetize. anesthdsique, a. 
Anaesthetic. 

aneth (a'nEt), n.m. Dill, Ancthum graveolens. 
aneurose (anae'roiz) or aneurie, n.f. (Path.) 
Nervous paralysis. 

andvrismal (anevris'mal), a. (fem. andvrismale, 
pi. andvrismaux) Aneurismal. andvrisme, n.m. 
Aneurism, andvrisme, a. (Jain, andvrismde) Affected 
with aneurism. 

anfractneux (ufraktqp), a. (fem. anfractueuse) 
Anfractuous, winding, sinuous, tortuous, anfrac- 
tuositd, n.f. Anfractuosity, winding, curve, twist, 
sinuosity. 

angarie (aga'ri), n.f. (Naval Law) Compulsory 
requisition of a foreign vessel, angarier, v.t. To 
compel (a foreign vessel) to serve as a transport. 

ange (0:5), n.m. Angel ; (fig.) a benign, adorable, 
or beloved person; angel-fisli, skate, squatina. 
Ange bouffi, a chubby child ; ange dechu, fallen angel ; 
ange de mcr, angel-fish ; ange gardicn ou tutelaire, 
guardian angel ; belle comma un ange, beautiful as an 
angel ; clre aux anges, to be in raptures ; lit d’ange, 
tent bed; mon ange, my love, my dear; rire aux 
anges, to have a fit of laughing. 

angelique (1) (age'lik), a. Angelic, angelical, 
angdlique ( 2 ), n.f. Angelica, angdliquement, adv. 
Angelically, angdliser, v.t To make angelic, 
angelolatre, n. Angel-worshipper, angdlolatrie, 
n.f. Angelolatry. 

angelot (ag'lo), n.m. Old French gold coin (with 
a figure of St. Michael); cheese made in the district 
of Ange, Normandy. 

angdlus (age'lyis), n.m. Angelus; angelus-belL 
Sonner Vangclus, to toll the angelus. 

angevin (uga'vs), a. (fem. angevine) Of Anjou, 
native of Anjou, n. (Angevin, fem. Angevine) A 
native or inhabitant of Anjou. 

angine (d'gin), n.f. Angina, quinsy. Angina 
couenneuse, diphtheria ; angine de poitrine, angina 
pectoris, angineux, a. (fem. angineuse) Accom- 
panied by or related to angina. 

angiographie (iigjogra'fi), n.f. (Physiol.) De- 
scription of the vessels in man' and animals, angio- 
logie, n.f. Department of anatomy concerned with 
vessels. 

angiosperme (agjos’psrm), a, (Bot.) Angio* 



anglais 

Epermous. n.f.pl. Anglosperms. anglospenn le.n.f. 
The botanical class of the angiospernis. 

anglais (1) (a'gls), a. ( fem . anglaise (1)) English ; 
British. Aller ou filer d l' anglaise, to take French 
leave ; lire poursuivi par des Anglais, to be pestered 
by creditors. Anglais (2), n.m, Englishman: the 
English ; the English language. 

anglaisage (ugle'zaig), n.f Docking (a horse’s 
tail). Anglaise (2), n.f English girl or woman ; (pi. 
anglaises) long spiral curls. File porle des anglaises 
she wears long, drooping ringlets, 
anglaiser (agls’ze), v.t. To dock (a horse’s) tail, 
angle (a:gl), n.m. Angle, corner, quoin. A angles 
taillants, sharp-cornered ; a angle droit, rectangular ; 
angle aigu, acute angle; angle droit, right angle; 
angle rectiligne, rectilinear angle ; angle rentraut ou 
saillant, re-entrant or salient angle, angler, v.t. To 
give angular form to ; to mould the angles precisely 
in (metal-work etc.). 

. anglet (a'gls), n.m, ( Arch .) Right-angled hollow, 
indenture, or elianneL. 

angleux (a'glp), a. (fem. angleuse) (Bot.) Im- 
bedded in angular cavities (of the kernel of walnuts 
etc.). Une noix angleuse, a walnut difficult to pick 
out of its shell. 

anglican (figli'kfi), a. ( fem. anglicaine) Anglican. 
L'Lglise anglikane, the Church of England, Anglican, 
n.m. (fem. Anglicano) Anglican, member of the 
Church of England. Angllcanisme, n.f. Anglicanism. 

angliciser (aglisi'ze), v.t. To Anglicize, s’angli- 
oiser, v.r. To become Anglicized or English, angli- 
cisme, n.m, Anglicism, anglo-, pref Anglo-, 
anglomane, a. ana n. Anglomaniac, anglomanie, 
n.f. Anglomania, anglo-nonnand, a. and n. (fem. 
anglo-normando) Anglo-Norman, anglophobe, a. 
andn. Anglophobe. anglophohie, n.f. Anglophobia, 
anglo-saxon, a. (fem. anglo-saxonne) Anglo-Saxon. 
n. (Anglo-Saxon, /em. Anglo-Saxonne) An Anglo- 
Saxon. 

angoisse (a'gwas), n.f. Anguish, agony, great 
distress, affliction, or auxiety. Avaler des poires 
d'angoisse, tc go through hardships, to eat humble 
pie ; Its angoisses de la mort, the pangs of death ; poire 
d'angoisse, (Med.) pear-shaped gag. angolsser, v.t. 
To distress, to afflict. 

angon (u'g5), n.m. (Frankish Ant.) Javelin; 
fishing-hook (for crayfish etc.), 
angora (flgo'ra), a. Angora, n.m. Angora cat. 
anguiforme (figi'form), a. Serpent-sliaped, 
anguine. 

anguillade (agi'jad), n.f. Lash, stroke, or cut 
(with an eel-skin, knotted handkerchief, etc.). 

anguille (u'gkj), n.f Eel; boy’s game with a 
rolled up handkerchief, which is concealed and used 
by the finder to strike the other players ; (Naut.) 
square bed of timber placed under a vessel’s bilge to 
support her while launching. Anguille de haie. viper, 
grass-snake ; anguille de mer, conger ; ecorcher 
VanguiUe par la queue, to begin a thing at the 
wrong end ; il rcssemble u, VanguiUe de Melun, he 
cries out before he is hurt; il g a quclque anguille 
sow roclut, there is a snake in the grass, there is 
something in the wind; namd d’ anguille, running 
bowline. 

anguiller (dgi'je), n.vu (Naut.) Limber, limber- 
passage. 

anguilliere (agi'jexr), n.f. Eel-pond, 
anguilliforme (Qqiji'form), a. rail-shaped, 
anguillule (agi'lyl), n.f (Zool.) Microscopio 
worm living in the ground or parasitic on man, 
animals, etc. Anguillule du blc, wheat worm. 

angulaire (SqyTeir), o. Angular, pointed, sharp- 
cornered. Distance angulaire, angular distance (of a 
star etc.) ; pierre angulaire, corner-stone ; (fig.) 
foundation, basis, angulairement, adv. Angularly, 
anguld, a, (fem. an guide) Angular, angnlate. 
anguleux, a. (fem. anguleuse) Angulous; (Dot.) 
angular 

angusticlave (agysti'klaxv), n.m. (Bom. Ant.) 
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ankylose 

A narrow purple stripe bordering the tunic of 
Roman knights etc. ; a tunic bordered with this. 

^ angustie (ngys'ti), n.f. (Med.) Constriction, 
tightness ; ( fig.) anxiety, moral tension. 

angustifolie(agysLifo’lje), a. (fem. angustlfolido) 
(Bot.) Angnstifoliate. 

angusture (tigys'tyir), n.f. ( Pharm .) Angostura, 
anhelation (anela'sjS), n.f. (Med.) Anheiation, 
diffleult respiration ; panting, anheler, v.i. To 
breathe with difficulty, to puff, to pant; (Glass- 
making) to blow (the furnace), anhdleux, a. (fem. 
anhdleuse) Gasping, panting, breathing hard. 

anbydre (a'nidr), a. (Chem.) Anhydrous, an- 
hydride, n.m. Anhydride, anhydrite, n.f. An- 
hydrite. 

anicroche (ani'kroj), n.f Slight obstacle, im- 
pediment, difficulty or embarrassment, 
anier (a'nje), n.m. (fem. anidre) Ass-driver, 
anil (a'nil), n.m. Anil, indigo, aniline, n.f. 

Aniline. ’ 

anille (a'nirj), n.f Mill-ring, iron fitting for 
fixing an upper millstone to the spindle; (Her.) a 
conventional representation of this formed by two 
C-curves hack to back, linked by one or two cross- 
pieces. anilld, a. (fem. anilide) (Her.) Applied to 
a cross the extremities of which end in such a device, 
animadversion (animadver'sjo), n.f Animad- 
version, reproof, repr imand, blame. 

animal (ani'mal), n.m. (fem. animale, pi. 
animaux) Animal, beast, brute, sot. Vn ennni/eux 
animal, a bore ; un vilain animal, a nasty fellow. 
a. Animal; sensual, carnal. Regne animal, the 
animal kingdom. 

animalcule (animaTkyl), n.m. Animalcule, 
animalier (anima'lje), n.m. Painter or sculptor 
of animals, a. Of animals (applied to painters etc.). 

animalisation (animaliza'sjo), n.f. Annualiza- 
tion. animaliser, v.t. To animalize, to convert 
(food) into animal substance; (fig.) to brutalize, 
s’animaliser, v.r. To become animalized. 
animalite (animal i'te), n.f Animality, 
animateur (aniina’tceir), a. (fem. anlmatrlce) 
Animating, n. Animator, animation, n.f Ani- 
mation, vitality, life; liveliness, spriglitliness, 
vivacity; vividness (of colours etc.); excitement, 
irritation, animd, p.p. (fem. animde) Animated, 
possessing life; full of animation; spirited, gay, 
sprightly. 

animer (ani'me), v.t. To animate, to give life 
to, to quicken; to arouse, to excite, to urge on, to 
embolden ; to enliven, to give force or vivacity to 
(style etc.). Animer au combat, to excite to combat; 
animer d’ardeur, to fill with ardour ; animer la con- 
versation, to enliven the conversation ; animer le 
teint, to heighten, to give a glow to, the complexion, 
s’anlmer, v.r. To become animated or lively ; to take 
courage, to cheer up ; to chafe, to grow warm, to bo 
angry. La disunite s'anime, the dispute waxes hot. 

animique (ani'mik), a. Of or pertaining to the 
soul. . . , 

animisme (ani'mism), n.m. Animism, anlmlste, 
a. Animistic; n. Animist. 

animosite (animozi'te), n.f. Animosity, hatred, 
animus, spite, rancour ; warmth, excess of emotion (in 
a discussion etc.). 11 a de Vanivtositi, he has a spile ; 
il est porte d'animosilc conlre moi, he is actuated by a 
spite against me. 

anis (a'ni), n.m. Anise, aniseed, the seed of 
Pinipinell’ianisum. Anis de Verdun, candied aniseed ; 
anis de la Chine ou cloile, the fruit of the real Cliineso 
anise-tree, Jllicium verum ; graine d’anis, aniseed, 
aniser, v.t. To flavour with aniseed, anisette, n.f. 
Anisette, aniseed-cordial. 

ankylose (fiki'loiz), n.f. (Path.) Anchylosis, stiff- 
ness in the joints, cramp, ankyloso, a. (firm. 
ankylosde) Affected with anchylosis, ankylosor, 
v.t. To produce anchylosis in, s’ankylosor, v.r. 

To be.come anchylosed, stiff, or cramped (of tbo 
limbs etc.). 



annal 

annal (an'nal), a. (fitvu annalo, pi. not used in mo 
That lasts but one year, annalos, n./. (used only in 
pi) Annals, public records; (fig.) history, ammlisto, 
n.m. Annalist, annalitd, nj. Tlio stato or quality 
of lasting for a year. 

annate (a'nat), n.f. Annates, the first yoar’s 
Income of a living, firstfruits. 

anneau (a'no), n.m. f pl annoaux) Ring; link 
(of a chain) ; bow (of a key) ; ringlot (of hair) ; fold, 
convolution (of a serpent etc.); (/tool.) segment of a 
body, somite. L'anneau dc Satume, Saturn’s ring ; 
anneau pastorale, opiscopal ring ; l'anneau de picheur, 
the Pope’s seal. 

annde (a'ne), nj. Year, poriod of twelvo months. 
Annie bissextile, leap-year ; a a nee civile, ordinary year 
of St55 days ; annie scolaire, school year ; annie solaire, 
solar year ; d'annie en annie,- from year to year ; 
V annie qui vient ou I'annie prochnine, next year ; payer 
a Vannee, to pay by tlio yoar ; plein d'annics, full of 
years ; ses belles annfes, the prime of life ; tine bonne 
annie, a plentiful year, a happy now year ; une annie 
dans Vaulrt, one year with another. 

anneld (an'lc), a. (Jem. annoldo) Having or 
arranged in rings, ringed ; ( Zool .) annulated. n.m. pi. 
(Zool.) The annulosa. 

amieler (an'le), v.f. To curl or arrango the hair 
in locks or ringlets, annolot, n.m. Ringlet, a small 
ring; (A rch.) annulet, anndlido, n.m. (Zool.) Annelid, 
one of the Annelida, annoluro, n.f. Curling (of the 
hair). 

annexe (a'n6ks), a. Appendod, attached, annexed. 
n.f. Annox ; appendant, appondago ; appondix, 
schedule, rider; chapel of ease. Annexe d'une terre, 
depondeneo of an estate, annexd, a. (fem. annexdo) 
Annexed ; n. An inhabitant of a country that has 
been annexed, annoxor, v.f. To annex, to join, to 
attach, s’aimexor, v.r. To be annexed, annoxlon, 
n.f. Annexation, annoxlonisme or annexlonnlsmo, 
n.m. The principle of annexing small States to largo 
neighbouring States, annexlonisto or annoxion- 
niste, a. Pertaining to this; n. A supportor of 
this principle. 

armihilable (anii'labl), a. That may bo anni- 
hilated. annihilation, nj. Annihilation, extinction, 
destruction, aimihllationisme or annlhllationnlsmo, 
n.m. (7'heol.) The doctrine of the annihilation of the 
souls of sinners, annihllationlsto or annihilation- 
nisto, a. Pertaining to this doctrine ; n. A believer 
in this, annlhiler, v.f. To annihilate, to destroy; to 
cane.el, to annuL s’annlhilor, v.r. To be annihilated 
or abolished. 

anniversaire (anivsr'ssir), a. and n.m. Anniver- 
sary. Anniversaire de sa naissance, birthday. 

annonaire (ano'neir), a. (Horn. Ant.) Relating to 
provisions (applied to laws). 

annonce (a'uois), nj. Announcement, notifica- 
tion ; indication, sign, mark; advertisement; banns 
of matrimony. Faire insirer une annonce, to advertise ; 
faistur d'annonces, puffer; annonce de spectacle, clay- 
bill. 

annoncer (ano'se), v.f. To announce, to give 
notice of, to give out ; to advertise ; to announce (a 
visitor), to usher or show in ; to proclaim, to make 
manifest ; to augur, to foretell ; to preach, to declare. 
Cela ne not is annonce rien de bon, that bodes us no 
good ; faites vous annoncer, send in yonr name. 
B’annoncer, v.r. To present oueself; to manifest 
itsolf ; to make itself known. S’annoncer bien, to be 
romising; s'annoncer mal, not to be promising, to 
egin badly. *annonc9ur, a. (fem. annoncouse) 
That announces ; n.m. The actor who gives out the 
next play. 

armonciade (ano'sjad), n.f. A nun belonging to 
one of several military and religious orders, instituted 
In honour of the Annunciation. 

axmonciation (anosja'sjS), n.f. Annunciation; 
Jjady-day (March 25). 

aimoncier (ano'sje), a. Who deals with adver- 
tisements. n.». One dealing with advertisements. 


anse 

annotateur (anota'toerr), a. (fem. annotatrice) 
Who annotates or makes notes (on a text etc.), v 
Annotator (of a book etc.), annotatif, a, (fem. 
annotatlvoj Serving us or of the nature of a note. 

annotation (anotn'sjf)), n.f. Annotation ; inven- 
tory of goods attached or distrained, annotatrico 
[annotatrur]. annotor, v.f. To annotate, to make 
notes on (a text etc.). 

annuaire (a'nqs:r), n.m. Annual, year-book, 
annualitd (anqali'te), n.f. The quality or state 
of being annual. 

annuel (a'nqsl), a. (fem. annuollo) Aunual, yearly, 
lasting a year or recurring ovrry year. n.m. A mass 
celebrated every day for a year, for a deceased person, 
annuollomont, adv. Annually, yearly. 

annuitRirc (nnqi'tG:r), a. Discharged by means ol 
an annuity (of a debt etc.), 
annuitf: (anqi'te), n.f. Annuity, 
annulablc (an/labl), a. Rovocnblo, deiensiblo, 
reversiblo. 

nnnulairc (any'leir), a. Annular, ring-shaped 
suitable or proper for a ring. 1a doigt nnnulairc, the 
ring-finger, n.m. The fourth finger, the ring-finger. 

annulatif (anyla’lif), a. (ft. m. ammlativo) An- 
nulling, quashing, annulatlon, n.f. Annulment, 
cancellation, repeal, abolition. amm]om6nt, n.m. 
(jVuttf.) Signal cancelling tho ono previous ; the act 
of cancelling thus, amralor, v.f. To annul, to rescind, 
to cancel, to abolish, to set aside, to make void. 

anobli (ano’blih a. (Jem. anoblio) Ennobled, 
raised to the rank of the nobility, n.m. Newly 
created nobleman. 

anoblir (ano’blkr), v.f. To ennoble, to raiso to tho 
rank of tho nobility, anobllssomont, n.m. Ennoble- 
ment. Lettres ou palente d'anoblissement, patent of 
nobility. 

anode (a’nodV n.f. (Elec.) Anode, positive polo, 
anodin (ano'ag), a. (fem. anodlno) (Med.) Ano- 
dyne, soothing, assuaging pain ; (fig.) harmless, mild, 
inoffensive, insignificant (of verses etc.). Jtemides 
anodins, anodynes, n.m. (Med.) An anodyne. 

anodonte (ano’do:t), n.f. One of n genus of 
mollusca comprising the mussel. 

anornal (auo’mal), a. (Jem. anomalo, pi anomaux) 
Anomalous, irregular, abnormal, exceptional, ano- 
xnalio, n.f. Anomaly, irregularity ; (Anal.) abuor- 
mality, monstrosity, anomalistiquo, a. (Astron.) 
Anomalistic. Annie anomalistique, anomalistic or 
periodical year. 

anon (a'no), n.m. Ass’s roal, young ass ; (fig.) a 
silly child, a little fooL 

anonnement (anon’mu), n.m. Stuttering, stam- 
mering ; faltering, hesitating ; foaling, finonnor, 
v.f. To stammer, to stutter; to blunder through (a 
lesson etc.) ; v.i. To foal (of asses), finonneur, a . 
(fem. finouneuso) Stammering, stuttering, hesitating, 
faltering ; n. One who stammers etc. 

anonyxnat (anoni'ma), n.m., or anonyxnie, nj. 
Anonymity. 

anonyme (ano'nim), a. Anonymous, nameless, 
n. Anonymous person ; stock. Garder I’anonyme, to 
remain anonymous ; societi anonyme, joint-stock 
company; sous I'anonyme, anonymously, anonyme- 
ment, adv. Anonymously, anonyxnie [anonymat]. 

anordie (anor’di), n.f. A fresh breeze from till 
north, anordir, v.i. To veer to northward. 

anormal(anor'mal), a. (fern, anormalo, pi. anor- 
maux). Abnormal, irregular, anormalement, adv. 
Abnormally. 

anosmie (anos'mi), n.f. Anosmia, loss of tho 
sense of smell. 

anoure (a'nuir), a. Anourous, tailless, n.m.pl- 
(Zool.) An order of tailless batrachyans comprising 
the frogs, toads, etc. 

axise (1) (a:s), n.f. Handle (of a pot, basket, etc.); 
little bay, creek', cove. Arne de panier, (Gcom. etc.) 
three -centered curve, arch, etc. ; faire danser V arise 
d u panier, (of a servant) to mako a market penny ; 
faire le panier a dtua ansie, to walk with a lady cm 



anse 

each arm ; falre le pot h deux anses, to set one’s arms 
a-kimbo. 

anse (2), anseatique [hanse etc.], 
anserin (ase're), a. (fem. anserine (1» Anserine, 
goose-like. Peau anskrin ou (colloq.) chair dc jioule, 
goose-flesh, anserine (2), n.f. {pop-) Goosefoot 
(applied to the chenopod and other plants). 

ansette (fl'sst), n.f. Wanning- pan with a small 
handlo ,\bow or loop (of a rope eU f . 

ansier e (a' sjs:r), n.f. Fishing-net for small coves 
etc. 

anspect (fis'pe), n.m. (Nant.) Handspike, 
anspessade (uspe'sad), n.m. (Mil.) A kind of 
non-commissioned infantry officer under the rank of 
corporal (in the French Army of the 16th-17th cent.). 

ant- (1), antb- (1), anti- (1), pref. Anti-, opposite, 
against, instead of, as in antagoivisine, antibiblique , etc. 
ant- (2), ante- (2), anti- (2), pref. Ante-, beiore, 

, as in antenuptial, antichambre. 

antagonique (utago'nik), a. Antagonistic, 
antagonisme (utago'nism), n.m. Antagonism, 
antagonists, a. Antagonistic, in opposition ; n.m. 
Antagonist, adversary, opponent; competitor, rival; 
(Anal.) a counteracting muscle, an antagonist. 

antalgique (utal'sik), a. (Med.) Anodyne, sooth- 
ing. n.m. An anodyne. 

* antan (5' ta), n.m. Last year, of yore. Les neiges 
d' an tan, the snows of yester-year. 

antanaclase (atana'klcuz), n.f. ( Khet .) Repetition 
of a word in a different sense, 
antarctique (utark'tik), a. Antarctic, 
ante (u:t), n.f. Piece of timber set parallel to 
the wing of a windmill to increase the resistance ; 
(pi.) antre. 

ante (1 and 2), pref. [ant- (1 and 2)]. 
antebois (ute’bwa) or antibois, n.m. Rod or 
rail fixed on a floor to prevent furniture touching the 
Wall. 

ant6c6demment (Stescda'mfl), adv. Antece- 
dently, previously, before, antdcddonco, n.f. Ante- 
cedence. antecedent, a. (fem. antecedents) Ante- 
cedent, preceding, foregoing, previous ; n.m. Prece- 
dent ; (Gram.) antecedent ; (pi.) previous character, 
facts of career etc. Avoir de bons antecedent 3,- to be 
known for a person of previous good character. 

*aniecesseur (atese'soen), n.m, A professor of 
Civil law. 

antichrist (flte'krist), n.m. Antichrist ; an anti- 
Christian. 

antediluvien (utedily'vjs), a. (fem. ante- 
diluvienne) Antediluvian. 

antefixe (ate’fiks), n.f. (Arch.) An ornament (in 
terra-cotta etc.) for a frieze, roof, etc. 

antennaire (ats'nerr), a. (lint.) Pertaining to 
antenna-., n.f. (Cot.) Member of a genus of dioecious 
composites containing tho cat’s-foob or mountain 
cudweed. 

antenne (u'tsn), n.f. Yard-arm, especially a 
lateen sail-yard ; (Ent.) antenna, (pi.) antennas, 
antennule (uts'nyl), n.f. Small antenna, 
antenuptial (utenyp'sjal), a. (fem. antenuptiale, 
pi. antdnuptiaux) AntenuptiaL 
antepenultieme (dtepenyl'tjEm), a. Ante- 
penultimate. u./. Antepenult. 

antephilique (atefe'lik), a. Removing freckles 
(oflotion etc.). 

antirieur (ate'rjaur), a. (fem. anterieure) 
Anterior, earlier, antecedent, previous, former ; lore, 
frontal. Jjx parlie anterieure de la tele, the forepart 
of the head, ante'rieurement, adv. Previously, 
before, anteriority nf. Anteriority, priority, 
precedence. 

anthelie (ate'li), n.f. (Meteor.) Anthelion, mock- 
sun, fog-bow. 

anthelix (utefliks), n.m. (Anat.) Antihelix, 
antbelmintique (atelme’tik), a. (Med.) An- 
thelmintic, vermifuge, n.m. An anthelmintic. 

authere (a'tsrr), n.f. (Hot.) Anther, anthdrldio, 
R/. Antheridium. anthdrifere, a. Antheriferous, 


anticrviquQ 

anthologie (dtolo'ji), n.f. Anthology, 
anthracite (utra'sit), n.m. Anthracite, an- 
thraciteux, a. (fem. anthraciteuse) Anthracitic, an- 
tliracitous. 

anthrax (Q'traks), n.m. (Med.) Anthrax, 
anthropographie (utropogrdfi), n.f. Anthro- 
pography. anthropoide, a. (Zool.) Anthropoid, 
lesembling man; n.m. An anthropoid. *anthro- 
polithe, n.m. Anthropolite, antliropolith. 

anthropologie(utro])olo' 3 i), n.f. Anthropology." 
anthropologique, a. Anthropological, anthropolo- 
glste or anthropologue, n. Anthropologist. 

anthropometrie (utropame'tri), n.f. Anthro- 
pometry. anthropometrique, a. Pertaining to 
anthropometry. Service anlkrcqxmllrvpie, the branch 
of the Criminal Investigation Department dealing 
with measurements of individuals. 

anthropomorphe (utropo'rnorf), a. Anthropo- 
morphous. anthropomorphismo, n.m. Anthropo- 
morphism. anthropomorphiste or anthropomor- 
phite, n.m. Anthropomorpliist. 

anthropophage (atropo'fais), a. Anthropo- 
phagous. n. A cannibal, a man-eater, anthropo- 
phagie, n.f. Anthrojsophagy, cannibalism. 

anthropopitheque (utropopi'lek), n. (Zool.) 
Pithecanthrope, a fossil anthropoid or ape-man found 
in Java. 

anthyllide (nti'lid), n.f (Bol.) A genus of 
papilionaceous legumes comprising the kidney-vetch, 
Anlhyllis vulneraria. 
anti- (1 and 2), jrref. [ant- (1 and 2)]. 
antiadministratif (utiadministra'tif), a. (fem. 
antladministratlve) Contrary to administrative 
usages, rules, etc. antialcoolique, a. Opposed to 
or counteracting the use or abuse of alcohol, 
antialcoolisme, n.m. Opposition to the use or abuse 
of alcohol, antiapoplectique, a. (Med.) Teuding 
to prevent or cure apoplexy, antiasthmatique, a. 
(Med.) Tending to prevent or cure asthma, 
antihibliqne (atibi’blik), a. TTnscriptural. 
antibois [an rfreois]. 

anticancereux (utikuse'rp), a. (fem. antlcan- 
edreuso) (Med.) Tending to prevent cancer, antl- 
catarrhal, a. (fem. anticatarrhale, pi. antlcatar- 
rhaux) Tending to prevent or cure catarrh ; n.m. 
A medicine that does this. 

antichambre (uti'Jfiibr), n.f. Antechamber, 
anteroom; (Jig.) the lobby, hall (or the body of 
servants in a household). Propos d' antichambre, 
servant’s gossip ; faire antichambre, to dance attend- 
ance. 

anticholerique (utikole'rik), a. (Med.) Tending' 
to prevent cholera, n.m. A preventive of cholera. 

antichrese (oti'kreiz), n.f. (Law) Mortgage of 
revenues of a property in payment of interest on a 
loan. 

antichrifcien (utikre'fje), a. (fem. antichrd- 
tienne) Antichristian, n. An antjehristian. anti- 
christlanisme, n.m. Anticliristianism. 

anticipant (atisi'pu), a. (few. anticipando) 
(Med.) Anticipant (of periodic symptoms that go on 
increasing). 

anticipation (utisipa's.p), n.f. Anticipation; 
encroachment, trespass ; (Mns.) a note in anticipa- 
tion of an harmony coming later. Par anlicijxition, 
In advance, beforehand, anticipd, a. (fem. anticipdo) 
Done oroccurring in advance. Connaissa ncu aulicipee, 
foreknowledge ; joie aulicipee, foretaste of joy ; uno 
vieilles.se anlvdpce, a i)remature old age. 

anticiper (fltisi'pe), v.t. To anticipate, to take 
up or he beforehand, to forestall, v.i. To encroach 
or trespass (sar). Anticiper sur les droits de quchpt’un, 
to encroach upon another’s righto ; anticiper sur scs 
revenus, to spend one’s income beforehand. 

anticivique (utisi'vik), a. Contrary to civism. 
auticivisme, n.m. The quality of being contrary to 
civism. anticlerical, a. (fem. anticldricale, pi, 
anticldricaux) Anticlerical; n. One who is anti- 
clerical. antlcldricalisme, n.m. Anticlericalism. 



anticlimax 

anticlimax (fitikli'maks), n.n. Anticlimax, 
anticlinal (fitikli'nal), a. (fem. antiolinale, pi, 
antiolinaux) (Geol.) Anticlinal, n.m. An anticlinal, 
an amicline. 

anticonstitntionnel (atikfistitysjo'nsl), a. 
(/cm. anticonstitutionnelle) Anticonstitutional, 
anticonstitutionnsllement, adv. Anticonstitution- 
ally. 1 

antidartreux (atidar'tro), a. (fem. antiaar- 
treuse) (Med.) Suitable for curing herpes, dandruff, 
etc. n.m. A preparation that does this. 

antidate (ati'dat), n.f. Antedate, antidatcr, 
v.t. To antedate. 

antid6rapant (atidera'pa), a. (fem. antldera- 
pante) Non-skidding (of appliances used on cycle 
and motor tires). 

antidote (ati'dot), n.m. Antidote, counter- 
poison ; (Jig.) cure, preservative. 

antienne (a'sjsn), n.f. Anthem; (fig.) story, 
tidings. Annonccr une mauvaise antienne, to bring 
bad news ; chanter toujours la mime antienne, to harp 
epon the same string. 

anfci^pilepfcique (atiepilsp'tik), a. (Med.) 
Counteracting epilepsy, n.m. A medicine that does 
this, antiesclavagismo, n.m. Anti-slavery, anti- 
esclavagiste, a. Anti-slavery; n. Abolitionist, 
anti dvangdllque, o. Contrary to the Gospel, anti- 
febrile [febrifuge], antifriction, n.f. Anti-friction, 
antigoutteux, a. (fem. antigouttouse) Tending to 
prevent or cure gout; n.m. A medicine etc. that 
does this, antigouvememental, a. (fem. anti- 
gouvemementale, pi. antigouvernementaux) Op- 
posed to tho Government, antihalo (fitia'lo), n. 
(Phot.) A substance for backing plates and preventing 
halation. antihumain, a. (fem. antihumaine) 
Opposed to principles of humanity, antihy gidnique, 
a. Contrary to hygienic principles, antdjuif (fem. 
antdjuive) [antis6mite]. antilalteux, o. ( fem. 
antilaiteuse) (Path.) Preventing the secretion of 
milk, antildgal, a. (fem. antildgale, pi. antildgaux) 
Contrary to the laws, antilibdral, a. (fem. antl- 
Ifbdrale, pi. antilibdraux) Contrary to Liberal 
principles (in politics etc.), antillbdralismo, n.m. 
Principles or opinion of this kind. 

antilogie(atilo'gi), n.m. Antilogy, antilogiquo 
(atilo'gik), a. Contrary to logic. 

antilope (ati'lop), n.f. Antelope, gazelle, 
antimigraine (atimi'grein), n. (Med.) A medicine 
for sick-headaches etc. antimigraineux, a. (fem, 
antlmigraineuse) Curing migraine. 

antimilitaire (atimili'tsir), a. Opposed to 
militarism or national military sendee. anti- 
militarisme, n.m. Opposition to militarism etc. 
antimilitariate, a. Opposing or agitating against 
national military service ; n. An opponent of or 
agitator against this. 

antimoine (ati'mwan), n.m. Antimony. 
antimonarcMque (atimonar'Jik), o. Anti- 
monarchical, antimonarchisto, a. Antimonarchi- 
cal ; n. An opponent of monarchical government. 

antitaonial (dtimo'njal), a. (fem. antimonlale, 
pi. antimoniaux) Anlimonial. antimonlate, n.m. 
Antimoniate. antimonid, o. (fem. antimonide) 
Antimonic. antimonieux, a. (fem. antimonleuse) 
Antimonious. 

antinational (atinasjo'nal), a. (fem. antina- 
tionale, pi. antlnationaux) Antinational. 

antinomie (fitino'mi), n.f. Antinomy, con- 
tradiction. antinomique, a. Contradictory. 

antipape (ati'pap), n.m. Anti-pope. anti- 
papisme, n.m. Opposition to the Pope ; state of the 
Church under an anti-pope, antipapiste, a. Anti- 
papal ; n. An opponent of the papists. 

antiparalytique (utiparali'tik), a. (Med.) 
Counteracting paralysis, n.m. A preparation that 
does this. 

antiparliamentaire (atiparljama'teir), a. TTn- 
parliamentary. n.m. An opponent of representative 
government or of universal suffrage. 


antisocial 

antipathic (fltipa'ti), n.f. Antipathy, repug- 
nance. antipathique, a. Antipathetic, repugnant. 

antipatnote (citipatri'ot), n. A person opposed 
to the principles of patriotism, antipatrlotique, a. 
Contrary to patriotism (of opinions, feelings, etc.), 
antlpatriotismo, n.m. Sentiment or doctrines con- 
trary to patriotism. 

antip eristaltique (atiperistaTtik), a. (Physiol.) 
Contrary to or checking peristaltic action. 

*antip6ristase (atiperis'tarz), n.f. (Phys.) Action 
of two contrary forces, qualities, etc. (as heat and 
cold), one of which was supposed to increase the 
strength of the other. 

antipestilentiel (atipsstilfi'sjsl), a. (fem. anti- 
pestllentlelle) Antipestilential. 

antiphlogistique (atiflogis'tik), a. (Med.) 
Antiphlogistic, n.m. An antiphlogistic. 

antiphonaire (atifo'nsm)or antiphonier, n.m. 
Anti phonal. 

antiphrase (ati'fraiz), n./. (Rhet.) Antiphrasis, 
irony. 

antipodal (atipo'dal), a. (fem. antipodalo, pi. 
antlpodanx) Antipodal, antipodean, antipode, 
n.m. The region of the globe diametrically opposite ; 
an inhabitant of this, an antipode; (fig.) the very 
opposite (of anything) ; a far-distant place or region. 

antipofitique (atipoe'tik), a. Contrary to 
poetry, antipolitique, a. Contrary to the spirit or 
constitution of a State, antipopulairo, a. Contrary 
to the interest of the people, antlprogresslste, a. 
Contrary to progress ; n. One who is opposed to 
progress, a reactionary, antlprohibitionnlste, o. 
Opposed to prohibitive tariffs ; n. One who opposes 
prohibitive tariffs, antiprotectionniste, a. Opposed 
to protection ; n. An opponent of protection. 

antiputride (atipy'trid), a. Antiseptic, n.m. 
An antiseptic, antipyrdtique, a. (Med.) Antipyretic, 
febrifuge; n.m. An antipyretic, antipyrine, n.f. 
(Pharm.) A white crystalline compound employed as 
an antipyretic. 

antiquaille (uti'kcnj), n.f. A worthless antique, 
an antiquity ; old stuff, old rubbish ,' (fig.) an old 
coquette. Ce n’est qu’une antiquaille, she is but an 
antiquated coquette, 
antiquaire (uti'ksir), mm. Antiquary, 
antique (a'tik), a. Antique, ancient; old* 
fashioned., n.f. Antique, ancient work of art. A 
Vantique, in the old style ; dessiner d’apres antique, to 
draw from antique models, antiquement, adv. In 
an antique manner or style, antiquer, v.t. To bind 
(a book) in an antique style ; to adorn the edges (of 
a book) with coloured figures etc. antiquitd, n.f. 
Antiquity, ancientness ; old times ; piece of antiquity ; 
(pi.) antiquities. De toute arti quits, from the re- 
motest times ; les hiros do Vantiquitc, the heroes of 
former ages. 

antiraisonnable (atirszo'nabl), a. Contrary to 
reason, antirationalisme, n.m. Doctrine opposed 
to rationalism, antireligieux, a. (fem. anti- 
religieuse) Contrary or hostile to religion, anti- 
rSpublicain, a. (fem. antirdpublicaine) Opposed 
to republicanism ; n. One so opposed, anti- 
rdpublioanisme, n.m. Opposition to republicanism, 
antirevolutionnaire, a. and n. Antirevolutionary. 
antirrhine (ati'rin), n.f (Bot.) Antirrhinum, 
antiscien (ati'sji), a. (fem. antiscienne) Having 
opposite shadows (said of inhabitants of the corres- 
ponding meridian on the other side of the equator). 
n. Such an inhabitant. 

antiscorbutique (atiskorby'tik), a. and n.m. 
(Med.) Antiscorbutic. antiscrofuleux, a. (fem. 
antiscrofuleuse) (Med.) Curing or preventing 
scrofula ; n.m. A preparation that does this. 

antisdmite (atise’mit), n. Anti-Semite, anti- 
sdmitique, a. Contrary or hostile to the Jens, 
antisemitisme, n.m. Anti-Semitism. 

antiseptique (atissp'tik), a. and n.m. (Med.) 
Antiseptic, antiseptiser, v.t. To render antiseptic, 
antisocial (atiso'sjal), a. (fem. antisociale, pU 
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antispasmodiqiie 

antisociaux) Contrary to the constitution or spirit 
of society, antisocialiste, a. Contrary to the 
principles of Socialism ; n, An opponent of 
Socialism. 

antispasmodique (Gtispazmo'dik), a. (Med.) 
Curing or preventing spasms, n.m. A medicine that 
does this, antispastique, a . [antispasmodique]. 
antistrophe (utis'trof), nj. Antistrophe, 
antisyphilitique (utisifili'tik), a. (Med.) Pre- 
venting or counteracting syjiliilis. n.m. A prepara- 
tion that does this. 

antithese (uti'teiz), n.f. Antithesis, antithdtique, 
a. Antithetic. 

antitoxine (atitok'sin), n.m. (Med.) Antitoxin, 
antitoxique, a. Acting as an antitoxin. 

antitrinitaire (atitrini'teir), n.m. Anti-trini- 
tarian. 

antitub erculeux (atitybsrky'Ip), a. (fern. 
antituberouleuse) (Med.) Preventing or counter- 
acting tuberculosis, n.m. A medicine that does 
tli is. 

antivivisection (ativivissk’sjo), [n.f. Anti-vivi- 
section. 

antoisar (edwa' xe>, v.t. To heap v>p (Tr>awMft), to 
make into a dunghill. 

antonomase (dtono'maiz), n.f. (Rhct.) Antono- 
masia. 

antonyme (uto'nim), n.m. (Rhet.) Antonym. 
Untonymie, n.f. Opposition of contrary terms. 

antre (u:tr), n.m. Den, lair ; cavern, antre ; (fig.) 
den (of swindlers or rogues, the Inquisition, etc.). 
L’antre du lion, the lion’s den, a risky placo. 

anuer (a'nqe), v.t. (Shooting) To shoot at the 
right moment, to have a favourable shot at. 

s'anuiter (anqi'te), v.r. To be benighted, to 
stay too late (on the road etc.), 
anus (a'nyrs), n.m. Anus. 

anxidte (uksje’te), n.f. Anxiety; uneasiness; 
(Med.) pain in the heart, anxieusement, ado. 
Anxiously, anxieux, a. (fern, anxieuse) Anxious, 
uneasy, restless. 

aoriste (ao'rist), n.m. (Gram.) Aorist. 
aorte (a'ort), n.f. (Anat.) Aorta, aortique, a. 
Aortic, aortite, n.f. (Path.) Disease of the aorta. 

aout (a'u), n.m. August; (fig.) harvest. Faire 
Taout, to harvest, to get in the corn ; la mi-aofit, the 
middle of August, ao&tago, n.m. Harvest tax; 
harvesting, harvest time, aoutd, a. (fern, aofltde) 
Ripened by the beat of August, aoutement, n.m. 
Ripening (of crops for liarvest). aouter, v.t. and i . 
To ripen, s’aouter, v.r. To ripen (in August), 
aodtoron, n.m. Reaper, harvester, hired as a 
journeyman fortheharvest. aouteur, n.m. Harvester. 

apache (a'paj), n.m. Ruffian of the Paris streets, 
hooligan. 

apaisement (apsz'mu), n.m. Appeasement; 
abatement, lull. 

apaiser (ape'ze), v.t. To pacify, to calm, to 
appease ; to lull, to still, to quiet ; to abate, to allay, 
to mitigate, to alleviate (pain, sorrow, etc.) ; to stay 
(hunger); to quench (thirst). Apaiser les flols, to 
calm the waves ; apaiser i in enfant qui crie, to quiet 
a crying child ; apaiser vne revolle, to pub down a 
rebellion, s’apaiser, v.r. To be appeased, assuaged, 
etc.; to sober down; to grow quiet; to abate, 
to subside. Forage s'est apaisc, the storm has sub- 
sided ; sa cohere s'est apaisee, his anger is appeased. 

apalachine (apala'Jin), n.f. Holly growing in 
the Appalachian mountains (N. America), the leaves 
of which are used as an emetic. 

apanage (apa'na:.,), n.m. Appanage; (fig.) Tot. 
Les infmniles sont I’apanage de la nature humaine, 
infirmities are the lot of human nature, apanager 
(1), v.t. To settle an appanage upon, to endow, 
apanager (2), a. (fern, apanag&re) Bestowed as 
an appanage, apanagiste, a. Having an appanage ; 
n.m. One who lias an appanage. 

s’apapelardir (apaplar'diir), v.r. To become 
hypocritical. 
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aplaigneT 

apartd (aparite), n.m. An aside, words spoken 
aside by an actor; a private remark or reflexion. 
En apartc, aside. 

apathie (apa'ti), n.f. Apathy, indolence, listless- 
ness ; want of feeling, insensibility, apathique, a 
Apathetic, listless, apathlquement, adv. Apathetic- 
ally. 

apepsie (apep'si), n.f. (Path.) Apepsy, indigestion, 
apeptique, a. Dyspeptic. 

aperceptible (apsrsep'tibl), a. (Phil.) That can 
be perceived, aperceptif, a. (fern, aperceptive) 
Having the faculty of apperception, aperception, 
n.f Apperception, clear perception, apcrceptivito, 
n.f. The faculty o t apperception. 

apercevable (apsrsa'vabl), a. Perceivable, per- 
ceptible. *apercevance, n.f. Perception, aperco- 
vant, a. (fern, apercevante) Goggle-eyed (of horses). 

apercevoir (apsrse'vwair), v.t. (pres.p. aperce- 
vant, p.p. aper§U) To begin to see ; to perceive, to 
understand, to comprehend, s’apercevoir, v.r. To 
catch sight of oneself; to remark, to notice, to be 
aware of; to find out, to discover; to be visible, to 
be seen. Ne pas s’apercevoir, to overlook, not to 
tYitvce, 

aperiju (apsrisy),'ti.m.. Sketch, rapid view, glance 
or survey ; rough estimate or summary ; judgment, 
insight. En apergu, summarily; par apergu, at a 
rough guess. 

ap dr it if (aperi'tif). a. (fern, apdritive) Aperient, 
appetizing, n.m. (Med.) An aperient, a laxative ; 
(colloq.) an appetizer (e.g. absinth, verniouth, bitters), 
apertement (aperto'md), adv. Manifestly. 
*apertise (apEritiiz), n.j. Act of dexterity, 
strength, or courage, 
apdtale (ape'tal), a. (Bot.) Apetalous. 
*apetissement (aptis'ina), n.m. Diminution. 
*apetisser, v.t. To diminish, to make smaller. 
S’apatisser, v.r. To grow smaller. 

a pou pres (apo'prs), n.m. Approximation, 
approach; a word roughly standing for another. 
adv. Nearly, about, 
apeurd [epeuri:]. 

aphasie (afa'zi), n.f. (Path.) Loss of speech, 
aphasique, a. Suffering from this; n. One so 
affected. 

apbdlic (afe'li), n.m. (Astron.) Aphelion, 
apherese (afe'rsrz), n.j, (Gram.) Aphairesis. 
aphididd (afidi'de) or apbidien, n.m. (Ent.) 
Aphis, aphidian, plant-louse. 

aphone (a'fon), a. Suffering from aphonia, voice- 
less. aphonie, nf. Aphony, loss of voice. 

apborisme (afa'rism), n.m. Aphorism, apho- 
ristique, a. Aphoristic. 

apbrodisiaque (afrodi'zjak), a. Aphrodisiac 
n.m. An aphrodisiac. 

aphte (aft), n.m. Vesicle or slight ulceration in 
the mouth; (pi.) thrush, aphtha 1 , aphteux, a. 
(fern, aphteuse) Characterized by aphtha 1 . Fi'cvra 
aphteuse, foot-and-mouth disease, 
aphylle (a'fil), a. (Bot.) Aphyllous, leafless, 
api (a r pi), n.m. Small sweet red and pale yellow 
apple. Avoir un visage de pomme d'api, to have 
cheeks like rosy apples. 

apicole (api'kol), a. Pertaining to apiculture, 
apiculteur, n.m. Bee - keeper, apiculture, n.f. 
Apiculture, bee-keeping. 

apiqnage (api'kais), n.m. (Navt.) Peaking (the 
yards), apiquer, v.t. To peak (a yard). 

apitoiement (apitwa'ma), n.m. Pity, com- 
passion. apitoyant, a. (fern, apitoyante) Piteous, 
exciting pity. 

apitoyer (apitwa'je), v.t. To move to pity, to 
soften, s’apitoyer, v.r. To be moved to pity, to 
pity. Elle s’est apitoyce sur votre sort, she pitied 
your fate. .... 

aplaigrner (apls’pe) or aplaner (aplane), v.t. 
To smooth (cloth), aplaigneur or aplaneur (fern. 
aplaigueuse or aplaueuse), n. One who smooths 
cloth. 



aplGHGr 

nplrvaer eta. (AruAiGNim). 
r.plancticpuc (nplnnc'tik), a. (Opt) Aplanalie. 
apian cur, etc. [aplaioskuk]. 
aplantr (aplntiirr), r.t To smooth, to level, to 
malm even ; (j:g.) to level down or remove (obstacles, 
difficulties, etc-V Aphmir le chemin, to level the 
road ; uplcinlr Its dificultes, to clear up difhcnlties. 
r’aplanir, r.r. To grow easy, smooth, etc. _ aplanis- 
roment, n.tn. Smoothing, levelling, making even ; 

evenness, aplanisseur, n.vu (fcuu 
nplanisseuso) One who smoot lis, levels, etc. 

nplatlr (apla’tkr), v.t To flatten, to heat flat ; 
( ( o.) to vanquish, to silence, to floor. B’aplatir, t’.r. 
To become llat, to be flattened; (Jr;.) to crouch, 
to cringe, aplatisscxaont or aplatissage, n.vu 
Flattening, flatness ; (Jkj .) dejection, depression ; a 
siienring, n setting down, aplatlssour, n.vu (Agnc.) 
A machine for crushing grain for fodder; (Jan. 
aplr.tlssouse) one who flattens, aplatissoir, mm., 
or aplatissoiro, «./. Hammer or flatting roller for 
flattening metal. 

aplomb (a pie), turn. Perpendicularity to tho 
horizon ; equilibrium ; (fig.) assurance, self-command, 
r'df-itoiseRsion, steadiness, coolness. Ce inur tient 
lim em aplomb, this wall keeps plumb very well ; 
ertic Jirfjjt to:;i }>r. d’ltplnnib, that lino falls plumb ; 
ifapWib, perpendicularly, upright; tfre d' aplomb, to 
Stand plumb, upright; les aplombs d'nn chcval, poi.so 
of a horse’s legs in relation to the ground. 

apn6c (fip'nc), nj. (Med.) Apncea, suspension of 
breathing. 

apocalypse (apoka’lips), n.f. Apocalypse, tho 
Hook of Itevchtion ; (fig.) an obscure allegory etc. 
Ceil nn rm{ sigte d'ajKxxdiqte, it is a perfectly 
'obscure si vie; chrral d'apocalt/pse, (pop.) soiTy 
Jade, npocalyptiquo, a. A)>ocalyptic, obscure, 
fantastic. 

• apocarpe (np.akar’pe), a. (fan. apocarpdo) (tot.) 
AjtoearjiouH. 

apocope (npn'fcnp), n.f. (Cram.) Apocope, clfsfon, 
fnppn'Ssien of a letter (as in grand' mi- re ) ; (Burg.) 
amputation, apocope, a. (fan. apocopdo) Klidcd. 

apocrjsialrc(apakri'sjc:r),u.iu. (Bgzant inestnf.) 
An otliecr npj>oint<*d to convey tho emperor’s replies ; 
(f.Vr.Vj. Ant.) a mmeio or deputy. 

apocryphc (apo'krif), a. Apocryphal, spurious, 
ji.: !. Apocrypha. 

apocytt or apocln (ape'ss), n.m. (Cot.) A genus 
of plant.* comprising tho dog-banes. 

apodc (a’p>l), a. (tool.) Apodal, footless ; 
(l<h.) without ventral fin*, r.r, Ajiod. 

apoclictlque (apadik'flkX a. Apodictic, Iricon- 
t.wtahly dermm-ttrnt'sl. 

npodlc (apadi), rt.J. (tool.) Absence of feet, 
apod one (npo'do:?), v..J. (<! rant . tic.) A pod os Is. 
apogC-c (apa’je), n.m. Ai>ogeo ; (j!g.) acme, 
bright, zenith. a. Altheapogee. Lalunacst aptgie, 
1 he moon h at hrr njxigeo. 

npocrraplic (npo'yraf), r..n. Transcript, copy (of 
rn original writing), a. Copied or transcribed Hum 
r.n original. 

npolog(tlque (apal.vje't Ik), a, Fy way of 
r,p-.p.gy, apologetic, culpatory. n.f. Apologetics. 

npologric (apil.^i), n.j. Apology, vindication, 
Justification. Pairt ton ujWoytV, to apologize for. 
r.pri-'gtquo, «. Apologetic. apologisto, «.m. 
Ap-1 "gl-’U 

apolotme fnpn'lag’l, r.,n. Apologue, fable, 
rvpom'-vror.c (apaneVrata), n.f. (Anal.) The 
V'htV', shining Ilium is mat tar in which the muscles 
tannins*,* end by which they are attached to tho 
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poncvrolique. a. Pertaining to this. 


npoplitctrmc (apart'-qm), turn. Apophthegm, 
npopltyge («pa’fs:*k n.f. (Arch.) Tho concave 
r-:;v<* in a column uhrre it joins tho less or tho 
cap’tal. 

apopbysc fapa’fki), (Amt., Fro?., Pet., ft-.). 
e: protuberance (oa s bone «lc); (Arch.) 
(AJ\U lives J. 


appareiller 

't apoplectique (apoplsk'tik), a. Apoplectic, rt- 

An apoplectic. 

npoplexie (apoplsk'si), nf. Apoplexy. Apoplexie 
fondrojiunte, instantaneously fatal apoplexy; atlwjnt 
d'uMjexie, apoplectic stroke; l trefnippe d'apaplcxic, 
to be struck down with apoplexy ; tomboren apoplexie, 
to fall down in a fit of apoplexy, 
apostase [ArosTkM e], 

apostasie (aposta’zi), n.f. Apostasy ; backsliding, 
desertion, ratting, apostasicr, v.i. To apostatize, 
apostat, a. and n.m. A)) 0 .statc. 

aposteme (apos'teim) or *apostvimc, n.vu 
(1‘alli.) An external suppurating tumour, a boil. 

apostement (aposta'mu), n.vu Posting (spies 
etc.), 

aposter (apos'te), r.t To place in ambush, to 
station, to sot (spies, assassins, etc.). 

apostille (apos'tiij), n.f. Jlaiginal note, post- 
script, foofnoto; recommendatory note (to urge or 
back a petition), apos tiller, r.t. To add a postscript 
to; to writo a recommendation on a petition. 11 a 
atposlillewapelilion, lie has backed my potition with 
his recommendation. 

apostolat (apasto'la), n.m. Apostolate, apostle- 
ship ; (Jg.) propagation of a doctrine etc. aposto- 
liquo, a. Apostolic; papal. Notice apoetoUgite, the 
Pope’s nuncio, apostoliquemcnt, adv. Apostolically. 
apostolisor, n.f. To convert by preaching. 

apostrophe (apos’troi), n.f. (Mel. anil Gram.) 
Apostrophe ; address ; (Jig.) a blow, attack, or 
insult, apostropher, v.t To apostrophize, to ad- 
dress; (Jg.) to yibtise, to fall foul of, to lly at, to 
strike. 

*apostume [apostemf.]. 

apothccie (apote'si) or apothece, n.f. (Bot.) 
Apotheciiun. 

apothdose (apote'oiz), n.f. Apotheosfs, deifica- 
tion. apothdosor, v.t To apotheosize, to deify. 

*apothicaire(apatl'kE:r),n.i/i. Apothecary. Faire. 
<fc foil corps uve boutique d’ajwthicairc, to be always 
physicking oneself: un vuimoirc d'apothicaire, an ex- 
orbitant bill. *apotMcairorio, iuf. Piiarmacy.apotlic- 
cary’sshop; disjicnsary. 

apotre (a’po:tr), n.vu Apostle; (fig.) advocate, 
leader or preacher of a cause. Fa ire Ic bon agulre, to 
play the saint. 

apozeme (apo'zs:m), n.m. (Mcil.) Apozem, de- 
coction. 

apparaissant, prcs.p. (fern, apparaissanto) [seo 
foil.). 

apparaitre (apa'reitr), r.t (prcs.p. apparaissant, 
p.p. apparu) To appear, to become visible; to he 
evident or manifest, to seem. S'U ujiparail a la cour, 
if tho court thinks so. 

apparat (api'm), n.m. Pomp, show, ostentation, 
parndo; handbook or dictionary (to an author). Vn 
dif.eours d'apparul, a set speech. 

apparatus (apa'ro), n.m. (used ouh/ in pi.) An- 
paratus, gear, rigging, equipment, outfit, etc. 

*apparcil (npa'reij), n.m. Formal jnejiarat ion, 
pomp, display; appearance, show; apparatus, appli- 
anees, machinery, paraplicnialia ; (Arch.) stmctmal 
disposition of stones etc. (in a building, cspeci- 
ally arches, vaults, domes, etc.); (Surg.) dressing; 
(Anat) assemblage of organs engaged in a certain 
fimctjou* Jlw>nrciCdc rftlcntc., (Me tor) cxpnnHlon ftf'nr ; 
npptrtil tie guerre, warlike anay or pre/vuations ; 
appirtil imtantani, snapshot camera; lever lapp-tnil, 
to fakootr (ho dressing; melt re h premier npptreii, to 
give a wound Its first dressing; vne assise Ct haul 
apfnreil, a laver of large stones. 

fippnrcillnjre (aparc'jais), n.m. (Naul.) Act of 
getting tinder sail. 

npparclllcincnt (aparcl'mfi), n.vt. Coupling, 
yoking, jiairing. L’apjwdltcmatt del Itcuft, the 
yoking of oten. 

nppnrclllcr (apanfje), r.f. To match ; to pair, to 
couiile (animals); (Arch.) to mark (stones) as they 
arc to be dressed, v.i. To got under way, to weigh 
3*1 



appareiUeur 

anchor. s’appareiUer. v.r, To join oneself to one s 
match ; to pair (of birds). 

appareiUeur (apars'jceir), n.v t. (Building) Work- 
man who marks stones as they are to be dressed. 
AppareiUeur a car, gas-Stter. 

apparemrn ent (apara'ma), adv. Apparently, 
apparence (apa'rdis), n.f. Appearance, look, 
semblance, likelihood, probability. En apparence, 
seemingly, apparently, outwardly; sauver les appa- 
rent, to save appearances ; sdon iouie apparence, in 
all probability, to all appearances, apparent, a. 
(fern, apparente) Visible, prominent ; ‘specious. 

apparentage (apam'ta^), mm Alliance, con- 
nexion. 

apparenter (apara'te), v.t. To allr, to connect 
by marriage, s’apparenter, r.r. To ally oneself (by 
marriage). 

appariement or appariment (apari'mu), mm 
Pairing, matching; coupling, mating, apparier, v.t. 
To assort by pairs, to pair (birds etc.), to match 
(horses, gloves, etc.), s’apparier, r.r. To couple, to 
pair, apparieur, mm (Jem. apparienso) (culkej.) 
Matchmaker. 

appariteur (apari’toeir), n.m Apparitor; usher, 
( Univ .) bedel ; beadle. 

apparition (apari'sja), n.f. Apparition, sudden 
appearance, ad vent: a short stay orsojonm; phantom, 
ghost. Apparition d'anga, a vision of angels. 

apparoir (apa'rwair), r.i. (used only in inf. and 
Srd sing, pres.) To appear, to be evident. Comme il 
appert, as it appears ; faire apparoir, to show. 

appartement (aparta'mii), n.v.. Lodging consist- 
ing of a suite of rooms, a flat, etc. Appartement meub’.i, 
furnished apartments ; piece (Tun appartement, room, 
apartment; v eston d’appartement, Indoor jacket. 

appartenance (aparts'ndrs), n J. Appurtenance, 
function, appurtenant, a. (Jem. appartenante) 
Belonging, appertaining ; pres.p. (see folLJ. 

apparteuir (aparta’nkr). r.i. (prcs.p. apparte- 
nant, p.p. appartenn) To belong, to appertain ; to 
relate, to pertain, to concern; to behove, to be the 
right, privilege, duty, etc. of (a). E’appartenir, r.r. 
To be master of one's own actions, to be free. II 
appartlent, v.impcrs. It becomes; it is meet or fit; 
it is the duty of, it behoves, it concerns. Ainsi qu'il 
appartiendra, as it shall seem fit; a tons ceux qu’il 
apparliendra, to all whom it may concern, 
appartenu, p.p. (Jem. appartenne) [Fee prec.]. 
apparu, p.p. (Jem. apparae) (afp-abai tee]. 
appas (a re at], 

appat (a'pu), n .m. Bait ; allurement, enticement ; 
(pi. appas) feminine charms, attractions. Cost trap 
vievx poisson pour mnrdre a Vapvot, he is too old a bird 
to be caught with chaff, appater, v.t To attract 
with a bait, to allure ; to feed (fowls etc.). 

appauvxir (apo'vriir), r.i. To impoverish; to 
make poor, to diminish the abundance, fertility, etc. 
of. s’appauvrir, v.r. To grow poor, to become im- 
poverished appauvrissement, n.m, impoverish- 
ment. 

appeau (a'po), n.m. An instrument of various 
forms for imitating the calls of birds, a bird-calh 
appel (a'psl), n.m. Appeal, call, summons; (Mil.) 
roll-call, muster, levy ; the assembly (sounded on the 
drum); summoning of conscripts to the colours; 
(Ijaio) appeal to a higher court; (Finance) call (on 
shareholders). Appd nominal, (Parliament) call of 
the House; baltre ou sonuer I 'appd, (Mil.) to sound 
the fall in ; faire V appel, to call over the muster-roll ; 
faire un appel de funds, to make a call (for nionev) : 
intcrjcler appel, to lodge an appeal ; manquer d Vappel, 
to be absent from roll-call; passer Vappel , to pass 
muster; repondre a Vappel, to answer to one’s name. 

appelable (a'plabl), a. (late) Appealable, ap- 
pelant, a. (Jem. appelante) (Law) Appellant; 
(Fotclina) decov-bird. 

anpele (an'le), a. (Jem. appelee) Called up. n.m. 
A soldier called up for service. Beaucoup d’appelcs et 
peu d'elus, many are called but few are chosen. 


applicability 

appeler (aple), v.t. To caB, to name in order to 
bring, to send for; to eall over; to call up, to call 
together; to summon, to cite, to invoke, to call 
upon, to invite; to name, to term, to give a name to; 
to lore (birds) bv imitating their call; to challenge, 
to defy. Appeler cn duel, to call out; appeler les 
closes, par leur nom, to call a spade a spade ; appe'er 
un medecin, to call in a physician ; comment appdez- 
vouseda? what do you call’that? roild ce quefajpellt 
pleuvoir, that is rain with a vengeance, r.i. To 
appeal (to a higher court). J'en appd Le & voire honneur, 
J appeal to your honour. E’appeler, v.r. To be 
called, to call oneself. Comment s'apptUe cet hennme-ld? 
what is that man’s name ? 
appelettr (a’ploeir), mm Decoy-bird, 
appellatif (apsla'tif), «- (Jem. appellative) (Gram.) 
Appellative, appellation, n.f. 'Appealing, call- 
ing ; denunciation, appellation ; mode of calling over 
(the letters of the alphabet). 

appendice (apa'dis), n.m. Appendix, appendage, 
addition, supplementary part. L'appendice xermicu- 
laire, the vermiform appendix, appendieite, n.f 
(Path.) Appendicitis, appendiculaire, a. (Eat. Hist.) 
Like an appendix, appendicule, tub*. A small ap- 
pendix. 

app entire (a'purdr), v.t. To hang up, to suspend, 
to attach, appension, nj. (Surg.) Suspension of a 
limb by means of a sling. 

appentis (apa'ti), mm Shed, penthouse, lean-to, 
appert (appakoib). 

‘appert ement (apsrta'mo), adv. Openly, 
appesantir (apazu'tkr), v.t. To make heavy, to 
weigh down ; to render less active or agile ; (no.) to 
make dulL Appesantir le joug, to make the yoke (or 
tyranny) heavier; Him a appesanii sa main sur ce 
peuple, the hand of God fell heavily upon that people, 
s’appesantir, r.r. To grow heavy and dull, to be 
weighed down, to lie heavy; to dwell upon, to ex- 
patiate (sur). appesantissement, n.m. Heaviness, 
dullness. 

appetence (ape'tois), */. Appetence, appetency, 
longing, covetousness. 

appeter (ape'te), r.t To desire, to crave for, to 
covet, appetibilito, n.f. State of being desirable; 
the faculty of desiring or craving, appetible, a. 
Appetible, desirable, appetissant, a. (Jem. appetis- 
sante) Desirable, appetizing, tempting; dainty, de- 
licious. 

appetit (ape'ri), mm. Appetite, desire, sensuous 
craving (usu. in pi.)’, appetite (for food), hunger; 
(fig.) inclination, taste, stomach; (co’Jog., pi) 
appetisers such as those usually served as liors- 
d'auvres. Ajrpiiit de cheval, ravenous appetite ; bon 
appetit! I wish you a good appetite; de Ion appetit, 
heartily ; ( Ire sans appilit, to have no appetite ; il ri' ext 
chert que d’appetit, hunger Ls the best sauce ; Vappctit 
vient en mar.geant, the more one lias the more one 
wishes to have ; pain derole reveille appetit, stolen 
joys are sweet. 

appetitif (apeti'tif), a. (fern, appetitive) Ap- 
petitive. appotition, n.f. Keen uesire, craving, 
intense longing. ' — 

applandir (aplo'dirr), v.t To clap the hands, to 
applaud ; to praise, to commend, to approve, r.i. To 
clap the hands, to applaud (a). Je runs applaudis de 
rous tire conduit si prudemment, I commend yon for 
having acted so prudently, s’applaudir, v.r. To 
boast, to glory (in a thing); to congratulate oneself 
(de), to rejoice (de). Il s’applaudil lui-meme, he 
admires himself, applandissement, n.m. Applause, 
public praise, eulogy; cheering. Applav/lisseraents 
prolonges, great cheering; salve d’appilavdisreraenls, 
round of applause or cheering, applaudissettr, n.m. 
One who applauds, esp. for pay. 

appli (a-pli), mm. (Agric.) Gear, tackle, piece of 
harness. 

applicability (aplikahili’te), n f. Applicability, 
appositeness. applicable, a. Applicable, apposite, 
relevant, suitable. 
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applicage 

applicage (apli'kais), n.m. Application, apply- 
ing (of au ornament etc.). 

application (aplika'sjo), n.f. Application, ap- 
plying, laying or fixing (something on) ; employment 
(of a sum of money); infliction (of a penalty); 
attention, care, diligence, sedulousness; applique 
lace ; application (of a proverb etc.) ; adaptation (of 
a method etc.) ; practical application (as opposed to 
theory). Application d'Anglcterre, Honiton lace ; avcc 
application, sedulously ; bras d' application, bracket ; 
d’ application, practical, feasible ; dent died' application, 
lace having the docoration sewn to the foundation ; 
sans application dctemiinte, unappropriated. 

applique (a'plik), n.f. Ornamental accessories, 
decoration, trimmings; a candelabrum or bracket 
fixed to a wall. 

appliquer (aplike), v.t. To apply («), to lay or 
fasten on ; to hit the mark ; to give, to bestow ; 
to apply (one’s mind) ; to adapt, to employ, to 
use for a practical purpose; to inflict, to impose (a 
penalty etc.). Appliquer des vcnlouses, ( Surrj .) to 
cup ; appliquer mat d propos, to misapply ; appliquer 
un soufflet, to give a slap or box on the ear. s’appliquor, 
v.r. To apply oneself, to labour hard, to apply one- 
self assiduously. 

appliqueuse (apli'koz), n.f. Woman who does 
applique work on lace or tulle. 

appogiature or appoggiature (aposa'tyrr), 
n.f. (Mus.) Appoggiatura. 

appoint (a'pwe), non. Money paying off an 
account, balance, change, odd money completing a 
sum. D'appoint, odd ; faire l' appoint, to pay the 
difference. 

appointage (npwe'tais), n.m. Making pointed, 
appointement (apwgt'mu), n.m. Fixed salary or 
stipend (of an employee) ; *(Law) interlocutory 
judgment by which a judge requires documents or 
depositions to he produced on an obscure point of 
a cause. 

appoints (apwe'te), a. (fern, appointde) Re- 
ceiving a salary; *(Law) on which an appointement 
has been pronounced (of a cause, see prec.) ; (Her.) 
touching or converging towards a point. Commis 
appoints, salaried clerk. 

appointer (1) (apwe'te), v.t. To give a salary to ; 
*(Zmy) to arrange or settle (a difference etc.), to refer 
to an appointement (see prec.) ; to settle (a case at law). 

appointer (2) (apwe'te), v.t. To sharpen to a 
point, to point. 

appointeur (apwe'toeaj, a. (fcm. appointeuse) 
Who points or sharpens, n. A person doing this, 
appointir (apwe'tiir), v.t. To sharpen, to point, 
appontement (apot'mu) n.m. Bridge - like 
structure for loading vessels. 

apport (a'poir), n.m. Property brought by a 
husband or wife into the common stock ; a share- 
holder’s contribution t-o the assets of a company ; 
market, place where goods are brought for sale. 

apporter (aporite), v.t. To brings; to furnish, to 
supply, .to procure; to bring to bear, to employ 
(trouble, pains, etc.) ; to cause, to produce, to bring 
about ; to cite, to allege, to adduce ; to announce, to 
communicate (news etc.). Apporter de bonnes raisons, 
to adduce good reasons ; apporter de la precaution, to 
use precaution ; apporter des difficultes, to raise 
difficulties ; apporter des soins a, to bestow care upon. 

apposer (apo'ze), v.t. To set, to put, to affix ; to 
insert (a clause etc.). Apposer sa signature, to sign, 
apposition, n.f. Setting, putting, affixture, insertion, 
addition, accretion ; (Gram.) apposition. Faire I’ap. 
position des scelles, to affix the seals. 

appreciable (apre'sjabl), a. Appreciable, per- 
ceptible. appreciateur, a. (fcm. apprdciateuse) 
Appreciating; n. (Jem. appreciatrice) One that 
appreciates, valuer, . appraiser, rater, apprdciatlf 
a. (fe w. appreciative) Appreciative, denoting the 
value of. Etat ou devis appr&datif, estimate ; ( Theol ,) 
discerning, appreciation, n ./. . Appreciation, valua- 
tios, estimation. 


approehable 

apprdcier (apre'sje), v.t. To value, to estimate, 
to appraise, to judge ; to appreciate, to esteem. 

apprehender (apreci'de), v.t. To arrest, to 
npprehend ; to be apprebensivo of, to fear. Appre- 
hender au corps, to arrest; j’apprihcndc qn’il ne soit 
ainsi, I am afraid it will be so ; j’apprehenda rpi'il nt 
soit pas ainsi, I am afraid that it may not turn out so. 
apprehensible, a. Apprehensible, comprehensible, 
apprdhonsif, a. (fcm. apprehensive) Apprehensive, 
anxious, timid, apprehension, n.f Apprehension, 
fear, dread ; perception, comprehension. Avoir des 
ajyprchensions, to be under apprehension. f 
apprenant, pres.p. (fcm. apprenanto) [see foil.) 
apprendre (a'pru:dr), v.t. (pres.p. apprenant, 
p.p. appris) To learn, to acquire (science etc.), to 
study; to hear of, to ho informed of; to acquire (a 
habit etc.) ; to give information, to inform ; to teach, 
to impart knowledge of (a subject). Apprendre 
d quelqu'un Vart dc sc tairc, to teach one to keep 
silent : apprendre par occur, to learn by heart ; fain 
apprendre un mitier a un enfant, to put a child to a 
trade; ilm'a appris Valg'ehre, he taught me algebra; 
je Vai appris dc bonne part, I have it from good 
authority ; je hii apprenclrai qui je suis, I will let him 
know who 1 am. s’apprendre, v.r. To teach oneself ; 
to bo learned, to be conveyed (of news etc.) Lcs 
mallicurs s'apprcnncnt vite , ill news flies fast. 

apprenti (apra'ti), a. (fem, approntio) Ap- 
prenticed, articled, n. Apprentice ; (fig.) novice, 
tyro. Ubliger un apprenti, to bind an apprentice, 
approntissage, n.m. Apprenticeship; trial, experi- 
ment. Brevet d’apprentissage, apprentice’s indentures ; 
Lire en apprentissage, to be an apprentice ; faire son 
apprentissage, to serve one’s apprenticeship; mettre 
cn apprentissage, to apprentice, to article; sortir 
d’apprent issage, to finish one’s time. 

appret (n'pre), n.m. Preparation ; cooking, dress- 
ing (of food) ; manner of preparing cloth, silk, lace, 
etc., the substance used in this process ; (2 } ainting) 
the preparation applied to a surface before painting ; 
(fig.) affectation (of style, language, etc.); (pi.) 
preparatives, preparations. Faire de grands apprets, 
to make great preparations ; sans appret, unstudied 
(of stylo), appretago, n.m. Dressing, application 
of the preliminary preparation to cloth, silk, etc. 
appretd, a. (fem. appretde) Studied, affected, stiff. 
Des munieres appretees, affected manners. 

appreter (apre'te), v.t. To prepare, to get ready ; 
to dress, to cook ; to apply the apprets (see prec.) to. 
Appreter un chapeau, to trim a hat. v.i. To get food 
or a meal ready ; (Jig.) to provide food or occasion (for 
laughter etc.). Appreter d diner, to prepare dinner ; 
appreter d rire, to afford matter for laughter, 
s’appreter, v.r. To prepare oneself, to get ready, to 
prepare for oneself, to bring (misfortune etc.) on one’s 
head ; to ho in course of preparation, to be in readi- 
ness. S’appreter de grands emban-as, to bring trouble 
on oneself, appreteur, a. (fem. appretouse) That 
prepares (cloth etc.) ; n. A workman or workwoman 
that does this ; painter on glass ; n.f Hat-trimmer. 

, appris, p.p. (fem. apprise) [apprendre]. 
apprivoisable (aprivwa'zabl), a- Tamable, 
apprivoisement, n.m , Taming. 

apprivoiser (aprivwa'ze), v.t To tame (animals) ; 
to make persons sociable, to make tractable, s’ap- 
privoiser, v.r. To become familiar or accustomed ; 
to grow tame (of animals) ; to become sociable, to lose 
one’s; shyness (of persons), apprivoiseur, a. (fem. 
apprivoiseuse) That tames ; n. A tamer. 

approbateur (aproba'tcmr), a. (fem. approba- 
trice) That approves. «. Approver, applauder. 
approbatlf, a. (fem. approbatlve) Approbatory. 
Geste apprdbatif nod of approbation, approbation, 
n.f. Approbation, consent, approval. Indiner la tete 
en signs d’apprdbation, to nod assent, approbative 
[approbativ]. approbativement, adv. Approvingly, 
with approbation. 

approehable (apro'Jabl), a. Approachable, easy 
of access, approchant (I), a. ( fem. approchanta) 



approehe 

Like, much the same, not very different, something 
like, approximate, bordering on. approchant (2), 
cufe. About, thereabouts, approximately. 11 a rtgu 
dix mille francs approchant, he received about tea 
thousand francs. 

appro che (a'proj), n.f. Approach, act of approach, 
ing, coming, advance, nearness, proximity; (pi.) 
approaches, access ; ( Print.) space, closing up. Greffe 
ett approciic, graft by approach ; lunette dapproche, 
spy-glass ; travaux dapproche, the figlitiug and work 
of demolition by which besiegers advance, ap- 
provement, n.m. Approach, approximation. 

approcher (apro'Je), v.t. To bring, put, or draw 
near or nearer ; to come near or nearer ; to accost, to 
have access to (someone). Approchez la table du feu, 
draw the tablo near the fire. v.i. To approach, to 
draw near, to come near ; to be easy of access ; to be 
something like, to be nearly. Approcher du but, to 
come. near the mark ; ceci n'en approche jaw, this does 
not come near it ; il me fit approcher de lui, he made 
me come near him. s'approchor, v.r. To approach, 
to draw near, to advance. Approchez-vous du feu, 
draw near the fire. 

approfondir (aprof5’di:r), v.t. To deepen, to 
mako deeper ; to examine thoroughly, to Investigate, 
to fathom. Approfondir une question, to sift a 
question, s’approfondir, v.r. To become deeper, 
approfondisseinent, n.m. Deepening ; fathoming ; 
thorough investigation or research. 

appropriable (apropri'abl), a. That may be 
assimilated or rendered appropriate, appropriation, 
n.f. Adaptation, assimilation ; appropriation ; (Jut.) 
conversion. 

approprier (apropri'e), v.t. (conjugated like 
rRiEn) To make appropriate, to accommodate, to 
adapt; to clean, to make neat, to tidy, etc.; to put in 
a proper condition ; to make suitable, to suit, to fit 
(style to subject etc.). Approprier sun langage aux 
cir Constances, to adapt one’s language to circumstances ; 
approprier un chapeau , to block a hat ; approprier 
une chambrt, to make a room tidy, a’approprier, 
v.r. To appropriate a thing to oneself; to conform, 
to adapt oneself. 

approuvable (apru'vabl), a. That may be 
approved. 

approuver (apru've), v.t. To sanction, to consent 
to, to ratify, to authorize ; to approve, to approve of ; 
to pass (accounts). Approuve Vicriture ci - dessus, 
examined and found correct. 

appro visional ena exit (aprovizjon'mu), n.m. Vic- 
tualling, supply of provisions; provisions, stock. 
V aisseau d’approvisionnement, victualling-ship, ap- 
provlsionner, v.t. To supply with necessaries, to 
victual, to stock, s’approvisionner, v.r. To supply 
oneself; to lay in supplies, approvlslonneur, n.m. 
(fern, approvisionneuse) Victualler, provider, caterer, 
purveyor. 

appro ximatif (aprolcsima'tif), a. (fem. approxi- 
mative) Approximative, approximation, n.f. Ap- 
proximation, rough estimate, evacuation, or con- 
jecture. Determination jxzr approximation, (Math.) 
approximation, approxiinativeznent, adv. Approxi- 
mately. 

appui (a'pqi), n.m. Support, prop, stay; any 
kind of mechanical support, as buttress, rail, hand- 
rail, sill (of windows) ; (Mcch.) fulcrum ; (fig.) cor- 
roboration, help, succour; (Gram.) stress. A hauteur 
d’ appui, as high as one’s elbow ; a V appui de, in 
support of, in confirmation of; ce cheval a V appui bon, 
that horse is soft-mouthed ; il est Vappui des mal- 
heureux, he is the support of the unfortunate ; point 
d’appui, point of support, prop, fulcrum, base ; sans 
appui, helpless, friendless, appui-maln, n.m. (pi. 
appuls-main) Painter's maul-stick or hand-rest, 
appui-tfite, n.m. (pi. appnis-tete) Head-rest used 
by photographers. 

appuyer (apqi'je), v.t. To hold up by means of a 
prop, stay, or other support, to support; to loan 
(something against a wall etc.); (fig-) to second, to 
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hack up, to uphold, to stand by, to reinforce, v.r. 
To weigh upon, to lay stress (sur) ; (fig.) to insist. 
Appuyer les chiens, to urge on the hounds ; appuyer 
sur la droits, la gauche, ou a droite, a gauche, to bear to 
the right, the left ; appuyer sur un mot, to lay a stress 
on a word ; appuyer sur un passage, to dwell upon a 
passage ; ajrpuyerune maison centre un coteau, to build 
a house against a hill ; il m'a promis d' appuyer mon 
placet, he has promised to back my petition ; son droit 
est appuyi sur de bons litres, his claim is founded on 
just grounds, s’appuyer, v.r. To lean, to rest, to 
recline (sur); to rely upon, to depend (sur) ; to lay 
stress or a stress on, to dwell (sur). Appuyez-vous sur 
moi, lean upon me ; s' appuyer sur un roseau, (fig.) to 
trust to a broken reed. 

apre (a:pr), a. Hard, rough, harsh, rugged ; sharp, 
tart, sour; bitter, biting, bleak, raw; grating (of 
sound) ; (fig.) austere, rigid, severe ; peevish, crabbed ; 
violent, eager (in pursuit of something). Apre a. la 
curie, eager for prey (of animals); (fig.) greedy of 
gain (of persons) ; dpre a se vengtr, eager for revenge ; 
dpre au gain, greedy of gain ; dpre au jeu, eager for 
play (a born gambler) ; chemin dpre et rabuteux, rough, 
rugged way, ftprement, adv. Harshly, sharply, 
roughly, severely ; peevishly, crabbedly, gruffly ; 
violently, eagerly, greedily. 

apres (a'pre), prep. After, behind (in time, order, 
etc.) ; next to ; in pursuit of ; (Painting etc.) in imita- 
tion of, after the manner of. Apres coup, when a thing 
is done, too late ; apres lui, il faut lirer I'cchelle, no 
one can come after him ; apres quoi, after which, and 
then ? apres tout, after all ; ci-apres, hereafter, in the 
sequel ; d'apres, after, from, according to, following ; 
et apris ? and what then ? il est toujours apres mo i, lie 
is always after mo (always teasing, persecuting, scold- 
ing me) ; jeter le manche apris la cognce, to throw the 
helve after the liatcliet (or to give up in despair); 
V instant d’apris, the moment after; peindre d'apres 
nature, to paint from nature ; sa maison vient apres la 
votre, his house is next to yours ; tout le monde crie 
apris lui, everybody cries out against him. adv. 
Afterwards, later. Apres ? (ellipt.) what next, what 
then? vous arrivdtes malade ; apris? you say you 
were ill after you arrived ; and what then ? apres 
que, after, when ; apres que je I’eus vu, when I had 
seen him ; apris que vous aurez fait, after you have 
done. 

apres-demain (aprsd'mS), adv. The day after 
to-morrow, apr&s-dinor, n.m. (pi. aprfes-diners) 
After dinner ; *afternoon. aprbs-mi&i, n.m. or /. 
(pi. unchanged) Afternoon, apres -soupe'e, n.f, 
aprds-soupd, n.m. [APafes-sourEiiJ. apres-souper, 
n.m. (pi. apr&s-soupers) Time between supper and 
bedtime ; evening. 

apret6 (apra'te), n.f. Harshness, tartness, sharp- 
ness ; roughness, ruggedness ; (jig.) acrimony, asjierity ; 
violence, severity ; eagerness ; greediness. Apircle a 
Vargent, lust of gold. 

a-propos (apro'po), n.m. Something said, done, 
or happening opportunely. 

apside (ap'sid), n.f. (Arch.) Apse ; (Astron.) apsis. 

apte (apt), a. Apt, fit, proper, suitable. Feu 
apte, unfit. 

aptere(ap't6ir), a. Apterous, wingless, aptdryx, 
n.m. Apteryx. 

aptitude (apti'tyd), n.f. Natural disposition, 
taste, or capacity (for) ; (Lau>) capacity (to receive a 
legacy etc.). Avoir de V aptitude pour, to have a genius 
or turn for; certificat d’aptitude, teacher’s certificate. 

apurement (apyrime), n.m. Verification or audit 
(of accounts), apitrer, v.t. To verify, to audit 
(accounts). 

apyre (a'piir), a. Unalterable by fire, infusible, 
fireproof, incombustible. 

apyretique (apire'tik), a. Apyretic. apyrexio, 
n/. Apyrexy. . , . 

aquafortiste (akwaforitist), n. Aquafortist, 
etcher. 

aquarelle (akwa'rel), nf. Painting In water- 
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colours, aquarelle, aquarellists, n.w. Painter in 
water-colours. 

aquarium (akwa'rjom), n.m. Aquarium, 
aquatile (akwa'til), a. ( Bot .) Living in the water, 

aquatic. , . , 

aqua-tinta (akwate'ta) or aquatinte, n.f. 
Aquatint, aqua-tintiste or aquatlntiste, n. An 
engraver of aquatint. 

aquatique (akwa'tik), a. Aquatic, living in the 
water, aquatiquement, adv. Aquatically. 

aqueduc (aka'dyk), n.m.. Aqueduct, conduit ; 
(Anat.) duct. 

aqueux (a'ku), o. (fem, aqueuse) Aqueous, 
watery. 

aquicole (akwi'kol), a. Pertaining to aquiculture ; 
aquatic, aqutcultour, n.m. One practising aqui- 
culture. aquiculture, n.f. Water-culture, or the 
culture of aquatic plants and animals, 
aquifere (ak\vi'fs:r), a. ( Geol .) Aquiferous, 
aquilain (aki'le), aquilant (aki'lti), n.m.. Eagle- 
coloured, tawny or brownisli (of horses), n.m. A 
horse of this colour. 

aquilin (aki'ls), a. (/cm. aquiline) Aquiline, 
curved, hooked, Roman (of noses etc.). 

aquilon (aki'15), n.m. North wind, northerly 
'gale, cold blast or tempest. 

aquitanien (akita'njs), n.m. (Gen!.) A stage of 
tne Tertiary period strongly displayed in Aquitaine, 
aquosite (akozi'te), n.f. Aquosity. 
ara (a'ra), n.m. (Ornilh.) A genus containing the 
macaws. 

araba (ara'ba), n.f. Araba. 

Arabe (a'rab), n.m. An Arabian, an Arab (person) ; 
(colloq.) miser, screw, dun, usurer ; Arabic (language) ; 
(Aritli.) an Arabic numeral, a. (arabe) Arabic, 
Arabian, arabesque, a. Arabesque, Arabian ; n.f. 
Arabesque, arabique, a. Arabic. I.c golfe arabique, 
the Arabian gulf, arabisant, n.m. (fem. arabisante) 
or arabiste, n. Arabic scholar, arabist. 
arable (a'rabl), a. Arable, tillable, 
araebide (ara’jid), n.f. Earth-nut, ground -nut. 
araclmeen (arakne’e), a. (fern, araebndenne) 
Aracbnidcan, pertaining to spiders, arachnide, n.m. 
(Zool.) Arachnid. 

aractrnoide (arakno'id), n.f. (Anal.) The arach- 
noid, arachnoid membrane, arachnofdien (araknoi 
'dje), a. (fem. arachnoidionne) (Anat.) Arachnoid; 
(Bot.) cobweb-like, filamentous. 

arack or arak (a'rak), n.m. Arrack. 

*aragme [araig.vke]. 

aragonite (araqo’nit), n.f. (Gcol.) Aragonite, 
araignee (ars'jie), n.f. Spider; a spider-like 
object, implement, part, etc., a branched grapnel 
used for recovering buckets from wells, a form of net 
(for fish or for birds) ; spider- well ; (Mil.) a series of 
branching galleries in a mine ; (id aid.) crowfoot. 
Aral g nee dc mcr, a small crab; fen ai horrtur comme 
ri'une araignee, (colloq.) 1 hate it as I do sin ; d ter 
les araignccs, to sweep the. cobwebs away; palte. s 
d'nrairjncc, spider’s legs, scrawling handwriting; toils 
d'araignee, cobweb, spider-work-, 
araire (aTs:r), n.m. Swing-plough, 
arak [arack]. 

arameen (arame's), a. (fem. aramcenno) 
Aramteati. n.m. pi. (Aramdens) The Aranwans. 

aranccux (arane’q), o. (fem. araneeuse) Cob- 
webby. arandiforme, a. (Sat. Hist.) Araneiform. 
spider-like. 

arasement (araz’mu), n.m. Levelling, making 
even, araser, v.t. To level (a wall, a building, etc.) ; 
to saw oil’, to make even, arases, nf. (used only in 
pi.) (Masonry) Stones put in to make the courses 
level, also called pierres d' arose. 

aratoire (ara’twa:r), a. Pertaining to farming. 
Instruments aratoircs, implements of husbandry. 

araucaria (aroka'rja), n.m. (Bot.) Araucaria, 
monkey-puzzle. 

arbalete (arba’let), n.f. Arbalest, cross-bow; a 
trap (for dormice etc.). Arbalete a jalct, a stouc-bow ; 
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aftclage en arbalete, unicorn team ; cheral en arbalbte, 
the front horse of a unicorn team, arbaletde, n.f. 
Cross-bow-shot (distance), arbaldtrier, n.m. Cross- 
bowman ; (Carp.) principal rafters of a roof ; swift 
(Cypsclus apus). arbaldtri&re or arbaldtrere, n.f. 
Loophole (for cross-bows). 

arbitrage (arbi'trais), n.m. Arbitration, arbi- 
trage. 

arbitraire (arbi'trs:r), a. Arbitrary ; absolute, 
despotic, arbitrairement, adv. Arbitrarily ; de- 
spotically. 

arbitral (arbitral), a. (fem. arbitrate, pi. arbi- 
traux) By arbitration ; composed of arbitrators (of 
a tribunal etc.), arbitralement, adv. Byaibitration. 

arbitration (arbitra'sjo), n.f. Arbitration, 
decision, award. 

arbitre (ar’bitr), n.m. Arbiter, arbitrator, umpire, 
referee ; master, sovereign, disposer. Libre on franc 
arbitre, free will ; Iters arbitre, umpire, arbitrer, 
v.t. To arbitrate, to judge, to settle (a dispute etc.). 

arborer (arbo’re), v.t. To put up, to hoist, to 
unfurl (a flag or as a flag) ; (fig.) to put on. Arborer 
Vetevdard de la, rcvolte, to raise the standard of 
rebellion ; arborer un pavilion, to hoist a flag. 

arborescence (arbore'sais), n.f. Arborescence. 
arborescent, a. (fem. arborescento) Arborescent, 
arboricole (arbori'kol), a. (Zool.) Living in trees, 
arboriculteur (arborikyl’tour), n.m. Arbori- 
culturist. arboriculture, n.f. Arboriculture, 
arboriforme (arbori'form), a. Arboriform. 
arborisation (arboriza'sjo), n.f. Arborization, 
arborise, a. (fem. arborisde) Having tree-like mark- 
ings or arborizations. Pierres arborisccs, arborized 
stones. 

arboriser (arbori'ze), v.t. To cultivate trees, 
arborists [arboricueteur]. 

arbouse(ar'bn:z), n.f. Arbutus-berry, arbousier, 
n.m. Strawberry-tree, Arbutus unedo. 

arbre (arbr), n.m. Tree; (fig.) anything re- 
sembling this (as a genealogical tree) ; (Mach.) arbor, 
shaft, spindle, axle-tree; (Naut.) mast. Arbre de 
couche, horizontal shaft; arbre de diane on philo- 
snphiquc (Chem.), arbor-Dianre ; arbre de haute fuiaie, 
forest-tree ; arbre de mestre, mainmast ; arbre dc ptein 
vent, standard ; arbre dc trinquet, foremast; arbre en 
buisson, bush; arbre encyclopidique, a diagram show- 
ing the relations of the sciences ; arbre en espalier, 
wall-tree; arbre fruitier, fruit-tree ; arbre genealogique, 
genealogical tree; arbre moteur, main -shaft; arbre 
nain, dwurl- tree ; arbre svr pied, standing-tree; arbre 
vert, evergreen ; arbre vertical, upright shaft ; en ire 
Varbre el Vecorce il ne faut pas mettre Ic doigt, leave 
family jars severely alone ; faire Varbre fourclm, to 
walk on one’s two hands, with legs in the air; grand 
arbre, shaft; Varbre dc la Croix, the Cross of Christ; 
Varbre de la science du bien et du mal on arbre de vie, 
the tree of life, the tree of knowledge of good and evil; 
Varbre ne tombe pas du premier coup, Rome was not 
built in a day ; sc fenir an gros de Varbre, to adhere 
to what is well-established; tel arbre, tel fruit, a tree 
is known by its fruits. 

arbreux (aribrq), a. (fern, arbreuso) Tree-clad, 
planted with trees. 

arbrisseau (arbri'so), n.m. Shrub, 
arbuste (ar'byst), n.m. Bush, shrub, 
arc (ark), n.m. Bow, long-bow ; (Arch.) arch ; 
(Ceom., Phys., etc.)arc. A portce d’arc, within bow-shot; 
arc en ogive, pointed arch ; arc dc triomphe, triumphal 
arch ; arc-doubleaii (pi. arcs-doublcanx), principal Tib 
or arch of a vault; arc en plein cintre, semicircular 
arch ; avoir plusicurs cordes a son arc, to have more 
than one string to one’s bow ; bander un arc on tirer 
dc Varc, to draw tlie bow ; corde dc Varc, bow-string ; 
debandcr on detendre Varc, to unbend tlie bow ; (Jig.) 
to relax one’s mind ; dchanslcr Varc ne guirit pas la 
plaie, to cease to do mischief does not undo the harm 
done. 

arcade (at'kad), n.f. Arch-shaped opening ; (pi.) 
arcade ; (Anat.) a part shaped in an arc. 
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arcane (ar’kan), rum, (Alchemy) Arcanum ; (fig.) 
secret, mystery. 

arcanne (ar'kan), n.f. Bed chalk used by car- 
penters for marking on -wood. 

arcanson (arka's.i), n.m. Colophony, a dark resin 
obtained from turpentine. 

arcasse (ar'kas), n.f. (Naut.) Stem-frame of a 
wooden ship. 

arcature (arka'tyir), n.f. (Arch.) Ornamental 
arcade or Wind arcade. 

arc-boutant (arbu'ta), n.m. (pi. arcs-boutants) 
(fig.) Buttress, arched flying buttress ; supporter, 
pillar, arc-boutcr, v.t. To strengthen by a flying 
buttress ; (fig.) to support, to buttress, s’arc-boutor, 
v.r. To stand or hold oneself flrmly on one’s feet ; 
to lean. 

arc-doubleau '(arduffilo), n.m. (pi. arcs-dou- 
bleaux) Groin (of a vault). 

arceau (ar'so), n.m. Curved part of a vault or 
arch; anything shaped like an arch; (Sculp.) trefoil 
ornament. 

arc-en-ciel (arka'sjel), n.m. (fil. arcs-en-ciel) 
Bainbow. 

arcbaique (arlca'ik), a. Archaic. archaTsme, 
n.m. Archaism, obsolete word, etc. archalste, n. 
Aroliaist. 

arcbal (arijal), n.m. Brass wire (used only in tlio 
phrase fil d'archal). 

arcbange (arTkaig), n.m. Archangel, arch- 
angdlique, a. Arch angelical, 
arche (1) (arj), n.m. Arcli. 
arcbe (2) (arj), n.f. Ark. Cesi Varche sainie, (fig.) 
it is forbidden ground; Varche d'alliance ou Varche 
sainte, the Ark of the Covenant; Varche de Noe, Noah's 
ark ; Varche du Seigneur, the ark of the Lord. 

arcbee (arije), n.f. (Anc. Physiol.) Principle of 
life ; (Alchemy) the central lira 

arcbelet (arja'ls), n.m. Brill-bow (nsed by watch- 
makers etc.). 

arcbeograpbe (arkeo'graf), n.m. One who 
practises archreography. 

arcb€ologrie (arkeola'gi), n.f. Archseology. ar- 
ch<Sologique,.a. Archaeological, archdologuo, n.m, 
Archoeologist. 

arcbSopterysr (arkeopte'riks), n.m. ( Palceont .) 
Archseopteryx. 

arcber (ar’je), n.m. Archer, bowman; officer, 
constable, policeman, he petit archer, Cupid, archfero 
[ARCHikRE]. > archerot, n.m. Little archer, Cupid. 

arcbet (ar'Je), n.m. Bow used in playing the violin 
etc., fiddle-stick; arched framework over a cradle, 
bed, etc. ; drill-bow. 

archetype (arje'tip), n.m. Archetype; original 
standard of money, weights, or measures. 

archevechd (aijovs'Je), n.m. Archbishopric ; 
arcliiepiscopal diocese ; archbishop’s residence, 
archevcquo, n.m. Archbishop. 

arcbi- (ar'Ji or ar'ki), prcf. Arch-, arehi-, chief, 
principal, first, original, as archidiacre, archiduc, etc. 

archichancelier (arjijasa’lje), n.m. Chief or 
grand chancellor. 

archichapelain (arjija'ple), n.m. ( Fr . Hist.) 
Principal chaplain, chief of the French clergy ; head 
of the Chapel Royal, 
arcbicomble (arjikoibl), a. Over full. 
arcbicoBfr6rie(arJikoirs'ri), n.f. Title of certain 
religious or chari taWe societies. 

archidiaconat(arjidjako’na) 1 7t.m. Archdeaconry 
(the office), arc’nidiacond, n.m. Archdeaconry, part 
of diocese under an archdeacon, archidiacre, n.m. 
Archdeacon. 

archiduc (arji’dyk), n.m. Archduke, archiducal, 
a. (fern, archiducale, pi. archiducaux) Archducal. 
arcl'Jduclid, n.m. Archdukedom, archduchy, archl- 
duchesse, n.f. Archduchess. 

arcbi Episcopal tarldepisko’pal), a. (fem. archi- 
(Spiscopalo, pi. archidpiscopanx) Arcliiepiscopal. 
r.rohidpiscopat, n.vu Archiepiscopate. 
arebiere (ar'JjEir), ruf. Looplio’?. 
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archifou (arji’fu), a. (frnu arcbifollo) Stark -mad. 
arcbifripon.(arJifri'p5), n.m. Anant rogue, 
arebiluth (arji'lyt), n.m. (Hits.) An ancieiP 
musical instrument like but larger than a lute. 

archimage (arfi'mnrs), n.m. Archimage. 

_ archimandrit’at (arjimudri'ta), n.vt. The office, 
living, or benefice of an archimandrite, archi- 
mandrite, n.m. Archimandrite, 
archipatelin (arjipa'tll), n.m. Expert wheedkr. 
arcbipel (arji'psl), n.m. Archipelago, 
arebipompe (arji'p5:p), n.f. (Naut.) Pump- veil, 
arcbipresbyteral (arjiprezbitc'ral), a. (fan. 
archipresbyteralo, pi archipresbytdnmx) Apper- 
taining to an arch-priest, archipresbyterat, n.m. 
Oflice or jurisdiction of an arch-priest. 
arebipretre (arji'prextr), n.vu Arch-priest, 
arcbitecte (arji’tekt), n.m. Architect. Archi- 
tectepaysagiste, landscape-gardener, archi tcctoniquo, 
a, Architectonical, architectural'; n.m. Architecture; 
(Phil.) architectonics, architectural, a. (Ja,\. archi- 
tectnrale, pi archi tecturauz) Architectural, 
architecture, n.f. Architecture, architecturiste, 
n.m. Architectural painter. 

architrave (arji'trnxv), n.f. (Arch.) Architrave, 
architravd, a. (Jem. architravdo) Furnished with an 
architrave ; n.f. Architrave, cornice. 

architriclin (arjitri'kle), n.m. (Pom. Ant.) 
Steward (of a banquet) ; (colloq. and facet.) host, en- 
tertainer. 

archives (ar'Jixv), n.f. (used only in pi.) Archives, 
State, civic, or family records; record-office, muni- 
ment house, archiviste, n.m. Archivist, keeper of 
records, registrar. 

archivolte (arji’valt), n.f. (Arch.) Archivolt. 
archontat (arko'ta), n.m. Arcliouship. archonto, 
n.vu Arclion. 

arebure (arijyxr), n.f. Bmm or hoop enclosing 
each millstone in a flour -mill to prevent waste. 

artjon (ar'so), n.m. Saddle-bow ; a bow-shaped 
tool used by liat-makers etc. Hire ferine sur les argons, 
to have a lirm seat, (fig.) to be true to one’s prin- 
ciples; perdre ou rider les argons, to be thrown from 
one’s horse, (fig.) to bo disconcerted or embarrassed, 
to lose one’s presence of mind; pislohts Jargon, 
horse-pistols, ar^nnage, n.m. Carding or dressing 
(wool etc.) with an argon, ar£Oimer, v.t. To card or 
dress (wool etc.; with an argon, a^onnour, n.vu 
A workman doing this. 

arctation (arkta'sjo), n.f. (Med.) Contraction, 
shrinkage. 

arctique (ark'tik), a. Arctic, 
arcure (arikyir), n.f. (llort.) Arching (of vines or 
fruit-trees to restrain growth), 
ardelion (arde'lj5), n.m. A busybody, meddler, 
ardemment (arda'nm), cult. Aidently. 
ardent (ar'du), a. (fevi . ardente) Burning, hot, 
fiery ; corrosive, scorching ; (fig.) violent, intense ; 
ardent, vehement, fervent, earnest, energetic, active; 
red, reddish (of hair). Chamlrre ardente , (Fr. Hid.) a 
court for trying heinous crimes, and sentencing those 
convicted to death by burning; chajtclle ardente, a 
quantity of lights burning round a coffin ; vial des 
ai-dents, St. Anthony’s fire, a contagious form of 
gangrenous erysipelas prevalent in the lOth-llth 
centuries; verre anient, burning-glass. 

*arder (ar'de) or *ardre (ardr), v.t. and i. To 
burn. 

ardenr (aridoeir), n.f. Intense heat, ardency; 
ardour, intense activity, fervour, earnestness, strenu- 
ousness. A vcc ardour, spiritedly ; chcvalplcin d’ardcur, 
high-mettled horse. 

*ardez (ar'de) (Moliere) [regardez, see rkgarperJ. 
ardier (aridje), n.vu Rope turning the cylinder 
in a loom. 

*ardillon (ardi’jS), rum. Tongue (of a buckle); 
barb (of a hook). 

ardoise (aridwaxz), n.f. Slate; (colly;.) score, 
account Carri'ere d’ardoire, slate-quarry ; couvirvr 
cn ardoise, slater; crayon d'ardout, slate-pencil. 
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ardoisd. a. (Jem. arciolsde) Slate -coloured, ardolser, 
v.t. To cover (a roof) with slates; to make slate- 
coloured, ardoisorie, Ti.f, Slate-trade, ardoisier 
(1) n. m. Owner of or -workman in a slate -quarry, 
ardoisier (2) (Jem. ardoislfere (l)) or ardoiseux (fern. 
ardoiseuse), a. Slaty, ardoisibro (2), nj. Slate- 
quarry. 

*ardre [*arder]. , v , , . 

ardu yir'dy), a. (fern, ardue) Steep, abrupt , 
(fig.) arduous, difficult, arduit 6, n.f Arduousness, 
are (a:r), n.ui. Square of ten metres, 
area (are'a), n.f. (Ecclcs. Ant.) A sacred court, 
usually planted with trees, enclosing a church. 

areage (are'arg), n.m. Surveying, measuring by 
rres. 

arec (a'rek) or arequier (are'kje), n.m. Areca ; 
areca-nut. Noix d’arec , areca-nut. 
arefaction (arefak'sjo), n.f. Arefaction. 
arenace (arena'se), a. (Jem. ardnacee) Are- 
naceous. 

arenaire (are'nerr), a. (Bot.) Growing or living m 
sand. n.f. Sandwort, one of the arenarfa. 

ardnation (arena'sjo), n.f. (Med.) Operation of 
covering a surface or body with sand. 

arene (a'rem), n.f. Sand, grit ; arena ; (fig.) cock- 
pit, battle-ground, theatre, scene; (pi.) the ancient 
Homan amphitheatres, deserts, sands (of Egypt etc.). 

arener (are'ne), v.i., or s’ ar drier, v.r. To sink, 
to subside (of a building). 

areneux (are'ne), a. (Jem. areneuse) Sandy, 
arenose. 

ardnicole (areni'kol), a. (Zool.) Living in sandy 
places, n.f. Sand-worm, 
ardniere (are'n,je:r), n.f. Sand-pit. 

Ardolaire (areo'ieir), a. Areolar. t ardolation, n.f. 
Areolation. 

ardole (are'ol), n.f. (Anal.) Areola, ardolo, a. 
‘Jem. ardolde) Areolate. 

ardometre (nreo'mstr), n.m. Ancometer, ardo> 
radtrlo, n.f. Arteometry. 

ardopage (areo'parg), n.m. Areopagus, ardo> 
pagito, n.m. Areopagite. 
ardquier [arec]. 

arete (a're:t), n.f. Fish-bone ; skeleton of a fish ; 
awn or beard of wheat etc. ; (Arch.) arris ; (Naut.) 
quoin ; (Geom.) line of intersection of two surfaces ; 
corner; (Geog. etc.) ridge, ar6te. ArCtcde poisson, (Arch.) 
herring-bone work ; « rive arllte, (Carp.) sharp-edged. 

aretier (nrs'tje), n.m. Rafter, forming the hip of 
a roof. 

aretlere (are'tjE:r), n.f. Layer of mortar on tins 
salient angles of a roof, 
argali (arga'li), n.m. Argali (wild sheep), 
arganean [ouoankau]. 

argdmone (arge'mon), n.f. Thorny Mexicaq 
poppy. 

argent (argu), n.m. Silver; silver money; money 
cash ; (fin.) wealth, riches ; (Jfer.) argent. A pomm\ 
d'argcnl, silver-headed ; argent amali, deadened silver - 
argent Mane on urgent d'AUcmagnc, German silver- 
argent comptant, ready money; argent comptant port'* 
nhln-Uv, money is a euro for all sores ; argent duri 
silver-gilt; argent dormant, money lying idle ; argent 
m mis?*’, cash in hand, money put by ; argent mignon t 
pin-money; argent monnayc, coined money ; .argent 
mart, money paying no interest; argent vierge nu nut if 
Virgin silver ; argent vifowrif-argent, quicksilver ; ai\ 
troUiant d'argent, (Her.) argent-horned ; avoir 1c tcmp s 
rl Variant, to have all ono can wish for; bournaii 
Warm nt , Bpendlhrift; cY.it tic Vargent at barre, it is as? 
good as ready money, or ns the* Bank of England • 
f n avoir your son artj. nt, to have one’s money's worth j 
fire brovillf area Varpent comptant, never to have any 
ready money ; /hire argent clc font, to turn overylhint; 
into money ; fain nntn r dc Varpi nt, to call in money - 
fibr ton argent par la fenfire, to throw one's money 
tw-ny; Ungot d'argtnt, silver bullion; manner swi 
arp/xt, Jo .*•<?. 'aaxider smip; pj&xr 

l argent, to invest money; point d'argent . yxoint cl* 
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Suisse, no pay, no piper; no money, no Swiss; nothing 
without paying; prendre quelgue chose pour argent 
comptant, (fig.) to take something for gospel ; rapporter 
de Vargent, to bring in money ; toucher de Vargent, to 
receive money ; trouver de Vargent, to raise money ; 
vaisselle d'argent, silver-plate; y aller bon jeu, bon 
argent, to be above-board, to act frankly, argentago 
[arcenture]. 

argental (arga'tal), a. (Jem. argentale, pi. argon- 
taux) Of or containing silver, 
argentan (arga'ta), n.m. German silver, 
argentation (argata'sjo), n.f. Coloration o( 
anatomical details with nitrate of silver. 

argente (arga'te), a. (Jem . argentde) Plated, 
silvered over ; silvery. 

argenter (arga'te), v.t. To silver over, to plate ; 
to give the appearance or lustre of silver to. 

argenterie (arga'tri), n.f. Plate, silver-plate, 
argenteur, n.m. Plater, silverer. 

argenteux (argu'to), a. (Jem. argenteuse) (Pop.) 
Moneyed. 

*argentier (arga^fe), n.m. (Fr. Hist.) Minister of 
Finance; treasurer; silversmith, 
argentifere (argfiti'ferr), a. Argentiferous, 
argentin (arga'ts), a. (Jem. argentine (1)) Silvery, 
argentine tint ; silver-toned, ringing. 

argentine (2) (arga'tin), n.f. Silver-weed, tansy ; 
(Zool.) argentine. 

argenture (arga'tyir), n.f., or argentage 
(arga'tag), n.m. Silvering, deposit of silver (on metal 
etc.); silver-plating. 

argilacd (argila'se), a. (Jem. argilacde) Clayey, 
argillaceous. 

argile (ar'gil), n.f. Clay, potter’s clay, argil ; (fig.) 
a vase etc. made of this. Argile a, porcelaine, China- 
clay ; argile refractaire, fire-clay, argileux (argi'10), 
a. (Jem. argileuse) Clayey, clayish, argillous. argi- 
libre, n ./. Clay-pit. argilifbre, a. Argilliferous, 
argilite, n.f. Clay -slate, argilollthe, n.m. Clay- 
stone. 

argon (ar'go), n.m. (diem.) Argon, 
argonante (argo'nort), n.m. Argonaut, nautilus, 
argot (1) (ar'go), n.m. Professional slang, cant ; 
slang. 

argot (2) [ergot]. 

argoter (arga'te), v.t. To cut the stub of (a dead 
branch etc.). 

argotier (argo'tje), a. (Jem. argotibre) Using 
slang, n. One who talks slang, argotlque, a. 
Slangy, *argotiser, v.i. To talk slang. 

argoulet (argu'ls), n.m. (Fr. Hist.) Mounted 
archer (ICth century). 

argousin (argu'zs), n.m. Convict-warder ; (slang) 
policeman, bobby, peeler. 

argne (arg), n.f. (Tech.) Drawplate, machine for 
wire-drawing, arguor (1) (ar'gqc), v.t. To wire-draw. 

arguer (2) (ar'gqe), v.t. To infer, to deduce, to 
argue. 

argument (argy'mfi), n.m. Argument, reasoning; 
proof, evidence, summary, thesis (of a book etc.); 
theme, subject. Argument dans les regies, argument 
in due form, argumontant, n.m. Arguer (one, who 
argues in public against the respondent), argu- 
montateur,«.w. (Jem. argumentative) An habitual 
arguer or disputer. argumentation,*?!./. Argumenta- 
tion, reasoning, argumontor, v.i. To argue; v.t. 
To argue (with etc.), argumonteur, n.m. Arguer. 

argus (ar'gyrs), n.m. (Myth.) Argus; (But. and 
Ormth.) argus. 

argutie (argy'si), n.f. Quibble, subtlety, cavil, 
argutioux.a. (Jem. argutieuso) Quibbling, cavilling, 
aria (a’rja), n.m. (Pop.) .Nuisance ; fuss, bother, 
arianisme (arja'nism), n.m. Arinnism. 
aride (a’rid), a. Arid, dry; sterile; (fig.) un- 
interesting, jejune (of stylo etc.). One tern arhL, ?. 
barren ground, ariditd, n.f. Aridity, dryness; barren- 
ness, Bterility. 

arien (h/r/e), «r. (fern, arfenne’ Avian. it. (Aden 
fem. Arlenne) Arian. 



ariette 


ariette (a'rjefc), nj. (Mus.) Arietta, light melody, 
fn •>. «■»;, Wot.) Aril. arille, a. (fem, 
arilleo) Arillato, arilled. 
ariser [aruiseu], 

aristarque (aris'tark), n.m. Aristarch, hyper- 
critic. 

aristS (aris'te), a. (fern, aristae) ( Bot .) Aris- 
tate. 


aristocrate (nristo’krat), a. Aristocratic, n. 
Aristocrat, aristooratie, n.f. Aristocracy, aristo- 
cratique, a. Aristocratic, aristocratiquement, adv. 
Aristocratically, aristocratisor, v.t. To make aristo- 
cratic. 

aristoloche (aristoToJ), «•/• (Bot.) A genus of 
plants comprising the Virginian snake-root. 

aristotSlicien (aristoteli'sje), a. (Jem. arlsto- 
toliclonno) Aristotelian, n. Follower of Aristotle, 
aristotdlique, a. Aristotelian, arlstoteliser, v.i. To 
bo a follower of Aristotle; to adhere to or teach 
his philosophy, aristotdlismo, n.m. Aristotelianism, 
Aristotelian philosophy. 

urithmfiticien „ . Imeti'sjg), n.m. (fern, arith- 
mdticionne) Arithmetician, arithmdtique, n.f. 
Arithmetic ; a. Arithmetical. Rapport aritlimctiquc, 
arithmetical ratio, arithmetiquoment, adv. Arith- 
metically. arithmologio, n.m. The general science 
of numbers or quantities, arithmombtro, n.m. Arith- 
mometer, calculating-machine. 

arleqtiin(arlj'ks), n.m. Harlequin, merry-andrew; 
applied to various animals and birds of bizarre colours; 
(Jig.) a turn-coat, a weathercock ; (slang) remains of 
a meal, broken meal. Habit d'arhquin, patchwork, 
motley ; medley, miscellany ; mantcan d’arlcquin, sides 
and top of proscenium, arlequinade, n.f. Harle- 
quinade; (fig.) buffoonery; a ridiculous or silly 
effusion. 

armadille (1) (arma'diy), n.f. (Span. Hist.) A 
fleet employed by the Spaniards to keep foreign ships 
from trading with America. 

’armadille (2) (arma'diij), turn. (Zool.) Armadillo, 
.n genus of crustaceans allied to the wood-louse. 

armateur (arma'tceir), n.m. Shipowner; captain 
(of a privateer ; a privateer. 

armature (arma'tyir), nj. Armature, iron braces, 
rstays, sheatliing, casing, gear, etc. ; (Mus.) key 
/signature. 

arme (arm), n.f. Arm, weapon; branch or arm 
dot the service) ; (pi.) armour; the military profession ; 
rtroops, forces; warfare; fencing; (Her.) armorial 
^hearings. Amies d fen, fire-arms; armc an bras' 
•.(Mil.) stand at ease 1 arme da trait, missile weapon ; 
■anno blanche, the sabre, sword, bayonet, etc. ; assaut 
• d’armes , assault at arms; aux annas' to arms 1 en 
•■venir aux annes, to begin the war ; faire ou tirer des 
lannes, to fence ; faire passer par les annas, to shoot, to 
-put to the sword ; faire scs premieres annes, to make 
'one’s first campaign ; foumir des annes contra soi, to 
-provide a rod for one’s own back ; jaque d’annes, coat 
•of arms; ni pour les annes, bornasoldier; pas d’ annes, 
•passage of arms ; passer Varme a gauche, (slang) to be 
killed, to kick the bucket; place d’ annes, a place in 
d town etc. where soldiers are drilled, a fortress ; 
porter les annes, to serve as a soldier; prendre les 
annes, to take up arms ; prendre les armes contrc, to 
‘take up arms against; quitter les armes, to leave the 
•army ; rendre ou diposer les armes, to lay down one’s 
•anns ; suspension d’annes, cessation of hostilities ; 
■tire salle d’armes, a fencing-school ; armoury ; un 
fait d'armes, a warlike feat or exploit; lift maitre 
d'annes, a fencing-master. 

arm€ (ar'me), a. (fim. arm.de (1)) Armed, equipped ; 
-.(Her.) armed (with cla ws, horns, teeth, etc.). A main 
annee, by force of arms ; amid da toutes pieces, armed 


■from top to toe. 

armde (2) (ar’me), n.f. Army ; forces, troops, host, 
’levy ; fleet ; (fig.) a body or organization (of officials 
«tc.). Amice de mar at da terra, sea and land forces ; 
■armte pennanente, standing army; corps d'armee, main 
body of troops, army corps ; foumissewr de Varme, 1 
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army contractor; la grande armie, Napoleon’s army 
in the Russian campaign of 1812. 
armeline (arma'lin),_n./. Ermine (skin), 
armement (arma'ma), n.m. Arming, raising of 
forces, warlike preparations ; armament, equipment. 

armenien (arme'njs), a. (Jem. armdnlenne) 
Armenian, n. .The Armenian language ; n.f. Armenian 
stone. (Armenien, fern. Armdnienne) An Armenian. 

armer (ar'me), v.t. To equip, to furnish with 
an armament ; to raise (men) as soldiers ; to put an 
armature on; (Artil.) to load, to mount (guns etc,); 
fo cock (a gun etc.); (fig.) to fortify; to strengthen ; 
(Mus.) to give key signature to. Armer en course, to 
fit out as a privateer; armer en guerre, to fit out (a 
merchantman) as a warship ; armer tine poutre da 
lamias defer, to strengthen a beam with iron bands, 
s’armer, v.r. To arm oneself, to take arms ; to fortify, 
protect, or secure oneself (against something). S'anncr 
de la pricrc, to fortify oneself with prayer ; s'anner de 
tout son courage, to summon up all one’s courage. 

armet (ar’ms), n.m. (Mediaeval) Helmet, head- 
piece. 

armillaire (armi'leir), a. (Astron.) Armillary. 
Sqdicrc armillaire, armillary sphere. 

armille (ar'mk.j), n.f. (Ant.) Bracelet, armlet; 
(Anc. Astron.) armilla; (Arch.) annulet (of the Doric 
capital), armilld, a. (fern, armillee). Furnished with 
an annulet. 

armini anisine (arminja'nism), n.m. Arminian- 
ism. arminien, a. (Jem. arminienne) Arminian ; n. 
An Arminian. 

armistice (armis'tis), n.m. Armistice, 
armoire (ar'mwair), n.f. Closet, cupboard ; 
clothes-press, wardrobe. Armoire a glace, wardrobe. 

armoiries (aimwaTi), nj. (used only in pi.) Arms, 
armorial bearings, armory. 

armoise (ar'mwa:z), n.f Artemisia, wormwood ; 
(ap.moisin]. Armoise commune, nmgwort. 
armoisin (annwa'zi), n.m. Sarcenet, 
arm on (ar'm5), n.m. Futchel (of a coach), 
armorial (armo'rjal), a, (fern, armoriale, pi. 
armor! aux) Armorial, pertaining to heraldry, n.m. 
An armorial, a book of heraldry. 

armoricain (armori'ke), a. (fern, armorlcaine) 
Armorican (of Brittany), n. (Armoricain, fem. 
Armorlcaine) Armorican. 

armorier (armo'rje), v.t. To put or paint a coat 
of arms upon, to blazon. 

armoriste (armoTist), n.m. Armorist, heraldic 
engraver. 

armure (ar'myir), n.f. Armour, arms and armour, 
casing, wrapper; armature (of a magnet etc.) ; (Agric.) 
tree-guard ; cradle (of a scythe) ; (Naut.) fish (of a 
mast, yard, etc.); (fig.) defence, protection. Armure 
de la clef, (Mus.) key signature ; armure de tete, head- 
piece ; revetir son armure, to buckle on one’s armour, 
armurerie, n.f. Armoury, arm-manufactory, arm- 
trade ; gun -trade, gun -making, armurier, n.ni. 
Armourer, gunsmith. 

arnica (arni'ka), n.m., or ’arnique, n.f. Arnica, 
arobe or arrobe (a' rob), n.f. A Spanish liquid 
measure (10-10 litres) and weight (12-15 kilos). 

ar ornate (aro'mat), n.m. An aromatic, are 
matique, a. Aromatic, fragrant, spicy, aromatique- 
ment, adv. In a fragrant way. aromatisation, n.f. 
Aromatization. aromatiser, v.t. To aromatize, to 
perfume, arome, n.m. Aroma, perfume, scent. 

aronde (a'ra.’d), n.f. ’Swallow ; (Carp.) dovetail, 
tenon ; pearl oyster. Assembler en queue d’arondc, to 
dovetail ; queue d’aronde, (Carp.) dovetail. 

arondelle (aro'dsl), n.f. A variety of fishing- 
tackle consisting of a line with hooks, like a pater- 
noster. Arondelle de mer, any small vessel (a 
brigantine, pinnace, etc.). 

arpege (aFpsis), n.m. Arpeggio, ar page mens, 
n.m. Performance of arpeggios, arpdger, v.t. io 
play arpeggios. 

arpent (ar'pu), n.m. Acre (French); about an 
acre and a half (English), arpeatage, n.n. Land- 



&rpGntGuSe 


measurement. arpenter, 


(Jem. arqucie) Bent, curved, 


measuring \ a survey or _ 

““ *To measure in arpmts ; to survey, to measure 
(laud); (fig.) to walk at a great pace, to stride along, 
arpenteur, n.m. (fem. arpenteuse (1)) Land-surveyor, 
arpenteuse (2) (arpa'tpiz), n.f Span-worm, larva 

of the geometer moth. , 

arpete (aFpst), n.f. Milliner s girl, 
arpion (ar’pjo), n.m. (slang) Foot, trotter, 
arpon (ar'po), n.m. Rip-saw. 
arque (ar'ke), a. 

nTclied (of horses). , 

aremebnsade (arkaby'zad), n.f. Arquebusade. 
arquobuso (arko’byiz), n.f. Arquebus, arque- 
baser r t To shoot or bill with an arquebus, 
arqueiiuserie, n.f. Musketry, shooting with tha 
arquebus; arquebus-factory; gunsinithery. arque- 
bumer, n.m. Arquebusier; gunsmith, armourer. 

arquer (ar'ke), v.t. To bend, to curve, to arch, 
r i To bend, to bo curved or arched. 

‘ arracnage (ara'Ja:3), n.m. Pulling up of vege- 
tables, roots, etc. arrache, a. (fern, arrackde) 
Rooted up; (fig.) separated, tom away; (Her.) 
having the roots displayed, arrachement, n.m. 
Tearing up or away, pulling or rooting up or out ; 
drawing, extraction ; (Building) toothing. D'amahc- 
vied. Without interruption, unremittingly. 

arracher (ara'Je), v.t. To pull or tear away, up, 
or out ; to extract, to uproot, to grub up ; (fig.) to 
wrest, to wring, to obtain by force or with difficulty ; 
to extort; to detach, to remove (by an effort or with 
difficulty) ; to distract (from business etc.). Arrachcr 
de mauvaises herbes, to grub up weeds ; arracher un 
secret a quelqu'un, to get a secret out of someone, 
s’arracher, v.r. To tear oneself away, to get away, 
to break away. On se Varrache, (colloq.) he or she is 
all the rage ; s'arracher ausommeil, to shake off sleep ; 
s' arracher les cheveux, to tear one’s hair; s'arracher les 
yciix, to quarrel or wrangle violently. 

*arracbe-racine or arracbe-racines (arajva 
'sin), n.m. A hoe for extracting roots. 

arracheur (ara'Joerr), n.m. (fem. arracheuse) 
Drawer. Arracheur de cors, corn-cutter; arracheur 
de dents, tooth-drawer ; mentir comme un arracheur de 
dents, to lie unblusliingly or like an epitaph, n.f. 
(Hat-malting) Picker; potato-plough. 

arrachis(ara'ji), n.m. Plant rooted up; fraudulent 
rooting-up of young trees. 

arrachoir (ara'Jwair), n.m. A machine for rooting 
up plants, weeds, etc. 

arrageois (araig'wa), n.m. Inhabitant of Arras, 
arralsonnement (arszon'ma), n.m. Inspection 
of n ship, psp. <or sanitary reasons. 

arraisonner (arszo'ne), v.t. *To argue with 6ome 
one. Arraisonner un vaisseau, (Kant.) to speak, 
to hail (a ship). 

arrangeable (nru'gabl), a. Thatean hoarranged. 
arrangeant(avu'5a), a. (fem. arrangeante) Ac- 
commodating, easy to deal with or get on with. 

arrangement (arag'mu), n.m. Arrangement, 
disposition, adjustment, setting in order; older, 
Bchemo, plan, method, mode; agreement, settlement; 
composition ; (p ?.) terms ; measures. Entrer en 
arrangement, to compound ; j’ai pris des arrangements 
arcc cux pour le paiement, I have come to terras with 
them respecting payment. 

arranger (ard'ge), v.t. To arrange, to put in 
order, to settle, to compromise, to compose (a differ- 
ence etc.) ; to manage, to regulate ; to make suitable, 
to suit; (colloq.) to ill-treat; to iit up (a house); to 
trim up, to dress out. Arranger quclque chose, to 
contrivo something; arranger ses affaires, to settle 
one’s affairs ; arranger un jar din, to do up a garden ; 
arrange: tout ccla, set all those things in order ; ccla 
m'arrangc, that suits mo; cclane m’arraugc pas, that 
does not suit me; comme vous voild arrange ! what a 
figure you cut ! il Va airangi dc la bonne manicre, lie 
gave itdiim well, he gave him his deserts, s’arranger, 
v.r. To put oneself to rights ; to prepare oneself, to 
make arrangements (pour) ; to come to an agreement, 


arrdter 

to be reconciled; to compound; to be satisfied, tS 
make shift, to put up (de). Arrangez-vous, do as best 
you can ; that is your look-out ; ccla s' arranger a, that 
will be all right ; il s’est tres Men arrangd, he has made 
his house very comfortable ; 'qtfiil s'arrangc comme il 
vouclra, let him do as he likes. 

arrangeur (ara'gceir), n.m. (fem. fCrr&.iige'ilSQ) 
One who arranges, adapter. 

arrentement (arat'md), n.m. Renting ; Idttfng 
out. Tenir par arrentement, to rent, 'arr enter, v.t. 
To rent ; to let out. 

arrerager (arera'ge), v.i. To get in arrears (of a 
.debt etc.), arrerages, n.m. (used only in pi.) 
"Arrears. Coupon d'arrerages de rentes, dividend 
warrant; laisser courir ses arrerages, to let one’s 
arrears run on. 

arrestation (aresta'sjo), n.f. Arrest, appre- 
hension; custody, litre en ctat d'arrestation, to bo 
in custody; mettre quelqu'un en arrestation, to arrest 
someone. 

arret (a'rs), n.m. Stoppage, stop, check, pause, 
halt ; suspension, cessation, interruption ; (Law) 
decision, award, judgment; arrest, apprehension, 
attachment (of persons or goods); (Mach.) rest, stop, 
catch, stay; (Horol.) stop-work ; sentence; (fig.) 
decree ; (pi.) state of arrest, imprisonment. _ Arrcf de 
mort , sentence of death ; arret par defiant, judgment 
by default ; arrets forces ou simples, (Mil.) close or open 
arrest ; aux arrets, (Mil.) under arrest ;. (School) kept 
in ; chien d' arret, setter, pointer ; en arret, at rest (of 
a lance); locked (of a pistol); faire arret sur des 
marchandises, to attach or seize goods ; lever les arrets, 
(Mil.) to release from arrest ; maison d' arret, jail, lock- 
up ; mandat d'airct, warrant ; mettre aux arrets, (Mil.) 
to put under arrest ; mettre la lance en arret, to couch 
the lance ; prononcer un arret, to pronounce judgment, 
to pass sentence; robinet d'arret, stop-cock; temps 
d’airct, pause, stoppage, intermission ; un homme sans 
arret, a frivolous man. 

arretd (l) (ars'te), a. (fem. arretee)" Stopped! 
decreed, agreed upon, resolved ; arrested ; fastened ; 
(Her.) represented as standing immovable on their 
four legs (of figures of animals). Avoir des idees 
arrctces, to have fixed ideas; dessein arrCte, settled 
design.. 

arrete (2) (ars'te), n.m. Agreement, resolution ; 
departmental minute, order, decree, decision, by-law. 
Arreti de compte, final settlement of an account; 
arrete ministeriel, order in council. 

arrete-boeuf (arst'boef), turn. (pi. unchanged) 
Cammqck, rest-harrow. 

arreter (ars'te), v.t. To check, to stop the move- 
ment of, to throw out of gear ; to delay, to detain, to 
hinder, to impede, to hold up; to settle (an account); 
(Shooting) to set, to point at ; (Serving) to fasten (a 
stitch); (Painting) to fix the colours or general lines 
of (a picture etc.). Arreter ses yeux sur, to fix one’s 
eyes upon ; arreter un courrier, to delay a courier ; 
airdter un domeslique ou une chambre, to engage a 
servant or a room ; arreter un marche, to conclude a 
bargain ; arreter une place d la diligence, to secure 
a place in the coach ; arreter un point en covsant, to 
fasten a stitch; arreter un volet, to fasten a shutter; 
gu’a-t-on arrete dans ceite reunion? what has been 
decided at that meeting? Hen ne V arrete, he 
sticks at nothing ; ses crianciers Vont fait arreter, his 
creditors have had him arrested, v.i. To' stop, 
to stand still, to cease, to leave off (doing, speaking, 
etc.); to stay, to remain (dans); to stop to bait 
(horses); to insist (sur); to point, to set (of dogs), 
s’arreter, v.r. To stop, to pause; to remain, to 
loiter ; to lag, to give over, to leave oil - ; to he con- 
cluded, determined, or resolved (of bargains etc.); to 
resolve upon ; to dwell (upon), to insist (sur). 11 ne 
faut jias s' arreter d cc qu'il dit. one must not mind 
what he says ; il s' arrete, la memoire lui manque, ho 
hesitates, his memory fails him ; ma montre s'arrcle, 
my watch has stopped ; vans vans arrites a des rums, 
you stick at trifles. 



arrStiste 


arroser 


arrffciste (ars'tist), turn. Compiler of decrees, 
arretoir (ars'twair), n.m. Stop, catch, 
arrhement (ar'mu), n.m. Giving earnest-money, 
arrher, v.L To give earnest-money, arrhes, n./. 
(used, only in pi.) Earnest, earnest-money; (Jig.) 
pledge. x Dcmner des arrhes, to pay a deposit 
arriere (1) (a'rjsir), adv. Behind (of time and 
place); backward; ( Nuut .) aft abaft Avoir vent 
arriere, to go before the wind ; droit arriere, right abaft 
int. Away ! avaunt ! back ! n.m. Back part, rear ; 
(Naut.) stern part (of a vessel). Avoir le vent arriere 
on filer vent arriere, ( Naut .) to sail before the wind ; 
d'arriere, (Naut.) aft; en arriere! back! en arriere, 
backward; behindhand, in arrears; (Naut.) astern, 
abaft ; en arriere de, behind ; se ranger de Varriere, 
(Nuut.) to veer; surveillunt de Varriere, (Naut.) after- 
guard ; tonxber de Varriere, to fall astern ; voyager en 
arriere, to travel with one’s back to the engine or 
horses. 

arri6r6 (arje're), a. (fem. arridr^e) In arrears; 
behindhand, backward, poorly developed, n.vu 
Arrears. II a beaucoup d' arriere dans sa correspondance, 
he is very much behindhand in his correspondence ; 
liquider Varriere, to pay up arrears. 

arriere-ban (aijer'bu), n.m. (pi. arrib re-bans) 
General levy ; a general body or assemblage. 

arriere-bec (arjer'bsk), n.m. (pi. arribro-becs) 
Starling^ pointing downstream (of a bridge-pier). 

arriere-bouche (arjer'buj), n.f. (pi. arribre- 
bouches) Back part of the mouth, pharynx, posterior 
fauces. 

arriere-b antique (aij erhu'tik), n.f. (pi. arrib re- 
boutiques) Room at the back of a shop. 

arriere-cbosur (arjer’kour), n.m. (pi arrlbre- 
Chceurs) A choir stationed behind the altar. 

arriere-corps (aijsr'koir), mm, (pi. un hanged) 
Part of a building at the back ; recess, arrib re-cour, 
■ruf. (pi. arribre-cours) Courtat the rear, back-yard. 

arriere-cousin (arjerku'zs), rum, (fern, arrierc- 
cousine, pi. arribre-cousins or -couslnes) Distant 
cousin, one several times removed. 

arriere -fain (arjsr'fe), 'turn, (pi unchanged) 
After-birth, placenta. 

arriere-fief (arjcr'fjsl), n.m. (pi arribro-fiefs) 
Sub-llef. 

arriere-fle'ar(ai 3 'ei'floeir), ruf. (pi arribre-fleurs) 


Second efflorescence. 

arrier e-garde (aijer'gard), ruf. (pi arribre- 
gardes) Rear-guard. 

arriere-gorge (aijerigars), n.f. (pi arribre- 

f orgos) Opening of the throat, part of the pharynx 
eliind the tonsils. 

arriere-gout (arjarigu), n.m. (pi arribre-gouts) 
After-taste. 

arriere-grand'mere (aijergru'msrr), n.f. (pi. 
arribre-grand’mbres) Great-grandmother, arribre- 
grand-pere, n.vu (pi. arrlbre-grands-pbres) Great- 
grandfather. 

arriere-main (arjsr'me). n.m, (pi. arribre- 
xnains) Back of the hand ; (Tennis etc.) back-stroke ; 
hindquarters (of a horse). 

arriere-neveu (arjsrna'vo), n.m, (pi arriere- 
naveux) Graud-nepliew. Lesarricre-neveux, descend- 
ants, posterity, arribro -niece, nj. (pi arriere- 
Dibces) Grand-niece. 

arriere-pensee (arjsrpu'se), n.f. (pi arriere- 
pensbes) Mental reservation, hidden motive, under- 
lying design. 

arriere-petite-fille (aijerpatitTig), rug. (pi 
arribre-petites-fillos) Great-granddaughter, arribro- 
potit-fils, n.m. (pi arribre-petits-fils) Great-grand- 
son. arribre-petits-onfants, n.vu (used only in pi.) 
Great-grand-children. 

arriere-plan (arjer'plu), n.vu (pi arribro-plans) 
t Paint.) Background. 

arriere-point (arjsi'pws), rum, (pi. arrioro- 
points^ Back-stitch. 

arrier e-port (arjer'porr), n.m, (pi. arrioro-porta) 
Inner harbour, inner part of a harbour. 


arri£rer (arje're), v... To defer, to put o fT, to 
leave in arrears, s’arrldrer, r.r. To stay behind, to 
he in arrears. 

arriere-saison (arjerss'zo), n.f. (pi. arribro- 
saisons) The end of autumn ; (fig.) the last part til 
any period. L’arricrc-saison de la vie, the evening of 
life, old age. 

arribre-train(aijsr'tr2),n.w. (pi. arribre-trains) 
The jiart of a vehicle supported by the back wheels ; 
hindquarters (of an animal). 

arriere-vassal (arjsrva'sal), rum. (pi arriero- 
vassaux) Vassal to a lord who is vassal to another 
lord. 

arriere - voussnre (arjsrvu'syir), n.f. (pi 
arrlbre-voussures) (Arch.) Arch constructed behiuc 
a door, window, etc., rear-arch. 

a rr image (ari'mais), n.vu (Naut.) Stowage, trim 
of the hold. 

arrimer (ari'me), v.t. (Naut.) To stow (cargo etc.); 
to trim (the hold etc.), arrlmour, n.m. Stevedore. 

arriser or ariser (ari'ze), r.f. (Natd.) To take in 
sail during a squall, to reef. 

arrivage (ari'vais), n.m. Arrival (of ships, mer- 
chandise, etc.), arrlvant, n.vu (fem. arrlvanto) 
Arrival, comer, arrivdo, n.f. Arrival, moment of 
landing, coming, etc., advent. A Varricce dc, on the 
arrival of; aussitul son article, immediately after his 
arrival ; jours d'arrivee, mail days. 

arriver (ari've), v.i. (conjugated vrith frrnt:) To 
arrive, to come ; to arrive at, to attain, to get to, to 
reach («) ; to make one’s way, to succeed ; to happen, 
to occur, to take place ; (Naut.) to bear away, to bear 
■ down, to veer. Arriver u Vdge de, to attain the age 
of ; arriver a ses fins ou « son but, to compass one’s 
ends ; arriver comme mars en Carcme, to come regularl v 
or like clockwork ; arriver comme marie en Carlme, to 
come in the nick of time ; eda ne m’arrivera plus, 1 will 
never do so again ; it arrivait a grands pas, he was 
approaching with rapid strides ; it lui cst arrive dc 
dire, lie happened to say ; la nuit arriva, night catno 
on ; le navire arrive de ce coll, the ship is bearing 
down this way ; quoi qu'il arrive, come what may ; un 
accident lui esl arrive, he has met with an accident ; 
un mulheur n’arrive jamais seul, misfortunes never 
come singly. 

arrivisme (ari'vism), rum. Pushfulnes3, un- 
scrupulous ambition, arriviste, rum. Pushful man, 
urn crupulous fellow, bounder, 
arrobe [akobeJ. 

arroche (a'roj), n.f. Orache, mountain spinach, 
arrogamment (aroga'mu), adv. Arrogantly, 
haughtily, insolently. 

arrogance (aro'gais), n.f. Arrogance, haughti- 
ness, superciliousness. arrogant, a. (Jem. arroganto) 
Arrogant, haughty, supercilious, overbearing. 

s'arroger (aro'se), r.r. To arrogate to oneself, to 
assume or claim presumptuously. 

*arroi (a'rwa), n.vu Array, equipage (chiefly In 
the phrase elre en mauvais arroi, to be in a sad 
pickle). 

arrondir (aro'dkr), v.t. To make round ; to give 
a curved shape to, to round off; (fig.) to enlarge, to 
extend; (Rhet.) to round (a period); (Paint.) to round 
off ; (Naut.) to double (a cape). Arrondir sa liens, 
to increase one's estate; arrondir vote He, (Naut.) to 
sail round an island ; arrondir line jKriode, to round 
a period ; une phrase 1 nen error. die, a well-turned 
sentence; un visage arrondi, a full face. S’arrondir, 
r.r. To grow or become round; to increase one’s 
estate. 

arrondissement (arodis'mii), n.m. Rounding, 
making round ; roundness; a division ofa department, 
a civil district. 

arrondisseur (arodi'soerr), n.vu An implement 
for rounding the teeth of combs etc. 

arrosage (aro'zaio) or arrosement, r,r, 
Watering, sprinkling, irrigation; paying all round, 
stake, ]x>ol (at play). 

arrOBer (aro’ze), v.t, To water, to wot, to sprinkle-. 



arrosion 


to irrigate (land) ; to soak, to xnoisten % to now torongti 
tof a river) ; to bathe (with tears) ; (Cook.) to basto 5 
Icolloci.) to distribute money etc. among. Arroscr dcs 
ercanciers, to pay one’s creditors a trifle | arroscr un 
rcpas de vin, to wash down a meal with wine ; arroscs 
ces gens-la, heep in with those people (by giving them 
trifling presents), arroseur, n.m. (Jem. arrosouso) 
A person who waters) sprinkles, etc. J watorer j n.f. 
A watering-machine, 
arrosion (aro'zjo), 71./. Corrosion, 
arrosoir (aro'zwair), n.m. Watering-pot. 
arrow-root (aro'ruit), n.m. Arrow-root, 
arrugie (ary'51), 71./. (Mining) Drain, sough, 
ars (air), w.wt. Tlio fold at the junction of tno 
breast and forelegs of a horse. Saigner un chevul a 
Tars, (Vet.) to bleed a liorse here, 
arsenal (arsa'nal), n.m. Arsenal, 
arsdniate (arse'njat), n.m. ( Chem .) A salt of 

arsenic acid, arsenic, n.m. Arsenic; (pop.) arsenic 
acid, arsenical, a. (Jem. arsonlcale, pi arsenicanx) 
Arsenical ; n.m.pl. Arsenical compounds, arsdnl- 
cisme, n.m. Arsenical intoxication, arsdnid, a. (fcm. 
arsdnide) Containing arsenic, arsdnloux, a. (fcm. 
arsdnleuse) Arsenious. arsdnique, a. Arsenic, 
arsdnite, n.m. A salt of arsenious acid, arsdniure, 
n.m. A compound of arsenic with another metal. 

arsin (ar'ss), a. Damaged by fire. n.m. Wood 
damaged by Ore.! 

arsis (ar'sis), ti./. (Gram., Jlfits.) Arsis, 
arsouille (ar'suy), a. Blackguardly, caddislu 7i. 
Blackguard, low cad. 

art (air), n.m. Art; skill, dexterity, artifleo; 
human work or agency, ns opposed to nature. Arts 
d'agrement, accomplishments (music, dancing, etc.); 
bachclicr Is arts, bachelor of arts ; il a Tart de riussir 
dans tout ce qu’il entreprend, bo lias the art of succeed- 
ing in alibis undertakings ; Tart per/ectionnela nature, 
art improves nature ; les arts libtraux, tlie liberal arts ; 
les beam-arts, the fine arts ; mailrc cs arts, master of 
arts ; guvrage d'art, work of art. 

artere (ar'teir), n.f. Artery. Piqucr une art ere, 
to open an artery, artdrialisatlon, n.f. Arterializa. 
tion. artdrialiser, v.t. To arterialize. artdriel, a. 
Jem. artdrielle) Arterial, artdrioux, a. (fcm. ar- 
tdrleuse) Pertaining to an artery or tlie arteries, 
artdriole, n.f. Small artery, artdrlologie, n.f. Tlie 
department of anatomy concerned with tlie arteries, 
artdrlologique, a. Pertaining to this, artdriopathie, 
n.f. Disease of the arteries, arteriorrhagie, n.f. 
Haemorrhage in an artery, artdriotomie, n.f. Ar- 
teriotomy. artdrlotomlque, a. Pertaining to this, 
artdrite, n.f. Arteritis. 

artesien (arte'zjs), a. (fern, artdsienno) Artesian. 
Fuits artesien, artesian well. ti. (Artesien, fern. 
Artdsienne) An inhabitant or native of Artois. 

arthralgie (artral'3i), n.f. Pain in the joints, 
arthralgique, a. Pertaining to or characterized by 
this. 

arthrite (ar'trit), n.f. Arthritis, arthritique, a. 
Arthritic. 

arthrodie (artro'di), n.f. (Anat.J Articulation 
formed by a shallow bony cavity into which the end 
of another bone fits. 

arthrologie (artrolo'31), n.f. Arthrology. ar» 
thropodie, n.f. Disease of the joints, arthrotomie, 
n.f. Operation of cutting into an articulation, 
artichaut (arti'fo), n.m. Artichoke ; (pi) spikes 
on a fence, gate, etc. Arlichaut dcs toits, house-leek, 
artichautiere, n.f. Artichoke-bed. 

article (ar’tikl), n.m. Article (in all English 
senses )', (Ent., Bot.) part between two joints or 
articulations. A V article de la mort, at the point of 
death ; article de fond, leading article ; article de Paris, 
a speciality of Parisian fashion, manufacture, etc. ; 
ce n'est pas un article de foi, it is not worthy of credit ; 
&est un autre article, that’s another matter ; fairs 
I'article, to puff one’s goods ; nous reviendrons sur cet 
Irtiele, we shall resume this subject, 
articulaire (artiky'leirV o» Articnlsy, 
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sjeeGndaaf; 

articulation (artikylcrsjo), n.f. Articulation, 
pronunciation ; (Bot., Anat.) joint, articulation ; 
(Law) enumeration of alleged facts, article by 
article, articuld, a. (Jem. artlculdo) Articulate, 
clear, distinct ; jointed, articulated. D’unc manure 
arlicuUe, articulately, distinctly ; n.m.pl. (Zool.) The 
Arliculatn. 

articuler (nrtiky'le), v.t. To articulate, to pnfc 
togother by the joints ; to prononneo distinctly ; 
(Law) to eimmcintc (alleged facts) article by article, 
s’articulor, v.r. To ho articulated or connected by 
joints. 

articulet (artiky'ls), 71.711. (colloq.) A little article 
(in a newspaper etc.). 

artifice (arli'fis), n.m. Art, skill, dexterity ; arti- 
fice, connivance, device, expedient; dodge, trick, 
stintngem ; craft, cunning, ruse. Tirer un feu d' arti- 
fice, to let oif fireworks ; (fig.) to show off; un feu 
d' artifice, fireworks, pyrotechnics ; (fig.) an empty 
display (of eloquence etc.). 

artificiel (artin'sjel), a. (fcm. artificiollo) Arti- 
ficial ; fictitious, spurious, artlficlollomont, adv. 
Aitillcially. 

artificier (artlfi'sje), n.m. Firework-maker, pyro- 
leehnist. 

artificieusement (artifisjrsz'mri), adv. Cun- 
ningly, craftily, artfully,' slily. artlficieux, a. (fcm. 
nrtificiouse) Artful, cunning, crafty. 

artiller (arti'je), v.t. To furnish with artillery. 
Vaisscau artilli, armed vessel. 

artillerie (arty'ri), n.f. Artillery’, ordnance; 
(fig-) powers, forces (used for defenco or nttack). 
Artillerie a cJicval, horse nrtillerj’ ; artillerie a pied, 
foot artillery’; artillerie de camjngne, field artillery; 
artillerie de siege, battering or siege artillery ; artillerie 
li gcre, light artillery ; grossc artillerie, heavy artillery ; 
une piece d'ariiUcrie, a piece of ordnance; tram 
d'artillcrie, train of artillery, artlllour, n.m. Ar- 
tilleiyman, gunner. 

artimon (nrti’m- 5 ), n.m. Mizen-mast; mlzen-sail, 
mizen. Hu nc d'arlimon, mizou-top; m&t d’arlimon, 
mizen-mast. 

artiodactyl (avtjodak'til), n.m. (Zool.) Artio- 
dactyl ; (pi. artiodactyles) the Artiodactyla. 

artisan (arti'zii), n.m. Artisan, handicraftsman, 
operative, mechanic; (fig.) author, architect, con- 
ttiver, maker. 

artison (arti'zo), n.m. Tlio wood-fretter moth, 
artisonnd, a. (Jem. artisormoe) Attacked or eaten 
by these. 

artiste (artist), 77. Artist; player, performer. 
a. Artistic (of persons), artistemont, adv. In an 
artistic manner; skilfully, artistically’, artistlquo, 
a. Artistic, pertaining to art. artistiquomont, adv. 
Artistically. 

arum (a'rom), n.m. Arum, cuckoo-pint. 
aruspi.ee (arys'pis), n.m. Aruspex, diviner, 
soothsayer. 

aryen (a'ris), a. (fern, aryenne) Aryan, 
arytenolde (ariteno'id), a. (Anat.) Cone or 
pitcher-shaped (applied to the two cartilages of the 
larynx). 

arzel (artel), n.m. Horse with white hind legs 
and forehead. 

as ( 1 ) (a:s), n.m. Ace (at cards, dice) ; as (Roman 
coin and weight). As de carreau, ace of diamonds ; 
(fig.) infantry knapsack ; as de pique, (colloq.) the 
rump (in poultry), the parson’s nose; a shabby or 
contemptible fellorv ; n'avoirplus d'as dans sonjeu, to 
he done for, to be stumped, 
as (2) [see avoir]. 
asbeste (az'bsst), n.m. Asbestos, 
ascaride (aska'rid) or ascaris, n.m, (Zool.) One 
of the ascarides. ascaride, n.m. Any of the family 
of nematode worms comprising these. 

ascendance (asu'auis), n.f. Ascension, ascent; 
ancestry’. 

ascendant (asa'da), 71.7a. Ascendant; ascend- 
ency. umuence. Avoir de Vasccndant sur, to have 



ascenseixr 

Influence over; (pi.} ancestors, as opposed to ae- 
scendants. Ascendants et descendants, ancestors and 
descendants, a. (fern, ascendante) Ascending, 
ascendant ; going upward, rising, progressing, 
ascenseur (asa'soeir), n.vu Elevator, lift, hoist, 
ascension (asa'sjo), n.f. Ascent, rising; up- 
stroke (of machinery); (risfrou.) ascension; Ascension ; 
Ascension-day, Holy Thursday. Jour de VAscension, 
Holy Thursday, ascensionnel, a. (fem. ascension- 
nelle) Ascensional, ascensionnisteorascensioniste, 
n. One who makes an ascent, climber, balloonist. 

ascete (a'set), n. Ascetic, asedtique, a. 
Ascetic, rigid, severe; n.m. Ascetic; n.f. Ascetic 
doctrine; n.m. pi. Treatises on asceticism by the 
Fathers, asedtiser, v.t. To make ascetic, s’ascetiser, 
v.r, Tobecomeascetic. ascetisme, n.m. Asceticism, 
ascidie (asi'di), n.f. An ascidian. 
asciens (a'sje), n.m. (used only in pi.) (Geog.) 
The inhabitants of the torrid zone who twice a year 
have the sun right overhead and are then shadow- 
less. 

ascite (a'sit), n.f. (Path) Common dropsy, 
ascitiquo, a. Dropsical ; n. A dropsical person. 

asclepiade (1) (askle'pjad), a. (Pros.) Asclepiadic. 
■n.m. Asclepiad. 

asclepiade (2) (askle'pjad), n.f, or ascldpias, 
n.m. (Bot.) Asclepiad, swallow-wort. 

asepsie (assp'si), n.f. (Med.) Aseptic principles, 
methods, treatment, etc. aseptique, a. Aseptic ; 
n.m. An aseptic, aseptisation, n.f. Removal of 
all septic matter, aseptiser, v.t. To render aseptic. 

asexud (assk'sqe) or asexuelj a. (fem, asexudo 
or asexuelle) Asexual. 

asiarcat (azjar'ka), n.m. Dignity of aslarque. 
aslarque, n.vu (Bom. Hist.) A magistrate presiding 
over religious rites, festivals, etc. in the province of 
Asia. 

asiatique (azja'tilc), a. Asiatic ; (fig.) effeminate ; 
ornate, rhetorical (of style), n. (Asiatique) A 
native or inhabitant of Asia. 

asile (1) (a'zil) or *asyle, n.m. Asylum, place of 
refuge, sanctuary, retreat, home (for the aged etc.) ; 
(fig.) protection, refuge. Droit d’asile, right of 
sanctuary; le dernier asile, the grave; salle d’asile, 
infant school ; sans asile , shelterless, homeless ; servir 
d'asile, to shelter, 
asile (2) (a'zil), n.m- Wasp-fly. 
asine (a'zin), a. Asinine, of the ass. Bate asine, 
ass, blockhead, 
asotter [assoter]. 

aspe (asp), n.m. Winder for silk from cocoons of 
silk-worms. 

aspect (as'ps), n.m. Aspect, view, look ; counten- 
ance ; phase, bearing ; manner of observing, consider- 
ing, etc., point of view. 

asperge (as'perg), n.f. Asparagus (head of). 
Holla d’asperges, bundle of asparagus, 
aspergement (aspsrg'mu), n.m. Sprinkling 

(ASPERSION]. 

asperger (aspsr'ge), v.t. To sprinkle, to be- 
sprinkle. 

aspergerie (aspsrg'rl) er aspergiere, nfi. 
Asparagus-bed or -ground. 

asperges (aspsr'gss), n.m. (B.-C. Ch.) Asper- 
gillum, holy-water sprinkler; asperges, time of 
sprinkling. Je suis arrive d Vasperges, I entered (the 
church) as the priest was sprinkling (the people with 
holy water). 

aspergille (aspsr'giij), n.f., or aspergillus, 
n.m. (Biol.) Aspergillus. 

aspdrit6 (asperi'te), n.f. Roughness, harshness ; 
Rnevenness, ruggedness ; (Jig.) asperity, roughness. 

asperme (as'psrm), a. (Bot.) Aspermous. 
aspermie, n.f. Absence of seeds. 

aspersion (aspsr\s jo), n.f. Aspersion, sprinkling, 
aspersoir, n.m. Aspergillum, holy-water sprinkler ; 
rose (of a watering-pot). 
aspdrule(aspe'ryl), n.f Woodruff. 
asphaltage(aslal'ta: 5 ), n.m. Asphalting; asphalt. 


assaut 

asphalt© (as'falt), n.m. Bitumen, asphalt, 
asphalter, v.t. To asphalt, 
asphodels (asfo'del), n.m. Asphodel, wild 

daffodil. 

asphyxiant (asfik'sja), a. (fem. asphyxlante) 
Asphyxiating, suffocating. 

asphyxie (asfik'si), n.f (Med.) Asphyxia, 
suflocation, suspended animation, asphyxie, a. 
(fem. asphyxide) Asphyxiated; n. A person in a 
state of asphyxia, asphyxier, v.t. To asphyxiate, to 
suffocate. Ae gaz les asphyxia, the gas suffocated 
them, s’asphyxier, v.r. To commit suicide by 
suffocation. 

aspic (l)(as'pik),n.m. Asp, viper. Langued' aspic, 
a viper’s tongue, (fig.) backbiter. 

aspic (2) (as'pik), n.m. (Pop.) Spike-lavender; 
(Coofc.)yold meat or fish, with jelly. 

aspirail (aspi'raij), n.m. Air-hole (in a stove, 
oven, etc.). 

aspirant (1) (aspi'ra), a. (fem. aspirants (1)) 
Suction, sucking (of pumps). Pompe aspirante, 
suction-pump. 

aspirant (2) (aspi'ra), n.m. (fem. aspirante (2)) 
Aspirant, candidate, suitor; midshipman. Aspirant 
an doctoral, candidate for a doctor's degree ; aspirant 
de marine, midshipman. 

aspirateur (aspira'toeir), a. (fem. aspiratrice) 
Wbo aspires, n.m. Ventilator ; suction - pump, 
exhauster, aspiratif, a. (fem. aspirativo) Aspirate, 
aspirated. 

aspiration (aspira'sjS), n.f Aspiration (of the 
letter h etc.) ; inhaling, inspiration ; (of pumps) ex- 
haustion, suction; (Motor) suction, intake; (fig.) 
yearning, aspiration (towards goodness etc.). Tuyau 
d’ aspiration , exhaust-pipe. 

aspird (aspi're), a. (fem. aspirde) Aspirate, n.f 
An aspirated letter, aspiratoire, a. Concerned 
with aspiration, aspiratrice [aspirateur], 
aspirer (aspi're), v.t. To inspire, to inhale; to 
draw in, to suck in ; (Gram.) to aspirate ; (Hydr.) to 
exhaust, v.i. To aspire, to aim .at, Aspirer am 
honneurs, to aspire after honours. 

aspre (aspr), n.m. Asper (Turkish money o( 
account). 

assa foetida (asafeti'da), nf. Asafcetida. 
assagir (asa'gkr), v.t. To make wise, to impart 
wisdom to. s’assagir, v.r. To become wise, as- 
sagissement, n.m. Making or becoming wise. 

assaillant (asa'ja), a. (fem. assaillante) Attack- 
ing, aggressive, n.m. Aggressor, assailant, besieger. 

assaillir (asa'jiir), v.t. To assault, to assail, to 
attack suddenly ; to worry, to molest, to beset. 

assainir (ass'niir), v.t. To render healthy; (fig.) 
to cleanse, to purify morally, etc. s’assainir, v.r. 
To become healthy, assainissement, n.vu Purifica- 
tion, sanitation, salubrity. 

assaisonnant(asszo'nu), a. (/em.assaisonnante) 
Seasoning, savoury (of plants, herbs, etc.). 

assaisonnement (asszon'mn), n.m. Seasoning 
or dressing food ; condiment, seasoning, dressing. 

assaisonner (asezo'ne), v.t. To season, to dress, 
to give a relish to; to make palatable, to give a 
zest to. assaisonneur, n.m. (fem. assaisonneuse) 
Seasoner. 

assassin (asa'ss), a. (fem. assassine) Killing, 
murderous ; (fig.) provocative, killing, n.f. A patch 
formerly worn in a provocative manner by women. 
n.m. Assassin, murderer; ruffian. A l’ assassin f 
murder 1 crier d I’assassin, to call out murder, 
assassinant, a. (fem. assassinante) Exceedingly 
tiresome, boring ; killing, murdering, assassinat, 
n.iru Assassination, wilful murder, homicide, as- 
sassiner, v.t. To assassinate, to murder ; (Jig.) to 
bore, tease, or importune (someone) tr death. 

assaut (a'so), n.m. Assault, onset, ttack; fencing- 
match, assault-at-arms. Colonne d' assaut, storming- 
j party i donnev VusscLut ct v.ue place , to storm aplaco^ 
Importer une ville d’assaut, to carry a town by stormy 
I fairs assaut d'esprit , to make a trial of wit. 
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assauvager 

assauvager (asova'ge), v.t. To make ■wild or 
&Yage. v.i. To become savage, 
assean (a'so), n.m. Slater’s hammer, 
assec (a'ssk), n.m. The period a pond remains 
empty after being used for stocking fish. 

assechement (assf'mu), n.m. Drying np, drain- 
age, the state of being dried up or drained dry. 
assficher, v.t. To drain (a mine etc.); to empty and 
dry up (a pond etc.); v.i. To become dry, to be 
drained. 

assemblage (asfi'bla:-;), n.m. Assemblage, col- 
lection, union, combination; (Print.) gathering; 
(Carp.) method of joining pieces of wood, bond, scarf. 

assemble (asa'ble), n.m. (Dancing) A step in 
■which the two feet are brought together for the third 
position. 

assemble (asa'ble), n.f Assembly, meeting, 
company, party; convocation, congregation (of 
churches); meet (of hunters); (Mil.) the assembly 
(drum-beat). Assemblee dejen, card -party; Vassemblce 
reliant , the meeting is being held ; quartierd'assembice, 
parade ground ; se rcunir en asscniblec publiquc , to 
meet in public assembly, assemblement, n.m. Act 
of gathering or assembling. 

assembler (asa'ble), v.t. To assemble, to con- 
voke, to call together ; to collect, to gather ; to bring, 
put, or lay together; (Print.) to gather; (Carp.) to 
trim, to scarf, s’assembler, v.r. To assemble, to 
meet, to congregate. Qui se resscmble s’assemble, birds 
of a feather flock together, assembleur, n.m. (fcm. 
assembleuse) One who brings (people or things) 
together, collector; (Print.) gatherer. 

ass finer (ase'ne), v.t. (conjugated lilce amener) 
To strike or deal (a blow). II tui assena un coup de 
poing, he struck him a violent blow with his fist, 
assentement (asat'mfi), n.m. (Hunting) Scent, 
assentiment (asuti'ma), n.m. Assent, agree- 
ment. assentir, v.i. To agree, to assent ; *(Hunting) 
to scent. 

asseoir (a'swair), v.t. ( pres.p . asseyant, p.p. 
assis) To seat, to put on a seat, to set, to place, to 
fix, to establish; to pitch (a camp etc.) Asseoir les 
fondements d'une maison, to lay the foundations of a 
house ; asseoir un camp, to pitch a camp ; asseoir una 
rente, to settle an annuity ; faire asseoir qudqu’un d 
sa table, to admit someone to one’s table, s’asseoir, 
v.r. To sit, to take a seat, to be seated, to settle, to 
perch. Asseyez-vous, sit down. 

assermente (assrmu'te), a. (fern, assermentfie) 
Sworn in, attested. Pretre assermente, priest who has 
accepted the constitution, assermenter, v.U To 
swear in, to administer the oath to. 

assertif (assr'tif), a. (fern, assertive) Assertive, 
assertion, n.f. Assertion, affirmation, assertive- 
ment, adv. Assertively. 

asservir (assr'viir), v.t. To enslave, to reduce to 
servitude ; to bring under subjection, to master, to 
subdue, to conquer, s’asservir, v.r. To obey, to sub- 
mit (a), asservissable, a. That can be enslaved or 
subdued, asservlssant, a. (fcm. asservissante) En- 
slaving, subjecting, coercive, asservissement, n.m. 
Bondage, servitude, slavery, subjection, subordination, 
asservisseur, n.m. (Jem. asservisseuse) Enslaver, 
subduer. 

assesseur (ass'soeir), n.m. Assessor (assistant 
judge), assessoral or assessorial, a. (fern, assesso- 
rale or assessorial 0 , pi. assessoraux or assessoriaux) 
Pertaining to assessorship. assessorat or asses- 
soriat, n.m. Assessorship. 

assette (a'sst), nf. Adze, hatchet, slater’s 
hammer. 

*asseuler [essetjler], 

*assevoir [savoir]. 

assez (a'se), adv. Enough, sufficiently ; tolerably, 
passably. Assec et plus qu’il n’en faut, enough and 
to spare ; asses volonticrs ou d'assez bon occur, readily 
enough ; c da est assez been, that is pretty weii ; c da 
est assez de mon gout, I like it well enough ; celaparait 
assez vraisemblable. that appears likely enough ; e’esf 
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assez on en voild assez, enough, that will do ; e'est assez 
loin, it is rather far ; cette femme est asses jolie, this 
woman is rather pretty; j'en ai assez, I have had 
enough of it, I am sick of it ; on ne sauratt avoir asses 
de soin de sa sante, one cannot take too much care of 
one’s health : suis-je assez malheureux! could I be more 
unfortunate 1 

assibilation (asibiia'sjo), n.f. Sibilation of a 
letter not usually sibilated (as t in suprematie). 
assibiler, v.t. To sibilate. 

assidu (asi'dy), a. (fern, assidue) Assiduous, 
diligent, attentive ; punctual ; regular, constant, 
assiduite, n.f. Assiduity, application, diligence, 
attention, assidument, adv. Assiduously, sedulous- 
ly, diligently, constantly, steadily, punctually. 

assifige (asje' 3 e), a. (Jem. assifigfie) Besieged; 
importuned, dunned, n. A person in a besieged 
place. Lee assieges firent une sortie, the besieged made 
a sally, assifigeant, a. (Jem. assidgeante) Besieging; 
n. Besieger. 

a ssi eger (ssje’ze), v. t. To besiege, to lay siege to ; 
to surround ; to beset, to dun, to importune. Ses 
creanciers Vassiegcnf, his creditors dun him. 

assiette (a'sjst), n.f. Attitude or posture (in 
sitting etc.), pose, situation, Dearing ; seat (in the 
saddle); position, site ; tone, state, disposition (of the 
mind etc.) ; a plate ; a plateful (of something). Assiette 
d soupe, soup-plate; assiette A'argent, a silver plate; 
assiette d’un vaisseau, trim of a ship ; cissiettes blanches, 
clean plates; avoir Vassiette art beurre, to have the 
loaves and fishes (of power); cassenr d'assieltes, 
swaggerer ; cela n'est pas clans son assiette, that is not 
steady ; faire V assiette de, to assess ; il n'est pas dans 
son assiette, he is out of sorts, not at his ease ; Vassiette 
d'un bciliment, the situation of a building ; Vassiette 
cl'une eglise, the site of a church ; Vassiette d’un rente, 
the assignment of an annuity ; pique-assiette, sponger, 
parasite; piquer Vassiette, to sponge; son assiette dine 
pour lui, present or not he pays all the same, 
asslettfie, n.f. Plateful, 
assignable (asi'pabl), a. Assignable, 
assignat (asi'pa), n.m. Assignat (French paper 
money, 1789-97). 

assignation (asijia sjo), n.f. Assignment (of a 
fund etc. in payment); order to pay such sum, 
transfer ; summons, subpoena, writ ; appointment, 
1 endezvous, assignation ; (Comm.) appointment. Faire 
une assignation de, to make an assignment of; 
manquer a l' assignation, to break an appointment; 
signifier unc assignation: a qudqu’un, to serve a writ 
upon someone. 

assigner (asi'jie), v.t. Toassign (property in pay- 
ment of a debt etc.); to cite, to summon, to subpoena; 
to appoint, to fix (a rendezvous etc.). Obtenir permis- 
sion d'assigner qudqu’un, to take out a writ against 
someone. 

assimilabilitfi (asimilabili'te), n.f. Assimiia- 
bility. assimilable, a. Assimilable, assimilateur, 
a. (fern, assimilatrice) Assimilatory. assimilatif, a. 
(fnn. assimilative) Assimilative, assimilation, v 
Assimilation. 

assimilfi (asimiffe), n.m. (Mil.) A member of the 
non-combatant services attached to the army with 
grades assimilated to those of combatant officers. 

assimiler (asimi'le), v.t. To cause to resemble, 
to make like; to liken, to compare, to assimilate. 
fs assimiler dquelqu’un, to compare oneself to someone. 

assis (a'si), a. (fern, assise (1)) Seated ; situated ; 
established. Restez assis, keep your seat; voter peer 
assis et leve, to give one’s vote by rising or by remain- 
ing seated. 

assise (2) (a'si:z), n.f. A course (of stones etc.), 
foundation, basis; (Geol.) a layer characterized by a 
distinctive fauna or flora, stratum ; (Mining) measure 
(of coal) ; (pi.) session of a criminal court, assizes. 
C 'et homme tient ses assises dans la maison, this man is 
the oracle of the house ; cour (Cassises, Assize Court; 
tenir les assises, to hold the assizes, 
assistance (asis'tdis), nf. Audience, company. 
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bystanders ; congregation (in a church) ; ^attendance, 
presence, assistance, help, aid; relief, comfort. 
Assistance publique, poor-law administration. 

assistant (asis'tu), a. (fem. assistants! Assisting, 
helping (applied especially to a priest assisting the 
celebrant at the altar), n.m. Such an assistant priest ; 
a person present, a bystander, witness, etc. II prit 
tous les assistants a tcmoin, he took all present to 
witness, n.f. ( R.-C . Ch .) The deputy of an abbess. 

assists (asis'te), a. (fem. assiste'e) Receiving 
public assistance, n. A person in receipt of this. 

assister (asis'te), v.i. To be at, to be present («), 
to look on, to be a witness (a), v.t. To assist, to help, 
to succour. Assister les jxiuvres, to relieve the poor; 
assister ses amis da son credit, to use one’s interest in 
favour of one’s friends ; Diau vous assistc, God help you ! 

associable (aso'sjabl), a. Associable. associatif, 
a. (Jam. associative) _ Associative. 

association (asosja'sjS), n.f. Association ; union ; 
partnership, fellowship, society, order ; (Med.) com- 
bination of different medicaments in one preparation. 
Association de seconrs mutucls, friendly benefit society; 
association illegale, conspiracy; contrat d' association, 
deed of partnership; faire une association area 
quelqu'un, to enter into partnership with someone, 
associationnisme, n.m. (Psych.) Assoeiationism. 
associationniste, a. Relating to assoeiationism ; n. 
Associationist. associative [associatif], 
associe (aso'sje), a. (fem. associee) Associated, 
admitted (as a member), n. Associate, fellow, member, 
partner. Associi bailleur de fonds ou associe comman- 
ditaire, sleeping partner; associe gdrant, managing 
partner. 

*associement (asosi'mu), sum. Alliance, union, 
association. 

associer (aso'sje), v.t. To associate, to take into 
partnership etc. ; to divide or share something witli 
someone; to link together, to connect (ideas etc.). 
B’associer, v.r. To enter into partnership, to associate 
oneself, to combine (with). 

assoiffe (aswa'fe), a. (Jem. assoiffde) Thirsty, 
athirst ; eager (for). 

assolement (asol'mu), n.m. (Agric.) Rotation (of 
crops), assoler, v.t. To vary or rotate (crops). 

assombrir (aso'briir), v.t. To darken, to make 
gloomy, to throw a gloom over, to cloud, s’assombrir, 
v.r. To become dark or gloomy; to darken (of the 
brow), assombrissement, n.m. Darkening, gloom. 

assommade (aso'mad), n.f. Knocking on the 
head, killing, felling. 

assommant (aso'ma), a. (fem. assommante) 
"Wearisome, tiresome, etc., boring, killing ; oppressive 
[of heat). Cet homme est assommunt, this man is a great 
bore, assommement, n.m. The act of felling, killing, 
boring, etc. 

assommer (aso'me), v.t. To beat to death, to 
knock on the head, to kill ; to heat unmercifully ; to 
overpower; to overwhelm, to confound; (fig.) to 
bore, to importune, to oppress. Assommer a coups de 
baton, to beat to death with a stick ; la chaleur m'as- 
sormne, the heat overpowers me ; vous vous assommez 
d force de travail, you are killing yourself with work, 
assommeur, n.m. (fem. assommeuse) One who kills, 
bores, etc. ; slaughterer, feller (of oxen etc.). 

assommoir (aso'mwair), n.m. An instrument for 
felling, pole-axe; loaded bludgeon, life-preserver, etc.; 
fall-trap ; low tavern, drinking den. Coup d'assom - 
moir, overpowering blow. 

assomptif (asS'tif), a. (Jem. assomptive) ( Phil A 
Assumptive, assumption, n.f. Assumption ; (Keel.) 
Assumption of the Holy Virgin (Aug. 15).. 

assonance (aso'nuis), n.f. Assonance, assonant, 
a. (fem. assonante) Assonant. 

assorti (asor'ti), a. (fem. assortie) Assorted, 
matched, paired, suitable. II n'y a point de nuirchand 
mieux assorti, no shopkeeper is better stocked ; un 
manage bien assorti, a very suitable match. 

assortiment (asorti'mu), n.m. Suitability, 
match ; assortment, sot, collection (of tliincs that 
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v ¥ wes tfassortiment, books on sale (not pub- 
lished by the vendor). v 1 

assortir (asor ti:r), v.t. To assort, to match, to 
pair ; to stock, to furnish (with things that go 
together or match). Assortir des couleurs, to match 
colours ; assortir une boutique, to stock a shop ; mal 
assortir, to mismatch, v.i. To match, to suit, to go 
well together, s’assortir, v.r. To match, to agree, 
to be suitable, to go well together, assortissant, a. 
(fem. assortissante) Suitable, matching, goin<* well 
(with something else), assortissoire, n.f. JBoxorcase 
of assorted goods etc. 

assoter (aso'te), v.t. To befool, to infatuate, to 
besot, s’assoter, v.r. To be foolishly fond (de). 

assouchement (asuj'mu), n.m. (Arch.) Stone 
forming the base of the triangle in a pediment. 

assoupir (asu'piir), v.t. To make drowsy, sleepy, 
heavy, or dull; (fig.) to assuage, to allay, to deaden ; 
to suppress, to stifle, to hush up. s’assoupir, v.r. 
To grow drowsy, sleepy, dull, or heavy; to doze; 
(fig.) to he assuaged, to be appeased, to he stilled, 
assoupissant, a. (Jem. assoupissanto) Making drowsy 
or sleepy, soporiferous. Discours assoupissant, speech 
that sends one to sleep, assoupissement, n.m. 
Drowsiness, sleepiness, heaviness ; (/iy.) carelessness, 
sloth, negligence, supineness ; (Med.) coma. 

assouplir (asu'pliir), v. t. To make supple, flexible, 
or tractable ; to break in (a horse). Assouplir une 
etoffe, to make a stuff soft s’assouplir, v.r. To 
become supple, tractable, or manageable, assouplisse- 
ment, n.m. Suppleness, traetability, docility. 

assourdir (asur'diir), v.t. To deafen, to stun; 
to muffle (a bell, an oar); (Paint.) to subdue (colours 
etc.), to darken, to deaden, assourdlssant, a. (Jem. 
assourdissante) Deafening, assourdlssement, n.m. 
Deafening, muffling, deadening; a deafening noise ; 
temporary deafness. 

assort vir (nsu'vkr), v.t. To glut, to satiate, to . 
surreit; to gratify; to cloy. Assnuvir sa faivi, to 
satiate one’s hunger; assouvir ses passions, to gratify 
one’s passions, s’assouvlr, v.r. To be satiated, sur- 
feited, gratified, or cloyed, assouvissement, n.m. 
Glutting, satiating; a glut, a surfeit, satiation. 

assujettir or assujetir (asyge'tiir), v.t.~ To 
subdue, to bring under subjection, to subjugate ; to 
compel, to oblige ; to fix, to fasten. Assujettir ses 
passions, to master one’s passions, s’assujettir, 
v.r. To subject oneself, to submit. S'assujettir a, 
qudque chose, to tie oneself down to a tiling, 
assujettissantprassujdtissant, a. (Jem. assujettis- 
sante or assujetissante), a. Binding, constraining 
fettering, restrictive, assujettissement or assujo- 
tissement, n.m. Subjection, subjugation, enthral- 
ment ; obligation, compulsion, constraint, 
assumer (asy'me), v.t. To take upon oneself, to 
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assurable (asy'rabl), a. Insurable, 
assurance (asy'rais), n.f. Confidence, security, 
assurance; certainty, conviction; warrant, pledge, 
formal engagement ; insurance, underwriting ; (fig.) 
boldness, hardihood. Agrees Vassurance de won devour- 
ment, believe me yours truly ; assurance contre 
I'incendie, fire insurance ; assurance maritime, marine 
insurance ; assurance sur la vie, life insurance ; assu- 
rance sur risquesord iruiires, ordinary insurance ; bureau 
d'assurance, insurance office ; courtier d'assurance, in- 
surance broker; donnez-moi des assurances, give me a 
security ; U est en lieu d'assurance, he is in_ a safe 
place ; U met son assurance en Dieu, he puts his trust 
in God; il parle avec assurance, he speaks boldly; 
police d'assurance, insurance policy ; prenez ma montre 
pour assurance, take my watch as a security ; prim 
d'assurance, premium, 
assure (a'sy:r), n.f. Woof, texture, 
assure (asy're), a. Assured, confident; bold, 
impudent; sure, secure, positive, certain; trusty; 
insured. Sa perte est assures, his ruin is infallible; 
une retraite assures, a safe retreat, n. Person in- 
sured. assurdment.. adv. Assuredly, confidently; 
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boldly ; surely, undoubtedly ; certainly. AssurSment 
non, certainly not ; oiti assurement, yes, doubtless. 

assurer (asy're), v.t. To make firm, solid, or 
stable; to fix securely, to fasten, to steady; to 
assure, to guarantee, to secure ; to engage ; to insure ; 
to underwrite ; to assert, to affirm, to warrant, to 
vouch for; to inspire with confidence. Assurer la 
douche d'un chcval, to accustom a horse to bear the 
bit; assurer pour Valler , (of ships) to insure out; 
assurer pour le relour, to insure home ; assurer une 
tnaison centre Vinccndie, to insure a house against fire ; 
il a assure son argent, he has made sure of his money, 
s’assurer, v.r. To make sure of, to ascertain ; to be 
confident of ; to be convinced. S' assurer de quclqu'un, 
to secure someone, to engage him ; s'assurer d'un 
gosfe, to make sure of a position, assureur, n.m 
Underwriter, insurer, assurer, 
assurgent, a. {fern, assurgente) [ascendant]. 
assyrien (asi'rje), a. {fern, assyrienne) Assyrian. 
5U (Assyrien, fern. Assyrienne) An Assyrian, as- 
syriologie, nj. Assyriology. assyriologue, n.m. 
Assyriologisfc. 

astatique (asta'tik), n. Astatic, 
asteisme (aste'ism), n.m. ( Rliet .) Delicate irony, 
aster (as'teir), n.m. {hot.) Aster, starwort. 
asterie (aste'ri), n.f. Starfish; {Zool.) *asteria, 
star-stone. 

asteriser (asteri'ze), v.t. To asterisk, astdrisme, 
n.m. Asterism, constellation. astdrisaue, sura. 
Asterisk. 

asteroxde (astero'id), n.m. Asteroid, 
asthenie (aste'ni), n.f. {Path.) Asthenia, debility, 
asthenique, a. Asthenic. 

asthmatique (asina'tik), a. Asthmatical. 
asthme, n.m, Asthma. 

asti (as'ti), n.m. White wine from Asti, in Italy ; 
a silken stuff woven there ; polisher. 

’ astic (as'tik), n.m. Piece of horse’s bone used as 
a polisher by shoemakers ; a preparation of whiting, 
soap, and spirit used by soldiers for polishing brass 
accoutrements, 
asticage [astiquage], 
asticot (asti'ko), n.m. Gentle, maggot, 
asticoter (astiko’te), v.t. (cottoq.) To tease, to 
worry. 11 cst toujours d m' asticoter, lie is always 
plaguing me. 

astigmate (astiri'mat), a. Astigmatic^ astigma- 
tismo, n.m. Astigmatism, astigmometre, n.m. 
An instrument for determining the degree of 
astigmatism. 

astiquage or asticage (astiTraig), rum. The 
act of polishing etc. 

astiquer (asti'ke), v.t. To polish, to glaze ; (fig.) 
to tease, to provoke [asticoter], ( colloq .) Un homme 
lien as tig tic, a dandy, s’astiquer, v.r. (colloq.) To 
polish oneself up, to tidy up ; (jig.) to wrangle. 

astome (as'tom), a. (Nut. Hist.) Astomatous, 
astomous. 

astracan or astralcan (astraku), n.m. Astra- 
khan (fur). 

astragals (astragali, n.m. (Arch.) Astragal; 
(Anat.) astragalus, nnkfe-boue y s(Bot.) .astragalus, 
milk-vetch. 

astrakan [astracan], 

astral (as’tral), a, (fern, astralc, pi astraux) 
Astral, starry. 

astre (astr), n.m. Star ; (fig.) celebrity, luminary. 
Astres err ants, wandering stars; cette femme cst belle 
camme vn astro, this woman is a paragon of beauty ; 
jusqu’aux astres, (praising etc.) to the skies. 

astrec (cs'tre) or astrtea, iuf. (Zool.) A genus 
of madrepores. 

astreindre (as'trSalr), v.t. (pres.p. astreignant, 
p.p. astreint; conjugated like, craindre) To oblige, 
to compel, to subject, e’astroindro, v.r. To confine 
oneself, to tie oneself down («). 
astreinte [contra intf.J. 
r.stnction (ostrik'sjfi), n.f. Astriction, 
astringence (astrSoum), ruf. Astringency, 
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astringent, a. (fern. astringente) Astringent; rum. 
(Med.) An astringent. 

, astroite (astro'it), n.f. Astroite. 
astrolabe (astro'lab), n.m . . (Astron.) Astrolabe, 
astrolatre (astro'laitr), rum Star-worshipper, 
astrolatrie, n.f. Astrolatry. 

astrologie (astrolo'si),' n.f. Astrology, astro- 
loglque, a. Astrological, astrologiquement, a«y, 
Astrologically. astrologue, n.m . Astrologer. 

astronome (astro'nom), 71.711. Astronomoi 
astronomic, n.f. Astronomy, astronomique, a. 
Astronomical, astronomic, astronomiquement, adv. 
Astronomically. 

astu.ee (as'tys), n.f. Craft, guile, cunning, 
astucieuse [astucieux]. astucieusement, adv. 
Craftily, cunningly, astucieux, a. (fcm. astucieuse! 
Crafty, wily. 

*asyle [aside (1)]. 

asymetrie (asime'tri), nfi. Asymmetry, asytnd- 
trique, a. Asymmetrical. 

asymptote (asIp'tDt), n.f. ( Geom .) Asymptote. 
asymptotique, a. Asymptotic, asymptotical, 
asynartete (asinaritet), 71.511. (Pros.) Asynnrtete. 
asyndefce (ass'dst), n.m. (Rliet.) Asyndeton, 
ataraxie (atarak'si), n.f. Ataraxia, perfect 
quietude. 

ataviaue (ata'vik), a. Atavistic, atavismo, 
n.m. " Atavism. 

atele (a'tEl), n.m. (Zool) Spider-monkey, 
atelier (ato'lje), n.m. Workshop, studio, atelier; 
(collect.) those working in a particular atelier, a gang 
of workmen etc.; (Jig.) the followers of an artist; 
( Freemasonry ) lodge, lodge-meeting. Chef d'atelieT , 
foreman, overseer ; jour d'atclier, the best light (for a 
statue, picture, etc.); tout Vatdicr m’a guide, all my 
workmen have left me. 

atermoiement or atermoiment (atermwnj 
'mu), 7 i.?i u Composition (with creditors etc.) for 
delay of payment; (fig.) delay, evasion, shift. 

atermoyer (atsrm wa'je.), v.t. To put ofT, to delay 
(a payment), v.i. (fig.) To put ofT, to mako shifts, 
s’atermoyer, v.r. To compound with one’s creditors. 

atlianasien (atana'zje), a. (fcm. atlianasionno) 
Atlianasian. 

athec(a'te), a. Atheistic, n. Atheist, atndismo, 
72 . 711 . Atlieism. athdisto, a. Atheistic, athelstiquo, 
a. Atheistic. 

athenee (ate'ne), n.m. Athemeum. 
athenien (ate'nig), a. (fcm. athdnienne) 
Athenian, n. (Athdnlon, fern. Athdnienne) An 
Athenian ; n.f. A vase-shaped piece of furniture on 
three or four feet in fashion in the 18 th century, 
atherine (ate'rin), n.f. Atlierine, sand-smelt, 
athermal (atsr'mal), a. (feta, athermalo, pi 
athermaux) Not thermal (ofcofd mineral springs). 

athermane (atsr'inan) or athermique, a. 
Atliemmnous. 

atheromateux(ateroma'to), a. (fan. athdroma- 
teuse) (Path.) Pertaining to athcrome (see folk). 71. 
A person suffering from tins. 

atkerome (are ram), n.m. (Path.) An encysted 
tumour^; (vidg.) a loupe. 

athlete (a'tlet), n.m. Athlete; wrestler ; 
champion (of a cause etc.), athldtlquo, a. Athletic; 
n.f. Athletics, atbldtiquoment, adv. Athletically, 
athldtismo, n.m. Atlileticism. 

atimie (ati'ini), 11 J. (Or. Ant.) Deprivation of 
civil rights. 

atlnter (nte'te), v.t. (slang) To trick out, to 

bedizen. 

atlante (a'tlurt), 71.7a. (Arch.) Allantes. 
atlantique (atUVtik), a. Atlantic, n.f, (Atlan- 
tiquo) The Atlantic. 

atlas (a'tlais), n.m. Atlas, volume of plates 
attached to a work ; (Anat.) atlas, 
atmolysc (ntino'ii:?), n.f. Atniolysis. 
atmometre (atma'inetr), n.vu Atmomcter. 
atmosphere (atmos'feir), n.f. Atmospheres 
atmosphdrlquo, a. Atmospheric, atmospherical. 
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atoll or attoll (a'tol), n.m, AtolL 
atome (a'to:m), n.m. Atom, corpuscle; (fig.) a 
particle, a little bit or fragment (of anything), 
atomicity, n.f. ( Chem .) Atomicity, valency, atomi- 
que, a. Atomic, atomical, atomisme, n.m. Atomism, 
doctrine of atoms, atomiste, n.m. Atomist. ato- 
mistiquo, a. Atomical; (Chem.) atomism. Theorie 
atomistique, atomic theory. 

atone (a'to:n), a. Atonic, debilitated, dull ; lack- 
lustre, expressionless (of eyes); (Gram.) atonic, not 
accentuated, atonie, n.f. Atony, debility, atonique, 
a. Atonic. 

atourner (atur'ne), v.t. To attire, to dress up, 
to bedizen. 

at ours (a'tu:r), n.m. (used only in pi.) Woman’s 
attire, dress, ornament. Dame d'atours, lady of the 
bedchamber; itre dans ses phis beaux atours, to, ba 
dressed in all one’s finery. 

atout (a'tu), 7i. m. A trump ; trump-card ; (fig.) 
chance, opportunity; (colloq.) stinging blow, disaster, 
smash, quietus. Avoir ious les atouts, to have every 
chance ; jauer atout, to play trumps, 
atoxique (atok'sik), a. Non-poisonous. 
atraToilaire (atTabi'ls'.r), a. Atrabilious, splenetic, 
morose, peevish, atrabile, n.f. (Anc. Med.) Black 
bile, hypochondria, atrabilieux, a. (fern, atra- 
bilieuse) Resulting from this. 

atramentaire (atrama'teir), a. Atramental, 
inky. 

atre (a:tr), n.m. Hearth; chimney, fire-place. 
Au coin de V&tre, in the chimney-corner, 
atrium (atri'am), 71.771. Atrium, 
atroce (a'tros), a. Atrocious, cruel, excruciating ; 
heinous, odious, dreadful, atrocement, adv. Atro- 
ciously, cruelly, outrageously, atrocite, n.f. Atro- 
ciousness, heinousness ; atrocity, cruelty. 

atropbie (atraTi), n.f. (Path.) Atrophy, atrophid, 
a . (fern, atrophie'o) Atrophied, wasted, withered, 
stunted, atrophier, v.t. To cause to waste or 
wither, s’atrophier, v.r. To waste away, atro- 
phique, a. Characterized by atrophy. 

atropine (atro'pin), n.f. (Chem.) Atropine, 
atropinisation, n.f. (Surg.) Introduction of atropine 
into the eye in order to produce dilatation o* the 
pupil, atroplsme, 71 . 771 . Atropism. 

attabler (ata'ble), v.t. Tosetattable. s’attabler, 
v.r. To sit down to or take one’s place at table. 

attaclxant (ata'Jd), a. (Jem. attachante) Engag- 
ing, winning, attractive. 

attache (a'taj), n.f. Tliat which ties or links, 
bond, cord, leash, strap, etc. ; (Anat.) the.place where 
a muscle is attached.; place or part where the foot 
or hand is joined to the limbs; (fig.) attachment, 
strong affection or sentiment for. Attache mitaUique, 
paper-fastener ; avoir les attaches fines, to have delicate 
joints ; etre d V attache, to be always slaving ; mettre 
un chien a V attache, to tie a dog up ; port d’altache, 
(Nant.) port of departure and arrival of a boat or 
liner; prendre des chevaux a V attache, to take in 
horses ; vivrcsans attache, to live free, 
attache (ata'Je), n.m. Attache (of an embassy), 
attachement (ataj'ma), n.m. Attachment ; 
affection, liaison ; eagerness, constant application, 
zeal; (pi.) architect’s memoranda of work done. 
Attachement ci V elude, fondness for study. 

attacher (ata'je), v.t. To fasten, to tie, to attach, 
to fix, etc., especially by means of a cord, strap, etc. ; 
(fig.) to apply, to affix, to attribute ; to connect, to 
associate ; to engage, to bind, to endear, to interest, 
to occupy. Attacher avec de la colle de pale, to paste ; 
attacher avec de la colle forte, to glue ; attacher avec une 
courroie, to strap; attacher avec un crochet, -to hook; 
attacher avec une epingle, to pin ; attacher du prlx a 
guelque chose, to set a value upon something ; attacher 
le grelot, to bell the cat , c'est ce gui m’attache & vous, 
this is what hinds me to yon. s’attaoher, v.r. To 
take hold, to attach or fasten oneself; to cling, to 
cleave, to stick, to adhere to be attached, to have an 
affection for ; to interest oneself in, to apply oneself 1 
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to. Jls^attachirentTunal’autre, they became attached 
to each other ; je m'altachai d lui plaire mais en vain, 
I used all my efforts to please him but in vain ; la 
poix s'altaclie aux doigls, pitch sticks to the fingers ; 
s’attacher a remplir son devoir, to strive to fulfil 
one’s duty ; s'utlacher aux pas de, to follow every- 
where. 

attaquable (ata'kabl), a. Assailable, that may 
be attacked ; of doubtful validity, attaquant, rum. 
Assailant, aggressor. 

attaque (a'tak), n.f. Attack, assault, aggression ; 
fit, stroke. Ellc a eu une attaque de nerfs, she has had 
a nervous attack. 

attaquer (ata'ke), v.t. To attack, to assail, to 
assault, to fall or set upon ; to take hold of, to seize 
suddenly (of illness etc.) ; to impugn, to criticize, to 
censure; to contest the validity of (a document); 
to begin upon (a disb), to open (a subject). Attaquer 
le taureau par les comes, to seize the bull by the 
horns ; attaquer quelqu'un de conversation, to address 
a person ; utlaquer quelqu'un de paroles, to insult 
someone ; il attaque Men la corde, (Mus.) he makes 
the string tell ; il attaque Men la note, he strikes the 
note well; l attaquer sur sa naissunce, to reproach him 
with his biith; Sire attaqui, (colloq.) to be in good 
form, to be fit. 8’attaquer, v.r. To encounter, to 
make or conduct an attack («) ; to attack each other ; 
to be attacked (by a fit, seizure, etc.). Il s'est attaqui 
it son mailre, he has encountered one who is more 
than his match, attaqueur, n.m. Attacker, leader 
of the attack. 

attarder (ataride), v.U To make late, to delay. 
Attardi, late, behindhand, B’attarder, v.r. To be 
belated, to loiter, to linger. 

atteignant, pres.p. (fern, attelgnante) [at* 
teindre]. 

atteignement (atsp'mu), n.m. Attainment, 
atteindre (a'tSidr), v.t (pres.p. atteignant, p.p. 
atteint.; conjugated like craindre) To touch from a 
distance, to reach, to hit, to attain ; to arrive at, to 
attain to ; to overtake, to come up to. Atteindre I'dge 
de, to attain the age of ; atteindre Vennemi, to come 
up with the enemy; atteindre son mailre, to equal 
one’s master; ce danger ne saurait m'atteindre, this 
danger cannot affect me ; etre atteint de, to be seized 
with ; il a beau courir, je I'alteindrai, it is in vain for 
him to run, I shall overtake him; la balk I'alleignit 
au front, the ball struck him on the forehead ; nous 
atleindrons le village avant la nuit, we shall reach 
the village before night, v.i. Toreaeh with difficulty, 
to attain (a). Atteindre a, la perfection, to attain 
to perfection ; atteindre au but, to hit the mark ; il 
n’atteinl pas a voire niveau, he does not rise to your 
level ; je ne saurais y atteindre, I cannot come up to 
it. s’atteindre, v.r. To be hit, injured, or wounded. 

atteint (a'ts), a. (fem. atteinte (1)) Hit, struck ; 
attacked, seized, affected, reached. Atteint d'un 
crime, arraigned for a crime. 

atteinte (2) (a'tsrt), nf. Blow, stroke, tonch; 
attack, fit, seizure (of disease); injury, damage, 
harm, wrong ; (Vet.) an injury of the pastern, fetlock, 
etc. of a horse. Je suis hors de ses atteinles, I am out 
of his reach ; les atteinles du froid, the ill effects 
of cold; porter atteint a, to injure, to impair, to 
commit an offence against; porter atteinte aux droits 
de, to infringe the rights of; sa sante n'a jamais regu 
d'atieintc, his health has never received any injury ; 
une legere atteinte de goutte, a slight touch of the gout, 
attelable (a'tlabl), a. Fit for harness, 
attelage (a'tlais), n.m. Harnessing, yoking; 
team, yoke, set, pair; carriage, horses; (Rail.) 
coupling. Chaine d’attelaqe, coupling-chain. 

atteler (a'tle), v.t. To put horses etc. (to); to 
harness, yoke, etc. (to) ; (fig.) to subjugate, to drag at 
one’s heels. G est une charrette mal attelie, they are an 
ill-assorted couple: diles au cocher qu’il attelie, tell 
the coachman to put the horses to. B’atteler, v.r. 

To be attached, yoked, harnessed, etc. («); (fig.) to 
associate, apply, or make (oneself) subservient. 
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attelle (a'tsl), n.f. Hames ; < Surg .) splint, i 
attellement(atermu), n.m. Harnessing, yoking, 
Coupling. 

attelloire (ate'lwa:r), n.f. Thill-pin or shaft-pin. 
attenant (1) (at'nfl), prep. Next to, touching, 
close by. adv. Close by. 

attenant (2) (at'na), a. (fern, attenante) Next, 
contiguous, adjoining. 

attendant (atu'du), adv. En attendant, in the 
meantime, meanwhile, till then ; en attendant mieux, 
until something better turns up; en attendant que, 
till, until ; jouons en attendant qu'il vienne, let us play 
till he comes. 

attendre (a'tfndr), v.t. To await, to wait fov, to 
stay for ; to look forward to, to expect ; to look for, 
to count upon, to attend, to be in store for. Attendcz J 
stay! attendee jusqn'a demuin, wait till to-morrow; 
attendez-moi sous I'orrnc, you may wait for me till 
doomsday; attentions encore nn peu , let us wait a 
little longer ; attendre la mort, to await death ; e'est 
Id oil je V attends, there I shall have him ; je Vailends 
a tout moment, I expect him every minute ; je suis 
Has d'ailendre, I am tired of waiting ; Je diner none 
attend, dinner is waiting for us ; qu'il attendc, let him 
wait; tout vienl d point a qni sait attendre, patience 
brings all things about ; une question n'attendait pus 
Vautre, question followed question ; wild Zc sort qni 
nous attend, this is the fate in store lor you. v.i. To 
put off, to delay (tie). Si vo us attendee de vons convertir 
a la mort vons mourrez dans vos pfehes, if you put off 
getting converted till your death yon will die in 
your sins. B’attendre, v.r. To rely upon, to count 
upon, to trust («); to expect, to look forward («). 
Altendez-vons-y ! I wish you may get it 1 il ne faut 
pas s'attendre a cela, we must not rely upon that ; je 
m’y attends, I expect it; ie ne. m'uttendais pas a cela, X 
did not expect that; te fairs attendre to keep 
people waiting. 

attendrir (atd'drkr), v.t. To make tender, to 
soften ; to touch, to move, to affect, to mollify. Cela 
aUendrit la viande, that makes meat tender; se.s 
larraes vi'ont altcndri le cceur, his tears have softened 
my heart, s’attendrir, v.r. To grow tender ; to be 
moved, to melt, to pity, to relent. S’attendrir sur le 
sort de qnelqu’un, to pity the fate of someone. at~ 
tendrissable, a. That may be softened, touched, 
moved, etc. attendrissant, a. (fern, attendrissante) 
Moving, affecting, touching, attendrisseznent, non. 
Compassion, relenting, pity; emotion, tears, sensi- 
bility; tenderness. 

attendu (atu'dy), prep. Considering, on account 
of, in consideration of. Attendu que, seeing that, as, 
whereas, since. 

attenir (at'nkr), v.i. To adjoin, to be contiguous 
(a) ; to be related. 

attentat (atci'ta), n.m. Attempt at crime ; crime, 
attempt; outrage, infringement, violation. Attentat 
a la pudenr, outrage on decency ; attentat contre la vie 
de, attempt upon the life of; attentat contre les lois , 
outrage upon the laws, attentatoire, a. Hostile, 
outrageous, prejudicial, in contempt («). 

attente (a'td:t), n.f. Waiting, awaiting, expecta. 
tion ; hope. Bans Vattente de vous lire, (Comm.) await- 
ing the favour of a reply; elre dans Vattente de, to 
be expecting; ligature d’attente, (Surg.) temporary- 
ligature; pierre d'attente, (Building) toothing; (Jig.) 
stepping-stone ; remplir ou tromper Vattente, to come 
up to or deceive expectation ; salle d'attente, waiting, 
room ; table d'attente, a stone, tablet, plaque, etc. on 
which nothing has yet been cut, engraved, etc. 

attenter (ata'te), v.i. To make a criminal 
attempt. Attenter d la vie de quelqu'un, to make an 
attempt upon someone’s life ; attenter a ses jours, to 
attempt suicide ; attenter contre la liberie publique, to 
make an attempt against public liberty. 

attentif (ata'tif), a. (fern, attentive) Attentive, 
heedful, considerate. Eire attentif d, to look after, to 
see to. 

attention (ata'sjo), nj. Attention, notice ; heed, 
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care, vigilance; regard, respect, consideration. 
Attention ! look out ! stand by ! attention au com*, 
mandementj (Mil.) Attention ! avec attention, atten- 
tively ; cela nitrite attention, that deserves notice ; fain 
attention a, to mind ; faire une chose avec attention, to 
do a thing with care ; failes done attention, mind what 
you say or do ; faute d'atleniion, inadvertently ; force 
d'atlcnlion, intentness ; il a eu V attention de m'avertir, 
he was good enough to warn me ; il a pour moi de 
grarides attentions, he has a great regard for me; 
manque d'attention, heedlessness ; n'y faites pas at ten- 
tionj do not mind it 1 pretez-y attention, pay attention 
to it; sans attention, reckless; s'atlirer l' attention dti 
public, to attract the notice of the public. 

attentionne (atusjo'ne), a. (fern, attentlonnde) 
Attentive, considerate, 
attentive, etc. [attentif]. 
aitentivement (atutiv'mu), adv. Attentively, 
carefully. 

attenuant (ate'nqa), a. (fern, attdnuante) At. 
tenuant, mitigating; (Law) palliating, extenuating, 
mm. (Med.) An attenuant medicine or application. 

attenuation (ateni{a'sjS), n.f. Attenuation, 
extenuation, mitigation, palliation, attdnud, a. Afc< 
tenuated, wasted, emaciated; palliated; (Bot.) tapering, 
attenuer (ate'nqe), v.t. To make smaller, thinner, 
feebler, etc. ; to attenuate ; to extenuate, to mitigate, 
to palliate, to underrate. Attenuer un crime, to 
palliate a crime. 

atterrage (ats'ra’.j), n.m. (Naut.) Landing, 
landfall, making land. 

atterrant (ate'ra), a. ( fern . atterrante) Astound 
ing, startling, overwhelming. 

atterrement (atsr'ma), n.m. Overthrow ; pros- 
tration. 

atterrer (ats're), v.t. To throw or strike down, 
to overthrow, to destroy, to demolish, to subvert; 
to deject, to cast down ; to overwhelm, v.i. (Naut.) 
To make for shore, to draw near (land). 

atterrir (ate'riir), v.i. To land, to make land, 
atterrissage, n.m. Landing, making land. 

atterrissement (atsris'md), n.m. Alluvion, 
accretion, alluvium. 

attestation (atasta'sjo), n.f. Attestation, evi- 
deuce, testimony, certificate, voucher, testimonial; 
warrant, oath, affidavit. 

attester (atss'te), v.t. To attest, to certify, to 
avouch, to witness, to testify; to call to witness. 
J’en atteste le del, I call heaven to witness ; j'en atieste 
les dieux, witness, ye gods ! 

atticisme (ati'sism), n.m. Atticism, atticiste, 
n.m. Atticist. 

attiedir (atje’dirr), v.t. To cool, to make luke- 
warm, to abate, to mitigate the ardour of; to warm. 
Le temps atlicdira leur zcle, time will cool their 
ardour, s’attiedir, v.r. To grow cool or lukewarm ; 
to cool oft', attiddissement, n.m. Lukewarmness, 
coolness ; abatement. 

attier (a'tje), n.m. (pop.) Sweet-sop, Anona 
squamosa. 

attifage (ati'fais) or attifement, n.m. Get- 

up, rig-out. 

attifer (ati'fe), v.t. To dress up, to bedizen, 
s’attifer, v.r. To dress or rig oneself out. attifet, 
n.m. Woman’s ornament for the head ; a small 
bonnet with a point over the forehead, worn in the 
10th century, attifeur, n.m. (fern, attifeuse) One 
who dresses or attires (customers etc.), milliner, 
modiste, attifure, n.m. Dressing, rigging out; 
dress, attire. 

attiguole (ati'jiol), n.f. Sausage-cake, faggot, 
attique (a'tik), a. Attic; (fig.) witty, urbane. 
Cofit attique, Attic taste ; sel attique, Attic salt, Attic 
wit. n.m. (Arch.) Attic, attiquement, adv. After 
the Attic style ; in the Attic dialect. 

attirable (ati'rabl), a. Attractable (by the 
magnet etc.) *attirage, n.m. The act of attracting ; 
weight in the wheel of a gold- wire drawer, 
attirail (ati'ray), n.m, (collect.) Apparatus, fm- 
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plements, utensils, gear, furniture, tackle; baggage, 
train, equipage, paraphernalia ; show, pomp. L'atti- 
rail dune cuisine, kitchen apparatus and utensils; 
Vattirail dune imprimeric, the materials and imple- 
ments of a printing-office. 

attirance (ati'nks), n.f. Attraction, attirant, 
a. (fan. attiranto) Attractive, alluring, enticing, 
engaging. 

attirer (ati're), v.t, To attract, to draw, to win 
or gain over; to lure, to wheedle, to entice; to 
inspire, to occasion, to bring with it Aitircr Tennemi 
dans unc cmbuscade, to draw the enemy into an 
ambuscade ; attirer ics yeux ou les regards de tout le 
mondc, to attract the eyes of all the world ; attirer 
ixir dcs caresses, to wheedle; Vaimant attire le fer, 
the loadstone attracts iron ; un malhcur cn attire t in 
antre, misfortunes never come singly, s’attirer, v.r. 
To draw to or down upon one, to bring upon one ; 
to incur; to win, to gain. S'attircr des affaires, to 
get oneself into scrapes ; s'attircr Vattcntion du public, 
to attract the notice of the public. 

attisage (ati'zais) or attisement, n.m. The act 
of stirring up, poking (a fire), fanning the flame, etc. 

attiser (ati'ze), v.t. To make or stir up (a fire) ; 
to poke ; (fig.) to incense, to stir up. Attiser le feu, 
(fig.) to fan the flame, to envenom, attisour, n.vu 
(fern, attisouse) One who stirs up or pokes the fire 
etc. attisoir or attisonnoir, turn. Poker (especially 
in foundries). 

attitre (ati'tre), a. (fern-, attittoo) Recognized, 
appointed, regular, ordinary. Jugcsaltitrcs, appointed 
judges ; man-hand attitre, the shopkeeper one usually 
deals with ; temoins attilris, hired witnesses. 

*attitrer (ati'tre), v.t. To appoint, to recognize ; 
(Hunting) to station dogs in couples to look out for 
game. 

attitude (ati’tyd), n.f. Attitude; (Paint.) posture ; 
(fig.) attitude of mind etc. 

' attoll [atoll]. 

attonchement (atuj'ma), n.m. Touch, feeling, 
contact. 

attracteur (atrak'toerr), a. (fem, attractrice) 
Attractile. attractif, a, (fcm. attractive) Attrac- 
tive. attraction, n.f. Attraction ; (pi.) attractions, 
distractions. *attractionnaire, a. Adhering to 
Newton's theory of attraction ; n. An adherent of 
this, attractivement, adv. Attractively, 
attraire (a’trsir), v.t.- To allure, to entice, 
attrait (a'trs), n.m. Allurement, attraction, 
charm; inclination, bent, taste; (pi.) attractions, 
charms ; consolation ; bait. La beauti est un puissant 
attrait, beauty is a powerful charm. 

attrape (a'trap), n.f. Trap, gin ; (fig.) ruse, de- 
ceptiveness ; trick, take-in, sell, hoax ; (A’auf.) hawser, 
attrape-lourdaud [attrape-nioaud], 
attrape - minon (atrapmi'no) or attrape- 
minette, n.m. (pi. attrapo-minons or unchanged) 
Hypocrite, deceiver. 

attrape - mouche or attrape - mouches 

(atrap'muj), n.m. (pi. unchanged) (pop.) Venus’s fly- 
trap ; fly-catcher. 

attrape-niais [attrape-nioaud], 
attrape-nigand (atrapni'qo), n.m. (pi, attrape- 
nigauds) Booby-trap. 

attraper (atra'pe), v.t. To entrap, to ensnare; 
to take in, to overreach, to cheat, to trick, to 
bamboozle ; to imitate, to catch the manner of ; (slang) 
to scold, to rate ; to catch, to seize ; to reach, to hit 
off ; to overtake, to catch up ; to get accidentally (a 
cold etc.). Attrape.' take that! it serves you right; 
attmpe! caught! attrape qui peut, scramble for it; 
attraper la rcsseinblance, to hit off the likeness ; at- 
traper le sens ou la pensce dun auteur, to catch the 
sense, to hit upon the meaning of an author ; attraper 
qudqu’un sur le fait, to catch someone in the act ; 
attraper un caractcre, to hit ofi" a character ; attraper 
un coup, to get a blow; attraper un renard dans un 
pilge, to entrap a fox ; attraper un rhume, to catch a 
cold il a attrape un bon benefice, he has got a good. 
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living ; il en a atlrapi de plus fins que vous, he has 
taken in people more cunning than you ; la jnerre Va 
attrape a la tempo, sne stone hit him on the temple ; 
prenez garde a vous, il vous altrapera, look to yourself, 
he’ll take you in. S’attraper, v.r. To hit (against); 
to be caught (in) ; to get hold of, to attack ; to seize, 
to cling to, to stick (a). Se faire attraper, to be 
dropped on. 

attrape - science (atrap'sjais), n.m. (pi. un- 
changed) (colloq.) A dabbler, a tyro (in various 
pursuits). 

attrapenr (atra'posir), n.vu (fem. attrapenso) 
Deceiver, deluder, cheat, trickster. 

attrape-vilain (atrapvi’le), n.m. (pi. unchanged ) 
A way of getting money out of a miser. 

attrapoire (atra’pwair), n.f. Trap, pitfall, snare ; 
(fig.) wile, trick. 

attrayant (atra'ja), a. (fem. attrayanto) At-’ 
tractive, winning, engaging, charming. 

attrempage (atru'pais), n.m. Graduated heating 
(of a furnace) to the highest point; tempering (of 
steel), attrempor, v.t. To heat (a furnace) by 
degrees ; to temper (steel). 

attributable (atri'bqabl), a. Attributable, refer- 
able. 

attribuer (atri'bqe), v.t. To assign, to confer; 
to attribute, to ascribe, to impute (a thing to some- 
one). Attribuer des privileges d une charge, to attach 
privileges to an office, s’attribuor, v.r. To assume, 
to take upon oneself, to arrogate to oneself, to claim. 
11 s'atlribue de grands droits, he claims extensive 
rights. 

attribut (atri'by), n.m. Attribute, peculiar 
property, prerogative; special symbol or emblem; 
(Log.) that which may be predicated, attributaire, 
n. (Law) A person on whom an inheritance etc. has 
been conferred, attributif, a. (fem. attributive) 
(Gram.) Attributive; (Law) conferring a right, at- 
tributive. attribution, n.f. Attribution, confer- 
ment; (usu. in pi.) privilege, prerogative; province, 
department, jurisdiction ; (I jaw) cognizance, com- 
petence. Leltres d' attribution, patents conferring 
power (to act). 

attristant (atris'tu), a, (fem. attristante) Sad- 
dening, sorrowful, melancholy, grievous. 

atfcrister (atris'te), v.t. To grieve, to sadden, to 
trouble, to cast down, to throw a gloom over. Cette 
nouvelle Vattriste, that piece of news grieves him. 
s’attrister, v.r. To be sad, to become sorrowful, 
attrit (a'tri), a. (fem, attrito) (Tlieol.) Contrite, 
attrition (atri'sjo), n.f. Attrition, friction; 
(Thcol.) contrition. 

attroupement (atrup'ma), n.m. Riotous assem- 
blage, mob, rabble. Loi coulee les altroupements, Riot 
Act. 

at trouper (atru'pe), v.t. To assemble, to gather 
together in troops or a mob. Il attronpa toute la 
canaille, he gathered all the rabble together. 
sAttroupor, v.r. To flock together, to gather in 
crowds, to get together tumultuously. Defense de 
s'attroupvr, no meetings allowed. 

an (o), contraction of A le, to the. Coder an torrent, 
to give way to the torrent; sauce au vin blan c, 
wine-sauce. 

anbade (o'bad), n.f. Aubade, morning serenade; 
(iron.) row, hot reception, aubader, v.t. To give an 
aubade to ; (slang) to abuse, to vituperate. 

anbage (o'bais), n.m. Tliiu boards for panelling, 
wainscotting, etc. 

*aubain (o'be), n.m. Alien, foreigner, 
aubainage (obs'nais), n.m. Escheatage, 
anbaine (o'bsn), n.f. (Law) Escheat, escheatage ; 
windfall, piece of good luck. 

anbe (1) (o:b), n.f. The daw ; alb (priest’s vest- 
ment). L'aube dujour, the break of day. 

anbe (2) (o:b), n.m. Float-board, float ; paddle-board 
(of steamers). Aube mobile, feathering paddle ; aubes 
de moulin , flat boards of a mill ; roue a aubes, paddle- 
wheel. 



aufoSpine 

aub€pi ne (obe'pln), n.f., or aub§pin (obe'ps), 
n.m. Hawthorn, "whitethorn, may. 

atibere (o'bs:r), a. Flea-bitten grey (of horses). 
Cheval aubtre, flea-bitten grey horse, 
auberge (o'berj), n.f. Inn, public-house, tavern, 
aubergine (obsr'sin), n.f. Aubergine, egg-plant. 
aubergiste(ober 51st), n.m. Innkeeper, publican, 
landlord, host. 

auberon (o'brS), n,m. Catch (of a lock). 
aubier(o'bje),.n.m. Sap-wood, alburnum, 
aubifoin (obi'fwe), n.m. Bluebottle, corn-flower, 
aubin (o'bs), n.m. Canter, hand -gallop ; Canter- 
bury gallop. aubiner, v.i. To cantor. 

aubour or aubours (o'buir), n.m. (pop.) Broom, 
Cytisus ; viburnum ; guelder-rose, 
auburn (d byi n), a. Auburn, 
aucun (o'kce), a. and pron. (Jem. auctine) (pi. 
quelques-uns) None, no one, not any ; any one. 
Aucun ne le dira, no one will say so ; de tons ceux qui 
sedisaient vies amis, aucun m'a-t-il secouru? did any 
of all those who called themselves my friends assist 
me? il n' a fait aucuncs dispositions, he has made no 
arrangements; il n’y a aucun de ses sujets qui ne 
mourftt pour lui, there is not one of his subjects "who 
would not die for him; je doule qu'aucun de vous le 
fosse, I doubt whether any of you will do it ; je ne 
connais aucun de vosjuges, I know none of your judges ; 
je vous le cbde sans benefice aucun, I let you have it 
without any profit whatever ; sans aucunsfrais , with- 
out any expense. 

*aucunefois or *aucunesfois (okyn'fwa), adv. 
Sometimes. 

aucunement (okyn'ma), adv. In no wise, not at 
all, not in the least. Aucunement, Monsieur, not in 
the least, Sir ; je ne le connais aucunement, I do not 
know him at all. 

audace (o'das), n.f. Audacity, daring, boldness ; 
rashness; impudence, insolence. Avec audace, in- 
solently; payer d' audace, to brazen it out. auda- 
Cleusomont, adv. Audaciously, daringly, boldly ; 
rashly; impudently, audacieux, a. (fern, auda- 
Oleuse) Audacious, daring ; impudent, insolent ; 
presumptuous, bold. Entreprise audacieuse, bold 
enterprise ginic audacieux, daring genius. 

au deqa, au dedans, au dehors, au dela 

[DE9A, DEDAN8, DEHORS, DELA]. 

au-dessous (od'su), prep. Below, 
au-dessus (od’sy), prep. Above, 
au-devant (od'vu), prep. Towards, 
audience (o'djais), n.f. Audience, hearing, etc. ; 
reception, hearing (by a sovereign etc.); sitting 
session, court, tribunal ; auditory; levee. Audience a 
huis clos, a sitting with closed doors, a case heard 
in camera; audience publique, open court; dormer 
audience, to hold a leveo, to give audience (of a 
minister etc.); cn pleinc audience, in open court : jour 
d'audicnce, court clay ; Vaudience est levee, the sitting 
is over ; Vaudience cst reprise, the case is resumed ; on 
le mit hors de Vaudience, lie was turned out of court; 
ouvrir Vaudience, to open the court; tenir Vaudience, 

(of a judge) to sit, to preside, audloncier, a.m. Ap- 
plied to the usher of a court. Vluissier audienccr, 
crlcr of a court ; n.m. Usher, crier (of a court). 

audiometre (odjo’mstr) or audimdtre, n.m. 
Audiometer. 

audiophone (odjo'fom), or audiphone, n.m. 
Audiphonc. 

auditcur (odrtccir), n.m. (/cm. audl trice) Hearer, 
listener ; auditor (of accounts), a. Actingns auditor. 
Conseiller auditeur, counsellor acting as referee. 

auditif (odl’tlf), a. (Jem , auditive) Auditor}', of 
hearing. Conduit auditif cxieme, cavity of the car. 

audition (odi'sjS), n.f. Hearing; (Lata) hearing 
(ora case etc.); auditing (of accounts). L’audition 
des temoins, the hearing of witnesses. 

auditoire (odl’twnir), n.m. Auditory, congrcga- 
tion (In a church), audience (in a theatre etc.). 

auditorat (odlto’ra) or auditorial, n.m, 
Auditorship. 
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auditrice [auditeur]. 

Audomarois (odo'marwa), n.m. Inhabitant of 
St. Omer. 

auge (0:5), n.f. Trough (for drinking etc.); a 
plasterer’s hod ; bucket (of a water-mill) ; (Elec.) cell. 
Auge d goudron, ( Naut .) tar-bucket; auge d'dcurie, 
maimer. aue6e, n.f. Trougliful. hodful. 

augelot (os'lo), n.m. (Agric.) A square shallow 
ditch (for planting a vine in). 

auget (o'ge), n.m. Small trough, seed-box, drawer 
(of a birdcage) ; spout (of a mill-hopper) ; bucket (of 
a water-wheel) ; part of the feeding mechanism in e 
magazine-rifle. 

augette (o'gst), n.f. A small trough, spout, 
channel, etc. 

augment fog'ma), n.m. (Cram.) Augment; (Law) 
jointure, dowry, augmentable, a. That may be 
augmented. 

augmentateur (ogmata’toeir), n.m. (fern, aug- 
mentatrice) Augmenter, especially one who makes 
additions to a literary work. 

augmentatif ogmata'tiO, a. (fern, augmenta- 
tive) (Gram.) Augmentative. n.m. An augmentative 
syllable. 

augmentation (ogmuta'sjo), n.f. Augmentation, 
increase, enlargement,, addition ; rise (in salary), 
augmentative [augmentatik]. 
augmentatrice [augmentateur], 
augmenter (ogma'te), v.t. To augment, to in. 
crease ; to enlarge ; to raise the salary of. Augmenter 
le price, to raise the price ; il a augmenti sa maison 
he has enlarged his house; je vais augmenter mot 
commis, I am about to increase my clerk’s salary. 
v.i. To augment, to increase, to grow, to rise (in 
price), to multiply. Le sucre a augmenti de prix, 
sugar has risen in price, s’augmenter, v.r. To 
increase, to enlarge, to bettor, to improve. 

augural (ogy'ral), a. (fain, augurale, pi. augu- 
raux) Augural, auguralement, adv. With augural 
rites; as an augur, augurat, n.m. The offleo or 
dignity of an augur. 

augure (o'riyir), n.m. Augur, soothsayor ; augury, 
omen, sign. De mauvais augure, ominous, portentous, 
ill-boding ; funeste augure, iil-boding omen; un Ion ou 
mauvais augure, a good or bad omen. 

augurer (ogy're), v.t. To augur; (fig.) to con- 
jecture, to surmise. Je rim augure rien de bon, I 
foresee no good result. 

auguste (o'gyst),>a. August, majestic, imposing,; 
sacred, holy, venerablo. 

aligns tin (ogys’te), n.m, (Jem. augustine (1)) 
Augustinian or Austin friar, or nun. 

augustine (2) (ogys’tin), n.f. Spirit-lamp; a 
variety of silk stufF. 

auj ourd'hui (osur’diji), adv. To-day, during this 
day; nowadays, now, at jircseiifc. Attjotird'hul .il rj a 
huit ou quinze jours, it is a week or a fortnight ago; 
cc riesl pas d’aujourd'hui que nous nous comtaiseons, 
wc nro no new acquaintances ; d'aujourd'hni cn huit, 
this day week; d'aujourd'hni cn quinze, this day 
fortnight; dbs aujourd'hui, from to-day, henceforth; 
la mode d'aujourd'hni, the present fashion, 
aulique (l)(o’lik), nj. (Theol.) Doctorial thesis, 
aulique (2) (o’lik), a. Aulic. Conseiller aulique, 
member of the Aulic Council, 
aulnaie [aunaie]. 
aulne [aune (1)J. 
auln6e [aun£e (2 )]. 

auloff 6 e (olo’fe), nj. (Haul) Lulling, coming up. 
aulx, pi. [ail]. 

aumailles (o’maij), a. (used only in pi.) Homed. 
Deles aumailles, horned cattle. 

aumone (o'mon), n.f. Alms, alms-glvlng; (/?•) 
charity, favour, dole. Dcmandcr VatimGne, to beg; 
lire re'duit A Vaum&ne, to bo reduced to beggary ; fairs 
I'aumfme, to give alms ; faites-moi Vaumlne dun regard, 
bestow but one look upon mo; qui vit d’aimonjw, 
meurt de faim, beg and starve, ♦aumoncr, v.t. To 
pay (a sum) as a fine to tko poor; v.i. To g ire alms. 



aumusse 

aumfinerie, n.f. Almonry, chaplaincy. amn6nier, 
rum. ( Ecdcs .) Almoner, chaplain, ordinary. Grand 
aumunicr, (Fr. Hist.) Chief almoner to the king, 
aumoni&re, nj. Alms-purse, small bag. 

aumusse or aumuce (o'mys), n.f. Hood, cowl ; 
♦hood (worn by a priest), aumusson or aunnnpon, 
n.m. A little hood or cowL 
aunage (o'nars), n.m. Ell-measure ; the number 
of ells in a piece of cloth etc. 

aunaie or aulnaie (o'ns), nf. An alder-plot, 
grove of alders. 

aune (1) or aulne (o:n), n.m. Alder-tree, 
aune (2) (o:n), n.f. Ell ; (Jig.) measure, standard. 
Adietcr A Vaunc, to buy by the ell ; cn avoir tout du 
long dc Vaune, to get it with a vengeance ; il sait ce 
qu'en vaut Vaune, he knows it to his cost or by 
experience; las homines nc se mcsurent pas it, Vaunc, 
one must not judge of a man’s merit by his stature; 
inrnrer les autres a son aune, to measure another 
man’s peck by one’s own bushel, aune a (1), n.f. The 
length or extent of an ell. 

aun£e (2) or auln£e (o'ne), n.f. Elecampane, 
Mula helenium. 

auner (o'ne), v.t. To measure by the ell ; (fig.) 
to judge of, to evaluate. Auner Vhabit de qudqu'un, 
(coiloq.) to dust one’s jacket, auneur, n.m, (ft m. 
aunouse) Measurer ; inspector of measures. . 

anparavant (ojura'vfi), adv. Before, earlier, 
previously. Longiemps auqnravant, a long time before. 

aupres (o'prs), adv. Kear, by, close by; aupres 
de, near to, close to; in comparison with; in the 
service of ; in the opinion of. Ellc pent tout aupres 
dc lui, she can do anything with him ; £trc auprts 
d'un seigneur, to live with a nobleman; (ire bien 
aupres de qudqu'un, to be in someone's good books ; 
excusec-lc aupres de sonperc, excuse him to his father; 
il cherchc it me nuire aupres de vous, he endeavours to 
lower me in your esteem ; sa maison est aupres de la 
mienne, his house is close to mine ; vivre auprts de scs 
parents, to live with one’s parents ; voire mal n’est rien 
aupres du sien, your distress is nothing to his. 

auquel, contraction of X lequel (Jem. A laquello, 
pi. auxquels. auxquelles). 
aurate (o’rat), n.m. (Chem.) Salt of auric acid, 
aureliere (ore’ljsir), n.f. Earwig, 
aurdolaire (oreo’ls:r), a. Like an aureole, 
aureole (ore’ol), n.f. Aureole, halo, nimbus ; (fig.) 
glory, prestige, aurdold, a, (fern. aurdolde) Encinc- 
tured or crowned with a halo, aurdoler, v.t. To 
crown with a halo. 

aureus (a'ro), a.m. (Chem.) Aurous. 
auriculaire (orikyie:r), a. Auricular. Is doigt 
auriculaire, the little finger (because it is small 
enough to enter the ear): Umoin auriculaire, ear- 
witness. n.m. The little finger. 

auricule (ori’kyl), n.f. The lobe of the ear, 
auricle, external ear; auricula, auriculd, a. (fan. 
auriculde) (Bot.) Auriculate, eared, auriculisto, a. 
Dealing with diseases etc. of the ear (of surgeons) ; 
n.m. Such a surgeon, an aurist. auricure [auriste]. 
aurifere (ori'fsm), a. Auriferous, 
aurification (orifiku'sjo), n.f. Stopping teeth 
with gold, aurifier, v.t. To stop (teeth) with gold, 
aurifique (ori'fik), a. Aurific. 
aurillard. [orillard]. 

aurique (o'rilc), a. (Naut.) Shoulder-of-mutton 
shaped, n.f. A sail of this shape, a lateen sail. 
Voiles auriques, lateen sails, 
auriste (o'rist), n.uu Aural surgeon, aurist. 
aurochs (o’roks), n.m. Aurochs, urus, wild 
bull. 

aurone (o'ron), n.f. (pop.) Any of several varieties 
of wormwood, southernwood. 

aurore (o'ro:r), n.f. Dawn, morn, daybreak; 
<fig.) promise, beginning, the East; golden yellow; 
(Astron.) aurora, A V aurore, at daybreak ; aurore 
boreale, aurora borealis ; avant I 'aurore, before dawn ; 
du coucftant a Vaurore, from west to east ; Vaurore awe 
doigts de rose, rosy-fingered mom • t'aurore commengait 


autant 

a poindre, day was beginning to dawn ; travail d’ aurore 
amine Vor, early to bed, and early to rise, makes a man 
healthy, wealthy, and wise. a. Golden yellow, 
aurure (o'ry:r), n.m. Gold-alloy. 
aus(ays),ii.m. Onewhodoesnotknowhisownmind. 
auscultation (oskylta'sjS), n.f. (Med.) Ausculta- 
tion. auscultatrice, n.f. Kun employed to listen 
to a conversation between a member of the order and 
another person, ausculter, v.t. To sound with a 
stethoscope. 

auspice (os'pis), n.m. Auspice, omen, presage; 
Q)l.) auspices, protection, patronage. 

aussi (o'si), adv. Also, fikewiso; too, besides; 
os, as much ; so, thus, moreover. Donnez-m'en aussi, 
give me some too; il est aussi sage que vaillant, he is 
as prudent as courageous ; il est aussi sot que son ami, 
he is as big a fool as his friend ; vous le voulez, et moi 
aussi, you will have it so, and I too. con j. And so, 
accordingly, therefore, consequently ; but then. Ces 
dentdles sont belles, aussi coutent-eltes beaucoup, these 
laces are fine, hut then they are dear ; aussi Men, as 
well, for, the more so as ; je n'ai quefaire de Ven prier, 
aussi bien ne m'ccouterait-il pas, it would be in vain 
for me to entreat him, especially as he would not 
listen to me ; je ne veux point y aller, aussi bien est-il 
trop tard, I won’t go there, the more so as it is too 
late ; je sais cela aussi bien que vous, I know that as 
well as you ; aussi peu que, as little as, not more than, 
♦aussi ere [HAussikaE]. 

aussitot (osi'to), adv. Immediately, forthwith, 
as soon (que). Aussitot aprts votre dejxirt, immediately 
after your departure; aussitot dit, aussitot fait, no 
sooner said than done; aussitot que, as soon as ; aussitot 
qu'il viendra, as soon as he comes, 
auster (as'terr), n.m. Auster, south-wind, 
austere (os’terr), a. ♦Sharp, astringent (to the 
taste); austere, severe, stern, austdrement, adv. 
Austerely, with austerity, austorito, n.f. Austerity, 
mortification of the flesh; severity, rigorousness; 
strictness. 

austral (os'tral), a. (fern, anstrale, pi. austral s, 
fem.pl. austraux) Austral, southern. 

australasieu (ostrala'zje), o. (fern, australa- 
sienne) Australasian. Australien, n. (fern. Austra- 
lienne) An Australian. 

austrasien (ostra'q'E), a. (fern, austrasienne) 
(Fr. Hist.) Pertaining to the eastern kingdom of the 
Franks, the capital of which was Metz. n. (Austrasien, 
fern. Austrasienne) A native or citizen of this country. 

autan (o’tu), n.m. (Poet.) A strong south wind, 
storm, or blast. Braver les autans, to face the storm. 

autant (1) (o’tfi), adv. As much, as many, as far, 
as long, etc. A la charge d'aulant, on condition of a 
return ; autant de teies, autant d’avis, so many men, 
so many minds ; autant dire, you might as well say ; 
autant en emporte le vent, all that is idle talk ; autant 
Vesdavage me repugne, autant la liberie m'ejfraie, liberty 
alarms me as much as slavery is repugnant to me; 
autant ne pas y aUer du tout, might as well not go at 
all ; autant que, as much as, as far as, in the same 
way as ; aulunt que jamais, as much as ever ; autant 
que fen puis juger, as far as I can conjecture ; bo ire 
d' autant, to drink a great deal ; cela est fini, ou autant 
vaut, that is as good as done ; ce vase contient autant 
que I'autre, this vase contains as much as the other ; 
d'autant, in the same proportion ; a ugmenter d'aulant 
la somme, to increase the sum in the same proportion ; 
d'autant mieux on d'autant plus, the more, so much the 
more ; je Ven ah ne d'autant mieux, I love her all the 
more for it ; je Vestime d'autant plus qu’il est pauvre, 
I esteem him the more because he is poor; d’autant 
moins, the less, so much the less ; il en est d'autant 
moins a craindre, he is all the less to be feared; 
d'autant que, seeing that, since, more especially as; 
il y avail autant d'hommes que de femmes, there were 
as many men as women ; je Vai vendu tout autant, I 
sold it for quite as much ; travaillez autant que vous 
pourres, work as much as you can; une fois autant, 
as much again. 



autel 

autel (o'tel), n.m. Altar; ( fig.) ministry, Church, 
religious life. Destini aux autds, intended for the 
Church ; il en prendrait sur Vautel, he would rob a 
church ; il merite qu'on lui elcve des autels, he deserves 
the greatest honours ; le Sacrament de Vautel, the host, 
the holy sacrament, the eucliarist ; les autds, religion ; 
le Irene at Vautel, the monarchy and the Church ; muitre 
autel, high altar ; nappe d'autd, altar cloth ; qui sert 
d Vautel doit vivre de Vautel, every man must live by 
his profession ; tableau d'autd, altar-piece. 

auteur (o'tceir), n.m. Author, creator, maker, 
cause, source ; writer (of a book etc.) ; the works of 
an author; perpetrator; achiever, contriver, framer; 
composer, sculptor, etc. ; informant, authority. Dieu 
est Vauteur de toutes c liases, God is the author of all 
things; droit d' auteur, copyright; l' auteur d’unproccdc, 
the inventor of a process ; Vauteur d’un projet, the 
framer of a project; nommez voire auteur, name 
your informant or authority ; sc faire auteur, to turn 
author. 

1 authenticity (otutisi'te), n ./. Authenticity, 

genuineness. authentifier[AUTHENTiQUER]. authen- 
tique, a. Authenticated, genuine, incontestable, 
positive, authentiquement, adv. Authentically, 
authentiquer, v.t. To authenticate ; {Law) to make 
legal and binding, 
auto [short for automobile]. 
autobio graphe (otobio'graf), n.m. Autobio- 
grapher. autobiographic, n.f. Autobiography, 
autobiographique, a. Autobiographical, 
autobus (oto'bys), n.m. Motor omnibus, 
autochtone (otok'toin), a. Autochthonous, 
tun. Autochthon. 

autoclave (oto'klaiv), a. Self-regulating (applied 
to a closed vessel for cooking), n.m. Apparatus 
for sterilizing surgical instruments by steam under 
pressure. 

autocopie (otoko pi), n.f. A 'method of repro- 
ducing drawings, writing, etc. autocopier, v.t. To 
reproduce or multiply thus, autocopiste, n. A 
person doing this; n.m. Machine used for this 
purpose. 

auto crate (oto’krat), n.m. Autocrat, autocratio 
(otokra'si), n.f. Autocracy, autocratique, a. Auto- 
cratic. autocratiquement, adv. Autocratically, 
autocycle (oto’sikl), n.m. Motor-cycle, 
autodafe (otoda'fe), n.m. (pi. autodafds) Auto- 
da-fe. 

autodidacte (otodi'dakt), a. Self-taught, n. 
A self-taught person, autodidaxio, nf. Self- 
instruction. 

auto drome (oto'droim), n.m. A race-track for 
motor-cars. 

autogene (oto'ssin), a. Autogenous, 
autographe (oto'qraf), a. Autographic, n.m. 
Autograph, autographie, n.f. Autography, auto- 
graphier, v.t. To autograph. 

automate (oto'mat), n.m. Automaton, auto- 
matic, nf. Automatism, autoraatique, a. Auto- 
matic. DistriMrfeur automatique, penny-in-the-slot 
machine, automatiquement, adv. Automatically, 
aucomatiser, v.t. To automatize, automatisme, 
n.m. Automatism, purely mechanical movement, 
automatisto, n.m. Automatist. 

automedon (otome'dS), n.m. Charioteer, Jehu ; 
(iron.) coachman, driver. 

automnal (oto'nal), a. (fern, automualc, pi. 
automnaux) Autumnal, automnation, nf. Autumn 
influence on vegetation, automne (o'ton), n.m. and A 
Autumn ; fall (of the year) ; (fig.) the autumn of life. 

automobile (otomo'bil), a. Self-moving, self- 
propelling. n.f. Automobile, motor-car. auto- 
mobilisme, n.m. Automobilism, motoring, auto- 
mobiliste, n. Automobilist, motorist. 

automoteur (otomo'toeir), a. (fern, automotrice) 
Self-acting, self-moving, self-propelling. 

autonome (oto’nom), cu Autonomous, auto- 
nomic, n.f. Autonomy, self-government, auto- 
aomlste, n.m. Autonomist- 


autre 

autonyme (oto'nim), a. Published under the 
name of the author (of books etc.), 
autophagie (otofa'51), n.f. Autophagy. ■ 
autopl astie (otoplas’ti), n.f ( Surg .) Autoplasty, 
autoplastique, a. Pertaining to this. 

autopsie (otop'si), n.f. Autopsy; post-mortem 
examination, autopsior, v.t. To make an autopsy 
of. autoptique, a. Autoptic. ' ' 

autorisable (otori'zabl), a. Authorizable. 
autorisation (otoriza'sjo), n.f. Authorization; 
authority, warrant; written consent or permission, 
licence (of a preacher), autoriser, v.t. To authorize, 
to empower, to commission ; to allow by authority, 
to lieeuse, to warrant, to permit, to sanction, 
s’autoriser, v.r. To have, get, or assume authority,* 
to act 011 the authority (of), to be warranted by (de). 

autoritaire (otori'tsir), a. Authoritative, com- 
manding, arbitrary. 71. Such a person, autoritaire- 
ment, adv. Authoritatively, autoritairisme, n.m. 
System or principles of authoritative action. 

autorit6 (otori'te), n.f. Authority, legal or 
legitimate power ; an authority, a magistrate or 
other high public functionary; (fig.) rule, sway, 
influence, weight, consideration. Alleguer ou apporter 
des autorites, to quote "or cite authorities ; avoir de 
Vautorite sur, to have power over; d’autorite, of 
one’s own prerogative ; de pleine autoritc, as if fully 
authorized; tire en autorite, to be invested with 
authority ; faire autorite, to be an authority ; il Va 
fait de son autoril 6 privee, he did It on Ills own 
initiative. 

autosuggestion (otosyggss'fjo), n.f. Auto- 
suggestion. 

autour ( 1 ) (o'tuir), prep. About, round, around. 
Autour de sa personae, about his person ; autour deux 
millions, about two millions ; autour du bras, round 
the arm ; il nefaut pas confonclre autour avec alentour, 
don’t mistake one thing for something quite different; 
toumer autour du pot, to beat about the bush. adv. 
About, round about. Ici autour, hereabouts; il 
regurdait tout autour, lie looked all about. 

autour ( 2 ) (o'tuir), n.m. Goshawk, autourserio, 
n.f. Goshawk-traiuing. autoursier, n.m. Goshawk- 
trainer, falconer. 

autre ( 1 ) (oitr, o:tra, o:t), a. Other ; second ; an- 
other, different, distinct (but of tlie same kind). Aucun 
autre, no one else ; autre part, elsewhere ; autres temps, 
autres mceurs, manners change with the times'; e'est 
autre chose, it is quite another tiling; e'est une autre 
paire de manehes, that’s quite another pairiof shoes; 
d’uutre part, besides ; de temps d autre, from time to 
time; encore un autre, still another ; il le regarde comvie 
un autre lui-meme, he looks upon him as a second self ; 
Va utrejour, tlie other day ; nous autres, the like of us ; 
nous autres Frangais, nous vuingvons beaucoup de pain, 
we French people eat a great deal of bread ; tout autre, 
quite different ; une autre fois, another time ; vous 
autres, you people, you fellows, pron. indefi Another 
person, some one else; (id.) the others, tlie rest. 
A d'autres ou addresses vous a d'autres, tell that to the 
marines ; d Venvi Vun de V autre, in emulation of 0110 
another ; d Vun ou d V autre, to either ; causer de 
choses et d’autres, to talk of different things ; comm 
dil Vautre, as somebody says, as the saying is ; de coil 
et d’autre, up and down ; de part et d'autre, on both 
sides, on all sides ; entre autres, among other people 
or among other tilings ; il (lit d'une fagx>n et il fait 
cl’unc autre, lie says one thing and does another ; il en 
suit Men d'autres, he knows a trick worth two of that; 
il n’e n fait point d’autres, he does nothing elso, these 
are his pranks ; j'en ai vu Men d’autres, I have outlived 
worse things than that ; les uns el les autres, all ; les 
uns se pluiscut d une chose, les autres d une autre, 80111'* 
delight in one thing and some in another; Vun dans 
Vautre ou Vun portant Vautre, one with another, on an 
average; Vun etl'aulre, both; Vun Vautre, one another, 
each other ; Vun ou Vautre, either ; Vun vaut Vautre, 
they are much of a muchness, one is as bad as the 
other ; ni Vun ni Vautre, neither ; ni Vun ni Vautre 



autrefois 

ib valent rien, both nre good for nothing ; nul autre 
rip aurait conscnti, nobody elso would have consented 
to it; tout autre I’aurait/ait, anybody else would lmvo 
done it ; un autre lefera, somebody elso will do it. 

autrefois (otro'fwa), ado. Formerly, in former 
times; of old. n.m. Bygone times, yore, 
antrement (otra’mu), adr. Otlierwlso, after 
another manner; else; or else. Ccst un homme qui 
n’est pas antrement riche, he is a man who is not over 
rich; entree, antrement jc Jcrmcrai la jwlc, come in, 
or I’ll shut the door; faisons antrement, let ns go 
to work another way ; pas autrement, not very. 

antricliien (otri'jjl), a. (fevu autrichiciinG) 
Austrian, n, (Autrichion, fan. Autrichionno) An 
Austrian. . „ . . . . . 

autruche (o'tryj), n.f. Ostrich. Avoir un 
cstomac d'antmche, to have the stomach of an ostrich, 
to digest anything, autrucherio, nj. Ostrich-farm, 
autruchoa, n.irt. Young ostrich. 

autrui (o'trqi), pron, indrf Others, other people, 
one’s or our neighbours. Diqicndrc d'antrui, to depend 
on others ; fairc d autrui ce r/iis noits roudrions qu’on 
nous fit, to do by others as we would be done by ; le 
lien d’antrui, another's property ; mal d’antrui n’e$t 
que songe, we mako light of the ills of others, 
auvent (o’vu), n.vi. I’cnt-roof. 
auvergnat (over'pa), a. (/cm. auvorgnato) Be- 
longing to Auvergne, n. (Auvorgnat, Jem, Auvor- 
gnato) An inhabitant of Auvcrpna 
auvergne (o'verp), n.f. Tan -liquor in which 
skins are macerated ; this operation, auvorgnor, r.t. 
To put (skins) into this. 

auvemat (averina), n.m. A variety of vine, 
originally from Auvergne, cultivated in Loiret; red 
wine from this, 
a me. (pi. of au) [X]. 

auxdits, pi. {Jem. auxditG3) (avx, dit]. 
auxilialre (oksi'ljeir), a. Auxiliary, aiding, sub- 
sidiary. Service auxifiairc, (Mil.) the service com- 
prising those, unfit for sendee under arms, employed 
as clerks, mechanics, etc., in the corps to which they 
are attached ; verbs auxiliairc, auxiliary verb. «. 
Auxiliary; helper, assistant, auxiliairoment, adv. 
In an auxiliary or subsidiary way. auxillatour, a. 
(Jem. auxiliatrico) Helping, succouring; n. A 
helper. 

auxqnels, pi. (Jem. auxquollca) [X, lequel]. 
avacM (ava'ji), a. (Jem. avachlo) Out of shape, 
worn out. n. A itabby, useless person, avachlr, v.t. 
To make flabby, limp, or feeble ; (fig.) to enervate. 
B’avachlr, v.t. To flag ; to grow fat and flabby ; to 
get out of shape or down at liecL avachlssomont, 
n.m. Flabbiness ; lack of energy. 

aval (1) (a'val), n.m. (pi. avals) Guarantee, en- 
dorsement. Mcttcz votre aval au dos dc ce billet, endorso 
that bill. 

aval (2) (a'val), turn. The lower or downward part 
or direction, down stream. En aval dc, below ; le 
vent tieid d’arnl, tho wind is blowing up stream ; rent 
d'aval, westerly wind, avalage, n.m. Passage (of a 
boat etc.) down stream ; putting (wine etc.) in a cellar. 

avalaison (avale'za) or avalasse, n.J. Sudden 
flood, torrent (caused by heavy rain or melting snow) ; 
(Naut.) a long-continued wind from the sea. 
avalanche (ava'luij), n.J. Avalanche, 
avalant (ava'lu), a. (Jem. avalante) Descending, 
going down stream, 
avalasse [avalaison]. 

avalee (ava'le), n.J. The amount done by a weaver 
without unwinding the cylinders of the loom. 

avalement (aval’ma), n.m. Descent, lowering, 
letting down ; swallowing. 

avaler (ava'le), v. t. To swallow, to swallow down ; 
to drink', to toss off, to gulp down ; to let down ; to 
lower (things into a cellar etc.) ; (Card.) to lop ; (fig.) 
to endure, to pocket (an affront); to believe. Aixiler 
dcs bourdes, to be credulous ; avaler des covleuvrcs, to 
pocket many affronts ; avaler des yeux, to devour with 
one’s eyes : avaler la pilule, (fig.) to swallow tho pill; 


avancer 

avaler sa langue, to oe bored to death, to yawn ; to 
keep silent; avaler un affront, to pocket an insult; il 
no fait que tordre et avaler, he gobbles up everything. 
v.i. To go down (a river etc. with tho stream), 
s’avalor, v.r. To flag, to hang down (of a horse’s 
belly etc.); (fig.) to bo swallowed, to be believed. 

avale-tout (aval’tu) or avale-tout-cru, n.nu 
(slang) A gross feeder, a glutton. 

avaleur (avn’la\T), n.m. (Jem, avaleuso) Swal- 
lower, glutton. Avaleur de gens ou de charrcttcs Jerries, 
a braggart ; avaleur depots gris, a great glutton, 
avalics (ava’li), ruj. (used only in r>M Pelt-wool, 
avaliser (avail’ ze),v.(. To guarantee[seo aval( 1)]. 
avaliste, a. Guaranteeing; ii. Guarantor. 

avaloire (nva'hvair), n.J. A piece of harness, 
fastened to the shaft, descending behind the thighs of 
tho shaft-horse to hold a vehicle in going downhill ; 
(slang) throat, swallow. 

avalure (ava’lyir), n.f. (Vet.) Sloughing of the 
horny part of the hoof. 

avan^age (avu’sais), n.m. Permission or right to 
stand for hire (of cabs etc.) ; cab-stand. 

avarice (a’vfns), a./. That winch is in front*, a 
part of a building etc. projecting forwards; an ad- 
vance, a start, distance in advance; payment of 
money in advance ; (fig., pi.) attentions, first steps in 
an acquaintanceship, reconciliation, lovc-aflair, etc. 
A Vuvance, cn avanee, par avance, beforehand, beforo 
one’s time, by anticipation ; d' avance, beforehand ; 
fairc dcs avanccs, to make advances to ; fairc les 
avattces d'unc entreprise, to advance tho funds for an 
enterprise ; fairc une avanee dc mille ecus, to advance 
a thousand crowns ; il a quairc licues d’amnee sur moi, 
he is four leagues ahead of me ; payer d'avance, to pay 
beforehand ; prendre Vavancc, to get tho start; privenir 
d'avance, to wnm beforehand. 

avanc6 (nvii’se), a. (Jem. avanedo (1)) Advanced, 
forward, early; late (of the hour); over-ripe, tainted, 
high; liberal, progressive (of opinions etc.); paid in 
advance; put forward, enunciated. Je n’en suis pas 
plus avanci, I am not a bit tho better ofr for it ; les 
arhres font avanccs, tho trees arc forward ; me voild 
lien avanci I that's all I get for my pains, 1 am 
in a nretty predicament; un homme avanci en dge, 
an eluerly man ; un jcunc homme fort avanci, a very 
forward youth; viandc avail cre, meat which is going 
bad. avanedo (2), n.J. (Mil.) Advance guard, out- 
post; (Mining) the forward part of a gallery. 

avancement (nvus’mu), it. in. Advance, projec- 
tion, progress, advancement; improvement; prefer- 
ment, promotion, rise ; (Law) payment in advance (to 
an heir). 

avancer (avii’sc), v.t. To move, to bring, put, or 
hold forward, to advance; to pay beforehand or in 
advance; to assert, to bring forward, to urge; to 
promote, to give promotion to; to advantage, to 
profit; (fig.) to bring nearer, to hasten, to forward; 
to put on (a clock). A vanccr le diner, to hasten dinner ; 
avancer le pied, to pul one’s foot forward ; avancer les 
intents de quclqu’un, to promote someone’s interests; 
avancer Ihorlogc, to put tho clock on; avancer vn 
ouvrage, to forward a piece of work ; avanccs la table, 
push the table forward ; ccla a avanci sa mart, that 
hastened his death ; Jaire avancer, to push, to push 
on ; il lui a avanci dc Vargent, he has advanced him 
some money ; on Va avanci, he lias been promoted ; 
pouvez-vous prouver ce que vous avancez ? can you prove 
your assertion? v.i. To advance, to proceed, to 
keep on ; to go too fast; to project, to jut out; to 
make progress, to thrive, to get on, to gain ground. 
Avancer en dge, to advance in years; avancez donct 
come along! cel a m’ avance lien! what good is that to 
me? cette mats on avance trap sur la rue, that house 
juts out too much into the street ; fairc avancer une 
voiture, to call a cab ; I’horlogc avance, the clock in 
fast, s’avancer, v.r. To advance, to go on, to move 
forward ; to get on, to improve; to get promoted, to 
be successful; to grow old etc.; to project. Get 
ambassadeur s’est trap avanci, that ambassador bso 
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avicule 

avicule (avi'kyl), n.f. (Zool.j Qentis or mollnsea 
comprising tlie pearl-oyster. 

aviculteur (avikyl'tceir), n.m. One ■who raises 
birds or poultry, aviarist. aviculture, luf. Bird* 
raising; poultry-farming. 

avide (a'vid), a. Greedy, voracious, rapacious; 
eager for, thirsting for, avid (de). Avide da gain, eager 
for gain ; un homvie avide, a covetous man. avide- 
ment, adv. Greedily, voraciously ; eagerly, avidite, 
n.f. Avidity, greediness ; eagerness. 

avien (a'vjg), a. (Jem. a Vienne) (Anat. etc.) Bird- 
like. 

avilir (avi'liir), v.t. To debase, to depreciate, to 
disparage ; to lower ; to degrade, to disgrace, s’avilir, 
■v.r. To degrade oneself, to grow contemptible, 
avilissant, a. (fern, avilissante) Debasing, degrad- 
ing, humiliating, avilissement, n.m. Debasement, 
degradation ; depreciation, disparagement, avilisseur, 
a. (fem, avilisseuso) Debasing, degrading ; n. One 
who debases, disparages, or degrades. 

avillon (avi'jS), n.m. Claw, talon (of a bird of 
prey). 

avinage (avi'na-.j), Filling or soaking with. 
Vine. 

avine (avi'ne), a. (fem. avinde) Drunk, unsteady 
42 fom drink) ; wine-soalced (of a cask). Cast vn corps 
tvini, lie is a regular tippler, avinor, v.t. To soak 
or fill with wine, s’aviner, v.r. To fill oneself or 
itself with wine ; (fig.) to get drunk, 
avion (a'vjo), n.m. A military form of aeroplane, 
avir or havir (a'vkr), v.t. To burn or brown the 
outside of (bread, roast meat, etc.) ; to beat over the 
edges of (tin-plates etc.) in order to join them up. 

aviron (avi'ro), n.m. Oar. Alter a V avir on, to 
row ; aviron de couple, scull ; donner un coup d'aviron, 
to lend a helping hand, avironnerie, n.f. Oar- 
maker’s shed, avironnier, rum, - Oar-maker, oar- 
mercliant. ■ 

avis (a vi), n.m. Opinion, way of thinking, senti- 
ment, judgment; consultation, deliberation, con- 
sideration; vote, motion; advice, counsel, admoni- 
tion; information, notice, warning, caution; hint; 
intelligence, news ; preface (in books). Alter aux avis, 
to put to the vote ; d mo a avis, in my opinion ; avis 
au lecteur, preface or note to the reader, (fig.) a word 
to the wise ; deux avis valent mieux qu'un, two heads 
are better than one ; dire son avis, to say or speak 
one’s mind; donner a quelqu’un un avis de quelque 
chose, to advise someone of something; donner un avis 
asses clair d quelqu'un, to give a pretty broad hint to 
someone; lire d’avis, to be of opinion ; faute d avis, for 
want of advice ; il y a jours d'avis, there is no hurry, 
there is plenty of time; fai change d'avis, I have 
altered my mind ; je ne suis pas d’avis d'y alter, I am 
not for going tnere ; je profitcrai de I'avis que vous me 
donnez, 1 shall avail myself of the caution you have 
given me; Ultra d'avis, letter of advice; ne vi’ecris 
plus jusqu,'a nouvel avis, write no more till further 
notice ; on a regu avis de Paris, we were advised from 
Paris ; ouvrir un avis, to broach an opinion ; prendre 
les avis, to tak6 the opinion ; sous avis, with advice ; 
suivant I'avis de, as per advice. 

avise (avi'ze), a. (fem. avisde) Advised, shrewd, 
clear-sighted, wary, circumspect, prudent. II est fort 
avisi, he is a very discreet man ; mat avise, ill advised, 
avisement, «.m. Circumspection, prudence. 

aviser (avi’ze), v.t. To perceive, to espy; to 
inform, to apprise ; (Comm.) to advise by letter, v.i. 
To consider, to think (about), to look (to). Avisez-y, 
look to it ; vous y avisarez, you will see to it. s’aviser, 
v.r. To think of, to find (an expedient etc.); to 
betliiuk oneself, to be so minded ; to dare, to presume. 
H ne s'avise jamais, de rien, he thinks of nothing ; if 
s'avisa de, he took it into his head to ; il s'avis a d'un 
bon expedient, he bethought himself of a good ex- 
pedient. 

aviso (avi'zo), n.m. (Naut.) Aviso, dispatch-boot. 

avisure or avissure (avi'syir), n.m. Edges (of 
two sheets of metal) beaten down for joining up. 


avoir 

-avitaillernent (avitaj'ma), n.m. (Naut., Mil.) 
Victualling ; stores. *avitailler, v.t. To victual, to 
furnish with stores. 

avivage (avi'vaig), n.m. Polishing, brightening, 

reviving. 

aviver (avi've), v.t. To revive, to brighten; to 
sharpen the edges of, to polish, to burnish ; to irri- 
tate, to exacerbate (a wound, resentment, etc.) ; ( Surg .) 
to lay bare the healthy parts of (a wound), removing 
the morbid parts, s’aviver, v.r. To revive, 
avives (a'viiv), n.f. (used only in pi.) (Vet.) Vives. 
avivoir (avi'vwair), n.m. Polisher, bumishei 
(tool). 

avocaillon (avoka'jo), n.m. A pettifogging ad- 
vocate. 

avocasser (avoka'se), v.i. To be a pettifogger, to 
drudge at the bar. avocasserie, n.f. Pettifoggery, 
chicanery, quibbling, avocassier, a. (fem. avooas* 
Si&re) Pettifogging; n.m. Pettifogger. 

avocat (1) (ava'ka), n.m. (fem. avocale) Barris 
ter, advocate, counsel; (Jig.) pleader, intercessor, 
champion. Avocat a tort, avocat de balls, avocat de 
causes perdues, avocat de Pilate, avocat sous i’orme, 
briefless barrister ; avocat consultant, chamber counsel; 
avocat du diable, Devil’s advocate; avocat general, 
Solicitor-General ; avocat principal, leading barrister ; 
Vavocate des pccheurs, the Holy Virgin ; plaider par 
avocat, to be represented by counsel. 

avocat (2) (avo'ka), n.m. Avocado, alligator pear, 
avocatier, n.m. The tree bearing this. 

avocatoire (avoka'twarr), a. Recalling (of letters 
etc.), n.m. A letter recalling a person, 
avocette (avo'sst), n.f. Avocet. 
avoine (a'vwan), n.f. Oats ; (fig.) nourishment, 
food. Bate ou halle d'avoine, the membrane enveloping 
the oat grain ; d'avoine, of oats, oaten ; farine d'avoine, 
oatmeal; folle avoine, wild oats; gruau d'avoine, 
groats, avoinerie, n.f. Oat-field. 

avoir (l)(a'vwa:r), v.t. (pres.p. avanfc, P-p. eu) To 
have, to possess, to experience, to leel (pain, hunger, 
etc.) ; to obtain, to get, to buy, etc. ; to be aged (so 
many years); to have on, to wear. Avoir a, to owo, 
to be under obligation to (do etc.); avoir dans la 
main, to hold in the hollow of one’s hand ; avoir de 
son pere, to take after one’s father ; avoir en detesta- 
tion, to hate ; avoir faim, to be hungry ; avoir honle, 
to be ashamed; avoir la parole, to be entitled to 
speak, to be in possession of the House ; avoir peur, 
to be afraid ; avoir pour agreublc, to regard as an 
agreeable person, to like ; avoir pour patron, to have 
as master ; avoir raison, to be right ; avoir raison de, 
to get the mastery over; avoir soif, to be thirsty; 
avoir tort, to be wrong ; e’est une femme comme il n’y 
en a point, she has not her like or match ; comUen y 
a-t-il de Paris a Londrcs ? liow far is it from Paris to 
London? en a-t-il! what a lot lie has! en avoir, to 
be irritated, to catch it ; eu avoir a ou centre, to owe 
a grudge against; faire avoir, to procure for; il a 
quarante ans, he is forty ; il avait un habit bleu, lie 
had on a blue coat ; il ne saurait y avoir de difference, 
there can be no difference ; il n'y a pas de quoi, don’t 
name or mention it, there is no offence ; il n'y a quid 
purler, he lias only to speak ; il y a de quoi, there is 
enough or good reason to ; il y a deux vwis que je suis 
id, I have been here two months ; il y a plus, nay 
more ; il y a un an qu’il est mort, lie has been dead a 
year ; ily a une heure que nous ecrivons, we have been 
writing for the last hour ; il y en a de noirs, there are 
some black ones ; il y en a encore, there is still some 
left ; j'ai d vous parler, I have something to tell you ; 
qu’avez-vous done? what’s the matter? quel &ge avez- 
vous ? how old are you? qu'est-ce que vous avez? what 
ails you? wliat is the matter with you? vous avez la 
main, le de, la boule, it is your turn to play (at cards, 
at dice, at billiards); vous n’avcz qu'd dire, you need 
only say the word ; y ayunf, since it is so. 

avoir (2) (a'vwair), n.m. Possessions, property, 
what one is worth; (Comm.) credit, credit-side. 
Voila tout mon avoir, this is all 1 have. 




(on the lip); monkey, (fern, babouino) hnssy (of a 
child). Faire baiter le bdbouin a quelqu'im, to make 
someone eat humble pie. . , . 

babylonien (babilo'nje), a. (fern, babylonleiuie) 
Babylonian, n. (Babylonien, fem. BabyloniennO) A 
Babylonian. babylonisme, n.m. Grandiosity, 
gigantism. . , , 

bac (bak), mm. Ferry, ferry-boat; vat, large 
bucket. v , 

bacaliau (baka'ljo), n.m. ( Navi. ) Stock-fish, 
baccalaureat (bakalore'a), n.m. Baccalaureate, 
bachelorship (of arts, science, etc.), 
baccara (baka'ra), n.m. Baccara, 
bacchanal (baka'nal), n.m. (colloq.) Backet, 
uproar. Faire bacchanal, to make a racket, to kick 
up a row. bacchanals, n.f. (pi. bacchanales) 
Bacchanalia; (colloq.) noisy drinking-bout, revel, 
debauch; a wild or boisterous dance; (Paint.) a 
picture of a dance of bacchantes and satyrs, bac- 
chanaliser, v.i. To revel, to riot, to kick up a row. 

bacchante (ba'kait), n.f. Bacchante, lewd 
woman. 

bacchiaque (baTqaTt), o- (Bros.) Composed of 
the following, bacchlus, n.m. Baccliius, a metrical 
foot consisting of two long and one short syllable. 

baccifere (baksi'fsir), a. (Bot.) Bacciferous, 
berry-producing, bacciforme, a. Bacciform, berry- 
shaped. 

*bacba [pacha). 

bache (brr.J), n.f. Tilt for a carriage, cart, boat, 
etc. ; (Hort.) hotbed frame ; (Mannf.) tank, cistern ; 
(Naut.) a pocket-shaped net, a drag-net. 
bachelette (baj'let), nf. Maid, lass, damsel, 
bachelier tbaja'lje), n.m. Bachelor (of arts, 
science, etc.); (Fence) knight-bachelor; (prov.) a 
young fellow, bacheli&re, n.f. A woman who has 
taken the degree of bachelor. 

bacher (ba'je), v.t. To spread a tilt over, to cover 
(a cart etc.). 

bachi-bouzonck (bajibu'zuk), n. m. Bashi- 
bazouk. 

bachiqne (ba'Jik), a. Bacchic, jovial, convivial. 
La liqueur buchiquc, wine. 

bachot (ba'Jo), n.m . Wherry, small ferry-boat; 
(Uni v. slang) baccalaureate, bacho tour, n.m. Ferry- 
man. 

bacile (ba'sil), n.m. Sea-fennel, samphire, 
bacillaire (basi'leir), a. (Min.) Bacilliform ; 
prismatic ; (Path.) caused by a bacillus, n.f. (Bot.) A 
genus of marine algae related to the diatoms. 

bacille (ba'sil), n.m. (Biol.) Bacillus, bacllli- 
forme, a. Bacilliform. hacilloso [tuberculose]. 
bacinet [bassinet]. 

baclage (ba'klais), n.m. Closing of a port by 
means of chains, booms, etc. ; line of boats (in a port) 
for the discharge or loading of cargo; (fig.) hasty, 
scamped work. 

bade (baikl), n.f. A rod or strip of iron for 
fixing behind a door etc. to secure it. 

bacler (ba'kle), v.t. To bar, fasten, or secure (a 
door, window, etc.) with a bade ; to close (a river, 
harbour, etc.) with booms, chains, etc. ; to stop, 
obstruct, or interrupt (traffic, navigation, etc.); (fig.) 
to do hastily, to polish off, to scamp (work). Bucler 
unebesogne, to do a job quickly and anyhow, 
bacqueter [baquetek]. 

bactericide (bakteri'sid), a. (Med.) Destroying 
or stoppjng the multiplication of bacteria. 

bacterie (bakte'ri), n.f. Bacterium, microbe, 
baetdrien, a. (fem. baetdrienne) Bacterial, bac- 
teriologie, n.f. Bacteriology, baetdriothdrapie, 
!./. Medical treatment by means of bacteria, 
badamier (bada'mje), n.m,, or badamie, n.f. 
(Bot.) Any of an Oriental genus of Combretacetc, yield- 
ing myrobolnns, banyans, etc. 

badland (ba'do), n.m. Ninny, booby, star-gazer; 
lounger, idler, badaudage, n.m. Star-gazing, loun- 
ging, loitering, idling, badauder, v.i. To go gaping 
about ; to lounge, to saunter, to loiter, badauderio 
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n.f. Star-gazing, silliness ; lounging, idling, saunter- 
ing. badaudier, a. (fem. badaudlere) Given to 
star-gazing, idling, etc. 

baderne (ba'dern), n.f. (Naut.) Fender ; (fig.) old 
lumber, trash, rubbish ; (contempt.) dotard, old fogy, 
badiane (ba'djan), n or badenier, n.m. 

Aniseed-tree. 

b adigeon (badi'go), n.m, Badigeon, filling-paste ; 
whitewash; distemper; (facet.) rouge, badigeonnage, 
n.m. Filling up with badigeon, making up ; daubing ; 
whitewashing; (facet.) rouging. badJgeonner, v.t. 
To fill up (stonework, sculpture, etc.) with badigeon ; 
to whitewash ; (fig.) to disguise the defects in with 
varnish, rouge, etc. ; (Med.) to anoint with a pharma- 
ceutical preparation ; (Sculpt.) to fill ap ; (Med.) to 
aint. badigeonneur, n.m. One who applies 
adigeon; white washer ; (contempt.) bad painter, 
dauber. 

b adin (ba'de), a. (fem. badine (1)) Waggish, jocular, 
roguish, droll ; *silly, foolish. Airbadin, playful air; 
il a Vhumeur badine, he is of a sportive humour, n. 
Wag, joker ; buffoon, pantaloon ; *fool, ass. C’est un 
vrai badin, he is a regular wag. 

badinage (badi'naig), n.m. Badinage, raillery, 
banter; playfulness, jocularity (of style); mere 
child’s-play ; decoying wild ducks by means of a 
tame fox or dog. Ce n'esl pour lui qu'un badinage, it 
is mere child’s-play for him ; finissez votre badinage, 
have done with your fooling; il se prele volontiers av- 
badinage, he has no objection to a little trifling, 
badine (1) [badin]. 

badine (2) (ba'din), n.f. Switch, light cane, wand ; 
(pi.) small tongs. 

badinement (badin'mu) adv. Triilingly, 
banteringly, etc. 

badiner (badi'ne), v.i. To trifle, to dally, to toy! 
to speak or write banteringly or playfully ; to play 
about in the wind ; to flaunt. En budinant, in fun, 
by way of a joke ; il ne badine pas, he is not joking; 
la denlelle est Irop tendue, il faut qu'elle badine unpeu, 
the lace is too tight, it must wave about a little ; on 
ne badine pas avec Vamour, love is not to he trifl'd 
with. v.t. To banter, to play with, badinerie, n.f. 
Jesting, foolery, trilling; silliness, childishness, 
badoebe (ba'doj), n.f. (Comm.) Stockfish. 
Badois, -e (bad'wa), n.m. Native of Baden, 
bafouer (ba'fwe), v.t. To scout, to scoff at, to 
make game of. 11 s’ est fait bafouer, he got scoffed at. 

b afouillage (bafu'jaig), n.f. Gibberish, rigmarole, 
nonsense. 

bafouiller (bafu'je), v.i. (colloq.) To stammer; 
(fig.) to speak incoherently, bafouilleur, n.nu (fem. 
bafouilleuse) Stammerer. 

bafre (bcr.fr) or bafree, n.f. (slang) Feasting, 
junketing, blow-out. 

bafrer (ba'fre), v.i. (slang) To guzzle, to eat 
greedily, to have a blow-out. bafreur, n.m. (fem. 
bafreuse) Guzzler, glutton, greedy-guts. 
bagace [bagasse (1)]. 

bagage (ba'gais), n.m. Baggage, luggage; (fig.) 
productions, literary or artistic baggage (of an author 
etc.); stock-in-trade (of knowledge). Bagagelitlcraire, 
literary knowledge; il aplic bagage, he lias taken his 
last journey (died); plier on trousser bagage, to pack 
up and go ; quel est le bagage de cet auteur f what works 
has this author Witten ? 

bagarre (ba'gair), n.f. Violent disorder, uproar; 
crush, squabble, scuffle. Se tirer d’une bagarre, to 
get out of a scuffle ; se trouver dans une bagarre, to 
get into a fray. 

bagasse (1) (ba'gas), n.f. Bagasse, cane-trash; 
waste stems of indigo, refuse from olive- or raisin- 
presses etc. 

bagasse (2) (ba'gas), n.f. Hussy, strumpet, int. 
A Proven gal expletive. 

bagatelle (baqa'tsl), n.f. Bauble, trinket, trifle, 
anything frivolous ; a trifling sum, a mere nothing; 
(fig-) a bit of a love-affair, an amourette. Bagatelles 
true tout cela, that is oil Gtuff and nonsense; U ne 
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s 'amuse ow'd aes bagatelles, he trlfiea aw&y b is time in 
fiddle-faddle ; s'amuser a une bagaUlle, to trifle away 
time. 

♦bagrne (baji), n.m, Convict-prison, hulks ; penal 
servitude. 

bagrnole (ba'pol), n.f. A wretched conveyance, 
horse-box, cattle-van (on railways); (Jig.') hovel, 
garret. 

*bagnolet (bayio'ls). n.m., or *bagnolette, n.f. 
An old form of woman's head-dress, 
bagotier (bagritje), n.f. (slang) Cab-runner, 
bagou, bagout(ba'f)n),orbogout^ n.m. (slang) 
Gab, impudent loquacity. 

baerue (bap), n.f. Ring; *(pl.) baggage. Hague 
au doigt, (fig.) clear gain, a good tiling ; 6 ague gravie 
en cachet, seal-ring ; course dc bague, game of skill in 
which the player on horseback removes rings with a 
lance or sword ; jew de bagucs, merry-go-round. 

baguenau.de (bag'no:d), n.f. Bladder-nut ; (fig.) 
nonsense, foolery ; *a piece of nonsensical doggerel. 

baguenauder (bagno'de), v.i. To trifle (time 
away), to fiddle-faddle, v.t. To banter, bague- 
nauderie, n.f. Bantering, trifling, foolery ; frivolous 
chatter, baguenaudier (1), n.m. Trifler, banterer, 
bufioon ; a game with a ring-puzzle. 

baguenaudier (2) (bagno'de), n.m. Bladder- 
nut tree, bastard-senna tree. 

baguer (ba'ge), v.t. To baste, to tack, to stitch, 
faujiler ; to decorate or hang with rings ; (llort.) to 
ring (trees). 

baguette (ba'get), n.f. Switch, rod, wand; baton; 
ramrod, drumstick ; rocket-stick, clock (of stockings), 
glove-stretcher, etc. ; (fig.) a beating with the stick, 
the rod ; (Arch.) head, fillet. Baguette de fee, fairy- 
wand ; baguette de fusee volante, stick of a rocket ; 
baguette de fusil, ramrod; baguette d'huissier, usher’s 
rod ; baguette divinatoire, diviner's wand ; baguettes de 
tambour, drumsticks ; ce chcval ohbit a la baguette, 
that horse obeys tho switch ; commander a. la baguette, 
to command magisterially ; coup dc baguette, heat of 
the drum ; mener a la baguette, to rule with a rod of 
iron ; passer par les baguettes, to run the gauntlet. 

bagueur (ba'gceir), n.m. Implement for fixing 
rings on the tubes of a steam-engine ; (Ilort.) tool for 
ringing trees. 

baguier (ba'qje), n.m. Casket for rings, jewels, 
etc., jewel-box, ring-stand, 
bab (ba), int. Pooh, pshaw, nonsense, fudge, 
babut (ba'y), n.m. Cabinet, trunk, chest with a 
slightly convex top, press, cupboard ; (School slang) 
school, lycce. Bidiut a glace, curio cabinet ; en bahut, 
rounded, convex, babutler, n.m. Maker of trunks, 
chests, cabinets, etc. 

bai (be), a. (fern, bale (1)) Bay. Bai chdtain, 
chestnut; bai clair, liglit-bay; bai dore, yellow 
dun ; bai miroiie, dapple-bay ; fits cheveux bai '. bran. 
brownish-hay hair (in combination Ixzt is invariable) ; 
un cheval ou jument bai, a bay horse, n.m. Bay 
colour. 

bare (2) (bs), n.f. Bay ; gulf, 
bale (3) (be), p.f. Berry, 
baie (4) (bs), n.f. (Arch.) Bay, opening, 
baie (5) (bs), n.f. Humbug, trick. Bonner uns 
baie d qnelqu'un, to humbug someone. 

baignade(bs'jiad), n.f. Bath, bathing ; bathing- 
place. haignage, n.m. Bathing. 

baigner (bs'jie), v.t. To bathe, to give a bath, to 
dip ; (fig.) to wasn, to water (a coast etc.) ; to wet, 
to suffuse. -Dm yeux baignes de larmes, eyes bathed 
in tears ; elre baigni de sueur, to be in a ,bath of 
perspiration ; faire baigner les chevaux, to take horses 
to the water ; on Va trouve baigne dans son sang, he 
was found weltering in his blood, v.i. To he plunged 
into, se baigner, v.r. To bathe, to wash ; to welter 
(in blood etc.), baigneur, n.m. (fem. baigneuse (1)) 
Bather; hatli-keeper or attendant, bathing-attendant, 
baigneuse, n.f. Bathing-cap for ladies; bathing- 
dress, *baignoir, rum Batliing-place (in a river 


etc.), baignoire, _n./. Bath-tub, bath'; (Thezt.) corner 
box. Volt ur e baignoire, bathing-machine. 

, bail (ba:j), n.m.fpl. bauz). Lease. Bail a feme, 
lease of land ; bail d long terme, long lease ; bail a layer, 
lease of houses, furniture, etc. ; loner a bail, to lease 
out ; passer un bail, to draw up a lease. 

baile (bs:l), n.m. Regent, guardian ; Venetian 
ambassador to Constantinople ; *(Fr. Hist.) a royal 
functionary under the Capetian dynasty. 

baillant (ba'ju), a. (fern, baillante) Yawning, 
gaping. 

baillard n.m., baillarge n.f. Malting barley, 
bailie (ba:j), n.f. (Kaut.) Half tub; bucket 
(Mach.) feed-tank. Bailie d brae, tar-pail ; bailie de 
sonde, bucket (for sounding). 

b aillement (baj'mu), n.m. Yawning, yawn; 
(Gram.) hiatus. 

. bailler (ba'je), v.t. To give, to deliver. Baillcr 
a feme, to let, to lease, to farm out; vousme labaillez 
belle, you are humbugging me. 

bailler (ba'je), v.i. To yawn, to gape ; to open 
(of fissures etc.) ; to be ajar (of doors). Bdiller de 
sommeil, to yawn with drowsiness ; on bailie souvent en 
voyunt bdilkr les autres, yawning is catching, 
baillet (ba'js), a. Sorrel (of horses), 
bailleur (ba'jceir), n.m. (fern, bailleresse) One 
who leases, lessor. Un bailleur de funds, moneys 
lender, sleeping partner. 

b ailleur (ba'jour), n.m. (fern, bdilleuse) Yawner ; 
gaper. Un bon bailleur en fait bailler deux, yawning is 
catching. 

bailli (ba'ji), n.m. (Fr. Hist.) Bailiff bailliage, 
n.m. Jurisdiction or tribunal of a bailiff, bailiwick, 
baflliager, a. (fern, bailliagere) Of or pertaining to 
a bailiwick, ’baillie or "baillive, n.f. Bailiffs wife. 

baillon (ba'jo), n.m. Gag, muzzle, bS.illonme- 
ment, n.m. Gagging, baillonner, v.t. To stop the 
mouth of, to gag, to muzzle; (fig.) to silence, 
bailloque (ba'jok), n.f. Ostrich feathers, 
bain (bs),"n.m. Bath ; batliing-tub ; (pi.) baths, 
bathing establishment, watering-place, spa, thermal 
or medicinal springs. Bain de fixage, (Phot.) fixing- 
solution ; bain de mer, salt-water bath ; bain de pied, 
foot-bath ; bain de siege, hip-bath ; bain de vapeur, 
vapour-bath ; envoyer au lain, (colloq.) to send away 
with a flea in his ear; foml de bain, a sheet for lining 
the inside of a hath ; la chambre de lain, the bath- 
room ; I’ordre clu tain, the Order of the Bath. 

bain-marie (bgma'ri), n.m. (pi. halns-marie) 
(Cool:.) Bain-marie, double saucepan for foods that 
burn easily ; boiler (in a kitchen-range etc.). 

baxonnette (bajo'nst), n.f. Bayonet ; (pi) 
infantry, forces. Baionnetle au bout du fusil, with 
fixed bayonets; baionnetle au canon! fix bayonets; 
charger u la baionnetle, to charge with fixed bayonets ; 
c roiser la baionnetle, to cross bayonets; enlever un 
posle a la baionnetle, to cany a post at the point of 
the bayonet ; les baionnettes, troops, infantry ; r emetics 
la baionnetle, unfix bayonets. 

baxoqne (ba'jok), n.f. (It. Hist.) A small coin of 
the Papal States, worth about five centimes. 

balram (bg’ram) or beiram, n.m. Bairam 
(Turkish feast). 

baisemain (bsrims), i 
(of hands) ; (fig.) compliments. 

baisement (barium), n.m. 
slipper of the Pope. 

baiser (brize), v.t. To kiss. Baiser les mains a, 
to pay compliments to ; je vous baise les mains, (iron.) 

I don't agree with you. n.m. Kiss, kissing, salute. 
Un baiser de Judas, a treacherous kiss, se baiser, 
v.r. To touch each other, baiseur, n.m. _ (fern. 
hafs8use) One who kisses or is fond of kissing, 
baisoter, v.t. To be always kissing. 

baissant (bs'sa), a. (fern, baissante) Declining, 
abating; setting (of the sun etc.), n.m. Abatement, 

n.f Fall abatement decline ; 
reduction or foil (of. prices etc.) ; falling off (of cr®OJ- 


(Feud. Ant.) Kistiui’, 
Kissing of the foot or 
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etc.). En baisse, (Comm.) falling ; jouer 4 7a baisse, 
(Bourse) to bear, to speculate on a falL baissoment, 
n.m. Lowering, stooping. 

baisser (bs'se), v.t. To let down, to lower; to 
reduce the height of; to strike (a flag etc.); to bow 
(the head etc.). Baisser la tcte, to hold or hang 
down one’s head ; baisser la visiere d'un casque, to 
lower the beaver of a helmet ; baisser le rideau, to 
drop the curtain ; baisser les yeux, to cast one’s eyes 
down; faire baisser les yeux, to stare out of coun- 
tenance ; baisser Vorcille, to look confused '. baisser 
pavilion, to strike one’s flag, to knock unuer to 
one ; dormer tile baissie dans la piege, to fall headlong 
into the snare ; elle baissa son voile, she let down her 
veil; il marchait les yeux baisses, he walked with 
downcast eyes ; se retirer tcte baissie, to sneak away, 
v.t. (conjugated with ltke or avoir) To go down ; to 
ebb ; to be on the decline or the wane ; to flag, to 
droop; to fail, to diminish. Ce rnahule baisse, the 
patient is losing strength; ce vieillard baisse, this 
old man is breaking up ; il baisse d vue d'ceil, he is 
visibly sinking ; le jour baisse, night is coming on ; 
les actions laissent, there is a fall in the shares ; les 
Jowls baissent, the funds are falling; sa vue commence 
a baisser, his sight begins to lail ; son genie baisse, his 
genius is on the decline, n.m. Lowering, fall, setting, 
se baisser, v.r. To stoop; to bow down; to be 
lowered. Il n'a qu'd sc bn isscr pour en prendre, he 
lias only to pick and choose, baissier, n.m. (Jem. 
baissi&re (1)) (Bourse) Bear, operator for a fall. 

baissiere (2) (bs'sjeir), n.f. Wine remaining at 
the bottom of a cask ; (Agric.) hollow, puddle, 
baisure (be'zyir), n.f. Kissing-crust. 
baitre (be:tr), n.m. Grebe, 
bajoue (ba'3u), nj. Jowl, chap (of pigs etc.), 
bajoyer (bagwa'je), n.m. Lateral wall or facing 
(of a river-bank near a bridge etc.) ; lateral wall of a 
lock etc. 

bal (bal), n.m. Ball, dance. Bad Blanc, a ball for 
young girls ; fad bourgeois, private bail ; bal champilre, 
country ball; fad coslumi, fancy-dress ball ; bed deletes, 
ball where the dancers go wearing grotesque heads ; 
bal nuisipii, masked hall ; bal pari, costume ou travesti, 
fancy-dress ball ; donner le bal a quchju’un, to make 
someone dance for it ; mettre le bal en train, to set 
things going ; mettre une carte au but, to stake money 
upon a card ; ouvrir le bal, to open the ball. 

balade (ba'lad), n.f. (slang) Stroll, walk, balader, 
v.i. To go for a walk, so balader, v.r. To stroll 
about, to ramble about aimlessly, baladeur, a. (Jem. 
baladouso (1)) Strolling, sauntering. Train bala- 
deur, (Motor) gear for changing speed ; n. Stroller, 
saunterer. 

baladeuse (2) (bala’doiz), n.f. Costermonger’s 
barrow ; trailer (for cycle or tram). 

baladin(bala'de), n.m. (Jem. halaaino) Mounte. 
bank ; bulfoon ; straw-mattress, palliasse ; (contempt.) 
comedian, actor, baladinago, n.m. Buffoonery, 
nonsense, baladinor, v.i. To play the buffoon or fool. 

balafre (ba'Imfr), n.f. Gash, slash, cut; scar, 
balafrcr, v.t. To gash, to slash. 

balal (ba'le), n.m. Bi-oom, besom ; (fig.) a thin, 
lanky person, a broomstick ; (Elec.) brush ; (Hauiciv.g) 
tail (of a bird); (Hunt.) end of a dog’s tail. Balai u 
hirer, mop ; balai de Iniycre, hi ushwood besom ; lalai 
ch crin, hair-broom ; balai de jonc, carpet-broom ; 
lalai de plume, duster; donner un coup de balai, to 
sweep up, ( fig.) to clear out (people) ; faire balai nenf \ 
to sweep clean as with a new broom ; il n'est rim tel 
epic, lalai nenf, a new broom sweeps clean ; manche u 
balai, broom-stick ; rotir le Ixdai, to play a sub- 
ordinate part; to lead a fast life. 

balais (ba'le), a. Balas. Vn rubis balais, a balas 
ruby. 

balance (baflurs), n.f. Balance, scales, pair of 
scales ; (Comm.) balanco (of an account), balance- 
sheet; (Aitron.) Libra; (Fishing) a flat net on an 
Iron ring for catching prawns. Arrcter une hdnncc, 
to ngreo tt balanco; balance du commerce, balance of 
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trade; balance politique, balance of power; balance 
r omaine, steelyard ; it re en balance, to be undecided ; 
faire pencher la balance, to turn the scale ; mettre en 
balance, to balance, (fig.) to weigh, to consider 
carefully the pros and cons of ; ses droits peuvent-ils 
entrer en balance avee les miens ? can his claims be 
weighed in the same scale with mine? trait de la 
balance, turn of the scale. 

balance (bala'se), n.m. (Dancing) Setting to one’s 
partner. 

balancelle (bala'ssl), n.f. Felucca, 
balancement (balas'mu), n.m. Balancing, pois- 
ing; rocking, see-saw; (fig.) fluctuation, wavering, 
hesitation. 

balancer (balu'se), v.f. To balance, to poise, to 
hold in equilibrium; to swing to and lro, to rock; 
(Jig.) to weigh, to consider: to square (accounts); to 
counterbalance ; to hold undecided ; (colloq.) to 
mystify; (slung) to give the sack to, to dismiss. 
Balancer la victoire, to keep victory in doubt ; balancer 
les avuntuges et les inconvenients, to weigh ' the 
advantages and disadvantages ; balancer les perks par 
le gain, to balance the loss by the profit ; balancer un 
compte, to balance an account ; balancer un juvelot, to 
poise a javelin ; ses vertus balancent tons ses vices, his 
virtues outweigh all his vices, v.i. To hesitate, to 
be in suspense, to waver; to fluctuate, to oscillate, 
to remain undecided. 11 bulunga s'il accepterait la 
place qu'on lui o fruit, he hesitated whether he should 
accept the situation oflered him; il n'y a pas d 
balancer, there is no room for hesitation; il y a 
consenti sans balancer, he consented to it without 
hesitating, so balancer, v.r. To swing, to rock ; to 
he counterbalanced, to be made up for. Cette femme 
se balance trap en marchant, that woman swings too 
much as she walks ; un oiseuu qni se balance dans fair, 
a bird hovering in the air. balancerie, n.f. Scale- 
maker’s works, scale-making. 

balancier (balo'sje), n.m. Maker of weights and 
scales ; pendulum, balance ; balancing-pole. Balancier 
monelaire, machine for striking money; le balancier 
d'un horloge, the pendulum of a clock; le balancier 
d'une machine d vapeur, the beam of a steam-engine; 
le bulancier d’un tournc-broche, the flyer of a roasting- 
jack ; le balancier transversal d’une machine d vapeur , 
the cross-beam of an engine. 

balancine (bala'sin), n.f. (Naul.) Slings ; (slang) 
braces, suspenders. 

balanijoire (balu'swarr), n.f. See-saw; swing; 
(fig.) a fairy-tale, a fib. Faire la balanco ire, (Tlieat.) 
to gag ; quelle balangoire ! what a cram ! 

balandran (balu'drii) or balandras, n.m. An 
old form of sleeveless cloak or mantle. 

balandre (ba'ltkdr), n.f. A flat boat or lighter 
used on canals. 

balane (ba'lan), n.m. Aeorn-sliell. balanifero 
[cupulifere]. balanin or balanus, n.m. (lint.) 
Genus of insects comprising the nut-weevil, bala- 
niphore, a. (Ihd.) Nuciferous, balanoido, a. (Botf 
Nuciform. balanophago, a. (Zool.) Nucivorous, 
bnlant [bau.akt], 
balast [bai.i.ast]. 

balata (bala'ta), n.m. Balata, bully-tree, 
balauste (ba'lost), n.f. Wild pomegranate, 
balaustier, n.m. Wild pomegranate-tree, 
baiayage (bals'ja-.s) or balayement. n.m. 

Sweeping. 

balayer (bals'je), v.t. To sweep, to clean with a 
broom; (fig.) to sweep (of drapery etc.), to sweep 
away, to scour. Balayer les mers, to scour the sens ; 
le vent balaie la plains, the wind sweeps the plain ; sa 
robe balaie la tern, her gown sweeps the ground, 
balayotte, n.f. Small broom, whisk, balayeur, 
n.m. (fern, balayouso) Sweeper, scavenger; n.f. 
Sweeping-machine; a strip (of cloth, lace, etc. sewn 
on the edge of a lady’s dress), liuluyeut-e mieaniqw, 
street-sweeping machine, balayuros, n.f. (used only 
inpl.) SweepiDgs. Balayures de mtr, seaweed washed 
on shore, sea-wrack. 



balbutiant 


balzan 


balbutiant (balby'sju), a. (/ten. balbutlante) 
Stuttering, stammoring. balbutie, n.f, or balbutie- 
mont, n.m. Stuttering, stammering. 

balbutier (balby'sje), v.i. To stammer, to stutter ; 
to mumbla Un enfant gui commence a balbutier, a 
child beginning to lisp. v.t. To pronounce thus. 
Balbutier un compliment, to stammer out a compli- 
ment; die balbutia, qnclgues mots, she stammered out 
a few words ; il ne fit quo balbutier son rdle, he did 
nothing but mumble liis part, balbutieur, n.m. 
(Jem. balbutiouse) Stutterer, stammerer. 

balbuxard (balb/zair), n.m. Osprey, sea-eagle, 
Hal ieutes panel ion. 

balcon (bal'ka), n.m. Balcony; (Thcat.) gallery 
right and left of dress-circle. 

baldaquin (balda'ke), n.m. Baldachin ; canopy, • 
tester. 


bale, bale, or ballc (bal), n.f. Husk, glume, 
chaff. 

baleine(ba'le:n), n.f. Whale ; whalebone ; various 
parts (as of an umbrella) used similarly. Barbe de 
baleine, whalebone ; Wane as baleine, spermaceti ; 
Tiuile de bakine , whale-oil; la peche de la baleine, the 
wliale fishery, baloind, a. (/on. balelnfo) Stiffened 
with whalebone. Un corset baleine , whalebone stays, 
baleineau, n.m. Young whale, baleinier, a. (fern. 
baleinibro) Periaining to wliale - fishery ; n.m. 
Whaler ; n.f Wliale -boat, baleinopt&re, turn. 
(Zool.) Rorqual, 
balestron, n.m. [livakde]. 

"balevre (ba'lsivr), n.f. Under-lip ; (pi.) the two 
lips ; (Build.) jutting or projection of one stone 
beyond another, 
bali [pali], 

' balisage (bali'za:3), n.-tn. (Naut.) Buoying; a 
series of buoys. 

» balise (1) (ba'lirz), n.f. Sea-mark, buoy, beacon ; 
pole marking the course of a railway, canal, etc. 

balise (2) (ba’lbz), n.f. The iruifc oi the canna, 
Canna-seed. 

baiiser (bali'ze), v.t. To buoy, to mark with 
beacons, balisement, n.m. Buoying, baliseur, n.m. 
Person who sets up or inspects beacons, super- 
intendent of towing-paths, 
balisier (bali'zje), n.m. Canna, American reed, 
balistaire (balis'tsir), n.m. (Ant.) Soldiers em- 
ployed in working a ballista. 

baliste (ba'list), n.f. War -machine, ballista; 
trigger-fish, ballstique, a. Ballistic ; n.f. Ballistics. 

balivage (bali'va:*), n.m. Staddling. baliveau. 
n.m. Staddle ; scaffold -pole ; standard tree, balivei, 
v.t. To staddle. 

baliverne (bali'vern), n.f Nonsense, humbug, 
stuff, n veus conte des baliverncs, he talks nonsense, 
tells you cock-and-bull stories, baliverner, v.i. To 
talk idly, to twaddle. 

balkaniaue (balka'nik). a. Of the Balkans, 
ballade (ba'lad), n.f. Ballade, poem of three 
eight-lined stanzas with a four-lined envoy ; ballad. 

ballage (ba'la:3), n.m. (Metal.) Hammering of 
iron before wire-drawing. 

b allant (ba'lu), a. (fcm. ballante) Waving, 
swinging, dangling. II va les bras bail ants, lie swings 
his arms in walking, n.m. (also balant) Oscillation. 

ballast (ba'last), n.m. (Rail.) Ballast, ballas- 
tage, n.m. Ballasting, ballaster, v.t. To ballast, 
ballasti&re, n.f. Ballast-liole. 

balte(\)(ba\), n.f. BaW, bullet, shot •, bale, pack •> 
(Print.) pad formerly used for inking ; (slang) face, 
head. A votes la balle, it is your turn ; balk morte, 
spent ball ; balle perdue , wasted shot, ( fig.) useless 
effort; balks ramces, cliain-shot ; cela fait 1110 balle, 
(pop.) or e'est via balle, that is my business ; e’est un 
enfant de la balle, he is a chip of the old block; enfants 
de la balle, children following the business of tlieir 
father ; fusil charge a baUe f a musket loaded with ball ; 
juger la balle, to foresee the end ; marchandise de 
balle, common pack- wares; porter la balle, to be a 
colporteur or pedlar J prendto balle a let voice , to lut 
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the ball before it bounces, to volley; prendre la balle 
au bond, to take the bali at the rebound, (fig.) to 
seize tlie opportunity, to take time by the forelock ; 
renvoyer la balle, to return the ball, (Jig.) to give tit 
for tat, to turn the tables on. 
balle (2 ) [bale]. 

* bailer (ba'le), v. t. To bop, to skip ; to dance ; to 
dangle. Laissant bailer sss brit-s, letting his arms 
dangle. 

ballerine (bal'rin), n.f. Dancer, ballet-girl, 
ballet (ba'le), n.m. Ballet. Corps de ballet, the 
body of dancei-s executing the ballets at a theatre etc. 

ballon (ba’lo), n.m. Hand-ball; balloon; child’s 
air-balloon; a convex drinking glass; a convex hill- 
top; ( Chem .) glass receiver with a tube, used in 
distilling. etc. Ballon d'essai, small balloon for 
determining the direction of the wind, (fig.) a. feeler; 
ballon dirigcable, air-ship ; enlevef le ballon a ijueli/u'nn, 
(colloq.) to kick one’s behind; em’oyer unbalhn d'essai, 
to send out a feeler, ballonnd, a. (fern ballonnde) 
Distended, swollen. baUonneatt or baUonnet, n.m. 
Small balloon, ballormement, n.m. (Med.) Swelling 
of the abdomen, ballonner, v.i. To swell out, to be 
distended like a balloon, se ballonner, v.r. To 
swell out, to distend. baUonnet [ballonneau]. hal- 
lonnier, n.m. Maker or vendor of toy balloons. 
baUon- sonde, n.m. Small balloon equipped with 
automatic instruments for taking meteorological ob- 
servations in the atmosphere. 

ballot (ba'lo), n.m. A small pack (of wares for 
sale). Voila votre ballot, that’s tlio very thing for you. 

ballote (ba'lot), n.f Genus of labiaceous plants 
comprising the horehound. 

ballottade (bato’tad), n.f. A (horse’s) jump in 
the air with all four legs without kicking. 

ballottage (balo'ta:;;), n.m. Shaking up, tossing 
about; second ballot. ScrutindebaJlottaqe{scnwnn]. 
ballotte (1) (ba'bt), n.f. "Ballot (now iioulr]. 
"ballotte (2) [ballote). 

ballott6 (bab'te), n.m. A dance movement 
performed in walking or turning. 

b allottemeixt (babt'mu), n.m. Tossing, shaking; 
voting by ballot. 

b allotter (bab'te), v.t. To toss, to toss about; 
to bandy (a tennis-ball etc.); to keep in suspense; 
(fig.) to debate; to ballot (a pair of candidates etc.). 
Balloller quelqu’un, to send someone from pillar to 
post. v.i. To shako, to rattle. Cette porte ballotte, 
that door shakes, 
balluchon [raluciion]. 
balme [baumeJ. 

balneable (balne'abl), a. Suitable for baths or a 
spa. balndairo, a. Pertainin': to baths etc. Villa 
balneaire, watering-place, balneation, n.f. Bathing, 
especially for medical purposes, balnoatoire, a. 
Employed in or suitable for batlis etc. balneo- 
thtSrapio, n.f Medical treatment by means of baths 

or medicinal waters. 

baloche (ba'loj), n.f (slang) Village or town fete, 
fair, balocher, v.i. To idle, to make holiday, 
baiocheur, a. (fern, balocheuse) Who idles or makes 
holiday ; n. One who does this. _ „ , 

balourd(ba'lu:r), a. (fern, balourde) Dull, heavy, 
thick-headed, n. A stupid or dull person, numskull, 
dunce, balourdise, n.f. Gross blunder; stujndiby, 
doltishness. _ . _ 

balsamier (balsa 'ntfe) or Daumier, w. 
Balsam-tree, balsamif&re, a. Balsamiferous, balsa- 
mine, n.f. Balsamine. balsamlfiue, ct. BalsainiCr 
balsamous, balsamite, n.f. ( Bot .) A genus of Com* 
positce comprising the costmary. 

balucbon(baly'f5), n.m. Slop-pail; (s7a?^)bundl6. 
* balustrade (balys'trad), nj ■ Balustrade ; low 
railing etc. balustre, n.UK. Baluster, hand -rah. 
balusirer, v.t. To rail in, Burroitnd, or decorate with 
balusters 

balzan (bal'zu), a. (fem, bal^no) Whitn-footcxL 
trammelled (of a black or bay horse), balzano, n.f 
White-foot, white spot (on a horgo). 



barbotage 

barbotage (barbo'iaig), turn. Mess, muddle; 
mask (for horses etc.); (slang) stealing, pocket-picking, 
barbote (1) [barbot], 
barbote (2) (bar'bot), n.f. Eel-pout, 
barbotement (barbot'ma), n.w. Splashing, 
dabbling, muddling. 

barboter (barbo'te), v.i. To dabble about in mud 
or water (with the beak, like a duck) ; to paddle, to 
flounder about in the mud; (Jig.) to mumble, to 
mutter, to splutter, v.t. (slang) To steal. 

barboteur (barbo'tceir), n.m. (fern, barboteuse) 
Paddler, dabbler ; sloven, muddler, n.m. Tame duck. 
7 i./. Washing-apparatus in a public laundry. 

barbotiere (barbo'tjsir), n.f. Duck-pond; mash- 
tub or trough. 

barbotine (barbo'tin), n.f A paste used in 
potteries for making porcelain etc. and for fixing the 
ornamentation, 
barbotte [barbot]. 

barbouillage (barbu'jais) or barbouillis, 
7i. to. Daubing ; a daub ; a scrawl ; (fig.) rigmarole, 
twaddle. 

barbouiller (barbu'je), v.t. To soil, to dirty, to 
blot ; to daub, to besmear ; to scrawl, to scribble ; to 
slur, to stammer, to splutter out, to mumble; to 
muddle, to bungle ; (col log.) to compromise (a 
woman). Barbouiller le occur, to make sick, to upset ; 
barbouiller un compliment, to stammer out a compli- 
ment; barbouiller unefcuille, (Print.) to slur a sheet; 
barbouiller un plancher, to daub a floor ; barbouiller 
un rccit, to make a bungle of a story; il lui a 
barbouille le visage, he has besmeared his face for him ; 
il n'ccrit pas, il barbouille, he does not write, he 
scrawls ; il Tie point pas, il barbouille, he docs not 
paint, he daubs; on l'a tout barbouille d'encre, they 
have daubed him all over with ink ; qu'est-ce qu'il 
barbouille? wliat is he mumbling? v.i. To mumble, 
to speak or pronounce badly, se barbouiller, v.r. 
To besmear oneself; (fig.) to compromise oneself, 
barbouilleur, 71.711. (Jem. barbouilleuse) Dauber, 
scribbler ; mumbler, babbler, 
barbouillis [barbouillagr]. 
barbouillon (barbu'jo), a. (fern. harbouiUonne) 
Bungling, muddling, n. A muddler, 
barbu (bar'by), a. (fern, barbue ( 1 )) Bearded, 

barbue (2) (bar'by), n.f. Brill, 
barbule (bar'byl), n.f. Barbule (of a feather), 
barcarolle (barka'rol), n.f. Barcarolle, 
barcasse (bar'kas), n.f. A large barque, 
barcelonnette [bercelonnette], 
bard (ba:r), n.m. Hand-barrow, bardage, n.m. 
Conveying on a hand-barrow, 
bardane (bar'dan), n.f. Bur, burdock, 
barde (1) (bard), n.m. Bard, 
barde (2) (bard), n.f. Barb (iron armour for 
horses) ; thin rasher of bacon used for larding poultry 
etc. barde, a. (fain, bardee (1)) Barded ; covered with 
a thin slice of bacon, larded. Chap on barde, larded 
capon ; un cheval barde et caparagonne, a horse barded 
and caparisoned. 

bardeau (I) (bar'do), n.m. Shingle (roofing- 
board); a small raft of floating timber; (Print.) 
fount- case. 

bardeau (2) [bardot]. 

bardee (2) (bar'de), n.f. Hand-barrowful; the 
slices of bacon with which a fowl etc. is larded. 

bardelle (bar'dsl), n.f. Framework of- a bard ; 
pack-saddle. 

harder (bar de), v.t. To barb a horse ; to remove 
(stones, wood, etc.) on a hand-barrow ; to cover 
with thin slices of bacon, to lard, bardeur, n.m. 
One who uses a bard ; stone-carrier, 
bardisme (bar'dism), n.m. Bardism. 
bardit (bar'di), n.m. (Ger. Ant.) Ancient war- 
song. 

bardot or bardeau (bar’do), n.m. Small mule 
from a stallion and she-ass, pack-mule; (fig.) butt, 

augbing-stook. 


bari’e 

bareme or barreme (ba'reim), n.m. Beady- 
reckoner. 

bareter (bare'te), v.i. (conjugated like acc£lerer) 
To trumpet (of elephants, rhinoceroses, etc.), 
barette [barrette]. 

barge (1) (bars), n ./. Barge; various forms of 
boat; square hny-mow, wood-pile. 

barge (2) (bars), n.f. Godwit, a marsh or shore 
biid resembling the curlew. 

barguette (bar'gst), n.f. Flat boat used as a 
ferry-boat. 

barguignaga (bargi'jiais), n.m. (collog.) Hesita- 
tion, wavering, dilly-dallying. 

barguigner (bargi'jie), v.i. To be irresolute, to 
waver, to shilly-shally, barguigneur, n.m. (fern 
barguigneuse) Waverer, dallier. 

baricaut or barriquaut (bari’ko), n.m. A 
small cask, keg. 

barigel (bari'sel), n.m. Chief-constable (at Romo 
and some other Italian cities). 

barigoule (bari'qul), n.m. Mode of preparing 
olives with oil and stuffing. 

baril (ba'ri), n.m. Small barrel, cask, keg. ba~ 
Tillage, n.m. Barrelling ; cooperage ; barrels, casks, 
barille (ba'rjij), n.f. Barilla, 
barillerie (banj'n). n.f. Cooperage, 
barillet (bari'je), 'n.m. Keg, runlet; box or 
barrel (of a watch); drum (of locks); cylinder (of a 
revolver) ; cavity behind the ear-drum, 
barilleur (bari'jcerr) or barillier, n.m. Coopei. 
b arillon (bari'jS), n.m. Keg ; fish-pond, reservoir, 
bariolage (barjo'la:s), n.m. Variegation, odd 
medley of colours, motley. 

barioler (barjo'le), v.t. To streak with several 
colours, to variegate, to chequer, bariolure, n.f. 
Variegation; discordant mixture of colours; medley, 
motley. 

bariquaut [baricaut]. 

barlong (bar’15), a. (fern, barlonguo) Having 
one side longer than the other. 

barlofciere (barlo’tjsa-), n.f. Rabbeted sasb-bar 
(of a window). 

barnache (bar'naj), n.f. Barnacle-goose, 
barologie (barolo'gi), n.f. Barology. 
barometre (baro'metr), n.m. Barometer. Lc 
barometre est au beau, temps, tlie barometer is at set 
fair, baromdtriquo, a. Barometrical, baromdtrique- 
ment, gdv. Barometrically, barometrographe, n.f. 
Self-registering barometer. 

baron (Lu'ro), n.m. Baron; (fig.) a lord (of 
finance etc.), baronifier, v.t. To make a baron of. 
baronnage, n.m. Baronage, baronne, n.f. Baroness, 
baroimet, n.m. Baronet. Chevalier baronnet, knight 
baronet, baronnette, n.f (colloq.) A little baroness, 
baronnial, a. (fern, baronniale, pi. baronuiaux) 
Baronial, baronnie, n.f. Barony. 

baroque (baTok), a. Irregular, grotesque, odd, 
singular, baroque. 

baroscope (baro'skop), n.m. (Phys.) Instrument 
for demonstrating tlie pressure of the air or any 
elastic fluid on a body. 

barque (bark), n.f. Bark, boat, small craft. 
Barque depccheur, fishing boat; bien menersa barque, 
to conduct one's affairs well ; conduire la barque, to 
steer the boat ; il conduit bien sa barque, he is getting 
on very well ; il sail bien conduire sa barque, he knows 
how to manage his affairs, barquee, n.f. Boat-load 
(of goods or stores), barquerolle, n.f. Small mastless 
barge, barquette, n.f. Small craft- 
barrage (ba’nus), n.m. Toll-bar; barrier; dam. 
weir, barrage. Tir de barrage, (Mil.) curtain fire, 
barrager, n.m. Toil - gatherer, v.i. To dam, 
barragiste, n.m. Overseer of a dam, weir, etc. 

barre (ba:r), n.f. Bar (of inetal, wood, etc.); 
dash, cross, stroke (of tlie pen etc.) ; bar (of courts 
of, judicature, public assemblies, etc.); (Naut.) helm, 
tiller, bar; (pi.) an outdoor game in which two 
parties are separated by a bar marked on the ground ; 
* (Hus., Her., etc.) bar. Avoir barrts sur, to have the 
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advantage over ; barrt. d’eau. ou de jiot, bore (tidal 
wave in a river); barrc de fiurre, {fig.) an inflexible 
person; barre sous le vent! {Naut.) helm alee 1 barre 
fixe, horizontal bar ; bar res parallels, parallel bars ; 
je ne fais que toucher barres, I am oil' again immedi- 
ately or without stopping ; joucr aux barres, to play at 
base (a game) ; (fig.) to seek without meeting ; tenir 
la barre. to steer ; tirer la barre, to close the list. 

barre (ba're), a. {fern, barrfie) {Her.) Barred, 
divided into equal bars ; {Dent.) having divergent 
prongs (of a molar tooth). 

barreau (ba'ro), n.m. A small bar (of wood, 
metal, etc.); bench reserved for barristers; {fig.) 
lawyers, barristers ; cross-bar (of chairs). litre regn ou 
ailmis au barreau, to be called to the bar ; frequenter 
le barreau, to attend the courts ; suivre le barreau, to 
be a barrister, 
barreme [bar£me]. 

barrer (bn're), v.t. To bar, to bar or fence up ; to 
obstruct, to thwart, to cross off, to erase, to cancel. 
Barrer rjuthju’nn ou barrer le cbem-in a quelqu'un, (fig.) 
to throw obstacles in someone’s way. v.i. To hold 
the tiller, to steer, se barrer, v.r. To stop the way 
for oneself. 

barrette (1) or barette (ba'ret), n.fi Square 
flat cap, biretta ; cardinal’s cap. 

barrette (2) (ba'ret), n.m. Axle, pin, bolt, etc. 
(in watches, jewellery, etc.); (Steam-Engine) plate 
opening or closing the orifice where steam is 
introduced. 

barretir ('ba'rreuY v m. B>ltnsman, coxswain, 
barricade (bari'kad), n.fi Barricade ; (fig.) 
civil war, revolution ; opposition, obstruction, 
barricader, v.t. To barricade, to obstruct, sa 
barricader, v.r. To barricade oneself (in etc.). 

barriere (ba'rjeir), n.fi. Railing, barrier, gateway 
to a town where octroi is levied ; bureaux at frontiers 
etc. for levying duties; (fig.) obstruction, obstacle. 
Combat a la barriere, combat in the lists, tournament, 
barriqnant [bahicaut]. 

barrique (ba'rik), n.fi Large barrel or cask, 
hogshead ; the contents of this. 

barrir (ba'ri-.r), v.i. To trumpet (of elephants), 
barrissement or barrit, n.m. Trumpeting. 

barrot (ba'ro), n.m. (Naut.) Cross-bar, beam, bar- 
roter (baro'te), v.t. To load (a vessel) up to these, 
barrotin, n.m. Small cross-bar between the beams, 
bars (bar), n.m. Bass (ftsh). 
bartavelle (barta'vsl), n.fi. Red partridge, 
baryte (ba'rit), nfi. Baryta. 

baryton'0>ari't5), n (G reek Gram.) Baritone, 
barytonner, barytoner, v.i. To sing in a baritone 
voice. . 

baryum (ba'rjom), n.m. Barium, 
bas (1) (bn), a. (fern, basse) Not high, low; in a 
low situation; lowered; inferior; (fig.) vile, base, 
abject, sordid ; trivial, mean ; subdued (of sounds) ; 
decadent. A porie basse passant courbe, one must bow 
to circumstances, the low door suits the shrunken 
frame ; avoir I'&me basse, to have a sordid soul ; avoir 
la vue basse, to he short-sighted ; avoir le cceur haul et 
la fortune basse, to have more spirit than fortune ; 
avoir Voreille basse, to be humiliated ; bas Age, early 
infancy ; bas stage, lower story ; bas lalin, Low Latin ; 
basse mer, low water ; basse naissance, mean birth ; ce 
bas monde, this world here below; des sentiments bas, 
mean sentiments; fiaire main basse sur, to pillage, to 
plunder, to lay hands upon ; fiaire prendre a quelqu'un 
un ton plus bas, to make someone lower his tone ; j ai 
achete cela ii bas prix, I bought that at a very low 
price ; la basse latinitS, Low Latin ; la Basse-Saxe, Lower 
Saxony ; la chambre basse, the House of Commons ; la 
mark est basse, it is low water ; le bas bout d'une chose, 
the lower end of a thing ; le bas comique, low comedy ; 
le bas peuple, the common people, the mob ; le Bos- 
nian, the Lower Rhine ; les bas offlders, the inferior 
officers ; les basses carteSj the small cards \ les bets 
sicclcs, the Dark Ages ; has coif, aisle ; le bas Empire, 
the late Enmire (Roman) ; les eaux sont basses chez lui, 
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basilaira 

binds are low with him ; les Pays- Bas, the Nether- 
lands ; le temps est bas, it is very cloudy ; parler d’un 
ton bas, to speak in a low voice ; un 1 xis-Saxon, a Lower 
Saxon ; une basse fiatterie, mean flattery ; une lasse- 
fosse, a dungeon ; une messe basse, a low mass, i.e. one 
not sung ; une riviere basse, a shallow river, adv. 
Low, down; in a subdued voice, tone, etc. A basl 
down with 1 a bas d'une montagne, at the foot of a 
mountain ; a bas le tyran ! down with the tyrant J 
au plus bas, at the very lowest; lien bas, very low- 
chapeaux bas! hats off! tire d bas, to be ruined* 
etre bas perce, to be in a bad way for money etc. ; id 
las, here below ; filer bas, to throw down ; lu-bas, over 
there, yonder; le malade est encore bien bas, the patient 
is still very weak ; metlre bas, to lay down (arms etc.) ; 
(of animals) to bring forth, to whelp, to foal, to cub 
to Iamb, to pup, to kitten ; metlre chapeau bas, to take 
off one’s hat in salutation ; parler bas, to speak in a low 
voice; rire tout bas, to laugh to oneself; tenir has, to 
keep in subjection, to keep under, n.m. The lower 
part, bottom, orfoot(of something); 0?g.)thehumbler 
or more lowly situation. Bas de casse, (Print.) the 
lower half of the type -case, the small letters or 
minuscules kept here; de haut en bas, haughtily, 
contemptuously ; du hauten bas, from top to bottom ; 
en bas, below, downstairs; fire au bas, to below (of 
liquids in casks) ; ilyadu haut et du bas dans la vie, 
there are ups and downs in life ; le bas de I’escalier, 
the foot of the stairs ; le bas du pave, the side of the 
pavement towards the gutter; le bas du visage, the 
lower part of the face ; par en bas, on the lower side ; 
regarder ou traiter quelqu'un du haut en las, to look 
at or treat someone contemptuously ; sa voix est belle 
dans le las, his voice is excellent in the lower notes. 

bas (2) (ba), n.m. Stocking. Bas a cotes ou a jour, 
ribbed or open-worked stocking ; bas bleu, bluestock- 
ing (literary woman) ; bas de laine, woollen stocking, 
(fig.) a place for hoarding or saving ; bas de sole, sill; 
stocking ; cela vous va comma un bas de soie, it fits you 
like a glove. 

basalte (ba'zalt), n.m. Basalt, basaltiforme, a. 
Basaltiform. basaltique, a. Basaltic. 

basane (ba'zan), n.fi. Sheepskin, basil, 

■ basane (baza'ne), a. (fern, basande) Sun-burnt, 
bronzed, swarthy, tawny, basaner, v.t. To sunburn, 
to make swarthy, 
bas-bleu [see bas (2)]. 

bascule tbas’kyl), n ./. A machine or part that 
rises at one end when the other is pushed down ; 
see-saw; weighing-machine or balanco for heavy 
weights; bascule-bridge; (fig.) vacillation, playing 
up alternately to either side, in politics etc. Chaise a 
bascule, rocking-chair; fiaire la bascide, to see-saw; 
pontd bascule, weigh-bridge. basculer, a. To see-saw; 
to fall ; (fig.) to vacillate, alternate, etc. 

bas-dessus (bad'sy), n.m. ( Mus .) Mezzo-soprano, 
low treble. 

base (ba;z), nfi. Base, foundation; lower part, 
bottom ; basis, fundamental principle, ground-work ; 
(Ceom., Chem., etc.) base ; radix (of logarithms) ; (Mus.) 
fundamental note, tonic. l.a lose d'une montagne, the 
foot of a mountain ; la base d'un syst'eme, tlie basis 
of a system ; picher par la base, to be fundamentally 
wrong (of an argument etc.). 

baselle (ba'zsl), n.fi. An East Indian climber or 
trailer of the family Basellacece, one of which, B. alba, 
is used as a pot-lierb. 

baser (ba'ze), v.t. To found, to base, to ground 
(an' argument on facts etc.), se baser, v.r. To bo 
grounded ; to depend, to rely. 

bas-fond (ba'fo), n.m. (pi. bas-fonds) Low-lying 
ground, hollow, bottom; shallow, shallow water; 
(Jig., pi.) lower classes, dregs (of society). 

basicity (bazisi'te), n.fi. (Chem.) Property ot 
acting as a base in combination with other bodies, 
basification, n.fi. Passage into the condition of a 
base. 

basilaire (bazilsrr), a. (Anat.) Serving as or pet* 
taining to abase, especially of the skull. 
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basilic (bazi'lik), n.m, Labiate plant, basil, sweet 
basil ; basilisk, cockatrice. Yeux de basile, malevolent, 
spiteful, or savage eyes. 

basilicon (bazili'kS) or basilicum, n.m. 
Sovereign ointment, basilicon. 

basilien (bazi'ljs), n. (fern, basillenne) Monk or 
nun of the order of St. Basil, 
basilique (1) (bazi'lik), n.f. Basilica, 
basilique (2) (bazi’lik), a. (Anat.) BasilicaL 
basin (ba'ze), n.m. Bombasine, dimity, 
basique (ba'zik), a. (Chum.) Basic, 
bas-jointe (baswe'te), a. (Jem. bas-jointee) 
(Vet.) Having a short and nearly horizontal pastern. 

bas-mat fba'ma), n.m. (pi. bas-mats) Lower 
mast, bas-mdtior, n.m. (pi. bas-m6tlers) Hand' 
frame (used on the knees for certain classes of work). 

basoche (ba'zoj), n ./. Formerly a court of the 
clerks of the Parliament at Paris ; (collcx/.) the legal 
fraternity, basochion, a. (Jem. basochienne) Per* 
taining to this. 

basquais (bas'ke), a. (fern, basquaise) Basque. 
n.f. (Basquaise) Native or inhabitant of the Basque 
country (little used in via sc.). 

basque (1) (bask), n.f. Flap, skirt, tail (of a 
garment), litre toujours pendn d la basque de quelqu'un, 
to be always after or pestering someone. 

basque (2) (bask), a, Basque, n.m. (Basque) A 
Basque ; the Basque language. Tanibour de Basque, 
a tambourine. 

basquette (bas'ket), n.f. Garment with short 
tails for men. 

basquine (bas'kin), nj. A richly ornamented 
petticoat worn by Spanish women. 

bas-relief (bara'ljef), n.m. (pi. bas-reliefs) Bas- 
relief. 

basse (1) (ba:s), n.f. Bass, bass voice, part, in- 
strument, singer, etc., bass-string, saxhorn. Basse 
continue, thorough-bass ; (Jig.) the burden, the con- 
tinual subject (of one’s conversation), 
basse (2) (bo:s), n.f. Shallow, flat, shoal, reef, 
basse-contre (bns'ka:tr), n.f. (pi. basses-contre) 
(Mus.) Contra-bass, lower tenor, 
basse-cor [see basset]. 

basse -cour (bns'kmr), n.f. (pi. basses-cours) 
Inner court, back-yard, poultry-yard; the animals 
living in this, basse -oourrier, n.m. (fern, basse- 
courrlbre) Person in charge of the poultry-yard. 

basse-6toffe (base’tof), n.f. (pi. basses-dtoffes) 
Pewter. 

basse -fosse (bas'fo:s), n.f. (pi. basses -fosses) 
Dungeon. 

bassement (bas'mu), adv. Basely, meanly, des- 
picably, vilely. Jl s'exprime bassement, he expresses 
himself vulgarly ; parser bassement, to have ignoble 
thoughts. 

bassesse (ba'ses), n.f. Baseness, lowness (of 
station etc.); meanness, vileness, servility; a mean 
or sordid action, .dree Ixisscsse, meanly; faire une 
bassesse, to do a base action. 

basset (ba'ss), n.m. Basset-hound. Basset alle- 
mand, dachshund; cor de basset on basse-cor, a 
curved clarinet of a lower tone than the ordinary 
clarinet. 

bnsse-tallle (bos'to:j), n.f. (pi. basses-taillos) 
(Jlfns.) Formerly, a voice or singer between tenor 
and bass ; bass ; (Sculp.) bas-relief, 
bassette (ba'set), n.f. Basset (game at cards), 
bassc-voile (bos'vwal), n.f. (pi bassos-voiles) 
Lower sail of n ship. 

bassin (ba'ss), n.m. Basin ; (colloq.) pond, 
reservoir, dock ; (Anat.) pelvis, ltassin d jot, bassin 
ouirrt ou darse, lloating.dock ; bassin d'ichouagc on 
bavin de nidoub, dry dock; bassin d'un jenre, 
catchment or drainage-basin of a river; bassinkouilkr, 
a coal-bcd of moderate extent; cracker au bassin, 
(dang) to contribute, to fork out; droit de bassin, 
dock-due; le bassin d'un qxtrt, basin of a harbour, 
wet-dock; b-s bavins <Vw le balance, tho scales of a 
balance ; uiettre dans le bassin, to dock 
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bassmagt (ossFruus), rum. Sprinkling; foment- 
ing. 

bassine (ba'sin), n.f. Deep, wiae pan, as a 
reserving-pan, frying-pan, evaporating-dish, etc. 
assinde, n.f. Panful. 

bassinement (basin'mu), n.m. ‘Warming, foment- 

liassiner (basi'ne), v.t. To warm (a bed etc.); to 
bathe (with warm lotions), to foment, to steep ; to 
water, to sprinkle (crops etc.) ; (colloq.) to bore, to 
weary. 

bassinet (basi'ns), n.m. Small basin, pan, bowl ; 
fire-pan (of ancient fire-arms); (Bot.) crowfoot; (Anat.) 
calyx; (Armour) bassinet. Cracker au bassinet ou an 
bassin [bassin]. 

bassinoire (basi'nwair), n.f. Warming-pan ; 
(slang) wearisome person, bore ; a big watch, a 
‘ turnip.’ 

bassinot (basi’no), n.m. A small hollow at the 
bottom of a vessel for retaining liquids; (Mus.) a 
wind instrument, bass hautboy. 

bassiot (ba'sjo), n.m. Small tub (used by dis- 
tillers). 

bassiste (ba'sist), n.m. Saxhorn-player; violon- 
cellist. 

basson (ba'sS), n.m. Bassoon ; bassoonist, 
bassoniste, n.m. Bassoonist, 
basta (bas'ta) [It.], int. Enough, that’ll do ! 
baste (1) (bast), int. Enough, pooh, rot ! 
baste (2) (bast), rum. Ace of clubs (in ombre, 
quadrille, etc.). 

*baster (bas'te), v.i. To be enough for, to suffice 
(someone). 

*basterne (bas'tern), n.f. (North, and Fr. Ant.) 
A form of cart drawn by oxen ; a litter carried by 
mules. 

*bastide (bas'tid), n.f. (Provence) Country-house, 
villa ; block-house. 

bastille (bas’tiij), n.f. Bastille, fort; fortified 
castle; the Bastille, bastille, a. (fern, bastille's) 
(Her.) Having inverted battlements. 

bastingage (baste'qais), n.m. (Naut.) A series 
of lockers on the bulwarks of warships for stow- 
ing hammocks etc., forming a protection against 
musketry. Filets de bastingape, boarding -nets, 
bastingue, n.f. Canvas or netting stretched over 
this ; quarter-netting, bastinguer, v.t. To protect 
or furnish with baslingages. so bastinguer, v.r. To 
protect oneself thus. 

bastion (bas'tjS), n.m. Bastion, bastionner, 
v.t. To bastion, to fortify with bastions. 

bastonnade (basto'nad), n.f. Bastinado, drab- 
bing. 

bastringne (bas'tre:q), n.m. (pop.) Public- 
house dance; (slang) jemmy-case, bastringuer, v.i. 
(pop.) To dance at low public balls. 

bastude (bas'tyd) or battude, n.f. Fishing-neb 
(used in salt jagoons). 

bas-ventre (bn'vuitr), n.m. (pi. bas-vontres) 
Lower part of the belly, 
bat (bn), n.m. Cricket-bat ; tail of a fish, 
bat (ba), n.m. Pnck-saddle. Chacun sail oil le bdt 
le hlcsse, every one knows where the shoo pinches ; 
cheval de bdt, pack-horse, (fig.) stupid person ; porter 
le Ml, to bear one’s cross ; porter ton bdt, to put up 
with one’s lot. 

bataclan (bata'klu), n.m. (slang) Uproar,’ row, 
shindy. _ Tout le bataclan, (colloq.) the whole boiling. 

bataille (ba'tn:j), n.f. Battle, fight, engagement; 
(./if/-) quarrel, dispute, struggle ; battle-array; (Cards) 
beggar-my-neifihbour. Bataille rangee, pitched battle ; 
e'est son ckcval de bataille, it is his sheet-anchor oi 
hobby ; ckcval de bataille, war-horse, (fig.) one’.' 
favourite subject or hobby ; livrer ou domu r bataille, 
to give battle ; livrer bataille pour quelqu'un, to take 
Up the cudgels for someone ; ranger une armh 
cn bataille, to draw up an army in battle-array, 
batalller, v.i. To give battle; to be at war, to 
fight ; to straggle hard, to strive, to dispute 
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bataUleur, a. (/cm, batailleuse) Combative, pogtm- 
cious, quarrelsome; disputatious; n. A combative 
or disputatious person. 

bataillon (bata'jS), n.m. Battalion; (fig.) an 
armed force, a host; (pi.) troops. Bataillon card, a 
battalion drawn np in square and presenting four 
fronts to attack ; chef da bataillon, major. 

batard (ba'tair), a. Bastard, illegitimate ; (fig.) 
degenerate, spurious, mongrel; inclined (of writing). 
Chian Mtanl, mongrel ; fruits b&tards, spnrions fruits ; 
porta b&tanle, house-door. n. Bastard, natural child, 
batardeau (batar'do), n.m. Coffer-dam. 
♦batard ement (batard'ma), adv. By or on 
account of bastardy. 

batardiere (batar'djeir), n.fi. Nursery of grafted 
trees. 

batardise (batar'dkz), n.fi. Bastardy ; (fig.) 
SDuriousncss. 


batave (bat'av), a. Batavian, 
batavique (tuta’vik), a. Batavian (only in 
forme batavigue, Prince Rupert’s drop). 

batwyole (batafyA) ot bataviole, n.f. (Ea,\U.) 
Stanchion. 

bate (ba'te), a. (fen i. batee). Saddled with a 
pack. Cast un cine kite, he is an ignorant lout; il n'y 
a point d'anc plus mal bate que cclui du commun, what 
is everybody’s business is always badly done. 

bateau (ba'to), n.m. Boat ; body of a coach ; 
boat-shaped table utensil. En trois ou gnat re bateaux, 
in great state ; bateau automobile, motor-boat; bateau 
a vapeur, steamer, steamboat ; bateau a voiles, sailing- 
boat; batcau-citerne, tank steamer; bateau d'agrement, 
pleasure-boat; bateau dcledcur. bilKst-boat, lighter ; 
bateau de jnssage, ferry-boat; "bateau taroir ou a less* rc. 
washerwoman's boat; bateau nun polite, open boat; 
bateau pcclieur, fishing-boat; bateau plat, punt; e ire 
du dernier bateau, to be in the latest fashion ; etre 
du mime bateau, to be of the same class, set, etc. ; 
porter bateau, (of rivers) to be navigable. 

batelage (ba’tla:.,), n.m. Juggling, legerdemain ; 
carriage in small craft. 

batelee (ba'tle), n.fi Boat-load, boatful (of 
people etc.) ; (fig.) crowd, flock. 

bateler (ba'tle), v.t. To carry by boat. v.i. 
To conjure, to perform tricks of legerdemain, 
batolerie, n.fi Legerdemain, jugglery, 
batelet (ba'tle), n.m. Little boat 
bateleur (ba'tlceir), n.m. (fem. batelouse) Jug - 
nler, buffoon, mountebank, rope-dancer, etc. 

batelier (bata'lje), n.m. (fem. batelihre) One 
who plies a boat, boatman, boatwoman, ferryman, 
ferrywoman. „ „ „ „ „ , , 

batellerie (batel'ri), n.fi. (collect.) Small boats , 
transport by small boats. 

bater (ba'te), v.t. To load with a pack-saddle. 
v.i. 'To go (well or ill). Cela bale mal, that doesn t 
go well ; that’s not quite the thing. 

bathometre (bato’inetr) or bathymetre, n.m. 
Bathometer, bathomdtrie or bathymetric, n.fi. 
Bathymetry. . 

bati (ba'ti), n.m. Framing ; basting, tacking (0 1 a 
garment). 

batier (ba'tje), n.m. Pack-saddle maker, 
batiere (ba'tjeir), nf. Saddle-backed roof ; pack- 
saddle, _ 

batifolage (batifo'laig), n.m. Romping, 
foler, v.i. To play, to romp, batifoleur, a 
batifoleuse) Given to romping, frolicsome; 
frolicsome person, a romp. 

batiment (boti'ma), n.m. Building, structure, 
edifice, ship, vessel, construction, operation of budd- 
ing. Bdtiment de guerre, warship ; b&timentmarchana, 
merchant-vessel ; bdliment cjui menace ruine, building 
ready to fall; emplacement d'un b&timent, site of 3 
building; -il est du bCdiment, (collog.) he is one of the 
trade, he is a pal. ... . , 

batir (ba'tiir). v.t. To build, to erect, to con- 
struct; (fig.) to establish, to found. (Test batir en 
lair, it is building castles in the air ; un homme lien 
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bad, a well-set-up man ; terrain a bdtir, building site, 
bafcissable, a. Thtfc may lie built, bfitisse, n.fi. Masop- 
ry. b&t.iswv „ ->> One with a mania for building, 
batiste (ba’tist), n./. Cambric, batiste. Batiste 
de coton, imitation muslin; batiste de France, French 
muslin ; mouclioir de batiste, cambric handkerchief. 

baton (ba’to), n.m. Stick, staff, cudgel, cane, 
walking-stick; truncheon, baton; straight stroke 
(writing). Alter a cheval sur un baton, to ride on a 
stick ; baton d deux bouts, quarter-staff, (Her.) narrow 
bend two-fifths the ordinary length ; baton de canelle, 
roll of cinnamon ; baton de cire, stick of sealing-wax ; 
baton de commandement, staff of command, (Ant.) a 
bone staff used in the Palaeolithic age for an unascer- 
tained purpose; baton, de marichal, field-marshal’s 
baton ; baton de pavilion, flagstaff; baton de vieit/esse, 
one who is a support to a person's old age ; donnerdes 
coups de biiton a quelijn'nn, to cudgel someone ; faire 
mourir sous le biiton, to beat to death ; faire vne chose 
a batons rompus, to do a thing by fits and starts ; il 
Va menace du baton, he threatened to cane him ; jeter 
de s bAlnv.% dans les roues, (fig.) to pv.t ?. spoke, in any 
one’s wheel ; tauter le baton, to do anything unwil- 
lingly; tour de baton, perquisites, pickings, illicit 
profits; vie de baton de chaise, a life of pleasure and 
license, batonnable, a. Deserving of a thrashing, 
batonnade [bastonnade], bivtonnago, n.m. Mould- 
ing in sticks (of wax etc.), batonnat, n.m. The 
presidentship of the order of French advocates ; the 
duration of his office, b&tonner, v.t. To cudgel, to 
cane ; to cross out. batonnet, n.m. A little stick, 
tipcat (boy’s game), batonnier, n.m. ♦Staff-bearer ; 
president of the order of French advocates, baton- 
niste, n.m. Cudgel-player. 

batracien. (batra'sjs), n.m. (Zonl.) Batrachian. 
batracino, n.fi. Venom extracted from certain batra- 
ciiians. 

battable (ba'tabl), a. That can be or deserves to 
be thrashed, battage, n.m. Threshing of grain, 
wool, cotton, piles, etc. ; churning ; time of one such 
operation ; (slang) falsehood, deceit, oattaison, n.j. 
Threshing of corn ; season for this, battant (1), n.m. 
Clapper (of a bell); leaf (of a table or door); fiy (of 
a flag), battant (2), a. (fem. battante) 3ealing, 
pelting, falling heavily (of rain etc.); ready for battle 
(of a ship). Mener battant, (fig.) to pursue relentlessly, 
to press hard ; par line pluie battante, in pelting rain ; 
ports battante, swing-door ; tambour battant, with beat 
of drum, (fig.) soundly, severely; tout battant neuf 
(fem. neuvt), brand-new. 

battant-l/oeil (bata'loey), n.m. (pi. unchanged) 
Old-fashioned morning-cap worn by women. 

batte (bat), n.fi Long wooden staff or beater; 
washing-board; (Card.) turf-beetle; harlequin’s wand 
or wooden sword ; long-liandled wooden mallet for 
striking a ball. Batte a beurre, cburn-stafT. 
battle (ba'te), n.fi. Jamb of door or window, 
battelee (ba'tle), n./. a. (Pros.) Applied to the 
rhyme of a caesura with the end of the previous line. 

battellement (batel'mu), n.m. Double row of 
tiles at the bottom of a roof ; eaves. 

battement (bat'ma), n.m. Beating, clapping (of 
hands), stamping (of feet), applause; flapping (of 
wings); beating, throbbing (of the heart); shuffling 
(of cards) ; beat (of a clock etc.) ; (Dance) movement 
with one leg in the air. Battement d’epee, ( Fencing ) 
act of striking one's adversary’s sword or foil, 
batte-queue (bat’ko), n.m. Water wagtail. 
batterand(bat'ru), n.m. Stone-breaker’s hammer, 
batterie (ba'tri), n.fi. Fight, scuffle; (Artill., 
Elec., Cook., etc.) battery ; lock (of fire-arms) ; mode ot 
beating (a drum); (fig.) plans, methods, devices (for 
doing something or defeating someone). Batterie de 
cuisine, kitchen utensils; batterie clectrvjue, electric 
battery ; batterie Jlotlanie, floating battery (early ar- 
moured warship) ; dresser ses batteries, to prepare for 
action, to take steps (to achieve, overcome, etc.); en. 
batterie, ready to fire. 

batteur (ba'tceir), n.m, (/gm, batte use(l)) Beater? 
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(Cricket etc.) batsman. Batteur de pav£, idler, lounger, 
loafer; batteur d'or, gold-beater; batteur en grange, 
(Agric.) thresher ; batieurs d'estrade, cavalry sent out 
on reconnaissance only, {fig.) suspicious vagabonds, 
batteuse (2) (ba'torz), n.f. Threshing-machine, 
batfcitures (bati'tyrr), n.f. {used only in pi.) Scales 
struck off metal under the hammer in forging. 

battoir (ba'twair), n.m. Washerwoman’s beetle; 
battledore, racket ; {fig.) a large hand. 

battologie (batola'si), nf. Tautology, pleonasm, 
battologique, a. Tautological. 

battre (batr), v.t. To strike upon, against, etc. ; 
to beat, to thrash, to whip (a horse etc.); to beat up, 
to mix ; to defeat ; to shuffle (cards) ; to flag (of a sail 
against a mast). Battre aux champs, ( Mil.) to beat a 
salute ; battre des mains, to clap, to applaud *. battre 
dn betirre, to chum milk ; battre en grange, to thresh 
(corn etc.); battre la campagne, to scour the country, 
{fig.) to talk nonsense, to beat about the bush; battre 
la mesure, to beat time ; battre la semelle, to go on foot ; 
battre le bois, to beat the wood for game ; battre le 
fusil, to strike a light; battre le pave, to loaf about ; 
battre le pays, to scour the country ; battre les cartes, to 
shuffle the cards; battre' monnaie, to coin money, 
{fig.) to raise money; battre queliju’un de ses propres 
armes, to foil a man with his own weapons ; battre un 
nayer, to thrash a walnut-tree; la fete batlait son 
plein, the merriment was at its height, v.i. To 
beat, to knock ; to pant, to throb ; to be loose (of a 
liorse-slioe) ; to applaud ; to sound (of arms etc. ) ; 
{slang) to fib; to sham. Battre de Faile, to flutter; 
battre des mains, to applaud ; battre en retraite, to beat 
a retreat ; battre froid a quebpi'un, to give someone 
the cold shoulder ; le occur me bat, my heart beats ; le 
fer de ce cheval bat, the shoe of that horse is loose ; le 
pouls lui bat fort, his pulse beats fast, se battre, v.r. 
To light, to combat, to scuffle; to hit oneself (c ontre 
etc.). Se battre a qui aura quelque chose, to scramble 
for something. 

battu (ba'ty), a. {fem. battue (1)) Beaten (of a 
path, road, etc.); frequented; (fig.) trite, common- 
place ; fatigued, worn (of the eyes). 

battue (2) (ba'ty), nf. Battue ; beat (of a horse’s 
hoofs). 

batture (ba'ty:r), n.f. Gold-lacquering, 
bau (bo), rum. (pi. baux(l)) ( Naut .) Beam. Demi- 
bau, half-beam; faux bau, orlop-beam; maitre bau, 
midship-beam. 

baud (bo), n.m. An extinct variety of staghound 
from Barbary. 

baudet (bo'ds), n.m , Ass; (fig.) dolt, donkey; 
sawyer's trestle. 

baudir (bo'dkr), v.t. ( Hawking ) To cheer on the 
hawk. 

baudrier (bodri'e), n.m. Baldrick, shoulder-belt. 
Baudrier de cuir, leather belt; le baudrier d'Orion, 
Orion’s belt. 

baudruche (bo'dryj), n.f. Gold-heater’s skin, 
bauge (bo:3), n.f. Lair of a wild boar; (fig.) a 
wretched abode, a hole, a den. bauger, v.i. To 
withdraw into its (or one’s) lair. 

baume (bo:m), n.m. Balm ; balsam ;. (fig.) con- 
solation, healing. Baume d'acier, a dentist’s instru- 
ment; baume de fier-a-bras, a universal balsam for 
wounds ; baume de la Mccqiie, balm of Gilead ; baume 
des jardins, garden mint; baume sauvage, wild mint; 
baume Iranquille, infusion of mint in olive-oil used ss 
an embrocation ; fieurer comme baume, to be in good 
odour ; je n'ai pas de foi dans son baume, I have no 
faith in his plan or promises, baumler, rum. Balm- 
tree. 

bauquiere (bo'kjsir), n.f. (Naut.) Girdle support- 
ing beams. 

baux (1) (pi.) [bau]. 
baux (2) (pL) [bail], 

bavard (ba'vair), a. (fem. bavarde) Prating, 
talkative, loquacious ; (fig.) blabbing, indiscreet, n. 
Prater, babbler, chatterer, bavardage, n.m. Bab- 
bling, prattling, garrulity ; (JiaA twaddle, nonsense. 
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bavarder, v.i. To babble, to prattle; to blab, 
bavarderie, n.f. A \irn for prating, garrulity, 
loquacity, bavardine^ [bavarder]. *bavardise, 
[bavardage]. 

bavarois (bava'nva), a. (fem. bavaroise (1)) 
Bavarian, n. (Bavarois, jam. Bavaroise) A Bavarian. 

bavarois e (2) (bava'nvaiz), n.f. Infusion of tea 
or milk and some syrup, milk-posset. 

bave (ba:v), n.f. Drivel, slaver ; foam ; (fig.) slime, 
venom, baver, v.i. To drivel, to slobber, to dribble ; 
(fig.) to throw aspersion or calumny (sur) ; v.t. To 
calumniate, to slander, bavette, n.f. Bib, slabbering- 
bib. Tailler des bavettes, to gossip, 
baveuse (1) (ba'vqiz), n.f. Blenny. 
baveuac (ba'vq), a. (fem. baveuse (2)) Drivelling, 
slabbering, n. Driveller, dribbler. 

bavochd (bavo'je), a. (fern, bavochde) (Print.) 
Uneven, smeary, bavooher, v.i. To print unevenly, 
to smear, bavocheux, a. (fem. bavocheuse) Smeary 
uneven, bavochuxe, n.f. Unevenness, smearing. 

bavolet(bavo'ls), n.m. Rusticcap, hat, or bonnet, 
a piece of trimming at the back of a hat or bonnet, 
bavolette, n.f. Woman wearing a bavolet. 
bavure (ba'vyir), n.f. Seam (left by a mould), 
bayadere (baja'deir), n.f. Bayadere, Indian 
dancing-girl. 

bay art (ba'jarr), n.m. Hand-barrow. 

*bayer (bs'je), v.i. To gape; (fig.) to hanker 
after. Bayer apr'es les richesses, to hanker after riches ; 
bayer aux comeilles, to stand gaprng in the air. 
*bayette (bs'jet), n.f. Baize, 
bayeur (bs'joeir), n.m. (fem, bayous 3) Gaper, 
starer; dolt. > 

bazar (ba'zarr), n.m. Bazaar; (slang) hovel, 
concern. Metlre tout son bazar dans une made, to put 
all one’s belongings in a portmanteau bazarder, v ' 
(slang) To sell. 

bdellium (bds 'ljom), n.m. Bdellium, gum-resin, 
bdant (be'fi), a. (fem. bdante) Gaping, yawning, 
wide open. Gouffre blunt, open pit, yawning chasm. 

bdat (be'a), a. (fem. bdatc) Blessed; devout; 
sanctimonious, bdatement, adv. Sanctimoniously. 

beatifiant (beati'fjn), a. (fem. bdatifiante) 
Beatifying, beatification, n.f. Beatification. 

beatifier (beati'ije), v.t. To beatify, beatifique, 
a. Beatifical, blissful. 

beatilles (bea'tkj), nf. ( used only in pi.) Titbits, 
dainties. 

beatitude (bds'ljom), nf. Beatitude, blessedness, 
beau (bo), bel (before nouns singular beginning 
with a vowel or h mute), a. (fem. hollo, pi. beaux, 
belles) Beautiful, fine, handsome, fair ; smart, 
spruce ; glorious ; loft}’, noble ; seemly, becoming ; 
(iron.) nice, precious. A beau jeu, beau retour, one 
good turn deserves another ; au bean milieu, in the 
very middle ; avoir beau jeu, to have good cards, to 
have fair play ; bel esprit, wit, elegance, sprightliness ; 
a person having tills ; belle demande ! a fine request to 
make I cela n'est pas bean, that is not nice ; e'est un 
beau parleur, he is a fine-spoken man ; Charles le Bel, 
(of France) Charles the Fair ; comme vous voila beau 
avjounl'hui ! how spnice you are to-day ! de beaux 
traits, handsome features ; declarer a belles dents, to 
criticize mercilessly, to rend ; donner beau jeu a 
quelqu'un, to give someone good cards, to give some- 
one fair play ; etre dans de beaux draps, to be in a 
pretty pickle ; faire un bean coup, to make a bad 
blunder; il en fait de belles, he is going on at a fine 
rate, lie is playing fine tricks ; il fait beau, it is a fine 
day ; il fail beau voir, he is worth looking at; il fait 
beau se promener aujourd'hui, it is fine weather for 
walking to-day ; il fera bean quand j'y retournerai, it 
will he a long time before I go there again; il ferait 
beau voir, it would be a pretty (strange) thing to see ; 
il Va echappe belle, he has had a narrow escape of it * 
ilm'en a compte de belles, he told me a lot of lies ; il 
vi’en a compte de belles sur voire compte, lie abused you 
right and left to me ; la belle plume fait le bel oiseau, 
fine feathers make fine birds : le beau monde, the 
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fashionable world ; 7e beau sexe, the fair sex ; lebel&ge, 
youth ; le temps se met au beau, the weather is clearing 
up; mourir de sa belle mart, to die a natural death; 
Philippe le Beau , (of Spain) Philip the Handsome; 
prendre sa belle, to seize the opportunity ; sa fairs beau, 
to make oneself smart; un beau matin ou un beau 
jmir, (iron.) one fine day, unfortunately ; un beau 
taint, a fair complexion ; un bel age, an advanced age ; 
une belle ame, a lofty soul ; « 7 ie belle femme, a handsome 
woman ; une bs!2e fnxyeur, a pretty fright ; une belle 
puru.ee, a fine day ; une belle main ou plume, beautiful 
hand-writing, adv. Finely, promisingly; in vain. 
Avoir beaii dire, to speak in vain ; avoir beau faire, to 
try in vain; bel el bien, entirely, quite, altogether; 
bel et bun, all very fine ; de plus belle, with renewed 
ardour, worse than ever ; j’ai beau faire, it is in vain 
that I try ; tout beau, gently, not so fast ; voir tout en 
beau, to see. everything through rose-coloured 
spectacles, n. That which is beautiful, fine, ex- 
cellent, etc.; beauty. Le beau ideal, the ideal of 
beauty ; en beau, in a favourable aspect ; faire le beau 
ou la belle, to show oneself ofr, to strut ; jouer la belle, 
to play the final game of a rubber, n.m. A beau, a 
man elaborately dressed. 7 i.f, A belle, a handsome 
woman. 

beaucoup (bo'ku), n.m. and adv. Many, much; 
a great many, a great deal ; considerably. A beaucoup 
moins, for much less ; a beaucoup pres, by a great 
deal, near; avoir beaucoup d'argent, to have much 
money; avoir beaucoup d'enfants, to have many 
children ; beaucoup de bruit pour rien, much ado about 
nothing; de beaucoup, by far; il a beaucoup de patience, 
he has a great deal of patience ; il n'est pas a beaucoup 
pres aussi riche qu'un tel, he is not nearly so rich as 
so-and-so ; il s'enfaut de beaucoup que son ouvrage soit 
acheve, his work is very far from being finished; il 
s'interesse beaucoup d voire affaire . ho is deeply interested 
in your case ; vous Vemportez de beaucoup sur lui, you 
are far superior to him. 
beaucuit (bo'kqi), n.m. (pop.) Buckwheat. 
beau-fil3 (bo'fis), n.m. (pi. beaux-fils) Step- 
son. beau-frbro, n.m. (pi. beaux-frores) Brother-in- 
law. beau-pere, n.m. (pi. beaux-peres) Father-in-law ; 
step-father, beau-petit-fils, n.m. (pi. beaux-patits- 
fils) Son of a stepson or step-daughter, 
beaupre (bo'pre), n.m. Bowsprit 
beaupresent (bopre'zQ), n.m. A variety of pear, 
beaute (bo'te), n.f. Beauty; fineness, comeliness, 
elegance, agreeableness, neatness. Conserversa beaute, 
to preserve, to keep up, one's beauty ; etre dans toule 
sa beaute, to be in one's prime or at the height of one’s 
beauty ; grain ou tache de beaute, beauty-spot, mole ; 
la beaute ne se mange pas en salade, beauty buys no 
beef ; une beaute, a beautiful woman, 
beaux (pi.) [beau]. 

beaux-arts (bo'zatr). n.m. (used only in pi.) Fine 
arts, beaux-parents, n.m. (used only inpl.) Father- 
in-law and mother-in-lav.', 
bebe (be' be), n.m. Baby ; baby-dolL 
bee (bsk), n.m. Beak, b'ill ; (fig.) mouth, snout, 
spout, nib (pen), mouthpiece (of musical instrument), 
gas-jet; ( colloq .) face, visage ; peak (saddle). Be c auer, 
incandescent burner ; avoir bee ct angles, to have teeth 
and nails, to know how todefend oneself;avoir 1c tec 6iea 
effile, to have the "ift of the gab ; avoir lebecgelc, tongue- 
tied ; bee de lampt, burner of a lamp; bec-de-lilvre(pl. , be.s- 
de-li&vre), ’harelip ; lee d'une ancre, bill of an anchor; 
bec-cn-ciseaux ( pi., bccs-en-ciscaux), crossbill, cutwater ; 
blanc-bec(pl., blanes-becs), greenhorn, youngster; causer 
bee a bee, to have a talk tele a tele ; donner des coups de 
be c, to peck, (fig.) to taunt, to heckle ; donner sur le 
bee, to shut up (a person) ; tile n’a que le bee, site is all 
tongue ; faire le bee a quelqu'un, to give one his cue ; 
faire le petit bee, to mince ; le bee de certains poissons, 
the snout of some fishes ; le bee d'une aiguicre, the 
spout of an ewer; le bee d'une plume, the nib of a pen ; 
mener quelqu’un par le btc, to lead someone by the 
nose ; pios.se r la plume par le bee, to frustrate, to balk ; 
percer a coups de bee, to peck through ; prise de bee, 
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dispute ; se laiv-er passer la plume par le bee, to let 
oneseh be taken in ; se prendre de bee arte queifiu'un. 
to nave a quarrel with someone ; s'humecter le bee, to 
w r efc one s whistle j tenir quelqu'un le bee duns I'vuu to 
keep in suspense ; tour de btc, kiss, 
becabunga (bskabu-'ga), V..m. Brook-lime, 
becane (be'kan), n.f. (slang) An old-fasliionet 
shunting-engme; bike, bicycle. 

becarre (be’kair), n.m. (Mus.) Sign marking a 
notenatural. 0 

becasse (be’kas), n.f. Woodcock; stupid woman. 
Brulcr la becasse, to take one In ; cost une becasse, she 
is a goose, becasseau, n.m. Snipe; young wood- 
cock. becassin, (pop.) Jack-snipe, bdeassino, 
n.f. Snipe. 

bdeassonnier [canardiere]. 
becau(be'ko), t!. 7». Young snipe, 
beccabunga [bkcabukoa], 
bec-croise (bskkrwa'ze), n.m. (pi. bocs-croisds) 
Crossbill. a 

bec-d'ane (pi. becs-d’ano) or bedane (be'dan), 
71.7ft. Mortise-chisel. 

bec-de-cane (bekdo'kan), n.m. (pi. hecs-de-cane) 
Picklock ; second ward of a lock shaped like a duck's 
bill; a surgical instrument. 

bec-de-corbin. (bedkor’bg), n.m. (pi. becs-de- 
corbin) Bill-head. 

bec-de-grue (bekde’gry), n.m. (pi. becs-de- 
grue) Crane’s-bill, stork's-bill. 

bec-de-lievre (bekdd’ljeivr), n.m. (pi. bocs-de- 
liovre) Harelip; harelipped person. 

beefigue or bec-figue (bsk fig), 77 . 7 a. (Ometh.) 
Beccafico. 

bec-fin(bek'fe), 71.771. (pi. becs-fins) Warbler; pipit, 
bdcbamel (beJa'mEl), il.f. Cream-sance, bechamel 
bechard (be'fair), n.m. Double-headed hoe. 
beebaru (beja'ry). n.m. (pop.) Flamingo, 
beche (be:j), n.f. Grafting-tool, spade. Beche de 
mer, sea-slag, trepang. b&bhement, n.m. Digging. 
becher, v.t. To dig : 'fig.) to speak HI of. 

becheton (bej'to), ,^m. A narrow spade, heche- 
tonnor, v.t. To hoe up, to earth up. 

bechette (bs'jet), nj., or bechot, n.m. Little 
spade. 

becbeur(bs'jce:r), n.m. (fe m . hecheuso) Digger; 
(fig.) toiler ; (slung) hustler. 

bechique (be'jik), a. Cough -relieving. n.77t. A 
cough-cure. 

beCbOt [BICHETTE], 

bdeot (be'ko), n.m. Little kiss, bdeotor, v.t. To 
kiss, se becoter, v.r. To kiss. 

becque (bs'ke), a. (fem. becqudo (1)) (Her.) 
Beaked. 

becquee (2) or beaude (be'ke), n.f. A billfuL 
becque tance (bsk'tus), 7 if. (Mil. slang) Dinner, 
necqneter or bequeter (bek'te), v.t. To peck ; 
(colloq.) to eat. se becqueter or so bdqueter, v.r. 
To peck one another ; to bill and coo. 
bdeune (be'kyn), nj. Trumpet-fish, sea-pike, 
bedaine (ba'dsn), n.f. (colloq.) Paunch. Bcmplir 
ou farcir sa bedaine, to stuff one’s belly, 
bedane [bec-d’axe], 
bedeau (b s'do), n.m. Beadle. 
bedegarorbedeguar(bede'ga:r),n.m. Bedeguar. 
bedon (ba'do), turn. "Tabret, drum; big belly; 
big-bellied person, lln gros bedon, a big, fat man. 
bedonner, v.i. To get stout. 

bedouin (be'dwg), a. (fan. bddouine) Bedouin, 
it, (Bddauia, fem. Bedoulne) A Bedouin. 
bde (1) (be), nj. Mill-leet. 

bde (2) (be), a. Only used in ‘a gueulc hce,’ 1 louche 
lee,’ gaping open, 
bder [bavebj. 

beffroi (be'frwa), n.m. Belfry; steeple; alarm- 
boll ; ‘lower on wheels for attacking fortifications In 
the Middle Ages, 
begaiement [b£gayemf.nt]. 
bdgaud (be'oo), a, (fan. bdgaudo) Silly, simple. 
n. Simpleton, bdgauder, v.i. To play the simpleton. 
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btjgayement or bfi'gaiementfbegsj'nid), n.m. 
Stammering, faltering. 

begayer (bege'je), v.i. To atammer ; to lisp ; to 
falter, v.t. To stammer out, to stutter, to lisp, 
bogayeur, n.m, (fem. bdgayeuse) Stammerer, 
stutterer. 

b egonia (begobja), n. f Begonia, 
begu (be'gy), a, (fem. beguo) Still marking its 
age by its incisors (of a horse over five years old). 
*b6guard [b£quin]. 

begue (beg), a. Stammering, stuttering, n. Stam- 
merer, stutterer. 

begueule (be'goel), nj. Prnde. a. Prudish, 
squeamish, straitlaced, be'gueulerie, n.f, bdgueu- 
lisme, n.m. Prudery, prudish airs, squeamishness. 

beguin (be'gs), n.m. Hood, child's cap ; Beguine, 
Beghard. Avoir u n beguin pour, to be sweet on ; cost 
mon beguin, lie or she is my darling, bdguinage, n.m. 
Convent of Beguines ; saintliness, devotion, bdguine, 
n.f. Beguine (Flemish nun); nun; affectedly devout 
person ; bigoted person, 
behemoth (bee'mot), n.m. Behemoth, 
beige (bs: 3 ), a. Natural, undyed (of wool), n.f. 
Unbleached serge. 

beignet (bs'ps), n.m. Fritter. Beignet de pommes, 
apple-fritters, 
beiram [bairam]. 

bejaune (be'gom), 7i.ru. {Falconry) Eyas, unfledged 
hawk, nestling ; {fig.) ninny, novice, new-comer (iri a 
society); treat given by a new-comer to pay his 
footing; blunder, silliness, mistake. Montrer a 
quelqu’nn son bejaune, to show one his ignorance ; 
payer son bejaune, to pay one's footing. 
belfBEAUJ. 

belandre (be'kfdr), *./ (Kant.) inlander ; {mi) 
ambulance-wagon, lighter. 

belant (bs'lu), a. {fem. bdlante) Bleating, bale- 
ment, n.m. Bleating (or sheep, goats, etc.), 
belemnite (belsm'nit), n.f. {Geol.) Belemnite. 
beler (bs'le), v.i. To bleat; {fig.) to groan, to 
moan. Brebis qui bele perd sa goulee, it’s the silent 
sow that sucks the wash. v.t. To say or deliver in a 
silly, plaintive, bleating voice, 
bel-esprit (beau). 
belette (ba'lst), n.f. 'Weasel, fitchet. 
beige (bsl 3 ), a. Belgian, n. (Beige) A Belgian, 
belglque, a. Belgic. 

belier (be'lje), n.m. Ram; battering-ram; ar- 
moured warship ; hydraulic ram ; Bdlier, Aries (one 
of the signs of the zodiac). 

bdliere (be'ljsir), beliere, n.f. Sheep -bell; 
clapper-ring (of a bell); a watch-ring, and other 
forms of ring. 

bdlltre (be'litr) or belitre, n.m. Rascal, 
scoundrel. 

belladone (bsla'don), n.f. Belladonna, deadly 
nightshade. 

bellatre (bs'lcntr), ct. Having insipid beauty; 
beauisli, foppish, n.m. Insipid beauty, fop, coxcomb, 
belle [beau]. 

belle-dame (bel'dam), n.f. {pi. belles-dames) 
(pop.) Goosefoot ; orache; deadly nightshade ; thistle 
butterfly. 

belle-de-jaar {bsldo'sar r), n.f. {pi belles-de- 
jour) Convolvulus. 

belle-de-nuit (bslda'nqi), n.f. {pi. belles-de- 
nult) (2 >op.) A plant called marvel of Peru, the flowers 
of which open only at night. 

belle - d'onze- heures (bsldo'zoeir), n.f. {pi. 
belles-d’onze-heures) Star-of-Bethlehem. 

belle-d'un-jour (beldffi’ 3 u:r), n.f. {pi. belles- 
d’un-jour) {Dot.) Asphodel ; yellow day-lily. 

belle-fille (bsl'fiy), n .f. {pi. belles-filles) 
Daughter-in-law ; step-daughter. 

• belle-maman (colloq.) [belle-mere]. 

bellement (bsl'mu), ado. Prettily, charmingly ; 
softly, gently, moderately. 

belle-mere (bsl'meir), n.f. {pi. belles-m&res) 
Mother-in-law; stepmother. 


bGnignement 

belles-lettres (bslletr), n.f. {used only in pi.) 
Polite literature, belles-lettres, 
belle-soeur (bsl'sre:r), nf. {pi. belles-sceurs) 

Sister-in-law ; step-sister. 

belligerance (bsli3e'ra:s), n.f Belligerence, 

belligerency. 

belligerant {bslise’rQ), a. and n. {fem. belllgd - 
rante) Belligerent. t 

*bellig£rer (beli.^e’re), v.i. To make war. 
bellicpnenx (bsli'ko), n. {fan. belliquouse) War- 
like, martial ; bellicose, quarrelsome, 
bellis (be' list n.m. (Hot.) Daisy, 
bellissimef hslis'sim) a. Extremely fine. 
bellon(bs'15), n.m. (Path.) I.ead-colic. 
bellot (bs'lo), a. (fem. bellotte) Pretty, neat; 
bellatre. n. (colloa.) Pretty dear, darling. 

belluaire (bs'lqen;, n.m. (Bom. Ant.) Wild- 
beast tamer or keeper. 
belnean(bsl'no), n.m. Dnng-cart. 
beloce (ba’los), n.f. Bnllnce. 
belouga or beluga (bely'ga), n.m. Beluga, 
belvedere (belve'derr) or belveder, n.m. 
Turret, terrace, belvidere. 

bemol (be'niol), a. and n.m . (Mus.) Flat, 

bdmoliser, v.t. (Mus.) To mark flat or with a flat. 

ben (bs), n.m. ( Lot ., Bharm.) Fruit of the 
E. Indian horseradish-tree, Moringa pterygosperma. 
Koix de ben, ben-nut, oil-nut. 
benace (be'nas), n.f. (prov.) Plough ( Touraine ). 
b6narae (be’nanl), n.f Lock opening at either 
side with a solid key. a. Of this kind (applied to 
locks or keys). Cle benanh , solid-key, pin-key ; serrure 
benarde, lock opening and shutting on both sides. 

bdnedicitg (benedisi'te), n.m. Grace (before 
meals). 

ben6dictin (benedik'ts), n.m. (fem, benddictlno) 
Benedictine ; (fig.) an unrelaxing student. 

b6ngdiction (benedik'sjo), n.f. Benediction, 
blessing, consecration; (fig.) expression of thanks; 
general _ esteem or affection ; sanctity. C'esl um 
benediction, everything is most prosperous, all goes 
well; combler de benedictions, to load with blessings; 
donner ou repandre des benedictions, to shower down 
blessings (sur or d); en benediction, blessed, held 
sacred ; la benediction d'nne eglise, the consecration 
of a church;, muison de benediction, house of piety; 
pays de benediction, land or plenty ; quelle benediction! 
what a blessing! 
benef (slang) [bek£ficf;]. 

benefice (bene'fis), n.m. Benefit, benefice, living; 
gain, profit ; privilege, advantage. A benefice, (Comm.) 
at a premium ; avoir upe representation d benefice, 

( Theat .) to have a benefit; binifice a charge d'&mes, a 
living with care of souls; benefice brut, gross profit; 
benefice d'nn emploi, perquisites; benefice net, net 
profit; il font prendre le binefice avec les charges, we 
must take it for better or worse. 

b€neficiaire (benefi'sjgir), a. Receiving a benefit 
or benefice; in possession of a benefice. Hentier 
binificiaire, heir liable to n 0 debts above the value of 
the assets, n. Beneficiary, recipient; (Theat.) 
person who has a benefit. 

beneficial (benefi'sjal), a . (fem. bdndficiale, pi 
benefiefaux) Beneficiary (of ecclesiastical livings). 

beneficiel (benefi'sjel), a. (fem. beneficielle) 
Profitable, beneficial. 

beneficier (1) (benefi'sje), n.m. Beneficed clergy- 
man, incumbent. 

bgneficier (2) (benefi'sje), v.i. To gain, to profit, 
bfenet (ba’ns), n.m. B Ooby, fool, simpleton, a.m. 
Silly, foolish, simple. 

b€nevole (bene'val), a. "Well-disposed, kindly. 
Lecteur benevolo, kind or gentle reader, benevolement, 
adv. Out of good will ; voluntarily, spontaneously. 

Bengali (bsga'li), a, Bengali, n.m. (Bengali) 
Bengali. 

beni, p.p. (fem. benie) [benir, see also benit]. 
benignement (benip'jnu), adv. Benignly, kindly, 
graciously. 
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benignity (benipi'te), n.f. Bcnignit/, gracious, 
ness, indulgence, kindness. 

bfinin (be'ni), a. (fem. benlgne) Benign, good- 
natured, indulgent; mild (of attacks of disease, 
remedies, etc.); favourable, propitious. 

benir (be'niir), v.t. To bless, to hallow, to con- 
secrate ; to call down blessings on ; to cause to 
rosper ; to thank, to praise. Dial vous benisse, God 
less you (often said facetiously after a sneeze), bdnit 
(be'ni), }>.p. (/cm- bdnite) ( not 7isal after an auxiliary) 
Hallowed, consecrated. lie Venn binile, holy water; 
du jxiin binit, consecrated bread ; eau Unite de cour, 
empty promises. 

benissable (beni'sabl), a. Worthy to be blessed, 
benissant, a. (/cm- benissante) That blesses, 
benit [bexir] 

bdnitier (beni'tje), n.m. Holy-water basin ; 
fount, stoup. Se dimmer comine un diuble dans tin 
binitier, to be violently agitated. 

benjamin (bs^a'ins), n.m. Favourite (especially 
the youngest) child. 

benjoin (os ows), turn, Benjamin, benzoin, 
benne (bsn), n.f. Hamper, basket ; hod ; (Mining) 
cradle, hopper. 

benoit (ba'nwa), a. (/cm. benoite (1)) Blessed; 

benoite (2) (ba'mvat), n.f. nerb-bennet, avens. 
benoitement (banwut'ma), adu. Sancliinoni- 
ously. 

benzine (bs'zin), n.f Benzino. benzoique, a. 
Benzoic. 

beotien (beo'sji), a. (fivu bdotienne) Boeotian ; 
(jfy.lstupid. n. (Bdotien,/em.Bdotiemie) A Boeotian; 
(fig.) a dunce, beotisme, n.m. Dullness, stupidity. 
beqn6e [becquee]. 
b^queter [BF.CQUErEn]. 

bdquillard(beki'ja:r),o. (/cm. bdqulllarde) (pop.) 
Crippled, going on crutches, n. Cripple. 

bdquille (be'kiy), n.f Crutch ; (fig.) support, 
help, aid ; (Gard.) spud ; (Kaut.) shore, prop. 

bd quill er (beki'je), v.i. To walk on crutches. 
v.t. (Gard.) To dig up (weeds) with a spud ; (Naut.) 
to shore up. 

bequillon (beki'jS), n.m. Small bcquille; crutch- 
handled. walking-stick ; (Gard.) spud. 
ber(bs:r),J! .m. (Kaut.) Cradle, 
berbere or berber (bsr'be-.r), a. (fcm. berbere) 
Berber, n.m. (Berber, fem. Borhbre) A Berber ; the 
Berber language. 

berber is (berbe’ris), n.m. (Pot.) Barberry. 
bercail(bsr’ka:j), n.m. Slieeprold, fold, 
berce (bsrs), n.f Cow-parsnip, 
berceau (ber'so), n.m. Cradle; (fig.) infancy; 
origin, source; (Hull.) arbour, bower; (Arch.) cylin- 
drical vault ; (-Void.) cradle. Fairc monter la vigne en 
bcrceau, to train the vine arbour-wise. 

bercelle (ber'sel), n.f Pincers (used by enamel- 
lers). 

bercelonnette (bersalo'nst) orbarcelonette, 
nf. A light hauging cradle. 

bercement (bersa'md), n.m. Booking; lul- 
ling. 

bercer (bsr’se), v.t. To rock, to lull asleep; to 
lull, to soothe ; (fig.) to amuse with hope, to delude, 
to flatter, se horcer, v.r. To rock oneself ; (fig.) to 
delude oneself. II se berce de vaines csp&rances, lie 
deludes himself with vain hopes ; j'ai etc berce de cela, 
I have heard that from my cradle ; le diable le berce, 
he is always on the rack, berceuse, n.f A woman 
who rocks an infant; rocking-chair; cradle that 
rocks ; lullaby. 

bdret (be're) or berret, n.m. Cap like a tam- 
o’-shanter (worn. by tlie Bearnais etc.). 

bergame (bsrVjam), ruf Tapestry made at 
Bergamo. 

bergamote (1) (bsrqa'mot), n.f Bergamot orange, 
Citrus Bergamia ; bergamot pear, bergamotier, ber- 
gamottier, or bergamote (2), n.f Bergamot orange- 
tree. 

3 * 


besogne 

berge (1) (bsrs), n.f Steep bank of'a river ; side 
of a canal, ditch, roadway, etc. 
berge (2) (bsrs), n.f. A narrow boat, 
berger (bsr’se), n.m. (fem. bergere (1)) Shepherd, 
shepherdess ; swain, lover, nymph, lass ; (fig.) pastor, 
guardian (of the people etc.). L’heure du berger, the 
favourable moment for a lover. 

bergere (2) (bsr'ssn), 7i.f. A large and deep arm- 
chair. 

bergerette (bsrsaTet), n.f Young shepherdess 
country lass; wagtail ; a liqueur of wine and honey, 
bergerie (bsrsa'ri), n.f Sheepfold, pen; a 

pastoral. 

bergeronnette (bsrsaro'nst), n.f * Young shep- 
herdess, lass ; any of the wagtails, 
beril [bebvl]. 

berle (bsrl), n.f Water-parsnip, 
berline (bsr'lin), n.f Travelling-coach, Berlin, 
berlingot (1) (Ssrls'qo), n.m. Chariot, one-seated 
Berlin ; (fig.) ramshackle carriage. 

berlingot (2) (bsrls'go), n.m. Sweetmeat made 
with caramel, 
berloque [breloque]. 

berlue (bsi'ly), n.f Passing dimness of sight. 
Avoir la berlue, to be dim-signted; (fig.) not to see 
ttssttwc ttw.v. ewe’s wyse. 

berme (berm), n.f (Fort, etc.) Berm, 
bernable (bsr’nabl), a. Deserving to be tossed 
ip a blanket or laughed at, ridiculous. 

bernacle (ber'nakl), bemache. orbarnache, 
n-f Barnacle-goose ; barnacle (shell-fish). 

bernardin (bernar'dS), n.m. (fem. bemardine) 
pernardine (monk or nun), 
berae (I) (barn), n.f Tossing in a blanket ; banter, 
berne (2) (barn), n.f (Kant.) A position of a flag. 
Mettre le pavilion en berne, to fly the flag at half-mast, 
bemement [berne (1)]. 

bemer (berTie), v.t. To toss in a blanket; (fig A 
to ridicule, to make a fool of, to deride, bemeur, 
p.m. Laugher, banterer, joker. 

bemicle (bsr'nikl), n.f (pop.) Barnacle (shell- 
flsh); barnacle-goose. 

bernique (bsr'nik), int. (slang) No use; not a 
bit of it, no go. Je croyais le trouver chez ltd, mais 
bernique. > l thought I should And him in the house, 
put the bird had flown ! 
berret [beret]. 

bersaglier (bersa'lje), n.m. Bersagliere. 
berthe (bsrt), n.f Small pelerine worn over low- 
necked dress. 

beryl (be'ril) or bdril, n.m. Beryl, bdry Ilium, 
■n.m. Beryllium, gluciuuni. 

besace (ba’zas), n.f Beggar’s wallet, litre a la 
bcsace, to be reduced to beggary ; mettre a la besace, to 
reduce to beggary, besacier, n.m. One who carries 
a wallet, a beggar. 

besaigre (ba'zsa.jr), a. Sourish, tart (of wine). 
foumcr an besaigre, to turn sour. turn, Wine turning 
sour. 

besaigug (boze'qy) or bisaigne, n.f Double- 
headed carpenter’s tool (a sort of mattock), twibill. 

besant (ba'zfi), n.m. (Ant. and Her.) Bezant, 
besantd, a. (fem. besantde) (Her.) Charged with 
besants. 

besas (ba'zais) or beset, n.m. Ambs-ace (at 
tric-trac). 

besi (bo'zi), n.m. A species of pear, 
besides (be'zikl), n.f (used only in pi.) (colhq.) 
Spectacles, barnacles. 

besigue (be'ziq), n.m. Bezique (card game), 
besogne (ba'zoji), n.f Work, business, labour; 
job, piece of work; (fig.) trouble, difficulty. Abaltre 
fie la besogne, to get through a lot of work ; aimer 
besoqne faite, to love work done by others, to liate 
work ; oiler vile en besogne, to act quickly, not to 
mince matters; etre accabli de besogne, to be over 
jiead and ears in work; mettre la main a la besogne, 
to set tc work ; mettre quelqu'un & la besogne, to set 
someone to, work; s'endarmir sur la besogne, to be 



besom 

siack about one’s work ; tailler de la besogne a quel- 
qiL’un, to cut outwork for or give trouble to someone ; 
rows avas fait la une belle besogne, you have made a 
pretty mess of it. besogner, v.i. To work, to 
labour; v.t. To work at, to spend time and trouble 
on. besogneux, a. ( fem . besogneuse) Necessitous, 
needy. 

besoin (ba'zws), n. m. Need, want; necessity; 
poverty, distress, indigence ; occasion, emergency ; 
(■pi.) natural necessities. Au besoin, at a pinch, in 
case of need ; aidant qu'il est besoin, as much as is 
needful; avoir besoin de quelque chose, to want some- 
thing; il est dans le besoin, he is in distress \il Va 
assists dans le besoin, he was a friend to him in his 
distress ; il n'est pas besoin de, it is not necessary to ; 
il n'est pas besoin que, there is no occasion for ; fen ai 
plus besoin que vous, I want it more than you do ; je 
n'en ai pas besoin, I have no occasion for it ; n'avoir 
besoin de rien, to want for nothing; on commit les 
amis au besoin, a friend in need is a friend indeed ; 
pour subvenir a ses besoins, to supply one’s wants, 
besquine [bisquine], 

besson (be'so), a. and ?i. (fem, bessonne) Twin, 
bessonnerie, n.f. Twinsliip. 

bestiaire (bEs'tjsir), n.m. (Rom. Ant.) Gladiator, 
bestiarius ; (Med. Ant.) bestiary, fable-book. 

bestial (bss'tjal), a. (fem. bestiale, pi. bestiaux) 
Bestial, brutish, bestialement, adv. Bestially, 
brutally, like a beast, bestialiser, v.t. To make 
bestial, so bestialiser, v.r. To become bestial, 
bestialite, n.f. Bestiality, 
bestiasse (bss'tjas), n.f. Dolt, simpleton, ass. 
bestiaux, pi. [uetail], 

bestiole (bss'tjol), n.f. Little animal ; (fig.) little 
fool. 

bestion (bes'tjo), n.m. Little animal, 
beta (be'to), n.m. (fem. betasse) Blockhead, 
simpleton, fool. Cest un gros beta, he is a stupid 
fellow. 

^ bgtail (be'taij), n.m. (pi. bestiaux) Cattle. Gros 
detail, oxen etc. ; menu bctail, sheep, goats, etc. 
betasse [beta]. 

bete (be:t), n.f. Any animal but man, beast, brute ; 
fool, blockhead, stupid creature; a game at cards. 
Bete a bon Dieu, ladybird ; bite a comes, horned beast ; 
bete a laine, sheep; bete brute, brute beast: bete do 
somme, beast of burden ; bete de trait, carriage animal ; 
bete farouche, savage beast; bete feroce, carnivorous 
animal ; bete hombree, a Spanish game like ombre ; bete 
sauvage, wild animal ; bites fauves, beasts of the chase ; 
e'est la bete du bon dieu, he carries good-nature or 
credulity to extremes ; e'est ma bate noire, he, she, or 
it is my pet aversion ; e’est une mnligne bete, he is a 
spiteful animal ; ce vieux bite de, that silly old ; etre 
livre aut bites, to be given to the beasts (in martyr- 
dom), (fig.) to be handed over to the ignorant critic 
etc. ; /aire la bite, to play the fooi, to stand in one’s 
own light; la bite, the animal (in our nature); 
morle la bete, mart le venin, dead men tell no tales ; 
remonter ' sur sa bite, to get on one’s legs again ; une 
bonne bite, a good-natured fool. a. Silly, stupid, 
nonsensical. 11 est bite a manger du foin, he is a 
perfect idiot ; pas si bite, not such a fool, not so green 1 

betel (be'tsl), n.m. Betel. 

betement (bet'mo), adv. Like a fool, foolishly, 
stupjdly. 

betifier [bStiser], 

betise (beti:z), n.f. Silliness, stupidity; tom- 
foolery, foolish act, suggestion, etc., silly tiling, 
absurdity ; a futility. C'esl de la betise, it’s all non- 
sense ; _ e'est safetise qui I'a perdu, his stupidity was 
the ruin of him; faire des betises, to play pranks; 
il a dit une bitise , he said a silly thing ; il a fait une 
bilisc, he did a stupid thing ; il no dit que des betises, 
he talks nothing but nonsense ; quelle bitise 1 what an 
absurdity ! 

betiser (bsti'ze), v.i.' To say silly things ; to play 
the fool, to look silly. 

bfjtoixie (be'twan), n.f, Betoay,, 


biberon 

D^tolre (be'twnir), n.m. Gully -hole; drain-hole, 
pot-liole (in limestone). 

bet on (be'to), n.m. (Masonry) Beton, a kind of 
concrete. Beton armee, reinforced concrete, beton- 
nage, n.m. Concrete work, bdtonner, v.t. To build 
with concrete, bdtonniere, n.f. Machine for making 
concrete. 

bette (bet), n.f. Beet. 

betterave (bs'tra:v), n.f. Sugar-beet, betters 
verie, n.f. Factory for making beet-sugar, bettera- 
vier, a. (fem. bettsravi&re) Pertaining to the manu- 
facture of beet-sugar. 

betuse (be'tyiz), n.f. Receptacle for carrying 
tide-fish; oat-bin. 

betyle (be'til), n.f. (Ant.) Sacred stone, stone 
regarded as the abode of a god or itself a god. 
beuglant (ba'qla), n.m. (slang) Low music-hall, 
beuglement (bbgle'mu), n.m. Bellowing, lowing • 
(of cattle). 

beugler (bo'gle), v.i. To bellow, to low ; (fig.) to 
cry loudly, to roar. Il se mit d beugler, he began to 
roar like a bull. v.t. To sing with a very loud voice. 

beurre (bco:r), n.m. Butter. Assiette au beuire, 
source of one’s profits ; *beurve d'antimoine, chloride 
of antimony; beurre fondu, melted butter; beurre 
voir, black butter ; e'est un beurre, things couldn’t be 
better; faire son beurre, to make money, to make nice 
pickings ; mettre du beuire dans les epinards, to butter 
one’s spinach, to improve the situation ; coil a beurre 
noir, (colloq.) black eye ; on ne pent manier du beuire 
qu'on ne s'en graisse les duigts, you cannot handle 
money without some sticking to your fingers ; pot a 
beurre, butter-jar; pot de beurre, jar of butter; piv- 
mettre plus de beuire que de pain, to promise more than 
one can perform ; rond de beurre , r pat of butter, 
beurrd, n.m. Butter-pear, beurree, n.f. Slice of 
bread and butter, beurrer, v.t. To butter (bread 
etc.), bourrerie, n.f. Place where butter is made, 
dairy, beurret, n.m. Small pat of butter intended 
as a sample, beurrier (l), a. (fem. bourrifere) Per- 
taining to butter; n. Butter-man, butter-woman. 
Il n’est bon que pour la beurriere, it is only fit to wrap 
up butter (of a book etc.), bourrier (2), n.m. 
Butter-dish, 
beuverie [buverie]. 

bevue (be'vy), n.f. Blunder, oversight, mistake, 
(colloq.) howler. Faiseur de bevues, blunderer; une 
bevue grossiere, an egregious blunder. 

bey (bs), n.m, Bey. beylical, a. (fem. beylicalo, 
pi. beylicaux) Pertaining to a bey. beylicat, n.m. 
Government or jurisdiction of a bey. beylik, n.m. 
Beylic. 

bezet [besas], 

bezoard (be'zwair), n.m. Bezoar. 
biais (bjs), n.m. Bias, obliquity, slope; (fig.) 
shift, subterfuge. Aborder de biais une question, to 
approach a question indirectly ; conper une etoffa de 
biais, to cut obliqely; en biais, obliquely; prendre 
une affaire du bon biais ou du vuiuvais biais, to 
go the right or the wrong way to work; user de 
biais, to use subterfuges, a. (fem. biaise) Slanting, 
sloping, askew; oblique, biaisement, n.m. Sloping, 
slanting, shift, evasion, biaiser, v.i. To be oblique, 
to go obliquely, to slope, to slant, to lean on one side; 
to use shifts or evasions. Cfest un hovime qui biaise, 
he is a shuffler; v.t. To distort. *biaiseur, mm, 
(fnn. hiaiseuse) Shuffler, shifter, 
bibasique (biba'zik), a. (Chem.) Dibasic, 
bibasse (bi'bas), nf. Japanese medlar, bibassier, 
n.m. Tree bearing this. 

bibelot (bi'blo), n.m. Trinket, knick-knack. 
bibelota;ge, n.m. Collection of bibelots', mania foi 
tiiis. bibeloter, v.i. To collect, buy, or sell bibelots: 
(tig.) to spend one’s time in trifling occupations 
bibeloteur, n.m, (fem. bibeloteuse) Lover or collector 
of knick-knacks, 
bibelotier [bimbelotier]. 

biberon (1) (bi'bro), n.m. Vessel with a lip or 
spout for feeding bed-ridden invalids ; infant’s feeding- 



bibi 


bottle. Elever un enjani au oiberon, to bring up u 
child by hand, biberon (2), a. (fern, biberonne) Tip- 
pling, bibulous ; 11 . Tippler, toper. 

bibi (bi'bi), n.m. '‘Woman’s hat worn about 1S30 ; 
darling, ducky ; (slang) I, myself, 
bibition (bibi'sjo), n.f. Drinking, imbibition, 
bible (bibi), n.f. Bible. 

bibliogrrapbe (biblio'graO, n.vu Bibliographer, 
bibliographie, n.f. Bibliography, bibliographique, 
a. Bibliographical. 

bibliomancie (bi’oliumu’si), n.f. Bibliomancy. 
bibliomane (biblioTuan), n.m. Bibliomaniac, 
blbliomanls, n.f. Bibliomania. 

bibliophile (biblin'lil), n.m. Lover of books, 
blbliophilie, n.f. Bibliophilism. 

bibliothecaire (bibliote'ks:r), n.m. Librarian, 
library -keeper. 

bibliotheqne (biblio'tek), n.f. Library ; book- 
case, book-press; (fig.) a person of multifarious in- 
formation. Bibliothegue lie gare , railway bookstall; 
e’est line bibliothegue vitunle, he is a walking library. 

biblique (bi'blik), a. Biblical, bibliste, n.m. 
Biblist. 

bibns (bi'byis), n.m. Trifle. lies raisons de bibus, 
paltry reasons. 

bicarbonate (bikarbo'nat), n.m. (Chen,../ Bicarbo- 
nate. bicarbone,a- (Jem. bicarb one e) Containing two 
atoms of carbon. Hydrogene carbone [ethylene]. 
bicarbure, n.m. Combination containing twice the 
proportion of carbon that there is in a carburet. 

bicarre (bika're), a. (fern, bicarros) (Alg.) 
Biquadratic. 

bicephale (hise'fal) (Zool.) Bieeplialus, two- 
headed. 71 . A bicephalous animal, 
bicens (bi'ssps), n.m. Biceps. 
biche(bij), n.f. Hind ; (colloq.) girl, young woman, 
darling ; light woman. A pied de biche, claw-footed, 
with feet resembling a hind’s foot ; ma biche, my love ; 
pied-de-biche (pi., pieds-de-biche), short-haired brush 
used by artists; ventre de biche, rosy-white like a 
hind’s belly. *bicherie, n.f. (collect.) Gay women, 
tbe gay world, bichette, n.f. Little dear, darling, 
bichof orbischof (bi'jof), n.m. Hot spiced nine. 
Inchon (bi'Jo), n.m. (fern, bichonne) Lap-dog 
with long, silky hair ; little dear ; love. n.m. Velvet 
pad for smoothing silk hats. 

bichonner (bijo'ne), v.t. To curl ; (fig.) to caress, 
so bichonner, v.r. To curl one’s hair, 
bichromate (bikro'mat), n.m. Bichromate, 
bicipital (bisipi'tal), «. (fern, bicipitale, pi. 
bicipitaux) Bicipital, bicipite, a. (fern, bicipitde) 
Having two heads, peaks, or summits, 
bicolore (biko'lorr), a. Two-coloured, 
biconcave (biko'karv), a. Bi-concave, biconvexe, 


a. Bi-convex. 

bicoque (biTcok), n.f. Place poorly fortified; 
paltry town ; ramshackle house, shanty, 
bicorne (bi'korn), a. Bicomed, two-horned, 
bicuspide (bikyspi'de), a. (fern, bicuspid^e) 
(Bot.) Bicuspidate. 

bicycle (bi'sikl), n.m. Bicycle, especially of an 
cld-fashioned pattern. 

bicyclette (bisi'klet), n.f. (Safety) bicycle. 
Bici/dette de course, racer ; bicyclette de route, roadster. 
Mcycliste, n. Bicyclist. 

bident (bi'da), n.m. Two-pronged fork, biaente, 
x (fern. bidentee) Bidentate. 

bidet (bi'ds), n.m. Pony, small nag ; bidet (bath]. 
Amsser son bidet, to go on with one’s business, not to 
be disturbed. 

bidoche (bi'doj), n.f. Meat, 
bidon (bi'do), n.m. Wooden jug holding about 
five litres ; camp-kettle ; soldier’s water-bottle. 

bief (bjsO or biez (bje), n.m. Mill-leet ; reach of 
a canal (between two locks), 
bielle (bjsl), n.f. (Mach.) Connecting-rod. 
bien (bji), n.m. Good ; that which is pleasant, 
Useful, or advantageous ; beuefit, welfare, well-being, 
blessing ; wealth, estate, property; gift, boon, mercy. 


oien-etre 

< A men, to a successful conclusion ; abondanoe de bicni 
ne nuit pas, store is no sore ; avoir du lien au soldi, 
to have landed property ; avoir du bien mal acquis, .0 
have ill-gotten gains; bien clair et liquids, unencum- 
bered estate ; bien emharrasse, encumbered estate ; bier, 
engage ou hypoihequt, mortgaged estate; bums, good 
things ; goods, chattels ; fruits, productions (of the 
soil etc.); eda fait du bien, that does one good ; ccta 
ne fail ni bien ni mal, that does neither good nor 
harm ; depenser ou manger son bien, to dissipate one’s 
fortune ; dire du bien de quebpi’un, to speak well of 
someone; en bien, favourably, in good part; cn tout 
bien (el) lout hemneur, with honourable intentions; 
grand bien rows fosse, much good may it do you 1 K 
bien public, public weal ; le niieux a t I’ennemi du bid, 
leave well alone ; Its biens de la tern, the good things 
of the earth ; les gens de lien, good men ; le souverain 
bien, the sovereign good ; mener a bien, to bring to a 
successful issue ; perir corps et biens, (of ships) to 
go down with all hands and the whole cargo ; rendre 
le bien pour le mal, to return good for evil ; tcpamliot 
de corps et de biens, judicial separation (a mensa et 
thorn); smiverain bien, the highest good (sunimnm 
bonum); un homme de bien, an honest, virtuous man. 
adv. Well; rightly, properly, finely; much, very, 
far, entirely, completely ; many, great many, a great 
deal ; about, well nigh ; prosperously, auspiciously, 
favourably, successfully ; well oir, on good terms, in 
favour; certainly, truly, indeed; formally, clearly, 
expressly. Asscz bien, pretty well ; auriez-rous bien 
l' assurance de le nier? would you really be bold 
enough to deny it? aussi bien, anyhow, in any case; 
bien de, plenty of, many of ; bien lui apris de, it was 
well for bim he did so ; bien mieux, Tar better ; bien 
phis, besic es, further, moreover ; lien que, although ; 
bien qu'il le niche, il n'en parle pus, although he knows 
it, he says nothing about it ; bien tronve, well thought 
of ; e'est bien, that’s right ; c’esl elre bien prompt, this 
is being rather hasty ; cette femme est bien, that woman 
is good-looking ; cette jenne perso nne se tienl bien, that 
young lady lias a good carriage ; eh bien ! well ! or 
well ? fort bien, very well ; il a ite bien buttu, he has 
been soundly beaten ; il est bien avec, he is on good 
terms or in favour with ; il est bien dans ses affaires, 
he is well to do ; il est bien de ou que. it is well that; 
il est dejd bien loin, he is a long way off by this time ; il 
parle bien frangaU, he speaks French well ; il se 
conduit bien, he behaves well ; il se porte bien, he is 
well ; Us sontfort bien ensemble, they are on very good 
terms ; il ya bien dixlieues d'ici, itis fully ten leagues 
from here ; il y avail bien du morale, there were many 
people present; je Vai bien pense, I thought so; ft le 
savais bien ou je m'en doutais bien, I knew as much, I 
suspected as much ; je le reux bien, I have no objec- 
tion ; je me Iroure bien de ce nouveau regime, I am all 
the better for this new diet ; fen at bien asst: de tout 
ce morale, I am heartily sick of all these people ; je 
suis ires bien id, I am quite comfortable here; 
jc vous I’avais bien dit, I told you so ; nous roilii 
bien, we are in a fine pickle; on eel fort bien 
id, this is very comfortable; ou bien, or else; 
regardez-moi bien, look at mo steadfastly; d lit a 
que, so that ; tan l bien que mal, so-so, after a 
rash ion, as web us lie could; tout ra bi'n, ail’s right: 
roila bien du bruit pour un Tien, here is a mighty deal 
of stirabout nothing; voulez-vous bien me donner ton 
adressef wonid you be so good as to give me hi t. 
address? vous ctes bien bon, you are very kind. inf. 
(sometimes pron. colloq. b§) Well ! . 

bien-aime (bjsns'roe), a. (fem. fcien-armoc, 
iden-aimes) Beloved, well-beloved, n. Darling, dear. 

bien-dire (bjs'din’), n.m. (no pi.) Fine speaking. 
ff ire sur ton bien-dire, to be on one’s best behaviour, 
to be careful with one’s words; le bien ftire rt-’t 
mieux que le bien-dire, to act well is better than to 
speak welL .... 

bien-disant (bjsdi'zu), a (fen. b!en-dlsr.n\e) 
Well-spoken, n. WelI-sj>oken j^rson, fair speaker, 
biera-etre (bjs'ne:tr), n.m. (no pi.) Well-being 
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bien-faire 

welfare, comfort. Tout le monde ehc-i-cha m* bkn-frcre, 
every one looks after his own welfare. 

bien-faire (bjs'fsir), turn. Web- doing, good 
actions. , , _ 

bienfaisance (bjefa'zais), n.f. Beneficence, 
charity, munificence. CEuvre de bienfaisance, charity ; 
societe de bienfaisance, benevolent society, bienfaisant, 
a. (fern, bienfaisante) Charitable, beneficent, kind, 
gracious, munificent. 

bienfait (bje'fs), n.m. Good turn, kindness, 
benefit, favour, courtesy. Combler de bienfaits, to 
load with favours ; on oublie plus tot les bienfaits que 
les injures, services are sooner forgotten than injuries ; 
un bienfait n'est jamais perdu, a kindness is never lost, 
bienfaiteur, n.m. (Jem. bienfaltrice) Benefactor, 
patron. 

bien-fonde (bjifa'de), n.m. The ground (of a 
complaint etc.). 

bien-fonds (bje'fo), n.m. (pi. biens-fonds) Real 
property (lands and houses). 

bienbeureuK (bjsnce'ro), a. (fern, bienheureuse) 
Happy, fortunate ; blessed, n. One of the blessed. 

bien-juge (bjegy'se), n.m. (Law) The justice or 
correctness (of a sentence etc.). 

biermal (bis'nal), a. (fern, biennale, pi. biennaux) 
Biennial. 

bienseance (bjsse'a:s), n.f. Propriety, decency, 
decorum, seemliness. Garder la bienseance cu hs 
bienscanccs, to observe decorum, biensdant, a. (fem. 
bienseante) Decent, becoming, seemly, decorous, 
fit. 

■*bien - tenant (bjeta'nu), n.m. (fem. bien- 
tenante, pi. bien-tenants) (Law) Person in posses- 
sion. a. Who is in possession. 

bien-tenue (Ljsta'ny), n.f. (Law) Being in 
possession. 

bientot (bje'to), adv. Soon, ere long, shortly. A 
bientot ! good-bye for the present. 

bienveillance (bjsvG’jais), n.f. Benevolence, 
good-will, favour, friendliness. Gagner la bienveil- 
lance de quelqu’un, to win someone's good will, bien- 
velllant, a. (fem. bienveillante) Benevolent, kind, 
friendly, favourable. 

bienvenir (bjsv'niir), v.i. To Ingratiate oneself 
(only used in the expression se faire bienvenir de, to 
ingratiate oneself into someone's favour). 

bienvenu (bjev’ny), a. (fem. bienvenue (1)) Wel- 
come. C est un homme qui est bienvenu partout, he is 
welcome everywhere; soyez le bienvenu, you are wel- 
come. bienvenue ( 2 ), n.f. Welcome. Payer set 
bienvenue, to buy one’s welcome or pay one’s footing ; 
souhaiter la bienvenue a quelqu’un, to greet (someone). 

bien-voulu (bjsvu’ly), a. (fem. bien-voulue) 
Favoured, whom one wishes well. 

biere (1) (bjsir), n.f. Beer. Ce n'est pas de la 
petite biere, it is no trifle; debit de biere, ale-house; 
petite biere, small beer, 
biere ( 2 ) (bjs:r), n.f. Coffin, bier. 

*bievre (bje:vr), n.m. Beaver, 
biez [biek]. 

biffage (bi'fa:3), biffement, or bifiFure, n.m. 
Crossing-out, cancelling, erasure, 
bifife (bif), n.f. Imitation gem ; (fig.) sham, duffer, 
biflfement [biffage]. 

biflfer (bi'fe) v.i. To cancel, to ran the pen through, 
to blot out. 
biffure [biffage]. 

bifide (bi'fid), a. (Lot.) Bifid. Une barbe bifide, a 
double-pointed beard, 
biflore (bi'floxr),u. (Bot.) Biflorate.' ' 
bifolie (bifo'lje), a. (Bot.) Bifoliate, 
biforme (bi'form), a. Biform. 
bifteclc(biftsk), n.m. Beefsteak. Bifieck Chdlean- 
briant, rump-steak ; bifteck d'ours, bear-steak. 

bifurcation (bifyrka'sjo), n.f. Bifurcation, 
bifurquer, v.i., or se bifurquer, v.r. To bifurcate, 
to divide into two parts or branches. 

bigame (bi'gam), a. Bigamous, n. Bigamist, 
blgamie n.f. Bigamy. 


biliebaude 

Mgarade {biga'rs.d), n.f. Seville orange. hlga« 
yadler, n.m. Seville-orange tree. 

bigarre (biga're), a. (fem. bigarrde) Parti- 
coloured, motley, streaked. 

bigarreau (biga'ro), n.m. White and red cherry, 
bigarreautier. n.m. Tree bearing this. 

bigarrement (bigaPmu), n.m. State of being 
streaked, chequered, etc. 

bigarrer (biga're), v.t. To chequer, to streak, to 
variegate, biifarrure, n.f. Medley, mixture, motley, 
variegation. 

*bige (bii3),n.m. (Bom. Ant.) Two- wheeled or 
two-horsed chariot. 

bigemine (bigemi'ne), a. (fem. higdminee) (Bot.) 
Dividing in two parts that divide again (of the petioles 
of leaves etc.); (Arch.) dividing in two pairs of 
ramifying parts (of tracery etc.). 

bigle (bigl), a. Squint-eyed, bigler, v.i. To 
squint. 

bignonie (bigno'ni), n.f. Bignonia, trumpet- 
flower. 

bigorne (bi'gorn), n.f. Two-beaked anviL bigor- 
neau (bigor'no), n.m. Small bigorne ; winkle, 
bigorner (bigor’ne), v.t. To round (iron etc.) on a 

bigorne. 

bigot(bi'go),a. (fem. bigote) Bigoted, n. Bigot, 
bigoterie, n.f. Bigotry. Donner dans la bigoterie, 
to turn bigot, bigotisme, n.m. Bigoted character. 

bigoudi (bigu'di), n.m. Curling pin or roller (for 
the hair). 

bigre (bigr), int. Hang it ! bother 1 confound itl 
bigrement, adv. Confoundedly, deucedly, awfully, 
bigue (big), n.f. Sheers, sheer-legs, 
bihebdomadaire (biebdoma'dsir), a. Appearing 
etc. twice a week. 

bihoreau (bio'ro), n.m. A small species of heron, 
bijon (bi'50), n.m. (Pharm.) Pine resin, 
bijou (bi'511), n.m. Jewel, gem; (fig .) a charming 
little person, thing, etc. Venez, 7 non bijou, come, 
darling, bijouterie, n.f. Jewellery, bijoutier, n.m. 
(fem. bijouti&re) Jeweller. 

bijumeau (bisy'mo), a. Double or biform through 
abnormality, n.m. A Inform monster; (^7i«7.) biceps 
bilabie (bila'bje), a. (fem. bilabieo) (Bot.) 
Bilabiate. 

bilan (bi'la), n.m. Balance-sheet; schedule of 
assets and liabilities ; state of being insolvent, 
Dcposer son bilan, to declare oneself insolvent. 

bilat6ral (bilate'ral), a. (fem. bilaterale, pi. 
bilatdraux) Bilateral ; (Law) reciprocal, 
bilbauder [billebaudee]. 
bilboquet (bilbo'ks), n.m. Cup-and-ball (toy); 
small weighted figure that balances itself; (Print.) 
small -job work; curling- pipe. Cest un virituble 
bilboquet, he is a giddy-headed fellow, hilhoquettlste, 
n. One who plays or is skilled at cup-and-ball. 

bile (bil), n.f. Bile, spleen, gall ; (fig.) anger. 
Decharger sa bile, to vent one’s anger ; cchauffer la bile 
ci quelqu'un, to provoke someone’s anger ; se faire de 
la bile, to worry or fret about anything, biliaire, a. 
(Med.) Biliary, bilieux, a. (fem. bilieuse) Bilious; 
(fig.) choleric, passionate, angry. Au feint bilieux, 
bilious looking ; n. A morose or choleric person, 
bilingue (bi'lgiq), a. Bilingual, 
bilitere (bili'tsir), a. Word of two letters, as 7 a, in. 
bill (bil), n.m. Bill (a proposed Act), 
billard (bi'jair), n.m. Billiards; billiard-table; 
billiard-room ; *billiard-cue. Monter sur le billard 
(slang), to lie on the operating table, to go over the top. 
blllarder, v.t. *To strike (a ball) twice ; to strike (the two 
balls) together, billardier, n.m. Billiard-table maker. 

. bille (bi:j), n.f. Billiard-ball; marble, taw; ball 
(in ball-bearings); log, unworked piece of timber; 
(colloq.) head, noddle. Faire une Mile, to hole a ball. 

billebarrer (bilba're) v.t. To streak or chequer 
with ill-assorted colours. 

biliebaude (bij'boid), n.f. Hurly-burly, con- 
fusion. A la biliebaude, in confusion, in disorder* 
feu de biliebaude. firing at random. 



billebauder 

billebauder (bijbo'de), v.i, (Uv.nl.) To go wrong 
(ci dogs). 

billet (bi'ja), n.m. Note, billet, missive; bill, 
band-bill; ticket, lottery-ticket; bank-note; pro- 
missory' note ; billet(for quartering soldiers); written 
or printed circular announcing a birth, marriage, or 
death; voting-paper. Billet a domicile, note of hand 
or bill payable elsewhere than where it is subscribed ; 
billet a orxirc, bill payable to order ; billet a portenr, 
hill to bearer ; billet a rue, bill payable at sight ; billet 
blanc, a blank bill; billet d’aUer, "single ticket; billet 
d' tiller el retour : return ticket; billet de banqve, bank- 
note ; billet de complaisance, accommodation bill; billet 
de faire part, card announcing a marriage, birth, or 
death; billet de favour, order for a theatre ; billet 
de logement, billet ; billet d’ entree, entrance-ticket; 
billet dc santc, bill of health ; billet d’ invitation, card 
of invitation; billet dour, love-letter; billet eclu, bill 
due ; billet payable it presentation, hill payable on 
demand ; billet simple, I O U ; fairs les fowls tTvn 
billet, to provide for a bill ; fen ai fait non billet, I 
gave my promissory note for it ; jc rous en donne mon 
billet , you may take my word for it; prewire un 
billet de parterre, (collog.) to tumble down. 

billete (b'ij'te), a. (Jem. billetee) (Her.) liaiked 
or charged with billets. 

billette (1) (bi'jst), tuf. Notice to pay toll; 
receipt given by the duuans. 

billette (2) (bi'jst), nj. Billet (of firewood etc.) ; 
(Arch, and Her.) billet. 

billevesee (bilva'ze), n .}. Idle story, stuff, 
nonsense. 

billion (biljo), n.m. One thousand millions, 
billon (I)(bij5), n.m, 4 Copper money containinga 
small amount of silver, base coin ; ‘place where base 
coin was received (to be melted) ; small copper money. 
Ilonnaie de billon, copper money. 

billon (2) (bi'jo), n.m, Bidge thrown up by 
plougln 

billonnage 0) (bijc'natg), turn. Dealing in 
base coin. 

billonnage (2) (bija'na: 5 ), turn. Bidging (with 
plough). 

‘billonnement (bijon'mu), rum. Debasing coin, 
‘billonner (1) (bija'ne), v.t. To debase coin •- to 
circulate debased coin. 

‘billonner (2) (bija'ne), v.t. To ridge land. 
*billonneur (bija'ncetr), rum, Debaser, utterer 
of debased coin. 

billot (bi’jo), n.m. Block, headsman's block ; 
clog (for animals). 

bilobe (bilo'be), a, (Jem. bllobee) (Boll) Bilobate. 
bilocnlaire (bilokyfisir), a. (Hot.) Bilocular, 
biloqner (bilo'ke), v.t. To plough deeply, 
binaane (bi'man), a. Bimanous. rum, Abimanous 
animal. 

bimargine (bimaroi'ne), a. (Jem. himarginee) 
Having a double margin (of shells etc.). 

bimbelot (bs'blo), rum. Plaything, toy. bim- 
beloterie, nj. Playthings, toy trade, bimbelotier, 
rum. Toy-maker, toyman. 

bimensnel (biuia'sqslX a. (Jem. bimensuelle) 
Twice monthly. 

bimestre (bi'nisstr), a. Happening, published, 
«.tc. every two months; lasting two months, bi- 
laestriel, a. (Jem. bimestrielle) Produced or pub- 
lished every two months. 

bim€tallique (bimeta'lik), a. Bimetallic, bi- 
metallisms, n.m. Bimetallism. bimetalUste, a. 
Pertaining to this ; n.m. Bimetallist. 

b inage (bi'natg), n.m. Ploughing, second dress- 
ing; saying mass in two different parishes. 

binaire (bi'nerr), a. Binary, blnairement, adv. 
In a binary manner. 

binard or b inart (bi'natr), n.m. Four-wheeled 
trolley for earning stones, 
bine (bin), n.f. Hoe- 
■’'binement [binage]. 

biner (bi'ne), v.U (Agric.) To dig again : to dress 
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a second time, v.t. To say two masses the same day 
in different churches. 

binerve (binsr've), a. (Jem. binervde) (Bob) 
Binervate. 

binet (bi'ns), n.n. Save-ail (for using up candle- 
ends). Fairs binet, to be miseriv. 

binette (bi'net), n.f. Hoe; (colloq.) face, phiz. 
Quelle binette! what a face ! 
bineur, rum., orbinense, n.f. [bixot]. 
binion (bi'njn), n.m. Breton bagpipe, 
binoebe (bi'noj), n.f. Donble-headed mattock, 
binochon, n.m. A small binoche. 
binocle (bi'nokl), n.m. Double eye-glass, binocle. 

| binoculaire, a. Binocular, 
binoir [bixotJ. 

bmome (biiioun), tun. (,.%.) Binomial, 
binot (bi'no), rum. Light plough (for working the 
surface of tiie soil), binotage, n.-u Dressing (of the 
soil) with this, btnoter, v.U To work fthe soil) witii 
a binot. 

bioblaste (bioTilast), turn, (Biol.) Bioblast, 
bioculaire [bixoculaibe]. 
biodynamiqne(bi3dina'mik), n.f. Biodynamics. 
biogene (bio'gsin), a. Parasitic on a plant, 
biogenese (bioge'nstz), ruf. Biogenesis, bio- 
genetique, a. Biogenetic. 

biographe (bio'giaf), n.m. Biographer, hio- 
graphie, n.f. Biography, biographier, v.t. To 
write the life of. biographique, a. Biographical, 
biographlquement, a/lv. Biographically. 

biologie (bioln'gi), ruf. Biology. biologiqne, a. 
Biological, hiologiker, v.i. To work at biology, 
biologiste or biologue, turn. Biologist. 

biometrique (biome'trik) or biometrie, n.f. 
Biometry. 

biparti (bipartti), a. (Jem. bipartite) Bipartite, 
bipartition, nj. Bipartition. 

bipede(bi'psd), a. owl n. Biped. Bipcdeanterieur. 
fore limbs of a horse ; bipeds posterieur, hind limbs, 
bipenne (bi'pen), a. (Z<yA.) Bipennate. 
biplan (bi'plcy, turn. Biplane, 
bip'olaire (bipa'letr), a. Bipolar, 
biqnadratique (bikadra'tik), a. (Alg.) Biquad- 
ratic. 

biqne (bik). n.f. Sbe-goat; (vAloq.) nag; jade, 
biquet, n.m. Kid; assay-scales, biqneter, v.i. To 
kid (of a sbe-goat). biquette, n.f. Kid ; she-kid. 

birefringence (birefre'sdis), n.f. (Opt.) Double- 
refraction. birefringent, a. (fan. birefriiigente) 
Doubly- refractive, 
bireme (bi'r s:m), n.f. Bireme. 
biribi (biribi), n.m. A game of chance played 
with numbered balls and a board with corresponding 
numbers ; back lining (of a shoe) ; (slang) disciplinary 
regiment in Algeria. 

birloir (birlwa:r), n.m. TVindow-catch holder, 
bis (1) (bi), a. (fenu bise (1)) Brown; tawny, 
swarthy. A bis it blanc, anyhow ; changer son pnin 
blanc en pain bis, to change for the worse; du pain 
bit. brown bread. 

bis (2) (bias), a/lv. Twice ; encore. Crier bis, to 
encore ; le numero 3 bis, number IP. 

bisaieul (biza'jcel), turn. Gieat-grandfather. bis- 
aieule, n.f. Gieat-grandroother. 

bisaille (bi'zotj), n.f. Coarse flour, whole meal ; 
mixture of grey peas and vetches (for feeding poultry). 

bisannnel (biza'nusl), a. (Jem. bisamruelle) 
(Bot) BienniaL 

bisbxlie (hnr'Ditj), n.f. Petty quarrel, tiff, bicker 
in". 

‘biscaien (1) (biskajl), turn. Long -barrelled 
mnsket; m ilraille. 

‘biscaien (2) or bis cay en (biska'js), a. (Jem. 
biscaTeune or biscayenne) Native or belonging to 
Biscay, n. (BiscaTen or Biscayen, fern. Biscaienne 
or Biscayenne) A native or inhabitant of Biscay, 
bisebof [bichofJ. 

biscornu (biskoriny), a, (Jem. blscomue) Two- 
homed ; (Jo.) outlandish, odd, queer. 



biscotin 

his CO tin (bisko'te), u-m. Small, hard, crisp 
biscuit, biscotte, n.f Busk. 

biscuit (bis'kqi),7i.7n- Biscuit; pastry made with 
flour, eggs, and sugar; traglazed porcelain. Biscuit 
a la ciiilhr ou dc Savoie, sponge cake ; s'embarquer 
sans biscuit, ( Prov .) to go to sea without biscuit, (.Jiff-) 
to undertake something without due precautions, 
biscuitd, a. Applied to bread baked longer than 
usual, for the use of soldiers, biscuitor, v.t. To bake 
(porcelain) to the consistency of biscuit, bisouiteris, 
n.f. Biscuit-bakery 
bise (l) [ms (l)]. 

bise (2) (bi:z), n.f. Dry and cold north wind ; (Jig.) 
winter. 

biseau (bi'zo), n.m. Bevel, chamfer; bevelling 
too! ; (Print.) side-stick, foot-stick, 'biseautage, n.m. 
Bevelling, biseauter, v.t. To bevel ; to mark (cards) 
with a view to cheating. Cartes biseautees, comer-bent 
cards. biseauteur, n.m. (Jem. biseauteuse) One who 
cheats at cards by this means, biseautoir, n.m. 
Bevelling tool or machine. 

biser (bi'ze), v.i. To spoil, to turn black, to get 
brown (of seeds), v.t. To dye (a stuff) over again. 

biset (bi’zs), n.m. Rock-dove ; (slang) national 
guard on duty in private clothes, 
bisette (bi'zet), n.f. Footing lace ; sea-duck, 
bismuth (biz'inyt), n.m. Bismuth, 
bison (bi'z.o), n.m. Bison. 

bisonne (bi'zon), n.f. Grey cloth used for lining, 
bisquain or bisquin (bis'ks), n.m. Sheepskin 
with the wool on. 

bisque (bisk), n.f. Soup made of crayfish, chicken 
or game, fish, etc. ; (Tennis etc.) bisque ; (colloq.) ill- 
humour. spite. Avoir quinze et bisque sur lapartie, to 
have the odds in one’s iavour. bisquer, v.i. (colloq.) 
To be vexed or riled. Faire bisquer, (colloq.) to rile, 
bisquin [bisquain]. 

bisauine (bis'ldn) or besquine 3 n.f Fisliing- 
smack. - 

bissac (bi'sak), n.m. "Wallet ; *(Jig.) beggary, 
bisse (bis), n.f. (Her.) Serpent erect, 
bissecter (bissk'te), v.t. To bisect, bissectenr, 
a . (fan. bissoctrico) Bisecting ; n.f. Bisector, 
bisection, n.f. Bisection, 
bisser (bi'se), v.t. To encore, 
bissente [bissexu£]. 

'bissexte (bi'ssks \,\n.m. Bissextile, blssextil, 
a. (firm. bissextile) Bissextile. Ann 6c bissextile, 
leap year. 

bissexud (bisek'sqe) (fem. bissexube) or bis- 
senuel, a. (Jem. bissoxuollo) (Bot.) Bisexual, 
bissus [nvssus]. 

bistoquet (bisto'ks), n.m. Tipcat, 
bistorte (bis' tort), n.f. Bistort, snake-weed, 
bistorticr (bistor'tjc), n.m. Druggist’s pestle, 
bistouri (bistu'ri), n.m. (Surg.) Bistoury. *bis- 
tourisor, v.t. To cut with this. 

bistournage (bisturinais), n.m. Castration (of 
the ox, sheep, etc.) by torsion of the testicular cord, 
bistournemont, n.m. Tlie act of castration by this 
method. 

bistouraer (bistnrine), v.t. To twist, to distort ; 
to castrate free nisTouitNAor.]. 

bistre (bistr), n.m. Bistre, a. Of the colour of 
bistre ; swnrtliv, dusky, tawny. Tcinl bistre, swarthy 
complexion, bistror, v.t. To mako bistre-coloured, 
to embrown. 

bistro (bis'tro), n.m . (slang) Wine -merchant, 
rrstnurant-keep‘'r. 

bisnlce or bisulque (bl’zylk), a. (Fool.) Bisul- 
catc, cloron-fooied. v.m.pl. Ruminants, 
bitord (bi’tnrr), n.m. Twine, spun-yam. 
bittc (bit), n.f. (iYnnf.)imt. bitter, v.t. To bit, t 
(a cable), bttton, n.m. Small bitt, timber-head, 
bitturo or biture, n.f. Turn of ropo round a bitt, 
bitter-end. 

bltnnanpre (bUy'inms), n.m. Tlie act or process 
of bittiming. 

bitumo (bi’tyrn). raw. Bitumen, bl tumor or 
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bitumler, n.m. One who asphalts paths etc. 
hi t ai min er, v.t. To bitnme ; to asphalt, hitiuni- 
neux or bitumeux, cu (fem. bitnminouse or 
bitnmeuse) Bituminous, 
biture [bitture]. 
bivac [bivouac]. 

bivalve (bi'valv). o. Bivalvular. rum. Bivalve, 
bivalvulaire, a. Bivalvular. 
bivaquer [bivouaquer]. 
bivoie (bi'vwa), n.f Junction of two roads, 
bivouac (bi'vwak) or bivac., n.m. Bivouac, 
bivouaquer or bivaquer, v.i. To bivouac. 

bizarre (bi'zair), a. Fantastic, strange, whimsical, 
bizarre, rum. That which is bizarre, bizarrement, 
adv. Fantastically, whimsically, queerly. bizarrerie, 
7i./. Extravagance, singularity, - oddness ; caprice, 
whim. 

blackboulage (blakbu'lais), n.m. Blackballing, 
blackbouler, v.t. To blackball. 

blafard (bla'fair), a, (fem. blafaTde) Pale, wan, 
livid. Lumicre blafarde, pale or wan light. 

blague (blag), n.f. Tobacco-pouch ; (slang) chaff, 
humbug, hoax. La bonne blague! what a joke! 
blaguer, v.i. To talk chaff, to draw the long bow; 
v.t. To chalT, to hoax, to humbug, blagueur, n.m, 
(fem. blageuse) Wag, joker, humbug, 
blaicbe [bleche]. 

blair (bls:r), n.nu (slang) Nose. boko, 
blalreau (ble'ro), n.m. Badger shaving-brush, 
badger-hairbrush, blaireauter, v.t. ; (colloq.) To paint 
with excessive care ; to soften or blend, 
blaiser [bl£ser]. 

blamable (bla'mabl), a. Blameable. 
blame (blcum), n.m. Blame ; reproach, disap- 
probation. Action digne de blame, blameable action; 
deverser le blame sur, to cast the blame on ; donner le 
blame a quelqu’un, to blame someone ; rejeter le blame 
sur, to throw the blame on ; tout le blame en tombe sur 
lui, all the blame falls upon him. blamer, v.t. To 
blame ; to censure, to disapprove, to find fault with. 
On ne saurait le blrimcr, he cannot be blamed. 

blanc (blu), a. (fem. blanche (2), blti:j) White; 
colourless (of wine etc.); hoar, hoary; (Print.) open 
(of type) ; clean ; blank. Arme blanche [arjie] ; Wane 
comme neige, as white as snow ; carte blanche, carte- 
blanche ; e'est bonnet blanc, et blanc bonnet, it is six to 
one and half-a-dozen to the other ; du Huge blanc, clean 
linen ; eau blanche. Goulard water, lead lotion ; gcli-e 
blanche, hoar frost; le drapean blanc, the Bourbon 
standard; monnaie blanche, silver money; passer une 
nuit blanche, to have a sleepless night; pertc blanche, 
Icuccorrhrca ; rouge soir el blanc matin, e’est lajournee 
du pclerin, evening red and morning grey sets the 
traveller on his way ; sauce blanche, sauce made 
with oil ; butter, flour, and yolk of egg ; se faire blanc 
de son epic, to clear oneself in a duel; revs Wanes, 
blank verse, n.nu White; blank; white powder 
for the face; white man; white stuff (muslin etc.); 
(Billiards) chalk. Blanc de bnlcinc, spermaceti ; blanc 
de ceruse, ceruso ; blanc de chavx, whitewash ; blanc de 
plonib, white lead; blanc d'Espagne, whiting; blanc 
dc volaille, breast cf a fowl ; blanc d'ornf, white of 
egg; Wanc-scing, blank signature; da but en blanc, 
bluntly ; dire tanfOl blanc, tantbt iiofr, to say first ono 
thing, then another ; en blanc, left blank ; le blanc, the 
target, the mark ; Jc blanc de Vanl , the white of the 
eye; lignede blanc, (Print.) white line ; saignurahlanc, 
to bleed white ; sc manger le Wane des yc.ux, to look 
daggers at one another; tirage cn blanc, (Print.) work- 
ing the white paper; tirer en Wane, (Print.) to work 
the white paper. 

bIanc-oec(bId'bEk),7t-in. ( p7. hlancs-hocs) Beard- 
less youth, youngster; greenhorn. 

blanc-bourgeois (bldbur'jjwa). n.m. Best white 
flour. 

blanchaille (bloTarj), n.f. Whitebait, 
blanchatre (bhVJaitr), a. Whitish, somewhat 
white. 

blanche (1) (bltixj), ruf. (Mrs.) Minim- 
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blanche (2) [blanc]. 

♦blanchement (bluj'ma), adv. Cleanly, neatly, 
blanche-qnene (blfij'ko), n.f. A species of eagle, 
blancherie [blanchisserie]. 
blanchet (bld'fs), n.vi. White woollen stuff; piece 
of swan-skin used as strainer; (Print.) blanket. 

blanckeur (blS’Jau.r), n.f. Whiteness ; cleanliness ; 
light ; (fig.) purity, innocence, 
blanch! [blanchis]. 

blanchiment(blujt'mu), n.m. Wliitening, bleach- 
ing, blanching, washing. La blanchiment de largent, 
the washing of silver ; meltre des chandelles au blanchi- 
menl, to bleach candles. 

blanchir (blu'jur), v.i. To whiten, to make 
white; to whitewash ; to wash, to bleach, to clean; 
to blanch; to scald (fruit, greens, etc.); (fig.) to 
exonerate, to exculpate. Blanchir d ncuf, to clear- 
starch ; blanchir dcs tuilcs, to bleach linen ; blanchir 
au linga, to wash linen ; blanchir un ais, to plane a 
board ; blanchir mi plafond, to whitewash a ceiling ; 
on blanchil aujourd'hui chcz nous, this is washing-day 
with us ; on vie blanchit, they lind me in washing, v.i. 
To whiten, to grow white ; to foam. 11 commence a 
blanchir , ho is getting grey ; tele de fou ve blanchil 
jamais, a fool’s head is never grey, so blanchir, v.r. 
To whiten, to wash; to soil oneself with white 
paint etc. 

blanchis or blancbi (bla'ji), n.m. Blaze (on 
trees). 

blancMssagre (bluji'saig), n.m. Washing; refin- 
ing (of sugar etc.). Blanchissage de fin ou a ncuf 
clear-starching. 

blancliissant (blaji'su), a. (fern, blanchissante) 
That whitens or grows white ; foaming. 

blanchisserie (blfijis'ri), n.f. Laundry, wash- 
house. Blanchisserie de fin, laundry for clear-starching, 
blanchlsseur, 7i.ni. Laundryman. blanchlsseuse, n./. 
Washerwoman, laundress. Blanchisseuse de fin, clear- 
s tardier. 

blanc -manger (blumu'ge), rn.ni. (jd. blancs- 
mangers) Blancmange. 

blanc -poudre (blupu'dre), a. (fern, blanc- 
poudrdo) Patched, dappled, or spotted with white. 
7i.m. (used only in fil.) Hair white in places. 

blanc -seing’ (blu’ss), n.m. (pi. blancs-seings) 
Signature to a blank (document, cheque, etc.), 
blanc-signe [blanc-seino]. 
blanque (l)(bla:k), n.f. A game of chance with 
numbered cards, a form of lottery. 

♦blanque (-2) (bla:k), n.f. A variety of grape, 
blanquet (blu’ks), 7i.ro. A parasitic disease of 
young olive-trees. 

blanquette (bla'keb), n.f. A variety of pear with 
white skin ; ragout with white sauce ; a white wine 
from S. France. 

blas6 (bla'ze), a. (fern, blasde) Blase, blasement, 
adv. State of being blase. 

blaser (bla'ze), v.t. To blunt, to cloy, to sicken, 
to surfeit. 11 est blast sur les plaisirs, he has lost all 
sense of enjoyment; il est blase sur tout, he is sick of 
everything, so blaser, v.r. To be palled or surfeited ; 
to be tired (of). 

blason (bla'zS), n.m. Coat of arms; blazon; 
heraldry, blazonry. • blasonnement, n.m. Blazoning ; 
interpretation of blazonry, blasonner, v.t. Toblazon; 
to interpret (coats of arms) ; (colloq.) to criticize, to 
traduce, to blacken, blasonneur, a. (fern, blason- 
neuse) That blazons ; n. Blazoner; censurer. 

blasphemateur (blasfema'taur), n.m. (fern, blas- 
ph&natrice) Blasphemer, blasphematoire, a. Blas- 
phemous. 

blaspheme (blas'fssm), n.m. Blasphemy, blas- 
phemer, v.t. and i. To blaspheme, to curse. 

blaste (blast), n.m. Part of an embryo that 
develops on germination. 

blasteine (bias' te:m), n.m. Blastema, blasto- 
dermo, n.m. Blastoderm, blastodormique, a. Per- 
taining to this, blastogdn&se, n.f. First stages of 
development of the embryo. 


blindage 

blatier (bla'tje), n.m. Com-chanaler, dealer in 
corn. 

hlatte (blat), n.f. Cockroach, 
biaude (blo:d), n.f. Smoek-ft oek. 
blavelle, blaveole, or blaverolle [bluet]. 
blavet (bla'vs), n.m, A variety of edible mush* 
room. 

bl6 (ble), n.m. Wheat, com. Ble barbu, bearded 
wheat ; ble de Turqnie, Indian corn, maize ; ble 
froment , wheat; ble no ir ou ble snrmiin, buckwheat; 
du ble en herbe, corn in the blade; facleur en ble, 
corn-factor ; halle an ble, corn-exchange ; manger son 
ble en herbe, to spend one’s money before one has it ; 
serrer^ du bli, to house corn. 

bleche or blaiche (bls:J), a. Weak in char- 
acter ; (slang) blet. *bldokir, v.i. To become weak 
in character. 

bieime (blenn), n.f. Sand-crack or sore on horse’s 
lioof.^ 

bleme (bls:m), a. Sallow, pale ; wan ; ghastly, 
blemir, v.i. To turn or grow pale, blemlssant, a. 
(fern, blemissante) Turning pale, blemissement. 
n.m. Turning pale; paleness. 

blende (blsal), n.f. (Min.) Blende, native sulphide 
of zinc. 

blennie (bls'ni), n.f. Blenny. 
blennorragie or blenn orrliagie (blsnora' 3 i), 
n.f. Gonorrhoea, blennorragiquo or blennorrha- 
giquo, a. Pertaining to this, 
blennorrhee (blsno're), n.f. Blennorrlicca, gleet. 
blepharite(blef'a'rit), n.f. Blepharitis, blopharo- 
comb.jbrm. Pertaining to the eyelids. 

blese (blsrz), a. Given to lisping, n. One who 
lisps, blfesement, n.m. Lisping. 
bleser(bls’ze), v.i. To lisp, bldsitd, n.f. Lisping 
blessant(bls'sa), a. (Jem. blessante) Wounding 
offensive, mortifying. 

blesse (bls'se), a. (fern, blessde) Wounded ; (fig.) 
injured, offended, outraged, n. A wounded person. 

blesser (bls'se), v.t. To wound, to hurt ; to offend,, 
to injure ; to wring, to shock, to galL Blesser la vue, 
to offend the eye; blesser les convenances, to offend 
against propriety ; blesser les oreilles chastes, to offend 
chaste ears ; blesser I'honneur de quelqu'un, to wound 
someone's honour; cela me blesse, that hurts me; 
celte phrase blesse Voreille, that sentence grates upon 
the ear ; mes souliers me blessent, my shoes pinch me. 
se blesser, v.r. To hurt oneself ; to take offence. 

blessure (bls’sy.r), n.f. Wound, hurt; injury, 
offence, pang. Coups el blessures, assault and battery ; 
les blessures faites a I'honneur, the wounds inflicted 
upon one’s honour. 

blet (bis), a. (fern, blette (1)) Over-ripe, sleepy 
(of fruit). Poire blette, sleepy pear, 
blete or blette (2) (blst), n.f. Strawberry-spinach, 
blettir (bls'tkr), v.i. To become over-ripe or 
sleepy (of fruit), blettlssomont or blettissure, n.m. 
Becoming over-ripe or sleepy ; over-ripeness. 

bleu (bio), a. Blue, livid, black and blue (as a 
bruise); (Jig.) wonderful, amazing. Avoir les yeux 
Ileus, to be blue-eyed; has bleu,, blue-stocking; conte 
bleu, tale of a tub, fairy tale ; cordon bleu, first-rate 
cook ; il m'a battu tout bleu, he has beaten me black 
and blue. n.m. Blue, blueness; washing - blue ; 
(slang) Republican soldier, conscript, recruit.* Bleu 
d’azur, smalt; bleu de del, sky blue; bleu de cobalt. 
cobalt blue ; bleu de Prusse, Prussian blue ; petit bleu, 
bad, sourish wine. 

bleuatre (blo'a:tr), a. Bluish, somewhat blue, 
blcuet, n.m. [bluet]. 

bleuir (bla'kr), v.t. To make blue, to blue (ir 
washing), v.i. To become blue, bleuissage, n.m. 
Blueing, *bleuissement, n.m. Turning blue, blouis- 
soir, n.m. Blueing-tool (for blueing steel). 

bleutage (blo'tais), n.m. Slight tinge of blue, 
bleutd, a. (fem. bleutde) Tinged with blue, bluish, 
bleuter (blo'te), v.t. To give a blue tinge to. 
blindage (ble'dais), n.m. Protecting with blindes ; 
iron-plating, armour-plating. 
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blind e (ble:d), n.f. (usually in pi.) (Fort.) Piece 
Of timber for supporting fascines etc. in trenches etc. 
1)1111461, v.t. To furnish (a trench, mine, etc.) with 
these ; to armour-plate (a ship, fort, etc.). 

bloc (blok), n.m. Block, lump, mass; a large 
quantity ; a whole, the lump, the whole lot ; (slang) 
guard-room, prison, arrest, imprisonment. A bloc, 
to the bottom ; acheter en bloc, to buy in a lump ; 
hisser un pavilion a bloc, to raise, a flag to the mast- 
head. 

blocage (1) (blo'ka:s), n.m. Blockading ; block- 
ing; block (of trafflc). 

blocage (2; (blo'kais), n.m. Rubble (used for 
building); (Print.) turned letter (used in place of 
those temporarily unavailable). 

blocaille (blo'kay), n.f. Rubble-stone* piece of 
brick. 

blockbaus (blo'kois), n.m. (pi. unchanged) 
Blockhouse. 

blocus(blo'kyis), n.m. (pi. unchanged) Blockade. 
Lever le Hocus, to raise the blocade. 

blond (bio), a. (Jem. blonde) Blond, fair, light- 
complexioned. Bes cheveux blonds, light hair; il est 
delicat et blond, he is a dainty spark, difficult to please. 
n. Blond or fair person, n.m. Blond colour or 
complexion, n.f. Blonde lace. Blond ardent, sandy 
colour; blond cendre, light dull yellow; blond dorc, 
golden ; courtiser la brunt', et la blonde, to make love to 
a number of women, blondasse, a. Sickly blond, 
light but dull in complexion, blondelet, a. (fern. 
blondelette) Fairish, rather blond, blonderie, 
n.f. (iron.) Blondness, blondeur, n.f. Blondness, 
blondier, n.m. (Jem. blondibro) Blonde-lace maker. 

blondin (bla'ds), a. (Jem. blondine) Fair-haired. 
n. A fair-haired person, n.m. Spark, beau. Un 
beau blondin, a fine young spark. 

blondinet (bladi'ne), a. (Jem. blondinetta) 
Slightly blond, n. A person slightly blond. 

blondir (blS'dirr), v.i. To grow blond, fair, yellow, 
or golden, blondissant, a. (Jem. blondissante) 
Growing yellow or golden (of corn etc.). 

blondoiement (bladwa'mu), n.m. Golden hue, 
yellow tinge, blondoyer, v.i. To assume a golden 
hue. 

bloquer (bloke), v.t. To block up, to fill up 
(cavities in walls) with mortar; (Print.) to put a 
turned letter in (the place of one temporarily miss- 
ing) ; (Billiards) to hole (a ball) ; to blockade ; to 
stop (a train etc.) by putting on tire brakes. Bloquer 
les f reins, to put all the brakes on. 
bloquette (blo'kst), n.f. Game of marbles, 
bloqueur (blo'kceir), n.m. (Jem. bloqueuse) One 
who blocks, puts on brakes, blockades, etc. 

se blottir (blo'tiir), v.r. To squat, to cower, to 
crouch, to lie close to the ground, to ion oueseti up. 

blouse (1) (blu:z), n.f. Smock-frock; tunic; 
blouse ; pinafore. 

blouse (2) (blmz), n.f. Pocket (of a billiard-table), 
blouser (blu'ze), v.t. To hole or pocket (at 
"billiards) ; (fig.) to mislead, to cheat. PI via blouse, 
he has cheated me. se blouser, v.r. To hole one's 
own ball ; (fig.) to blunder ; to be in the wrong box. 

bluet (bly'e) or bleuet (bloe'e), n.m. Bluebottle, 
corn-flower. 

bluette (bly'st), n.f. Spark, flash, flake of fire ; 
(fig.) witty sally ; literary trifle. 

blutage (bly'tais), n.m. Bolting, sifting (of flour), 
bluteau, n.m. A sort of screen or sieve used in 
yolting-mill. bluter, v.t. To bolt, to sift (meal etc.), 
blutorie, n.f. Bolting - room ; bolting - apparatus, 
bluteur, n.m. Workman in bolting -milk blutoir. 
n.m. Bolter ; a bluteau. 
boa (bo'a), n.m. Boa (snake) ; boa (fur), 
bobeche (bo'bs$), n.f. Socket (of a candlestick).; 
sconce, bobechon, n.m. Candlestick or sconce 
with pointed end (for sticlcing in walls etc.). 

bobinage (bobi'naig), n.m. Winding (thread etc.) 
on to bobbins. 

bobiue (bo'biu), n.f. Bobbin, spool, vee\ ; (fig.) a 
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grotesque figure. Bdbine de Ruhmhorff, Ruhmkorff 
coil, sparking coil ; bobine d’iruludion, induction-coiL 
bobiner, v.t. To wind on a bobbin, to spool, 
bobinette (bobi'net), n.f. Wooden latch, 
bobineur (bobi'noeir), n.m. (Jem. bobineuse) 
Winder, person that winds, n.f. Winding-machine, 
bobinoir, n.m. Winding-mechanism, -winder. 

bobo (bo'bo), n.m. (Childish) Hurt, sore, bump. 
Avoir bobo on dn bobo, to have a slight pain, sore, etc. 

bocage (bo'kaig), n.m. Copse, grove, bosket, 
bocager, a. (Jem. bocagkre) Of groves or woodlands ; 
woody, bosky, shady. 

bocal (bo'kal), n.m. (pi. bocaux) Druggist's 
short-necked bottle ; glass jar, phial ; mouthpiece. 

bocard (bo'kair), n.m. (Metal) Stamper, crushing- 
mill, bocardage, n.m. Crushing, pounding, stamp- 
ing. bocarder, v.t. To stamp, to pound, 
bocaro [boucaro]. 
boebe (boj), n.m. (slang) German. 
bocK (bok), n.m. Book, glass of beer, 
bcsuf (boef), n.m. Ox; beef; rooked moat; (fig.) 
lout, bumpkin. Accoupler ou decoupler les bceufs, to 
yoke or to unyoke oxen ; avoir un bceuf snr la langue, 
to be paid to keep one’s mouth shut ; du been/ d la 
mode, alamode beef; gros comme un bceuf, as big as an 
ox; jouer un bceuf, to play a big card ; le bo:uf gras, 
the fatted ox, the prize ox ; matt re la charnie devunt- les 
bceufs, to put the cart before the horse; travailler 
comme un bceuf, to -work like a horse; troupean de 
bceufs, drove of oxen ; un bceuf, a duil-pated, heavy 
fellow, a. (slang) Astounding, terrific, magnificent. 
Un succcs bceuf, a tremendous success, 
bog (bog), n.m. A card-game. 
bogheiorbogbet(ba'ge), n.m. Lightgig, buggy, 
bogie (bo'ji) or boggie(bo'gi), n.m. Bogie (truck 
under locomotive etc.). 

bogue (bog), n.f. Chestnut-bur ; shovel for load 
ing slop-cart, 
bognet [boghei], 
bobe or boe (bo’e), n.m. Bohea. 
bobeme(bo's:m), n.f. Bohemianism. n. A bohem- 
ian, person of careless, unconventional habits, a. 
Bohemian, bolidmion, a. (fern, bohemienne) Bohem- 
ian. n. (Bohdmien, firm. Bohdmienne) A Bohemian, 
bolard [bovard]. 

boire (bwa-.r), v.t. (pres.p. travant, p.p. bu) To 
drink ; to consume or waste on drink ; to imbibe ; to 
absorb; todrinkin; to swallow (an insult etc.). Boire 
le ccdicejusqu'n la lie, to drain the cup to the dregs ; boire 
un affront, to pocket an affront ; qui fait la folie, laboit, 
as you brew, so you must drink, v.i. To drink (to 
the health of someone) ; to tipple ; to be drowned ; 
to_ be puckered (of needle-work). A boire, some 
drink ; boire a la ronde, to empty glasses all round ; 
boire d la _ sante de quelqu'un, to drink someone’s 
health; boire a longs traits, to drink long draughts; 
boire comme un trou, to drink like a fish ; boire sec, to 
drink (whisky etc.) neat; ce n'est pas la mer d boire, 
that’s no difficult matter ; ce papier boit, this paper 
blots ; e'est un homme qui boit, he is a drunkard ; le 
vin est tiri, il faut le boire, in for a pe.my, in for a 
pound; qui a bu, boira, who has done it once will 
do it again, habit is second nature, n.m. Drink; 
drinking. Elle lui apprete son boire et son manger, she 
prepares his meals lor him; le boire et le vianger, 
food and di ink. 

bois (bwa), n.m. A wood or forest ; wood, timber ; 
wooden part or object, especially a handle, stick, or 
pole (of a weapon, flag, etc.); horns (of a deer etc.); 
(colloq.) furniture, household goods. Bois d'ebene, 
(c olloq.) black ivory, i.e. negroes ; bois de charpente, 
timber, straight timber; bois de chauffage , firewood; 
bois de fer, ironwood ; bois de rose, rosewood ; bois de 
sevige, sawn timber ; bois fiotti, floated wood ; faire du 
bois, to get wood ; homme de bois, (colloq.) man with no 
backbone ; homme des bois, (colloq.) orang utan ; il est 
du bois dont on fait les flutes, he will chime in with 
anything ; il ne sait plus de quel bois faire flcche, he 
does -not know which way to turn or what to be at' 
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t* sals da quel Ms il sc chan fie, I know what metal ha 
is made of ; la /aim chnsse lo 7 011/3 du hois, hunger will 
break through stono walls ; la lisicre d'un hois, the 
margin of r. wood ; le hois torht fait le feu droit, the 
end justifies the means ; le Jil du hois, the gram of 
the wood ; on n'cst pis dc bois, one is not n plaster 
saint; frontier visage de hois, to find no one at homo; 
tin bois dc haute futaie , a wood of lofty trees ; tin hois 
dc lit, bedstead ; 1111 bois taillts, a copse; line rote dc 
bois, a load of wood ; un train dc bois, a float of wood. 

boisage (bwa’znrs), n.in. Wood -work ; timbering 
(of mines etc.) ; wainscotting. 

boisd (bwa'ze), a. (few. botsde) Abounding with 
wood, wooded, timbered. Chumbru boisce, wainscotted 
room. 

boisement (bwnzTnii), n.tn. Planting laud with 
trees, plantation, timbering. 

boiser (liwa'zo), r.k To put woodwork to; to 
timber (a mine etc.); to wainscot; to plant with 
woods, 

bolserle (bwnz'ri), nf. Wainscot, wainscotting. 
bolscur (bwa’zcerr), iuvu (Mining) Timber-man. 
*boiscux (bw.a’zn), a, ( Jem . boisouso) Woody, 
ligneous. 

bolsqnetean or boqueteau fDwak’to], n.nu 
A little wood, copse, or spinney. 

boissean (bwa'so), n.vu Bushel, bolssolago, 
■n.vu Corn-measuring, boissoldo, n.f. A btishellul. 
bolssollor, n.vu Busbel-maker, cooper. bolEsollorie, 
n.f. Cooperage, bushel-making. 

bolsson (bwa'sa), n.f. Drink ; beverage ; (fig.) 
drinking, drunkenness; ( specifimllii ) water that lias 
passed through residuum of grapes, apples, etc., or 
water mixed with wine or vinegar. Eire adonne <1 la 
boisson, to be addicted to drinking ; (tre pris de boisson, 
to bo intoxicated. 

boitc (bwat), n.f. Ripeness, maturity of wine; 
water passed through residuum of grapes, pomace, 
etc. [noissns]. En boitc, matured. 

boite (bwat), 11 ./. Box; caskot, caddy, chrsb; 
case (of a watch, rudder, etc.); (Aunt.) cavity 
occupied by an organ ; ( Fyrotcch .) bomb ; (collotp) 
shanty, poor sort of house; prison, place of slavery, 
drudgery, etc. ; (dang) mouth. Boite, d Ixdks on boitc 
A milrail/c, canister, shrapnel ; boitc a feu, stoke- 
hole; boitc a malice, (a person's) stock of mischief; 
boitc (i jtoudre, powder box; boitc d won, soap-tray; 
boitc a ih(, tea-enddy ; boite aux ktlrcs, letter-box ; 
boitc d rapeur, steam-chest; boitc de vwnirc, watch- 
.'ase ; boitc de quart ter, branch post-office ; dans lee 
petite* boites hr, (tons unguents, good things are packed 
in small parcels ; ferine: la boite, shut your mouth ; 
il a Vair dc sortird'nnc boite, he looks as If he had just 
come out of a bandbox ; on y csl comma dans ime boitc, 
one is ns snng there ns in a box. 
boitement (bwat'mu), n.m. Halting, limping, 
boiter (hwa'te), v.i. To limp, to halt, to walk 
lame; to be lame; to bo halting or lacking (in any- 
thing). Boiter d'un pied, to walk lame of one foot; 
en boitant, limpingly. boiterlo, n.f. Halting, 
limping (especially in animals), boiteux, a. ( fern . 
boltouse) Latnc, halt, limping; halting, slow. I.e 
Diabh boiteux, the Devil on two sticks, (fig.) a lame 
person. Aitendre le boiteux, to bide one’s time or 
wn<t for news to be confirmed ; il ne faut pas cl ocher 
derant les boiteux, you must not remind people of their 
infirmities. 

boitier (1) (bwa'tje), n.m. Surgeon’s case of 
instruments ; case (of a watch) ; other forms of box 
or case. 

boitier (2) (bwa'tje), n.m. Box- or case-maker, 
boitillexnent (bwatij'mci), n.nu Slight limping, 
boitiller, r.i. To limp or bobble slightly. 

boit-tou.t (bwa'tn), n.m. (collnq.) Wine-glass 
without a foot ; (slang) drunkard, hard drinker, 
Dne who spends all his "money in drink ; (local) cess- 
pool. 

bol (1) (bol) or bolus, n.m. A large pill, bolus ; 
Vlfitt.) bole. Bo l d' Armenia, bole Armeniac. 


bon 


bol (2) (bol), n.m. Bowl, basin ; bowlful ; finger 

glass. 

bolaire (bo'lsir), cl (Min.) Clayey, like bole 
Armeniac. 

bolduc (bol'dyk), n.m. Coloured string or twine 
for tying up parcels etc. 
bolee (bo'ie), n.f. Bowlful. 
bol6ro (bole'ro), n.m. Bolero (Spanish dance); a 
variety of toque, 
bolet (bo'ls), n.m. Boletus, 
bolide (bo'lid), n.m. Bolide, aerolite, 
bolivar (boli’vair), n.m. Tail bell-crowned hat 
temp. Bolivar (c. 1819-20); (slang) any black tall hat. 
Bollandiste (bola'dist), n.m. Bcllandist. 
bolus [bol (1)]. 

bomoance (bo’burs), nf Feasting, junketing 
Fa ire bomOancc, to least. 

bombarde (bo’bard), nf. Bombard, mortar; 
bomb-ketch, bomb-vessel ; (Mus.) bombard, an organ- 
slop. bombardollo, n.f, A small bombard. ' 
bombardement (bSbnrda’mu), n.m. Bombaid- 


ment. 

bombardcr (bobar’de), v.t. To bombard ; (fig.) 
to overwhelm (with con etti, compliments, etc.). 

bombardier (babaridje), n.m. Bombardier; 
bomb- tli rower. 

bombardon (hntiar'd.T), n.m, Bomuaraon. 
‘bombasln (baba'ze), n.m. Bombazine, 
bombe (barb), n.f. Bomb, bomb-shell, ball; 
confection in form of ball. Bare la bombe/ look out 
for squalls I la bombe a crere en Vair, the bomb has 
burst in thonir; route a Vepreuve de la bombe, bomb- 
proof vault. 

bomb 6 (ba'be), a. (fan. bombdo) Convex, arched ; 
(colloq.) hump-backed, bombomont, n.m. Convexity, 
swelling, bulge. 

bomber (bo'be), v.t. To enuse (something) to 
bulge, jut, swell out, arch, curve, or barrel (of roads), 
etc. v.i. To bulge, to jut out. 

bombeur (ba'bce.-r), n.m. Maker of convex 
glasses. 

bombonne [bonbonne]. 

bombyx(b5’biks), n.m. (Knf.)Bombyx, silkworm, 
bomerie (bom'ri), n.f. Bottomry, 
bon (1) (bo), a. (fern, bonno (1)) Good ; kind, 
favourable; line, convenient, advantageous, profit- 
able, proper; safe, solvent; witty, smart; clever, 
expert ; woll-executcd, cleverly done, etc. ; large, 
considerable, long, broad ; easy, good-natured ; (iron.) 
simple, credulous ; rascally, abominable. A bon 
apqiMt il ne faut point dc sauce, a good appetite needs 
no sauce; a bon jour, bonne online, the better the 
day, the better the deed ; a bon vin point d'enseigne, 
good wine needs no bush; d la bonne heure! goodl 
well done 1 that’s something like ! a qutltjne chose 
malheur est bon, it’s an ill wind that blows nobody 
good ; a quoi bon taut de peinesf what is the use of so 
much trouble? bon. 1 good ! indeed ! bon d boire, good 
to drink ; bon an, mnl an, taking one year with another ; 
bon a prendre, worth taking ; bonne annle, happy new 
year; bonne foi, plain dealing, good faith; bonne 
nourriture, wholesome food ; bon sens, sensibleness ; 
cela ne presage rien de bon, that bodes no good ; e'est 
bon, all right, very good ; e'est line bonne personne, 
she is a good creature; e'est line bonne /c/e, lie has a 



bonne chcre, to live well ; fairs bonne mine a muuvais 
jen, to put a good face upon matters ; d est encore ae 
bonne heure, it is still early; il ne fail pas bon avoir 
affaire a lui, it is dangerous to meddle with him , u y 
va de bonne foi, he plays fair and square; la fair 
conrte et bonne, to have a short but merry life , W 
garden bonne, to owe someone a grudge; les oons 
comptes font les bon amis, short reckonings maxe 
long friends ; prendre qnelfpie chose en bonne pnrt, to 
take something in good part; qve tons ites bon. how 
silly you arel se donner du bon temps, to dnert 
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oneself; sentir bon, to have n good smell ; si bon nous 
semble, if yon think proper; tenir Ion, to hold out; 
tout de bon , in earnest ; tout lui esi bon , all is fisn that 
comes to his net; trouver bon, to approve; une bonne 
fois, once for all'; une bonne fuite vaut mievx qu'une 
mauvaisa attente, discretion is the better part of valour ; 
wild ce fju'il y a de bon, that’s one comfort ; vous etes 
bon vous ! I like you ! vents ties trap bon, you are too 
kind. rum. That which is good ; the best, the fun 
of a thing; that which is pleasant, advantageous, 
extraordinary, striking, etc. H a cela de bon qu il ne 
ment jamais, he has this good quality, that he never 
tells a lie ; U bon de Vhistoire, the cream of the story. 
adv. 'Well, right, properly. Tout de bon.; seriously, 
truly. , 

bon (2) (bo), n.iK. Bond. Bon de paste, postal 
order ; bon du tresor, treasury bond. 

bonace (bo’nas), ft./. Calm, smooth sea; (fig.) 
calm, tranquillity. 

bonasse (bo'nas), a. Simple-minded, easy, credu- 
lous ; soft, complying, bonaesement, adv. Simply, 
foolishly, bonasserio, n ./. Simple-mindedness, 
simplicity. 

bonbanc (bo'ba), n.m. White freestone quarried 
near Paris. 

bon-bec (bo'bsk), run. (pi. bona-becs) Chatter- 
box, gossip. 

bonbon (bo'bo), «.m. Bonbon, sweetmeat, comfit, 
dainty, treat. 

bonbonne (bo'bon), n.f. Demijohn of glass or 
earthenware. 

bonbonnerie (hobon'ri), n.f. Bonbon . trade, 
bonbonnibro, n.f. Sweetmeat-box ; (Jig.) snug little 
house. 

bon-chrdtien (bokre'tj?), n.m. (pL bons- 
chrdtiens) A variety of pear. 

bond (bo), n.m. Bound ; leap, jump. Du premier 
bond, immediately ; fairs un bond, to make a bound ; 
ilm'a fait faux bond, he has given mo the slip; il ne 
v a que par sauts et par bonds, he only works by fits 
and starts ; i! s’ilanqx d’ftft bond par-dessus lamuraille, 
ho cleared the wall at a bound ; prendre la balle an 
bond, to catch the ball at the bound, to seize time by 
the forelock ; second bond, rebound ; iant de bond que 
de. volte, anyhow, by hook or by crook. 

bonde (bo:d), n.f. Bung-holo, bung ; aluice, flood- 
gate. 

bonder (bd'dr), r.t. To lade full, to OIL 
bondiensard (bodjfJ'zarr), n.m. (slang) Bigot, 
sanctimonious or excessively religious person, bon- 
diousorio, n.f. Bigotry, religiosity; (pi.) religious 
trappings, ceremonies, etc. of the R.-C. Church. 

bondlr (ha’dirr), v.i. To bound, to rebound, to 
bounce, to capor, to frisk. Cela fait londir le occur, 
that makes one’s heart leap ; il bondisxi.it de rage, 

■ he leaped with rage, bondissant, «. (fern, bondis- 
santo) Bounding, skipping, frisking, bondlssoment, 
n.m. Bounding, skipping, frisking. 

bondon (b5’d5), n.m. Bung ; a small cheese of 
this shape, bondonnor, r.t. To bung, to stop with 
a bung, to close up. bondonnibro, n.f. Bung-borer 
(tool). 

bon-benri (bK'rl), R-m, (Dot.) Wild spinach, 
bonhetir (bo'ncrrr), n.m. Happiness, prosperity, 
welfare ; good fortune, good luck, advantage, success, 
victory. Au petit bonheur, anyhow, hero goes, to 
chanco it: avoir du bonheur, to be lucky; envier It 
bonheur dautrui, to envy another's prosperity; (Ire 
en bonheur, to he fortunato; fairs It bonheur de 
quclqu'un, to delight someone ; jouer de bonheur, to 
be in luck's way; le bonheur de VjZtat, the welfare of 
tho State; par bonheur, luckily; porter bonheur, to 
bring good luck. 

bonbeur-dn-jonr (boncerdy'gun-),- n.m. ( r I. 
bonhours-du-jour) A small writing-table with 
drawers. 

bonhomie (bana'inl), r./. Good nature; sim- 
plicity, credulity. 

bonhomme (bo'nom), n.m. (pi bonshommos) 


boraeiqne 

Simple, good-natured man; foolish or credulous 
person ; (Jig.) a rough drawing or effigy of a man. 
Alter son petit bonhomme de chemin, to jog quietly 
along; faux bonhomme, one affecting simplicity or 
credulity, sly fellow ; Jacques Bonhomme, Hodge ; petit 
bonhomme, little man (child); vieux bonhomme, old 
fellow, old fogy. bonbommeatL, n.m. Poor old fellow, 
boni (bo'ni), n.m. Bonus, 
boniface (boni'fas), a. (pop.) Simple, artless, n. 
A simple, artless person. 

bonification (bonifika'sjo), nj. Amelioration, 
improvement ; allowance, bonus. 

bonifier (boni'fle), v.t. To better, to improve, to 
ameliorate ; to make up, to make good. 86 bonifier, 
v.r. To improve, to get better. 

boniment (boni'ma), n.m. Quack’s show, puff; 
(fig.) humbug, claptrap speech, 
bonite (bo'nit), ft/, (pop.) A variety of tunny, 
bonjour (bS'jurr), n.m. and int. Good -morning, 
good-day. (Test simple cornme bonjour, it’s as easy as 
pat ; je vous souhaice le bonjour, I wish you good- 
morning. 

bonne (3) [bon (1)]. 

bonne (2) (bon), n.f. Servant-maid; housemaid; 
nursery - maid ; lady’s-maid; story for amusing 
children. Bonne a tout faire. maid-of-all-work. 

bonne-dame(Dorruam),ft/ (pi- bonnes-damec) 
Orache. 

bonne-eneonfre(bono'k5:tr), n.f. Goodfortune, 
good luck. 

b onne-grace (bon'grcus), n/. (pi. bonnes-gracas) 
Tailor’s wrapper. 

*bonne-main (bon'mS), n.f. (pi. honnes-main3) 
Tip, pourboire. 

bonne-maman (bcnmu’md), n.f. (pL bennes- 
mamans) (Childish) Grandmamma. 

bonnement (bon'mfi), adv. Plainly, simply, 
honestly, truly, merely. 

bonnet (bo'ns), n.m. Cap. Avoir la tfte prls da 
bonnet, to be hot-headed ; bonnet carr(, doctor’s cap ; 
bonnet de laine, woollen cap ; bonnet de. nuit, night-cap; 
bonnet rouge, red cap of revolution ; ce tout deux teles 
dans un bonnet, they are hand and glove together; 
e'est bonnet blanc, et blanc bonnet, it is six of one and 
half-a-dozen of the other ; donner le bonnet, to confer 
the doctorate ; gros bonnet, bigwig, person of import- 
ance ; jeter son bonnet par-aessus Us moulins, to throw 
off all restraint, to bo reckless ; mettre son bonnet de 
trovers, to be in ill hnmonr ; opiner du bonnet, to adopt 
the opinion of another, to vote blindly ; prendre sous 
son bonnet, to invent or make up a tale ; triste comme 
un bonnet de nuit, as dull as ditch water; y jeter son 
bonnet, to give it up. 

•bonnetade (bon'tad), n.f. Doffing tho cap, 
capping. 

bonneteatt (ben'to), n.m. Three-card trick, card- 
sharpers' game. 

bonneterie (bon’tri), n.f. Hosiery business, 
hosiery. 

bonneteur (bon'tcerr), n.m. Card-sharper, 
bonnetier (bon'tje), n.m. (fern, bennetioro) 
Hosier. 

bonnette (bo'nst), n.f. Child's bonnet; (Fort.) 
bonnet; (Naut.) studding sail; (Phot.) diaphragm for 
reducing aperture, stop. 

bonsoir (bo'swarr), n.m. and int. Good-evening, 
good-night; (colloq.) not if I know it 1 Bonsoir et bonne 
nuit! a good night's rest to you i dirt bonsoir, to die. 

bont6 (bS’te), n.f. Goodness, kindness; benevol- 
ence, indulgence; good quality (of tilings). Abuser 
de la bond de quelqu’un, to take advantage of some- 
one's goodness ; avoir la bonti de, to bo so good as to- 
bonze (bd:z), n.m. (fan. bonzesso or boniello) 
Bonze (Buddhist priest), bonzorio, n.f. Monastery 
of bonzes. 

boqnetean [boibq-dktkau]. 

•boquillon (boki'jo), n.m. Woodman, feller of 

wood. 

boraclque [boriquiJ, 



borat© 

■borate (bo'rat), turn, Borate. berate, a. (Jem, 
fioratee) Containing boric acid, 
borax (bo'raks), n.m, Borax. 
borborygme(borboTigm), rum, (Med.) Rumbling 
noise in the intestines. 

bord (bo:r), n.m. Edge, margin, brink, border, 
extremity, rim; shore, bank, strand, side; brim, 
skirt ; hem, edging, lace ; (Naut.) broadside, board, 
tack. A plains lords, full to the brim, copiously, 
freely; bord a lord, close alongside; bord a terra, 
standing in shore ; lord an large, standing off shore ; 
voucher d bord, to sleep on board ship ; courir mane 
bord que Vennemi, to stand on the same tack with the 
enemy ; fire du bord de quelqu'un, to sail in the same 
boat with someone ; j'ai son non sur le lord des livres, 

I have his name on the tip of my tongue ; j’allai a. sun 
lord, I went aboard his ship ; le bord de la mer, the 
seashore ; le bord d’un bateau, the side of a boat ; le 
lord d'un chapeau, the brim of a hat; le bord d'une 
rivibre, the bank of a river ; le bord d'une robe, the 
skirt of a gown ; le lord d'une table, the edge of a 
table ; le lord d'un precipice, the brink of a precipice ; 
les somlres lords, the gloomy shores (Tartarus) ; lime 
du lord, log-book; papiers de lord, ship's papers ; 
toumer, changer ou virer de bord, to tack about, to 
veer; vaisseau de liaut bord, ship of the line. 

bordage (bar'daig), n.m. Bordering, hemming, 
etc.; (Naut.) planking, bulwarks, bordailla, n.f. 
Plank (of a ship's sides), 
bordant (bor'da), n.m. Foot-rope of a sail, 
borde (1) (bor'de), n.m. Hein, edging, bordering, 
bordfi (2) (bor'de), a. (Jem. bordee (1)) (Her.) 
Bordered (of bearings with margins ornamented with 
a particular tincture). 

bordeaux (bor'do), rum. Claret, Bordeaux wine, 
bordee (2) (bor'de), n.J. (Naut.) Broadside ; volley ; 
salvo ; stretch, tack ; the body of sailors assigned to 
the service of one side of a ship. Courir des bordees, 
to tack about; (slang) to go from public-house to 
public-house; l&eher ou tirer une bordee, to fire a 
broadside ; une bordee d' injures, a shower of abuse, 
bordel (bor'dsl), n.m. Brothel, 
bordelaise (borda'Isiz), n.f. Cask of 225-230 litres 
used for claret etc. ; a bottle used for claret, 
bordeliere [br£me]. 

border (bor'de), v.t. To border, to edge, to 
hem, to skirt, to bind, to border ; (Naut.) to gather 
(the sheets); to plank; to tuck in (bed-clothes). 
Horde au vent ! haul aft the sheets ! border les cotes 
d’un vaisseau, to plank a ship ; border les ponts, to lay 
a ship's decks ; border une ecoute, to tally a sheet ; etre 
i nal borde, to be in ill humour ; les soldats bordent la 
cote, soldiers line the coast. 

bordereau (borda'ro), n.m. Memorandum, note, 
schedule, account. 

bordier (bor’dje), a. (Jem, bordi&re) Lop-sided. 
n.m. Lop-sided ship. 

b or digue (bor'diq), n.f. Crawl (for taking fish). 
bordoyer(bordwa'je), v.t. (conjugatedlike aboyer) 
(Painting etc.) To border, to encircle. 

bordure (bor'dyir), n.f. Frame, edge, edging; 
margin, border, kerb ; rim. bordurer, v.t. To finish 
with a border, edge, etc. 
bore (ba:r), n.m. (C hem.) Boron, 
boreal (bore'al), a. r (Jem, bore'ale, pi. borfmux) 
Boreal, northern, borde, turn, (poet.) Boreas, north 
wind. 

borgne (borji), a. One-eyed ; dark, obscure, 
suspicious. Changer son cheval borgne contre un 
aveitgle, to change for the worse, n. One-eyed 
person. Au royaume des aveugles les borgnes sent rois, 
among the blind, the one-eyed is king, borgnesse, 
n.f. (pup.) One-eyed woman. 

borique (bo'rik), a. Boric, boriqud, a, (Jem. 
boriqu.ee) Containing boric acid. 

bornage (bor'na:3), n.m. Settling bounds, fixing- 
limits. 

borne (bom), n.f. Landmark; boundary, limit, 
confine: milestone; stone fixed at tbe corner of a 


botte. 

wall etc. to keep vehicles from striking against this ; 
(jig.) the street ; (Elec.) terminal. Borne Jcilometrique, 
milestone (really at about g of a mile) ; cela passe les 
homes, that is going too far ; etre plaute la comme une 
home, to stand there like a post ; mettre des homes a 
son ambition, to set bounds to one’s ambition ; orateur 
de borne, ^street orator. 

borne (bor’ne), a. (fern, bomde) Bounded, limited, 
confined; narrow, mean, hidebound. Esprit fori 
bome, narrow mind. 

borne-fontaine (bornfo’ten), n.f. (pi. homes- 
femtaines) Street fountain shaped like a boundary- 
post. 

borner (boFne), v.t. To set landmarks to; to 
bound, to limit, to circumscribe, to restrict, to con- 
fine. Borner son ambition, to limit one’s ambition. 
SO borner, v.r. To keep within bounds, to restrain 
oneself. II faut se borner a cela, we must be content 
with that. 

bornoyer (bomwa'je), v.t. ( conjugated like aboyer) 
To mark out, to examine with ono eye to make sure 
that it is straight, level, etc. 

borraginee (borasi'ne), n.f. (Bot.) One of tbe 
borage family. 

borure (bo’ryir), n.f. (Chem.) Boride, 
bosan (fio'za), n.m. A Turkish beverage. 
bosel(bo'zsl), n.m, (Arch.) Torus, 
bosquet (bos'ks), n.m. Grove, thicket, 
bossage (bo'sa:3), n.m. (Arch.) Embossment, 
relief. 

bosse (bos), n.f. Hump, hunch; bump, bruise; 
knob, protuberance, lump, boss ; (Arch.) embossment ; 
(,'jcnfp.) relievo, relief ; (Paint.) bust; (Tennis) boss; 
(Naut.) stopper, ling-rope; (Phrenol.) bump, aptitude. 
Bessiner d’apres la busse, to draw from the bust ; donner 
dans la bosse, to fall into the snare, to be duped, to be 
caught ; ne demamler que plaies et bosses, to think of 
nothing but mischief or fighting; ouvrage de demi 
bosse, figure in half relief; ouvrage rdeve en bosse, 
embossed piece of work; rouler sa bosse, (slang) to rove 
about, to see the world ; toniber sur la bosse de quelqu'un, 
to beat someone ; travailler en bosse, to emboss, 
bosselage (bos’la:3), n.m. Embossing, 
bosseler (bos'le), v.t. To dent ; to emboss, se 
bossoler, v.r. To be dented, bossellement, n.m., or 
bosselure, n.f. Embossment ; inequalities (of surface), 
bosser (bo'se), v.t. (Naut.) To stopper, 
bossetier (bos'tje), turn. Glass-blower; em- 
bosser. 

bossette (bo'sst), n.f. Boss, stud, 
bossoir (bo'swa:r\ n.vu (Naut.) Cat-hef.cl : davit 
bossu (bo’sy), a.’ (fern, bossuo) Hunchbacked : 
deformed, uneven, crooked. Bossu par -decant, pigeon 
breasted, n. Hunchback. Hire comme un bossu, ti 
split one’s sides with laughter. 

bossuer (bo'sqe), v.t. To dent, to batter, so 
hossuer, v.r. To get bruised, dented. 
bostangi(bosta'5i), n.m. Bostangi. 
boston (bos'lo), n.m. Boston (card-game, daDce). 
bostonner, v.i. To play at or dance the boston. 

b ot (bo), a, (fevu botte (1)) Club-footed. Pied bot, 
club-foot; c'esl un pied lot, be is club-footed, n. 
Club-footed person. 

botanique (bota'nik), n.f. Botany, a. Botani- 
cal- botaniquement, adv. Botanically. botaniser, 
v.i. To botanize, botanfste, n.m. Botanist, 
bot argue [boutargue]. 
botte (l) [bot]. 

b otte (2) (bot), n.f. Boot for foot and leg, 'Welling- 
ton boot ; step of a coach ; cask ; wine- vessel, butt. A 
propos de bottes, about nothing, irrelevantly ; boltes a 
gonouillere, jack-boots ; bottes a Vecuycre, bottes d revers, 
on bottes retroussees, top-boots ; bottes de sept lieues, 
seven-league boots ; bottes fines, dress boots ; decrotter 
oil drer des bottes, to clean or polish boots ; gmisscr 
ses bottes, to prepare for a journey or for death ; mettre 
da foin dans ses bottes, to feather one’s nest; soldiers 
bottes, Bluelier boots; tige de botte, leg of a boot; 
tiranl de botte, boot-strap ; tire-bolts, boot-jack. 
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botte (3) (bofc), n.f. Bunch, bundle, truss, bale. 
(Mil.) Sound of the bugle for distributing forage. 
Une botte d'asperges, a bundle of asparagus ; une botte 
da Join, a truss of hay. 

botte (4) (bot), n.f. ( Fenc .) Pass, thrust, lunge. 
II Ini a ports une viluinc botte , he served him a very 
scurvy trick ; j wrer une botte, to parry a pass ; porter 
une botte a (juelqu'un, (Fenc.) to make a pass or a lunge 
at someone. . , 

bottelage (bo'tlais), n.m. Tying up in bundles, 
botteler, v.t. To put up in bundles. 

bottelette (bo'tlst), n.f. Small truss, bottelenr, 
n.m. (Jem. botteleuse (l)) ( Agric .) Binder, botteloir 
or botteleuse (2), n.m, Sheaf* binding machine, 
binder. 

hotter (bo'te), v.t. To shoe, to supply with 
boots; to put boots on (a person); (fig.) to please, to 
suit; (slang) to kick, to boot. Hotter le derriere a 
qnelqu’un, to kick someone’s behind ; ce bottier botte 
bien ou mat, this bootmaker makes boots well or 
badly ; ccla me botte, (colloq.) that suits me exactly ; 
singe botte, a monkey in boots, a ridiculous figure, 
se hotter, v.r. To put one’s boots on ; to get one’s 
shoes clogged ; to ball (of horses). Cet homme se botte 
bien ou mat, this man wears well made or badly made 
boots, botterie, «./. Boot-shop, boot-trade ; boots, 
bottier, n.m. Bootmaker, shoemaker. 

bottillon (boti'jo), n.m. Small bunch or bundle 
(of herbs, salads, etc.). 

bottine (ba'tin), n.f. Half-boot or small boot; 
lady’s boot. 

bone (buk), n.m. He-goat ; (/?</.) a repulsive man ; 
goatee (beard) ; goat-skin. Bowc emi&saire, scapegoat, 
boucage [axis], 

boucan (bu'ka), n.m, A place used by the 
American Tndians to smoke-dry their meat; a gi ill 
for this purpose ; (jig.) a great noise, a row. bouca- 
nage, n.m. Smoke-drying, boucaner, v.t. To smoke 
(meat, hides, etc.) ; v.i. To be smoke-dried ; to hunt 
wild bn Haloes etc. for their hides. 

boucanier (buka'nje), n.m. Buccaneer; free- 
booter; buccaneer’s musket boucanier, a. (fern. 
boucanibro) Fit for or worthy of buccaneers (of 
manners etc.). 

boucaro (buka’ro), bucaro or bocaro, n.m. 
Red clay used for making porous pottery. 

boucassin (buka'ss), n.m. Fustian used for 
lining. 

boucau (bu'ko), n.m. Entrance to a harbour, 
boucaut (bu’ko), n.m. Cask (for dry goods), 
botrehage (bu'Jaio), turn. Stopping, corking; 
cork, stopper. 

bouche (buj), n.f. Mouth; lips; tongue; a person 
(as consumer of food) ; voice, words, speech ; victuals, 
eating, living; opening, aperture, outfall (of canals, 
rivers, etc.); muzzle (of a cannon); plug-hole, fire- 
plug. Bouche a loucftc, face to face *, bouche bcunfe ou 
bouche bee, open-mouthed, gaping; bouche close, keep 
it to yourself, mum’s the word ; louche mauvaise, 
mouth sour with bile or infected by the breath etc., 
(fig.) a calumnious or spiteful tongue; cel a fait venir 
Vein a la bouche, that makes one’s mouth water; cel a. 
rend la bouche amcre, that leaves a bitter taste in the 
mouth ; c heval <jui a bonne louche, hard-feeding horse ; 
tie bonchc, by word of mouth; de] tense de bouche, 
housekeeping expenses; tile n’en fait point la fine 
louche, she doesn't mince matters ; clre sur sa bouche, 
to be a glutton or gourmand ; fairu la louche cn c aiur. 
to sci-ew up one’s mouth, to look captivating ; faire 
la petite bouche, to be difficult to please, to be dainty or 
fastidious ; fenner la bonchc a queliju’un, to stop some- 
one’s mouth ; garder une chose jxmr la bonne bouche, 
to keep n titbit till the last; il an-ive bien des choi.es 
entre la bouche et le morccau, thcro is many a slip 
'twixt the cup and the lip; if dit cela de bouche, 
mais le cccnr n’y touche, he says one thing and thinks 
another ; if dit tout ce qui lui vient it la bouche, he says 
whatever comes uppermost; if yen avait a bouche 
quo veux-lu, there was enough and to spare ; les bouch.cs 


boudant 


du Hhone, the outfall of the Rhone ; mauvaise bouche, 
disagreeable taste in the mouth, (fig.) malicious talk ; 
munitions de bouche, provisions; que Vimposture ne 
sonille point votre bouche, let not falsehood sully your 
lips ; selon ta bourse, gouverne ta bouche, you must cut 
your coat according to your cloth ; un cheval qui n'o- 
ui bouche ni eperon, a horse that obeys neither bridle 
nor spur ; un homme fort en bouche, a man that out- 
talks everybody. 

bouche (bu'Je), a. (Jem. bouchde (1)) Stopped up, 
plugged, shut; (Jig.) unintelligent. 

bouche-bouteille (bujbn'te:]), nj. (usu. in pi. 
houche-houteilles) Corking-machine. 

bouchee (2) (Du'Je>, n.f. Mouthful. Mettrc les 
Vouchees doubles, to eat quickly ; ne faire qu'une bouchee 
de quelqu'un, to make but a mouthful of someone, to 
beat someone with ease. 

bouchement (bnj'ma), n.m. Stopping, pointing, 
repairing plaster etc. on Avails. 

boucher (1) (bu'Je), v.t. To stop, to choke, to 
shut up; to bar, to obstruct, to intercept. Boucher 
la vue d’un voisin, to obstruct a neighbour’s view ; 
boucher une bouteille, to cork a bottle ; boucher un 
tonneau, to bung a barrel ; boucher un trou, to stop 
up a gap, (culloq.) to pay a debt ; se boucher le ne:, to 
hold one’s nose ; se boucher les oreilles, to stop one’s 
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ears. 

boucher (2) (bu'fe), n.m. Butcher ; ( fig.) butcher. 
Boucher en gros, carcass-butcher, bouchere, n.f. A 
butcher’s Avife; Avoman keeping a butcher’s shop, 
boucherie, n.f. Butcher’s shop ; shambles, butchery ; 
(fig.) slaughter, carnage, massacre. 

bouchet (bine), n.m. Variety of pear; beverage 
of Avine flavoured Avftli cinnamon and sugar. 

bonche-trou (buj'tru), n.m. (pi. bouche-trous) 
Stopgap, supernumerary, 
bouche tte (bu'Jet), n.f. Small, pretty mouth, 
bouchoir (bu'Jwarr), n.m. Iron door of an oven 
or furnace. 

bouchon (bu'Jo), n.m. Stopper, cork, plug, bung ; 
bush (hung up in front of a tavei n), hence, a tavern ; 
Avisp (of straw etc.); packet (of linen); (Angling) 
float ; (fig.) inequality ; knot etc. (in cloth etc.) ; 
(Games) tip -penny. A bon vin, U ne faut point de 
bouchon, good Avine needs no bush ; bouchon de cabaret, 
tavern bush ; frotter un cheval avec un bouchon do 
paille, to rub down a horse Avitli a Avisp of straw, 
bouchonnage or bouchonnement, n.m. Rubbing 
down (horses), bouchonner, v.t. To rub down (a 
horse). bouchonnoAix, a. (Jem, bouchonneuse) 
Coarse, knotty (of silk etc.), houchonnier, n.m. 
One Avho cuts or sells corks. 

bouchot (bu'jo), n.m. Cnrwl, fishing-hurdles; 
oyster- or mussel-bed. 
bouchure (bu'fyir), n.f Quickset hedge, 
boucle (bukl), n.f. Buckle; brooch; ear-ring; 
curl, ringlet, lock (of hair); loop, Avind (of a river 
etc.); (Arch.) fillet (on moulding of column), knocker; 
(Want.) staple, ring, shackle. Bcs boucles d’oreilles, 
ear-rings ; faites une boucle, pas un nceud, tie it in 
a bow, not in a knot; mettre une perruque en 
boucles, to curl a Avig; se server la boucle, (culloq.) to 
go Avithout or be deprived of food ; sonliers a boucles, 
shoes Avifch buckles, boucld, a. (Jem. bouclce ) 
Buckled, curled. Cheveux boucles, curly hair, bouclo- 
ment, n.m. Ringing (of a bull, pig, etc.), boucler, 
v. t. To buckle ; to put a ring to ; to curl (hair) ; to 
ring (pigs etc.) ; (slang) to put in irons, to imprison. 
Boucler lc boucle, to loop the loop. v.i. To buckle, to 
“ffi <«* a etc.); to curl (of the hair), so 
v f: To curl one’s hair, bouclerlo, n.f. 
Buckle-making, buckle-trade. boucloteau, n.m. 

% st ?ap fastening back on a buckle, bott- 
olette, n.f. Small buckle or ring. 

(bukli'je), n.m. Buckler, shield ; (fig.) 
insurrection^ 0 ^ 1011 ' ^ cv ^ c bouclicrs, rising in arms, 

*bouc°n (bu’ko), n.m. Poisoned drink or dish. 
DOAidant(bu d&),o. (Jem. boudanto) Sulky, sullen. 



bouddMque 

bouddhique (bu'dik), a. Buddhistic, 
bouddhisme (bu'dism), n,m. Buddhism, boud* 
dilate, n, Buddhist. 

bonder (bu'de), v.i. To sulk, to be sullen, to 
pout; (Dominoes) not to be able to play. Bouder 
contre son ventre, to deprive oneself of a pleasure etc. 
out of ill-humour, v.t. To be sulky with, se bouder, 
v.r. To be cool towards each other, bouderie, n.f. 
Pouting, sulkiness, boudeur, a. (fern, boudeuse (l)) 
Sulky, sullen ; n. Person who sulks. 

bondeuse (2) (bu'doiz), n.f. A seat or settee with 
a back in the middle. 

boudin (bu'de), n.m. Black pudding; pudding; 
saddle-bag, spring (of a coach) ; (^rcli.) torus ; (Min- 
ing) long fuse, sausage; (Rail.) flange (of .vlieel); 
buffer. Boudin Wane, white pudding ; faire du boudin, 
to sulk, to shed blood ; ressort a boudin, cylindrical 
spring ; s'en alter en eau de boudin, to come to nothing. 

boudinagre (budi'na:5), rum. ( Spinning ) Slub- 
bing, roving. 

boudine (bu'din), nj. (Glass-making) Knot, 
boudine (budi'ne), a. (Jem. boudinee) Dressed 
in light, showy clothes, n. Dandy, dude. 

boudiner (hudi'ue) v.i. (Sjurtuiiug) To rove, to 
slub. boudineuse, n.f. Bover, slubber. 

boudiniere (budi’njerr), n.f. Appliance for making 
black puddings. 

boudinoir (budi'nwarr), n.m. Roving-machine, 
boudoir (bu'dwarr), rum. Boudoir, lady’s private 
room. 

bone (bu), n.f. Mud, mire, dirt, filth ; any deposit 
of offensive matter; slime, clay; sediment (of ink); 
(fig.) sordidness, abuse, obloquy. Je n’en fais pas plus 
de cos que de la bone de nies souliers, I don’t value it 
more than the dirt on my shoes; tirer quelqn'un 
de la boue, to raise someone from the dunghill ; 
trainer quelqu'un dans la boue, to load someone with 
abuse, to drag someone in the mud ; une dme de boue, 
a mean soul. 

boufie (bu'e), n.f. Bnoy. Bouie a sifflet, whistling- 
buoy ; bouie de corps mart, buoy attached to a sub- 
merged wreck etc.; borne de sauvetage, life-buoy; 
bauce sonore, bell-buoy. 

boueur (bu'ce:r), n.m. Scavenger, dustman, 
boneux (bu'u), a. (Jem. bouense) Muddy, dirty, 
miry; foul. Ecritnre boue use, bad writing; encre 
boueire, thick, clogging ink. 

bouffant (bu'ffi), a. (Jem. bouflante (1)) Puffed. 
n.m. Puff (of sleeves), bouffante (2), n.f. Hoop, 
farthingale. 

bouffarde (bn'fard), n.f. (pop.) Short, thick 
pipe. Tcler ou fumersa bouffarde, to have a whiff, to 
blow one’s cloud. 

bouffe (but), a. Comic. Alter axis bouffes, to go 
to tlie Italian opera (in Paris); opera bouffe, comic 
opera, n.m. Comic singer ; singer in comic opera. 

bouffee (bu'fe), n.f. Puff, gust, blast, whiff; 
belch ; fit. Par bouffe.es, by fits and starts. 

bouffer (bu'fe), v.i. To swell or puff the cheeks 
with anger, annoyance, etc., to bridle; (slang) to 
blow; to eat, to guzzle; *to swell, to bulge. Se 
bouffer le nez, to fight. 

bouffette (bu'fet), n.f. Bow of ribbon etc. ; tassel. 
bonfS (bu'fi), a. (Jem, bouffie) Puffed up, swollen, 
inflated. Ange Imiffi, chubby little angel ; bonffi 
d'orgueil, puffed up with pride; des joues bouffles, 
puffed out elieeks. 

bouffir (bu'firr), v.t To puff up, to swell, to 
bloat, v.i. To swell, bouffissure, n.f. Swelling, 
puffing up; turgidity, bombast, 
bouffoir (bu'fwair), n.m. (Butcher’s) bellows, 
boufion (bu'fo), n.m. Buffoon, clown; merry- 
andrew, jester. Faire le bouffon, to play the buffoon ; 
un mauvais bouffon, a sorry jester, a. (fern, bouffonne) 
Jocose, facetious, comical, bouffonner, v.i. To play 
the buffoon ; to be jocose, full of jests, bouffonnerie, 
n.f. Buffoonery, drollery, jesting. 

b ougainville e (bugevi'le,, n.f. (Bot.) Bougain- 
villea. 


bonillonnaiit 

oouge (bn:3), n.m. Little closet, den, dirty hole, 
hovel ; bulge of a cask ; ’valise, chest. 

bougeoir (bu'swair), n.m. Flat candlestick, 
chamber-candlestick ; taper-stand, 
bougeotte (bu'swot), n.f. Craze for travelling, 
bouger (bn'ge), v.i. To stir, to budge, to fidget. 
II me bouge de cette maison, he i3 always at that house. 
v.t. To move from one place to another. 

’bougette (bu'gst), n.f. Leather travelling-bag, 
small valise, pouch. 

bougie (bn'gi), n.f. Candle, wax-candle, wax- 
Tight ; (Sura.) bougie. Bougie d'allvmage, (Motor.' 
sparking-plug ; bougie electrique, electric arc. 
bougier (bu'gje), v.t. To wax (cloth etc.), 
bougillon (bugi'jo), n.m. (slang) Fidgety person- 

bougon (bu'qfi), a. (fern, bougonne) Grumbling. 
n. Gnnnbler. bougonner, v.i. To grumble; v.t. 
To scold, to reprimand, 
bougran (bu'gru), n.m. Buckram, 
bougre (burg), n.m. (Jem . bougresse) ’Bugger; 
(slang) blackguard, jade, thing. B>m bougre, good 
sort of fellow’; mauvais bougre, nasty fellow, ugly 
customer, int. The deuce! bougrement, adv. 
Ev.trew.ely, deviUsMy. 

boui-boui (bwi'bwi), n.m, (g>l. bouls-bouis) Low 
theatre, gaff; low haunt. 

bouillabaisse (btija'bss), n.f. Provencal fish- 
soup with garlic, etc., bouillabaisse. 

bouillage (bu'jarg), n.m. Boil, boiling, bouil- 
laison, n.f. Fermentation (of beer, cider, etc.). 

bouillant (bu'ju), a. (Jem. bouillante) Boiling, 
hot, scalding; (fig.) fiery, hasty, eager, impetuous. 
Bouillant de colere, boiling with anger; bouillant 
d’imjvitience, burning with impatience; jeunem 
bouillante, fiery vnntlu 
bouille (Liu.-ja n.f. Fishing-pole [see foil.). 
bouiller (bu'je), v.t To stir water with a pole (to 
attract fish). 

bouillerio fbnj'ri), n.f. Brandy distillery, 
bouilleurfbu'joeir), n.m. Brandy distiller; boiler- 
tube (of an engine). BouUltur de cru, private distiller 
of home-made wine. 

bouilli (bu'ji), n.m. Boiled beef (of which soup 
has been made), bouillie, n.f. Pap (for infants); 
pulp (to make paper etc.) ; (I'iticuUuve) wash for re- 
moving moss, mildew, etc. fiom vines, faire de la 
bouillie jxnir Its chats, to perform fruitless labour. 

bouillir (bu'jiir), v.t. To boil ; to simmer; (fig.) 
to be in a state of excitement. Bouillir & gros 
bouillons, to boil fast ; bouillir d petits bouillons, to 
boil gently, to simmer ; cel <1 sert a faire bouillir la 
marmile, that helps to make the pot boil ; faire 
bouillir a deml. to parboil, v.t. To boil (only used 
in the popular and figurative expression bouillir du 
lait a quelqu'un, to say something very pleasant to 
somebody). 

bouilloire (buj'wair), n .f. Boiler, kettle, 
bouillon (bu'jfi), n.m. Broth, bouillon; bubble, 
ripple; ebullition, transport; puff, flounce (of a lady's 
dress); pnfly part (of a wound, sear, etc.); unsold 
copies (books, newspapers, etc.). Poire 1 in bouillon, 
to swallow a mouthful (in bathing), to meet with a 
los3 ; bouillon coujie, broth diluted with water; 
bouillon de culture, a preparation used as a medium 
for bacteriological culture : bouillon de poulel, chicken 
broth ; bouillon de reau, veal broth ; bouillon d'onze 
heures, poisoned drink ; bouillon en tabhtte, portable 
broth, soup-tablet; bouillon pointu, (collog.) clyster; 
I’eau sort de la roche a gros bouillons, the water 
comes gnshing out of the rock ; prendre un bouillon. ■ 
to take some broth ; un bouillon d'tau, a bubbling 
fountain. 

bouillon-blanc (bujoblu), n.m. (pi bouillons- 
blancs) Mullein. 

bouillonnant (bnjo'nu), a, (fern, bouillonnante) 
Bubbling, gurgling, boiling. bouiUonneraent, n.m. 
Bubbling up, spouting or gushing out; (fig.) ebulli- 
tion, effervescence, agitation. bouiUonner, v.i. To 
bubble, to froth up, to boil, to Ml ovw; ( g.\ to b3 
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tomiiiiotte 

in a state of excitement, v.t. To pat puffs into. 
Bouillonner une robe, to put puffs in a dress. 

bouillotte (lm'jot), n.f. Foot-warmer; small 
settle ; game at cards (like brelari). bouillotter, v.i. 
To simmer. 

bouisbouis [buis-bois]. 

boujaron(buga'r5), rum. (Naut.) Tot, about lialf 
a gill. 

boulage (bu'laig), n.m. Boiling (of linen for 
bleaching it); crushing (of sugar-beets); the linen or 
beets in a boiler; ornamenting of bull’s horns with 
balls. 

boulaie (bu'ls), n.f. Birch plantation, 
boulange (bu'laig), n.f. Bakery, bread-making, 
selling, etc. ; (slang) Boulangism. boulangeable, a. 
That may be made into bread or kneaded. 

boulangrer (1) vbulu'ge), n.m. (Jem. boulangere) 
Baker; baker’s wife. n.f. Name of a dance, bou- 
langer (2), v.t. To make, knead, or bake (bread). 
Dupain bie.n boulange, well-made bread, boulangerie, 
n.f. Baking, baker’s business ; bake-house. 

boulangrisme (bula'gism), n.m. Political party 
named after General Boulanger, boulangiste, a. 
Pertaining to this ; n. An adlicrent of tliis. 

boule (bul), n.f. Ball ; (slang) face, pate, head, 
noddle, sconce. A boule vue ou a 2a boule vue, in 
haste, carelessly ; avoir la boule, to play first ; avoir 
une bonne boule, (slang) to have a pleasing face ; 
boule blanche, white ball (in balloting), ‘very good’ 
(in an examination) ; boule d’eau chaude, hot-water 
bottle ; boule de neige, snowball ; guelder rose ; (fig.) 
anything that grows bigger as it goes ; boule de 
signaux, (pi.) bowls ; boule rouge, red ball, ‘ good ’ (in 
an examination) ; il est rond comme une boule, he is as 
round as a ball ; jouer a la boule, to play at bowls ; 
perdre la boule, (slang) to lose one’s head ; un ieu de 
boule, a bowling-green, 
bouleau (bu'lo), n.m. Bireb, birch-tree. 
bou.le- de-neige (bulda'neig), n.f. (pi. boules-de- 
neige) Guelder rose, 
bouledogue (bul'dog), n.m. Bulldog, 
boulejon (bule'33), n.m. Sardine-seine, 
bonier (bu'le), v.i. To swell, to pout (of pigeons) ; 
to roll like a ball. Envoyer bonier, to send about one’s 
business, v.t. (colloq.) To send (someone) rolling on 
the ground. Border les comes d'un tanreau, to put 
leather balls on the horns of a bull. 

boulet (bu'ls), n.m. Bullet, cannon- or musket- 
ball; (Mil.) punishment of chain and ball (abolished 
1857); fetlock-joint (of a horse). Boulet rami, chain- 
shot, bar-shot; boulet rouge, red-hot ball; con- 
dimmer au boulet, (Mil.)’ to condemn to chain and 
ball ; tirer a boulets rouges sur quelqu'un, to load some- 
one with abuse ; trainer le boulet, to drag one’s chain 
and hall, (fig.) to lead a wearisome life; un boulet de 
canon, a cannon-ball ; unconpde boulet, a cannon-shot. 

boulet e (bul'te), a. (Vet.) Upright on fetlock- 
joint. 

boulette (bu'lst), n.f. Pellet; forced-meat ball ; 
(colloq.) blunder. Fairs des boulettes, to commit 
blunders. 

bouleux (bu'lo), n.m. (Jem. boulense) Thick-set 
horse, heavy hack. Un bon bouleux, a plodding man, 
a drudge, a. Hard-working, drudging. 

boulevari (bulva'ri), n.m. (slang) Row, shindy, 
rumpus. 

boulevard or boulevart (bul'vair), n.m. Bul- 
wark, rampart; boulevard, boulevarder, v.i. To 
promenade on or frequent the boulevards, boule- 
vardier, turn. (Jem. boulevardiere) Frequenter, of 
the boulevards ; a. Pertaining to the boulevards. 

bouleversaut(bulvsr'sa), a. (Jem. bouleversante) 
Overthrowing, upsetting ; (fig.) confusing, staggering. 

bouleversement(bulvsrs9'mn), n.m. Overthrow, 
overturning; commotion, coufusion, disorder; de- 
struction, rain. 

bouleverser (bulver'se), v.t. To overthrow, to 
Jhrow down; to subvert; (fig.) to agitate, to upset; 
to unsettle, to unhinge, to convulse. 


bourbe 

boulier (bn'lje), n.m. Form of abacus ; (Eishing) 
bag-net. 

boulimie (buli'mi), n.f. (Med.) Bulimy, bonli- 
mique, a. Suffering from this ; n. A person suffering 
from this. 

boulin (bu'ls), n.m. Pigeon-hole In a wall for 
receiving the end of a scaffold pole; putlog. 

boulinag'e (buli'narg), n.m. (Naut.) Sailing close 
to the wind. 

bouline (bn'lin), n.f. (Naut.) Bowline ; gauntlet. 
Alter a la bouline, to sail close to the wind, to tack 
about; courir la bouline, to ran the gauntlet, 
bouliner, v.i. To sail close to the wind ; v.t. To 
haul to windward. Bouliner une voile, to haul a sail 
to windward. 

boulingrin (bulE'qre), rum. Bowling-green, grass- 
plot. 

boulinier (buli'nje), a. (Jem. boulinifere) That 
sails well to windward, n. in. (Naut.) A ship that 
sails well to windward. 

bouloir (bu'lwair), rum. Mason’s implement for 
stirring lime ; rnorlier. 
boulon (bu'15), n.m. Bolt, large iron pin. 
boulonnais (bula'ns), a. (Jem. boulonnalse) 
Belonging to or native of Boulogne, ru (Eoulonnais, 
fern. Boulonnaise) Inhabitant or native of Boulogne. 

boulonner (bulo'ne), v.t. To fasten with iron 
pins, to bolt, boulonnerie, n.f. Bolt- factory, 
boulonni&re, n.f. Auger or borer for making bolt-holes. 

boulot (bu'lo), a. (Jem. boulotte) Fat, dumpy, - 
squatty, n. A fat, dumpy person ; (slang) food, 
boulottage. boulotiago, n.f. (slang) Food, meal, a feed 
boulotter, v.i. (slang) To jog along, to get on comfort- 
ably ; v.t. To eat. 
bourn (bum), int. Bang ! boom ! 

*bcuque (buk), n.f. Channel, strait, mouth, 
passage. 

’bouqner (hn'ke), v.t. To kiss forcibly ; to force 
(a fox etc.) to come out of his earth, v.i. To yield, 
to truckle. 

bouquet (1) (bu'ke), n.m. Bunch, tuft, bosket; 
hunch of flowers, nosegay, bouquet; birthday ode, 
sonnet; birthday present; final display of fireworks ; 
the conclusion, the grand finale; aroma (of wine), 
perfume. Bouquet de fusees, bunch of rockets ; e'est le 
bouquet, (slang) that’s the limit, that’s the best; e. 
maintenant, pour le bouquet! and now to cap the 
story ! fieur qui vient en bouquets, flower that grows 
in bunches ; rcserver une chose pour le bouquet, to keep 
a thing for the last; un bouiqvet de bois, a cluster of 
trees ; un bouquet de pierrerivs, a sprig of jewels ; un 
bouquet de plumes, a plume of feathers. 

bouquet (2) (bu'ke), n.m. Pustular disease affee.* 
ing the muzzles of sheep, goats, etc. 

bouquetier (buk'ije), n.f. Flower-vase, bou- 
quetiere, n.f. Flower-girl, 
bouquetin (buk'ts), n.m. Bouquetin, ibex, 
bouquiu (1) (bu'ke), n.m. Old lie-goat ; old bare ; 
buck-hare or rabbit; amber, bora, etc., moutlipieee 
for a pipe ; bouquet. 

b ouquin (2) (bu'ke), n.rn. Old book ; (colloq.) book. 
Mauvais bouquin, worthless book, bouquinage, n.m. 
Book-hunting. 

bouquiner (1) (buki'ne), v.i. To buck, to couple 
(of bares). 

bouquiner (2) (buki'ne), v.i. To hunt after old 
books, bouquinerie, n.f. Old -book trade; biblio- 
mania. bouquineur, a. (fern, bouquineuse) Fond of 
old books; n. Lover of old books, book -fancier, 
bouquiniste, n.m. Dealer in old books. 

bouracan (bura'kd), n.nu A sort of camlet, 
barracan. 

bourache (bu'raf), n.f. Osier net or trap, with 
both ends open. 

bourbe (burb), n.f. Mud, mire, slush, sediment, 
bourbeux, a. (fenu hourbeuse) Miry, muddy, sloughy, 
sloshy. bourbler, n.nu Slough, puddle, mire ; (fig-) 
scrape, mess ; infamy, obloquy. Tl s'est mis dans le 
bourbier, he has got himself into s scram. 
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bourbfllcn 

bourbillon (burbi'j^), turn. Mass of mud, filth, 
etc. ; core (of an abscess). 

btrarbouiUe (buribu:j), n.m. (slang) Prickly heat. 

bourcette [mAcue], 

bourdalne (bur'den) or borxrgeae (bnr'ssn), nj. 
Black alder. 

bourdalou (burda'ln), n.stu Hat-band ; bed -pan ; 
*ort of chamber-pot. 

bourde' (burd), n.f. Fib, lie ; sham, humbug. 
Bonner vnt bourde a qudqu'-un, to tell someone a fib. 
’bourder, v.i. To fib, to sham, to humbug. ’bonrdeur, 
turn. (fern. bourdouso) Fibber, shammer, 
bourdigue [boudique]. 

hour dill tm (burdi’jo), n.m. Stave -wood (for 
casks). 

bourdon (l)(bur , d5), rum. Pilgrim’s staff; (Print,) 
out, omission. 

bourdon (2) (burdS), rum. Hnmble-bee; great 
bell; (Organ) drone. laux bourdon, drone [fauz- 

BOURDON). 

bourdonnaut (burdo'na), a. (Jeon, bourdon- 
nanto) Humming, buzzing. bourdorm6, a. (fern, 
bourdonndo) (Of paper) crinkled, bourdonnement, 
n.m. Buzz, buzzing; hum, humming, confused 
murmur, bourdonnor, v.i. ' To buzz, to hum; to 
murmur; v.t. To hum. 

bourdoxmet (burdo'ns), n-m, (Surg.) Pledget, 
dossil. 

bourdonneu r (burdD'noerr), a. (f ’em. bourdon- 
nouso) Humming; murmuring, n.m. Humming-bird, 
colibra bourdonnlbro, suf. (Apiculture) Apparatus 
used for getting rid of drones. 

bourg (bum), sum. Borough, market- town, bour- 
gade, nj. Small market-town, village, 
bourgene [bourdaink]. 

bourgeois (buriswa), n.m. (fan. bourgeoise) 
’Burgess, citizen, townsman ; commoner ; person in 
easy circumstances, middle-class person ; (colloq.) 
master, mistress. Blrt en bourgeois, (of officers) to be 
dressed in plain clothes, in mufti ; un bon bourgeois, 
a substantial citizen ; petit bourgeois, lower middle, 
class, a. Pertaining to the bourgeoisie; middle- 
crass, mediocre; plain, common, ordinary, vulgar, 
philistine; ’belonging to or becoming a citizen, 
citizenlike. Avoir Fair bourgeois ou les manibxs 
bourgeoises, to be common in one’s gnit-and manners ; 
caution bourgeoise, good security ; comedie bourgeois, 
private theatricals ; cuisine bourgeois, plain, homely 
cooking; famille bourgeoise, good middle-class family; 
pension bourgeoise, private boarding-house, bour- 
geoiaemont, adv. Vulgarly, _ in a mediocre or 
commonplace manner; citizenlike, bourgeoisie,?;/. 
Bourgeoisie, middle - claa* ; ’citizenship, citizcus. 
Droit d* bourgeoisie, freedom of a city; haute bour- 
geoisie , upper middle-class, gentry, bourgeoisisms, 
n.m. The state of being bourgeois ; the manner of 
thinking, behaving, etc. suited to the bourgeoisie. 

bourgeon (bur^S), sum. Bud, shoot; pimple, 
bourgeonnant, a. (Jem, bourgeonnante) Budding. 
bourgeonmS.a. (Jem. bourgeonnde) Budded, pimpled, 
bourgeonnoment. n.m. Budding, budding -time, 
bourgoonner, v.t. To bud, to put forth young 
shoots ; to break out In pimples. 

bourgeron (burse'ra), n.vu Workman’s blouse, 
smock-frock. 

bourgmestre (bur/mestr), n.m. Burgomaster, 
bourgogne (bui'oop), sum. Burgundy (wine), 
bourguignon (burgi'po), a. (Jem. bourgui- 
gnortne) Burgundian, of Burgundy, n. (Bourgul- 
gnon, fern. Bourgulgnonne) A native or inhabitant of 
Burgundy. 

bourguignotte (hnrgi'pot), sum. Helmet in use 
during the 16-lTth cen t, morion, trench helmet, 
bourier [bourrierj. 
bourlet [bourrelet], 

bourliuguer (burle'ge), v.i. (Nani.) To labour, 
to strain (of a ship against the sea) ; (clang) to drudge, 
to moil. 

bourracbe (bu'mj), ft/. Borage, 


boursicot 

Dog’s snapping at a hare ; 
taunt, rating. 
sun. Tamping, stuffing, 

bonrras (bu'ru), n.m. Coarse grev canvas or 
drugget. 

bourrasque (bu'rask), n /. Squall, gnst; fit of 
anger, of ill humour; attack, fit, spasm (of illness 
etc.). 

bourre (bum), n.f. Hair, fluff (of animals); flock 
(of wool) ; floss (of silk) ; wad (for fire-arms) ; kind of 
down (ou bud); (Jig.) stuff, trash. Lit de bourre, flock, 
bed. 

bourreau (bu'ro), sum. ('fan. bourrelle) Hang- 
man, executioner; tormentor, tyrant, butcher. Un 
bourreau d’argent, a spendthrift. 

bourr6e (bu're), n.f. Brushwood, iaggot; an 
Auvergnian dance ; the air to this. 

bourrelement (bursl'ma), sum. Pain, anguish; 
( fig .) mental agony. 

bourreler (bur'le), v.t To torment, to torture, 
to rack, to goad ; to place bourrelels at (a door etc.). 

bourrelet or bourlet (bur'le), n.m. Pad, 
cushion ; bag stuffed with hair etc. for keeping out 
draughts at windows, doors, etc. ; sand-bag ; padded 
cap (for children) ; bulging part round the mouth of 
a gun, cartridge, etc. 

bourrelier (bursfije), sum. Harness -maker or 
dealer, bourrellerio, n.f. Business or establishment 
of a harness-maker. 

bourrer (bu're), v.t To ram a charge homo into 
(a gun etc.); to stuff (a chair etc.); to cram (with 
food, learning, etc.) ; (fig.) to ill-treat, to thrash ; to 
snap at (of hunting-dogs). Bourrer de coups, to give 
a sound thrashing to ; bourreur de erdne, crammer, 
so bourrer, v.r. To cram oneself ; to abuse each other. 

bourricbe (buTij), n.f. Game-basket; baskot of 
game. 

bonnier or bourier (bv/rje), n.m. Domestio 
refuse; dustbin, refuse-heap; chaff; leather-parings. 

bourrique (bn'rik), n.f. She-ass ; stupid person, 
dolt, dunce. Faire toursier en bourrique, to worry to 
death, to drive mad. bourriquet, n.m. Ass’s colt 
or small ass; hand-barrow for mortar, stones, etc.; 
(Misting) windlass, bourriquier, sum. (Jem. bour- 
riqui&re) Donkey-driver.! 
bounir (bu'riir), v.i. To whir (of partridges), 
bounoir (bu'nvair), n.m. Tamping-bar. 
bourru (bu'ry), a. (Jem. bourrue) Cross, morose, 
peevish, moody, surly, snappish ; unfermented (of 
wine), n. Churlish or -surly person. 

boursault or bourseau (buriso), n.m. Bool- 
ridge. 

bourse (burs), n.f. Purse; (fig.) money in this, 
money; bourse, stock -exchange, money-market; 
exchange ; business, affairs ; funds (of a society, 
corporation, etc.); scholarship, exhibition ; hair-bag, 
bag; rabbit-net; (Bot.) capsulo of anther; (pi) 
scrotum. Alter d la Bourse, to go to the Exchange, 
to go on Change ; avoir la bourse, to hold the money ; 
avoir toujours la bourse a la main, to bo always 
dipping into one's purse; bourse enticre, whole 
scholarship; cotip de Bourse, a bold speculation; 
coupcur de bourse, robber; demi-bourse, half- scholar- 
ship ; faire bourse a part, to keep one’s own money; 
faire bourse commune, to havo expenses in common ; 
la bourse ou la vie! your money or your life I loger le 
didble en sa bourse, to be penniless ; sans bourse dilier, 
without expense. 

bourse -a -pasteur (bursapns'tcezrl sij. (pi 
bourses-jt-pastenr) Shepherd’s purse, 
bourseau [boursault]. 
boursette [ bourse- A-pasteur). 
b oursicot or b oursicaut (bursi'ko), n.m. Small 
purse ; small sum. boursicotor, v.i. To save a little 
money ; to speculate on a small scale, boursicotour 
or boursicotler, sum. (Jem. bourslcoteuse or bourn* 
coti&re) Speculator in a small way; stock-jobber:' 
a. Stock-jobbing 


bourrade (bu’rad), n.f. 
(fig.) blow, thrust, buffet; 
bourrade (bu'raij), 



boursiet 

boursier (bur'sje), n.m. ( fern, boursidre) Specu- 
lator on the Bourse; purse -maker; foundation 
scholar, exhibitioner, a. Pertaining to the Bourse. 

boursillement (bursij'ma), n.m. Clubbing 

together 

boursiller (bursi'je), v.i. To club together ; to 
keep on forking out. 

bourson(bur's5), n.m. Fob, little pocket, 
boursouflage (bursu'flaio), n.m. Bombast, 

^'boursoufle (btirsu'fle), a. (/cm. boursoTiflde) 
Bloated ; bombastic, inflated, turgid. Style bonrsoujh •, 
turgid style, boursouflement, n.m, Bloatedness, 
pufliness; (/(7.) turgidity. . . 

boursoufler (bursu’fle), v.t. To bloat, to make 
turgid, to puff up. boursouflure, n.f. Bloatedness 
(of face etc.) ; (fig-) turgidity (of style). 

bousage (bu'za:5), n.m. Fixing-baths (m dyeing) ; 
dunging, bousard, n.m. Deer's dung. 

bousculade (busky'lad) or bousculement, 
n.m. Jostling, hustling ; bullying. 

bousculer (bnsky’le), v.t. To turn upside down, 
to throw into disorder ; to jostle, to hustle, to squeeze, 
to bully, so bousculer, v.r. To jostle each other. 

bouse (bu:z), n.f. Dung, especially cow-dung, 
bouser, v.i. To dung ; v.t. To lay (a threshing-floor 
etc.) with a mixture of earth and cow-dung ; (Dyeing) 
to ilx. bousier, n.m. Dung-beetle. 

bousillage (buzi'jnig), n.m. Mud-availing ; mud- 
wall; (fig.) bungling piece of work, bousiller, v.t. 
(fig.) To bungle, to botcii ; v.i. To make mud-walling, 
bousillour, n.m. (fcm. bousilleuse) Mud -wall 

builder; (fig.) bungler, botcher, 
bousin (1) 


Low tavern, den ; (fig.) 
A poor variety of peat ; 


Compass, mariner’s 
(slang) Spree, bean- 


(bu'zs), n.m. 

row, shindy. 

bousin (2) (bu'ze), n.m. 
rotten-stone. 

bousingot (buzs'ejo), n.m. Sailor’s hat. 
bousserole [busserole]. 
boussole (bu'sol), n.f. 
needle ; (fig.) guide, direction. 

boustifaille (busti'forj), n.f. 
feast, Teed ; grub, prog, stufling. 

b oustropbd don (bustrofe'do), n.m, Boustro- 
phedon. 

bout (bn), n.m. End, extremity, tip, top, point, 
nipple, muzzle, ferrule ; fragment, bit, fug-end. A tout 
bout de champ, at every turn ; au bout de Vaune faut le 
drap, tho last straw breaks the camel’s back ; o uboutdu 
compte, after all, upon the whole ; an bout d'une lieuro 
de conversation, after an hour’s conversation ; baton a 
deux bouts, quarter-staff; bout a bout, one joined to 
tho other; bout Waite, piuions ; bout de femme, a bit of 
a woman; bout de pied, footstool for converting an 
nrm-cliair into a couch or chair for reclining; bout 
d’homme, a bit of a man ; bouts demanchcs, false sleeves ; 
brilkr la chandelle pur les deux bouts, to burn tho 
candle at both ends, to bo a bad manager ; de bout en 
bout ou d’un bout a Vautrc, from beginning to end ; it 
csl cconome de bouts de chandelle, he is penny wise and 
pound foolish ; joint Ire les deux bouts, to make ends 
moot; jnsrpiau t/out des angles, to one’s finger-tips; 
laisscr voir le bout de I’oreille, to reveal one’s true 
character; le has bout, the lower end ; le bout de la 
langttc, the tip of the tongue ; le bout de la mamelle, 
the nipple of the breast; le bout ties doigts, the finger- 
tips ; mrttre la j xditnee de quelqu'un a bout, to exhaust 
someone’s patience; montrer le bout de Vorcillc, to 
betray oneself by some insignificant point; on ne 
nurait v cnir d bout de ccl enfant, this child cannot 
be managed ; patience, no ns ne sommes pas au lout, 
have patience, we have not done yet ; pousscr quelqu’un 
a bout, to drivo someone to extremities; i -ire thi bout 
drs dents, to laugh in a forced manner; saroir une 
chose mr le bout des doigts, to have a thing at one’s 
Ungers’ ends, to know it perfectly ; sc tenir sur le bout 
des pieds, to stand on tiptoe; (enfr le haul bout, to 
have tho upper lmnd or whip-liand ; tirer nncoup de 
pistole! a bout jxiriant, to fire off a pistol point-blank ; 


bouton-d’or 

un bout de ruban, a bit of ribbon ; venir a bout de, to 
succeed, to get through (something) ; voir leschoses par 
le gros bout ou le petit bout de la lorgnette, to see things 
too big or too small, to exaggerate or depreciate the 
importance of things. 

boutade (bu'tad), n.f. Whim, fit, start, caprice, 
freak, sally. Par boutudes, by fits and starts. 

b outargue (bu'targ), botargue (bo'tarq), or 
potargue, n.f. Botargo. 

bout-dehors or boute-hors (hu'tmr), n.m. (pi. 
bouts-dehors or boute-hors) (iXaut.) Boom for 
studding-sails, outrigger. Joner au bout -dehors, to 
try to oust one another, to play at beggar my neigh- 
bour. 

boute (but), n.f. Hogshead for fresh water on 
board ship ; box for playing-cards. 

boutee (1) (bu'te), n.f. Contents of a boute , hogs- 
head-full. 

boutce (2) (bn'te), n.f. (Arch.) Abutment, 
boute-en- train (butfi'tre), n.m. (pi. unchanged) 
One who promotes gaiety in others, merry-maker; 
stallion kept with mares; bird that makes others 
sing. I tire le bout-en-train, to be the life and soul of 
tlie company. 

boutefeu (buffo), n.m. (pi. boutefeux) (Artil.) 
Linstock ; incendiary ; (fig.) firebrand, 
boute-hors [boutk-dehors]. 
houteille (bu'teij), n.f. Bottle; bottlefnl; 
bubble ; (Elec.) Leyden jar ; (Naut., pi.) ship’s latrines. 
Boucher une bouteille, to cork a bottle ; e’est la bouteille 
a Vencre, it’s a mysterious affair; dibouchcr une 
bouteille, to uncork a bottle; faire sauter le bouchon 
d’une bouteille, to crack a bottle (instead of uncorking 
it) ; mise en bouteille, bottling ; n'avoir rien vn qne 
par le trou d'une bouteille, to know nothing, of the 
wor ld ; porter des bonteilles, to go slowly and gingerly, 
bouteiller (l) [bouti flier]. 
bouteiller (2) (bute'je), v.i. To be full of bubble? 
(of glass-making), bouteillerie, n.f. *Oflice of bntlei 
or cup-bearer ; bottle-works ; bottle-making or selling. 
*b outer (l) (bu'te), v.t. To put, to place, to seat, 
bouter (2) (bu'te), v.i. To become ropy (of wine), 
bouterolle (bu’trol), n.f. Chape (of a scabbard) ; 
ward (of a lock or key) ; a form of net. 

bouteroue (bn'tru), n.f. Stone put at the comer 
of a building etc. to prevent damage by wheels. 

boute-selle (bnt'ssl), n.m. (pi. boute-selles) 
(Mil.) Boot and saddle. 

+ boutillier or bouteiller (buts’je'hn.m. Cup- 
bearer, butler. 

boutique (bu’tik), n.f. Shop ; the merchandise 
in a shop ; shopkeepers (as a class) ; workshop, atelier ; 
(collect.) tools, implements ; (iron.) a low or ill-famed 
house or haunt ; (fig.) place where sense, morals, etc., 
are sold ; (Nuut.) well for fish. Boutique bieii fournic, 
a well-stocked shop ; cela vienl de voire boutique, that 
is your.doing ; demoiselle de boutique, shop-girl ; gargon 
de boutique, shop-boy ; il a vendu toute sa boutique, he 
has left ofT business or disposed of his business; 
quelle boutique! a nice shop! toute la boutique, tho 
whole show, the whole bag of tricks, boutiquier, 
n.m. (fern, boutiquifere) Shopkeeper; (fig.) vulgar 
person ; a. Sli op-keeping ; shopoy. 

boutis (bu’ti), n.m. (Hunt.) Kooting-place (of a 
boar). 

boutisse (bu’tis), n.f. Header, bondstone. 
boutoir (bu’twau), n.m. Currier’s, fanner’s, or 
shoemaker's knife ; snout of a wild boar. Coup do 
boutoir, rough answer, disagreeable proposal. 

bouton (bu'to), n.m. Bud ; pimple ; button, stud ? 
knob; sight (of a gun); (Elec, etc.) button. Bouton a 
queue, shank button ; le bouton d'une serrure, tho knob 
or button of a lock ; server le bouton a quelqu'uu, to 
keep a tight band over, to press hard upon someone. 

bouton - d'argent (butfidar'ga), n.m. (pu 
boutons-d’argent) (slang) Sncezewort, small mush- 
room, and other plants. 

bouton-d'or (buto'doir), n.m. (pi. bcntons-d’O.i 

Buttercup. 



boutonnant 

boutonnant (bnto'nu), cl (Jan. boutonnante) 
That buttons up. 

boutonn6 (buto'ne), a. (fern, boutonndo) 
Buttoned ; pimpled ; (Jig.) reserved ; (Her.) having a 
spot in the centre distinctively coloured (of flowers). 

C Test un hommc boutomic, lie is very reserved ; fleurct 
boulonnc , foil with button on the point; nez bontonnc, 
nose blotched with red pimples, boutonnement, 
tlvl Budding. 

boutonner (buto'ne), v.L To button ; ( Fenc .) to 
touch. v.L To bud ; to bntton up. se boutonner, 
v.r. To button one’s coat, boutonnerie, n.f. 
Button trade or manufacture, boutonneux, a. (Jem. 
boutonneuse) Pimply, boutonnier, n.m. (Jem. * 
boutonnibro (l)) Button-maker, boutonnibre (2), 
nf. Buttonhole ; (fig.) cut, gash. 

bout-rime (buri'me), n.m. (usu. in pi. bouts- 
rimds) Verso composed to given rhymes. 

bout-saigneux (buss' JHJ), n.m. (pL bouts- 
saignoux) Scrag-end (of mutton etc.). 

bouturage (buty'rais), n.m. Propagation by 
slips, bouturo, n.f. Slip; cutting, bouturer, v.t. 
To propagate by slips *, r.i. To put forth suckers. 

bouvard or bouvart (bu'va:r), n.m. Young 
bull (in the hide-trade with America). 

bouveau (bu'vo) or bouvelet (buv'ls). n.m. 
Young ox. 

bouverefc or bouvret (buvTs), n.m. African 
variety of bulllinch. 

bouverie (bu'vri), n.f. Cattle-shed, byre, 
bouvet (bu'vs), mm. Joiner’s grooving- plane, 
bouveter, v.t. To groove and tongue. 

bouvier (bu'vje), n.m. (Jem. bouvibre) Cowherd, 
ox-drover; (Jig.) churl. 

bouvlllon (buvi'jfi), n.m. Young bullock, steer, 
bouvret [ nouvr.it et]. 

bouvrette (bn'vrst), n.f. Bird-call for teaching 
bullfinches to sing. 

bouvreuil (bu'vroxj), n.m. Bullfinch, 
bouzard [bousaud]. 

bovine (bo' via), a. Bovina Peste bovine, cattle 
plague. 

bowl [bo l (2)]. 

bos, n.m., or boxe (1) (boks), n.f. Horse-box, 
loose box. 

boxe (2) (boks), n.f Boxing, boxer, r.i. To box, 
to spar, so boxer, v.r. To box. boxeur, a. (Jem. 
boxeuse) Pertaining to boxing ; n. Boxer. 

boyard or boiard (bo'ja:r), n.m. Boyar (Russian 
nobleman). 

boyau (bwa'jo), n.m. Bowel, gut, catgut; hose- 
pipe; long and narrow path, passage, etc.; (Fort.) 
zigzag trench- connecting works. Aimer quelqu'un 
comme ses petits boyaux , to love someone extravagantly ; 
boyau de tranchee, (Fort.) branch of a trench ; corde a 
ou de boyau, catgut for musical instruments ; descents 
de boyaux , rupture ; rendre trijKS ct boyaux, (slang) to 
be violently sick, boyauderie, n.f. Manufacture of 
gut; gut-works, boyaudier, n.m. (fern, boyaudiere) 
Gut-spinner; a. Pertaining to gut-spinning. 

boycottajre(bajko'ta:5), n.m. Boycotting, boy- 
cotter, v.t. To boycott, boycotteur, n.m. (Jem. 
boycotteuse) Boycotter. 

braban9on (braba'sS), a. (Jem. brabamponne) 
Brabantine, Belgian. «.m. (Brabantpon, fern. Braban- 
conne) A Brabantine or Belgian, brabant, n.m. 
Belgian plough. 

bracelet (brasle), n.m. Bracelet, armlet, bangle, 
brachial (bra’kjal), a. (Jem. brachiale, pi. 
brachiaux) (A nat.) Brachial. 

brachiopodes (brakjo’pod), n.m. (used only in 
pi.) (Zool.) Bracliiopoda. 

bracbycephale (brakise’fal), a. and n. Brachy- 
cephalic. brachycdphalie, n.f. Bracliycephalism. 
bracon (bra’kS), n.m. Timber round a sluice-gate, 
braconnage (brako'naij), n.m. Poaching, 
braconner, v.i. To poach, to steal game, bracon- 
hler, n.m. (Jem. braconnifere (1)) Poacher; a. 
Poaching ; pertaining to poaching. 


branchial 

bractfeaire (brakte'sir) or bracfcfeal. a. (fern. 
bracteale, pi. bracteaux) (Bet.) Bracteal. brac- 
teate, a. (A T umis.) Bracteate. bractee, n.f. (Dot.) 
Bract, bracte'ifbre, a. (Bot.) Bracteate. braetdi- 
forme, a. Of the form of a bract, bractdole, n.f. 
(Dot.) Bracteole ; (Tech.) defective gold-leaf, 
bradype (bra'dip), n.m. (Zool.) Sloth, 
bradypepsie (bradipsp'si), n.f. Slow digestion, 
brague (brag), n.f. ’Breeches ; (Naut.) tackle for 
limiting the reeoii of a gun. 
braguette [bravette]. 

brahmane (bra'man), brahme (bram), brame, 
bramin or bramine, n.m. Brahmin, brah- 
manique, a. Brahminical. brahmanisme, n.m. 
B raliminism. 
brahme [brahmaxe]. 

brai (1) or brais (bra), n.m. Resin, rosin, pitch, 
brai (2) (bra) or brail, n.m. Bird-trap, 
braie (bra), n.f. Napkin, clout; (Archwol.) wall 
in front of a fortification; (pi.) ancient Gaulish 
breeches or trousers. Sen- iirer les braies nettes, to 
get off unharmed, to get clear off. 
brail [brai (2)[. 

braillard (bra'jair), a. (Jem. hraiUarde) Brawl- 
ing, squalling; obstreperous. n.m. Small speaking- 
trumpet. braille, n.f. Herring-salting shovel ; (Agric.) 
wheat- chaff, braillemont, n.m.. Squalling, brailler, 
v.L To bawl, to shout, to be noisy ; v.t. To shout 
or bawl (a song etc.). braiUeur, a. and n. (Jem. 
braillense) [braillard]. 
braiment (brs'mG). n.m. Bray of an ass. 
braine [bre>ie], 

braire (bre:r), r.i. To bray ; (fig.) to cry, to wnine. 
brais [brai (l)]. 

braise (brsiz), n.f. "Wood - embers, live coals; 
braised meat; (slang) money, litre sur la braise, to 
be in suspense or anxiety; il la donne chaud comme 
braise, he blurted it all out; jxisser sur une chose 
comme un chat sur la braise, to pass lightly over a 
subject; tomber de la pocle dans la braise, to fall from 
the frying-pan into the fire, braiser, v.t. To braise, 
hraisetto, n.f. Small quantity of braised meat 
braisier, n.m. Brazier, braisi&re, n.f. Braising- 
pan ; extinguisher for charcoal, 
brame [brahmaxe]. 

bramement (bram’ma), n.m. Belling (of deer), 
bramer, v.L To bell (of deer), 
bramin or bramine [brahmaxe]. 
bran (bra), n.m. Bran ; (slang) excrement. Bran 
de judas, freckles; bmn deson, coarse bran; sawdust. 
int. Bran de lui ' a fig for him i 
’branc [brand], 

brancard (brn'karr), n.m. Stretcher, litter, 
hand-barrow ; shaft (of a cart), brancarder, v.t. To 
carry on a stretcher, brancardier, n.m. Stretcher- 
bearer, ambuiance-man. 

branchage (bra’jaig), rum. (collect.) Branches, 
lioughs ; ramifications. 

branche (bru:j), nf. Branch, bough, limb (of a 
tree etc.); section, part, division, bifurcation, 
ramification; tine (of antlers). A branches, branched ; 
branches gourmandes, branches that absorb much 
sap and yield nothing but wood ; etre comine Voiseau 
sur la branche, to be unsettled ; jeune bmnche, twig; 
s'accrocher it toutes les branches, to try every possible 
moons, whether fair or foul ; sauter de bmnche en 
bmnche, to go from one thing to another, branche- 
ment, n.m. Branching, ramification, ’brancher, 
v.i. To perch, to roost ; to branch off; v.t. To hang 
(a person etc.) on a branch ; to divide into branches, 
to cause to ramify, branchetto, nf., or brancbillon, 
n.m . Twig, little branch. 

brancbe-txrsine (brfijyr'sin) or branenrsine , 
n.f. Brank-ursine, acanthus. 

branchial (bru'jjal), a. (fern, branchiale, pi. 
branchiaux) (Zool.) Branchial. Opercule branchial, 
giii-cover. branchiate, n.m. Branchiate, branchie 
(brfi'ji), n.f. (usu. in pi.) Fish-gilis. branchie, a. 
(Jem. branchiae) Branchiate, branchiferous. 



ferancMef 

branchier (brn'lje), a. ( FaXconry ) Only able to 
fly from brunch to branch, n. Cruncher, percher 
brancnifere (bruji'feir), a. Branehiferous. 
branchillon [branchette]. 
branchiopode (brtijjo'pod), a. (Zool.) Branchio- 
podous. 71 . 711 . (usu. in pi.) Branchiopod. 

branchiostege (brujjos'tsio), a. Covering or 
protecting the gills. . _ , , 

branchu (brii'jy), a. (Jem. branchue) Forked, 
bifurcated, ramifying, many-branched. 
brancursine [braxche-ursine]. 
brand or *branc (bra), 71.711. Great mediaeval 
sword, brand. 

brandade (bra'dad), 11./. Ttagout (of cod), 
brande (braid), n.f Heather; heath; a bundle 
of inflammable material used as a firework. 

brandebourg (brad'buir), 71.771. Gimp, braid ; 
facing, uj. Summer-house, arbour; *long-sleeved 
pelisse. 

*brandevin (brad'vl), n.m. Brandy distilled 
from wine, ■"brandevinier, 71.771. (/aw. brandeviniera) 
Maker or seller of brandy. 

brandillement (bradij'ma), n.m, Tossing ; 
swinging. 

brandiller (bradi'je), v.t. To swing, to shake to 
and fit), v.i. To swing, to move to and fro. se 
brandillor, v.r. To swing, brandilloire, 71. f. Swing, 
seesaw ; (Agric.) swing-plough. 

brandir (bra'diir), v.t. To brandish, to flourish ; 
(Cal’?).) to pin. brandissomont, 71.711. Brandishing, 
flourishing. 

branaon (bra 'do), n.m. Torch, fire-brand ; (fig.) 
flake of fire, flame; (Law) wisp of lighted straw 
(indicating that the crops in a field are seized). 
Brandon de dhcorde, apple of discord, brandonner, 
v.t. (Law) To place brands in (a field etc.) to mark 
the seizure of the crops. 

branee (bra'ne), n.f. Bran and water, hog-wash, 
branlant (bru'lu), a. (fern, branlante) Shaking, 
loose, tottering. 

braille (brail), n.711. Oscillation, shaking or 
tossing motion ; jog, push, shake ; an old-fashioned 
dance, brawl; hammock. Bonner ou commencer le 
biunle, to set going; Hire cti brattle, to bo in motion; 
metier le branle, to lead the dance. 

branle - bas (brul'ba), n.m. (pi. 7 ir.changed) 
(Naut.) Clearing for action; (fig.) commotion, dis- 
turbance. Faire le bixntle-bas, to clear tiie decks. 

branlement (brul'ma), n.m, Oscillation, shak- 
ing, swing. 

branle-queue(brdl'ko), n.m. (pi. branle-quoues) 
Wagtail; dish-washer. 

branler (brd'le), v.t. To shake, to wag, to jog, to 
brandish, v.i. To shake, to stagger, to totter, to 
rock; to stir, to move, to budge; to give way, to 
waver, to bo in jeopardy. B raider aatus le manche, to 
shake in tlie handle ; (Jig.) to be shaky or in a risky 
condition or position; taut ce qui branle ue tombe 
pas, a creaking gate hangs long, threatened men live 
long. 

branlolre (bruTwair), nj. Seesaw; swing, 
braqne (l) (brak), n.m. Brack, 
braque (-) (brak), a. Madcap, hare-brained, n. 
Hare-brained person, madcap. 

*braquemart (brak'mair), n.m. Cutlass, broad, 
3 liort sword. 

braquetnent (brak’mu), n.m. Pointing (or 
ordnance etc.). 

braqner (braTre), v.i. To aim, to level, to point. 
Braquer tin canon, to level a cannon; braqxier nne 
lumtfe, to point a telescope. 

bras (bra), n.m. Arm; fore-limb, arm (of a horse); 
bracket, sconce (of a candelabrum); branch (of a 
stream eta); (Jig.) power, action, valour, work, 
defence, assistance; (pi.) embrace, arms. A brus- 
h-corps, in one’s arms, round the waist; A bras me- 
courcis, with extreme violence; a foive de bras, by 
slrengtli of arms; a Vuranl-bras [avant-jjuasJ ; A 
pJdns bras , by armfuls ; A four de bras, with all one’s 
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might ; avoir de grandes affaires sur les bras, to have 
great concerns in hand; avoir le bras long, to have 
far-reaching influence; avoir les bras longs, to have 
great influence ; avoir quelqu'un stir les bras, to have 
someone to maintain ; bras dessus bras dessous, arm- 
in-arm ; bras d’une verge te, (Naul.) tackle for trimming 
a yard-arm; chaise a bras, arm-chair; demeurer les 
brus croises, to stand with folded arms doing nothing ; 
elre blesse au bras, to be wounded in the arm; on 
prendre long comme le bias, to take an ell, to impose 
upon ; faire les beaux brus, to affect refined manners; 
faire les grands bras, to be pompous, to show astonish- 
ment ; pros comme le bras, in a large manner ; il ale 
bras an icharpe, he has his arm in a sling ; j'ai sur les 
bras un p 7 iissant ennemi, I have to do with a powerful 
enemy ; la pei'te de so 7 i protccteur lui a coupe bixts el 
jambes, the loss of his protector has paralysed him ; les 
bras de la morf, the jaws of death ; les bixts m'eii sont 
tombes, I was struck dumb with surprise ; manejuer da 
bras, to be short of labour; viouUn a. btxts, hamlmill; 
lie vivre qua de ses bras, to live by the labour of one’s 
hands; recevoir quelqu'un a bins oncer fs, to receive 
someone with open arms ; saisir quelqu'un a bias-de - 
coips, to seize someone round the body ; se Jeter entre 
les bins de quelqu'un, to fly to someone for protection ; 
teiulre les bins d quelqu'un, to offer one’s aid to some- 
one ; un bras de mer, an arm of the sea. 
brasage (bra'za:5) or brasement, n.m. Brasing. 
braser (bra'ze), v.t. To braze, to solder, 
brasero (braze'ro), n.m. Brazier, charcoal-pan. 
brasier (bra'zje), n.m. Quick clear lire; brazier, 
furnace ; (fig.) ardour, fervency. 

brasillement (brazij’mfl), n.m. Glittering, 
glancing, sparkling (of the sea). 

brasiller (brazi'je), v.t. To grill, v.i. To glitter 
to shine, to sparkle (of the sea). 

brasque (brask), n.f. Cement made of clay and 
charcoal dust used in metallurgy, brasauor, v.t. To 
cover with bmsque. 

brassage (l) (bra'saij), n.m. Mashing, brewing, 
brassage (2) [brasseyaoeJ. 
brassard (bra'sair), n.m. Brace (armour); arm- 
guard; armlet, brassard. 

brasse (bras), n.f. Fathom, six feet; armful, as 
much as the two arms can hold ; stroke (in swim- 
ming).^ Nager d la brasse, to swim hand over hand, 
brasses, n.f. Armful ; stroke (in swimming). 

brassement (bras'ma), n.m. Brewing, mashing ; 
infusion, mixture. 

brasser (1) (bra'se), v.t To brew, to mash ; to 
stir up, to agitate ; to hatch, to work, to plot. Bixtsser 
les dominos, to shuffle the dominoes. 

brasser ( 2 ) (bra'se), v.t. (Naut.) To brace (the 
yards). Brasser an vent, to round in the weather 
braces. 

brasserie (bras'ri), n.f. Brewery, brewliouse; 
drinking-saloon, bar. brasseur, n.m. (fern, brassousp) 
Brewer. Bi-asseur d'affaires, man with many irons in 
the fire. 

brasseyage (brase’jais), n.711, (Naut.) Bracing, 
brasseyer [brasser (2)]. 
brassiage (bra'sjais), n.m. (Naut.) Sounding, 
brassicaire (brasi'keir), a. Of or pertaining to 
cabbages, n.m. Cabbage-motli. 

brassicourt (brasi'kurr), a. Bandy-legged (of 
horses), n.m. Such a horse. 

brassiere (bra'sjsir), n.f. Shoulder-strap (of a 
knapsack etc.); breast support; (fig-) restraint. 
Eire cn brassib-cs, to be under restraint. 

brassin (Dra'ss), n.m. Brewing-tub; mash-tub; 
a boiling (quantity boiled or brewed), 
brasure (bra'zyir), n.f. Place where two pieces 
of metal are brazed or soldered. 

bravache (bra'vaj), n.m. Bravo, bully, swaggerer, 
blusterer, a. Blustering, bullying, ■‘bravachorio, 
71. f. Bluster, swagger. 

bravade (bra'vnd), n.f. Bravado, boast, bluster, 
brave (braiv), a. Brave, gallant, spruce, worthy, 
honest, good, ^courageous, smart, flue. Brave capir 
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iainc, gallant captain ; c'esl un brave gallon, he Is a 
capital fellow or 0- brick ; c'cst un brave homme, he is 
an honest, worthy fellow; il est brave comme Tepee 
cju'il ports, he is as true as steei*, -it w'est brave qu’cu 
paroles, he is only brave as far as words go ; tin homme 
brave, a brave man ; voits voilu lien brave aujourd'huij 
how smart you arc to-day 1 turn. Braveor courageous 
man ; bravo, ruffian, bully. Brave a trois polls, (collar].) 
hard fighter, man of real courage, one who is game ; 
en brave, bravely, gallantly ; fairc le brave, to play 
the bully ; faux brave, blustering bully, bravement, 
adv. Bravely, stoutly, valiantly, manfully ; skilfully, 
finely. 

braver (bra'vc), v.l. To defy, to set at defiance, 
to dare ; to brave, to face, to beard. Braver la mort, 
to face death ; braveries anionics, to set the authorities 
at defiance, braverio, n.f. Finery, bravery (of fine 
clothes etc.), 
bravi, pi. [bravo]. 

bravissimo (bravisi'mo), ini. Bravissimo ! 
bravo (bra'vo), ini. and n.m. (pi. bravi or bravos) 
Bravo, hurrah, (n.m.pl.) Bravoes, hired assassins. 

braveure (brh'vmr), n.f. Bravery, courage, man- 
hood, gallantry; (Art) bravura; (pi.) exploits. 11 a 
fail preuve de bravourc, be has given proofs of courage. 

braye (brey), n-f. Greasy, plastic earth or clay 
used for puddling. 

brayer (1) (bre'.ie), n.m. Truss, bandage, strap, 
brayer (2) (bre'je), v.l. (Kant.) To pay over (with 
pi' cli or tar). 

brayette (brs'jst), n.f. Flap (of trousers), 
bravon (brs’ja), n.m. Trap (for vermin), 
brealc (hrsk), n.m. Brake (for a carriage etc.), 
breant [breast]. 

brebis (bra’bi), n.f. Ewe; (fig.) a mild or meek- 
liatured woman, an innocent girl ; one of a pastor’s 
fioek ; (pi.) (lock. A brebis tomluc Dieu mtsnrc le vent, 
God tempers the wind to the shorn lamb; brebis 
complies, le Imtp les mange, wo must watch as well as 
count; brebis egarte, stray sheep ; brebis qui bile perd 
sa goulie, it’s the silent sow that sucks the wash ; 
faire un rcjxes de brebis, to eat a dry meal ; il ne faut 
ijn’wne brebis tjalemi pour gfdcT tout uu fcroupcau, owa 
scabby sheep will taint a whole flock; mencr paitre 
les brebis , to lead the slice]) to pasture ; qui sc fait 
brebis, le loup le mange, daub yourseir with honey, 
end you'll never want for (lies; troupeau de brebis, 
flock’of sheep ; une brebis rlu bon dieu, an inoffensive, 
uncomplaining person ; line brebis gakuse, a scabby 
sheep, (fig.) a black sheep ; un rijns dc brebis, a meal 
without drink. 

breche (brsj), n.f. Breach, flaw; notch, gap; 
(fig.) wrong, injury ; (Geol.) breccia. Bultre en brcchc, 
to’ batter in, to breach, (fig.) to attack (a person, prin- 
ciple, etc.) vehemently ; cesl une brcche it Vlionncur, it 
is a breach of honour ; fairc brcche d un ptilc, to make 
a gap in a pie ; monlcr d la brcche, to mount the 
breach ; une brcche d v.n couteau, a notch in a knife. 

breebc-dent (brej'dii), a. That has lost a front 
tooth or two; gap-toothed, n. (pi. br&che-dents) 
Person who has lost a iront tooth. 

brocket (bra'js), n.m. (Ornith.) Breast-bone, 
sternmn. 

brefii-breda (bradibre'da), adv. (collog.) Hastily, 
bredindin (brads'de), n.m. (Nani.) Garnet, 
brediss-ure (bredi'svm), n.f. (Path.) Lock-jaw. 
bredouillage(bradu'ja:5)orbredouillement, 
n.m. Stammering, stuttering, sputtering. 

bredouille (bra'duy), n.f. (Trictrac) Lurch ; (fig.) 
chagrin of a hunter returning empty-handed. Jouer 
bredouille, to play lurches; revenir bredouille, to 
return with an empty bag (of sportsmen); seconcher 
bredouille, to go to bed supperless ; sorlir bredouille, 
to go awav as one came, 
bredouillement [ bredouillaoe], 
bredouiller (bradn'je), v.i. or t. To stammer, 
to stutter, bredoullleur, a. (fem. bredouilleuse) 
Stammering, stuttering : n. Stammerer, stutterer. 
href (brsf), a, (fem,. brAvo (1)) *Short? brief, 
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• concise, succinct ; laconic ; bmsqne. Avoir le parler 
b ref, to be a man of few words ; une rcpgnse brh-e, a 
brief reply, adv. In a few words, in short, in fine, 
inu'KCiTil. 7i.m. BrieS [Pope's pastoral letter) ; Church 
calendar; (Naut.) leave, authorization. 

brege (brs:s), n.f, orbregin (bre'se), n.m. Close- 
pet (for sturgeon etc.). 

brehaigne (bre'eji), a.f. Barren, sterile (now 
chiefly of animals), n.f. (pop.) Barren, sterile woman. 

brelan (bra'la), n.m. Brelan (game at cards); 
pair-royal ; gaming-house. Avoir breian fas, to hold 
three aces ; tenir brelan, to keep a gaming-house, 
prelander, v.i. To gamble, to be a gamester, 
prelandier, n.m. (fem. brelan diere) Gamester, 
gambler. 

*brelandinicr (braladi'nje), n. (fem, brelandi- 
piero) Street-seller, orig. one with a booth i n portes- 

( ocheres . 

brelee (brele), n.f. "Winter-fodder (for sheep), 
brelique-breloqne (bralikbralok), adv. At 
random ; (collog.) higgledy-piggledy ; slapdash, 
brelle (brsl), n.f. Small raft, float of wood, 
breller (brs'le), v.t. To fasten (beams, joists, 
etc.) with ropes. 

breloque (bra'lok), n.f. Trinket, gewgaw, toy; 
(Mil.) dismiss. Butt re la breloque, to sound the 
dismiss; (colloq.) to talk at random, not to know 
which way to turn. 

*brelttclie (bra'lyj), n.f Drugget, linsey-woolsey, 
breme (brs:m) or braine, n.f. Bream. Brcme 
ile mcr, sea-bream. 

breneux (bra'no), a. (fem. breneuse) (slang) 
pirty, soiled (with excrement), n. A person so 
defiled. 

breqnin (bra he), n.m. Bit (of a wimble), 
bresil (bre'zil), n.m. Brazil-wood, called also 
bois tie Bresil. 

brgsiliea (brezi'lig), a. (fem. brdsilienne) 
Brazilian, n.m. (Brdsilien, fem. Brdsilienne) A 
Brazilian. 

brdsiller (brezi'.je), v.t. To break small, to cut 
.email ; to dye with Brazil-wood. v.i. To fall to 
■powder, to moulder away. 

brdsolles (bre'zol), n.f. (used only in pi.) Veal 
collops. 

bretailler (breto'je), v.i. To fight (on any 
provocation), brdtailleur, n.m. Bruiser, bully. 

bretauder (brato'de), v.t. To crop (animals) 
badly ; to crop the ears of ; to castrate. 

breteche (bra'tej) or bretesse, n.f. (Mediaeval) 
projecting (usn. timber) platform at the top of a 
tower etc. ; brattice, breteohd, a. (fem. bretdehee) 
[bretes.se]. 

bretelle (bra'tel), n.f. Strap; brace; (pi-) pair 
of braces. Bn avoir jnstiu'avx bretetles, to be ^ over 
bead and ears in trouble, bretellerie, n.f. A'ann- 
picture of braces, garters, etc. ; works where these 
are manufactured. 

bretelliere (brotsTjeir), n.f. Weighted seine 
(for large fish), 
bretesse [bretectie]. 

bretess§ (brats’se), a. (fem. bretossee) (Her.) 
Crenellated on each side. 

breton(bre'to). a. (/em.bre tonne) Breton, n.m . 
(Breton, fem. Bretonne) A Breton. 

■*brctte (brst), n.f. Long sword, rapier. „ 

brette (brs'te), a. (fem. brettee) Notched, 
indented, jagged. 

bretteler (brs'tle), v.t. To shape (stones etc.) 
with a notched implement, brettelluro, n.f. Fine 
hatching on silver-ware etc. 

bretter (brs'te), v.t. To dent, to notch, to 
indent; (fig.) to play the bully or swashbuckler 
bretteur, n.m. Swashbuckler, duellist 
bretture [bate (3)]. 
bretzel (brst'ssl), n.m. Pretzel, 
breuil (brcey), n.m. Copse, covert- 
breuvacber (broeva'Je), v.i. (coUoq.) To waste 
time at the public-house, to tipple, to soak- 
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breuvage (brce'vaig;, n.m. Beverage, firing, 
liquor ; (Vet.) drench, 
breve (1) [brev]. 

breve (2) (brsiv), n.f. Short syllable ; (Mus.) breve, 
brevet (bra've), n.m. Warrant, brevet, diploma, 
licence (of printers), patent; (Mil.) commission ; (JUj.) 
title, nickname. Brevet dAppreniissage, indentures; 
brevet d'titat Major, certificate or diploma awarded to 
officers who have passed through the Staff College. 
"brevetabilittS, tz./. Quality of being patentable, 
brevetable, a. Patentable. broveto, a. (/cm. 
brevetde) Patented ; n. Patentee, breveter, v.t. 
To brevet ; to patent ; to license, 
breviaire (bre'vjerr), n.m. Breviary, 
brevipede (brevi'psd), a. (Zool.) Brevipcd. 
brdvirostro, a. Brevirostrate. 
brfivite (brevi'te), n.f. Shortness (of syllables), 
bribe (brib), n.f. Hunch; (pi.) scraps, bits; 
odds and ends. 

bric-a-brac (brika'brak), n.m. (pi. unchanged) 
Odds and ends, curios, bric-a-brac; curiosity-sliop. 
Marchand dc bric-a-brac, dealer in old pictures, stores, 
curios, etc. 

brick (brik), n.m. Brig. 

bricole (bri'kal), n.f. Mediaeval catapult or 
mangonel ; breast-collar for a horse ; rebound of a 
ball (at tennis); back stroke (at billiards); porter's 
strap ; (Naut.) pitching, rolling ; (fig.) petty job ; 
(pi.) toils for deer. De ou par bricole, indirectly, 
unfairly, by a fluke; jouer la bricole, (Billiards) 
[bricoler]. bricoler, v.i. ( Billiards , Tennis) To 
make a back stroke; (fig.) to cadge, to dodge, to do 
odds and ends ; v.t. To put the breast-collar on (a 
horse), bricoleur or bricolier (1), n.m. (fern, bri- 
coleuse or bricoli&re) Jack-of-all-trades ; shuffler, 
bricolier, n.m. Horse wearing a breast-collar and 
harnessed at the side to a two-wheeled carriage. 

biddable (bri'dabl), a. That may or should be 
bridled, bridage, n.m. Bridling, curbing, checking. 

bride (brid), n.f. Bridle, bridle-rein, bridle- 
harness; check, curb; string (of a woman's cap, 
bonnet, etc.); loop (for a button); connecting part 
in Alengon and other lace; iron tie; (fig.) direction, 
control ; (Surg.) fienum. A cheval domie on ne regarde 
pas a la bride, one does not look a gift-horse in the 
mouth; brides « veaux, silly tales, foolish reasons, 
nonsense; courir a loute bride ou a bride abattue, to 
run at full speed ; Idcher la bride (a), to give rein, to 
give full licence (to) ; laisser ou mettre la bride snr la 
c ou, to give (a horse) his head, (fig.) to let some- 
one have his own way ; lui lenir la bride courte, to 
shorten the rein; mettre la bride a un cheval, to put 
a bridle upon a horse ; tenir la bride haute a un cheval, 
to keep a tight rein ; tenir qnelqu'un en bride, to 
keep someone within bounds ; tourner bride, to turn 
back. 

bridexnent (brid'ma), n.m. Act of bridling, 
brider (bri'de), v.t. To bridle; to restrain, to 
curb, to keep under ; to truss (a fowl) ; to tie, to 
fasten ; to check, to repress ; (slang) to shut. Brider 
Vancre, (Naut.) to stow the anchor ; brider ses dcsirs, 
to curb one’s desires ; brider son cheval par la queue, 
to begin at the wrong end ; mon habit me bride sous les 
bras, my coat is too tight under the arms, 
brideuse (bri'dorz), n.f. Alengon lace-maker, 
bridier (bri'dje), n.m. Bridle-maker, 
bridon (bri'do), n.m. Snaffle-bridle, 
bridure (bri'dyrr), n.f. (Naut.) Frapping ; (Cook.) 
trussing (of a fowl etc.), 
brie (bn), n.m. Brie cheese. 

‘brief, a. (Jem. briove) [bref], 
brievement (brisv’ma), ailv. Briefly, succinctly, 
in short, bri&vetd, n.f. Brevity, briefness, con- 
ciseness. 

brife (brlf), n.f. (slang) Chunk of bread, brifer, 
v.t. To eat greedily, to gobble up ; (fig.) to use up 
a lot of (linen etc.) ; (slang) to eat. 

brigade (bri'gad), n.f. Brigade; (fig.) troop, 
squad, gang, body, i ,G6n6ral de brigade, major-general. 
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brigadier (briga'djc), n.m. Corporal (in cavalry 
etc.); sergeant (of police) ; (Naut.) bowman. 

brigand (bri'gu), m.m. Brigand, highwayman ;(fig.) 
robber, ruffian, thief, brigandage, n.m. Brigandage, 
plunder, brigandeau, n.m. Brigand on a small scale; 
(Jig.) cheat, rogue, knave, brlgander, v.i. To rot), 
to plunder; v.L To rob, to pillage, brigandorio, n.f 
Brigandage. 

brigandine (brigu'din), n.f. Brigandine, coat of 
mail. 

brigantin (brigu'te), n.m. Brigantine, brigan- 
tine, n.f Spanker; small vessel in tire Mediterranean, 
brigaut (bri'go), n.m. Firewood from forest trees, 
brignole (bri'pol), n.f. French plum. 
brigne(brig), n.f Intrigue, underhand manoeuvre, 
cabal, faction, briguer, v.t. To try to obtain by 
intrigue etc.; to canvas for, to solicit, to court 
brigueur,n.m. (fern, brigueuso) Intriguer, canvasser. 

brillamxnent (brija'mu), adv. Brilliantly, in a 
brilliant manner. 

brillant (bri'ja), a. (Jem. brillante) Brilliant, 
sparkling, glittering, bright, sliowy; beaming, 
flourishing, splendid, radiant; robust, blooming (of 
health). Affaire brillante, famous action; brillants 
uppas ou chcmncs brillants, dazzling charms; esprit 
brillant, sparkling wit. n.m. Brilliance, splendour, 
lustre ; brilliant (diamond), brillantd, a. (fern. 
brillantde) Cut into a brilliant; n.m. Diaper, 
damask; machine-made lace, brillanter, v.t. Tc 
cut into a brilliant; to overload with specious 
ornament. Brillanter son style, (fig.) to load one’s 
style with ornament, brillantine, n.f Brilliantine 
(hair-oil); glossy cotton-cloth. 

briller (bri'je), v.i. To shine, to glitter, to sparkle; 
to be bright or sparkling ; (fig.) to blaze, to dawn, to 
lighten, to flourish, to gleam. Tout ce qui brille n'est 
pas or, all that glitters is not gold. 

brillement (brij’ma), n.m. Brilliance, sparkle, 
sliowiness. 

brilloter or brillotter (brijo’te), v.i. To shine 
or glitter faintly. . 

brimade (brimad), n.f Ragging, hazing (at 
school etc.). 

brimbalant (brsbala), a. (fern, brimbalante) 
Swinging, oscillating. 

brimbale (bri’ bal) or bringuebaie, n.f Brake 
or handle of a pump. 

brimbaler (breba'le), v.t. To shake, to suing, to 
ring. v.i. To swing, to toss. 

brimborion (brsbo'rjS), n.m. Knick-knack, 
bauble, gewgaw. 

brimer (bri'ine), v.t. To rag, to bully (at school), 
brin (brs), n.m. Blade, slender stalk, shoot (of 
corn etc.); thread (of a cord, string, etc.); (fig.) 
sprig ; bit, jot. Beau brin de file, fine slip of a gill ; 
de brin ou en brin, unhewn wood ; il n'y en a brin, 
there is none at all ; un beau brinde bois, a fine 
straight piece of timber ; un beau brin d’homme, a tall 
well-set youth ; un brin defeu, a bit of fire ; un brin 
defil, a bit of thread ; un brin de paille, a straw ; un 
brin de romarin, a sprig of rosemary, 
brinasse (bri'nas), n.f. Coarse or inferior tow. 
brinde (bri:d), n.f Health, toast, fit ire dans les 
brindes, tobedrunk ; porter desbrindes, to dr ink toasts, 
brindille (bre'dkj), n.f Sprig, twig, 
bringe (brsige), a. Brindled (of oxen), 
bringue (brsrg), n.f Gawky or badly-shaped 
piece_(of a horse, woman, etc.), 
bringuebale [brotbale]. 
brio (bri'o) [ItaLJ, n.m. (Mus. etc.) Dash, spirit, go. 
brioche (bri'oj), n.f Bun. cake ; (fig.) blunder, 
brion (1) (brro), n.m. (Naut.) Uirrved timber 
joining the stem and the keel, 
brion (2) [bryon]. 

briotte_ (bri'ot), n.f Variety of anemona 
briquaillon (brika'jS), n.m. Brickbat, 
brique (brik), n.f Brick. Brique anglaise, bath 
brick. 

briquet (bri'ks), n.m. Steel (for strike-a-light), 
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tinder-box, strike-a-light ; short sabre, dirk; besgie, 
harrier. Battre le briquet, to strike a light, (fig.) to 
bark one’s shins; briquet pneumatique, fire syringe ; 
pierre a briquet, flint. = ’ 

briquetage (brik'tais), n.m. Brick-work ; imita- 
tion brick-work. 

briqueter (brik'te), v.t. To brick, to pave or line 
with bricks ; to imitate brick-work, briquetorie, n.f 
Brick-field, brick-making ; place where strike-a-lights 
etc. are made, briqueteur, n.m. Bricklayer, brique- 
tier, n.m. Brick-maker or seller ; maker or seller of 
tinder-boxes etc. 

briquette (bri'ket), n.f. Briquette, compressed 
fuel. 

bris (bri), n.m. (Law) Breaking (of doors, glass, 
prisons, etc.); wreckage, waif. 

brisant (bri' 2 d), n.m. Sand-bank, reef, shoal ; (pL) 
breakers. 

brise (brkz), n.f. Breeze ; strong wind, 
brise (bri'ze), a. (Jem. brisee) Broken to pieces ; 
(fig.) harassed, fatigued ; folding (of furniture) ; (Her.) 
rompu, broken. Chaise brisee, folding-chair; lit brise, 
folding-bed ; porte brisee, folding-door. 

brise-bise (briz'biiz), n.m. (pi. unchanged) 
tV cather -strip (for doors, windows, etc.); short 
curtain for lower part of window, 
brise-cou [casse-cou]. 

brisees (bri'ze), n.f. (used only in pi.) Boughs cut 
off to mark the place where an animal lies or has 
passed, or for marking the limits for cutting down 
wood. Aller sur les brisees de quelqu'un, to follow 
someone's example, to poach on someone’s preserves; 
marcher sur les brisees de quebju’un, to follow in some- 
one s footsteps ; reprendre ses brisees, to retrace one's 
steps. 

brise-glace or brise-glaces (briz'qlas), n.m. 

(pi. brise-glace or brise-glaces) Ice-breaker or 
starling (of a bridge); ice-beam (of a ship). 

brise -lames (briz’lam), n.m. (pi. unchanged) 
Breakwater. 

brisement (briz'ma), n.m. Breaking, dashing (of 
waves); (fig.) trouble, contrition. 

brise-mottes (briz'mot), n.m. (pi. unchanged) 
(Agric.) Clod-breaking machine. 

brise -pierre (briz'pjerr), n.m, (pi. unchanged) 
(Surg.) Stone-crusher. 

briser (bri'ze), v.t. To break to pieces, to smash, 
to break, to shatter ; to flaw, to burst, to crack, to 
bruise ; to destroy, to demolish, to overthrow. Eire 
brise, to feel sore all over. v.i. To break ; to dash 
(of waves). Briser avec quelqu'un, to break with some- 
one; brisons-Ih, let us say no more on the subject, 
enough 1 so briser, v.r. To break, to be dashed to 
pieces ; to come to grief ; to fold up (of furniture). 

brise -raison (brizre'zo), n. (pi. unchanged) 
Wrong-headed person. 

brise-tout (briz'tu), n.m. (pi. unchanged) Person 
that breaks everything ; rough, clumsy fellow. 

briseur (bri’zcerr), n.m. (Jem. briseuse) One who 
breaks or likes to break anything ; iconoclast. 

brise-vent (bri z* vd), n.m. (pi. brise-ventorbrise- 
vents) Wind-screen (for protecting plants). 

brisis (bri'zi), n.m. { Arch .) Angles of a mansard- 
roof. 

briska (brisTta), n.m. Britzka (Russian carriage), 
brisoir (bri'zwarr), rum. Brake (for flax), 
brisque (brisk), n.f. A card game; (Bezique) a 
marriage; the ace and ten; (Mil.) stripe of a re- 
enlisted soldier. 

brisure (bri'zyrr), n.f. Break ; folding-point in a 
piece of joiner's work ; (Her.) rebatement. 
britannique (brita'nik), a. British, Britannic, 
broc (1) (brok), n.m. Large jug or quart-pot ; 
tire amount this holds. 

broc (2) (brok), n.f. '"Spit. De brie et de broc, any- 
how, by hook or by crook ; de broc en bouche, forth- 
with, without delay ; manger de la viande de broc en 
bouche, to eat meat hot from the spit, 
brocaille (bn/karj), n.f. Macadam ; rubble. 
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eroeantage (Droka'ta^), n.m. Dealing in second- 
hand goods, broker's business ; bartering, brooante, 
n.f. Second-hand trade ; an article of trifling value, 
brocanter, v.i. To deal in second-hand goods or 
curiosities; to exchange, to barter, brocanteur, 
ft. m. ( fem . brocanteuse) Dealer in second-hand 
goods etc. ; broker. 

brocard ( 1 ) (brokair), n.m. Yearling(of roe-deer), 
brocard (2) (bro’karr), n.m. Taunt, jeer, scoff; 
raillery, brocarder, v.t. To taunt, to jeer at, to 
ridicule, brocardeur, n.m. (/en. brocardeuse 

Scoffer, jeerer. 

brocart (1) (brokair), n.m. Brocade, 
brocart (2) [bp.ocakd ( 1 )]. 
brocatelle (broka'tsl), n.f. Brocaded dress-stuff 
of silk, wool, cotton, etc. 
brochage (bro'Jars), n.m. Stitching (of books), 
brochant (bro’Ju), a. (fern, brochante) Passing 
over another piece. Brochant sur le tout, (Her.) placed 
above another piece or other pieces and passing from 
side to side of the shield ; (fig.) to crown all. 

broebe (broj), n.f. Spit; spindle; skewer; 
spigot, peg (of casks etc.); stem or gudgeon (of a 
lock) ,; knitting-needle ; brooch ; iron-pin ; (pi.) tusks 
(of wild boars). Faire un four de broche, to go and 
warm oneself at the fire ; mettre la viande a la broche, 
to spit the meat. 

brochti (bro'Je) n. (fem. brochee (1)) Stitched (of 
books); embossed (of linen); figured (of stuffs), n.m. 
Process of weaving designs on stuff, brocading; 
result of this ; brocaded stuff, 
brochee (bro'Je), n.f. Spitful. 
brocher (bro'Je), v.t. To stitch (a book etc.); tc 
figure (stuffs) ; to emboss (linen); to drive nails (into 
a horse’s foot); (fig.) to do things in a hurry, to 
dispatch. Brochant sur le tout, (Her.) overtopping all 
the rest; brocher une comedie etc., to polish off a 
comedy etc. 

broebet (bro'Je), n.m. Pike(fish). Brocket demer, 
sea-pike. 

broebeter (broj'te), v.t. To fix with a skewer; 
to skewer on to the spit. 

broebeton (broj'to), n.m. Small pike, pickerel, 
brochette (bio' Jet), n.f. Small spit for fixing 
meat on the main spit ; small spit for cooking kidneys 
etc.; small spitful or skewerrul (of meat etc.); stick 
for feeding birds. Elever des oiseaux a la brochette, to 
feed birds by hand ; enfant ileve u la brochette, child 
brought up with great care. 

brocheur (bro'Jcerr), n.m. (fem, brocheuse) 
Stitcher, esp. book-stitcher. 

bro choir (bro'Jwarr), n.m. Smith's shoeing* 
hammer. 

brochure (bra'Jyir), n.f. Stitching; bookbinder’s 
workshop ; small book stitched and covered with a 
wrapper, pamphlet, tract; design stitched on to a 
fabric, embroidery, brochurier, n.m. Pamphleteer, 
brocoli (broko'li), n.m. Broccoli, 
brodequin (brod'ks), n.m. Buskin, half-boot, 
laced-boot (generally of women and children); (Ant.) 
the boot (form of tortuie); (fig.) the sock, comedy. 
Chausser le brodequin, to act in or write comedies. 

broder (bro'de), v.t. To embroider; to adorn, 
to embellish (a story etc.), v.i. To amplify, to 
romance, broderie, nf. Embroidery; (Jig.) em- 
bellishment; exaggeration, amplification, brodeur, 
a. (fem. brodeuse) Embroidering; n. embroiderer. 
Brodeur mecanique, embroidering macliine. brodoir, 
n.m. Bobbin, lrame for lace-making, 
brogue (brag), n.m. Brogue, coarse shoe, 
broie (brwa), n.f. Brake (for hemp). 
broiement,broiment(brwaj'mu)orbroyage / 
n.m. Grinding, powdering, pounding, pulverization, 
broigne (brwa'n), n.f. Hauberk, early coat of mail, 
bromal (bro'mal), n.m. Bromal. 
bromate (bro'mat), n.m. Bromate. 
brome (1) (bro:m), n.m. Bromine, 
brome (2) (bromi), n.m. Grass of the genus 
Bromus. 
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bucheur (by'Jcu/i'}, n.m. (Jem. bficheuso) (colloq.) 
Plodder. 

bucoliaste (bykoli'ast), n.m. Bucolic, writer of 
bucolics. , _ 

bucolique (byko’lik), a, Bucolic, n.f. Bucolic 
verse ; (colloq., pi.) rubbish, rattletraps. 

bucrane or bucratie (by'kmiu), n.m. (Arch.) 
Ox-skull carved as ornament. 

budget (byd’ss), n.m. Budget. Le budget do la 
guerre, the army estimates ; le budget^ de la marine, 
the naval estimates ; le budget de I’Etat, the State 
budget; le budget d'un menage, household expenses, 
budgdtaire, a. Pertaining to the budget, budgdtaire- 
ment, adv. As regards the budget, budgeter, v.t. 
To include in the budget. 

buee (bite), n.f. ’Lye, washing in lye ; ’steam, 
reek, buer, v.t. To buck with lye ; v.i. To steam 
(of meat etc. taken out of hot water). 

buffet (by'fe), n.m. Bullet, cupboard, sideboard ; 
refreshment - table ; refreshment - room, railway 
restaurant ; service (of plate). Buffet d'orgues, organ- 
case. 

buffeter (byf'teb ».<• To drink wine from the 
cask etc. (of di ivers stealing wine eu. route), buffeteur, 
n.m. A driver who does tliis. 

buffetier (byf'tje), n.m. (Jem. buffetiere) Re- 
freshment-room keeper. 

buffle (byfl), n.m. Buffalo; buff-leather. buffle- 
terie, n.f. Buff belts, straps, etc. (of a soldier). 
bufSotier, rum. Workman who makes these, buffle- 
tin, n.m. Young buffalo ; ’buff jerkin, bufflon, 
rum. Young buffalo, bufflonne, n.f. Cow buffalo. 

bufonie (byfo'ni), n.f. Tribe of tufted caryophyl- 
laceous plants of the pink family, 
bugle (1) (byql), n.f. Bugle (plant).' 
bugle (2) (bygl) [Eng.], n.f. Bugle (wind-instru- 
ment). 

buglosse (by'glos), n.f. Bugloss. 
bugrane (by'gran), n.f. Rest-harrow, 
buhoriau [butor]. 

buire (bip-.r) or buie , n.m. Pitcher-shaped flagon, 
buis (bqi), n.m. Box ; box-tree, box-wood ; shoe- 
maker's tool made of this (for polishing the sides 
of soles etc.). Buis ben it, branch of box blessed 
in church and given away on Palm-Sunday ; buis 
piquant, butcher’s -broom, buissaie or buissi&re, 
n.f. Grove of box-trees. 

buisson (bqi’so), n.m. Bush, thicket, brake ; tree 
trained to the shape of a bush. Buisson ardent, burn- 
ing bush, pyracanth; trouper buisson creur, to find 
the birds flown, buissonner, v.i. To grow into a 
bush; (Hunt.) to beat the bushes; to hide in the 
thicket (of deer), buissonnet, n.m. Little bush, 
buissonneux, a. (Jem. buissonneuse) Bushy, buis- 
sonnier, a. (/em. buissoimi&ro) Retiring into or 
lurking in the bushes. Faire I'ccole buissonnicre, to 
play the truant; lapins buissonniers, thicket-rabbits; 
Turn. Shrub or tree trained to the shape of a bush ; 
Shrubbery. 

bulbe (bylb), n.m. Bulb, bulbeux, a. (Jem . 
bulbeuse) Bulbous, bulbifere, a. (Dot.) Bulbiferous. 
bulhiforme, a. Bulbiform. hulbille, n.f. Bulbil. 

bulgare (byl'ga:r), a. Bulgarian, n. (Bulgare) 
A Bulgarian. 

bulime (byTim), rum. A gasteropod of the genus 
Bulimns. 

bullaire (by'lsir), n.m. Collection of papal bulls • 
a writer who copies papal bulls. 

bulle (byi), n.f. Bubble; blister; seal attached 
to a document; the document itself; a papal bull: 
(Rom. Ant.) bulla. Bulle d'air, air-bubble ; bulle d’eau 
water-bubble, a. Whity-brown (of paper). Papier 
bulle, whity-brown paper, build, a. (fern, bullde) 
Authenticated with a seal ; by Pope’s bull. 

bulletin (byl'te), n.m. Voting-paper; bulletin, 
olllcial report; certificate, receipt. Bullclinde bag ants 
luggage-ticket. 

bulleux (by'lo), a. (fern, bulleuso) Bubbly, 
blistery. 


Ousserole 

bulteau (byl'to), rum. Tree trimmed to a round 
shape. 

bunette (by'net), n.f. Species of warbler, 
buplevre (by'plsivr), n.m. Hare’s-car. 
bupreste (by'prsst), n.m. Coleopterous Insect of 
the family Buprestidce. 

buraliste (byra'list), rum. Oflice-keeper clerk; 

money-taker. 

bnrat (by'ra), n.m. Drugget ; bunting, 
buratin (byra'ts), rum., or buratine, n.f. 
Poplin. 

bure (1) (by:r), n.f. Drugget ; fustian, rough serge 
(of monk’s dress), ba>ze. 
bure (2) (by:r), n.f. (Mining) Shaft, pit-hole, 
bureau, (by'ro), n.m. (pi. bureaux) Bureau 
writing-table, desk ; counting-house, oflice, public 
office ; personnel of this ; board, bench (in a court of 
judicature); committee ; court (personages); drugget. 
Bureau a rideau, roll-top desk ; bureau de placement, 
registry-oflice for servants etc. ; bureau de paste, post 
oflice ; chef de bureau, head clerk, chief of a depart- 
ment; deposer sur le bureau, (Parliament) to lay upon 
the table ; le bureau des affaires etrangcres, the Foreign 
Office ; le bureau du Scmit, the officers of the Senate; 
les bureaux de la guerre, the War Office ; payer a bureau 
ouvert, (Comm.) to pay on demand ; prendre fair du 
bureau, to call in at the office, to see how matters* 
stand ; vent du bureau, aspect of affairs. 

bureaucrate (byro'krat), n.m. Bureaucrat; 
clerk in a public office; (fig.) red-tapist, bureau- 
cratic, n./. Bureaucracy ; (/iff.) red-tapism. bureau- 
cratique, a. Bureaucratic ; formal, bureaucratiser, 
v.t. To make bureaucratic, to organize on bureau- 
cratic lines. 

burette (by'rst), n.f. Cruet; vase, flagon; 
(Bicycle) oil-can. 

’burg [bourg]. 

burgau (bvr'go), n.m., or burgaudine, ruf. 
Nacre, a kind of mother-of-pearl. 

burgrave (byr'gra:v), n.m. Burgrave. bur- 
graviat, n.m. Dignity of burgrave. 

burin (by're), n.riu Burin, graver, graving-tool ; 
(fig.) pen. buriner, v.t. To engrave ; (fig.) to relate 
in trenchant terms ; v.i. To write like copper-plate; 
(pop.) to toil indefatigably. burinour, n.m. En- 
graver; engraving- apparatus; (pop.) indefatigable 
worker. 

’burle (byrl), n.f. Joke, pleasantry. , - 

burlesque (byr'lssk), a. Burlesque, comm, 
jocular, ludicrous. Vers burlesques, doggerel verses. 
n.m. Burlesque. burlesqUement, adv. Comically, 
ludicrously, in a burlesque manner. 

burnous (byr'nus), n.m. Burnous, hooded Arab 
cloak. 

buron (by'ro), n.m. Cottage, shepherd’s hut (in 
Auvergne). 

bursal (byr'sal), a. (Jem. bursale, pi. bursaux) 
Fiscal, bursiforme, a. (Dot.) Bursilorm, purse- 
shaped. 

busaigle (by'zsrgl), n.m, Rough-legged buzzard, 
busard (by'zair), n.m. Variety of buzzard; (fig.) 
blockhead, dolt. 

busc (bysk), n.m. Busk (of stays), 
buse (1) (by:z), n.f. Buzzard ; (fig.) blockhead. 
On ne saurait faire d'une buse un epervier, one canuot 
make a silk purse out of a sow’s ear. 

buse (2) (by:z), n.f. Channel conveying the water 
of a mill-leet to the wheel ; (Mining) air-shaft, 
busette (by'zet), n.f. A variety of warbler, 
buson (by'zS), turn. Variety of buzzard; (fig-) 
simpleton, dolt. 

busque (bys'ke), a. (Jem. busqudo) Curved, 

arched. 

busquer (bys'ke), n.f. To put a busk in; to 
shorten, to draw up (of skirts); to curve, to arch, 
so busquer, v.r. To wear a busk, ’busquioro, n.f 
Part (of corset) receiving the busk. 

busserole (bys'rol) or bousserole. ruf. Alpine 
arbutus. 



buste 

buste (byst), turn. Bust, head and shoulders. 
Portrail en buste, half-length portrait. 

but (by), n.m. Mark ; object, end, aim, purpose, 
design, goal, objective. Arriver le premier an but, to 
be the first to reach the goal ; but a but, without any 
odds, evens; da but en blanc, bluntly, without any 
preamble, point-blank ; jotter but a but, to play even ; 
lebut de ses desirs, the object of his desires ; se proposer 
un but, to have an object in view; viser au but, to 
aim at the mark, 
butant [boutant]. 
bute (byt), n.f. Farrier’s knife. 
but6e (by'te) or buttee, n.f (Arch.) Abutment, 
pier (receiving the thrust of a bridge). 

buter (by'te), v.i. To rest or abut (contre ) ; to 
stumble or hit (contre ) ; '"to aim at. Ce cheval bute a 
cliaque pas, that horse stumbles at every step. v.i. 
To support, to prop. Buter un mur, to prop a wall 
with a buttress. ■*se buter, v.r. To be bent on, to 
stick (n) ; to contradict, to oppose. 

butin (by'ts), n.m. Booty, spoils, prize, plunder, 
butiner, v.t. To pillage, to plunder; to pilfer; to 
collect, to gather ; v.i. To pillage, to plunder ; (fig.) 
to pilfer, butineur, a~ (Jem. butineuse) Plundering, 
pilfering. 

butoir (by'twair) or buttoir (1), n.m. Buffer, 
buffer-stop (on railway) ; various kinds of stop, catch, 
etc. 

butome (by' tom), n.f. Butomus. butomee or 
butomaede, n.f. (Bot.) One of a family of plants 
typified by the flowering bush, Butomus umbellutus. 

butor (by 'tea:), turn. Bittern ; (fin.) gross, stupid 
fellow, churl, lout, booby, butorderie, n.f. Stupid- 
ity, loutishness, churlishness. 

buttage (by'tais), n.m. (Agric.) Raising, mound- 
ing ; (Port.) banking up, earthing up. 

butte (byt), n.f. Rising ground ; knoll, mound, 
hank, litre en butte ct, to be exposed to. 
buttle [bute'e]. 

butter (1) (by'te), v.t. To raise in a mound ; to 
earth up. Butter du celeri, to earth up celery ; butter 
in arbre, to heap up earth round the root of a tree, 
butter (2) [buter], 
butteur [buttoir (2)]. 
buttoir (1) [butoir]. 

buttoir (2) (by'twair) or butteur, n.m. Ridgin g- 
ilough. 

‘ butyreux (byti'ro), a. (/cm,, butyreuse) Buty- 
raceous. butyrine, n.f. Butyrine. butyrlque, a. 
Butyric. 

buvable (by'vabl), a. Drinkable, fit to drink, 
buvant, a. (Jem. buvante) Drinking. 

buvard (by'vair), a.m. Blotting. Papier burard, 
blotting paper, n.m. Blotting-case, blotting-pad. 
■"buverie (by'vri), n.f. Drinking, carousal, 
buvetier (byv'tje), n.m. (fern, huvetiore) Keeper 
of a tavern. 

buvette (by'vet), n.f. Refreshment-room, tap- 
room, bar, tavern, public-house. 

buveur (by'vaur), n.m. (Jem. buveuse) Drinker ; 
toper. 

buvoter (byvo’te), v.i. To sip, to tipple, 
bysse (bis) or byssus (bi'syis), n.m. Byssus. 
byzautin.(bizd'ts), a. (fern, byzantine) Byzantine 
style, n.m. (Byzantin, fern. Byzantine) A native 
or inhabitant of Byzantium. 


c 

C, c (se), n.m. The third letter of the alphabet. C 
has two sounds I before the vowels a, o, u, before a 
consonant, or at the end of a word, it is pronounced 
like It, as in car, cor, enrieux, clairon, cstomac; marked 
with a •cedilla or before e, i, or y, it is pronounced 
like s, as in ctel, cygne, fagon. 

c’ [contraction of ce, used before forms of the 
/ecb tire], 
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cable 

<ja (sa), pron. [contraction of cela]. Cest toujou 
fa, that is something at any rate ; comme fa, like 
that, so; comment vans port cz -thus ? comme ci commc fa, 
how do you do? only so-so; donnez-moi ga, give me 
that ; rien que ga! is that all ! 

9 a (sa), adv. Here. Ca ct la, here and there, 
up and down, to and fro', int. Now. <fa voyonsf 
now, let us see ! or ga commencez! come, begin ! 
cabalant(kaba'lu), a. (fern, cabalante) Caballing, 
cabale (ka'bal), n.f. Cabal, faction, intrigue ; 
cabbala, cabaler, v.i. To cabal, to plot. 

cabalette (kaba'let), n.f. (Mus.)A shortmelodious 
phrase, easily retained by the memory. 

cabaleur (kaba'loeir), n.m. (fern, cabaleuse) 
Caballer, intriguer, cabaliser, v.i. To practise 
cabbalistic arts. cabalisme, n.m. Cabbalism, 
cabaliste, n.m. Cabbaiist. cabalistique, a. Cabbal- 
istic. cabalistiquement, adv. Cabbalistically. 

caban (ka'bu), n.m. Cloak with sleeves and hoou 
(for rainy weather). 

cabanage (kaba'naig), n.m. Camp ; hutting, 
cabane (ka'ban), n.f. Cot, hut, shed, cabir., 
cottage ; hutch (for rabbits etc.) ; flat-bottomed boat 
(on the Loire). Cabane d lapins, rabbit-hutch. 

cabanean (leaba'no), n.m. Hub or shelter on 
shore (for cod-fishers). 

cabaner (kaba'ne), v.t. To live in a cabane or 
cabancs. 

cabanon. (kaba'nS), n.m. Small hut, shed, or 
cabin: small conntrv-house or lodge (in Provence); 
prison-cell ; padded room. 

cabaret (kaba're), n.m. Inferior kind of wine- 
shop, tavern, pot-house; restaurant; a small table 
or tray with tea- or coffee-service, liqueur-service, 
etc. ; (pop.) birthwort. Cabaret borgne, pot-liouse ; 
pilier de cabaret, tavern-haunter, tippler, cabaretier, 
n.m. (fern, cabaretidre) Publican, tavern-keeper. 

cabas (ka'ba), n.m. Basket, panier, reticule; 
cottage-bonnet; old-fashioned wicker-work carriage. 
*cabasser, v.t. (pop.) To amass ; to put in a basket 
to conceal ; to rob ; to deceive. 

*cabasset (kaba'se), n.m. 16th-century helmet 
without visor. 

cabasson (kaba'so), n.m. Old-fashioned woman's 
bonnet. 

cabestan (kabes'td), n.m. Capstan. Armer le 
cabestan, to man the capstan ; cabestan volant, crab ; 
envoyer un Itomme an cabestan, to send a man to the 
capstan (to be punished); grand cabestan, main 
capstan. 

cabiai (ka'bje), n.m. Capybara. 
cabillaud (kabi'jo) or cabliau, n.m. Fresh cod 
cabillet (kabi'je), n.m. Press lor keeping tennis- 
rackets straight. 

cabillot (kabi'jo), n.m. (Naut.) Toggle, 
cabine (ka'bin), n.f. Cabin, 
cabinet (kabi'ne), n.m. Closet, study; water- 
closet; practice or clientele (of a professional man); 
bureau, office(ofan attorney, barrister, etc.); Cabinet, 
Cabinet-council; Government, ministry; a collection 
deposited in a cabinet or show-case; cabinet, or 
side-board with cupboards, drawers, etc. ; summer- 
house. Affaires de cabinet, chamber practice (of 
lawyers); alter au cabinet, to go to the water-closet; 
cabinet d'aisances, water-closet; cabinet de bains, 
bath-room; cabinet de lecture, reading-room; cabinet 
de toilette, dressing-room ; c’esl un bomme de cabinet, he 
is not a man of action, or of affairs ; poser la question 
de cabinet, to make it a ministerial question. 

cabiou (ka'bju), n.m. Cassara candy (used as 
condiment). 

cable (ka:bl), n.m. Cable. Bitter le cable, to bitt 
the cable; cdble d'afl'ourche, small bower-cable; cable 
deremorque, tow-cable, hawser; fder du cable, (Kant.) 
to pay out cable, (/(?.) to spin out the time; mat tre 
cable, sheetfcable. cabl<5, a. (fem. C&blde) (Arch.) 
Cabled (of mouldings); n.m. Thick cord, eibleau 
or chblot, n.m. Cablet, small cable; mooring-rope, 
painter. 



c&bleau 

cableau or cablot (ka'blc), n.m. Rope for tow- 
i ns barges on rivers. ^ . , 

cablee [encahlurf.]. cabler. v.t. To twist 
(threads) into a coni ; to make (into) cabie ; to tele- 
graph by cable, 
cabliau [cabillaup]. 
cabliere (knbli’sir), n.f Anchor-stone, 
cablogramme (kabio'gram), n.m. Cablegram. 
CablOt [CABLEAC]. 

cabocbe (ka'bop, n.f. ( colloq .) Pate, noddle, nob ; 
(Comm.) hobnail. Eire, uncfameuse aiboche, to have a 
good head -piece. , , 

cabochon (kabo'jn), n.m. Cabochon, polished 
but uncut precious stone ; (Comm.) fancy brass nail. 
a. Polished but uncut (of precious stones). 

cabosse (ka'bos), n.f (pop.) Bruise, bump, 
cabosser, v.t. To bump, to bruise. 

cabot (1) (ka'bo), n.m. ( pop.) Actor ; (slang) dog ; 
(.Vi 1. slang) corporal. Cabot Jerri, gendarme. 

CabOt (2) [CHAL 10 T]. 

cabotage (kabn’tais), n.m. Coasting, coasting- 
trade. Vaisscau decnhvtuge, coasting-vessel, caboter, 
v.t To coast, caboteuforcabotier, n.m. Coasting- 
vessel. 

cabotiere (kabo'tjsir), n.f Norman long, flat 
boat used on tlie Seine. 

cabotin (kabo'te), n.m. Strolling player; bad 
actor, mummer, cabotinage.w.m. Strolling-player’s 
life; bad acting, cabotiner, v.i. To act badly ; (Jig.) 
to lead an irregular life (like a cabotin). 

caboulot (kabu'lo), n.m. Compartment in a 
stable ; (pop.) pot-liouse. 
cabre (katbr), n.f (Nauf.) Sheers.' 
se cabrer (ka'bre), v.t. To prance, to rear ; (fig.) 
to revolt, to fly into a passion. Faire sc cabrer un 
cheraJ, to make a horse rear, 
cabri (ka'bri), n.m. Kid. 

cabriole (kabri'ol), n.f Caper, leap; capriole, 
cabriolor, v.i. To caper, to cut capers. 

cabriolet (kabria'ls), n.m. Cabriolet, cab, one- 
liorro chaise ; a woman’s hat of the Directory period. 
Cabriolet a pompc , curricle; place de cabriolet, cab- 
stand. 

‘cabrioleur (kabrio’loeir), n.m. (/cm. cabrloleuso) 
Capcrer. 

cabron (ka’bro), n.m. Kid-skin ; bumishing-tool. 
cabrouet (kabru'e), n.m. Light two-wheeled 
cart cabroudter, r.f. To convey in this, cabrouu- 
tier, n.m. Driver of this, 
cabus (ka'iiy), a.m. Headed (of cabbages), 
caca (ka'kn), n.m. (Childish) Excrement; filth, 
dirt. Vnirc cam, to go to stool, 
cncaber (kaka’be), v.i. To call (of partridges), 
cacade (k.Tknd), n.f Excrement; mess; (tig.) 
mistake, failure, mull. ' 

cacao (kaka'o), n.m. Cacao, chocointo-uut. 
cacaoyor or cacaotlor, n.vu Cacao-tree, cacaoybre 
or cacaotlbro, n.f. Cacao-plantation, 
cacardcr (kakar'de), v.t To hiss, cackle (or geese), 
cncutois (knkn'twa), n.m, a variety ot parakeet ; 
{.Van/.) royal nwt-t op; royal, sky-sail. 

cachalot (knja'lo), n.m. Cachalot, spermaceti- 
whale. cachalotier, ft. (/cm. cachalotl&ro) Pertain- 
lug to eachnlov-lishlng ; v. Whaler. 

cache (knf) r n.f. Hiding-place ; (Hind.) stake- 
imi; (/7m?.) guard lor screening pat ts of a photograph 
in printing. 

cnchc-cachc (knj'knp. n.m. lHde-and-seek. 
cnchc-consct (k»ikaV»c), n.m. Camisole, under- 
led k‘c. 

cachc-cou (kaj’ku), n.m. Neckerchief, 
cachcctlquc (knjrk't’sh), a. C icbeoUc. 
c.a chc-cntrcc (kaf.VUv), n.m. (pi. unchannui) 
Drop (ot n l.ey.hoie). 

cachc-dpcron (liare'pr.-i), n.m. (jl. nnc banned) 
Ciort for lh« points ot spurs. 

cachc-dpoutl or cachc-dpoutiu (katepu'ti), 
n.m. { rt uKchanryj) ink or <Jye use-'! (c kikiI 
itrt etfrctly dyed wer 


cacologie 

cache-lumiere (kajly’mjciij, n.m. (pi unchanged 1 
Lead vent-cover for caunon. 

cache-meche (kaj'msO, u.m. (pi. unchangul ) 
Copper fnsee-protector for cannon, 
cachement (ka('mu), n.m. Concealing, hiding, 
cachemire (kaj'mitr), n.m. Cashmere, cacho- 
mirette, n.f. Caslimerette. 

cacbe-misere (kajmi'zstr), 7i.ni. (pi. unchanged ) 
Overcoat to hide shabby clothes. 

cache-mouchoir (kajmu'jwatr), n.m. (pi un- 
changed) Hide-the-handkerchief (child’s game). 

cache-nez (kaj'ne), n.m. (pi. unchanged) Muffler, 
comforter. 

cache-psigne (kaJ’peji), n.m. (pi. unchanged ) 
Head-ornament to conceal the comb. 

cache-pot (kaj'po), n.m. (pi. unchanged) Flower- 
pot cover (of papei^etc.). 

cacbe-poussiere (knjpu'sjsrr), n.ro. (pi un- 
changed) Dust-coat or cloak. 

cacber (ka'Je), v.t. To hide, to conceal ; to 
disguise, to dissimulate, to mask. Cachcr sa vie, to 
lead a secluded life ; cacher son jeu, to mask one’s 
play ; cacher son non'- ou son age, to conceal one’s name 
or one’s age; caches votre jeu, hide your cards; jeu 
cacM, underhand game ; n'avoir ricn dc cacM pour 
quclgu'un, to keep nothing secret from, to have no 
secrets for someone; ressorts caches, hidden, secret 
springs, se cacher, v.r. To hide, to secrete oneself; 
to lurk ; to abscond. Se cachcr a la justice , to hide 
from justice. 

cacbere (ka’jerr), n.m. Annealing-bin (in glass- 
making). 

cacheron (kaj'ro), n.m. Twine made of coarse flax, 
cachet (ka'Je), n.m. Seal, stamp, signet, signet- 
ring ; ticket; (fig.) character, stamp, mark (of genius 
etc.). A cinq francs le cachet, at live francs a lesson ; 
cachet de chi {[res ou d'armes, seal with a cipher or with 
a coat of arms ; cachet volant, flying seal ; courir le 
cachet, to give private lessons, to go about teaching; 
leltre de cachet, arbitrary warrant of imprisonment; 
son style a tin cachet jxirticulier, his style has a certain 
stamp or character of its own. cacbetage, n.m. 
Sealing. 

cache-tampon [CAcnr.-Moucnoin]. 
cacbeter (kaj'te), v.t. To seal, to seal up. t’ire 
a aichetcr, sealing-wax; pain d cuchcter, wafer. 

cacbette(ka'Jst), n.f Hiding-place. En cachetic, 
secretly, by stealth. 

cachetir (ka'Jceir), n.m. ( fern, cacheuso) Sne3k, 
slyboots. 

cachertie (kajsk'si), n.f. Cachexia, 
cachiment (kaji’md), n.m. Custard -apple 
cachimentier, n.m. • Tiec nearing this. 

cacbot (ka'Jo), n.m. Dungeon ; prison, place of 
detention. 

cacbotte (kn'Jot), n.f Tobacco-pipo without a 
lice!. 

cachotter (kafo'le), v.t. To make a mystery 
of, to conceal, so cachottor, v.r. To pretend to 
hide oneself, cachottorio, n.f Mysterious ways, 
cachottlor, a. (fan. cachottt&ro) Mysterious, sly; 
n. One who makes a mystery of thing’s, 
cachou (ka'Ju), n.m. Cneliou. 
cacique (ka’sik), n.m. Cacique (Indian chief), 
cacochyme (knko'jim), a. Of a feeble or dis- 
oidered constitution, n. A person with such a 
constitution, cacochymio, n.f The state of being 
so disordered. cacochymiquo, a. 'Relating to 
cucochymie. 

cacodylc(kako'dii), 7i.m. Cacodyl, cacodyliquo, 
a. Cacodylic. 

cacoprraphic (kakoqrnTi), n.f Oleography, 
cacographtquo, a. Peitaiuing to or characterise*! 
by tin's. 

cacolct (knko’le), n.m. Ilorso- or mule-lit ter for 
the transpoi t ol wounded. 

cacolog-ic (fcnkola'jjl), n.f Cacology, caco- 
lopauc, a. Pertaining to or characterise*! by In*** 
tx\CQio%uo, iutru Ono who cacology* 




cacophonic (kakofo'ni), n.f. Cacophony, caco- 
phonique, a. Pertaining to or characterized by this. 

■ cactacee (kakta'se) or cactee, n.f. One of the 
Cactacece, a family of dicotyledonous plants typified 
by the cactus. 

cactier (kak'tje) or cactus , n.m. Cactus, cac- 
tiforme or cactolde, a. Cactoid, cactaceous. 

cadastrage (kadas'trais), n.m. Registration in 
a cadastre. 

cadastral (kadas'tral), a. {fern, cadastrale, pi. 
cadastraux) Cadastral, referring to the register of 
lands, cadastration [cadastrace]. 

cadastre (ka'dastr), n.m. Cadastre, register of 
the survey of lands, cadastrer, v.t. To survey. 

cadavdreux (kadave'ra), a. {fan. cadavereuse) 
Cadaverous, corpse-like, wan, ghastly, cadaverin, a. 
(Jem. cadaverine) Living on corpses, cadaverique, 
a. Of or pertaining to a corpse. 

cadavre (ka'datvr), n.m. Corpse, dead body. 
Cf est un cadavre amlndunt, he is a living skeleton, 
cade (1) (kad), n.m. Barrel used in salt-works, 
cade (2) (kad), n.m. Variety of juniper, 
cadeau (ka'do), n.m. (pi. cadeaux) Present, gift. 
Faire cadeau de, to make a present of. 

cadediou (kade'dju) or cadddis, int. Tlie 
deuce ! faith 1 

cadenas (kad'na), n.m. Padlock ; *coffer in which 
were kept the knife, fork, spoon, etc. used by the 
king or princes. Codettas a secret, secret padlock ; 
enfermer sous codettas, to padlock, cadenasser, v.t. 
To padlock, to shut up under padlock. 

cadence (ka'dais), n.f. Cadence, fall ; rhythm, 
time (in dancing); *(il fus.) trill, quaver, shake, 
cadence. A ller en cadence, to keep time. 

cadencer (kada'se), v.t. To cadence, to give 
rhythm and cadence to, to harmonize, v.i. { Alus .) 
To trill, to quaver. 

cadene (ka'dem), n.f. Chain (for convicts) ; chain- 
gang ; Oriental carpet 
cadenette (kad'net), n.f. Tress (of hair), 
cadet (ka'ds), a. (Jem. cadette) Younger, junior 
(Of two). Branche cadette, younger branch, n. The 
younger; junior (of two), n.m , Cadet; younger 
brother ; younger son ; (coilog.) young fellow ;.*young 
man, youth. {Test le cadet de mes soucis, that is the 
least of my cares; cesl vnjeune cadet de haul appetil, 
he is an extravagant young gentleman, n.f. Younger 
sister, younger daughter; paving-stone; long billiard- 
cue. 

cadi (ka'di), n.m. Cadi (Turkish judge), 
cadichon. (kadi’JS), n.m. Little cadet, 
cadis (ka'di), n.m. Light woollen serge, 
cadmie (kad’mi), n.f. (Chem.) Sublimated oxide 
of zinc, calamine. 

cadmique (kad'mik), a. Pertaining to cadmium, 
cadmium (kad'mjom), turn, Cadmium, 
cadogan [oatoga.v]. 

. cadole (ka'dol), n.f. Latch, little bolt. 

cadran(l)(ka'dru), n.m. Dial-plate, dial. Cadran 
solaire, sun-dial ; faire le tour du cadran, to sleep the 
clock round. 

cadran (2) [cadrannure]. 

cadrane (kadra'ne), a. (Jam . cadranee) Attached 
by cadrannure (of trees). 

cadranier (kadra'nje), n.m. (Jem. cadraniere) 
Dialist. cadrannerie, n.f. Dial -making; dial- 
works. 

cadrannure (kadra'nyir), n.m. Malady of old 
trees, characterized by radiating fissures (like a dial- 
iace). 

cadrat (ka'dra), n.m. (Print.) Quadrat, cadratin, 
M.m. (Print.) M quadrat. Demi cadratin, N quadrat. 

cadratnre (kadra’tyir), n.f. The assemblage of 
parts producing the movement (of a watch, clock, 
etc.). 

cadre (ka:dr), n.m. Frame, framework, skeleton, 
outline ; plan, design ; (fig.) limits of an area or space, 
the space itself; (Mil.) the staff (forming the nucleus 
of a regiment) ; (Mil) cot, bed-frame. Avoir pour cadre , 


to be bounded by ; Eire sur le cadre , ( Naut ) to be on 
the sick-list ; servir de cadre a, to bound, to limit. 

cadrer (ka'dre), v.i. To agree, to tally, to square 
(a or avec). 

cadriller [qdadriller], 
caduc (ka'dyk), a. (fem. caduque) Decrepit, 
broken-down, decayed; trail, tumble-down, crazy; 
lapsed, null, void (of legacies); ( Bol .) deciduous. 
Age caduc, decrepit old age; devenir caduc, to decay; 
legs caduc, lapsed legacy (barred by limitation); vial 
caduc, falling sickness, epilepsy. 

caducee (kady'se), n.m. Caduceus, MercuryT 
wand ; tipstaff. 

caducite (kadysi’te), n.f. Caducity, decrepitude, 
decay, decline, 
caduque [caduc]. 

csecal(se'kal), a. (Jem. ctecalo, pi cmcaux) Carnal, 
csecum (se'kom), n.m. (A nut.) Ciecum. 

CEesinm or cesium (se'zjom) Ctesium. 
cafard (ka’fair), a. (Jem. cafarde) Hypocritical, 
sanctimonious, n. Hypocrite, sanctimonious person ; 
humbug, n.m. (pop.) Cockroach; (fig.) funk, fear. 
Avoir le ca/ixrrf.tohave the hump. cafardage [cafar- 
dire}, caiarder, v.i. *To play the hypocrite ; (collo g.) 
to sneak, to tell tales (at school), cafarderie, n.f. 
Cant, hypocrisy, bigotry, sanctimoniousness, cafar- 
dise, n.f. Piece of hypocrisy or cant. 

cafe (ka'fe), n.m. Coffee; cafe, coffee-house; 
coffee-berry. Cafe it la creme, coffee with cream ; cafe 
au lait, coffee with milk ; cafe chanlant, music-hall ; 
rutir, moudre, on prendre du cafe, to l oast, grind, or 
drink coffee ; iasse de cafe, cup of coffee, a. Cofle 0 - 
coloured. cafeier or cafier, n.m. Coffee -shru, 
cafei&re, n.f. Coffee-plantation, cafdine.n./. Caffeine, 
cafelque, a. (Chem.) Caffeic. cafdisme, n.m. Morbid 
condition produced by excessive coffee-drinking. 

cafetan or caftan (kaf'tu), n.m. Cartan (Turkish . 
garment). 

cafetier (kartje), n.m. (fem. cafotihro(l)) Coffee- 
house keeper, cafeti&re (2), n.f. Coffee-pot. 
cafier [cafeier], 

cafre (kaifr), a. Kafir, Bautin n. (Cafre) A Kafir 
or Bantu, 
caftan [cafetan]. 

cage (ka: 3 ), n.f. Cage; coop (for fowls); (Jig.) 
prison ; (Build, etc.) frame, casing. La belle cage ne 
nuurrit pas Voiseau, gold on the cage won’t feed the 
biid ; metlrc un homme en cage, to put a man in prison 
or under lock and key. cagde, n.f. Cage-full (of 
birds etc.), cagette, n.f. Bird-trap; little cage, 
cagier, a. ( fem, cagi&re) Pertaining to cages ; n. 
Cage-maker. 

cageotfka'so), n.m. Little cage, cagerotto, n.f. 
Osier mould in which cheese is allowed to drain. 

cagnard (ka'jiair), a. (fem. cagnarde) Indolent- 
lazy, slothful, n. Lazy-bones, skulker; place for 
skulking or idling in ; tramps’ sleeping-place under a 
bridge ; awning on board ship. Vest un cagnard, he is 
a skulker or loafer, cagnarder, v.i. To idle, to.loaf. 
cagnarderie or cagnardise, n.f (collo g.) Laziness, 
sloth fulness, skulking, 
cagne (kaji), n.f. Slut ; *bitch. 
cagneux (ka'jio), o. (fem. cagneuso) Knock- 
kneed, splay-footed ; a person so afflicted, 
cagnot (ka'jio), n.m. (pop.) Dog-lisli. 
cagnotte (ka'jiot), n.f. Money-box, tray, or pool 
(in gambling games) ; the pool (sum of money in this); 
percentage of stake deducted by gaming-house keeper. 

cagot (ka'go), a. (fem. cagotte) Bigoted, hypo- 
critical. n. Bigot, hypocrite ; ( Fr . Hist.) a race ol 
vagabonds in Bearn in the Middle Ages, capotoment, 
adv. In a bigoted orhypocritical manner, cagotorio, 
n.f. An act or word of hypocrisy or bigotry, cago- 
tisme, mm. Hypocrisy, bigotry. 

cagou (ka'gu), n.m. *Leper ; beggar, unsociable 
person. 

cagoule (ka'gul), n.f. Monk’s cloak, 
cagne (kag), n.f. Dutch fiat barge used on the 
canals. 



earner 


caletil 


cahier (ka'je), n.vu Stitched paper-book ; copy- 
book; memorial; quarter of a quireof paper; book 
(manuscript). Cahier discharges, specifications; cahier 
des frais, bill of costs. 

cabin-caba (kaskaa), adv. ( colloq .) So-so, lamely, 
poorly, slowlv, reluctantly. 

c allot (ka'o), n.m. Jerk, jolt (of a coach etc.); 
(fig.) obstacles, vicissitudes, cahotage or cahote- 
mont, n.m. Jolting, jerking, cahotant, a. (fcnu 
cahotante) Rough, jolting, cahoter, v.i._ To jolt, 
to be jerked about; v.t. To jolt, to jog, to jerk. 

caliutc (ka’yt), nj. Hut, crib, hovel; (Naut.) 
small cabin, 
caic [caique]. 

caiche (kej), n.f, ( Naut .) Ketch. . 

card (ka'id), n.m. Arab military chief or judge, 
caldat, n.m. Office or function of a caul. 

caleu or cayeu (ka'jis), n.vu (Hart.) Offshoot of 
a bulb, bulbil. 

caillassc (ka'jas), n.f. Gravelly marl of the 
Tertiary period. 

caille (kay), n.f. Quail, 
caille (ka'je), n.m. Curdled milk, curds, 
caillebotin or caillebottin (kajba'te), n.m. 
Basket without handles used by cobblers for their 
awls, thread, etc. 

caillebotis (kajbo'ti), turn. {Naut.) Grating of 
the hatches. 

caillebottage (kajbo'tars), n.vu Curdling (of 
milk etc.). 

calllebotte (kaj'bnt), n.f. Mass of curds, calllc- 
botter, v.t. To curdle, so caillehottcr, v.r. To 
curdle. 

caillebottin [caillebotin]. 
caillc-lait (kaj'ls), n.m. {pi. unchanged) Clieese- 
rcnnet. 

caillement(kaj'md), n.m. Curdling, coagulating, 
cailler (ka'je), v.t. To curdle, to clot, to curd. 
80 caillor, v.r. To coagulate, to turn to curds. 

cailletage (kaj'tais), sum. Gossipping, tittle- 
tattle. 

calllcteau (kaj'to), n.m. Young quail, 
cailleter (koj'te), v.i. To gossip, to chatter, 
caillette (l) (ka'jet), n.f. Abomnsns. 
caillctte (2) (ka'jet), n.f {pop.) Petrek 
caillot (ka’jo), n.m. Clot of blood, coagulum. 
caillot-rosat (kajoro’za), n.vu {pi. calllots- 
rosats) A variety of pear with a rosy perfume, 
calllou (ka'ju), n.vu {pi. cailloux) Pebble, 
small mono, flint, flint-stone; {fig.) obstacle, em- 
barrassment. cailloutago, n.m. Gravelling; ballast- 
ing ; rough-cast, pebble-work, cailloutde, n.f. Fine 
pottery; ornamental pebble- work, caillouter, v.t. 
To gravel, to ballast, cailloutour, n.m. Roadman ; 
Hint- cutter, callloutoux, a. (Jem. caillouteuso) 
Pebbly, flinty. caillouttB, n.m. Broken stones, 
grovel ; broken flint. 

cairaacam or calm a can (kaima'ku), n.m. 
A Turkish officer (lieutenant to a grand vizier etc.). 

caiman (kai’mu), n.m. American crocodile, 
caiman. 

Caimandcr [QtabtANTmn]. 
calmandcur [quemandiiub]. 
caique or caic (kn'ik), n.m. 
boat. 


..vu Long Levantine 


caire (kr:r), n.m. Coir, coco-nut fibre. 

Calm (kttru) [/rWt], n.m. Cairn, tumulus. 
caSsnc (kepi), n.f. Chest, case, box, trunk, coffer ; 
cascet ; till, mfe, strong-box; (lienee) contents of a 
cash-tox, funds, cash; cashier’s office, pay-ofilce' 
cylinder (of a drum) ; drum ; (vtmtt.)dnun(or the ear)’ 
L:»ly or frame (of a coach). Avoir tnnt d'araml cri 
cib', to have r o luueh money in hand; binder In 
etna, to bravo the mum • rntl ir la aiiw on la grow 
coin.*, to the drum, (fig.) to announce somethin" 
r.msUy, to Jits’; <■ n pcil fuss; r>ib«- d’amort h^vienf 
cinV.in,: fund; os tv.- tU rJdvnv.wntt, im-diciim chest * 
cab’* «I7jt rgr.r, savitigsdatik ; miw dVnampff, dis- 
counting bank; cu lr:< de ixcaurt mvtuels, nick-fund; 


caisse des pensions, pension fund; caisse militairt, 
military chest ; fairs la caisse, to make up the cash 
account; faire sa caisse, to make up one’s cash-book; 
grosse caisse, big drum ; la caisse du regiment, the 
regimental chest; les caisses de I’Etat, the* coffers of 
the State ; livre de caisse, cash-book ; saucer ia caisse, 
{facet.) to run off with the till ; tenir la caisse, to keep 
the cash or cash-account, to act as cashier. 

caisserie (kes'ri), ruf. Manufactory where boxes 
or cases are made. 

caissetin (lces'te), n.m. Small deal box forraisins. 
caissette (ke'set), n.f. Small box. 
caissier (ks'sjerr), n.m. (Jem. caissi&re) Treasurer, 
cashier. 

caisson(ks's5), n.vu Ammunition-wagon, caisson; 
(Arch.) coffer, compartment of ceiling; sunk-panel. 
Caisson a poudre, powder-cliest ; les caissons des vivres, 
the provision-wagons. 

cajoler (kajo'le), v.t. To cajole, to coax, to 
wheedle, cajolerie, 7t./. Cajolery, coaxing, wheedling, 
cajoleur, n.vu (Jem. cajoleuse) Cajoler, coaxer, 
•wheedler 

cajnte (ka'gyt), n.f. State-room ; captain’s room 
(on board ship). 

cal (lml) or calus, n.m. Callosity, callus, 
calade (ka'lad) or cbalade, n.f. Descent, ;slope 
(for training horses to gallop). 

calage (ka'la^), n.vu Lowering (of sails etc.), 
propping. 

Calais (ka'le), n.vu Market- basket (used in the 
Paris markets). 

calaison (kals'za), n.f. Load-water line, sea- 
gauge (on ship). 

calaxnbac (kalu'bak), calambar, or calam- 
bour, n.m. Aloes-wood. 
calament (kala'mu), n.m. Calamint. 
calaminaire (kalami'nsir), a. Pertaining to 
calamine. 

calamine (kala'min), n.f Calamine, 
calamite (kala'niit), n.f. Calamite. 
calamity (kalami'te), n.f. Calamity, distress, 
calamiteusement, adv. Calamitously, calamitoux, 
a. (fern, calamiteuse) Distressful, calamitous. 

calandrape (kalu'drais), n.vu Calendering, hot- 
pressing, mangling. 

calandre (ka'lurdr), n.f. Mangle, calender; a 
variety of lark; weevil. * 
calandrelle (kalu'drel), n.f. Short-toed lark, 
calandrer (kalfi'dre), v.t. To calender, to press, 
to smooth, to mangle. 

calandrette (kalu'drst), n.f. Song-thrush. 
calandreur(kalu'droe:r), n.vu (Jem. calandrouso) 
Calendered 

calangne (ka'luro) or calanque, n.f. (Naut.) 
Creek, cove (in Mediterranean). 

calcaire (kal’keir), a. Calcareous, n.m. Lime- 
stone. 

calcandum (knlkane’om), n.vu (Anat.) Cab 
cancum, heel-bone. 

ealeddoine (kalse'dwan), n.f. Chalcedony, cal- 
eddonieux, a. (fern, ealeddonieuso) Chalcedonies 
calcdolaire (kalseo'lE’.r), n.f. Calceolaria, 
calcet (kal’ss), n.vu (Naut.) Mast-liead. 
calcin (kal'se), n.vu Calcined glass, 
calcinable (kalsi'nabl), a, Calcinnhle. calcina- 
tion, n.f. Calcination. 

calciner (kalsi’ne), v.t. To calcine, to burn. 80 
calciner, v.r. To calcine, 
calciqne (kal'sik), a. Calcic, 
calcite (kat'sit), n.f. Calcite. 
calcinm (kaVsiom), n.vu Calcium, 
ealeui (kal'kyl), n.m. Calculation; nrlthmetle; 
computation, reckoning, counting; (Math.) caltul iri{ 
(Jig.) estimate, forecast, design, selfish motive ; (MaU 
calculus (stone in the bladder). Calcnl approximate, 
rough calculation ; ad ml diprmthl, differential 
calculus; <h calcnl fait, everything included; « 
apprrnd h ailcul, ho learns arithmetic, calculable, 
a. Computable, calculable. calctUant, a. (Jem. 



calculer 

calculante) Calculating, reckoning ; selfishly design- 
ing. calcujateur, a. (Jam. calculatrice) Calculat- 
ing ; tu Calculator, reckoner ; accountant ; schemer, 
oalculatif, a, (Jem. calculative) Calculative. cal- 
culatoiro, a. Calculatory. . 

calculer (kalky'le), v.t. To calculate, to compute, 
to reckon, to estimate; to forecast, to contrive, to 
devise; to determine. 

calculeux (kalky'le), a. (/cm. calcnleuse) Cal- 
culous. n. Person affected with calculus. 

cale (1) (kal), n.f. Hold (of a ship) ; stocks, slip ; 
ducking, keel-hauling (punishment). A fond de calc, 
at the bottom of the hold ; cale deconstruction, stocks ; 
cale dc magasin ou d'un quai, slip; dormer la cale 
d nn matelot, to give a sailor a ducking ; eau de cale, 
bilge-water; ctre a fond de cale, (colloq.) to be hard up, 
to be at the end of one’s resources, 
cale (2) (kal), nj. Wedge, block, prop. 
cal6 (ka'le), a. (Jem. calee) Furnished with a 
hold ; (pop.) well off, wealthy. 

calebasse (kal'bas), n.f. Calabash, gourd ; (fig.) 
pate, nob, noddle, calebassier, n.m. Calabash-tree. 

caleclie (ka'lej), n.f. Calnsli (carriage or head- 
gear); barouche, open carriage, calechier, n.m. 
One who makes or hires out caliches. 

caleqion (kal'sn), n.m. Drawers, pair of drawers. 
Caledon de bain, bathing-drawers, caleconnier, mm. 
(fern, caleconni&ro) Oue who makes drawers. 

cal6donien (kalado'nje), a. (fern, caledonienne) 
Caledonian, n.m. (Caledonian, fern. Calddonienno) 
Caledonian. 

calefacteur (kalefak'toeir), n.m. Cooking ap- 
paratus, kitchener, cooking-stove, caldfaotion, n.f. 
Caiefaction, heating. 

calembour (kala'burr), n.m. Pun. calem- 
bourlste or calembourdlor, n.m. (fern, calembour- 
difcre) Punster. 

calembredaine (kalabra'dsn), n.f Quibble, 
subterfuge, foolery, nonsense. 

calencar (kala'kair), n.m. A kind of Indian 
chintz. 

calence (ka'ltks), n.f. (Print, slang ) Want of 
work. En calcnce, out of work. 

calendaire (kald'dsir), n.m. Church register, 
obituary. 

calender (kala'de), mm. Calender, mendicant 
dervish. 

calendes (ka1u:d), mf.pl. (Ant.) Calends ; con- 
vocation of the clergy of a diocese, llenvoycr aax 
calendes grecques, to put ofr till doomsday. 

caleridre (ka'laidr), n.f. Calender (for rolling, 
glazing, etc.). 

calendrier (kaladri'e), n.m. Calendar, almanac. 
Nouveau calendrier ou calendrier gregorien, the new 
or the Gregorian calendar ; nicies calendrier, the old 
calendar (old style). 

calenture (kald’tyir), n.f. (Med.) Calenture, 
calepin (knl'ps), n.m. Notebook, memorandum- 
book; ‘dictionary. 

caler (1) (ka'le), n.f. (Naul.) To lower, to strike 
(yards, topmasts, etc.); (Jig.) to surrender, to yield. 
Caler la voile, to yield, to sing small ; color les voiles, 
to strike sail ; calc tout! let go amain 1 v.i. To have 
(more or lew) draught j (tlang) to knuckle down (at 
marbles) ; ( School tlang) to keep away ; to shut oft 
the engine (motor). 

caler (2) (ka'le), n.f. To prop up, to wedge, to 
adjust by means of a wedge. 

caleur (ka'lour), min. (fern, caleuso) One who 
yields or gives in ; a coward, a shirker; (Print, slang) 
one out of work. 

calfait (kal'fs), n.m. (Naut.) Caulking- iron, 
calfat, n.m. Caulker, calfataga, n.m. Caulking, 
collator, n.f. To caulk, calfateur [calfat]. cal- 
fatfn, n.m. Caulker’s boy. 

calfeutrage (kalfo'tnuj) or calfentrement, 
n.m. Stopping of chinks, calfeutrer, v.t. To stop 
up the clunks of, to make air-tight, so calfoutrer, 
t>.r. To be stopped up (of chinks) ; to shut oneself up. 


calomnie 

calibrate (kali’brajs) or calibrement, n.m. 
Gauging the bore of a gun etc. 

calibre (ka'libr), n.m. Calibre, bore (of a gun’i: 
size, diameter (of a bullet, body, etc.) ; (fa.) kind, 
sort, stamp, calibrer, n.f. To calibrate, to take the 
calibre of ; to give the proper calibre to (bullets etc.) 
calibrour, n.m. Machine orapparatus for calibrating. 

calical (kali'kal), a. (Jem. callcalo, pi. callcaux) 
(Bot.) Pertaining to the calyx or to calyces. 

calice (1) (ka'lis), n.m. Chalice, communion-cup ; 
(fig.) grief, sacrifice. Boirc ou aralcr le atliee, to 
swallow the pill ; boire k calice jusqu'd la lie, to drink 
the cup to the dregs. 

calice (2) (ka'lis), mm. (Bot.) Calyx, flower-cup ; 
(Anal.) calix. called, a. (/ciil calicdo) Furnished 
with a calyx. 

caliche (kalij), n.m. Chilean nitre, 
caliciflore (kalisi’fbtr), a. (Bot.) Calicifloral. 
caliciforme, a. Caliciform. callcinal, a. (fan. cali- 
cinale, pi. calicinaux) Calicinal, calicine. 

calicot (kali'ko), mm. Calico; (slang) counter- 
jumper. 

caliculaire (kaliky'lsrr), a. (Bot.) Calicnlnr. 
calioule, n.m . Caliele, caliculus. 
califat (kali'fa), n.m. Caliphate, 
calife (ka’lii), mm. Calipli. 
califourchon (kalifur'Jo), mm. Hobby. A cali- 
fourchon, astride, astraddle ; cost son califourchon, it 
is his hobby. 

calin (ka’le), n.m. Alloy of lead, tin, and copper 
used by the Siamese etc. fortca-caddics. 

calm (ka'le), a. (Jem. calino) Wheedling, cajol- 
ing, coaxing. Cct homme a fair cdlln, that man has 
a wheedling look about him. n. Wheedler, cajoler ; 
‘idler, beggar. (Test line petite cdlinc, sho is a little 
wheedler. cdllnor, v.t. To fondle, to cajole, to 
wheedle, so caliner, v.r. To coddle oneself, to 
take one’s ease, to give oneself up to indolence, to 
nurse oneself, c&linorie, n.f. Wheedling, cajolery, 
caressing. 

caliome (kali’om), n.f (Naut.) Solid winding- 
tackle. 

calisson (kali'so), n.m. Small almond-iced cake, 
calleux (ka’lo), a. (Jem. calleuso) Callous, hard, 
horny. 

calligraphe (kali’qraf), n.m. Calligrapher, good 
penman, calligraphic, n ./. Calligrapiiy, penman- 
ship. calligraphior, v.t. To write well, calli- 
graphique, a. Calligraphic, call! graph! quoment, 
udv. In a calligraphic manner, 
callisthdnie (kaliste’ni), mf Calisthenics. 
callosit6 (kalozi'te), n.f. Callosity, 
callot or calot (2) (ka'lo), n.m. Block of unhewn 
stuff in quarry; large marblo or taw; tramp, 
calmande (kal’indid), n.f. Calamanco, 
calmant (kal'mci), a. (fern, calmante) Calming, 
soothing, sedative, n.m. (Med.) Composing draught ; 
anodyne, sedative. 

calmar (kal'mair), mm. ‘Pen-case, calamary. 
calme (kalm), a. Tranquil, still, quiet, serene, 
calm; unruffled, composed, collected, dispassionate. 
mm. Calm, stillness, tranquillity, quiet, composure. 
Cidme plat, (Naut.) dead calm, calmer, v.t To still, 
to quiet, to appease, to allay, to pacify, to soothe; 
v.i. (Naut.) To lull, to become calm. Lt vent calme, 
the wind is dropping, so calmer, v.r. To become 
calm, to compose oneself; to blow over, to subside, 
to abate, calmir, r.i. (Naut.) To grow calm, to lull, 
to abate. 

calomel (kalo'msl), mm. Calomel, 
calomniable (kabm'njabl), a. That may bo 
calumniated. 

calomniateur (kal.imnja'taur), a. (Jan. calom- 
niatrico) That calumniates, m Calumniator, slan- 
derer. 

calomnie (knlom'ni), n.f. Calumny, slander, 
calomnier, v.t. To calumniate, to slander, calom- 
nlouso [calomnikuxJ. calomnlousomcnt, ad r. 
Calumnionsly, slanderously, calomnlouz, a. (Jem. 



calonidre 


eamouflet 


calomniouse) Calumnious, slanderous, calorunlo- 
graphe, n.vu One who writes calunmies. 
oaloniere (kalo'njsrr), n.f (pop.) Pop-gun; 

/CANONNlfenE]. . 

caloricite (kalorisi'te), n.f Caloricity. 
calorie (kalo’ri), n.f. Calorie, unit of heat, 
calorifere (kalori'fsrr), n.m. Hot-air stove or pipe, 
calorifiant (kalori’fju), a. (/cm. calorifiante) 
Caiorifacient. calorification, n ./. Calorification, 
calorifique, a. Calorific, calorimdtre, n.m. Calori- 
meter. calorimdtrie, n.f Calorimetry, calori- 
metrique, a. Calorimetric, calorimd trlquemont, 
adv. Calorimetrically. 
calorique (kalo'rik), n.m. Caloric, heat, 
calot (1) (ka'lo), n.m. (pop.) Cap [calotte]. 
calot (2) [CALLOT], 

calotin or calottin (kalo'ts), n.m. Shaveling, 
priest, parson, prig. 

calotte (ka'lot), n.f. Skull-cap (esp. that worn 
by priests); hence, the priesthood, body of priests; 
smoking-cap; a small dome, knoll, mound, tumulus, 
etc. ; (Anat.) brain-pan ; {Arch.) calotte; ( colloq .) box 
on the ears ; {Mach.) cap of valve, and other rounded 
objects, parts, etc. Danner des calottes a, to box 
someone’s ears ; hi calotte rouge d’un cardin/d, the red 
calotte of a cardinal, calotter, v.t. To box the ears 
of. calottier, n.m. Calotte-maker, cap-maker, 
calou (ka'lu), n.m. Patm-wine. 
caloyer (kalwa'je), van. Caloyer (Greek monk), 
calp (kalp), n.m. (Geo/.) Calp (limestone). 
Calquagre (kal’karj), n.m. Tracing ; close copying, 
caique (kalk), n.vu Tracing; imitation, close copy, 
calquer (kal'ke), v.t. To trace; to copy, to 
imitate closely. Calquer a la points, to trace with a 
point; papier a calquer, tracing-paper, calquonr, 
n.m. (fern, calqueuse) A person who traces or copies 
closoly. calquoir, n.m. Tracing-point, 
calumet (kaly'me), n.m. Pipe, calumet. 

Calus (ka'ly), n.m. Callus, callosity, 
ealvaire (kal’vsir), n.vu A calvary ; (jig.) torture, 
suffering, tribulation. 

calvanier (kalva'nje) or calvdnier, n.m. 
( Agrir. .) Labourer engaged for the harvest. 

calville (kal'vil), n.m. A red and white Norman 
applo. 

calvinieu (kalvi'nje), a. {fern, calvtnienne) Cal- 
vinistic. 

calvinlsmc (k a l v i'nlsm), rum. Calvinism, cal- 
vinisto, a. Calvinistic ; n.m. Calvinist. 

calvitie (kalvi'si), n.f. Calvity, baldness. Cal- 
vitie des pnupicrcs, loss of the eyelashes. 

camaleu(kama'ju), n.m. (pi. camafeux) Cameo- 
minting; cameo (brooch etc.); a play or other 
literary pieco in one tone. 

camail (ka’marj), n.m. (pi. camaux) Covering of 
mail for tho neck and shoulders; hood, capuchin, 
bishop's purplo ornament worn over the rochet; 
hackle (of poultry). 

camaldulc (kamal'dyl), n.m. Monk or nun of 
tho Order of St. Romuald. 

camarade (kama’rail), n. Comrade, fellow, mate 
chum, playmate, fellow -labourer, fellow- servant '■ 
one’s equal or peer. Camumtlc de chambrc, chum- 
cnwiradc dc clause, school-fellow ; camarade de coUenc 
eoltege companion ; camunidr. dn lit, bed-fellow; cama- 
rade de malhcnr, fellow-sufferer; camarade de voyage 
fellow-traveller, camaradcrlo, n.f. Comradeship’ 
intimacy, close friendship; coterie, clique; partv 
spirit. 1 J 


*:amard(kn’im:r), a. (fen i. camardo) Snub-no 1 
Uat. n. Snub-nosed person, hi camardc, (p 
death. 

camarilla (knmaril’la), ruf Camarilla (cot 
etc.). 


camarin (pop.) (n.oxonox), 
camaro (;v»; >.) [camaraok], 
camblstc (kiYbisl), n.vu Cambist, 
cambium (ku'bjom), n.m, (Hot.) Cambium. 
camb<uris (kd bwj) ti.m, Coom, cart-grease. 


Cambrage (ka’brars), n.m. Gamoering, bending, 
curving. 

cambrai (ka'bre), n.m. Imitation lace, 
cambre [cambrure]. 

cambre (ka'bre), a. (fern, cambric) Bent, cam- 
bering, having a curved back (of horses etc.); arched, 
well-set. Pont de navire cambre, cambering deck, 
cambrement, n.m. Arching, curving. 

cambrer (ka’bre), v.t. To arch, to bend, to curve. 
SQ cambrer, v.r. To be cambered; to warp; to 
draw oneself up (by throwing the chest forward), 
cambresine (kcibre'zin), n.f Fine cambric, 
cambricn (kabri's), a. and n. (fern, cambrienno) 
(Geol.) Cambrian. 

cambrillou (kabri'jS), n.m. Stiffener (of a shoe), 
cambriolags (kabrio'la:3), n.m. House-breaking 
burglary, cambrioler, v.t. To enter burglariously, 
cambrioleur, n.m. (fern, cambrioleuse) House- 
breaker; burglar. 

eambrique (ka’brik), a, Cambrian, Cymric, 
Welsh (language), n. (Gambrique) Welsh. 

cambrure (ka'bryrr), n.f Bend, flexure, curva- 
ture, arch; the arched part in a shoe, cambrurier, 
n.m. Person who breaks up old shoes for tho sake of 
the materials. 

cambuse (ku'byrz), n.f ( Navi .) Store-room, 
canteen ; (pop.) tavern, drink-shop, house of ill-fame, 
cambusier, n.m, (Naut.) Steward’s mate, store- 
keeper. 

came (1) (lcam), n.f Cam, cog, 
came (2) [chame], 
camee (ka'me), n.m. Cameo, 
camdleon (kamele'5), rum. Chameleon, 
camdldopard (kameleo'parr), n.m. Camelopard, 
camelia or camellia (kame'lja), n.m. Camellia, 
cameline (kam'lin), n.f False flax, Camelina 
saliva. 

camelot (kam'lo), n.m. Camlet ; cheap-jack stuff; 
pedlar, hawker, newsboy, cameloto, n.f. Inferior 
merchandise, shoddy ; (fig.) trash, stuff, bosh, camc- 
loter, v.L To make camlet; to make trash; to sell 
camlet; to sell trash, camelotior, n.m. Pedlar, 
seller of trash ; bad workman ; coarse paper, came- 
lotin, n.m. Narrow and thin camlet, camelotino, 
n.f A stuff resembling camlet. 

cameral (kame'rnl), a. (fern, cameralo, 
camdraux) Pertaining to Stato finance, fiscal, 
cameralistlnuo, n.f Fiscal science. 

camerier (kame'rje), n.m, Chamberlain (of the 
Pope etc.). 

camdriere [cam£riste(2)]. 
cameristat (kameris'ta), n.m, nostei attached 
to a primary school (chiefly in Auvergne), camdristo 
(1). n. Pupil attending this. 

camdriste (2) (kame'rist) or camerierc, n.f 
Maid of liononr; waiting- woman, lady’s maid; 
chambermaid. 

camerlingat (kamerls'qa), rum. Office or func- 
tion of camerlingne, camerlinguo, n.vu Cardinal 
of the papal coiufc charged with affairs of justicei 
finance, etc. 

camion (ka'mja), n.vu Dray, low wagon, lorry ; 
(Paint.) kettle; ; minute pin. camionnago, n.vu Cart- 
ing, carriage (in a dray etc'.), camionner, v.t. To 
convey on a dray, lorry, truck, etc. camlonnour, n.vu 
Drayman. 

*camisade (kami'zad), n.f Night attack, 

camisade. 

camisard (kami'zarr), n.vu Camisard (French 
Calvinist). 

camisole (kami'zol), n.f Woman's niorning 
jacket. Camisole de force, strait waistcoat or jackot. 
camomille (knmo’mbj), n.f Camomile, 
camouflage (kamu'fla:3) or camouflement. 

n.vu Disguise. 

camoufler (kainn'ne), v.t. (slang) To disguise, fo 
bedizen. so camouflor, v.r* To distruiso or bedizer 
oneself. 

camoufletOratuu'nG), n.m. Wliiff of smoko(in the 
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camp 

face); (fig.) affront, snub, rap over the knuckles; disappointed, chagnned. n. A fiat-nosed person. 

(Mil.) a gallery constnicted to counteract an enemy La caviuse, (pop.) death, grim death ; un vilain camus, 

mine by suffocating its defenders. an ugly flat-nosed fellow, camuserie, n.f. State of 

camp (l ; u), rum. Camp ; (fig.) army, party. Camp being flat-nosed, camuset, a. (firm. camusette) 

d'instruclion, training camp ; camp volant, flying camp, Slightly flat-nosed, camuson, n.f. Flat-ncsed woman 

camp of scouts etc., camp of gipsies etc. ; etre en camp or girL 

volant, to be there only for a time ; lever Ze camp, to canadien. (kana'djs), a. (Jem. canadienne) 
bi-eak up the camp; prendre le camp , (colloq.) to Canadian, n.m. (Canadien, firm. Canadienne) A 

pack off. Canadian. 

campagnard (kdpa'pair), a. (Jem. campa- canaille (ka'narj), n./. Rabble, riffraff, mob, scum 
gnarde) Rustic, countrified, rural, bucolic, pastoral. of the populace; scoundrel. Ceso inailles dedomesiigue r, 

*i. Countryman or -woman, rustic, peasant; clodhop- tliese rascally servants! Tiers d'ici, canaille! begonej 

per, clown. Ccst une campagnarde, she is a hoyden. you scoundrel! vile canaille, miserable scum. a. 

campagne (ku’paji), nj. The country, the fields, Low, rascally, villainous, canaillerie, n.f. Black- 

flat country, plain ; seat, estate, country-house; cam- guardism. 

paign ; (Kant.) cruise. Butt re la camptvjne, to scour canal (ka'nal), n.m. Canal ; conduit, duct, drain ; 
the country, to wander about, (fig.) to be delirious, to pipe, tube, spout ; stream, watercourse (of water- 
blunder, to bungle; campagne de croisitrv, cruising mills); channel, bed; road, way, means; (fig.) strait ; 

voyage ; corned tens de campagne, strolling players ; cn (Arch.) fluting (of a column). Canal de cheminie, 

pleine ou rose campagne, in the open country ; etre a la chimney-flue : canal tie derivation, lateral drain ; canal 

camjxigne, to be in the country ; etre en campagne, to de larmier, (Arch.) channel of a coping ; canal d'irriga- 

be in the field, to be at work, to be out (not at home); tion, trench for irrigation ; cantd lateral, canal forming 

faire campagne, to go to war ; faire une camjxigne, to an easy channel beside a river etc. ; cantd thoracigue, 

make a campaign; gens de la campagne, peasantry ; thoracic duct; ce pngs est tout coupe de canaux, that 

habit de camjxigne, country dress; la camjxigne de country is all intersected with canals; creuser vn 

Borne, the Campagna; Its armies sont en campagne, the canal, to dig a canal ; faire canal, to cross a strait; 

armies have taken the field ; metlre ses amis en cam- il est le canal de Unites les graces, all favours come 

panne, to set one’s friends to work; our rir la cam- through him. 

panne, to open the campaign; parties de campagne, canaliculaire (knnaliky'ierr), a. Forming or de- 
picnics; pieces de campagne, field-pieces; tenir la veloping into a small channel, conduit, duct, etc. 

campagne, to keep the field, to resist the enemy in canalicule, n.f. Small channel, conduit, pipe, etc. 

the open. ‘canalicule, n. (Jem. canaliculce) (But.) Channelled, 

campagnol (kupa'pol), n.m. Field-monse. furrowed, canaliculate. 

campane (kd'pan), nj. Ornamental covering with canalisation, (kanalize'sjo), n.f. Canalization, 
fringe and tassels ; (Arch.) bell (of a capital). canaliser, v.t. To canalize, to intersect with canals. 

campanelle (kopa'nsl) or campanette, n.f. canamelle or cannamelle (kana'msl), n.f. 
‘Bells etc. on harness ; bindweed. (pop .) Sugar-cane. 

campanile (kcipa'nil) or campanille^ n.m. canape (kana'pe), n.m. Sola, couch; (Coolcery) 
Campanile, bell-tower. slice of bread fried in butter. 

campantde (kfipa'nyl), n.f. Campanula, bell- canapsa (kanap'sa), sum. Knapsack ; in ran try 
flower, bluebell. Camjxtnule a feuilles rondes, hare- soldier. 

bell; campanule r raiponce, rampion. campanuld, a. canaque (ka'nak), a. Kanaka, n. (Canaque) A 
(Jem. campanulee) Campanulate, bell-sliaped. Kanaka. 

campe (ku'pe), a. (fern, campee) Established, canard (1) (ka'nair), n.m. Duck; drake; (fig.) 
firmly planted, well set up. Bien campe sur scs jambts, false news, hoax ; bit of sugar dipped in brandy etc. ; 
firmly planted on his legs. (.1/us.) a harsh false note. Canard price, decoy-duck ; 

Campeche (ku'psj), rum. Campeachy wood, log- cet homme est un canard price, that man is a sort of 

wood. decoy-duck; dire des canards it, to hoax; faire un 

campement (kup'mu), rum. Encamping; en- canard, to make a false note, canard (2), a. (Jenu 

campment; camp detachment. Efiets de campement, canarde) That pitches. Bdlimtnt canard, vessel that 

campiug baggage; materiel de campement. camping patches ; chien canard, water-spaniel, canardeau, n.nu 

apparatus. Young duck. 

camper (kfi'pe), v.i. To live in camp, to encamp, canarder (kanaride), v.t To shoot. from behind 
to pitch tents, to live a nomad life. Faire camper son a shelter ; to hoax, to gammon, v.i. To make a noise 

arviie, to encamp one’s army. v.t. To encamp (troops like a duck’s quack (on a musical instrument); 

etc.); to place, to seat, to fix, to pose, to put, to clap (Xaut.) to pitch (of a ship). 

down. Camper la rjuebjn'un, to leave someone in the canarderie (kanar'dri), ruf. Place where dneks 
lurch ; camper quehjne chose sur le dos ou sur les bras are reared. 

de qudqu'nn, to leave a troublesome matter on some- canardiere (kanar'djsrr), n.f. Buck-pond ; decoy- 
one's hands, se camper, v.t. To encamp ; to stand pond ; place for catching wild-ducks ; blind (for wild- 

before, to clap oneself down. Jl se campa dans un duck shooting); duck-gun; (.1//7.) loop-hole (to shoot 

fautcuil, he sat himself down in an arm-chair; se through). 

camper decant une glace, to plant oneself before a canari (kana'ri), n.m. Canary (bird), 
mirror. canarine(kana'rin),'n./. Yellowcolouring-matte* 

‘campborata [camphree (2)]. canasss (ka'nas) or c an as t re, n.m. Tea-chesi 

campborate (kufo'rat), n.m. Camphorate. tobacco-box ; variety of tobacco, 

camphorique, a. Camphoric. campnorosura cancan (ku'ku), n.nu Great noise, hnrly-burlj 

[CAMPBRfiE (2)]. pother ; tittle-tattle, scandal ; cancan, indecent dance. 

camphre ^.m. Camphor, camphre, a. Faire des cancans, to tittle-tattle, to invent scandalous 

(fem. camphree (1)) Camphorated, camphree (2) or stories, cancaner, v.i. To tattle, to invent scandal- 

camphorosme, n.f. (But.) A genus of salt-worts of ous stories; to dance the cancan, cancanier, a. (firm. 

the Midi of France the leaves of which smell of cancaniere) Addicted to scandal ; n. Lover of scandal 

camphor, camphrer, v.t. To put camphor into or tittle-tattle ; scandal-monger. 

(clothes etc.), camphrier, n.f. Camphor-tree. cancel (ka'ssl), n.m. Chancel ; ‘place where the 

campine (ka'piu), n.f. Fine fat pullet. State seal is deposited, cancellariat, iunu Chancellor. 

Campos (ku'po), n.m. Leave, holiday, relaxation. ship. 

Les ieoliers demandent campos, the boys ask for a cancellation, (kasela'sjo), n.f. Cancellation, 
holiday ; prendre campos. to take a holiday. canceller, v.t. To canceL 

carnns (ka'my), a. '(Jem. c amuse) Flat-nosed; cancer fkfj'ssrr), n.nu Cancer. 

loa 
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canc€retut (kuse'ro), a* (fcan. canc^rettse) Can- 
cerous. cancdriforme, a. _ Cancerifonn. 
cancbe (ku:j), «•/• Hair-grass. . 

cancre (ku:kr), ra.ro. Crab, crayfish ; (Jig .) miser; 
dunce (at school). *a. Poor, unfortunate, 
cancrelat (kukra'la), n.m. ( Xaut .) Cockroach, 
cand&abre (kude'larbr), n.m. Candelabrum, 
sconce; (Hort.) fan, espalier, 
candour (ku'doerr), n.f. Frankness, candour, in- 


genuousness. 

candi (ku'di), a.m. Candied, n.m. Sugar-candy, 
candidat (kudi'da), n.vu Candidate, candida- 
ture, n.f. Candidature. 

candide (ku'did), a. Open, frank, candid, ingenu- 
ous, sincere- candidement, ad v. Openly, frankly, 
candidly. 

candir (ka'dirr), v.i., or se candir, v.r. To 
candy, to crystallize. Fuire se candir, to candy, 
candtsatlon, n.f. Candying, candlssoire, n.f. Candy- 
ing-pan. 

cane (kan), n.f. (Female) duck, 
canebiere [cannebiere]. 

candfice(kane'fis), n.f. (pop.) Cassia, canoficier, 
n.m. Cassia-tree. 

canepetiere (kanpe'tjerr), n.f. Lesser bustard, 
candpbore (kaneToir), n.f. ( Gr . Ant.) Canephorus. 
sacred-basket bearer. 

canepin(kan'pe), n.m. Kid-skin (for gloves), 
caner (ka'ne), v.i. To shirk danger, to funk, to 
show the white feather. 

'caneter (kan'te), v.i. To waddle, 
canetiere or cannetiere (knn'tjeir), n.f. Work- 
woman who puts the silk on the bobbins ; machine 
for doing this. 

caneton (kan'tS), n.m. Young duck, duckling, 
canette (ka'nst), n.f. Small duck, duckling; 
widgeon, teal ; (Her.) dnck without legs ; a measure 
for beer, large bock; flagon, pot; bottle; bottleful; 
bobbin, spool (inside shuttle). 

canevas (kan'vn), n.m. Canvas ; sail - cloth ; 
sketch, rough scheme or draught; (Mus.) words set 
to a tune. Fairc le canevas d’une cmntdie, to sketch 
out or compose the skeleton of a play ; tracer son 
canevas, to prepare one’s ground-work. 

canezou (kan'zu), n.vu Woman's jacket of lace 
etc., usually without sleeves, 
cange (ku:g), n.f. Light boat used on the Nile, 
'cangrene [oanorkne]. 

cangne (ku:q), n.f A kind of pillory used in 
China. 

cani(ka’ni), a.m. (Haul.) Worm-eaten, crumbling 
away. n.m. Rotten wood. 

caniche (ka'niO, n.vu Poodle, canichon, n.m. 
Small poodle ; duckling. 

caniculaire(kaniky'le:r),n. Canicular. Les jours 
eaniculaircs, the dog-days, canicule, n.f Dog- 
days ; (Astron.) dog-star. 

caniere (ka'nje:r), n.f. Wide-meslicd seine for 
dog-fish. 

canif (ka'nif), n.m. Penknife. Donner des coups 
de canif dans h contmt, to commit occasional acts of 
infidelity to the marriage contract, 
camllde (kani'je), n.f. (pup.) Duckweed, 
canin (ka'nS), a. (fern, canine) Canine. Dent 
canine, canine tooth; hltrc canine, the letter R. n.f 
(Amt.) Canine (tooth). 

canitle (knni’si), n.f Whiteness of the hair, 
conlvcau (kuni'vo), n.m. (Arch.) Channel-stone, 
gutter. 

canivet (kani'vE), n.m. 'Penknife; largo parrot 
(of the Antilles). 1 

canna 0) (l:a’na), n.f Eland, 
canna (0) [halisier]. 

caunabenc (kann’bsn), n.m. Cannnbin. canna- 
bln, a. (few caunablno) Cannabine. 
catmatreO:a'na:5),Ti.m. Cane-work (in chairs etc.), 
carmaic (ka'ns). n.f. Cane-plantation, canc-lleld. 
ctvnnnmclle [canamelt.k]. 
canne (kan), n.f. Cane, reed ; walking-stick ; long 


( measure ; glass-blower’s pipe. Canne a fyee ou canne 
annte, sword-stick; canne a peche, flshing-rod; canne 
a sucre, sugar-cane; canne d vent, air-gun; came 
plomhee, weighted stick ; c asser sa canne, (colloq.) to 
die, to cut one’s stick. 

p ann ^ (ka'ne), a. (Jem. Cannes) Cane-bottomed 
(of chairs etc.), 
cannean [oodron]. 

canneberge (kan'bsrg), n.J Cranberry, 
cannebiere or canebiere (S.-E. France) 
[cheneviere]. 

cannelas (kan'la), n.m. Cinnamon comfit, can- 
died cinnamon. 

cannele (kan’le), a. (Jem. cairn elee) Fluted. 
n.m. Ribbed silk. 

canneler (kan'le), v.i. To flute, to cliannel, to 
groove. 

cannelier (kane’lje), n.m. Cinnamon-tree, 
cannelle (1) (lca'nsl), n.f Cinnamon bark. 
CanneUe blanche, canella. 

cannelle (2) (ka'nel) or cannette (1), n.f 
Spigot, tap. 

cannelon (kan'lo), n.m. Fluted mould (for ices 
etc.). 

cannelure (kan'lyrr), n.f Fluting, channelling, 
grooving ; (Hot.) deep striation (on the stems of certain 
plants). Cannelure a cotes, fluting with intervals ; 
cannelure avec rudentures, fluting enriched with 
cables ; cannelure d vive arete, fluting without 
intervals ; cannelures plates, square fluting. 

cannequin (kan'ke), n.m. White Indian cotton 
stuff. 

canner (ka'ne), v.i. To cane (a chair); 'to 
measure with a yard-stick, 
canneteuse [canetiere]. 
cannetiere [canetiere]. 

cannetille (kan'tkj), n.f Gold, silver, copper, 
etc. wire (used in embroidery), cannetiller, v.t. To 
trim with gold or silver twist, 
cannette (1) [cannelle (2)]. 
cannette (2) [canette]. 

cannenr (ka'noeir), n.m. (Jem. canneuse) Chair- 
can er. 

cannibale (kaniTral), n.m. Cannibal, canni- 
balisme, n.m. Cannibalism ; (fi0.) ferocity, 
cannier (ka'nje), n.m. Cane-maker, chair-caner. 
canon (1) (ka'nS), n.m. Cannon, gun ; barrel (of a 
gun) ; cylinder, pipe, tube ; leg (of trousers) ; part of 
horse's leg between tlie knee and the fetlock or 
pastern. A canon ray{, rifled ; canon de dix livres, 
ten-pounder; canon de gouttibre, spout of a gutter; 
canon de relraite, (Haul.) stern-cliaser, gun at the stern ; 
canon d'vn sonjjlet, nozzle-pipe of a pair of bellows; 
canon renforce, cannon whose breech is thicker 
than its bore; chair a canon, (iron.) soldiers, gun- 
fodder; de la poudre a canon, gunpowder; encloner 
vn canon, to spike a gun ; etre a police de canon, to be 
within cannon-shot ; etre hors de poriie de canon, to 
bo beyond cannon range; Vaff&t d'un canon, the gun- 
carriage ; la lumiere, la culasse, ou le recul d'un canon, 
touch-bole, breech, or recoil of a cannon ; «« coup (it 
canon, a cannon-shot; sine piece de canon, a piece of 
ordnance: canon contrc avion, anti-aircraft gun. 

canon (2) (ka’no). u.m. (Cedes., Mus., Print., etc.) 
Canon. Canon des Ecritnres, the sacred canon ; canon 
enlumini, illuminated canon; tcolc de droit canon, 
school of ennon law; gros canon, (Print.) canon; le 
ctinon dc let messe, the canon of the mass ; les canons 
d'un concile, the canons of a council ; petit canon, 
(Print.) two-line English. 

eanonial (knno'njal), a. (Jem. cancmialo, pi- 
canonlaux) Canonical, canoniaiemont, culv. Canoni- 
cally. canonicat, n.m. Canonry, canonslilp, pre- 
bend ; (Jig.) sinecure, canonicito, n.f. Canonicity. 
canonlqne, a. Canonical, canonlquemont, adr. 
Canonically, canonisablo, a. Canonizable. cano- 
nisation, n.f Canonization, canonisor, v.t. To 
canonize, canonisto. n.vu Ono learned in canon 
law. 



inonnade 

nonnade (kana’iind), n.f. Cannonading, 
made, canormage, n.m. Gunnery. canonner, 

To attack with heavy artillery, to cannonade, 
nonner, v.r. To cannonade each other, canon- 
, n.f Cannon 'foundry gun-foundry, cancm- 
n.m. Gnnner. canonniero, n.f. ’Loop-hole for 
gunners tent; drain-hole; pop-gun; gunboat, 
not (ka'no), n. n. Ships - boat, cutter, yawl, 
u Canot auto(mdbih), motor-bait; cav.c-i de 
tape, life - boat. canotage, tun. Boating, 

.ics. canotor, r.i. To go boating, canotier, 
Bower, oarsman ; boat - keeper ; straw - hat, 
r. 

ntabile (kuta'bil), n.m. (Mus.) Cantabile. 
atal (ku'tal), rum. Sort of cliche made in 
rgne. 

atal ab re (katalarbr), n.m Door- or window- 
casing. 

atalonp (kfitn'ln), n.m. Musk-melon, 
atanette (kuta'nst), n.f. (Xnrtt.) Opening 
the tiller (on a vessel) ; small locker. 
atate(ku’tat), n.f. (Mus.) Cantata, canto. tt lie, 

A short cantata. 

atatrice (kuta'tris), n.f. Cantatrice. 
ntbaride (kuta'rid), n.f. (Ent.) Can than s, 
ish fly ; (Phnrm., pi) cantharides. canthariaer. 

To sprinkle with cantharides. cantharidine, 
Cantharidin. 

atharus (kuta'ryrs) or cantbere (kiVterr), 
(Ichthgol) Bream. 

nthns (ka'ty:s), n.m. (Ar.at.) Canthn?. 
ntilfcno (kltnsrn), n-/. Cantilena, ballad, 
ntilever (kAtilevc), n.m. Cantiiever. 
ntino (ki'tln), ruf. Canteen:, bottle-case. kit- 
cantlnler, n.m.' (fan. cantlnierc) Sullc-r, 
■en-keeper. 

ntique (ku'tik), n.m. Canticle, hymn, 
nton (ka’to), rum. Canton (district); (Her.) 
in. 

ntonade (kuto’nad), n.f. (ThcoL) Either of 
zings. Parh-r a In cantar.cuie, to speak to an 
oil the stage ; (fg.) to speak to empty benches, 
□.tonal (ktito'nal), a. (Jr.ru cantonale, pi. 
Duaux) Cantonal, cantonallsmo, n.n. Cantonal 
;; policy of decentralization into cantons, 
snails ts, n.m. Supporter of this policy. 

□tonne (kuta'ne), a. (fem. cantonnde) (Arch., 
Mil.) Cantoned, cantonnement, n.vu (Mil) 
onment, 

ntonner (koto'ne), r.i. (Mil) To canton, r.i. 
e cantoned, so cantonner, r.r. To take up a 
ion, quarters, or abode; to fortify oneseir; to 
oneself up. 

ntonnier (kuto'nje), n.m. Boad-man ; (Bail.) 
man, signal-man. 

ntonniere (kato’njsrr), n.f. Valance, 
nnlant (kanyia), a. (Jem. canulante) Boring, 

Dme- 

nnle (ka'nyl), ruf. Clyster-pipe, injection- 

nnler (kanvfie), r.i. (colloq.) To bore, to worry, 
nnt (ka'nyj, n.rru ( fem. canuss) Silk-weaver 

3S). 

olin [kaolin]. 

onanne or caonane (ka'wan), n.f. Logger- 
(large sea-turtle). 

cratchonc (kan'tju), n.m. Caoutchouc, India- 
er; piece of or object in this; (Dot) gum-tree, 
tchouter, r.f. To cover or treat with caoutchouc, 
tchoutier, n.m. ( pop.) Bnbber-plant. 
p (kap), rum. Head ; bow (of a ship) : cape, 
land, point, promontory, foreland. Avoir le cap 
rge, (Kant) to stand off ; cap a cap, tete-a-tete ; 
ed cn cap, from top to toe ; doubler un cap, to 
le a cape ; m dire le cap sur, to steer for ; cm cst 
i ? (Xavt.) how is her head ? 
pable (ka'pabl), a. 'Capacious enough; able, 
ipable ; apt; competent, efficient, clever. Avoir 
oavable. to put on a conceited, bumptious, fenow- 
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capitan 

ing look ; e'er l un hemme capalJe, he is a clever man- 
Jarre le capable, to look as if you were in the know- 
U c-i capable de tout, he is capable of anything; il eA 
capable at rons dessetvir, lie is capable of doing you an 
)H turn; prendre tin air capnl^'to assume a knowinn 
look, capablement, adv. Ably, skilfully. 

"capace (l ;a pas), a Capacious, 
capacite (kapasi'te), n.f. Extent, size, capacious- 
ness,- ability; (Law etc.) capacity; (Xaut.) bulk, 
burden, tonnage. Manrpier de capaxitL to lack 
capacity. 

capade fka'pad), n.f. (Hat-maldnc) Given 
quantity of Mi, silk, wool, etc. used to make a hat. 

capararjon (kapara'so), -n.m. Caparison, housing 
trappings, caparmjonner, r.i. To caparison (a 
horse), caparaconmer, n.m. Maker of trappings etc 
cape (kap), n.f. Cape, mantle, or cloak with 3 
hood,^ riding-hood 5 (?»cn/(.) try-sail- A la oipt! brin^ 
to ! lire « la cape, (Maul.) to lie to ; n'avoir rpie la 
caj'e c! Tepee, to be titled but penniless ; rire sour cape, 
to laugh in one's sleeve ; roman de cape cl (Tepee, swash- 
buckler romance ; rendre sjus cape, io sell on the sir. 

capeer or Capeyer (kape'e), r.i, (Kant.) To lie 
to. 

cap el an or caplan (ka'pld), n.m Beggarly 
priest; capelin or caplin, a smelt -like sea-fish, 
M'dlc'.us villeins, used for bait by cod - fishers 
capelanler, n.m. A fisher for capelin! 
capelet (ka'ple), n.m. (Pet.) Capped hock, 
capeline (ka’plin), n.f Ornamental woman’s 
hat formerly wom in hunting; woman's hood or 
capote ; (armour) iron hat with piece covering the 
neck. 

capendu (kapi'dy) or court - pendu, r..m 
Variety of apple, 
caperon [capron]. 
capeyer [capeef.j. 

caphamaum (kafarna'om), n.m Place of con- 
fusion; lumber-room; bear-garden. 

capie (ka’pi) or capiense, n.m. End of threads 
in a skein, capler, r.f. To tie or attach by this. 

capillaire(kapi'ls:r), a. Capillary. n.m. Capri- 
lary; maiden-hair, capillar! to, n.f. Capillarity, 
cap-ilary attraction or repulsion. 

capilotade (kapilo'tad), n.f. Hash, ragout; (fig.) 
thrashing, drubbing, slandering. MeKre qudquun'en 
capiloladc, to beat someone black and blue, to slander, 
to pull someone to pieces. 

capion (ka'pjo), n.m. (Mediterranean) S tempo st, 
stem. 

capitainat (kapits'na), n.m. Captaincy, 
capitaine (kapi'tsn), n.m Captain ; (f p.) eminent 
soldier, general, or commander. Capitaine an long 
cours, captain of a trading vessel (going to foreign 
parts) ; capitaine cTarmes, master-at-arms ; capntaine 
de oavalerie, captain of cavalry ; capitaine de pavilion, 
flag-captain; capitaine de port, harbour - master; 
capitaine de vaimeau, post-captain ; capitaine d’infin- 
terie, infantry captain ; grade de capitaine, captaincy, 
capltainerie, n.f. Captaincy, 
capitainesse [capitane or galep.e capitan eJ. 
capital (kapi'tal), a. (fem . capitals, pi capitauz) 
Capital, main, chier, principal; involving death. 
las tepi pichis capitaux, the seven deadly sins ; peine 
cnnUalc, capital punishment, rum Capital, principal ; 
property, funds, stock; (slang) virginity (of a woman). 
Manger son capital, to use np one's property ; meltre 
un cnpntal a forjds perdu, to sink s capital or stun ; 
rembourxr le capital, to reimburse the principal, n.f 
Capital, chief city; capital letter, capitalement 
adv. Capitally, cap! tali sahle, a. Capitalizable, 
capitalisation, n.f Capitalization, capitaliser, r.f. 
To put at compound interest; to add to the capital; 
to realize, to capitalize; r.i. To save, to lay by. 
se capitaliser, v.r. To be capitalized, capitalisms, 
n.n. Capitalism, capitalists, n.m. Capitalist, 
moneyed man. . 

capitan (kapi’to), rum. Braggadocio, swaggerer 

bully. 


capstans 

capita.BG (kapi'tnn), iuf. (Naut.) Admiral? 
pallev (also called gal ere capilant). 

capltan-pactia (kapitupa’ja), n.m. (pL capitans- 
pachas) Turkish admiral. . 

capitation (kapito’sja), a./. Capitation, poll-tax. 
C apit6 (kapi'U*). ^ if cm ’ capitoo) {Dot) Capitate, 
capiteux (kapi'to), a. {fern, caplteuse) Heady, 
strong, nitre capiteusc, strong beer; rin enpiteux, 

capitiluve (kapiti'ly:v), n.m. ( lied .) Ilead-bath ; 
bead -lotion. , „ , _ , 

capitolc (kn] i tol), n. m. Capitol (of Home, of 
Hie United State;), capitolln, a. (Jem. capltoline) 
Capitolina. , , 

capiton (knpl'tSi, n.m. Silk-flock used in up- 
holstery ; padded section (in upholstering), capiton - 
r.ago, 71.7J1. StufTing, padding, wadding, quilting, 
capltonner, v.t. To stuff, to pad, etc. ; to tuft (a 
matti css etc.). 

capiton! (knpi'tul), rum. Alderman, town- 
councillor (at Toulouse), capitoulat, 71.7a. The 
dignity of cnpitoul. 

capitulairc (knpityflerr), a. Capitular, n.m. 
Capitulary. capitulairomont, adr. Capitularly. 
capltulant, a. Capitular; 11.7a. Capitulary. 

capitulard (kapity'la:r), n.m. Partisan for 
capitulation (in the siege of Paris, 1S70). 

capitulation (kapityla'sjo), 71/. Capitulation; 
surrender; convention. Amener a wit capitulation, 
to bring to terms; capitulation de conscience, a com- 
promise with one’s conscience. 

capitulc (knpi'tyl), n.m. (Pot.) Capltulum. 
capituld. a. (/tin. capitul(o) (Pot.) Capitate. 

capitulcr (k.apity'le), v.t. To capitulate, to com- 
pound, to compromise. Capitulcr nice sa conscience, 
to compound with one’s conscience, 
caplan (cArnr.AX]. 

capnofnpc (kapno'fyis), a. Smoke-preventing, 
capnomanclc, n J. Capnomancy. 

capon (ka'pS), o. (Jem. caponno) Cowardly. 
Ti.Tii. Mean fellow, sneak, cheat; coward; (Sant.) 
cat. Jtotroir de capon, cat-head ; poulic de capon, 
cat -block, caponnor, c.i. Tocbeat; to be cowardly, 
to lmng back ; v.t. (Sant.) To cat tthe anchor), 
caponnicrc (k.apo'njnrr), n.J. (Fori.) C.aponicre. 
capornl (kapa'ral), n.m. Corporal ; cai>or.al, sort 
of ' shag (tobacco). Petit cajornl, NajKJleon. capora- 
Ur.or.r.t. To militarise, caporalismo, 11.111. Militarism 
of the Prim-dan type, 
caporscr [CArf.r.n]. 

enpot (1) (ka po), n.m. (Sant.) flood (for pre- 
lecting ladders etc.) ; (Motor.) bonnet. 

capot (2) (ka'jro), a. (Jon. wirhangeiT) Capot (at 
piquet etc.); silly. JUre enj mt, to have lost all the 
tricks, (/;;.) to look foolish, to be baulked ; Jnirc 
tap-', to cajxit, to win nil the tricks, to beat hollow, 
(Sant.) to capsize, to upset. 

capote (Ua'pot), v..J. Cajiotc, large cloak with n 
hood ; (’•oldlcr's) grrat-eoat; capuchin, hood, mnnile. 

capotcr (kapa't**), r.i. (Sant, etc.) To capsize. 
r.t. To hood (a carriage), 

caponllcrc (knpifljnr), nj. Set preventing fish 
from o- raping from a crawl, 
capre(ko:pr), n.f. Caper. 
cnprlcnnt(kaptTlTi),fi. (/-r.. capri can to) Bound- 
ing, unequal (of the pube). 

caprice (U’prls). ir.rt. Caprice, v.him, humour, 
ftrak; fa, flight, sally; (Mu'.) fantasia, (umpv.r de 
ropnv.tocomjsw'- when the s ; , hit moves or when the 
fit !'• on: In or prior* de la Jiriurs, tie 1 fickleness of 
foftrinc; hi eaptl-'T iU Vi v.rrtt, tl»e caprices or freaks 
cf fsih’.o;:, caprldeufomcnt, a do. Oapricion'dy, 
f*.nts«tJcaHy, white* Icalty. caprtclcux, o. (/-A. 

on*., v-liini'icat, f.ckl«, freakish, 


caprlcburc) Csprk’.ou 
ss,im*h. 

cnpriccmcfhspri'karo), n.n, 

(Attfi-r..) f? J.tJCCta. 

cAprier O upri’e), turn. f'a’vr-bm-h. ckprlbro, 
W* CBp'r-pbntitlon ; caper-jar. 


Capricorn-}* *-Uc ; 


O&quB 

cKprificatlon (kaprifikcrsjn), n.J. Caprificatioa 
caprifiguier (kapriu'flje), ii.?u. Wild fig-tree, 
caprin (ka'pre), a. (Jem. caprino) Caprine, 
capripbde, ii.na Goat-footed (like a satyr), 
caprisant [capuicaxt]. 

capron (ka’pro) or caperon, 11.na Large variety 
of strawberry, capronier, n.m. Large variety of 
strawberry -plant. 

capselle (kap'ssl), n.J. Shepherd’s-pmse. 
capsulage (kcpsy'ln:$), n.m. Capsuling (of 
bottles etc.). 

capsulaire (kapsylerr), a. Capsular, 
capsule (kap'syl), n.J. (P't., Aunt., Med., efc.) 
Capsule; pod ; percussion-cap (of fi re-arms). capSttlor, 
v.t. To jmt a capsule on (a bottle etc,); r.i. To 
miss lire (of fire-arms), capsulorio, n.J. Percnssion- 
eap factory, capsulier, n.mu ( Jem. capsulioro) 
Maker of percussion-eaps. 

’captal (kap'tal), n.m. Cliief, lord, captalat, 
n.m. Territory or jurisdiction of a cnptal. 

captateur (kapta’toerr), n.m. (Jem. captatrice) 
(Law) Inveigler (one who uses undue influence), 
captation, n.J. Captation, undue influence, capta- 
toire, a. Inveigling. 

captor (knptr), v.L To obtain by underhand 
methods; to win by insinuation, bribery, etc.; to 
carry off (water) at the head-springs by means of 
channels, pipes, etc. Captcr la lienveillamx de 
rjudqu’un, to curry favour with someone ; captcr les 
sujlragcs, to win votes unfairly, to get by bribery, 
capteur (kap'toerr), a. and n.m. Captor, 
captisusement (kapsjoz'tnu), adv. Insidiously, 
cunningly, deceitfully, captlensetd, n.m. Insidious, 
ness, speciousness. captieux, a. (Jem. captlouso) 
Insidious, cunning, specious. 

captif (kap'til), a. and n. (Jem. captive) Captive, 
prisoner. 

captivant (kapti’vu), a. (Jem. captivanto; 
Captivating. ‘ 

captivcr (kapti've), v.t. To captivate, to charm, 
to seduce, to enslave. Capliver la bicnveillancr, to 
win someone s favour ; capliver Vat knlion, to captivate 
attention ; la Vcauti qui le captive, the beauty that 
enslaves him. so captivor, v.r. To restrain oneself, 
to submit ; (fig.) to cringe, to fawn upon, captlvorio, 
n.J. Honso where slaves were kept before embarka- 
tion (in Senegal). captlvitd, n.J. Captivity, bondage. 
Hachctcr de captirite, to ransom from captivity. 

capture (kaptyrr), n.J. Capture, seizme; prirc, 
booty, capturor, ‘v.l. To capture; to apprehend, 
to arrest. 

capuce (ka'pys), n.J. Pointed hood or cowl, 
capuchc. 

capuchon (l<npj-'J5). n.m. Hood, cowl. Prendre 
le capudum, tx> become a monk, capucbonnd, a. 
(Jem. capuchonnce) Cowled ; (Pot.) hooded (like 
monk’s-hood), capuchonnoment, n.m. Giving tho 
cowl to ; putting a lioo<l on. capuchonnor, v.t . To 
cover (a chimney etc.) with a cowl. 

capucin (kapy'sg), n.m. (/cm. capucino (1)) 
Capuchin friar, capuchin nun. Parbe de capurin, n 
very long beard ; capucins dc carter, playing-cards 
folded lengthwise in the middle for building card- 
castles etc. ; irnnher comme da capucins de cartes, to 
tumble over one another, 
captreinado (knpysi'nad), n.J. Stupid sermon, 
capncinnl (knpysi'nal), a. (Jem. capuclnalo, pi. 
capuclnnux) lVitnlning to the capuchins, 
capucine (l) [capitik]. 

capucine (2) (kapy’sln), n.J. Nasturtium; ring 
or land (of n sohlP’r’s musket). 

capucincric (kapysln'rl), try. (rolloq.) Slate of 
l-'ingncapuchin. capuclnlbro. vj. (iron.) Capuchin 
friary; (fig.) a house lull of pious or sanctimonious 
people. 

capulct (knpj-’lc), n.m. Pyrenean woman’s hood 
or cap. 

caqnrvjrc (kr/karq), n.m. Barrelling (of herrirto). 
cnqne (Vak). n.J. Keg. baireL la can v.r mat 
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toujours U hareng, what is bred in the bona will out 
in the 'flesh; serrcs comma harengs en cogue, packed 
like herrings, caquer, v.i. To barrel (herrings). 

Caquet(ka’ks), n.m, Cackle (of geese etc.) ; tittle- 
tat( lo, idle talk, gossip, scandal. A voir bhn du coquet, 
to be a chatterbox j coquet bon bee, ( coIIoq .) magpie, 
(fig.) demo prattler; rabattre ou rabaisscr la coquet a 
quelqu'nn, to take someone down a peg or two. 
caquetage, n.m., or caquoterie, n.f. Babbling, 
prattling; tattling, gossiping, 
caqu&te (ka'kst), n.f. Carp-tub (in the markets), 
caqueter (kak'te), v.i. To cackle, to babble, to 
chatter; to gossip, caquotorio [caqcetage]. caque- 
teur, a. (fcm. caquotouso (1)) Prattling; gossiping; 
n. Prattler, tattler, idle prater, gossip, caquotouso (2) 
or caquotoiro, n.f. Seat for chatting ou. caquotoir, 
mni. (colloq.) Place for chatting in. 

caqueur (ka'kce:r), n.m. (fern, caquouse (1)) One 
who packs herrings in barrels, n.m. Pointed knife 
used for this. 

caqueux (ka'ko), n.m. (fcm. caquouse (2)) One 
of a race of pariahs in Brittany, 
car (ka:r), conj. For, because, 
caraba (kara'ba), n.m. Maliogany-oil. 
carabas (kara'ba), n.m. Obsolete form of iieavy 
carriage. 

carabe (1) (ka'rab), n.m. Bombardier beetle, 
carabe (2) (ka’rab), n.m. Osier skill' covered with 
leather. 

carabfi (knra’be), n.m. Yellow atnber. 
carabin (kara’bs), n.m. '"Horse-soldier armed 
with a long arquebus or carbino ; (cvllorj.) saw-bones, 
medical student. 

carabinade (karabi’nad), n.f. Discharge of 
carbines; skirmish. 

carabinapre (karabi’narg), n.m. Rifling, 
carabine (kara’bin), n.f. Carbine, rifle, eara- 
bln<5 (kaiabi'ne), a, (fcm. carabinco) Rifled ; (Maul.) 
stiff (of the wind), carabiner, v.t. To rifle (a gun- 
barrel); v.i. To skirmish, carabinior, n.m. Cara- 
binier, rifleman. 

caraco (kaia'ko), n.m. Woman's jacket (like a 
camisole). 

caracole (kam’kol), n.f. Caracol. En caracole, 
winding, caracoler, v.i. To caracol, to circle. 

caractere (karak’totr), n.m. Character, letter, 
type, print; hand-writing; (fig.) nature, disposition, 
personality, idiosyncrasy; stamp, mark, temper, 
humour, spirit, expression; quality; strong person- 
ality, firmness. Avoir ou vionlrer du caractere, to 
have or to show snirit; beaux caractcres, fine type; 
caractere lisiblc, legible print ; c of un homme a carac- 
tere, ho is a spirited or determined man; je nai 
pas caractere pour agir dans celle affaire, I have no 
authority to act in this matter ; il ast sorti de son 
canictire, ho lost his temper; Ic caractere d'un auteur, 
the stamp of an author ; ne pas aimentir son caractere, 
to act up to one's character ; un homme d'un bon 
caractere, a good-natured man. 

'caractdrisant fkarakteri so), a. (fern, carac- 
tdrisante) Characterizing distinguishing. 

caracteriser(karakteri'ze), v.t. To characterize, 
to describe, to mark, to distinguish. 

caracteristique (karakteiis'tik). a. and n.f. 
Characteristic. 

carafe (ka'raf), n.f. Carafe, decanter, water- 
bottle. carafon, n.m. Small carafe or decanter; 
the contents of this. 

caraprne (ka'rap), n.f. Aromatic resin. 

Caralbe (kara'ib) or Carib, n. Carib, inhabitant 
ofCaribbee Isles. 

carambolage (karabo'laig), n.m. (Billiards) 
Cannon ; (pop.) affray, shindy ; (fig.) rebound (against), 
carambole, nf. (Billiards) The red ball, caramboler, 
v.i. (Bill iards) To cannon, caramboleur, n.m. Good 
cannon-player. 

caramel (kara'msl) n.m. Caramel. Caramel au 
beurre, butter-scotch, toffee, caramdllquo, a. Per- 
taining to carameL caram^llsatlon, nf. Conversion 


cardier 

into caramel. caranuSliser, v.t. To convert into 
caramel ; to mix with caramel, 
carapace (kara'pas), n.f. Carapace, turtle-shell, 
caraque (ka'rak), n.f. Carrack (Portuguese India- 
man). a. Applied to a tine poicelain brought to 
Europe in carracks. 

carat (ka'ra), n.m, (Gold) Carat ; small diamonds 
sold by weight. Cest un sol a vingl-qiuttre carats, lie 
is a fool of the iirst water, carature, n f. Alloy of 
gold and silver, or of gold, silver, and copper. 

caravane (kara'van), n.f. Caravan, convoy; 
(fig.) company, concourse, body. Fa ire scs caravanes, 
to lead an irregular life ; marcher en caravane, to walk 
in a band. 

caravaneur (karava'naur), n.m. (AW.) Levan' 
merchantman ; sailor on this. 

caravanier (karava’nje), n.m. Driver in a 
caravan, caravaniste, n. Caravanisb. caravan- 
serai!. or caravanserai, n.m. Caravansary; ( fin.) inn. 

caravelle (kara’vel), n.f. Caravel (Portuguese 
boat). 

carbatine (karba’tin), n.f. Green hide, skin. 
Carbet (kar'bs), n.m. ( Antilles ) Large cabin, hut; 
(Naut.) shed. 

carbonari [rial.] (karbona'rf), n,m.pl. (sing, carbo- 
naro) Carbonari, carbonarisme, n.m. Carlxmarism. 

carbonate (karba'nat), n.m. (Cliem.) Carbonate, 
carbonatd, a. (few. carbonatde) Carbonized, 
"carboncle [escarboucle]. 
carbone (kar'bon), n.m. Carbon, carbond, a. 
(fcm, carbonde) Carbonaceous, carbonized, car- 
boneux, a. (fan. carboneuse) Carbonaceous, car- 
bonlfdro, a. Carboniferous, carbonique, a. Carbonic, 
carbonisation, n.f. Carbonization, carbonlscr, v.t. 
To carbonize, carbonlscuse, n.f. Machine for drying 
wool. 

carbonnade (karbo'nad), n.f. Carbonade, 
carbouille (kcFbuy), n.f. (pop.) Rust (on grain), 
carburateur (karbyra'taur), a. and n. (fem. car- 
buratrlce) Carburettor, carburation, n.f. Car- 
burization. 

carbure (kar’byir), n.m. (Chem.) Carburet, car- 
bide. carbure (1), a. (fem. carbureo) Carburetted. 
carbure (2) [carbone]. 

carcaise, carkbese, or carquaise (kar'ksiz), 
n.f. Glass-works furnace, 
carcajou (karka'511), n.m. Carcajou. 
carcan(kar'kti), n.m. Iron collar (used in pillory); 
pillory; carcanet, necklace. 

carcasse (kaFkas), n.f. Carcass, skeleton ; 
(colloq.) human body ; shell, framework. 

carcmomateux (karsinoma'to), a, (fem. carci- 
nomateuse) Carcinomatous. 

carcinome (karsi'nom), n.m. (Path.) Carcinoma, 
carctnose, n.f. Carcinosis, 
cardage (kaFdais), n.m. Carding, 
cardamine (karda'miu), n.f. Cardamine (lady's- 
smock etc.). 

cardamome (karda'mom). n.m. Cardamom, 
cardan (kar’dd), n.m. (blech.) Joint permitting 
movement in auy direction, 
cardasse (kaFdas), n.f (pop.) Nopal, 
carde (kard), n.f. Cardoon; the edible stalk of 
this ; teasel ; card (instrument for combing wool or 
flax); carding-machine. cardde, n.f. Quantity carded. 

carder (kar’de), v.t. To card, to comb (wool etc.) 
with cards. Machine a. carder, carding-machine. sc 
carder, v.r. To be carded, 
cardere (kar'de:r), n.f. (pop.) Teasel, 
carderie (karda'ri), n.f. Carding-bouse ; card- 
manufactory. 

cardeur (kar'doeir), n.m. (fem. cardeuse) Carder, 
wool-comber, n.f. Carding-macliine. 
cardiaire (kaFdjsir), a. Cardiac, 
cardialgie (kardjal'si), n.f. Cardialgy, heart- 
burn. cardialgique, a, Cardialgie. 
cardiaque (kaFdjak), a. and n. Cardiac, 
cardier (kaFdje), n.m. Maker or vendor of card* 
for carding. 



cardinal 

cardinal (l) (kardi'nai), «■ V em : cardinale (1), pi- I 
cardinaux) Cardinal, chief, principal. ... 

cardinal (2) (kardi'nai), n.m. Cardinal ; cardinal- 
bird. cardinalat, n.v>, Cardinalate, cardmalship. 
cardinale (2) (kardi'nai). n.f. Cardinal-flower. 
Gardinaliser (kardinali'ze), v.t. (colloq.) lo raise 
to the dignity of a cardinal, cardinalisme, n.m. 
Party or opinions of cardinals cardinaliste, a. and 
tu tilth cent.) Partisan of Richelieu or Mazarin. 

cardio-t vref. Cardio-. cardiographs, n.m. 
Cardiograph, cardiographie, n.f. Cardiography, 
cardiologie, n.f. Cardiology, 
cardite (kar'dit), n.f. (Path.) Carditis. 
cardon(kar'do), n.m Cardoon, edible thistle, 
cardonnette [chardonneitte]. 
caremage (kare'mais), n.m. Lent sowing, 
careme (ka'reim), n.m. Lent; Lent-sermons ; 
(fig.) fast, fasting. Arriver cnmme mars en careme, to 
be sure to happen, to come like clock-work ; cela vient 
ou arrive comme marie en careme, that comes in the 
very nick of time ; fact de careme, pale or wan face , 
faire le careme, to keep Lent ; p,-ovisions de careme, 
fish and vegetables ; rompre le careme, to break one's 
fast. 

careme - prenant (karempra'na), n.m. (pi. 
caremes-pronants) Carnival time ; Shrove Tuesday ; 
masker, reveller. 

caremer (kars'me), v.i. To observe Lent ; to 
frst* 

c arena ge (kare'na:.,), n.m. Careenage, careeuing. 
carence (ka'rois), n.f. (Law) Absence of assets, 
Insolvency. Proces-verbal de carence, declaration of 
insolvency. 

carene (ka'rem), n.f Bottom (keel and sides up 
to water-mark) ; (Hot.) carina, keel. En carene, keel- 
shaped. cardnd, a. (Jem. cardndo) (Bot.) Carinate, 
keeled, cardner, v.t. To careen. 

caressant (kars'su), a. (Jem. caressante) Caress- 
ing, endearing ; tender. 

caresse (ka'rss), n.f. Caress, endearment. U ne 
faut jras se fier auz caresses de la fortune, we must not 
trust to the smiles of fortune. 

caresser (kars'se), v.t. To caress, to fondle, 
to stroke ; to make much of, to flatter, to cajole. 
Caresser Vargueil de quelqu’un, to pamper someone’s 
pride; caresser line chimert, to cherish or to hug a 
visionary scheme ; ces tableaux soni trto caresses, these 
pictures have a peculiar richness of finish. 

caret (ka'rs), n.m Rope - maker's ree) « sea* 
tortoise, turtle. Fil de caret, rope-yarn, 
carex (ka'rsks), n.m. (Hot.) Cares, 
cargaison (karqs'zo), n.f. Cargo, 
cargue (karp), n.f. (Naut.) Braiis. catguei, v.t. 
To brail up, to clew up. Cargutr une voile, to clew 
up a sail, cargueur, n.m. Reefer. 

cariatide or caryatide (karja'tio), n.f. Carya- 
tid. 

Carib (cahai'iieI. 
caribou (kari'bu), n.m. Cariboo, 
caricatural (karikatyral) a. (Jem . caricaturale, 
pi. caricaturaux) Caricatural. 

caricature (karika'tyir), n.f. Caricatuio. cari- 
caturor, v.t. To caricature, caricaturists, n.m. 
Caricaturist 

carie (Ua'ri), rtj. (Path.) Caries, decay; (Bot) 
brown rant, carier, v.t. To make carious, to rot. 
so carier, v.r. To grow carious. Dent caricc, decayed 
tooth. 

carillon (karijo), n.m. Carillon ; cliimo, peal ; 
musical 1 k;11s • (fig.) racket, din; scolding, noisy 
upbraiding. A double ou a triple carillon, soundly, 
lustily ; le. carillon dcs verm, the jingling of glasses. 
carillonnC, «. (fan. carillonndo) Announced by 
carillons or peals of bells ; n.f. High festival caril- 
lonnomont.u.w. Chiming, jingling, carillonnor, v.t. 
To sound or announce by carillons or chimes; v.i. 
To Hi line; to ring the changes ; to jingle, to clatter, 
carillonnour, n.m. Bell-ringer; cliaugo-ringcr. 
cariopf=p. iCAJivoitm]. 


carotte 

*carisefe (kari'zs) or ^carisel, n.m. Coarse 

canvas. 

carkhese [carcaise] > 

carlette (kar'lst), n.f. Square slate (from Anjou), 
carlin (1) (kar'ls), n.m. Old Italian coin, 
carlin (2) (kar'ls), a. ( fem. carline (1)) Pug; 1 
turned-up (of noses). Chien carlin, pug-dog. 
carline (2) (kar'lin), n.f. Carline (thistle), 
carlingue (kar’likg), n.f. Keelson; cockpits 
carliste (kar'list), a. and n. Carlist. 
carlovingien [carolingien]. 
carmagnole (karma'jiol), n.f. Piedmontese vest- 
like jacket: Carmagnole (revolutionary song and 
dance) ; violent, Jacobin. 

carme (1) (karm), n.m. Carmelite friar, White 
Friar. Cannes dcchausses, barefooted Carmelites, 
carme (2) (karm), n.m. (Tric-trac) Two fours, 
carmeline (karmo'lin), n.f. Carmeline wool. 
Carmelite (karme'lit), n.f. Carmelite nun. a. 
Light brown. 

carmin (kar’me), n.m. and a. Carmine, 
carminatif (karmina'tif), a. (fem. carminative) 
(Med.) Carminative, n.m. Carminative. 

carmine (kar'min), n.f. Colouring matter o 
cochineal, carmind, a. (fem. carminee) Carmine 
carminer, v.t. To colour or tincture with carmino 
carminique, a. (Chem.) Pertaining to cochineal 
Acide carminique, carminic acid. 

carnage (kar'na-.j), n.m. Carnage, slaughter, 
butchery. 

carnaire (kar'nsir), a. Living on flesh, 
carnassier (karna'sje), a. (fem. carnassidro (1)) 
Carnivorous, flesh-eating, n.m. Feline animal; flesh- 
eater. 

camassiere (2) (karna’sjsir), n.f. Game-bag. 
carnation (karna'sjS), n.f. Carnation, flesh-tint, 
flesli-colour, complexion. 

camau or cameau (kar’no), sum. Flne-liole (in 
furnaces etc.). 

carnaval(karna'val), n.m. Carnival; masquerade, 
festival, rejoicing, merriment ; guy. camavalesque, 
a. Pertaining to or lit for a carnival. 

carne (1) (karn), n.f. Corner, edge (of a table 
etc.). 

carne (2) (karn), n.f. (imp.) Bad meat, 
cam 6 (liar' lie), a. (fem. carnde) Of a carnation 
colour. 

cameau [carkau], 

, carnet (kar'ns), n.m. Notebook, memorandum- 
book. Carnet de cheques, cheque-book ; carnet d'echc - 
ances, bill-book, 
carnier [carnassiere (2)]. 
carnification (karnifika'sjo), n.f. (Med.) Carnifi- 
cation, se camifier, "v.r. (Med.) To carnify. 
carnivore (karni'voir), a. Carnivorous, n. Car- 
i r.ivore. camositd, n.f. Carnosity. 

carogne (ka'rap), n.f. Hag, jade, impudent slut, 
carolingien (karols'gje), a. (fem. carolingionno) 
Carolingian, Carlovingian. n.m. (Carolingien, fem. 
Carolingienne) A Carolingian. 

carolus (karo'lyis), n.m. Carolus (silver-alloy 
coin of Charles VIII.). 
carouade (karo'nnd), n.f. Carronade. 
caroncule (karo'kyl), n.f Caruncle, wattle, 
j caronculaire, a. Caruncular. caronculd, a. (fem . 
I caronculde) Carnnculate. caronculoux, a. (fem. 
| caronculeuso) Caruncular. 

carotide (karo'tid), a. Carotid, n.f. Carotid. 
} carotidien, a. (Jem. carotidienne) Carotid. Canal 
carotidien, carotid canal, 
carotique (karo'tik), a. (Path.) Comatose, 
carottage (karo'taij), n.m. (colloq.) Falsehood, 
deceit. 

carotte (ka’rot), nj. Carrot; (slang) fake, ruse, 
hoax. Carotte de tabac, roll of tobacco ; jouer la carotte, 
to play carefully, staking small amounts ; quelle 
carotte, what a sell ! carotter, v.t. To cheat, todiddle. 
carotteur or carottier, n.m. (fern, oarotteuse or 
carottioro) Timid player ; cheat, trickster. 
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caroube 

cRroube (k.Vntb) or carcrage, n.f. Carob. 
oaroubicr, n.m. Carob-trcc. 

cazoubleur (karu'blanr), rum, JIakor of falso 
koys ; housebreaker. 

' carouse [CARounn] 
caronsse [carroussf.]. 

carpe (1) (knrp), n.f Carp (fish). Fain la carps 
pdmfr, to sham fainting ; rivet com me vne carpe, dumb 
as an oyster ; f'lut tic carpe, somersault. 

Carpe (2) (knrp), n.vu (sin at.) Wrist, 
carpenu (knr'po), n.m, Small carp, 
carpellaire (carfeluen). 
carpelle (kar psl), n.f (/lot.) Carpel, 
carpellien. (karps'ljS), a. (fan. carpolllonno) 
Cnrjvllnry. 

enrpette (kar’pst), n.f. Rug, centro carpet, 
carpholopio (karfob'oO. n.f Carpbology. 
cnrplcn (kar’pjg), a. (fan, carplonno) (Anal.) 
Carpal. 

carplllon (karpi'jo), n.m. Young carp. 
carpolithus(knrp3li'ty:s), n.m. (Gcof. )Carpolite. 
carpoloprie (knrpala’si), n.f. Carpologv. 
carqtxaisc [carcaisf.]. 

carquols (kar’kwn), n.vu Quiver. Jl a vitli son 
tanpuns, bo Las shot bis bolt, 
carrare (ka’mir), n.vu Carrara marble, 
carre (ko:r), n.f Dread th or thickness (on the 
square) ; crown (of a bat) ; shape (back and shoulders 
of a ] verson) ; carrurv. Jxi carre d'vn chapeau, the 
crown of a hat; hi carre dun- habit, the part of a 
coat from the waist upwards; la mere d'vn soulier, 
the square toe of a shoe ; lame a trois carrcs, tlirce- 
edgrd sword ; im horn me d'une bonne carre, a broad- 
shouldered man. 

carre (l) (ka're), a. (/cm. carrdo) Square; well- 
set, well-knit; plain, straightforward; demy (of 
pnpet) ; flowingfof sentences). Ihitaillon carrt [carre 
n'l.s-FAKTF.tmtJ ; bonnet aim, liatof tlirco or four sides 
formerly worn by doctors; gargon aim, well set-tip 
lad ; nnmhrc orrre, square number; partis cnrrcc, party 
of four (two men and two women); rucinc carrcc, square 
root ; Ute carrcc, level head. 

carrd (2) (ka're), n.m. Square; landing, floor; 
printing demy (of paper). Carre dc vnmton, breast 
of mutton ; cam urn ofiidcr.s, ward-room ; can-i dc 
toilette, dressing-case ; carri d'infautcrie, troops drawn 
up in hollow square ; tin cum d ean, a square sheet 
of water; tin aim dc tulijxs, a square bed of tulips. 

carreau (ka'ro), n.vu (pi. carrcaux) Small 
square, lozenge; square tile or brick small flag- 
stone; ground, floor; pane (of glass) ; square cushion, 
hassock; tailor’s goose; squaro flic; diamond (at 
cards); (Card.) bed, square plot; (Arch.) stretcher; 
‘square-headed bolt or arrow, quarrel ; (Path.) tuber- 
cular aflection of the mesentery. Covcher sur Ic 
carrcau, to sleep on the floor; ilofics d carrautz. stufl' 
checks ‘,jetcr qudqn'un sur Ic carnnu, to semi someone 
sprawling upon tbo ground; vietlie Ic co:ur stir Ic 
carreau, to vomit; rosier sur Ic carrcau, to bq killed 
on the spot; sc garder d carreau, to be ready for 
any emergency ; in let dc carrcau, knave of diamonds, 
(fig.) a contemptible fellow. 

carrefour (karifuir), n.vu Cross-road, place 
where four roads meet; the public street or thorough- 
fare. Carrefour dcs auteurs, Grub-street ; langagc 
dc carrefour, low, vulgar language, Billingsgato ; les 
airrefours d'une villc, the public places of a town ; 
oratenr dc carrefour, stump-orator. 

carrier (kare'ge), v.i. (conjugated like abrcger) 
To sail under heavy canvas ; to tack. 

carrelag-e (kar'Iais), n.vu Tile-flooring, paving 
In squares; tile-pavement. carrelor, v.t. To pave 
(a floor) with square tiles, bricks, stones, etc. ; to 
trace squares upon ; to cobble (shoes etc.). 

carrelet (kar'le), n.m. Flounder, plaice; square 
net ; shoemaker's (saddler’s etc.) awl ; squaro ruler, 
carrelette (kar'lst), n.f Flat file, 
carreleur (kar'icea), n.vu Floor-tiler, brick- 
pavlor ; tramping cobbler. 


cartel 

carrelier (kar'lje), n.m. Tile-maker; cobbler, 
carrelure (kar'lya), n.f New-soling of shoes, 
carrementfkaroma), adv. Squarely ; (fig.) plain- 
ly v straightforwardly, downriglitly. Coupcr carrcment, 
tocutsquare; tracer un plan carrcment, todrawaplan 
square. 

carrer (ka're), v.t. To square, se carrer, v.r. 
To strut, to pose ; to loll, to look grand ; to double 
one's stake (at bouillolte, a card-game). Se carrer dans 
son fautcuil, to sit in state, 
carrdsine [ficussox]. 

carrick (ka'rik), n.m. Box-coat, capo ; body of a 
chaise or gig ; chaise, gig. 
carrier (ka'rje), n.vu Quarry-man. 
carriere (1) (ka'rjsir), n.f Bace-ground, course, 
etc. ; career, courso ; life ; orbit, scope, play, vent, 
profession, vocation, walk in life, pursuit. Bien 
founiir sa carritre, to do his task well ; donner 
carriere n son imagination , to give free scope to one's 
imagination ; donner carriers d un clicval. to givo a 
horse bis bead ; foumir unc longue carriere, to go a 
long way ; la carritrc onverte aux talents, tools to 
thoso who can handle them ; Ic bout dc la carriere , 
the goal ; nuirc a sa carriere, to injure one's prospects ; 
parcourir la carriere, to run ovei the course ; se donner 
carriire, to throw oil - all restraint; sc donner carriere 
an depens dc qudqu'un, to banter a person to the top 
of one’s bent. 

carriere (2) (ka'rjsir), n.f Quarry, 
carriole (kn'rjol), n.f Light covered cart, trap ; 
(fig.) any poor sort of conveyance, carrloleur, n.m. 
Driver of this. 

Carrossable (karo'sabl), a. Practicable for 
carriages (of roads). 

carrosse (ka'ros), n.vu State-coach, four-wheeled 
carriage; wine-carriage; (Nuu/.) round-house. A Iler 
cn carrosse, to ride in a coach ; carrosse dc lonage, 
hackney-coach ; carrosse dc remise, livery-coach ; 
cheval de carrosse, carriage-horso ; (colloq.) a big 
lubberly fellow ; mencr un carrosse, to drive n carriage ; 
rnuler carrosse, to keep 'one’s carriage, to live in 
grand stylo, carrosseo, n.f Coacbful, carriageful. 
carrosaor, v.t. To convey in a coach, carrosserie, 
n.f. Coach-building ; carriage-work (motors), carros- 
sior (1), n.vu Coaclimaknr, carriage-builder; coach- 
horse. carrossior (2), a. (fan. carrossi&re) Suitable 
for a coach or carriage (of horses). 

carrousel (karu'zei), n.vu Til ting-match ; tilt- 
yard. 

"carroussc or caronsse (ka'ms), n.f. Carouse, 
debauch, h'airc carroussc, to carouse, to drink hard, 
carrure (Ica'ryrr), n.f ' Breadth of shoulders, 
cartable (kar'tabl), n.vu Satchel, cardboard, 
cartridge-board (for drawing). 

cartahu (karta'y), n.m. (Haul.) Whip; girt- 
lino. Poulic de cartahu, single block. 

cartayer (karts'je), v.i. (conjugated like balayer) 
To avoid ruts (in driving a cart etc.). 

carte (kart), n.f Pasteboard ; card, playing-card, 
postcard, visiting-card, etc. ; ticket; bilioffaie; bill, 
account, map, chart. Avoir carle blanche, to have full 
power; battre les cartes, to shuffle; brmiijhr les cartes, to 
sow discord, to make mischief; carte de geographic, 
map, chart; carte marine, sea-chart.; carte postale, 
postcard; cartes peintes, court cards; cartes preparees, 
marked cards; carte lopographiqne, topographical 
chart; cha<tu,i (/ec.,ies,.ieriy-built house ; dcmandcrla 
carte, to ask ior the b 11 of fare ; diner a la carte, to dine 
from the bill of fare ; donner les cartes, to deal ; faire 
des tours de carte, to play tricks with cards ; faire 
la carte d'vn pays, to map out a country ; les basses 
cartes, the small cards; mettre aux carles, to pay the 
card money; perdre la carte, to lose one's self- 
possession ; tirer les cartes, to tell fortunes (with 
cards) ; unjeu de cartes, a pack of cards ; voir Ic dessous 
des cartes, to be in the know. 

cartel (1) (kar'tsl), n.m. Challenge, defiance; 
cartel, truce; dial-case; timepiece, clock; frieze- 
panel, frame, scroll. Cartel d'armoiries, (Her.) shield. 
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cartel 

cartel (2) or kartell (kar'tsl), rum. (Comm.) 
Cartel, trust. „ , , , 

cartelle (kar'tsl), n.f. Veneer- wood ; heavy beam 
supporting a millstone ; (Mus.) vellum otc. for 
copying music on. , , . , 

carter (kar'te), turn. Gear-case (of bicycio or 
motor). , 

carterie (kar'tri), n.f. Card-making; card- 
factory. 

carteron [quarteron]. 

cart€sianisme (kartezja'nism), n.m. Cartesian 
philosophy. Cartdsien, a. (/cm. cartesionno) Car- 
tesian ; n. A Cartesian. 

carthagrinois (kartaji'nwa), a . (fcm. carthagi- 
jiolso) Carthaginian, n.m. (Carthagiiiois, Jem. Car- 
thaglnoiso) A Carthaginian, 
carthame (kar'tam), n.m. Safflower. 

Cartier (kar'tje), n.m. Playing-card maker. 
Cartilage (kartl'laig), n.m. Cartilago, gristle, 
cartilaginous, a. (Jem. oartilaglnouse) Cartila- 
ginous, gristly. 

cartisane (karti'zan), n.f. Foil-card. Dcntclle 
a cartisane, velluiu-lace. 

cartognraphe (karto'qraf), n.m. Cartographer, 
map- or chart-maker, cartographic, n.f. Car- 
tography, map- or chart-making, cartographJqne, a. 
Cartographic. 

cartomancie (kartomu'si), n.f. Cartomancy, 
cartomancien, n.m. (fenu cartomancionno) Fortune- 
teller (by cards). 

carton(kar’t5). n.m. Pasteboard ; cardboard box, 
bandbox, liat-box, oonnet-box, etc. ; artist's portfolio ; 
(Paint.) cartoon ; (Print.) four-page cancel. Carton d 
chapeau, hat-box ; carton tie dessins, portfolio of draw- 
ings; carton lissc, glazed pasteboard; hommede carton, 
nullity, man of straw; les cartons de Raphael, the 
cartoons of Raphael; rester dans Us cartons, to be 
neglected or pigeon-holed, cartonnage, n.m, ( Book - 
bind.) Boarding, cartonnor, v.t. To bind (a book) 
in boards; to fit or furnish with cardboard; v. i, 
(colloq.) To play cards, cartonnerio, n.f. Pasteboard 
manufactory, cartonneur, n.m. (fem. cartonnouso) 
Binder, boarder (of books), cartonnier, n.m. (fenu 
cartonnl&re) Pasteboard-maker or -seller, cardboard 
case, portfolio ; (colloq.) card-player, 
carton-pate (kart5’pa:t), n.m. Millboard, 
carton-pierre (karto'pjsir), n.m. Pasteboard 
for making statuary. 

cartouche (l)(kar'tuj), n.m. Escutcheon, shield, 
cartouch, scroll. 

cartouche (2) (kar’tuj), n.f. Cartridge, cartouch. 
cartoucherie, n.f. Cartridge manufactory, car- 
touchler, n.m. Cartridge-box or pouch, cartouchl&re, 
n.f. Cartridge-pouch or box. Carlouchitre d'infirmier, 
pouch for ambulance instruments etc. for first aid. 
cartulaire (karty’leir), n.m. Cartulary. 

*carus (ka'ryis), n.m. Deep coma, 
carvelle (kar'vel), n.f Square-beaded ship-rail, 
carvi (kar'vi), n.m. Caraway ; caraway-sced. 
caryatide [cariatibe]. 

caryophyll6 (kariofi'le), a. (fem. caryophyllee) 
(Bot.) Caryopliyllaceous. n.f.pl. Caryopliyllaceous 
plants. 

caryopse or cariopse (kaTjops), n.m. (Bot.) 
Caryopsis. 

cas (1) (lea), n.m. Case, instance, circumstance, 
state of things, conjuncture, accident; (Law) cause; 
(vulg.) backside. Au cas ou en cas que cela soit, in 
case it should turn out to be ; auquel cos, in which 
case ; cas de conscience , (R.-C. Ch.) case left to the 
individual conscience, a matter of conscience ; cas 
reserve, (R.-C. Ch.) case to be decided by superior 
authority; cas royaux, (Fr. Hist.) cases that must be 
dealt with in the royal courts ; e’est Men le cas de le 
dire, you may indeed well say so ; e'est lecasde parler 
it is the time to speak out ; e'est le cas ou jamais, it is 
now or never; en cas de besoin, in case of need; en 
tel cas ou en mrcil cas, in such a case ; en tout cas, at 
all events, however, nevertheless ; faire peu de cas,’ to 


casquer 

make light of, to slight ; faire grand cas dc qnelqu'un, 
to have a great esteem for someone, to value someone 
highly ; hors le cas, unless, except ; U n'est ?>as dans le 
cas dc vous nuire, he is not in a position to harm you; 
le ms ichiant, if such should be the case, in thatcaso ; 
i in cas imprtvu, an unforeseen case ; un cas pend able, 
a hanging matter; un cn ms, a snack (in caso of 
need) : un cn tout cas, a sunshade, a parasol 
*cas (2) (ka), a. (Jem. oasso) [casseJ. 
casanier (kaza'njc), n.m. (Jem. casanibre) 
Domestic person, a. Domestic, retired, stay-at- 
liomo. 

casaquc (ka’zak), n.f. Mantle with large sleeves ; 
woman’s mantle [justaucorps] ; jockey's jacket; 
cassock. Tourncr cosaque, to change sides, to rat. 
casaquin, n.m. Woman's short gown ; ^jacket. 
Bonner sur le casaquin d qnelqu'un, to dust one’s jacket- 
to thrash someone. 

cascade (lens’ k ad), n.f. Cascade, waterfall ; (fig.) 
leap, bound ; ( pi.) (its and starts. Un discours plein 
de cascades, a disconnected, jerky speech, cascader, 
v.i. To fall In cascades; (fig.) to indulge in freaks, 
to lead a fast life, cascadour, n.m. (Jem . cascadeuso) 
Triller, slippery character; actor who gags. 
cascaret(kasknTe), n.m. (fwp.) Wliippersnnpper. 
cascarille (kaska'rirj), n.f. (Med.) Cascarilla. 
cascatellc (kaska'tsl), « ./. Small cascade, 
case (ka:z), n.f. Cabin, hut, small house; divis- 
ion, compartment ; box (for animals) ; pigeon-hole, 
point (backgammon); square (of chess or draught- 
board); (Rant.) berth, 
casfiate [lactate). 

casdation (kazea’sjo), n.f. Conversion of milk 
Into cheese. 

cas6eu3t(knze’o), a. (fem. casdonse) Caseous, 
casdification [cassation]. 
casdifier (kazei'fje), v.t. (conjugated like prier) 
To turn (milk) into cheese. 

casdine(kaze'in), n.f. (Chem.) Casein, casdinerie, 
n.f. Manufactory where cheese is extracted from 
buttermilk, casdlquo [lactique]. 

casemate (kaz’mat), n.f. (Fort.) Casemate, 
casomater, v.t. (Fort.) To provide with casemates. 

caser (kn'ze), v.t. To aiTange, to put in order; to 
find a place for, to provide for. Le voild case, he is 
provided for. v.i, (Badcgamnwn) To make a point, 
se casor, v.r. To take up one’s abode, to get settled. 

caseret (kaz're), caserel (kaz'rel). n-m., or 
caserette (kaz’ret), nj. Cheese-mould. 

caserne (ka’zsrn), nj. Barracks ; body of troops 
occupying a barrack. Caserne de pompiers, fire- 
brigade station ; intendant de caserne, barrack-master, 
casernement, n.m. Barracking, quartering in 
barracks ; boarding in schools ; a system of barracks, 
caserner, v.t. To quarter in barracks ; to quarter, 
lodge, etc. ; v.i. To bo in barracks, 
casernet (kazer'ns), n.m. (Naut.) Log-book, 
casernier (kazer'nje), n.m. Barrack-gate keeper, 
caset (ka'zs), n.m. Caddis-worm, 
casette or cazette (ka'zst), n.f. Little bouse, 
cottage ; (Pottery) earthenware cover for protecting 
porcelain etc. in the furnace, 
caseum [caseine]. 

easier (ka'zje), n.m. Rack, card- or music-stand, 
set of pigeon-holes, ledger-rack, etc. Cosier a 
hnmards, lobster-pot; easier judiciairc, police-notes, 
casilleux (knzi'jo), cu (fem. casilleuse) Brittle 
casimir (kazi'miir), n.m. Kerseymere, 
casino (kazi'no), n.m. Casino, club, 
casoar (ka'zwair), n.m. Cassowary, 
caspien (kas’pji), a. (fem. caspienne) Caspian. 
n.m. (Caspien, fem. Caspienne) Inhabitant or native 
of the Caspian region. 

, . c ^ st ?,V. e fkask), n.m. Helmet, casque, head-piece ; 
(n g .) military career ; (Nat. Hist.)hood, crest; (Conch.) 
liolmet-shell : head-phone (wireless). Avoir le casque, 
(colloq.) to have a head (after drinking etc.) ; castpic a 
meche, niglit-cap. casqud, a. (fem. casqude) Helmeted. 
casqncr Ckas'ke), v.i. (sinug) To pay, to shell o’ltk 



easqnelS 

"casquet [casque] 

casquette (kas'kst), n.f. cap. Casguette a pouls 
ou « trois pouls, bully’s cap ; {fig.) prostitute’s bully, 
ponce. 

cassable (ka'sabl), a. Breakable, 
cassade (ka'sad), n.f. Flam, flb ; bluff (at cards), 
cassage (ku'sa: 3 ), n.m. Breakage, cassaille, n.f. 
The breaking up (of ground). 

cassant (ka'su), a. {fan. cassante) Brittle, 
breakable, short, not bendable or malleable; {fig.) 
abrupt, gruff. 

cassation (kasa'sjo), n.f. {Law) Cassation, an- 
nulment, repeal, quashing ; {Mil. etc.) reduction to 
tlie ranks. Cour de cassation , the highest court of 
appeal in France ; se pourvoir cn cassation . to lodge an 
appeal. 

cassave (ka'sav), n.f. Cassava, 
casse (1) (ko:s), n.J. Breakage ; breakages, things 
broken; damage, losses; (pop.) reduction to the 
ranks. Cet ofiicier nitrite la casse, that officer deserves 
to be dismissed the service ; gare la casse, look out for 
squalls ; payer la casse, to pay the damage. 

casse (2) (ka:s), n.f. {Print.) Case. Apprendre la 
casse, to learn the boxes; has de casse, {Print.) lower- 
case ; haul de caws, {Print.) upper-case. 

casse (3) (kn:s), n.f. Cassia. Casse aromatique, 
bastard cinnamon. 

casse (4) (kens), n.f. Disease affecting the taste 
etc. of wine. 

cass6 (kn'se), a. {fem. cassde) Broken-down, 
infirm, crazy; affected with casse (of wines), 
casseau (ka'so), n.m. {Print.) Half-case, 
casse-bras (kns'bra), n.m. {pi. unchanged) 
{pop.) Misfortune, blow. 

casse-cou (kas'ku), n.m. {pi. unchanged) Break- 
neck place ; rough-rider. 

casse-gueule (kas'qcel), n.m. {pi. unchanged) 
(pop.) Liquor, raw spirit, etc. 

casse-lunette (kasly’nst), n.m. {pi. unchanged) 
Eyebright. 

cassement (kns'mu), n.m. Breaking. Casse- 
ment de tele, {fig.) head-si>litting anxiety, worry, etc. 

casse-xnotte or casse-mottes (kas'mot), n.m. 
{Agric.) Clod-breaker. 

casse -noisette (kosnwa'zet), n.m. {pi. casse- 
Uoisettes) Kut- crackers. Figure de casse -noisette, 
face like a nut-cracker (with nose and chin nearly 
meeting). 

casse-note(kos'nwa) n.m. {pi. unchanged) Nut- 
crackers; {Ornitfi.) nut -hatch. 

casse-pierre or casse-pierres (kos'pjs: r), n.m. 
Stone- breaker's hammer; stone -breaking machine; 
(pop.) saxifrage. 

casse-poitrine [casse-gueule]. 
casser (ka'se), v.t. To break, to shatter, to 
smash ; {fig.) to cashier, to reduce to the ranks ; to 
disband (troops), to dissolve (Parliament etc.); to 
annul, to rescind, to quash, to set aside. A tout 
casser, immoderately ; casse de vieillesse, worn out with 
old age; casser anx gages, to dismiss, to discharge; 
casser les vitres, to break the windows, to run amok ; 
casser une oroide, to take a snack ; casser un jvgement, 
to reverse a judgment; gui casse lesverres les jxtie ou 
ilfaul payer les pots cassis, you must stand the racket ; 
une mice ci tout casser, a rare old jollification ; i mix 
cassce, broken voice ; vous me cassez la iete, yon bore 
me to death, v.i. To break, se casser, v.r. To break, 
to snap ; to break down. Se casser la jamhe, to break 
one’s leg ; se casser la tile, to break one’s head, to 
puzzle one’s brains; se casser le c ou, to break one’s 
neck. 

casserole (kas'rol), n.f. Saucepan, stewpan ; 
(pop.) a big watcli, a * turnip ’ ; {slang) inlormer. cas- 
serolee, Saucepanful. 

casse -tete (kos'tert), n.m. {pi. casse- tete or, 
casse-tetes) Knobstick, club (used by savages); 
life-preserver; {fig.) din, deafening uproar; tiring or 
puzzling task ; puzzledrrain 5 heady wine. Quel casse- 
tte! what a . d in 1, 


eataiogu© 

cassetin (kas'ta), n.m. {Print.) Box. 
cassette (ka'set), n.f. Casket ; money-box, cash- 
box. La cassette du rot, the king's privy -purse. 

casseur (ko'sceir), n.m, (Jem. casseuse) Breaker, 
smasher. Cest un grand casseur de raguettes, lie is 
a real matador; un casseur d'assiettes, a quarrelsome 
fellow, blusterer, bully, 
cassie (ka'si), n.f. {pop.) Acacia, 
cassier (1) (ka'sje), n.m. Cassia-tree, 
cassier (2) (ka'sje), n.m. {Print.) Cupboard where 
cases are stored. 

cassine (ka'sin), n.f. Small country-house; badly- 
kept house. 

cassis(ko'sis),it.m. Black currant ; black-currant 
bush ; black-currant brandy. 

cassole or cassolle (ka'sol), n.f. Glue-pot (used 
by cardboard-makers). 

cassolette (kaso’let), n.f. Perfuming pan ; (fig.) 
fragrant smell ; {iron.) stench, odour. Quelle casso- 
lette! what a perfume ! 

casson (ka'so), n.m. Piece of broken glass, 
pottery, etc..; lump (of sugar), cassonade, n.f. 
Moist sugar. 

cassot (ka'so), n.m. Sorting- box (in paner- 
mills). 

cassure (ka'syrr), n.f. Break, crack, fracture, 
casfcagnette (kasta'pst), r-.f. Castanet casta- 
gnettiste, n. Castanet-player. 
castagneux (kasta'po), n.m. Dabchick. 
caste (kast), n.f Caste. 

"cast el (kas'tsl), n.m. Castle. 

Castilian (kasti'ju), a. {fem. castillane) Castilian. 
n.m. (Castilian, fem. Castillane) A Castilian. 

castille (kas'tiy), n.f. Altercation, bickering, 
strife. 

castine (kas'tin), n.f. {Metal.) Flux, 
castor (kas'to:r), n.m. Castor, beaver; beaver 
hat, ‘tile.’ castoreum, n.m. Castoreum. castorlne, 
n.f. Cloth made of beaver-fur and wool. 

castramdtation (kastrameta'sjo), n.f. Castra- 
metation. 

castrat (kas'tra), n.m. Castrato. castration, n.f. 
Castration. * castror [ch atrer]. castreur[CHATriEUR]. 

casnalisme(kazt[a'lism),u.nt. Casualism. casua- 
Jitd, n.f. Casualty, fortuitousness. 

casuel (ka'zqel), a. {fem. casuelle) Casual, con- 
tingent, fortuitous, accidental, n.m. Perquisites, 
fees, ie casuel d'une cure, surplice fees, casuelle- 
ment, adv. Casually, by chance, fortuitously. 

casuist e (ka'zqist), n.m. Casuist, casuistiquo, 
n.f. Casuistry, casuistlquer, v.i. To employ 
casuistry ; to be casuistical. 

catab clique (katabo'lik), a. Pertaining to 
katabolism. ^ cataholismo, n.m. Katabolism. 
catachrese (kata'krsrz), n.f. Catacliresis. 
cataclysxne (kata'klism), n.m. Cataclysm ; (fig.) 
disaster, overthrow, cataclysmlquo, a. Cataclysmic, 
catacois [cacatois]. 

catacomtoes (kata'kSib), n.f. {used only in pi.) 
Catacombs. 

cafcacoustique (katakus'tik), n.f Catacoustics. 
catadioptrique (katadjop'trik), a. Catadioptric. 
n.f. Catadioptrics. 

" catadoupe or "catadupe (kata'dup), n.f Cata- 
ract, waterfall. 

catafalque (kata'falk), n.m. Catafalque; bed of 

stnlfit 

cataire (t) (ka'terr), a. Of a cat, cat-like. Fre- 
missement cataire, {Med.) thrill, purring tremor, {of f 
the heart). 

cataire (2) (ka'terr), n.f. Catmint, 

Catalan (kata'lci), a. {fem. catalane). Catalonian. 
n.m. (Catalan, fim, Catalano) A, Catalan. 

, catalcctes (kata’lekt)', n.m. {used only .in pi.) , A. 

1 collection of choice, pieces, (of ’literature), cata-' 
!• Icctique, a. Cntalectic. 

catalepsie (katalep'si), n.f Catalepsy, catalep-. 
tlqne, a. Cataleptic. 

catalogue (kata'log), n.m • List, enunieratiorv 



catalpa 

catalogue, oataloguoruont.n.m. Cataloguing, cata- 
loguor, v.t, To catalogue, catalogucur, h.vi. (fcui> 
cataloguouso) Cataloguer, 
catalpa (katal'pa), n.m. Catalpa. 
catalytique (katali'tik), a. Catalytic, 
catamaran (katama'rfi), n.m. Catamaran, 
catapliracte (kata’frakt), n.f. Cataphiaol. 
cataplasme (kata'plasm), n.m. Cataplasm, 

^ cataplectique (kataplek'tik), a. Cataplectlc. 
cataplexie (kataplek'si), «./. Cataplexy, 
catapuce (kata'pys), n.f. (jw;>.) Spurge, 
catapulte (kntn'pylt), n.f. Catapult, 
cataracte (kata'rakt), n.f. Cataract, Waterfall ; 
{Path.) cataract, catarActo, a. (/era. cataractoo) 
{Path.) A fleeted with a cataract, so cataraotor, v.t. 
To be aflected with cataract (of the eyes). 

catarrhal (knta'ral), a. (/cm. catarrhalo, pi. 
catarrhaux) Catarrhal, catarrho, n.m. Catanh, 
cold. Catarrhc d'M, hay- fever. calatThcax, a. 
(Jem. catarrhouse) Catarrhous. 
catarrhittien(katari'nj8), n.in. (£ooZ.)Cafarrhino. 
catastroplie (katas'troi), n.f. Catastioplie, cal- 
amity. catastrophlsmo, n.m. Catnstrophistn. 

catau (ka'to), nj. Farm wench, slut; street- 
walker. 

catdcliese (knte'Jsrz), n.f. ( fades . Ant.) Cate- 
chism. catdchbto, n.m. Caleehizer. catdchotlquo, 
n. Catechetic; n.f. CateChetics. 

catdcliisation (kateJizo'sjS), n.f. Catechizing, 
catdchiser, v.t. To catechize; (jig.) to reason with, 
to lecture, to coach up. catdchlstiio, n.m. Catechism. 
Faire It calcchismc A quclqu'un, to givo somcona his 
cue. catdchlSto, n.m. Catechist, 
catechu or cat6-clm (kate'Jy), n.m. Catechu, 
catechumenat (katckyme'na), n.m. State of 
being a catechumen, catdchumdno, n.mj. Cate- 
chumen. 

catdgorfimatiqtte (kateqoreina'tik), a. Cate- 
gorematic. catdgordmo, n.m. Categorem, predic- 
able. 

catdgorle (kateqo’ri), n.f. Category, predicament, 
catdgorlque, a. Categorical, explicit catdgorlquo- 
ment, utlv. Categorically, to the purpose, catd- 
gorlsation, n.f. Classification by categories, catd- 
gorlsor, v.t. To class by categories, catdgorisour, 
n.m. One who establishes categories. 

catdnation (kateriu'sjfi), n.f. Catenation, catdno, 
n.f. Catena. 

; cathartique (katar'tik), a. and n.m. Cathnxtic, 
purgative. 

cathedral (kate'dral), a. (fern, cathedralo) 
Cathedral, cathddrale, n.f. Cathedral church. 

cathddrant (knte’dru), n.m. President (to judge 
a theological or philosophical thesis), 
catherdtique (katere'tik), a. ( Pharm .) Caustic, 
catheter (kate'terr), n.m. (Swrp.) Catheter. cathd- 
tdriser, v.t. To sound or examine with this, cathd- 
tdriame, n.m. Examination with a catheter, 
cathode (ka'tod), n.f. Cathode, 
catholicisme (katoli'sism), n.m. Catholicism, 
catholicitd, i.f. Catholicity ; Catholic countries, 
catholicou (katoli'ko), n.m. Catliolicon. 
cathdlique (kato'lik), a. Catholic; moral, ortho- 
dox. Cela n'est pas catholiqi re, that is not orthodox ; 
voire vin est trap calholique, your wine is too weak. n. 
A Catholic, catholiquement, aclv. Catholieally. 
cati (ka'ti), n.m. Gloss, lustre. 

Catiche (ka'tij), n.f. (Hunt.) Otter's hole or lair, 
catimaron [catamaran], 

*catimini (katiini'ni), n.m. Catamenia. En 
catimini, slily, stealthily, 
catin (ka'te), n.f. Harlot, strumpet. slut, liUssy. 
cation (ka'tjo), n.m. (Elec.) Cation. 
iCatir (ka'tiir), v.t. To give a gloss to. Caiir a 
fChmfi, ,to hot-press; catir a froid, to cold-press, 
.catlssage, p-pi. .Glossing, pressing, catlsseur, a. 
(fern. catiSBev.se) -fPhat presses: n. Presser. catis- 
soir, mm. GildeFs.kp.it?. 


(fern. caucliolEO) Of Caux. 
A native or inlmbi- 
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catocran (katn'qii) or cadonan, n.m. Knot of 
hair at back of head (worn in Ibtli cent uiy). 

catoptriquc (kntop'trilc), n.f. Catoptrics, catop- 
tromancio, n.f. Cato]itromuncy. 
cattichc [cATicnkj, 

caucasien (kakifzjC), a. (fan . caucaslonne) 
Caucasian, n.m. (Caucasion, fan. Oaucasionno) A 
Caucasian. 

cauchcmar (lioj'mair), n.m. Kightmaro. 11 
( loniui le cuuchrDinr, ho t i I vh onO to denth* c^uicho- 
mardant, a. (fan. cauchomardanto) Boring, fatigu- 
ing. cauchomardcr, v.t. To bore, to weary to death. 

cauelicr (ko'Je), n.m. Vellum wrapping boater's 
gold-leaf. 

cauchoir [cooiioln]. 
caucliois (ko (wn), n. .. 
n.m. (Cauchois, fan. Caucholso) 
taut of Cntix. 

caudal (ko’dal), a. (/ns. caudalo, pi. caudaux) 
Caudal. 

caudatairc (koda'Uxr), n.m. Train-beater ; (jig.) 
toad-eater. 

caudd (k.Vde), a. (Jem. cauddo) (Her.) Tailed ; 
(Kut. Hist.) caudate. 

'caudeocc (kod’hsk), n.m. Old form of water- 
proof felt, hat, 

caudex(ko'deks), n.m. Caudex, stem of a tree, 
caudiculc (kodi'kyd), n.f. (Hut.) Caudielc. 
caudrcttc (ko'drnt), n.f. Foim of hoop-net. 
caulescent (kolc’su), u. (Jem. caulosconte) (Hot.) 
Caulescent. 

caulicolo (koli'kol), c. (Hot.) Living ns a parasite 
on a plant-stem. nj. (n uni only in pi.) (Arch.) 
Caulices. caulifora, a. (Bof.)Cauliferous. caulinalro, 
a. (Hut.) Cauline. 

cauri, cauris, or coris (krfri), n.,n. Cowry, 
causal (ko’zni), a. (fan. causalo, pi. cansattx) 
Causal, causallsatlon, n.f. Process or tracing etlects 
to causes etc. Oausalisor, v.i. (Phil.) To proceed 
from edects to causes or from causes to etlects by 
logical deduction. cAusalitd, n.f. Causality. 

causant (ko'zu), a. (Jan. causanto) Cliatty, 
talkative. 

causatif (ko/a’tif). o. (fan. causativo) (Oram.) 
Causative, causal, causation, n.f. Causation, cattsa- 
tivomont, adr. Cansatively. 

cause (kc:z), n.f. Cause; grounds, motive; 
interest; case, trial, suit. A cause de, for the sake 
of, on account of, because of, for; a anise de quoi? 
why? wherefore? for wimt leason? a cause qne, 
because ; « ccs causes, (Late) these reasons moving us 
tner o.tinto ; aroir gain de cause, to gain the day ; cause 
appelcc ou remise, cause called in court or put ofl; 
cause embronilUe ou douleuse, intricate or doubtful 
case ; causes cloignics, remote Causes ; donner gain de 
cause a, to decide in fnvour of ; fire condamnc sans 
connaissancc de cause, to bo cast without a hearing ; 
(lie hors de muse, not to bo concerned in a law-suit ; 
(ire la cause innocente cu involontnire d’nn accident, to 
be the harmless or involuntary cause of an accident; 
il nc lefera pas, el pour cause, ho won’t do it, and for a 
Very good reason ; m ellre liorsdc cause, to dismiss tiro 
parties (to a suit), (fig.) to free from blame, to put 
out of the question ; pailcr avee connaissance dc cause, 
to speak from a knowledge of the case ; pour quelle 
cause .? tor what motive? prendre fait el cause pour 
qnelqn'nn, to espouse someone’s cause, to side with 
or to stand by someone; sc mettre en cause, to come 
forward ; sts hiriliers ou ayants muse, his heirs or 
assigns ; i in avocat sans cause, a briefless barrister. 

causer (1) (ko'ze), v.t. To cause, to be the cause 
of, to occasion, to give rise to. 

causer (2) (ko'ze), v.i. To chat, to talk ; to prate. 
Causer de choses el iVautres, to talk of one thing and 
another ; causer de la pluie et du beau temps, to talk 
about the weather ; causer Httiruture ou voyages, to 
talk about literature or travels ; vous aurez cause, 
you have been babbling, caussrie, n.f. Talk, chat, 
gossip ; a chatty essay, review, etc. causette, n.f. 



causse 

Chit-chat, small talk. Faire la causette, to have a 
chat, causeur, a. (Jem. causeuse (1)) Talkative, 
chatty ; n. Talker, causeuse (2), n.f. Small sofa, 
settee. , ... f. 

causse (ko:s), n.f. Calcareous table-land (m S. 
France). 

causticity (kostisi'te), n.f. Causticity. Caustl- 
fication, n.f. Process of rendering caustic, daustifier, 
v.t. To render caustic, caustique, a. Caustic, 
mordant; biting, cutting, satirical; n.m Caustic, 
caustiquement, adv. Caustically. 

♦cautele (ko'tel), n.f. Craft, finesse, cunning. ^ 
cauteleusdment (kotloz'ina), adv. Ciaftily, 
slily. cauteleux, a. (fen r. cauteleuse) Cunning, 
crafty, cautement, adv. Craftily. 

cautere (ko'terr), n.vi. (Med.) Cautery ; artificial 
ulcer, issue. Cat un cautere sur une jambe de hois, it 
is putting a poultice on a wooden leg ; panser, un 
cautere , to dress a cautery, 'cautdrdtique [catheue- 
tjque]. cauterisation, n.f. Cauterization, caut^- 
rlser, v.t. To cauterize, to sear, to burn. 

daution (ko'sjfi), n.f. Security, bail, surety, 
bondsman; (fig.) pledge, guarantee. Caution Ugale, 
common bail ; caution solvable, special bail ; un Tiomme 
sit jet d caution, a man not to be trusted, cautlon- 
jiaire, a. Pertaining to bail etc. cautionnement, 
n.m. Bail ; security, cautionner, v.t. To stand bail 
for someone ; to stand security for. 

envage (ka'va:g), n.m. Hollowing out ; cellarage ; 
storage of goods in a cellar ; rent of a cellar. 

cavagnole (kava'pol), n.m. Game of chance re- 
sembling biribi. 

cavalcade (kaval'kad), n.f. Ride in a company ; 
cavalcade, cavalcader, v.i. To ride on horseback 
in a company or cavalcade, ♦cavalcadour, n.m. 
Rqueriy, master of the horse (to a prince etc.). 
Kcuytur candcudour, (facet.) gentleman on horseback 
escorting a lady. 

cavale (ka'val), nj. Mare; (fig.) big, ungainly 
woman. 

cavalerie (kaval'ri), n.f. Cavalry; a body of 
horses (belonging to an omnibus company etc.). 

cavalier (knva'lje), n.m, Horseman, rider, 
trooper; 'gentleman, gallant; (dancing) cavalier, 
partner; (Chess) knight; (Fort.) cavalier. Habit de 
cavalier, riding-coat ; servir de cavalier it une dame, 
tti escort a lady. a. (fern, cavalidre (1)) Cavalier, 
brusque, haughty, unceremonious (of manners etc.). 
A la can dime on cn cavalier, on horseback. 
cavallbre(2 ),n.f. Horsewoman, cavalidrement, adv. 
Cavalieily, bluntly, unceremoniously, 
cavatine (kava'tin), n.f. Cavatina, 
cave (1) (karv), a. Hollow. Annie cave, lunar 
year (353 days); June cave, lunar month of 29 days; 
ceil cave, hollow eyo ; r cine cave, one of the two large 
veins (veme cavre) to the tight auricle of the heart. 

cave (2) (kiirv), n.f. Cellar, vault, cellarage ; wine- 
cellar, wine-vault ; wine in a cellar ; boot (of a coach) ; 
case of bottles, cellaret ; (Cards) pool. Care a liqueurs, 
case with compartments for liqtreut-bottlcs, liqueur- 
cabinet ; de la cave au grehitr, from cellar to garret ; 
rat dc cave, twisted taper, (iron.) exciseman. 

cavCau (ka'vo), n.m. Small cellar; sepulchral 
vault. 

Cavece(knv’se),«. With a black (orotlier coloured) 
head (of a horse with head of distinct colour from that 
of the' body). Cheval rouan crime dc no ir, roan liorso 
with a black head. 

caverjon (kav'sfi), n.m. Headstall or curb (for un- 
ruly horses). ]l a besoin de cavegon, lie wants curbing. 
*cavde (kn've), n.f. Hollow way. 

CRver (1) (ka've), v.t. To hollow, to mako hollow, 
to scoop out, to dig under; (fig.) to undermine; 
(Fencing) to lunge. SO cavox', v.r. To become hollow 
or sunken. 

caver(2)(lca've), v.i. To play for stakes. Caver au 
fins fort, to play deep, to cany things to extremes. 
88 cavor, v.r. < Cards tic.) To stake, 
caverne (ka’vain), nj. Cavern, cave, hollow; 


(fig.) retreat, lair, haunt, eavemetrx, a. (Jem. 
cavemeuse) Cavernous, lrollow, sepulchral (of sounds 
etc.) ; (j4aiaf.) spongy. Voix cavemeuse, hollow voice, 
cavet (ka'vs), n.m. (Arch.) Hollow moulding, 
caviar (ka'vjarr), n.m. Caviare, 
cavicome (kavi'korn), a. and n. (Zool) Cavicorn. 
cavillation (kavila'qjo), n.f. Sophistry, cavil, 
cavilling. 

Cavin (ka'vs), n.m. Hollow, bog, slough, 
caviste (ka'vist), n.m. Cellarer, cellaiman. 
cavite (kavi'te), n.f. Cavity, lrollow. 
cavoir (ka'vwair), n.m. Glass-worker’s cutting- 
tool. 

caye (ka:j), n.f. (TV. Indies) Key, coral island, 
cayenne (ka'jsn), n.f. Sailors’ depot; iloating- 
barracks ; cook-house (on board ship), 
cazette [casette], 

ce (sa), demonst. a. (before vowels cet, fern, cotte, pi. 
ces) Tliis, these, that, those (of which I, you, etc., 
speak). Ce Mr os, this hero ; ce livre, this book ; ce 
livre-ci, this book ; ce livre-lu, that book ; ces livres, 
these books; cet arbre, this tree ; cel lionme, this man ; 
cette femme, this woman, demonst. pron. He, she, they, 
it, this, that. Hen esl fait, it is all over, it is done; 
e’en est fait de moi, it is all xrp with me ; ce n'es-t pns 
iju'il la craigne, ma is il dime la paix, not that he 
tears her, but he loves peace ; ce sera pour demain, 
it will be tor to-morrow ; e'est, it is ; cest bien fait, 
it serves him right; e'est fait, it is done; e'est fort 
lien fait, that’s very well done; e'est jtudi, it is 
Thursday ; ce n’est pas d dire que, it does not follow 
that ; e'est-d-dire, that is to say ; e'est pourquoi, there- 
fore, wherefore, for which reason ; c'ituit d vous d 
purler, it was your turn to speak ; c'ituit d vous dc 
purler, it was your duty to speak ; ce ferait pour no i 
un grand plaisir, it would give me great pleasure j 
ct ce, pour cause, and this for a good reason ; j'aime 
Vutrefrcre, e'est un bon ami, I love your brother, he is 
a good friend ; je lut ai dit telle those, et ccpcmr Ic per- 
suader de le faire, 1 told him such a thing, and it waa 
to persuade him to do it; ce sont, it is (they who), 
they are ; ce sunt eux que j’ai mis, it is they I have 
seen ; e'est vous qn'on demunde, it is you who are wanted ; 
ci fait eux, ccfurent eux, ce sera nous, ce sera vousaulrts, 
ce sera eux, ce scrait eux, it was they etc. ; est-ce la 
votre carrosse ? is that your coach ? uni, ce Vest, yes, 
it is ; est-ce mix que vous jnctendez sonmtllre? is it they 
you pretend to subdue? est-ce Ini? is it he? est-ce 
moi? is it 1? est-ce nous quit menace? is it towards us 
his threats are directed? lists Racine et Boiltau, ce 
sont de grands poitts, read Racine and Boileau, they 
are great poets ; quaml stra-ce ? when will it bo ? 
quel jour est-ce aujourd'hui? what day is it to-day? 
qn' est-ce? what is that? qu'est-ce (jUe je vois la-bas? 
wliat do I see yonder? qui est-ce? who is he? qui 
est-ce qui arrive la? who is coming there? qui itail-ee? 
who was it? qui stra-ce? who will it be? si ettait 
d refaire, if it were to be done again ; sont-ee Id les 
dames que vous ultemlnzt are these the ladies you ex- 
pected? out, ce soul elles, yes, they are; sonl-ce Id 
vos chevaux? are these your horses? oui, ce les sont, 
yes, they are; sont-ce Id vos raisons? are those your 
reasons? sont-cc les Anglais? is it the English ? cciftie, 
that which, what; ce quej ai vti dc beau, the line things 
1 saw ; ce queje vous dis, what I tell you ; cequirtussit 
esl toujours approuvl, what meets with success always 
meets with approbation ; ce qui se passe, what happens ; 
e'est ce queje disais, it is what I said ; faites ce clout je 
vous ai parli, do wliat I told you of ; je ne sais ce que 
nous deviendrons, I do not know wliat will become of 
us; Mivec-vonS a qnoi il pence? do you know what he 
is thinking of? tout ce qu'crn fail de manuals, all the 
mischief that is done ; ce que ou qui e’est . . ., what 
... is or aro ; ce que e'est epic de nous ! what poor 
mortals wo aro ; ce que jc crains, e'est d'etre surpris, 
wliat I fear is to bo surprised ; ce iju'il dtmnnde, c est 
uric j tension, what he asks for is a pension ; ce qn'on 
Vous a dit, ce sont dcs conies, wliat you have been told 
aro mere idle tales ; ce cju'on vous a dit *.«( vrai, what 
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yon have been told is true ; ces malTmireux ne saveni 
ce que c'est que la vertu , these wretches know not what 
virtue is ; c'est a qui parlera, they vie with one another 
as to who shall speak ; c'est d vous que je park, it is to 
you T am speaking ; c’est cl’ elk queje park, it is of her 
that I speak ; c’est la queje Its attends, there I shall have 
them ; c'est mo i qu'on vent perclre, I am the man they 
wish to ruin ; cest que, you must know, I must tell 
you ; c'est un bonheur que d'avoir echappe, it is good 
luck to have escaped ; c'etait a qui s'offrirait, they vied 
with one another as to who would offer himself; c'etait 
un grand capitnine que Cesar, Cssar was a great captain ; 
sont-ce les richessts qui vous rendront heureux? can riches 
make you happy? 

ceans (se'a), adv. Within, here within, in this 
house, at home. II dlnera ceans, he will dine at home ; 
maitre de ceans, master of the house. 

ceci (sa'si), demonst. pron. This, this thing. C est 
ceci, c'est cela, it is first one thing and then another; 
que vent dire ceci ? what does this mean ? 

cecite (sesi'te), n.J. Blindness. Frupper de excite, 
to strike blind. 

cedant (se'da), a. (Jem, cedante) That grants; 
(Law) that assigns, transfers, n. (Law) Grantor, 
assignor, transfeiTer. 

ceder (ss'de), v.t. (conjugated Wee accelerer) To 
give up, to yield, to surrender, to cede ; to transfer, to 
sell, to make over. Cider le haul du ve, to give the 
wall ; ceder le pas d qutlquun, to give precedence to 
someone, v.i. To give way; to give, to relent, to 
comply, to aquiesce (a) ; to he inferior, to he outdone, 
to be behind (a) ; to submit ; to succumb ; to give in. 
Ceder ci son penchant, to give way to one’s inclinations ; 
ilfaut ceder, we must submit ; je lui cede en taut, 1 give 
in to him in everything ; la porte ceda, the door gave 
way ; ne le ceder d ptrsonne, to yield to no one, to be 
second to none. 

cedille (se'dirj), n.J. Cedilla, 
cedrat (se'dra), n.m. Citron-tree; citron, eddra- 
terie, n.f. Citron-plantation, cedratier, n.m. Persian 
variety of citron-tree. 

cedre (1) (ssidr), n.m. Cedar. Cidre du Lilian, 
cedar of Lebanon, 
cedre (2) (ssidr), n.m. ^Citron, 
cedrel, n.m., or cedrela (ss'drel), n.J. Cedrela. 
cedrie (se'dri), n.J. Cedar-resin, 
cedule (se’dyl), n.f. Schedule, memorandum; 
notice; (Law) notification. eidulaxri, a. (clieduled. 

ceindre (s§:dr), v.t. (conjugated like craindre, 
pres.p. ceignant, p.p. ceint) To gird, to encircle, 
to encompass, to surround, to wreathe ; to hind or 
gird on; to gird np (the loins etc.). Ceindre h 
diademe, to put on or wear the diadem ; une corde lui 
ceignnit les reins, his loins were girt with a cord, se 
ceindre, v.r. To bind round one, to put on (a scarf 
etc.); to encircle one’s brow (with a crown etc.), 
ceint (Jem. ceinte (1)), p.p. [ceindre]. 
ceinte (2) (ss-.t), n f. (Kant.) Girdle (of a ship), 
ceintrage (si'ttais), n.m. (Nani.) Flapping, 
ceintrer, v.t. To frap, to gird. Ceintrer un vaisseau, 
to frap a ship. 

ceinture (se'tyrr), n.f. Sash, girdle, belt, waist- 
hand, waist-ribbon; waist, middle; enclosure, giidle, 
zone, circle; (Arch.) cincture (of a column). Bonne 
r enommte vaut mitux que ceinture doree, a good name 
is better than riches; ceinture cartouchi'ere, cartridge- 
belt; ceinture de devil, funeral hangings; ceinture de 
sauve/age, life-belt; chemin defer de ceinture , circular 
railway ; il est tonjours pendu d sa ceinture, he is 
always tied to her apron-strings ; une ceinture de mu- 
railles, a girdle of walls, ceinturer, v.t. To girdle, 
to suriound, to embrace; to girt, ceinturette, n.J. 
(Hunt.) Strap round a hunting-horn, ceinturier, n.m. 
Maker or vendor of belts, straps, etc. ceinturon, n.m. 
Belt, sword-belt, ceinturonnier [ceinturier]. 

cela (sa'ia, sla), demonst. pron. That, that thing 
(in opposition to this, of which we are speaking). 
Cela est vrai, that is true ; ce n'esl pas cela, that’s not 
it, that will not do ; c'est cela, that’s it; c'est cela mime, 


that’s the very thing; comment cela ? bow so? comme 
cela, so-so; il est comme cela, it is his way, it is just 
like him ; nest-ce que cela? is that all? par cela mime, 
for that very reason; pour cela non, certainly not; 
pour cela oui, most certainly. 

celadon (sela'dS), n.m. Sea-green (colour); 
sentimental swain or lover, old beau. P.aban celadon, 
sea-green ribbon, celadonique, a. Sentimental, 
lackadaisical ; maudlin, celadonisme, n.m. Maudlin 
sentimentality ; philandering. • 
celan [c£l£rin]. 

celation (sela'sjS), n.J. (Law) Concealment, 
celebrant (sele'bin), n.m. Celebrant (officiating 
priest at mass), celdbrateur, n.m. Celebrator. 
celebration, n.f. Solemn peifonnance, celebration. 

celebre (seTsbr), a. Celebrated, famous, re- 
nowned ; eminent, distinguished. 

celebrer (sele'bre), v.t. To celebrate, to praise, to 
extol, to sing ; to solemnize, cdlebrite, n.f. Celebrity. 

celer (sa'Ie), v.t. To conceal, to keep close or 
secret, to secrete. Se faire celer, to say “not at 
home.” se celer, v.r. To conceal oneself, to hide. 

celeri (ssl'ri), n.m. Celery. Un pied de c eleri, a 
head of celery. 

celerin (sele're), n.m. Pilchard, 
celerite (seleri'te), n.f. Celerity, rapidity, dis- 
patch, speed. 

celeste (se’lsst), a. Celestial, heavenly, [divine. 
Bleu celeste., sky-blue; la colere celeste, the anger of 
heaven, cdlostement, ailv. Celestially. 

celestin (selss'ti), n.m. (Jem . celostino (1)) 
Celestine (monk or nun), 
celestine (2) (selss'tin), n./. (Min.) Celestine. 
celiaque [coiuaqce]. 

celibat (seli'ba), n.m Celibacy, single life, un- 
married state. Femme ou homme duns le celibat, single 
woman or single man. cdlibataire, a. Single ; rum. 
Single man, bachelor, 
eelle [celui]. 

celldrier (ssle'rje), n.m. (Jem. celldri&re) Cellarer, 
a. Pertaining to the cellar, 
cellier (ss'lje), n.m. Cellar, store-room, 
cellulaire (ssly'lsrr), a. Cellular. ' 
cellule (se'lyl), n.f. Cell, cellule, a. (Je vu 
cellulde) Celled, cellulate ; imprisoned in a ceil, 
celluleux, a. (Jem. celluleuse) Cellular, celluloid 
or cellulolde, n.m. Celluloid, cellulose, n./. Cellu- 
lose. cellulositd, n./. Cellulosity. 

celosie (selo'zi), n.f. (Bot.) A genus of amaranths 
containing the cock’s-comb. 

celte(selt), n.m. Celt, coltiquo, a. Celtic ;n.m. 
(Celtique) Celtic language, celtisant, n.m. (Jem. 
celtisante), or celtiste, n. Celtologist. celtophfle, 
a. and n. Celtophil. 

celui (ss'lqi), demonst. pron. m. (Jan. celle, pi. 
caux, celles) He, him ; she, her, they, them ; that, 
those. Ceux qui onl vicu avanl nous, those who lived 
before us. celui-ci, celle-ci, This one, the latter; 
ceux-ci, cellos -ci, these, the latter. celui-l&, 
celle-lh, That, the former ; ceux-la, celles-lh, those, 
the former. Airaez-vous mievx celui-ci? do you like 
this best? celui-ci est meilleur que ctlvi-lu. this is 
better than that ; cslui-ld n’est pus si beau, that one 
is not so fine. [Celui-ci relates to an object near the 
speaker ; cdui-ld, to an object distant from him ; or 
after two nouns already expressed, celui-ci refers to 
the last, cehii-ln to the first mentioned.] 
cement (se'mo). n.m. Cement, cementation, n.f. 
(Metall.) Cementation, cementatoire, a. Cemen- 
tatorv. ceffienter, v.t. To subject (metal) to 
cementation, cementeux, a. (fan. cementeuse) 
Of the nature of cement. 

cenacle (se'nakl), n.m. (Ant.) Guest-chamber 
(where the Lord’s supper was taken) ; ( fg.) literary 
society or coterie. 

cendal (sa_'dal), n.m. (Ant.) Med ire va! silk stuff, 
cendre (sardr), n.f. Ashes, cinders ; dust, ashes 
(of the dead). Cendres ardentes, live embers ; cendres 
qui couvent, smouldering ashes ; c’est un feu qui coupe. 
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sous la ccndrc, it is a smouldering fire ; la cendre ou 
les cendrcs dcs marts, the ashes of the dead ; le mercredi 
dcs cendrcs , Ash- Wednesday ; mettrc en cendres, to lay in 
ashes ; rcnaUrc de scs ccndres, to rise from one’s ashes. 

cendr6 (sd'dre), a. (Jem. cendrde (1)) Ash- 
coloured, ashy, ashen. Gris cendrt, ashy grey, pale 
grey ; lumicre ccndrie, earth-shine (on the moon). 
cendr6e (2) (sa’dre), n.f. Small shot, 
cendrer (sa'dre), v.t To paint ash-grey ; to mix 
or cover with ashes, condroux, a. (Jem. cendreuse) 
Ashy, full of or covered with ashes, cendrior (1), n.vu 
(fenu cendribre (1)) Vendor of ashes for scouring, 
cendrier (2), n.m. Ash-pan, ash-hole, ash-pit, ash- 
tray. cendrlere (2), n.f. Peat. 

cendrillon (sudri'jo), n.vu Cinderella, drudge; 
slovenly servant-maid. 

cendrure (su'dryir), n.f. Rough-grain, minute 
pits^or flaws (on the surface of steel). 

cene (ss:n), n.f. The Lord's Supper, Holy Com- 
munion. 

cenelle (sa'nsl), ruf. Haw, hawthorn-fruit ; holly- 
berry. 

cgnobite(seno'bit), n.m. Coenobite, cinobitlqne, 
a, Coenobitic. ednobitismo, n.vu Ccenobitism. 
ednotaphe (scno'taf), n.m. Cenotaph, 
cens (su:s), n.vu Census; property qualification 
(for the franchise) ; (Feud. Law) quit-rent. 

'cense (sa:s), n.f. Farm, small farm (held by 
metayage). 

censd (su'se), a. (fenu censdo) Accounted, 
deemed, reputed, supposed. II est censi fire, he is 
supposed to be. censdmont, adv. By supposition ; 
supposedly. 

censeur (su'soerr), n.nu Censor ; critic ; censor 
of the press, examiner of plays, etc. ; (Univ. etc.) 
proctor. 

*censier (su'sje), a. (fern, considre) Entitled to. 
receiving, or paying quit-rent, n.vu Farmer. Fermier 
censier, holder of a farm by quit- rent; seigneur 
c easier, lord of a manor, censitaire, rum. Copy- 
holder, one qualified (by amount of his quit-rent) for 
the franchise. Electeur censitaire, qualified voter. 
cenBlve, n.f. (Feud. Law) Fief, manor; quit-rent 
censlvement, adv. By quit-rent. 

censorial (susoTjal), a. (fenu censoriale, pi. 
censoriaux) Censorial. 

censuel (su'sqel), a. (fenu censuelle) Feudal, of 
or pertaining to quit- rent, 
censuraole (susy'rabl), a. Censurable, 
censure (sa'syrri, n.f. Censorship ; criticism ; 
reproof; censure, blame, reproof, vote of censure; 
ecclesiastical censure ; board of censors, censurer, 
v.t. To find fault with, |to blame, to criticize ; to 
censure, to condemn. 

cent (sq), a. One hundred, cent Au vers deux 
cent, at the 200th line ; cent un ans, one hundred and 
one years ; les Cent Jours, the Hundred Days (from 
March 20th to end of June, 1815). n.m. A hundred. 
Cinq pour cent, five per cent; deux cents pesant, two 
hundredweight ; je votes le donne cn cent, it’s 100 to 1 
against your guessing it. [Cent takes the sign of the 
plural if preceded and multiplied, but not followed, 
by a number: tivis rents hommes, 300 men; trois cent 
cinquante homines, 350 men.] 
centaine (sa'ten). mf. A hundred ; a hundred or 
so ; a large number ; thread that ties up a skein 
centaure (su'toir), n.m. Centaur. 
centaur6e (sutoTe), n.f Centaury, 
centauresse (satoTss), n.f. Centauress. 
centenaire (sut'ns:r), a. A hundred years old ; 
of a hundred years’ standing, n. Centenarian ; 
centenary. 

centenier (sdta'nje), n.m. Centurion, 
centesimal (sntezi'mal), a. (fern, centdsimale, pi. 
contdsimaux) Centesimal, centdsimo, adv. For the 
hundredth time, 
centi-, pref. Centi-. 

centiare (sa'tjair), n.m. The hundredth part of 
an are (1-1960 square yards). 


11 ^ 


edphalal^ie 

centjeme (sa'tjsm), a. Hundredth. n.,tu The 
hundredth part. centiemement, adv. For the 
hundredth time. 

centigrade (sati'qrad). a. Centigrade, 
centigramme (snti'qram), n.vu Centigram, the 
hundredth part of a gram (-1543 grain). 

centilitre (sati’litr), n.m. Centilitre, the hun- 
dredth part of a litre (-61028 cubic in.). 

centime (sa'tim), n.m. Centime, the hundredth 
part of a franc. 

centimetre (sati mst-r), n.m. Centimetre, tl* 
hundredth part of a metre (-30371 in.), 
centinode (suti'nod), n.f. Knot-grass, 
centipede [dichrocepbale]. 
centon (su't5), n.vu Cento, centoniser, • v.t 
To compose in centos. 

cent - pieds (su'pje), rum. (pi. unchanged) 
Centipede. 

central (sa'tral), a. (fenu centrale, pi. centraux) 
Central ; chief, principal, head. n.m. (colloq.) Pupil 
at the Ecole Centrale. n.f. This school. La centrale, 
the central prison (of any Department), centrale- 
ment, adv. Centrally. 

centralisatenr (satraliza'toeir), a. (fern,, centra- 
llsatrice) Centralizing, centralisation, n.f. Centra- 
lization. centraliser, v.t. To centralize, se centra- 
liser, v.r. To become centralized, centralisme, 
n.vu Centralism, centralist®, n.vu Centralist, 
central! td, n.f. Centrality. 

centre (sa:tr), rum. Centre, middle, midst; 
(Pari.) cross-benches, the Centre ; (Mil.) main body. 
Centre de granite, centre of gravity ; chaque chose tend 
a son centre, everything converges towards its centre ; 
ctre dans son centre, to be in one’s right place or one’s 
element ; le centre gauche, the Left Centre. 

centrer (sa’tre), v.t. To centre ; to bring to the 
centre. centrBur, n.nu Centering apparatus. 

centrier (sutri'e), rum. (Pari) Member of the 
Centre, Conservative, 
centrifugateur [centrifuoueur]. 
centrifuge (sutri’fyig), a. Centrifugal, centri- 
fugueur, n.m. Centrifuge, 
centripete (sdtri'pst), a. Centripetal, 
centrisque (sa'trisk), n.m. Genus of acantho- 
pterygian fishes comprising the trumpet-fish, 
centrobarique (sutroba'rik), a. Centrobaric. 
cent-suisse (sd'sqis), n.m. One of the Swiss 
body-guard to the king of France. Les cent-suisses, 
the hundred Swiss guards. 

centumvir (sntom'visr), n.vu Centumvir. cen- 
tumviral, a. (fem. centumvlrale, pi centumviraux) 
CentuinviraL centumvlrat, n.m. Centumvirate. 

centuple (sd'typl), a. and rum. Centuple, 
hundredfold, centuplement, adv. A hundredfold, 
centupler, v.t. To multiply a hundredfold, to 
centuple. 

centuriate (sfity'rjat), n.m. Division or assembly 
by centuries, centuriateur, n.m. (Eccles. Hist.) One 
of the authors of the Centuries de Magdebourg. 

centurie (saty'ri), n.f. (Rom. Ant.) Century; 
(pi.) annals divided by centuries. Centuries di 
Magdebourg, Protestant history of the Church 
divided by centuries (1559-74). 
centurion (saty'rjo), rum. Centurion, 
cep (ssp), n.m. Vine-stock ; frame of a plough ; 
*(pl.) prisoner's chain, cdpage, n.m. Vine-plant. 
Les cipages dc la Bourgogne, the vines of Burgundy, 
cepe or ceps (ssp), n.m. Esculent boletus, 
cepee (se'pe), n.f. ( Agric .) Tuft of shoots from a 
pollarded stmnp; wood of one or two years' growth. 

cependant (spu’da), adv. In the meantime, 
meanwhile, conj. Yet, still, however, nevertheless. 

cephalalgie (sefalal’gi), n.f. Cephalalgy, head- 
ache. cephalalgique, a. Cephalalgie. cephalee, 
n.f. (Path.) Headache, cdphalique, a, Cephalic, 
cdphalite, n.f. Cephalitis, cdphalo- comb. form. 
Cephalo-. cdphaloide, a. Cephaloid. cophalopode, 
n.m. (Zool.) Cephalopod. cdphalotomie, n.f. Copha- 
lotomy. 
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cbrasae (se'ram), n.f. Terra-cotta vase, 
ceramique (sera'mik), a. Ceramic, n.f. Cera- 
mics. ceramists, n.m. Ceramist, 
cdrasine (sera'sin), n.f. Cerasin, 
ciraste (se'rast), n.m. Cerastes, horned viper, 
cirat (se'ra), n.m. Ointment, salve, 
ceratoide (serata'id), a, Ceratoid. 
cerbere (ssr'bsir), n.m. ( Myth .) Cerberus ; (Jig.) 
■watch-dog, brutal guardian. 

cerce (ssrs), n.f. Hoop, band (used in pottery- 
making, construction, etc.). 

cerceau (ssr'so), n.m. Hoop, ring ; hoop-net ; 
(pi.) pinion-feathers. Faire courir uu cerccau, to 
trundle a hoop, 
cercelle [sarcelle]. 

cerclage (ssi'klaij), n.m. Hooping (of casks etc.), 
cercle (ssrkl), n.m. Circle, round, ring ; circum- 
ference, hoop ; barrel, cask ; meeting, reunion, club ; 
club-house; company; (fig.) extent, sphere, scope. 
Cwdc polairc arctique on antarctique, Arctic or 
Antarctic Circle ; cercle vickux, arguing in a circle, 
begging the question ; dicrire ou former un cercle, to 
describe or form a circle ; un demi-cerclc, a semiciicle ; 
un quart de cercle, a quadrant; vin en cercle, wine in 
the cask, cercler, v.t. To bind with hoops, to hoop, 
cerclier, n.m. Hoop-maker. 

*cercueil (ser'kcey), n.m. Coffin ; (fig.) tho 
tomb, death, destruction. Cercucil de bois, shell ; 
desccndre au cercueil, to die; mettre au cercucil, to 
bring to the grave. 

edrdale (sere'al), n.f. Cereal, corn, grain, corn 
crops. Commerce dcs cc scales, corn-trade, a. Cereal, 
cdrdaline, n.f. Cercalin. 

cerebelleux (serebs'lq), a. (fern. cdrdbolleuse) 
Cerebellar. 

cerebral (serebral), a. (fern, cdrdbralo, pi. 
edrdbraux) Cerebral. FUvrc cerebrate. brain fever. 
n. Brain-worker, thinker, edrdbrine, n.f. Cerebrine. 
edrdbrite, n.f. (Path.) Cerebritis, inflammation of 
the brain, edrdbro-, comb. farm. Cerebro-. edrdbro- 
splnal, a. (fern, cdrdbro-spinalo, pi. edrdbro-spinaux) 
Cerebro-spinal. 

ceremoniaire (seremo'njsir), turn, Master of the 
ceremonies. 

ceremonial (seremo'n.jal), a. (fern, cdrdmonlale, 
pi. edrdmoniaux) Ceremonial, n.m. (without pi.) 
Ceremony, formality, etiquette, state, pomp, cerd- 
monialismo, n.m. Ceiemcnialism. 

cerdmonie (seremo'ui), n.f. Ceremony; pomp, 
formality, elaborate etiquette ; fuss, ado. En grande 
c cremonie, in state ; faire des ceremonies, to stand upon 
ceremony ; sans ccrcmonie, without ceremony; forth- 
with; visile fie ceremonie, formal visit, cdremoniel, 
a. (Jem. cerdmonielle). Consisting in ceremony, 
edrdmonieusement. ndv. Ceremoniously, edrdmo- 
nieux, a. (fern, edrdmonieuse) Ceremonious, formal, 
precise. 

cerdtite [cerite]. 

cereux (seTo), a. (fem. edreuso) (Chen.) per- 
taining to an oxide of cerium. 

cerf (ssir), rum. Stag, hart, deer. Cerf commun, 
red-deer ; come de cerf, hartshorn ; un bois de cerf, tlie 
horns of a stag. 

cerfeuil (ser'foeij), n,m. Chervil Cerfeuilmusque, 
sweet cicely. 

cerf-volant (ssrvo’la), rum. (pi cerfs-volants) 
Stag-beetle ; kite, paper-kite, 
cerisaie (sari'zs), n.f. Cherry-orchard, 
cerise (sa’riiz), n.f. CheiTy ; coffee-berry ; cherry- 
colour, cerise. a. Cherry-coloured, cerise, cerisette, 
n.f. Dried cherry ; beverage made with cherries, 
corisier, rum. Cherry-tree, cherry-wood. 

cerite (se'rit), n.f. (Min.) Cerite. edrinm, n.m. 
Cerium. 

cerne (ssrn), n.m. Circle (round the eyes, a 
wound, etc.) ; (Bot.) ring (of a tree), cerne, a. (/cm. 
cemde) Encircled (of fatigued eyes etc.). Des yeux 
ccrads, eyes with dark circles round them. 


cemeau (ssr'no), n.m. (pi comeaux) Green 

walnut. 

cerner (ssr'ne), v.t. To cut or dig round (a tree); 
to ring (a tree) ; to surround, to encompass, to hem 
in ; (Mil.) to invest ; to take tho kernel out of (groon 
walnuts) ; (fig.) to circumvent, 
ceroplastique (seroplas'tik), a. Ceroplastic. 
certain (sects), a. Certain, sure, positive; un- 
doubted, true; reliable, trustworthy, trusty; 
appointed, stated, fixed, determined ; some, one. 
A ccrtaines ipexjues de Vannee, at certain periods o' 
tho year; c’esl un h amine d’un certain, merile, he i3 
a man of some merit; dans certains cas, in certain 
cases; cst-il certain qu'll reussissef is it certain that 
lie will succeed? un certain personnage, a certain 
personage, n.m. Certainty; a certain thing, price, 
etc. 11 ne faut pas quitter ic certain pour V inccrtain, 
wo must not quit a certainty for an uncertainty, cer- 
tainement, adv. Certainly, assuredly, without fail, 
infallibly ; yes, to be sure, certcs, adv. Indeed, most 
certainly. 

certificat (sertifi'ka), n.m. Certificate; testi- 
monial ; (fig-) proof, assurance. Certificat de vie, 
attestation, affidavit of existence, cortificateur, n.m. 
Certifier, voucher, certificatif, a. (fem. certificative' 
Certifying, certification, n.f. Certification, certifier, 
v.t. (conjugated Wee prier) To certify, to testify, to 
vouch for, to attest, to assure, to affirm, to aver. 
Certifier unc caution, to guarantee that bail is valid ; 
certifier veritable, to witness (a signature). 

certitude (serli'lyd), n.f. Certitude, certainty; 
assurance, steadiness. Avoir la certitude , to be 
certain. 

cdruld (sery'le), a. (fem. coruloe) or cernleen 
(fem. ceruldenno) Cerulean, cdrulescent, a. (fem. 
cerulosconto) Turning to azure. 

cerumen (sery'nien), n.m. Cerumen, ear-wax. 
edrumineux, a, (Jem. edruminouso) Ceruminous. 

edruse (sc'ry:z), n.f. Ceruse, white lead, cerusite, 
n.f Cerusite. 

cervaison (serve'zo), nfi. Stag-season (June to 
mid-Sept.). 

cerveau (ssrivo), rum. Brain ; mind, intellect, 
intelligence. Avoir le ccrvcau cveur., to be crack- 
brained or visionary ; cerveau bride, disordered brain, 
extravagant person; cerveau vide, empty-headed 
person ; 6trc pris dn cerveau, to have a cold in one's 
head ; rhume de cerveau, cold in tho head ; sc bidder 
le cerveau, to blow out one’s brains ; vous me rompez le 
cerveau, you tire me out. 
cervelas (ssrvo’ln), n.m. Saveloy, sausage, 
cervelet (ssrve’le), n.m. Cei-cbellum. 
cervelle (ssr’vsl), n.f. Brains ; mind, intelligence; 
wit, clover person ; pith (of palm-trees). Avoir une 
cervelle de lievre, to have a weak memory; eda lui 
tourne la cervelle , that turns his head ; sc bnVer la 
cervelle, to blow out one’s brains ; so creuser la cervelle, 
to puzzle one’s brains ; tenir en cervelle, to keep in 
suspense. 

cervical (ssrvi’kal), a, (fem. cervicalo, pi. cervl- 
caux) (Anat.) Cervical, 
cervier [loup-cervier], 
cervin (ssr’ve), a. (fem. cervine) Cervine, 
ccrvoise (ser'vwaiz), nj. ( Gallic Ant.) A sorb of 
beer, 
ces [ce]. 

cesar (se'zair), n.m. Caesar ; emperor, cesarien, 
a, (fem. ccsarienne) Caesarean. cesarismo, n.m. 
Csesarism. 
cesium [cesium]. 

cessaut (ss'sa), a. (fem. cessante) Ceasing, sus- 
pended. Toute affaire cessante, to the suspension 
of all other business, cessation, n.f. Cessation, 
suspension, discontinuance, stoppage, cesso, n.f. 
Ceasing, intermission, rest, respite, Farler sans c esse, 
to talk for ever. 

cesser (ss'se), v.i. To cease, to leave off, to dis- 
continue, to end. Faire cesser, to put a stop or an 
end to ; il ne cesse de pleurer, he never leaves off 



cessibilit^ 

ciying. v.t. To leave off, to Intermit; to break off. 
Cesser ses paiements, {Comm.) to stop payment. 

cessibilite (sssibili'te), n.f. (Law) Transferability, 
assignability, cessible, a. Transferable, assignable. 

cession (ss'sjo), n.f. Transfer, assignment (of 
property) ; relinquishment ; surrender, cessio n nai ra 
n.m. Grantee, assignee, transferee, 
ceste (sest), n.m. (Ant.) Cestus. 
cesure (se'zyir), n.f. Caisura, pause, rest, 
cet, cette [ce]. 

cefcace (seta'se), a. (Jem. ctStacde) Cetaceous. 
n.m. Cetacean. 

ceterac (sete'rak), n.m. Ceterach. 

• cetine (se'tin), n.f. Pure spermaceti, 
cetoine (se'twan), n.f. Rose-chafer, 
cette Ice]. 
ceux [CELUI]. 

*cevade (se'vad), n.f. Oats, 
cevenol (seve'nol), a. (Jem. cdve'nole) Of or per- 
taining to the Cevennes. n.m. (Cdvdnol, fern. Covd- 
nole) Xative or inhabitant of the Cevennes. 

chablage (Ja'blais), n.m. Piloting (of boats on 
rivers), chable, n.m. Rope passing through a pulley 
for lifting a bale etc. chableau or chablot, n.m. 
Tam-Dse. cbsMer, si i. T& tom fa bast) nrtk a rvpe; 
to fasten (a bundle etc.) to a rope. Chabler les noyers, 
to knock down walnuts with a pole, chableur, n.m. 
( formerly ) Water-bailiff. 

chablis (1) (fa'bli), n.m. Wind-fallen wood, dead- 
wood. 

chablis (2) (ja'bli), n.m. Cliablis (white wine), 
chabot (fa'bo) or cabot, n.m. Miller’s-thumb, 
bull-head. 

cbabotte (fa'bot), n.f. Mass of bronze forming 
the base of the anvil of a steam-hammer, 
chabraque [schabeaque]. 
chacal (ja'kal), n.m. Jackal, 
chaconne (ja'kon) or chacone, n.f. Chaconne 
(dance and tune). 

chacnn (ja'ku-), pron. indef. sing. (Jem. ohacune) 
Each, each one, every one. Chocun a sa marotle, 
every man has his hobby ; chocun o, son iour, each in 
his turn ; chocun de les desirs, your every wish ; chocun 
en parle, everybody speaks of it ; chocun est maitre 
chez sot, every man is master in his own house ; chocun 
le sien, every one his own ; chucuu pour soi, every one 
for himself; chocun pour soi el Dieu pour tons, every 
one for himself and God for all; chocun vent Hire 
heureux, everybody wishes to be happy ; chocun vit a 
sa guise, every one lives as he likes ; donnez a chocun 
sa part, give every one his share ; ils auront cliacun 
leur pari, each of them will have his share ; ils s'en 
reloumkrent chocun chez eux, each of themreturned to 
his own home ; rendre a chocun ce qui lui appartient, 
to return every one his own ; tous les membres ont vole 
chocun selon ses instructions, every member voted 
according to his instructions ; vous danserez chacun a 
voire tour, you will dance each in your turn. 
*chacuniere (faky'njsrr), n.f. One s own house. 
Chafaud (ja'fo), n.m. Scaffold; platform for 
drying codfish, chafaudler, n.m. Cod-fisher who 
dries cod on this. 

Chafouin (ja'fwe), a. (Jem. chafoulne) Poor, 
sorry, mean-looking, pitiful, sneaking, n. Poor 
wretch, sneak. 

Chagrin (1) (ja'qrE), sum. Grief, vexation, concern, 
chagrin, nnnoyance; regret, sorrow; fretfulness; 
peevishness. Mourir de chagrin, to die of a broken 
heart, a. (fern, chagrine) Gloomy, melancholy, sad ; 
fretful, peevish, sullen, cross, morose. 

Chagrin (2) (ja'grs), n.m. Shagreen. Dcmi-chagrln, 

chagrinant (Jaqri'nu), a (/m. chagrinante) 
Vexatious, annoying, sad, pro' ok] n o- chagrinement, 

To grieve, to vex, 
to-riunb . rmss to trouble, to provoke, to 
annoy. C fle « To tot, tS Eri.vi to 

take on. 
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eaagnntf \'L) tj&gri'ne), v.t. To make (a nkinl 
into shagreen, chagrlnier, n.m. Sliagreen-maker 

chah [schah]. 

chahut (ja'-y), rum. A high-kicking, vnlgar 
dance; (fig.) row, shindy, chahuter, v.i. To dance 
the cancan ; to make a row, to kick up a shindy ; 
v.t. To upset, to disorder, chahutenr, n.vu (far. 
chahuteu.se) (CoU.) One that dances the cancan: 
disorderly person. 

chai or chais (je), n.m. Wine or spirit store 
(above ground). 

chaille G"a:j), n.f. ( Geol .) Siliceous concretion, 
Jurassic flint. 

chainage ()Vna:s), n.f. Cfiain-bond, iron-work 
(for holding buildings together) ; (Purveying) chaining. 

chame (Jem), n.f. Chain ; shackle, fetters ; bands, 
ties, links; bonds, bondage, servitude, subjection; 
belting, chain- course (for walls); drag-chain (of 
canals); (Weaving) warp; surveying-chain, Gunter's 
chain; (Dancing) right and left; (Xaut.) boom (for 
closing a hat hour); (fig.) series, catena, succession, 
range. A la chaine, cliained up; allacher area des 
chaines, to chain up; chaine de gild, watch-guard; 
chaine de monlagnes, range of mountains; chaine de 
sfcreCe, coupling chain ; charger qneigrc'un de chaines, 
to load witli fetters ; faire la chaine, to form in line, 
to pass buckets from hand to hand (at a fire) ; la 
chaine des idces, the connexion, succession, or con- 
catenation of ideas ; tcndre des chaines, to lay chains 
across, chainer, v.t. {Surveying) To measure (land) 
with the chain, chametier, n.m. Chain-maker, 
chainette, n.f. Little chain ; (Arch.) catenary arcln 
Point de chuinelte, chain -stitch, chaineur, n.m. 
(Surveying) Measurer with the chain, chalnon, rum. 
Link. 

chaintre (Jertr) or cheintre, n.m, (Agric.) 
Balk. 

Chair (1) (ferr), n.f. Flesh ; meat (opposed to fish, 
fowl, and vegetable food); (fig.) the human body, tho 
flesh ; (Paint., pi.) naked flesh, llien en chair, fleshy, 
well-fed, well-developed; chair a canon [cano:; (1)J; 
chair a saucisses, sausage-meat; chair blanche, white 
meat; chair de poule, goose-flesh; chair fcrme, firm 
flesh ; chair molle, soft flesh ; chair mode, dead skin ; 
chair noire, game; chair vive, quick flesh ; chairs 
Incenses, (Med.) proud flesh; convoilhes de la chair, 
the lusts of the flesh; couleur de chair, flesh-colotir; 
en chair el en os, in flesh and blood, in person ; hacker 
menu comme chair d jyile, to make mincemeat of ; fen 
ai la chair de poule, I shudder at tire thought, it 
makes my flesh creep; la chair d'un polsson, tho 
fleshy part of a fish ; la resurrection de la chair, tho 
resurrection of tire body; le Verbe sest fait chair, the 
Word was made flesh ; ni chair ni poison, neither 
fish, flesh, nor fowl, (a man who is) neither one thing 
nor the other ; pester entre culr et chair, to keep ones 
ill humour to oneself; un morceau de chair, a piece 
of meat. 

cbair(2)(fe:r ),n.m. (Rail.) Chair. 

chaire (Je:r), n.f ‘Seat, chair; pulpit, tribune, 
professorial chair; professorship; bishops throne. 
Chaire aposlolviue, ajKHtolic or pajial see; f-iaire 
curule, curille chair; chaire de droit, profcsson-hip or 
law; enpleine chaire, before the whole congregation ; 

V eloquence dc la chaire, pulpit oratory ; monler en 
chaire, to mount the pulpit, to preaclu 

chaise (lo:z),n.f. Chair, seat; (Lui/.) chair; (Gap 
etc.) timber-work (supporting clock etc.), bracket (t 
supporting an axle etc.); post-chaire. Chai’talascv. 
rocking-chair ; chaise a. deux chttaux, chaise and pat 
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close-stool, chalsier, n.m, (fern. 
maker ; one who lets chairs (in gardens e^c.). 
Chaleo (SHAKO). 



ehalas, 


siiampagn© 


chalan (ja'la) or chaland (1), n.m. Lighter, 
barge, chalandeau or chalandon, n.m. Lighterman, 
bargeman. 

chaland (2) (Ja'15), n.m. (Jem. chalande) Cus 
tomer, purchaser, client. 

♦chalandise (jald'diiz), n.f. Customers, con 
nexion, good-will, trade. 

chalaze (ka'loiz) n.f. (Biol.) Either of the al 
buminous threads holding the yolk to the lining mem 
brane of an egg ; (Dot.) the analogous part of an ovule. 

chalcographe (kalko'graO, n.m. Chalcographer, 
engraver on brass, chalcographie, nj. Chalcography, 
engraving on brass; engraving establishment, chal- 
cographier, v.t. To engrave on copper, chalco- 
graphique, a. Chalcographie. 
chalcopyrite (kalkopiTit), n.f. Clialcopyrite. 
Chaldaique (kalda’ik), a. Clialdaic. 
chaldeen (kalde'e), a. (fern, chaldeenne) Chal- 
dean. n.m. (Chald<5en,/m. Chaldeenne) AClialdean. 
chale (ju:l), n.m. ShawL 

chalet (ja'ls), n.m. Chalet, Swiss cottage, 
chaletier, n.m. (Jem. chdletibre) One living in a 


chalet. 

chaleur ([alceir), n.f. Heat; warmth, high 
temperature; warm weather; (fig.) glow, passion, 
eagerness, earnestness, zeal, ardour ; (I’hys.) caloric. 
Les grandcs chaleurs, the hot season, the height of 
summer ; scnlir de la chaleur, to feel warm ; entrer 
en chaleur, to be in heat (of hitches), chaleu- 
reusemont, adv. Hotly, warmly, passionately, 
chaloureux, a. (fern, chalenreuse) Warm, ardent, 
animated, spirited, vehement. 

Chalit (Ja’li), n.m. Bedstead. 

’chaloir (fa'lwair), v. impers. To matter. II ne 
m ’en chaut, I don't care, it matters not to me ; peu 
m 'en chaut, it signilies little to me. 
chalon (Ja’lo), n.m. Drag-net. 
chaloupe ([a’lup), n.f. Ship's boat, long-boat, 
launch. Cladonpe canonniire, boat armed with a gun. 
chalouplor, n.m. Sailor in boat’s crew. 

chalumeau ([aly’mo), n.m. Stalk of corn, reed, 
etc., straw-pipe; flute, pipe, or other musical in- 
strument of the same family ; reed-pipe ; blow-pipe. 

chalumet (Jaly'ms), n - m - Mouthpiece (of a 
tobacco-pipe). 

chalut (Jady), n.m. Drag-net, trawL chalutage, 
n.m. Fishing with this, chaluter, v.i. To trawl, 
chalutier, a. (fem. chalutiere) For or pertaining to 
trawling; n.m. Trawler. 

chalyb6(kali’be), a. (Jem. chalybde) Chalybeate, 
chamade (fa' mad), n.f. Chamade, parley. Satire 
la chamade , to sound a parley, to surrender. 

chamaillard (Jamajair), a. (fem. chamaillarde) 
Squabbling, quarrelsome, n. Squabbler, wrangler, 
cnamallle, n.f. Noisy squabble, wrangle. 

chamailler (Jama'j e), v. i. To bicker, to squabble, 
to wrangle, se chamailler, v.r. To squabble, to 
wrangle. Se chamailler des dents, to feed, to stuff, 
chamalllerle, n.f. Squabble, quarrel, chamaillis, 
n.m. Fray, melee; squabble, wrangle; uproar, din. 

chaman or chamane (Ja'nian), n.m. Shaman. 
Chamanisme, n.m. Shamanism, 
chamarrage (Jama’rais), n.m. Bedizenment. 
chamarre (Ja'mair), n.f. ’Judge's gown; lace, 
embroidery, chamarrer, v.t. To bedizen, to bedeck ; 
(fig.) to load (with ridicule etc.), chamarrure, n.f. 
Bedizenment. 

chambard or chambart (jd'bair), n.m. (slang) 
Backet, row. chambardage, nan. Upset, pillage, 
chambarder, v.t. To upset, to pillage, to sack. 

chambellan(fabs’lu), n.m. Chamberlain, cham- 
bollano, n.f. Chamberlain’s wife, chambellanie, 
n.fi Office of chamberlain. 
chambertin(Jubsr’ts), n.m. ChamDertin. 
chambourin (JubuTs), 'n.m. Strass. 
chambranle Gd'brail), n.m. Door-frame, window- 
frame, chimney-piece, mantelpiece. Chambranle de 
cheminie, mantelpiece. 

chambre (Ju:br), n.f. Chamber, room ; lodging, 


apartment; Parliament House; Chamber, assembly; 
tribunal, court (of justice); society, coterie; camera; 
(Artill.) chamber (of gun). Arreter ou. loner nne 
chambre, to hire a room ; avoir des chambres a loner 
dans la tele, to be rather empty-headed, to be a vision- 
ary ; chambre ci air, inner tube (bicycle) ; chambre a 
coucher, bedroom ; chambre a feu, room with fire-place ; 
chambre a. vapeur, steam-chest; chambre claire, camera 
lucida; chambre d’ami [ami]; chambre d ccluse, lock ; 
chambre de commerce, Chamber of Commerce; chambre 
du roi, people of the King’s bedchamber; chambre 
garnie, furnished apartment ; Cltambrc haute, House of 
Lords; chambre noire ou obscure, camera obscura; 
chambres de l' ceil, eyeballs ; co nvoquer les Chambres, to 
convoke Parliament ; faire vne chambre, to do (clean) 
a room ; femme de chambre, chambermaid ; girder la 
chambre, to keep one’s room; musique de chambre, 
chamber music; pot de chambre, chamber-pot; rule 
de chambre, dressing-gown. Cbambrd, a. (fem. 
chambrde) Chambered (of fire-arms etc.), provided 
with a powder-chamber; honeycombed (of cannon 
etc.), chambrde, n.f. Koomfnl (of persons sleeping 
in one room); meeting, assembly, (Theat. etc.) bouse; 
(Mil.) mess. 

chambrelan ([abra’la), n.m. Workman wlio 
works in his own room ; single-room lodger. 

chambrer (Jd'bre), v.i. To lodge or to clmm 
(together), v.t. To keep (some one) confined ; to take 
aside, to lead apart, se chambrer, v.r. To become 
honeycombed. 

chambrette (Jd’bret,, n.f. Little room. 

chambrier(5abri'e), n.m. Chamberlain, steward, 
chambriore, n.f. ’Chamber-maid ; horse-wliip ; prop 
(for vehicle). 

chame or camG (kam), n.f. Bivalve, Tridacna 
gigus, attaining immense size and weight. 

chameau (ja'mo), n.m. Camel; (slang) low 
woman. Rejeter le moucheron et avcder le chameau, to 
strain at the gnat and swallow the camel, chamelee, 
n.f. Camel-load, chamelier, n.m. Camel-driver, 
chamelle, n.f. Slie-camel. chamelon or chamelot, 
n.m. Young camel. 

chamite (ka'mit), n.m. Hamite. chamitique, a 
Hamitic. 

chamois (ja'mwa), n.m. Chamois ; chamois leather ; 
buff, chamois- colour, a. Chamois - coloured, buff, 
chamoisage, n.m. Chamois-dressing, ebamoiser, 
v.t. To prepare (leather) like chamois, chamoiserle, 
n.f. Chamois - leather factory ; chamois leather, 
chamoiseur, n.m. Chamois- or leather-dresser. 

champ (l)([a), n.m. Field, piece of ground ; fields, 
open country; scope, opportunity, career, range; 
matter, theme ; (Her.) ground ; (poet.) country, land, 
territory; (fig.) space, compass. Alter aux champs, 
to go into the 'country ; d tracers champs, over hedge 
and ditch, across country ; buttre ou sonner aux champs, 
(Mil.) to sound a salute ; champ clos, lists (for combat); 
champ de bataille, field of battle ; champ de courses, 
race-course ; champ de repos, churchyard, God’s acre ; 
champ magnetique ou electrique, magnetic, or electric 
field; courir les champs, to run about the country; 
donner la clef des champs, to give (someone) his liberty ; 
en plein champ, in the open field ; dire aux champs, 
(Jig.) to be in a passion, not to know where one is; 
il est fou a courir les champs, he is as mad as a March 
hare ; le champ, (Racing) the field ; le champ d honneur, 
the field of honour ; le champ est libre, the coast is 
clear ; le retour aux champs, back to the land ; prendre 
du champ, to take room; prendre la def des champs, 
to take to one’s heels, to bolt ; sur-le-champ, at once, 
immediately. 

champ (2) (jd), n.m. Narrow side, edge (of a 
board etc.). De champ, edgewise. 

Champagne (Ju'pap), n.m. Champagne. Cham- 
pagne frappe, iced champagne ; champagne nwusseux, 
sparkling champagne ; champagne non mousseux, still 
champagnejjtne champagne, liqueur brandy, cham- 
pagniser, v.t. To make (wine) effervescent like 
champagne. 
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champart (JS'pan-), n.fn. (Pend. Iaw>) Field-rent 
»fd in kind to the lord, champarter, v.t. To exact 
field-rent from, champarteur, n.m. Bailiff charged 
to 'collect field-rent in kind. 

’Champeaux (JtYpo). n.m. (used only in pi) Grass 
fields. 

chatnpelnre [champi-ure]. 
champenois (Jijpa'nwa), a. (/cm. champenoise) 
(3f or pertaining to Champagne, n.m. (Champenois, 
fan. Champenoise) Native or inhabitant of Cham- 
psgne. 

Champetre (f«'pe:tr), a. Rural, rustic, sylvan. 
Garde champctre, keeper. 

ChamjSi or champis (Jo’pi), a. and n. (Jem . 
champisse) Foundling. 

champignon (jdpi'jio), n.m. Mushroom, fnngns ; 
(fig.) waster, thief (in a candle) ; bonnet- or hat-stand, 
peg; proud flesh. Champignon venineux , toadstool; 
pousser cvmmc tin champignon, to grow (fast) like a 
mushroom, champignonneux, a. (fem. champignon- 
neuse) Full of mushrooms ; musty, mouldy, cham- 
pignonni&re, n.f. Mushroom bed. champignonniste 
or champlgnonnier, n.m. Mushroom-grower. 

champion (fu'pjo), n.m. (fem. championne) 
Champion, champlonnat, n.m. Championship, 
champis [chaji pi ]. 

champld (Ju’ple), a. (Jem. champlee) Frost- 
bitten (of vines). 

Champlever (Jul've), v.t. To groove (in enamel- 
ling). 

Champlnre (fa'plyir), n.J. Frost-bite (of a vine) ; 
trp-liole (of a cask). 

champoreau (jupo'ro), n.m. (AJrica) Hot a i ink ; 
coffee (cold or with rum). 

_ chan 9 ard (Ju'sair), a. (Jem. chanyardo) (slang) 
In luck. 

chance (Ja:s), ruf. ’Hazard (at dice etc.) ; chance, 
luck, good luck, good fortune ; (pi.) chances, proba- 
bilities. Avoir de la chance, to have luck ; courir la 
chance, to run the risk ; (tre en chance, to he lucky or 
in luck’s way ; il n'apas de chance, he has no chance ; 
fZ n'est chance qui ne retoume, luck will change ; il y 
avait toujours la chance que, it was always on the cards 
that; pas de chance, no luck; quelle chance! how 
lucky ! snnhaitcr bonne chance a qnchpi'un, to wish 
someone good luck. 

chanceau (Jd'so) or chancel, n.m. (Ecdesiol.) 
Grill, screen. 

chancelant (Jns'15), a. (Jem. chancolant-e) Stag- 
gering, tottering; unsettled, unsteady, irresolute, 
wavering. 

chancelariat (Jasala'ija), n.m. Chancellorship, 
chanceler (fas'le), v.i. To stagger, to totter, to 
reel, to falter, to waver, to he unsteady. 

chancelier (Jfisa'lje), n.m. Chancellor. Grand 
chancelier, high chancellor, chancellors, n.f. Chan- 
cellor's wife; foot-muff. 

chancellement (Jassl'mu), n.m. Tottering, un- 
steadiness. 

chancellerie (Jasst'ri), n.f. Chancellor's office, 
chancellery; chancellor’s residence ; diplomatic lan- 
guage, etiquette, etc. Grande chancellerie, office of the 
great seal ; petite chancellerie, office of the privy seal. 

chanceux (Ja'so), a. (fem. chanceuse) Lucky, 
fortunate; risky, uncertain, doubtful (of things). 

chanci (fa'si), a. (fem. chancie) Mouldy. n.m. 
Dung-heap covered with a growth of a fungus. 

chancir (Ju'skr), v.i. To grow musty or mouldy, 
chancissure, n.f. Mnstiness, mouldiness. 

chancre (fci:kr), n.m. Ulcer, tumour; canker; 
(Jg.) ruinous vice.defect, etc. ; (Part.) chancre, chan- 
crenx, a. (fern, chancreuse) Ulcerous ; cankered ; 
(Path.) chancrous. chanerolde, n.m (Path.) Simple 
chancre. T 

chandail (fn'dai.i), n.m Jersey, sweater. 
Chandeletir (Jfl'diassri, n.f. Candlemas. 
Chandelier (1) (fado'be), n.m Candlest.cK 
(Naut.) crotch ; (fig.) screen for a wife s lover. Chande- 
lier a manche, flat candlestick ; chandelier de <nxneur. 
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aimer’s crow oar ; Btre pkuJsur le chandelier, to occunv 

P° s ! llon ; Retire lumicre surle 
chandelier, to make known the truth. 

r ^ Cf^ria'lje), n.m (fem. chandelibre) 
Tallow-chandler; candle-making. ; 

, chandelle (jude!), n.f. Candle; (fig.) Ik-ht. Aux 
chnmklles, into the light; bndcr la chandtlle par les 
deux louts, to bum the candle at both ends* cast 
une economic de bouts de chanddle, that is pennv 
wise and pound foolish; chanddle de glace, icicle'; 
chanddle de vtdle, rush-light ; chanddle plongee, dip! 
candle ; chanddle romaine, Roman candle ; cteindre la, 
chanddle, to put out the candle ; il vovs doit une belle 
chanddle, he ought to be very grateful to you ; le jev, 
n cn vaut pas la chanddle, it is not worth one’s while - 
moucher la chanddle, to snuff the candle ; sen aller 
comme une chanddle, to go off like the snuff of a 
candle ; soujfler la chanddle, to blow out the candle 
(fig.) to die ; tenir la chanddle, to hold the candle 
(to help a love-affair) ; trvvailler a la chanddle, to 
work by candle-light ; voir trente-six chunddles, to see 
stars, chandellerie, n.f. Candle-factory; candle- 
trade. 

chanfraindre or chanfreindre [chanfrei- 
ner]. 

chanfrein (Ju'frs), n.m Forehead (of a horse 
etc.); chamfion (armour for a horse’s head); (Arch, 
etc.) chamfer, chanfreiner, v.t. (Arch.) To chamfer, 
to rabbet, to bevel ; to arm or decorate (a horse) with 
a chamfron. 


change (Softs); n.m. Exchange; barter, track; 
exchange of money ; exchange office ; agio ; (Hunt.) 
wrong scent. Agent de change, stock - broker ; an 
change de, at the rate of exchange of ; bureau de change 
de monnaie, exchange office; change du jour, current 
exchange; change exterieur, foreign exchange; com- 
merce de change, exchange business ; donner le change 
a quelqu'vn, to put someone on the wrong scent; 
fausse letlre de change, forged bill; le change est au 
pair, the exchange is at par; lelire de change sur 
Vctranger, foreign bill of exchange ; lettres de change, 
letters of exchange ; premiere de change, first of ex- 
change ; prendre le change, to he outwitted or misled, 
to go on the wrong scent ; reiulrele change a quelrju’un. 
to give a Roland for an Oliver or tit for tat, to pay 
back in one’s own coin ; scccmde de change, second of 
exchange ; tirer une leltre de change sur quelqu’un, to 
draw a bill on someone. 

changeable (Jo'sabl), a. That may he changed, 
changeable, changeant, a. (fem. changeante) 
Changeable, fickle, variable; inconstant, unstable; 
unsettled (of the weather), changement, n.m. 
Change, alteration, variation, mutation ; (Lau-) amend- 
ment. Amener un changement, to bring about a 
change; changement a vue, (Theat.) scene-shifting 
without dropping the curtain ; changement de mdrche, 
reversing gear ; changement de vote, (Rail.) shunting. 

Changer (J a ‘5 e ). v - t - To change, to exchange; to 
shift (scenery etc.); to give change for (a piece of 
money) ; to alter, to turn, to convert, to transform. 
v.i. (conjugated with £tre or avoir) To change, to 
alter. Changer d'avis, to alter one’s mind ; changer de 
chemise, to change one’s shirt; changer de logis ou d( 
dcmtnre, to shift one’s quarters, to remove ; changr. 
d habits, to change clothes ; changer de vole, (Rail.) to 
shunt, se changer, v.r. To be changed, to alter, to 
change, changeur, n.m. (fem. changouse) Money- 
changer. 

chanlate or chanlatte (faflat), n.f. Eaves- 

board ; gutter. 

chanoine (Ja'nwan), n.m. Canon, chanofnesso, 
n.f. Canoness. chanoinie, n.f. Canonry, canons!) ip 

chanson (Jn'so), n.f. Song, ballad ; (fig.) poetrj 
idle story, stuff, trash. (Test toujours la mnne chanson, 
it is the same thing over and over again, it is al ways 
harping on the same string ; chanson degeste, medieval 
epic or metrical chronicle ; chansons que tout cela! all 
idle stories ! humbug, stuff! metlre en chanson, to 
satirize, to ridicule : refrain d’une chanson, chorus cr 
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a song ; voila bien vne autre chanson, that is another 
story altogether, chansonnable, a. Worthy to be 
lampooned, chansonner, v.t. To lampoon, chan- 
Bonnette, n.f. Little song, ditty; comic song, 
chansonneur, n.m. Lampooner, chansonnier, n.m. 
(/cm. chansomuoro) Song- writer, ballad -writer; 
singer of songs ; song-book. 

chant (id), n.m. Singing, vocal music ; song, lay, 
ditty; air, tune, melody; poem; canto, book; chant, 
hymn. Chant funebre, dirge ; le chant clu coq, the 
crowing of the cock, cock-crow ; maitre ou professeur 
tie chant, singing-master; plain chant, plain chant. 

chantable (Ja'tabI), «- Fit t0 be sung, worth 
singing. 

chantage (ja'taig), n.m. Extortion of hush-money, 
blackmailing. 

chantant (fa'td), a. (fern, chantante) That sings ; 
tunable, easily sung, easily set to music ; musical, 
harmonious; where singing is carried on. Cafe chan- 
tant , cafe where concerts take place. 

chantean (Jd'to), n.m. Hunch (of bread), bit (of 
stuff etc.), remnant ; felloe (of wheel), stave (of barrel). 

chanteplenre (ja'ploerr), n.f. Funnel with a 
rose; watering-pot with a long spout; spigot cf a 
barrel ; vat in which grapes are trodden ; gully-hole, 
chantepleurer, v.t. To tread (grapes) ; to let (new 
"vine) run into the chanteplenre. 

chanter (Jd'te), v.i. To sing ; to speak, read, etc. , 
in a sing-song tone ; to chirp, to carol, to warble, to 
crow ; (colloq.) to say too much. Ce crimind a chante 
a la (pieslion, ( colloq .) that prisoner let the cat out of 
the bag ; c'esl comme si vans chantiez, it is as if yon 
were talking to the wind ; chanter a faire pitic, to 
sing wretchedly; chanter a Kvre onvert, to sing at 
sight; chanter faux, to sing out of tune; chanter juste, 
agrlablement, ou passdblement, to sing true, agreeably, 
or tolerably; chanter sitr tons les tons, to ring the 
changes on ; fairs chanter quelqu'un, to swindle some- 
one ; je lui ai chante sa gamme, I lectured him finely ; 
la cigale chante, the grasshopper chirps; I’alouette 
chante, the lark carols ; le cog chante, the cock crows ; 
mat Ire a chanter, singing-master ; si c/x vous chante, if 
you are in the mood for it ; tel chante qui ne rit pas, 
the heart may be sad though the face be gay. v.t. 
To extol, to praise, to celebrate ; to sing, to warble ; 
to talk, to tell. Chanter victoire, to cry victory, to 
ctow over a victory; qne me chantez-vous Id? what 
stuff are you telling me now ? Be chanter, v.r. (To be 
sung. Ce t air se chante pariout, this tune is heard 
everywhere. 

chanterelle (1) (Jd'trsl), n.f. First string of a 
violin etc. ; decoy-bird ; musical-bottle. Appuyer 
trop sur la chanterelle, to insist too much on the 
important point. 

chanterelle (2) (Ja’trel), nf. A species of edible 
mushroom. 

chantenr ($d'tce:i), a. (/cm. chanteuse) Singing, 
given to singing, employed to sing ; singing (of birds). 
n. Singer, vocalist ; songster (of birds) ; {Jig.) black- 
mailer. Chantenr des rues, ballad - singer ; maitre 
chantenr , blackmailer. 

chantier (Ju'tje), n.m. Timber-yard, wood-yard ; 
stone-yard ; dock -yard : stand-block, block ; (Naut.) 
stocks. Chantier de charbon, coal-yard ; chantier de 
construction, ship-building yard; Vouvrage est snr le 
chantier, the work is begun or in hand. 

ch anti gn Ole (fati’jiol), n.f. Wooden block for 
supporting purlins of a roof ; brick of half-thickness 
used in chimneys. 

chantonne (Joto’ne), a. (Jem. chantonnee) De- 
fective (of paper). 

chantonnement (juton’mu), n.m. Humming, 
hum, drawl. 

chantonner (tuto’ne), v.i. and t. To hum. 
chantournage (Jatur'nars), n.m. Cutting in 
profile, chantournement, n.m, Tronic, contour, 
chantourner (Jatur'ne), v.t. To cut in profile, 
chantre (Ja-.tr), n.m. Singer, esp. a chorister; 
precentor, lay-clerk; (fig.) poet, bard, songster, 
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songstress (of birds). Les chantrcs des bois, the 
feathered songsters, chantrerie, n.f. Precentor- 
ship. 

chanvre (Jarvr), n.m. Hemp. Cremate de chancre, 
halter (for hanging), chanvreux, a. (fem. chanvreuse) 
Hempen, resembling hemp, chanvrier, n.m. (Jenu 
chanvri&re (1)) Hemp-dresser, dealer in hemp, 
chanvriere (2) [cheneviere]. 
chaos (ka'o), n.m. Chaos; (fig.) confusion, dis- 
order. chaotique, a. Chaotic. 

chaparder (fapnr'de), v.t. (slang) To steal, cha- 
pardeur, a. (fem. ebapardeuso) Stealing, thievish ; 
«. Thief. 

chaparral or chaparal (Japa'ral), nto. Chap- 
arral, thicket of low shrubs. 

chape (Sap), n.f. ■’Cape, cloak, mantle ; cope 
(ecclesiastical vestment) ; chape; cope (for sculptor's 
mould) ; frame (of a pulley); cover (of a dish); inner 
box (of compass). Lisputer de la chape a I'eviqne, to 
dispute about what does not concern one. chapd, a. 
(fem. chapde) Coped, wearing a cope. 

chapeau (Ja'po), n.m. (pi. chapeaux) Hat; (fig.) 
wreath, crown; (Carp.) hand-piece; (Mcch. etc.) cap; 
pilens (of a mushroom). Chapeau a comes, tlrree- 
cornered hat ; chapeau a grand bord, broad-brimmed 
liat ; chapeau d haute forme, tall-liat, top-hat; chapeau a 
petit bord, narrow brimmed hat; chapeau has, hat in 
hand ; chapeau chinois, Chinese bells ; chapeau de 
cardinal, cardinal’s hat ; chapeau de fleurs, garland of 
flowers; chapeau depaille, straw hat; chapeau de jiaille 
d'ltalie, Leglrornhat ; chapeau de velours, velvet bonnet; 
chapeau d’cvcque, barrenwott; chapcauxbas! hats oil 1 
cordon de chapeau, hatband ; enj oncer son chapeau, to 
pull one’s hat over one’s eyes, to screw up one’s 
courage; frere chapeau, assistant brother (monk); 
il n’y avait pas un sent chapeau , there wasn’t a single 
man there ", il y a en bien des chapeaux de rcste, there 
were many men killed ; la carre d'un chapeau, the 
crown of a hat ; le bord, la passe, ou la forme d'un 
chapeau, the border, the front, or the shape of a hat; 
6ter son chapeau, to take off one’s hat; perdre la plus 
belle rose de son chapeau, to lose one’s chief ornament; 
un coup de chapeau, a bow. 
chape-chute (Jap’Jyt), n.f. Windfall, lucky bit, 
*chape-chuter (japjy'te), v.i. To make a slight 
noise. 

chapelain (Ja’pl§), n.m. Chaplain, 
chapeler (ja'ple), v.t. To scrape the crust of 
(bread). 

chapelet (fa'pls), n.m. *Small hat; *chaplet, 
garland; rosary, string of beads, beads; prayers 
recited to this ; string (of objects), series ; (Anh. 
etc.) chaplet; (Hydraul.) noria, chain-pump. Chapelet 
d'oignons, string of onions ; defiler son chapelet, to say 
all one has to say, to empty one’s budget ; dire son 
chapelet, to tell one’s beads; il n'a juts gagni ctla en 
disant son chapelet, he did not get that for nothing. 

chapelier (japa'lje), a. (fem, chapeliere) Who 
makes or sells hats. n. Hatter, hat-manufacturer, 
hat-seller. 

chapelle (ja'pel), n.f. Chapel; body of clergy, 
choristers, etc., serving this ; coterie, school (of litera- 
ture etc.); church plate; living; vault of an oven. 
Chapelle ardent e [ardent]; chapelle blanche, (facet.) 
bed; faire chapelle, (Kant.) to broach to; maitre da 
chapelle, precentor; mettre en chapelle, (.Spain) to shut 
a condemned person in a chapel to prepare for death; 
tenir chapelle, to attend divine service in state (of the 
Pope etc.). 

chapellenie (Japsl'ni), n.f. Chaplainship, chap- 
laincy. 

chapellerie (Japsl'ri), n.f. Hat-making; hat 
trade, shop, or business. 

chapelure (ja'plyir) n.f. Grated bread-crumbs, 

raspings. 

chaperon (ja'pro), n.m. Hood, capuchin; pro- 
fessional vestment with shoulder-band ; coping of a 
wall ; (fig.) chaperon, chaperonner, v.t. To cope a 
wall ; to hood (a hawk) ; (fig.) to chaperon (a young 
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girl). chaperonnier,a. (/eTmchaporonni&re) Hooded 

for hawks etc.). 

cliapier (fa'pje), rum. Cope-bearer; precentor or 
priest with a cope ; cope-stand or cupboard ; cope- 
maker, cope-seller. 1 

chapiteau (japi'to), turn.. Capital (of column 
etc.); cornice, crest, top (of a press, mirror, etc.); 
head (of a still); apron (of a cannon); cap (of a 
fusee). 

chapitral (japi’tral), a. (Jem, chapltrale, pi. 
chapltraux) Pertaining to a chapter (ecclesiastical 
council). 

chapitre (Ja'pitr), n.m. Chapter (of a book, of 
knights, of a cathedral); cliapter (meeting) ; chapter- 
house; subject, matter of discourse, head, section, 
phase. Abordcr un chapitre deli ait, to touch on a 
risky subject ; avoir voix aw chapitre, to have interest 
at the board ; en voild asses sur cc chapitre, that is 
quite enough on that score ; passons sur ce chapitre, let 
us waive tho subject chapitror, v.t. To reprimand, 
to rebuke, to lecture (someone). 

chapon (fa'po), n.m. Capon ; sop in broth ; head 
of garlic; vine-plant that has not yet borne fruit. 
Avoir les mains Jailes en chapon roti, to have crooked 
lingers, to be light-lingered ; chapon de Gascogne, crust 
of bread rubbed with garlic; le vol du chagxm, certain 
extent of ground about a country-seat; qui chapon 
mange chapon lui vient, money begets money, cha- 
ponnago, n.m. Caponizing. chaponneau, n.m. Young 
capon, chaponnor, v.t. Tocaponize. -chaponnlbre, 
«./. Stew-pan (for capons) ; (Fort.) caponiere. 
chap o ter (japa'te), v.t. To plane (wood), 
chaque (jak), a. Each, every. A chaque jour 
suffit sa peine, sufficient for the day is the evil 
thereof; chaque pays a ses coutumes, every country 
lias its customs. 

Char (fair), n.m. Car, chariot, carriage, vehicle. 
Char d bancs, wagonette ; char de triomphe, triumplial 
car; char funebre, hearse. 

charabia (Jara'bja), n.m. (slang) Auvergne patois ; 
gibberish, gabble ; gabbler, foreigner. 

charade (fa'rad), n.f. Charade, charadlste, n. 
Charade-maker, charade-guesser. 

charan9on(faru's5), 71.7H. Weevil, charanjonne, 
a. (Jem, charanfonneo) (Of corn) weevilled. 

charbon (jar'bo), n.m. Charcoal ; (pi.) embers ; 
(pi.) coals; ( Agric .) black rust; (Path.) anthrax. 
Cave ou Iron a charbon, coal-cellar or coal-liole; 
charbon ardent, live (glowing but not flaming) 
charcoal ; charbon de bois, charcoal ; charbon de pierre, 
anthracite; charbon de terre, coal ; ctre sur lescharbons, 
to be on thorns ; manquer de charbon, to be out of 
coals ; mine a charbon, coal-mine ; reduire en charbon, 
to burn to a cinder; une voie de charbon, a sack of 
charcoal, charbonnage, n.m. Coal-mining; colliery, 
charbonnallle, n.f. Small coal (in mines and factories), 
charboimee, n.f. Piece of grilled meat; layerof char- 
coal in a lime-kiln ; charcoal-drawing, charbonner, 
v.t. To carbonize ; to cliar ; to black with coal etc. ; 
to besmut; v.i. To be carbonized, se charbonner, 
v.r. To be charred, to burn black ; to besmut 
oneself. Se charbonner le visage, to black one's face, 
charbonnerie, n.f. Coal -store; the Carbonari, 
charbonnette, n.f Wood for making charcoal, 
charbonnoux, a. (Jem. charbonneuse) Affected or 
infected with anthrax, charbonnier, n. (Jem. char- 
bonnlere) Charcoal-burner; charcoal-seller; coal-man ; 
n.m. Coal-heaver; coal-shed, coal-liole; Carbonaro ; 
coal-fish; (Naut.) collier. La foi du charbonnier, 
implicit faith ; le charbonnier est mailre dies lui ou 
chez soi, a man's house is his castle ; n.f. Charcoal- 
kiln; coal-seller; coal-man’s wife; (pop.) titmouse, 
charbouille (jar'buq), n.f. Smut (on grain) 
charbouiller (jarbuje), v.t. To blight (of the 

charbucle (jaribykl), n.f. (slang) Blight (in corn), 
rharccter (farky'te), v.t. To hack and liew 
(meST tohack.tomngle. charcuterie, n.f. Pork- 
butcher’s meat; pork-butchers business, charcntier, 
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n.m. (fern. charcutlSre) Pork - butcher ; (cotton.) 

brutal or clumsy surgeon, sawbones. 

* chardon (jarido), n.m. Thistle; spikes (on a 
wall or railing); (fig.) obstacles, pricks. Aimalle 
comme un chardon, friendly as a hedgehog; bile a 
manger du chardon, foolish, asinine ; chardon u foulon. 
teasel ; chardon etoilc, star-thistle ; lierisse comme uu 
chardon, prickly as a porcupine, 
chardonneret (jardon'rs), n.m. Goldfinch, 
chardonnet (jardo'ne), 71.5/1. Jamb ofa sluice-gate. 
Chardonnette (jardo'net) or cardonnetteT n.f. 
Prickly artichoke. 

chardonniere (Jardo'njerr), n.f. Teasel-ground, 
charge (jars), 7 i.f. Pack, burden, weight; load, 
freight, encumbrance, burden, clog; expense, cost, 
charges; accusation, imputation, indictment; post, 
place, office, employment; directions, order, com- 
mand, commission; care, trust, custody; charge, 
onset; signal to charge; charge (of a gun); (Jig.) 
attempt, effort; caricature, pleasantry, joke. A fond 
de charge, at full speed ; a la charge d'autunt, I will do 
the same for you ; a la charge de ou a la charge qv.e, 
upon condition that or provided that; eda est d ma 
charge, I have to pay for that ; charge d'umes, care of 
souls ; en avoir sa charge, to have enough to carry ; 
Hre d charge a quelqti'un, to be a burden upon some- 
one; ctrc a la charge de r/uelqu'un, to be employed or 
supported by a person, to be in a person’s charge; 
faire une charge, to charge; femme de charge, house- 
keeper ; il faut prendre le benefice avec les charges, we 
must take the good with the bad ; libre de toute 
charge, free from all encumbrances ; ligne de charge 
[lig.vk de flottation] ; navire de charge, supply -ship ; 
on a donne trop de charge a ce mur, this wall has been 
overloaded; prendre charge, to take in cargo; revenir 
d la charge, to make a new attempt ; rompre charge, 
to break bulk ; se demettre de sa charge, to resign one’s 
place or ollice ; sonner la charge, to sound the charge; 
temoin a charge, witness for the prosecution. 

charge (jar'ge), a. (Jem. chargee) Load a. 
charged, laden, freighted ; overloaded, encumbered, 
burdened ; (Print.) foul (of proofs). Charge d'humi- 
diti, saturated with moisture; des charges, loaded 
dice; le temps cst charge, the weather is overcast; 
letlre chargee, registered letter; nuage charge d'elec- 
tricite, thunder-cloud, elpctrie cloud, n.m. Agent, 
minister, envoy. Charge d'affaires, charge d’affaires, 
envoy; charge de cours, assistant- lecturer, deputy - 
professor, chargeant, a. (Jem. chargeante) Clogging, 
heavy (on the stomach). 

chargement (jarsefma), n.m. Cargo, lading, 
freight, shipment; bill of lading; shipment; load, 
wagon-load, cart-load ; registration (of a letter). 

ebargeoir (Jar’5wa:r), n.m. (Gard. etc.) Basket- 
prop; loading-rack. 

charger (jar’se), v.t. To load, to saddle, to 
freight, to charge; to burden, to clog, to overburden, 
to encumber; to impute, to charge with; to give a 
tiling in charge to, to entrust with; to load (with 
insults etc.) ; to register (a letter) ; to charge (of troops 
etc.), to fall upon, to make an onset on ; to load (a 
gun); to fill (a pipe etc.) ; to set down to (an account); 
to enter in, to set down ; to lay on ; (Paint, etc.) to 
overcharge, to exaggerate, to make ridiculous: (haut.) 
to lay (a ship) on her side. Charger de coups, to be- 
labour; charger toutes les voiles , to clap on all sails, 
charger une letlre. toregistera letter; charger un fusil, 
to load agun. se charger, v.r. To take upon oneself, 
to undertake, to become responsible for; to take 
charge (de), to charge oneself; to become overcast (of 
tbe weather); to burden oneself, to saddle oneself 
with (de); to charge each other, chargeur, n.m. 
Loader, ship-owner; stoker, fireman (of a furnace 
etc.): (Naut.) gunner ; (Arlill.) automatic loader. 
Chargeure (far'seeir), n.f. (Her.) Charge, 
chariot (ja'r jo), ti.tb. agon, go-cart; (JfaeS.? 
truck, trolley, sliding-carnage, cradle, etc. Chanda 
guerre, war chariot ; le grand chariot, Charles s wain 
Ursa Major ; le petit chariot, Ursa Minor. 



charitable 

charitable CT arJ 'ta.l>l), a. Charitable, chari- 
tablcmont, adv. Charitably. 

char it 6 (fari'te), a./. Charity, benevolence, alms, 
almsgiving, Charite Men ordonnee commence j xir soi- 
mrme, charity begins at home ; dame dcchariU, district 
visitor ; dmandcr la char He, to beg ; fairc la charite, 
:o give alms ; par pure charite, out of mere charity; 
f vur de charite, sister of mercy. 

charivari (variva'ri), runt. Rough music, mock 
serenade, hubbub, clatter, noise, uproar, chari- 
vnriquo, cl Discordant; noisy, uproarious, ebari- 
variser or ebarivarior, v.t. To give rough music to. 
charlvariscur (Jem. charivaris ease), charivarietir 
(Jem. charivarieuso) or charivaristo, n.m. Mock- 
tnusician ; rioter, roysterer. 

charlatan (iarla'td), n.m. (fern, charlatano) 
Charlatan, mountebank, empiric, impostor (especially 
in medicine), quack, whcedler. charlatanor, v.t. 
To gull, to wheedle, to cajole; r.i. To play the 
chariatan, to be a quack, cbarlatanerio, n.f. 
Quackery, charlatanry, cbarlatanesque, a. Cliar- 
latnuic, quackisli. charlatantsmo, n.m. Quackery, 
charlatanism. 

Charlemagne (Jarlo'map), n.m. Fairo Charle- 
magne, to leave off a winner (at cards). 

chariot (Jar'lo), n.m. Curlew; (slang) execu- 
tioner. Chariot dc plage, sea-lark, 
charlotte ({artist), n.f. Cliarlotte (pudding), 
charmant (Jartmu), a. (fan. charmanto) Charm- 
ing, delightful, pleasing, n.m. That which is 
charming or delightful. 

charme (1) (lami), n.m. Clmrm ; spell, enenant- 
ment; attraction; (pi.) clinrins, beauties (of a per- 
son). Ccla mils m c»mmt un charme, that fits you 
jvrfectly, splendidly, to a T; se jnrter conimc u>i 
charme, to bo In perfect health ; sops Ic charme, tinder 
the spell. 

charme (2) (farm), n.m. Hornbeam, 
charmer (fartme), v.t. To cliarm, to enchant, to 
V witch, to fascinate, to captivate, to ravish with 
delight, to beguile, to whiloaway. Charmcrladoulcur, 
to alleviate or soothe jialn; ;c mis chami dc vous 
vuir, I am delighted to sec you. cliarmeur, n.nt. 
(fan. charmouno or charmorosso) Charmer, en- 
d tauter; bewitching woman, enchantress. 

charmlllc (jartmkj), n.f. Hedge of young horn- 
beam's; bower, nrlmur. "charmoio, n.f. Grove of 
hornbeams. 

♦chnmagc (yvrtna:.)), n.m. (li-C. Ch.) Timo when 
meat is allowed to be eaten, 
chnrnnlgrc (Jnrinsqir), v.vl Setter (dog), 
‘chnrnalltd (jarnali'te), n /. Sensuality, 
charnel (jar'nnl), a. (fan. cbamello) Carnal, 
rminisl. v.. A ncnsual jjerson. chamoUcment, 
ndr. Carnally. 

‘chnrrteurc (far'no), a. (fan. cbarncuso) Fiesliy. 
chamter (fnrtnje). n.m. ‘harder, charnel-house; 
•gR’f.P'bsg^rnrniVr ; (.Vouf.) scuttled cask. 

charnlcrc (CarinJ-r). n.f. Hinge ; Joint, nriicula- 
tbm. charting, mm. Knuckle of a binge. 

cbnrnu (j-.rtny). a. (fern, charnno) Fh-shv 
j lump; branny; pulpy (of fruits), ‘charnuro, n.f. 
i !— h s.th» l.e>by parts of the loly collectively), 
charognc (f.vrop), v.J. Carrion; (fg.) corpse; 

guard. chr.rogncur, o. (fan. cb.aro- 
grteti’o) nit by. putrid. 

charotc or chnrottc (Ja'rot), n.f Basket for 

b'Mieg ptnv-r.r.e's. rtr 

Charpmatatrcfj-.rpVt.a:*). mm. forrvntrv. 
chnn'fntc ff’sp*.:!). n.f. TimVr-work, car- 
jeatef * Uo-r’i. ; tn-.-r.e, frame v.erk, j.trnetnre. }>d< 
or f.’i.le-r; fi os- - r, O d'it*i re-r-n, the 

**.,«--**!•* <-f ft !- „ . chr.rpf ntd. a, (/<--. chany-nDm) 
lb of, frsn»'*l, e trtb charpentcr, t.(. To 

(th,,?--;); (/ ',) ;«■> U'.-rra, to r*jn>-trwt; ‘to 

X-. ;-v. charpcr-terie. n.f. Carp- ntr v. 

v-rp-afer** t*:-rk <r trr. ! - : t’mh-r-vrtk. timbw-aani 
<et ri e'..Y:.e.',- V rVvrperd.eW, e."„ f wbnVon* 


Ciiaiybde 

ship-carpentcr, shipwright ; whalo-cutter. ebarpen- 
tlero, n.f. Borer (insect), 
charpi (Jartpi), n.m. Cooper’s block, 
charpie (Jar'pi), n.f. Lint. En chaigne, boiled to 
rags (of meat). 

charauer (Jartke), v.t. To desiccate (meat) fur 
preserving, ebarquorie, n.f. Factory for preserving 
meat, meat-cannery, 
charree (JaTe), n.f. Buck-ashes ; lye. 
charretee (Jar'te), n.f. Cart-load, 
charretier (Jarttje), n.m. ( fan. ebarrotiore) 
Driver, carter, wagoner. II n'y a si bon charrethr 
cpti nc verse, it’s a good horse that never stumbles: 
juror comme un charretier embanrbe, to swear like : 
trooper, a. Passable for carts etc. Chcmincharrcli'i , 
cart-road ; vote charrelihre , track (space between the 
two wheels of a cart). 

charretin (jar’te) or charreton (1), n.m . Truck, 
‘charreton (2) [charton]. 

Charrette (ja'rst), n.f. Cart. C esl un amleur th 
chan-cltcs ferries, be is a great brag; charrdle u bms, 
hand -cart, truck; charrette a ressorts, spring- c.irt; 
chcmin dc charretles, cart-road ; in ettre la chnrntU 
devant les bamfs, to put the cart before the horse; 
mieux rant lire cheval qve charrette, better lend than 
be led. charretterio, n.f. Cart-shed. 

charriable (ja'rjabl), a. Transportable, carriage- 
able. charriago, n.m. Cartago. 

charricr (l) (ja'rje), v.t. To cart, to convey in a 
cart; to carry along, v.i. To drift (of ice), to send 
(of clouds). Charricr droit, to behave properly, to 
do what is right; la rivitre charme, the river is filled 
with drift-ice. 

charrier (2) (fa'rje), n.m. Bucking-cloth, 
cliarriere (ja'rjEir), n.f. Cart-way. 
charrieur (Ja'rjrerr), n.m. (Jem. charrieuso) 
Carter; (slang) swindler. 

cliatTOl (ja'rwa), n.nu Carting, wagonago ; (Mil.) 
train. 

ebarron (ja'rn), n.m. MTieelwriglit. ebarron- 
nago, ii.ni. )V lied wriglit’s work, ebarronnorio, n.f. 
Wheelwright’s business. 

ebarroyer (jarwa’je), v.t. (conjugated liltc aboyku) 
To cart (heavy things), charroyour, n.m. Carter, 
wagoner ; carrier. 

Charme (ja’ry), n.f. Plough. Cheval de charrnr, 
plough-horse, cart-horse; (Jig.) clod-hopper; mitre 
id charrue devant les bevttfs, to jmt the cart before the 
horse; ) xisscr la charruc sur, to plough; tirtr la 
charme, to drudge, to have a hard life of it. 

charte (fart.) or ‘ebartre (2) (jartr), n.f. Charter. 
Chart cgiartie, charter-party; la grande charte, Magna 
Charta. 

cbartil (Jar'll), n.m. Harvest-wagon ; cart-slnHl, 
farm-shed, etc. 

chartlsxnc (Jar'tism), n.m. Chartism, charllsto, 
n.m. Chartist. 

Ch ar to graph c (karto’qraf). n.m. Clmrtograjiher. 
char tographlo, n.f. Chartogiajdiy ; majiping. chr.rto- 
grapbiquo, a. Chartograpliic. 

'cliartou (Jaritfi) or charreton, n.m. Carter. 

‘ chartrc (l) (fat tr), nj. PrKon; (mi.) tulmrcntar 
disease of the mesentery. Tntlr qucpjintn en charln 
pride, to detain someone illegally. 

‘chartrc (2) (fUAun:]. 

chartrc (\nr‘tre), a. (Jem. cbartrtSe) Chartered, 
privth-ged wider rlmrL«r. 

Chartreuse (Jar'trn::-.). n.f. Carthusian convent ; 
Carthusian mm; isolated country - liou-e or col 
lege; chartreme (liquem); (CaM:.) dish of mivsl 

vegetables. 

Chartrcus (f-urtro), -n.m. Carllm-dan friar; rat 
of a bluish-giey colom ; mushroom of similar colour. 

chnrtrlcr C f attri’c^ mm. Keeper of charters; 
archives, collection of charter, t; charter • rwm ; 
munlrne-it-rrKtfn. 

Charybdc (ka’riM), mm. Clmryblis. TW«- 

i'l. irj-if m prypn, to jump out of tin* fj ying-jgiri hito 
the tin*. 





chas (fa), n-in- £ye (of a needle); plumb-rulo ; 
weaver’s starch. 

chasme (kasm), turn, Chasm, 
cbassable (fa'sabl), a. That may bo Hunted, 
runnable (of stags etc.); that may bo hunted out or 
expelled. 

ebasse (fa:s), n.f. Reliquary, shrine ; frame 
mounting ; check (of a balance). 

chassc (1) 0ns), nf. Hunting; the hunt, tho 
chnso; n chase, park, or prcsei ve for hunting ; game, 
sport, bag; the hunt (huntsmen, dogs, etc.); pursuit 
(especially of a ship); room, space; play (of machinery 
etc.) ; scour (of water). Avoir droit a'e chasse, to have 
the i ighfc to hunt or shoot : bonne chassc/ good sport ! 
chasse d eonrre, coursing, hunting ; chusse an lir, shoot- 
ing; chassc an v ol on chassc aux oiscaux, fowling; 
cltcwse (inx jtambeaux, Isat-fowling ; donner la chassc it, 
to pursue; ydoton dc chassc, (Mil.) fatigue-squad to 
which men are sent as a punishment; prendre chassc, 
(X avl) to sheer off; coutcnir la chaste, to maintain a 
running fight; un ganlc-chaxie, a gamekeeper. 

ell ass e (2) (fas), n.f. Tool, of various forms, used 
(by coopers etc.) for breaking open, breaking, etc. 
chassfi (fa'se), n.m. Chassc (a step in dancing), 
chasse -avant (fasa'vu), n.m. (pf. unchanged) 
Overseer, foreman. 

Cbasse-bondien0a.sb5'4jn), n.m. (pi. unchanged) 
Wedge for splitting timber, 
chasse - ebien (fas’fjg), -n. m. (pi. unchanged) 
Beadle (formerly employed in a cathedral etc. to 
drive awnv dogs), chasso-coquins, n. m. (pi. un- 
changed) Beadle (beggar-driver). 

chasse-cousin or chassc-cousins (fasktfzg), 
«.iru (pi. unchanged) Paltry dinner, bad wine ; cold 
shoulder, poor reception. 

chasse-crois6 (fasckrwa’ze), n.m. (pi. chassds- 
crolsds) ( Dancing ) A dance step; (fig.) a series of 
moves or changes that cud in nothing , a reciprocal 
change of office or situation. Faire un chassc-ctviti, 
to exchange places. 

chasse -lieuree (Jasflcc're), n.f. (pi unchanged) 
Dyer's ladle. 

chasse-goupllle or chasse-groupilles (fas 
qn’pi:j), n.m. (pi. unchanged) Steel tool for extracting 


pins. 

chasselas (Jasla), ruin. A fine wliito variety of 
table grapes. 

chasse -marce (fasma’re), n.m. (pi unchanged) 
Fish-cart; driver of a fisli-cart; three-masted coast- 
ing-vessel. 

cbasse-mcraclies (fas'mnj), n.m. (pi unchanged) 
A form of fan ; fly-flap ; fly-net (for horses). 

ebasse -mulct (Casiny'le), rum. (jil unchanged) 
Miner’s man. 

chasse-ueige 0as'ns:3), n.m. Snow-plough, 
ebasse-pierre (Jas'pjetr) or ebasse-pierres, 
n.m. (pi unchanged) (Rati) Guard-iron, cow-catclier. 

chasse-pointe or chasse-pointes (Jas'pwest), 
n.m. Punch for driving rivets etc. ; long drill for 
finding obstacles to boring in walls etc. 

cbassepotfjaa'po), n.m. Chassepot (breech-load- 
ing rifle in use in the French army 1S6G-74). 

chasse-punaise (faspy'nerz), n.f. (pi. unchanged) 
(pop.) Bngbane. 

chasser (fa'se), v.t. To hunt; to chase, to pursue ; 
to drive, to drive in (a nail etc.) ; to expel, to turn out, 
to drive away, to dispel, to dissipate, to dislodge, to 
discharge, to dismiss, to banish ; to drive forward, to 
propel. Chasser la terre, (Nani.) to reconnoitro or look 
out for the coast ; chasser le inauvais air, to ventilate ; 
chasser un clou, to drive in a nail ; chasser un domestigue, 
to turn away or discharge a servant; chasser le nalurel, 
il revient au galop, what's bred in the bone comes out 
in the flesh * no pas chasser deux litvres a lafois, nob to 
have too many irons in the fire ; gni deux choses chasse, 
ni Vune ni Vautre nc prend, between two stools one 
falls to the ground ; sc faire chasser, to get sent away 
or dismissed • un clou chasse l autre, one idea drives 


away another, v.i, To go shooting or hunting 


m 



chat 

eas ' 1 >’i to slip, to glide aloDg without 
150 , come, or to drive (of clouds, wind, 
rain, etc.), (Print.) to overrun, to drive out ; (fiq.) to 
take up more room (of characters). Chasser a cmrre, 
chasser auf ancon, to hawk ; c Turner 
au /itstf, to shoot , chasser aux Wanes moineaux, to lose 
ones time m running after impossibilities ; eftewser 
aux lions, to hunt lions ; chasser aux perdrix, to shoot 
partridges ; chasser dc race, to be a chip of the old 
block, to run in the blood; chasser sur les term 
davtrui, to shoot over someone rise’s preserves: 
chasser sur son ancre, to drag the anchor; il aims a 
pM ’ h( L Prefers eating game to shooting it. 
EO chasser, v.r. To drive one anotlier away, to expel 
each other; to be hunted, to be captured in hunting, 
chasseresse, n.f Huntress, sportswoman. 

chasse-rivet or chasse-rivets (fasri'vg), n.m. 
U'l unchanged) Coppersmith's riveting tool. 

chasse-roue or chasse -roues (fas'ru), n.vu 
(pl. unchanged) Guard-iron for piotecting walls etc. 
from damage by wheels. 

chasseur (fa'semr), n. (fan. chasseuse) Hunter 
or huntress, sportsman or sportswoman, n.m. Game- 
keeper; chasseur (footman), coimnissionnaire; light 
infantry soldier ; ship that chases another [cp. chas- 
skrksse]. Chasseurs a cherdl, (Mil.) light cavalry, a. 

on 

(fern, ebassieuso)' Blea‘r-eyed. ’ 

chassis (fa'si), n.m. Case, frame, framework; 
window-sash ; garden-frame ; printer's chase ; (Motor) 
chassis, under-framo. Chassis a demeure ou dormant , 
the tixed part or a window-frame; chiissis dc jardin 
on dc coucke, garden-frame, glass-frame ; chiissis d'im- 
primerie, printer's chase ; chcisds-- mobile, movable 
sash ; chdssis-presse, (Phot.) printing-frame ; fenetre d 
chassis, sash-window. 

chassoir (fa'swa:r), n.m. Cooper’s tool, driver, 
chaste (fast), «. Chaste, continent; pure, virtuous; 
refined, correct(of style). chastement,«de. Chastely 
purely, virtuously, chaste td, n.f Chastity, contin- 
ence, purity. 

Chasuble (Ja'zybl), n.f. Chasuble, chasublerie, 
n.f. Clmrch-ve.stments.ehureh-fumiture. cbasublier, 
n.m. (fern, chasublldre) Church -ornament maker, 
church-furnisher. 

chat (fa), n.m. (fan, chatte) (colloq.) Puss, pussy- 
cat; darling, dear little thing, dainty creature ; (Zool.) 
feline animal ; (Xaut.) cat. A bon chat bon rat, set a 
thief to catch a thief, diamond cut diamond ; appcler 
un chat un chat, to call a spade a spade, not to mince 
matters ; avoir un chat dans la gorge, to hare phlegm 
in one’s throafc(of singers); bailler le chat par les patles, 
to bell the cat ; ct-s gens t went comme chien el chat, these 
people live a cat-and-dog life ; chat « neuf queues, cat- 
o’-nine-tails ; chat bon aux souris, good mouser; chat 
ichaudt eraint Veau froule, a burnt child dreads the 
fire ; chat en poche, a pig in a poke ; chat masque, civet 
musk-cat ; comme un chat sur bvaise, like a cat on hot 
bricks ; emporter le chat, to go away without paying 
one’s reckoning, to take french leave; herbs aux 
chats, cab mint; il n'y a pas lie de qnoi fovetler un 
chat, it is a mere trifle ; il n'y a pas un- that, there is 
not a firing soul there ; jouer au chat coupe, to play at 
cross-tag ; la nuit tons les chats sont gris, all cats are 
grey in the dark; le chat parti, les souris dansent, 
when the cat is away the mice will p lay; le mou est 
imir les chats, let each have his own ; mon. petit chat 
ou met chatte, my dear, my darling; n'iveilkz qxis U 
chat out dort, let sleeping dogs lie ; non, e'est le chat, 
no, it’s only the cat (or Mr. Nobody) ; nous avons 
d’autres chats a fouetler, we have other fish to fry ; 
ceil -dc- chat, calfs-snout, snapdragon; patte-de.-chat, 
ground-ivy ; petit chat, kitten ; pied-de-chat, cat’s-foot ; 
retomber comme un chat sur scs jxittes, to fall on one’s 
feet ; sabbat de chat on musigve de chat, caterwauling ; 
se servir dc la, palte du chat pour tirer les matrons au 
feu, to make a cat’s-paw of someone ; iron du chat, 



ch&taigne 

( Naut .) lubber's hole ; votre matte est pleine, your cat 

is with kitten. . „ , . , , . _ 

chataigne (Ja’tsji), n.f. Chestnut; (slang) 3 

smack, a blow. Chdtaigne amere, horse-chestnut; 
cMtaigne d'tau, water-caltrops, cba.taignera.ie, n.f. 
Chestnut-grove, chataignier, n.m. Chestnut-tree, 
chatain, a. (Jem. chataine) Chestnut, nut-brown, 
auburn ; n.m. Chestnut colour ; an auburn- or chest- 
nut-haired man. Chatain clair, light auburn. 

chataire [cataire (1) and (2)J. , 

ch?„t-cervier (Jaser'vje), n.nu (pi. chats-cervlers) 
Lynx. . , „ , , 

chateau (Ja’to), n.m. (pi chateaux) Castle, 
feudal lortress, stronghold; country-seat, mansion, 
hall, or palace. Chateau il eau, water-works, artificial 
fountain ; chdlcau de cartes, house of cards ; chateau 
jort, medieval citadel ; chateau scigncurial, baronial 
hall ; Jalre des chateaux eii Espagne, to build castles in 
the air; la vie de chdteau, country-house life. 

cha.teaubriant (Jatobri'a) n.m. Large rump- 
steak. 

chatelain (Ja'tls), n.m. (Jem. chatelaine) Lord 
or lady of a manor, squire or squire's wife. n.j. 
Chatelaine; key-chain. 

chatele (Ja’tle), a. (fern, cbclteloe) (Her.) 
Turreted. 

*chatelet (Jn'tls), n.m. Small castle ; a former 
prison or law-courts at Paris, 
chatellenie (Jotsl'ni), n.j. Castellany, castle-ward, 
chat-huant (Ja'qu), n.m. (pi chats -huants) 
Screech-owl. 

chatiable (Ja’t.jabl), a. Cliastisable, punishable, 
chatier (Ja'tje), v.t. (conjugated like prier) To 
chastise, to punish, to flog; (fig.) to correct, to 
chasten, to purify. Chatier une piece dc vers, to polish 
a piece of poetry ; gui aime bien, cJuilie bien, spare the 
rod and spoil the child. 

chatiere Ga'tjeir), n.f. Cat’s hole (in door etc.); 
cat-trap. 

chatieur (Ja'tjoeir), n.m. Chastiser, 
chatillon (Jati'jo), rum. Young lamprey, 
chatiment (Jati'mu), n.m. Chastisement, punish- 
ment, castigation ; (fig.) correction, chastening. 

chatoiement or chatoiment (Jatwa'mo), n.m. 
Chatoyant play of colours, sparkle, changing lustre 
(as of shot-silk, opals, etc.), 
chaton (1) ([a’to), n.m. Kitten ; catkin, 
chaton (2) (fa'to), n.m. Setting of a gem ; a 
stone in a setting, chatoxmement, n.m. Setting, 
chatonner (1), v.t. To put (a stone) in a setting, 
chatonner (2) (Jato’ne), v.i. To kitten, 
chatouillant (fatu'ja), a. (Jem. chatouillante) 
Tickling ; (Jig.) pleasing, soothing, chatouille, n.f. 
Tickling, chatouillemont, n.m. Tickling, titilla- 
tion. 

chatouiller (Jatu'je), v.t. To tickle, to titillate ; 
(fig-) to please, to gratify, to flatter, to excite, to 
arouse; to touch a horse lightly with the spur, 
so chatouiller, v.r. To tickle oneself or eaeli other; 
to excite oneself (to gaiety or good humour), chatouil- 
leux, a. (Jem. ohatouilleuse) Ticklish ; (fig.) 
susceptible, delicate, nice, touchy. " 

chatoyant (Jatwa'ja), a. (fe to. chatoyante) 
Cliatoyant, sliot, glistening (of colours etc.), chato- 
yer, v.i. (conjugated like aboyer) To be chatoyant, 
to glisten, to play (of colours) ; (of style) to be florid. 

chat-pard (fa'parr), n.m. (pi. chats-pards) 
Mountain-cat (Portuguese lynx). 

chatre tfa'tre), a. (fern, ch&trde) Emasculate, 
castrated, n.m. Eunuch. Voix de ch&tri, shrill 
voice. 

chatrer (Ja’tre), v.t. To castrate, to geld ; to 
take away the honey and wax from a bee-hive ; (Hort. 
etc.) to lop, to prune ; (Jig.) to expurgate, to mutilate, 
to curtail, to retrench, se chatrer, v.r. To castrate 
oneself ; to be mutilated (of books, plays, etc.), 
oh&treur, n.m. (fern, chatreuse) Gelder. 
ebatte [chat], 

chatt€e ffc' te), nf. Litter of kittens. 


chauffer 

chattement (Jat'ma), a dv. In a catlike way, 
playfully, caressingly, fawningly. 

chattemite(Jat'mit), n.f. Demure-looking person, 
hypocrite, dissembler, chattemiterie, n.f. Dernure- 
ness, hypocrisy. 

chatter Ga'te), v.i. To kitten, 
chatterie (jat'ri), n.f. Playfulness, pretty or 
coaxing way ; hypocritical caress ; dainty sweet- 
meat, titbit. Aimer les cliatteries, to like dainties. 

chat-tigre (Ja'tigr), n.m. (pi ohats-tigres) 
Ocelot. 

chaud Go), a - (fem. chaudo (1)) Hot, warm, 
burning, glowing; (fig.) ardent, fervent, fervid, 
animated, lively, brisk ; zealous, eager ; hasty, 
hot-headed, passionate; interesting, fresh (of news 
etc.); (slang) too dear. Avoir la main chaude , to 
keep on winning (at cards etc.); avoir la tete chaude, 
to be passionate ; cet ouvrage est tout chaud, this work 
is quite new; chaud et froid, hot and cold fits; etre 
chaud de vin, (collocj.) to be a little tipsy; ficvrc chaude, 
violent fever; froids mains , chandes amours , cold 
hands, a warm heart ; il faut battre lefir pendant gu'il 
est chaud, strike while the iron is hot, make hay 
while the sun shines ; faction fut chaude, (Mil.) the 
engagement was a warm one ; la donner bien chaude, 
to excite great alarm unnecessarily; manger chaud 
ou boire chaud, to eat or drink warm things ; ne 
trouver rien dc trap chaud ni de irop froid, to wish to 
have everything ; pleurcr a chaudes larmes, to cry 
bitterly ; toniber dc fiivre en chaud mal, to jump out of 
the frying-pan into the fire; tout chaud, piping hot; 
fiesli as hot cakes, n.m. Heat, warmth; a hot- 
head, a hot-headed person. Avoir chaud, to be hot; 
cela nefait ni clmud ni froid, that is immaterial, that 
is neither here nor there ; cela ne Ini Jail ni chaud ni 
froid, that is quite indifferent to him; chaud, chaud! 
quick, hurry 1 il fait chaud, it is hot ; il fait graml 
chaud, it is very hot ; soujjlcr le chaud et le froid, to 
blow hot and cold ; souffrir le chaud ct le froid, to 
endure heat and cold. adv. Hot, warm. Servir 
chaud, to serve up hot. chaudo (2), nf. A brisk 
fire for heating ; ( Meiall. ) heat, heating. A la chaude 
in the first heat of passion, on the spur of the 
moment ; battre la chaude, to heat wliilst the metal 
is hot. 

*chaudeau (Jo'do), n.m. Egg-flip, 
cbaudelait (Jo'dle), n.m. Batter-pudding, 
ckaudement (Jod'mu), adv. Warmly; (Jiff.) 
quickly, eagerly, fiercely, hotly. 

chaudiere (fo'djeir), n.f. Copper; boiler (of a 
steam-engine etc.). 

cbaudron(Co'dro), n.m. Cauldron, chaudronndo, 
n.f. Cauldronful. chaudronnerie, n.f. Copper- 
smith’s or brazier’s wares, shop, or business, ebau- 
dronnier, n.m. (fem. chaudronniere) Brazier, copper- 
smith. Chaudronnier dc campagne, tinker. 

chauffage Go’faig), n.m. Heating, warming; 
stoking; fuel, firewood, firing; right of cutting 
firewood; (Naut.) breaming; (pop.) cramming, 
chauffe, n.f. Furnace, heater, fire-box ; distillation ; 
(Meiall.) heating. Cliambre de chauffe, stoke-hole; 
surface de chauffe, heating surface, chauffo-assiette, 
n.m. (pl.chauffe-assiettes) Plate-warmer, chauffe- 
bain, n.m. (pi chauffe-bains) Geyser, ebauffe- 
chemlse or chauffe-linge, n.m. (pi. unchanged) 
Clothes-horse, linen-warmer, cbauffe-cire, n.m. (pi 
unchanged) Officer who formerly sealed royal Acts 
etc. chauffe-la-couche, n.f. (pi unchanged) (collog.) 
Late riser, chauffe-lft, n.m. (pi. ebauffe-lit or 
chauffe -lits) Bed-warmer, ebauffe-piods, n.m. 
(pl unchanged) Foot- warmer. 

chauffer (fo'fe), v.t. To heat, to warm; (Jig-) 
to excite, to push on, to urge ; (slang) to rob. Chauffer 
gnelgu'un, (slang) to give someone beans ; chauffer 
un paste, (Mil.) to keep up a sharp lire on a post; 
chauffer un vaisseau, (Naut.) to bream a ship. v.i. 
To get warm, to grow hot; to be brewing; (fig-) 
be urgent or pressing ; to get up steam (of a steam- 
engine). pa ou cela chauffe, (colloq.) that’s going 
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strong ; ce n'est pas pour vous que le four chauffc, there 
is nothing for you. se chauffer, v.r. To warm 
oneself. Ne pas se chauffer du m&me hois, not to be of 
the same way of thinking ; savoir de quel hois on se 
chauffe, to know what stuff someone is made of. 

' chaufferette (Jo'fret), n.f. Foot- warmer ; chafing- 
dish. ohaufferettier, n.m. Maker of these, chauf- 
ferie, n.f. Chafery ; stoke-hole. 

chauffeur (Jo'four), n.m. Fireman, stoker ; 
(Motor) chauffeur, chauffeuse, n.f Female motor- 
car driver ; heater, warmer ; low chair for the fireside. 

Chauffoir (Jo'fwatr), n.m. Warming-room (in a 
monastery, public building, etc.); warm cloth (for 
sick person etc.). 

chauffure (Jo'fyrr), n.f Flaw (in iron or steel), 
chaufour (Jo'furr), n.m. Lime-kiln, chau- 
foumerie, n.f. Lime-burning, chaufouraier, n.m. 
Lime-burner, lime-mercliant. 

cbaulage(Jo'la:s), n.m. (Agric.) Liming, chauler, 
v.t. To lime (soil); to steep wheat in lime-water 
previous to sowing it. chauffer, n.m. Lime-burner, 
chaumage [dkchaumage]. 
chaume (Joan), n.m. Stubble ; stubble-field ; 
thatch ; thatched cottage ; culm, haulm. Couvreur 
en chaume, thatchcr; couvrir tie chaume, to thatch; 
lire ni sous le chaume, to be bom in a cottage ; plein 
de chaume, stubbly ; sons le chaume, under a thatched 
roof, in a cottage, ohaumer, v.t. and i. To cut 
stubble [d£chaumer]. chaumeret, n.m. Stubble- 
hook. chaumier, n.m. Stubble -cutter; tliatcher; 
heap of stubble or straw, chaumibro, n.f Thatched 
house, cottage, chaumine, n.f Small thatched 
cottage, hut. 

Chaussage (Jo'sais), n.m. Girdling (of trees), 
chaussant ,(Jo'su), a. (fern, chaussanto) Easy 
to put on, fitting (leg or foot). 

chausse (Jo:s), n.f. Shoulder-band (worn in 
universities etc.); straining -bag, filter; (pi.) hose 
(covering the body from waist to foot), breeches, small- 
clothes. Avoir la clef de ses chausses, to be one's own 
master; chausse d'aisances, waste-pipe of a water- 
closet; chausses d luyauxd'orgue, trunk hose; elle porte 
les chausses, she wears the breeches ; laisscr ses chausses 
quehjue jxirt, to leave ono's bones somewhere, to die ; 
ne pas avoir de chausses, to be very poor ; porter les 
chausses, to be master in the household; iirer ses 
chausses, to escape, to scamper away. 

Chaussde (fo’se), n.f Embankment, dike ; cause- 
way ; raised part of a street or highway ; submarine 
shoal. Au rez de chaussee, level with the ground ; 
fhabite le rez-de-chaussce, I live on the ground floor. 

ebausse-pied (Jos'pje), n.m. (pi. chausse-pieds) 
Shoe-horn. 

chausser (Jo'se), v.t. To put (shoes, boots, 
stockings) on; to shoe, to provide with shoes, boots, 
stockings, etc. ; to make (the shoes etc.) for ; to wear 
(such and such a size of boots etc.) ; (colloq.) to fit, 
to suit (well, ill, etc.); to get firmly fixed into ones 
head; (Hort.) to earth up (plants). Bien chasissi, 
well-shod, nicely booted ; cet honirne n'est pas aisi a 
chausser, (colloq.) that man is not easily persuaded ; 
chausser dcs arbres, to earth up trees ; chausser le 
brodequin, to put on the sock, to go on the comic stage, 
to compose or act comedy ; chausser le cothume, to 
put on the buskin, to go on the tragic stage, to write in 
an inflated style ; chausser une opinion, to be wedded 
to an opinion ; ils sont chausses an mime point, they 
get on capitally; les cordonniers sont les plus mal 
chaussis, nobody is worse shod than the shoemaker's 
wife. v.i. To wear shoes (of a certain size). Ils 
chaussent au mime point, they wear shoes of. the same 
size, ( fig.) they are of the same stamp, se chausser, 
v.r. To puto- one’s shoes, boots, or stockings ; (fig.) 
to become strongly wedded to an opinion, chaussetier, 
n.m. Hosier. 

chausse -trape (Jos'trap), n.f (pi. chausse- 
ttapes) Caltrop; snare, trap; star-thistle; (fig.) ruse. 

chaussette (Jo'sst), n.f Sock; under-stocking; 
anklet. 
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cobbler* 386 ™* ^°' SCe:r ‘*’ n ‘ m ’ Shoemaker, 

Chausson (Jo'sS), n.m. List shoe, list slipper; 
pump; light shoe (for rackets, fencing, etc.); puif- 
paste ; savate (French method of boxing). 

Chaussure (Jo'syir), n.f. Foot-gear(shoes, slippers, 
boots, pumps, etc.). II a trouve chaussure a son pied, 
he has found what he wanted, he has met with his 
match. 

chaut (Jo), v.-impers. [chaloir]. 

Chauve (Jo:v), a. Bald, bald-pated ; denuded, 
hairless, bare (of a mountain etc.), n.m. Bald-pate 
chauve-souris (Jolsu'ri), n.f (pi. chauves- 
souris) Bat, flitlermouse. U 

"chauvete (Jov'te), n.f Baldness, calvity. 
chauvin (Jo'vg), n.m. Jingo, violent patriot. 
Chauvinique, a. Chauvinistic, chauvinisme, n.m. 
Chauvinism, Jingoism, chauvinist®, a. Chauvinistic. 

chauvir (Jo'virr), v.i. To prick up the ears (of 
horses, asses, mules, etc.). 

chaux (Jo), n.f. Lime ; limestone. Blanc ou l ait 
de chaux, limewash, whitewash ; chaux cteinte, slaked 
lime ; chaux hydraulique, hydraulic lime ; chaux vive, 
quicklime ; donner un llan e de chaux, to give a coat 
Of whitewash ; etre fait a chaux et « ciment ou a chaux 
et a sable, to be well and solidly built, (fig.) to have a 
sound constitution ; plerre a chaux, limestone. 
Chavirage (Jnvi'raij), n.m. Capsizing, upsetting, 
chavirement (Javir'ma), n.m. Upset, capsize, 
chavirer (Javi're), v.i. To capsize, to upset, v.t. 
To turn upside down, to upset, 
chebec (fa'bsk), n.m. Xebeck. 
chef (Jsf), n.m. ■"Head ; "end ; chief, commander, 
conductor, master, principal, ringleader, foreman (of 
a jury) ; founder (of a dynasty etc.) ; head-cook, chef ; 
(Law) head, count, bill (of indictment etc.) ; fag-end 
(of a piece of linen etc.) ; (Naut.) end of a cable ; 
(Med.) tail of a bandage ; (Her.) .chief (of a shield). 
Alt premier chef in the highest degree ; au second chef 
in the second degree ; branler le chef, to shake one's 
head ; chef d'accnsation, count of indictment, charge; 
chef de bureau, senior clerk ; clief de cabinet, head of a 
department ; chef de cuisine, chief cook ; chef d'etat- 
major, chief of the staff; chef d'etat major-general, 
quartermaster - general ; chef de famille, head of a 
house ; chef de musique, band-master ; chef de nage, 
(Naut.) stroke-oar (of a boat); chef d'orclieslre, musical- 
director ; chef de parti, party leader ; chef de piece, 
Captain of a gun ; chef de rayon, head of a department, 
shop-walker ; chef de train, railway guard ; de son chef, 
of one's own right or authority ; dn chef de sa femme, 
in right of his wife ; en chef, in chief ; fairs quelque 
chose de son chef, to do a thing on one's own responsi- 
bility ; "mener ou *venir a chef, to bring to or to arrive 
at one's end or object. 

chef-d'oeuvre (Js’dcervr), n.m. (pi. chefs- 
d'oeuvre) Chef-d’oeuvre, masterpiece. 

"chefecier [cheveciek]. 

chefferie (Jsf ri), n.f (Mil.) District of an engineer, 
cbef-lieu (JefljB), n.m. (pi. chefs-ffoux) Head- 
quarters, chief town, capital, county town; chief 
residence. .... 

chegros (Je'qro), n.m. Shoemakers thread or 
end, wax-end. 
cheik [scheik). 
cheiromys [chiromys], 
ch^iroptere [cmnorTfeRE]. 

Chelate (ke'Iat), n.m. (Zool.) Chela, 
cbelem or scbelem (Je'lem), n.m. (pi. unchanged ) 
Slam (at cards), 

chdlidoine (keli'dwan), n.f Celandine, 
chllidonine (kelido'nin), n.m. (Chem.) Cheli- 

donine. „ „ . 

cbelon€e (kelo'ne), n.f One of the clieloma or 
sea-tortoises, chdlonien, n.m. Cliolonian. 

"se cbemer (Je'me), v.r. To fall away, to waste, 

^chemin (Ja'me), n.m. Way, road, path, track, 
route; passage, opening; (fig.) means; course; tlis. 
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cheveux, to -worry, to be bored se prendre o.ux cheveva 
to take each other by the hair, (fig.) to quarrel 
to fight; tird par les cheveux., far-fetched ; tresse de 
cheveux, plait of hair ; cheveux a la gargonne, shingled 
hair ; cheveux coupes court, bobbed hair. 

chevillapre (javi'jais), n.m. Fastening, pegging; 
bolts, pins, etc. (in a piece of construction). 

chevillard (Javi'.ia:r), n.m. (dang) Carcase, 
butcher, meat-salesman. 

cheville (Ja'virj), n.f Peg, pin, tree-nail, bolt; 
plug ; botch, stopgap ; ankle, ankle-boue ; (poet, etc.) 
expletive. Chcville ouvrieve , pole-bolt of a coach j 
(fig.) mainspring of a party, affair, etc. ; la chevilledu 
pied, the ankle-bone ; trouver a chaque trou une clievillc, 
to find a peg for every hole *, rente a la cheville, sale 
(of meat) by the carcase or half carcase ; vous ne Ivi 
allez pas a la cheville, you are a pigmy compared with 
him, you arc unfit to tie his shoe-strings. 

cttevillement (jevij'mfi), n.m. Superstitious 
practice of sticking a peg in a wall. 

cheviller ((avi'je), v.t. To pin or fasten with a 
pin, peg, bolt, etc! ; (fig.) to pad out (verses etc.). 
Dos vers chevillcs, padded verses ; il a I'dme clievillce 
dans le caps, he has nine lives, v.i. To pad. 

cHevillette (Javi'jst), n.f. Bolt or latch (of a 
door - fastening) ; key or peg (of a hook -binder’s 
sewing -press), chevilleur, n.m. One who pegs 
(books etc.) together, chevlllibre, n.f. Bandage, 
chovillon, n.m. Turner’s peg. chevillot, n.m. 
(Naut.) Belaying-pin. chevilluro, n.f. Third branch 
of a deer’s head. 

clieviote or cheviot (ja'vjot), n.f. Cheviot 
(tweed). 

chevre (fs:vr), n.f. Goat, sli e-goat; crab, gin, 
crane; (Astron.) Capella. Avoir la chevre on prendre 
la chevre, to bake offence ; menager la chevre el le chou, 
to ran with the hare and hunt with the hounds ; on 
la chivre est attaclice il faut qu'elle hr out c, the goat 
must browse where he is tied ; piedde chevre, apparatus 
for lifting heavy weights. 

chevreau (Ja'vro), n.m. Kid (theanimal or ifcsskin). 
chevrefeuille (Jsvra'fe:)), n.m. Honeysuckle, 
woodbine. Chevrefeuille des bois, woodbine. 

chevre-pied (jsvra'pje), a. (pi. chdvre-pieds) 
(Of satyrs) goat-footed, n.m. Satyr, 
chevrer (Js'vre), v.i. To fret, to fidget, 
chevrerie (Jevra'ri), n.f Goat-pen. 
chevrette (ja’vrst), n.f. Small goat ; young roe ; 
shrimp, prawn; trivet; small andiron or tire-dog. 
chevreu.il (Ja'vrcey), n.m. Roe, roe-deer ; venison, 
chevrier (javri'e), n.m. (fan. chevriere) Goat- 
herd. 

chevrillard (favri'jarr), n.m. Fawn of roebuck, 
chevron (Ja'vrS), n.m. Rafter, joist, scantling ; 
chevron, stripe (on a soldier’s sleeve) ; (Her.) chevron. 
Aovronnage, n.m. Rafters, raftering, chevronne 
a. (fen i. chovronneo) (Her.) Chevroned. chevron- 
ner, v.t. To rafter ; to stripe, to chevron. 

chevrotain or chevrotin (1) (Javro'te), n.m. 
Cliovrotain. 

chevrotant (Javro'ta), a. (fan. chevrotante) 
Quivering, tremulous, chevrotement, 11 . 111 . Tremu- 
lous motion, trembling, quivering (of the voice etc.) 

chevroter (favro'te), v.i. To kid (of goats) ; to 
sing or speak in a tremulous voice, 
chevrotin (1) [ctiEvnoTAit.]. 
chevrotin (2) (Javro'ts), n.m. Fawn of roe-deer ; 
kid (leather). ’ 

chevrotine (Javro'tin), n.f. Buck-sliot. 

Chez (Se). prep. At, to, in (the house, family, or 
country of); in, with, among; in the service of, at 
tho time of, in the works of, etc. Avoir un chez soi 
to have a home of one’s own ; e'est chcz lui une habitude, 
it is a habit with him ; chacun cst mailre chez soi 
every man is master in his own house ; chez les auteurs 
remains, in the Latin authors; chez les Canadians 
among tins Canadians ; n'y a pas de petit chez soi 
homo is home be it ever so homely ; j'ai ctd chez vous 
I have been at your house ; j’ai passi par chez vents, 
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I called at your house in passing ; je mens de chez via 
mere , 1 have come from my mother’s ; je viens de chez 
vout, I have come from your house. 
chiaou3t(jja'u), n.m. Turkish officer or messenger, 
chiasma (ldas'ma), n.m. (Anat.) Chiasm, 
chiasme (ki'asin), n.m. (Rhet.) Chiasmus, 
chiasse ©as), n.f. Dross, scum ; dung (of flies); 
(slang) diarrhoea. 

chibouque or chibouk (Ji'buk), n.f. Chibouk 
(Turkish pipe). 

chic (jilt), n.m. Knack, style, chic, touch (in 
painting etc.) ; aplomb, ease and elegance. Jladu chic, 
there is something stylish about him. a. Stylish, 
smart. 

chicabaut (Jika'bo) or chicarabaut (Jika'bo), 
n.m. (Naut.) Bumkin, luff-block. 

chicane (fi'kan), n.f Cavil, evasion, quibble; 
chicanery, pettifogging, cavilling, quibbling, quirks 
of the law. Chercker chicane a quelqn'un, to pick a 
trumpery quarrel with someone; gens de chicane, 
pettifoggers, chicaner, v.i. To cavil, to quibble, to 
use tricks, quirks, shifts, etc. ; to wrangle, to quarrel ; 
v.t. To quarrel or wrangle with. Chicaner le vent, 
(Naut.) to hug the wind, chicanerie, n.f. Chicanery, 
quibbling, cavilling, chicaneur, n.m. (fan. chlca- 
neuse) or chicanier, n.m. (fern, chicanibre) Chicaner, 
caviller, pettifogger, wrangler; a. Litigious, cavilling, 
wrangling. 

chicard(Ji'ka:r), a. (fern, chicarde) (slang) Smart, 
stylish, n.m. A person dressed up in carnival 
fashion as an absurd swell. 

chiche (1) (jij), a. Niggardly, stingy, parsimoni- 
ous; (fig.) mean, contemptible. 

chiche (2) (fij), a. Applied to the chick-pea. Pois 
chiclics, chick-peas, dwarf peas. 

chichement (jifma), adv. Penuriously, stingily, 
parsimoniously. chichetd, n.f. Niggardliness, 
covetousness, penuriousness, 
chicon fli'ko), n.m. (pop.) Cos lettuce, 
chicoracee (jikora'se), n.f (Dot.) Plant of the 
endive or chicory fa mil}-, chicoree, n.f Succory, 
endive, chicory. 

chicot (Ji'ko), n.m. Stub or stump (of a tree); 
stump (of teeth X 

chicoter (Jiko'te), v.i. (slang) To wrangle, to 
trifle, to split hairs. 

chicotin (Jfiko'ts), n.m. Bitter juice of aloes. 
Amer comme chicotin, as bitter as gall. 

chie-en-lit (jiu'li). n.m. (pi. unchanged) Merry- 
andrew, masker, guy. A la chie-en-lit ! here’s another 
guy ! 

chien (fjs), n.m. (fan , chienne) Dog ; (contempt.) 
hound, cur; push-cart, mineral-trolley; cooper’s tool ; 
cock (of a gun or pistol) ; liar. Autant t nut dire mordn 
d.'un chien que d'une chienne, as well he hanged for a 
sheep as a lamb; bons chiens chassenl de race, like 
father like son, cat after kind ; e'est le chien an. 
jar dimer, it is the dog in the manger; e’est Saint Roch 
et son chien, they are like Darby and Joan, they are 
inseparable ; cette chienne cst pleine, that bitch is with 
pup; chasser au chien d’arret, to shoot Over dogs; 
chien caniche, poodle, water-dog; chien coudiant, 
setter, (fig.) toad-eater, lickspittle; chien couranl, 
beagle; chien d’arret, pointer; chien d’ attache, ban- 
dog; chien de basse-cour, house-dog; chien de berger, 
shepherd’s dog; chien de boucher, mastiff; chien de 
ferme, house-dog ; chien demcr, dog-fish ; chien dc pure 
race, true-bred dog ; chien de race, thoroughbred dog ; 
chien de salon on d'appartement, lap-dog; chien de 
Terre-neuve, Newfoundland dog ; chien du grand Samt- 
Dernard, St. Bernard ; chien hnrgncux a icnijoiirs 
I’oreille dechirec, quarrelsome curs have dirty coats ; 
chien-loup, wolf-dog; chien metis, lialf-hred dog, 
mongrel; chien pour le renard, foxhound; chien pour 
le sanglier, boar-hound ; chien qui ahoie ne mord pa% 
his bark is worse than his bite; chien terrier, terrier; 
chien lure, Barbary or Turkish dog ; chien volant, tail less 
bat ; donner on lacker les chiens, to let loose or cast on 
the dogs; entre chien et loup, in the dusk of the 

128 



chiendenfc 

evening ; fire commc un chien a Tatlache , to oo fiko a 
galley skive ; tire ref u cornne «» e/iien tfaiw tt» jcu do 
nuilk-s, to bo as welcome as a dog at a wedding ; fairc 
U chim coitchunt, to creep and crouch and trucklo ; 
grand chien, dog-star ; haler les churns, to set on the 
dogs ; ils s’accoracnt comma chim cl chat , they agree liko 
cat and dog ; jcicr set, latigue aax chicns, to givo it up 
(of n riddle); leurs chicns nechnssent pas ensemble, they 
don't ngreo together ; wiener tine vie de chicn, to lead 
a dog’s lifo; n'etre pas bon a jeter anx chiens, to bo 
worthless; quel chicn tie temps/ what miserable 
weather t qui m'aimc, aims won chicn, lovo mo, lovo 
my dog; qui veut noycr son chicn Taccuso de la rage, 
give your dog a bad name, and hang him ; rompre les 
chiens, to call off tho dogs, (fig.) to change tho con- 
versation ; un chien regards lien i»n ivcque, a cat may 
look at a king ; line m cute de ch tens, a pack of hounds ; 
sm petit ou jmne chien, a puppy, a whelp, a. 
Doggish, currish ; harsh, stingy. 

Chiendent (ije'du), n.m. Couch-grass; (fig.) 
obstacle, diflicnlty, trouble, 
chlenne {chien*]. 

cMennee (iia'ne), n.f. A litter of pups, 
chlenner ({jB'ne), v.i. To whelp, to pup. 
chiennerie (jjsn'ri), nf. Nastiness, meanness, 
trickery ; utter shamelessness. 

Chier(jje), v.i. ( indecent ) To go to stool, 
chiffe ({if), rtf. Poor stuff, rags; (fig.) n mcro 
rag of a man. 

chiffon ({i'fa), n.m. Rag, scrap, bit; trinket, 
frippery. Jlfou jwftl chiffon, you little darling ; parlcr 
chiffon, to talk dress, chlflonnago, n.m. Rumpled 
drapery; rumpling, crumpling. chlffonno, «./. 
Slender branch overcrowded with fruit- buds; a. 
Pony, weak. Jiranchechiffonw, puny, stunted branch. 
Chlffonnd, a, (fan. cklfTonndc) Crumpled, rumpled ; 
pretty but irregular (of features), ehtffomior, v.L 
To rumple, to crumple, to tumble ; (colloq.) to ruflle, 
to tease, to vex ; v.i. To be a rag-colicctor ; (colloq.) 
to busy (oneself) with one’s toilet and dress, chlffon- 
nerlo, suf Rag-pickers, rag- picking; rag-trade; 
rags; (colloq.) knick-knncks, trilles, trilling occupa- 
tions, etc, chlfformlor, n.m. (/cm. chlffonnibro) Rag- 
pickor; chiffonier ; a. Pertaining to rag-picking. 

chiffrable (fi'frabl), a. Calculable, chlffrago, 
funu Figuring, figures; estimate, calculation; 
writing in cipher. 

Chiffre (jifr), n.m. Figure, number ; total amount ; 
cipher, cryptogram ; flourish of letters, monogram. 
Cast un zero cn chiffre, ho is a mere cipher; chiffre 
periodique, ( Arit/u ) figure of tho recurring period ; 
Cerire cn chiffre, to write in cipher; les chiffrcs, 
mathematics, chiflror, v.i. To cipher, to write in 
cipher; v.t. To calculate, to tot up, to figure, 
to number (of music), chiffrour, turn, (Jem. chlf- 
freuso) Reckoner, cipherer. 

Chignard <{i'jui:r), sum, (colloq.) Grumbler, 
growler, chignor, v.i. To snivel, to bo always 
grumbling. 

Chignon (fi'po), rum. *Napo (of tho neck ) ; hair 
twisted behind, chignon. 

Chim&re (Ji'mstr), n.f. Chimera ; my th, Idle fancy, 
vain imagination; (Zool.) chimera, chimeriq’uo, a. 
Chimerical, visionary', fantastical, chlmdriquoment, 
'Kit?. Chitnerically. 

Chimle (fi’mi), n.f. Chemistry, chimico-, comb, 
form. Cbemico-. chimico- physique, a. Chemico- 
physical. cMmiquo, a. Cliemical. chfmiquemont, 
adv. Cliemically. chimiate, n.nu Chemist. 

chimolne (Ji'mwan), n.m. Marble cement or 
stucco. 

ehimpanze (fspa'ae), n.m. Chimpanzee. 

China (ji'na), n.m. China-root, 
china ge (Ji'nass), n.m. Figuring, variegation (of 
Stuffs). 

Chinche ({§:{), n.f. Brazilian skunk, 
chinchilla (fgjil'la), n.m. Chinchilla, 
chin 6 (Ji'ne), a. (fern, chinde) Variegated, figured 
(of stuffs), n.m. Figuring, speckling, watering. 


chlorhydrate 

, ({i'ne), v.t. To colour differently, to water, 

to figure (stuffs); (slang) to banter, v.i. Todeal in 
bric-.i-brac or seeond-liaiid goods; to work hard, 
chlneur, n.m. (/cm. chinouse) One wiio figures or 
waters (stuff); (slang) old-clothes' dealer, hawker: 
(slang) bantorer, mocker. 

chinfrendau (Jsfrg'do), n.m. (slang) Box on the 
ears. 

chinois (fi'mva), a. (fern, chlnoise) Chinese, n.m. 
(Ghinois, fcm. Oiiinoiso) A Chine, so. chinoisorio, n.f. 
Chinese tiling, knick-knack ; (jig.) folly, farce, joke, 
chinone [quikome], 
chinure (Ji'nyir), n.f. [chinaoe]. 
chioorme (jjurm), n.f. Convict-gang ; *cre\v of 
galley rowers. 

chlpage (Ji'pa: 3 ), n.m. Tanning process applied 
to two skins sewn together. 

chlper (Ji'pe), v.t. (colloq.) To pilfer, to crib, to 
bag; (Tanning) to tan (by chipaqe). 

chipette (Ji'pBt), n.f. Jot, bit, trifle. Jc nc mux 
pas elliptic, I feel absolutely fit for nothing. 

chipcur (Ji'pceir), n.s/u (fem, ohlpouso) (colloq.) 
Filclicr, pilferer. 

chipie (Ji’pi), n.f. (slang) Affected, mincing, 
peevish woman ; prude, 
chipolata (fipala'ta). n.f. Onion stew, 
chipotage (Jipo'ta:;;). mi. Dallying, dawdling; 
disputing about trifles, haggling. 

chipoter (jipn'te), v.i. To dally, to dawdle; to 
dispute about trifles, to higglo, to haggle, ohfpotcrio, 
n.f. Useless shuffling, wriggling, or chicane, chipo- 
tior, n.m, (fcm. ohlpotlbro) Trillcr, dallier, shutller : 
higgler, haggler. 

chippe ({ip), n.f. Cutting, shred (of stufl). 
Chiqne (JAr), n.f. * Billet, baulk; piece, morsel; 
quid of tobacco ; jigger (insect), 
chiquement (Jik'mfi), adv. (slang) With chic, 
chiquenaude (fik’noid), n.f. Fillip, chiqua- 
naudor, v.t. To fillip. 

chiquer (fi'kc), v.i. To chow tobacco ; (slang) to 
eat heartily. Chiquer des yeux, to cry. 

chiquet Qi'ke), rum., or chiquette ({i'kst), n.f. 
Driblet, bit, shred. Chiquet & chiquet, bit by bit; un 
chiquet de via, a drop of wine. 

chiquenr (ji'lcaur), n.m. {/cm. cMquotiEO) 
Tobacco-chcwer ; (dang) great eater, guzzler. 
Chixagre (fi'ituit), tuf. Chiragru. goutin tiie hands, 
chirographaire (kirojim'fBir), a. (Law) In 
writing, on note of hand (of a creditor), ohirogra- 
phairemont, adv. By this right. 

chiro graph e (ldro'qraf), n.m. Cliirograph. 
chirographic, n.f. Chirography. chlrographique, 
a. Chirographic, chiromanclo, n.f. Chiromancy, 
palmistry, ohlromancion, n.m. (Jem. chiroman- 
cionno) Chiromancer, palmist. 

chiromys (kiro'rais) or chdiromys, sum. 
(Zool.) Aye-ayc. 

chiroptere (kirop'fcsir), n.m. (Zool.) Clieiroptcr, 
bat. 

chlmrgical ({iryrji’knl), a. (fern, chirurgicalo, pi. 
chlrurglcaux) Ciurm-gical, surgical, chlrurglcalo- 
mont, adv. Surgically. 

chirnrgie Qiryr'si), n.f. Chirurgy, mirgery. 
chlrurgien, n.m. Surgeon. Auk chirnrgwn. (pi. 
(tides-chirurgien-), assistant-surgeon, cliinirgionno, 
n.f. Female smgeon, surgeon's wife, chirurgiquo, 
a. Surgical. . , . . 

Chinre ({iy:r), n.f. Fly-blow. Marqui de chiurcs 
devmuches, fly-blown. 

chlamyde (kla'mid), n.f. (Ant. and Hot.) 
Chlamys. 

chloral (klo'rol), n.m. Chloral, chloralismo.tum. 
Chloralism. 

chlorate (kb'rat), sum. Chlorate, 
chlore (klo:r), sum. Chloriue. chloro, a. (Jem. 
ohlordo) Containing cldorine. chloroux, a, (few, 
chlorouse) CMorous. . _ . 

chlorhydrate (klori'drat), n.y. (Chem.) Hydro- 


chlorate. chlorhydrlquo, a, HySrocmoric. 





cHlorique 

chlorique (ldo'rlk), a. (Chem.) Chloric, chlorite, 
n.m. Chlorite. 

cliloroformation [chloroformisation]. 
cliloroforme (kloro'form), turn. Cliloroform. 
chloroformer or chloroformiser, v.t. To chloroform, 
chloroformique, a. Pertaining to chloroform, chloro- 
formisation. v n./. Administration of chloroform. 

chlorometre (kloro'meitr), n.m. Chlorometer. 
chlorometrie, n.f. Clilorometry.- chlorometrique, 
a. Chlorometrie. 

chlorophylle (kloro'fil), n.f. (Bot.) Chlorophyll, 
chlorose (klo'rorz), n.f. (Path.) Chlorosis, green 
sickness ; (Bot.) etiolation, chlorotique, a. Chlorotic. 

Chlorure (klo'ryir), n.m. (Chem.) Chloride. 
Chlorurer, v.t. To turn into chloride. 

choc (Jok), n.m. Shock, collision, blow, impact ; 
clash, encounter, onset, brunt ; disaster, calamity ; con- 
flict, opposition. Soutenir le choc, to stand the shock. 

chocolat (Joko'Ia), n.m. Chocolate. Baton de 
chocolat, stick of chocolate, a. Chocolate-coloured, 
chocolate, a. (fern, chocolates) Containing choco- 
late. chocolaterie, n.f. Chocolate-making or trade ; 
chocolate -factory, chocolatier, n.m. ( fem , choco- 
latiere (1)) Chocolate - maker ; chocolate - dealer, 
chocolatifere (2), n.f. Chocolate-pot. 

chceur (kour), n.m. Choir ; (Ant. and fig.) chorus. 
Chanter cn chccur, to sing in chorus; enfant de chceur, 
clioir-boy, chorister. 

choir (Jwa:r), v.i. (p.p. chu) To fall; (fig.) to 
succumb. 

choisi (Jwa'zi), a. (fem . choisio) Choice, select. 
n.m. Excellent thing. 

choisir (j’wa'ziir), v.t. To choose (between or 
among) ; to make choice of, to single out, to select ; 
to decide, to determine. II n’y a point a choisir, there 
is no choice left, so choisir, v.r. To select for one- 
self; to choose each other, choisissablo, a. Eligible, 
that may be chosen. ’ 

choix (jwa), n.m. Choice, choosing, option, 
alternative ; a choice, a selection ; election, distinc- 
tion, discernment. Au choix, all at one price ; avoir 
U choix force, to have Hobson’s choice ; des marchandises 
de choix, choice articles; n'avoir qne Vembarras dn 
choix, to have only to choose ; par choix, from choice ; 
sans choix, indifferently. ’ 

„ C^olagogue (kola'cjoo), n.m. (Med.) Cliolagogue. 

°J a cliolagogue. cholddoquo, a. 

^ ’ lie l ,a ^'5- t an 'd cholcdoque, hepatic duct. 

„ 0r Solera Hio rbus ( ko leramor'by:s), 

n.m. Cholera morbus. Cholera nostras o\x faux cholera 
ciolenne. choldrlno, n.f. Cliolerine. choldrique’ 
S/ % Person affected witli cholera. ^ 

choliambTue e «^Cl,oi£nb^ Choliambic verse - 
be^eTas^hoSlly! 1150, <0/ ^ ^ eta > To 

chomage (Jo'ina:5), n.vi. Stoppage ! cessation 
from work, enforced ’idleness; Olg.fresvlt! U 
clwmage d unmoulin, the standing still of a min 

( <*M v.t. To cease from wk on (a 

hisCTed7t h0S ®/ et Too 0116 ° bs T V f 5 W he ^ s lost 

ills credit, v.u To cease work, to be dom°- nothin rr • 
to be at a standstill, to cease! to be shnrf 
(Agrrc.j to lie fallow. Choicer de quelque chose 1>o 

Out n o d f ‘vork? ° f SOmCthins ; « lesog^Xt 

dr?to°7'r ri ?i e ^™' dvin \n.m. Cliondrine. chon- 

equal to an English pint), chopiner, v.i To tirml/ 
A little cho’pinL T ° 

to blunder G Pe) ’ ^ T ° Sfcumble - fcri P <«»*») ; 

Jp^oquant O’o’kd), a. (fem. choquante) Shockintr 
Offensive, unpleasant, improper. * locking, 

choquer (Jo'ke), v.t. To shook, to strike or dash 
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I against; to displease, to grate upon, to offend, to 

> give offence (to), v.i. To strike glasses ; to be 
offensive, to be shocking, se choquer, v.r. To take 
offence; to come into collision with each other. 

choral (ko'ral), a. (form chorale) Choral n.m. 
(pi. chorals) Chant. 

choree (1) (ko're), n.f. Chorea, St. Vitus’s dance, 
choree (2 ) [trochee]. 

chorege (ko're:3), n.m. (Ant.) Choragus. cho- 
regique.^o. Choragic. 

choregraphe (kore’qraf), n.m. Clioreograpli. 
choregraphie, n.f. Choreography. chordgraphique, 
adj. Choreograpliical. chordgraphiquemont, adv. 
Choreographically. 

chordveque (kore'veik), n.m. (Eccles. Hist.) 
Priest exercising chorepiscopal functions. 

chorial (ko'ijal), a. (fem. choriale, pi. choriaux) 
(Anat.) Pertaining to the chorion. 
choriana.be (ko'rjuib), n.m, (Pros.) Choriamb, 
chorion (ko'rjS), n.m. (Anat.) Chorion, 
chorique (ko'rik), a. Clioric. 
choriste (ko'rist), n.m. Chorister; (That.) 
chorus-singer. 

chorogTaphe fkoro'cjraf), n.m. Chorographer. 
chorographie, n.f. Dhorography. chorographique, 
a. Chorographie. 

choroide (koro'id), a. and n.f. (Anat.) Choroid. 

. Chorus (ko'ryis), n.m. Chorus. Faire chorus, to 
sing the chorus ; to join in, to chime in, to approve, 
to agree. 

chose (jo:z), n.f. Tiling ; matter, business, affair, 
part, circumstance; (Law) chattel, property. Bkn 
des choses chez vous , kind regards at home ; ce n'estpas 
grand' chose, it’s no great matter ; e’est quelque chose, 
it is something (of some importance) ; e'est tout autre 
chose, that is quite another thing ; chose jugee, (Law) 
a case that has been decided ; choses de flat ou de la 
mcr, (Naut.) wreckage, flotsam and jetsam ; dites lien 
des choses de ma part a votre frbre, remember me to 
your brother ; etre tout chose, (slang) to be out of sorts ; 
faire quelque chose, to succeed ; gmnd'chose, something 
important or valuable ; la chose publique, the common- 
wealth, State; Monsieur chose, Mr. What’s-his-name ; 
pen de choses, a mere trifle or nothing; quelque chose, 
something, something important, anything ; quelque 
chose de, something of a ; quelque chose de lean, some- 
thing fine ; rester tout chose, to remain-confused ; voila 
ou en sont les choses, that’s how matters stand, 
chosette (Jo'zst), n.f. Little thing. 

Chott (jot), n.m. AJgerian salt lagoon. 

Chou (jit), n.m. (pi. choux) Cabbage, kale; cole- 
wort ; (colloq.) puff-paste ; darling, dear ; bow, rosette. 
Aller planter ses choux, to retire into private life; bite 
comme un chon, as stupid as an owl ; chou ccibus, 
hearted-cabbage ; chou de chien, dog’s mercury; chou 
de Milan ou chou frise, savoy ; chou marin, sea-kale; 
cnou-navet (pi, choux- navets), rape-colewort; chou- 
palmiste (pi, choux- palmist es), palm -cabbage; chou 
pomrrw, white-headed cabbage ; chou pour chou, taking 
one thing for another; chou-rave (pL choux-raves), 
tur_mp - cabbage ; chou vert, borecole; choux llancs, 
white-heart cabbages ; choux Irocolis, broccoli ; choux 
de Bruxelles, Brussels sprouts ; des choux et des raves, 
uucks and drakes ; filet a chou, cabbage-net ; il enfait 
ses choux gras, he feathers his nest with it ; il s'entend 
acela comme a ramer des choux, he knows nothing at all 
about it ; Dion petit chou, my little darling ; pomme de 
ciiou, cabbage-head ; rejet de chou, cabbage-sprout ; tige 
ou trognon de chou, cabbage-stalk. 

JJ w5 )» n - m - Chonan, Breton royalist in- 
surgent (m French Revolution), chouanner, v.i. To 
carry on a guerrilla warfare (after the manner of the 
knouans). chouannerie, n.f. The party of the- 
onouans (Vendean royalists) ; a rising of peasants. 

cuoucas (Ju'ka), n.m., or chouchette (ju'j6t), 
n.f. Jackdaw, chough. 

coddle, U tfsS er (JUJU ' te) ’ V ' L ( - COll ° q - ) T ° M * 
ehoucroute (ju'krut), n.f. Sauerkraut. 



cliouette 

chonette (fwst), ruf. Screech-owl, barn-owl; 
GJff-) laughing-stock ; {slang) capital, excellent, stun- 
ning. Fairs la chouette, (cards) to play alone against 
two, to keep the bank. 

chou-fleur (fu'floerr), rum. (pi choux-flenra) 
Cauliflower. 

ehou-navet, -palmlste,,etc. [choc). 
Chou-pllle (ju'piij), rum. (pi. unchanged) Sport- 
ing-dog; hound used to the guns. 

chouque (juk) or chouquet (fuTcs), rum. ( Kaut .) 
Block, cap (of mast-head), 
chon-rave etc. [choc). 

Chouriner (furi'ne), n.f. (slang) To knife, to 
murder by * tabbing, ohourlneur, mm. Knlfer, 

assassin, 
chonx [chocJ. 

choyer (Jwa’Je), r.t To take great care of, to be 
fond of, to pamper, to fondle, to pet. bs choyer, t>.r. 
To pamper oneself. 

Chreme (krsim), n.m. Chrism, holy oil. chrd- 
meau, n.m. Linen bonnet for Infant just baptized, 
chrism-cloth. 

Chrestoxnathie (krsstoma'tl), ruf. Chresto- 
mithy. 

chr6tien (kre'tjS), a. and n. ( fern, chrdticnne) 
Christian, chrdtlennoment, adv. Chrlstianly, like 
a Christian, clirdtlentd, nj. Christendom. Marcher 
rur la chrititnU, (facet.) to walk barefoot, 
chrism al (kris'mal), rum. Chrismatory. 

Christ (krlst), rum. Crucifix; painting or other 
representation of Christ crucified ; (Christ) Christ. 

christe-marlne (kristma'rin), nf. Samphire, 
sea-fennel. 

cbristlanlser(krisfjani'ze),r.i To Christianize. 
chriBtianlsme, rum. Christianity, christologie, ruf. 
Chrlstology. chxistologiquo, a. Christolorical. 

chromate (kro'mat), rum. (Chem.) Chromate, 
chromater [chp.ommJ. chromatique, ruf. (ilus., 
Faint) Chromatics ; a. (Chem. and Mas.) Chromatic, 
chromatiqnoment, adv. (Mus.) Chromatically, 
chromatiser, v.t To make Iridescent or chromatic. 
Chromatoscope, «.«. Chromatoscope, chromato- 
trope, turn. Chromntotrope. 

chrome (kroon), mm. Chromium, chromer, v.L 
To combine with chromium. 

chromique (kro'mik), a. Chromic, chxomo 
(short for chrohouthooraphie). ohromographo, 
rum. Chromograph. chromolithographs, mm. 
Chromolithographer. chromolithograpnie, n.f. 
Chromolithography. chromolithographique, a. 
Chromolithographic. chromosphere, n.m. Chromo- 
sphere. chromotypo graph! o or chromotyplo, mf. 
Chromotypography. 

chronicitfs (kroni'site), ruf. (Med.) Chroniclty. 
chronique (1) (kro'nik). ri.f. Chronicle, history ; 
news-summary, reports. Chronique scandcdeuse, tittle- 
tattle, scandalous reports. 

chronique (2) (kro'nik), a. (Med.) Chronic, 
cihronlquement, adv. Chronically. 

cbroniquer (kroni'ke), v.i. To write chronicles, 
chronlqnenr, n.m. Chronicler. 

chronogramme i(krono'gram), rum. Chrono- 
gram. 

chrono graph e (krono'gran, n.m. Chrono- 
grapher. chronographie, nj. Chronography. 

chronologic (kronolo'si), mf. Chronology, 
chronologique, o. ChronologicaL chronologique- 
ment, adv. Chronologically. chronologiBte, n.m. 
Chronologer. 

chronometre (krono'msitr), rum. Chronometer. 
Chronomdtrle, mf. Chronometxy. chronomdtriqne, 
o. Chronometric. chronoscope, n.m. Chronoscope. 
Chrys alide (krlza'lid), n.f. Chrysalis, 
chrys anth erne (kriza'tsun), n.m. Chrysan- 
themum. 

Chr yg oh§ril (krizo'be'ril), n.m. ChrysoberyL 
chrysocale (krizo'kal) or chrys o c al que, n.m. 
An alloy of copper and zinc, resembling -gold; pinch- 
beck. 


del 

chrys oc Oil e (krizo'kol), mf. Chrysocolla. 
chrysocome (krizo'kom), mf. Goldilocks, 
ch rys olithe (krizolit), n.f. Chrysolite, 
chrys o prase (krizo'praiz), nj. Chrysoprase. 
Chu, p.p. {Jem. chne) [choir]. 

♦chucheter (fyj'te), v.i. To twitter (of the 
sparrow). 

chuchotement (JyJofma), rum. "Whispering, 
whisper, rustling. 

chuchoter (jyjo'te), v.i. and i. To whisper, 
chuchoterie, ruf. Whispering. chnchoteur, n.m. 
(Jem. chnchotense) "Whisperer. 

chuintant (Jqs'td), a. Said of consonants such 
tsj.ch, and th, which are pronounced with a sort of 
aspiration. 

Chuintement (jqSt'mfi), mm. Hooting (of owls), 
chuinter (fqs'te), v.i. To hoot (of owls); to 
pronounce with a chuintant sound, 
chut (Jit), Inf. and n.m. Hush I 
chute (fyt), ruf. Fall, tumble, falling down; 
descent; collapse, failure, overthrow, rnin. downfall; 
catastrophe, disaster. Chute d'eau, waterfall, cataract ; 
chute des reins, bottom of the back ; chute d’une voile, 
(iVauf.) depth of a sail ; drop (of the principal square 
sails) ; la chute dujcrur, the close of day. 

chuter (1) (Jy'te), v.i. (slang) To foil, to tumble, 
to fail. 

chuter (2) (fy'te), v.t To cry chut I (hush !) to. 
chyle (fil), n.m. Chyle, chyleux, a. (Jem. chy- 
leuse) Chylous, chylifeta, a. Chyliferons. chy- 
lifl cation, mf. Chyiiflcation. chylifiar, v.t To 
chylify. 

chyme (Pm), rum. Chyme, chymification, ruf. 
Chymiflcation. chymifier, v.t. To chymify. 

cl (si) ( adv. Here ; this ; now. Cehii-ci est meUleur 
que celuvld, this Is better than that; cet homme-ci, 
this man ; ci-aprls, hereafter ; ci-contre, on the other 
side, opposite ; ci-dceeous, below ; ci-dtssus, above ; 
ci-devant, before ; formerly ; ex-, former ; ci-git, here 
lies; ci-joint, subjoined, below; enlre ci et demain, 
between this time and to-morrow ; enfre ci tt la, be- 
tween this and then; Its ci-devant nobles ou les ci- 
devant, the royalists, the aristocracy ; par-ci, par-la, 
here and there, now and then, off and on. 

cibaudiere (slbo'djBir), ruf. Fishing-net foi 
mullet. 

cible (sibl), ruf. Target, mark ; (fig.) object, aim, 
purpose. 

ciboire (slhwarr), mm. CIborinm (sacred vase), 
pyx. ciborium, rum. (Arch.) Ciborium (canopy), 
clboule (si'bul), n.f. Shallot, 
ciboulette [civettk (i)j. 
cicatrice (sika'tris), ruf. Scar, seam, mark. 
clcatrlciel,a. (/em-clcatriclolle) CicatriciaL clcatri- 
cnle, n.f. Cicatricule. cicatrisahle, cu That will 
cicatrize, cicatrisant, a. (Jem. cicatrisante) Cica- 
trizing. cicatrisation, mf. Cicatrization, cicatriser, 
v.t To cicatrize ; to close, to heal up ; (Jig.) to calm, 
to heaL E9 cicatriser, v.r. To be cicatrized, to skin 
over, to heal np. 
cicer [cicERoixj. 

cic€ro (sise'ro), n.m. (Print) Pica. Cicho girt 
ceil, pica ; cidro petit ceil, small pica. 
cic€role (sise'rol) or cicer, n J. Chick-pea. 
cicerone (slsercfne), mm. Cicerone, 
ciceroni en (sisero'njs), o. (Jem. cicSronienne) 
Ciceronian, ciceroniser, v.i. To imitate the style 
of Cicero. 

ciciudfele (sls^dsl), ruf. Tiger-heetle. 

♦cicisb^e [sioisb£eJ. 
cicutaire [cionk). 
cicutine (sibytin), n.f. Conine. 
cid (sid), n.m. Cid (Spanish chief or commander), 
ci-dessus, ci-devant, etc. [cij. 
cldre (si dr), n.m. Cider, cidrerie, n.f. Cider- 
making; cider-factory. 

clel (sjsl), mru. (pi. cieux) The heavens, the 
firmament, the sky. the atmosphere ; heaven, para- 
dise; (fig.) the Deity, God; joy, felicity; (pi dels) 
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tester of a bed ; the canopy which is carried over the 
host ; skies (in pictures) ; the roof of a quarry ; climate. 
A del ouvert, in broad daylight, openly ; aide-toi, le del 
t'aidem, heaven helps those who help themselves; 
arc-en-dd ( pi . arcs-tn-dd), rainbow; bleu cid, sky- 
blue ; c'est un coup du dd, it is a judgment of heaven ; 
du del, heavenly ; elever jusqu’au cid, to praise to the 
skies ; graces au cid, thanks be to heaven ; juste cid! 
good heavens ! great god ! V Italic est sous un des plus 
beaux dels de l' Europe, Italy has one of the finest 
climates in Europe ; remuer cid et terre, to leave no 
stone unturned; iornber du del, to come suddenly, 
like a bolt from the blue ; un beau del, a line climate. 

cierge (sjerg), n.m. Taper, church candle, cierge, 
wax-light; great mullein and other long-stemmed 
plants. Cierge du PArou, torch-thistle ; cierge pascal, 
Easter cierge ; dcrges d'eau, water-jets ; droit comma 
un derge, as stiff as a poker ; il lui doit un beau cierge, 
he ought to be very grateful to him. clerger, v.t 
To wax (cloth etc.) to stiff en it. ciergier, n.m. Wax- 
chandler. 

cieuKj pi. [ciel]. 

cigale (si'gal), n.f. Cicada, grasshopper. Cigalc 
de mer, shrimp ; dgule de riviere, water-giassliopper. 
cigar e (si'gavr), n.m. Cigar, 
cigariere (siga'ijen), n.f. Woman or girl making 
cigars ; cigar-making establishment, 
ci-git [ci]. 

cigogne (si'qop), n.f. Stork; (slang) tall, thin 
woman; handle of a grindstone. Bee de cigogne, 
crane's-bill; dgagm d sac, marabou ; contes ala dgogne 
ou contes de la cigogne, absurd, improbable stories. 
Cigogneau, n.m. Young stork. 

eigne (si’gy), n.f. Hemlock (plant or poison). 
Cigu’e vireuse ou ague d'eau, water-hemlock, cow- 
bane. 

ci-joint [cil. 

cil (1) (sil), n.m. Eyelash ; (Bot.) hair, filament. 
*cil (2) [celui], 
cillaire (si’ljeir), a. Ciliary, 
cilice (si’lis), n.m. Cilice, hair-cloth. 
cilie(si'lje), a. (/era. cllido) (Bot) Ciliated, lashed, 
cillforme, «. Cilit'orm. 
ciliement (sij'ma), n.m. Twinkle, winking, 
ciller (si'je), v.t. To wink, to blink (the eyes); 
{Hawking) to seel. v.i. To wink, to blink. 

cimaise or cymaise (si'meiz), n.f. Cyma, ogee ; 
dado-rail. Un tableau pose sur la dmaise, a picture 
hung ‘on the line." 
cimbalaire [cvjibalaire]. 
cime (sim), n.f. Top, summit, peak ; {Bot.) cyme. 
En cime, {Bot.) cymose. 

ciment (si'md), n.m. Cement, cimentaire, n. 
Pertaining to cement, cimentation, n.f. Cementa- 
tion. clmenter, v.t. To cement; to confirm, to 
strengthen, to consolidate, cimentier, n.m. Cement- 
maker. 

Cimeterre (sim'tsir), n.m. Scimitar, 
cimetiere (sim'tjs:r), n.m. Buiying-ground 
cemetery. 1 

cimerc (si'meks), n.m. (Zoo?.) Cimex. cimicaire 
n.f. Bugbane (plant), oimlclfuge, a. Bug-expelling. 

cimier (si'mje), n.m. Crest (of a helmet) ; buttock 
(of beef). Cimier de cerf ou de bete fauve, haunch of 
venison. 

cimmdrien (sime'rje), a. {fern, cimmeriennej 
Cimmerian. 1 

cimolee (simo'le), n.f. Cimolite (cutler's dust), 
cinabre (si'naiir), n.m. Cinnabar. 

cincenelle (sss'nsl) o/ cinquenelle, «./. Tow- 

lint* * 


Cinchonine (slko'nin), n.f. Cinclionia, cinehonin 
clncnonlque, a. Cinchonaccous. 
cincle (sgilcl), n.m. Water-ouzel, dipper, 
cinematiqne (sinema'tik), a. Kinematic, elm 
matiquement, adv. Kinematically. 

cindmato graph e (sinemato'graO, n.m. Kin 
matograph, bioscope, cindmatographicme. a. Kin 
tnatographic. 


circonstance 

cindraire (1) (sine’rsir), a. Cinerary, mm. 
Cinerarium. 

cindraire (2) (sine'rerr), n.f Cineraria, 
cineration (sinera'sjo), n.f. CiDeration. 
cindtique (sine'tik), a. Kinetic, cindtiquemenl. 
adv. Kinetically. 

cingalais(sega'le), a. (Jem. cingalaise) Cingalese. 
n.m, (Cingalais, fern. Cingalaise) A Cingalese. 

cinglage (1) (ss’glaig), n.m. Steering, sailing 
ship’s course, run of a ship in twenty-four hours, 
cinglage (2) (sg'gla:?,'* n.m. (Mttall.) Blooming, 
cinglement (ssgla'mu),w.m. Lashing, slashing, 
cutting ; (fig.) slashing criticism. 

cingler (1) (ss'gle), v.i. To sail before the wind, 
to scud along. 

cingler (2) (si’gle), v.t. To lash ; (Jig.) to chastize ; 
(Me/all.) to bloom. 

cin gleur (sg'qloeir), rum. (Metall.) Lift-hammer, 
cinglon (ss'glS), n.m. Lash, cut (with whip etc.), 
cinglure, n.m. Lashing, thrashing (with whip etc.) ; 
(fig.) chastisement. 

cinname (si'nam) or cinnamcme (sina'mom), 
n.m. Cinnamon, cinnamlque, a. Cinnamomic. 

cinq (se:k), a. Five, n.m. Five; cinque (at 
games). 

cinqnantaine (seka'ten), n.f. About fifty ; half 
a hundred. 11 a passe la dnepiantaine, he is over fifty 
(years of age). 

cinquante (sg'kcnt), a. Fifty, oinquantenaire, 
a. and n. Quinqnagenary. cinquantenier, n.m. 
Captain of fifty men. cinquantidme, a. Fiftieth; 
n.m. Fiftieth part, 
cinquenelle [cincenelle]. 
cinquiexne (si'kjem), a. Fifth, n.m. Fifth parr; 
fifth floor ; pupil in the fifth form. n.f. The fifth lor.n 
in colleges and public schools, cluqnidmement, adv. 
Fifthly. 

cintrage (s§'tra:3), n.m. Centering, arching, 
curving (of arches etc.). 

cintre (s§:tr), n.m. Concave, curve of an arch, 
vault, etc. ; wooden centering ; ( Theal .) highest tier 
of boxes. A plein cintre, semi-circular (of arches); 
cette care est en dntre, that cellar- is built arch-wise. . 
cintrement, n.m. Centering (an arch). 

cintrer (sg'tre), v.t. To arch, to build in the form 
of an arch, to curve. 

ciota, ciotat (sjo'ta) or cioutat, n,m. Grape 
similar to the chasselas. 
cipaye (si'paij) or cipalais, n.m. Sepoy, 
cipolin (sipo'lg), n.m. Cipollino, cipolln marble. 
Cippe (sip), n.m. Cippus (half-column), 
cirage (si’raij), n.m. Waxing; blacking (com- 
position or pr ocess). 

circassien(sirka'§jg), a. (fem. circassienno) Cir- 
cassian. n.m. (Ciroasslen, fem. Circassienne) A 
Circassian. 

circee (sirise), n.f. Enchanter’s nightshade, 
circinal (sirsi'nal), a. (fem. circirrale, pi. cir* 
Clnaux) (Bot.) Circinate. 
circompolaire (sirkopo'lerr), a. Circumpolar, 
circoncire (sirko'siir), v.t. To circumcise, cir- 
concis, a. (fem. circoncise) Circumcised ; n.m. One 
who is circumcised, drconcislon, n.f. Circumcision 
circonference(sirk5fe'ra:s), n.f. Circumferenee- 
circonfdrentiel, a. (fem. circonfdrontiello) Circum- 
ferential. 

circonfleKe (sirko'flEks), n.m. and a. Circumflex, 
circonlocution (sirkoloky'sjo), n.f. Circum- 
locution. 

circonscription (sivkoskrip'sjo), n./. Circum- 
scription, bound ; division, district. 

circonscrire (sirkos'kria), v.t. To circumscnbCi 
to encircle ; to enclose, to limit, to stint. 

circonspect (sirkas'pskt). a, (Jem. circonspocte) 
Circumspect, wary, guarded, discreet, reserved, clr- 
conspeotement, adv. Circumspectly, circorrspec- 
tion, n.f. Circumspection, wariness, caution, dree 
circonspection, cautiously. 

Circonstance dsirkua'tfe:), n.f. Circumstance; 



circonvallation 


eivette 


occurrence, event; conjuncture, case. Circonstance 
aggravants, aggravation (of an offence etc.); circon- 
stances et aipendances, (Law) everything depending on 
an estate, a house, or a legal action ; dans les circon- 
stances critiques, on critical occasions, in emergencies ; 
de circonstance, required by or adapted to circum- 
stances; piece de circonstance, piece written for the 
occasion; suivant les circonslanccs, as the case may 
be. clrconstancid, a, (Jem, clrconstancie'e) Cir- 
cumstantial, detailed, circonstanciel, a. (Jem. cir- 
constancielle) Circumstantial, clrconstancier, v.t. 
To state circumstantially, to .circumstantiate, to 
particularize. 

circonvallation (sirkovala'sjo), n.f Circum- 
vallation. 

circonvenir (sirkov'niir), v.t. To circumvent, 
to impose upon, to overreach, circonvention, n.f. 
Circumvention, fraud. User de circonvention, to 
circumvent, clrcomrenu, a. (fern, circonvenue) 
Circumvented ; habitually taken in.' 

circonvoisin (sirkSvwa'zi), a. ( fem, circon- 
VOisine) Circumjacent, neighbouring, adjoining. 

circonvolution (sirkSvoly'sjo), n.f. Circum- 
volution. circonvolutionnaire, a. Pertaining to 
the circumvolutions of the brain. 

circuit (sir'kui), n.m. Circuit, circumference; 
roundabout road, detour ; cycle (of acts, events, etc.) ; 
circumlocution. Court circuit, short circuit ;i ferme r 
le circuit, to switch on ; ouvrirlc circuit, to switch orf. 
circultion, n.f. Act of going round something. 

circulaire (sirky'Isir), vj. A circular, a. 
Circular, round, circulairement, adv. Circularly. 

circulant (sirky'lu), a. (fern, circmlante) Circu- 
lating. 

Circularit6 (sirkylari'te), n.f. Circularity, 
circulation (sirkyla'sjo), n.f. Circulation ; 
currency, issue, traffic. 

circulatoire (sirkyla'twair), a. Circulatory, 
circulating. 

circuler (sirky'le), v.i. To circulate, to revolve, 
to move round or about; to pass from hand to hand ; 
to spread, to bo current. Circular, Messieurs.' move 
on, please 1 faire circtder, to make people move on 
circumduction (sirkomdyk'sja), nj. Circum- 


duction. 

circnmm€ridien (sirkommeri'djg), a, (fern, cir- 
CUmmdrldlenne) Circum-meridian. 

circumnavigateur (sirkomnaviga'tceir), n.m. 
Circumnavigator, circumnavigation, n.f. Circum- 
navigation. 

circumnntation (sirkomnyta'sjo), n.f. Circum- 
natation. 

circnmpolaire (sirkompo'l6:r), a. Circumpolar, 
cire (si:r), n.f. Beeswax ; wax ; wax-light, taper ; 
sealing-wax. Cire a cacheter on c ire d'Espagne, sealing- 
wax. oirement, n.m. Waxing; cleaning (of boots 
etc.), cirer, v.t. To wax; to black or to polish 
(boots), so cirer, v.r. To be waxed. Se cirer les bottes, 
to clean one’s boots, (fig.) to flatter, cireur, n.m. 
(fern, cireuse (1)) Waxer. Cireur de boltcs, bootblack, 
ciroux, a. (fern, cireuse (2)) Waxy, drier, a. (fern. 
oiri&re) Producing wax (of bees etc.) ; n.m. Wax- 
chandler; wax-worker; candle-berry, wax-tree; nj. 
Cell-making bee. 

ciron (si'ro), n.m. Flesh-worm, mite. 

Cirqne (sirk), n.m. Circus, 
cirre (si:r) or cirrhe, n.m. (Cot.) Tendril ; (Zool.) 
cirrus, clrreux, a. (fern, cirreuse) Ending in a 
cirrus, cirrose. 

cirrhose (siriroiz), n.f. (Path.) Cirrhosis, 
cirrns (sir'ryis), n.m. Cirrus (curl-cloud). 

Cirae (sirs) or cirsus (sirisyis), n.m. Horse- 
thistle. Cirse des champs, field-thistle, 
cirure (si'ryir), n.f. Prepared wax. . 

cisaiUe (si'zaij), n.f. Clippings or shearings of 
metals: ( 7)7.) shears, cisaillenieiit, n.wu Sheaiing, 
clipping (of coins etc.), cisalller, v.t. To pare, to 
clip (coins etc.) ; to cut with shears, 
els alp in (sizal'pe), ct. (Jem, cisalpine) Cisalpine, 
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ciseau (si'zo), n.m. (pi ciseaux) Chisel; (fig.) 
touch or manner (of a sculptor), sculpture; (pi.) 
scissors. Ciseau a froid, cold chisel ; ciseau d'orfewe, 
graver; ciseaux boulonnes, (Surg.) probe-scissors; 
ciscaux de taillcur, tailor's shears ; ciseaux mousses, 
(Surg.) blunt-pointed scissors. 

ciseler (siz'le), v.t. To chisel ; to work with a 
chisel, to chase, to emboss, to sculpture, ciselet, 
n.m. Small chisel, graver, ciseleur, n.m. Chaser; 
carver, sculptor; (fig.) delicate worker, writer, etc. 
ciselure, n.f. Chasing, sculpture, carving; chased 
work, carved work. 

cisleithan (sisle'ta), a, (fern, cisleithane) Cis- 
Leithan. cismontain, a. (fern, cismontaine) Cis- 
montane. 

cisoir (si'zwair), n.m. Watchmaker’s chisel, 
cisoires (si'zwair), n.f. (used only in pi.) Bench- 
shears. 

ciste (1) (sist), n.f. (Gr. Ant.) Basket, 
ciste (2) (sist), n.m. Cistns, rock-rose, 
cistercien (sisterisje), a, (fern, cisterclenne) 
Cistercian, n.m. (Cistercien, fern. Cistercienno) A 
Cistercian. 

cistophore(sisto'fo:r),n,/. (Gr. Ant.) Canephora, 
girl carrying basket in feast of Bacchus. 

cistre (sistr), mi. Stringed instrument used in 
1G-I7th cent. 

citable (si'tahl), a. Quotable, citable, 
citadelle (sita'dsl), n.f. Citadel ; (fig.) strong- 
hold, centre. 

Citadin (sita'de), a. (fern, dtadino (1)) Of the 
city, cockney, n. Citizen, burgess ; cit, cockney. 
Citadine (2) (sita'din), n.f. Haekney-coacli, fly. 
citateur (sita'tceir), n.vu (fem. dtatrice) Habitual 
quoter; book of quotations. 

Citation (sita'sjii), n.f. Citation, quotation ; 
summons. Lancer une citation, to issue a summons ; 
se faire delivrer une citation, to take out a sum- 
mons. 

cit6(si'te), n.f. City; town. Cites mivriercs, group 
of workmen’s dwellings ; droits de cite, the rights of 
a citizen, freedom (of a city), citizenship; la cite 
sainte ou celeste, the heavenly city; la sainle cite, 
Jerusalem. *citement, n.m,. Summons. 

citer (si'te), v.t. To cite, to quote; to name, to 
point out (as an instance or example) ; to summon, 
to subpoena. 

Cit6rieur(site'rjce:r), a. (fem, citdriGUro) Nearer, 
hithermost. 

citerne (si'tera), n.f. Cistern, reservoir; (Naut.) 
tank -vessel, citemeau, n.m. Small cistern or 
tank. 

citeur (fem. dtouse) [citateuk]. 
citbare (si'tair), n.f. Cithern. 

♦citole (si'tol), n.f. Citole. 
citoy en (sitwa'js), n.m. (fem. citoyenne) Citizen, 
citizeness, burgess ; (fig.) patriot. Droits de citoyen, 
rights of citizenship; soldat citoyen, citizen-soldier, 
citoyennetd, n.f. Citizenship, 
citragon (sitra'go), n.m. Balm-mint, 
citrate (si'trat), n.m. Citrate, 
citrin (si'tre), a. ( fem, dtrine) Citrine, lemon- 
coloured, pale yellow, 
citrique (si'trik), a. Citric, 
citron (si'tro), mm. Citron, a. Lemon-coloured, 
citronnade, n.f. Lemon-squash, citronnat, rum. 
Candied citron-peel ; sugar-plnm with citron-peel in 
it, cltronnd, a. (fem. citronnde) Lemon-flnvoured. 
citronnelle, n.f. Balm-mint, vervain ; citron-water, 
citronner, v.t. To flavour with citron, citronnler, 
n.m. Citron-tree. 

citrouiUe (si'trmj), n.f. Pumpkin, gourd, 
♦civadiere (siva'djeir), nj. (Naut.) Sprit rail, 
cive (si:v), eivette (1), or ciboulette, n.f. 
Chive. , , _. . 

civet (si've), n.m. Stewed or jugged hare. Civet at 
lUvre, jugged hare ; mctlre en civet, to jug. 

eivette (1) [cive], . 

eivette (2) (si'vst), nj. Civet-cat ; civet (odour). 



civiSre 


clarifier 


civiere (si'vjsir), n.f. Hand-barrow, litter, 

civil (si'vil), a. (Jem,, civile) Civil, relating to the 
community in general; private, plain; courteous, 
well-bred, polite. Droit civil, (Law) common law ; 
(pi.) civil rights ; 6 tat civil, state of being a private 
citizen; mart civile, deprivation of civil rights ; partie 
civile, public prosecutor, n.m. Civilian. clvile- 
ment, adv. Civilly; courteously, politely. Mort 
civilement, dead in law. 
civilisable (sivili'zabl), a. Civilizable. 
civilisateur (siviliza'toerr), a. (Jem. civilisatrice) 
Civilizing. 

civilisation (siviliza'sjo), n.f. Civilization, 
eiviliser (sivili'ze), v.t. To civilize, secivlllser, 
v.r. To become civilized. 

civilitd (sivili'te), n.f. Civility, good manners, 
politeness, courtesy; (j il.) compliment. Fairc cles 
civililcs d, to be civil to ; il n'a pas lu la civilite 
pidrile et honnete, he never learned politeness ; mes 
civilitls a, Monsieur voire frere, my compliments to 


your brother. 

civique (si'vik), a- Civic, 
civisme (si'vism), n.m. Civicism, 
clabaud (kla'bo), n.m. (Hunt.) Noisy hound, 
hound that barks at the wrong time ; (fig.) bawler, 
ranter, clabaudage or*clabaudement, «.m. Bark- 
ing, baying; (fig.) clamour, bawling, clabauder, 
v.i. To give tongue (falsely) ; (fig.) to clamour, to 
bawl out. clabauderie, n.f. [clabaudage]. clabau- 
deur, n.m. (fern, clabaudeuse). Brawler, clamourer, 


scold. 

Claie (kls), n.f. Wattle, hurdle; screen (of a 
sieve). Passer a la claie, to screen ; trainer sur la 
daie, to drag on a hurdle (to execution etc.). 

Clair (kleir), n.m. Light, brightness, clearness; 
(Paint.) high light 1Z fait clair de lune, it is moon- 
light ; lirer au clair, to bottle off, to clarify, to fine ; 
lircr nne chose au clair, to get to the bottom of a 
thing ; vin tire au dair, racked wine. a. (Jem , claire) 
Clear, bright, luminous, light ; light-coloured ; trans- 
parent, limpid, pellucid, pure, serene, cloudless ; thin 
(of liquids etc.); acute, clear-sighted ; distinct; per- 
spicuous; plain, intelligible, evident, obvious; in- 
disputable, undeniable. Cest clair comma le jour, it 
is as plain as a pike-staff ; c’est un profit tout dair, it 
is clear profit ; de V argent clair, cash in hand ; ctofl'e 
claire, thin, flimsy stuff ; il fait tres clair, it is very 
light, it is daylight; lait dair, whey; n' dire pas clair, 
to be obscure ; amf clair, wind-egg, unfertilized egg. 
adv. Clearly, distinctly, plainly. FT y pas voir clair, 
not to see, (fig.) not to understand ; parler dair et 
net, to speak out plainly, not to mince matters. 

Clair9age (kler'sais), n.m. Decolouring or clari- 
fying (of sugar), clair car, v.t. To decolour or 
clarify (sugar). 

claire (klsir), n.f. Burnt hones or washed ashes 
for making cupels ; sugar-boiler. 

clairement (klsr’ma), adv. Clearly, plainly, 
distinctly, evidently, intelligibly. 

clairer [claircer]. 

clairet (kls'rs), a. (fern, clairetta (1)) Palish, 
lightish (of wines), n.m. Pale wine, an infusion of wine, 
honey, sngav, etc. ; precious stone that is too pale. 

dairette (2) (kls'ret), n.f. White grape from the 
South ; sparkling wine made from this ; disease of 
silkworms. 


claire-voie (klsr'vwa), n.f. (pi. claires-voies) 
Opening (in a garden wall etc.) ; lattice, wicket; sky- 
light ; clerestory. A clairc-voie, in open-work ; semer 
b, daire-voie, to sow thin. 

clairiere (kle'rjeir), n.f. Glade; thin part (in linen). 

clair-obscur (klerops'ky.w), n.m. (pi. clairs- 
Obscurs) Chiaroscuro ; light and shade. 

Clairon (kls'ro), n.m. Clarion, bugle; clarion- 
player, bugler. 

clairs emd (klsrso’me), a. (fern, clairsemdo) 
Thin, thinly sown, scattered. 

Clairvoyance (klcrw?;a'jd?r), n.f, Sharpness- 


acuteness, perspicacity, clear-sightedness; clairvoy- 
once, clairvoyant, a. (fern, clairvoyante) Clear- 
sighted, discerning, sharp, acute ; clairvoyant. 

clamer (kla'ine), v.t. To cry out, to shout, 
clameur, nj. Clamour, outcry, clameux. o. (Jem, 
clameuse) Noisy, clamorous. 

clamp or clan (1) (klo), n.m. Clamp-: mortise 
to receive a sheave. 

clampin(kla'ps), a. (fern, clampine) Lazy, slow, 
halting. n. Straggler, slowcoach, lazybones, 
clampiner, v.i. To lag, to loiter, to idle. 

clamponnier (klapo'nje), n.m. Long- pas tern e<l 
horse. 

clan (1) [clamp]. 

clan (2) (kid), n.m, Clan ; (fig.) clique. Chefde 
dan , chieftain of a clan ; membre d'un clan, clansman. 

clandestin (kludas'ts), a, .(Jem, clandestine) 
Clandestine, secret, underhand, clandestinement, 
adv. Clandestinely, secretly, nnderhandedly. clan- 
destinitd, n.f. Clandestineness, secrecy, 
clapement etc. [clappement]. 
clapet (kla'ps), n.m. Valve, clapper, clack, 
clapier (kla'pje), •n.m. Burrow; hutch (for 
rabbits). Lapins de clapier ou clapiers, tame rabbits. 

clapir (kla'piir), v.i. To squeak (of rabbits). 80 
claplr, v.r. To hide in a hole, to squat, to cower. 

clapotage (kiapo'tais), clapotement, or 
clapotis, n.m, B-ippling, plashing; (Naut.) chop- 
ping. clapotant, a. (fern, clapotante) [clapoteux]. 
clapoter, v.i. To plash, to chop, clapoteux, a. 
(fern, clapoteuse) Plashing, choppy, rough. 

clappement (klap'mu), n.m. Clacking, smack- 
ing (of the tongue against the palate). Clapper, v.i. 
To clack, to smack (of the tongue). 

Claque (1) (klak), n.fi. Flap, slap, smack ; claque 
(paid applauders at theatres) ; (pi.) clogs, galoshes. 
Kn avoir sa claque, to have had enough ; to be tired 
of something ; face a claques, sneering lace (one which 
you would like to slap); prendre ses cliques et se s 
claques, (colloq.) to be off bag and baggage. 

claque (2) (klak), n.m. Opera-hat, crush-hat. 
Chapeau a claque, cocked hat. 
claqnebois (klak'bwo), n.m. Xylophone, 
claquedent (klak'dii), n.m. Poor, half-starved 
wretch, beggar ; low tavern or den ; '"boaster. 

claquement (k)ak'ma), n.m. Clapping, clap; 
snapping (of the fingers) ; cracking (of whips) ; chatter- 
ing (of the teeth). 

claquemurer (klakmy're), v.t. To immure, to 
coop up, to confine, to imprison. 80 claquemurer, 
v.r. To shut oneself up. 

claque-oreille (klako'rsrj), n.m. (pi. claque- 
oreilles) (slang) Slouch-hat. 

claquer (kla'ke), v.i. To snap, to crack, to clap, 
to clack ; (slang) to die, to pop off'. Claquer des dents, 
to chatter (with the teeth) ; claquer des mains, to clap ; 
fairs claquer, to crack (a whip), to snap (one’s fingers), 
to smack (one’s tongue) ; faire claquer son jouet, to 
crack one’s whip; (fig.) to boast, v.i. To slap, to 
crack, to smack ; (fig.) to applaud ; (slang) to run 
throngh (a fortune etc.). 

claquet (kla'ke), n.m. Mill-clapper; clack. >Sa 
langue va comme un cla/juet de moulin, (slang) his (or 
her) tongue goes like a clack. 

claqueter (klak'te), v.i. To eacklo (of a hen 
after laying) ; to cry (of the stork). 

Claquette (kla'kst), n.f. Clapper, rattle ; musical 
instrument imitating smacking noise of whip ; (fig-) 
chatterbox. Cest la claijuette du quarlier, he (she) 
is the gossip of the neighbourhood. 

Claqueur (kla'kcem), u.m. (Theat.) Claquer, hired 
applaud er. 

claquoir [claquette]. 
claret [clairet]. 
clariere [clairiere]. 

Clarification (klarifika'sjo), n.f. Clarification. 
Clarifier (klari'fje), v.t. To clarify ; to purify, to 
fine, sa clarifies v.r. To clarify, to get clarified,. 

to settle. 



clarine 


clinfoc 


Clarine (kln'rin), n.f. Little bell (for cattle). 
ClSrine, a. (fem. clarlne'e) (Her.) Belled. 

clarinette(klari'net), n.f. Clarinet, clarinetter, 
v.i. (culloq.) To play on this, clarinettiste, n. 
Clarinetist, clarinet-player. 

clart6 (klar'te), n.f. Light, brightness, splendour ; 
transparency, limpidity ; perspicuity, clearness. 

classe (kla:s), n.f. Class, order, rank ; kind, 
tribe ; class or form (in a school) ; class-room ; lesson ; 
(pi.) school-hours; school-time; school, study; (Nav.) 
rating; (pi) school-boys. Aller en classe, to go to 
school; bassos classes, lower orders, junior classes; 
bureaux des classes, odices for enrolment in navy ; de 
premiere classe, first-class, first-rate; en clause, in 
school ; entra les deux classes, in play-time ; faire ses 
classes, to do one’s lessons; faites-vous classe? have 
you a lesson to do? hautes classes ou classes superieures, 
upper classes or orders ; il a fait toutes ses classes, 
ho has gone through all the forms; I'cmverture ou la 
rentree des classes, the reopening of the schools. 

classement (klas'mu), n.m. Classing, classifi- 
cation. 

classer (kla'se), v.t. To class, to classify, to sort ; 
(Nav.) to enrol ; ( fig.) to reckon or count (among). 

classeur (kla’sour), n.m. Portfolio ; sorting 
apparatus for minerals, 
classicisme (klasi'sism), n.m, Classicism, 
classification (klasifika'sjS), n.f. Classification, 
classificatoiro, a. Classificatory. classifier, v.t 
To classify. 

classique (kla'sik), a. Classic, academical ; 
standard (of authors, books, etc.), n.m. A classic 
(author, book, etc.), classiquement, adv. Classically. 
Clastique (klas'tik), a. Clastic, 
clatir (kla'tur), v.i. (Hunt.) To bay in following 
the chase (of dogs). 

Claude (kio:d), n.m. Simpleton, fool, dolt. a. 
Doltish, silly. 

Claudicant (klodi'ku), a. (fem. claudicanto) 
Lame, limping, claudication, n.f. Lameness, 
limping. 

clause (klo:z), n.f. Clause, 
claustral (klos'tral), a. (fem. claustrale, "pi. 
claustraux) Claustral ; monastic, claustration, 
n.f. Claustration. claustrer, v.t. To cloister, to 
confine. 

clavaire (kla'verr), n.f. A genus of fleshy, club- 
topped bymenomycetous fungi. 

clav6 (kla've), a. (Jem. clavdo) (Bot.) Club- 
shaped. 

claveau (1) (kla'vo), rum. (Arch.) Key- or arch- 
stone. 

claveau (2) [clavelee]. 

clavecin (klav'se), n.m. Harpsichord, clavecin, 
daveciniste, n. Harpsichord-player. 

clavele (klavTe) or claveleux, a. (fem. clavelee 
(1) or claveleuse) Affected with rot, scabby (of 
sheep), clave ldo (2), n.f., or claveau, n.m. Rot, 
scab (of sheep), clavellsatlon, n.f. Inoculation for 
the rot. claveliser, v.t. To inoculate for the rot. 

clavette (kla'vst), n.f. (Tech.) Peg, pin; key, 
catch, latch. 

davicorne (klavificorn), n.m. (Zool.) Clavicom. 
claviculaire(klaviky'le:r), a. Clavicular, clavl- 
cule, n.f. Clavicle, collar-bone, claviculd, a. (fem. 
claviculde) Having a collar-bone. 

clavier (kla'vje), n.m. Clavier, key-board, key- 
frame (of piano, organ, etc.) ; key-ring, 
claviforme (klavi'form), a. Claviform, club- 


shaped. 

clayere (Ms'jer), n.f. Oyster bed or breeding- 
ground. 

clayette (kle'jst), n.f Measure of 48 litres (of 
mushrooms). 

claymore (k fs'moir),- n.f. (Scot.) Claymore. 

Clayon (Idejo), n.m. Wattle ; wire-netting for 
protecting window-glass ; stand (for draining cheese), 
dayonnage, rum, Wattling, hedging in (banks etc.), 
clayonner, v.t. To wattle, to fence in. 
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clef or Cl6 (kle), n.f. Key; plug (of a cook); fid 
(of a mast); turn-screw, screw-wrench, spanner; 
keystone (of arch); (Mus.) clef, tuning-key. Avoir la 
clef des champs, to be free to go anywhere ; cle a iermis, 
clef a vis, spanner, turn-screw ; cleflenarde, key with 
solid shank: clef d’accorder, tuning-hammer; clef de 
robinet, plug or a cock; clef de voile, keystone of a 
vault; clef force, piped key; fermer unc porte a clef to 
lock a door ; la clef est a la porte, the key is in the 
door ; la grammaire est la def des sciences, grammar is 
the key to the sciences ; mettre la clef soils la porte, to 
run away from one’s creditors, to bolt; mettre la clef 
sur la fosse, to renounce an inheritance ; mettre sous 
clef, to lock up ; prendre la def des champs, to escape, 
to run away ; tenir sous def, to keep under lock and 
key ; un trousseau de defs, a bunch of keys, 
clematite (kleina'tit), n.f. Clematis, 
clemence (kle'muis), n.f. Clemency, mercy, 
clement, a. (fem. Clemente) Clement, merciful, 
lenient ; mild (of the weather). 

Clementines (klemu'tin), n.f. (used only in pi.) 
Clementines (the constitutions of Clement V.). 

clenche (klu:j) or clencHette (klu'jst), n.f. 
Catch or latch (of a lock), 
clephte or klepLte (klsft), n.m. Klepht. 
clepsydre (klep'sidr), n.f. Clepsydra, wateo 

clock. 

cleptomane etc. [kleptomane]. 
clerc (kls:r), n.m. Ecclesiastic, clergyman ; (fig.) 
scholar, learned person. Ce n est pas un grand clerc, 
he is no great scholar ; les plus grands clercs ne sont 
pas toujours les plus fins, the most learned are not 
always the most clever; mailre clerc, liead-elerk; pas 
declerc, blander ; petit clerc, junior clerk. 

clerge (klsr’ge), n.m. Clergy. *clergie, n.f. 
Knowledge, scholarship (as attainments of the clergy). 
Benefice de dergie, (Tom) benefit of clergy. 

clerical- (kleri’kal), a. (fan. cldricale, pi. 
cldricaux) Clerical, cldricalement, adv. Clerically, 
clericalisation, n.f. Clericalizing. cldricaiisor, v.t. 
To cleriealize. cldrlcalisme, n.m. Clericalism, 
ddricaliste, n.m. Clericalist, cldricat, n.nu Clerk- 
ship (of the apostolic Chinches), cloricature, n.f. 
Clerkship, ministry, Holy orders ; body of clergy. 

clichage (kli’Jaig), n.m. Stereotyping, stereo- 
type. clichd, n.m. Stereotype plate, cliche ; (fig.) 
stereotyped phrase; (Phot.) negative; (Sculp.) cast. 
Clicher, v.t. To stereotype, clicherie, n.f. Stereo- 
typing workshop, clicheur, n.m. Stereotyper. 

client (kli'fi), n.m. (fem. cliente) Client (of ' 
lawyers etc.); patient (of physicians); customer (of 
tradesmen). Clientele, n.f Clientage, clientelage, 
clientele; practice (of physicians etc.); connexion; 
custom (of tradesmen) ; goodwill (of a business). Se 
faire une clientele, to form a connexion, 
clifoire (kli’fwarr), n.f. Squirt (toy), 
clignement (kliji’mu), n.m. Winking, blinking, 
wink, digue-musette, n.f. Hide-and-seek. 

cligner (kli’pe), v.t. To look with the eyelids 
half-shut; to wink, to blink, v.i. To signal by 
winking, clignotant, a. (fem. clignotante) Wink- 
ing, blinking, clignotement, n.m. Winking, blink- 
ing. cllgnoter, v.i. To wink, to blink. 

climat (kli’ma), n.m. Climate, clime, region, 
countiy. climat dr ique (1), a. Climatic. 

climaterique (2) (klimate’rik), a. Climacteric, 
critical, n.f. Climacteric. La grande climaterique, 
the great climacteric. 

climatique (klima’tik), a. Climatic, clima- 
tologle, n.f Climatology, climatologique, a. 
ClimatologicaL climature, n.f. Climature. 
climax (kli'maks), n.nu (pi. unchanged) (Met.) 


radation, climax. 

Clin (kle), n.m. Wink (of an eye). En un clin- 
ceil, in the twinkling of an eye, in an instant ; faire 
n din d'asil a guelgu'un, to wink at someone, 
♦clincaille etc. [quincaille]. 
clinfoc (kle'fok), n.m. (haul.) Flying jib. Baton 
•.tie de clinfoc, flying-jib boom. 



clinical 


ooadjuteur 


or functions of 
Clinical ; n.m. 


clinical (klinikal), n.m, Office 
chief of a clinic, clinicien, a. 

Clinical physician. •„ i 

Clinique (kli'nik), a. Clinical* Clinical 

surgery, medicine, or lectures ; clinic, nursing-home. 
Clinometre (klino'inetr), n.m. Clinometer, 
clinquaille [cliquaille]. 

clinquant (kls'ka), a. (fem. clinquante) Clin- 
quant, showy, gawdy. n.m. Clinquant, tinsel ; (.fig.") 
glitter, affectation, clinquanter, v.t. To cover or 
decorate with clinquant, tinsel, etc. 

Clipper (kli'poeir), n.m, (Engl.) Clipper, 
cliquaille (kli'karj), n.f (slang) Money, cash, 
cliquard or cliquart (kli'kair), n.m. Fine 
building-stone quarried near Paris. 

clique (klik), n.f. Set, coterie, party, clique. 
Prendre ses cliques et ses claques [claque (2)]. 
cliquet (kli'ks), n.m. Catch, pawl. 

Cliqueter (kllk'te), v.i. To click, clank, clash, or 
jingle, cliquetis, n.m. Clanking, clash, clatter, 
rattling, jingle, etc. 
cliquette (kli'kst), n.f. Castanet, 
clisse (klis), n.f. Wicker mat for draining cheese ; 
basket-work cover for a bottle ; [iSclisse], clissd, a. 
(fem. ells s do) Cased in wicker (of bottles), clisser, 
v.t. To wicker, to cover with wicker-work etc. 
clitoris (klito'riis), n.m. (Anal.) Clitoris, 
clivable (kli'vabl), a, (Min.) Cleavable. 
clivage (kli’va:3), mm. (Min.) Cleavage, 
diver (kli've), v.t. To cleave (diamonds etc.), 
go diver, v.r. To cleave, to be cleft. 

cloacal (kloa'kal), a, (fem. doacalo, pi. oloacanx) 
Cloacal. 

cloaque (klo'ak), n.m, Drain, sewer, sink, cess- 
pool; (Jig.) filthy hole, place, etc.; *filthy person; 
(Anal.) cloaca. 

dockage (klo'Ja;3), n.m. Putting or cultivating 
plants under bell-glasses. 

cloche (kloj), n.f. Boll ; dish-cover ; blister (on the 
hands, feet, etc.); (Cook.) stew-pan; (Gard.) bell-glass, 
hand-glass ; (Chcm. , Phys.) recei ver. Cloche deplongeur, 
diving-bell; (Naut.) barrel (of a capstan); coup de 
cloche, (fig.) an announcement or warning ; dfrn&nager 
d la cloche dc hois, to shoot the moon ; faire sonner la 
grosse cloche, to sound the big bell ; qui n'entmd qu’une 
cloche n'entend qu'un son, one should hear both sides 
of a question ; tinter on sonner Iss cloches, to toll the 
bolls. 

clochement (kloj'mu), turn. Hobbling, halting, 
limp, lameness. 

cloche-pied (kloj'pje), n.m, Hopping on one leg. 
AUer d cloche-pied, to hop. 

clocher (1) (klo'Je), n.m. Steeple, belfry ; (fig.) 
parish, native place. A voir la maladie du clocher, to be 
homesick; course an clocher, steeple-chase; esprit de 
clocher, narrow-mindedness, prejudice, short-sighted- 
ness ; il n'a jamais perdu de vue le clocher de son 
village, lie has never been away from his village, he 
does not know the world; intents de clocher , local 
matters. 

clocher (2) (klo'Je), v.i. To sound like a bell. 
v.t. (Gard.) To cbver with a bell-glass. 

clocher (3) (klo'Je), v.t. To halt, to limp, to 
hobble ; (fig.) to go wrong somewhere, to be defective. 
Clocher du pied droit, to limp with the right foot ; il 
1/ a qudque chose qui cloche, there’s something wron^ 
somewhere, there's a bitch somewhere ; raisonnement 
qui clochc, lame argument 

clocheton (kloJ'tS), n.m. Small steeple, bell- 
turret. ’ 

clochette (kto'Jet), n.f. Small bell, hand-bell ; 
boll -Ho war. ’ 

cloison (khva'zS), n.f. Partition (of boards or 
masonry), division, compartment; (final., Pol.) divid- 
ing membrane ; (Kaut.) bulkhead, clolsonnago, 
clolsonnomont, n,m. Partition-work, wainseottinm 
cloisonne, a. (Jem. cloisonndo) Partitioned, divided 
Into compartments; (Condi.) chambered ; ( Ceramics ) 
cloisonnd, clolsonner, v.t. To partition- 


cloitre (klwcutr), m Cloister ; cathedral close ; 
(fig.) monastic life, cloitrd, a. (Jem. cloitrde) 
Cloistered (of a person), cloitrer, v.f. To shut up 
in a cloister, to cloister; to immure, se cloitrer, 
v.r. To enter the monastic life, cloitrier, n.m. (fem. 
cloitrifere) Cloistered monk or nun. 

clonique (klo'nik), a. Clonic, clonus, turn. 
Clonus. 

clopin-clopant (klopsklo'pa). ad a lampingly, 
haltingly, hobbling along. 

clopiner (klopi'ne), v.i. To limp, to halt, to 
hobble. 

cloporte (klo'pnrt), n.m. Woodlouse, 
cloque (klok), n.f. Disease of peach-trees etc. 
causing yellowing and shrivelling of the leaves; 
blister, cloquer, v.i. To blister (of paint). 

clore (klo:r), v.t. To close, to shut, to stop up; 
to enclose, to fence; to end, to finish, to conclude; 
to close (accounts, discussions, a session, etc.), v.i. 
To close, to shut. Be clore, v.r. To close, to be 
closed ; to end. 

clos (klo), a. (fem. close) Closed, shut, sealed; 
finished, completed. A huis clos, with closed doors ; 
a wait close, at nightfall ; houche close, mum’s the 
word; ce sont letlres closes, it’s a secret, it is incom- 
prehensible; champ clos, lists, tourney-ground - clos el 
convert, wind-aud- water tight ; les yeux clos, without 
looking, blindly, n.m. Close ; enclosure, field. Clos 
de vigne , vineyard. 

closeau (klo'zo), n.m. Small garden, 
closerie (kloz'ri), n.f. Small enclosed farm or 
garden, a bit of land. 

closet or clozet (klo’zs), n.m. Fish-weir, 
clossement [gloussement]. 
cldture (klo'tyir), n.f. Enclosure ; cloister-wall ; 
seclusion (of nuns etc.); closing, close; (Pari.) 
closure, cldture. Demander la cloture, (Pari.) to 
move the closure (of a debate etc.); mettre une 
cloture, to enclose, cloturer, v.t. To close; (Pari) 
to closure. 

clou (klu), n.m. Nail, spike, stud ; (Path.) car- 
buncle, boil, nail-sore (of horse); (fig.) pawnshop; 
prison ; chief attraction. Cela ne vaut pas vn clou, 
that’s not worth a straw ; clou d crochet, tenter-hook; 
clou d grosse tele, hobnail; clou d vis, clinch-nail; 
clou de girofle, clove-pink ; enfoncer nn clou, to drive 
a nail ; mettre une montre an clou, to pawn a watch ; 
river son clou a quelqu’un, to clinch someone’s argu- 
ment ; un clou chasse I'antre, one idea drives away 
another, clouage or clouement. n.m. Nailing; 
nail-work, cloud, n.m. Shoe in which tho uppers 
and sole are united with nails, clouer, v.t. To nail ; 
to fix ; to rivet ; (fig.) to detain, to confine, to pin 
down, to put in a fix. se clouer, v.r. To stop, to 
check or fix oneself; to bo nailed (of a thing), 
clouter, v.t To adorn with nails, to stud, clouterle, 
n.f. Nail-factory ; nail trade. Cloutier, n.m. Nail- 
maker, nail-dealer, clouti&ro, n.f Anvil for making 
nails.; nail-box. clouure, n.f. Nailing; nail-hole. 
Clovisse (klo'vis), n.f. Winkle, 
cloyere (klwa'jsir), n.f Oyster-basket, 
clozet [CLOSET]. 

club (klyb), n.m. Club, clnbisto or clubman, 
n.m. Member of a club, 
cluniste (kly'nist), n.m. Cluniac monk, 
clysoir (kli'zwair), n.m. Clyster-pipe, clystore, 
n.m. Clyster, injection, enema. 

clysopompe (klizo'poip), n.m. (Med.) Injecting 
apparatus, enema. 

CO-, pref. Co-. , 

coaccusd (koaky’ze), n.m. (Jem. coaccuseo) 
Fellow-prisoner ; co-respondent. 

coacquereur (koake'roe:r), n.m. Co-purchaser, 
joint buyer, coacquisition, n.f Joint purchase. 

coactif (koak'tif), a. (fem. coactive) Coactive, 
coaction, n.f Coaction. 

coadjuteur (koadsy’tceir), n.m. Coadjutor (of a 
prelate), coadjutorerle, n.f Coadjutorsbip. co- 
adjutrico, n.f. Coadjutrix (of an abbess etc.). 
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coadministrateur 

co&dministrateur (koadmiuistratcetr), n .m. 
Co-trustee. 

coadne (koad'ne), a. (fern. coa&nde) (Bot.) Co- 
adunate 

coagulant (koagyla), a. (Jem . coagulants) Co- 
agulant. coagulateur, n.m. (fern. coagulatrice) 
Coagulator, coagulation, n.f. Coagulation, coaguler, 
v.t. To coagulate, so coaguler, v.r. To coagulate, 
ooagulum, n.m. ( Ckem .) Coagulum. 

coalescence (koals'sars), n.f Coalescence, co- 
alescent, a. (fenu coalescente) Coaleseent. coalise, 
a. (fern, coalisde) Allied (of powers), coallser, n.f. 
To unite in a coalition, se coaliser, v.r. To coalesce, 
to league, to unite, to combine, coalisds, n.m. (used 
only in pi.) Allies, coalition, n.f. Coalition, 
coallid, a. (fern, coallide) [coalts£]. 
coaptation (koapta'sjo), n.f. Coaptation, 
coarctation (koarkta'sjo), n.f. Coarctation, 
coarctd, n. (Jem. coarctdo) Coarctate. 

coassement (koas'ma), n.m. Croaking (of frogs), 
coasser, v.i. To croak (of frogs). 

coassoci€ (koaso'sje), n.m. Co-partner, fellow- 
partner. 

coati (koa'tl), n.m. Coati. 
cobalt (kobalt), n.m. Cobalt, cobaltlfbre, a. 
Cobaltiferous. 

cobaye (ko'harj), n.m. Guinea-pig. 
cobra or cobra-capello (kobrakaps'lo), n.m. 
Cobra de capello or hooded-snake. 
coca (ko'ka), n.m. Coca, 
cocagne (ko’kap), n.f. Feast, treat ; Cockaigne, 
the land of milk ana honey. Melt de cocagne, greasy 
pole ; pays de cocagne, land of plenty. 

cocaine (koka'in), n.f. Cocaine, cocainisation, 
n.f. Cocainization. cocainismo, n.m. Cocainistn. 
cocalnomanie, n.f. Cocainomania. 

cocarde (ko'kard), n.f. Cockade : rosette, knot 
of ribbons, etc. Cocarde tricolore, three-coloured 
cockade ; prendre la cocarde, to enlist, cocardler, a. 
(fern, cocardi&ro) Fond of tho military cockade, the 
uniform, etc. ; n. Such a person. 

cocasse (ko’kas), a. (dang) Odd, laughable, comi- 
cal, droll, cocasserie, n.f. Drollery, caricature, 
cocatre [coquatre]. 

coccinelle (koksi nsl), n.f. Lady-bird, lady-cow. 
coccyx (kok'sis), 7i.ni. (Anal.) Coccyx. 

COChe (1) (koj), n.m. Diligence, coach. (Test la 
mouche du coche, he is a busybody ; cache d'eau, tow- 
barge ; le sitge du coche, the coachman's box ; manquer 
le coche, to let slip the opportunity. 

coche (2) (kaj), n.f. . Notch, score, nick, indenta- 
tion. Faire une coche, to notch, 
coche (3) (kaD. n.f. Sow. 
coehenillage (kafni'jaig), n.m. Cochineal bath, 
cochenille (kof’nijj), n.f Cochineal, ooohenlller, 
v.t. To dye with cochineal, coohenlllier, n.m, 
Cochineal-fig, nopal. 

cocher(l)(ka'Je), n.m. Coachman, driver ;(Aslron.) 
Auriga. Cocker de fiacre ou de cabriolet, hackney coach- 
man, cabman. 

cocher (2) (ko’Je), v.t. To notch, 
cocher (3) (koje) or cocher, v.t. To tread (of 
birds). 

cochere (ka’feir), a.f. For carriages. Femme 
cochere, female cabdriver; porle cochtre, carriage- 
entrance, gateway. n.f. Female cabdriver (in Paris). 
COChet (ko'Js), n.m. Young cock, cockerel, 
cochevis (kaj'vi), n.m. Tufted or crested lark. 
COChl€&ria (koklea'rja), n.m. Cochlearia, scurvy- 
grass. 

cochl€e (kok'le), n.f. (Anal.) Cochlea, oochlei- 
forme, a. Cocbleifonn. 
cochoir (ko'fwair), n.m. Cooper’s curved axe. 
cochon (ko'Jo), n.m. Hog, pig; pork; (fig.) 
dirty, fat, greedy, or beastly person; (Metall.) sow, 
dross. Avoir garde les cochons ensemble, to be hail 
fellow well met; cochon de lait, sucking-pig ; cochon 
de mer, porpoise ; cochon d'Inde ou de Barbaric, guinea- 
pig. a. (collog.) Dirty, filthy, beastly, lewd, 
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eochonnaille (kojo’narj), n.f. (slang) Dressed 
pork; sausage-meat, coohonnde, ruf Litter (of 
pigs), cochonner, v.i. To farrow, to pig; v.t. 
To do (something) in a slovenly manner, to botch, 
cochonnerie, nj. Nastiness, filth ; beastliness, beastly 
or blackguard action or language, obscenity ; (fig.) 
trash, rubbish, cochonnet, n.m. Young pig ; jack 
(at bowls) ; die with twelve sides. 

coco (ko’ko), n.m. Coco, coco-nut; liquorice- 
water; (collog.) chap, fellow; darling. Lait de coco, 
coco-nut milk ; quel drole de coco ! what a queer 
chap ! 

cocodes (koko'dsrs), n.nu Swell, fop, fast man. 
cocodette (koko'det), n.f. Loose woman, 
cocon (ko'ko), n.m. Cocoon, coconllle, n.f. 
Twist or yarn of waste silk, coconnago, n.m. 
Formation of cocoons, coconner, v.i. To form a 
cocoon, coconnler, a. (fern, cooonni&re) Pertaining 
to cocoons ; n.m. Cocoon-buyer, 
cocotier (koko’tje), n.m. Coco-tree, 
cocotte or cocote (ko’kot), n.f. Small kettle 
or boiler with or without feet; (Childish), chicken, 
chickabiddy, hen, folded paper hen; (coiiog.) loose 
woman ; gonorrhoea ; sty (inflammation of eyelids), 
cocotter or Coooter, v.i. To lead a loose life (of 
women), coootterie or cocoterie, n.f. Manners 
or language of loose 'women ; the gay world (of 
courtesans), demi-monde. 

cocrdancier (kokrea’sje), n.m. (fern, cocre’an- 
Ci&re) Joint-creditor. 

coction (kok'sj5), n.f. Coction, boiling (act or 
State). 

cocu (ko'ky), n.m. Cuckold, cocuage, rum. 
Ctickoldom. cocufier, v.t. To cuckold. 

code (kod), n.m. Code (digest or collection of 
laws); law, rule, criterion, standard. 

coddbiteur (kodehi'toeir), rum. (fern, coddbi- 
trice) Joint-debtor. 

coddcimateur (kodesima'tceir), n.m. Fellow 
tithe-owner. 

codemandeur (kodsma’doeir), n.m. (/cm. co* 
demandoresse) Co-plaintitf. joint-plaiutiff. 

eodetenteur (kodetu’toeir), n.vu (fern, coddtou- 
trice) Joint-holder. 

codetenu, (kodet’ny), w (fern, coddtenuo) 
Fellow-prisoner. 

codex (ko'dsks), n.nu Pharmacopoeia, 
codicillaire (kodisi'lsir), a. Contained in a 
codicil. 

codicille (kodi’sil), n.vu Codicil, 
codificateur (kodifika'tceir), n.m. (fern, codl- 
ficatrice) Codifier, codification, n.f. Codification, 
codifier (kodi'lje), v.t. To codify, 
codille (ko'dirj), n.nu Act of making most tricks 
(at ombre), codliler, v.i. To make most tricks. 

codonatalre (kodona'tsrr), a. and n. Joint- 
donee. codonateur, a. and n. (fenu codonatrice) 
Joint-donor, 
coecum [caecum]. 

coefficient (koefi'sja), et. (fem. coefficient®) Co- 
efficient. n.vu Coefficient, 
coemption (koap'sjS), n.f. Coemption. 
Co6quation (koekwa'sjo), n.f Proportional 
assessment (of taxes etc.). 

coercer (kosr'se), v.t. To coerce, coercibllito, 
n.f Coercibility. coercible, a. Coercible, coer- 
citif, a. (Jem. coercitive) Coercive, coercltlon, n.f 
Coercion. 

codtal (koe’tal), n.m. State the sovereignty of 
Which is shared by another (as German States). 

codtemel (koetsr'nsl), a. (fenu codtemelle) 
Coeternal, codtemitd, n.f. Coeternity- 
no eur (kcezr), n.vu Heart; (fig.) bosom, breast, 
feelings, mind, soui; courage, spirit, mettle ; stomach ; 
core, middle, midst, depth ; love, affection, tenderness. 

J occur joie, to one’s heart’s content; u occur ouverl, 
frankly ; a contre-cozur, against one’s will, reluctantly, 
against the grain ; affaire de occur, love affair; au occur 
da VSU, at the height of summer ; au occur ie I’hiver . 
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In the depth of winter; au occur dur, hard-hearted; 
avoir a cccur ou prendre d craitr, to have at heart ; 
avoir bon cccur ou le occur bon, to be good-natured ; 
avoir lc occur has, to be mean-spirited ; avoir le occur 
brise, to be broken-hearted ; avoir le occur contrit, to 
be of a contrite heart; avoir le occur fundu, to be cut 
to the heart ; avoir h cccur gros, to be ready to cry, 
to have one’s heart full ; avoir le occur mort, to be sick 
at heart; avoir le cccur sur les levres, to be open- 
hearted ; avoir le occur tendre, to be tender-hearted ; 
avoir quelque chose sur le occur, to have something on 
one's mind ; d vous de occur, affectionately yours ; cda, 
lui tient au occur, he has set his heart upon it; de 
bon ou grand occur, heartily, with pleasure, gladly ; de 
occur, with one’s whole heart, with all one's might; 
de gaite de occur, in sheer wantonness ; de tout men 
occur, with all my heart; diner par occur, to 
dine with Duke Humphrey (to go without dinner); 
du fond de son occur, from the bottom of one's 
heart; en avoir le occur net, to know the rights of 
something; /airc coutve fortune bon occur., to put a 
good face upon matter's ; il a le occur clu mi tier, he 
loves his business ; Hale occur bien place, his heart is 
in tlio right place ; il a le occur porte a cela, he is bent 
upon it; il n' a point de occur, lie has no spirit; j'ai 
»nal an occur, 1 feel sick ; je veux en avoir le cccur net, 

I wish to disburden my mind of it; lapaix du occur, 
peace of mind; le occur lui saigne, his heart bleeds; 
le occur me le disail bien, my heart misgave me it was 
so ; le occur me munqua, my heart failed me ; loin des 
yeux, loin du occur, out of sight, out of mind ; mal au 
occur, sickness ; mauvais tele el bon occur, foolish but 
sound-hearted ; mettre du occur au ventre a quelqu'un, 
to give heart to someone ; mon occur, my love, my 
dearest ; ouvrir ou dicharger son coeur a quelqu'un, to 
unbosom oneself to someone; par occur, by heart, 
by rote ; prendre son occur a deux mains, to take one's 
courage in both hands; sans occur, heartless; serrevient 
de occur, lieart-pang ; si le occur vous en dit, if you feel 
inclined ; soulivement de occur, rising of the stomach; 
taut quo le occur we half to, to the last drop of my 
blood ; tenir au occur, to stick in one's throat ; tin 
liovme de occur, a man of gallant soul. 

coexistant (koegzis'ta), a. {fern, coexistante) 
Coexistent, coexistence, n.f. Coexistence, coexister, 
v.i. To coexist. 

coffin (ko'fi), 7 i. w. Water-box for mower’s whet- 
stone. 

coffre (kofr), 71 .to. Chest, trunk, box; coffer; 
{colloq.) chest (part of the body); drum (of a mill); 
(Naut.) mooring-buoy ; (Print.) coffin. Avoir le coffre 
bon ou un bon coffre, to be strong-chested ; coffre de 
bord, sca-cliest ; coffre de sflrelc, strong-box ; elle est 
belle an coffre, she has golden charms (is rich); les 
coffrcs dc VKtat, the public treasury, coffre-fort, 
n.m, (pi. coffres-forts) Strong-box, safe, coffrer, 
v.t. (colloq.) To imprison, to lock up. coffret, 71.711. 
Little chest or truuk, casket, coffretier, n.m. Trunk- 
maker. 

cofiddjuBseurfkofidejy'saur), n.m. Joint-surety, 
cogerance (ko^e'rais), n.f. Joint management, 
cognac (kn'jiakj, n.m. Cognac brandy, 
cognasse (ko'jias), n.f. Wild quince, cognassler, 
n.m. Quince-tree. 

cognat (ko'jia), n. m. (Law) Cognate, cognation, 
n.f. Cognation. 

cogne (koji), n.m. (slang) Policeman, bobby, 
cognee (ko'pe), n.f. Axe, hatchet. Alter an hois 
sans cogncc, to be unprepared ; jeter la manche apres la 
cogncc, to give up in despair; mettre la cognce a larbre, 
to lay the axe to the tree, to begin an enterprise. 

cogne - fetu (kojife’ty), 7 t.w. (slang) ‘ Great 
worker, little doer’; fussy -do-nothing. 

cogner (ko'pe), v.t. To knock in, to drive in ; to 
thump, r.f. To hit, hump, or knock (confre). se 
cognor, v.r. To knock (against), to hit oneself. 

cognitif(kogni'tir),a. (Jem. cognitive) Cognitive, 
cognition, n.f. Cognition. 

CO gnair Cko' jww.t); (Print.) Shooting-stick. 


coit 

cognoscibility (kognosibili'te), nj. Cognosci- 
bility. cognoscible, a. Cognoscible. 

cohabitant (koabi'ta), a. (fern, cohabitant*) 
Cohabiting (with), cohabitation, n.f. Cohabitation, 
cohabiter (koabi'te), v.i. To cohabit, 
coherence (koe'rais), n.f. Coherence, coherent, 
a. (fern, cohdrente) Coherent. 

cohdriter (koeri'te), v.i. To inherit conjointly, 
cohdritier, n.m. (fern, cohdritidre) Co-heir, co-lieiress. 
cohesif (koe'sif), a. (fern, cohesive) Cohesive, 
cohesion (koe'zj 5 ), n.f. Cohesion, cohosivo- 
ment, adv. Cohesively. 

cohobation (kooba'sjo), n.f. ( Chem .) Redistilla- 
tion. cohober, v.t. To redistil, 
cohorte (ko'ort), n.f. Cohort ; (poet.) troop, host, 

(colloq.) crew, gang. 

cohue (ko'y), n.f. Rout, mob, crush; tumult, 
uproar. 

coi (kwa), a. (fern, coite (1)) Quiet, calm, still. 
Se tenir ou demeurer coi, to remain still or quiet. 

coiffe (kwaf), n.f. Coif, cap, hood, head-dress; 
caul (of infant); skull-cap; lining; (Coi.) galea. Coiffe 
de chapeau, hat-lining, coiffd, a. (fern, coiffde) With 
the hair arranged ; hatted, covered ; (fig.) taken with, 
infatuated (de). Le premier chien coiffe, the first comer; 
Tie coiffe, born under a lucky star. 

coiffer (kwa’fe), v.t. To put on the head of; to 
dress thehairof ; (jig.) to please, to infatuate; (colloq.) 
to deceive, to take in ; to make tipsy; (Hunt.) to take 
by the ears ; (Naut.) to lay back ; to cap (bottles). 
Cette femme coiffe son mari, that woman deceives her 
husband ; chien bien coiffe, dog with a handsome head 
and long ears ; coiffer sainte Catherine, to remain an 
old maid ; coiffer vne bouteille, to cap a bottle ; coiffer 
une voile, to back a sail ; du vin coiffe, mixed wine ; 
enfant ne coiffe, child born with a caul upon its head ; 
6tre bien coiffe, to have one’s hair well dressed, to have 
a hat that becomes one ; il est coiffe de cette femme, lie 
is smitten with that woman ; il est ne coiffe, he was 
horn lucky or with a silver spoon in his mouth. 
v.i. To dress hair ; to become ; to suit ; (Naut.) to 
be laid aback, so coiffer, v.r. To wear on one’s head 
(de); to dress one’s hair; to get intoxicated; to be 
infatuated (de). Se coiffer de faux die veux, to wear 
■ false hair ; se coiffer en cheveux, to wear no cap. 
coiffeur, n.m. (fern, coiffeuse) Hairdresser, coiffeur, 
coiffure, n.f. Head-dress, coiffure, style of arranging 
the hair. 

coin (kwe), n.m. Comer, angle made by two plane 
surfaces, nook; little bit, small piece (of land etc.); 
wedge (for cleaving timber etc.) ; corner cupboard or 
seat; (Coin, etc.) stamp; (fig.) character, imprint! 
(Rail.) pin ; (Print.) quoin ; clock (of stockings). A 
trois coins, three-cornered ; coins et recoins, nooks and 
corners, cracks and crannies ; enfoncer le coin, to drive 
in the wedge ; £tre marque au coin, to bear the stamp 
of ; frappe au bon coin, of the right sort, excellent hi 
every way ; il mourra au coin d'un bois ou d'uwhaic, 
he will die in a ditch ; il n'a pas bouge du coin du 
feu, he has never been from home ; jouer aux qwitre 
coins, to play puss in the corner; les quatres coins 
du monde, the four quarters of the globe ; regarder du 
coin de I’oiil, to look at out of the corner of one's eye. 

coinqage (kwe’satg), n.m. Tightening with a 
wedge, wedging, coincement, n.m. State of being 
jammed (of a machine), coincer, v.t. To wedge, 
to tighten with a wedge, so coincer, v.r. To jam (01 
machjnes). 

coincidence (Imesi'duis), 7 i./. Coincidence, coinci- 
dent, _a. (fem, coincidente) Coincident, colncider, v.i- 
To coincide, to be coincident, 
coing (kwa), 71.711. Quince, 
comteressd (kogters’se), a. (fem. colntdress de) 
Jointly interested, n. Associate, partner having a 
joint interest with another, 
coion etc. [couillon], 
coir (k warn), n.m. Coir. 

coit (ko’i), 71 . 7 ) 1 , Coition, copulation, coital, a- 
\/m. ooitalo, pi. coltaux) Pertaining to this. 

13S ' 



eoifc© 

coite (1) [cor], 
coite (2) [COUETTE], 
colter (koi'te), v.i. To copulate, 
cojonissance (koswi'sars), n.f. Joint use. 
coke (kok), n.m. ( Engl .) Coke, 
col (kol), n.m. *Neek of a man etc. ; neck (of 
a bottle, dress, etc.); collar; pad, stiffener. Col de 
cruvale, stiffener ; col de la vessie ou de la malrice, neck 
of the bladder or of the womb ; col droit, stand-up 
collar ; faux col, collar. 

colarin (kola're), n.m. (Arch.) Astragal (of a Doric 
or Tuscan capital), 
colas (ko'la), n.m. Booby, fool, 
colature (kola'tyrr), n.f. (Pharm.) Straining, filter- 
ing; liquid thus filtered, 
colback (kol'bak), n.m. Busby, 
colchique (kal'Jik), n.m. Meadow-saffron, col- 
chicum. 

colcotar (kalko'tair), n.m. (Chem.) Colcothar. 
COl(:gataire (koleqa'tsrr), n.m. Co-legatee. 
col£optere (koleop'tBir), a. Coleopterous, n.m. 
Coleopter beetle. 

colere (ko'lerr), n.f. Anger, wrath, rage, fury. 
Acccs de colere, fit of passion; tire en colere, to be 
angry ; se meltre tn colere, to fly into a passion, a. 
Passionate, hasty, choleric, coldrique, a. Choleric, 
irascible, colfequement, ado. Angrily, irascibly, 
irritably. 

COliart (ko'ljarr), n.m. (slang) Skate (fish), 
colibri (koli'bri), n.m. Huimning-bird. 
colicitant (kolisi'tu), n.m. Co-vendor, 
colificbet (kolifi'je), n.m. Trinket, knick-knack, 
gewgaw, bauble ; trumpery toy ; tinsel, finery ; bird- 
cake. 

colimacjon (kolima'so), n.m. Snail, 
colin (ko'le), n.m. (slang) A variety of whiting ; 
American gallinaceous bird. 

COlin-maillard(kalema'ja:r), n.m. (pi. unchanged) 
Blindman’s-buff; blindman (at blindmans-buff). 

eolln-tamponfkolstci'pa), n.m. Drum-beatof the 
ancient Swiss Guards. Je m'en motjue comma de colin - 
tampon, (slang) I do not care a straw about it. 

colique (ko'lik), n.f. Colic, stomach-ache. Avoir 
la colique, to be afraid ; colique de miserere, iliac 
passion ; colique des peintres ou colique saturnine, 
painter’s colic, a. Pertaining to the colon. 

colls (ko’li), n.m. Package, parcel, case. Co?is 
postal, parcel-post jacket. 

Colisee (koli’se), n.m. Coliseum, 
collaborateur (koiabora'tcerr), n.m. (fern. 
collaboratrice) Collaborator. • collaboration, n.f. 
Collaboration, collaborer, v.i. To collaborate. 

collage (ko'la: 3 ), n.m. Pasting, gluing, sizing (of 
paper) ; paper-hanging ; clarifying or clearing (wine) ; 
(slang) cohabiting (without marriage). 

COllant (ko'la), a. (Jem. collante) Sticky, tight, 
close-fitting, n.m.pl. Tights, 
collapsus (kolap'syrs), n.m. (Path.) Collapse, 
collataire (kola'terr), n.m. One who has been 
collated or presented to a benefice. 

collateral (kolate'ral), a. (Jem. collat6rale, pi. 
collatdraux) Collateral, n. (Law) A collateral. 
n.f. ■ Aisle (of churches), collatdralement, adv. 
Collaterally. 

collateurfkola'toeir), n.m. Collator(toabenefice). 
collatif (kola'tif), a. (Jem. collative) That col- 
lates. 

collation (kola'sjo), n.f. Collation (advowson, 
light repast, comparison of wines, etc.), collationne- 
ment, n.m. Collating, comparing, collationner, v.i. 
To collate, to compare ; v.i. To make a light repast, 
to take a collation. 

colle (kol), n.f. Paste, gum, mucilage, glue; 
(collorp) difficulty, poser; sham, fib, bouncing lie. 
Colle ae peau, size ; colle de poisson, isinglass ; colle 
forte, glue. 

collectaire (kolsk'tsrr), n.m. Collect-book, 
collecte (ko'lskt), n.f. Collection (of money etc.) ; 
collect (prayer), collecteur, n.m. (Jem, collectrice) 


collocation 

Collector; tax-gatherer; a. Collecting, tigont codec- 
teur, main-sewer ; poils collecleurs, (Bot.) hairs on stigma 
receiving pollen. 

collectif (kolek'tif), a. (fern, collective) Collee- 
tive. n.m. (Oram.) Collective noun, collection, n.f. 
Collection ; set, tile, colleotionnement, n.m. Col- 
lecting. collectionner, v.t. To collect, to make 
collections of things, colleotionneur, n.m. (Jem. 
collectionneuse) Collector, collectiveruent, adv, 
Collectively. 

collectivisme (kolekti'visml, n.m. Collectivism, 
collectiviste, n. Collectivist, collectivity, n.f. Col- 
lectivity. 

college (ko'lEis), n.m. College; grammar-school, 
high-school. College electoral, body of electors, constitu- 
ency. collegial, n.f. Collegiate church; a. (fern, 
colldgiale, pi. coll^giaux) Collegial ; collegiate, figlise 
colldgude, collegiate church, colldgion, n.m. (fern, 
collegienne) Collegian, scbool-boy, school-girl, 
collegue (ko'lsri), n.m. Colleague. 

COllement (kol'ma), n.m. Cohesion, adhesion, 
coller (ko'le), v.t. To paste, to glue, to size ; to 
stick together ; to clear (with isinglass etc.) ; (fig.) 
to silence, to stump or embarrass; to plough (at 
exam.) ; (slang) to apply (a blow etc.), litre colle, to 
be close up against the cushion (at billiards) ; j'ai tte 
colle, I was ploughed, v.i. To stick, to adhere ; to 
fit tight (of clothes). Ce pantalon colle bien, those 
trousers fit nicely, se coller, v.t. To stick to; to 
be right up against the cushion (at billiards) ; (collorj.) 
to stick (in a place) ; (slang) to cohabit (without 
marriage) ; to concentrate or fix one’s mind (on). 

collerette (kol'ret), n.f. Collarette, collar (for 
ladies); (Bot.) involnerum consisting of one row of 
sepals, frill on stem of mushroom ; flange. 

collet (ko’ls), n.m. Collar (of gown, coat, etc.) ; 
cape ; band (for the neck) ; neek (of teeth) ; scrag or 
neck (of meat) ; (Hunt.) snare (for birds, rabbits, etc.) ; 
collet ; flange. Collet de mouton, neck of mntton ; 
collet montant, stand-up collar; collet monte, buckram 
collar; collet ralullu, turned-down collar; * petit 
collet, one of the cloth, abbe, clergyman ; prendre ou 
saisir quelqu un an collet, to collar someone ; prbter le 
collet d quelqu'un, to try one’s strength with someone ; 
un collet monte, a strait-laced, prudish person, prig. 

colleter (koi'te), v.t. To collar, to seize by the 
neck. v.i. To set snares (for game), so colleter, 
v.r. To collar each other ; to grapple or wrestle with 
each other, colleteur, n.m. Snare-setter; (slang) 
wrangler, fighter. 

colleur (ko'lceir), n.m. Glner, paster, paper- 
hanger, sizer, bill-sticker; (slang) teller of tales, liar; 
(school slang) examiner. 

colleuse (ko’lpiz), n.f. Machine for sizing cloth 
etc. 

colley (ko’le\ n.m. Collie dog. 
collier (ko'lje), n.m. Necklace, carcanet; gold 
chain (of knightly orders etc.); collar (for dogs, 
horses, etc.) ; (Mach.) clamp. Chevul de collier, 
draught-horse ; collier de force, training collar ; collier 
de misbre, drudgery ; donner un coup de collier ou donner 
a plein collier duns, to make a strenuous eflort ; tire 
franc du collier, to work well (of a horse), (fig.) never 
to shirk one’s work, to be always in earnest, 
colliger (koli'se), v.t. To collect, 
collimateur (kolima'taur), n.m. Collimator, 
collimation, n.f. Collimation. 

COlline (ko'lin), n.f. Hill, hillock. Gagner la 
colline, (fig.) to take to one’s heels ; la double colline, 
Parnassus ; le penchant d’unc colline, the slope or de- 
clivity of a hill. 

’colliquatif (kolika'tif). a. (fern, colliquativo) 
Characterized by colliQuaiion . ■’'colllQuation, 7uf 

Melting, liquefying ; (Med.) excessive liquid discharge ; 
wasting away through this, 
collision (koli'zjo), n.f. Collision, 
collocation (koloka'sjo), nj. Collocation ; classi- 
fication (of creditors etc.) ; sum allowed to a creditor 
in consequence of this. 



collodion 

coUodion (kolo'djS), n.m . Collodion, collo- 

dionnd. a. (fern, collodionnde) Collodioned. 

colloidal (koloi'dal), a. ( fern . colloldale, pi. 
COlloTdaux) Colloidal, collolde, n.m. Colloid, 
colloque (ko'lok), n.m. Colloquy, conference, 
colloquer (kolo'ke), v.t. To dispose of, to plant 
(a person etc. in an unwelcome place); to get rid of, 
to sell place, etc. (with someone) ; to rank or place 
in order (creditors), so colloquer, v.r. To put 
oneself. „ , 

coHotypie (koloti'pi), n.f. Collotype, 
colluder (kaly'de), v.i. To collude, 
collusion (koly'zjo), n.f. Collusion, collusoire, 
a. Collusory, collusive, collusoirement, adv. Col- 

lU collutoire(koly'twa:r), n.m. (Med.) Moutli-wash, 
collyre (ko'liir), n.m. (Med.) Collyrium, eye- 
salve. 

colmatage Ooloia'taig), n.m. ( Agnc .) Warping 
(of land), colmato, n.m. Warp ; warped land, 
colmater (kolma'te), v.t. To warp (land), 
colocataxre (koloka'tsir), n.f. Joint tenant, 
colombage (kola'baij), n.m. (Carp.) Scantling, 
colombe (ka'loib), n.f (poet.) Pigeon, dove; 
(Carp.) cooper's large plane; ( Jig .) chaste young 
maiden ; (iron.) loose woman. colomhelle, n.f 
Young dove, colomhier, n.m. Dove-cot, pigeon- 
house; (fig.) paternal home; (Print.) pigeon-hole, 
gap ; paper of large format ; (Nant.) prop or shore. 
Fairc venir les pigeons an colomhier, to draw customers 
to the shop ; grand colomhier, atlas paper, colombin, 
a. (fcm. oolomhine) Columbine ; dove-colour ; rum, 
(Min.) Lead-ore; nj. Pigeon-dung, fowls’-dung. 
colomnaire (kolam neir), a. Columnar, 
colon (ko'la), n.m. Colonist, planter; farmer, 
cultivator ; settler, 
colon (ko'la), n.m. (Anat.) Colon, 
colonel (kala'nsl), n.m. Colonel, colonelle, a. 
Pertaining to the colonel (of the first company in a 
regiment) ; n.f 'Colonel's company ; colonel's wife. 

colonial (kalo'njal), a. (fern, coloniale, pi. colo- 
nlaux) Colonial, n. A colonial, colonle, n.f 
Colony, settlement, colonlsable, a. Colonizable. 
coloniBatour, a. (fan. colonisatrice) Colonizing ; n. 
Colonizer, colonisation, n.f Colonization, colo- 
niser, v.t. To colonize, colonisto, a. and n. Colo- 
nizationist. 

colonnade (kola'nad), n.f. (Arch.) Colonnade, 
colonne (ko'lan), n.f Column, pillar ; bed-post ; 
row or column (of units, tens, etc.); (fig.) support, 
mainstay, tower of strength. Colonne canneUe, fluted 
column ; colonne ptaqiuc, pilaster ; colonne torse, 
wrest! i ed column ; lit a colonncs, four-poster, colon- 
notto, n.f. Littlo column. 
colophane(kala'fan), n.f Blaclcresin, colophony, 
coloquinte (kola'ksit), n.f Colocynth, bitter 
apple. 

colorable (kala'rabl), a. Colourable, colorant, 
a. (fan. coloranto) Colouring, coloration, n.f. 
Coloration. 

colord (kola're), a. (fan. colordo) Coloured ; (fig.) 
highly-coloured (of stylo etc.) Tcint colore, ruddy 
complexion ; vin colore, deep-coloured wine. 

colorcr (kola're), v.t To colour, to dye; to 
varnish (to givo a false appearance to), so colorer, 
r.r. To colour (of a thing). ’ 

coloriage (kolo'rjajg), n.m. (Paint.) Colouring, 
colorior, r.f. To colour, to stain (a drawing etc.), 
colorlflquo, a. Colorific, colorim&tre, n.m, Colon- 
me tar. 

coloris (kola'rl), n.m. Colouring, art of colouring ; 
colour (of style etc.). 

COloristo (kol.Vrist), n.m, Colourer, colourist, 
colossal (knla’Knl), a. (fan, colossalo, pi. oolos- 
cauz:) Colossal, of giant proportions, oolossaloment, 
adr. ColO'-sally. 

colosne (ko las), n.m. Colossus, giant. * 
colostrum (ko!o-,'trom). n.m. Colostrum, 
colportage (kolpoi'tau), n.m. Coljwrtage, hawk- 
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ing, peddling, pedlary, book-stall trade, colporter, 
v.t. To liawk about ; to retail ; to spread. Colporter 
nne nouvelle, to retail a piece of news, colporteur, 
n.m. Hawker, pedlar, colporteur ; (fig.) spreader ol 
news. 

coltin(kol'te), n.m. Coallieaver's hat. coltineur. 
n.m. Coalheaver. 

coltis (kol'ti), n.m. (Naut.) Beak-head, 
colubriforme (kolybri'form) a. Colnbriform. 
colubrin, a. (fern, colubrine) Colubrine. 

colmnbaire (kol5bs:r) or' columbarium, 
n.m. Columbarium. 

coTumelle (koly'msl), n.f (Bot. and Zool.) Cclu. 
mella. 

colure (ko'lyir), n.m. Colure, 
colza (kol'za), n.m. Colza, rape, rape-seed, 
coma (ko'ma), n.m. Coma, comateux, a. (fan. 
comateuse) Comatose. 

combat (ko'ba), n.m. Combat, fight, battle, 
contest, action, engagement, fighting ; struggle ; 
strife ; agitation. An fort du combat, in the thick of 
the fight ; combat a outrance, mortal combat ; combat 
egad, drawn battle ; combat simule, sham figlit ; combat 
singulier, single combat; itre hors de combat, to be 
disabled ; fiaire branle-bas de combat, (Nav.) to clear 
for action ; niettre hors de combat, to disable, 
combativite [combattivitiS]. 
combattable(k5ba'tabl),a. Combatable. com- 
battant, n.m. (fern, combattante) Combatant; 
champion; ruff (bird), combattivitd, n.f. Com- 
bativity. 

combattre (ko'batr), v.t. To fight, to combat, 
to wage war against, to strive against. Combattre 
une opinion, to combat an opinion, v.i. To fight, 
to contend, to vie, to struggle. Combattre de politesse 
avec quelqu'un, to vie with someone in politeness. 
Be combattre, v.r. To combat; to contend with 
each other. 

combe (ko:b), n.f Valley, 
combelette [combliSte]. 

combien (ko'bje), adv. How much, how many; 
how; how far; how long. A combien evalvez-vous 
celaf what price do you put upon that? combien cela 
vaut-ilf what is that worth? combien y a-t-il depuis 
cela? how long is it since then? en combien de temps? 
in how long? 

combinable (kobi'nabl), a. Combinable. 
combinaison (kobins'zo), n.f Combination; 
contrivance; ingenuity; management; calculation. 

combinateur (kobina'tceir), n.m. (fan. combina- 
trice) Combiner, contriver, a. Combining, com- 
blnatoire, a. Combinative, 
comb ini (kobi'ne), n.m. (Cfhem.) Compound, 
combiner (kobi'ne), v.t. To combine ; (fig-) to 
plan, to contrive, se combiner, v.r. To combino, 
to be combined. 

comble (k5:bl), n.m. Heaping up above a full 
measure, ovormeasuro; summit, height, top; (fig-) 
highest pitch, acme, zenith, lowest depth, last degree 
(pi.) roof, roof-timbers. An comble de, at the height 
of ; de fond cn comble, from top to bottom ; il logo sous 
les coniblcs, ho lives in a garret ; la mesure est cut 
comble, the measure is full ; mettre le comble d, to 
complete, to crown ; pour comble de glotre, to complete 
his glory ; pour comble de maJlieur, to crown all ; ruine 
de fond cn comble, utterly ruined, a. Full, overflow- 
ing, heaped up full to the top. Salle comble, house full, 
packed. 

comblement (kSbla'mS), n.m. Filling up, heap- 
ing up. 

combler (kS'ble), v.t. To heap up, to fill up to 
the brim ; to complete, to fulfil, to gratify ; to over- 
whelm, to load ; to make up, to make good (a deficit 
etc.). Ccmbler defaveurs, to load with favours. 

comblete, comblette (kf/blet), or combe- 
lette, n Cleft fof a deer’s foot), 
combriere (kabri'sm), n.f Tunny-net. 
combuger (koby'se), t-.f. To rinse out (casks), 
comburan* (k3b/ra), a. (fan. coroburante, 
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(Chcvu) Causing burning or combustion (of oxygen 
etc.). 

combnstibilit6 (kobystibili'te), n.f. Combusti- 
bility. combustible, a, Combustible; n.m. Com- 
bustible ; fuel, tiring. 

combustion (kabys'tj3), n.J. Combustion, con- 
flagration, tiame. 

eomddiateur (komedja'tarr), comd&la- 

trice) One mediating between several others. 

COm6di« (komc'di), ruj. Comedy; play-bouse, 
theatre; players, comedians. Ctlait une comcdie de 
les entendre, it was as good as a play to hear them ; 
dormer la comcdie, to make people laugh, to be a 
laughing-stock ; jouer nut comcdie, to act a play ; la 
haute comcdie, true comedy; le secret de la comcdie, 
everybody's secret; lesujet, I'tntriguc, on le denouement 
d une comcdie, the subject, plot, or iinal solution of a 
comedy. 

comfidien (kome'dje), n.m. (Jem. comddlenno) 
Comedian, actor, actress, player; (fig.) hypocrite, 
dissembler. Comcdicns ambulant* , strolling ’players ; 
troupe de comcdicns, company of actors. a. (fig.) 
Aflected, theatrical. 

comestibilite (knmEstibili'te), ri.fi Edibleness, 
comestible (knmas'tibl), a. Edible, eatable. 
n.m. Eatable ; (pi.) eatables, provisions, Actuals, 
cometaire (knme'tsrr), a. Cometary. 
comete (ko'mst), n.J. Comet. Vin de la comtte, 
wine of the year 1811. 

comice (ko’mis), n.m. Meeting; electoral meeting. 
Cornice agricole, agricultural committee ; (pi., Ham. 
Auf.) eomitia. 
comicial [coMrmt]. 
comifere (komi'fmr), a. (Bot.) Comose. 
comiqne (ko’mik), a. Comic ; comical, ludicrous, 
funny. Acttur comiqne, comic actor ; le genre comiqne, 
comedy, n.m. The comic art, comedy; comical 
part or aspect ; comic actor, author, or singer. Avoir 
du camique dans la figure, to have a comical face, 
comiquemont, adv. Comically, 
comitat (komi'ta), n.m. (Hungary) County, 
♦comite (ka'mit), n.m. Overseer of a crew of 
galley-slaves, warder. 

comitd (komi'te), n.m. Meeting of a few persons ; 
committee, board. Ccrmili de lecture, committee for 
selecting new plays for performance ; (xrmilt permanent, 
standing committee; comite secret, private sitting; 
dinertnpeiit comile, to have a small dinner-party of 
intimate friends ; la chambre formee en comite, a com- 
mittee of the whole house; petit comitt, a small party, 
a select few. 

comitial or comicial (komi'sjal), a. (Jem. 
comltiale or comicia.„, pi. comitiaux or comiciaux) 
Pertaining to the cornices or the eomitia. Mai comitial, 
epilepsy. 

comma (ko’ma), n.m. (71?. comma or commas) 
(Print.) Colon ; (Mrts.) comma. 

command (ko'ma), n.m. (Lam) Purchaser ; 
principal. 

commandant(komu'da), cr. (fern, commandante) 
Commanding, n.m. Commander, commanding officer, 
commandant; major. 1) icn, m on commandant! very 
well, major; commandant de place, govemor(ofa forti- 
fied town); commandant d 1 une cscadre, commodore; 
commandant tnchej, commander-in-chief, n./. Major's 
or commandant’s wife. 

. commande (ko’mard), n.f. Order; (Mach.) driv- 
ing-wheel. Lonanges de commande, forced praise ; 
maladie de- commande, feigned sickness; marchandise 
de commande, goods bespoken ; ouvrage de commande, 
work done to order ; sitr commande, to order. 

comman dement (komad'ma), n.m. Command, 
act of commanding; authority, disposal, control; 
woid of command, order; commandment, precept, law, 
rule, injunction. 11 a tout a son commandemtnt, he 
has all things at command ; secretaire dts commande - 
menls, private secretary (to a prince). 

commander (komS'de), v.t. To command, to 
Order; to govern, to control, to have the command 
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of; to give an order for, to bespeak; to overlook. 
Cette tour commande let ville, that tower overlooks the 
town, v.i. To command, to have authority ; to give 
the word of command. Commander a la route, (Haul,) 
to shape a ship's course ; commander a, ess pensions, to 
master one’s passions, es commander, v.r. Tocontrol 
oneself ; to be subject (to) or at the disposal (or), 
commanderie (koma’dri), n.J. Commandery. 
commandeur (koma'do;:r),n.m. Commander (in 
orders of knighthood). 

commanditaire (komudi’tsir), n. Sleeping 
partner, a. Sleeping. 

commandite (komu'dit), n.J. Limited joint- 
stock company. Sociele en commandite, joint-stock 
company. 

commanditer (komudi'te), v.t. To finance (a 
commercial undertaking), to become a sleeping partner 
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comme (kom), adv. As ; like, such as ; almost, 
nearly, as if ; how, in what way, to what extent. 
fest tout comme, it's just as if; comme ci comme cela. 
on f a, soso, indifferently; comme il arrivait, just as 
he was arriving; comme il Jaut, in a proper, suitable 
manner, in good form; comme vons me iraiiez, how 
badly you treat me ; Dieueait comme, God knows how ; 
Jnilis comme lu 1 do as he does ; il tsl comme mart, he is 
almost dead ; la hmiire est comme I'une des couUurs, 
light is, as it were, one of the colours; vous voyts 
comme il tramille, you see how hard he works, con). 
As, since, because. 

commemoraisonfkomemors'za), n.f. (P.-C. Ch.) 
Commemoration, remembrance, mention (of a saint). 

commdmoratif (komemara'tif), a. (Jem. com- 
mdmorative) Commemorative. 

commemoration (komemora'qjo), n.f. Com 
memoratlon. fairecommcmoraliondequelgu'un, (collo<i.) 
to make mention of someone ; la commemoration des 
morts, commemoration of the dead ; All Souls' Day. 

comxnemorer (komemo're), v.t. To commemo- 
rate, to remember, to recollect. 

commen^ant (koma'sa), rum. (fern, commen- 
gante) Beginner, novice, tvro. commencement, 
n.m. Beginning, commencement. An commencement, 
in the beginning, at first; les commencements sont 
toujours dijhciles, beginnings are always difficult. 

commencer (komu’se), v.t. To begin, to com- 
mence, to set about ; to initiate, to impart the first 
principles to. Commencer quebju’un, to initiate some- 
one; commencer vn cheval, to begin training a horse. 
v.i. To commence, to begin. A moilii Jait qui com- 
mence bitn, well begun is half done; cet enfant com- 
mence d parler, this child is beginning to talk ; lorsqn'il 
commtnga de parler, when he started to speak ; n’apas 
Jait qui commence, the beginning is not everything. 

commendataire (komuda'tair), a. Commenda- 
tory. 

commende (ko’mord), n.f. Commendam. com- 
mender, v.t. To give in commendam. 

commensal (komu’sal), n.m. (Jan . commensale, 
pi. commensaux) Commensal, habitual guest ; fellow- 
boaider, messmate. Hire commertsanx, to be companions 
at meals; ctrc commented d’nne maison, to be habitually 
a guest in a house, commensalisms, n.m. Com- 
mensalism. commensal! te", n.f. Commensaiity. 

commensurabilite (komasyrabiii'te), n.J. Com- 
mensrrrability. commensurable, a. Commensurable, 
commensuration, n.f. Process of finding commen- 
surate quantities. 

comment (ko’ma), adv. How, in what manner; 
why, wherefore. Comment cela? how is that? comment 
fairs? what is to be done? how can it be helped? com- 
ment! vons voider le Jaire? what! you wish to do it? 
ini. What! indeed! run. The reason, the why and 
the wherefore. 8hrctr ?e pourtpioi ei le comment, to 
know the why and the wherefore. 

commentaire (komu'terr), n.m. Commentary, 
exposition; (fig.) remark ; misinterpretation. Point 
de commentaire! (colloq.) no remarks, comments tour, 
n m. (Jen. commentatrics) Commentator, annotator. 
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commenter (koma’tc), v.t. To comment) on, tx> 
criticize, to explain, to annotate, v.i. To criticize. 

comm6rage (kome'ra: 5 ), tutu. Gossiping; gossip, 
tittle-tattle. 

commercable (kornsrisabl), a. Negotiable. 
commercaot(komer'sa), a. (Jem. commercante) 
Commercial, mercantile, trading (town, centre, etc.); 
engaged in trade or commerce, n.iiu Trader, merchant, 
tradesman. 

commerce (ka'msrs), 'turn. Commerce, trade, 
trading, traffic ; intercourse, communication, dealings, 
connexion. Affaires de comma ce, mercantile affairs; 
bureau de commerce, Board of Trade ; chambre de com- 
merce, chamber of commerce ; commerce de galanierie, 
intrigue ; commerce en detail, retail tTade ; comvierce en 
arcs, wholesale trade ; ctre dans le commerce, to be in 
business ; etre d'un commerce sftr, to be a person to be 
depended upon ; jond de commerce, business, stock ; 
U Jail un gros commerce, he is doing a large business ; 
U commerce ret Iris bien, business is good ; le commerce 
lie vaplus, business is at a standstill ; le leant commerce, 
merchants; le petit commerce, retail-dealers; Her com- 
merce avec quelijn'un, to establish a correspondence 
with someone ; livres de commerce, account-books. 

commercer (komer'se), v.i. To trade, to deal, 
to traffic ; to bold intercourse (avec). 

commercial (konisrisjal), a. (Jem. commerciale, 
pi. commorciaux) Commercial, commercialement, 
adv. Commercially. commerciaUser, v.t. To com- 
mercialize. conimercialito, n.f. Commercial nature, 
negotiability (of a debt etc.); state of being in 
trade. 

commere (ko’meir), n.f. Godmother ; friend, 
body, gossip. Cel homme est une vraie com mire, that 
roan is a regular gossip ; e'est une fine on rusce commbrc, 
(colloq.) she is a bold, cunning woman, not easily 
discouraged ; tout sc Jail par compere el par commere, 
(colic].) kissing goes by favour, commoror, v.i. To 
gossip, to tittle-tattle. 

commettagre (horns’ ta-.j), n.m. (Naut.) Laying 
of ropes and cables. 

commettant (koms'tfi), n.m. Constituent; em- 
ployer ; principal. Corps de commellanls, constituents, 
constituency. 

commettre(V;o'msU),t’.i. (p.ji. commis, conjugate! 
like mettrk) To commit, to perpetrate ; toappoint,to 
commission, to empower; to commit to someone’s 
charge, to entrust, to confide; to expose, to hazard ; 
to set by the ears, to make mischief between ; (Naut.) 
(o lay (rope), sc commettro, v.r. To commit oneself ; 
to expose oneself; to hazard oneself; to be committed. 

comminution, (komina'sjo), n.J. Comminution, 
commlnatolro, a. Comminatoiy. 

comminner (knmi'nqc), v.t. ( Snrg .) To com- 
minute. comminutlf, it. (Jem. comminutivo) Com- 
rnSnulivc. comminution, n.f. Commiuution. 

commis (1) (ko’mi), n.m. Clerk; book-keeper; 
shopman. Commisdaihninistration,ziccounUinb; com- 
mit rtc boutique ou de inngasin, shopman; commis 
wtrfltaiui, merchant’s clerk ; commis voyageur, com- 
mercial traveller, bagman ; premier commis, head clerk. 

commis (2) (ko rni), a. (Jem. commiso (1)) Com- 
mitted, appointed, entrusted; exposed, hazarded, 
compromised. 

commisc (2) (lto’mkz), n.f. (Feud. Law) For- 
feiture, escheat ; confiscation of prohibited goods etc. 

commiseration (komizera'sjii), n.J. Commisera- 
tion, contpnsolon, pity. 

commissalrc (komi'ssrr), n.m. Commissary; 
commissioner; manager, steward, trustee; purser 
(of a vewi) ; (liming) clerk of cotir-o. Commissaire de 
j’.'bV, superintendent of }>oliee ; tommisytiredcs vivrts, 
commissary of ston-s. 

coramlssalre-.-princar (IromisErpri'zcerr), n.m, 
(pi commissnlres-priscurs) Auctioneer, ai>prais- r . 

comraiusariat (knmi-.a'rja), n.m. Commissary- 
fhlp, tns-.ter.iijp; commissary’s oflleo; (Mil., far.) 
romrnb'AtiaU 

commissi on (Izomi's;^, »/. Commission, trust. 
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charge ; errand, message ; power, authority ; (Comm.) 
percentage ; mandate ; warrant ; committee. Avoir 
commission deoupour, tobe commissioned or empowered 
to; commission d'enquete, committee of inquiry; com • 
mission rogaioire, writ of inquiry; cn commission, 
(Nav.) in commission; (Comm.) on sale or return; 
Jairc des commissions, to run errands or to obtain 
orders ; Jaire la commission, to be a commission agent ; 
il est alii en commission, he is gone on -an errand; 
maison de commission, commission agency; membrf 
d une commission, committee-man ; oblenir commission 
d’unjuge, to obtain a judge’s warrant. 

commissionnaire (komisjo’nsn'), n.m. Com- 
mission agent, agent, factor ; commissionnaire ; 
messenger, porter ; carrier. Commissionnaire de 
roulage, carrier, wagon-office-keeper ; petit com- 
missionnaire, errand-boy. 

commissiozmer (komisjo'ne), v.t. To empower, 
to commission, to delegate power or function to. 

commissoire (komi'swair), a. Binding on pain 
of forfeiture (of clauses etc.). 

commissural (komisy'ral), a. (Jem. commis- 
surale, pi. commissuraux) Commissural. 

commissure (komi'syir), n.J. (Anat.) Com- 
missure. 

committimus (komiti'myis), rum. (Anc, Law) 
Right granted by king to bring an action beforo 
special judges. Letlres de committimus, chancery 
order appointing the court to try an action. 

commodat (komo'da), n.m. Gratuitous loan (to 
be repaid in kind). 

commode (ko'mod), a. Convenient, commodious, 
favourable, serviceable, handy; comfortable, snug, 
pleasant, agreeable, fit, proper, suitable ; easy, good- 
natured, accommodating ; (iron.) convenient enough, 
very simple. C est un sentiment commode, it’s a con- 
venient opinion; il n'esl pas commode, bo is nob 
accommodating, not easy to get' on with ; mari com- 
mode, complaisant husband; peu ou pas commode, 
inconvenient, uncomfortable, unsuitable, unaccom- 
modating; une maison commode, a. comfortable house. 
n.f. Chest of drawers, commode, commoddmont, 
adv. Commodiously, conveniently ; comfortably, 
srritably, easily, commoditd, n.J. Convenience, 
comfort, commodiousness; accommodation; oppor- 
tunity; (pi.) conveniences, water-closet. 

commodore (komo'doir), n.m. (Engl, and Am.) 
Commodore. 

commotion (komo'sjo), n.f. Commotion ; shock ; 
concussion (of the brain etc.). 

commuabilitd (komqabili'te), n.f. Commuta- 
bility. commuable, a. Commutable. commuor, v.t. 
(Law) To commute. 

commun (ko'mce), a. (fern, communo (1)) 
Common, general, universal; usual, ordinary; mean, 
vulgar. A frais communs, jointly ; commune renommee, 
common fame ; dune commune voix, dun commune 
accord, unanimously ; Jairc bourse commune, to have 
one common stock or purse ; je n'ai rien de commun 
avec lui, I have nothing in common with him ; le bruit 
commun, current report ; le droit commun, common 
law ; le sens commun, common sense ; lie.ux communs, 
commonplaces; maison commune, town -ball; nma 
commun, common noun ; pen commun, uncommon, 
rare, unusual ; une voix commune, a vulgar voice, 
n.m. Joint possession, use, enjoyment, etc.; tho 
generality, most people, common people, the vulgar, 
the mob ; (pi.) privy ; domestic offices, out-building*. 
I. une du commun csl toujours le plus mal lnf.tc, matter* 
of public concern nre commonly neglected, every- 
body s business is nobody’s business; le commun dcs 
hommes, the generality of men ; It commun des 
martyrs, tlic common herd ; vivre. cn commun, to live In 
common ; vivre sur le commun, to live at tho expense 
of the public. 

communal (knmy'nnl), a. (Jem, communale, p?- 
communaux) Communal, jsarocbial ; common. 
it.Tit.jK, Communal property, communaletnent, 
adv. Regarding the commune, communaliste, n. 
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anti a. Communalist. communard, n, (fern, com- 
munard o) Communard, communist. 

communaute (komyuo'te),- nj. Community, 
socioty, corporation ; communion, religious com- 
munity. tjpmnitniaiirt de bitus, community of 
property (between husband and wife), 
commtmaux {communal). 
commune (1) [commuk]. 
commune (2) (k.Ymyn), n.f. Communo (parish, 
township, in France); town-iiall. AsscmbUc dc la 
commune, vestry ; hi chnmbrt dcs communes, the House 
of Commons ; Ic main d une commune, the mayor of a 
district. 

commandment (kotnyne'mu), a Jr. Commonly, 
usually, generally. 

commnnlant (kamy'njii), rum. {fan. commu- 
nianto) Communicant. 

communicability (komynikablli'to), n.f Com- 
municability. communicable, n. Communicable, 
communlcatour, mm. {fan. communicatrico) Com- 
municator. communicatif, a. {fan. communicative) 
Communicative. 

communication (komynlkn'sj.i), n.f. Inter- 
course, communication. Communication de yilces, 
(Law) production qC documents; en renimuTUcaUon 
at vc, in communication with. 

communicative, a.f. [communicatif]. com- 
mtmlcatlvemont, <ulr. Communicatively. 

communicr (kamj-’iije), r.i. {conjugated like 
rntEU] To communicate, to rcceivo tlie sacrament; 
(fig.) to be in intellectual communion, v.t To 
administer the communion. 

communion(kamy'nj5), n.f. Communion, fellow- 
ship; belief, persuasion, particular faith; Holy Com- 
munion, sacrament. Lord's Supper. Fain sa premiere 
communion, to receive the sacrament for the iirsttime ; 
to be confirmed. 

communique (kamynl’ke), n.m. Official com- 
munication, statement. 

communiquer (kamynl'ke), v.t. To communi- 
cate, to impart; to inform or, to tell, to ncquaint. 
v.t, To bo in relation or correspondence (with), so 
commnniquor, v.r. To bo communicative ; to 
communicate with, to spread, to bo communicated ; 
to make oneself, itself, etc. known. Vous ivus com • 
muniquez trap, you are too communicative, com- 
mtmiquour, turn. One who sends communica- 
tions. 

comtnnnisme (kamy'nlsm), ft.m. Communism, 
communis to, n. Communist. 

community (kamynite), n.f. Community (of 
goods etc.). 

commutable '(kamy'tabl), a. Commutable. 
commutatoar, n.m. (Elec.) Commutator, switch, 
commutatlf, a. (fern, commutative) Commutative, 
of equal exchange, commutation, n.f. Change; 
commutation, commuter [comm ecu]. 

compacitdfkapasi'te), n./. Compactness, density, 
compact (kS'pakt), a. (fern, complete) Compact, 
condensed, serried ; (Phys.) dense, solid ; n.m. Com- 
pact, agreement. 

compagne (kS’pap), n.f. Femalo companion, 
consort, spouse, partner, helpmate; playmate ; ' (of 
animals) mate. Fidile compagne, faithful attendant. 

compagnie (kapa'jii), n.f. Society, companion- 
ship; party, gathering of persons; fellowship, partner- 
ship; (Comm.) company, corporation; (Hunt.) covey; 
(Mil.) company, troop. Alter en compagnie , to go 
together ; compagnies dc discipline, corps stationed in 
Africa to which soldiers are sent as a punishment ; 
dame ou demoiselle de compagnie , lady's companion ; 
de compagnie, together ; £tre de bonne compagnie, to bo 
well bred ; fxusser compagnie a quclqu'un, to desert 
someone, to give someone the slip; former une com- 
pagnie, to establish a company ; il n'y a pas si bonne 
compagnie qui ne se separe, the best of friends must 
part ; regie de compagnie, fellowship ; sa maison e$t le 
rendez-vous de la bonne compagnie, his house is the 
resort of fashionable people; tenir compagnie a quel- 
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qu'un, to keep someone company ; it«e compagnie de 
cavalcrlc, a troop of horse ; une compagnie de perdriz, 
a covey of partridges ; une compagnie d'infanterie, a 
company of foot; vous me traitez comme sifetais com- 
jiagnie, you treat me as if I were somebody. 

compaguon (kapa'pS), n.m. Companion, fellow, 
associate, consort; playfellow, playmate; mate, 
partner; journeyman; droll fellow. Compagnon 
a'armcs, companion in arms; compagnon decoh ou 
d'cludo, schoolfellow; compagnon de jau, playfellow; 
compagnon dc table, messmate ; compagnon de tavemc, 
pot-companion ; joyeux compagnon, jolly fellow, jolly 
dog; traitcr dc pair a compagnon, to bo hail feiio.v 
well met to. 

compagnonnage (kopapa'naij), n.m. Journey, 
mnnship ; *time of service as journeyman after 
apprenticeship ; trade-union. 

comparability (koparabili’te), n.f. Compar- 
ability. 

comparable (kapa'rabl), a, Comparable, to bo 
compared, comparabloment, ado. la comparison 
(with). 

comparalson (kapars’zn), n.f. Comparison ; 
simile, similitude. Cc n’est qn'un ignorant en com- 
■partition d'uu til , Ue is. a mere ignoramus iu comparison 
witli such a one; conjuration n'est jws raison, 
comparison is not proof ; il n'y a point de comparaison 
dc t-ous d lui, tliere is no comparison between you and 
him ; par comparaison a (ou accc) ce qui j'ai fait , in 
comparison to (or will)) wliat I have done; sans ou hors 
de comjwmimn, without or beyond comparison ; in- 
finitely ; toule com/Kiraison cloche ou toute comparalson 
cst o diense, comparisons are odious. 

comparaitrc (kapa'reitr), v.t To appear, to 
answer a summons (beroro a tribunal), comparant, 
a. (fern, compr.rantc) Appearing in court; il 
P erson appearing in court on a summons. 

comparatif (kSpara’tir). a. (fern, comparative) 
Comparative, n.m. Comparative, comparativedegreo 
comparativement, adv. Comparatively. 

comparer (kapa're), v.t. To compare, so 
comparer, v.r. To be compared. 

‘comparoir [coMPAnAiTKE). 
comparsc(ko'pars), mm. (jf7icaf.)Supemumerary. 
compartlment (k.iparti'md), n.m. Compart- 
ment, division, compartimontago, n.m. Division 
into compartments. 

comparutlon (kSpary'sje), n.f. (Law) Appear- 
ance in court. 

compas (ko'po), n.m. Pair of compasses ; mariner’s 
compass; (fig.) measure, criterion. Compas a trois 
branches, triangular compasses; compas d'epaisseur , 
callipers; compas de reduction, proportional compasses; 
compas de variation, azimuth compass ; fairc to ales 
choses par regie el jnr compos, to do everything by rule 
and compass ; il ale comjus dans l ceil, be has a good 
eye for distances or lie has a sure eye. 

compassy(kopa'se),a. (firm, compassfe) Formal, 
stifT, starchy. Un hovrne bien com)nss£, a formal, 
affected man. compassement, n.m. Compassing; 
(fig.) stiffness, stareliiness. 

compasser (kopa'se), v.t. To measure, set out, 
or divide with compasses ; to proportion, to regulate ; 
(fig.) to weigh, to consider. 

compassion (kapa'sjo), n.f. Compassion, pity, 
mercy. Avoir compassion de qnelqu'un, to take com- 
passion on someone ; avoir de la compassion pour quel- 
qu'un, to have compassion for someone. 

COmpatibilit6(k5patibili'tp), n.f. Compatibility, 
compatible, a. Compatible, consistent. Sonhumeur 
n’est pas compatible avec la mienne, his temper does nob 
agree with mine, 

compatir (kopa'ti.w), v.i. To sympathize, to 
feel, to bear (with); to agree, to be compatible 
(with), compatissance, n.f. Pity, sympathy, com- 
patissant, a. (fern, compatissante) Compassionate, 
tender, pitying. 

compatriote (kapatri’ot), n. Compatriot, fellow- 
countryman, fellow-countrywoman. 
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compellatif (kopsia'tif), a - (fem. compellatlvo) 
(Gram.) Appellative, 

• compendieusement (kSpadjpz’ma), adv. In 
brief, compendiously. 

compendieux, -se (kopudjp), a. Compendious, 
compendium (kopa'djom), n.m, Compendium, 
summary. 

compensable (kopa’sabl), a. That may ba com- 
pensated. 

compensateur (kopasa'tceir), a. (fern, com- 
ponsatrice) ( Horology ) Compensative, compensating. 
Poidule compensateur, compensating pendulum, n.m. 
Compensating balance. Compensateur magnitique, 
magnetic compensator (to indicate the deviations 
of the mariner’s compass), compensatif, a. {fen u 
compensative) Compensative. 

compensation (kSpdsn'sjo), n.f. Compensation, 
amends, reparation ; set-oil’. Fuire compensation, 
to compensate, to make amends for. compensatoire, 
a. Compensatory. 

compenser (Uapu’se), v.i. To counterbalance, 
to compensate, to make up for, to make amends for. 
j;ie n comjwusa la perte de Vhonueur, nothing can 
make up for the loss of honour, so compenser, v.r. 
To compensate each other ; to be balanced, to be set 
off against. 

comperapre (kope’raij), rum. Relationship 
between stepfather and stepmother ; cheating, 
trickery, collusion. 

compere (ko'psir), mm. Godfather (with regard 
to a godmother); {fig.) gossip, crony; {slang) pal, 
confederate of a quack etc. Vn bon compere, a good 
companion or fellow ; vn ruse compere, a sly old blade. 

compere-lorlot (k.ipsrlo'rjo), n.m. {pi. com- 
p&rcs-loriots) Yellow-hammer. 

compctemment (kopeta’ma), adv. Com- 
petently. 

competence (kope'tms), n.f. Competence, right 
to judge n enuso, cognizance; (fig.) department, 
sphere, province. Celn n'est pas de voire competence, 
tual is beyond your province. 

competent (kope'ta), a. (fan. compdtento) 
Competent, cognizant; (fig.) suitable, requisite. 
(Test unjngc competent, hois a competent Judge ; vans 
n'itcs jkls compitent pour eda, you are not lit for that. 

comp6ter (kope’tc), v.i. ( conjugated like ac- 
cKu’iaim) To belong, to bo due («) ; to bo cognizable, 
to be within the competence (of a court). 

competiteur. (knpeti'tour), n.m. ( fan . oom- 
pdtltrlco) Competitor, candidate, compdtitlf, a. 
(fern, compdtltlvo) Competitive, competition, n.f. 
Competition, rivalry. 

compilateur (kapila’tceir), a. (fern, oompilatrlce) 
"Who compiles, n. Compiler, compilation, n.f. 
Compilation. compiler, v.i. To compile. 

•complnipnant (kopls’pu), a. and n. (fern, com- 
ptatgnanto) Plaintiff. 

‘complaindrc [plaindrr]. 
complainte (kYple-.t), n.f. Tragic or plaintive 
ballad; (fig.) lament, lamentation, moan, plaint; 
(//tip) complaint. 

complalrc (kS’pleir), v.i. (prcs.p. complaisant, 
v.p. complu) To bo pleasing (d). so complairo, v.r. 
To delight (dans on a). 

complatsammcnt (kSpleza’mfi), adv. Com- 
pluisnnUy, obligingly. 

complaisance (kSpls'zuts), ruf. Complaisance, 
compliance, good-nature; obligingness, goodness; 
complacency. Abus* r de la complaisance dc qudqn'un, 
to abuse someone’s goodness ; avoir dc la complaisant* 
on dec ccnphi Inner $ pour, to be very kind to; billet 
de cortpfafc'an'T, accommodation bill ; fairc unc chose 
for rmni-kii wire, to do a thing out of kindness ; il tc 
rrgante ares conphiUnner, he regards liirnsoir com- 
placently. complaisant, a. (fern, complaisant*) 
Oompbi-ant, r.l!a!>K civil, obliging, kind; n. Over- 
civil je-rson ; fawner, go-between. 

complaut (k.vpld), mvi. (Agric.) Plantation of 

vines, trees, etc. complnntcr [plakti.-k). 
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complectif (koplek'tif), a. (fern, compleotive) 
( Bot .) Enfolding each other (of foliation), , 
complement (kbple'mu), rum. Complement, 
completion; (Gram.) object, objective case, com- 
pldmentaire, a. Complementary, completing. 

complet (ka'plE), a. (fenu compl&te) Complete, 
whole, perfect ; full, filled. (Euvres completes, com- 
plete works ; vn hubillement complet, a complete suit 
of clothes, n.m. Completeness, complement, full 
number; complete suit (of clothes). An grand com • 
plel, quite full, all present ; cire an complet, to ba full, 
compl&tement, adv. Completely, entirely, wholly, 
thoroughly, utterly, compldtement, rum. Finish- 
ing, completion, computer, v.t. To complete, to 
perfect ; to fill up, to make up. compldtif, a. (fern. 
completive) (Gram.) Completive. 

complexe (ko'plsks), a. Complex, complicated; 
(Gram.) having two complements, compound, 
complexion (koplsk'sjo), n.f. Constitution ; dis- 
position, humour, temper, complexionnor, v.t , To 
give a (certain) constitution, disposition, etc. to. 
complexity (kopleksi'te), n.f. Complexity, 
complication (koplika'sjo), n.f. Complication, 
intricacy. 

complice (ko'plis), a. Accessor) 7 , privy to. n. 
Accomplice, accessory, a party to. oomplioite, n.f. 
Complicity, participation. 

complies (ko'pli), nj. (used only in pi.) (E.-G. Ck) 
Compline. 

compliment (kopli'mu), n.m. Compliment; 
piece recited by a child at a sehool-fi-to etc. ; (pi.) 
compliments, civilities, regards, congratulations. 
Fairc compliment a quelqu'un, to compliment someone ; 
faites-lui mes compliments, give him or her my com- 
pliments ; je vans cn fais vum compliment, I wish you 
joy of it; mes compliments cfiez vous, remember me to 
all at home; sans compliment, really, sincerely, 
complimenter, v.t. To compliment, to congratulate, 
complimenteur, a. ( fem . compltaenteuso) Com- 
plimentary ; 7i. Complimenter. 

compliqu£ (kapll'ke), a. (fem. compliquca) Com- 
plicated, intricate ; knotty ; subtle (of a mind). 

compliquer (kSpli'ke), v.t. To render intricate, 
to complicate, to ontanglo, to perplex, so com- 
pliquer, v.r. To become complicated. 

complot (ko'plo), n.m. Plot, conspiracy, com- 
ploter, v.t. To plot, comploteur, rum. Plotter, 
schemer. 

complu [com pi, airr]. 

componction (k5p5k'sj5), ruf. Compunction, 
contrition, remorse, penitence. 

compony (kopa'ne), a. (fem. componoo) (Her.) 
Composed of two tinctures, in altornato squares, in 
one row. 

*comportement(k5p3rto'ma)L«.OT. Domoanour, 
deportment. 

comporter (koporite), v.t. Te permit, to nllow, 
to admit of. I.c temps Ic comporle, the times requite 
it. bq comporter, v.r. To behave, to demean one- 
self; to act, to manage. 11 so covi)K>rtera mieux a 
lavenir, ho will behave better for tlio future; sc 
comporter mal, to misbehave. 

composant (kSpo’zci), a. (fem. oomposanto) 
Composing, n.vu (Client.) Component, constituent* 
nj. (Meek) One of tlie component forces producing 
a resultant. 

compost* (kSpo'ze), a. (fan. oomposdo) Com- 
posed, cotnjKjund; complicate; (Rot.) composite; 
(fig.) affected, stiff. 11 a lair extrimement serieux ct 
composf, lie looks very grnvo and formal ; tm mot com- 
post, a compound word. n.m. Compound. 

composer (kopo'ze), v.t. To compose, to com- 
pound, to make np ; to form, to create ; to fashion, to 
adjust, to regulate. Composer des almanacks, to in- 
dulge In chimerical dreams ; composer «t mine, to 
adjust one’s looks ; composer vn papier d'examen, to 
write out an examination papor; u faut savoir se com- 
poser id on It temps, scion les lirux, one must regnbto 
oneself according to time and place, v.i. To com- 
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pose music etc. ; to compound, ito compromise, to 
makeup, to adjust; to capitulate, 11 acomposi area 
ses creanciers, lie has compounded with his creditors, 
composeur, n.m. Scribbler, paltry composer or 
writer, composeuse, n.f Type-setting machine. 

composite (kopo'zit), a. Composite. n.m. 
Composite order, 

compositeur (kopozi'tcem), n.m,. (fem. com-- 
positrico) Composer (of music) ; (Law) compounder ; 
(Print.) compositor. Amiable compositeur, (Law) 
friendly arbitrator. 

composition (kapozi'sjo), n.f. Composition: 
chemical composition or combination; adjustment, 
arrangement, settlement ; (fig.) disposition, tempera, 
ment; (Print.) composing; (School etc.) written ex- 
amination, theme, Enlrer cn composition, to come to 
terms (avec ) ; faire bonne composition, to grant advan- 
tageous terms ; il est de difficile composition, he is hard 
to deal with ; se rendre par composition, to surrender 
upon terms ; un hamme de composition, an easy, tract- 
able person. 

compossible (kapo'sibl), a. Compossible. 
compost (kd'post), n.m. (Agric.) Compost, 
composter, v.t. To compost. 

composteur (kopos'toeir), n.m. (Print.) Com- 
posing-stick. 

*compotation(k5pata'^jo), n.f. Compotation. 
compote (ka'pot), n.f. Compote ; fruit salad ; 
stew, ragout. Avoir les yeux en compote, to have a 
pair of black eyes ; avoir Vail en compote, to have a 
black eye ; compote de pigeons, stewed pigeons, com- 
potler, n.m. Compote-dish. 

comprdliensibilitd (kopreasibili'te), n.f Com- 
prehensibility. comprehensible, a. Comprehensible, 
conceivable, intelligible, oomprdhensif, a, (Jem , 
comprehensive) Comprehensive. 

comprehension (kaprefi'sjo), n.f Comprehen- 
sion ; (fig.) understanding, intelligence, oomprdhen- 
sivitd, n.f Comprehensiveness, faculty of compre- 
hending. 

comprenant [see foil,]. 

comprendre (ko'pukdr), v.t. (pres.p. compre- 
nant, p.p. compris, conjugated like prendre) To com- 
prehend; to include, to comprise, to contain; to 
understand, to conceive. A ce que je comprtnds, by 
what I understand ; comprendre mat, to misunder- 
stand; je comprends fort bien ce que vous me dites, I 
understand very well what you say to mo ; je ve le 
comprends pas, I do not know what to make of him 
(or it). 

compresse (ko'prsis), n.f (Surg.) Compress, 
pledget. Compresse fenetree, perforated compress, 
compresseur, n.m. Compressor, roller. 

compressibility (kSprssibili'te), n.f Com- 
pressibility. compressible, a. Compressible, com- 
pressif, a. (fern, compressive) Compressive, re- 
pressive. compression, n.f Compression; con- 
densation ; (fig.) constraint; (Surg.) astriction. 

eomprimable (kopri'mabl), a. Compressible, 
comprimant, a. (fern, comprimante) Compressing, 
comprimd, a. (fern, oomprimde) Compressed, con- 
densed ; put down, kept under ; n.m. (Pham.) 
Compressed pastille. 

comprimer (kapri'me), v.t , To compress, to 
condense; to repress, to restrain, to check, to curb, 
comprimour, n.m. Apparatus for flattening grain 
before grinding. 

compris (ko'pri), a, (fern, comprise) Under- 
stood ; included. Non compris, not including, ex- 
clusive of, without . y compris, inclusive of, including. 

compromettant (koprams'tu), a. (fern, com- 
promettanto) Compromising ; incriminating, damag- 
ing ; disreputable. 

compromettre (kfipra'mstr), v.t. (p.p. com- 
promis (1), conjugated like mettre) To expose, to 
commit, to compromise, to jeopardize, to imperil, to 
endanger. Compromettre son auioriti ou sa dignitf, to 
imperil one’s authority or character, v.i. To com- 
promise ; to consent to a reference, to submit to the 
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decision of arbitrators. 89 compromettre, v r 
compromise oneself ; tocommit a blander. 

compromis (2) (kopro'mi), n.m. Compromise, 
mutual agreement. Mettre en compromis, to submit to 
arbitration. 


compromissaire (kaprami'ssir), n.m. Arbi- 
trator, referee, compromission, n.f Compromise, 
surrender of principle etc. compromissionnairo, a 
By compromise, compromissoire, a. Pronounced 
by arbiters (of decisions etc.); stipulating arbitration 
(of clauses etc,). 

comptability (kotabili'te), n.f Accounts, book- 
keeping ; accountant’s department or office. 11 entencl 
lien la complabilite, be has a thorough knowledge of 
accounts 

comp table (ka'tabl), a. Charged with or re- 
sponsible for accounts; accountable, responsible, 
amenable. Agent compiable, accountant ; nous summit 
comptables de nos talents a la patrie, we are accountable 
to our country for our talents, n.m. Accountant, 
book-keeper. 

comptant (kS'ta), a.m. (Of money) ready; (of 
payment) in cash; (Comm.) prompt, n.m. Heady 
money, cash. An comptant, for cash; avoir du comp- 
tant, to be well provided with cash ; parlie comptant, 
part down ; voild tout mon comptant, here is all my 
cash. 


compte (kart), n.m. beckoning, calculation; 
aocount, score, statement, report; (fig.) profit, advan- 
tage, benefit; esteem, value, regard. A bon compte, 
cheap, at small cost; d ce compte-ld, at that rate, in 
that caso; d compte, on account; an Her un compte, 
to strike a balance; au bout du compte, when all is 
said and done, after all; auditeur des comptcs, auditor 
of the exchequer; avoir un compte en banque, to have 
money at a banker’s; d voire compte, according to you; 
e’est bien le compte ou le compte e’est, the account is 
right; compte couranl, current or running account; 
eompte rendu, report, return, review (of a book etc,); 
de compte A demi, on mutual account; demander son 
compte, to ask for one’s salary or wages (beforo throw- 
ing up a situation); donner son compte d, to dismiss or 
cashier; en fin de compte, in the end; erreur n’csl pas 
compte, errors can always bo verified; ctre de bon 
compte, to be fair in one’s dealings, to be exact, (fig.) 
to be aincero, honest, just; lire de compte u demi avec 
quelqu'un, to share profits or losses with someone; 
faire compte d'une personae, to value a person \ faire le 
compte de, to suit, to be well for ; faire rendre compte, to 
call to account; faites-en le compte, add it all up; 
il faul lui rendre compte de tout, wo must account to 
him for everything; il n’en fait aucun compte, ho 
slights him ; ft n’y a pas (rouvd son compte, he did not 
find what he expected or that It paid; it y a un 
reliquat de compte A solder, there is a balance still 
owing; Us sont bien loin de compte, they are a long 
way out; je prends cela sur mon compte, I will be 
responsible for that; les bans comptcs font les bons amis, 
short reckonings make long friends; litre de compte, 
book of accounts; mettre ou faire entrer cn hgne dc 
compte, to take into account; mettre sur le compte de, 
to lay to the account of, to impute to; netcnirni compte 
tii mesurc, to leave all at sixes and sevens; on ne tait a 
quoi s’en tenir sur son compte, we do not know wliat, to 
think of him (or it) ; pour soldc de compte, in full set t le- 
nient; regler ses comptcs, to put liis affairs in order; 
renter son compte, to see on which side is the balance, 
rendre compte, to give an account ; se rendre compte dr, 
to get a clear idea of; sur le compte de, with regard to, 
tenir compte de, to bear in mind, to be grateful for 
to make allowance for, to make up [ or i™‘d'rtm 
compte, to verifv an account; vous m en rendre „ compte, 

y “„mptS.S'cSK'(k!l'g«t), n.m. Ipl nnafawrf) 
(Med.) I)rop-tubc, burette. 

coSptc^O^tcfrf^ "To 3 * count, to reckon to 
calculate, to compute; to pay down, to P 
reach, to attain; to include, to comprise; to con-Ucr, 
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to deem, to think. Cmpter qiiatre-vingt ans, to arrive 
at eighty years of age ; compter ses chemises, (Naut.) to 
be sick ; compter ses pas, to walk slowly ; il compte 
des rois parmi ses ancelres, he has kings among his 
ancestors; marcher d pas comptcs, to walk with 
measured steps ; sans compter , besides, let alone. 
v.i. To reckon, to count; to be reckoned, to be 
counted, to be among the number of; to think, to 
expect ; to intend, to purpose ; to have confidence in, 
to count or rely ( sur ). A compter de ce jour-la, reckon- 
ing from that day ; comptez lu-dessus, depend upon it ; 
compter pour heaucoup on pour rien, to go a long way, 
to go for a good deal, or to go for nothing ; comptez que 
(with indicative), remember that ; compter sur, to de- 
pend upon, to rely upon, to count upon, to expect ; 
je compte le voir demain, I expect to see him to- 
morrow; quand comptez-vous partir? when do you 
purpose setting out? qui compte sans son Mte compte 
deux fois, reckoners without their host must reckon 
twice, so compter, v.r. To be reckoned, included, 
or taken into account. 

compteur (ko'toeir), a. ( fern . compteuse) That 
counts, n. Person that counts, accountant, com- 
puter. n.m. Automatic recording-machine of various 
kinds; meter. 

comptoir (ka’twair), n.m. Counter; cashier’s 
desk ; bar (of a public-house etc.) ; counting-house ; 
branch bank, bank ; factory, settlement (in a foreign 
country). Dame ou demoiselle de comptoir, shop woman ; 
barmaid ; cashier ; gargon de comptoir, barman, bar- 
tender. 

compulsation (kapylsa'sjS), n.f. Examination, 
comparison, inspection (of papers, books, etc.). 

compulser (kSpyl'se), v.t. To cause the produc- 
tion of (papers, books, etc.) ; to go through, inspect, 
or examine (on a judge’s order), compulsif, a. (Jem. 
compulsive) Compulsory, compnlsoire, n.m. Ex- 
amination of papers etc. on a judge’s order. 

compnt (ko'py), n.m. Computation, computa- 
tion, n.f. Computation, computer, v.t. To compute, 
computlste, n.m. Computer. 

comtal (ka'tal), a. (Jem. comtale, pi. eomtaux) 
Pertaining to an earl or a countess. 

comtat (ko'ta), n.m. {Local) County (of Avignon 
or Venaissin). 

comte (ko:t), n.m. Count; earl, comtd, n.m. 
County, shire ; earldom, comtesso, n.f. Countess. 

concam^ration (kakamera'sja), n.f. Con- 
cameration. 

concassement(kokas'ma), concassage, n.m., 
or concassation, n.f. Pounding, crushing, con- 
casser, v.t. To pound, to bruise, to crush, con- 
casseur, rum. Bruising- or crushing-mill; steam- 
roller. 

concatenation (kok&tena'sjS), n.f. Concatena- 
tion. 

concave (ko'kaiv), a. Concave, concavity, n.f. 
Concave; concavity, concavo-, comb. form. Concavo-. 
concavo-concave, a. Concavo-concave, concavo- 
lonvexe, a. Concavo-convex. 

Conc4der (kose'de), v.t. (conjugatedlilce acc£-l£rer) 
To grant, to concede, to allow; to give up (a point 
etc.). 

concentrateur (kosatra'tmir), n.m. Concen- 
trator. 

concentration (kosatra'sja), n.f. Concentration • 
condensation. ’ 

concentre (kasu'tre), a. (Jem. concentres) Con- 
centrated ; (Jig.) close, silent, reserved. Maine con- 
centric, concentrated hatred ; un homme toujours 
canccntrt, a thoughtful, uncommunicative man. 

concentrer (kosa'tre), v.t. To concentrate; 
(fig.) to dissemble, to repress, to smother (anger etc.) 
Concentrer sa fur cur, to contain or hide one’s ra<m. 
bo concentrer, v.r. To concentrate, to meet in one 
centre ; to retire within oneself. 

concentrique (kosu'trik), a. Concentric, con- 
con triquoment, a dv. Concentrically, 
concept (ko'sspt), n.nu Concept, 


conciliaire 

conceptacle (koSGp'takl), turn. ( Bot .) Concep- 
tacle. conceptaculaire, a. Pertaining to this, 
oonceptaculifbre, a. Furnished with coneeptaeles. 

conceptibilitd (lcossptibili'te), n.f. Conceiv- 
ability. conceptible, a. Conceivable, conceptif, a. 
(fern, conceptive) Conceptive. 

conception (kSssp'sjo), n.f. Conception; appre- 
hension; thought, notion, understanding; ( R.-C . Ch.) 
Immaculate Conception ; festival celebrating this. 11 
a la conception vice, facile, ou dure, he is quick, easy, or 
dull of apprehension ; no us n’avez pas de conception 
comment . . you have no idea how . . . 

conceptualisme (koseptqa'lism), n.m. Coueep- 
tnalism. conceptualiste, n. anti a. Conceptualise 
conceptuel, a. (Jem. conceptuelle) Conceptual. 

concernant (kSssr'nu), prep. Concerning, relat- 
ing to, about, in regard to. 

concerner (kossr'ne), v.t. To relate (to), to 
concern, to regard. 

concert (kS'scir), n.m. Harmony ; concert ; 
concert-ball; (poet.) poetry ; (fig.) unanimity, concord. 
Agir de concert, to act in concert ; concert de louanges, 
chorus of praise ; concert europcen, European concert 
or entente ; concert spirituel, oratario ; de concert, by 
mutual consent. 

concertant (kossr’ta), a. (fern, concertante) 
Singing or performing in a concert; in concert (of a 
piece of music). Symphonic concertante, symphony 
performed in conceit by two or more instruments. 
n. Performer in a concert. 

concerts (koser'te), a. (Jem. concertos) Affected, 
studied, starched. 

concerter (kosEr'te), v.t. To contrive in concert, 
to conceit; to plan, to devise; to compose (one’s 
demeanour etc.), v.i. To play or sing in a concert. 
Be concerter, v.r. To plan together, to concert, or 
consult together. 

concertiste (koser'tist), n. Performer (at a 
concert). 

concerto (kossr'to) [It.], n.m. Concerto, 
concesseur (kase'sceir), n.m. Grantor, conces* 
Bible, a. That may be conceded. 

concession (kose'sjS), n.f. Concession, privilege ; 
giant of land etc., allotment, conoesslonnaire, a. 
Concessionary. Societe concessionnaire, a society Hold- 
ing a concession ; n. Concessionnaire, grantee. Con- 
cessionnaire d'un privilege, patentee. 

concetti (kotjs’ti) [It.], n.m. ( used only in pi.) 
Witty conceits, afiected wit. 

concevabilite(kosavabili'te), n.f. Conceivahility. 
concevable, a. Conceivable, imaginable. 

concevoir (kosa'vwair), v.t. ( conjugated like 
recevoir) To conceive ; to imagine, to understand, 
to comprehend; to word, to expiess. Difficile a con- 
cevoir, difficult to comprehend ; elle est hors d'dge de 
concevoir, she is past child-bearing ; je ne vous congois 
lias, I do not understand your conduct; une kitre 
ainsi congue, a letter in these terms, 
concne (ko:j), n.f. Brine-pit (in salt-marshes), 
conchifere (k5ki'fs:r), a. Concliiferous. con- 
chol'dal, a. (fem. concholdale, pi. conchol'daux) 
Conchoidal. concholde, a. and n.f. Conchoid, con- 
chylien, a. (fem. concbyUenne) Shell-bearing (of 
strata etc.), conchylifSre [conchifere]. conohylio- 
logie, n.f. Conehology. conchyliologique, a. Con- 
eliologieal. conchyllologiste, n. Concbologist. 

concierge (kS'sjsrg), n. Concierge, house-porter, 
portiess, door-keeper, hall-porter, conciergerio, n.f. 
Place or duties of concierge; porter’s lodge. La 
conciergerie, a prison in Paris. 

concile (ko'sil), n.m. An assembly of prelates 
and doctors, council ; decrees and decisions of a 
council ; (fig.) any assembly, meeting, etc. 
conciliable (kasi’ljabl), a. Reconcilable, 
conciliabule (kosilja'byl), n.m. Conventicle, 
cabal, secret meeting. Conciliabule en plein air, field 
conventicle. 

conciliaire (Imsi'ljsir), a. Of or belonging to » 
council, concillairement, adv, In council. 



conciliant 


Condolence 


conciliant (kosi'lja), a. (Jem, conciliante) Con- 
ciliating, reconciling, conciliatory, conciliateur, 
a. (Jem. conciliatrice) Conciliatory ; n. Conciliator, 
reconciler, conciliation, n.f Conciliation ; recon- 
ciliation. concillatoire, a. Conciliatory. 

concilier (kosi'lje), v.t. (conjugated like frier) 
To conciliate, to reconcile, to accord ; to gain, to 
win, to procure, se concilier, v.r. To gain, to win, 
to attract to oneself. Se concilier les esprits, to gain 
people's good will. 

concis (ka'si), a. (fern, concise) Concise, brief, 
short, concision, n.f. Concision, brevity, conciseness. 

concitoyen (kositwa'jg), a. (fem. concitoyenne) 
Fellow-citizen, fellow-townsman or townswoman. 

conclave (ko'klaiv), n.m. Conclave, assembly 
of cardinals, conclaviste, rum. Priest attending 
cardinal in the conclave. 

concluant (kSkly'G), a. (Jem, conclnante) Con- 
clusive, decisive. 

conclure £ko'kly:r), v.t.fp.p. concln) To conclude, 
to finish ; to infer. Qu'en voulez-vous conclurc f what 
do you infer from that? v.i. To come to a conclusion ; 
to bo conclusive ; to think, to judge ; to conclude, to 
finish. Celle raison ne conclut pas, this reason proves 
nothing ; conclure criminellement contre quelqu'un, to 
bring someone in guilty, se conclure, v.r. To con- 
clude, to come to an end. conclusif, a. (fem. con- 
clusive) Conclusive, conclusion, n.f. Conclusion, 
close, end ; issue, inference, upshot. 

concocteur (kokok'tceir), a. (fem. concoctrice) 
Concoctive, digestive, concoction, n.f Concoction, 
consols, connive, etc. [concevoir]. 
concombre (ka'koibr), n.m. Cucumber, 
concomitance (kokomi'tais), n.f. Concomitance, 
concomitant, a. (fem, concomitante) Concomitant. 

concordamment (kokorda'ina). adv. Concord- 
antly. 

concordance (kakor'dujs), n.f. Agreement ; ac- 
cord; (Gram.) concord; (Bibl. etc.) concordance, 
concordant, a, (fem. conoordante) Concordant; 
n.m. (M us.) Barytone. 

concordat (kakor'da), n.m. Concordat, compact, 
agreement; (Comm.) composition, bankrupt'^, certifi- 
cate. concordataire, n.m. Certificated bankrupt. 

Concorde fko'kord), n.f. Concord, agreement, 
harmony; good understanding. Met Ire la concordc 
entre des ennemis, to reconcile enemies, concorder, 
v.i. To bo in accord, to agree, to concur. 

concourant (1) (koku'ru), a. (fem. concourante) 
Concurrent. 

concourir (kaku'rhr), v.i. (prcs.p. concourant (2), 
p.p. concouru, conjugated like courir) To concur, to 
contribute to; to co-operate; to compete; to con- 
vorgo, to unite, to meet. Ccs deux hommes ont concouru 
pour la prix, these two men competed for the prize ; 
6tre admit a concourir, to bo allowed to compete; 
lout concourt a via mine, all things conspire to my 
min. 

concours (ka'kuir), n.m. Concourse, meeting; 
concurrence ; conjuncture, coincidence ; competition ; 
competitive examination. Concours hippique, horse- 
show ; sc presenter au concours, to compote ; son con- 
tours m’a etc fort utile, his co-operation lias been very 
useful to me. 

concouru, p.p. (fem. concouruo) [concourir]. 
concrescence (kakrs’suis), n.f Concrescence, 
concret (kS'kre), a. (fem. concrete) Concrete. 
turn, (Log.) Concrete, concrdtton, n.f Concretion. 

concubinage (kakybi'naij), n.m. Concubinage, 
concubinatro, n.m. One who lives in concubinage, 
concublnairomont, adv. In concubinage, 
concubine (kaky'bin), n.f Concubine, 
concupiscence (k5kypi’sa:s), n.f Concupi- 
scence, lust, concuplscont, a. (fem. concuplsconto) 
Concupiscont, libidinous, concuplsclblo, a. Concu- 
ptsciblc. 

concnrremment (knkyro'mu), adv. Concur- 
rently, in concurrence ; jointly, together, 
concurrence (kuky'ruis), ruf Competition ; 


rivalry, opposition; struggle (for existence etc.). 
Faire concurrence a, to compete with, to oppose; 
jusqu’a concurrence de, to the amount of, to the extent 
of. concurrenoer, v.t. To rival, t-o competo with, 
concurrent, turn. (fem. concurronto) Competitor, 
rival, concurrentiel, a. (fem. conourrontiollo) 
Competitive, rival. 

concussion (kaky'sjS), n.f Extortion, embezzle- 
ment, peculation. User de concussion, to l>o guilty of 
bribery, concuss Jonnaire, a, Guiltv of peculation, 
of bribery, or extortion; n.m. Extortioner, peculator, 
embezzler. 

condamnable (kSda'nabl), a. Condcmnablc, 
blamable, criminal. 

condamnation (kodana’sjS), n.f Condemna- 
tion, judgment, sentence; penalty; (jig.) blame, cen- 
sure, disapproval. Condamnation par defaut, judg- 
ment by default ; passer condamnation, to confess one- 
self in the wrong; subir condamnation, to accept a 
sentence (without appeal); subir sa condamnation, to 
undergo one’s sentence, condamnd, a. (fern, con- 
damnee) Condemned, convict; n. Convict. 

condamner (kada’ne), v.t. To condemn, to 
sentence ; to convict, to doom, to prove guilty ; (fig.) 
to blame, to censure; to prohibit (books etc.); to 
block up (doors, windows, etc.); to give over (a 
patient etc.). Condamner a une amende, to lino ; con- 
damner d’avance, to prejudge, so condamner, t’.r. 
To be condemned ; to condemn oneself ; to compel 
oneself (to do, read, etc.). 

condensability (kadasabili'te), nf. Condens- 
ability. condensable, a. Condensable, condonsatour, 
n.m. (Phys.) Condeuser. condensation, n.f. Con- 
densation. 


condenser (kadu'se), v.t. To condense. Con- 
denser de nouveau, to recondense ; machine a condenser, 
condensing-enginc. se condenser, v.r. Toconden.se, 
to be condensed, condensour, n.m. Condenser, 
condenseuso, n.f. Condensing-enginc. 

condescendance (kadesu’duis), n.f. Condescen- 
sion ; compliance. Acte de condescendance, act of con- 
descension. condescondant, a. (fem. condoscon- 
dante) Condescending, complying, condescondro, 
v.i. (conjugated lilce descendre) To condescend, to 
yield, to comply. 

condigne (kn'diji), a. Condign, condi gnomon, t, 
adv. Condignly. 

condiment (kadi'mu), n.m. Condiment, 
condisciple (kodi'sipl), n.m. Schoolfollow. 
condit (kfi'di), n.m. (Phamu) Medicinal confection, 
condition (kadi’sja), n.f Condition, state, rank 
station; domestic service; *good rank, quality, gentee 
station ; situation, circumstances ; necessary condi- 
tion ; condition on which a sale etc. is made, terms ; 
(si7/jm«nii/.)drying-rooni. A mndition on sous condition, 
on condition; a, condition que, on condition, provided 
that; amcliorer sa condition, to better one's circum- 
stances; chacun doit t dime selon sa condition, every 
one ought to live according to his station; condition 
provisionnellc, proviso; cn condition, in service (of 
servants) ; (Ire de b'isse condition, to be low bom ; 
6 Ire de condition, to bo well bom ; it cst dans une bonne 
condition, he lias a good piaco ; ih se sent rend us a des 
conditions honorablcs, they surrendered upon honour- 
able terms; les gens de condition, people of fashion ; 
s<ins condition, without proviso; tonics les conditions 
ont leurs desagrements, every condition has its own 
drawbacks ; vcnelrc sons condition, to sell on approval, 
condltiormalitd, n.f. Conditionality, condltionnd, 
eu (fem. conditionndo) Conditioned (bien or mni); 
well-conditioned, sound, downright, conditlonnel, 
a. (fem. conditionnollo) Conditional ; (Isim) provis. 
ory ;ium. (Gram,) Conditional, condi tionnollcment 
adv. Conditionally, on condition, conditionnement, 
n.m. Drying (of silk); drying-room, condltionncr, 
v.t. To condition, to manufacture in good condition ; 
to dry (silk). 

conaol£ance(kodolc'uas),n./. Condolence. Fair* 
res compliments eft cor.doUar.os d quelqn'nn, to pay a visit 



condom in iutii 

of condolence to someone, condoldalit, a. (Jem. cotl- 
doldanto) Condoling. . . ^ 

condominium (kSdomi'njom), m Condo* 
minium. 

condor (ko'dorr l rum. Condor. 

’se condoUloiP (kodn'lwair), v.r. To condole. 
Condncteur (kodyk'tceir), n.m. (Jem. conduc- 
trico) Conductor, conductress, leader, guide; driver, 
drover. Condncteur de chcmin dc fer , dc diligence, 
etc., guard. a. (Phys.) Conducting. 

conductibilitc (kodj'ktibili'te), n.f. Conducti- 
bility. conductible, a. Conductible. conduction, 
n.f. (Phys.) Conduction ; (Civic Law) hiring. 

condnire (ko'dqiir), v.t. (jires.p. conduisant, 
p.p. conduit (1)) To conduct, to lead, to guide ; to 
accompany, to escort; to command, to direct; to 
govern, to sway ; to manage, to be at the head of ; to 
convey, to transmit. Condnire a, I'autcl, to marry ; 
conduire la conscience de quelqu’un, to direct someone’s 
conscience; conduire un Mtimcnt ou un travail, to 
be surveyor of a building, to have the direction of a 
work; conduire tine affaire, to manage a business; 
conduire un jcune homme, to train or bring up a youth ; 
conduire un troupcau, to drive a flock ; conduiscz mon- 
sieur d sa chunbre, show the gentleman to his room ; 
difficile d conduire, hard to manage ; savoir conduire sa 
barque, to play one’s cards well. v.i. To lead (a); 
to extend ; to drive. Ce chcmin conduit a la ville, this 
road leads to the town ; conduire d grandes guides, to 
drive four-in-lmnd ; Varldc conduire, the art of driving. 
bo conduire, v.r. To conductor behave oneself; to 
act; to And one’s way. 

conduiseur (kodip'zoeir), n.m. Wood-merchant’s 
agent looking after tree-felling etc. ; windlass-man 
(in slate-quarry). 

conduit (2) (ko'dqi), n.m. Conduit, duct, passage, 
tube, canaL Conduit acoustiquc, speaking - pipe ; 
conduit audilif, auditory passage ; conduit de distribu- 
tion, delivery pipe ; conduit dc vent, blast-pipe. 

conduite (ka'dqit), n.f. Conducting, leading, 
guidance; management, direction, administration, 
rule, government, command ; conveyance, distribu- 
tion, channel ; scheme, plan, arrangement (of a book 
etc.); watcr-pipo conduit; behaviour, demeanour, 
deportment, dealings; prudence, discretion. Avoir 
dela conduite, to bo well-behaved ; conduite rigulih-e, 
orderly conduct; faire d quelqu'un la conduite de 
Grenoble, to pursue someone with blows etc. ; faire la 
conduite d quelnu'un, to seo somcono off; la conduite 
d’unr. piece de thc/itre, the disposition or arrangement 
of a play; manquer de conduite, to misconduct oneseif, 
to bo ill-behaved ; se charger de la conduite d'unc affaire, 
to undertake the management of a business ; luyau 
de conduite, delivery pipe. 

condupllcatif (kodyplika'tif)) a. (fern, condupli- 
catlvo) (jRof.) CondupUcate. conduplicatlon, suf. 
Conduplication. condupUqu<5 tco.s-nurncATtr]. 

condyle (k.Tdil), n.m. (Anat.) Condyle, con- 
dylien, a. (Jem. condylionno) Condylar, condy- 
lol'do, a. Condyloid. 

c6ne(kn:n),n.m. Cono; pine-cone, strobile ; (7.ool) 
a genus of conical gar.teropods. lin cbnc, conical. 
c6nd, «. (Jm. c&ndo) Conical. 

confatmlatcur (kMabyla'trcir), rt.m. (fan, con- 
falmlatrlco) Story-teller; talker, confabulation, 
n.f. Confabulation, ■'confabulcr, v.i. To confabu- 
late, to chat. 

confection (kSfHk'sj.l), n.f. Preparation, mnking, 
construction ; making out, drawing up; execution, 
completion; making of ready-made clothes; (Pham.) 
c'int.-ctlon, electuary. Jsi confection tin chyle, the for- 
mation of the chyle ; la amf-nion d‘un inventairc, llm 
completing nn inventory ; rmi&m de confections, dress- 
making e-o.nblKhment. confoctlonncmont, n.m. 
Making, execution, making up. confcctionnor, v.t. 
To make, to manufacture, to finish, bo confcc- 
tlonncr, v.r. To lea made, confoctlonnour, n.vx. 
(/'•a. cenfccUonncusci Maker, finisher (of wearing 
apparel), clothier, out titter. 


confine 

confedebatetir (kofedera'toerr), n.m. (/cm, con* 
f4deratrice) One who organizes a confederation, a, 
Fitted for confederation, confdddratif, a. (fern, con- 
fdddrative) Confederate, confederation, n.f. 
Confederation, confederacy, confdddrd, a. and n.m, 
(fe in, confederde) Confederate, associate, federate, 
confdddrer, v.t, (conjugated like acc£l£rer) To 
confederate, to unite, to combine, se confddfSrer, 
v.r. To combine, to enter into confederation. 

conference (kofe'rais), n.f. Comparison, colla- 
tion; conference, interview, public discussion; re- 
ligious or theological discourse ; lecture. Maitrc de 
conference, lecturer, professor, confdroncior (1), v.i. 
(conjugated like frier) To give a lecture etc. con- 
fdrencier (2), n.m. (fern, confdrenci&re) Lecturer, 
speaker in a conference. 

conf6rer (kSfe’re), v.t. (conjugalcdlikcAccix,inr.n) 
To compare, to collate ; to confer, to bestow, to grant. 
Confdrer un auteur aveo un autre, to collate two 
authors, v.i. To consult togetliei, to confer. 

conferve (ko'fsrv), n.f. Conferva, confervolde, 
a. Coniervoid. 

confesse (ko’fss), n.f. (always used with it or dc). 
Confession (to a priest). Aller d confesse, to go to 
confession; venir de confesse, to come from confes- 
sion. 

confesser (kofs'se), v.t. To confess ; to ncknow- 
ledge, to own, to admit ; to shrive, to receive the con- 
fession of; to proclaim, to avow. Cost la diablc d 
confessor, it is a terribly hard or difficult thing to do. 
se confesser, v.r. To confess one’s sins, to confess 
(to a priest). Se confesser an renanl, to betray 
oneself, confesseur, n.m. Confessor; father con- 
fessor. 

confession (kafe'sja), n.f. Confession, acknow- 
ledgment, avowal. Donner a quelqu'un le bon Dim 
sans confession, to trust someone with untold gold, 
oonfesslonnaire, a. Confessionary. confessional, 
n.m. Confessional, confosslonnel, a. (fern, confos- 
Sionnelle) Confessional. 

confiance (kS'ljfus), n.f. Confidence, reliance, 
trust; assurance, self-couceit. Avoir dc la confiance 
en quelqu'un, to repose confidence in somcono; cela 
clonne de la confiance, that inspires confidence ; donner 
sa confiance a quelqu’un, to confide in someone ; homme 
de confiance, confidential man of business ; unepersonne 
dc confiance, a trustworthy person, confiant, a. (/cm. 
confiante) Confident, unsuspecting, sanguine; self- 
conceitcd ; n. A confidant, oonfidommont, culv. 
In confidence, confidentially. 

confidence (kofi'duis), n.f. Confidence, dis- 
closure; secret, litre dans la confidence de qncl- 
qn’un, to be in someone’s confidence ; fain une con- 
fidence d quelqu’un, to tell a secret to someone, to 
take someone into one’s confidence ; faire une con- 
fidence faussc, to make a pretended disclosure; il Hall 
dans la confidence, ho was in tlio secret ; un dchange tie 
confidences, an oxchango of secrets, confident, n.m. 
(fern, confidonto) Confidant, coniidontialro, n.m. 
(Seeks.) One who holds a living in trust, confidontiol, 
a. (fenu confidontiollo) Confidential, confidcn- 
tioUemont, ad v. Confidentially. 

confier (kfi'fje), v.t. (conjugated like trier) To 
confide, to entrust, to commit (b) ; to tell in confi- 
dence. so conlior, v.r. To bo entrusted ; to place 
reliance, to confide; to unbosom oneself (u). Je me 
con fie <x rous, I rely on you ; sc confier en scs forces, to 
trust to one’s own strength. 

configuration (karipym'qjS), n.f. Configuration, 
form, shape, configuror, v.t. To configure, to form, 
to shape. 

confinement (kSfin'mci), n.m. Confinement, im- 
prisonment. 

conflncr (kofi'nc), v.i. To Iwrdcr upon, to lie ad- 
joining. v.t t To confine, io imprison, so confinor, 
v.r. To confine or to limit oneself; to shut oneself 
up, to retire, to sequester oneself, confinitd, jt 
Conflnity, contiguity. 

con fins (ko'fS), n.m. (used only in pi .) Confines 
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confire 


congratulant 


borders, limits. Aux conjins de la terre, at the ends of 
the earth. 

confire (ko'fiir),, ®-<. (pres.p. confisant, p.p. con- 
fit) To conserve ; to candy, to pickle ; to soak, to 
steep (skins); (fig.) to keep, to preserve. C'est un 
homme confit, he is done for ; confire une pain, to soak 
a skin ; confit en devotion, extremely devout, se con- 
fire, v.r. To be preserved. 

confirmatif (kSfirma'tif), a. (fern, confirmative) 
Confirmative. . confirmation, n.f. Confirmation, 
ratification, sanction. Cola a besoin de confirmation, 
that requires confirmation ; recevoir la confirmation 
(R.-C. Ch.), to receive the sacrament of confirmation, 
confirmatoiro, a. Confirmatory. 

confirmer (kofir'me), v.t. To strengthen, to 
coiToborate; to confirm; to ratify, to sanction; 
(R.-C. U i.) to bestow confirmation on. Confirmer quel- 
qn'un, (colloq.) to give someone a slap in the face, se 
confirmer, v.r. To be confirmed, 
confisant, pres.p. (fern, confisante) [confire], 
confiscable (kafis'kabl), a. Confiscable, forfeit- 
able, liable to forfeiture, confiscant, a. (fin n. con- 
fiscante) Confiscatory, confiscateur, n.m. (fern. 
confiscatrlce) Confiscator. confiscation, nj. Con- 
fiscation, forfeiture. 

confiserie (kafiz'ri), n.f. Confectionery ; confec- 
tioner’s shop, confiseur, n.m. (fem. confiseuse) 
Confectioner. 

confisquer (kofis'ke), v.t. To confiscate, to for- 
feit, to impound. 

confit (1), p.p. (fem. confite) [confire]. 
confit ( 2 ) (ka'fi), n.m. Meat, poultry, etc., pre- 
served in itfc ; bran-mash (for pigs etc.). 

confiteor (kofite'ou), n.m, (pi. unchanged) Con- 
flteor. Dire son confiteor, to acknowledge one’s fault. 

confiture (kSfi'tyir), n.f. Preserve, jam. con- 
fiturerie, n.f. Manufacture of preserves etc. ; pre- 
serves; shop where these are sold, confiturier, a. 
(fem. confituxihre) Making preserves ; n. Dealer in 
preserves etc., confectioner; preserve-maker, 
conflagration (kaflagra'sja), n.f. Conflagration. 
conflit(ka'fli), n.m. Conflict, collision, encounter ; 
contention, strife, contest, rivalry ; jar, clash. 

confluence (kSfly'ais), n.f. (Path.) Confluence, 
confluent, a, (fem. confluents) Conflueut. Petite 
viroli confluente, confluent small-pox; n.m. Con- 
fluence, junction (of rivers); (Path.) confluence of 
arteries etc. confluor, v.i. To be confluent, to unite 
(of streains etc.). 

cenfondre (kc'fcidr), v.t. To confound, to con- 
fuse; to mix, to mingle; to mistake, to make no 
distinction between; to identify with; (fig.) to amaze, 
to astound, to abash, se coniondre, v.r. To mingle, 
to be lost in; to be confounded, to be abashed. 

conformeur(k5for'moe:r), n.m. Head-measuring 
appliance used by hatters, conformation, nj. Con- 
formation. 

conforme (ka'form), a. Conformable ; congenial, 
consonant, consistent. Pour copie conforme, a true 
copy, conformable to tho original, conform^, a, (fem. 
conformde) Formed, shaped (bien ou mat), con- 
formdment, adv. Suitably, conformably, ngreeably. 

conformer (kofar'me), v.t. To give form to; to 
cause to conform, se conformer, v.r. To conform, 
to comply with, to accommodate oneself («). Se con- 
former aux circonstanccs, to conform to circumstances. 

conformisme (kofar'mism), n.m. Conformity. 
Conformists, n. (Engl. Ch.) One who conforms, con- 
fbrmitd, n.f. Likeness, agreement, consistency, con- 
formity, analogy, compliance, congeniality. En 
conformite, conformably, in compliance with, agree- 
ably (a). 

comfort (ko'fair), n.m, *Holp, succour ; comfort, 
ease, confortabilitd, n,/. Comfort, confor table, 
a. Consolatory, comfortable ; n.m . Comfort, ease. 
*confortant, a. (fem. *confortante) Strengthening, 
fortifying, confortatif, a. (fem. confortative) Com- 
forting. confortation, n.f. Strengthening. *con- 
Cortey, V-t. ?o Strengthen, to fortify. 


confraternel (kafrater'nel), a, (fem. confrater- 
nelle) Fraternal, confraternity, n.f. Confraternity, 
brotherhood, fellowship. 

confrere (ko'frsrr), n.m. Confrere, colleague ; 
fellow-member, confre'rie, n.f. Brotherhood, con- 
fraternity. 

confrication (kafrika'sja), n.f. (Pham.) Re- 
duction to powder by rubbing. 

confrontation (kafrSta'sja), n.f. Confrontation; 
comparing, collation (of writings etc.), confronter, 
v.t. To confront, to stand face to face ; to compare, 
to collate. Confronter la copie a V original, to compare 
the copy with the original. 

confus(ko'fy), a. (fem. confuse) Confused, mixed, 
muddled, vague, indistinct, obscure ; abashed, crest- 
fallen. Bruit confus, confused rumour, confusdment, 
adv. Confusedly, vaguely, dimly. 

confusion (kofy'zjo), n.f. Confusion, jumble, 
disorder, disturbance, bewilderment, distraction; 
embarrassment, shame, blush. Couvrir de confusion, 
to put to shame ; mettre tout en confusion, to disturb 
everything. < confustonnar, v.t. (slang) To throw into 
confusion, to cause to blush. 

^confutation (kafyta'sjo), n.f. Confutation, re- 
futation. 

COng€ (kS'ge), n.m. Leave, permission ; leave of 
absence, holiday ; discharge, dismissal ; warning, 
notice (to quit); conge; permit; (Mil.) period of 
service ; discharge from this ; furlough ; (Naut.) pass, 
clearance; (Arch.) concave moulding in column where 
shaft joins capital or base. A voir fait un conge, to have 
served one’s time; en conge, on leave, 011 furlough; 
jour de conge, holiday; prendre conge, to take one’s 
leave, congdable, a. Dismissable, dischargeable; 
(Law) held under tenacy at will. 

congddiable (kSse'djabl), a. Dismissable. con- 
gediement, n.m. Discharging, paying oil’. 

Congedier (kage'dje), v.t. (conjugated like, prier) 
To discharge, to dismiss, to pay off; to disband, to 
break up. 

congelabilite (ko3elabili'te), n.f. Congealable- 
ness, congdlable, a. Congealable. congdlant, a. 
(fem. congelante) Congealing, congelateur, n.m. 
Refrigerator, freezing-machine, congelation, n.f. 
Congelation; (Arch.) rock-work; (Sculp.) imitation 
icicle. 

congeler (kas'le), v.t. To congeal, to freeze ; to 
coagulate, so congeler, v.r. To congeal, to freeze ; 
to coagulate. 

congenere (kSje'nsir), a. Congeneric, n. Con- 
gener. 

congenial (kSse'iyal), a. (fem. congeniale, pi. 
congdniaux) Congenial, congdnialitd, n.f. Con- 
geniality. 

congenital (kageni'tal), a. (fem. congenltale, pi, 
congenitaux) CongenitaL 
congestif (koses'tif) a, (fem. congestive) Con- 


gestive. 

congestion (kSses'tjo), n.f. Congestion, con- 
gestionnel, a. (fem. congestionnolle) Pertaining to 
or characterized by congestion. congeBtionner, v.t. 
To congest ; to determine a flow of blood to the brain 
etc. of. 

congiaire (ko'sjeir), n.m. (Rom. Ant.) Distribu- 
tion by emperors to people. 

conglobation (koglaba'sja), n.f (Rhet.) Conglo- 
bation. conglober, v.t. To conglobato, to conglobe. 

conglomerat (koglome'ra), n.m. (Geol.) Con- 
glomerate. conglomeration, n.f. Conglomeration, 
conglomdratique, a. Containing or of tlio nature of 
conglomerate, conglomerer, v.t. To conglomerate. 

conglutinant (kofllyti'nd) (fem, conglutinan to) 
or conglutinatif (fem. conglutinative), a. Con- 
glutinative. conglutination, n.f. Conglutination, 
conglutiner, v.t. To gluo or stick together; to 
thicken, to conglutinate. se conglutiner, r.r. To 
conglutinate, to become stuck together. 

congratulant (koqraty'ld). a. (fem. congratu- 
lante) Congratulatory, congratulatenr, a. (fem 
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congratulation 

congratulatrice) (usually iron.) Congratulatory ; n, 
Congratulator. 

congratulation (kogratyla'sjS), n.f. Congratula- 
tion. congratulatoiro, a. Congratulatory, con- 
gratuler, v.t. (now usually iron.) To congratulate, 
to felicitate, so congratuler, v.r. To congratulate 
oneself. 

congre (k5:qr), n.m. Conger, conger-eel. 
congrgg anis me (kogreqa'nism), n.m. System, 
doctrines, etc., of the congregation (under the Restora- 
tion). congreganiste, a. Pertaining or belonging 
to a congregation ; directed by monks, nuns, etc. (of 
schools). 

congregation (kogreqa'sja), n.f. Fraternity, 
brotherhood, general body (of an order etc.) ; assembly 
of such. La congregation des fideles, the whole body 
of the Church, congrdgationnalisme, n.m. Congrega- 
tionalism. congregationnaliste, n. Congregation- 
alism 

congres (ka'qrs), n.m. Congress, congressionnel, 
a. (fan. congressionnelle) Congressional con- 
gressiste, n.m. Congressman, member of a congress. 

congru (ko'gry), a. (fern, congrue) Suitable, 
consistent, agreeable, congruous, proper. Portion 
congrue, suitable or proper allowance, congruence, 
n.f. Congruence, congruent, a. (fern, congruente) 
Congruent, congruitd, n.f. Congruity, consistency, 
propriety, congrument, adv. Congruously, properly, 
conicine or conine [cicotinte]. 

COnicit6 (konisi'te), n.f. Conicalness, 
conifere (koni'fsir), a. Coniferous, n.m. One 
of the Conifers;, 
coniforme [conique]. 
conine [crcu-riNE]. 

conique (ko'nik), a. ConicaL nf.pl. Conics, 
conic sections. 

conise or conisa [conyse]. 
conjectural (kosekty'ral), a. (fem. conjecturala, 
pl. conjecturaux) Conjectural, conjecturalement, 
adv. Conjecturally. conjecture, n.f. Conjecture, . 
surmise, guess. Par conjecture , by guess ; se perdre en 
conjectures, to fancy all sorts of ideas, conjecturer, 
v.t. To conjecture, to guess, to surmise. 

conjoindre (ko'gweidr), v.t. To conjoin, to unite 
together ; to marry, conjoint, a. (fem. conjointe) Con- 
joined, united, joint. Feuilles conjointes, (Pot.) con- 
jugate leaves ; regie conjointe, chain-rule ; n. Spouse, 
wedded partner. Les futurs conjoints, the bride and 
bridegroom ; si I’un dcs conjoints, if one of the parties, 
conjointement, adv. Conjointly, unitedly. 

COnjonctif(ko3ok'tif) I a. (/em. conjonctlve) Con- 
junctive. _ n.f. (Anat.) Conjunctiva, conjonctlon, n.f. 
Conjunction ; union, connexion ; coition, conjonc- 
tionnel, a. (fem. conjonctionnelle) Conjunctional, 
conjonctival, a. (fem. conjonctivale, pl conjonc- 
tivaux) (Anat.) Pertaining to the conjunctiva, con- 
jonotive [conjonctie], conjonctlvement, adv. 
Conjunctively, conjonctlvitd, n.f Inflammation of 
the conjunctiva, conjoncture, n.f Conjuncture, 
juncture. 

eonjugaison (ko^ycjs'zo), n.f Conjugation. _ 
conjugal (kosy'gal), a. (fem. conjugate, pl. con- 
jugaux) Conjugal conjugalement, adv. Conjugally, 
conjugality, n.f Conjugality. ° r 

conjugatif (kosyga'tif), a. (fem. conjugative) 
(Gram.) Relating to conjugation. 

conjuguer (kojy'ge), v.t. (Gram.) To conjugate, 
so conjuguor, v.r. To be conjugated. 

conjungo (kosS'go); n.m. (facet.) Wedding, 
marriage; (Diplomatics) writing without stops or 
spaces. 

*J tc ? n l u '? ra ^ exir (k^oyni'toeir), n.m. (fem. conjura- 
tnco) Schemer, plotter, conspirator; magician. 

conjuration (kosyra'sja), n.f Conspiracy, plot ; 
conjuration, exorcism, incantation; (pl.) entreaties, 
supplications, conjurd, a. (fem. conjurde) Con- 
federate, sworn, conspiring; exorcized (of danger 
etc J • n. Conspirator, plotter. 

conjurer (kosy're), v.t. To implore, to adjure ; to 
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connivence 

conspire, to plot ; to swear, to conjure up, to raise 
(evil spirits), to exorcize, to cast off, to ward ofT, to 
avert. II trouva moyen de conjurer la tempite, he found 
a way of warding off the storm, v.i. To conspire, 
se conjurer, v.r. To conspire together, conjureur, 
turn. Conjurer, magician. 

conuaisnable (kons'sabl), a. Recognizable, easily 
known. 

connaissance (kons'sais), n.f Knowledge, 
understanding, learning ; notion, idea, consciousness 
(de); acquaintance; information, familiarity, inter- 
course; (Hunt.) the print of a stag’s foot; (pl) at- 
tainments, acquirements. Avoir la connaissance de, to 
be acquainted with, to know ; c’es( una connaissance de 
ma femme, it is an acquaintance of my wife's ; donner 
connaissance d’une chose d, to make a matter known to, 
to notify ; lire en pays de connaissance, to bo among 
friends ; fairc connaissance avec quelqu'un, to make 
someone’s acquaintance; il perdit connaissance, he 
lost consciousness, he fainted ; la connaissance du 
bicn et du mal, the knowledge of good and evil; parlor 
en connaissance de cause ou agir avec connaissance de 
cause, to speak knowingly, to act with full knowledge 
of the thing ; prendre connaissance d’une cause, to take 
cognizance of a case ; prendre connaissance d'unc chose, 
to take note of a thing; ses connaissances sont trts 
bomces, his knowledge is very limited ; un homme de 
profondes connaissances, a man of wide learning, 
counaissant, a. (fem. connalssante) Well acquainted 
(with). 

connaissement(koncs'mu), n.m. Bill of lading, 
connaisseur (kons'sceir), a. (Jem. connaiBseuse) 
Expert, skilled, n. Connoisseur, expert. 

connaitre (ko’nsitr), v.t. (pres.p. cormalasant, 
p.p. connu) To know, to he aware of, to perceive; 
to understand, to be versed in; to be acquainted 
with, to have to do with ; to experience ; to discern, 
to distinguish, to recognize. Connaissez-vons cel 
homme-lit? are you acquainted with that man? con- 
naitre a fond, to know thoroughly; connaitre le 
malheur, to be acquainted with grief; connaitre 
quelque chose a quelqu’un, to know tliat a person has or 
possesses something; des qu’U est question d’inleret, ilne 
commit plus per sonne, in matters of interest everybody 
is a stranger to him; faire connaitre, to make it 
appear, to reveal, to make known; il ne connaissait 
plus de f rein , there were no restraints to his passion 
etc. ; je le connais de vue, I know him by sight ; je le 
ferai connaitre, I will show him up ; je ne connais que 
c da, that’s all I can say, all I know ; ne connaitre nt 
Dieu ni diable, to care for neither God nor devil, to be 
utterly reckless ; ne connaitre que son devoir, to heed 
nothing but duty ; se fairc connaitre, to make oneself 
or one’s qualities, worth, etc., known, v.i. To have 
or to take cognizance (de). se connaitre, v.r. To 
know oneself; to know each other, to be acquaint- 
ances; to be a connoisseur or judge (dans) ; (of things) 
to be known. Connais-toi ou toi-meme, know thyself ; w 
ne se connait pas, he is out of his senses; je my 
connais, I understand all about it, I know what it 
all means ; ne pas se connaitre de joie, to be beside 
oneself with joy; se connaitre en quelque chose, to 
understand something, to be a judge of something. 

connaturel (konaty'rel), a. (fem. connaturelle) 
Connatural. 

conne (ko'ne), a. (fem. connde) Connate, 
connecter (konsk'te), v.t. To connect, se con- 
necter, v.r. To be connected, connectif, a. (fem. 
connective) (Bot.) Connective ; n.m. Connective of 
anther. 

connetable (kone'tabl), n.m. High constable, 
mayor, n.f High constable’s wi fe. conndtablle, 
n.f The court and jurisdiction of the high constable ; 
residence of the high constable. 

connexe (ko'neks), o. (Law) Connected, con- 
nexion, n.f Connexion, affinity, connexitd, n.f 
Connexion. 

connivence (koni'vais), n.f Connivance, con* 
nivent, a. (fem. connivente) (Anat., Bof.)Connivent, 



conmver 

♦contriver (koni've), v.V To connive, 
connotatif (konota'tif), a. (fem. connotative) 
Connotative. connotation, n.f. Connotation. 

comm (ko'ny), a. (fem. connne) Known, under- 
stood ; discovered, explored ; well-known, celebrated. 
Connu! that’s an old story; era chiffres connus, in 
plain figures ; il est connu comme le loup blanc, he is 
known by everybody; il gagne a etre connu, he improves 
on acquaintance, n.m. That which is known. 

conoidal (konoi'dal), a. (fem. conoidale, pi. conol- 
daux) Conoidal. conolde, a. and n.m. Conoid. 

conque (ko:k), n.f. Conch, sea-shell; (Anat.) 
concha (concavity of the ear). 

conquerant (koke'ra), a. (fem. conqudrante) 
Conquering ; (colloq.) killing, spruce, n. Conqueror; 
(colloq.) lady-killer, belle. 

conqudrir (koke'riir), v.t. (pres.p. conqudrant, 
p.p. conquis, conjugated like acquerir) To con- 
quer, to subdue; (fig.) to gain, to obtain, to win 
over. 

conquet (kS'ks), n.m. Acquisition, acquired 
property (esp. acquired by two married people), 
conquete (k5'ke:t), n.f. Conquest ; acquisition, 
conquis, p.p. (fem. conquise) [conqu£rir]. 
consacrant (kosa'kro), a. (fem, consacrante) 
Consecrating, officiating, n.m. Consecrator, officiant. 

consacrer (kosa'kre), v.t. To consecrate, to 
dedicate, to devote, to hallow, to sanctify; to 
sanction, to perpetuate ; to authorize. Consacrer son 
temps a, to devote one’s time to. se consacrer, v.t. 
To devote oneself ; to become consecrated. 

consanguin (kosa'qs), a. (fem. consanguine) Re- 
lated on the father’s side. Fr'ere consanguin, scevr 
consanguine, half-brother, half-sister, on the father’s 
side. ra. Relative of this nature. Les consanguins, 
half-brothers and sisters on the father’s side, con- 
sanguinity, n.f. Consanguinity (through the father). 

consciemment (koqja'ma), adv. Consciously, 
knowingly. 

conscience (ko'sjais), n.f. Consciousness, per- 
ception; conscience, conscientiousness, morality, 
integrity ; (slang) stomach ; (Tech.) plastron, breast- 
plate; (Print.) work paid by the day; the com- 
positors paid by the day. Avcc conscience, con- 
scientiously ; avoir la conscience de, to bo conscious 
of ; conscience nelte, clear conscience ; cri de con- 
science, qualm of conscience; era conscience, con- 
scientiously, truly, candidly, honestly ; il a dit tout 
ce qu’il avail sur la conscience, he has opened his mind 
without reserve; il a la conscience large, he is not 
over scrupulous ; la main sur la conscience, candidly, 
sincerely ; liberie de conscience, freedom of conscience; 
metlre sur la conscience, to make oneself responsible 
for; pour Vacquit de sa conscience, for conscience’ 
sake; remords de conscience, remorse, 1 sting of 
conscience ; se fairs un cas de conscience d'une 
chose, to make a matter of conscience of something ; 
transiger avec sa conscience, to compound with one’s 
conscience. 

consciencieusement (kosjusjOzTnu), adv. Con- 
scientiously. conecioncleux, a. (fem, consciencieuse) 
Conscientious. 

conscient (kS'sja), a, ( fem. consciente) Con- 
scious. 

conscription (koskrip'sjS), n.f. Enlistment, 
enrolling ; conscription, conscriptionnaire, n.m. 
One liable for military service, conscriptionnel, a. 
(fem. conscriptionnelle) Relating to this. 

conscrit (ko'skri), a. Conscript. Pert consent, 
Roman senator, n.m. Conscript ; recruit, raw 
soldier; (fig.) freshman, novice, greenhorn. 
cons€crateur [consacrant]. 
cons deration (kosekra'sjo), n.f. Consecration, 
dedication ; ordination ; sanction. 

consdcntif (koseky'tiO, a. (fem. consecutive) 
Consecutive, following, ensuing ; resulting, consecu- 
tion, n.f. Sequence; (Astiem.) period of 28} days 
between new moons, consdcutivemont, adv. Con- 
secutively. 


conserver 

conseigie or consegle (ko'ssgl), n.m. (Agric, 
Mixture of rye and wheat or oats (sown together), 
conseigneur [coseigneur], 

. conseil (ko'ssij), n.m. Counsel, advice ; resolu. 
tion, determination; designs; ^prudence, wisdom; 
council, committee, board ; (Law) barrister consulted 
m a case, counsel. A parti pris pas de conseil, he that 
will not be saved needs no sermon ; conseil de com- 
merce, Board of Trade; Conseil d'Etat, Council of 
State; conseil defamiUe, family council for consider- 
ing the interests of a minor ; conseil de guerre, court- 
martial, council of war ; conseil de revision, military 
board of appeal ; conseil desminislres, cabinet council ; 
conseil municipal, town council, corporation ; il nt 
prend conseil que de sa tete, he does everything by 
himself, without consulting anyone; la nuit porte 
conseil, the night will give you counsel ; plus d'un bon 
conseil, more than one piece of sound advice ; suivez 
mon conseil, take my advice; tenir conseil, to hold 
counsel, to deliberate. 

conseillable (kSse'jabl), a. That may be conn* 
selled ; advisable. 

conseiller (koss’je), v.t. To advise, to counsel; 
to recommend ; to excite to. 

conseilleur (koss'jceir), n.m. (fem. conseiUeuse) 
Adviser ; (fig.) officious person. 

consensuel (kosa'sqsl), a. (fem. consenBuelle) 
By consent of the parties. 

consensus (kosu'syis), n.m. Consent, consensus ; 
(Physiol.) sympathy. 

consentant (kosa'ta), a. (fem. conBentante) 
Consenting, willing. conBentement, n.m. Consent, 
assent ; approval, acquiescence. 

consentir (kosu'tiir), v.i. To consent, to agree, 
to acquiesce ; to believe, to assent (que); (Naut.) to 
spring, to break (of masts). Qui ne dit mot consent, 
silence gives consent, v.t. To authorize. 

conseqneminent (kSseka'mu), adv. Conse- 
quently, accordingly, in consequence. 

consequence (kose'kurs), n.f. Consequence, 
sequel; event, issue, result; inference, conclusion; 
(fig.) moment, importance, weight. Cela lire a 
consequence, that will be a precedent ; e'est un homme 
sans consequence, he is a person of no consequence ; 
depeu de ou de la derniere consequence, of no or of the 
greatest consequence ; era consequence, accordingly ; era 
consequence de vos ordres, according to your orders ; 
faire ihomme de consequence, to set up for a man of 
consequence ; prevoir les consequences d'une demarche, 
to foresee the consequences of a measure; sans 
consequence, of no importance ; tirer nne consequence, 
to draw an inference ; une affaire de nulle consequence, 
a matter of no moment. 

consdquent (kose'ku), a. (fem. consequent©) 
Rational, consistent, coherent; conformable (a or 
avec). n.m. (Log., Math.) Consequent. Par conse- 
quent, consequently, therefore, accordingly, consd- 
quentiol, a. (fem. consdquentielle) Consequential. 

conservateur (k5ssiva'tce:r), a. (fem. conBorva- 
trlce) Preserving, conservative, ra. Conservative, 
Tory. n.m Conservator, guardian, keeper. Con- 
servateur des chasses, ranger ; conservateur des eaux et 
forUs, commissioner of woods and forests, conservatif, 
n.m. Preservative; a. (fem. conservative) Con- 
servative, preservative, conservation, n.f. Con- 
servation, preservation ; Conservatism; guardianship, 
cominissionership ; registration (of mortgages etc.). 

conservatisme (koserva'tism), n.m. Conserva- 
tism. conservatiste, a. and ra. Conservative. 

conservatoire (kossrva'twa:r), a. Conservative, 
conservatory, preservative, n.m. Conservatoire 
(academy of music and school of elocution), museum 
(of objects of art). 

conserve (kS'ssrv), ra./. Preserve ; pickle: 
(rharrn.) conserve; (Navt.) consort; (pL) coloured 
spectacles. Aller ou navigner de conserve, to convoy ; 
conserves au vinaigre, pickles. 

conserver (kossPve), v.t. To preserve ; to keep ; 
to maintain ; (Naut.) to convoy. Ce tableau est bitn 
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considerable 

conserve, this painting is well preserved ; 'coftserVO- 
toute sa tele, to preserve one’s faculties ; tlr& bien 


age well, to he hale and 
v.r. To bo preserved; to 


conserve, to bear one’s 
hearty, so conserver, 
preserve oneself; to last, to bear ones age well; to 
keep (of meat, fruit, etc.). Conservez-vous, take care of 
yourself; son teint s'est bien conserve, her complexion 
wears well. . „ 

considerable (koside'rabl), a. Considerable, 
notable, eminent, illustrious, important. Pen conside- 
rable, of little importance, coneiddrablemont, a dv. 
Considerably. 

eonsiderant (kaside'ra), turn. (law) Preamble, 
grounds. , 

*consid£:ratif (kosidera'tif), a. ( fern, considera- 
tive) Watchful, vigilant, attentive, prudent. 

consideration (kosidera'sjo), n.f. Consideration, 
attention ; motive, reason, grounds ; regard, respect ; 
esteem, importance ; (pi.) reflections, thoughts, notes. 
Agir sans consideration, to act inconsiderately ; d ma 
consideration, on my account ; cela mir He consideration, 
that requires consideration ; c'esl a voire consideration 
qu'il Vafait, it is out of regard for you that he did it ; 
en consideration de, in consideration of, for the sake 
of; faire entreren consideration, to take into considera- 
tion ; if n'a nulle consideration dans le nwnde, he is 
held in no esteem whatever ; n' avoir aumne considera- 
tion pour les gens, to have no regard for people; 
prendre en consideration, to take into account; un 
homine de consideration, a man of note. 

considerdment (kosidere'ma), adv. Consider- 
ately, prudently, circumspectly. 

considerer (koside're), v.t. ( conjugated like 
accklerer) To consider, to gaze upon, to survey, 
to look at, to view; to take into consideration, to 
ponder, to examine, to weigh ; to appreciate, to value, 
to esteem, to respect ; to mind, to pay attention to, 
to heed. Considerer une chose en eUe-mime, to look at a 
thing in itself ; if faut bien considerer les chases avant 
de s'enaager, you must look before you leap ; tout bien 
consider i, all things considered, so considdrer, r.r. 
To look at or regard oneself; to look at each other; 
to esteem oneself ; to value or judge oneself ; to be 
considered. 

consignataire (kiisijia’tsir), n.m. Trustee, 
depositary ; (Comm.) consignee, consignateur, n.m. 
(Jem. consignatrice) (Comm.) Consignor, shipper. 

consignation (kosijia'sjo), n.f. (Comm.) Con- 
signation, deposit, consignment. Caisse dcs dipots et 
consignations, State deposit and consignment bank ; ces 
marchandises sont a la consignation d'un tel, these goods 
ate consigned to so and so. 

consigne (ko’siji), n.f. (Mil) Order, pass-word, 
instructions ; (fig.) strict command, prohibition, etc., 
esp. confining a schoolboy; (Pail.) cloak-room (at 
stations). Forcer la consigne, to infringe orders ; lever 
la consigne, to revoke orders ; to release from confine- 
ment *, manquer d la consigns, to disregard orders. 

consigner (kSsi'pe), v.t. To deposit; to consign ; 
to record, to enter, to register ; to order, to instruct ; 
to confine to barracks, to keep in ; to refuse admit- 
tance to. Je Vai c onsigni a ma porte, I have left 
orders not to admit him. 

eonsistance (kosis'tuis), n.f. Consistency, con- 
sistence; firmness, stability; (fig.) credit, considers- 
tion. C est un esprit qni n'a point de eonsistance, he 
is a person of no consistency ; cede nouvelle prend 
de la eonsistance, the news is gaining ground ; le temps 
n’a point de eonsistance, the weather is unsettled. 
Consistent, a, (Jem. consistent#) Consisting (tn) ; 
consistent, firm, solid, compact. 

consister (kosis’te), v.t. To consist; to be 
Composed of. Le tout consiste d savoir, the main point 
is to know; son revenn consiste en rentes, his revenue 
consists of property in the funds. 

consistoire (kosis'twarr), n.m. Consistory, 
consistorial, a. (fern, consistoriale, pi. consis- 
torlaux) Consistorial. consists rialement, adv. In 
n consistory o 
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eonsolable (boso’labi), a. Consolable. cto- 
solant, a. (fern, consolante) Consoling, comforting, 
consolatory, consolateur, a. ( fern . consolatrice) 
Consoling, consolatory; n. Comforter, consoler, 
consolation, n.f. Consolation, comfort, solace. *con- 
solatoire, a. Consolatory, 
console (ko'sol), n.f. Console ; console-table, 
consoler (koso'le), v.t. To console, to solace, to 
comfort. SO consoler, v.r. To be consoled, to be 
comforted ; to solace, to console oneself. 

consolidant (kSsoli'du), a. (fern, consolidante) 
Consolidating ; (Med.) healing up. n.m. Consolidat- 
ing remedy, consolidatif, a. (fan. cohsolidative) 
Consolidatory. Consolidation, n.f. Consolidation; 
strengthening ; funding (of interest etc.), consolidd, 
a, (fern, consolidde) Funded ; n.f. ( used only in pi.) 
Consols, "consolidement, rum. Act of consolidating, 
consolidation, consolider, v.l. To consolidate ; to 
strengthen, to make durable or permanent; (Fin.) 
to fund ; (Med.) to heal up. se consolider, v.r. To 
Consolidate, to grow firm ; to take root. 
*consomtnable (koso'mnbl), a. Consumable, 
cansommateur (kosoma'tosir), n.m. Consumer 
(opposed to producer) ; eater, drinker, guest (in 
restaurant etc.) ; (Theol.) pcrfecter. 

consommation (kosoma'sjo), n.f. Consump- 
tion, using up (of commodities etc.); destruction, 
waste; consummation, accomplishment, end; food, 
drinks, refreshments, expense. Consummation, dn 
monde, end of the world ; payer la consommation, to 
pay the expenses or the bill ; pour ma parliculicre 
oonsommalion, for my private use. 

eonsommd (koso'me), a. (fern, consommde) Con- 
sumed, used, consummated; consummate, perfect; 
clever, accomplished, n.m. Clear soup. 

COnsommer (koso'me), v.t. To consume, to use ; 
(fig.) to waste, to destroy ; to consummate, to com- 
plete, to accomplish. 

*consomptif (kosop'tif): a. (Jem. consomptive) 
(Med.) Caustic. 

consomption (kosop'sjo), n.f. Consumption, 
wsingup; waste, destruction ; (Palft.)phtbisis, decline. 
ftre alteint de consomption, to be in a decline. 

Consonance (koso'nois), n.f. Consonance; (fig.) 
harmony, concord, consonant, a. (fern, consonants) 
Consonant, consonantiquo, a. Characterized by 
consonance, consonantisme, n.m. Consonantal 
system (of a language), consonne, n.f. Consonant, 
consonnerorconsoner, v.i, To harmonize, to accord; 
to produce consonance. 

consort (ko'sorr), a. Consort (of the husband or 
Wife of a sovereign), n.m. (used only in pi.) Consorts, 
confederates; (Laic) associates, people connected 
together or having the same interest, 
consoude (ko'sud), n.f. Comfirey. 
conspirant (kospi'ra), a. (fern, conspirante) 
(Mech.) Tending to produce an effect; 0?p.)Conspiu'ng. 

conspirateur (kospira toerr), n.m, (fern, con- 
spiratrice) Conspirator, a. Conspiring, plotting. 

conspiration (kospira'sjS), n.f. Conspiracy, plot, 
cabal ; (fig.) combined effort. La conspiration des 
poudres, the Gunpowder-plot. 

COnspirer (kospi're), v.i. To conspire, to agree 
together, to concur, to combine ; to plot. Tout con- 
spire a me miner , everything conspires to ruin me. 
v.t. To plot, to plan secretly, to meditate. Conspir cr 
lu mine deVEtat, to plot the ruin of the State. 

conspuer (kos'pqe), v.t. To spit upon; (fig.) to 
despise, to spurn, to revile. 

constable (kas’tabl), n.m. (Engl.) Constable, 
constabulaire, a. Constabulary. 

constamment (kosta'mu), adv. With constancy, 
steadily, perseveringly ; continually, constancy. 

Constance (kos'tuis), n.f. Constancy, loyalty, 
steadfastness ; perseverance, steadiness, firmness, per- 
sistence. constant, a. ( fern . constante) Constant, 
Unshaken, loyal, steadfast; persevering; (Math.) un- 
varying, invariable. II est constant que, it is an estab- 
lished fact that, constante, n.f. (Math.) Constant. 



Gonstatation 

constatation(lwstata's]5), n.f. Authentication ; 
verification; declaration, statement; inquest, inquiry. 

constater (lcosta'tc), v.t. To prove, to verify, to 
establish undeniably ; to ascertain, to state, to declare. 

constellation (kostsla'qjS), n.f. Constellation, 
oonstelld, a. (Jem. constellde) Constellated ; studded ; 
star-like, consteller, v.t. To constellate, to strew, 
to sow as if with stars, to stud. 

consteraant (koster'na), a. (Jem . constomanto) 
Striking with dismay. 

consternation (kosterna'sjS), n.J. Consterna- 
tion, dismay, consteme, a. (Jem. constemee) Dis- 
mayed, struck with consternation, overwhelmed, 
constemer, v.t. To strike with consternation, to 
dismay, to dishearten ; to astound, to amaze. 

- constipant (kasti'pa), a. (Jem. constipanto) 
Constipating. 

constipation (kostipa'sja), n.f. Constipation, 
costiveness, constipd, a. (Jem. constipde) Costive, 
constipated, constiper, v.t. To constipate, to bind. 

constituant (kosti'tr(u), a. (Jem. constituante) 
Constituent ; ( Law ) constituting an endowment, con- 
ferring a power of attorney, etc. ; ( Constitutional Law) 
drawing upon or authorized to draw up a constitution. 
n.m. ( Fr . Hist.) Member of the Constituent Assembly. 
n.f. Constituent Assembly. 

constituer (kosti'tqe), v.t. To constitute, to bo 
the essence or elements of; to form, to compose, to 
make ; to establish, to organize, to give a constitution 
to, to incorporate (a society etc.); to appoint, to 
empower to act as; to settle, to assign (a dowry, 
annuity, etc.); to give into custody. Constituer 
qitelqu’un prisonnier, to commit someone to prison ; 
constituer une rente, to settle an annuity ; constituer 
un prlcedent, to establish a precedent ; Vesprit et le 
corps conslitue Vliomme, mind and body constitute man ; 
qui vous a constitut juge ? who made you judge in the 
matter? se constituer, v.r. To constitute oneself ; 
to form oneself ; to give oneself up as prisoner. Se 
constiltier prisonnier, to give oneself up. constitute, 
a. (fern, constitutive) Constitutive. 

constitution (kostity'qjo), n.f. Constitution, 
establishment, lormation, settlement (of an annuity 
etc.) ; declaration of powers conferred, appointment ; 
temper, temperament, constitutionnalitd, n.f. Con- 
stitutionality. constitutionnel, a. (fern, constitu- 
tionnelle) Constitutional ; n.m. Constitutionalist 
constitutionnellement, adv. Constitutionally. 

constricteur (kostrik'tcerr), a. (Anat.) Con- 
strictive. Boa constricteur, boa constrictor, n.m. 
Constrictor, constriotif, a. (Jem. constrictive) Con- 
stringent. 

constriction (kostrik'sjo), n.f. Constriction, 
compression ; (Surg. etc.) astriction. 

constringent (kastrs'gS), a. (fern, constringento) 
Constringent 

constrncteur (kostryk’tcerr), n.m. Constructor, 
builder ; shipbuilder, shipwright 
Construction (kSstryk'sja), n.f. Building, con- 
struction ; a building, edifice, erection, structure ; 
(Gram.) arrangement and connexion of words in a 
sentence. En construction, building ; (NauL) on the 
stocks; faire de nouvclles constructions, to erect new 
buildings; la construction d'une carte giographique, 
tlio construction of a map ; vaisseau de construction 
frangaise, French-built ship. 

constructivite (kostryktivi'te), n.f. ( Phrenol .) 
Constructiveness. 

construire(k5s'ti i[i:r; v.t. ( pres.p . construlsant, 
p.p. constrult) To construct, to build, to erect, to 
frame ; to arrange, to put together ; (Gram.) to con- 
struct. Construire un rectangle, to construct (draw) a 
rectangle. 

consubstantialitfi (kosypstusjali'te), n.f. Con- 
substantiality. consubstantlation, n.f. Consub- 
stantiatiou. oonsubstantlol, a. (fern, consub- 
Btantlelle) Con substantial. 

consu€tudiuaire (kosqetydi'nerr), a. Consue- 
tudinary. 


contemplate lit 

consul (ko’sylX K -m. Consul, consnlalro 
A man of consular rank ; a. Consular. l’,r.-mnage 
zonsnlaxre, ex-consul, consulairoment, adr. Con- 
sularly ; by consuls, consulnt, n.m. Consulate, 
consulship. ’ 

consultant (IrSsyTtu), a. (fan. consultantc) 
Lonsultmg, advising. Avocat consultant, chamber* 
counsellor; medccin consultant, consulting physician. 
n.m. Consultant, adviser, person consulted ; consult- 
ing physician, consultatif, a. (Jan. consultative) 
Consultative, deliberative. Avoir voix consultative, to 
have the right of discussion without that or voting. 

consultation (kosylto'sjfi), n.f Consultation; 
conference; opinion, advice. 

consulte (ko'sylt), n.f. ^Consultation ; (Switzer, 
land and Italy) administrative or judicial assembly, 
senate. 

consulter (kosyl'te), v.t. To consult, to advise 
with, to take advice of; to refer to. Consulter eon 
chcvet, to consult one’s pillow, to think over something 
at night; consulter un avocat, to lake counsel's opinion. 
v.i. To deliberate, to take counsel ; to take counsel 
together. II en vent consulter a vec res amis, ho wishes 
to confer with his friends about it; Us mntv.Um at 
ensemble, they laid their heads together, so consulter, 
•u.r. To consider, to jcfiect, to deliberate ; to be ton- 
halted. La voix de la raison nc sc consulte jamais, the 
voice of leas on is never listened to. consultour, 
n.m. Counsellor, adviser. 

consumable (kosy'mabl), a. Consumable, con- 
sumant, a. (Jan. consumante) Consuming, devour- 
ing, burning. 

consumer (kosy'me), v.t. To consume ; to destroy, 
to wear out or wear away, to squander, to waste, lo 
spend. Cette maladie Iccontmmc, thatdisense is wearing 
him out; consumi de veilles, worn out with insomnia; 
le temps consume toutes chosts, time wears out everything. 
Be consumer, v.r. To decay, to waste away, lo v ear 
out; to ruin oneself; to undermine one’s health; to 
waste one’s strength. 11 ee consume d' ennui, bo is 
wasting away with weariness ; se consumer de doukur, 
to pine away with grief 

contabescence (kotabs'surs), n.f. Consumption 
(through progressive i eduction of mineral matter in 
the body), contaboscont, a. (Jem. contabcsconto) 
Consumptive. 

contact (ko'takt), n.m. Contact; touch; con- 
nexion, relation ; (fig.'s similarity. 

contadin (kota'dfi), n. (fern, contadino) Con- 
tndine. 

contage (ko'tais), n.m. (Path.) Ontagimn, virus ; 
contagion, toontagior, v.t, (conjugated like vnir.n) 
To infect. 

contagieux (kota'sio), a. (Jem. contagiouso) 
Contagious, catching ; infectious, contagion, n.f. 
Contagion, infection. Contagion dc uueurf, corruption 
of manners ; la contagion dui'icc, tho infection or vice, 
contagionner, v.t. To infect, so contagionnor, v.r. 
To become infected, contagionnisto, n.m. Con- 
tagionist, contagiositd, n.f. Contagiousness. 

contaille (ko'torj), a./. Floss. Sole conlaUk, 
refuse silk, floss-silk. 

contamination (kotamina'sjo), «./. Contamina- 
tion. con tamln er, v.t. To contaminate. 

conte (k5:t), n.m. Short story, tale ; (Jig.) false- 
hood, fib, fairy-tale. Ce smt des conies, they are only 
made-up stories ; e’est un grand Jaitcnr de conics, be is 
a great fibber, a great story-teller; conk de lonr.e 
femme, conte a dormir debout, on con tc bint, Idle, 
silly story, old wives’ talo; conte en Pair, improbable 
story, fiction; cents fail d plait ir, mado-up storj*; 
conte gras, smutty, lascivious story; conies de fes, 
fairj’-talcs ; it brode un pen le conte, be exaggerates the 
storj’ a little (i.e. improves upon ft); «j: twi eor.tr, 
an improbable storj" ; un conte rm t, a true storj. 

contemplatcnr (kfitupla'Uerr). s.n. (fin. con- 
templatrico) Contcmplntor. contomplntif* 
contemplative) Contemplative, contemplation, n.f. 
Contemplation, meditation, reflexion. 



eontempler 

contempler (koto'ple), v.t. To contemplate, to 
survey, to gaze on, vA. To contemplate, to meditate, 
to reflect. 

contemporain (kotupo'rs), a. (Jem. contem- 
poraine) Contemporary, contemporaneous, re. Con- 
temporary. contemporaneity, re./. Contemporaneity, 
contemporaneousness. 

contempteur (kotap'tceir), a. (fern, contemp- 
trice) Contemptuous, scornful, insolent, disdainful. 
n. Contemner, despiser, scomer. *contemptible, a. 
Contemptible, despicable, mean. 

con.ten.ance (kot'nais), re./. Capacity ; extent, 
Area ; (fig.) countenance, posture, air, bearing ; (Naut.) 
burden. Contenance assuree, bold look; contenance 
Uiidiee, studied deportment ; contenance Ji'ere, haughty 
air ; contenance ridicule, ridiculous carriage ; faire 
bonne contenance, (fig.) to show spirit or resolution ; 
faire perdre contenance, to put out of countenance ; il 
n’a point de contenance, lie does not know which way 
to turn ; ne savoir quelle contenance prendre, not to 
know how to look ; perdre contenance, to be abashed 
or put out of countenance ; se donner une contenance, 
to keep oneself in countenance ; servir de contenance, 
to keep (one) in countenance ; lire iventail sert de conte- 
nance, a fan keeps one in countenance. 

contenant(kot'na), a. Holding, containing, n.m. 
Holder, container. 

contendant (koto da), a. (fern, contendante) 
Contending. Les parties contendantes, the contending 
parties, the candidates, n.m. Contender, candidate, 
rival. 

contenir (kot'niir), v.t. (pres.p. contenant, p.p. 
contenu, conjugated like tenir) To contain, to com- 
prise, to hold, to include ; to confine, to hold in, to 
keep within, to restrain ; to repress, to keep in cheek, 
to bridle. Les gardes avaient peine d contenir la foule, 
the guards could with difficulty keep back the crowd ; 
on «e saura.it le contenir, there is no keeping him within 
bounds, se contenir, v.r. To keep within bounds, 
to be moderate; to contain oneself, to keep one’s 
temper ; to refrain, to forbear. 

content (ko'ta), a. (Jem. contente) Content, 
satisfied; pleased, glad, gratified. Avoir le visage 
content, to look pleased ; etre content, to be willing, to 
bo satisfied ; etre content de quelqu'un, to be pleased 
with someone ; il est bien content de lui-meme, he is on 
good terms with himself ; il est content de sa condition, 
he is content with his lot. n.m. Sufficient, fill. Avoir 
son content de, to have one’s fill or enough of. con- 
tentement.re.m. Contentment, satisfaction , comfort, 
pleasure. Contenlement passe richesse, contentment is 
better than riches. 


contenter (kotu’te), v.t. To content, to satisfy 
to please, to gratify, to indulge. Ore ree saurait con 
tenter tout le monde, one cannot please everybody 
so contontor, v.r. To bo satisfied, to be content 
Contentez-vous de ccla, be satisfied with that. 

contentieusement (kotusjoz'mu), adv. Con 
tentiously, litigiously. contentieux, a. (fern, con 
tontiouso) Contentious, controvertible, disputable 
litigious; in litigation, in dispute; quarrelsome 
Esprit contentieux, quarrelsome fellow ; n.m. Debat 
able matter, affair in litigation, disputed point, claim 
etc. Agent du contentieux, solicitor ; bureau du con 
tentieux, office for the settlement of disputed claims. 

contcntif (katu'tif), a. (Jem. contentive) (Sura. 
Retentive, binding (of bandages). 

contention (kotu'sjo), n.f. Application, vehem 
ence, intensity, vehement or prolonged eiTort; con 
tention, contest, dobate, strife. Contention d'esprit 
intense application of mind. 

contcntr(k')t'ny), p.p, (Jem. contenue) Contained 
comprised ; (fig.) repressed, kept in control, n.m 
Contents ; enclosure ; tenor, terms (of a letter etc.). 

contcr (ko to), v.t. To tell, to relate. Confer de 
fagots to tell idlo stones; ere confer, to romance, t 
tell fibs , en center a une femme, lui confer des douceurs 
on lui confer (.curettes, to talk amorous nonsense to : 
woman, ere confer de belles on confer des snmettes, U 


eontoiimer 

tell what is untrue, to humbug, to deceive ; ore conh 
que . ., people say that . . 
conterie (kS'tri), re./. Coarse Venetian glass-ware, 
contestable (kStss'tabl), a. Contestable, debat- 
able, controvertible. contestablement adv. Contest- 
ably. contestant, a. (fern, contestante) Contending 
(at law); re. Contesting party, litigant, contesta- 
tion, n.f. Contestation, contest; dispute, debate; 
strife, variance, litigation. En contestation, at issue, 
at variance, at odds ; hors de toute contestation, beyond 
all dispute. *conteste, n.m. Contestation, contest, 
dispute. Sans eonteste, indisputably, beyond contra- 
diction. 

contester (kotss'te), v.t. To dispute, to contest ; 
to contend, to debate. Il me eonteste ma qualiti, he 
callB my rank in question ; ore lui eonteste celte terre, 
his right to that estate is disputed, v.i. To quarrel ; 
to be contentious, se contester, v.r. To bo con- 
tested, to be in dispute. 

conteur (ko'tceir), a. (fern, conteuso) "Who tells 
stories, re. Story-teller, tale-teller, narrator, teller; 
(fig.) romancer, fibber. 

contexte (ko'tskst), n.m. Context; text (of a 
deed). 

contexture (koteks'tyn), n.f. Contexture (of the 
muscles etc.); texture (of stuff); (Jig.) arrangement, 
structure. 

contigu(koti'gy), a. (fern, contigue) Contiguous, 
adjoining ; (Jig.) analogous. Ces deux provinces sont 
coniigues, these two provinces border on eacli othcr ; 
mo re champ est contigu a la. foret, my field adjoins the 
forest, contiguity, n.f. Contiguity. 

continence (koti'ncks), n.f. Continency, chastity, 
continent (1), a. (fern, continente) Chaste, continent; 
(Med.) continuous, unremitting. Fi'evre continente, 
incessant fever. 

continent (2) (koti'na), n.m. continent; main- 
land. continental, a. (fern, continental, pi. con- 
tinentaux) Continental. 

contingrence (kots'gars), nj. Contingency, 
casualty, contingent, a. (fern, contingente) Con- 
tingent, accidental, casual; n.m. Quota, share; 
contingent, levy. 

continu((k5ti'ny), a. (Jem. continue) Continuous, 
continual, uninterrupted ; unintermitting, incessant. 
Basse continue, (Mns.) thorough-bass. n.m. (Phil.) 
That which is divisible, matter, body, space, con- 
tinuateur, re. to. (Jem. continuatrice) Continuator. 
continuation, n.f. Continuation ; (Law) continuance. 

la continue, adv. In process of time, in the long 
run. continuel, a. (Jem. continuelle) Continual, 
uninterrupted, perpetual. continueUement, adv. 
Continually, uninterruptedly, perpetually. 

continuer (koti'nqe), v.t. • To continue, to proceed 
with ; to go on with ; to lengthen, to prolong, to 
extend, v.i. To continue, to keep on, not to stop or 
cease. Continues a bien faire, et vous vous en trouveres 
bien, be good and you will always be happy ; conlinuez, 
je vous prie, pray go on. so continuer, v.r. To be 
continued, to last ; to be prolonged. 

continuity (kotinqi'te), n.f. Continuity; con- 
tinuance. Solution de continuite, solution of continuity, 
(Snrg.) break, fracture, (fig.) interruption, contlnu- 
ment, adv. Unremittingly, continuously, without; 
cessation. 

contondant (kotS'da), a. (Jem. contondante) 
(Surg.) Braising, contusing ; blunt (of instruments), 
contondre, v.t. To contuse, to bruise. . 

contorniate (kator'njat), a. Contorniato (ot 
medals). 

contorsion (kotor'sjS), re./. Contortion, distor- 
tion ; grimace. 

contour (kf/turr), n.m. Circuit, circumference', 
contour, outline, contourny, a. (Jem. contournee) 
Distorted, bizarre; (Her.) turned towards the left (of 
figures of animals), contournement, n.m. Outlin- 
ing, tracing; winding, rounding, convolution. 

contourner (kotur'ne), v.t. To outline, to give 
the proper contour to ; to distort, to twist, to de* 
154 



contractant 

form ; to twine round, to twist round ; to turn round, 
to go or wind round, se contoumer, v.r. To grow 
crooked, to become bent, twisted, deformed, con- 
tourneuse, n.f. Shaping-machine. 

contractant (kStraVta), a. (Jem. contractante) 
Contracting. Partie contractante, contracting party, 
(Law) covenanter, n. Contracting party, stipulator, 
covenanter. toontractation. n.f. Contracting, con- 
tracts, a. (Jem. contractee) (Gram.) Contracted, 
shortened. 

contracter (kotrak'te), v.t. To contract; to 
covenant, to stipulate, to bargain, to make a contract 
concerning ; to acquire, to get, to catch. Contracter 
de bonnes habitudes, to acquire good habits, se con- 
tracter, v.r. To contract, to shrink, to straiten ; to 
shorten, to be combined by elision ; to be agreed or 
settled by contract, contractif, a. (Jem . contractive) 
Contractive, contractile, a. Contractile, con- 
tractility, n.f. Contractility, contraction, n.f 
Contraction. 

contractuel (kotrak'tqsl), a. (Jem. contractuelle) 
Stipulated, agreed upon, done by contract, con- 
tractuellement, adv. By contract. 

contracture (kotrak'tyrr), n.f (Arch.) Diminu- 
tion (in upper part of column) ; (Path.) contraction 
(of muscle in tetanus etc.). 

contradicteur (kotradik'toeir), rum. Contradic- 
tor, gainsayer; (Law) adversary, opposer, opponent, 
contradiction, n.f. Contradiction, denial; opposi- 
tion, impediment, obstacle; inconsistency, discrep- 
ancy, incompatibility. Esprit de contradiction, spirit 
of contradiction, contradictoire, a. Contradictory, 
inconsistent, conflicting. Jugement contradictoire, 
judgment after hearing all parties, contradictolre- 
ment, adv. Contradictorily ; inconsistently. 

contraignable (kotre'jiabl), a. Compellable, 
constrainable. Contraigndble par corps, attachable, 
liable to arrest, contraignant, a. (Jem. contrai- 
gnante) Compelling, compulsive; troublesome. *con- 
traignement, n.m. Act of compelling, coercing, 
etc. 

contraindre (ko'trikdr), v.t. (pres.p. contrai- 
gnant, p.p. contraint, conjugated like craindre) To 
constrain, to compel, to force, to coerce, to oblige by 
force; to put constraint upon; torestrain; to squeeze, 
to cramp, to embarrass ; (tow) to attach, to arrest 
for debt, se contraindre, v.r. To restrain oneself, to 
refrain, to forbear. 

contraint (ko'tre), a, (/cm. contrainte (1)) Con- 
strained, forced, affected, contrainte (2), n.f Con- 
straint, compulsion, coercion ; restraint ; uneasiness ; 
(fig.) shackles, fetters (as of rliymo etc.) ; (Law) 
arrest, imprisonment. Avec contrainte, restrainedly ; 
contrainte par corps, arrest for debt ; jugement de con- 
irainte par corps, capias ; parlcr sans contrainte , to 
speak freely. 

contraire (ko'treir), a. Contrary, opposite, 

repugnant, inconsistent; opposed, against, adverse: 
hurtful, prejudicial, unfavourable. Lc vin vous cst 
contraire, wine is bad for you. n,m. Contrary, 
opposite, reverse. Allcr au contraire d'une chose on 
d’une personne, to go or speak against a thing or a 
person ; aw contraire, on the contrary, on the other 
hand ; tout au contraire on bien an contraire , quite the 
contrary, quite the reverse, contralrement adv. 
Contrarily, in opposition, 
contralte [coktrai.to], 

contraltiste (kotral'tist), n. Contralto '’singer), 
contralto (kotral'to), n.m. Contralto counter- 
tenor. 

contrapontiste (kotrapS'tist), contrapun- 
tiste, or contrepointiste, n.m. Contrapuntist. 

contrariant (kotra'rja), a. (fern, contrariante) 
Thwarting, baffling, contrary, vexatious, disappointing. 

contrarier (kotra'rje), v.t. (conjugated Tike trier) 
To thwart, to counteract, to baffle; to oppose, to 
annoy, to vex; to disappoint. Eire contrarie par les 
vents, to be wind-bound, contrariety, n.f Con- 
trariety, contradiction; vexation, annoyanco; im- 
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pediment, hindrance, difficulty; disappointment. 
Quelle contrariete ! how annoying 1 
contras taut (kotras'tu), a. (fern, contrastante) 
Contrasting, coniraste, n.m. Contrast, opposition, 
contraster, v.i. To be in contrast, to form a con- 
trast; v.t. To put in contrast, to contrast (two 
things). 

contrat (kS'tra), n.m. Contract, deed, instru- 
ment, indenture; agreement, bargain. Contrat de 
mariage, contract of marriage ; marriage settlement ; 
contrat social, the supposed compact between monarch 
and subjects constituting the State; dresmr un 
contrat, to draw up a deed ; minute d'un contrat, draft 
of a deed ; passer un control, to sign and seal a deed ; 
un contrat en bonne forme, a contract in due form. 

contravention (kotrava'sjo), n.f. Contraven- 
tion, infraction. contraventionnel, a. (fern, contra- 
vent! onnelle) Relating to this. 

contre (k5:tr), prep. A gainst, contrary to; closeup 
against, near. A contre-cmur, unwillingly, reluctantly ; 
alter conlre vent el marie, to sail against wind and 
tide ; ci-contre, opposite, in the margin ; cimt re le bon 
sens, against common sense ; par contre, as a set-off ; 
pour et conlre, for and against, pro and con ; se batlre 
contre quelqu'un., to fight against someone; se fitti/x 
contre quelqu'un, to be angry with someone ; tout 
contre, close by. adv. Against n.m. The opposite 
side of the question. Le pour et le contre, pro and 
con ; savoir le pour et le conlre, to know the long 
and short of a matter, 
contre-j pref Contra-. 

contre-accusation (kotrakyza'sjS), n.f Coun- 
ter-accusation. contre- a -contre, adv. (Kant.) 
Alongside, contre-allee, n.f (pi. contre-alldes) 
Side-walk, side-alley. contre-amiral, n.m. (pL 
contre-amiraux) Rear-admiral ; rear-admiral's flag- 
ship. contre-appel, rum. (pL contre-appels) Second 
roll-call, check-roll, contre-approches, n.f. (used 
only in pi.) (Fort.) Counter-approaches, contre- 
assurance, n.f (pi. contre-assurances) Counter- 
assurance. contre-attaque, n.f (pi. contre-attaques) 
(Mil.) Counter-attack; (Fort., pi.) countenvorks. 
contre-avion, a. Anti-aircraft, contre-avis, n.m (pi. 
unchanged) Contrary opinion, contre-balancer, v.t. 
To counterbalance, to counterpoise. 

contrebande (kotre'baid), n.f. Contraband, 
smuggling ; smuggled goods. Contrelxmde de guerre, 
contraband of war; de contrebande, illegitimate, 
smuggled, fictitious ; faire la contrebande , to smuggle, 
to deal in smuggled goods; unhommede contrebande, 
an obnoxious fellow, a black sheep, contrebandier, 
a. ( fern . contrebandi&re) Devoted to contraband; 
n. Smuggler, contrabandist ; smuggling vessel. 

en contre-bas (kotre'ba), adv. Downwards, 
n.m. Lower level. 

contrebasse (kotre'bais), n.f. Double -bass, 
contra-bass; bass-viol, contrebassiste or contre- 
bassier, rum. Double-bass player, contre-basson, 
n.m. (pi. contro-bassons) Double bassoon ; double- 
bassoon player. 

contre-batterie (kntroba'tri), n.f. (pi. contre- 
batteries) Cross-battery, counter-battery; counter- 
plot. contre-blais, n.m. (Weaving) CrossiDg_ in the 
opposite direction to the principal thread. A contrc- 
biais, contrariwise, the wiong way, the other way. 
h contre-bord, adv. (Kant.) On a contrary tack. 
J.es deux vaisseaux courent d contre-bord, the two vessels 
are running aboard of each other, contro-boutant 
or contre-boutement, n.m. (pi. contre-boutants) 
Counterfort, abutment, buttress, contre-bouter, v.t. 
To buttress; to shore up. contre-brasser, v.t. (Naut.) 
To brace about (the yards), to counterbrace, contre- 
calquer, v.t. To trace on a reversed tracing so as to 
reverse the image, contrecarrer, v.t. To thwart, to 
oppose, contre-caution, n.f. (pi. contre-cautions) 
(to w) Counter-surety. contre-charge, n.f. (pi. 
contre -charges) Countercharge, contre-charmo, 
rum, (pi, contre-charmes) Cotmtcrcharm. contre- 
chhssts, n.m. (pi. unchanged) Outer easb ; double 



eontredanse 

sash, contre-clef, n.f. (pl. contra-clefs) (Arch.) 
Second voussoir (from the keystone) in an arch, 
contre-cceur, n.m, (pl. contre-cceur or contre- 
ccBixrs) Cliimney-back. A contre-cceur, reluctantly, 
against the grain, contre-coup, n.m. (pi. contre- 
coups) Rebound, repercussion, counterblow ; (fig.) 
consequence, result, effect. Par contre-coup, as a 
consequence, contre-courant, n.m. (pl contre- 
courants) Counter-current. 

eontredanse (IcStra'dais), n.j. Quadrille (dance 
or air). 

contre-ddclaration (kotradeklara'sjo), n.f. (pi. 
contre-ddclarations) Counter-declaration, contre- 
ddgagement, n.m. (pi. contre-ddgagements) (Fenc.) 
Double, contra-ddgager, v.t. and i. (Fenc.) To 
double, contre-digue, n.f. (pL contra- digues) 
Embankment or dike (for strengthening another). 

contredire (kntra'dkr), v.t. (conjugated. like 
jiedirc) To contradict, to gainsay; to be incon- 
sistent -with; (Law) to confute, to disprove, to 
answer, so contredire, v.r. To contradict oneself; 
to contradict one another; to be inconsistent, to 
be contradictory, contredisant, a. (fern, contre- 
disante) Contradicting, contredit, n.m,. Contra- 
diction; answer, reply; (Law) objection, rejoinder. 
Onpeut dire sans crainte d'etre contredit , it may safely 
be pronounced ; sans contredit, incontestably, beyond 
a doubt. 

contree (ko'tre), n.f. Country, region, district, 
contre-ecaille (k5tre'ka:j), n.f. (pi. contre- 
dcailles) The inside or reverse of a shell, contre- 
dcartoler, v.t. (Her.) To quarter (two quarters of a 
shield already quartered), contre-echange, n.m. 
(vl. contre-echanges) Mutual exchange, contre- 
echanger, v.t. To exchange mutually, contre- 
dcrou, n.m. (pi. contro-dcrous) Lock-nut. contre- 
enqudte, n.f. (pi. contre-enquetes) Ccunter-inqniry. 
contro-dpaulette, n.f. (pi contro - dpaulettes) 
Epaulet without fringe, contre-dpreuve, n.f. (pi. 
contre-dpreuves) (Engraving) Counter-proof; (fig.) 
spiritless copy, feeble imitation ; (Pari.) counter- vote 
or verification, contre-dpreuver, v.t. To take a 
counter-proof of. contre-espaller, n.m. (pi. contre- 
espaliers) Espalier facing another (with a walk 
between). contre-dtambot, n.m. (pi. contre- 
dtambots) (Naut.) False stern-post. contre- 
dtravo, n.f. (pi. contre-dtraves) (Naut.) Apron, 
contre -expertiso, n.f. (pi. contro -expertises) 
Counter-valuation, examination, or experiment. 

contrefaifon (kotrafa'so), n.f. Counterfeiting, 
forgery, infringement; counterfeit, spurious copy, 
edition, etc. contrefaotonr, n.m. Counterfeiter (of 
coins etc.); forger (of bills etc.); infringer (of patents 
etc.), controfaction, n.f. Counterfeiting, forgery. 

contrefaire (kotre'fsir), v.t. (conjugated like 
faike) To counterfeit, to imitate, to copy ; to forge ; 
to mimic, to ape ; to feign, to assume the appearance 
of; to disguise, so contrefaire, v.r. To dissemble, to 
sham; to be counterfeit or sham, controfaiseur, n.m. 
(fern, controfaiseuse) Counterfeiter, mimicker, imi- 
tator. contrefait, a. (fern, contrefaite) Counterfeit; 
deformed. Un liomme tout contrefait, a deformed man. 

contre-fanon (kotrefa'nS), n.m. (pi conlro- 
lanons) (Naut.) Runtime, contre-fenfitre, n.f. 
(pl contro-fenfitros) Inside sash, shutter, contre- 
feu, n.m, (pi contre-feus) Fire-back ; lire made in 
a wood to check a conflagration, contre-fiohe, n.f. 
(pl contre-fiches) (Carp.) Prop, strut, contre-fil, 
n.m. The opposite direction. A contre-fil, back- 
wards; against tho stream; against the grain; the 
wrong way ; le contre-fil do I'cau, upstream, contre- 
finesso, n.j. (pi. contro-finessos) Counter-trick, 
counter-cunning; tiick for trick, contro-foc, n.m. 
(pl contro-focs) (Naut.) Fore-top slay-sail. 

contrcfort (katra'fom), n.m. Counterfort, 
buttress ; (Gcol) lesser chain buttressing a mountain 
range, spur ; stiffener (of boots). 

contr e-fosse (l-.5tnjfD'se),u.ia, (pl contre-fossds) 
(Fort.) Advance-fosse, contre-fracture, nfi. (pl. 
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contre-fractnres) (Surg.) Fracture on the opposite 
side of the skull to whore the blow is sustained, 
oontre-fruit, n.m, (pl. contre-fruits) (Arch.) Up- 
ward diminution of the thickness of a walL contre- 
fugne, n.f (pl. contre-fugues) Fugue or imitative 
theme, opposed to the natural fugue, contre-garde, 
n.f (pl. contre-gardes) (Fort.) A work protecting 
another, contre-hacher, v.t. (Engraving) To cross- 
hatch. contre-bachure, n.f (pl. contre-hachnres) 
Cross-hatching, contre-hatier, n.m. (pl. contre- 
hdtiers) Kitchen fire-dog, spit-rack, en contre- 
haut, adv. Upwards, contre-heurtoir, n.m. (pl 
contre-heurtoirs) Plate (of door-knocker), contre- 
indication, n.f. (vl. contre-indicatlon8) (Med.) 
Contraindication, contre-indiqner, v.t. To contra- 
indicate. contre-jour, n.m. (pl. -jours) (Phot.) low 
light. A contre-jour, against the light, oontre* 
jnmelles, n./. (used only in pl.) Channel atone*, 
contre-latte, n.f. (pl. contre-lattes) Lath (laid on 
rafters), contre-latter, v.t. To cover with these, 
contre - lettre, n.f (pl. contre-lettres) (Law) 
Counter-deed, defeasance, contre-maille, n.f. (pl 
contre-mailles) Double-mesh (in a net), contre- 
mailler, v.t. To double-mesh. 

contremaltre (kotra'meitr), n.m. (fern, contre- 
maitresse) Overseer, foreman, forewoman; (Naut.) 
first mate, boatswain’s mate. 

contremandement (kntromud'ma), n.m. Coun- 
termand. contremander, v.t. To countermand. 

contre-manceuvre (kotrema'ncexvr), n.f. (pl 
contre -manoeuvres) Counter -movement or ma- 
noeuvre. 

contremarche (kotro’marj), nj. Countermarch ; 
rise (in stairs), contremarcher, v.i. To counter- 
march. 

contre-marde (kotrema're), n.f. (pl contre- 
mardes) Under-tide or counter-tide. 

contremarqne (kntro'mark), n.f. Countermark ; 
(Theat.) check ticket, contremarquer, v.t. To 
countermark. 

contre-mine (kotra'min), n.f. (pl. contro- 
mlnes) Countermine, contre - miner, v.t. To 
countermine, contre-mineur, n.m. (pl. contre- 
mineurs) Counterminer. *contre-mont, adv. 
Upwards, up-hill ; upstream, contre-mot, n.m. (pl 
contre-mots) Countersign, contre-mur, n.m. (pl. 
contre-murs) (Fort.) Countermure, outer wall, 
contre-murer, v.t. To strengthen with a countermure, 
to double-wall, contre-opposition, n.f. (pl. contre- 
oppositions) Minority detaching itself from an 
opposition (in an assembly), contre-ordre, n.m, 
(pl contre-ordres) Counter-order, contre-ouyer- 
ture, n.f. (pl. contro-onvertnres) Counter-opening; 
(Surg.) opening or incision made opposite a natural 
opening or a wound, contre-panneton, n.m. (pl 
contre-pannetons) Bit (of a window fastening), 
contre-partie, n,f. (pl contre-partles) Counter- 
part; (fig.) the opposite, the contrary, contre- 
passation, n.f, or contre-passement, n.m. (Comm.) 
Debiting or crediting per contra; transfer, acontre- 
passe, adv. Parallel (to the veins of marble), 
contre-passor, v.t. To return (a draft) to tho order 
of the drawer; to pass per contra; to correction 
error in a newspaper etc.), eontre-pente, n.f. (jpl 
contre-pentes) Opposite slope; slope carrying 
waters the wrong way. contre-peser, v.t. Jo 
counter-balance, contre-petterio or contropoterio, 
n.f ( pl. contre-petterios or contropdtories) Spooner- 
ism ; comical pronunciation, contre-pied, n.m, (pl 
contre-pieds) (Hunt.) Back-scent ; (fig.) the reverse 
way, the contrary. J contre-pied, de, contrary to, 
against; il prend toujours le contre-pied de cc q non 
dit, lie always misconstrues what is said ; les chiens 
avaient pris le contre-pied, the dogs had taken the 
wrong back-scent, contre-plalnte, n.f. (pl contre- 
plaintes) (Law) Counter -charge, contro - planes 0 , 
n.f. (pl. contre -planches) (Engraving) Second 
plate for bringing the acid into contact witn 
tho parts untouched by the first, contro-platiu®- 
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n.f. (pi. contre-pla tines) Scrow-pleco. contre- 
poids, n.m. (pi. unchanged) Counterpoise, counter- 
balance; balancing-pole ; (jig.) equilibrium, contre- 
poil, turn. Wrong way of tlie hair or of the nap. 
A contre-pott, against the graiu; prendre quelqu'un a 
conlropoil , to shock or offend someone ; prendre vne 
affaire a conlrc-pcril , to take a thing in a wrong sense, 
contra-poln^n, n.m. (pi. contre-poincons) Clincher, 
die (instrument), contre-po in Conner, v.t. To stamp 
with a die. 

contrepoint (kotra'pwl), n.m. Counterpoint, 
contre-polnte (kotra'pwsit), n.f. (pi. contre- 
pointes) Edged part of back of sabre; fencing in 
which this is used, contre-pointer, v.t. To quilt 
on both sides; (A rlill) to point cannon against cannon. 
Conlre-poinler da canon, to direct a battery against 
another battery. 

, -contrepointiste [coittrapoktiste]. 

contrepoison (katrapwa'zo), n.m. Antidote, 
counter-poison, contro-porto, n.f. (pi. contre- 
portes) Double-door, baize door (outsido anotlicr). 
contro-poser, v.t. To misplace; (Comm.) to set 
down wrong, contra-position, n.f. (pi. contra- 
positions) Centro position ; misplacement contre- 
projet, n.m. (pi. contre-projots) .'Counter-plan, 
contra-promesse, «./. (pi contre-promesses) (Lav:) 
Bond not to avail oneself of a promise, contre- 
proposition, nf. (pi contra-propositions) Counter- 
proposal; reply, retort contro-quillo, n.f. (pi. 
contre-quillos) Keelson, contro-rail, n.m. (pi 
contre-rails) Guard- or check-rail, contre-retablo, 
n.m. (pi contro-retahles) Back of the nltar-piece. 
contro-rdvolution, n.f. (pi. contre-rdvolutions) 
Counter-revolution, contre-rdvolutionnaire, a. (pi 
oontre -rdvolutionnaires) Counter - revolutionary ; 
n. Counter-revolutionist contra -rdvolutlonnor, 
v.t. To effect a counter-revolution in. contra-riposte, 
nj. (pi contre-ripostos) Couuter-riposte. contre- 
ronde, nj. (pi contre-rondes) Round performed ns 
a check on previous rounds, contra-ruse, n.f. (pi 
contre-rusos) Counter-ruse, contre-saison, n.m. 
(pi contre-saisons) Flower produced out of season. 
A contre-saison, out of season; ill-timed, contro- 
salut, n.m. (pi. contro-saluts) Answer to a salute, 
contre-sanglon, n.m. (pi. contre-sanglons) Saddle- 
girth, girth-leatlier. 

contrescarpe (kotra'skarp), n.f. Counterscarp, 
contrescarper, r.t. To couuterscarp. 

contre-sceau or co»tre-scel (kfitra'ssl), n.m. 
(pi. contro-sceanx or contre-scels) Counter-seal, 
contro-scellor, v.t. To counter-seal. 

contreseing (kotra'ss), n.m. Counter-signature, 
countersign. 

contresens (katre'suis), n.m. Contrary sense, 
contrary meaning; wrong constiuction, mistransla- 
tion; false rending; misunderstanding, absurdity; 
wrong side (of studs). A cxmtresens, in a wrong way, 
on the wrong side; employer une ctoffe a contresens, to 
make up a stuff on the wrong side ; fairs un contresens, 
to mistranslate, to misinterpret, to misconceive, 
contre-signal (kotrasi'jial), n.m. (pi contre- 
' slgnaux) Counter-signal. 

contre8ijgnataire(kf)trasijia'ts:r), n.m. Counter- 
ligner. contresigner, v.t. To countersign. 

contre-taille (katre'taij), n.f. (jd. contre-tailles) 
(Comm.) Counter-tally ; (Engraving) cross-line, cross- 
hatch. 

contretemps (kStre'tw), n.m. (pi. unchanged) 
Untoward accident, disappointment, mischance, mis- 
hap; (Mus.) syncopation. A contretemps, unseason- 
ably, at the wrong time, (ifus.) out of timo; with 
syncopation. 

contre-terrasse (kotrets'ras), n.f. (pi contre- 
terrasses) Lower terrace, contre-tirer, v.t. To 
counterdraw, to trace; to take a counterproof of. 
coutre-torplllenr, n.m. (pi contre-torpilleur3) 
Torpedo-boat destroyer, contre-tranchde, n.f. (pi 
contre-tranchdes) (Fort.) Counter- trench. *h 
contre-val, adv. Downhill, downward, downstream. 


contus 

contrevallation (kStrevala'sjS), n.f. (Fort.) 

Contravallation. 

contre- vapeur (kotreva’peerr), n.m. (pi un- 
changed) Method of reversing steam (in locomotives). 

contrevenant (kotrev'nu), n.m. (fan. contre- 
Vonante) Contravener, infringer, offender, trans- 
gressor. 

contrevenir (kStrav'nkr), v.i. (conjugated like 
VEsm) To act in a contraiy way. 

contrevent (katra'vu), n.m. Outside window- 
siiutter. contreventer, v.t. To give (a building etc.) 
protection from the wind. 

c on.tr e-vdrite (kotraveri'te), n.f (pi. contre- 
vdrltds) Untruth; irony, contre-visite, n.f. (pi. 
contro-visites) Second visit (to check n previous 
medical or other visit). 

contribuable (kotri'bqabl), a. Taxable, rateable, 
n. Tax-payer, rate-payor, contribuant, n.m. Con- 
tributor. 

contribuer (kotri'bije), v.i. To contribute ; (fig.) 
to conduce, to tend, to be accessory (a). Contribuer 
an succcs de, to contribute to tlie success of; il y a 
conlribuc, ho has contributed to it; on a fait contribuer 
tout le ]<iys, the whole country was laid under con- 
tribution. contrfbutalre, a. Contributory, coa- 
tributif, a. (fem. contribution) Contributive. 

contribution (kotriby'sjo), n.f. Contribution; 
tax, impost ; rate, share, part, portion ; (Comm.) 
average, average share. Contribution fonciere, land 
tax ; contributions dircctcs, direct or assessed taxes ; 
contributions indiveclcs, indirect taxes or excise; 
meltrc d contribution, to lay under contribution, to 
nt in requisition, contrlbntoire, a. What has to 
epaid; contributory. Portion contrihutoire, amount 
to be paid, assessment contrlbutolroment, adv. 
By way of contribution. 

contrister (kotris'te), v.t. To griove, to vex, to 
sadden, to pain. 

contrit (ko'tri), a. (fem. contrite) Contrite, 
penitent; afllicted, grieved, contrition, n.f. Con- 
trition. 

controlable (kotro'iabl), a. Controllable, con- 
trolage. n.m. Control ; hall-marking, stamping. 

controle (ka'tro:l), n.m. Control -register, register 
for purposes of verification ; registration-duty; 
verification; roll, list; controller's office; stamp, 
plate-mark, assay -mark, hall-mark (on gold and 
silver); stamp-ofllce; (Theat.) check-taker’s office; 
(Mil) muster-roll; (jig.) control, censure, criticism. 
Porter tjuehpi’nn sur le controle, to place someone's 
name on the rolls ; rayer quelqu'un des controles, to 
strike someone off the rolls, contr&loment, n.m. 
Control; stamping; clipping (of tickets etc.). 

controler (ljotro'le), v.t. To register, to put on 
.the rolls ; to stamp, to hall-mark ; to cheek, to verify, 
to examine ; to control ; to censure, to criticize. 
Controler de la raUsdle, to mark plate, controleur, 
n.m. (fem. controleuse) Controller, superintendent; 
snrvevor (of taxes) ; time-keeper; (Theat.) check-taker, 
ticket-collector; (fiq.) censurer, critic, fault-finder. 

controuver(kotni've), v.t. To forge, tofabricate; 
to invent, to counterfeit. 

controversable (kStrover'sabl), a. Controvert- 
ible, controversial. 

controverse (kata/ vers), n.f. Controversy, 
discussion, dispute. 

controverser (kStraver'se), v.t. To dispute, to 
controvert, controversiste, n.m. Disputant, cor- 
troversmlist. 

contumace (katy'mas), n.f Contumacy, non- 
appearance or default, contempt of court ; obstinacy, 
erversity. Condamnur par contumace, to sentence 
y default; purger la contumace, to plead against a 
judgment given in default, a. Contumacious, n. 
Defaulter, contumacious person, contumacer, v.t. 
To judge or try by default. Se laisser contumacer, to 
let judgment go by default, 
contumax, «. and a. [contumace]. 
contus (ko'ty), a. Bruised, contused, contusion, 



convaincant 

7i. f. Contusion, braise, contusionner, v.t To 
contuse, to bruise. 

convaincant (koveTra), a. (Jem. convaincante) 
Convincing. 

convaincre (ko'vlikr), v.t. (conjugated like 
vaincue) To convince ; to persuade, to satisfy ; to 
convict (of error etc.), so convaincre, v.r. To con- 
vince or satisfy oneself, to be convinced, convaincu, 
o. (fern, convaincue) Convinced, persuaded ; sincere, 
earnest; convicted. 

convalescence (kovals'suis), n.f. Convalescence. 
En pleine convalescence, quite convalescent, con- 
valescent, a. (Jem. convalescente) Convalescent; 
n. Convalescent person. 

convallaire (kova'lsir), n.f. Lily of the valley, 
convenable (kov'nabl), a. Suitable, fit, proper ; 
convenient, expedient ; meet, seemly, becoming ; 
fitting. Jugcr convenable, to deem proper; ven 
convenable, indecorous, unfit, convenablement, adv. 
Suitably, fitly, becomingly, decently, expediently. 

convenance (kov'ndis), n.f. Fitness, propriety ; 
seasonableness (of time) ; deconcy, expediency ; 
seeinliness, convenience; (pi.) propriety, decorum, 
good feeling. Avec une convenance parfaile, with 
perfect good breeding; blesser les convenances, to 
offend against propriety; bmver les convenances, to 
set decorum at defiance ; in anquer de convenance envers 
quelqu’un, to be guilty of a breach of good manners 
towards someone ; manage de convenance, suitable 
marriage; marriage for money and position. 

convenant (kav'nd), a. (fern, convenante) Suit- 
able, fit, proper, expedient. 

convenir (kovTiiir), v.i. (pres.p. convenant, p.p. 
convonu, conjugated like venir; takes the auxiliary 
avoir, wiicn it means to suit etc., and frrnE when it 
means to agree etc.) To agree, to be in accord ; to 
admit, to own, to acknowledge (dc); to suit, to fit, 
to match, to servo one’s turn; to bo proper (with 
dative); (impers.) to become, to be fit, expedient, 
convenient, or proper. Cette maison in' a convenu, that 
house suited me; il convient qne vous y allies, it is 
proper you should go thero; j'enconviens, 1 admit it; 
je snis convenu d'y alter, I have ngreed to go there, 
so convenir, v.r. To suit each other, to agree, 
conventicule (kovuti'kyl), n.m. Conventicle, 
convention (kovci'sjo), n.f. Agreement, pact, 
covenant, treaty; (social and other) convention ; (pi.) 
conditions, articles, clauses (of an agreement). De 
convention, conventional ; je m'en tiens a la convention, 

I stand by tho agreement; membre dc la convention 
rationale, (Fr. Hist.) member of the National 
Convention, conventionnel, a. (fan. conventlon- 
nollo) Conventional; n.m, (Fr. Hist.) Member of 
the National Convention, conventionnollement, 
adv. By agreement. 

conventualltd (kovutqali'te), n.f. Monastic 
life., convontuol, a. (fem. convontuelle) Con- 
ventual ; n. Conventual, conventuelloment, adv.' 
Conventually. 

convcnu, p.p. (fem. convonuo) [convenir]. 
convergence (kfiver'saw), n.f. Convergence, 
convergent, a. (fem. convorgonto) Convergent, 
convorger, v.i. To tend to ono point, to convergo. 

convcra (k.7 vc:r), a. (fan. convorso (1)) Lay (em- 
ployed in convent). Frire canvcrs ou scour converse, lay 
mother or sister. 

conversable (kfiVEr'sabl), a, Sociable, con- 
versahle. 

conversation (haversa'shi), n.f. Conversation, 
converse, talk ; art of conversation, litre A la 
conmr.-ttinn, to bo attending to the conversation; 
loic.vr tomher la conversation, to drop the conversation ; 
? or oil fiitamrr hi conversation! how shall wo begin 
the conversation? s'emparir dr. la conversation, to 
monopolize the conversation, conversatlonnisto, n. 
Conversationalist.. 

converse (2) (l;">'vrrs),n./ and a. (Dw.) Converse. 
Pnqiontion conr^rff, converse proposition; (Math.) 
Inverted proposition. 


convulse!* 

converger (kover'se), v.i. To converse, to talk; 
to discourse, to commune ; (Mil.) to wheel about, 
conversible [convertible], 
conversion (kSver'sjo), n.f. Conversion ;’ trans- 
formation ; change of form, character, etc. ; trans- 
mutation ; (Mil.) wheeling about. Faire une con- 
version, (MU.) to wheel round ; la conversion de rentes, 
the conversion or funding of stock ; quart dc conversion, 
(Mil.) wheel of the quarter circle, conversionnor, 
v.t. To convert (an infidel etc.). 

converti (kavsr'ti), n.m. (fem. convertie) Con- 
vert. convertible, a. Convertible, convertlble- 
ment, adv. Convertibly. . 

converter (kaver'tkr), v.t. To convert, to trans- 
form, to change, to turn; to make a convert of; to 
bring over, to turn, se convertlr, v.r. To be 
converted, to turn; to be made a convert, con- 
vertissable, a. Convertible, convertissant, a. 
(fem, convertissante) Converting. convertiBsement, 
■n.m. Conversion, convertisseur, n.m. (fem. con- 
vertissense) Converter; electrical or metallurgical 
converter. 

converse (ko'veks), a. Convex, convex! td, n.f. 
Convexity, convexo-concave, a. Convexo-concave. 

conviction (kovik'sja), n.f. Conviction, con- 
vincing proof ; strong opinion, firmly-lield tenet. 
Agir p>ar conviction, to act from conviction; avoir la 
conviction intime, to be thoroughly convinced, to bo 
quite sure, convictionnel. a. (fc in. convictionnelle) 
Convietive. conviotionnelloment, adv. With con- 
viction. 

convid (kS'vje), n.m. (fem. convide) One invited, 

guest. 

convient [convenir]. 

convier (ko'vje), v.t. To invite, to bid; to 
request the company of someone ; (fig.) to incite, to 
urge. Convier a nil diner, to invite to dinner. 

convive (ko'viiv), n.m. Guest. C'est un bon 
convive, he Is a good table-companion, convivial, 
a. (fem. conviviale, pi. conviviaux) Convivial, 
convivialitd, n.f. Conviviality, conviviat, n.m. 
State or period of being a guest. 

convocable (kova'kabl), a. Convocable. con- 
vocateur, n.m, (fem. convocatrice) Convoker, 
Kiunmoner. 

convocation (kSvoka'sjS), n.f. Convocation; 
invitation ; summons. 

convoi (ko'vwa), n.m. Funeral procession, 
funeral ; (Mil., Nuv.) convoy; (Rail, etc.) train. Alter 
an ou] snivre le convoi, to attend the funeral ; le convoi 
de six heurcs, the six o’clock train ; convoi funtbre, 
funeral procession; en convoi, (Nav.) with convoy; 
(tre du convoi, to be at the fnneraL convoiemont, 
n.m. Convoying, convoy. 

convoitable (kSvwa'tabl), a. Covetablo, desir- 
able. 

convoiter (kSvwa'te), v.t. To covet, to conceive 
a violent passion for, to lust after, convoitour, 
n.m. ( fem, convoiteuse (1)) Coveter. convolteuso- 
mont, adv. Covetously. *convoitcux, a. (fem. 
convolteuso (2)) Covetous, lusting after, con- 
Voitise, n.f. Covetousness, eager desiro ; lust. 

convoi (kS'val), n.m. Second or re-marriage, 
convolor, v.i. To marry again. Convolcr en sccondes 
ou Iroisibncs voces, to marry a second or a third time. 

convolute (kovoly'te), a. (fem. convolutde) 
(Rot.) Convoluted. 

convolution (kovoly'sjS), n.f. Convolution, 
convolvulus (kovolvydyrs) or convolvej n.m. 

(Rot.) Convolvulus. 

convoquer (kSvo'ke), v.t. To convoko, to con- 
vene, to call together. 

convoyer (kavwa'je), v.t. To convoy, to escort 
convoyour, n.m. (fem. convoyeuso) Convoy. 

convulscr (kavyl'se), v.t. To convulse, so con- 
vulser, r.r. To bo or bccomo convulsed, convulsl- 
bllltd, n.f. Liability to convulsion, convulsif, a. 
(fem. convulslvo) Convulsive. convulsion, n.f. Con- 
vulsion. Donner (les convulsions, to throw into con- 



conyse 

vulsions; timber en convulsions to be seized -with, 
convulsions. convulsionnaire, a. Subject to con- 
vulsions ; n. Convulsionist, convulsionner, v.t. 
{Med.) To convulse, !to produce convulsions, con- 
vulsionnlste, n.m. Convulsionist. convulsive [con- 
VUI5IF]. convulsivement. adv. Convulsively. 

conyse, conise (ka'nirz), or conisa, n.f Flea- 
bane. 

coobligation (koobliga'sjo), n.f. Joint obliga- 
tion. coobligfS, n.m. (Jem. coobligee) One under 
obligation with others under a contract. 

cooperateur (koopera'toerr), n.m. ( fern, coop^ra- 
trice) Co-operator, fellow-labourer, fellow-workman. 
a. Co-operating., cooperatif, a. (fern, coopera- 
tive) Co-operative, cooperation, n.f. Co-operation, 
coopdratisme, n.m. Co-operative system, coopdra- 
tivemont, adv. Co-operatively, coopdrer, v.i. To 
co-operate. 

cooptation (koopta'sjo), n.f. Co-optation, co- 
opter, v.t. To co-opt. 

coordination (konrdina sj5), n.f. Co-ordination, 
coordonnable, a. That may be co-ordinated, co- 
ordonnant, a. (fern, coordonnanto) Co-ordinating, 
coordonns.teur, a. (fern, coordonnatrice) Co- 
ordinating. coordonno, a. (Jem. coordonnee) Co- 
ordinate ; n.f. ( used only in pi.) {Gram, and Geom.) 
Co-ordinatos. coordonner, v.t. To co-ordinate. 

copalm (kopa'y), n.m. Copaiba, copaier or 
copayer, n.m. Copaiba-tree, 
copain (ko'ps), n.m. ( colloq .) Chum, crony, 
copal (ko'pal), n.m. Copal, 
copartage (koparitarg), n.m. Co-partnership, 
jointsharing, copartageant, a. (fern, copartageante) 
Having a joint share ; n. Co-partner, joint partaker, 
copartager, v.t. To partake of or share with others, 
copayer [copaier]. 

copeau (ka'po), n.m. (pi. copeaux) Shaving, 
chip (of wood). Vin do copeaux, wine clarified with 
shavings. 

copeck [KOPECK]. 

copermutant (kopsrmy'td), n.m. (Jem, coper- 
mutante) One who exciianges with another, permuter. 
copermutation, n.f. The act of exchanging, permuta- 
tion. copennuter, v.t. To permute, to exchange. 

copernicien(kopemi'sje), a. (Jem. copemicienne) 
Copernican. 
cophte [copte]. 

copie (ko'pi), n.f. Copy, image, transcript ; 
imitation, reproduction ; copyiste, imitator, mimic ; 
(Print.) ‘copy.’ Copie an net, fair copy ; copie figuree, 
facsimile; copie de letlres, letter-book, copier, v.t. 
(conjugated like prier) To copy; to imitate, to 
reproduce ; to mimic, to take off, to ape. Encre a 
copier, copying-ink. 

copieusement (kopjbzma), adv. Copiously, 
abundantly, heartily (of eating). 

copienac (ko'pjo), a. (Jem. copieuse) Copious, 
plentiful. Un homme copieux en paroles, a man of 
many words. 

copiste (ko'pist), n.m. Copier, transcriber, 
copyist ; imitator, mimic. 

copreneur (kopre'noerr), n.m. Co-lessee, joint- 
tenant. 

coprolitbe or coprolite (kopro'lit), n.m. Co- 
prolite. coprophage, a. Coprophagous. 

c opr opr id t air e (koproprie'terr), n. Joint-pro- 
prietor. copropridtd, n.f. Joint property. 

copte (kopt) or cophte, a. Coptic. La langue 
copie, the Coptic language ; un moine copte, a Coptic 
monk. n.m. Coptic (language), n. (Copte or 
Cophte) A Copt. 

coptde (kop'te), n.f. Toll, stroke (of a hell), 
copter, v.t. To toll. 

coptique (kop'tik) or cophtique, a. Coptic, 
copulateur (kopyla'tcerr), o. Copulatory. 
copulatif (Scopyla'tif), a. (fern, copulative) 
(Gram.) Copulative, n.f. Copulative conjunction, 
copulation, n.f. Copulation. ' copula tivement, adv. 
Copulatively. 


coqnille 

- COpule (ko'pyl), n.f. Copula. 

coq(l) (kok), n.m. Gallinaceous bird, especially 
a cock ; cock of other species; weathercock; (Jig.) 
vigorous or combative man. An chant dw cog. at 
cock-crow; coq de hruyire, grouse; cog de combat, 
game-cock ; coq de montre, cock of a watch ; coq dee 
oois, wood-cock ; coq desJardins, costrnary ; coqd'lnde, 
turkey-cock ; coq du village ou coq de la paroisse, cock 
of the walk ; elre cmnine un coq en ptile, to be in 
clover ; elre rouge comme un coq, to be as red as a 
turkey-cock ; faire jouler des cogs, to make cocks fight ; 
jeune coq, cockerel ; joute de cogs, cock-fight. 

coq (2) (kok), n.m. (Naut.) Ship’s cook. Coq de 
navire, ship’s cook. 

coq-a-l'ane (koka'lam), n.m. (pi. • unchanged ) 
Nonsense, cock-and-bull story ; absurd, incoherentskit 
or parody. 11 fait toujours des coq-d-Vdne, he is always 
talking nonsense. 

coq-souris (koksu'ri), a. Form of studding-sail 
used on small craft 

coqualin (koka'li), n.m, Pyrenean squirrel, 
coquard (ko'karr), n.m. Old cock; (jig.) ridiculous 
old beau ; booby, noodle, coquardeau, n.m. Gallant, 
male flirt, one who says pretty things. 

coquatre (ko'kaitr) or cocatre, n.m. Half- 
gelded cock. 

coque (kok), n.f. Shell (of eggs, walnuts, fruits, 
snails, etc.); cocoon, web, envelope (of chrysalis 
etc.) ; cockle-shell (small boat) ; looped bow ; (Naut.) 
hull. An sortir de la coque, as soon as hatched ; coque 
du Levant , Indian berry (used by poachers in fishing); 
des ceufs a la coque, boiled eggs ; je ne donnerai pus 
line cogue de noix de toules ses promesses, I would not 
give a straw for all his promises. 

coquecigxue (koksi'gry), n.f. (colloq.) Idle story, 
stuff, fiddle-faddle. A la venue des coquecigmes, never, 
coquelicot (kokli'ko), n.m. Corn-poppy, 
coqueliner (kokli'ne), v.i. To crow; (fig.) to 
run alter the girls. 

coquelourde (kok'lurd), n.f. Pasque-flower; 
rose-campion ; other flowers. 

coqueluche (ko'klyj), n.f. *Hood, cowl; (fig.) 
the rage, darling, favourite, reigning fancy ; (Path.) 
whooping-cough. 11 est la coqueluche des femmes, he is 
a great favourite with women (because elles en sonl 
coijfie?). coquelucheux, a. (fern, coquelucheuse) 
Suffering from whooping-cough. *coqueluchon, n.m. 
Capuchin, cowl ; monk’s-hood (plant). 

coquemar (kok'marr), n.m. Pipkin, kettle, 
skillet. 

♦coquereau (lto'kro), n.m. Hoy, lighter, 
coquerelle (ko'krsl), n.f., or coqueret, n.m, 
■Winter cherry. 

coquerico (kokri'ko), n.m. Cock-a-doodle-doo. 
coquerie (ko'kri), n.f. (Naut.) Cook’s galley, 
caboose. 

coqueriquer (kokri'ke), v.i. To crow, 
coqueron (ko'kro), n.m. (Naut.) Store-room for 
provisions. 

coquet (ko'ke), a. (Jem. coquette) Coquettish ; 
stylish, smart, natty, n. Coquette, flirt; coxcomb, 
dandy, coqueter, v.i. To coquet, to flirt. 

coquetier(kok'tje), n.m. Egg-merchant, poulterer; 
egg-cup. coquetifere, n.f. Egg-boiler, 
coquette [coquet]. 

coquettement (kokst'ma), adv. Coquettishly. 
coquetterie (koks'tri), n.f. Coquettishness, 
coquetry, flirtation ; affectation (in dress etc.) ; 
finicalness. Lire en coquetterie avec, to try to charm or 
seduce ; faire des coquelteries a, to try to please ; une 
coquetterie de langage, language used to please. 

coquillage (koki'jarg), n.m. Shell-fish; shell; 
shell-work. 

coquillart (koki'jarr) or coquillard, n.m. 
Calcareous bed of shells and stones. 

coquille (ko'kiij), n.f. Shell (of shell-fish, fruits 
etc.) ; (fig.) house, dwelling, den ; quiilon (of a 
sword) ; swelling or blister (on bread) ; (Cook.) Hutch 
oven; pat (of butter); (Print.) wrong letter, mis- 



coquill 


cordgence 


print; thumb (of a latch); foot-board (of coach-Dox); 
(Pajyer) post demy, small post ; (Arch.) soffit of arch of 
staircase ; arch of niclio ; (Ornament) conch. A qui 
vendee* rows vos coquilles? tell that to the marines; 
coquillc de beurre , pat of butter ; l pee en poignee en 
conuilk, basket-liilted sword ; il fait Men vatuir scs 
coijufilts, he praises his goods and no mistake ; il no 
dunne pas scs coquilles, he is very mean, he does not 
give anything away ; r enlrer dans sa coquille, to draw 
in one’s horns, coquiller, v.i. (Of bread) to swell, 
to form blisters, coquilleux, a. ( fern . coqullleuse) 
Shelly, coquillier (1), n.nu Collection of shells; 
cabinet of shells, coquillier (2), a. (fern, coqnilli&re) 


Conchiferous. 

coquin (ko'ks), a. (Jem. coquille) Roguish; 
rascally ; idle. n.m. Knave, rascal, rogue, scamp. 
Tourde coquin, knavish trick, n.f. Slut, hussy, jade, 
coquiuor, v.i. To play the knave. coquinerle,?:./. 
Knavery, rascality, roguery, coqulnet, n.m. Little 
rascal, coqulnismo, n.m. Rascality. 

cor (1) (ko:r), n.m. Horn, hunting-horn; horn- 
player. A cor cl a cri, with horn and voice, with hue 
and cry, with might and main ; cor anglais, form of 
hautboy ; cor dcs Alpes, Alpine horn. 

cor (2) (ko:r), n.m. Corn (on the foot). Avoir des 
cors auxpieds, to have corns on one s feet, 
cor (?) (ko:r), n.m. Tine (of antler)." 
coracoide (korako'id), a. Coracoid, 
corail (ka'rarj), n.m. (pi. coraux) Coral. Des 
Itrres dc corail, rosy lips, 
corailler (kora’je), v.i. To caw. 
coraillere (kora'jeir), n.f. Coral -fishing boat, 
coraillour, n.n u Coral-Iislier ; coral -worker ; coral- 
ilshing boat; a. Of coral lishing. Bateau coraillcur, 
coral-tisher’s boat, corailloux, a. (fern., corailieuse) 
liladeof coral, corallaire.a. Coralliform. corallien, 
a. (fern, corallicime) Coralline, coralliffiro, a. Coral- 
liferous. coralliformo, a. Coralliform. coralligfcno, 
a. Coralligenous. corallin, a. (fem. coraUine) Red 
liko coral, coralline ; n.f. (Zoo?.) Coralline, 
coran (ko'ru), n.m. Koran, 
coranx, pi. [corail]. 

corbeau (koribo), n.m. (pi. corboaux) Crow ; 
raven; (A rch.) corbel ; (Kan?.) grappling-iron. 

corbeille (kor'bsij), n.f. Flat, wide basket or 
panier; the contents of this; (Arch, and Fort.) corbel! ; 
(/for?.) flower-plot ; clump (of trees); (fig.) wedding 
presents given by bridegroom ; (on change) reserved 
enclosure, stockbrokers’ ring. Corbeille da mariage 
on de voces, wedding presents; una corbeille defleurs, 
a basket of flowers, corheilldo, n.f. Basketful, 
corbillard (korhi'jau), n.nu Hearse, 
corbillat (korbija), n.m. Young raven, 
corbillon (korbi’jo), n.m. Small basket; crambo 
(game). 

coroillot [conuiLrjvT]. 

corb In (koribS), rum. Crow. A bee dc corbin [bec- 
rr.-conmje]. corblno, n.f. Carrion-crow, 
corbleu (kariblp) int. By Jove 1 by the Powers! 
corcclet [conanLrrr]. 

COrCUlC [JIMlUtYOS]. 


cordage (kar’dats), n.m. Cord, rope, cordage, 
rigging; thcmeasm iiig of wood by tho cord. Cordage 
dc rcchangc, sparo ropes ; cordage cn trois, rope mado 
with llitcn strands. 

cordat (karida), u.m. racking-cloth, 
cordc (karri), n.f. Cord, rope; twine, string; 
twist; ribbon; bowstring; girdle (worn by monks); 
band, line; string-course; (Mas., Gtom., etc.) chord; 
tone, rmle; concord; span (of an arch); thread (of 
cloth); hanging, (death by) gallows; (durtf.)ligament: 
corrl fmrr.Mrrc for firewood), Avoir de la corde dc 
} v ndn, to have the devil's own luck ; avoir xhitx earths 
si on: arc, to have two strings to one's how; cela id 
jii’qu'd la r„rdc, that is thoromthlv hackneyed; 
o-’a wmfrv la t~>rd(, that, is easily seen through ; corde 
d h'pru, catcut; cord r d dancer, dancing-rope ; corde 
Ihu, blu» ribbon, cordon ; corde de vision, fiddle- 
ctrlr.g; tonic tar.inxlre, sanitary cordon ; cordesvocales, 


vocal cords ; coucher on dormir a la corde, to sleep in 
great discomfort (orig, from sitting on the floor and 
resting against a stretched rope); dansenr de corde, 
rope-dancer; cchdle de cordc, rope-ladder; elre an loui 
de sa corde , to be at the end of one's tether ; filer sa 
corde, to go the way of the gallows; flatter la conic, 
to play with delicacy; /riser la corde, narrowly to 
escape hanging ; homme de sac et de corde, criminal ; 
il y va de la corde, it is a hanging matter ; instrument 
a cordes, stringed instrument; ne touches point cells 
corde-la, do not harp upon that string ; passer d flew, 
de corde, (of a thing) only just to succeed ; son habit 
montre la corde, his coat is threadbare ; tenir la corde, 
to lead (of a race-horse, runner, etc.); toucher la grosse 
corde, to hit the main point; une corde de hois, a cord 
of wood. 

corde (1) (boride), a. (fem. Cordeo) Twisted, 

corded. 

cordg (2) (koridc), a. (/cm. cordeo) Cordate, heart- 

shaped. 

cordeau (korido), n.m. Cord; line. Aucordcau, 
in a straight line ; rue lirie an cordeau, a perfectly 
straight street. 

cordde (koride), n.f. As much as a cord will 
surround ; fishing-line ;■ line of roped mountaineers. 

cordeler (korda’le), v.L To twist, to twine, 
cordelette, n.f. Small cord ; string. 

cordelier (korda’lje), n.nu Cordelier, Franciscan 
friar, Grey Friar, cordeliero, n.f. * Franciscan nun? 
girdle (of dressing-gown etc.); cordelier’s girdle; 
(Arch.) twisted fillet, cable-moulding, 
cordelle (koridel), n.f. Tow-line, tow-rope, 
corder (koride), v.t. To twist (into cord); to 
cord ; to bind ivith a cord. Corder du boss, to 
measure wood by the cord, so corder, v.r. To be 
corded ; (of plants etc.) to get stringy ; (of wood) to be 
measured by the cord. 

corderie (koridrl), ruf. Rope- walk, rope-yard; 
rope-making; rope-trade; (Naut.) boatswain’s store- 
room. 

cordial (koridjal), a. (fem. cordlalo, pL cordlaux) 
Cordial, hearty, sincere, n.m. Cordial, cordlale- 
mont, adv. Cordially, heartily, sincerely, cordlallto, 
n.f. Cordiality, heartiness. 

cordier (koridje). n.m. Rope-maker; (of violins) 
tail-piece. 

cordiforme (kordi'form), a, Cordiform, heart- 
shaped. 

cordon (koridS), n.m. Strand (of a rope); twist, 
string; cord; cordon, ribbon (of an order); border, 
edging, band, line; edge (of a coin); girdle (worn 
by monks); check-string (of carriages); (A rch.) string- 
course, cordon. Cordon bleu, blue-ribbon, lirst-rata 
cook ; cordon de chapeau, hatband ; cordon de montre, 
watch-string; cordon de sonnette , bell-pull; cordon 
dc souliers, shoe-string; cordon dc troupis, cordon 
of troops; cordon ombilical, umbilical cord; cardan 
sa nitaire, sanitary cordon ; le cordon, s'il wits plait, 
open the door, please ; le grand cordon de la Legion 
d'Uonnenr, the ribbon of the Legion of Honour; lirer 
le cordon, to pull the string, to be a house-porter; nn 
cordon bleu, a knight of the Holy Ghost; un cordon 
rouge, a knight of the order of St. Louis. 

cordonnage (kordo'naxs), n.m. Milling, edging 
(of coins). 

cordonner (lcordo’ne), v.t. To twist', to twine, to 
braid ; to mill, to edge (coins). 

cordormerie(kordon’ri),i!./. Shoe-making ; trade 
in boots and shoes ; cobbler's shop. 

cordonnet(kordo’nE), rum. Twist; braid; milled 
edge (of coins). 

cordonnier (knrdo’nje), run., (fem. cordonnlero) 
Shoe-maker, cordwaiiier. Cordonnier ponr femmes, 
ladies’ shoe-maker. 

c or dorian (har'd van; <u Cordova (leather), nvu 
Cowl wain (leather). 
corCe [cnonfir.]. 

coregence (kore’sdrs), n.f. Co-regency, oor^goc* 
n.nu Co-regent, 



coreligionnaire 

coreligionnaire (korlisjo'nsir), n,m. Core- 
Jigionist, 

coriace (koTjas), a. Tough, leathery ; (fig.) close, 
niggardly. Un homme coriace , a close-fisted fellow, 
coriace, a. (fern, coriacde) Coriaceous, coriacitd, 
n.f. Coriaceousness. 

coriambe (ko'rjckb), n.m. Choriambus, 
coriandre (ko'rjfndr), n.f, Coriander, 
corindon (kore'dS), n.m. Corundum. 
COrintbien(kore't.ie),a. (Jtm. corinthienne) Cor- 
inthian. n.m. (Corinthlen, Jem, Corinthienne) Cor- 
inthian. 

corli, corlis (korTi), or corlieu, n.m. Curlew, 
corme (korm), n.f. Service- or sorb -apple, 
cormier, n.m. Service-tree, 
cormoran (karmo'ru), n.m. Cormorant, 
cornac (kor'nak), n.m. Elenhant-driver; chaperon 
or mentor (to another man), bear-leader, 
comage (kor'nars), n.m. Soaring (of horses), 
cornaline (korna'iin), n.f. Cornelian, 
cornard (kor'nair), a. Roaring, wheezy (of horses) ; 
cuckold, n.m. Cuckold; glass-worker's tool, cor- 
nardlse, n.f. Cuckoldom. 

corne (1) (torn), n.f Horn, outside rind (of 
animals’ feet etc.) ; horny matter ; shoe-horn ; hoof ; 
dog’s-ear (on books, leaves) ; point, comer (of a cap 
etc.). Bete a comes, horned beast; chapeau a, irois 
conies, three-cornered hat ; corne d'abondance, cornu- 
copia, liorn of plenty; come d'amorce ou a poudra, 
powder-horn; come d'appd , speaking-trumpet; coup 
ae come, thrust with the horns, (Jig.) a malicious 
attack ; essence de come de cerf, spirits of hartshorn ; 
faire des comes a un livre, to dog’s-ear a book ; fairs les 
comes a quclqu'un, to snap one’s fingers at someone ; 
faire une come a une carle de visite, to turn down the 
corner of a visiting-card ; les comes de 2a lime, the 
horns of the moon ; les comes de Vuulel, the horns of 
the altar; les comes d'un bonnet carre, the corners of 
a square cap ; lever les comes, to hold up one’s head 
again ; movtrer his comes, to show one’s teeth ; 
prendre par les cones, to take hy the horns, 
come (2) (korn), n.f. Cornel. 

Com6 (kor’ne), a. ( fem . comdo) Corneous, horny, 
corneal (korne'al), a. (fem. com<5alo,pL corneaux) 
Of or pertaining to the cornea. 

comean (kar'no), n.m. Cross between a mastiff 
and a hound. 

Com€e (koffne), n.f. Cornea, 
com6enne (kome'en), n.f. Horn-atono, 
comeillard [cornillas]. 

Corneille (kor'nsij), n.f. Crow. Bayer ana Cor- 
neilles, to stare about vacantly ; comeille grise ou 
mantelce, hooded crow ; ily va comme une comeille qui 
abat des noix, ho goes at it tooth and nail, 
coraeillon [cornillas]. 

comemcnt (korna'ma), n.m. Buzzing in the 
ears. 

comemnse (komo'myiz), n.f. Bagpipe. -Joueur 
de comemnse or cornemuEQur, n.m. Bagpiper. 

comer (kor'ne), v.i. Tc blow, wind, or sound r. 
horn ; to speak into an ear - trumpet ; to tingle (of 
the cars). Comer quelque chose anx oreillcs da quclqu'un, 
to din something into someone’s ears ; il a come cela 
par loute la ville, lie has trumpeted it through the whole 
town ; les oreillcs me comc.nl, my ears tingle, some- 
body is talking about me. v.t To blare out, to 
blurt out, to trumpet ; to turn down, to dog’s-ear (a 
leal). 

comet (kor'ne), n.m. Horn, hooter ; ear-trumpet ; 
ink-horn ; dice-box ; paper cone or bag. Comet d 
bouquin, cowherd’s horn ; comet a pistons, cornet ; 
comet a tabac, screw of tobacco ; comet de postilion, 
post-boy’s liorn. cornetor, v.t. (Vet.) To cup (a horse 
etc.) cometier, n.m. Horn-dresser. 

comette(l) (koffnet), n.m. Comet (ensign of 
horse). 

cornettc (2) (koffnet), n.f. Head-dress, cornet, 
mob-cap ; cometcy ;• colours of troop of cavalry ; 
(Kav.) broad pennant, 

6 


corps 

corneur (kornoeir), a. ijem. comenso) 'Wheezing 
or roaring, n. Broken- winded hurso ; horn-blower ; 
(fig.) impostor. 

comiche (korinip, n.f Cornice. 
comicbon(korni’|5), n.m, Gherkin ; little liorn : 
(fg.) greenhorn, fiat, muiT. 

comicule (korni'kyl), n.f. Small hom-sliaped cup 
(for cupping), comicule', a. (fem. comiculdo) Horned. 

cornier (kor'nje), a. (fem. comifere) At tho corner 
or angle. Pilaslre cornier, comer-column, n.f. Corner 
gutter ; angle-iron, x-pieee ; (Print.) comer-iron. 

coraiforme (komi'form), a. Corniform. cotnl- 
gere, a. Cornigerous. 
comillas (komi'ja), n.m. Tonng crow, 
comiste (kor'nist), n.m. Horn-player, 
comouille (kor'nuy), n.f. Cornel-berry, cor- 
nouiller, n.m. Dogwood-tree, cornel-tree. 

cornu (kor’iiy), a. (fan. comuo (1)) Homed, 
angular, cornered ; (fig.) extravagant, absurd, 
cornue (2) (koriny), n.f Retort, 
comuet (korinqs), n.m . Two-pronged fork, 
corollaire (koro'lsir), n.m. Coroliaiy. 
corollace (korola'se), a. (fem. corollacee) Corol- 
laceons. 

corolle (ko'rol), n.f Corolla, corolla, a. (fan. 
corollde) Corollate. corolliffno, a. Bearing a corolla, 
corollin, a. (fem. corolline) Corolline. 

coron (ko'rS), n.m. Fluff, refuse (of wool etc.); 
end (of iron bar cooled too quickly) ; group of miners’ 
dwellings (in N. France and Belgium), industrial 
quarter (of a village etc.), 
coronaire (koro'narr), a. ( Anat .) Coronary, 
coronal (koro'nal), a. (fem. coronalo, pi. coronaux) 
(Anat.) Coronal. 

coroner (koro’ne), n.m, (Engl.) Coroner, 
coronille (koro'nkj), n.f. (Bot.) A genus of 
fabaceous shrubs containing the crown vetches, 
coronolde (korono'id), a. (Anat.) Coronoid. 
corossol (koro'sol), n.m. Custard-apple, coros- 
solier, n.m. Anona, custard-apple tree. 

corporal (korpo'ral), 7 urn. Communion cloth, cor- 
pornL corporaliser, v.t. To make material, cor- 
poral! t6, n.f. Corporality. 

corporatif (korpora’tif), a. (fem. corporative) 
Corporative, corporation, n.f Corporation, corporate 
body, corporativement, adv. By incorporation, 
corporeite (korporei'te), n.f. Corporeity, 
c orpor el (korpa'isl), a. (fan. corporello) Corporal, 
bodily, corporellement, adv. Corporally, bodily, 
corporiller, v.t. To embody, to form into a body. 

corps (ko:r), n.m. Matter, substance ; thickness, 
consistence ; body, trunk as opposed to limbs etc. ; 
garment or part of garment covering this ; corpse ; 
main portion, chief part ; collection, set, company ; 
corporation, company; fellow, creature; society, 
commonalty, college ; . corps, regiment; barrel (of 
pump) ; caudcx (of root) ; (Print.) depth, body, of a 
letter ; shell (of house, pulley, etc.). A brasde-corpt, 
hy the waist; a corps gmrdu, headlong, desperately; 
a son corps defendant, in self-defence, (/g.)reluctantly ; 
e'est un corps defer que cct homme, that man is made of 
iron ; e'est un pauvre corps, he is a poor weak fellow; 
condamner par corps cn paiement de, to sentence to a 
fine under pain of imprisonment; corps a corps, hand 
to hand; corps celeste, heavenly body, star; arrps 
d'armcc, army; corps de bdtiment, main building; 
corps de chcmincc, cliimncy-stack; corgis de logis, 
detached building; corps glorieux, glorified body; 
corps mort, dead body; coipis marts, (Naut.) fixed 
moorings; du corps, bodily; cn corgis, in a body, 
all together ; cnlcrcr un homme comme un corps saint, 
to kidnap a man : itre scixircs dc corps ct dc turns, to 
be separated (mensa et thoro) ; faire corps r.cvf to 
take a new lease or life ; gagner son pain a la sveur de 
son corps, to earn ono’s bread by the sweat of one's 
brow; garde dn corgis, life-guard; il a Ir (liable an 
corps, ho is a devil of a fellow ; il fait bon marche ds 
son corps, ho makes himself very cheap, he exposes 
hims elf unnecessarily to danger; il faut voir tc 



corpulence 

que cct homme a dans Ic corps, we must see what stuff 
this man is made of $ Us font corps a part, they are a 
separate body; le corps du clerge, the body of the 
clergy; U corpus du dclit, substance of an offence 
(corpus delicti) ;le vaisseau a sombre corps et biens, the 
vessel foundered with all hands ; n'avoir rien dans le 
corps, to have taken no food, to be a person of no 
pluck ; passer son epee au tracers du corps a quelqu'un, 
to run someone through the body ; prendre en corps, 
to seize round the body, to arrest ; prendre du corps, 
to grow stout ; repondre corps pour corps, to be 
answerable for a person ; se tuer le corps et Vame, to 
work oneself to death ; toniber rudement stir le corps 
d quelqu'un, to speak in offensive terms of someone ; 
un corps de garde, a guard-house, round-house ; un 
corps d'infanterie, a body of foot-soldiers ; un drole 
de corps, a queer fellow, a queer fish ; un vin qui a du 
corps, a full-bodied wine. 

corpulence (korpyTars), n.f. Corpulence, corpu- 
lency; stoutness. Un homme de petite corpulence, a 
stoutish man. corpulent, a. ( fern . corpulente) 
Corpulent, stout. 

corpusculaire (korpysky'lsrr), a. Corpuscular, 
corpuscule, n.m. Corpuscule, corpuscle, corpus- 
culiste, n.m. Corpuscularian. 

correct (ko'rekt), a. (Jem. correcte) Correct, 
accurate, correctement, adv. Correctly, accurately, 
correcteur, n.m. (fern, correctrice) Corrector, emen- 
dator; (Print.) reader; (Monastic) superior. Pere 
correcteur, superior of a convent, correctif, a. (fem. 
corrective) Corrective ; n.m. Corrective. 

correction (korsk'sjo), n.f. Correction, rectifica- 
tion; correctness, accuracy; (Print.) reading, 
correcting, alteration (on a proof etc.) ; (fig.) repri- 
mand, reproof, chastisement, punishment. Maison 
de correction, house of correction, reformatory; sauf 
corrections, under correction, correctionnel, a. (fem. 
correctionnelle) Correctional (of misdemeanours), 
punishable, reformatory. Tribunal de police correc- 
tionnelle, police-court, correctionnellement, adv. 
By way of correction ; before the magistrate, 
correctivement, adv. Correctively, as a corrective, 
correctrice [coKUECTEun]. 

corregidor (koreoi'don), n.m. Corregidor (Sp. 
magistrate). 

corrdlatif (korela'tif), o. (fem. correlative) 
Correlative. n. Correlative, correlation, n.f. 
Correlation, correiativement, adv. Correlatively. 

correspondance (korsspa'dars), n.f. Corre- 
spondence, exchange of letters etc. ; letters ; com- 
munication, connexion, relations, intercourse; con- 
formity, harmony; transference ticket (on omnibus 
or tramway). Avoir de la correspondance ou etre en 
correspondance avec quelqu’un, to correspond with some- 
one; entretenir une correspondance avec quelqu'un, to 
keep up a correspondence with someone ; service de cor- 
res}K>ndance, branch-coach service, cross-post ; voiture 
de correspondance, branch-coach, railway-omnibus. 

correspcmdant (korsspo'da), a. (fem. cones- 
pondant-e) Correspondent, corresponding, n. Corre- 
spondent, corresponding member ; parents' represen- 
tative. 

correspondre (koras*p5:dr), v.i. To correspond, 
to communicate, to be in correspondence (entre or 
avcc) ; to agree, to suit, to harmonize (it or avec). 

corridor (kori'dorr), n.m. Corridor, gallery, 
passage. Celle porte donne sur le corridor, this door 
opens out into the gallery or passage. 

corrigd (kori'je), n.m. Corrected (schoolboy’s) 
exercise; key (book), corrigeant, a. (fem. cor- 
rlgoanto) Correcting. 

corriger (kori'ge), v.t. To correct, to rectify; to 
repair, to amend ; to reprove, to chide, to chastise. 
Corriger des cpreuirres, (Print.) to correct proofs. SO 
corriger, v.r. < To _ correct oneself, to amend, to 
reform. EUe scsl bien c orrigee de ccla, she has quite 
broken herself of that, corrigeur, n.m. (Print.) 
Corrector (or mistakes marked by reader), corrigible, 
c. Corrigible. 


eorv^able 

corroborant (korobo'rfi), a. (fem. conoborante) 
Corroborant, n.m. (Med.) Corroborant, corrobo- 
ratif, a. (fem. corroborative) (Med.) Corroborative; 
n.m. Corroborative, corroboration, n.f. Corrobora- 
tion, strengthening, corroborer, v.t. To strengthen ; 
to corroborate. 

corrodant (koro'da), a. (fem. corrodante) 
Corroding, corrosive, n.m. Corrodent, corroder, 
v.t. To corrode. 

corroi (ko'rwa), n.m. Currying (of leather) ; clay- 
ing, puddling, corroirie, n.f. Currier’s shop ; curry- 
ing. 

*corrompable [corruptible]. 
corrompre (ko'i5:pr), v.t. To corrupt, to infect, 
to vitiate ; to spoil ; (fig.) to pervert, to deprave, to 
vitiate ; to falsify (a text etc.); to bribe, to buy over. 
Corrompre des temoins, to bribe witnesses ; corrompre le 
cuir, to make leather supple ; corrompre le fer, to 
puddle iron ; les mauvaises compagnies corrompent les 
bonnes mceurs, evil communications corrupt good 
manners; se laisser corrompre, to take a bribe, se 
corrompre, v.r. To grow corrupt ; to become tainted, 
to fester. Cuirompu, a. ()m. COTitimx/ae) Corrupted, 
unsound; bribed. Homme corrompu, debauchee; 
mosurs corrompues, dissolute manners ; n. A corrupt 
person (politically). 

corrosif(koro'zif), a. (fem. corrosive) Corrosive. 
n.m. Corrosive. 

corrosion(koro'zy'5), nj. Corrosion. corrosivet<5, 
n.f. Corrosiveness. 

corroyage (korwa'jaig), n.m. Currying (of 
leather etc.). 

corroyer (korwa'je), v.t. (conjugated like abover) 
To curry (leather) ; to prepare clay for puddling ; to 
puddle ; to weld (iron) ; to beat up, to forge (iron). 
Corroyer du bois, to plane wood ; corroyer du fer, to 
hammer or weld iron ; corroyer du sable, to roll sand, 
corroyeur, n.m. Currier. 

corrugateur (koryqa'tcerr), a. and n.m. (Anal.) 
Corrugator. corrugation, ruf. Corrugation, wrink- 
ling. 

corrupteur (koryp'tceir), a. (fem. corruptrice) 
Corrupting, perverting, infectious, n. Corrupter, 
seducer ; briber, corruptibility, n.f. Corruptibility, 
corruptible, a. Corruptible, corruptif, a. (fem. 
corruptive) Corruptive. 

corruption (koryp'sjo), n.f. Corruption ; putrid- 
ity, rottenness; (fig.) seduction, depravity, defile- 
ment ; (Pol.) bribery, 
corruptrice [corrupteur]. 
corsage (korisaij), n.m. Trunk, bust, chest (of 
the body) ; corsage, bodice, body (of a dress). Corsage 
de dessous, petticoat bodice. 

corsaire (korissir), n.m. Privateer, commander 
of a privateer, piiate, corsair, rover ; (fig.) shark, Jew. 
A corsaire, corsaire et demi, set a thief to catch a thief, 
corse (kors), a. Corsican, n. (Corse) A Corsican, 
corse (kor'se), a. (fem. corse'e) Rich, full-bodied, 
having consistency, body, or tone (of wine etc.); 
(collorj.) strong, thick, stout, substantial; (of stories 
etc.) spicy, racy. 

corselet (kors'ls), n.m. Corselet, 
corser (kor’se), v.t. To stiffen, to thicken, to 
complicate. 

corset (kor'se) mm, ■'Corsage, bodice; corset, 
stays, corsetier, n.m. (fem. corsotibro) Corset- 
maker, stay-maker. 

cortege (koritsis), n.m. Train, retinue, cortege; 
suite, attendants. 

Cortes (koritsrs), n.f. (used only in pi.) Cortes 
(Spanish or Portuguese Parliament). 

cortical (korti'kal), a. (fem. corticale, pi. cortl- 
caux) (Rot., Anut.) Cortical, corticiffero, a. Corti- 
ciferous. corticlforme, a. Corticiform. corticlnO,' 
n.f. Corticin. cortiqueux, a. ( fem. cortiquouso) 
Corticate. 

coruscation (koryska'sjo), n.f. Conrscation. 
corveable (korve'abl), a. (Fetid.) Liable to forcoo 
labour, n. One liable to forced labour. 



corvee 


Cosmic, cosmlque- 
Cosmogony. 


corvle (korive), n.f. {Fend.) Forced labour, 
villain labour ; fatigue duty done by soldiers ; fatigue 
party ; call to fatigue duty ; {fig.) unpleasant job, toil, 
drudgery. Quelle corvee ! what a bore ! 
corvette (kor'vet), n.f. Corvette, sloop of war. 
corybante (kori'bckt), n.m. ( Gr . Ant.) Priest of 
Cybele. corybantiqne, a. Corybantic. 

corymbe (ko'rs:b), n.m. Corymb, corymbd, a. 
(fem. corymbde) or corymbenx, a. (Jem. corymbeuse) 
Corymbose, corymbifere, a. Corymbiferous. 
corymbiforme, a. Corymbiform. 

coryphee (kori'fe), n.m. Coryphaeus; (Theai.) 
coryphee ; (fig.) leader, chief, 
coryza (kori'za), n.m. Coryza, cold in the head, 
cosaque (ka'zak), -rum. Cossack; (fig.) fierce or 
brutal man. n.fi. Cossack dance. Je veux te faire 
danser une cosaque, (slang) I’ll let you have a taste of 
the stick. 

cosdcante (kose'kait), n.fi. Cosecant, 
coseigneur (koss'jiceir), n.m. Joint lord of a 
manor, coseigneurie, n.f. Joint lordship, 
cosignataire (kosipa'tsrr), a. Cosignatory, 
cosinus (kosi'njus), n.m. Cosine, 
cosmetique (kozme'tilc), a. and n.m. Cosmetic. 
n.f. Art of using cosmetics. 

cosxnique (kozTnik), a. 
ment, adv. Cosmically. 

cosmogonie (kozmago'ni), n.f. 
cosmogonique, a. Cosmogonic. 

cosmographe(kozmo'graf), n.m. Cosmographer. 
cosmographie, n.f. Cosmography, cosmographique, 
a. Cosmographie. cosmographiqnement, adv. 
Cosmographically. 

cosmologie (kozmola'si), n.f. Cosmology, 
cosmologique, a. Cosmologie. cosmologiquement, 
adv. Cosmologically. cosmologlsta or cosmologue, 
n. Cosmologist. 

cosmopolite (kazmapa'lit), n.m. Cosmopolite. 
a. Cosmopolitan, cosmopolitisme, n.m. Cosmo- 
politanism. 

COSmorama (kazmara'ma), n.m. Cosmorama. 
cosse (kos), n.f Pod, shell, husk, rind; ( Naut .) 
thimble. 

cosser (ko'se), v.t. To butt (of rams); (Jig.) to 
wrestle. 

e oss on (ko'so), n.m. Weevil ; new shoot of a 
vine. 

cossu (ko'sy), a. (fem. cossne) Husked, podded ; 
(fig.) substantial, warm, wealthy, rich. En conter de 
cossues, to tell exaggerated or improbable stories ; un 
homme cossu, a monied man. 

costal (kas'tal), a. (fem. costale, pi. costaux) 
(Anal.) CostaL 

costiere (kos'tjea - ), n.f. (Theat.) Groove for the 
uprights. 

costume (kos'tym), n.m. Costume, dress: 
uniform ; (Art.) manners, usages, etc. (in relation to 
the period depicted). Costume de soiree, evening 
dress ; grand costume, full dress, costumer, v.t. To 
dress (in a certain style etc.), sa costumer, v.r. To 
dress oneself up (bien ou mat); to dress in fancy 
dress, costumier, n.m. (fem. costumldre) Costumier, 
cotable (ko'tabl), a. ( Stocl : Exchange) Quotable, 
cotangente (kota'sS), n.f. Cotangent, 
cote (kot), n.f. Quota, share, proportion ; letter, 
number, figure (to indicate order etc.) ; ( Stock 
Exchange) stock list; quotation of exchanges ; (Comm.) 
price-current, price-list. Faire une cote mal taillce, to 
make a rough and ready compromise. 

cote (ko:t), n.f. Rib (of the body, cloth, fruit, 
etc.) ; upward slope, hill, acclivity ; shore, sea-coast. 
A nicSte, halfway up ; has a cotes, ribbed stockings ; 
(Ate a cole, side by side ; cote d'aloyau, wing-rib ; cote 
de fer, (Hist.) ironside; lire d la cote, to be in a fix; 
fausses cotes, short ribs; le long de la cote, along the 
hill or the shore; mesurer les cotes a quelqu'un, to 
thrash someone ; ranger la cote to coast; noser la cole, 
to sail along or to hug the shore ; rompre les cites a 
quelquun, to break someone’s bone3; se cosser une 
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cite, to break a rib ; se mettre a la cole, to ran aground 
or ashore ; se lenir les cotes de rire, to shake one’s sides 
with laughter. 

cote (ko'te), n.m. Side ; part, quarter, hand, wav, 
direction ; face, aspect. A cote de, by, near; e’esi sun 
cole faille, it is Ids weak side ; d'a cote, adjoining, 
next ; dans la chamJjre a cole, in the next room ; de 
cote, sideways, aslant, askew, obliquely; de cole et 
d’autre, up and down, here and there, on all sides; 
de Vautre cote, on the other side, on the other hand ; 
de Vautre cote du fleuoe, on the other side of the river ; 
de mon cote, for my own part; de tous cotes, on all 
sides ; donner d cote, to miss ; lire a cole tie la ijue-dion, 
to be beside the question ; lire sur le cute, to be on 
one’s back, ill or wounded; it a un pnint de coti, he 
has got a stitch in his side ; it est du cote gauche, he is 
a natural child ; il se met du cole du plus fort, he takes 
the strongest side; -its sont parents du cote malemtl, 
they are related on the mother’s side ; laisserde cote, to 
abandon ; mettre les rieurs de son cote, to turn the laugh 
against someone ; mettre une bouteille ou un tonneau sur 
le cote, to empty a bottle or a cask ; mettre une chose de 
cote, to lay by or put aside a matter ; regarder de cole . 
to look askance; s'asseoir a cote de quelqu'un, to sit 
down by the side of someone ; se ranger du coti de 
quelqu'un, to side with someone; une rue de cite, a 
side-view ; rent de cote, side-wind. 

coteau (ko'to), n.m. (pi coteaux) Slope; little 
hill, knoll, hillock. 

cotele (kotle), a. (fem. cotcMe) Ribbed (of 
cloth). 

cotelette (ko'tlst), n.f. Cutlet, chop ; (pi.) 
mutton-chop whiskers. Cotelette de pore frais, pork 
chop ; colelettes de gigot, chump chop ; des coteleites de 
rtau, veal cutlets ; une cotelette de mouton, a mutton 
chop. 

coter (ko'te), r.t. To number; to price, to fix the 
price of ; (Stock Exchange) to quote. Coter le cours des 
effete publics, to quote the price of stocks, se coter, v-r. 
To be quoted, to be priced. 

coterie (ka'tri), n.f. Coterie, set, circle, gang. 

cothnme (ka'tym), n.m. Buskin. Chausser le 
cothume, to put on the buskin (play in tragedy) ; to 
write tragedies, cothumd, a. (fem. cothurni e) 
wearing the buskin. 

cotidal (koti'dal), a. (fem. cotidale, pi. cotidaux) 
CotidaL 

cotier (ko'tje), a. (fem. cotifcre (1)) Of, along, or 
acquainted with the coast, coasting, n.m. Coasting- 
vessel, cotiere (2), n.f. '‘Hill, knoll ; side stone in 
furnace of smithy ; each half of mould for lead pipe. 

cotignac (koti'jiak), n.m. Quince jelly or mar- 
malade. cotignelle, n.f. Quince wine. 

cotillon (katij’5), n.m. Under-pettico3t ; cotillion 
(dance). Tl aims le cotillon, (fig.) he is fond of women ; 
regime du cotillon, petticoat government, cotilloner, 
v.i. To dance the cotillion. cotUlonneur, n.m. (Jem. 
cotilloruxeuse) Dancer of the cotillion. 

cotir (ko'ti-.r), v.t. To bruise or damage (fruit). 

COtisation (kotiza'sjo), n.f. Assessment, quota, 
share ; subscription. Fairs une cotisation, to club 
together, cotiser, v.t. To assess, to rate, se cotlser, 
v.r. To club together ; to get up a subscription, to 
subscribe. 

cotissnre (kati'syir), ruf. Damage, bruising (of 
fruit). 

coton (ko'to), n.m. Cotton ; down (of fruit and 
hair on the face) ; (fig.) an easy, luxurious life. Avoir 
du colon, to he in a fix or an awkward situation ; baUe 
de colon, bale of cotton ; Inline de colon, reel of cotton ; 
colon d tricolor, crochet cotton ; colon brut, raw 
cotton; colon de couleur, coloured cotton; colon. 
cpHuche, picked cotton ; colon file, cotton yarn, spun 
cotton; colon plat, darning-cotton ; icheveau de colon, 
skein of cotton ; ilever dans du colon, to mollycoddle, 
to bring up delicately; il jeite ou il fide un mauvais 
colon, he is in a bad way ; il jeite un vilain coton, he is 
going to the dogs ; mettre dans du colon, to coddle, to 
nurse, to indulge ; toils de coton, cotton cloth, 
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coton^astre (kotone'asfcr), n.m. Cotoneaster. 
cotonnade (koto'nad), n.f. Cotton-cloth, cotton 

S °cotonn6 (koto'ne), a. {fern, cotonndo) Covered 
with or full of cotton; downy; woolly > (of hair); 
wadded, padded. 

cotonner (koto'ne), n.f. To fill or to stuff with 
cotton ; to pad. se cotonner, v.r. To be covered 
with down ; to becomo downy ; to become mealy (of 
vegetables). Les artichauts ou les radis se cotonnent, 
artichokes or radishes grow pithy or spongy, coton- 
peux, a, ( fern . cotonneuse) Cottony, downy ; spongy, 
mealy. , , „ 

cotonnier (koto'nje), a. {fern, cotonmbre) Of or 
pertaining to cotton, n. Worker in cotton-mill etc. 
n.m. Cotton-tree, cotonnine or cotonlno, n.f. 
Cotton sail-cloth, coton-poudre, n.m. Gun-cotton. 

cdtoyer (kotwa'je), n.f. {conjugated like adoyer) 
To go by the sido of, to skirt; to coast, to const 
along; (fig.) to keep close or get near to without 
reaching. 

cotre (koitr), n.m. Cutter (vessel), 
cotret (ko’trs), n.m. Faggot ; stick of this ; slat (of 
arm of windmill). De Vliuile da cotret, {fig.) stirrup- 
oil, cudgelling ; ilest sec comma un cotret, lie is as thin 
as a lath. 

cottage (ko'taig) [Engl.], n.m. Cottage. Cottage 
ome, villa, 

cotte (1) (kot), n.f. Short petticoat, jacket ; coat. 
Cotte d'armes, coat of arms, surcoat; cotte de mailles, 
coat of mail. 

cotte (2) (lent) or cottus, n.m. Bull-head, 
co tut ever (koty'tceir), n.m. (Jem. cotutrico) Joint- 
guardian. 

cotyle (ko’til), n.m. Cotyle. 
cotyledon (kotile'do), n.m. Cotyledon, coty- 
Iddonaira, a. Cotyledonal. cotylddond, a. (Jem. 
cotylddondo) Cotyledonous. 

cotylier (koti'lje), n.m. Cotyledon, navel-wort. 
COtylolde, a. Cotyloid. 

cou (leu) or col, n.m. Neck. Avoir la bride sur 
le cou, to have full rein or full liberty of action : cou 
de cygne, swan's neck, (fig.) tap or pipe shaped like 
this ; cou de tracers, wry-neck ; confer le cou a, to cut 
the neck of ; jusqu’au cou, up to the neck, completely, 
altogether ; lui tordre le cou, to twist his neck, to kill ; 
prendre ses janibes a son cou, to take to one's heels ; 
rompre le cou a, to break the neck of ; sauter ou se jeter 
au cou de quelqu'un, to fall on someone's neck; se 
casser ou se rompre lecou, to break one’s neck, 
couac (kwak), n.m. False note ; quaclc. 
couagga (lcwa'ga), n.m. Quagga. 
couard (kwa:r), a. (Jem. couarde) Coward, 
cowardly, n. Coward, dastard. *couardement, 
adv. In a cowardly manner, couarder, v.i. To act 
in a cowardly manner, couardise, n.f. Cowardice, 
coucourde [cougourde]. 

couchage (ku'ja:^), n.m. Act of lying in bed ; 
bed, night’s lodging ; bedding, beds. 

couchant (ku'ja), a. (fern, couchante) Setting ; 
couchant, lying; (fig.) fawning. Fairs le chien 
couchant, to crawl and cringe ; soldi couchant, setting 
sun ; un chien couchant, a setter, n.m. West ; (fig A 
wane, decline. ' 

couche (kuj), n.f. Bed, couch. ; bedstead ; 
marriage - bed, marriage ; confinement, childbed, 
lying-in ; delivery, birth; swaddling-clothes, wrapper ; 
layer, stratum, row ; (Min.) seam ; (Gard.) hotbed, 
bed ; coat (of varnish or colour) ; (Jig.) social stratum, 
class, rank ; (Play) stake. Couche ligneuse, wood -ring 
(in a tree) ; dans le sens de la couche, with the strata ; 
ellc est morte en couches, she died in childbed ; elre en ou 
faire ses couches, to beconflned, to lie-in ; fausse couche, 
miscarriage ; heureuse couche, good delivery ; la couche 
nuptiale, the nuptial bed; tes couches sooiales, the 
classes of society ; par couches, in layers ; partager la 
couche de quelqu’un, to share someone’s bed. couohd, 
a. (Jem. couches (1)) Put to bed, In bed, gone to bed. 
lying down, flat down, recumbent ; (Her.) couchant, 


couohdo (2), nj. Act of lying down } resting-place, 
sleeping place ; bed ; night’s lodging. 

coucher (ku'Je>, v.t. To put to bed ; to lay 
down ; to beat down, to lay low, to lodge (corn etc.); 
to knock down ; to incline, to slope, to slant; to lay 
on ; to write down, to inscribe ; to stake. *Coucher 
gros, to play deep ; couchcr par icrit, to write down ; 
coucher quelqu'un en joue, to take aim at someone, to 
cover someono. v.i. To sleep, to pass the night, to 
lie down, to rest. Coucher d la belle etoilc, to sleep 
in the open air ; couchcr an cabaret, to sleep at a 
public-house ; coucher sur la durej to sleep upon bare 
boards or on the ground ; couchcr tout hahille, to go 
to bed with one’s clothes on. so coucher, v.r. To 
go to bed; to lay oneself down, to lie down, to lie 
flat; to set, to go down. Allas vous coucher, go to 
bed, (colloq.) bo quiet! got along with you, stuff and 
nonsense ! comme on fait son lit, on se couche, as you 
make your bed, so you must lio on it; il n’est pus 
encore temqrs d'aUcr se couchcr, it is not bed-time yet ; 
le soleil se couche, the sun is setting ; se coucher comme 
les poules, to go to bed with tho sun (i.e. very early). 
n.m. Going to bed ; bed-time ; setting (of the sun 
etc.). C’cst I'hcurc dc son coucher, it is his bed-time; 
le petit couchcr (du roi), coucliee. 

couchette (kn’jet), n.f. Wooden bedstead ; small 
bed, crib ; bunk (on ship). 

coucheur (ku'jceir), n.m. (fern, coucheuse) Bed- 
fellow. Mauvais couchcur, (fig.) person difficult to 
live with, awkward customer. 

couchis (kn'Ji), n.m. Layer of sand or gravel on 
which is laid the pavement of a bridge; boarding of a 
floor. 

couci-couci (lnisiku'si), adv. So-so, middling, 
indifferently. 

coucou (ku'ku), n.m. Cuckoo ; strawberry po ten- 
til ; cuckoo-clock ; old-fasliioned one-horse chaise. 

coucouer (kuku’e) or coucouler, v.i. To call 
(of tho cuckoo). 

coude (kud), n.m. Elbow ; bend, angle ; winding, 
turning, turn ; knee (of pipe) ; elbow (of machinery 
etc.) ; neck (of a bayonet). Bonner des coups de coude, 
to elbow ; faire un coude, to make a turn or bend ; 
hausser ou lever le coude, to drink a great deal, to 
tipple; jouerdes coudcs, to elbow(one’s way), coude, a. 
(fern, coudde (1)) Bent, elbowed, cranked, couddo (2), 
n.f. Length of arm from elbow to tip of middle 
Anger, cubit. Avoir ses coudces f ranches, to have elbow 
room (lit. and fig.), full play, scope, freedom. 

cou-de-pied (kud'pje), n.vu (pi. cous-de-pied) 
Instep. 

couder (ku'de), v.t. To bend, to make an elbow in. 
se couder, v.r. To elbow, to form an elbow. 

coudoiement (kudwaj'ma), n.m. Elbowing, 
jostling. 

coudoyer (kndwa’je), v.t. To elbow, to jostle, 
se coudoyer, v.r. To elbow or jostle each other. 

coudraie (ku'drs), n.f. Hazel -copse; filbert- 
orchard. 

coudran etc. [goudp.on]. 
coudre (I) (kudr), n.m. (slang) Nut-tree, hazel, 
coudre (2) (kudr), v.t. (prcs.p. cousant, p.p. cousu) 
To sew, to stitch ; to sew up, to sew on ; (fig.) to 
attach, to connect, to join together, to unite. Coudre 
a, to stitch or sew to ; coudre d grands points, to take 
long stitches; coudre des phrases, to spin phrases; 
coudre du linge, to sew linen; machine a coudre, 
sewing-machine. 

coudrette (ku'dret), n.f. Small hazel -copse, 
coudrier, n.m. Hazel-tree. 

couenne (kwan), n.f. Scraped pig-skin ; crack- 
ling (of pork); rind; (Med.) huffy coat, birth-mark, 
mole ; (colloq.) blockhead, duffer, couenneux, a. 
(fem. couenneuse) (Med.) Buffy. Angina couenneuse, 
diphtheria. 

couette (kwst), n.f. Feather-bed; (pop.) sea-gull; 
( Naut .) socket, cushion. 

couffe (kuf), nj.. or couffin, n.m. Hamper 

frail, basket. 


coiLflqne 

coufique (ku'fik), a, Cufic. 
cougourde (ku'qurd), n.f. (pop.) Bottlo-gonrd. 
couernar (ku'gair), n.m. Cougar, puma, 
couillard (ku'jarr), a.m. Having large testicles. 
rum. (Kaut.) Brail, couille, n.f. Testicle. 

couiHon (ku'jo) or coion, n.m. Testicle ; (fig.) 
dastard, coward; (Kant.) leat (in sail for attaching 
line) ; projection on shank of anchor. 

cordage (ku'la:3), n.m. Flow (of metal in fusion) ; 
running out (of liquid); melting, casting; leakage, 
waste. 

coulanment (kula'mu), adu. Fluently, freely, 
readily. Ilparla coulammcnt, he talks fluently. 

coulant (ku'lu), a. (fcm. coulante) Flowing , 
fluent, smooth, natural (of style etc.); (Jig.) easy, 
accommodating; (Naut.) slip (of knots). Na>ucl 
coulant, running noose; style coulant, easy, fluent 
style, n.m . Sliding ring (for a purse, necktie, 
pincers, umbrella, etc.); slider (in mine-shaft). 

conle (kul), n.f. (colloq.) Waste, leakage ; servants’ 
pilferings. ft re d la coule, to be a smart hand, to be 
up to snuff (in a bad sense). 

could (ku'le), n.m. (Mtis.) Slur; (Dance) slide; 
(Founding) cast ; (Billiards) following stroke. 

coulde (ku'le), n.f. Running-hand (of writing); 
(Metal) tapping ; flow, rush (of a torrent etc.) ; (Hunt.) 
track, path. Trow de couUe, (Metal.) tap-hole, coulc- 
ment, n.m. Running, flow (of liquids). 

couler (ku'le), v.i. To flow, to run ; to gliao 
along ; to trickle, to drop, to ooze out, to be spilled ; 
to leak, to run out; to glide array, to fly away, to 
slip (of time etc.) ; to flow, to stream, to gush ; to 
proceed, to run, to flow (of verse etc.); to founder 
(of a ship etc.) ; (Founding) to run through the mould ; 
to gutter; to touch lightly (stir) ; to be shed, to fall 
off (of leaves etc.); to creep, to steal. Couler a fond, 
to flow, to founder, to sink to the bottom ; couler de 
source, to come naturally, from the heart ; couler sur vn 
fait, to glide or slur over a fact ; faire couler, to shed ; 
ilfaut laisser couler I'eau, we must put up with what is 
inevitable ; il n'afait que couler sur cefait, ho touched 
but lightly on that matter; la chandelle coule, the 
candle gutters ; laisser couler les hvures, to let time 
glide by; Vecliellt va cottier, the ladder will slip; 
Vencre ne coule pas, the ink does not run freely ; le nez 
lui coule, his nose runs ; les larmes lui coulent des yeux 
ou de ses yeux, tears are flowing from his eyes; se 
laisser couler jusqu'd terre, to slide down to the ground. 
v.t. To cast; to strain; to slip (dans); to sink, to 
run down, to cause to founder ; to pass (a false bank- 
note etc.); to do for; to scald or buck (linen); to 
swamp; (Mus.) to slur, to glide over. Couler une 
statue, to cast a statue ; couler unpas, to pass smoothly 
over a step (in dancing) ; couler un vaisseau a fond, 
to sink a ship ; e'est un homme coule, he is done for. 
se couler, v.r. To slip, to creep, to steal, to glide ; 
to he cast (of metals); (colloq.) to do for oneself, to 
be ruined. Se la couler douce, (slang) to have a good 
time. 

couleresse (kul'res), n.f. Sugar-refiner’s vat. 
coulette (ku'let), n.f. Spindle for silk and thread 
spools. 

couleur (kn'lceir), n.f. Colour; colouring-matter, 
dye, paint; complexion, colouring; (fig.) appearance; 
pretext, excuse; pretence, falsehood, fib; hue; 
opinion ; suit (at cards) ; (pi.) colours ; * livery. 
Adoucir ou amortir les couleurs, to soften or to deaden 
the colours; appliquer les couleurs, to lay on the 
colours ; ce roti a bien pris couleur, that roast meat is 
nicely browned ; changer de couleur, to change colour ; 
confer des couleurs, to tell fibs ; couleur a I'huile, oil- 
colour ; couleur de rose, rose colour ; couleur cclatante, 
striking colour ; couleur foncce, dark colour ; couleur 
locale, local colour ; couleur solide, fast colour ; couleur 
tranchante, glaring colour ; couleur voyantc, showy 
colour; couleurs amies, colours that blend or go well 
together ; couleurs passantes, fading colours ; de quelle 
couleur toume-t-il? what are trumps? donner de la 
couleur t (Cards) to follow suit; diversifier, meler, ou 
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amortir les couleurs, to vary, to blend, or to match 
colours ; haul en couleur, high-coloured, florid, rubi- 
cund ; il Va trompe sous couleur d'amitic, he deceived 
him under a show of friendship ; il m’en a fait voir de 
ioutes les couleurs, he played me all sorts of tricks; 
juger ou parler d'une chose comme un aveugle des 
couleurs, to judge or talk of a thing without know- 
ledge ; la couleur lui monta au vvvtge, the colour came 
into his face; V affaire prend couleur, the matter is 
looking better or is taking a turn ; lampes de couleur, 
variegated lamps ; homines de couleur, coloured men, 
mulattoes; Huge de couleur, coloured linen (not 
white); mellre en couleur, to stain (a floor etc.); 
pales couleurs, (slang) chlorosis, green sickness ;peindre 
a pleines couleurs, to paint with a full brush ; prendre 
couleur, to look well, to assume a character, (of persons) 
to declare oneself, to take one’s side openly ; rehauscer 
les couleurs, to heighten colours; reprendre couleur, 
to he in favour again, to appear in society again ; 
sans changer de couleur, without changing colour, 
without flushing, impassibly; sans couleur, pale; 
sous couleur de, under the pretext of ; style sans couleur, 
colourless style ; voir tout couleur de rose, to see the 
bright side of things. 

couleuvre (ku'lcervr), n.f. Adder ; (fig.) mortifica- 
tion, vexation, bitter pill. Faire avaler des couleuvres 
it quclqu'un, toheap all sorts of indignities upon some-- 
one. couleuvreau, n.m. Young adder, 
couleuvree (kulce'vre), n.f. White bryony, 
couleuvrin (kulce'vre), a. (Jem. couleuvrino) 
Adder-like, snakish, snaky, 
coulevrine (kula’vrin), n.f. Culverin (cannon), 
coulinage (kuli'nais), n.m. (Agric.) Singeing (of 
fruit-trees), conliner, v.t. To singe (fruit-trees). 

coulis (ku'li), n.m. Strained juice from meat etc. 
slowly stewed ; grout. Vent coulis, wind that comes 
through cracks and chinks, a cutting dranght. 

coulisse (ku'lis), n.f. Groove, channel, coulisse; 
string, running string; (Theat.) side-scene, wing; 
(fig.) behind the scenes; (Stock Exchange) outside 
brokers. Dans les coulisses, behind the scenes; faire 
les yeux en coulisse, to look sideways, to make sheep’s 
eyes ; propos de coulisses, green-room talk, coulisse, 
a. (fern, coulissee) Grooved, coulisseau, n.m. 
Smalt groove; slide-block; (pi.) wooden grooves (for 
bedstead with castors), coulis s or, v.t. To do (stock 
exchange) business as an outside broker, coulissier, 
a. (fern. coulissiero) Pertaining to the coulisse, n.m. 
Stock-jobber, outside broker; green-room frequenter. 

couloir (ku'lwarr), n.m. Passage, corridor, lobby, 
gangway, exit; skimming-dish, strainer, 
couloire (ku'lwarr), n.f. Colander, strainer, 
coulotte (ku'lot), n.f. Leadworker’s wooden 
lifting tool. 

coulpe (kulp), n.f. Sin, guilt X en dis ma covlpe, 

I confess my sin. 

coulure (ku'lyrr), n.f. Falling off, dropping off 
(of grapes or other fruit); running (of metal). 

coumaille (ku'marj), n.f. Beds of rock (in coal- 
mine). 

coumarine (kuma'rin), n.f. (Chem.) Coumarin. 
coumarique, a. Derived from this (of acids), cou- 
rnarou, n.m. Brazilian name for following, couma- 
rouna, n.m. Tonka-bean tree. 

coup (ku), n.m. Blow, stroke, hit, thump, knock, 
stab, thrust, wound; beat (of a drum, clock, etc.); 
draught (of liquids); clap (of thunder); (Artttl.) 
charge; move (at chess, draughts, etc.); (Fenc.) 
thrust ; gust (of wind) ; throw, cast (at dice) ; dis- 
charge, shot, report (of fire-arms); aim; moment, 
instant (of time); turn, bout, fling, go; attempt, 
attack; deed, action; event, result, chance; (pi.) 
heating; (Archce'd.) hand-axe (of stone). A coup 
perdu, in vain ; a coup sur, certainly, unquestionably ; 
a deux coups, double-barrelled (gun) ; apres coup, too 
lute, after the event; assener un coup, to deal a blow ; 
assommer ou rouer quelqu’un de coups to beat someone 
in a cruel manner; d ious coups, at every turn, 
every moment; il tout coup, every time; au coup de 



coupable coupe-paille 

midi, at the stroke of 12 noon ; au premier coup d'ceil, fault ; sinful, criminal. Declarer quelqu’un coupable , 
at first sight ; au ou sur le coup de trois heures, when to bring someone in guilty ; se declarer coupahle ou 

the clock strikes three; avoir le coup d'ceil juste, to non coupable, to plead guilty or not guilty, n. Guilty 

have a carpenter's eye ; boire un coup de trop, to have person, culprit, cou.pa.blem.eiit, adv. Culpably, 

a drop too much ; boire un grand coup, to take a long guiltily. 

draught * 1)UV6Z gucotg un coup, liave another drink \ cotip&g^G (ku pa*3)> Cutting | diluting (of 

lu vons un coup ensemble, let us have a drink together ; wine) ; blending (of spirits) ; watering (to weaken a 
e'est comme un coup d'cpce dans Veau, it is like beating liquid). 

the air • e’est un coup gui poTtc, that is a liome-tlirust \ coupant (ku^pu), ou (Jem. coup auto) Cutting) 
cctte demarche a ports coup, this step has taken effect ; sharp ; (Geom.) bisecting, n.m, Edge (of a sword etc.). 
coup d'air, cold in the head ; coup dans Veau, useless coup-de-poing- (k ud 'pwe), n.m. Pocket-pistol; 
attempt ; coup d’assommoir, overwhelming or stunning ( Archwol ) hand-axe (of flint). 

blow; coup d'autorite, act of authority; coup de coupe (1) (kup), n.f. Cutting, chopping, cutting 
baguette, drum-heat ; coup de baton, blow with a stick, down, felling (of wood) ; amount of wood felled ; the 

cudgelling ; coup de canon cc Veau, shot between wind cut end ; a fall of timber ; cut (style in clothes etc.); 

and water ; coup de chapeau, salute ; coup d' eclat, strik- cut (place) ; profile, shape ; cutting (at cards) ; (Arch.) 

ing act, brilliant exploit ; coup dc coude, nudge ; coup section, plan ; (Pros.) division, cadence, arrangement 

d’essai, first attempt; coup d’titat, violent measure, of pauses; (Stvimming) overhand stroke. A la coupe, 

abuse of authority, revolution ; coup de fleuret, pass ; by the cut; coupe d'un ouvrage, division of a work 

coup defoudre, thunderbolt ; coup de Jamac, treacher- into parts ; coupe rcglce, annual cutting ; coupe sombre, 

ous or unexpected attack ; coup de langue, slander, removal of a portion of the trees in a wood ; elre sous 

backbiting ; coup Ac -main, (Mil.) coup-de-main, sur- coups de quelqu'uu, to play after someone (at cards), 
prise, unexpected or desperate attack ; coup de maltre, (fid-) to be in someone’s power ; faire sauter la coupe, 

master-stroke ; coup de massue, blow with a club, to replace the cards surreptitiously in the same order 

stunning blow, thunder-stroke ; coup de nape, (Rowing) us before cutting ; ilala coupe malheureuse, he is very 

pull; coup d'ceil, glance, look; coup de par tance, unlucky at cutting ; la coupe des chcveux, hair-cutting ; 

(Naul) farewell gun, signal for departure ; coup de la coupe des pierres, stone-cutting ; la coupe des iiers, 

plume, stroke of the pen, literary attack ; coup de the division of the verse, caesura ; la coupe d'un bens 

poing, blow with the fist; coup de sang, apoplectic taillis sefait tous les neuf ans, coppice wood is felled 

fit, congestion of the brain; coup de soldi, sunstroke; every ninth year; la coupe et liaison des scenes, the 

coup de temps, surprise, accident, (Fenc.) feint ; coup division and connexion of the scenes ; mettre en coupe, 

de tite, act of desperation, freak ; coup de thedtre, to mark for cutting ; mettre qudqn’un en coupe reglee, 

unexpected event, claptrap; coup d’etourdi, rash (/ip.) to lay someone under regular contribution ; tirer 

act ; coup du del, providential stroke ; coup du sort, sa coujk, to swim hand over hand, 

chance ; coup imprevu, unexpected accident ; coup coupe (2) (kup), n.f. Cup, goblet, r chalice ; basin 
mortel, death-blow; coup perdu, random shot; coup (of a fountain etc.); fount; ( Theol .) the cup. Boire 

sur coup, one after another, without cessation ; dans une coupe, to drink out of a cup ; boire la coupe 

detaumer le coup, to ward off the blow ; donner des jusqu'a la lie, to drink the cup of bitterness to the 

coups de baton a quelqu’un, to cudgel someone ; donner dregs ;il y a loin de la coupe aux levres, there’s many 

des coups de fouet, to lash ; donner des coups dc pied, a slip ’twixt the cup and the lip. 

to kick ; donner un coup de chapeau, to take off coupe (1) (ku'pe), a. (fan. couple) Intersected ; 
one’s hat ; donner un coup de collier, to make a fresh diluted, mixed with water (of wine etc.) ; (Her.) divided 

effort; donner un coup de main d quelqu'un, to give into two equal parts ; (fig.) abrupt, short, laconic, 

someone a helping hand ; donner un coup d’cpaule d Du lait coupe, milk and water ; du vin coupe d’eau, 

quelqu’un, to give someone a lift ; donner un coup wine and water ; un pays coupe, a country intersected 

d’epce, to deal a sword thrust; donnez-vous un coup with rivers, canals, etc. ; un style coupe, a laconic style. 

de peigne, comb yourself; d’un seul coup, at one coupe (2) (ku'pe), n.m. Coupe (kind of brougham); 
blow, at one swoop ; du premier coup, at the first, at front part of a French diligence ; a dance step, 
once; encore un coup, once more, again, one more *COupeau(ku'po), n.m. (pi coupeaux) Top of a 
blow ; encore un coup je vous dis, once more I tell hill, summit. 

you; ctre aux cent coups, to be at one’s wits’ end, nob coupe-bourgeon (kupbur'35), n.m. (pi. coupe- 
to know which way to turn ; faire d'une pierre deux bourgeons) Vine -grub, coupe-bourse, n.m. (pi 

coups, to kill two birds with 0110 stone ; faire les cent unchanged) Cutpurse. coupe-cercle, mm. (pi. coupe- 

coups, to play all sorts of tricks, to run riot; faire cercles) Compasses with a cutting - limb ; round 

son coup, to succeed ; flanquer des coups d quelqu’un, punch, coupe-cigares, n.m. (pi. unchanged) Cigar* 

to give someone a thrashing ; fmpper les grands coups, cutter, coupe-cors, n.m. (pi. unchanged) Corn-cutter, 

to resort to decisive measures; heureux coup, lucky coupe-file, n.m. (pi. unchanged) Policepass (to allow 

hit ; il a encore trois coups a jouer, he has still three holder’s carriage to pass), coupe-foin, n.m: (pi un- 

shots ; il a fait le coup, he has done the deed ; il a regu changed) Hay-cutter, coupe-gazon, n.m (pi- un- 

un coup de fusil, he was wounded by a gun-shot ; jeler changed) Turf-cutter, turfing-iron. coupe-gorge, 

un coup d'ceil sur, to glance at ; le coup de grace, the n.m. (pi. unchanged). Cut-throat place, den, nest of 

coup-de-grace, the finishing stroke ; le coup vaut thieves, swindlers, etc. ; (lansquenet) the dealer turo- 

V argent, it is worth trying ; manquer son coup, to miss ing up his own card first, coupe-jarret, n.m. (pi 

one’s aim, to fail ; par un coup de hasard, by a mere coupe-jarrets) Cut-throat, assassin, ruffian, coupe- 

chance ; petit coup, pat, sip (of liquids) ; porter coup, lands, n.m. (pi unchanged) Weeder, iron hoo for 

to hit homo ; porter un coup, to deal a blow ; porter removing rushes etc. coupe-legumes, n.m. (pi. un- 

uncoup fourre a quelqu'un, to do someone an ill turn, changed) Vegetable-cutter. 

to strike a blow in the dark ; pour le coup, this time, COup6-lit (kupe'li), n.m. (pi. coup<5s-lits) Sleep- 
for once; sans coup ferir, without striking a blow, ing-car. 

without firing a shot ; sous le coup de, under the threat coupellation (kupela'sjS), n.f. Cupellation, 

of; tirer un coup, to fire a shot; tout a coup, all of a assaying, testing, coupelle, n.f. Small cup ; cupel, 

sudden, suddenly ; tout d’un coup, at once, all at once ; Argent de coupelle, purest silver ; essai a la coupelle, 

tuer quelqu'un a coups de baton, to beat someone to cupellation ; mettre a la coupelle, to submit to cupella- 

death ; un coup, once ; un coupde be cou depalte, a piece tion, toputtothe test, coupeller, v.t. To test(metals> 

. of slander or sarcastic remark ; un coup de bonheur, a coupe-paille (kup'paij), n.m. (pi unchanged) 
lucky hit; un coup de mdlheur, an unlucky hit; un Chaff-cutter, coupe-papier, n.m. (pi. unchanged ) 
’ coup de revers, back-stroke, back-hander; un coup de Paper-knife; paper-cutting machine, coupe-pate, n.m. 

sifflet, a -whistle ; un coup de vent, a squall. (pi. unchanged) Dough-knife, coupe-queuo, n.m, 

coupable (ku'pabl), a. Culpable, guilty; at (pi unchanged) (Vet) Docking-knife, 
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couper (ku’po), v.t. To cut; to cut off, to dock, 
to lop, to strike off; to cut down; to cut out; to 
clip, to pare, to cut away ; to castrate, to geld ; to 
hinder, to impede ; (.V if.) to intercept ; to amputate ; 
to cut tip, to carve ; to chop up etc. ; to dilute (milk, 
wine, with water); todivide, tointersect; to interrupt, 
to stop, to break ; to cross, to get before ; (fig.) to put 
many pauses into (one's style etc.). J coujrr au 
contain, thick enough to cut with a knife ; Conner a 
qui Jourm, (C'nnfi) to cut in ; couper brat cl jambes <>. 
(fig.) to dumbfound, to jvtrnlyso; coujxr cJirmiu ti 
tm tneendie on u tin nudadie, to stop the progress of a 
fire or of n disease ; om;> r clans lc vif, to make (some- 
one) smart, (ftp.) to net decisively; couper fa bourse A 
ipirlqu'un, to pick someone's pocket; conjvr la ligne, 
(.Vif.) to break through the lino; coupcr la wrote A 
qudqn'un, to interrupt someone ; amjx-r le visage, to 
make the face smart; cmij^r/eoiWe.to take the decisive 
step; ecu per lc thenin u qntlqu’un, to stop someone's 
way; cnnjx-r le tours d’utie riviere, to interrupt the 
course of a river; coiijxt Vhcrbe sous le pied, (Jiy.)lo 
supplant someone, to lay by the heels; confer lc 
sifut « qudqn'un, (slang) to cut someone's throat, (fin.) 
to silence someone; couper Its vivres t't, to cut oil 
supplies from ; couy*~r Us vims d quthiu'un, to stop 
someone's allowance ; coup cr Us rirres a line a rmie, to 
intercept the provisions of an army; couper menn, to 
minee; cotip-r jur tranches, to slice, to cut into slices ; 
couper un cf.ctvn cn qualtx, to split hairs ; temper tin 
habit, to cut out a can ; Us rangtut.i l ni coujenl la voir, 
her sobs stiilo her utterance; lui coujxr Us chcveur, 


to cut his hair ; r.r.eour>-:i*ts, hold the lino (telephone); 
pour couper court, to be brief, In short, r.i. To cut 
(to bo sharp); to make an Incision; to cut In (at 
cards) ; to take a short cut (across Ileitis etc.) ; to chop. 


A quiacoupcrf whose cut is ft? couper aixe tin alout, to 
Irnmp; coujvr court a qurlqu'un, to cut someone short; 
couper dans le vif, to cut to tho quick; couper par le 
plus court, to take tho shortest Way. SO coupor, v.r. 

To cut oneself; to cut each other; to Intersect, to 
cross one another; (collt>q.) to contradict oneself, to 
equivocate; to chafe, to bo chafed ; to wear ont in the 1 
folds (of clothes). Cc cuir s'esl coupf , this leather has 
burst ; re con wr la gorge, to cut one's throat. 

coupe-racincs (kupm'sin), ti.tit. (pi. unchanged) 
Koot-cutter. 

couperct (ku'pre), n.m. (Butcher's) chopper ; 
enameller's (He; knifo (of guillotine). 

couperose (ku'proiz), n.f. Copperas; (slang) 
blotched face, roseola. Couperose blanche, white 
vitriol ; couperose blcne, bluo vitriol ; coupcrosc rerte, 
green vitriol, couporosd, a. (Jem. couporosdo) 
Blotched, pimpled, couporosor, v.U To blotch, to 
pimple (the face). 

coupe-seve (kup'ssrv), sum. (pi. unchanged) 
Ringing-shears (for making incisions in branches of 
fruit-trees), coupe-tfito, n.m. (pi. unchanged) Leap- 
frog ; ‘headsman, executioner. 

coupenr (kujiceir), n.m. (fern, coupeuso) Cutter; 
(Lansquenet) player, n.f. Cutting machine. Coupeur 
dc bourses, pickpocket, cutpurse; coupeur d'oreilles, 
assassin, brigand. 

couplage (ku'plnrs), mm. Coupling ; assemblage ; 
pair of boats. 

couple (kupl), n.f Brace, leash, couplo (two 
things of tho samokind); brace (of game), turn. Couple 

(two beingsaetingin concert); marricdcouple(husband 

and wife) ; pair (of animals, male and female) ; (A r auf.) 
frame, timbers. (Test tm couple Wen assorti, they are 
a well-matched couple ; par couples, in pairs; uncouple 
de chevaux, a pair of horses; nine couple debomfs, a 
yoke of oxen ; ime couple de perdrix, a brace or 
partridges, coupler, v.t. To couple, to link together, 
to join by couples. „ , , „ 

couplet (ku'ple), n.m. Couplet, verse of two 
rhyming lines; (pi) verses ; song; (fig.) tirade, speech; 
(Tech.) hinge, couplo tor, v.t. To write a song against. 

coupotr* (ku'pwarr), n.m. Cutter (sharp instru- 
ment), large blade or knife. 
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coupole (ku'pol), n.f. Cupola. 
COupon(ku'p5),n.m. Remnant; coupon ; dividend- 
warrant, cheque ; (Comm.) part (of shares); (Theat.) 
ticket. Coupon ddarhc, ex-dividend, ex-coupon. 

coupure (kn'pyir), n.f. Cut, incision, slit, break ; 
suppression (cut in a play etc.); water-trench, drain ; 
(Hunting) small note; (Ceol) fracture. J'ai um 
coupure aw doigl, I have a cub on my huger. 

cour (ku:r), n.f. Court (of a prince, of justice, etc.) ; 
court of a building, yard; courtyard, (fig.) courtship, 
suit, civilities. Amis de cour, court friends; c’csl la 
four du roi Maud, it is Bedlam broken loose ; cour 
dc derrierc, back-yard ; cour d'entree, entrance-court, 
front yard; can bhntc dc cour, empty promises; lire 
him on mal cn cour, to be in or out of favour at court ; 
(Ire ou se nndre a la cour, to be at or go to court; 
fatrt ra cour it, to court, to woo, to pay one's addresses 
to, (iron.) to dance attendance on ; fairs nn doigt de 
cour, to show' some attention to ; les gens da la cour, 
courtiers; m dire hors de cour, to nonsuit; tenir m 
cour, to hold his or her court, to keep state; tm 
hvmme dc cour, a courtier; an hoirrne de la cour, an 
oflieer of the court 

courablc (ku'rabl), a. (Hunt.) Runnable, that 
may bo hunted. 

COurn.dc (ku’rad), n.f. Breton sardine, 
c o urn pro ( k n ' ra 15), n.m. Courage, daring, gallantry; 
spirit, mettle ; •fortitude, greatness of soul ; heart, 
goodwill, cheerfulness. Avoir du courage, to be a 
man; courage! ou du courage ! come! take courage! 
cheer up ; je n'ai jhis lc courage dc le lui refuser, I have 
not the heart to refuse it him ; mampucr de courage, 
to be wanting in courage; jKrdrc courage, to be dis- 
couraged ; prendre courage, to take heart, to pluck up 
courage ; tenir ou prendre son courage it, deux mains, to 
summon up one's courage, to come to the sticking- 
point. 

couragcusement (knrosdz'mu), adv. Courage- 
ously, bravely, gallantly, resolutely. 

conrageurt (kura'50), a. (Jem. courageuse) Cour- 
ageous, daring, gallant, fearless, spirited, manful. 
llomine couragcux, magnanimous man, man of great 
soul. 

courai [connoi]. 

courailler (kura'jc), vJ. (colloq.) To run about; 
to lead a looso life, to philander, conraillour, n.m. 
(fan. conratllouso) Philanderer, 
couraxnmcnt (kura'mu), adv. Fluently, readily, 
olT-liand. 11 lit couramment, he reads fluently. 

courant(l)(Uu'ru),a, (/em. courante (I)) Running, 
current; present; usual, ordinary, everyday; fair, 
middling (of goods); lineal (of measures), Chien con- 
rant, beagle; comptecouranl, accountcurrent; eaucou- 
rante, running water; ccriture courante, running hand ; 
le mois courant, tho presont month ; le prix courant, 
the current price ; main cour ante, waste-book ; monnaie 
courante, current coin ; fifre cow rante, running title. 

courant (2) (ku'ru), n.m. Stream, current, tide ; 
draught; course, run, march (of time etc.); regular 
course, routine ; present price ; present (time). 
Courant tlcctrique, electric current; ctre au courant 
des nouvelles, to know the nows of the day; fin 
courant, (Comm.) at the end of the present month; 
je vans tiendrai an courant, I’ll keep you informed ; 
le. courant des affaires, the course of allairs ; le courant 
du marchi, the market price ; le fil du courant, the 
direction of the stream ; se mettre au courant de, to 
acquaint oneself with ; suivre le courant, to go with 
the stream ; tenir quelqu'un au courant de, to keep 
someone constantly advised of. 

courante (2)(ku'ru:t), n.f. Courant (old-fashioned 
dance); running-hand (of writing); (vulg.) looseness, 
relaxation (of the bowels). 

couran title (kuru'tiij), n.f Drift -seine (for 
tunny-fishing). 

courantin (kura'tg), n.m. (fern. courantine) Gad- 
about; errand boy (or girl); line rocket. 

courayer (kursje), v.t. ( conjugated like balayeb) 
(Naut.) To pay (a ship s bottomV 



eourbage 

courbage (kur'bais), n.m. Bending, curving, 
courbari! (kurba'ri), n.m, Locust-tree. Bois de 
courbaril, locust-wood. 

courbaton (kurba'to), n.m. ( Naut .) Futtock. 
courbatu (kurba'ty), a. (Jem. courbatue) 
Foundered (of horses); knocked up; stiff in the 
joints ; (Med.) affected with lumbago. Je me sens tout 
courbatu, I feel sti ff and bruised all over, courbature, 
n Foundering, lameness; (Path.) stiffness in the 
back and limbs, lumbago, courbaturer, v.t. To 
knock up; to make (someone) feel stiff all over, se 
courbaturer, v.r. To get knocked up. 

courbe (kurb), a. Curved, bent, crooked, n.f. 
Curve ; (Naut, and Carp.) knee ; (Vet.) curb ; (Math.) 
graph, graphic curve, courbement, n.m. Bending. 

courber (kur'be), v.t. To curve, to bend, to warp, 
to make crooked ; to cause to sag, to weigh down. 
Courbe de vieillesse, bent with age ; se tenir courbe, to 
stoop, v.i. To bend , to sag, to give way. se courber, 
v.r. To bend, to stoop ; to bow down ; (fig.) to humble 
oneself. 

courbst (kur'be), n.m. Bill-liook ; bow of a pack- 
saddle. 

courbette (kur'bet), n.f. Curvet; (pi.) bowing 
and scraping, cringing. Faire des courbtttes, to bow 
and scrape, to cringe, courbetter, v.i. To curvet. 

courbure (kur'byrr), n.f. Curvature, curve; 
bend; sagging. 

courcailler (kurka'je), v.i. To cry like a quail, 
courcaillet, n.m. Cry of the quail ; quail-pipe, 
courcive [coursive], 
cour^on [courson]. 

coureau (ku'ro), mm. Strait, channel between 
rocks etc. ; yawl. 

courette (ku'rst), n.f. Small yard, 
coureur (ku'rceir), a. (Jem. coureuse) Good at 
running, swift n. Runner, racer; courser, hunter 
'(horse) ; light porter ; running footman, groom ; gadder, 
rover, stroller; inconstant lover, rake, libertine; 
(Mil.) skirmisher ; scout. Coureur de nuit, man who 
keeps lato hours ; coureur de sermons, sermon-hunter. 
n.f Street-walker. 

courge (1) (kurg), n.f. Gourd, pumpkin. Courgu « 
la motile, vegetable marrow, 
courge (2) (kirns), n.f. Yoko (to carry pails), 
courir (ku'riir), v.i. (pres.p. courant, p.p. couru) 
To run ; to be in a raco ; to go quickly, to hasten ; 
to ramble, to gad abroad, to rove, to run up and 
down ; to flow, to glide ; to ran on, to pass, to slip 
away (of time etc.); to extend, to stretch; to lie 
prevalent, to bo current, to circulate ; (Naut.) to sail. 
An temps ou par le temps qui court, as times go nowa- 
days ; courir d bride abatlue, to ride full gallop ; courir 
a Vanlre lord, (Naut.) to stand upon the other tack ; 
courir u Vhopital, to be ruining oneself ; courir apres, 
to run after ; courir a safin, to draw to an end ; courir 
a sa pcrle, to hasten to one’s ruin; courir d toutvs 
jambcs, to run at the top of one’s speed ; courir an 
feu, to run where the flro is; courir an large, to stand 
off ; courir au plus prcsse, to do that which is nearest ; 
courir aux antics, to fly to aims; courir f<t el lu, to 
run about or up and down, (fig.) to gad about; 
courir sur le marche de quelqu'un, to outbid someone ; 
courir sirs u, to fall upon; devancer en courant, to 
outrun ; cn courant, in a hurry ; Jaire courir des bruits, 
to spread reports; faire courir nne santi, to make a 
toast go round ; il court him des maladies, there is 
much illness about; j'y cours, I’ll go there at once; 
7a rruxlc qui court, the prevailing fashion ; la monnaic 
qui court , current cash ; Vannee qui court, the present 
year; 7c bruit court qu'il est mart, there is a report 
that ho Is dead. r.f. To run after, to pursue ; to 
traverse, to travel over; to hunt; to frequent; to 
infest; to expose onc-elf to, to run (a risk etc.). Courir 
la jio'te, to do a thing precipitately; courir la pretun- 
tniv.c, to gad about ; courir lemCmelih're, to be engaged 
In the same pursuit ; courirlemov.de, to travel ; courir 
le paw, to rove, to stroll nbont; courir 7c plat pays ou 
7a iner, to be. a pirate ; courir les lals ou Its Ihidtres, to 
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frequent balls or theatres; courir les rues, to run 
about the streets ; courir mcme fortune, to be in the 
same boat; courir m vinglieme annee, to be in one’s 
twentieth year ; ctre fou d courir les rues ou des champs, 
to be as mad as a March bare, 
courlis (kurdi) or courlieu, n.m. Curlew, 
conroir (ku'rwarr), n.m. (Naut.) Narrow passage 
(between state-rooms). 

couronne (ku'ron), n.f. Crown, diadem ; coronet; 
wreath; crown (a coin); (Vet.) cornet; (Fort.) crown 
work ; (of paper) large foolscap. C’cst 7e pins beau 
fleuron de sa couronne, it is the brightest jewel in 
his crown ; couronne civique, civic crown ; couronne 
d'ipines, crown of thorns ; couronne d'une dent, crown 
of a tooth ; couronne imperiale, crown imperial (flower); 
decerner une couronne, to award a wreath ; discours (li 
la couronne, speech from the throne ; domains de la 
couronne, Crown lands ; la couronne du martyre, the 
crown of martyrdom ; papier couronne, large foolscap, 
crown ; trailer de couronne d couronne, to treat as 
from sovereign to sovereign, couronnd, a. (fern. 
couronn^e) Crowned, capped (avec) ; encompassed ; 
r ewarded ; (Vet.) broken-kneed. Arbr/i couronni, tree 
the top of which is wither ing ; cheval couronne, broken- 
kneed horse ; n.m. (Fort.) An advanced earthwork 
thrown out in front of and covering the main line, 
couronnement, n.m. Crowning, coronation ; comple- 
tion, consummation ; (Arch.) crowning, top, coping 
(of walls); top-piece, cap (of blocks etc.); (Naut.) 
taffrail of a ship ; (Bot.) disease causing trees to wither 
at the top. 

couronner (kuro'ne), v.t. To crown ; to crown 
monarch; to award a prize etc. to; to honour, tc 
reward (avec); to consummate; to wreathe; (Arch.) 
to cap. Couronner de fleurs, to crown with flowers ; 
la fin couronne I'ceuvre, all’s well that ends well. SB 
couronner, v.r. To be crowned, to wear a crown ; to 
begin to wither at the top (of trees) ; to be broken- 
kneed (of a horse), couronnura, n.f. Crown (on a 
stag’s head). 

courre (kuir), v.t. (Hunt.) To run, to gallop (a 
horse) ; to hunt, to chase (a stag etc.). Laisser courre , 
to slip the hounds, n.m. Starting-place (for hounds); 
hunting or coursing ground. 

courrier (ku'rje), n.m. Messenger, courier, post- 
boy; mail, mail-coach; post; letters, correspondence 
Faire son courrier, to write one’s letters; jour de 
courrier, post-day ; Vheure du, courrier, post-time ; 
lire ou depouiller son courrier, to read one’s letters; 
par le courrier de cejour, by to-day’s post. 

courriere (ku'rjs:r), n.f. (Poet.) Messenger, har- 
binger. 

courroie (ku'nva), n.f. Strap, thong; driving 
belt or band. Allonger la courroie, to make the most 
of one’s muney ; courr.oie de transmission, driving belt; 
lacker la courroie, to give rein, to give rope ; server la 
courroie d quclqn'un, to curtail someone’s allowance. 

courroucer (kuru'se), v.t. To provoke to anger, 
to incense, to irritate. Flots courrouces, angry waves, 
so courroucer, v.r. To become angry, to rage. 

courroux (ku'ru), n.m. Wrath, anger, rage. 
Fire en courroux, to be angry, 
courroyer etc. [connovER]. 
cours (ku:r;,u.m. Course, stream, current, flow; 
movement to and fro (of a piston etc.); lapse, flight) 
passage; path, track, orbit; length, extent (of a 
river etc.) ; career, play, vent, scope ; public drive, 
walk, or promenade ; vogue, circulation, currency, 
credit, series of lectures etc. ; treatise; (pi.) studies, 
lessons, classes ; (Stuck Exchange) market price, into ; 
(Naut.) voyage, expedition. Avoir son cours, to take 
its course (of a disease) ; ce bruit a eu cours, the rumour 
wms current; ce jcune homrne a fini scs cours, this 
young man has finished his studies ; cours d'ean, 
stream, watercourse, canal ; cours de ventre, looseness 
of the bowels; donner cours It, to give currency to; 
donner libre. cours d sa fureur, to give full vent to 
one’s anger; faire son cours de droit, to rend law; 
faire un cours de, to give a course of lectures on, to 
ICS 
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teach, to give lessons in; le cours du mar eld, the 
market price ; le cours du soleil est d'orient cn accident , 
the conrse of the sun is from east to west ; obtenir le 
cours, to command a price ; sails des cours, lecture- 
room ; suivre un cours, to attend a course of lecturos ; 
voyage de long cours, ocean travel, voyage to foreign 
parts. 

course (kurs), n.f. Running, run ; course ; drive, 
ride, journey, walk, excursion, trip; career; race, 
match ; raid, incursion ; privateering ; cruise or ex- 
pedition ; coursing ; length of the stroke (of a piece 
of machinery). Alter (tux courses, to go to the races ; 
alter en course, to go upon a cruise ; course an clochcr, 
steeplechase ; course de chars, chariot-race ; course 
clc chevaux, horse-race; course de haies, hurdle-race; 
course d'obsiacles, obstacle-race ; (ire cn course, to be 
out ; faire des courses, to go on errands ; fairs une 
course d chcval, to take a ride ; faire une course d pied, 
to walk out on foot ; faire une longue course, to go a 
long walk, ride, etc. ; il est liger d la course, he is a 
swiit runner ; la guerre de course, privateering ; le 
monde des courses, the Turf; little a la course, foot- 
race ; prendre un fiacre a la conrse, to take a hackney 
coach by distance; surpasser d la conrse, to outrun; 
une course & pied, a foot-race; ixiisseaua-rmc cn course, 
ship armed for cruising, privateer. 

coursier (kurisje), n.m. Charger; (Poet.) steed, 
courser; (Naut.) bow-gun, bow-ebaser; mill-race. 

coursive (kur'shv), nj. (Naut.) Gangway, passage 
running lengthwise of a vessel. 

courson (kuriso), n.m. (Agric.) Shoot cut down 
to three or four eyes ; branch or shoot left. 

court (ku:r), a. (fem. courte) Slioit; brief; 
concise, curt, succinct; limited, deficient, scanty; 
transient, fleeting. Avoir la vua courte, to be near- 
sighted; courier court, to cut short; itre court d'argent, 
to be short of money ; il est revenu avec sa courte honte, 
he came back unsuccessful ; il vent la faire courte et 
Oonne, bo wishes to liave'a short life and a merry one ; 
prendre le plus court, to take the shortest way ; savoir 
le court et le long d'une affaire, to know the long and 
the short of a matter, adv. Short, abruptly. Couper 
court d quelqu'un, to cut someone short ; demeurer tout 
court, to stop short, to forget wliat one would say ; 
s'arrcter tout court, to stop short ; tenir quelqu’un de 
court, to keep someone in leading-strings; tonrner 
court, to turn short ; tout court, only that, nothing 
more. 

courtage (kur'taig), n.m. Business of a broker; 
brokerage, commission. Courtage de change, bill- 
brokerage ; faire le courtage, to carry on the business 
of a broker. 

courtaille (kuritcnj), n-f. Pin made too short 
and thrown aside. 

courtaud (kurito), a. (fern, courtaude) Thick-set, 
dumpy; docked, crop-eared (dogs, horses), Ftriller 
quelqu’un en chien courtaud, to give someone a good 
licking, n.m. Short, thick-set person; docked or 
crop-eared horse. Courtaud de boutique, shop drudge, 
counter-jumper ; courtaud de boulanche, thieving tramp, 
courtauder, v.t. To dock, to crop (horses etc.). 

court-bouillon (liurbn'jo), n.m. (pi. courts- 
bouillons) A wine sauce to boil lisli in. Court-bouillon 
de saumon, dish of salmon prepared in this. 

courte-botte (kurta’bot), n.m. (pi. courtos- 
bottos) (colloq.) Shrimp of a fellow, hop-o’-my-thumb, 
courtement (kurto'ma), adv. Shortly, briefly, 
courtepointe (kurta'pwsit), n.f. Counterpane, 
quilt, courtepointier, n.m. Quilt-maker. 

courtequeue (kurts'kcO, n.f. Docked horse or 
dog ; short-stemmed cherry. 

courter (kurite), v.i. To buy and sell as a broker, 
to act as a commission agent. 

courtier (kuritje), n.m. (fem. courtiOro) Broker, 
agent. Courtier d’assurances on d’actions, insurance- or 
share-broker ; courtier de change, bill-broker, money- 
broker; courtier de manage, matrimonial agent; 
courtier Sectoral, electioneering agent, canvasser; 
courtier maritime, ship-broker. 
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c ourtil (kuriti), n.m. Croft (small fi eld), 
courtiliere (kurti'ljsirXn./. Mole-cricket, 
courtine (kuritin), n.f. ’Curtain ; (Fort.) fortified 
curtain ; (Arch.) fagade flanked by pavilions. 

courtisan (kurti'zan), n.m. Courtier; flatterer, 
fawner, courtisane, n.f. Courtesan, courtlsanerie, 
n.f. Court flattery, toadyism ; behaviour of or worthy 
of a courtesan, courtisanesque, a. Courtier-like. 

courtiser (kurti'ze), v.t. To court, to pay court 
to ; to woo ; to flatter. Courtiser une/emwe, to make 
love to a woman. 

court-joints (kurgwe'te), a. (fem. court-jointSe, 
pi. court-jointds) Short-jointed (of horses). 

court-mancber (kurmfi'Je), v.t. To skewer 
(shoulder of mutton). 

court-monte (kurmS'te), a. (fem. court-montde, 
pi. court-montes) Low-backed (of horses). 

courtois(kur'twa), a. (fem. courtoise) Courteous, 
polite, well-bred. Armes courtoises, blunt arms, cour- 
tolsement, adv. In a courteous manner, courteously, 
courtoisie, n.f. Courtesy, politeness, civility ; kind- 
ness, good turn. 

couru (ku’ry), a. (fem. courue) Sought after, 
pursued, frequented ; (Jig.) in demand, popular, 
couscous (kus'kus), n.m. Couscous (Arab dish), 
couseur (ku'zceir), n.m. (fem. couseuso) Sewer, 
stitcher (of books). Couseur mecanique, sewing- 
machine. 

cousin (1) (leu'zs), n.m. (fem. cousine) Cousin ; 
(fig.) friend, crony. Cousin au iroisieme degr(, third 
cousin ; cousin germain, first cousin, cousin-german, 
cousin (2) (ku'zs). n.m. Gnat, 
cousinage (kuzi' na:3), n.m. Cousinhood ; cousins, 
relationship, kindred, cousiner, v.t. To call cousin; 
to live or act familiarly with; to he related to; to 
hob-nob; v.i. To sponge, to live on others; to be 
friends or cronies; to go (well or ill) together, se 
cousiner, v.r. To call each other cousin, cousinifire 
(1), n.f. (colloq.) Swarm of cousins or relations. 

’cousinifere (2) (kuzVnjsir), n.f. Gnat-veil, mos- 
quito-net. 

cousoir (ku'zwair), n.m. Sewing-press (used by 
hook-binders). 

coussin (ku'ss), n.m. Cushion, hassock; pad; 
pillow; (Surg.) bolster. Coussin de mire, bed of a 
cannon, coussinement, n.m. Cushioning, coussiner, 
v.t. To pad, to cushion, cousslnet, n.m. Small 
cushion, pad ; iron wedge; pillion; (Surg.) holster; 
(Arch.) cushion ; (Pail.) chair ; (Mach.) bearing, bush ; 
(slang) whortleberry, cranberry. 

cousu (ku'zy), a. (fem. cousue) Sewed, stitched. 
Bouche cousue, mum’s the word ; (Ire cousu d'argent, 
to be rolling in money ; ses finesses sont cousues de fil 
Plane, his tricks are very shallow. 

cout (ku), n.m. Costs, charge, cofftant, a.vu 
Costing. Prix coutant, prime cost, 
coutarde (ku'tard), n.f. Custard, 
couteau (ku'to), n.m. (pi. couteaux) Knife; 
’.short sword, hanger, dagger. Aiguiser ses couteaux, 
to prepare for the engagement ; couteau d decouper on 
A dtpecer, carving-knife ; couteau a deux tranchanls, 
two-edged knife; couteau a papier, paper-knife; 
couteau a ressort, spring-knife; couteau pliant, clasp- 
knife; couteau poignard, dagger -knife ; donner un 
coup de couteau a quelqu’un, to stab someone with a 
knife ; il s en sont k couteaux tires, they aro at daggers 
drawn ; le couteau sur la gorge, in imminent danger; 
planche a couteaux, knife-board. 

coutelas (kut'la), n.m. Cutlass; large ldtchen- 
knife ; (pop.) sword-fish, 
coutelet (ku'tls), n.m. Small knife. 
coutelier(kuta'lje), n.m. Cutler, couteliero, n.f. 
Knife-case ; cutler’s wife, coutellerie, n.f. Cutler’s 
shop or business ; cutlery, cutler’s ware. 

couter (ku'te), v.i. To cost (cher etc.); to he 
expensive ; (fig.) to be painful, trcfhbiesome, mortify, 
ing, etc. Rien ne lui coftle, he spares no trouble, he 
sticks at nothing; tout lui coute, everything is an 
effort to him. v.t. To cost, to cause, to occasion. 
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Cela lui cotiia la vie, that cost him his (or her her) 
life : cofite qua cofite , come what may, cost what jt 
will- il lui en cofile beaucoup de dire cela, it is very 
painful to him to say that ; Vargent ne lui cofite run, 
he knows not the value of money ; que coute-t-il de 
souhaiter ? there is nothing so easy as wishing, 
coiitousemexit, adv. Expensively, couteux, a. (fem. 
couteuse) Expensive, costly, 
eoutier (ku'tje), n.m. (fem. couture) Tick-maker, 
coutil (ku'ti), n.m. Tick, ticking; drill, duck. 

Fil de coutil, drill. , . , . „ , 

coutisse (kuti'se), a. (fem. coutisste) Covered 
with tick. n.f. Embroiderer’s cylinder covered with 

bouton (ku'to), n.J. Pin-feathers (in poultry). 

cou-tors (ku'tair), n.m. (pi. unchanged) (pop.) 
Wryneck (bird). , , ,, 

coutre (kutr), n.m. Plough-share, coulter, axe. 
coutrier, n.m. Subsoil-plough. 

coutume (ku'tym), n.f. Custom, habit, practice, 
wont, usage. Avoir coutume de, to be accustomed to ; 
comma dc coutume, as usual ; selon ma coutume, accord- 
ing to my custom; une fois n’est pas coutume, one 
swallow does not make a summer, coutumier, a. 
(fem. coutumiere) Customary, common, ordinary; 
accustomed, wonted, habitual ; (Feud.) common. Droit 
coutumier, unwritten law sanctioned by usage; cirs 
coutumier du fait, to be in the habit of doing some- 
thing ; pays coutumier, country governed by common 
law; n.m. Customary (book of common law), 
coutumi&remont, adv. Customarily, habitually ; ac- 
cording to custom. 

couture (ku'tyir), n.f. Sewing, needlework; 
seamstress’s work, business, or wares ; seam, suture ; 
cicatrice ; scar. Couture ouverte, (Naut.) open seam ; 
its ont eta bailus d plate couture, they were beaten 
hollow; rabatlre les coulures, to flatten the seams, 
couturer, v.t. To seam. II a lc visage couture, his 
face is seamed or scarred, couturerie, n.f. Dress- 
maker’s workroom or business, couturier, n.m. 
Sempster, sewer ; ladies’ tailor; (Anat.) sartorius ; a. 
Sartorial, couturiere, n.f. Dressmaker, sempstress, 
needle-woman; (pop.) warbler, 
couvage [couvaison]. 

couvain (ku'vs), n.m. Eggs of bees, breeding- 
cells etc. ; honeycomb containing eggs or larvte. 
couvaison, n.f. Brooding-time, sitting, incubation. 

couvee (ku've), n.f. Nest of eggs : brood, covey ; 
(fig.) generation, progeny. D'une couvee, at one brood. 

couvent (ku'va), n.m. Convent, monastery, 
nunnery. 

couver (ku've), v j. To sib on, to incubate, to 
hatch; to brood, to prepare in secret (a plot etc.); 
to brood over. Couver de mauvais d osseins, to brew 
evil designs ; couver quelqn’un des yeux, to look 
tenderly at someone, to devour with one’s eyes, to 
gloat over; couver une maladie, to be sickening for 
an illness, v.i. To lie hid, to lurk, to smoulder, 
so couver, v.r. To brood, to sit; to lie hid, to be 
preparing, to smoulder, to hatch. 

couverceau or couverseau (kuver'so), n.m. 
* Cover ; cover of a mill-drum. 

couvercle (ku'vsrkl), n.m. Cover, lid, cap, 
shutter. II n'y a si mhhant pot qui n'a son couverclc, 
no girl is so ugly as not to find a mate, 
couverseau [couverceau], 
couvert (l)(ku'v£;r), n.m. Dinner things, break- 
fast things, cover (plate, spoon, knife, and fork); 
case (containing spoon, knife, and fork); shelter, 
lodging; cover, wrapper, envelopo; covert, shady 
place, thicket; (fig.) pretext. Donner le convert a 
auelqu’un, to shelter someone; le vivre et le couvert, 
board and lodging; mettre le couvert, to lay the cloth; 
Mcr le convert, toremove the cloth, to clear the table ; 
table de dix couverts, table laid for ten; un couvert 
dc plus, another knife and fork. 

couvert (2) (ku'vgir), a. (fem. converts (1)) 
Covered ; clad, clothed ; having a hat etc. on ; loaded 
(with fruit etc.) ; cloudy, overcast (of the weather) ; 
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(fig.) hidden, secret, close, concealed; obscure, ambigu- 
ous (of words) ; (Fort.) protected (of a battery etc.). A 
couvert, under cover, sheltered, secure ; a mots couverts, 
in innuendoes ; chemin couvert, (Fort.) covert- way ; 
couvert de plaies, covered with sores ; elre d couvert, 
to have good security, to bo safe ; il est toujours lien 
couvert, he is always well clothed ; lieu couvert, shady 
place ; mots converts, ambiguous words ; pays couvert, 
woody country ; restez couvert, keep your bat on ; se 
mettre d couvert, to shelter oneself; temps convert, 
cloudy weather ; vendre a couvert, (Stock Exchange) to 
sell what one is able to deliver, couverte (2), n.f 
Glaze, glazing, enamel (on porcelain), couvertement, 
adv. Covertly, secretly. 

couverture (kuvsr'tyir), n.f. Covering, cover, 
wrapper; coverlet, counterpane, quilt, bed-clothes; 
cover (of a book) ; removable wrapper for this ; (fig.) 
cloak, blind, pretext; (Comm.) guaranty, security. 
Couverture de cheval, horse-cloth ; couverture de laine, 
blanket ; couverture de selle, saddle-cloth ; couverture 
de voyage, travelling-rug; couverture piquie, quilt; 
faire la couverture, to turn down the bed ; sous couver- 
ture de, under the pretext of ; tirer la couverture a 
soi, (colloq.) to take more than one’s share; troupes 
de couverture, covering troops, couverturier, n.m. 
Blanket-maker. 

couvet (ku'vs), n.m. Earthenware or copper foot- 
warmer ; chafing-pan ; kind of brazier (for lighting 
pipes). 

couveuse (ku'vqrz), n.f. Brooding-hen ; in- 
cubator; (Med.) apparatus for the preservation of 
infants prematurely born. 

couvi (ku'vi), a.m. Addle, addled. (Euf couvi, 
rotten egg. 

couvoir (ku'vwarr), n.m. Incubator, 
couvre-boucbe (kuvra'buj), n.m. (pi. couvre- 
bouches) Leather or canvas covering for mouth of 
cannon, couvre-chaussures, n.m. (pi. unchanged ) 
Galoshes, couvre-chef, n.m. (pi. couvre-chefs) 
Headgear, head-dress, hat, bonnet, couvre-feu, n.m. 
(pit unchanged) Curfew; curfew-bell; fire-cover, fire- 
plate. couvre-lit, n.m. (pi. couvre-lits) Light bed- 
cover coverlet, couvre-lumi&re, n.m. (pi. couvre- 
lumieres) Apron (for covering the breech of a cannon), 
couvre-nuque, n.m. (pi. couvre-nuques) Part of 
helmet covering the neck ;havelock ; pugaree. couvro- 
pied or couvre-pieds, n.m. (pi. couvre-pieds) Foot- 
coverlet; embroidered quilt, counterpane, couvre- 
plat, n.m. (pi. couvre-plats) Dish-cover, couvre- 
thdi&re, n.m. (pi. couvre-thdi&res) Tea-cosy. 

couvreur (ku'vraur), n.m. Tiler, slater. Couvreur 
en ardoise, slater; couvreur en chaume, thatclier; 
couvreur en tuiles, tiler. 

couvrir (ku'vriir), v.t. (pres.p. couvrant, p.p. 
couvert) To cover; to envelop, to wap up; to 
spread, to cover (with) ; to overlay, to overspread ; 
to roof, to tile, to thatch ; to heap, to load, to over- 
whelm ; to dress, to clothe ; to defend, to shelter, 
to screen, to protect ; to overspread, to overrun, to 
overflow ; to excuse, to palliate ; to compensate, to 
make up for, to counterbalance, to obliterate ; to 
cloak, to keep secret, to disguise ; to defray (expenses 
etc.); (of animals) to couple with, to serve ; (Cards etc.) 
to stake upon. Couvrir de honte, to load with shame ; 
couvrir sa faute, to palliate one’s fault ; couvrir un 
toit, to roof ; un Ion general doit savoir couvrir sa 
marche, a good general should know how to conceal 
his march, se couvrir, v.r. To cover oneself, to put 
on (one’s hat), to be covered ; to muffle oneself ; to 
defend oneself; to conceal oneself; to get under 
cover ; to be overcast (of the weather) ; (Comm.) to 
reimburse oneself. Couvrez-vous, put your hat on ; 
le temps se couvre, the weather is becoming overcast, 
covariant (kovaTja), n.m. Covariant. 
covenant(kov'na), n.m. Covenant, covenantalre, 
•turn. Covenanter. 

covendeur (kova'deerr), n.m. Joint-vendor. 

cowpox (ku'poks), n.m. Cowpox. 

coxal (kok'sal), a. (fem, coxale, pi. coxaux) 
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Unat.) Of the liip, coxal, Iliac, coxalgio. nj. 
Coxitis. 

coy an (kwn'jo), n.m. Sea-tench, 
crabe (kpa:b), n.m. Crab, orabior, n.m. Crab- 
eater (bird). 

crac (krak), in t. Cracking noise, crack, pop ! 
Croc} 1c rot' id petrfi, lie was off like a shot 
crackat (kra'Ja), n.m. Spittle, oxpectoration ; 
(flang) star, grand cross, badge. Maison fade de bone 
tt de cmckat, jerry-built bouse, 
crackement (kraj'inu), n.m. Spitting, 
cracker (krn'je), r.t. To spit; (fig.) to spit out, 
to utter explosively, to come out with ; (slana) to 
como down with, to fork out (money), v.i. To’spit, 
to sputter (of speech, pens, etc.); to splash; (Kant.) 
to give at the joints ; (Mach, etc.) to spark, to back- 
fire. C«t a cracker dcssus, it is a mean, despicable 
thing; cracker an. bare in, to contribute; cracker au 
nr r on a it risagede qudqn'un, to spit in someone’s face ; 
cracker cn lair, to be hoist with one’s own petard ; 
tout cm cit<! oil toute crackle, the very imago of, the 
very spit of (Ills father), crachour, n.m. (fan. cra- 
cheuso) Spitter. cracholr, n.m. Spittoon. Ttnir 
Ic crachoir, to lioid the floor. 

crackotemcnt (krajot'mu), n.m., or cracko- 
terie, nj. Continual spitting, crachotor, v.i. To 
spit often. 

crafe (kmf), nj. Bed of stone in slate-quarry, 
crag; (knig), n.m. (Gcol.) Crag (shelly sand forma- 
tion). 

crale (krs), n./. Clialk. Marqucr arcc de la crate, 
to chalk. 

craier [cr.Avun]. 
cralnmant etc. [cr.ATNDnE], 
cralllemcnt (kmj'mu). n.m. Cawing (of crows), 
craillor, r.i. To caw. 

cralxxdre (kre:dr), v.t. ( prcs.p . craignant, p.p. 
cratnt) To fear; to apprehend, to be afraid of, to 
dread, to stand In awe ; to hesitate ; to dislike, to be 
unable to bear. A craindrc, to be feared ; dangerous ; 
to bo avoided ; <xs arbres craigncnl le froid, these 
trees dread tho cold; il crainl d'etre dccouvcrt, ho 
is afraid of being discovered ; il craint qua sa femme 
nemeure, ho fears his wife will die ; je ue cmins jkls 
de le dire, I do not hesitate to say so ; sefaire craindre 
de quclqu'tin, to bo held in dread by someone. 

cralnte (krikt), n.f. Fear, apprehension ; dread, 
awe. Avec crainte, fearfully, in terror, in dread ; 
cminte de ou de crainte de, for fear of; de crainte d'etre 
surpris, for fear of boing surprised ; de crainte qtte, 
for fear that or lest ; dc crainte qu’il ne le fosse, lest 
he should do it ; retenir quelqu'un par la crainte, 
to keep someone in awe ; sans crainte, fearlessly, 
craintu, a. (Jem. craintivo) Fearful, apprehensive, 
timid, timorous, cowardly, cralntivoinent, adv. 
Fearfully, timorously. 

cramailler(krama'je), n.m. (Horol.) Notch- wheel, 
cramb e (kruib) or cramb€ (krfi’be), n.m. Sea-kale, 
craminer (krami'ne), v.t. To stretch and soften 
(hides) before tanning. 

craxnoisi (krarawa’zi), a. (fern, cramoisie) and 
n.m. Crimson. 

crampe (kru:p), n.f. Cramp; cramp-iron, crampon. 
Crampes d'estomuc, gripes ; tirer sa crampe, (slang) to 
bolt, to run away. 

crampon (kru'pa), n.m. Crampon, cramp-iron, 
grappling - iron ; calkin, foot-nail (of horse-shoe) ; 
spur, fulcrum (of root). Crampon defer a cheval, frost- 
nail (of a horse-shoe), cramponne, a. (fern, cram- 
ponndo) (Iler.) Having half a potence at both ends, 
cramponee; (Farriery) with calkins, cramponner, 
v.t. To cramp, to fasten with a cramp-iron ; to 
rough-shoe (a horse) ; (slang) to freeze on to, to stick to 
importunately. Cramponner un cheval, to shoe a horse 
with frost-nails or calkins, se cramponner, v.r. To 
hold fast, to fasten on to something, to cling like grim 
death to. cramponne t, n.m. Small cramp, tack; loop, 
staple (of a lock), Cramponnet de targetle, lock staple, 
cran. (1) (kra), n.m. Notch ; cog ; (Print.) nick; 
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(colloq.) pluck. Baisser ou m outer c’ttn cran, to lower 
or raise a peg; desccndrc d'un cran, to fall a peg 
lower; d’un cran, by a notch, 
cran (2) (kru), n.m. Horse-radish, 
cranage (1) (kra'nais), u -m. Notching, indenting, 
cranage ( 2 ) [caw£nage], 

crane (kro:n), n.m. Skull, cranium ; (slang) 
swaggerer, blustorcr, plucky fellow, a. Bold, brave, 
gallant, cranement, adv. Swaggeringiy ; capitally, 
in style, famously ; fearlessly, unblushingly. 

cranequin (krau'ks), n.m. (Ant.) Jack for bend- 
ing arbalest, 

craner (kra'ne), v.t. To notch, to indent, 
craner (kra'ne), v.i. To swagger, to bluster, 
crnnorlo, n.f. Daring, pluck; swaggering, bluster- 
ing, vapouring, 

crangon (kru'fla), n.m. Shrimp, 
cranien (kra'njg), a. (/cm. cranionne) ( Anat .) 
Cranial. 

craniologie etc. [diANOLOGinj. 
craniometre (kranja'mstr), n.m. Craniometer. 
craniomdtrio, n.f. Craniometry, craniomdtrique, 
a. Cmniometrical. craniotomio, n.f. Craniotomy, 
cranoir (kra'nwair), n.m. Watchmaker's file, 
cranologie (kranolo'si) or craniologie, n.f. 
Craniology. cranologiquo or craniologiquo, a. 
Cranioiogieal. cranologlsto, craniologiste, or cranio- 
loguo, n.m. Craniologist. 

crapand (kra'po), n.m. Toad; low arm-eliair; 
(wheellcss) mortar-carriage ; toad-flsli ; defect in a 
diamond ; (fig.) ugly person, urchin, brat. Avaler vn 
crapaud, to do something repugnant to one; e'estun 
vilaln cramud, ho is a mean, despicable fellow; 
cmjKtvd de gouvenuxil, (A laut.) goose-neck ; crapaud 
de mcr, toad -fish; crapaud ptekeur, fishing - frog ; 
crapaudvolant, goatsucker (bird) ; labavc d'un crapaud, 
toad -spittle ; laid comme un crapaud, hideous, 
crapaudalllo, n.f. (slang) Set of vagabonds, riffraff, 
crapaudibre, n.f. Nest of toads ; (fig.) low, swampy 
place, crapaudlno, n.f. A toadstone ; grating 
valve of an escapo-pipc; wound; wort; socket in 
which a pivot moves. A la cra^xiudine, cut open and 
broiled, spatchcocked (of chicken, pigeons, etc.), 
crapelet, n.m. Young toad, 
crapouillot (krapu'jo), n.m. Trench-mortar, 
crapoussin (krapu'si), n.m. (fern, crapousslno) 
(slang) Scrubby little man or woman, dwarf, bloated 
little siirimp. 

crapule (kra'pyl), n.f. Low vulgar debauchery, 
gluttony, drunkenness; low or debauched people, 
blackguards. *crapuler, v.i. To live in vice, to give 
oneself to low debauchery, crapuleusement, adv. 
Dissolutely, crapuleux, a. (fern, crapuleuse) Low, 
debauched, vicious, dissolute, 
craque (krak), n.f. (slang) Fib, humbug, fudge, 
craquelage (kra'klais), n.m. Crackling (china), 
craqueld, a. (Jem. craquelde) Crackled (of china), 
craqueler, v.t. To crackle (china), 
craquelin (kra'kle), n.m. Cracknel (biscuit). 
craquelot(kra'klo), n.m. Red-lierriug. craque- 
lotibre, n.f. Herring-curer. 

craquelure (kra'kfyir), n.f. Crack in the enamel 
etc. (of china). 

craquexuent (krak'mu), n.m. Crack, cracking 
noise, creaking, snapping (of trees, boughs, etc.). 
Un craquement de dents, a chattering of the teeth. 

craquer (kra'ke), v.i. To crack, to crackle, to 
snap, to creak, to crunch ; to chatter (of the teeth); 
(Jig.) to be upset or thrown into disorder; to 
lie, to boast, to draw the long bow. Fairs craquer 
ses doigts, to make one’s fingers ciack; faire craquer 
un fouct, to crack a whip, oraquerio, n.f. (slang) 
Cracking, boasting, drawing the long bow; Action, 
story, fib. craqubtement, n.m. Crackling; chatter- 
ing (of the teeth) ; gabbling (of the stork and other 
birds), craqueter, v.i. To crackle, to crepitate ; to 
gabble (of some birds). 

craquette (kra'Itst), n.f. iron on which tailors 
turn button-holes ; scum (on melted butter). 
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craqueur (kra'kcerr), n.m. (Jem. oraqueuse) 
(slang) Lying, boasting person, bouncer, braggart, 
crasane [crassane]. 
erase (kra:z), n.f. Crasis. 
crassane or crassanne (kra'san), n.f. Juicy 
sort of pear. . 

crasse (1) (kras), a. Gross, thick, coarse, crass. 
Une ignorance crasse, gross or crass ignorance. 

crasse (2) (kras), n.f. Dirt, filth, squalor ; rusti- 
city, bad manners; stinginess; slag; (slang) dirty 
trick. Crasse de la ttte, dandruff ; la crasse des mitaux, 
the dross or scale (of metals), crassement (1), n.m. 
Fouling, crassement (2), adv. Foully, squalidly, 
scurvily. crasser, v.t. To foul, to dirty (fire-arms 
etc.), se crasser, v.r. To becomo foul (of fire-arms 
etc.), orassoux, a. (Jem. crasseuse) Dirty, filthy, 
nasty, squalid ; sordid, stingy, mean, Cheveux crasse ux, 
greasy hair ; n. Sloven, slut ; niggard, miser, skin- 
flint. Un crasseux, a filthy fellow. 

crassule (kra'syl), n.f. (Bot.) A genus of Cras- 
sulacecc comprising the sempervivums or liouseleeks. 

cratere (kra'tsir), n.m. Crater (mouth of volcano, 
bowl or cup), crateriformo, a. Crateriform. 
craticuler [oraticuler]. 

cravacLe (kra'vaj), n.f. Horsewhip, riding-whip, 
cravachde, n.f. Blow or lashing with this, cravacher, 
v.t. To whip, to horso whip. 

cravan (kia'vd), n.m. Barnacle -goose, brent- 
goose. 

cravate (1) (kra'vat), n.m. Croatian horse ; light 
horseman. Rigiment de cravates, formerly regiment 
of light cavalry ; regiment of Croats, a. Croatian. 
Cheval cravate, Croatian horse. 

cravate (2) (kra'vat), n.f. Cravat, neck -tie, 
nockercliief ; (Jig.) noose (for hanging a man) ; 
(Wrestling) an illegitimate form of grip, cravater, 
v.t. To put a cravat or neck-tie on ; to go round the 
neck, to fit. so cravater, v.r. To put on one's 
cravat or neck-tie. oravatier, n.m. Maker or vendor 
of neck-ties. Cravate d'un drupeau, knot or tassel of 
a flagstaff ; cravate longue, scarf. 

crave (kraiv), n.m. Genus of birds comprising the 
choughs. 

crayer (krs'je), v.t. (conjugated like palaver) To 
chalk, to mark up etc. with chalk, craydre, n.f. 
Chalk-pit. crayoux, a. (Jem. orayouse) Chalky. 

crayon (krs'ja), n.m. Crayon ; pencil ; drawing 
or portrait in crayon ; (fig.) manner of drawing, 
style ; sketch, rough draft, outlino. AffAtcr un crayon 
ou donner une pointe a un crayon, to point a pencil ; 
au crayon, in pencil ; crayon noir, blacklead pencil, 
orayonnage, n.m. Pencil-drawing, crayonner, v.t. 
To draw with a pencil ; to mark or draw or write 
upon with a pencil ; (fig.) to sketch, to trace the out- 
line of, to describe, to delineate. *crayonneur, n.m. 
Dauber, crayonnoux, a. (Jem. crayonnouso) Chalky, 
cretaceous ; like chalk, crayonniste, n. Seller of 
pencils ; one who draws with pencil, 
crdable (kre'abl), a. Creatable. 
erdadier fkrea’dje), n.m. A form of drag-net. 
crdance (kre'fiis), n.f. Credence, trust, belief; 
credit, confidence; money owing; right to a debt, 
title; influence; (Hunt.) command. Chien de bonne 
criance, dog well in hand ; donner criance a une chose, 
to give credit to a thing ; lettre de criance, letter of 
credit, credentials, erdancier, n.m. (fern, crdanolbre) 
Creditor. Creancier hypotlUcaire, mortgagee ; creancier 
importun, dun. 

erdat (kre'a), n.m. Riding-master’s assistant, 
erdateur (krea'toeir), n.m. (fern, crdatrlce) 
Creator, maker, author, o. .Creative, inventive. 
Ilale ginie criateur, he has an inventive genius, 
erdatine (krea’tin), n.f. (Chem.) Creatine, 
erdation (krea'qjo), n.f. Creation ; the universe, 
all created things ; foundation, establishment, erda- 
tlonnisme, n.m. Creationism, crdatrico [criateur]. 

creature (krea'tyir), n.f. Creature ; man, as 
opposed to God ; a mere thing ; dependant, protdgd, 
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crdcellc (kre'ssl), nj. Rattle. Foix de crtcdle, 

harsh voice. 

crdcerelle (krss'rsl), n.f. Kestrel, 
creche (krs:j), n.f. Manger; crib, cradle; dRy- 
nursery, crfeche. * 

erdey (kre'si), n.m. Carrot (orig. from Crdcy); 
soup made with this. 

crddence (kre'duis), n.f. Credence-table ; buffet, 
dresser, pantry, safe, crddoncler, n.m. *Pantler, 
clerk of the buttery ; steward, 
erddibilitd (kredibili’te), n.f. Credibility, 
erd direntier (kredim'tje), n.m. ( fem. crddlren- 
tidre) Annuitant. 

credit (kre'di), n.m. Credit; trust; authority, 
consideration, influence, esteem, vogue, favour, 
request. A cridit, on credit, on trust, to no 
purpose, gratuitously, without ground; avoir du 
cridit, to have influence ; cela Va mis en cridit, that 
brought him into repute ; cridit est mort, old Trust 
is dead ; cridit foncier, loan society (on real estate); 
cridit mobilier, loan society (on personal estate) ; tire 
en grand cridit, to be in high repute ; faire cridit de 
la main a la bourse, to trust no farther than one can 
see ; faire cridit, vendre, ou donner a cridit, to credit, 
to give trust, or to give credit to; il a bon cridit, his 
credit is good ; lettre de cridit, letter of credit ; mettre 
en cridit, to give credit to ; ouvrir un cridit A 
quelqu’un, to open a credit account with someone, 
creditor, v.t. To enter to the credit account of ; to 
credit. Ultra criditi sur une ville, to have letters of 
credit on a town, erdditour. n.m. Creditor; a. 
Credit. Compte cridlteur, creditor’s account, 
credo (kre'do), n.m. (no plural) Creed, belief, 
crddule (kre'dyl), a. Credulous, crddulement, 
adv. Credulously, crddnlitd, n f. Credulity. 

erder (kre'e), v.t. To create, to make ; to produce, 
to begot; to invent, to imagine; to appoint; to 
constitute, to establish. Crier un chevalier, to knight ; 
crier une rente, to invest funds for an annuity ; se 
crier des moyens, to And means ; se crier des ressources, 
to And resources. 

crdmaillere (krema'j6:r), n.f. Pot-hanger, pot- 
hook; rack, toothed rack. Allerprendrelacrimaillere, 
to go to a house-warming ; chaise d crimaillire, spring- 
back chair ; engrenage a, crimaillire, rack and pinion ; 
prendre la crimaillire, to give a house-warming, 
crdmaillon, n.m. Small pot-hook. 

cr emant (kre'ma), rum. Creaming (of champagne 
etc.). 

cremation (krema'sjo), n.f. Cremation, erdma- 
toire, a. Crematory. Four crimatoire, crematory 
furnace, erdmatorium, n.m. (pi. crdmatorla) 
Crematorium. 

crdme (krs:m), n.f. Cream ; the best part of a 
thiqg,' the cream. Crime de iartre, cream of tartar; 
crime fouettie, whipped cream, (fig.) flimsy stuff; 
fromage a la crime, cream-cheese. 

erdment (kre'ma), rum. (Gram.) Increase (of 
a word). 

erdmer (l)(krs'me), v.i. (conjugated like AcedLf rer) 
To cream, to gather cream. 

crdmer(2)(krs'me), v.t. (conjugated like acc£li5rer) 
To cremate. 

cremerie (krsm'ri), n.f. Milk-shop, dairy, 
erdmeux, a. (fem. erdmeuse) Creamy, crdmler, 
n. m. (fem. erdmidre) Milkman, dairyman ; nj. 
Cream-jug. 

cremillde (kremi'je), n.f. Ward (of a lock), 
erdmone (1) (kre'mon), n.m. Cremona violin, 
erdmone (2) (kre'mon), n.f. Window-fastening, 
crenage [cr£nerie]. 

creneau (kre'no), n.m. Battlement ; embrasure, 
crdnelage (kren'la: 3 ), n.m. Milling, milled edge 
(on coins), crdneld, a. (fem. crdnelde) Battle- 
mented ; indented, notched ; (Her.) embattled ; loop- 
holed ; cogged (of wheels); milled (of coins): (Bot.) 
denticulated, crenated. crdneler, v.t. To embattle; 
to indent, to notch. Grinder une piice de monnaie, 
to mill a piece of money ; crineler une roue, to tooth, 
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to cog (a wheel), crdnolure, n.f. Crenetlation : 
notching ; (Anat.) indentation ; (Hot.) donticulation, 
orenntnre. 

erdner (kre'ne), v.t. ( Type-founding ) To nick, to 
giro a kern to (type), erdnorio, n.f. Kerning, 
erdnour, n.m. Workman doing this. 

cr6nilabre (kreni'lmbr), n.m. Gold -tinny, a 
wrasse, Crenilabrus melops. 

crdnotL (kre'na), n.m. First block of slate pub 
for splitting. 

crdnule (kreny'le), a. ( fan, ordnuldo) Notched, 
indented, crenulate. 

erdnure (kre’nyir), n.f. (Print.) Hole in the bar 
of a frame. 

crdole (kre'ol), «• Creole, crdollsor, v.t. To 
acclimatize to tlio West Indies; v.t. To adopt the 
manners etc. of tho Creoles, 
creosote (krea'zot), n.f. Creosote, 
crepage (kre'paig), n.m. Glossing (of crape etc.); 
crisping (of the hair). 

Crepe (1) (krsip), n.m. Crape; (fuj.) veil or hat- 
band of this; (fig.) grief, melancholy; (poet.) pall. 
CrejK crepe, crisped crape ; crepe lissc, smooth crape ; 
il par's u?i crepe a son chapeau, he wears a crape 
hat-band. 

crepe ( 2 ) (krsip), n.f Pancake, 
crepd (krs'pe), n.m. Hair-pad, a small tuft of 
hair worn by women. 

creper (krs'pe), v.t. To crisp, to frizzle. Cheveux 
crepes, frizzled hair, so creper, v.r. To be crisped 
or frizzled. Sc cifpcr les cheveux, to frizzio tlio liair. 
erdpi (kre'pi), n.111. Rough-cast, parget, 
erdpin [sAiNT-cnfin.vJ. 

erdpine (kre'pin), n.f. Fringo (woven on the 
top); strainer, rose; omentum, caul (covering tiie 
bowels of sheep), crepinor, t>.(. To trim with 
crcpinc. 

. cr dpiniere (krepi'nj e: r), n.f. Barberry. 

Crdpir (kre'jikr), v.t. To parget, to rough-cast, 
to plaster. Crdpir tear in, to crisp hair; crdpir Iccuir, 
to grain leather, ordpissage or erdpissoment, n.m. 
Plastering, jiargeling, rough-casting, crdplsseuss, 
n.f. Machine for graining morocco leather, crepis- 
SUre, n.m. Parget, rough-cast; rough -casting. 

crepitant (krepi'tu), a. (fem. crepitants) Crepi- 
tating, crackling, crepitation, n.f, or erdpitement, 
n.m. Crepitation, crackling, erdpitor, v.t. To 
crackle, to crepitate. 

crdpodaille (krepo’daij), n.f Tiiin crape, gauze- 
crape. 

erdpera (kre'po), n.m. Frizette, hair-pad. 
erdpu (kre’py), a. (fem. erdpue) Crisped, frizzled ; 
woolly. Lcs negres out les cheveux crcpus, negroes 
have woolly hair. 

crepnre (krs’pyir), n.f. Crisping ; craping, 
crepusculaire (krepysky'lsir), a. Crepuscular. 
Lumiere crepusculaire, twilight; pap i lions crcpuscu- 
laires, crepuscular lepidoptera. 

crepuscule (krepys'kyi), n.m. Twilight ; dawn ; 
crepuscule. Crepuscule dn soir, owl-light, twilight. 

creque (Urek), n.f Sloe, erdquier, n.m. Sloe- 
tree. 

cresane [cr.assaxe]. 

crescendo (kress'do), adv. (it/us.) Crescendo. 
cresson(kre'so), n.m. Cross, water-cress. Crcsson 
alenois, garden-cress ; c resson de fontaine, water-cress ; 
cresson des pres, lady’s-smock ; cresson dove, golden 
saxifrage ; cresson sauvage, water-plantain, cresson- 
ni&re, n.f Water-cress bed. 

erdsns (kre’zyss), n.m. (pi. unchanged) Very rich 
man. C'est un cresus, he is a very Croesus. 

crdtacd(kreta'se),a. (Jem. crdtaceo) Cretaceous. 
Crete (krsit), n.f Crest, comb (of a cock or lien) ; 
tuft, top-knot ; ridge, top, brow ; coping; (fig.) pride. 
Baissar la crete, to come down a peg; crete baissee, 
crestfallen ; crete de cog, cock’s comb ; yellow rattle 
(plant); Crete d'une grosse vague, crest of a billow; 
crete d'une montagne, ridge of a mountain ; crete d’v.n 
fosse, bank on the side of a ditch ; arete marine , 
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samphire ; lever la crete, to be conceited, to hold' one’s 
head high ; vabaissev Id crete A QuehivC to brine some- 
one down a peg. 

cretd (krs'te), a. (fem. cretde) Crested, tufted, 
crete-de-coq (kretda'kok), n.m. (pi. cretes-de- 
coq) Louse-wort. 

cr|teler (kre'tle), v.i. To cackle (of hens), 
cretin (kre'ti), a. ( fem. erdtine) Cretinous, n. 
* idiot, dunce. (T est un cvelin t lie is a dunce, 
cretinenr, a. (fem. erdtinouse) Cretinous, erdtini- 
ser, v.t. To make cretinous, to brutalize, to make 
an idiot of. se crdtinlser, v. r. To become brutifled ; 
to become stupid, erdtinisme, n.m. Cretinism, 
cretique (kre'tik), n. (Pros.) Cretic. 
cretois (kre'twa), a. (fem. erdtoiso) Cretan, n.m, 
(Crdtois, fem. Crdtoise) A Cretan, 
cretonne (kre'tan), n.f. Cretonne, 
cretons (kra'to), n.m. (used only in pi) Residuum 
of melted tallow, graves. Cretons de lard, scrapings. 

creusagc (kro'zaig) or creusement, n.m. 
Deepening, hollowing ; excavation. 

creuser (lcro'ze), v.t. To hollow, to excavate, to 
scoop out, to sink a cavity in; to sink, to drive (a 
well, shaft, etc.) ; to make hoilow or empty. Creuser 
la terre, to dig tho ground ; creuser urns question, to 
examine a question thoroughly ; creuser un fosse, to 
dig a ditch; creuser un putts, to sink a well. v.i. 
To dig; to hollow, to grow hollow. Creuser bien 
av ant, to dig deep; creuser sous terre, to dig under- 
ground. eo orouser, v.r. To become hollow. Se 
creuser le ccrv&xu on la tete, to rack one’s brain. 

creuset (kro'ze), n.m. Crucible, melting-pot; 
(Cltem.) test, trial. Passer par le creuset, to assay, to 
refine. 

creusoir (lcro'zwair), n.m. Gouging-tool (used 
by violin-makers). 

creusure (kro'zysr), n.m. Slight hollow, 
creux (kro), a. (fem. creuse) Hollow ; cavernous ; 
deep ; empty ; (fig.) unsubstantial, airy, chimerical, 
extravagant. Avoir les joues creuses, to have hollow 
cheeks ; des yeux crcux, eyes sunk in the head ; esprit 
creux ou cerveau crcux, cracked brain, empty head ; 
il a le ventre creux, his belly is empty ; pensees muses, 
airy notions; un fosse creux de truis pieds, a ditch 
three feet deep. n.m. Hollow, cavity; pit, hole, 
chasm ; mould, mortar, trougli ; pit of the stomach. 
Creux d'une voile, cavity of a sail (which retains the 
wind ; creux d’un vaisseau, depth of a ship’s hold ; 
creux plants d'arbres, dell planted with trees ; creux 
prof olid dans une mine, groove in a mine ; il a un lion 
creux, he has a fine bass voice; le creux de la main, 
the hollow of the hand. adv. Hollow. Sonner 
creux, to sound hollow. 

crevaille (kra'vasj), n.f. (slang) Guzzling, gor- 
mandizing ; tuck-out, blow-out. 

crevaison (krave'za), n.f. (slang) Puncture (of 
a bicycle etc.) ; (fig.) death. 

crevasse (kra'vas), n.f Crevice, rift, crack, 
chink, crevasse, gap, cranny, flaw; chap (in the 
hands etc.). Des crevasses aux mains, chaps, cre- 
vasser, v.t. To split, to crack; to chap ; to make 
cracks or crevasses in. se crevasser, v.r. To crack, 
to split, to gape, to become chapped. 

crevd (kra've), n.m. Pot-bellied man ; bloated 
fellow; opening, slash (in sleeves). Petit crcvi, fop, 
fast young fellow; one used up or done up, 

creve-cceur (krev’kceir), n.m. (pi. unchanged) 
Heart-break ; heart-breaking thing, heart-sore. 

crever (krs've), v.t. To burst, to split, to crack, 
to break open, to rend ; to stave in ; to pierce (the 
eyes etc.); to cram (someone) with victuals. Cela 
vous crivc les yeux, that is under your very nose (i.c. is 
obvious, self-evident); crever les yeux a tpuelgu’un, to 
put out someone’s eyes ; crever un chcral, to kill a 
horse; crever une botte, to burst a boot. v.i. To 
burst; to die, to perish; to be bursting (d’orgueil 
etc ). C'est une mededne a faire crever un cheval, this 
medicine is enough to kill a horse ; crever de biens, 
to wallow in wealth ; crever de fain i, to be dying with 
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hunger ; crever de rire, to split one’s sides with 
laughing; crever d'orgueil , to bo bursting with pride, 
so crever, v.r. To burst ; to kill oneself. _ Se crever 
de boire et de manger, to cram or stuff till one is 
ready to burst; se crever de travail, to overwork 

oneself. .... 

crevet (kra've), n.m. Stay-lace with tags at 
both ends. 

crevette (lcre'vet), n.f. Prawn, shrimp, crevot- 
ti&re, n.f. Shrimp-net, prawn-net. 

creve-vessie (krsvve'si), n.m. (pi. unchanged') 
Apparatus for illustrating atmospheric pressure (by 
bursting a bladder). 

cri (kri), n.m. Cry ; scream, roar, bawling, howl, 
yell, shriek, screech, wail, wailing ; outcry, clamour ; 
(fig.) opinion. A cor et a cri, with hue and cry ; cri 
aigre, aigu ou pergant, scream, shriek, shrill cry ; cri 
d’armes, (Her.) motto; cri de guerre, watchword; 
cri dejoie ou cri d'allcgresse, shouting, huzza, acclama- 
tion ; demander a grands cris, to demand with a loud 
voice ; jc poussai un grand cri, I shrieked out ; jeter 
les liauts cris, to complain or cry out loudly ; jeter un 
cri, faire des cris ou pousser un cri, to utter a cry, to 
cry out lustily, to raise an outcry, to complain loudly ; 
le cri du, sang ou de la nature, the voice of nature ; le 
dernier cri, the last word, the utmost refinement (of 
fashion etc.). *criage, n.m. Public crying. 

criaillement (kriaj'ma), n.m. Outcry, clamour; 
wrangling, brawling, criailler, v.i. To bawl, to cry, 
to clamour ; to scold, to chide, to brawl ; to gabble (of 
geese), crlaillerie, n.f. Brawling, clamouring, scold- 
ing, wrangling, criailleur, n.m. (fem, criailleuse) 
Brawler, bawler, wrangler ; shrew, scold. 

criaiit (kri'a), a. (fem. criante) Crying; (fig.) 
glaring, shocking, shameful. Injustice criante, cry- 
ing or glaring injustice. 

criard (kri'air), a. (fem. criarde) Crying, noisy, 
clamorous; brawling, scolding; (fig.) shrill, dis- 
cordant, crude. Belles criardes, pressing or urgent 
debts ; vote criarde, shrill voice, n. Brawler, 
clamourer; scold, shrew. 

criblage (kri'bla: 3 ), n.m. Sifting, screening (of 
coals otc.). 

crible (kribl), n.m. Sieve; riddle. Perce comme 
un crible, as full of holes as a sieve ; riddled. 

cribler (kri'ble), v.t. To sift, to riddle ; to pierce 
(a person) all over, to riddle (with wounds etc.) ; (fig.) 
to overwhelm. Cribler de coups, to shoot, run, or stab 
through and through ; crible de deties, over head and 
cars in debt; crible do mitraille, riddled with shot, 
cribleur, n.m. (fem. cribleuse (1)) Sifter; n.f. 
Sifting-machine. cribloux, a. (fem. cribleuse (2)) 
(Anat.) Pierced like a sieve, sieve -like, criblier, 
n.m. Sieve-maker; sieve-merchant, criblure, n.f. 
Siftings. teribration, n.f. Sifting of medicaments, 
cribroux, a. (fem. cribreuso) Sieve-like. 

cric (1) (kri), n.m. Jack, screw-jack, hand-screw ; 
ratchet-wlieol on which the braces of carriages are 
fixed. 

cric (2) (krik), int. Crack ! rip 1 bang 1 
cricket (kri'ks) [Engl.], n.m. Cricket (game), 
crlcketeur, n.m. Cricketer, 
cricoide (kriko'id), a. and n. Cricoid, 
cri-cri (kri'kri), n.m, (pi. cri-criB) (pop.) 
Cricket (insect), 
crid [criss]. 

cride (kri'e), n.f. Public auction ; sale by 
command of court. A la crice, by auction ; audience 
dcs crircs, auction mart. 

crier (kri'e), v.i. (conjugated like frier) To cry 
out, to cry ; to shout, to halloo, to bawl ; to scream, 
to shriek, to squall, to clamour;' to squeak; to call 
out ; to whine, to pule ; to complain loudly, to 
inveigh, to exclaim; to scold; to huzza, to talk 
loudly ; to chirp (of grasshoppers and other insects) ; 
to creak (of doors etc.). C'cstdqui cricra le plus fort, 
its for the ono that shouts loudest ; crier a, Vinjuslice, 
to exclaim against an injustice; crier & iue-tctc ou 
comme un perdu, to cry out or shriek at the top of 
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one’s voice ; crier an fen, au meurtre, ou au voleur, 
to cry out firo, murder, or thief ; crier au scandale, to 
inveigh against a scandal; crier au secours, to call 
out for help ; crier aux armes, to cry to arms ; crier 
aux oreilles de, to din into (one’s) ears ; crier bien fort, 
to cry out lustily ; crier famine, to cry out famine ; 
crier gare, to cry out beware! take care! crier 
mistricorde, to cry for mercy; il cric avant qn’on 
I'ccorche, he cries before he is hurt; les boyaux lui 
orient, his bowels rumble; tout le monde cric centre 
cela, everybody cries out against it. v.t. To cry, to 
sbout; to proclaim, to hawk, to put up for sale; to 
publish, to announce ; to demand loudly. Cet enfant 
est perdu, il faut le faire crier, the child is lost, we 
must have him cried ; crier une annonce, to publish 
an announcement ; fixites crier ca paquet de livres, put 
up this lot of books, torierie, n.f. Bawling, 
clamour; wrangling; scolding, crieur, n.m. (fem, 
crieuse) Bawling man or woman, bawler; 'crier; 
auctioneer ; hawker. Crieur public, town-crier. 

crime (krim), n.m. Crime, sin, transgression, 
offence; guilt, wickedness. Crime capital, capital 
offence, felony ; crime denature, unnatural crime ; 
crime de lese-majesle, high treason; crime d’Elat, 
treason ; crime qualifii, indictable offence; endxird 
dans le crime, hardened in crime ; elre portc au crime, 
to be prone to crime ; faire un crime a quelqu’un de, 
to impute as a crime to someone. 

crimden.(!crime'a), a. (fem. crlmdenno) Crimean, 
n.m. (Crimden, fem. Crimdonno) A Crimean. 

criminaliser (kriminali'ze), v.t. To remove a 
cause from a civil to a criminal court, criminaliste, 
n.m. Writer on criminal law. criminalltd, n.f. 
Criminality, criminatoire, a. Criminatory. 

criminel(krimi'nEl), a. (fem. criminelle) Criminal, 
unlawful; felonious, guilty. Chanibre criminelle ou 
cour criminelle, criminal court ; juge criminel, a judge 
that tries criminal cases, n. Criminal, felon, culprit, 
offender, n.m. Criminal affair; proceedings before 
a criminal court. Au criminel, criminally ; criminel 
d'Etat, State criminal. crimineUement, adv. Crimin- 
ally, culpably, guiltily. 

crin (kri), n.m. Coarse hair (of the mane and tail 
of the horse and other animals); horse-hair, bristles, 
fibres, mane. A tons crins, with flowing mane and 
tail, (fig.) zealous, indefatigable ; se. prendre aux 
crins, to seize one another by the hair. . crinal, a. 
(fem. crinale, pi. crinaux) Hairy, shaggy, mane-like. 

crincrin (krs'krs), n.m. Screeching fiddle ; 
scraping (of fiddles). 

crinier (kri'nje), n.m. Horse-hair worker, chair- 
stuffer. 

criniere (kri'njsir), n.f Mane (of horse, lion, 
etc.); horse-tail plume; (fig.) head of long hair. 
Vilaine criniere, ugly, shock head of hair, 
crinoxde (krino'id), n.m. Crinoid. 
crinoline (krino'lin), n.f. *Stiff stuff (made of 
crin); crinoline. 

criocere (krio'ssir), n.m. Weevil, 
crique (krik), n.f. Creek, cove ; flaw, crack. 
criquer(kri'ke), v.i. To crack, to cliink(of metals); 
to become brittle (of wool). 

criquet (1) (kri'ks), n.m. Locust ; (fig.) bad horso, 
tit ; (slang) little man. criquet (2) [CRrcKEr], 
criquetis (krik'ti), n.m. Sharp sound (produced 
by burin on copper). 

crise (kri:z), n.f. Crisis, conjuncture, decisivo 
moment ; fit, convulsion. Crise de nerfs, fit of 
hysteria ; une crise se prepare, a crisis is approaching ; 
un Hat de crise, a critical condition. 

crispant (kris'pu), a. (fem. crispante) Jarring, 
irritating, causing crispations. 

crispation (krispa'sjo), n.f. Shrivelling, crispa- 
tion ; thrill, thrilling sensation ; fidgets. Donncr dcs 
crispations d qudqu’un, to put someone on thorns. 

crisper (kris'pe), v.t. To shrivel, to make shrink, 
to cause crispation to ; to thrill, to make thrill, to 
irritate (the nerves), to give (someone) the fidgets. SO 
crisper, v.r. To shrivel, to shrivel up. 
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Crispin (kris'ps), n.m. Valet (as in Moltere’s 
comedies); short cloak ; addition to gauntlets cover- 
ing wrists (in fencing etc.). C'est un Crispin, he looks 
like a valet ; jouer les Crispins, to perform the part of 
valets. 

criss, kriss (kris), or crid, n.m. Creese (Malay 
dagger). 

crissement (kris'mu), n.m. Grating of the teeth, 
crisser (kri'se), v.i. To grate (of the teeth), 
cristal (kris'tal), n.m. (pi. cristaux) Crystal, 
lino glass, crystal ware, cut glass ; (fig.) ice, limpidity. 
Cristal clc mine, quartz ; cristal de roche, rock-crystal , 
It cristal de Vcau, the limpidity of water; le palais 
de cristal, the Crystal Palace, cristallerie, n.f. 
Glass - cutting ; crystal -manufactory, glassworks, 
cristallier, n.m. Glass-cutter; glass -cupboard, 
crlstalli&re, n.f. Rock-crystal mine; machine for 
glass-cutting. cristallif&ro, a. Crystalliferous, cris- 
tallin, a. (Jem. cristalline) Crystalline ; pellucid ; 
n.m. (Anal.) Crystalline humour or lens (of the eye) ; 
(Aslron.) crystalline heaven or sphere, cristallinien, 
a. (Jem. cristallinienne) (Anat.) Relating to the 
crystalline, cristallisablo, a. Crystallizable. cris- 
tallisant, a. (fern, cristallisante) Crystallizing ; 
determining crystallization, cristallisation, n.f. 
Crystallization, cristallisor, v.t. To crystallize ; 
v.i. To be converted into crystal, so cristallisor, 
v.r. To crystallize; to candy, cristallisolr, n.m. 
Crystallizing-pan, crystallizer, cristallographie, n.f. 
Crystallography, cristallographique, a. Crystallo- 
graphic. crlstallographiquement, adv. Crystallo- 
graphically. cristallolde, a. and 71. Crystalloid, 
crlstallomdtrio, n.f. Cryst&llometry. cristallo- 
teohnie, n.f. Art of producing artificial crystal, 
cristallotomle, n.f. The art of cutting crystals, 
criste-marine [christe-mahine]. 
critere (kri'terr) or critfirium (krits'rjam), n.m. 
Criterion, standard, test; touchstone. If ividen.ee est le 
crithium de la veritc, evidence is the criterion of truth. 

criticisxne (kriti'sism), n.m. (Phil.) Critical 
philosophy (of Kant), criticisto, a. Pertaining to 
this ; n. Partisan of this. 

critiquable (Icriti'kabl), a. Tliat may be criticized , 
censurable, exceptionable. critiquant, a. (Jem. 
critiquanta) Critical, censorious. 

critique (kri'tik), a. Critical; censorious, carping; 
ticklish, momentous, dangerous, llumeur critique, 
censorious temper; pouls critique, alarming pulse; 
signes critiques, critical symptoms, n.m. Critic; 
censor, censorious person, carper. Critique Jdcheux, 
fault-finder, n.f. Criticism, science of criticism ; 
review, critique; unfavourable review. Faire de la 
critique, to write criticisms ; faire la critique d’un 
ouvrage, to criticize, to review a work ; la critique, the 
critics, critiquement, adv. Critically. 

critiquer (kriti'ke), v.t. To criticize, to examine ; 
to censure, to find fault with, critiqueur, n.m. (Jem. 
critdqueuse) Criticizer, fault-finder, carper. 

croassement (kroas'ma), n.m. Croak, croaking, 
cawing (of rooks), croasser, v.i. To croak, to caw 
(of crows, rooks, etc.). 

croate (kro'at), a. Croatian, n. (Croate) Croat, 
croc (l)<kro), n.m. Hook ; crook, grapnel, drag ; 
fang, tnsk ; canine tooth, tooth ; curling moustache ; 
(Naut.) boat-hook. Meltre les armes au croc, to give up 
the army ; meltre ou pendre au croc, to put or lay 
on the shelf, to lay by; moustaches en croc, curling 
moustache. 

croc (2) (krolc), n.m. Crackling, crackling noise. 
Faire croc sous la dent, to crunch with the teeth. 

croc-en-jambe (kroka'saib), n.m. (pi. crocs- 
en-Jambo) Trip up, Cornish hug; (fig.) dirty trick. 
Bonner un croc^n-jambe a guelqu'un, to trip up some- 
one’s heels, to play someone a dirty trick. 

crocbe (kroj), a. Crooked, bent j (fig.) grasping. 
Avoir la main croche, (fig.) to be grasping, n.f. (Hus.) 
Quaver; (pi.) smith’s tongs. . Double croche, semi- 
quaver; triple croche, demi-semiquaver. 
crocher (kro'Je), v.t. To hook; to bend like a 
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hook, to crook. Crochet Torganeau (Pune anc re, to fish 
up the anchor by the ring. 

crochet (kro'Je), n.m. Small hook ; knitting- 
needle, crochet ; picklock ; harp ; steelyard ; dog 
tooth, canine tooth: (Print.) square bracket; (Tech.) 
bent wire and similar appliances ; (facet .) heart- 
breaker (of curls); (pi.) fangs, tusks. Broder au 
crochet, to crochet ; c ion a crochet, tenter-hook ; crochet 
de chiffonnier, stick with a hook at the end used by 
rag -gatherers; crochet de porlejaix, porter’s knot; 
crochet d'une porte, hasp; dts ouvrages au crochet, 
crochet- work ; etre sur les crochets de quelqu’un, to iivo 
at another person’s expense; faire un crochet, to 
changeone’sdirection ; mi crochet deserrurier, picklock, 
crochetable, a. Pickable (of locks), crochetage, n.m. 
Porterage; lock-picking. crochot<5o, n.f. Quantity 
or length crocheted at one go. crocheter, v.t. To ‘ 
pick (a lock); to crochet, crocheteur, n.m. Porter, 
street-porter ; (fig.) blackguard. Crocheteur de serrure, 
picklock, housebreaker ; injures de crocheteur, Billings, 
gate abuse, crochetier, n.m. Hook-maker, clasp- 
maker. crochoton, n.m. Small hook ; crotchet, 
crochen (kro’jo), n.m. A tool to bend card -teeth 
crochu (kro'fy), a. (Jem. crochue) Crooked, 
hooked. 11 a les mains crochnes, he is light-fingered. 

crocodile (kroko'dil), n.m. Crocodile. Crocodile 
d’Ameriqne, alligator; larmes de crocodile, hypocritical 
tears, crocodilien, n.m. Crocodilian, 
crocus (kro'kyis), n.m. Crocus, saffron, 
croire (krwarr), v.t. (prcs.p. croyant, p.p. cru (3)) 
To believe, to bold true ; to have faith in, to place reli- 
ance on ; to think, to deem, to judge, to be persuaded. 
A ce queje crois, as I believe, to the best of my opinion ; 
a Ven croire ou s'il Jant Veil croire, tout est perdu, if 
he is to be believed, all is lost; croire une chose trop 
legiremenl, to believe something too easily ; croyez-vous 
qu’il le fosse? ou le Jera? do you think ho will do it? 
faire croire, to give out, to persuade ; il est a croire 
qu’il le vent ainsi, it is to be presumed that he will 
have it so ; il le croit bonncmenl, he quite believes it ; 
je crois pouvoir le faire, I think I can do it ; je crois 
qu’il le Jera, I think he will do it ; je le crois bien, I 
really believe it ; j'en crois a peine mes yeux, 1 can 
hardly believe my eyes ; je ne le crois jxis, 1 do not 
think he will ; je n’en crois rien, I don’t believe a word 
of it ; je ne sais (pie croire, I don’t know what to think ; 
s’il faut en croire les apparences, if appearances are to 
be trusted, v.i. To believe, to have faith (a), to he 
a believer. C’est a ne pas y croire, it is past belief; 
croire aux revenants, to believe in ghosts; croire en 
Bien, to believe in God ; il ne croit point, he has no 
belief; je crois bien, I should think so i no wonder ! je 
crois que non, I believe not. se croire, v.r. To believe 
or think oneself, to consider oneself; to be believed, 
to be credible. Ctla pent se croire, it is credible ; cet 
homme se croit habile, that man thinks himself skilful ; 
il se croit tout permis, he thinks he may do anything ; 
il s’en croit beaucoup, he thinks a great deal of himself, 
croisade (krwa'zad), n.f. Crusade, 
croise (krwa'ze), a. (fem. croisde (1)) Crossed ; 
twilled, double-milled (of cloth); cross (of the breeds 
Of animals). Avoir les jambes croisees, to sit cross- 
legged ; demeurer ou se tenir les bras croises, to sit with 
folded arms, to do nothing; feux croises , cross-fire; 
gilel croise, double-breasted waistcoat; rimes croises, 
alternate rhymes, n.m. Crusader; twill ; crossing (a 
Step in dancing). Chassi croisi, (fig.) change of places. 

croisee (2) (krwa'ze), n.f.. Sash; window; case- 
ment ; transept ; cross (of a sword, anchor, etc.). 

croxsement (krwaz'ma), n.m. Act of crossing; 
Crossing (of two roads etc.); cross-breeding (of 
animals). ... 

eroiser (krwa'ze), v.t. To cross, to set or lay 
Crosswise ; to lay across, to fold across ; to cross out, 
to strike out, to efface; to cross (breeds of animal;?); 
to thwart. Croiser quelqu’un, to cross someone (in his 
designs); des races croisees, mixed breeds ; jel'ai croise * 
dans la rue, I passed him in the street, v.i. To lap 
Over ; to craise. Croiser sur miecote, to cruise along a 
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coast, se croiser, v.r. To cross or pass each other ; 
to be crossed; to lie athwart each other ; to intersect 
each other; to thwart one another; to take up the 
cross, to engage in a crusade. Ces deux courriers se 
sont croisis, these two messengers passed each other on 
the way. croiserio, n.f. Wicker-work. 

croisette (krwa'zst), n.f. Small cross; (Her.) cross- 
let; pin or bolt used as fid to a flagstaff; (pop.) gentian. 
Croisette noire ou grosse croisette, lady’s bed -straw. 

croiseur (krwa'zceir), n.m. Cruiser. Croiseur 
cuirasse, battle cruiser, croisiere, n.f. Cruise ; 
cruising squadron, cruisers ; cruising station or 
latitude ; (Kail.) intersection of two lines. 

croisille (krwa'ziij), n.f. Cross-piece, croisillon, 
n.m. Cross-bar; sasli-bar. 

croissance (krwa'suis), n.f. Growth, increase. 
Arreter dans sa croissance, to stunt the growth of; 
avoir pris toute sa croissance, to be full-grown. 

croissant (krwa'sei), a. (fem. croissante) Grow- 
ing, increasing, n.m. The moon in her increase ; 
crescent; pruning-liook, hedging-bill, and other im- 
plements etc. in the form of a crescent ; the Turkish 
standard ; the Turkish power. Croissant de cheminic, 
chimney-hoolc ; en croissant ou en forme de croissant, 
lunated ; les comes du croissant, the horns of tlio cres- 
cent ; l' empire du croissant, the Crescent. 

croisure (krwa'zyir), n.f. Crossing, mill (in 
stuffs) ; (Pros.) intermixture of crossed rhymes, 
croit (krwa), n.m. Increase (from breeding!, 
croitre (krwa:tr), v.i. (prcs.p. croissant, p.p. 
erfl) To grow; to increase in size etc., to augment; 
to grow up, to grow tall ; to spring up, to sprout, to 
shoot ; to increase; to lengthen ; to swell or swell out, 
to be swollen ; to multiply, to be multiplied or in- 
creased; to be grown. Croitre trop rapidement, to 
overgrow ; die nefait que croitre et enibellir, she grows 
handsomer every day ; les jours commencent a croitre, 
the days begin to draw out. v.t. To causo to grow, 
to increase. 

Croix (krwa), n.f. Cross; the Cross, the Holy 
Rood, crucifix; Christianity; (fig.) affliction, trouble, 
tribulation; (Coin. ) obverse ; (Print.) obelisk, dagger ; 
(Her.) saltire. Avoir les jambes en croix, to sit cross- 
legged ; croix de Lorraine, cross with two bars ; croix 
de Saint Andrt ou de Bourgogne, St. Andrew’s cross, 
saltire ; croix du Sud ou croixaustrale, Southern Cross ; 
fairs lesigne de la croix, to cross oneself; grand-croix, 
Knight Grand Cross; il faut faire une croix d la 
cheminte, we must make a cross on the chimney, rve 
must chalk that up ; jouer a croix ou pile, to play at 
heads or tails, at pitch and toss ; les bras d’une croix, 
the arms of a cross ; mettre les vergues cn croix, (Naut.) 
to square the yards ; mettre qvelque chose en croix, to put 
something crosswise ; on est alle au-devant de Ini avec la 
croix et la bannicre, they went to meet him with cross 
and banner, or with great ceremony ; porter sa croix, 
to bear one’s cross ; sainte croix, Holy Rood, 
cromlech (kroin'lek), n.m. (Archied.) Stone circle, 
cromome (kro'moru), n.m. (filus.) Cromorne. 
erdne (krorri), n.m. Crane (on a wharf), 
croquade (kro'kad), n.f. Rough sketch, 
croquant (kro'ka), a. (fem. croquante) Crisp, 
crackling, short, crunching. Biscuit croquant, hard 
biscuit; caract'cre croquant, crispness, n.m. Poor 
■wretch, fellow; countryman; (pi.) name given to 
French peasants who rebelled under Henri IV. and 
Louis XIII. n.f. Crisp almond-cake. 

a la croque-au-sel (kroko'sel), adv. With salt 
only. 

croque - embouche (kroka'buj), n.m. Crisp 
sweetmeat, crisp cake. 

croque-lar don (kroklar'do), n.m. (pi. unchanged) 
Lickspittle; sponger; parasite. 

croqnement (krok'ma), n.m. Cracklin", 
crunching. 

croque-mitaine (krokmi'tsn), n.m. (pi. oroque- 
mitaines) Bogy, bugbear. 

croque-mort (krok'moir), n.m. (pi. croaue- 
morts) (slang) Undertaker’s man. 


croupe 

croque-note (krolc'not), n.m. (pi. croque-notes) 
Sorry musician, scraper, strummer, 
croqner (kro'ke), v.i. To crackle between the 
teeth, to make a scrunching noise, v.t. To crunch; 
to devour, to eat hastily ; to make the first sketch or 
rough draft of, to sketch ; (Mus.) to slur, to pass over 
(a note); (Naut.) to hook or grapple (something). 
Croqner le marmot, to dance attendance ; ctre gentil a 
croqner, to be extremely pretty ; il n a fait que croqner 
ce po'eme, bo has only written a sketch of the poem, 
croque-sol [c-roque-note]. 
croquet (kro'ke), n.m. Crisp biscuit; croquet 
(game), litre comme un croquet, to be irritable, 
croquette (kro'ket), n.f. Croquette, 
croqtieur (kro'kceir), n.m. (Jem. croquoUBe) De* 
votirer, gormandizer, glutton, 
croquignole (kroki'pol), n.f. Cracknel, fillip, 
croquis (kro'ki), n.m. First sketch, rough draft, 
outline. CaMer de croquis, sketch-book; faire le 
croquis d'unc figure, to sketch a figure. 

crosse (kros), n.f. Crosier (of bishops) ; butt-end 
(of musket etc.); stock ; hockey-stick, crosse; there- 
curved part of various tools, instruments, etc. Jouer 
a la crosse, to play at hockey or lacrosse, crossd, a. 
(fem. cross de) Crosiered, mitred. Un able crvssi el 
m itre, a crosiered and mitred abbot ; une abbesse crossee, 
a mitred abbess. 

crosser (kro'se), v.t. To strike (a ball etc.) with 
a crosse, hockey-stick, etc. ; (fig.) to beat, to scold, to 
treat with contempt, v.i. To play at hockey or 
lacrosse. 

crosscron (kros'ro), n.m. The curled end of a 
crosier. * 

crossette (kro'sst), n.f. Last year’s shoot with 
heel attached (of a vine etc.), used as a. slip or cutting; 
return, elbow, ancon. 

crosseur(kro'sce:r), n.m. Hockey-player, lacrosse- 
player ; (fig.) scolding or spiteful person, 
crossillon [crosseronJ. 

crotale (kro'tal), n.m. (Ant.) Rattle, castnnot (of 
priestesses of Cybele); rattlesnake, crotalidd, n.m. 
(Zool.) Rattlesnake, crotaloide, a. Of this typo (of 
serpents). 

crotaphite (krota'fit), a. (Anal.) Of the temporal 
muscle, n.m. This muscle, 
croton (kro'to), n.m. (Dot.) Groton, 
crotte (krot), n.f. Ordure, dung ; dirt, mud, mire 
Eire dans hi crotte, to be in a state of squalid misery; 
il fait bien de la crotte, it is very dirty. crott<5, a 
(fem. crottee) Dirty, muddy ; (fig.) squalid, wretched, 
sorry. Crotte comme un barbel, as dirty as a pig ; crotte 
jnsqu’a I’echine, with mud up to the eyes, draggle- 
tailed ; ilfait bien crotti dans les rues, the streets are 
very dirty ; un poete crotte, a sorry poet, crotter, 
v.t. To dirty, to bemire ; to draggle, to bespatter, 
se crotter, v.r. To get dir ty, to dirty oneself or one’s 
clothes, crottin, n.m. Dung (of horses, mules, etc.). 

crouchaut (kru'Jo), n.m. Crutch, knee-timber 
(of a boat or ship). 

croulant (kru'la), a. (fem. croulante) Sinking, 
crumbling; ready to fall, tottering, tumble-down, 
croulement, n.m. Sinking, falling in, collapse, 
crouler, v.i. To give way, to fall in, to collapse, to 
shake, to quiver, to totter ; v.t. To cause to give 
way ; *(Hunt.) to wag (said of stags when they are 
frightened). Le cerf croule la queue, the stag wags 
his tail. 

*croulier (kru'lje), a. (fem. croulibre) Quaggy ( 
swampy, shifting (of land). , 

croup (krup), n.m. (Path.) Croup, laryngitis, 
croupade (kra'pad), n.f. Buck-jump (of liorse). 
croupal (kru'pal), a. (fan. croup ale, pi. croupaux) 
Pertaining to the croup ; laryngitie. 

croupe (kmp), n.f. Croup, "crupper, the buttocks 
(of a horse), rump; top or brow (of a hill); (Arch.) 
small cupola on ehevet of a church, hip-roof. Efi 
croupe, behind ; Hre, aller, ou monier en croupe, to ride 
behind another. 

croup 6 (kru'pe), a. (fem. croupde) With a rump 
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or crupper (of a Btated kind), Gheval biz n croupi, 
horse with a fine crupper, *h. croupe tons, a dv. 
Squatting, 

croup eux (kru'po), a. (ft m. croupeuse) Having 
croup ; of the nature of croup, lnryngitic. 

croupi (kru'pi), a. (fan. croupie) Stagnant, pu- 
trid (of water). De Veau croupie, ditch-water. 

croupiader (krupja'de), v.i. (Naut.) To cast 
anchor by the stern cable, croupial, n.m. Stern cable, 
croupier (kru'pje), n.m. Croupier (at a gaming- 
table) ; partner (of a financier etc.). 

croupiere (kru'pjeir), n.f. Saddle-tie, crupper; 
(Naut.) stern cable. Mouilhr en croupiere, to cast 
anchor by the stern ; tailler lies croupieres a quelqu'un, 
(fig.) to cut out work for someone ; (Mil.) to put to 
flight. 

croupion (kru'pjo), n.m. Rump, Parlement- 
Croupion, the Rump (Parliament). 

croupir(kru'pi:r), v.i. To stagnate, to lie stagnant ; 
to wallow, to be sunk in. Croupir dans le vice ou 
I'oisivete, to live in sin or in idleness, croupissant, a. 
(fem. croupissante) Stagnant, putrescent, croupisse- 
ment, n.m. Stagnation, putrefaction, 
croupon (kru'po), n.m. Square hide, butt, 
croustade (krus'tad), n.f. Dish prepared with 
crusts; pasty. 

croustillant (krusti'j a), a. (fem. croustillante) 
Crisp, crusty ; (fig.) delicious, croustillo, n.f. Little 
crust; (fig.) snack, croustiller, v.i. To Into, eat, 
crunch a crust, to munch, to crunch. 

croustilleusement (krustijdz'ma), adv. 
Broadly, spicily, smuttily, croustilleux, a. (fem. 
croustilleuse) Broad, free, spicy, smutty. Des conies 
croustilleux, smutty tales. 

crcute (knit), n.f. Crust; pie-crust; cake 
(formed on the surface of anything); scab, scurf; 
(fig.) bad painting, daub. Gasser une croiite avec quel - 
qu'un, to take a crust with someone; la crofite de 
dessuus, the under-crust; ne manger qua des crotites, to 
fare badly, croutelette, n.f. Little crust, croutoux, 
a. (fem. crouteuse) Crusty ; scabby, scurfy, 
croutier, n.m. Dauber, poor painter. 

crouton (krn'to), n.m. Bit of crust, small crust; 
sippet; (fig.) wretched dauber ; drudge, croutonner, 
v.i. To daub, to paint daubs; (slang) to munch 
bread between meals. 

croyable (krwa'jabl), a. Credible, likely. Cela 
n'est jkis croyable, that is not likely. 

croyance (knva'juis), n.f. Belief, creed ; faith, 
persuasion ; conviction, opinion ; trust, credit. Cela 
passe toute croyance, that surpasses all belief ; fausse 
croyance , misbelief ; la croyance des chrcticns, the be- 
lief of the Christians ; la croyance des juifs, the Jewish 
creed, croyant, n.m. (fem. croyante) Believer. 
Les vrais croyants, true bolievers. 

cru (l) (lay), n.m. Growth ; production (esp. of 
wine); vine-estate, vineyard; soil; (fig.) invention, 
making, fabrication. Boire du vin de son cru, to drink 
wine of one’s own growth ; cela n’est pas de son cm, 
that is not his own idea ; des fruits d'un bon cru, 
fruit of a good soil ; vin du cru, wine of the 
country. 

cru (2) (kry), a. (fem. cnie (1)) Raw, uncooked ; 
indigestible ; unwrought ; (fig.) crude, coarse, rough, 
harsh ; indecent, smutty, obscene; sour. A cru, on the 
bare skin, next the skin ; couleur crue, stiff colour ; 
cuir cru, undressed leather ; eau crue, hard water ; 
monter d cheval a cru, to ride a horse bareback ; 
tout cru, quite raw; une lumiere crue, a hard light. 
n.m. That which is not cooked, baked, fired, etc. 
cru (3), p.p. [croire]. 

cruaute (kryo'te), n.f. Cruelty, inhumanity; 
cruel deed. User de cruaute, to be guilty of cruelty. 
cruchade(kry'Jad), n.f. (local) Hominy (pudding), 
cruche (kryj), n.f. Pitcher, jar, jug; (colloq.) 
blockhead, booby, dolt. Tant va la cruche a Veau qu'd 
la fin die se casse, the pitcher that often goes to the 
well gets broken at last, cruche'e. n.f. Pitcherful, 
jugful, jarful. 


cueillasro 

crueherie (kryj'ri), n.f. (colloq.) Stupidity, 
silliness. Vous ne ditzs que des crucheries, you only 
talk nonsense. ' 

cruchette (kry’Jst), n.f. Little pitcher or jar. 
cruchon, n.m. Little pitcher. 

crucial (kry'sjal), a. (fem. cruciale, pi. cruciaux) 
Cross-shaped, crucial, crucifare, a. (Bot.) Cruci- 
ferous; n.f. Crucifer. 

crucifiement or crucifiment (krysifi'ma), n.m. 
Crucifixion, crucifior, v.i. To crucify. 

crucifix (krysi'fi), n.m. Crucifix, crucifixion, 
n.f. Crucifixion. 

crueiforme (krysi'form), a. Cruciform, cross- 
shaped, cross-like. 

erudite (krydi'te), n.f. Crudity, rawness ; coarse 
expression ; (pi.) offensive, harsh words, 
crue (l) [cru (2)]. 

crue(2)(kry), n.f. Growth, increase; rise, swelling; 
flood, inundation. Cet arbre a pris toute sa crue, that 
tree has attained its full growth ; crue de mer, surge 
of the sea ; la crue des eaux, the rising of the waters. 

cruel (kry'sl), a. (fem. cruelle) Cruel, merciless, 
ruthless ; remorseless ; murderous, bloodthirsty ; 
hard, inflexible ; grievous, sad, painful. 11 fait h 
cruel , he acts a cruel part. n. Cruel person, 
cruellement, adv. Cruelly ; unmercifully, ruthlessly ; 
grievously, severely. 

“cruentation (kryata'sjo), n.f. Effusion of 
bloody from a wound. 

crument (kry'ma), adv. Roughly, coarsely, 
harshly, crudelv. 

cruor(kry'oir), n.m. (Physiol.) Part of the blood 
that coagulates (opp. to serum). 

crural (kry'ral), a. (fem. cruralo, pi. cruraux) 
(Anat.) Crural. 

crustace (krysta'se), a. (fem. crustacee) Crus- 
taceous. n.m. Crustacean, crustacden, a. (fem. 
crustacdonne) Crustaceous, crustacean, 
cruzade (kry'zad), n.f. Crusadn (Portuguese coin), 
cryolite or cryolithe (krio'nt), n.f. Cryolite, 
cryophore, n.m. Cryophortts. 
crypte (kript), n.f. Crypt, 
crypto-, comb. form. Crypto-, 
cryptogame (kripto'gam), a. Cryptogamous. 
n.f. Cryptogam, cryptogamie, n.f. Cryptogamy, 
study of cryptogams. 

cryptogramme (kripto'qram), n.m. Cryptogram, 
cryptographe (kript.i'qraf), n.m. Crypto- 
grapher. cryptographie, n.f. Cryptography, crypto- 
graphique, a. Cryptographic, cryptographique- 
ment, adv. Cryptographically, 
cryptonyme (kripto'uim), n.m. Cryptonym. 
crystal etc. [cristal]. 
cu [cul]. 

cubage (ky'barg), n.m., or cubature (kyba'tyjr), 
n.f. Cubage, cubature. 

cubain (ky'bs), a. (fem. cubalno) Cuban, n.m. 
(Cubain, fem. Cuhaine) A Cuban, 
cubature [cubage]. 
cube (kyb), a. Cubic, n.m. Cube. 
cubebe(ky'beb), n.m. Cubeb. cubdbfn, n.m., or 
cubdbine, n.f. Cubebin. 

cuber (ky'be), v.t. To cube ; to contain in cubic 
feet etc. 

cubilot (kvbi'lo), n.m. Cupola, 
cubique (ky'bik), a. Cubic; cubical. Bacine 
cubique, cube root. 

cubital (kybi'tal), a. (fem. cubitale, pi. cubitaux) 
(Anal.) Cubital, 

cuboide (kybo'id), a. and n.m. Cuboid, 
cuceron [cusserox]. 

cucubale (kyky'bal), n.m. Berry-bearing campion, 
cuculle (ky'kyl), n.f. Scapulary (monk's liood). 
cuculliforme, a. Cuculliform. 

cucurbitace (kykyrbita'se), a. (fem. cucurbl- 
taede) (Bot.) Cucurbitnceons. n.f. Cucurbitaceour 
plant, cucurbite, n.f. ( Chein .) Cucurbit. 

cueillage (koe'jars), n.m., cuillaison or 
cueille, n.f Gathering-time, gathering, oueillotto. 
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daterie 

date ; jo suis la premier en date, I have the priority ; 
prendre date, to count from, (Jig.) to fix a date, 
dater, v.t. To date (a letter etc.) ; v.i. To date (do); to 
form a period ; to reckon. A dater de, reckoning from ; 
dater de loin, to date far back, to happen long ago. 
daterie (da'tri), n.f. Datary’s ofllce. 
datif (da'tif)i a. (/cm. dative) Dative. Tu telle 
dative, dative guardianship, n.m. (Gram.) Dative, 
dative case. 

dation (da'sjo), n.f. (Law) Giving. Dation en 
paiement, giving in payment, 
datisme (da'tism), n.m. Tautology, 
datte (dat), n.f. Date, dattier, n.m. Date-tree, 
datura (daty'ra), n.m. Datura, thorn-apple, 
daturine, n.f. Daturine. 
daube (do:b), n.f. Stew. 

dauber (do'be), v.t. To cuff, to drub; (Jig.) to 
banter, to jeer at ; (Cook.) to cook. Dauber quelqu’un 
ou sur quelqu’un, to go for someone, daubour, n.m. 
(fern, daubeuse) Jeerer, banterer, sneerer. 
daubiere (do'bjsir), n.f. Stew-pan. 
dauphin (do' fe), n.m. Dolphin; dauphin(eldestson 
of the king of France), dauphine, n.f. Dauphiness. 

dauphinelle (dofi'nel), n.f. Larkspur, del- 
phinium. 

daurade (do'rad), n.f. Gilt-head (fish), 
d’autant [actant], 

davantage (dava'ta:3), adv. More, any more; 
any longer, any further. Je n’en diraipas davantage, 
I shall say no more; je n’en sais pas davantage, I 
know nothing more about it ; ne rest 112 pas davantage, 
do not stay any longer ; pas davantage, no more, 
davier (da'vje), n.m. Dentist’s forceps ; cramp, 
de (de), prep. (With le, la, les, de becomes du, 
de la, lies ; before a vowel or silent li the e is elided, 
thus d’) Of; out of, made of, composed of, from ; by, 
with; between; at, for, on account of; concerning, 
about. Avoir besoin d' argent, to be in want of money ; 
d'apr'es Voriginal, from the original; de louche en 
louche, from mouth to mouth ; de ce que, becauso ; de 
chez vous, from your house ; de nuit, by night ; de 
Paris a Londres, from Paris to London ; de par le roi, 
in the king’s name ; de prls, de loin, near, afar ; de 
vous a moi, between you and me ; Hre de, to be one 
of (a party etc.); etre d'un repas, to make one at a 
banquet ; faire de son mieux, to do one’s best ; il n'y a 
personne de blessl, there is no one wounded ; il vient 
de moi le donner, he has just given it me ; il y eut cent 
homines de lues, there wero a hundred men killed; 
indigne de vivre, unworthy to live; la royaume de 
France, the kingdom of France; leqons de danse, 
lessons in dancing ; le desir d'apprenilre, the wish to 
learn ; les hommes d’d-present ou d'aujourd’hui, the 
men of to-day; Vun d'enlre eux, one of them ; n’avez • 
vous point d’enfants ? haven't you any children ? plus 
d'effets et moins de paroles, more deeds and fewer 
words ; qnelque chose de bon, something good ; qu’est-ce 
que de nous ! what poor creatures we are! sauier de 
joie, to leap for joy ; se moquer de quelqu'un, to laugh 
at someone ; signe de tete, nod ; trait da plume, stroke 
of the pen; un collier de pcrles, a pearl necklace; un 
coup de baton, a blow with a stick ; un coup de fusil, 
a shot; une lame d'cpee, a sword-blade; un enfant 
d'un bon nalurel, a good-natured child ; une prise de 
tabac, a pinch of snuff ; un plat d'argent, a silver dish ; 
vivre de fruits et de Ugumes, to live on fruit and 
vegetables. 

de ( 1 ) (de), n.m. Die (for playing) ; (fig.) throw, 
hazard ; (Arch.) quoin, block, dado ; (Coin.) die. A voir 
le de, to be one’s turn to play ; cc vous le de, now it is 
your turn or your throw; jouer aux des, to play at 
dice ; le da en est jete, the die is cast ; tenir le de de la 
conversation, to engross the conversation, 
de ( 2 ) (de), n.m. Thimble. 

debacbage (deba'Ja:3), n.m. Untilting, uncover- 
ing- 

debacber (deba'Je), v.t. To uncover, to untilt, 
debaclage (deba'klais) or debaclement, n.m , 
Gearing, opening (of a port, etc.). 


debauch© 

debacle (de'bcukl), n.f. Breaking up (of ice); 
clearing (of a harbour etc.) ; (fig.) downfall, collapse, 
disaster, ddbaclomont [debaclage]. dgbacler, v.i. 
To break up (of ice) ; v.t. To clear (a harbour etc.) ; to 
unfasten or unbar (doors etc.). Debdcler une parte ou 
une fenetre, to unbar a door or window, ddbaciour, 
n.m. Water or port-bailiff. 

debagouler (debaqu'le), v.t. To vomit abuse at, 
to abuse foully, v.i. ( Vulg .) To spew, to vomit, 
ddbagoulour, n.m. (Jem. dobagouleuse) Scurrilous, 
foul-mouthed person. 

deballage (deba'lais), n.m. Unpacking ; show (of 
goods for sale at low prices), 
ddballer (deba'le), v.t. To unpack, 
debandade (debu'dad), n.f. Bout, stampede; 
breaking the ranks. A la debandade, in confusion, 
helter-skelter, at sixes and sevens ; metlre tout d la 
debandade, to put everything in confusion, ddbande- 
inent, n.m. Disbanding, dispersal, leaving the ranks. 

debander (debu'de), v.t. To unbind ; to loosen. 
Dibander quelqu'un, to take off the handkerchief tied 
over someone's eyes, so ddbander, v.r. To slacken, 
to relax ; to disband ; to leave the ranks ; to unbend ; 
to grow milder (of the weather). Se dibander Vesprit, 
to relax one’s mind. 

debanquer (debu'ke), v.t. To break (tlm bank, 
at play). 

debaptiser (debatl'ze), v.t. To cbango the name 
of. Tl jugea d propos da se debaptiser, ho thought 
proper to change his name. 

debarbouillage (debarbu'ja:3), sum. Washing, 
cleansing. 

debarbouiller (debarbu'je), v.t. To wash, to 
cleanse, so ddbarbouillor, v.r. To wash one’s face 
etc. ; (fig.) to extricate oneself, ddbarbouilloir, n.m., 
or ddbarbouilloire, n.f. Towel. 

debarcadere (debarka'dsir), n.m. Landing, 
landing-place, wharf ; (Rail.) station. 

ddbardage (debar'dars), n.m. Unlading (of 
wood etc.). 

debarder (debar'de), v.t. To unlade (wood etc.); 
to clear (a wood etc.) of the trees felled in it. d 6 bar- 
deur, n.m. Workman who unlades etc. ; stevedore, 
wharf-porter, lighterman, docker. 

debarque (debar'ke), a. (Jem . ddbarqude) Dis- 
embarked, lauding, n. Person landing. Un nouveau 
debarqui, one just come to town, a raw countryman, 
debarquemont, n.m. Landing, disembarkment. 

debarquer (debar'ke), v.t. To disembark, to 
land, to unship, v.i. To land, to disembark. Au 
dibarquer, on landing ; nous debarqudmes en tel endroit, 
we went ashore at such a place. 

debarras (debaTa), n.m. Riddance, disencum- 
brance. Ron debarras! a good riddance! chavibre de 
debarras, lumber-room. 

debarrasser (debara'se), v.t. To disencumber, 
to rid, to free, to disembarrass; to disentangle, to 
extricate, se debarrasser, v.r. To extricate oneself, 
to rid oneself, to shake off ; to get clear ; to be cleared 
(of the road, the way, etc.). 

debarrer (deba're), v.t. To unbar, to undo the 
bars^of. 

debat (de'ba), n.m. Dispute, altercation, strife, 
contest; debate, discussion; (pi.) parliamentary 
debates ; (Laid) pleadings. A eux le debat, let them 
settle it between them ; assister aux dibats, _ to be 
present at the trial ; vidsr un debat, to settlea dispute. 

debatelag© rdeba'tlaurt, n.m. Unlading (of 
boats etc.). . 

debateler (deba'tle), v.t. To unlade (boats etc.), 
debater (deba'te), v.t. To unsaddle ; to take a 
packsaddle off (a horse etc.). 

debatir (deba'tiir), v.t. To pull down, to demolish; 
to nnbaste, to untack (garments etc.). 

debattre (de'batr), v.t. (p.p. ddbattu ; conjugated 
like battue) To debate, to discuss, to argue, se 
ddbattre, v.r. To be argued, to be debated ; to 
struggle, to strive ; to flounder, to flutter, 
debauche (de'bojj), n.f Debauch; debauchery; 
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lowdness, dissoluteness. Aimer la dibauche, to be 
fond of revelling, dtibauchd, n.m. (Jem . ddbauohdo) 
Debauchee, rake, ddbaucher, v.t. To debauch; to 
corrupt, to seduce; to entice away, to lead astray, 
ae debaucher, v.t. To become debauched ; to go 
astray ; to be led away (from one’s occupations etc.), 
•ddbauchour, n.m. (Jem. ddbaucheuse) Debaucher, 
•educer.' 

debet (de'bs), n.m. Debit, balance of an account. 
Sire en debit, to owe a balance. 

debiffer (debi'fe), v.t. To disorder, to enfeeble, 
to put out of sorts. £tre tout dibiffi, to be quite out 
of sorts ; visage dibiffi, haggard countenance. 

debile (de'bil), a. Weakly, weak, feeble. Avoir 
It cerveau dibile, to be weak in the head ; mimoire dibile, 
weak memory, ddbiloment, adv. Feebly, weakly, 
ddbilitant, a. (Jem. ddbilitante) Debilitating, 
weakening; n.m. Debilitating medicine, ddbilita- 
tion, nj. Debilitation, ddbilitd, n.f. Debility, 
weakness, ddbiliter, v.t. To debilitate, to enfeeble, 
debiller (debi'je), v.t. To loosen (horses), 
deb me (de'bin), n.J. (slang) Poverty, straits, 
embarrassment, mess. II est tombi dans la dibine, he 
has fallen into poverty, ddbinor, v.t. (slang) To put 
into a Hr, embarrassment, straits, etc. ; to abuse, to 
malign, to slander, ddbinenr, n.m. (Jem. ddbineuse) 
Blunderer. 

debit (de'bi), n.m. Sale; market; retail; retail 
shop or warehouse ;' license to sell ; supply ; (fig.) 
delivery, utterance; (Book-lxeping) debit, debit side. 
Dibit de tabac, tobacconist’s shop ; il a un beau dibit, 
he has a fine delivery ; marchandise de bon debit, goods 
that have a ready sale ; porter au dibit de quclqu'un, 
to debit someone with. 

ddbitagc (debi'tai3), n.m. Cutting up (of stones, 
timber, etc.). 

ddbitant (debi'ta), n.m. (Jem. ddbltante) Re- 
tailer, dealer. Dibitant en detail ou en gros, retail or 
wholesale dealer. 

ddbiter(debi'te), v.t. To sell; to retail; to supply 
(gas, electricity, etc.) ; to debit ; to cut up (wood, 
stone, etc.); (Jig.) to spread, to report, to utter; 
to recite, to declaim, to spout. Dibiler des nouvelles, 
to spread news ; deb iter en gros ou en detail, to sell 
wholesale or by retail ; dibiter son role, to recite one’s 
part, ddbiteur (1), n.m. (Jem. ddbitrico) Debtor. 
Efre dibiteur de, to be in debt to ; a. Debtor. Compte 
dibiteur, debtor’s account, ddbitour (2), n.m. (Jem. 
ddbitaose) Prattler, newsmonger. Cut un* grande 
dibiteuse at mensonges, she is a regular fibber, 
debitter (debi'te), v.t. (Naut.) To uubitt (a cable), 
deblai (de'bls), n.m. Clearing; excavation; (pi.) 
earth, stone3, etc., cleared away, rubbish; (fig.) rid- 
dance. 2tre en diblai, to have been excavated. d<5- 
blaiement or ddblayement, n.m. Clearing away, 
clearance ; cutting, excavation, digging. 

d£blat€rer fdeblate're), v.i. (conjugated like ac- 
cel£rer) To utter violent abuse, to rail (contre). 
deblayement (d£blaibjient). 
ddblayer (deble'je), v.t. (conjugated like balateb) 
To clear away ; to clear ; (fig.) to sweep away (obstacles 
etc.). 

deblocage (debk/kaig), wn (Print.) Turning 
letters. 

deblocus (deblo'kyis) or debloquemsnt, n.m. 
Raising the blockade of a port etc. 

ddbloquer (deblo'ke), v.t. To raise the blockado 
from ; (Print.) to turn letters. 

ddboire (de'bwarr), n.m. After-taste ; (fig.) vexa- 
tion, mortification. 

dCboisement (debwaz'mu), n.m. Clearing of 
trees, forests, etc. ddboiser, v.t. To clear of trees. 

deboltement (debwafma), n.m. Dislocation, 
ddboiter, v.t. To put out of joint, to dislocate ; to 
disjoint, to take to pieces, so ddboiter, v.r. To be 
dislocated ; to be able to be taken to pieces. 

debonder (debo’de), v.t. To take the bung out 
of ; to loosen, to unbind. Dibonder un itang, to open 
the sluice of a pond, v.i., or so ddbonder, v.r. To 
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gush, to break out, to burst forth, to escape; to be 
relaxed (of a person), ddbondonnement, n.m. Un- 
bunging. debondonner, v.f. To take the bung out of. 

debonnaire (debo'nerr), a. Good-natured, com- 
pliant, easy-tempered, ddbonnairement, adv. Com- 
pliantly, easily, ddbonnalretd, n.J. Compliance, 
good-nature. 

debord (de'borr), n.m. Flow, overflow; (Med.) 
defluxion ; edge (of a coin), ddbordd, a. (Jem. 
ddbordoe) Lewd, dissolute, ddbordement, mm. 
Overflowing, inundation, irruption, torrent, flood ; 
outbreak, outburst ; (fig.) dissoluteness, excess, 
debauchery ; (Path.) overflow (of bile etc.). 

deborder (deboride), v.t. To overflow, to run 
over; to be flooded; to project, to jut out; (Naut.) 
to get clear (de), to sheer off (de). Cette rnaison diborde, 
that house juts out; fa doublure diborde, the lining 
bags. v. f. To take off the border from ; to go beyond, 
to overtop; to outrun, to leave behind; (Mil.) to 
outflank; (Naut.) to cause to sheer off, to fend off; 
(Jig.) to pas3, to surpass, so ddborder, v.r. To over- 
flow ; to run over, to burst forth, ddbordoir, n.m. 
Edging-tool (of a plumber etc.) ; spoke-shave. 

debosseler (debos'le), v.t. To take the bruises 
or dents out o£ 

ddbottc or ddbotter 0) (debo'te), n.m. The 
moment of taking boots off; (fig.) time of arrivaL 
ddbotter (2), v.t. To pull off boots from, soddbotter, 
v.r. To pull off one’s boots. 

debouchd (debu'Je), n.m. Outlet, issue; water- 
way ; (fig.) opening, expedient ; (Comm.) market, sale, 
ddbouchement, mm. Debouchment, debouchure ; un- 
corking, unstopping ; outlet, opening, issue ; market 
sale. 

deboucher (debu'je), v.t. To open, to clear; to 
uncork, v.i. To pass out, to emerge; to fall, to 
empty itself (of rivers); (Mil.) to debouch. Au 
deboucher du difili, on coming out of the defile, dd- 
bouchoir, turn. Implement for uncorking, opening, 
clearing, eta ; lapidary’s tooL 
ddboucler (debu'kle), v.t. To unbuckle; to un- 
shackle; to uncurL Diboucler unejument, to unring 
a mare. 

•ddbouilli (debu'ji), dfibouillissage, or dd- 
bouillage, n.m, (Dyeing) Boibug-out process. 
Mdbouillir, v.t. To boil out. 

debouler (debu'le), v.i. To roll down (like a 
ball) j to start off suddenly (like a hare). 

deboulonner (debulo'ne), v.t. To unrivet, un- 
bolt, or unpin, ddboulonneur, mm, (Jem. ddboulon- 
nouse) One who does this. 

ddbouquement (debuk'ma), n.m. Narrow pas- 
sage or channel, strait ; disemboguenient ; emergence 
from a strait, passage, eta ddbouquer, v.i. To 
emerge from a channel, passage, eta ; to disembogua 
ddbourbage (deburibaig), in.m. (MetolL etc.) 
Cleansing, clearing of mud eta 'ddbourber, v.f. To 
cleanse, to take the mud away from; to take the 
muddy taste out of (flsh eta); (fig.) to get out of a 
mess. Dibourber unt voiture, to draw a carriage out 
of the mire, ddbourbour, n.m. (Jem. ddbourbeuse) 
Person employed to separate minerals from the mud, 
debourgeoiser (deburgwa'ze), v.t. To polish, to 
make a lady or gentleman of. se ddbourgeoiser, v.r. 
To become polished or genteel. 

debourrement (deburima), n.m. Bursting of 
th.e down of the buds of troes. 

debourrer (debu're), v.t. To draw the wad or 
wadding out of (fire-arms) ;i to empty the tobacco out 
of (a pipe); (fig.) to polish (a person). Dibourrer un 
cheval, to break in a horse ; dibourrer un jcune homme, 
to form or polish a young man. 

debours(de'bu:r)or debours6. n.m. Disburse- 
ment, outlay, sum laid out. ddboursomont, n.m. 
Disbursement, outlay, expenditure, ddbourser, v.f. 
To disburse, to expend, to lay out. 

deb out (do'bu), adv. Upright, on end, standing 
up; standing on one’s feet; out of bed, risen; alive, 
in existence ; (Naut.) ahead (of the wind). ' Aliens, 
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debout, il est dcjd grand jour, come, get up, lb is broad 
daylight; avoir la vent debout, to havo the wind ahead 
or ahead wind; etre debout, to be up, to be stirring; 
il se tient debout, he is standing up ; un conte a dormir 
debout, a wearisome yarn, a rigmarole, int. Up, get 
up, out of bed ! 

deboute (debu'te), n.vi. (Law) Dismission, setting 
aside, nonsuit. 

deb outer (debu'te), v.t. (Law) To dismiss, to 
reject, to nonsuit. Il a etc deboute do sa demande, his 
demand was rejected, he was nonsuited. 

d 6 boutonner (debuto'ue), v.t. To unbutton, so 
ddboutonnor, v.r. To unbutton oneself; (colloq.) to 
unbosom oneself. 

debraille (debra'je), a. (fern, ddbrailldo) Loosely 
dressed, untidy, in disorder. Tout debruille, all un- 
tidy. 7i.m. Disorder, untidiness ; (jig.) licence, so 
debrailler, v.r. To uncover one’s breast, to be untidy 
or disordered. 

debray age (debra'jais) or desembrayage, 
7i.7!!« Disengaging gear (of motors etc.), debrayor, 
v.t. (conjugated like balaver) To throw out of gear, 
to disengage, to unclutcli. 

debredouiller (debradu'je), v.t., or se de- 
bredouiller, v.r. (Backgammon) To save (oneself) 
the lurch. 

debridement (debrid'ma), n.m Unbridling; 
iSurg.) relieving constriction by incision ; (fig.) dis- 
patch, hurry, ddbrider, v.t. To unbridle ; (Surg.) to 
remove coustriction in by incision ; (jig.) to dispatch, 
to hurry through. Sans dibrider, without stopping, 
at a stretch. 

d€bris (de'bri), n.m. (usu. in pi.) Remains, wreck, 
debris; waste; rubbish. 

d 6 brocbage (debro'ja:3), 71.7)1. Unspitting; un- 
stitching. ddbrocher, v.t. To take from the spit ; to 
unstitch. 

debrouillard(debru'ia:r), a. (fern, debrouillarde) 
(coho/;.) Smart, quick at getting out of a tix etc. 

*d€brouillement (debriy'ma), n.m. Disentan- 
gling, unravelling. 

dgbrouiller (debru'je), v.t. To disentangle, to 
unravel ; (fig.) to clear up, to explain, se ddbroulller, 
v.r. To be cleared up ; to get out of difficulties. 

debrutir (debry'tkr). v.t. To clear the rough off; 
to polish (gems etc.), debrutissement, n.m. Rough- 
polishing (of gems etc.). 

debucher (deby'je), v.i. (Hunt.) To start (of an 
animal), v.t. To dislodge, to start, n.m. Start. Il 
se trouva au debucher, he was present at the start. 

debusquement (debysko'mu), n.m. Driving out, 
dislodging, debusquor, v.t. To turn out, to oust, to 
expel ; (Hunt.) to start, to dislodge. 

debut (de'by), n.m. Lead, first cast or throw ; out- 
set, commencement; debut, first appearance. Voile i 
un bean debut, that is a fine beginning, ddbutant, 
n.m. (Jem. ddbutanto) Actor or actress appearing 
for the first time; beginner, debutant or debutante, 
ddbutor, v.i. To lead, to play first; to begin, to 
open ; to set out ; to make one’s first appearance or 
lebut. Il a mal debute dans le monde, he mado a bad 
beginning in life; v.t. To drive from the jack (at 
howls)^; to lead (at cards). 

de<;a (da'sa), prep. On this side of. En deqd, au 
degli, do dega, on par der/i la riviere, tliis side of the 
river ; cn deqd de la riviere, on this side of the river. 
adv. Here, on this side. De ja et deld, here and there, 
on this side and on that. 

deca- comb, form (used in French weights and 
measures) Deca- (ten times the unit). 

decachetable (dekaj'tabl), a. To be unsealed or 
opened, ddcachetage, n.m. Unsealing, opening. 

decacheter (dekaj'te), v.t. To unseal, to open, 
to break the seal of. 

decadaire (deka'dsir), a. Having ten days; 
decadal. 

decade (de’kad), n.f. Decade, group of ter. ; ten 
days (in republican calendar) ; ten chapters. 
d€cadenasser (dekadna'ee), v.t , To unpadlock- 
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decadence (deka'dchs), -.i.J. Decadence, decline; 
wane, downfall, d^cadont, a. (Jem. ddcadente) De* 
cadent ; n. A decadent, decadentisme, n.m. Prin- 
ciples, character, etc., of the decadents. 

decadi (deka'di), n.m. The tenth day of a decade 
(in the calendar of the first French Republic). 

d^caedre (deka'edr), a. Decahedral, n.m. Deca- 
hedron. 

decagonal (dekaqo'nal), a, (Jem. deeagonale, pi 
ddcagonaux) Decagonal (ten-sided), 
decagone (deka'qon), n.m. Decagon, 
decagramme (deka'qram), n.m. Decagramme, 
ten grammes (‘353 oz.). 

dfcagyne (deka'jin), a. (Dot.) Decagynons, 
decaissement (dekes'mu) or decaissage, n.m. 
Uncasing, unpacking, ddcalsser, v.t. To take out 
of the box or ease, to unpack. 

decalage (deka'la*.3), n.vu Unwedging, ddcaler, 
v.t. To un wedge. 

decalitre (deka'litr), n.m. Decalitre (2-2009 

gallons). 

decalogue (deka'loq), n.m. Decalogue, 
decalquage, decalcage (dekal'ka:.5), or de- 
calque, n.m. Transfer (of a drawing), counter- 
tracing. ddcalquer, v.t. To transfer a tracing, to 
conn tertraeo ; (Jig.) to copy, to imitate. 

decametre (deka'metr), n.m. Decametre (393-7 
.n.). 

ddcampement (delcap'ma), 71.771. Decampment, 
decamper (deka'pe). v.i. To decamp; (fig.) to 
pack off, to bolt, to levant. 

ddcanailler (dekana'je), v.t. To refine, to purge 
(a person) of low-class manners etc. ; to make a 
gentleman of. 

dg canal (deka'nal), a. (Jem. ddcanale, pL doca ■ 
uaux) Diaconal. 

decanat (deka'na), 11 . m. Deanery, deanship. 
decandre (de'kuidr), a. (Bot.) Decandrian. 
decaniller (dekani'je), v.i, (slang) To go away, 
to clear out 

decantation (dekuta'sjo), n.f., or decantage, 
71.711. (Cliem.) Decantation, decanter, v.t. To decant, 
to pour off gently, ddcanteur, 71.7a. Decanter. 

decapage (dekn'pais) or decapementj n,m. 
Cleaning, scraping (of metal). 

decapelage (ileka'pJa:,y) or decapelement, 
n.m. (Naut.) Process of unrigging, ddcapelor, v.i. 
To unrig. 

decapement [decapage]. 
decaper ( 1 ) (deka'pe), v.t. To clean or scrape 
(metal). 

decaper (2) (deka'pe), v.i. (Naut.) To double a 
cape. 

decapitation (dekapita'sjo), n.f. Decapitation, 
beheading, de'capitd, n.m. (Jem. de'capite'o) A person 
beheaded, decapiter, v.t. To behead, to decapi- 
tate.^ 

decapode (deka'pod), n.m. Decapod, a. Deca- 
pod^decapodal. 

decarboniser-(dekarboni'ze), v.t. To decarbonize, 
de'earburant, a. (fern, ddcarburanto) Decarbonizing, 
decarburation, n.f. Decarbonization, docarburor, 
v.t. To dtcarburize. 

decarrelage (dekar'la;;;), n.m. Unpaving, un- 
tiling (of a floor), ddcarreler, v.t. To tako up tlio 
tiles from (a floor), to unpave. 

ddcastere (deltas' ts:r), n.m. Measure of 10 steres 
or cubic metres (13-J cubic yards). 

decastyle (deltas' til), a. and n.m. (Arch.) Deca- 
style. 

decasyllabe (dekasi'lab) or decasyllabique* 

a. Decasyllabic. 

decatir (deka'thr), v.t. To sponge (woollen cloth) 
so as to remove the gloss, ddcatissage, n.m. Spong- 
ing, removing the gloss, decatlssour, n.m. Sponger, 
scourer. 

decavage (deka'vars), n.m. Cleaning out (at 
play) ; state of being cleaned out. ddcavo, a- (fern* 
ddeavde) Cleaned out, ruined, beggared, ddcave.r- 
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v.t To win the whole of the stakes iron, to clean 
out Hfig.) to ruin, to beggar. 

decede (liese'de), n.m. (Jem. ddcddde) Deceased, 
person deceased. 

deceder (dese'de), v.i. (conjugated like acc£l£rer ; 
takes the auxiliary £tre) To die, to decease. 

♦deceindre (de’ssidr), v.t. To ungird, to loose 
the girdle of. 

dlcelement (dessl'ma), n.m. Disclosure, ex- 
posure, discovery. 

deceler (des'le), v.t. To disclose, to reveal, to 
betray, se deceler, v.r. To betray oneself, ddceleur, 
juju (Jem. ddcoleuse) Betrayer, revealer. 
decembre (de'sa:br), n.m. December, 
decemment (desa'ma), ado. In a decent manner, 
decently. 

decemvir (dessinVi'r), n.m. Decemvir, ddcem- 
viral, a. (Jem. ddcemviralo, pi. decemviraux) De- 
cemviral. ddcemvirat, n.m. Decemvirate. 
decence (de'suis), n.f. Decency, propriety, 
decennal (dessnal), a. (fern, decennale, pi. 
ddcennairx) Decennial. 

decent (de'sa), a. (Jem. ddcento) Decent, be- 
coming. 

decentralisant (desatrali'za), a. (Jam. de'cen- 
tralisanto) Decentralizing, decentralisateur, a. 
(Jem. decontrallsatrlce) Pertaining to decentraliza- 
tion; it. Supporter or advocate of decentralization, 
decentralisation, n.f. Decentralization. 

decentraliser (desatrali'ze), v.t. To decen- 
tralize. 

decentration (desatra'sjS), n.f. (Opt.) Defective 
adjustment of lenses with regard to centering, dd- 
centrer, v.t. To cause tliis in (optical apparatus). 

’deceptif (desap'tif), «. (Jem. deceptive) De- 
ceptive. 

deception (dessp'sja), n.f. Deception, deceit, 
fraud, ddceptivoment, adv. Deceptively, 
decercler (deser'kle), v.t. To unhoop (barrels), 
decernement (dessina'ma), n.m. Award, award- 
ing. 

decerner (deser'ne), v.t. To decree, to enact ; to 
award, to bestow, to issue (a summons etc.). Decerner 
un mandat d'amener, to issue a writ of arrest, se 
ddeerner, v.r. To be awarded, to be decreed, etc. 
deces (de'ss), n.m. Decease, demise, death, 
decevable (des'vahl), a. Deceivable. ddeevant, 
a. (Jem. ddeevanto) Deceptive. 

decevoir (desa'vwa:r), v.t. To deceive, to mis- 
lead, to dupe ; to disappoint. 

deebainement (dejsn'ma), n.m. Unbridling, 
outburst(of passion) ; fury, rage, violence ; inveighing, 
invective. 

dechainer (dejs'ne), v.t. To unchain, to unbind, 
to let loose; to give vent to (passion, fury, etc.), 
se ddchainer, v.r. To break loose, to burst from one’s 
chains ; to burst upon ; to run riot, to run wild (of 
passions etc.). 

dechalander [desacralander]. 
decbalement (dej'al'ma), n.m. Ebbing, ebb; 
lying dry. ddchaler, v.i. To ebb ; to lie dry. 

dechanter (deju’te), v.i. To lower one’s key (in 
singing); (Jig.) to change one’s tone, to lower one’s 
pretensions, to sing another tune. Je lefemi dechanter, 
I’ll make him sing small. 

dechaperonner (dejapro'ne), v.t. To uuhood (a 
hawk etc.) ; to uncope (a wall). 

decharge (de'Jars), n.f. Unloading, unlading; 
relief, exoneration ; lumber-room ; outlet, discharge 
(of water etc.); (Law) discharge, acquittal, release; 
defence; (Arch.) prop, stay; shower (of blows etc.); 
(Mil.) volley, round. Danner decharge de, to release 
from, to give a receipt in full for ; entendre les temoins 
a charge ct a decharge, to hear witnesses for and 
against ; faire une decharge generate, to lire a volley ; 
piece de dicharge, lumber-room; porter en decharge, to 
credit with ; table de dicharge, dinner-wagon ; temoin 
a dicharge, witness for the defence, dechargement, 
n.m. Unloading, unlading, ddchargeoir, n.m. Place 
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of discharge (of water etc.), outlet, outfall, sluice; 
roller (of loom). 

decharger (dejar'se), v.t. To unload, to unlade) 
to relieve (of a burden) ; to empty, to disembogue ; to 
vent, to aisburden ; to lighten, to diminish (taxes 
etc.) ; to discharge, to throw or shoot out ; to give a 
discharge for; to lire (live-arms); to release, to set 
free ; to dismiss ; to exonerate, to acquit (de). De- 
charger sa bile ou sa culere sur quelqu'un, to vent one’s 
bile or wreak one’s anger upon someone ; decharger sa 
conscience, to clear one’s conscience ; decharger son 
coeur a quelqu’un, to open one's heart to someone; 
dicliarger son fusil sur quelqu'un, to fire one’s musket 
at someone; dicharger un a ccusi, to exculpate or 
to discharge an accused person ; il a cte dichurgi de 
toute accusation, he was entirely exculpated, v.i. To 
unload, to unlade ; to come oft’(of ink). se ddcharger, 
v.r. To be unloaded, to discharge (of liquids); to 
disembogue (of rivers) ; to give vent to ; to go off of 
itself (of a gun); to change, to fade (of colours); to 
throw off (the blame etc.), to exonerate oneself; to 
unburthen oneself, to relieve oneself. Se dicharger 
d'unefaule stir quelqu'un, to shift the blame on some- 
one. dechargeur, n.m. Unloader, wharf-porter, 
heaver, iumper. 

dechame (dejar'ne), a. (fe in. ddchamdo) Flesh- 
less ; stripped of flesh ; lean, spare, emaciated ; (Jig.) 
bald, meagre (of style). Style dechame, bald style; 
visage dechame, gaunt face, decharnomontj n.m. 
Leanness ; emaciation ; baldness (of style), dechar- 
ner, v.t. To strip the Hesh oil’; to make lean, to 
emaciate ; (jig.) to impoverish (style). 

decharpir (defar'piir), v.t. To tear to rags; to 
tear apart. 

dechasser (deja'se), v.i. (Dancing) To cliassd to 
the left (after a cliasse to the right). 

dechaumage (deJo’ma:5), n.m. (Agric.) Digging 
up the stubble; ploughing up fallow ground, de- 
chaumer, v.t. To plough up the stubble on ; to break 
up (fallow land), dechaumeur, n.m., or ddchau- 
meuse, n.f. Implement (like a plough) fordoing this. 

dechausse (dejo'se), a. (fern, ddchaussde) Bare- 
footed. ddchaussement, n.m. Pulling off shoes or 
stockings ; laying bare the root of a plant etc., or the 
foundations of a building etc. ; baring the neck of a 
tooth (before extraction). 

dechausser (dejo'se), v.t. To pull off shoes and 
stockings ; to lay bare the root, base, foundations, 
etc. (of trees, buildings, teeth, etc.), se ddchausser, 
v.r. To take off one's shoes and stockings; to be 
bared to the root, foundations, etc. ddchaussoir, 
n.m. Lancet for baring the neck of teeth ; implement 
for working the earth at the root of plants, 
dechaux [oECHArssd]. 

deche (dsj), n.f. (slang) Destitution, beggary. En 
deche, out of pocket. 

decheance (deje'ars), n.f. Forfeiture; fall, dis- 
grace, decadence ; dethronement, deposition. 

' dechet(de'jB), n.m. Loss, waste, otfal; (Jig.) falling 
oft’, diminution, ddcheteux, a. (Jem. ddchatousQ) 
Liable to be wasted. 

declieux (de'jo), a, (fern, ddcheuse) Needy, 
beggarly. 

decheveler (deje'vle), v.t. To dishevel [£che- 
veler]. 

dechevetrer (dejavs'tre), v.t. To tako the halter 
off, to unhalter (a beast of burden)i 
decheviller (defavi'je), v.t. To unpeg, to unpin, 
dechiffrable (deji'frabl), a. Capable of being 
deciphered, legible, intelligible, ddchlffremont, n.m. 
Deciphering ; reading or playing at sight. 

dechiffrer (deji'fre), v.t. To decipher, to unravel, 
to unriddle, to penetrate, to make clear; to read or 
playatsight. se do'chlffrer, v.r. To be deciphered, to 
be unravelled, ddchiifreur, n.m. (fern, de'chlffrousa) 
Decipherer; player at sight. 

dechiquetage (dejlk'tarp), n.m. Slashing, mau- 
gling; pinking, ddchiqueto, a. (Jem. ddchlquatda) 
(Dot.) Laciniate, Feuille diehiquetie, jagged leaf. 
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d&cMq-ueter (dejik'te), v.t. To cat, to slash, to 
hack; to cut into long pieces. decMqueteur, sum. 
(fern, ddchiqueteuso) One who does or is fond of 
doing this. decMquature, n.f. Tear, slash, awkward 
cut in a piece of cloth etc. with the scissors. 

dechirage (deji'raij), rum. Ripping up, breaking 
up (of a ship etc.). Bens de dcchhage, old ship-timber, 
ddchirant, a. (Jem. ddchiranta) Heart-rending, 
liarrowing, piercing; excruciating, ddchirement, 
n.m. Rending, tearing, laceration ; (Jig., pi.) intestine 
broils, discords. Dechirementd'entrailles, excruciating 
pain in the bowels ; dtchiremeuts de cceur, anguish of 
heart. 

decliirer (deji're), v.t. To tear to pieces, to rend, 
to lacerate ; (Jig.) to toiture, to distress ; to revile, to 
defame. Chieii hargneux a loujours V oreille dechisee, 
Snarling dogs always have sore ears ; declarer a coups 
de jbuet, to lash to ribbons; deck irerdc vie ux vaissea it r, 
to rip up old vessels ; declarer I’oreille, to grate on 
the ear ; declarer quclqu'un a belles dents, to tear some- 
one to pieces ; declarer son prochain, to slander one’s 
neighbour ; Ctrc declare de remords, to be tortured witli 
remorse, so ddchirer, v.r. To tear, to be torn, to 
be rent; to vilify, abuse, or defame each other. Ce 
papier se declare tree fwnlement, this paper teais very 
easily ; je sentis suon cceur se decliirer, l felt my heart 
di caking, ddchireur, n.m. (Jem. ddclilreusa) 'fearer, 
render; breaker up (of boats, ships, etc.), ddchirure, 
n.f. Rent, tear; lissure, cleft. 

de choir (de'Jwair), v.i. (p.p. ddchu; with the 
auxiliary avoir or etre according as the action or state 
is expressed) To decay, to fall off, to decline; to 
sink, to fall. Commencer a dichoir, to begin to fall 
away dechoir de ses espirances, to be less sanguino 
in one’s hopes; dechoir de son rang, to fall from 
one’s rank ; tire dithu d'un droit, to have forfeited a 
claim. 

dechouement (tleju'mu), sum. Floating (of a 
stranded ship), ddchouer, v.t. To get off, to set 
afloat. 

dechoyer etc. [oEcnoni]. 

lecliristianiser (dekristjani'ze), v.t. To de- 
ciiristianize. so ddcbrlstiauiser, v.r. To fall away 
from Christianity. 

ddchu (de'fy), a, (Jem. ddchuo) Fallen, decayed, 
sunk. Auga d&chu, fallen angel. 

ddci-j pref. (In French weights and measures) 
deeh (one-tenth of the unit). 

decide (desl'de), a. (Jem. ddclddo) Decided, de- 
termined, resolved ; resolute, confident- ddclddment, 
adv. Decidedly, positively; actually, really; reso- 
lutely, firmly. 

decidence (desi'durs), n.f. (Path.) Falling of the 
womb. 

decider (desl'de), v.t. To decide, to determine, to 
settle; to induce, to persuade, v.i. To decide, to 
come to a decision, to make a determination. Cet 
ivenement dtcida de man sort, that event decided my 
fate ; quo le sort decide entre nous, let fortune determine 
between us. so decider, v.r. To decide, to determine, 
to make up one’s mind ; to be decided, to bo settled. 
La vidoirc s' cat dccidie an faveur de nos armes, victory 
favoured onr arms ; tout is dtciduit pur int&rtt, every- 
thing was decided byinteiest. 

ddcidu (dt-si'dy), «. (/ua. ddclduo) (Bat.) De- 
ciduous. 

decigramme (desi'uram), n.m. Decigram (ouo- 
tenth of a gramme, 1 '0 1 grain). 

decilitre (deai'Htr), sum. Decilitre (one-tentli of 
a litre, 'lid pint), 
ddciller Idessiu.er]. 
declinable (deai'mabl), a, Tithable. , 
decimal (desi'nml), a. (fern, ddcimalo, pi. ddcl- 
maiB) Decimal, suf. AdecunaL decimalisation, 
u.f Decimalization. tldolmaliser, v.t. To decimalize, 
deciinateur (desitna'tceir), n.s.u Tithe-owner, 
decimation (dealma'sjfj), v.f. Decimation, 
decline (de-'sim), nan. Tenth part of a franc, nj. 
Tithe on ecclesiastical revenues ' 
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declines’ (destine), v.t. To deoimate (to punish 
every tenth soldier) ; (fig.) to destroy, to annihilate. 

decimetre (desi'mstr), sum. Decimetre (3-937 
Inches). 

decimo (desi'mo), adv. Tenthly, 
decintrage (dess'tra:3)or decintrement, sum. 
(Arch.) Removing the centerings (of vaults, arches, 
etc.), decintrer, v.t. To remove the centres from, 
deemtroir, sum. Mason’s double-edged hammer; 
mattock. 

decirer (desi're), v.t. To take the wax off. 
deeisif (desi'zii), a. (fern, decisive) Decisive, 
conclusive; positive, peremptory. Cent un Iwmvie 
deeisif, he is a positive man ; prendre un ton deeisif to 
assume a peremptory tone, decision, n.f. Decision, 
determination ; result, final Issue ; resolution, line 
decision de droit, a decision in law. Mdcisivomont, 
adv. Decisively ; peremptorily, positively. 

decisoire (desi'zwair), a. (Law) Decisive (of an 
oath on which the decision of a case depends). 

decistere (desis'tsir), n.m. Tenth of a stere (3'53 
cubic feet). 

deciviliser (desivili'ze), v.t. To decivilize.-. 
declamateur (deklaina'toeir), sum. Declaimor; 
(fig.) stump-orator, declamatory writer or speaker, 

Ce si'est qu'un dcclamcdeur, he is a mere ranter, a.vu 
Declamatory, stilted, bombastic. Style declamateur, 
high-flown style. c 

declamation (deklama’sjo), si.fi Declamation, 
elocution; manner or art of reciting; declamatory* 
style, inflated expression or phraseology. Declamation 
oratoire ou thedtrale, oratorical or theatrical elocution ; 
il s'est livri a, des declamations contre sajnrtie adverse, 
he indulged in invectives against his adversary; pio- 
fesseur de declamation, teacher of elocution, ddclama- 
toire, a. Declamatory, high-flown, ddclamatoira- 
ment, adv. In a declamatory manner. 

declamer (dekla'me), v.t. and i. To declaim ; to 
spout, to moutli. 
declancher [d£clkncher). 
declarateur (deklara’tair), n.m. (Jem. ddolara- 
trice) Declarer. 

declaratif (deldara'tif), a. (Jean, declarative) 
Declaratory. 

declaration (deklara'sjS), n.f. Declaration, pro- 
clamation; disclosure; notification, announcement; 
(Ialw ) schedule (of bankruptcy etc.) ; affidavit. Ditlara. 
tion d' amour, avowal of love; declaration de biens, 
schedule of assets ; declaration d’entrie on de sortie, t 
declaration of goods (at custom-house) on enteriug or 
leaving; fairs sine declaration de guene, to declare 
war._ declaratoire, a. Declaratory, 
declarer (dekla're), v.t. To declare, to malio 
known; to proclaim; to certify; to denounce; to" 
find (guilty or not guilty). Declarer sa volcmtc, to 
make known one’s will ; ennemi declare, declared or 
avowed enemy, se declarer, v.r. To speak one’s 
mind; to declare oneself or itself; to show oneself 
or itself. La petite verole s'est dictates, smallpox has 
broken out. 

ddclassg (delda'se), a. (fern. ddcLa33<5o) Un- 
classed n. An unclassed person, one rejected by 
his own class or sphere, declassomont, n.m. Dis- 
turbance of class-distinctions, , 

declasser (dekla'se), v.t. To derange or unsettle 
the classing of; to unclass; to strike off the rolls, 
to dismiss from the service, de'classifior, v.t. To 
alter the classification of. 

declencber (deklii'JeX v.t. To unlatch (a door); 
to unhook, to detach, to separate (two pieces joined 
together). i ' 

ddclic (de’klik), sum. Click, catch; escapement, 
trigger, monkey (of a pile-driver), 
deelimater (clekllma'te), v.t. To deellmatize. 
declin (de’kli), n.m. Decline; decay; wane (of 
the moon); ebb; close (of day etc.); spring (of lire- 
arms). Did in du jour, twilight ; V hirer cut a sim ou ' 
sur son dedin, winter is drawing to a close, declina- 
bility, n.f, (Gram,) Declinability. * ddclinablo, d 
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Declinable. ducllntUsoa, rtf. (Gram.) Declension; 
(AUron,, Ph ys.) declination. DklinaUon.dc laboustole, 
■variation of tho compass; declination d’un aulran, 
declination of a dial, ddclinant, a. (fen t ddcllnanto) 
Declining, ddcltnatour D>i'cumatouu:]. ddolinattf, 
a, (/cm. ddclinativo) Declinable, declination, n 
or decline in ont, tutu. Decadence, decline, ddclina- 
tolre, o. (Law) 'faking exception, denying jnn.ulic- 
Don. Exception dedinatoire , exception ; n.m, Such 
« plea, exception, ddcltnomont (di’xlikationI. 

decliner (dekh'ne), v.f, To refuse; (Gram.) to 
decline ; (Law) to refuse to recognize (the jurisdiction 
of a court etc.). Decliner son nont, to state one’s 
name; didiner mu juridklioit, to lake exception to 
the jurisdiction of a court of law. ivi. To decline, 
to be on the wane, to fall oil ; (Mariner's cwnjxers) to 
decline from tho meridian. Ce umLuIs decline louo 
la purs, tho patient is getting wor-o day by day. 
ddcunom&tro, n.m. Declinometer. 

decliquer (dekli'kc), r.f. To undo tho d'clic or 
fastening of (a piitwlrtver). dccilquutago, n.m. Un- 
doing tho escapement, d-icliquotor, v.t To undo 
the escapement of (a watch or clock), 
ddcliye (de’kthv), b. Declivous, sloping. n.f. 
Slope, inclination, ddclivor, v.i. To slope, dti- 
Clivltd, ti.f. Bed! vity, slope. 

dcclacher (dekio‘fe), v.t To tako away tho bell- 
glasses covering (plants). 

decloltrer (deklvm'trc), v.f. To withdraw fsom 
a convent, tounclolstcr ; to secularize, so ducloitrer, 
v.r. To leave tho cloister, to return to thu world, 
to unfrock oneself. , 

declore (de'ktorr), v.t (p.v. ddcioa) To unclose, 
to throw open, ddclos, p.p. (fan, ddcloso) Unclosed, 
open. ddcl6turo, «./. unclosing, opening, 
ddclotier (deklu'e), v.t To uunail. 
ddcachemeat(<iekafmd), ii.ru Discharge, shoot- 
ing (of arrow a, slufts, etc, ). 

decocher (deko'je), (. To discharge, to dart 
(arrows eta); to let ily (fmmlts, epigrams, eta), 
decoction (dekok'/fn), n./. Decoction, 
’decognoirfdckn'tlwarr), n.m. (Print.) Shooting- 
stick. 4. 

decofc&renr (dejtoff'ramr), mm. (HTretcsj itlvj.) 
Decohere r. Z 

decolffer (dek^a'fe), v.t. To remove or undo Urn 
coiffure of, to tuidt. ,.vj tho lair of; (wll^p) to take tho 
sealing-wax oil (Urn cork of a bottle). Decoifcr Et. 
Pierre pour culjjer dt Paul, to rob Peter to [ay Paul, 
se deooiffor, v.r. To undo one’s head-dress ; to htka 
'-off ones cap, Ctt enfant se dr coif a (otijuiirs, that child 
is polling its cap’olf all tho time. 

. decolnceaitnt (dek wTs'inu), n.vt, Unw edging ; 
(Kail.) unkeying, dicolneor, v.t. To uuwedge ; (11 ad.) 
r to unkey. se ddcoincor, v.r. To get im wedged. 

decollation (dekola'^iSb «.wu Decollation, be- 
heading. 

decollemtnt (dekol'mu), mm. Ungluing, un- 
poxtfng ; separation, coming otf. 
decoller(l){dckn’le), v.t. To unglue, to uripasto; 

. tq drive off the cushion; to take off (aero.), 

f® e.r. To get unglued, to come off; 

iKmarde) to come off the cushion. 

decoller (2) (deka’lc), v.t. 'Vo beheaa. 

- accolletagc (dekol’taa), n.m. Lowness in the 
neck, or letting down (of dresses) ; baring the neck 
an( * miouiders: (Agric.) cutting tho top of cultivated 

roots to prevent sprouting, 
decolleter (dekol'te), v.t. To uncover the neck, 

, *-tc., of ; to cut (a dress) low; (Agric.) to 
Sfonit ® l to P* ° r (toots) to prevent sprouting, so 
uecoiiettr, v.r. To bai e one s shoulders ; to wear a 

^«5fi CC> l ora ^ on (dekolora'sjS), n-/. Discoloration. 

? r “’ O- (Jan. ddcolorda) Discoloured, faded; 
Vi/d Uma, colourless (of style), ddcoloror, v.f. fo 
°^ p r take away the colour of, to change 
c&tural. hu a of. m ddcolorer, v.r. To Ipse 
CLia or its colour; to beccma discoloured, to fade. 
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ddcombler (dek.Tble), v.t To empty. 
decombrcr((!ek;Vbre), v.t. To clear away rubbish 

I&bblJh, debris, nu ? r brCB * **”“ (w “* »^) 

m_dec°rmnnnder (dekomu'de), v.t. To counter- 

comth 0 tT PlCter (<lck3 P |0 ' te) - vJ ‘ To render in- 

Wekapo'zabD.o. Decomposable 
aocomposant, u. (/««. decoraposanto) DecomposinK 
causing decomposition, ddcomposd, a. (Jem. ddcom- 
poado) DecomiJOsed; (Jlcj.) discomposed. Un viiane 
dicomposi, a distorted countenance. J 

decomposer (dekopo'ze), v.t. To decompose ; to 
discompose, to distort. Di terruir decompose U vicuna, 
terror distorts tho face, so ddcompo 3 or, v.r. To 
decompose, to become decomposed ; (juj.) to bo dis- 
torted (of the face eta). ddcomposition, n.f. Decora- 
po-ution, anaijsis; putrefaction; (/iy.)disoomposition 
(of tho Ulo eta). 

ddcompte (de'kffrt), n.m. Deduction, abatement, 
allowance; balance, deficit ; (fig.) drawback; dis- 
appointment. Payer la decmple, to pay tho balance 
that is ovv iitg ; trainer d it dccompte, to be disappointed, 
dccompter, v.t. To deduct, to abate ; to nuke some 
reduction on; to reckon off; v.i. (jig.) To be dis- 
appointed, to lose one’s iIIumoiis. 

deconcertant (dekassr'tu), a. (Jam, ddconccr- 
tanto) Di .concerting. 

dSconcerter (deokossr'te), v.t. To disconcert, to 
put out; to foil, to bailie, so ddconcertor, v.r. To 
be disconcerted or put out. 

’deconfire (dekS'fiir), v.i. (p.p. ddconfit; con- 
j ngaled like co.s’siuk) To discomfit, to nonplus; to 
do for. 

ddeonflture (dekafi'tyrr), n.f, Discomllture ; 
havoc, ovei throw, bieak-down. 

•deconfort (dek5'fo:r), n.m. Discomfort, sorrow, 
distress. 

ddconforter (dekoforite), v.t. To grieve, to dis- 
tress, to dishearten. 

dcconseiller (dekoss'je), v.t Todissur.de. 
dd consideration (dekasidera'sjj), n.f. Disre- 
pute, diocsteem, discredit. 

deconniderer (deko-,idcTe), v.t To bring into 
disrepute, to discredit, so ddconsiddrer, v.r. To fall 
into disrepute. 

’ddconstrnire (tlehVtrip.-i), v.t. (conjugated like 
comouiue) To take to pieces ; to demolish ; to turn 
into prose'. DO.onslruire da, tars, to turn verso into 

^ decontenanco (dckot'nuis), n.m. Lack of self- 
assurance, embarrassment dccontonancomont, n.ni. 
Mortihcation, embarrassment, ddcontonancor, v.t. 
To abash, to put out of countenance, so ddconto- 
nancer v,t . To be put out of countcnmicci to 00 

ddconvenue (dekdv'ny), n.f. Discomllture, mis- 

,ia &cor r (de'lco:r), «.«. Decoration, ornamental 
Uecur yie »«>»/» , ,or>».nirnefs. Dicor ell 


mental painter, Decorative, ornamental, 
a- (%*• dd ^ U lZ { 3 ra'%) n.j. Decoration, em- 

ddcoration (dikora sw, n m or( j or 0 , 

bellishment; insionm, ribb fa, /uati) scon0i scenery; 
the Legion of Doi‘° ur ’ (Jkmulim> to wear tlm 
scene-pamting. rone , tSy0mea t, adv. Decora- 
star of an oraer. 

tiV dFcorder (dekoride), v.t. To untwist, to untwino 
(a cord etc.). & y em> ddcordo) Decorated; 

wMring^he * I jgl^jg) 0 ^*° ni To r decorato, to ®dorn ; to 

the Legion of Honour 

dir;nuyi a ' h u > 
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etc. upon. Blearer d'un ordro, co confer an oraer on ; 
se dccorer d'un titre, to assume a title. 

dgcoraer (dekor'ne), v.t. To unhorn. Dccorner 
line carte, to turn the corner of a card ; dicomer un 
litre, to undo the dog’s-ear of a hook. 

decortication (dekortrka'sjS), n ./. Decortica- 
tion, stripping oif bark, ddcortiquer, v.t. To de- 
corticate, to bark, to husk. 

decorum (deko'rom), n.m. Decorum, propriety, 
decency. Blesser le decorum, to offend against tho 
laws of decorum ; c'est pour garder U decorum, it is 
for decency’s sake. 

ddcoucher (deku'Je), v.i. To sleep out; to stay 
out all night v.i. To turn out of bed. 

decoudre (de'kudr), v.t. ( conjugated like coudue 
( 2)) To unsew, to unstitch; to rip up. v.i. To 
contend. Tls veuleni en decoudre, they are bent on 
coining to blows or fighting it out se decoudre, v.r. 
To come unstitched. 

decouenner (dekwa'ne), v.t. To skin (a pig), 
ddcoulant (deku'IS), a. (fern, decoulante) Flow- 
ing, running, '•decouloment, n.m. Flow, running, 
trickling. , , „ 

ddcouler (deku'le), v.i. To trickle, to flow, to 
run; to spring, to proceed. Cost de Dieu quo tes 
grdees dlcouhnt, all blessings flow from Gad ; la sueur 
decoulait de son visage, the perspiration was running 
down his face. 

decoupage (deku'pais), n.m. Cutting out, carving 
out. DecoujMge It Vemporte-piece, punching, decoupe, 
n./. Ornamental cut (in cloth etc.), ddooupd, a. 
{fern, ddcoupde) (Hot.) Cut, denticulated. 

ddcouper (deku'pe), v.t. To cut into pieces, to 
cut up ; to pink, to slash ; to cut out ; to punch. 
Blcouper des figures, to cut out faces ; decoupcr une 
jupe, to slash a petticoat ; dicouper un pouht, to cai ve 
a fowl, se ddcouper, v.r. To stand out, to show 
up (againstX decoupeur, n.m. ( fm . ddcaupeuse) 
Carver, pinker, cutter. 

decouple (de'kupl) or decoupler (1), n.m. 
(Hunt.) Uncoupling, unleashing of dogs. 

decouple (deku'ple), a. (/cm. ddcouplee) Strap- 
ping. C'est un gaillard bien decouple, he is a strapping 
fellow ; unefiUe bien ddcouplee, a well sot up girl. 

decoupler (2) (deku'ple), v.t. To uncouple, to 
unleash, to let loose (in pursuit). 

decoupoir (deku'pwair), n.m. Punch, stamping- 
machine, stamping-press, ddcoupure, n.f. Cutting 
out, pinking, work cut out; cut paper- woik; in- 
dentation. 

decourageant (dekura'sa), a. (Jem. decoura- 
geante) Discouraging, disheartening, decourage- 
meat, n.m. Discouragement ; despondency. 1 amber 
dans U dlcouragement, to become discouraged. 

decourager (dekura'je), v.t. To discourage, to 
dishearten, to daunt, to deter, se ddcourager, v.r. 
To be disheartened. II y a da quot se decourager, it is 
enough to dishearten one. 

ddcourber (dekur'be), v.t. To unbend, to 
straighten. 

deconronner (dekura'ne), v.t. To discrown ; to 
nntop(trees etc.). Decouronner une hauteur, tosweep 
the top of a hill (of troops). 

ddcours (de'liuir), rum. Decrease ; wane (of tho 
moon). 

decousu (deku'zy), a. (Jem. decousue) Unsewed, 
unstitched; (fig.) desultory, loose, disconnected (of 
style etc.). Des idles dccousues, disconnected ideas ; 
style dteousu, desultory style, ddcousuro, n.f. Seam 
or stitch undone ; (Hunt.) gash (by a wild boar). 

decouvert (deku'veir), a. (fern, decouverte (1)) 
Uncovered; open, unguarded, unprotected; bare, 
nmvooded, bareheaded, unmasked, undecked (of boats). 
A decouvert, in the open, exposed to the fire of the 
enemy, unprotected, barefaced, (Comm.) overdrawn; 
tire a dlcomert, (Comm.) to be unsecured, to be over- 
drawn ; une allee decouverte, an open walk ; un pays 
dicouvert, an open country, ruvu (Comm.) Uncovered 
balance, overdraft, deficit, decouverta (2), nj. Dis- 
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covery, detection; (Mil.) reconnoitring. A la decou - 
verte, (Naut.) on the look out; oiler a la dicouverie, 
to scout; envoyar d la decouverte de, to send to 
reconnoitre, decouvreur, n.nu ( fern . ddcouvreuse) 
Discoverer. 

decouvrir (deku'vri;r), v.t. ( conjuoated Hie 
couvrir) To uncover, to expose, to lay bare; to 
unmask, to unroof, etc. ; to discover, to disclose, to 
find out, to discern, to detect, to begin to peiceive. 
Cette ville est entierement dicouverie, this town is 
wholly unprotected; decouvrir le pot aux roses, to 
unmask the intrigue ; dicouvrir les racines d un arbre, 
to lay bare the roots of a tree ; decouvrir son jtu, to 
show one s cards, to betray oneself; je hd ai dkouvert 
mon aenr, I opened my heart to him. so docouvrxr, 
v.r. To uncover oneself, to take off one's hat, to 
stand bareheaded ; to unbosom oneself ; to expose 
oneself; to make oneself known, to betray oneself; 
to be detected, to be discovered ; to he open or bare ; 
to clear up (of the sky). , 

ddcramponner (dekrapo'ne), v.t. To un cramp ; 
to cause to let go. so decramponnor, v.r. To letgo 
one’s hold. 1 • 

ddcrasser (delcra'se), v.t. To take the dirt off, 
to clean, to scour ; to brash up, to polish ; (fig.) to 
make respectable or presentable. 11 font dkrasser ce 
jeune ftomme, that young man requires brushing up. 
se ddcrasser, v.r. To wash, to clean oneself; to 
become polished, respectable, etc. 

deerdditement (dekredit'mn), n.m. Discredit, 
ing; discredit, disrepute, ddcreditor, v.t. To dis- 
credit, to bring into discredit or disrepute, to disgrace, 
se de'oro'diter, v.r. To sink into discredit, to lose 
one’s credit or reputation. 1 

d6cr6pi(dekre'pi),ct. (Jem. deerdpie) Unplastered, 
de'cre'pir, v.t. To unplaster, se deerdpir, v. r. .. To 
lose its plastpr (of a wall etc.). *deordplssaga, n.m. 
Unplastering. , 

deerdpit (dekre'pi), a. (fen. ddcrdplto) Decrepit, 
broken-down. 

decrepitation (dekrepita'sjo), nf. Decrepita- 
tion, crackling, ddcrepitor, v.i. To decrepitate, to 
crackle ; v.t. To calcine (salt etc.) until it no longer 
crackles. 

decrepitude (dekrepi'tyd), n.f. Decrepitude, 
decret (tfe'kre), n.m. Decree, order, enactment; 
(Laud writ, warrant. 

deerdtale (dekre'tal), nf. Decretal, ddcro- 
fcaliste, n.m. Decrotalist. 

decreter (dekre'te), v.t. ( conjugated like a c- 
c£l£uer) To decree, to order, to enact; (Law) tc 
issue a writ or warrant against, 
decreusage, decreuser, etc. [d£cruer]. „ 
dderi (de'kri), n.m. Official crying down or de- 
preciation ; (fig.) disrepute, discredit. 

decrier (dekri'e), v.t. (conjugated Itle frier) To 
decry, to ran down ; (fig.) to discredit, to bring into 
disrepute, se ddcrier, v.r. To bring onesell into 
disrepute ; to decry one another. 

ddcrire (de'krirr), v.t. ( conjugated like fen inn) To 
describe, to depict, se ddcrire, v. r. To be described, 
decrocher (dekro'Je), v.t. To unhook, to take 
down, to disconnect, so de'crochor, v.r. To become 
unhooked. ; ’ , 

*decroire (de'krwair), v.t. (conjugated like croiiie) 
To disbelieve, to discredit. 

decroisement (dekrwas'ma), n.m. Uncrossing, 
decroiser, v.t. To uncross (the legs etc.). , 

decroissance [dlcroisseuent]. ■ ' 

decroissant (dekrwa’so), a. (Jem. decroissante) 
Decipasing, diminishing; subsiding, decroisseniout, 
n.m. Decrease, diminution, wane, decroit, n.m. 
Wane (of the moon). 

ddcroitre (de'krwartr), v.i. (p.p. -lidcrfl.; conju- 
gated like croItre) To decrease, to diminish,, to „ 
wane ; to draw in (of days) ; to come down (in life). 

decrottage (dekro'tais), n.m. Cleaning (of boots, ■; 
trousers, etc.). , •• 

decrotter (dekro'te), v,%. To rub the dirt off ; to 
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clean; to brush up; (fig.) to improve the manners 
of. so ddcrotter, v.r. To clean oneself; to clean 
ones boots etc. ddcrottaur, r um. (Jem. de'erottouso) 
Shoe-black, ddcrottolr, mm. A scraper (for shoes), 
decrottoiro (1) [d£ckotteuse]. de'crottolro (2), «./. 
Slioe-brush. 

decru, p.p, (fun. ddcrue (1)) [rn'citoiruu]. 
decrue (2)(de kry), n.f. Decrease ; fall (of water), 
Lu croc ef la tUcrue de Vcau, the rise and fall of water, 
dccruer (dekry’e), decruser, or decreuser, 
v.t. (Dyeing) To scour (sill; etc.) in preparation for 
the dye. decrueur or decruseur, n.m. One who 
performs this operation, ddcrument, ddcruage, 
ddcrusage, ddcrousago, or ddorusement, n.r, i. 
Scouring. 

dC9U, p.p. (fern, (ldquo) [DLCEVOUt]. 
ddeuir-e (de’kipir), v.t. (pres.p. ddcuisant, p.p. 
ddcult) To thin (syrup etc.). Ce drop est trop £pais, 
il Jant U ddcuire, this syrup is too thick, it must bo 
thinned. 

deculassement (dekylas’mQ), n.m. Unbreech- 
Ing. ddculassor, v.t. To unbreech (a gun). 

decuple (de’kypl), «. Tenfold, decuple. 11 <i 
gagnelc uiatple de ce quit avail avaned, he has gained 
ten times as much as he laid out. ddcupler, o.t. To 
increase tenfold. 

decurie (dekWri), n.f. (Earn. Ant.) Subdivision of 
the century ; a troop of ten soldiers, ddcurion, n.m. 
Decurion. ddcurfonat, n.m. Deeurionate. 

decurreut (dekyTu), a. (Jem. decurrenta) (Hot.) 
Decurrcnt. 

decursif (dekyr'sif), a. (Jem. ddourslvo) Decur. 
sive. 

ddcussation (dekysa'sjo), n.f. Decussation, 
ddcusad, a. (Jem. ddcusade) Decussate. 

decuvage (deky'va:g), n.m., or ddcuvaison, 
n.f. Tunning (of wme). ddcuvor, v.t. To tun. 

dedal gner (deds'pe), v.t. To disdain, to scorn, 
to despise; to disregard, dddaignousoment, ade. 
Disdainfnlly, scornfully, dddaigneux, a. (Jem. dd- 
daigneuse) Disdainful, scornful ; regardless. Fairs 
1e ditlaigneux, to turn up one’s nose. 

dedaiu (de'd§), n.m. Disdain, scorn, disregard, 
Prendre m didain, to conceive a contempt for. 

dddaie(de'dal), «.m. Labyrinth, maze, dddalden, 
a. (Jem. dddaldermo) Diedalian. 

dedamer (deda'me), v.i. To displace a man (afc 
draughts). 

dedans (da’du), adv. Within, in, inside ; at home. 
De dtduns, from within; donner dedans, to fall into 
the trap ; en dedans, on the inside, within ; clredcdaus, 
to be in for It; dire tout en dedans, to be uncommuni- 
cative, reticent, close ; il est Id dedans, he is within ; 
mettre qudqu'un dedans, to take someone in; par 
dedans, within, inside; sa ports etait fermie en dedans, 
his door was fastened inside; se mettre dedans, to get 
taken in, to get into a scrape, n.m. Inside, interior. 
Au dedans et au dehors, at home and abroad ; du 
dedans air dehors, from within outwards. 

dddicace (dedi’kas), nj. Dedication, consecra. 
tion (of a church etc.), dedicacer, v.t. (colloij.) To 
furnish with a dedication, dddicateur, n.m. (Jem. 
dddicatrico) Dedicator, dedication, nj. (Lam) 
Dedication (of a right etc.), dedicatoire, a. Dedi- 
catory. 

dedier (de’dje), v.t. To dedicate, to consecrate ; 
to devote ; to inscribe (a book etc.). 

dddire (de'dirr), v.t. (conjugated like dire ; 2nd 
pi. ind. dddlsez, imp. dddlsez) To disavow, to dis- 
own ; to gainsay, to contradict, se dddire, v.r. To 
recant, to unsay what one has said, to-go back from 
one’s word. 11 ne pent s'en didire, he cannot back out 
of it : se dddire de sa promesse, to revoke one’s promise. 
' dedit (de'di), n.m. Unsaying, renunciation, re. 
traction, forfeit, forfeiture. Au dklit de, on the 
forfeiture of; avoir son dit et son dedit, to say yes one 
day and no the next, dddite, n.f. Renunciation, 
revocation of an engagement, promise, etc. 
dddommagement (dedomag'mu), turn. In- 
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demnification, reparation, amends, compensation, 
damages. 

dedommager (dedoma'ge), v.t. To make amends 
for, to make good ; to compensate, to make up for. 
sa dddommager, v.r. To indemnify oneself, to recoup 
oneself. 

dedorer (dedo're), v.t. Tonngild. Jeunesse dddoree, 
degenerate youth, so dddorer, v.r. To lose its gilt 
(of metal etc.). 

dedoublement (dedubla'infl) or dedoublage, 
n.m. Dividing into two ; uulining; diluting. 

dedoubler (dedu'ble), v.t. To take out the lining 
of; to divide into two; to deploy (two ranks of 
soldiers). Didunbler una pierre, to cut a stone into 
two paits lengthwise, se dddoublor, v.r. To be 
divided into two. ' 

deduefcif (dedyk'tif), a. (Jem. deductive) Deduc- 
tive. deduction, n.f. Deduction, subtraction, abate- 
ment; inference; enumeration, recital. 

ddduire (de'diiin), v.t. (conjugated like conduike) 
To deduct, to subtract; to dedueo, to infer. 

deduit (de'dqi), n.m. Amusement, pleasure, 
pastime. 

deesse (de'es), n.f. Goddess, female deity, 
defacber (defa'Je), v.t. To pacify, se ddfachor, 
v.r. To be pacified, to cool down ; to cease to be 
angry. S"il est Jdche, qu'il se dejdche, if ho is angry 
let him cool down again. 

defa<;omier (defaso'ne), v.t. To put out of shape, 
se ddfa^onner, v.r. To get out of shape; to lose 
one's good manners. 

dcfaillance (defa’jais), n.f. Fainting fit, swoon, 
faintness, weakness; failure, exhaustion, decay, ex- 
tinction (of a family etc.); (fig.) error, shortcoming. 
Toniber en ddfitillance, to full into a swoon, ddfaillant, 
a. (Jem. ddfaillante) Failing, giving way, falling off; 
decaying, near extinction, without heirs; weak, 
feebie; faltering, unsteady; n. (Law) Defaulter. 

defaillir (defa'jkr), v.i. To grow faint or weak; 
to fail, to deiault; to decay ; to swoon, to faint away. 
11 se sent ddfaillir, be feels himself sinking; je me 
sentis ddfaillir, I felt I was giving way; ses forces 
ddfaillent tous les jours, his strength fails him eveiy 
day. 

defaire (de'fsrr), v.t. (pres.p. ddfaisant, p.p. 
ddfait; conjugated like kaire) To undo, to unmake; 
to nnpin, uniip, unknit, etc.; to defeat, to rout; to 
eclipse, to obscuio; to emaciate, to waste; to em- 
barrass, to discompose; to deliver, to rid. Ddfuire 
une malic, to unpack a trunk ; ddfaiie un marchi ou 
defaire un manage, to annul or bteak off a bargain or 
a marriage ; lUJaire un nceud, to untie a knot ; ddfaihs- 
moi de cet importun, rid me of that troublesome fellow ; 
sa nudadie Va bien ddjait, his illness lias made him 
look worn out. so ddfaire, v.r. To rid oneself, to 
get rid (de), to give up, to forsake, to leave oil ; tc 
come undone, to become loose ; to lose strength and 
quality (of wine). Ce inn se dejuit, this wine is losing 
its flavour ; ddjait es-vousde vos prejugls, shake off your 
piejiuiices; se defaire da sa marchundise, to sell off 
one’s waies ; se dejaire de son ennemi, to dispatch one’s 
enemy; se ddfaire d’un benefice, to give up a living; 
se dejaire d'un domestirpie, to discharge a servant; se 
dejaire dune manntise habitude, to break oneself of 
a bad habit, delaiseur, n.m. (Jem. ddfalseuse) Un- 
maker. ddfait, a. (Jem. ddfaito (1)) Undone, de- 
feated ; meagre, lean, wasted ; pale, worn out, wan. 
ddfalta (2), nj. Defeat, overthrow; evasion, shift, 
sham, pretence, excuse. Ces marchandises-lit sunt da 
bonne dijultv, those goods command a ready sale ; cut 
une ddfaite, that is a mere evasion ; la ddjaile est 
inpdnieuse, that is an ingenious excuse. 

defalcation (deralka'sjo), n.f. Deduction, dd- 
falquor, v.t. To take off, to deduct, 
defasse etc. f divfa ire}. 
defatiguer (defati'tie), v.t. To the out 
defausser (defo'se), v.t. To straighten, to sell 
right, to redress, so ddfaussor, v.r. (Cards) To get 
rid of useless cards. 
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det'aut (de'fo), n.m. Absence, lack, default; de- 
fect, fault, flaw, blemish, shortcoming; (Law) non- 
appearance, A difaut de, in defanlt of, in lieu of, 
instead of ; an defaut cle, for want of ; c’esf Id le difaut 
de la cuirasse, that's his weak point ; cette piece da 
porcelains a un difaut, there is a flaw in that piece 
of china; condamner par defaut, to cast for non- 
appearance ; /aire difaut, to be wanting, to be missing, 
to default ; cl n'y a personae sans difaut, there is no 
man but has his faults ; la difaut de bU oil de sub- 
sistanccs, want of corn or of provisions; les chiens 
sont en difaut, the hounds have lost the scent ; mettre 
quelqu’un en difaut, to baffle, to foil, to throw some- 
one off the scent ; trouver quelqu’un en difaut, to find 
someono at fault, 

defaveur (defa'voeir), n.f Disfavour, disgrace, 
discredit, ddfavorable, a. Unfavourable, disad- 
vantageous. defavorablement, adv. Unfavourably, 
disadvantageous^. 

defecation (defeka'sjS), n.f. Defecation, darifi- 
cation. 

defeciif (defek'tif), a. (fern, defective) (Gram.) 
Defective, defection, n.f. Defection, falling off, 
disloyalty, defectionner, v.i. To make defection, 
defect! vitd, n.f. (Gram.) Defectiveness, defec- 
tueusement, adv. Defectively, dofectueux. a. 
(frn.. de'fectueuse) Defective, imperfect, defac- 
tuosltd, nf. Defect, imperfection, flaw, 
defendable (defu'dabl), a. Defensible, tenable, 
defendeur (deffi'dreir), n.m. (fern, ddfenderesse) 
Defendant; respondent. 

defendre (de'fflidr), v.t. (pres.p. ddfondant, p.p. 
ddfendu) Todefend, to protect ; to shield, toshelter; 
to support, to uphold, to vindicate; to forbid, to 
prohibit. Defendre sa maison a quelquun, to forbid 
someone the house ; defendre son ami, to defend one's 
friend ; fabe une chose a son corps defendant, to do a 
thing reluctantly or in self-defence; il I'a tui d son 
corps defendant, he killed him in self-defence ; la raison 
nous dij ciul de faire une injustice, reason forbids us to 
do an injustice ; on a defenclu le port des armes, the 
Jan yi tig of aims is prohibited, v.i. (Law) To defend. 
Jl a ete eondamni fanle de defendre, he was cast for 
want of being defended, so defendre, v.r. To defend 
oneself, to resist; to excuse oneself (from doing a 
thing) ; to clear oneself, to plead one’s own cause ; to 
deny ; to guard (against) ; to refrain, to forbear. Cet 
accuse a toulu se defendre Ini-mime, that prisoner 
wanted to conduct his own defence; il ne pent se 
defendre de taut de reproclm, he cannot dear himself 
from so many imputations ; je ne m’en defends pas, I 
admit it, I own it ; ne pas s’en difendre, to acknow- 
ledge, to admit anything; nous ne pouvons nous 
difendre de l aimer, we cannot help liking him. 
defendure (defu'dyir), n.f. Hurdle, 
defens or defends (de'fo), n.m. (Forestry) Pro- 
hibition of cutting (w'oods). 

defense (de'fuis), n.f. Defence, protection, safe- 
guard; resistance; screen, shield, shelter; prohibi- 
tion, interdiction ; apology, vindication, justification, 
plea ; (law) the defence, counsel for the defendant ; 
(Fort., pi) outwork, works; tusk, fang (of boars); 
tusk (of elephauts). Armi ou muni de defenses, tusked, 
fanged (of boars, elephants, etc.); arrit de difense, 
decree to suspend the execution of a former decree ; 
bois en difense, a wood so far grown that cattle may 
be let into it without danger to the trees ; cordes de 
defense, fenders of junk or old cable ; difense defumer, 
no smoking allowed ; difense cl'entrcr, no admittance 
except on business ; donner ses di.fer.ses, to answer ; etre 
hors de defense, not to be in a condition to defend 
oneself; fairs difense, to forbid, to prohibit; la place 
opposa une belle defense, the place offered a splendid 
' resistance ; preuves alliguies pour la difense d'une cause, 
plea ; sc mettre en difense, to stand upon one’s defence, 
ddfenseur, n.m. Defender, protector, suppoiter, vin- 
dicator; advocate, defender, counsel. Vn difenseur 
nomme d' office, a counsel appointed by the court, 
difensif, a. (fern. defensive) Defensive; ruf. Defeu- 


cieflla 

sive. Se tenir sur h, difmsive, to 3tand upon the 
defensive, defensivement, adv. Defensively. 

defequer (defe'ke), v.t. (conjugated like AccLiffrasri) 
To defecate. 

deferanfc (defe'ra), a. (fern, durante) Defe- 
rential, complying, condescending. dsSfdrenco, n.f. 
Deference, regard, respect. 

deferent (defe'ra), a.m. Deferent Canal diferent, 
(Anal.) deferent. 

deferer (defe're), v.t. (conjugated like accisiAreu) 
To confer, to bestow ; to tender, to administer ; to 
accuse, to impeach, to inform against. Dijirer la 
sentient a quelqu'un, to tender an oath to, to put 
someone on oath ; difircr quelqu'un d V inquisition, to 
report someone to the inquisition ; difirer quelqu'un, 
en justice, to impeach someone in court, v.i. To 
defer, to yield, to comply, to condescend, Difirer a 
quelqu’un, to pay deference to someone ; difirer aux 
sentbnents des auires, to defer to the sentiments o e . 
others. 

deferler (defePle), v.t. (A Taut.) To unfurl, v.t. 
To break into foam (of the sea). La lame deferle, the 
wave hursts into foam. 

deferrer (defe're), v.t. To unshoe (a horse); 
(colloq.) to nonplus, to confound, se deferrer, v.r. 
To come unshod, to lose a shoe ; (fig.) to be nonplussed 
or confounded. Mon lacet se diftrre, the tag is coming 
off my lace. 

defervescence (defervs'suis), n.m. Deferve- 
scence. 

defefc (de'fs), n.m. Waste sheet (of a book). 
d6feuillaison (defoajs'zS), n.f. Defoliation, dd- 
fauiller, v. t. To take the leaves off. Le vent a difeuilli 
les arbres, the wind has stripped the trees, se dd- 
feuiUer, v.r. To lose or shed their leaves (of trees). 
Les arbres se difcuillent, the trees are shedding their 
leaves. 

d€fi (de'fi), rum. Defiance, challenge. Envoyer un 
difi d quelqu'un, to send someone a challenge ; je lui 
ai fait vn difi aux ichecs, I challenged him to a game 
of chess ; mettre au difi, to set at defiance ; un cartel 
de deft, a written challenge. 

defiance (de'fjuis), n.f. Distrust, mistrust; diffi- 
dence, caution. Avec difiance , distrustfully ; co ncevoir 
de la difiance, to entertain distrust; etre dans la 
difiance, to have misgivings; une so lie difiance le 
rclient, he is held back by a foolish diffidence, 
ddfiant, a. (Jem. ddfiante) Distrustful, mistrustful, 
suspicious. Defiant de soi, diffident, 
deficeler (defis'le), v.t. To untie, 
deficient (defi'sjS), a. (fern, ddfidente) (Arith.) 
Deficient. 

deficit (defi'sltX Deficit, deficiency. Combler 
le dificit, to make up the deficit. , 

defier (de'fje), v.t. (conjugated like pkjeu) To defy, 
to challenge ; to brave, to face, to confront (death 
etc.); to set at defiance. Difier les dangers, to face 
dangers; difier quelqu'un au trictrac, to challenge 
someone at backgammon ; defies le vent, ( Naut .) 
keep her to ; il ne faut jamais difier un fou, never 
challenge a madman ; je vous difie de m’en donner la 
preitie, I defy you to give me proof of it. v.i. To 
be suspicious or wary, se defier, v.r. To defy or to 
challenge each other ; to distrust, to he mistrustful, 
to beware (de). Je me difie de cet homme, I distrust 
that man ; se difier de ses forces, to distrust one’s own 
strength ; se defier de soi-meme, to he diffident. 

defigurant (deiigy'ru), a. (fern, ddfiguranto) 
Disfiguring, ddfiguration, n.f. Disfiguration. *dd- 
figurement, rum. Disfigurement, defacement. 

defigurer (defigy're), v.t. To disfigure, to mar; 
to distort. > Difigurer la viriti, to distort the truth; 
la petite verole I’a tout difiguri, the smallpox ha3 
quite disfigured him. se defigurer, v.r. To disfigure 
oneself; to become disfigured or deformed. 

defilade (defi'lad), n.f. Filing off or past, march* i 
ing past ; succession. Un feu de difilade, the fire of 
each ship in turn as she passes by. 
defile (defi'le), rum. Defile, narrow pass, gorge* 
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d^galer 

It comes to the push, ddgaineur, 71.711. Fighter, 
bully, swashbuckler. 

degaler (dega'le), v.t. To pick (skins) clean, 
degalonner (degala'ne), v.t. To strip the lace 
from. 

d£ganter(dega'te), v.t. Tounglove, sodeganter, 
v.r. To take off one’s gloves. 

degarnir (degar'nur), v.t. To untrim. to un- 
furnish, to strip ; to dismantle ; to thin (trees, woods, 
etc.); to unrig; to unman (a ship etc.). Degarnir 
uiie chambre on una 1 liaison, to untumish a room or 
a house ; dcgarnir un vaisseau da ses agres, to strip a 
vessel of its rigging, se degarnir, v.r. To strip one- 
self (da) ; to empty, to become empty; to glow thin ; 
to lose branches etc. ; to part with ; to wear lighter 
clothes. II ne faut ins trop se ktiter de se degarnir, 
people should not be in too great a hurry to pub on 
lighter clothing; la sails se degumit, the house is 
getting empty; sa tetese dcgarnit, hishairis growing 
thin, ddgarmssage, 77 . 5 U. Clearing the piaster fioin 
a wall, ddgarnlssement, n.m. Dismantling, etc. 

degascotraer (degasko'ne), v.t. To teach (a 
Gascon) to speak good French, to acquire Frencli 
manners, etc. se ddgasconner, v.r. To lose the 
Gascon accent. 

degat (de'ga), n.m. Havoc, damage, ravage. Faire 
beaucoup da deg&t, to do great damage ; la grele a fait 
un grand degat, the hail has caused great havoc, 
degaucliir (dego'Jhr), v.t. To smooth, to plane, 
to level, to straighten ; (Jig.) to form, to polish. 
Degauchir un jenne hamnc, to polish a young man. 
ddgauchissement or ddgauchisaago, n.m. Planing, 
straightening, levelling, smoothing, ddgauchisseuso, 
71.711. Planing-machine. 

degazonnage (deqaza'naig) or ddgazoane- 
mentj n.m. Dnturiing. degazonner, v.t. To 
unturf. 

degel (de'gel), n.m. Thaw. Levant est au degel, 
the wind will bring on a thaw, de'galer, v.t. and i. 
To thaw, se ddgoler, v.r. To thaw, 
ddgdnerateur (degeuera'tonij, a. (fern, de'- 

t dndratrice) Degenerating, degemfcatif, a. <(/« in. 
dgondratlvo) Degenerate. 

degeneration (degenera'^jo), n.J. Degeneration, 
degeueraey, deterioration. 

degenerer (degene're), v.i. (conjugated like ac- 
cficfiRBit) To decline, to degenerate, to fall away (de). 
DCgenerer de ses ancetrcs, to degenerate from one’s 
ancestors, ddgendresconctg n.f. Degeneracy, de- 
gdndrescont, a. (fern, ddgenoroscente) Degenerating. 

degingande (degsgu'de), a. (fern, ddgiugandde) 
Ungainly, gawky, awkward in one’s gait; clumsy, 
disjointed, irregular, ddgingander, v.t. To give 
(one's gait or attitude) awkwardness, etc. 80 dd- 
gingander, v.r. To be ungainly, ill-knit, etc. 

degiter (deji’te), v.t. (Hunt.) To dislodge, to 
staifc(a hare etc.). 

ddgluer (deqly'e), v.t. To take the bird-lime off; 
to unglue, so ddgluor, v.r. To get rid of bird-lime ; 
to get unglued or cleared (of the eyes), ddglutiner, 
v.t. To clear bird-lime from (the feathers of a bird 
etc.). 

ddglutir (degly'ti-.r), v.t. To swallow, degluti- 
tion, n.f. Deglutition, swallowing. 

dfigobiller (degobi'je), v.t. To bring up, to spew, 
to vomit, v.i. To vomit, to puke, degobillis, 71.111. 
Vomit, spew; (pop.) abuse, scurrility. 

degoiser (degua'ze), v.t. and i. To chirp, to 
twitter; (fig.) to chatter, to prattles En degoise- 
t-ellel how site does rattle on, to be sure ! il a degoise 
tout 02 qu'il sail, he let out all lie knew. 

degommage (deqo'maig), n.m. TJngumming. 
ddgommer, v.t. To wash the gum out of; (slang) to 
turn out of office, to oust, to sack. 

♦degonder (deqo'de), v.t. To unhinge, to take 
from its hinges. *se degonder, v.r. To come un- 
hinged, to come off its hinges, 
degonflement (degofla'ma), n.m. Collapse, 
emptying; reduction, ddgonfior, v.t. To causo to 
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collapse ; to reduce (a swelling) ; to empty (a balloon), 
so degonder, v.r. To go down, to be reduced ; to 
subside, to collapse (of a balloon etc.). 

degor (de'goir), n.m. A discharging- tube (in 
distillation etc.). 

degorgement (degorga'ma), n.m. Breaking out, 
overilow; unstopping; disgorging; outfall, outflow. 
Digorgement d’un tuyau, cleansing or unstopping of a 
pipe, ddgorgeoir, n.m. Vent-bib (for guns); out- 
let, issue, spout; (Fishing) disgorger. 

degorger (degor'ge), v.t. To disgorge, to vomit; 
to unstop, to clear; to cleanse, to scour, v.i. To 
discharge, to overilow, to empty. Faire degorger, to 
purge (ilsh) ; (fig.) to make (someone) stump up. se 
degorger, v.r. To discharge or empty itself or one- 
self, to getunstopped, to be cleared. 

degoter or degotter (dege'te), v.t. (colloq.) To 
knock down ; (pop.) to oust, to displace, to supplant, 
to turn out. 

degonliner (deguli’ne), v.i. (pop.) To drip, to 
run diop by diop. 

degourdi (degur'di), a. (fern, degourdie) Quick, 
sharp, acute, shrewd, with the chill off; tepid (of 
watei). (Test un hoi nine lien degourdi, he is a shrewd 
fellow. 7 t. A slnewd, pert, or fot ward person. 

degourdir (degur'dnr), v.t. Torevive, toquicken; 
to take the chill or numbness off ; (Jig.) to sharpen, 
to render shrewd ; to polish. Degourdir ses yxmbes, to 
stretch one’s limbs; degourdir un jeune homme, to 
polish a young man ; faire degourdir de Vtau, to take 
tho chill off water, so ddgourdir, v.r. To lose 
numbness, to fee! warmer; to get sharper; to 
brighten up. ddgourdissoment, n.m. Removal of 
numbness ; return of circulation ; quickening, reviving. 

degout (de'gn), n.m. Disrelish, dislike, distaste; 
disgust, aversion; chagrin, mortification. Avoir du 
degofit pour la vie, to be disgusted with life ; il lui a 
pris du degout pour la viande, he has taken a dislike 
to meat; on lui a donne lien des elegants, they made 
him swallow many a bitter pill, ddgoutant, a. (fan. 
de'goiitante) Disgusting, distasteful, nauseous; an- 
pleasant, disheartening, degofltd, a. (fern, degoutee) 
Fastidious ; n. Fastidious person. Faire le a (go Ate, 
to be squeamish or fastidious ; ivusn'etes pas dcgoAti! 
you’i o not at all particular ! 

degouter (degu'te), v.t. To disgust; to cause to 
feel repugnance, aversion, etc., to put out of conceit 
(with). C’ela est Lien, fait pour degovter quelqn'un du 
metier, that is well calculated to disgust someone 
with the business ; il est digoiite da la vie, lie is dis- 
gusted with life, so ddgoiiter, v.r. To take a disgust, 
dislike, or distaste (de). 

degouttant (degn'tu), a, (fem. ddgouttante) 
Dripping, falling in drops, degouttement, run. 
Drip, falling in drops. 

dd goutter (degu'te), v.i. To drip, to fall in drops, 
to trickle; to be dripping. Faire degoutter du hmrre 
sur de la viande, to drip butter upon meat; la sueur 
lui digouttait du front, the perspiration was rolling off 
his forehead ; quand il phut sur le cure, il degoutte sur 
le vkaire, when it rains on the master there are some 
drops for the man. 

degradant (degra'da), a. (fem. degradante) De- 
grading, debasing. 

de gr adateur (degrada'tceir), n.m. (Phot.) Vignet- 
ting shade. 

degradation (degrada'sjo), n.f. Degradation; 
debasement ; (Mil.) cashiering, drumming out ; (fig.) 
dilapidation, damage, defacement (Paint.) gradation 
of light and shade. 

degrader (degra'de), v.t. To degrade, to debase ; 
to deface, to damage, to dilapidate ; (Mil.) to cashier, 
to drum out ; (Paint.) to graduate the light and shade 
of (a picture etc.). Dcgrader un hois, to damage a 
w ood ; le temps a degrade ce monument, time has defaced 
that monument, se degrader, v.r. To degrade, 
debase, or disgrace oneself; to become damaged, 
defaced, or dilapidated. ’ 
degrafer (degra'fe), v.t. To unclasp, to unhook. 
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SO dffgrafor, v.r, To become uuhooKea or omasTwuo.i 
(of garments etc.); to unbutton, unhook, or unfasten 
one s clothes. 

degraissage (deflrs'sajg) or dSgraissement. 
rum. Cleaning, scouring. £ 

degraisser (deqrs'se), v.t. To remove excessive 
grcaso from ; to take the fat off, to skim ; to remove 
greasy stains from; to impoverish (land); to thin 
{u-ood). Degraisser un bouillon, to skim tho fat off 
broth ; digraisser un habit, to clean a coat ; Its ravines 
dcgraissent les ferns, torrents impoverish land (by 
carrying oil - tho soil); terra a degraisser, toiler's earth, 
ddgraisseur, n.m. (Jem. ddgraissouso) Scourer, 
cleaner of clothes etc. de'graissis, n.in. Semirings, 
ddgraissoir, n.m. Scraper, ddgras, n.m, Dressing 
of lish-oil and nitric acid (for leather), 
ddgravoiement or degravoiment (deqravwaj 
'mu), n.m. Laying bare tho foundations of a wall etc. 
by erosion of water, erosion of gravel etc. de'gravoyor, 
v.t. To wash clean, to lay bare (of water); to erode 
or wash away (gravel etc.). 

degre (do'Qre), turn. Step, stair: stage, grade, 
degteo; point, extent, height, pitch. A un Ires haul 
degri, to a very great extent; an supreme degri, in the 
highest degree; cousin au quatrime degre, a cousin 
four times removed ; degre de juridiclian, each of tho 
courts to which a cause can be successively submitted ; 
degre clu longitude, degree of longitude; won ter les 
degris, to go up tho steps ; par degris, gradually. 

degreement (decire'mu) or degreage, n.m. 
(Nani.) Unrigging, ddgrdor, v.t. To unrig. Degrlcr 
unvidt, to strip a mast. 

degrevemeut (deqrev'ina), n.m. deduction, 
relief; redemption. 

degrever (deqra've), v.t. To dimiuisli, to reduce 
(a tax etc.); to disencumber, to free (an estate etc.); 
toiedeem, to pay off. 

degringolade (deqreqo'Iad), n.f Fall, tumble; 
( fug.) decadence, downfall, dogrtogoler, v.i. To 
tumble down, to topple over ; (Jig.) to go from bad to 
worse, to go to the dogs. 

degrisement(de<triz'ina), n.m. (collog.). Sobering, 
getting sober ; (Jg.) cooling down, ddgriaer, v.t. To 
sober; (lig.) to cool down, to biing to one’s senses, 
so ddgriser, v.r. To sober down ; (Jig.) to come to 
one’s senses ; to lose one’s illusions. 

degrossage (depro’sass), n.m. Drawing fine; 
(Wire-drawing) reducing, thinning, ddgrosser, v.t. 
To reduce, to thin (ingots etc.). 

degrossir (deqro'si'.i), v.t. To rough-hew ; (fig.) 
to make a tough sketch of; to clear up, to unravel ; 
to polish, to civilize. Degrossir un bloc de mnrbre, 
to chip a block of marble, ddgrossissage or ddgros- 
sissement, n.m. Rough-hewing; (Carp.) dressing, 
trimming, ddgrossisseur, n.m. (fern, dogrossisseuso) 
One who" rough-hews, trims, etc. 

’ddguemlle (deqni’je), a. (/cm. ddguonilldo) 
Tattered, ragged, in rags. - Elle (tail Ionic dcgueniUie, 
she was in rags and tatters ; un habit dcgueniUe, a 
ragged coat. a. Tatterdemalion, ragamuffin. Quelle 
est cede petite dcgueniUie? who is that little girl in 
rags and tatters? deguenillor, v.t, To wear out, to 
wear to tatters, to tear, to pull to tatters. 

deguerpir (derisr’pkr), v.i. To pack off, to move 
off; to be gone. Dignerpir an plus vile, to be cone as 
fa»t as possible; ju lejerui lien dignerpir, I’ll make 
him pack off. v.t. (Law) To quit, to give up. d<5- 
guerplssement, n.m. Quitting, giving up, abandon- 
ment; removal, ddguerpieseur, n.m. One who 
abandons a right etc. , . , . _ 

, ddgueuler (derjoe'le), v.t. (vulg.) To spew, to 

V °ddguignoimer (deoipo’ne) or desenguignon- 
ner, v.t. To stop the ill luck of, to bring better 

deguisable (deoi'zabl), a. Drsguisable. dd- 
guisement, n.m. Concealment, disguise. Parle?, 
dans diguisement, speak openly. . - > 

dggmser (degi'ze), v.t. To drsguma, to cloak; 
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ut eoatsrai autm false appearances ; to dissemble, to 
misrepresent,. On le dbiuna en femme, they disguised 
‘ ** a woman, sa ddguiser, v.r. To disguise one- 

seiJ, to dissemble ; to dissemble to’ or hide from 
oneself. 

degustateur (degysta'tceir), n.m. (fcm. ddgusta- 
trice) 1 aster (of wines etc.), degustation, n.f. 
lasting (of wines), ddguster, v.t. To taste (wines) ; 
to sip, to savour, sa deguster, v.r. To be tasted, to 
be sipped. 

ddhaler (dea'ie), v.t. (Naut.) To tow out. v.i. To 

he towed out. 

dehaler (dcn'le), v.t. To take away sun-burn, 
freckles, tan, etc., from, se ddhaler, v.r. To clear 
ones complexion. 

dehanche (deu'Je), a. (Jem. ddhanchde) Hipped, 
having tire hips dislocated ; (Jig.) ungainly, having a 
waddling gait. n. Person with dislocated hip ; un- 
gainly person, dehanchemont, n.m. Waddling gait, 
m addle, se dehancher, v.r. To waddle, to have a 
waddling gait; to have an affected gait, 
deharnachement (dearnafmfl), n.m. Unliar- 
nessing. ddharnaoher, v.t. To unharness. 

dehiscence (dei'suis), n.f. ( Dot .) Dehiscence. 
dehiscent, «. (fern. cMhiscente) Dehiscent. 

-dehemte (deffte), a. (Jem. dehontde) Shameless, 
unabashed. 

dehors (do'o.-r), adv. Out, without, outside ; out 
of doors, abroad ; externally ; (Naut.) at sea, in tho 
offing. Au dedans et an dehors, at home and abroad ; 
an dehors, outwardly; de dehors, from without; en 
dehors, without, outside; mctlre qucluu'un dehors, to 
turn someone out of doors, n.m. (pi. unchanged) 
Outside, exterior; (pi.) appearances; (Fort.) out- 
works ; dependencies, approaches, grounds (of a 
house). Saucer les dehors, to save appearances. 
deicide (dei'sid), n.m. Deicide. 
deification (deifiha'sjo), n.f Deification, ddifior, 
v.t. To deify, ddifiquo, a. Deillc. ddiformo, a. 
Deiform. ddismo, rum. Deism, ddisto, a. Deistic; 
«. Deist. 

ddite (dei'te), n.f Deity (god or goddess), divinity, 
deja. (de'ga), adv. Already, befoie, previously. 
Je Ini ai digit dit, I have already told him. 

dejection (degek'sjS), n.f. (Med.) Dejection, 
ejection, evacuation. 

dejeter (deg'te), v.t. To warp, to turn awn'. 80 
ddjstsr, v.r. To warp (of wood etc,); (Path.) to 
deviate, ddjottomont, n.m. AVarping; deviation, 
d§j euner (1) or ddjeune (degce'ne), n.m. Break- 
fast ; breakfast-service. Dejeuner re la jourchelte, meat 
breakfast; second dijeuner, luncheon; un tlijeuner de 
porcelaine, a porcelain breakfast-service. ddjouner(2), 
v.i. To breakfast- ddjeuneur, n.m. (Jem. ddjouneuso) 
lircakfaster. 

ddjoindre rDissoiNDnn]. 

dejouer (de'gwe), v.t. To baffle, to frustrate, to 
foil. Dejouer quelqu’un, to baffle someone; dejouer 
un projet, to baffle a project, v.i. (collog.) To play 
badly. 

dGjncher (degy'je), v.t. To unroost, v.i. To 
come down from the roost. Je vous feral bun di- 
gucher de Id, I will make you come down from there. 

dejuger (degy'ge), v.t. To judge differently. 80 
dejuger, v.r. To reverse one’s opinion. 

dela (da' la), prep. On the other side of; beyond. 
An tleld, de dtla, par delu. ou en dcld, beyond, further 
on, upwards ; de gd et dela, right and left, both here 
and there, both this side and that; jambe deal, jambs 
dela, one leg this side, the other that side; Van defer, 
the hereafter. 

delabrd (delci'bre), a. (fern, delabree) Tattered 
shabby, seedy; tumbledown, ramshackle (of things). 
Etre dilabre, to be all in tatters ; terre dilabree, land 
gone to waste ; une snnti dilabree, shattered health ; 
un esiomac dildbri, a disordered stomach ; un navira 
dilabre, a dismantled vessel, ddlabrement, n.m. 
Decay, dilapidation ; shabbiness, raggedness. 66- 
labror- v.i. To shatter, fo ruin, to pull to pieces, to 
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tear to tatters. 86 ddlabrer. v.r. Tc fall to tatters 
or to pieces, to go to rum or decay. Tons ms meubhs 
re ddahreiit, my furniture is all going to wrack and 
rum. 

deiacer (dela'se), v.t. To unlace (stays etc.), so 
ddlacer, v.r. To unlace oneself ; to come undone (of 
stays, strings, etc.). „ . 

delai (de'Is), n.m. Delay; extension of tune, 
reprieve. Dims un delai de, within (a given time); 
user de delate, to put oil', to procrastinate. 

delaisse (dele'se), a. (fern, dolaissdo) Abandoned, 
forlorn, forsaken, friendless. Des orphelins diluissis, 
helpless orphans, (ldlaissement, n.m. Desertion ; 
destitution, forlornness, helplessness; (Law) abandon- 
ment to a mortgagee, delaissor, v.t. To forsake, 
to abandon ; to desert- to leave ; to relinquish, to 
renounce (a light etc.), so ddlaissor, v.r. To giro up 
one’s property (in favour or another). 

delardemenfc (delnrdo'mu), runu Unlarding ; 
(Ardi.) splay, slope; bevelling, chamfering. delarder, 
v.t. To unlard ; (, trek.) to splay, to bovel, to chamfer. 

ddlassant (dela'su), a. (Jem . ddlassanto) Re* 
freshing, diverting, delassemont, turn. Remission 
of attention or application, relaxation : repose, re- 
creation, diversion. 

delasser (deln'se), v.t. To refresh, to relax, to 
divert. Le sommeil vents dilate, sleep refreshes you; 
un changement d'occujxition delate 1‘ esprit, a change of 
occupation relaxes the mind. S0 ddlasser, v.r. To 
refresh oneself, to rest. 

delateur (dela'toeir), n.vu (fem. ddlatrico) In- 
former, accuser, delation, n j Information, in- 
forming. 

ddlatter (dela'te), v.t. To unlath, 
dclavage (dela'va:3), n.vu Diluting of colour 
(in drawing and watpr-colour painting); soaking, 
adlaver, v.t. To dilute (colour) in drawing and water- 
colour painting; to soak into, to wet. sa ddlaver, 
v.r. To become soaked, to take up water; to lose 
colour. 

delayable (del6'abl),a. Dilutable, delayagoor 
ddlayement, n.vu Diluting, dilution, ddlayant, a. 
(fern, ddlayants) Diluent; n.vu Diluent, delayor, 
■v.t. (conjugated like balayer) To dilute; (fig.) to 
spin out. 

deleafcur (delea'tyrr), n.vu (pi. unchanged) (Print.) 
Dele, delete. 

ddlectabilite (delektabili'te), n.f. Delectability. 
ddlec table, a. Delectable, delightful. ddlectable- 
ment, adv. Deliciously, delectably, delectation, 
7 uf. Delectation, delight, gratitlcation. ddleoter, v.t. 
To delight, bo deloctor, v.r. To take delight. «5>e 
delcder a Vitruk, to delight in. study. 

delfigant (deie'flu), n.m. (fern. ddldganto) Dele- 
gator. da'ldgatalre, n. Delegatee. de'Iegateur, 
n.m. (fern, ddldgatrice) One who appoints a proxy, 
doldgation, ruj. Delegation, assignment; proxy, 
ddldgatoiro, a. Delegatory, ddldgud, n.m. (fern. 
ddldgude) Delegate, deputy ; proxy, ddleguer, v.t. 
To delegate, to depute; to assign. Deligner son 
autorUe, to delegate one’s authority. S6 ddldguer, 
v.r. To be delegated. 

delestage (deles'tai3), n.m. Unballasting, de- 
leater, v.t. To unballast, ddleateur, n.vu Ballast- 
lieaver, ballast-lighter. 

ddletere (dele'teir), a. Deleterious, 
ddlibdrant (delibe’ro), a. (Jem. ddlibdrante) De- 
liberative. ddllberatif, a. (fern, ddlibdraxive) De- 
liberative. deliberation, n.J. Deliberation; resolution, 
jlfefire en deliberation, to bring under deliberation, 
ddliberativemont, adr. Delibeiatively. ddlibere, 
•j. (fern, delibdra'e) Deliberate, decided, resolute. 
Be propos diUbiri, with set purpose, designedly, pur- 
posely ; marcher d’un pas dchbiri, to walk resolutely ; 
turn. (Law) Deliberation; deliberative judgment 
dfSlibiSremont, adv. Deliberately, resolutely. 

deliberer (delibe're), v.i. (conjugated like ac- 
cfinfitiEK) To deliberate; to determine, to resolve. 
It *» sera dtUb&ri, it will be taken into consideration ; 
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it n'y a pas lieu d dilihirar, there is no occasion for 
deliberating, v.t. To deliberate upon. 

delicat (deli’ka), a. (fern, delicate) Delicate, 
dainty, exquisite; nice, fastidious; ticklish, em- 
barrassing; fragile, frail. Ajlaire dilkute, ticklish 
affair ;/furc le aclicat, to be fastidious; il cst diliatt 
sit r le manger, lie is very dainty ; il cst ddical snr le 
point d honneur, he is very tender on points of honour ; 
lous ties bien dclicat, you are very fastidious, ru 
Fastidious person, ddlicatement, adv. Delicately, 
daintily, tenderly. Pen ddimtmtnl, indelicately, 
ddlicator, v.t. To cocker, to pamper, so ddiicater, 
v.r. To nurse oneseir, to indulge oneself. 

d£licatesse (delika'tes), nj. Delicacy, weakness, 
fragility; tenderness; daintiness, fastidiousness; 10 
llneinent, squeamishness ; nicety (of language etc.), 
tickhshness; considerateness; (pi.) dainties. Avoir 
rtne grande dilicatesse de conscience, to Lava a very 
scrupulous conscience; ceserait mm dclicalem de voire 
part , it would be very nice of you; 7e3 dCHcalesses 
d une languc, the nieetie. of a language. 

delice (de'lis), n.vu (used chiefly in pi.) Delight, 
pleasure, happiness. Fuire see dehces d une cho'-e, to 
revel in a thing; gofttcr les ddices da la vie, to enjoy 
the good things of life ; jefaisais lesddices de mamcre, 

I u as my mother’s joy. 

delicieusement (delisjoz'mu), adv. Deliciously, 
delightfully. „ 

ddlicieux (deli'sjo), a. (Jem. ddliol&aso) De- 
licious, delightful ; capital. Cette histoireust cldicieuse, 
that’s a capital story. 

se delicoter (dehka'te), v.r. To slip the halter 
(of horses etc.). 

dglictueux (clelik'tqo), a. (Jem. ddlictuouso) 
Unlawful, felonious. < 

d6H6 (de'lje), a. (Jem. d (Slide) Slender, slim, thin,* 
fine ; sharp, shrewd, subtle ; glib, facile, (lowing (of 
stylo etc.); untied, loose. Avoir la law/ue d elite, to 
have a voluble, glib tongue ; avoir Vesprrt dclie, to be 
quick or shrewd, n.vu (Penmanship) Tlun stroke, 
upstroke. 1 - 

delier (de’lje), v.t. (conjugated like brier) To 
unbind, to untie; to liberate, to release; to absolva 
Ddier qndgu'un (Tun servant, to free someone Item 
an oath; on Va ddie de ses veeux, he was liberated 
from Ins vows, se ddlier, v.r. To come untied, to 
get unfastened ; to get loose. 

delimitation (delimito'sjS), nj. Delimitation, 
fixing of botinckiues. delimiter, v.t. To delimit, to 
settle the boundaries of. _ * 

delineation (dehnea'sja), n.f. Delineation, de- 
linder, v.r. Todetineate. 

del in quant (delgko), n.m. (Jem ddlinquante) 
Delinquent, offender, delinquer, v.u To offend, to 
trespass. - 

deliquescence (deliks'sais), n.f. Deliquescence ; 
(Lit. slung) general deterioration of style, deliques- 
cent, a. (fern, ddliquescento) Deliquescent, dd- 
liquium, n.vu Deliqnium. 

delirant (deli'ru), a. (fem. ddlirante) Delirious, 
frenzied, frantic; rapturous, ecstatic, v. A delirious 
or ecstatic person, deliro, n.vu Delirium, frenzy, 
rage. Tolly, ecstasy. Aioir le dclire, to rave; lumber 
en ddire, to become delirious, ddlirci’, v.i. To bo , 
delirious, to rave, to wander, delirium tremens, • 
n.rn % ^Delirium tremens. 

delissage (deli'sarg), n.vu Rumpling, ruffling; 
sorting (of Tags, paper, etc.), de'lisser, v.t. To 
rumple, to rattle; to sort (paper, rags, etc.), dd- 
lisseur, n.m. (fem. ddlisseuse) Sorter (of rags). 

ddlit (1) (de'li), n.m. Misdemeanour, delinquency, 
oirence. En flagrant d&lit , in the very act. 

delit (2) (de'Ii), n.m. Wrong side-(of stone, i.e. 
diflerent from the way it was bedded). ’ - 

delitatioa(delitn'sp), n f, ddlitagre or delite- 
ment, n.m. Snrbeddmg (of stones in masonry). 

ddliter (deli'te), v.t. To surbed (stones), se 
deliter, v.r. To break in the grain, to cleave ; to 
scale off (of stones in masonry)., — r . 
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.^Utesceacc (delltsfs&a), nJL Delitescence 
ddUteacant, a. (fin. delitesconto) Delitescent, 
ilclivruace (deUVrua,), «,/ Giving up, delivery ; 
ueluerauee; release; Udue; accouchement, 
ciuiiTre, turn. (Anal.) After-birth, placenta, 
delivrtsr (deli'vre), v.f. To deliver, to release, to 
set free ; to sid of, to 1 esc tie ; to hand over, to give up; 
to issue ; to accouche. fhlivrcr tie la marchandise, to 
deliver good**; dtlicnr dc prmn^ to relea&o from 
prison; to fains ddirtxr, to obtain, to take out. so 
aalivter, v.r. To deliver oneself, to free oneself, to 
sinike oil’, to get rid (de). ddlivroiir, tu m. Deliverer, 
rescuer; one of the two drums of it cotton-machine. 

delogement (deb.-, 'mil), turn, liemoval, ckango 
of quartets, departure, decamping. 

deloger (deio’se), r.t. To remove, to go \fioui 
one's house etc.), to go away, to march olf. Delvger 
Aina tambour r.i iroujutte, to march oil in silence, to 
steal away, to decamp quietly, to bolt in the night, 
v.f. To turn out (of house etc.), to oust; to drive 
away; (A/t7.) to dislodge, 
delot (dole), min. Finger- or thumb-stalL 
delover (deia’ve), v.t. (JfauL) To uncoil 
deloyal (delwa’jal), a. (/cut. deloyalo, p?. dd- 
loyaux) Disloyal, false, treacherous. ddloyalemcnt, 
title. Disloyally, treacherously, ddloyauto, «./, Dis- 
loyalty, pcrlidionsueas, treachery, 
delta (dcl’ta), n.w. Delta. 
deltaide(dslto'ldX a. Deltoid.' 
dSluge ('ie'lyijX n.is. Deluge, flood. Un deluge 
da, rnruks, a torrent of words. 

delure (dely'fL-), a . (/cm. drfior&J) Wide-awake, 
ahaip. ddluxor, v.f. To nuka wide-awake. 

delustrer (delys’tre), v.t. To uko tha lustra or 
gloss from. 

delutage (del/taij), turn. Removing tha Into 
(from a vase etc.), ddiutor, v.t. To umiovu tholuta 
front (a vase etc.). 

dfimaffnetisatiou fdemajietfzn'sj3), «./. De- 
magnetization. ddmagndtlaar. v.t. To demagnetize. 

dfsmagosrle (deiuaua'.ji), u.f. Demagogy, ddma- 
gogique, <i. Demagogic, ddmagogbmo, u.u. Derua- 
gegwm. ddmagoguo. it. Demagogue. 

aemalgrrir (ditns'orkr), v.i. To recover flesh, 
to become fatter, v.t. To thin (a bt-ard etc.), 
denoailler (dema’je), v.f. To undo tho meshes of. 
demaiilater (deuuja'taX v.t. To unswathe (a 
baby ete.l , 

demam (da'iuS), atl r. To-morrovy. .1 detnain 7« 
affaires’ we will talk of business another day ; apns 
Ucimin, tlta day after to-morrow; demain matin, 
to-morrow morning; deviairt soir, to-morrow night. 
it. ui. To-morrow. Area lui cat toujours demain, ho 
is always procrastinating. 

demauclie (demti'je), a. (fan. domanchoo) Off 
tho handle ; ( jig .) ungainly, loose, disjointed, mat. 
An uugainly fellow ; (Mns.) diuuinchement. dd- 
manchomont, n. m. Taking tha hatidlo otf; (Hus.) 
shifting the liand from tha neck (of a violin etc.) to 
tho body of tho instrument, dcmancher, v.t. To 
taka oir tho liandlo of; (fly.) to dislocate, to dis- 
joint. bo ddmanchar, v.r. To ioso its handle; to 
go wrong. 

dciaandefdo'uicircl), n.f. Question, query ; demand, 
request, petition; claim, suit, request in marriage; 
(Comm.) Order. A la demande, to outer, as required ; 
appuyer une demands, to second a request; « suite 
demands joint de iej>o rue, a silly question needs no 
answer; faire sa demande par icrlt, to present one's 
request- in writing; la demands pour U travail, the 
demand for labour ; sur sapropre demande, at his own 
request. 

demander (domu'de), v.t. To ask, to beg, to 
request, to sue for; to demand; to desire, to wish; to 
require, to call for; to need, to want; to inquire 
for or about; to ask to see; to seek in marriage; 
(Comm.) to order. Men on tres demaiule, in gieat 
request ; eefa demande une explication, that requires 
%n explanation ; demander I'auniAne, to ask for alms ; 


demander ton pain, to beg one’s bread* fairs demander, 
to send or ask for, to call for ; nejas demander uieux, 
to ask for nothing better, to be only too glad, to be 
most happy; iitA-il leun jorsonue me demander? has 
liobody called for me? on dmnar.de, wanted ; on roue 
tkmuuk, you ate wanted; que deimndex-nnm? what 
do you want? so demander, v.r. To ask oneself, to 
wonder ('pic). Je me demands si, l wonder whether, 
demandeor. tt. (Jem. demandeose) Always asking; 
n.m. (fern, domanderesso) Asker, applicant; (Law) 
pbintiir. 

demangenison (demujs’zS), n.f. Itching; long- 
ing. Avoir une yruude dimawjeaiosn de jailer, to be 
d> ing to talk, ddmanger. v.t. To itch ; to long, hi 
ktc vie dauau/jc, my head itches; Us piuLs lui de- 
tiuiiK/ent, he tongs to go out. 

demantelemexrt(demuUl'niu), n.m. (Fort.) Dis- 
mantling. ddmanteler, v.f. To dismantle. 

demantibuler (denmtiby’le), v.f. To break, to 
disloeate ; to put out of order. 

demarcatif (di'uuirka’tif), a. (fan. ddmarcatlvo) 
Demarcating, demarcation, n.f. Demarcation. Lbjnt 
d& dCnuiiatliau, line of demaication. 

demarche (de’uiarj), in/. Gait, walk, bearing; 
proceeding, measure, step, course. Detnardie nolle, 
noble beaiing;yUiie une dcnuirche, to take a step; on 
observe luutcs *cs demarches, all his proceedings are 
watched. 

demarier (dema'rje). v.f. To annul the marriage 
of. so ddmarior, v.r. To be divorced. 

demarquer(dentar’ke).v.f. Tounmark. v.i. To 
lose the mark of its age (of a horse). 

demarrage (dema'iaio), n.m. Unmooring; start, 
demurrer, v.t. To unmoor, to cast olf; to unfasten, 
to unlash. Demurrer un cordage, to unbend aropa; 
v.i. To leave, to slip her moorings (of a ship); to 
move, to getaway, to start, ddmarreur. n.m. Self- 
starter (motor). 

demanquer (ilemas'ke), v.f. To unmask ; to show 
up. Dcnuisguer une balterie, to unmask a battery, 
so ddmasquor, v.r. To unmask, to take olf one’s 

dematage (dema'ta: 5 > or dflmatement, n.m, 
(Want.) Dismasting, de'mator, v.f. To dismast; v.i. 
To lose her masts (of a ship), 
demelage (deme'lais), tun. Combing (of wool); 
mixing of malt and hot water in brewing ; brewing. 

demcle (deme’le), turn. Strife, contest, conten- 
tion, quarrel. Leur dcineli est jini, their dillerence is 
at an end. 

dexaeler (detne'le), v.t. To disentangle, to separate; 
to clear up, to unravel ; to distinguish, to diseein: to 
contest, to quarrel (tin ec); to come out. Avoir d 
dcndler arec, to have to do with; dimiler la vrai 
d'avas le faux, to distinguish troth from takehood; 
je ne veux rien avoir a diuieler arec lui, I will have 
nothing to do with him ; un jielgnc a divider, a comb, 
so ddmoler, v.r. To be unravelled, to be disentangled ; 
to stand out clear, to be recognized ; to comb one’s 
hair. 

demeloir (dems'hvair), n.m. Large tooth-comb. 
demembrement(demabre'mu),n.OT. Dismember- 
ment, division ; dismembered portion, part, demem- 
brer, v.t. To tear limb from limb ; to dismember, to 
divide. 

demenagement (demenas'ma), n.m. HoitsehoW 
remoiui, removing one’s furuitme; change of resid- 
ence. Voitura do diminaganent, furniture van. 
d&ndnager, v.f. To remove one’s furniture; v.i. 
To remove; to change one’s residence, ba. raison 
dentinage, ire ts getting childish, ddmdnagour, n.m. 
Furniture-remover. 

demence (de'mais), n./. Insanity, madness, 
lunacy. Tumber en demence, to become insane. 

se denaenerfdem'ne), v.r. (conjugatedlike asiekeb/ 
To stir, to struggle, to make a great fuss, to strive 
hard, to give oneself trouble. Se demener avtc viguaur, 
to struggle vigorously ; ss demener comma le d table dans 
un llnUier, lie tarries on like the devil in holy water; 
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dementi 

si demener pour une affaire, to givo oneself a lot of 
trouble about a matter. 

dementi (demfi'bi), n.m. Lie, flat contradiction ; 
disappointment. Bonner un dementi a qtielqu’un, to 
give someone the lie; vents en aurez le dementi, you 
will get the worst of it. 

dementir (dema'tiir), v. t. ( conjugated like mentir) 
To give the lie to, to contradict ; to deny ; to belie, 
to refute. BtmenUrez-vous votte signature? will you 
deny your signature? ddmentir sa gloire, to belie one’s 
fame ; ses actions dement cut ses discours, his actions 
belie his language, se dementir, v.r. To contradict 
oneself; to belie one’s reputation etc. ; to fall oil’, to 
flag, to givo way. Cet ouvmtje se dement nn peit vers la 
Jin, this work falls off a little towards the end. 

demerite (deme'rit), n.m. Demerit, blame, 
ddmdriter, v,i. To lose esteem, merit, or favour. 
Je n'ai point demerite de ious on aupres de vous, I have 
done nothing to forfeit your esteem. ddm^ritoLre, a. 
Demeritorious. 

demesure (demzy'ie), a. (fern, ddmosurdo) Im- 
moderate, inordinate, excessive, enormous, 11 a une 
envie demesurie de vous voir, lie is dying to see you. 
ddmosurdmont, adv. Immoderately, inordinately, 
excessively, hugely. 

dgmettre (de'metr), v.t. ( conjugated like m err he) 
To pub out of joint, to dislocate ; to dismiss ; (Law) 
to overrule, to nonsuit, se ddmottro, v.r. To be put 
out of joint; to sutler dislocation ; to lesign (from au 
appointment). 11 s'est demis le poignet, ho has dis- 
located his wrist ; so dimettre de son emploi, to resign 
one’s position. 

demeublement (demcebla'mu), n.m. Unfurnish- 
ing; absence of furniture, ddmeublor, v.t. To un- 
furnish, to strip of furniture. 

demeurant (damce'ra), a. (Jem. demeurante) 
Dwelling, living, ‘abiding, n.m. Remainder, lest, 
residue, adv. After all, nevertheless. 

demeure (da'inoetr), n.f. Abode, home, dwelling, 
lodgings ; stay, sojourn ; (Law) delay. Cela n’estpas a 
demeure, that is only temporary ; changer sa demeure 
ou de demeure, to change one’s lodgings; derniire 
demeure, the grave; en, demeure, behindhand, m 
arrears; Ctre d demeure, to be flxed, stationary, or 
stable; me tire en demeure, (Law) to summon, to 
compel, to lay under the necessity (de) ; p&ril en la 
demeure, danger hr delay. 

demeurer (domoa're), v.i. To live, to lodge, to 
reside; to stop, to stand, to rest; to continue, to 
remain, to stay, Bemcurer d la campagne, to live in 
the country ; demeurer d'accotd, to agree ; dement even 
arriera, to stay behind ; dement ons-en Id, let us keep 
to that, let us stop tlieio ; la question demeure indicise, 
the matter is still unsettled ; la victoire nous est 
demeurie, victory remained witli us ; od en ctes-vous 
demeure? whore did you leave oil? 

demi (da'mi), a. (Jem. demie) Half. Un demUpicd, 
half a foot ; une heure et demie, an hour and a half ; 
un pied et demi, a foot and a half; n'en pas faire d 
demi, not to stop half-way, to go right through with. 
Faire les choses d demi, to do things by halves ; il est d 
demi fou, he is half mad. n.m, (Arilh.) Half. n.f. 
Half; half-hour. Beux demies valent un entier, two 
halves make a whole ; le pandule sonne les demies, the 
clock strikes the half-hours. 

demi-bain(domi'be), n.m. (pi. demi-bains) Hip- 
bath. demi-botto, n.f. (pi. demi-bottes) Half-boot, 
demi-corcle, n.m. ( pi. demi-cercles) Semicircle. En 
demi-cerde, semicircular, demi-deuil, n.m. (pi. rinml- 
deuils) ‘ Half-mouiuiug. demi-dieu, n.m. (pi. demi- 
. dleux) Demigod, 
demie 

- demieller (demjs'le), v.t. To take the honey 
Horn. 

demi-fleuron (domlfice'ro), n.m. (pL denxi- 
floui'ons) (Bot.) Floret (in Composited). demi-fortune, 
n.f. (pi. demi- fortunes) Four-wheeled one-horse 
carriage, demi-frere, n.m. (pi. deml-frbrea) Half- 
brother. demi-gudtre, n.f. (pi. demi-guetresl Half- 
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gaiter, deml-jour, n.m. (pi. demi-jours) Twilight, 
demi-lune, n.f. (pi. demi-Iunes) (Fort.) Demi-lune, 
lialf-moon. demi-mesure, n.m, (pi. demi-mesures) 
Half-measure, demi-mondain, a. (fern, deml-mon- 
daine) Pertaining to tlie demi-monde, demi-monde, 
n.m. (pi. demi-monde3) Demi-monde, demi-mort, 
a. (fern, demi-morte) Half-dead, domi-mot, n.m. 
(pi. deml-mots) Hint, demi-penaion, n.f. ( pi. demi- 
pensions) Ilalf-board, partial board, demi-pique, 
n.f. (pi. demi-piques) Half-pike, demt-relreuro, 
n.f. (pi. deml-relieuros) Half-binding, demi-rond, 
n. tn, (pi. demi -roads) Currier’s knife, 
demis, p.p. (/cm. ddmlse) [oSmettre]. 
demi-savant (domisa'va), n m. (pi. demi- 
savants) Superlicial scholar, "demi-savoir, n.m. 
(pi. demi-savolrs) Superlicial knowledge, demi- 
scbut, n.f. (pi. domi-scBur3) Hall-sister, demi- 
SOlde, n.f. (pi. unchanged) Half-pay. Offtcier en 
demi-solde, half-pay officer, demi-soupir, n.m. (Music) 
Quaver-rest. 

demission (demi'sjS), n.f. Resignation. Bonner 
sa demission, to send in one’s resignation, to resign, 
ddmissionnaire, a. Who lias resigned, thrown up Ills 
commission, or vacated his seat; n. Rcsigner, II 
est demissionnuire, he has resigned his position, dd- 
missionner, v.i. To resign. r 

demi-tasse (domi'tois), n.f. (pi. demi-tasses) 
Half-cup (small cup); half a cup (of coffee etc.), 
demi-teinte, n.f. (pi. deml-tointes) Half-tint, 
demi-tige, n.f. (pi. domi-tiges) Dwarfed fruit-tree, 
domi-ton, n.m. (pi, demi-tona) (Mtts.) Half-tone, 
demi-tour, n.m. (pi. demi- tours) Half-turn, - j 
demiurge (domi'yrg), n.m. Demiurge, deini- 
urgiquo, a. Demiurgic. » 

demi-vent [demi-tige]. domi-vlerge, n.f. (pi. 
demi-yiorgos) A flirt wlio just keeps within the 
limit, demi-volto, n.f. (pi. demi-voltes) Derni- 
volte. ‘ ' » 

demobilisation (demobiliza'sja), nif. Demobiliz- 
ation. ddmobiliser, v.t. To demobilize, 
democrate (demo'kiafc), a, < Democratic, n. 
Democrat, ddmocratle, n.f. Democracy. ‘ ddmo- 
cratiquo, a. Democratic, ddmocratiquement, adv , 
Democratically, ddmocratisor, v.t. To democratize; 
se ddmocratiser, v.r. To become democratized. * ‘ , 
demode (derno'de), a, (Jem . ddmodee) Old- 
fashioned, antiquated, demoder, v.t. To make out 
of fashion, se demoder, v.r. To get out of fashion. 

demographe (demo'graf), n.m. Demographer, 
ddmographle, n.f. Demography, d&nograpbique, 
a. Demographic. 

demoiselle (domwa'zel), n.f. *Young lady (of 
noble birth), gentlewoman ; unmarried lady, spinster, 
single woman; young girl, maiden, damsel; hot 
water-bottle; dragon-fly; paving -beetle, rammer. 
Bemoiselle a une noce, bridesmaid ; demoiselle d’honneur, 
maid of honour. 

demolir Cdemo'lirr), v.t. To demolish, to pull 
down, to raze; to overthrow, to destroy; to rum; 
to knock down. Je I’ai demoli, I floored him. ddmo- 
liaseur, n.m. (fern, demolissauso) Demolisher, puller- 
down. demolition, nj. Demolition ; (pi.) old build- 
ing materials. Par suite de demolitions, because of tlie 
pulling down of the building. 

ddmoxx (de'mo), n.m. Demon ; divinity ; (good or 
evil) genius ; devil, fiend ; imp. Faire le demon, to 
play the devil; quel dimon vous agile? what evil 
spirit torments you ? *demone, n.f. Demoness. , 
demonetisation (demcmetiza'sjo), n f. Demone- ■ 
tizatiou (withdrawal from circulation), ddmondtiser, 
v.t. To demonetize (to withdraw from circulation). ' 

demoniaque(demo'njak). a. Demoniac, possessed 
of a devil, n. Demoniac, demonism a, n.m. Demon; 
ism. demoniste, n. Demonist. demonographo or 
demonologue, n.m. Student or master of demonology, 
ddmonographie or ddmonologio, n.f. Demonology, 
demonolatrie, n.f. Demonolatry. demonomapio, n.f. 
Demonomama. , 

demonstrateur (demostra'tassr), n.m. Demon* 
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btrator, lecturer- domonstratif, a. (fern, domon- 
ttrativo) Demonstrative. demonstration, n.f. 
Dfiinonstiation, proof, demons tratlvoment, ade. 
Demonstratively. 

demontable (denio'tabl), a. That can bo taken 
to pieces ddmentage, n.u. Taking to pieces. 

demonter (demi te), t’.f. To unhorse, to dis- 
mount, to throw or out otr his horse; to set (a 
squadron etc.) on foot; to supersede (the captain of 
a ship etc.); to take to pieces, to undo; to unship; 
(/?/) to nonplus, to bailie. DcmunUr la gounrnau, 
to unship the rudder; danentcr nn capdaina to 
B«i>»me*io a captain, so ddinonter, v.r. .... may 
bo 1 3km to pieces (o t machinery); to laso counte- 
nance, to be nonplussed or disconcerted; to lio 
getting out of ord<>r (of machinery etc.). 

demontrable (dem.Vtrabl), a. Demonstrable.’ 
domoatror, r.t, To demonstrate, to prove, to point 
out. 

dcmoralisant (deiuorah'zfl), «- (/< »u ddraoralt- 
santo) Demoralizing. dciuoralisatour, tv (/cm. 
d&noraiisatrico) Corrupting, demoralizing. dd- 
moralisation, it,/. Dcmoraination. ddmoralisor, 
i*.f. To demoralize. 

ddmordre (denim dr), r.t. (mnjiigainl file mo nun i.) 
To let "o one's hold; to demist, to yield, to give in. 
Enins denwrUre tjurl-iduu, to make one change his 
resolution ; it n’m dcnumlm pas ho will not abate an 
inch. 

demotique (dexno'tik), <v Demotic, 
demoucaetcr (dernuf to), v.t. To take oil tbo 
button from (a foil). 

demoaltvge (dcmu'lats), «.». Taking from the 
mould, dcmoulcr, r.t. To take from tlia mouid. 

•dcmouvolr (deniu'vwa:r), v.t. To turn aside, to 
1 car.'- a to desisV 

demunir (demy'll hr), v.t. To strip of ammuni- 
tion, to D.v. e unprovided, so dtSmualr, v.r. To 
deprive oneself, to leave oneself unprovided for. 

demurer (dcmy're), r.t. To unwall (a window, 
doot-j etc.), to open. 

dfimuacler (ilmiya'le), v.t. To unmuzzle' (Jig.) 
to unchain, to let loot*. 

‘denaire (de'uut ), «, Denary, 
denantir (denu ti:r), v.t. To deprive of security, 
so ddnantlr, v.r. To giro up one’s securities; to 
part with. 

denationalisation (denasi-mal iza'sjd), n.f. 
Denationalization, denatlonallsor, v.t. To de- 
nationalize. 

denattcr (dena'te), v.t. To uninat (liair etc.), 
denaturalisation (deriatyializn'sjo), tv/. De- 
naturaltauon diinaturallser, v.t. To denaturalize. 

denaturation (denatyrc'sjd), n.f. Denaturing, 
perversion, debasement: medication of spirit etc. 
(with methylene etc.), ddnaturd, m (/„«. denature?) 
Unnatural, barlwirous, cruel. ddnaturor, v.t. To 
denature, to alter the nature of; to misrepresent, 
to pwveit, to di-toit; to dlsllgure, to disguise; to 
methylate (alcohol). 

dendrite (du'drit), tv/. (Gml) Dendrite, dott- 
dritiquo, a. Dendritic, ddndroldo, «. Dendroid, 
doadrologio, n.f. Dendrology, doadrometro, lut 
Dcndrometer. 

d e ne gat't o n (do nega'sjd), n.f. Denial, denegatiou. 
ddnogatoiro, <v Of the nature of denegation, 
dengue (du:q), tv/. Dengue, 
deni (de'ni), n.uv Denial, refusal. Hint dr. juslico, 
refusal of just ice. ' 

Ueniais6(deujs'ze), o. (Jem. dontaiseo) Sharpened, 
who has had his eyes opened, sophisticated. Un 
hamme deniaise, a cuuning, crafty man. denialser, 
v.t. To sharpen tlo wits of; to cheat, to take in, to 
gull, so ddniaiser, v.r. To learn to be sharp, to 
grow cunning. , m 

. denicher (deni'Je), v.t. To taka out of the nest, 
to hunt out, to find out; to rout out, to dislodge. 
Binidutr tout statue, to remove a statue from its niche; 
les omaux sont deniches, the birds have down, v.v 


dent 

To forsake its nest (of a bird); to make off, to run 
away. Allans, ti faut denicher, come, be off with 
you, ddnichcur, n.m. Bird's-n ester. Un denicheur 
de fauvdtes, a fortune-hunter, a lady-killer; un 
denicheur de merles, a sliarper. 

denier (do’nje), n.m. (Rovu Ant.) Denarius; 
(It. Jut.) denier; penny; farthing, mite; a sum of 
money, cash ; interest; (id.) State revenues. A beaux 
dealers comptants, in hard cash, in ready money; an 
denier vingteiiuj, four per ceut ; cet /comma n'a pis un 
denier millant, tliat man is not worth a farthing; 
denier a DUu, earnest money; la denier de It t veuve, 
the widow’s mite; U denier de Saint Pierre, Peter's 
pence; les dealers publics, the public money; rend re 
compttf par Uvres, sous, U thniers, to account to the 
nttei most farthing. 

denier (de'nje), v.t. (conjugated Wee piukr) To 
deny, to refuse, so denier, v.r. To be denied, to 
ueny oneself. 

denigrant (deni'oru), iv (Jem. ddnigranta) Dis- 
l swaging. donigremcat, u.nv Disparagement, 
donlgror, v.t. To disparage ; to discredit, to traduce, 
to vilify, denigreur, n.m. (fan, deni grease) Dis- 
parager, traducer. 

denitrification (denitritlka sj5), n.f. Denitrify- 
ing. ddnitrifior, v.t. ( conjugated libs rmcr.) To 
denitrify. 

deuombrement (denSbre'mii), n.nv Enumera- 
tion ; census (of perrons or things), denombrer, v.t. 
To number, to enumerate. 

denominateur (denamina'tour), n.m. (Arilh.) 
Denominator, do'nominatif, t v (Jem. dduominativo) 
Denominative, de'noinlnation, iv/. Denomination, 
designation, name. 

denommer (deno’me), v.t. To designate, 
ddnoncer (deii.)'se), v.t. To denounce, to inform 
against, to imiwacli; to announce, to designate, to 
indicate; to give notice of, to proclaim, to declare 
(war etc.), ddnonciateur, iuu. (Jem. dduonciatrice) 
Denunciator, iuformer t accuser, dononciation, 11 ./. 
Denunciation, declaration ; intimation, delation. 

deuotatiou (deuato'sjo), n.f. Denotation, dd- 
notor, v.t. To denote, to describe, to maik out. 

denouement or denotement (denu'mu), n.m. 
Event, issue; denouement, catastrophe, unravelling 
(esp. of a piay etc.), denouor, v.t. To untie, to 
loose; to giro elasticity to (the limbs etc. as with 
exercise ) ; to solve (dilliculties etc.); to unravel (the 
plot of a novel etc.), so denouor, v.r. To come 
untied, to bo unravelled ; to bo solved, to be cleared 
up, Sa langues’est dcnouce a la Jin, ho lias spoken out 
at last. 

denree (du’re), nj. Commodity, /wares, pro- 
visions, articles of food etc. II vend bien sue denree, 
lm makes the most of his talents. 

dense (dam), a. Dense, close, thick, densimotro, 
ii.iiv Densimeter. densimiStrio, nj. Densimetry. 
dousitd, n.f. Density, thickness. 

dent (da), n.f. Tooth; (hug; notch; cog; prong. 
Jrine jus'ju'aux dents, armed lo the teeth; avoir les 
dents litre longues, to bo very hungty, to bo sharp set ; 
amir ual a ux dents, to liavo a toothache ; awir une 
dent centre qnclrgi’un, to have an old grudge against 
one ; cs omLan a des dents, that knife is notched ; cist 
couloir prendre la lane a me les dents, it is aiming at 
impossibilities ; chacun lui donne un coup de dent, 
every one has a fling at him ; coup de dent, s’ander, 
backbiting ; dechirer d belles dents, to tear to pieces, to 
slander savagely ; dents de tail, first teeth ; dents den 
has, lower teeth; dents dan haul, upper teeth; denis 
de sagesse, wisdom teeth ; ctre sur les dents, to be tired 
out or dono up; fairs ses dents, to cub one’s teeth; 
grincer des denis, to gnash the teeth ; Vcdvicle d'um 
dent , the socket of a tooth; le fruit vert agace les dents, 
green fruit seta the teeth on edge ; le mat de dents, the 
toothache; les dents dune roue, the cogs of a wheel; 
les dents lui da/ punt, his teeth chatter; les denis lui 
twnbent, ho is lasing his teeth ; les dents percent a cet 
enfant, that child is cutting his teeth; manger clu bm.( 
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des 1 dents, to eat with no appetite/ to play with one’s 
food ; montrer les dents a queltpiun, to show one's 
teeth to someone ; m urmurer mitre ses dents, to mutter 
to oneself; n'avoir jxis de quoi vir.il re sons lit dent not 
to have a morsel to put in tone's month; ne jxis 
duszorrer les dents, not to open ono's lips ; pxrler des 
grosses dents, to talk big; purler enlre ses dents, to 
speak through one's teeth, to talk with a . lisp; 
prendre le wars anx dents, to run away <of horses), 
(jw.) to be earnest in business ; rire dn bout des dents, 
to pretend to laugh, to force a laugh; so ourcr les 
dents, to pick one’s teetii ; sa Inver les dents, to clean 
one's teeth ; serrer les dents, to set the teeth ; une 
dent qtd braille, a loose tooth ; une vieille sans dent, a 
toothless hag. ' 

dentaire (rifftsir), a. Dental, n.f. Toothwort 
dental (dfi'Ul), a. ( fern . dontale, pi. dentauz) 
iGnini.) Dental, n.f. (Grain.) Dental 
dent-de-lion (dudo'ljn), n.m. (pi. dents-do-Uon) 
Dandelion, dent-de-loup, n.m. (pl. dents-do-loup) 
t'in, bolt (of a carriage). 

dente (da'te), a. (Jem. dentee) Toothed; (Cot) 
dentated. Feuilh denies en sc iep serrated leaf; rone 
’ dentee, cogged wheel. 

dentee (da'te), n.f. Bite from a hound ; rip (of a 
tusk).' 

dentelaire (du'tlsir), n.f. (Dot.) A European 
perennial herb, .FI « mbago Europoxu . ■. • 

dentele (du'tle), «. .(/<- u. dontelde) Notched, 
denticulated, toothed, indented, jagged. n.ni. (Amt.) 
Denticulated muscle, dentoler, v.t. To indent, to 
. notch, to tooth, to cog. . r - ■■ , . 

V.dentelle (dfrtel), n.f. Lace,' lace-work.'" Man- 
r chettes A dentelle, lace . rallies, dentelllor, a. (fmn. 
dontelli&re) ..Pertaining to lace; n. Lace-maker.- 
, dentelnra (du'tlyir), n.f . . Donticulatiou,/ndent* 
ing;, scallop. V 

, denticule (dati’kyl), n.m. Denticle (pi., . Arch.) 

\. denticles.it..;:'! s ?. ;'-x ■'.u ' '■ 

,, denticule (dntiky'le), a. (fen. dontlculde) (Cot) 
Denticulated, indented. I.--. .. to. -v 
- dentier (du'tje), n.m. Set of teeth (esp. artificial). 

: deatlfonn.0,0, . Dentiform, dentifrice, a. -Good. for 
the ; teeth'; n.m. Dentifrice, tooth-powder.' dentine, 
in.fi /Dehtiue.. dentisto, unit. . Dentist, dentisterie, 

. . : n.f. -' Deutistry.k • dentition, n.f. Dentition, cutting 
; ■ : of teeth, denture, n.f. . tfet of teeth ;(//orof.). teeth 
of ; a wheel., ■ i ' . •• • ■ 

-’denudation (denyda'y'5), n.f. Denudation, do- 
nudor. tf.L. < To denude; to kiy.baro ; to strip; ■ 
j/dennemeni: or. ddnuraent (deny'ma), n.m. 
Destitution, deprivation, penury, want, d&iuerj r.f. 
To strip,; to leave destitute. Venue d'esprit,. devoid of 
wit f.deiiuede support, bereft of support. ,: so dernier, .. 
vir.Gi To strip oneself ; to leave oneself destitute;,!. f 
dgodorisafcion! (deadoriza'sia), n.f. Deodorize- 
- tion; '■ deodoriser, to.l.\ To deodorize..'/ 

... ; deontologie (deotolo’si), iuf. Deontology."' i- - • 

.depaillage ,(depa’ja:s), {turns Unbottoming (of 
chnire). . ddpailler/«?.f. ’ To unbottom. . V 
’ . ' , depaissance (deps’sais), n./. /“'Pasturage, pasture 
V ^.ground. • . V .• ’ ’-U or . 

■ ■ : depalissag;e(depaU'sa:3),n.m. (Uort.) Removing, 

the paling! (from fruit-trees), d^pallsser, v.t. To 
remove the paling-from;’ to-. • -*• - ..w. ./ ; y 

: depaqueter (depak'teX - To unpacks ; 

. depareiller (depars'je), n.t. r ~ To uumatch, to spoil , 
the i>air of, to: reuiler incomplete . ! tVepdiniller des: 
pints, 'to, unmatch' gloves ^ y liures IdepareUles, odd’, 
goods.’ v ''rj; .1 .'. '■ ''•y' 1 ■ '' 

deparer (depa're), v.t ' To undress ; (jig.) to 

■ strip ;■ to disfigure,; to take away' the beauty of. * , 

. -a i ;ddparier ■ (clepa’rje), v.t.. (conjngaied.lika ^ pbier): 
To takeaway one (of a pair); to.sepairate->' 

■ " : ;.'deparler (depar’le), i>.i v To cease -talking; -to 
;' talk nonsense. . :■ n i' V. 

d^parquer(depar'ke), v.t.- To unpen; to let tout; 
too, unibed (of oysters). '. . ' .. V; ;.v V. 

.. j-;lld^pas^l'(de'pajr). •Dspartar^ start; ■ -■ setting!- 


ont; (Chem.) parting. £lro,-$u.r, son. dlparlfio be .'on.?;', 
the eve of setting out. ; ;! . iC.-.v,'* 

ddpartager (departa'se), v.t . ;; ! To settle’ by : 3. 
casting-vote. Vcjiurtager les void on. les suffrages, ito 
giveacasting vote. - to .’ 

departement (departo’ma), n. iiU ^Distribution ; - 
department; line, business (province or business,-; 
assigned to a partictilar person). C eUt.n'est'.pds de J 
son departement, that does not -Tie-in his province ; to 
departement de l'inlerieur, B.qnio OfUce ; ' departement 
des affaires elmngereSi Foreign Office les dipartementk 
de la France, tlie departments of Fiance, departe- 
montal, a. (Jem. ddpartementale. p?. dopartemen- 
taua) Departmental' dopartomontalemont, adv. ; ;■ 
Departmentally.- -'c/.A-s ' yf.n'. , .,;.S 

departir (dcpaFti:r),to.fc, (conjugated like jientih) . 
To distribute, to divide,' to endow, to bestow, to .. 
allot, to grant; so departir, v.r.\ To. desist, to give 
up; to swerve, to deviate.; ' 11 s'est- departi de sa. 
devuiiide, he iias desisted front his demand-;: sc departir >. 
desou devoir, to swerve .from one's.dubyt , . v > 

ddpasser:(depa’se), -v.U To. go . beyond,; to; pass,- 
to get. ahead of; to outwalk, outride; outsail, Y.etc;-; 
to exceed, to surpass, to excel;. to be higher;, taller,- ... 
etc., .than; to, draw out (ribbons etc,); Vipimif ses :'fi 
pouvoirs, to exceed one’s powers ; ,il me dcimsdUe troUi- 'J 
ponces, he is taller than [aiu ‘by tlireo inches;' VV : y\ 
depavage(depa'va:5), turn. Uupaving,,. depaver, ;;.C 
v.t. To unpave, to take up the pavenientof.' 

depayse (depei'ze), a. (femn ddpaysee) .':-:Away ]■:?, 
from home, out of one’s; element. 1 Se trouver dcjuiysepLi 
dans uiie societe, .to feel out of one’s owivcirclai- 
paysenient, n.m. Removal from the naturalsphei.e;'.’,'; 
country, homo, etc. . ddpayser, ,vif.: .. To'isehd.iawayf*, 1 . 
fi-om home; to remove from Iiis natural .sphere, etc. 
to give new habits etc. to; (Jig.) to bewilder, to put 
on a wrong scent, so ddpayser,.V.iv,'. .To. : leave ones &‘ ! 
homo ;^to go abroad ; to get out of one’s elemenfc.-f -.?’ ; ; 

depecement (depssma) or ; depe^age, n.m.- . 
Cutting ! up, cutting . in- pieces, - carving, “.tearing ;;* 
up, dismemberment, depecer, v. t, {conjugated,!; likej^ 
>5iener)- To cut., .up, to. carve, to^ 'cut; in rpieces to\ 
dismember. . Depecer de la vitmdef'.to. carve: meat.fr’-".'. 
- depecer une volaille, to cut up a fowl. • ''.'d4pec'etir,)itlfli.^ 
(fern. ^ddpeceuse) Carver, cutter, meat-tfresser.‘vhi>v '- ; :.i 
depeche (de'psij), n.f. /Dispatch (letter. on affairs V/f 
of State); missive, communication,, esp. a telegranf 
correspondence, ..letters;. Faire les] dipcc] ies,i ,t6.make.!,!f 
up. the dispatches or the /mails v ies rdepUches', . tho ii 
Xiost-bag. ;-L. 

depecher (deps'Je), v.t. To dispatch, to ?do 
quickly, 'to polish oif; to send quicklyy.-tOAsend^by?,;^ 
messenger,; tomakeraNvay with, to kill. ■;A,depecherj '.i 
comjxignon,' hurriedly, carelessly tmvaUler a depeclief 'Xi 
. couqxignqni to’ hurry over oiies morlc. -U’.i.n- To dls7-’-A : T' 
jiatcii, -to send oil' a courier or. .messenger. . On, a ..l’ 
depcche d.Lqiulres, acourier has been sent to -Londom ". ff- 
se- ddpecher, v.r. To. make .haste, to,:look . sharp!. « 
Drjiec/ietrroits,. make haste. f. ■: files’. 

. depe90ir (dep’swair), n.m. \ ' Glove-stretcher ; - ; 
chandler h-khife. : J !\ ' : v;f 

.. j. depelndre (de'peidr), ...v.t.: (conjugated Wee,: crain-;'", -5: 
due) To depict, to describe ; to portrayj to. liafiitx v! 

depelotoimer(dei)16to'ne),,i.’.f/ To unwind, se-v* 

: ddpelotonner, r.7v To come unwound. . y 

d6penaUle (depna'je), a. . ’(fenu,-. d^penaillSe));f ■ 
/-Tattered, ragged, in rags ; ill-clad, slatternly l;'emaci-;sri 
,’ated, ..wah. .. •‘d^penalllement, . n.mv . !;,Raggedriess.; ,’ /: 

faded appearance (of the face). 

. . , dependamment (depada'ma), •.tadv.-£ii-l&pen-;.,H 
dently. .’.‘-r 

ddpendance (depa'da:s), T?./! : /Subordination; de-ri-X 
■ pendence;. ; appendage,, annexe, , out, -house; -. bllicesi. '.- 
pufebuilding; litre- dans hi. dipeiulance de'Ujuchpi’unyj-^'. 
tobe dependentou someone ; lenw ipielipCuri’dana la ; 
dependance’, to.keop spnicone;in’a state of dependency!; ,' : i’ 
dependant, dv'.tjeau ddpendanfe)>.t dependent. Ab-i <y. : 
;r .-:dcpendre (1) (de'pd;dr); ;v.(; ; To;takb r do whVvto i-?J 
unhang, Ari -; : ■*£} 


dtependr© 

dependre (2) (de'poidr), v.i. To depend, to be 
dependent ; to result ; to belong (to). Cela depend de 
vwi, Mint depends on or rests with me. 

depens (de'pji), n.vi. (used only in pi.) Expense, 
cost; (_/?£/.) detriment. Faire la guerre a ses depens, 
to play a losing game ; il a gagne son prods avea dipen<, 
ho gained his lawsuit with costs; vivre aux dipens 
daulrui, to live at other people's expense. 

depense (de’puis), n.f. Expenditure, outlay, 
waste. How, amount (of water, gas, etc.) supplied in 
a given period ; steward’s office, pantry ; (pi.) sup- 
plies. I)e folles depend, extravagantexpense ; depense 
de temps, waste of time; depenses de louche, living 
expenses ; fetire de la depense, to spend money ; faire 
la depense, to pay the expenses, to do the house- 
keeping ; ne pas pluindre la depense, not to spare 
expense ; sa dispense exce.de ses revtnus, liis expenditure 
exceeds his income. 

depenser (depu'se), v.t. To spend, to expend, to 
consume ; to waste, 11 aims a depenser, he is iomi of 
spending, socldponser, v.r. To be spent, ddpensier, 
a. (/cm, doponsiSro) Extravagant; n. Extravagant 
person, spendthrift ; bursar ; (Muni.) purser’s stewaid. 
deperdition (deperdi'sjS), n.f. Loss, waste, 
ddpdrir (depe'rkr), v.i. To decay, to decline, to 

S ine away, to wither, to dwindle, to waste away, 
operissomont, n.m. Decay, withering, falling away, 
depersuader (depersqa'de), v.t. To dissuade, 
depetrer (deps'tre), v.t. To , disentangle, to 
extricate, to clear, to release, sa ddpetrer, v.r. To 
get clear of. 

ddpeuplement - (depoepla'md), n.m. Depopula- 
tion; thinning (of lorcsts etc.). ddpoupler, v.t. To 
depopulate; to unstock; to thin. JJcpenphr une 
facet, to thin a forest, so ddnouplor, v.r. To become 
depopulated, to be unstocked, 
adphlegination etc. [dkfxeomation]. 
deplilogistiquer (deflOoisti'ke), v.t. 
plilogisticate. . 

depicage [depiquageJ. 
depiecer Ldi';peceu]. • 
depilage (l) (depi’lrcs; or dSpilement, 
(Mining) Removal of timber supports 

depilage (2) (depi'la-.s), n.m. Removal of hairs, 
bristles, etc. (from hides etc.) 

depilatif (depila'tii), a. (fern, ddpilative) De- 
pilatory. Ampliation, n.f. Depilation. dopilatoiro, 
mm. Depilatory.- depiler, v.t. To cause the hair to 
fall, so ddpiler, v.r. To lose the hair (of animals). 

depiquage or depicage (depi'kms), n.m, 
Tlueshiug or treading out (corn etc.). 

depiquei* (1) (depi'ke), v.t. To tiwjn ilfc, to un- 
stitch ; (Jig.) to cheer up ; (slang) to redeem a pledge 
from pawn. ‘ _ . , 

depiquer (2) (depi ke), v.t. To thresh or tread 
out (corn). , , „ 

depister (depls'te), v.t. To track, to ferret out, 
to hunt out ; (Jig.) to throw off the scent. 

denit (de'pi), n.m. Spite, grudge; resentment, 
vexation. A voir du dipil, to bo vexed ; cci ire en dipU 
duhon sens, to write nonsense ; end ip it da, in spite of ; 
faire tniehjne chose par dipit, to do a thing out of spite ; 
il vhmait de dipit, ho wept for vexation, dopit.or, 
v.t. To vex, to spite. 30 ddpiter. v.r. To bo vexed, 
to fret, to sulk, to get out of temper (centre). *dd- 
pltaux, a. (fern, ddpltouso) Resentful. 

d£p!ac6(depla'se), u. (fern, ddplacoa) Displaced, 
misplaced, ill-timed, unbecoming, improper, amiss. 
JJiscours diphice, uncalled for speech, doplacement, 
n.m. Change of place, removal ; displacement. De- 
placement iVioi navire, displacement ot ave^elj 
da diplueement, travelling expenses. 

deplacer (depla'se), v.t. To displace, to move; 
to remove, to change from its or his place; to mis- 
place ; to have a displacement of <of ships etc.), so 
, ddplacer, v.r. To change one’s place, to leave one s 

plaiuf.) 
to give 


To de- 


n.m. 



depoTber 

offence, Cela me deplait, 1 don’t like this; n'en 
deplane d, with all due defeienee to; na vous en 
dcplaise, with your leave, if you don’t mind, so 
deplairo, v.r. To be displeased, to feel dissatisfied, 
annoyed, etc. ; to displease each other ; not to thiivo 
(of animals or plants). Ja ne me dipluimis pas ui, l 
should not dislike living lieie; les lienijKaux sa di- 
plaisent dans ce Ueii-lo, the flocks do not fclirivo in that 
place, ddplaisamment, atle. Unpleasingly. ‘de- 
plaisance, n.f. Dislike, aversion, disgust; an un- 
pleasiug object, ddplaiswt, a. (fan. ddplaisanto) 
Unpleasant, disagreeable, annoying. 

deplaisir (deple'/.ur), n.m. Displeasure, annoy- 
ance; grief, chagiin, trouble. 

d6plantage(depiri'ta:3), n.m., or deplantation, 
n.f. Displanting. ddplanter, v.t. To displant, to 
dig or take up (a plant), ddplantour, n.m, (jam 
deplantause) One who does this. ddpLantoir, n.m. 
Trowel. 

deplatrage (deplo'trais), n.m. Unplastering. 
deplatrer, v.t. To unplaster. 

aeplier (depli'e), v.t. (conjugated like pniEn) To 
unfold, to open ; to lay out, to display (goods), so 
dopller, v.r. To come unfolded. 

aeplissage (depli'sais), n.m. Unplaiting. de- 
plissor, v.t. To uuplait so dfSplissar, v.r. To 
come unplaited. 

deployment or deployment (deplwaj'mu), 
n.m v Unfolding, display, show; (Mil.) deployment. 

deplombage (depl.Vb 1:3), n.m. Unsealing; un- 
stopping. ddplomker, v.t. To take the custom-house 
seal oil' (goods) ; to unstop (a tooth). 

deplorable (deplo’rabl), a. Deplorable, lament- 
able, wretched, deplorablement, ode. Deploinbly, 
lamentably, wretchedly, 'doploratlon, n.f. Lamenta- 
tion ; complaint. 

deplorer (depb're), v.t. (poet.) To deplore, to 
bewail, to lament, to mourn. 

deploy er (deplwa'je), v.t. (conjugated like acoveii) 
To untold, to umoil, to unfurl, to spread, out, to 
open ; to display, to show ; (Mil.) to deploy. A gorge 
dipluyee, at tho top of one’s voice, lustily, with all 
one's might; deployer hs voiles, to spread tho sails; 
deployer loule son eloquence, to put forth all one’s 
eloquence ; enstignes iliployees, colours flying ; vaguer 
ci voiles dcpluyus, (Nuut.) to be under lull sail, sa 
ddployer, v.r. To unroll, to display oneself; to bo 
displayed ; (Mil.) to deploy. 

depluxuer (deply'me), v.t. To unplume, to take 
the feathers irom, to pluck ; (Jig.) to despoil ; to tear 
tho hair from, so ddplumer, v.r. To moult, to shed 
feathers; to pluck each other’s leathers; to lps-o 
one’s hair, 

‘depoeber (dep.Yje), v.t. To pay out of one’s 
pocket. 

depoitraille (depwa'trarje), a. 

rs l „ mS r— #1 C « / /I .It t 'S 1 rt err* * , 


With bare breast. 


depolarisation(dopolanza'.-jf>), n.f. Depolariza- 
tion. depolaxdser, v.t. To depolari/e. 

depolir (depa'lirr), v.t. To take oil’ polish . lUpalir 
du verve, to rough glass ; la fen tlepolil la marbre. Ore 
takes the polKh off marble, depolissaga or ddpolisse- 
mont, n.m. VnpoUsh ng, louubina (of glass) 

deponent (depo'nd), a. anti n.m. (dram.) Do- 
ponent. 

depopularisation (depniiylaiiar’sjS), n.f. Mak- 
ing unpopular, ddpopularlsor, v.t. To render 
unpopular, so ddpopulariser, v.r. To become 
unpopular. 

depopulateur (depnpyla'tam), a. (fern, do- 
populatrrco) Depopulating, depopulation, runu 
Depopulation. 

deport (de'poir), n.m. Self-withdrawal; delay; 
(Storlc Exchange) backwardation. 

deportation (deportn'-ya), n.f . , Deportation, 
dipond, ii.nu (Jem. ddportda) Pei son sentenced to 
deportation. 

deportements (departa’mu), n.m. (used only in 
•pi.) Misconduct, evil-doings. 

deporter (depor'te), v.t , To deport, to transport 
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d&posant 

for life ; (Jig.) to relegate, to set aside, ge (Importer, 
v.r. To desist, Se diporter de ses pretentions, to 
withdraw one's claims. 

deposani (depc'zu), a, (Jem. d^posante) Giving 
evidence, depositing. n. Deponent, witness ; 
depositor. 

ddposer (depo'ze), v.t. To put down, to lay 
clown; to lay aside; to divest oneself of; to depose ; 
to deposit ; to lodge (a complaint etc.). Ce vin depose 
k.aucoup de lie, this wine deposits a good deal of 
sediment; deposer son bilan, to file one's schedule ; 
il diitosa. son fardei in, ho laid down Ins burden ; on le 
diposa da sa charge, lie was removed from ofiice. 
v.i. To give evidence ; to settle, to leave a sediment. 

depositaire (depazi'ts:r), n.m. Depositary, 
trustee, guardian, deposition, n.f. Deposition, 
deprivation; deposing, evidence. La deposit ion porta 
ipte, the evidence says that, depositoire, n.m. 
Depository. 

ddposseder (depose'de), v.t. {conjugated like 
acc£l£uek) To dispossess, to oust, deposssssour, 
rt.ru. Dispossessor. dispossession, n.f. Disposses- 
sion, deprivation. 

deposter (depos'te), v.t. To dislodge, 
depot (de'po), n.m. Depositing, deposit; thing 
deposited, sediment; depository, warehouse, maga- 
zine; (Mil.) depot; (J/ea.) tumour, abscess; (pi.) 
deposits, alluvium. Depot de mendicili, poorhonse, 
workhouse ; depot den lagages, cloakroom ; en depot, os 
a deposit in trust, (Comm.) on sale ; fairs, un depot, to 
make a deposit; mandat da dipot, v.rifc of imprison- 
ment, detainer. 

depotage (depo’ta:3) or d&patement, n.m. 
Unpotting; decantfng, drawing oil. ddpoter, v.t. 
To take out of a pot ; to decant, 
depotoir (depa'twa-.r), n.m. Deposit of night-soil, 
depoudrer (depn'dre), v.t. To unpowder, sa 
dcSpoudrer, v. r. To unpowder one’s hair. 

deponille (de'puij), n.f. Slough, cast-off skin or 
hide; skin stripped from an animal etc., spoil; re- 
mains, relics, wardrobe (at persons deceased): (pi.) 
crop, harvest; booty, plunder; (pi.) spoils, booty. 
DipouiUe rnorleUe, mortal remains; dcpoitilhs vpiuies, 
spoliaopima; il a launi sa deponille a un tel, heleit 
his wardrobe to such a one; il s' enrich it des dcponiUes 
d'auirul, he enriches himself with the spoils of 
others; la dlpouiUe d'un serpent, the slough of a 
serpent ; VCtnie guilta sa dipouilla viurtelle, the soul 
forsook its earthly tenemeut, ddpouillement, n.m. 
Spoliation, despoiling; privation; scmtiny (of a 
ballot-box); abstract (of an account). An dcpouillt - 
went du scrutiu, on tire counting of tiro votes- 
depouiller (depu’je), v.t. To strip, to skin; to 
denude, to lay hare; to unclothe, to disrobe; to rob, 
to plunder, to despoil; to throw off, to lay aside; to 
cast off (of insects); to gather, to reap (crops); to 
inspect, to count up (a ballot-box); to present an 
abstract (of accounts). Dirpouiller la courner, to read 
one's letters; dtpouiller nne angnille, to skin an eel ; 
jouer an roi dipoiulli, to compass the ruin of some- 
one; Vinsi.de deponille sa projire forme, tire insect 
throws Its original form aside, se depouiller, v.r. 
To shed its skin (of insects and animals), to moult; 
to divest oneself of, to strip oneself of, to throw off. 

depourvoir (depur'vwair), v.t. (pns.p. ddpour- 
voyant, p.p. ddpourvu; conjugated like ro envoi it) 
To leave unprovided or destitute, so depourvoir, v.r. 
To leave oneself unprovided. Se derponreoie d' argent, 
to leave oneself without cash, depourvu, a. (fern. 
ddpourvua) Destitute, unprovided. An depaurvp, 
unawares ; pris ait depourvu, caught napping. 

* depravation (deprava'sjS), n.f. Vitiation, de- 
pravity, depravation ; alteration, corruption (of 
texts etc.), depravd, a. Vitiated, depraved, cor- 
rupt, perverted. Go fit diprave, depraved taste; n. 

'Depraved person, depraver, v.t. To deprare, to 
corrupt, to pervert, se ddpraver, v.r. To become 
vitiated, depraved, or corrupted. Son goM ss deprave, 

* bis taste is becomina vitiated. , ' , 


d&aper - 

ddprdcatif (depreka'tif), a. (fen tu ddprdcatlv&) 
Deprecative, deprecation, n.f. Deprecation. „> 
depreciated!- (dcpiesja'tGgr), n.m. (Jem. ' 
preclatrice) Depreeiator. depreciation, «./. De- 
preciation. 

deprdcier (depre'^je), v.t, (conjugated like phiek) 

To depreciate, to undervalue, to underrate ; to run 
down, to disparage, se ddprdeler, v.r. To depreciate 
oneself; to fad in value (of things). 

depr 6 dateur(depreda'tccnr), n.m. (Jem, d 6 pr 6 da- 
trice) Depredator, depredation, n.f. Plundering, 
depredation; malversation, ddprddor, v.t. To de- * 
predate, to plunder. * „ • 

deprendre (de'praidr), v.t. (conj. like pkekdbe) 

To loosen, to detach, to part, se deprendre, v.r. 

To got loose ; to detach oneself (de), 
depressif (deprs'sif), a. (fan. depressive) De- 
pressive. depression, n.f. Depression, hollow ; (Jig.) 
dejection ; ( Astron .) dip. 

deprevenir (deprevanlir), v.t. To divest of 
(prejudice). - , , , " 

*d€prier (depn'e), v.t. (conjugated like pbieu) To 
withdraw an invitation from. 

*deprimer (depri'me) v.t. To press down, to 
depress ; (Jig.) to disparage. - , , 

Mdpriser (depri'ze), v.t. To underrate. - 
ddpucelage (depys'larj) or deptxcellemeat, ' 
n.m. Deflowering. d^ptrceler, v.t. To deflower. ■ . 

depuis(da'ptp), prep, ijinee, from, after. Depuis 
ce Uinps-lu, since then; depuis ciivj francs, five francs * ' 
and upwards ; depuis deux a ns, tiro years since; depuis * 
la creation du monde, since the creationof the world ; 
depuis le lUiin jusipi'a VQcian, from the Rhine to the , 
ocean ; depuis longttmps, for a long time j depuis pen, - 
lately; depuis guand l how long since? adv. Since, ^ 
alterwards, since that time. Je ne Vai point vn depuis, 

I have not seen him since; depuis gut, since; depuis 
gne vous i Hes parti, since you went nv«ay. 

depnratif (depyra’tiD, a. (fern. ddpurative) De- 
puratrve. ddpuration, n.f. Depuration, ddpuratolre, 
a. Depuratory. de'purer, v.t. To depurate. 

deputation (depy t o'.sjo), n.f. Deputation ;deputy- . 
ship ; body ot deputies (of a department etc.). » 

depute (depy'te), n.m. Deputy, delegate. , 
depufcer (depy'te), v.t. To send as representative, 
to depute. *v.u To tend a deputation. 

‘deracinement (dexasin'mu), n.m. Rooting up, 
eradication. % - 

deraciner (demsi'ne), v.t. To deracinate, to root 
up ; to eradicate, to extirpate. Dhatmer un cor, to 
cut out a corn ; deraciner un vial, to eradicate an eviL 
so ddracinar, v.r. To be torn up by the roots, 
derader (dera'de), v.i. To be driyen out to sea. V t 
deraidir (ders'dirr),^ v.t. To unstiffen; to make < 
pliant, to soften, so deraidir, v.r. To grow pliant, , 
soft, or supple ; to unbend. _ , 

deraillement (deraj'mu), n.m. Running off the 
rails, ddrailler, v.i. To run off the rails; (Jig.) to ' 
leave the right way. 

deraison (ders'za), n.f. Unreasonableness, folly, 
irrationality, ddraisormablo, a. Unreasonable, sense- 
less. deraisonnablement, adv. Unreasonably, irra- 
tionally. deraisonnement, n.m. Irrational talk, 
deraisonner, v.i. To reason falsely, to talk nonsense, 
to talk irrationally. v ' 

derangement (dero3'ma), 72.5a. Derangement, 
discomposure; trouble, embarrassment; disorder, 
disturbance, dcranger, v.t. To derange, to put out 
of place or order; to discompose; to disconcert; to 
disturb, to upset ; to unsettle, to turn (from the 
proper course, duty, etc.). Cela vi’a tout derange, that 
has; quite disconcerted me ; tdoniuc derangl, disordered 
stomach ; la moindre chose le derange, the least thing In 
the world unsettles or upsets him. ae ddrangar, v.r. 

To be deranged, to get out of order; to be unwell; 
to trouble or disturb oneself, to put oneself out; to 
misconduct oneself, to lead a disorderly life. ' 

- derap or (dera'pe), v.i. (Maid.) To > get atrip (of - - f 
anchors); to skid, to side-slip (of bicycles). Fain 



derate 

diraper una ancre, to trip an anchor ; Z'ancre a dlrapi, 
the anchor is atrip. 

. derate (dera’te), a. (Jem. ddratdo) Quick, lively ; 
cunning, sharp. Lounr com vus undcrali, to run like 
a greyhound. ddrator, v.i. To tako the spleen out of. 
derby (dsrbi), n.m, Derby race, 
derechef (<lor Jsf), adv. Over again, afresh, anew, 
again. 

der6g!6 (dera'ote), a. (/cm. ddrdgldo) Irregular, 
exorbitant; Unruly, dissolute, prolligate. Apnclit 
diiigli, immoderate appetite; imagination diriglie, 
disordered imagination ; via diriglie, irregular life, 
doroglomont, mi. Irregularity, unruliness, disorder ; 
dissoluteness, licontiousness, profligacy. Vivra dans 
/a dirlglcmeut, to lead a disorderly life, ddrdglomont, 
atlc. Disorderly, Inordinately, intemperatuly, dis- 
solutely, loosely, ddrdglor, v.t. (conjugated like 
Ac’cdLditKit) To put out of order, to disorder, so 
ddrdgler, v.r. To got out of order, to be deranged ; 
to lead a disorderly life. 

derider (deii’ue), v.t. To unwrinklo, to smooth ; 
to enliven, to brigliten, to cheer up. La joie deride Jo 
front, joy smooths the blow, so ddrJdor, v.r. To 
smooth one's brow; to cheer up; to relax, to unbend, 
derimer (deri'me), v.t. To turn (verse) into prose, 
derisiou (deri'zjo), n.f. Derision, mockery, ridi- 
cule. Par derision, out of ridicule ; taurner lout cn 
derision, to turn everything into ridicule, ddrisoiro, 
a. Derisive, derisory, mocking. 

derlvatif (dcriva'tiO.m (fern, ddrivativo) Deriva- 
tive. mm. (<lfed.) Derivative, counter-iiritant. 

derivation (deriva'sj5), n,f. Diversion (of wafer 
eta) from its proper courso ; (Jftd.) counter-irritant ; 
(,Vuu/.)diiffc, leeway. 

derive (de'ri:v), n.f. (A'auf.) Drirt, leeway; 
(ArltlL) allowance for wind. Avoir belle dirive, to 
have good sea-room ; eii on a la derive, adrift. 

derive (deii've), a. (/tin. dcriveo) Turned or 
drifted from tlio shore, tun. (Oram.') Derivative, 
nj. (Math.) Derivative. 

deriverpicri'vc), v.i. To bo turned from its proper 
courso ; to come, to proceed (day, (.Yuuf.Jtodrift rrom 
the sliore, to leave the shore, to face to leeward, to 
o adiilt. v.t. To turn from its comae, to divert ; to 
erivc. Fait a dirii-er, to derive. 
dcrnie(derin), n.m. (dual,) Derm/skin. dermiquo, 
a. Dermia 

dernier (dsr’uje), a. (fan. dornlbro) Last; vilest, 
meanest ; utmost, extiemo (highest, gieatest, etc.); 
the one just past; youngest (of a family of children). 

Ar river an dernier degii, to arrlvo at the highest 
degree ; aux demurs las bans morce/iuz, last come, best 
saved ; edacstdu dernier ridicule, that is ridiculous 
to a degree ; cast la demiera Ultra <iu'il ait ccriie, it is 
the last letter ho wroto ; dans ces dernier jours, during 
the last few days ; en dernier lieu, in the last place ; 
an dernier restart, as a last resource; viellre la demiera 
main a qtielqtie chose , to put the finishing touch to 
something ; rendu: h dernier soupir, to breathe one’s 
last ; una affaire du la derniere importance, an affair of 
the greatest importance, n. The last ; the highest, 
lowest, eta Lc dernier dis homines, tho vilest of men ; 
dernier-nc (pi. derniers-ncs), last-born male child; 
jnv/u'au dernier, to tho last, dernidrement, adv. 
Lately, of late, rccoutly. 

dfjrobfi (dero'be), a. (/e in, ddrobdo) Stolen, 
litdden, secret ; spare, leisure (of time). /I la dirobic, 
by stealth, clandestinely; escalier derobi, private 
staircase ; fevesderohies, beans taken out of their skins; 
fin ures dirabies, ielsuro hours ; s'en alter a la derobce, 
to steal away, to slip out. ddrober, v.t. To steal, 
to pilfer, to purloin ; to tako away, to remove ; to 
conceal, to hide; to protect, to screen, to shelter; 
to shell (beans). Deruber quclqu'wn a la justice, to 
screen someono from justice, so ddrober, v.r. To 
steal away, to escape, to disappear; to swerve (of 
horses),' it s' act derobi, he has stolen away ; le vaUsenn 
sa diroba bientdt a hi vue, the ship was soon lost to 
sight ; sa derober a la justice, to fly from justice, " 
'■Tit' , 201 


d^saocoutumance, 

ddroebage (dero'Jais) or deroebement. n.m. 
Scouring (of metals) with acid, ddroehor, v.t. To 
scour (metals) with acid. 

derogation (dcroqa'qjS), n.f. Derogation, ddro- 
gatoire, a. Derogatory. 

d6rogean.ee (dero'surs), n.f. Forfeiture (of 
nobility), dorogeant, a. (/mn. ddrogeante) Derogat- 
ing. deroger, v.i. To derogate; to detract; to con- 
descend, to stoop. Deroger a la noblesse, to forfeit 
one’s nobility; dirvger a I'usage clabli, to act contrarilv 
to established custom. 
d6roidir [odKAiDm). 

derougir (dem'siir), v.t To take the redness off. 
t-.t. and so ddrougtr, v.r. To lose its redness. 

derouillement (deruj'mu), n.rn. Loss or removal 
of rust, derouiller, v.t. To remove tho ru.st from ; 
(Jig.) to polish, to brighten up. se ddrouillor, v.r. 
To lose its or one’s rust; to polish oneself up. to 
brigliten up; to rend a subject up again. L'esprit sc 
dirouilla dans le grand monde, social intercourse rubs 
tho corners off one. 

deroulement (derul'mu), n.m. Unrolling, un- 
folding. ddrouler, v.t. To unroil ; to spread out, 
to display ; (Ouim.) to produce (an ovolute). Dirvuler 
las merveilles da la creation, to unfold the wonders of 
creation, soddrouler, v.r. To unroll, to be unfolded; 
to spread out, to open to tho view ; to roll in (of tho 
waves). 

deroutant (deru’tu), a. (fern, ddroutanto) De- 
feating. 

deroute (de'rut), n.f. Rout, defeat, overthrow;, 
ruin ; disorder, confusion. En plains dcroute, in full 
flight ; meltre quelqu’un en deroute, to confuse, non- 
plus, or silence someono; mettie une annee en diroute, 
to rout an army ; ses affaires sont en diioute, he is m a 
bad way (financially). 

d6router (deru'te), v.t. To lead astray, to turn 
out of lus courso, to set at fault ; to embarrass, to 
disconcei t, to perplp.x ; to baffle, to foil. Je suis tout 
dei outi, 1 am quite at sea. 

derriere (ds'rjsir), prep . Behind, on the other 
side of. Laisser loin derriere soi, to leave far behind 
one ; regardez derriere vans, look behind you. adv. 
Behind, after. Par derriere, from behind ; sens decant 
derriere, wrong side foremost, n.m. Back, hinder 
part; posteriors, backside, behind; tail-board (of a 
cait); rear (of a house); (Naut.) stern, poop. Etrc 
logi sur le derriere, to lodge at tho back of the house ; 
jambes do derrieie, bind legs; montier le derriere } to 
turn tail, to show tho white feather ; ports de dernire, 
back-door. 

dcrviche (der'vif) or dervis, n.m. Dervish, 
des [Contr. of db i.es]. 

des (ds), prep. From, since, as early as. Dis a r 
2 ir(sent, from this moment, forthwith, henceforth ; 
des ce monde, ever, in this world ; des domain, to- 
morrow, from to-morrow onwards ; desleberceau, from 
the cradle; des lore, from that moment, ever since then ; 
desqne, when, as soon as, since ; dcsqnoja seraiarrive, 
as soon as I get there ; des qua vous le souhaitez, since 
you wish it ; des qu’il parut, us soon as lie appeared. 

d6sabonnement (dezabon'mu), n.m. With- 
drawal of subscription, se ddsabonnor, v.r. To 
withdraw one’s subscription (to a magazine). 

ddsabusement (dezabyz'mu), n.m. Disabusing, 
undeceiving, ddsabuser, v.t. To disabuse, to un- 
deceive. se ddsabuser, v.r. To be undeceived, to 
undeceive oneself. Disabusez-vous, undeceive yourself. 

ddsaccord (deza’koir), n.m. Disagreement, dis- 
cord. h'tie en disaccord, to be at variance; itre en 
disaccord avecsoi-mem, to be inconsistent with oneself, 
ddsaccordor, v.t. To untune ; (ft g.) tosetat variance, 
se ddsaccorder, v.r. To get out of tune. 

desaccouplement (dezakupla'md), n.m, , Un- 
coupling. desaccoupler, v.t. To- uncouple. , se 
ddsaocouplor, v.r. To get uncoupled; to come 
asunder. _ , 

♦desaccoutumance (dezakut/mcus), n.f. 
Breach of habit or custom. 



desaccoutumer 

desaccoutumer (aezakuty'me), v.t. To dis- 
accustom* se desaccoutumer, v.r. To break one- 
self of, to lose the habit of. Se desaccoutumer de fair e 
une chose, to leave off doing a tiling, 
desachalandage (dezajalu’da;;;), sum. Loss of 
customers, ddsachalander, v.t. To take away the 
customers fiom. . 

disaffection, (dezafsk'sjo), i uf. Disaffection, 
ddsaffectionnement, n. m. Loss of affection, dds- 
affectionner, v.t. To cause (someone) to lose his or 
her aflection, to disaffeet. se desaffectionnar, v.r. 
To lose affection. 

desaffourclxer (dezafur'je), v.t. (Naut.) To un- 
moor or heai e up the anchor of. 

*de3affubler (dezafy'ble), v.t. To nnmuffle. 
desagencement (dezajus'mu), n.vi. Tin owing 
out of gear, disagoncor, v.t. (conjugated like agencer) 
To tlnow out of gear, to disarrange, to disorder. 

desagreable (dezaqre'abl), a. Disagreeable, un- 
pleasant; obnoxious, unsightly, distasteiul. Cel a e*t 
dcsagnaUe a voir, that is displeasing to the sight, 
ddsagriablemoat, a dv. Disagreeably, unpleasantly. 
*ddsagrder, v.i. To bo displeasing. Cela ne me 
disagree pus, I do not dislike that. 

ddsaerrdgatiou (dezaqreqa’sjo), n.f. Disaggrega- 
tion. ddsagrdger, v.t. To disaggregate, to break 
up, to separate, so desagroger, v.r. To become 
disaggregated, to break up. 

disagreement (dezagre'ma). n.m. Disagreeable* 
ness, unpleasantness; defect, blemish ; annoyance, 
discomfort. 

desajusfcement(deza3yst0'ma), sum, Disarrange- 
ment; disorder, ddsajustor, v.t. To derange, to 
disturb, to put out of order, so desajustor, v.r. To 
become disarranged, to get out of order. Sa coifure 
s'est disajuMie, her liair has become disarranged. 

desalignement (dezaliji'ma), n.m. Getting out 
of line, de's aligner, v.t. To put out of lino, to break 
the alinement of. 

desallier (deza'lje), v.t. (conjugated like prick) 
To sepai ate or disunite (allies). 

ddsalterant (dezalte'ra), a. (Jem. ddsalterante) 
Thirst-quenching, de'saltdror, v.t. To quench the 
tldist or, to refresh, so ddsaltdrer, v.r. To quench 
one’s thirst.' 

desamorcer (dezamor’se), v.t. To uncap (fire- 
arms etc.). 

ddsancrer (ilezfi'kre), v.i. To weigh anchor. 
*desappareiller [DErAHciLccnJ. 
desapparier (dezapa'tje), v.t. (conjugated like 
rniEit) To unpair (bit ds etc.). 

ddsappointement (dezapwgt'ma), n.m. Dis- 
appointment; deception, desappointor, v.t. To 
disappoint ; to deceive ; *to strike (soldiers) off the 
roster. 

desapprendre (deza'praidr), v.t. (conjugated like 
prekdke) To unlearn, to forget. 

desapprobateur (dezapioba'toeir), a. (Jam. de's- 
approbatrico) Disapproving, censuring, carping. 
Un gate desapprobateur, a gesture of disapprobation. 
n. Censm er, fault-finder, disapprobation, n.f. 
Disapprobation, disapproval. 

• desappropriation (oezaproprin'sjo), n.f. Re- 
nunciation (of property), desapproprior, v.t. (■-on- 
jugat td like pzuer) To disappropriate, sa des- 
approprior, v.r. To renounce (property). 

ddsapprouver (dezapru've), v.t. To disapprove 
of, to blame. 

desarborer (dezarbo're), v.t. To strike, to haul 
down (a flag etc.). 1 

desarijonner (dezarso'ne), v.t. To unsaddle, to 
unhorse ; (fig.) to baffle, to floor, to silence. 

desargentage (deznrga'taig), •n.m., desargen- 
tation. or desargeuture, n.f. Unsilvering, un- 
plating. disargenter, v.t. To unsilver (a piece of 
plate) ; to drain, of ready money. Ces cmplettcs m’ont 
disargenti, these purchases have emptied my purse, 
so desargenter, v.r. To become unsilvered, to lose 
Its plating ; to spend all one's ready money- 


clescendre 

desarmement (dezauna'mu), n.m. Disarming, 
disarmament; (Naut.) "laying up. ddsarmer, v.t. 

To disarm, to unarm; (fig.) to appease, to calm; to 
uncock (a gun) ; (Kant.) to unship (oars) ; to lay up, 
to dismantle (a vessel). Disarmer la colira 'da 
quclqu’un, to appease someone’s anger; dimmer un 
vaisstau, to lay up a ship, to pay off the officers and 
crew ; v.i. To disarm ; to give up maintaining troops. , 
desarrimer (dezati'me), v.t. To shift (cargo) in 
the hold. 

desarroi (deza'rwa), «.m. Disorder, disarray, 
confusion. , , 

desarticulation (dezartikyla'sjS), n.f. 1 Dis- 
articulation. ddsarticuler, v.t. To disarticulate, to 
disjoint. 

desassemblage (dezasu'bla:3) or ddsas- 
semblement, n.m. Disjoining, disassembler,* 
v.t. To take to pieces, to separate. • 
desassocier (dezaso'sje), v.t. To disassociate, to 
dissociate. 

desassortiment(dezasarti'ma), n.m. Umnatch-, 
ing, iil-assoitment. dQ 3 assortlr, v.t. To unmatch, 
to unsort. 

desastre (de'zastr), n.m. Disaster; break-down, 
failure, ddsastrousemont, adv. Disastrously, dis- 
astreux, a. (fem. desastrouso) Disastrous, unfortu-" 
nate. C'cst disostieux, it is sad in the extreme... 

ddsavantage (dezavu'tars), n.m. Disadvantage ; 
detriment, prejudice. L'affaira a toume a leur 
disavantage, the business turned out badly for them ; ' 
juirler au desinantaga de quelqu'un, to speak dis- 
paragingly of someone, ddaavantager, v.t. To 
disadvantage, to prejudice, disavantageusement, 
adv. Disadvantageous^ ; disparagingly, deaavanta- , 
geux, a. (fem. de'savantageuso) Disadvantageous; 
detrimental, prejudicial. - , 

desaveu (deza'vo), n.m. Disavowal ; denial ; 
retractation, recantation. II fait le desaveu de alte f 
action, lie disowns that action. 

*ddsaveugler (dezavce’gle), v.t. To undeceive, 
to open the eyes of. 

ddsavouer (deza'vwe), v.t.' To disown, to dis- 
claim, to disavow ; to retract, to recant. Cette mete a 
disavow son enfant, that mother has disowned her, 
child ; diMvoucr sa signature, to repudiate one's 
signature. 

descellement (dessl'ma), n.m. Loosening, 
unsealing, descoller, v.t. To unseal; to unfasten, „ 
to loosen (masonry etc.), so descoller, v.r. , ,To 
become loosened or unsealed. 

descendance (desu'dius), n.f. Descent, lineage, 
posterity, descendant, a. (fem. descendants) 
Descending, going down; belonging to posterity or 
descendants; (Mil.) coming off duty, relieved; n. • 
Descendant, offspring, issue. „ - 

descendre (de'saidr), v.i. (takes the auxiliary 
avoir or frrRE according as it expresses action or , 
condition ) To descend, to go down; to go down-, 
stairs; to come, to step, to get down, to alight; to 
go ashore, to land ; to extend downwards, to slope, 
to incline ; to fall, to ebb, to subside. Descender vile,' 
make' haste and come down ; descendre a la poslinti, 
to go down to posterity ; descends e dans sa conscience, . , 
to examine one’s conscience ; descendre dans un puits, • 
to go down into a u ell ; descendre de cheval, to dis- ~ 
mount; descend) e de voilure, to get out of or alight 
from a cariiage ; descendre d'une familla illustre, to be 
descended from an illustrious family ; faire descend) e,< ' 
to send, let, or bring down ; U descendit a VMtd, he 
put up at the hotel ; il descendit me parlor, he came 
down to speak to me; il vaut mieut vwnter que 
descendre, it is better to rise than to 'fall ; la marie 
descend , the tide is ebbing ; nous descondivws dans 
une ilc, we landed on an island, ' v.t. To take down, 
hi ing, or let down; to go or come down (a staircase 
etc.) ; to set down (of a cab etc.) ; to land. Descender 
ce tableau, take that picture down ; descendre la garde: 
to come off’ guard ; me wits dcscendmi-je ? where shall 
I set you down? ’■ . 



descenseui- 

descenseur (de sa'sce-.r), n.m. Apparatus for 
letting oneself down, from one story to another. 
Descenseur a spircde^ life-saving apparatus. 

descente (de'sdit), «./. Descent, going down; 
taking down ; subsidence (of waters etc.); dismount- 
ing, alighting, disembarkment; downward slope, 
declivity; raid, irruption, incursion on a coast; down- 
pipe, funnel; down-stroke (of a piston etc.); (pop.) 
rupture, hernia. Descente de lit, bedside carpet or 
rug ; la justice a fait une descente 'dies lui, the police 
have raided his house. 

descripteur (deskrip'tceir), n.m. Deseriber. 
deseriptible, a. Describable. descriptif, a. (.Jew. 
descriptive) Descriptive. 

description (deskrip'sjo), n.f. Description ; 
inventory. 

desechouer [d£chouer]. 
desemballage (dezuba'lais), n.m. Unpacking, 
dosemballor, v.t. To unpack. On a disemballi lea 
marchandises, the goods have been unpacked. 

desembarqueraent (dezubarko'mu), n.m. Dis- 
embarkation, landing, ddsembarquor, v.t. To dis- 
embark, to land ; to unship, to unlade. 

ddsembellir(dezube'li:r), v.t. To disfigure, v.i. 
To lose ones or its beauty, 
desemboiter (dezabwa'te), v.t. To dislocate, to 

E ut out of the socket, so ddsemboitor, v.r. To 
ecome disjointed. 

desembourber (dezabur'be), v.t. To draw oat 
of the mire. 

desembrayer [di£brayer], 
desemparer (dezuixi're), v.i. To quit, to go 
away. Sans ilisemparer, on the spot, at once, with- 
out intermission. v.t. (Nani.) To disable. Desemparer. 
un t aisseau. to disable a ship. 

desempenner (dezups'ne), v.t. To strip (an 
arrow etc.) of its feathers. 

d£sempeser (dezapo'ze), v.t. To nnstarch. so 
desompesor, v.r. To become unstarched, to get limp. 

desemplir (de/u'plur), v.t. To make less full, to 
diminish tiro contents of, to empty in par t Disemphr 
un tonneau, to empty a cask partly, v.i. To get 
emptier or less full (used only with negative). 5a 
maison ne desemplit point, his house is always full of 
company, se d&emplir, v.r. To become less lull. 

disempoissonner (dezapwasa’ne), v.t. To 
unstoek (a pond etc.) of iisli. 
dtjsencharner (dezajs'ne), v.t. To unchain, 
d^senebantement (dezajfit'mn), n.m. Dis- 
enchantment. ddsenchantor, v.t. To disenchant, 
so ddsenchantor, v.r. To become disenchanted, to 
lose one’s illusions. ddsenchanteur, a. (Jem. 
ddsenchantoresso) Disenchanting. 

d^seuclaver (deziikla've), v.t. To disenclose 
(land). 

desenclouer (dezaklu'e), v.t To take out a 
nail, spike, etc. from. Desenclouer un canon, to 
unspike a cannon ; desenclouer un cheval, to take a 
nail out of a horse's foot 

desenconabrenaent (dezukobra'ma), n.m. Dis- 
encumbrance; dispersing, ddsencombrer, v.t. To 
disencumber, to clear (a road etc.). 

desenfiler (dezfifi'le), v.t. To unthread, to 
unstring, so ddsenfiler, v.r. To come unthreaded 
or unstrung. 

desenfler (deza'fle), v.t. To reduce the swelling 
of. v.i. To become less swollen, se ddsenfler, v.r. 
To become less swollen, d^sonflure, n.f., or d&enfle- 
ment, n.m. Diminution or disappearance of a 
swelling. „ m „ 

desengager (dezaga'se), v.t. To disengage, to 
release from an engagement. 

deseagrener (dezugro'ne), v.t. To tlirow out of 
gear. 

deseagnignonner [d£guignonner]. 
deseaivrer (dezcini'vre), v.t To sober, to make 
sober again, v.i. and so ddsenivrer, v.r. To get sober 
again. II ne dcsenivre pas, he is always drunk; se 
desenivrer en dormant , to sleep oneself sober. 
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clesliei'ence 

desealaidir (dezuis'dkr), v.t To render less 
ugly. v.i. To become less ugly. 

desenaai (deza'mp), n.m. Amusement, recrea- 
tion, diversion, distraction, d^sennuyer, v.t (conju- 
dated like AfeuvEit) To enliven, to clieer, to divert, 
to amnse. se ddsennuyer, v.r. To find amusement, 
to divert oneseif, to kill time. 

desenrayer (dezfirs'je), v.t. (conjugated lil.e bala- 
ver) To unlock or unskid (a \» heel etc.), 
dgsenrbumer (deznry'me), v.t. To cure of a cold, 
desearolement (dezurol'md), n.m. (Mil.) JDis- 
eliaige. dCsenroler, v.t. To discharge. 

desearouer (dezu'rwe), v.t To cure of hoarse- 
ness. se ddsenrouer, v.r. To cure one’s hoarseness. 

deseasabler (dezasa'ble), v.t To get (a slop 
etc.^out of tire sand. 

desensevelir (dezuso'vliir), v.t To unshroud. 
desQnsGvellssement, n.m. Unshrouding, exluima- 
tion^ disinterment. 

desensorceler(dezusors3'le), v.t Todisencliant. 
desensorcelloment, n.m. Disenchantment. 

*ddsenteter(dezats'te), v.t Tocure of obstinacy; 
to drive out of the bead ; to cure of headache. S3 
ddsentdter, v.r. To bo cured of obstinacy, infatua- 
tion, or prejudices. 11 ne pent se dcsenteter de Cette 
opinion, he cannot get that opinion out of his head. 

deseatortiller (dezutoiti'je), v.t. To untwist, 
to unravel. 

d es eatr aver (dezatra've), v. t To untrammel, to 
unliobble (a horse etc.), 
desenvergaer [djSvercuer]. 
desert (de'zsir), a. (Jem. ddserto) Uninhabited, 
unfrequented, solitary; wild, waste, abandoned, de- 
serted. n.m. Desert, waste, wilderness; solitary 
place. Precher au desert, to speak to the wind. 

deserter (dezerTe), v.t. To desert, to abandon, 
to forsake ; to quit, to leave, to desert from. Dcse > ter 
Its dmpeaux, to desert one’s colours, v.i. To desert, 
to leave without permission; to go over to (the 
enemy), ddserteur, n.m. Deserter, ddsartion, ruf. 
Desertion. 

ddsespdrance (dezsspe'iuis), n.f. Despair. d<5s- 
espdrant, «. (Jem. ddsosporanto) Desperate, hope- 
less, discouraging, disheartening; distressing, pro- 
voking. ddsospord, a. (Jem. ddsespdrdo) Hopeless, 
desperate ; disconsolate, despondent, disheartened ; 
n. Person in despair, madman, madwoman. Agir 
en d&sesvlre, to behave like a madman ; se hutlre en 
dlstsperc, to fight desperately, desesperdment, adv. 
Desperately, despairingly, hopelessly. 

ddsesperer (dezespe’re), v.i. ( conjugated like ac- 
ceiArer) To despair, to despond, to gne up ail 
hope. Disespirer de (juelqu un oil de ijllebjUe chose, to 
despair of someone or of something, to give up some- 
one or something for lost. v.t. To drive to despair ; 
to dishearten, to dispirit; to distress, to torment, 
se ddsespdrer, v.r. To be m despair, to despond. 

desespoir (dezss'pwair), n.m. Despair, hopeless- 
ness, despondency, grief, aflliction ; act of desperation. 
De disespoir, through despair ; en desespoir (la cause, 
as a last resource or shift; (Ire an disespoir, to bo 
in despair or distress, to be vexed or grieved ; miilre 
on 7 iduire cm desespoir , to drive to despair, to vex 
extremely; lumber duns la disespoir, to sink into 
despair. , , . 

desbabilld (dezabi'je), n.m. Deshabille, undresa 
Dishabille du matin, morning dress or wrapper ; en 
deshabille, undressed, in morning dress, desnabillor, 
v.t. To undress, to strip, to disrobe ; (fid-) to expose, 
so ddshabiller, v.r. To undress oneself. 

*desbabiter (dezabi'te), v.t. To cease to inhabit, 
todeseit. v _ ,, 

deshabituer (dezabi'tqe), v.t. To disaccustom, 
to break of. so ddshabltuer, v.r. To disaccustom 
oneself; to break oneself of. Se dcshnbilutr d’uws 
chose, to leave olf doing a thing. 

desbdrence (deze'ruis), n.f. (Law) Escheat. 
Droit de deshhence, right of escheat; Iomber en desht- 
rencej to escheat. 



d6sb.6ritement 

desh6rifcement (dezerit'ma), n.m. Disinheriting, 
ddsh^rlter, v.t. To disinherit. 

ddstteurer (dezoe're), v.t. To derange the hours 
of, to disturb, v.i. To strike the hours wrongly (of 
a clock), so desheurer, v.r. To change one's horns *, 
to strike one time and mark auother (of clocks). 

deshonnete (.dezo'nsit), a. Immodest, indecent, 
unseemly, deahonnetement, adv. Indecently, im- 
modestly. ddshonnetatd, n.f Indecency, immodesty, 
unseemliness. 

desiio-mieuv (deza'nosjr), n.m. Dishonour, dis- 
grace, shame, discredit. Fair? d&shonneur a quelqu'-un, 
to disgrace someone ; il a mis la amble u, son dcshon- 
new, he has put the finishing touch to liis dishonour. 

dishonorable (dezona'rabl), a. Dishonourable, 
disgraceful. ■ ddshonorablomont, adv. Dishonour- 
ably. ddshonorant, a. (fern, ddshonorante) Dis- 
honourable, disgraceful, shameful. 

dishonorer (dezono're), v.t. To dishonour, to 
disgrace, to bring to shame ; to seduce, to tarnish ; to 
disparage, so dishonorer, v.r. To dishonour or 
disgrace oneself. 

desideratum (dezldem'tom), n.m. (pi. desi- 
derata) Desideratum. 

disignatif (dezipa'tif). a. (fem. doslgnative) 
Designative, indicative, designation, nj. Designa- 
tion, indication ; nomination, choice, election. 

disigner (desi'pe), v.t. To designate, to denote, 
to fix ; to appoint, to name, to nominate, to choose, 
to point out, to call. A I'heure disignie, at the 
appointed hour. 

disillusion (dezily'zjo), n.f. Disillusion, loss of 
illusion. di 3 illusionnant, a. (Jem. dislllusionnante) 
Disillusioning, ddsillusionnement, n.m. Disillusion, 
ddalllusionner, v.t. To undeceive, to disillusion, to 
disappoint. 

disincorporer (dezgkorpa're), v.t. To disin- 
corporate, to separate, to disembody. 

disinence (dezv'nais), n.f. (Grain.) Termination, 
inflexion, ending. 

desinfatuer (dezSfa'tqe), v.t. To disabuse, to un- 
deceive, to dispel the infatuation of. sa ddslnfatuor, 
v.r. To cease to bo infatuated, 
d6siufecfcant(dez6fsk'td), a. (Jem. desinfectanto) 
Disinfecting, n.m. Disinfectant, ddsinfecter, v.t. 
To disinfect, to cleanse, to purify, so ddsinfecter, 
v.r. To become disinfected, ddsinfecteur, a .m. 
Disinfecting; n.m. Disinfectant, disinfection, n.f. 
Disinfection. 

disinteresse (dezstere'se), a. (fem. ddsln- 
tdressde) Uuinterested ; disinterested ; unselfish, 
impartial, unbiased. ddsintdressemont, «,m. 
Disinterestedness, ddaintdressdment, adv. Dis- 
interestedly. ddsintdresser, v.t. To indemnify, to 
buy out the interest of. 

desinvostir (desEves'tiir), v.t. (Law) To devest ; 
(Mil.) to raise the siege of. 

desinviter (dezgvi'te), v.t. To recall an invita- 
tion to. 

disinvolte (deze'volfc), a. Free, easy, uncon- 
strained. de'sinvolture, n.f. Easy, graceful bearing 
or gait ; unconstraint, ease, gracefulness. 

desir (de'zirr), n.m. Desire, wish, longing ; thing 
desired. An gri da see disirs, agreeably to his wishes ; 
bruler du disir de, bn long to do; disir dirigli, in- 
ordinate desire, ddsirablo, a. Desirable, ddsirer, 
v.t. To desire, to wish for, to long for, to want, A 
disir er, desirable ; cela laisse d diair er, there is room 
.for improvement ; cet on wage na laisse run d disirer, 
this work is most satisfactory in all respects ; que 
desires-vous de moi? what do you want of me? dd- 
sireux, a. (fem, ddsireuse) Desirous, anxious, 
eager (to> * 

ddsistement (dezista'mu), n.m . Desistance. so 
ddsistor, v.r. To desist from, to abandon, to re- 
nounce. 

desman (dez'mu), n.m. Musk-rat. 
desob eir (dezobe'iir), v.i. To i efuse to obey, to be 
disobedient (d). ddsobdissance, n.f. Disobedience ; 
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dSsozydation 

contumacy, ddsobdissant, o. (Jem . ddsobdissanto) 
Disobedient; n. Disobedient person. 

desobligeammenfc (dezoblija'ina), adv. Dis- 
obligingly; unkindly, ddsobligeance, nj. Disoblig- 
ing action or disposition, lack of complaisance; 
unkimlness. ddsobligeant, a. (fem, ddsobligeanto 

(1) ) Disobliging; unkind, uncivil. *ddsobligeante 

(2) , n.f. Cariiage for two. ddsobliger, v.t. To dis- 
oblige, to d splease. 

desobstruant (dezopstry'u) or desobstructif. 
a. (fe m. ddsobstraante or ddsobstructlyo) (Med.) 
Deobstruent. n.m. Deobstruent. ddaob 3 truer, v.t. 
To clear from obstruction. 

*desoceupation(de/.okypa'sj3), n.f. Inactivity, 
lack ofemploj ment, leisure. *ddsocoupd, a. (fem. dds- 
occupdo) Unemployed, unoccupied, idle, at leisure. 

desceuvrd (dezce'vreb a. (fem. ddacouvrdo) Un- 
occupied, unemployed, idle. Le temps pise aux gens 
disccuvris, time hangs heavy on the hands 'of idlers, 
ddscauvramont, n.m. Want of occupation, idleness. 

desolant (dezo'lu), a. (fem. ddsolanto) Grievous, 
afflicting, distressing; mortifying, piovoking, tiresome, 
“ddsolaleur, a, (fem. ddsolatrlce) Desolating, ravag- 
ing, destructive ; n. Spoiler, ravager. ddsolation, n.f. 
Desolation, ruin, destruction ; deep affliction, grief 
vexation, ddsold, a. (fem. ddaoldo) Afflicted, dis- 
consolate, broken -heai ted ; very sorry, grieved. Je 
sms desoli, mais si m’est impossible de venir, I am very 
sorry but I cannot possibly come. 

desoler (dezo'Ie), v.t. To devastate, to desolate, 
to lay waste ; to afflict, to grieve ; to harass, to 
annoy, to torment. Ce retard me disulu, this delay 
vexes mo ; la mart da son ami le disole, the death of 
his friend cuts him to the quick, so desoler, v.r. To 
grieve, to be disconsolate. 

desopilant (dezopi'lu) or desopilatif, a. (fem. 
ddsopilante or ddsopilative) Funny, laughable, 
side-splitting. Une boujfonnerie disopilante, a scream- 
ing farce. *ddsopllation, n.f (Med.) Doobstruction, 
clearance, ddsopiler, v.t. (Med.) To clear of obstruc- 
tion ; (Jig.) to cheer up, to enliven. Cela desoplle la 
rate, that dispels the spleen, se ddsopiler, v.r. To 
cheer up. 

desordonne (dezorda'ne), a. (fem. ddsordonnde; 
Disorderly; (fig.) dissolute, unruly ; 'inordinate, ex-‘ 
tmvagant. Appitit desordonni, immoderate appetite. 
Mdsordonndment, adv. Irregularly; inordinately, 
immoderately. 

desordonner (dezorda'ne), v.t. To disorder, to 
disturb ; to throw into confusion, to trouble, se 
ddsordoxmer, v.r. To become disordered. < 

desordre (de'zordr), n.m. Disorder, confusion; 
trouble, disturbance, dissension, discord; licentious- 
ness, disorderly life, riot, debauchery; discomposure, 
perturbation. En disoul i e, in disorder ; fairs cesser le 
disordre, to put an end to the disturbance; il a I'esprit 
en disordre, Ids mind is in a state of perturbation. 

desorganisateur (dezorganiza'toeir), a. (fan. 
ddsorganisatrice) Disorganizing, n. Disorganizes 
disorganisation, n.f Disorganization. 

desorganiser (dezorgani'ze), v.t. To disorganize ; 
to confound, to throw into confusion, sa dda- 
organiser, v.r. To become disorganized. 

desorienter (dezorju'te), v.t. To put (someone) 
out of his reckoning, to lead astray, to mislead, to 
bewilder; to pub out, to disconcert. Eire desorienti, 1 
to lose one’s way or one’s bearings, to bo out of one's 
reckoning ; noire guide ctu.it tout a fait disorients, our 
guide was quite out of his reckoning. - 
ddsormais (dezorime), adv. Henceforth, here- 
after, from this time. , 

ddsosseraent(dezos'mu), n.m. Boning, ddsossd, . 
a. (fem. ddsossde) Limp, flabby; n. A limp or 
flabby person, ddsosser, v.t. To bone. Une dUule 
lUiOssie, a boned turkey, se ddsosser, v.r. To become 
disjointed, limp, flabby, etc. , , " 

desourdir (dezm'diir), v.t. To unweave, to 
unravel. 

desoxy dation (dezoksida'sjo) or ddsoxygena- 


despot© 

fcion, n.f Deoxidation, ddsoxydoror d6soxyg<Sner, 
v.L To deoxidate, so ddsoxyder, v.r. To become 
deoxidized. 

despote (dss'pot), n.m. Despot, despotiquo, a. 
Despotic, dospotiquoment, udu. Despotically, des- 
potisor, v.t. To tyrannize over, despotisma, n.m. 
Despotism. 

despuxaation (dsspyma'sjo), n.f. Clarifying by 
removing froth or scum, dcspumor, v.t. To clarify 
thus. 

_ desquamation (deskwama'sjo), n.f. Desquamn. 
tion. dosquamer, v.t. To desquamate, 
desquels (/cm. desquolles) [lkqvel]. 

(leasable * 1 (desa'ble), v.t. To clear of sand, to 
tal;n tho sand away from. 

dessabotd (desabo'te), a. (few. dessabotdo) Un- 
hoofed (of horses). 

dessaisir (dess'zisr), v.t. To dispossess, so 
dessaisir, v.r. To give up, to part with, dessaislsso- 
ment, n.m. Parting with, cession, abandonment. 

dessaisonner (desezo'ne), v.t. To change the 
rotation of crops on ; to grow out of season. 

dessald (desa'le), a. (fern, dossalee) Un.salted, 
free from salt; (jig.) sharp, cunning, n. Shm p, 
knowing person, dossalement, n.m., dessalaison, 
n.f. , or dessalage, n.m. Clearing of salt, unsalting, 
dessaler, v.t. To remove salt from (meat etc.), to 
nnsalt; (fg.) to make sharp, cunning, etc. 

dessangler (deau'qle), v.t. To ungirth, to loosen 
the girth of (a horse etc.). 

desseebant (deas'ia), a. (fern, dessdohante) 
Drying, dossdehomont, n.m. Drying up; dryness ; 
emaciation, dessdeher, v.t. To dry, to dry up ; to 
parch ; (fig.) to wither (tho heart etc.); to waste, to 
emaciate. Das maravt dt^scches, drained marshes ; da3 
ossements dtsscches, dried bones, so dessdehor, v.r. 
To becomo dry, to dry up ; (fig.) to wither ; to waste 
away. 

dessein (de'ss), n.m. Design, plan, schemo, pur- 
pose, view; intention, intent, resolution. A bon 
dessein, with a good intention ; a dessein, designedly, 
on purpose, intentionally; u dessein dc, m order to; 
d dessein que, that, to the end that ; avoir de grands 
desseins, to havo great views; avoir dessein de, to 
intend; cachet son dessein, to hide one’s purpose; 
changer de dessein, to alter one’s mind ; de dessein 
prhnlditc, of set purpose ; former le dessein de fairs 
une chose, to intend to do a thing ; la dessein en est 
form!, tho resolution is taken ; sans dessein, unde- 
signedly, unintentionally, 
desseller (desa'le), v.t. To unsaddle, 
dessemeler (desam’le), v.t. To take soles off 
(boots etc.). i 

desserre (de'sarr), n.f. Undoing, unfastening 
(one's purse etc.), litre dur a la desserre, to he clo^e- 
llstcd. desserrer, v.t. To loosen, to relax ; to open ; 
(Print.) to unlock. Je>n'ai pas desserri les denis, I 
never opened my lips, I uever said a word, so dos- 
serror, v.r. To get loose. 

dessert (1) (de'sssr), n.m. Dessert. Au dessert, 
at dessert; (fig.) at the linisli. 
dessert (2), p,p. (fern, desserts (1)) [desseuviu]. 
desserte (2) (de'ssrt), n.f Leavings, remains (of a 
meal); small table or sideboard for receiving these; 
cure’s functions, parochial duty. Chemin de desserte, 
connecting road. 

dessertir (dessr'tiir), v.t. „ To unset (gems), 
desservant (deser'vn), n.m. Cure, officiating 
minister (of a parish etc.). 

desservir (deser'viir), v.t. (pres.p. desservant, 
p.p. dessert (2) ; conjugated like servih) To take au ay 
plates etc. from, to clpnr (a table), to remove the cloth 
from ; ( fig.) to do an ill-office ; to officiate in a par: di 
etc. (of' clergymen); to ply between (of boats, rail- 
ways, etc.). II tons a desservi aupris du minislre, he 
has done you an ill turn with the minister. 

dessiccant (desi'ka), a. (fern, dessiccante) De- 
siccant. dessiccateur, n.m. Desiccating apparatus, 
dessiccatif, a. -(fern, dessiccatlve) Desiccative; 


dessus 

vi.m. A desiccntivo, desiccant, desslccatlon, n.f. 
Desiccation. 

dessigner (desi'pe), v.t. To cancel or withdraw 
one s signature to. 

dessiller or deciller(desi'je), v.t. To open, t 0 
undeceive (eyes etc.). Dessiller its yenx de quelqu’un, 
to undeceive someone, so dessiller, v.r. To become 
opened (of eyes). 

dessin (de'ss), turn. Drawing; sketch, draught 
plan; pattern, design; (Mils.) ariaugenient. belle 
etuffe est d nn joli dessin, this stnil is of a pretty 
pattern; dessin a la craw, chalk drawing; dessin a 
vmin levee, free-lmnd drawing; dessin an trait, outline 
drawing; dessin Itncaire, line drawing ; dessin ombre, 
shaded drawing, dessinateur, n.m. (fern, desslna- 
trlce) Draughtsman ; designer, pattern-drawer. Une 
figure bien dessinee, a well-drawn face ; unjardin Men 
dessini, a garden well laid out. dessiner, v.t. To 
draw, to sketch, to delineate ; to set oir, to show off 
clearly, to indicate ; to trace, to lay out, Dessiner au 
crayon, to draw with a pencil ; dessiner de fanlaisie, 
d apres nature , ou d' apres la bosse, to draw from fancy, 
ft om nature, or from the bust ; un vclement qui dessina 
Men les formes, a dress that sets olf the ligure to 
advantage, so dessiner, v.r. To bo delineated, to 
bo visible, to stand out, to show prominently ; to 
appear, to take form, to be conspicuous. Une tern se 
dtssine dans la brume, land is visible through the mist. 

dessoeuvre [Dtsmuvnfj. 

dessolement (dosal'ma), n.m. Altering the 
rotation of crops, dessoler (1), v.t. To change tho 
rotation of crops on. 

dessoler (2) (desa’le), v.t. To take the solo off (a 
horse etc.). 

dessouder (desn'de), v.t. To unsolder, se dcs- 
souder, v.r. To coma unsoldered, dessoudure, nf. 
Unsoldering. 

dessouler (desu'le), v.t. To sober, v.i. To get 
sober again. 11 ne dessoule pas, ho is never sober, so 
dossohler, v.r. To get sober again. 

dessous (do'su), adv. Under, underneath, below. 
Ci-dessous, underneath, below; alter, further on, 
below; en dessous, in tho lower part, (looking) down- 
ward, (fig.) sly, artful, prep. From under, from 
underneath. Je l at cherchi dessus el dessous la table, I 
have looked for it upon and under the table, n.m. 
Lower part, under side; secret orhidden side; wrong 
side, worst; lee, leeward (of the wind; (pi.) under- 
clothing (of women). Au-dessous, below, under, be- 
neath; inferior, unworthy; avoir le dessous, to bo 
worsted, to have the worst of it; cet empltii est cm* 
dessovs dc lui, that employment is beneath him ; jo 
suis logi au-dissaus de lux, I lodge below him ; jusqn'an 
Iroisibnt dessous, very deep; la-dtssons, there, under 
there ; le dessous du tent, leeward ; par-dessons, under, 
beneath ; voir le dessous des carles, to bo in tho secret, 
to have been behind the scenes. > 

dessus (do'sy), adv. On, upon, over, above; 
uppermost. Au-dessus, above, over head ; upwards (of 
numbers etc.); ci-dcssus, above; voyez ci-dessus, see 
above ; cn dessus, on the upper or right side, in the 
upper part, above, at or on tho top, uppermost; c tla 
est noir en dessus el Wane tn dessous, it is black on the 
upppr side, and white underneath; il nest ni dessus 
ni dessous, it is neither on nor under; la-dessus, on 
that, thereon, on or about this subject, upon this 
head, on winch, thereupon, with these words; passons 
la-dessus, let us dismiss the subject; voks pomes 
compter lu-dessns, you may rely upon that; jxtr-dessus, 
above, over, over and above, besides; it saula par- 
dessus, be jumped over; sens dessus dessous, upsido 
down. prep. On, upon. Cela est au-dcssus da ism 
forces, that is beyond his strength ; cet homme est an • 
dessus de la calomnie, this man is out of the reach of 
slander ; de dessus, off, away, from ; il a dcs a flirts 
par-dessu3 les ytux, he is head over ears in business; 
il sauta var-dessus la barriers, he leaped over the gate ; 
6tez cela de dessus la table, take that off the table ; par. 
dessus le marche, into the bargain; jxir-dessus tout. 
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above all. n.m. Top, upper part, ripper side ; right 
side; cover, lid; upper hand, advantage; weatlier- 
gauge, the wind ; (i 1/us.) treble. Avoir ou prendre le 
dtssus, to gain the ascendancy or the upper hand ; 
dtssus da lit, bedspread ; dessus de marbre , inarble-top ; 
dessus de porta, panel-frieze ; dessus da toilette, toilet- 
cover; lire. au-dtsiiLs du vent, to be to windward; la 
dessns de la man, the back of the hand ; le dessus da la 
tCte, the crown of the head ; la dessus d'un livre, the 
cover of a book ; le dessus dn panier, the best of the 
basket ; le dessus dn vent, the weatlier-gange. 

destin (des'te), n.vu Destiny, doom, fate; life, 
career. On ne peut/uir son destin, no one can escape 
his destiny; Zeus lui-mCtne 6ta.it soumis au Destin , 
Zeus himself was subject to Fate. 

destinataire (dsstina'tsn), «. Addressee; re- 
ceiver, recipient; (Comm.) consignee. 

destination (destina'sjo), nj. Destination ; in- 
tention, object, end. A destination de, addressed to, 
bound for. 

destin€e (dssti'ne), n.f. Fate, destiny, doom. 
Finir sa deslinie, to terminate one's career ; remplir 
ses destinies, to fulhl one's destiny. 

destiner (desti'ne), v.t. To fix, to determine, to 
destine, to purpose; to reserve (for a particular fate 
etc.). A qui diiline-t-on an si riche present ? for whom 
is so rich a preseut intended ? il clandestine apirir da 
celte imniire, he was doomed to perish in this way. 
so destiner, v.r. To be destined ; to intend oneself. 
11 se destine an barrtau, he intends to go in for the law. 
' destitnatole (desti'tiprbl), a. Removable from 
ofliee. 

destitner (desti'tge), v.t. To dismiss, to dis- 
charge, to remove (from office). Destilve de bon sens, 
devoid of sense, destitution, n.f. Dismissal, re- 
moval (from office). 

destrier (destri'e), n.m. Steed, charger, war- 
horse. ” • 

destruefceur (destryk'taur), a. (fern, doatructrice) 
Destructive, deadly, ruinous, subversive. 1 n. s De- 
stroyer; ravager, spoiler. Les soldats sont de grands 
destrucleurs, soldiers me great spoileis. deatruoti- 
bilitd, n.f.' Destruetibility. deatructif, a. (fern. 
destructive) Destructive, destroying, destruction, 
n.f. Destruction. 

desuetude (desge'tyd), n.f. Disuse, desuetude. 
Tondier dans la desuetude, to fall into disuse, to become 
obsolete (of words). 

disunion (dezy’njo), n.f. Disunion ; disjunction, 
disaccord, ddsunir, v.t. To disunite, to disjoin, to 
part, to separate, to cause to iall out. sa ddsunir, 
v.r. To disunite, to come asunder ; to fall out. 

*desusite (dezyzi'te), a. (Jem. ddsusitde) Ob- 
solete, out of use, exploded.- 
detachage (deta'jaij), n.m. Cleaning, scouring, 
removal of spots, stains, etc. ■> . 

detacbe (deta'je), a. (Jem, detachdo) Detaclied ; 
isolated. 

ddtachement (detai'ma), n.m. Indifference, un- 
concern; (Mil.’) detachment. Detachcment da' tout 
inlirit, disinterestedness. 

detacher (deta'je), v.t. To detach, to untie, to 
unfasten ; to undo, to separate, to cut off ;• to deal (a 
blow); (Mil.) to tell oil; to throw out, to render 
conspicuous. ' Detacher une agrafe, to undo a clasp ; 
detacher une epingle, to take out a pin ; detacher un 
mban, to loosen a riband; detacher' un couplet a 
gudqn'un, to give someone a box on the ear; morceauz 
detaches, extracts, so detacher, v.r. To come un- 
fastened, to get loose, to come undone; to detach 
oneself, to disengage oneself; to break away or off, to 
come off or away; to stand out conspicuously. Se 
detacher d'une femme, to break olf with a woman ; se 
detacher dujeu, to leave off gambling. 

detail (de’tatj), n.vu Division into parts, par- 
ticulars, etc. ; retail ; complete enumeration, detailed 
account; detail, small matter, trifle, particular, cir- 
cumstance. En detail, minutely, piecemeal, bit by 
bit; je n'ai om is aueun des details, l omitted none of 
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the circumstances ; vmlre en detail,’ to sell by retail, 
ddtaillant, a. (fun. ddtaillanta) Retail, retailer, 
small dealer, ddtailler, v.t. To cut in pieces, to 
retail, to sell by retail ; to detail, to relate minutely, 
so detainer, v.r. To bo cut up, to be related 
minutely; to be retailed. 

detalage (deta'laig), n.m. Packing up goods (that 
have been exposed for sale), detaler, v.t. To pack 
up ; v.i. To be olf, to decamp, to take oneself off. 

detalinguer (detald'ye), v.t. (Naut.) To unbend 
(a cable). .. , 

detaper (deta’pe), v.t. (Naut.) To take the 
tampion out of (a gun). 1 ' • 

ddtecteur (detek'tceir), n.vu Appliance for de- 
tecting (ire-damp in coal-mines; (Elec.) detector used 
in long-distance wireless telegraphy, 
detcignant etc. fsee foil.], 
deteindre (de't&dr), v.t. (pres.p. ddteignant, p.p. 
ddteint ; conjugated HI a craindiie) To take the dye 
or colour out of. v.i. To lose colour, to fade; to 
como off (of colours). Cette itoffe dileini beaucoup, 
this stuff fades very much, so ddteindre, v.r: To 
lose colour, to fade ; to come off (of colours). - r ’ 
detelage (de'fclars), n.vu Taking out of harness, 
unharnessing, ddtoler, v.t. To unharness, to take 
out of harness, to unyoke ; (fig.) to give up(a pleasure 
etc.). - . 

d6tendoir (data'dwarr), n.m. Stretcher (of a 
weaving loom). * 

detendre (de'tuidr), v.L To slacken, to relax, to,, 
loosen ; to reduce the pressure of; to takedown, to 
unhang. Detendre son esprit, to 1 relax one’s mind ; 
detendre un arc, to unbend a bow; detendre * um 
lapisserie, to take down a set of hangings; ditendre. 
une tente, to strike a tent, so ddtondra, v.r. To ' 
slacken, to unbend. > 

detenir (det’nirr), v.t. (pres.p. ddtenant, p.p. ' 
detenu; conjugated like tenik) To detain, to with- 
hold, to keep back ; to confine. Detenir quelqu'un en 
prison, to keep someone in prison, ■ * 

detente (de’tait), n.f. < Trigger (of a gun etc.) ; 
detent, stop (of a clock etc.); expansion, cut-off (of 
an engine); cairn, relaxation. ' A la detente, in pulling ' 
tiie trigger; lire dur « la detente, (colloq.) to be close- 
fisted ; il y a Unesorlede detente dans les esprils, there 
is a sort of calm come over the public mind; lacker, 
la detente, to pull the trigger; machine a ditente, 
expansion-engine, ddtenteur, a. (fevu detentrica) 
Detaining, holding back ; n. Holder, detainer. dd- 
tentillon, n.m. Detent or stop (of the minute-hand). '* 
detention, n.f. Detention, imprisonment, ddtenu, 
a. (fern, detenus) Detained, imprisoned. • Detenu en. 
prison, kept in prison; detenu pnsonnier, kept a 
prisoner ; etre detenu pour deties, to be ra prison for 
debt; n. Detenu. 

dd ter gent (detei'sa), a. (Jem. ddtergento) (Med.) 
Detergent. 1 n.m. A detergent, deterger, v.t. To 
cleanse, to purify. Deterger une plaie, to cleanse a 
wound. 

deterioration (deterjora'sjS), n.f. Deteriora- 
tion; wear and tear, ddtdrioror, v.t. To cause .to 
deteriorate, to impair, to make worse, so ddtdriorer, 
v.r. To deteriorate, to become defaced, debased, or 
tlie w’orse for wear. - < 

determinabilite (determinabili'te), n.f. .Deter- 
minabdity. determinable, a. Determinable, deter- 
minant, a, (fern, determinants) Determinative, 
decisive, conclusive; n.vu (Math.) Determinant 
determinate, a. (Jem. ddterminative) (Gram.) De- , 
terminative ; n.vu Determinative word. ' 

ddtermination(detsrniina'sj5),n./ Determina- s 
tion, resolution, decision; resolute character, dd- 
termino, «. (fevu determines) Determined, decided, 
fixed, resolved on ; resolute, firm. 11 est d iter mini k 
tout, he is ready for anything wn sens ditermini, a 
determinate signification; n.m. Desperate fellow," 
resolute man. Un petit ditermini, a froward, un- ■ 
governable child, dotermindment, adv.- Determia« 
ately, absolutely, positively, resolutely. ^ >. : 
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determiner (detsrmi'ne), v.t. To determine, to 
3ettle, to tlx; to ascertain; to decide, to resolve; to 
cause to take a resolution ; to fix tlie meaning of; to 
lead to, to cause, to bring about. Cut woi qui Vai 
determini d cent, it was I who made him take titat 
resolve, r.i. To make one's nuud up. sa determiner, 
v.r. To' resolve, to determine ; to ba determined. Je 
ns puis me determiner d ruin, I cannot resolve upon 
anything. dStormluisma, n.m. (Phil.) Determinism, 
datarminlsto, u. Doterimnist. 

deterre (dets're), iunu Person dug np or dis- 
interred. Avoir Vair d'un dcterre, to look like one 
risen from tlie dead; il a Vair d'un diterre, he is as 
pale as a ghost, deterrer, v.i. To dig up, to dis- 
inter, to discover, to unearth, to bring to light, to 
ferret out. ddtorraur, n.vi. Hunter out, ferreter. 

detersif (deter'sif), a. (fern, detersive) (iled.) 
Detersive, detergent, cleansing, turn, A detergent 
detestable (detss'tabl), a. Detestable, hateful, 
odious; wretchedly bad, wretched, detestable- 
meat, adv. Detestably, abominably, hatefully, 
detestation, n.f Detestation, abhorrence, ddtester, 
t*.£. To detest, to hate, to abhor, to execrate; v.i. 
To swear, to rail (against). iYe fairs qua juror et 
ditester, to do nothing but curse and swear, 
detiarer (detja're), v.t. To discrown, 
detirer (deti're), v.t. To draw out, to stretch, to 
wiredraw. Detirer des cuirs, to stretch hides ; detirer 
une itojfe, to pull out a stuff. 

"detiser (deti're), v. t. To rake out (the Are), 
detisser (deti'se), v.t To unweave, 
detitrer (deti'tre), v.t. To distitle, to deprive (of 
a title). 

detoaant (deto'na), a. (fan. ddtonante) .De- 
tonating. detonateur, mm. Detonator. detonation, 
nj. Detonation, report. A detonation, detonating, 
ddtoner, v.i. To detonate. 

detonueler (deton'le), v.t To draw from a 
cask. 

detoaner (deta'ne), v.i. To be out of tune, to 
play or sing out of tune ; to be discordant, to jar. 

detordre (de'tordr), v.t To untwist; to tuiwiing ; 
to unravel, se ddtordro, v.r. To come untwisted. 

detorquer (detar'ke), v.t To distort, to mis- 
represent. De torque r un passage, to distort the 
meaning of a passage. 

detors (de'toir), a. (fern. ddtorso (1)) Untwisted, 
’detorse (2) [extouse}. 

*detortiller (detorti'je), v.t To untwist; to 
unravel, so do tor tiller, v.r. To become untwisted; 
to bo unravelled. 

detoucher (detu'je), v.t (Xaut.) To get off (a 
ship that has grounded), v.i. To get afloat again. 

detouper (detu'pe), v.t. To unstop, to take the 
bung out of; to clear of brambles. 

detour (de'tuir), iua, Wind, turning, change of 
direction; roundabout way, circuitous road; (jig.) 
shift, evasion, trick, subterfuge, dodge. £lre sans 
detour , to be sincere, straightforward; fairs un 
grand detour, to come a long way round ; je connate 
ses tours et ses detours, I know all his evasions and 
subteifuges; le ditour d'une rue, the turning of a 
street; les detours d’un dote, the windings and 
turnings of a wood ; quel ditour vons aiczfaitf what 
a roundabout way yon have come! user de detours, 
to resort to shifts and evasions. 

detourne (de’tnrn), n.f. Operation of turning 
all the same way the points of needles and pins to be 
sharpened. 

detournd (detur'ne), a. (feu i. detourneo) Out of 
the way, retired, unfrequented, sequesteied; crooked, 
Indirect, roundabout. Des chemins ditournis, by-ways; 
vote dutournie, indirect means, ddtournement, n -/i. 
Turniug away, turning aside; embezzlement, mis- 
appropriation. Dctournemait de mineur, (Law) ab- 
duction of a minor. 

detourner (detur'ne), v.t. To change the 
direction of, to turn away, to turn aside, to lead 
astray ; to divert, to avert to ward off } to embezzle. 
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to misappropriate ; to deter, to dissuade. Cda me d£- 
lourm de tuts occupations, that distracts me from my 
business ; detourner la i me, to turn the eyes away; 
detourner un coup, to avert a blow ; on Vaccine d’acoir 
detourne ces finds, he is accused of having converted 
these funds to his ow a use. v.i. To turn, to turn off. 
se detourner, v.r. To turn awav, to turn aside, to go 
oat of tiie way, to swerve; to leave, to abandon (tie). 
Se detourner de sou cheuir., to go out of one's way ; se 
detourner de son devoir, to swerve from one’s duty ; le 
ditoumer de son tiumil, to leave one's work, dd- 
tourneur, u.m. (fan. detourneuse) Shoplifter. 

detracter (detrak'te), v.t To depreciate, to 
disparage, to slander, to speak ill of. da'tracteur, 
n.m. (fern, ddtractrice) Detracter, slanderer, tra- 
ducer; a. Detractive, detracting, detraction, n.f. 
Detraction. 

detranger (detrude), v.t (IIorL) To drive away 
(insects and other pests) from. 

detraquer (detra'ke), v.t To spo’d (a horse’s) 
paces, to throw (a horse) out of his paces; (jig.) to 
disorder, to put outof onier ; to throw into confusion, 
so detraquer, v.r. To lose its paces (of a horse); 
(Jig.) to get out of order, to bo disordered. Cette 
montre se ditraque, this watch is out of order ; sa tile 
se detraque, his brain is disordered; un dmval qui se 
deli'a/pte, a horse that loses his paces. 

detrempe (de'triup), n.f. Distemper, painting in 
distemper, Outrage detrem)^, a poor copy of another 
work, dotremper, v.t. To dilute, to dissolve, to 
moisten; (jig.) to weaken, to enervate. DCtremper 
de Vacier, to sot tea steel; dclrerapcr de la farina avee 
des ceufs, to beat up flour with eggs ; ditrempcr des 
couleurs, to dilute colours. 

detresse (de'tr&>), n.f. Distress, sorrow, grief, 
trouble, anguish. X etis pitie de sa detresse, I took 
compassion on his sorrow’, 
detresser (detre’se), v.t To unweave, to unplait, 
detriment (detri'mii), n.m. Detriment, injury, 
prejudice ; (Xat Hist ) debris, remains. Au detriment 
de, to the prejudice ot. 

detritage (detri'ta^), u.m. Crushing, ddtritor, 
v.t To crash, ddtntion, n.f. Detrition, ds- 
tritiqua, a. DetritaL ddtritoir, n.m. Crushing- 
mill. detritus, n.m. Detritus, residue, refuse. 

detroit (de'trwa), iu«. Strait, channel, sound, 
narrow firth. 

detromper (detro'pe), v.t To undeceive, sa 
ddtromper, v.r. To be undeceived. 

detrbnement (detron'infi), n.m. Dethronement, 
ddtroner, v.t To dethrone, ddtroneur, «. in. De* 
throner. 

detrousser (detru'se), v.t To untruss, to un- 
tuck, to let down ; (fig.) to rifle, to rob. _ Detrousser 
les vopageurs, to plunder travellers, ddtronaseur, 
min. (fan. ddtrousseuse) Highwayman, robber. 

detruire (de'trqiir), v.t (gres.p. ddtruisant, p.p. 
ddtruit; conjugated like con'dciee) To dttstmy, to 
demolish, to ruin, to pull down ; to exterminate, to 
do away with, to put to death ; to efface, to suppress. 
Dilrnire la saute, to ruin the health; ditruiie radi - 
calement, to eradicate; dilrnire une am lie, to over- 
throw’ an army; dilrnire une vide de foml en coinble, 
to raze a town to the ground, so detruire, v.r. To 
fall into ruin or decay; to destroy each other, to 
neutralize one another ; to destroy oneself, to make 
away with oneself, 
detruisant, detruit [detbdibe]. 
dette (det), n.f. Debt; obligation, pledge, duty. 
Coutracter ou Zaire des detles, to contract debts, to run 
into debt; dette d'honneur, debt of honour; dette 
hyiothccairc, debt upon mortgage; detles criardes, 
petty debts to dunning tradesmen etc. ; clrs actable, 
perdu, on cribli de dettes, to be head over ears in debt ; 
la ddte publique, the national debt ; payer sa dtiis a la 
nature, to die. 

detarbateur [pehtobbatecb]. 
deuil fdcey), n.m. Mourning; grief, sorrow; 
gloom mournful aspect : time of mourning : mourning 
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clothes, colours, etc. ; funeral cortege. Fairs prendre 
le deuil a, to put into mourning ; fairs son deuil d'une 
chow, to resign oneself to the loss of anything ; fpuwl 
deuil, deep mourning; habit tie deuil, mourning ; le 
deuil de la minis, the gloom or sadness of nature; 
ouglcs en deuil, dirty finger-nails ; iwrsonne qui vicne 
U deuil, chief mourner; 'petit ou demi deuil , half- 
mourning ; suture le deuil, to be one of the mourners ; 
voUutedn deu.il, mourning-coach. 

deuterocanonique(dt)terokann'nik),a. Deutero- 
cawonical. deutdronome, n.m. Deuteronomy, 
deux (do), a. Two, both; second. Couper en 
deux, to cut in two; de deux jours en deux jours, every 
two days ; de deux jours Vun, every other day ; deux a 
deux , two by two ; deux fois, twice ; deux fois aittant, 
twice as much, twice as many ; cadre deux viols, to 
drop a line ; Henri deux, Henry tiie Second ; main- 
tenant a rums deux, now I am ready for you, now 
we’ll have it out together; tt’en fait a ni un ni deux, 
(cvlloq, ) to decide at once; piquer des deux, to clap 
spurs to one's horse ; regarder quelqu’un entre deux 
yuitz, to stare at someone; tons deux, both, both 
together ; tousles deux, both. n.m. Two ; second (of 
the month); (Cards, Dice, etc.) deuce. Le deux de 
carruiu, the two of diamonds ; le deux du mois , the 
second of the month ; on peut fait a cela a deux, two 
can play at that game, douzi&me, a. Second ; n.m. 
second floor, dbuxidmoment, adv. Secondly. 

deux -points (do'pwg), n.m. (pi. unchanged ) 
(Print.) Colon. 

devaler (deva'le), v.t. To descend, to go or come 
down ; to lot down, to lower. D&valer du vin a la 
cave, to let wine down into the cellar; devaler les 
degree, to go down stairs, v.i. To descend, to slope ; 
to go or come down (of streams etc.) ; to slip down. 

dfevalisement (devaltz'mu), n.m. Wiling, rob- 
hlng, stripping, ddvaliser, v.t. To rifle, to strip, to 
rob, to plunder, ddvalisour, n.m. (fem. cldvaliseuse) 
Robber, plunderer. 

devancer (do vu'se), v.t. To precede, to go before ; 
to get before, to outrun, to outstrip; to have pre- 
cedence of; to forestall, to anticipate ; to surpass, to 
outdo. Devancer a cheiul, to outride; jalluis vous 
voir, mais vous via vex dvvanev, I was going to see you 
but you are beforehand with mo; son genie a devunci 
son stick, ho was born before his time, devancler, 
n.m, (Jem. dovanciore) Predecessor; (pi.) ancestors, 
forefathers. 

devant (do’vQ), prep. Before; in front of, over 
against, opposite to; previous or anterior to. 11 
wiixhuit decant mo i, ho walked before mo ; ils passeut 
par devant chez nous, they pass our door ; utez-vous de 
decant wot, get out of my sight; Clez-vous de decant 
uon jour, get out of my light ; quand il fut deeunt 
tea juges, when lie was in the pieseneo of hia judges ; 
rvganler decant soi, to look bolero one or ahead, adv. 
In front, before, ahead. Comma decant, as before; 
jassez decant, go before; sens devant dtrriere, hind 
part foremost. v~ m. Front, the forepart. Alter an- 
devantdes desire de quelqu'un, to anticipate someone’s 
v/Lshes ; alkr au-devunt d'une chow, to prevent some- 
tiling ; alter, venir, ou envogcr aualevant de quelqu’un, 
logo, come, or send to meet someone, (Jig.) to meet half- 
way, to meet, to encouuter, to provide for or against, 
to oppose, -to obviate ; ci-devmt, belore, formerly, late; 
demnt d’autcl, frontal (of an altar); il et-l logo sur hi 
decant, ho lodges in the front; les jambes de devant, 
the forelegs ; Us premiers coni dviuiu, Hint come, first 
nerved ; prendre le decant, to set out before, to get 
before; prendre tea decants, to forestall, to be first In 
the field; un ci-'kvant, (Fr, Hist.) an ex-noble; un 
decant dc c he mince, a chimney-board. 
MGvautlerCdaviT.-.je), n.m. Apron, 
dcvaiitiere (davd'sierr), n.f. Riding petticoat 
(for ladies ridius astride). 

devaattrre(davu'ty:r), n.f. Froat(of a building). 
iMtumure da boutique, shop-front, 

, d^vaatateur (devasta’tcerr), n.m. (Jem, ddvaata- 
txico) Destroyer, deapoiler,- ravager. a. DovasUfc* 
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ing, desolating, destructive, devastation, n.f. De- 
vastation, ravage, havoc, devaster, v.t. To devas- 
tate, to lay waste, to desolate, to sped, to ravage. 

devalue (de'vern), nj. Run of ill-luck. Quelle 
deceive ! what ill-luck ! , 

developpable (devla'pabl), a. Susceptible of 
development, developpante, a, and n.f. * (Gumi., 
Involute, ddveloppateur, n.m. (Phot.) Devetoper. * 
developpemerrt (devlop'mu), n.m. Unfolding, 
opening; development, growth, progress; (MU.) 
deployment ; (Cycle) distance covered, in one revolu- 
tion of the pedals. * 

developper (devlo'pe), v.t. -To open, to unwrap, 
to unfold; to expand, to display, to expound, to 
elucidate, to explain, to clear up, to unravel ; to 
develop ; (Cycle) to cover (a certain distance) in one 
revolution of the pedals. Divvlopperr le plan dun 
ouvrage, to explain the plan of a work; developper un 
si /skme, to expound a system, se ddvolopper, v.r. 
To expand, to unfold, to be unfolded or displayed ; to 
bo cleared up, to be unravelled ; to extend, to spread 
out, to be stretched out; to develop. Cct enfant ss 
diveloppe, that child is growing ; la raison ss dieduppe, 
reason is asserting itself; les bourgeons cunmiencent a 
se developper, the buds are beginning to expand. ' 
devenir (dav'nirr), v.i. (pres.p. dovenant, p.p. 
devenu. ; conjugated like venir) To become, to grow, 
to get, to turn into. Cela commence d devenir fatigant, ~ 
that begins to grow tiresome; ces fruits deviunnent 
rouges en mUrlssant, those fruits turn red when ripen- , 
ing ; devenir a rieii, to grow thin, to come to nothing ; 
devenir homme de bien, to become a good man ; fairs 
devenir fou, to drive one mad ; je ne sais ce qu’il cA i 
devenu, 1 don’t know what has become of him ; je m 
sais plus quo devenir, I don’t know which* way to turn 
qne deviendmi-je ? what will become of me? qu’est 
devenu votre frire f what has become of your brother?* ' 
qua vmdez-vous devenir ? what piofcssion do you intend * 
to follow, what do you intend to bo? n.m. Becoming.- 
deventer (devu’te), v.t. (Hunt.) To take the wind 
out (of sails). . j 

devenu, p.p. (fem. dovenue) (devenir). 
devergondage file vErgo'dars), min. Shameless- 
ness, bareiaced impudence; profligacy, dissoluteness, 
ddvergondd, a. (Jem. ddvergonddo) Brazen-faced, 
lewd, shameless, impudent; n. Rake, harlot. se 
ddvergondor, v.r. To lose all feeling of shame; to 
become shamelessly dissolute. . 

d^verguer (devor'ge) or. dfisenverguer, v.t. 
To strip (a mast) of the yards. „ . 

deverrouillemeut (devsruj'ma), n.m. Unbolt- 
ing. ddverrouiller, v.t. To unbolt ; (fig.) to set free, j 
devers (da've.r), prep. Towards. 11 a les paptirs 
par devers lui, he is possessed of the papers; il vlent 
de devers ces pays-lti, lie comes fiom somewhere about 
those parts ; jwr devers, in the pieseneo of, in one’s ' 
possession ; par devers la hi, in the eyes of the law. 

devers (de’vern), a. ( fem. ddvorso) inclined, lean- 
ing, bending, out of the vertical or of alinernenh 
Co mur es t divers, that wall juts out, n.m. rucliua- 
tion. ddversemont, n.m. Inclination, bendiug, 
warping; discharge, overflow (of water fiom„a" 
canal etc.), 

adverser (devsrV), v.i. To lean, to incline, to ' 
jut out, to warp, v.t . To Lend, to incline ; to throw, 
to cast ; to pour out (water etc.) Dcverser la mepris, to 
throw contempt (upon someone); diveicst una plies de 
boh, to bend a piece of wood, so ddversor, v.r. To 
fall, to empty (of rivers, canals, etc.), ddversoir, 
n.m. Overflow (ofaeanal etc,). , 

devetlr (devc'tkr), v.t, (p m.p. ddvetant, p.p. 
ddvdtu ; conjugated like vftrtn) To uudtess, to strip 
of clothes ; to sti ip off ; ( Law) to divest, sa ddvotlr, 
v.r. To take off one’s clothes, to undress, to strip; 
to divest oneself. Se devetlr d’urt heritage, to give up 
an inheritance. ddvdti3SQmenfc,'' rob. Undressing ; 
(Law) giving up, divestiture. ’ J 
deviation (devju'sjd), tuf. ^Deviation, deflexion*^ * 
devidage (devr'dagyi n-m. Winding or reeling ' 


daviei- 

oi!'. ddvider, v.t. To wind off. (into siteius etc.): 
(»t° explain, to explicate, ddvldour, iwu ( km. 
dav*dous3) Winder, reelor. ddvidoir, n,j», Reel, 
skein-winder. 

devier (de’vje), v.L (txmjugal&l like l'WF.n) To 
deviate, to turn aside; to swerve; to glance oif. r.t. 
To cause to deviate or swerve, so devier, r.r. To 
deviate, to swerve. Se dicier ds sonchanin, to deviate 
from one’s road. 

devin (da‘v3% met. (fan. devinorosso) Diviner, 
augur, soothsayer. ik.rjA.nt devin, boa-constrictor. 

deviner (davt'ne), v.t. To divine, to ioretell, to 
predict; tc guess, to conjecture; to understand, to 
fathuin. Vela se ferine, it is easily imaginable, you 
can see it at a glance ; (ferine: cc qua fat jait, guess 
whnt I Ime done; en. derinant, at a guess, so 
daviaer, r.r. To understand each other, dovinotto, 
Puzzle, ]<oscr, riddle, dovineur, sum. (Jem. 
davinouss) Diviner, guesser. 
devirer (devi’xe). v.t (NauL) To heave back. 
devis(da’vi), r..:n. Talk, ckat;(Jrcfo)specifieatton, 
estimate. Donner tin dens, to put in an estimate. 

. devisascr (deviza'ge), v.t. Todisllgure, to scratch 
the face of ; (pop.) to a taro at. 

devise (do'viiz), n.f. Device, emblem; motto, 
posy, La devise d' tints Usgue, the posy of a ring, 
deviser (davi'ze), i\i. (Col log.) To chat, 
devissage (devi'sa^) or devissement, n.m 
Unscrewing, dovlsser, r.f. To unscrew. DivUtir 
Jtm billnrd, to kicl: the bucket, sa ddvisscr, r.r. 
To come unscrewed. 

dev4triflcation(devitrifika'aja), nj. Devitrifica- 
tion. ddvitrifier, v.t To devitrify. 

devoiement(devwaj’mu), n. m. Looseness, relaxa- 
tion (of the bowels) ; (Arch.) inclination, slope. 

devoilement (devwal’mu), n.m. Unveiling, dis- 
closure. ddvoiler, v.t To unveil, to discover, to 
reveal, to disclose, so ddvoilor, v.r. To uuvell, to 
bo uu veiled. 

devoiment (dZvoiemekt]. 
devoir (l) (da'vwair), v.t (pres.p. dovant, p.p. 
du) To owe ; (Ait by inf.) to be obliged to, to bo 
bound to, to have to. Devoir tin a sow me d'argrnt d 
qtulqu'nn, to owe someone a stun of money; dusse- 
je, were I to, though I should ; fiis co que dote, 
lUivienue qne jxwrro, do your duty, coma what may; 
il a dii on ttiwif dCt quitter Lund ns as matin, ho must 
have or wars to have left London this morning ; il 
derail jxirtir ce matin, he was to have set out this 
morning ; ri doit an tiers el an quart, he owes money 
right and left; U doit fins riche aujourd'hr.i, ho must 
be a rich mau now; il doit pariir dans jam de jours, 
he is to set out in a few days; tl ne devruit pus 
abandonner ses jomi ts, he ought not to forsako liis 
parents ; je dais jeirltr sur os sujet, 1 am to speak on 
that subject; je lui dots tons xcs minx, 1 owe all my 
misfortunes to him; la campagne doitctcc belle main- 
tenant, the country must be beautiful now ; nous 
derons oleir an* lots, we must obey the laws; qni a 
tense net doit rial, no one need pay before a debt is 
due; tons hs homines doivtnl muurir, all men must 
die; toils mirier rfil ants comluirc aulmntnt, you 
should have behaved otherwise, so dovoir, v.r. To 
owe oneself; to owe it to oneself. Cda ns se doit jw, 
that is not right, that ought not to be; on se doit 
d ft re honorable, a mau owes it to himself to bo 
honourable. 

devoir (2) (da'vwair), rum. Duty ; task, work ; 
exercise (for pupils) ; trade-union, guild (of workmen) ; 
(pi.) respects, compliments ; lessons. Compagnons du 
devoir, members of the union; Hie a son, devoir, to be 
at one’s post; j'irai lui rend re mes devoirs, 1 shall 
go' and pay rny respects to him; les thmiers devoirs, 
funeral rites ; rent rcr dans son devoir, to return to 
one’s duty ; s'acquitter de son devoir, to perform ones 
■ duty; se fairs tin devoir de, to make a point of; so 
inctt re eii devoir de faire tine chose, to set about doing 
a thing. 

devote (de’vol), nj. (Cards) State of losing the 
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trielcs. pins en divole, to lose the tricks, devolor, 
v.t. To lose the tricks. 

devolu (devo’ly), a. (Jem., devolue) Devolved, 
vested, (alien («), escheated. Terre devalue a la 
co in ‘mac, an escheat, n.m. (Becks.) Lapse of right ; 
claim, choice. J’ai jdi won detain sur cda, I have 
fixed my choice upon that; im Unifies tmnbc en 
thivhi, a benefice fallen into lap^o of right, dovolu- 
tion^ n.f. Devolution ; escheat. 

devonien. (devo’njS), a. (/, m. davonionno) (ihol) 
Devonian, n.m. The Devonian. 

devorant (deva’ru), a. (Jem, ddvoranto) Devour- 
ing, ravenous; (Jig.) consuming, wasting, Climat 
dfvamnt, wasting climate; eAumac on apjsetit de- 
von uit, ravenous hunger, ravenous appetite; soij 
devmnnie, burning thirst ; nit mil deumint, a wasting 
disease, dovoratour, u. (fun. devoratrico) Devour- 
ing ; it. Dovourer, destroyer. 

devorer* (devo're), r.t. To devour, to eat up 
greedily; to destroy, to consume; to dissipate, to 
squander ; to gaze at eagerly, to gloat upon ; to pore 
over ; to swallow, to pocket (an insult etc.). Devour 
les lisres, to devour books ; devoter qttelqn uu dcs i/ettx, 
to gaze at someone passionately or gieedily; devorer 
sa doulair, to stille one’s soi row ; ditorer un up rout, 
to pocket an alfiont; il u decora tout son lien, he has 
squandeied all his fortune; il est divori d' ambit ion, 
ho is consumed with ambition ; la fuivi h i dicore, he is 
dying of hunger, ’dovoreur, u.na (fun. devoureuse) 
Devourer ; glutton. Divorcnr de litres, bookworm. 

ddvot (de'vo), a. (fan. ddvoto) Devout, pious; 
sanctimonious ; devoteil ; holy (of books etc.). .1 roir 
fair divot, to have a sanctified look. n. Devout 
persou, devotee; sanctimonious person, bigot. Ns 
reus ij jiexjtas, c'ist unfaux dirot, put no trust in him, 
ho is a hypocrite, ddvotoment or devotiousement, 
a de. Devoutly, piously, ddvotloux, a. (Am. dd- 
votleusa) Devout. 

devotion (dexo'sja), nj. Devotion, piety, dis- 
posal, service, command ; dovoutness ; ilovotedness. 
Donner dans la devotion, to become a devotee; faire 
ses dilutions , to perform one’s devotions, esp. to 
receive the sacrament ; il n'est de devotion qn& dejemte 
pretre, new brooms sweep clean ; tout ce qiiil a at a 
via devotion, all he has is at my disposal. 

ddvouement or devourment (devu'mu), n.m. 
Self-devotion, self-saci lllce, self-immolation ; devotion, 
dovotedness, attacbmont ; zeal, dovouor, v.t. To 
devote, to offer up, to dedicate, to consecrate; to 
consign, to give up (to). Devottcr qudqu'un an meprte, 
to consign someone to contempt; 1 1 liiicst enticruneut 
derma 1 , tie is entirely devoted to him ; votra bien on 
rode tout divoui, yours most truly or sincerely, so 
ddvouer, i>.r. To devote oneself ; to iledieatooneself; 
to saerillea or risk one’s life. So devouar a lapatrie, 
to give up oneself for one’s country. 

devoye (devwa’je), «. (Jem. ddvoyoo) Stray, gone 
astray, n. Stray sheep, wanderer from the told, 
ddvoyer, t’.t. (conjugated like aboyeh) To mislead, 
to lead astray; (Arch.) to place obliquely; to cause 
looseness (of the bowels), so ddvoyer, r. r. To loso 
one’s way, to go astray, 
devrai, 1st Jut. [devoiu). 

desterite (dsksteri te), n.f. Dexterity, adroitness, 
skill, destro, a. Right-hnndeil ; (Her.) dexter ; tij. 
The right hand, doxtroment, adv. Dexterously, 
dextrine (dsks'trin), n.f. Dextrin. , 

dextrorsum (dskstrodsoin), a. Dextrorse, ado 
In a dextrorse direction. 

dextrose (ilsks'troiz), nj. Dextrose, glucose, 
dey (de), n.m. Dey. 

dia 1 (dja), inf. Hoi 1 (to make horses turn to tiro 
left). Jl n'cntanl ni it dia ni a huihan, there is no 
making him hear reason ; Van tire ci dia el Vautre a 
hurhan, they pull difierent ways, 
diabase (dja'bn:?), n.m. Diabase, green-stone, 
diabete (dja'bet), n.m. Diabetes, diabetique, «, 
Diabetic. 1 > 

diable (djcubl), sum. Devil; wayward child : deuce, 
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dickens ; fellow, wretch ; humming-top ; jack-in-the- 
box ; machine for caiding raw cotton, hair, etc. ; 
truck ; drag. A la dutble, broilal ; aile an diable, gone 
to the devil ; an (liable . 1 an (liable soil da, ou le (liable 
l emparle, the devil take it ; au dutble Vauvert, a dev il 
of a long way oil ; Ixrfdur unc chanthlle au (liable, to 
hold a candle to the devil ; cda ne vaut pas le diable, 
that is not worth a straw ; c'tst la le diable, there's the 
ruh ; c'tst le diable a amfesser, it is terribly hard to do ; 
cast une diable d'ajjaira, it is a confounded business ; 
diable de mer, sea-coimorant, sea-devil ; fairs le diable 
a qualre, to play the devil, to kick up a shindy ; Jaire le 
diable contra qudqu'un, to play the devil with someone ; 
il a le diable au corjjS, the devil is in him ; il n'estpus si 
(liable qu'il est nun, the devil is not so black as he is 
painted ; la beaute du dutble, youth and freshness ; le 
dutble lat sa firm me it wane sajille, it rams and shines 
at the same time ; le diable sen mHe, the devil is in 
it; le diable t'ernporte, the devil take you; lesdiables 
sent dit.lw.inis, hell lias broken loose; loijer le diable 
dans sa bourse, to be penniless ; que dutble! the deuce ! 
quel (liable dhomm est-ce la? what devil of a fellow is 
this? lifer le diable par la queue, to be hard up ; nil 
von dutble, a good-natured fellow ; un mediant diable, 
a mischievous dog ; un pauvre diable, a poor wretch ; 
un ragout d la diable, a vile dish; va au diable, go to 
the devil, ini. The desit, the deuce,. confound it! 
hang it! A quoi diable s'uvuue-t-il? wiiat the deuce 
is he about? comment diable! hosv the devil I de quoi 
dutble i& wCle-t-d? why the deuce does lie meddle? 
que diable aversions? what the devil is the matter with 
you? diableinent, ado. Devilishly, diablerie, n.f. 
Devilry, diabolism, witchcraft ; devilry (of children), 
dlahlesso, n.f. She-devil ; shrew, vixen. Line bonne 
dutblesse, a good-natured creatui e; unepauvre dial! esse, 
a poor wretch, diablotin, n.m. Imp, little devil ; 
troublesome imp; (Hunt.) sky-scraper (stay -sail), 
diabolique, a. Diabolical, devilish. diaholique- 
mont, ado. Diabolically, devilishly, diabolo, n.m. 
Diabolo, 

diachylon (djaji'lo) or diachylum, n.m. 
Diachylon. 

diacode (dja'kod), mm. Synip of white poppy- 
heads. 

diacommatiqus (djakoma'tik), n.f. (Mus.) The 
mining of a note to lead to a transition. 

diaconal (djako’nal), a. (/wm diaconale, pi- 
dlaconaux) Diaconal. diaconat, n.m. Diaconate, 
deacomy, deacon’s otders. ulaconesso, n.J. Deaconesb, 
(liaconio, n.f. Deaconi y, almonry, 
diacoustique (djakus'tik), n.f. Diacoustics, 
dlacre (diakr), mm. Deacon, 
diacritiquc (djakri'tik), «, Diacritical. 
diftdelphe(dia'dsll), a. (Bid.) Diuddphous. &ia- 
delphie ; n.f. Diadeiphs (order), 
diademe (dja'dsnn), n.m. Diadem, crown, 
diadoque (uja’dnk). n.m. One of thediadochf. " 
diagnose (djaq'no u.'hn.f. Diagnostic; diagnosis, 
diagnostic, tt.m. Diagnostics. diagri03tiqua, a. Dia- 
gnostic. dlagnoatiquer, v.t. To diagnose, 
diagometre (dja(rVni6tr), n.m. Di.igometer. 
diagonal (djKta’nai), a. (fern, diagonals, pi. dia- 
gonaux) DiagouaL «./. D/agond. diagcnalement, 
atlo. Diagonally. 

diagramme (dja'flram), run. Diagram, 
diagraphe (djaVpal), n.m. Dlagraph. 
dialecte (dja'lskt), n. m. Dialect, 
dialectlcien (djalsktiVjS), n.m. Diniecticfan, 
dialcctique (d|als!;'dk), a. Dialectical, u.f. 
Dialectics, logic, dialcictiqucmeat, ado. Dialectically, 
diallage (dja'la:;;), n.f. Dktliage. 
dialoglque (djaia'gik), a. Dialogic, dlalogiste, 
«,*< Writer of dialogues, dialog 1st. 

dialo gttc (dja'ioq), n.m,. Dialogue, dialogucr, v. L 
To eon verse, to chat; to compose dialogues ; v.t. To 
make several persons speak in character; to write or 
conduct (a scene etc) in dialogue; to put in the iorm 
of a dialogue; (iha.) to itulsu (two or more voices . 
or two or more inaUmueuLs) reply to each other, f 
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dialogueur, n.nu interlocutor in a dialogue ; dialogue- 
writer, dialogist. 

dialyse (dia’Skz), n.f. Dialysis, dialysar, v.t. To 
dialyse, dialyseur, n.m. Dialyser. 

diamagnetique (djamape’tik), a. Diamagnetic, 
diamagndtisme, rum. DiamagueUsm. ■ 
diamant(dja'inu), n.m. Diamond. Diamantbrut, 
rougii diamond ; diamunt tialle, cut diamond, dla- 
mantaire, a. Of diamond brilliancy ; n.m. Diamond* 
cutter. Diumant de mirier, glazier’s diamond. dla~ 
manter, v.t. To set with diamonds ; to make like a 
diamond ; to tinsel, to Dost, diaroantifero, a. 
Dianiantiferons. 

diametral (djame'tral), a. (fern, diamdfcralo, pi 
diamdtraux) Diametrical, diametralonaent, ado. 
Diametrically. Sentiments diimilrulmaeni opposes, 
sentiments diametrically opposed to each other. 

diametre (dja'metr), n.m. Diameter. Demi- 
diamelre, semi-diameter. 

diandre (djardr) or diandrique, a. (Bel.) Dian- 
dr ous (having two stamens). f 

diane (djan), n.f. Reveille, beat of drum at day- 
break. ; (Raul.) morning-gun , morning-watch. * 
diantre(djo:ti), n.m. Thedeuce. Audiantresait 
V imbecile! the deuce take the lool i int. The deuce t 
the dickens l diantremont, ado. Deucedly, con- 
foundedly. 

diapasonpijapa'za), n.m. Diapason, pitch; tuning, 
fork. 


diapedese (djape'derz), n.f. (Patn.) Migration of 
the white corpuscles horn tlm blood-vessels. - 1 

diaphane (dja'fan), a. Diaphanous, transparent, 
tianslucent. diaphaneitd, n.f. Diaphaneity, tians* 
parency. diaphanometro, n.m. Diaplmnometer, 
diaphore (djaToir), n.m. ( Rhet .) Repetition of a 
word in a dilieient sense. 

diaphorese (djafo'rsiz ),n.f. Transiiiration. dla- 
phordtique, a. Diaphoretic. 

diaphragmatique (djafraoma'tik), a. (Amt.) 
Diaphragmatic, diaphragmo, n.m. Diaphragm, mid* 
rill, dlaphragmito, n.f. Diaplnagmitis, 
diaphyse (ilja'nns), nj. Diapliysis. 
diapre (dja'pie), a. (Jem. diaprde) Diapered, 
variegated, diversified. Un ntz (Hupei, a nose covered 
with red pimples, n.f. A vaiiety of plum, diaprer, 
v.t. To diaper, to variegate, to pie, to smear, so 
diaprer, v.t. To become diapered or variegated.' 
diaprerie [diaprure]. 

diaprua (dja'piu-), n.m. (Pharm.) Lenitive 
electuary of plums, 

diaprure (dja'pryrr), n.f. Variegation. 
diaiThee (dja'ze), n.f. Diairlima, diarrheiquo, 
a. Diarrhatie. 

diaxthrose(djar'troxz), n.f. Diarthrosis, 
diascordium (djaskar'djam), n.m. (Pharm.) 
Astringent and sedative electuary containing 
germander. 

diasfcalfcique (dja.stal'tik), a. Diastallie. 
diastase (djas'tmz), n.f. (Cheat.) Diastase; 
(Surij.) diastasis, diastasiquo, a. Diastasie, 
diasteme (djas'tr.im), n.m. Diastema. 
diastole (djas'tol), n.f. Diastole, diastoliqito, 
a. Diastolic. 

diastyle (djas'til), n.m. Dia&tyle. ’ , 

diatessaroa (djatesa’ra), n.m. Dlatcssaron. 
diathermane (djater'man), a. Diathetnundus. 
diathormaneltd «./. Diatliermancy. 
diathese (dja'tsu), n.f. Dial iu sis. 
diatonique(dfato'nik),a. Diatonic, diatonique- 
ment, ado. In a diatonic scale, diatonieaiiy. 

diatragacanthe (djatraqalcuit), n.m. (Pharm.) 
Tiauacantli powder. 

diatribe (dja'trib), n.f. Diatribe, sliaqi mitiefem 
or dissertalioii. 


dicbotome ((iiko'tam), a. Dichotomous, dicho- 
tomio, n.f. Dichotomy, dichoUiiniquo, a.' Dicho- 
tomic. 


diclrroxq'ae (dikin'!!;), «. Dtciiroic, 
msi,- Dichroism. dichromtiquo, a. 


dichro&mo, ! 
Dichxouutie, 



dUconqnd 


dlconqne [bivalve]. 

dicotyl6done (dikolile'dnn) or dicotyledon^, 
a. (Jan, dlcotylddoado) (Bat.) Dicotyledonous. n.f. 
Dicotyledon. 

dicrote (dl'krot), a, Dicrotic, 
dictame (dik'tam), «.«. Dittany; (fig.) balm, 
remedy. Dlclnms pnxineUe, bastard dittany ; origan 
dictame ou die tarns do Crltc, dittany of Crete. 

dictamen (dlktn'msn), n.m. Inspiration, dictate, 
suggestion. 

dictatour (dikta'tetr), n.m. Dictator, dicta- 
torial, a. (fern, diotatorlale, pi. dictatoriaux) 
Dictatorial dictatorlalomont, adv. Dictat-orialiy. 
dictators, n ./. Dictatorship. 

dictee (dlk'tek n./. Act of dictating, dictation. 
Ecrlre tout la diette, to write from dictation, dictor, 
r.f. To dictate; (Jig.) to suggest, to inspire, to 
prescribe. 

diction (dlk'ftfff), n.f. Diction, stylo, delivery, 
dictiounaire (diksjo'nsrr), n.m. Dictionary. 
A coup i de dictiounaire, by constant rofereuco to tlio 
dictionary; dictiounaire ds giogmfihie, geographical 
dictionary, gazetteer ; dldlnnnalrt de note obteurs, 
glossary ; dictiounaire vivant , walking dictlonaiy. 

dlcton (dik'tff), sum. Common saying, saw, 
proverb, dictum. 

dictum (dik'tam), n-nt. (Law) Furviow of an act 
or decree. » 

didactlque (dtdak'tik), a. Didactic- n.m. 
Didactic kind (of books otc.) ; didactic language. «. f. 
Dldactlo art, art of teaching, didaotiquomont. adv. 
Didactically. 

didactyle (didak'til), a. Didactyl, didactylous. 
dldclphe (di'dslf), n.m. (ZooL) DWelphic. 
didyme (dt'dim), a. (BoL) Didymous. 
di dynamo (didl'nam) or didvnamlqne, «. 
(Defy Didy namous. dldynamlo, n./ Didynamix. 
dledro (di’adr), a. and n.m. Dihedral, 
didleetrique (djelek'trik), o, Dielectric, 
didresa (<Qe'ra:z), u./. (Oram.) Warn'd a. 
didso (die::), ft.nl. (Mus.) Diesis, didad, a. {.fern, 
did 2 do) Marked with a diesis, dldaor, v.t. To 
mark (a note) with a diesis. 

difets (1) (diet), nj. Diet (reglmon). Fair* dirt*, 
to diet oneself, to livo moderately. 

dldte (2) (djatV nj. Diot (an assembly of the 
atates of Germany). 

dietdtiquo (dJete'tlk), a. DIotetlcaL *v/. 
Dietetics, dldtdtiquomont, adv. Dictcticaily. 

didtlno (dje'tlu), nj. Local diot, cantonal con- 
vention, dletino. 

dleu (dJoX u-m. (p*- dioux) God. An nom de 
dim. in God's name; bon dieuf man dieu / good God I 
good heavens l goodness me 1 corr.ms pour ianonr de 
dlcu, with an Hi grace, grudgingly; dieuf grand dUu! 
good God 1 dieu le venule ou pliu d dieu, God grant it, 
would to God ; dieu tn'en garde, ciisu men priserve, on 
A dieu ne plain, God forbid ; dieu merti, fortunately ; 
dieu mtrei. g nicer d dieu, thauls God; dim vans 
bhilese, Gou bless you (said to a person who sneezes) ; 
homme ds d f eu,' priest; (I y a vn bon dieu pour U- 1 
iwipiwj, thete Is a providence watching over drunken 
men ; juror see grands dleux, to swear by all that is 
holy; U oon df#u, God Almighty, the host, the 
onchariat; le rfic.u des armi's, the Lord of Hosts; let 
dieux du paganume, the heathen gods; plateir de j 
dicuz, pleasure worthy of the gods ; porter le bon dieu 
A nn wdcuU, to carry the host to a stek person ; s’il 
plait A dieu. aixe Voids du dun, on dim a idani, God 
willing, God helping. 

dieudonne(djodo'ne), iw. Heaven-sent, hca van- 
born (princely surname). , 
diffaiaaut (difa'md), a. (Jem, diffamanto) De- 
famatory, libellous, glanderous. diCamatcar, n.m, 
(/tss, dlijfamatrlca) Detainer, slanderer, cuimmilutcr. 
atfTanLitton, nj, Defamation, aspersion, calumny. 
DIJavUition verbede, slander. dlJJamatolrO, «. De- 
famatory, libellous, slanderous. cUJlaSisr, v.L To 
Utfiune, to akitnte, to tradaco. 


digest^ 

DrdmrH 6 4 (fn ’- (Finance} 

dlgdrcmment (dlfera'md), adv. PA Bet* ally. 
diflerence(dife'tdw), n.f inner race, unlikonet-s 
diversity, disproportion, contrast, dDcrejrincy, du- 
parity. A la difference de, contrary to; area ceils 
difffrrnae gus, ercopt that; difference du, iirasf if- ui, 
dillerence in tlie draught of water. dlUdrosclsUon. 
n.f. Diffi'rentLtlon. ditfijrcnclor, r.l. (pvnjvg-nrl 
like rntr.n) To make a didcrcnce, to diitlsgunh : 
(i/u£A) to dliTerentUte. * 

different! (dife'nl), n.m. Difference, nn*rr-l. dis- 
pute {difference (of value). Avoir tin dijfirtnd o;w 
outlqu'un, to be at variance with someone ; sartinr 
U dijereiui, to split tho dlffrrer.c*. 

different (dife'nl), a. (fem, dlffn'rcnto) Differ- 
ent, dissimilar, unliks; (pi.) various, driers, t-v-rai. 
A dee deprit alftrtnU, In various dcgrcct; ujrnrd 
Vunde Tautre. unlike. 

dif?6rentlel (difeidTJol), a, (/<•>? *, diff^rcntlollo) 
DifferentlaL Calcul dljircritld, tiifferentUl calculus, 
■n.f. (.Hath.) Diffeientlal. 

dlfffSrantlcr (diferG'sJe), v.t, (amjugitvl like 
PUiBit) (Math.) To differentiate, 
dllfdrer (dffc're), v.L (ounjupital libs Accf.tff.nat) 
To defer, to put off, to postpone, to adjourn, Ce ynl 
eet diffiri u'td pas perdu, what is put oil is not lost, 
v.L To defer, to put off, to delay; to djff-r, to bo 
unlike; to disagree. 

difficile (diii'sH), a. Difficult : bard, trying, pain- 
ful; unpleasant; hard to piea.se ; hard to undci'itatvl, 
unintelligible; nice. D’acces difficile, hard to get at; 
/nire U diffl c d». to play the dainty person; tf tit 
dirt cite tvr tee aHmenh, ho (a fastidious as regard s hi* 
meals; temps dljficitcs, hani tinirs ; fiosr-.sa dijeltf, 
a man hard to please, dliffcllemcnt, off?. With 
difficulty, witli great fains, nnt easily. 

dl£Scolt6 (jifikyPie), r.J. Difficulty; otatacln, 
hindrance. Impediment ; cross, mb; objection; nii.i- 
nndcratanding, quarrel. Aroir da dl.lcnttrr, to lava 
crosses; ceto ne smffre paint de dl/icuHJ, that admits 
: of no diClculty; dlj.cuhi de re* juror, shortness of 
breath; fairs Jcj dijZcuttls, to raise cbjectlonet Jdrt 
difficult de qnet'jits chore, to sorupio about soinstl.icg; 
it y o entre tux guefous difinilU, there is sums tiff 
between them ; sc.ro dif.cutti, umloubt'slly, withoot 
difficulty ; <rano)er la difficult!, to ducMa percmptonly, 
to cut tho Gordian knot, dlfficultuousomoat, ode. 
With difficulty, dlfficultuoux, a. (fern, (iifSoul* 
tuouso) Hard, difficult; prone to raise difftcaiUia ; 
souftsmbh, lldgoty, hard to ph ase. 

difHacncc (dtny'a:.i), n.f. Vtt&nen re. tDSusni, 
a. (Jem, dlffluenta) Diffluent, dlffiuor, v.t. To 
spread diffusely. 

difforsae (dTIbrmXa. Deform«}. nii-ul.aj-rn, ugly, 
dlfformor v.U To deform, wp. to d«*faca (c«ln* eta.). 
(UITonrdtiS, nj. Defonuity, uglice-->s; vio-s, hidevut- 
tiras. 

difiractep(difrak't«), r.f. To diffract. dlffnxtiL 
a. (fern, dtffractlvo) Diffractnr.. illffmctlaa, nj, 
DiCtactlon. 

dllfus (di'fy), a. (Jem, diSUM) Diffio*, prolix, 
vrrlose, locg-wiude-i. diifuacruaat, ojev. Did 
verbosely, wordily, diffuser, t.f TodM.r^. 4iffd- 
sif, ft. (/rm. diffimivo) Dill u.*lve. dlffuiics, <*./. 
DKTu-lott; dlffusttcnca-, prolulljr, wonlinexs, ter. 
tosity; projcigation. rpres-i (of knoaiadga etc.). 
Diffusion de i.'yV, prolixity of style, 
ttl?aiutnn(di(^.ai»X *.»». Dlgamma. 
c'l grastrlqno {'1 'pa*' tnkX «. (Jrci.) DijasUic, 

dix^rnr (dtje're), r.f (o-eij-a { Die ACodtcisSit) 
To digest; to ponder, to dt»<i.ss; to brook, io 
stomach, to put Up with. Bun a.jvr* r, io :r.as;<-r 
thonuighly ; aiglrer ds la cic.rJr, to <U,;sst meat; \l 
nt :-ut dUgtnr at affront, 1,9 uinaot sttailu* ilsi 
affront; non dlgirf, andign»t«iL 

difteste (diri-rst). n.m, D!g«U digsatotsf, ravw 
(Cbrsi.) Digester. .ilvjniUtUib*. *v/. DisrsDaiffiy. 
digestible, u* Digcrt-urii. 14 *, a. (ffc -i. "iv c ) 
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digital 

Digestive ; n.m. A digestive, digestion, n.f. liiges- 
tiou. Celaaide a la digestion, that aula digestion ; cetla 
i uiivprhe Oil da date digestion, this is a laliorloiis 
enterprise. 

digital (digi'tal), a. {fern, digitate (l), pi. lUgitaux) 
Digital, n.m. Finger-shaped mushioom. 

digitale (2) (digi'tal), n.f. Foxglove. Digitate 
pourprfo, dead-man’s finger (flower), digitaline, n.f. 
(L 'lum.) Digital me 

digite (digi'te), a. (fern, digitde) (Bol.) Digitate, 
finger-like. digitifonne, a. Digi tali form, dlgiti- 
grade, mm, (Zoo! ) Digitigrade. 
diglyphe (di'ijlif), mm. (Arch.) Diglyph, 
digne (dip), a. Deseiving, mei itorlous, worthy; 
dignified; respectable. Ctia cat digue da Ivi, that's 
just like him; digue da fui, desen mg of cicdtt; il 
Unit digna d'un vieilteur sort, he deserved a better 
fate ; un digue Tumme, a wortliy man ; v,n digna 
magUliut, an upright magistrate, dlgnoment, ads. 
Worthily, deservedly, justly, according to onoV 
deserts; properly, suitably, with dignity. II sacqnitte 
■Iignement dc sa change, hopeifonns the duties of his 
oflico in a worthy manner. 
dignitaiFe (diju'teir), n.m. Dignitary, 
dignity (dijn'te), n.f. Dignity (function, ollice) ; 
dignity (.stateliness). II soutU.nl la dignite da son 
mug, lie maintains the dignity of his station ; panenir 
aux digniks, to attain to honours ; sans dignite, with- 
out dignity; worthless. 

dig on (di'ija), n.m. Flagstaff for attaching to tlio 
end of a j urd. 

digraraxne (di'gram), n.m. Digraph, 
digraphie (dtyra'fi), n.f. Book-keeping by donblo 
entry. 

di greaser (diqre'ae), v.i. To digress, to depart 
from the mam sublet, digrossif, a. (fem. digressive) 
Digiessive. digrossion, n.f. Digression, Fails des 
digms lions, to wander away from one’s subject, 
digressivomont, win. Digressivcly. 

digue (dig), n.f. Dike, dam, embankment; (fig.) 
bouud, limit; bulwark, security, diguement, n.m. 
Embanking dlguor, v.t. To dam, to embank; to 
spue (a homo). 

digyne (di'gin), a. (Bot.) Digynous (having two 
pistils). 

dilaceration (dilasei a'sj3), n.f. Tearing or rend- 
ing, dilaueration. dllaodrer, v.t. To dilacorate, to 
tear to pieces. > 

dilapidateur (dilapida'toerr), mm. (fem. dllapi- 
datrico) Dilapidator, squanderer. a. Wasteful, ox- 
tiavagant. dilapidation, n.f. Dilapidation, waste ; 
embezzlement. dllapider, v.t. To dilapidate, to 
waste, to squander; to embezzle. < 

dilatabilite (ddatabih'te), n.f. Dilatability. 
dilatable, a. Ddatabte, expansible, dilatant, a. 
(fem. dilatanto) Dilating; n.m. (Surg.) Dilating 
body, agent, or instrument, dilatateur, a. (few. 
dilata trice) Dilating; mm. (Susg.) Dilator, dilata- 
tion, n.f. Dilatation, expansion, distension. Im 
dilatation d'una plate, the dilatation of a sore. *dila~ 
tatoiro, «. Dilating, dilator, v.t. To dilate, to 
enlarge, to distend, to expand. I/ifne dilate la co.ur, 
joy gladdens the heart, so dilater, v.t. To dilate, 
to be dilated, to be distended, dilatoiie, a. (Law) 
Dilatory. 

‘dilection (dilak'qjo), n.f. Fui e and tender love, 
dilemme (di'lam), n.m. Dilemma, 
dilettante (dde'taib), n. Dilettante, dilefcfcan- 
tlsmo, mm. Dilettantism. 

diligemmenfc (diliga'mu), adv. Diligently, 
promptly ; carefully, sedulously. . 

diligence (dili'guis), n.f. Diligence, expedition, 
dispatch, care, sedulity, industiy, application; stage- 
coach ; (Via) suit, proceedings. J la diligence d'un 
id, (Lau ) at the amt of such a one ; alter en diligence, 
to go uith speed; to go by coach; bureau des 
diligewes, coach-oiflce ; user da diligence, to use dis- 
patch; voyager par la diligence d’Adam, to go on 
Shanks’s mare, 


diortte 

diligent (illii'gS), a. (fem. diligento) Diligent, 
sedulous, assiduous, active, wafcchlul. dlligeator. 
v.t. To hasten, to forward, to uigeon; v.i. To 
hasten, to be quick, 
dilobd [BiLonCJ. 

dilogie (dilo'gi), n.f. Play In two parts; (Log.) 
equivoque. 

diluer (di'lqe), v.t. To dilute, dilutfen, n.f. 
Dilution. ' , 

diluvial (ddy'vjal), a. (fem, dlluvialo, pi. dilu- 
viatut) Diluvial, diluvian, or. (fem. diluvionno) 
Diluvian, diluvium, mm. Diluvium, " ! 

dim able (di'mabl), a. Titliablo. > 

dimanche (di'marj), mm. Sunday, Sabbath. 
Habits des diuumclo s on de dimanche, Sunday clothes; 
le dimanche de i'dques, Easter Sunday; tel qui ril 
lendredt dimanche pleurera, laugh to-day and cry 
to morrow, 

dime (dim), n.f Tithe, dimdo, n.f. Tithing, 
dimension (ilimu'sju), n.f. Dimension, size, 
dimer (di'rne), v.t. To tithe, to levy tithed upon. 
v.i. To levy tithe. Dimer dans mi champ, to tithe a 
field, dirneur, n.m. Titlic-gatherer. 

diminuer (dhni'nqe), v.t. To diminish, to 
lesson, to reduce, to curtail ; to impair, v i. To 
diminish, to decrease, to abate, to fall (in price etc.), 
dimiautif, a. (fern, diminutive) Diminutive; mm. 
Diminutive, diminution, n.f. Diminution, 'reduc- 
tion, abatement ; tapering (of columns). Diminution * 
de depenses, curtailment of expenses, diminutive- • - 
monfc, adv. Diminutively. 

dimissoire (cllnii'swair), n.m. (Eccl. Law) Dlmis-, 
sory letter, dimissorial, a, (fem. dimissoriale, pi. “ 
dimissoriaux) Dimissory. 

dimorphe (di'morf), a. Dimorphous, dfmorphle, 

«./, or dimorphisme, mm. Dimorphism. . 1 

dinanderie (dind’di i). n.f. Brass wares. . dinan*" , 
dicr, mm. Maker or vendor of these. v 
dinatoire (dina'twair), a. Relating to dinner. 
Dejeuner d mat oire, lunch-dinner. > 

dinde (dl:cl), n.f. Turkey-hen ; (Jig.) goose, silly 
woman. 

dindou (ds'dS), n.m. Turkey-cock ; (Jig.) goose < 
(person). Cat un franc dindou, lie is a thorough 
goose, dindonnoau, n.m. Young turkey, din- 
donner. v.t. To dupe, to taka in. dindonnier, n.m. 
(fem. dmdonnibro) Turkey-keeper. - . 
dine [dInkr( 2 )]. 

dinde (di'ne), n.f. Dinner (at an inn or on the 
road). , - > 

diner (1) (di'ne), v.i. To dine, to lia% r e dinner. 
Diner dc, to uine off ; diner par cceur, to go dmnerlcss ; 
prier a diner, to invite to dino; prier quelqu'un de 
diner, to ask someone to stay to dinner. 

diner (2) (di'ne) or dine, mm. Dinner; dinner- 
paiby ; that winch is had for dinner. L’kanie du 
diner, dinner-time. , 

7 dinette (di'nst), n.f. Child’s or doll’s dinner; 
treat, feast. Faire la dinette, to play at dinneis. 

dineur (di'nuur), n.m. ( fem. dineuso) Diner; 
cater of dinnoi s ; great eater. > 
dinornis (dmor’nh), mm. Dinoruis, dino- - 
saurien, n.m. Dinosauriaru cUnotherium, n.m. 
Dmotherinm. ' 

diocesain (djose'ze), a. (fem, diocosaino) 
Dloeesan, m Inhabitantofadiocese. diocPse, n.m. 
Diocese. i 

diodon(dia'd5), mm.' Dlodon, <• ' 

> dionee (djo'ne), n.f. (Dot.) Diemen, catch-fly 
plant. - \ ^ 

dionysiaque (djoni'/jak), a. Concerning Bacchus, J 

of Bacchus, dionysiaques or dionysies, n.f. (used, 
only in pi.) (Gr. Ant.) Dionysian games, 
dioptase fdii>p't«:z),n.,£ Dioptase. v 

dioptre (di'oplr), n.m. Diopter, dioptrlquo, 
a. Dioptric; n.f. Dioptrics. 

dioratna(djora'ma), n.m. Diorama. dioramiQuo, 
a. Dioramic, - ' 

diorite (djo'rit), m/„ Diorite {greenstone}. 
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diphterio 

d iplit6 r ie<dlfte' T i),«./. Diphtheria. diphtoriquo, 
i DIjiliUitric. Ulphtdrordo, a. Diphtheroid. - 

(dUW'tial), a. (Jan. dlpbtongalo, 
& diphtongapc) Diphthongal, dlphtoaguo, n.f. 
Dipiitlioug. diphtonguoror diphthonguorri-.h To 
sound as a diphthong, so diphtonguer, v.r. To 
lava tho sound of a diphthong, 
dlplcx (di’plaks), a. and mm. (Telcg.) Duplex, 
diploe (dipto'e), n.im ( Amt .) Diploe. 
diplomats (diplomat), ii.ni. Diplomatist. a. 
Diplomatic, dlplomatto, «./. Diplomacy, diplo- 
matique, «. Diplomatic; «./. Diplomatics, diplo- 
matiquoment, rule. Diplomatically. dlplauxatlsor, 
o.f. To use diplomacy, dlpiomatisto, n.m. Diplo- 
matist, 

dipldme (di’tilorm), mm. Diploma, diplomcr, 
c.L To confer a diploma upon, 
diplopie (dfpla pi), n.f. Double vision, 
dlpods (di'pod), a. Having two feet or two (Ins. 
dJpodio, a./, (/’nw.) Dipody. 

dipaomano fdlpsa'man), mm. Dipsomaulac. 
dlpsomanio, n.f. Dipsomania, 
diptero (dlp’iatr), a. Dipteral ; ( Ent .) dipteran. 
mm, Dipteran lusect ; dipt.' nil temple; (pi.) 
dlpterm 

diptyqao (dlp’tik), mm. (Rom. AiU.) Diptych, 
dire (l) (dur), v.t, (pnmjv disanfc, p.p. dit) To 
asy, to speak; to tell; to write; to recite, to repeat, 
to declaim; to otder, to bid, to instinct; to show; 
to express; to think, to believe; to pi edict; to 
wish. A cc qu'll die , according to him; ecl a ms dit 
run, that is nothing to tho point; ctla toll dit on 
paaant, but that by tliu way; ct/n iu onus dim, that 
goes without saying, that Ls a matter of course; ala, 
was plait a dim, you are pleasid to say so; ce «W 
par d dire quo, it does not follow that; e'ut-a-dii e. 
that is to say ; cV>t Uaucaupdlre, that’s saying a good 
deal c'esl comma qul diiult, that's as much as to say ; 
ccsl lout dim, f needn’t say morel dim d'aiance, to 
say beforehand ; dire ties dunk's, to say haisli things ; 
dire dts injures a qiubpi'uu, to call someone uaiues ; 
dim du him on tin muf da qujqu’un, to speak well or 
ill of someone ; dim eitlro las dents, to mutter between 
one’s tee (Jt ; dire la bonne aivntun, to wish good luck ; 
dire la mass, to say nuu>s ; dim qudqua chose a I'oreille, 
to whisper sotuetldiig ; dire sa Upm, to recite ono’s 
lesson; dis-jc, said l; ditej coirs aids, give your 
opinion ; dit-on, as It is said, as we hear ; &.(-cs d dha 
quei dues it follow that.' fahe dim u quelqn’un, to 
make someone say, to send word to bomeono; 
U n'd a pas a dim, tliere Is no help for it, it’s in- 
evitable: jo I'hxii dire d Home, tell that to the 
marines 1 jo ns mis qua dim do tout celo, I do not 
know what to think of all that ; jo its sous VcnvoU pis 
dire, I tell you that to your face; Za occur ivu> eu, 
dit'ilf are you agreeable? on dll, it is said; on la 
dit parti, ho is said to have left; pour uinsi dire, so 
to speak ; i our uleux dim, or rather; p our tout dim, 



who would have thought it? qne dls-jn? what can I 
say? how aliail f put it? quo tout dim edaf qu’cd-ca 
qua ft/« vent dim 1 what is the meaning of tliat? qui 
lie dit mo l consent, silence gives consent; sa moquer 
du qu’en diru-t-ou, not to care what people say ; si la 
cceur vous en dll, if you feel so minded; sob dit outre 
nous, between ourselves; lout eat dit, all is over; 
there’s au end of it; trouver a dire, to find amiss, to 
find fault, so dire, v.r. To call oneself, to give 
oneself out as, to he called ; to be said. 

dire (2) (dur), mm. What one says, words, state- 
ment; (haw) allegation, du dim Us tout Is vumde, 
according to wliat everybody says, by all accounts ; 
U bien-dire, elegance of speech; to dire du defendeur, 
tho statement of the defendant; sa jler pour qudnue 
e/ime au dire das autres ou d’autrui, to take something 
upon trust. 

direct (di'rakt), a. Direct, straight, immediate. 


discord 

I 5* lt,jnc directc > in a straight lino ; par train direct, 
by express, through train, direotoment, adv. 
Directly, point-blank, home; expressly, positively; 
in a straight line. Alter direclAniieiit a S 07 i but t to go 
straight to one’s goal ; directement contraire, quite 
contrary ; directement cnface, just opposite. 

directeur (dirsk'tour), mm. (Jem. diroctrice) 
Director, manager, superintendent, ore racer, eon. 
doctor; directress, conductress, head mistress. 
Dircctcur de la mo nnaui, master of the mint ; dirreteur 
gtniral da posies, postmaster-generaL a. Directing, 
controlling (of lines etc.). 

direction ((iirsit'sjS), n.f. Directing, direction; 
management, administration ; directorship; diieclor’s 
office or department; (Math, etc.) beating. Avoir lu 
dilution, to pie-side; par sails d’une mauuxUa direc- 
tion, by sheer mismanagement. 

direefcoire (dirak'tuatr), n.m. Directory, 
dlrectorat, mm. Directorship, directorate, direc- 
torial, a. (fun. dirootorlale, pi. dtreetoriaux) 
Directorial. 

dirigeable(dirl'sabl),a. Dirigible, n.m. Dirigible 
balloon or ait ship, dirigoant, a. (Jam, dirigeanto) 
Directing, leading. 

diriger (diu'se), v.t. To direct; to guide; to 
conduct, to steer, to manage, to govern; to scud, to 
aim (a weapon etc.). Diriger da poumules contra, to 
take proceedings’ against, so diriger, v.r. To direct 
ono’s steps, to go (towards) ; to steer ; to conduct, 
direct, or govern oneself; to be governed, to be 
advised ; (Nuut.) to bend. 

dirimanfc (diri’mu), a. (fern, dlrimanto) (Canon 
Lata) invalidating. Jimpcchement dirimaut, an im- 
pediment that invalidates a marriage, dirimer, v.t. 
To invalidate, to annul, 
disantj pres. p. (Jem . dlsanto) [dike (1)]. 
discale (dis’kal), n.f. (Comm.) Tret, tare, shrink- 
age. dlscaler, v.i. To tore, to ilunhuAi. 

discernable (dissi'iiabl), a. Discernible, dia- 
ceraomont, n.m. DKceinmunt; discrimination; 
judgment. Ago de dlsceriMuent, years of discretion. 

discerner (diserne), v.t. To discern, to dis- 
tinguisli, to discriminate. Discerner la vrai die faux, 
to distinguish truth from untiuth. 
disciple (di'sipl), n.m. Disciple, pupil, follower, 
disciplinable (disipli’nabl), a. Disciplinable, 
tractable, discipllnalre, a. Disciplinary ; mm. 
Soldier In a disciplinaiy company. 

discipline (disi’pliu), m/. Discipline; education, 
training; castigation, chastisement. Donner la 
discipline, to chastise, disciplinoment, n.m. Dis- 
ciplining. disciplinor, v.t. To discipline; to 
chastise, se disclpliner, v.r. To bo disciplined ; to 
chastiso oneself. 

discobole (disko’bal), mm. (Ant.) Discobolus, 
discolde (disko’id) or discoxdal, a. (/’em. 
discoidalo, pi. discol'daux) (Couch.) Discoidal, 
discoid. 

discolore (disko’bu'), a, Two-colouted. 
discontinu (dLsk.ltl’ny), a. (fun. discontinue) 
Discontinuous, discontinuation, n.f. Discontinu- 
ance, discontinuation, dlscontinuor, v.t. To dis- 
continue, to Intel rapt, to leave oil, to suspend; v.i. 
To discontinue, to cease, to leave oil', dlscontlnuite, 
n.f. Discontinuity, discontinuance, inteuuption. 

disconvenanee (diskov’nuis), n.f. Incongruity, 
discrepancy, unsuitableness; dissiunlaiity, dispio- 
portion, inequality, disconvenlr, v.i. (conjugated l He 
vknir) To deny, to disown; to bo incompatible, to 
disagree, to be unsuitable (a). 11 no disconviant pax 
du fait, he does not deny the fact. 

discord(dis’kD:r), mm. Discord, dissension, cum. 
(Mus.) Out of tuue, discordant, discordance, n.f. 
Discordancy, dissonance; ( Geol .) inconfonnahility. 
discoidant, a. (fun. dlscordanto) Discordant, dis- 
sonant, harslf, out of tune; inharmonioua, incon- 
gruous ; (Geol.' anconformrule. discordo, n.f. Dis- 
cord, disagreement, variance, disunion, dissension, 
strife. Pomma da discords, bone of contention, dis- 
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disooureur 

corder, v.f. ( Mus. ) To be out of tune, to be discord ant ; 
to be in a state of dissension. 

discourenr (disku'rceir), n.n. (fern, discouronse) 
Talker, chatterer, twaddler. Quel ennuyeius discoureurt 
what a chattering boro 1 discourir, v.i. (pres.p. dis- 
courant, p.p. di3C0uru ; conjugated like coouik) To 
discourse, to descant (sur) ; to chat, to babble, 
discours (1) (dis'kuir), n.m. Discourse ; speech, 
oration, address ; language, words, diction ; treatise, 
tractate. Cest un bon discours, it is a good speech ; 
discours en I'air, idle talk; discours oratoire, set 
Bpeoch \ faire u n discours i to make a speech, to deliver 
an address ; Its parties du discours, the parts of speech ; 
pcrdre It /tide son discours, to lose the thread of one's 
reasoning ; tenir dts discours, to say things. . 
discours (2), 1st sing. ind. [discouiuk]. 
discourtois (diskur'twa), a. (Jan. discourtolse) 
Discourteous, unmannerly, nnciviL discourtoise- 
mont, adv. Discourteously, discouxtoisio, ft./. 
Discourtesy, unmannerlmess, incivility. 

discredit (diskre'di), n.m. Discredit, disrepute; 
loss of credit, discrddltar, v.i. To discredit, to 
bring into discredit. 

discret (dls'krs), a. (Jem . discrete) Discrete, 
discontinuous; discreet, considerate, cautious, wary, 
circumspect; reserved, shy ; secxet, close, discrdto- 
ment, adv. Discreetly, circumspectly; wanly, 
prudently; reservedly. 

discretion (diskre'sjS), «./. Circumspection, 
prudence ; discretion; reserve, wariness, seciecy. 
Agir ou purler avec discrition, to act or speak wanly ; 
avoir du pain a discrition, to have bread ad libitum ; 

I 'dge de discrition, years of discretion ; se rtndre d 
discrition, to surrender at discretion, discrdtion- 
nalre, a. Discretionary, dlscrdtlonnalremont, adv. 
in a discretionary manner. 

discr6toire(diskre'tv/air), a. in. (EccUs.) Council; 
eouncil-room. 

discriminant (diskrimi'na), a. (Jem. discriml- 
nanto) Discriminating, discriminative, discrimina- 
tion, n./. Discrimination. 

*disculpation (diskylpa'qjo), iuf Exculpation, 
disculper (diakyl'pe), v.t. To exculpate, to 
vindicate, to clear, to exonerate, so disoulpor, v.r. 

To exculpate or justify oneself. 

discuraif (diskyrialf), <*• (Jem. discursive) Dis- 
cursive. 

discussif (diskyhilQ, a. (Jem. dlscusslvo) Con- 
troversial ; (Med.) discutient. 

discussion (disky'sjo), nj. Discussion, debate ; 
altercation, dispute; (Law) ‘distraint, seizure and 
sale (of the property of a debtor). Discussion de btens, 
distraint, execution ; passer d la discussion des articles, 
(Engl. Farl.) to go into committee; (Fr. Pari.) to 
discuss die various clauses ; tans division ni discussion, 
Jointly and severally, disoutablo, a. Debatable, 
disputable, contestable. 

discuter (disky'te), v.t. To discuss, to debate, 
to argue ; to examine, to canvass, to inquire into, to 
scan, to sift. Discuter Us biens d'un dibiteur, to 
distrain the goods of a debtor ; discuter un point do 
droit , to discuss an article of law. 

disert (di'zeir), a, (Jem. diserte) Copious, fluent, 
eloquent, dlsertement, adv. Copiously, fluently. 

disette (di'zst), n.f. Scarcity, dearth, want; 
poverty, penury, disettous, a. (Jem. dlsetteuss) 
Weedy, necessitous. 

diseur(dl'zce:r), n.m. (Jem, disease) Bayer, •teller, 
speaker (of a certain kind of thing). Diseur de bonne 
aimlure, fortune-tellor ; diseur de bone mots, jester; 
diseur de nouvellcs, newsmonger ; diseur de rieru, idle 
talker ; un beau diseur, a fine talker, 
disgrace (diz'grcus), n.f. Disgrace, disfavour; 
misfortune, affliction, reverse, disgracio, a. (Jem. 
dlsgracids) Oat of favour; (Jig.) ill-favoured, de- 
formed. Disgracii de la nature, deformed, disfigured, 
Ill-favoured ; n.nu Deformity, ills (of fortune etc.), 
diagracler, v.t. (conjugated like prikr) To disgrace, • 
to put out of favour, diagracieuaemont, adv. 
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dispositif 

Awkwardly, ungracefully, unhandsomely, diagra- 
oiouz, a. (Jem. diagracieuaa) Awkward, ungraceful, 
uncouth, ungracious; disagreeable, unpleasant. 

disgrfjgation (dizgregct'sjo), n./. Separation (of 
things or parts that have been put together). 

disjoindre (diz'gweidr), v.f. ( pres.p . dlsjolgnant, 
p.p. disjoint ; conjugated like chaindrjs) To disjoin, 
to disunite, so disjolndro, v.r. To corao apart, to 
disunite, disjoint, a. (Jem, diajolnto) Separated, 
disjointed, discontinuous. 

disjonctif (dizjok'tif), a. (Jem. dlsjonctlvo) Dis- 
junctive, n.f. (Oram.) Disjunctive, disjunction, 
tij. Disjunction, separation; (Law) severance of 
causes. 

dislocation (disloka'sjS), n.f. Dislocation, dis- 
znembei merit, luxation. E y a dislocation, the bone 
U out of joint ; la dislocation d’vne armlc, the breaking 
up of an anny. dlsloquemant, n.m. Dislocation, 
disloqnor, v.f. To dislocate, to dismember, 'to dis- 
joint, to put out of joint ; to take to pieces (machines 
etc.) ; (Mil.) to break up (an army), sa dlaloqadr, 
v.r. To dislocate one's arm etc. ; to be taken to 
pieces ; to come apart, to bo broken up, disbanded, etc. 

dispacbe (dikpaj), n.f. (Maritime Insurance ) 
Assessment, dlspachour, n.m. Assessor. 

disparaissant (dispare'sa), a. (few. dlsparais- 
Banta) Disappearing. 

disparaitre (diapa'rsitr), v.i. (conjugated like con* 
haItbe) To vanish, to disappear ; to get out of the 
way, to abscond ; to die. * v 

disparate (dispa'rat), a. Incongruous, dissimilar, 
disparate, unlike, n./. Incongruity, dissimilarity. . 
dJsparite, n./. Disparity, dissimilarity, 
disparition (dispari'sjS), n.f. Disappearance. ' 
disparu. p.p. (fern, disparua) [dispahaItre]. 
dispendieusement (dispu'djdz'mu), adv. Ex* >, 
pensively, dispendieiuc, a. (fern. 1 dispendieuse) ’ 
Expensive, costly. ' 

dispensaire (diapd'aeir), rum. Pharmacopoeia; 
dispensary. dispen3atour, n.m. (fan. dispanaatrice) 1 
Dispenser ; dispensator ; bestower, giver. J 

p dispensation (dispasa'qjo), n.f. Dispensation, 
distribution. 

dispense (cUkpdia), nj. Dispensation, exemption, _ 
liceuce. 

dispenser (dispa'se), v.f. To dispense, to bestow, ; 
to distribute; to exempt; to dispense (with). Dii- 
penses-moi de faire c ela, excuse me from doing that ; 

U soldi dispense a tons sa limiere, the sun bestows his 
light upon alL sa dispenser, v.r. To dispense with ; 
to oxempt or excuse oneself (from) ; to spare oneself ; 
to be distributed. 

disperxne (dis'psrm) or dispermatique, a. 
(Bot.) Dispermous. i 

disperser (dispsrise), v.f. To disperse, to spread 
broadcast ; to scatter, to dispel, to break up. sa 
disperser, v.r. To be dispersed, to spread about, to 
be scattered, disperslf, a. (Jem. dispersive) Dis- ' 
persive. dispersion, n.f. Dispersion, breaking up. 

disponibilite (disponibili'te), nj. (Law) State 
of being disposable, disposal (of property); (MU.) 
state of being unattached. Etr* en disponibUiti, 
(Mil.) to be unattached ; fonds en dispombiliti, dis- 
posable funds. di3ponlble, a. Disposable, at one's 
disposal, available ; unoccupied, disengaged, vacant ; 
n.vi. That which is available ; realizable assets. t 
dispose (dis'po), a.m. Active, nimble, alert; 
cheerful, well, hearty. 

disposer (dispo'ze), v.f. To dispose, to order, to * 
lay out; to prepare, to make ready; to incline; to 
prevail upon ; to have at command. Mai disposi, ill- 
disposed ; un homme bicn dispose pour qudqu’wn, a 
man well disposed towards someone, v.i. To dispose 
(de) ; to prescribe, to ordain, to settle ; (Comm.) to 
draw a bill. Disposes de mot, make what use you like 
of me ; vous pouves disposer de mot, you may draw upon 
me. so disposer, v.r. To dispose oneself, to be dis- 
posed ; to get ready, to prepare ; to be about (d). 
dispositif (dispozl'tif), n.m. (Law) Recital, term* _ 



.disposition 

(of an act, decree, etc.); (TVeA.) apparatus, /.c dfs- 
1 vtjwa un a ml, the purview or terms of a decree. 

disposition (diqxwi’sjS), r.f. Disposition, ar- 
rangement; disposal ; inclination, frame of mind, 
humour, propensity; mind, resolution, intention; 
ip'-) preparation^ arrangements. Ctbi at a wire 
ui'-p csjfioijj that is at your service ; disjmition 
tctiasxntaiiv^ (law) will, bequest, devise; tire m 
wan?, dhwtio» ( to enjoy good health, to be very 
nt ; if « <?ra 'jfus a m dispvitfa i, he has people at his 
aisjxml; it adelrte lour.ts dirposMoita pour r our, ho 
is very well disposal towards you; its dispositions 
(Tutu hi, the provisions of a law. 

disproportion {dispropar'sji). n.f, Dfspropor- 
tion. clisproportlon.no. «. (/e»t. disproportfonndo) 
Disproportionate, inadequate, unsuitable, dispro- 
jsortfonnel, a. (fen. djsproportioanello) Dispro- 
portions!. dfaproporUoanellemant, cute. 

disputable (.li-q.y'Ltbi), a. Disputable, contest* 
able, delatabie, doubtful, 

dlaputailier (di qiyta’je), v.L (coltotj.)To wrangle 
{about trhies), to cavil, disputallleria. u.f. Wrang- 
ling, squabbling, bickering. diaputaUieur, n.nt. (Jem. 
diaputaillouso) Caviller, wrangler. 

♦disputant (dDpy'Ul), tt.nL. Disputant 
disputation (dfspytn’sjo), nf. Disputation, 
dispute (dis'pyt), n.f. Dispute, debate, contro- 
versy, contest, wrangle; disputation, discussion, 
disputor, r.f. To diseiKr, to argue, to dispute; to 
contend, to content, to wrangle. In '/uoidiyiuU-t-an f 
what is tho matter under discussion? digntUr de, to 
Contend for; dhpuler sur un point de droit, to disc ms 
a jioint of law; le dlspuhr «, to vie with, v.L To 
contend for, to tight for; to dispute, to call in question ; 
(cciloq.y to quarrel with, Dispnltr le passage d giul- 

r 'u-.t, to opiKisc soincono’a pausago : il Ini dispute 
)«.«, luj contends witlt him for precedence. SO 
disputer, v.r. To dispute, to contend, to quarrel, to 
wrangle. dlspaUiur, a. (fm. dtsputouso) Dispute- 
tioiw, quarrelsome ; a. Wrangler, disputant. 

disq«allflcatlo»(di ikalifikn'.-jo), n./. Disquali- 
Ilcation. disqualifier, v.L To disqualify. 

disque fdialO. n.vu Discus, quoit; dish; (Da;?,) 
signal-disk ; gramophone record. 

disquisition (dtskUi'sjj), n.f. Disquisition, 
disrupfcif (dtsxyp’tif), a. (/raw diaruptivo) Dis- 
ruptive. 1 

dissecteurWlssk'togr), sum- Director. dissec- 
tion, nj. Dissection. DLstcliun dcs nerf.-, neurotomy. 

dikaernblabte (dlMi'blabl), a. Dissimilar, unlike, 
different. dlssemblableaiont, mlv. Dissimilarly, 
dissomblanco, n.J, Dissimilarity, difference, dia- 
somblant, a, (/em. dissomblanto) Dissimilar, di Her- 
mit. *dlS3omblor, v.i. To differ, to bo unlike. 

dissemination (diseminu'sjo), «./. Dissemina- 
tion ; scattering (of sewla etc,), diasdminor, v.L To 
disseminate, to scatter. 

dissension (disd'sjo), n.f. Dissension, discoid, 
disunion; btrife, fend. dissenUmont, n.m, Dissent, 
disagreement, dlsaontir, v.i. To dissent. 

disaequer (diss’ke), r.f. (conjugated like ac- 
cdtEKF.n) To dissect; to analyse, dissdquour [ors- 

UECTECUj. 

dissertateur (dissrta'toerr), sum. One given to 
dissertation. dis3ortatif, a. (fern, dissertative) 
Given to dissertation, dkqulsitive. dissertation, n.f. 
Dissertation, treatise; composition, essay {m schools), 
dissertor, t\i- To dissert. Distorter snr un point 
d'hMoire, to expatiate on a point of history, als- 
sorteur, n.m. (Jem. dissortouso) ' Dkuertationist. 

dissidence (dlsi'd&s), n.f. DKsidence, dillerenco 
of opinion, dissent, dlssidont, a. {/on. dissidents) 
Dissident, dissentient, dissenting; n. Dissident, 
dissenter. , 

. dissimilaire (disiim'lstr), a. Dissimilar, differ- 
ent, unlike, dissimilarite, n.f. Dissimilar iiy. dis- 
Similor, v.t. To render Unlike ; ( Phonal .) to modify a 
sound under tho influence of another, dissimilitude, 
nj. Dissimilitude, difference, unlikeuess 
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distinct 

,im!^fc la n eur W'simyla'trerr), n.m. dls- 
Simuiatrico) Dissembler, hypoerife. dissimulation, 
If;/, Dissimulation, dissembling; doulilo -dealing. 
Uer de dissimulation, to dissemble, dfssimulo, S. 
{Jem. disslmulco) Dissembling, double-faced, artful. 
UuacUre dttsiia.uk, artful disposition; hovime pro- 
mdhient dhsimule, man oxtremely double-faced ; n. 
Dissembler, hypocrite, disshnuler, v.t. Todissemble, 
to conceal ; to keep secret, to hide ; to feign to take 
no notice of. Dissimuicr mi haine , to dissemble one’s 
hatred ; dtmmnkr una injure, to take no notice of 
an insult; ft dissimidct tjii'ii s 4 cn Jilt npcrcu, he pre- 
tended not to Jiave perceived it. so dlssimuler, v.r. 
To conceal from ordivi.-mbio to oneself; to hide from 
each other ; to hide oneself, to pass unnoticed; to be 
concealed. 

diasipateur (diMpa'tcKr), a. (fm. dissipatrico) 
Lavish, wasteful, extravagant, n. Squanderer, spend- 
thrift, prodigal, dissipation, n.f. Dissipation, waste; 
idleness, distraction, relaxation, diversion. Vivra 
dans la dissljsiUun, to lead a dissipated lire, dfssipd, 
(/cm* dissipoo) Dissipatc^l, profligate, dissiper, 
r.f. To dissipate, to dispel, to disperse; to scatter, 
to consume fruitlessly, to waste, to squander or fritter 
away; to divert, to entertain. Dissiper its factions, 
to quell factions; disdy.tr son. Men, to squander away 
onas wealth. 30 dissiper, v.r. To be disperoeu, 
disiielled, or dissipated; to Vanish, to pass away; to 
bn squandered away ; to take recreation. 

dissociable (diso'siabl), a. Dissociable, dis- 
sccial, a. {fan. dlssocialo, pi. dissociaux) Dissocial. 
dissector, v.L (con/urjatul like pm eu ) To dissociate. 

dlssolu (disa'ly), a. {fan. dissolue) Dissolute, 
prolligate, licentious, dissolubility, n.f. Dissolu- 
Ldity. dissolublo, «. Di-soinblc, dissolvable, tois- 
soluJUlent I £m’l. , . Dissolutely, licentiously, ’dlssolu- 
tif, a. {fan. dissolutivo) Dissolving. 

dissolution (disai/sjS), n.f. Dissolution ; solu- 
tion ; dissoluteness, licentiousness. Dissolution da 
ssciiU, dissolution of partnership ; la dissolution d'un 
manage, the annulling or a marriage. 

dissolvant (dlsol'vu), u. (Ja,i. diesolvanto), and 
n.nu Dissolvent, solutiye, solvent. L’tan est un 
grand dissohant, water is a powerful dissolvent. 

dissonance (diso'nu:.-,), n.f. Dissonance, discord, 
dissonant, a. (/cm. dissonanto) Dissonant, dis- 
cordant, jarring. dissoner, t’.f. To mako discord, to 
jar, to bo discordant or dissonant. 

dissoudre (dl'sudr), v.L (pres.p. dissolvant, p.p. 
dlssous; conjugfded lilt aiisoudue ) To dissolve; to 
breakup; to annul; to dissipate, to dispel. Dissoudre 
un manage, to annul a marriage, so dissoudro, v.r. 
To dissolve, to bo dissolved, to melt; to break up. 
dissous, a. (fan. diasouto) Dissolved ; broken up. 

dissnader (disqa'de), v.L To dissuade, to advise 
to tho contrary of. dlssuasif, a. (fm. dissuasive) 
Dissuasive, ♦dissuasion, n-f. Dissuasion. 

dissyllabe (disi'lab), «. (Gram.) Dissyllabic. 
n.m. Dissyllabic, dissyllabiquo, a. Dissyllabic, 
dlssymetrie (disime'tn), n.f. Asymmetry, 
distance (disttfus), n.f. Distance; (Jig.) differ- 
ence. A comhitnde distance, how far off; da distance 
en distance, from place to place, at different points ; 
garder sa distance, to keep one’s distance; so ienir a 
distance, to keep one’s distance, to hold aloof ; tenir a 
distance, to keep at a distance, distancer, v.L To 
outdistance, to surpass, to outdo, distant, a. (fern. 
distanto) Distant, remote. 

distendre (dis'tdrdr), v.L To distend, disten- 
sion, n.f. Distension. 

distillable (disti'labl), a. Distillable. distUla- 
tour, n.m. Distiller, distillation, n.f. Distillation, 
dlstillatoiro, a. Distillatory. 

distiller (disti'Ie), v.L To distil ; to discharge, 
drop, exude, or secrete, drop by drop. Distiller son 
renin snr rinelgu’un. to vent one’s spite upon .someone 
v i. To drop, to distil, to drizzle, to trickle, ilia 
tillerio, n.f. Distillery, still-honso ; distilling, 
distinct (dis'te), a. (Jem, difltinoto) Distinct* 


distinguable 

different, separate ; clear, plain, distinctemeiit, adv. 
Distinctly, clearly, plainly, distinotif, a. (Jem. dis- 
tinctive) Distinethe, distinguishing, cliaracteiistic. 
Caradere distinct if ou marque distinctive, character- 
istic. distinction, n.f. Distinction, discrimination, 
distinguishing, differentiating ; division, separation; 
difference; eminence, superiority, honours; elegance, 
refinement, good breeding. Defant de distinction , 
want of distinction ; des marques de distinction, marks 
of distinction ; Jaire distinction de I'a mi et da Vennemi, 
to distinguish between friend and foe ; jxir distinction, 
for distinction’s sake ; suns distinction, promiscuously, 
indisciiminately; un cachet do distinction , a mark of 
distinction ; un Iwmme de distinction , a man of refine- 
ment distinctivement, adv. Distinctively. 

distinguable (diste'qabl), a. Distinguishable, 
distingud, a. (fern, distinguee) Distinguished, 
eminent, conspicuous; gentlemanly, ladylike, genteel. 
Naissance distinguee, high birth. 

distingruer (dists'qe), v.t. To distinguish, to 
discern, to make out; to discriminate, to separate, to 
make distinction between ; to single out, to honour, 
to take notice of, to treat with distinction, so 
distinguer, v.r. To be distinguished or conspicuous ; 
to gain distinction, to signalize oneself. 11 se distingue 
par scs tahnls, he is conspicuous for his talents, 
distique (dis'tik), n.m. Distich, couplet, 
distordre (dis'tordv), v.t. To distort ; to sprain, 
so distordre, v.r. To become distorted, distora, a. 
(fern, distorse) Distorted, distorsion, n.f. Distor- 
tion ; sprain. 

distraction (distrak'sjo), n.f. Separation, sub- 
traction; absti action, absence of mind, distraction, 
heedlessness, inattention, negligence; recreation, 
diversion, change. A-t-on fait distraction des digens ? 
have costs been allowed? it est sujU a, des distractions, 
he is subject to fits of absence of mind; var distrac- 
tion, inadvertently, by inattention. 

distraire (dis’trerr), v.t. (p.p. distrait; conjugated 
like traibe) To separate, to subtiact; to divert; to 
distract, to disturb, to turn (from) ; to entertain, to 
amuse. Distraire des eludes, to disturb from study ; 
la moindie chose le dish ait, the least thing diverts 
his attention, so distraire, v.r. To ho disturbed, 
to be diverted (de)', to divert oneself, to amuse one- 
self, to take relaxation, distrait, a. ( fern . distraite) 
Absent-minded, inattentive, heedless, wandering; 
distracted, vacant. Air distrait ou regards distraits, 
absent air, vacant looks; un homme distrait, an 
absent-minded man; n.m. Absent-minded man. 
distrayant, a. (fern, distrayante) Diverting, pleas- 
ing, entertaining. 

distributable (distri'bqabl), a. Distributable, 
distributer (distri’bqe), v.t. To distribute, to 
divide, to deal or portion out; to dispose, to lay out, 
to arrange; (Print.) to distribute; (Theat.) to cast, to 
allot. Dislribuer des aumdnes, to distribute alms; 
distributer un appartement, to lay out a suite of rooms, 
distributaire, a. Receiving (a portion); n. Recipient, 
receiver, sharer, distributeur, o. (fen i. dlstributrice) 
Distributing; n. Distributer, bestower, dispenser. 
Distributeur des vivres, (Naut.) purser's steward, pur- 
ser’s mate, distribute, a. (fern, distributive) Dis- 
tributive. distribution, n.f. Distribution ; division ; 
laying out, disposition, arrangement (of rooms etc.) ; 
delivery (of letters by post); (Print.) distribution (of 
type); (Theat.) cast; (Mil.) trumpet-signal for dis- 
tribution of provisions, forage, etc. La distribution 
de at apparlement est commode, this suite of rooms is 
conveniently laid out; ordre de distribution, roll of 
creditors (for dividends), distributivemont, adv. , 
district (dis’trikt), «.»!. District; province, juris- 
diction. 

distyle (dis'til), a. aud n.m . Distyle. , 
dit (di), a. (fern, dite) Said, spoken, agreed; sur- . 
earned, called. Aussilol dit, aussitot fait, no sooner _ 
said than done ; a virement dit, in other words ; cela. ’ 
dit, theieupon; ce qui jut dit fut fail, he mado his 
word3 good. ; se le tenir pour dit, to take it for granted. 


divinement 

n.m. Maxim; saying; (Mediaeval) fable, talc. Avoir 
son dit et ton dedU [dedit] ; Its dils et fails des aneiem, 
the acts and sayings of the ancients. < v* 

ditheisme (dite'ism), n.m. Ditheism, 
ditbyrambe (diti'rdib), n.m. Dithyramb ; (Pros.) 
dithyrambie. ditkyrambique, a. Ditliyrambic, . 
dito (di'to), adv. (Comm.) Ditto, ( abbr .) do. 
ditriglypbe (ditri'qlif), n.m. (Arch.) Ditriglyph, 
dittologie (ditolo'51), n.f. Dittology. 
diurdtique (diyre'tik), a, and n.m. Diuretic, 
diurnal (djyr'nal), a. (fern, diurnalo.pl. diumaux) 
Diurnal, n.m. Diurnal, daily prayer-book, diurno, 
a. (Scient.) Diurnal, daily; rum, Diurnal insect. '1 
divagant(diva'f)G), a, (fevu divaganto) Wander- 
ing, rambling, divagatsur, a. (Jem. divagatrico) 
Desultory, rambling; n. Desultory, rambling 
speaker, divagation, n.f. Divagation, wandering, 
rambling, goiugastiay. Se perdra dans Its divagations, 
to lose sight of the question, divaguer, v.i. . To 
ramble, to stray, to jvander; to digress, to wander 
from the question ; to go astray ; to stray (of cattle); 
to be ineoherent(in writing or speaking), divaguour, 
a. (Jem. divagueuse) Wandering, rambling ; in-’ 
coherent; n. Sncli a person. _ 

divan (di'vu), n.m. Divan, sofa. ’ 

divarication (divarika'sjo), n.f Divarication, 
divariqud, a. (Jem . divariqueo) ( BoL ) Straggling, 
divariquer, v.i. To divaricate. 

dive (di:v), a.f. Divine. La dive bouleille, (Jig.) 
rosy Baeclins. n.f. (Persian) Goddess, div. 

divergence (divsr'sciis), n.f. Divergence, diverg* 
ency; (Jig.) diflerence (of opinion etc.); (Alg.) 
opposition. divergent, a. (Jem, divergente) 
Divergent; diflerent; (Hot.) spreading, divorger, 
v.i. To diverge, to branch off, to spread ; (Jig.) to be 
widely different. , - 

divers (di'veir), a. (fern, diverse) Diverse, multi- 
farious, miscellaneous ; changing, varying ; (pi.) 
divers, sundry, several, diversomont, adv:. Diversely, 
variously, difleiently. - diversicolore, a. Versicolonr. 
dlvcrsifiable, a. Diversifiable. diversifier, v.t. 
(conjugated like pkier) To diversify, to vary ; . to 
variegate. Diversifier Ventrelien, to give variety to" 
the conversation, se diversifier, v.r. To bo varied 
or diversified, diversion, n.f. Diversion. , diversity ■ 
n.f Diversity, variety, diflerence. 

divertir (diver'tiir), v.t. *To turn away or 
aside, to amuse, to recreate, to delight, to exhilarate; 
to divert ; to embezzle, to convert to one’s own use. 
Deniers divertis, embezzled money; divertir des fowls, 
to misapply funds, se divertir, v.r . To amuse 
oneself; to be diverted or amused, to be merry; to 
make sport (de). Divertissez-vons bien, enjoy your- 
self. divertissant, a. (Jem. divertissante) , Divert- 
ing, entertaining, amusing, divertissement, x n.m. 
Diversion, pastime, relaxation; recreation, amuse- 
ment, entertainment; (Mies.) light piece of music J, 
(Theat.) interlude ; (Law) embezzlement, misappropria- 
tion. Una comedie area des divertissements, a farcical;* 
comedy. t 

divette (di'vst), n.f. Musical comedy actress, 
dividende (divi'dtkd), n.nu Dividend. Dividends, 
arriiri, unclaimed dividend ; faire un dividende, to 
declare a dividend. 

divin (di'vs), a. (Jem. divine) Divine, godlike, 
heavenly; (Jig.) admirable, exquisite. V office divin, 
divine service ; ouvrage divin, most admirable work, 
n.nu The divine. -> 

divinateur (divina'tceir), a. (Jem. divinatrice) 
Prophetic, divining, foreseeing, n.m. Diviner, seer.' 
divination, n.f Divination. Divination par le Jen, 
pyromancy, divinatoiro, a. Divinatory, divining. , 
divinement (divin'mfi), adv. Divinely; (fig-)' 
admirably, exquisitely, divinisation,' n.f Diviniza- 
tion. diviniser, v.t. To divinize, to deify; to laud, 
to tlie skies, divinitd, nj. ■ Divinity, Godhead,, 
deity. Adorer la diviniU, to worship the Divinity;, 
dost une divinite qm cstte femme, -that woman 1 b an , 
angei. . . ' ' 



divis 

airte (divi), a. (Jem. Jiviso (1)} Divided. n.m. 
Division, share, Fcsscder par du ns, to possess a 
portion of. 

divise (2) (di'viiz), n.J. (Her.} Narrow hand, 
diviser (divi'ze), v.t. To divide, to parcel out, to 
portion out ; to disunite, to set at variance. Diviser 
U tout en ses parties, to divide the whole into its 
parts, so divisor, v.r. To be divided ; to be split 
into parts; to be disunited, to bo at variance, 
divtseur, n.wu ( Aritk .) Divisor; divider; a. 

Divisive, dividing, divisibility nj. Divisibility, 
divisible, a. Divisible, divisif, a. (fern, divisive) 
Divisive; separating. 

division (divi'zjj), n.f. Division, partition, 
dividing, ('.ire. tv. division, to be at variance, 
divisioimalra, a. Divisional, divisionary, divisoiro, 
a. Dividing. 

divorce (di'vors), rum. Divorce; (/y.) separation, 
rupture, variance. Fairs divorce, to renounce ; /airs 
divorce auc jsa femme, to divorce one’s wife; its soul 
thins rut eontiuutl divorce, they are always at 
variance, divorcer, v.i. To divorce oneself (tie); 

break with. Kite a divorci d’avec lui, she has been 
divorced from him. 

divulgation (divylga'qid), n.f. Divulgation, 
divulgenee ; revelation ; publishing, divulguer, v.t. 
To divulgate, to blaze abroad ; to divulge, to reveal, 
to make public. 

divtilsion(divyl'.sjj), n.f. Divulsiou. 
dix(l)(diz, di),a. Ten; tenth. Dix Octobre, 10th 
October; innocent dix. Innocent the Tenth. 

dix (2) (dis), rum. Ton ; ten (of hearts etc.), 
dix-huit, a. and rum. Eighteen; eighteenth, dix- 
liuitihme, a. Eighteenth, dixitmio, a. Tenth. I a 
duieme fois, the tenth time ; tc dixieme jour, the tenth 
day; rt. Tenth; n.m. Tenth in it. dlxlSmement, 
adv. Tenthly, dix-neuf, a. and n.m. Nineteen; 
nineteenth, dlx-nouvifiiae, a. and n. Nineteenth; 
t wi. Nineteenth part, dlx-sept, a. and n.m. Seven- 
teen ; seventeenth, dix-septiitma, a. and n. Seven- 
teenth ; n.m. Seventeenth part. 

dizain (di'zS), n.m. Strophe or stanza ot ten 
lines ; rosary consisting of ten beads ; set of ten 
packs (of cards ) ; set of ten. dizaino, ruf. Half a 
score ; some ten ; ■’subdivision of the sixteen quarters 
of Paris, JlyavaU unediiainede jursonnes, there were 
ten or twelve people, dizean, n.m. Shock of wheat 
(consisting of ten sheaves); ten trusses of hay. 
dizeniaror dizainler, n.m. Head of a dizaine; sub- 
division of a quarter (of a city). 

Djaggernat(d3arjer'no:t)or Jaggeraath, tun. 
Juggernaut. 

djainisme (dss'nisrn), n.m, Jamison, 
djiun (d5in), n.m. Jinnee, 
do (do), n.m. {it us.) Do. 

dochmiaque (dokmi'ak), a. Docbmiac, doch- 
roius, n.m . Dochmius. 

docile (do'sil), a. Docile, tractable, submissive, 
manageable, docilement, adv. With docility, sub- 
missively. docilitd, nj. Docility, tiactability. 

ilocimasie (dosiraa'zi), ruf. Docimasy. doci- 
mastiquo, a. Docunastie. 
dock, (dak), n.m. Dock; warehouse, 
docte (dokt), a. Erudite, learned, doctsment, 
adv. Learnedly, in a learned manner ; pedantically. 

docteur (dok'tair), n.m. Doctor, savant, 
scholar. Docteur en UUologie, en droit, ou on medeeine, 
doctor of divinity, of laws, or of medicine, doctis- 
siino, a. Most learned. doctoral, a. (fern, doctorale, 
pi. doctoraux) Doctoral, doctoralemont, adv. 
Doctorally. doctorat, n.m. Doctorate, doctor's 
degree, doctorerie, n.f. Examination for the degree 
of doctor, doctoresse, n.f. (facet.) VI oman doctor. 

doctrinaire (doktn'usir), n.m. Lay brother; 
doctrinaire, a. SUIT, formal, pedantic, doctrinaire- 
ment, adv. Stiffly, formally, pedantically, doctrinal- 
risrno, n.m. Political system of the doctrinaires, 
doctrinal, a. (fern, doctrinale, pi. doctrinaux) 
Doctrinal- doctrinal emend, ado. Dccixurilly. 


doleance 

Doctrine ; ’political 


(title. 


doctrine (aak'trin), n.f, 
system of the doctrinaires 

(daky'ma), n.m. Document 
title-deed, eliarter, certilleate, etc.), docnxnentaira] 
a. Documentary, documentation, n.f. Documen- 
tation. __ 

dodecaedre (dodeka'sdr), n.m. Dodecahedron, 
dodecaodrique, a. Dodecahedral, doddcagonal, a. 
(Jem. dodeeagonale, pi. dodecagonaux) Dode- 
ragonal. dodecagono, n.m. Dodecagon. dod&~ 
cagyne, a. (Hot.) Dodecagynous. doddeandro, a. 
Dodecandrian. 

dodelinemenfc (dodlin'ma), n.m. Rocking, 
swinging; dandling, dodeliner, v.t To dandle; 
v.t. To rock, to sway oue’h head, etc. 

dodinage (dodi'nais), rum. Oscillation, rocking; 
shaking up, stirring (of vviue etc.), dodiner, v t. To 
jock, to dandle; v.t. To oscillate, so dodiner, 
v.r. To rock one’s body ; to nurse or coddle oneself 
dodlnette, n.f. Rocking (an infant). 

dodo (do'do), n.rru ( Infantile ) Rye-bye, lullaby; 
(Jig.) sleep, bed. Alter a dodo, to go to bed, to go 
to sieep. 

dodu(do'dy), a. Plump, chubby, n. Snehaperson. 
dogaresse(do<ia'r£s), n.f. Wifeofadoge. dogat, 
raw. Dogate, dogo (dm3), rum. Doge. 

dogmatique (dogma'tik), a. Dogmatic, n.f. 
Dogmatics, aogmatiquement, adv. Dogmatically, 
dogma tisor, v.t. To dogmatize; v.t. To state, 
order, etc., dogmatically, dogmatiseur, n.m. , Dog- 
matizes aogmatismo, n.m. Dogmatism, dogma- 
tiste, n .m. Dogmatist, 
dogme (dogtn), n.m. Dogma, tenet, doctrine, 
dogre (doge), runu Dutch dogger, dogger-boat, 
dogue (dag), n.m. 3Iastiff, liouse-dog; (Jig.) a 
bull-dog (of a man). 

se doguer (da'ge), v.r. To butt each other, 
dogxin. (da'yg), n.m . Whelp of mastiff, 
doigt (dwa), n.m. Finger; toe; digit. Avoir but 
les doigts, to bo rebuked or cliastised ; donner sur les 
doigts, to give a xap on the knuckles, to reprimand, 
to rebuke; (Ire & deux doigts de tut mine, to be upon 
the brink of ruin ; it re comma les deux doigts de la main, 
to bo hand and glove together, to be inseparable; etre 
send an doigl et a l' ceil, to be attended to with dili- 

§ ence ; il est a deux doigts de la mart, he is at death’s 
oor ; il lui obeil ait doigl et a Vceil, he is at his beck 
and call ; fen rntllruis la doigt an feu, 1 would lay my 
life upon it ; les cinq doigts de la vuiin, the five fingers 
of the band ; vion petit doigt me Va ait, a little bird 
told rue so ; montrer quelqu'un uu doigl, to make fun of 
or heap derision on someone ; on le montre an doigt, he 
is pointed at; saioir quelque chore sur le lout du doigl, 
to have a thing at one’s fingers’ ends ; se taordre les 
doigts d* quelque chose, to repent of a thing ; s’cu lecher 
les doigts, to lick one's lip3, to gloat over something ; 
un doigt de mn, a toothful of wine ; un doigl du pud, 
a toe ; tons aves mis le doigl dessus, you have hit the 
nail on the head. 

doigte or doigter (1) (dwa'te), rum. Fingering 
(in music); (Jig.) tact, care, doigter (2), v.i. (Mus.) 
To fluger. doigtier, n.m. Finger-stall. 

doisiI(dwa'zij, dousil, or douzil, n.m. Faucet; 
spigot. ’ 

doit (d wa), n.m. Debit, debtor side of an account. 
Roil et avoir, (Comm.) debtor and creditor. 

doitee (dwa'te), n.f. Short piece of thread used 
by spinners to measure the thickness of their thread, 
doive, 1st snbj. pres, ( devoir ]. 
dol (dol), rum. Deceit, fraud, 
dolabelle (dola'bel), n.f. (Ant.) Small hatchet 
formerly used by vine-growers, dolabre, n.f, ' (Bom. 
Ant.) Dolabia. 

dolagc (do'laio), runu Planing. > 
doleance (dole'uis), n.f. Complaint, condolence ; 
grievance. Fair a ou confer s « doleances, to tell one’s 
griefs, to pour out one's troubles, dolemment, atlr. 
Sloumfully, dolefully.' dolent, a. (Jem. dolento) 
Doleful piteous, mournful, , 
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doler 

dolei* (da'le), v.t. To smooth with She aUza ; to 
plane, to pare, 

dolerite (dole'rit), n.f. Dolerite. doldritique, 
a. Of op like dolerite. 

dolicocephale (dolikoseTal), a. Dolichocephalic, 
dolicocdpfcalio, n.f. Doliehccephalism. 

dolman (dal’mu), n.m. Dolman, shell-jacket, 
hussar’s pelisse. 

dolmen (dol'insn), n.m. Dolmen, 
doloir (do’lwarr), n.m. Paring- knife, parer. 
doloire, «./. Cooper's adze ; mason's axe; battle-axe. 
dolomie fdoio'sif) or dolomite, n Dolomite, 
doioslf (dala'zif), a. (fem. dolosive)- Fraudulent, 
dom (do), n.m. Dom (R.-C. title), 
domaine (dohnsni), n.m. Domain, estate, pro- 
perty ; realm, province, sphere. Cda n’est point de 
won domaine, that is not In my province; le domaine 
dslacounmtte, the Crown lands % toniber dans Is domains 
da public, to become public property, domanial, 
a , (fem. domanialo, pL domaniaux) Domainal, 
domanialiser, v.t. To annex to or include in a 
domain. 

dome (dorm) n.m. Dome ; (poet.) canopy. 

: domerie (dam'ri), n.f. Beuelico conferring title 
of doin. 

domestication (domestika'siS), n.f. Domestica- 
tion. domesticltd, n.f. Domesticity, state of being 
in domestic service; (collect.) domestic servants; 
state of domestication. 

domestitiue (domes'tik), a. Domestic, homely, 
home-bred; tame, domesticated, n. Servant, do- 
mestic ; (collect.) body of servants or domestics (of a 
. house) ; household, home, menrvje. Dumestiqua a tout 
fain, general manservant; domcsllqnc de plan, guide ; 
il a. ckangi tout son domestv/ue, he has changed all 
his servants; il aims son domeslvjiie, he is fond of 
his home. toomostiquement, ado. Servant-like, 
menially, domostiquor, v.t. To domesticate, to 
tame, so doinostlquar, v.r. To become domesticated. 

domicile (domi'sil), n.m. Domicile, abode, re- 
sidence. ' A domicile, at one’s own house, at home; 
domicile civil, ordinary residence, dwelling; domicile 
\ politique, political residence; Hire domicile oti fa ire 
iheiion de . domicile, to choose one’s residence, to 
/settle -dawn.' doiniclUalro, a. Domiciliary. Faira 
■ nne visile domicile tire cka qnelqdun, to search 
' someone’s house, domlclliairement, cvlv. As in a 

- domicile, domiciliation, nj. Domiciliation, domi- 
Cilid, a. (fan. domlcilldo) Resident, domiciled. Il 
est do/nicilic, ho is settled, ho has taken a house, 
so dotnielllei*, v-v. ( conjugated like pbiku) To settle 
down, to d well in a place. 

. dominance (domi'fm:s),«./. Dominance, domi- 
nant, a, (fern, doxninanto) Dominant; predominant, 
prevalent. Goiit dominant , reigning taste; la religion 
dominants, the established religion i passiondominilnte, 
ruling passion ; n.J. (d/us.) Dominant, key-note. " 
dominates (domiua'tccrr). «. (fan. domJnatrJco) 
Ruling, governing, dominant, domineering, arrogant. 

Domiuntor, ruler, tyrant, dominatif, a. (fan. 
dominattvoy .Domliiatlve, . ' domination, n./Domi- - 
• nation; dominion, rule, away. .. 

dotiiluer (domr)ie), v.LTo rule, to bear rule, to : 

• have' the mastery; to dominate, to preponderate, to 

• prevail ; ■ to domineer, to lord it; to tower; to rise;/ 
i to comma ml a view (mr). ’ Cette tqnr tlimtbte ear Sous,: 

, Usensir&we, that tmver'overlobks all the surrounding 
country; il fmt ipia |tt : rufam demine, sur Its passion/, 

’ reason must prevail over the passions ; m- flle dovtine , 
; ak’dmm tte In foiiU, Ills head rises,- above the crowd, 

■ To dominate, ' to master, to command; to rule, 
t to govern, to a way; to prevail over, to domineer over; 

; : to rise above, to command a view of. /-.• :',*. - =■■ 

- doutlalcaitt (domhu'kS), a. (/«», densinicaino) 

■ -Dominican. /«., Dominican, Dominican fWar'o’c 

. 'dominical {damlnfknl), it,; (ft m. {lonUnltoJo, pi.:' 

/ dosxlideattxli , DondnlcaU ■' Let in doiafofmfa; donihjlv 
- 1 ,cai rlettott Vatnisoft' dumiaiatU,' tbb' ltordV : .praytr, • 
... K.f,\ tonday samotr (not in Advent car Lent), : . 


• \ clonner . 

dominti (dombno) n.m. Domino. En domino, 
in a domino ; fairc douvino, to play out, to vria; jouer. ; ' 
auxdominos, to ploy at dominoes. t . v v: , 

dominoterie (dDmina'tii), n.f. Stained papeis ' ./ 
(for certain guinea), domino tier, aim Paper-sUtiiieri ■; 
dealer in stained papers; wild' plum-tree^ '• ; • 

dommage (do'ma: 5 ), n.uu Damage, injury, hurt, ■>.,) 
detriment, loss, harm. Cda vie ports ddmvutije, that is 
a loss to me; cat donmwje, it is a pity ; domhwjcsei. :;h 
intents on donmuges-iutircts, (Law) damages ; faira dn : \ 
dfmmage, to do harm./ dommageablo, a. Hurtful, 
prejudicial, injurious. ■ dommageablemont, odr. /'"•'//? : '/„- 
domptable (do’tabl), a. Tameable, manageable. . /' / 
dompter (do’te), v.t. To subdue, tosnbjugatVv to -, 
master; to tame, to break in. ; Dmnpter des animanr,' 
to tame animals; dumpier ses passions, to overcomo . / 
one’s passions ; dompter un cheml, to break in a liorse." . f' 
so dompter, v.r. To quell, to overcome one’s passions. 
dompteur, n.m. (fem. domptouso) Subduer; van* - 
qulsher; tamer; breaker-in./ dompto-venln, toil;.- .> 
(pi. unchanged) Any species 1 of A sclepias, * formet ly // ■ 
regarded as an antidote to poison ; , common cekindiha ■ , 
don (1) (do) n.m. Gift, donation; , present \ .(Jig.) 
endowment, aptitude, talent. Dun 'j/mtui/; ftee gifl;./; 
donsde la nature, natural endowments ; il a Jedua ile-.fp 
plain, lie has the knack of pleasing;, k dm'de'ltfqd 
parole, the gift of speech J les doits dn del, thu gifts 6 f ; . 
heaven. •• /',■•' 

don (2) (d5), n.nu' Don. doSa, dona,- or doJtoO,;/>y* 
n.f. Donna.' ! 

donataire (dr>na'ta:r), n. . Donee, .;recbiyer;,/-..r, 
donateur, n.m. (fern, donatrico) Donor, giver.^.h-;;* 
donation (dnna'sjoj, nj. Donation, /free. \gift 
deed of gift. Donations de Id cqnronne, grants of tho/y; 
Crown ; fairs donation do’ses biots, to make over one's > %■) 
property by deed of gift. • fn ■ ' ; J • 
donatisme (dona'tism), n.m. Donatlsm. / domt- 
tiste, 7 unu Donatist. - 

done (d 3 :k, do), conj. Then, therefore, accordingly, 
hence; consequently ; of course, tobe sure. Jcp* u is, -[ /; 
done js suis, l think, therefore I exist ; qn'ui-jdduua p '-. 
fait? whatever have-, l douef repomfes done, answer»f/;- 
Ttell yom ' Hr. 

dondon(d 5 ’dS), n.f. (fo 71 o 7 .)Plump woman or girl,";/ 
donjon (dS’30), n.nu Keep, castle-keep ; d ungeoir ; v-;- . 
pavilion, donjonnd, a. (fevi,.-: donj oimee)/ .(//erA ,V .: 
Turreted. ■ -’J ?, '* 

dormant (do’no), a. (fem. donnanto) > Open-/ / 
handed, generous; Donnanl donmut, give and. take; / 

U n'est pas dotimmf, ho is not generous...-'-'*- ■'’/•// 

donne (dan), n.f. Deal (at cards), "■/ 

donnee , (da'ue), n.f. That ’which Is - given,’: ad-Vl 
mltted, etc., datum; notion, idea; (H/tU/i.) known / 
quantity; theme ofa play, poem,.eic. , '• 
donner (done), v.t:;. To give, to bestow, to present;//; 
(a person) with; to make a present of; to grant, to’,‘/ ! ‘ 
confer; to ascribe; tooccasioii, toprixluce, fo’cuhke; c 
to show, to exhibit; to' fndicato;. to publish, to pro-;/ ; -: 
dace (a. play etc.) ; to indict, to furnish, to supply ; ' ' 
to make a aacritice of, to dcal (at coidH); to wiub' r/ 
(good-day etc.); to give up, to .devote Dtp sell.tblet •'.'*> 
have. Cast « coirs « domter, it ik your, turn to deal;. . // 
donnerd Wire, to give to drink ; donner (1 jhstnir oil A 
rljUchi'r, to set thinking, to give food for. reflection j' .; 
dunu<;rd8i'o?fB«« f(rp<tli/«‘ttJi,to cull someone liigbceiis; ,".*s 
duitner de bt peine, to trouble ; '/d<uijtcr:dit/cAifjriri, ./ > 
to vex ;; donmr da cur, to play on. tho-Jiorn ;* cfonKtP, 
'crtfchawje , : to give, in, exchange (donner gain ds ‘edns^ fij 
to decid 0 I n favour, of ; r . don tier la diitsse, to. pirrsna ; i./y 
donner Id vU, to grant life (to); dohneir U hon} 6 ttf{\. 
jjiiclsju'un, to wish. someone ‘good-day i’ donmr Je.bmn/sJ-iiS 
a une affaire , To set an offirlr going j ddii'mr hi'vutLm 
Muothm, to gl vo. on C is consent' to a thing; donner Is 
ton,/ to set tlio fashion ; : donmr h-ndtsfvow; to. a ppoiift* dlf '■ 
.'ft place. of inpetitig dutj/nir ai-'‘gr»v&.'to gito oen’ay//: 
woril j doniher Mtoh on tvnnigini&i t - to glvetaie'ftrVQtdj.^*;. 
dormer prt a /jiu!>in'un, 
ftlrd vihjeJt ,- bring charts; 
us sooisttilagito kxtf&fdonmt'ci’dtdbpfim 


' doir quiehotte 

or , to maul someone, to take someone in ; il en 
tloiim ii tout hi vtomlti, ho makes a fool of everybody ; 
il mfaut rien donner uu hazard, nothing must be left 
to chance ; ja donne bviuamp an hound, I attribute a 
good deal to chance ; qt u.1 dae Ini donnez-tausl how old 
do jou think he is? tons 'vie la donne: belle, that’s a 
t lino story you tell me. v.L To give, to give way ; to 
strike, to hit, to stumble (rfaiu); to fall, to rush ; to 
be addicted or fond; to chat go, to bo engaged, to 
attack (of troops etc.) ; to be gn en ; to yield, to bear, 
to produce ; to look, to overlook, Ce vin donne duns 
let hie, tliafc wine gets into one's hind; donner a 
jxu/er, to furnish matter for talk; donner a penaer a 
qudqu'nn, to set someone thinking; donner contra sin 
Umc de sable, to strike on a sand-bank ; donner dedans, 
dans la pkya, on dans h jnnntaw, to fall into the snare ; 
donner dans Vail, to fascinate, -to dazzle; dunuer dans 
sine cmbuscade, to fall into an ambuscade; dunner sur 
JesdoigL, to punish ; le regiment a dunni, the regiment 
H in action; 7 m hits out btaucoup donne, the wheat 
yielded Well; le soldi donne dans ma chambrc, the sun 
shines into my room ; sues fenfires domical sur la rue, 
my windows look into the street; so donner, r.r. 
To be given, to givo oneself; to procure ; to take place 
(of battle > etc.) ; to ascribe to oneself; to give oneself 
out (pern); to be addicted (a). Se donner a quelqsi'un, 
toabaudon or devote oneself to someone; se donner 
da la trie contra les m sirs, to run one's head against a 
stone wall; se donut r dts airs, to give oneself airs; 
se donner garde de, to abstain from, to mistrust ; sc 
donner la \%Uic de, to take the trouble to ; sea donner 
a cu nr juie, to indulge oneself to one's heart's content, 
to take cue’s (ill of something, donnour, sum. (Jem. 
donnouso) Giver, donor; one fond of giving ; dealer 
(of cards). Domieur d'atu heniie de coar, man of 
promises only; il n'estvas donneur, he is not fond of 
giving, lie is close- listed. 

don. qulchotta (d5kl’Jat), turn, (pi. don. 
qulchottes) Don Quixote, quixotic person; lanky 
fellow, don quiohottlsme, sun. Quixotism. 

dont (do), proiu Whose, of which, of whom, from 
whom, etc. Ce cadtau dont ja suis content et dont je 
tons remercie, this gift with which I am delighted and 
for which 1 thank you ; ce dont il s'agit, the business 
In hand; Dieu dont none ail minus les ceiirrw, God 
whose works we admire; lafamille dont je surs, the 
family! come from; V affaire dontje vans ai jxirlc, the 
business I spoke to you about; Vtsinuictl usievudtidie 
dont le hxiful est le reuicde, boredom Is a malady the 
euro for which is work. 

demto (do:t), si.f Body (of a lute), 
donzeile (d3'ssl), it./. Damsel, vvcncli. 
dorade (do'rau), n.f. Dorado, goldfish. 
dor6(do’re),a. (/ew.dorde(l)) Gilt, gilded, golden, 
gold-coloured. Dora sur trmvhe, gilt-edged ; jeuncres 
done, gilded youth, (Ft. Jlev.) rich young bourgeois 
who took part in the reaction after Tliennidor; langue 
done, winning, deceitful tongue, 
dorde (2) (iln're), nf. Doiy, John Dory, 
dorenavant (dorcna'vu), tide. Henceforth, for 
the future, from this time forward. 

dorer (do're), v.t. To gild ; to cover with or as 
with gold or a golden hue; to glaze (pastry). Purer 
la pilule, to gild the pill; dorer sin j rite, to glaze a 
pie with yollc of egg. so dorer, v.r. To gild ; to 
assume a golden huo, to become yellow, dorour, 
si.vu (fan, dorouso) Gilder. 

dorien (do'rje), a. (fan. dorlenno) Dorian, n.nu 
(Dorion, fern. Dorionne) A Dorian. Le dorien, the 
.Doric (language). 

dorine (da'rin), n.f. Golden saxifrage, 
doriqxxe (do'rik), a. and n.m. Done, 
doris (da'ii), turn. Flat boat, 
dorloter (dorio'te), v.t. To fondle, to pamper, to 
coddle, to pet, to make much of. se dorloter, v.r. 

To coddle oneself; to indulge oneself. 

dormant (dor'mu), a, (finu dormanto) Sleeping, 
asleep; inert, dormant, stagnant; dull (of business), 
unemployed (of money). Chassis dormant , fixed sash ; 


douane 

mndormante, stagnant water; Us sept dormant*, tho 
ben.n oieepets ; matueuvie durmaute, (S’aut.) standing 
part of a tackle, n.m. Fixed frame (of window etc.). 

donneur (dor'moeir), n.sn. (fern, donaeu 3 D (1)) 
Sleeper; sluggard, a. Sleepy, drowsy, sluggish, 
uormeiiso (2), nf. Easy travelling-carriage; loung- 
iug-chair; ear-riug fitting close to the ear; ear-ring 
secured in place during sleep, 
dormille (dor'miy), n f. Loach, 
dormir (dor'mkr), v.i. (prcs.p. dormant, p.p. 
dormi) To sleep, to be asleep; to remain or bo 
immovable; to lie still; to lie dormant (of money); 
to be stagnant (of water) ; to do nothing. Ce emit des 
cuntes a dormir debout, they are old wives’ talcs; 
dormir d'un bon summeil on d'sin bon somme, to sleep 
soundly ; dormir snr les deux oreilles, to sleep soundly, 
(Jig-) to feel perfectly secure ; dormir tout debout, to 
be unable to keep one's eyes open ; ii n 'y a point de pire 
cau gue l' can qui dort, still waters run deep; nui a 
Tcnommce de so lever matin pent dormir jusqsda mUH, a 
good reputation covers a multitude of sins ; quidort, 
dine, sleeping is as good as eating, v.t. To sleep (an 
hour etc.), to take (a nap etc.). *n.m. Sleep. 

dormitif (dormi'til), a. (Jem. dormltlvo) Sopo- 
rific, definitive. Unc potion dorniilue, a sleeping- 
draught. sum, Adonmtive. 

doronic (doro'mk), n.nu Doronicum, leopard’s 
bane. 

dorsal (darisal), a, (Jem. doraale, pi. dorsalis) 
Dorsal, sum. Dorsal, dorsibranche, n.nu \> 
dorxibranchfato annelid, 
dortoir (dor’twan), sunu Dormitory, 
dorure (da'ryir), luf. Gilding ; glazing (of pastry 
with yolk of egg). 

dos (do), n.nu Back; rear; top, ridgo (of a 
mountain etc.). Aroir bun dvs, to have a strong 
liack; avoir quelqu'nn sur !c da*, to be saddled with 
somebody ; dos emote on unde, bent back ; dos d'dnc, 
ridge etc. sloping away to each side; dos d'une 
montagne, ridge of a mountain; en aioir pleinledw, 
to be sick ami tired of something; en dos d'dnc, 
shelving ; fairc le gras dos, to set up its back (of a 
cat), (fig.) to put one’s back up, to give oneself 
airs; le juge Its renvoya dos d dos, the judge non- 
suited them both ; Vcpinedn dos, the spine, backbone; 
so suettre le juge a th*, to set the judge against one ; 
stir le dos, on the back, on one's back ; toumer le dos, 
to take to flight; toumer le dos d que.lqu'un, to turn 
one’s back on or to desert someone. 

dosable (do’zabl), «. The quantity, ingredients, 
etc. of which can be determined, measurable, 
dosage, n.nu Proportioning, dosing, determining a 
doe etc. 

dose (do:z), suf. Dose; quantity; portion, 
doser, v.t. To put the right quantity of (a drug etc.) 
in a dose, toproj>ottion. doslmdtriquo, a. Dosimetric, 
dossier (do'xje), sum. Back (of a seat, carriage, 
etc.); brief (of a barrister); notes, papers, record (of 
a person’s antecedents etc.), dossi&ro, suf. Back- 
hand, ridge-band (of harness); baek-plato (of a 
cuirass). 

dot (dot), suf. Sfarriage portion, dowry, Coureur 
de dots, fortune-hunter ; la dot d'une relh/ieuse, wliat a 
nun pays for being admitted into a nunnery', dotal, 
a. (Jeiiu dotale, pi. dotau z) Of or concerning 
dowry, dotation, suf. Endowment, doter, v.L 
To give a portion to, to give a dowry to ; to endow. 

douaire (dwsu), n.m. Jointure, dower, marriage- 
settlement. 77 lui a assigni dir mills limes de douaire, 
ho has settled ten thousand francs upon her. 
douairier, sum. (Law) Child entitled only to his 
mother's dowry because he has renounced his 
patrimony, douairt&ro, nj. Jointress ; dowager. 

douane (dwan), suf. The customs; custom- 
house; custom-duty, duty. Constil des douauci, 
board of customs; droit de douane, customs duty; 
prhiO'C a la douane, custom-house officer, douanor, 
v.L To mark (goods) as having gone through the 
custom-house, donanlor (X), n.m. Custom-house 



doiiblage draconien 

uihcer; (Nuut-.) tide-waiter, aouamor \2), a, {Jem nat e, delicate; tender, mmsifm,; soft; downy n. 

douanlara) Relating to the custom-house, of customs. Soft, elleminato person. C'eA un douilUi, ho loves to 

doiiblage (du'bla:5), turn. Lining, plratuig, indulge himself, domllotta ft), «•/. Wadded dress, 

doubling, sheathing etc. ; (Print.) double. wadded great-coat, doutllottcmont, ado, Softly, ' 

double (dubl), a. Twofold, twice as much, twico tenderly, delicately, effeminately. douillottor, v.L 

as many; double, duplicate; of double strength, To cocker, to pamper. 1 

quality, etc, ; (/fg.) decoltful, double-dealing; airanfc, douleur (du’lceir), rtf. Pain, suffering, ache, 
downright. Cest un double coquin, he is a thoiougli- soreness, anguish, pang ; griof, sorrow, woe. Chant 

meed scoundrel; pai tic double, double entry, sum. ph in do douleur, song full of pathos; douleur aujue , 

Double, as much again, as many again, etc. ; duplicate, acuto pain ; sanadoukur, painlessly. *se douloir, t».r. 
replica, counterpaib (of a deed etc.); (2 Vic'd.) To giieve, to wail, to lament ; to suffer, douloureuso- 

substitute, understudy; an old French coin woith meat, ado. Painfully, grievously, douloureux, «. 
two deniers. Jmter quit to ou double, to play double (/cm. douloureuso) Painlnl, smarting, soro; grievous, 
or quits; Dtettra urn chax cn double, to double a alllicting, sad. OH daulouseux, mournful cry. 

thing; jsai'icr double amts u simple, to bet two to one; doute (dot), n.ni. Doubt, uncertainty, irtcsolu- 
plus dit double, more than the double, adv, Double. tion; suspicion, misgiving, distrust; scepticism; 

Foil* double, to seo double. doublii, n.vi. Silver- dtead, fear. Cda no fait uucun doute, theiQ is no, 
gilt plate; (Billiards) doublet, double cannon. doubt about it; faua miitse ife. doutur, to give rise to 

doubleau (du'blo), sum. Binding joist, arc. misgivings; jt ter die iloutcs dans it, to fill tho 

doubbau, mind with distrust; motive era doute, to call in 1 

doiiblement (1) (dublo'mu), suit. Doubling. question; suras doute, no doubt, doubtless, uunuestion- 

doublomont (2), adv. Doubly, in a double manner. ably, to bo smo; sans doute que, no doubt that.; 

doubler, v.L To double ; to double up, to iold m doutar, v.u To doubt, to question, to hesitate ; to 

two; to lino (clothes etc.); to sheathe (a ship etc.); scruple. 11 douta do tout, lie doubts everything; je 

(ThiaK) to play (the part of an actor etc.) as under- doute quo cola suit, I doubt whether it bo so; Je doute 

study etc. Doubler Is jms, to go faster. qu'il i tuille la fai)e, I doubt whether ho will do it ; jo 

- doublet(du'bte), sum. Doublet. no doute pas qulil no la fosse, I do nob doubt that he 

doublette (du'blet), nf. Coupler (of organs). will do it; no doutur do s 1 on, to bo over coniident, to 

doublenr (du'biont), sun. (fan. doublouso) be too credulous, so doutor, nr. To suspect, to 

Doubler, throwster, twistor. suf. Doubling-frame. sunmso, to coiyocturo; to distrust, to mistrust, to 
doublon (du'blo), sum. Doubloon, Spanish fear. Ja me dontais qu'il vieudmit, I thougiit be 

pistole ; (Print.) double. would come ; ja m'en dautais burn, I thouglitaa muoh; 

doublure (du'blyir), suf. Lining; (Thcat.) sub- ns so douler do rien , to suspect nothing, to bo nn* 

Stitute, understudy. conscious of what is going on ; ;w!uat\-ja me dossier 

douce (nous). qu’tl diH venir sUot* could l imagine that ho was to 

douce-amere (dnsa'mejrX suf. (pi. doucos- come so soon ? doutour, a. (font, doutouso) Doubt- . 

atn&roa) Woody nightshade, bitlei -sweet. ing;«. Doubter, doutousemeut, adv. Doubtfully, 

donceatre or doutjatre (du'smtr), a, Sweetish. doutuux, a. (fern, doutouse) Doubtful, uncertain ; 

doucement (dus'mu), twin. Gontly, softly, dubious, ambiguous, questionable. D'une snanians 

tenderly; slowly, leisurely, quietly; mildly: peace- doutouse, doubtfully; il est doutour qu’ille fasse; it is 

ably, calmly, smoothly, placidly ; meekly, patiently; doubtful whether lie will do it. 

inditlerontly, not very well, so-so. Alter tout douce- douvaiu (du'vg), sum. Stave-wood. t , 
m«nf, to bo so-so. douve (du:v), nf. Stavo (for casks); trench, 

douccrcnsement(dusr0z'mn) > adv. Sweotishly, ditch; speanvork, 
mawkishly, hypoci ideally, doucoroux, a. ‘ (fan. doux (tin), a . (fem douco) Sweet; fragrant; 
doacoreuso) Sweetish, mawkiblt, hypocritical, affable, kindly, bland, charming, pleasant; solt, 

mealy-mouthed, doucofc, a. (fan. doucotto (11) sniooth; easy; gentle, mild; peaceful, calm; mifem ' * 

Demure, mild, affected. Faire la doucet, to look mooted; fresh (of water); niellow; due tile, malleable; 

demure; a. A demure or affected person. dulcet. Douce rdtxsiv, sweet musmg; eau down, , 

doucette (2) (du'set), nf. Corn salad; Venus's fresh water, boft water; false les yum; deux, to cast ■> 

looking-glass. amorous glances; U est doux comma un ttgnam, 

doxicettement (dusatTnd), adv. (collofj.) Gently, ho is 'as gentlo as a lamb; il fait blest doux, the 

softly, so-so. Il m font doucettesucnt, lie’s only so-sa weather is very mild ; wetter «nu vie douce, to lead an 

douceur (du'sonr), nf. Sweetness, mildness, easy, agreeable Hie; patsson d’eau donee, fiesh-water 

softness ; sweet savour, frogianco, etc.; kindness, ilsli; seiiteur douce > sweet smell; un "Mllei doux , 

good-nature; calmness, peacefulness; smoothness; [tnmmij; un doux sourlro, a gracious smile ; une tattle 

meekness, gontionoss: (pi.) sweet things, sweets, dmux, a copper-plate. «.«». Softness, sweetness, etc, 

confectionery, He.; (Jig.) sweet sayings or words, adv. Gently: submissively. Filer dost r, to k niiekhl 

gallantries, Au douceur, gently, with tact; aue under, to wit humble pie; tout doux, softly, gently. 

douceur, gently, softly; employer la douceur, to tiso douzaiue (dn'zBn), suf. Dozen. A la dau tains. 
gentle means ; goAter les douceurs do la vie, to enjoy ou ;«.ir douxaine, by the dozen ; e'e-t sen jmte si la 

the charms of life ; plus fait deuu.ur quo violence, slouznine, ho is a sorry poet; use dossil ifouzaiw, half 

k indnevs does more than harshness; prendre qudqss'un a dozen. * 

ot douceur ou pstr hi dowxsir, to treat someouo gently douze (du:?), a. Twelve; twelfth. Ce-st le douse ~ 
or by gentle nmans. aujounfhut, to-day is tho twelfth; ChaskJs. douse, 

doucbeOluf ),ssf. Douche, shower-bath, douchor, Cliailes tlm Twelfth, sun. Twelfth, le douse dtl 
rJ, To Ri\o*a douche to. douohour, suss, (fain snois, the twelfth instant ; ura in-dome a dno*'ieein;u. 
douchouso) One who aduiluisU-i's douches. douzi5iao,«,and ra,ttt. Twelfth, doueliimemont, adv., - 

uouciue (du'sin), suf. (Anh.) Cyma; (Carp.) Twelfthly, in tho twelfth place, 

moulding-plane. • douztl (omau.]. 

douclr tdn'siir), v.t. To polish (looking-glasses doxologic (doksola'si), suf, Dosoiogy, ” v 
doaciasago, tunu Polishing, doucissour, n.ni. doyen (dwu'ja), ». (jem, iloyonne) Senior, ohtet , 
Polisher. " m-unbur. n.m. Dean. nf. Superior of tx eon«mt " 

donsuo fawTil), E if, (Arch.) Arch 1 volt, curvo; or chapter, doyonnd, sum. Senlorship, demwhlp, 

stave (of a cask), > " deanery ; a luscious variety of pear, 

dauer (dwe) ; _fi.f. To endow, to bestow ajsim _ draceua [mwooKs-iiin}. / * » ‘ 

dractmie(iliakrn), nf. Drachma; (Phanf.) dram. v 
drsconiea (drako'njil), a , 0s u dracctdonnoj , 
Draecniau. ’ < * < 
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wows touyj, n f. spo-oc; case or sneu (.or 
eartridsos) ; (-•'noy, ;-'.) hair, 
dotiillet fdu'is), o. (jfa, dmdilatro CD) JBffemi* 


drome 

drome (dram), n.f. (Naur.) fi Ioat (or a rare), 
droscbki (droj'ki) or drojki, n,m. Droshky. 
drosere (dro'zsir) or drosera, n.f. Sundew, 
drosometre (drozo'nietr), n.w. Drosometer, 
drosse (dros), n.f. ( Naut .) Wheel-rope, tiller- 
rope. , , 

drosser (dro'se), v.t. (Naut.) To drive or dm ft. 
drouine (diu'ra), n.f. Tinker’s sack, drouinour 
or drouinier, n.uu Tinker. 

droussage (dru'sars), n. 111 . Carding (of wool); 
Arab process of carding by hand." drousso or 
droussette, n.f. Card used lor this, drousser, v.t. 
To card (wool), drousseur, u.m. (fern, drousseuse) 
Carder, wool-comber. 

dru(dry),a. (/ew.drue) Strong, vigorous, sturdy, 
lusty ; brisk, lively, smart ; close-planted, thick-set ; 
Hedged (of birds), atlu. Thick, thickly ; briskly, fast, 
hard. I.es hallos tombaicut dru comma grele, the bullets 
fell as thick as bail 

druid e (drqid), n.m, Druid, druldosse, n.f. 
Druidess, druidlquo, a. DruidicaL druidisme, 
n.m. Druidism. 

drupac6 (drypa'se), a. (fern, drupacee) Dru- 
paceous. drupdole, n.m. Drupel, 
dryade (dn'ad), n.f. Dryad ; (Hot.) dry as. 
du (dy), art. m. (contraction of de lk) Of the, 
from the, by the ; some, any. 

du(l)(dy), n.in. Due, what is owed, what is owing. 
A chacun son du, give the devil his due. 
du(2), p.p. (/mu. due) [devoir]. 
dualine (dqa'lin), n.f. Dnalin. 
dualisme (dqa’lism), n.m. Dualism, dualisto, 
a. and n. Dualist, dualistiquo, a. dualite, n.f. 

dubitatif (dybita’tif), a. (Jinn, dubltative) Dubi- 
tative. dubitation, n.f Dubitation, doubt, dubi- 
tativomonfc, adv. Dubitatively. 

due (dyk), ii.ni. Duke; (pop.) horned owl. grand- 
duo, n.w. (pi. grands-ducs) Grand -duke, great horned 
owl. ducal, a. (fa m. ducalo, pi. ducaux) Ducal. 

ducat (dy'ka),u.iiu Ducat, ducaton, mm. Duca- 
toon. 

duche (dy'Je), n.m. Dukedom, duchy, 
duebesse (dy’Jes), n.f. Duchess; a long chair 
or sofa; a luscious autumn variety of pear. Lit a la 
ditch esse, a form of four-post canopied bedstead. 

ducroire (dy'krwair), n.m. (Comm.) Guarantee 
or obligation on the part of agents selling goods on 
credit that they will bo liablo if the purchaser fails to 
pay ; commission paid on account of this liability. 

ductile (dyk'til), u. Ductile, ductilito, n.f. 
Ductility, 
dudit [do, »rr]. 
duegne (aqsp), n.f. Duenna, 
duel (1) (duel), n.m. Duel; struggte. Appderen 
dual, to challenge ; se hath a an dual, to light a duel. 

duel (2) (d^el), a. (/bw, duollo) (Gram.) Dual. n.m. 
Dual number. 

duelliste (due’ list), n.m. Duellist, 

♦duire (dip:r), v.i. (conjugated like condoire) To 
suit, to lit. 

duite (di|lt% n.f. "Wert, woof, duller, v.t. To pass 
(tlie weft) through the warp. 

dulcidaut (dylsi’f ju), a, (fern, dulcifiante) Dulci- 
fying. dulcifioation, n.f. dulcifior, v.t. To dulcify, 
dulcinee (dylsi'ne), n.f. Dulcinea, sweetheart, 
dulie (dy'li), n.f. (II.-C. Ch.) Dulia (worship of 
angels, saints etc.). 

duuient (dy'mu), adv. Duly, properly, regularly 
dune (dyu), n.f. Dune, sand-hill, 
dunette (dy'net), n f. Poop, 
duo (dy’o), n.m. Duet, duetto, 
duodecimal (dyodesi'mal), a, (fan. duoddclmalo, 
pi. daoddoimaux) DuodecImaL duodecimo, adv. 
Duodecimally. 

duodenal (dyode’nal), «. Duodenal. duoddnite, 
n.f. Duodenitis, duodenum, n.m. Duodenum. 

duodi (dyo'di), n.f. Second day of the decade in 
the calendar of the first; French Republic, 
dupo (dyp), n.f. Dupe, dupor, v.t. To dupe, to 
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gull, to take In. luperio, n.f. Dupery, trickery; 
trick, tako-in, sell, dupour, n.m. (Jem. dupeusc) 
Cheat, tiickster. 

duplex (dy'pleks), n.m. (Tdeg.) Duplex system, 
duplicata.n.w. Duplicate, duplicatour, n.m. (Eke.) 
Duplicator. dupllcatif, a. (fan. duplicative) Dupli- 
cative. duplication, n.f. Duplication. 

duplicity (dyplisi'te), nf. Duplicity, double- 
dealing, deceit. 

‘duplique (dy'plik), n.f. (Law) Surrejoinder, 
♦dupliquer, v.i. r J’o rejoin, to pub in a surrejoinder, 
duquel [de, lecjuul}. ; 5 

dur (dy:r), u. (Jem. dure) Hard ; tough ; (Jig.) un- 
yielding, lursli, obdurate, merciless, unkind, unfeeling, 
hard-hearted; hardy, courageous; austere, painful, 
laborious; difficult. Avoir Voreille dure, to De dull 
of hearing; cunchersnrla dura, to sleep on the ground * 
or the bare floor; das veis durs, harsh verses; dur a 
cuire, tough, hard ; dur uu ti avail, hard-working ii' 
a les trails durs, his features aro haul; la temps at dur, 
the weather is severe; tCte dura, thick head; tableau 
dur, stiff or harsh painting; un esprit dur, a dull 
understanding, turn. Tough old chap. adv. Hardly ;- 
thinly. 11 cntenct dur, he is hard of hearing. 

durability (dyiabili’te), n.f. Durability. * du- 
rable, a. Durable, lasting, solid, durablement ,adv. 
duraeine (dyra'sin), n.f A Hr m variety of peach.- 
durant (dy’ra), piep. During. JDuraut sa vie ou ’ 
sa vie dm ant, during his lifetime, 
dur-b e c (d yr ba k ), n.m. (pi. durs-becs) Hawilnch. t 
durcir (dyr'skr), v.t. To haiden, to make luml or 
tough, v.t. To harden, to become hard, to stiffen, 
se durcir, v.r. To harden, to grow hard.* durcisse- 
ment, n.m. Hardening, stiftening, induration. 1 
duree (dy'xe), n.f Duration, continuance. litre 
da longue dm tie, to be durable. / ' 

durement(dyr’mu), adv. Hard; harshly, sharply, 
ronghly, rigorously. 

dur e-mere (dyr'mE:r). 71 ./. (Aunt.) Dura mater, 
durer (dy’re), v.i. To last, to continue, to remain ; 
to endure, to last a long time ; to sutler, to put up 
with; to wait Fail a via qui dure, to take care of 
one’s money etc., to think of the morrow ; la temps lui 
dure, time hangs heavy upon him ; no jiamoir daret 
dans sa peau, to be ieady to jump out of one’s skin ; 

7 i8 pouvoir durer en plate, to he unable to sit still; une 
itojfe qui dura, a stulf that wears well. . r 
durefc (dy'rs), a. (fern, durotte) Somewhat hard, 
rather tough, toughish. * ’ 

durete (dyr’te), «./. Hardness, toughness; harsh- 
ness, austerity, unkindness; (pi.) haish, offensive •' 
words. Avoir une durete d'oreille, to bo hard of hear- 
ing; dm etc da cecur, hard-lieartedness; la durete das 
lignes, harshness of contours (in drawing). . 

♦durillon (dyri'jo), run. Callosity, wart, corn. 
*80 durillonnor, v.r. To develop wat ts or coins. - 
duriuseule (dyrjys’kyl), a. (collog.) Somewhat 
haid or tough, hard isli. 

duumvir (dyom'vi.w), n.m. Duumvir, duuni-- 
viral, a. Duumviral. duumvirat, n.m. Duumvirate. - 
duvet (dy've), n.m. Down ; wool, nap, bloom (of 
peaches etc.); fluff; down mattress or quilt duvatd,' l 
a. (Jem. duvot^Q) Downy (of birds etc.); like down, 
duveteux, a. (Jam. duvateuso) Downy, covered with 
down ; like down. 

dyade (djad), n.f. Dyad. ' v 

dyname (di'nam), n.nii Dynam. - -■ 

dynametre (dina'metr), n.m. Dynameter. 
dyuamique (dina'mik), a. Dynamical, n.f. , 
Dynamics. *dy&amiquemont, adv. Dynamically, 
so dynamisor, v.r. To concentrate oneself, to 
assume the character of an active force, dynamismo, 
n.m. Dynamism, dynamiste, n.m. Dynanust. 

d 3 mamite(dina'mit), n.f Dynamite, dynamiter, 
v.t. To dynamite, dynamitorio, n.f Dynamite- ' 
factory, dynamlteur, n.m. Dynamiter. 1 *■ 

dynamo (dina'mo), si.su. Dynamo, dynamo- 
graphs, n.m. Dynamogranli. dymunombtre,' n.m, , 
Dynamometer, dynamomo'triauo, a. Dyuamometm . 
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v.t. To prune, to lop, to trim (fruit-trees etc.), 
dbranchotr, turn. Pruning-tool. 

ebranlexnent (ebrfil'mu), n.nu Shock, con- 
cussion, shaking; (/?</.> commotion, perturbation, 
disturbance, trouble, dbranler, v.t. To shake, to 
causo to shake, stagger, or totter ; to disturb, to 
unsettle, fibiunler la resolution dc qudipi'un, to 
shako someone's resolution; hs vents out ebranle 
cede maison, the winds have shaken that house. 
S’dbranlor. v.r. To shake, to be shaken, to totter, to 
stagger; (fig.) to be disturbed, to be unsettled; 
(Mil.) to get under way, to be in motion. Im. voiture 
s'dnanla, the coach got under way ; quand Us deux 
armies sibranlkrcnt, when the two armies moved 
forward. 

(Ebrasemenfc (ebrnz'mu), n.m. (Arch.) Splaying, 
dbraser, v.t. To splay, dbraaure, n.f. Splay. 
*(Ebrecbement (ebrej'mu), n.m. Notching. 
Sbreclier (elue’Je), v.t. ( conjugated like accll £ her ) 
To notch, to indent; to break a bit olf, to make a gap 
in ; (fig.) to impair. Ses folks defenses ont ebriche sit 
fortune, liis extravagant living has made a holo iu his 
fortune, s’dbrdcher, v.r. To bo notched; to break 
olf a piece (of one's tooth). 

ebrener (ebra'ne), v.t . (conjugated like ajiencr) 
To clean (a child). 

ebriete (ebrie'te), n.f. Ebriety, inebriety, *o- 
brieux, a. (Jem. dbriouso) Ebi ions, 
ebrillade (ebn'jad), n.f. Jerk (with the bridle), 
ebrouage (ebru'ais) or ebrouissage, n.m. 
(Dyeing) Washing, scouring (before dyeing). 

Ibroudage (eb-u'daig), n.m. Wire-drawing, 
dbroudour, n.m. Wire-drawer, dbroudir, v.t. To 
wire-draw. 

(Ebrouement (ebru'mQ), n.m. Sneezing ; snorting, 
ebrouer (ebru'e), v.t, (Dyeing) To wash, to rinse 
(wool etc.). 

s' ebrouer (ebru'e), v.r. To snort from fear (of 
horses) ; to flutter about in the water etc. (of bilds). 

(Ebruiter (ebrqite), v.t. To make known, to 
spread about, s’obruitor, v.r. To take wind, to be 
noised abroad. 

(Ebrtm (e’brffi), n.m. Horned rye. 

(Ebuard (e'bqarr), n.m. Wooden wedge (for split- 
ting logs). 

(Ebullition (ebyli'sjo), n.f. Boiling, ebullition ; 
(Jig.) effervescence. 

dburne (ebyr'ne) or dburneen, a. (fern, dburnde 
or dburndenne) Eburnean, ivory-bke. 

ecachement (ekaj'niG), n.m. Bruising, crump- 
ling, crushing, dcachar, v.t. To crush, to crumple, 
to squash, to squeeze flat. Nez i cache , flat noso, 
ecaillage (eka'ja: 3 ), n.m. Scaling; opening (of 
oysters etc.); chipping (of porcelain etc.) dcaillo, 
n.f. Scale; 'plates (of a tortoise-shell etc.); oyster- 
hhell, tortoise-shell. Des (cuilhs d’huitre, oyster- 
shells; peigne d'ecaiUe, tortoise-shell comb, dcailld, 
a. {Jem. dcailldo) Scaly, covered with scales, ecaillo- 
mont, n.m. Scaling (of iish etc.), dcailler (1), v.t. 
To scale ; to cover (a dome etc.) with scales or scale* 
like plates, s’dcaillor, v.r. To peel off, to scale, 
to scale off; to chip olf. dcailler (2), rum. (ft vi. 
dcailldra) Oyster-man, oyster -woman; one who 
opens oystors. dcailletto, n.f Small scale, dcail- 
leux, a. (fern, dcailleuso) Scaly, squamous. 

iScale (e'kal), n.f Shell (of peas etc.) ; hull, husk 
(of nuts etc.). Ecalc da now, walnut-shell, dealer, 
v.t. To shell (beans, peas, etc.); to hull, to husk 
(almonds, nuts, etc.). S'e'caler, v.r. To peel oil, to 
shell off. 

dcauguer (eku'qe), v.t. To beat (hemp, flax, etc.), 
dcangnour, rum, Workman doing this. 

(Ecarlate (ekaKlat), n.f and a. Scarlet, dcar- 

latln [SC-M! LATIN], 

‘ecarquilleraent (ekarkij'mu), rum. ‘(cdlloq.) 
Opening wide, spreading out (of one's eyes, legs, etc,), 
"ecarqujllor, v.L To open, to spread out, to open 
wide. Ecarquilh-r Its jambes, to spread out one's legs ; 
quillcc^es yevx, to open wide, to ofcroln one’s eyes. 
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ecart (1) (ekair), rum, . Stepping aside, step aside,' 
swerving; mistake, fault; deviation, digression; 
variation, difference; (Kef.) strain; setting aside of 
certain cards (at ecarte etc.); cards rejected. A 
l ccart , aside, apart, iu solitude, in a lonely place ; ce 
cheml s’est donne un (cart, that horse has strained 
itself ; faire le grand i cart , to throw the legs wide 
apart and squat down on one’s haunches ; fairs son 
ctart, to discard ; fairs un e cart , to step aside ; faira 
un c cart dans un discours, to make a digression in a 
speech ; il fit un kurl poui eviter le coup, ho stepped 
aside to avoid the biow ; il le prit cl I’ecart, he took 
linn asido ; il y a un ( carl entre les deux comptes , there 
is a difference between the two accounts: laisser a 
I’ecart, to leave aside, to shun, to omit ; hs ccarlsde la 
jeunesse, the errors of youth ; les ccarls tie V imagina- 
tion, the flights of the imagination ; meltre d l‘(cart, , 
to put by, to set aside ; se mettre ou sc tenir a Vecart , 
to keep aloof, to stand aside, 
e c art (2) (e'kair), n.m. (Her.) Square (of a shield). 
(Ecarte (1) (ekaKte), n.m. Ecarte (game of cards). " 
ecarte (2) (ekax'te), a, (ftnu dcartee) Bernote, 
lonely, secluded. _ > 

ecartele (elcarto'le), a, (fern, dcartelde)’ (Her.) 
Quartered, dcartolemont, n.m. Teaiing to pieces,' 
(inartering. dcartoler, v.t. To tear to pieces ; (Her.): 
to quarter, dcarteluro, n.f (Her.) Quartering. 

ecarteraent (ekarta’mu), n.m. Putting asido; . 
removal ; separation, distance apart. < 1 t ", l 

^carter (ekar'te), v.t. To separate, to open, to . 
throw wide apart ; to set aside ; to hold apart, to 
avert; to cause to deviate ; to dispel, to disperse, to. 
scatter ; to discard. Scatter un coup, to ward off - 
blow; d carter une mauvaise peitsie, to dismiss an evil 
thought, v.i. (Bull-fighling)To slip aside, smarter, 
v.r. To turn aside, to swerve; to deviate; to err, to. - 
stray, to ramble ; to wander ; to make way. La funic ' 
secarta, the crowd made way; s’icarter dc son cltcmin , . ^ 
to go out of one's way; skarler de son devoir, to 
swerve from one’s duty ; s ’(carter dc son svjet, to stray*-, 
from one’s subject. < 

> eccehomo (ekseo'mo), n.«u (pi. unchanged) (Jip) 
Thin, pale person. _ _ f . , 

eccldsiarqne (ekle'zjark), n.m. Ecclesiarch. - - „ 
ecclesiaste (ekle'iyast), n.m, Ecclesiastes, > - 
eccHEsiastique (sklezjas'tik), a. Ecclesiastic?.- 
clerical, n.m. Clergyman, ecclesiastic, eccldsiaik; < 
tiquement, adv. Ecclesiastically. - , i 

eccldsie(6kle'zi), n.f Ecclesia. > * 
deeper or ecepper (ess'pe), v.t. (conjugated HU , 
AccELsncu) To break oil - the old shoots of (a vino 
etc.), r - « ).- 

dcerveld (eservo’le), a. (fan. ficervoldo) Hare- 
brained, rash, giddy. Una tele iccrvdic, a madcap/ 
n. Madcap; hare-brained person. C'cst un cctrctld, 
he is not to be relied upon. , . , 

echafaud (eja'fo), n.m. Scaffold ; platform, stage, 
stand ; gallows. Echafaud de service, temporal y stage. - 
oebafaudage, rum. Scaffolding; (fig.) structure; 
great preparations, display, dohafauder, v.i. To 
erect scaiiolditj; v.t. To scaffold; to pile up; (jig,), 
to put together (a book etc.) ; "to pillory. 

echalas (eja'la), n.m . Vine-prop, vine-stick; 
hop-pole. Vest un (chains, he is as thin as a latlu „ 
e'chalasaago or dcbalassemont, n.m. Propping,* 
schalasser, v.t. To prop(yines etc.). 

> echalier, fichallier (eja'lje), or ^cbalis, rum, < 
Stile; fence, hurdle. , , ~ ' 

Sch&lote (efa'lot), n.f Shallot - , 

eciiamp (e'ja), n.m. Sprice between two rows of ' 
vines. - - i _ , 

^ebampir {nscDAMPiR]. * - 

6cbancrer (efo'kre), v.t To hollow out; to in- * 
.dent, s’ochancrer, v.r. To' be indented or jagged, 
echancniro, n.f Hollowbig, Indentation; cut, 
oirening. . 1 . , - , 

eehange (e’jfiij), n.m. Exchange, barter, Libre * 
(change, free trade, debangeabilito, n.f Exchange, 
ability, ochangoafeln, a, Kynhangeabla. rkoaugor; 
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and set of chess-men ; chess-men. Jouer auz tehees, 
to play at che-xs ; joueur d'cchecs , chess-player. 
ech.es (e'Je), -tuf. Skeiru 

dchelette (ef'let), n.f. Rack (for pack-saddles, 
carts, etc.), echelier, n.m. Peg-ladder. 

echeHe (e’Jel), n f. Ladder; scale; gradation. 
A V echdle de, on the scale of; a pres lui ilfaut ther 
Tech die, he has left nothing to be done, or yon cannot 
go one better; echdle d iveendie ou de sauvetage, fire- 
escape; echdle de comimulemmt, accommodation- 
ladder ; ichdle de corde, rope-ladder ; ichdle da passa- 
tanl, gangway-ladder ; echelle da reiers, Jacob’s ladder; 
ichdle de siege, scaling-ladder ; echdle mobile, sliding- 
scale; eehelles du Levant, seaports in the Levant; 
fairs la courts cchelle, to give one’s back and shoulders 
to someone to mount by ; sentsr l’ echeUe, to deserve 
hanging ; sur une grande ou petite echdle, on a large or 
a small scale, 

echelon (ej'15), n.m. Round, rung, step (of a 
ladder); stepping-stone; degree, grade, gradation; 
(Mil.) echelon, Descend) e d'un echelon, to come down 
a stop; marcher en echelons, to march in echelon, 
echelonner, v.L To draw up in echelon ; to arrange 
according to gradation. Echelonner un corps d'ui- 
fanterie, to draw up a body of infantry in echelon, 
s’echelonner, v.r. To be graduated ; to slope gradu- 
ally ; to he arranged or drawn up in echelon. 

echenean, echenan, echeno (efno) or 
(Jchenal, run. (pi. echenan.x or echeneanz) Sand 
basin (for fused metal). 

echenillage (ejni'jaig), rum. Ridding of cater- 
pillars. echeniller, v.L To rid (plants, trees, eta) of 
caterpillars, echenilleur, rum. Caterpillar-destroyer, 
dchenllloir, run. Instrument used for cutting away 
brandies infested with caterpillars, 
echeno [£.chexea.u]. 
echeoir [tcuom], 

4cheveau (ej'vo), rum. Hank, skein, 
echevele (eja'vle), a. (fenu dchevelde) Dis- 
hevelled, whose hair hangs loose and disordered ; ( jig.) 
wild, extravagant. 

echevette (ej'vet), n.f. Small skein. 
echevin(ej've), run. Sheri O’; alderman, dchevl- 
nage, n.vu Shrievalty, sheriffdom ; aldermanry, 
echevinal, a. {fenu dchevmalo, pi. echevinaun) 
Pertaining to sheriffs. 

cchicoter (ejika'te), v.L To remove the stump 
or stumps from, to stub, 

(Schidne'okid'ne), n.m, Echidna, 
echif (e’Jif), a. (fem. dchive) Voracious, greedy 
(of a hunting dog etc.). 

echiffe (e’Jif) or echiffre, rum.. *Watch-tower 
on a city-wail ; partition-wall (of a staircase), 
echigner [echiner], 

echigmolj echlgnole (eji'jiol), nf. Bobbin or 
spindle for unreeling silk. 

* echillon (e(i'jo), n.nu (Levant) "Waterspout, 
eehine (1) (e'Jm), n.f. Spine, backbone, china 
A la longue eehine, loug-backed ; erotic jnsrpi’a V id due, 
bespattered or splashed up to the neck ; una viaigre 
eehine, a thin, lank person, 
eehine (1) (e’Jin), ruf. (Arch.) Echinus, ovola 
eehinee (efi'ne), ruf. Chine, chine-piece, 
echiner (eSi'ne), v.t. To break the back of; to 
kill, to murder;^ to beat unmercifully ; to knock up, 
to tire out. s’echiner, v.r. To knock onesetf up 
(with work etc.), to work oneself to death. 

£chinide (efi'nld), ».jo. Echimd. e'eninite, n m. 
Hchintfce. echlnodermo, run. Echinoderm. echl- 
noTde, turn. EcbinoUL 

echiaope (eji'nop) or echinops, rum. Echinops, 
globe-Uitstle. 

£clnquete (ejik'be), a. (Jem. &hiquatde} Che- 
queued. 

echiqnier (efi’kje), rum. Cliess-bcard ; chequer- 
work, ehequec-paitom ; exchequer ; square net, * En 
idtignier, ia squares, chequerwise, (Nun!.) in bow and 
quarter line; ouuragsfait en cdugmer, cheouer-work. 
*£ch.v?el£cui?L 
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6’cho (e'ko), n.vu Echo. 5s fairs I'idia d’un bruit, 
to repeat a rumour. 

e choir (e’J\va:r), v.L (pres.p. dcheant, p.p. echu; 
conjugated like choip.) To expire, to fall due, to lapse ; 
to happen, to fall, to befalL Cda lui cst id lit en 
partage, that fell to his lot; celts lettie da change at 
echue, that bill of exchange is due ; le premier payement 
doit ichoir a Noel, the first payment falls due at 
Christmas; si le cas y ichoit, s'il y cchet. on Iz cas 
echiant, should it so befall, in such a case, 
echometre (eko’mEtr), n.nu Echometer. > 
echoppage (ejo’paig), n.vu Engraving with a 
bunn etc. 

echoppe (1) (e'Jop), ruf. Booth, stalk 
echoppe (2) (e'Jop), n.f. Round or flat graver, 
scorper, burin. ^chopper, v.t. To gouge, to work 
with a burin. 

"echoppier (ejo'pje), n.vu (fem. £choppit>re) 
Stall-keeper. 

echouage (e'Jwaig), rum, ( Naut .) Stranding, , 
running agi ound ; place where a boat may bo beached. ' 
Lieu d’cchouage, place proper for running a vessel » 
aground, denouement, rum. Running aground, 
stranding. 

echouer (e'Jwe), v.i. To run aground, to be 
stranded ; (Jig.) to miscarry, to fail, to be disappointed. 
itchouer dans un, ezanien, to fail, to be ploughed ; Id 
f> i. gate echoua contra un rocher, the frigate struck upon .* 
a rock, v.t. To strand, to lun (a vessel) aground, 
s’echouer, v.r. To run aground ; to get stranded, 
echu, p.p. (fem. echue) [eceioir]. 
ecimage (esi'maig), n.m. Topping, pollarding, 
dcimer, v.t. To top (plants etc.), to pollard (trees). 

eclaboussement(eklabus'ma), n.vu Splashing, 
bespattering, dclaboussor, v.t. To splash, to be- * - 
spatter, eclaboussure, n.f. Splash, splash of mud. 

Eclair (e'kleir), n.nu Lightning, flash of lightning ; - 
flash ; variety of chocolate caka Eclairs de duikur ou 
de soldi, sheet-lightning; faire das eclairs, to lighten; ' , 
-d a passe comma un eclair, he shot by like lightning, 
dclairage, rum. Lighting, illumination. Edairogs 
an gas, gas-lighting, gas-light; gas d'eclairage, ilia- 1 
minating gas. 

eclaircie (ekler'si), n.f. Opening, rift (in clouds ■> 
eta); line or clear interval, biealc, clearing up ; glade, 
vista ; (jig.) favourable cliange of allairs. 

eclaircir (eklerisiir), v.t. To make clear or •' 
clearer, to clear up, to brighten; to clarify; to mako 
thin or thinner; to throw light on, to elucidate, to 
illustrate, to explain, to solve. Cat auteur cdaircit " 
bicn das lirites, that author illustrates many truths; 
eclaircir qutbpi’iin, to enlighten, instruct, or iufoim 
someone; eclaircir unedificulte, tociearupadifilcnlty; , 

U faut I’en eclaircir, he must be informed of it J le ’ 
temps edaircit la verite, time brings truth to light, 
s’eclaircir, o.r. To clear, to become clear, bright, 
or fine; to grow light; to bo solved, to be explained, 
to bo elucidated. Ilfaut s' edaircir sur celte ajjaire, that . 
affair mnsb be cleared up ; le temps s'Cclaircit, the 
weather is clearing up ; son feint commence a s’eclaircir, 
hercomplexion is becoming clearer, eolairclssemenfc, 
rum. Clearing up, explanation, elucidation, solution ; 
hint, light. Avoir on en veuir d un alaiivissemcnt, to 
come to an explanation (with someone). * * 

eclaire(e'kle:r), n.f. Celandine. Ijl grande Malre, 
greater celandine; swallow-woib; la petite eclairs, 
leaser eelandma ,, 

eclair^ (ekls're), a. (fem. dclairee) Lighted; 
well-lighted; (Jig.) well-informed; intelligent. 

eclairer (ekls’re), r.f. To light, to give light - 
to, to illuminate; to show a light to, to lead, to 
guide; to enlighten, to instruct; to observe, to- 
watch; Qfil.) to send out scouts before, to rccon- _ 
noitra Eclairez monsieur, show a light to the gentle- 
man ; il faut Vidairer de pres, he must be watched 
closely ; lee tonnes lectures cchiircnt I’esprit, the reading 
of good bcok-s enlightens the mintL v.i. To sparkle, w 
to shine, to brighten, to ghttor. f. imp. To lighten, ' 
U Idaire, iy Jiglitensa 5’4qlalxor, v.r. To become, J 
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dcorcito (ekorije), n.m, (faint.) Scorena, stnacorm- 
sal figure (for the study of the muscles), 
a ecorche-cul (ekorj'ky), culv. Sliding on the 
ground ; (Jig.) against the grain, unwillingly. 

eeorchement (ekorj'mu), n.vu Excoriation, 
flaying, skinning. Scorcher, v.t. To flay, to skm ; 
to peel oil, to giaze, to gall, to rub the skin oil ; to 
peel, to bark; (Jig.) to snip, to fleece; to disfigure 
to distort. Cda etorche Its, oreilles, that grates on 
one’s ears; ce procureur ecorchait ses clients, that 
attorney fleeced his clients ; Scorcher I'anguille par la, 
queue, to begin at the wrong end ; fooicher lefrangais, 
to murder the French language ; il crie avant qn'on 
Vkorche, he ciies out before ho is hurt ; jamais lean 
purler n'icoreha la la ague, civility costs nothing, 
s’dcorcher, v.r. To rub or tear one’s skin off, to bo 
galled, to be grazed, ecorcherie, nj. Knacker’s 
yard ; (Jig.) inn in which travellers are fleeced ; 
fleecing, ecorcheur, n.m. (Jem. dcorchause) Knacker, 
flayer; (fig.) fleecer, e'corchure, n.J. Scratch, graze, 
excoriatton, slight wound. 

ecore (e'kotr), n.m. Score, register of accounts 
(of a Uslnng-boat). 

ecoraer (ekor'ue), v.t. To break the honi or 
horns of; to break the corners of, to dog’s-eai ; to 
curtail, to impair, to diminish ; to squander. 11 fait 
un vent it (corner un bceuf, it is blowing great guns. 

dcornifler (ekorni'fle), v.t. To sponge upon, 
dcorniflerie, n.f. Sponging, hanging on. ecomiflaur, 
turn. (Jem. ecornifleuse) Sponger, hanger-on. 

ecornure (ekor'nyir), n.f. Coiner broken off, 
break at the edges, chip. 

ecossais (eko'ss), «. (fern, dcossaise) Scottish. 
turn. Scots (Scottish language) ; (Ecossais, fan. Ecos- 
salse) Scot, Scotsman, Scotswoman, n.f. Scottish 
plaid, plaid-stuff, tartan cloth. 

ecosser (eka'se), v.t. To shell, to husk (peas or 
beans), dcosseur, n.m. (fern, doosseuse) Sheller. 

ecot (1) (e'ko), n.m. Share (of a reckoning); bill, 
reckoning, score; party. Be tous foots, meddling with 
everything ; parks a votre foot, speak to your own 
company, mind your own busiuess ; payee voire foot, 
pay your share. 

<£cofc (2) (e'ko), n.m. Stump of a tree, log. 
dedtage (eka'taig), n.m. Stemming (of tobacco), 
dedter, v.t. To stem, 
dcoufle (e'kufi), n.m. (pop.) Kite (bird), 
dcoulement (ekul'mu), n.m. Flowing, flow, run- 
ning, drainage ; issue, passage, course, emanation, 
outlet; (Coma.) sale, disposal, export. L'iroulementde 
Vtau, the flowing of water; I'ecoukment de nosproduits, 
the sale of our commodities ; vnie d’icoukment, outlet, 
dcoulor, v.t. To dispose of, to sell, s’dcouler, v.r. 
To run or flow away, to pass, to glide away, to slip 
away, to elapse ; (Comm.) to go oil, to be disposed of. 
Ces marchand ises s'ecoulcnt vitc, these goods go oif well ; 
Vargent s'ccoule, money slips away ; la temps s’ccoule, 
time passes away, 
ecourgeon [escourgeon]. 
ecourter (elcur'te). v.t. To shorten, to dock, to 
crop ; to curtail, Chetal foourte, cropped horse ; 
f courier un chien, to wop a dog; nee foourte, snub- 
nose. 

ecoutant (okn'tu), a. (fern, dcoutanto) Listening, 
attending, n. Listener, hearer. Aiocat ccoutant, 
briefless banister, dcouto(l), n./. Hiding-place for 
listening, litre aux iconics, to be on the watch, to 
eavesdrop; postn U'ecoute, listening post. 

ccoute (2) (c*kut), n.j. (.Ya ut.) Sheet, main-sheet, 
Entre deux ecoutes, both sheets aft. 

dcoufcex* (eku'te), v.t. To listen to, to hearken ; to 
overliear ; to give ear to, to hear ; to pay attention to, 
to mind. E could iconics! harkje! look here! fo outer 
Its a v is da tjudqu'un,. to listen to someone's advice ; 
ei muter mhon, to listen to reason ; il n’icoute personae. 
he heeds nobody; tie Vfoouks pas! never mind him; 
, on nous fooute, wo are overlieard ; se fairs i ureter, to 
obtain a hearing, to enfoico obedience. 3’dcoutor, 
v.r. To like to hear oneself; to bo over careful of 


oneself, to indulge oneself. It s’fooute irop, he nurses 
himself too much, ecouteur, n.m. (fern, ecouteuso (1)) 
Listener. Cost un ecouteur aux porks, he is an eaves- 
dropper. ecouteux, a. (fern. dcouteuse(2)) Skittish, 
jibbing (of horses). 

ecoutille (eku'tiy), n.f. (Haul.) Hatchway. - - 
*ecoutoir (eku'twarr), n.m. Ear-trumpet, 
ecouvillon (ekuvi'jd), n.m. Long-handled swab, 
mop, etc. (lor cleaning out ovens etc.); spouge (for 
cannon), dcouvillonner, v.t. To clean out with this. , 
derail (e'kru), n.m. Hand-screen; fire-screen; 
screen of various forms and uses. Ecran de toilette 
splash-guard ; ecran en bannitre, banner-screen. f 
ecrasage (ekra'zais), n.m. Crushing, bruising; 
(fig.) overwhelming, ecrasant, a. (Jem. dcrasante) , 
Ciushing; (Jig.) humiliating, exorbitant, excessive; 1 
overwhelming. " ecrase, a. (Jem. e'crasce) Crushed, 
ruined; overwhelmed. Nee (erase, flat nose; tailla 
forasie, squat figure; n.f. Caving in (in a mine), 
debasement [£crasaoe]. 

ecraser (ekra'ze), v.t. To crush, to squash, to 
tread down ; to braise ; to weigh down, to over- 
burden, to overwhelm, to ruin, to annihilate. Iscnuer 
d'impots, to overburden with taxes ; (eraser ses rivaux, 
to crush one’s rivals ; Sire e'er us ti de trenail, to be 
overwhelmed with work; fai manquS d'etre ecrase, 

I was near being run over, dcraseur, a. (fm, 
d craseuse) Crushing; n. Crusher; n.f. Steam* v 
roller. , l 

ecrelet (ekro'le), n.m. Anise gingerbread. 
ecremer(ekre'ine), v.t. (con/ugutut like acc/xi'hex!) 
To take the cream oil, to skim; (Jig.) to take tho - 
best of. derdmette [£cr£moir]. derdmeuse, n.f. 
Separator, dcremidre, n.f. Shell of the Large ive-di- * 
wafer mussel, derdmoir, n.m., or derdmoire, rif. - 
Skimmer, milk-skimmer. 1 , 

derdnage [cranage], ' , , ( 

dcreter (ekre'te), v.t. To take tho crest off,, to 
destroy or sweep oil the top of (a parapet etc.). < ' 
ecrevisse (ekra'vis), n.f. Crayfish ; (Aslron.) Can- 
cer. Alter comme les Screvisses, to walk backwards , 
rouge comma une ecrevisse, as red as a boiled lobster; ~ 
une ecrevisse de mer, a crab or lobster. 

S'ecrier (ekri’e), v.r. (conjugated like frier) To,, , 
cry out, to exclaim. 

ecrille (e'kruj), n.f. Grate (of a fish-pond). - 
dcrin (e'krs), n.m. Casket, jewel-box 'or case. f ' 
*dcrinier, n.m. Basket-maker. * > 

ecrire (e'krirr), v.t. (prts.p. dcrivant, p.p. dcrlt) 
To write ; to mark, to set down, to write down,, Cda" 
eluit ecrite an del, that was WTitten above; c’elait; 
ccrile, it was bound to happen ; comment Scrivee-vous ' 
ce mot-la? how do you spall that word? ecrire comm 
un chat, to write illegibly ; verb a que, to write to say - 
that, to state that; fuire ecrire, to get to write; il cst 
ecrit, it is written, it is determined, fated, etc. ; I'arf ' 
d‘ for ire, tiie ait of writing; jtupier a ecrire, writing- - 
paper, s’dcrlro, v.r. To sign oneself, to write one’s, t 
name; to be written; to be spelled; to write to 
eacli other, dcrlt, iuvu, Writing, something written; 
agreement, pamphlet, written ’work. Metln ’en on ■ 
]Hir Scrit, to set down in writing ; mot d’ecrit ( short 
note, line, word, dcriteau, n.ml Bill (poster); 
board, signboard, ecritoire, n.f. ^Escritoire, writing- 
desk ; inkpot, inkstand. Ecritoire portative / pocket 
inkstand, dcriture, n.f. Writing, .handwriting,’ “ 
scripture; (pi.) accounts, papers, documents, com* 
spondence. Commts aux ccnlures, copying- cleric Jo 
Vicriture sainte, tho Holy Scriptures, the Blblo; „ 
mauvaise ecrit are, scrawl, ecritoror, v.i. To do 
copying work, e'crlturior, n.m.- Copying-clerk,', 
copyist ; (coUoip) scribbler. , ~ b>j 

ecrlvailler (ekriva'je), v.t. (collm/.) To scribbler 
dcrivaillerie, n.f. Scribbling, dcrlvalllem-, ndn. (fa>i. 
dcrivailleuso) Scribbler. ' - v 

derivaiu (ekrt' ve), n.vu Writer, author ; scrivener; , 
*(NauL) captain’s clerk, purser. Ecrlrain public, - 
public scrivener. • 

detivassier (ekxiva'sje), n/m , , (cclloq.) Scribbletfv t 
t > - • 




ecriveux 

ecriveur (ekri'vaxr), a. (Jem. dcrivoutte) Fond of 
cr always writing, n. Such a person, 
ecrou (1) (e'kru), n.w. Female screw : screw nut. 
ecrou (2) (e'kru), u.tiw Jail -entry, I.ivni ou 
r eg hire d'icrou, jail-book. 

ccrouelles (ekrn’sl), iuf. (used only in pi.) King’s 
evil, scrofula, ecrouolloux, a. (fim. (Scrouelleuse) 
Scrofulous ; n. > Person affected with the king's evil. 

6crouer (ekrn'e), v.t To enter in tlio jail-book ; 
to imprison, to lock up. 

, dcroulr (elcru'iir), v.t. To bard-hammer (metal), 
ecroulssoniont or ecrouissage, n.uu Hammer- 
hardening. 

ecroulement (ekrul'mu), n.m. Falling in, falling 
down, collapse; wreck, ruin, s’ecrouler, v.r. To 
fall in, to fall down, to fall to pieces, to collapse; to 
perish, to bo destroyed. Cot edifice vint a s'ecronkr, 
that building fell down; fain s'icroukr, to pull or 
bring down ; la (cm s'icroula, the ground gave way ; 
unjmpire icroute, an oveitlnown empire. 

ecroutage (ekrn'targ), n.m. Removing the crust 
of earth on fallow ground, dcroutor, v.t , To tako 
tho crust off (a fallow). 

6 era (e'kry). «. (/cm. demo) Raw, unbleached, 
Fil ca-u, soie icruc, raw thread, raw silk ; loik rente, 
brown liolland. 

ecrues (e'kry), it./, (used only in pi.) Wood of 
new and spontaneous growtli. 
ecthyma (ekti'ma), n.f. Ecthyma, 
ectocyste (skta'sist), n.m. Ectocyst. ecto- 
dorzao, ?i.m. Ectoderm, ectoplasmo, octosarquo, 
or oxoplasme, turn. Ectoplasm, *octozoaire, n.wu 
Ectozoou. 

ectropion (sktro'pj5), n.m. Ectropion (eversion 
of the eyelids). 

ectype (ek'tip), n.f. Ectype, 
ecu(e'ky), n.m. Shield ; ci own (an obsolete French 
coin formerly worth 3 francs); (jig.) money, cash ; 
(Her.) escutcheon, arms. Amusser das Jetts, to hoard 
up money ; e'est 2c pera aux ecus, ho is a moneyed man. 
dcuage, n.m. Scutage, land-tax. 
dcubier (eky’bje), n.m. (.Yuuf.) Hawse-hole. 
6cueil (e'kojsj), n.m. Reef, xoek ; stitid-liank ; (Jig.) 
peril, danger, stumbling-block. Danner sur tin ccueil, 
to strike against a rock; la monde est plain d'ccueils, 
the world la full of dangers. 

dcuelle (e'kqel), n.f. Porringer, bowl, basin ; 
(codis/.) plate. litre vropre comma una icueltc da dud, 
to be lllthy; laicr ks icndles, to wash the dishes; 
manger a la memo icucllc, to eat from tho same por- 
ringer, (fig.) to livo iu tiro greatest intimacy, 
dcuolleo, n.f. Bowlful, 

ecuisser (ekqi'se), v.t. To smash (the trunk of a 
tree) in felling it, 

eculer (eky'le), v.t. To tiead down ac heel. 
S’eculor, v.r. To wear down at the heel. 

ecutnage(eky'ma: 5 ), n.m. Skimming, dcumant, 
«. (fan. dewnante) Foaming, frothing, seething; 
(Jig.) stormy, raging. 

tEcurae (e'kym), n.f. Foam, froth, sweat ; lather ; 
dross, slag ; (Jg.) scum. Ecu me da mer, meerschaum ; 
jder da Vicuvut, to foam (of a horse otc.) ; I’icume dc 
sociili, tho dregs of society. J _ 
dcuindnicitd etc. [(ecum&sicit£]. 
ecumer (ekyme), v.i. To foam, to froth. Tl 
icwnail de rage, he was roaming with rage. . v.t. To 
skim the froth oil’; to scour, lenmer le pot, to skim 
the pot ; (earner lea marmites, to be a sponger ; (cuvur 
his ot era, to scour tho seas, dcumeur, n.m. (fern. 
dcumouso (1)) Skimmer ; toad-eater, parasi to ; pira te. 
Ecnmmr do marmites, sponger; iemneur de mer, sea- 
robber, sea-rover, ecumoux, a. (Jam. ecumeuse (2)) 
Frothy, foaming, yeasty.' dcumoire, n.f. Skimmer. 

dcurage (eky'raig), n.m. Scouring, cleaning, 
dourer, v.t. To scour, to cleanse. Fearer da la 
vaissdie, to scour dishes. 

dcureuil (ek/rceu), u.m. Squirrel. • 

r deureur (e&y'rce:r), turn* ecurouso) Scourer* 
"leaner, scavenger, Evureur puits. well-cleanser. 
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dcurie(elty'ri), n.f. Stable, stabling, mewa ; stud, 
uargon ou valet d’ecurie, stable-boy, groom, ostler. 

ecusson (eky'sn), n.m. Escutcheon ; shield, 
coat of arms; gun; escutcheon (plate on a key-hole 
etc.); (Horh)slip with bud forgralting. doussonahlo, 
a. (//ori.) That can bo grafted or budded. dcU3Sonner, 
v.t. To decorate or furnish with an escutcheon ; 
(Ifort.) to bud. dcussonnoir, n.m. Budding-knife. 

ecuyer (ekqije), n.m. Squire; equerry; riding- 
master; professional rider, circus rider; wall hand- 
rail (of a staircase). Ecuyer do cirque, circus rider ; 
ecuyer trenchant, carver ; grund icuyer, master of tho 
horse; il est bon icuyer, he is a good horseman, 
dcuyere, n ./. Horsewoman; female equestrian per- 
former. A Ficuyire, in riding fashion ; lottos a V icuyer e, 
top boots, riding boots. 

eczema (sqze'ma), n.m. Ec/ema. eczdmatoux, 
a. ( fem. eczematause) Eczema tons. 

edente (edu'te), a. {Jem. ddonteo) Toothless; 
(Zovl.) edentate. Un peigno identi, a broken-toothed 
comb; vkillc identic, toothless hag. iu (Zoal.) 
Edentate. 

edenter (edu'te), v.t. To break the teeth of 
(combs, saws, etc.) ; to deprive of teeth. La vieillessc 
nous idenlc, old'age causes us to lose our teetln 
edictal (edik'tal), a. (fern, odlctalo, pi. odictaux) 
Edictal. ddictor, v.t. To enact, to decree. Heines 
idictiespar la loi, penalties enacted by law. 

edicule (edi'kyl), n.f. Small building (pavilion, 
kiosk, etc.) on tho public street etc. 
edifiant (edi’fjft), a. (fern, ddifianto) Edifying, 
edificateur (edifika'toeir), n.m. Builder, con- 
structor. (Edification, n.f. Building, erection ; (Jig.) 
edification. 

ddifice (edi'fis), n.m. Edifice, building, pilo; 
(fig.) structure, fabric, ddlfior, v.t. (conjugated like 
rim: it) To build, to erect, to construct ; ( fig.) to ediiy, 
to improve ; to instruct, to enlighten ; to satisfy. 11 
m’ a idiiii stir son comjUe, ho told mo all about him. 

edile (e'dil), n.m. Ed He, town councillor, ddliitd, 
n.f. Rddeship. 

6dit (e'di), n.m. Edict, decree, 
dditer (edi'te), v.t. To publish; to edit, ddltour, 
n.m. (fern, o'clt trice) Publisiier. 

(Edition (edi'sjii), n.f. Edition; (Jig.) publication, 
reproduction, repetition, ddltorial, a. (fie m. ddito- 
rialo, pi. ddltoriaux) Editoiial. 

edredon (edra'da), n.m. Eider-down; eider-down 
quilt. 

dducabilitd (edykabili'te), n.f. Educability, 
dducable, a. Educable. dducateur, a. Educative, 
instructing ; n. (Jem. dduoatrlco) Educator; tpacher. 
Eduadeur de vers a soic, silkworm-breeder, dducatif, 

«. (Jem. dducatlvo) Educative. 

Education (edyka'sja), n.f. Education ; training ; 
rearing (of animals); breeding, manners, FuiteVidu - 
cation d'unjeune homme, to educato a young man ; il 
n'a point li /dncidion, he has no breeding ; vutison 
d'idneation, boarding-school, dducationnel, a. (Jam . 
dducationnelle) Educational, 
eduction (edyk'sjf)), n.f. Eduction, 
edulcoration (edylicorn'yo), n.f. Edulcoration 
(sweetening), ddulcorer, v.t. To sweeten. 

^duquer (edy'ke), v.t. (col log.) To bring op, to 
educate, children. 

efaufiler(efofi'le), v.t. To unravel (textile fabrics). 
effacable(efa'sabl), a. Eflaceable. effaqago, 71.1a. 
Effacing, erasing, eflacement, n.m. Effacemcnt, 
obliteration ; disappearance ; humility, self-efiace- 
monfc. llornmc d‘ effacemcnt, man oi retiring disposition. 

effacer (efa'se), v.t. To efi ace, to expunge, to 
erase, to rub out, to blot out, to scrape out, to scratch 
out, to obliterate ; to eclipse, to throw into the shade ; 
to surpass, to outdo. Effacer ses plchis par ses hmnes, 
to wash out one’s sins with one’s tears, s’offaccr, v.r. 
To get obliterated ; to wear away ; to keep in tho 
background ; to draw aside, to give way ; ( Fencing ) 
to move aside in order to evade one’s opponent. Il 
s'ejfaga pour dviler le coup, ho drew aside to avoid tbe 
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blow, offaceur, n.m. (fern, eflaceuso) Eraser, effa- 
curo, n.f. Erasure, blotting out, obliteration, 
effaner (efa'ne), v.t. To sti ip of leaves, 
efxare (efa're), a, (fem. effareo) Wild, scared, be- 
wildered. Un vitwja cjjare, a haggard, scared counten- 
ance. effaremont, n. m. Bewilderment, distraction, 
tenor, allriglit. offaror, v.t. To frighten, to scare, 
to lini ry. s’offarer, v.r. To be scared, to take frigtit. 

effarouchant (elaru'If), «. (fun. offarouohanto) 
Tonifying, stai tling, disquieting; slioeking, annoying, 
'effarouchoraent, n.m. Scare, allriglit; uinbiagc. 

effarouchex-(ofaru'je), v.t. To stai tie, to frighten ; 
to Hurry, to amaze ; to shock, to give umbrage to ; 
('.tony) to steal, s’offarouchor, v.r. To be scared, to 
be startled, to take flight; to take umbrage. 

effectif (efsk’tif), a. (fem. effective) Actual, real, 
positive; available. Cast un htmme effectif, lie is a 
man of liis woid. n.m. Eirective forco (of troops 
etc.), offectivoment, adv. Iueirect, actually, indeed, 
in fact. 

effectuer (efek'tqe), v.t. To effect, to execute, to 
accomplish, to carry out. s’effeatuor, v.r . To bo 
accomplished, to bike place, to bo carried out 
effemination (efemiua'sjo), n.f. Elleminaey. 
effemind, a. (fan. effdminde) Effeminate, -womanish ; 
Air effmiue, effeminate look. effeminer, v.t. To 
effeminate, to enervate. 

effendi (efii'di), n.m. Effendi (Turkish title), 
effervescence (efervsVns), n.f. Ellcrvescenco ; 
(Jig.) agitation, excitement, fermenb effervescent, 
a. (fun. offorvosconto) Effervescent; (Jig-), excited, 
excibible, irascible. 

effet (e'fs), n.m. Effect, consequence, result ; per- 
formance, execution ; impression (made by a speech 
etc.); power (transmitted by machinery etc.); 
C Billiard a) tip of a cue, manner of sti iking the ball ; 
(Comm.), bill of exchange, bill ; (vl.) goods, luggage, 
moinbles, chattels; funds; stocks. A doul.la effet, 
double-acting ; a cjlct, for effect ; « Veffct de, to the 
end that, with a \ iew to ; d qud effet ? to what pur- 
pose ? a simrle effet , simple-acting (of machines) ; ccla 
me fait cel effet, it seems so to me ; ccs choscs-ldfont nn 
vihiin effet, those things look had; effet a eclioir , 
running bill; effet d payer, bill paynblo ; effet drecevoir, 
bill receivable ; eneffet, in reality, indeed m fact, quite 
so ; faire de 1‘ effet, to make a show ; fait e honneur a un 
effet, to honour a hill ; fairs I'effet de, to look or sound 
like ; faire lee fonds d'un effet, to provide for a bill; 
mctlra a I’effet, to carry into effect; pour cet effet, to 
that end, for that purpose ; produire de I’effet, to make 
an impression ; souscrire un effet, to sign a bill. 

effeuillage (efce'.iais), n.m. Stripping off the 
leaves (of fruit-trees etc.), defoliation, effeuillalson, 
< 1 ./, Fall of the leaves, effeulllement, n. m. Fall of 
the leaves ; leaflessness.' effouiller, v.t. To strip, of 
leaves, to pick (a flower) to pieces, s’effeuiller, v.r. 
To lose or shed its leaves (of a tree, flower, etc.). Les 
rose s s'effunilient, the roses are shedding their petals. 

efScace (efi'kas), a. Efficacious, effectual, n.f. 
Efficacy, efflcacement, adv. Efficaciously, effectu- 
ally. efficacitd, n.f. Efficacy, efficient, a, (Jem. 
efficients) Efficient. 

effigie (efi'oi), n.f. Effigy. Pendre en effigic, to 
hang in effigy. toffigier, v.t. (conjugated like piuer) 
To make an effigy of. 

e tillage (efi'lay), iuvu Unravelling, unweaving, 
effild, a. (fem. effilde) Slender, slim ; (jig.) sharp, 
keen, trenchant. Avoir la taille effilee , to have a 
slender figure; it.m. Fringe, border of thread, silk, 
etc. effiler, v.t. To unweave, to unravel ; (Hunt.) to 
tire out (dogs), s’effiler, v.r. To ravel out, to come 
unravelled. 

effileur [effilocheur]. 

effiloebe (efi'ioj) or effiloque, nf. Floss silk,' 
light refuse silk, effilocher or effiloquer, v.t. To 
ravel out, to undo, effilocheur, effiloquer, or effileur, 
rum. (Jem. effilocheuse, effiloqueuso, or effilouse) 
Person who unravels rags etc. for paper-making; n.f. 
Machine for doing this. 
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effilure (efl'Iyxr), n.f. Unravelled thread, 
efflanquo (ellci'ke), a. (Jan. efflanqudo) Lean, 
thin, lank, iaw-boned (esp. of horses, dogs, etc.); (fig.) 
diy; meagre, til file efjlnnipii, meagre style, efflan- 
quer, v.t. To make lean, to emaciate. 

effleurage (eflce'raig) or effieurement, n.m. 
Grazing, skimming the smiace, stroking, light massage, 
etc. effleurer, v.t. To graze, to skim the surface of, 
to touch lightly; (Jig.) to touch upon, to glide over, 
to dip into. - ' 

effleurir (eflre'rkr), v.L, or s'effleurir, v.r. To 
effloresce, ofllourolr, n.m. Piece of lamb-skin used 
by pmehment-makers. i 

efflorescence (eflara'sars), ti.f. Efflorescence, 
efflorescent, a. (fan. efflorescente) Efflorescent. , 
effluence (efly'ais), n.f. Effluence, emanation, ■ 
effluent, «. (fem . effluente) Effluent 
effluve (e'fly:v), n.m. Effluvium, emanation.' 
efflux (e'fiyks), n.m., or effluxion, «./. Efflux,' 
effluxion. 

effondrement (efSdra'ma), rum. (Agric.) Dig- 
ging deep, trenching; falling in, sinking, i collapse, 
downfall. efFondror, v.t. To dig deeply, to, break up 
(ground etc.) ; to break in, open, or through ; to over- 
whelm. Effomlnr da pjisson, to gut fish; effoiuher 
une volatile, to draw a fowl, s’efFondror, v.r. , To fall 
in, to give way, to collapse. ofFondrilles.ii./ (used - 
only in pi.) Grounds, sediment, dregs. ;; . .. t 

s'efforcer (efer'se), v.r. To exert v oneself, to 
strain, to strive, to endeavour. 

effort (e'fou), n.m. Effort, exertion, endeavour; 
stress; strain, rupture. Ce cheutl a un effort, that 
hor.se is strained ; ft ire effort pour, to make an effort 
to ; faire tons ses efforts, to try one’s best, to strive or’_ 
exert oneself to the utmost; faire nn effoitsur soi . 
mane, to do oneself violence, to strive U) overcome" 
one’s repugnance; V effort de lean a. rompu cede digue, 
the forco of the water has broken down that dike; 
se donner un effort , to overstrain oneself, to sprain.:., 
oneself. 1 

effraction (efrak'syo), n.f. Breaking into, break- 
ing open, house-breaking. Vvlavee effraction, burglary, 
eflraie (e’freij), n.f. Variety of owl, v - 

s-’effranger (efiu’se), v.i. To become unravelled, 
to fray at the edges. ~ s' 

effrayant (elrs'jd) a. (fem. effrayante) Fright- ' 
ful, fearful, dreadtul; terrific, appalling, -hideoiiSj f 
enormous. / - ■; 

efirayer (efrs'je), v.t. (conjugated like balvyer) 

To frighten, to alarm, to terrify, to startle, s’effrayer, 
v.r. To be frightened, to bo startled, to take fright, , 
to take alarm. 11 s'effraie do peu de chose , he is soon ' 
frightened. - : , 

effrend (erre'ne), a. ( fem. effrende) Unbridled,-' 
unrestrained, unruly, lawless ; wild, frantic- Passions 
effrenhs, unbridled passions. ", ' 

effritement (efnt'mu), n.nu Exhaustion (of , 
land etc.), effritor, v.t. To make sterile, to exhaust - 
(land). s’efFriter, v.r. To become exhausted.. ■ “ \ 
effroi(e’frwa), n.m. Flight, terror, consternation," 
dread, dismay. Porter partout Veffroi , to carry cou« , 
sternation everywhere. _ - , 

effronte (efro'te), of (Jem . ofirontdo) Sliameless, ; t 
brazen-faced, impudent, n. Such a person, effronte- , 
ment, adv. Impudently, boldly, shamelessly, eflron- - ; 
terie, n.f. Effrontery, impudence, shamelessness. 1 H 
a en Veffronterie de me menacer, he had the effrontery ' 
to threaten me ; il est plain d’effronterie, he is full of 
impudence *, pager d'cffrmlerie, to brazen a thing out- ' 
effroyable (efrwa'iabl), a. Frightful, dreadful, ~f 
horrible, awful; shocking, hideous, repulsive. >’Sll a ’ > 
est d’nne laideur effroyable, she is frightfully ugly.",'-" 
effroyablement, adv. Frightfully, horribly, dread- ' 
fully. Ella est effroyablement laide, she is frightfully > 

ugly- ^ / 

effruiter (efrqi'te), v.t To strip (trees) of fruit, 
effusion (efy'zjo), n.f. Effusion, pouring' out," -* v 
shedding; overflowing.' Avert effusion, effusivelyr 
earnestly, - - u , ' 
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ifourcean (efur'so), n.m, pi. dfourcoaux) Two- 
wheeled. Umber-carriage. 

e^al (e'qal), a, (Jem. dgala, pi dgaus) Equal, 
uniioim, like, alike; even, level, smooth ; indiil'crent, 
all the same, C cst cgal, si j'avais si i, never mi ml, if I 
' had only known ; edit m'csl cgal, it is all the same to 
me; Unit latest cgul, it is all one to him ; urn humtur 
(gale, au even temper, n. Equal. A legal de, as 
much as, equal to ; d'igal a cgal, between equals, on 
equal terms ; sans cgal, matchless ; trailer d'igal, to 
treat as one's equal, dgalable, a. That can be 
equalled, dgalcment, adv. Equally,' alike, impar- 
tially, uniformly; also, likewise, too. dgalor, v.t. 
■ To equal, to bo equal to, to come up to, to match ; to 
make equal ; to comj>are, to liken ; to level, to smootlu 
a’bgaler, V.r. To equal; to compare oneself (it). 

1 dgalisation (ei.ializa'sjo), nf. Equalization, 
egaliser, v.t. To equalize; to make lovel ; to squat e 
(accounts etc.). Egaliser urt, tenain, to level a piece 
of ground; s'igalisar, to iind its own level. 

dgalitaire (eqali'ts:r), a. Based on equality or on 
squal rights. n. An advocate of political equality. 

dgalite (eqali'te), n.f. Equality, parity ; evenness, 
nnlfomity, A egnlili de mCrile, where there Is equal- 
ity of mei it; igidilcd'um, equanimity. 

egard (e'jjatr), n.m, Regard, account, considera- 
tion, respect; deference, (j>i.) attentions. A ett cyan!, 
in this respect, on that account ; a Vigard de, with 
reganl to, in comparison with; it tans egards, in every 
respect; avoir dee igards pour, to have consideration 
for, to pay defetenco to;, avoir igard , to pay rcgaid ; 
avoir cganl d yudyne chose , to bo regardful of some- 
thing ; eii egard u, considering, makingallowance for; 
par ujard )>o ur, out of regal'd for ; par egard pour vous, 
for your sake. 

egare (oqa're), a. (ft m. dgardo) Wandering, 
strayed ; misguided, misled ; mislaid ; disordered, dis- 
tracted, bowddered. llnbis cgaius, lost sheep, n. 
A person who lias lost the way ; (/if/.) a person gono 
astray (morally etc.), egaromont, n.m. Stiaymg, 
losing one’s way ;abei ration, mistake, onor; disoider, 
ill-conduct, fienzy, bewilderment. Egurmmntd’ esprit, 
mental abei ration. 

egarer (eqa're), v.t. To mislead, to misguide ; to 
lead astray, b.i lead into eiror; to bewilder; toimpair 
(intellect). Egaier ipielgue chose, to mislay anything, 
s'dgarer, v.r. To lose one’s way, to stray ; to err, 
to mistake. 11 s’igaiu dans la J'orvl, ho lost himself 
in, the forest; il Vest igare da sou chemin, ho lost his 
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way. 

egarrotter (egnro'te), v.t. 
of. 

€ gayer (eqs'je), v.t. (conjugated Wee balaveh) To 
enliven, to make cheerful, to cheer, to cheer up ; 
(Uort,) to thin (trees). Egayer un upjiartement, to 
make an aimtmenb lighter, s’dgayer. v.r. To 



cheer up. 

dgi.de (e's’id), n.f zEgis (shield of Jupiter, of 
Pallas); shield, buckler. 11 vie se>t d'egide, ho is my 
protector, I am under his tegis. 

eglandement (eqldd'mu), n.m. Removal of the 
sublingual glands fiom (a horse), dglander, v.t. To 
remove these from. 

_ eglap.tier (ei.ilu'tje), n.m. Eglantine, briar, dog- 
rose. Eylantier odonint, sweet-briar, dglantino, nj. 
Eglantine,’ dog-rose. . ■> 

eglefinlAtocEFiK]. 

, eglise (e’f|li:/.), n.f. Cliurch. Gueux comma un 
rat d' eglise, as poor as a church mouse; I'eglUe angii- 
cane, the Chinch, of England; Vidua romantiyua, tho 
romantic school ; un liovime d' eglise, a churchman, a 
clergyman. 

' eglogue ie'qlan), n.f. Eclogue, 
egoiser (eyoi'ze), v.i. Toegolizo 
egoism a (eqa'lsm), r,,in, Egoism, cgofcite, a, 
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Egoistic; «. Egoist, dgoisiemeiiE, adv. Egoistic- 
ally. dgolstique, a. Egoistic. 

egopode or eegopode (ego'pad), n.m. Goose 
foot, cheuopodium. , 

egorger (egar'se), v.t. To cut the throat of, 
to slaughter, to butcher, to kill; (jig.) to min, to 
make pay exorbitantly, dgorgeur, n.m. Slaughterer, 
murderer. 

* s' e g o siiiei-(etiozi'je), v. r. Tomakeonoselfhoar.se 
(with speaking, singing, etc.); to bawl, to strain one's 
voice. Lee serins scgosilluient. the canaries thioaied 
it well. 

egotisme (ego'tism), n.m. Egotism, dgotiste, 
n. ^ Egotist. 

egout (e'gu), n.m. Running or falling of water; 
sink, drain, sewer; eaves, piojecting roof. Egout 
collecteiir, main-sewer, dgoutior, n.m. Sewer-man, 
scavenger, egouttago or egout tomont, n.m. Drain- 
age, draining; dripping, dgouttor, v.t, and i. To 
drain, to drip, s’dgoutter, v.r. To diop, to drip, to 
drain, dgouttoir, n.m. Drainer (plate-rack otc.). 
egoutturo, n.f. Drainings, drippings. 

e grain, egrin, or aigrin (e'qrl), n.m. Seedling 
pear or apple tree lor grafting upon, maiden, 
egrainec. [eg rexebJ. 

egrappage (egra'paia), n.m. Picking (of grapes, 
currants, etc.), dgrappar, v.t. To pick (grapes, 
currants, etc.) fiom tho bunch, dgrappeur, n.m. 
(./ism. dgrappeuse) Picker, dgrappoir, n.m. Grape- 
lacker (nistiiunent). 

egratigner (eqrati'pe), v.t. 'To scratch, ffil ne 
vionl pas, u egmtigne, if he does not bite 1m scratches, 
dgratignour, a. (fern, dgratigneuse) Scratching ; n. 
Seratcher; (Paint.) stencllier. dgratignuro, n.f. 
Scratch ; slight wound. 11 ne sum ait souffrir la 
vioindia egrutignure, 1m cannot hear tho least tiling. 

egravillonner (egravijoTie), v.t. To remove the 
earth from between the secondary roots of (a trans- 
planted tree). dgrefin [aio lewn]. 

egrenage (egra'iiass), n.m, Pickiug (of grapes 
etc.), dgrenor, v.t. To tell (beads); to unstring 
(heads etc.); to pick (grapes) fiom the bunch, 
s’egrenor, v.r. To fall from tho stalk, to be detached. 

egrillard (egri'jair), a. Sprightly, brisk, lively; 
free, bioad. 

fegrilloir (egiTjwair), n.m. Weir; grate (to keep 
fish in a pond). 

dgr ise or egrlsee (eqri'ze), n.f. Diamond-dust 
dgrlser, v.t. To grind, to polish (diamonds etc.). 
dgrJsoir, n.m. Diamond-dust box. 

egrugeoir (w.iru'swmr), n.m. Mortar, dgrugor, 
v.t. To pound, to grind in a mortar. Egruger du s el, 
to pound salt. 

egueulement(i“qoel’ma), n.m. Breakin" or weal- 
ing at the mouth of a camion, vase, etc. dgueuler, 
v.i. To break off the mouth or neck (of glass and 
other vessels). 

egyptien (esjp'sjg), a. (fern, e'gyptienno) Egyp- 
tian. n. m. (Egyptian, fun Egyptienne) An 
Egyptian; '•gipsy, dgyptologle, n.f. Egyptology, 
dgyptologique, a. Egyptological, dgyptologue, 
n. Egyptologist. 

ehi (e) int. Ah l welll Eh him! well! eh lien., 
soil, well, be it so. 

ehanche [dehanchb]. *eherber [saucleuJ. _ 
dhontC (ea'te), a. (Jem. dhontdo) Shameless, 
dhouper (eu'pe), v.t. To lop the top olf (a tree). 
eider (e'de:r), n.m. Eider, eider-dnek. 
ejaculateur(e. 5 akyln'tce:r), a. (Jem. djacu.atrico) 
(Amt.) Ejaculatory. ejaculation, n.f. Tluowing 
out with force, discliaige; ejaculation (fervent 
prayer), ejaculatoire, a. Ejaculatory, djaculer, 
v.t. To throw out, to discliaige, to ejaculate. 

djarrer (e 3 a're), v.t. To remove the coarse hairs 
from (fuis etc.). « ->, 

ejecter (essk'te), v.t. To eject. ■ ejecteur, a.m. 
Elective, ejecting. Tuyau eject cur- discharge pipe; 
n. in. Ejector. " -’ - 

s'ejottir [Bdjoaxaj. - . , 


Elaboration 

Elaboration (eiabora’sjb), nf, SiaDoraMon. 
dlaborE a, (Jam, elaborao) Wrought, laboured; 
elaborate, ^laborer, v.t. To elaborate, to work out. 

elagage(ela'ua:3),7i.m. (Hurt.) Lopping; branches 
lopped oil. Elaguer, v.t. To lop, to prune; (Jig.) to 
curtail, to cut down, to cut out. lilaguez ces details 
inutiles , cub out those useless particulars, olagueur, 
n.m. (Hort.) Prnner. 

Elaiometre (elaio'mstr), n.m. Elceoineter. 

Elan (1) (e'lu), n.m. Stai t, spi ing, bound, dash, 
rush, sally, flight, glow, burst, tran-.poifc; elan. Pur 
elans, by starts ; prendre un Han, to take a spring or 
flight. 

elan (2) (e'lu), n.m. Elk, moose-deer. 

ElancE (eld’se), a. (fern, Elancee) Slender, slim ; 
straight-built, well-shaped ; lank, Elancement, n.m. 
Shooting, twitch, twinge; (pi.) transports. 

Elancer (ela'se), v.t. To launch, to dart, to shoot ; 
fco emit with force or ardour, v.i. To shoot, to 
twitch (of pain). s’Elancer, v.r. To bound, to shoot 
or dart forth, to rush, to dash. 11 s’elanga aur 
t'ennemi, he rushed upon the enemy ; it s'elanga sar 
son cheval, he leapt on horseback ; won 6 me s’danca 
vers Dim, my soul soared up to God ; s'elancer sur 
quelqu’un, to spring upon someone. 

Elargir (elar'jiir), v.t. To widen, to make wider, 
to let out, to enlaige; to release, to set at large. 
tilargir un compos, to open a pair of compasses ; ilargir 
un, habit, to let out a coat ; elargir un prisonnier, to 
set a pi isoner at liberty, s’elargir, v.r. To widen, to 
become wider; to stretch; to enlaige one’s estate; 
to set oneself fiee. Elargtssement, n.m. Widening, 
enlarging; release, discharge (from prison etc.). 
Elargissuro, n.f. Piece let in, eking-piece. 

ElasticitE(elnstisi'te), n.f. Elasticity, springiness. 
Elastique, a. Elastic, springy; n.f. India-rubber; 
elastic band, elastic net, etc. ; (Anat.) spring-tissue. 

Elater or Elatere (ela'tsir), n.m. ( Ent .) Elator. 

elaterine (elate'rin), n.f. Elaterin. ElatErion 
or ElatErium, n.m, Elaterium. dlatdrlta. n.m, 
Elaterite. 

elatine (ela'tin), n.f. Water-wort. 

ElavE (ela've), a. (Jem. ElavEe) Washed-out, 
discoloured. 

elaver (ela've), v.t. ( Paper-maling ) To wash (rags). 

elbeaf (sl'bcef), n.m. Cloth made at Elbeuf, 

eldorado (sldora'do), n.m. El Dorado. 

Eleatique (elea'tik), a. and n, (Phil.) Eleatic. 
ElEatisme, n.m. Eleaticism. 

eiecteur (elsk'toeir), n.m. (fern, Electrico) Elector. 
Eleetif, a. (fern, dlectivo) Electi\ e. 

Election (olek'sjo), n.f. Election, return, polling ; 
choice, appointment. Anx elections quiirates, at the 
general election, Electionner, v.i. To hold an elec- 
tion or elections, dlecttvement, adv. By election. 
Electoral, a, (fern. Electorate, pi. Electoraux) Elec- 
toral. Priver du droit clectoial, to disfranchise, 
dlectorat, n.m. Electorate, dlectrlce, n.f. Elector’s 
consort, Eleetress. 

elecfcricien (elsktri’sjs), n.m. Electrician. 

. Electricite (elskti isi'te), n.f. Electricity, Electrl- 
iication, n.f. Eloctritlcation. Electrique, a. Electric. 
L’enducteiir electrique, electric Conductor; second 
tleetrique, electric shock, Electriquoment. adv. 
Electrically, dlectrisable, a. Electnliable. electri- 
sant,a. (fern, dleotrisanto) Electi dying. Electrisa- 
tion, n.f. Electrification. Electriser, v.t. To 
alectrify. s’dloctrlser, v.r. To be electritied, to 
slectiify Eiectrlseur, >um. EleetnUer; electrifying 
niacbine, Electro-aimant,«.m. (pi. electro-aimants) 
Electro - magnet. eleotrochlmie, n.f. Electro- 
chemistry. Electrocution, n.f. Electrocution. Elec- 
trode, n.f. Electrode. Electrodynamique, n.f 
Electrodynamics ; a. Electrodyuamic. Eloctro- 
graphe, n.m. Electrograph. Electrolyse, n.f. 
Electrolysis. Electrolyser, v.t. To electrolyze. Elec- 
trolyte, n.m. Electrolyte. ElectromagnEtlque, a. 
Electro-magnetic. ElectromagnEtisme, n.m. Electro- 
magnetism. Elec tromE tallurgi e . -4/, Electro 
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metallurgy, eletsraoxaStre, n.m, Eleckomefcer, 
ElectromEtrique, a, Electrometricah Electromoteur, 
a. (fern. Electromotrlco) Electi omotive ; n.m. Electro- 
motor. Eloctromusculalre, a. Electro -muscular. 
Electron, n.m. Electron. ElectronEgatlf, a, (fern, 
EleotronEgative) Electro-negative. Electrophoro, 
n.m. Electi ophorus. Electrophysiologie, n.f. 
Electro-physiology. Eleotrophysiologique,a. Electro- 
physiological. Electropositif, a. (fern. Electro- 

positive) Electro-positive. Electroscope, n.m. 
Electroscope. Eleotrostatique, a. Electrostatic. 

ElectrothErapeutique, a. Electro-therapeutic; n.f. 
Electro ■therapy. ElectrothErapio, n.f. Electro- 
therapy. Electro thermie, n.f. Electro- thermuncy, - 

Electrothermique, a. Electro-thermic. Electrotonus, 
n.m. Electrotonus. Eleotrotroplsme [oalvasotro- 
risMC]. Electrotype, n.m. Electro-type, Electrum 
or Electre, w.7)i. Electrum. 
electuaire (elek'tqerr), n.m. Electuary. 
Elegammenfc (elegft'mu), ad v. Elegantly, 
stylishly. ElEgance, n.f. Elegance; style. Elegant, 
a. (Jem. ElEgante) Elegant, lasliionable, stylish; . 
71. Gentleman or lady of fashion ; swell, exquisite. 

Elegdaque (ele'^jak), a. Elegiac, n.m, Elegist, 
ElEgio, 7i./. Elegy. 

elegir (ele'3i:r), v.t. To reduce thickness of 
(wood, iron, etc.) by mouldings. ElEgissement, n.m. 

Pi ocess of thinning by this means. 

Element (ele'mu), n.m , Elomont, component 
part, title dans son clement, to be quite at home (in 
anything); la chusse eat son dement, hunting is his 
favomite pursuit, ElEmentalre, a. Elementary, 
elemental. »- - ’ 

elerai (ele'mi), n.m, (Pharrn.) Elernl. ’ ' 

elephant (ele'fu), n.m. Elephant. -ElEphanteau, 
n.m. (j >1. ElEphantoaux) Young elephant. ElEphan- 
tiasl3, n.f. Elephantiasis. Elophantin, a. (fim. , 
Elephantine) Elephantine. , 

elevage (el'vaij), n.m. Breeding, raising, rearing 
(of cattle). ' , , 

elevateur (eleva'tceir), a. Baising, lifting ; eleva- 
tovy. 7i. Elevator, lift. A 

elevation (eleva'sjo), n.f. Elevation, lifting up, 
raising ; lising ground, eminence, height ; preferment, - 
promotion; loftiness, exaltation, gieatness (of soul); 
elevation of the host; lncieaso, rise (of ptices etc,). 
Elevation dans le style, loftiness of stylo; elevation de * 
efite, side-view (of a building etc.); il a b&mcoup, 
d'Clevalion, he possesses great elevation of mind ; il 
lui doit son elevation, he is indebted to him for'his 
promotion. ElEvatoiro, n.m. Elevatory. • - - 

Eleve (1) (e'lsiv), n. Pupil, scholar,* student, 
disciple; aiticled pupil; (Kav.) midshipman ; (Agric.) . 
animal brought up by a bieeder. Eleve en diamine, 
parlour hoarder ; sieve maltre (in.), maitresse (f.), pupil- 
teacher, pupil -governess. ElEva (2), n.f (Agric.) .. 

Breeding (ot cattle). , , 

Eleve (el've), a. (Jem, ElovEe) Raised, grand"; 
heroic, eminent, stately, lotty; high (of- pi ices) 
exalted. (Test un jeune jiomme blcn eleve, he is a very r , 
well-bied youth. 

’ elever (el've), v.t. To raise, to lift up; to carry, 
up, to cause to go up ; to erect, to set up ; to promote, , 
to exalt; to ennoble; to augment,’ to increase; to, 
run up (accounts etc.); to bring, up, to rear; “to 
educate, to train up, to foster. Elever la , voir, to 
iai->e one’s voice ; Uever quelqn’un jnsqu’aux nues, to 
extol someone to the skies; faiie elever, to raise, to 
have built ; Jai pris de la peine, o’ elever ces gluntes, 

I took some trouble to raise those plants: s’Elevor, - 
v. r. To rise, to ascend, to mount, to go up, to run * 
up; to amount; to be set up, constructed, or elevated; " 
to increase, to augment; to run up (of accounts); to 
be raised, excited, or skirted ; to burst forth, to ’ 1 
breakout. Celul qui s' eleve sera abalsse, ho who exalts ; 
himself shall be bumbled ; il s’ item una querdle, a 
quarrel broke out; lea toques s'ileverent huuUs et : 
meuaipxntes, the waves rolled-high and, threatening; 
ies vapeurs s elevent da la terra, vapours rise Mora the 
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earth ; tine impels & eleva, a storm’ arose, eleveor, 
n.m. Raiser ; cattle-breeder, grazier, elevuro, iuf. 
Pimple, blotch, 
elfe (elf), n.m. Elf (fairy), 
elxder (eli'de), v.t (Gram.) To cud off, to elide, 
s’elider, v.r. To be elided, to be cut oif or left out. 
Celettie s' elide , that letter is elided. 

(elisibili te), n.f. Eligibility, fltness, 
eligible, a. Eligible, lit. 

elimer (eli'ine), v.t. To wear out, to attenuate, 
s’elimer, v.r. To wear out (of clothes etc.). 

. Elimination (ekmina’sjo), u.J. Elimination, 
elimmer, r.r. To eliminate; to strike out or oif, to 
expel, to dismiss ; to discard, to remove, to delete. 

dlingTte (e’lsiq), n.f. (Kaut.) Sling, strap, dlin- 
guer, v.t. To sling (for hoisting). 

elire (e'ii:r), v.t. (prts.p. dlisant, , ). dlu; conju- 
gated like lire) To elect,, to choose"; to return, to 
appoint, to designate. Elire domicile, to take up 
one's abode, elision, (eix’zjn), n.f. Elision. 

elite (e'lit), n.f. Choice, pick, select few, elite, 
flower, prime. D' elite, choice, picked, select; V elite 
da I'armce, the pick of the army ; suhlats d' elite, picked 
troops. 

elinir (elik'siir), n. m. Elixir. 

- elle (si), pi on- tiers. 3rd, fern, of Let ( pi. elles) Sh e, 
her, it. Je Us ltd donne a dh-meme, 1 give them to 
her, place them in her own hands ; je la ruts, elUs et 
lev.rfrere, I see them and their bt other ; je lui jruU, I 
am speaking to her ; je parle d die, I speak of her ; ;e 
r eviens a die, I return to her. 

ellebore(sle'ba:r), n.m. Hellebore. Avoir lesoin 
t) dlcbore, not to be iu one’s right senses, elleborine, 
n.f. Glueoside extracted from hellebore, elleboriscr, 
v.t. To helleboiize. 

ellipse (slips), n.f. Ellipse; (Gram.) ellipsis, 
ellipsoidal,, «• (fenu ellip3oidale, pi. ellipsoldauz) 
Ellipsoidal, ellipsoide, n.m. Ellipsoid. 

ellipticite (sliptisi’te), n.f. Ellipticity- ellip- 
tlque, a. Elliptical. elliptiquement, adv, Ellipti* 
cally. 

Elme (Fen Saint-> [fecJ, 
elocution (elokj-'sjo), n.f. Elocution. 

(Sloge (e'laij), n.m.. Eulogy, encomium, praise; 
panegyric. Digue cTeloge, praise woi thy; doge fundire, 
funeral oration; /ui re Vdoge d'un auteur, to speak jn 
praise of an author; Jam soi-meme son clogc , to sound 
one’s own praises, dlogiausement, adv. Eulogistic- 
ally. dlogleuz, a. (fern, elogieuse) Eucomiastie, 
eulogistic, flattering, tologiste, n. Eulogist, writer 
of panegyrics. 

elofciste or eloiste (elo'ist), n-m. Elohist, 

Eloigne (elwa'jie), a, (fern, dloignde) Removed, 
distant, remote ; absent, foreign. Cause cloignie, re* 
mote cause; d'une vvmirre eluignee, distantly; it est 
fort eloigne de le croire, he is far from believing it; Je 
no snis pas eloigne dele juiie, 1 am nut disinclined to 
do it; si tenir eloigne, to keep away, to stand aloof; 
temps Soignee, distant times, dloignoment, n.vu 
Removal, removing ; distance, remoteness ; aversion, 
dislike, antipathy; estrangement, unwillingness. 
Avoir de I’doignement pour le Iraiail, to liave an 
aversion for work; cn eloignement, iu the distance, in 
the remote future ; pendant mon eloignement, while 1 
was away. 

eloigner (elwa'jie), v.t. To remove, to put far or 
further away; to dismiss; to set aside, to discatd, to 
repudiate ; to waive ; to banish, to drive away ; to 
put off, to delay, to retard ; to alienate, to estrange. 
Eloigner Us iouycons, to discard suspicion ; eloigner 
quelgu'un de, to indispose someone (towards); eloigner 
qudgulun de sun lays, to send someone away from 
his country; eloigner vn sujet, to waive a subject; 
Soignee de vo us cos miuiaim pensess, dismiss such 
evil thoughts, s’dloigaor, v.r. To go away, to re- 
move, to stand aloof, to absent oneself, to withdraw ; 
to ramble, to digress ; to swerve, to deviate ; to differ 
'de), to dislike; to bn estranged or alienated (Paint.) 
no apnear in the distance. Cette on in urn feioigm de 
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la mienne, that opinion differs from mine; m vo-js 
eloignez ;w, don’t go away or too far away; s’dvigmr 
de .jm mijet, to digress (torn one's subject; Unis 
sclotgnalent de lui, they were all estranged irorn him. 
elongation (el3<ia'sj5), n.f. Elongation, 
elonger (e!3'se), v.t. (Kaut.) To sheer off, ,to lay 
alongside of; to splice; to skiic (a shore). Elonger 
uns cole, to skirt a coast, 
eloquemmenfc (eloka'mo), adv. Eloquently. 

. eloquence (elo'loln,), n.f. Eloquence, oratory. 
Eloquence de la tribune, parliamentary eloquence, 
eloquent, a. (fm. eioquente) Eloquent. 

elu (e'ly), a. (fern, 6Iue) Elected, chosen, elect; 
appointed, designated, returned. n. Person elected 
or chosen, elect. 

elucidation (elysida'sjo), n.f. Elucidation, 
elucider, v.t. To elucidate. 

elucubration (elykybra'sjS), n.f. Lucubration, 
’elucubrer, v.t. To lucubrate. 

eludable (ely'dabl), a. Eiudible. eludtr, v.t 
To elude, to evade, eludeur, n.m. (Jem. , Eludouto). 
elyme (e'lim), n.vu Lyme grass, 
elysee (eli’z e), n.m, Elysium. L'&q-ie, the r&si- 
denee (in Paris) of the .President of the Republic. 
a. Elysian, Les champs clgsces, the Elysian Fields. 
elyjcen, a. (fun. c-lyst'azmc) Elysian. 
elytra (e'litr), n.m. (EnL) Elytron (wing-shell’*, 
elzevir (size’ via), n.m. Elzevir (edition). olZ(j- 
vlrien, cl (feu u elzeviriexme) Elzevirian. 

emaciation (emasjn'sjo), n.f. Emaciation, 
dmacie, a. (fern, emacide) Emaciated, tomaclsr, 
v.t. (conjugated like frier) To emaciate. S’emacier, 
v.r. To become emaciated. 

email (e'marj), n.m. (pL Emaos) Enamel ; (Herr.) 
tincture ; (fig.) histie, gloss, brilliancy. Email de 
J1 Aland e, Dutch blue ; ptindre eii email, to enameL 
emaillage, n.7/u Enamelling, bmailicr, v.t. To 
enamel; (Jig.) to adorn, to embellish, to bedeck. 
dmailleri e, «./. Art of enamelling. eraaiUcur, it. at. 
Enameller. omallleuz, a. (feu i. Emai House) Of or 
of the nature of enamel, dmaillure, n.f. Enameliing. 
emanation (emana'sjo), n.f. Emanation, 
emaneipateur (eni'isipa'tan), a. {Jem. dmanclpa 
trice) Emancipatory, n. Emamipator. droancipa 
tlon, n.f. Emancipation, e'znanciper, v.t. To 
emaaeipate. s’dmanclper, v.r. To emancipate one- 
self; to go beyond bounds, to forget oneself. Vor.3 
tons emancipes trop, you aie getting rather too free, 
emaner (ema'ne), v.i. To emanate, 
enlargement (emarsa'mu), n.m, Writing on the 
margin, marginal note; signature on tlio margin, 
dmarger, v.t To write or sign on tiie maigiii, esp. 
in receipt; hence, to draw one's salary ; (V so’i.) to 
diminisli the margin of (engravings etc.), ^margmd, 
a. (fern, e'loargtaee) (But.) Ernargiuate. 

emasculation (ema-,kyhi'.sj3), n.f. Emascula- 
tion, c33tratio». emasculer, v.t. To emasculate, to 
ea-.trate; (jig.) to mutilate, to enfeeble. 

’embabouiner (libabwi'ne). v.t. To wheedle, to 
cajole (into doing something).'' 
embacle (u'baiki), n.m. Iee-pack (In a river etc.), 
emballage (flba'laij), n.m. Packing up, packing; 
package. Tvih d'eniballage, packing-canvas, pack- 
cloth. emballeraent, n.m. Wrapping oneself up; 
(colloq.) flying into a tomper etc. emballer, v.t To 
pack up, to wrap up; (collog.) to pick oil, to send 
away, to bundle oif. Un cheml eiJa lie, a runaway 
hoisc. s’emballsr, v.r. To bolt, to run off (of a horse 
etc.); to wrap oneself up; to be carried oif (by rage, 
enthusiasm, etc.), to fly into a temper, qmballeur, 
Packer; (w/to/.) charlatan, vaunter, brag ger. 
embander (ubd'de), v.t. To wrap up, to swathe 
•ian infant etc.). 

embarbouiller (ubarbu'je), v.t. To besmear; 
(colloq.) to confuse, to muddle, s’embartomller, v.r. 
To get muddled. 

exnbarcadere (dbarka'dsir), n.m. Wharf, pier; 
landing-stage ; Uinninu3. 

embarcafcion (dbark/fejS), nj. Small boat, crafty 
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embardce (abarkle), v.,f. Yaw, lurch (of a boat, 
etc.), embarder, v.i. To ja-.v, to lurch ; (eolfo*/.) to 
digress, to tergi\er.snte. 

embargo (ubar'^o), n . 111 . Embargo. Lever l em- 
bargo, to take oti' an ‘embargo ; wettieun embargo sur, 
to lay an embargo on. 

embariller (ubari'je), v.L To'bari el, to barrel up. 
embarquement (dbarka’mn), n.vi. Embarka- 
tion, embarking, shipment, embarquer, v.L To 
embark, to put on ship board ; to take on board, to 
nliip (water etc.). On Va ei nbarque dans une mediants 
affaire , he has been drawn into a bad business. 
S’embarquer, v.r. To embark, to go on board ; to 
en ,r a f, e* 

embarras (dba'ra), n.m. (pi. unchanged) En- 
cumbrance, hindrance, Impediment; difficulty, fuss, 
distress, straits; (pi.) embairassing circumstances; 
trouble, embarrassment, nervousness, perplexity ; 
(Mul.) obstiuction, derangement. Avoir Vembarras 
du chair, to have too much to choose from ; ce n'est pets 
Vembarras, that's easy enough, 1 see no objection ; cel 
Tunntne fait b ten da Vembarras, tliat man makes a great 
fuss; cmlmias de voilnus, block of traffic; embarras 
gastriqw, beginning of obstruction in the bowels; 
fit ire del ou sc-s embarras , to put on ahs, to be fussy ; 
je suit dans Vevibat ra «, I am at a loss, ombarrassant, 
a. (fern, embarrassanto) Embarrassing, puzzling, 
awkward, perplexing; cumbersome, troublesome, 
embarrasses, a. (fern, embarrassde) Embarrassed, 
peiplexed, obstructed ; eonstiained, out of counten- 
ance. J?(rc embarrassti, to be at a loss, ombarrassor, 
v.t. To embarrass, to hamper, to encumber, toobstruct; 
to trouble, to confound, to puzzle, to put at a loss; to 
come anuss to, to inconvenience, to incommode ; to 
entangle, to ensnare. Cctta question Va embonassd, 
that question puzzled him; eiidsinasser unc rue, to 
obstruct a street ; ctre emburrasse de sa personne, not 
to know svhnt to do with oneself ; il esl embumuse de 
rqwudie, he is at a loss for an answer; r/ne ccht ne 
rows cmliarroise jmint, do not trouble yourself about 
that s’embarrassor, v.r. To entangle oneself; to 
be embarrassed, to be at a loss ; to be solicitous about, 
to concern oneself (with), to get mixed up (with); to 
hamper oneself. 11 m scmbai reuse de run, nothing 
over troubles him ; il s'cmbarra$-<t dans son discount, 
he got hew ildeu'd, he did not know whathe was saying; 
ea lawme s embarrass*, his tongue begins to falter. 

embarrer (ubu're), v.L To put a lever under (a 
load etc.) to lift it. v.i. To get tho leg caught over 
the partition-bar (of horses). 

embaseraent(«baz'mfi), n.m, (Arc7u)Continuous 
projecting base (of a building). 

embairtillement (ubastij'nm), n.m. Imprison- 
ing; surrounding with forUitcatiou'', erabastiller, 
v.L To imprison ; to .surround with fortifications, 
embatage (kmhattack]. 

embatag j (ulxi'taij), ru.u Saddling (a beast of 
burden). 

embatailler (ubato'jo), v.L To embattle, to form 
In Until i uni, 

c mb iter (uba'te), v.t. To put a pack-saddle on, 
to saddle. On Va embdtS (Tune affaiie bun drsagrcahle, 
they have saddled him with a very disagreeable job. 

embitouncr (ubatffue), v.L To arm with a 
cudgel or cudgels; (AnJu) to place reeds in the llut- 
ings of (a column). 

erobattage or embatage (iihu'unj), n,f Tiling 
(of wheels, eiabatteur or embalour, ;um. Wot h- 
m.un w ho puts the tires on win els, 
embattre or erabatre ffi'Katt), v.L ( conjugate! 
IMe lurrns) To ca«*. to tiro (a w heel). 

embaucltage (uWja:,-,), n.w. Hiring, engaging 
t- f worUnnn); tamper mg, gaining over, enticing 
away; &alieitms-(;{oltliens) to de-out, enli.ting, recruit. 
5ng into a rei-d force, embaueher, v.a. To hire, to 
engage (workmen); to untie a away, to tampu’ with 
(vmrknu'ii); to enlist, to entice a way /soldiers from 
a hostile army), emfeaachear, w«, (jimi, embau- 
bhensu) Umx ; recruiter, cumg. 
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embaneboir (fibo'jwair), n.m. -Boot-tree, boot 
last. 

embaumemenfe (dbom'md), ruvu Embalming! 
embaumer, v.t. To embalm; to perfume or scent 
with; v.i. To.smellsweet, toscentfair. embaumeur, ' 
min. Embalmer. 

embecquer (abslre), v.L To feed (a bird), 
embegminer (ubetii’ne), v.t. To muiDe up; (fig.) 
to infatuate, to bewitch ((/<.). s’emboguinor, v.r. To 
wrap oneself up ; (jig.) to bo infatuated, to bo be* 
witched. 

embelle (a'bsl), n.f. (xYauf.) Waist (of a ship), 
embellie (uba’li), tuf. Lull, momentary calm; 
favourable opportunity. 

embellir (abe'lur), v.t , To enibellish, to beautify; 
to adorn, to set off. v.i. To grow handsomer. Me 
nc fait qua croitre et evibelhv, she grows taller and 
handsomer every day. s'embellir, v.r. To look 
beautiful; to improve in beauty, to grow handsomer, 
embellissant, a. (fern. embeUlssante) Embellishing, . 
adorning, embelbsssment, n,m. Embellishment, - 
adornment; impioscment. ' 

emberize (dbe'mz), n.f. Bunting, yellow- 
hammer. 

emberlificoter (ubsrlifiko’te), v.L (dang) To 
muddle, toentangle ; to inveigle, toentrap. s’eniber- 
llficotor, v.r. To get entangled, inveigled, etc. 

s'embeiTucoquerfuberlyko'ke), v.r. (collog.) To 
be taken w ith, to be wedded to an opinion etc. 

‘embesogne (ubazD'jie), a. (Je in. ombssoguoe) 
Busy, busily engaged. 

embetant (ubs'tii), a. (fern, ombdtanto)" Bor- 
ing, annoying, emhotement, n.m. (colloq.) Annoy- 
ance, bother; nuisance, bore, omodter, v.L To 
bore, to annoy, to iile, to worry, s’embotor, v.r. 

To feel dull or bored. 

embeurrer (nbne're), v.L To butter (bread etc,), 
emblaison. (ubls’za), n.f. (Local) Seed-time, 
sowing-time. 

ezublavag-e (ubla'varg), n.vu Wheat -sowing, 
emblaver, v.t. To sow w ith wheat etc. omblavuro, 

7i./. Land sown with wheat. < 

d'emblee (d'ble), julv. At tho first, at (he first, . 
onset, at the !ii-.t trial, there and then. ' - „ 

emblem atiqne (ablema'ttk), a. Emblematical 
erablematiquemont, a do. Emblematically.’ 

embleme (u’ble-.m), n.vi. Emblem, symbol ; (Jbl.) . 
attribute. Etre l 1 embleme de, to be emblematical of.'< 
erabobeliner (Qboboline), v.L To wheedle, 
inveigle, t . 

emboiro (a'bwa:r), v.L (conjugated life Lonirj 
(Sculp.) To coat (a mould etc.) with oil or wax; 
s’omboiro, v.r. (PainL) To get dull or flat. * ’ 

emboltuge (abwa'ta'.j), w.m. Fitting,' inserting, „ 
(book) into its cover ; boards, cover (book), onibofto- , 
meat, n.m. Fitting in, jointing, clamping, omboltor, 
v.L To fit in, to encase, to put (book) into Its boards; 
to clamp. Embaiter le pas (MU.), to loclc Up, to march _ 
lock-step, (jig.) to model oneself closely on. s’om-- ' 
bolter, v.r . To fit, to fit in; (fig.) to model oneself j 
upon, embolturo, n.f. Socket, damp ; frame, joint, ^ 
juncture. EmboUure du uwyeu, axle-box. - ' 

embolie (Gbo'li), nf. (Path.) Embolism, embolus., 
einboliquo, a. Embolismic, 1 

embolisme (dbcflism), n.m. (Ckroiwl.) Era bob 
ism. smbolismiquo, a, Embolismic. 

embonpoint (abj'pwS), n.vi . Plumpness, einlsflii- 
point, stoutness, obesity. Prendre de I'embonpoini, to ’ 
put on flesh ; perdre ion embonpoint, to loac fle&h. 

emboquer (abo'kek v.t. To tied, to cram fcoa 
into (poultry etc.). 

embordurer (abordy're), v.L 'to nut in a framif . 
to Irani*;. 

embossago (uboVruj), run. Bringing a v.'v-'.r * 
broadside on. embosser, v.t. To bung (a vi. 
broadside on. Texabosscr, v.r. To bn brought thus 4 
emboucb.fi (Abu'fo), a. (jem. emooucbito) " 
Mouthed, speaking (in a specified mauii-.i'k 'Ms* 
mat er.toacM, to bo fotB-teoathed, ; 
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eraboucher (ubu'Je), v.t. To put to one's month, 
:o sound (wind-instruments); to bit (a horse). 
Eraboudur la Irompcita, to adopt an elevated style ; il 
I'a Men embouche, ha gave him a good prompting, 
s’einboucher, v.r. To emj ty, to discliarge (of rivers), 
ombouchoir, turn. Mouth-piece (of instruments). 

embouchure (ubu'Jyrr), n.f. Eniboucliure, mouth 
(of a river, liarbour, etc.); mouth-piece (of wind- 
instruments). 

embouer (flbu'e), v.t. To cover with mad ; (jig.) 
to bemire, to vilify. 

embouquement (ubuk'mu), n.m. (A r av.) En- 
trance to a canal, strait, etc. embouquer, v.L To 
enter a strait etc. 

embourber (ubitr'be), v.t. To put in the mire, 
to bemire; (jig.) to implicate in a dirty or trouble- 
some altair, ll jura cwnme nn charretier embourbi, ho 
swears like a trooper, s'embourbor, v.r. To stick 
in the miro; (jig.) to bo involved (in some trouble); 
to put one's foot in it. 

embourrer (fibu'te), v.t. To stuff, to pad. 
embouraer (ubur'se), v.t. To put into one’s 
purse ; to receive, to pocket (affronts etc.). 

embout (u'bu), mi. Ferrule, omboutor, v.t. 
To put a ferrule on (a cane etc.). 

emboutlr (ubu'tkr), v.t. To beat out (copper- 
smith's work etc.); (Arch.) to sheet with metal, to 
plate, 

embranck emenfc (flbrofmo), n.m. Ramiflca- 
tion, branching off; branch-road, branch-line, branch- 
pipe, etc. ombranchor, v.L To put together, to join 
up (severat roads, parts, etc.), s'ombrancher, v.r. 
To branch off'; to branch (of roads etc.), 
embrasement (ilbraz'rau), n.m. Conflagration, 
combustion, embrasor, v.t. To lire, to set on lire ; 
(Jig.) to inflame. La guerre a em hrasi toule VEuroj *, 
war has set all Euiopu ablaze. a'ombraser, v.r. To 
kindle, to take lire; to glow, to be aglow, to 1s* in- 
flamed. Cette mat iere s'embrase Jacihuient, that stuff 
easily catches lire. 

embrassade (ubm'sad), n.f. Embrace, hug, 
kissing, kiss. 

embrasse (u'bras), n.f. Curtain-loop, cur tain- 
band. 

embrassement (Qbras'mS), n.m. Embrace, 
embracing. ombras3ar, v.t. To embrace, to clasp ; 
to kiss; (Jig.) to encompass, toeneiiclo; to comprise, 
to include; to seize, to avail oneself of, to undertake. 
Embrasser la gueielle da tjuelipCun, to esixiuse some- 
one’s quarrel ; embrasser tine occasion, to seize or avail 
oneself of an opportunity ; ils se lenaient imbrassej, 
they remained locked In each other's arms ; < jui Crop 
embrarse, vud etreinl, grasp ail, lose all. s’ombrassor, 
v.r. To embrace or kiss one another; to be embraced, 
included, or comprised, ombrasacur, n.m. (Jem. 
embrassouso) Embracer, kisser, embrassure, n.f. 
Band of iron, binder. 

embrasure (ubra'zyir), v~f. Embrasure, window- 
opening. „ . , „ 

embrayage (tibre'jarg), n.m. Connecting (or 
wheels etc.); (Mutor) coupling -gear, clutch, em- 
brayer, v.t. To connect up, to throw into gear, to 
clutch, to lock. 

embrelage (obrolaig), n.m. Lashing, era- 
breler, v.t. To lash (a wagon-load). 

embrener (ubra'ne), v.t. (conjugated like amenee) 

, (pop.) To dirty, to soil. S' embrener duns quehjnc 
affaire, to entangle oneself in a dirty piece of business. 

embr&vement(ubrsv'ma)or embreuvement, 
n.f. (Carp.) JIorti.se, mortise-joint, embrovor or 
embreuver, v.t. To morti'-e, to join thus. 

embrigadement (ubriqad'ma), n.m. Forming 
Into a brigade or brigades, brigading, embrigader, 
v.L To brigade, to form into brigades. 

embrocation (fibroka'siS), n.f. Embrocation. 

- erabroebement (Qbrofmfi), turn. Spitting (of 
meat), embrooher, v.t. To spit, to put upon the 
spit. Embrochtr ouehu'un, to run someone through 
the body. 
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embronctrer (atrro'je), v.t. To overlap, to make 
(tiles etc.) overlap, 
embrouillamini [beoitiixaminiJ. 
embrouillement (ubruj'mu), n.m. Embroiling, 
entanglement, confusion, complication, perplexity, 
embroulllor, v.t. To embroil, to confuse, to confound, 
to jumble up ; to perplex, to obscure, s’embrouillor, 
v.r. To become intricate or entangled; to get con- 
fused, fuddled, or muddled, embroullleur rum. 
(Jem. embrouilleuse) Muddler, blmiderer. 

embroussaille (ubrusa'je), a. (Jem. embrons- 
sailldo) Covered with brushwood, bushy, matted; 
(Jig.) Intricate. 

e mb ruin, d (ubrtp'ne), a. (Jem. erubruindo) 
Covered with drizzle. 

embrumer (ubry'me), v.t. To overcast, to cover 
with fog or mist s’embrumer, v.r. To be covered 
with fog, etc. ; to get misty or hazy ; (jig.) to grow 
sombreorgloomy. 

embrun(ii'bra*), n.m. Spray, spindrift, 
embrunir (ubry'nirr), v.t. To brown, to maka 
brown or sombre, to darken. 

embryogenie (ubrioje'ni), n.f. Ernbryogeny. 
embryologio, n.f. Embryology, ombryologique, a. 
Embryologies!, ombryologlsto, n. Embryologist 
ombryon, n.f. Embryo ; germ ; (Jig.) little bib of a 
man, dwarf, shrimp, embryonnatre, a. Embryonic, 
in embryo. 

embu (fi'by), a. (Jem. embue) (Paint.) Soaked 
in, dried in ; of which the eolouis are dried in, n.m. 
Dullness, flatness (of pictures). 

embuche (u'byf), n.f. Ambush, snare. Dresser 
des tmbiiches, to lay snares. 

embucher (abyffe), v.t. To begin cutting (trees, 
a wood, etc.), a'ombucher, v.r. To return to coved 
(of a stag). 

s'embuer (u'bue), v.r. To become hazy, 
embus cade (unys'kud), n.f. Ambuscade, ambush; 
lurking-place, snare. Eire, sc met (re, se ienir en embus- 
cade, to Ho in wait or in ambush, ombusqud (ubys'ke), 
n.m. Soldiernotatthefront. embusquer.a.f. Toplaco 
in ambuscade, post, s’embusquer, v.r. To lie in wait, 
enxbuvant, pres.p. (Jem. embuvanto) [emboihhI. 
dmender (emu'de), v.t. To amend, to correct, 
dmeraude (sm'ro.vl), n.f. Emerald. 

Emergence (emer'junj), n.f. Emersion, emer- 
gence. emergent, a. (fern, dmergento) Emergent 
emergor, v.i. To emerge, to rise out. 

emeri (srn'ri), n.m. Emery. Bouchi a I'imeri, 
with a ground stopper; papier a I'imeri, emery-paper. 

emerillon (smri'ja), n.m. Merlin ; (iVunf.) swivel- 
hook. dmerillonnd, a. (Jem. dmerlllonnee) Brisk, 
sprightly, lively (as a merlin). dmenHoaner, v.L 
To brighten, to make lively or brisk. 

emeriser (emn'ze), v.t. _ To cover with emery. 
Papier hoe rise, toils emerisce, emery-paper, emery- 
cloth. 

emerite(ernerif).a. Emeritus, retired pensioned, 
superannuated ; practised, adept, eminent. 

Emersion (emer'sjS), n.f. Emersion, 
dmdrus (eme'ry), tun. Bastard-senna, 
emerveillement (emervq'nm), n.m. Wonder, 
astonishment, dmorveilier, v.t. To astonislr, to 
amaze, s’dmerveiller, v.r. To marvel, to wonder, to 
bo astonished. 

emetine (eme'tin), n.f. Emetine, 
emdtique (eme’tik), «. and n.m. Emetic, oma- 
tiser, v.t. To put an emetic in (a mixture); to treat 
witli emetics, dmeto - catbartiquo, a. Eroeto- 

dmettre (e'metr), v.t. (p.p. dmis; conjugated Wee 
mettrk) To ennt, to ib.sue, to jjivo out to puu itt 
circulation, to utter, to express, to set forth, 
emeu (e'mo), n.m. Emu. 

emeulage (emo'lars), n.m. Grinding (polishing) 
of motJier-of-pearl. dmeuler, v.L To polish (mother- 
of-pearl) by grinding. 

draeute (ffmort), n.f. Riot, disturbance, tumult, 
rising, outbreak. Chefd'biunde t ringleader, toeuter, 
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'ailli&t 

v.L To rouse, to stir up, tio excite, airtotltlof, n.w*. 
(Jem. Emeutiore) Rioter, 
emier [emiemekI- 

Emiefcteraenfc (emjet'ma), n.m. Crumbling, 
emietter (emjs'te), v.t. To crumble, s'emiottor, 
v.r. To crumble. 

emigrant (emi'qro), n.m. {fern, Emigrants) 
Emigrant, a, Emigrating. Emigration, n.f. Emi- 
gration, migration. EmigrE, n.m. (fern. EmigrEe) , 
Emigrant ; refugee. Emigrsr, v.t. To emigiute ; to 
migrate. 

EmincE (eme'se), n.m. (Cook.) Mince, thin slices 
(of meat). Emincer, v.t. To mmce (meat). 

Eminemment (emina ma), adv. Eminently, in a 
rngli degiee. 

eminence (emi'nuis), n.f. Eminence, elevation, 
tising ground, height. Eminent, a. (fern. Eminento) 
Eminent, high, lofty, conspicuous. Eminentlssime, 
a. Most eminent (applied to cardinals), 
emir (e'nuir), n.m. Ameer, emir, 
emis, p.p. (fern. Emiso) [cmettrc]. 
emissaire (emi'ssn ), n. m. Emissary, messenger ; 
ovei flow pi pe, ovei flow channel. Bouc imissaire, scape- 
goat. Emlsslf, a. (fern. Emissive) Emissive. 

emission (emi'sif)), n.f. Emission ; issue, uttering, 
putting into circulation. Emissionnaire, a. Issuing, 
uttering ; n. Person doing this. 

emmagasinage (amaqazi na:g) or emmaga- 
sinement, iuiu Waiehousvug. emmagastner, v.l. 
To warehouse, to store, 
emmaiert'ir (ume'qi i:r), v.t. To malre thin, 
emmaillotemenfc (fnnajot'mo), n.m. Swaddling, 
swathing, emmailloter, v.t. To swaddle, to swathe ; 
to bind, lie, squeeze, or piess lightly. 

emmancliement(arnaj'mei)or emmancnage. 
n.m. Hafting, helving (putting a handle on); (jig.) 
joining, jointing, iitting together, managing, em- 
mancher, v.t. To put a handle to, to halt, to helve ; 
(jig.) to sot about, to manage. Affaire mal emviaruhca, 
Ill-managed affair, s’ommancher, v.r. To lit on ; to 
be done. Cda ne semmunche pas ainsi, that is not the 
way to set to woik. 

emmancher (uind'Je), v.i. (Naut.) To enter a 
channel (of ships, etc.). 

emmancheur (<imfi’Jce:r), n.m. Handle-maker 
or fitter, emmanchuro, n.f. Arm-hole, sleeve- 
hole. 

emmarmequiner (umanki'ne), v.t. To basket 
(loots of plants that have been dug up). 

emmantelE (umu’tlo), a. (fern, emmantolee) 
Covered with a cloak; (Port.) loitifled. Corneille 
eiMiuintde, hooded crow, emmanteler, v.t. To wrap 
in a cloak or mantle ; (Fort.) to enclose in a rampai t, 
foi (.ideations, etc. 

^mmariner (awajuneb], 
emmeler (urns le), v.t. To entangle, to tangle ; 
to complicate (an affair), s’ommeler, v.r. To get 
entangled. 

etnmenagemeni (Smenag'niu), n.m. Moving 
into (a newhonse), installation ; (pi.) internal arrange- 
ments, accommodation (on shipboatd). ommEnager, 
v.t. To move in ; to arrange (u ship etc.) ; v.u and 
S’ommEnagor, v.r. To move in ; to settle In. 

emmEnagogrue(dmena'oog), a. and«.m. Emxnen- 
agogue. 

ammenev (um'ne), v.t. (conjugated like ajiener) 
To take away, to lead away, to fetcli away, to convey 
away. Emmenez-lct off with him ; il Va emmene dans 
m iotture, he took him away in his carnage. 

emmenotter (umno'te), v.t. To handcuff, to 
manacle. 

emmeuler (ilino'le), v.t. To stack (hay etc.), 
emmielle (fimjs'ie), a. (Jan. emmlollEo) Honeyed, 
sweet, soft. Paroles enmidttes, honeyed words, om- 
miollor, v.t. To honey, to sweeten with or as with 
honey, emmiellure, n.f. (yet.) Resolvent plaster, 
eminitouner (dmita'ne), v.t. To wrap up ; to 
wheedle, to coax, 

•smmitottfler (dmitu'EcA. v t. To munle up. 


emp&illage 

emmortaiser’ (Qmorts'ze), vj. To mortise; to 
sc-t in a mortifee. 

emmofcte (amo'te), a. (Jem. emmottEe) Covered 
with soil (of roots of trees). 

emmuseler (amyz'le), v.t. To muzzle; (Jig.) to 
silence, to persuade to keep quiet. 

Emoi (e'nnva), n.m. "Emotion, anxiety, flutter, 
ferment. Lire en emoi, to be agitated or in a ferment ; 
metlre en emoi, to put in a flutter. 

Emollient (enio Iju), a. (fern. Emolliente) Emol- 
lient softening, n.m. Emollient. 

emolument (emoly'nia), n.m. Emolument, feo, 
perquisite ; (j'h)salaiy, emoluments. Emolumentaire, 

u. Emolumentary. ’e'molumenter, v.t. To' profit; 
to get fees or perquisites. 

emonctoire (emok'twair), n.m. Ernnnctory. 
emondage (eraS'daig) or Emondement, n.m. 
Pruning, lopping, trimming. Emonde, n.f. Dung (of 
biids of prey). Emonder, v.t. To prune, to lop. 
emondes, n.f. (used only in pi.) Brandies lopped oil ; 
(fig.) trash, refuse. Emondeur, n.m, (fan, Emou- 
deusa) Pruner, trimmer. Emondoir, n.m. Toolior ! 
this. , 

emorfiler (emorfi'le), v.t. To cut off rough edges 
etc. on (a piece of metal, leather, etc.). 

emotion (emo'sjn), n.f. Emotion; stir, commo- 
tion. Emotionnable, «. Emotional. Emotionnor, 

v. t. To excite emotion in, to distrust, to flutter. 
Emottage (erno'ta:3) or Emottement, n.m. Clod- 

cruslnng. omotter, v.t. To break up (soil, a Held,; 
etc.) Emottour, n.m. (fern. Emotteuse) One who' 
does this; machine for crushing sugat-canos; n.f. 
Machine for breaking up the clods altei ploughing etc. <- 
Eniottoir, n.m. Rollei , clod-breaker. „ "" 

emoucher (emu'je), v. L To drive flies away'from, 
to clear ot flies. 

emoueliet (emu je), n.m. (pop.) Sparrow-hawk, 
kestrel. * ‘ 

Emoucheter [dEmoucueter], ' 
Emouchette (emu'jst), n.f. Fly-net (for horses - 
etc.) Emouoheur, n.m. (fern. Emouoheuso) Fly- 
fanner. Emouchoir, n.m. Fly-flap. 

Emoudre (e'mudr), v.t. (pres, p. emoulaut, p.p, ' 
Emoulu, conjugated like mocdhe) To whet, to grind,"- - 
to sliaipen. Emoudre dcs con/eaux, to guild lcuives, " 
Emoulage, n.m. Kniie-giinding. Emouleur, n.m. 
KniTe-grinder. Emoulu, a. (Jem. Emouluo) Sharpened, v „ 
sharp. Combaltre a fer emoulu, to light with' sharp 
weapons ; il e*i fiats emoulu du college, ho is fresh 
from college. 

emoussage (emu'sarg), n.m. (Agric.) Removal ot 
moss lrom tiees 01 soil. , - ,, 

emoussement (emns'ma), n.m. Blunting ; (Jig.) 1 " 
dulling, enfeebling, deadening. Emoussor (1), V.L 
To blunt, to take the edgo off; (Jig.) to dull ; to 
enfeeble, to deaden. JDts sens dmoussis, deadened, 
senses ; hiousser un rasoir, to take the edge off a : 
razor ; un esprit emoussd, a dull mind. s’Emousser, v.r. - 
To get blunt ; to become dull, deadened or blunted. -> 
Emousser (2) (emu'se), v.t. To take the moss off- _ 
(tiees etc.). Emoussoir, n.m. Moss-scraper. • 
EmoustilJer (emusti'je), v.t. (col log.) To oxlillnr* 
ate, to put into good spirits. 3’Emau3tillor, v.r. To - 
bestir oneself, to look alive. 

Emouvant (emu'vfi), a. (fern. Emouvante) Touch* 
ing, moving, aOecting, stirring. ,, - 

Emouvoh* (emu'vwmr), v.t. (p.p. emu, conjugated 
like mou voir) To move, to touch, to affect, to stir; 
to excite, to agitate, to rouse, Enmivoir la bile a \ 
qutlgii’un, to incite someone’s anger; imauvoirunesldi - , 
lion, to raise a seditiou ; il est hiu da crainte, bo is 
moved With fear ; il suit Vart d’inuiuvoir Its passions, 
lie knows how to stir up the passions, s'Emouvoir, ,, 
v.r. To be roused, touched, or moved ; to be stirred ; 
to bo agitated, to take alarm, to be anxious. Il i'lmut 
tt la vug du peril, ho was troubled at the sightoffhe - 
danger ; il s'emeut da rien, the least tiling upsets him, 
cmpaillage (Qpu'jaig) or empaillemeat," tun L 
Bottoming (with straw) ; stufling (of animals)* oot- 1 



empai.em.6Ei>: 

pailler, v.t To pack in strait ; to straw-bottom ; to 
sniff (birds etc.). Eupi tiler des ballots, to rack 
np tales in straw; siipnihr une jlanle, to vrran 
•‘draw ronr.d s plant, empaillear, it. a. (Jem. o£- 
paiilsuse) Chair-inar.der ; bird* or acimiil-stnffer. 

empalement (upalind), n.u. 1 mpalement.' em- 
paler, rat. To i raids, s’empaler, r.r. To be impaled; 
to wound ona-eif on a sp.ke etc. ; (col’o'j.) to pet as 
stiff 33 a ramrod. 11 sz rxiuHL il s'svipala, he sliifened 
himself, he was like a ramrod.' 

empamprer (dpa'pre), r.f. To wreathe or carer 
■with tine-leaves, 
empan (d']d), raw. Span. 

exnpanacner (fipnna'fe), r.f. ’To plume, to adorn 
with cr as with a pi time ; (tmbjq-) to touch op, Urn- 
pinscher un ca.<y«e, to ado; n a helmet; smpar^whcr 
son ily’t, to give a jaunty air to one's stvle. 

emparmer(dpa.Tie), v.L (.You/.) To bring to. r.i. 
To be taken aback. 

erapaqnetageCapak’fcars), mrs. Packing, putting 
into a bundle or bundles, eanaquefcsr, r.C To pack 
np, to make np into a bundle, to do op. s’empaquster, 
r.r. To wrap oneself opt. H s'&jij'i'/uthi dii. is sun 
manta':, he wrapped himself np in his cloak. 

s'emparer (fipa're), r.r. To ; >s-sera-; oneself, to 
get hold (ds); to make oneself nriater (*fc) ; to seize-, 
tosecure; to engross (conversation); to become master 
{•it), bkmsarer d’ujsAmfuyr, to seize upon an inherit- 
ance. 

empatagre {ejifattemext). 
empatement (a pat' mu), mix Stick mess, clam- 
miness; thickness (of the voice); cramming (of 
poultry); {Painty impaste; (Sury.) pcSness. em- 
pater,* r.f. To make clammy or sticky ; to cram 
(fowls); (Paint.) to impaste. Vila m ’a e : •)/■- ;/c Its zna i ns, 
that has riuuie my fingers sticky, emnataar, n.zu 
{feu. empateuso) ’Fattener (of poultry). 

empattemenfc (Qpatksa) or empatage, ran. 
Footing, foundation, base, basement; platform (for a 
crane etc.) ; (Haul.) splicing ; QP-ior del) wheel-base, 
empatter, rat To join (pieces of wood) oy means of 
tenon, mortise, etc.; to splice (a rope etc.) ; tosuppoit 
(a crane) by a wooden platform etc. 

empamaer (upo'met, r.f. To receive and strike 
(a tennis-ball etc. ) with the palm of the hand or with 
a bat; (j?e.) to get or lay hold of, to grasp, to take 
possession of, to gain over. Pupa niter la core, {limit.) 
to catch the scent ; er.i}>xu~sT tuts ujairc, to conduct 
an affair sbly. erapauninre, il/. Paim-piece of a 
glove; top antlers. 

empechement (apsfmu), si. is. _ Hindrance, 
obstacle, impediment, obstruction, bar, objection. Af~ 
porlerde ftra: jv'-cA e&i nt a ya ch/ue chose, to throw imperii- 
meats in the way of something ; jt n'y siits point 
d~e;.i}oeche!>it7i: r I do not oppose it. emp&cher, r.f. To 
oppose, to prevent, to pot a stop to ; to hinder, to 
obstruct, to impede. Cda seny-ccAa pas '/a il tie ie 
fit, that did not prevent him flora doing it (i.e., he 
did it all the same); ft.'a ntsaptcLe pis ytie, and'yet, 
for all that ; ctff« ziumiUe ertpicle la vxe, this wall 
obstructs the view; die emp.tki. tfe sa -penonnt, to 
be greatly embarrassed ; tl esCestpt<3& dettsieadler, ha 
hinders me from working ; Tan. tr'esq/tie pas Van! re, 
tlxe one does not bar the other, s’smpschsr, r.r. 
To forbear, to refiain fTom, to keep from, to abstain. 
11 vjz O’ u r.i ii s’eripchtr ds vihiiTt, he cannot hem 
slandering, empechaur, an (/am empeckeuee) 
Preventer. * „ 

emp eigne (fi'psji), n.f. Uppv. leatner (o. a shoe), 
exapaliement (opel'mo), rnira 51rf.ee, dam. 
em'oennaqe(dps‘aai 5 ), ram. Feathering (arrows), 
empexmelage (apsuTaiy), m. Backing^ (an 
anchor), empennaler, rat To back (an. anc cor), 
empsmiells, n-f. Small anchor (for backing a larger 
one), hedge. _ , „ , 

eiawenmer (apYne), r.f. To fea tlier (arrows), 
emp enoir (i: < u.'r. vi arr^ n.s:. Lock-maker’schi'cl. 
emperenr (d'prten-), n-a. Emperor. _ 

etapesage (up-j'zaijX Starching, -sarpes-S; 


emplltfs 

x Ofert, eaptsds) Ssrched ; stiff (of style etc., 
formal, eapsser, r.i. To starch ; (/ y.) to stiTen, to 
give stiffness or formality to. Emptitr uri J-ih-g, to 
starch a frill, empessnr, mix CVan etanessass) 
Sturdier. 

empeste? (Spskte), r.t To infect, bo ttint; to 
can-e to ^tmk horribly ; (fi.) to eoninit. 

empecrer (dps'tre), r.t To entangle, to catch, 
to Hamper, to fetter ; t o embarrass, to worry. Eso-krrr 
yief/u'sn dans une inaimriss qfairr, to inre-nre some- 
one in a disagreeable business, s-'eapeirer, r.r. To 
beccmo entangled, hampered, cr embarrassed; to 
hamper or vrotry oneself. 

erapiias S (Tfuiz), n.f. kf agniloqucnee, pomooslty ; 
emphasis, stress. emphaticun, a. Besson sue, 

adfcctod; emphatic. emphatioti£tisnt,ffl!ir. 
empliractique (ofraft tlk),‘cL Emphractia. 
eraphysematenm (/iflzsma'to). a. {feu. emgiy* 
Scmntonss) Emphysematous, emuhysems, rant. 
Emphysema.^ 

ernphyteose (dflte'om), a/. Ltng lease ccrrier- 
ting right of mo: t gage, feudal-bolding, emphyteots, 
SLix _ Tenant on a long lease, emphytaonaua, a. 
Of tills character (cf leases). Eoif c. y try 

long i«L~e ; r^lexnnee «,:p. , i.AEfiya«, grtrand-reiit- 
einpiecemeatiOpjEsmo). rasra “Toka (of blouse), 
erapieger (dg'; E'pe), r.f. {oxijnszitd lujz AtBiozn) 
To entrap 

empi errement (Q-jEr'nvl), ran. StoDing.rcetal- 
iing, oaldvsting (a rred etc.) ; broken stents for s 
tr^taHfcd road, empierrer, raf. To sums, to metal 
(roads etc.). 

' empietement (OpjHtmcX aa Zncitacling, 
encroachment, infriugemenf, trespass, empietsr, 
r.f. To encroach upon, to entrench ripen, to invade, 
to usurp upon ; r.i’. To encroach {-nr\ J1 riot'ife 
sur 5o4i "droits, ne encrcathes upon my rights. 

empifirer (dps'fie), r.f. To cram, to bxaS; to 
fatten, s’empibrer, r.r. To cram, to studl 
empile (5'*pil), ra/ (.(nyiiny) Cut-line, fcmea. 
erapil era exit (dpji'md), mis. Piling, stacking, 
empilsr, r.f. To pus np, to stack ; {AnJaifj to fasten, 
(a bshing-hook) to the gut ; (‘Vy) to rob, to swindle, 
empilsur, n.ira 0 ®st- emEiisuss) Stacks: ; (stiRj) 
robcer, swindler. 

erapiper (dpi'pe), r.i, To pack, (red herrings) is 
barrels. 

empirance (Spj'ra^), ra/. DeterioisticH, de- 
preciation, damage (to goods in transit eta.). 

empire (u't-iir), raira Empire, sor.ersgnty, 
control, authority, demiuion, conunsnd, aacendsicy; 
nation. State, cr eotmtry, under an err per cr; /£?.) 
prestige, inSuenee, sway, mastery, dominies.'. .1 rv.V 
ds ferurdre sir i-’A, to have control over ones passions ; 
Irts-efsvire, Byzantine Empire; erapiVs dhtzi<Jcn£, 
d Orient, the Tfe stein, the cetera Empire ; sedi-pah- 
Tmpire, to contend for sovereignty; trader yotlynas. 
cr.j ixijdre. to treat one imperiously; mas arer iiji 
csspire aiiifn snr eiri, yesx have sb^alnte co mm a n d 


over me. 

erapiree [EirmiEE). 

srapir era esS (dpirma), ran. Getting vrorsc, 

Eggra-.atiDc. 

erapirer’ (cpi’re), r.f. To make worse, r.i. To 
grow noise, la clit-s espira, ^matters grew worse; 
st raaf-ufie etsnirs tl.arrae four, h.'s Elness gets werse 


dav bv day. 

erawiriq-ae (dpi'rfs), c. Empiric, empuitsh 
rast. Empiric, empirlquememt, cJ.a Erapiricmiy, 
emririsme, rars. Empiricism. 

emplacement {aplzs'cna), rasra Site, pmee, 
situation, ground, piece cf ground, cm ~ mz t. r , r.f. 
To nut in place. „ ‘ _ , 

eraplamtnre (dr.lu'tyrr), ra/. (ifu-zt) Smp (of a 


eraplrastratioa (dplnstniTiS), &/ {liar L) 
dram emnlastrer, r.f. To hud. 

eraplatre (wplartr), ra ira Piaster, ralve, omtmus. ; 
f^x) pallia tiva ; {coll&j.) udgizos crcztmw tnub ; 



eaiplette 

{dang) blow, smack. C’est un viriia hie tinplatm, life 
Is lit for nothing; mettre un empUllro it, to put a 
plaster on ; mettre nn emphUre it unc affaire, to patch 
no a business. 

emplette (d'plet), n.f. Purchase. Fairs empJctte 
ds qndqtie dices, to purchaho something ; faire des 
emvhltes, to go shopping. 

emplir (d'pllir)* v.l. To fill, to nil up. s’emplir, 
t>.r. To (ill ; to bo illled. fempllssago {urmplihsaoc]. 

emploi (u'plwa), ruvi. Employ, employment; 
use, Amotion; occupation, situation, place, post; 
('JV«s(l.)(lepartment, line of business ; (baa;) appropria- 
tion. Chef d emploi, chief actor in a particular lino ; 
donnerde Vcmploi, to give employment ; double emploi, 
useless repetition ; fairs un bon emploi tie son temps, 
to rnako a gooil uso of one’s time; mauvais emploi, 
inlsemployment; sans emploi, out of employment, 
employable, a. Employable, employd, a. {fern. 
employee) Employed; it. Person employed, employd, 
clerk, servant, etc. 

employer (fiphva'je), v.t. {conjugated like a bo ye a) 
To employ, to use, to mako uso of; to give employ- 
ment to, to engage ; to spend, to lay out, to invest. 
Jjien employer son temps, to employ one’s time well ; 
employer te vert d U see, to leave no atone unturned ; 
employer mat, to misuse; employer line phutse, to 
use a pbraso ; jc I'ai emjiloyi a ala, I set him to work 
on that, s’employor, v.r. To employ oneself, to 
exert or busy oneself; to use one’s interest. S employer 
pour qudqn'nn, to uso one’s interest in someone s 
favour, employour, n.m. (fan. omployouae) Em- 
ployor. 

omplumer ("iply'me), v.t , To leather, to fledge. 
B’omplumor, v.r. To become Hedged; to feather 
one’s nest; (colloq.) to thrive, to pick up flesh. II 
n’t si lien emplumi, he leathered his nest well. 

empocher (up.) Jo), v.t. To pocket. 1 1 empoche 
tend ce </u il gagne, ho pockets all his winnings. 

ompolgnade (upj'jurd), «/. (colloq.) Dispute, 
row. 

empoignant (upo'pu), a. (fern . empoignanto) 
Thrillfug, poignant. 

empoigaemcirt(upo)fma). ti.tiu Capture, arrest, 
empoi truer (upa'pc), v.t. To grasp, to seize, to 
lay hold of; (alloy.) to take into custody, to arrest. 
Cel a esl trop grot, on nn summit Vemimgner, that is too 
thick, it is tmnossiblo to tako it in ; ctlte seine a 
empoigni la public, that scene thrilled (gripped) the 
public', je vensferai cmjmgner, I shall have you taken 
up, s’empolgnor, v.r. To lay hold of each other, to 
grapple. Ih se sont emjiolgn&s, they laid hold of each 
other, they had a set-to, 

cxnpointer (upwfi'te), v.t. To stitch; to point 
(pins, needles, etc.), ompolntour, n.m. Pointer (of 
pins etc.). 

empoia (ii’pwu), n.m. Starch, 
empoiaoimd (upwa/a’nc), a. (fern, ompolsonnde) 
Poisoned ; (Jig.) iwlsonou.s, corrupt, ompolsorrao- 
ETOUt, n.m. Poisoning; (fig.) corruption. 

empolaonucr (flpwazy'ne), v.t. To poison; to 
put poison into *, (fig.) to infect; to mar, to corrupt ; 
to embitter, to envenom; to distoit, to give a false 
colour to. Ces tnarhiits sent capabtes d'empoi <vnner la 
jeantm, these maxims are calculated to corrupt the 
young, a’cmpolsonnor, v.r. To poison oneself, to 
take poison; to be poisoned; v.l. To be poisonous; 
(tig.) to ho malodorous, ompoisonnour, a. (Jim. 
empokjonnouao) Poisoning, poisonous; (jig .) cor. 
Jiiptmg; n. Poisoner; (jig.) corrupter; (oqUimj.) 

wretched cook, restaurant-keeper, etc. 
empoisaer | eoitarn]. 

empoluiionnewicut (Cipwasan'mil), mix. Stock- 
fug with thb. ompoissonnar, r.t To stock with imli, 
emporfcd (upyr’te), u. (/-at. omportdo) Fiery, 
passionate, basts-, hot-headed; runaway, umnatiage- 
fibk*. empor turnout, n.m. Transf/ort, lit of pasotou, 
onttmmt (of anger, mge, frenav, etc,). 

emporte.pidco (uparta'pjes), it* Punch (In- 
jtran;* ut), puncher, cutting-out machteo; (fig.) ear- 
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enscio person, virulent satirist. Cost um ripmm, it 
remjwrte-piece, it is a very cutting answer. 

emporfcer (upor’te), v.t. To carry away, to bake 
away, to convey away ; to remove, to cause (stain ( 
etc.) to disappear; to carry oil’, to transput (of 
emotion etc.); to sweep away, to hurry along; to 
blow away ; to entail, to involve; to gain, to obtain. 
Cette consideration I'cmpmte snr Andes les autres, that 
consideration outweighs every other ; cede mafailie l' a 
cmporli, that illness earriod him oil ; emporter do hunts 
little, to carry with a high hand; importer la pike, to 
strike home, to bo cutting; importer ses digues et ses 
claques, to pack up bag and baggage ; il Vet cniporti sur 
tone ses conamuits, ho triumphed over all his com- 
petitors; rumour I'emporle convent snr la raimn, lovfe 
often gets the better of reason ; te diable m'emportaj 
the devil take me! I'omjxnter, to preponderate, to 
overcome, to outweigh, to surpass ; Vcmjmter sur, to 
prevail over, to get tbo better of; te vent a emporti 
mon chapeau, the wind has blown my lmt olf, 
s’omporter, v.r. To lly Into a passion, to flare up; 
to declaim or inveigh (centre); to run away (of 
horses). S'cmporter comma nna soupe an tail, to, take 
fire like gunpowder; s importer contra la vice,, to de- 
claim against vice. 11 > 

empotage (dpo'taig), n.mv Potting (of plants 
etc.), empoter, v.t. To pob (plants), ornpotd 
(upote), n.m. Slow, awkward fellow. 

empouiller (upu'jc), v.t. To sow wltlv wheat. 
ompoulUea, n.f. (only in pi.) Pipe standing corn. 

empouper (upu'pe), v.t. (Naut.) To strike on the 
stern (of wind). 

empourprer (iipnr'pre), v.t. To purple, to lingo 
or colour witli red or put pie. 

empoutage (frpu'ta:,-,), n.m. Ad lusting of threads 
in a Jacquard loom, empouter, v.t, To adjust (the" 
threads). ? 

eropreignant, pres.p. (emcrkikou eI. j, 

empx’eindre(iTprg;dr), v.t. (pres.p. ompreigttant, 
p.p. ompreint; conjugated like cjuindke) To fm- . 
print, to stamp, to mark, to impress; to tincture. 1 
s’emproindro, v.r. To become tinged, emprolute, 
n.f. Stamp, pr tut, impression ; mat k ; (fig.) impress, 
characteristic sign. L'ttnpreinlad un cachet, the stamp 
of a seal; marque a I’emprcmte dc, beating the stamp 
of. 

empress^ (dprs'se), a. (fern, omprosado) Eager, 
earnest ; assiduous, ofllcious, gushing, lies sains em- 
ptessis, assiduous attentions; fa ire I'cmpressi. to put 
oneself forward ; il parait fort ciuprcssc aupres a'dle, ho 
appears markedly attentive to her. omprossemont, 
n.m. Alacrity, promptness, eagerness, earnestness ; 
haste, hurry. Area empressement, eagerly, earnestly, 
industriously; trop d’empressement, o\ erforwardness. 

3'empresser (iiprs'se), v.r. To bo eager (to), to 
bo earnest, iorwant, ardent, etc. ; to flock, to crowd, 
to press (autour etc.). S'cmpresser dc purler, to hasten 
to speak. 

emprisonnement(unrizon'mfl) ( n.m. Imprison- 
ment, coniinement, custody, Emprisonntriient c dhi* 
latre, solitary coniinement. cmprlsonner, v.t. To 
imprison, to coniine. 

emprunt (d'prfe), n.m. Borrowing ; loan. Argent 
d’cmpiunt, borrowed money; fairs un emprunt, to 
contract a loan ; il ist taujmr/i aux emprttuis, ho ia 
always borrowing; nne benute d'empruid, an artificial 
beauty, omprantd, «, (fern, empruntdo) Boirowisl, 
factitious; assumed, affected, constrained. ■ J»> 
prunti, an embarrassed look ; nom empruntf nviutmsi 
name, ompruntor, v.t. To borrow; to assuine. 
kmprunter de 1'argmt it qutlgu'un, to Isirrow money-' 
of smneone; m cholslt )m qtii empntpte, beggars 
cannot bo ehotssero ompruntour, a* (fm. ow- 
pruntouso) Borrowing, prone to borrow ; ijofcoHglrod %, 
n. Borrower. 1 
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to, to infect ’■sW.puantir, v.r. To stink, to iutva 
a bad odouju ^asaptuartesrugenfi, 't-m. ■J.tenrdx, 
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empyeme (dpi'em), mni. Empyema, 
empyree (api're), n.m The empyrean ; (fig ) the 
firmament, a. Empyrean, empyreal. 

empyreumatique (upiroma'tik), a. Empyreu- 
matic. empyraume, n.m. Empyreiima. 

emu (e'rny), a. (Jam. dmue) Moved touched, 
affected. Fort emu, much aflected, 

’emulateur (emyla’taur), a. (fan. dmulatrice) 
Emulous, n. Emulator, rival, imitator. 

emulation (emyla’hjo), n.f. Emulation, rivalry, 
omule, a. Emulous, rival ; n. Rival, competitor. 

emulgent(emyl' 5 u),a. (fan. dmulgente) (Physiol.) 
Emulgent. 

emulsif (emyl'siO, a. (fern, dmulsivo) Emulsive, 
omuls In, n.f. Emulsin. emulsion, n.f. Emulsion, 
emulsionnement, n.m. Emulsification, dmulsion- 
BQr, i7.(. To emulsionize. 
emyde (e'mid), n.f. Marsh-tortoise, 
eu (1) (Ci), prep. In; to; within ; into ; at ; like, in 
the form of, as ; out of, by, through, from ; for. Agir 
en furieux, to act as a madman ; alter cn France, to go 
to Frauce ; de vial en pis, from bad to worse ; de plus 
en plus, more and more; en arriere [arrikhe]; en 
acant [avast] ; en has [uasJ; en dedans, within ; en 
dehors, without; en depit de [depit]; en guem, at 
war; en haul, up, above, upstairs; en hirer, in winter ; 
en noun-ice, out at nurse ; en pair, at peace ; en 
passant, by the way; en pile re, at prayers; en tout 
temps, at all times; en tivis jours, in three days; etre 
en bonne saute, to be in good health ; etre en tele, to bo 
at the head ; Hre en province, to be in the country ; 
etre en role de chumbre, to be in one’s dressing-gown ; 
it Vaborda en riant, he came up to her with a smile ; 
je lai mi>e en pension, I have sent liar to a boarding- 
school; mettle en rente, to put up for sale; lumber en 
decadence, to fall into decay ; vivre en roi, to live like 
a king ; voir en songe, to see in a dream. 

en (2) (d), prim. rel. (pi. unchanged) Of him, of 
her, of it, its, of them, their ; from him, by him, about 
him, etc. ; thence, from thence ; some of it, any. 
Apt €3 cda. ils en vinrcnt aux mains, after that they 
came to blows; avez-vous de V argent l fen ai ; have 
you any money? I have some; cost un bceuf, fen 
vois Its comes, it is an ox, l see its horns ; donuez m'en, 
give me some; en voulez-vous? will you have any? en 
voutoir d qu etqu'un, to have a grudge against some- 
one ; il en est aimi, ho is loved by her ; il en est de ceta 
commede la plvpart des chores, it is with that as with 
most other things; il en est dc3 femmes comma desen- 
fonts, it is with women as with children ; il en est 
morl un, one of them is dead ; il an Hunt, he is caught ; 
il ms sail on il en est, he does not know how far ho has 
got; ils’en faut de beaucoup, youara a long way ott - ; 
il i-eut en dccoudre, he wants to fight it out ; fen ai, 

I have soma ; je n’eri ai point, I have none ; fen suis 
Men aise, I am very glad of it; fen suis {ache, I am 
sorry for it; fen suis surpris, I wonder at it; parlez- 
lui-en, speak to him of it; qu'en diles-vous? what do 
you say to it? s'en oiler, to go away ; sen est fail, it 
is all over; s'en retoumer, to return; voulez-vous en 
it re ? will you make one of us ? vous enparlez loujours, 
you are always speaking of him or of it. 
dnallage (ena'lais), n.f. Enallage. 
enamourer (unamu're), v.t. To inspire with 
love, s’enamouxer, v.r. To fall in love; to be 
enamoured (de). 

enarbrer (unar'bre), v.t To mount on an arbor, 
axle, etc. m 

enarrer (ena're), v.t. To relate m detain 
enarrh.exn.ent [AnnnEiiEXT]. 
enarthrose (enar’tro:z), n.f. Enarthrosis. 
enaser (ena'ze), v.t. To cut off the nose of. 
eneablure (uka’blyir), n.f. Cable’s length (about 

220 yds.). , , , „ r- • 

encadrement (ukadramu), n.m. Framing, 
frame; border, margin; (Jig.) environment, en- 
cadrer, v.t. To frame; to encircle, to surround, to 
environ; to introduce, to 'insert; (Mil.) to embody. 
Fairs encadrer un tableau, to have a picture framed, j 


a'eneaarer, v.r. To be introduced, inserted, or en- 
closed ; to fit in. encadreur n.m. Picture-frame 
maker. 

encager (uka’.-e), v.t. To ca*r., to put in a cage, 
encaissage (ake’sa.’s), n.m. Encasing: (//or/.) 
tuboing. encaissant, a. (Jem. encaissante) Encas- 
ing, confining, environing, encaisse, n.f, Cash in 
hand, cash-balance. Encaisse vutalli/jtia, metalliii 
reserve, bullion.! encaisse, a. (Jem. . encaisse'e) En- 
cased, embanked with steep banks; sunk, hollow. 
Cette riviere est cncaisste, that river flows between high 
hanks, encaissement, n.m. Packing, packing in 
cases, putting in boxes etc. ; embankment ; bed, base 
(of a road etc.); collection, paying in (of money), 
encaisser, v.t. To encase, to pack, to put in a box 
etc.; to embank; to collect, to receive (money etc.), 
oncaisseur, u.m. Gash-collector, cashier. 

encan (a’kfi), n.m. Public auction. Meltre & 
I’en can, to put up for sale ; vend re d V encan. to sell by 
auction ; rente a, Cancan, sale by public auction. 

encanailler (fikana'je), v.t. To degrade, to lower 
(by mixing with low company), a’encanatllcr, v.r. 
To keep low company; to lose caste. Gardez-ums de 
vous encanailler, beware of keeping low company.i 
encapucbonner (fikapyja'ne), v.t. To put a 
cowl on; to cause to enter a monastic order, s’on- 
capuchonner, v.r. To put on a cowl ; to wrap one’s 
liand up ; to arch the neck (of horses). 

encaquement (ukak’mu), n.m Packing, barrel- 
ling(of herrings), encaquer, v.t. To barrel (herrings); 
to cram in. encaqueur, n.m. (Jem. encaqueuse) 
Herring-packer. 

encarfc (u’karr), rum. (Print.) Middle leaves ; 
inset, encarter, v.t. To insert as an inset; to 
interleave. 

encarfconnement (nkarton'ma) or encarton* 
nage, n.m. Pressing or glazing between paste- 
boards. encartonnor, v.t. To glaze (paper etc.) by 
pressing thus. 

encartoucbage (dkartu'fais), n.m. Loading of 
cartridges, encar toucher, v.t. To load (cai ti idges). 

en-cas (u’ka), n.m . (pi. unchanged) Anything 
kept for use in emergency ; small umbrella; collation 
prepared in case of need. 

s'encasteler(ukasta'le), v.r. To be hoof- bound (of 
horses). enca3telure, n.f. Contraction of the hoof. 

toncastiller (ukasti’je), v.t. To encase ; to put 
in safety. 

encastrement (ukastro'mu), n.m. Fitting, fitting 
in by means of grooves, notches, etc. encastrar, v.t. 
To fit thus, s’encastrer, v.r. To lit, to fit in or 
together. 

encataloguer (fikatala'qe), v.t. To catalogue, 
encaustique (ukos’tik), a. Encaustic, n.f. 
Encaustic, furniture-paste, floor- polish, encaus- 
tiquer, v.t. To coat or polish with this. 

encavement (akavTua), n.m. Storing (in cellar), 
cellaring, encaver, v.t. To put or store in a c a Uar, 
to cellar, encaveur, n.m. Cellarer, 
enceignant, pres.p. [enceisdrb]. 
enceindre (d'se:dr), v.t. (jires.p. enceignant, p.p. 
enceint; conjugated like craindp.c) To enciicle, to 
encompass, to surround, to euclose. Enceindte de 
murailles, to enclose with walls, enceinte, n.f. Cir- 
cuit, circumference, enclosure, pieeincts, purlieu; 
(Fort.) enceinte. Dans cette enceinte, -within these 
walls ; viur d'enceinle continue, wall of circtunvalla- 
tiou ; mur d'enceinle, enclosure wall ; af. Pregnant, 
with child, enceinte. 

encellulement (aselyl'nm), n.m. Putting into 
or confining in a cell or cells, encollnler, v.t. To 
put into a cell ; to confine or retain in a cell. 

encens (u'sd), n.m. Incense, frankincense ; (Jig.) 
fragrance; homage, praise, eulogy, flattery. E niter 
de Vencens surlesautds, to burn incense on the altars; 
dunner de Vencens a qutlqu'un, to flatter someone, 
oncensement, n.m. Incensing, ineeusation ; (ng.) 
praising, praise, flattery, encenser, v.t. To incense, 
to burn incense to ; to perfume with or as with nr* 
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cense ; (fig.) to flatter, to pay homage io. tmeensauf, 
•ami, ('em, aneenseuse) Burner of incense ; (ng.) 
flatterer, eneensier, n.m. Ilosemaiy. encensoir, 
n.m. Censer, incenser ; perfuming-pan ; (fig.) ecclesi- 
astical power; flatteiy, e\ revive eulogy. Vomier de 
I'encunsoir pjr le im oil caster le wz a coups d encensoir, 
to (litter fulsome! y ; wllie !a mam a 1'mcc.nsoir, to 
meddle with ecclesiastical afluirs. 

ers.cepb.ale (use'fal), it.ni. Enceplialou (brain), 
encenbalique, a, Encephalic. enc^phalite, nf. 
Encephalitis, inflammation of the brain, encophalo- 
tbio, n.f. Encephalocele, lienna of tlio brain, en- 
cdplialoido, a. and n. Eucephaloid, encdphalopathie, 
n.f. Encephalopathy, 
encercler (user'kle). v.t. To or jirclo. 
enebaxnement (ujsn'ma), n.m. Enchainment, 
linking; concatenation, chain, series, connexion, 
enchainer, v.t. To enchain, to chain up, to bind in 
ohaun, to chain down; (fig.) to detain, to restrain ; 
to captivate; to link, to connect, s’encbainer, v.r. 
To he connected or linked together ; to link oneself, 
enolialnure, nf. Chain-work, mteilacing, connexion 
(of parts in machinery etc.). 

encbante (Qjii'te), a. (few. enchantda) En- 
ehantcd ; (iig.) dimmed, delighted. 

enebanteler (uju'tle), v.t. To pile or arrange 
(timber) m a yard ; to set (casks) on gantries. 

encbanteruenfc (ajut'mu), n.m. Enchantment, 
soiceiy, spell, incantation, migie, witchery; (Jhj.) 
tharm, delight. II est duns l' enchantment, ho is 
delighted, enchanter, v.t. To enchant, to bewitch ; 
(jig.) to fascinate, to charm, to gratify. J<i snis 
enchant i de runs voir, 1 am delighted to see you. 
enchanteur, a. (fe in. enchantorosso) Enchanting, 
bewitching. Volz ciuhanlei asse, enchanting voice; 
«. Enehanter, enchantress, cliarmer. 

enchaper (uja'pe), v.t. To enclose (one cask etc.) 
in another. 

enebaper-onner (ujapro'ne), v.U To hood (a 
hawk, mlant, head, etc.). 

enchanter (ufar'ne), v.t To put hinges on. 
eachasser (fija'ae), v.t. To enchase, to enshi ine ; 
to insert, to set ; to introduce. LnduUsor dans de 
Vor, to set in gold; envM'Ser un diamant, to set a 
diamond ; encMv.fr uuo anecdote dans un dtscours, to 
introduce an anecdote into a speech, enchaasuro, 
n.f. Betting, mount ; nisei tion; introduction. 

enchaussener (uJoVne), v.t. (conjugated hie 
amuxeu) (I anniug) To soak (skim,) m lime-waslu 
cnchausaonolr, n.m. Vat foi this. 

enebausser (djo'se), v.t. (lloit.) To straw, to 
uurh up. 

encbauK (u’Jo), la Lime-wash (for tanning), 
enchere (<YJsa ), n.f. Bid (atan auction) ; auction. 
h'.Jle endure, bid for which one cannot pay; it est d 
I undone, if is to he bought by the highest bidder; 
vo tive aux enehiie*, to hi tag to the hammer, to put up 
to auction ; payer la folk endure, to i«iy dear for one s 
lHslmi-ss; tejulro <t i cncficre ou mix endures, to sell by 
auction, onchdrir, v.t. To bid foi, to outbid, to 
ornbd} to raise (puces etc.); v.l. To Use (m 
pi u.e), to become dearer; (Jig.) to surpass, to outdo, 
to go further; to bid, to outbid, la totailleaenchcn, 
imultsy 1ms risen In price, onchbrissement, n.m. 
line, increase, advance in price, oncherissaur, n.m. 
Bidder (at an auction). 

eacbevalemeat (fljvaTmS), n.m. Propping or 
underpinning (nf a bouse, etc.), onchevaler, v.t. To 
prop, to imikupin. 

anekevancher (QJvo'fe), v.t. To causo (tiles 
eL.) to o. ei Lip each other, enchovauchure, n.f. 
Lapping over, 

tsacbevetrement (ajvstr.j'rna>, n,r,a Entangle- 
nv-ut, eonsuMun. onchevotrer, v.t. To lialter (a 
horse etc.) ; to join or bind together v itii or as vllh 
a halter; to entangK to complicate, to confuse. 
O'enchaVtotrer, v.r , To get a foot entangled in the 
bailor (of * bore;. 1 ); to get diitaugiyi, confused, or 
i, OTcbavStturis. uf, ffk’gt.tnra 
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of joiscs me supporting s hearth | (Vet.) haRer, '( 
east. ^ v , 

enchifrenemeat (Qjifrsn'mu), n.m. Stuffing tip 
of the nose (by a cold in the lived), snuffles, ■ on- , 
chifrener, v.t. (conjugates hie amevek) To stuff 
up the nose of (of* a cold in the head), /e sum tout , 
enchifrcne, my nose is all stuffed up, a’e&oMfrtljier, 
v.r. To get the snuflles. - 
enchiridion (fikni'dp), n.iu. Enchiridion, 
enchymose (uki'iuotz), nf. Cutaneous hypm 
remia. 1 

encirer (usi’re), v.t. To smear or heat- with wax. t 
enclanchement [enclikchemcmt], 1 > . ' 

enclave (u'klaiv), nf. Enclave, piece of enclosed 
land, enclavement, ium.orenclaTure, «./ Enclos- 
ing, onclosure, enclav ement. enclaver, v.t. To en- , 
close, to hem m, to wedge in, to dovetail. 

enclenehemenfc (Qkhij'nm), n.m. * Clenching, - 
locking, throwing into gear; automatic clutclu " 
enclencher, v.t. To clench ; to tlnow into gear. 

enclin (fi'klg), a. (fe in. encliuo) Inclined; prone, 
addicted, apt, given to. 

encliquetage (fikUk'taij), n.m. Catch (on a 
wheel etc.), eacliqueter, v.t. To cog, to stop with " 
a catch, - * - 

enelitique (flkli'tik), nf. (Gmrn.) Enclitic. ‘ 
encloitrer [cLoiTP.Eii]. a 

enclore (u'kbir), v.t. (p.v. encloso ; conjugated , 
lilo cnoan) To enclose, to fence m, to take in, to 
shut in. enclos, n.m. Enclosure, close; paddock, , ; 
orcliai d. 

enclouage (viklu'ai^), n.m. Spiking (of gnus), 
onolouer, v t. To prick (animals) in shoeing; to > 
apiko (a gun), enclouonr, n.m, Soldier cliaiged w itli - 
spiking guns, onolouure, nf. Puck (m shoeing ■ r 
etc.) ; (jig.) dlfliculry, obstacle, hitch. * i , 

enclume (u'ltlym), nf. Anvil; (Anal.) incus. 
Billot d'endume, anvil-block; ftreeutre h murtean et , < 
Vendmne, to bo between the devil and the deep sea;: 
il fmppo toujouu sur la memo enchme, ho is alvyayV' 
haiping on tlm same string; remettm sur I'enchmej * 
to remodel, enclumeau or enclumot, n.m. Hand, 
anvil. ' , 'v t 

encoche (u'lcoj), nf. Notch (on a key, tally, etc.),’, 
encocher, v.t. To notch. Encodicr unc Jkche, to it - 
an airovv In the bow. '■ _ , 

encoSrer (dko'fie), v.{. To snuc m a coffer; to' . 
layup, to save avariciously; (Jig.) to shut, to cap, 
to put m jail. i v 

eacoiguure or encoganre (iika’pyu), nf. 
Corner, angle (of a street etc.) ; corner-piecu ; cOrner*x 
ciqiboard. - -- r 

encollage (uko’la:,-;), n.m. - Sizing, encollor, v.i. 

To size, to gum. encoliom*, n.m. (jin. eneolleuse) * 
Sizer, gummer. * , i 

eucolure (uko'lyir), nf. Neck and shoulders of 
a horse; cut of neck-opening of a garment; (Jig.) 
appearance, look, mien (of a person). - *’' / » 

encorubrant (ukebru), a. (Jem. encombranto) 
Cumbering, encumbenng, cumbemome. encomhre, 1 
«.»«, impediment, hindrance, obstacle, accident, 
encombrement, n.m. Obstt uction, abjppage ; crowd- 
mg, ciowd. encombrer, v.t. To obstuicfc, to en- 
cumber, to embarrass ; to crowd, to throng, 
a Pcncontre (u'k5:U'),prep, Aganut, counter tfe 
Alter ul'eucontm de ijuelqm chose, to sun counter to n ‘ 
thing ; to oppose. ’ " c 

eucor 0 met.) [kncobb}. v * 

encorbelloment (Ok.irbsTmii), n.m. Corbelling, 
construction by slot iei pi ojoctmg one over tlfe ofht n 
encorbeller, v.t. To support on corbels. - 

eucora (d'kou-), adv. Yet, still, as yet; ans’w, i 
again, once more; further, moreover, besides; evr-n, 
but, only. A sejst heutes faXlcndah encore, at so veil 
o'clock I was still waiting; ewora? what, again i 
encore vioim, still less; eiuuis si fciais stir, if i were 
ouiy snio; encore s'il cok/jlI m’cuivivr dire, ironlf t 
ho would sctid mo word ; etirera mm foist Js vous dit 
S top yon onm mnro;, auvn, ouif yesterday; 

I 


encorne 

& estciuxmi phis -ncke qua xn,jrere, ne is still richer 
Uiun bis brother; H u f ttt ziicore qns- sotLS’G^icitv, be is 
only a non-commissioned officer as vet; tZ r»at pas 
encore vmu, he ia not yet come; outre Vargtnt, or, lui 
donna, encore cn. cke.c.1, besides the money he had a 
horse given him ; praxes encore vn vcrre at v in, take 
another glass of wme; yn&i encore? what -else? 
-vuusierves-v-jas eiycote dace Here? are you still Uahi" 
that book? 

e n come (okar'ne), a. (fun. cncomde) Horned. 
Jams tent e.uxirui, a high-horned goat, encomer, 
vj. To horn, to furnLh v. ith home ; to gore, to 
toss. 

encourageant (ukura'ja), a. (fun. encoura- 
geanta) Encouraging. cheering, inspiriting, en- 
couragement, «.m. Encouragement, incitement, 
incentive; countenance, support, encourager, v.t. 
To encourage, to stimulate; to countenance, to 
support, to be a promoter of. a’encourager. v.r. 
To encourage each other. 

encourir (fiku'rkr), vJ. (pres.p. encourant, p.p. 
encoura; cuiyugafut lilt couwn) To incur, to draw 
do-vn upon oneself, to fall under. Encourir U mijirU 
de tout U mantle, to draw general contempt down 
upon one. , 

encouture (uku'fyxr), rt f. (Sant.) Clinker-work, 
encouturer, v.t. To dispose (planks etc.) clinker- 
wisa. 

encrage (fi'kraxj), n.m. (Print.) Inking, 
encrassement (ukras'rafi), n.m. Fouling (of 
fire-arms etc.), encrasser, v.t. To make dirty, to 
dirty, to foul, s’encraater, v.r. To get ioul, greasy, 
dirty, etc. ; to foul ; to lower oneself. 

encre (fixkr), n.f. Ink. Ceil hi bouleffle « Vencre, 
there's no, seeing through tliat; ierire de bonne encre 
d ijutliju'un, to v, rite in strong terms to someone ; cr.cre 
d ecrire, u riting-ink ; encre tie Chine, Indian ink ; encre 
tTimprinuu it, printing-ink ; encre sysn-pathirjue. sym- 
pathetic ink ; lire dans la Uni! title a Verier e, to be in 
the secret; table if encre, (print.) ink-table; tatter 
d encre, to ink. 

eacreper (akrs'p/e), r.t. To cover with crepe, 
encrer (fi'kre), v.t. To ink. enener, n.nC Ink- 
stand, inklicm ; (Print.) ink-trongh. 

eacrine (fi’krin), n.f. Enermue. oncrinlqua, a. 
Euc-riniuc. 

eneroue (fikru'e), a. (Jem. encrou.es) ■ Entangled 
in the branches of another (of trees;. 

encroutant (fikru'tfi), a. (fen u encroutante) 
Forming a ci nsi ; covered with a crust ; (dang) brutal- 
izing. encrouto, a. (feu. encroutea) Covered with 
a crust; (ft!-) full of prejudices. 

enerouter (fikra’te), v.t. To crust ; to plaster 
(walls etc.); (fig-) to make stupid, prejudiced, etc. 
s’encrouter, v.r. To crust, to get hard; to become 
dull, stuoid, prejudiced, etc. 

sneroirasser (utnura'se), v.t. To caver with a 
cuirass, s'encuirasser, v.r. To put cn one a cuirass ; 
to get covet fed with dirt etc. 

encrulasser (ukyla'se), r.t. To breech (a gun), 
enenvage (Sk/vaxs) or encuvement, «.«. 
•Tubbing, encuver, r.t. To put into a vat, to tub. 

encyclique (dsiddik), n.j. Encyclical letter, a. 
Encyclical.' 

encyclopedie (fisiklopa’di), n.f. Encyclojxedia. 
encyclopedlaue, a. Encyclopedic. encyclopeii3to, 
Turn. EneyclopjwlUt. 

endaubagre (fido'baio), n.m. Stewing and pre- 
serving(cfmeat); stewed and canned bee£ endaucc-r, 
S7.t To stew and prefer ye. 
endecanone [uESnEcaGOME). 
endemic (fide'mi), n.f. Endemic disease. eEds- 
Utlqua, a. Endemic, eadezniquemant, adv. En- 
demically. , , , , , 

endente (fidfi'te), a. (fun. eudenUs) Indented ; 
toothed, furnished with teeth, hens Men tndtnhs, 
people with keen appetites, endenter, r.t. To cog, 
to tooth ; to tit together by means of tee tit. 
exi^srxaiQue Eiidenzdc 


enaoaaer 

endetteP (dim re), v.t, ‘xo get (a perhonginto debt, 
s endetter, v.r. To ran into debt, to contract 
dents, _ 

endeve (fids’ vy), a. Irritable, pa-sdonate, irn- 
Fsireat. n. An irritable, iec.-jiiona.it! person, eadever, 
r.t. To fume, to be vexed. Fairs endner mtd'ru’-un, 
to vex, to drive fromeons mad. 

endiable (fidja'bh), a. (Jem. ertdiabHc) Posted; 
Ok/.) devilish, oiaboiicai, mad, inepreasible. n. Per- 
son possessed. Cest un endudJe, he ij like one 
l>Os?eised. eadiabler, r.I. To be v.ild, fiuiciis, or 
mad, Fairt endiaUer, to torment, to plague to death : 
to render tuxioun. 

erediamanter (fidjama'te), r.t. To adorn with at 
as with diamonds. 

endigueraeni (fidlg'mfi) or endigage, n. vi. 
pamming in, flamming up. endigner, v.t. To dam 
in, to dam up, to embank. 

endintancliemeni (fidimuj'mfi), n.m. Dressing 
in Sunday bent or m all ones linery. s’eadiiaanclrer, 
v.t. To put on one's Sunday clothes, 
endive (fi'diiv), n.f. Endive- 
endivisionner (fidivi zjtfne), v.t. To form into 
divisions. 

endocardeCfida'kard), n.m. Endo’ardiurn. endo- 
cardlaquo, u. Emlocaidiac. endocardite, n.f. Hn- 
docaiditis. endccarpe, mat. Emiocarp. endoexano, 
n-w. Endociane. 

endoctriner (fidoktri'ae), v.t. To indoetiiuite, 
to teach, to give his cue to. endoeiri near, mm. 
One who indoctrinates, teacher; prompter. 

endoderxQe(fido',kmi), n.m. Enot^ieim. ecdo- 
gazaie, n.f Endogamy, endogena, a. Endogenom, ; 
«. Endogen. 

endolorir (Cdob'riir), v.t T Omaha nore, tender, 
or piiiiful ; to make (the heart fcb*.) ache, to Lccon.e 
sore, endolonssemsnt. mm. Pain, ache, sorci.fea.-c 
endolyraphe (fida’lS-.r), n.f. Eutlolymph. en- 
dometnte, n.f. Endometritis. 

eadommagement (fidnma.j'm u), 11 .x Loss, 
injury. 

endoramager (odnma'se), v.t . To damage, to 
injure. 

endoparasite (CxloparJ zli), r..z z. Endopar calte. 
cadoplaamo, term _ Endoplasm, endoplaste, rum. 
Er.doplast. endop levre, n.f Endopieura. 

endormant (fidoi'mfi), a. (fu.t. endormante) 
Somniferous, coponhe ; (fg.) hot ing, sleep compelling, 
endermeraent, n.m. Drowsi i.e-s, sleepiness; sloth, 
lO'S of energy or activity, endormeur, n.m. (fei.u 
endonaeusej One who puts to a hep; ( fg.) esje’er, 
v.heedler, fiatterer; thief operating with knock-out 
(hops ; bore, tiresome person, endormi, a. en- 
dormie) Asleep, sleeping ; sleepy, dro *»y, sluggish ; 
benuinu-d. Jai /a yi« me eiuhrrtee, my leg rs be- 
numbed; n. Sleepy person, sleepy-head ; person 
asleep. Faire l eiutormi, to sham sleep. 

endormir (fidorimia), v.t. To lull asleep, to send 
to sleep, toxoek to sleep; (fg.) to loll with vain ex- 
irectatfons etc. ; to wheedle, to deceive; to benumb; 
to bcie, to weary. Ctla via er.de, run la pu.te, that 
has benambe-d my leg; erelotmtz cel enfant, lock that 
child to oleeo; iri corner. -nt ion tons tv.d-.ti, his con- 
vet sat ion sc r.us you to sleep, s’endonnir, v.r. To 
fall asleep, to slumber ; (fg.) to be lulled into security. 

U sat trulormi u-r edit afairt, he wa^v/antiag in 
vi'dlanco in that boslniscs.; derdermir dans Is vice, 
to" be steeped in vice ; dendormir da uv.uuuil d& lo. 
luicte, to sleep the sleep of death. _ 

end os (u'do) or eadoasement, rum. Enaorscment. 
endoscope (do ss'kop), n.m. Endoscope, endos- 
mo-e, n.f. Endostncse. end a- mods, endosmotlous, 
ci. " Er-dcwmotic. endosperrae, n.r.u Endospenu. 
endospemtd, a. (fun. sndozpermec) Euacuiuxirdc. 
endospore, n.m. Endo.-perc. 
enefossage [avocsscKE]. 
endosse *a'4o:5}, zuf. liousl^ otird^iip 

endossemenc [Eiixis]. _ _ 

endosser (fido'se), v.t. To out on one's caca ; lo 
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endothelium 

buckle on, to put on, to saddle oneself with (an ooiiga- 
tion etc.) ; to back, to endorse. Endosser le harnais, 
to put on tbs harness ; endosser une let Ire de change, 
to endorse a bill of exchange, endossaur, 7i.ni. En- 
dorser. endossure, n./., or endossage, n.m. Gluing 
or pasting the back of a book for rebinding, 
endothelium (adate'ljom), n.m. Endothelinm. 
endr oifc (5'dr u o), n.m. Place, spot, locality ; point, 
side; right side (of a stuff); part, passage (of a book 
etc.). J deux endroits, reversible (of stuffs) ; a Ven- 
dto It de, with ieganl to; end nut fable, weak point; 
endroit sensible, sensitive point ; il a mal agi a man en- 
droit, he has acted ill with regard to ine ; son plus bel 
endroit, someone’s or anything’s best side. 

enduire (u'dqiir), v.t. (conjugated like condl'ire) 
To do over, to lay over, to coat, to smeac Enduire 
une muraille de pldtre, to do a wall over with plaster, 
enduit, n.m. Coating, layer, plaster, glaze, varnish, 
polish. 

endurable (udy'rabl), a. Endurable, endurance, 
n.f. Endurance, fortitude, endurant, a. (fern, en- 
duranto) Patient, tolerant, meek; enduring. Pen 
endumnt , impatient of injury. 

endurci (adyr'si), a, (Jem. endurcie) Hardened, 
obdurate; inured, callous. Urt die cal endurci aux 
coups, a horse inured to blows, n. Hardened sinner. 

endurcir (adyr'siir), v.t. To liaiden, to toughen, 
to make resistant or enduring; to render obdurate, 
to indurate, to render callous. L'avarice avail endurci 
son caiur, avai ice had hardened liis hear t. s’endurcir, 
v.t. To liardeu, to grow hard ; to be steeled, to 
become callous, enduroissement, n.m. Hardness, 
obduracy; hardness of heart, callousness. 

endurer (udyhe), v.t. To endure, to bear, to 
undergo ; to put up with, to brook. 

energie (ener^i), n.f. Energy, strength, vigour, 
power, dnergique. a. Energetic, vigorous, forcible. 
Rcmlde inergigue, powerful remedy, dnergiquement, 
ado. Energetically, vigorously, strenuously. 

energumene (eneioy'mem), n.m. Energumen, 
demoniac; lanatic; despeiado. 

enervnnt (ener'vu), a. ( Jem. dnorvante) Enervat- 
ing; debilitating, dnervatmn, or dnorvoment, 
sum. Euervation ; debilitation. 

enerver (ensr've), n.f. To enervate, to debilitate ; 
to weaken ; to unnerve, a’enerver, v.r. To become 
enervated or unnerved. 

enfaiteau (dfs'to), n.m. (pi. enfaiteaus) Bidge- 
tile. anfaltoment, n.m. Ridge-lead; covering the 
ridge of a roof with lead etc. enfaiter, v.t. To 
cor er (a loof-ridge etc.) with lead, ridge-tiles, etc. 

enfrmce (u'RUs), n.f. Infancy, babjliood, child- 
hood ; boyhood or girlhood ; childishness, puerility, 
dotage ; (Jig.) children ; beginning ; a childish action. 
Lis mou en Janas, from my infancy ; ehc m enfaucc, to 
be in one's dotage ; sertir de I'enfunce, to emerge from 
childhood ; lotnber en enfance, to become childish ; un 
ami d'enjana, a friend of my childhood. 

enfant (u'fii), n. Child, infant, baby; son or 
daughter; descendant; citizen, native; (Low) off- 
spring, issue. Vest lien V enfant de sa mire, lie Is a 
chip of the old block ; c'est un bon enfant , he is a good 
fellow; disconrs d'vnfxnt, childish language; enfant 
adopiif, adopted child; enfant de chccur , chorister; 
enjant tumble, a child that lets out awkward facts ; 
enfant Irotoci. foundling; en travail d'cnjaut, in 
labour; fairs i enfant, to tieliave like a child; if n'ya 
plus dkiyhafs, children are all grown up nowadays ; 
V enfant « nultre, the child unborn ; V enfant prodigue, 
the prodigal son ; far en fonts de France, the chtldien or 
grandchildren of the King of France ; fas enfunts 
perdtis, (.Mil.) the forlorn hope; fas enfunts frouuS, 
theFonndiingHospit.il; jefifa enfunts, little children; 

grandchildren ; gu’it est enfant J what 
a child lie is 1 un enfant a fa mamclh, an infant at the 
breast; un enfant de Jmnilh, a joung gentleman, 
enfantoruent, ii.j.i. Gbddbinh, accouchement, 
oufiinter, v.t. To bring forth, to bear; (Jig.) to 
produce, to beget, to bnng to light, to give birth to. 


emtines , 

Oman tillage, n.m.. Child’s-play, childishness, 
enfantin, a. (fern, enfantine) Infantine, childish. 

enfariner (afari'ne), v.t. To flour, to sprinkle 
with flour. Eire enfarine de quehjue science, to have a 
smattering of some science; clra enfarine dune 
mauvaise doctrine, to be infatuated with a bad doc- 
trine ; il est vtnu nous dire cela la gueule enfarincr, (pop.) 
he came, full of stupid confidence, to teli us that. 

enfer* (affair), n.m. Hell ; infernal or lower 
regions; (fig.) torture, torment, misery; place in 
a library where books of doubtful character aie 
kept. .-In fond de I’enfer, in the depths of hell ; fas 
peincs de V enfer, the torments of hell; tison d enfer, 
hell-hound; un feu d' enfer, a scathing lire; unjeu 
d enfer, ruinons play. ( J 

enferme (afar’me), n.m. Close, confined air. 
Sentir l enferme, to smell close. 

enfermer (ulsr'me), v.t. To Bhut, to shut in, to 
shut up; to lock up, to imprison, to put away Cm 
an asylum etc.) ; to enclose, to coop up, to hem in ; ' 
to hide, to conceal; to comprehend, to comprise, ' 
Cest un homma u enfermer, that man ought to be 
confined in a madhouse; enfermer d clef, to keep 
under lock and key ; enfermer impure de murailtes, to 
wall in a park, s’enfermer, v.r. To lock oneself up, „ 
to seclude oneself. 

enferrer (afe're), v.t. To run (someone) through 
with a sword etc., to pierce, to transfix, s'enferrer,' 
v.r. To run oneself through with a sword etc. ; (jvj.) '■ 
to injure oneself; to get into a fix. - , . - 

enficeler (fids'le), v.t. To tie with. string etc. . 
enfievrement (ufjavra'ma), n.m. Feverishness, 
enfidvror, v.t. (conjugated like accblerek) To mako 
feverish ; (fig.) to inflame, to impassion. 

enfilade (ufi’lad), n.f. Suite (of chambers etc,), 
string (of phrases etc.) ; (Mil.) enfilade, £)' enfilade, 
raking (lire). 

enfiler (ufi'le), v.t. To thread (a needle etc.); to 
string (beads etc.); to pieiee, to run (someone)" 
through with a sword etc. ; to engage in, to go down 
(a street etc.); (Mil.) to enfilade, to rake lore and 
aft ; (slang) to cheat, to take in. Enfiler desperles, to ' 
string pearls, (tig.) to lose one’s time; enfiler, un 
discours, to begin a long-winded speech ; enfiler une ■■ 
aiguille, to thread a needle ; enfiler un horarne, to run 
a man through the body, s’onfiior, v.r. ~ To be ‘ 
threaded ; to be run through, to bo pierced ; to get " 
engaged or involved in. enfileur, n.m. (fan. eil- , 
fileuse) Tbreader(m pin-makiug etc,); (pop.) cheat, 
wheedler. Enfileur de paroles, prettier. , > 

enfin (u'fs), adv. At last, iinally, at length, after t ‘ 
all, lastly; in shoit, in a word. , ' ‘J,, 

enflamme (ofla'me), a. (Jem. enflammdo) On 
fire, in flames, ignited ; kindled, inflamed, excited. ; ' 

eaflammer (ufla'ine), v.t. To bet on fire, to set - 
in a blaze, to kindle; (fig.) to inflame, to excite, to 
incense, to provoke, s’enflammer, v.r. To take 
fire, to bo kindled, to blaze ; (Jig.) to be inflamed, to ", 
bo incensed. On vit tout le mtssca it s’enfiammer, they 
saw the whole ship break into flames. ... 

enfie (fufl), n.m. Card-game with a complete 
pack and any number of players. > 

enfie (u’fle), a. (fern. enfl£o)> Swelled, inflated, • 
pulled up, bloated; (fig.) bombastic, tmgid, high- " 
flown, conceited, 

enfie-bceuf (ufla'boei), n.m. (pi. onfle-boeufs) 
Cantharis causing sickness when swallowed bycaulfa.-" ’ 
exifieclier (afis'je), v.t. (conjugated like accei.erkh) - 
(XuutA To put ratlines to (the shrouds), enfidchure, 

«./. Ratlines. 

enfier (u'fie), v.t. To swell outpto puff up, to 
distend; (fig.) to elate, to excite; to inflate, to 
exaggerate. Le tent en flail nos voiles, the wind swelled 
our sails, s’enfler, v.r. To swell, to grow turgid ; , ~ 
(fig.) to be pulled up. La voile e’en fie, the salt swells 
out; s'enjkr d'orgueil, to be puffed up with pride, 
enlluro, inf. Bloated ness, swelling ; bombast, t 
tumidity, Enfiure dn style, turgidity of style. , 

eafon.ee (dtb'se), a, (Jem,, eafotiodof Erokea , , 



eafoncement 

open ; sunken; deep, profound; {pop.) disked, riono 
for, Iks y*nz enfutms, sunken ej ea, 
enfoncement (AfSs'wu), «.». Driving in. break* 
log through, breaking in, bursting open; sinking; 
heo.r, bottom, hollow, recess ; (f’uiuf.) background. 

* cufouccr (df.Vse). v.t. To thrust, to posit in, 
down, etc., to drive in or down, to sink, to sink to 
the bottom ; to break in, to burst open, to smash in, 
to blow Up, to ills!), to diddle. Enjuiuvr run chipcau, 
to pull ones list over one's eves ; cnfonccr tin 
sfuti dn its !n mutuUir, to drive a naii into tliu wall. 
kL To sink, to foundei. a’enfoncer, r.r. To sink, 
to go deep or far down; to bury oneself; to plunge; 
(/p.) to fail, to nuke a mess of, (Vf htnnma s'enjimnt 
dam Vitiate, that man buries himself in study; 
*«yjffirer dam (mlcUiuche, to plunge into debauchery ; 
iaifunair dans it a tots, to diva into a wood, ou- 
foncour, iwt, (iron.) One who breaks in or through 
something ; (.fig.) a great doer of nothings. Enfoncear 
de lwta euverta, braggart. onton^uro, n./. Cavity, 
hole, hollow; bottom (of a bedstead etc.); bottom 
pieces (of casks etc.). 

caforcir (ufar'skr), r.f. To strengthen, v.i. and 
a'enforclr, c.r. To gather strength ; to grow stronger. 

en former (ufarme), r.f. To fasidoii; to put on 
the block, to blm:k (hawk 
cr.fouir (iTfwbrh v.t. To put or bury in tho 
ground, to cover with earth ; (fig.) to hide, lo keep 
secret; to waste (one's talents etc,), a'onfouir, c.r. 
To bury oneself (in an out-of-the-way place etc,), 
enfouisseraont, n.u. burying, lading lu the ground, 
enfouissour, n.m. Burier, 
etufourcher (dfuhfe), r.f. To bestride, to 
straddle; to pit tea with a pitchfork etc. CH- 
fourchuro, n.f, fork, bifurcation. 

enfouruagre ('"ifur'iis:,-,'), cufournemaut ; run., 
or eufourmfe, «,/. Putting in tlio oven or kiln. 

enfoumer tufur’ac), c.r. To put Iri Urn oven or 
aa in the oven ; (fig.) tosetabout. Ditn eu/uunu.ron 
■sial enfoumar, to make a good or a bail beginning, 
s'enfounonr, r.r. To get into a blind alley, a scrape, 
etc. 

emfrangcr (dfrd'se), r.f, To fringe, bo put fringe 
on. 

eufrayer (dfrn’je), v.l. (conjugated Me dalaveu) 
To adjust (new cants) to a wool-carder, onfrayure, 
it. f. first tot of woo! prepared with new cards. 

- enfrelmlre (uTrenlr), r.f, (prw.p. onfroignant, 
p.p. cofrotot; awjiujahd UkiscnMsviu;) Tolnfiiuge, 
to break, to violate. Enfcdtulie Us loi*, to transgress 
tho Laws; enfrvin/lra tit* traili, to infringe a treaty. 

erufroquer (dfr.Vkv), v.t. To make (someone) 
turn monk, a’anfroquer, c.r. To turn monk. 

s'enfuir (d'fiptr), r.r. (p-a.p. enfuyant; con- 
jugated like mu) To run away, to (ice, to escape ; to 
run olf, to elopo; to run out, to leak; to vanish, to 
bo forgotten, Jls situkni enfuh de prison, they had 
made their escape from pri-.ou ; la Luiiteille s’enfuit, 
the bottle leaks ; k letups s'enfull, time -sii ;ih away. 

enfumer (fify'me), v.t. To smoke, to (ill with 
smoke, to blacken with smoke, to smoko (vermin etc.) 
out ; (fig.) to cloud (tho. brain etc.), onfumoir, n.m. 
Smoking-api«raUia (for stupefying bees). 

enfutnge (ufy'la:?,), n.m. Casking. onfatalllcr 
or oafutor, v.t. To cask, to barrel, to tun (wine etc,). 

engage* (dfia'ge), «. (Jem. engaged) Pledged, 
engaged, unlisted ; in action ; (.Van/.) water-logged. 
La clef erf engagia dans la serrura, the key sticks in 
tho Jock ; misxsM engage, water-logged ship. mm. 
Enlisted soldier, oagageanfc, a, (Jan, oegageanto) 

’ Engaging, winning, pleasing, taking, llado s witicas 
■ engageantes, be has winning manners; n.f. (used only 
in pi.) Hanging under-sleeves with lace culls. 

engagement (ugaymu), n.w. Engagement, 
vpromise, obligation, etc.; bond, pledgiug,- pawning; 
mortgage ; appointment, assignation ; enlisting, action, 
fight ;.(pf.) liabilities. Entrer dam un engagement, to 
, enter into an engagement; manguar d un, engagement, 
to &J1 to keep an cneaganofinb. 


QHgouemont 

engager (dga'je), t?.f. To pledge, to pawn ; to 
engage, to promise, to plight ; to put under an obliga- 
tion; to invite, to induce, to persuade, to urge; to 
enlist, to hire; to involve, to entangle; to compel 
UJa ne vims engage a rim, that binds you to nothing ; 
engager It combat, to begin tho action ; engager quel- 
pa un thins nna muuuiise affaire, to entangle someone 
in a bad business ; engager ses vieubles, to pledgo one's 
furniture ; engager une clef dans uua serrura, to get a key 
stuck in a lock ; engager un so/t/ut, to enlist a soldier, 
a’engagor, v.r. To engage oneself, to undertake an 
engagement, to take upon oneself; to stand security, 
to bo bound (jour) ; to enlist ; to entangle oneself, to 
got involved* 1 a combat ■ no tanfa ikvs a senyuger, tho 
battle soon began ; s engager uam une win cairn 
affaire, to get involved in a bad business ; deiujae/er 
jiourun ami, to stand seem ity forafriend. engagis'to, 
n.w. Tenant (of Ciowii lands); contractor engagin'- 

workmen. 

engamer (uoe'ne), n.f. To sbeatbc ; to encase, to 
envelop. 

engallage (flga’lajg), n.m. (Dyeing) Galling, 
ongallor, v.t. To gall (cloth etc.) before dyeing. 

cag outer (ur)ii’te), r.f. To entrap, to cajole, to 
ensnare; (A'auf.) to come up with, to overtake. 

eugazonner (ugazo'ne), v.t. To turf, to cover or 
edge with turf. 

engcance (tV^fifs), n.f Breed; brood, esp. of 
poultry ; (jig.) race, kidney, spawn. Da ponies d’uno 
graiule cngmuce, bens of a largo breed ; quelle en- 
wvux ! what a set ! ongoancor, v.t, (colloq.) To em- 
barrass, to saddle (with), 
engelure (ug'lyir), n.f. Chilblain, 
cngemlrer (d3u'ure), r.f. To beget, to engender; 
(fig.) to produce, to give mu to, to occasion. La 
familiariU engendre h viiprU, familiarity breeds con- 
tempt; ne pas engundrer la milancolie, to be of a gay 
disiKisition. s'engondror. r.r. To bo engendered, 
to bo produced, to spring. 
cngeoler tcx.i6t.Eii). 

eager (u‘5c), v.t. To furnish or provide with ; to 
saddle (de). 

engerber (u3Er’be), r.f. To sheaf, to bind; (Jig.) 
to heap up. 

engirt (d'jS), n.m. Machine, engine; suare, gin, 
net; too), instrument; (fig.) skill, address. 

englober(uijb'bc), r.f. To unite, to put together; 
(jig.) to comprehend, to comprise. 

engloutlr (mjlu’titr), v.t. To swallow, to devour, 
to engulf; (fig.) to absorb ; to dissipate, to squander, 
to run through, a’ongloutlr, v.r. To be swallowed 
up, to 1 m* engulfed, engloutlssomont, n.m. Engulf- 
ing, swallowing up. engloutissour, n. (fnn, on- 
gloutlsseuso) Swallower, devourer; a. Devouring, 
engluanter [exolueh]. 

engluer (u(jiye), v.t. To lime, to daub with bird- 
lime; to capture thus; (fig.) to take in. s’ongluor, 
r.r. To bo caught, to be limed; (jig.) to be taken in. 

engobage (uip'lmio), n,m. Glazing (of pottery), 
ongobo, n.m. Glaze, engobor, r.f. To glaze, 
engommer (fmo'me), v.t. To gum. 
engoncenaent (ng3s'mu), n.m. Awkward appear- 
ance. engoncor, r.L To cramp, to dMiguro, to give 
an awkward appearaneo to (of garments). 

engorgement (ogor30'niu), H,m. Obstruction, 
stopping up (of a pipe, tube, conduit, etc.); (Med.) 
congestion, engorgor, r.f. To obstruct, to block, 
to choke, to stop up; (Med.) to congest, s’ongorgor, 
v.r. To lm obstructed or' choked up; (Med.) to be 
congested, engorgour, n.m. (fern, ongorgouso) 
One who stuffs pigeons. 

engouemeat or engoument (ugn'ina), n.m. 
Clioking, obstruction, congestion ; (fig.) infatuation. 
On ne saurait la fair e revenir de son engouement, it is 
impossible to cure him of his infatuation, ongouer, 
v.t. To obstruct (the throat etc.); (Jig.) to infatuate, 
s’engouor, v.r. To half choke oneself; (fig.) to bo 
infatuated. Sengouer d'une femme-, to be wrapped up 
ia a woman. 



engouifrer 

engouffrer (flqu'fre), v.t. To engnlf; (fig.) to { 
wallow up, to devour, s’engouffrer, v.r. To be ! 
engulfed; to be lost, to be wallowed up; to blow j 
luird, to rush (of the wind in a narrow passage). La 
tent s’engoufire dans la cheminie, the wma rushes into 
the chimney. 

engouler (Qgu'le), v.t. ( colloq .) To swallow, to 
gobble. 

engotxlevenfc (agul'vfl), n.m. Fern-owl, goat- 
sucker. 

engoument [ ekoouement ]. 
engourdi (flour'd!), a. (fan. engourdie) Torpid, 
benumbed, dull, engourdir, v.t. To benumb, to 
make torpid ; to dull, to make languid, to enervate. 

Le froid engourdit let, mains, cold benumbs one’s hands; 
Vaisivetc engourdit V esprit, idleness benumbs the mind, 
s’ongoordir, v.r. To get benumbed; to become 
torpid, enervated, or sluggish, engourdissoment, 
n.m. Numbness, torpor, enervation. Avoir un en- 
gourdissement au, bras, to have a numbness in the arm ; 
iirer qudipi’uu. de son engourdlssemmt, to rouse some- 
one from his torpor, 
engrainer [ kxcbexer }. 

engrais (d'qr s), n.m. Rich pasture for fattening 
cattle; food for fattening poultry etc.; manuie. 
Mttins des bumfs a V engrais, to put oxen to fatten, on- 
gralssant, a. (fan. engraissante) Fattening, on- 
graissement or engralssage, n.m. Fattening; cor- 
pulence. engraisser, v.t. To fatten, to cram (poulti y 
etc.); to manure; (fig.) to enrich; v.i. To grow 
fat, to become corpulent ; (fig.) to thrive, s’en- 
graiaser, v.r. To fatten, to grow fat or stout; (fig.) 
to grow ricli. .S ’engrais-ar des viiseres publicities, to 
fatten on public misery. 1 

engr anger (dgru'ge), v.t. To get in, to house 
(wheat etc.) 

engravement (dqrav'mfl), n.m. Stranding (of a 
vessel). engraver (1), v.t. To run aground, to 
strand; to cover with sand; v.i. or s’engravor, v.r. 
To run aground, to bo stranded. 

’engraver (-2) (flgra've), v.t. To engrave (upon a 
column etc.), engravure, n.m. Engraving. 

engrele (nqrs’le), a. (fern, engrfllee) (Her.) En- 
graded, engrelor, v.t. To engrail; to purl (lace etc.), 
ccgrflluro, n.f. Fail (of lace) ; (Her.) engrailing. 

engrenage (uqra'uaij), n.m. Gear, gearing, cog- 
wheels, etc. ; action of these, catching etc. ; (Jig.) corre- 
lation (of circumstances etc.). A engrenage, serrated ; 
roue d'eugtemge, driving-wheel. 

engrener(i)(d<iro'ne), v.t. (conjugated 1Hz ajienek ) 
To put com into (the null-hopper) ; to feed with com. 

engrener(2) (ugra'ne), v.t. (conjugated like Asiznzn) 
To throw into gear, to engage, s’ongronor, v.r. To 
woi k into each other (of -toothed wheels); to 1)8 put 
in gear. Css roues s’engrenant bieu, these wheels woik 
well into each otht r ; it a Men engreni, he lias begun 
veil, ongrennro, n.f. Engagement of teeth, cogs, 
etc. ; toothing, cogging, 
eugri (ci'flri), n.t,u Congo leopard, 
engrosser (ogro'se), v.t. (dang) To make preg- 
nant, to get with cldld. engrcssir, v.i. To be with 
child. 

s J eagrumeler (agrym’le), v.r. To clot, to coagu- 
late. 

engrueniller (uqni'je), v.t. To clothe in tatters. 
eaf'neulcxnent(w i a:liiia)ocen^netila.de J n.m. 
(dang) Abuse, blackguarding. enguouler, v.L To 
abuse, to jaw at. 

enguirlanuier (figirlu'de), v.t. Toengarland; (fig.) 
to ensnare, to seduce. 

enhardir (flar'd uc), v.t. To embolden, tocnconr- 
< ago. Cs sueds Vaimt enltardl , that success had em- 
boldened him. a'onhardir, v.r. To make bold, to 
grow bold, if tre U etthurdl a purler cn public, ho made 
cold to speak in public. 

• enharmoniqua (unarmo'nlk), a, Enliarmonic. 

exxharaachement (flams J'tnu), n.m. Harness- 
ii'.g; harness, trappings ar.naraacaer, v.t. To 
harness; (fig.) tong out, to deck out, to accoutre. 


enlevement 

Voits voild plaisarament enharnaehe, you are oddly 
accoutred. 

enherber (uneribe), v.t. To turn (land) into 

pasture. 

enieller (enja'le), v.t. To clear (com etc.) of corn- 
cockles. 

enigmatique (enigma’tik), a. Enigmatical, 
dnigmatiquement, adv. Enigmatically, dnigma- 
tiser, v.t. ‘ To enigraatize. 

enigme (e’niqm), n.f. Enigma, riddle. Mot (Tune, 
enigme, answer to a riddle ; proposer uue enigma, to 
put a riddle ; vous j<arlez par enigmas, you speak in 
riddles. 

en.ivraxj.fc (ani’vrfl), a. (fm. enivrauto) Intoxi- 
cating, inebriating; (Jig.) seductive, enivrement, 
n.m. Intoxication, exnvrer, v.t. To intoxicate, 
to inebriate ; (Jig.) to elate. La Mere enlmocomme Is 
vin, beer intoxicates as well as wine ; Za prosjierita nous 
eniore, prosperity elates us. s’enivrer, v.r. To get 
intoxicated ; (fig.) to be elated (de). 11 Jest enivriace 
repas. he gob intoxicated ab thab dinner; s’enivrer 
d'esperance, to be elated with hope. 

enjabler (flga'ble), v.t. To bottom or head (a 
cask), 

enjaler (riga'le) or enjauler, v.t. (Nant.) To 
stock (an anchor). 

enjambe (agfl'be), a. ( fan. enjambdo (1)) Legged 
(in a certain way). Eire court enjambe, to bo sliorb- 
legged. enjambOQ (2), n.f. Stride. FaDadegraiules 
enjambees, to take long strides, enjambemont, 
n.m. (Pros.) Overrunning of a sentence, 3 clause, 
phrase, etc. into the next verse. ' ' 

enjamber (Sga'be), v.t. To stride over; to skip 
or leap over; to stride; (fig.) to encroach upon; 
(Pros.) to make enjambment. 
enjarrete (flgar'te), a. Hobbled (ofhoraes). 
enjaveler (uga'vle), v.t To sheaf (corn), 
enjeu (fl'30), n.m. Stake (at play). Jlcfirer son 
enjeu. to withdraw one’s stake, (colloq.) to declare off, 
enjoindre (fi'gwlidr), v.t. (pres.p. enjoignant, 
p.p. enjolnt; conjugated like ckai.xprb) To enjoin, 
to charge, to direct, to prescribe. Die a nous enjolnt 
d'obsei-ver ses lots, God commands us to observe His 
laws ; 1 1 hit est enjolnt de, he is diiected to. 

enj element (figoi'md), n.m, Wheedling, coaxing, 
inveigling, seduction, enjoler, v.t. To coax, to 
wheedle, to inveigle, to seduce, enjdleur, tutu, (fern. 
enjflleuse) Wlieedler, coaxer. 

enj olivemeufc (ugoliv'mu), turn. Embellishment, 
decoration, ornament, enj Oliver, v.t/ To embellish* 
to adorn, to set off, to omaiiipnt, to beautify, on j oli- 
ve ur, n.m. (fan. enjoliveuss) Embellisher; onjoli- 
vure, n.f. Set-off, ornament, embellishment, 
enjoue («'.3we), a. (fan. enjoue'o) Playful, 
sprightly, lively, jovial, sportive, ll a I’hmieur. ; an- 
jotter, he is of a playful disposition ; il eerie d’un styU 
enjoue, he writes in a sprightly style, enjouement or 
enjotunenb, n.m. Playfulness, sportivenesS, sprightli- 
ness, liveliness, humour. Avec enjouement, playfully.’ 

enjupoxxner (flgypo'ne), v.t. To put into petti- 
coats, to pub a petticoat; on ; (fig.) to make in love 
(with a woman), s’enjupounsr, v.r. To be in lo\a 
(with a woman). t 

enltysfce (akis'te), a. (Jem. enkystde)' (Med.) 
encysted, s’enkystor, v.r. To become encysted. 

eaIacexaenfc(flImr'mo), n.m. Lacing, intet lacing, 
entwining, onlacor,' v.t. To Iaco; to entwine, to 
interlace, to interweave; to clasp, to 'embrace. . 
F.nlocer dans sc3 bras, to clasp in one’s aims, 
s’enlacer, v.r. To entwine, to be into! laced. 

enlaider (uls'dur), v.t. To make ugly; to 
dishgure. v.i. To 'grow ugly, to be disligurcd. 
onlaidissemsnt, n.m. Ugline-is, disfigurement. - t 
cnlarme (u’larm), n.f. Jicsh or ring for enlarging 
a crow-net. onlarmor, v.L To furnish (a erow-ney 
with these. • 1 - - - 

- enlevement (fllev’mfl), rum. Carrying off; xe^ 
movat ; rubbing out, wiping off, kidnapping, rape* - 
abduction. L't.nVivcmcvX des Sabines, the rape Of the ( 



enliasser 

Sabines, enlever, r.t. To li it, to raise, to pull up; 
to carry off, to carry away ; to seize and carry sw ay 
forcibly, to kidnap, to steal; to clear away, to re- 
move, to rub out, to wipe off; to charm, to* delight, 
to transport (with enthusiasm etc.). Enlete! beauti- 
fully douel offerer da todies, to take out stains; 
enlei\-r la yean, to flay the skin ; enlever toon Uiprlz, 
to carry off all the prizes ; e/fferrr an z.jyraxia de 
wishpie, to dash off a piece of music ; enlever snus place, 
to cany or capture a town ; ealexc eda de desstis la 
table, take that off the table; enhtvcz-ls / take the 
brute away ! la ftiart I'a enlets d la /.ear de son ace, 
death carried him off in his prime ; cn Ini a exited 
sa femme, his wife has been carried off; ss fain 
enlever par, to elope with, s’ealever, v.r. To rise, 
to be lifted ; to come off, to peel off; to come out; 
to go off (of goods on sale); to get into a passion. 
*ealavaur, «.k- Kidnapper, abductor, ravisher. 
enlevnre, «.w. Pimple, blister ; (Sculp.) relief. 

enliasser (olja'se), v.L To tie no in a handle or 
bundles. 

enlier (d'lje), r.t. (conjugated like paisa) To 
bond, to bind (stones) together in building. 

enlignement (dlip'nid), «.«. Putting in line ; 
alinement. enligner, v.t. To put in line 
enliouber (ulju'be), v.L To fix (the paint of a 
piece of wood) into a sort of mortise or liou.be. 

enli.Hem.ent or enlinement (uliz'inu), r..m. 
Engulfing, swallowing up (in sand) e nlis sr or en- 
lizer, v.L To engulfi s’enliser, v.r. To be engulfed 
or swallowed up ; to sink (in moving sand). 

enluminer (aly mi'ne), v. L To colour ; to Qlnmin- 
ate; (fig.) to flush (the complexion); to overload 
(one's style) Visage enluuim, flushed or red face, 
s’enlnmlner, v.r. To rouge, to paint. S' enluminer 
la trogm, dg.) to get a red nose (from drinking) 
enlurainenr, n.m. (fern, enlmnmense) Colourer of 
maps, prints, etc.; illuminator, enlnm inure, n.f. 
Colouring; illuminating; coloured print; high colour 
(of the face) ; tinsel (of style) 

erme agonal (enneagffnal), a. (fern, enn&gonale, 
pi. emnSagonaux) (Grom.) Xine-aDgled. enndagone, 
a . Xine-angled; n.uu Xonagoo. enneagyno, a. 
( Bot .) Enneagynous. ennekndra, a. (Boh) Enne- 
androas. enneiandrie, n.f. Enueandria* ennda- 
patala, a. Enueapetalous. 

ennemi (sn'mi), aa (Jem. ennsmle) Enemy, 
foe ; (Jig.) injurious or prejudicial thing. Cesl an taut 
deprissur Venntreii, it is so much gained from the 
enemy; ennesni airfare, open or avowed enemy; il tig 
a jxis de petit enneuii, every enemy is to be feared ; 
passer a Venneui, to desert to the enemy, (fig-) to 
betray or desert one’s party; nos amis las enneuis, 
our friends the enemy ; le uieux esi Tennemi du, lien, 
leave well alone ; Z'eau ti le feu acid enuemis, fire and 
water are opposites, a. Hostile, inimical ; contrary, 
opposite; injurious, adverse, prejudice) ia for- 
tune entuemie, adverse fortune; lands enutmi, the 
enemy. 

ermoblir (uao'blitr) v.L To ennoble; (fig.) to 
dignify, to exalt, s'ennoblir, v.r. To be ennobled 
or exalted. S'ennoblir de, to be proud o f, to rejoice at. 
ennoblissement, adz. Ennoblement, exaltation. 

ennui (d’mp), ruin. Eunui, weariness, tedium, bore- 
dom; tiresome thing, nuisance, vexation. Quel ennui/ 
what a nuisance! ennuyant, a. (fern, ennuyante) 
Annoying, i tedious, irksome, tire-ome. Temps eu- 
T-v-yiTit, trying weather, ennnyer, v.t. (conjtigated 
like appuyek) To bore, to weary, to ha tiresome to ; 
(Jig.) to annoy, to bother, to vex. Cda m’cunute, that 
annoys me ; orfa ti'enuuis « la vtort, that bores me to 
death, s’emuiyer, v.r. To be bored, to have a lad 
time of it, to feel dull. II s' ennuis ds tout, he wearies 
of everything, ennuyeusement, adv. Tediously, 
Irksomely, ennuyottr, a. (fieri. ennayense) Tedious, 
dull, 'tiresome; annoying, provoking, vexing; a. 
Tiresome person, bore. 

enonce (eno’se), «.«. Announcement, statement, 
enunciation. terms (of a mathematical problem etc.) 


diltLChil’ 

Snoncer, v.L To state, to express, to word, tc 
enunciate, s’ercmcer, v.r. To exprdrs oneself; to 
y 3 wor&sd or exp-i'easocL II tCa zas le don de 
ne _ has not the gifs of expresiicg l.im*eir clearly ; 
*ff s’aiosce lien, us expi r-sses himself walk enomlatif 
a. (juu e'nonciatlve) Enuu.eia.tiie. &ta aaa ttom 
n.f. Enunciation, dell very, utterance, statement; 
expression, wording. 

enorgmeillir (dnargoi'jkr) v.L To make proud, 
to elate, to puff up. s-'suorgueffiir, sr.r. To la or 
grow proud cf, to be puffed up, to be elated or to 
glory (de). 

enorme (e'norm), a. Enormous, huge, atrocious, 
heinous. Crihie. enorine, heinous ci 1 rue. gacmensnt, 
adz. Enormously, beyond measure. duonmtS, 
Hugeness, vastnees; enormity, heinousTieas. 

enoaage (e'uwaij), r..ia. Burling,' picking, 
enoner, v.L To bur) to pick the knots' etc. oat of 
(clotli) encraeur, an. (Jet-, inonssnsa) Butler. 

s-'enqtterir (uke'rirr), v.r. (p, at.*,, enga^rant, p.p. 
ennuis, conjugated like acquIsik) To inquire, to 
make inquiries. Tl feral s’es/puirir de la rente da fall, 
v.e must inquire into the truth of tbs matter. 

enqtiete (d'kmt), n.f. Inquiry, in-, estigstfon, 
examination; coaime,s:oa of inquiry, inquisition, 
inquest. EtjtjlcU en salOre crimhulle, crimiml in- 
vestigation; ords/nnerwne erjpJ-le, to dweet samqnhy 
to be mode, to appoint a commission of inquiry, 
s’eno niter, v.r. To inquire, to conduct an inquiry. 

errraciner (umsi'ne;, v.L To ic-ot; ( fig.) to 
implant. Itesprejugisenracinis, inveterate prejudices, 
s’enraciner. v.r. To take root, to become rooted. 
II r.e fuul pas laisser s'mmriner Its cm ex, evils must- 
not be allowed to take root. 

enrage (dralye), a. (fern, emragie) Jfod, rabid, 
enraged; (fig.) violent, oustinate, determined, 
right. ilangtr de la vad-e enrages, to know hsid 
times; an chUn enrage, a mod deg. n. iladr.tsu, 
madwomen; dteperate person, enrageact, a. tje-.n. 
enrageants) Maddening, vexing, enrager, v.L To 
be mad, to go mod; to be enraged, to fame. Fairs 
enrager, to madden ; il r.'enrage pis prir vusttiir, he 
makes lig’at or telling i.'fc. 

enrayenieiifc or enraiement (ursj'mu), a-rv 
Putting on the drag, skidding, locking, enrayer, v.r. 
(conjugated like balayee) To put spokes to (a wheel); 
to skid (a wheel) to put the drag on, to apply Hie 
brakes to; (fig.) to slop, to keep down," to moderate, 
to stem. 

enrayer (urs'je), r.f. (Agric.) To plough the first 
furrow in ; (fig.) to keep down, to moderate, to check, 
enrayrtre (2)(eis'jyri ), n.f. Drag, skid, lock-chain. 
enrayure (s) (urs'jyy), st.su (Agric.) First 
furrow. 

enregimentation (dreymatuFjo), n.f. Enregi- 
menting. enregime-nter, r.i. To earvgiment, to 
form into regiments. 

enregistrable (drjis trail), a. Registrable, en- 
regis trement, n.u. Ecreglstering, rveor-ding, entry, 
enrolment; registry. Fain Vcnregi-srexcnt, to register, 
enregistrer, v.L To register, to enter in a register, 
to recoid. enregistrear, Rf-gFtrar; u. Seif- 

registering (of thermometers etc.) 

enrener (Qrs'ue), v.L To re.n in, to fit (s hcrae’s 
head) up by the reins, enre noire, n.f. IVg for tying 
reins to. 

enrhame r (ur/me), r.f. To give a cold to (some- 
one) Eire criThuv-s da cen-A'i, to liavea cold ia the 
head; je suis enrki-vie, 1 iaia a cold- s’enrb ffmor, 
v.r. To catch cold. , , , „ , 

enrichi (dr.Ti), a. (Mi. ennsbae) hev.ly c-a 
richsd. n. Upstart, parvenu. , 

enricblr (an'firr), £*• *• To &nr.c. 2 , to » 

(fig-) to enlarge, to atiorc, to embeiilsh. E.irUFer xr.i 
cnpnt, to enrich ones mind, s’c-nricblr, p.r. To 
enrich oneself, to grow rich, to turive. o c ~iricJ. ir dee 
dero uiltes d'avirai, to thrive on the spC.Ls of othera. 
enrichissemcnt, «t Enrichment ; (fig.) embeuisb- 
ment, adornment. 



ani-imer 

enrimer (an'me), v.i. fo arrange, to dispose 

ofi , 

enrobage (aro'haig), n.m. Putting a covering or 
en\ elope upon, coating, wrapping, enrober, v.t. To 
envelop, to wrap, to cover, to co.it, 
enrocbement (firoj'mu), n.m. Foundation of 
rough masonry under water, enrocher, v.t. To 
furnish (a budge, jetty, quay, etc.) with this. 

enrolement (aroi'mu), n.m. Enrolment, enlist- 
ment. onroler, v.t. To enlist, to enroL s’enroler, 
v.r. To enrol oneself, to enlist. 

enroue (a'i we), a. (Jam. enroue'e) Hoarse, huslcy. 
enrouement or enroumont, n.m. Horn seness, huski- 
ness. enrouer, v.t. To make hoarse, s’onrouer, 
v.r. To become hoarse or husky. 

enrouiller (uru'je), v.t. To rust, to make rusty. 
L'humidite enromlle la far, damp rusts uon. s’en- 
rouiller, v.r. To glow msty. 

enroulement (uiul'ma), n.m. Bolling up ; 
(Arch.) scroll, volute, enrouler, v.t. To roll, to loll 
up, to coil, s’enrouler, v.r. To roll oneself up, to 
roll up; to twine, to twist round (of plants etc.). 

enrub aimer (uryba'ne), v.t. To deck out with 
ribands, s’enrubanner, v.r. To beubbon oneself, 
enrue (fi'ry), n.f. Large fuirow. 
disablement (asabla'ma), n. in. Sand-bank; 

ballasting, gravelling. ensabler, v.t. To cover 
with sand; to ballast; to run agiound, to strand, 
s’ensabler, v.r . To run aground ; to sink in sand, 
to be blocked up with sand. 

ensacher (Qia'je), v.t. To put in bags or sacks, 
ensaisinement (dsszin'nki), n.m. (Feud. Law ) 
Acknowledgment of a purchaser of land as a tenant, 
ensaislner, v.t. To pub in possession of property; 
to acknowledge (a purchaser of land) as a tenant. 

ensanglanter (dsugla'te), v.L To make bloody, 
to stam with blood. 

enseignable (dse'jiabl), o. Teachable, ensei- 
gnant, a. (Jem. enseignante) Teaching. Corps 
suseignant, body of teachers, teaching staff. 

enseigne (u'sep), n.f. Sign, sign-board; mark, 
index, token, proof; standard, ensign, llag; (Nav.) 
streamer (flag). A bonnes enseignes, on sure grounds, 
on good secuiity; a bon vin point d'enseigne, good 
wine needs no bush ; a telle enseigne ou o telles enseignes 
qua, by token, as proof; etre loge a la mime enseigne, to 
be in the same boat. *n.m. Ensign (officer), standard- 
bearer. Enseigne de vaisseau, (Nav.) s'ub-lieutenant. 

enseignement (ussji’mu), n.m. Instruction, 
teaching, education, tuition, lesson, precept; teach- 
ing profession. Enseignement primah e, secoudaire, oil 
saperieur, ptimaiy, secondary, or higher education; 
enseignement public, education by the State ; il est 
dans V enseignement, he is a schoolmaster, enseiguer, 
v.t. To teach, to instruct ; to instruct in ; to intoi m, 
to direct. Enseignez-nous la maison, direct us to the 
house; enseignez-nous le chemin, show us the way. 
enseigneur, n.m. Teacher, instructor. 
enselle(use'le), a. (fern, ensellde) Saddle-backed, 
ensemble (u'sarbl), a dv. Together, at the same 
time, Us ne sont pis been ensemble, they are not 
friends; meter ensemble, to mix together, n.m. 
Whole, general effect, mass ; uniformity, harmony. 
La tout ensemble, the whole, the general effect ; motceau 
d'ensembla, a_ conceited piece of music, part music; 
mouiement d'ensemble, combined movement ; tout cela 
forme un assez lei ensemble, all that forms a fairly 
harmonious whole. 

ensemencement (usmas'ma), rum. Sowing, 
ensomoncer, v.t. To sow with seed, s’ensemencer, 
•v.t. To be sowed. 

enserrer (l) (uss're), v.t. To enclose, to contain ; 
to lock up ; to eucompass, to hem in. Enserrer comma 
duns un etmi, to squeeze as in a vice. 

enserrer (2) (uss're), v.t. (Gard.) To put into a 
greenhouse. 

ensevelir (usa’vhrr), v.t. To shroud, to put into 
a shroud ; (fig.) to bury; to swallow up, to entomb, 
bo engulf ; to absorb. Ensevelir les marts, to bury the 
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dead ; Urs enseveli dans le chagrin, to be absorbed in 
grief, s’enaevelir, v.r. To bury oneself, enseve* 
lissemont, n.m. Putting in a shroud ; burial, on-- 
sevelisseur, n.m. (fern, enaevelisseuse) Layer-out. 
ensiforme (asi’form), a. Ensiform, sword-shaped, 
ensilage (usi'la: 3 ) or ensilotagej n.m, Ensilage, 
ensiler or enslloter, v.t. To ensilage. 

ensoleille (usole'je), a. (fern, ensoleilldo) Sunny, 
bathed in sunshine. 

ensommeille (fisome'je), a, (fun. ensommelllde) ' 
Heavy with sleep ; (Jig.) toipid. 

ensorceler (dsorsa’le), v.t. To bewitch. en«" 
sorceleur, n.m. (fern, ensorceleuse) Bewitcher; a. 
Bewitching, ensorcellemerit, n.vu Bewitchment. 

ensoufrer (dsu’fre), v.t. To dip in brimstone, to 
sulphur, ensoufroir, n.m. Place, stove, etc., for 
sulphuring textiles etc. 

ensouple (u'supl), n.f. Cylinder in a loom, 
ensoupleau, n.m. Roller of a loom. 

ensoyer (uswa’je), v.t, (conjugated like abovekJ'* 
To put a bristle in (shoemaker’s thread). .. 

ensuifer (usqi'fe), v.t. To cover with tallow, 
ensuit, p.p. (Jem. onsuite (1)) [s’ensuivre]. 
ensuite (2) (u'sipt), adv. Alter, afterwards, thee 
in tlie next place; what then? what next? what of 
that ! well ! Ensuite de cela, after that ; ensuite de 
qnoi, after which ; ensuite il me dit, then lie told me; 
et ensuite? what then ? vous ires la ensuite , you will go , 
there afterwaids. 

ensuivant(usrp'vu),a. (fem. ensuivante) Follow- 
ing, ensuing. 

s'ensuivre (u'sqkvr), v.r. (used only in the third 
person sing, and pi. ; p.p. ensuit) To follow, to 
result, to ensue; to spiing, to proceed. De grands 
mulheurs s’ensuivirent, great misfortunes resulted from,, 
it ; il ne s'ensuit j>as qua faia tort, it does not follow 
that I am wrong. 

entablement (utabla'mu), n~.m. (Arch.) En- 
tablature. . " 

entacher (fita'Je), v.t. To soil, to tarnish; to 

taint, to infect. ; . ' , „ v 

entaille (a’tay), n.f. Notch; mortise; gash, 
slash, entailler, v.l. To notch; to gash. entaillure, 
nf. Notch. 

entame (a'tam) or entamure. n.f. First cut, 
first or outside slice (of a loaf etc.), entamer, v.t.. 
To make the first cut in ; to make an incision in ; 
to broach, to begin (a conversation etc.); to break 
into; to encroach upon; to impair, to injure; to 
prevail upon, to persuade. Entamer d' un coup de dint,, 
to bite into ; entamer la peau, to cut the skm ; entamer , 
la reputation de qudqu’un, to injure someone's repnta- > 
tion ; entamer une matiere oil un sujit, to broach a - 
subject ; entamer mi pain, to begin a loaf. 

entassement (utas'ma), n.m. Accumulation; 
heap, pile, mass; crowding together, entasser, v.t. 
To heap or pile up, to accumulate ; to hoard up ; to 
amass ; to cram, to crowd, to huddle, to pack together, 
Entasser des ecus, to hoard up money ; personne entassee, _ 
thick-set person, entasseur, n.m. (fem. entasseuse) - 
(colloq.) Hoarder, lieaper. , . , 4 

ente (n;t), n.f. Graft, scion, branch bearing a- 
graft. entement, n.m. Grafting. ’ ' 

entendement (utud'ma), n.m. Understanding; 
judgment, intelligence, sense, entendeur, n.m. One 
who easily understands. A bon entendeur demDrnt 
sufjit ou a bon entendeur salut, a word to the wise is 
sufficient. 

entendre (u'tuidr), v.t. To hear; to listen to; 
to understand ; to know; to intend; to mean. A vous 
entendre, according to you; cet homme n'entend rien 
aux affaires, that man knows nothing about business ; - 
chaeun fait comine ri Ventend, everybody does. as he 
thinks proper; donner a entendre, to intimate, to 
hint; enleiidez-ious? do you comprehend? entendons- 
nous , let us come to a right understanding; entendre 
a, to acquiesce in ; entendre a demi-mot, to take the 1 
hint ; entendre dur, to misunderstand ; entendre la ' 
messe ou entendm les vepres, bo attend mass or vespers L 
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entendre les Unioins, to hear the witnesses ; entendre 
ma l, to misunderstand ; entendre raison, to listen to 
reason pH a fait allusion d voire disgrace, inais sans y 
entendre malice, ha alluded to your mishap, but he 
did not mean any harm ; il entend bien son metier, lie 
knows his trade, well ; il entend un peu V anglais, lie 
understands English a little; il n'entend pas la 
ratllerie, ho is no hand at jokes; il n'entend pas 
raillerie, he cannot take a joke ; il n'est pire sonrd que 
celui tpii ne vent pas enleiulre, none so deaf as those 
who won’t hear ; j'ai entendn dire, 1 have heard people 
say ; laisser a entendre, to insinuate, to let it be under- 
stood (that) ; ne pas entendre malice, to mean noharni ; 
qu’en tend ez-vous par la? what do yon mean by that? 
v.L To listen ; to hear (of) ; to approve of, to consent 
(«). Entendre clair, to be quick of hearing; entendre 
dur, to bo hard of hearing ; il n'entend jnis de cede 
oreille-lii, he is deaf on that side, lie does not seo 
it in that light; ne suvoir anqutl entendre, not to 
know whom to listen to or which to attend to first, 
s’entendre, r.r. To hear each other's voices ; to hear 
one’s own voice; to be audible, to be heard; to bo 
understood ; to understand one another ; to act in 
concert, to have a secret understanding (arec); to 
come to an arrangement, to come to terms ( avec ); to 
agree with, to be on good terms with ; to be skilful in, 
to be a judge of. Cel a s' entend oil cela s' en tend bien, let 
it bo understood, of course, to be sure ; il ne s'entend 
ins mal a cela, he is pretty well up in that; il s’entend 
en musique, ho understands music; ils s'entendent 
commie larrons en foire, they are as thick as thieves ; 
ils s'entendent pour me jittire, they have put their 
heads together to injure me ; je m'entends bien, I know 
very well wliafc l mean ; le bruit esl si grand qu'on ne 
s'entend pas, there is so much noise that we cannot 
hear each other speak; on. V accuse de s' entendre avec 
Venn emi, ho is accused of acting in concert with the 
enemy; s'entendre it u ne chose, to he skilful in a thing, 
entendn, a. (fern, entenduo) Heard ; understood ; 
agreed, arranged; intelligent, skilful. Cast entendn, 
that’s a bargain, that’s settled; entendn ! all right, 
agreed l fairs V entendn, to put on a knowing look ; 
un homme bien entendn aux affaires, a man well up 


in business matters. 

ententibrer (utene'bre), v.t. ( conjugated like 
accelerer) To involve in darkness; to wrap in 
darkness. . ’ , 

entente (d'tuit), it'/. Meaning; skill, judgment; 
understanding, agreement. Entente corcliale, hearty 
understanding; V entente du color is, skill in colour- 
ing; mots d double entente, words with a double 
meaning. 

enter (a’te), v.L Tc graft upon, to engraft. Enter 
de nouveau, to regrafb: enter une tele de lion sur un 
corps de chevre, to graft a lion’s head on the body of a 
goat. 

entfirinement (uterin’ma), n.m, Judicial rati- 
fication, continuation, entdriner, v.t. To ratify, to 
confirm. 

enterique (ate’rik), a. Enteric, enterite, n,f. 
Enteritis, entdrocdle, n.f. Enterocele. enterolithe, 
n.m. Enteiolite. entdrotomie, n.f. Enterotomy. * 

enterrement (aterimu), n.m. Burial, interment, 
funeral. BiU/d d' enterrement, invitation to a funeral, 
entorrer, is* To bury, to inter ; to attend the funeral 
of; (Jig.) to survive ; to end, to put an end to, to 
terminate; to sink (money etc.). Enterrerle camaval, 
to see the carnival out; Metier a a enlcrre tons ses 
devanciers, Moliere threw all his predecessors into 
the shade, s’enterrer, t r.r. To bury oneself ; to leave 
one’s bones, enterreur, n.m. (fern, enterreuse) 
(colloq.) Burior. 

en-tete (u’tsit), n.m. (pi en-tetes) Heading, head, 

' headline. Eh-tete de faclure, bill-head. 

entetd (uts'te), a. (fern, entetde) Stubborn, 
obstinate, wayward; infatuated. Entcti comme un 
fine, as stubborn as a mule ; il est enteli de cede femme, 
he'is infatuated with that woman, n. A stubborn 
person, entdtement, n»m» Stubbornness, obstinacy ; 
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infatuation. * Son entelemmt le perdra, his stubborn- 
ness will be his ruin. 

enteter (ute’te), v.L To affect the head, to give 
a headache to; to make giddy, to intoxicate; to 
prepossess, to infatuate ; to head (pins), les 1 (manges 
notts entetenl, praises are apt to make us conceited ; 
vtn qni entile, heady wine, s’enteter, v.r. To bo 
stubborn, wayward or obstinate ; to be infatuated, to 
be bent upon or determined (a), enteteur, n.m. 
Header (of pins), entetoir, n.m. Machine for head- 
ing pins. 

enthcrasiasme (otu'7jasm), n.m. Enthusiasm, 
rapture, ecstasy, enthousiasmor, v.t. To render 
enthusiastic, to enrapture. Il est enthousiasme de cede 
musique, he is in raptures with that music. s’en- 
thousiasmer, v.r. To be enthusiastic, to be in 
raptures (de). enthousiaste, a. Enthusiastic ; n. En- 
thusiast. enthousiastement, adv, Enthusiastically, 
enthymeme (uti'msnn), n.m. Enthymeme. 
entiche (ati'Je), a. (Jem. entiche'e) Infatuated, 
wedded (de). entichement, n.m. Infatuation, ad- 
diction. 

enticher (ati'je), v.t. *To taint, to infect ; (fig.) 
to infatuate. Vous I'avcz entiche de ce systeme, you 
have infatuated him with that system, s’enticher, 
v.r. To be infatuated (de). Il s'esl entiche de cede 
femme, that woman has bewitched him. 

entier (u'tje), a. (fern, entifere) Entire, whole, 
complete; (Arith.) integral; total, utter, absolute; 
(Jig.) obstinate, positive, self-willed. Cheval enlier, 
stallion, entire horse; il est Ires enlier, he is very 
self-willed orobstinate; nornbreeniier, (.-! riih.) integer ; 
painentier, whole loaf ; une entier soumission, complete 
submission, adv. Entirely. Tout entier, completely. 
n.m. Entireness, totality; (Arith.) integral number. 
En son enlier, at full length ; in full, wholly, entl&re- 
ment, adv. Entirely, wholly. Entierement ruinc, 
utterly ruined. 

enfcite (ati'te), n.f. Entity, 
entoilage (utwa'lars), n.m. Pasting or mounting 
on canvas etc. ; mounting, canvas, lining, entoller, 
v.t. To mount upon canvas etc. : to line, 
entoir (u'twarr), n.m. (Hort.) Grafting-knife, 
entomologie (utomolo'si), n.f. Entomology, en- 
tomologlque, a. Entomological, ontomologiste, n.m. 
Entomologist, entomophage, a. Entomophagous. 
entomophllo, «. Entomophilous. entomostracd, 
n.m. Entomostracous crustacean. « 
entonnage (fito’nais), n.m., or entonnalson, n.f. 
Tunning, barrelling, cashing, entonner (1), v.t. To 
tun, to barrel, to put into casks, s’entonner, v.r. 
To rush into, to blow down (of the wind). Le vent 
s'entonne dans la chemince, the wind blows down the 
chimney. 

entonner (2) (fito'ne), v.t. To begin to sing; to 
strike up; (poet.) to celebrate; (slang) to drink, to 
swig, it entonne bien, (slang) he drinks hard. 

entonnerie (uton'ri), n.f. Place in a brewery 
where barrels are stored. 

entonnoir (dto’nwarr), n.m. Funnel; (slang) 
throat, gullet. Fleurs en entonnoir, funnel-shapeu 
Bowers. 


entoparasite [endoparasitb]. 
entophyte (fib >'fit), n.m. Entophye. 
entorse (u'lois), n.f. Sprain; strain, , twist ; 
shock. Il a donne une entorse it la virile, ho twisted 
tiie truth ,' il s'est donne une entorse au pied , he has 
sprained his foot, entorsd, a. Sprained. 

entortillage (fitoitijaij), n.m. Entanglement, 
intricacy; abstruseness, obscurity; subterfuge; cir- 
cumlocution, equivocation, entortillement, n.m. 
■Winding, twisting, entanglement, intricacy, obscurity, 
abstrnseness. V entortillement d'un serjunt, the twist- 
ing of a serpent entortlller, v.t. To wrap, roll, 
wind, or coil round ; to twist, to distort, to perplex, to 
entangle; to get round, to get the better of. Entortlller 
ses pensees, to express one’s thoughts in an obscure 
manner; laisses-moi tranquille, vous m’entortillez, 
(slang) leave me alone, you bother me. s’entortilleE 
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v.r. To twist or wind oneself round ; to cwine ; to 
wrap oneself up (dans) ; to be obscure, abstruse, etc. 

- entour (u'tu:r), n.m. (used only in pi. except in the 
eulmbial expression & l’entour, around) Environs, 
adjacent parts; persons around one. Prendre les 
entours, to gain over to one’s interest the persons 
around one.' entourage, n.m. ‘Setting, mounting 
(of jewellery) ; frame; confidants, advisers, friends, 
servants, relations, circle, attendants, etc. entourant, 
a. (/cm. ontourante) (Bot.) Enveloping, surrounding 
ilie stem, entourer, v.t. To surround, to encompass, 
to hem in ; to gather round, to be about ; (fig.) to 
overwhelm (with attentions etc.), Entouri d'ennemis, 
surrounded with foes ; entourer qudqu'un da soins, to 
lavish attentions upon someone; entourer une villa de 
intimities, to encompass a town with walls, s’en- 
tourer, v.r. To gather cr summon round one. 

entourmire (utur'nyir), n.f. Arm-hole, sloping 
(of sleeves). 

en-tout-cas [cab (1)]. 

entozoaire (utozo'en), n.m, Eutozoon. onto- 
zoologio, n.f. Entozoology. 

s’entr’accorder (utrakor'de), t>.r. To agree 
together. 

s’entr’accuser (atraky'ze), v.r. To accuse one 
another. 

entr’acte (d'trakt), n.m, (pi. entr’actes) In- 
terval (between the acts); interlude. Dan s Ventr'acte, 
between the acts ; Jaire de long3 entr'actes, to have 
long intervals or waits. 

a’entr’admirer (atradmi're), v.r. To admire 
one. another. 

. s’entr’ aider (atre'de), v.r. To help one another. 

entrailles (cl'tray), nj. (used only in pi.) In- 
testines,. entrails, bowels ; (Jig.) feelings, tenderness, 
heart; pity. Cct uctenr a dcs entrailles, this actor 
lias feeling ; clle a pour moi ihs entrailles de mere, she 
lias a motherly affection for me ; homme sans entrailles, 
ruthless man. 

. s’entr’aimer(atr8'me), v.r. Tolovooneanother. 

entrain (u'tre), n.m. Warmth, heartiness ; spirit, 
animation, life. go. Avec entrain, briskly, spiritedly. 

entrainant(iitre'nu), a- (Jem. entrainante) That 
carries away, captivating, inspiriting, seductive. 
Eloquence entrainante, winning eloquence; un style 
culminant, a captivating style. . entrainoment, n.m. 
Enthusiasm, rapture; impulse, sway, temptation, 
allurement, seduction; training (of horses etc. for 
Tacos). 

entrainer (citrs'ne), v.t. To draw or drag along ; 
to cany away, to sweep oft’; to hurry away, to bring, . 
win, or gain over; to entail, to involve; to carry 
away, to transport ; to train, (race-horses etc.) En- 
trainer les' cant rs, to win all hearts ; entrainer queuin' un 
dans V errant, to lead someone into error;, la guerre 
entrains Men ths munr, war, brings with it many evils, 
entrainour, n.m. Trainer (esp. of horses). 

' entrait (u'tre), n.m. Tie-beam, 
entrant (o’ tru), a. Jem. entrants) Ingoing, in- 
coming, .entering upon office etc. Les c gmeillers 
entrants, the newly appointed councillors, n. Person 
coming in etc. Les entrants et les sorlants, the in- 
comers and outgoera. 

s’entr’appeler (utra'ple), v.r. To call one 
another. 

. , , f-entrave (a'trarv), n.f. Clog, shackle, fetter ;’ Jig.) 

. hindrance, obstacle, impediment, entraver, v. t. To 
shackle, to clog, . to trammel ; Jg.).to fetter, to hinder,, 
to impede, to thwart. Entraver un c heval, to shackle • 

' ahorse. ■■•/.... : 

. -v s’entr’avertir (atraverftirr), v.r,... To give each ; 

,‘V other notice, to' warn. each. other. ■./ 

}, b/v-ventravori (atra'v5),*«.m; .• Piece :of . leather pub • ' 


Ump {cHreir) ; enure. lc cieh ei la terre, .between heaven!-?; 
and eartlr; etre entre.dew.vihs,.topDhbait seas: over;'-; 5 . 
Hi resolurent entre eux, .they. {resolved amon'g' thomr ’ : 
selves; je le nutlrai entre vos mains, I will deliver it !’ 
into your hands; nous dincrans entre .rupts, wo'wilby. 
dine alono; regarder queltpi’uii' entre. les.deux yew, fo'Jv: 
stare at someone. 

entre-bailler (atrBba'je), -?>.£, To half-open. ■ "J'f 
s’ entre -baiser (atrabs'ze), v.r. t: ;To kiss ; each! 
other. • „ .. 

s’entre-battre (dtro'batr), r.r. ! To beat each 
other, to tight together. .... > *s 

s’ entre - blesser (atrable’se);; v.r- ,To • wound J • 
each other. . .- . r 

entrechat (qtro’fa), n.m. Caper in dancing. V 
s’entre-chercher (uLr.ijer'je), v.rf l'o seek each -t'- 
other, to loolc for each other., m 

entre choquement (atrajok'roq), {h/M. -Clash, . V 
con flict. s’entre-choquer, y.r. -- To - knock,;- run', ', or.,', 
dash against each other; to, interfere wjtK,oc;-.tb ' J. 
thwart each other. -.!.! 4;!; ;!•„!. •? 

s’entre-clore (fltwTjlasr),>.fJ:'’.To,h^f-cld8e.','oj^ 
entrecolonnement or entre-colonhement ; c 
(utrolcolon'mu), n.m. Intereolumniatioii... : w,V. . 

s’entre-connaitre (otr3kb'ns:tr),r.n' ; -!Tp^now 
each other. , - - d'.’.i 

entrecote (atro'kort), Piece r pf! jh^t. ; ^pni-iv 
between the ribs. : ',’V* '"'C'.- " V.'-'j’V' ‘V-’tV.?; 

entrecoupe (utro'kup), n.f. : Interval; between;;? 
two cupolas one above the .other. - - ,.Vy.'V; > ”7 

entrecoupe (dtraku'pc); - a, Jem. ‘ entrecoupdo)"; 
Broken, interrupted. (of! words, speech, etc.)! r entre»; ; :it 
coupomont, n.m. Intersection, cutting';; crossing 
interruption ; faltering., .entrecouper, v.t, ,To inter- 
sect; to interrupt; to intersperse, (with quotations,;;'; 
etc.). . ’• >• . •! irtfvV' 

entre- croisement , or entrecroisement 
(dtrnkrwaz'mu), n.m. Intersection; crossing. s?entra^ 
orolsor or ontrecroisor, v.r. ; To cross each'other; to V; { 
intersect. > « » .. . /*' ■ _ . - r r v-' t - ^ k 1 \ ’ 

s’entre-d^chirer (dtrsdeji're),^ v.r/)'$p tear "eaidiv;;’ 
other to pieces. . ‘ !, ■; •<->.> 

s’entre-d^truire (atrsde'trqim), r.r.-jfTo d^troy;'; ; 
each other. ’” ■T/'ftf/n/i', ' 

entre -dens or entredeirK;'(otra!do),;;,n.OT«;!}; 
(pi. unchanged) Intermediate -since ; v 'pai tition in*... 
sertion (of laco etc.); (Euiil.) waist,, between . 
trough of the sea. ailr. .-, Neither. ong Oiing nor- the Kg; 
other, betwixt and between.- df 
‘s’entre-d6vorer!(utredevp're),n.n!,;To;deVowg=:i, ; 
each other ; to ruin one another. !’ Az.fxh 

s’entre-dire (dtia dhr), v,r. < To tell each pther. 
S’enlre-dire dee irtj-wres, to call one, another names..vV/gja>- 

s’entre-donner (utriido'heX' '/v.r.: 'I To^gh'p-.eadov^;; 

other. - , ■ , ’’ -..'7 ..-f ' s' fJ"- 


entree (a'tre), n.f. Entering,' coihf»g‘.-fa;; 
entrance;, mouth, opening,, gate,' vestibule, : inlet } 
reception ; beginning, debut, introduction .Jippepiiig.^^ 
dance ; first course, side-dish ; admission,' free. access }.;*;; 
admission-money, entrance-money : town-dues, octroi g;,.; 
duty, custom-duty. A Fehlrde de Vhfver', at-thb necin^;.; 
ning of winter ; avoir ses entrees, to have free admisslon^a 

tun rtnnncr, *•«. . .firsr.-.n 


or access to, to be on tlie;freedist; d’entree,iat firs.fes 
at the first; droif d’entreef ^listbm-.duty .; 'cntrteiwifk 


at the first; ilroit ■dfai&i ; castmi! : iilnty. i, 

sortie d'un acteur eh.diancq' andVexlt 

fail's son entree, tn mnkA, nrifi's d film t ‘ Ventrte Ad Ufi: :Jf 


faire son entree, to make.one's debut.; :l‘chtr(e~dM’0^ 
port, the mouth of ’a" harbour }■ payer (Venlrfe,': •• 

duty or. a town -due p inydii 

s’entrefaire fntra'fs-rVM Tn rfo toeiich other. ;.;;'. 


s’entrefaire (Qtra'fs:r),‘V.r. - To do to each .other.; 

. entrefaites (atra'rst), «•/. (nsit.bivi pi.) - :Xntwva|» 
meantime.! Daiis ces'enlrefdites.ovi suf ces- ejilryat t&id'f; 
meanwhile’. V ' ’’ - J. ;-\n : '■*' '4; 

entrefesson (dtr'afe'so), n .ml Sorb; between, tiibjb;; 
buttocks due to walking, riding, etc;A ! . r >-v? : 

: . entre. r filet (fitrefi'ls), 'ri.ru. A- short- pai»g»E?i 
note',, etc,, (in' a' newspaper). , V., ■ '■ 4.1 b 


aniong; amongst; into. = Ceja soil dil entre nous, that' ■ '! s’enfcre-firapper (atrafra'peVi-gir,'; TostrikbeacB-.v;;; 
—'.'is between' ourselves ;• d'antre ses imiris, from .out of . other.; ■ s' / 'f-ft.ts-l 

v\ Ms- hands'}; entre o,ytr,es r among .others ; entre-’chien, ef -j 'Poet,' 


1 .’. Mj-hands-; sntrs awtrcsj among (oUidixii entre- chien. et‘ 'If:/; 


XtlL 


addreaa. Cet hommajbm con cTtemin, -2 * doZea‘vre<jeiii, 

time man will get on, he has tact, 
s'entr'egorger (Strerpr'se), v.r. To cat each 
other's throats to hill each other/ 
s'entre-han* (irtroa'ur), v.r. To hate each other. 
, s'entre - heur ter (atracer'te), v.r . To knock 

against each other. 

entrelacement (atralos'mu), n.vu Interlacing, 
interweaving, wreathing, blending, intertwining, 
entrelacer, v.t. To interlace, to intertwine, to inter- 
weave. to wreathe, to braid; to wattle; to blend. 
Des branches enlrehicees, interwoven branches, s’ entre- 
lacer, v.r. To entwine, to twist round each other ; to 
wreathe, entrelacs, n.m. Interlaced ribbons etc. ; 
(Arch.) ornament composed of interlacing figures. 

entrelarde (dtralar'de), a. (/cm. entrelardde) 
Interlarded, streaky, ontrelarder, v.t. Toiuterlard; 
to insert between. 

entre-large (utro'lars), a. (Comm.) Of medium 
width. 

entre-ligne (atra'liji), n.m. (pi. entre-ligne3) 
Space between lines, interlineation; (Print.) space- 
line, lead. 

s J entre-louer (utro'lwe), v.r. To praise eacli 
other. 

entre-luire (utra'lqbr), v.i. To glimmer. 
S'entremanger (utromu'se), v.r. To eat each 
other. 

entrexnelement (atromsl'mn), n.m. Inter- 
mixing, intermixture, entremelor, v.t. To inter- 
mingle, to intermix ; to intersperse ; to mix up. 
3’ontramSler, v.r. To intermingle, to intermix; to 
meddle. 'Bes nuances rjvi s’enirtmilent, shades (of 
colour) which are blended together. 

s’entre-mesurer(dtrain3zy're), v.r. Tomeasnro 
each other. 

entremets (citra'me), n.m. Side-dish, sweets, 
entremetteur (utrams'toc:r), n.m. (fern, entro- 
tuottouso) Go-between, mediator ; procurer. 

s'entremettre (utra'rr.str), v.r. (p.p. entremis) 
To interpose, to interfere, to meddle, entremise, n.f. 
Intervention, interference, mediation ; medium, inter- 
mediary agency ; (Naut.) carling. Par VentremUe ile 
la prtsse, through tho medium of the press ; par son 
entremise, tlmnks to Irim. 

s’entre-mordre (atrs'mordr), v.r. To bite each 
other. , . , 

s’ entr' emp echer (utrupe’je), v.r.' To hinder or 
thwart eacli other. 

entre-noeud (atro'no), n.m. (pi. ontre-nceuas) 
(But.) Internode. m , . 

s'entre-nuire (utro'mprr), v.r. To hurt each 
otlier, to injure eacli other. 

s'entre- par dormer (atropardo'ne), v.r. To 
pardon each other. 

s'entre-parler (utrepar'le), v.r. To speak to 
eacli otlier, to talk together. 

entrepas (Qtra'ixi), n.m. Ambling pace (of a 
horse). 

s’entre-pereer (utrapsr'se), v.r. To run each 
otlier through, to pierce each other. 

s’entre-piller (utropi'le), v.r. To plunder each 
other. „ 

entr ep ointlller (utrapwBti'je), v.t. To engrave 
with lines and dots or stippling. 

entrepont (utiw'uS), n.m. between decks. Bans 
Ventrepont, between decks. 

entreposage (utropo'zars), n.m. Warehousing, 
bonding, entreposer, v.t. To store, to warehouse ; 
to bond, to put in boud. entreposeur, n.m. Ware- 
house-keeper ; bonded-warehouse-keeper, entreposl- 
tairo, n.m. Bonder ; depositor (of goods). 

entrepdt (utrD'po), n.m. Bonded; warehouse, 
store ; matt, emporium. Met Ira en entrepSt, to bond. 

, s'entre-ponsser (utropu'se), v.r. To pusli each 
other ; to push sonietliing to each other. 

entr epr enable (atropra'nabl), a. Undertakablo. 
entrepronant, a. (Jem. entreprenante) Enterpris- 
ing, adventurous, pushing ; daring, bold, 


mcrep'eiuU e (dtraprdidr), v.t. {conjugated liH 
PIICNOHE) To undertake, to attempt, to take in hand ; 
to contract for or to; to adventure, to try; ( collcxt ,) 
to worry, to trouble. Entreprendre quchnCun, to 
set on someone, to fall foul of someone, to banter or 
jeer at someone, v.i. To encroach, to infringe (sur). 
entrepreneur, n.m. (fern, entrepreneuse) Con- 
tiactor; master-builder. Entrepreneur dc diligences, 
coach-proprietor ; entrepreneur de magonnerle, master- 
mason ; entrepreneur (le pompesfunebres, undertaker. 

entrepris (atra'pri), a. 1 (fern, entreprise ( 1 )) 
Crippled, impotent; disconcerted. 11 es t entrepris 
a un bras, lie has lost the use of an arm. 

entreprise (2) (fitro'prirz), n.f. En terprise, under* 
taking, atternpt.yenture; contract; concern, establish- 
ment, company; violence, usurpation, encroachment. 

A entreprise, by contract; entreprise ginlrale dt-.s 
messageries, general coach and conveyance ollico ; il 
ichoue dans ses entrepi iscs, ho fails in his undertakings ; 
ouvrage a V entreprise, work by contract; par entre- 
prise, by contract; tenter I'entreprise, to make tho 
attempt ; tenter une entreprise, to set up an under- 
taking. 

s' entre- quareller(atrokars'le), v.r. To quarrel 
witlr each other. 

entrer (u'tre), v.t. (usually with the auxiliary £tuh) 
To enter, to come or go in, to get in, to walk, march, or 
step in; to be contained, comprised, or included in ; to 
bo employed or used in tiro composition or making of; 
to pierce, to run into ; to enter in a book. Cela ne 
m'est jamais entrt dans la Ule, that never came into my 
head ; cela n’entre jxis dans la programme, that is not 
included in the plan; cet article n’enlie pour riendans 
mes deviandes, this article has nothing to do with my 
demands ; entrer an service, to becomo a soldier ; entrer 
uu serviie de quelqu’un, to enter someone’s service; 
entrer bien avunt, to penetrate far; entrer dans A; 
monde, to go into society; entrer dans les inUrets da 
(jutlqu'un, to side with someone ; entrer dans les gouts 
de, to be of (someone's) taste; either dans savinglihne 
a mice, to enter on one's twentieth year; entrer t n 
accommodement, to arrange matters ; entrer en condi- 
tions, to go into domestic service; entrer en danse, 
to begin to dance, ( collog .) to begin to act, speak, etc. ; 
entrer en jen, to come into play; entrer en possession, 
to take possession; entrer en religion, to become a 
monkornun ; entrer une seionde fuis, toio-enter; faire 
entrer, to show in, to usher in, to send in ; faire entrer 
un vaissean dans un bassin, to dock a ship; il y entre 
pour un ciwpiieme, he has a fifth share in the enter- 
prise; on n'enlre pas id, no admittance here ; on ne 
sauruit lui rieii Jairc entrer dans la Ule, there is no 
driving anything into his head ; vous n’enlrez pas dans , 
via pensie, you mistake my meaning. 

entre -rail (atra'ray), n.m. (pi. entro -rails) 
(Rail.) Gauge, distance between tho rails. 

entre-regarder (iitroragar'de), v.t. To look at 
furtively. s’entre-regarder,v.r. To look at each other. 

s' entr e-r epondre (utrore'poidr), v.r. To answer 
each other. 

entre-sabords (utrasa'boir), n.m. (Naut.) Be- 
tween ports. 

s'entre-saluer (utrosa'lqe), v.r. To salute each 
other. , ' , , 

’s'entre-secourir (otrosaku'rnr), v.r, To, help 
each other. , , 

entresol (otra'sol), n.m. Entresol (suite of low 
rooms- between the ground iloor and the first floor). 

entre-soureils (fitrasrrr'si), n.m. (pi, unchanged) 
Space between the eyebrows. 

s' entre-suivr e (atra'bipivr), v.r. To follow each 
other, to succeed each other. 

entretaille (utro'tay), n.f. (Engr.) Interline, 
between cut. , 

s'entre-tailler (dtreta'je), v.r. To interfere (of 
horses), ’ontretallluro, n.f. (Vet.) Injury caused • 
by this. 

entre-temps (atro'ta), n.m. (pi. unchanged) In- 
terval. Bans Venire-temps., meanwhile. 
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enfcreteneur (atrat'nceir), n.m. {far*. dittre- 
taneuse) Keeper. 

entretenir (dtrat’niir), v.t. (pres, p, entre- 
tenant, p.p. entretenu; conjugated like tenir) To 
liold together, to keep up, to keep in repair or good 
order etc. ; to maintain, to support, to provide for, 
to feed ; to converse or talk witli, to entertain. Enlre- 
tenir la 2 Mix, to maintain peace; entretenir quelqu'un 
d& promesses, to keep someone quiet with promises ; 
entretaur tjuehpt'un d'habils, to keep someone in 
clothes, s’ entretenir, v.r. To hold each other to- 
gether; to be kept up, to be sustained, maintained, or 
supported; to maintain, to keep, to support oneself, 
to subsist ; to converse, to talk. 11 s'entretienl du jcu, 
he lives by gambling; s' entretenir avec quelqu'un, to 
talk ruth someone; s' entretenir avec soi-mih ne, to 
meditate, to reflect ; s' entretenir de quelqu'un, to speak 
of someone, entretenu, a. (fan. entretenue) Kept, 
maintained. Femme entretenue, kept woman, mistress. 

entretien (utro'tje), n.m. Maintenance, keeping ; 
upkeep, preservation, care; living, livelihood; con- 
versation, talk, interview, conference; seimon, homily, 
fa ire Venhetien du public, to be the talk ot the parish ; 
uu homine d'un uyreuble entretien, a man of agreeable 
conversation. 

entre-tl&ser (utroti'se), v.t To interweave, 
entretoile (utra'twal), n.J. Insertion of lace or 
open-woi k. 

entretoise (utrs'twaiz), n.f. Tie-beam, cross- 
bar, cross-piece, transom. 

s’entre-toueber (dtrotu'Je), v.r. To touch each 
other. 

s’entre-tuer (utro'tqe), v.r. To kill each other, 
entre-voie (atra'vwa), n.f. (pi. entre-voies) 
(Rail.) Space between the tracks, six-loot way. 

entrevoir (utra'vwarr), v.t. (pres. p. entrevoyant, 
p.p. entrevu, conjugated like voir) To catch aghmpse 
ot, to see imperfectly, to be just able to see ; to have 
an imperfect notion of, to foiesee confusedly. Eiifre- 
voir quelqu'un, to have a glimpse of someone ; j'entre- 
vois de grands obstacles, l foiesee great difficulties ; 
hussar entrevoir, to show a glimpse of, to discover, to 
disclose, s’ontrovoir, v.r. To have a short interview; 
to visit each other. 

entrevous (utra'vu), n.m. Interval between two 
joists, interjoist. entrevouter, v.t. To fill (this) with 
plaster. 

entrevoyant (dtrovwaja), pres.p. (fern, entre- 
Voyante), entrevu (fitra'vy), p.p. (fern, entrevue (1)), 
[entrevoir], entrevue (if), n.f. Interview. 

entripaill^ (utnpa'je), a. (fan. entripaillde) 
Big-bellied. 

s’entr-’obliger (atrobli'ge), v.r. To oblige each 
other. 

entr’ourr (u'trwirr), v.t. To hear imperfectly, 
entr-’ouvert (fttru'vsrr), a. (fan. entr'ouverto) 
Partly open, ajar. enti J ouverture n.f. (Vet.) 
Shoulder strain. 

entr'ouvrir (utru'vrirr), v.t. (pres. p. entr’ou- 
vrant, p.p. ontr’ouvort) To open a little, to hall-open. 
3’entr’ouvrir, v.r. To opou a little, to be ryar ; to 
gape, to open. 

enture (u'tyir), n.f. (Card.) Incision, cut (for 
grafting). 

enucleation (enykleo'sjo), n.f. Enucleation, 
enucleer, v.t. To enucleate. 

enumerateur (enymera'tair), n.m. (fern, dnu- 
miratrico) Enumerator. 

emimeratif (enymera'tif), «. (fan. dnumdra- 
tivo) Enumerative. dnumo'ration, n.f. Enumeration, 
onuxnoier, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To 
enumerate, to count, to reckon. 

envabir (uva'm), v.t. To invade, to overrun, 
to spread over, to overgrow; to encroach upon, to 
Usurp, -i.es eaux out entahi Imde la contrite, the 
waters have overflowed the whole country, en- 
vahlssaut, a, (fan. envahissanto) Invading, 
encroaching, envahlssemont, n.m. invasion, over- 
cmnj’ng, erscwachiueot. usurpation. amahissour, 


em/ieillii* 

n.uu, (fern. ujUvaiuBSeuao) Invader; a. Invading, 
encroaching. * < 

envaisseler (aves’le), v.t. To put into vessels, * 
casks, etc. 

env asement (avaz'mfi), n.m. , Filling with or " 
enveloping m mud. envaser, v.t. To fill up or to 
choke with mud ; to thrust into or envelop in mud. ' 
s’envaser, v.r. To stick fast in the mud ; to become 
tilled up or choked with mud. «/ . , 
enveillotage (dvejo'tatg), n.m. Putting 'into 
cocks, enveilloter, v.t. To cock (hay etc.). , 
enveloppant (avla'pa), a. (fem. onveloppante) 
Enveloping, surrounding; (jig.) charming, capti- 
vating. ’ , , 

enveloppe (a'vlop), n.f. Wrapper, cover, t 
covering; envelope; exterior, outside; appearance; 
coat, shell, jacket, casing (of cylinders), tunic’ (of 
the eye) ; (Metal.) mould ; (Motor) outer cover, term 
sons Venieloppe de quelqu'un, to wiito under another 
peison’s cover; enveloppe de voyage, hold-all; sous , 
enveloppe, under cover, enveloppoment, 'n.m. ' 
Enveloping, wrapping up. envelopper, v.t. To 
envelop, to wrap up, to cover, to enfold ; to do up;' 
to inutile ; to beset, to hem in, to surround ; to 1 1 
involve, to entangle, to darken, to shroud, to hide, Ur > 
disguise. Emelopperl'ennemi, to hem mthe enemy; 
enidopper quelqne chose de papier, to wrap something 
up in paper, s’envelopper, v.r.~ To cover or wrap „ 
oneself up, to envelop oneself, to involve oneself, , \i 
envenimer (flvni'me), v.t.' To pouon, - to ’ 
envenom, to mutate, to inflame, to exasperate. s , 
Envenimer une jiluie, to irritate a wound; it l’a - r 
envenime centre wot, lie lias exasperated him against' 
me. s’envenimer, v.r. To be envenomed; to 
tester, to rankle. '* < " 

enverger (uver'ge), v.t. .To weave with, little*,' 
willow branches, to wicker. 1 - "> - n , 

enverguer (uver'qe), v.t. To bend (a sail etc.) , 
to the yards, enverguio or enverjure, 11 ./. Extent*" , 
(of sail upon the yards); length of a yard ; spread (of • 
sail); spread (ol a bird's wings when extended); Off/.)- < 
bread tli or scope of intelligence etc., breadth of view. 
D’envergure, from tip to tip. - ", \i 

enverrai, 1st pers. fill, [envoyer]. r ' ’ 

euvers (1) (u'vs:r), prep. Towards/ to, Je vous . 
difendrai envers el contra tous, I will' defend you 
against the whole world. , 

envers (2) (u’verr), n.m. Wrong side, reverse side,-', 
back ; contrary ; ugly or bad side. A I’enrers, on the , 
wrong side, inside out; il a ?’ esprit a I'envers, he is ■>» 
wrong-headed, crack-brained, or beside himself. 

envi (a I 1 ) (a'vi), udv. In emulation of one an-/ 
other, emulously vying with each other. A I’envll'un _ 
de I'autre, in emulation of each other; ils IravaiUent 1 
(< 1'aun Vun de I'autre, they vie with each other as to 
who shall woik most. - , > «, 

enviable (a'vjabl), a. Enviable, to be envied. ’ , - 
envidage (uvi'daig), n.m. Filling of bobbins etc, r' 1 
envider, v.t. To fill (bobbins etc.) with thread. - - % 
envie (<Vvi ),n.f. Envy, enviousness ; wish, desire,- * 
longing, inclination; birth-mark; hangnail. ^ Avoir, 
envie de, to have a mind to; digue denvie, enviable; 
env ie de dormir, sleepiness, drowsiness ; fairs erme , , - 
to he tempting; il a une envie au visage, he has a 
birth-mark on his face; il en a la vieilleure envie du 
vionde, he is as desirous as possible; il m'en a me 
Venvie, he has put me out of conceit with it J il nefaw 
en de a ptrsonne, no one envies him ; j'ai grande emm? 
d'alter hi voir, I have a gieat mind to go and see ker j , 
Venvie h df core, he is eaten up with envy; Veuiiefiii , 
en est passie, his longing is over ; viourir tl'envle, to W _ 
most anxious (to); on lui en a donnd envie, they have %< 
set him all agog upon it; passer son envie dc quelqut 
c/ios:,' to satisfy one’s longing for something ; farter , 
envie a quehju'un, to envy someone ; seeker d'envie, to^ - 
pine away with envy. ' ' 

“enviellU (o vjs'ji), a. (/cimexivlomio) Inveterate,:-,, 
long-established, old, of long standing; hardeiitM, ' . » ' 
*eavieillir (avjs'jhr), v.t. To cause to look o«J* , 
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exrvieir 

anvlailUssemeaE, ium, Making to look old ; looking 
old. *’ 

euvier (u'vje), v.t. (conjugated like pr:er) To 
envy, to bo envious of; to desire, to long for. to 
wish for eagerly; (poet.) to grudge, to refine. Je 
ne lui envie point sa bonne fortune, I do not envy him 
liis good fortune ; il ot envie de tout le monde, lie is 
envied by everybody, envieusoment, a<h>. En- 
viously. envieux, a. (finu eavieuse) Envious, 
jealous. Re fnire dee envieuz, to excite envy. 

envine (dvi'ne), a. (fern, onvindo) Smelling of 
wine. Cebanl cA envine, that ca.sk smells of wme. 

environ (avi'rn), ado. About, neatly, there- 
abouts. prep, jfear, about, anvironnant, a. (fan. 
en.viroEoian.to) Surrounding, envlronner, v.t. To 
surround; to stand round, to encompass, to environ, 
to encircle, to enclose, L'cchtl ipii Venvironne, the 
splendour which surrounds him; les gardes gui 
eiu'irounaient la prince, the guards who stood round 
the prince, environs, n. in. (used only in pi.) 
Environs, vicinity, neighbourhood. 

envisager (uviza'ge), v.t. To look, to stare in the 
face, to eye, to face ; to consider, to view, to regard, 
to envisage (a fact etc.). Envisager de sang froid le 
peril, to look danger in the face. 

envoi (il'vwa), n.m. Sending ; thing sent, present, 
packet, parcel, package; goods forwarded, consign- 
ment, shipment; (/Vos.) envoy. Computer i in envoi, 
to make up a parcel ; dans mon prochain envoi, in my 
next parcel ; Jhire un envoi, to send off a parcel or 
package; Ultra d envoi, letter of advice; par I'rnvoi 
du 20 avril, by our consignment of the 20th April. 

s’envoiler (dvwa'le), v.r. To warp, to bend 
(of metal). 

envoisiner (dnvazi'ne), v.t. To surround with 
neighbours. 

■ envolee (ilva'le), n.f. Flight ; (fig.) elan. 

s’envoler (dva’le), v.r. To lly away, to take 
wing; (Jig.) to be canied off (by the wind etc.); to 
disappear, to vanish. L’oiscau s'est cnvole, tlio biid 
has flown. 

envoutement (uvub'mQ), n.m. Spell or magical 
charm, envoutar, v.t . To prick the wax image of a 
person in order to injure' him magically ; hence, to 
cast a spell on someone. 

envoyable (nvwa'jabl), a. Sendable. envoy d, 
n.m. (fern, envoydo) Pei-son sent; envoy; deputy, 
delegate, messenger. 

envoyer (iivwa'je), v.t. (conjugated like aboykr) 
To send, to forward, to dispatch, to transmit; to 
delegate, to send as envoy ; to emit. Envoia! (Nani.) 
'bout ship ! envoyer an (liable on envoyer a tous Its 
diublcs, to send to the. devil ; envoyer chercher, to send 
for; envoyer dire, to send word ; envoyer cn prison, to 
commit to prison ; envoyer paitre ou envoyer promrncr, 
to send about' one’s business, to send away wit.li a 
flea ia his ear ; jo vovs envoia mon domestbpie, I send 
you my servant, s’onvoyer, v.r. To send to each 
other; to bo sent, onvoyeur, ium. (fenu onvoyeuso) 
Sender; a. Dispatching. Bureau envoyeur, dispatch- 
ing oflice. 

enzootique (azoo'tik), a. Enzootic, 
enzyme (u'ziiu), n.f. Enzyme, 
docene (eo'ssn), a. and n.m. Eocene, 
eolien (ea'ljs), a. (fern, e'olionno) /Eoh'c, /Eolian. 
it, in. (£olion. /cm.. £ollenno) An /Eolian. n.m. iEolic, 
/Eolian (dialect etc.). 

eolipile or eolipyle (eoli'pil), n-iru -dMipilo 
(smoke-driving apparatus), 
eolique (eb’lik), a. /Kolic. 
eolitne (eo'lit), n.m. Eolith. 
don,(e'o), n.m. /Eon. 
dpaete (e’pakt), n.J. (Astron.) Enacts 
epagneul (epa'jiiel), turn. Spaniel, 
epais (e'ps), a. (Jem. dpaisso) Tluck, dense; 
stout, thickset, bulky; heavy; (Jig.) dull, gross, 
heavy - witted ; muddy, turbid. Avoir ia, laugua 
Ipahse, to speak thick; herbe ipaUne, dense grass; 
ignorarvai ipaisso, gross igEOtatvae ? •art’* tpois do 


ypaxilo 

pieds, wall two feet thick; lenibres ipatsso, thick 
uaikness ; un liomme qxxia, a blockliead. n.m. Thick- 
ness; thick part. adv. Thick, thickly, tremer ijxth, 
to sow thick, dpalssemont, adv, Thickly. dpats- 
ssui-, n.f. Thickness, density ; stoutness, bulkmcss ; 
coarseness, dullness, dpaissir, v.t. To thicken, to 
make thicker; v.i. and s'dpaisslr, v.r. To become 
thick, to grow thicker, to grow big or stout; to 
become heavy or dull. Sa lauqw s'rpaisAt, lie is 
beginning to speak thick. dpuiS3tssomont, turn. 
Thickening, thickness. 

epamprage (cpu'pnug) or dpamproment, 
n.m. Lopping oil’; pruning; feeding off (of a coin- 
hold). dpamprer, r.f. To lop or pi uuii (a \ me), to clear, 
epanalepse (epana'lsps), n.f, Epanalopsis. 
epanchement (epdfrnu), n.m. Pouting out, 
shedding, discharge; (J lal.) overflow; (Jig.) ellusiou. 
Epanvhevwnt de occur, oiioning of one’s he.ut. dpan- 
cher, v.t. To pour out, to shed ; to open, to discharge, 
to vent, lipaiuher son c< vitr, to open one’s heart, 
s’dpaacher, v.r. To bo discharged, poured out or 
eltused, too vet flow ; to open one’s heait, to unbosom 
oneself, opanchoir, n.m. Outlet, overflow channel, 
epandage (epu'daig), rum. Scattering, strewing, 
dpamlro, v.t. To scatter, to strew, to throw liete and 
tliuio; to shed (light etc.), s’dpandro, v.r. To 
spread ; ( fig.) to stietch (of a slieel of water etc,), 
epaxiorthose (epaiiDi'to:.:), n.f. EpauQitlmsis, 
dpanou.r (epa’mvkr), v.t. To cause to open or 
expand ; (jig.) to brighten, to gladden, lipmoulr la 
rate, to make merry, lo drive away the spleen; an 
vtsuga cjxinoui, a beaming face, s’dpanouir, v.r. To 
blow, to expand, to open (of flowers) ; to hi ighlen up 
(of tho face etc.). Son visage s'epanoult, ids faco 
btightened up. dpanouissomont, n in. Mowing, 
opening, expansion (of flowers); (Jig.) brightness, 
glow, bloom. 

eparcet (epar’.ss) or esparcet, n.m,,eparcettQ 
or esjparcette, n.f. (imp.) Sainfoin. 

s'eparer (epa're), v.r. (Prov.) To fling out, to 
kick (ofliorses). 

epargnant (epar'jiu), a. (Jem, dpargnante) 
Sparing, sating, economical, parsimonious; 

epargne (e'parji), n.f. Saving, thrift, economy, 
parsimony; ‘royal treasury. Alter « Vipaigne des 
mots, to bo sparing of wools ; alter a Viyxiryne ou user 
d'i'purgne, to save, to be saving ; avtc (pi rgnr t sparingly ; 
caisse d'ejmryiw, savings bank ; il vit de sesepargnes, ho 
Jives on his savings, dpargnor, v.t. To sate, to ley 
by; to spare, to husband, to economize; to spare 
(someone trouble etc.). Epargner son him, to save 
one’s wealth ; e’/Kirgner snr toihilc, to sat u iiMlre<s ; 
no ni i : /hi ynez pis, do not spare mo ; on ne Ini fjnnpie 
pis I'urgent, they allow him plenty of money, s’dpar. 
gaor, v.r. To spam oneself; to spue one another. 

eparpillement (eparpij'mii), n.m. Scattering, 
dispei smg, dispersion, e'parpillcr, v.t. To scatter, to 
stiew about, to spread, to disperse; to fritter av.ay, 
to squander. Eparpilhsr scs troupes, to scatter one's 
troops. . , ,, 

Spars (e'pr.r), a. (fan . dparso) Scattered, ills- 
pciscd, disseminated, sparse ; straggling ; dishevelled 
(ofhuir). 

dpai'vin (epar'vS) or epervin, n.vt. spavin. 

A in ir les qxirvins, to bo sptvined (of horses). 

epatant (epa'tu), a. (fcm. dpatante) Amarine, 
splendid, ripping, fairs Vqntnnt, to fl-ahtn rgast, 
6pate, a J. (dang) Slnpef.iction, amazement, epato, 
u. (fern, dpatdo) Groan-footed ; with the foot broken 
of! (of gins?- es); fl.it, M|iiaf.(of ooms) ; (Aung) anmnA, 
dumbfounded, dpatemont, n.m. Amawmient. 

epater (ei>a'te), v.t. To flatten, to /quat ? to ties .; 
the foot oil (a glass); (dang) to amaze, to dtimbpuii.i, 
to flabliergasc. s’dpator, r.r. To g.-t, broken (ot 
"lass), dpatour, it.ru One who flabbergast i, 

° cpaulard (epo’hur), n.m. Giampns, otv. 

dpaule (e'i>o:t), n.f. Shoulder, divir hs fp JVfie 
asses larges jvur, to tw broadvdiouhlen-l ft 
enough for; ditto li’cjosda. cOcrj; wa 



epauletier 
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d'epavlo i. to help someone, to give someone a lift 
4j miles Tun laisscau , bows of a ship ; fuiro une chose 
par-dessits Vcpaule, to leave a thing undone or half, 
done; hauler les epaults, to shrug one's shoulders; 
I'ipaule d'un bast ion, the flank of a bastion ; marcher des 
ipaules, to slouch ; flier les epaules, to put up with; 
porter snr les ipaules, (fin-) to be saddled, with, to be 
heartily sick of ; prefer Vcpaule a qudqu'un, to back 
up someone, dpaulde, n.f. Push (with the shoulders); 
fore-quarter of mutton without the shoulder. Faiie 
nine chose par epaulets, to do a thing by fits and starts, 
dpaulomont, n.m. Shoulder-piece ; shoulder ; (Naut.) 
shoulder, bows ; (Fort) epaulement, breast-work, 
dpauler, n.f. To break the shoulder, to splay (a horso, 
etc.); to cover with an epaulement ; {fig.) to help, to 
back, to countenance; to bring a rifle to tlie shoulder. 
Bite ipaulie, animal with a sprained shoulder ; epav.hr 
des tioupes, to cover troops. 

dpauletier (epol’tje), n.m. Maker or vendor of 
epaulettes, epaulette, n.f. Shoulder-strap, shoulder- 
piece; epaulet fifpaulette a g>os grains ou d graine 
d'epinauls, epaulet with large bullions (worn by field 
and general officers), dpaulidro, n.f. Shoulder-strap 
or suspender; shoulder-plate (armour). 

epave (e’paiv), n.f. Wreck; waif, stray; flotsam, 
jetsam ; estray. Epaies maritimes on epaves de vier, 
wreck, wreckage, a. Stray, strayed, 
dpeautre (e'poitr), n .in. Spelt 
dpde (e'pe), n.f. Sword ; (fig.) btand, steel ; cwords- 
man ; fighter, soldier ; war. Bnser son epie, to give 
up the profession of arms ; e'est son epic da chevet, lie 
is his bosom friend, his constant companion, (fig.) it is 
his favourite theme, his hobby ; e'est un coup d'epia dans 
leau, it is beating the air; epee de mer, sword-fish; 
ctro ou en Clre awe epees et aux coutcaux, to bo at daggers 
drawn; il est biaie comm l epie qn’il pot te, lie is as 
•true as steel ; jotter da I'epce a deux talons, to take to 
one's heels ; i'epce use le fourreau, the swoid wears out 
the scabbard; meltre l cpcc d la main, to draw one's 
sword; n'avoir que la cape et I'epce, to have nothing 
but one’s nobility, to have no other fortuno than one's 
sword ; passer au jil de Vepic, to put to the edge of the 
sword ; passer Vepic an havers dll corps, to run a man 
through the body ; pi esser qudqu'un Vepic dans les reins, 
to press someone hard; rendre son epee, to surrender; 
sc batlre d I'c pie, to fight with swottls ; se faire ou faiie 
blanc de ton epee, to put forth one’s stiength or courage, 
to make suia of success; sonipia est trap coni la, his 
arm is not long enough ; une lonnc ipie, a good swords- 
man ; un hommo d'epie, a swoixlsman, a soldier, 
dpeiche (e'peij), nf. Golden oiiole, witwall. 
epeler (e'ple), v.t. To spell. fifpder vial, to mis- 
spell ; ipdezee mot , spell that wotd. dgellatlon, n.f. 
Spelling, naming the letters of a word. 

epenthese (epa'tmz), n.f. (Gram.) Eponlhesis. 
dpenthdtiquo, a. Epenthetic. 

eperdu (epsr'dy), «. (Jem. dporduo) Distracted, 
bewildered, aghast Tout ipeula d'amour, quite dis- 
traught with love, dpordumont, adv. 
eperlan (cper'lu), « .in. Smelt, sparling, 
eperon (e'pro), n.m. Spur ; (fig.) wrinkle, crow's 
foot ; gaffie (of game-cocks) ; (Arch.) buttress, counter- 
fort; starling, bieak water (of a bridge etc.); (Saul.) 
prow, cutwater, ram. _ Chauster les iperons, to pub ou 
spurs ; chauster les ijcrowi a qudqu'un, to knight 
someone; dtcvul qui n'a niboitclie niiperon. horse that 
obeys neither rein nor spur; dmnxer de I'cperon d un 
chewl, to clap spurs to a horse ; enfoncer Viparon, to 
dig in one's spurs ; it a bu-'vin d'ejvrom, lie wants 
spurring on. dperonnd, a. (fern, dperonnee) Spurred ; 
armed with spin s ; w t inkled. Both et ejxronni, booted 
and -spurred ; d’i a hs jci« epenmnis, she has wrinkles 
' about her eyes, dporonnor, v.t. To spur; to arm 
with spurs ; to spur ou, to urge forward, oporonnerio, 
n.f. Spur -making, spur- trade, dperonnior, n.m. 
Spur-maker; peacock, pheasant- dporonnidre, n.f. 
larkspur. 

epervier (epar'vje), n.m. Hawk, siiarrow-hawk ; 
caatrcot. acorvlore (awtr'vjssr), mf, Hawkweed. 


Ephebe. 

Shrubby horse-tail. 


n.m. 


epervin [i';parvjn]. 

Ephebe (e'fsb), n.m. 
ephedre (e'fsdr), n.f. 
epbdlide (efe’hd), n.f. Sunburn, treckle. 
epbemere (efe'msir), a- Ephemeral. 
Epliemera, day-fly. n.f. (Bot.)Thc genus TradescanUa, 
containing the spider-worts. dphdmdroment. ado. 
dphdmdrls, n.f, Ephemeris. ‘ - 

ephod (e'fod), iu m. ( Jewish And) Ephod. 
dphore (e'foir), n.m. ( Greek Ant.) Eplior. 
dpi (e’pi), n.m. Ear of corn ; (fig.) cluster (of 
flowers along a stem etc ). Apparcil en ipi, herring- 
bone arrangement of biieks; en cpi , hko an ear of 
corn (arranged in row’s along a stem) ; ipi lien garni, 
well-lilled ear; ipi de dieveux, tuft' of hair. arranged 
in tlio opposite direction to the rest ; ipi de dtamants , 
cluster of diamonds arranged like an ear of corn, 
dpiage, n.m., or dpiation, n.f. Earing of (grain), 
epicarpe (epi'lcarp), n.m. Epicarp. 
dpice (e'pis), n.f. Spice ;*(j)?.) judges' fees; com (its, J 
sweetmeats. Dans les petits sacs sont les bonnes ipices, 
little and good, or small parcels hold line wares ; fine , 
ipice, sharp fellow, knowing blade ; hei Da ams spices, • 
allspice; j>ain d' ipice, gingerbread, dpied, a. (fern. , 
dplcde)^ Spiced, spicy ; hot, seasoned, 
epicene (epi'ssin), a. ( Gram .) Epiceno. 

Spicer (epi'se), v.t. To spice ; to make v a story 
etc.) spicy; -(of judges) to tax costs too high, 
dplcerie, n.f. Spices; grocery; 'grocery-business. , 
Betite cpicarie, chandlery. ' ' 

epichereme (epike'ierni), rum. Epicliirema. 
dpicier (epi'sje), n.m. (fern, dpiciero) a Grocer 
(fig.) vulgar, commonplace person, philistine. •' .. 
dpicrane (epi’krarn), n.m. Epieranium. •- 
dpiemreisme [epicurxsme] - ’ 3 - 

dpicurien (epiky'rje), a. (fern, dpicurienne) 
Epicurean, voluptuous, ' elegantly sensual. ‘ ». ’ 
Epicure, dpicurlsme, n.m. Epicureanism, epicurism. 

dpicycle(epi'sikl), n.m. Epicycle, dpicycloidal," 
o. (fern, dplcycMdalo, pi. dpicycloldaux) Epjcy- ' 
cloidal. dplcyoloWe, n.f. Epicycloid. " 
epiddmie (epide'nri), nf. Epidemic, dpiddmio- , 
logic, n.fi Epidemiology, dpiddmlque, a. Epi- 
demic. dpiddmlquemont, adv. Epidemically. _ 1 , 
epiderroe (epi'dsrm), n.m. Epidermis, cuticle. . 
dpldermiquQ, a. Epidermic, epidermal, dpldermoide,. 
a. Epidermoid. ■ 

dpidote (epi’dat), n.m. Epidote. 

*dpie (e’pi), n.m. Spy. * ‘ 

epie (e'pje), «. (Jem. dplde) Eared; arranged iiiijn. , 
dpier (1) (e'pje), v. i. ( conjugated like rnnsn) , To car, 
to form into ears. 
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dpier (2) (e’pje), v.t. (conjugated like prior) 
watch ; to be a spy upon ; to lio in wait for, to be on 
the watch for. 11 epic ce que vous faitesfhe is a spy , 
upon your actions ; on ipie vos demarches, your steps 
are being dogged, s’dpier, v.r. To watch each other. 

dpierrage (epjs’ra:3) or dpierrement, n.vu 
Clearing land of stones, dpiorror, v.t. - To clear 
away stones from (land etc.). « 

dpieu (e'pjo), n.m. Boar-spear, hunting-pole. ' 1 

to'pieur (o'pjcmr), iuvu (Jem, dpiouso) Watcher, 
sp.v, eavesdropper. - " -- ■> 

epigastre (epi'qastr), n,m. Epigastrium, dpi- 
gastrlque,^o. Epigastric. 1 " 

epigenese (epige'neiz), 
gdndsique, a. Epigeneous. 

epigenie (epige'ni), nf. 
epigeue. 

dpigeonner (epi3o'ne), v.t. To plaster, to daub, 
or overlay with plaster. 

epiglotte(epi'glot), nf. Epiglottis, dpiglottiquo, 
a. Epiglottic. ’ „ t 

enigrammatique (epiqrama'tik), a. Epigram- 
maticah dpigramraatlquomont, adv, Epigiammati- 
cally. dplgrammatiser. v.i. To episramuiatize- i 
dpigrammattsto, n.m. Epigrammatist. dpSgramme, • 
nf. Epigram. , * ; 

epigraph e (eji'grafb n.f- 


n.f 


..... - Epigenesis. * dpK 

dpigdndststo, n. and a. . 
(Mm.) Production of an. 



graphy. dpigrapiliquo.a. Epigrapwe. dpigtanniste, 
n.m. Epigraplust, 

r eplgyne (epi'3in), a. (Bot.) Epigynous. n.f 
Epif'ynous part. 

dpilation(epi!a'sj5), n.f Depilatlon. opllatoire, 
x. Depilatory. 1 

dpilepsie (epilsp'ai), n.f Epilepsy. Altar, ue 
d'epuepsic, epileptic Ut. dpileptique, a. and. n. Epi- 
leptic. dpiloptolde, a. Epiiepfcoid. 

epiler (epi’le), v.t. To depilate; to skiin (molten 
pewter), S’dpilor, v.r. To pluck out one’s grey hairs, 
dpilcur, n.m. (Jem. dpileuso) Depilator (person), 
‘epillet (epi'lg), ».m. Spikelet. 
epilobe (epi'lob), n.m. (Bot.) Genus containing 
the willow-herbs. 

dpilogue (epi'Ioq), n.m. Epilogue, dpiloguer, 
v.i. To carp, to find fault, to split hairs ; v.t. To 
censure, to criticize, dpilogueur, n.m. (Jem, dpilo- 
guauso) Critic, fault-finder, carper; a. Fault-finding, 
epiloir (epi'lwair), tun. Tweezers, 
epilure (epi'lyu), n.m. (Metalt.) Dross removed 
from molten pewter, tin, etc. 
epinaie (epi'ns), n.f. Brake, tliicket, spinney, 
epinard (epl’uarr), n. m. Spinach ; (pi.) spinach 
greens. Is,<iulette3 a online d'vpinuriLs, epaulets with 
largo bullions ; plat cl'cpiuattl, a bad picture or ono 
having too much green in it. 
dpinastie (epmas'ti), n.f. Epinasty. 
epincage (eps'sars), iun. (Ganl.) Disbudding, 
epincelage etc. [£i'Incetaok|. 
dpincer (eps'se), v.t. (Gaul.) To dlsbnd; to shape 
(stone) with a pavior’s hammer ; [episcetek]. 

dpincetage(ej)Ss'ta:3), n.m. Burling, dpinceter, 
v.t. To sharpen (a hawk's beak etc.) ; to burl (cloth), 
dpiucatour, n.m. (Jem. dpincetouso) Burler. dpin- 
cotto, n.f. Burling tweezers, dpincolr, n.m. Pavior's 
hammer. 

epine (e'pin), n.f. Thom, prickle ; spine, back- 
bone, vertebral column ; tlioiu-bush ; (Jig.) i cross, rub, 
obstacle, diflleiilty. Avoir une ipinc an pied, to have 
a thorn mono’s sido; (pine blanche, hawthorn; epiue 
dory Be ou do. dos, spine, backbone ; epiue noire, 
blackthorn, sloe; les epiues de la chicane, the thorny 
points of tile law ; liter d qudifu'un une epitus du pied, 
to get someone over a difficulty, dplnor, v.t. 
To put thorn brandies round (trees eta) to keep 
cattle off. 

dptnette (epi'net), n.f. Spinet; spruce fir; box 
for fattening poultry. 

epineux (epi'no), a. (Jem. dpineuse) Thorny, 
prickly; (fig.) irritable, over -particular ; knotty, 
ticklish, intricate. Question epmeuse, ticklish question, 
dpme-vinette (epinvi'net), n.f. Barberry, 
dpixigle (e'pSiijI), n.f. Fin ; scarf-pin, breast-pin ; 
(pi.) gift by one who lias made a bargain. A coups 
d'iplngles, inch by inch, by pin-pricks ; attacker aveo 
une epingle, to pin ; chcrcher une epingle dans une bottc 
defoine, to look for a needle in a haystack ; ipingle a 
cheveux, hairpin ; epingle dc bois, peg ; epingles, gratuity, 
douceur, pin-money ; il es t the a t pittite epingles, ho 
looks as if he had just stepped out of a bandbox ; 
je men soucie comme d'une epingle, I don’t caio two 
pins about it ; Oler les epingles de, to unpin ; tirer son 
epingle du jeu, to get out of a scrape, to back out 
of anything, dpingld, a. (fem. dpinglde) Pinned ; 
corded, terry ; n.m. Terry velvet etc. dpingier, v.t. 
To pin, to tlx, secure, or attach with pins ; to clean 
out with a pin. dpinglerle, n.f. Pin-ractory; pin- 
ware, dplnglette, n.f. Priming- wire ; (Artill.) piun- 
ing-iron; (Mining) piercer, dplnglier, n.m. (Jem. 
dpinglidre) Pin-maker. „ . , „ 

epiniere (ejii'njsir), a.f. (Anal.) Spinal. Moelle 
(ptniere, spinat marrow. 

dpiniers (epi'uje), n.m. (used only in pi.) (Hunt.) 
Coveit, tliicket. 

dpinoche (1) (epl'noj), n.m. (Comm.) Bestcoffee. 
dpinoche (2) (epi'nof), n.f. Stickleback, dpino- 
Chetta, n.f. Variety of stickleback. 

- dnion (e'DjS), twnu Small ear (of corn). 
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fpiptianie (epifa'ni), n.f Epiphany, 
dpiphoneme (epifo'nsim), n.m. (Rhet.) Sen- 
tontious jjlirase at tlio end. 
epiphragme (epi'fi arjin), n.m. Epiphragm. 
epiphytic (epiTil), a. Epipliyllous. 
epiphyte (epi'fit), n.f. Epiphyte, dplphytlque, 
a. Epiphytic. 

dpiplolQue (epiplo’iic), a. Epiploia dpiploon, 
n.m. Epiploon. 

epique (e'pik), a. Epjc, epical, 
epirrhize (epi'rirz). a. Epirlnzous. 
episcopal (episko'pai), a. (fem. dpiscopale, pi. 
episcopaux) Episcopal. dpiscopalement, adv. 
Episcoxialiy. dpiscopalien, a, (Jem. dpiscopallenno) 
Episcopalian (in the U.S.A.). dpiscopat, n.m. Epis- 
copate, episcopacy, dplscopaux, n.m. (used only m 
id.) Episcopalians (in England). 

episode (epi'zod), n.m. Episode, dpisodique, 
«- Episodical, dpisodlquement, adv. Episodically. 

dpispastique (epispaa'tik), a. and n.m. (Med.) 
Epjspastic. 

epispermatique (epispsrma'tik), a. (Bot.) Epi- 
speimic. dpisperme, turn. Seed-coat, episperin. 

episser (epi'se), v.t. To splice, dplssoir, n.m., 
or dpissoire, nf. Marline-spike, dpissuro, n.f 
Splice. 

epistaminal (epistami'nal), a. (fem. dpistami* 
uale, pi. dpistaminaux) Growing on the stamens. 

epistemologie (episteiuDlo'si), n.f Episte- 
mojogy. 

epistolaire (episto'leir), a. Epistolary. *n.m. 
(Lit.) Letter, dpistolier, n.m. (fem. dplstoliere) 
(collog.) Letter-writer, ’dpistolographo, n.m. Letter- 
writer of antiquity etc. dpistolographie, n.f. Episto- 
lography. dpistolographiquo, a. Kpistolographic. 
dpistrophe (epis'trof), n.f. Epistroplia 
dpistyle (epis'til), n.m. Epistyle, 
epitaphe (epi'taf), n.f. Epitaph, dpitaphier, 
n.m. Collection of epitaphs. 
epitase(epi'ta:z), n.f. Epitasis. 
dpithalame (epita'lam), n.m. Epithalamium, 
nuptial song. 

epithelial (epite’ljal), a. (fem. dplthdllalo, pi. 
dpitheliaux) Epithelial. dpithelium, n.m. Epithe- 
lium. 

epitheme (epi'term), n.m. Epithem. 
dpithete (epi'tst), n.f Epithet, dplthdtiquo, a. 
epitoge (epi'to.'s), n.f. (Horn. Ant.) .Mantle worn 
over toga; ‘president's mortar-board liat ; (Univ. etc.) 
shoulder-knot. 

epitome (epito'me), n.m. Epitome, compendium, 
abridgment, ’dpitomer, v.t. To epitomize. 

dpitre (e'pitr), n.f Epistle, letter, missive. La 
cote de VepUte, tile right-hand side of the altar, 
epitrite (epi'trit), n.m. (Pros.) Epitrite, 
epizootie (epizao’ti), n.f Murrain ; epizootic dis- 
ease. dpizootique, a. Epizootic. Maladie epizootique, 
epizootic distemper, 
eplaigner etc. [aplaioneh]. 
eplore (eploTe), a. (Jem, dplorde) In tears, 
weeping, disconsolate, distressed. 

eploye (eplwa'je), a. (Jem. dploydo) (Her.) Spread 
(of tiie eagle). 

epluchage (eply'jais), n.m. Picking, eplucho- 
ment, n.m. Cleaning, picldng, etc. dplucher, v.t. 
To pick, to purl ; to clean; ( fig.) to sift, to oxaminf 
minutely, li, ditcher la vie de quelqu'un, to examim 
minutely into someone's life ; eplucher un ouvrage, to 
pick a work to pieces, s’dpluchor, v.r. To clean 
itself (of certain animals); (fig.) to examine oneself, 
dplucheur, n.m. (fem. dplucheuse). Picker ; fault- 
finder, hair-splitter, dpluchoir, n.m. Paring-knife, 
dpluchures, n.f. Parings, pickings, orts, refuse. 
epode(e'iwd), n.f. Kpode, 
dpointage (epwe'taij), n.m. Blunting (a pencil 

epointd (epwg'te), a. (Jem. dpolntdo) With a 
broken thigh (of a dog) ; hip-shot (of a horse), 
dpointement (epwSt'mu), n,m. Bluntness 
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^pointer, v.t. To break tne point off, to blunt, 
a'dpeinter, v.r. To have its point broken off. 

epoinfcure (epws'ty:r), n.f. Hip-shot (of horses 
sfcc.) 

Eponge fe ; p3:s), n.f. Sponge. 11 boit comme une 
ij'Hjutja , lie drinks like a fish ; j*t sser Vepongesur quelque 
action, to say no more about an action ; p resser 
Vcponge, to squeeze the sponge, to exact too much. 
Sponger, v.t. To sponge, to clean with a sponge. 
*dpougier, n.m. Sponge-man. 

epontille(ep5'ti:j), n.f. (Emit.) Stanchion, shore, 
prop, dpoutiller, v.t. To prop, to shore. 

eponyme (epo'nim), a. Eponymous.- sum. 
Epouym. dponymique, a. Epouymie. 
epopee (epo'pe), n.f. Epopee, epic, epos, 
epoque (e'pok), n.f. Epoch, period, era; time, 
date. A I’epoijue de, at the time of ; des cetle epoque, 
from that time ; faire t rpoque, to mark an era. 

EpoucE (epti'se), a. (fem. Epouceo) Thumbless, 
epoudrer [epoussetbu]. 

a'epouffer (epti'fe), v.r. To steal away; to get 
out of breath from laughing. 

Epouiller (epu'je), v.t. To louse, to clean of lice. 
Epoularder (epular'de), v.t. To pick, to clean 
(tobaceo). 

epoule etc. [espolik]. 

Epoumoner(epuma'ne), v.t. To tire the lungs of, 
to.exhaust. s’dpoumoner, v.r. To tire one's lungs ; 
(Jig.) to shout oneself hoarse. 

♦epousaillea (epu'zaij), n.f. (used only in pi.) 
Bspousals, nuptials. 

Epouse (e'puiz), n.f. Spouse, bride, wife, consort. 
Epouseo, n.f. Bride, dpouser, v.t. To marry, to 
take in marriage, to espouse; (Jig.) to embrace, to 


take up. Epouser la forme de, to take the form of. 
S’Epouser, v.r. To marry, to be married to each other. 


Epoussetage (epus'tars) or epoussetement, 
n.m. Busting, Epousseter, v.t. To dust, to wipe 
the dust oir, to beat the dust out of; (celloq.) to 
leather, to thrash. Epousseter ijuefi/u’un, to dust some- 
one's jacket for him. s'Epoussoter, v.r. To wipe the 
dust oil' one's clothes etc. Epoussette, n.f. Busting- 
hrush; duster. 

‘ epouti (epu'tl), n.m. Orts (in cloth), Epoutiage, 
Epoutillago, or epoutissago, n.m. Picking, cleaning, 

■ or burling (cloth), Epoutler or Epoutir, v.t. . To 
pick, to clean (cloth etc.). 

■ epouvautable (epuvd'tabl), a. Frightful, dread- 
ful, shocking, horrible, appalling. A un degre cqh>u- 


vnutahh, to a frightful degree, epouvantablemeut, 
ado. . Frightfully, dreadfully, Epouvantail, n.m. 
Scarecrow ; (Jig.) bugbear. Cast un i pouvanluil da 
shmeviCre, she .is a. perfect scarecrow. 

epbuvante (epu'vurt), iff. Terror, dismay, 
affright.; Erappcr d'ejxiuvante, to dismay, to affright ; 
l'i}iouixmtc les a pris, they were seized with dismay ; 
purler I'cjimvduie, to spread terror. tepouvantement, 
n.m. Terror, affright, dpouvanter, v.t. To terrify, to 
frighten, to up pal, to scare, s’epouvanter. r.r. To 
• be frightened or terrified ; to take fright. 


epoux (e'pu), turn. (pi. unchanged) Husband, 
bridegroom; (pi.) husband and wife. Jj'uiuf cpoux, 
intended husband. . 

epreindre (e’prSidr), v.t (conjugated like ceaix* 
»’be) To squeeze out, to press. 

Eprelnte (e'preit),- ?t /. (usu. in pi.) Tenesmus, 
...straining. . .• • •; • • - , 

. ks-’^pvendre (e'prfr.dr), v.r. (conjugated like v rex* 

: nne) To be seized with, to" ho smitten, :, to fall in, 

1 ;,lova (de). y--i ; i: v - 

. Epreuve (e’prtmv), n.f Proof, test; ordeiUi trial, 

' examination ; (Print.) proof-sheet, revise. - A Vcpraiive 
■ f.4& l'»ht, ’des bailee , .off dui feii, waterproof, ball- proof, 

- er fire-proof f d touto epreure, trusty, faithful jeoumye 
-u loafs ; .iprenix, courage .proof; against’ everything; 
ipreuce .asa.nl lahttri, (Engr.) proof before- letters 
fpreuve charges, (Print.) foul proof ; cprcKi-e jiuUciairc,; 
: ordeal; Jpmu.pt pew charges; (Print.) clean proof ; fen 


aifaii Vijrmuve,,! iaw.faieo. tufmeUm & Vepreuve. m'fj 
tenter une epreuve sur, to put to the, test passer jwr 'f}. 
de rudes epreuves, to go. through hard trials premiere' ./ 
epreuve d'auteur, (Print) reader's proof; preiidre'jdy' 
I'cpreuve, to take on -trial;., seconds, epreuve.d'auteur, 
(Print.) revise; temps (Pepreura, probation; ther iinff 
epreuve, (Print.) to pull a proof. 1 “ ■ . ;■ -■ \r.' 

epris (e'pri), a. (few. eprise) In love, taken. : 
with, charmed (de). It en est. epris, ho is smitten ; -a 
with her. 1 " 'fi .. ‘.‘-r 

eprouver (epru’ve), v.t. To try, to prove; to put K 
to the proof; (Jig.) to feel; totexperienee, to -ineet-A- 
with; to go through. Eprmver dus 'pial/ieurs,'-,t6 Sf 
meet with misfortunes; epmwxrjmi' caimif t»-.tes6;'i£ 
a cannon; eprouver une dou?eur, ; to feel a’ pain.-,. \ 
^prouvetto, n.f. Gauge; steam-gauge;, test tuhh';ir. 
eprouvette (for testing gunpowder); (Surg.) piobe. -': 
dprouveur, n.m. Ondavho tests fire-arms.' ■ /.. j 


^puisable(epqi'zabl), a. Exhaustible. dpulsaht,'v ■ 
a. (fern, dpuisante) Exhausting; trying.",, - v * A 
epulsement (epqiz’iiiu), n.m. 'jExhausfcl6n,.draln-i;- • 
ing, draining off; impoverishment, diminution, ehiiri.,.- 
vation. L' ipuisemenl des finances, fXviXow state of the: A; 
finances; tuyan d'cpaiianienl,'. exhaust-pipe, epuiser,-.; - , 
v.t. To oxliaust, to drain ; to use up, to consume;, to;; A 
tire out, to enfeeble, to enervate, - to. weaKvout,"- •to'-. 


oneself, to use up one’8 strengtli etc. ; to be sold out, 
to run out of prie t. . . A '.y-’.j'i ‘ ’ f 


epuisette (epqi'zstXi n.f. Landing-net small .* " 
net lor catching birds etc. . ;• ■ 
epuratif (epyra^tif), «. (fiim. dpufatlve)ri’PurF 
fying, refining, epuxatlon, in.fi. Piirillcationj i ptiVi- -, j; 
fVtncr. reflninc. refinement. ■ itimratiun du 'stLiuil Duri- . : ;i 


a building etc.) 


To be purified, to become pure ; to grow moreanfinsd.;,^; 
(of, style, language, etc.). / s 

dpaxrge (e'pyr3 ), «./. Spurge. ; • ,'Jri P- • -fifjp. 
dejuanime (eka’nim), a. Equanimous. dquani- v L 
mite, n.f. EquaiUijiityl f, * ■ ' 
equarriir (ekdTiir), v.t, 1 To square ; to, cut ,up.;£' 


timber-; cins d'ei/izqrriswq/e, knacker's yard ; dixpoucesT- 
tTenwrrUmge, 'ten. inches square, equarrissemenfc,' 
n.m. Squaring, dquarrisseur,' .turn.. One- .who - 


squares wood' etc. ; knacker.' dquarrissoir;:Af(.«ff;, :t; 
Knacker’s knife ; knacker’s yard; • ''fif -'fi 


eqtxateur (ekvva'ttmr), n.m. Equntor. ’i'f'f-'i 
equatioa (ekwu'sjS), hfi. Equation. -Equation 
dii premier degre, simple equation; -poser uneequatuAifvp. 
to state act equation; , A- pAl.C’: >;•? 


Equatorial (ekwatffrjal), at (fern. ^<Squatorkile,pl.;; 
equatorlaux) Equatorial. ’ Equatorial: , (tele- ' v: 


Equatorfal;'(tel 


scope), dquatorialement, adv. Eqiiatorialty.r ,, , 

, equerre (o'\iB;t).n.f.- Square; set-square, -. square, .ri'; 
rule, knee-piece. A jaiisse , ofuerre, out , of square , * 


bevel ; courbe a equerre,- (Naut.) A(\unrd}kne6;:dre3dcf .fiS 
.a f equerre, to square ; &n(erre :de fer,- iron ;,c Jsrttfa- .i'fij 


dquerror, v.t. To square; to hovel 
. .-:,equestre (ffkestr), a. Equestrian.' 


equesire re.sesrr;, a. -equestrian.- ■ 1 1«- ;:jc 

equiaugrle (eki'diql), EqulangulaivJ.ik^ 
equidifferent CektdlfB'ro), a. Equldjfferent*; 

| r ' equidistant (ekidisi'Ki); o. ; Equidfetante,; Y\Ax-bl^y, 


»'•' . .equilibra CekfJibrV »^'-..KanidbHum;eqirip6k^>;? ; 
254-A- :• V-.,A / - . 
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poise, balance. Palm Vtnuilil/T i .\ co v nako things equal j 
mettre en iquilibre, to “poise, Equilibrer, v.t To 
equilibrate, to poise, to put in equilibrium, s’Equi- 
Ilbrer, v.r. To be in equilibrium, to balance (of 
things). Equilibriste, u. Equilibrist, acrobat, 
t e quill e (e’kk.j), «/. Sand-eel, 
equilune (eki'lyn), n.f Time when the moon 
crosses the equator. 

Equin (e'ks), a. (Jem, Equine) Equine. 

Equinoxe (eki'noks), n.vi. Equinox. Vents ff&qui- 
■■ nose , equinoctial- gales. Equinoxlal, a. (Jem. equl- 
noxiale, pi. Equinoxiaus) EquinoctiaL Ligne equi- 
noxiale, equinoctial line. 

Equinter (eke'te), v.L (Mil.) To cut (a strap 
etc.) to a point. 

Equipage (eki'pais), n.m. Equipage, suite; 
carriage ; turn-out, garb, dress ; gear, tackle, imple- 
ments; plight; (Mil.) equipment, accoutrements; 
(Nuut.) personnel, crew, Avoir equipage, to keep 
one’s carriage; etro dans un irisle etjuipage, to be 
badly equipped ; elre en Irisle equipage, to be in a sad 
plight; equipage de Jean de Palis, brilliant equipage ; 
mattre d'iquipage, (Haul.) boatswain. 

equipe (e'kip), n.f. Train of boats ; set, gang (of 
workmen etc.); team (of athletes). Chef d'equiqje, 
foreman ; homme d'iquipe, railway workman. 

EquipEe (eki'pe), ruf. Prank, freak, escapade, 
equipement (ekip'ma), n.m. Outfit, fitting out ; 
equipment, accoutrement Petit equipment, kit. 
Equiper, v.L. To equip, to fit out; to furnish, to 
man. Equiper une Jlotte, to fit out a fleet, s’dqulper, 
v.r. To fit oneself out ; to rig oneself out 
dquipet (eki'pe), n.m. (Naut.) Locker, 
equipolle or equipolE (ekipo'le), a. (Her.) 
Having equal squares (on a shield etc.). 

Equipollence (ekipo'lius), n.f. Equipollence. 
Equipollent, a. I'cquipollent, in proportion. Equt- 
poller, v.t. To bo equivalent to, to balance. 

Equiponderance (ekipodo’rars), n.f. Equl- 
ponderance. 

Equipotentiel (ekipa’tu'sjel), a. Equipotentlal. 
Equisetacee (ekiseta'se), ruf. Equisetum. Equi- 
satum, n.m. Equisetum. 

Equitable (eki'tabl), a. Equitable, just, fair. 
Equitablement, adv. Equitably, justly, fairly. 

equitant (eki'ta), a. (fan. Equitante) (Bot.) 
Equitant (of leaves). 

Equitation (ekita'sjo), n.f. Horsemanship, riding. 
EquitE (eki'te), n.f. Equity, justice. 
Equivalemment(ekivala'rnu), adv. Equivalently. 
Equivalence, n.f. Equivalence, equivalent, a, (fern. 
Equivalente) Equivalent; n.m. Equivalent Equi- 
valolr, v.i. (p.p. Equivalu; conjugated like valoik) 
To be equivalent, to bo tantamount («). 

equivalve (eki'valv), a. (Conch.) Having the 
valves equal. 

Equivoque (eki'vok), a. Equivocal ; ambiguous ; 
doubtful, uncertain, n.f. Equi\ ocation, ambiguity; 
evasion, shuffling. User d’equivoques, to equivocate. 
Equivoquer, v.i. To equivocate, to speak ambigu- 
ously, to quibble, to shuffle, s’oquivoquer, v.r. To 
make a slip, to be mistaken. 

Erable (e'rabl), n. m. Maple, maple-tree. Erable 
a sucre, sugar-maple ; sucre d' erable, maple-sugar. 

Eradicatif (eradika'tif), a. (fem. Eradicatlve) 
Iradicative. Eradication, n.f. Eradication. 

Erafler (era'fle), v.t. To scratch slightly, to graze. 
Eraflure, n.f. Slight scratch, graze. 

EraillE(era'je),a. (fan. Eralllee) Frayed, puckered, 
wrinkled; bloodshot(of theeyes); unravelled (of stuff); 
rough, hoarse, husky (of the voice). Eralllement, 

- n.m. Eversion of the eyelids, ectropion ; unravelling, 
unweaving ; huskiness, hoarseness. 

Erailler (era'je), v.t. To unravel, to unweave ; to 
•'fray, to chafe. *s’Erailler, v.r. To fray; to chafe; 

to become bloodshot (of the eyes) ; to become husky 
" or hoarse (of the voice). Xa gaze est sujelte a s’ erailler, 
gauze is apt to fray. EraiUure, ruf, Fret, fraying ; 
i chafe, gall, „ 


Crater (era 1 fee), v.t To pull the spleen out on 
to spleen.- ' 

erbium (ar'bjom), n.m. Erbium, 
ere (e:r), n.f. Era, epoch. 

Erecteur (ersk'tcerr), a. (fem. Erectrics) (Anat.1 
Erector (of the muscles), erectile, a. Erectile. 

erection (erek'sjo), n.f. Erection, erecting; 
establishment, institution. 

ereiutement (eret'mfl) or Ereintage, n.m* 
Breaking the back; thrashing, slating; exhaustion, 
ereinter, v.i. To break the back (ol); to tire out, to 
knock up, to do up ; to beat unmercifully ; (fig.) to slate, 
to cut to pieces, to lash (satire etc.), s’Erelntar, v.r. 
To break one’3 back, to tire oneself out, to be knocked 
up; to drudge, to toil and moil. Ereinteur, n.m. 
(colloq.) A savage critic, an outrageous reviewer. 
erEmitlque (eremi'tik), a. Eremitic. 

Eresipele [erysipele]. 

Erethisme (ere'tism), n.m. Erethism, 
erg (erq), n.m. Erg. 

ergastule (srgas'tyl), n.f. (Rom. Ant) Slaves' 
prison. 

ergo (sr'QO), conj. Ergo, then, therefore. Ergo 
gin ou ergo glue, (colloq.) ergo, nothing at all, and 
what then? 

ergot (eripo), n.m. Spur (of certain birds etc.); 
ergot, blight, smut. Ergot de coy, cock’s spur ; Hire stir 
ses ergots, to be stand-oifish : inonter on se lever surscs 
ergots, to ride the high horse, ergotago, ergotement, 
n.m., or ergoterie, n.f. Cavilling, quibbling, quibble. 
ergotE, a. (fem. ergotEe) Spurred, having a dew- 
claw (of a dog); attacked with ergot or smut. Seigle 
ergote, spurred rye ; un coq bien ergole, a well-spurred 
cock, ergoter, v.i. (colloq.) To cavil, to wrangle, to 
chop logic. 11 ergole sur lout, ho finds fault with 
everything, ergoteur, a. (fem. orgoteuse) Cavilling-; 
n. Caviller, qtiibblpr. ergotine, n.f. Ergotine. 
ergotisme, n.rn. Cavilling, quibble ; ergotism. 
EricacEe (erika'se), n.f. Ericaceous plant. 

Eriger (eri'se), v.t. To erect, to raise, to rear ; to 
set up, to institute, s’drlgor, v.r. To set up for, to 
pose (en); to be erected, raised or built. S’ eriger en 
tenseur public, to set up for a public censor. 

Erigeron (erige'ro), rum. Erigeron. 

Erigne (e'rip) or Erine, n.f. (Surg.) Attollent 
levator. 

Eriometre (erjo'metr), n.m. Eriometer. 
eristique (eris'tik), a. Eristic, 
ermin (sr'ms), n.m. Customs duty (in tire Levant), 
erminette [hehminetteJ. 
ermitage (enni'targ), n.m. Hennitage. ormlto, 
n.m. Hermit, recluse. 

eroder (ero'de), v.t. To erode. Erosif, a. (fem. 
Erosive) Erosive. Erosion, n.f. Erosion. 

erotique (erq'tik), «• Erotic. Erotomanlo, n.f. 
Erotomania, nymphomania. 

erpetologie or herpetologie (srnetolo'.-j), n.f. 
Herpetology (science of reptiles), erpetologique, «. 
Herpetologie. erpEtoIcglsto, n.m. Herpetologist. 

errant (s'rd), a. (fem. erranto) Wandering, rov- 
ing, errant, rambling, vagrant. Chevalier errant, 
knight-errant; le juif errant, the Wandering Jew. 
n.m. Lost sheep. 

errata (sra'ta), n.m. (used only in pi.) List of eiTata, 
erratique (sra'tik), a. Erratic, 
erratum (era'tom), n.m. (pi. errata) Erratum, 
erre (s:r), n.f. Course, way ; way (of a slop) ; (pi) 
track (of a stag etc.). Aller grand'erre, to go very- 
fast; marcher sur Its errts de quelqu’ui i, to tread in 
someone’s footsteps. 

errements (srima), n.m. (used only in pL) Traces, 
manner, way; vagaries, follies. lleprendre Its ancims 
errements d’nne affaire oil suivre Its vitux errements, 
to fall into the old track again. 

errer (e're), v.i. To wander, to stray ; to range, to 
ramble ; to err, to mistake, to go astray. Alter errant 
to wander up and down ; errer fd el la, to ramble, to 
stroll up and down, to wander to sad fio terror par- 
tout. to ramble about*. 
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erreur (sTeerr), n.f. Error, mistake, blunder. 
Erreur n't:, l ixxs ample, misreckoning is no payment ; 
mu/ erreur, errors excepted ; iirer quthju'un de son 
erreur, to convince someone of liis error. 

erroire (ero'ne), a. (Jem. erronea) Erroneous, 
mistaken, false, orrondment, ado. Erroneously. 

ers (sir), n.m. Genus of leguminous plants com- 
prising Clio vetches etc. 

erse (ers), a. and ru Erse (Gaelic, Irish, Scottish), 
erseau (er'so), turn. Rope-ring for attaching an 
oar to the thole-pin. 

erubescence (erybs'sais), n.f. Ernbescence. 
erubescent, a. Erubescent, reddening. 

erucage (ery'karg), ^rucago, or emacague, 
n.f. Wild rocket (plant). 

eructation, (erykta'sjo), *-/, Eructation, belch- 
ing. dructer, v.t. To eructate, to belch. 

erudit (ery'di), a. {firm, erudite) Erudite, learned. 
n. Scholar, learned person, erudition, nj. Eru- 
dition, .scholarship. 

erugineux (erygi'no), a. (Jem. erugineusa) Red- 
dish, rust-coloured. 

eruptif (eryp'tiO, a, 'Jem. eruptive) Eruptive. 
Eruption, n.f. Eruption ; cutting (of teeth). 

eryngiuin(ere'3jom), n.m.. or erynge, nf. (. Bot .) 
Eryngium. 

brysip^lateux (erizipela'to) or 6resipdla- 
fceursc, a. (/wit. dry- or dresipelateuse) Erysipe- 
latous. dry-or drdsipble, n.m. Erysipelas, 
erytheme (eri'tem), runu Erythema, 
es (ss). art. (contraction of ek (l) les) In, of. Saint* 
Germain h Laye ; htcJidier cs arts, bachelor of arts, 
esbaudir [knAUDin]. 

eabroufefez'bnif), n.m. (slang) Swank, esbroufsr, 
v.t: -Toimpress by swank. 

escabeau (sska'bo), n.m., or escabelle, luf. (-pi. 
escabeaux or cscabelles) Stool, 
escacbe (ss'kaft, n.f. . Oval bit (for horses), 
escadre (6S'kndr), nj. (Kant.) Squadron. Chef 
d’escudre, commodore, escadrillo. n.f. Small squad- 
ron, Jlotilla, squadron of aoroplaues. 

escadron (eska'dto), n.m. Squadron (of horse). 
Chefd’cscadrvn, major, oscadronnor, v.i. Tomanoeu- 
vto in squadrons (of cavalry), 
escafignon(eska!i'jio), m. Light shoo or slipper 
,vorn in 15th-10th cent. 

escalade (eska’lad), n.f. Scaling (a -wall), esca- 
lade. escalader, v.t. To scale, to climb over. 

escale (es'kal), n.f. Calling-place, port. Fairs 
esenh d ou dam un port, to put into a port, to touch 
at a port. 

esealier (sska'lje), tun. Staircase, stairs, flight 
of stabs, steps; noria,. Ercalier de commandement, 
(A’«uf..) accommodation ladder ; Zaire dcs esmliers duns 
Its chcmu de gudqu'un, to cut somuouoV hair In, a 
slovenly fashion. ' 

escalin (sska'iil), n.m. Butch sixpenny-picce. 

. escalope (eska'lop), n.f. Lollop. 
escaraotase(Eska!no'ta:5),n>m. Juggling, sleight 
of hand, legerdemain ; (fig.) prigging, filching, , esca- 
tnoto, n.f. Juggler’s cork ball, oscamotor, v.t. To 
juggle away; to pilfer, to make away with. On Ini 
a .etcamoti ki bin they eased him of his purse, 
oscaiootour, rum. (Jem. oscamotouse) Juggler, con- 
jurer; fleecer, pilferer, pickpocket, 

*e3Cttmpcr(6,skd'p,e), iti. To scamper away. J- 7 . 
cscampefcte (esku'pst), n.f. Scampering away,, 
flight. _ll a jirls de la penidri d’escampclU, lie has 
bolted,' ,• V 

escapade (sska'pad), iuf. Prank, , freak, frolic, 
lark, fallen'll^ escaj<nic, to. have a lark. 
escape (ss’kap), n.f, (Arch.), Scape (spring or, 

. shaft, "c, fa column). ... . ,• , . 

■ escarbilie (eskar’hkj), n.f. Cinder, 1 clinker, 

'■’/ eacarbot (esknr'bo), n.m. (slang) Beetle. 

eaicarboucle (eakaEbiikl), : Carbuncle. , ■■ 
. .escm‘ceUa : (£'ikar's3l),-!i v C. (Hfcduvp, Ant.) Purse,: 
Ktoudy-ba g. • ' 

. - frscar.gofcfsi-WQoX, k-w.-- Ht-sS edibhiV- 


QscmmQjii 

escarmoucbe (eskartnuj), n.f. Skirmish; brush; 
(fig.) cavilling,; bickering. Alla a Vtscarmuche, logo 1 
out skirmishing, escarmoucher, v.i. To skirmish;-: 
(jig.) to cavil, to bicker, cscarmouckeur, n.vu ■- 
escarole (sska'rol) or scarole, n.f. Endive. J-fi 
escarotique (sskaro'tik) or esebarotiquej 
n.m. and a. Caustic. : 

escarpe (l) (es'karp), n.f. Scarp,’ escarp. •' =■ .j 
escarpe (2) (es'karp), n.m. , (dung) . Assassin, . 
murderous thief. < - • /><•?' r 

escarpe (eskar’pe), a. (/em.' escarpde) Scarped, •• 
steep, precipitous; - (fig.) difficult.: 1 oscarpamont,;' 
n.m. Escarpment; steep face, or slope. V: 

^escarper (sskar’pe), v.t. To cut (a hill-sldo ete.); ; 
steep; (Fori.) to escarp, to counterscarp. ;d . . 1 f":-. f 
escarpin (eskar'ps), n.m. Pump, dancing-shoe. , 
Jouer de Vcscarpin, to take to.one’s heels, to bolt. 

escarpolette (Eskarpo'Jst), n.f . ■■ Swing, see-saw,. : 
11 a la tele it I'e&carpolelte, he is a hare-brained fellouv ! J, 
escarre (1) or esquaire (es'kair), ' (Her.) '< 
Compartment of a shield foniiod by a square enclosing 
one of the comers. ■" - ■ r :f 

escarre (2) (ss'karr) or esebar a, n.f.' Scab.^^::’ 
escharotique [kscahotiquk]. :eschare [i» 

CAttRE (2)]. 0". 

eschatologie (eskatolo'gij. n./. . Eschatology,^ 
eschatologiquo, a. Eschatological; *' - - ■ ■' 
escient (s'sjfi), n.nu Knowledge.^ Jjxnnescienfi • 
in good earnest, wittingly, knowingly 4 sdn escieiitj,; 
to his knowledge, wittingly. . V 
s'eselaffer (eskla'fe), v.r. To laugh noisily, •’ to 
gnllaw. - . ....•'..yA : . 

esclandre (ssHrlaidr ), n.m. Scandal,, exposure/ ■' 
scene. Faire esclandre, to make a scandator. scene.' : 

esclavage (eskla'vatg), n.m, . Slavery;. bondage, ; ' 
thraldom, subjection; woman’s diamond • collar, ’ 
esolavagiBto, n; Supporter of slavery, ■ , .h;,'. 

esclave (ss’klmv), n. Slave, bondman;.: thrall; 
drudge. Commandeur d'esdaoes,: slairrwJrlyeK jf mfest ‘ 

; esclave dans cclte mason, one is a regular drudge in 
that house; propirietaira d'esdiives, , slave-owner. 
Slavish. Unc cane esclave, a slavish disposition;;;- "h, -. 

esclavon (sslda'vfl), a. . (fern. ' osclavohne)' ., 
Slavonian, n.m. (Esclavon, /em. Esclavoimo);;.A 
Slavonian. *. 

esclot (es’lclo), n.m. Sabot in. one piece of.wood, .;.' 
escobar (esko’basr), n.m, ]h)uivoeator,' shnfl!er.i ; 
escobarder, r.i. To equivocate, to prevaiicatc,. to? 
shuffie. escobarderlo, n.f. Prevarication, shuffling^;; 
subterfuge. ; . w- , •• 

esco fdon (Esko'QS), n.m. Old-fashioned bourgeois ;, 
woman’s cap. . : ■ •_ < ... .• -f. ~ \ - Jff: 

escogriafe (esko'qrlO. n.m;: Sharper^;,;' shark 
(collng.) tall, lanky, ungainly fellow,; '- ; :r ,.y:J 
cscomptable (ssko'tabl), «. Biscountable. ; 
eacorapfce (es'lcJjt), rum. Discount. iA JscomphV 
at a discount; faint I'escompte, to discoiiiitl, bills. . ; 
03Compter, v.t. To discount, to pay eaah.befbre, date*; 
(fig.) to anticipate, -to forestall. Kscompkr : un, W.ki, ■' 
ou un ejfet, to cash a bill, escomptour, :h.m; 
counter. . , \ 

cacope rfxoi'Kl. • • 

escopette (esko'pet), n.f. Carbine, (of lOth-lfith ; ; 
cent), blunder buss, ’oscopettorio,' n.f. Volley of. 
carbines etc. escopottier, n.vu . < Carbineer.*, d-r- ; •'•••• 

escorte (es'kart), n.f. Escort; (A’cuvj. convoy ; • 
( fig.) retinue, train, attendants. Fcifwstta ou bt'dimenl: 
d'acorte, convoy-ship, CBCorter, ; v.f. I’o ,;esc(srt;;; ; 
. (Jig-) to accompany, to attend. . Faire cscorler, tosend* 
an escort with. - ./ ;'jK- te ( 5 

J escot (ss’ko). mm. . Kind of sergefwom by'mmsVi ? 

e53couade.(s3'k\vad), n,/. ..Squad; small .party,(afc/ 
soldiers); gang. . - nf-.-'-.r J : J.'bp 

- esc oargee (eaku pgs)-. or • '■'■$co%irgeefJn.j-Y 
i: Scourge, ;,lasb, lashing. 

i-': esco«rgeoa (cskuPgO) or dcota’sreoa, 
Winter-barley.- 

; *escoussa '(&fkna% nj,..- v Spring,-’^- 

v Pfendrejm escou 


es crime 

escrirae (ss'krim), n.f. Fencing. Salle d'escrime, 
fencing-school. escrlmer, v.i. To fence; (fig.) tc 
have a trial of skill etc. s’escrimer, v.r. To fenco ; 
to strive, to try ; to battle together ; (jig.) to dabble 
in, to have some knowledge of. 11 s’escrime ioujottrs, 
mats rieu n'y fait, he keeps on pegging away but 
nothing comes of it. oscrimeur, turn. Fencer. 

esci’OC (es'kro), n.m. Sharper, swindler, blackleg, 
escroquer, v.t. To swindle out of, to get hold of 
by cheating ; to swindle, to cheat. escroqu8rie, n.f. 
Swindling, obtaining money etc. by fraud, cheat- 
ing. *esoroqueur, n.m. (/cm. escroqueuse) Cheat, 
swindler. 

esculape (esky'lap), n.m, iEsculapius, a clever 
physician. 

esculent (esky'la), a. (fern, esculonto) Edible, 
eatable, esculent, 

esope (e'zop), n.m. (colloq.) Hunchback, esoplque, 
a. iEsopic. 

esotcrique (ezote'rik), a. Esoteric, ^sotfc'smo, 
-n.f. 

. 6souclxement etc. [essouchement]. 

espace (es'pais), n. m. Space, room; duration, 
time; (jlfus.) interval. Court espace de temps, short 
vpaee of time ; espacas imaginaircs. imaginary space. 

I n.f. (Print.) Space, espacement, rum. Interval, 
interspace ; (Print.) spacing, espacor, v.t. To leave 
a space between ; to separate, to place apart ; to plant 
at regular intervals ; (Print.) to space. 

espade (es'pad), n.f. Tawing-beetle (for hemp), 
espader, v.t. To taw or beat hemp, espadeur, n.m. 
Hemp-beater, 

espadon (espa'da), n.m. Two-handed sword ; 
swordfish. *espadoimer, v.i. To fight with a broad- 
sword. «espadoimeur, n.m. One using this, 
espadot (sspa'do), n.m. Boat-hook, 
espadrille (espa'dri:j), n.f. Bathing-shoe, 
espagpiol (sspa'jial), a. (fern, espagnole) Spanish. 
n.m . The Spanish language. turn. (Espagnol, fern. 
Espagnole) Spaniard. 

espagnolette (espajio'let), nj. French window 
fastening ; thin ratteen. 

espalier (espa'lje), mm. Espalier; fruit- wall. 
Ftnir en espalier, to grow on an espalier. 

espalmer (espal'me), v.t. To grave (a ship etc.), 
espalmeur, n.m. Graver. 

espar (es'patr), espartj or eparfc, n.m, (Naut.) 
Spar. 

esparcet(sspar’ss), dparcet, n.vu, esparcefcte 
cr dparcette, n.f. (pop.) Sainfoin, 
espargoute (espar'qut), nj. Spurry. 
espart [espar]. espartille [esi-adrilu:]. 
espece (es'pes), n.f Species; kind, sort, nature; 
question at issue, case in point; (pi.) Gpecie, ready 
money, hard cash; (Thtol.) elements. Espcces son- 
nantes, hard cash, cash down ; Vespece humaine, man- 
kind ; payer eit’espkes, to pay in cash. 

espfiraxxce (espe'ruis), n.f. Hope, trust, expecta- 
tion. Dans I’tspirance, in expectation ; rcpondre it sis 
espcrances, to answer one's expectations ; se nourrir 
d'esphanca ou vivre d’esperance, to live on hope, 
espdror, v.t. To hope, to hope for; to expect; to 
trust Je n'espere plus rim , I have no further hope ; 
v.i. To hope, to tie hopeful ; to put one's trust on. 
En voila unc, j'espere, that’s one, if you like ; j'espere 
Hen, I hope so indeed. 

espiegle (es'pjsql), a. Frolicsome, waggish, arch, 
roguish, n. Sucli a person, espl&glerio, n.f. Frolic, 
roguish trick, waggishness. 

espingole (ssps'gol), n.f. Blunderbuss, espin- 
golier, n.m. Soldier armed with this. 

espion (ss'pjo), n.m. (fern, espionne) Spy ; touter 
(at races), cspionnago, n.m. Espionage, spy system, 
spying, espionner, v.t. To spy, to pry into, 
esplanade (espla'nad), n.f. Esplanade, parade, 
espoir (Es'pwair), n.m, Hope. Amir Vespoir de, 
to be in hopes of; mettie son espoir dans, to set one’s 
hopes on ; sails espoir, bopoless. 
sspsle (es'pol) or espcmle, «,/, Woof, ospaVti 
cr, • : 


essai ’• 

or aapoaUE. n.m, Keed tube ou“ which thia is un- 
wound. 

esponton (espS'to), n.vu Spontoon, half-pike, 
boarding-pike. 

esprirrgals (esprS'gal), n.f. Medieval sling or 
ballista, 

esprit (ss'pri), n.m. Spirit, ghost; soul, vital 
breath, vital principle ; mind, sense, understanding, 
intellect; wit; fancy, acuteness; humour, disposi- 
tion, temper, character ; meaning ; spirits, spirituous 
liquor; (Gram.) breathing, aspirate. Aliener I’esp; it 
de qudqidun, to drive someone mad ; avoir de V esprit, 
to be intelligent, to be witty; avoir I'esprit loim fait, 
to be good-tempered; avoir I'esprit de I'escalier, to 
think of a witty retort too late ; avoir I’esprit sain, to 
be of sound mind; croira aux esprils, to believe in 
ghosts; cultiver I'esprit, to cultivate the mind; Diets 
est un esprit, God is a spirit; esjmt lomi ou elroit, 
narrow intellect ; esprit de corps, devotion to one’s 
society, fraternity, etc., fellow-feeling; esprit de 
parti, party spirit ; esprit detange, disordered mind ; 
esprit de suite, consistency ; esprit de vin, spirit of 
wine, alcohol ; esprit d onlre, orderliness, management ; 
esprit doiu, (Or. Gram.) soft breathing; esprit folk!, 
goblin; esprit matin, evil spirit, fiend; esprit present, 
ready wit ; esprit rude, (Gr. Gram.) hard breathing ; 
esprits animaux, animal spirits ; faire de I’esprit, to 
play the wit ; faire revenir V esprit a ijuehju'itn, to bring 
someone to his or her senses; faire reienir qudqti'un 
d I’esprit de, to remind someone of; Saint- Esprit 
[saint] ; les grands esprits se rencontrent, great wits 
jump together (i.e. when two people say the same 
thing together) ; I'esprit court les rues, wit is a drug 
in the market; ne pas avoir I'esprit tianquille, to be 
uneasy in one’s mind; ou amit-ti I’esprit quaiul? 
where were his wits when? what was ho thinking of 
when? perdre I'esprit, to lose heart, to bo in great 
distress; presence d' esprit, presence of mind; remettie 
les esprits, to quiet people’s minds; rendre I'esprit, 
to give up the ghost; reprendre ses esprits, to re- 
cover one’s senses, to come to ones-elf ; s'alambiquer 
I'esprit, to puzzle one’s brains; tour desprit, turn of 
mind, bent, disposition; un bel esprit, a wit; un 
esprit fort, a free-thinker ; un homme d Vesprit etroit, a 
narrow-minded man; un homme d'esprit, a man of 
parts, a sensible man, a wit; un oitvrage d'esprit, a 
work of talent; venir dans I'esprit, to come into 
one’s mind ; vous n'aves pus saisi Vesprit de at 
auteur, you have nob understood the meaning of 
that author, espritd, a. (fan. espritda) Intelligent, 
clever, witty. 

esprot (ss'pro), n.m. Sprat, 
esquicher (eski'Je), v.i., or stosquiclrer, v.r. 
To play a low card in order not to win a trick ; ijig.) 
to answer evasively, to avoid answering definitely, 
esquif (es'kif), n.m. Skid, 
esquille (es'kirj), n.f. Splinter (of a bone> 
esquilleux, a. (fern, esquilleuse) Splintering, 
esquinancie (sskinu'si), n.f. Quinsy, 
esquine (1) (es'kin), n.f. Horse’s loins; (Dot.) 
China-root. Un chetal foit d' esquine, a horse strong 
in his loins, esquino (2) [equine]. 

*esquipot (eski'po), n.vu Earthenware money- 
box. 

esquisse (ss'kis), n.f. Sketch, outline, rough 
draft or plan. Cahier d'esquisses, sketch-book; l’es- 
qtiisse d un poenv, the sketch of a poem, esquisser, 
v.t. To sketch, to outline. 

esquivement (eskiv'ma), n.m. Dodging, avoid- 
ing, evading, esquiver, v.t. To shun, to avoid, to 
elude, s’esquivor, v.r. To escape, to steal away, to 
give the slip, to make oik 

essai (ess), n.m. Trial, essay; attempt, en- 
deavour; experiment, testing, assaying; sample. 
Essai sur la pe in lure, essay on painting ; faire V essai 
de, to make a trial of; fuite I'esuii de lor, to at«ay 
gold; faire son coup d’essai, to make one’s first 
attempt; fa ites-en Vcssai, try it; pour essai, by war 
of trial ; VTcrslra a l'a- r si, to lake bo iriri. 



essaim 

essaim (s'sS), n.m. Swarm ; (fig.) crowd, host, 
multitude, ossaimage, n.m. Swarming ; swarming- 
time, essaimcr, v.i. To swarm, 
essanger (ssu‘ 5 e), v.U To soak (dirty linen etc.), 
essarder (esar'de), v.t. *To burn ; (Kant.) to 
mop, to swab. 

essarfcement (ssarto'md) or essartage, n.vi. 
Grubbing, clearing (of lands), essarter, v.t. To 
clear, to grub, essarts, n.m. pi. Land that has been 
cleared. 

essaver (ssa've), v.t. To diain (a ditch etc.), 
essayage (ess’jais), n.m. Trying, proving, test- 
ing ; trying-on (of clothes), essayer, v.t. (conjugated 
like balayer) To try ; to try on ; to essay, to attempt, 
to make a trial of ; to assay. Essayer da Vor, to assay 
gold ; essayer una chose, to try a thing ; v.i. To tiy, 
to make an attempt, to make a trial (de). Essayer de 
marcher, to try to walk ; essayez de la persuader, try to 
persuade him. s’essayer, v.r. To try one's stiengtli 
or skill, to try one’s hand ; to try each other. 11 
s'esl essayi a pemdre, he has tried his hand at painting, 
essayerio, n.f. Assay-office (of the mint), essayeur, 
n.m. (fern. es 3 ayeuso) Assayer. esaayismo, n.m. 
Writing of essays etc. essayists, n. 

esse (es), n.f. S-sliaped object ; linch-pin (of the 
axle-tree of a coach); forelock (of a gun-eaniage); 
S-shaped hole in a violin. 

esseigler (cse'gle), v.t. To clear (a field etc.) of 
rye. 

esselier [aissemer]. 

essemmer (rseml'ne), v.t. To disperse, to scatter, 
to disseminate. 

essence (e'seks), n.f. Essence; species (of trees 
etc.); main point, pitlr ; benzene, petrol ; otto, attar 
(of roses). Essence de la vie, heart s blood ; jmt essence, 
by its very nature, essentially. 

essenxen (sse'njs), n.m. Esscne. essenisme, 
n.m. Essenism. 

essentiel(es«’sjEl), a. (fern, essentielle) Essential, 
material. Cast Id h point essentiel, that is the main 
point, n.m. Essential, essential or main point, essan- 
tiellement, adv. Essentially, absolutely, above alL 
essdret (tss'rs), n.m. Carpenter's long auger. 
■*esseuld (Csoe'le), a. Solitary, abandoned, 
essieu (e'qjo), n.m. Axle-tree ; spindle ; pin (of a 
block). Eoite d’essieu, axle-box ; ecar lenient des essienx, 
wheel base (motor); essieu moteur, driving-shaft. 

essor (e'so:r), n.m. Flight, soaring, soar; (fig.) 
swing, play, scope; impulse, impetus, life, vigour. 
Vomer lessor d, to give wings to, to give scope to ; 
lessor die ginie, the soaring of genius; prendie sou 
essor, to take one’s flight, cssoraut, a, (/cm. esso- 
rante) (Her.) Soaring. 

essorer (eso'ie), v.t. To hang in the air in order 
to dry. -s’essorer, v.r. To soar alolt. cssoreuse, 
n.f. Drying-machine. 

essoriller (esori'je), v.t. To cut the ears (of a 
dog etc.); to ci op the hair of. 

enscmchement (esuj'mu), n.m. Grubbing up (of 
vines, stumps, etc.), essoucher, v.t. To grub up. 

essoutfiement (esuflo'mu), n.m. Panting, 
breathlessness, essouiflor, v.t. To putoutofbieath, 
to wind (hordes etc.), litre tout e*<oujjte, to be quite 
out of breath, 3’ossoufller, v.r. To put oneself out 
of breath, to be out of breath. 

*easui (e'sqi), n.m. Drying-closet, drying-house, 
easuie-main or essuie-mains (esqi'ms), n.m. 
(pi. unchanged) Towel, cesuio-plumo or cssuio- 
plumea, n.m. (pi. unchanged) Penwiper, 
essuyage (esqi'ja:^), n.m. wiping, drying. 
0S3nyei’, v.t, To wipe, to wipe off, to wipe array, to 
wipe dry, to wipe up ; to dry ; to sustain, to bear, to 
endure, to undergo, liuuyer dts affronts, to enduio 
affronts ; tssuyer las larmes de quchju’un, to console 
someone ; e&tuyer uttrefus ou nil icecrs, to meet with 
a refusal or a check. s’es3uyer, v.r. To dry one’s 
face, hands, etc. S'cssuyer las nutins on la figure, to 
wipe one’s hands or one’s face, 023Uyour, n.m. (fan. 

, essuyeuso) Yfiper, 


estomac 

est (est), n.m. East. A Test ou vers Vest, to the 
east or the eastward; d'est, eastern, easterly; unient 
d est, an easterly wind. 

estaeade (esta'kad), n.f. Jetty, breakwater, or 
boom made of timbers, in a harbour etc. 
estadou (ssta'du), n.m. Comb-saw. 
estafette (osta'fet), n.f. Courier, , express 
messenger, estafette. 

estafier (esta'Qe), n.m. (Iron.) Tall footman, 
flunkoy, livery servant, lanky Jack ; hector, bully, 
estafilade (sstafi'lad), n.f Cut, gush (in the lace 
etc.); slash, rent (in clothes etc.), ‘estafilader, v.t. 
To slash, to cut, to gasli. 

estagnon (ssta'po), n.m. Copper or tin bottle 
used for exporting oil etc. in S. France. 

estame (ss'tam), n.f Knitted wool, worsted. “ 
estamet, n.m., or estamotto, n.f A coarse woolleu 
fabric (used in the Middle Ages). 

estaminet (estami'ne), n.m. Coffee-house for 
smoking ; small rcstauiant or cafe. , 

estampage (estci'pais), n.m. Stamping (of metal 
etc.). - r 

estampe (es'tfkp), n.f. Print, engraving; stamp, 
stamping-machine, punch. Magasin d'eslumpes, print- 
shop. estamper, v.t. To stamp, to punch; (slang) 
to cheat, to rob. estampeur, n.m. (fern, estampeuso 
(I)) Stamper; a. Stamping, estampeuso (2), nf. 
Stamping-machine, estampillage, n.m. Stamping, 
marking, ostampille, n.f Stamp, marie, trade-mark, 
estampillor, v.t. To stamp, to mark. , 
estairce [stance], 

ester (cs'te), v.t. (Law) To appear in court, to 
plead. n „ i ’ 

estere (ss’tsir), n.f Straw or reed mat. 
estertin (astefts), n.m. (Fr. Ant.) Gold coin of 
12th-18tli cent. 

esteuble or esteule [eteule], ’ 

esthete (as'tst), n.m. /Esthete. estbotiffUQ, a. 
AEsthetic; n.f /Esthetics, esthdtiquomont, adv. 
ASstheticaily. esthdtisme, n.m. Aestheticism. 

estimable (esti'mabl), a. Estimable, estimateur, 
n.m. Appraiser, valuer, ostimatif, a. (Jem. estmia- 
tivo) Estimative, Devis ou etat estimutif, estimate. 

estimation (sstima'sjS), n.f Estimation, apprais- 
ing, valuation, estimate. Zaire una estimation de, to 
appraise, to estimate. _ . 

estime (es'tim), n.f Esteem, regard, estimation ; 
(Hunt, ^reckoning. litre perdu ilesUine et de reputa- 
tion, to hare lost one’s reputation. . ’ 

estimer (esti'me), v.t. To estimate, to value, to 
rate, to assess; to esteem, to legard, to pi ire; to 
consider, to deem. Estimer dts nenbles, to valnefurni- 
turo; estimer trap, to overiate. s’estimer, v.r. To 
esteem or prize oneselt ; to consider or deem oneself? 
to esteem each other. 

estivage(l)(ssti'va!3>, n.m. Summering (of cattle) 
in the mountains. 

estivage (2) (esti'vaij), n.nu Packing or stowing 
(of goods) for shipment, 

estival (estl'ral), u. (Jem. ostivalo, pi. eativaux) 
/Estival, estivation, n.f (Dot.) /Estivation ; torpor 
(of cattle etc.). 

estive (es’tirv), n.f Trimming, stowing(of cargo), 
estiver (1) (esti've), v.i. To summer in the 
mountains (of cattle), v.t. To send (cattle) to the 
mountains for tlio summer. 

estiver (2) (esti've), v.t. To stow, to trim, to 
press (cargo etc.) down. - „ 

estoe (ts'tok), n.m, •‘Tuck (15th-16th cent, small 
sword); point (of a sword); trunk, stock (of txeCA 
etc.). Couj/er a hlanc tsloc, to cut down to the root; 
Ure rMuit a hlanc estoe, to be reduced to nothing ; , 
/rapper d'estoc et de taille. to cut and thrust, io lay, 
about (recklessly) ; parhr U’cstoc et da taille, to talk st' 
random. 

estocade (esta'kad), n.f. Stoccado, thrust, lunge ; 
(fig.) unexpected attack, *eatccador, v.i. To lluiisl, 
to make passes, to lunge. 

estoaaac (esto'ma), n.nu Stomach; bteaal* chest 
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s’estomaquer 

Avoir Vestosux creux, to feel empty op hungry; avoir 
•'Mi a i'eslomac, to have a -stomach-ache ; duulenrs 
on tiraillemcnts d'estomac, pains in the stomach ; la 
creux da I'eslomac, tho pit of the stomach ; sentir son 
estomao dans les talons, to ba famished; soulever 
l estomao, to turn tho stomach. 

s-’estomaquer (estama'ke), v.r. ( Cdllotq .) To take 
o tie nee, to be annoyed or nettled ; to exhaust oneself 
by speaking. II scat cslomaque, ho is put out. 

CSfcompage (estS'pmj), n.m. (Drawing) Stumping, 
estempe, n.f. Stump. Dessin. d Testompe, Btunm- 
drawing, estompqr, v.t. To stump ; to shado oil', 
to blur ; lug.) to tone down (a narrative etc.). 
estouifs.de [frrou fvCej. 

estourbir (estur’bhr), v.t. (slang) To kill, to 
assassinate. 

estrade (ss'trad), n.f. Platform, Btand, stage. 
Eat tours d' os trade, scouts ; (calloq.) strollers, tramps ; 
Oattva Vcstrade, to scout ; to be on the tramp, 
e sira g on (estra'cp), n.m. Tarragon. 
estramaqon(sstrama's3), n.m. Two-edged sword, 
old-fashioned sabre. Coup d’estramagon, cut with tho 
edge of a suord. ostramagonnor, v.t. and i. To 
strike with the edge of a sword, to cut, to slash. 

estrapade (estra'pad), n.f. Stiappado; gibbet 
used for this. ,Ve don ner Vestrapade, to torture one's 
brains, eatrapadar, v.t. To give the strappado to ; 
to torture. 

estrapasaer (estrapa'se), v.L To overwork, to 
07 -.r ride (a horse). 

estraper (estra'pe). v.t. To mow (stubble), 
estraquelle (estra'kel), n.f. Glassmaker's shovel, 
"esfcrif (ss'ttiO, n.m. Snipe, 
estrope (es'trop), n.f. (Naut.) Strop, estroper, 
v.t. To strop. 

estropiat (estra'pja), n.m. "Crippled or disabled 
soldier reduced to beggary ; (collori.) crippled beggar, 
old soldier, estropld, a. (/cm. estropide) Crippled, 
lame, disabled, litre &>lropi& d'un bias, to have an 
arm disabled; pasxiga estropli, mutilated passago; n. 
Cripple, ostropldment, Stateof being crippled. 

estropier (estro'pje), v.t. To cripple, to maim, to 
disable; (fig.) to mutifato, to distort, to mangle, to 
murder. Estropier nn passage, to mutilate a passage ; 
estropier un role, to murder a part, 
estuaire (es'tqs:r), n.m. Estuary. 
esturgeon(Sstyr’33), n.m. Sturgeon, 
et (e), cun/. And. Et vous el mol, both you and I. 
etablage (eta'blaij), n.m. Stabling, 
etable (e'tabl), n.f. Stable (fur oxen, sheep, goats, 
etc.); stall; cattle-shed, pigsty, sty. stabler, v.t. 
To put in a stable, to stable. 
etabli(eta'bli), n.m. Bench (joiner’s, tailor's, etc.), 
etablir (eta’blhr), v.t. To set, to fix, to erect, to 
setup; to set up iu business; to establish, to insti- 
tute, to found; to make good, to lay down (state- 
ments),, to assert; to strike (a balance); to impose (a 
tax). Etablir jyj r des examples, to prove by examples ; 
etablir sa Jllle, to settle one’s daughter ; etablir unjait, 
to state a fact, to make it good, s’dtabllr, v.r. To 
establish oueself, to take up one’s residence ; to settle 
down, to settle (marry) ; to set up in business, to set 
up for oneself, dtablissement, n.m. Establishment, 
establishing, foundation, setting up; Using, placing, 
erecting; proving, making out, showing; imposition 
(of taxes) ; setting up in business. Dans Velafilisse- 
went, on tho premises ; fraU de premier etablissement, 
lirst expenses ; Vildblissement de ses enfants, the settle- 
ment in life of one’s children; l' etablissement d' un 
fait, the proving of a fact. 

dtage (e'ta:3), n.m. Story, floor, flight (of stairs) ; 
(fig.) stage; degree, class, rank; (GeoL, Mining) layer, 
stratum. Avoir un meuton d double Huge, to have a 
double chin ; o'est un sot d triple ctage, he is a con- 
summate fool ; de bus ctage, of low degree or low birth ; 
il demeure ait troisieme ctage, he lives on the third 
iloor; il y a des homines d' esprit de tout ctage, there are 
wits of every degree, dtager, v.t. To dispose iu 
tiers, g'dtager, v.r. To rice tier noon tier, to rise 
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grauualty oat* over another. otagOte, n.f, Vvliat- 
not, set of shelves, 

etai (e'ts), n.m. Stay, shore, prop, strut; (fig.) 
support. Etui d'aftiinoUj inizzen-stay ; etui de mistxine. 
fore-stay ; itai du grand mat, main-stay, 
etaiement [stay age], 

|taim (e'te), n.m. Fine carded wool. 
etain(e’ts), n.m. Tin, pewter, 
etai (e'tal), n.m. Butcher’s stall, butcher's shop, 
etalago, n.m. Laying out, exposure of goods for 
sale; goods exposed for sale ; shop window, frontage; 
charge for stallage, stall tax; (Jig.) Unery, tine 
clothes ; showing off, ostentatious display, show. 
Cela n’est bon qu'd servir d’ eta! age, that will only servo 
for show ; fuire de Vctalage, to show off; fairs etulage 
de son esprit, to parade one’s wit ; payer V&lalagc, to 
pay the stall tax ; vol d Vetabige, shop-lifting. <5tala« 
glste, n.m. Stall-keeper, window-dresser. 

etale (e'tal), a. Still, slack, dead (of water), settled, 
steady (of the wind). Mer Hale ou Vetale de ia mer, 
slack water. 

Etaiement (etal'mu), n.m. Display, parade, ex- 
posure for sale etc. (Staler, v.t. To expose for sale ; 
to put in tho shop window ; to spread out, to show, 
to display, to parade; to show off; (Cards) to show 
one’s hand, s’dtaler, v.r. To be displayed, to ba 
spread out; to stretch oneself out, to sprawl; to 
show off. S'Ctulcr sur Vherbe, to stretch oneself at 
lull length on the grass. 6 taller, n.m. (fern. dtali&ra) 
Jom neyman-butcher. 

etalinguer (etalg'qe), v.t. To clinch (a cable) to 
the anchor, dtalingure, n.f. Clinch, bend (of a 
cable) on to the anchor. 

6talon(l) (eta.T5), n.m. Stallion. Istalondeharas, 
stud-horse. 

dtalon (2) (eta’15), n.m. Standard (of weight 
and measures). D'cUilon, standard, dtalormage or 
dtalonnomont, n.m. Stamping (of weights etc.); 
gauging, dtalonner, v.t. To stamp, to gauge, 
etalonneur, n.m. Gauger, inspector of weights and 
measures. 

dtamage (eta'maij), n.m. Tinning, quicksilver- 
ing, silvering, plating. 

4fcambot(et<Tbo), n.m. Stern-post, 
dtambral (etd'bie), n.m. (Naut.) Partner (of a 
mast etc.). 

etamer (eta'me), v.t. To tin, to plate (glass etc.), 
to quicksilver, dt amour, n.m. Tinner, silverer; 
(colloq.) tinman, tinker. 

etamine (1) (eta'min), n.f. Thin stuff; sieve, 
strainer, bolting-cloth ; (Naut.) bunting. Il a passi 
par l' etamine, he lias been strictly examined ; passer 
par V etamine, to sift. 

etamine (2) (eta'min), n.f. (Dot.) Stamen, 
dtaminier (etami’nje), n.m. Maker of etamine. 
etamper (eta'pe), v.t. To punch (horse-shoes 
etc.), etampeur, n.m. Stamper, dtampure, n.f. 
Splay or widening of the hole (in a horse-shoe etc.). 

etamure (eta'myjr), n.f. Tinning, material for 
tinning, silvering. 

etance (e'tu:s), n.f. Kouglily-squared timber (for 
a post, stanchion, etc.). 

dtanche (e'ta:J), «• Water-tight, air-tight, steam- 
tight, etc. dtanchdltd, n.f. Water-tightness. 

etanchement (etuj'mu), n.m. Stanching, stop- 
ping; quenching; slaking. L'itanchenient du sang, 
the stanching of blood, stancher, v.t. To stanch, 
to stop ; to render water-tight ; (fig.) to slake, to 
quench. Etancher la soif, to quench the thirst; 
stancher un vaisseau, to free a ship of water. 

etangon. (etu'so), n.m. Stay, shore; stanchion, 
dtanconnement, n.m. Propping, shoring, etc. 
dtangonner, v.t. To prop, to underprop, to stay, 
to shore. 

etanflehe (eta'fij), n.f. Height of beds of stone 
in a quarry, quarry-stratum. 
etang(e'to), n.m. Pond, fish-pond, pool, 
etant, pres.p. (fern, etanto) [6 tre]. 
dtape (e'tao), n.f. Halting-place, stage, stations, 
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Mepot, emporium. Brdler V it ape, to pass through 
■without stopping, ‘dtapier, n.vi. (Mil.) Distributor 
of rations, commissary. 

etat (e'ta), n.m. State, case, condition; position, 
ciicumstance, plight, piedicament ; account, state- 
ment, return; list, register, inventory, estimate; 
(Mil.) muster-roll, roster; establishment; calling, 
profession, station, office, business ; (Etat) State, 
commonwealth, body politic; (6 tat) estate of the 
realm; (pi.) dominions. Affahesd'Etat, State affairs; 
avoir ou tenir un grand etat, to keep a large establish- 
ment; coup d’fitat, stroke of State policy, sudden 
revolution ; de son etat, by profession, by trade ; en 
Hat de, in a proper condition for or to; en quelque 
Hal que soit V affaire, however the matter may btand ; 
en tout etat de cause, in any case ; itat de clioses, state 
of things; itat de comptes, statement of accounts; 
Hate giniraux, states-general ; itat militaire, military 
profession ; Ctre ou se met Ire dans tons ses Hats, to be 
upset; faire peu d'etat de, to havo a poor opinion of; 
homme d’Blat, statesman ; il est en itat de payer, he is 
in a position to pay ; les Elats Unis d’Amirique, the 
United States of America; meltre en etat, to enable, 
to prepare for ; meltre hors d'etat de, to put it out of 
somooue’s power to ; minislre oil secretaire d'Etat, 
minister or secretary of State ; raison d’Etat, State 
policy; remits e en itat, to set right again; tenir en 
itat, to keep in suspense ; tenir line chose en itat, to 
keep a thing ready, to keep a thing in its place ; tenir 
un grand itat, to keep a large establishment ; tiers 
itat, third order in the French State (before the Ee- 
volution) comprising the bourgeois; chef d’etat, brigade- 
major. dtat-major, n.m. (pi. dtats-majors) (Mil.) 
Staff, general staff. 

dfcau(e’to), n.m, (pi. dtaux) Vice. Etreprisouserri 
comma dans un it an, to be caught, as it were, in a vice. 
les mdchoires de I’itan, the jaws of the vice. 

dtayage (ete'jaig), etayement, or etalement, 
n.m. Staying, shoring, bearing up, propping, sup- 
porting. dtayer, v.t. To stay, to shore, etc. 

ete (e'te), n.m. Summer; prime (of life). An 
milieu ou au fort de Vile, in tlio middle of summer ; 
d’iti, in summer; etre dans son eti, to bo lu ono’s 
prime ; le semestre d’ete, the summer months ; se meltre 
en iti, to put one's summer clothes on. 

dteignant, pres.p. (fern, dteignanto) [£teindre]. 

eteigneur (ete'jiceir), n.m. (fern. fSteigneuso) 
.Extinguisher (person), dtelgnoir, n.m. Extinguisher 
(instrument). 

eteindre (e'te: dr), v.t. (pres.p. dteignant, p.p. 
dteint; conjugated lilze craindre) To put out, to 
extinguish ; (fig.) to slake, to quench, to appease ; to 
soften (colours) ; to smother (a noise); to exterminate, 
to destroy, to obliterate ; to cancel, to annul, to liqui- 
date (a debt etc.). Bes yeux itainls, dull eyes ; ells 
a la toix cleinte, her voice is scarcely audiblo ; ileignes 
la chaiuldte, put out the candle ; eteindre de la chaux, 
to slako lime; iteindre la sot/, to quench tho tliiist; 
iteindie h souvenir dc, to obliterate tho recollection 
of ; iteindre tine coulenr, to soften down a colour ; 
iteindre une obligation, to cancel aa obligation; 
iteindie une pension, to buy up or redeem an annuity ; 
■man feu est ilciiit, my fho is out. s’dteindre, v.r. To 
bo extinguished, to be put out or quenched ; to die 
away, to die out; to die peacefully; to decrease, to 
diminish, to become extiuct ; to be slaked (of lime). 
Cette maisun m s’iteindre, that family will soon be 
extinct ; le feu s’iteint, the fire is going out "dtointo, 
n.f. Extinction. Adjudicatioual'iteinUdcchandelle, 
adjudication closed with tho extinction of a burning 
candle. 


dtendage (ety'daig), n.m. Lines to hang things 
to dry upon ; drying-room, drying-ground. 

etendard (eta'uarr), n.m. Standard, colours, 
banner, Hag ; Hour kh of trumpets saluting a standard. 
Arbonr, diptoycr, on planter un ilcndurd, to hoist, dis- 
play, or planta standard. 

etenderie(etu'dri), nj. Drying-room, dtendour, 
u.i.u (fe.il, dtandousa) .Worker in this, dtandolr, 
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n.m. Clothes-line ; drying-room ; (Print.) T-shaped 
instrument formerly used lor handling wet sheets, * 
etendre (e'turdr), v.t. To extend, to spread out, ; 
to stretch; to expand, to distend, to diiluso; to’ 
stretch out, to lengthen, to prolong, to draw out, to - 
enlarge, to widen ; to lay dead, to kill on the spot, to”’ 
overthrow, to throw down ; to wire-draw ; to lay on 
(colours); to dilute. Btendre du bmrra sur die pain, 
to spiead butter upon bread ; itendre du lail, to water 1 
milk ; itendre du Huge, to lay out linen ; itendre U 
bias, to stretch out one’s arm; itendre les ailes, to 
spiead the wings ; cfendra son armee, to extend one’s 
army ; itendre son commerce, to extend one’s trade, 
s’dtendre, v.r. To stretch oneself out, to lay oneself * ’ 
down ; to stretch out, to roach, to extend ; to expati- 
ate, to dwell ; to last. Aussi loin que la vue pent 
s'itendre, as far as the eye can reach ; il s’etendit tout 
de son long sur I’lierbe, he laid himself at full length 
upon the grass ; Varmie s’ilendit dans la plains, ,tlie ‘ 
army spread over the plain ; s’itendre au loin, to spread 
far and wide ; s’itendre sur un sujet, to expatiate upon 
a subject dtendu, a. (/cm. dtonduo (1)) Out- f .. 
stretched, out-spread, extended; vast, wide, exten- 
sive ; having extension ; diluted. Alcool itendu, dilute 
spirit ; e’est un esprit fort itendu, he is a man of vast 
intellect; des connaissances ctendues, extensive know- 
ledge ; il a une voix tres itendue, he has great compass 
of voice ; la vue est id fort itendue, the view here is 
very extensive, dtenduo (2), n.f Extent, extensive- 
ness; reach, scope, compass, length; (Phil.) extension. 
Bans toute son itendue, to the full ; grande itendue de 
voix, great compass of voice ; la vasta itendue des mers , 
the wide expanse of ocean, 
dter [ester]. ; 

eternel (etertisl), a. (fern, dternelle) Eternal, ' 
everlasting, endless. Le Pere itemel, God Almighty- 1 
n.m. That which is eternal. L’fiternel, God, the * r 
Eternal, n.f. Immortelle, dtevnellement, adt>. 
dtorniser, v.t. To eternize, to perpetuate, a’dterniser, 
v.r. To be perpetuated, to be rendored eternal; to ; 
stop or remain lor ever, dtornitd, nf. Eternity. Be f 
toute itemite, from all eternity. , 

eternue (eterbiy), n.f. Sueozewort. 
dfcernuement or Sternum ent (etBrny'mu), n.m. 
Sneezing, sneeze, dtornuor, v.t. To sneeze, dtor- 
nueur, n.m. (Jem. dternuouso) Sneezer, 
dtdsien (ete'zjS), a. (fern, dtdsienne) Etesian, 
etetage (eta'tam) or dtefcement, n.m. Pollard- ' 
Ing, topping, dtdter, v.t. To top, to pollard; to - l 
taka oft the heads of (nails, pins, etc.). ' j- 

eteuble [£teueb]. / > 

eteuf (e'toef), n.m. Ball (at tennis); button on ajJ 
foil. Ihnvoyer I'iteufi to send the Kail back ; (fig.) to ^ 
make a repartee, to get even with someone. v '* / 

eteule (e'tcel), esteule, dteuble, or esteuble } 
n.f. Stubble. 

Ethane (e'tan), n.f. Ethane. ’ * 

ether (e'tsir), n.m. Ether. dtlidrd, a. (fern, 
dtherdo) Ethereal, othdrlfication, n.f. Ethontlca- _ - 
tion. ethdrifier, v.t. To etherify. dthdrisation, 
n.f. Etherization, dthdrisor, v.t. To ethaiize. 1 - ’ 
dthdrismo, n.m. Etlierism. dthdromanio, n.f. f 
Etlieromania. 

ethlopieu(etjo'pj§), a. (Jem. dthiopieime) Ethio- ; 
pian. n.m. Ethiopian language n. (Ethiopion, firm 
Ethiopienno) An Ethiopian, dthiopiquo, a. Ethio- >' 
pic. • ' ' 

dthique (e'tik), a. Ethic, ethical, n.f. Ethics, - . 
morals. - > 

ethmoidal (etmoi'dal), a. (fan. athmoidalo, vl ' 
othmoldaux) EtlimoidaL L'os ethmoidal, ethmoidal , 
bone. ethmoMo, a. aud. n.m. Efclimoid. 

ethnlcpue (et'nik), a. Ethnic, ethnical, cthno- 
grapko, n.m. Ethnogiaplier. ethnographic, n.f. 
Ethnography, ethnograpbiquo, a. Ethnographic, 
ethnologic (atnolo'gt), n.f. Ethnology', otino* , ' 
logiquo, a. Ethnologic, othnologiquoment, adv, , - 
ctlmologue or othnologisto, u. EUmoIogi.it. . 
dthologie (etato'gi), n.f. Ethology, 
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*ethop£e (eto'pe), n,f. Description of human 
passions and manners. 

6fcHyle (e'lil), n.m. Ethyl. 

Io\mi iaSe ^ e '^ al 5^' n ’ nu Low- water nwk; {fig.') 

^tier (e'tje), n.m. Ditch or canal (for convoying 
sea-water to a salt-marsli). 

etincelant (etes’la), «. (/m.dtincolanta) Spark- 
ling, glittering, glistening, radiant. 

6tinceler (etSs'le), v.L To sparkle, to flash, to 
gleam, to glitter; to be brilliant (of wit etc.). Cel 
oumxiga etincdle d’esprit, that work sparkles with wit ; 
les yeux lui etincellcnt do colere, his eyes are flashing 
with anger, dtincelette, n.f. Little spark, dtin- 
cello, n.f. Spark, flash, brilliance. II n’a pas una 
et incelle do Ion sens, he is utterly devoid of good sense ; 
jeter des dtincelles, to throw out sparks, dtincellc- 
ment, n.m. Sparkling, twinkling, scintillation. 

etiolement (etjol'ma), n.m. Etiolation, sickli- 
ness (of plants etc.) ; chlorosis, paleness, emaciation. 
6 tidier, v.t. To etiolate (plants); to make pale or 
emaciated ; {fig.) to enervate, s’dtloler, v.r. To be- 
come etiolated (of plants); {fig.) to waste away, to 
become enervated. 

6tiologie (efjolo'gi), n.f. .Etiology, dtiologique, 
a. /Etiological. dtiologiquemont, adv. 

dtique (e'tik), a. Hectic, consumptive ; lean, 
lank, emaciated. 

etiqueter (etik'te), v.t. To label, to ticket, 
dtiqueteur, » mil (fit m. dtlquoteusa) Ticketer, 
labeller. 

etiquette (eti'kst), n.f. Ticket, label ; etiquette, 
ceremonial. Condamner sur I'ctigiielte du sao, to con- 
demn on appearances ; tenir a I'etiquette, to stand on 
ceremony. 

etirage (etiTaig), n.m. Stretching ; wire-drawing, 
dtire, n.f. Stretcliing-iron (of curriers), dtirer, v.t. 
To stretch ; to lengthen, to wire-draw, s’dtlrer, v.r. 
To stretch one’s limbs. 

dtisie (eti'zi), n.f. Consumption, phthisis. 

etoc [ESTOC]. 

etoflfe (e'tof ), n.f. Stuff, cloth ; material ; subject, 
condition, quality, woith; {Print., pi.) wear aud 
tear, plant. Etoffe sufflsante, enough material ; il y a 
da Vcloffe chez lui, ho has got some stuff in him. dtoffd, 
a. (fern, dtoffde) Stuffed full, well-lined; upholstered 
(of furniture); (llg.) comfortably oil’; stout, full- 
bodied, substantial. Discours Man clojfe, speech full 
of capital things; homme Men etoffe, man in good 
circumstances; maison lien cloffea, well- furnished 
house. (Staffer, v.t. To stuff, to put enough stuff 
into, to furnish with materials ; to upholster. 


etoile (e'twul), n.f. Star; (fig.) fate, destiny; 
asterisk. A la lumUre des eloiles, by starlight ; couchcr 
d la belle civile, to sleep in the open air ; etoile de mer, 
starfish; etoile polaiie, pole-star; etoile lumhante ou 
filante, shooting star; ni sous line mauiaise itoile, 
born under an unlucky star; voir des eloilc3 cnplcin 
midi, to see stars, to bo dazed, dtoild, a, (J 'em, dtolldo) 
Starry, full of stars, studded with stars ; star-shaped. 
BouleilletloiMe, starred (cracked) bottle; lavoute (toilca, 
the starry vault, dtoilement, n.m. Cracking, star- 
ring. o toiler, v.t. To star, to stud with stars; to 
crack, s’dtoller, v.r. To star, to crack. 

etole (e'tol), n.f. Stole. 

6ton.namm.ent (etona'ma), adv. Astonishingly, 
wonderfully, amazingly, dtonnant, a. (fern, dton- 
nanto) Astonishing, wonderful, marvellous. 

dtonnement (etan'ma), n.m. Astonishment, 
amazement ; admiration, wonder ; shock. A Vclonne~ 
maul de tout la nonde, to everyone’s astonishment ; 
etonnenumi du sabot, injury to a horse's hoof due to 
a shock ; je ne revians pas de mon etonnement, I cannot 
get over my astonishment; tout la monde cst duns 
Vetonnement, everybody is amazed, etonner, v.t. 
To astonish, to amaze, to startle, to astound ; to 
shock ; to cause to shake. Jesuis itonni qu'il ne mien 
ail riaih dit, I wonder he rsid nothing shout it to me. 
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s’etomwr, v.r. To bo astonished, to wonder. II no 
s donne de rien, ho Is astonished at nothing, 
etouffade (Ttoufkee], 

etouffant (etu'lu), a. (fern. dtouffanto) Suflo- 
catmg, sultry, close. Chat cur etouffanie , sweltering 

etouffee (etu'fe), n.f. Stewing in a closed vessel ; 
stew made thus, 

6touffement(etufmu), n.m. Suffocation, stilling 
asphyxiation. dtouffor, v.t. To suirocato, to choke, 
to smother ; (fig.) to stifle, to suppress, to hush up ; 
to deaden, to drown (sound etc.). Etoufiur la voix, to 
drown the voice; les mauiaucs herbes etouffent la bU, 
weeds choke the corn. S'dtouffor, v.L To be chok- 
ing, to bo suffocated ; to swelter, fitouffer de rire, to 
choke with laughter ; on iHouffe icl, it is suffocating 
here, dtouffoir, n.m. Extinguisher (for charcoal); 
damper (of a piano); (jiy.)stuiiy room. 

etoupe (e'tup), n.f. Tow, oakum. Etoupe de 
coton, cotton waste ; £ loupe goudronnee, tarred oakum ; 
faire de Vcloupe, to pick oakum; mettieje feu aux 
etoupcs, to add fuel to the flame, to fail, dtoupo- 
ment, n.m. Stopping, stuffing, caulking, dtoupor, 
v.L To step (with tow or oakum) i to caulk. SctouiKr 
les oreillcs, to stop one’s eais with cotton -wool, 
dtouporie, n.f. Tow-clotli for packing ; oakum-stanj 
(on ship), etoupour, a. (fern, dtoupouso) Trimmed, 
stuffed, etc. with oakum, dtoupior, n.m. (Jem, 
dtoupidre) Oakum-picker. 

etoupille (etu'piij), n.f. Quick-match for Bring 
gun or firework, dtoupiller, v.t. To prime. 

dtoupillon (etupi'jS), n.m. Oakum stopper for 
touch-hole of gun. 

etoupin (etu'pg), n.m. Vlad, wwdding (for gun), 
dtourderie (eturdo'ri), n.f. Giddiness, heedless- 
ness, thoughtlessness; thoughtless or giddy act, 
blunder. 11 fait ton jours des etourderies, he is at ways 
committing some thoughtless act or other, dtourdi, 
a. (fain, dtourdlo) Giddy, thoughtless, heedless; «, 
Such a person, madcap, romp. A VCtourdie, giddily, 
heedlessly, rashly; cest une etaurdte, she is a giddy 
creature ; jeter a IV tour die, to bl urt out. dtourdimont, 
adv. Heedlessly, thoughtlessly. <5 tour dir, v.t. To 
stun, to deafen, to daze, to make dizzy or giddy; to 
din (one’s ears etc.); to astound, to 3tagger; to 
benumb, to assuage (pain); to paiboil (water). 
tllourdir de la viande, to cook meat paitly; etourdlr 
de I’cau, to take tlie chill olf the water; etourdir la 
grossc faim, to take the etlgo off one’s appetite, 
sM tour dir, v.r. To divert one’s thoughts; to try to 
forget something. II s' clour dit sur son chagrin, he 
tries to forget his grief, dtourdissaut, «. (Jem. 
e'tourdissanto) Stunning, deatening, staggering, 
astounding, dtourdissement, n.m. Dizziness, giddi- 
ness, vertigo; amazement; stupefaction, stupor; 
shock. 11 a des itourdissements, he is subject to attacks 
of giddiness; le premier clouidisscment passl, when the 
first shock was over. 

etourneau (etur'no), n.vu Starling ; (fig.) giddy 
fellow ; flea-bitten horse. 

etouteau (etu'to), n.m. (pi. dtouteaux) Catch 
(on watch-wlieel, bayonet, etc.). 

etrange (e'truig), a. Strange, odd, queer, extra- 
ordinary. Cest une itersonne bien Itrange, sha is a 
very queer soib of person; chose itranget strango to 
say! n.m. Strange thing, strangeness, dtrango- 
ment, adv. Strangely, queerly, extraordinarily. 

etranger (l)(etrti'5e), a. (fern, dtrangero) Strange, 
foreign; unknown; irrelevant, outlandish. Corps 
etranger, extraneous body; etre etranger d, to bo unac- 
quainted with; viinLtre des affaires ctmnghcs, minister 
for foieign ailalrs; un Jail ctmnger a la cause, a fact 
unconnected with or foreign to the case; une langue 
Urangere, a foreign language, n. Foreigner, stranger, 
alien, outsidor; foreign parts. A I’clranger, abroad; 
passer a I’etranger, to go abroad. (Stranger (2), v.t. 
To estrange, to diivo away. 

etrangetd (etrag'te), mf. Stracqeoess- oddimsa i 
strango thing. 


25X 



6tranglant 


6tude - 


€tranglant (etra'gla), a. (fern. Stranglante) 
Strangling; (fig.) overwhelming, amazing; decisive. 

etrangie (etra'gle), a. (Jam . strangles) Com- 
pressed, restricted, scanty, too narrow. Biscours 
Hr angle, speech too much compressed. 

etranglenaenfc (ebragle'mu), n.m. Strangling; 
garotting; strangulation, constriction, etrangler, 
v.t. To strangle, to throttle, to choke, to stifle ; to 
constrict, to compress, to confine ; (fig.) to smother, 
to suppress, to slur over. Cct habit est etrangU , that 
coat is too scanty ; etrangler une affaire , to slur over 
a business, v.i. To be choked, to be almost choked, 
to be short of breath, s’dtrangler, v.r. To strangle 
oneself; to cease breathing for a moment; to be 
constricted, dtranglonr, n.m. (Jem. dtrangleuse) 
Strangler, garotter. dtrangloir, n.m. (Naut.) Trail, 
dtranguillon, n.m. (Vet.) Strangles. Voire d'etran * 
guillon, choke-pear. 

ctrape (e'trap) or dtrapoire, n.f. Small sickle 
(for stubblo). dtraper, v.t. To cut (stubble), 
eti'ave (e'traiv), n.f. Stem(boat); cut- wind (motor), 
etre (1) (e:tr), v.i. (pres.p. dtant, p.p. dte; used 
especially as copula connecting subject and attribute, and 
as auxiliary in compound tenses of passive, cejlexive, 
and some neuter verbs) To be, to exist ; to belong ; to 
stand; to take part (u); to be a member (de); to come, 
to go, to lie ; to prove to be, to turn out to be. Ainsi 
sait-il, so be it ; cela n’en est pas, that does not belong 
to it ; cela n'est pas, it is not so ; e'en estjait da lui, it is 
all over with him ; ce sont eux qui, it is they who ; cast 
& vous a purler, it is your turn to speak ; c 'est d vous 
de pai ler, it is for you to speak ; e'est qua, the fact is ; 
cs tableau est du Poussin, this picture is by Poussin ; 
cct enfant est a moi, that child belongs to me ; cotta 
fois f a y est, now for it! dona tills time, and no 
mistake i comme si de ricn n'etait, as if nothing had 
happened; enetes-vous encore la? do you still believe 
that? en etre Id, to have come to that ; en etre pour sa 
peine, to have lost all one’s trouble ; en etre pour son 
argent, to lose one’s money ; en etre pour vingtfmncs, 
to be in for it to the tune of twenty francs ; etre a 
VUroit, to be cramped for room ; & Ire a quclq ue chose, 
to be doing something ; etre bien avee quelqu'un, to be 
on good terms witli someone ; etre da moitie, to go 
halves ; etre en bonne sante, to be in good health ; etre 
mal avee quelqu'un, to be on bad terms with someone ; 
6 tre saga, (of children) to be good ; hi bien, soit, well, 
be it so ; il en sem ce qu'il plaira d Dieu, it will be 
as God pleases ; il en sera de nous comme des autres, 
it will be with us as with the rest ; il est d prtsumer, 
it is to be piesumed ; il est de Paris, he is a native of 
Paris ; il n'tn est rien, it is nothing of the sort ; il 
nesait oil il en est, he does not know where he is ; il 
n'est pus en moi de lev iter, it does not depend upon 
mo to avoid it ; je me suis promene, I went tor a walk ; 
je n'en suis plus, I cry off ; je ne sais pas ou fen suis, 
I do not know how I am situated. I do nob know 
what I am about ; fen seiai de moitie, l will go halves 
in it ; fen suis pour vies frais, I have lost my time 
and money; je n'y suis pour personne, I am at homo 
to no one ; je n’y suis pour rien, I have no hand in 
the matter ; je suis d vous dans un moment, I shall bo 
at your service or with you in a moment ; jo suis des 
litres, I shall join your party ; je suis tout d vous, I am 
entirely at your service; fy suis, I have it ; j'y suis 
pour un Hers, I am in for a third share ; maclame n’y 
est lias, my mistress is not at home ; n'etre plus, to bo 
no more, to be dead ; n’eut i He que, had it not been for ; 
nous sommes venus, we came ; on ne peut pas etre et avoir 
iti, you can’t have your cake and eat it ; oh en ites • 
vous l where are you? how far have you got? que sera’ 
ce de? what will become of? qu'cst-cc que e'est ? wliat is 
it? quoi qu’il en soit, at all events, be that as it may ; 
si ce n'est que, except that ; voild ou nous cn sommes, 
such is our present situation ; vous y ites, you have hit 
it y etre, to bo at home, to have hit it. 

etre ( 2 ) (s:tr), n.m. Being, existence ; creature ; 
frame. Jl sait tons les (tres de cette maison, he knows all 
the ways of that house ; litre fmi, man; l Etre supreme, 


God; non itre, nonentity; un frisson parcourut toul 
son etre, a shiver went through his whole frame. 

etrecir (etre’skr), v.t. To narrow; to take in 
(clothes etc.), s’dtrdcir, v.r. To become more 
narrow, to contract, dtrdcissement, n.m. Tighten- 
ing, narrowing, contraction, dtreoissure, nj. Narrow- 
ness, tightness. 

etremdre (e'trexdr), v.t. (pres.p. dtroignant, p.p. 
dtroint ; conjugated like craindre) To bind, to tie 
up; to press, to clasp; to compress, to tighten, 
dtreinte, n.f. Clasping, pressing; hug, embrace; 
grasp ; tie, fastening, knot. Be douces itrelntes, sweet' 
embraces. 

€trempage (etra'pa:3), n.m. Driving the plough- 
share well in. dtrempor, v.i. To diivo the plough- 
sliaro well into the soil. 

etrenne (e'tren), nj. New Year’s gift (usually 
in pi.)] gift, present. En avoir ou n'en avoir pus 
l etrenne, to bo or not to bo the firsb J to have it. 
dtrenner, v.t. TogivcaNew Year’s gift; tohandscl; 
to try or put on for the first lime ; to buy tho first' 
lot from; v.i. To bo the first to buy (of shop- 
keepers etc.). f ' 

etresillon (etrezi'jo), n.m. (Mining etc.) Prop, 
stay, support, dtrdsilloxmer, v.t. To piop, to stay. 

etricage (etri'ka:3), n.m. Cutting down (two 
pieces of wood to make them fit). ’ ' 

etricher (etri’je), v.t. To rub and clean (catgut). 

6 trier (etri'e), n.m. Stirrup; ( Snrg .) stirrup- 
bandage ; (Arch.) strap. Courir a franc ctner, to ride 
full speed ; fairs perdre les clriers a quelqu'un, to put 
someone out of countenance ; il a toujours le pied d 
V (trier, he is always 1 cady to ride or for an emergency ; 
il est ferme sur ses clriers, lie has a firm seat in the 
saddle ; tenir Vilrier a, to help into the saddle ; vider 
les clriers, to let the feet bo out of tho stirrups, to fall 
from one’s horse, (Jig.) to be disconcerted ; vin ou coup 
de Vctricr, stirrup-cup. etrihre, n.f. Stirrup-bar. , " 
etrille (e'triij), n.f. Curry-comb, dtriller, v.t. 
To curry, to comb (a horse); (fig.) to fleece; -to give 
a thrashing to, to drub. 

Striper (etri’pe), v.t. To gut (an animal). Alter d 
etriper elusved, to ride a horse at breakneck speed, 
etriqud (etri'ke), a. (Jem. dtriqu^e) Scanty, 
narrow, curtailed. Habits (triques, scanty clothes. 

etriquer (etri'ke), v.t. To shorten, to curtail,* to 
make too small. ’ •* 

6triviere (etri'vjeir), n.f. Stirrup - leather.' 
Allongerl'etriviere, to laise fresh difficulties, to, causa 
further delay; donnar las etrivieres d quelqu'un, to 
give someone a thrashing. ' r . 

£troit (e'trvva), a. (fern, otroite) Narrow, ‘tight, - 
strait; limited, conflued, shallow ; (fig.) scanty,- 
small; strict, rigorous. A I'etroit, narrowly;, au 
cerveau droit, shallow-brained ; esprit elroit, narrow, 
mind ; etre d I'etroit, to be pinched, to be poor, to be 
badly off for room ; etre dans une etroile amitii ayco 
quelqu’un, to be 011 the most intimate tei ms with 
someone; habit Ctroit, tight coat; vivre d I'etroit, to 
live sparingly, n.m. That which is nartow. etroite- 
ment, adv. Narrowly, tightly; intimately , 1 closely; 
sparingly. Elroit uni, closely united, etroitesao, 
n.f. Narrowness, straitness ; tightness^ closeness.^ 
Etroilesse d'esprit, narrow-mindedness. 

6tron9<msier (etroso'nc), v.t. ’ To lop the head 
off (a tree). 

<5trope [estrope], ~ 

etrusque(e'trysli), a. Etruscan, n.m. Etruscan, 
language, n. (Etrusauc) An Etruscan. : 

etude (e'tyd), n.f. Study ; acquirements, attain- 
ments ; room for study, school-room ; time of study ; 
office, chambers, practice (of attorney s) ; ,e»say, 
article, short literary work or survey. A Tctude, 
(of plans) being considered, under consideration; 
(of plays) in rehearsal ; avoir de V elude, to be a man of 
attainments; cabinet d’elude, study; c Ire sans 'elude, 
to have no education ; il a fait de bonnes elude 3 , ho 
has had a good education ; ll a fait ses dtudes, ho h 83 
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finished his education ; jo mefais une dude de, I study 
to; maitre d’itude, usher. 

etudiant(ety'dja), n.m. (/inn. dtudiante) Student; 
undergraduate. Eiudiant en droit, law student. 

etudier (ety'dje), v.t. To study, to learn, to 
read ; to practise (music) ; to watch, to examine, to 
observe. Etudier la nature, to study natiue ; itudicr 
son role, to study one's part. v.i. To study, to learn ; 
to practiso (music), s’dtudier, v.r. To study one’s 
temper etc. ; to make it one’s study, to school oneself. 

etudiole (efcy'd.jo)), n.f Small chest of drawers 
for papeis etc. placed on a table etc. 

6tui (e'tqi), n.m. Case, box, needle-case, sheath; 
wing-sheath. Etui ci cheaux, scissor case ; Hui de 
chapeau, liat-box. 

etuve (e'ty:v), n.f. Sweating-room, hot-room (in 
a bath); stove, drying stove, disinfecting-oven. 
etuvde, n.f. Stew, dtuvemont, n.m. {Med.) Bath- 
ing or fomenting (of a wound etc.), dtuver, v.t. 
To stew; to dry or heat in a stove; {Med.) to bathe, 
to foment. *e'tuvisto, n.m. Bath-keeper. 

etymologie (etimolo'gi), n.f. Etymology, 
dtymologiquo, a. Etymological, dtymologique- 
mont, aitv. dtymologiste, n. Etymologist. 

eubagres (o'baio), n.m. {used only in pi.) Gaulish 
Druids. 

euboique (obo'ik), a. Euboran. 
eucalyptus (okalip'ty:s), n.m. Eucalyptus, 
euebaristie (dkaris'ti), n.f. Eucharist, eucha- 
ristique, a. Eucharistic. 

eucologeor eucbologe (pkaToig), n.m. Euclio- 
logy. 

"eucrasie (okra'zi), n.f. Well-balanced tempera- 
ment. 

eud6monisme(0demo'n!sm), n.m. Eudemonism. 
euddmoulste, n. Eudemonisb ; a. Eudcmonistic. 

eudioxnetre (tfdjo'mstr), n.m. Eudiometer, 
eudiomdtria, n.f. Eudiometry. oudiomdtrique, a. 
eufraifle (fl'frszz), n.f. Euphrasy, eyebright. 
euh(o), int. Altai oh! hum I 
eulogie (olo'si), n.f. (R.-C. Ch.) Consecrated 
bread ; (pi.) broken remnants of the host, 
eumenide (ome'nid), n.f. {Gr. Myth.) Fury, 
eunuque (o'nyk), n.m. Eunuch, 
eupatoire (ppa'twair), n.f. Genus of herbaceous 
or shrubby compositous plants comprising many 
American plants, also the hemp-agrimony etc. 

eupepsie (ppep'si), n.f. Eupepsia. oupeptiqua, 
a. Eupeptic. 

eupbemique (ofe'mik), a. Euphemistic, euphd- 
miquement, adv. euphdmismo, n.m. Euphemism. 

eupbonie (bfa'ni), n.f. Euphony, ouphonlquo, 
u. Euphonical, ouphoniquement, adu. Euphonically. 

euphorbe (q'forb), n.m. Euphorbia, spurge ; 
(Pharm.) euphorbium. euphorbiaeda, n.f. (Boh) 
Euphoibiaceous plant, 
eupbraise or eupbraisie [kcfraise]. 
europeauiser (dropeani'ze), v.t. To Europeanize, 
europeeu (0 rope's), a. (fern, europeenne) Euro- 
pean. n.m. (Europden./etn. Europeenne) A European, 
europeannemeiifc, adv. In the European manner, 
eurytbmie (Orit'mi), n.f. Beauty or ltarniony of 
proportion. 

' eustacbe (ds'taj), n.m. Bough clasp -Knife, 
whittle. 

euthanasia (ptana'zi), n.f. Euthanasia, 
euac (d), pron. pars, rn.pl. They ; them. Entre 
■ eux, between them ; eux-memes, themselves. 

evacuant (eva'kqa) or evacuatifj a. (fern. 
bvacuanto or evacuativo) Evacuant; n.m, Evacuant, 
evacuation (evaltqa'sjo), n.f. Evacuation ; ejec- 
tion. Ilivacuatlon d’uno place, the evacuation of a 
fortress or town, dvacuer, v.t. To evacuate; to 
throw off, to eject, to clear. Kramer la bile, to get 
ml of bile ; faitei dvacuer la salle, eloar tho room, 
s’evacuer, v.r. To be evacuated. 

s ■'evader (eva'de), v.r. To make one’s escape, to 
escape ; to get away or out of (de). 
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*evagation (evaga'sjS), n.f. Mental wandering, 
distraction. 

evaluable (eva'lqabl), a. Datable, appraisable. 
evaluateur, n.m. (Jem. dvaluatrice) Appraiser. 

evaluation (evalqa'sjo), n.f Valuation, estimate, 
o valuer, v.t. To value, to estimate, to appreciate. 

evanescent (evane'sa), a. (fem. evanescente) 
Evanescent. 

evangelique (evu^e'lik), a. Evangelical, dvan- 
goliquement, adv. dvangdbsor, v.t. To evangelize, 
to preach the Gospel to. dvangdlisto, n.m. 

dvangile (eva'gil), n.m. Gospel. Cotide I’evangile, 
leit-hand side of the altar ; it c-roit ccla cmnine Vcvcrn* 
gde, ho takes that for Gospel; precher Viiangilc, to 
Xn eaeh tho Gospel ; prendre tout pour paroles d’ivannile. 
to take all for Gospel. 

s'evanouir (eva'nwkr), v.r. To faint, to swoon, 
to lose consciousness ; (Jig.) to vanish, to disappear. 
Cette non veil e Vafait s'ivanouir, that news made her 
swoon, dvanouissement, n.m. Swoon, fainting lit, 
syncope ; disappeai ance. Eevenir d’un (vunouissemcnc, 
to recover from a swoon. 

evaporable (evapo'rabl), a. Evaporable. dvapo- 
ratif, a. (fem. dvaporative) Causing evaporation, 
dvaporation, n.f. Evaporation ; giddiness, thought- 
lessness, evaporatolro, a. Evaporating, dvapord, 
a. ( fem. evapordo) Giddy, thoughtless. Ungeuue 
homrne (vapori, a giddy-brained youth; n. Such a 
person. 

evaporer (evapo're), v t. To evaporate; (Jig.) to 
exhale, to give vent to, to pour out in words etc. 
Evaporer son chagrin, to give vent to one’s grief. 
S’dvaporer, v.r. To evaporate ; (Jig.) to be exhaled ; 
to get giddy, flighty, or heedless. 11 commence d 
s'ivaporer, his conduct is becoming irregular, dvapo- 
romhtre, n.m. Evapoiimetcr. 

evas6 (eva'ze), a. (fem. dvasdo) Wide, bell-shaped, 
bell-mouthed. Kez ivasi, nose with wide nostrils, 
dvasement, n.m. Width, widening (at the mouth of 
a \ase etc.); (Arch.) splay. 

evaser (eva'ze), v.t. To widen (an opening) ; 
(Arch.) to splay. Evaser un arhre, to make a tree 
spread out towards tho top. s’dvaser, v.r. To be 
widened ; to extend, to spread. 

evasif (eva'zif), a. (fan. dvasivo) Evasive, dva- 
slon, n.f. Escape, flight, evasion, evasivement, adv. 

evasure (eva'zyn), n.f. Widening (of an opening), 
splay. 

6vech6 (evs'Je), n.m. Bishopric, episcopate, see ; 
bishop’s palace. 

evection (evek'sja), n.f. ( Aslron .) Evection. 
eveil (e'vEij), n.m. _ Awakening; warning, hint, 
alarm. Danner Veiteil a, to narn ; en eveil, on one’s 
guard, on the watch, dveilld, a. ( fan. dveillde) 
Wide-awake, brisk, lively, sprightly; sharp, smart, 
intelligent. Ella est fort eveilUe, she is very sprightly, 
dveiller, v.t. To awaken, to rouse; to excite, to 
enliven. Eveiller lee soupgons, to arouse suspicion, 
s’eveiller, v. r. To awake, to wake up ; to get animated . 
Ella s’est ncilUt cn sursaut, she awoke with a start, 
dveilleur, n.m. (fem. dveilleuso) Awakener, rouscr. 

evenement (evsn'mu), n.m. Event, occurrence ; 
issuo, result, end ; denouement. A tout evenement, at 
all events, on any emergency; en cos d’ evenement, 
upon an emergency. 

event (e'vu), n.m. Open air ; vent-hole ; air-hole ; 
blow-hole (of cetaceans) ; ( Arlill .) windage ; (Jig.) flat- 
ness, vapidness, 5 deadness, t Avoir la tile d V event, to 
he thoughtless or hare-brained ; sentir V event, to smell 
vapid, dventable, a. Liable to go flat (of wine etc,). 

eventail(cva'tay), n.m. Fan ; fan-light; punkah. 
Coup d'eventail, blow with a fan; en iventuil, fan- 
sliaped ; fenitre cn iventuil, fan-light, dventailliste, 
«. Fan-maker; fan-seller, 
eventaire (eva'te-.r), n.m. Flat basket. 

6vente (eva'te), a. (fem. dventde) Fanned, aired; 
flat, dead; (fig.) giddy, thoughtless. Un Iwume 
(rente, a giddy, scatter-brained man ; vin events, dead 
flat wine. 
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dventer (eva'te), v.t. To fan ; to ’winnow (com) ; 
to air ; to deaden ; to injure by exposure to the air ; 
to let (wine etc.) get flat ; to discover, to get wind of, 
to let out (a secret), to divulge, s’dvonter, v.r. To 
fan oneself; to evaporate, to become flat; to bo 
divulged, to get wind, dventolr, n.m. Fire-fan. 

eventrer (evu'tre), v.t. To disembowel, to evis- 
cerate, to gut (lish etc.); to rip up, to break open; 
to open (a pie), s’dvontrer, v.r. To rip one's bowels 
open. 

eventuality (evutqali'le), nj. Uncertainty, 
contingency, eventuality, dventuel, a. (Jem.. dvon- 
tuolle) Contingent, uncertain, eventual; n.m. An 
eventuality, a contingency; perquisite, contingent, 
emolument, capitation-fee. dvontuelloment, adv. 

(•venture (evu'tyir), n.J. Crack, flaw (in a gun- 
barrel etc.). 

eveque (e'vs:k), n.m. Bishop. Devcnir iTevique 
winner, to descend from peer to peasant ; tm chien 
regarde Men un eveque, a eat may look at a king. 

eversif (ever'sif), a. (/cm. dversivo) Subversive. 
Aversion, n.f. Overthrow. 

s’ ever tuer* (ever'tqe), v.r. To strive, to exert or 
testir oneself. Je m'i verlue a le fairs, I do all I can 
to accomplish It. 

(Eviction (evik'sjo), n.f. Eviction, ejectment, 
evidage (evi'daig) or evidement } n.m. Scoop- 
ing out, hollowing; groove, liollow. 

evidemment (evida'mu), adv. Evidently, obvi- 
ously, clearly. 

evidence (evi'durs), n.f. Evidence, obviousness, 
plainness, clearness. Eire en evidence, to be conspicu- 
ous, to be in the limelight; i nettreen evidence, to make 
conspicuous ; se rendreu I'evidcnce, to he convinced, to 
recognize the truth of. dvidont, a. (fern, dvidento) 
Evident, plain, clear, obvious. 

evider (evi'de), v.t. To hollow, to groove, to scoop 
out; to round, to pink; to unstaich. dvideur, n.m. 
AVorkmen who make eyes in needles, dvidolr, n.m. 
Auger, gouge, dviduro [£vipage]. 
evier (e'vje), n.m. Sink. 

evixicer (evg'se), v.t. To evict, to eject, to oust. 
Jl a etc evince, he was turned out. 
evirer (evi're), v.t. To castrate, 
evisceration (evisera'sjS), nj. Evisceration, 
dvisedrer, v.t. To eviscerate, 
evitable (evi'tabl), «. Avoidable, 
dvitage (evi'targ), n.m., or evitde, n.f. (Kant.) 
Swinging:, swinging-room, berth. Avoir son (vltie, to 
have a wide berth ; le vaisseau fait son evilie, the ship 
is swinging round or to. 

evitement (evit'mfi), n.m. (Pail.) Siding, shunt- 
ing, Gate ou voie d'ivilement, siding. 

evlter (evi'te), v.t. To shun, to avoid, to evade; 
to abstain from, to eschew. Eviler les manvaiscs com- 
jagnies, to slum bad company; eviler Its perils, to 
avoid dangers, v.i, (Naut.) To swing, Eviler a la 
marie, to stem the tide ; i viler art vent, to stem the 
wind, a’dviter, v.r. To avoid or shun eacli other ; to 
spare oneself (trouble etc.) ; to be avoided (of things). 

evocable (evo'lcabl), a. That may be evoked; 
(Law) removable. 

evocation (evokn'sjo), n.f. Evocation, raising 
up ; recall, recollection ; (Law) removal, dvocatrire, 
a. (Law) For removal (from one court to another). 

dvoluer (evoflqe), v.i. To perfoi*m evolutions ; to 
evolve, dvolution, n.f. Evolution, dvolutionnaire, 
a. Evolutionary, dvolutionner fcvoumit]. dvolu- 
tionnisme, n.m. dvolutionniste, u. Evolutionist. 

evoquer (eva'ke), v.t. To evoke, to conjure up; 
to call up (from memory etc.); (Law) toiemove. 
Evoquer a rtn tribunal sv pirieur, to remove to a 
superior court. 

evulsif (evyl'sif), n. (fern, dvulsivo) Pulling or 
tearing out. dvulsion, n.f. Evulsion, 
err-, pref. Ex-. 

exacerbation (egzasstbci'sja), n.f. Exacerbation, 
exact (eg'zakt), a. (Jem. exacto) Exact, accurate, 
correct ; precise, regular, punctual. Exact a fairs tout 


©sccentricitd - 

as gu’on mas dit, punctual in doing all you are told ; 
exacts analyse, close analysis, exacstement, adv.' 
Exactly, accurately ; precisely, punctually. , ■■ 

exacteui* (eqzak'taur), n.m. Exactor, extorter. •’ 
exaction (eQzak'ajd), n.f. Exaction, impost, 
extortion. 

exactitude (eqzakti'tyd), n.f, Exactness, correct- 
ness, accuracy, punctuality, precision. Agir.avca 
exactitude, to bo punctual, 
exaedre [bexakdiu;]. 

exageranfc (egzage'ro), a. '(Jem. exagarante) 
Exaggerative, exagdratour orexagdreur, n.m. (fenu 
ezagdratricoorexagdrouso) Exaggerator ; a. Given 
to exaggeration, exagdratif, a. (fenu exagdrative) 
Exaggerative, cxagdratlon, n.f. Exaggeration, am- 
plification, overrating, exagdrer, v.t. ( conjugated 
like Acci'mdnnn) To exaggerate, to magnify, exa- 
gdreur [EXAGduATEun]. 

exagone [uexagoxe). , . 

exalbumind (egzalbymi'ne), a. Exalbnminous. 1 
exaltatipn(eqzalta'sja), n.f. Exaltation, exaltd,. 
a. (Jem. oxaltdo) Exalted, over- excited, heated, 
feverish; n. Enthusiast, fanatic, oxalter, v.t." To 
exalt, to extol, to magnify; to excite, to inflame,' to 
over-excite. s’exalter, v.r. To become excited, to 
be exalted, inflamed, or elated. . - 1 

examen (eqza'mi), n.vu Examination, survey, 
inspection, scrutiny; investigation, research. Jpm * 
viiir examen, after mature examination; examen da '• 
conscience, self-examination ; faire examen d'un Here, 
to examine a book *, jury d'examtn, board of examiners ; 
libra examen, free-tlionght. oxaminateur, rum. (fenu 
examinatrice) Examiner, ♦examination [exames],’ 
examiner, v.t. To examine, to inspect, to survey; 
to weigh, to discuss, to investigate, to explore. 
Examiner a fond, to sift thoroughly ; examiner rapkle- 
ment, to glance over, s’oxaminor, v.r. -To examine 
or search oneself ; to examino one’s own conscience; . 
to examine or to observe each other attentively, - - 

exanthemateux (eqzutema'to) (fern, exanthd- 
mateuse) or exantliematiqne, a. Suffering or "■ 
characterized by eruption, exauthdmo, n.m. Erup- ■ 
tion on the skin, exanthdso [ekfloucscexce]. , • 
exarebat (egzarka), n.m. Exarchate, exarque, ,t 
n.vu Exarch. . i, 

exasp drant (eqzaspe'ro), a. (fern, oxaspdranto) 
Exasperating, aggravating, exasperation, n.f. Ex- , 
asperation, aggravation, exaspdrer, v.t. (conjugated " 
like Acctui.nr.n) To exasperate, to incense, to inflame; j 
to aggravate (pain etc.), s’exaspdrer, v.r. To' be* j 
come exasperated, enraged, or incensed. 

exaueement (egzos'ma), n.m. Granting, hearing 
(of prayers), exaucer, v.t. To hearken to, to grant. 

excavateur (sskava'tcerr), n.m. • Excavator, ‘ 
steam-shovel. - "• 

excavation (eskava'sjo), n.f. Excavation, ex- 
caver, v.t. To excavate, to hollow* out, ' S 

excedant (skse'dQ), a. (fern, exeddante) Exceed- - 
ing, excessive; unfortunate, unbearable, exeddent, ; 
n. m. Overplus, surplus, excess, - ■ 

exceder (ekse'de), v.t. (conjugated like AccnnlKErt) 

To exceed, to surpass, to rise above (in level, price, 
etc.); to surfeit; (jig.) to wear out, to tire out. Ex- - 
cider quelqu'un da coups, to beat and bruise someone 
unmercifully ; il a excede son pouvoir, l\o has exceeded ( 
his pow’er. s’excdder, v.r. To be worn out ; to weary, 
to overwork oneself. S'exc&der de debauches, to wear , 
oneself out with debauchery. ; ■ 

excellemment (ekssla'mu), adv. Excellently, 
surpassingly. ' 

excellence (ekseaurs), n.f. Excellence,. Excel- . 
lency. Par excellence, pre-eminently, above -all,;':,, 
excellent, a. (fern, excellent e) Excellent; delightful. 
excellentissime, a. Most excellent, exceller, v.i. ' , 
To excel, to be eminent, to transcend, to surpass. ' ' )[- 
excentricite (eksutrisi'te), nf. ' Eccentricity. ; *~ 
oxcentriquo, a. Eccentric, odd; out of centi'e, far 
away n.m. Eccentric-wheel, oxcentriquemeat, 

1 adv. Eccentrically. • - 

m - r 



excepts 

■ excepts (sksep'te), prep. Except, excepting, but. 
'Eicepte que, except that. 

excepter (ekssp'te), v.t. To except, to exclude. 
B’excepter, v.r. To be excepted or excluded. 

exception (eksep'sg'S), n.f. Exception ; (Law) 
demurrer, bar. A cetta exception, with this exception ; 
a Vexceplion do, with the exception of; a une exception 
pres, with one exception; d'exception, exceptional, 
exceptionnel, a. (few. oxceptioimello) Exceptional, 
exceptionnellement, adv. Exceptionally. 

exces (ek'se), turn. Excess ; (pi.) riot, outrages, 
violence. A I’exces, aveo exces, ou jusqu’a Vexc'cs, to 
excess, excessively, immoderately ; alter a exces, to run 
riot ; fairs des excis, to be guilty of excesses ; se porter 
tides exces contre, to commit violence upon, excessif, 
a. (fan. excessive) Excessive, exorbitant, intemper- 
ate. excessivement, adv. Excessively, to excess. 

exciper (sksi'pe), v.L To take exception, to plead 
or allege an exception. 

excipient (sksi’pja), n.m. (Pharm.) Substance 
forming a vehiclo for certain medicaments, 
excise (ek'siiz), n.f. Excise; excise-office, 
exciser (sksi’ze), v.t. To cut out, to excise, ex- 
cision, 7i./. Excision, cutting out or oiT. 

excitability (eksitabili'te), n.f. Excitability, 
excitable, a. Excitablo. excitant, a, (fan. exci- 
tante) Exciting; n.m. (A Led.) Excitant, excita- 
leur, n.m. (fan. excitatnce) Exciter, oxcitatif, 
a. (fen i. excitative) Excitative. 

excitation (eksita'sja), n.f Exciting, excitation, 
excitement, excitement, n.m. (fl Ted.) Excitement, 
excitation, exciter, v.t. To excite, to stir up, to rouse ; 
to stimulate, to animate, to quicken ; to instigate, to 
prompt, to spur, to interne, to irritate. Exciter nn 
chien contre quelqu'un, to set a dog at someone, s’ax- 
citer, v.r. To excite oneself, to worlc oneself up; 
to animate or encourago each other; to bo excited, 
excltour, a. (fern, excitouso) Excitive; n. Excitor. 
excito-moteur, a. (fan . excito-motrice) Excito- 
motory. 

exclamatif (eksldarna'tif,, d. (fern, exclamatlve) 
Exclamative ; (Gram.) of exclamation. 

exclamation (sksklama'sja), n.f. Exclamation. 
Point d' exclamation, note of exclamation, exclama- 
tivement, adv. Exclamatively. s’exclamer, v.r. 
To exclaim, to cry out, to protest. 

exclu (sks'kly), n.m. (fan. exclue)' Person ex- 
cluded (from the army etc.). 

exclure (eks'klyir), v.t. (p.p. oxclu; conjugated 
like coNCcuiui) To exclude, to debar, to shut out; 
to bar, to be incompatible with, s’cxcluro, v.r. To 
exclude each other; to bo mutually incompatible, 
oxcluslf, a. (fern, exclusive) Exclusive, exclusion, 
n.f. Exclusion, exclusivemont, adv. Exclusively, 
excluslvisme, n.m. Exclusivism. 
excogitation (6ksko3ita'sjd), n.f. Excogitation. 
excommnnication(6kskomynika'sjo), n.f. Ex- 
communication. oxcommunld, a. (fern, excom- 
munide) Excommunicated ; n. Excommunicated 
person. Avoir un visage d'excommunie, to look pale and 
wretched, oxcommunier, v.t. To excommunicate. 

excoriation (skskorja'sjS), n.f. Excoriation, 
barking, oxcorier, v.t. To excoriate. 

excrement (slcskre'mu), n.m. Excrement. Ex- 
crement de la terre, seum of the earth, exerdmenteux, 
excrdmeutlol, or oxcrdmentitiel, a. (fan. exerd- 
montouse, excrdmentielle, or excrdmentitlelle) 
Excrementitious, excremeutal, excremenbitial. ex- 
erdtor, v.t. (conjugated Wee acceliSrcr) To excrote, 
to evacuate, exerdteur (fern, oxer etrica), exordtoire, 
a. Excretory, excretive, axerdtion, n.f. Excretion. 

excroissance (slcskrwa'sais), n.f. Excrescence 
(tumour etc.). 

excursion (skskyr'sjo), n.f. Excursion, ramble, 
trip ; inroad, raid ; (fig.) digression. En excursion, on 
an excursion ; fairs une excursion, to take a trip, 
exoursionniste, a. and n. Excursionist, tourist, 
excursus, n.m. Excursus. 
excusabUitg (ekskyzabili'te), n.f. Excusabiht y. 


exemple 

excusable, a. Excusable, pardonable, venial ; (Iau>) 
by misadventure (liomicide). toxcusation, n.f. 
(Law) Excuse, plea. 

excuse (sks'kyiz), n.f. Excuse, apology; (Law) 
plea. Faire dus excuses, to apologize; fades excuse! 
excuse me 1 I beg your paidon ! je vous fais excuse, I 
beg your pardon, excusor, v.t. To excuse, to 
exculpate; to pardon, to bear with; to servo 0.3 
excuse for ; to apologizo for. 11 Va excuse aupres du 
roi, he has apologized for him to the king ; on doit 
excuser ksfautes de lajeunesse, one must bear with the 
errors of youth, s’excuser, v.r. To excuse or 
exculpate oneself ; to apologize, to make an apology ; 
to ask to bo excused ; to decline. La capitaine s'est 
excusd sur son lieutenant, the captain cast the blame 
upon his lieutenant ; <pui s’ excuse, s’accuse , a guilty 
conscience needs no accuser; s'excuser do faire urns 
chose, to decline to do a thing. 

exeat (egze'at), n.m. Exeat, pass; (R.-C. Ch.) 
leave (to go out of one diocese into another). Donner 
d quehiu' un son exeat, to send oil, discard, or dismiss 
someone ; donner un exeat «, to give someone leave to 
go out. 

execrable (egze'krabl), a. Execrable; abomin- 
able, detestable, deplorable, exdcrablement, adv. 
Execrably, deplorably. 

execration (egzekra'^jo), n.f. Execration. 11 
est en execration d tout le monde, ho is held in abhorrence 
by everybody, exdcratoire, a. Execratory. exd- 
oror, v.t. (conjugated like accelerer) To execrate, 
to hold in detestation. 

executable (egzek/tabl), a. Feasible, practi- 
cable. executant, n.m. (fern, oxdcutanto) Per- 
former, player (esp. of music). 

exdcuter (egsek/te), v.t. To execute, to perform, 
to accomplish; to carry out, to achieve, to fulfil; 
(Law) to distrain ; to put to death. Executor un arret, 
to carry out a sentence ; j’cxcculerai ce quej’ai promis, 

I shall perform what I promised. B’exacuter, v.r. 
To bo performed, to be done, to take place ; to sell off 
(one's property for the benefit of creditors); to yield, 
to comply, to submit. Aliens, excculez-vous, come, 
do the needful, exdcuteur, n.m. (fan, exdcutrice) 
Executor, executrix; executioner, hangman. ExCcuteur 
des hautes ceuvres, hangman ; executeur testamentaire, 
executor, executrix; livrer d Vexicutcur, to deliver 
over to the executioner, exdcutif, a. (fan. exdcutiye) 
Executive; n.m. The executive. 

execution (egzeky'y'i)), n.f. Execution, accom- 
plishment, performance, fulillment. En execution de, 
in pursuance of; cxicution d’un dCbitenr, distraint; 
hommo d' execution, resolute, enterprising, practical 
man; Vexicution d’un morceau. da musiijue, tho 
performance of a piece of music ; mitre d execution, to 
carry out ; meltre des ordres d execution , to execute 
orders ; ordre d'exiculion, death-warrant, warrant for 
execution, executoire, a. Executory; pertaining 
to a writ of execution ; n.m. "Writ of execution, 
exedre (eg’zsdr), n.m. Exedra, 
exdigese (egze'jssiz) n.f. Exegesis, exegoto, 
n.m. Exegetist exegetiquo, a. Exegetical. 

exemplaire (egzd'pls:r), a. Exemplary, n.m. 
Model, pattern, aichetypo; copy (of punted books, 
engravings, etc.), specimen. J'ai trois cxemplairc3 
de ce livreAd, 1 liavo three copies of that book, 
exemplairement, adv. Exemplarily, in an exem- 
plary manner. 

exemple (eg'zikpl), n.m. Example, pattern, model, 
exemplar, precedent, parallel, instance, copy. A 
Vexemple de, in imitation of ; faire un exemple de, to 
make an example of; il n’y en a point d’cxanple, tlicra 
is no precedent for it, there is no example of such 
a thin" ; ne vous regies pas sur son example, do not 
follow hi his footsteps ; par exemple, for instance, upon 
my word l only fancy ! par example, voiui qui est fort! 
well now, I like that ! 7 nicker d’excmplc, to practise 
what one preaches ; prendre exemple sur quehju un, to 
be guided by someone ; proposer un exempts, toof.er aa 
example ; sans exemple, extraordinary, unparalleled. 



esempt 

exempt (1) (eg'za), a. (fern, exempts) Exempt, 
exemptecf, free (from). 

exempt (2) (eg'za), n.m. Adjutant. Exempt do 
police, police officer. , 

exempter (egzu'te), v.t. To exempt, to fice; to 
dispense, to exonerate, s’exompter, o.r. To ex- 
empt oneself, to dispense with (tie), exemption, n.f. 
Exemption, immunity ; dispensation. Letlre d' exemp- 
tion des droits de douane, bill exempting from duty. 

exequatur (egzekwa'tyir), n.m. (pi. unchanged) 
Exequatur. . . 

exercer (eQ^er'se), v.t. To exeicise, to tram up; 
to drill ; to exert ; to perform, to practise ; to fulfil 
(an office etc.); to follow, to carry on (a trade or 
piofession) ; (JW-) to try, to ptovo (one’s patience 
etc.). Exercer des soldats, to drill soldiers ; exercer la 
medecine, to practise medicine ; exercer la patience do 
ijuelqu’uu, to try someone’s patieuce ; j'exergai touts via 
force, I exerted all my strength, s’exercer, v.r. To 
exercise, to practise; to exercise or train oneself; to 
exert oneself. 

exercice (egzer'sis), n.m. Exercise, practice, use ; 
work, labour ; (fig.) trouble, pains, fatigue ; (Customs) 
inspection; ( Administration ) period (of receipts and 
expenditure), financial year; (Mil.) drill, drilling. 
En exercicc, in action, at work ; entrer en exercice, to 
commence one’s duties ; Clre d I'exercice, to be at drill ; 
elre en exercice, to be on duty; exist cice d feu, rifle 
practice ; exercice do piile, practice of piety ; faira fairo 
V exercice ft des soldats, to drill or train soldiei's ; fairs 
I'exercice, to exercise, to drill ; V exercice est clos, the 
account for the year is closed ; prendre da I'exercice, 
to take exeveise ; r&glement d'un exercice, balancing 
of a budget; se tenir en exercice, to keep oneself in 
practice; sortir d'exercice, to finish one’s term of 
service ; suhir I'exercice, to be drilled. 

exercitant (egzsrsi'td), n.m. (fern, exercitanta) 
Person taking spiritual exercise in a retreat. 

*exercitation (egzarsitn'sjo), n.f. Exercitatiou. 
exdrese (egzeTeiz), n.f. (Surg.) Extraction, 
amputation, cutting off. 
exergue (eg'zeig), n.m. Exergue, 
exfoliatif (eksfalja'tif), «• (/cm. exfoliative) 
Tending or causing to exfoliate. 

exfoliation. (sksfalfa'sjS), n.f. Exfoliation, ox- 
folier, v.t., and s’exfolier, v.r. To exfoliate. 

exhalaison (egzals'zo), n.f. Exhalation, vapour, 
effluvium, exhalant, a, ( fern, exhalante) Exhalant, 
exhaling; n.m. (Anat.) Exhaling vessel, exhala- 
tion, n.f. Exhalation, exhaling, exhalatoire, a. 
Evaporating; n.m. Evaporating-vessel. 

exhaler (egza'le), v.t. To send forth, to exhale; 
to give forth, to give vent to, to emit. Cos fleurs 
exhedent una dovee odcur, these flowers emit a sweet 
smell; cxhaler sa colere, to give vent to one’s anger, 
s’exhaler, v.r. _ To bo emitted, to bo exhaled ; to 
give vent to. S'cxkuler en plaintes ou en menaces, to 
give vent to complaints, or to threats. 

exhaussement (egzos'mu), n.m. liaising up, 
elevation, erection ; height, mound, exhausser, v.t. 
To raise, to make higher. 

exhaust if (egzos'tif), a. (fem. exhaustive) Ex- 
haustive. exhaustion, n.f. Exhaustion. 

exheredation(egzereda'sjo), n.f. Disinheriting, 
disinheritance, exherdder, v.t. To disinherit. 

exhiber (egzi'be), v.t. To exhibit in a law-court ; 
to produce, to show. Exhiberr scs papiers ou son 
jmseport, to produce one’s papois or one’s passport, 
exhibition, n.f. Exhibition, producing, exhibiting, 
exhibitoire, a. Exhibitory. 

exhilarant (egzilaTa), a. (fem . exhilarante) 
Exhilarating. 

exhortafcif (egzorta'tif), a. (fem . exhortative) 
Exhortative. 

exhortation (eqzorta'sjo), n.f. Exhortation, 
oxhorter, v.t. To exhort, to encourage. ’ 

. exhumation (eqzyma’sjo), n.f. Exhumation, 
disinterment, exhumer, v.t To exhume, -to dis- 
inters (Jig.) to bring to light, to rake up. 
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expectoration 

exigeanfc (egzi'3a), a. (fem. exigeante) Un- 
reasonable, over-particular, exacting, laud to please, 
exigence, n.f. Unreasonableness, uiueasonablo claim 
or demand ; exigency, exigence. Scion Vexigence dv> 
cos, as occasion may requh e. , 

exiger (egzi'se), v.t. To exact, to require; to 
demand ; to call for, to necessitate. Exigcr des tgards, 
to enfoiee respect ; si le baoiu l edge, if need be. exi- 
gibilitd, n.f. Exigibility. exigible, a.' Demandable. 

exigu (cgzi'gy), a. (Jem. exigue) Veiy small, 
potty, scanty, slender, slight, exiguitd, n.f. Scanti- 
ness, slenderness, slightness, exiguiLy. 

exil (eg'zil), n.m. Exile, banishment. Emoyeren 
exil, to banish, exile, a. (fem. exilde) Exiled; «. 
Exile, exiler, v.t. To exile, to banish, s’exiler, v.r. 
To exile oneself; to seclude oneself. Jl sal exile du 
monde, lie has withdrawn from the world, 
exinanition (ogzmani'sjo), n.f. Exhaustion." 
exist ant (egzis'td), a. (fem. existante) Existing, 
in being, existent ; extant ; in foice. existence, n.f. 
Existence, being, life; subsistence, living;' (pi.) 
(Comm.) stock on hand. Existence en nmgazin, quail- 1 
tiby of commodities instock; une existence commode, 
a comfoi table life. _ 

exisfcer (egzis'te), v. i. To exist, to be in existence, 
to live; to be extant. Cette dette n' exists plus, this , 
debt is extinct; Us ouviugcs gui existent, the works 
which are extant. 

esocet(egzo'se), n.m. Flying-fish. «. , 

exode (eg'/od), n.m. Exodus ; exode. . 
exodenne [ixtodchmcJ. “ 

exogame(egzo'gam), a. Exogaiuous. exogamle, 
n.f. Exogamy, 

exogene (egzo'sen), a. (Hot.) Exogenous. ... ,* . 
exoneration. (egzonera'sjo), n.f. Exoneration.; 
oxonerer, v.t. (conjugated like accklsrer) To exoner*; 
ate, to discharge, to free from blame, obligation, etc. ■ 
exophtalmie (eqzaftal'mi), n.f. Exophthalmic. / 
exophtalmiquo, a. Exophthalmic. * - “ 

exorable(egzcfrabl), a. Lenient, pitiful; merciful, 
exorbitammenfc (egzorbita'mn), ado. Exorbi- > 
tantly, excessively, extravagantly, 'exorbitance;?!./.' ’ 
Exorbitance, exorbitant, a. (fem. exorbitante). 

exorciser (egzorsi'ze), v. t. To exorcise, to put out 
(devilsctc.), toeonjurc. exorcisteorexorcISQtir, n.m. 
Exorcist, exorcism©, n.m. Exorcism. 

exorde (eg’zord), n.m. Exordium, beginning (of ' 
a speech etc.). - . , 

exosmose (egzos'moiz), n.f. Exosmose, e>:os- 
mosis. oxosmotique, a. Exosmotic. ’ \~ 

exosquelette (egzosko’let), n.f. Exoskeleton. 1 \ 
exofcerique (egzote’rik), a. Exoteric, vulgar, 
exotiqne (egzo'tik), a. Exotic; foreign, out- 
landish. oxotiquoment, adv. Exotically. " . • . 

expansibility (ekspusibili'te), n.f. Expansi- 
bility. expansible, a. Expansible, expansive, ex- * 
pansif, a. (Jem. expansive) Expansive; .t/T.) ..un- 
reserved, open-hearted, overflowing, communicative. 

expansion (ekspa'sjo), n.f. Expansion S develop; ", 
ment ; (jig.) unresorveduess, opening out. A voir t m ; 
Vexpansion, to be open, unreserved, communicative.;^ 
expansive [expansif], exnansiviW, n.f. Expan- t 
siveness. “ i i 

expatriation (skspatria'sjo), n.f Expatriation ;• 
self-banishment, expatrier, v.t. To expatriate, to. 
exile, to banish from one’s country, 's’ expatrier, V.r. f 
To expatuate oneself ; to leave one’3 country- , . * 

expectance (ekspek'tais), n.f. Expectancy, ox- , 
pectant, a. (fem. expectante) Expectant.- oxpee* 
tatif, a. (fem. expectative (1)) Expectativo. ox-' 
pectation, n.f. Expectation, prospect. Avoir Vcxpccta-, 
tion de quelque chose, to look forward to the posses* ; 
sion of something ; il est dans V expectation, ho is to , 
expectation, expectativo (2), n.f. Expectation, - 
hope, expectancy. 

expectorant (ekspekto'ru), a. (fem. expcotO- 
rante) Expectorant, n.m. Expectorant. / * 
expectoration (ekspektoia'sjo), n.f. Expectora- .> 
tion ; sputa, expoctorer, v.t. To expectorate, tospw. 


expddi^e 


Expedient, lit, meet. 

eupedientCi) (ekspe'dju),«.m. Expedient, device, 
way ; last shift ; compromise. En lire, iik erj* 'dients, 
to he reduced to expedients or to shifts ; htmrne d’ex- 
pLlii nils, man full of expedients or man of resource ; 
sou dernier txpiiU*,at, one's last shift. 

ezyedier (skspe’djo), v.t. (conjugated like vnir.u) 
To dispatch, to send oil', to forward ; to do quickly, 
to knock o.'f, to clear off; to clear (at the custom- 
house) ; to draw up (a deed etc.). Expiilier dcs mar- 
chandixs, to forward goods ; expldier dcs troupes, to 
send oir troops ; cxpCdur un acts, to draw up a deed. 
Qxp&iltour, si.) !. C'c a, ezpoditrice) Sender, shipper, 
oxpeditlf, n. (fan. ezpednive) Expeditious, quick. 

expedition (sk.->pedt'sj5), n.f. Expedition, dis- 
patch; sending, shipment; consignment, thing sent ; 
execution, perlormanco; (law) copy (of a deed etc.); 
(pi.) dispatches. Fairs I'expulUion dc, to forward; 
hoki'uc d'eztfdUion, able or business-like man : le 
caurricr alUtul sec expeditions, the courier is waiting 
for his dispatches, oxpddlttonnairo, «. Expedition- 
ary; n. is. Sender, shipper; commission-agent, copy- 
ing-clerk, forwarding-clerk. oxpeditivo [iixrrtoixirj. 
ezpeditiveiuont, mtv. Expeditiously. 

experience (skspe'rjuts), n.f. Experienca ; trial, 
oxjwi intent. D<s experiences dc chir.ilc, experiments la 
chemistry ; fairs une experience, to make an experi- 
ment ; purler pve experience, to speak from experience. 

“ experimental (gksperimd'tal), a. (fan. ezuurl- 
montalo, ; I. expcidmantauz) Experimental. * ex- 
pdrimentalemont, t air. Experimentally ezpari- 
mantallamo, n.at. Expemnentalistn. ozpdri- 
aentaliata, a. Experimental ; r.. Experimentalist, 
oxnerlinentatour, a. n. Experimental ; n.m. Ex- 
periirnmtali.it. experimentation, \uf. Experimenta- 
tion. oxpdrimentd, a. (fern. oxpdrlmentSo) Ex- 
perienced. experimenter, v.t. To experiment, to 
test; to experience ; v.i. To experimentalize. 

expert (eks'psirj.u. (fcm. esparto) Expert, skilful, 
well versed in. m.m. Appraiser, valuer, surveyor; 
expert ezpcrtament, ado. Expertly, skilfully. 
oxpertl30, n.f. Survey, valuation, assessment (of 
specially appoint-;,! surveyors); report (of survey), 
appraisement, arbitration. Fairs unc expertise, to 
make a survey, orpertlser, v.t. To mako a survey 
of; to appraise, to value, to assess. 

expiablefeks’pjabl), a. Expiablo. ozpiateur, a. 
(fern, cxpiatrlce) Expiatory. 

expiation (ekspja'sjS), n.f. Expiation, atonement, 
satisfaction. AT i agitation dc, as an atonement for; 
fairs expiation de, to make an atonement for. oxpla- 
toiro, a. Expiatory. Sacrifice expiatoire, sin-offering. 

expier (sss'pje), v.t. (conjugated lilus rniEit) To 
expiate, to atone, to make reparation for. 

expirant (ekspi'ru), a, (fan. ezpiranto) Expiring, 
dying, oxpirateur, a.rn, (Anat.) Expiratory ; n.m. 
Expiratory muscle. 

expiration (skspira'sjS), n.f. Expiration ; expiry, 
oxpirer, v.t. To breathe out; to exhale, to expire. 
v.i’. To expire, to breathe one’s last, to die ; to die 
away, to come to an end, to run out. Alon tail a 
expiri hiir, my lease was up yesterday. 

explefcif (sksple'tif), a. (fan. ezpldtive) (Gram.) 
Expletive, n.m. Expletive, expidtivomont, ad v. 
By way of expletive. 

explicable (sksnli'kabl), a. Explicable, explica- 
teur, a. (fem. ezplicatrice) Explicative ; n. Ex- 
plainer; cicerone, guide, oxplicatif, a. (fem. explica- 
tive) Explicative, explanatory. 

explication (eksplika'sjd), n.f. Explanation, 
explication; interpretation, construing; meaning. 
Avoir una explication avee, to have an explanation 
with; ala demands explication, that requires an ex- 
planation. 

explicifce (ekspli'sit), a. Explicit, clear, express, 
ozplieitsmont, ad v. Explicitly, clearly. 

e 2 £plique»*(skspli'ke), v.t. To explain, to account 
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for, to teach, to expound ; to interpret, to construe; 
to make known. Explvpier une enigvie, to solve a 
riddle, s’oxpliquer, i-.r. To explain oneself; to have 
an explanation ; to be explained, to be accounted for, 
to be cleared up. expliqueur, n.m. (fem. expliqueuse) 
Explainer. 

exploit (sks'plwa), n.m. Exploit, achievement, 
feat ; (Law) writ, process, bresscr un exploit, to draw 
up a writ ; signijicr un exploit, to serve a writ. 

esploitabilite (sksphvatabili'te), n.f. Workable- 
ness. exploitable, a. Workable, that may be turned 
to account ; (Ixiw) distrainable. Cette -mine tit encore 
exploitable, that mine may still be worked, exploi- 
tant, n.m. (fcm. exploitante) Worker (of mines etc.); 
farmer, grower; a. Process -serving, iluisskr ex- 
ploilant, process-server. 

exploitation. (eksplwata'sj3), n.f. Working, im* 
piouug (of lauds etc.); cultivation (of woods etc.); 
employing, using ; taking advantage of, exploitation, 
cheating. En exploitation, being worked ; exploitation 
d'un champ, cultivation of a Held; exploitation de 
VhommeparVhomvie, profiting by the labour of others; 
exploitation r or ale, iarming; materiel Sexploitation, 
v.orking-stock; mettre en exploitation, to work, ex- 
ploiter, v.t. To work, to improve, to cultivate, to 
use ; to make the most of, to exploit, to take advan- 
tage of, to impose upon. Ctt ftommem’a exploiti, that 
man has taken advantage of me ; exploiter la curiosiii 
publirpue, to speculate npon public curiosity; exploiter 
tine mine, to worka mine ; exploiter une place, tow ake 
the most of a situation; v.i. (Law) To servo writs, 
exploiteur, n.m. (fern, oxploitauso) Exploiter, per- 
son who takes advantage (of others), who works or 
uses (others), sweater. 

explorable (ekaplo'rabl), a. Explorable. ez- 
ploxateur, n.m. (fem. exploratrica) Explorer; a. 
Exploratory. 

exploration. (sksplora'sj5), n.f. Exploration, 
explorer, v.t. To explore, to search into, to investi- 
gate. 

exploser (eksplo'ze) or esplosioimer, v.t. To 
cause to explode, to explode, ezploseur, n.m. 
Electric exploder; test for explosives, ezplosible, 
a. Explosive, explosif, a. (fem. explosive) Ex- 
plosive, that explodes ; n.m. Explosive. 

explosion (sksplo'zjo), n.f. Explosion ; bursting, 
blowing up; (f,g.) outbreak, outburst. Fairs ex- 
plosion, to explode, to burst out, to break out. 

exponentiel (eksponu'sjel), a. (fem. exponen- 
tiello) Exponential. 

exportateur(skspDrta'taur), a. Exporting, n.m. 
Exporter. 

exportation (eksporta’sjS), n.f. Exportation, 
export. 

exporter (sksporite), v.t. To export, exporteur, 
a. Exporting ; n.m. Exporter. 

exposanfc (skspo'zu), n.m. (fem. exposante) Ex- 
hibitor; (law) petitioner; (Math.) exponent, index. 

expose (ekspo'ze), n.m. Statement, explanation ; 
account, report. Expod de motifs, explanatory state- 
ment ; fairs un expod, to draw np a statement. 

exposer* (ekspo'ze), n.m. To expose, to expose to 
view, to show, to exhibit ; to state, to set forth, to 
expound, to explain; to endanger, to hazard, to 
venture, to render liable, to lay open. Exposer en 
rente, to expose for sale; exposer ses sentiments, to 
state one’s views ; exposer un corps mart sur un lit de 
parade, to lay out a dead body in state; exposer un 
syslime, to unfold a system, v.i. To explain ; to ex- 
pound one’s views etc. ; to exhibit. Ce print re na 
pas encore expose, that painter has nob yet exhibited ; 
je nc connate persenne qui expose mieux, I know no one 
who can explain a thing better, s’ezposer, v.r. To 
expose oneself; to be exposed, to be liable, to lay 
oneself open, to lie open. 11 s’expose a la risie de tout 
le monde, he makes himself the laughing-stock of 
everybody. . , 

exposition (skspozi'sia), n.f. Exhibition; ex- 
posure ; lying-in-state (of the dead) ; situation, aspect; 



expositoire 

statement, explanation, recital, account. Exposition 
defieurs ou da b&tail , flower-show or cattle-sliow ; fairs 
ur.o fid'dc exposition de toutes ses raisons, to give a 
faithful account of all one's reasons ; maison dans urn 
exposition agreable, house with a pleasant aspect 
expositoire (ek.spazi'twair), a. Expository, 
expres (eks'pie), a. (fern, expresse) Express, 
precise, formal, positive. La loi est expresse sur ce 
point , the law is positive on that point, n.m. Ex- 
press (messenger), ado. Expressly, purposely, on 
purpose. C'est un fait expre s, it is done on purpose ; 
it semble fait expres pour cela, he seems to be cut out 
for it. oxpr 03 S [Engl.], a. (Rail.) Express; n.m. 
Express train, expressement, adu. Expressly, posi- 
tively ; clearly, distinctly. 

expressif (ekspre'sif), a. (Jem. expressive) Ex- 
pressive. 

expression(ekspre'sj5), n.f, Expression; manner 
of this, expressiveness, terms, diction, style, gesture, 
utterance. Au deld de tout a expression, beyond all 
exptession; expression imaginaire, (Alg.) imaginary 
expiessiou; la plus simple expression, (Math.) the lowest 
terms ; sans expression, uuexpressive. expressive 
[expkessif]. oxpressivement, adv. Expressively, 
exprimable (skspri'mabl), a. Expressible, 
exprimer (ekspri'me), v.t. To express, to press or 
squeeze out; to be expressive of ; to convey by words, 
gesture, etc. , to utter, to word, to betoken. Exprimer 
le sue d'une plante, to squeeze the juice out of a plant, 
s’exprimer, v.r. To express one s thoughts etc. ; to 
be expressed. 

expropriation (sRspropria'qja), n.f. Expropria- 
tion, dispossession. Expropriation forcie, compulsory 
dispossession ; jury d’ expropriation, valuation jury, 
exproprier, v.t. To expropriate, to dispossess. 

expnlser (ekspyl'se), v.t. To expel, to turn out ; 
to eject, to drive out ; to eliminate, expulseur (fern. 
oxpultrice), expulsif (Jem. expulsive), a. Expul- 
sive. expulsion, n.f. Expulsion, extrusion; (Law) 
ejection, ejectment; (Med.) evacuation. 

expurgation (skspyrga'sjd), n.f. Expurgation, 
expurgatoire, a. Expurgatory, oxpurger, v.t. To 
expurgate, to purge. 

exquis (elcs'ki), a. (Jem. exquise) Exquisite, nice, 
refined, delicate, choice, select, Avoir un godt exquis, 
to liave an exquisite taste ; vin exquis, delicious wine. 
n.m. Exquisiteness; an exquisite, exquisoment, 
adv. Exquisitely, exquisitd, n.f. Exquisiteness. 

exsangue (ek'nuig), a. Bloodless, ansemic ; (fig.) 
weak, feeble, spiritless, 
exsiccation [dessicoatiok]. 
exsuccion or exsuction (sksyk'sjfi), j if. Suck- 
ing up or out. 

exsudation (slcsyda'sjo), n.f. Exudation, sweat, 
perspiration ; oozing out. exsuder, v.i. To exude, 
to perspire ; to ooze out ; v.t. To exndo. 
extant (eku'td), a. (fern, oxtanta) (Law) Existing, 
extase (eks'taiz), n.f. Ecstasy, rapture, transport. 
Tomber on extase, to be entranced, to fall into ecstasy. 
8’extaBier, v.r. To bo enraptured, to be ravished, 
to bo entranced with admiration, enthusiasm, etc. 
oxtatlque, a. Ecstatic, rapturous. 

extemporane (ekstopora'ne), a. (fern, extom- 
poraiuJo) Extemporaneous, improvised, made oif- 
hand. oxtemporaneitd, n.f. Bxtemporaneousness. 
extenseur (ekstd'sosir), «. and n.m. (Anat.) 

- Extensor. 

extensibility (ekstfisiblll'te), n.f. Extensibility, 
extensible, a. Extensible, oxtonaif, a, (Jem. 
extensive) Causing extension; extensive. 

extension (akslQ'sja), «./. Extension, stretching; 
extent, span ; increase, augmentation. 

extenuation (ekstenua'sjo), n.f. Extenuation, 
exhaustion, debility, ostonuor, v.i. To extenuate, 
to enfeeble, to weaken, to debilitate ; to attenuate. 
&i malatlie l'a fort exltnui, bis iUueaa has weakened 
1dm very much. 

extyrieur {gksta’rjmrr), n. Exterior, external, 
outward ; foreign, n.u. Exterior; outside appear- 


extraordinaire 1 - 

ance; foreign countries, abroad. J Vintirieur etfi 
Vaxth'ieur, at home and abroad, oxtdrieureaent, 
ado. Externally, outwardly ; (jig.) in appearance, 
superficially, exteriorisation, n.f. Exteriorization, 
extdrioriser, v.t. To exteriorize. , 

exterminateru* (ekstermina’toeir), a. (Jam . ex- 
terminatrice) Exterminating, destroying, n. De- 
stroyer, exterminator. 

ext elimination (skstannina’sjo), n.fi Extormina-1 
tion. exterminer, v.t. To exteminate, to destroy, 
to anniliilate ; *to expel, to eliminate. 

externat (sksterina), n,m. Day-school; post of 
dresser (in hospital). 

externe (sks'tErn), a. External, exterior, outer. > 
n.m. Day-scliolar ; dresser (in hospitals). ' 

exterritoriality (sksteritorjali'te). n.f. Extorri* 1 
toriality. 

extincteur (ekstsk'tceir), a. (Jam, extlnotrice) 
Extinguishing (fire), n.m. Extincteur. 

extinction (skste'sjo), n.f. Extinction, destruc- 
tion, suppression, cessation; abolition; redemption 
(of annuities) ; liquidation, settlement; (of debts); ' 
quelling, suppression (of disturbances); quenching* 
(of thirst) ; slaking (of lime). A Vextinction des faux 
ou des bougies, (at auctions) by inch of candle ; < wrfinc- 
tion de voix, loss of voice ; extinction das feux, (!Jil) 
signal for putting out lights ; jusqu'd extinction de - 
ehalcur nuturelle, till one is exhausted, oxtinguible, ■ 
adv. Extinguishable. 

extirpatenr(ekstirpa'tceir), a. (Jem. oxtirpatrico) j 
Extii paring, n.m. Extirpator, destroyer; (Agric.) 
weeder, weedmg-tool, spud. .. n 

extirpation (ekstirpa'sjo), n.f. Extirpation. 6X-> 
tirper, v.t. To extirpate. 

extorquer (sk.stor'ke), v.t. To extort, to wrest or 
worm out of. *extorqueur, n.m. (fern, oxtorquouso) 
Extortioner, extorsion, n.f. Extortion, extorslon- 
naire, a. Extortionate. 

extra (eka'tra), n.m. (pi. unchanged) Extra, some*. - 
thing extra. C'etait ma fete et nous avonsfait un cxtra% 
ou un peu d’extra, it was my birthday, so wo had 
something extra, or out of the common ; plat d'citra, » 
extra dish. a. Extra. Un vin extra, better wine. > 
extra-conjugal (skstrakogy'gal), a. (fe uuextra- 
conjugale, pi. extra - conjugaux) Outside matri- ' 
mony. Plaisirs cxtra-covjugaux, illieit pleasures. 

extractible (ekstrak'tibl), a. Extiactible, 6X- 
tractif, a. (fern, extractive) Extractive. ~ 
extraction (ekstrak'sjo), n.f. Extraction; origin, 
descent, birth. De basse extraction, of low birth, of _ 
humble parentage; Vexti action d’une dent, tho draw- , 
ing of a tooth. , 

extrader (elcstra'de), v.t. To extradite, to sur- 
render. extradition, n.f. Extradition. 

extrados (skstra'do), n.m. (Arch.) Extrados. ex- . 
tradosser, v.t. To curve (an arch). 

extra-fin (skstra'fe), a. (fern, extra-fine) Extra- 
fine, superfine. 

extraire (eks'treir), v.t. (conjugated lile t bauui 
T o extract, to draw, to take, pull, dig, or put out I to ^ 
make extracts from. Extraire un livre, to inane au 
abridgment of a book. ' 

extrait (elcs'trs), n.m. Extract ; excerpt, sol ec-- - 
tion, epitomo, abstract; certificate, docket. Extra!, 
authentigue, certified copy of a document; extra™ «*,* 
natssanca, de baptime , ou de manage, certificate oi 
birtb, baptism, or marriage ; extraii moriuairc, c ertux-/ . 
caio of death. ‘ ' 

extrajndiciaire (ekstrajydi'njs’.r), a. 
judicial, extrajudiciairoment, adv. Extiajudictw- ,, 
extra-muros (skstramy'rors), adv. Outride ue 
walls (of a city), suburban. „„ , 

extraordinaire (skstrordl'nmr), a. Extraordi- 
nary, unusual, uncommon ; odd, queer ; prwiigioue, 
enormous. Question extraordinaire, rack (torture}, - 
visage extraordinaire, odd face, ti.at, Exiraoruimm- 
U8*s; extraordinary, queer, or uncommon rJiinj:. , 
traonUnnire c'est qv>, . . the extraordinary parte, it - 
is . . . oxtraordinairomont, adv, Extraorajr,a'rii> . 
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unusually ; oddly, enormously. Procider eztraordi 
nairement contra quebpfuti, to prosecnto someone 
criminally. 

extrapasser [stuapasseb]. 
exiravagfansmenfe (skstravsga'mu), adv. Ex- 
travagantly, unreasonably. 

extravagance (skstrava'gars), n.f. Extrava- 
gance, extravagant act. 11 a dit mills extravagances, he 
said a thousand extravagant things ; j’ai pitie da son 
extravagance, I pity his folly, extravagant, a. (fern. 
extravagante) Extravagant, wild; n. Extravagant 
person; _ n.f. (H.-C. Ch., pi,) Papal constitution not 
conforming with the Clementines. Las extraiagantes, 
the decretals, extravaguor, v.i. To talk wildly, 
to rave, to be light-headed. 

extravasation (skstravaza'sjo) or extrava- 
sion, n.f. Extravasation, effusion (of blood etc.), 
a’extravasor, v.r. To be extravasated (of blood eta). 

extreme (sks'trerm), a. Extreme, utmost; ex- 
cessive, outrageous. n. 111 . Extreme or utmost point. 
11 sejctte dans les extremes, he runs into extremes ; jus- 
qxi’d I'exlvime ou a Vextr&ine, to an extreme ; les ex- 
tremes se touchent, extremes meet, extremement, 
adv. oxtrome- onctlon, n.f. Extreme unction. 

extremite (ekstremi'te), n.f. Extremity, end ; 
tip, point; last moment, end of life; (Jig.) verge, 
border, brink ; (pi.) extremes, extremities. A Vextri- 
miti, to extremity, without resource, dying ; « touts 
extremite, at the worst ; poussar a la derniere extremite, 
to drive to extremities. 

extrinseqne (skstrs'ssk), a. Extrinsic. Valeur 
extrins'eque des monnaies, value assigned to coins in- 
dependently of their actual weight, extrinsSqus- 
menfc, adv. Extrinsically. 
exfcrorse (eks'trors), a. (Hot.) Extrorse. 
exuberance (eqzybe'rars), n f. Exuberance, lux- 
uriance. exuberant, «. (fern, exubdrante) Exuber- 
ant, luxuriant, 'exuberer, v.i. ( conjugated like 
ACCEtXRER) To exubeiate, to abound. 

exnlcerant (eg/ylse'ni) or exnlceratif, a. 
(fern, exulcdranta or exulcerative) Producing 
ulcers or exulceiotion. exulceration, n.f. Exulcera- 
tion. exulceror, v.t. To exulcerate. 

exn2tation(egzylto'sj5), nj. Exultation, rapture. 
exulter, v.i. To exult. 

exutoire (egzy'twarr), n.m. (Med.) Issue; (fig.) 
outlet. 

ex-voto (sksvo'to), n.m. (pi. unchanged) Ex- vote, 
votive offering. 
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F , f (sQ. n.m. Tlie sixth letter of the alphabet. £ 
or fr., franc; (M-us.) forte. ff., fortissimo. 

fa (fa), n.nu (Mus.) fa ; f. Clef de fa, bass, bass- 
clef. _ , 

fabagelle (faba’ssl), n.f, or fab ago, n.m. Falso 
caper. , , 

fable (farbl), n.f. Fable; story, tale, myth; 
mythology; (fig.) untruth, fiction, invention, false- 
hood ; laughing-stock, byword. Etra la fable de tout 
te mende, ta be the laughing-stock or byword of 
everybody, fabliau, n.m. (pi . fabliaux) Fabliau, 
fablier, turn. Book of fables ; fabulist, 
fabricanfc (fabri'ku), n.m. Manufacturer, maker, 
fabricateur (fabrika'tour), n.m. (Jem. fabrica- 
trico) Fabricator, coiner, forger. Fabricated r da /«us*e 
monnaie, coiner of base money ; fabricateur dcnouvcUes, 
forger of news. „ „ , . 

fabrication, (fabrika'sjo), */. Fabrication, manu- 
facture, making; forgery; coming. La fabrication 
d’un. faux ado, the forging of a deed, 
fabricien (fabrics) or fabricier, turn. Vestry- 

m fabrique (fahrik), ruf Bnilding, fabric (esp. 
of churchei); vestry-board jEsaaafMtory, factory, < 


facon 

works, mill ; fabrication ; making, maka Cat de ea 
fabrvjuc, that is pure invention on bis part; Jabrbiue 
de chaussures, boot-factory ; marque defabri/pte, trade- 
mark ; prix defdbrique, cost or manufacturer's price, 
faoriquer, v.t. To manufacture, to make, to prepare ; 
to fabricate, to invent, to forgo, to coin (money) ; 
(slang) to cheat, to dupe, so fabriquer, v.r. To be 
manufactured ; to make for oneself. 

fabuleuse [fabvleux], fabuleusement (fa by! or 
'mu), adv. Fabulously; (jig.) incredibly. 

fabuleux (faby’Io), a. (Jem. fabuleuse) Fabulous, 
fictitious ; (fig.) extraordinary, incredible, 
fabuliste (faby'list), n.m. Fabulist, 
faijade (fa’sad), n.f. Facade, front, face (of an 
edifice); (Jig.) exterior, appearance. 

face (fas), n.f. Face, visage, countenance; front, 
fagado (of a building) ; surface ; (fig.) state, aspect, 
appearance; posture, turn (of affairs). J la face de, 
in the presence of, at the sight of; deface, in front, 
abicast of, full face; de prime face, at first; dinner 
sur la face a qudquun, to gh e someone a slap in the 
face ; en face de, in tlie face of, opposite, in the 
presence of ; face a face, face to face ; face do enreme, 
pale face; face de ripronve, sinister-looking counte- 
nance; fairs face d , to face, to fulfil, to meet ; fairs 
face a ses affaires, to meet one’s engagements ; faire 
volte-face, to face about ; jouer a pile ou face, to play 
pitcli-and-toss, at heads or tails; les affaires out bun 
change deface, tilings have taken quite another turn ; 
line face rejouie, a jolly face ; vh deface, seen in front 
or from the front, face-k-main, rum, (pi. faces-a- 
main) Lady's opera-glass; lorgnette. facd, a. (fern. 
facee) Faced. Un homme lien fad, a full-faced 
man. facer, v.t. *To face; (Basset) to turn tha 
winning card. 

facStie (fase'si), n.f. Facetiousn ess ; jest, joke, 
witty saying. Itecutil deface ties, collection of face tie. 
faedtieusemont, adv. Facetiously, faedtieux, a. 
(fern, facetieuse) Facetious, jocular, humorous ; n.m. 
Facetious literature etc. ; jester, joker. 

facette (fa'sst), n.f. Facet, face. Diamant iaxlli 
dfaceltes, diamond cut into facets, facetter, v.t. To 
cut with facets. 

faeber (fci'Je), v.t. To anger, to offend, to vex, to 
displease. Eire fdche arte, to be on bad terms with ; 
itre fdche centre quelipt’un, to be angry with someone ; 
il est fdche de vans avoir offense, ho is bony he lus 
offended you ; il me fdche d'etre force de vous dire, I am 
sorry to be obliged to tell you ; soit dit sans cons 
father, with all due deference, so facher, r.r. To 
get angry, to be otfended. A’e vausfdchez \<u, do not 
take offence, lacherle, n.f. Angry feeling; diVagree- 
meut, quarrel, vexation, facbeusement, adv. Un- 
fortunately, unpleasantly, inopportunely, disagree- 
ably, awkwardly, fackoux, a. ( f-m. facheaso). 
Troublesome, vexatious; unfortunate, inopportune; 
cioss, peevish. Cat un fdcheux jxrsonnngt, he is a 
troublesome personage; il atjdcheuz que voiu nuyx 
2 xts etc avert i d temps, it is a pity that you were not 
told in time ; n. Troublesome or disagreeable pe; son 
or thing, pesterer, intruder, bore. Le fdche ns cLs 
V affaire, the worst of the matter. 

facial (fa’sjal), a. (Jem. facialo, pi. fociaux) (A not.) 
Facial. Angle facial, tacial angle. 

facies (fa'sjsns), n.m. Aspect of tlie face, physiog- 
nomy ; aspect, bearing. 

facile (fa'sil), a. Facile, easy; free, Cowing, 
iluent; ready, quick; yielding, complying, pliant, 
weak. Style facile, easy, iluent style ; tout eda tit plus 
facile a dire qit’a faire, all that is easier said than done ; 
un homme facile, a man of an easy temper, facilemcnt, 
adv. Easily, readily ; yieldingly ; fluently. faeilitd, 
n.f Facility, ease ; readiness ; fluency; quickness i 
(,;/.) facilities, easy terms (for payment). 11 a him 
arande faciliie d porter, ho has great fluency cC speech. 
faciliter, v.t. Jo facilitate, to make ca.-y, 
facon (fa's5), n.f. Make, shape, fashion, cut; 
making, workmanship, labour, work ; (-•Syrfo.) dr*a-s- 
ing • Oiy.jway, manner, style, meds ; look, appeawsw, 



faeonde 

mien ; kind, sorb, quality ; compliment ; affectation ; 
ceremony, fuss, attention ; (pi) ceremony, elaborate 
civilities, fuss. A la fwpn da, after the manner of ; cela 
n'a ni mine ni fagon, that has neither grace nor scape ; 
c’at sa /agon de penser, it is his way of thinking ; d?. 
cdli /agon, in this manner ; de /agon que on de telle 
/agon que, in such a way as, so that ; de qudque /agon 
que « so it, anyhow ; de sa /agon, of his own invention ; 
des vers da ma /agon, verses of my own composition ; de 
toiUe /agon, at any rate; donner d /agon, to put out to 
make ; cn aucune /agon, by no means ; en donner de la 
bonne fagon & guehju'un, to give a good hiding or talk- 
ing to someone ; faire drs/agons, to be ceremonious; 
la /agon d'un habit, the make or the cut of a coat; 
payer la /agon, to pay the piper ; point de fagons, no 
ceremony ; pourquoifaitas-vous tantde /aeons? why do 
you stand so much on ceremony? sans /aeon, without 
ceremony ; une Jargon de docteur, a sort of doctor ; un 
homm de bonne /agon, a good-looking man ; un homme 
piein de fagons, a ceremonious man. 

' facond'e (fa'khd), n.f. Talkativeness, loquacity ; 
fiuency of speech. Avoir de la Jacondo, to have th8 
gift of the gab. 

faconnage [va^onnemkhtI. 
faqonue (faso'ne), a. (Jem. faqonnos) Figured (of 
stuffs) ; wrought, n.m. Figured stuff. 1a90D.no- 
rnont, faconnaga, n.m., or fa^onnorla, nj. Fashion- 
ing, shaping, making. 

faqonner (faso’ne), v.t. To msbo, to fashion, to 
Bgare, to form; to work, to mould, to cultivate; to 
accustom, to use (to discipline etc.), aa fa§onner, 
v.r. To form oneself ; to become used or accustomed 
(to), to become familiar («.). 
faqoanerie [^aconkument]. 
fa qo miter (faswnje),- a. (Jem. faqonnl&ro) Cere- 
monious, formal, affected. 

fac-similaire (falcsimi'Isrr), a. Exactly copiod. 
fao-aimil6. n.m. Facsimile, fao-similer, v.t. To 
facsimile, to copy exactly. 

factag;e (fak'ta:3), turn. Porterage, carriage, 
delivery (of goods or parcels) ; delivery service or 
company. 

factcur (fak'ttcir), n.m (Jem. faotrica) Maker, 
manufacturer (of musical tnstrnmonts) ; agent, 
merchant’s assistant; postman, letter-carrier; rail- 
way porter ; (Math..) factor. Packer aiw hdlUs, public 
crier of goods at markets ; factcur de pianos, piunofurto- 
makcr ; factcur d'orgues, organ-builder. 

faetice (fuk'tis), a. Factitious, artificial ; un- 
natural, forced, got up ; (of words) unauthorized, n. 
That which Is factitious. ’facUcomont, adv. Fac- 
titiously. facticlte, n.f. Factitiousness. 

factieux (fak'ajp), a. (fan. faotlouso) Factions, 
mutinous, seditious, n. ltabel, sedition-monger. 

faction (fak'ajS), n.f. Sentry, watch, sentry- 
duty ; faction, Entrer tn /action, to go on duty ; (Ire 
tti fictior. ou fairs /action, to be on duty ; rehtver do 
faction. , to relieve sentry, factiounalro, mm, Sentry, 
factltif (fakU’tif), a, (fan. factitivo) Factitive, 
factorage (fakta'nus), n.m, iluainesa or fuuctiou 
of a fuUur at the public market; factorage; 
[r.urrAOc). faotoral, n.m, Function of a factcur. 

factorerio (faktoriri) or factorie, nj. Trading 
depot. factory (in a colony etc.), 
factotum, (fafcto'tom), n.m. Factotum, Jack-of- 
tlMradns, 

facirlce fricTcuBj. 

factum (fak'tom), men- (Law) Printed abatement 
(Of a cause) ; memorial, address, pamphlet. 

factor e ( 1 ) (fak'tyir), n.f. Making, make, composi. 
t'-ou, workmanship (of music, verse, etc.); quality, 
vUmtmrioa* (of organ pipes). Couplet de /actum, 
couplet ehowlng technical aocompliahmont ; sjwnasu 
. 4 e ficiurs, piece of music for display of execution. 

facturc (2) (fak’tyrr), nj. (Cocm.) Bill of parcels, 

: invoic*. hill. Faire un a /actors, to mako ont-aa. 
•; Invoice; fiir* tft /acto-r«, invoice-book ; UU de Jactufsp 
LiU-feiuuh facturur, v.t To invoice, f&oturier, n.w* 
tuvutca-book viavcles-clerh ' • r • 


facule (fa'kyl), n.f. (AstronJ 'Faeukh ” ■ \ 

facultatif (fakyita'tif), a/, (/an., 'facultative) 
Optional, discretionary; facultativemont, adv. 

faculte (fakyi'te), n.f. Faculty, 'ability,; power, - 
property, quality; option, right ; (pL)-mentnl facaj. : 
ties. Families intelhctuelles, .mihd;Tntellcctiial ia'calv 
ties ; la faculte de lettres, (Oniv.) Faculty of Literature ; 
Icsfacultes de V esprit, the powers of the mind, 
fadaise (fa'deiz), nj. . Trifle, : stuff, nonseara; 
twaddle. Faaaises que tout eda ! tomfoolery ! 

fadasse (fa'das), a. Insipid ;J 0 g.) .mawkish',; 
sickening. 

fade (fad), s. Insipid, unsavoury, to stol « , d' f rl t 
(fig.) pointless, tamo, flat, stale. ■faa0mont;':ad^', i ;ln. i 
sipidly, tastelessly; niawkishly.’ fadour,. «./.;■ IhV 
sipidity, tastelessncss ; (Jig.) pointlessness,. tameness.; 
fagne (faji), nj, (Ardennes) Heath, peat-mossiwX; 
fagot (fa'qo), n.m. Faggot, bundle of sticks .etc,; 
(fig.) uncouth person ; (sfany)' former convict; ; ticket- 
of-leaye man ; (eolloq.) idle tolo. Jvu d‘un /u jof. smali 
sticks of a faggot; boisde fagot, bayin'; '.ewifcrou d&ikr' 
des fagots, to toll idle stories; lir* habilU comm* un 
fagot, to bo dressed in n slovenly mannar : ;' / a '^> 
d' (pints, thorny, unapproachable person ; il y a fagAs. 
et fagots, there are men and men, men or- things am 
nob all alike ; prendre un air de fagot ', to warmpiieseUf. 
esntir It fagot, to bo suspected of heresy .'(alluding' -la. 
burning at "the stake). fagotagb'orfagotement, : n,?L 
Faggot-muking, tying up of faggotsV faggotiw&od. v 
fag-oter (fago’te), v.t. To faggot, ; t 6 , ':tie;.inti 3 : 
faggots; (jig.) to jumble together,; to dres3’'ih.s 
slovenly manner, to dress like a ; frigb t-. . JComrAt li 
voila fagoti, how slovenly dressed : he is, wliat a fright 
he looks; peut-on fagoter ainsi un' infant trhoj wfi. 

rvinlf. -V. ♦- H 'ahtWShnfl.'fdiy/ltnr ' 



fagoter, that woman seems to do her. best to malt} 
herself a fright, fagotour,. n v ?n/.' : ■ > Foggb t Dial; Ct!) 
(Jig.) bungler, scribbler. ''r.-qj' 

fag-otin (faga'ts), n.m. Small faggot ; (Jig.) monkojj 
dressed up (in man’s clothes); clown; meiry-andfew;; 

fagoue (fa'qu), nj. Pancreas (of animals) paweek 
bread (of veal). I '■[ 

fagriaenaa (faq'na), n.m. liank smell' (of. unclean 
person). ~ 'S -If "if: 

faibls (fs:bl), a. Week, feebie ; deQcient,. poor, 
sorry, slender, slight. Faille de 'corps- it d'fsprti, 'f}‘pk 
in body and mind; homr-ufaiblef weak .tniin 
faible ut toujours ( erase , the woalcMt'gods'tpjtjM.wsllk 
n.m. "Weak person; weak side, weak pir.i; .defeefe 
foible, failing; partiality, weakBcse.i(fnr). i »lf. 4«« ; . 
faible pour, to have a partiality fori; tiers 'fi<ir : »)n 
faible, I have got him by his weak side, faiblenienq 
adv. Wealily, feebly ; slenderly, poorly, faiblesss, 
n.f. Weakness, feebleness; faintness, 'fainting' Pq 
swoon; siouderness, deficiency, backwardness, turn’, 
ness_, poorness ; defect ; foible ; partiality, .w«stkjae6»« 
Avoir de/rc/pientes faiblesses, to bo subj&Cb. to faintm?. 
fita ; avoir de lafaibUsst pour qkelqn’un, to; be.' paftAfel; 
to someone; il Ini a pris une faiblesse, he qr.shtj was 
seized with a fainting tit; sentlr. de lajaiblf/tg,- to .M 
faint ; tomhsr on faiblesse, to snean, to kave a folating 
lit; une femme qui a eu ur.e faibUtie, a woman 
has made a slip, foibiir, v.i. To bocdmo:wsik f -to 
flag, to give way, to yield ;• to abate; to' -rclas.V ! ; X 
faience (tVjum), n.f. ..Crockcryjv eaytoesiwM^, 
faience, delft-ware. Faience anglicise, bhie-qr yriiOj, 
crockery, o-trUtetiware ; faUncs fins, china.'-;'; faiCCto, 
a. (fem. falsnc<5o) Imitating foi'euco. folettWr^.WV 
Crockery or eartlionware factory; crockory- w*ih ; 
fnloncior, n.m. (j m . falortdbro) JDesI« to or 
of crockery. ' " y g‘ 

falllanfe, pms.p. (feirJ fattlftOtO) lyintWSk ; 

■ faille ( 1 ) <fa:j), nj. (GM.) Fanjt.- ’ '-h- [ r ‘ 
faille (’-’) (fa;j), nj.g Flemtsh eUk or comq 
mantle etc, of this. -• ,'p ’• F ''-fififfiV- 

failli (I) (fa’U), a. and- nr (Jm. 
insolvent.- .GS/s 
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faillibilite 

faillitolitS (fajibili'te), «./. Fallibility, liability 
to err. faillible, a. Fallible. 

faillir (fa'jia), v.L (pres.]». faillant, p.p. failU (2)) 
lo err, to trespass, to transgress; to give way, to 
yield, to be lacking; to go bankrupt; to bo on the 
point of, to be welinigli. Failli chieu, (slang) good- 
for-nothing; fille qui a failli, a girl who has made a 
slip; Ha, failli toinbcr, ho all but fell ; ils’en faut l cat- 
coup on il s’enfaut debeaucoup, very far from it; find 
sans faillir, I will go without fail; hi amir mo faut , my 
heart fails me ; his plus docks sont sujets a faillir, the 
most learned are liable to bo mistaken ; peu s'en favt, 
very near ; taut sen faut, far from it. 

faillite (la'jit), n.f. Bankruptcy, failnre, insolv- 
ency. Ad if d'una faillite, assets in a bankruptcy ; 
declaration de faillite, declaration of insolvency; itre 
en faillite, to be a bankrupt ; fain faillite, to fail, to 
become bankrupt. 

faim (fs), n.f. Hunger, appetite ; famine ; (fig.) 


intense desire, long 


thirst. Apaiser la faint, de 


quelqu'un.to stay someone’s hunger ; avoir faim, to bo 
hungry ; etonrdir la faim, to take the edge off one’s 
’appetite; faim, canine, rabid hunger; fain mourirde 
faim on reduira par la faim, to starve out ; la faim 
chaise le laup hors du bois, hunger will break through 
stonewalls; mourirde faim, to be starving ; unvteuit- 
de-faim, a starveling, faim-valle, n.f. Intense 
hunger; boulhnia (in horses), 
faine or fene (fe:n), n.f. Beech-mast, beechnut, 
faineant (fene'fi), n. (fun. faindante) Idle, lazy, 
slothful, ■ sluggish, n. Sluggard, loiterer, idler, 
faineanter, v.i. (colloq.) To be idle, to bo indolent, 
to loaf, faineantise, n.f. Idleness, laziness, sloth. 

faire (1) (fs:r), v.t. (pres.p. faisant ,p.p. fait) To 
make, to form, to fashion, to create; to bear, to 
bring forth ; to construct, to frame, to compose ; to 
coin, to counterfeit; to do, to work, to etfect, lo 
perform; to practise, to transact, to commit, to 
perpetrate; to exercise, to disciiargo; to celebrate, 
to hold (festivals) ; to play (games, tricks, etc.) ; to 
pursue, to prosecute (studies etc.); to wage; to act, 
to play (a part, a character, etc.) ; to affect, to set up 
for, to sham ; to make for; to set (sail); to receive, to 
. take in (a supply) ; to build (a nest etc.) ; to offer up 
(prayeis) ; to carry on (a trade etc.); to take (a ride, 
a walk, etc.) ; to iullict (injuries); to pay (attention) ; 
to oblige; to use, to accustom, to inure; to bid, to 
order. el faire, to bo done; d tout faire, fit for 
everything, of all work; avoir beaucoup a faire ou 
avoir fort a false, to have a great deal to do ; bonne d 
tout Jdire, maid-of-all-woik; billet de faire pot 
[billet]; cela fait beaucoup, that makes agieat 
difference; cela fait toutes mes del ices, that is my 
greatest delight; c da no fait rien, that makes uo 
difference ; ce petit garqon fait le milin, that little boy 
is refractory ; cut ccolicr a-t-il fait sou theme ! has that 
hoy done his exercise? donnerfort dfaira d qndipCun, 



■ welcome ; faire alter une machine, to set a machine 
going; faire d sa guise, to do as one likes; faire 
Mention, to pay attention, to give heed; faire 
banqueroute, to go bankrupt; faire MUr, to have 
built; fairs bonne chete, to live well; fain bonne 
• mine d qualqne c/iov, to put a good face on something ; 
, fairs care me, to keep I.enb ; faire cos de, to value, to 
have a high opinion of; fairs com] ass ion, to excite 
compassion; faire commute, tc malm known; fidre 
coiutiance, to make scruples ; faire de I’enu, (Xaut.) to 
take in fresh wafer ; fairs do; lasseves, to behave 
meanly ; faiie dai enf.tnts, to have children ; filte de? 
Teenies, to recruit ; faiie dire line It fan A qudqu'un, to 
hear someone say his lesson; fairs don, to make a 
donation; fairs du bit n ou du vial, to do good or 
harm : jhiva du hois ou (Acutf.) to funii&H 

.it ... * !J*. !,{ ' * • * " 



falte 

dire sont deux, saying and doing are different things; 
fairs feu, to fire; faire face tic voiles, to crowd al; 
sail; jaire front, to face; faire la chnritc, to ghe 
aims or to do good ; faire let courerlure, to turn down 
the bed; fane la cuisine, to dress meat, to cook; 
fairs lament, to play the lover ; fairs la tiicdesinc, to 
practise medicine; fane la moisson, to get iu the 
harvest ; faire la revue d'une amue, to review an 
army; finite la suunle orellk, to turn a deaf ear; finite 
laumone, to give alms; fairs U mdatle, to sham 
illness; faire le roi, to play the king; faint le. 
savant, to set up for a learned man ; faire h tanr du 
jnrdin, to walk round the garden ; faire Vlunocent, to 
affect innocence; faire milson neite, to nuke a clean 
sweep of one’s servants; fare mine de ou faire 
scmbiant de, to feign, to pretend ; faire mantra dc, to 
make a show of ; faire pen de cos da, to make light of; 
faire part de, to intimate, to announce; faire in 
besogne, to do one’s work; fiiira suiviY, to inl’oim; 



faire torn ses cjjorls ou tout son pHsibU, to do one’s 
utmost; faire un aponl a, to insult; faire une i„. 
aiuvre, to do a good work ; faire une id a litre, to eU-wi 
a room ; faim une confidence a qiolqu’un, to entrust a 
secret to someone; faire une Untie a pud, to walk A 
league ; faire une piv.iienade, lo take a walk; faire 
une sotlise, to do a foolish tiling; faire un umuimU 
coup, to play a dirty trick; fairs un metier, to carry 
on a trade ; fair a un tour de jardln, to take a turn iu 
the garden; faiie venir, to send for; faint voile, to 
set sail ; faire voir, to show ; faites ce quo volts voudroc, 
e'est le miindre de mes soncis, do your worst, I cars? 
not; faiUs-l a entrer, show him in; faltoonot savoir 
de vos nouvdUs, let me hear from you; il at fait an 
chaiul et au froicl, ho is Used to heat and cold ; il 
faisa.it sanUant de n'en rien mtoir, he pretended to 
know nothing about it; il fait bit uses afiaiuss, ha is 
getting on well; il left media a unit, ho laid him put 
to death; U ne fait quo Warriver, he lias only just 
arrived; il ne salt ;ms fains son metier, he dors not 
know his trade ; je is lui aifait avoir, l have proeuri-d 
it for him ; je n'ai quo faire de lui nt de m~s visit'.'-, I 
want neither him nor his visits; Je u'ui rien a fail". 
I liave nothing to do; je ne fend rien de hi stole, 1 
shall do nothing of the kind; Its utfaircs font hi 
homines, business makes men; ne faiie casque de 
Vargent, to value nothing but money ; ne fain qu’iin, 
to be hand and glove together; n't a faire rien, to do 
notiiing of the sort; on le fainit moil, they made 
him out to bo dead ; on ne sauiv.it qu'y faine, it cannot 
be helped ; vour lien fain, by rights; quo faltcsavnr 
anjourd'huif what are you going to do to-day? tpts 
fcn-z-voios dc voire Jils? what will j ou do with year 
sou? quo voidcz-vous qnej'yfts-ef what call I do, how 
can I help it? qu'y faire ? what is to L-idono? & laiair 
fain, to make no resistance, v.i. To do; to mean, 
to signify, to look ; to fir, to suit ; to deal (at can!-); 
to arrange, to manage. .1 qui a fain! v.iu-se deal is 
it? eda ne me fait run, that is nothing tome ; c\n id 
fait i 
ease,. 



bun, to do right; joins ran.', to do wrong ; fidn poor 
qudqu'un, to supply someone’s place, to act fur 
someone ; faites en sortc quo jo v»j# vole, cnp.it ire to 
let mo see you ; fail* s qn'U seif and, nt, sea that he U 
satisfied ; il fait l<au, it is line; il fait bo'A ic i, i - -e 
comfortable, nice, plea -ant lino; it Alt (iiw, it i r 
hot; 

U 

svitir, , . „ . - - 

cl renlnr, ha docs nothing but go out ami an ; < w — 

,/j fdre, I have just dealt; V-zr frit ar." h rrd, 
cold looks verv we! 1 upon green ; qu,U. t,q s/id- ;:T nt,.-- 
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that to yon? Wen. ny faisait , nothing would do- Be 
faire, v.r. To ha done, to ha mada ; to happen, to 
become, to turn ; to give oneself out as, to pretend to 
he; to have, make, or get oneself; to be used or 
inured («) ; to accustom oneself (a) ; to improve, to 
get better. Cela ne se fait pas, that is not done or is 
not good form ; ala se fait maintanant, that is the 
fashion now ; il vent se fairs que, it is possible that ; 
il pounait se faire que, it might happen that; il se 
fait plus rich a qu'il ne Vest, lie gives himself out as 
richer than he is ; it se fait iard, it is getting late ; je 
me suis fait au bruit da la rue, I have got accustomed 
to the noise of the street ; Paris ne s’est pas fait era un 
jour, ‘ Romo was not built in a day ’ ; quelle idee vous 
faites-vous de cet homme-la? what is your idea of that 
man? se faire aimer, to make oneself beloved ; se faire 
a la fatigue, to inure oneself to fatigue; se faire des 
amis, to make oneself friends ; se faire jour, to force 
one's way through ; se faire la main, to get one’s 
hand in; se fail a mal, to hurt oneself; sc faire 
mcdecin, to become a doctor ; se faire suigner, to get 
oneself bled ; se faire un devoir de, to make it a duty 
or a point to; sefaiie vicux on vieille, to be getting 
old; se faire voir, to show oneself; si cela peutse faire, 
if that can be doDe. 

faire (2) (fs:r), n.m. Doing, making ; (Paint, etc.) 
execution, manner, style. 

faire -le- fault (ierla'fo), n.m. Something un- 
avoidable. 

faisable (fa'zabl), a. Practicable, feasible, 
faisan (fa'za), n.nu (fen u faisano or fdisande) 
Pheasant. Coq faisan, cock-pheasant ; faisan near on 
de montagne, heath-cock ; une poule faisane, a hen- 
pheasant. 

faisances (fe'zuis), n.f. (used only in pi.) Dues 
over and above the rent, 
faisande (fen i.) [faisan]. 
faisandeau (fazd'do), n.m. Young pheasant, 
faisander (fezu'de), v.t. To keep (game) till it is 
high, to make gamy, so faisander, v.r. To get 
high. 

faisanderis (feza'dri), n.f. Pliensantry, faisan- 
diar, u (fern, faisandlbro) Pheasant-breeder, 
faisane (fem.) [faisan], 
faisant, p»-es.p. (fem. faisanto) [faire (1)]. 
faisceatt (fs'so), n.m. (pi. faisceaux) Bundle; 
sheaf (of arrows etc.); stack, pile (of arms etc.); (fig.) 
union, alliance, number ; (Anal.) fasciculus ; (Opt.) 
pencil; (Antiq. pi.) fasces. En faisccau, in a bundle 
or bundles, (Arch.) clustered ; faison de rayons, (Opt.) 
pencil of rays. 

faiseur (fo'zcczr), n.m. (fem. faisousa) Maker; 
monger, doer; ehailatan, quack. Faiseur d'affaires, 
promoter, jobber ; faiseur de systemes, system-monger ; 
fixLcur de tours, mountebank ; faiseur de vers, versitier, 
poetaster ; les grands diseurs no sont pas les faheurs, 
great talkers nro little doors; manges de ce pdtt, e'e-t 
d un ton faiseur, tiy a piece of this pie, it is made by 
a llrst-rateliand. 


fait (l)(fs, 1st), n.m. Act, deed ; fact, actual ovent ; 
actuality, reality, case, matter, business, point in 
business ; wuat suits ; share ; exploit, Une action. 
Aujait, in fact; e'est un fait a part, that is another 
matter; de fait, indeed, certainly; dire d quelquun 
son fait, to tell someone what you think of him ; en 
ten ir au fait et an prendre, to come to the scratch ; 
Un au fail de, to bo aware of; Ctre sur de sou fait, 
to Lo sure of what one states ; fails cl dits, doings 
and sayings; il est an fait de cette affaire, he is well 
acquainted with that aliair ; il at de fait que, it is 
a fact that ; l<s hauls flits d'nn guerrier, the exploits 
of a warrior : par h fail seal, by the more fact; yxr 
Is Ml fait, by the simple fact, ipso facto; pourienir 
an fait, to come to the point; pixndre fail et cause 
pour quelqu’un, to side with someone ; prendre quel, 
•jst'un sur le fail, to catch someone In the veiy act *, s£ 
fait, yes, yes, indeed, or yea, though; tout a Jail, 
entirely, quite; rota de fait, violence, assault; wild 
'<4->n fait, that is lust ivhat 1 want; vans n‘y ties y*ia 


alii. Si fait, you did not go tnare. Yes, I did ; yes/' 
indeed I did. 

fait (2) (fe), a. (fem, faite) Made ; dona ; shaped ; 
organized; fit, qualified; settled, ended, over; 
accustomed, inured, used («); diessed, got up; 
grown, full grown, grown up. Aussilot dil , aussilot 
fait, no sooner said than done ; cela cst fait pour moi, 
cela semble fait pour moi, ou cela n’estfait qmpourmoif 
such is my luck ; e'en csi fait de, it is alt up with; ce 
qui est fait, est fait, what is done cannot he undone; 
ce qui est fait n'est pas a faire, what is done is dene; 
e'est bienfait, it serves him, her, you, or them, right; 
e’est fait de lui, he is undone; comma U voila fait! 
how ill he looks l est-ca fait? have you done? is it 
done? tenez cela pour fait, consider it done; tout fiiit, 
ready-made, cut and dry ; un homme fait, a grown-up 
man. 

faitage (fe'tazj), n.m. Ridge-pinto, ridge-piece 
(of roof). 

faifce (ferb), n.m. Top, pinnacle ; ridge, coping (of 
building) ; (fig.) summit, highest point, zenith, height, 
Faite de cheminee, chimney-top; fe faite des giandttuu, 
thepinnaeleofgreatness. faiteau, n.m, (pi. faiteau::) 
Ridge-tile. 

faitiere (fe'tjsir), n.m. Ridge-tile. 1 a. Pertain- 
ing to the ridge of a roof. Lucarne faUUre, skylight. 

faix (fe), n.m. (pi. unchanged) Weight, burden, 
load. Plier sous lefaix, to sink under the burden, 
fakir (fafleizr), n.m. Fakir, 
falaise (fa'lszz), n.f. Cliff, falalsor, v.i. To 
dash against the cliffs (of waves). 

f alb ala (falba'lo), n. m. Furbelow, flounce, fa! tala, 
falbalasser, v.t. To trim with furbelows or flounces, 
falcade [fu.que]. . 

falcifonae(falsi'farm),«. (Pot.) Falcate, falciform., 
fallacieusement (falasjiiz'ma), ado. Falla- 
ciously, falsely. 

fallacieux (fala'sjo), a. (fem. fallacleuse) Falla- 
cious, false. 

falloir tfa'hvarr). v. impers. (p.p, fallu) To bo- 
necessary, to be obligatory, proper, or expedient 
(should, must); to bo needlul to, to be wanting or 
lacking to. Ce qu’il faut, what is wanted or necessary ; 
e'est I'homme qu'il faut, ho is tlio,.veiy man for the 
place or for the work; combien vous en faut-il ? how 
much do you want? des gens comma il faut, well-bred 
people; faites cela comma il faut, do that properly p 
faut-il la demander? need you ask? il am ail fallu sy 
prendre ainsi, yon should have gone to work in this • 
way; il fait ce qu'il faut, he does what is iequisite; 
il fallait venir plus tot, you ought to have coroe 
sooner ; il fallait voir comma il (luit content, you should 
liavoseeii how pleased he was; ilfauclrala satiffaire , 
you will liavo to satisfy him ; il faut le faire, it must 
be done ; il faut quo je fossa cela, I must do that; il 
me faut da V a) gent, I must have some money; il tuff' 
la faut, 1 must’ have it ; il me menace tV un proves, fed 
ce qu'il fniulra loir ! he threatens mo with an action, 
bub we shall see about that; j'enai 2 >lus qu'il ncriun 
faut, I have moie than I want ; je ne setts ce qu'il lui 
faut, I do nob know what ho wants; que lui fuut il 
pour sit peine? how much must he have for Ins 
trouble? il sen fullut de peu qua je ne fuses fomse,l 
was near being run over; il s'an faut de btaucotlp, 
very far from it; il s'en faut de lumtoup qua la smnmc 
V soit, tho sum is far from complete : il s’en faut de , 
pen qu’il no soit aussi grand qua son frere, ho 13 nearly 
as tail as his brother; jmit s'en at fallu qua Je ne 
m ourusse, I w'as within an aco of dying; taut 
faut qu’au contrabe, on the contrary, quite the 
reverse; tant s'en faut qu'il consents qu'an contrail u 
il fem tout pour I’empiJier, ho is so far from con- 
senting that ho will, on tho contiary, do all he can" 
to prevent it ; vous croyez m’ avoir tout pay?:, nuns 
s'en faut da haucoup, you imagine you have squared 1- 
with me, hub you are a long way out, 

falot (l)(ia'Io), n.m. Lantern, torch, crenel*, 
fp.lofc (2) (faTo), a. (fem. fnloto) Comical, dtoit 
tunny, queer, falotomortfc, adv, 
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falonrde (fa'lurd), n.f Largo faggot cw bundle of 
Hi e wood. 

falque (folk) or falcade, n.f. Curvet In which a 
horse throws himself repeatedly on his haunches, 
falquer, v.t. To make (a horse) do this, 
falquet (fal'ks), n.m. Variety of falcon, hobby, 
falsifiable (falsi'fjabl), a. Falsiflable. falsifica- 
tour, a. (Jem. falsificatrice) Falsifying ; n. Falsifier: 
debaser (of money etc.), falsification, n.f. Falsifica- 
tion ; adulteration, debasement. 

falsifier (falsi' fje), v.t. (conjugated like frier) To 
falsify ; to alter or corrupt (texts etc.) ; to adulterate, 
to debase. Falsifier da la monnaie, to debase coin ; 
falsifier les mttaux, to adulterate metals. 

falun (fa'lffi), n.m. Shell-marl, faluner, v.t. To 
manure with shell-marl, falunibre, n.m. Shell- 
marl pit. ’ 

‘fame (fan), n.f. Fame, repute, 
fame (ia'me), a. (fern, famde) Famed. Bien famt, 
of good repute ; Iiomme mal fame, man of ill-repute. 

famelique (fame'lik), a. Starving, famishing. 
Auteur famelique, starving author, n. Starveling. 
11 a bien I’air d'un famelique, he looks like a poor 
starving wretch. 

fameux (fa'mo), a. ( fem. fameuso) Famous, cele- 
bratcd ; excellent, first-rate, capital ; (iron.) precious. 
Fumenx imbecile, precious lool ; fameux vuleur, notoi ious 
thief. 

familial (fami'ljal), a. (fem. familiale, pi. faml- 
liaux) Pertaining to family, familiariser, v.t. To 
accustom to, to familiarize, so familiariser, v.r. To 
familiarize oneself (c tree), to becoino accustomed ; to 
grow familiar, to adopt a familiar tone (avec). fami- 
liarity, n.f. Familiarity, familiar terms, intimacy; 
(pi.) liberties. Vivre snr le pied da la plus grande fami- 
liarity to be on the most familiar terms. 

familier (faini'lje), a. (fem. familibre) Familiar, 
intimate ; free, unconstrained ; homely, simple, plain ; 
tame. n. Familiar. Cestundesfamiliersdu prince, ho 
is one of the prince’s favourites, familibroment, ad v. 

famille (fa'miij), n.f. Family, kindred, kin ; race, 
tribe, house, parentage; home; (fg.) kind, set. 
Affaires de famille, domestic concerns ; chef da famille, 
head of a family; en famille, at home; elre charge da 
famille, to have a largo family ; famille des hypocrites, 
race of hypocrites ; fls da famille, gentleman’s son ; 
nn air de famille, a family likeness. 

famine (fa'min), n.f. Famine, dearth, scarcity. 
Crier famine stir un tas de bit, to plead poverty though 
rolling in riches; prendre par la famine, to starve 
out, to reduce by famine. 

fanage (fa'naig), n.m. Tossing or tedding of 
hay, haymaking; dry leaves of a plant, fanaison 

[FENA1SON]. 

fanal (fa'nal), n.m. (pi. fanaux) Signal -light, 
watch-light, beacon ; lantern of a ship. 

fanatique (fana’tik), a. Fanatical, bigoted, n. 
Fanatic, bigot, zealot, enthusiast, fanatiser, v.t. 
To fanatieize. fanatiseur, a. Fanaticizing ; n.m. 
Fanaticizer. fanatisme, n.m. Fanaticism ; bigotry, 
fanehon (iu'Jnh n.f. Kerchief (for the head), 

fandango (fadu'QO), n.m. Fandango (Spanish 
dance). 

fane (fan), n.f. Fallen leaf; dead leaf; envelope 
or involucre (of a flower). 

faner (fa'ne), v.t. To toss or ted (hay); to cause 
to fade ; to tarnish, se faner, v.r. To fade, to droop, 
to wither ; to tarnish. Celle femme commence a se faner, 
that woman is beginning to fade, faneur, n.m. (Jem. 
faneuso) Haymaker ; n.f. Hay-making machine, 
fanfan (fu'fd), n.m.f Darling, ducky (child), 
fanfare (fcYfarr), n.f. Flourish, flourish of 
trumpets, fanfare ; brassband. Sonner une fanfare, 
to strike up a flourish, fanfarlste, a. Belonging to 
a brass band ; n. A musician in this. 

fanfaron (fufa'ro), a. (fem. fanfaronno) Bluster- 
ing, swaggering, bragging, boasting, n. Blusterer, 
swaggerer ; boaster of vices or virtues he or she docs 
not possess ; braggart. Fairs le fanfaron, to play the 
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braggart, fanfaronnade, n.f Bluster, boast, vaunt, 
brag ; boasting, fanfaronner, v.i. To boast etc. fan- 
faronnerie, n.f. Blustering, swaggering, etc. 

fanfrelucie (fufro'lyj), «./. Bauble, gewgaw, 
tinsel, fan&eluoher, v.t. To deck with tinsel or 
gewgaws; '•v.i. To amuse oneself with trifles. 

fange (fjiig). n.f Mire, mud, dirt; viienes 3 , de- 
gradation ; (fig.) insult, calumny, fangeux, a. (fem. 
fangeuse) Miry, muddy, dirty. 

fanion (fa'njo), n.m. (Mil.) Pennon, battalion 
flag, camp colour [fanon]. 

fanon (fa'no), n.m. Dewlap (oxen); fetlock 
(horse) ; horny strip (in whales); (Eccles.) maniple; 
(pi.) pendant (of a bishop’s mitre) ; (Mil.) pennon. 

fantaisie (fats'zi), n.f. Imagination ; fancy *, 
Whim, caprice, crotchet, odd fancy; (Hus.) fantasia 
Avoir de3 fantaisies, to be fanciful ; avoir une fantaisie, 
to fancy; cela est-il a voire fantaisie? is that to your 
liking ? il a en la fantaisie d’aller voyager, lie has taken 
it into his head to travel; il lui prit fantaisie d’aller 
le voir, she suddenly made up her mind to pay him a 
visit ; objets de fantaisie, fancy articles ; pur fantaisie, 
out of ptiro whim; vivre a sa fantaisie, to live as one 
like3. fantaisiste, a. Whimsical, fantastic; n. 
Whimsical painter, wiitor, or other artist, fantasia, 
n.f. Fantastic sport of Arab horsemen, fantasier, 
v.t. (conjugated like frier) To imagine according to 
one’s fancy. 

fantasmagoria (fdtazmacp'ri), n.f Phantas- 
magoria, dissolving view, fantasmagorique, a. 
Pliantasmagoiieai. fantasmagoriquement, adv. 

fantasqne (fa'task), a. Fantastic, bizarre, whim- 
sical ; queer, strange, odd. fantasquoment, adv. 
fantassm(futa's§), n.m. Foot-soldier, 
fantastique (ffitas'tik), a. Fantastic, fanciful, 
chimeiieal. “fantaatiquement, adv. Fantastically. 

fantoclie (la'toj), n.m. Marionette, puppet, 
manikin, fantoccini [It.], n.m. (used only in pi.) 
Fantoccini (puppets). 

fantomal (luto'mal), a. (fem. fantomalo, pi. 
fantomaux) Spectral, phantom -like, fantoma- 
tiquo, a. Pertaining to a phantom or phantoms. 

fantome (fd'toun), n.m. Phantom, spectre, 
ghost ; (jig.) chimera, fancy, empty appearance ; very 
thin person 

fanum (fa'nom), n.m. Fane, 
fa on (fa), n.m. Fawn, doe, calf of deer, faonner, 
v.i. To fawn (of deer etc.). 

faquin (fa'ks), n.m. Scoundrel, rascal, faqui- 
nerie, n.f Rascality, rascally meanness, scoundr elism 
faquir [fakir]. 

faradique (fara'dik), a. (Eke.) Faradaic; per- 
taining to Faraday or his theories, faradisation, n.f 
farandole (faru'dol), n.f Farandolu (Provenga 
dance), farandolor, v.i. To dance this. 

faraud (fa'ro), n.m. Fop, swelL farauder, v.i. 
To play the swell. 

farce (fars), n.f Shilling, force-meat ; farce, pieeo 
of low comedy; buffoonery, drollery, tomfoolery; 
practical joke, waggish trick, prank. Fairs scs farces, 
to sow one’s wild oats ; fairs une farce a quelqu'un, to 
play someone a trick ; tires le riduiu, la farce est joule, 
drop the curtain, the farce is ended, a. Waggish, 
droll ; absurd, farcer, v.i. To bo farcical, to play a 
joke, farceur, n.m. (fern, farconso) Farce-player; 
droll dog, practical joker ; humbug. Fairs le farceur, 
to play the fool ; a. Waggish, ridiculous, facetious, 
farci, p.p. ( fem. farcie) [farcir]. 
farcin (iariss), n.m. (Vet.) Farcin, farcy, far- 
cineux, a. (fem. farcineuse) Affected with farcy. 

farcir (far'siir), a. To stniT with force-meat etc. ; 
to cram, to All. se farcir, v.r. To stuff, to cram, to 
be filled, farcissure, n.f. Art of stuffing. 

fard (fair), n.m. Paint for the complexion, rouge ; 
(jig.) varnish, tinsel, gloss ; guise, disguise, dissimula- 
tion. Sans fard, plainly, frankly ; sa metlre dufard d la, 
figure, to rougo one’s face, fardage (1), turn. Roug- 
ing ; (slang) deception of customers by trading de- 
fective goods by means of selected specimens. 
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favdage (2) (fnr'dsjs), n.m, (Newt.) Dunnage. 

farde [fakgue]. 

fardeau (far'd o), n.m, Burden, load, weight; 
mash (for brewing); ( Mining ) mass. Impostr nn 
fanhau a qudqu'un, to put a burden upon someone ; 
s' impair un fanhau, to take a burden upon oneself. 

farder (1) (far'de), v.t. To paint or rouge (the 
face) ; (jig-) to vai n ish, to gloss over, sa fardar, v.r. 
To paint one’s face, to paint. 

farder (-2) (tar'de), v.i. To sink, to give way; 
(Eaut.) to lill, to swell out (of sails). Ce mur com* 
sueiice a farder, this wall is beginning to sink. 

fardier (lar'dje), ti.ui. Trolley, dray (for stones 
o» other heavy load->). 

farfadet (farfa’ds), n.m. Goblin, elf ; (fig.) trifler. 
farfouiller (farfu'je), v.t. and L To rummage, 
farfouilleur, n.m, (fan. farfouilleuso) Person who 
loves to do this. 

fargrue (farrj), n.f. Plank above gunwale of boat, 
far ib ole (ian'bol), n.f. Idle story ; trifle, 
farmace (farina'se), a. (Jem. farinacee) Farina- 
ceous. 

farine (fa'rin), n.f. Flour ; meal. D'nn sac a 
charhon ns saumit sorlir dc blanche farina, what can 
you expect from a pig but a grunt? you can’t make a 
silk piuse out of a sow’s ear ; Jlaur de farine, flour ; 
folia farine, mill-dust; gens data mam farina, birds of 
,1 feather ; mar chan d di farine, flour-dealer, fariner, 
v.t. To flour, to sprinkle with flour; to reduce to 
flour or meal. 

farinet (farl'ns), n.m. One-faced die. 
farineux (fari'no), a. (fern, farineuse) Hi only, 
farinaceous; white with flour, faiinier, n.m. (fern. 
Carinikre) Floiu--dealer ; n.f. Meal-tub, flour-bin. 
farlou.se (far'luu), n.f. Titlark, 
faraiente (farnjsn'te) [It], n.m. Far niente , doing 
nothing, pleasant idleness. 

faro (fa'ro), n.m. Belgian beer, 
faroueb. or farouche (l> (fa'raj), n.m. Bed 
clover. 

farouche (2) (fa'ruj), a. Wild ; fierce ; sullen, 
nnsociable ; shy. Celle femme est him farouche, that 
woman is very shy ; regard farouche, fierce look, 
farrago (fara'qo), n.m. Farrago, 
fasce (fas), n.f (Her.) Fesse. fased, a, (fem. 
fasede) Fessy. 

fascia (fa'sja), n.m. Fascia, fascial, a. (fern. 
fasciale, pi. fasciaus) Pei taining to or of the nature 
of this, fasciation, n.f. (Dot.) Fasciation. 

fasciculaire(iasiky'Is:r),tt. Fascicular, fascicu- 
latlon, n.f. Fascieulation. 

fascicule (fasi'kyl), n.m. Fascicle, small bundle 
of plants, herbs, etc.); part or number (of a work), 
fascicule, a. (fem, fasoiouldo) (Dot.) Fasciculate, 
fascie (fa'sje), a. (fem. fasciee) Fasciated. 
fascinagee (fasi'naig), n.m, (Fort.) Fascine-work 1 
the making of fascines, 

fascinanfc (fasl'iiu), «. (fem. fascinanto) Fascin- 
ating. fascinateur, a. (fern, fascmatrice) Fascin- 
ating; n. Fascinator, fascination, n./. Fascinatiou. 
fascine (fa's in), n.f. Faggot ; (Fort.) faseme. 
fasciner (l) (tasi'ne), v.t. To fascinate. 

■ fasciner (2) (fasi’ne), v.t. To face or line with 
fascines. 

faseole (faze'ol), n.f. Bean, haricot 
fas dyer [easier]. 

fashion (fa'jjd), n.f. Fashion, mode; fashionable 
society, fashionable, a Fashionable; n. Fashion- 
able poison, beau or belle, swell, fashionabloment, 
adv. Fashionably. 

faaier (fti’rje), faseyer, or fasdier, v.t, (con- 
jncnlal hi o trier, Iks latter two like giusseyer) To 
slaver (of sails). 

faste (fast), turn. Pomp, ostentation, display, 
parade, pageantry. 

fastes (fast), n.m, (used only in pi) Fasti, annals, 
tecoids. 

fasti dieusenaeat (fastldjps’mri), adv. Tediously, 
irksomely 
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fasti dieux (fasti'djo), a. (Jem, fastidiensa) Irk. 
some, tedious, tiresome, dull. 

fastigie (iasti'sje), a. (fern, fastigiee) Fasti gi ate, 
fastigiated. ' - 

fastueusement (fastqoz'mu), adv. Ostenta. 
tiou.sly, pompously; splendidly, gorgeously. 

fastueux (fas'tqo), a. (fem. fastuense) Osten- 
tatious, pompous, showy ; sumptuous, stately. 

fat (fat), a.nt. Conceited, vain, foppish, runt. 
Fop, coxcomb. En fat, foppishly. 

fatal (fa’tal), a. (fem. fatale, pi. fatals,’ fatale&t 
Fatal, disastrous; inevoeable, inevitable; mortal, 
deadly. Cos remedes ont He fatals an malade, those 
remedies pioved fatal to the patient; la barque fatale, 
Charon’s boat; Thenre fatale, the moment of death; 
terme fatal, (Comm.) expiration of days, of grace, 
fatalement, adv. Fatally; inevitably, fataiiser, 
v.i. To fatalize. fatalisme, n.m. Fatalism, fata** 
li3te, u, Fatalist fatalitd, n.f. Fatality. 

fatidioue (fati'dik), a. Fatidic, faticLifluenaoiit 
ado. Fatidically. 

fatigant (fati'ga), a. (fem. fatigante) Fatiguing, 
toilsome, irksome, wearisome. 

fatigue (fa'tifl), n.f. Fatigue ; hard toil, bar dship, 
E wider da fatigue, to wear out with fatigne, to tue 
out; habits de fatigue, working clothes; prendre da la 
fatigue, to get tired; supjxirler la fatigue, to stand 
fatigue ; tuniber de fatigue, to be worn ont with fatigue; 
un lionrne de fatigue, a man capable of resisting fatigue, 
fatigue, a. (fern, fatiguea) Fatigued, jaded, tired; 
(fig.) worn, used, faded, threadbare. Des chc rates 
fatigue's, jaded homes. fatiguer, v.t. To fatigue ; to 
tire; to weary, to harass; to overwork; to lease, to 
importune ; (Faint.) to labour. Fatiguer un clump, 
to impoverish a field ; fatiguer une salads, to keep on 
mixing or turning over a salad ; la lecture fatigue la me, 
reading tires the sight; v.i. To tire; to be fatigu- 
ing ; (Emit.) to labonr. Fatiguer a I'ancrs, (Emit.) to 
ride hard, so fatiguer, v.r. To fatigue or tire one* 
self out, to be jaded ; to be tired (de). 

fatras (fa'tra), n.m. Jumble, medley, litter, con- 
fusion; balderdash, rubbish, trash, fatrasser, v.t . 
To occupy oneself w tth trash or ntbbish. - *£atrassier, 
mm. (fem. fatrassiere) One who deals In trash, 
fatuitd (fatqi'te), n.f. Fatuity, self-conceit, fop- 
pishness. Quelle fatuitc / what a pfeceof impertinences 
fauber or faubert (fo’bsir), n.m. (Kant.) Swab, 
mop. fauberter or faubarder, v.t. To swab, to mop. 
faubarteur or fauberdeur, n.m. Swabber. v 
faubourg (fo'btur), n.nu Faubourg, outskirts, 
suburb. La noble faubouig, the Faubourg ' Saint- 
Ger main (the old aristocratic quarter of Paris), hence 
le faubourg Saint-dermain, the old French aristocracy ; 
les faubourgs, the working-class population of, the 
fauboiugs. faubourien, a. (fem, faubourionne) Be- 
longing to tlie faubourgs, working-class, vulgar; «, 
Inhabitant of a faubourg. 

faucard (fo’karr), n.m, Bong-hamllefl scythe (for 
cutting down water-weeds), faucardage orfaucarda- 
ment, n.m. Cutting down weeds with this.* fan- 
carder, v.t. To cut down with this- 
fauchage (fo’ja:;;), n.m. Mownrg. fauchaisou, 
n.f. Mowing-time, lauchard, n.m. Sickle, fauche, 
n.f. Mowing; mowing-tima fauchdo. nj. Dav'rf 
mowings faucher, v.t. To mow, to cut dov<n, to 
leap, (fig.) to mow down, (slang) to guillotine; v.L 
To tlnow the forelegs sideways in \\a!king<dfa horse), 
fauchet, n.m. Hay-rake, fauchetto, nji Pruning- 
knife, small hedge-knife, border-shears, fauckeurv* 
n.m. Mower, reaper; field-spider fm-cnErx]., fan- 
chouso, n.f Mowing-machine, fauclreux or fau- 
cliour-, n.m. Field-spider. 

faucille (fo'sirj), n.f. Sickle, reapina-hook, fail- 
ciller or faucillour, n.m. Reaper. laucillCH, mn,, 
Small sickle, bill-hook. 

faucou (fo'ko), n.m. Falcon, faueormeait, mm, 
(pi. faucormeauz) Young hawk; *(Arti!l.) falconet, 
iaucormor, v.i. To mount a horse with the right 
foot first, fauconsorlo, n.f Falconry, nawklag. 
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fiauconnier, 11,111, Falconer, Monter a c'hcval cnfau- 
connUr ; to mount a horse on the oir-side, faucon- 
mere, n.f. Hawking-poucli, falconer’s bag; saddle- 
bag. 

t'aadagre (fo'darg), n.m. Folding lengthwise, 
doubling down ; mark on folded and finished stuff, 
fauder, v.t. To fold or double (a piece of stuff) length- 
wise ; to mark with silk to show that it is folded etc. 
faudet (fo'de), n.m. Frame for teasling cloth on. 
faudeur (fo'dcmr), n.m. Folder, 
faudra, 3rd siwj. Jut. [falloir], 
fauSl or faufile (fo'fil), n.m. Basting thread 
fauliler, v.t. To tack, to basto (needlework); (fig.) 
to insinuate, to introduce silly ; v.i. To associate 
(avcc). se faufiler, v.r. To insinuate or intrude one- 
self, to ingratiato oneself; to curry favour ( aupres ). 
(I te faufile partout, he intrudes himself everywhere. 
*faulx [faux (2)]. 

faune (1) (ft>:n), n.m. (fem. fauna or faunesse) 
Faun, fauna (2), n.f. (Zcol.) Fauna. 

faussaire (fo'ssir), n. Forger. Poursuivre comma 
faussaire , to prosecute for forgery, 
faussart [fauchard]. fausse [faux ( 2)]. 
faussement (fos'rna), ado. Falsely, erroneously, 
wrongfully. 

fausser (fo'se), v.t. To bend, to warp, to twist ; 
to corrupt, to falsify, to perveit, to violate, to break, 
to force or strain ;a lock, key, otc.); (Mus.) to pub 
cut of time. Fausser compagnie d quelqu’un, to give 
someone the slip ; fausser sa parole, to violate one's 
word ; fausser nne cuuasse, to dent a cuirass, so 
fausser, v.r. To bend, to be warped, to bo perverted, 
etc. ; (ill us.) to be out of tune, 
fausset (1) (fo'se), n.m. (Mus.) Falsetto, 
fausset (2) (fo'se) or fosset , n.m. Faucet, spigot, 
vent-peg. Trou de fausset, vent-hole. 

faussetd (fos'te), n.f. Falsity, falsehood; du- 
plicity, insincerity, treachery, hypocrisy. faU3setier, 
n.m. Lapidary working on false jewellery etc. 
fautj 3 rd sing, indie, pres, (falloir, faillir] 
faute (fort), n.f. Want, lack, scarcity, dearth, 
slrortcorning ; defect, imperfection ; fault, mistake, 
error. A fauta de, (Law) in default of ; d qui la faule ? 
wlioso fault is it ? fuirc unefaute, to make a mistake ; 
fauta de, for want of; fauta d'impressiuii, misprint; 
faule d' inattention, slip; /aide de mieux. for want of 
something better;/uu<e d' orthograph ie, wrong spoiling ; 
jetcr la fauta snr, to lay the blame on ; il est mart 
fauta de savours, ho died for want of help ; no pas se 
fairs fauta de, not to be sparing of, to deny oneself 
nothing ; nevous an faites gvxs fauta, do not be sparing ; 
prendre ou surprandre qudqu'un en finite, to find, some- 
one at fault ; relaver une faule, to point out a mistake ; 
rien no nous fern faule, you will want for nothing; 
sam faute, without fail, fautor, v.i. To commit a 
fault, to go wrong, esp. to be seduced (of a woman). 

fa - ate'«-il(fo'tcerj),?i.m. Anu-cliair; chair(spcakor’s, 
president’s seat). Fauteuil academigua, academic 
chair (of the French Academy) ; fauteuil a la Voltaire, 
reclining arm-cliair ; oceuper la fauteuil, to fill tho presi- 
dential chair. 

fauteur (fo'tcerr), n.m. (fern, fauteuso) Abettor, 
favourer, fomenter. Litre fauteur da, to abot ; fauteur 
do troubles, sedition-monger. 

fautif (fo'tif). a. (Jem. fautive) Faulty, at fault, 
defective, inconecfc, fautlvement, adv. 

fauve (fo:v), a. Fawn-coloured, fallow, tawny, 
Fetes fauve s, fallow-deer, stag, etc.; wild beasts, 
w. (no pi.) This colour; wild animals. Chasserh fauve, 

.. to hunt wild animals, fauveau, n.m. (pi. faveaux) 
Fawn-coloured ox. „ ^ ...... 

fauvette (ro'vst), n.f Warbler. Fauvdta a ida 
noire , blackcap; fauvdta babitlarda, wliitethroat; 1 
vdite fauvdte, garden- warbler. 

fa ux (1) (fo), n.f. (pi. unchanged). Scythe ( (Anal.) 
falx. „ , 

faux (2) (fo), a. (Jem. fausse) False, untrue, 
erroneous, wrong; spurious, base, counterfeit, ficti- 
tious', sham ; forged ; insincere, treacherous, deceitful j 
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(H/us.) out of tune. Chose fausse, untruth ; dementir 
un faux bruit to give tho lio to a ealumuy or false 
report ; jaire fanssa route t tp take the wrong road, to 
Pi?? , t ' 1B v/ l on S track ; fairs unfaux pas, to stumble, 
(Mo to make a slip; fausse demarche, wrong step; 
fausse fenelre, blank or sham window; faux brilliant, 
tinsel; voix fausse, voice out of tune. n.m. False- 
hood ; error ; forgery. Arguer de faux, to tax as false ; 
commettie un faux, to commit a forgery ; crime defaux , 
crime of forgery; discemer la vrai d'avee k faux , to 
discern truth ftom falsehood ; aha dans faux, to bo In 
error ; plaider la faux pour avoir la wai, to plead on 
the wrong side in order to get at tho truth ; poursuivre 
pour faux, to prosecute for forgery ; s'inscriie enfuux 
contra une chose, to deny tho truth of an assertion. 
adv. -Falsely, erroneously, wronglully; (Mus.) out of 
tune. A faux, falsely, unjustly ; cede puutra mrte d 
faux, that post is out of the perpendicular. 

faux - bourdon (foburidS), n.m. (pi. faux- 
bourdons) Plain-song. 

faux-du-corps (fody'koir), n.m. (no pi) Narrow 
part of the body above tho hips. 

faux-fuyant (fofip'ju), n.m. (pi. faux-fuyant 3 ) 
By-path, by-way, subterfuge, evasion, 
favelotte (fa'vlot), n.f. Horse-bean, 
faverole [flveuole]. 

faveur (fa'vam), n.f. Favour, boon, kindness; 
privilege, protection, interest, grace; vogue; riband. 
A la faveur de, by favour of, by means of; en faveur 
de, on behalf of, in favour of; eheen faieur, to bom 
favour or in vogue; jours de faveur, days of gtace; 
mettre en faveur, to bring into favour or intovoguo; 
prendre faveur, to come into favour or into vogue. 

faveux (fa'vo), a. (fern, faveuao) (Med.) Covered 
with yellowish scabs (of scuri). 
tavonette (favo'net), n.f. Everlasting pea. 
favorable (favo'rabl), a. Favomable, propitious, 
Indulgent, benevolent. Le aid vous soit favoiutAal 
heaven befriend yon 1 favorablemont, adv. 

favori (favo'ri), a. and n. (fern, favorite) Fa- 
vourite. mm. Side-wlnsker. favorlsor, v.t. To 
favour, to befriend, to countenance ; to aid, to assist, 
to protect, to promote, to facilitate, favorittsmo, 
n.m. Favonritism. 

fayard (la'jair) or foyard, n.m. (pop.) Beech, 
fay exice etc. [faience etc.]. 
f€ age (fe'aig), n.m. Feolfment. 
feal (fe'al), a. (fern, fdalo, pi. fdaux) Trnsty, 
faithful. *ji. Trnsty, faithiul friend. A nos amir et 
fianx, to our trusty and well-beloved friends, foautd, 
n.f. Fealty, fidelity. 

febricitant (febrisi'tu), cl (fern, fobricitanto) 
(Med.) Feverisii, n. Fever-patient, 
febricule (febri'kyl), n.f. Febricule. 
febrifuge (febri'fyig), a. Febrifugal, antifebrile. 
n.m. Febrifuge, fdbrlto, a. Febrile, feverish. 

fecal (fe'kal), a. (fan. fdcalo, pi. tecaux) Fa>cal. 
Matitra fcccd, fieces, exciement. ffccos, n.f. ( used 
onhtinpl.) (Pham.) Sediment ; QUA.) feces. 

fecial (fe'sjal), a. and n.m. (fen 1. fdcialo, pi. 
fdoiaux) (Rom. Ant.) Fetial. 

fecond (fe'k.j), a.. (fern, fdconde) Fecund, fruit- 
ful, prolific ; copious, abundant, teeming, soluble. 
Avoir Vesprit f-cond, to have a fertile imagination; 
etre fecund en, to teem with ; mine fCconde, rich mine, 
fdcondant, a. (fern, fdcondanto) Fertilizing, gonial, 
fdcondation, n.f. Fecundation, impregnation ; fer- 
tilization, fructification, fdconder, v.t. To fecund- 
ate, to impregnate, to mako fruitful, to fertilize, 
fdconditd, n.f. Fecundity, fruitfulness, fertility. 

fecule (fe'kyl), «/. Fiectila. fdculonee, n.f 
Feculence, feculent, a. (fern, feculento) Feculent, 
fdculerio, n.f. Manufactory of facula. 

federal (fede'ral), a. and n.m. (fern, federate, pi. 
fdddraux) Federal, feddralisor, v.t. _ 'i'o falcrallze. 
fdderalisme, n.m. Federalism, federalist©, a. 
and n. Federalist, fdddratif, a. (fern, fddorativo) 
Federate, federative, fdddration, n.f Federation, 
alliance, tdddrd, a. (Jem, fdddree) Federate, 


COE 



fee 

federate ; n.m. Delegate to the Federation of 1780 ; 
Federated National Guard ; soldier of the Commune of 
1871, so fdddrer, v.r. ( conjugated like acceleher) To 
federate, to combine, to band together. 

fde (fe), n.f. Fairy, fay. C est la fee Cardbosse, she's 
an old hag ; chdleau desfies, imaginary castle ; comme 
une fie, fairy -like; conte da fee, fairy-talo ; , pays 
des fees, fairy- land, fder, v.t. To enchant, feorla, 
n.f. Enchantment; fairy scene, dramatic piece in 
which fairies figure *, fairy-land, fderique, a. Fairy- 
like; enchanting, wonderful, marvellous, magical, 
feignanfc, pres. p. (Jem. feignante) [feindrf.]. 
feindre (f§:dr), v.t. (pres.p. foignant, p.p. feint ; 
conjugated like craindre) To feign, to simulate, to 
sham, to pretend ; to imagine, to suppose ; to dis- 
semble. Feindre unemahulie, to sham illness, v.i. To 
feign, to sham ; to limp (of a horse). 11 possHe Part da 
feindie, he is an adept in the art of dissembling, feint, 
a. (fern, feinte) Feigned, make-believe, pretended, 
sham. AmitU feinte, pretended friendship; n.f. Feint; 
pretence, dissimulation ; artifice ; fiction, invention ; 
slight limp (in horse) ; (Pnnt.) filar. It jit une feint, 
( Fene .) he made a feint ; sans feint, frankly ; user de 
feinte, to dissemble, •‘feintiso, n.f. Feint, pretence, 
sham. 

felatier (fala'tje), n.m. Glass-blower, 
feld-mardchal (fslmare'fal), rum. (pi. feld- 
mardchaux) Field-marshal. 

feldspath (fels'pat), rum. Feldspar, felds- 
pathlque, a. Feldspatliic. 

felc or felle (fel), n.f. Hollow iron bar for glass- 
blowing. 

fele (fe'le), a. (Jem. feldo) Cracked (of glass); 
(fig.) crack-brained. Cest un cerveau file, he is a hare- 
brained fellow ; lespolsfclis sont ceux qtt idurent leplus, 
threatened men live longest, folor, v.t., and se feler, 
v.r. To crack (of glass etc.). 

fdlibre (fe'libr), rum. Provencal poet (belonging 
to the society or school called the Fehbrige). 
fdllbrde, n.f. fleeting or banquet of the fitibres. 
fdlihrden, a. (fe m. fdlihrdaxme). Pertaining to the 
filibres. felibres 3 e, n.f. Provencal poetess. 

felicitation (felisita'bja), n.f. Felicitation, con- 
gratulation. Latin i da felicitation, letter of con- 
gratulation. fdliclte, n.f. Felicity, bliss, happiness, 
idlicltor, v.t. To congratulate, to felicitate, sa 
fdliclter, v.r. To congratulate oneself, to be pleased 
or satisfied. 

felide (feli'de), n.m. Felid. 
felin (fe’lg), a. (fe\n. fdlino) Feline, 
fellah (fel'la), n.m. Fellah (Egyptian peasant), 
felle [fele]. 

felon (fe'15), a. (Jem. fdlonne) Disloyal, traitorous. 
ru Tiaitor, caitiir. felonio, n.f. (Feud.) Felony, dis- 
loyalty to one’s lord, treason, 
felouque (fa'luk), n.f. Felucca, 
felure (fe'lyrr), n.f Crack, fissure ; (Jig.) wound, 
rupture. 

femelle (fa’mel), n.f. Female, she-animal ; (con- 
tempt.) woman, a. Female, lemiuine, she-, 
femineite (feminei'te), n.f. Femininity, 
fdminin (femi'ne), a. (fern, feminine) Feminine, 
female, womanish, womanly, effeminate. Genre 
feminin, feminine gender; V eternal fiminln, the 
eternal feminine, the inevitable part played by 
women in the universe ; rime feminine, rhyme ending 
in muto syllable; sexe feminin, female sex. n.m. 
(Gram.) Feminine, fdminisation, n.f. Feminiza- 
tion. fdmtniser, v.t. To feminize, to render effem- 
inate; (Gram.), to make feminine, feminisms, n.m. 
Feminism, feministe, ru and a. Feminist, fdminltd 
[FEsiiNfirrfi]. 

femme (fam), n.f Woman; mature woman, 
married woman; wife; female attendant; lady. 
Adonne auvinel auxfenimes, given to wine and women ; 
avoir fimme, to have a wife ; bonne femme, good, obliging 
Woman, old woman, simple, or rustic woman ; e’est une 
cxeellmte femme de mbnage, she is a first-rate manager ; 
chercher femme , to seek a wife; chcrchez la femme, 
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there’s a woman at the bottom ol it ; emme una 
femme, womanlike; de fimme, womanly; fimme 
do chainhre, waiting- woman, parlour-maid, lady's maid ; 
fimme de charge, housekeeper; femme de journk, 
charwoman ; fimme de menage, mistress of the house ; 
fimme en puissance de mari ou femme couverte, (Law) 
feme covert ; mari ct fimme , man and wife ; fimme 
publique, prostitute; 'prendre fimme, to take a wile; 
nne fimme auteur, an authoress; une femme poete, 
poetess; une fimme sage, a well-conducted woman; 
une sagejemme , a midwife, fommolotto, n.f. Silly, 
weak woman ; effeminate man. 

femoral (femn'ral), a. (fenu fdmorale, pi. 
fdnioraus) FemoraL 

femur (fe'myir), n.m. Femur, thigh-bono. 'fete du 
femur, apophysis ot the femur, 
fenaison (lons'zo), n.f Ilay-time, haymaking, 
fendage (iu'darg), n.m. Splitting, cleaving, 
fendaat (iu’dii), n.m. Cub (with sword) ; hector, 
buliy. Faiie le findant, to play the bully, a. Hector- 
ing, bullying. 

fenderie (fu'dti), n.f Slitting (of iron into 
rods); slitting-mill. fondour, n.m. (finu fendeuse) 
Cleaver, slitter, splitter. Fendeur de roues, wheel- 
cutter. fonclilla, n.f. Small crack produced' in 
forging iron, fondllloment, n.m. Cracking, splitting, 
flawing, fondiller, v.t. To chink, to crack, bo 
fondiller, v.r. To be covered with small cracks, to 
crack, to split, to produce small cracks in. 

fendre (feirdr), v.t. To cleave, to split, to rive, 
to slit, to crack, to cut open, to rend, to rip ; fo 
break, to burst ; to plough (the sea) ; to elbow one’s 
way through. Cost a fendre Vdme, it is heart-break- 
ing \ find) a du hois, to cleave wood ; fendre la presse; to 
break through the crowd ; fendre la tele, to split one’s 
ears (of noise) ; find re le cceur, to cut to the quick; 
fendre les airs, to cleave the air ; un naviie qui fend 
I’cau, a ship that ploughs the sea. v.i. To be ready 
to split; to break, to burst. La tile me fend, my head 
is ready to split, fie fendre, v.r. To burst asunder, 
to split, to be ready to burst ; to rive, to gape ; (Fenc.) 
to lunge, fendu, a. (Jem, fendue) Cleft, split, cloven. 
Menfendu, long-legged, well shaped for riding ;desyeux 
bien fendus, large, well-shaped eyes, 
fene [ faIne]. - 

fenestre [fenetre]. 

fenetrage (fans'trarg;, n.m. Fenestration ; 
(collect.) window's, lights (of a house etc.) ; arrange- 
ment of these. 

fenetre(fe'nerlr), n.f. Window, casement, window- 
frame ; (Amt.) fenestra. Chassis de finch a, window- 
sash, window-pane ; condamner une fenetre, to block 
up a window ; faire la fenetre, to signal to the 
passers-by from a window (of a woman); fausse fenetre, 
sham or blind window ; finCUea chassis , sash-window ; 
fenetre en iveutait, fanlight ; fenetre en ogive, Gothic 
window ; filer par la fenetre, to throw out of f, J0 
window, to squander (one’s money); regaider par 
la fenetre, to look out of a window, lenetrd, a. 
(fern, fenetrde) Windowed ; (Dot.) fenestrate ; (Anat.) 
ienestrated. fenetrer, v.t. To pub windows in; 
to make (a plaster etc.) fenestrated, 
feniere [feml]. 

fenil (fa'm), n.m. Hayloft ’ , 

fennec (fe'nsk), n.vu Fennec (Sahara fox). , 
fenouil (fo'nuy), n.m. Fennel, Fenouil de pore, 
sulphur-wort, liogs-fennel ; fenouil marin on de mer, 
sea-samphire ; fenouil puanf, anef fenouillet, n.m-., 
or fenouillette, n.f Fennel-scented apple. 

fente (fart), n.f Slit, clink, cleit, chap; gap, 
cranny, crevice. 

ferxton or fanton (fd'to), n.vu Iron-cramp, 
iron-tie. 

fenugree (fen/grek), n.vu Fenugreek, 
feodal (feo'daJ), a, (fenu feodale, pi fe'odaux) 
Feudal, foodalement, adv. Feudally, fdodalisa-' 
tlon, tuf Feudalization. fdodaliser, v.t. To feudalize. , 
feodali3ms, n.vu Feudalism, fdodaliste, a. Feu- 
dalist, feodalttd; n.f Feudality,, feudalism. ' ' 
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fer (1) (fs:r), n.ai. Iron; iron tool, punch, etc.; 
horseshoe ; iron Up, head, point, etc. ; (fig.) sword, 
brand, steel ; (pi.) irons, chains, fetters ; (pop.) forceps. 
Age de fer, iron age ; A tete de fer, resolute, de- 
termined ; avoir toujours quclque fer qui cloche, to have 
always some screw loose ; battre lefer, to fence, to tilt; 
bat Ira le far pendant qa'il est chaud, to strike while 
the iron is hot ; bois da fer, iron-wood ; cela ne vaut 
pas les quatre firs d’un chien, that is not worth a fig, 
a straw, a rap ; eroiser le fer, to cross swords, to light 
a duel ; employer lefer et le feu, to use the knife and 
cautery, to employ violent means ; lire aux firs ou 
eh e dans les firs, to bo fettered, bound, or in chains, 
to be in captivity ; etre condamne a cinq ans da firs, to 
be condemned to five years’ imprisonment ; tire un 
corps de fir, to bo made of iron ; fir a. cheval, horseshoe ; 
ftraigre, brittle iron ; fir A marquer, marking-iron ;fir 
dfrlser, curling-iron;/er A repasser, iron, box-iron, fiat- 
iron ; fir A souder, soldering-iron ; fir battu ou forge, 
wrought iron ; fir de lacet ou fer d’aiguUlelte, tag of a 
lace ; fer doux, soft iron ; fir dur, hard iron ; fir en 
bar res, bar-iron ; fil de fer, iron-wire ; il y a qudqua 
fir qui cloche, there's a hitch somewhere ; le fer d'une 
pique, the head of a pike ; le fir et le feu, fire and 
sword ; liuailla de fir, iron tilings ; marchand de fir, 
dealer in iron, ironmonger ; nettre les firs au feu, to 
put the irons into the fire, to fall to work ; ne tenir 
•ni A fir ni A clou, to be badly fastened, badly ar- 
ranged ; petit fer, bookbinder's punch ; porter le fir et 
la Jlamme dans, to ravage with fire and sword ; porter 
dcs firs, to be a wiUing captive (in love) ; tomber les 
quatre fers en I'air, to fait upon one ’3 back, to be 
struck all of a heap ; tisine de fir, ironwork s. 

fer (2) (fstr), n.m. Stuff (for covering furniture). 
Fer en meubles, stuff for upholstering, 
feratier [felatiehJ. 

fer-blanc (fer'blu), n.m. (pi. fers-blancs) Tin, 
tin-plate, ferblanterie, n.f. Tin-ware, ferblantier, 
n.m. Tinman. 

fer-ehattd (fePfo), n.m. ^Cautery ; (slang) heart- 
burn, pyrosis, 
fcrct [ferret], 

f eri al (fe'rjal), a. (Jem. fdrialo, pi. fdrlattx) Ferial, 
(pertaining to weekdays). 

ferie (te'ri), n.f. Bay of rest, holiday, ferid, a. 
(Jem. feride) Holiday, Jour ferie, holiday, general 
holiday, ferler, v.t. (conjugated like frier) To hold 
or celebrate as a holiday. 

*ferir (fe'riir), v.t. To strike. Sans coup ferir, 
without striking a blow [used only in this expression]. 

ferlage (fertaig), n.m. ( Naut .) Furling, ferler, 
v.t To furl (sails). 

fermage (fer'ma:g),n.m. Kent (of a farm). JR efu3 
de payer le ferriage, denial of rent. 

fermail (fsr'rmuj), n.m. Clasp, buckle, 
fer na ant (fsr'mti), a. (Jem. formants) Closing, 
Shutting (with lock and key). 

ferine (l)(fsrm), a. Firm, fast; solid, fixed, stable ; 
strong, stout, stiff, steady; unshaken, constant, 
resolute. Avoir U poignel fertile, to have a strong 
wrist; d' un ton firme, in a decided tone; etre feme a 
cheval, to sit firm in the saddle, adv. Firmly, fast, 
hard. F rapper feme, to strike hard ; tenir firme, to 
hold fast, int. Courage 1 cheer up 1 go it 1 
fer me (2) (farm), n.f. Contract, lease, farming, 
letting out on lease ; farm, farmhouse, homestead ; 
farming (of taxes). Fail A ferine, lease of ground ; 
downer ou lailler a firme, to let, to farm out ; firme 
ecole, agricultural school; firme gcnlrale, (Fr. Hist.) 
geueral farmers of the revenue; reonter une firme, to 
stock a farm ; prendre a firme, to farm (a piece of 
land or an estate). 

ferine (3) (ferm), n.f. Framework of beani3, 
trusses, girders, eta, supporting roof ; trussed girder, 
mam couple ; (Theat.) set-piece. Femes de remplagc, 
middle rafters ; firms triangulaire, (Carp.) truss ; wai- 
tresses firmer, principal rafters bearing on the girders. 

fermement (fenui/uid),' adv. Firmly, steadily, 
steadfastly ; strongly, stoutly, resolutely. 


ferret 

ferment (far' mu), n.vi. Ferment, leaven ; yeast 
fermentable, a. Fermentable, fermentatif, a. (Jem. 
fermentative) Fermentative, fermentation, n.f. 
Fermentation, working; (jig.) ferment, formonter, 
v.i. To ferment, to rise, to work. I& p&te ferments, 
the dough is rising; *v.t. To cause to ferment, 
formentescible, a. Ferinentescible. 

fermer (ferTne), v.t. To shut, to close ; to fas ten ; 
to shut up ; to seal up ; to put an end to (a discussion 
etc.); to enclose. Fermer boutique, to shut up shop; 
firmer la louche A qudqu’un, to stop someone's mouth ; 
firmer la porte A clef to lock the door ; firmer la ports 
a double tour, to double-lock the door ; firmer la porte 
au nez de quelqu’un, to shut the door in someone's 
face; firmer la porte au verrou, to bolt the door; 
firmer Vicurit quand les chevaux sont partis, to lock 
the stable when the horse has gone ; firmer VoreiUe 
aux medisances, to ignore slander ; firmer les ytux a ou 
de quelqu'un, to close someone’s eyes (in death) ; firmer 
Us ytux A la lumiere, to shut one’s eyes to the truth ; 
firmer les yeux sur quel/que chose, to wink at something ; 
firmer par mur, to wall in ; firmer un circuit, to 
establish a circuit, v.i. To shut, to be shut, 
so fermer, v.r. To shut, to close, to he closed ; to 
bang to, to close down ; to lock, to be capable of 
locking. Cette plaie se firmera bientdl, that wound 
will soon close up. 

fermete (ferina’te), n.f. Firmness ; steadiness, 
stability ; constancy, courage ; vigour, resolution. 

ferineture (fErmo’tyir), n.f. Closing, shutting; 
^fastening (of a window etc.). A la firmeturc des 
*chanibrcs, at the end of the session (of Parliament 
etc.). 

fermier (fer'mje), n.m. (Jen 1 . fermiore) Fanner ; 
tenant. Fermier a bail, tenant-farmer ; fermier general, 
farmer-general (of revenues), n.f. Farmer’s \yife. a. 
Pertaining to farming or agriculture, 
fermoir (fsthnwair), n.m. Clasp, snap, 
feroee (fe'ro3), a. Ferocious, fierce, savage. Site 
firoce, wild beast, fdrocement, adv. Ferociously, 
fdrocitd, n .f Ferocity, fierceness. 

ferrage (fs'xaig), n.m. Fixing iron on, shoeing (of 
horses etc.). 

ferraille (fs'ray), n.f. Old iron, scrap-iron, 
ferratlleur, n.m. Dealer in old iron ; clumsy fencer ; 
regular duellist ; (jig.) fighter, wrangler, ferrailler, 
v.i. To clash swords together (in fencing); to fence 
clumsily ; to fight (with swords) ; to fight, to draw 
one’s sword ; (Jig.) to bqnabbie, to wrangle. 

ferrandine (fera'diu), n.f. Tissue of sill: and 
wool (in use in 17-lSth cent.), ferrandinier, runt, 
(fern, ferrandiniero) Slaker of this ; silk-weai er. 

ferraat (fs'rd), a.m. Horse-shoeing, ifanchal 
firrant, farrier, shoeing-smith. 

f err ass e (fs'ras), n.f. Frame in which mirror- 
makers fix the glass to be worked on ; iron box (for 
remelting glass) ; door of this, 
ferrate (fs'rat), n.m. (Chcm.) Ferrate, 
ferrd (fe're), a. (fan. ferrde) Bound, "^od, etc., 
with iron; metalled, stoned; ferruginoi-, chalybeate 
(of water); (collcq.) skilled, versed (sur). Chcmnfirre, 
metalled road; tau firree, chalybeate water ; Jerri u 
glace sur, rough-shod, (colloq.) skilled in ; vote firree, 
railway. 

ferrement (fer'mu), n.m. Iron tool ; putting 
the iroDS on (convicts) ; (pi) iron- work, iron fitting, 
ferrer, v.t. To bind, hoop, etc., with iron, to shoe 
(a hoi se etc.). Ferrer A glace, to rough-shoe ; fitter 
la mule, to make illicit profits; firrer une canne , to 
put a ferrule on or tip a cane ; firrer tine itujfc, to 
mark with an iion stamp; firrer une poison, 
(Angling) to strike a Os h ; firrer un ekevaf, to shoe a 
hoise; firrer un lacet, to tag a lace, ferrerio, -n.fi 
Iron-trade; heavy iron- v. oik. - 

ferret (fe're), n.m. Iron red used by g.ass- 
blowers; tag (of a lace); (J fin.) hard nodule in a 
stone. Ferret d'Fspagnc, red ha-matito ; jc nc vc adroit 
pas en dinner un. ferret d’aiguilUUe, I would not give 
a fig or a rush for it. 



ferreur 

ferreur (fs'rmir), n,m, Snoeiug-sinltii j tagger <of 
laces). 

rerricyanure (ferisja’nyir), n.m. Ferricyamde. 
ferriere (fe'rjsrr), n.f. Tool-bag (of farrieis). 
ferrifere (fen'feir), a. Ferriferous, fernque, a. 
Ferric. 

ferron (fs'rS), n.m. Dealer m bar-iron, iarron- 
nerie, n.f. Iron-foundry; iron-store; ironmongery, 
ferroxmior, n.m. ( fern . ferronnifcro) liomnongor; 
n.f. Chain with jewel (worn on lady's head); a. 
Pertaining to ironmongery. 

ferrugmevra (fsry 3/110), a. (fan. forrugineuao) 
Ferruginous. Eau ferruginev.su, chalybeate water. 
Mi, (Pham.) Chalybeate, iron, steel. 

ferrure (fs'ryir), n.f. Iron binding ; iron-work ; 
shoeing (of a hoi se etc.). 

fertile (far' til), a. Fertile, fruitful ; teeming, 
prolific. fertileinont, adv. Fertilely, abundantly, 
fertillsablo, a. Fei tilizable. fertilisant, a. (fan. 
fertilisanto) Feitilizing, fertilisation, n.f. Fertili- 
zation. fertiliser, v.t. To fertilize, to manure, 
fertility, n.f. Fertility, fruitfulness. 

feru (fe'ry), a. (Jem. fdrue) Smitten, struck'; 
stung to the quick. Fern d'amour , lovesick. 

ferule (fe'ry 1), n.f. Ferula, giant fennel; ferule, 
tod ; stroke, cut ; (Jig.) severity, discipline. 
*fervemxnent (fsrva'mu), adv. Fervently, 
fervent (fsr'vu), a. (fan. fervente) Fervent, 
ferveur, n.f. Fervour, fervency. 

fescennln (fssVnS), a. (Jem. fescennina) Fescen- 
nine. 

fessade [fessCe]. 

fesse (fas), n.f. Buttock, rump; (pi.) backside, 
bottom ; (Naut.) breech (of an old wooden vessel). 

fesse-caliier (fe»ka je), n.m. (pi. fesse-cahier or 
fesse-cahiers) Quill-dnver, literary hade, 
fessee (fs'se), n.f. Whipping, spanking, flogging, 
fesse-mathieu (fesma'fyo), n.m, (pi. fesse- 
Jnathxeus;) Miser, old hunks, skinflint, close-fist. 

fesser (fe'se), v.t. To whip; to flog, to spank. 
Fesser le ecthier, to do things in a hurry ; se faire fesser, 
to expose oneself to humiliations, fesseur, n.m. 
(fan. fesseuso) Whipper, flogger. fessier, a. (fan. 
fessl&re) Pertaining to the buttocks ; n.m. Buttocks, 
bottom, fsssu, a. (fern, fessua) Large-breeched. 

fesfcin (fss'ts), n.m. Feast, banquet, entertain- 
ment. Fail e festin ou faire un festin, to feast, to 
banquet; pour tout festin, this was the only fare ; salle 
de festin, banqueting hall, festiner, v.t. To feast, 
to entertain ; v.i. To banquet, to carouse, to make 
merry. 

festival (festi'val), n.m. Festival, festivity, 
n.f. Festivity. 

festoiement (fsstwa'mu), n.m. Feasting, carous- 
ing, 

feston (fes' 13 ), n.m. Festoon; architectural 
ornament cut lilco a festoon, festonnd, a. (fan. 
festonnee) Decorated with festoous. festoimer, v.t. 
To festoon ; to cut in festoons. 

fesfcoyer (festwa'je) or fetoyer, v.t. (conjugated 
like ABOYEit) To entertain, to fete, to feast, v.i. 
To feast, to make good cheer, to carouse. 

fetard(fe'ta:r), a. (Jem. fetarde) Festal, pleasure- 
making. n. Reveller, banquetter. 

fete (fe:t), n.f. Holiday, festival ; saint’s day or 
feast; parish feast; birthday; fete, entertainment; 
festivity, merry-making. Ca n'est pas tons les jours 
fete, ‘Christmas comes but once a year*; donnerune 
fete, to give a ball, entertainment, etc. ; faire fete, to 
make holiday; faire fete a rpielqu’un, to make someone 
welcome ; fete uirillonnee, high holiday, festival an- 
nounced by bell-ringing ; fetes mobiles, movable feasts ; 
jour da sa file, one’s saint’s day, one’s birthday ; 
ss fairs defile, to meddle with ; sefaiie une fete da ou 
se fahe file da, to look forward with pleasure to; 
souhaiter la file u quel (faun, to wish someone many 
happy returns; trouble fete, mar- "or kill-joy, vet 
blanket,; troubler la fete, to mar the pleasure (of the 
company); un jour da fits-, a holiday, fote-dieu, n.f 


feuille " 

Corpus Christ! day. IS ter, v.t. To keep, celebrate, 
or observe, as a holiday ; to entertain, to feast. Cast 
un saint qu'on ne feta pus, he is a person without 
credit or authority ; jeter quebfaun, to receive some- 
one with open arms, to make someone very welcome, 
fetour, n.m. (fan. fete use) One who keeps a feast or ‘ 
keeps holiday. 

fetielie (fe'tij), n.m. Fetish, f^tichlsme, min. 
Fetichism. 

fetide(fe'tid), a. Fetid, rank, offensive, f< 5 tldit£ 
n.f K Fetidity, offensive smelL 
fetoyer [fcstoyer]. 

fetu (fe'ty), n.m. Straw, wisp; (Jig.) pin, rap. 
Cda ne vaut pas un fetu , that is not worth a rap ; tuer - 
au court fetu, to draw lots, 
fefcuque (fe'tyk), n.f. Fescue-grass, 
feu ( 1 ) (to), n.m. (pi. feux) Fire ; burning, com.,' 
bustion, conflagration, flames; heat; discharge of 1 
fa e-arms, firing ; salute with guns; fire-place, hearth, 
chimney; set of fire-irons; (jig.) family, household, 
house; light, signal-light, flare, toich-light; lustre; 
brilliancy, lustre; ardour, flame, passion 5 , vivacity, , 
spirit, animation, mettle. A diver U feu, to stir the 
fire; aller au feu, to go into battle; a me dfiu, fire*' 
arm ; b ruler v.n homme a petit feu, to kill a man by 
inches; ccszer le feu, to cease fire ; c'estle feuetl'eau, - 
they are as opposite as fire and water ; ca vln a trop de 
feu, that wine is too fiery; cundarancr au feu, to con- 
demn to the stake; couleur da fat, flame-colour; coup 
de feu, shot, gun-shot wound ; counr comma au feu, 1 
to run after eagerly ; crier aufeu, to cry ‘ fn e 1 ’ faire • 
du feu, to make a lire ; faire feu, to fire ; faire feu des 
)uatre pieds, to strain every nerve ; faire feu qui dure, 
to husband or take care of health ; faire long fin, 
to hang fire, to miscarry; faux feu, flash in the pan; - 
feu d'artijice, fireworks; feu defile, dropping fire ; feu 
dejoie, bonfire ; feu d'enfer, scorching, scathing fire; , 
feu du del, lightning; feu fillet, ignis latmis, ypU- 
o’-the-wisp; garnitme de feu, set of fire-irons; ll > 
jettefeu et jlamme, he frets and fumes; il n'ajamais 
vu le feu, he lias never smelt gunpowder ; if_ n'y a < t 
point de feu sans fumee, there is no smoke without 
lire; il y a taut de feux dans ce village, there are so 
many chimneys (so many families) in this village; 
fen metliais via main aufeu, I would stake my'lifa 
upon it ; jeter de Vhuile sur le feu, to add fuel to the 
flame ; jeter feu et famine, to be violently incensed. 
jouer avtx le feu, to play with edged tools; le feu 
a pris d la maison, the house has caught fire; U 
feu du genie, the inspiration of genius ; le fen lui 
soil par les yeux, his eyas flash Hie; les feux de l etc, 
the heat of summer; mdlre le feu a une chose, 1 to 
set a thing on fire ; met tie le feu au four, to heat the - 
oven ; mettre le pot au feu, to prepare for dinner ; 
mcttie tout e. feu et u sang, to put everything to file and 
swoid ; viontrer une chose au feu, to dry anything by 
the lire ; ne pas faire long fen, not to last long ; prendre 
feu, to catch fhe, to be incensed ; se jeter dans la fin " 
pour quelqu'un on se mettre au feu pour queVfaun, to 
go through fire and w'ater for someone; se tenir au . 
com du fiu, to keep in the chimney-corner; souienir 
lefiu, to stand fire ; souienir uu fin, to keep up a fire. " . 

feu (2) (fa), a. (fan. fsue) Late, deceased, defunct. 
Fen les princes ou les feus princes, the late princes ; to 
fine reine ou feu la vcine, the late queen; U fiuroi, 
the late king. 

feudataire (foda'tsir), a. and n, Feudatory, 
feudiste, a. and n. Feudalist. ' 

feuillage (fo'jaxg), n.m. Foliage, leaves, leafage, 
frondescence. feulllaison, n.f. (Pot.) Foliation. 

feuillant (fo'ju), n.m. (fan. feuillantine) Re- 
ligious (monk or nun) of the strict older oft 
Bernard, n.f. A kind of puff-paste. ■ - , 

feuillard (fo'jair), n.m. Branches with foliage 
(for winter feed) ; (Cooperage) hoop-wood. ‘ ' , 

feuille (fcey), n.f. Leaf; sheet (of paper, metal, 
etc.); print, newspaper, journal; way-bill (of public 
coaches etc.) ; list ; account ; veneer (cabinet-making) i 
foil (of mirrors) ; (pL) (Arch.) foliation ; feathering 


feuilloret. 

Feuille d'acanihc, acanthus leaf; feuille da papier, 
sheet of paper ; feuille de rose, rose-leaf; fauilte de 
route, way-bill, (Mil.) route paper ; Jauille detain. 
tinfoil; fcuilla d'or, gold leaf; feuille habdomudaire, 
weekly paper; feuille mm la, dead leaf; feuille quuli * 
dknne, daily newspaper ; feuille volante, loose slieet, 
flying sheet, Journal; toumer h s ft tulles, to turn 
over the leaves, fouilld, a. (Jem. feuillde (1)) Leafy, 
‘feullleo (2), n.f. Bower, gieen arbour; leaves and 
brandies l'or fodder; (Mtnhjialiage, leafage, feuillo- 



feuilleret (fcej'rs), n.m. Rabbet-plane, 
feuillet (to'js), n.ttu Leaf (two pages of a book) ; 
leaf of veneer; lamina; thin plate; third stomach of 
ruminants. Fa ire une coma a un /millet, to turn 
down a leaf ; tournez la fend let, turn over the leaf. 

feuilletajre n.nu Turning over of 

leaves ; puff-paste, flaky paste. 

feuilleter(fa'jite), v.t. To turn over; to peruso 
rapidly, toruuover; to mako (pastry) flaky. Cdtian 
fiuilkte, flaky puff, feuillotfs, n.m. Cleavage lino 
(in slates etc.); the cutting edge (of a diamond). 

feuilleton (i«s j'to), n.m. Femlleton (liteTaiy 
article, story, etc.), feuflletoniser, v.i. (colloq.) 
To write feuilletous, feuillotoniste, iu Writer of 
feuilletons. 

f euill e tt e (fee'j s t), n.f. Half-hogshead cask (con- 
taining 135 litres or about 30 gals.), 
t’euilltifte'iy), a. (fun. fcullluo) Leafy, folio us-. 
feuillm-e(f<»'jy:r), n.f. Groove, rabbet (of doors 
or windows). 

feurra (foerr), n.m. Straw- (for chair-bottoms etc.), 
feutier (fo'tje), n.m. Fire- or iurnace-attendant 
(in a large building). 

feutrable (fo'trabl), a. Tliab may be felted, 
(outrage or feutrement, n.m . Felting. 

feutre (fortr), n.m. Felt ; felt hat; packing (for a 
saddle), feuirer, v.t. To felt; to pad, to pack, 
foutrior, n.m. (fan, feutrioro) Felt-maker, 
fsve (fe:v), n.f. Broad bean; bean; berry resem- 
bling this ; chrysalis. Do inter un pots pour avoir vne 
(ere, to throw a sprat to catch a herring ; fee a da mat a is, 
broad bean ; feve do Tonka, Touquin bean ; rendrefeve 
vour j tois to give tit for tat ; rot de la five, king of 
fcwelfth-nignb; trouvar la five an gateau, to hit the 
mark, to have a lucky find. 

feverole (fs'vrol) orfaverole, n.f. Horse-bean ; 
dried kidney-bean. 

fevier (fe'vje), n.m. Any thorny tree of the genu3 
Bleditschia, such as the honey-locust. 

fevre (fs:vr), n.m. Boiler-teuder (in salt-works) ; 
a nretal worker. 

fevrier (fevri'e), n.m. February. 
fez (fsrz), n.m. (vl. unchanged) Fez (Turidsh cap). 
±i i (fi), int Fie 1 lie upon you. Fairefi d'une chose, 
to turn up one’s nose at something ; Ji done, lie 1 for 
uhame. _ .... 

fiacre (ijakr), n.m » Hackney-coach, cab; hack. 
Cochar da fiacre, cabman ; an, fiacre, in a liaekney-eoaeh ; 
place de jtacres, cab-stand, fiacreo, n.f, Hackney- 
coach fill, cabfuk 

fiammette (fja'mst), n.fi Flame-colour, 
fiancailles (fju'say), n.fi (used only in pi} Be- 
trothal. 

‘fiance (confiance], 

fianc6 (fju'se), n.m. (fern, fiancee) Betrothed 
(lover), fiance or fiancee. , 

fiancer (fja'se), v.t. To betroth, to alliance, so 
fiancer, v.r. To become engaged to each other. 

fiasco (fjas'ko), n.m. Fiasco. Faire fiasco, to Tail 
utterl v* 

fiasqne (fiask), n.f. Flask, Italian winc-bottlo 

with wicker covering. ...... 

fibre (fibr), n.f. Fibre, filament ; (fig.) sensibility, 
feeling, disposition, aptitudo. fibreux, a. (fan. 
hreusb) Fibrous, stringy, 
fibrlllairo (ubxi'2sn% a. Fibrillar. fibrillation. 
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flelier 

n.f Fibrillation, fibrille, n.f Fibril. iibriUeux, 
a. ( fun. fibrillouse) Fibriiious. 

fibrine (fi'brin), n.f. (Chain.) Fibrine. fibrinous, 
a. (fan. fibrineuse) Fibrinous, fibrino-, comb. form. 
Fibrmo-, fibro-, comb. form. Fibro-. 
fibrome (fi'bram), n.m. Fibroma, 
fibule (fi'byl), n.f Fibula, 
fic (tilt), n.m. Fig (growth on horse’s frog etc.), 
ficaire (fi'ksir), n.f. Pilewoit. 
ficeler (fis'le), v.t. To bind or tio up with string; 
(Jig.) to do up, to dress up. Comma la wild Jicdet 
what a guy he looks ! ficelour, n.m. (fan. ficeleuse) 
Packer, ficelier or ficellior, n.m. Keel or bobbin 
(for string). 

ficelle (fi'ssl), n.f String, packthread, twine; 
(Jtg.) dodge ; (Thud.) stage-trick. Montrer la Jkella, to 
beiray the secret motive, 
fiebaise (fi'Jsiz), n.f (slang) Trash, rot. 
fichant (fi'Ja), a. (fan. fichante) (Mil.) Plunging: 
(slang) annoying. Fat, fichant, plunging /ire. 

fiche (fij), n.f Peg, pin (lor a hinge etc.); counter 
(at cards); small caid, slip; (Whist) booby prize; 
(colloq.) slip of paper, memo ; (fig.) bit of consolation, 
sop. fiche da consolation, bit of corn 1 01 1. 

ficlier (fi'Je), v.t. To drive in, to thrust in, to 
fasten in; to give; to administer (blows etc.); (colloq.) 
to iling, to luck (out etc.). Alter sa faire Jiclii, to go 
and be hanged ; cnuotjtr faire fiche, to send to the 
deuce; ftcher dedans, (slang) to take in, to cheat, to 
imprison; jkhar le camp, to decamp, to beoir; ficlier 
quelqu'un a la, porte, to kick someone out ; Jicher un 
clou, to drive in a nail ; je vans en fiche! is it thougli i 
would you though I so ficher, v.r. (colloq.) To laugh 
at, to make game (de). fichoron, n. m. R on pin, bolt, 
fichet, n.m. Ivory peg (to marie with at tric-trac etc.) 
fichoir, n.m. Peg, clothes-peg. 

fichtre (fi.ttr), int. (colloq.) The deuce ; the devil | 
hang itl fichtroment, ad v. Deueedly, a lot. 

fiebu (1) (fi'Jy), n.m. Neckerchief, Corps de fichu, 
habit-shirt. 

fiebu (2) (fi'Jy), a. (Jem. fichuo) Bad, poor, sorry, 
pitiful; (slang) done ior. Comma le voild Jiclm ! what 
a guy he looks 1 fichu comma qnalre sous, badly got up, 
badly dressed ; Jichu de, capable of ; jic suis jichu, it is 
all up with me. 

ficiforme (fisi'farm), a. Fig-shaped, ficoldo, n.f 
A species of mesembryanthemum. 

fictif (fik'tiQ, «. (fun- fiotivo) Supposed, ficti- 
tious, imaginary. 

fiction (fik'sjo), n.f. Fiction, figment, fabrication ; 
fable, fictionnairo, a. Fictitious, founded on fiction. 
Active [fictif]. 

fictivement (fiktiv'ma), adv. Fictitiously, 
fideicommis (fideiko'mi), n.m. (Law) Fidei-com- 
missum. fideicommissaire, n.m. Fidei-commissary. 

fidejusseur (fide.sy'socir), n.m. (Law) Caution, 
surety, guarantor, fiddjussion [cautionnuie.n'I]. 

fidele (fi’dd), a. Faithful, loyal, true; exact, 
accurate, safe, sure. Copie Jidda, exact copy ; mi moire 
fidele , retentive memory ; pete Jidda, not to be relied 
upon; traduetbur jidele, accurate translator, n. Faith- 
ful friend etc. ; (qil.) believers, worshippers, faithful, 
ndolemcnt, adv. Faithfully, truly, loyally; accu- 
rately, exactly, fiddlitd, n.f. Fidelity, faithfulness, 
loyalty, constancy; integrity; exactness, accuracy; 
retentiveness (of the memory). Fidclite (prouvie, tried 
fidelity; prater servient de jidelite, to take an oath ol 
fidelity or allegiance. 

fidibus (fidi'byis), n.m. (jil. unchanged) Fidibns. 
fiduciaire (fidy'sjsir), a. Fiduciary,' in trust. 
Circulation Jiduciaire, paper currency; monnaie fidiu 
ciaire, paper-money, n.m. Fiduciary, fiduciairemenfc, 
adv. fiduciel, a, (fern, iiducielle) Fiducial, 
fief (Ijef), n.m. Fief, fee. Franc fief, freehold. 1 
fiefffi (fjs'fe), a. (fenu fieffde) Holding or granted 
in fief ; (colloq.) arrant, downright, regular. Fripon 
ftaffc, arrant knave. 

fieffer (fjs'fe), v.t. •_ To enfeoff, to invest with a fee; 
to give or grant in fiof. 



flel (fjsl), 7 i.vu Galt; (fig. hatred, bitterness, 
rancour, spleen. Amer comme fid, as bitter as gall ; 
il a vomi tout son fid, he has vented all his spleen ; tin 
ftomme phin da fid, a man full of malice; visicule du 
fid, gall-bladder, fielleux, a. (Jem. fielleuse) Full of 
gall or spleen ; bitter as gall. 

fiente (fjart), n./. Dung (of certain animals), 
fienter, v.l. To void excrement ; v.t. To dung, to 
manure. 

fier (1) (fje), v.t. ( conjugated Wee pkieu) To trust, 
to confide, to entrust, so fier, v.r. To trust (a), to 
rely, to depend upon, to put one’s trust (a). Bien 
fion qui s’y fie, more fool he who relies upon it ; fiez- 
vous-y, trust it ! jo vie fie a vans, I trust to you ; je vie 
fie snr vous , I depend on you. 

fier (2) (fjsir), a. (Jem. fibre) Proud, imperious, 
haughty; boastful, vainglorious; high-spirited, loity; 
intrepid, bold; (colloq.) precious, stunning, famous, 
line, capital. 17 est fier comma Artdbun , he is as proud 
ns Lucifer ; j'at jail un fier dejeuner ou diner , 1 have 
had a capital breakfast or I have dmed like a lord, 
fier- & -bras, n.m'. (pi unchanged ) Bully, hector, 
braggart, fioremont, ado. Proudly, arrogantly, 
haughtily; spiritedly, boldly; (colloq.) pieeiously, 
finely, famously, soundly, fierot, a. (fern. fieSrote) 
Stuck-up. fiertd, a./. Pride, haughtiness, arrogance ; 
loftiness, high-mindedness ; high spirit, boldness; 
dignity. Rabaisser ou rdhattre la fierte da quelqu'un, 
to humble someone’s pride. 

fievre (fjsivr), n.f. Fever, feverishness; ague; 
(fig.) restlessness, excitement. Accls de fievie, lit of 
lever, ague ; avoir la fievre ou un peu de fitvre, to be 
feverish; donner la fievre, to put into a fever; fikvre 
de chcval , violent fever; fitvre de lait, milk fever; 
fievre intennittente, intermittent fever, ague, paludism ; 
fievre lenle, low fever, hectic ; jicvt e quarte, quartan 
lever; fievre tierce, tertian fever ; que la fievre le sene! 
deuce take him i plague on him f sentir la fievre, to 
smell of fever ; sort ir de fibvre, to recover from a fever ; 
tonibor de fievra en chaucl mal, to fall from the flying- 
pan into the fire, fidvreusement, adv. Feverishly, 
fibvreux, a. (fern, fievreuse) Feverish; liable to 
fever; causing fever; (fig.) excited, restless; n. 
Fever-patient. Salle des fievreux, fever -ward, fid- 
vrotte, n.f. Sliglit fever, 
fifl (fi’li), n.m. (fern, fi fills) Dear little thing, 
fifre (fifr ), n.m. Fife; tiler, fifrer, v.i. To fife; 
v.t. To announce etc. with the fife, 
figaro (fiua’ro), n.m. Barber; knavish valet, 
figement (fis'rnu), n.m. Concealment, coagula- 
tion, curdling, figor, v.t. To congeal, to coagulate, 
to curdle, se figer, v.r. To congeal, to coagulate, to 
curd ; (;?< 7 .) to be very cold. 

fignoler (fipo'le), v.i. To bo finical, to split hairs. 
v.t. To do up in style, 

Ague (fig), n.f. Fig. Fairs la figue d, to treat 
with contumely, to flout; moitie figue, moil id raisin, 
half sweet half sour, so-so, half well half ill. fi- 
guerio, it./. Fig -garden, figuier. n.m. Fig-tree, 
lig-eater (bird). Feuille de figuier, fig-leaf; figuier 
d'Adam ou figuier des banians, banian, banian-tree; 
figuier d’ltide, opuntia, Indian (Ig-tree. 

figuliu (figy'16), a. (fan. figuline) Figulina, n,f 
Figulino (riot, vase, of earthenuare). 
figurable (figy'rabl), a, Fignrable, 
figurant (figy’ra), a. (firm, figurante) ( Theat ,) 
Figiuant, ballet-dancer; (fig.) supernumerary. 

figuxatif (figyia'tif), m (fern. figurative) Figura- 
tive, typical, n.f. (Gram.) Characteristic letter, 
syllable, etc. figuration, n.f. Figuration, figura- 
tivement, adv. Figuratively. 

figure (fi'gyzr), nf. Figure, form, shape; faccy 
countenance, appearance, air; r61e, part, show (m 
tho world); character, personage; symbol, typo; 
(Cards) court card ; (Mus.) figured passage. A la 
figure, to one’s face, in one's teeth ; demifigure, half* 
length ; (tre bien da figure, to be good-looking ; elre 
mal de figure, bo be ill-looking; fair e bonne figure, to 
ttuke a good figure in the world ; faire figure, to cut a 


flguio ; faire triste figure, to have a sorrowful counte- 
nance, to cut a poor figure, figurd, a, (Jem. figurde) 
Figured ; figurative. Sens figuri, figurative meaning; 
n.m. Figurative sense, figurdment, adv. Figiua 
tively, figurer, v.t. To figure, to represent, to 
typily, to repiesent allegorically or by an allegorical 
sign ; v.i. To look well, to match, to suit, to cut a 
figure, to flourish, to dance in figures, (Theat) to be 
a figurant or supemumeiary. se figurer, v.r. To 
imagine, fancy, or picture to oneself. Figuuz-vom 
que . . ,? would you believe that . . .1 so figured* il 
que . . .? does he imagine for a moment that . . .? 

figurine (figy'rin), n.f Figurine, miniature 
figure, figuriste, n.m, Figurist. 

fil (fil), n.m. Thread ; wire ; yarn ; edge ; grain, 
vein (in stones etc.) ; (/?y.)clue, thread (of a plot etc.); 
nexus, thread (of an argument etc.); course (of a 
stream etc.); chain, string, series. A fil fin, fine-, 
grained (of wood etc.) ; d gros fil, coarse-grained ; oiler 
contra le fil, to go against the stream or the gram ; 
alter de droit fil, to go straightforwardly ; aller de 
fil en aiguille, to go from point to point; d toil a 
ourdie Lieu envoie le fil, make a beginning, God will 
provide for the ending ; avoir du fil a retard? e, to have 
work cut out for oue ; de droit fil, the way of tho 
grain; des finesses consues de fil Mane, tricks easily 
found out; donner du fil d retorclr e d qudqu'un, to 
give no end of trouble to someone ; donner le fil d, to 
sharpen, to put an edge on; fil d coudre, sowing- 
thread ; fil d plomb, plumb-line ; fil d'archal ou fil de 
fer, iron wire; fil d'Ariane, Ariadne’s thread, clue; 
fil d’Ecusse, cotton ; fil de laiton, brass wire ; JH de la 
Vierge, air-tliread, gossamer; fil d’embdllage, pack- 
thread l le fil d'unc eple, tho edge of a sword ; mettre ou 
passer an fil de V&pce, to put to the edge of the snord ; 
n' avoir plus le 111 sur la bobine, (slang) to bo bald; ne 
tenir qu’d un fil , to bang upon a thread ; 6ier la fil 
de, to take the edge off ; sans fil, wireless ; suivre Icjd 
de Vcau ou du courant, to go with the stream. 

fil able (fi'labl), a. That may be spun. fllagQ, 
n.m. Spinning, 
filagramme [iuuckane]. 
filaire (fi'lair), n.f. Thread-worm. 1 - 

filament (fila'ma), n.m. Filament, thread, flla« 
menteux, a. (fan. filamenteuse) Filamentous, 
thready, stringy. i 

filandiere (fila'djEir), n.f. Spinner, spinster. 
Les scaurs filandierts, tho Fates, the fatal sisters, 
filandre, n.f. Gossamer, air-tliread ; fibre ; thread- 
worm ; thread-liko vein (in marble etc.). filaiulreux f 
a. (fern, filandreuse) Fibrous, stringy, thready. 

filant (fi'lu), a. (Jem. filante) Flowing, ropy; 
shooting (of stais). 

filardeau (filarido), n.m. Young pike, jack; 
young, straight sapling. 

filasse (filas), n.f. Filasse, liarl, tow (of llax, 
hemp, etc.), filassier, n.m. (Jem. filassiere) Tow- 
dresser. . 

filateur (fila'tceir), n.vu Spinning-mill owner, 
spinner, filature, n ,f Spinmng-mill ; spuming. 

file (fil), n.f. Bow, hie. A la file, one alter 
another ; chef da file, file-leader, fugleman, leader ; 
an file ou d la file mdienna, in Indian file ; feu dejile, 
dropping fire ; par file a droite ou a gauche! right or 
left wheel 1 prendre la Jde, to take one’s place or put 
ones carriage at the end of the line; ranger par file, 
to draw up in file. 

file (fi'lo), n.m. Thread for weaving ; thread (of 
gold or silver). 

filer (fi'le), v.t. To spin; to wiredraw; (fig.) tc 
conduct, to carry on; to spin out (a story etc.); 
(Naut.) to pay out, to veer; (colloq.) to follow 
stealthily, to track ; to get rid of -silly ; to play out 
(one’s cards). Filer le parfait amour, to be all love 1 
ami sentiment ; filer sa cards, to go the way to the 
gallows ; filer son cdble, to slip one’s cable, to die ; 
filer son nceud, to cut one’s stick, to escape ? machine 
a filer, spinning-machine, v.i. To rope (of viscous 
matter); to file off, to anarch; to pun (of cato); to 
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go, to shoot (of ships, stars, ate.) ; to dare (of a lamp 
etc.) ; to cut one's stick, to take oneself off. Allans, 
files, come, make yourself scarce ; ce sirop file, this 
syrup Is ropy ; du temp3 que Berthe filait, in the good 
old times ; fairs filer les troupes, to send the troops 
forward ; filer d l anglaise, to take French leave ; filer 
doux, to be all submission, to pocket an affront, to 
sing small ; filer la carte, to play a wrong card surrep- 
titiously ; filer une scene (Theat.) to develop a scene ; 
filer unvoleur, to track a thief; il faut filer , we must 
be olf; le tmpsfilc, time is going. 

filerie (fll'ri), n.fi Ilemp-spinning mill; rope- 
walk; wire-drawing; wire-mill. 

filet (fi'ls), n.m. Small thread, string; filament, 
fibre; (Hot., Arch., etc.), fillet; chine of beef; loin 
(of veal); slender thread ; bead ; dash, drop (of water 
etc.); (fig.) streak, gleam; streamlet; runner (of 
strawberries); (Anat.) frenum; (Print.) rule; string 
(of the tongue) ; suafile-bridlo ; bird-net ; netting, net- 
work ; (fig.) snare, stiatagem, ambush. Avoir le filet, 
to be tongue-tied; avoir le filet coupe, to have a glib 
tongue ; coup de filet, cast of a net, haul ; fa ire tomber 
dans un filet, to ensnare ; Jhiseur de filets, net-maker ; 
filet d'eau, a thin stream of water; filet de sore, silk 
net; filet devoix, thin voice; filet dune vis, thread of 
a screw ; il n'a pas le filet, be has a well-oiled tongue ; 
prendre au filet, to catch in a net ; tendre ou jeler un 
filet, to lay a snare; un filet de vinaigre, a dash of 
vinegar, filetago, n.m, Thread- making (of screws 
etc.); bird-netting, fileter, v.i. To thread (a screw 
etc.) ; to draw (wire). 

fileur (fi'lonr), n.m. (fern, fileuso) Spinner ; wire- 
drawer. Fileur de carles, card-sharper. 

filial (il'ljal), a. (Jem. filiale, pi. filiaux) Filial, 
'filialement, adv. Filially. fillaUtd, n.f. Filiality. 
filiation, nj. Filiation ; (fig.) connexion, relationship. 

fillei*e (fr'ljerr), nj. Draw-plate; screw-plate; 
implement with holes for moulding vermicelli ; (Carp.) 
nrrlin ; (fig.) string, series, channel, ordeal ; (Haul.) 
iue, rope. Passer par la filiere, to go through the 
regular channel. 

filiforme (fiU'form), a. Filiform, thread-shaped. 

'> filigrane (fili'riran), n.m. Filigree, filigrane, 
filigree-work; water-mark (in paper), filigrauer, v.t. 
To work in filigree, 
filin (fi'ls), n.m. (Naut.) Cordage. 

Slipendule (filipci'dyl), n.f. ‘ (Dot.) Dropwort. 
fillasse (fi'jas), n.f. Hussy, wencli. 
fille (fi:j), n.f. Female child, daughter; girl, 
young unmarried woman, spinster; maiden; servant- 
maid ; woman of easy virtue. Arr Ur e- pc tile -fille, 
great-granddaughter; belle-fillc, daughter-in-law, 
stepdaughter ; fille d marier, marriageable daughter ; 
fille de boutique, shop-girl ; fille de chambre, chamber- 
maid ; fille de service, housemaid ; fille du roi, a king's 
daughter ; fille mire, unmarried mother ; fille jmblique, 
ou file de joie, prostitute ; fille repentie, woman in a 
penitentiary; files d'honneur, maids of honour; 
grande fille, girl of ago of puberty ; la fillede V ignorance, 
the daughter of ignorance ; putite-Jilla, granddaughter ; 
elite fille, little girl; rester fille, to remain single, to 
e an old maid ; vieilla fille, old maid, fillette, n.f. 
Lass, young girl. 

filleul (fi’jcel), n.m. (Jem. filleule) > Godson, god- 
child, goddaughter. 

filoebe (fiTof), n.f. Network, tissuo of silk or 
thread, filochor, v.t. To make this. 

ill on (fi'15), n.m. Metallic vein, lode; (fig.) vein, 
source. 

filoselle (fila'zsl), n.f. Floss-silk, 
filotier (filo'tje), n.m. (Jem. filotl&ro) Retail 
dealer in thread. 

filou (fiTu), n.m. Pickpocket ; sharper, thief, 
cheat, swindler, filouter, v.t. To pick, to steal, to 
filch ; to cheat, to swindlo, to chisel, filoutorle, n.f. 
Picking pockets, filching, swindling, cheatin''. - 
fils (fis), n.m, (pi. unchanged) Son, male child ; 
descendant, offspring. ArrUre-pctit-fils, great-grand- 
son ; beast fils, young dandy ; fire Men fils de sow pere, 
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to be a chip of the old block ; fils de famille, gentle- 
man’s son, nobleman ; fils de France, male children of 
the kings of France ; fils de ses oeuvres, self-made man ; 
il est bon fils, he is a good or an easy-going fellow ; 
indigne d'nn fils, unfllial ; le desir est fils de besoin, 
desire is the offspring of need ; petit-fils, grandson ; 
un fils d papa, the son of a rich or influential man. 
filterie (fil'tri), n.f. Twine factory, 
filtrage (fil'tra:.,), n.m. Filtering, straining 
filtrant, a. (Jem. filtrante) Filtering, straining 
filtration, n.f. Filtration, straining, percolation, 
filfcre (1) (filtr), n.m. Filter ; filtering-machine, 
filtre (2) [philtre], 

filtrer (fil'tre), v.t. To filter, to strain. Pierre a 
filtrer, filtering-stone, v.i. and so filtrer, v.r. To 
filter, to pass through a filter ; to percolate, 
filure (fi'lyir), nj. Texture of a spun fabric, 
fimbriaive (fsbri'sir), nj. A genus of intestinal 
worms, 

fimbrie (fsbri'e), a. (Jem. fimbride) (Bot.) Fim- 
briate. 

fin (1) (fs), n.f. End, extremity, conclusion, 
termination, expiration, close; death; destination; 
aim, design, object, intention. A bonne fin, for a 
laudable purpose ; a ces fins ou a cette fin, for this or 
that end i a la fin, at last, at length, in the end, in 
the long run ; after ou tendre a ses Jins, to pursue one’s 
point ; a quelle fin ? to what purpose ? a telle fin que de 
raison, at any rate, for any possible emergency; 
cheval d touts fin, horse fitted to ride or drive ; en Jin 
de compte, to sum ujp, finally ; fire d sa fin, to be at 
one’s last shift; faire une belle fin, to make a good 
ending, to die peacefully ; faire une fin, to make an 
end of it, to make a complete alteration in one's 
life, to get married ; Jin de non-recevoir, (Law) plea 
to bar, exception; fin de siicle, up-to-date; la fin 
couronne Vc&uvre, all a well that ends well ; mener d 
bonne fin, to bring to an end, to succeed in ; rnettre fin 
d, to put an end to ; qui vent la fin veut les moyens, if 
you want the object you can’t object to the means ; 
sans fin , endless, endlessly ; lirer d sa fin on lire sur 
sa fin, to be drawing to an end. 

fin (2) (fs), a. (fern, fine) Fine, thin, slender; 
delicate, subtle, nice, refined ; acute, shrewd, cunning, 
sly, sharp, artful; polite; small (of handwriting). 
Avoir le nee fin, to have a good nose, to be far-sighted ; 
o' est un Jin matois, he is a knowing fellow ; des traits 
fins, delicate features; du fin fond, from the very 
depths of; fines herbes, small savoury herbs; il a 
l' oreille fine, he has a quick ear ; je n'entends pas le fin 
mot de tout cela, I don’t see the point of that ; pierres 
tins, gems, precious stones ; plus Jin que lui n’est pas 
'file, ho who can take him in is no fool, n.m. Sharp 
fellow, cunning dog ; gist, main point ; real gold etc. ; 
fine linen. Blunchisseuse de fin, clear-staicher; icrire 
en fin, to write small; jin contra fin ne vautrienpour 
doublure, diamond cut diamond ; jouer au fin ou au 
plus fin, to finesse, to vie in cunning ; saroxr le fort 
et le fin de son art, to know every trick of the trade. 
n.f. Fine champagne, adv. Finely. Prendre une 
bills trop fin ,(BilL) to strike a ball too much to the side. ' 
finage (fi'nars), n.m. Bounds, limits, 
final (fi'nal), a. (fern, finale, pi. finals) Final, 
last, ultimate, finale, n.m. (Mus.) Finale; nj. 
(Gram.) Last syllable or letter (of a woid). finale- 
ment, adv. Finally, lastly, finalitd, n.f. Finality. 

finance (fi'nais), n.f. *Cash, ready money ; (pi.) 
one’s finances, one’s ready money ; finance ; (collect.) 
financiers ; (pi.) public finances, exchequer, treasury. 
Projet de loi de finance, bill of supply, financor, v.i. 
To lay out money, to pay. fuianclol, «. (fem, 
iinaneielle) Financial, financier, a. (Jem. financibro) 
Pertaining to finance or financiers ; n.m. Financier. 

finasser (fina'se), v.i. (colloq.) To shuttle, to 
finesse, finasserie, n.f. Finesse, petty trickery, 
finasseur, n.m, (Jem, finassense), or finassler (Jem. 
finassi&ro) Cunning person, artful dodger. 

finaud (fi'no), a. (fem, finaude) Sly, artful, cun* 
nlng. n. Sly, artful person, slyboots. 



fiel (fjal), n.m. Gall ; (jig. hatred, bitterness, 
rancour, spleen. Amur comme jlet, as bitter as gall ; 
U a vomi tout son fiel , he has vented all his spleen ; tin 
h omnia plain da fid , a man full of malice ; vesicate du 
fiel, gall-bladder, fielleux, a. (Jem. fielleuse) Full of 
gall or spleen ; bitter as galL 
fiente (fjfi:t), n.f. Dung (of certain animals), 
fienter, v.i. To void excrement ; v.t. To dung, to 
manure. , 

fier (1) (fje), v.t. (conjugated like PRinn) To trust, 
to confide, to entrust, se fier, v.r. To trust («), to 
rely, to depend upon, to put one’s trust (a). Bien 
/on qtii s’y jie, more fool he who relies upon it ; fiez- 
vous-y, trust it l je me fie a vous, I trust to you ; je me 
fie sur vous, I depend on you. 

fier (2) (fjs:r), a. (fern, fibre) Proud, imperious, 
haughty; boastful, vainglorious ; high-spirited, lofty; 
intrepid, bold', (colloq.) precious, stunning, famous, 
fine, capital. II est fier comme Artaban, lie is as proud 
as Lucifer ; j’ai fait un fier dtjeuner ou diner , 1 have 
had a capital breakfast or I have dined like a lord, 
fier- a -bras, mm'. (pU unchanged ) Bully, hector, 
braggart ficroniont, adv. Proudly, arrogantly, 
haughtily; spiritedly, boldly; (colloq.) preciously, 
finely, famously, soundly, fibrot, a. (fern, fierote) 
Stuck-up. fibrte, n.f. Pride, haughtiness, arroganc& ; 
loftiness, higli-mindedness ; high spirit, boldness; 
dignity. Rdbaisser on rahattre la jierte da qudqu'un, 
to humble someone’s pride. 

fievre (fjsivr), n.f Fever, feverishness; ague; 
(fig.) restlessness, excitement. Accts de fievre, lit of 
fever, ague; avoir la fievre ou un pen de fitvre, to be 
feverish; donner la fievre, to put into a fever; fitvre 
de cheval, violent fever; fitvre de lait, milk fever; 
fitvre intermiltenle, intermittent fever, ague, paludism ; 



smell of fever ; sortir de fitvre , to recover from a fever ; 
tombar de fievre en chaud mil, to iall from the frying- 
pan into the fire, fievreusemont, adv. Feverishly, 
fidvroux, a. (Jem. fidvreuso) Feverish; liable to 
fever; causing fever; (fig.) excited, restless; n. 
Fever-patient. Salk das fievraux, fever -ward, fid- 
vrotte, n.f. Slight fever, 
fifi (fi'fi), n.m. (Jem. fifille) Dear little thing, 
fifre (fifi), n.m. Fife ; filer, fifrar, v.i. To lifo ; 
v.t. To anuounco etc. with the fife, 
figaro (figa'io), turn. Barber; knavish valet, 
figement (fis'ina), n.m. Concealment, coagula- 
tion, curdling, figer, v.t. To congeal, to coagulate, 
to curdle, so figer, v.r. To congeal, to coagulato, to 
curd ; (fig.) to bo very cold. 

fignoler (fipo'le), v.i. To be finical, to split hairs. 
v.t. To do up in style. 

figue (fin), n.f. Fig. Fail a la figue d, to treat 
with contumely, to flout; moilid figue, moitie raisin, 
lrnlf sweet half sour, so-so, half well half ill. fi- 
guorie, n.f. Fig-garden, figuier, mm. Fig-tree, 
fig-eater (bird). Feuille de figuier, fig-leaf; figuier 
d'Adam ou figuier dee banians, banian, banian-tree; 
figuier d'Inde, opuntia, Indian lig-treo. 

figuliu (fifiy'ls), «. (Jem. figulino) Figulino. n.f. 
Figulino (pot, vase, of ear tliemvare). 
figuraole (figy'rabl), a, Figurable, 
figurant (iigy'rfi), a. (/eat. figurants) (Theal.) 
Figurant, ballet-dancer ; (fig.) supernumerary. 

figuratif(figyra'til), a. (fern, figurative) Figura- 
tive, typical, n.f, (Gram.) Characteristic letter, 
syllable, etc. figuration, n.f. Figuration, figura- 
tlvemont, adv. Figuratively. 

figure (fiViy:r), nf. Figure, form, shape ; face, 
countenance, appearance, air; role, part, show (in 
the world); character, personage ; symbol, typo; 
(Cards) court card ; (Mm..) figured passage. A la 
figure, to one’s face, in one’s teeth; demi-Jigim, half- 
length ; l ire bien da figure, to bo good-looking ; (Ire 
mat dv figure, to ha ill-looking ; faire bonne figure, to 
make a good figure in the world ; fain figure, to cut a 


flguio ; faire triste figure, to have a sorrowful counte- 
nance, to cut' a poor figure, figur’d, a. (Jem. figurde) 
Figured ; Aginative. Sens figuri , figurative meaning ; 
n.m. Figurative sense, figurement, adv. " Figtua 
tively. figurer, v.t. , To figure, to represent, to 
typify, to represent allegorically or by an allegorical 
sign ; v.i. To look well, to match, to suit, to cut a 
figure, to flourish, to dance in figures, (Theat.) to be 
a figurant or supernumerary, se figurer, v.r. To 
imagine, fancy, or picture to onesolf. Figum-vom: 
que . . .? would you believe that . . .? se jigure-Hl 
qua . . , ? does he imagine for a moment that . . . ? - 
figurine (figy'rin), n.f. Figurine, miniature 
figure, figuriste, n.m. Figurist. 

fil (fil), n.m. Thread ; wire ; yarn ; edge ,* grain, 
vein (in stones etc.) ; (fig.) clue, thread (of a plot ate,); 
nexus, thread (of an argument etc.); course (of a, 
stream etc.); chain, string, series. A fil fin, fine- 
grained (of wood etc.) ; a arcs fil, coarse-grained ; alkr 
contra le fil, to go against the stream or the grain ; 
alter de droit fil , to go stiaightforwardly ; alter da 
fil en aiguille, to go from point to point; d toils . 
ou rdie Bien envoie le fil, make a beginning, God will 
provide for the ending ; avoir dn fil a retoi are, to have 
work cut out for one ; de droit fil, the way of the 
grain ; des finesses cousues de fil blanc, tricks easily 
found out; donner du fil a relordre a qudqu'un, to 
give no end of trouble to someone ; donner lefil it, to 
sharpen, to put an edge on; fil d coudre, sewing- 
thread ; fil d plomb, plumb-line ; fil d’archal ou fil da 
fer, iron wire; fil d'Ariane, Ariadne’s thread, clue; 
fil d'& cosse, cotton ; fil de laiton , brass wire ; fil de la 
Vierge, air-thread, gossamer ; fil d’embullage, -pack- 
thread ; lefil (Tune tpie, the edge of a sword ; mettre qu 
passer an fil do Vipte, to put to the edge of tho sword ; 
n'avoirplus le fil sur la bobine, (slang) to bo bald; W 
tenir qu’d un fit, to bang upon a thread ; filer le fa 
de, to take the edge olf ; sans fil, wireless ; suivre lefil 
de I’eau ou du courant, to go with the stream. 

filable (fi'labl), a. That may be spun, fllagfy 
n.m. Spinning, 
filagramme [fiugrane]. 
filaire (fi'lsxr), n.f. Thread-worm, 
filament (fila'niQ), n.m. Filament, thread, fil 2 * 
monteux, a. (fern, filamenteuse) Filamentous,* 
thready, stringy, 

filandiere (filu'djsn), n.f. Spinner, spinster, 
I.es scaurs filandiires, tho Fates, the fatal sisters, 
fiiandre, n.f. Gossamer, air-thiead; fibie ; thread- 
worm ; thread-like vein (in marble etc.), filandreux, 
a. (/cm. filandreuse) Fibrous, stringy, thready, 
filant (fi'lu), a. (fern, filanto) 'Flowing, ropy* 
shooting (of stars), , ‘ 

filardeau (filarido), » Young pike, jack; 
young, straight sapling. 

filasse (fi'las), n.f. Filasse, harl, tow (of flax, 
hemp, etc.), filasslor, n.m. (Jem. filassioro) Tow*, 
dresser. 

filateur (fila'tceir), n.nu Spinning-mill owner, 
spinner, filature, n.f. Spinuing-mill ; spinning. ' 
file (fil), n.f. How, hie. ^ la file, one after 
another; chef de file, file-leader, fugleman, leader; 
en file on d la file indienne, in Indian file ; feu defile, 
dropping lire ; par file d droite ou d gauche! right of 
left wheel I prendre la file, to take one’s place or put 
one’s carriage at tho end of the line; ranger par file , „ 
to draw up m file. 

file (fi'lo), n.m. Thread for weaving; thread (of 
gold or silver). 

filer (fi'ie), v.t. To spin; to wiredraw ;■ Ok/-) to 
conduct, to carry on; to spin out (a story etc,); 
(Naut.) to pay out, to veer; (colloq.) to., follow 
steal tiiily, to track; to get rid of silly ; to play out * 
(one’s cards). Filer le parfait amour, to bo all love,, 
and bentiment; filer sa cords, to go tho way to the 
gallows; filer son cdble, to slip one’s cable, to die; 
filer son nceud, to cut one’s stick, to escape; wadilrA 
d filer, spinning-machine, v.i,. To rope (of viscous 
matter); to file off, to march ; to pirn (of cafes); to 
280 . f ", .* - 
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go, to shoot (of ships, stars, etc.); to flare (of a lamp 
etc.) ; to cut one's stick, to take oneself off. Allans, 
filez, come, make yourself scarce ; ce sirop file, this 
syruj) is ropy ; du temps que Berthe filait, in the good 
old times ; fairs filer les troupes, to send the troops 
forward ; filer a l anglaisa, to take French leave ; filer 
doux, to be all submission, to pocket an affront, to 
sing small ; filer la carte, to play a wrong card surrep- 
titiously ; filer une scene (Theat.) to develop a scene; 
filer unvoleur, to track a thief; il faut filer, we must 
be off ; le temps file, time is going. 

filerie (fil'ri), n.f. Hemp-spinning mill; rope- 
walk; wire-drawing; wire-mill. 

filet (fi'ls), «.m. Small thread, string; filament, 
fibre; (Hot., Arch., etc.), fillet; chine of beef; loin 
(of veal); slender thread ; bead; dash, drop (of water 
etc.); (fig.) streak, gleam; streamlet; runner (of 
strawberries); (Anat.) frenum; (Print.) rule; string 
(of the tongue) ; snaffle-bridle ; bird-net ; netting, net- 
work ; (fig.) snare, stratagem, ambush. Avoir le jilet, 
to bo tongue-tied ; avoir le filet coupe, to have a glib 
tongue ; coup de filet, cast of a net, haul ; fairs tomber 
dans un filet, to ensnare ; faiseur de filets, net-maker ; 
filet d'eau, a thin stream of water; filet de soie, silk 
net ; file t de voix, thin voice ; filet d’une vis, thread of 
a screw; il n'apas le filet, he has a well-oiled tongue ; 
prendre an filet, to catch in a net ; tendre ou filer un 
filet, to lay a snare; un filet de vinaigre, a dash of 
vinegar, filotaga, n.m, Thread -making (of screws 
etc.); bird-netting, fileter, v.i. To thread (a screw 
etc.) ; to draw (wire). 

fileur (fi'lcerr), n.m. (Jem. fileuso) Spinner ; wire- 
drawer. Fileurde cartes, card-sharper. 

filial (fi'ljal), a. (fern. Male, pi. flliaux) Filial, 
'filialemont, adv. Filially, filialitd, n.f. Filfality. 
filiation, n.f. Filiation ; (fig.) connexion, relationship. 

filiere (fi'ljeir), nj. Draw-plate; screw-plate; 
implement with holes for moulding vermicelli ; (Carp.) 
purlin ; (fig.) string, series, channel, ordeal ; (Naut.) 
liue, rope. Passer par la filiere, to go through the 
regular channel. 

filiforme (fill'form), a. Filiform, thread-shaped. 

'• filigrane (fili'qran), n.m. Filigree, flligrane, 
filigree-work; water-mark (in paper), filigraner, v.t. 
To work in filigree, 
filin (fi'l§), n.m. (Naut.) Cordage, 
filipendule (filipa'dyl), n.f (Dot.) Dropwort. 
fillasse (fi'jas), n.f. Hussy, wench, 
fille (fi:j), n.f. Female child, daughter; girl, 
young unmarried woman, spinster; maiden; servant- 
maid; woman of easy virtue. Arritre-pelite-fille, 
great-granddaughter; belle-jille, daughter-in-law, 
stepdaughter; fille a niarier, mariiageable daughter; 
fille de boutique, shop-girl ; fille de chambre, cliamber- 
maid ; fille de service, housemaid ; fille du roi, a king’s 
daughter ; fille mire, unmarried mother; fille publique, 
ou fille de joie, prostitute ; fille repeittie, woman in a 
penitentiary; -piles d'honneur, maids of honour; 
grande fille, girl of age of puberty ; la fille de l' ignorance, 
the daughter of ignorance ; petite-fille, granddaughter ; 
petite fille, littlo girl ; Tester fille, to remain single, to 
be an old maid ; vuilla pile, old maid, fillette, n.f. 
Lass, young girl. 

filleul (fi'jcel), n.m. (Jem. filleule) Godson, god- 
child, goddaughter. 

filoclie (fi'UJ), n.f. Network, tissue of silk or 
thread, filocher, v.t. To make this. 

filon (fl'15), n.m. Metallic vein, lode ; (fig.) vein, 
source. 

filoselle (filo'zsl), n.f. Floss-silk, 
filotier (filo'tje), n.m. (Jem. filotibre) Retail 
dealer in thread. 

filou (fiTu), n.m. Pickpocket; sharper, thief, 
cheat, swindler, filouter, v.t. To pick, to steal, to 
filch ; to cheat, to swlndlo, to chisel, filou torie, nj. 
Picking pockets, filching, swindling, cheating. 

fils (ns), n.m. (pi. unchangvl) Son, male child ; 
descendant, offspring. Arriire-pietU-fils, great-grand- 
son ; beau fils „ young dandy ; fire burn fils de son. pere. 
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to be a chip of the old block ; fils do famille, gentle- 
man’s son, nobleman; fils de France, male children of 
the kings of France ; fils de ses oeuvres, self-made man ; 
il est bon fils, he is a good or an easy-going fellow ; 
indigne d'un fils, unflhal; U desir est fils de besoin, 
desiie is the offspring of need; pctitjils, grandson; 
un fils a papa, the son of a rich or influential man. 
filterie (fil'tri), n.f. Twine factory, 
filtrage (fil'tra:^), n.m. Filtering, straining 
filtrant, a. (Jem. filtranto) Filtering, straininr 
filtration, n.f. Filtration, straining, percolation, 
filtre (l)(filtr), n.m. Filter; filtering-machine, 
filtre ( 2 ) [philtre]. 

filtrer (fil'tre), v.t. To filter, to strain. Pierre a 
filtrer, filtering-stone, v.i. and so filtrer, v.r. To 
filter, to pass through a (liter; to percolate, 
filure (fi'lyjr), nj. Texture of a spun fabric, 
fimbriairo (tsbri'sir), it,/. A genus of intestinal 
worms. 

fimbrie (iebri'e), a. (fern, fimbrioa) (Bot.) Fim- 
briate. 

fin (1) (is), n.f. End, extremity, conclusion, 
termination, expiration, closo; death; destination ; 
aim, design, object, intention. A bonne fin, for a 
laudable purpose; a ces jins ou d cctte fin, for this or 
that end ; « la fin, at last, at length, in the end, in 
the long run ; outer on tendre it ses fins, to pursue one’s 
point ; « quelle fin ? to what purpose? a telle fin que de 
raison, at any rate, for any possible emergency; 
cheval d toute fin, horse lltted to ride or drive ; en jin 
de compte, to sum up, Anally ; itre a sc i fin, to be at 
one’s last shift; fairs une belle Jin, to make a good 
ending, to die peacefully ; faire une fin, to make an 
end of it, to make a complete alteration in one’s 
life, to get married ; fin de non-rtcevoir, (Law) plea 
to bar, exception; fin de s Ucle, up-to-date; la fin 
conronne I'ceuvre, alls well that ends well; mener a 
bonne fin, to bring to an end, to succeed in ; mettre fin 
d, to put an end to ; qui vent la fin veut les moyens, if 
you want the object you can’t object to the means ; 
sans fin , endless, endlessly ; tirer a sa fin ou Ure sur 
sa fin, to be drawing to an end. 

fin (2) (fl), a. (/mn. fine) Fine, thin, slender ; 
delicate, subtle, nice, refined ; acuto, shrewd, cunning, 
sly, sharp, artful; polite; small (of handwriting). 
Avoir le nes fin, to have a good nose, to be far-sighted ; 
e'est un fin malois, lie is a knowing fellow; dts trails 
fins, delicate features; du fin fond, from the very 
depths of; fines herbes, small savoury herbs; il a 
Yoreille fine, he has a quick ear ; je n'entends pas le fin 
mot de lout cela, I don’t see the point of that; pierres 
tins, gems, precious stones ; plus jin que ltd n'esl jas 
"Ate, he who can take him in is no fool. n.m. Sharp 
fellow, cunning dog ; gist, main point ; real gold etc. ; 
fine linen. Blanchisscuse de fin, clear-stareher ; icrlre 
en fin, to write small ;fin cotitre fin ne vaut rien pour 
doublure, diamond cut diamond; jouer au jin ou an 
plus fin, to iinesse, to vie in cunning; savoir le fort 
el le Jin de son art, to know every ti ick of the trade. 
n.f. Fine champagne, adv. Finely. Prendre una 
bille Iropfin, (Bill) to strike a ball too much tothe side, 
finage (ii'naio), n.m. Bounds, limits, 
final (fi'nal), a. (fern, finale, pi. finals) Final, 
last, ultimate, finale, n.m. (Mus.) Finale; n.f. 
(Oram.) Last syllable or letter (of a woul). finale- 
mont, adv. Finally, lastly, fmalitd, n.f. Finality. 

finance (fi'ndis), «./. ‘Cash, ready money ; (pi.) 
one’s llnances, one’s ready money ; linance ; (colUcL) 
financiers ; (pi.) public finances, exchequer, treasury. 
Projet de loi de finance, bill of supply, financor, v.t. 
To lay out money, to pay. financicl, u. (fits. 
flnanciolle) Financial, financier, a. (Jem. financiero) 
Pertaining to finance or financiers ; mm. Financier. 

finasser (fina'se), v.i . (otllog.) To shuffle, to 
finesse, finasserie, n.f. Finesse, petty trickery, 
nnassour, n.m. (Jem, finassouse), or flnasslor (firm. 
finassi&re) Cunning person, artful dodger. 

finaud (fi'no), a. (fem. finaudo) Sly, artful, cun- 
ning. n. Sly 3 artful person, slyboots. 
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fine [fis (2)f. 

finement (fin'ma), adv. Finely, delicately ; in- 
geniously, shrewdly ; artfully, slyly ; archly. 

finesse (fi'nes), n.f. Fineness, slenderness, thin- 
ness, lightness; delicacy, nicety, sensitiveness ; acute- 
ness, shrewdness, ingenuity ; finesse, artifice, crafti- 
ness, slyness. Entmulre finesse a una chose, to put a 
malicious interpretation on a thing ; faire finesse d'une 
chose, to make a mystery of a thing ; finesse du gout, 
delicacy of taste ; user de finest, to display cunning, 
finet (fi'ns), a. (fern, finotto (1)) Sly, subtle, 


cunning. 

finette (2) (fi'nst), nj. Thin stulf of wool or 
cotton, flannelette. 

fini (fi'ui), a. (Jam, finie) Finished, ended, com- 
plete ; concluded, settled ; (fig.) consummate, arrant, 
C’est fini, all is over ; e'est una affaire finie, it is a 
settled thing, n.m. Finish, hi"li finish, perfection; 
finite. Bonner le fini a, to put the finishing toucli 
to ; la fini at Vinflni, the finite and the infinite. 

finir (fi'niir), v.t. To finish, to complete; to end, 
to discontinue, to leave off, to terminate ; to be the 
end or conclusion to. v.i. To end, to terminate, to 
conclude, to be over; to expire, to run out, to die. 
A n 'an plus finir, without end, endless ; as-tu fini l 
(eolloq.) have you done ! shut up i ccla n’en finit pas, 
there's no end to it ; en finir av ac, to have done with, 
ro end the matter for good and all ; finisscz done ! do 
be quiet ! il ne finira jamais, he will never stop ; pour 
en finir or pour finir avee, to end the matter, to have 
done with it; -rouhorous finir ? will you be quiet? 
finissage, n.m. Finishing touches, finisseur, n.m. 
(Jam. tinissouse) Finisher. 

finnois (ffnwa), a. (fan. fimioise) Finnish. 11.11!-. 
(Finnois, fern. Finnoise) Finn. 

liole(fjal), n.f. Phial, holer, v.t. (slang) To tipple, 
to drink, fiolour, n.m. (Jam. holeuse) Drunkard. 

fion (fj5), n.m. (slang) Smartness, chic, style. 
Avoir le fion, to have a knack, style, or cliie ; donner 
le coup de fion, to givo the final touch. 

fioriture (Ijori'tysr), n.f. (Mus.) Flourish, grace- 
cote ; (fig.) embellishment (of stylo etc.), 
firmament (firnia'mu), n.m. Firmament, 
firman (fir'ma), n.m. Firman, 
fis, pars, past inclic. [pa me], 
fisc (fisk), n.m. Public treasury, fisc, fiscal, a. 
(fern, fiscale, pi. fiscaux) Fiscal, financial, fiscale- 
ment, adv. fiscalltd, n.f. Fiscal laws or matters. 

fissipare (fisi'pair), a. Fissiparous. fissiparite, 
n.f. Fissipaiity. fissip&do, a. Fissiped. fissirostre, 
a.m. Fissirostral. 

fissure (fi'syn), n.f. Fissure, c-rack, rent, se 
Assurer, v.r. To become fissuied. 

Aston (fis'to), n.m. (slang) Laddie, chappie, 
fistulaire (fisty’lsrr), a. Fistular; fistuliform. 
fistule (fis'tyl), n.f. Fistula, fistuleux, a. (fain, 
fistulouso) Fistulous; fistular. 

fixable (fik'sabl), a. Fixable, fixago, n.m. 
Fixing, fixateur, a. (fem. fixatrice) Fixative ; n.m. 
Fixer, fixing material, fixatif, a. (fem. fixative) 
Fixative, fixation, n.f. Fixation, fixing ; determina- 
tion, settlement ; rating, assessment. 

fixe (files), a. Fixed, set, firm, steady, fast; 
Invariable, permanent, settled, stationary ; appointed, 
regular. A jour fixe, 011 stated days ; five! (Mil.) 
eyes front ! steady 1 pric five, set price ; traitemeiit 
fire, regular sakuy. n.m. Fixed salary. Au beau 
fixe, at set-fair ; las fixes, (Ad von.) fixed stars ; ( Chem .) 
fixed bodies, fixd, n.m. Small oil-painting on glass, 
fixement, adv. Fixedly, hard, steadily, fixer, v.t. 
To fix, to fasten, to stick ; to settle ; to determine, 
to establish ; to rivet the gaze on, to stare at ; to 
attract, to iascinato, to captivate. Fixer las regards 

tie OHebni’lLll. to attract snmpnns's nf.tpntinn • fi n>i* tea 


de quelqu'un, to attract someone’s attention ; fixer les 
souprons sur, to fix suspicion on ; fixer quelqu’un, to 
stare at someone; je. suis tiib sur son compte, I have 
got his measure, I know all about him. so fixer, v.r. 
To bo fixed, to fasten (a) ; to settle down,’ to take 
one’s abode; to settle. Ss fixer is quelqws chose, to 
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settle upon anything, fixlbllite', n.f. State of being 
fixable, fixito, n.f. Fixity, stability, 
fia (fla), n.m. Double beat of the drum, 
flabellate (flabs'lat), n.m. (Zool.) Flabeliate. 
flabellation, n.f. (Med.) Flabellatlon. ilabelhi (fem. 
flabellee) or flabelliforme, a. (Bot.) Flabelliform, 
fan-shaped, flabellum, n.m. (Eccles.) Flabellum. 
fiac (flak), in£. Slap! bang! 
fiaccidite (flaksidi'te), n.f. Flaccidity. 
flache (f laj), a. Soft. n.f. Flaw (in timber etc.); 
hole in the pavement, depression in a load ; puddle. 

fiacon (fla'ka), n.m. Case-bottle, bottle ; scent- 
bottle, smelling-bottlo. 

fla-fia(fla'fia), n.m. (Fainting) Cheap effect ; (fig.) 
show, showing-off. 

flagellant (fla^s'ld), n.m. Flagellant, flagellate, 
n.m. (Zool.) Flagellate organism, flagellateur, n.m, 
Flagellator. flagellation, n.f. Flagellation, scourg- 
ing, flogging, flagelld, a. (fem. flageUde) Flagellate., 
flageller, v.t. To flagellate, to scourge, to flog ; (fig.) 
to lasli with words, flagelliformo, a. Flagelliform, 
whip-shaped, flagellum, mm. (Zool. etc.) Flagellum. 

flageoler (flago’le), v.i. To tremble, to shake (of 
the legs etc.). 

flageolet (flasa’le), n.m. Flageolet; (slang) 
spindle-leg ; dwarf kidney-bean. 

flagorner (flaqor’ne), v.t. To flatter servilely, to 
toady, flagornerie, n.f. Sycophancy, base flattery, 
flagorneur, n.m. (fem. flagorneuse) Sycophant, 
toady. 

fiagrammant (flaqra'ina), adv. .Flagrantly, 
flagrance, n.f. Flagrancy. flagrant, a. - (fem. 
flagrante) Flagrant, gross; (fig.) evident, obvious. 
En flagrant delit, in the very act. 

flair(flsir), n.m. (Hunt.) Scent ; C/iflOperspieacIty, 
II a le Jlair, lie knows how to find out things, flairer, 
v.t. To smell, to scent ; to detect, to foresee ; (eolloq.) 
to smell of; to find out. Flairer la violette, to smell 
like a violet ; flairer quclque chose ou un danger, to 
smell a rat. flairour, n.m. Smeller; (fig.) tracker, 
smeller-out. Flaireur de cuisine, smell-feast, sponger. 

flamand (fla'ma), a. (fem. flamande) Flemish. 
n.m. (Flamand, fem. Flamando) Fleming. , 
flamanfc or flammant (fla'ma), n.m. Flamingo, 
flambage (fla'ba:3), n.m. Singeing, flambanfc, 
a. (Jem. flambanto) Blazing, flaming; (slang) smart, 
flash. Flambant nanf, brand-new. flambard, a, (fem. 
flambarde) (slang) Showy, smart, . flashy ; n.m. 
Flaming coal ; corposant ; (slang) jolly fellow, 
flambe, n.f. Sword with a wavy blade; (ffauf.) 
fishing-smack ; (pop.) iris of certain species, flag. 

flambeau (fld'bo), tun. (pi. flambsaux) Torch, 
link; candle, taper; candlestick ; (fig.) light, lumin- 
ary ; brand, flames. A la lumibre das flambeaux, by 
torch-light ; les flambeaux de la nuit, the stars ; porta- 
flambeau (pi. porte-Jlambeaux), torcli-bearer, link-boy. 
flambee, n.f. Blaze. ’ f 

fiamber (flu'be), v.t. To singe; to fumigate, to 
disinfect. Fiamber une voloilla, to singe a fowl ; it est 
flambe, he is done for; mon argent est flambb, my 
money is lost. v.i. To blaze, to flame, to Hare ; to 
burn. Fuire fiamber, to set fire to. ; ' 

flamberge (f IcTbers), n.f. Sword, brand. Fhm- 
berge an vent, with drawn sword ; mellre flamberge 0.11 
vent, to draw one’s sword. . „ 

flamboiemenfc(llabwaj'mu), n.m. Flaming, flare, 
blaze, flamboyant, a. (fem. flamboyants) Flaming, 
blazing; glowing, flashing, gleaming, glistening; (Area.) ' 
flamboyant, flamboyer, v.i. (like aeoveb) To name, 
blaze, flare ; (jig.) to flash, glow, flameur [FUiiKr.oxj. 
flamine (fla'min), n.m, (Rom'. Ant.) Flainen. 
flamingant (fla'mingu), a, Flemish speaking; 
flamme (1) (flaun), n.f. - Flame,' blaze; C fi'fir 
flames, fire ; glow, lustre ; ardour, passion ; (A r aut,um 
Mil.) pennon. Ce feu ne fait point de flamme, that 
fire does nob blazo; elre tout feu, tout flamme, to he ail 
lire ; jeter de la flamme, to flame ; jder feu el flamme, j 
to fret and fume. 

flamme (2) (flaim), n.f. (VeL) Fleam. . ' 



- flammeciie 


fleurir 


flammeclie (fla'msj), n. . Flake of lire ; spark, 
flammer (fla'me), v.t. To singe, 
flammerole (flam'rol), n.f. (pop.) Will-o’-thc. 
wisp. 

flammette (fla'mst), n.f. Little flame; (pop.) 
clematis; spearwort; clam. 

flan (fla), n.m. Custard; disk (blank coin); 
(Print.) (long, paper used for stereotyping-matrix. 

flanc (fla), n.m. Flank, side; broadside; (fig.) 
■womb, bowels, entrails. Eire sur le flanc, (colloq.) to 
be laid up, to be on one’s back; marche de flanc, 
match to right or left ; par le flanc droit, (Mil.) to the 
right ; prendre en flanc, to outflank ; preter U flanc <i, 
to lay oneself open to ; sa bailre les fiance', to exert 
oneself (to no purpose). 

flancher (f lu'Je), v.i. (dang) To give in; to cheat, 
to play a- double game. 

fianchet (f la'je), n.m. Flank (of beef or of cod), 
flanconade (flako'nad), n.f. (Fencing) Flancon- 
nade. 

flandrin (fla'dre), n.m. (fern, flandrine) (colloq.) 
Long, lanky fellow, 
flane (colic*/.) [flanerie]. 
flanelle (fla'nel), n.f. Flannel, 
flaner (fla'ne), v.i. To lounge, to saunter, to 
stroll, to loaf, flanorio, n.f. Lounging ; lounge ; 
stroll; sauntering; loafing, flaneur, n.m. (Jem. 
flaneuse) Lounger, saunterer, loafer; n.f. Long, 
low folding-chair. 

fiaxiquant (flu'ka), a. ( fern . flanquante) (Fort.) 
Flanking, flanquement, n.m. (Fort.) Flanking; 
(Mil.) supporting the flanks, flanquer (1), v.t. 
(Fort.) To flank ; (Mil.) to defend, to secure, to guard ; 
to set side by side with or at the side of something. 

flanquer (2) (fla'ke), v.t. (colloq.) To deal (a 
blow); to throw, to fling, to pitch. Flanquer d la 
porle, to bundle out ; Jumpier un soufflet d quelqn'ud, 
to box someone's ears ; je lui ai flanque une pile, I 
gave bim a sound licking, se flanqtier, v.r. To 
throw oneself down, to tumble down ; to give 
oneself (a blow, a lit of indigestion, etc.), 
flanquour (fla'kcmr), n.m. (Mil.) Flanker, 
flaque (flak), n.f. Small pool, puddle, 
flaquee (fla'ke), n.f. (colloq.) Lash (of water), 
splash sent with some force, 
flaquer (fla'ke), v.t. To fling, to dash (water etc.) 
flasque (1) (flask), a. Limp, slack, flabby, flaccid, 
flasque (2) (flask), n.m. Cheek (of a gun-can lage). 
fiasque (3) (flask), n.f. Powder-flask ; flask-board 
(of forge-bellows) ; warming-pan. 
flasquement (flasko'md), adv. Flabbily, 
flatir (fla'tkr), v.t. (Coin.) To flatten (a disk), 
flatqir, n.m. Fiattening-hammer. 
flatrer (fla'tie), v.t. To cauterize (dogs etc.)- 
flatter (fla'te), v.t. To stroke, to smooth, to pat, 
to caress; to flatter; to soothe, to please; to cajole, 
to deceive, to humour ; to run one’s fingers over (the 
keys of a musical instrument). Ella aime d s’entendre 
flutter, she likes to be flatter ed ; flatter de, to delude 
With expectations of; la mudque jlatts Voreille, music 
soothes the ear ; le chien Jlatle son mailre, the dog 
fawns upon liis master; un portrait finite, a flattering 
likeness, se flatter, v.r. To flatter oneself; to prido 
oneself; to hope, to expect, flatterie, n.f. Flattery, 
adulation, flatteur, a. (Jem. fiatteuse) Flattering, 
complimentary, eulogistic; gratifying, pleasing; n. 
Flatterer, flattsusement, adv. Flatteringly. 

fiatueurs (fla'tqo), ct. (Jem. fiatueuse) Flatulent, 
causing flatulence, flatulence, n.f. Flatulence, wind, 
flatulent, a. (Jem. flatulente) Flatulent, windy, 
flatuosito, n.f Flatulency, 
flavescent (flave'sn), a. Flavescent. 
fleau(fle'o), n.m. (pi fldaux) Flail ; (fig.) scourge, 
plague, calamity, wearisome person, bore ; beam (of a 
balance) ; iron bar (to fasten folding-gates). 

fleclie (flei), n.f. Arrow, dart, bolt ; shaft, straight 
barrel, trunk’, or stem (of trees, canes, etc.); perch 
(of carriages) ; ( Astron .) sagitta ; (Arch.) slender spire, 
fleche; (lYic-trac) point ; (Geom.) absciss ; (Trig.) versed 


sine. ChemuxalleKsen fleche, horses harnessed tandem; 
fairo fleche de tout hois, to leave no stone unturned ; 
fleche do V amour, dart of love ; fleche ds lard, flitch of 
bacon; il ne suit plus de quel hois fairs fleche, lie does 
not know which way to turn, lie is at his wit’s end ; 
iirer une fleche, to let fly an arrow, fle'cher, v.i. (con- 
jugated Wee acceeeheu) To send up a stem (of sugar- 
canes) ; v.t. To shoot at or hit with an arrow. 
fle'chiSre, n.f. (Arch, and Bol.) Arrow-head. 

flee hit' (fle’ji.w), v.t. To bend, to bow; (jig.) to 
move, to melt, to touch, to soften, to persuade. Se 
laisser flechir, to relent, to give in, to consent, v.i. 
To bend, to bow, to yield, to give way ; to stagger, to 
waver, flechissablo, a. Flexible, pliant, flechisso- 
ment, n.m. Bending, giving way. flechisseur, n. 
and a.m. (Anat.) Flexor, 
flegxnasie [pulecmasie]. 
fiegmatique (flsgma'tik), a. (Med.) Phlegmatic; 
(fig.) dull, sluggish. «. Lull, phlegmatic person, 
flegmatiquement, adv. Phlegmatically. 

flegme (fleom), n.m. Phlegm ; (Jig.) coldness, 
lack of enthusiasm, slackness, 
flegmon [pblecmok]. 

flexnard (Be'jnarr), a. (fern. Bernards) (slang) 
Slack, lazy. n. Slack fellow, lazy-bones, fl&me or 
flemms, n.f. Laziness, sloth, inertia, flemer, v.i. 
(conjugated like accelliier) To be lazy or inert. 
fletan(fle'ta), n.m. Halibut, 
fletrir (1) (fle'tikr), v.t. To wither, to dry up, to 
cause to fade; (fig.) to blight, to blast, to tarnish, to 
blemish, se fldtrir (i), v.r. To fade, to wither. 

fletrir (2)((Ie'tri:i), v.t. To brand ; to dishonour, 
to stain, to stigmatize, se fletrir (2), v.r. To bo 
branded, to be stigmatized; to tamish, to dishonour 
oneself, fldtrissant, a. (Jem. fldtrissante) Dis- 
honouring, blighting. 

fletrissure (l) (fletri'syrr), n.f. Fading, decaying, 
withering. 

fletrissure (2) (fletri'syrr), n.f. Brand, stigma, 
blemish, blot, discredit, disgrace, 
flette (list), n.f. Flat-bottomed boat, 
fleur (ficeri), n.f. Flower, blossom ; bloom (powder): 
(Jig.) prime, lustre; choice, best, pick; sruface. A 
fleur de, even with, level with ; « fleur d’eau, between 
wind and water ; a fleur de pean, superficially ; d fleur 
de terre, even with the ground ; avoir la fleur d'ums 
chose, to liave the best of a thing ; en pleine fleur, full- 
blown, in full bloom ; entrer en fleur, to flower, to 
bloom ; l Ire dans la fleur de son fige, to be in the prime 
of life ; clre dans ioule sa fleur, to bo in its prime; 
fleur de farine, best flour, whites ; fleur de lis, fleur-de- 
lis ; fleur de soufre, flowers of sulphur; fleur s darbre, 
blossoms of a tree ; seiner de. Jltnrs, to strew with 
flowers; yeux a, fleur de tile, prominent or goggle 
eyps. fleurage, n.m. Floral pattern (on a carpet 
etc.); flowers produced by crystallization, fleuraison 
or floraison, n.f. Efflorescence, flowering season. 

fleurdeliser (flcerdeli'ze), v.t. To mail: with a 
fleur-de-lis. 

fleure (flie're), a. (fan. fieuree) (Her.) Flowered, 
fleurer (flce're), v.i. To smell, to exhale. Cda 
fleure bon, that smells nice. 

fleuret (floe'rs), rum. Foil; miner’s drill; silk 
ferret. 

fieureter (flcer'te), v. i. To make gallant speeches, 


to make love- 

fleuretre (fkc'ret), n.f. Little flower, floweret; 
unorous discourse, gallant speech. Center fl curette, 
:o talk sweet nonsense. . ™ „ , , 

fleuri (flce'ri), a. (fan. fieune) Flowery : florid. 
tcrin dune manure fiem ie, to wnie in a flono style; 
’einf fleuri, florid complexion. 

fleurir (fliv'rirr), r.f. To flower, to blossom : (jiff.) 
to thrive, to flourish, to prosper (in this sense, imptrf. 
tlorissais etc.). Cel arbre fcurisMiU tons les ans dt-ix 
fois, this tree blossomed twice every year; cet ap.itur 
ihrissaitsoush regnsde, that author flourr-hea mwur 
the reigu of; les arts et les sciences 
irts and sciences flourished then. v.t. To accc.Aj 
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with flowers, sa fleurlr, v.r. To adorn oneself with 
flowers; to take a flower to pub in one's coat etc. 
flaurissant, a. (fain. fleurissanto) Blossoming, 
blooming, flourista, ru Florist, floriculturist ; arti- 
ficial flower-i naker or seller; (m compound words) 
flower. Jarclin Jleuriste , flower-garden. 

fleuron (floe'ro), n.m. Floiet (of a composite 
flower) ; carved or painted flower ; (Jig.) flower-work ; 
jewel, ornament ; (Print.) tail-piece. Cast le phis beau 
fleuron de sa couronne, it is the brightest jewel' in his 
crown, fleuronnd, a. (fern. fleuroruiee) Decorated 
with fleurons; (PM.) having florets; [fleuue]. 

fleuve (flrcrv), n.m. River (falling into the sea), 
large stream ; (Myth.) river-god ; (jig.) courho, current, 
torrent. Fleuie de la vie, the current of one’s life. 

flexibilite (flsksibili’te), n j. Flexibility, pliancy, 
flexible, a. Flexible, pliable, supple, flexion, n.f. 
Flexion, bending. flexionnel,a. (Jam. flexionnolle) 
Flexional. flexueusement, adv. Flexuousiy. 
flexuoux, a. (fern, floxueuse) Flexuons. flexuositd, 
n.f. Floxiiosity. flexuro, n.f. Flexure. 

flibot (tli'bo), n.m. Dutch flat-bottomed, two- 
masted boat. 

fiibuste (fli'byst), n.f. Filibustering, buccaneer- 
ing, piracy, flibustev, v.i. To buccaneer, to fili- 
buster; v.t. (col log.) To filch, to pinch, flibusterio, 
n.f. Filibustering, piracy ; robbery, theft, flibustier, 
n.m. Buccaneer, pirate ; robber. 

fiicflac or flic flac (flik'flak), n.m. Crack of a 
whip. 

flingrot (fls’qo), n.m. (slang) Butcher’s knife, in- 
fantry soldier's rille. 

flirt (floei t), n.m. Flirtation; flirt, fllrtor, v.i. To 
flirt, flirteur, n.m. (fern, flirteuso) Fliit. 
floe (flok), n.m. Tuft, tassel. 
flOCiie(flaj), a. Flossy, shaggy. Soietloche, floss-silk, 
flocou (flu'ko), n.m. Flock or tuft (of silk or wool) ; 
flake (of snow) ; wreath (of smoke). 11 tombait de la 
Cieige it gros flacuns, snow tell in great flakes ; un flocou 
de luine, a flock of wool, floconneux, a. (ft.nu floc- 
conneuse) Flaky. 

flonflon (flS'flo), n.m. Tol-do-rcl, tra-la-la ; com- 
mon or vulgar chorus, 
floraison [vleuraisonI. 

floral (flo'ral), a. (fm. floralo, pi. floraux) Floral. 
Jeux Jloraux, floral games (of Toulouse etc.), 
flora (flair), n.f. Flora. 

florfial (flore'al), n.m. Floreal (the eighth month 
of the calendar of the first Fiench republic, from 
April 20th to May 19th). 
flare e (fla're), n.f. Low-grade indigo, 
florence (flo'ruis), «,/. Sarcenet. 
florenc<5 (flora'se), a, (fern, floronedo) (ffer.) 
Flowery. 

florentlu (flota'te), a. (fern, florontino (1)) Flor- 
entine. n.m. (Florantln, fen t. Florentine) A Floren- 
tine, florontine (2), n.f. Florentine (silk .stuff), 
florer (floTe), v.t. (Hunt.) To grease (a ship), 
florea (fla'rsis), n.m. Figure, dash. Faire floris, 
to make a show, to cut a dash. 

floriculture (flarikyl'tyzr), n.f. Floriculture, 
florlf&ro, a. (Dot.) Florilerous. florlformo, a. Flori- 
form- 


florilOKC (flori’Isi,-;), n.m. Fiorilegiura, anthology, 
florin (flo'rS), n.«i. Florin. 


florir [vLEt’iua], florissaat (flori'su), a. (fern. 
florissante) Prosperous, flourishing, 
floriste (flo'rist), n.m. Floribt. 
fl03culens (flosky'lo), a. (fern, flosculeuso) 
Floscular, flosculous. 

flofc (flo), n.m. Wave, billow; (jig.) surge, tide, 
flood, iiood-tfde; crov.'d, imilUtnde(of persons); (pi.) 
the sea, stream, torrent, immense tjuantity, float or 
raft (floating of timber). A Jlnt perdu, at the mercy of 
thecurrent; dflc-U, in streams, in torrents, in crowds; 
Hr e ii dot, to bo afloat, to be flourishing ; h bruit dts 
j'ett, the roaring of tho waves ; lea flat?, the sea ; leaflet a 
da In. the waves of the sea i metira un va&icau a 
flat, to pfi, a eftrf'v 


fldtre [feutp.f.1. 

flottable (tlo'tabl), a. Navigable (for rafts), flat 
tage, n.m. Floating of wood, rafting, floating wood., 
flottaison (flots'zo), n.f. Water-line. Ligm it 
floltaison, water-hne or marks (marking amount ot * 
displacement). 

flottant (flD'tci), a. (fern, flottante) Floating, 
waving, flowing ;(_/iy.) irresolute, wavering, fluctuating, 
flotte (1) (tlot), n.f. Fleet; navy. , 

flotte (2) (flat), n.f. Cable-buoy ; (fishing) float - 
flottement(flot'ma), n.m. Floating ; (jig.) war er* 
ing, irresolution ; (Mil.) undulation of troops on tlio 
match, flotter, v.i. To float, to swim; to drift, to 
be wafted ; to flow, to undulate ; to be irresolute, to 
fluctuate, to waver. Faire flotter du hois, to float 
wood; v.t. To float (wood etc.); to float (a cable 
etc.) on the surface of the water. 

flQtteron(flo'tr5) n.m. Small float, flotteur, a.w. 
Raftsman; fishing-float; cable-buoy; water-gauge, 
flottille (flo'tiij), n.f. Flotilla. 
fiou (flu), a. (Jem. flouo) (Paint.) Light and soft 
n.m. Softness ; delicacy of touch, adv. Lightly. 

flouer (flu'e), v.t. (slang) To cheat, to diddle, to 
swindle, flouerie, n.f. Cheating, swindling, flouour, < 
n.m. Sharper, cheat, gull-catcher, A 

flOU-flOU [FltOU-FllOC]. 

flonve (fluzv), n.f. Vernal grass. “ , 

*fluate (fly'at), n.m. (Cham.) Fluoride. " - 
fluctuant (flyk'tqa), a. (fern, fluotuailte) Flue; . 
tuating. fluctuation, n.f. Fluctuation, fluctuoux, „ 
a. (fern, fluctueuse) Fluctuating, agitated, boisterous, 
’fluer (fly'e), v.i. To flow (of the tide). , 
fluet (fly'e), a. (Jem . fluotte) Slender, thin, slim, 
‘flueura (fly'ceir), n.f. (used only in pi.) Meusttu* , 
ation, whites. ' 

fluide (fly'id), ct. Fluid (liquid), n.m. Fluid, fluids* 
mont, ado. As a fluid, fluidifier, v.t. (conjugated Ufa , 
rriiEii) To fluidify, fluidity, nj. Fluidity. 

fluor (fly'oa), n.m. (Cham.) Fluorine ; (Min.) fluor, 11 
fluor-spar. Sjwth jluor, fluor, fluor-spar, fluoresceins, 
n.f. Fluorescein, fluorescence, n.f. Fluorescence, * 
fluorescent, a. Fluorescent, fluorlzydrique, jt.f 
FluorliydriC. fluorine, n.f. Natural fluoride ef 
calcium, fluoriquo [fluohh ydrique]. ’ fluoroscope, 
n.m. Fluor oscope. fluoroscopio, nj. Fluoroscopy,” 
fluorosllicique, a. Fluorosilicic. 

flute (1) (flyt), n.f. Flute, flute-player, flutist; 
French roll ; tall glass (fur champagne) ; tapestry* - 
weaver's shuttle ; (pi. , co?foo.)spindle-3banks, long-legs. 
Accordez vos Jlfites, settle it between you; ajuster si$ 
flutes, to tune one’s pipes, to prepare ono's measures ; 
ce gui vient de la JUite s’en rttonrne an tambour, lightly , 
come, lightly go ; eu tiec de Jlilte, like the mouthpiece 

of n. flntrt • flnfn tt Tni/ninn T/v»d.rv!rw» * it it fid, flUti?* 1 


of a flute; flute a Voignon, reed-pipe; jtft cU JW^ } 
(Organ) flutostop ;joner de JlJiles, (colloq.) to run 5j over 


de la flute, to play tho flute lours Jldtes sont md 
ajnstces, they don't agree well ; patite flute, 


— v -, --- -J — . .piccolo., 

flute (2) (flyt), n.f. Laigo, narrow-sterned DuteU 
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plantain, flilter, v.i. To flute, to pipe; (slang) to 
swig, to tipple, fluteur, n.m. (Jim. fluteuse) * 
Player on the flute (esp. a bad player). flutists, 
n.m. Flutist, flute-player. 

fluvial (fly'vjnl), a. (Jim, fluvialo, pi fluvi^hX) 
Fluvial, flnvlatlle a. Fluviatite, ihiviaUc. fluvio- - 

S he or fluviombtre, n.m. Fluviometer. fiuno* ( 
n, a. (Jem. fluvlo-marino) Fiuvio-mafine; ; . 
flux (fly), n.m. Flux, flow, flood, rising ; t a * - 
cards) sequence, flush. Flux de sang, bloody iW* . 

■ dux de v-mtre, dysentery; le jinx U h njlux, the ebb ana, 
the flow. . ' ‘ 

fluxion (flyk'sjS), n.f. Inflammation, swelling ; 
(pi, Hath.) fluxions, Une. fluxion de jsjitrine, iniiatn- . 
mation of tho lungs, fluxionnaire, a. Fluxionary, 
subject to inflammation ; Uuxional. , ' 

.foarre (fo’arr), foeswa, or foxi.arrc!, -tun. LcixT 
straw. 



foo 

. foe (fok), n.m. (Naut.)Jlb, staysail. Baton de foe, 
lib-boom ; grand foe, standing-jib : petit foe, fore 
staysail. . 

focal (fo'kal), a. (Jem. focale, pi focaux) FoeaL 
focalisation, n.f. Focalization, 
foene (fo'sn) or fouene, n.f. Eel-spear, 
foetus (fe'tyis), n.m. Fcetus. 
foi (fwa), nf. Faith, belief, creed; trust; credit; 
fidelity, faithfulness, loyalty, honour; evidence, 
pi oof, testimony; (Mil.) parole; (Feud.) fealty. 
Agir de lonne foi, to act in good faith; ctjouierfoiu 
qndque chose, to give credit to something; article da 
foi, article of faith, Church, dogma ; aves-vous foi a 
ccs contes-ld? do you believe such stories? bonne foi, 
good faith, honesty, plain-dealing; de bonne foi, 
sincerely, candidly; en fairs foi, to be a proof of it; 
eii foi de nnoi, in testimony whereof ; faire foi de, to 
prove, to be evidence of ; fausser sa foi, to break one’s 
faith ; foi de gentilhomna ou d’honnite homme, on the 
honour of a gentleman ; gardtr sa foi, to keep one’s 
word; ma foil par ma foi / ou. surma foi ! really 1 to be 
sure! manque defoi, treachery; munquer a so, foi, to 
break one’s word ; manvaise foi, dishonesty, false- 
hood, double-dealing ; n’avoir ni foi ni loi, to regard 
neither law nor gospel, to be utterly reckless; pio- 
fession defoi, creed ; un homme de bonne foi, an honest 
man ; «7i homma da pen de foi, an unbeliever, a dis- 
honest man. 
foible [fatble]. 

foie (fwa), n.m. Liver. Maladie de foie, liver- 
complaint. 

foin (1) (five), n.m. Hay ; grass ; haymaking ; (of 
artichokes) choke, heart. Avoir dufuin dans ses boltes, 
to be well oil’; faire des fains, to make profits ; fairs du 
foin, (slang) to kick up a row ; grenier it foin, hayloft ; 
me tire du foin dans ses boiles, to feather one’s nest ; 
meute de foin, haystack, 
foin (2) (fwS), int. Deuce take it 1 
foire (1) (fwair), n.f. Fair (market); fairing. 
Champ de join, place where the fair is held, market- 
place ; ils s'entendent comma larrons en foire, they are 
hand and glove together ; la foire n'estpas sur le pout, 
thero is no occasion to be in such a hurry. 

foire (2) (fwa:r), n.f. (slang) Diarrhoea, foirar, 
v.L To have diarrlicea ; (fig.) to show the white 
feather, foireux, a. (fern, foireuse) Lax, relaxed ; 
having diarrlicea ; n. One who has diarrhoea. Avoir 
la mine foireuse, to look pale. 

fois (fwa), nj. Time (turn, occasion). A la fois 
ou tout a la fois, all together, all at once ; A plusieurs 
his, repeatedly ; aidant de fois que ou lontes lesfois qua, 
as often as ; bieii des fois, many a time ; cetlafois, this 
time, in these circumstances ; combien de fois ? how 
many times? how often? da fois A autre, from time 
to time ; deux fois par semaine, twice a week ; n'en 
pas faire A deux fois. not to hesitate a moment; 
plusieurs fois, several times; trois fois plus que, 
tlnee times as many as ; nne autrefois, another time ; 
nnc bonne fois ou une fois pour toutes, once for all ; 
une fois, once, once upon a time ; une fois autant, as 
much again ; une fois n'estpas coutume, once does nob 
constitute a habit; une fois par an, once a year; y 
regarder A deux fois, to look twice (before doing 
anything). , , , 

foison (fwa'zo), n.f. Plenty, abundance. A 
foison, plentifully, abundantly. foisonnant, cr. 
Abundant, foisonnement, n.m. Abounding, swarm- 
ing, multiplying, folsonner, v.i. To abound, to 


increase ; to multiply, to 
foi [FOU]. 

folatre (fo'laitr), a. 

. _ r.v — 4- _ 


swarm (of animals etc.). 

Playful, gay, sportive, frolic- 
some, wanton, folatrer, v.i. To play, to sport, to 
frolic; to toy, to sally. En foUUrant, sportively, 
wantonly, folatrerie, n.f. Frolic, prank, gambol ; 
sportive behaviour ; dalliance. 

foliaee (folja'se), a. (fern, foliacee) (Bot.) Foli- 
aceous. foliaire, a. Foliar ; of leaves, foliation, 
n.f. Foliation. , „ , 

folicbon (foli'Jo), a. ( fern . foliclionne) Frolicsome. 


fond 

waggish, wanton, sportive, n. Such a person. Un 
ye(U fohehon, a little wag. folichonnor, v i To 
gambol, to play the wag, to be gay. 

folie (foli), n.f. Madness, distraction, dementia, 
lunacy, folly ; piece of folly, foolery ; extravagance, 
misguided passion or enthusiasm ; jest, mad tiling 
mania, hobby ; country house for recreation. Aimer 
a lafolie, to love to distraction; faire des folies to 
squander money, to behave foolishly ; faire lafulie de 
to be foolish enough to ; quifait lafolie la boit, as you 
brew, so you must drink ; tenir de la folk, to be akin 
to madness ; un acc'es de folic, a fit of madness, 
folie (fo'lje), a. (fern, folide) Foliated, 
folio (fo'ijo), n.m. Folio. Folio recto, right-hand 
or odd-numbered page ; folio verso, left-hand or oven- 
numbered page ; un in-folio (pi unchanged ), a folio 
(book). 

foliole (fo'ljal), n.f. (Bot.) Foliole. 
folioter (foljo'te), v.t. To paginate ; to number 
the pages of (a book etc.), folioteuse, n.m. Num- 
bering-machine. 

folklore (fo’kio.'r), n.m. Folk-lore, folklorisma 
n.m. Folklorism. folkloriste, n. Folklorist, 
folle [fou]. 

follement (fol’mu), ode. Madly, foolishly, ex- 
tiavagantly ; dotingly, distractedly. 

follet (fa’ls), a. (fi.ni. folletto) Wanton, playful, 
frolicsome, waggisli ; downy (of hair). Esprit follet, 
sprite, elf, hobgoblin. Fcufulht [feu (1)] ; pail follet, 
down. 

folliculaire (faliky'leir), n.m. Pamphleteer, low 
journalist. 

follicule (foli’Eyl), n.m. Follicle, folllouloux, 
a. (fern, folliculeuse) Follicnlous. 

fomenfcateur (fomuta'taur), a. (Jem. fomonta- 
trlce) Fomenting, n. Fomenter. fomentation, 
«/. Fomentation, fomenter, v.i. To foment; (fig.) 
to feed, to excite. Fomenter des troubles, to excite 
troubles^; fomenter une querdlc, to stir up a quarrel. 

fonce (fa'se), a. (fen i. fonede) Dark, deep (of 
colour) ; '(fig.) moneyed ; well versed in. 

fonceau (fo'so), n.m. (pi. fonceaux) Wood frame 
for the smelting-pot in a glass-works. 

foncement (fas'mfi), n.m. Bottoming (of casks 
etc.); sinking (of wells), foncor, v.t. To put a 
bottom in (a cask etc.) ; to sink (wells etc.) ; to deepen 
(colours); v.i. To dash, to rush (sui) ; to supply 
funds. Foncez! charge down! so foncor, v.r. (of 
colour) To deepen, 
foncet (fa'se), n.m. Barge-boat, 
fonceur (fa'soerr), n.m. Workman that colours 
the ground of wall-papers. 

foncier (fa'sje), a. (Jim. fonci&ro) Landed, based 
on or derived from land ; *(fig.) deep-seated, thorough. 
Credit fonckr, mortgage-loan society; imqwt foncii're, 
land-tax; propriitaire foncier, landowner; qmlite foil- 
ciere, fundamental quality ; rente fonciere, ground-rent. 
n.m. Land-tax. foncibroment, adv. Thoroughly, 
completely, fundamentally, 
fonction (fSk'sjo), n.f. Function, duty, office; 
occupation, employment, work. En fonction, acting, 
at work ; entrer en fonction, to enter upon ono’s duties ; 
faire fonction de, to discharge the ollico of; faiie ses 
fonclions, to perform one’s duties ; sortir de fonction, 
to retire from office, fonctionnalre, it. in. Function- 
ary, officer, official, fonotlomol, a. (fan. fonction- 
nolle) Functional, fonctionnement, n.m. Opera- 
tion, working, action, fonctionner, v.i. To work, 
to act, to operate. , . , 

fond (fo), n.m. Bottom, lowest part ; bed, ground ; 
back part, further end, extremity, corner; ground- 
work, foundation, substratum ; depth ; (fig.) centre, 
heart, essence, gist; basis (of a fabric); seat (of 
trousers) ; (Paint.) background ; (That.) back-scene ; 
(Mining) underground; staying -power, wind (of a 
horse). J fond, thoroughly, fully, to the bottom ; a 
fond de cole, in the bottom of the hold, at the end of 
one’s resources ; A fond de train, at full speed ; an 
fond in the main, at bottom ; cheial de fond, a horse 
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with good staying-power ; coaler & fond, to sink, to 
ran down, (Jig.) to ruin completely ; dans le fond, at 
Gottorn, in reality; de fond en comble, wholly, from 
top to bottom ; des arbres occupant Is fond du tableau, 
trees occupy the background of the picture ; donner 
fond, to cast anchor ; faire fond sur, (fig.) to rely, to 
depend on ; Jin fond, lowest depth, innermost recesses, 
extremity ; fond de lit, wooden bottom of a bed ; fond 
da' bain, cloth for lining the inside of a bath ; il faut 
venir an fond, we must get to the bottom ; il posscde 
ixtle science a fond, he is a thorough master of that 
science; il y a vingt brasses de fond, it is twenty 
fathoms deep ; lefond d’nn bois, the heart of a forest ; 
le fond d’nn mi) oir, the back of a looking-glass ; mulls 
ii double fond, trunk with a false or double bottom ; 
verdrs fond, to get out of one’s depth ; sans fond, 
bottomless ; tomber au fond, to fall to tbe bottom ; 
velours a fend d'or, velvet with a gold ground ; voir le 
fornl du set c, to search a thing to the bottom. 

fondage (f3'da:3),n.m. Casting, smelting, melting, 
fondamental (fodama'tal), a. (Jam. fondamen- 
tale, pi. fondamontaux) Fundamental, essential, 
radical, fondamentalement, adv. Fundamentally, 
essentially, radically. 

fondant (fo'du), a. {fern, fondante) Melting, dis- 
solving, juicy, luscious. Tableau fondant , dissolving 
view. n.m. Fondant (sweetmeat) ; flux. 

fondateur (foda'tceir), n.m. (fern, fondatrice) 
Founder, a. Who has founded or is founding. 

fondatlon (foda'sjo), n.f. Foundation; ground- 
work; basis; establishment (of a fund etc.); endow- 
ment ; (Anat.) fundament. Lafondation d'une colonie, 
the establishment of a colony. 

fonde (f.Vde), a. (Jem, fondoo) Founded, well- 
founded, authentic, authorized ; (Fin.) consolidated. 
litre fonde d, to have a right to, to he justified in ; Hr a 
fonde en droit, to have a just cause. n.m. Proxy. 
Fondi de pouvoirs ou de procuration, agent acting under 
power of attorney, legal representative. 

fondement (fod'ma), n. m. Foundation ; ground- 
work, substructure, bed ; basis, ground, cause ; estab- 
lishment. Ce bruit est sans fondement, that report is 
without foundation ; dinue de fondement, groundless ; 
Jeter hs fondments da la pair, to lay the foundations 
of peace. 

fonder (fa'de), v.t. To lay the foundation of, to 
found, to establish ; to institute, to create, to build ; 
to ground, to base, to establish ; to justify ; to endow. 
Fonder un empire, to lay the foundation of an empire. 
SS fonder, v.r. To rely or rest (upon), to be grounded 
or founded (sur). So fonder sur I'analogie, to be 
founded upon analogy. 

fonderie (io'dri), n.f. Foundry; melting-house, 
smelting-liouse ; founding, smelting, casting. Fonderie 
de caruderes, letter-foundry, type-foundry, fondeur, 
n.m. Founder, melter, smelter. Fondeur encaract'eres, 
letter-founder, type-founder. 

fondis (fo'di) orfontls, n.m. Giving way, sink- 
ing, settling (of the ground), 
fondofr (f5Mwa:r), ii.m. Melting-house, 
fondre (ioidr), v.t. To melt ; to dissolve ; to thaw ; 
to smelt ; to cast ; (Faint.) to soften ; (Jig.) to blend ; 
to move, to touch ; to convert. Fondre vne cloche, to 
cast a bell, v.t To melt, to melt away ; to dissolve ; 
to burst (into tears) ; to dart, to pounce (sur) ;(of birds) 
to make a stoop; to fall away, to vanish. Fondre cn 
lann.es, to burst into tears; il fond it sur lui, ho 
pounced upon him. se fondre, v.r. To melt ; to dis- 
solve ; to be east ; to blend, to coalesce; to be merged, 
to he fused ; to diminish, to disappear, to melt away, 
fondrier (fadri’e), n.m, A water-logged raft, 
fondriere (lodri'eir), n f. Bog, quagmire, slough ; 
pitfall. 

•fondrilles (fo'driy), n.f. ( used only in jit.) 
Grounds, sediment, dregs. 

fonds (fo), n.m. (pi. unchanged) Land, soil, 
ground ; landed property, estate ; funds, stock, capi- 
tal, principal; (eo limp) cash, ready money; business, 
stock-in-trade ; subject, matter ; (pi.) funds, stocks, 
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etc. A chela r des fonds, to put money in the fluids; 
Mens fonds [biens-fonds] ; cedar son fonds, to give up 
one’s business ; ce marckand a rendu son fonds, that 
tradesman has sold his business and stock-in-trade; 
Sire en fonds, to be in cash ; faire renirer des fowls, to 
get in money; le fonds et le trifonds, the estate and its 
dependencies, (fig.) the whole business ; manger le fonds 
et le revenu, to spend capital and income; mettre de 
1' urgent d fonds perdus, to sink money in an annuity; 
prater a, fonds per dus , to lend to an insolvent person ; 
spiculersur les fowls publics, to speculate in the publio ' 
funds ; un fonds inepuisable de science , an inexhaustible 
mine of knowledge. , 

fondue (fo'dy), n.f. Dish made of cheese and eggs, 
fonger (fo'se), v.i. To blot (of paper), 
fongible (fo'spbl), a, (law) Fungible, 
fongicide (fo^i'skl), a. Fungicide, fongiforme, 
a. Fungiform, \fongique, a. Fungic. fonglvoro, - 
a. Fungivorons. fongoide, a. Fungoid, fongositd, 
n.f. Fungosity. fonguoux, a, (fern, fonguease) 1 
Fungous, fongus (fo'oys), n.m. ' (Med.) Fungus, , 
font, 3rd plur. indie, [faire]. 
fontaine (fo'ten), n.f. Fountain, fount, spring; 
cistern, filter ; tap, cock, plug; tea-urn. Be lean da . 
fontaine, spring-water ;ila etc a la fontaine de Join, .nee, 
he has renewed his youth ; il ne faut jamais dire , 

‘ Fontaine, je lie boirai pas de ton eau,’ wo must never 
say, ‘I shall never need that,* ‘Such a thing will 
never happen.* fontainier [fomtexjer], <- 1 
fontanelle (fota'nel), n.f. (Anat.) Fontanel. \ 
“fontange (fo'tars), n.f. Knot or bow of ribbons 
worn on women’s head-dress in the reign of Louis X IV. 

fonte (fn:t), n.f Melting, smelting; thaw; cast- / 
iron ; “brass alloy (formerly used for cannon), gun- 
metal ; casting, cast; (Print.) fount; (Paint.) blend- .. 
ing (of colours); holster (of saddles). Far de fonte, "• 
cast-iron ; Jeter en fonte, to cast- 
fontenier (fato'nje) or fontainierj n.m. Foun ... 
tain-maker; tnrneoelc. , 

fonticule (foti'kyl), n.m. (Surg.) Cautery, issue. 
fontis [fondis], 

fonts (fb), n.m. (used only in pi.) Font- Tcnir /,• 
quelqu'un sur les fonts, to stand godfather or godmother 
to someone, (colloq.) to catechize or cross -question . 
someone. - - i 

for (fo:r), n.m. Tribunal ; conscience. For ate* , 
rieur, human justice ; for intirieur, conscience, „ ■ . 
forage (1) (fo'rars), n.m. Boring, drilling. > 

forage (2) (fo'rarg), n.m. Seigneurial wine-dues, 
forain (fo'rs), a. (fern, foraine) Foreign, alien, ; , 
outlandish; non-resident; travelling, itinerant. Che « ' 
min forain, carriage-road ; marchand forain, hawker, 
pedlar; proprictaire forain, absentee landlord ; uule - 
foraine, open roadstead ; spectacle foiain, travelling *, 
show. 

foraminfi (forami'ne), a. (fern, foramimJo) Foim - 
miuous. 

for ban (for'bfl), n.m. Pirate, coisair, freebooter, 
forqage (forTais), n.m, (Com.) Overweight, 
format (lor'sa), n/n. Galley-slave, convict. . ■; 

force (fors), n.f. Strength, might, force, power; 
authority, command, violence, strong hand, con- „ 
straint, necessity ; vigour, activity, energy, intensity; - - 
eflicacy; fortitude, resolution; skill, cleverness, proii- , 
ciency ; (jig.) a great deal, plenty ; a great many, any 
number of; (pi) troops, forces. A force, extremely; - 
a force de, by dint of; « faice d’ urgent, by virtue of 
money ; d force de bras, by strength of arm ; assaubUr - 
ses faces, to muster one’s forces ; a toute force, by_ all 
means, at allhazards; cider ala force majeuie, to yield 
to superior force ; dans toute la force du terms, in every , 
tense of the word ; de force it, strong enough to, ennal - 
to ; tie force ou par force, forcibly, by force, by forcible * 
means; dagri ou de force, whether you like it or no! 
de vivo force, by main strength, by storm ; Urodbontdi’ 
forces , to bo done up ; faire force da ranui, to row With' ^ 
all one’s might ; fairs force de voiles, to crowd all tail; . 
force d'fime, courage, fortitude; force du tang, the . 
atiengtk of kinship ; force eel da, it behoves, Iv **' ( ^ 



forcemeat 

necessary ; foitegens, any number of people : force me 
/uc de t I/vvas obliged to ; f rapper dt ionic $a faros* to 
strike with all one's might; it n'a ni force ni ixrtu, 
uo lias neither valour nor virtue ; je lenr fis force com* 
pliments, I paid tlienr any number of compliments ; la 


force de la verite, the power of truth ; les, forces do tone, 
land forces ; las forced lui manquent, liis strength is 
tailing him ; maisun de force, house of correction, 
bridewell; mettre dts forces sur pied, to raise forces; 
luur do force, a feat requiring considerable strength 
(physical or mental), a clever feat ; trauuUcr a foice, 
to work hard ; user force ou employer la force, to use 
forcible means, force, a. (Jem. forces) Forced, 
constrained, compulsory; unnatural, strained, iar- 
fotebed, artificial. C' at force, it is inevitable. 

forcemeat (fersa’mu), n.m. Forcing, compelling, 
compulsion; rape, Forcemeat an nxettes, compulsion 
to refund. 

forcemeat (forse'ma), aclv. Forcibly, by force, 
compulsorily ; necessarily, inevitably. 

forceae (foiso'ne), a. (fcui. forcondo) Mad, furious, 
frantic; passionate, infuriated, enraged, n. Mad 
person. 

forceps (for'ssps), n.m. (j> 1. unchanged) Forceps, 
forcer (for'se), v.t. To force; to compel, to con- 
strain, to oblige ; to urge, to impel ; to strain ; to 
break open, to break thiougli; to take by foice, to 
storm; to overcome by force; to outrage; to wear out 
(a horse etc.). Forcer la nature, to force or outrage 
nature ; forcer la jris, to quicken one’s pace ; forcer les 
voiles, to crowd all sail ; forcer quelqu'un d Jaire una 
chose, to compel someone to do a tiling ; forcer sa voiv, 
to strain one's voice; forcer un animal de lois, to 
bring an animal to bay; forcer un checcd, to override 
a horse ; forcer una clef, to force a key ; forcer une 
parte, to break open a door. v.i. To make a great 
effort. Forcer de voiles, to crowd on sail, se forcer, 
v.r. To strain, to over-exert oueseif; to do viotenco 
to one’s feelings, forcerie, n.f. Forcing-house, 
forces (fors), n.f. (used only in pi) Shears, 
forcet (for'se), rum. Whip-cord, cord (for tying 
up tobacco etc.). 

forclore (far'kloir), v.t. (p.p. forclos; conjugated 
like cloke ; used only in the pres., inf., and p.p.) (Law) 
To foreclose, to estop, forclusion, n.f. Foreclosure, 
estoppage. 

forer (fo're), v.t. To bore, to drill, to perforate, 
to pierce, forerie, n.f. Drilling-macUme ; drilling- 
shop. foreuse (for'ceiz), n.f. Boring tool. 

forestier (forss'Lje), a. (fern. lorestldro) Forest, 
pertaining to forests. Enlever an regime des luis 
/urestiercs, to disafforest garde forestier, forester, 
ranger, n.m. Banger' keeper, forester, 
foret (fo're), n.m. Borer, drill ; gimlet, 
foret (fo're), n.f. Forest, large wood ; forest- 
land, woodland ; (fig.) a host, a mass, shock (of hair 
etc.). Convertir en foret, to afforest ; une font da 
cheveux, a great shock of hair. < 

forfatre(for'fe:r), v.i. (used only in pres, inf., pres, 
indie, sing., and ormpmwl tenses) To fail (in one’s 
duty), to trespass, to transgress, to be false to. 11 a 
forfait d Vhonneur, lie has been false to honour, v.t. 
To forfeit (a lief), forfait (l), n.m. Crime, heinous 
offence, grave transgression, forfait (2) (for'fe), n.m. 
Contract (under pain of forfeit). A forfait, in the 
lump, on speculation; enlreprendre d forfait, to con- 
tract for. „ „ . 

forfaiture (forfe’tyir), n.f Forfeiture; pre- 
varication. 

forfantcrie (forfa'tri), n.f. Romancing, bragging, 
boasting. „ 

fovficule (forfi'kyl)i n.f. Earwig, 
forge (fors), »•/• Forge, smithy, blacksmiths 
shop; farriery ; iron-works. Forge de cttwjwyne, travel- 
ling forge ; grosse forqe, latge forgo ; viailre de forges, 
iron-master, forgeable, a. Forgeable, forger, v.t. 
To forge, to hammer ; (fig.) to invent, to fabricate, to 
contrive, to coin. Fer forge, wrought iron ; forger des 
Viots, to coin words l forger desnouvclles to ijoncarr 
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ne ' vs : v.i. To oven each {.of horses), so forger. 
v,r : Jo imagine, to conjure up, to fancy, forgerie, 
n.f. Forging 'forged document, forgery, forgeron, 
Smith, blacksmith. En forgmnt on deviant 
forgeron, practice makes perfect, forgeur, a. (Jem, 
forgeuse) Who forges ; n.i«. Forger; (Jig.) contriver, 
inventor, fabricator. ’ 

forhuer (fo’rqe) or forhuir, v.i. To blow the 
horn to recall the hounds. 

forjet (tbi-jo), n.m. Jutting out (of a wain, 
lorjeter, v.t. (conjugated like jetcr) To jut out; v.t. 
io build so as to make it jut out. iorjeturo [forjet], 
forlancer (forlu'sc), v.t. To dislodge, to start 
(game)._ 

forlignement (farliji'uiu), n.m. Degeneration ; 
deviation, variation (f rom the virtue etc. of ancestors), 
forligner, v.i. To degenerate, to deviate. 

forlonger (forlo’ge), v.i. To btray fiom its 
ordinary haunts; to get ahead (of a stag etc.), v.t. 
To spin out, to protract, se forlonger, v.r. To be 
spunout; (f/unf.) to get ahead. Lecerfs’etaiiforlonge, 
the stag had got ahead, 

formaliser (formali’ze), v.t. To offend, to shock. 
S3 formaliser, v.r. To take exception or ollence (de). 

formalisme (formalism), n.m. Formalism, 
formallste, n.m. Formalist; a. Formal, precise, 
ceremonious. II at trop formalists, he is too precise, 
formalitd, ?!./. Formality ; foi in, ceremony. Difaul 
defoniudile ou manque defurmulite, (Lain) informality ; 
sans autre ou plus de formalitc, without further 
ceremony. 

formariage (forma'rjais), n.m. (Feud. Law) 
Marriage between serfs belonging each to a different 
lord. 

format (farina), n.m. Format (size, sliape, etc., 
of a book). 

formateur (forma'tceir), a. (fern, formatrico) 
Formative, creative, n. Former, cieator. formatif, 
a. (Jem. formative) Formative, formation, n.f. 
Formation. 

forme (form), n.f. Form, shape, figure, make, 
configuration; usage, etiquette, accepted foirns; 
formula; mould-frame, block; crown (of a hat); 
mould (in paper-making) ; wooden last (for boots etc.) ; 
(Print.) form ; seat, stall (in a choir) ; bed of gravel 
or sand (in road-making etc.); (Fa.) ring-bone; (A ’aid.) 
dock. Argument en forme, fotmal argument ; avoir 
les formes un pen nides, to be somewhat rougli in 
manner ; dans les formes ou en tonne forme, in due 
form, in Older ; des formes distinguces, polished 
manners ; en forne, formally ; en la forme qui suit, as 
follows ; form de chapeau, hat-block ; forme de pro - 
ceclure, piocedure ; forme de soulier, last, boot-tree; 
meltre des souliers en forme, to put shoes on the last; 
pour la forme, for form’s sake ; prendre forme, to take 
shape, to look ship-shape ; sans autre forme do prods, 
without any further formality ; sans forme, shapeless ■ 
sous la forme de, in the shape of. fornrd, a. (Jem, 
form.de) Formed, full-grown, mature ; set (of fruit), 
formal, a. (fern, formelle) Formal, express, precise, 
plain, explicit, formellement, ado. Formally; ex- 
pressiy, precisely, strictly. 

former (fori ne), v.t. To form, to frame, to fashion ; 
to compose, to make up ; to conceive ; to bring up, 
to train, to educate; to mould, to season; to con- 
stitute. Former nnjeune hotnme, to train up a youth, 
se former, v.r. To form or make for oneself ; to be 
formed ; to be improved (in manners etc,), to assume 
a form, to take shape ; to resolve oneself or themselves 
into (s committee etc.). II se forum a area h temps, 
he will become polished with time ; se funner une 
idee da quelque chose, to form an idea of something, 
formica-leo [focrmi-uox]. 
formicant (fornu'ka), a. in. Weak and frequenh 
(of the pulse). 

formication [FOunuiLSEMENTl. - , 

formidable (formi'dabl), u. Formidable, dread< 
ful, fearfuL formldablement, ado. Formidably, 
formier (for'mje), turn. Last-maker,. 
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formique (for'mlk), «. Formic, 
formuer (for’miie), v.t. ( Hawking ) To mow. 
formulalre (toriuy'leir), n.m. Formulary, for- 
mulation, u./. Formulation. 

formule (formyl), n.f. Formula, form ; proscrip- 
tion. Formula d'ulgebre, algebraic formula, formuler, 
v.t. To formulate, to draw up in duo foim ; to detail, 
to state precisely ; {Med.) to write a pi ascription in 
due form ; (Alg.) to leduco to a formula. 

fornicateur (fornika'tonr), n.m. (/am. fornioa- 
trico) Fornicator, fornloation, it./. Fornication, 
fornlquor, v.i. To fornicate. 

forpaxtre (for'psitr) or forpaiser, v.l. (Hunt.) 
To go or feed at a distance from tho covert (of game 
animals). 

fors (fair), prep . Except, but. 
forsenant (forse'nu), «. (/cm. forsonanto) (Hunt,) 
Eager after game (of dogs). 

farfc (fan-), a. (fern, forte) Strong, sturdy, robust, 
hardy, able-bodied, vigorous ; able, powerful, mighty ; 
energetic; skilful, clever; large, considciablo; plenti- 
ful, copious ; thick, stout ; strong-smelling, disagree- 
able (to tasto), over-spiced (food); outiagoous, shock- 
ing; severe, hard, painful, difficult; high (wind): 
heavy (ground, rain). A plus forte raison, so much th r 
more, all the moro reason ; avoir la tela forte ou V esprit 
fort, to be strong-minded ; east plus fort quevtoi, I can- 
not help it; e'est trap fort on e'est par trap fort, it Is too 
bad; colle forte, glue; dc plus fort en plus fort, continu- 
ally increasing, going oil from strougth to strength ; 
at re fort aits echoes, to play at chess very well ; express 
sion forte, telling expression ; forte somao, largo sum ; 
le plus fort en esl fait, tho worst is over ; l haletm forte, 
bad breath ; place forte, stronghold ; sefuirefort dc, to 
Undertake, to feel eoniident of being able to ; se porter 
fort pour quelqu'un, to answer for someone ; ten e forte, 
heavy ground ; trouverplus fort qua soi, to meet with 
more than one’s match ; un cope fort, a strong-box, a 
safe; uu esprit fort, a free-thinker ; voila qui est fort, 
come! Hike that. n.m. Strong side, part, etc. ; tho 
best ; the thickest part (of a wood) ; stionghold, fort ; 
strength, skill; depth, heat, height; centre, main 
point. Au fort de la tcnipCte, in tho height of the 
storm ; connaltre ou savoir le fort et le faible dc, to 
know the ins and outs of; dan s la fort de ou an fort de 
I'hiver, iu the depth of winter ; dans la fort de sa colei a, 
in the height of his passion ; dans lefoi tdn combat, iu 
the heat of the tight ; fort do la hullo, market-porter ; 
la critique est son fort, criticism is his forte; la mi- 
son du fort est toujours la vmlleuie, might is right; 
le fort d'une affaire, tho main point of a business ; le 
fort portant le faible, one thing with another, on au 
average, adv. Very, very much, highly, extremely, 
vastly, exceedingly ; hard, forcibly. A voirfoi l a fail e 
pour, to have some trouble to; lien fort, very hard or 
very loud ; crier plus fort quo, to shout louder than ; 
de plus en plus fort, harder and harder, louder and 
louder; fort bien, very well ; fort ct ferine, resolutely, 
for all one is worth ; frapper fort, to strike hard ; it 
phut fori, it is raining fast. 

forte (fort)(It.), adv. and n. (pi. unchanged ) (Mils.) 
Forte. 

fortement (forto’ma), adv. Strongly, vigorously, 
with force ; much, exceedingly. 
forfcere3Se (fortoTes), n.f. Fortress, stronghold. 
forti.fian.fc (farti'fja), a. (fem. fortifiante) 
Strengthening, fortifying, invigorating, bracing. 
n.m. (Med.) Tonic. 

fortification (fortifika'sjo), n.f. Fortification; 
fort, redoubt. 

fortifier (forti'ije), v.t. (conjugated like frier) 
To strengthen, to invigorate, to brace ; to fortify, to 
defend or surround with fortifications ; to corrobor- 
ate, to confirm. La bon vin fortifie I'eslomae, good wine 
is strengthening, se fortifier, v.r. To fortify oneself, 
to grow strong; to be strengthened or confirmed 
(dans) ; to make oneself proficient, to gain proficiency, 
ho become skilled (dans). ' ■■ - 

fprfcm (forTe). iuvu Small fork. 
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iortitrer (forti'tre), v.i. (Hunt,) To avoid tho 
dogs (of gamo animals), 
fortitude (forti'tyd), n.f Fortitude, 
fortrait (fottre), a, Overworked, spent (of 
horses), 'fortraituro, n.f. Overfatigue (of a horse), . 

fortuifc (fortiji), a. (fem. fortuito) Fortuitous, 
casual. Cos fortuit, mere chance, accident, fortuite* 
moat, adv. Fortuitously, casually, by chance.’ 

fortune (fattyn), n.f. Fortune, chance, hazard, 
risk; success, luck; wealth, propei ly, estate ; ill-for- 
tune, bad luck ; (Myih.) Fottune. than de su/ei Imt, 
aichitect of one’s own fortune ; avoir de la fottune, to 
bo rich; bonne Jorlune, good luck, windfall; bonms for- 
tunes, lucky amorous ad ventures; brusquer la jin tune, 
to tempt fortune ; counraprislafoHune, to hunt after 
riches; de fortune, by good luck, by hazard; dmi for- 
tune, one-hor.->e carnage ; etre en fortune, to be in luck’s 
way ; fuiie fortune, to make a foituno ; fortune de titer, 
sca-iisks; homme a bonnes fortunes, lady -killer, in- 
triguer ; il faut faire contre maumhefit tunc bon ccmir, 
we must put a good lace on misfortune; la fortune du 
pot, pot-luck ; la fortune lui sourit, fortune smiles 
upon him; manger sa fin tune, to stjuander one’s for- 
tune. for tund, a. (fem. for tundo) Fortunate, lucky ; 
happy; (contempt.) rich. < N 

forum (fo’ram), n.m. Forum. , 
forure (fa’ryrr), n.f. Bore, liolo drilled; keyhole, 
fosse <fo:s),n./. Hole in the giound, pit; grave; ( 
(Hort.) trench ; cliamber (of the nose). Avoir un pied 
dans la fosse, to have one foot in the grave ; fosse aux 
lions, lions’ den, (Hunt.) boatswain’s store-room ; fosse 
commune, one of tho trenches where poisons not 
entitled to separate graves are buried ; meltre dans la. , 
fosse, to lay in the grave, fosse, n.m. Ditch, moat, fosse. 
Ce qui tombo dans le fosse cost pour les soldats, ‘ findings 
is keepings’; mourir au lord d'un fossf, to die in a 
ditch ; sautcr le fosse, to pass the Rubicon, to cast the 
die. fossotto, n.f. Dimple; chuck-farthing (game).' 

fossile (I'o'sil), a. and n.m. Fossil. fossilifero,a. 
Fossiliferous. fossilisation, iuf. Fossilization. fos- 
siliser, v.t. To fossilize, so fossilisor, v.r. To be- 
come fossilized. 

fossoiement or fossoyement [fossoyacc]. 
fossoyage (foswa’jaix), fossoyement, or fas- 
SOiemenfc, n.m. Ditching; grave-digging, fos- 
soyer, v.t. To ditch, to dig a trench round. ' fos-„ 
soyeur, a.m. That digs graves; n.m. Ditcher, 
grave-digger. : 

fou (fu), a. (before vowels fol, fem. folle) Mad,- 
foolish, insane, senseless; wild, rash; meaningless, 
silly, loud; frolicsome, playful ; distraeting(ofpain); 
excessive. Devenirfiu, to go mad ; etre fou de, to be 
mad for, to be passionately fohd of; faire devenir ou r 
icndre fou, to drive mad ; fit a Her, ravmg mad; fin 
dejoie, wild with delight ; fiu rire, wild laugh; qua 
vans ctes fits' how foolish yon are! uu fol espoir, a 
foolish hope ; un prix/ou, an awful price, n. _ Mad- 
man, madwoman ; madcap, feather-brain ; jester, 
bufi'oon, fool ; (Chess) bishop ; (colloq.) booby, gannet, , 
solan-goose. Faire la fiu, to play the fool ; maison de 
fins, lunatic-asylum ; plus on est de- foils, plus on. nt , 
tho sillier it is the more one laughs ; qui ne sail fits 
etre fou n’ast pas sage, it takes a xvise man- to make ' 
a fool. . - ■ - 

fouace (fwas), n.f. Griddle-cake, liearth-cake. • 
fouage (fwaig), n.m. (Feud. Law) Iicarth-money. , 
fouaille (fway), n,f (Hunt) Quarry. , * 

fouailler (fwa’ie), v.t. (colloq.) To lash, to whip., 
fouailleur, n.m. Whipper, lasher. > r 

fouarre [feurre]. foucade [fouoade]. - , 

foudre (1) (fudr), n.f. Lightning; thunder;' 
thunderbolt; (fig-.) sudden calamity, blow, ' etc.. ; 
divine anger; (pi.) thunders, threats, -warnings, 
ftilminations. Coup de fiwlro, clap of thunder ; Ctre , 
tue par la foudre, to be killed by lightning ; la fotidra 
est lombee sur, a thunderbolt fell on ; lancer la foudre, 
to hurl the thunderbolt ; lancer s as fiudras, to hurl 
one’s thunders. n.m. (Jig.) Great captain, orator, etc, 
Un foudre de guerre, a great captain, / , - - - f 
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fottdre (2; <fudr), n.m. Large cask, tun. 
fcmdroiement or fondroiment (fudrwaj'mu), 
n.i/i. Thunder-striking; (jig.) destruction, crushing 
overwhelming, fouaroyant, a. (Jan. foudroyante) 
Terrible, crushing, withering; fulminating, thunder- 
ing. foudroyer, v.t. ( conjugated like ah oyer) To 
thunder-strike; to hatter with cannon, mortars, etc., 
to riddle with shot; (fig.) to blast, to crush, to 
overwhelm, to ruin, to confound; v.i, To thunder 
or lighten ; (jig.) to fulminate, 
fouee (fwe), n.f Bat-fowling; oven-lire; faggot, 
foudne [eoene], 

fouet(fwe), n.m. Whip; thong; lash; whipcord ; 
whipping, flogging, lashing, slating (criticism); 
runner (of strawberry-plant etc.); cat-o’-nine-tails *, 
brush (of animal's tail). Coup da foud, lashing, 
stimulus, pain from sadden contraction of muscles 
of leg; donner des coups do fouet it, to whip; donner la 
fount a quelqu'un, to whip someone ; faire claijuer son 
fount, to sound one’s own trumpet ; faire claqunr un 
fount, to crack a whip; fount a liar its d'ccufi, egg- 
whisk ; se faire donner le fount, to get whipped ; tir de 
'plain fouet, direct fire upon a visible object, fouet- 
tage, n.m. Whipping; castration (of animals) by 
means of ligatures, fouottd, a. (Jem. fouetteo) 
AVIlipped; streaked (of flowers and fruit). Le la 
crane fondtce, whipped cream; tnlipe founttie, streaked 
tulip, fouettoment, n.m. Whipping, flogging, beat- 
ing. fouette-queuo, n.m. (pi. fouetto-queues) Stai- 
hzard. fouetter, v.t. To whip, to horsewhip, to 
lash, to scourge, to flog ; to beat, to whisk (eggs etc.); 
to flick ; (jig.) to stimulate, to rouse, to excite ; 
(Naut.) to flap back against the masts (of sails). 
Fondle ! cocker, whip up, coachman ! il a lien d’anlrns 
chinns d fouetter, he lias other Ush to fry; il n'yapa 3 
Id de <puoi founder un chat, it is a mere trifle ; v.i. To 
beat, patter (of hail, rain, snow); to sweep (of 
cannon), fouettour, n.m. (feuu fouatteusa) Flogger, 
whipper; a. That whips. 

fougade (fu'gad) or foucade, n.f. Sudden 
Whim, fit, spurt. 

fougasse (fu'qas), n.f. (MU.) Fougasso (small 
mine) ; (col log.) thin roll of bread, 
fouger (fu'ge), v.i. (Hunt.) To grub (of boars). - 
fougeraie (iug'ia), n.f. Fern-brake, fernery, 
fougere (fu'seir), n.f. Fern ; fem-braire ; ‘drink- 
mg-glass. fougerole, n.f. Small fern, 
fougon (iu'90), n.m. (Naut.) Cook's galley, caboose, 
fougue (fufl), n.f Fury, passion, heat, ardour, 
impetuosity, fire, spirit, mettle; (Haul.) mizsen-top. 
Bans la fougue de la co lere, in the heat of passion ; la 
fougue de laj&untsse, the impetuosity of youth; un 
cheval qui a trop de fougue, a horse that has too much 
mettle, fougueux, a. (fan. fougeuse) Fiery, hot, 
impetuous, ardent, spirited, passionate, high- 
mettled. Cheval fougutux, spirited horse. 

fouille (fuy), n.f. Excavation, digging. Faire 
des fonillns, to make excavations, 
fouille-au-pot (fujo'po), n.m. (pi unchanged) 


Scullion ; betty. 

fouiller* (fu'je), v.t. To excavate, to investigate 
by digging; (fig.) to pry into, to rummage, to ransack, 
to probe to the bottom; to think ont (problems 
etc.); (Paint, and Sculpt.) to sink. _ Fouiller gndgu’un, 
to search someone ; fouiller une mine , to work a mine. 
v i. To dig, to search, to make excavations ; (tig.) 
to investigate, to rummage, to ransack. Fouilkr dans 
sa memoirs, to ransack one's memory, se fouillor, v. r. 

To search one’s pockets, to feel in one’s pockets ; to 
search each other. foulUeur, n.m. (Jem. foullleuse) 
Excavator, investigator; n.f. Subsoil-plough. 

fouillis (fu’ji), n.m. Confusion, medley, jumble, 
litter, mess ; contused mass (of foliage etc.), 
fcraine (1) (fwin), nf. Marten, 
fouine (2) (fwin), nf. Pitchfork, fork ; fish-spear, 
fouiner (fwi’ne), v.i. (collog.) To sneak away, to 

slink on; to steal oil". ... , ’ . ' , 

fouir (fwur), v.i. To dig, 10 plant, to sow. 
fOttissomant, twin. Digging. . 
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grapS). a £» e (fu’laij), rum. Fulling; treading (of 

f u* ifmn. foulanto) Preying, 

forcing. Pomps foulante, force-pump. 

iiu'lair), n.m. Silk handkerchief, foulard, 
foule (ful), 11./. Crowd, throng, multitude, con- 
course ; mob, rabble, commonherd ; fulling. Enfoulc, 
m crowds; enlrer m Joule, to crowd in ; faire Joule, 
to draw a crowd; la. Joule des drum, the fulling of 
cloth , sortir de la Joule ou ss titer ue la Joule, to rise 
aDove the common herd ; unir en fault, to flock, to 
tlirong together. 

foulee (fu'le), nf. Pile (of skins for fulling); 
tread (of bteps) ; (Hunt) foiling, slot, track; appui 
(of a horse). 

fouler (fu'le), v.t. To tread, to trample on ; to 
trainple down ; to press, to crush ; to full ; (rg . ) to 
tread or walk on (one’s native soil etc.) ; to gnnd 
down, to oppress; to gall; to sprain (ankle); (Hunt) 
to beat(a wood), fouler auxpwJs, to trample urnur 
foot; fouler du dntp, to full cloth; f aider un cheial, 
to override a horse, v.i. (Print.) To prex3 (of tho 
printing-piess ou the lea\es). bo fouler, ti.r. To 
sprain one’s foot etc. ; (collorj.) to give oneself trouble. 
Ke pas se fouler, to take tilings easy ; se fouler la pied, 
to sprain one’s foot, foulerie, nf. Fulltry, fulling, 
mill, fouleur, a. (Jam. foulouso) Fulling ; n. Fuller; 
wfne-prcsser ; nf. Fulling . machine (for hats), 
fouloir, «.»i. Beater, rammer ; tobacco-plug; fulling- 
mill. fouloixe, nf. Fulling-board. foulon, iu.u 
Fuller. Moulin d foulon, fulling-mill ; terra a foulon, 
fuller’s earth, fonlonnler, n.m. Fuller, 
foulque (fulk), nf. Coot, 
fonlure (fu'lyir), n.f Sprain, wrench, strain; 
(Hunt.) foulee. 

four (fair), n.m. Oven; bakehouse; furnace; 
kiln; (slang) failure, bungle, mull, mess. Alter an 
four, to go to the bakehouse ; ce n’ent pas yr.ir vous 
qua le four chauffe, that is not meant for you ; charger 
lefour, tolieattheoven; dcspelitsfovTt, fancy biscuits, 
small cakes ; faire four, to bo unsuccessful, to fail, 
(Thud.) to bo damned; four d briquet, brick-kiln; 
four d chaux, lime-kiln ; four de auayignc, portable 
oven ; m dire le pain au four, to put the batch into 
the oven ; piece de four, baked cake ; vrnut viendres 
cuire a mon four, you will have need of me some day. 

fourbe(lurb), nf. Cheat, imposture, low villainy, 
knaiery. v. Cheating, deceitful, knavish, «. Cheat, 
knaie, impostor, ‘fourber, v.t. To cheat, to taka 
in, to gull, to impose upon, fourhorie, n.f. Cheating, 
knavery, imposture, deceit. 

fourbir (fur'biir), v.t. To furbish, to polish, to 
burnish, fourths saga or fourbissemont, n.m. {rouii- 
bissure]. fourbissour, run. Furbisher; sword- 
cutler. 

fourbissime (furbi'sim), «. Most knavish. 
fourbissttre(furbi'sy:r), n.f. Furbishing, rubbing 
up, polishing. 

fourbu (fur" by), a. (fan. fourbus) Foundered, 
diseased in the feet (of horses), /fen dre fourbu, to 
founder, fourburo, nf. Foundering, inflammation 
of the feet. 

fourche (furf), nf. Pitchfork, fork, garden-fork. 
Fairs la fourche, to fork, to branch off; faire une chose 
u la fourche , to do a tiling anyhow ; fourche d finer, 
lay-fork ; fourche d irois dents, three-pronged fork ; 
fonrdies Caudines, Caudine foi ks ; fonrthcj paiUmlaira, 
forked gibbet; en fourche, forked, fourchiio, nf. 
Amount of liay etc. lifted at once on a pitchfork, 
fourcher, v.i. To fork; to branch olf; (coiloq.) to 
trip (of tho tongue). Chcmin gui foutche, road fciiat 
branches off; la langius lui a JounhL till tongue 
tripped. so fourcher, v.r. To fork, to branch off. 

fourchet (fur'js). rwa. Two-pronged fork ; iofiE- . 
ing of a tree ; (Kef.) toot- rot ; nteer (on dog's paw), 
fourchetde (furj'U.-), n ./. , Table-forkful. , 

fourchette (iurifst), «./. Table-fork; sleeve-bit 
(of a shirt); prop (for exits etc.); breast-ooao (of 
birds) ; fork of trousers etc, ; fow-shaped object of 
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various kinds. Avoir une bonne fourchette, to have a 
hearty appetite ; c'est une bonne on Mle fourchelte, she 
is a hearty eater ; co up de fourchette, blow in the eyes of 
one's adversary with the thumb and index-finger out- 
spread ; dejeuner a la fourchette , meat breakfast ; 
fourchelte a decouper on grande fourchette, carving-fork ; 
fourchette du pied d'un c heval, the frog of a horse’s 
foot ; la fourchette de Vcstomac, the breast-bone ; la 
fourchette du fere Adam, tiie lingers ; Its dents d'una 
fourchette, the prongs of a fork. 

fourclron (fur'jo), n.m. Prong (of a fork) ; fork 
(of a tree). 

fourchu (fur'fy), a. (fern, fourchue) Forked; 
cloven (of animals' hoofs); furcate. Avoir 7e pied 
fourchu, to be malevolent or rascally; bar be fourchue, 
forked beard ; chemin fourchu, road branching oil' ; 
menton fourchu, indented chin ; pied fourchu, cloven 
hoof, fourchure, n.f. Furcation, fork. 

f our g-on ( 1 ) O' u r'y o), n.m. Wagon, baggage- wagon ; 
ammunition-wagon. 

fourgon (2) (fur'gS), n.vu Poker, fire-iron (for 
ovens etc.). Ijx pelle sc moque du fourgon, the pot 
calls the kettle black, fourgoimer, v.i. To poko the 
fire of an oven ; ( colloq .) to poke, to rummage, 
fouribriame (furje'rism), n.m. Fourierism, 
fourmi (fur'mi), n.f. Ant, pismire, emmet. Avoir 
des fourmis dans les jumbos, to have iritis and needies 
in one's legs ; avoir des fourmis dans I'oreille, to have a 
tingling in one’s ear. fourmilier, n.m. Ant-eater, 
fourmiliero, n.f. Ant-hill, ants’ nest ; (fig.) swarm ; 
crowd, fourml-lion, n.m. Ant-lion, fourmillement, 
n.m. Tingling, pins and needles ; swarming, teeming, 
fonrmillor, v.i. To swarm, to abound, to be full 
(de); to multiply rapidly ; to feel a tingling, to have 
pins and needles (in one's limbs etc.). 

foumage (fiiFnarg), n.m. Charge for baking; 
baker's due to the seigneur. 

fournaise (fur'nsiz), n.f. Furnace, foumallste, 
n.m. Furnace-tender. 

fourneau (fur'no), n.m. (pi. foumeaux) Stove, 
cooking-range, kitchener ; furnace ; (Mil.) chamber 
(of a mine), mine. Foumtau do cuisine, kitchen-stove ; 
haut fourneun, blast-furnace ; le foumeau d'une pipe, 
the bowl of a pipe. 

fouraee (fur'ue), n.f. Batch, baking ; ovenful, 
kilnful (of bricks). 

; fourni (fur'ni), a. (fern, feurnie) Provided, 
supplied, provisioned ; (Jig.) thick, bushy, shaggy. 

fournier (fur'nje), n.m. (fern, fourni&ro) Oven- 
keeper ; parish baker, 
fouriril (fur’ni), n.m. Bakehouse, 
fourniment (furni'ma), n.m. *Powder- flask, 
powder-horn; (Mil.) belt, shoulder-belt, accoutre- 
ment. 

fournir (fur'ni-.r), v.t. To furnish, to supply, to 
stock, to provision, to provide, to afford ; to guarantee ; 
to make up, to complete (a sum of money) ; to draw 
. (a bill); (Jig.) to accomplish, to go over (the whole 
course). Fournir des defenses, to furnish' means of 
. defence ; fournir l’ an nee de vivres, to supply the army 
with provisions ; fournir une longue course , to accom- 
plish a long course, v.i. To supply provisions ; to 
contribute (it) ; to be sufficient, to suffice ; (Cards) to 
play a card of the suitdemanded. Fournir a la depense, 
to bear the expense, so fournir, v.r. To furnish or 
supply oneself; to find oneself (in), foumissement, 
n.m. Furnishing, supplying; share of capital, share, 
lournisseur, n.m. Army contractor ; purveyor ; 
tradesmau (with whom one regularly deals). ■ Foumis • 
seur brevete de, purveyor by appointment to. - 
fourniture (furni'ty:r), n.f. Furnishing, pro- 
viding, supplying; supply, provision; equipment (of 
. , a tradesman etc.) ; dressing, garnishing (of a dish etc.). 

; . ■ Fairejoumiture de, to supply; fourniture. da salade, 

" . . dressing of a salad ; fournitures de bureau, Stationery, : 

sundries; il fait Us fournitures do la mason,, he 
--suppliestho family. . . 

: fourrage (fu'ra:3>, n.m. ■, Fodder, - .provender.; 

;forago j.V foraging -party ; ( Artill . )- • wad-;..;- wadding. . 


Envoycr aw fourragejta send out foraging, i ■ foun-iger 
(1), v.i. To forage .to-plundery to ravag ofCfg:) to \f- 
rummage. Fourrager an .vert, to forage 'for- - grass ; $1 
v.t. To ravage ; to rummage ; to upset, to disorder '- 5 
(papers etc.), fourrager (^M/ej^-foum 
for fodder. Plantes fourragerds, fodder-plants; . four-v;"- 
rageur, rum. Forager; (Jig.) marauder;, ruminager.i j: i 
fourragoux, a. (Jim . fourrageuso). ryfL.j ftjdJ. 

fourre (fu're), a. (fmj .fourr^o) -.Thidk';^ Tuny Ft 
lined with fur, thick and warmly lined (of clotli in’g) ; if 
wooded, braky, tangled ;■ (.%.) uiidErhand (of a biov/..-. 
etc.), Bois fuurrc, wood full of .thickets and briers; 6? 
coup fourri, (Fenc.) blow gi ven . and ’ received -sihinl-S". 
taneously, (Jig.) underhand trick or thnistflangyjji 
fourree, (Cook.) savoury tongue ;J.tniddiUeJfoiirm,u% 
plated medal ; paix fourree .patched-iip -peace; jpaysMi 
fourree, country full of woods, hedges,: etc, ; ;■ Juptf.i, 
Thicket, brake. 

fourreau (fu’ro), n.m. Sheath ;: case ; scabbard ;:4 : 
cover; tight-iitting dress or. child’s frpck.x-Cok/ie)#; 
dans son fourreau, to sleep in one's clothes [ Vepcaon- f 
la lame use le fourreau, tlib sword Avears : outitha./; 
scabbard, (Jig.) the, mind is too actiyq for the body.- tt!' 
fo’irrde (fu're), n.f Fish-crawl; 
fourrer (fu're), v.t. To : coyer- : br,line',witlrfnr;;-j,-i 
to plate (medals etc.) ; to cover ; to serye;.(cables l i;? : 
ropes, etc.); (colloq.) to thrust, to poke'; to put awsgff 
to shut up; to put; to cram,. to stuff,; dFuurntdesjA 
friandises it un enfant, to cran. a ; child i witlrsiyetKiv; 
meats ; fowrrer quelque chose dans la tele de quelqu'unj tojt 
hammer a tiling in to someone's head ; fourrer qnelqidmiii.lj 
dedans, to take someone in ; fourrez cola dansl'amaire; ;; 
put that away in the cupboard; il fonrre du hiiin \- 
dans ses discours, he stuffs his speeches witlFLatiii ;*-:v 
il fourre son nez partout, -ho- pokes his.tnos'e'.eyefy-b;'.' 
where, so fourrer, v.r. To thrust oneself ; or pplceS? 
oneself in, to intrndo ; to wrap .oneself up dvafm;d. - 
to wear thick clothing or fnrs. : 11 so fourre partout, ru 
he pokes his nose in everywhere .;.'.ne'-'sdvoir-oil'(ssi ' 
fourrer, not to know where to hide oneself, , fourreur, 
n.vu Furrier. -t-F.'v , 

fourrier (fu'rje), n.vu' Quartermaster-sergeant’,;;’;;: 
‘officer sent in advance to provide lodgin"S;.etc.;fp£';,;, 
an important personage ; (/y.) precursor,, : harbingerii|.;: 
Faire le bon fourrier, to help ever "body, V, fairly 
table) ; sergent- fourrier. quartermastcr-sergeantf 
fourriere (fu'rjerr), ■■n.f.J; Poiind. (for ’xtrayed ;.:.' 
animals); *shed for wood,. 'forage,, etc. MMetfrfiunM: 
cheval on fourriere, to impound 'd horse.-, Ydfjf. ciff il. ", 
fourrure (fu'ry :r), n.f. Fur, furred ’gown ; (llerlffr 
vair; (Naut.) service. . • yf 
fourvoiement (fumyaj'maViwrt.'v Gping-astraj)^ 
wandering ; (Jig.) blunder, mistake, error;;- ; Totirvoyer, if;-; 
v.t. (conjugated like aboyeji) , To lead 'astray, to ' 

lead ; (Jig.) to baffle, to foil.;; so fotirvpyer,: : wvf..'lp.^;-; 
go astray, to stray, to lose one's way ;-(dy.)tb.goon;,-y.: 
the wrong scent, to blunder badly.,; .,'V 
foustanelle [fustaxelle]. ■ .-rAy,,;. ■ 
fouteau (fu'to), n.vu (iw/dJ^Beecbii^foutelale,;;-; 
n.f. Beech-grove or pIantatiom--’d,- , ;.,' t ' i '-?.;5.'''' , ;'"vvb^i? ; 

fontre (futr), v.t. (p.p. foutu) (s7any) - .To putj-to;;. 
thrust, to stick; to give, to dealXblows' etaX'- •' 
the devil 1 /outre -le camp, to^ -decamp, so. foutre, , Ar;;:;. 
To care or trouble nothing ; sc f outre de, nob to ear'e a.,' : • 
damn for. . . ffl:. V- ■ iff 

foveole (fove'ol), n.f. Foyeola. fpv6ol6, a.,(femh\ i 
fovdolde) Foveolate., ■J-’Jj:: 

foyer (fwa'je), rum, ; Hearth^ hearthstone ijf.the-,;-/ 
fire; fireside; grate, furnace, firebox (of, an .engine) 
(tig.) home, family ; (TheaL) foyer, lobby, greeuVrppm ;;,^ 
focus, seat, source, nucleus.:'.. AimerJa garderjsonfoy^r, 
to like quiet, to like to stay. at. home ; c gmbctttre.jxiuf,f 
son foyer, to fight for one's^ ^ lioroe- ; • foyer : des: actcund : n 
green-room ; foyer du public, lobby .•.crusU : room-: y.V; : •; ? 
.. .i-frac (frak), n.m’. Frock-coat, d ress • coat;;'- jj j-:' ; 

: fracas (fra'ka ), n.m. . Noise, din,; fracas ; drsturb*::';: ; 
ance, riot; bustle, fuss. , Avec fracas fwitli a/cmh.Jy;.| 
faire du fracas darts', laimnde,- tomakea noise' in; the 
. world, iraoasser, v.f. To break to pieces; toshatter- v; -;,' 


fraction 

to shiver, so fracasser, v.r. To orea's to pieces, te 
be shattered. . 

fraction (frak'sjS), n.f. Breaking ; fraction, por- 
tion. fractioimafre, a. Fractional, fractlonne- 
meiit, Dividing into fractions, fractionnar, 

v.t. ' To divide into fractions. 

fracture (frak'ty:r), n.f. Breaking (with violence), 
rupture; (burg.) fracture, fracturor, v.t. To break, 
to smash, to force ; (.Sure.) to fracture, sa fracturar, 
v.r. To fracture oneself ; to be fractured. 

fragile (fra'sil), a. Fragile, brittle ; frail, weak ; 
unstabio. Fragile comma du verre, as brittle as glass, 
fragility, n.f. Fragility, brittleness ; frailty. 

fragment (fraipna), n.m. Fragment, piece, rem- 
nant. fragmentaire, a. Fragmentary, fragmen- 
tairament, adv. Fiagmentarily. fragmenter, v.t. 

To reduce to fragments. 

fragon(fru'g5), n.m. Butcher’s broom, knee-holly, 
fragrance (fra'uwis), n.f. Fragrance, fragrant, 
a. (fern, fragrante) Fragrant. 

frai (frs), n.m . Fraying, rubbing, wearing ; spawn. ; 
spawning (of fish) ; fry (young fish) ; loss by wear and 
abrasion (in coins), 
fraiche [frais (1)]. 

, fraichement (Irsj'mu), adv. Coolly, freshly, 
coldly ; newly, recently ; (colloq.) with little wanuth 
or cordiality, fraichoui’, n.f. Coolness, freshness, 
coldness, cold; llorldness, ruddiness; chill; bloom, 
lustre ; vivacity, brilliancy ; (Kaut.) flaw of wind. 

fraiehir (frs'jiir), v.i, To freshen, to begin to 
blow fresh ; to get cool. Le vent fratchit, it is begin- 
ning to blow. 

fraie (frs), n.f. Spawning time, 
frairie (frs'ri), n.f. Merry-making; fete; fair; 
Fairefrairie ou ctrede frairie, to beat a merry-making, 
frais (1) (fre), a. (Jam. fraiche) Cool, coldish ; 
fresh, brisk, lively ; recent, new ; youthful ; blooming, 
florid, ruddy, hale; sweet, untainted; new-laid (of 
eggs); (colic*/.) in a pretty plight Des n ouvellcs 
fmiches, fresh news ; tics ceufs frais, new-laid eggs ; du 
■painfmis, new bread ; du sauvwn frais, freshsalmon; 
eau fraiche, cold water; plaie toute fraiche, raw 
wound; Hemps frais, cool weather; un teint frais, a 
florid complexion ; vous voild fraiche! you aro iu a 
nice fix! n.m. Coolness, freshness; a cool spot; 
(Haul.) fresh breeze, half a gale. Au frais, in the 
cool of the evening; bon frais ou foil frais, fresh 
breeze; grand J mis, strong breeze ; il fait frais, it is 
cool; mettre du vin au fais, to cool wine ; prendre le 
frais, to go out for an airing, n.f. The cool of the 
day ; morning or evening breeze, adv. Freshly, 
newly, receutly, just. 

frais (2) (fre), n.m. (used only in pi.) Expense, 
expenses; charge, charges, cost, outlay, A frais com- 
mans, jointly, at joint expense ; a grands frais, very 
expensively ; d lieu de frais, at little cost, cheaply ; 
en ctre pour ses frais, to have lost one’s time and 
money; faire des frais, to incur expense, to take 
tronblo, to make efforts (to please etc.) ; faire les frais 
de, to bear the expense of; faire ses frais, to cover 
one’s expenses ; faux frais, incidental expenses ; Its 
frais d'un proces, the costs of a lawsuit ; menus frais, 
petty expenses ; recommencer sur nouveaux frais, to 
begin over again ; sans me mettre en fiais de prouver, 
without my having much trouble to prove; se mettre 
' en frais, to put oneself to expense; tou3 fiais fails, 
clear of all charges. 

fraise (1) (frerz), n.f. Strawberry; strawberry- 
mark; rufT; (Fort.) fraise; (Hunt.) start. Fraise des 
bois, wild strawberry. , , , 

fraise (2) (frerz), n.f. Fraise (tool for enlarging a 
drill-hole etc.), fraisementorfraisage, n.m. Fraising 
(a drill-hole etc.). , 

fraiser (frs'ze), v.t. To plait, to ruffle ; to enlarge 
(a drill-hole) with a fraise ; to knead (dough), 
fraisette (fre'zst), n.f. Small ruff, 
fraisier (fre'zje), n.m. Strawberry -plant, fral* 
Sl&re, n.f. Strawberry-bed. 

frais il (fre'zi), n, vu Charcoal-dust* 
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franc-juge 

framboise (fra'bwaiz), n.f. Raspberry, fram- 
boise, a. (fern. framboiaSa). Flavoured with rasp- 
berries. framboiser, v.t. To give a raspberry flavour 
to. ffamboisier, n.m. Raspberry-bush. 
frame e (tra'me), n.f Frankish lance, 
franc (1) (fro), n.m. Franc (French coin worth 
approx. 9*cL). Au viurc le franc t at so much in the 
pound. 

franc (2) (fra), a. (fem. tranche) Free; exempt; 
frank, ingenuous, honest, sincere ; true, thorough, 
downright ; pure, unadulterated ; mere ; arrant ; whole, 
clear; (Paint.) bold ; (Uort.) on its own stock (of a 
fruit-tree), ungrafted. Avoir part franche, to have one's 
share free of expense ; avoir son franc parler avec, to 
speak one’s mind ; cceur franc, open, ingenuous heart, 
open-hearted person ; Hire franc du collier, to draw 
freely (of horses), (fig.) to be eager or obliging ; franc 
de port, post-paid; letlres f ranches de port, franked 
letters, letters post-paid or carriage-paid ; un franc 
charlatan, a downright quack ; une frunclie coquette, 
an arrant jilt : une situation fianclte, a clear or obvious 
situation, adv. Frankly, freely, plainly ; openly, 
sincerely ; clean, quite, completely, entirely. 

franc (3) (fru), a. (fem. franque) Frankish, n.m. 
(Franc, fern. Franque) Frank. 

frangais (fru’se), a. (fem. francaise) French. A 
lafrangaise, in the French fashion ; la langue frangaise, 
the French tongue, n.m. (Fra^ais, fan. Francaise) 
Frenchman, Frencli woman. Lis Frangais, the Tiieatra 
Frangais. n.m. (frangais) French. En bon frangais, 
in plain terms ; entendre le fiangais, to understand 
French ; parlor frangais, to speak French, to call a 
spade a spade ; parler frangais conme une vache es- 
pagnole, to murder the Frencli language, 
francalleu [aui:u], 

francatu (frdka’ty), n.m. Variety of apple, 
franc-etable (fruke’tabl), adv. (Haul.) End on, 
prow to prow. 

franc-fief (frfi'Qef), n.m. (pi. francs-fiefs) Fief; 
flef exempt from homage ; freehold. 

franc-funin (ftafy'ne), n.m. (pi. francs-funins) 
(Haut.) Untarred rope, 
franche [franc (2)]. 

franchement (fiaf'mu), adv. Frankly, openly, 
sincerely; unreservedly, plainly; boldly; really, 
without hesitation. Xavoue franchement que, I readily 
admit tliat 

franchipane etc. [ f ranch fa n e]. 
franchir (fru’jiir), v.t. To leap, to jump over ; to 
clear; to pass, to pass over or beyond, to overstep; 
to overcome, to surmount. Franchir le mot, to ven- 
ture a word ; franchir le pas ou le saut, to take tire 
leap; franchir les homes du devoir, to overstep the 
bounds of duty; franchir les viontagnes, to cross tire 
mountains ; franchir une barriere, to clear a bar ; fran- 
chir une difficult!:, to overcome a difficulty ; ilafranehi 
le fosse, he lias jumped the ditch, v.i. (.Yen it.) To 
begin to become favourable (of the wind). 

franchise (fiu'Jiiz), n.f. Exemption, immunity; 
freedom (of a city); freedom from taxes, imports, etc. ; 
right of asylum or sanctuary ; a place possessing tliis ; 
(Jig.) frankness, sincerity, openness, candour; (Paint.) 
boldness, freedom of style. En fianchise de droit, 
duty-free; franchise du colons, (Paint.) freedom of 
colouring; franchise puslale, free post; parler avec 
franchise to Bpeak frankly. 

franchlssable (fruji'sabl), a. Passable, capable 
of being crossed, franchissement, n.m. Leaping 
over, crossing. 

francisajfcion (frusiza'sjo), n.f. Gallicizing; regia 
tration as a Frencli ship. , „ 

franciscain (frusis'ks), a. and n. (fem. francts- 
caine) Franciscan, grey friar, Franciscan nun. 

francis er (frdsi’ze), v.t. Togallicize; to Frenchify, 
se franciser, v.r. To become French or Frenchified, 
francisme [gallicism f.J. 
francisque (frii'sisk), n.f. Battle-axe. 
franc -juge (frd'syis), n.m. (pi. francs -jnges) 
Member of Yehmgericht. 



frane-magon 



fraiac-matjcra (fmma'sa), n.m. (pi. francs- 
ma§ons) Freemason, franc-ma^onnorie, n.f. Free- 
masonry. 

franc-miton (fra'kmita), n.m. A sham cripple, 
franco (fru'ko), adv. Free of charge, free, of ex- 
pense ; prepaid. Envoy er franco, to send free of charge, 
francolin (frako'ls), n.m. Francolin. 
francophile (frdko'fil), a. and n. Francophile, 
iancophobe, a. and n. Francopliobe. 

franc-parler (frapar'le), n.m. Frankness or 
freedom of speech, franc-quartior, n.m. (pt. francs- 
quartiers) (Her.) Quarter, franc-real, n.m. (pi. 
francs-rdals) Variety of pear, franc-tenancier, 
n.m. (pi, franca - tenanciers) Freeholder, frano- 
tillac, n.m. (pi. francs-tillacs) (Naut.) Flush-deck, 
franc-tireur, n.m. (pi. francs-tireurs) Franc-tireur. 

i range (fraig), n.f. Fringe, frangd, a. (fern. 
frangde) Fringed ; (Bot.) fimbriate, franger (1), v.t. 
To fringe, frangier or frangor (2), n.m. (fern. 
frangiisro, frangbre or frangeuse) Fringe-maker. 

frangripane (frcigi'pan), n.f. Frangipano (almond- 
cake). frangipanier, n.m. Red jasmine. 

franguline (fraqy'liu), n.f. Glucoside obtained 
from the bark of buckthorn, 
franque [franc (3)]. 

franqnette (fra'kst), n.f. Frankness (used only 
in ‘A la bonne franquettef frankly, sincerely). 

frappage (fra' pa: 3 ), n.m. Striking, stamping; 
coining, frappant, a. (ft- in. frappanto) Striking, 
impressive ; n.m. The striking element (of an in- 
cidenfc etc.), frappo, n.f. (Coin.) Stamp ; impress ; 
set of- matrices, frappo, a. (fem. frappde) Struck, 
surprised, astounded; iced (of liquids etc.); (Jig.) 
strong and close (of clotli); powerful, forcible (of 
verses etc.). Fmppi d'etonnement, struck with wonder; 
vers bien fmppes, spirited verses ; n.m. (Mus.) Fall 
(of the foot), frappo-main, n.m. Hot-cocldea(garaa). 
frappement, n.m. Striking, stamping; clapping (of 
hands). 

frapper (fra'pe), v.t. To strike, to slap, to hit; 
to wound ; to- make an impression on, to affect, to 
move ; to astonish, to surprise, to frighten ; to stamp, 
to coin; to ice (liquids); (Naut.) to fasten (a rope 
etc.). . Etre fmppi de mart, to be death -stricken ; 
frapper avea le pied, to stamp ; frapper la terre du pied, 
to stamp one's foofcupon theground, to paw tlie ground 
(of a horse etc.); frapper legerement, to pat; frapper 
monnaie, to coin money ; frapper un coup, to strike a 
blow ; frapper vivement, to rap. v.i. To knock, to 
rap. Entendre frapper, to hear a knock ; frapper d la 
parte , to knock at the door; frapper juste, to strike 
home, so frapper, v.r. To strike oneself; to strike 
each other; to bo impressed or affected, frappeur, 
n.m. (Jem. frappousa) Beater, striker ; a. Striking, 
lapping. ' Esprit frappeur, spirit-rapper. . 
frasque (frask), n.f. Freak, prank, trick, 
frater (fra'ts:r), n.m. Surgeon's boy, sawbones ; 
village barber ; (Mil. and Nav. slang) barber. 

; fraternel (frater'nsl), a. (fern, fraternelle) Fra- 
. ternal, brotherly, fratomollemont, adv,. Fraternally, 
fraternisation, n.f. . Fraternization, fraterniser, 

. v.t:./. To 1 fraternize, fratemitd, n.f. Fraternity, 

. brotherhood. 

fratricide (fratrl'sid), n.m. Fratricide, a.' Fra- 
tricidal . . .» 

.fraude (fro:d), n.f. Fraud, deceit;, fraudulency. 
En frauds, fraudulently ; entrer ou 3 kisser en fraude 
} dans; to smuggle iuto ; fairs vine, fraude; To’ commit a: • 
fraud, frauder, v.t. To defraud ; v.i:' To smuggle. 

. fraudeur; ».m. (Jem. frandeuae) Defrauder, smuggler; 

; a. .Fraudulent; smuggling, frauduleusement, adv: 

' . Fiaudulontly. fraudulouz, •! a. (Jem. frauduleuso) ’ 
; Fraudulent. . " -. 

fraxinelle (fraksi'nsl), n.f., 'Dittany.' !-. 
frayer (fre'je), v.t. (conjugated like balaver) To 
- trace on t,. to open out, to mark out; to make (a way 
.etc.); to rub 'against, to, graze, to-brush;-: Chimin 


: /my?, beaten path or track ; la coup, n'd fait- que frayer 
. . sa bptte, the blow. only grazed his boot; quvn'esi pas 


frayS, unbeaten, untrodden, v.i,' To wear away; to; 
milt, to spawn (of fish); (fig.) to have relations (aveoji::' 
to be on good terms (avec). ' • Cesiieuxhpmh&mfrayinf XL 
pas enmme, these two men do not get bn well together. '% 
se frayer, v.r. To open for oneself ; to prepareor carve - 
out (a way) for oneself, fray&re, Spawning place , e 

or season. ’ 

frayeur (fra'janr), n.f. Fright, terror, dread, fear. . 
Etre saisi de frayeur, to be seized with terror., S' : P.V.- 
frayoir (frei'waxr), n.wi,. .Frayihg-place (of deei),A f 
frayure, n.f. Fraying.- - 4 " 4 

fredaine (fro'den), n.f ■■ (colloq.) Frolic^- prankf.l-!- 
freak. Fairs des fredainis, to. play pranks ; .tojsoWr'.. : 
one’s wild oats. " c 1 $- 'i 

fredon (fra’dS), n.m. Trill, shake 0?^.). song;')' 7 -,;' 
refrain; (Cards) three of the same value, fredoune- ' 
meat, n.m. Trilling, humnnng.,.fredonner,zto : ,andh;! 
To trill; -'to hum. fredonneur, a. (feni,. ftodbn-;,;; 
neuse) Fond of trilling or humming; nl->-TrilieKv?^p'v 
fregate (fre’qab), n.f.' Frigate ; frigate -blrd,d fr^iji;: 
gaton, n.m. Frigatoon. -. \- - 4- 

frein (frs), n.m. Bit, bridle,. curb, check; brake:';!-.' 
drag, skid (of carriages etc.); (jig.) restraint; (fiw£,)j;i| 
frennm, string ligament. 11. font mattreun frein&ia-J, 
cruaute, his cruelty must be .curbed ; bUUrg un frein ft jj, 
sa langue, to bridle one’s tongue ; rmg&^ frAiii'td'-j.. 
champ the bit, (fig.) to fret oneself;^ serrefle freinffojj 
put on the brake. frelnage.Tnbn.^ ^ Butting. on; the;,;/;- 
brako. freiner, v.t. To bralce (a vehlcle'ete.).',,-; 

*frelampier (fralu'pje), n.m. (/ef,L.- toolampIer3); ,;P 
(colloq.) Scamo, rascal. - • a -V ' - 

frelatage (frola'taig), frelatement, fjce&Z\ 
laterie, or frelatation, n.f. Adulteraiion; sopliis-; ; ,- 
tication. frelater, v.t. To adulterate, to sophisticate. . 
Ce vin est /relate, this wine is adulterated i biiyrcujefj-f 
frelaUs, spurious works; *£relateur, n. ?it,';’Adu Iterator,'' >' , 
frele (frs:l), a.- . Frail, fragile, weak^^Svk'rtS^'k-^ 

freloche (fra’loj), n.f. Gauze-net, butterfly-neb 4 - 
frelon (fra'lo), n.m. : . Hornet ;■ drone.>-,v ; - '•■{■faVxft.J.- 
freluche (fra'lyj), n.f.: • Tuft or tassel (of eilk)» ; 
gossamer; (fig.) rubbish, frivolous thing,. 
freluq-uet (frol/ke), ^Buppyf coxcomb; 5 prig. 


fremir (fre'inin-), v.i. ■ To quiver, to; shudderjiw!’ 


tremble; to vibrate, to rustle,: to murmur^ to moan;.; ; -k, 
to bo agitated ; to simmer.- Fremir decblefe, to tfonibltfjl^ 
with auger ; fentendais fremir la feuillage, Iheardtho.., 
leaves rustling, frdmissant, . a. (fimf ftomlssaav?);f’ r> - : 



misseinent cataire, (Med.) -purring tremor of the hearts 
frenaie (frs'ns), n.f. -- Ash-grove' or phui^tlbiJ- 


frene, n.m. Ash, aslx-tree, , 

freneaie (frene'zi), n.f.-. Frenzy, madness, 1 disfrae-;.-; ; 
tion. frbnbtique.- a. Distracted, frantic, raving;,' ikp::; 
Raving, distracted person, .J’cf: ,y ' 
frequemment (freka'ma), f adv/A., Frequently,.'^ j; 
often.'' ■ .-l-,,. ^ iSkii' 

frequence (fre'kais), n.f. Frequency; quickness. 

(of the pulse etc.), frequent, a. '(fmf *-frdquentW;;;;; 
Frequent: Pauls frequent , ^ quick pulse.-! frdqnentatif, ’ 
a. andn. (fern, frequentative) (GmHilJ IFrequentatiye, 

frequentation (frekata'sja), Frequeiitatfon., - 

frequenter,' t ‘ “ ' ‘ - - - 

to resort to; 


:v.t: • To frequent, to keep company, wltli, . -; 

. -3 to haunt .- ' Lieuypeu frcqueiile,'dnii ;&, . 
quented place ; v.i.. To frequent, to associate .(chef) if - 
to resort, (dcins), ., 


frere (frs:r), n.m; Brother ; fellow-meinber.' 1 „ v „ 

fellow, -helx>mate; friar,;, monk. ' .'Dhii-fi'eifi/nfiffi./; 
brother ; faux frere, false, brother, .traitor iff erf .a \ntipY <, ' 
elder brother ; frere cadet, younger brother y frere eefo.mf 
\ sanguw', brother by the father's, side; frere' dlarmf, -t; 
brother in arms;' frere de . Idit, foster-brotMev.jf frere -ff 

llt’rtHtOt* .'Kir fhrt ♦>-» rtfl, flrt’-lf.ld A * ’ . 



[effraie]. , _ . 
fresque (fresk),, n;/'.. Fvescb: 5 

to paint in fresco. - ’■ . ’ 'svKv^’. ; '.r/A-fJf A 1 ?; A 


: 292 




fressure 

fressurc (frs'syir), n.f. Pluclc, fry, haslet, 
fret (fie), n.m, Freight. Prendre du, fret, to take 
in freight. frQtement, n.m. Freighting, frdtor, v.t. 
(conjugated like acckl6rer) To charter; to freight; to 
equip (a vessel), frdtaux, n.m. Freighter, charterer, 
fretillage [fretillejidnt], 
fretillant (freti'ju), a. (Jem, fretillante) Wrig- 
gling, lively; frisky; fidgety, fretillement, n.m. 
Wriggling; frisking, fretiller, v.i. To wriggle, to 
jump about ; to frisk. La languc lui fret ille, lie is 
longing to speak ; lespiulsluifretillent, ho is impatient 
to bo off. frotillon, ruvu Fidgety person. 

fretin (fro'te), n.m. Fry, young ilsh ; (fig.) trash, 
ruhbibli. 

frettage (frs'tazg), n.m. Hooping, binding, 
frette (1) (fret), n.f. Iron hoop or band, tire, 
frette (2) (fret), n.f. (Arch.) Fret (interlacing 
llllets or bands) ; (Her.) bars crossed and interlaced, 
frette, a. (fan. frettde) (Her.) Fretty. 
fretter (fre'te), v.t. To hoop, to bind, 
freux (fro), n.m. Rook, 
friabilite (friabili'te), n.f. Friability, friable, a. 
Friable, crumbling easily ; crisp, short. 

friand (fri'd), a. (fern, friande) Dainty, nice; 
partial to, fond (tie); delicate, appetizing. Avoir le 
gofit friand, to have a nice taste; ctra friand de, to be 
fond of or partial to ; un morceau friand, a delicate 
morsel, n. Dainty person, epicure, friandiae, n.f. 
Daintiness, epicurism ; dainty, nicety, titbit, 
fricandeau (frika'do), n.m. Veal-stew, 
fricassee (frika'se), n.f. Hash, fricasser, v.t. 
To fricassee ; (coltoq.) to squander, to dissipate, 
fricasseur, turn. One who fricassees ; (Jig.) bad cook ; 
(colloq.) spendthrift, rake. 

friclie (frij), n.f. Waste or fallow land. Laisser 
une terra en friche, to let a piece of ground lie fallow, 
frichti (Mil. slang) [fricot]. 
fricot (fri'ko), n.m. (colloq.) Ragout, stew ; (Mil. 
slang) food, grub, frlcoter, v.i. To feast; v.t. To 
eat up, to squander, frlcoteur, n.m. (fern, fricoteuse) 
Feaster ; fast liver ; (Mil.) marauder. 

friction (frilr'sjo), n.f. Friction, rubbing ; (Pharm.) 
liniment. Gants a. frictions, flesh -gloves, frictionner, 
v.t. To rub. so frictionner, v.r. To rub oneself, 
frigidite (frijidhte), n.f. Frigidity, 
frigorifier , v.a. To chill or freeze (meat etc.) ; 
viande frig orifice, frozen meat, 
frigorifique (frigori'fik), a. Frigoriflc, chill, 
frileux (fri'lp), a. (fcm. frileuse) Chilly ; sus- 
ceptible of cold. n. Chilly person, nj. Lady’s cap. 

frimaire (fri'msir), n.m. Third month of calendar 
of first French republic (N'ov. 21 to Dec. 20). 

frimas (rri'ma), n.m. Rime, hoar-frost; (fig.) 
frost, winter. Saison des frimas, the wintry season. 

frime (frira), n.f. Show, pretence, sliam. II n'cu 
a fait que la frime, it was all pretence, 
frimousse (fri'mus), n.f, (slang) Face, phiz, mug. 
fringale (fre'gal), n.f. Sudden pang of hunger. 
Avoir la fringale, to feel hungry all of a sudden. 

fringant (frg'qa), a. (Jem. fringante) Brisk, 
alert, nimble, frisky ; smart, dapper. Cheval fringant, 
frisky horse, fringuer, v.i. To skip ; to prance (of 
a horse). 

*friolerie (friol'ri), n.f. Dainty, 
fr jpe (frip), n.f. Rag, scrap of cloth etc. ; chiffon ; 
(slang) food for spreading on bread (as butter, jam, 
etc.), frlper, v.t. To crumple, to rumple; to spoil, 
to wear out ; (slang) to gobble down, to wolf ; to dis- 
sipate, to squander, so frlpsr, v.r. To get rumpled, 
to wear out. friperie, n.f. Frippery, rubbish, old 
clothes, old furniture, etc. ; trade in old clothes etc. ; 
rag-fair. Se jeter ou tomber surla friperie de qudqu’un, 
to fall foul of someone, fripe-sauce, n.m. (pi. un- 
changed) (colloq.) Greedy-guts, glutton ; bad cool;, 
fripler, n.m. (fern, frlpiere) Dealer in old clotlie3 
etc., furniture-broker. 

frip on (fri'po), a. (fcm. friponno) Cheating, 
knavish, rascally. iu Rogue, cheat, swindler, rascal. 
Un tour de f ripen, a knavish trick, fnponnoau, n.m. 
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Little rogue, rascal, cheat,. -friponner, v.t, and i. 
To cheat, to pilfer. fripoDmerie. n.f. Cheating, 
roguery, knavery. 

frtpouille (fri'purj), n.f. (slang) Low person, bad 

friquet (fri'ks), n>m. Tree-sparrow, 
frire (fri:r), v.t, aud i. To fry. II n’a plus de quoi 
frire, ho is quite ruined ; il n'y a rien a frire, (collar.) 
there is nothing to eat, theio is nothing to be gained, 
etc) Sa ^ e ^ l ‘ za: 5h n ‘ m ‘ Curling, frizzing (of hair 

friae (1) (frirz), n.f. (Arch, etc.) Frieze. . 
frxse (2) (friiz), n.f. Fr ieze (cloth), 
frxse (3) (frizz) [cnEVAL-nc-KUisE]. 
friser (fri'ze), v.t. To curl, to frizz (hair), to crisp ; 
to graze, to touch lightly ; to all but touch, to border 
upon. Ellcfrise la quamntaine, she is close upon forty. 
v.i. To curl; (Print.) to slur, se friser, v.r. To 
curl, to curl naturally (of hair); to curl one’s hair, 
frisette, n.f. Small curl, frlsolr, n.m. Curling- 
iron ; part of a frizzing machine for cloth, frlson, n.m. 
Curl of a frizz ; floss (of wool, silk, etc.) ; rags, refuse 
of chiffon; wavy lines (of marbled paper); (Print.) 
slur. frisotter,v.t. To curl lightly; to curl the hair 
of ; v.i. To bo curled, to frizzle, sa frlsotter, v.r. 
To be curled ; to frizzle one’s hair. 

frisquet (fris’ks), a. (Jem. frisquetto (1)) Cold, 
cool, chilly. 

frisquette (2) (fris’ket), n.f. (Print.) Frisket. 
frisson (fri'sfi), n.m. Shivering, cold lit, chilli- 
ness ; shudder, thrill. Avoir le frisson, to have the 
shivers ; eda donne le frisson, that makes one shudder, 
frissonnant, a. (fcm. frissonnante) Shuddeiing, 
shivering, frissonnement, n.m. Shivering, shudder; 
flutter, thrill, frlssonner, v. i. To sli i ver ; to shudder ; 
to feel a thrill ; to quake, to tremble. 

frisure (fri'zyzr), n.f. Crisping; curling, head- 
dress of curls. 

frit (fri), a. (fcm. frits) Fried ; (slang) ruined, un- 
done. II eslfrlt, ho is dono for ; tout est frit, all is over, 
friteur, n.m. (fcm. friteuao) Seller of fried fish etc. 
fritillaire (friti'leir), n.f. Fritillary. 
fritte(frit), n.f. (Glass-making) Frit fritter, v.t. 
To frit. 

friture (fri'tyir), n.f. Frying ; thing fried, fried 
fish, etc. ; dish of fried food ; butter, grease, etc. for 
frying ; (Telephone) noise like frying in the receiver. 

frivole (fri'vol), a. Frivolous, trifling, futile. 
n.m. That which is frivolous, flrivolemont, ado. 
Frivolously, frivolit 6,n.f. Frivolity; triflo; (Needle- 
work) tatting. 

froc (frok), n.m. Cowl, monk’s garment covering 
head and shoulders ; monk's gown. Jeter le froc aux 
ortics , to throw off tho cowl, to givo up one’s profes- 
sion ; prendre le froc, to turn monk, frocaillo, n.f. 
People of the cowl, monks, frocard, n.m . (colloq.) 
Monk. 

froid (1) (frwa), n.m. Cold, coldness; chilliness, 
feeling of cold; (Jig.) unconcern, lukewarmness, dull- 
ness ; gravity, reserve. A froid, coldly, in cold blood ; 
avoir froid, to be cold; baltre froid a quelqu’un, to 
give someone the cold shoulder; eda ne fail nichaud 
ni froid, that is a matter of indifference ; froidauxyeux, 
want of pluck, funk ; n’avoir pas froid aux. yeux, to bo 
game, to be determined ; il est tout raidc da froid, lie 
is quite stiff with cold ; tee grands f raids, extreme 
cold, depth of winter ; mourir de froid, to be frozen to 
death ; prendre froid, to catch cold ; froid de loup, 
extreme cold. 

froid (2) (frwa), a- (Jem. froide) Cold ; uig.) luke- 
warm, cool, Indilferent, dispassionate, frigid, lifeless; 
reserved, distant. Froid comma glace, as cold a3 ice; 
temps froid, cold weather ; un homme de sang-froid, a 
cool-headed man ; un homme froid, a cold sort of man. 
froldoment, adv. Coldly, frigidly; lukewaimly, dis- 
passionately. froidour, n./, Coldness; chilliness; 
lukewarmness, indifference, coolness; (Path.) impot- 
ence, sterility, froidure, n.f. Coldness (of - the . 
weather) ; cold ; (fig.) winter. 



froissement 

froissement (frwas'ma), n.m. Rumpling, crump- 
ling; bruising; (jig.) clash; hurt, slight, affront, 
annoyance, vexation, froissor, v.t. (Jig.) To clash 
with ; to rumple, to crumple ; to bruise, to dash ; to 
gall, to offend, to hurt, to wound. Ja no voudmis pas 
lefroisser, I should not like to hurt his feelings, se 
froisser, v.r. To bruise or graze oneself; to take 
offence, froissure, n.f Crease, rumple, crumple; 
bruise. „ , ... 

frdlemenfc (frol'ma), n.m. Grazing, touching 
lightly; touch; rustle, froler, v.t. To graze, to 
touch slightly in passing ; to brush past ; to rub 
(seeds etc.) in one’s hands. 

fromage (fio’mars), n.m. Cheese. Au fromage, 
with cheese ; fromage blanc on fi omago a la creme, 
cream-cheese; fromage do cochon, brawn, fromageon, 
n.m. Ewe -milk cheese, fromager, n. m. (fcm. 
fiomagbro) Cheese-maker or -monger ; clieese-mould; 
silk - cotton - tree, fromagerio, n.f. Cheese farm 
or dairy; cheese-trade, fromageux, a. (Jem. froma- 
geuse) Cheesy. 

froment (fro'ma), n.m. Wheat. Be froment, 
Wheaten. fromontacd, a. (fen i. fromontacde) (Dot.) 
Frumentaceous. fromental, a. (fem. fromentale, 
pi. fromentaux) Frumentaceous, frumentarious ; 
n.m. Rye-grass. 

fronce (fro:s), n.f. Gather, pucker (in needle- 
work etc.) ; crease (in paper), froncoment, n.m. 
Contraction, knitting, puckering (of the brows etc.) ; 
(Jig.) fi owning, frown, froncer, v.t. To contract, to 
pucker (the brows etc.) ; to knit, to wrinkle ; to 
purse (the lips) ; to gather (needlework), se froncer, 
v.r. To contract, to pucker, to wrinkle, froncis, 
n.m. Gathering, fold. 

frond&ison (frads'zo), n.f. Foliation ; foliage. 

fronde (frord), n.f. Sling ; (Surg.) bandage ; (Fr. 
His/.)partyorwarof the Fronde, frondee, n.f. Sling- 
shot (distance). fronder, v.t. To sling, to fling with 
a sling, to blame, to censure, to Ilnd fault with ; to 
jeer at. fronderie, n.f. (Fr. Hist.) Riot or war of 
the Fronde; (Jig.) riot, disturbance, frondeur, n.m. 
Stinger; censurer, fault-finder, critic ; rioter; member 
of the Fronde. 

front (fr.l), n.m. Forehead, brow ; face, counten- 
ance; head; front, fore-part; (fig.) boldness, im- 
pudence, biass. A fiont dccouvert, without disguise; 
avoir du front, to be as bold as brass ; avoir le front 
de, to have the face to ; changer de front, to face about ; 
courier le front, to bow one’s head ; de front, in front, 
abreast, at a time ; faire front a, to face, to confront ; 
front d'airain, brazen-face, impudence, impassive- 
ness; font da lataille, battle-front; la jeunesse au 
front riant, youth with its smiling face ; le front d'un 
Mtiment, the front of a building, frontal (1) or 
frontail, n.m. Forehead-strap (of harness); head- 
piece (of horse’s armour), frontal (2), a. (Jem. 
frontalo, ]>l. frontaux) ( Anat .) Frontal ; n.m. 
Frontal; frontal bone ; liead-bandage; whip-cord (for 
torture), ^frontoau, n.m. Frontlet ; [frontal (l)]. 

frontlere (ftS'tjeir), n.f. Frontier, border ; (Jig.) 
coniine, limit. 

frontispice (frotis'pis), turn. Frontispiece. 

fronton (fro'ta), n.m. (Arch.) Fronton, pediment; 
(Naut.) poop-rail. 

frottage (fro'tasg), n.m. Rubbing; polishing; 
waxing, frottant, a. (fcm. frottanta) Rubbing; 
suitable for polishing etc. frottde, n.f. (collog.) 
Drubbing, frottement, n.m. Rubbing, friction; 
(fig.) contact, interaction, frotter, v.t. To rub ; to 
polish, to wax ; (Jig.) to rub, to pommel, to warm 
(the ears of). Se faire f rotter , to get a drubbing; v.i. 
To rub. se frotter, v.r. To rub oneself ; to provoke, 
to come in contact, to meddle (a). He vousfrottez pas 
a lid, do not provoke him ; ne vous y frottez pas, do 
nob meddle with it; qui s'y frolte s’y pique, meddle 
and smart for it ; se frotter les yeux, to Tub one’s eyes, 
frotteur, n.m. (fem. frotteuso) Rubber; scrubber; 
rubbing part (of a machine), frottis, n.m. (Paint.) 
Thin wash of colour, frottolr, n.m. Rubbing-cloth, 


frugale, pi. frugaux) 
Frugally, frugality 


Frugivorous. 
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razor-cloth, rough towel, scrubber, hat -pad, and 
other rubbing-appliances ; (Elec.) cushion, 
frouer (fra'e), v.i. To pipe, to call (of birds), 
frou-frou (tru’frn), n.m. (pi. frou-frous) Rustling 
(of silk etc.). Faire du frou-frou, to display luxury, 
rroufrouter, v.i. To 1 usble ; (Jig.) to display luxury, 
frousse (frus), n.f. (slang) Fear, alarm, funk, 
fructidor (frykbi'doir), n.m.- Fructidor (twelfth 
month of calendar of first French republic, Aug. 18 to 
Sept. 1C). 

fructifere (frykti’fsir), a. (BoL) Fructiferous 
(fruit-bearing). 

fructification (fryktifika'sjS), n.f. Fructifica- 
tion. fructifier, v.i. (conjugated khe prier) To fructify, 
to bear fruit ; (fig.) to thrive, to bring forth good 
results. 

fructiforme (frykti'fonn), a. (Bot.) Fructiform.' 
fructueusement (frykti[£fz’ma),‘adi>. Fruitfully, 
profitably, fructueux, a. (fem. fructueuse) Fruit- 
ful, profitable. 

frugal (fry’cjal), a. (fem. 

Frugal, frugaioment, adv. 
n.f. Frugality, 
frugifere [rRUCTiF&BE]. 
frugxvore(fry 5 i'vo:i), «. 
fruit (friii), n.m. Fruit; dessert; (fig.) offspring; ’ 
advantage, benefit, profit, utility; (pi.) fruits, pro- 
ductions ; issue, efteeb, result ; (Masonry) batter- : 
Aiec fruit, profitably; fruit sec, dried fruit, (school 
slang) blockhead, dunce; recueillir ou tirerau fruit 
de, to derive benefit from ; sans fruit, without result, ■> 
fruitlessly, fruitd, a. (fem. fruit do) Fraiby (of 
olives); (Her.) fructed. frulterie, n.f. Fruit-loft; 
fruit-trade, fruitier (1), a. (fem. fruitibre (1)) Fruit- _ 
hearing. Arbre fruitier, fruit-tree ; jardin fruitier/ ' 
orchard, fruit-garden. fruitler(2), n.m. (fem. fruitibre 
(2)) Fruiterer, gmen grocer; n.m. Fruit-loft., , 
fruition (fryi'sjo), n.f. Fruition, enjoyment. % 
frumentac6 (frymata'se), a. (fem. frumoutacee) ' 
Frumentaceous. frumentaire, a. Frumentarious. > 
frusquer (frys'ke) or frusquiner, v.t. (slang) 
To dress, to rig out. frusqueur or frusquineur, n.m. 
Tailor. - " 

frusquin (frys'ke) or saint-frusquin, n.m. r 
(slang) One’s all, one’s kit. Son saint frusquin, ones v 
all, all one’s toggery. ~ J - 

fruste (fryst), a. Worn, defaced, corroded (of coins, 
medals, sculpture, etc.), n.m. Defaced efligy etc, " v 
frustration (frystra'sjo), n.f. Frustration. £ru3- 
tratoxre, a. Frustratory. frus tr or, v.t. To defraud ; 
to fiustrate, to disappoint, to baulk, to foil, to baffle. 

II afmstresescrianciers, lielias defrauded his creditors. , 
frustule (frys'tyl), n.m. (Bot.) Frustule. - - 

frutescent(fryts'sa), a. (fcm. frutescento) (Bot.) 
Frutescent. fruticuleux, a. (Jem. fruticuleuso) 1 
Fruticulous. 

frutille (fry'tiij), n.f. Chilian strawberry, fru- , 
tiUier, frutilier, or frutiller, n.m. Chilian straw- 
berry-pjant. ' ' f 

fuchsia (fyk'sja), n.m. Fuchsia, fuchsino, uj • 

( Chevi .) Fuchsine (aniline magenta dye). ^ 

fucus (f/ky:s), n.m. Fucus, sea-wrack. _ 
fugace (fy'gas), a. Fugaceons, fugitive, fleeting, ! s 
transient. 

fugitif (fysi'tif), a. (fem. fugitive) Fugitive, 
transient, fleeting, short-lived. Bes plaisirs fugitif s, . 
transient pleasures, n. Fugitive, ruuaway. 

fugue (fyg), n.f. Fugue; (collog.) prank, escapade, 
lark. Faire une fugue, to take to one's heels. . , 

foie (1) (ftp), n.f. Small pigeon-house or dove-cot.' 
fuie (2), pres, indie. [fuirJ. * , - , ‘ 

fuir (fqur), v.t. { pres.p . fuyant, p.p. fui) To fly, to 
flee, to run away, to escape ; to elude ; to glide or slip 
away (of water etc.); to leak; (Paint.) to recede. Ce 
tonneau fuit, this cask leaks, v.t. To fly, to avoid, < 
to shrink from ; to shun, to avoid, to eschew, se fuir, 
v.r. To fly from oneself ; to slum or avoid each other, > 
fuite (f«[it), n.f. Flight, running away, escaping;, 4 
avoiding, shunning; evasion, shift, subterfuge ; run> 


fulgurant 

ning out, leakage, escape (of gas etc.) Mettre enfuite, 
to put to flight ; prendre la fuite, to run away. 

fulgurant (fylfly'ru), a. (fem. fulgurante) At- 
tended with lightning; flashing, vivid, sharp. 

ful gur at ion (fylciyra'sjo), n.f. (them.) Fnlgnra- 
tion, lightning, fulgurite, n.m. Fulgurite. 

fuligineux (I'yligi'no), a. (fem. fuligineuse) 
Fuliginous, fuliginositd, n.f. Fuliginosity. 
fulmicoton [coton-poudre]. 
fulminant (fylmi'nu), a. (fem. fulmlnante) Ful- 
minant, fulminating, fulminate, n.m. Fulminate. 

fulmination (fylmina'sjo), n.f. Fulmination. 
fulminatoire, a. Fulminatory, fulminer, v.i. To 
fulminate, to explode ; (fig.) to storm, to thunder, to 
rage ; v.t. To fulminate, to send forth (maledictions 
etc.), fulminique, a. Fulminic. 
fumade (fy'mad), n.f. Dunging (of land), 
fumage (1) (fy'mais), n.m. Smoking (bacon, etc.) ; 
lacquering (silver wire etc.). 

fumage (2) (fyTnaio), n.m., or fumaison, n.f 
Spreading of dung on land. 

fumant (ffma), a. (fem. fumante) Smoking, 
reeking, fuming, fumaturo [fumade]. 

fume (1) (fy'me), a. (fem. fumde (1)) Smoked; 
manured; (colloq.) done for. n.m. ( Engr .) Smoke- 
proof. 

fume-cigare [porte-cigare]. 
fumee (2) (fy'me), n.f Smoke ; fume, exhalation, 
reek ; (jig.) fumes (of drink etc.) ; phantom, bubble, 
dream, vain hope ; (pi.) (Hunt.) fumet, dung of deer. 
Des tonrbillons de fumee, volumes of smoke ; il n'y a 
point de fumee sans feu, there is no smoke without lire ; 
s' exlmler en fumee, to evaporate in smoke. 

fumer (fy'me), v.i. To smoke, to emit smoke; 
to give out vapour etc. , to reek, to steam ; (Jig.) to fieb 
and fume. v.t. To smoke, to smoke-dry ; to dung, to 
manure. Fumer des jambons, to smoko hams ; fumer 
un champ, to manure a field. 

fumerie (fym'ri), n.f. Smoking (of tobacco etc.) ; 
smoking-room. 

fumerolle (fym'rol), n.f Fumarole. 
fumeron (fym'ra), n.m. Smoking half- burnt 
charcoal ; dung-lieap (for manure). 

fumet (fy'me), n.m. Flavour (of meat), bouquet 
(of wines) ; (Jig.) raciness ; (Hunt.) scent. 

- fumetereau [fumeron]. 
fumeterre (fym'teir), n.f Fumitory, 
fumeur (fy'mceir), n.m. (fem. fumoesa (1)) 
Smoker, n.f. Smoking -chair, fumoux, a. (fem. 
fumeuso (2)) Smoky, fumose ; heady, fumy. 

fumier (fy'rnje), rum. Manure, dung, dunghill ; 
(fig.) trash, rubbish. 

fumifuge (fymi'fyrs), a. Smoke-expelling. _ 
furaigatem* (fymiga'tceir), n.m. Fumigator. 
fumigation, n.f Fumigation, fumigatolre, a. Fumi- 
gating, fumiger, v.t. To fumigate. . 

fumiste (iy'mist), n.m. atovo -repairer; (fig.) 
practical joker, fumisteria, n.f Chimney-sweeping 
appliances; (fig.) practical joke, mystification. 

fumivore (fymi'vo:r), a. Smoke-consuming, n.m. 
Smoke-consumer. , . , , , , 

fumoir (fy'mwair), n.m. Smoking-shed, smoking- 
house (for curing fish etc.); smoking-room, 
fumure [fumage (2)]. 

funambule (fynu'byl), a. Funamhulatory. n.m. 
Funambulist, rope-dancer, funambulesqua, a. Fun- 
ambulatory ; (fig.) grotesque, 
furte (fyn), n.f (Naut.) Rope, line ; fishing-line, 
funebre (fy'nebr), a. Funeral ; funereal, mourn- 
ful ; melancholy, dismal, ominous. Marche funebre, 
funeral march. fundrailles, n.f (used only ra pi.) 
Funeral ceremonies, obsequies; (Jig.) death, destruc- 
tion, ruin, fune'rairo, a. Funer al funereal 
fimeste (fy'nest), a. Fatal, deadly , (fi<J-) baneful, 
disastrous ; melancholy, distressing, funestement, 
adv. Fatally, disastrously, 
fungus etc. [fonous]. 

funiculaire (fynik/lerr), a. Funicular, n.m. 
Funicular railway. 


fusil 

ftinicule (fyni'kyl), n.m. (Bot.) Funiculus, funicle 
funllorme, a. Funiliform. 
funin [franc-funin], 

fur (fy:r), n.m. (used only in the expressions A fur 
et n me sure ou au fur et a mesurc, in proportion, 
gradually as, as the work etc. goes on ; on la pave au 
fur eta mesure de I’onvmge, he is paid in proportion 
to the quantity of work done). 

furet (fy rs), n.m. Ferret. Cest un furet, he is a 
I aul Pry ; chooser au furet, to hunt with a ferret, 
xuretage, n.m. Hunting with ferrets ; (j'g.) ferretin'* 
out, rummaging, furetsr, v.i. To ferret, to hunt witS 
a ferret; (fig.) to rummage; v.t. To ferret out, to 
hunt after, to be on the look-out for. fureteur n m 
(fem. fureteuse) Ferreter; (jig.) Paul Pry. Fureteur 
de nouvelles, news-hunter ; a. Ferreting, prying. 

fureur (f/rceir), n.f Rage, fury, madness, trans- 
port, passion, ecstasy ; violence, frenzy. A vec fureur, 
furiously ; cette actnce fait fureur, that actress is quite 
the rage ; Itre transparti de fureur, to be transported 
with rage; il a la fureur dujeu, he lias a passion for 
gambling ; lorsque la fureur le prend, when he is 
seized with a fit of passion; quund il eulre en fureur, 
when ho gets into a fury. 

furfurace (fyrfyra'se), a. (fem. furfuraede) 
Furfuraceous, scurfy, furfure, n.f, or furfur, n.m. 
Furfur. 

furfurol (fyrfy'rol), n.m. (Chem.) Furfurol. 
furibond (fyri'bo), a. (fem. furibonde) Furious, 
raging, wild ; furious-looking, n. A furious person. 
*furibonder, v.i. To be in a rage, to rage. 

furie (fy'ri), n.f Fury, rage; heat, ardour, in- 
tensity ; (Myth.) Fury. Cest une furie, she is a ter- 
magant ; dans la furie du combat, in the heat of the 
battle ; enlrer en furie ou se mettre en furie, to get into 
a rage ; la furie frangaise, battle-ardour of the French, 
furieusemont, adv. Furiously ; (collog.) prodigiously, 
with a vengeance, furioux.a. (fem. furlouse) Furious, 
raging ; mad, fierce, savage, impetuous ; (colloq.) ex- 
cessive, monstrous, tremendous ; n. Mad person, 
furin (fy'rg), n.m. (Naut.) Open sea, high seas, 
furolle (fy'rol), n.f Corposant, jack o’ lantern, 
furoncle (fy'roikl), n.m. (Med.) Furuncle, boil, 
furonculaire or furonoulose, a. Furuncular, furon- 
culeux, a. (fem. furonculeuso) Furunculous. 

furtif (fyVtiO, a. (fan. furtive) Furtive, stealthy, 
secret. Enlrer d'un pas furtif , to steal in. furtive- 
ment, adv. Furtively, stealthily, secretly, 
fus, 1st past sing, [etre]. 

fusain (fy’zg), n.m. Spindle-tree; cliareoal (foi 
drawing). 

fusarolle or fusarole (fyza'rol), n.f. (Arch.) 
Fusarole. 

fuseau (fy'zo), n.m. (pi. fuseaux) Spindle; dis- 
taif ; gasteropod with a long, pointed shell. Jambes 
de fuseau, spindle-legs. 

fusee (fy'ze), n.f. Spindlefnl ; end of an axle enter, 
ing the nave of a wheel ; fusee (of a watch etc.) ; (Mil. 
etc.) fuse; (Fireworks) squib, rocket; (Vet.) splint, 
splinter; (Surg.) fistula etc.; (fig.) volley (of laughter 
etc.) ; intrigue. Avoir une fusle d dcmeler, to have a 
bone to pick ; fusle Iclairante, star-shell ; fusle volatile, 
sky-rocket. *fusden, n.m. Rocket-thrower. 

fuselage (fyz'lars), n.m. Framework, body (of an 

ae ft^eie '(fyz'le), a. (fem, fuselde) Spindle-shaped, 
slender, tapering. , . , , 

fuser (fy'ze), v.i. To spread insensibly ; to spirt ; 
to liquefy, to dissolve, to fuse, fusibilltd, n.f Fusi- 
bility. fusible, a. Fusible, 
fusiforme (fyzi'forra), a. Spindle-shaped, fusi- 

f °fusil (fy'zi), n.m. Steel, strike-a-light ; steel for 
sharpening knives; musket, gun, rifle; rifleman, 
soldier or huntsmnn armed with a musket ; hammer 
(of obsolete musket). Aportledefisil, within musket- 
range; en coup de fusil, long and narrow; fusil a 
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fusil & vent, air-gun; fusil de chasse, fowling-piece; 
fusil de munition, musket; il fut tue d’un cowp da 
fusil , he was killed by a musket-shot ; pierre a fusil, 
flint, strike-a-light; un coup defusil, gun-shot, musket- 
shot, report of a gun. fusilier, n.m. Fusilier. 
Fusilier marin, marine, fusillade, n.f. Discharge of 
musketry, fusillade ; execution by shooting, fusilier, 
v.t. To shoot (down) ; to execute by shooting, se 
fusilier, v.r. To shoot at each other. 

fusion (fy'zjo), n.f. Fusion, melting; (fig.) co- 
alescence, blending. *fusionnement, n.m. Fusion, 
amalgamation, coalescence, fusionner, v.t. and i. 
To fuse, to amalgamate, to blend, to coalesce, fusion- 
nisme, n.m. Fusionism. fuslonniste, a. and n. 
Fusionist. 

fustanelle (fysta'nel), n.f. Fustanella. 
fustet (fys'ts), n.m. Venetian sumach, fustic, 
instigation (fystiga'sjo), n.f. Fustigation, whip- 
ping, flogging, fustigor, v.t. To flog, to whip, 
fustoc or fustok [fustet). 
fut (fy), n.m. Stock (of a gun or pistol) ; shaft 
(of a column) ; cask ; barrel (of a drum) ; case (of 
an organ). 

futaie (fy'te), n.f. Forest of high trees; high 
forest tree. Arbre da haute futaie, full-grown forest 
tree ; hois do haute futaie, wood of full-grown forest 
trees, timber-trees, timber ; demi -futaie, forest of half- 
grown trees; haute futaie, forest of full-grown trees. 

futaille (fy'taij), nf. Cask, barrel ; large quantity 
of barrels. 

futaine f/ten), n.f. Fustian. 
fut6 (fy'te), a. (fem. fut do (1)) ( colloq .) Sharp, 
cunning, sly. 

fntee (2) (fy'te), n.f. Joiner's putty, 
futile (fy'til), a. Futile, frivolous, trifling, futllitd, 
n.f. Futility; trifle. 

futur (fy'ty.r), a. ( fem. future) Future, n.m. 
The future ; futurity ; (Oram.) future. ■ n. Intended 
(husband or wife). Sa future, his intended wife, 
futurltion, n.f. Futurition. 

fuyant (fqi'ja), a. (fem. fuyante) Flying, fleeing, 
retreating; receding (of the forehead etc.); fleeting, 
ephemeral, transient, fading (of colours). n.m. Per- 
spective (of a picture, view, etc.), fuyard, a. and n. 
(Jem. fuyarde) Fugitive, runaway. 


a 

G-, g (ge), n.m. The seventh letter of the alphabet 
pronounced hard before a, o, u, as In garde, gond, 
guise, and soft like j before e and i, as in i gemma, gite. 
The combination gn represents n mouilli or ji, as in 
egncau (a'jio). 

gab are (ga'barr), n.f. Lighter, flat-bottomed barge 
or smack ; store-ship, transport-ship, gabarier (1), 
n.m. Lighterman ; master of a gabare. 

gabarier (2) (gaba'rje), v.t. (conjugated like prier") 
To mould or gauge upon, a gaharil ; to verify thadimen- 
sioris of a body, gabarit or gabari, ■■«.?». Mould or 
full-sized model of part of a ship etc. ; frame-board, 
mould, gauge ; [Hail.) carriage-gauge templet. 

gabatine igaba'tin), n.f. ’Card - trick ; flam, 
humbug, hoax. Bonner de la ggbatine a quelqu’un, to 
bamboozle someone. . . \ ■"‘r'-'-' . 

gabegie (gab'31), n./. (slang) Fraud, deceit, fake, 
gabelage (ga'bla:3), sum. Time salt should be 
stored’ before sale ; excise mark (oh salt).' gaboler,. 

- v.t. To: dry (salt) in the magazine, gabeleur, n.m. 
-.. Salt-dryer. , ' ... v . V-y-.'.. 

gabelle (ga'bsl), n.f., Gabelle, salt-tax; similar 
; duty.:, on. provisions. Frandcrla gabellef to defraud , 
the excise, gabelou.n.m. .Workman in salt-magazine ‘ 
■Li . (slang) custom-house officer, exciseman. yjfi 

}: >'■: gabier(ga'bJe),ti.'w. ;(JVai£<.) Top-man. : : ; r * ; 

.. . - gabion (g’a'bjSX' v (Fort.); Gabion. gabion 


nado, n.f. Gabionade, gabionnage, n.m. Gabionage)- ; 
gabionner, v.t. To cover with gabions. •j.'.l'f- r* ' 
gable (gabl) or gable (gnibl), «./. Triangular y 
window-canopy ; gable, gablet, n.m.; -'Smalt gable; v-- 
gabord (ga'boir) or galbord, «.m. (Naut.) 
Garboard. .• Y vfl, 

gacbe (1) (go:)), n.f. Staple, wsli-hoolcr A - 
gache (2) (ga:j), n.f. Trowel ; baker's spatula.- 
gacher, v.t. To mix mortar ; (Jig.) to bungle, ta ; 
make a iness of, to botch; to. sell under priced : 4; . y;’ 

gacbette (gn'fet), n.f. Tumbler (of a gun-lock) ; 
follower, catch (of a lock). • .. .. ->■/’, ..T' 

gacbeur (ga'Jceir), n.m. Mason’s' labourer { (fig.) i; 
bungler. ' ' •• 

gaeheux (ga'Jo), a. (fem. g&cheuse) Splasliy 
sloppy. < Jhemin gaeheux, sloppy road. , gdcrng jnsj^i 
Wet mortar etc.; sludge, slop, .mire ;■ (Jig.) mess,- 
pickle, hash. Fairs du gdchis de, to make a, mess of;; 
etre dans le gdchis on avoir du gdchis, , to bo in a'pickle. % 
gade (gad) or gadus, n.m. ■ Codflsh, vujy/y.*? 
gadelier or gadellier (gade'lje), .Red-: vY 
currant bush, gaclelle, n.f. Red-currant. 
gadoide (gado'id), n.m. Gadoid (fish of cob tribe). ' 4 1 
gadouard (ga'dwa:r), n.m. (slang) Nightman, f-j: 
scavenger. • ■ 

gadoue (ga'du), n.f. Filth, night-soil ;1; sewage 
used as manure ; (slang) trollop. 
gadlique (gae'lik), a. and n.vu ;- Gaelic. 
gaffe (gai), n.f. Boat-hook; "gaff ;:(sldiig),grqs^rM 
blunder, howler. J valor, sot. gaffe, .to did gaffs' de;?& 
sauvetage, life-drag; sa tenir .al6ngxieuT.de gaffe, to 
keep oneself at a distance, -gaffeau;. n.m./, ■ Small 
boat-hook, gaffer, v.t. To- hook witli: 

(slang) To blunder, jgaffeiir; ‘■'iXfiii':- (fem.gdSQ\lse)iliih 
(slang) Blunderer, hopeless idiot. r . gf&Xifr 

gage (ga.'s), n.m. Receipt of a deposit or pledgejS^A 
pawn, pledge ; security, deposit;'. gage,. glove: tlifmvn)^ Tu- 
ns gage; stake, forfeit, assurance, . promise, Tproofeiv,/ 
token, testimony ; (fig., pi.) wage's ,^ hirof pay jiff 
hired, paid ; casser aux gages, to- dismiss from service, 
to cashier; donner engage, topawn ; gags'd’ai)0ie,j.f 
pledge of amity or friendship; joiier aux, , gages}', to uff 
play at forfeits ; meitre en gage, to pawn prendre ajtiff 
gages, to hire; preteur stir gages, pawnbroker ) [reiintS: 
un gage, to redeem a pledge.' 

gagbe (ga'3e), n.f. Plant of -'the liliaceous 
Ornithogallum, containing the star of Bethlehem.' 
gage-mort (mort-caoe]; - •' Vv 
gager (ga'3e), v.t. To lay, - to wager, to. bet, ; to' : ;: 
stake; to pay wages to, -to •.pay.*- Gage'que:^i 
que non, I bet it is, 1 bet it is not ; gdger avecquelqu’un'l;’ 
ou .contra quelgu’un, to lay a wsger>witti~ora(^,%>^ 
someone; gager le double centre le simple f to 
to one ; gager sa vie, to stake one’s.ljfevuVfi; fj-if 
^gagerie [saisie-oagerie],* 

gag’eur (ga'seear), n.m. (fem. gageuae) Better, '4. T « 
one who wagers. 

gageure (ga'3y:r), n.f. Bet, wager, stake. ' Fairs-:; , . 
ou tenir une gageure, to lay a Hvager; 'la'.QOtgetire.ediJa^. 
preuve des sots, betting marks the fool.; - souteniriMjff, 
gageure, to stick to a thing, to maintaih-one’s.o'pinipTiy);;:'- 
gagiste (ga'sist), n.m. Hireling ; (Theat.) 
numerary ; (Law) pledgee,- bailee. - a. ’(Law) By 
Creasicier gagiste, guaranteed creditor,- . ; 
gagnage(ga'pa:3), n.mi r i'Pasturog^ pastnre4an^];/;g. 
gagnant (ga'pa), a. (fem. gagnanto) Winning. 
n. Winner, gagne-deniers, n.m. (pi. gagnerdehiors).:-;;.; 
Labourer, day-labourer. ' gagne-pain ijn.m. 'XplA'unrjJi;': 
changed) Means of subsistence, livelihoodi daily bi'ead;;-. -if. 
bread-winner, gagne-petity. n.m., (Jpl.- : unchimedf'fff.. 
Knife-grinder. • 

gagner (ga'pe), v.t. To gain, to get,: to earn. to,- 
win.; to merit, to deserve; to be victorious: in;: 

-. prevail upon, .to 'gain lover, to c6n'upt, ; to .bribe:; to:!-;:;; 
.allure, to attract, to. entice ; to; take; to make'. oneself 
.master of, toseize; to overtake, to arrive at; to.’catcn;^)) 
(a cold etc.)< Avoir villa gagnee',' to; carry the.’ day;; pH.fi V 
. gain, one’s point';- crier villa gagiiiej to make', sure of ~ 

' success (before' it is won); gagner. au pied ’6\x_ hi 


gm 

to run away, to reach the open ; gagner du chimin 
ou du pays, to gain ground, to get on; gagner du. 
lamps, to gain uime ; gagner lu, conirescarpc, to carry 
the counterscarp ; gagner la parlie, to win the game : 
gagner la dessus , to get the better of ; gagner U devant, 
to get the start ; gagner lelogis, to reach homo ; gagner 
quelqu’un, to win someone over ; gagner qudqu'un da 
Vitesse, to outstrip someone ; gagner six via avec peine, 
to work hard for one’s living ; gagner son prods, to 
win one’s case ; il I'a, bien, gagiii, he well deserves it, 
it serves him right ,* fy gagnai une phuresie, I caught 
pleurisy there; la /aim, we gagne, l am beginning to 
feel hungry; la nuitnons gagnera, night will overtako 
us. v.i. To spread, to extend, to gain («) ; to improve, 
to advance. Gagner d elre conn a, to improvo upon 
acquaintance ; qui epargne gagne, a penny saved is a 
penny earned, so gagner, v.r. To be gained, earned, 
or won ; to be catching, to be contagious. *gagnour, 
n.m. {Jem. gagneuse) Winner, gainer. 

gai (ge), «. (Jem. gaie) Gay, merry, mirthful, 
cheerful, blithe ; lively, exhilarating, pleasant ; gaudy, 
bright, vivid (of colours). Hire fort qui, to be in excellent 
spirits; gai comma un pinson, as gay as a lark; if est 
gai comme un bonnet de unit, he is as dull as ditch- 
water ; temps gai, exhilarating weather ; vert gai, light 
green, adv. Gaily, merrily. 

gaiac (ga’jak), n.m. Guaiacum; guaiac, lignum 
vibe. Hois da gaiac, lignum viUe ; gomme ou restate da 
gaiac, guaiacum. 

gaiement or garment (ge'mu), adv. Gaily, 
merrily, cheerfully; briskly, blithely, willingly, 
heartily, gaietd or gaitd, n.f. Gaiety, mirth, glee, 
cheerfulness, blitheness, mirthfulnes3, sportiveness, 
good humour ; a youthful frolic, Cheval qui a de la 
gaieli, mettlesome horse; da gaieti de cceur, out of 
sheer wantonness. 

gaillard(l)(ga'ja:r), n.m. (Naut.) Castle. Gaillard 
d'arriere, quarter-deck; gaillard d'uvant, forecastle; 

Cur la gaillard d'avant, before the mast. 

gaillard (2) (ga'jair), a. {Jem. gaillarde(l)) Jovial, 
jolly, merry, lively; blithe, buxom, light-hearted; 
libertine, wanton ; broad ; gallant, bold, free ; half- 
tipsy ; cool, fresh (of the wind). Nous itions tons un 
peu gaillards, wo were all rather fresh ; vent gaillard, 
cool wind. n.m. Lively, merry, jovial fellow ; strap- 

S ing blade, jolly dog. Gaillard resolu, determined 
og; gros gaillard, big fellow; petit gaillard, sly 
dog. 

gaillarde (2) (ga'jard), n.f. Galliard (dance); 
{Print.) bourgeois. , 

gaillardement (gajairta'mci), adv. Joyously, 
merrily, blithely ; boldly, briskly. , 
gaillardie (qajar'di), n.f. ( Hot .) Gaillardia. 
gaillardise (gajar'ditz), n.f. Sprightliness, li veil- 
ness, mirth, jollity ; broad, free, wanton language, 
speech, gesture, etc. Dire des gaillardiscs, to mako use 
of free, wanton language. 

*gaillet [CAILI.E-LMT], 
gaiment [oaiejient]. 

gain (fi3), n.m. Gain, prolit, advantage ; earnings, 
emolument, lucre ; winnings ; success, victory. Amour 
du gain, love of lucre ; avoir gain de came, to carry the 
day, to win ; donner quin da cause it, to yield to (some- 
one); gain de feu, winnings; gain mt, clear gain, net 
prolit ; gains nupliaux ou de survie, (Law) whatever 
is left to the survivor (husband or wife) ; se rthrer stir 
sen gain, to retiro upon one’s winnings ; tirer du gain 
de, to prolit by; vivre de son gain, to live by ones 

winnings. ..... , , . , 

gaine (gem), n.f. Scabbard, sheath ; case (of a clock 
etc.) ; (Dot.) ocrea ; (.Irdi.) terminal. Gains dejmvdlun, 
canvas edging of an ensign, gainerio, n.f. Sheath- 
making. gainior, n.m. Sheath-maker, scabbard- 
maker ; judas-tree. 

{TSlltrC [DAII<Ti«]« . _ .. 

gala (ga'la), n.m. Gala. Habits de gala, full or 
court dress. ' 

galactic f lactic), _ 

ealactometre (galakUy ms tv>- n a tactometer. 
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. galeus 

galaotophago, a. Galaetophagous ; «. Galacto- 
E/'lp'^ophore, a. Galactophorous. galac- 
torrhea, it,/, Galautoirha-a. galactose, n.f Galactose. 

galamment (gala'mu), adv. Gallantly, with gat 
lantry, courteously ; gracefully, handsomely, nobly. 

gaianga (galu'ga), n.w. Gaiingale. 3 3 

onion 11 «. OtM. galante) Gallant, obliging 

? ladles •' Pleasing; elegant, genteel; 
correct, tasteful; courteous, polite, complimentary, 
flattering. (Test un galant honivie, ho is a man of 
honour ; tn galant hvmine, like a gentleman, gallantly ; 
femme galante, courtezan, gay woman ; humeur gaDinlc. 
gay humour ; un billet gidunt, a love-letter ; unhomm 
galant, a courteous man, ladies' man. »u.i. Gallant; 
wooer, sweetiieart, suitor, lover; bow of ribbon worn 
m ladies’ head-dress in 17th cent. Eire du dernier 
galant, to be the extreme of com tesy ; Jain: h galant, 
to court the Indies; un vert galant, a dashing Indies 5 
man. galanterie, n.f. Politeness, eieganco; gal- 
lantry (towards the ladies); battering, courteous 
compliment or present ; intrigue, Iove-ailair. Ca nut 
qu’une galanlerie, it in but a compliment; dire des 
gulanleries, to ilirt with. 

galanthe (ga’lurt) or galanfchus, n,m. Snow- 
drop. 


galanfcin(galu’t§), n.m. Fop, coxcomb, 
galantine (galu’tin), n.f. Galantine. *go 
v.l. To dangle after. 


galantlsor, 


galapiat (gala’pja), n.m. (Auvergne) Good-for* 
notiiing. 

galaxie (galak'si), n.f. Galaxy, Milky Way, 
galbanura(galba'nom), n.m, Galbanum. Danner 
du galbanum d qudqu’un, to raise false hopes in 
someone. 

galbe (galb), n.m. (Arch.) Graceful curve, out- 
line, or contour; entasis; swelling; outline, curve 
(of the face etc,). 

gale (gal), n.f. Itch ; scab ; mange ; scurf (of 
vegetables, fruit, etc.), htie mediant comma la gale . 
to be very spiteful ; n'avoir pas la gale a 'X dents, to 
bo a glutton. 

gal6 (ga’lc), n.m. Sweet-gale, bog-myi tl \ 
galeasse or galeace (gale'as), n.f. (Nau!.) 
Galleass. 



mock-lead ; gul'ene defer, wolfram. 

galenique (gale'nik), a. fMal.) Galenic, gale- 
nisms v «.w. Galenlsm, galenisto. n.m. Galenist. 

galeopsis (galeop'si) or galeopside, n.m. 
(Dot.) Genus of labiaceous plants containing the 
liemp-nettles. 

galer (ga'Ie), v.l. (colloq.) To scratch, to rub, to 
claw. 

galere (ga'lgrr), n.f. Galley; galleys, the hulks, 
imprisonment with hard labour; (fig.) drudgery. 
(Test une vraie galere, it is liightfui drudgery; t Ira 
condamni uux galeres, to bo condemned to tiio galley, ; 
qn'aUait-il fare dans a tie galhei whatever Induced 
liim to get into that scrape ? vogue la galere, come 
what may. 

galerie (gal'ri), n.f. Gallery, coi ruler; picture- 
gallery; balcony; (Thud.) dress-circle; (/;.’•) si-w; tu- 
tors, lookers on, company; (Naut.) stem-gallery ; 
(Mining) level, drift, adit, heading; (Furniture cic.p 
beading, rim, cornice (for curtains! hiire ga’,eri% to 
look ou, to bo a wallflower; ijihrU de hihlmux, 
picture-gallery, galorion, n.m. Galley-slave, convict, 
galerne (qa'Iarn), n.f. West-noUh-vvesterly v-'inu. 
galet (ga'Ie), r..uu Pebble, shingle, gravel ; shingly 
beach, strand ; shuffle-board. 

galetas (gal'tn), n.m. (pi. unchanged) Garret, 
attic ; (fi'fO hole, hovel. 

galette (ga'lst), n.f. Broad thin cake, pancake, 
bannock ; sea-biscuit; flat cake of saltpetre and 
cliarcoal aud otlier substances: ; (dang) chink, rhino, 
oof. Plat co mine une ga/cLte, flat as u pancake, 
galcwst (ga *ln), a. (Jem. galettflO) itchy ; scabby i 



galhauban 

mangy ; scurfy (of plants, trees, etc.)- Hrtbls galeuse, 
scabby sheep, evil person ; chieu galeux, mangy dog ; il 
ne faut qu'unc biebis galeuse pour infesltr un troupeau, 
one vicious person will infect a whole company. 
n. Slangy person. 

galbaubau (qalo'bu), n.m. (Naut.) Backstay. 
Galhaubans volants, preventer backstays; rules de 
galhaubans, Ianiauls ol tho backstays, 
galil^e (qali'le), nj. ( Arch .) Galilee. 
galimafrCe (gaUma’fre), n.f. (Coo/..) Hotch- 
potch, hash, stew. 

galimatias (gallma'fjn), n.nt. Nonsense ; balder- 
dash, i igmarole, gibbeiish. 
galion (qa'l.jo), sum. Galleon, 
galiote (qa'ljot), n.f. Galliot, half-galley ; bark, 
boat, ketch, tub. Guliote u bombes, bomb-kelch. 

galipot (qali'po), n.m. White resin, gallpoter, 
v.t. To pitch with icsin. 

galle (qal), n.f. Gall ; oak-apple. Galles da chcne, 
oak-galls; no ix de galle, gall-nut. 
gallerie (qal'ri), n.f. Bee-moth, 
galliambic (qalju’bik), a. Galliambie, 
gallic an (qall'ka), a. (fern, gallicano) Gallicau ; 
of the Church of Franco, gallicanlsmo, n.in. 
Gallicanism. galllcanisto, n. Ualhcaiilst. 
gallicisme (qali'sism), n.vu Gallicism. 
galUnace (galina'se), a. (fern, gallinacdo) 
Gallinaceous, n.m. (used only in pi.) ( Zool .) Order 
of gallinaceous birds, gallino, af. L'tsRcc galline, 
cocks and hens. 

gallique (1) (ga'lik), a. ((Them.) Gallic. 

'gallique (2) (qa’lik), a. Gallic ; of Gaul, 
gallois (qa'ln a), a. (fern, gallolse) Welsh ; Welsh 
language, sum. (Gallois, fun. Gallolse) Welshman, 
Welshwoman. gallomane, n. Gallomariac. gallo- 
manie, tuf. Gallomania, 
gallon (qa'15) [Engl.], n.m. Gallon, 
gallophobe (qala'lob), n. Gallophobe, gallo- 
phobie, n.f. Gallophobia, 
gallus ‘ a -U.LE], 

galocl e (qa'lat), n.f. Galosh ; clog ; (Naut.) 
shoe-bloc .c. Un menton de galoclie, a long, pointed chin. 

galo-x (qa'15), n.m. Galoon ; lace ; grocer's round 
box; (Mil.) stripe; (Naut.) canvas band (on sail). 
Arroser ses galons, to give drinks to celebrate one’s 
promotion, galonner, v.t. To lace, to adorn with 
gold* or silver-lace. Habit galouni, laced coat, 
galonnler, n.m. Gold- or silver-lace maker. 

galop (qa'lo), n.m. Gallop, galloping; name of 
dance and music thereto ; (slang) scolding, repiimand. 
Aller le on an grand galop, to go full gallop ; to run 
on without a pause; devii-galop, canter; giand galop 
on galop de charge, full gallop ; petit galop, hand gallop, 
canter; s'en aller le grand galop, to be going downhill 
fast, galopade, n.f. Galloping, gallop; distance 
cosered in a gallop, galopant, a. (fan. galopante) 
Galloping, galoper, v.i. To gallop ; (fig.) to run on, 
to go very last; to dance the galop. Fairs galoper 
un cheial, to make a horse gallop ; v.t. To gallop (a 
horse etc.); to run after; to seize upon (of fear, 
illness, etc.). 

galopin (qalo'ps), n.m. Ei rand-boy ; (Jig.) urchin, 
rogue, imp ; scoundrel, blackguard. 

*galoubet (galu'bs), sum. (Prov.) Tabor, pipe, 
galuchat (galy'ja), n.m. Dogiisli bkin, shark- 
skin, etc. (for sheaths etc.), 
galurin (galy'rs), n.m. (slang) Hat, tile, 
galvaulque (galva'mk), a. Galvanic. Pile gab 
mnique, galvanic battery, galvanic trough, galvani- 
sation, n.f. Galvanization, galvaniser, v.t. To 
galvanize, galvanisms, n.m. Galvanism, galvano- 
mhtre, sum. Galvanometer, galvanoplastie, n.f 
Galvanoplasty. galvanoscope, n.m. Galvanoscope. 

galvauder (galvo'de), v.t. To rate, to scold; 
(colloq.) to mess, to muddle ; to lower, to dishonour. 

gamache (qa'maj), n.f. Gaiter or legging worn in 
ffithcent. ; black-cap (bird). -■ 
gambade (qa'bad), n.f. Skip, bound; antic, 
gamboL Fairs dee gambades, to play pranks ; payer en 
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gambades, to pay in excuses, gambader, v.i. To 
skip, to gambol, to romp, to fiisk about. 

gambe (garb), n.f, (Naut.) Shrouds. Viole de 
gambe, viol do gathba. ' 

gambette ((ju'bet), n.f. Variety of sandpiper, 
redshank. 

gambiller (gubi'je), v.i, (colloq.) To kick about, 
to fidget; (Aung) to dance, gambillour, n.m, (fern. > 
gambilleuso) Fidget ; (dang) dancer, 
gambit (gu'bi), n.m. Gambit, 
gamelle (ga'mel), tuf. (M //. and Naut.) Porringer, * 
platter, moss-tin ; bowl, basin ; (Jig.) officers’ mess. 
Camarade de gamdle, messmate ; manger a la mime 
qamdlc, to eat out of the same dish, to mess together. 

gamin (fj.i’ms), n.m. Youngster, urchin, street- 
arab; tomboy; (fan. gamine) hoyden, chit of a girl, 
luissy. gaminor, v.i. To play ttie gamin or gamine. , 
gamilierio, n.f. Youth’s prank or roguery. , 
gammare (qa'mair), n.m. Crayfish, 
gamme (gam), n.f. Gamut, scale. Changer ds 
gamine, to alter one’s tone, to turn over a new leaf; 
chanter sa gamme d qudqu'uu, to lecture someone 
soundly ; ctre hors de gamme, to be quite pub out; je c 
lui ai sepondu sur la memo gamme, I answered him - 
in the same tone ; rnettre qudqu'un hors do gamme, to 
put someone out, to disconcert someone. 

ganache (qa'iiaj), n.f. Lower jaw (of a hoise); 
(co?/o3.)lout, dolt, booby, blockhead; (jig.) well-padded’' 
easy-chair. 

gandin (qu'ds), n.m. Fop, dude, swell; lamb 15- •> 
18 months old. 

ganga (gu'ga), n.m. Sand-grouse. 1 

ganglion (giigli'5), sum Ganglion, ganglion- 
naire, a. Ganglionary. « 

gangrene (qa'qrsm), n.f. Gangrene, mortiflea- ' 
lion; (fig.) corruption, canker. gangrentS, a. (Jem. . 
gangronde) Gangrened, mortified ; (fig.) cankered, t 
corrupt, gangrener, v.t. (conjugated liha‘ zwener) - 
To gangrene, to mortify; (fig.) to corrupt, so gan- 
grenor, v.r. To become gangrened, to mortify ; (Jig.) - 
to canker, to corrupt, gangrenous, a, (Jem, gan- „ 
greneuse) Gangrenous, cankered. ;• * 

gangne (gu:g), n.f. Gangue, vein-stone. - - ‘ ,■ 
gano (ga'no), int. (Ombre) Let mo deal, ‘I have 
the king.’ 

ganse (gu:s), n.f. Braid, cord, twist, eta, of silk, ’ 
gold-thread, etc. (used to trim dresses,' furniture,' 
etc.); edging; string; loop (of diamonds). Ganse da 
soie, silk cord. . * 

gant (go), n.m. Glove. Aller a qudqu'un comm 
un gant, to ht someone like a glove; gant de Notre - - *1 
Dame, foxglove ; il s'en donne les gants, he takes the * 
ciedit of it ; fitter le gant, to throw down the gauntlet ; » ' 
ramasstr or rtkur le gant, to accept the challenge. , 
gantelda or gauteline, n.f. Foxglove; throatwork - - 
Campanula ganldee, throatwort. gantelet, sum. X 
Gauntlet; hand-leather (used by workmen etc." to 
protect the hands) ; ( Surg .) glove-bandage, ganter, 
v.t. To glove, to put gloves on; to fit (of gloves);- 
(Jig.) to fit, to suit Cda me gante, that suits me down 
to the ground, so ganter, v.r. To put on ones 
gloves; to wear gloves (tliab fit well or ill); to get 
one’s gloves (at so-and-so’s), ganterie, n.f. Glove- 
making; glove- trade; glove-shop, gantier, sum. 
(fern, gantidre) Glover. , J - 

garage (ga'ra:3), n.m. (Rail.) Shunting into the 
siding; sidmg; (on rivers, canals, etc.) putting Into J 
wet dock ; (Motor, etc.) garage, storage-place. Vote 
de garage, siding. „ 

garanqage (garu'sa:3), n.m. Madder dyeing,"’ ’ 
garaxice (ga'icus), n.f. Madder ; madder-root. a. , ; 
Madder- coloured, garancer, v.t. To dye .with 
madder. garancaur, n.s>u Madder-dyer, garanciero, 
suf. Madder-ground ; madder-dyer’s establishment, * 
garant (qa'ra), sum. (fern, garante) Guarantor, '< 
surety, warranter ; guaranty, security, warrant, , 
voucher, proof; (Naut.) tackle-fall. 2 garant de, 1 
as caution for; fen suis garant, I answer for is; sa 
rendre garant ou se porter garant de, to guarantee oc 
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vouch for. garanti, a. (/cm. garantia (1)) Gmmm- 
teed, warranted ; n. Warrantee, person guaranteed, 
garantia (2), nj. Warranty, guaranty ; making 
good, indemnity ; security, safeguard ; voucher, 
pledge. Avcc garantie, warranted; etre garantie « 
quelqu un dc quelque chose, to pledge oneself to someone 
for something ; sans garantie, unwarranted, garantir 
v.t. To guarantee, to warrant, to vouch for ; to be 
security for, to ensure ; to make good, to indemnify: 
to protect, to defend, to shield, to guard. Garantir 
de tout defaut, to warrant free from all defects; 
garantir dufroid, to screen from cold ; garantir quel- 
gu' un de toutes poursuites, to secure someone against 
all demands; jo lui at garanti le /ait, I vouched for 
the fact to him ; je'na vous garantis que, I will not 
guarantee that. S8 garantir, v.r. To secure oneself, 
to preserve oneself ; to keep oneself, to steer clear (de). 
garantissement, n.m. Guaranteeing, garantis- 
sour, n.m. Warranter. 

garas or garat (ga'ra), n.m. Coarse sort of 
calico. 


garbure (gar'byir), n.f. (Prov.) Thick porridge or 
soup of bacon, cabbage, etc. 

garce (qars), n.f. *Girl, wench ; (colloq.) strumpet, 
drab, trollop, garcette, n.f. *Little girl, lass; 
(Naut.) gasket, rope’s end, cat-o’-nine-tails. 

gar^oa (gar'so), n.m. Boy, lad; young fellow; 
bachelor; journeyman, workman; shop-boy, shop- 
man; porter, office-boy; waiter; stable-boy, ostler, 
groom; servant. Bon gargon, good, amiable fellow, 
excellent fellow ; brave gargon, worthy fellow, trump ; 
o'est un vieitx gargon, he is an old bachelor ; fairs la 
beau gargon, to lead a dissipated life ; fain le mauvais 
gargon, to hector, to bluster; gaigon d'honneur, 
best man, groom’s man; gargon tailleur, journey man 
tailor; premier gargon, foreman; vousvoild joli gargon! 
a pretty figure you cut ! gargonno, nj. Hoyden, tom- 
boy, fast iiapper. gargonner, v.i. To hoyden, romp 
(of girls).* gargonnet, n.m. Little boy. gargonnibre, 
71 ./. Romp, tomboy, hoyden ; bachelor’s rooms. 

garde (1) (gard), n.f. Keeping, safe-keeping, care ; 
defence, protection, guaid ; custody, charge, watch ; 
heed, attention; nurse; liilt(ofsword); ward(oflock); 
fly-leaf (of hooks); covering card (at cards), A la 
garde ! guard, guard! watch, watch! avoir eu garde, to 
have in one's keeping ; avoir la garde d'unposte, to have 
the custody or defenco of a post ; descendra la garde, 
to come off guard ; dieu vous ait en sa sainte garde! 
God have you in his holy keeping ! donner en garde & 
quelqn’un, to commit to someone’s keeping ; engardcf 

E arry 1 etre sur ses gardes ou sa tenir sur ses gardes, to 
e upon one’s guard ; fain bonne garde, to keep good 
watch ; faire la garde ou etre de garde, to be on guard ; 
fruit de garde, fruit that will keep ; garde avancee , ad- 
vance-guard ; garde a vous, attention, look out ; garde 
d' infants, children’s nurse; garde-malade. sick-nurse; 
it a toujours garde a carreau, lie always lias a second 
diamond, he is always ready for every emergency ; 
il m’ offense sans y prendre ga> de, he offends me without 
meaning it or inadvertently ; il n’a garde de tromper, 
il est trop lionnite homme , he is too honest to think of 
cheating ; il n'a garde de venir, he will take care to keep 
away ; uprend garde it tin sou, he looks at every penny ; 
■je n'ai garde d’y aller, I am nob such a fool as to go 
there ; jusqu’a la garde, up to the hilt ; la garde descen- 
dante, the guard coming oif duty; la garde montante, 
the relieving guard ; vwn chien est de bonne garde, mine 
is a good watch-dog; monter la garde, to mount guard; 
monter une garde a quelqu'un, to rate someone soundly ; 
n'avoir garde de faire une chose, to be far from doing 
a thing, nob to be fool enough to do a thing, to be 
unable to do a thing ; ne prenez pas garde a, moi, don’t 
mind me; noijs n’avons garde d’en douter, far he it 
from us to doubt it ; o //icier de garde, officer on guard ; 
prendre garde, to mind ; prenez garde d cela, to take 
care of that ; prenez garde de tovibar, take care not to 
fall ; prenez garde qn'on ne vous trompe, mind they 
don’t cheat you ; rclever la garde, to relieve guard, 
garde (2) (gard), n.m. Guard, guardsman, life- 


gttT&otir 

guardsman; keeper, ward, warder, guardian, watch- 
man. Garde de nuit, watchman ; garde des riles on 
des archives, master of the rolls ; garde des sceaux, 
keeper of the seals ; garde du commerce, sheriff's 
officer, bailiff ; garde du corps, life-guardsman ; garde 
forestier, ranger, forester; garde frangaise ou national, 
national guard; les gardes du corps, tlio life-guards, 
garde-barriere, n.m. (pi. unchanged or gardes-, 
barrieres) (Rail.) Signalman at level -crossing, 
garde-bois [garde forestieh]. gardo-boue, n.m. 
(pi. unchanged) Mudguard (of a bicycle etc.), 
garde-boutique, n.m. (pi. unchanged or garde- 
boutiques) Unsaleable article; old shopkeeper, 
garde-cendre or garde-cendres, n.m. (pi. unchanged) 
Fender, fire-guard, gardo-chasse, n.m. (pi. un- 
changed or gardes-chasses) Game-keeper, garde- 
chiounne, n.m. (pi, unchanged or gardos-chiourme) 
Overseer of convict-gangs; warder, garde-corps, 
n.m. (pl.unchanaed) Rail, hand-rail ; (Naut.) life-line, 
garde-cote or -c5te3, n.m. (pi. garde- or gardo3» 
cotes) Guard-ship, coast-guard, garde-crotte, n.m. 
(pi. unchanged) Splash-board, mud-guard, garde- 
feu, n.m. (pi. unchanged Or garde-feux) Fiie-guara ; 
fendpr. garde-fous, n.m. (pi. unchanged) Parapet 
(of bridges, quays, etc.); rail, railings, garde-frein, 
n.m. (pi. garde-freins or gardes-freins) Brakesman, 
garde-ligne, n.m, (pi. garde-lignes or gardes-lignes) 
Watchman on railway, garde-magasin, n.m. (pL 
unchanged or gardes-magasins) Wareliouse-keeper, 
warehouseman, store-keeper, garde-malade, n. (pi. 
unchanged or gardes-malades) Sick-nurae, attend- 
ant. garde-manger, n.m. (pi. unchanged) Larder, 
pantry, buttery; meat or provision safe, garde- 
meuble, n.m. (pi. unchanged or garde-maubles) 
Furniture repository, garde-nappe, n.m. (pi. un- 
changed or garde-nappe3) Table-mat garde-note, 
n.m. (pi. garde-notes) Note-book, portfolio for 
notes, (pi. gardes-notes) notary, gaido-pecho, 
7i.m. (pi. gardes-peches) River-keeper, water- 
bailiff, (pi. garde-pechos) conservancy boat garde- 
port, 71 . 7 ) 1 . (pi. garde -ports or gardes -ports) 
Harbour-master. 

garder (gaFde), v.t. To keep, to preserve; to 
withhold, to retain, to keep for oneself; to watch 
over, to tend, to take care of, to look after, to nurse ; 
to guard, to protect, to defend ; to keep from escaping ; 
to observe (silence etc.); to remain in or at; to 
maintain, to keep up ; to lay up, to save ; to keep 
down, to keep on one’s stomach. Dieum'engarde, God 
forbid ! en donner d garder, to impose upon ; garder d 
i me, not to lose slghtof; garder la bienseunce, to observe 
decency; garder la chavibre, to keep one’s room; garder 
la maison, to take care of the house ; garder les bestiaux, 
to tend cattle; gaider les enjeux, to keep the stakes ; 
garder sa dignite ou son rang, to maintain one's dignity 
or one’s rank ; garder sous clef, to keep locked up ; 
garder une midecine, to keep a dose of medicine down ; 
garder un malade, to nurse a sick person ; garder un 
secret , to keep a secret; gardez iutie place, keep your 
place; je garde cela pour moi, I keep that for myself; 
je la lui garde bonne, I have a rod in pickle for him. 
v.i. To avoid, to prevent. Gardez qu’on ne vous 
soupgonne, don’t let anyone suspect you. so garder, 
v.r. To keep, to last ; to keep down, to keep in ; to 
beware, to take care not to ; to abstain, to forbear, to 
refrain (de); to guard. Ce fruit ne peut se garder 
longtemps, this fruit will not keep long; gardez-wuc 
Man da faive celct . mind you don't# do that; ilfaut 
savoir se garder a carreau, we must always be pre- 
pared for emergencies. 

garde-robe (l)(garde'rob),7i.m. (pi. garde-robes) 
Apron (to preserve), garde-robe (2), n.f. (yl garde- 
robes) Wardrobe; water-closet, privy, gardo- 
rones, n.m, (pi. unchanged or gardes-roues) Paddle- 
box; (OARDE-CROTTE (oardb( 2))]. gardo-temps, rum, 
(pi. unchanged) Chronometer. 

gardeur (qar'dceir), n.vu (fern, gardeuso) Keeper, 
herd, swine-herd, etc. a. That keeps, tends, or 
preserves. 
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garde-vaisselie (qardva'ssl), sum. ( pi 
changed) Yeoman of tlio scullery* garde-vento, 
n.m. (pi unchanged or gardo-vantes) Wood- 
merchant's agent, garda-vue, n.m. (pi unchanged) 
Screen, lamp-shade ; eye-shade. 

gardien fear'djg), n.m. (fern, gardionne) Guar- 
dian, keeper, ward, door-keeper; protector, trustee; 
superior (of a Franciscan convent). Gardian da prison, 
warder; gardien judiciaire, bailiffs man, broker’s man. 
«. Tutelary, guardian, 
gardon (qar'da), n.m. Roach, 
gare (1) (ga:r), ini Beware 1 take care ! look out ! 
Crier garci to give warning ; gars la! look out there 1 
pare Veaut mind the water! gare le fouet! ou gare le 
baton! beware of the stick ! 

gare (2) (ga:r), n.f. Railway-station, terminus; 
platform; web dock, basin. Chef de gare, station- 
master; gare d'arrivde ou gare de depart, arrival- or 
departure-platform ; gared'evitement, siding, shunting- 
line, 

garenne (eja'ran), n.f. Warren. Lapin de garenne, 
wild rabbit, garennier, n.m. Warren-keeper. 

garer (qa're), v.t. To stop (a train) at the station 
or platform ; to secure ; to moor, to fasten. Garer un 
bateau, to dock a boat, so garer, v.r. To keep or 
get out of the way ; to stop at a station or siding. 
II faul se garer d’un fou, we must get out of the way 
of a madman. 

gargantua (qargfi'tqa), ot.nu Glutton, gar- 
gantuesquo, a. Gluttonous. 

gargariser (gargari’ze), v.t. To gargle, to gar- 
garize. so gargariser, v.r. To gargle one’s throat, 
gargarisme, n.m. Gargle, gargling, 
gar got age (qargo'ta:3), n.m. Ill-dressed victuals, 
gargote (garigot), n.f. Cheap eating-house, cook- 
shop. gargoter, v.i. To eat In cheap cook-shops ; 
to cook wretchedly, gargotler, ii.hu (Jem. gargo- 
ti&re) Keeper of a cook-shop ; bad cook. 

gargouille (qar'quy), n.f. Gargoyle, water, 

spout ; gutter-spout, drain-pipe. 

gargouillement (qarqu/ma), n.m. Rumbling 
(in the stomach), gargouillor, v.i. To rumble, to 
gurgle; to dabble, to paddle, gargouillis, n.m. 
Gurgling (of water), gargoulotto or gargouillette, 
n.f. Water-jug. 

gargousse (garigus), n.f. Cannon-cartridge. 
Papier a gargousse, cartridge-paper, gargoussier, 
lunu, or gargoussl&re, n.f. Cartridge-box. 

garigue or garrigue (ga'rig), nj. Waste land, 
waste. 

garite [oudarrBj. 

gamement (qarno'mil), n.m. Good-tor-nothing, 
scapegrace, scamp. 

garni (garini), a. (Jem. gamie) Furnished; 
trimmed, garnished, n.m. Furnished lodgings or 
house. Chambras gamies, furnished rooms; Sire en 
garni ou loger en garni, to live in furnished apart- 
ments; loueur ou loueuse en gurni, lodging-house 
keeper. 

garnlr (gariniir), v.t. - To furnish, to provide with 
necessary tilings, to stock ; to ornament, to trim, to 
garnish, to adorn ; to line, to 1111 ; to mount ; to quilt ; 
(Angling) to bait. Garnir un cheval, to harness a 
horse ; garnir une boutique, to stock a shop ; garnir 
une chemise, to trim a shirt; garnir une maison ,, to 
furnish a house ; garnir une place de guerre, to supply 
a fortress with munitions etc. ; garnir une robe, 
to trim a gown, se garnir, v.r. To furnish or 
provido oneself; to stock oneself; to fill, to be filled ; 
to protect oneself. - < 

garnisaire (garni'zsir), n.m. BailifF3 man. 
garnison (garni'zo), n.f. Garrison ; bailiffs men. 
Troupes en garnison, garrisoned troops; ville de 
garnison, garrison-town. 

garnlssage (garni'sa:3) or garnissement, 
n m. Trimming (of clothes etc.) ; facing, gamisseur, 
n.m. (fim. garnisseuse) Trimmer. 

, garniture (garni'ty:r),Tu/. Furniture, trimmings ; 
trimming, garniture, ornaments ; garnish, garnishing ; 
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setting; lining; sob; packing; {Nam.) rigging,. 
Garniture de cheminie , set of chimney ornaments; 
garniture de foyer, set of fire-irons; garniture dt { 
rldeau, valance; garniture de toilette, toilet-set; 
garniture, d'une pomps, pump-gear; la garniture d'une 
chemise, the trimming of a shirt; la garniture d'une 
Spec, sword ornaments; une garniture de diaruants, 
a sob of diamonds, 
garno (slang) [oarxi], 
garou (!) (ga'ru), n.m. Jlezereon, 
gar ou (2) ir.our-OA.uou]. garrigue [e&niaos]. 
garron (ga'ro), n.m, Male partridge. > ~ 
garr ot (1) (gu'ro), n.m. Withers (of a horse etc.). 
Cheval blesse sur le garret, wither-wrung horse. 

garrot (2) (gu'ro), n.m. Tightener, garrot ; (Surg.) 
tourniquet; (garkotte]. . 
garrottage (qaro'ta^), n.m. Garrotting, 
garrotte (qa'rot), n .f. Gauottirig, strangulation ; 
garrotte, garrotter, v.t. To tie down, to pinion; 
to handcufi ; to garrotte. >’ 

garrulity (garyli'te), n /. Gamility, loquacity, • 
gars (go), n.m. Lad, stripling, young fellow, 
gascon (gas'ko), a. (Jem. gaseoimo) Gascon. 
n. Gascon ‘language; boaster, braggart,' n.m. 
(Gascon, fern. Gaaconne) A Gascon, gasconlsme,, 
n.m. Gasconism. gasconnade, n.f Gasconade, - 
boast, brag, gasconnor, v.i. To speak .with, a 
Gascon accent ; to, gasconade, to brag. , - ~ .t 

gaspillage (qaspi'ja:3), n.m. Waste, squandering., 
gaapiller, v.t. To waste, to lavish, to squander, to 
fritter away. Gaspiller son argent, to squander one’s 
money; gaspiUer son temps, to waste one’s time,' 
gaspillour, a. (Jem., gasplllouso) Wasting, squander-.,, 
iug; n. Waster, squanderer, spendthrift , 
gaster (gas'tem), n.m. (Anal) Stomach, gag- 
tdropodo, n.m. (Zool.) Gastoropod. , gastralgie, 
u.f. (Path.) Gastralgia. gastrique, a. Gaatne, 
of the stomach, gastrito, n.f. Gastritis, gastro-, 
comb. form. Gastro-. gastrodynlo, n.f. Gagtiodynia,’ 
gastro -enteriquo, a. Gastro - enteric, gastro; 
ontdrita, n.f. Gastro-enteritis- gastronome, n.v~ 
Gastronome, gastronomer, gastronomic, n.f. Gas- 
tronomy. ga3tronomique,«. Gastronomic.' gastvoa- 
tomio, n.f. Gastrostomy. - gastro-vasculaire, a. 
G astro-vascular. ' , - 

gastrula (qasti’y'la), n.f. (Biol) ■ Gaatruia, 
gastrulation, n.f. Gastrulation. > \ ’• 


spoiled child ; viande gdtee, tainted meat 
gateau (ga'to), n.vu (pi. gateaux)' Cake; object 
orpieco of material like a cake; honeycomb.' Asoir 
pari an gdteau, to share in the fruity, to have a 
finger in the pia ; gdteau de mid, honeycomb; o twau^ 
des rois, Twelfth niglit cake ; partager le gdteau, to go , 
halves ; trouver la fete au gdteau, to have good lues 
In any tiring. 5 ; " r 3 

gate- enfant (qatu'fu), n. (pi. unchanged or> 
gate-o nfants) Spoiler of children, gato-maison or 
gate-menage, n.m. Servant that does his work too • 
well, gate-mdtior, n.m.f. (pL unchanged or gate- 
mdtiers) Spoil-trade, underseller, gate-papior, 
n. (pi. unchanged) Scribbler, poor writer, gat 0 " 
pate, n. (pi. unchanged) Bad. pastry-cook, Wit 
baker ; ( fig.) bungler, hotelier. - • , 

gater (ga'te), v.t. To spoil, to damage, to Injure, 
to impair, to mar; to taint, to coi rapt, to d®P l 'a\e, 
to make worse. Gdler du papier, to waste or Dion 
paper, to scribble ; gaterla main, to spoil one’shantt , 
gdter le metier, to work or sell too cheap ; goto? ** 
enfant, to spoil a cliild ; la grille a qidlc lee vigv.er, tne 
liail lias damaged the vines; la soit-il gate la. w?i!% 
the sun taints meat, se gater, v.r. To taint, ju 
spoil, to get spoiled ; to break up(of weather). Cejnm 
commence a se gdler, that wine is, beginning to spoil , 
le temps se gdle, the weather i3 breaking up. g^terJtq, 



gemmation 

lamenting. gdmlssemont, n.m. Groan, moan ; (jig.) 
wail, lament, lamentation; murmuring, cooing (of 
pigeons etc.). 

gemination (ssma'sj 5), n.f. Gemmation, 
gemme (ssm), nfi Gem, precious stone ; (Biol) 
gemma; (BoL) bud, leaf-bud. Sal gemma, rock-salt, 
gemmer, v.i. To bud, to gemmate. gemmifSre, a. 
Gemmiferous, gemmiforme, a. (Bot.) Bud-shaped, 
gammlparo, a, Gemmiparous. gemmule, n.f. 
Gemmule. 

gemonies (gemo'ni), n.f. (used only in p 7.) 
(Rom. Ant.) Gemonian stairs at Rome where the 
bodies of condemned criminals wcro exposed ; (Jig.) 
pillory, gibbet. 

genal (se'nal), a. (fem. genale, pi. gdnaux) 
(Aunt.) Pertaining to the cheek. 

genani (ss'nd), a. (/am. gonanto) Troublesome, 
awkward, inconvenient, embarrassing; uneasy, 
difficult. 

gencive (3u'si:v), n.f. Gum (of the teeth), 
gendarme (ju'darm), n.vu Gendarme (armed 
policeman); constablo; *mnn-at-arms; virago (woman); 
spark; flaw (in a diamond); (slang) red herring. 

( fest un vrai gendarme, she is a regular termagant, 
se gendarmer, v.r. To fly into a passion ; to make a 
violent protest, gendarmerie, n.f. Gendarmery 
(armed police) ; constabulary (French horse and foot 
police). gendarmeux,a. C/sia-gendarmouse) Flawy, 
spotty (of gems). 

gendre (guide), non. Son-in-law. 
gene (3s:n), n.f. ’The question, torture, the 
rack.; constraint, uneasiness, inconvenience, annoy- 
ance; difficulty, trouble; narrow circumstances, 
pecuniary embarrassment, straits, penury. Conmitre 
la gene, to know what want is ; itre d la gene, to be 
uneasy or uncomfortable ; dtre sans gene, to be freo 
and easy ; mettre d la gene, to put (someone) to the 
question, (fig.) to cause trouble or embarrassment to ; 
ml il y a de la gene il n'y a jm de plaisir, there’s 
nothing like making oneself at home; sans gene, 
unconstrained, free, familiar, offhand, at home ; se 
doiiner de la gene pour quelque chose, to make oneself 
uneasy about something; se mettre Vesprit a la gene, 
to rack one’s brains, gend, a, (fem. gfindo) Con- 
strained, uneasy ; shortofeash. Air gene, constrained 
air; n'etrepas g&ni, to be too free or too familiar. 

gdnealogie (genealo'gi), n.f. Genealogy. gdnea- 
loglque, a. Genealogical, gdndalogiquoment, adv. 
Genealogically, gdndaloglsto, n.m. Genealogist. 

gdndpi (3ene'pi) or gdnipi, turn. Artemisia, 
Alpine mugwort or wormwood. 

gener (ss'ne), v.t. To constrain, to cramp, to 
constrict, to squeeze; to impede, to obstruct, to 
clog ; to thwart, to restrain, to fetter ; to trouble, 
to inconvenience,, to incommode, to embarrass; to 
straiten, to make short of cash ; to put out, to annoy. 
Ce soulier me gene, this shoo pinches mo ; cst-ce que je 
vous gene ? am l in your way? il me gene dans vies 
rojets, he thwarts me in my plans ; la presence de cet 
amme me qena.it, the presence of that man annoyed 
' me. se goner, v.r. To constrain oneself, to pub 
oneself out, to put oneself to inconvenience. Ne i>as 
se, gener, nob to be embarrassed, to make oneself at 
. ' home ; ne vous genes pas, don t stand upon ceremony ; 
on no doit pas se gener entra amis, there is no need of 
ceremony among friends. 

. general (gene'ral), a. (fem. gdndrale (1), . pi 
gdneraux) General, universal ; vague, sum. \ General. 

■ En general, in general, generally ; general de brigade, 
brigadier-general; geniral de division, lieutenant- 
; . general, major-general, gdndralat, n.m. General- 
. -ship, gdndrale (2 ), n.f. General’s wife; drum-beat 
;Y (to, give alarm of fire etc.). gdndralement, ; adr. 
Generally, in general. - go'ndrallsable, a. Generalize , 
- able. .. .generalisateur, a. .(fem. gdneralisatrico) 

. k Generalizing). , gdndrallsation, n.f. - Generalization. 
: gdndraUser,.v,f. To generalize. ./.-A--] • -./.'.A-: 

gdneralissime (3enerali'sim),. n.m. ' Generalis- 




gdndralitd (3enernll'te), n.f. ? Generality. 
generateur (senera’tair), a. (fehu gdndratrlce' 
Generating, generative; gonial... sum,-: : Generator! 
n.f. ( Geovu ) U entrant. gondratif,a. (/e«. gdadra- 
tlvo) Generative.' Efi'fififi 

gdndratioa (5enera'sj5),,.n:/. . GeheratIohi’;';'j)< 
gdneration en ginirat ion, from generation to generation, 
gdadravia; [ofiNfettAtJ. ;• A. \ 

gdndrer (sene're), v.t. (conjugated like icmtinm' 
Togenerate. fi. 

gendreusementCieneroz'ma), adv. '?■ Generously 
bountifully, munificently ; nobly, braveJyAA-AfY&k* 
gdndreus(3ene'rjo),a. (fern. gohdreuse) Generous; 
liberal; fertile, bountiful; noble ; .courageous . ffiti 
generique (senc'rik), , ct.fi Generic,' gdndrlque- 
ment, adv. Genetically. ■ 
generosity (oenerozi'te),' nfi. Generosity, liber 
aliby ; nobility of temper etc.,' magnanimity.' ; 
genese (sa’nerz), nfi Genesis. ffi-frfsi 

genestrolle (sanss'trol), n.f. Dyer’s yellow-weed, 
genet (3o'ns), n.m. Jennet (Spanish horse). ' 
genet (so'ne), rum. Broom (plant), fiGenct "iplneux, 
furze, gorse. . 

gdnetbliaque (jenetli'ak), a. • Oenethliac, juiiu 
Genethliac (birthday poem). , go'hathliologio. oi 
gondthllographlo, n.f. G e n e th 1 i ology, h o r o 3 copy/£j 
genetiere (oona'ijeir), «./. ■' Broom-fieldA/'/;/]/;/ 
genette(l)(3o'net), nfi, -Genet. V-v'v: 
genette (2)(3o’nst), ; Bingtcnrb or biW/ilic 

genetto, with short stirrups. '• ■ 
genevois(33n'vwa),a. (fem. gonovolso) Genevese. 
n.f. Sauce used with freshwater fish , ; i 
genevrette (sone’vreb) or geneyrette,i n;fi 
Geneva, juniper liqueur, v.'.b - <•- f 
genevrier (gonevri'e), n.mi\ J un iper;tree. ; l S- ^ 
g£nial (se'qjal), a. (fem. ■gdnlaloj' pf.' goniaux] 
Having genius, ingenious, clever.''.. v’svv? 

genicnle (seniky’le), a. (fem. gdnlculdo) (Bot.) 
Geniculate.- • t . ' 'y'fiE 

genie (se'ni), n.m. Genius ; spirit, i'nature^beiit, 
talent ; genie, demon, sylph ; (Mil.) engineering,' corps 
of engineers. La corps du genie, tlie-ehgineewD.fi 
ginie d'une langue, the genius of a language; naumh 
genie, evil genius; soldatdu, genie, :snppox’,-sv,imifion 
adnie, to follow the bent of one’s genius7:i 
genievrefeo'njsivr), n.vu Juniper-berry juniper- 
tr*e ; gin. 

gfinisse (se'nis), nuf -Heifer.;/ ■ ,v \ 

gdnital (seni'tai), a. (/t;?a. gdiiltal0, pl. gerutaux] 
Genital, gdniteur, a. andsi.nu Genera tor.- genmf, 
n.m. (Gram.) Genitive.. A u genitif/iu the genitiva 
case. , gdnituro, mf. Offspring . ' ‘ 
gdnois (se'mra), a. (/eum'gdnoise) - Genoese, 
genope (3o'nop), n./.;;:.(iYaid.) i -Seizing, ;lasning, 
belaying, genoper, v.t. To seize, to lasli, to belay.. 

genou (59'uu), n.m, (pi gonoux) , Knee; work- 
man’s knee-pad; (2Vawi.)lower futtock i(Mefiu)fiAt 
and socket; knee-pieco; ((aHoj.Xbald heam-r.AvoiP W 
ieta comma un genou, to be . very’.- bald ; etre digehour, 
to be on one’s knees; etre aux genoux dequelqu’un,' to 
bo deeply devoted to someone ; [Jlcchir: le . genou,. to 
bend the knee; genou de la-.raine,.atm:pf dnipsr j ss 
mettre d genoux, to kneel; Jcnir ..un;\'evfaiitjsur\se$ 
genoux , to hold a child on one’s lap ; tombor, sa jeter, ou 
se prdcipiter aux genoux do quelqu’un ft o fall at sonior 
one’s feet, genouilldro, n.f. Knee : piece (of armour) ; 
top (of a high boot); knee-cap; ball-and-sockcfc joint. 

gdnovdfain (3enove-ffi), - Canon of tlio order 
of St. Genevieve. ..a v-‘ 

genre (odir), Genus; species, kind, /sort; 

fashion, mode, taste, style, manner ; . airs, affectation, 

mannerism; (Grain.)' gender (Paint.) genre, rite, -So# 
genre, gentlemanly, ladylike,, in good taste fdemuuvais 
.genre, ungehtlemanly, unladylike; inj bad; taste j /ai?'? 
oil se donner du genre, to put on airs ; til a un ginreqia 
lui est propre, he-lias/a stylo- peculiar to hiniselfj'fe 
■ genre, comhiue, comedy,; le genre huiuain, .mankind ju 
genre :--:tragique,i /tragedy peintre fide "- 'genre , , /genre?; 
7 painter ; un genre do vie, a course of life, >, wj ?• 


gens 


gens 

men 


ens (1) (sa, gas), n.pl people, 
> hands ; domestics, servants, atten 


_ . persons, folk; 
attendants. 'Appeler 
on sanner ses gens, to summon or ring for lu's (or her) 
servants; ce sojif des gens fort dangereux on de fgrt 
dangereusas gens, they are very dangerous people ; des 
gens de bon sens, sensible people ; des gens fins ou de 
fines gens, cunning folk ; gens d'affaires, men of business ; 
gens d’eglise, churchmen ; gens de guerre, soldiers ; gens 
de letlrcs, men of letters ; gens de sac et de corde, people 
who will do anything ; gens du ntonde, rich and fashion- 
able people ; la droit des gens, the law of nations ; les 
peti/es gens, gens de pen, ou gens de Hen, humble 
people ; les vieilles gens sont prudenls, old people are 
prudent ; tons les gens de Men, all honest people ; tons 
les habiles gens, all clever people ; ionics les vieilles gens, 
all old people. [Gc7ts requires adjectives that follow 
it to be in the masculine, but if an adjective immedi- 
ately precedes it all in front are in the feminine, unless 
this is an adjective having the same termination for 
both genders, when the former rule obtains. In such 
expressions as gens de lellres, gens de loi, etc., gens i3 
always masculine.] 

gens ( 2 ) (3a, 3u:s), n.f (Rom. Ant.) Gens, 
gent ( 1 ) (3a), n.f. Nation, people, race, tribe. 
La gent snarecaguuse, the marshy tribe. 

*gent ( 2 ) (5a), a. (/cm. gonto) Pretty, graceful, 
gentiane (s«'sjan), suf. Gentian, gontlanelle, 
n.f. Gontianella. 

gentil (1) (su'ti), n. and a.m. Gentiie. 
gentil (2)(3a'ti), a. ( fem . gentillo) Noble, gentle ; 
pretty, nice, graceful; amiable, pleasing; (iron.) 
ridiculous, fine. Un gentil enfant, a pretty, amiable 
child ; un gentil mitier, a fine occupation, indeed ! n. 
Pretty person. Faire le gentil, to affect graceful 
manners. 

, gentilhomme (aati'jom), n.m. (pi. gentils- 
hommes) Nobleman, gentleman. Gentilhomme a 
lievre, poor country squire ; vivre en gentilhomme, to 
live like a gentleman, to do nothing for a livelihood, 
gentilhommorio, n.f. Gentility, nobility, gentry, 
gontilhommldro, *a. Noble, genteel; n.f. Small 
country-seat. 

gentilite (satili'te), n.f., or gentilisme, n.m. 
Genhto nations; heathenism, paganism, 
gentillatre (gati'jaitr), n.m. (colloq.) Lordling. 
gentille [dentil (2)]. 

gentillesse (sati'jss), n.f. Prettiness, graceful- 
ness; pretty thing, pretty thought; pretty trick, 
prank. Voila de vos geniillcsses, these are some of your 
fine tricks, gentillet, a. (fem. gontillette) Ratlier 
nice, • rather pretty, gentiment, adv. Prettily, 
gracefully, nicely, like a good boy or girL 
genuflexion (senyflsk'sjo), n.f. Genuflexion, 
kneeling. 

geocentrique (5easu'trik), a. Geocentric, 
glode (se'od), «/. Geode, 
geodesie (jeode'zi), n.f. Geodesy. 

Geodesic, 


a. 


gdoddsique, 
Geodic. gfodynamlque, 
Geogeny. gdognosle, 


geodique (seo'dik), a, 
a. Geodynamic. 

geogenie (seose'ni), n.f. 
n.f. Geognosy. . T . 

geographe (3eo'graf), n.m. Geographer. Inge- 
tiieur giograplie, geographical engineer, geographio, 
n.f. Geography. Carles de geographic, (geographical) 
maps, gdographique.a. Geographical, goographique- 
ment, adv. Geographically. 

geolage (so'laio), n.m. Gaol fee. 
geole (30:1), n.f. Gaol, prison. 

Gaoler, geolibre, n.f. Gaoler’s wire. 

geologie (gealo'gik «./. Geology, 
a. Geological, gdologiquement, adv. 
gdologuo, n.m. Geologist. . _ 

geomance (3eo'mo:s)or geomancie, n.f. Geo- 
maucy. gdomanoien, n.m. Geomancer. 

geometral (geome'tral), a. (fem. gdometrale, pi. 
gdomdtraux) Geometrical. Plan giometral , ground- 
plan. *gdomdtralement, adv. Geometrically, geo- 
mdtre, n.m. Geometrician ; geometer, 


ge oiler, sum. 

. gdologlque, 

Geologically. 


30a 


gibbeux 

, SComdtriefseoma'tri), nf. Geometry, gdomd* 
triqus, a. Geometrical, gdomdtrlquament, adv. 
Geometrically, gdomdtriser, v.t. To geometrize. 
georama (seora'ma), n.m. Georama. 
georgien(5eor'3 ! g), a. (fem. gdorgienne) Georgian, 
sum. (Georgian, fem. Ge'orgienne) A Georgian. 

georgique(3eor'3ik), a. Georgic. nf. (used only 
m pi.) Georgies. 

gdrance (se'ruis), n.f. Management, managership ; 
editorship. 

geranium (sera'njom), n.m. Geranium, 
gerant (3e'ra), n.m. (fem. . gdrante) Manager, 
conductor: editor. Armateur girant, ship’s husband. 

gerbo (3trb), n.f. Sheaf, bundle; ounch of flowers; 
(Pyrotcchny) gerbe. gerbea, n.f. Bundle of straw 
with some ears, for fodder, gerber, v.t. To make 
up or bind into sheaves. Gerber des tonneaux, to 

S he casks upon each other; v.i. To produce abun- 
anfe sheaves (of corn eto.l. gerbier, n.m. Corn- 
stack. gerbidre, n.f. Harvest-wagon, gerbillon. n.m. 
Small sheaf. 

gerboise (seribwaiz), «./. Jerboa, jumping- 
mouse. 

gerce (ssrs), n.f Chap, crack; clotlies-moth. 
gercement, n.nu Chapping, cracking, gercer, v.t. 
To cliap, to craclc. Le froid gerce les levres, cold 
weather chaps the lips; v.i. To chap, to crack, 
se gercer, v.r. To cliap, to crack, gergure, n.f. 
Chap, crack ; chink, cleft. 

gerer (se’re), v.t. (conjugated like acc£l£rer) To 
manage, to administer, to conduct, 
gerfaut (ssrifo), n.m. Gerfalcon, 
germain (1) (serime), a. German, first(of cousins 
etc.); (lam) own (brother etc.). Cousin germain (fern, 
cousine germaine), cousin-geiman, first cousin ; consist 
issu de germain, second cousin. 11. Own brother or 
sister. 

germaiu (2) (ssrirng), a. (fem. germaine) GermaD 
(native of ancient Germany), n.m. (Germain, fem. 
Germaine) German. 

germandree (ssrmti'dre), n.f. Germander, 
germanique feerma'nik), a. Germanic, germa- 
niser, v.t. and {. To Germanize, germanisme, n.nu 
germe (serin), n.m. Germ; seed; bud, sprout, 
shoot; (Jig.) principle, source, origin. Pousser des 
germes, to sprout, germon, si.su. Germen. garner, v.i. 
To shoot, to sprout, to bud, to germinate; to spring 
up, to develop. Le ble commence it germer, the corn 
is beginning to spring up. germinal, a. (fem. germi* 
nale, pi. germinaux) Germinal ; sum. Germinal, 
seventh month of calendar of first French republic, 
March 21 -ApriI 19 . germinatif, a. (fem. gormlna* 
tive) Germinal, germination, n.f. Germination, 
germoir (serimwair), n.m. Malt-house, 
geroudif (sero'dif), n.m. (Gram.) Gerundive, 
gironte (se'roit), n.nu Silly old man, dotard, 
gerzeau (serizo), n.m. (pop.) Fennel-liower. 
glsier (3e'7je), n.m. Gizzard (of a liawk etcA 
gesir (se'ziir), v.i. To lie. C esl Id gue git le liivre, 
there's the rub ; ci-git, here lies, 
gesse (36s), n./. Vetch. 

gestation(3Ssta'sja),7i./. Gestation, gestatoiro, 
a. Gestatory. Chaise geslatoire, sedan chair. 

geste (l)(5est), n.nu Gesture, action, movemcnt(of 
the hands etc.) ; sign. Faire des gates, to gesticulate. 

geste ( 2 ) (jest), n.f Deed, heroic achievement, 
exploit. Chanson de geste [chanson] ; fails et geste?., 
action and conduct. _ .. , , 

gesticulaire (sestik/lsir), a. Gcsticnlatory. 
gesticulateur, n.m. (fem. gasticulatrlco) Gesticu- 

* a gesticulation (sestikyla'sjS), si.f Gesticulation 
gesticuler, v.i. To gesticulate. .... 

gestion (sss'tjo), n.f Management, administra- 
tion, conduct (of a business etc.). < 
geyser (qe'zeir), n.m. Geyser, 
giaour (sja'tur), 77.711. Giaour, 
gibbeux. (si'bp), a. (Jem. gtbbouse) Gibbous 
hamp-backed, crooked ; protuberant, convex. 



gibbdE. 

gibbon (gi'bS), n.m. Gibbon (ape), 
gibbosite Ctibozi'te), nf. Gibbosity, 
gibeciere (3ip'ys:r), n.f. Game-bag, satchel; 
higgler's pocket; “pouch, bag, poke. Tours da 
gibeciere, conjuring, sleiglit-of-hand tricks, 
gibelet (31'bls), 11.111. Gimlet. 
gibelin(3i'blg), a. and n. (fm. gibolino) (It. Hist.) 
Ghibelline. 

gibelotte Cji'blot), n.f. Rabbit-stew, 
gib erne (31'bsm), n.f. Cartridge-box or pouch; 
atchel. 

gibet (oi'bsj, n.?iu Gibbet, gallows, 
gibber (3'1'bje), n.m. Game. Ce n'est pas la votre 
gibier, that is 110 affair of yours ; gibier a plume, wild 
fowl ; gibier a poll, venison ; gibier da gale re, gibier 
de polancs ou gibkr da grave, gaol-bird, gallows-bird ; 
gibier deroU, poached game; gros gibier , big game; 
menu gibierj small game; piece de gibier, head of game. 

giboulee Opbu'le), n.f. Shower, hail-shower; 
(fig.) hail (of blows etc.). Giboulee de mars, April 
shower. 

"giboyer (jibwa'je), v.i. (conjugated like aboyer) 
To go out hunting, to shoot. “giboyeur, n.m. Fowler, 
sportsman, giboyaux, a. (Jam . giboyeuse) Full of 
game. 

gibus fai'byis), n.m. (pi. unchanged) Gibus (crush- 
hat, opera-hat). 

gicler (31'kle), v.i. To splash, to squirt, 
gifle (31 U), n.f. “Check ; slap in the face, box on the 
ear. gifler, n.f. To slap in the face, to box the ears of. 
gigantesque (siqq'tssk), a. Gigantic, colossal. 

g gantlsma, n.m. Abnormal development of the 
idy or a part of it, gigantism, 
gigogne (jl'Qajj), n.f. La mere gigogne, ‘ the old 
woman who lived in a shoe’; mere gigogne, woman 
with many children. 

gigolette ( 3 i(p'Isfc), n.f Fast girl, street-walker, 
tart. 

gigolo (s'np'lo), n.m. Low fellow, fast man. 
gigot (31'go), n.m. Leg of mutton ; (pi,) hind legs 
Of a horse ; legs, shanks (of persons), lies munches a 
gigot, leg-of-mutton sleeves: ctendre ses gigots, to 
stretch one’s legs, gigottd, o. (Jem. gigottde) atroqg- 
Ijmbed (of horses ami dogs), gigottor, v.i. To kick 
(esp. of a dying hare) (calloq.) to tidget with the legs. 

gigue ( 1 ) (310), n.f. Shank, leg; hare’s leg. 
Grande gigue, lanky woman or girl, 
gigue (2) (jiff), n.f. Jig (dance), 
gilet (3i'le), n.m. waistcoat, vest. Gilet d’armes, 
fencing -jacket; gilet de Jlundle, flannel waistcoat; 
glUt deforce, strait-jacket ; giht de sauvetage, life-jacket, 
gilotier, a. (fern, gilefci&ro) Jinking waistcoats; n. 
waistcoat-makep. 

giUe(i)(3il),«.m. Clown, ninny, simpleton. * Fa ire 
gills, to run away, to go bankrupt, 
gille ( 2 ) (ail), n.m. Large fishing-net, 
gimblotte (sublet), n.f. Cracknel, ring-biscuit. 

.. gindre or geiudre ( 2 ) (5l;dr), n-m. Journeyman 
baker, baker's man. 
gingas (3§’oa), n.m. Ticking, tick, 
gingembre (3g*3fi:br), n.m. Ginger, 
gingeole (sS’sol), n/. Jubube, gingaoller, n.m. 
Jujube-tree, 

gingival (sSji'val), a. (fern, gingivalo, pi, gingi- 
vaux) Gingival. 

ginglyme (sa'glim), n.m, (Anal.) Hinge-joint. - 
ginguet (3?'(|E), a. (fan. ginguetto) (calloq.) 
Poor, weak, sorry, worthless, short, scanty. Esprit 
ginguel, frivolous mind ; habit ginguet, scanty coat; 
i.l>jh ginguet, frivolous style, n.m. Thin wine, bad 
wine, 

ginseng (ss'bu), n.m. Ginseng, 
gipsy feb/M), ^ (pi- gipsies) Gipsy, 
girate(3i'rai), n.f. Giraffe, 
girande (gi'rdjd), nf. Sheaf or cluster of water- 
jets; bouquet (nrevvorlps). 1 

girandole (gim'dol), n.f. Girandole, branched 
candlestick or fireworks ; sprig (of diamonds etc.), 
girasol (^irtfeal), turn. Girasol, flro-opaL 


flfU 


giratiou {sira'sjo), n.f Gyration, giratoim, j; 
Gyratory . 

giraumon. or giraumont (siro'mo), -n.nl 
Calabash. 

girie (siri). n.f. Affected 'complaints or manners. 1 
girofle (si'ro.l), n.m. Glove. Grijfe de girafii. 
clove-stalk ; un clou de girofie, a cloye. giroffije, nj 
Gilliflower, stock. Girojtee jaune , wallflower; une 
giroflee a cinq fiuilles, (dang) slap in the fate; a. 
Of clove. Cannelle girofice, clove-bark, g ir oilier, - 
n.m. Clove-tree. 

girolle or girole (si'rqii), n.f. Chanterelle, 
edible agaric. 

giroa (si'ro), n.m. Lap; (fig.) bosom; (Arch) 
tread (of a step); (Her.) gyton. Lc giron de i'iglhc,. 
the bosom of the Church. 1 - j 

gironde (31'raid), n.f. (Fr. Hist.) Girondist party,- 
girondm, n.m. Girondist, 
gironne (siro'ne), a.nu (Her.) Gyronny. . 
girouette (si'iusfc), n.f. Weathercock, vane; 
(fig.) whirligig. Cat une girouette, lie’ is, a mere 
weathercock, a mere time-server; fir de girouette p 
spindle of a vane, girouottorie, n.f. (calloq.). 
Changeableness, fickleness. >* 

gisant (3i'/u), a. (fem. gisante) Lying (ill, dead, 
etc.) ; out-stretched. Mettle giMnle, bed, nether milt- . 
stone. 

gisement (jiz'ma), n.m. (Geol. etc.) Lie (of 
strata); layer, bed ; (Hunt.) bearing or lie (of coast 
etc.). Gisementi Jutuillers, coal-measures- 
gisent, 3 rd pi. pres, indie. To fem]. ’ ’ 1 

git, 3 rd sing. pres, indie, [cfem]. 
gitane (31'tan) or (Sqxin.) gitano, n.m. (fern, ■ 
gitana) Spanish gipsy. 

gite (sit), n.m. Home, lodging, resting-place," 
quarters; refuge, lair, (hare’s) form: place /or 
bivouac; (Min.) seam, bed, layer, stratum; neiher 
millstone; silver-side (of beef); (Hunt.) heeling. 
Dernier gite, last long homo ; gite d la noix, silver- - 
side ; un lievre ta toujours mourir aa gite, one likes to , 
come home to die. n.f, (Naut.) Grounding, bed (oi 
stranded ship), giter, v.i. To lie, to lodge ; to perch 
v.t. To lodge, to house, to put up, to shelter, so giter, 
v.r. To lodge, to sleep; to take up one's abode. - 
givre ( 1 ) (5i:vr), n.f. (Ilcr.) Serpent, wyvern. ‘ 
givre ( 2 ) (31: vr), n.m. Hoar-frost, rjme. givre , 
a. (fun. givrdo) Frosted, rimed, rimy. ’ , 

glabre (rjlarbr), a. (But.) Glabrous, smooth,, 
without down. 

glagage (gla'sais), n.m, Frosting, glazing. >; 

glaqant (qla'sa), a.’ (fem. gla^-anto) .-Freezing ; r 
icy, clplling. 5 . • 

glace (olas), nf. Ice; freezing-point; frost, 
intense cold ; (Jig.) chill, insensibility, indifference; 
glass, plate-glass; looking-glass, minor; carriage 
Window; flaw (in a diamond etc.); icing (on eases 
etc.). Baisser Us glaces, to lower the windows (Of a , 
carnage); boira a la glace, to drmk iced water , 
champagne frappi de glace, iced champagne ; fine & 
glace, rough-shod (of horses’ hoofs) ; froid comma ‘filer, 
as cold as ice; geler a glace, to freeze hard ; rathe fit 
tin d la gbice ou ft upper de ghic.e, to ice wine ; preruire 
11 ite glace, to take an ice ; torn ore la glace, to bteak 
the ice. glaco, a. (fun. glacea) Frozen,, freezing! 
nipping, biting, chilling, icy-cpld ; hosted, iced , 
glazed, candied ; n.m. Stick of candy, glace r, r... . 
To freeze, to congeal ; to chill, to ? ca ; (Jig.) br snike 
a chill into ; to paralyze ; to glaze, to frost. U r*W 
nous glaqa d'horieur, this story struck us dumb With 
horror ; glacer de la v lands, to glaze meat j fi-’ 
confitures, to ice sweetmeats; g later ta sofe, to givea ; 
lustre to silk. v.i. or so glacer, v.r. do (PFth 
gbacerlo, n.f. Ice-making; icemamsfactory; looking- 
glass umnu factory, glaceur, mm. Giazcr (of Vfilp 
efcc.). glaceux, a. (fem. glacense) Having suwsj, 
flawy (of gems etc.), glaclairc, a. Of gfscsew, 
glacial. La periotic glacialre. the ice age. glacial, a, , 
(fem. glacials, pi. glacials, glaciates) Homh 
glacial, icy. frigid, 4 tr tfiaebu, nipping air l- mu 
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Jaded c on u/Jtn ghwld, Fyuseu Lhu, Aretiu Ocean ; 
s».«« (jiiLcuiU, frigid countenance renf glacial, biting 
Triad; n.f. tee-plant. gUcialom.ont,<jdrv Glacially, 
glacier (qla'sje), rum. Glacier, field of ice ; coITeo- 
lumsa keeper selling Ices; dealer in Sou; maker of 
nib rout etc, glnciore, «,/. Ice-hotua; freesing. 
machim?, refrigerator ; iui-cave, 
glacis fiiUVl), sum ( f !. nzr&anguli Slops, sloping 
lank ; (Fort.) glad » ; U'uii.l.) glaattig, 
gla^ou (<}& --..I), n.ru Block of ico. nut glagon, 
Jcrtle. 

glacuro (nH'syrr), :u/. Glaring. 
glaalateur(',!k«ija'u?:r), !i,;u Gladiator. gladia* 
torial {/.»). gladiatorUlo, gliuliaiorlattx) or 
ghutiatairo, a. Gladiatorial, 
glalcul (a’a'fiel), tua. Gladiolus, eoro-Jiag, 
Gfateul ilu jr-trau, yellow fiag, wild in a. 
glairc (a’ccrX »,/. Glair, white of egg. glaJiur, 
To glair, glairoux, <u (Jan, glafroim) Glairy. 
gLaSrino, n.f. Ulaitiuc. 

glaiec til"..’), n ./, Clay, marl* potter's car tin 
a. Clayey, IVrnf yUtlr-i, clay. glaiser, v.t. To marl. 
tfaber d,s li-wi, to marl land, glaisotut, a. (/ct. 
klaissuiio) Clayey, curly, loamy, gjakdero, «ji 
ifarl-pU, day-pit. 

glaive (glair), mss. Sword, glaive, blade, steel. 
i-.iL lines da yloiV, power of Cm sur.rd, (ower of 
ilfe and death ; firry U jfaiw. to declare t-r wage war. 


glama [r.xiJUj.. 

glanugeCiU’n.i:*,), i;.cv. Gleaning, 
gland (<(!&), mu. Acorn; t,is.vcl; (dnat.t glans. 

I., 'c ml i/s jo.tr ou dc r/dcTcr, silken tor.-sd, curtain 
tassel j email tk (s.n?, carUr-nut ; -rwiyii/ 4 jdamf, 
(>A»n?)p!^ glandago, ».«), Pat.iismu 
glasaiie (n.d’.dy, »./. {.S nut.) Gland ; (/mu) tumour ; 
kernel. Clnw/d,'m/'. , at//. f rw, h’liipliatie gUnd. glactlo. 
u. (/ecu gtodc) ())) Glrtiidcrnt. ghvnd'ju (2), n.f. 
Crop of aeon- 5, t-anna/c, glarulltero, a. GlatuU- 
{.-ions. gUadlfonuc, «. Glandiform. 

Klnndiil air o { m-ax infi-tt' x 1- 

g 1 and ul e (< i !o< I y 1 j.u ./, Clrmf.) Glandule. gLon- 
4ulotuc,«- (/f u glandulousa) Glmdulous, glandular. 
Klandullforo, a. Ubndulir«ou.v, glaadulifonao, a. 
GSar.disliforw. 

gl&uo (glair), it/. fTntidful of gbanvl ear 4 * of 
corn e!<?. ; bench (of jwa do.) ; wisp of straw. 
Giant da prfrt.t, hunch of pram; glnne tfoignons, topo 
lit on.ou'C glaner, <>,/. and C To gleam Blanour, 
mes, (/tr<u gkuieuse) Charier. gkuiuro, «,/. 
Gbaningj, . m ... 

glapir (yh'p!:r), vJ.~ To yelp (or j-uppicn etc,); 
to acrePcli, to f-crcam, to sciucak (of p*‘r-on»). 
KlaplSEant, <a (/««. glaptuaiuo) Yelping; scircch- 
In;j, ftcreamiuj, ehrill. glapissemcjit, k.w, helping; 

bciecchlng, scrutmuiE. 

glas (qla), n.Ki. Knell, pafising-bcil, tolling. Ghu 
j.uuore, fuueral-kni'll, death-bell; comur U qUls, to 
toll the ki’.oU, 

glauccsccnce (iiloae'-d:^). «■/. v Glaucr'icence. 
glauccseont, cu (/->'< glaucoscoato) Ghucencent. 
glaacler, ii.ru, or nlnucliro, «,/. Ifornsd poppy, 
glancomo (t)loTiorml it.nu (Path.) Glaucouu. 
glauauc hilo:k), cu Glaucous, pale sua-grwin. 
glanac (ulo), nan. Milkwort, 
lilaycul (raulnot ]. 

glebe (dab), »./. Gldw ; ground,' land, earth, 
soil ; sofl. clod. Kira aiuiche d la ykhi, to bo bound 
to the soil. 

gKcliome ('ik-’kom), n.»u Grounu-h'y. 
glcne (ulBin), iui. (Amt.) Glene, (iockefc ; (Kant.) 
colt Ridnor, v.t. (.Van/.) To coil, gldnoidal (Jmsu 
glnnoldalo. />/. gldnoi'daux) or gtonoido, «. (Anal.) 
Glenoid, Cavite ijknrAdtd’S tic Vomphite , glenoid cavity 
of the scapula, gldnoldiea, a. (Jenu gldnofdlonno). 

glefcte (olEtX «-/. Litharge, 

’ glissade (oiiTad), nj. Sliding, slide ; slipping, 
slip; glissado. Faire wu ylLvndc, to have a aliuo ; to 
make a slip, gllaaant (ijH'sa), cu (/cm. gllsaanto) 
tdipr-ery ; Ota/) ticklish, delitaw, hazardomu ll /ait 
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ghaarJ, Sc is ciippory walking ; pas g'Msant, dangerous 
step, ticklish ailair ; terrain (/llaanl, slippery ground, 
gllsso, turn. Glissade {In dancing), gl&ssment, 
n.vi. Slipping, sliding, gliding. 

glisser (pli'ac), at. To slip, to slide ; to glide ; 
to glance, to juas lightly, quietly, or furtively ; to 
glivade, Ctta m’a gUssl de-i mains, that slipped 
through my lingers; glisser sur la glace, to slide; 
glhitms lu-dc&eus, let us pass over that; I'ichdle glh so, 
the ladder slipped, v.t. To slip, to slide, to insinu- 
ate, to in.sert quietly, furtively, etc. // glis-.a sa main 
dam nai pc<he, he slipped his hand into my pocket, 
so glisser, v.r. To slip, to slide, to creep or steal, 
to Insinuate oneself (thtiu). gliSEOur, n.vu (few. 
glissuuso) Slider, glisaifsro, n.f. Slide, gnide-hlock, 
etc. gll330lr, n.vu Chute (for timber), gllssoiro, 
ti./. Slide on ice. 

global (qb'bal), a. (Jem. glohala, jd. globaux) 
In amass, entire; somme globule, lumpsum. 

globe Oibb), n.ri. Globe, aphere, orb; glass, 
sleadii. Globe da fat, flic -ball, globoux, a. (Jim. 
globouso) Gioliose. round, 
globulaire (olaby'lGrr), a. Globular. «/. (Hot.) 
A genus of shrubs or herbaceous plants comprising 
the family GliAii/arinaum, globe-daisy. 

globule (ul.fbyi), n.vu Globule, globuloux, a, 
(Jem. globuleuao) Oiobulous, glolmlar. globulin, 

u. au Globulin. 

glolro (uhvarr), nj. Glorj*, fame; glorification, 
homage ; halo ; vanity, pi ide. Fire la gloira ile, to be 
the gioiy of; nutlre ui yluire a, to glory in; sc / tire 
une gluire tin qutlyuc cheat, to pride oneself upon some- 
thing. 

glomurulc (olenie'ryl), it.ru. Giomcrule. 
gloria (‘do’rj.r), u.;a. Gloria; (col/oq.) coflea or 
tea with brandy. 

glorictte (qlo'rjEt), n.f. Pavilion, suinnrer 
bouse. 

glorleuseraent (qlarjo/mu). adv. Gloriously, 
glorienx, «, (fern, gloriouso) Gloriomr, glorified, 
blessed ; TuInglorioiH, self-conceited, haughty, over- 
weening; ti. Braggart, boaster, vainglorious person, 
fairs Uglonuu, to be a bmggart 
glorification (qlarifikiVTij), ruf. Glorification, 
glorifier (qlori'fje), v.t. (umjugatcd like rnicu) 
To glorify, to give gloiy to, to honour, go glorifior, 

v. r. To glory in, to boast (de). gloriole, ruf. Vain- 
glory, petty vanity. OY-f la gloriole quI Us limit 
they ara eaten up with vanity. 

gloao (<j!o;z). n.f. Glossing, glossology; glass; 
criticism; comment; reflection; cand'ig; parwly. 
g!030r, v.t. To gloss, to expound, to comment upon ; 
to criticize, to carp at, to find fault with; v.l. To 
carp, to find fault, to comment (sur). glosmtr, n.vu 
(/cm. glosouso) Carper, fault-finder, glossairo, n.m. 
Glossary, vocabulary, glosaatour, rum, Glossarist, 
glosaite (glo'sit), nj. (Path.) Glossitis, 
glosaogrttpho (gioso'oiaO. n-in. Glossographer. 
gIo330graphlo, nj. Glossography. gloasologio, n.f. 
Glossology. 

glotte (f|!nt), n.f. (Amt.) Glottis, 
glouglou (filu'glu), n.m. Gurgling, gurgle ; gob. 
bliiig (of turkeys), glougloutor or glouglotor, v.i. 
To gurglo ; to gobble (of turkeys), 
gloumo [oi.umk]. 

gloussemont (glua'nra), n.vu Cluckfng, cluck, 
gloussor, v.i. To cluck (of liens), 
gl out cron (gln'trS), n.vu (pop.) Burdock ; burr. 
glouton(olu't5),a. (fan. gloutonno) Gluttonous, 
greedy, u. Glutton, gloutoimoment.ady. Glutton- 
ously, greedily, ravenously, gloutonnorio, n.f. 
Gluttony, greediness, 
gloxinie (obksi'ni). n.f. Gloxinia, 
giu (gly), n.f. Bird-lime, gitio. Avoir dc la gin 
aux duigts, to lie sUcky-fingered, i.e. to take toll of 
money etc. passing through one’s hands ; glumarine, 
marine glue ; prendre a la glu, to take with bird-lime, 
to inveiglo, to snare, gluant, a. (fern, gluon to) 
Glutinous, adhesive atlcky; slimy? gluey, gluau. 
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n.m. Lime-twig ; (Jig.') snare, 
set nme-twigs. 
glucose (gly'korz) or glycose, n.f. Glucose, 
gluer (gly'e), v.t. To lima ; to make sticky, 
glui (qlqi), n.m. Straw for thatching etc. 
glume (fjiym), n /. Glume, husk, chaff. 


glutlnatif, 

glutlnation 

glutineusa) 

Glutir.osity, 


and 


gluten (qly'ten), n.m. Gluten, 
a. (fenu glutinative) Glutinative. 

[aoglvtjna'i ion], glutineux, a. (fern. 

Glutinous, viscous, glutmosite, n.f. 
viscidity, stickiness, 
glycerine (qlise'rin), n.f. Glycerine, 
glycine (qh'sin), n.f. A genus of climbing 
twining fabaceous plants. 

glycol (<|1 1 kol), n.m. (Chan.) Glycol, glycolique, 
a. Glycolic. 

glyconien (qliko'njS) (fan. glyconienne) or 
glyconiqnc, a. (Pros.) Glyconic. 
glycose [csni’tosE]. 

glycosnrie (glikosy'ri), n.f. Glucosuria. 
glyphe (qlil), n.m. (At eh.) Glyph, 
glyptique (glip'tik), n.f. Glj ptics. 
gnaf (jiaf), n,nu (slang) Cobbler, 
gnan-gnan or gnangnan (pa'jm), a. (invari- 
ant) (dang) Slow, inert, n. Slowcoach, dawdler. 

gnaphale (qna'fal) or gnaphalium, n.m. ( Bot .) 
Cudweed, everlasting gnaphalmm. 
gneiss (qnes), n.m. Gneiss, 
gnome (qno:m) or gnomide, n.m. Gnome, 
gnomique (qno'mik), a. Gnomic, sententious, 
gnomon (qno'mn), n. m. Gnomon, gnomonique, 
n.f. Gnomomcs, dialling. 

gnose (gno:z), n.f. (Theol.) Gnosis; (Phil.) 
Gnosticism. gnostlcismO, mm. Gnosticism, gnos- 
tlque, n. Gnostic, 
gnou (quit), n.m. Gnu. 

tout de go <yo), adv. Fxeely, right off. easily, 
unceremoniously. 

gobbe or gobe (qab), n.f. Fattening ball (for 
poultry')", poisoned ball (for a dog); wool-ball (in 
sheep). 

gobelei (qa'bls), n.m. Goblet, mug, drinking- 
cup; thimble, juggler's cup, tbimble-ngging; dice- 
box; buttery (in palace). Joueur de gobehts, juggler, 
thimble - rigger ; ajficier du gohlet, ofiicer of the 
buttery; lour de gubeht, jugglei’s tiick. gobe- 
loterio, n.f. Cup-making or -selling, goboletior, 
71.711* Cup-maker or -seller, 
gobelin (qa'blS), n.m. Goblin, evil spirit, 
gobelins (qa'blg), n.m. (used only in pi.) Gobelins 
(manufacture of tapestry at Paris). 

gobelotter or gobeloter (qabb'te), v.i. (collog.) 
To tipple, gobolottour, n.m. (fan, gobolotteuse) 
Tippler. 

gobe-mouebes (qob'muj), n.m. (pi. unchanged ) 
Fly-catcher (bitd); lly-tiap (plant); (Jig.) simpleton, 
gull, ninny. 

gob or (qa'bo), v.t. To gulp down, to swallow; 
(eotlog.) to swallow down, to believe easily; to nab, 
to lay hold of. Goher Is morccau, to swallow the bait, 
to bo taken In ; il gobs des mourhes, lie tulles away Ins 
time ; fa nc uiis pm goUr cela, 1 am not going to 
swallow that. 

goberge (1) (qo'bcrs), nf. Screw-stick, handle 
(of a joiner’s pte-vs); ero-s-bni (of a bedstead), 
goberge (2) (gYbars), n.f. Li red cod. 
se goberger (qober'30), v.r. To arnuso oneself 
(de), to mock at ; to enjoy oneself, to take one’s ease, 
to lounge. 

gobet ('la'b.-;), n.m. (co Hot}.) Gobbet, mouthful; 
(fig.) gull, simpleton. Prcndtcnu gold, to nab. 

gobet age (qal/ta:.*), mu. Pointing, stopping (of 
ma-jomy). gobet or, v.f. To stop. 

gobeur (qa'boet/), (fan, gobsuso) Swallower, 
gobbk-r, qulper; gull (person), 
gobllle (qVhiy), « /. Marble, taw. 
gotiin (qYbS), n.m. (aAUa/.) Hunchback, 
godaga (ya'dats), n,m. Bagging, puckering (of a 
cast etc-,). 
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godaille (qo'daij), n.f. (collog.) Tippling, drink- 
ing, swilling, guzzling, godailler, v.i. To guzzle, 
to stuff and swill, to tipple, godailleur, n.n, (Jem, 
godailleuse) Guzzler. 

go delure au (godly'ro), n.m. (pi. godelttreauz) 
Popinjay, coxcomb, fop. ’ 

godenot(god'no), n.m. Juggler’s puppet ; (collog.) 
small, ill-shaped man, dwarf. ' 

goder (qo’de), v.i. To crease, to bag (of clothes), * 
to pucker (of needlework etc.), - 

godet (qo'ds), n.m. Small footless and handleless 
cup, mug; bom (for drinking); calyx (of flower); 
cup (of lamp); bowl (of pipe); bucket (of noiia or 
dredger) ; saucer (of water-colour painters). < 

godiche (qo'dij), a. Clumsy, boobyisb, simpleton, 
bumpkin, ninny, godicbon, a. (fan. godichonne) 
(collog.) Silly, simple; clumsy, gawky; n. Gawk, 
bumpkin, ninny, booby. 

go dille (qo'diy), n.f. Stem-oar or scull, godiller,- 
v.i. To propel a boat etc. with this, godillour, 
n.m. One who propels thus. 

godillot (qodi'jo), n.m. Soldier’s legless boot; 
(Jig.) clumsy boot, ‘beetle-crusher. 1 
godiveau(qodi'vo), n.m. Force-meat pie. 
godron (qa'dro), n.m. (Aida) Gadroon; round . 
plait, godronner, v.t. To plait round; to gadroon. " 
goeland (qws'lu), n.m. Gull, sea-gull, 
goelette (qws'lst), n.f. Schooner. , - 

goemon (qwe'mo), n.m. Sea-wrack, seaweed, 
*goetie (qwe'si), n.f. Goety, sorcery. * 

*goffe (qof), a. Ill-shaped, awkward, 
gogallle (qo'qaq), n.f. Merry-making, junketing, 
gogo (1) (qo'go), n.m. Gull, simpleton. - 
& gogo (2) (go'go), adv. Ia clover, tire a gog oj . 
to live in clover. 

goguenard (qog'narr), a. (fenu goguonarde) 
Bantering, jeering, mocking, scoffing, n. Banterer,' 1 * 
jeer er, chaffer, goguenarder, v.i. To jeer, to banter, , 
to chaff, goguenarderio, nj. Jeering, bantering. - 
goguette (qo'gst), n.f. (collog.) Merry story, 
merry saying ; free-and-easy, pleasure-party. Clavier ' , 
goguette a qndqu'un, to abuse someone ; cDeengogudte, - 
to be in a merry mood. ,f' 

goinfre (qwg-.fr), n.m. Gormandizer, goinfrer, 
v.i. Togormandize. goinfrorio, n.f. Gomiancliztng. 

goitre (qwartr), n.m. Goitre, wen. goitreux, a, 
(fern. goStrouse) Goitrous; n. Goitrous person 
(collog.) imbecile, Idiot. - s> ■ • 

golf (golf), n.m. Golf. . ■ . ' 

golfe (golf), n.m. Gulf, bay. 
gommage (qo'maij), n.m. Gumming - ; ^ 

gomme (gom), n.f. Gum; (Path., gtunins.) 
Gomim arubigue, gum arable; gomme ilastigue, india- 
rubber, caoutchouc, gomme-gutto, n.f. (pi, gommes- 
guttes) Gamboge, gommor, v.t. To gum. gomme* 
rdslno, n.f. (pi. gonunes-rdsines) Gum-resin.,; 
gommeux, o. (fern, gommeuse) Gummy ; gummous I - 
«. (slang) Toil, swell. Petit gommeiux, fop, coxcomb. - 
gonxmler, n.m. Guin-trco, J ' 

gomphose (gd'forz), nj. (Anat.) Gomphosis, ~ , 
gond (q.t), 7i.;ji. Hinge. Cela me fait sorlir de& . 
gonds, that exasperates mo; hors dts gonds, unhinged, 
(Jig.) enraged, beside oneself, gonder, v.t. To put a 1 
bingo or hinges on. j 

gondola (qa'dol), n.f. Gondola; car or gondola 
(of a balloon etc.) ;i eye-cup, eye-bath, gondolor, v.u * 
(Naut.) To turn up at the ends like a gondola (of - 
ships etc.)*, to round, to bulge; to warp (of wo0dj». ’ 
liuleau gondoli d'habit.% curtain bulging with cIoUic i 
(liung behind it), so gondolor, v. r. To wm p ; (Amg) 
to shake with langhter. gondolier, n.m. Gondolier, 
gonfalon (gflla'lo) or gonfanon, rum. Gonfalon, v 
gonfalonier, n.m. Gonfalonier. ‘ .> 

gonflement (qaflo'inq), n.m. Swelling, inflation, 
distension, gonder, v.t. To swell, to inflate, 'to 
distend; to pulf up, to bloat. Pet yetix -grtiflij, 
swollen eyes; v.i. To swell, 1 to bo swollen, SO 
gonflor, v.r. To swell, to bo swollen, to bo pulfea up, 1 , 
gong (g3:gX n.m. Gong. * ' ' , 


gonin 

gonin (qo'ns), n.m. Knave, rogue, rascaL Afaifrc 
gonin, knowing card, artful dodger. 

goniometre (goujo’metr), n.f. Goniometer, 
goniomotrio, n.f. Goniometry. goniomdtriquo a. 
gonne (qon), n.f. Cask, tar-barrel ' ’ 

' gonorrhee (gono're), n.f. Gonorrhoea, 
gord (no:r), n.m. Kiddle ; fishing weir, 
gordien (gor'dje), a.m. Gordian. Noiud gorclien, 
Gordian knot. 

gordiuaOjor'djyis), n.m. (pi. unchanged) Gordius, 
hair-worm. 

goret (flo'rs), rum. Young pig; (colloq.) dirty 
fellow; (Net ill) hog, scrub-broom, goreter, v.t. (Naut.) 
To clean (decks etc.) with a hog. 

gorge (o ors), n.f. Throat, gullet ; breast, bosom, 
neck; defile, strait, narrow pass; (Dot.) mouth, 
orifice; (Arch., Fori.) gorge; groove (of pulley); 
roller (for maps etc.). A plvine gorge, at the top of 
one’s voice; avoir mala la gorge, to have a sore throat; 
ce/te fumee prend d la gorge, this smoko nearly chokes 
one; courier la gorge d qudqu'un, to cub someone's 
throat, (Jig.) to ruin someone ; fairs dcs gorges chaudcs 
da quelquc chose, to ridicule openly, to laugh aloud 
at something; mol da gorge, soio throat; prendre 
qudqu'un a la gorge, to seize someone by the throat ; 
rendro gorge, to disgorge, to refund, to stump up; 
rira d gorge diployce, to split one's sides with laughing 
gorge-cLe-pigeon, a. (invariable) Iridescent, shot (of 
colours); turn, (no plural) Shot-colour, gorgdo, ruf. 
Draught, gulp, sip. gorger, v.t. To gorge, to cram, 
to glut, so gorger, v.r. To gorgo oneself, gorgeret, 
n.m. (Surg.) Gorget, instrument formerly used in 
operation for fistula. .gQrgorotto, n.f. Collar, lady’s 
rutile ; cap-string (children’s bonnets); breast sup- 
port. gorgerln, n.m. Gorget, neck-piece (armour), 
gor gone (oar'd an), n.f. Gorgon ; (Zool.) gorgonia. 
gorillc (fp'riy), n.m. Gorilla, 
gosier (qo'zje), n. m. Throat, gullet ; (jig.) voice ; 
(Anal.) fauces. A voirle gosier fere ou fvrrc, to have a 
cast-iron throat; avoir le gosier sec, to be always 
thirsty; avoir une eponge dans le gosier, to be in- 
satiably thirsty; coup de gosier, one breathing (in 
singing); idaircir sou. gosier, to clear one’s throat; 
shumeder le gosier, to wet one’s whistle, 
gossampin (gosu'pS), n.m. Silk-cotton tree, 
gosse (1) ( 003 ), n.f. Flam, bid joke. 

"gosse ( 2 ) (gas), n. (slang) Brat, urchin ; mistress, 
gosseline, n.f. Little girl. 

gotfcdque (qo'tik), a. Pertaining to the Goths, 
Gothic; mack-letter. Ecriture gothique, black-letter. 
n.f. (Print.) Old English, black-letter. 

gouache (gwaj), n.f. Gouache, body-colour ; 
painting in this. 

gouailler (gwa’je), v.t. (colloq.) To chaff, to 
tease ; to flout, v.i. To banter, to chaff, gouaillerie, 
n.f. Bantering, waggishness; flouting, gouailleur, 
n.m . (fern, gouailleuse) Clialfer, joker, quiz. 

gouape (gwap), n.m. Tiamp, vagabond, loafer, 
gouapor, v.i. To tramp, to loaf, gouapeur (Jem . 
gouapeuso) [cor ape], 

goudron (gu’dro), n.m. Tar, pitch, goudron- 
nage, turn. Tarring, pitching, goudronner, v.t. 
To tar, to pitch. Eau goudronnic, tar-water ; toils 
gouclronnce, tarpaulin, goudronnerle, n.f. Tar- 
works. goudronneux, a. (fern, goudronneuse) 
Tarry, like tar or pitch. 

gouet (give), m (pop.) Arum, cuckoo-pint, 
gouffre (gufr), n,m. Gulf^ abyss, pit; whirlpool, 
gouge ( 1 ) <flu:5), n.f (prov.) Maidservant, 
daughter, wife; (contempt.) jade. 

gouge ( 2 ) (qu:s), n.f. Gouge, gouger, v.t. To 
gouge, gougette, n.f. Small gouge. 

gouiu (gws), n.m. Scapegrace ; (Naut.) slovenly 
sailor, gouine, n.f. (slang) Street-W’alker. 
j goujat (gu’sa), n.m. Soldier’s servant, camp- 
follower ; mason's hodman ; 0‘d-) blackguard, vulgar 
fellow. Goujat de vaiswxu, powder-monkey. 

goujou (1) (gu'35), 7unu Gudgeon (iron pin or 
spindle) ; coupling-bolt ; dowel 
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goilfc 

goujou (2) (gn'30), n.m. Gudgeon (fisli), Avakr 
le goujon, to swallow the bait, to die. 
goule (qul), n.f. Ghoul 
goulee (gu'le), n.f. (Jang) Big mouthful, 
goulet (gu'ls), n.m. Narrow entrance (to a 
harbour etc.) ; inlet, mouth, neck (of a bottle etc.); 
gorge (between mountains etc.), 
goulette [goulotte]. 
gouliafre (gu'tfafr), n.m. (slang) Glutton, 
goulot (qu’lo), n.m. Keck (of a bottle etc.), 
goulotte (gu'lot) or goulette. n.f. Water- 
channel. 

gouiu (qu'ly), a. Gluttonous, greedy, n. Glutton, 
greedy person, goulfiment, adv. Gluttonously. 

goum (gum), n.m. (Atab.) Tribe, family; (Mil) 
Algerian contingent. 

*goupil (gu'pi), n.m. Fox. 
goupille (gu'pirj), n.f. Pin, peg, bolt, gou- 
plllor, v.t. To pin, to bolt. 

goupillou (gupi'jo), n.m. Aspersoriuni, asper- 
gillum, holy-water sprinkler; brush, bottle-bi tisli, 
etc. goupillonnor, v.t. To cleanse with this, 
gourbi (gur’bi), n.m. Hut, cabin, 
gourd (gmr), a. (fern, gourde (1)) Benumbed. 
a.f. and n.f. (slang) Imbecile. 

gourde ( 2 ) (gurd), n.f. Gourd, calabash; wickor 
bottle, flask, wineskin ; ‘piastre (coin). 

gourdin(gur'ds), n.m. Cudgel, club, thick stick, 
gourdiner, v.t. To cudgel. 

goure (qurr), n.f. Adulterated drug; (fig.) take- 
in. gourer, v.t. To adulterate drugs; (fig.) to 
cheat, to take in. goureur, n.m. (fen 1. goureuse) 
Adulterator of drugs; (fig.) cheat, trickster. 

gourgandine (qurgu'din), n.f. ‘Open-breasted 
corsage ; jade, hussy, strumpet, gourgandmer, v.i. 
To wench. 

gourgane (guFgan), n.f. Small variety of garden 
bean. 

gourgouran (gurgu'ru), n.m. Indian silk stuff 
grogram. 

gourmade (gur'mad), n.f. Smack in the face, 
cull’, fisticuff. 

gourmand (qur'mu), a. (fern, gourmando) 
Gluttonous, greedy, n. Glutton, epicure, gourmand. 

gourmander (qurinu'de), v.t. To chide, to 
reprimand, to repiove harshly; to check, to curb; 
(Cool:.) to stuff, to lard ; to prune trees. 

gourmandise (gurmu'diiz), n.f. Gluttony, 
greediness. 

gourme (qurm), n.f. (Vet.) Strangles; (Path.) 
ringworm of the scalp. Jeter sa gourme, to have a 
running at the nose (of a horse); to have a rash (of 
children) ; ( fig.) to sow one’s wild oats. 1 

gourm6 (qur'rne), a. (fern, goui-mee) Stiff, 
starched, formal, solemn. 

gourmer (qnr'me), v.t. To box, to thump, to pom- 
mel, to curb (a horse), so gourmer, v.r. To thump, 
to pommel each other ; to adopt a starched, stiff air. 

gourmet (gur'ms), n.m. Connoisseur in wine3 
etc. ; gourmet, epicure. 

gourmette (qur'nist), n.f. Curb, curb-chain. 
Lacker la gourmelte a qudqu’un, to give someone 
moie scope. 

gournable (qur'nabl), n.f Treenail, gourna- 
bler, v.t. To treenail. 

goussant(gu'so)or goussaut, n.m. Thick-set 

horse. 

gousse (qus), n.f. Shell, pod, Iiusk. Gousst 
d'ail, clove of garlic. 

gousset (gu'ss), n.m. Armpit; fob, pocket; 
gusset (of a shirt etc.) ; bracket. Vider un gousset, 
to pick a pocket. 

gout (gu), n.m. Taste, flavour, relish; savour, 
tincture, smack; smell, odour; fancy, inclination, 
liking; stylo, manner, fashion. Avoir bon go fit, to 
taste nice; avoir du gout pour, to like, to have n 
liking for ; avoir le gout de, to taste of ; avoir le gout 
deprave, to have one’s palate out of order; avoir 
le gout difficile , to bo difficult to please, to ba parti 



goutt© 


- , gr^iilemen;« : ' : 


culav; avoir un gofit dclicicux, to taste delicious; 
cd&est-il de votre gout! is that to your tasted cela plait 
au, gout, that is pleasing to the taste ; ca pain a un go&t 
de noisette, that bread tastes of nuts ; c'est un critique 
plain de goilt, ho is a critic of great taste ; ces vers sont 
dans It i gout de Racine, these verses aro in the stylo of 
Racine; chacun d son goilt, everyone to his liking; 
iJuicun son gout, taste3 differ ; de bon gout, in good 
taste ; da manvuis gout, in bad taste, vulgar ; etro de 
son goilt, to be palatable to one, to hit one’s fancy; 
goilt de pourri, smell of rottenness ; il ne faut point 
disputer des gouts, there’s no accounting for tastes ; 
prendre gout d una chose, to take a liking to a tiling; 
relever le gout , to give a relish or zest to ; satisfaire see 
puts, to satisfy one’s tastes ; trouver una chose a son 
put, to ftud a thing to one’s liking, to bo partial to ; 
jiande de hunt gout, highly-seasoned meat goilter 
1), v.t. To taste ; to try ; to approve of, to appreciate, 
to relish, to like; to enjoy, to delight in; to smell; 
to feel. Ce prcdicateur est Men goilte, that preacher is 
very much liked; go liter le repos, to enjoy repose; 
■voulez-vous goilter noire vinf will you taste our 
wine? v.i. To, taste, to luuch, to make trial (de), 
to approve of. Goiltez de ce vin, try this wine, so 
goutor, v.r. To be tasted, to bo relished ; to like 
each other. Una sauce doit toujours so goilter, a sauce 
ought always to be tasted, go 0. tor ( 2 ), n.m. Lunch, 
light refreshment 

goutte (1) (nut), n.f. Drop, small quantity; 
dram; (Arch., Phurm.) drop, gutta. Poire la goutte, 
to have a drop (of liquor) ; boire una goutte, to have a 
nip ; c’est U7te goutte d ean dans la mar, it is a drop in 
the ocean; goutte a goutte, drop by drop; goutte d 
goutte on amplit la cuve, many a mickle makes a 
mucklo; ils se resseniblent comma deux gouttes d'eau, 
they aro as like as two peas ; mere goutte, unpressed 
wine ; payer la goutte, to stand a drink, adv. A jot, 
in the least, at all. R ne voit goutte, ho does nob see 
a wink ; n'enlendre goutte, not to hear or understand 
in the least; n’y voir goutte, nob to make it out 
at all. 

goutte ( 2 ) (qut), n.f. Gout. Accte da goutte, 
attack of gout; etre travaille de la goutte, to suffer 
from gout; goutte militalre, gleet; goutte sciatiquc, 
sciatica. 

gouttelette (nu'tlet), n.f. Small drop, drip, 
goutteux (ou'to), a. (Jem. gouttouse) Gouty. 
n. Gouty person. 

gouttiere (gu'tjeir), n.f. Gutter of a roof; shoot, 
spout (for rain-water); (fig.) roof; cornice (of a 
carriage); fore-edge (of a book); (Anat.) groove. Sa 
promener sur les gouttiires, to walk about on the 
tiles. 

gouveraable (guvsr'nabl), a. Govornabie. - 
gouveraa.il (guvertoaij), n.m. Rudder, helm, 
Tenir la gouvarnail, to be at the helm. 

gouveraance (guver'nais), n.f. Governorship, 
gouvomant, a. (jam. gouvernante) Governing, 
Tilling ; n.in. Governor, ruler. Les gouvernants, 
those who govern ; 7i./. Governor’s wife ; governess ; 
housekeeper, : ... 

gouverae (gu'vern), n.f. Guidance, guide, 
direction; rule of conduct. Je wus dis cela pour 
votre gouverue, I tell you that for your guidance. . 

gouveraement (guverna'ma), n.m. Govern* 
mont, direction, rule, sway; management; governor* 
ship; government-house. En son gouvernehieht, 
under his management, gouvemsmental, a. (fern. 
gouvernementale, pi. gouvemementaux) Govern- ; 
mental. ’ 

gouveraer (guvsr’ne), r.f. : Tou6ntrol,.tdgovem, 
to direct, to steer ; to rule, to command, to riianage, to. 
regulate, to. takes care of; bo husband ; to, bring up 
(children); to rein up. (a horse). j (Jest lui.quigouxemei: 
la barque, he is . the life aiid soul of. the business ; 
gouverncr • quclqw'un, to rule someone; gouvemer un 
menage, to direct a household ; gouverner, un vaisseaufj 
' 'to steer aship ; ilgouvernebicnsa barque) hoi knows 
, how to'-manage •ida:..aJ^rsj..or^totfe»tliiBr hie nest;- 
c- V. : af;. >'";r 


verbs qui gouvenie Vaccusatif, verb; that governs 
accusativo. v.i. To steer, .to answer ■ tlio.’i-Tihirb,' - 
se gouvemer, v.r. To: govern- or , control, oneself;^ 
to behave oneself; to manage one’s .own .affairs;. ’? 
gouverneur, n.m. Governor* , ruler,' manager ; tutor,'".’ 
preceptor ; . steersman. V . -- 

goyave (ge’jaxv), n.f. Guava.-' goyavier, jhibC ■ ' 
Guava-tree. 'I'.mjjv, 

grabat (gra'ba), n.m. P;illet, ; truek-Ie-bed. 'Sir 
le grabat, on a sick-bed; laid up;. (/?.). hard, up, - 
wretchedly poor, grabataire,/ «/:- (valT6q.y~Qw.J- 


ridden person. , t . . , 

grabeau (gra'bo), n.m. (pi. grabeauz) Fragment; ; 
sifting (of a drug etc.). 

grabuge (gra’by.’s), n.m. Wrangling,: squabble, -’ 
brawl. 

grace (grais), n.f. ■ Grace, favour, .pardon,- 'metoft/. 
forgiveness, indulgence ; thanks ; gracefulness, „ : ;j 
elegance, charm ; (pi.) / thanks ; /(Myth.):: Graces, ;V 
Accorder une grace, to grant a favour ; etc turns degracefipi 

1 J • _.T/« : V . ■ 


thanksgiving; d la grdce.de,.ht,tho niefey of; d'.laj 


grdca 3i 
liiggledy-pi 


n j 

Dieuf 


in God’s, hands l; (collgq.) anyhow, IV 
_.._gledy; ave c grace. gracefully; 'Jfidniiesj 
graces, good graces, kind reception, 'Welcome ; cmipfieUs 
grace, grace-stroke, finishing stroko; 'ddsgrdceJfoiSfi 
mercy's sake 1 deimhder grace a, to ask’ pardoii.pfj-to.-, - 


crave quarter of; deimhder on prior e« prdee, -to: ask; V 
as a favour, to entreat ;da mauvaise grdee, ;reluctauttyv;“ 
grudgingly ; dire ses graces, to: say, grace ; faire grace, aP. 
quelqu’un, to forgive someone ; 'Jalra-grdM ,dekw$j 
spare; faire une chose da bonne - grdee,. w> do a’/tliing',,.- 


with a good grace ; faire une grdee a quelqidun, to, do '■ 
favour ; grace a Bieu / thank God 



someone a fav< 
dans les bonnes grdees du' r 
graces; je vans enfuis grt 
rends grdee, I thank .you'j'l'an-fde' gritce) tliO'yeato 
grace, the year of our Lord ; perdre ,'M; bonnes; graces ^, 
deqndqu'un, to lose someone’s good, graces ; . point.' de i; ‘ 
grace, no mercy, nd- quarter; rendre'gf dices, aujidj, 
to return tlianks to heaven ; rchtrer en graces, to. get 
into favour again ; sacrijler aux: grdees, .to sacrifice' to ,'.J 
the Graces ; sans grdees, graceless ; so pydlxe a«ns i .to;,v. 
bonnes grdees da quelqn'un, to get into, someone s. good 
graces ; trouver grdee 

in someone’s sight. ’ i ‘k'.-iYi 

graciable (gra'sjabl), Pardonable. :gracier,ij 
v.t. (conjugated like pbibb)'-'-. To'pardotUv^.'Cjv'.*- kSfji/: 

gracieusement (grasjfjz'ma),' .ddv.’k .Gracipusmv- . 
kindly, gracefully, graoieusetd, n./;-.<Gra.ei 09 snm^ 
kindness, affability ; act of ’eburtesy ; . acknowledge ; 
menb, gratuity. Ce serattune gracUiisetede yptrepai'h ..; 
it would be an act of kindness on yqiir-parfc ; 

gracieux (gra'sjo), a. (fern, graeiftuse). GracenUj,i;| 
courteous, gracious, .a liable, amiable, obliging.;^ s,7 ; ; 

. gracilite (grasili'te). h:/ . GracHifcy; .Ishmnessj-;^ 
slenderness. .’ f. >. 'T 

gracioso (grasjo’zo) [It.], mni. Valet (e.fcljgaro): 
in .Spanish comedy. ■ '-’/-'"j?: ■ • ?.V C V 7 
gradation (grada’qjo), ~n.f.g'-&Taa&wm, J;.ohmas.-.^ 
Gradation inverse, anti-cttniftie.lv. '' 
grade (grad), n.m. Grade,’'rank,;-ideg^j^»«K p 
en grade , to be promoted, ' gradd, a.vi. v(”d*) -' -v-T’, -s 
ing rank ; n.m. Non-commissioned olilcer.; graaer^. ; 
v.t. To confer a grade or rank. on. 7. - 
gradin (gra’ds), /Step ; shelf, ledge. ybeiicn, ;r 
tier. Sur les grad ins,' at school.- \-..i " 
graduation(gradi[a'sjo), n.f. Graduationigraqua*-;; ; 
tion house (in salt manufacture).. ■ ' " 1 •’ - v - • - 1 
■ gradue (gra'dqe), '• ”" WA 
progressive. Cours 
. course, of exercises. 

, graduel i 

■ n.m. -, (R.-C. uii.) Gradual. ; grad ... . .. 

:i-graduer : (gra'dqe),ti.'f.,“ro 'graduate,. tpjpfpppK 

' tion ;;.tp increase gfadnaliy.jjtocdnferia'degreejjppPj- 


Se faire graduer, to graduate^ to take a degree.:;; 77V 
’ ’ ” s (gra'fit) or. graffito 
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grsillon 

nans, gtalllor, v.i, Vo apoalc huskily ; (Hum.,) to 
sound the horn to recall the hounds. 

graillon(l)(qru'j5), nos. Broken meat, remnants, 
scraps ; smetl of burnt meat or fat, 
grailiou (2) (gra'jS), n.w. (Aung) Thick phlegm 
or expectoration, graillonnor (1), v.i. To cough 
in order to expectorate. 

graillonner (2) (qroja'ne), v.i. To smell of 
imintineabor fat, graiUonnour, n.vt. (Jem. graiilon- 
neuse) Dealer in broken meats ; luf. Bad, cook. 

grain (gib), n.m. Grain, berry ; jot, bit, particle ; 
bead; slight shower, squall ; (.Vui.)pustnla; (P/tam.) 
minute pill eto. Avoir nn grain, to have a bee In 
one’s bonnet; caujcruii ynmi, to bo ovuitaken by a 
squall ; grain de haute, mole, beauty-spot ; grain de 
c:ui]iht r bead of a chaplet; gras grains, wheat and 
rye, winter corn ; U n'a } ais un grain ci<s bon uns, ho 
Jus not a grain of suii»e ; U grain d'ane i Ioffe, the 
grain of a cloth; menus grains, spring corn; poults 
da grain, corn-fed pullets ; un gram da /(die. a touch 
of madness; uu grain da raisin, a grape; an ro.-oirc 
a ffiwi grains, a rovary of large beads, 
grainage (orcxaukJ. 

gratae (qi-em), n.f. Heed ; breed, set (of arsons) ; 
slikwoi m's eggs. Cat da la grain* da i dais, why, a 
fool would not be taken In by it ; c\sl une mau.ai e 
grains, he Is a bad lot; fills monies cn grains, girl pail 
the usual age of marrying; grains d’Avigiuw, French 
berry ; grains dshn, linseed; grained* niaU, bait for 
fools; grains ds vers a sou;, silkworm’s eggs ! monter 
eii gratae, to run to seed, to be growing an old maid, 
grataelcr etc, (anmrmmul. > 
graiueteria (greu'trl), vJf. Trade or shop of a 
seedsman. 

grainetier (pran'tjcX «a (fi.nu grainotlore) 
Seedsman, seedswoman. 

grainier (qre'hje), iia iu (/an, gralnlbro) Seeds- 
man, Mnidsvvomaii. non. Collection of seeds, 
gralssage (gre'aais), u.u, G reaslng ; grease. 
graisse(qrs:s), n.f. Fat, grease; billow; bpotof 
grease ; dripping ; kitchen-stud; obesity. Gixu^e ds 
cutsiHe, kitchen-stud’; gmUw dt ruti, dripping; la 
grains na lltouj6)xuau nc I'emjde/ut gas da count', he 
is very thin ; piendredalagmUx, to get fat. graissor, 
v.L To grease ; to nuke greasy ; to lubricate, to oil. 
(Jmhscr la nil to d giul'tiv'uu, to give someone a tip, to 
grease someone’s palm; gmUser «u botUs, to prepare 
for a journey, to prepare for kingdom come; v.i. To 
get ropy (of wine), graissorio, n.f Grease-trado or 
shop, gralssour, rum. (Jem. graiasousa (l)) Lubii- 
cator. Grahseur couipta-goullcs, sight feed lubricator, 
gralssoux, a. (Jem. graisseuso (2)) Greasy; oily; 
fatty, gralsaier, u.w. Grease-merchant. 

gralle (<iml), u.w. Grallatorlal bird, wad lug- 
bird. grallipbdo, a. Grallatory, long-legged (of 
birds), 

graxaea (ura'meu), n.m. Graminoous plant. 
gramitnSo, «./. Gramineous; «/. Gramineous plant, 
graraintformo, a. Graminifolious. 

grammuive (qra'msir), n.f. Crammar. Gram. 
in airs nitsonnCe, analytical grammar, grammairlen, 
n.nu (Jim. grammalrlouno) Grammarian, gram- 
matical, a. (fw.u graxnmaticale, pi grammatfeaux) 
Grammatical, grammatlealemont, adu. Gram- 
matically. grammatisto, n.m. (A ah) Schoolmaster, 
teacher of grammar etc. ; grammarian, 
gramma (gram), n.m. Gramma (I5’432340 gr, 
gramophono (grams Ton), n.m. Phonograph (a 
particular mako). > 

grand (rjrfi), a. (few. grande) Great; large, big; 
high, lofty, tall ; wide, spacious, capacious ; grown- 
up, lull-grown ; full ; much ; big, capital (of letters) ; 
broad (of daylight) ; grand, noble, majestic. Growl 
air, open air ; grand livre, ledger ; grand livre do la 
<httc puhligue, list of the creditors of the State; 
grandfraute, high road ; grand seigneur, great lord ; 
Grand Seigneur, Grand Turk, Sultan of Turkey ; 
grander eaux, floods, fountains at Versailles in full 
play; grand homwe, great man; homme grand, tall 


r^appillage 

man ■ U esi grand jour. It is broad daylight ; il fat 
grand darw I'adversite, no bore up well in adversity ; 
fai eu grand'peur, I was very much frightened ; la 
gmml'messe, high mass ; h grand monde, the fashionable 
world; Is grand pretre, tho high-priest ; h grand ressort, 
the main-spring ; Louis h Grand, Louis XIV; jxw 
grand'chose, uotldng much ; tine grande personae, a 
grown-up person ; un grandjtersonnage, a great person- 
age ; voleitr da grand chemin, highwayman, n.m. 
Great person, magnate, grandee; grown-up per&on; 
the grand, the sublime; (pi.) the great, great people; 
(School) the big boys. Du. petit an grand, comparing 
little things with great ; cn grand, on a largo scale, 
in grand style, (of portraits) at full length ; fairs Is 
grand ou t randier an grand, to carry it with a high 
hand ; grand d'Espagm, Spanish grandee ; promesse da 
gram n’&d ]xis heritage, put not your faith in tho 
promises of the great, grand-due etc. [duc], grand- 
duchd, n.m. (pi. grands- ducho's) Grand-duehy. 
grande- duchosso, «./. (pi. grandoa- duchesses) 
Grand-duclie.ss. 

gTandelet(cirfi'dls),a. (/cnngrandolette) Biggish, 
pretty tall- grandomont, ado. Greatly, highly, 
extremely, largely, very much; grandly, nobly, 
handsomely, grandosso, n.f. Grandeoshlp. 

gTandeur (fliiVdcen), iuf. Extent, size, dimen- 
sions, height; length; breadth; bulk, bulkiuess; 
greatness, largeness, magnitude, bigness; tallness; 
grandeur, nobleness, magnificence; grace, highness 
(titles). Da grandeur ualurtUe, life-sizo ; grandeur 
if uiac, magnanimity; il a un air da grandeur qul 
impose, ho has an nir of grandeur that commands 
respect ; ils lout da menus grandeur, they aro of the 
same size ; regarder quelgu'un dt i haut da sa gi andeitr, 
to look down upon someone ; Sa Grandeur, Ids Grace, 
jgrand'garde ((.iru'gatd), n.f. Outpost 
grandiose (gm'djoiz), a. Grandiose, imposing, 
grandir («ird'di:r), t'.i. To gt ow ; to grow larger ; 
to grow tall, to grow big ; to grow up. Grandir Crop 
]>our ecs habits, to grow out of one’s clothes, so 
grandir, v. r. To mako oneself appear taller ; to grow 
taller; to raise oneself, to rise, grandissomont, 
n.m. Giowtli, increase; rise; (Phoh.) enlargement. 

grandissime (grudi’sim), a. Very great, very 
hwge. 

grand'mere (gru’meir), n.f. (pi. grand’mores) 
Grandmother, grand-onclo, n.m. (pi. grands-oncles) 
Great-uncle, grand-pbra, n.m. (pi, grands-pbres) 
Grandfather, grand’tanto, n.f, (pZ. grand’tantes) 
Great-aunt. 

grange foruis), n.f Barn. Aire de grange, thrash- 
ing-lloor; latUur cngiange, thrasher. 

granifc (gra'nit), n.m. Granite, granitalre, a. 
Granitoid, granitiquo, a. Granitic, 
granivore (grani'voir), a. Granivorous. 
granulalre (qran/leir), a. Granular, granula- 
tion, n.f. Granulation. 

granule(qra’nyl),7i.m. Granule, granule, a. (Jem. 
granulde) Granulated, granular, granulor, v.t. 
To granulate, granuloux, a. (Jem. granuleuse) 
Granuious, granular. 

graphique (qraTik),.,a. Graphic, graphique- 
ment, adv. Graphically, 
graphite (gra'fit), n.m. Graphite; plumbago, 
graphologie (qrafDb' 3 i), iuf. Graphology, gra- 
phologiquo, a. Graphological. 

grapnometre (grafo'mstr), n.m. Graphometer. 
graphomdtrique, a. Graphometric. 
graphophone (grafc'fon), n.m, Grauioplioue. 
grapin [crappin]. 

grappe (qrap), n.f Bunch (of grapes, currants, 
etc.) ; duster (of fruit etc.) ; (Artill.) grape, grapeshot ; 
(Vet.) grape, wart A grosses grappas, in thick clusters ; 
croitre en grappe, to cluster ; mordre a la grappe, to 
jump at tho oiler, to swallow the bait. 

grappillage (qrapi'jaig), n.m. Vino-gleaning or 
pickings, grappiller, v.t. To glean (grapes) ; (jig.) 
to glean ; v.i. To glean ; to get pickings, to make c 
little profit grappilleur, n.m, (Jem, granplUeuae) 



gr&ppin 

Grape-gleaner ; gleaner, petty extortioner, grappillon, 
n.m. Small bunch of grapes ; part of a bunch of 
grapes. 

grappin or grapin (gra'pS), turn. Grapnel, 
grappling-iron; creeper; hook of various lands. 
Grappin de draguage, sweep ; mettra ou jeter le grappin 
sur quelqu’un, to get someone into one’s clutches. 

grappu (gra'py), a. (Jem. grappuo) Loaded with 
bunches, „ „ , 

gras (gra), a. (fen. grasse) Fat; fleshy, plump, 
full of fat, coipulent, obese; greasy, oily, unctuous ; 
rich; slippery; broad, indecent; ( Paint .) thick; 
(Print.) thick- or block-faced (of letters). Avoir la 
langm grasse, to speak thick ; ca cheial alavuo grasse, 
this horse is dun-sighted ; celtu comedie est trop grasse, 
this comedy is too bioad ; de l mere grasse, thick ink ; 
diner gras, meat dinner; domur la guisse matinee, to 
sleep all the morning, to get up late; gias coniine nn 
mine, as fat as a pig; gros et gias, fat and lusty; %l 
n’en ed pas plus gra*, he is none the better for it ; jour 
gi a s, meat-day; le pate est gras, the pavement is 
slippery; les jours guts, bhrovetide; maidi gras, 
Slirove Tuesday ; soupe grasse, meat &oup ; tene grasse, 
heavy, clayey soil ; terras grasses, rich iand ; tuer le 
vtau gias, to kill the fatted calf; viande grasse, fab 
m>-ab. n.m. Fat, fat part (of meat etc.); meat, flesh ; 
meat diet ; calf (of the leg). Faire gras on winger gras, 
to eat meat ; le gras de la janibe, the calf, a ilo. Thick. 
Pailcr gias, to speak thick, to lisp, gras-cuit, cum. 
Ileavy (of bread), gras-double, n.vu (pi. gras- 
doubles) Tripe. 

grassement (gras'ma), adv. Plentifully, largely ; 
liberally, at ease, in affluence, comfortably. Payer 
grassement, to pay geneiously; mere giassement, to 
live on the fat of the land. 
grassefc(l)(qra'3E), n.m. (Vet.) Stifle ; stifle-joint. 
grasset(2)(qra'se), a. (Jem. grassetto(l)) Fattish, 
pretty fat, plump. 

grassette (2) (qra'sst), n.f. Buttenvort. 
grasseyement (grassj'ma), n.m. Use of uvular 
variety of r. grasseyer, v.i. To roll one’s r’s. 

grassouillet (grasu'je), a. (Jem. grassouillette) 
Plump, chubby. 

grat (gra), n.m. Place scratched by fowls, 
grateron (qra'tro), n.m. Goose-grass, cleavers, 
graticuler (gratiky’le), v.t. To divide into 
squares. 

gratification (qratifika'sjo), n.f. Gratuity, extra 
pay or reward, gratifier, v.t. ( conjugated like frier) 
To confer (a favour) on, to bestow (a present etc.) on ; 
to favour; to attribute, to ascribe. Gratifier queltju'un 
deses beuues, to father one's blundeis upon somebody 
else; gratifier quelqu’un d un coup de poing, to favour 
someone with a hiding. 

gratia (qra'te), n.m. Burnt part; gratia. An 
gratm, (Cook.) dressed with bread-crumbs, gratiuer, 
v.t. To prepare (a dish) with bread-crumbs. 

graiiole(gra'spl), n.f. Hyssop. Gmtiole officinale, 
hedge hyssop. 

gratis (gra'tiis), adv. Gratis, for nothing, gratui- 
tously ; free of cost. n.m. Exemption from cost ; 
free gift, free admittance etc. 
gratitude (qrati'tyd), n.f. Gratitude, 
gratfcage (gia'taig), n.m. Scratching, scraping; 
scratching out. 

gratte (qrat), nf. Scraper ; (colloq.) cabbage (sur- 
reptitious profit). 

gratte-boesse (qratfbwes), n.f. (pi. gratte- 
hoesses) Scralcli-brush (used by gilders), gratte- 
boesser, v.t. To rub with this. 

gratte-ciel (qiat'sjel), n.m. (pi. unchanged) Sky- 
scraper. gratte-cul, n.m. (pi. gratte-culs) Fruit of 
dog-rose, hip, 

gratteler (qra'tle), v.t. To scrape (metal etc.) 
lightly, gratteleux, a. (fern, gratteleuse) Itchy, 
grattelle (qra'tel), n.f. Rash, itching, 
gratte -papier (qiatpa'pje), n.ri. (pL gratta- 
papier or gratte-papiers) Scribbler, quill-driver, 
gratter (gra'te), v.t. To scratch! to scrape; to 




scratch out, to erase ; to rake ; (fig.) to flatter, to , 
wheedle. Gratter qudqu'un oit il lui demange, to flatter 
someone’s weaitnes3. v.i. To knock lightly, sa 
gratter, v.r. To scratch oneself; to rub oneself; to ■ 
flatter each other. Qui se sent galeuc se grade, let . 
him whom the cap fits wear it ; se gratter la tete, - 
to scratch one’s head, gratfcoir, n.m. Scraper; 
scratching-kmfe, eraser. 

gratuit (gra'tqi), a. ( fern . gratuite) Gratuitous. 
Supposition gratuite, gratuitous supposition, gratuita/ 
n.f. Gratuity, gratuitement, adv. Gratuitously, 
for nothing ; groundlessly. “ ' 

grauwaclce (gro'vak), n.f. Greywacke. 
gravatier (qrava'tje), n.m. Rubbish-carter. t 
gravafcif (grava'tif), a. (fern, gravative) (Med.) 
Dull, heavy, 
gravats [oravois]. 

grave (l)(gra:v), a. Heavy ; grave, serious, solemn,- 
sedate, sober; weighty, momentous, of importance; - 
grievous; dangeious; low, deep, hollow, (Afar.) flat, ~ 
Accent gra le, grave accent ; llcssure grave, dangerous ■ 
wound ; contenance ou mine grave, solemn look ; note 
grave, low note ; ton grave, deep tone. n.m. Heavy, 
body ; (jlfiw.) grave style or tone ; flat. Chutedesgraies, { 
descent of heavy bodies. . i " , 

* grave (2) [c.reve]. 

grave (qra’Ye), a. (fern, gravee) Pitted, Etn > 
gruie de petite virole, to be pitted with smallpox- pr * 
pock-marked. , 

gravelage (gra'vlais), n.m. Gravelling, 
gravelee (qra'vle), n.f. Wine-lees. - : 

graveleusc (gra'vlo), a. (fern. gravelease) Gravel- 
ly, sandy, gritty ; troubled with gravel; (fig.) smutty. 

«. Person affected with gnu eL T 

gravelle (qra'vel), nf. (Path.) Gravel. ’ . 

gravelure (gra’vlyir), n.f. Broadness, smut,/ , 
smuttiness. , f t 

gravement (grav'ma), adv. Gravely, seriously, , 
solemnly ; grievously ; (hlus.) deeply. , -- 

graver (gra've), v.t. To engrave, to grave to 
impress, to imprint. Gsaver a V can. forte, to etch; 
graver d on dans sa memo ire, to impress on ones 
memory, so graver, v.t. To be engraved/ to be 
impressed or imprinted. Sa graver quelqua chose duns 
Vesprit, to impress something on one’s mind, grave nr, - 
n.m. Engraver. Graveura V mu. forte, etcher, i * 
gravier (qra'vje), n.vu Gravel, grit; (PafA.)graveL 
Couvrir de gravier, to gravel, graviere, n.f. Gravel- 
pit. . v 4# 

gravimefcre (qravi'metr), n.m. Gravimeter.' v 
gr avir (qra'viir), v.t. To clamber up, to clime, to 
scale, to ascend. 

gravitation (gravito'sjo), iuf Gravitation, 
gravite (gravi'te), n.f. Gravity; seriousness,, 
solemnity, demureness, sedateness ; weight, import- _ 
anee; seriousness, giievousness (of a wound etc,),, 
(iff us.) flatness, lowness. Centre de gravity, ceutre oi'^ 
gravity; gravite d'lin son, deepness of a sound., 
graviter ,v.i. To gravitate. , * , . > 

gr avois (gra' viva) or gravats, n.vu (used only tn 
pi.) Coarse siftings of piaster; rubbish. Enleurles 
gi avois, to carry away the rubbish. ’ 

gravure (gra'vyxt), nf. Engraving, cut, prim,-- 
(colloq.) illustration (in book). Gravure a Veau forte, 
etching; gravure a u trait, line-engraving; gravure - 
Vulle-douce, copperplate-engraving ; gravure sur acter, 

steel-engraving; gravure sur hois, wood -engraving, 
gravure sur pierce, stone-engraving. , - - 

gre (gre), n.vu Will, wish ; liking, pleasure ; mind, * 
taste, inclination; accord, consent. Au gre J 
at the mercy of the waves; ion gre mat gre on aegis 
ou deforce, whether one will or no, willy Duly, ff 
est-il a voire gri? is that to your liking? de bon Jra* 
willingly ; de mauia is gre ou contra son gre, unwiUUiSv? 
against the gram; elle est assess dmon gre, l^keherw- 
enough ; il y est title de son gre, he went of nss ow 
' ■ - i gri, l am deeply grateful w 


accord ; je lui ensais ban i 
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him; prendre en. gri, to receive with resignation, ft 
to: prendre gre, to take In good parts 


take a hiuiyr to i 



gr^age 

‘ savoir bon gri a quelqu’un de quelque chose, to be 
thankful to someone for something ; savoir ma uvais 
gri d quelqn’unde qudque chose, to resent interference; 
ses crins Jlottaient an gri du vent, his mane waved 
in the wind ; vendre de gri a gri, to sell by private 
contract. 

Sreage (gre'aig), n.m. Rigging, 
grebe (grsb), n.m. Grebe. Grebe Tiuppi, great- 
crested grebe. 

grec (grek), a. (Jem. grecque (1)) Greek ; Grecian. 
n.m, Greek language ; (fig.) miser ; sharper, black- 
leg, cheat; (Grec, /cm. Grecque) Greek, Grecian. 
C’est du grec pour mo i, that is Greek, or Hebrew, 
to me. grdciser, v.t. To Hellenize. grecisme, n.m. 
Hellenism, gre'ciste, n.m. Grecian ; Hellenist, Greek 
scholar, grecque ( 2 ), 71./. (Arch.) Grecquo fret, fret- 
work ; bookbinder's saw. Orner de grecques, to fret, 
grecquor, v.t. (Pookbind.) To notch with a saw. 

gr edin (gre'de), n.m. (fern, gredine) Villain, scamp, 
scoundrel; lap-dog. gredinerie, n.f. Blackguardism, 
villainy, rascality. 

greement or grfjment (gre'ma), n.m. Rigging, 
grder, v.t. To rig. grdeur, n.m. Rigger. 

greffe (1) (qrsf), n.m. (Law) Registry, reeord- 
oflice ; registrar’s office, clerk’s office. 

greffe (2) (grs:f), n.f. Graft; grafting, engraft- 
ment. Greffe a I’anglaise, whip • grafting ; greffe en 
couronne, crown -graft; greffe en icusson, graft by 
gems, budding; greffe en feute, cleft-graft, graft by 
incision; greffe par approche, graft by approach, 
gr offer, v.t. To graft, groffbur, n.m. Grafter. 

greffier (gre'fje), n.m. Registrar, recorder, clerk 
of the court. Greffier municipal, town-clerk, 
greff oir (qre'fwmr), n.m. Grafting-knife, 
gregaire (gre'geir), a. Gregarious, 
grege (nreig), a. Raw (of silk), 
gregeois (gre'swa), u.vi. Only used in Jen 
grigeois, Greek lire. 

grdgorien (grega'rje), a. (fern, grdgorieime) 
Gregorian. 

*gregue3 (grsg), n.f. Breeches. Tirer ses gr'egues, 
to run away, to take to one’s heels. 

grele (1) (greff), a. Slender, slim, lank; thin, 
shrill, acute. D csjumbes griles, spindle legs ; intestins 
greles , (Anal.) small intestines; voix grele, shrill 
voice. 

grele (2) (greff), n.f. Hail; hailstorm, shower; 
sty (on the eyelid). Grele de coups, shower of blows ; 
michant comma la grele, as wicked as the devil, greld, 
a. (fern, grelde) Ravaged by hail ; pock-marked, pitted 
with smallpox. Get homme a Hi grele, that man has 
suflered great losses ; un homme greli, a man pitted 
withsmallpox. greler, v.impers. To hail. 11 grele, 
it hails; v.t. To ravage, ruin, or spoil by hail, 
grelet (gro'Is), n.m. Stone-mason's hammer, 
grelet (gre'ls), a. (fern, grolette) Thinnisli, puny, 
grelin (qra’ls), n.m. (Naut.) Warp, cablet, 
grelon (gre’lo), n.m. Large hailstone, 
grelot (gra’lo), n.m. Small bell ; hawk-bell, rattle. 
Attacker le grelot, to bell the cat, to take the first 
step ; faire sonner son grelot, to attract attention ; 
trembler le grelot, to shake till one’s teeth chatter, 
grelotter, v.i. To shiver with cold ; to sound like a 
small bell. _ , , 

greluchon (graly’Jo), n.m. Favoured lover, 
paramour. 

grdment [qk^ement]. 

grdmial (gre’mjal), n.m. (pi. grdmiaux) Gremial 

mi), n.m, Gromwell. 
re’miy) or gremeuille, n.f. Ruffo 
(fish). „ 

grenade (gro’nad), n.f. Pomegranate; grenade. 
Grenada d mains, band-greuade. grenadier, ■ n.m. 
Pomegranate-tree ; grenadier. Cast un vrai grenadier, 
she is a regular termagant ; jurer comma un grenadier, 
to swear like a trooper, grenadiero, n-f. Grenade- 
pouch ; ring (of a rifle) to which the strap is fastened, j 
MqUtq son fusil ct la grcnadicre t to sling one’s rifle. * 
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grieche 

grenadille (grana'diy), n.f. Granadilla, passion- 
flower. 

grenadin (grana'dS), n.m. Small frlcandean ; 
African finch ; variety of carnation, 
grenadine (grana'din), n.f. Grenadine (silk), 
grenage (gra'naig), n.m. Granulating, reducing 
to grams (of gunpowder etc.); production of silk- 
worm’s eggs. 

grenaille (gra'noy), n.f. Granulated metal ; small 
shot; refuse corn, grenadier, v.t. To granulate 
(metal). 

grenat (gro'na), n.m. Garnet. Couleur grenat, 
garnet-red. 

grene (gra'ne), a. (fern, greno'e) Granulated; 
stippled ; ( Engr .) stippling, blending, 
greneler (gran'le), v.t. To grain (leather etc.), 
grener (gra'ne), v.i. To seed, to produce seed. 
v.t. To granulate ; to grain (leather etc.) ; (Engr.) to 
stipple. Grener de la poudra d canon, to reduce gun- 
powder to grains, 
greneterie etc. [graineterie]. 
grenetis (grsu’ti), n.m. Sliding, milled edge, 
grenette (gra’net), n.f. Coarso powder, small 
grain. 

grenier (gra’nje), n.m. Loft, cock-loft ; garret, 
attic ; com-loit, granary. Aller de la cave an grenier, 
to talk or write incohei ently, to tell a long rigmarole ; 
charger en grenier, (Want.) to load in bulk ; grenier d 
foin, hayloft ; greniers publics ou greniers d'aboudancc, 
public granaries (under the Convention), 
grenouille (gro'nuij), n.f. Frog ; (slang) money- 
box, common fund. Manger la grenouille, to make 
away with the money, grenouiller, v.i. (collog.) To 
dabble in the water ; to drink Adam’s ale. gronouil- 
lbro, n.f. Place full of frogs, marshy place; (Jig.) 
damp, unhealthy house etc. grenouillot, n.m. 
Solomon’s seal, grenouidotto, n.f. Water crowfoot; 
(Path.) ranula, frog-tongue. 

grenu (gra'ny), a. (fern, grenuo) Full of corn ; 
rough-grained (of the surface of leather etc.). Cuir 
bien grenu, leather that has a good grain ; epi bUn 
grenu, ear full of corn; huile grenue, clotted oil; 
marbre grenu, grained marble. 

gres (grs), n.m. Sandstone, gritstone ; stoneware. 
Gtc 3 a meule, millstone grit, grdseux, a. (fern. 
grdseuse) Sandy, gritty, gro'sidre or grdsorio, 
n.f. Sandstono quarry. 

gresil (qre'zi), n.m. Sleet, grdsilloment, n.m. 
Pattering (like sleet); shrivelling, shrivelling up, 
crackling (as of parchment in the fire); shrivelled 
state ; chirping (of crickets etc.), grdsillor, v.impers. 
To sleet, to patter ; v.t. To shrivel tip. 

gresserie (grss'ri), n.f. Sandstone, grit; sand- 
stone quarry; stoneware. 

greve (greiv), n.f. Strand, bench of sand or 
shingle; saiid-bank, shoal ; coarso sand, grit; strike 
of workmen, En gri re, on strike; faire ou so mttlre 
en grive, to strike, to come out on strike. 

grever (qro've), v.t. To wrong, to injuie ; to burden ; 
to encumber (with debt etc.). Greie, (La tr) heir of 
entail; grever de substitution, entailed; Ur re gieu'e 
d hypotheques, estate encumbered with mortgages; un 
pays grevi d'impdts, a country burdened with taxes. 

grianneau (gria'no), ti.is. (pi. grianneaux) 
Young heath-cock, young grouse, 
griblette (qri'bist), n.f. Slice of broiled meat 
gribOuiUage (gnbu'jaij), n.m. (Paint.) Daub; 
scrawl. 

grib ouille (gri’bu ff), n.m. Simpleton, blockhead, 
gribouiller (gribu'je), v.t. and i. To daub; to 
scrawl, to scribble. 

gribouillette (gribu’jet), n.f. A scramble 
(scrambling for a toy etc.). A la gribouillette. care- 
lessly, anyhow, at random ; atlrapcr qudque cha e a la 
gribouillette, to scramble for something. 

gribouilleur (gribu'jour). mm. (fim. gribouff- 
leuso) Dauber; scrawler, scribbler, 
gribouri (gribu'ri), n.m. (}wp.) Vme-grub. 
grieebe (gri'sf), a. Prickly, unpleasant Gri.”- 



grief 

gr Veche (pi. orlies-grieches), stinging-nettie ; pie-grikhe 
(pi. pies-grieches), sliraw, scold, vixen. 

grief (1) (qri'sf), n.m. Wrong, injury, grievance ; 
complaint. Fairs un grief a qudqu'un, to do someone 
an injury ; redresser un grief, to redress a grievance. 

*grief (2) (qn'sf), a, (/on. grieve) Grievous, sore ; 
dangerous, serious, grievement, adv. Grievously, 
sorely, gravely, badly, griovotd, n.f. Gravity, 
seiiousness. 

griffade (gri'fad) n.f. Clawing, scratch, 
griffe (grii) n.f. Claw, talon; iang; pounce, 
grasp (pi.) claws, clutches ; facsimile of signature ; 
signature stamp ; (Curd.) tool of claw-like form or 
function ; small bulb. Apposer so griJTe tt, to put one's 
signature to ; coup de grip , scratch, blow with claw ; 
donner un coup de grip a qnelqu'un, to do someone 
an ill office; je suis sons on tntre scs grips, I am in 
his clutches, grifter, v.t. To seize or take with the 
claws ; to claw, to scratch (of cats etc.). 

griffon (qri'fa) n.m. Griffin (fabulous creature) ; 
grilfon (a variety of terrier). 

griffonnage (qrifo'nais) n.m. Scrawl, scribble, 
griffoimor, V.t. To scrawl, to scribblo ; to sketch 


roughly, griffonneur, n.m. (Jem. griffonneuso) 


Scrawler, scribbler, 
grignon (qri'po) n.m. Hard crust (of bread), 
grignoter (gripo'te) v.t. To nibble, to gnaw; 
(jig.) to get pickings out of. 

grignotis (gnjio'ti) n.m. Engraving in short 
wavy lines. 

grigou (gri'flu), n.m. (Miserable curmudgeon, 
sordid iollow, niiser. 

gril (gri), runu Gridiron. Eire sur la gril, to be 
upon thorns, to be on tenter-hooks. 

grillade (qri'jad) n.f. Grilling, broiling; grill, 
broil. Mettre a la grillcule, to broil, grillage (1), n.m. 
Grilling, broiling, toasting ; (Metall.) roasting. Gril- 
lage de bois, (Arch.) grillage, foundation of timbers etc. 

grillage (2) (qri'jaig) rc.in. Wire lattice; wire 
guard ; light non railing, grillager, v.t. To lattice, 
to grate, to lit or enclose with lattice-worlc. 

grille (qri;j), n.f. Railing, grating; grill; iron 
,*ate. Grille defer, iron railing. 

grille-pain (yrij'pe), n.m~ (pi. unchanged) Toast- 
ing-fork. 

griller 0) (gri'je), v.t. To enclose with iron rails, 
to rail in; to grate, to shut up, to imprison, to 
cloister. 

griller (2) (gri'je), v.t. To broil, to grill ; (Metall.) 
to roast; to scorch (of the suu); to dry up, to burn. 
Griller une cigarette, to smoke a cigarette, v.i. To 
broil, to be burned up or scorched ; (Jig.) to bo on 
thorns, so griller, v.r. To bo scorched, to bo 
parched ; to scorch oneself. 

griUefc(qn'je), n.m., or grillette, n.f. Dog’s bell, 
hawk’s boll, grilleto, «. (Jem. grilletdo) (Falconry, 
Etr.) Belled. 

grillon (qri'jo) n.m. Cricket. Grillondomestique, 
house-criokeb; gnUon-laupe (pi. gnllons-taujm) ou 
taupe-grillon (pi. taupes-gnllons), fen-ciicket, mole- 
cilcket. grillottor, v.i. To chirp (like a cricket). 

grimar/ant (giima'sa) a. (fern, grimaijajite) 
Grimacing, grinning; (fig.) gapmg, creased; ill- 
fitting (of shoes etc.) 

grimace (yri'mas), n.f. Grimace, wry face ; (fig.) 
poor welcome, bad reception ; sham, humbug, cant; 
pincushion, wafer-box; (pi.) affectations, airs and 
graces. Cet habit fait la grimace, that coat puckers ; 
fairs des grimaces a qiiehpCun, to make faces at some- 
one, to grin at someone, to look sour at someone ; 
faire la grimace, to make faces, (fig.) to be disgusted, 
grlmacer, v.i. To mako faces, to grimace, to grin ; 
to simper, to mince ; to sham, to be affected ; to 
pucker. .. grijnacerie, n.f. Grimaces, grinning, 
grimacier, a. (fern, grimacibra) Grimacing ; simper- 
ing; mincing; dissembling, canting, finical; n. 
Grimaeer, gr inner; simperer; dissembler, hypocrite, 
humbug, 

grim awl Ammo), «, (firm, grimaode) Cross, 


gns-grlfl 

Urchin, brat; ’dunce; 


ill-tempered, peevish, n.m. 
scribbler, sorry writer, pedant. 

grime (grim) n.m. ( TheaL ) Old man, old fogy, 
dotard ; actor playing this part ; dunce, a. Poor, , 
sorry ; worthless, grimolin, n.m. Dunce. *. 

grimer (riri'me), v.t To paint creases or wrinkles 
on, to make up. so grimer, v.r. To paint oneself, to 
make up, esp, as an old man, old woman, duenna, etc, 
grimoire (gri’mwair), n.m. Conjuring - book,. > 
black-book; obscure language, discourse, or illegible, 
scrawl. C’est du grimoire pour lui, it is Greek, to " 
him; il suit le grimoire, he knows what he is 
about. 

grimpant (gre'pu) a. (fern, grlmpanto) Climb* 
ing, creeping, twining (of plants). r - *> 

grimparfc (grg'pair), n.m. Wall-creeper (bird). - 
grimper (grs*pe), v.i. To climb, to clamber up;' 
to scale, to mount; to creep up (of plants), grim- 
pereau [oiumpArt]. grimpour, a, (Jem , grixnpeuse) 
Climbing, twining; n.m. (Ornith.) Climber (wood- ; 
pecker, parrot, etc.). „ , 

grineement (grss’mu), n.m. Gnashing, grindrog 
(of the teeth etc.); grating, grin cor, v.t. To gnash,- 
(the teeth); to grate; v.i. To grind, ,to_ gnash, to 
grate. Faire grmcer les dents, to make the teeth 
grate, to set the teeth on edge ; grincer des denis, to - 
grind one’s teetli ; la porte gringo, sur ses gonds rouillir, 
the door grated on its rusty hinges. 

grinchetne (grs'Jo), «. (fan. grinehouse) lib'- 
tempered, peevish, crabbed, surly. , > 

gringalefc (grega'ls) n.m. Weak, puny- man, 
stripling, whipster; man of straw, nobody. «"-* , 

gringole (grggo'le) a. (Jem. gringol ee),'(//sr.) ( 
Snake-headed. 1 ’ 

gringotter (grego'te) v.i.- To twitter; to hum; 
v.t. To chirrup or hum (a tune). » . o' 

gringuenaude (greg'noid) ruf. (slang) Pin. 
filth. -- 

grioi (gri'o) n.m. Seconds (of meal or floni) 
griotte (gri'ot), n.f. Morello cherry; inaroit*' 
with red and brown spots, griottier, n.m, MoreUo 
clierry-tree. 1 * “ 

grippage (gri'parg) or grippemeufc,. n.m ; 
Friction (ol two surlaces) , 1 > ' 

grippe (grip) n.f. Influenza, flu’ ; (colloq.) fancy,- 
wlnm; crotchet, dislike. Prendre qudqu’uncn gripp$ t - 
ou se prendre de grippe centre qudqu'un, to, take a, 
dislike to bomeone. grippe argent, n.m. (pl.\ vj> 
changed) Mouey -grubber, gripp 6, a. (fern, gapped) 
Shrunk, contracted (of the face); ill with influenza* 
grippeminatrd (qripmi'no), Ji-m. ' Grimalkin; , 
(fig-) hypocritical rascal. . 

gripper (qri'pe), v.t. To pounce upon, to olntcn, 
to seize; to snatch up, to nab, to crib. ,v.i. 2o run * 
or adhere together with friction. ' so gripper, v.r.. 
To shrivel, to shrink ; to crease; to take ft dislike, to * 
be crotchety, grippe-sou, n.m. (pi grippe-sou or,^ 
grippe-sous) Pincli-penny; curmudgeon 


gris (or!) a. (Jem. grlso) Grey ; grey-hairedjgiey* 
r; raw, dull (of the weather); (fig.) tips)* 


headed, hoary, ,, 

fuddled. Cheveux gris, grey-haired , en fairs voir ue 
grises «, to lead someoua a dance ; en voir de grises, \o 
have an unpleasant time of it ; , Jain mine grm a, 
to look black at ; il fait gris, it is dull weather I 
grises, (Print.) flourished letters; papier gris, brown 
i, drab; gris cendri, 


paper, n.m. Grey. Gris brun, 


ash-grey ; gris perle ou gris de psrles, pearbgrey. >■ 

grisaille (gri'zuy) n.f. ' Grisaille ; gruzlto S* a 

lvnffl . 1 1 i_ j r.'i-rt nltaiiJr * i 
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hair partly grey; black” and white check; 
poplar. grisaiUer, v.t. To paint grey ; to palsf m. 
grisaille ; v.i. To turn grey (of hair etc.) grisarn, 
n.m. White poplar, grisatre, a . Greyish. - _ 
griser (gri'ze) v.t . To give a grey tint to. . 
make tipsy, to fuddle, se griser, v.r, To get 
to be fuddled, griserie, n.f. Drunkenness, lntoraca' 
tion. grlset, n.m. (pop.) Young goldllheh- ’ “ 

grisette (pri'zet) nj. Grey gown, russet g0>>«;, 
grisette (gay work-girl) . :J,i 

gras-gris (griVjri), n.m. (pi. unchanged) Arnu-ei. 


grisollei* 

grisollet-ot- grisoler (grizole), v.i To warble, 
to carol (of the lark). ‘ 

grison (gri'zo), a. (fern. grisonne) Grey, grey- 
baired, grey-headed, n.m. (colloq.) Greybeard (old 
man); donkey, ass (person); valet In grey livery 
acting as spy or detective, grisonnant, a. (fan. 
grisoonanto) Getting grey, grisonner, v.i To 
grow grey (of hair etc.), 
grisou (gri'zu), n.m. Fire-damp, 
grive (gri:v), n.f. Thrush. Vanto de grives on 
mange das merles, half a loaf is better than no bread ; 
grive de brug'ere, heath-throstle ; il est soill conime une 
grive, he is as drunk as a fiddler. 
grivelS (gri'vle), cl (fenu grivolde) Speckled, 
griveler (gri'vle), v.t. To pilfer, to filch, v.i. 
To make illicit profits, grlveleur, n.m. Pilforer. 

grivois (gri'vwa), a. (Jem. grivolao) Jolly; 
broad, obscene. Conte grivois, broad story, n. 
Jolly person, jolly dog, jolly wench. 

grognar d (gro'jiair), a. (fern, grognardo) Grum- 
bling, gi'owling. ». Grumbler, growler; veteran of 
the first French Empire. 

grognement (gr.iji'rnu), n.m. Grunt, grunting; 
growling, snarling, grumbling ; snarl, groan. 

grogner (gra'pe), v.i . To grunt; to growl, to 
grumble, v.t. Tq moan, snarl, or growl (a sentenco 
etc.), grognour, a. (Jem. grogneuso) Grumbling, 
growling; n. Grumbler, growler, grognon, a. 
(fern, grognonne) Grumbling, growling, querulous ; 
n. Grumbler, growler, grognonnor, v.i. (colloq.) To 
grunt; to grumble, 
groin (gru's), n.m. Snout (of a hog), 
groisii [oafisio]. 

grole or grolle (grol), n.f. Kook. 
grommeler(gramTe), v.i. To mutter, togrumble, 
to growl. 

grondant(qr3'da),a. (Jem. grondante) Scolding; 
roaring, rumbling, grondoment, n.vu Rumbling, 
roaring, growling, snarling ; roar, peak 
gronder (qro'de), v.i. To growl, to mutter; to 
snarl, to rumble, to roar. v.t. To chide, to scold, to 
reprimand. gronderlo, n.f. Scolding, chiding, 
grondour, cl (fern, grondeuso) Grumbling, scolding ; 
n. Scold ; grumbler, 
grondin (gra'ds), n.m. Red gurnet, 
groom (grum), n.m. Groom, 
gros (gro), a. (Jem. grossa (1)) Big, largo, bulky ; 
stout, corpulent ; thick, coarse ; great, considerable ; 
swollen ; pregnant, with child ; loud (of laughter) ; 
grulf, rough (of the voice); heavy (of cavalry); rich, 
substantial ; foul, bad, heavy (of tire weather) ; high, 
violent (of tire sea etc.) ; dark, deep (in colour). A voir 
le coiur gros, to have one’s heart big, to bo deeply 
affected ; gros bitail, bovino cattle ; gros bonnet, big- 
wig ; gros bon sens, plain common sense ; gros drag, 
coarse cloth; gros lourtlaud, blockhead; gros mots, 
high words, oaths ; gros rhume, bad cold ; grossa somme 
d'argent, large sum of money ; grosse viande, batcher’s 
meat; gros souliers, thick shoes; gros temps, foul, 
rough, heavy weather; jouer gros jeu, to play high; 
la mer est grosse, the sea runs high ; me femme grossa, 
a pregnant woman ; uno femme grosse et grasse, a stout, 

’ buxom woman ; une grosse femme, a stout woman ; 
nn gros marchand, a substantial tradesman, n.m. 
Large, chief, or main part ; bulk, mass ; main body 
(of an army) ; large-hand capitals (writing). En gros 
et en detail, wholesale and retail ; faire le gros de la 
besogne, to do the heavy work ; gros de Venn, spring 
tide ; vendre en gros, to sell wholesale, adv. Much. 
Gagner gro s, to oarn or win a great deal, gros-bec, 
n.m. (pi. gros-becs) • Grosbeak. 

groseille (gro'zsij), n.f Curraut. groseillior, 
n.m. Currant-tree. 

gros-jean (gro'su), n.m. (pi. gros-jeans) Bump- 
kin, countryman, Hodge, litre gros-jean comme devaut, 
to bo as you were (i.e. no better off) ; gros-jean en 
Temontre cc son curd, to teach one’s grandmother how 
to suck eggs. 

’ gross fi) foncak 
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grosse (2) (gros), n.f. Gross (twelve dozen); large- 
hand, engrossing (writing), engrossed text, draft, or 
copy (Comm.) bottomry. Contrat de ou u la grosse, 
bottomry bond ; pret a la grossa, bottomry loan, 
grossement (gros'mu), adv. Giossly, coarsely, 
grosserie (gros'ri), n.f. Ironmongery ; wholesale. 
Is nefait qua la grosserie, lie is a wholesale dealer only, 
gross esse (gro'sss), n.f. Pregnancy, 
grosseur (gro'seeu), n.f Size, bulk; bigness, 
largeness, hugeness ; swelling. 

grossier (gro'sje), a. (fern, grossibro) Gross, 
coarse, thick ; homely, plain, common ; clumsy, rough, 
rude, unpolished, unmannerly, scunilous, churlish, 
uncouth, boorish, clumsy. Des vieubles grossiers t 
clumsy furniture; erreur grossiere, gross mistake; 
il m'abonla cl'un air grossier, lie accosted mo rudely ; 
marchand grossier, wholesale met chant; mceurs gros- 
siire 3 , unpolished manners; vans cits bien grossier, 
you are very unmannerly, n. Uncouth person, 
grossibrement, adv. Coarsely, rudely, roughly, un- 
eoutldy, boorishly, churlishly ; scurrilously, grossly, 
indecently, grossibretd, n.f. Coarseness, grossness ; 
rudeness, clownishness, incivility, unmannerliness, 
churlishness ; coarse language, senriility; clumsi- 
ness, awkwardness. Il Ini a dit des grossiiretis, he 
said rude things to him. 

grossir (qro'sirr), v.t. To make bigger, larger, or 
greater ; to enlarge, to augment, to increase, to swell, 
to swell out; to magnily, to exaggerate, v.i. or 
se grossir, v.r. To grow biggor; to increase, to 
augment, to swell, to swell out, to bo exaggerated, 
grossissant, a. Magnifying. Verra grossissant, 
magnifying-glass, grossissomont, n.m. Magnifying, 
rnagnifylng-power ; enlargement, increase; exaggera- 
tion. 

grosso-modo (grosoma'do), adv. Summarily, 
grossoyer (grosua'je), v.t. (conjugated like 
ABOYKit) To engross (a document). 

grotesque (qro'tssk), a. Grotesque, n. Tho 
grotesque ; grotesque ligure, caricaturo ; grotesque 
dancer, buffoon, clown, grotosquement, adv. 
grotte (grot), n.f. Grotto, 
grouillant (gru'ju), n. (Jem. grouillanto) Stir- 
ring, moving about; swarming, crawling. Tout 
grouillant de vermine, crawling with vermin, grouil- 
lemont, grouilils, n.m. Stirring, swarming; rum- 
bling (of tho intestines). 

grouiller fgru'je), v.i. To stir, to move; to 
swarm, to bo crawling, to be alive (de); to rumble (of 
the intestines). Cela grouille de vermine, that is alive 
with vermin ; le ventre me grouille, my belly rumbles, 
group (grup), n.m. Sealed bag of specie, 
groupe (grup), n.m. Group, cluster, clump (of 
trees etc.); class, groupomonfc, n.m. Grouping, 
grouper, v.t. To group, se grouper, v.r. To form 
groups, to be grouped. 

gruau (l) (gry’o), n.m. Oatmeal, grits, groats ; 
gruel. Pain de gruau, iinesfc whealen bread; tisane 
de grvau, gruel. 

gruau ( 2 ) (gry’o) or gruon, n.m. Young crane ; 
small crane for lifting. 

grue (pry), n.f. Crane (bird); (Astron.) the 
Crane; crane for lifting; (slang) prostitute. Fairs 
le pied de grue, to dance attendance. 

♦gruerie (gry’ri), n.f. (Feud. Law) W ood-mote. 
grugeon (gry'30), n.m. Lump (of sugar). 
gruger(gry'5e), v.t. To crunch; to eat, to devour. 
Gruger du sucre, to crunch sugar; on nous griige , 
they eat us out of house and home, grugorio, 
Crunching, grugeur, n.m. (Jem. grugouso) (colloq.) 

Squanderer, sponger, parasite. 

Igunie (grym), n.f. Bark. Hois de ou en grume, 
wood with the bark on. 

grumeau (gry'mo), n.m. Clod, clot, lump, so 
grumeler, v.r. To clot, grumeloux, a. (fetu. 
grumoleuso) Clotted, gnmious; rugged, rough. 
Poires grumeleuscs, rough pears; sang grumeleux, 
clotted blood, 
gruon. to rsts u (1)1. 



grief 


(irieche, (pi. orties-grieches i), stinging-nettle ; pk-grieche 
(pi. pies-grieclms), shrew, scold, vixen. 

grief (1) (flri'ef), n.vi. Wrong, injury, grievance ; 
complaint. Fairs un grief a rjuelqu’un, to do someone 
an injury ; redresser un grief, to redress a grievance. 

*grief (2) (gri'ef), a, (fen i. grieve) Grievous, sore ; 
dangerous, serious.- griavement, adv. Grievously, 
sorely, gravely, badly. grtovetd, nf. Gravity, 
seriousness. 

griffade (gri'fad), n.f. Clawing, scratch. • 
griffe (grii), n.f. Claw, talon ; fang ; pounce, 
grasp (pi.) claws, clutches; facsimile of signature ; 
signature stamp ; ( Card .) tool of claw-like form or 
function ; small bulb. Appaser sa griffe «, to put one’s 
signature to ; coup de griffe, scratch, blow with claw ; 
donncr un coup de griffe a qndqu’un, to do someone 
an ill office; je suis sous on outre sea griffes, I am in 
his clutches, griiler, v.t. To seize or take with the 
claws ; to claw, to scratch (of cats etc.). 

griffon (flri'jfo), n.m. Griffin (fabulous creature) ; 
griffon (a variety of terrier), 
griffonnage (grifo'naig), n.m. Scrawl, scribble, 
griffonner, v.t. To scrawl, to scribble ; to sketch 
roughly, griifomiour, n.m. (fern, griffonneuso) 
Sera wler, scribbler. . 

grignon (gri' 316 ), n.vu Hard crust (of bread), 
grignoter. (flrijio'te), v.t. To nibble, to gnaw; 
0 ** 7 - ) to get pickings out of. 

grignotis (gri jin' ti), ,n.m. Engraving in short 
wavy lines. « • 

: grigou (gri'gu), n.m. Miserable curmudgeon, 
sordid follow, miser. 

7 gril (gri), n.m. Gridiron. Eire sur la gril, to be 
upon thorns, to be on tenter-hooks. 

grillade (yri'jad), n.f. Grilling, broiling; grill, 
broil. Mettra a la grillade, to broil, grillage ( 1 ), n.m. 
Grilling, broiling, toasting; (Metall.) roasting. Gril- 


lage de bois, (Arch.) grillage, foundation of timbers etc. 
grillage (2) (gri'jaig), n.m . . Wire lattico ; wire 


guard ;;lighb iron railing, grillagor, v.t. To lattice, 
to grate, to lib or enclose with lattice-work. 

grille (gri:j),- n.f. Railing, grating; grill; iron 
(Tate. Grille defer, iron railing. 

. grille-pain (grij'pe), n.vufpl unchanged) • Toast- 
ing-fork. ; •' 

griiler (1) (gri'je), v.t. To enclose with iron rails, 
.to rail in; to grate, to shut up, to Imprison, to 
cloister. • 

.^griiler (2) (gri'je), v.t. To broil, to grill j (Metall.) 
to roast; to scorch (of the sun); to dry up, to burn. 
Griiler uns cigarette, to smoke a cigarette, v.i. To 
broil, to be burned up or scorched;- (Jig.) To.be on 
thorns, so griiler, v.r. To bo scorched, to bo 
parched ; to scorch oneself. 

grillet(gri'je), n.m., or grillette, n.f. Dog’s bell, 
hawk's boll, grillotd, a. (fern, grilletee) (Falconry, 
Her. )'Belled. ; r . , ■■ ;• •- 

, - grillon(gri'j5), n.m. - Cricket. : GrillondomeUique, 
house-cricket; grillon-laups (pi. grillufis-(aupes). ou 
iaupe-grillon (pi. tauiies-gnlLons), fen-cricket, mole* 
xricketf grlllotter, mi. Tochlrp (like a cricket). . 

grimarjant (grima'sa), a. (fern, grimacaute) 
Grimacing,- grinning; (jig.) gaping, creased;, ill- 
fitting (of shoes etc.). ... ... .. -a.. -. . 

. grimace (yri'mas), nf. .Grimace, wry: face ; (fig.) . 
poor' welcome, bad reception ; sham; humbug,. cant; . 
pincushion, wafer-box ; (pi.) affectations, airs and ) 
graces. Cethdbit fait la grimace, that coab puckers 
faire des grimaces a quelqu'un, to make faces at some- 
one, to grin at someone, to look sour at someone; 
faire la grimace, to make faces, (ffg.) to be disgusted, 
grlmacer, ve.h To. make faces, to grimace, to, grin ;) 
.to. simper, to' mince ;, ,, to sham, to be affected; 'to 
pucker. grimacerie, . n.f. Grimaces, . grinning, 
•grimacier, a. (fern, grimaciere) . Grimacing ; simper-, 
jng; mincing; dissembling* canting,, .finical 
Grimacer, grinnerp simperer;. dissembler, -.hypocrite, 
humbug, .-7 i&'k .7- . 

> (gipTno }, - a,) ffjmik- ; Cr^s,;;! 


gris-gm'^ 


ill-tempered, peevish., Urchin,- brat ;• dunce; 

r • wri ter, pedant, ; - 7 *; - $ 77 7) 


scribbler, sorry/ 

•grime* (grim), n.m. ’(Theat.) bid’fbgy, 

dotard ; actor playing this, part dunce.- a. -Fbor. 
sorry, worthless, grimelin, n.hu .Dunce! s ! 7 V-K , •; 

grimer (gri'me), v.t. To paint creases or wrinkles 
on, to make up. se grimer/y.r. .Topamt. oneself, to 


make up, esp. as an old, man, old woman, duenna, etc.'- 
firrimoire (gri'mwarr),' n-.m, /ftnninrtnir i-tw* *. 


grimoire (gri'mwarr), n.m. Conjuring - book 
black-book ; obscuie language,- discourse, orillegible 
scrawl.. Vest du grimoire pour Ini,' it is Greek -'.to 
him; il suit le grimoire,. ho knows wliat lie is 
about.. 7 , * ' ; v>V)s,f ; 

grimpant (grs'pa), a.- (fern, grimpanto) Climb- 
ing, creeping, twining (of plants),. 7,. ff.t.-p?* 
grimpart (gra'pair), n.m. Wall-creeper, (bird)]- -'. , 
grimpar (grg'pe), v.iif To climb, to clamber up,; 
to scale, to-mount; to, creep up (of 'plants)., . grini- 
pereau [aiuiirART]. gi'impeur, a. (/en»;:grimpeuse) 
Climbing, twhiing; n.vu (Oinilk,) Climber (wood- 
joeckw, parrot, etc.}. -v ; vr • . 7 - 


(of 


(the- teeth); to grate; if.ii, To griridj.to'gnaslt^tb^ 
grate. Fairs grineer les. dental to niakb>the. teeth' 
grate, to set the teeth on edge;^ grincer des dents, .to 


grind one’s teeth ; la portc grinds, sur ses gdnds rouilUs, 
the door grated on its rusty hiiiges.' : 7.7-;.>j2:h-.’'.'V7.' , .-7 ; 
grincheux (gre'jo),-.,- a. (fern. \ grlncheuse) 


stnpiing, wmpster; man or straw, noeody. 

gringol 6 (gregoTe), a. (Jcnu gringolde) ' (Iffr.):: 
Snake-headed.. . 

gringotter (greg^te), To twitter; to hute, 
v.t. To chirrup or hum (a tune). ■ 

“ i “" , made (grsg'nwd kfnfyzfsfafigfyjltiFg 

ri'o), n.m. .'Seconds (of rheai'oc-flbnr).^'^ 
- ^nri'nt.V nf- 1U nrp.lln nhhrrv !» -imirolB' 


griaguenaude 
filth.- - 

griot (gri'o), , 

griotte -(gri'ot), n.f. Jlorello cherry ;;-inarolBV 
With red and brown spots. grlottier, r «,wi. 7 . Morelio i; 
Cherry-tree. • -.j',;/;.-;;, 7 * l 

■ grippage (gri'pa:g) or, grippement,v;M_ft\ 
Friction (of two surfaces)!- -•*’• ’ 7 -,;- 

grippe (grip), n.f. .-.Influenza, flu!.‘;'(c 6 f?ej;) :: far{cy,rf 
Whim ; crotchet, dislike, , Fpendre quelqu'un on grippsp, 
Ou se- prendre -de grippe .contre-.quelrru'uh, to;tak8;.a : v 
dislike to someone, grippe argent, (pldsn-y 
Changed ) . Money-grubber, grippd,' of: (Jem, grippto){- 
Slhrunk^ contracted (of .the face) ; ,ill ; with: in fiuenza, * 
grippeminaud (gripmi’no), : ; n.m. /f.GiinrilMn^.: 


(fig.) hypocritical rascal. ... 7 ., : . £ .- 

~~ 4 * vr ***r'(fifi'pe), v.t;'/ To pounce, upon, to.cluten/g: 


gripper ^ , — , — .. . - . r - n , ^ , 

to seize; to snatch up, to nab, to crib, v.t.- icr ; rue.r- 


br adhere together with friction, i se gripper^-i^w^ 
To shrivel, to shrink; to crease ; to;take adi 


jislikefto’ji’: 

be crotchety. . pippe-sou, n.vufpl/ grippQ*seu,,or jo 
grippe-sous) /Pinch-penny ; c.ru'niudgpon,:^y;7/^:’. 1 V.i; 
gris (gri), a. (Jem, arise). Giey^grey-haired, grey?.;.: 


have.: an , unpleasant , time ot, it.Ji fairs- pii ne 
to look black at; U fait gris, ifc-.is.duli weather 7 
9 rises, ''(Print.); nourished '.letters;' papiep : grispjitowii.y 
■'Paper. • n.m. /.Grey. Gris .hruh, drab ; 
ftsn-grey ; gris parts on gris ds pcrfe, -,peari-groy.,vi j '- t;-rj 
"/ grisaille (gri'zag), ? 2 >/. 

hair partly grey black and’.. i wlute i ;.cl)wk,-ojme».,T.y 
. Poplar. gri3ailler, v.t.'- -To- paint.:grey,;-.to-'pauw. 
grisaille ; v.i. .To turn gfey,(of 

ni I' •’“''iTr-t. : l _ 1 A ‘ " 


VU 1UUUUJ.' v-ao ^ - - .4.- 

to be fuddled, grisorie, n j, , 
tion,. : grisot;7i*,?^-7.(po]i;) Xoung 


'/-<j grisett.g. (grl'zet), nbf; f.Groy'gmraijFWS^If^J; j 




gris 


grisoller 

grisolier-or grisoler (grlzo'ie), v.L To warble, 
to carol (of the lark). 

gris on (gri'ze), a, (Jem. grisonne) Grey, grey- 
liaired, grey-headed, n.m. (colloq.) Greybeard (old 
man); donkey, ass (person); valet in grey iiveiy 
acting as spy or detective, grisonnant, a. (fa m. 
grisonnante) Getting grey, grisonner, v.L To 
grow grey (of hair etc.), 
grisou (gri'zu), n.m. Fire-damp, 
grive (grisv), nj. Thrush. Fauta de g rives on 
manga des merles, half a loaf is better than no bread ; 
grive debruyire, heath-throstle; ilest soul comma une 
grive, he is as drunk as a fiddler. 
grivelS (gri'vle), a. (fern, grivolda) Speckled, 
griveler (gri'vle), v.t. To pilrer, to Ulch. v.i. 
To make illicit profits, grivelour, n.m. Pilferer. 

grivois (gri'vwa), a. (Jam. grivoiso) Jolly; 
broad, obscene. Conic grivois, broad story, n. 
Jolly person, jolly dog, jolly wench. 

grognard(gra'jia:r), a. (Jem. grognarde) Grum- 
bling, growling, n. Grumbler, growler; veteran of 
the first French Empire. 

grognement (grqp'mu), n.m. Grunt, granting ; 
growling, snarling, grumbling ; snarl, groan. 

grogner (gra'jie), v.i. To grunt; to growl, to 
grumble, v.t. To moan, snarl, or growl (a sentence 
etc.), grogneur, a. (Jem. grogneuso) Grumbling, 
growling; n. Grumbler, growler, grognon, a. 
(fern, grognonno) Grambling, growling, querulous; 
n. Grumbler, growler, grognonnor, v.L (colloq.) To 
grunt; to grumble, 
groin (gru's), n.m. Snout (of a hog), 
groisil [ouesil]. 

grole or grolle (gral), n.f. Rook. 
grommeler(gromTe), v.L To mutter, togrurable, 
to growl, 

grondant(qr5'du),a. (Jem. grondante) Scolding; 
roaring, rumbling, grondement, n.m. Rumbling, 
roaring, growling, snarling ; roar, peal. 

gronder (gro'de), v.i. To growl, to mutter ; to 
snarl, to rumble, to roar. v.t. To chido, to scold, to 
reprimand. gronderla, n.f. Scolding, chiding, 
grandeur, a. (fern, grondouso) Grumbling, scolding ; 
n. Scold ; grumbler, 
grondin (gro'dS), n.m. Red gurnet, 
groom (gram), n.m. Groom, 
gros (gro), a. (fern, grossa (1)) Big, large, bulky ; 
stout, corpulent ; thick, coarse ; great, considerable ; 
swollen; pregnant, with child; loud (of laughter); 
gruff, rough (of tlio voice); heavy (of cavalry); rich, 
substantial; foul, bad, heavy (of the weather); high, 
violent (of the sea etc.); dark, deep (in colour). Avoir 
le coiur gros, to have one's heart big, to be deeply 
affected ; gros bitail, bovine cattle ; gros bonnet , big- 
wig; gros bon sens, plain common sense; gros drag, 
coarse cloth ; gros lounlaud, blockhead ; gros mots, 
high words, oaths ; gros rhume, bad cold ; grosse somme 
d' argent, large sum of money ; grosse viande, butcher’s 
meat; gros souliers, thick shoes; gro3 temps , foul, 
rough, heavy weather; jouer gros jeu, to play high; 
la mer est grossa , the sea runs high ; une femme grosse, 
a pregnant woman ; une femme grosse et grosse, a stout, 
buxom woman ; une grosse femme, a stout woman ; 
un gros marchand, a substantial tradesman, n.m. 
Large, chief, or main part ; bulk, mass ; main body 
(of an army); large-hand capitals (writing). Engros 
et en detail, wholesale and retail ; fairs le gros de la 
besmjne, to do the heavy work ; gros de I’eau, spring 
tide ; vendre en gros, to sell wholesale, adv. Much. 
Gagner pros, to earn or win a great deal, gras-bec, 
n.m. (pi. gras-becs) Grosbeak. 

groseille (gro'zsij), n.f. Currant groseilllor, 
sum. Currant-tree. ' 

gros-jean (gro'ju), n.m. (pi. gros-jeans) Bump- 
kin, countryman, Hodge. Etre gros-jean comme devant, 
to be as you were (Le. no better oil); gros-jean en 
remontre a son card, to teach one’s grandmother how 
to suck eggs. 

UTOSSr- (1) lOROSL- 
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grosse (2)(gros), n.f. Gross (twelvo dozen); largo- 
hand, engrossing (writing), engrossed text, draft, or 
copy ; (Comm.) bottomry. Control de ou a la giosse, 
bottomry bond ; pret d la grosse, bottomry loan, 
grossement (gros'mfi), adv. Grossly, coarsely, 
grosserie (grosTr), n.f. Ironmongery ; wholesale. 
U nefait que la grosserie, lie is a wholesale dealer only, 
grossesse (gro'ses), n.f. Pregnancy, 
grosseur (gro’seerr), n.f. Size, bulk; bigness, 
largeness, hugeness ; swelling. 

grossier (gro'sje), a. (fern. grossiSro) Gross, 
coarse, thick ; homely, plain, common ; clumsy, rough, 
rude, unpolished, unmannerly, scurrilous, churlish, 
uncouth, boorish, clumsy. Des meubles grossiers, 
clumsy furniture; erreur grossiera, gross mistake; 
il m'uborilu d’un air grossier, he accosted me rudely ; 
marchand grussier, wholesale merchant; mosurs gros- 
sieres, unpolished manners; vous etes bien grossier, 
you are very unmannerly, n. Uncouth person, 
grossiarement, adv. Coarsely, rudely, roughly, un- 
eouthly, boorishly, churlishly ; seurrilously, grossly, 
indecently. gro3Sferetb, n.f. Coarseness, grossness ; 
rudeness, clownishness, incivility, unmannerlines^, 
churlishness ; coarse language, scurrility; clumsi- 
ness, awkwardness. II lui a dit des grossier etis, he 
said rude things to him. 

grossir (gro'sirr), v.t. To make bigger, larger, or 
greater ; to enlarge, to augment, to increase, to swell, 
to swell out; to magnily, to exaggerate. v.L or 
so grossir, v.r. To grow bigger; to increase, to 
augment, to swell, to swell out, to be exaggerated, 
grossissant, a. Magnifying. Ferre gro^sissant, 
maguifying-glass. grossissoment, n.m. Magnifying, 
magnifying-power; enlargement, increase; exaggera- 
tion. 

grosso-modo (grosomo'do), adv. Summarily, 
grossoyer (gro.swa'je), v.t. (conjugated l Use 
aboyeii) To engross (a document). 

grotesque (gro'tesk), a. Grotesque, n. The 
grotesque; grotesque figure, caricature; grotesque 
dancer, buffoon, clown, grotosquement, adv. 
grotte (grot), n.f. Grotto, 
grouillant (gru'ju), a. (Jem. grouillanto) Stir- 
ring, moving about; swarming, crawling. Tout 
grouillant da vermina, crawling with vermin, grouil- 
lemont, grouillis, n.m. Stirring, swarming; rum- 
bling (of the intestines). 

grouiller (gru'je), v.i. To stir, to move ; to 
swarm, to bo crawling, to be alive (de) ; to rumble (of 
the intestines). Cela grouille de vermins, that is alive 
with vermin; le ventre me grouille, my belly rumbles, 
group (grup), n.m. Sealed bag of specie, 
groupe (grup), n.m. Group, cluster, clump (of 
trees etc.); class, groupomonfc, n.m. Grouping, 
grouper, v.t. To group, so grouper, v.r. To form 
groups, to be grouped, 

gruau (1) (gry'o), n.m. Oatmeal, grits, gi oats; 
gruel. Pain de gruau, finest tvlieaten bread; tisane 
de gruau, gruel. 

gruau (2) (gry'o) or gruon, n.m. Young crane ; 
small crane for lifting. _ 

grue (gry), n.f. Crane (bird); (Miron.) the 
Crane; crane for lifting; (dang) prostitute. Fairs 
le pied de grue, to dance attendance. 

♦gruerle (gry'ri), n.f (Feud. Law) Wood-mote. 
grugeon(gry'35), n.m. Lump (of sugar). 
gruger(gry' 3 e), v.t. To crunch ; to cat, to dovour. 
Grugcr dn sucre, to crunch sugar ; on nous gruge, 
they eat us out of house and home, grugeno, n./. 
Crunching, grugeur, n.uu (Jem. grugeuso) (colloq.) 
Squanderer, sponger, parasite. 

grume (grym), n f. Bark. Bois da ou en grume, 
wood with the bark on. 

"Tumeau (gry'mo), n.m. Clod, clot, lump, so 
grumeler, v.r. To clot, grumoleux, «. (Jem. 
grumeleuso) Clotted, gramous; rugged, rough. 
Poircs grumeleuses, rough pears; sang gnimelenx, 
clotted blood, 
gruon icuDaU 



grayer 

grayer (1) (qry je>. n.m, Justice la eyre. a. 
Holding or of the nature of this office. Seigneur 
grayer,' loid having certain rights on the woods of his 
vassals. 

gruyer (2) (qry'je), a. (fern, gruybre (1)) Of or 
pertaining to the crane, Faucon grayer, hawk trained 
to ily the crane. 

gruyere (2) (qry'jGir), n.m. Gruy&re cheese, 
guano (qqa'no), n.m. Guano. 

Eu6(l)(qc),int. IoaiJ. , , , 

gue (2) (tie), n.m. Ford. Passer une riviere a gue, 
to ford a river; sender le gue, to sound the fold, 
gudable, a. Fordable. 

guebre (qe:br), n.m. Guebre (fire-worshipper), 
guede (qsd), n f. Woad, dyer's-woad. gueder, 
v.t. (conjugated like accelerer) To dye with woad ; 
(slang) to cram, to stuff (with food). 

gueer (ge'e), v.t. To ford. Outer du linge, to wash 
linen (in a stream); gueer un cheval, to water a horse, 
guelfe (gelf), n.m. (It. Hist.) Guelph, 
guenille (qo'niij), n.f. Rag, tatter ; (fig.) rubbish, 
triile, trumpery thing; lags, tattered clothes; 
(slang) (cujenipeJ. guexnlleux, a. (fern, guenilleusej 
Tattered, ragged, in rags ; (fig.) rubbishy, trumpery, 
worthless, guenillon, n.m. Little rag. 

guenipe (ga'mp), n.f Slut, slattern; trollop, 
drab. 

guenon (qe’nfi), n.f. Monkey, ape ; she-monkey ; 
(fig.) fright, ugly woman, guonuche, n.f. Young 
she-monkey; (eo'loq.) ape in petticoats, 
gudpard (qe'pair), n.m. Clieetalu 
guepe (qs:p), n.f. Wasp. Tailla dc gufipe, slender 
waist, gudpier, n.m. Wasps’ nest; bee-eater ; scrape, 
difficulty. Donner ou tumber dans un guCpier, to get 
into a hornets’ nest or a scrape. 

’’guerdon (qsr'do), n.m. Guerdon, recompense, 
reward. *guerdonner, v.t. To requite, to rewaid, 
to recompense. 

guere or *gueres (ge:r), adu. But little, not 
much, not veiy ; not long ; not many, very few; hardly, 
scarcely, haiely ; but. II ne s on faut guere, it wants 
but little ; it n'est guere sage, he is not very wise ; il 
ne tardem gueie a lumr, it will not be long before ho 
comes, he will soon coino; je ne le vois guere, I hardly 
ever see him; n' avoir gueie d' argent, to have but 
little money ; n' avoir gueie vioins, to have little less ; 
nl avoir guere plus, to have little more. 

guerefc (ge'rs), n.m. Ploughed but unsown land ; 
fallow-land ; (jil ., pod.) fields. 

gueridon (qeu'do), n.m. Round table, centre 
table, stand ; (Naut.) scoop, 
guerilla (qeril'la), n.f. Guerilla, 
guerix* (qe'rur), v.t. To heal, to cure. Cela ne me 
guti ira da rim, that will be of no use to me ; gucrir 
la flevre, to cure a fever; gucrir quelqu'un d'uneerreur, 
to rid someone of an error; I’artde gucrir, the heal- 
ing art; leech-craft, v.i. To heal, to heal up; to 
recover, to bo cured. On ne gucrit point de la peur, 
fear admits of no cure se gudrir, v.r. To recover, 
to be cured, to bo healed, to recover one’3 health. 
Mtdecin, guiris-toi toi-mime, physician, heal thyself; 
se querir de ses preventions, to get rid of one’s pre- 
judices. 

guerisou (geri'zo), n.f. Reeoveiy, healing, euro. 
II lui doit sa guerhon, he owes his recovery to him. 
gudrissahle, a. Curable, gu^risseur, n.m. (fern. 
gu6risseuso) Healer, curer. 

guerite (ge'nt), n.f. Sentry-box, guerite, turret, 
watch-tower. Gagner la guerite, to betake oneself to 
a safe place, to run to one’s funk-hole. 

guerre (gs:r), n.f. War: warfare, hostilities; 
strife, dissension, contest. A la querre comma a la 
guerre, one must take things as they come; allumer 
la guene, to kindle war; cri de guerre, war-cry; de 
bonne guerre, by fair means ; en guerre, at war, (fig.) 
at variance ; fo.be bonne guerre a quelqu'un, to deal 
fairly with someone; fair a la gueire a, to wage war 
upon, to be at war w ith ; faire la guerre d ses 
passions, to struggle against one’s passions; faire 


' gueirs 

la guerre avec, to serve with, to be a fellow-soldier 
with ; faire une chose de guerre lasse, to do a thin" 
against one’s will, or for the sake of peace and quieL 
ness; foudie de querre, great warrior or general; 
gens de guerre, military men ; guerre d outrance ou a 
mort, war to the knife ; il lui en jit la guerre, ho found 
fault with him for it; nom de guerre, nickname, 
assumed name ; petite guerre, sham light, war on a 
small scale; place de gueire, fortified town, fortress; 
qui terra a, guene a, much com, much care; tausMitt 
tie guerre, man-of-war. guerrier, a. (fern, guem&re) 
Warlike, martial, n. Warrior, captain, lighting-man 
or -woman, amazon, guerroyant, a. (fern, guer- 
royante) Martial ; combative, pugnacious, guer- 
royer, v.i. To make war, to war. guerroyeur, n.m. 
Man fond of fighting. 

guet (ge), n.m. Watch ; watching. An guet, on 
the watch, on the look-out; ce clnen est de Ires Ion 
giut, this is a very good watch-dog ; crier au guet. 
to call the watch; lire an guet, utoir Void an guet 
ou I'oreille au guet, to be on the watch, to be on 
the look-out ; faire le guet, to be on the look-out ; 
guet de unit, patrol, night-watch ; maison du guet, 
lound-house; mot du guet, watchword ; se donner. le 
mot du guet, to act in concert, guot-apens, n.m. 
(pl. guets-apons) Ambush, ambuscade, lying in wait; 
snare, trap. Tendre ou dresser un guet-upens.d , to 
waylay. r 

guetre (ge:tr), n.f. Gaiter. Grandeguitre, legging; . 
laisscr ses ghetres quelque part, to leave one’s bones 
somewhere ; tirer ses guetres, to rim away, to hook it ; 
trainer ses guetre?, to dawdle about, gufitror, v.t. To 
put gaiters on, to gaiter, se guotror, v.r. . To put 
on one’s gaiters, guetrier, n.m. (Jem. guSt-ridre) 
Gaiter-maker. A « 

. guette or guete (get), n.f. Wait, watch; one 
lying in wait, guettex-, v.t. To lie in wait for; 
to watch for, to bo on the look-out for, to waylay, 
to await, guetteur, n.m. Signal-man, ^lookout 
man, observer. 

gueulard (goe'larr), a. (fun. gueularde) (colloq.) , 
Bawling, mouthing; gluttonous; hard-mouthed (of 
horses), n. Ban ler ; glutton, n.m. Furnace-mouth; 
gully-hole ; (Naut.) speaking-trumpet. 

gueule (gcel), n.f. Mouth (of some animals); 
jaws, chops ; wide opening, large aperture. Donner 
sur la gueule d quelqu’un, to gi\ e someone a box on 
the ear; fine gueule , epicure, judge of good living ; - 
gueule de canon, muzzle of a gun ; gueule renversas, 
(Arch.) ogive ; Jwmme fort en gueule, great talker, 
one with the gift of the gab, foul-mouthed or abusive 
man; il a la gueule pavee, lie must have a cast-iron 
throat ; il est venu la gueule enfarinee, lie came blunder, 
ing and full of confidence ; il n’a gue de lagueule, he is, 
all talk; la gueule! shut up 1 la gueule d'un sae, the 
mouth of a sack, gixeulQ-de-loup, n.f. (pl gueules- 
de-loup) Snapdragon, chimney cowl, gueulee, mf. 
(colloq.) Large mouthful ; indecent expression, 
gueuler, v.u To bawl, to clamour, to mouth; v.t, * 
To seize ; to mouth, to bawl. , 

gueuies (qcel), n.m. (Her.) Gules. ! 

*gueusaille (go'zcnj), n.f. (colloq.) Parcel of , 
beggars; low set, rabble, riffraff, gueusailler, v.u • 
To beg, to go begging; to consort with vagabonds. \ 
gueusant, a. (fun. gueusante) Begging, mumping. ' 
gueusard, n.m. (fern, gueusarde) Beggar, raga-_ “ 
muffin, loafer ; scoundrel, blackguard, > * 

guexxsat [oueuset], 

gueuse (l) (qo:z), n.f. Pig-Iron, sow. , - , 
gueuser (g o'ze), v.i. and t. To beg. Gueuser'des 
encens, to clamour after praise, gueussrie, < nfi f. 
Beggary, beggariiness ; poverty , mendicity ; ■ (fig.) ’ 
trash. 

gueuset (qo’ze), n.m. Small pig of iron. ' 

gueux (go), a. (fem. gueuse (2» Poor, beggarly, 
destitute ; wretched, miserable, sorry. Gueux comae, ; 
un rat d'iglise, as poor as a church mouse, n. Beggar* 
ragamuffin, tatterdemalion ; knave, rascal, scoundrel t 
Tas de gueux, pack of scoundrels, > 
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&ul (qi), n,ir m Mistletoe; (Naut.) main" boom, 
spanker-boom. 

guiboUe (gi'boi), (slang) Leg, pks. 

■ guxbre (gior), n~f. Cutwater. 

guichet (gi'je), n.m. Wicket-gate, door; small 
, window (in a door etc.), gulchetior, n.m. Turnkey. 

guide (1) (gid), n.m. Guide ; guide-book, hand* 
■book. 

guide (2) (gid), n.f. Rein. Condmre d grandes 
guides, to drive four-in-hand ; mener la vie a grandes 
guides, to live in grand style or a fast life. 

guide-ane(gi'da:n), n.m, (pi. unchanged or guide- 
lines). Guide-book; faintly-ruled lines on stationery, 
guldo-main, n.m. (pi. unchanged or guide-mains) 
Hand-guide (on a pianoforto etc.). 

guider (gi'de), v.t. To guide, to lead, to conduct ; 
to direct; to steer. 

guidon (gi'do), n.m. Guidon, field-colours; en- 
sign; comet; ensigucy; cornetey; (Nav.) broad 
pendant, burgee; sight (of fire-arms); reference-mark 
(in a book) ; handle-bar (of bicycle). Guidon da renvoi, 
reference. 

guifette (gf'fet), nj. Sea-swallow, 
guignard (gi'pair), n.m. Dotterel 
guigne (1) (giji), n.f. Sweet chorry. 
guigne (2) [guignon]. 

guigner (gi'jie), v.i. To peep, to peer. v.t. To 
peer or peep at; to glance at; to have in view, to 
have a design upon ; to covet. Guigner une charge , 
to havo an eyo to some jjost, 
guignette (gi'jiet), n.f. Small hoo; common 
eand piper. 

guignier (qi'pe). n.m. Sweet cherry-tree, 
guignol (qi'jiol), n.m. Puppet-show, Punch and 
Judy show, guignolant [guiononnant]. 

guignoxx (gi'po), n.m. Bad luck, ill-luck. Avoir 
du guignon, to bo unlucky ; ( Ire en guignon, to have 
a run of ill-luck, guignonnanfc, a. (fern, guignon- 
nante) Unlucky, provoking. 

*guildm(gil'd6), n.m. Hack, ambling horse, 
guildive (gil'dhv), n.f. Tafia, rum. 
guillage (gi'jaig), n.m. Working, fermentation 
(of beer). 

guillauxue (gi'joim), n.m. Rabbet-plana 
*guiUedin [guildin]. 

guilledou (gij'du), n.m. (slang) Places of ill* 
famo. Courir la guilledou, to frequent sucli places. 

guillemet (gij'rns), n.m. Inverted comma, 
guillemeter, v.t. To put between inverted commas, 
guillemot (gij'mo), n.m. Guillemot. 
guUler (gi'je), v.i. To work, to ferment (of beer), 
guilleret (qij'rs), a. (fern, guillerette) Sprightly, 
brisk, lively, dapper. 11 a lair guilleret, ho has a 
sprightly air. 

guilleri (gij'ri), n.m. Chirping (of sparrows), 
guillochage (gijo'Jaig), n.m. Ornamentation with 
guilloche, engine-turning, guilloche, n.f Tool used 
for this. 

guillocher (gijo'Je), v.t. (Arch.) To decorate with 
guilloche, to engine-turn, guillochis, n.m. Guilloche, 
engine-turning, vermiculating. 

g uill otine (gijo'tin), n.f. Guillotine. Fanttre a 
guillotine, sash-window, guillotine, a. (fern, guillo- 
tindo) Guillotined ; n. Person guillotined, guillo- 
tinoment, n.m. Guillotining, guillotiuer, v.L To 
guillotine. , , 

guimauve (gi'moiv), n.f. Marsh-mallow, 
guimbarde (gs'bard), n.f. Wagon, van ; (colloq.) 
rickety old coach ; jew’s-harp. .... 

guimpe (ge:p), nj. Stomacner, chemisette; veU 
(for nuns etc.). ' _ , „ , , 

guixxdage (ge'daig), n.m. Hoisting; hoisting- 
tackle. guindant, n.m. (iVaul.)Hoist, heiglit(of flags), 
guinde (ge:d), n.f. Small clothes-press; crane, 

ll °guindd (gs'de), a, (fern, gulnddo) Stiff, strained, 
forced, unnatural ; stilted, formal (of style). Cet 
homme est toujourc guindi, tost man is always S3 stiff 
*aapokar» ' 

old 


iaa 

i guindeau(g§'do),n.m. (>l guindeaux) Windlass, 
I gumder (gs'de), v.t. To hoist, to hoist up; to 
■ strain, to force, sa guiudar, v.r. To lioisb oneself 
1 up ; to be strained, to bo forced ; to be high-llown. 
gutoderesse, n.f. Top-rope, guiaderie, n.f. Con- 
straint, stiftness (of manner). 

guinee (gi'ne), n.f. Guinea; cotton cloth for W, 
Airica, 

guingan (ge'ga), n.m. Gingham, 
guingois (gs'gwa), n.m. Crookedness. Avoir 
l esprit de guingois, to bo cross-grained; do guingois, 
awry, cross-grained ; marcher tout de guingois, to walk 
crookedly. 

guinguette (ge'g6t), n.f. Roadside inn; ten 
garden. 

guiorer (gio're), v. i. To squeak (of mice), 
guipon (gi'po), n.m. Mop. 
guipure (gi'pyir), n.f. Guipure (lace), 
guirlande (qiffluid), n.f. Garland, wreath, 
guise (gi:z), n.f. Manner, way, guise; fancy, 
humour. Chacun vit d sa guise, everybody lives as he 
likes ; en guise de, by way of ; faire d sa guise, to do 33 
one likes, to have one’s own way. 

guitare (gi'tair), n.f. Guitar. Jouer o\i pincer de 
la guitare, to play the guitar, guitarists, n. Guitarist, 
guitar-player, guitemo, n.f. Old form of guitar, 
cithern ; (Naut.) prop used in masting. 

guit-guit (gi'gi), n.m. (pi. guits-guits) Variety 
of humming-bird. 

guiton (gi'to), n.m. (Naut.) Dog-watcli. 
guivre [oivre (l)]. 

gumene (gy'msn), n.f (Her.) Cable (of an anchor), 
gustatif (gysta'tif), a. (Jem. gustative) Gustatory, 
gustation (gysta'sjo), n.f. Tasting, gustation, 
gutta-percha (gytapsffka), n.f. Gutta-percha, 
gUtte [GOMME-CUJTE]. 
guttier (oy'tje), n.m. Gum-tree. 
guttifere(gyti'fe:r),a. Guttiferous. guttlforme. 
a. Guttiforin. 

guttural (qyt/ral), a. (Jem. gutturalo, pi. 
gutturaux) GutturaL n.f. Guttuxai (sound or 
letter). 

' gymnase (gim'ncuz), n.m. Gymnasium, gym- 
naste.w.w. Gymnast, gymnastlque.a. Gymnastic; 
n.f. Gymnastics, gymnique, a. Gymnic; n.f. 
Gymnastics. 

gymnosophie (gimnozo'fi), n.f. Cymnosophisfe. 
gymnosophiste, n.m. Gynmosopliist. 

gymnospemne( 5 imnos'psrm), n.m. (Bol.)Gymno- 
sperm. gymnospermio, n.f. Order of gymnosperms, 
gymnote (gim'not), n.m. Gymnotus, electric eel, 
gynandre (gi'nuidr), a. (Sot.) Gynandrous. 
gynandrie, n.f. Gynandria. 

gynecee (gine'se), n.m, Gymeeeum, women’s 
apartment. 

gynecocratie (ginekokra'si), n.f. Gyncecocracy, 
petticoat government, 
gypaete (gipa'et), n.m. Bearded vulture, 
gypse (sips), n.m. Gypsum; plaster of Paris, 
gypseux, a. (Jem. gypseuse) Gypseous, 
gyratoire [ciratoire]. 
gyromancie (giromu'si), n.f. Gyromancy. 
gyroscope (giros'kop), n.m. Gyroscope, 
gyrovague (giro'vag), n.m. Vagabond, wander 
ing monk. 


(la wcida marked touc f the h is slightly aspiratci 
and thsre ie no liaison or elision.] 
H,h(aJ),n .m. The eighth letter of tholalphabet. The 
aspiration of A is very slight in French, but a syllable 
beginning with the aspirated h is never elided, as is 
regularly the case with the muto h, eg, to touto 
Vhaleine. 



habile F t ’ first syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.] lialeinQ 


habile (a'bil), a Able, clover, adroit; capable; 
skilful, expert; sharp, quick, knowing, cunning; 
{Laiv) qualilled, competent. Habile dans les affaires, 
skilful m business, habilement, adv. Cleverly, 
skilfully, ably, dexterously; artfully, knowingly, 
liabileto, n.f. Ability, skill, cleverness, slulfulness ; 
artfulness, knowingness, 

babilitation (abilita'sjo), n.f. (Law) Habilita- 
tion, qualification, aptitude. 

babilite (abili'te), n.j. (Law) Competency, 
qualification, habiliter, v.l. To qualify. 

habillage (abi'jais), n.m. Dressing; (Coolc.) 
trussing poultry. 

habillant (abi'ja), a. (fen x. habillanto)^ Dressing 
or suiting well (of clothes’’ etc.), habille, a. (ft m. 
habilite) Dressed, clothed, clad, decked out, Ilabilld 
de sole, (colloq.) pig. 

babillement (abii'ma), n.m. Clothes, clothing, 
dress, wearing appaiel, attire. Ilabillement amplct, 
complete suit of clothes. 

babiller (abi'je), v.t. To dress, to clothe ; to 
make clothes for; to become, to lit; to dress out; to 
wrap up; to accoutre; (Cook.) to prepare, to truss; 
(fig.) to ornament, to adorn. Ce tailleur m'habiUe, 
that tailor makes my clothes ; celts dtoffe vou s habille 
bien, that stuff becomes you well ; habille do noir, 
dressed in black ; habiller de la volatile, to draw and 
truss fowls; habiller du cuir, to dress leather; 
habiller du poisson, to gut and scale fish; habiller 
quelqu'un de toutes pieces, to speak ill of someone; 
habiller une pensce en vers, to clothe a thought in verse, 
s’habiller, v.r. To dress oneself; to have one's 
clothes made; to find oneself in clothes; to abuse 
each other. Cet /t online s'habille bien, that man 
dresses well, hahilleur, n.m. (fem, habilleuse) 
(Theat.) Dresser. 

habit (a'bi), n.m. Clothes, apparel, garb ; dress- 
coat; dress (of monk, nun, etc.); (pi.) clothes, 
wearing apparel. Habit bourgeois, private clothes; 
habit complet, suit of clothes ; habit de cheval, 
riding-habit; habit de note, wedding-garb; habit 
a'ordunnance, regimentals ; habit du matin, morning 
dress ; habits de ileuil, mourning ; Vhabit no fait pas le 
moine, it is not the cowl that makes the monk ; prendre 
Vhabit, to become a monk, (of a nun) to take the veil, 
habitabilite (abitabili'te), n.f. Habitability, 
habitable, a. Habitable. 

habitacle (abi'takl), n.m. habitation, abode, 
dwelling; (Naut.) binnacle. 

habitant (abi'tu), n.m. (fem. habitants) In- 
habitant, resident; inmate, occupant, occupier; 
denizen; (Canada) habitant. Les habitants des hois, 
the denizens of the woods, 
habitat (abi'ta), n.m. Habitat. 
habitation(abita'sj5), n.f. Habitation, residence, 
abode, tenement, dwelling-place, place of abode; 
plantation, settlement (in a colony); (Zool., Hot.) 
habitat, haunt. Mahon d'habiiation, dwelling-house, 
hahiter, v.t. To inhabit, to dwell in, to live in ; to 
frequent. Habiler un lieu, to lire in a place; v.i. 
To inhabit, to dwell, to resido. Hahiter avec, (Law) 
to cohabit. 

habitude (abi'tyd), n.f. Habit, custom, use, 
practice, wont; (colloq.) trick, bad habit; habitude, 
propensity, constitution. D'habitude, usual, habitual, 
usually, habitually ; /cure pardre une vilaine habitude 
d quelqu'un, to break someone of a bad habit or a 
nasty trick ; fairs qnelque chose par habitude, to do a 
tiling from habit; il n’en fait pas une habitude, he 
does not make a habit of it ; Vhdbitude est une autre 
nature, is second nature, babitud, n.m. (fem. 
habitude) ; Frequenter, habitud, customer. Ca 
monsieur est un de nos habitues, that gentleman is 
one of our regular customers, habltuel, a. (fem. 
habituelle) Habitual, customary, usual. habltueUo- 
ment, adv. Habitually, customarily, usually. - 
- babituer (abi'tqe), v.l. To use, to accustom, to 
habituate, to familiarize with, to inure (ci). Habiluer 
ics geurm gens b la faiigu-i. to mure young men to 


fatigue, s’habituer, v.r. To accustom oneself; to 
grow familiar with ; to get used («> Je m’tj habit nmil 
1 shall get used to it, . - 

fhabler (a'ble), v.i. To" brag, to boast, to 'draw 
tlie long bow. fhablerie, n.f. Bragging, boasting; 
drawing the long bow. tbableur, n.m. (fem. 
hableuse) Bragger, boaster. 

fhaebage (a'jais), n .m. Chopping, chopping up. 
•fhachard, n.m. Shears. . ' , 

fhache (aj), n.f. Axe, hatchet. Fait d coups de 
hache, clumsily made, roughly done ; hache d'dbordage, 
boarding-hatchet ; hache u'arvies, battle-axe, pole-axe. 
thachd, a. (fern, hachee) Chopped up, mixed ; (fig.) 
abrupt, in egular, desultory (of style etc.). *fhaohe- 
paille, n.m. (pi. unchanged) Chaff-cutter, 

•jhacher (a'Je), v.t. To chop, to hew, to cutup, 
to cut to pieces; to hash, to mince; to hack, to 
mangle ; to cross-hatch. Hacher en morceaux, to cut 
to pieces; hacher menu, to chop small, to mince; 
hacher quelqu'un menu comme chair a p&ld, to make 
mincemeat of someone ; la grcle hache les vlgnes, the 
hail cuts the vines to pieces; se faire hacher, to let 
themselves be cut to pieces (rather than surrender), 
fhachereau or fhacheron, n.m. Small axe, hatchet, 
fhachette, n.f. Small hatchet ; bleak (fish), fhachis, 
n.m. Minced meat, hash. 

fbacliisch, jnascbiscb, or fbacbieh (a'jij), 
n.m. Hashish. _ t 

•fbacboir (a'Jwair), n.m. Cliopping-board ; chop- 
ping-knife, cleaver; chaff-cutter, fhachure, n.f. 
(Engr.) Hatching. - , 

thagard (a'cjair), a. (fem, hagarde) Wild (of a 
hawk) ; haggard, wild-looking. , 
bagiograpbe (a&o'qraf), n.m. Hagiographer. 
a. Hagiographic. haglographie, n.f. . Hagiography, 
fbaba (a'lia), n.m. Ha-ha (sunk fence). 
jhabd ! (a'he), nit. Ware there! (huntsman’s cry 
to check dogs) „ '<> 

fhai! (s). iriL Well! indeed! bless me! < * -= ■ " 
fhaie (s), n.f. Hedge, hedgerow; row, lino (of- 
bayonets etc.); beam of a plough. Border la i haie, to 
lino a road (with troops) ; former d’une hate, to hedge 
in; haie vice, quickset hedge; se ranger en haie, to; 
form a_line. _ 

thaie ! (a'i), int. Gee ! (carter’s cry). \ , 

tbaillon (a'jo), n.m. Bag, tatter. ( , 

*thaim or fbain (s), n.m. Hook. - , , 

f haine (e:n), n.f. Hate, hatred ; ill-will, aversion, ‘ 
dislike, abhorrence ; grudge, spite. Avoir de la ha trie 
pour ou avoir en haine, to hate ; porter de-la haine a, . 
to feel hatred towards, fhainousomont, adv. Hate-i 
fully, spitefully, fbaineux, a. (fem. halneuse) 
Hating, full of liatred, malignant, spiteful,. >’* - 
thair (a'iir), v.t. To hate, to detest, to loathe, to 
dislike, to have aversion for. Hair comme lapesie ou 
hair d la mort, to feel a deadly hatred towaids ; hair 
cordialement, to hate heartily ; je no hais pas, I don 6 
dislike. . ' 

thaire (sir), n.f. Hair-shirt ; lialr-ciath. ... ' 

fhaissable (ai'sabl), a. Hateful, odious, fhais- 
seur, n.m. (fem. halsseuse) Hater. - " 

•j-halage (a'la:3), n.m. Towage, hauling. Chemn 
de halatje, towing-path. , •“ 

•fbalbran (al'bra), n.m. Young wild-duelc. fhal- r 
brand, a. (fem . halbrendo) Ragged -feathered' (of a 
bird); (Jig.) worn-out, in a sad plight, jhalbronor, 
v.i. To shoot wild-duck; v.t. (Hawking) To break; 
feathers of (a bird of prey), , ’ - 

tbale(a:l), n.m. Tow-line, tow-rope. < - 

fbale (oil), n.m. Heat of the sun, sunburn, scorch- 
ing heat; sunspot. J.&hdlefana tout, the heat of the 
sundries up everything. . thald,a. (fem. bdlao) Sun- 
burnt ; tanned ; swarthy. ' . - ■' 

Ibale-bas or fbalebas (afba), rum. s (pi. un- 
changed) (Hunt.) Down-haul. ,c •/ 

haleiae (a'lsn), n.f. Breath, wind, Courira perm 
d'hodeine , to run until oua is out of breath courts 
haleina, shortness of breath; haleine douce, sweet 
breath ; halcine forte , fesd breath ; bora d'f,amne ) ovj) , 


iialei* 


£ t first Bjllabla slightly aspirated ; no liaison or elision.] 


of, breath ; Vhaleina du uiphire, tha breath of the 
zephyr ; perdre hakine, to get out of breath ; phrac.es 
a pertc d'hakinc, long-winded sentences ; reprendre 
haleine, to recover one's breath ; tenir en hakine, to 
keep going ; tenir lea gens cn hakim, to keep the ball 
rolling ; toutd'une hakine, all in a breath ; unouvruge 
da longue hakine, a long-winded work, halenoe, n.f. 
Smell, breath, whiff, halener, v.i. ( conjugated like 
am en eu) To breathe out ; v. t. To exhale ; {Hunt.) to 
get scent of ; (Jig.) to scent, to get wind of. 

f haler (1) (a'le), v.t. (Naul.) To haul, to heave. 
1 Idler un bateau d la corddle, to tow a boat ; haler le 
vent, to haul the wind. 

thaler (2) (a'le), v.t. (Hunt.) To set, to excite. 
Haler un chien sur quelgu’un, to set a dog at someone. 

thaler (a'le), v.t. To tan, to bum (of the sun), 
se haler, v.r. To become sunburnt or tanned. 

thalefcanfc (al'tu), a. (Jem. haletante) Out of 
breath, panting, puffing. 

thaleter (ai'te), v.i. To blow, to puff- to pant, to 
gasp for breath. 

thaleur (a'loeir), n.m. (Jem. haleosa) Ilauler, 
tower of a boat etc. 

halieutiques (aljo'tik), a. Halieutle. n.m. 
Halieutics. 

halitueux (ali'tipi), a. (Jem. halltuouse) (Med.) 
Halituous, 

thallage(a'laig), n.m. Market-dues. 
hallali(ala'li), n.m. ( Stag-hunting ) Whoop, flourish 
of the horn at the death. 

thalle (at), n.f. Market; market-hall, market- 
place. Alter a la ludle, to go to market ; dames de la 
Jialle, market-women ; fort de la hath, market-porter ; 
hallo aux llh, com-exchango ; langage des Italics, 
billingsgate (bad language). 

fhallebarde (al'bard), n.f. Halberd. Pkuvoir 
on ioniber des hallebardcs, to rain eats and dogs, 
tballebardier, n.m. Halberdier, 
thallier (1) (a'l.je), n.m. ' Thicket; partridge-net. 
hallier (2) (a'lje), n.m. Market - keeper ; stall- 
deeper* 

thallope (a'lop), n.m. Drag-net. 
hallucination (alysina'sjS), n.f. Hallucination, 
delusion, hallucind, a. (fern, halluclndo) Halluci- 
nated ; (/7y.)deluded; n. Deluded person, halluolner, 
v.t. To hallucinate ; (fig.) to delude. 

4halo (a'lo), n.m. Halo. 

halochimie (aloji'mi), nf. (Chem.) Preparation 
of salts. 

fhalogene (alo'gsn), a. Halogenous. n.m. 
Halogen. 

fhaloxde (alo'id), a. and n. Haloid, 
fhaloir or -fhaloir (a'lwarr), n.m, 

(for hemp). , . , 

thalot (a'lo), n.m. Rabbit-burrow. 

4halte(ait), n.f. Halt ; stand, stop ; halting-place ; 
resting-place. Fuire Italic, to lialt ; fairs une halte, to 
make a halt. int. Halt, stop 1 Halte-la! hold i stop 
there ! that won’t do ! 
haltere (al'tsrr), n.m. Dumb-bell, 
halurgie (alyr'gi), n.f. Making or 
Salts. _ 

thamac (a'mak), n.m. Hammock. 

Vanqlaise, (Naut.) cot. ,, 

hamadryade (amadri'ad), n.f. (Myth.) Hama- 
dryad, wood-nymph. , 

thameau(a'mo), n.m. (pi. hameauz) Hamlet, 
hamecon (am'so), n.m. Hook, fish-hook; bait. 
Mordre d I’hamecon, to take the bait 
■flianxps (enp), ft*/* Staff (of a lanco 6tc.)j handlo 
(of a brush etc.) ; stem, flower-stalk, 
thamster (ams'tsir), n.m. Hamster, 
than (u), n.m. Guttural cry or grunt (of a work- 
man striking a heavy blow). , . , . 

fhanap (a'nap), n.m. Hanap, goblet, drinking- 

°thanche (u:J). n.f. Hip, haunch ; quarter (oMiorse, 
ship, etc,). Lcspoings sur le3 hunches, with his or her 
arms akimbo. 


Drying-room 


extracting 
Hamac d 


hargneux 

AO iLifcvtl&ip* 


J-hanaicapiii' (adika'pej, v.i. 
jnandlcapeur, n.m. Hanuieapper, 
jhaneoane (au'ban), n.f. (pop.) Henbane, 
thangar (a'garr), n. m. Outhouse, shed, cart-shed, 
hangar, aeioplane or air-sliip garage. 

fhannetqn (affto), n.m. May-bug, cockeliafer, 
(fig.) thoughtless, giddy peraon. 

thanovrien (anovn'S), a. (fan. hanovrlenne) 
Hanoverian, n.m. (Hanovrien, fern. Hanovrionno) 
A Hauovetian, 

thanse (u:s), n.f. League of the Hanse towns, 
Hanseatic League. ihan3eatiquo. a. Hanseatic. 



to resort 

.. ' , f ’ ct Jti tii 

dlrai qui tu es, tell mo the company you keep and I 
will tell you what you are, birds of a feather flock 
together, v.i. To bo a frequent visitor. Hauler 
cites quelqu'un, to be a visitor at someone’s house, 
fhantiso, n.f. Frequenting, intimacy ; obsession. 

•jhappe(ap), n.f. Semicircular it on protecting tha 
ends ot axles; cramp-iron; staple. 

•(■happelourde (a'plnrd), n.f. Paste jewel, imita- 
tion stone; (Jig.) good-looking hut inferior florae ; 
showy fool. 

fhapper (a'pe), v.t. To snap up, to snatch ; to 
seize, to nab. 

thaquende (ak'ne), n.f. Ambling nag ; *palu t-y ; 
(Jig.) ili-made, ungainly woman. Alter sur la luuptenk 
des cordeliers, to ride on Shanks's mare. 

fhaquet (a'ks), n.m. Dray. flraquetler, n.m. 
Drayman. 

1 harangue (a'ruiq), n.f. Harangue, speech, ad- 
dress, oration. Im, tribune anxluirangucs, the rostrum, 
fharaiigner, v.i. and 1. 'folia rang tie. fharangueur. 
n.m. (fern, haranguouse) Harangucr, orator, speech!- 
fier. 

fharas (a'ra), n.m. Stud, breeding-stud, 
tharasse (a'ras), n.f. Crate, 
fharasser (aia'se), v.t. To harass, to tiro out, to 
weary, to jade. 

jharceler (arso’le), v.t. To worry, to gall, to 
torment, to harass. Haruler Vennemi, U harass tho 
enemy, fharcolloment, n.m, Torinentm; v/orrying, 
harassing. 

■fharde (1) (ard), n.f. Herd (of deer etc.), 
tharde (2) (ard), n.f. Leasli (for dogs). Hards da 
c hi&sis, several couples of dogs leashed together, 
•fharaer, v.t. To leash (dogs). 

■fhardes (ard), n.f. (used only in pi.) 'Wearing 
apparel, attire, clothes ; things, togs, belongings. 

fhardi (ar'di), a. (fan. hardio) Bold, daring, fear- 
less, intrepid ; audacious, rash, venturesome ; forward, 
impudent. Air hardi, impudent look; ce musician a 
le jeu hardi, tins musician has a bold touch ; hard i 
comma un page, bold as brass ; manieres hat dies, for- 
ward manners. int. Courage! go it! fhardiesse, n.f. 
Boldness, hardihood, daring, fearlessness; audacity, 
rashness; assurance, effrontery, impudence. Avoir 
la hardiesse de dire, to have the effrontery to say ; 
hardiase da style ou d' expression, boldness of style 
or expression ; il y a biaucoup de hardiesse dans ca 
dessin, there is great boldness in this drawing, thardi- 
ment ,adv. BoklJy, daringly ; impudently. Marcher 
hardiment u Vennemi, to match boldly against tno 
enemy. 

jhare (hair), int. (Hunt.) Halloo ! 
j harem (a'rem), n.m. Harem, 
jhareng' (a'ru), n.m. Herring. ~ Hareng frai% 
fresh heriing ; hareng saur, red herring ; la cogue sent 
toujours le hareng [caque] ; serves comma des harengs, 
packed like herrings, fharongaison, n.f. Herring- 
season ; herring-fishing or -fishery. +harengere, n.f. 
Hening-wonian, fish-wife, j-harengerio, nf. Herring- 
market fharenguet or fharanguet, n.m. Sprat, 
jharet (a're), a.m. Wild (of cats). 
*thargxierie(arjio'ri), n.f Squabbling, wrangling. 
*4harffneirs: (ar'pp), a. (fern, hargnouso) C’ro^a, 
cross-grained, peevish, surly ; snarling, snappish (of 
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dogs); vicious (of horses). Chian hargneux, snarling 
dog ; quarrelsome fellow. * 

^haricot (ari'ko), n.m. Kidney-bean. Haricot 
do mouton, Irish slew ; haricots Manes, haricots ; 
haricots d'Espuijne, scarlet runners ; haricots flageolets, 
flageolets ; haricots zerts, French beans. 

fharidelle (ari'dsl), nj. Jade, hack, sorry horse ; 
(Jig.) jade, gawky woman, 
jliarle (arl), n.m. Merganser. 
liarmonica(armoni'ka), n.m. Harmonica, musical 
glasses. 

harmonie (anno'ni), n.f. Harmony ; unison, con- 
cord, keeping; (Mu*.) harmonics. Avcc harmonic, 
harmoniously; cn harmonie, in harmony, in time, 
in keeping; sans harmonie, inharmonious, unmusical, 
harmonior [rumtoNisKu], harmonieusement, adv. 
Harmoniously. liarmomeux, a. ( fern, harmonieuse) 
Harmonious ; musical, sweet, melodious ; in keeping, 
well-proportioned, friendly, blending (of colours), 
harmouique, a. Harmonic ; n.f. Harmonics. 6. ckellc 
harmonifjue, harmonieprogression. harmoniquement, 
adv. Harmonically', harmonisation, n.f. Harmoniza- 
tion. harmonlser, v.t. (conjugated like piiief.) To 
harmonize, s’harmoniser, v.t. Toliarmonize. har- 
monisto, iuvu Harmonist, harmonium, n.m. Har- 
monium. 

•jbarnachemenfc (aniafmu), n.m. Harnessing; 
harness, trappings, housings ; accoutrements, tkar- 
nachor, v.t. To liaine&s ; to accoutre, to rig out. 
j-hamacheur, n. m. Harness-maker or -dealer ; person 
harnessing, groom. 

■ -fharnais (ar'ns) or *fharnois, n.m. Harness ; 
horse-trappings; armour; equipment, tackle. Blanchir 
sons le harnais, to grow grey in the sen ice ; cheial de 
harnais, draught-horse ; endosser le harnais, to buckle 
on one’s armour, to don the unifoim. 

fliavo (a'io), turn. Hue and cry. Crier haro sur, 
to cry shame upon. 

jharpagon. (arpa'go), n.m. Miser, skinflint 
fharpail (aripatj), n.m., or fharpaille, n.f. Herd 
of hinds and voung stags, 

*se tbarpailler (arpa’je), v.r. To wrangle, to 
squabble. 

jbarpaye (ariperj), nj. Moor- buzzard, marsh- 
harrier. 

•j-harpe (1) (arp), n.f. Harp ; (Conch.) harp-shell. 
Harps iolicnne, Jiolian harp ; plncer de la harpe, to 
play the harp. 

fharpe (2) (arp), n.f. Dog’s paw ; toobliing (in 
masonry). 

fharpe (aripe), a. ( fem . harpoe) Harp-shaped, 
well-shaped (of giey hounds). 

jit arp e au (ar'po), n.m. (pi. liarpeaux) Grappling- 
Iron. , 

fharpege [akfL'oe]. 

f harper (1) (aripe), v.t. *To 'gripe, to grasp, to 
clutch, ss harper, v.r. To grapple each other. 

■(harper (2) (ai-'pe), v.i. 'To play on the liarp ; to 
raise the legs without bending them (ofhorses). 
jharpie (aripi), n.f. Harpy, vixen, slirew. 
iharpm (ar'pi), 7i.rn. Boat-liook. 

■fharpiste (ar'pist) n. Harpist 
i harp on (ar'po), n.m. Harpoon; spear, thar- 
ponner, v.t. To liarpoon, to spear, fharponneur, 
»,». II arp t toner. , 

thart (a;r), n.f. Withe, faggot-band ; i ope, halter. 
(Jest un homme gut mCrite la hart, lie is a man who 
desei ves hanging ; sous peine de la hai t, under pain of 
death. 

harusplce [akuspice]. 

jhasard (a'za:r), n.m. Chance; accident, hap, 
hazard ; risk, danger, peril. .1 tons liasards, at all 
risks; « taut hasard, at all events; ait hasard, nt 
lamlotn, at a venture ; bun hasard, good luck (to you); 
dihat dn hasard, it w is a stroke Of luck ; carrlgcr le 
hazard, to a.-edst fortune, to cheat at cards ; coup de 
intend, lucky chance or stroke; coiirir le hazard, to 
run the risk ; ert-ce qua parhaswnl d ne rkndrait pas? 
hs, surely doesn’t mean not to come ? flier ouelgue 
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chose au hasard, to leave something to chance; fetid# 
hasard, game of chance ; h connaisses-vous par hasard? 
do you happen to know him? par hasard, by chance, 
accidentally, peradventme ; s'abandmner an hasard, 
to rely entirely upon chance ; s'en remetlre an hasard, 
to leave it to chance ; une chose de hasard, a second- ‘ 
hand article, fhasardd, a. (fan. hasardee) Hazarded, 
ventured ; hazardous, bold ; risky, free; tainted, too 
high (of game etc.), fhasarder, v.t. To hazard, to 
risk, to venture, to expose; to stake, so hasaraer, 
v.r. To hazard, to venture, to take the- risk ; to go 
too far ; to be hazarded. Se hasardcr a fairs une chose, 
to venture to do a thing, ‘jhasardeusoiaont, adv. 
Hazardously, fhasardeux, a. (fem. haaardouse) 
Venturesome, daring; hazardous, unsafe, perilous, 
ihaschiscli [hachiscu]. 
phase (a:z), n.f. Doe-rabbit, doe-hare, ' 

■“hast (ast), n.m. Spear. Ame d'hast,hiig-hntted 
weapon (such as a halberd), ^hastairo or hastat, 
n.m. (Ant.) Spearman. 

thaste (ast), n.f. (Ant.) Spear, fhastd, a. (fun. 
hastde) (Bot.) Hastate, thastlformo, a. (Boh) Dance- 
shaped. - ^ 

thate (art), n.f. Speed, hurry ; promptitude, pre- 
cipitation ; eagerness. A la hide, in a hurry ; aveemte. 
ou cn hdtc, in haste, hastily ; avoir hate, to be in a 
hurry, to bo anxious (to); en touts hdte, with all* 
possible speed ; fairs une chose a la hate, to do a thing . 
in a hurry ; faites hdte, make haste; revenir cn touts „ 
hale, to hasten back; s’iloigner d lajidte, to hasten, 
away ; hop da hdte guts tout, more haste less speed. " 

fhatelet (a'tls), n.m. Small skewer, fhatelle ore, . 
fhatelotto, n.f. Small morsel roasted on this. 

•fhater (a'te), v.t. To hasten, to forward, to hurry, 
to urge on ; to expedite, to accelerate ; to push on, to l 
force (fruit). Hater la hesogne, to urge the job on. _ 
se hater, v.r. To make haste, to hurry, to look-'" 
sharp. HdUz-vous de purlir, make hasto and got away. ■- 
jhatier (a'tje), n.m. Spit-rest, kitchen andiron, 
jhatif (a'tif), a. (fem. hative) Fonvaid p pre- 
cocious, premature , (llort.) early. Fruit hdtif, early - 
ftuit. jhativoau, n.m. Hasty pear; early pun , 
fhativement, adv. Early, prematurely, fhatlvoto, • 
n.f. Earliness, fonvardness. 1 -- ' r ; , . 

•fhatiban (o’ba), n.m. (Naut,), Shroud. Grands 
haubans, main-shrouds ; haubans de misaine, fore- ,* 
shrouds. 1 - 

-fhaubergeon (oberigS), n.m. Small hauberk, J. j 
fharibert (o’bsir), n.m. Hauberk:- \ . 

thausse (o:s), n.f. Lift, block (for raising any- 
thing); (Comm.) rise, advance; (Print.) overlay; sight 
(of a rifle). A la hausse, (Comm.) on the advance (of' 
stocks etc.); (ire en hausse, to bo rising; grume,.. . 
huusse, high range ; jouer d la hausse, to speculate on , 
a rise ; joueur a la hausse, (Bourse) bull ; petite hausse, . , 
low range. '• ■- 

thausse-col (os'kol), n.m, (pi. hausse-ools) 
Gorget, neck-piece. , 

thaussemeut (os’inu), n.m. Raising, lifting;, , 
shnigging, shrug; (Comm.) rising, fhaussor, v.t. 

To raise, to lift up; to increase; to shrug; (Cornu) > 
to advance; (Print.) to overlay, Hausser la voir, to ' 
raise one's voice; hausser le occur, to, encourage; 
hausser les ( pauUs , to shrug one's shoulders; hauler 
les gages, to raise wages ; v.i. To rise ; to get higher; 
to increase. La rente Itaussa, the funds are going un ; 
la riviere a lien hausse, the river Inis risen very much i - 
le change hausse, the late of exeliango is rising; 
actions haussent, the ;>rice of shares is rising, so 
hausser, v.r. To bo raised, to rise ; to raise .ont^ur; 
to clear up (of the weather); to increase^ S<j/ta!(Star , 
sur la points dcs phds, to stand npou ' tiptoe. . 
thaussior, n.m. (Bourse) Bull, operator : fvr a ns&\ : 
•fhausalfiro or *ausslSre, «./. . Hawser. - <• 
j liaut (o), a. (fan. hauto) High, tall," lofty; ele- 
vated, erect, uplifted, raised aloft; upper; snperior, 
chief, principal ; grand, eminent; important; proip, 
haughty; high-priced loud, (of sound). 1 •■■Au jnaa 
haul dtgri, in the highest degree; errant ^ 
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traMson, crime of high treason ; etre Tiaut a la main, 
to be overbearing ; ex ecuteur des luiutes oeuvres, execu- 
tioner ; gagner la haute liter, to pub out to sea ; haul 
da dix metres, ten metres high ; haul en couleur, of a 
ruddy complexion ; haute estime, great esteem ; hauts 
fails, great deeds, exploits; ilajuie, la main haute, he 
•swore with uplifted hand ; il pent aller partout la tele 
haute , ho can hold up his head anywhere ; la chambre 
haute, the Upper Houso ; la marie ou to merest haute, 
it is high tide ; la haul tout de la table, the upper end 
of the table ; le Haut-Canada, Upper Canada ; la haul 
commerce, the higher blanches of commerce, finance ; 
la Tres-Haut, the Most Digit ; lire it haute voix, to read 
aloud ; marcher to tile haute, to walk with head erect ; 
masse haute, high mass ; poussar les hauls cris, to com- 
plain loudly ; prendre le haut ton, to assume a com- 
manding tone; uneparsonne da haut rang, a person of 
high rank ; vaisstM.it de haut herd, ship of the line, 
man-of- war ; viandc de haut gout, high-seasoned meat ; 
void bien'du haul style, this is lofty stylo with a 
vengeance, n.m. Height; top, summit; upper part; 
(Mils.) high notes. Cette maison a quarante pieds de 
haut, this houso is forty feet high ; da haut en has 
[bas (1)] ; d'en haut, from above ; il est en haut, ho is 
upstairs ; ily a dn haut at du, las dans la vie [bas (1)1 ; 
ja demaure dans une chambre d’en haut, I live in an 
upper room ; le haul d'un elochar, the top of a steeple ; 
la haut d'une page, tlio top of a page ; le haut d'une 
rue, the upper end of a street; regarder quclqu'un de 
haut en bas [bas (1)] ; tomber de son haut, to fall flat 
down, to be thunderstruck; Uuiter quelqu’un de haul 
en bas [bas (1)]. n.f. Tlio upper ten. Ira haute, the 
wealthy, the governing classes, ado. High, high up; 
loud, aloud, loudly; haughtily, arrogantly. Ainsi 
qu’il a etc dit plus haut, as has already been said ; fair a 
haut le pied, to vanish, to run away ; haut la main, 
with a high hand, off-hand ; haut le pied, off with you, 
let us be off at once ; mener un cheval haut la main, 
to hold a tight rein on a horse ; monlee plus haut, go 
up higher ; parler haul, to speak out ; paries plus 
haut, speak louder ; reprendre les choses da plus haul, 
to begin farther back, fhaut-i-bas, n.m. (pi. un- 
changed) Hawker, pedlar, -fhaut-i-hautl int. 
(Hunt.) Halloo I ■ 

fhautain (o'ts),' a. (fern, hautalne) Haughty, 
supercilious, proud, thautainomont, ado. Haughti- 
ly, superciliously, proudly. 

■jhautbois (o'bwa), n.m. Hautboy, oboo; oboe- 
player. thautbol'sto, n. Oboe-player. " 
tbaut-de-ebausses or fbaut-de-chansse 
(od'jois), n.m. (pi. hauts-do-chausse3 or hauts-de- 
chausso) Breeches ; small-clothes ; trunk-hose." 

■jhante-c outre (ob'koitr), n.f. (pi. hautes-contro) 
Counter-tenor. 

thaute lice or -j-haute lisse [lice (2)]. 
•fhautement (ot'nid), ado. Boldly, resolutely, 
stoutly, proudly ; aloud ; openly. 

•fbautesse (o'tes), nf. Highness. So, hautesse, 
his or her highness. 

•(•ba-ate-taille (ob'tay), n.f. (pi. hautes-tailles) 
Tenor. 

tbauteur (o'tceir), n.f. Height, elevation, alti- 
tude ; depth ; hill, rising ground, eminence ; firm- 
ness; haughtiness, arrogance; pitch (of the voice 
etc.); (Haut.) bearing, latitude. De touts sa hauteur, 
at its, his, or her full height ; itre a la hauteur de 
i/iiclqu’un, to bo a match for someone; e Ire d la 
hauteur du slide, to keep pace with the age; itre a. to 
hauteur d’une tie, (Naut.) to bo off an island ; itre a la 
hauteur (Tune Idche, to be equal to a task; to 
hauteur de ses conceptions, the loftiness of his ideas ; 
to hauteur d’un batailton, tire depth of a battalion ; 
I« hauteur d’une montagne, the height of a hill ; mur a 
hauteur d’appui, wall breast-high; parler avtc hauteur, 
to speak imperiously, haughtily ; prendre la hauteur 
du soldi , to take the sun's altitude. 

< thaut-fond (o' to), n.m. (pi. hauts-fonds) Shoal, 
shallow. 

fhaut-le-corps (ol'koxr), n,m» (pk unchanged ) 
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Spring, bound ; start. 11 ft un haut-le-corps cn naut 
voyant venir, lie started as lie saw ns coming, thaut- 
pendu, n.m. (jil. haut-pondus) Squall. 

thautririer (oty'rje), a. (few. hauturi&re) (XauL) 
Of the high seas, sea-going. Pilots hauturicr, sea-pilot, 
fbavane (a'van), n.m. Havana cigar, 
thave (cuv), a. Pale, wan, emaciated, sunken (of 
cheeks). 

fbaveneau (avtao), n.m. (pi. haveneauz) 
Shrunp-nct. thavenet [haveneau]. 
thaveron (a'vro), n.m. Wild oats, 
fhavir (a'viir), v.t. To seoieh the outside of 
(meat), i.i. To scorch, to burn (of meat), 

•fhavre (oivr), n.m. Haven, harbour, port, 
fhavresac (avra'sak), n.m. Knapsack, wallet; 
liaversack. 

the! (e), int. Hoy! (for calling, warning, etc.); 
why 1 well 1 I say ! (emphatic), 
theaume (o:m), n.m. Helm, helmet, casque. 
hebdomadaire(ebdoma'ds:r), a. Weekly, beta 
domadairemont, a do. Weekly, hobdoinadicr, n.m. 
One on duty for a week (in convents and chapters). 

heberge (e'bera), n.f. (Law) Point of disjunction; 
break (in a vail etc.). 

*heb erg ement (ebsrgo'mu), mm. Lodging, enter • 
tainiug. 

beberger (ebsPse), v.t. To lodge, to entertain, 
bebete (eba'te), a. (fern, hdbdtdo) Stupid, n. 
Dolt, blockhead. 

hebeter (eb&’te), v.t. (conjugated lils ACCKLfiiiErt) 
To make "stupid, to besot, hdbdteinent, n.m., hdbd- 
tudo, n.f. Stupidity, idioey, sottislmess. 

hebraique (ebra'ik), a. Hebrew, Hebraic, 
hdbralquement, ado. Ilebraically. hdbraisant or 
hebrai'sto, a. and n. Hebraist, hdbraismo, n.m. 

bebreu (e’bro), a.m. (in fern, hdhraiquo is used) 
Hebrew, n.m. Hebrew languago; (Hobrou, pt. 
Hdbreux) a Hebrew (fern. Juivo). 
becatombe (eka'laib), n.f. Hecatomb, 
hectare (sk'tarr), n.m. Hectaro (2 acres, 1 x-ood, 
35 porches, or 2 ••1711 acres). 

bectique (sk'tik), a. Hectic, hectisle or 
hectioitd, n.f. Hectic fever. 

hectogramme (ekta'gram) or becto, n.m. 
Hectogramme (3-527 oz. a\ oirdupois). hectolitro, 
n.m. Hectolitre (22-00DGGS imperial gallons). hecto- 
metre, n.m. Hectometre (32S-0S0D2 leet). 
hegemonie (esemo'ni). n.f. Hegemony, 
bdgire (e'giir), n.f. Hegira (Mohammedan era), 
tbeiduque (s'dyk), n.m. Heyduck, Hungarian 
foot-soldier. 

hein I (s), int. Hey J wliab J 
betas 1 (e'lois), int. Alas ! 
tbeler (a'le), v.t. (conjugated like Acc.iir.dium) To 
bail, to speak (a ship) ; to bail, to call (sorneoue). 

heliantbe (e'ljurt), n.m. Ilehantbus, sunflower, 
helianthdmo, n.m. Ilelianthenmni, rook-iose. 
hdliaque (e'ljak), a. Heliacal, 
helice (e'lis), n.f. Screw, helix. En MUe, spiral, 
winding; navire ii helice, screw-steamer; propul-eura 
' helice, screw-propeller, helicoldal, «. (fan. hdlicol- 
dalo, pi. hdlicoidans) Helicoid, spiral, 
belicoptere (elikop'tsrr), n.m. Helicopter, 
belioceutrique (eliDsd'trik), a. Heliocentric, 
hdliographo, n.m. Heliograph, kdliographio, n.f. 
Heliography. hdllogravuro, n.f. _ Heliogravure, 
helioscope, n.in. Helioscope, holiostat [udno- 
okaphe]. hdliotropo, n.m. Heliotrope; sunlloner; 
(Min.) heliotrope, blood-stone, 
helix (e'ltks), n.m. (pi. unchanged) Helix, 
hellebore [ellebobe]. , , , , 

Hellenes (sl'len), n. Hellene, hellunique, a. 
Hellenic, helldnlsme, mw. Hellenism. hoileiusto, 
a. and n. Hellenist. 

helminthe (si'rnsrt), n.m. Helminth (bite-dinal 
worm)- helmintholdo, a. Helminthoid, holmin- 
thologio, n.f. Helminthology- . _ , . tI 

Helvetien (elve'sja), n.m, (fern, nolvdtioxmo) 
Helvetian, Swiss. holvdUnuo : a. Helvetic, Swiss, 
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them (sin), ini. II cm t ri.m, (pi, unchanged) 
Hem (the Interjection), 
hematite^ (ema* tit), n.f. Haematite, 
hematocele (emato'ssl), n.f. Hematocele, 
heirmtaso, n.f. Hmmatosis, hdmaturie, n.f. 
Hematuria. 

hemerocalle (emero'lcal), n.f. Day-lily, 
hemicycle (eiui'sikl), n.m. Hemicycle. 
lie mine (e'min), n.f. ( Gr . Ant.) Cobyle (about 
half a pint). . 

hemiplegie (emiple'si) or Irtimiplexie, n.f. 
(Path.) Hemiplegia. ’ 

hemiptere (e.mip'tsir), n.m. (Ent.) Hemipter. 
a. Hemipteral. 

hemisphere {cmis'fsu-), n.m, Hemisphere, 
itemisphdrique, a. Hemispheric, 
heraistiche (ernis'tij), n.m. Hemistich, 
hemorragie (einora'si), n.f. Hemorrhage, 
heraorroidal (emorordal), a. (fern, hemorroi'dalo, 
i>l. hemorroidaux) Hiemorrhoidal. hemorroid.es, 
n.f, (used only in pi.) Ihcmorrhoids, piles. 

hdnaosta.se (emos'tcuz) or hbmostasie, n.f 
Htemostasia. hdmostatiquo- a. Haemostatic, 
hendecagone (Sdeka'gcn), n.m. Hendecagon, 
herrdecasyllabe (Sdeka.si'lab), n.m. Hendeeasyl- 
lable. 

thenniv (a'ni:r), y.i. To neigh, -fhennissement, 
n.m. Neighing. 

hepatique (epa’tik), a. Hepatic, n.f. (Dot.) 
Liverwort, hdpattsation, n.f. Hepatization, s’hdpa- 
tlser, v.r. To bo hepatized. hdpatlto, n.f. Hepa- 
titis (intiammation of the liver) ; (Min.) hepatite 
(liver-stone), hopatocdle, n.f. Hepatocele. 
heptacorde (epta'kord), n.m. Heptachord, 
heptagonal (spta<jo'nal), a. (fern, hoptagonale, 
ph .. heptagonaux) Heptagonal. heptagons, n.m. 
Heptagon ; a. Hoptagoual. 
heptaphylle (epta'fil), a. (Dot.) Heptaphyllous.: 


herbace (erba’se), a. (Jem. herbaceo) (Bat.) 
Herbaceous. 

herbage. (sribarj), n.m.. Herbage, grass, pasture ; 
. msture-ground, . meadow, horbager (1), n.m. (feu i. 
herbag&ro) Grazier, horbager ( 2 ), v.t. To grazo 
(cattle). ■ 

herbe (mb), n.f. Herb, grass, worts simple. 
JJtii tn herlf.’, com in the blade; 'hr in. d’hcrSe, -blade '.of 
grass ; co uper V herbe sous le pied d qudqit'un, to 
supplant someone, to take the wind out of somebody’s 
sails ;... mi herbe, in embryo, unfledged; jlnes ,hcrbe$ t 
herbs. for seasoning; herbe a eternuer, sueezewort; 
herbe 0, he coujmre. stone-crop; herbe aux ehanlres, 


herbprisatiOn(srboriza'qj3), »/; .Herborbdidn. , .t. 
horboriser, v.u- ToHierborize,. ■■ -herhorisour, 

Collector of jilante. herboriste, n. Herbalist, dealer -A 
in medicinal herbs. - herboriaterie, ii.f, -j Herb. trade? .->/• 
herbalist’s shop. 1 ' r ■' -'■.'“p&’l 

herbtt (eriby), a. (feni. horbuo) -'Grassy,'; covered':’- ’’ 
with grass. v : : ■' 

fhercher (erije), v.L, (Mining) ■ ab;'cartr,.(bre^'"A' 
fheroheur, n.m. (fe-m. horoheuso) Ore : cnrte.r,\ ; 

hercule (srikyl), miii;; . Hercules, man ; of her-'' '.;? 
culean strength, herculean, a. (fern. :.horculd.aruie)',V 
Herculean. f! / 

■ there (sir), n.m. Sorry .fellow, wretch, ' poor 
devil ; a card game. -V , ■J/.f'y/f- 

hereditaire (erediTerr), a. Hereditary, b&ddlt^,:.; 
tairoment, ado. Hereditarily. " " *V!hir Vjr-.y*. 

hereditd (eredi'te), Hereditary transmission,.’ 
inheritance, or succession,;, hereditary. Hght 
heritance; heredity,.’ 'effr': 

heresiarqne (erc'zjark), 'Heresiarcli;>..: ; ,vhr 

heresie (ere'zi), Heresy, herd ticito, ' yrjC ■ 

Heretical natureor tendency. hdrdtique,% Heretical V :’ 1 ,' 
n. Heretic. ... ffjff 

fherissd (eri'se), «. (feni. hdrissde) /■Bristling, bn^ 
end; bristly, rough, shaggy,;. (Hof.) .hairyViprlckly, 
covered with, full of, studded . witM aimed (dr).; 


le lion herisse sa crinicre, dho lion bristles hp his mane 
les pirjttanU qui herissent la tigs du rosieri-itlie prlclrlc,i 
tliat arm the stalk of a rose-bush. S3’ herisser, v.fffTJ: 
To stand on eml, to bristle, up ; ; to. bo bristling,, (p/'fs;;, 
be armed, covered, or studded (de). fh’drisson, ri.ntij'ffii 


Hedgehog, urchin; (Fori.) heHswn;C8p»t«k^tiwl%el?fj.^>. 
sprocket, ; spur-rvlieeh. Ilcrissoh de ?)ieiv;8earurelun VAff 
(fid-) ci-oss-giained person. \ •fhdriasonnd,,;«.; (/fcr.);’:, 
With bristles erect (of hedgehogs) crouching (of cate),* 
heritage (eri'tais), n.m., HeritagejiUn|icritaiW!i»: t .;|.. 
estate, .patrimony, legacy. Taira' on s.reeiitfflirii&f-J, 
heritage, to inherit property, hdritor, v, i. v- Toiiihcriq;. ;v\v 


to be ljeir(da) ; to succeed ;• v.t. i To inherit;'. hdritieW:;;,* 
n.m.- (fern, hdritidra) 'Hleir or^ heiress,;. Jimher. 


n.nu (fern, hdritidra) '?. Heir . or .heiress.’’ J/enliei-- ^ 
legitime, lieir at law ; hdritier, 

body ; heritkr presomptif, heir apparent «: UgH. iffi! 

do son oncle, ho is heir to liis uncle.' /.'frS-v 


phrodltism. hermaphrodite, , a. 
phrodite.' ' ;~f<- ff ' ff ' b 
h em 6neutique (ermenp* tik), .tu fellermoiienti^-^;* 
/n.f.. Hermeneutics. ;i ■' y -.jv 

hermetique (srme’tik), a. .Surmount^, by a 


‘ seaweed ; herbes petugires, pot-herbs ; il a otiarchc sue 
qiidqiui'imumUa.hsrle, ho has got out of hod the 
wrong side; I'herbe sms. courts s'il lie trouve a bivutcr, 
lw,-will .‘pick up. a living somehow; manger Vherbc -il 
'.par iu iocuu’,, to be buried; vumger, eon bli ea herbe 
; {«(,£);’ MoitmLa herbe, ’weed, (fig.) sdmip ; nunuxiimf 
; herbs a : aU tvujque*,[l)\. ywc&s grow apace ; ' mettre. un ? . I 
=■ chftVKil iil'herbu, to puts horso out to grass." v 

1 ,-rherbeiller (erhe^ey.r.i. To grstze.(of boars), • .-..n 

her‘ocr(sr'be), •!>./. ,Tb lay.on thdgras3(U> bleach). 
herberio, n.f. JBlsiacldng-ground.^ ”, ‘ 


herminette or erminetteCsrmi’nst), ,nJP 
hermitage etc. (etuitTAOh). •As’ X'hfcs.TH 


ibernute 
Hecrnhutor. v. 


(srinyt). 


Horavian . ; ... 


herbier .(«r'bjc), v.nt. Herbal, herbarium, cq!lec- 
; .tfoitof'planti ; irexss-shed. A: ■ - 

. herbiere (sribjftir); m/.; Hurb-vvoBima. . A; •. • 
, • herbivore - (erbVvuir), a, Herbivorouai',.-L;f3.m. 

‘ Herbivore...;*- ’ • 

herbOrfcEatear£aBnno»»su'ul. ■. - ..V v'TwA; 


• ihero’n •’ (e'r3),. n.rt.-,- ;Hsroa^:‘ v 
.. Young heron. . fh^roriser,;* Sis (IfwpnghloM,. 


Iheros (</ro.\ n 


iierpes W first syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.} MndOU 


„herpes (sripsia), n.m. Herpes, shingles, hor- 
potique, a. Herpetic, 
herpdtologie [erpetologiej, 
herque (srk), n.f. Iron coal-rake. 

■ hersage (sr'sars), n.m. Harrowing, 
jherscher [hkrcher]. 

tlierse (srs), n.f. Harrow; portcullis, hersa; 
(R--C. Ch.) triangular candlestick, fherse, a. (Jem. 
horsee) Harrowed ; (Her.) represented with a herse. 
jhersement [hersage]. fherser, v.t. To harrow, 
fliers eur, n.m. narrower. 

hesitation (ezita'sjo), n.f. Hesitation, hesitant, 
a, (Jem. hdsitanto) Hesitating, wavering, undecided, 
faltering; stammering, hdsiter, v.i. To hesitate, 
to falter, to pause, to waver; to bo in doubt or 
suspense, to hang back. Faire hdsiter, to stagger; 
sans hisiter, unhesitatingly. 

fhessois (s'swa), a. (Jem. hessoise) Hessian. 
Doties a, la hessoise, Hessian boots. 

hdtaire (eta'i:r) or hdtere, n.f. Hetcera, courte- 
san. hotairlo or hdtdrio, n.f. Hetierism. 

hdte vo elite (etero'klit), a. Heteroclite, anoma- 
lous ; eccentric, odd, whimsical. Mliment heteroclite, 
irregular building ; mani'eres Mteroclites, eceentiic 
manners ; visage hdtiroclite, odd face, 
het&rodoxe fetero'doks), a. Heterodox, hdtdro- 
doxie, n.f. Heterodoxy. 

heterogene (etero'ssm), a. Heterogeneous, in- 
congmous, hdterogdneltd, n.f. Heterogeneity, 
hdteronciens Cetero'sjs), n.m. Hcteroscian, 
f hetman (et'ma), n.m. Hetman (of Cossacks) 
fhfitre (s:tr), n.m. Beech, beech-tree, 
fheu ! (1) (o), int. Alas I ah ! 
then (2) (p), n.vu_ (Naut.) Hoy. 
henr (oe:r), n.m. Luck, fortune, chance. H n’ y a 
qriheur et malheur en ce monde, that’s the way of the 
world. 

heure (ce:r),'n./. Hour; o’clock; time of day, 
moment ; (pi) primer (prayer-book). A cette heure ou 
a I’heure grill est, now, at present, nowadays, by this 
time ; a la bonne heure [non (1)] ; d Vheure, by the 
hour ; a Vheure qriil faut, in duo time ; chercher midi 
a quatone heures, to create difficulties where tlieio 
are none, to look for grapes on thorns ; da bonne heure 
[bon (1)] ; demilre heure, last moments ; d'heure a 
autre, now and then ; d’heure en heure, hourly, every 
hour; donner heure, to fix an hour, to make an appoint- 
ment ; d’une heure u Vaulre, from one moment to 
another ; faites-le sur Vheure, do it this very moment ; 
heure indue, unseasonable hour ; heure marquee, 
disignie, ou elite, appointed hour ; heures canoniales, 
parts of the breviary or the liturgical office ; petiles 
heures, those not included in this ; heure suprime, 
dying hour, supreme moments ; Vheure de diner 
[dIner (2)] ; il est une heure et demie, it is half-past 
one; je le fern i d mes heures perdues, I will do it in 
my leisure hours ; j'y serai dans une heure, I will be 
there within an hour; la belle heure pour arriver! 
what a nice time to come ! les Heures, (Myth.) the 
Homs; Vheure du berger [berger]; Vhorloge a sound 
deux, heures, the clock has struck two ; livre d’heures, 
(R.-C. Ch.) prayer-book ; metire une montre a Vheure, 
to set a watch right ; pour Vheure, for the present ; 
quart d'heure de Rabelais, paying time, settling time, 
a trying time ; quelle heure tsl-il ? what o’clock is it? 
sur les six heures, about six o’clock; tout aVheure, in a 
moment, directly, presently, not long ago, just now ; 
une bonne ou grande heure, a good hour ; un maumis 
quart d'heure, a bad time; venez de meilleure heure, 
come sooner; vous veneejt I’heure qriil fallait, you 
come in the very nick of time. 

heureusement(reroz'ma), adv. Happily, luckily, 
fortunately; successfully, prosperously; by good 
luck. , , . _ 

heureux (ce’r o), a- (fan. heureuse) Happy, 
blissful ; blessed, lucky, fortunate ; successful, pros- 
perous ; favourable, auspicious ; pleasing, prepos- 
sessing ; happy, pleased, delighted. De ^ heureuse 
mimoirs, of hanpy memory ; dcs couches heureuses- 
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a! happy delivery (of a woman); etre heureux, to be 
lucky ; heureux au jeu, lucky at play ; il est ni 
heureux, he was born lucky; Vheureux dc la chose e’est 
qua, the best of it was that ; une heureuse vieillesse, a 
happy old age ; une physionomk heureuse, a pleasing 
countenance. , 

theurt(ce:r), n.m. Blow ; knock, shock, collision ; 
bruise, fheurte, a. (fan. heurtde) Abrupt, harsh, 
jerky (of style), jheurtement, n.m. Clash, collision, 
shock, jar; jingle; hiatus, theurtor, v.t. To knock 
against, to strike against, to hit against; to run 
against; to run foul of; to jostle; to shock, tooflend, 
to wound ; to run counter to, to jar with, to combat. 
Ce caisstau a heurti Vaulre, this ship ran foul of the 
other ; henrler les prijugis de, to shock the prejudices 
of; v.i. To strike, to knock, to hit ; to dash, to knock 
(at a door) (centre), se hourter, v.r. To strike or hit 
oneself; to strike against eacli other, to run foul of each 
other ; to get across each other, to come into collision, 
to jostle each other, to clash. Les boucs se lieurlent de 
fears teles, goats butt at each other with their heads ; 
se henrter a la tete, to striko one’s head, tbourtoir, 
n.m. Knocker; door-stop; (Fort.) hurter. 
hexacorde (ekaa'kord), n.m. (Mus.) Hexacliord. 
hexaedre(eksa'£dr), n.m. Hexahedron, a. Hexa- 
hedral. 

hexagonal (eksago'nal), a. Hexagonal. hoxa» 
gone, n.m.^ Hexagon ; a. Hexagonal. 
hexametre(eksa'instr), n.m. Hexameter, 
hexandre (ek'saidr), a. (But.) Hexandrous. 
hiatus (ja'tyrs), n.m. Hiatus, 
hibernant (ibsr'nd), a. (fan. hibernante) Hiber- 
nating. hibernation, n.f. Hibernation, hiborner, 
v.i. To hibernate. 

thibou (i'bu), n.m. (pi. hiboux) Owl; (fig.) 
moper. Faire le hibou, to mope like an owl. 

thic (ik), n.m. Knot, difficulty, rub. Voila le 
hie, there’s the rub. 
hidalgo (idal'go), n.m. Hidalgo, 
thideusement (idpz'ma), adv. Hideously, 
frightfully, dreadfully, shockingly, jhideux, a. 
(Jem. hldouso) Hideous, frightful, horrible, shocking. 

fhie (i), n.f. Beetle, rammer (for paviors) ; ram, 
monkey (for pilots). 

hieble or y eble (jsbl), n.f. Dwarf-elder. 
hi€mal (je'mal), a. (fern, hidmalo, pi. hidmaux) 
Winter, hiemal. Plantes hiemales winter plants, 
hidmatlon, n.f. Wintering. 

jhiement or thiment (i'ma), n.m. Bamming, 
grating, creaking (of machines etc.). 

hier (1) (jeu)i adv. Yesterday. Avant-hier, the 
day before yesterday; Ur a nd d’hier, to havo no 
experience ; hier mutin on hier au matin, yesterday 
morning; hier soir on au soir, last night, last evening ;• 
hommo d'hier, upstart ; la nuit d'hier, last night. 

thier (2) (je), v.t. To ram. v.i. To creak, to 
grate (of machines). 

-fhidrarchie (jerariji), n.f. Hierarchy. thi(>- 
rarchique, a. Hierarchical, fhi^rarchiquement, 
adv. Hierarchically, ihidrarchiscr, v.t. To make 
into a hierarchy, jhieratique, u. Hieratic. 

hieroglyphe(jero'gliD, n.m. Hieroglyph, hidro- 
glyphique, a. Hieroglypliical. 

hieronique (jero'nik), n.m. Conqueror in the 
sacred games. 

hieronymite (jeroni'mit), i urn. Hieronymite 

(monk of tlie Spanish order of St. Jerome), 
hierophante (jero'fd'.t), n.m. - Hierophant, 
hilaire (i’isir), n.m. Hilary, 
hilarant (ila'ra), a. (fan. hilarante) Exhilarat- 
ing, enlivening, cheerful. Gaz hilarant, laughing-gas, 
hilarity (ilari'te), n.f. Hilarity, cheerfulness, 
mirth, laughter, merriment, 
fhile (il), n.m. (Bot.) Hilum. 
thiment [hiement]. 

hindou (s'du), a. (fern, hindoue) Hindu, n.m. 
(Hindou, fan. Hindoue) A Hindu, hindouismo or 
indouisme, n,m, Hinduism, hindoustani, 
Hindustani, 



hippmiliqa& V f r ass* syZL slightly aspirated ; ao ihisox. or elision.] homoeautnqas 


iuppiaferique (spja'trlk), «, Pertaining to tks 
veterinary art n.f. Veterinary art 
hippique (i'pik), a. Hippie, Ccncours hippique. 
horse-show. 

liippocampe (ipolruip), sum. Hippocampus; i 
hippocamp (sea-horse), hippoceutaure, sum, Hippo, 
centaur. 

hippocratique (ipokra'tik), a, Hippocratic. 
Hippodrome (ipo'dom), n.v.u Hippodrome, 
circus; race-course, race-ground, hippodromio. n.f. 
Horse-racing, 

hippogriSe (ipo'grif), 71.ro. HippogriDT, winged 
horse. 

hlppophage (IpaTato), a, Hippophagous. n.m, 
Hippopliagiat hlppophagie, n.f. Hippopliagy. 
hip n op o tame (lpopo'iam), n.m- Hippopotamus, 
hirondelle (iro'del), n.f. Swallow. Hirondelle 
de iner, boa-swallow ; hirondelle damestiqws ou da 
ekeminca, house-swallow ; pierra d'hironddle. swallow- 
stone; urn hirondclla na fait pas fa vrtntemps, ono 
swallow does nob make a summer, 
hirsute (ir'syfc), a. Hirsute, hairy, 
hispanique (isna uik ) 3 a. Spanish, 
hispide (is'pul), a. (Bat.) Hispid, setaceous. 
Mspiditd, n,/. Hispldity, 
fnisser (i'se), v.t. To hoist, to lift, to heave up, 
io raise, bo hlssar, v.r. To raise or lift oneself up, 
to got up. 

Mstlologie [ihstoloois]. 
histoire (is'twair), n -f History; tale, story, 
narration; idle story, untruth, falsehood ; trifling 
concern, trifle. Ce si uric autre histoire, tliafc is quite 1 
another story; d’histcire, historical ; faiseurd'hisloires, 
story-teller; hhtulre dartre, for the fun of the tiling; 
his to l re faite it plaisir, a, trumped up story; fa plus 
lean da I'hhtoira c 'Bait, the best of it was ; petntra 
d’huloire, historical painter; wild Man dee histoino, 
wliat a fuss you make about it. 

histologic (istolo'si), 7 uf. Histology, histo-- 

ioglquo, a. Histological. 

"historial (Isto'rjalX a, (fem. historlalo, pL histo- 
rians) Historical. 

historlen (isto'rjc), n.m. Historian, historior, 
v.t, (conjugated Ula riiiEis) ’•To recount, to narrate ; 

*0 embellish, to adorn, to flourish, hlstoriotte, n-f. 
little story, short tale. hl 3 toriographo, tun. 
Historiographer, hlatoriographle, n.f. Historio- 
graphy. historiqno, «. Historical. Cdatst histarique, 
that is a fret; n.m. Historical account, hiatoriquo- 
ment, ttdv. Historically. 

Motrion. (istri' 3 ), n.m. His Won, actor; stage- 

S ayer, mouatobauk. histrlonlquo, a. nisti ionic, 
BtrJonnor, ad. To act, to perform plays; to. 
play. 

ilivcr (i'vetr), n.nu Winter, Au wur, <iu milieu, 

011 an plus fort de V hirer, in the depth of winter; 
oasui* de V hirer, mid-winter, depth of winter; d’ hirer, 
wintry*, winter a, of winter; Mur dour, mild winter; 
Mar rude, severe winter ; it emupla i/uirwik hirers, 
ho is forty years old ; VUiar da h 1 vis, old ege, hlvor- 
aago, n.m. Winter season, wlnter-llmo ; wintering 
place or port; f.tvrfe.) win ter- ploughing, winter- 
fodderimt, hi venial, tt. hivernnlo, pL Itfver- 
natusl Wintry, hibernal. blvernor, v.t. Tomato.; 
&?, (A<tric,) To winter-fallow. s’hlv«raei‘, v.r. To 
inure oneself to cold or to vdntor; to hibernate, 
f ho I (ho), hit iio l hoy ! (Bant.) ahoy i 
thobercau (o'kra), n.«. (.id. hoterocaus) Hobby 
thiol); country rqnin?, a-inlrvert. 

thoo (ok), ftm. Game at cards. C<Ms -si' hoc, 
he of that, that v.dl ho Ids. 

t hoc a s,u, Game of cimiiA 

| hochtj (--}), rt.f. Ketch (of tailiwd. 
fhocherasut (sfind), n.rs. &hakmg, 
tfSagitof (of tba hradst nwl or Mutko (fit Iha litoid), 


•fhochepiv'd til»% un. 


Hcrssn-luwk. 


7 hoebepot a #*»* 

- 5 >ag% 




ihocher VO<?'ia), a.L lb jog, toto-st 

to wag (the tail eto.i Hoes*r ?a Ulc, to siuke e n& 
head, v.L lo jerk the bit(of her&cs), - 
jhocher (2) (o'je), at. To notch. 

Thochefc (o'ia), n.m. Coral, rattle (for chlldcuaM 
(Ay-> toy, bauble, plaything. 11 j « das J boat pJr. 
tout d'ji, every age has its hobby. - 

‘ jhogmer (o'jie), v.u To grumble, to crawl - 
jhoir (wa:r), msu, (low) Heir. Ihoino, nf, la- 
Jientanea. 

fholal (o'la), ini Holla { ballot stop t r.« v 
Stop, eua, Mcitn 1 fa hold, to put a stop to (a quasnwl). 

tholement (ol'ma), n,ni. Hooting (of owls etcA 
fholer, v.i. To hoot. - 

thoHandais (ola'de),a. (/rw.holiandateo) Hatch, 
Turn, Hutch language; (Hollandala, feu, Holiandalie) 
Dutchman, Dutchwoman. jhoILmdo, n.rel Dutch 
cheese; iLf. Holland (linen); delft, drift-ware, 
thollandd, a. (few,, hollanclee) Dwwaad (of quilts). 
BatUta kolknule, strong thick cambric, fioEamicr, 
v.L To dress (quills). 

holocauste (olo'koist), iuvl Holocaust bomb 
offering; sacriilce. , 

holographo [oloohapih:), . - 

hoXothurie (olotriri), n.f. Hoiothusias, tsepana 
thorn (5), hit. Hem 1 humph! 
fhomard (Tina-.r), turn. Lobster, 
hombre (5:br), imil Ombre (game a? canto), 
homelie (ome'll), xuf Homily, eenunn, 
homeopathe (omeo'pat), insn Iiolwco|sd.h, > 
homdopathle, nj. xlomccopatliy, homdopathlqu®, 
a. Homceopathic, 
hom^rique (ome'rllc), a. Homeric. 
homlcido(omi'.sld), n.vi. Homidde, manshu-h vr ; • 
man-slayer, murderer. Homicide itiuilwuam, mu* 
slaughter ; homicide par imprudence, hoiaicWs by" 
misadventure; homicide rolontatrt, wilful guilder." j 
a. Murderous. lies yuuz homicides, killing eyas, 
hommage (o'maij), turn. Homage; tiwpct, 
veneration; service; acknowledgment;, token, gdi, 
testimony; (pi.) raspects, homaga Jm 
(fa V auteur, with tiio author's compliments Jtim 
hommage 4 quclqu’un, to do homage to terms' zap 



someone, honunagd, a. (Jm. horamasjo) 
homage, honunagor, sum. Homager. - 
hommasse (j’wh) «, MuseuUne, mamtka (A 
women), . a 

Iiouima (b'ji), 51 . w, Man 5 (eoU&j,) Puakas-l, cH ~ 
man. Bon honune, go<xi, virtuous tuaii| gotoi*to,UU^f< 
simple, easy-going man ; old fellow, old . i-tsm 
Jwmmc, worthy man, good fellow; 1 eVri fa (iiratow* 
hommes foKusiKaj ; e'ed un twur.e a las’.vfavft la* to 0 . 
man to bo considered ; o’ui tin Hamm d pOttJtf, to s 
Hum who deserves lunging; tftef tn* homtBs 
V.i, he is an excellent man; fat to* ftou 1 
hommedd, he to a maa m ery inch of him; fa* ** 
honaia pauvrt, ho is a poor man ; fat w » > 
hemme, no to a jxxjr sort era maa ; 44 Uhit-rs’Jd'. v __ 

tnan-stoalisg ; hmnwa. d fa-t/afi?., jack of sU trsde - , 
Maw} fa, rt, kifei-lK-jttod, gr-ocl. vfrLittsr,in««T " 

Sr-ir-j, bravo, daihig man 1 hemm ti afafoe v-r 5 l . _ 

n« Kohiace d< i hUn j.ivn;:.} ; n.t human dt P* nr ' 

humem de Criitr, dighse, or, •*■&**** " i 

eaurtfar, diijreha.48, u.flitary r.iic, KUretj’* ( 

statesman ; da pjurtu?, dsy-?aS“ , *of' s f ) 1 

de pail% man of nirWl 

tat fa h;l 1, wild mat;, l -v-f C) 

iChkr [Man (i)j; A. m-ve ds ri.~t.fa, it.au -f t 
it a in.uf4 iff* ho -us-r, 5*0 te'l tdrf c 

B tf.’i pus hu'Xif^ ti p.irr d4 ivr Jr.*- to &' 4 5^ ’ 

sal of man ionti Jiko.hfa; i -fa t;--- 1 '-. • 


fct-1 falter all w-vti; tir'd tests.*, -StoR*? ifa ■ ^ 
Ssnwus Vi-.vrui lt£ td, & * - a ^ ^ 

Dl'it • ! this {,„ifa for r.-«. hir,m>p.>a tyi. h.-^rc^..A, 
cr "hdHtSffllftt '4. (iUtoriitf toi s n vfi , ^ 
fetom peso tr J qt r #: fa faurifr.-k), 4, -J • ^ 
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lomog&ne £'' f * firsfc ayllsbla slightly aspirated j no liaison or elision. ] 


omogeao (omo'gsin), o» Homogeneous. homo« 
ottu, it./. Homogeneity. 

omologafcif(omDtoqa'ti[).a. C/m. homologativo) 
nologntive, affirmative. homologation, «./. Cou- 
lalioo, approval, homologation, 
omolognc (onm'ioo), o. Homologous, similar, 
omologuer (muola'Qe), v.t. (Law) To conUrm, 
lomologate. 

omoncale (omJ'kyl), n.r.i. Llttlo man, liomun- 
13 . 

omonyme (amo'nlm), a. IJomonymous. «. 
nonym; namesake. Jiomonymlo, n.f. Homonym y. 
omosexuel<onini«=k'atisl), a. Homosexual 
oncliets [JuxciifTw). 

iiongre (aipr), a. Gelded; emasculated. n.m. 
ling, tkongror, v.t. To geld (a horse), 
tiotagrois (.Vqiwn), a. (Jim. hongrolso) Hun- 
an. mm. Hungarian language; (Hongrois, feu, 
igrotso) An Hungarian. 

longroyer {.'«inv a’je), v.t. To tan (leather) after 
Hungarian fashion, fhongroyoux, n.i.t. Tanner 
i angary leather, saddler's currier, 
aoui (iioNxraj. 

onueto (o'nsrt), cu Honest, upright; virtuous, 
lest (of women) ; respectable, honourable, gcutcel ; 
lining, seemly, decent, decorous; suitable, proper, 
tting; civil, cout lcaus, polilo; handsome, fair, 
iely; good, advantageous; moderate, reasonable. 
habit est encore honncle, this coat is still respect- 
i; famtlls honnite, rcspactabie family; honnita 
nos, decent competency; konaite ga rgon, honest 
jw» uanierts konnCtes, obliging manners; pen on 
luvuute, dishonest, dishonourable, unseemly, im- 
per, disreputable, uncivil, unfair; pretexts honncle, 
pretence; prix honnCte, reasonable price; rton- 
e, honnile, fitting reward ; ana ft omuta femme, a 
nous woman; un hamate honnlle, a civil man; 
hannita honvne, an honest man. n.m. Honesty, 
oity. hanndtomont, otic. Honestly, uprightly, 
ourably ; virtuously, modestly ; becomingly, de- 
Jy. decorously; handsomely, genteelly ; suitably, 
ierly ; kindly, courteously, politely, handsomely 
malty); moderately, reasonably, horniototd, n.f. 
iesty, probity, uprightness, integrity; modesty, 
mey, ciiastity, virtue; propriety, titness, amt- 
ity; praiseworthiness; respectability, decorum, 
teness, courtesy, kindness. Dimer la re gits da 
vtettU, to offend against tiio rules of propriety ; 
s unshonnfUJi a quelqu’un, to be polite to someone; 
ifteti ne cofife pas, politeness costs nothing. 
ormeurfo'nre.T), n.m. Honour; ciiastity, virtue; 
itude, integrity, probity; repute, credit ; dis- 
tiou; respect ; (Cards) court-card, honour; (pi.) 
ours, preferments. Affaire d'honneur, duel ; a tout 
a cur tout honneur, give honour where honour is 
; Iriguer la honneurs, to seek honours; chuaXier 
nneur [ciievauer] ; croix d'honneur, cross of the 
ion of Honour; dame d’honneur [daws (1)1; 
oicdle d’honneur, bridesmaid ; d’honneur, honour- 
, honorary; d'honneur ou surmon honneur, upon 
honour; en sortira son honneur ou en sartir avea 
near, to coma off with honour; err tout hien tout 
rteur [bieii]; ilre eu honneur , to be in favour or in 
lest ; fairs a qutlqu’un Vhonneur de quelque chose, 
scribe the honour of something to someone ; fairs 
<wur a, to do credit to, (Comm.) to honour (bids) ; 
a honneur a see affaires, to meet one's engagements ; 
e la honneurs, to do the honours ; jilles d'honneur 
le) ; foi d’honona d'honneur, as I am a man of 
our; gargon d'honneur, bride's man, best man; 
risers, regalia (Crown jewels) ; Vhonneur saw/, con- 
entiy with honour; ne jouer quo pour Vhonneur, 
play for love; parole d’honneur/ ou via parole 
nneur l upon my honour! partis d'honneur, rub- 
(at cards), conquering' game; sauf voire honneur, 
ng your presence ; ss fairs honneur de quelqm chose, 
‘steem something an honour, to glory in or take 
lit for something ; s'en tirer avea honneur, to come 
vith honour; se piquer d’honneur, to do something 
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zealously; tenir & honneur da, to esteem it a point m 
honour to ; tout est perdu hors Vhonneur, all Is Tost but 
honour; tons me failes honneur, you honour me. 

fhonnir (o’ni:r), v.t. To dishonour, to disgrace, 
to cover with shame, lloni salt qui mal y panes, evil 
be to him who evil thinks. 

honoral}ilit6(onoiabiU'tc), n.f. Honour, respecta- 
bility. honorable, a. Honourable; respectable, credit- 
able, reputable; proper, suitable, honorablement, 
adv. Honourably ; respectably, creditably ; properly, 
suitably ; nobly, splendidly. 

konoraire (ono'rerr), a. Honorary, titular, n.m. 
Honorarium, fee, stipend (of a professional person). 
Les honoraires d'un arc ad, a barrister's fee. 

honorer (ono're), v.t. To iionour, to pay honour 
to ; to do credit to, to be an honour to. s’honorer, 
v.r. To do oneself honour; to acquire honour; to 
deem It an honour ; to pride oneself, honorifiquo, a. 
Honorary, titular, gratuitous. 

thorite (5:t), »./. Shame ; disgrace, discredit, 
obloquy, infamy ; reproach ; scandal ; confusion, 
bashialncss. Avoir haute defaire u ne vutuvais action, 
to be ashamed of doing a bod action ; avoir touts houte 
hue, to bo lost to ali sense of shame; fairs houte <i 
mtelqu'un, to make someone feel ashamed ; fairs la 
houte de, to be a disgrace to; il est la honte de sa 
futiilU, he is a disgrace to his family ; viauiau>e honte, 
imhfuiuess ; nous luiaionsfuit honte, he was ashamed 
of ua; perdre loule honte, to lose all sense of shame; 
regarxler com me line honte, to look upon as a disgrace j 
reunir a vac m courts honte, to return without success, 
to come back as ono started, baulked, unsuccessful; 
rouglr de honte, to blush for very shame; cans honte, 
shameless, unblushing, shamelessly, unbliishingly; 
rotis mefaites honte, I am ashamed of you. fhonteuso- 
ment, adv. Shamefully, disgracefully; ignominiously; 
infamously, scandalously, jhontoux, a. (fern, hon- 
touso) Ashamed, basliful, shy ; shameful, disgraceful, 
scandalous, disreputable, discreditable. It a Vuir 
honte ux, ho has a bashful look ; it n'y a que les honteux 
qniperdent, nothing ask, nothing have; jamais honteux 
n'cut belle amie, faint iieait never won fair lady ; les 
parties honteuses, the secret parts, pudenda ; morceau 
honteux, last bit in the dish ; pxiuirres honteux, poor, 
ashamed to beg; tins conduits /tantalise, disgraceful 
conduct. 

hdpttal (opi'tal), n.m. (pt hopitauz) Hospital; 
'alms-house, poorhoitse. Alter a VhOpUal, to go to 
tiio workhouse, to go to the dogs ; hopilal ambulant, 
lleld-hospital ; mcllra a Vhopital, to beggar someone; 
prendre le chemin de VhopiluX, to bo on the high 
road to ruin ; vaUccau-hOpilal (pi. vaisseauz-hupilaux), 
hospital-ship. 

hoplite (o'plifc), u. (Or. Ant.) Hoplite. 
fhoquet (o'ks), n.m. Hiccup. Avoir le hoquet, to 
have the hiccups ; fairs passer la hoquet, to stop the 
hiccups; hoquet da la moit, death-rattle. 

tkoqueton (ok' to), n.m. Man-at-arms’ jacket; 
yeoman of the guard. 

horaire (o'rs:r), a. Horary, horal. n.m. Tima- 
table. 

thor de (ord), «./. Horde ; (fig.) band, crew, rabble, 
hordeiforme (ordei'form), a. Hordeitorm(barley- 
sliapcd). 

thorion (oTjo), n.m. Bang, thump, violent blow, 
horizon (ori'zoj, n.m. Horizon. A V horizon, ou 
the horizon ; montersur Vhorizon, (Astron.) to ascend, 
horizontal, a. (fern, horizontalo, pi. horizontaux) 
Horizontal, horlzontalemont, adv. Horizontally. 

horlogefor'lo:,,), n.f Clock; time-keeper. Ilorlogs 
d’eau, clepsydra ; horlogs de cable, hour-glass ; horloge 
qui marche huit jours, eight-day cioci: ; t'horloge conns 
midi, the clock is striking twelve; regie cowme i ins 
horloge, as punctual as the clock, horloger, a. (feu i. 
horlogore) Pertaining to clock-making ; n. Clock- 
maker, watchmaker, horlogerle, n.f. Watch and 
clockmaking or business; horology; clocks and 
watches. , ,, . . 1 

bormis (orimi), prep, Except, excepting, rib. 
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-fhoux (u), n.m. Holly, holly-tree. Houx-frclon 
m-fragon(pl. houx-frclons), butcher’s-broom. 
Thoyau, (wa'jo), n.m, Mattock, grubbing-axe. 
fhuaille (qcuj), n.f. Mob, rabble, 
fkuard (qa:r), n.m. Osprey, sea-eagle, 
fhublofc (y'blo), n.m. Port dead-light, 
ikuche (yj), n.f. Trough; kneading-trough; 
hutch, bread-pan ; bin-hopper (of a mill). Huche au 
pain, bread-pan. 

timelier (y'Je), v.t. and i. To call (by whistling 
etc.), fhuchet, n.m. (Her.) Huntsman’s horn, 
time (y), int. Gee 1 gee-up ! 
jhuee (qe), n.f. Shout, whoop, shouting; hoot, 
hooting. 

timer (qe), v.t. To shout after; to hoot at, v.L 
To hoot. 

fhuette [hulotte], 

fhuguenot (yg'uo), a. and n. (fern, hugonote) 
Huguenot, n.f. Kitchen -stove (in earthenware); 
pipkin, fkuguenotismo, n.m. Huguenotism. 
thukau (y'ho), int. Geo up ! to the right 1 
*lmi (qi), ado. To-day. 
huilage (qi'la: 3 ), n.m. Oiling, 
liuile (qil), n.f. Oil. A Vhuile, with oil; cet 
ouvrage sent Vhuile, that work smells of the lamp ; liuile 
dbrfder, lamp-oil; huile a manger, salad-oil; huile de 
bras, huile de cmule, ou huile depoignets, elbow-grease; 
huile de cotret, stirrup-oil (thrashing) ; huile de pied do 
bceuf, neat’s-foot-oil ; Jeter de Vhuile sur le feu, to add 
fuel to the flame; taclie d'huile, oil-stain, huiler, v.t. 
To oil ; to anoint with oil ; to grease ; v.L To exude 
oil. huilerie, n.f. Oil-works, oil-shop, huileux, a. 
(fern, huileuse) Oily, greasy, huilier, n.m. Cruet- 
stand; oil -maker, oil • merchant, huilidre, n.f. 

(Naut.) Oil-pitcher. 

Mruis (qi), n.m. Door. A huis clos, with closed 
doors, in private, huisserlo, n.f. Door-frame. 

liuissier (qi'sje), n.m. Usher; gentleman-usher; 
door-keeper ; slier ill's officer, bailiff; beadle. HuLsicr 
audiencler, crier of the court. 

limit (qit before a vowel, a silent h, and at the 
end of the phrase ; qi before a consonant), a. Eight ; 
eighth. Hans huit jours ou d’aujourd’hui en Unit, this 
day week ; ily a huit Jours, a week ago ; le huit juin, 
June 8th; Louis huit, Louis VIII ; tous les huit jours, 
once a week, every week. n.m. Eight; eighth; 
caid with eight pips; 8-shaped object. Le huit an 
mois, the eighth of the month, thuitain, n.m. 
Stanza or poem of eight lines, jhuitaine, n.f. 
Eight days, week. Dans la lmitaine, in the course of 
the week. |hniti6me, a. Eighth ; n.m. Eighth, 
eighth part, |huiti&mement, adv. Eighthly. 

huitre (qitr), n.f. Oyster ; (fig.) blockhead, dunce, 
huitrier, n.m. Oyster-catcher (bird), hultriore, n.f. 
Oyster-bed. 

Ikulan [uhlan], 

ikulofcte (y’lot), n.f. Owlet, screech-owl. 
humain (y'mi), a, (Jem. hum nine) Human; 
humane, benevolent. La gems humain, mankind. 
n.m. Humanity, mankind, the human race; (pi.) 
humans, men. humainement, aav. Humanly; 
humanely, humanisation, n.f. Humanization, 
humaniser, v.t. To humanize, to civilize; to soften, 
to mollify, s’humaniser, v.r. To become humanized; 
to become milder or more compliant ; to come down 
to the intellectual level of others, humaniste, n.m. 
Humanist, classical scholar, humanltaire, a. and 
n.m. Humanitarian, humanitd, n.f Humanity ; 
human nature ; mankind ; (pi.) humanities, classical 
studies. 

humble (alibi), a. Humble, lowly, modest, 
humblement, adv. Humbly, meekly. 

humect ant (ymsk'ta), a. (Jem. humectante) 
Humectant, refreshing- moistening, n.m. Humec- 
tant. humectation (ymskta’sja), n.f. Humectation, 
moistening, humecter, v.t. To humectate, to wet, 
to moisten; to bedew, to refresh, s’humocter, v.r. 
Tq be moistened, to grow moist; to drink, to refresh 
oneself. S'humecter le gosier [gosieb]. 


t humer (y'rne), v.t. To inhale, to suck in, to 
take in. Humer Vair, to inhale the air. 

humeral (yme'ral), a. (fern, humdrale, pi, humd- 
rauz) (Anat.) Humeral, hume'rus, n.m. Humerus. 

humeur (y'ntcetr), n.f Humour; temperament, 
disposition, turn of mind; mood, caprice, fancy, 
inclination; ill-humour, Area humour, peevishly, 
crossly, ill-humouredly ; avoir da Vhumeur, to be out 
of temper; elle a Vhumeur gale, she is of a cheerful 
disposition ; etre de bonne humeur, to bo in a good 
humour; etre de mauvaise humeur, to bo out of 
temper; etre d'humeur a ou etre en humeur de Jail's 
gtielgue chose, to beina mood to do something ; humours 
fvidcs, king’s evil, scrofula; humeur noire, spleen; 
prend le de Vhumeur, to get out of temper. 

humide (y'mid), a. Damp, wet, moist, humid. 
n.m. Moisture, humidity, ^humidement, adv. In 
a damp place or manner, humlditd, n.f Humidity. 

humiliant (ymi'lju), a. (Jem, humilianto) 
Humiliating, degrading. 

humiliation (ymilja'sjS), n.f. Humiliation, 
abasement, degradation, mortilication. humilior, v.L 
To humble, to humiliate, to abase, s’humllier, v.r. 
To humble, humiliate, or abase oneself, humllltd, 
n.f Humility, meekness, lowliness. 

humoral (ymo’ral), a. (Jem . humorale, pi. 
humoraux) (Med.) Humoral, humorisme, n.m. 
Humoralism. numori3te, a. Peevisli, ill-tempered ; 
(Med.) humoristic; n.m , Ill-tempered, peevish 
person ; humorist ; (Med.) liumoralist. humoristiquo, 
a. Humoristic. 

humus (y’myis), n.m. Soil, mould. 

|kune (yn), n.f (Naut.) Top. La grande hune, 
the main-top ; mid de hune, the topmast ; petit mat de 
hune, fore-topmast, jhunier, n.m. Topsail. Giund 
hunier, main-topsail ; petit hunier, fore-topsail. 

|huppe (yp), n.f Peewit, lapwing; tuft, crest, 
thuppe, a. (Jem. huppde) Tufted, crested (of birds) ; 
(collog.) tip-top, best, well off, smartly dressed , crack, 
clever. Des plus huppes, of the smartest ; les plus 
huppesy sont pris, the most cunning are deceived. 

|hure (y:r), n.f. Head (of a wild boar), llure de 
saumon, jowl of a salmon. 

thurlement (yrlo'ma), n.m. Howling; howl, 
roar, yell, yelling, shrieking; shriek, scream. Pousser 
des hurlements d effroi, to shriek with tenor. |hurlcr, 
v.i. To howl, to yell; to roar, to bellow; to shriek, 
to scream. Hurler avee les loups, to do as others 
do. thurleur, a. (fem. hurleuse) Howling; n. 
Howler. 

tkurluberlu(yrlybsr'ly), n.m, Giddy-pate, hare- 
brained person, harum-scarum. En hurluberlu, 
thoughtlessly, inconsiderately, a. Harum-scarum, 
giddy, foolish. 

huron(y'ro), a. (fem. -ne) Hurou. n.m. Huron 
language; (Jig.) boor; (Huron, fem. -ne)a Huron. 

fhussard (/sair), n.m. Hussar, fhussardo, 
n.f Hungarian dance. A la hussarde, in a cavalier 
fashion ; holies d la hussarde, riding-boots. 

fhutte (yt), n.f Hut, cabin, 3banty. so butter, 
v.r. To make or lodge in a hut. 
hyacinth e (ja'siit), n.f Jacinth, 
hyalin (ja'le), a. (fem. hyaline) Hyaline. 

^ hybride (i'brid), a. and n.m. Hybrid, mongrel, 
hybrlder, v.t. To hybridize, 
hydragogue (idra'goq), n.m. Hydragogue. 
hydrate (i'drat), n.m. Hydrate, hydrate, a. 
(fem. hydratde) H>drated, 
hydraulique (idco'lik), a. Hydraulic. Ouvrages 
hydrauli'/ues, waterworks, n.f Hydraulics. , 
tiydravionCidxe'avjo), n.m. Hydroplane. 

-syare (inr), n.f. Hydra, 
hydroaeroplane (idroaero’plan), n.m. Hydra 
aeroplane. x * 

hydrocele (idro'ssl), n.f. Hydrocele. ■ 
hydrocephale (idrose'fal), n.f. Hydrocephalus, , 
hydrochlorate (idroklo'rat), n.m. Hydro- 
chlorate. hydrochlorlquo, a. Hydrochloric, 
hydrocotyle (idroko'til), nf Pennyworts 
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hydrodynamique (Idrodlna'mik), a. Hydro- 
dynamic. n ./. Hydrodynamics. 

hydrogene (idio'sem) v.m. Hydrogen, hydro- 
g 6n6, a. (fem. hydrogdnde) Hydrogenated, com- 
birred with or containing hydrogen, hydrogener, 
v.t. To hydrogenize. 

hydrographe (idro'qraf), n.m. Hydrographer. 
hydrographio, n.f Hydrography, hydrologia, n.f 
Hydioiogy. , , . , 

liydromel (idro'mslX rum. Hydromel, mead. 
Jlydroincl viutux, metheglin, mead. 

bydrometre (idra'metr), mm, Hydrometer, 
hydromdtrie, n.f. Hydrometry. hydrom.etriq.ue, 
a. Hydrometric. „ , 

liydrophane (idro'fr.n), n.f. (Min.) Hydrophano. 
hydrophobe (idroVob), a. and n. Hydrophobic, 
hydrophobia, n.f Hydrophobia. 

hydroplane (idro’pik), a. Dropsical, n. Dropsi- 
cal person, hydropisie, n.f Dropsy, 
hydroplane (idra'plan), sum. nydroplaue. 
hy dropneumatique (idropnoma'tik), a. Hydro- 
pneumatic. 

hydroquinone(idioki'no:n), n.f Hydroquinoue. 
hydroscope (idios'kop), n.m. Hydroscope, 
hyoroscopia, n.f llydrobcopy, 
hydrostafcique (idrosta'tik), a. Hydrostatic. 
n.f Hydrostatics, 
hydrosulfate [sulfhydrate]. 
hydrosulfurique [sulfhydiuque]. 
hydrotherapie (idrntera'pi), n.f Hydrothera- 
peutics, hydropathy, liydrotkdraplque, a. Hydro- 
thcrapeutic, hydropathic. 

bydrothoras (idroto'raks), n.m. (pi. unchanged) 
Hydrothorax. 

hydrure (i'dryir), n.m. Hydride. 
hy£mal etc. [Httx&i.]. 
hyene (jam), n f. Hyena, 
hygiene (l'gjsrn), n.f Hygiene, hygionique, a. 
hygrologie Ogrolo'si), n.f Hygrology. 
hygromdtre (inro'metr), «,«u Hygrometer, 
bygromdtrio, n.f Hygrometry. 

hylozoique(ilaza'ik),«, Ilylozoic. hylozolsmo, 
n.m. Hylo/oism. 

hymen (i'meu) or hy mdnfie, n.m.. Hymen, 
marriage, wedlock; (.hud.) hymen, 
hymenoptere (unenop'terr), a. flymenopteral. 
n.m, pi. Uymenoptera. 

hymnaire (im'nsir), n.m. Hymn-book, hymnal, 
hymne (iinn), n.m , Odo, canticle; (poet.) song. 
n.f Hymu. Ilecudl d'hymnes, hymn-book. 

byoida (io'id), a. (A/uit.) Hyoid, mm. Hyoid 
bone, tongue-bone. 

hypallage (ipa'lats), n.f llypallage. 
hyperbate (iprt'bat), n.f Hyperbaton. 
hyperbole (tper'bol), n.f Hyperbole, exaggera- 
tion ; (Math.) hyperbola, hyporboliquo, a. Hyper- 
bolic. hyporbolfquemont, ado. Hyporbolically. 

hyperborde (iperbo’re) or hyperborden, a, 
(fern, hypsrborecnno) Hyjieiborenn. 
hypercritique (iperkrr’tik), n.m. Hypercrltie. 
hyperdulle (iperdy'li), n.f (IL-C. Ch.) Hyper* 
dull A (worship of tiro Vngm Mary). 

hypertrophic (ipsrtw’fi), n.f Hypertrophy, 
hypertrophies a. (Jem. hyportroplddo) Hypur- 
tiopbied, enlarged (of the heart etc.). 

hypethre (i'pe:ti ), a. Ifyp.eUiral, uncovered (of 
temples). n.m, Ilyprethron. 

hypnotique (qmo'tik), a. Hypnotic, kypno» 
tlser, v.t. To hypnotize, hypnotismo, n.m. 

hypocondre (ipa'k3:dr), n.m. (A nal.) Ilypociion* 
drinru. hypocondriaque, a. and n. Hypochondriac, 
hypocondrie, n.f. Hypochondria, spleen, 
hypoemvs (ipa’kwrs), n.m. Illppocras. 
hypocrisie (ip.ikii'zi), n.f Hypocrisy, A tec 
' hymxrisie, hypocritically. hypocrite, a, Hypo- 
critical: n, Hypocrite. kypocrltemout, ado. 
Hypocritically. 

hyppderme (ipa'thrm), run. (But ) Hypodenn. 




iypcqzaoun. 


i&de 

bypogastre (ipo'qastr), n.m. (Amt.) Hypo- 
gastnum. hypogaatrique, a. Hypogastric, 
hypogfie (2) (ipa 'sc), n.m, (Arch.) Hypogeum. 
hypoglosse (lpo'glos), a. (Anal.) Hypoglossal 
(under the tongue), n.m. Hypoglossal nerve. 

hypostase (lpos'taiz), n.f (Theol.) Hypostasis, 
hypostatique, a. Hypostatic, 
hypo style (ipos'til), a. (Arch.) Byposfcyle. 
hypotenuse (ipote'nyiz), n.f Hypotenuse, 
hypothecate (ipote'ksir), a. On mortgage, 
Creander hypothccaire, mortgagee, hypothdcairo- 
ment, adv. By or with regard to mortgage. 

hypo'ch&que (ipo'tek), n.f. Mortgage. C» fancier 
sur hypotheque, mortgagee; debitaur sur hypotht'que, 
mortgager; donner en hypotheque, to give as a 
mortgago; itcindre ou purges- una hypoihhiue, to pay 
off a mortgage, hjrpothdquer, v.t. (conjugated like 
accelcrek) To mortgage; (fig.) to pledge. R cst 
bien hypotheque, (colloq.) he is very infirm. 

hypothese (ipo'teiz), n.f Hypothesis, supposi- 
tion. Par hypothese , by supposition, hypothdtique, 
a. HypotheticaL hypothetiquement, adv. Hypo- 
thetically. 

hypsomfetre (ipso'mstr), n.m, Hypsometer. 
hypsomdtrie, n.f. Altimetry, hypsometry. 
hysope (i'zop), n.f Hyssop. ' 1 

hystlvie (iste'ri), n.f Hysteria, hysterics, 
hystdrique, a. Hysteric, hysterical, hystdrito, n.f 
Hysteritis. hystdrocdlo, n.f Hysterocelo.' hystdro-> 
tomio, n.f Hysterotomy. 


It l (1), n.m. The ninth letter of tlio alphabet. 
Droit comma un 1 , straight as an anow; il met 7es 
points sur hs I, Ito is very particular or vory precise. 

iambe (juib), n.m, iambus, iambic, iambique 
a. Iambic. 

iberide (ibe'rid), n.f Iberis, candytuft, 
ibdrien (ibe'rjs), a. (fem. ibdrienno) Iberian, 
Spanish, n.m. (Ibdrien, fem. Ibdrienno) An Iberian, 
ibis (i'biis), n.m. ibis. , **' 

■•icelui (iso'lqi), pron. (fem, iceilo) Tliis, tlio said, 
ichneumon (lkno'mS), n.m. ichneumon, ichneu* 
mon-lly. . 1 

ichnogrraphie (iknoqra’fi), n.f- Ichuography. 
ichnographique, a. Iclinograpiiic. - \ 

ichor (i'koir), sum. Ichor, ichorous, a. (fen?. 
ichoreuso) Icliorous. * - 

ichtyologie (lktjnlo'si), n.f Ichthyology, ioh- 
tyologiquo, a. Iclithyological. ichtyologiste, «. 
Ichthyologist, ichtyophago, a. Ichthyophagous ; n. 
lehthyophagist. iefityosauro, n.m. Iclithyosaurus, 
icl (I'si), culv. Here, in tills place; hither, now, 
this time. (Test id, this is the place, hero wo aie; 
d’ici, lienee ; d'icia deux jours, witlun two days ; d'lci 
la, hom hero to there ; id 6 as, here below ; id pres, 
bard by; il a passe par id, ho passed this nay; ~ 
lusrju’id, hitheito, to tin's time; venez id, comohcie, 
icone (i'kon), n.f Icon, holy imago or picture, 
iconoclasts (ikono'klaht), a T-onoel«stic. n.m. 
Iconoclast iconographe, n.m. Iconographor, icono- 
graphic, n.f. Iconography, iconolatre, n.m. linage- 
worsliipper. Iconolatrio, n.f. image-worship, icono-- 
iogie, n.f. fconoiogy. iconostaso, n.f Iconostasis, 
icosaedre (ikoza'edr), n.m. Icosahedron. ‘‘ 
ictere (ik'tair), n.m. (Path.) Icterus, jaundice, 
iotdrlquo, a. Icteric, jaundiced. 

ideal (ide’al), a, (Jem. idealo, pi. iddaux) Ideal; mi* 
real, imaginary, visionary, n.m. Ideal, hs b&iu ideal, 
ideal beauty. Iddalomont, adv. Ideally. Iddalisa.- 
tion, n.f. Idealization, iddalisor. v.t. To idealize, 
Iddalisma, mm. Idealism, lddaiiste, Idealist- 
iddalito, n.f. Ideality. ’ . 

idde (i r de), n.f Idea; notion, perception, con- 
ception, mode of regarding something; intention, 
purpose, plan; whita ; conceit; fancy t skelch, outline ' 
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riinfc, suggestion. A-t-on idie d’une chose pareiUe ? 
did ono ever hear of such a thing? avoir quelqua chose 
in Vidie , to have a conception of something j avoir une 
idle, to have an idea 1 , changer d'idie, to alter one's 
mind? donner une idle d’ail a que! que chose, to givo 
just a taste of garlic to something ; en idle, in imagina- 
tion, in fancy ; idee fixe, fixed idea; idie plaisante, odd 
conceit; it mo vient a, Vidie, it occurs to mo; il me 
vient une idie, an idea strikes me ; il me vint en idee 
ou a Vidia que, it struck me that ; j'ai idie que, I 
rather think that j n’avoir pas d’idie de, to have no 
notion of ; on ne pent lui 6tcr cela de Vidie, one cannot 
get that out of his head; iter une chose de Vidie de 
quelqu’un, to get a thing out of someone’s head ; quelle 
idie. 1 well, I never! sefaira une idie, to form an Idea; 
se mettre dans Vidie, to take it into one’s head. 

identification (idutifika'sjo), n.fi Identification, 
identifier, v.t. To identify, s’identifier, v.r. To 
identify oneself, to become identified. 

identique (ida'tik), a. Identical, the same, idon- 
tiquomont.adu. Identically. Iclentitd, n.f. Identity. 

iddograpMe (ideogra'fi), n./. Ideography. iddo- 
graphlquo.a. Ideographic, iddologie, n.fi. Ideology, 
iddologiquo, a. Ideological, ido'ologne, n.m. Ideo- 
logist. 

ides (id), n.f. (used only in pi.) Ides (15tli March 
etc.). 

idiomatique (idjoma'tik), a. Idiomatic, 
idiome (i'djo:m), n.vu Idiom, 
idiopathie (idjopa'ti), ruf.' Idiopathy. idiopa- 
thique, cc. Idiopathic. 

iaiosyncrasie (idjosiflera to), nj. Idiosyncrasy, 
idiot (i'djo), a. (fern. Idioto) Idiotic, absurd, foolish. 
n. Idiot, imbecile, fool, idiotic, nj. Idiocy, 
imbecility. 

idiotisme (idjo'tism), n.m. (Gram.) Idiom ; (Path.) 
idiocy. 

‘idoine (I'dwan), a. Fitting, proper, 
idolatre (ida'laitr), a. Idolatrous, u. Idolater. 
Elleesl idolatre dasesenfants, she dotes on her children, 
idolatrer, v.t. To idolize, to dote upon. Il idolatre 
celte femme, ho idolizes that woman ; *v.i. To worship 
Idols, idolatrio, n.f. Idolatry. ItVaimedl'idduirie, 
lie idolizes her. Idolatrique, a. Idolatrous. 

idole (i'dol), n.f. Idol. Cest une vraie idole, she is 
nothing but a wax doll; fairoson idole de, to idolize; il 
se tient Id comnve une idole, ho stands there like a statue, 
idylle (i'dil), n.f. Idyll. IdvlUque, cc. Idyllic, 
if (if), n.m. Yew, yew-tree ; triangular lamp-stand 
(used at illuminations). 

‘igname (i'jiam), n.f. Yam. 
ignare (i'jmrr), a. Illiterate, ignorant, n, Dunce, 
Ignoramus. 

ign6 (ig'ne), a. (fem. Igneo) Igneous, Mgnescont, 
a. Ignescent, ignicole, a. Fire-worshipping; n. 
Fire-worshipper, ignition, n.f. Ignition. Entrtr 
on mettre en ignition, to ignite, "ignlvomo, a. Igni- 
vomous, vomiting fire, ignivore, a, Fiie-eating. 
ignobilite (ijiobill'te), n.f. Ignobleness, baseness, 
ignoble (i'jiobl), a. Ignoble; vile, mean, base; 
beastly, filthy. Ignobloment, adv. Ignobly, vilely, 
basely. 

ignominie (ipomi'ni), n.f. Ignominy, shame, 
dishonour, ignominieusement, adv. Ignominiously. 
ignominieux, a. (fem. ignominieuse) Ignominious. 

ignoramment (ijioia'mu), adv. Ignorantly, un- 
knowingly. 

ignorance (ijio'rars), n.f. Ignorance; error, 
mistake, blunder. Croupir dans Vignorance, to wallow 
in ignorance ; tire dans Vignorance de, to be ignorant 
of; ignorance crasse, gross Ignorance; par ignorance, 
from ignorance ; pritendre cause d'ignorance, to plead 
ignorance, ignorant, a. (fem. ignorante) Ignorant, 
illiterate, unlearned ; unacquainted, unskilled, unin- 
formed (de); n. Ignorant person, ignoramus, dunce. 
Si ignorants qu’ils ne savent pas lire, so ignorant 
that they cannot read, ignorantin, a. and n.m. 
Ignorantme. ignorantisme, n.m, Ignorantisrm 
ItcnorantlHSima a Sint ignorant 


illustrei* 

ignores? (ijic/re), v.t. To be ignorant of, not to 
know, to ba.unacquainted with ; not to be aware of, to 
bo unconscious of. Xiynorais qu’il fiit arrive, I was 
not aware he had arrived ; no pas ignorer, to know, to 
bo aware of. s’ignorar, v.r. Not to know oneself; to 
ba ignorant of one’s o.vn capabilities, 
iguane (l'qqan), n.m. Iguana, 
il (il, i), pron. m He; it. there; (pi. ils) they. Il 
esf arrivi quatre personnes, lour persons have arrived ; 
il fait froid, it is cold ; il me parle, he is speaking to 
mo; il s' ilevaun murmur e, a murmur arose; ilyades 
gens, there are people. 

ile (il), ruf. Island, isle. Ile-de-France, Paris and 
its district; ile de maisons, isolated or separate block 
of houses; ties du vent, Windward Islands; lies soils 
le vent, Leeward Islands ; les lies, the Antilles ; Vile 
da France, Mauritius. 

ile on (ile'5) or ileum (ile'om), rum. (Anat.) 
Ileum. 

iles (il), n.m. (used only in pi.) (Anat.) Ilia, 
flanks. Os des ile3, os ilium, hip-bone, 
ilet [Ilot]. 

ildus (ile'yis), n.m. (Path.) Iliac passion, 
iliade (i'ljad), n.f. Iliad, 
iliaqua O'ljak), a. (Anat.) Iliac, 
ilion (i'Ijo) or ilium (i'ljom), n.m. { Anat .) Ilium, 
illegal (ille'qal), a. (fem. illdgalo, pi. illdgaux’ 
Illegal, unlawful, illdgalemont, adv. Illegally 
illdgalitd, n.f. Illegality. 

illdgitime (iile 3 i'tim), a. Illegitimate; un 
lawful, unjust; spurious, illdgitlmement, adv. 
Illegitimately, unlawfully. illegitimitd, n.f. Ille- 
gitimacy ; unlawfulness ; spuriotisness. 

illettre (ille'tre), a. (fem . illettrde) Illiterate, 
unlettered. 

illiberal (illibe'ral), a. (fem, lllibdralo, pi. 
illibdraux) Illiberal; narrow-minded; mean, 
illibdralement, adv. Illiberally, meanly, llllbdra- 
lismo, n.m. Illiberal opinions or character, illibd- 
rallto, n.f. Illiberality, meanness. 1 

illicite (illi'sit), a. Illicit, unlawful illicitc- 
xnent, adv. Illicitly, unlawfully. 

illico (illi'ko), adv. (c olloq.) At once, forthwith, 
heie and there. 

illimitable (illimktabl), a. Illimitable, lllimitd, 
a. (fem. illimitdo) Unlimited, unbounded, boundless. 

illisibilitd (illizibili'te), n.f. Illegibility. Illisible, 
ad). Illegible, illisiblement, adv. Illegibly. 

illogique (illa'gils), adj. Illogical, illogique- 
ment, adv. Illogically. 

ilium inant (ilymi'nu), a. Illuminating, n.m. 
Iiluminant. llluminateur, rum. Illuminator, en- 
lightener. illurnlnatif, a. ( fem, illuminative) 
Illuminative. illumination, n.f. Illumination, 
illumind, a. (fem. illuminde) Illuminated, en- 
lightened; visionary; n. Visionary, fanatic (one of 
the Illuminati). 

illuminer (ilyrni'ne), v.t. To illuminate, to 
illumine, to light up; to enlighten (the mind etc.); 
to decorate with illuminations, s’illuminer, v.r. To 
be illuminated ; to brighten up, to beam, illumi- 
nisme, n.m. Illuminism. 

illusion (ily'zjo), n.f. Illusion, self-deception, 
delusion; fallacy, chimera, phantom. Eire dans 
Villusion, to be labouring under a delusion ; se fairs 
illusion d soi-m&me, to deceive or delude oneself, 
illuslonner, v.t. To delude, to deceive. illusoire,a. 
Illusive, illusory, delusive, illusoiremenb, adv. 

illustration (ilystra'sjo), n.f. Illustriousness, 
celebrity, renown ; illustrious man ; explanation, 
elucidation ; illustration. C'est une des illustrations 
de la France, he is one of the glorie.s of Franco. 

illustr e (i'lystr), a. rilnstrious, famous, renowned, 
eminent, n. Illustrious person. 

illustrer (ilys'tre), v.t. To do honour to, to give 
lustre to, to render illustrious; to illustrate, to 
explain, to make clear; to illustrate with prints etc. 
3’iUustrer, v.r . To render oneself illustrious, to be- 
come illuafcriona, SliustrlKPims, a. Most ill ueirioue. 



Hot 

Hot (ilo), lum. Met, eyoo ; block (of houses), 
ilofce (not), n.m. Helot, slave, llotlsme, n.m. 
ils, pi. pron. [in], 

image (i'maig), n.f. Image ; likeness, resemblance ; 
plctuie, eftigy, statue, description; (pi.) imagery; 
(Enl.) imago. Etresaqe comma «ne image, to be as quiet 
a 3 a mouse or as good as gold ; livre d' images, picture- 
book. imagd, a. (Jem. Imagee) Full of imagery or 
figures (of style), imager (1), v.t. To adorn (style 
etc.) with images, imager (2) [imaoier]. imagerie 
nf. Image-making or trade, imagier, a. ( fem . 
imagifere) Pertaining to images; n. Image-maker 
or seller; * pain ter and sculptor. 

imaginable (imagi'nabl), a. Imaginable, 
imaginaire, a. Imaginary, visionary, fancied, un- 
real, fantastic ; (Math.) imaginary, impossible. 
Espaces imaginaires, realms of fancy, imaginatif, 
a. (fem. imaginative) Imaginative ; n.f. Imagination, 
imaginative laculty. 

imagination (ima3ina'sj5), n.f. Imagination, 
creative faculty, invention; conception, thought; 
fancy, conceit. Cest nn effet de V Imagination, it is all 
fancy ; se fairs dcs imaginations, to iancy all sorts of 
things, imaginative [imaginatif'!. imaginer, v.t. 
To imagine, to conceive, to invent; to fancy, to 
think, to believe, to suppose; to contrive, to devise, 
s’imaginer, v.r. To imagino oneself, to imagine to 
think to oneself; to fancy, to conjecture, to surmise, 
Imaginez-vous, just fancy. 

iman (I'mu), n.m. Imam (Mohammedan priest). r 
imbecile (sbe'sil), «. Imbecile; foolish, silly, 
idiotic, n. Imbecile, idiot; fool, simpleton, ninny, 
imbdeilement, adv. Foolishly, stupidly, imbdcillitd, 
n.f. Imbecility, idiocy ; stupidity, foolishness. 

imberbe (S'bsrb), a. Beardless ;(j?g.) young, raw, 
green, n.m. Beardless boy. 

imbiber (sbi’be), v.t To imbibe; to imbue; to 
steep, s’imbiber, v.r. To imbibe, to take in, to 
drink in. Imbibition, n.f. Imbibition. 

imbricatif (Sbrika'tii), a. (fem. imbrioativo) 
Imbricative, imbrication, n.f. Imbrication, over- 
lapping. 

imbrim (e'brg), n.m* (pop.) Loon, great diver 
(bird). 

imbriqui* (gbriTce), a. (fem. Imbriqude) (Bot.) 
Imbricated. 

imbroglio (sbro'ljo), n.m. Imbroglio, confusion ; 
intricacy, perplexity. 

imbu (e'by), a. (fem, imbue) Imbued, saturated, 
steeped (de), 

imbuvable (faby'vabl), a. Undrinkable, 
imitable (imi'tabl), a. Imitable. imitateur, a. 
(fem. imltatrico) Imitative ; n. Imitator, imltatif, 
a. (fem. imitative) Imitative. Les arts imitatifs, 
the imitative arts. 

imitation (imitn'sjo), n.f. Imitation. A V imita- 
tion de, in imitation of. imiter, v.t. To imitate, to 
copy; to mimic; to take off; to resemble, to counter- 
feit (the style etc. of). 

immacule (imaky'le), a, (fenu, immaculde) 
Immaculate, spotless. 

immanence (ima'nuxs), n.m. Immanence, im- 
manent, a. (fern, immanente) Immanent; inherent, 
immangeable (gmu'sabl), a. Uneatable, 
immanquable (smu'kabl), a. Infallible, certain, 
sure, lmmanquabloment, adv. Infallibly, certainly, 
without fail. 

iramarcescible (imarss'sibl), a. Incorruptible, 
unfading, 

immaterialiser (imaterjaii'ze), v.t. To im- 
materialize. lmmatdriallsme, n.m. Immaterial ism. 
immatdrialiste, n. Immaterialist immateriality, 
n.f. Immateriality, immatdriel, a. (fem. immatd- 
riolle) Immaterial, incorporeal, immatorielle- 
mont, adv. immaterially, incorporeally, 
immatri eolat 1 on ( imatril: yia'tj 5), n.f. Matricu- 
lation, immatricule, n.f. (Lav.) Matriculation, 
registry, immatricule, a. (fem. immatrioulde) 
'tf-gistersd. matriculated, Immatriouler, v.t To 


matriculate ; to register. Se fairs ImmatricuUr, to get 
one’s name entered. 

immecliat (ime'dja), a. (fem, immediate) Im- 
mediate. immddiatement, adv. Immediately. 

nnmdmorial(imemo'rjal), a. (fem. immdmoriale, 
pi. immdmoriaux) Immemorial, immdmorialo- 
ment, adv. Imtnemorially. 

immense (I'mais), a. Immense, immeasurable; 
vast, boundless, enormous, huge; prodigious. im» 
mensdment, adv. Immensely, immensity, n.f. 
immensurable (imasy'rabl), a. Immensurable., 
immerger (imerige), v.t. To immerse, to plunge, 
s’immerger, v.r. To be immersed. 

immerite (imeri'tc), a. (fem. immdritda) Un- 
deserved, unmerited, unjust. r 

immersif (imerisif), a (fem. immersive) By 
immersion, immersion, n.f. Immersion. 

immesnrable (emzy'rabl), a. Immeasurable, 
immesurd, a. (fem, immesurde) Unmeasured. 

immeuble (i'moebl), a. Fixed, real (of estate). 
n.m. Real estate; realty; landed estate, property; 
house, house and land. 

immigrant (imiqra), a. and n. (fem. immigrants) 
Immigrant, immigration, n.f. Immigration, tax- 
migrer, v.i. To immigrate. 

imminence (imi'nais), n.f. Imminence, im- 
minent, a. (fem. imminente) Imminent, impending. 

immiscer (imi'se), v.t. To introduce or twist 
(someone into an aflair). s’immiscer, v.r. To inter- 
fere, to intermeddle ; (Law) to enter upon (possession). 
S’immiscer dans les affaires des aulres, to meddle With 
other people’s business. immisoibiUtd, n.f Im- 
miscibihty. immiscible, a. Immiscible, 
immission (imi'sjo), nf. Immission. 
immixtion (umks’tjo), n.f. Mixing, mingling, 
blending; (Law) entering on possession; unwarrant- 
able interference, intermeddling. 

immobile (imo'bil), a. Immovable, motionless ; 
unshaken, stable, firm; impassive, immobilement, 
adv. Immovably. < - ■ 

immobilier (imobi'Ue), a. (fem. immobili&re) 
Real, landed (of estate). Sociiti immobiliere, building 
society, immobilisation, n.f. Immobilization ; 
(Law) conversion of movable property into -leal 
estate, immobiliser, v.t. To immobilize (troops , 
etc.); to convert into real estate, to realize, im- 
mobility, n.f. Immobility, immovability. * 

immoderation (imodera'sjo), nf. Immodera- 
tion. immoddrd, a. (fem. Immoddrde) Immoderate, . 
intemperate, excessive, violent, immoddrdment, 
adv. Immoderately, intemperately; excessively. 

immodeste (imo'dsst), a. Immodest, indecent/ 
immodestement, adv. Immodestly, immodestie, - 
n.f. Immodesty. 1 

immolateur (imola'tceir), n.m, Jmmolator,, 
sacrilicer. 1 

immolation (imola'sjo), n.f. Immolation ; (Jig.) '• 
murder, sacrifice, immolor, v.t. To immolate, to 
sacrifice; to slay, to murder;' (fig.) to give up. 
s’immoler, v.r. To immolate or sacrifice oneself;, 1 
to sacrifice one’s feelings. II s’est immoU d$ bonne 
grdee, he stood the joke very well; s’immoler poursa 
pair ie, to sacrifice oneself for one’s country. - ' 
immonde (i'mo:d), a. Unclean, impure, im- 
mondice, nf (usu. in pi) Filth, dirt; (Bible) un- 
cleanliness, impurity, "immondicitd, nf. Unclean- 
ness. - - i 

immoral (imo'ral), a. (fem, immoralo, pi im- • 
moraux) Immoral, immorality, nf. Immorality. 

immortaliser (imortah'ze), v.t. To immortalize, 
s’immortaliser, v.r. To immortalize oneself, im- 
mortality, n.f. Immortality. ’ . 

immortel (imoritel), a. (fem. immortelle) Im- 
mortal, everlasting, n.m. Immortality ; (jig.) member, 
of the French Academy; (pi.) the immortals, the gods. 
nf Immortelle, everlasting' (plant). Immortelle- 
ment, adv. Immortally. 

immortifieation (imortiilka'sjo), nf, (Thool) , 
State of being not mortified^ 



immuaMe 

immnable (i'nutabl), cl Immutable, unalterable, 
unchangeable, immuablement, adv. Immutably, 
unalterably, unchangeably, 
immunity (imyni'te), n.f. Immunity, 
immutabilite (iinytabili'te), n.f. Immutability, 
unchangeableness, 
impact (e'pakt), n.m. Impact, 
impair (e'psir), a. (Jem. -e) Odd, uneven, n.m. 
Blunder, failure, impairement, adv. Unevenly, oddly. 

impalpability (6palpabili'te), nj. Impalpability, 
impalpable, a. Impalpable. 

impaludisme (spaly'dism) or paludisme, rum. 
(Path.) Impaludism. ’ 

impanation (spana'sjo), n.f. Impanation. 
impand, a. (ftm. impande) Impanate. 

impardonnable (spardo'nabl), a. Unpardonable. 
Impardonnablement, atlv. Unpardonably. 

imparfait (spar'fs), a. (Jem. imparfaite) Im- 
perfect, incomplete, defective. n.m. ((Pram.) Im- 
perfect, imperfect tense, imparfaitement, adv. 
Imperfectly. 

imparisyllabique (eparisila'bik), cl Impari- 
syllabic. 

imparity (ipari'te), n.f. Imparity, inequality, 
impartageable (sparta'gabl), a. Indivisible, 
impartial (epar'ajal), a. ( fem . impartiale, pi 
impartiaux) Impartial, impartlalement, adv. 
Impartially, impartialitd, n.f. Impartiality. 

impasse (e'pcns), n.f. Blind alley, cul-de-sac; 
deadlock, dilemma, fix ; (IVhist) finesse. 

impassibility (gpasibili'te), n.f. Impassibility, 
insensibility, impassible, a. Impassible, undis- 
turbed, unmoved, impasslblement, culv. 
impastation (3pasta'sj5), n.f. Impastation. 
impatiemment (gpaqja'ma), adv. Impatiently, 
eagerly. 

impatience (epa'sjars), n.f. Impatience ; restless- 
ness ; eagerness, longing. Avec impatience, im- 
patiently ; downer ou causer des impatiences d, to pnt 
out of all patience ; etre dans Vimpalience de faire une 
cJiose, to be impatient to do a thing ; Vimpalience dans 
les doudeurs, impatience nnder suffering ; san3 im- 
patience, patiently. Impatient, a. (Jem. impatiento) 
Impatient; anxious, restless, eager, impatiantant, 
a. (fern, impatientante) Provoking, vexing, tiresome, 
impationtor, v.l. To make impatient, to put out of 
patience; to provoke, s’lmpationter, v.r. To lose 
one’s patience, to grow impatient; to fret (about), to 
worry (da). 

impatroniser (epatroni'ze), v.t. To introduce 
as a master, a’impatroniser, v.r. To set up as a 
master ; to get a footing. 

impayable (3pe'jabl), a. Invaluable, priceless; 
inimitable, capital, extraordinarily funny, impayd, 
a. (Jem. impayda) Unpaid. 

impeccability (epskabili'te), n.f. Impeccability, 
impeccable, a. Impeccable. 

impenetrability (Spenetrabili'te), n.f. Im- 
penetrability, imperviousness, impdndtrablo, a. 
Impenetrable, impervious; unfathomable, inscrutable. 

Un lionrne impenetrable, a very close man, im- 
pendtrablomont, adv. Impenetrably. 

impynitence (epeni'tuis), n.f. Impenitence. 
Mourir dans Vimpcnitence, to die impenitent, im- 
pdnitent, a. and n. (Jem. impdnltonte) Impeni- 

impense (e'purs), nj. (usu. in pi) (Law) Ex- 
penses (for repairs, improvements, etc.). 

imperatif (spera'tif), a- (Jem. impdrative) Im- 
perative. Prendre un ton impiratif, to assume an 
imperative tone. n.m. (Gram.) Imperative, im- 
pdrativemont, adv. Imperatively, 
impdratrice (epera'tris), n.f. Empress, 
imperceptibilite (eperssptibili'te), . nj. Im- 
perceptibility, imperceptible, a. Imperceptible, 
imperceptiblement, adv. Imperceptibly. 

imperdable (spsridabl), cl That cannot bo lost 
(of lawsuits, game3, etc.). 

imperfectibilite (aperfaktibili'te), nj taper- 
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fectibiiity. imperiectible, cl Imperfectibie. im- 
perfection, n.f. Imperfection. 

imperforation (sperfora'tyo), n.f. (Med.) Im- 
perforatiom imperford, a. (fan. imperforde) Im- 
perforate. 

imperial (speTjal), cl (fern, impdriale (1), pi. 
impdnaux) Imperial, impdriale (2), n.f. Roof, 
outside (of a coach); game at cards like piquet; 
imperial serge; crown imperial (lily); imperial 
(small beard nnder the Up), impenalement, adv. 
Imperially. ' Impdrialismo, n.m. Imperialism, im- 
pdrialiste, a. and n. Imperialist. 

impdrieusement (eperjo/ma), adv. Imperi- 
ously. impdrieux, a. (fern, impdrleuse) Imperious, 
dictatorial, domineering, supercilious, haughty, 
lordly. 

impdrissable (eperi'sabl), a. Imperishable, 
impdrissablement, adv. Imperishably. 
imperitie (eperi'si), n.f. I ncapacity, nnsk ilfulness. 
impermeabilite (spermeabili'te), n.f. Im- 
permeability. impsrmdablo, a. Impermeable, 
impervious. Impermiablc d Pair, air-tight; imper- 
meable a Veau, waterproof. 

impermutable (eparm/tabl), a. That is not 
permutable. 

impersonnality (epsrsonali'te), n.f. Imperson- 
ality. impersoxmel, a. (fern, impersonnello) Im- 
personal ; n.m. (Gram.) Impersonal verb, imporaon- 
nellement, adv. Impersonally, 
impersuasible (spersqa'zibl), a. Impersuasible. 
impertinemment (epertina'mu), culv. Imperti- 
nently. impertinence, n.f. Impertinence, insolence; 
silliness, offensive thing ; irrelevance, impertinent, 
a. (Jem. Impertinente) Impertinent, insolent, pert; 
irrelevant; n. Impertinent, saucy person. 

imperturbability (epartyibabili'te), n ./. Im- 
perturbability. imperturbable, a. Imperturbable. 
Imperturbablement, adv. Imperturbably, 
impdtigo (speti'rjo), n.m. Impetigo, ringworm, 
impdtrable (gpe'trabl), a. Obtainable, im- 
pdtrant, rum. (Jem. jmpdtrante) Grantee, successful 
candidate, recipient, impe'tration, nj. Impetration. 
impdtrer, v.t. To impetrate, to obtain. 

impdtueusement (spetqoz'mu), adv. Impetu- 
ously. ixnpdtueux, a. (Jem. impdtuouse) Impetuous, 
vehement, headlong, violent, boisterous. impdtuc3ltd. 
n.f. Impetuosity, vehemence, impetus, boisterous 
ness. 

impie (S'pi), a. Impious, godless ; irreligious ; 
blasphemous, n. Impious, ungodly, or irreligious 
person, heathen, infidel, impidtd, n.f. Impiety, 
godlessness, irreligion. 

impitoyable (epitwa'jabl), a. Pitiless, unpity- 
ing, unmerciful, ruthle-s; unforgiving, unrelenting, 
unsparing, impitoyablemont, adv. 

implacability (Splakabili'te), n.f. Implacability, 
implacable, a. Implacable, implacablement, adv. 

implantation (gplata'sjS), n.f. Implantation, 
implanter, v.t. To implant; to plant, a’implanter, 
v.r. To be implanted, fixed, rooted, or lodged. 
implexe(s'plsks), a. Implex, intricate, implicated, 
implication (Splika'sjo), n.f. Implication, in- 
volving, entangling ; contradiction, discrepancy. 

implicite (sph'sit), a. Implicit, lmplicltemont, 
adv. Implicitly. 

impliquer (gpliTce), v.t. To implicate, to involve, 
to entangle; to imply, v.i. To involve contradiction. 

implorateur (Splora'tceir), n. m. (Jem, implora- 
trice) Implorer, supplicant. 

imploration (eplora'sjSX n.f Supplication, 
imploration. Implorer, v.t. To implore, to supplicate, 
to entreat, to beseech ; to call for, to crave. 

impoli (spo'li), a, (Jem. impolie) Impolite, dis- 
courteous, uncivil, rude, coarse. Impoliment, adv. 
Unpolitely, unconrieously, impolitosso, nj. Im- 
politeness, incivility; impolite thing, rudeness. 
Faire une impolitesse a, to behave rudely to. 

impolitique (epoli'tik), a. Impolitic. Impoli* 
aquement, adv. Impoliticly, unwisely. 



Hot (Ho), n.m. Islet, eyofi ; block (of bouses), 
ilote (i'lot), ji.DL Helot, slave, ilotismo, n .in. 
11s, pi. pron. [ii,]. 

image (l'ma: 3 ), n.f rmago ; lilceness, resemblance ; 
picture, effigy, statue, description; (pi.) Imagery; 
(Ent.) imago, fitrasaqe common mintage, to bo as quiet 
as a mouse or as good as gold ; livre d' images, picture- 
book. Image, a. (Jem. lmagde) Full of imagery or 
flgnres (of style), imagor (1), v.t. To adorn (stylo 
etc.} with images, imagor (2) [imahieii]. imagor 1 q 
n.f. Image-malting or trade, imagier, a. (Jem. 
Imagidro) Pertaining to Images; n. Image-maker 
or seller ; ^painter and sculptor. 

imaginable (imasi'nabl), a. Imaginable. 
Imaglnalre, a. Imaginary, visionary, fancied, un- 
real, fantastic ; (iUafft.) imaginary, impossible. 
Espaces imaginmre3 t realms of fancy, imaginatif, 
a. (fun. imaginative) Imaginative; n.f. Imagination, 
imaginative iaculty. 

imagination (imajinu'gjo), n.f. Imagination, 
creative faculty, invention; conception, thought; 
fancy, conceit. Cat un ejfetda I'imaqination, it is ail 
fancy; sefaira des imaginations, to iatiey all aorta of 
things, imaginative [imaoinatif]. imagine!*, v.t. 
To imagine, to conceive, to invent ; to fancy, to 
think, to believe, to suppose; to contrive, to devise, 
s’lmaginer, v.r. To imagino oneself, to imagine to 
think to oneself; to fancy, to conjecture, to surmise. 
Inuxginez-vous, just fancy, 
iman (i'niii), n.rn. Imam (Mohammedan priest), 
imbecile (sbe'.sil), a. Imbecile; foolisli, silly, 
idiotic, n. Imbecile, idiot ; fool, simpleton, ninny, 
imbdeilemont, adv. Foolishly, stupidly, imbdcillitd, 
n.f. Imbecility, idiocy; stupidity, foolishness. 

imberbe (g'bsrb), a. Beardless ; (jig.) young, raw, 
greon. n.m. Beardless boy. 

imbiber (Ebi'be), v.t. To imbibe; to imbue; to 
steep, a’imbiber. v.r. To imbibe, to take in, to 
drink in. imbibition, n.f. Imbibition. 

imbricatif (gbnka'tif). a. (/cm. imbricatlvo) 
Imbricative. imbrication, n.f. Imbrication, over- 
lapping. 

imbrim (s'brS), n.m,. (pop.) Loon, great diver 
(bird). 

imbriqufj (gbri'ke), a. ( fem. imbriqudo) (Ilot.) 
Imbricated. 


Imbricated. 

imbroglio (Sbro'ljo), n.m. Imbroglio, confusion ; 
intricacy, perplexity. 

imbu (s'by), a. ( fem, imbue) Imbued, saturated, 
steeped (de). 

imbuvable (Sby'vabl), a. Undrinkable. 

imitable (imi'tabl), a. Imitable. imitatour, a. 
(fem. imitatrice) Imitative ; n. Imitator, imitatif, 
a. (fem. imitative) Imitative, Les arts imitatifs, 
the imitative arts. 

imitation (imita'q]5), n.f. Imitation. A Vimlia - 
tionde, in imitation of. imiter, v.t. To imitate, to 
copy ; to mimic ; to take off ; to resemble, to conn ter- 
feit (tlie stylo etc. of). 

immacul€ (imaky'le), a, {fem immaculdo) 
Immaculate, spotless. 

immanence (ima'nuis), n.m. Immanence, im- 
manent, a. (fem. immanente) Immanent; inherent. 

immangeable (gmu'gabl), a. Uneatable. 

immanquable (gmd'kabl), a. Infallible, certain, 
sure, immanquablement, adv. Infallibly, certainly, 
without fail. 

iramarcescible (imarss'sibl), a. Incorruptible, 
unfading. 

immatdrialiser (imaterjali'ze), v.t. To fm- 
materialize. Immatdrialisme, n.m. Immaterialism. 
immatdrialiste, n. Immaterialist immatdrialitd, 
n.f. Immateriality, immatdriel, a. (fem. immatd- 
rlelle) Immaterial, incorporeal, lmmatdrielle- 
ment, adv. Immaterially, incorporeally. 

immatr i culat i on (i matriky ln'sj 3), n.f. Matricu- 
latlon. immatricule, n.f. (law) Matriculation, 
registry. Immatriculd, a. (fem. immatriculdo) 
Uegictered, matriculated, Immatricular, v.t To 


matriculate ; to register. Se fain immatriaihr, to get 
one’s name entered. 

inirndcliat (ime'dja), a. (fem. immediate) Im- 
mediate. immodiatemont. adv. Immediately. 

immemorial(imemo'rjal), a. (fem. immdmoriale, 
pi. Immemoriaux) Immemorial, immemoriale- 
rnont, adv. Immemorialiy. 

immense (i'mu:s), a. Immense, immeasurable; 
vast, boundless, enormous, huge; prodigious, im- 
mensdment, adv. Immensely, immensltd, n.f. - 
itn mensurable (imusy'rnbl), a. Immeasurable, 
immerger (imer'je), v.t. To immerse, to plunge. 
B’immorger, v.r. To bo immersed. 

immeritd (imeri'tc), a. (fem. Immdrltdo) Un- 
deserved, uunieiited, unjust. 

immersif (imer'siO, a (fem* immerslvo) By 
immersion, immersion, n.f. Immersion. 

immeanrable (Smzy'rabl), a. Immeasurable, 
immesurd, a. (fem. ImmesurtSo) Unmeasured. 

immeuble (i'maibl), a. Fixed, real (of estate). 
n.m. Iteal estate; realty; landed estate, property; 
house, house and land. 

immigrant (imlqru), a. and n. (fern. Immignmto) 
Immigrant, immigration, n.f. Immigration. im» 
migrer, v i. To immigrate. 

imminence (iml'nuia), n.f. Imminence. Im- 
minent, a. (jem. imminonto) Immiuent, impending. - 
immiscer (imi'se), v.t. To introduce or twist,- 
(someone into an 3ilalr). B’lmmlscor, v.r. To inter- 
fere, to intermeddle; (Law) to enter upon (possession). 
S'immiscer dans les affaires dts antra, to meddle with 
other people’s business, immisoibilltd, n.f Im* 
miscibility, immiscible, a. Immiscible, 
immission (imi'ajo), nj. Immission. 
immiartion (mnka'tjS), n.f. Mixing, mingling, 
blending; (Law) entering on possession ; unwarrant- 
able Interference, intermeddling. 

immobile (imo'bil). a. Immovable,' motionless; 
unshaken, stable, firm; impassive, lmmobilemont, 
adv. Immovably, , . 

immobilier (imobi'lje), a. (fem. immobillere) 
Beal, landed (of estate). Sociili immobiliere, building 
society, immobilisation, n.f. Immobilization; 

(Law) conversion of movable property into real 
estate, immobiliser, v.t. To immobilize (troops 
etc.); to convert into real estate, to realize, im- 
mobility, n.f. Immobility, immovability. * 1 
immoderation (hnodera'sjj), nj. Immodera- 
tion. immoddrd, a. (fem. immoddrdo) Immoderate, 
intemperate, excessive, violent, Immoderdmont, 
adv. Immoderately, Intemperately ; excessively. 

immodeste (ima'dest), a. Immodest, indecent. 
Immodestoment, ado. Immodestly, immodestio, 
n.f. Immodesty. T 

immolateur (imola'tceir), it. to. Immolator, 

sacrilieer. - . 

immolation (imola'sjo), n.f. Immolation ; (fig.) 
murder, sacrifice, immolor, v.t. To immolate, to , 
sacrifice; to slay, to murder; (fig.) to give up. 
s’immoler, v.r. To immolate or sacrifice oneself; 
to sacrifice one’s feelings. II s'est immoU da bonne 
grdte, he stood the joke very well; sHmmoler pour sit 
jxitrie, to sacrifice oneself for one’s country. - , 

immonde (I'mSid), a. Unclean, impure. '.im- 
mondico, n.f. (usu. in pi.) Filth, dirt; (Bible) nil- 
cleanliness, impurity, Ummondicitd, n.f. Unclean- 
ness. - ", 

immoral (imo'ral), a. (fem. immorale, pi. im- . 
moraux) Immoral, immorality, n.f Immorality. 

immortali3er(imortali'ze), v.t. To immortalize. . 
s’inunortaliser, v.r. To immortalize oneself, im- 
mortality, n.f Immortality. 

immortel (imoFtsl), a. (fem. immortelle) Im- 
mortal, everlasting. n.m. Immortality; (fiq.) member 
of the French Academy; (p7.)tho immortals, the gods. 
n.f. Immortelle, everlasting (plant), immortelle- - 
ment, adv. Immortally, 

immortification (imortifika'sjS),. n.f, (TkedL) 
State of being nob mortified, 


i 



immuable 

immuable (i'rnnabl), a. Immutable, unalterable, 
unchangeable, immuablement, adv. Immutably, 
unalterably, unchangeably, 
immunite (imyni'te), n.f. Immunity, 
immutabilite (imytabili'te), nf Immutability, 
unchangeableness, 
impact (e'pakt), n.m. Impact. 

Impair (s'psir), a (fa m. -o) Odd, uneven, n.m. 
Blunder, failure. impalromanfc, adv. Unevenly, oddly. 

impalpability (Spalpabili’te), nf. Impalpability. 
Impalpable, a. Impalpable. 

impaludisme (fipal/dibrn) or paludisme, rum. 
(Path.) Impaludisin. 

impanation (spana'sjo), n.f. Impanation. 
impand, a. (/em. impanee) Impanate. 

iropnrdonnable (3pardo'nabl),a, Unpardonable, 
impardonnablement, adv. Unpardonably. 

imparfait (Spar'fs), a. (Jem. imparlaita) Im- 
perfect, incomplete, defective, n.m. (Gram.) Im- 
"perfect, imperfect tense, imparfaltemont, adv. 
Imperfectly. 

imparisyllabique (Sparisila'bik), a. Imparl- 
syllabic. 

imparity (Sparl'te), n./. Imparity, inequality, 
impartageable (Sparta'sabl), a. Indivisible, 
impartial (Spar'sjal), a. (Jem. Impartlalo, pi. 
impartiaux) Impartial. Impartlaloment, adv. 
Impartially. Impartiality, «./. Impartiality. 

impasse (2'pais), nf. Blind alley, cul-de-sac; 
deadlock, dilemma, ilx; (HGtisl) linesse. 

impassibility (gpasibili'te), n.f. Impassibility, 
insensibility, irupassibla, a. Impassible, undis- 
turbed, unmoved, impassibloment, adv. 
impasfcatiou (Spasta'sja), n.f. Impastation. 
impatiemment (spaqja'mu), adv. Impatiently, 
eagerly. 

impatience (epa'sjflrs), n.f. Impatience ; restless- 
ness ; eagerness, longing. Avec impatience, im- 
patiently ; dunuer ou causer des impatiences d, to put 
out of all patience ; Hr a dans V impatience do faire une 
chose, to bo impatient to do a thing ; Vimpatiencc dam 
les douhurs, impatience under suffering; sans im- 
patience, patiently, impatient, a. (fern. Impationto) 
Impatient; anxious, restless, eager, impallentant, 
a. (fern. Impationtanto) Provoking, vexing, tiresome, 
impatlontor, v.t. To make impatient, to put out of 
patience : to provoke, s’impatienter, v.r. To lose 
one’s patience, to grow impatlont ; to fret (about), to 
worry (do). 

impatroniser (Spatroni'ze), v.t. To introduce 
as a master, s’impatronlser, v.r. To set up as a 
master ; to get a footing. 

unpayable (gpe'jabl), «. Invaluable, priceless ; 
inimitable, capital, extraordinarily funny, imp ay d, 
a, (Jem. impayde) Unpaid. 

Impeccability (spskabili'te), inf. Impeccability, 
impeccable, a. Impeccable. 

impdiietrabilite (gpeuetrabili'te), n.f. Im- 
penetrability, imperviousness, iinpdndtrablo, a. 
Impenetrable, impervious ; unfathomable, inscrutable. 
Vn liomme impenetrable, a very close man. im- 
pdndtrablemont, adv. Impenetrably. 

irapynitence (epeni'tdis), n.f. Impenitence. 
Alourir dans Vimplnitence, to die impenitent, im- 
pdnitent, a. and n. (Jem. lmpdnltonte) Impeni- 
tent. 

impense (g'purs), n.f (usu. in pi.) (Law) Ex- 
penses (for repairs, improvements, etc.). 

impyratif (gpera'tif), a. (Jem . imperative) Im- 
perative. Prendre un ton i mplratif, to assume an 
imperative tone. n.m. (Gram.) Imperative, im- 
pdrativement, adv. Imperatively, 
imueratrice (epera'tris), n.f. Empress. 



That cannot be lost 


imperdable (spsr'dabl), a. 

(of lawsuits, games, etc.). 

imperfectibilite (Spsrfaktibili'ta), nf. Imper- 
il* 329 
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fectibllity. imperfeotible, a. Imperfectiblo. im- 
perfection, n.f Imperfection. 

imperforation (gperfora'sjo), n.f. (Med.) Im- 
perforation, imperford, a. (fern, imporforde) Im- 
perforate. 

impdrial (gpe'rjal), a. (fern, impdriale (1), pi. 
impdriaux) Imperial, impdriale (2), n.f. Hoof, 
outside (of a coach); game at cards like piquet; 
imperial serge; crown imperial (lily); imperial 
(small beard under the lip), impdrlalement, adv. 
Imperially, impdrlalisme, n.m. Imperialism, im- 
pdriallste, a. and n. Imperialist. 

impdrieusement (gperjoz'ma), adv. Imperi- 
ously. impdrieux, a. (Jem. impdrleuso) Impenous, 
dictatorial, domineermg, supercilious, hauglity, 
lordly. 

impdrissable (speri'sabl), a. Imperishable. 
Impdrissablement, ado. Imperishably. 
imp eritie (Speri'si), n.f. Incapacity, unBkilfulness. 
impermeability (spermeabili'te), n.f. Im- 
permeability. impormdable, a. Impermeable, 
impervious, hnpemtiable u Fair, air-tight; imper- 
meable a Vcau, waterproof. 

impermutable (Spsrmy'tabl), a. That is not 
permutable. 

impersonnality (gpBrsonali'te), n.f. Imperson- 
ality. impersonnel, a. (fern, impersonnolle) Im- 
personal ; n.m. (firmn.) Impersonal verb, imp or so n- 
nollement, adv. Impersonally, 
impersuasible (spsrsqa'zibl), a. Impersuasible. 
impertinemmeut (spsrtina'mci), adv. Imperti- 
nently. impertinence, n./. Impertinenco, insolenco; 
silliness, oilensiva thing ; irrelevance, impertinent, 
a. (Jem. importinenta) Impertinent, insolent, pert ; 
irrelevant; n. Impertinent, saucy person. 

imperturbability (epsrtyrbabili'te), nf. Im- 
perturbability. importurbablo, a. Imperturbable, 
imperturbablement, adv. Imperturbably, 
impdtigo (speti'qo), n.m. Impetigo, ringworm, 
impdtrable (spe'trabl), a. Obtainable, im- 
pdtrant, n.m, (Jem. impdtrante) Grantee, successful 
candidate, recipient, impdtration, nf Impetration. 
impdtrer, v.t. To impetrate, to obtain. 

impytueusement (epetqoz'inu), adv. Impetu- 
ously. impdtueux, a. (Jem. impdtuousa) Impetuous, 
vehement, headlong, violent, boisterous, impdtuositd, 
n.f. Impetuosity, vehemence, impetus, boisterous 
ness. 

impie (S'pi), a. Impious, godless ; irreligious ; 
blasphemous, n. Impious, ungodly, or irreligious 
person, heathen, inflael. impidtd, n.f. Impiety, 
godlessness, irreligion. 

impitoyable (gpitwa'jabl), a. Pitiless, unpity- 
ing, unmerciful, ruthless ; unforgiving, unrelenting, 
unsparing, impitoyablemont, adv. 

implacability (splakabili'te), n.f. Implacability, 
implacable, a. Implacable, implacabloment, adv. 

implantation (gplata'sjS), n.f. Implantation, 
implanter, v.t. To implant ; to plant, s’lmplanter, 
v.r. To be implanted, fixed, rooted, or lodged. 
implexe(8'plsks),o. Implex, intricate, implicated, 
implication (gplika'sjo), n.f. Implication, in- 
volving, entangling ; contradiction, discrepancy. 

implicate (spli'sit), a. Implicit, implioitement, 
adv. Implicitly. 

impliquer (gpli'ke), v.t. To implicate, to involve, 
to entangle; to imply, v.i. To involve contradiction. 

implorateur (gploia'tce.-r), n.m, (Jem. Implora- 
trice) Implorer, supplicant. 

imploration (eplora'sjo), n.f. Supplication, 
imploration. implorer, v.t. To implore, to supplicate, . 
to entreat, to beseecli ; to call for, to crave. 

impoli (epo'li), a. (fern, impolie) Impolite, dis- 
courteous, uncivil, rude, coarse, impoliment, adv. 
Unpolitely, uncourteously. impolitesse, n.f. Im- 
politeness, incivility; impolite thing, rudeness. 
Faire une impolitesse a, to behave rudely to. < 
impolitique (gpoli'tik), a. Impolitic, impoli* 
ciquoment, adv. Impoliticly, unwisely. 



imponderability 

lmpcmderabllite (Spkierablir'te), m/. Jm* 
ponderability. imponddrablo, a. Imponderable. 

impopnlaire (Spapy'iatr), ct. Unpopular, im- 
populairemcnt, ado. Unpopular!)’. Unpopular! to, 
xj. Unpopularity. 

importable (epor'tabl). ct, Importable, 
importance (3p.rr'to:»X ru f- Importance, con* 
Muiismce, moment ; consideration, authority, credit ; 
iietr-con«it, consequentialuess, _ A v oirde /importance, 
to be of moment ; avoir psu d’imjyjrtance, to be of 
.-’.light importance ; corner ijvtlqu'ua d'importance, 
to punish someone soundly; dt fa thmierc ou de fa 
j.-fair grande importance, of the greatest importance; 
uancuiw ialporfatux, of no imjxirtanca whatever; 
d importance, soundly, sharply, thoroughly ; hommt 
d'itfinortanet, man of eonsequecco ; vutllrt on attacker 
dt l importance a, to consider important; saris impor* 
tan<t, unimportant V sc dormer tics airs d’ importance, to 
give oneself curs sequential airs, important, a. (/cm. 
importanio) Important, of consequence, momentous, 
weighty. Fc a important, immaterial, of little con- 
sequence, trifling; question important e, weighty 
question ; un homme important, a mau of note or 
influence, important, u.m, 'fire essential, tho main 
point; person of importance; consequential man. 
Fait* ^important, to give oneself an air of importance. 

import at eur (Sporta'lcerr), it.nu (/era. fmporta- 
trlco) Importer. 

importation (aparto'sjS), n.f. Importation ; 
(pi.) imports, importer (1), vX 'lb import; (Jgl) 
to introduce, importer ties expressions ctmwjires, to 
Introduce foreign expressions. 

importer (.•:) (Spor'te), c.i. (used only in the inf. 
and 3 rd pert.) To import, to bo of moment, to 
concern, to matter, to signify. Celam'importc Uaucoup, 
that matters a good deal to me ; cuhx n’imporlo ejuirc, 
that is of little Importance ; U imports que, it is 
important that; it n'importe par, it is of no con- 
sequence, it does not matter ; n'importe, no matter, 
never mind ; n'importe comment, no matter how ; 
u’tisjwte ou, anywhere; n'importe <,«i, anyone; 
reimports (pud, anything ; pen imp/arte, it does not 
much matter; qttmporlei what does it matter? que 
a ‘imports? what does It matter to twf que ipmim. 
port* f at what consequence is it to you? venet n'im- 
portt quani, coma when yon like, 
iruportun (Ipw'Ue), a, (ft, m. Importune) lm- 
portuuste, Uoubhrsome, tiresome, obtrusive, irksome, 
fjifiouvenP'nt, litre Importun, to intrude ; via its im- 
panunit obtrusive visit n. Tiresome, troublesome 
jwmoo ; intruder, Un a ; dun. importun&nent, wlc. 
Import mutely, obtrusively. Imnurtmior, e.L To 
lajjsomm*,'. to pester, to trouble, to annoy ; to hi* 
c-vuvdfiivuto, to incommode; bo tease,, to molest. 
■Jbtjvitiwitr- i-n dihliaurz, to dun one's debtors, im . 
portualtS, n.f. Importunity, 
iaspotsable t* 5 «'asbl), o. Taxable. 


tmprobabiiito 

peine, infliction of a punishment ; lever Its impositions,- 
to levy taxes. ‘ *. 7-'-.- 

, impossibility (sposibili’te), n.f... Impossibility. 
hire de touts impassibilite, to be utterly: impossible}; 
se irouver dans Vimpoaibiliti de fairs, que! qua chose,- to ■ 
find it impossible "to do something. . impossible, . a. - 
Impossible, impracticable, out of one's power ; out of 
tho question, out of all reason ; n.ni, ' That which is 
impossible; one’s utmost, a great deal.: rJ-i'imjia-iioli 
nul nest taut, there is no doing: impossibilities ;• 
cherckttr V impossible on vcuhnr insurer ;! tin possible, to 
attempt the impossible ; gamer L'impossible,' to gain 
enormously ; je ne puis pas fair e rimjiossiljle, I cannot 
do impossibilities; j«ir impassible, against all prob- 
ability; viser I’itiijxtssiblc, to aim at impossibilities* • 
impaste (s'post), a./. (Arch.) Impost; ;>■ Vr . 
imposteur(Spos'to::r), n.vu Impostor,' cheat, im- 
posture, 11 ./. Imposture, deception fallacy, illusion; • 
irapot (s'po), n.-rn, Tax, duty, impost. Impel du ■ 
sang, blood-tax, compulsory military service ; lever dcs 
impale, to raise taxes; gnircuvlr has imp6ts,to collect : 
tho taxes, • j? A - VfV : ’ *' 

impotence (Ep.vtrn.s), n.f. Impotence.^ imjiOKint., 
a. (fan. impotento) Impotent; iiiflirii,' crippled. 

impourvu (gpur'vy), a. Unprovided for, xinloia-f- 
seen, A Vimpourvu, unexpectedly. .. ; vy-A \ V ">/■.?■! 

impraticabilite (gpratlkabili'teX. .«/. ImpracU-; 
cability. impraticable, a. Impracticable p impasa? 
able; untractable, unmanageable. Des chenins impraliA ■ 
aJAcs, impassable roads ; I'kumiditi. rerul ccite chambers 
impraticable, damp makes this room u rri nimbi table, ■ , 
imprecation (Spreka'sjo), . n.f. Iinprecstfou, 
curse. Charger d'impricatlons, to load with iinpreca.. 
tions; faire ties imprecations, to curse; Imprdcatoife, a. 

impregnation (flrirejia'ajh), n:f. Impregnation. , 
lmprognor, v.t. To impregnate; (fig.) to imbut', 
s’imprdgner, v.r. To becomopimiiregnafaid,. tohhd-i 
imbued (with prejudice etc.). , ; y'^'.Vv 

imprenable (Spro’nabl), •• a. •..Impregnable, ■ mj* 
takable. '. ! 

impresario (fiprsza'rjo), n m. Impresario;: ■• 

imprescriptibility (Spi eskriptibiU'te),.ii^/.:':In.- ; ’ 
prescriptibility, indefensibility.- , huprcscriptiblo, 
impresse (fl'prss), a.f. (Phi!.): impresaed-.; Mb} ■ 
impTtmse, idea impressed on the.mind by srasaiioa. '• V 
impressif (gpra'sin, a. (fern. lmprc3alvo)-v lm* 


vwwkVM ‘yw;, - 

impiessing; impress, mark, Btauito' pi.intmg;, 'print t- 
sssue, edition; (Faint.) priming. . - ELio u. .I'impnPsiosi , ; 

' lie in the nrinter's hands:. tn lie in flm m-es.t rrtrs 


fanta d" impression, misprint; Jrais d'hnpmi&i. psliit- 
ing cxjrensus; impressions de- Voyagc , ^ irnpressbii-T of:'' 


cwojrwiflirrr.uiuwc. - • i , i*ttpr6voyance <6 l «evvya'W:s),w:«/. : :y}ya»>.'frf.--- 

iineesp? vt Ta m, . foresight, improvidence*, jmpnlvoyaut. a,' t/vm.. fat-.. 

1% ;t tt 1 rJ l fJiZrrd}! is iTuJuft\ t*?*?' • to*V*p<a abl e (5j» i'aiaWh a.'--. Fit -to hd^rfalnS, .< 

! i ^Primer (Spri'ir, 4 p.Mr'.To Imi'ninV to iwiW’ - ; 

: ' Sa ftbrtAar. ^ to Ui>.U! ; to impart ; (talnLY to . 

• it uiauw vtt4 }”?*** f Ktt.YMauwnt it «»»' trukiiw. toTmfitona?,-: - 

&■•*?***-■- f a i«Bchl»aV tAfnH-iwcix*S*: 
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provoyanto) Wanting Ibuvdclit; . lmprbvhii’rd,'.'im>: : • 
f T l ’ VKr > % ItapriSvu, a. (fun. iunprAmo) 

■*’ I tm ‘ ,;s I'e c t-:<l, unli.oked for; Tt,>;v,', r .TiiC unfortoti-eU,-' .An; . 
af»iyiu]U^Ujr j ^<tz‘ tf hnpT&v r for cofJtlng^iicleB,: ’ - r ? : 

imprimable (Spri'mndili Fit tot hei’prfntrtJ, -■ 
u.iwt punish* , imprtmo, h.t«. Ik rated book; paper, doctimcebotc, f '; 
»; rwpear.tiB- | (j,?.) book-post. ' ...-u 

As^coaiiuy : ]• Imprlmer (SpriW), p.tAi’ird ibifuInV to 
-i *«r-tor? 1 i i 1 **®?* V* print, to put ini-mint, Joipiddisb. ?,„td 
to a w ; .Implant, to itistii ; to impart; (Faint,) to piffesej;' 
rif'**® yvp'-'t. j vsnxxetttutatrA it. tan wk&iP*' '■ 


,, 4 <*aq la lisytn^ open f 

'jhi-a'. teois. 'o-'mraaml- rv*;s-«S. s'lssp 
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improbant 

bilifcy, unlikelihood. Improbable, a. Improbable, 
unlikely, improbablement, adv. Improbably. 

improbant (gpra'bfi), a. (/cm. Improbante) (Laid) 
Inconclusive. 

improbateur (sproba'treir), a. (fain, lmproba- 
trice) Disapprobative, improbation, n.f. Disappro- 
bation, 

improbe (e'prab), a. Dishonest, unprincipled, 
improbitd, n.f. Improbity, dishonesty. 

improductibility (spradyktibili'te), n.f. Un- 
productiveness. improductible, a. Unproducible. 
Improductif, a. (fan. improductive) Unproductive, 
improductivement, adv. Unproductively. 

impromptu (sprop'ty), a. (fan. impromptus) 
Impromptu, extemporary, unprepaied. mm. Im- 
promptu. adv. Oil-hand, extempore, 
impropice (spra'pis), a. Unpropitious. 
impropre (e'propr), a. Improper, wrong, inaccu- 
rate ; unlit Team impropre, wrong expression, iin- 
proprement, adv. Improperly, impropriety n.f. 
Impropriety ; unfitness, 
improuver (epru've), v.t. To disapprove of. 
improvisateur (gproviza'toeir), n.m. (fern, iin- 
provlsatrlce) Improvisator, extemporary speaker, 
extemporizer. 

improvisation (gproviza'sjo), n.f. Improvisa- 
tion, extemporaneous speech ; extemporaneous speak- 
ing; (Mus.) voluntary, improviser, v.t. To im- 
provise, to write, speak, etc., extempore, to extem- 
porize. 

a Pimproviste (gpro'vist), adv. All of a sudden, 
unawares* unexpectedly. Prendre a Vimproviste, to 
catch someone unawares. 

imprudemmeut(spryda'mu), adv. Imprudently, 
indiscreetly, incautiously. 

imprudence (spry'duis), n.f Imprudence, un- 
adviseduess, heedlessness; indiscretion, imprudent 
act. _ Commetlre u tus imprudence, to be guilty of an 
indiscretion; faire wie imprudence, to do an impru- 
dont thing, imprudent, a. (fern, imprudonto) Impru- 
dent, foolhardy, unwiso, incautious; n. Imprudent 
person. 

lmpubliable (gpybli'abl), a. Unpublishable, 
impudemment (epyda'mu), adv. Impudently, 
audaciously. 

impudence (epy'ddis), n.f. Impudence, efliont- 
ery, shamelessness ; cheek, sauce; impudent conduct, 
piece of impudence, impudent, a. (fern, impudente) 
Impudent, shameless, saucy, brazen-faced ; n. Impu- 
dent person, impudeur, n.f. Immodesty, indecency, 
extreme impudence, ellrontery. 

impudicity (epydisi'te), n.f Impudicity, im- 
modesty, unchasteness, lewdness; lewd act. impu- 
dique, a. Unchaste, lewd, immodest, impudique- 
ment, adv. Immodestly, uneliastely, lewdly, 
'impugner (spy'pe), v.t. To impugn, 
impuissance (gpqi'sats), n.f. Impotence, in- 
ability, incapacity, powerlessness ; (Path.) iinpoteney. 
Impuissant, a. (Jam. impuissante) Impotent, in- 
effectual, powerless, unable, 
impulsif (spyl'sif), a. (fern, impulsive) Impulsive, 
impulsion (epyl'sja), n.f. Impulsion, impulse: 
impetus ; motive. Par impulsion, by impulse, 
impundment (gpyne'ma), adv. With impunity, 
impuni (spy'm), a. (fcm. impunio) Unpunished. 
Laisstsr un affiant impuni, to pus up with an atlrout. 
impunity n.f. impunity. 

impur (Tpy:r), a. (fan. impure) Impure, foul; 
unchaste, immodest; unclean, impurement, adv. 
Impiuely; immodestly, impureto, n.f. Impurity, 
foulness, uncleannoss ; immodesty ; obscenity. 

imputabilite (spytabili'te), n.f. Imputability. 
imputable, a. Imputable, chargeable; to be de- 
ducted. 

imputatif (gpyta’tif). o~ (fan. Imputative) Im- 
putative. 

imputation (gpyta'sjo), n.f. Imputation, charge ; 
deduction, imputer, v.t. To impute, to attribute, 
to ascribe, to charge ; to deduct. Imputer » crime s to 


Inappetence 

impute as a crime; imputer une sornm payee sur le 
principal, to deduct a payment on account from the 
principal ; on vou3 imputera cela a negligence, it will 
be put down to your negligence, s’imputer, v.r. 
To be attributed, imputed, or put down («); to 
attribute to oneself. La faute na peut s' imputer qu’a 
voire imprudence, the fault can only be put down to 
your imprudence. 

imputrescible (epytre'sibl), a. Not liable to 

putrefaction. 

inabordable (inabor'dabl), a. Inaccessible, 
unapproachable, inabordd, a. (fern, inabordde) 
Unvisited, unapproached, 
inabrite (inabri'te), a. Unsheltered, open, 
inabroge (11 abro'se), a. Unrepealed, 
iuabsous (inap'su), a. (fan. mabsoute) Unah- 
solved, unforgiven. 

iuacceptable (inakssp'tabl), a. Unacceptable, 
inaccessibility (inaksesibili'te), n.f. Inaccessi- 
bility. inaccessible, a. Inaccessible, unapproach- 
able, unattainable. , , 

inaccommodable (inakomo'dabi), a. Irrecon- 
cilable, that cannot be made up. 

inaccomplissement (inakSplis'ma), n.m. Un- 
accomplishment 

inaccordable (inakor'dabl), a. Irreconcilable; 
unallowable, inadmissible, 
inaccostable (makos'tabl), a. Inaccessible. 
C est un homme inaccostable, he is nob to be approached. 

inaccoutume (inakuty'me), a. (fan. inaccou- 
tumde) Unaccustomed, unwonted, unusual, 
inaclietd (maj'te), a. (fern, lnachotde) Unbought 
inachevd (inaj've), a. (fern, inachevde) Un- 
finished, incomplete. 

inacquerable (inake'rabl), a. Unacquirabie. 
inactif (inak'tir), a. (fern, inactive) Inactive; 
inert, slothful, indolent, inaction, n.f. Inaction; 
indolence, inertness, inactivemont, adv. Inactively, 
inactivity, n.f. Inactivity. 

inadequat (inade'kwa), a. (fcm. inaddquato) 
Inadequate, incomplete, 
inadherent (inade'ra), a. Not adherent, 
inadmissibility (inadmisibili'te), n.f. Inad- 
missibility. inadmissible, a. Inadmissible, inad- 
mission, n.f. Non-admission. 

inadvertance (inadver'tuis), n.f. Inadvertence, 
oversight Par inadvertance, inadvertently, by an 
oversight inadvertant, a. (fern, inadvertante). 

inalienabilite (maijenabili'te), n.f. Inaliena- 
bility. inalienable, o. Inalienable, inalidnd, a, 
(fan. inaiidnee) Unalienated. 

inalliable (ina'l.jabl), a. That cannot be alloyed 
(of metals); (fig.) that caunot be combined or as- 
sociated, incompatible. 

inalpin (inal'ps), a. (fan. inalpino) Situated In 
the Alps. 

inalterability (inalterabili'te), n.f. Inaltera- 
bility, uneliangeableness. inalterable, a. Inalter- 
able, unchangeable, invariable. ■ 

inamicalement (luamikal'mu), adv. In an 
unfriendly manner. 

inamissible (inami'sibl), a. (Thecl.) Inamissible 
(that cannot be lost). 

inamovibilite (inamovibili'te), n.f. Irremova- 
bility. inamovible, a. Irremovable, permanent. 

inanimy(inam'me),a. (fan. inanimde) Inanimate, 
lifeless ; spiritless, senseless, 
inanite (inani'te), n.f. Inanity, emptiness, 
inanition (inani'sjo), n.f. Inanition. Mourir 
d'inanilion, to die from inanition; tomber d' inanition, 
to faint for want of food. 

inapaise (inaps'ze), a. (Jem. inapaisee) Un- 
appeased. 

inaperqu (inaper'sy), a. (Jem, inaper 9 ue) Un 
perceived, unobserved. 

rinapparent (inapa'ra), ' a. (Jem. inapparente) 
Unapparent. 

inappytence (inape'tam), nj. Inappetence, 

want of appetite, 
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inapplicability 

inapplicability (inaplikabill'te) n.f. Xnappliea. 
bility. inapplicable, a. Inapplicable, inapplica- 
tion, n.f. inapplication, inappliqud, a. (fern. 
tnappliatide) inattentive, heedless, unmindful. 

inappreciable (inapre'sjabl), a. Inappreciable; 
inestimable, invaluable. inapprfSolablement adv. 
Inappreciably, inapprdcia, a. (/em. inapprdciee) 

U inapprl t tl‘(itiaprs'te), a. (Jem. inappretde) Un- 
prepared, undressed, uncooked, 
inapprivoisable ;inaprlvwa zabl), a. Untamablo. 
inapte (i'napt),-n. Inapt, unfit, unqualified, in- 
aptitude n.f. Inaptitude, unfitness, disqualification, 
inarticuld (jpartikyTe), a. Inarticulate. 

inassermente [inscbmentS]. 

inasservi (Inassr’vi), a. (Jen. inasservie) un- 
enslaved, unsubdued. . 

inassiegeable (inasje'sabl), a. Unbesiegeable. 
inassignable (inasi'pabl), a. Not assignable. 
inassist€ (inasis'te), a. Unassisted, 
inassorti (masor'ti), a. Ill-assorted, 
inassouvi (masu'vi), a. Unsatiated, 
inattaquable (inata'kabl), a. Unassailable ; 
(Jig.) unimpeachable, irreproachable, unobjectionable. 

inattendu (uiatu'dy), a. (fern, inattend.ua) Un- 
expected, unforeseen ; unlioped for. 

inatteiitif (inata'tif), a. (Jem. inattentive) In- 
attentive, unmindful, inattention, n.f. Inattention. 

inaugural (woqy'ral), a. (fern, inaugurale, pi. 
inauguraux) inaugural, inaugurates, n.m. (fern. 
inauguratrice) Inaugurator. inauguration, n.f. 
Inauguration, inaugurer, v.t. To inaugurate, to 
open ; to establish, to institute ; to usher in. 
inavouable (ma'vwabl), a. Unavowable. 
incalculable (Skalky'labl), a. Incalculable, 
countless, numberless, incalculablement, adv. 

incamdration (ekamera'sjo), n.f. Incameration. 
lncamdrar, v.t. To unite (lands to the papal domain). 

incandescence (ekdds'sdis), n.f. Incandescence. 
Incandescent, a. (fern, incandescente) Incandescent, 
incantation (Skuta'sjo), n.f. Incantation, 
incapable (gka'pabl), a. Incapable, unable (de ) ; 
unfit, incompetent, inefficient. C'est un homme in * 
capable , he is a man of no capacity ; rendre incapable 
de, to incapacitate for, to make incapable of. in- 
capacity, n.f. Incapacity, incapability; inability, 
unfitness; incompetence, disability, disqualification. 
Frapper d’incapacite, to incapacitate. 

incarceration (skarsera'sjo), n.f. Incarceration. 
Incarcdrer, v.t. To incarcerate, to imprison. 

incarnadin (skarna'de), a. (Jem. incarnadine) 
Flesh-coloured, pale carnation, n.m. This colour. 

incarnat (skar'na), a. (fern, incarnate) Flesh- 
coloured. n.m. Carnation, Bosh-colour. 

incarnation (skarna’sjo), n.f. Incarnation, em- 
bodiment; (Jig.) manipulation, incarnd, a. (fan. 
incamde) Incarnate, s’incamer, v.r. To become 
incarnate, to be embodied ; (Surg.) to grow in (of na>ls). 

incartade (akar'tad), n.f. Thoughtless insult or 
invective ; prank, folly, freak, 
incassable (ska'sabl), a. Unbreakable, 
incendiaire (ssa'djeir), a. and n. Incendiary, 
incendie (gsu'di), n.m. Fire, conflagration. 
Appareil de sauvetaga pour les incendles, fire-escape; 
arriler un incendie, to get a fire under ; incendie par 
malveillance, incendiary fire, arson, incendie, a. (fem. 
incendido) Burnt down, burnt out, gutted; n. 
Sufierer by fire, incendier, v.t. To set fire to, to 
burn down ; (fig.) to kindle, to inflame. 

uncertain (essr'tg), a. (fern, incertaine) Un- 
certain, questionable ; unsettled, inconstant ; vague, 
wavering, n.m. What is uncertain, uncertainty; 
feeling of uncertainty, incertainement, adv. Doubt- 
fully. incertitude, n.f. Uncertainty, doubt, sus- 
pense; instability, fickleness. V incertitude da temps, 
the unsettled state of the weather. 

incessamment (gsssa'mo), adv. Immediately, 
at once; incessantly, unceasingly, incessant, a. (fem. 
incessanta) Incessant, ceaseless. 


maommocL© 

bncessible (ess'sibl), a. Untransferable, inalien 
able. 

inceste (g'sesb), n.m. Incest ; incestuous person. 
a. Incestuous, incestuousoment, adv. Tncestuously. 
incestuous, a. (fem. inccstueuse) Incestuous; n. 
Incestuous person. 

inchantable (sja'tabl), a. Unsingable. 
in charitable (ejari’tabl), a. Uncharitable, 
inchoafcif (skoa'tif), a. (fem. Inchoative) (Gram.) 
Inchoative, inceptive. 

ineidemment (ssida'ma), adv. Incidentally, 
incidence (ssi’dtus), n.f. Incidence, incident, 
a. (fem inoidente) Incidental ; incident ; n.m. 
Incident, occurrence; (Law) difficulty, cavil, inci- 
dentalre, a. (law) Cavilling, incidonter, v.i. (Law) 
To raise diflicnities ; to start objections. 

incineration (gsinera’sjS), nj. Incineration, 
incindrer, v.t. To incinerate. 

incirconsis (ssirko'si), a. (fem. incirconoise) 
Uncircumcised. n.m. Uncircumcised person. I.ta in- 
circoncis, the Gentiles, inoirconoislon, n.f. 

incise(§'siiz),ii./. (Gram.) Incidental or parenthetic 
clause. 

inciser (Ssi’ze), v.t. To make an incision in, to 
notch, to gash; to tap (a tree), incisif, a. (fem. 
inoiaive) (fig.) Sharp, cutting. Dents incisives, in- 
cisors; nj. Incisive tooth, incisor, incision, n.f. 
Incision, inciaivement, adv. Incisively, sharply. 

incitant (Ssi'tu), a. (fem. incltanta) Inciting, 
stimulating, n.m. (Med.) Incitant, stimulant, in- 
citateur, a. (fem. incitatrlce) Inciting ; n, Inciter, 
inoitatif, a. (fem. inoltative) Inciting. 

incitation (ssita'sja), n.f. Incitation; incite- 
ment, incentive, instigation; (Med.) stimulus, in- 
citer, v.t. To incite ; to instigate, to induce. 

incivil (esi'vil), a. (fem. incivile) Uncivil, un- 
mannerly. incivilemont, adv. Uncivilly, incivillsd, 
a. (fem. incivilisdo) Uncivilized. Incivilitd, n.f. 

incivique (ssi'vik), a. Unpatriotic, incjivlsmo, 
n.m. Incivism, want of patriotism. 

inclemence (ekle'muis), n.f. Inclemency. - in- 
cldment, a, (fem. Incldmente) Inclement. 

inclinaison (sklins'zS), n.f. Inclination, incline, 
gradient, slope ; (Geol.) dip ; (Naui.) rake (of masts 
etc.), inclinant, a. (fem. inclinaxite) Inclined, 
sloping, inclination, n.f. Inclination, bow, stoop- 
ing, bending; bent, tendency, proneness, propensity; 
attachment, passion. Mariaga d’ inclination, love, 
match ; par inclination, from inclination. 

incliner (skli'ne), v.t. To incline, to slope; to 
bow, to bend ; (fig.) to dispose, to turn. v.i. To 
incline, to lean ; to be disposed, to be inclined (a or 
vers), s’lncliner, v.r. To incline, to lean ; to bow, 
to bend ; to bow down ; (Geol.) to dip, to tilt. 

inclure (s’klyir), v.t. To include, to enclose, to 
insert, inclus, a. (fem. incluse) Unclosed, included. 
Ci-inclii3, herein enclosed ; le ci-inclus, enclosed ; 
trouver ci-inclus, to find enclosed, inoluslf, a. (fem. 
inclusive) Inclusive, enclosing, inolusivomont, adv. 
incoercible (skoer'sibl), a. Incaercible. , 
incognito (skoqni'to), adv. Incognito, n.m. 
Incognito. Garder I'incognilo, to preserve one’s in- 
cognito. L 

incoherence (skoe'ruis) n.f. Incoherence, in- 
cohdrent, a. (fem. incohdrente) Incoherent, 
incolore (sko'bir), a. Colourless, 
incomber (skS'bc), v.i. To be incumbent (on any 
one) ; to be a duty, to devolve (a). 1 

incombustibility (ekobystibill'te), n.f. In- 
combustibility. incombustible, a. Incombustible. 

incommensurability (skomasyrabili'te), n.f. > 
Incommensurability. incommensurable, a. In- 
commensurable. , 

incommode (sko'mod), a. Inconvenient, incom- 
modious, unhandy ; importunate, annoying, disagree- 
able, troublesome, incommodd, a. (Jem, incom- 
modde) Indisposed, unwell, poorly. Un vaisscau 
incommode, a ship in distress, incommoddmenfc, adv. 
Incommodiously, Inconveniently, incosunoder, v.fe 
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incommnable 

To incommode, to inconvenience, to trouble; to 
disturb, to annoy, to embarrass ; to disagree with, to 
make unwell. J'ai peur da volts incommoder, I am 
afraid of troubling you ; si cela nc vous incommode pas, 
if it be no trouble to you. s’incommoder, v.r. To 
inconvenience oneself, to put oneself out. incommo- 
ditd, n.f. Inconvenience, fncommodiousness ; trouble, 
annoyance; indisposition, infirmity; distress (of a 
ship). Signal d'incommodile, (Nixut.) signal of distress. 
■' incommuable (sko'mqabl), a. Incommutable. 

incommunicable (ekomyni'kabl), a. Incom- 
municable. 

incommutabilite (ekomytabili'te), n.f. In- 
commutability. incommutable, a. (Law) Incom. 
’ mutable ; untransferable, incommutablement, ado. 
incomparable (skopa'rabl), a. Incomparable, 
unequalled, peerless, incomparablement, adv. 

incompatibility (skopatibili'te), n.f. Incom- 
patibilifcy, inconsistency, incompatible, a. Incom- 
patible, inconsistent, incongruous, incompatible- 
ment, adv. Incompatibly. 

incomp6temment (ekopeta'ma), adv. Incom- 
petently. 

incompetence (gkope'tuis), n.f. Incompetence, 
incompetent, a. (fem: incompotento) Incompetent. 

incomplaisance (ikopls'zais), n.f. Want of 
kindness, unkindness. 

incomplet (ska'ple), a. (fem . incomplete) In- 
complete. incomplStement, ado. Incompletely. 

incomplete (eko'plsks), a. Incomplex, simple ; 
(Gram.) having no complement. 

incomprehensibility (ekSpreaslblli'te), n.f. 
Incomprehensibility, incomprehensible, a. Incom- 
prehensible, unintelligible, inscrutable, incomprd- 
hensiblement, adv. Incomprehensibly. 

incompressibility (ekapresibili'te), n.f. In- 
compressibility. incompressible, a. Incompressible. 

incompris (eka'pri), a. (fem. Incompriso) Not 
understood, unappreciated. 

inconcevable (gkos’vabl), a. Inconceivable; 
wonderful, singular, extraordinary, inconcevable- 
ment, adv. Inconceivably. 

inconciliable (ekasi'Ijabl), a. Irreconcilable, 
inconciliablement, adv. Irreconcilably, 
inconcluant (skoldy'a), a. Inconclusive, 
inconduite (eko'dqit), n.f. Misconduct, 
incongelable (skag'labl), a. Uncongealable. 
incongro (eko'gry), a. (fem. incongrue) Incon- 
gruous, improper, unseemly, incongruity n.f. 
Incongruity, impropriety, unseemliness, incongrft- 
ment, adv. ■ Incongruously, improperly, in an un- 
seemly manner. 

incomra (eka’ny), a. (Jem. incoxmue) Unknown. 
7i. Unknown person, stranger, n.m. The unknown, 
that which is unknown, n.f. (Math.) Unknown 
quantity. 

inconquia (eko'ki), a. Unconquered, 
inconscience (ska'sjais), n.f. Unconsciousness, 
inconsciont, a. (fem. inconsciente) Unconscious. 

inconsequemment (glcosekn'ma), adv. Incon- 
sistently. 

inconsyquence (skase'kats), nf Inconsistency, 
inconsequent, a. (fem. inconsdquente) Inconsistent ; 
(collog.) indiscreet, flighty ; n. Inconsistent person ; 
(col lot/.) person forgetful of propriety. 

inconsidyration (ekSsidsra'sjo), n.f. Incon- 
siderateness. inconslderd, a. (fem. Inconsiderde) 
Inconsiderate, thoughtless ; done thoughtlessly, in- 
considdrdmont, adv. Inconsiderately, thoughtlessly. 

inconsistance (gkosis'tats), n.f. Inconsistency, 
inconsistant, a. (fem. Inconsiatante) Inconsistent. 

inconsolable (gkoso'labl), a. Disconsolate, ln- 
consolablement, adv. inconsold, a. (fem. inconsolde) 
IJnconsoled, uncomforted. ' 
inconsomme (skoso'me), a. Unconsummated. 

* inconstamment(gk5sta'ma),c«Ii». Inconstantly, 
unsteadily. 

inconstance (§ko3'ta:s), n.f. Inconstancy, fickle- 
ness; -unsteadiness, changeableness, instability. 


inculpable 

L' inconstance du temps, the changeableness of the 
weather, inconstant, a. (Jan. inconstanto) Incon- 
stant, fickle, wavering ; changeable, variable ; un- 
settled, unsteady ; n. Fickle man or woman. 

inconstitutionnalite (ikostitysjonali'te), n.f. 
Unconstitutionally, inconstitutlonnel, a. (fem. 
inconstitutionnelle) Unconstitutional, inconstitu- 
tionnellement, adv. Unconstitutionally. 

incontestable (skotss'tabl), a. Incontestable, 
indisputable, unquestionable, incontestablement, 
adv. incontestd, a. (Jem. incontostde) Uncontested, 
unquestioned, undisputed. 

incontinence (skoti'nais), n.f Incontinency. 
incontinent (1), a. (fem. incontinente) Incontinent, 
unchaste. 

incontinent (2) (gkoti'na), adv. At once, im- 
mediately, forthwith. 

incontinu (gkoti'ny), a. (fem. incontinue) Un- 
continuous. incontinuitd, nj. Discontinuity, 
incontrdlable (skotro'labl), a. Uncontrollable, 
incontroversable (ikotrovsr'sabl), a. Incon- 
trovertible. 

inconvenable (£k5v'nabl), a. Unbecoming, un- 
seemly, inconvenablomont, adv. Unbecomingly. 

inconvenance (§kav'nu:s), n.f. Impropriety, 
unseemliness ; indecorous act, indecorum, breach 
of good manners. Quelle inconvenance ! how very 
improper 1 inconvenant, a. (Jem. inconvenante) 
Improper, unbecoming, unseemly. 

inconvenient (gkave'nja), n.m. Inconvenience, 
harm, trouble; disadvantage, objection; ill conse- 
quence. Je nc vois pas d'inconvenimt a. cela, I sea no 
objection to that. 

mconverti (ekaver'ti), a. ' Unconverted, 
inconvertible (skSver'tibl), a. Unconvertible, 
incoordination (gkoordina'sjo),' 7i.f. "'Inco- 
ordination. 

incorporality(skorporali'te), n.f. Ineorporeality. 
incorporation, n.f. Incorporation, incorporditd, n.f. 
Incorporeity, incorporel, o. (fem. incorporelle) In- 
corporeal. incorporer, v.t. To incorporate, to em- 
body ; to fuse. Incorporer un regiment dans un autre, 
to embody one regiment in another, s’incorporer, v.r. 
To be embodied ; to unite, to bo blended, 
incorrect (gko'rekt), a. (fem. incorreoto) In- 
correct, inaccurate, erroneous, incorrectoment, adv. 
Incorrectly, inaccurately, wrongly, incorreotion, 
n.f. Incorrectness, inaccuracy. 

incorrigibility (Skarigibili'te), n.f. Incorrigi- 
bility. incorrigible, a. Incorrigible, irreclaimable, 
incorrigiblement, culv. Incorrigibly. 

incorrompu. (skoro'py), a. (fem. incorrompuo) 
Incorrupt, pure. 

incorruptibility (skoryptibili'te), n.f. Incor- 
ruptibility. incorruptible, a. Incorruptible, in- 
corruption, n.f. Incorruption. 

*incrassant (ekra'su), a. (fem. incrassanto) 
(Med.) Nutritive (of the humours etc. of the body), 
incredibility (ekredibih'te), n.f. Incredibility. 
incredule(§kre'dyl),a. Incredulous, unbelieving. 
n. Unbeliever, infidel, inerddulitd, n.f. Incredulity, 
unbelief 

' incrye (skre'e), a. (fem. incroeo) Increate, in- 
created 

incriminable (skrimi'nabl), a. Incriminable, 
impeachable, incrimination, n.f. Incrimination; 
charge, accusation, incriminer, v.t. To incriminate, 
to accuse, to charge, to impeach. 

incroyable (skrwa'jabl), a. Incredible, past 
belief, n.m. French dandy, fop (under the Directory), 
incroyablement, adv. Incredibly, incroyanco, n.f. 
Unbelief, incroyant, n.m. Unbeliever. 

incrustation (ekrysta'sja), n.f. Incrustation; 
inlaying, inlaid work, incruster, v.t. To encrust, to 
inlay, s’incruster, v.r. To become encrusted ; to be 
furred. 

incubation (skyba'sjo), n.f. Incubation, 
incube (s'kyb), n.m. Incubus, 
inculpable (skyl'pabl), a, Chargeable. 
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inculpation (ekytpci’sjo), n.f. Inculpation, in- 
culpe, n.m. (fmu inculp^a) Defendant, accused. 
Inculpor, v.t. To accuse, to inculpate. 

inculquer (Skyl'ke), v.t. To inculcate, to impress, 
s’inculquor v.r. To be inculcated or impressed. 

inculte ‘(s'kylt), a. Uncultivated ; untilled, un- 
ploughed, was to ; unpolished, rude ; neglected, un- 
kempt. Tarts mcidtes, was to lands, incultivable, a. 
Uneultivable. incultivd, a, (fern, incultivee) Un- 
cultivated, inculturo, n.f. Lack of culture. 

1 mcunaDle (sky'nabl), a. Old, eat ly, early-printed. 
h.m, Early-printed book, incunabuium. 

incurability (skyrabili'te), «./. Incurability, 
/incurable, a. and n. Incurable. Les incurables, 
hospital for incurables, incurablement, adv. 

incurie (§ky'n), n.f. Carelessness, beedlessness ; 
negligence. 

incurxeusement(ekyi,iai'ma),adu. Incuriously, 
incurieux, a. (fm. incurious8) Incurious, incurio- 
sity, n.f. Incuriosity. 

incursion (slcyr'sjo), n.f. Incursion, inroad, irrup- 
tiou ; foray, raid ; expedition ; (.fig.) excursion. 

incurver (gkyr’ve), v.t. To curve (something) in- 
wards. s’incurver, v.r. To curve in. 

incuse (s'kyiz), a. Badly struck (of medals), n.f. 
Badly struck medal, 
inde (i:d), n.m. Indigo, indigo-blue,, 
indebrouillable (edebru'jabl), a. Inextricable, 
inexplicable, that cannot be unravelled, 
indecemment (Sdesa’mu), adv. Indecently, 
inddcence (gde'suis), n.f. Indecency, impropriety, 
indecorum, indecent, a. (Jem. inddeenta) Indecent ; 
indecorous, unbecoming, unseemly. 

inde cbiffr able (sdeji'frabl), a. Undecipherable, 
illegible; unintelligible; inexplicable, obscure, in- 
comprehensible. 

indechirable fsdeji'rublk a. Untearable. indd~ 
chird, a. (fe in. indechirda) Untorn. 


ing, iriosoluto. indecision, n.f. Indecision, irresolu- 
tion; indistinctness. 

indeclinabilite (edekliuabili'te), n.f. Inde- 
clinnbleness. Indcclinablo, a. Indeclinable. 

indecomposable (Sdekopo'zabl), a. Indecom- 
posable. 

inde cons able (Melcu'zabl), a. Tliat cannot bo 


town. 

indycrit(3de'kri),a. (fem. inddcrlto) Nondescript. 

indecrottable (edekro'tabl), a. Uncleanable; 
(Jig.) uncouth, incorrigible, unteacliable, intract- 
able. 

inddfectlbilitd (edefsktibili'te), «./. Iudefeoti- 
bility. inddfootiblo, «, Indefectible. 

inddfendable (Sdcfu'dabl), a. Indefensible, un- 
tenable. 

indefinl (Idefl'm), o. (fm. inddOnie) Indefiuite, 
unlimited; undetermiued, undefined, inddfinimont, 
adv. ludefuiltoly. inde tinlaa able, a. Undeiinablo ; 
unaccountable. 


indeformable (tdefor'inabl), a, Thabcannob be 
put out of shape, 

indcfricbable (Sdefn jabl), a. Unelearable (of 
land). 

inddlebile(5dele'hH) 1 a. Indelible, ineffaceable, 
iudellbere (gdelibe’re), a. (fern. Inddllbdrdo) 
Done without deliberation, inconsiderate. 

indelicat (Sdeh'ka), a. (fan. Indelicate) ludeli- 
cab", unhandsome, indducatemont, adv. Indeli- 
cately ; unhandsomely. inddllcatasso, n.f. 

indamno (3'demn), «. Uninjured, undamaged, 
liidcmniitcd. Rend re tndemne, to indemnify, in- 
demnisaUon, n.f. fmlemuiiicauon. indemniser, 
r.f. To indemnify; to make good. a’indomnlser, 
e.e*. To indemnify oneself; to recoup oneself, in- 
darn.nl to, n.f, Inde mm ty, 
iudcmou.tr able, (SdcrnTtrabi), a. Undemon- 
strabie. inddmoutrd, a. (far., imddmoxitrde;. Uado- 


xndfiniable (Sde'pjabl), a. Undeniable: ungues 
tionablo ; obvious, self-evident. 

independamment(edepuda'mu), adv. Independ- 
ently. independence, n.f. Independence, mdd- 
pendant, a. (fan, independante) Independent ; thin. 
Independent, Brown ist. 

inderacinable (ederasi'nabi), a. Ineradicable, 
indeseriptible (edeskrip'tibl), a. Indescribable. 
Indescnptiblement, adv. Indescribably, 
undesirable (edezi'rabl), a. Undesiiable. 
indestituable (idesti'tqabl), a. Irremovable, 
not to bo dismissed. 

indestructibility (edestryktibili'te), n.f. Inde- 
structibility. indestructible, a. Indestructible. 

indeterminable (edetsrmi'nabl), n. Indeter- 
minable. ind^tarmination, n.f. Iudetermination, 
irresolution, indetennine, a. (fm. indetenninde) 
Undetermined, undecided, irresolute; (Math.) inde- 
terminate. indeterminement, ail v. Indotermmatoly. 
indevinable (sdvi'nabl), a. Unguessablc. 
indevot (ede'vo), a. (fern, inddvote) Undevout, 
irreligious, inddvotement, adv. Irreverently, indd- 
votion, n.f. Irieligion. 

index (g'dsks), n.m. (pi. unchanged) Forefinger, 
index-llnger ; index, table of contents ; index expurga- 
torius. Eire a V index, to be forbidden ; iiultm expurga. 
toire, expurgatory index ; mettle a I'iiulex, to prohibit.- 
indicateur (sdika’tneri), a, (fen, indicatrico) 
Indicating, indicatory, n.m. Indicator, gauge, guide ; 
guide-book; railway guide, time-table ; index'- linger; 
(Jig.) informer, denunciator. Doigt indicateur,' fore- 
linger, indicatif, a. (fern, indicative) Indicative; 
n.m, (Gram.) Indicative mood, indication, n.f. In- 
dication, information; sign, mark, token, proof. . 

indice (e'dis), n.m. Indication, sign, mark, token, 
symptom, cine. , 

indicible (edi'sibl), a. Inexpressible, unspeakable, 
unutterable, indiciblement, adv. 
indiction (edik’sjd), nf. (Rom, Ant.) IndictiOMu 
indicnle (edi'kyl), n.m. Slight indication, 
indien (g'djg), a. (fern, indlenno) Indian, n.m. 
(Indien, fem. Indionno (1)) An Indian, indienne (it), - 
n.f. Printed calico, printed cotton, print, indien- 
neur, n.m. (fem. indianneuso) Calico-printer. , • - 
indiff er erament (sdilei a'md), adv. IndiiTerently, 
indiscriminately ; ecitialiy, alike. 

indifference (gdife'tars), n.f Indifference, un- 
concern. indifferent, a. (fm. indifferent a) in- 
dilferont, inimateiial, unimportant; unconcerned, 
unmindful, heedless, insensible. C'Ua vi'est jmrfuite- 
merit indiferent, it is quite immaterial to me ; it Ini eit 
indifferent do s orlir ou de roster, it is the same to him 
whether lie goes out or nob; n. Indifferent person.' 
Fait e T indifferent, to feign indifference. 

indigenat (sdise'tia), n.m. Demzenship, rights 
of a native (osp. in Algeria). 

indigence (edl'su.-s), n.f. Indigence, povetfcy, 
need. 

indigene (ddi'gsm), a. Indigenous, native (of a 
continent etc.), n. Native. 

indigent (edi'su), a. (jam. iudigento) Indigent, 
needy, necessitous, n. Indigent person. 

indigere (SdiSB're), «. (fem. indigordo) - Un- 
digested, crude, indigosto, a. Indigestible; Un- 
digested, ciude; confused, incoherent, indigestion, 
n.f. Indigestion. 

indignation (fdijia'iyS), n.f. Indignation. Aicg 
indignation, indignantly ; fiire klatar son indignation, 
to give vent to one's indignation, s 5 ' 

indigne (5'dqi), a. Unworihy, undeserving; 
infainous, worthless, vile; {Law) disqualified (de). 
Indigne de svccuLr, debarred from inheriting, n.m. 
worthless, infamous wretch; (Law) one debarred by 
law from inheriting, indlgnd, a. (fern, indlgndo) In- 
dignant, shocked, indlguemont, adv. Unworthily, 
Undesei vedly ; infamously, scandalously, imligncr, 
v.t. To tender indignant, to rouse the indignation of, 
to shock, s'lndignsr, v.r. To bo indignant, to bs 
shocked, n f Uaworthiue.-a, ondsevtiig- 
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ness, -worthlessness; vileness, baseness; Indignity; 
Infamy, scandal; (Law) disqualification. Quelle An- 
dignitei what a shame l 

indigo (Edi'qo), n.n u Indigo, indigoterie, n.f. 

Indigo manuiactory. indigotier, n.m. Indigo-plant. 

iudiquer (Sdi’ke), v.t. To indicate, to show, to 
point out; to denote, to betoken ; to inform of, to 
acquaint with ; to appoint, to name, to recommend ; 
to sketch out. An lieu indigue , at the nppointPil 
place; vuulec-vous m iudiquer le chemin da Viglivai will 
you show me the way to the church? 

indirect (Sdi'rskt), a. (Jam. indlrecte) Indirect ; 
circumstantial (of evidence); collateral (of heirs), 
indirectement, a. Indirectly. 

Undisciplinable (sdisipli'nabl), a. Indisciplin- 
•ible, unruly, ungovernable, indiscipline, n.f. In- 
discipline, insubordination. Indlsciplind, a. (/cm. 
Indisciplinde) Undisciplined. 

indiscret (Sdis'krs), a. (fern, indiscrete) In- 
discreet, inconsideiate, unwary; unguarded, prying; 
injudicious; inquisitive; tell-tale, unable to keep a 
secret. «, Indiscreet poison, esp. a babbler. 111 - 
rtiscr&tement, adv. Indiscreetly, inconsiderately; 
injudiciously, unguardedly.. Indiscretion, n.f. In- 
discretion, iuconsidcrateness ; imprudence, unwari- 
ness; piece of indiscretion, indiscreet thing. Serait-ie 
line indiscretion de via I'xirt da deniunder . . .? would 
it be indiscreet of me to ask , , . ? 

lndiscutable (edisky'tabl), u. Incontestable, 
indisputable. 

indlspensabllltd (Edispusabili'te), nj. Indis- 
pensablcnesa. indispensable, a. Indispensable; 
7 i. in. The indispensable or strictly necessary. in- 
dlsponsablemont, adv. Indispensably, 
indispouible (Sdlspa'niblj, a, (Law) Untailed, 
indisposer (Sdfspo'ze), v.L To indispose, to 
make unwell ; todisalteet, todisinellne, to set (con ire). 
Je craignais qua son intervention n t vou3 indisposiit 
contra mo i, I was afraid his interference would set 
you against me, s’indisposer, v.r. To be indisposed, 
to be unfavourable, indisposition, n.f Indisposi- 
tion ; disinclination. 

indisputable (Edispy’tabl), «. Indisputable, 
indissolubility (sdisolybili'te), nj. Indissolu- 
bility. indissoluble, a. Indissoluble, indissoluble- 
xnent, adv. Indissolubly. 

indistinct (gdis'tSrkt), a, (fern, lndistincto) 
Indistinct indlstlnctemont, adv. Indistinctly, 
indlstinction, n.f. Indistinction, indistinctness. 

individu (Edivi'dy), ii.ni. Individual; (collot/.) 
person; self. Avoir soin de son individu, to take 
care of number one. individualisation, n.f. indi- 
vidnalization. individuallser, v.t. To individualize, 
individnallsme, n.m. individualism, individualitd, 
n.f. Individuality, individuel, a. (Jem. indlviduollo) 
Individual, individuollement, adv. Individually. 

indivis (Sdi'vi), a. (fern, indivise) Undivided; 
joint, in common. Par indivis, in joint-tenancy, 
indivlsd, a. (fim. indivisdo) Undivided, indiviso'- 
mont, adv. Indi visibly, indivisibilitd, n.f. Indi- 
visibility. indivisible, a. Indivisible, indivisible- 
ment, adv. Indivisibly. indivision, n.f. Joint- 
possession, joint-ownership, joint-tenancy. 

in-din-huit (edi'zqit), n.m. and a , (pi. unchanged ) 
Decimo-octavo, 18mo. 

indocile (edo'sil), a. Indocile, unmanageable, 
Indooilitd, n.f Indocility, untraetableness. 

indocte (e'dokt), a. Illiterate, ignorant, un- 
lettered. 

indo-europden (Edooarope'S), a. (Jem. indo- 
europdenno) Indo-European, indo-germanlque, 
(sd 03 srma'nik), a. Indo-Germanlc. 
indolemment (edola'mu), adv. Indolently, 
indolence (Edo'ldis), n.f. Indolence, slotli ; in- 
difference, listlessness; (Med.) physical insensibility. 
Son indolence le perdra, his indolence will he his 
undoing, indolent, a. (Jem. indolento) Indolent, 
sluggish, slothful; indifferent; (Med.) insensible; n. 
Such a person. 
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mdompcable (edS'tabl), a. Indomitable, un> 
tamable; ungovernable, unmanageable, indomp- 
tablement, adv. Indomitably, untamnbly ; ungovern- 
ably. indomptd, a, (fim. indomptde) Untamed, 
wild ; unsubdued ; uncontrollable, unconquerable, 
indou (hindouJ. 

in-douze (s'dmz), n.m. and a. (pi. unchanged ) 
Duodecimo, 12mo. 

indu (5'uy), a. (fan. indue) Undue, unseasonable, 
late, ileum indue, unseasonable or late hour. 

indubitable (sdybi'tabl), a. Indubitable, certain, 
unquestionable, indubitablement, adv. 
inductif (Sdyk'tif), a. (fan. induotivo) Inductive.’ 
inductile (Sdyk'til), a. Inductile, 
induction (edyk'sjo), n.f. Induction, inference, 
implication. 

induire (e'dqiir), v.t. (pres.p. induisant, p.p. 
induit) To induce, to lead; to Infer, induire en 
erreur, to lead into error; qu'induisez-vous de la? 
what do you Infer from that? induit, a, (Elec.) 
Induced (of a current); n.m. Armaturo. 

indulgence (Edyl'jfns), n.f. Indulgence, forbear- 
ance, leniency. Avoir de V indulgence pour, to make 
allowances for ; user d'mdulgtnce envers, to show in- 
dulgence to. lndulgont, a. (Jem . indulgont8) In- 
dulgent, forbearing. 

induit (S'dylt), n.m. (E.-C, Ch.) Induit. Indul- 
tairo, n.m- Incumbent or nominee (by virtue of nn 
induit). 

indument (sdy'mu), adv. Unduly, 
induration (2dyro'sj5), n.f. Induration, harden- 
ing. Indurd, u. (fan. indurde) Indurated, indurer, 
v.t. To harden, to indurate. 

industrie (sdys'tri), n.f. Dexterity, skill, in- 
genuity; business, trade; manufactures, arts and 
manufactures ; Industry, work. Chevalier d' Industrie, 
swindler, sharper; industrie de base, key industry; 
vivra d’ indu.-, trie, to live by ono’s wits, industriol, a. 
(fan. -le) Industrial, manufacturing. Lts arts indue- 
triels, mechanical arts ; lea prodnits industriels, pro- 
ducts of arts and manufactures ; rUh esses irulustrielles, 
commercial wealth, n.m. Manufacturer, mill-owner, 
trader, industrlousemont, adv. Ingeniously, skil- 
fully. Industrious:, a. (/. -ouse) Ingenious, skilful, 
indut (s'dy), n.m. Ui.-C. Ch.) Assistant priest. 
indbraulable (inebru'labl), a. immovable; un- 
moved, unshaken ; steady, firm, resolute, indbran- 
lablomont, adv. Immovably, stpadily; resolutely. 

inebriant (inebrl'u) or indbriatif, a. (fan. 
indbriante or indbrlative) Inebriating, intoxicating. 

ir.ddit (ine'di), a. (fan. inddlte) Inedited, un- 
published. 

ineffabilitd (inefabili'te), n.f. IneffabiJity, un-‘ 
speakableness. ineffable, a. ineffable, inexpressible, 
unutterable, ineffabloment, adv. Ineffably.' 

ineff a?able (inefa'sabl),«. Indelible, ineffaceable, 
ineffacablement, adv. Indelibly, ineffaceably. 

inemcace (Inefl'kas), a. Ineillcacious, inellectual, 
unavailing, inefflcacement, adv. ineffleaeltd, n.f. 
Inefflcacy, ineffectiveness, 
indgal (ine'gal), a. (fan. indgalo, pi. indgaux) 
Unequal ; uneven, rough ; (fig.) disproportioned, ill- 
matched ; irregular (of the pulse etc.), lndgalement, 
adv. Unequally, unevenly, indgalitd, n.f. In- 
equality; unevenness, rnggedness; irregularity, 
indlegamment (ineleiia'mn), adv. Inelegantly, 
inelegance (inele'gais), n.f. Inelegance, in- 
dldgant, a. (fan. indldgante) Inelegant. 

indligibilite (ineli 3 ibih'te), n.f. Ineligibility, 
indligible, a. Ineligible. 

ineluctable (inelyk'tabl), a. Inevitable, un- 
avoidable; indisputable, overwhelming, irresistible, 
inexorable, fatal. 

indludable (inely'dabl), a. Which cannot be 

evaded. 

inemployd (inuplwa'je), a, (fan. inemploydo) 
Unemployed. 

indnarrable (inena'rabl), a. Unspeakable, un- 
utterable. 



inepta (i'nept), a. Unsuitable, unfit; foolish, 
silly, inept, fatuous, absurd, lneptemexit, adv. 
lneptia, n.f. Ineptitude, foolishness, absurdity. 

inepuisabia (inepqi'zabl), a. Inexhaustible, 
inepuis ablement, adv . Inexhaustibly* 
inerme (i'ncrni), tt - (Hot.) Thornless, 
inerfce (l'nert), a. Inert, sluggish, inactive, dull, 
inertie, n.f. Inertia, state of rest, Inactivity ; inert- 
ness, indolence. . „„ , , , 

inesperahie (insspe'rabl), a. That cannot be 
hoped for. ineSP<5r<5, a. (fem.inespireo) Unhoped 
for, unexpected. inespdrdment, adv. Unexpectedly. 

inestimable (inssti'mabl), a. Inestimable, in- 
estime, a. (fun. Inostimde) Unesteemed. 

inevitable (inevi'tabl), a. Inevitable, unavoid- 
able. inevltahlemont, adv. inevitably, unavoidably. 

inexact (i neq^zakt), a. (feni. inexact©) Inexact, 
inaccurate, inexactement, adv. Inaccurately, in- 
correctly. inexactitude, n.f. Inexactness, incor- 
rectness ; inaccuracy, error due to inexactitude. 

inexcusable (insksKyzaol), a. Inexcusable, un- 
justifiable, unwarrantable, iiiexcusablenient, adv. 

inexecutable (inegzeky’tabl), a. Impracticable, 
inexlouti, a. (fm. taex.4ttu.t6e) Unexecuted, unper- 
formed. inexdcution, n.f. Non-performance. 

inexerce (inegzer'se), a. (fen i. inexercde) Un- 
exercised, unpractised. 

inexigible (inegzi'sibl), a. Not demandable, not 
due. 

inexorable (inegza'rabl), a. Inexorable, inflex- 
ible ; unrelenting, pitiless, lnexorablemont, adv. 
inexperience (inekspe'rjfirs), n.f. Inexperience, 
inexplrimcnte (insksperima'te), a, (Jem. inex- 
pdrlmentde) Inexperienced, unpractised; untried 
(of things). 

inexpiable (ineks'pjabl), a. Inexpiablo, unaton- 
able. inexpld, a. (Jem. lnoxpie'o) Unatoned. 

inexplicable (inekspli'kabl), a. Inexplicable, 
unaccountable, singular. inexplicablement, adv. 
inoxpllqud, a. (fern, inexpllqude) Unexplained. 

inexploit able (ineksplwa'tabl), a. Unworkable, 
uncultivable, useless, inexploitd, a. (Jem. inex- 
ploitde) Untilled, uncultivated (of land); uuworlted 
(of mines etc.). 

inexplorg (ineksploTe), a. Unexplored, 
inexplosible (ineksplo'zibl), a. Unexplosive. 1 
inexpressible (ineksprs'slbl), a. Inexpressible. 
Inoxpressif, a. (fen i inexpressive) Inexpressive, 
lacking expression. Inexprlmable, ct. Inexpressible, 
unutterable, unspeakable. 

inexpugnable (inekspyg'nabl), a. Inexpugnable, 
impugnable. 

inextensible (insksta'sibl), a. Inextensible. 
inextinguible (inekstg'giblj.a. Inextinguishable, 
unquenchable. Soif inextinguible, quenchless thirst. 

inextricable (inekstri'kabl), o. Inextricable. 
Inextrioablement, adv. Inoxtrieablv. 

mfaillibilite (Sfajibill'te), n.f. Infallibility, 
infaillible, a. Infallible; certain, unfailing, in- 
failliblement, adv. Infallibly, without fail, un- 
erringly. 

infaisable (Sfo'zabl), a. Impracticable, infeasible, 
not to be done. 

Infalsiflable (Sfalsl'fjabl), a. Unfalsiflable. 
infamant (8fa'ma),a. (Jem. infamante) Infamous, 
ignominious, degrading. Feme injamante, degrading 
punishment. 

infame (e'faim), a. Infamous, base; squalid, 
sordid, filthy. D'une mani'ere infdme , infamously. 
«. Infamous person, wretch, villain, infamie, n.f. 
Infamy, ignominy; baseness, infamous action. 

infant (e'fu), n. (fern. Infanto) Infante, infanta 
(SpaDislt prince or princess), 
infanterie (Sfiu'tri), n.f. Infantry, 
infanticide (SfQti'sid), n.m. - Infanticide, n. 
Child-murderer. infantile (efd'til), a. Infantile.- 
infatigabilite (sfatii)abili'te), n.f. Indefatigabie- 
pess. Infatigablo, a. Indefatigable, untiring, un- 
wearied. Infatigablement, adv. Indefatigably 0 
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Infatuation (Sfatqa'sJS), nf. Infatuation. in- 
fatuar, v.t. To infatuate, to bewitch, s’infatuer, 
v.i. To be infatuated. 

infecond. (gfe'ko), a. (Jem. infdcondo) Unfruitful, 
barren, sterile. taf6condit6, nf. Unfruitfulness, 
barrenness, sterility. 

infect (s'fskt), a. (Jem. infects) Infectious; in- 
fected, foul, noisome, infectant, a. (fim. infectante) 
Infecting, infector, v.t. To infect, to contaminate; 
to corrupt, to pollute, to taint; v.i. To stink, 
infection, n.f. Infection; infectious disease; 
stench ; (fig.) moral contagion. Foyer d’infectian , 
hotbed of disease. 

inf elicite (efelisi'te), n.f. Infelicity, unhappiness, 
infeodation (gfeoda'sjS), n.f. Infeudation, en- 
feoflinent. infdoder, v.t . To enfeoff. s’infdodor, 
v.t. To be enfeofted. 
infere (s'fsir), a. (Bot.) Inferior, lower, 
inference (fife'rois), n.f. Reasoning, induction, 
inference, infdrer, v.t. (conjugated like. acc£l£rer) 
To infer, to conclude, to deduce. J - 

inferieur (fife'rjoeir), «. (Jem. infdriouro) Inferior, 
lower, nether; subordinate, under, petty, below. . 
11 .to. Inferior; subordinate, subaltern; underling, 
infdrieurement, adv. In an inferior manner, degree, 
etc. Infdriorite, n.f. Inferiority, 
infermable (SfsrTnabl), a. Unclosable. 
infermentd (eferma'te), a. Unfermented. 
infernal (sferinal), a. (Jem. infemalo, pi. ln« - 
femaux) Infernal, hellish. Fieri e infernale, lunar . 
caustic, infernalement, adv. Infernally. - - - 
infertile (efsr'til), a. Infertile, unfruitful ; ' 
sterile, barren, infertilisablo, a. Infertilizable. 
infertility, n.f. 

infester (Sfes'te), v.t. To infest, to harass, to 
overrun ; to haunt. 

infibulation (gfibyla'sjo), n.f. Infibulation. <- 
infibulor, v.t. To iniibulate. 

infidele (gfi'del), a. Unfaithful, faithless, untrue, . 
false, disloyal; unbelieving, infidel; inaccurate, 
erroneous. Infidile a ses promesses, faithless to one’s 4 
promises; la fortune Ini devint infidcle, fortune 
deserted him. n. Unfaithful person; infidel, , 
unbeliever, infid&lement, adv. UufaithfuUy, faitli- - 
lessly. infiddlitd, n.f. Infidelity,' faithlessness, 
disloyalty; unbelief; dishonesty, deceitfulnesa ; 
inaccuracy. Faira des infidilitis a, to be unfaithful 
to. ‘ • » y- 

inflltration (efiltra'sjo), n.f. Infiltration, s’in- i 
filtrer, v.r. To infiltrate, to percolate; (fig.) to 
spread, to creep. ’ ' 

infime (g'fim), a. Lowest (of ranks). Infimito, 
nf. Lowest degree, depth, lowest state. 

infini (ifi'ni), a, (fern, infinie) Infinite, hound-, 
less ; endless ; numberless ; immense, vast. _ n.m. 
Infinite, infinity. A Vinfini, to infinity, infinitely; 
endlessly, infiuiment, adv. Infinitely, without end ; 
exceedingly, extremely, immensely. 11 a infinivient" . 
d’ esprit, he is exceedingly witty ; Tinfiniment petit, the 
infinitesimal, infinity, n.f. Infinity, infiniteness, 
infinitude ; (fig.) crowd, host, no end. infinitesimal, 
a. (Jem. infini tdsimale, pi. Infinitdsimaux) Infinitesi- 
mal, infinitely small, tafinitif, a. (f«m. infinitive) 
(Gram.) Infinitive ; rum. Infinitive mood. * - - 
infirraatif (efirma'tif), a. (Jem . infinnativo) 
(Law) Annnlling, invalidating, lnfirmation, n.f 
Invalidation, annulment. 

inflnne (8'firm), a. Cripple, invalid ; infirm, dis- 
abled, invalid; weak, feeble, frail, sickly. n. Invalid,' 
cripple, infirmer, v.t. To weaken ; to invalidate, to 
nullify, infirmerie, n.f. Infirmary, sick-ward. ln- 
firmier, n.m. (fun. lnfirmlbra) Hospital-attendant, 
nurse, infirmity, nf. Infirmity, weakness, failing. 

inflammability (eflamabili'te), n.f. Inflamma- 
bility. inflammable, a. Inflammable, inflammation, 
n.f. Inflammation, inflammatoiro, a. Inflammatory. 

‘inflation (Sfla'sjS), n.f. (Path.) Inflation, 
swelling. , - - 

infldcbi (sfle'fi); a, (fern, infidchie) (Dpi.) In.’ 
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fleeted, bent. inMchir, v.t. To inflect, to bend, 
s’inflechlr, v.r. To be inflected, ^lnfldchissable, a. 
Inflexible, unbendabie. 

inflexibility (gfleksibili'te), nj. Inflexibility, 
inflexible, a. Inflexible; unrelenting, unbending, 
inexorable, inflexiblement, adv. Inflexibly. 

inflexion (gflek'sjo), n.f Inflexion ; modulation, 
variation (of voice, etc.). 

inflictif (gflik'tif), a. (Jem, inflictive) Inflictive, 
infliction (gflik'sjo), nf. Infliction, infliger, v.t. 
*To inflict, to impose, s’lnfliger, v.r. To inflict upon 
oneself. S’infligar des privations, to impose privations 
on oneself. 

inflorescence (sflore'saxs), n.f. Inflorescence, 
influence (eflyTus), n.f. Influence; sway, power, 
authority. Avoir beaucoup d'influence sur , to have 
great influence over ; avoir da Vinfluence, to be influ- 
ential. influencer, v.t. To influence, to sway, to 
bias. Se laisser influencer, to let oneself be biased, 
influent, a. (fem. Influente) Influential, 
influenza (eflyii'za), n.f. Influenza, 
influer (afly'e), v.i. To exert influence, v.t, To 
cause to penetrate. 

influx (§'fly),m.m., or influxion, n.f. Influxion, 
influx. 

in-folio (gfo'ljo), n.m. and a. (pi. unchanged) 
Polio, 

*infondre (e'fordr), v.t. To infuse, 
information (sfonna'sjo), n.f. Inquiry ; informa- 
tion. Alter aux informations oil prendre des informa- 
tions, to make inquiries. 

informe (S'form), a. Formless, shapeless; mis- 
shapen ; crmle, undigested, imperfect ; (Iaui)informaI. 

informe (gfor'me), n.m. (Law) Investigation, 
inquiry., 

informer (gfor'me), v.t. To give form to, to in- 
form ; to acquaint, to give information to, to apprise. 
v.i. To inquire, to investigate. La justice informe, 
proceedings have been taken, s’informer, v.r. To 
inquire, to make inquiries ; to ask ( de ). II s'est in- 
formt de votre smite, he inquired after your health, 
informity (gformi'te), n.f. Shapelessness, 
infortune (efor'tyn), n.f. Misfortune, adversity, 
infortund, a. (fem. infortunde) Unfortunate, un- 
happy, ill-fated, wretched ; n. Unfortunate, un- 
happy, ill-fated, wretched (person). 

’infracteur (efrak'tcerr), n.m. Infringer, breaker, 
violator. 

infraction (gfrak'qjo), n.f. Infraction, infringe- 
ment, breach, violation. Une infraction a la loi, a 
breach of the law. 

infrancbissable (gfraji'sabl), a. Insurmount- 
able, insuperable. 

infrangible (sfra'gibl), a. Infrangible, 
infryquenty (gfreka'te), a. (fem. infrequentee) 
Unfrequented. 

infructueusement (gfryktqaz'md), adv. Fruit- 
lessly, to no purpose, in vain, infructueux, a. (Jem. 
infructueuso) Unfruitful, vain, unavailing. 

infus (e'fy), a. (Jem. infuse) Intuitive, innate, 
inborn, native (of knowledge etc.), 
infus 6 (gfy'ze), n.m. Infusion, 
infuser (gfy'ze), v.t. To infuse, to steep. Infuser 
dfroid, to make a cold infusion, s’lnfuser, v.r. To 
be infused ; to draw (of tea etc.), infusibilitd, n.f. 
Infusibility. Infusiblo, a. Iniuaibie. Infusion, n./. 

infusoires (gfy'zwarr), n.m. (used chiefly in pi.) 
(Zool.) Infusoria. 

ingagnable (gga'pabl), a. That cannot be won, 
ungainable. 

ingambe (g'qdib), a. Nimble, brisk, active, 
s'ingynier (sse'nje). v.r. (conjugated like frier) 
To tax one’s ingenuity, to employ all one’s will. Je 
m’ingenie a la fairs, I leave no stone unturned to 
accomplish it. 

ingynieur (ese'njoerr), n.m. Engineer. Art de 
VlnqtnUur, engineering; inghiieur civil, civil engineer; 
ingenieur constructeur ou des constructions, naval ar- 
chitect, shipbuilder ; ingenieur des mines „ mining 
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engineer ; inginieur des pontsetchaussies, civil engineer 
funder government) for bridges and roads in France. 

ingynieusement(§ 3 enjaz'mu),adv. Ingeniously, 
mgdnieux, a. (fem. ingenieuso) Ingenious, intelligent, 
clever, witty. Inginieur, a meniir, practised in the 
art of lying, ingdnloaitd, n.f Ingenuity. 

ingenu (sse'ny), a. (fem. ingdnuo) Ingenuous, 
frank, open ; guileless, unsophisticated, simple, art- 
less. n. Ingenuous person; artless, unsophisticated, 
simple-minded person. Faire I'ingenu, to alfeet sim- 
plicity ; jouer les inginues, (Tlieat . ) to play the parts of 
unsophisticated girls, ingdnultd, n.f. Ingenuous- 
ness, frankness, openness, simplicity, lack of sophis- 
tication. ingdnument, adv. Ingenuously, frankly, 
ingerence (gse'rars), n.f. Interference, meddling. 

. ingyrer (Sse're), v.t. (conjugated like acc£l£rbr) 
To introduce, to ingesbinto(stomach etc.), s’ingdrer, 
v.r. To meddle with, to interfere, to obtrude. 
S'ingtrer duns les affaires d'autrui, to meddle with 
other people’s business, ingestion, n.f. Introduc- 
tion (of food etc.), ingestion. 

inglorieusement (sglorjoz'mu), adv. Inglori- 
ously. inglorieux, a. (fem. inglorieuse) Inglorious, 
ingouvernable (sguvsr'nabl), a. Ungovernable, 
ingrat (g'gra), a. (fem. ingrate) Unthankful, un- 
grateful ; thankless, unprofitable ; unfruitful, sterile ; 
unpleasant, n. Ungrateful person, ingrate, ingrati- 
tude, n.f Ingratitude, thanklessness, piece of in- 
gratitude. 

ingredient (gqre'dju), n.m. Ingredient, 
inguyable (ege'abl), a. Unfordable. 
inguyrissable (gqeri'sabl), a. Incurable, 
inguinal (ggqi'nal), a. (fern, inguinale, pi. ingui- 
naux) Inguinal. 

ingurgitation (tgyr3ita'sj5), n.f Ingurgitation, 
ingurgiter, v.t. To ingurgitate. 

inhabile (ina'bil), a. Unskilful, unskilled, in- 
expert ; (Law) disqualified, unlit, inhabllement, 
adv. Unskilfully, inhabiletd, n.f Unskilfulness, 
incompetency, inability, incapacity ; (Law) inconi- 
petency, disability. 

inhabitable (inabi'tabl), a. Uninhabitable, in- 
habits, «. (fem. inhabitde) Uninhabited, 
inhabitude (inabi'tyd), n.f Lack of liabitude. 
inhalation (inala'sjo), n.f Inhalation. inhaler, 
v.t. To inhale. 

inharmonie (inarmo'ni), n.f. Lack of harmony, 
inharmonleux, a. (fem. inbarmonieuse) iDliar- 
monious, unmusical. 

inherence (ine'rfks), n.f. Inherence, inherent, 
a. (fem. inhdronte) Inherent. 

‘inhiber (ini'be), v.t. To prohibit, to forbid; to 
inhibit. 

inhibition (inlbi'sjo), n.f. *(Law) Prohibition; 
(Med.) inhibition, inhibitoiro, a. Inhibitory. 

inhonore (inono're), a. (fem. lnhonordo) Un- 
lionoured. 

inhospitalier (inospita'lje), a. (fem. inhospita- 
Lore) Inhospitable; (Jig.) unfriendly, forbidding, 
lnhospitaligrement, adv. Inhospitably, inbospl- 
talitd, n.f Inhospitality. 

inhumain (in/ms), a. (fem. Inhumaine) In- 
human, cruel. n.f. Cruel fair one. inhumaineinent, 
adv. Inhumanly. Inhumanity, nf Inhumanity, 
cruelty. 

inhumation (inyma'sio), n.f. Inhumation, inter- 
ment. inhumor, v.t. To bury, to inter. 

inimaginable (inimagi'nabl), a. Unimaginable, 
incomprehensible, inconceivable. , , 

inimitable (inimi’tabl), a. Inimitable, lniml- 
tablement, adv. Inimitably. 

inimitie (inimi'tje), n.f Enmity, hatred, anti- 
pathy, aversion ; feud. Avoir de I'inimitU pour, to 
bear enmity towards, to have an aversion to. 
inimprimable (ingpri'mabl), a. Unprintable, 
ininflammabillte (ingflamabili'te), n.f. Un- 
inilammability. inlnflammahlo, a. Uniniiam- 

inintSlligence (ingtsli' 3 urs), n.f Lack of intelll* 
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gence. inintelligent, a. (./emu minta'iligento) Un- 
intelligent. lnintelligible, a. Unintelligible. 

ininterrompu (instsro'py), a. (fern* ininter- 
rompue) Uninterrupted. 

inique (i'nik), a. Iniquitous; unrighteous, ini- 
quament, ado. iniquitonsly. Sniquite, nj. Iniquity, 
unrighteousness ; evil-doing, injustice. 

initial (ini'sjal), a. (fem. initialo, pi. inltiaux) 
Initial, n.f. Initial. ^ 

initiateur (inisja'tcetr). n.m. {.fern, inltiatrice) 
One who initiates, initiator, initiation, n.f. Initia- 
tion. Initiative, n.f. Initiative. Prendre l initiative, 
to take the initiative, initio, a. (/cm. initiee) initiated ; 
n. Person initiated, initier, v.t. (conjugated like 
pniEg) To initiate, to admit. 

injecte (gssk'te), a. Injected ; bloodshot, flushed. 
J T eitz inje.ctis de sang, bloodshot eyes. 

injecter (esek'te), v.t. To inject, s’lnjecter, v.r. 
To become injected or bloodshot, injecte ur, n.m. 
Ipjeetor. injection, n.f. Injection. 

injonction (esok'sjo), n.f. Injunction, order. 
Faire injunction a, to enjoin upon, 
injouable (g'swabi), a. Unplayable, unactable, 
injudicieuseruenfe (Sjydisjez’mii), aelv. In- 
judiciously. injudicious, a. (fem. injudioieuso) In- 
judicious. 

injure (i'syir), n.f. 'Injury, wrong ; insult, 
offence; (pi.) abuse, abusive language ; (Law) slander. 
Avoir (oujours i injure a la bauche, to be abusive, to be 
foul-mouthed ; dire des injures a quelqn'un, to abuse 
someone ; faire injure d quelqn’un, to wrong someone ; 
Us se sont dil i nille injures, they abused each other like 
pickpockets, injurier, v.t. To abuse, to call names, 
to insult. Injurlousoment, adv. 'Injuriously, wrong- 
fully; abusively, insultingly. Injurious, a. (fern. 
injurleuse) 'Injurious, wrongful ; abusive, offensive, 
insulting. 

injuste (g'gyst), a. Unjust, unfair, wrong, wrong- 
ful. n.m. What is unjust, wrong ; n. Unjust person, 
wrong-doer. Injustemont, adv. Unjustly, wrongly, 
injustice, n.f. Injustice; wrong, act of injustice, 
injustlfiable, a. Unjustifiable, 
inlassable (ela'sabl), a. Untirable. 
'innavigable (innavi'gabl), a. 'Unnavigable. 
inne (in'ne), a. (fern, innde) rnnate, inborn, 
innegociable (iimeqa'sjabl), a. Not negoti- 
able. 

innervation (innerva'sjo), n.f Innervation. 

. innervor, v.t. To innervate. 

innocemment (inosa'ma), adv. Innocently, 
innocence (ino'suis), n.f. Innocence ; guiltless- 
ness ; hartnlessness, inoffensiveness ; artlessness, 
simplicity, silliness, innocent, a. (fem. innocento) 
Innocent, guiltless; harmless, inoffensive; guileless, 
simple, silly. 11 a itc reconnu. innocent , he was found 
not guilty ;ss didarer innocent, to plead not guilty; 
tenir pour innocent, to hold guiltless; n. Innocent 
person ; simpleton ; Idiot. Faire l’ innocent, to sham 
■innocence; innooenter, v.t. To acquit. 

iimocuite (inokqi'te), n.f. Innocuousness, harm- 
lessness. 

innombrable (ina'brabl), a. Innumerable, num- 
berless. innombrablement, adv. Innumerably, 
innome [iunommL]. 

itmomine (innomi’he), a. (Ar.at.) Nameless, un- 
named. 

innomme (inom'e), a. Unnamed, nameless, 
innovateur (inova' tcerr), n.m. (fem. innova trice) 
Innovator. ' ; 

innovation (inova'sjo), m/. ; Innovation. :'in- 
novor, v.i. To innovate, to make innovations. 

. inobservable (inopssr'vabl), a. Inobservable. 

inobservance (inopssr'vuis) ' or ... inobsevya- 
tio n, n.f. Non > observance- ino" ■- 
. indbservdo) Unobserved, unnoticed^-. 

inoccupation (inakypa'sjo),, nM$..~ 

; Mnoccupe, a. Unoccupied, hne^v 's&m- 
iriroctavo (inokta' vo), rum. *..*• ■ 
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iuoeulateui? (Inokyla'tair). n.nu (fem, macula 
trice) Inocnlator. •*. ■ i.-'.-'p-.W-.;-. 

inoculation (inokyla'sjo), n.f. . Inoenlation. ino 
culer, v.t. To inoculate, s’lnoculer,. i>.iv 
inoculate oneself ; (Jig.) to be grafted. - . \ } 

inodore (mo'djir), a. Inodorous, scentless, frei 
from smell. Cabinet inodore, water-closet. . ' , 

inoffensif (inoih'sif), a, (fem. inoffensive) In 
offensive, inoffensivement, adv. ■ Inoffensively. : 

inofficiel (tnofhjel), a. (fem. Inoffielelle) J Un 
official, inofficiellement, adv. Unofficially. 

inofScieuxOnori'sjo), a. (fern, tnofficleusc) (law, 
Inofficious. 

inondation (inoda'sjS), n.f. Inundation,, flood) 
deluge, inonder, v.t. To inundate, to overflow; tc 
deluge; (fig.) to overrun, to overspread, to overwhelm. 

inoperant (inope'ru), a. (Jem. inopdrante).. In- 
operative. ,r 

inopine (inopi'ne), a. (fem. Inoplndo) . Unforeseen, 
unexpected, sudden, inopindment, ody.y' Unawares, 
unexpectedly, suddenly. , 

inopportun (inopor'tffi), a. (fern.* Inopportune; 
Inopportune, unseasonable, untimely, ; inopportune- 



inosculation (inoskyla'sjo), n.f. . (Amt.) Inoscu 
lation, anastomosis. . ■: .w.V'V. : 

inostensible (inasto'sibl), tu Inostensiblc. y in- 
ostensiblement, adv. I nosteusiblyr .'■. .% ■. T'-teP. 

inoubliable (inubli'abi), a. Unforgettable, tnou- 
blid, a. (fem. inoublldo) Unforgotten,\well-remem- 
bered. 1 ’,/■ o"; 

inoui (i'nwi), «. (fenu Inoule) Unheard of,, un- 
precedented, extraordinary, strange, wonderful.'^: ■ 
iuoxydable (inoksi'dabl), a, Inoxidizable, rast- 
less. ... -j 

in-plano (spla’no), n.n. aml a. (pi. unchanged) 
Full sheet, broadside. .. : ., .-y/s fi 

inqualifiable (gkall'fjabl), a, Unqualiflable,,ibr 
which no name is too bad. ; 

inquart (s karr), n.m., inquartation or quar- 
tatio n t n.f Quartatiou. .• 

in-quarto (skwaffto), mm. and a.' (pi. unchanged). 
Quarto, 4 to. • ‘ -t .'.'■■i.svfjjfry 

inquiet (S'kjs), a. (fem. inquihte) Disquieted, 
anxious, uneasy ; unquiet, restless, agitated, .troubled 
fidgety, inquidtant, a. (fem. inquidtante) Disqmet*, 
ing, alarming, inquidter, v.t. To disquiet, to make 
uneasy, to alarm ; to disturb, to trouble, s’inquidter; 
v.r. To make oneself uneasy, to alarm oneself ;> to be 
anxious, to be uneasy, inquietude, niff. Disquietude,, 
disquiet, restlessness; anxiety, 'uneasiness,; alarm,, 
solicitude ; slight pains, fidgets. A voir des inq uUludesj 
to be uneasy ; donner de V inquietude d, to make, nil- 
easy ; il est sans inquietude sur I'avehir, lie is'without. 
anxiety about the future; soyez . sans: inquietude /a-. 
dessus, make yourself easy on thatkeorei . .v'j'Vr.jf 
inquisiteur (gkizi'tceir), n.m.l IiiquisitoN. in-. 
quisitif, a. (fem. inquisitive) Inquisitive.' fi- ' i .'; 4 .' 

inquisition (gkizi'sjS), n.f. . Inquisition, inquisi- 
torial, a. (fem. inquisitor! ale, pb inquisitbnaux) 
Inquisitorial, . jfij- • vV 

insaisissable (gsBzi'sabl),- a. ’./•’Unseizablei- im-‘ 
perceptible ; (Law) not distrainable. ■ 

insalubre (esa'lybr), a. Insalubrious, unhealthy,' 
unwholesome, insalubrement.cufy. Insahibriously. 
insalubritd, n.f. Insalubrityj unheal thlness^na-/. 
wholesomeness. . . ; 

insanitd (gsani'te), n.f. Insanity.- ■„ ■ 
insatiabilite (esasjablli'te), «;/. Insatiability, 1 . 
insatiable, a. Insatiable, insatiableinent," advFf- 
insciemm onf V 


mg ; registry, eh try, matriculation, term' (of school); 
stock-receipt, scrip ; (Law) allegation, plea ifi : Lnscrvp~‘j 
“ on, defame, allegation of forgery ; inscription hypothi';. 
cairc,- registry, of ' morteane V inscrinlidn maritime, 


inscnr© 

divisions of seamen liable to be called up for service ; 
prendre ses inscriptions, to enter for tbe term. • 
inscrire (es'krirr), v.t. ( conjugated like ccRtrtE) 
To inscribe, to enter, to set down, to register, 
s’insorire, v.r. To inscribe oneself; to enter one’s 
name. i> inscrire en fans contre, (law) to deny the 
truth of, to protest against. 

inscrutability (eskrytabill'te), ruf. Inscruta- 
bility. inscrutable, a. Inscrutable, unfathomable, 
insorutablement, adv. Inscrutably. 

•instju [issoj. 

insecable (ese'kabl), a. Insecable, indivisibles 
insecte (e'sekt), turn. Insect, insecticide, a. 
Insect-destroying ; rum. Insecticide, insectivore, a. 

Insectivorous. 

insecurity (esekyri'te), n.f. Insecurity, 
in-seize (e’ssiz), rum. and a. {pi. unchanged) 
Sixteea-mo, sextodecimo, 16mo. , 
insense (esa'se), a. (fern, insensee) Insane, mad ; 
foolish, senseless, ru Insane person, madman, mad- 
woman, maniac ; ( fig.) fool, 
insensibilisateur(ssasibiliza'tce:r), rum, Anaes- 
thetic. 

insensibility (esasibiiite), n.f. Insensibility, 
unconsciousness ; unfeelinguess, callousness, in- 
sensible, a. Insensible, unconscious ; unfeeling, 
hard-hearted, callous; imperceptible, insensible- 
mont, ado. • Insensibly; gradually, by degrees. 

inseparability (sseparabili'te), n.f. inseparable- 
ness, inseparable, a. Inseparable; n.vu orj. (collog.) 
Love-bird, inseparablement, adv. Inseparably. 

inserer (ese re), v.t. {conjugated like accelep.er) 
To insert, to put in ; to thrust or wedge in. 

insermente (eserma'te), a. (fern. insormentye) 
Unsworn. 

insertion (gssr'sio), n.f. Insertion, 
insidiensement (Ssidjaz’mu), adv. Insidiously, 
insidieux, a. (fan. insidleuso) Insidious. 

insigne (SVyi), a- Signal, notorious, arraufc. 
L'insigne honneur, tha high honour, rum. Badge, 
mark ; ( pi.) insignia. 

insigmifiance (ssijii’fjd-.s), n.f. Insignificance, 
insignifiant, a. (ftm, insignifiante) Insignificant 
insincere (ese’sstr), a. Insincere, 
insinuant (esi'nqa), a. (fem. insinuante) In- 
■sinuating. insinuatif, a, (fem, insinuativo) In- 
sinuating. 

insinuation, (esinqa'sjo), n.f. Insinuation, hint, 
innuendo, insinuor, v.t. To insinuate; to hint, to 
suggest; to instil, s’insinuer, v.r. To insinuate 
oneself (dans), to creep or worm one’s way. 

insipide (esi’pid), a. Insipid, tasteless; dull, 
flat, insipidoment, adv. Insipidly, insipidito; n.f. 
Insipidity. . 

insurance (Ssls'ta;s), n.f. Insistence, persist- 
ence. insister, v.i. To insist, to persist, to lay stress 
(sur). II insiste d demander, he persists In demanding. 

insociability (feasjabili'te), v.J. Unsociableness. 
Insooiable, 'a. Uu*ocUblot diffionlt to live with. 
iasoei»hl«m«n|. 

insor>t5flf?c->'a(alV" (pi. insociaux) Unsocial, 
insolation (gsolcfsjo), n.f. insolation, sunstroke. 

' insolemment (Isoln'mu), ado. insolently, im- 
pudently. 

insolence (Sso’lnss), n.f. Insolence, sauemess ; 
hnpertinence, incivility, rudeness. Insolent, a. (fem. 
insolonto) Insolent, impudent, rude, pert, saucy ; ru 
Insolent person. 

insolidity (gsolidi'te), ruf. Insolidity. 

’ insolite (eso'lit), a. Unusual, imwonted, unpre- 
cedented. insolitomont, adv. Unusually, unpre- 
cedentedly. 

insolubility (esolybili'te), ruf. Insolubility, in- 
solublo, a. Insoluble.- 

insolvability (ssolvabili'te), ruf. Insolvency, 
insolvable, cu Insolvent. 

insomnie (gsom'ni), n.f. Sleeplessness, insomnia. 
Hearts d'insomnie, sleepless nights. 

, insoadablei (gso’dsbl,'. a, Uniathamabla.- 


instructeui’ 

insouciammenfe (esusja'ma), adv. Carelessly, 
insouciance (esu'sjats), n.f. Carelessness, 
thoughtlessness, heedlessness, recklessness. in- 
souciant or insoucieux, a. (fem. msouciante or 
Insoucieuse) Careless, thoughtless, heedless; list- 
less, indilferent, free fiom eai-e. 

insoumis (ssu'mi), a. (fem. insoumise) Un- 
subdued; refractory, contumacious, unruly, n.m. 
(Mil.) Defaulting recruit, defaulter, insoiunlssion, 
ruf. Insubordination. 

insoutenable (£.sufc'nabi), a. Indefensible, un- 
tenable, unwarrantable ; insupportable, unbearable. 

inspecter (sspsk'te), v.t. To inspect, to survey, 
to -scan, inspecteur, n.m. (fem. inspectrica) In- 
spector, superintendent, surveyor. Inspection, n.f. 
Inspection, survey ; superintendence ; inspectorship ; 
view, sight. A la premiere inspection, at first sight ; 
fairs V inspection de, to examine, to inspect; passer a 
V inspection, to undergo inspection. 

inspirateur (gspira'tccir), a. (fem. insplratrica) 
Inspiring; ( Anat .) inspiratory, n. Inspirer; in- 
spiratory miiscla 

inspiration (espira'sjj'), n.f. Inspiration, 
suggestion; miiaiing. inspire, n.m. (fem. inspired) 
Person inclined. inspirer. v.t. To inspire, to breathe 
into ; to cause to inhale ; (fig.) to suggest, to prompt, 
to instil, to urge, s’inspirer, v.r. To draw inspira- 
tion (de). 

instability (Istabili'te), n.f. Instability, fickle- 
ness. Instable, a. Unstable, cranky, fickle. 

installation (sstala'sjS), n.f. Installation ; fitting 
up; instalment; induction (to a living), installer, v.t. 
To install, to lit or set up ; to induct, to inaugurate, to 
establish, s’ins taller, v.r. To install oneself; to sec 
oneself (dans). 

instamment(§sta'ma),acir. Earnestly, urgently, 
instance (es'tms), ruf. Entreaty, solicitation ; 
urgency, earnestness ; (Law) .instance, suit ; (pi.) 
urgency. Area instance , earnestly ; fairs de gmtules 
ou de vises instances, to entreat earnestly ; tribunal de 
premiere instance, inferior eouit. 

instant (1) (es'ta), n.m. Instant, moment. A 
VinsUxnt ou dans un instant , in an install t, immediately ; 
je levieus a Vindant, 1 shall go back immediately. 

instant (2) (gs'ui), a. (fem. instante) Earnest, 
pressing, urgent; imminent, instantany, a. (fern , 
instantanoo) Instantaneous ; n.m. Snapshot, ln- 
stantaneitd, n.f. Instantaneousness. Instantane- 
ment, ado. x Instantaneously. 

instar, aP (ss'tair), adv. Like. A V instar de, like; 
in imitation of. 

instaurer (esto’re), v.t. To establish, to found, 
instigateur (estiga'tceir), n.m. (fern, instiga- 
trice) Instigator. 

instigation (sstiqa'sjo), n.f. Instigation, ins- 
tlguer, v.t. To instigate. 

instillation (sstila'sjo), n.f. Instillation, ins- 
tiller, v.t. To instil. 

instruct (es'te), n.vu Instinct. D' instinct ou par 
instinct, instinctively, instlnctif, a. (fem. instinctive) 
Instinctive, instmetivement, a<lv. Instinccholy. 

institner (ssti'tite), v.t. To institute, to establish ; 
to settle ; to appoint, s’mstituer, v.i. To institute 
oneself; to be established. 

insfcitut (Ssti'ty), rum. Institution; institute; 
order, institutes, n.f. (used only in pi.) (Law) In- 
stitutes. 

instituteur (estityTcerr), n.vu (fem. instltutrice) 
Tutor, teaclier, instructor, governess ; schoolmaster. 

in3titution(estity'sj5), ruf. Institution, establish- 
ment ; education ; academy, school, seminary ; (Law) 
settlement, appointment. Chef d' institution, head of 
an academy or school; institution de demoiselles, 
seminary for young ladies; maUrasse d' institution, 
Iady-principaL 

instrncteur (es try Id teen), rum. Instructor; a. 
Iustrncting. Jugs instrueteur, examining magistrate ; 
ssrgent instrueteur, drill-sergeant, instruct!!, a. (fem. 
instructive) Instruetivs. 
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instruction 

Instruction (Sstryk'sj 5 ), si.f. Instruction, 
tuition, education ; knowledge, learning, information, 
attainments ; lesson ; direction ; (Late) inquiry, 
examination; (pi.') sailing instructions. Attends e de 
nouvelles instructions, to await further directions; 
avoir de I'instruction, to be well-informed ; donner des 
instructions, to give directions ; ham me de grande in- 
struction, man of high attainments; instructions di- 
taillees, particular instructions ; juge d' instruction, 
txamining magistrate; sans instruction, untaught, 
uneducated, illiterate. 

instruire (ss'trqkr), v.t. (pres.p. instruisant, p.j>. 
Instruit, conjugated like conduire) To instruct, to 
teach, to educate, to train up ; to give instruction 
(dans) ; to inform (de), to apprise, to acquaint (de ) ; 
(Law) to investigate, to examine, s’instruire, v.r. 
To instruct, inform, or improve oneself; (Law) to 
form the subject of an inquiry, to be under examina- 
tion. instruisable, a. Teachable. Instruit, a. (fern. 
instruite) Instructed, informed ; aware ; well- 
informed, educated ; trained, exercised. 

instrument (estry'ma), n.sn. Instrument, imple- 
ment, tool, niachino ; agent, underling ; document, 
deed, treaty. Instrument tranchant, edge-tool ; instru- 
ments amtoires, agricultural implements ; seruir d' in- 
strument, to be "instrumental, instrumentaire, a. 
(Law) To a deed. Temoin instrumentaire, witness 
(required by law) to a deed, instrumental, a, (fem. 
instrumentale,, pi. instrumontaux) Instrumental. 
Instrumentation, n.f. (Mits.) Instrumentation, 
instrumental’, v.i. (Law) To draw up deeds, in- 
dentures, etc. ; to serve writs ; to compose instru- 
mental music ; v. t. To do this for (an opera etc.), ins- 
trumentisto, n.m. Instiumentalist. 

insu, a V (e'sy), prep. Without the knowledge 
(de). A Vinsu de son pare, unknown to his father ; a 
non insu oil d voire insu, unknown to me or to you. 
insubmersible (ssybmsr'sibl), a. Unsinkable. 
insub ordination (isybordina'sjo), n.f. Insub- 
ordination. insuhordonnd, a. Insuboidinate. 

insucces (esyk'se), sum. (pi. unchanged) Failure, 
want of success. 

insuffls amment (§sy fiza' raa), adv. Insufficiently, 
insuffisance, n.f. Insufficiency, insufflsant, a. (fem. 
insuffisanto) Insufficient, inadequate. 

insufflation (esyfla'sjo), n.f. Insufflation, in- 
SUffler, v.t. To insufflate. 

insulaire (ssy'lerr), a. Insular, su Islander, 
native of an island, insularity, n.f. Insularity, 
insuitant (ssyl'tu), a. (fem. insultante) Insulting, 
insult e (s’sylt), n.f. Insult, affront, taunt. Avco 
insulte, insultingly ; faire une insulte a q uelqu’un, to 
offer an insult to someone; suppoiter une insulte, to 
brook an insult, insultor, v.t. To insult, to affront ; 
v.i. To be insulting («) ; to offer an insult («). 

insupportable (esypar'tabl), a. Insupportable, 
insufferable, intolerable, insupportablemenfc, adv. 
Insupportably, insufferably, intolerably. 

insurge (gsyr'ge), a. (fem. ills urges) Insurgent, 
in a state of insurrection, n. Insurgent, rebel, 
insurgonce, n.f. Insurrection, insurgents, n.m. 
(used only in pL) Rebels (m American Revolution), 
s’insurger, v.r. To revolt, to rebel, to rise in in- 
sui rectum. 

iusurmontable (esyrmo’tabi), a. Insurmount- 
able, insuperable, invincible, insurmontablement, 
ado. Insui mountably, insuperably. 

insurrection (esyrsk'sja), n.f. Insun-ection, 
rising, insurrectionnel, a. (Jem. insurrectionnello) 
Insurrectionary. 

intact (s'takt), a. (Jem. intaote) Intact, un- 
blemished, untainted, irrapioaeliable, entire, wliole ; 
untouched, inviolate, 
intactile (etak'til), a. Intactlle, 
intallle (fftoffl, n.f. Intaglio, 
intangibilite (gtogibili'te), n.f. Intangibility, 
intangible, a. Intangible. 

intar xssable (stan'sabl), a. Inoxbaustible, never- 
fading. 


intereesseur 

integral (Ste'gral), a. (fem. integrate, pi in- 
tegraux) Integral, whole, entite., n.f. (Math.) 
Integral, intygraloment, adv. Integrally, entirely," 
wholly, in full, integrality, n.f. Integrality, com- 
pleteness. integrant, a. (Jem. intygrante) Integral, - 
integrant, intygration, n.f. Integration. 

integre (s'tegr), a. Honest, upright, just, 
intbgrement, adv. Honestly, uprightly, 
intdgrer (ete’gre), v.t. (Math.) To integrate, 
integrite (sfcegri'te), n.f. Integrity, uprightness, 
probity ; soundness, entireness. 

intellect (its'le), n.m. Intellect, understanding, 
intellects, a, (fem. intellective) Intellective. in- 
tellectuel, a. (fem. intellectuelle) IntellectuaL in- 
tellectuellement, ado. Intellectually. - < 

intelligemment(stsli5a'ma), adv. Intelligently, 
intelligence (6tsli'3a:s), n.f. Intelligence, 
understanding ; clear comprehension or understand- 
ing, cleverness, skill, ability; mutual understanding, 
league, compact, harmony, intercourse; correspond- 
ence, means ofinformation. Aveo intelligence, skilfully, 
cleverly; en tonne intelligence a vac, on good terms 
with ; atra d' intelligence, to bo in league with ; intelli- 
gence dtivite, narrow intellect; lento intelligence, dull 
apprehension, intelligent, a. (fem. intelligente) 
Intelligent ; shrewd, clever, sharp; witty. 

intelligibility (Stalioibili'te), u I ntelligibility, 
intelligible, a. Intelligible, comprehensible ; audible, 
distinct, clear, intelligiblement, adv. Intelligibly, _ 
audibly, clearly. 

int e mperamm ent (e ta perakna), adv. Intemper- 
ately, immoderately. 

int emp er anc e (stupe'rais), n.f. Intemperance, 
intempyrant, a. (fem. intompyrante) Intemperate, 
intempyry, a. (fem. intomperde) Ill-regulated, Ill- 
conditioned. intemperio, n.f. Inclemency (of the 
seasons etc.). 

intexnpestif (etapss'tif), a. (fem. intempestive) 
Unseasonable, untimely, intempestlvement, adv, 
intenable (eta'nabl), a. Untenable, 
intendance (etu’dais), n.f. Management, super- 
intendeuce, administration, direction; stewardship; 
offfee or house of an intendant ; (Mil.) commissariat, 
intendant, n.m. Intendant, steward ; commissioner, 
commissary, comptroller ; governor. Intendant de la 
liste civile, comptroller of the civil list. Intendante, 
n.f. Wife of intendant, directress (of some convents). 

intense (s’tais), a. Intense, violent, severe, 
intensif, a. (fem. intensive/ Intensive, intensity, 
n.f. Intensity, violence, seventy* intonsivement, 
adv. Intensively. 

intenter (eta'te), v.t. To enter, to bring (an 
action). Intentcr une action a ou centre quelqn'un, to,, 
bring an action against someone. 1 C 

intention (eta'sjS), n.f. Intention, intent, 
purpose, design ; meaning, drift. A l' intention de, ou 
Dohalf of; a « ion intention, a votre intention, etc., for 
my sake, for your sake, etc. ; aveo intention, ou 
purpose; avoir V intention da, to intend to; dans - 
V intention de, with a view to ; Tintention est ripulie 
pour le fait, the will is as good as the deed ; sans in- 
tention, unintentionally, withoutdesign. intontionno, 
a. (Jam. intentionne'e) Intentioned, disposed, mean- 
ing. Une persemue bien intantionnla, a well-intentioned , 
or well-disposed person, iutentionuel, , a. (fem. 
intentionnelle) Intent.ionaL 
intercadence (etsrka'duis), n.f. (Med.) Irregular 
beating of the pulse, intorcadent, a. (Jam, inter-, 
cadente) Iiregular (of the pulse). 

intercalate (Stsrka'Isir), a. Intercalary. Jour 
intcrcalaira, intercalary day. 

intercalation (gtsr kala'sjS), n.f. Intercalation, 
intercalor, v.t. To intercalate ; to interpolate. 

interc4der (etsrse'de), v.i. To intercede, to 
plead. 1 

intercepter (sterssp'te), v.t. To intercept, 
interception, n.f. Interception. 

intercesseur (stsrse'aca.’r), n.m. Intercessor! 
intercedes, intercession,?!*/, Intercession. 



intercostal 

intercostal (Iterkos'tal), a. (fern, intercostale, 
pi Intercostaux) (Anat.) Intercostal 
intercurrent (stsrky'ra), a, Intercurrent; 

„ s intercutane (etsrkyta'ne), a. Intercutaneous. 
-interdiction (etsrdik'sjo), n.f. Interdiction, 
inhibition, prohibition; laying under an interdict; 
deprivation (of civil rights). Frapper d'interdiction, to 
lay under an interdict, interdiro, v.t. (pres.p. inter- 
clisant, p.p. interdit; conjugated like dire, except in 
2nd pars. pi. indie, and imper., interdisoz) To 
interdict, to prohibit, to forbid; to suspend; (Jig.) to 
confound, to dumbfound, to stupefy, to nonplus; 
(Law) to deprive of civil rights. Interdira le fen cl 
Tcau, to interdict fire and water; interdira Ventria a 
quelqu'un, to refuse someone admission, interdit, a 
(fern, interdite) Interdicted; (fig.) abashed, con- 
fused, dumbfounded ; n.m. Interdict ; person inter- 
dicted from managing his affairs. Mctlre an interdit 
ou frajsper d' interdit, to lay under an interdict. 

interessant (eters'so), a. (fern, interessanta) 
Interesting. Intdressd, a. (fen u intdressdo) In- 
terested, concerned, having an interest (in) ; selfish, 
mercenary ; n. Interested party. 

■ intcresser (eters'se), v.t. To Interest, to give an 
interest or share to; to concern, to affect; to inspire 
with interest; (Surg.) to injure. Cda ne vous tnteresse 
en tian, that doos not concern you in the least, 
s’intdresser, v.r. To take an interest in, to have an 
interest, to be concerned (a). 

interet (ste'rs), n.m. Interest, concern, share; 
self-interest, selfishness. Avoir un intiril a, to have 
an interest or sliaie in; e'est l 'Merit qui nous guide, 
it is interest that guides us ; cet argent porta interet, 
this money bears interest; favoriser le s interets da I 
qnelqu’un. to promoto someone’s interest ; iZ est dans 
vies intints, ho is on my sido ; il est do mon intirU da 
lafaire, it is to my interest to do it ; il y va da mon 
inlirit, my interest is at stake ; interet compost, com- 
pound interest ; p orter intirCt a, to be a well-wisher 
to ; prendre intiret a, to take an interest in. 

interference (stsrfe'ruis), n.f. (Opt.) Inter- 
ference. interfdror, v.i. (conjugated like acc£l£rer) 
(Opt.) To interfere. 

interfoliac£ (Sterfolja'se), a. (fern, intorfoliaede) 
Interfoliaceous, interleaved, intorfolier, v.t. (con- 
jugated like prier) To interleave (a book etc.). 

intdrleur (ete'rjceir), a. (fern. Intdrleure) Inner, 
inward, internal, interior; inland, n.m. Interior, 
inside, inner part, home, privato or family life, 
domesticity ; homo department. Dam son interiaur, 
in private life ; ministieda Vinterieur, Home Secretary ; 
rums nous avangdmes dans Vinterieur, we went inland ; 
tableau d’intirieur, scene of liomo-lifo; villa da 
Vinterieur, inland town, interiourement, adv. 

interim (ete'rim), n.m. Interim. Dans l interim, 
in the interim, meanwhile, intdrimaire, a Pro- 
visional, temporary. 

interjection (Btsrgslc'sjo), n.f. Interjection; 
(law) lodging (of an appeal). int8rjeter, v.t. To 
lodge (an appeal). 

interligne (Stsr'liji), n.f. (Print.) Space-line, 
lead; interlining. Mnterligner, v.t. (Print.) To 
space out, to lead; to interline, interllndaire, a. 
Interlineary, interlindation, n.f. Interlineation. 

interlocuteur (etsiioky'taur), n.m. (fem. in- 
terlooutrico) Interlocutor, speaker, interlooutlon, 
n.f. Interlocution, interlooutoire, n.m. (Law) 
Interlocutory decree; a. Interlocutory. Arret 
interbeutoire, interlocutory judgment. 

interlope (eter'lop), a. Interloping, intrusive; 
contraband ; fraudulent, clandestine, n.m. Inter- 
loper, smuggling vessel. 

interloquer (etsrlo'ke), v.t (Law) To subject to 
an interlocutory decree; (Jig.) to nonplus, to dis- 
concert ; (colloq.) to silence, to shut up. 

intermaxillaire (Stennaksi'lEir), a. Inter- 
maxillary. 

inter.mede (stsr'msd), n.m. Interlude; (Chem.) 
Intermediate, inteimddiaire, a. Intermediate, 



intervention; lying between; n.m. Medium, intew 
mediate agonfc, middleman. Par Vintermddiaire de, 
through the medium of. intermddlat, a. (Jem. inter- 
mediate) Intermediate. 

interminable (itermi'nabl), a. Interminable, 
endless; (Jig.) long-winded. 

intermission (etermi'sjS), n.f. Intermission, 
pause. 

interxnittence (§tsnui'ta:s), n.f. Intermission, 
cessation ; intermittent character, intermittent, a. 
(fem. intennittente) Intermittent, 
intermonde kltsr'moid), n.m. Intermundane 

space. 

intermusculaire (§termysky'ls:r), a. ( Anat .} 
Intermuscular. 

internat (Sterna) n.m Boarding-school; state 
of being a boarder ; liouse-surgeonship (of hospitals). 

international (stsrnasja nal), a. (fem. Inter- 
nationale, pi. internationaux) International. 

interne (g'tsni). a. Internal, inwaid, resident. 
Elhvc interne, boarder (In school), n. Boarder (in 
schools) ; house-surgeon (of hospitals). 

interner (itsr'ne), v.i. To confine (in the interior 
of a country), to intern. Un aliens intemi, an 
interned alien. 

internissable (stsmisabl), a. That cannot be 
tarnished. 

intemonce (§ter'n5:s), n-m. Intornuncio. 
interoceanique (stsrasea'nik), a. Interoceauic. 
interoculaire (Stsroky'ls:r), a. Interocular, 
interosseus (gtero'sn), a. (fem, interos3euse) 
(A suit.) Interosseous. 

interpellateur (etsrpela'toeir), n.m. (fem. inter- 
pellatrice) Interpellator, questioner. 

interpeUation(6terpela’sj5), n.f. Interpellation, 
summons; question (in Pailiamenb etc.), inter- 
peller, v.t. To interpellate, to summon, to call upon, 
to challenge ; to question, to put a question to (a 
ministei etc.). 

interpolateur (sterpola'toeir), n.m. (fem. inter- 
polatrlce) Interpolator. Interpolation, n.f. Inter- 
polation. interpoler, v.t. To interpolate. 

interposer (gterpo'ze), v.t. To interpose, 
s’interposer, v.r . To interpose, to come between, 
interposition, n.f Interposition, intervention. 

interprdtatif (Stsvpreta'tif), «• (Jam. inter- 
prdtative) Interpretative. 

interpretation (sterpreta'sjo), n.f. Interpreta- 
tion, construction. Donner una mauv aise interpreta- 
tion a, to give a bad construction to ; interpretation 
erronle, misconstruction. 

interprete (etsr’prst). n.m, Interpietor, ex- 
pounder; translator, interpreter, v.t. ( conjugated 
like accel£rer) To interpret, to expound, to ex- 
plain ; to translate, to construe. s'lnterpreter, v.r. 
To be interpreted. 

interregne (eter'rsp), n.m. Interregnum, 
interrogant (stero'qa), a. (fem. intorrogante) 
Interrogativo ; questioning, inquisitive. Point inter- 
rogant, note of interrogation, interrogateur, a, 
(fem. interrogatrice) Interrogative, questioning, 
examining ; n. Interrogator, questioner, examiner. 
Interrogatif, a. (fem. interrogative) Interrogative. 

interrogation (etsroqa'sjo), n.f. Interrogation, 
question, inquiry. Point d' intern ogat ion, note of 
interrogation, interrogatoire, n.m. Examination. 
Interrogatoire conti adktaira, cross-examination; sulnr 
un interrogatoire, to undorgo an examination, inter- 
roger, v.t. To interrogate, to question ; to consult, 
to examine. Interrogcr Vhistoire, to consult history, 
s’interroger, v.r. To examino oneself or ones 
conscience ; to question each other, 
interroi (ster'rwa), n.m. Regent, 
interrompre (stsroipr), v.t. To interrupt, to 
break in upon, to break off; to stop, to suspend, 
s'interrompre. v.r. To interrupt oneself; to break 
off. interruptour, a. ( fem. interruptrice) Inter- 
rupting; interrupter; (Elec.) switch, interruption, 
n.f, Interruption, 



instruction 

instruction (estryk'sjo), n.f. Instruction, 
tuition, education ; knowledge, learning, information, 
attainments ; lesson ; direction ; {Law) inquiry, 
examination ; (pi.) sailing instructions. Attendre de 
nouvelles instructions, to await further directions ; 
avoir de V instruction, to be well-informed ; donner des 
instructions , to give directions ; homme de grande in- 
struction, man of high attainments ; instructions de- 
taillees, particular instructions ; juge d' instruction, 
ixamining magistrate ; sans instruction, untaught, 
uneducated, illiterate. 

instruire (Ss'trqiir), v.t. (pres.p. instruisant, p.p. 
Instruit, conjugated like conduirf.) To instruct, to 
teach, to educate, to train up ; to give instruction 
(dans) ; to inform (de), to apprise, to acquaint (de) ; 
(law) to investigate, to examine, s’instruire, v.r. 
To instruct, inform, or improve oneself; (Laio) to 
form the subject of an inquiry, to be under examina- 
tion. instruisable, a. Teachable, instruit, a. ( fem . 
instruite) Instructed, informed ; aware ; well- 
informed, educated ; trained, exercised. 

instrument (sstry'ma), n.m. Instrument, imple- 
ment, tool, machine; agent, underling; document, 
deed, treaty. Instrument tranchant, edge-tool ; instru- 
ments aratoires, agricultural implements ; servir d'in- 
strument, to be instrumental, instrumentaire, a. 
(Law) To a deed. Temoin instrumentaire, witness 
(required by law) to a deed, instrumental, a. (fem. 
instrumental,, pi. instrumentaux) Instrumental, 
instrumentation, n.f. (Mus.) Instrumentation, 
instrumonter, v.i. (Law) To draw up deeds, in- 
dentures, etc. ; to serve writs ; to compose instru- 
mental music ; v.t. To do this for (an opera etc.), ins- 
trumentiste, ■n.m. Instrumentalist. 

insu, a 1 J (s'sy), prep. Without the knowledge 
(de). A linsu de son p'ere, unknown to his father ; a, 
mon insu ou d voire insu, unknown to me or to you. 
insubmersible (esybmsr’sibl), a. Unsinkable. 
insubordination (ssybordina'sjo), n.f. Insub- 
ordination. insubordonnd, a. Insubordinate. 

insucc£s (ssyk'ss), n.m. (pi. unchanged) Failure, 
want of success. 

insuffisamment(esyfiza'ma), adv. Insufficiently, 
insuffisance, n.f. Insufficiency, insuffisant, a. (fem. 
insuffisante) Insufficient, inadequate. 

insufflation (ssyfla'sjS), n.f. Insufflation, in- 
suffler, v.t. To insufflate. 

insulaire (ssy'leir), a. Insular, n. Islander, 
native of an island, insularitd, n.f. Insularity. 
insultant(gsyl'ta), a.(/em. insultante) Insulting, 
insulte (s’sylt), n.f. Insult, affront, taunt. Avec 
insulte, insultingly ; faire une insulte d quelqu'un, to 
offer an insult to someone ; supporter une insulte, to 
brook an insult, insulter, v.t. To insult, to affront ; 
v.i. To be insulting (a ) ; to offer an insult (a). 

insupportable (esypar'tabl), a. Insupportable, 
insufferable, intolerable, insupportablement, adv. 
Insupportably, insufferably, intolerably. 

insurgd (esyr'je), a. (fem. insurgee) Insurgent, 
in a state of insurrection, n. Insurgent, rebel, 
insurgence, n.f. Insurrection, insurgents, n.m. 
(used only in pi.) Rebels (in American Revolution), 
s’insurger, v.r. To revolt, to rebel, to rise in in- 
surrection. 

insurmontable (isyrmo'tabl), a. Insurmount- 
able, insuperable, invincible. insurmontablement, 
adv. Insurmountably, insuperably. 

insurrection (esyrek'sjo), n.f. Insurrection, 
rising, insurrectionnel, a. (fem. insurrectionnelle) 
Insurrectionary, 

intact (s'takt), a. (fem. intacte) Intact, un- 
blemished, untainted, irreproachable, entire, whole ; 
untouched, inviolate, 
intactile (stak'til), a. Intactile, 
intaille (§’ta:j), n.f. Intaglio, 
intangibilite (sta 3 ibili'te), n.f. Intangibility, 
intangible, a. Intangible. 

intarissable(stari'sabl), a. Inexhaustible, never- 
failing. 


intercesseur 

integral (ete'gral), a. (fem. integrate. pi. in- 
tdgraux) Integral, whole, entire, n.f. (Math.) 
Integral, integralement, adv. Integrally, entirely, 
wholly, in full, integrality n.f. Integrality, com- 
pleteness. integrant, a. (fem. intdgrante) Integral, 
integrant, integration, n.f. Integration. 

integre (e'tsgr), a. Honest, upright, just, 
int&grement, adv. Honestly, uprightly, 
integrer (ete'gre), v.t. (Math.) To integrate, 
integrity (stegri'te), n.f. Integrity, uprightness, 
probity ; soundness, entireness. 

intellect (ets'le), n.m. Intellect, understanding, 
intellects, a. (fem. intellective) Intellective, in- 
tellectual, a. (fem. intellectuelle) Intellectual. in- 
tellectuellement, adv. Intellectually, 
intelligemment (stelisa'ma), adv. Intelligently, 
intelligence (steli'suis), n.f. Intelligence, 
understanding ; clear comprehension or understand- 
ing, cleverness, skill, ability ; mutual understanding, 
league, compact, harmony, intercourse ; correspond- 
ence, means of information. Avec intelligence, skilfully, 
cleverly; en bonne intelligence avec, on good terms 
with : etre d'intelligence, to be in league with ; intelli- 
gence itroite, narrow intellect ; lento intelligence, dull 
apprehension, intelligent, a. (fem. intelligente) 
Intelligent ; shrewd, clever, sharp ; witty. 

intelligibilit6(eteli3ibili'te), n.f. Intelligibility, 
intelligible, a. Intelligible, comprehensible ; audible, 
distinct, clear, intelligiblement, adv. Intelligibly, 
audibly, clearly. 

intemperamment(etapera f ma), adv. Intemper- 
ately, immoderately. 

intemperance (etupe'rdrs), n.f. Intemperance, 
intempdrant, a. (fem. intempdrante) Intemperate, 
intempdrd, a. (fem. intemperde) Ill-regulated, ill- 
conditioned. intempdrie, n.f. Inclemency (of the 
seasons etc.). 

intempestif (etapes'tif), a. (fem. inteinpestive) 
Unseasonable, untimely, intempestivement, adv. 
intenable (sta'nabl), a. Untenable, 
intendance (stu'duis), n.f. Management, super, 
intendence, administration, direction; stewardship; 
office or house of an intendant ; (Mil.) commissariat, 
intendant, n.m. Intendant, steward ; commissioner, 
commissary, comptroller ; governor. Intendant de la 
liste civile, comptroller of the civil list, intendante, 
n.f. Wife of intendant, directress (of some convents). 

intense (s'tazs), a. Intense, violent, severe, 
lntensif, a. (fem. intensive/ Intensive, intensitd, 
n.f. Intensity, violence, severity, intensivement, 
adv. Intensively. 

intenter (eta'te), v.t. To enter, to bring (an 
action). Intenter une action a on contre quelqu'un, to 
bring an action against someone. 

intention (stu'sjo), n.f. Intention, intent, 
purpose, design ; meaning, drift. A I'inlention de, ou 
behalf of; a mon intention, a votre intention, etc., for 
my sake, for your sake, etc. ; avec intention, on 
purpose ; avoir Vintention de, to intend to ; dans 
Vintention de, with a view to ; Vintention est reputes 
pour le fait, the will is as good as the deed ; sans in- 
tention, unintentionally, withoutdesign. intentionnd, 
a. (fem. intentionnde) Intentioned, disposed, mean- 
ing. Une personne bien intentionnee, a well-intentioned 
or well-disposed person, intentionnel, a. (fem. 
intentionnelle) Intentional. 

intercadence (eterka'dazs), n.f. (Med.) Irregular 
beating of the pulse, intercadent, a. (fem. inter- 
cadente) Irregular (of the pulse). 

intercalaire (etsrka'lszr), a. Intercalary. Jour 
intercalaire, intercalary day. 

intercalation(etsrkala'sj5), n.f. Intercalation, 
intercaler, v.t. To intercalate ; to interpolate. 

interedder (stsrse'de), v.i. To intercede, to 
plead. 

intercepter (etsrsep'te), v.t. To intercept, 
interception, n.f. Interception. 

intercesseur (sterss'soszr), n.m. Intercessor, 
intercedes intercession, euf. Intercession, 



intercostal 

intercostal (sterkos'tal), a. (fern, intercostale, 
f>L interoostaux) (Anat.) Intercostal 
intercurrent (stsrky'ra), a, Intercurrenfc. 

> intercutane (stsrkyta'ne), a. Intercutaneous. 

interdiction (stsrdik’sjS), n.f. Interdiction, 
inhibition, proltibition ; laying under an interdict; 
deprivation (of civil rights). Frapper d‘ interdiction, to 
lay under an interdict, interdire, v.t. (pres.p. lnter- 
disant, p.p. Interdlt ; conjugated like dire, except in 
2nd pers. pi. indie, and imper., interdisez) To 
interdict, to proliibit, to forbid ; to suspend ; (fig.) to 
confound, to dumbfound, to stupefy, to nonplus ; 
(Law) to deprive of civil rights. Interdire le fen ct 
Vcau, to interdict fire aud water; interdire Ventria a, 
quelqu'un, to refuse someone admission. Interdlt, a 
( fern . interdite) Interdicted; (Jig.) abashed, con- 
fused, dumbfounded ; n.m. Interdict ; person inter- 
dicted from managing his affairs. Mettre en interdlt 
ou frapper d'interdit, to lay under an interdict. 

interessant (sters'sti), a. (fern, intorassanto) 
Interesting, intdressd, a. (fern, intdressde) In- 
terested, concerned, having an interest (in) ; selQsh, 
mercenary ; n. Interested party. 

interesser (sters'se), v.t. To interest, to §iva an 
interest or share to ; to concern, to affect : to inspire 
with interest ; (Surg.) to injure. Cel a ne vous interesse 
en lien, that does nob concern you in the least. 
8’intdresser, v.r. To take an interest in, to have an 
interest, to be concerned (a). 

interet (ste're), n.m. Interest, concern, share ; 
self-interest, selfishness. Avoir un intirct a, to have 
an interest or share in ; e'esi V interet qui nous guide , 
it is interest that guides us; cet argent porte intirU, 
tliis money bears interest; favoriser les intents de 
quelqu'un, to promote someone's interest ; il est dans 
nice intircts, he is on iny side ; il est de won interet de 
lefaire, it is to my interest to do it ; il y v a de won 
interet, my interest is at stako ; interet composi, com- 
pound interest ; porter intirct d, to be a well-wisher 
to ; prendre intirit a, to take an interest in. 

interference (itsrfe'ruis), n.f. (Opt.) Inter- 
ference. interfdrer, v.i. (conjugated like acc£lerer) 
(Opt.) To interfere. 

interfoliacd (sterfolja'se), a. (fern, intorfoliaeda) 
Interfoliaceous, interleaved, intorfolior, v.t. (con- 
jugated like prier) To interleave (a book etc.). 

intdrieur (ete'rjomr), a. (fern, intdrleure) Inner, 
inward, internal, interior; inland, n.m. Interior, 
inside, inner part, home, private or family life, 
domesticity; home department. Vans son int&rieur, 
in private life; ministvedel'interieur, Home Secretary ; 
nous nous avangdmes dans Vintirienr, we went inland ; 
tableau d'intirieur, scene of home-life; ville de 
Vinlerieur, inland town, intdrieurement, adv. 

intdrim (ete'rim), n.m. Interim. Vans V interim, 
In the interim, meanwhile, intdrimaire, a Pro- 
visional, temporary. 

interjection (gtsrgek'sjo), n.f. Interjection ; 
(Law) lodging (of an appeal), interjeter, v.t. To 
lodge (an appeal). 

interligne (Stsr'lip), n.f. (Print.) Space-line, 
lead; interlining. Hnterligner, v.t. (Print.) To 
space out, to lead; to interline, interllndaire, a. 
Interlineary. interUndation, n.f. Interlineation. 

interlocuteur (etgrioky'tceir), n.m. (fern. In- 
terlocutrice) Interlocutor, speaker. Interlocution, 
n.f. Interlocution, interlooutoire, n.m. (Law) 
Interlocutory decree ; a. Interlocutory. Arret 
interlncntoire, interlocutory judgment. 

interlope (ster'lop), a. Interloping, intrusive; 
contraband ; fraudulent, clandestine, n.m. Inter- 
loper, smuggling vessel. 

interloquer (Stsrlo'ke), v.t- (Law) To subject to 
an interlocutory decree ; (fig.) to nonplus, to dis- 
concert ; (col log.) to silence, to shut up. 

intermaxillaire (stermaksi'lsir), a. Inter- 
maxillary. 

inter.mede (eterimed), n.m. Interlude; (Cfccm.) 
Intermediate, Lnteraddiairo, a. Intermediate, 



intervention; lying between; n.m. Medium, inter- 
mediate agent, middleman. Par Vintermidiaire de, 
through the medium of. intermddlat, a. (fern, inter- 
mddiate) Intermediate. 

interminable (gtsrmi’nabl), a. Interminable, 
endless; (fig.) long-winded. 

intex'mission (etermi'sjS), n.f. Intermission, 
pause. 

intermittence (etermi'tdis), n.f. Intermission, 
cessation ; intermittent character, intermittent, a. 
(Jem. intermittente) Intermittent, 
intermonde Vitsifmoid), n.m. Intermundane 

space. 

intermusculaire (etsrmysky'lsir), a. (Anat.) 
Intermuscular. 

internat (sterna) n.m. Boarding-school; state 
of being a boarder ; house-surgeonship (of hospitals). 

international (etsrnasjo nal), a. (fern. Inter- 
nationale, pi. internationaux) International. 

interne (s'tsrn). a. Internal, inward, resident. 
Elivc interne, boarder (in school). «. Boarder (in 
schools) ; house-surgeon (of hospitals). 

intemer (etsr'ne), v.t. To confine (in the interior 
of a country), to intern. Un aliini intemi, an 
interned alion. 

internissable (sterni sabl), a. That cannot be 
tarnished. 

intemonce (etsr'nSis), n.m. Internuncio, 
interoceanique (etsrasea'nik), a. Interoeeanic. 
interoculaire (etsroky'lsrr), a. Interomilar. 
interosseux (stsro'so), a. (Jem. interosseuso) 
(Aruit.) Interosseous. 

interpellates (etsrpsla'tcerr), n.m. (Jem. inter- 
pellatrice) Interpellator, questioner. 

interpellation (etGrpslu'.sjS), n.f. Interpellation, 
summons; question (in Parliament etc.), inter- 
peller, v.t. To interpellate, to summon, to call upon, 
to challenge ; to question, to put a question to (a 
iuinistei etc.). 

interpolates (eterpala'tce:r), n.m. (Jem. inter- 
polatrioe) Interpolator, interpolation, n.f. Inter- 
polation. Interpoler, v.t. To interpolate. 

interposer (eterpo'ze), v.t. To interpose, 
s'interposer, v.r. To interpose, to come between, 
interposition, n.f. Interposition, intervention. 

interpretatif (gterpreta'tif), a. (Jem. inter- 
pretative) Interpretative. 

interpretation (£terpreta'sjo),- n.f. Interpreta- 
tion, construction. Vonner urn mauvaise interpreta- 
tion a, to give a bad construction to ; interpretation 
erronie, misconstruction. 

interprete (ster'pret), n.m. Interpreter, ex- 
pounder; translator, interpreter, v.t. (conjugated 
like acc£l£rkr) To interpret, to expound, to ex- 
plain ; to translate, to construe, s’interprdter, v.r. 
To be interpreted. 

interregne (etsr'rsp), n.m. Interregnum, 
interrogant (etsro'cju), a. (fern, interrogante) 
Interrogative ; questioning, inquisitive. Point inter- 
rogant, note of interrogation, interrogateur, a. 
(feu. interrogatrice) Interrogative, questioning, 
examining; n. Interrogator, questioner, examiner, 
interrogatif, a. (fern, interrogative) Interrogative. 

interrogation (etsroqa's)o), n.f. Interrogation, 
question, inquiry. Point d' interrogation, note ol 
interrogation, interrogator, n.m. Examination. 
Interrogatoire contradictoire, cross-examination; subir 
un interrogatoire, to undergo an examination, inter- 
roger, v.t. To interrogate, to question ; to consult, 
to examine. Interroger Vliistoire, to consult history, 
s’interroger, v.r. To examine oneself or one's 
conscience ; to question each other, 
interroi (ster'rwa), n.m. Regent, 
interrompre (etsroipr), v.t. To interrupt, to 
break in upon, to break off ; to stop, to suspend, 
s’interrompre. v.r. To interrupt oneself; to break 
off. interrupteur, a. (fern, interruptrice) Inter- 
rupting ; interrupter ; (Elec.) switch, interruption., 
nfi. Interruption, 



intersection 


intersection (gtsrssk'sjfi), n.f. Intersection 
intersteUaire (stersts'lsir), a , ( Astron .) Inter. 

interstice (eters’tis), n.nu Interstice, opening, 
chink. . 

intertropical (gtsrtropi’kal), a. (Jem. inter- 
tropicale, pi. inter troplcaux) Intertropical. 

intervalle (eter'val), n.m. Interval; interstice, 
distance apart, gap. Par intervalles, at intervals. 

intervenant (stsvva’nci), a. (/eni. intervenante) 
Intervening, n. Intervening party. 

intervenir (etsrva'niir), v.i. ( conjugated like 
vesie) To intervene, to interfere ; to interpose one's 
authority; toactas mediator etc. ; (colloq.) to happen, 
to occur ; (Law) to interplead. Faire intervenir, to 
bring in, to call in ; il intervint un jugement, a judg- 
ment was given, intervention, n.f. Intervention, 
interference. 

interversion (etsrvsr’sjo), n.f. Inversion, change, 
reversal, intervertir, v.t. To invert, to change, to 


reverse. 

intestable (etss'tabl), a. ( Law ) Intestable, 
intestat (etss'ta), n.m. and a. invariable (Law) 
Intestate. Heritier ab intestat, lieir of one that dies 


intestate.' 

intestin (1) (gtss'ts), n.m. Intestine, bowel, gut. 
intestin (2) (stss'ts), a. (Jem. intestine) In- 
testine, internal, domestic, civil. Divisions intestines, 
domestic differences. 

intestinal (etssti'nal), a, (fern, lntestinale, pi. 
intestinaux) Intestinal. 

intimation (stima’sja), n.f. Intimation, notifica- 
tion. 

intime (g’tim), a. Intimate, inmost, inward, 
deep, secret; close, familiar, confidential. n. 
Intimate. 

intim£ (gti'me), n.m. (fern, intimdo) (Law) De- 
pendant, appellee. 

intimement (Stim’mu), adv. Intimately ; deeply ; 
closely, familiarly. 

intimer (Sti'me), v.t. To notify, to give legal 
notice of; to summon (before a court etc). On Ini 
intima Vordre de partir, they gave him orders to leave, 
or they gave him notice. 

intimidateur (gtimida'tanr), a. (fern, intimida- 
trico) Intimidating, n. Intimidator. 

intimidation (stimida'sjn), n.f. Intimidation, 
intimlder, v.t. To intimidate, to frighten, to scare, 
to browbeat, s’intimider, v.r. To be intimidated ; 
to be nervous or confused. 

intimite (stimi'te), n.f. Intimacy, closeness; 
close connexion, friendship, etc. 

intitule (itity'le), a. (Jem. intitulde) Entitled, 
n.m. Title (of deeds, books, etc.). 

intituler (etity'le), v.t. To entitle, to call, to 
name, s’intltuler, v.r. To entitle or style one- 
self. 

intolerable (staleTabl), a. Intolerable, insuffer- 
able, unbearable, intoldrablement, adv. 

intolerance (etale'ruis), n.f. Intolerance, in- 
tolerant, a. (fern, intoldranto) Intolerant, intold- 
rantisme, n.m. Intoleration. 
intonation (gtaua'sjo), n.f. Intonation, 
intorsion (stor'sja), n.f. Intorsion, 
intoxicant (etoksi'ku), a. (fem. intoxicants) 
Poisonous. Intoxication, n.f. Poisoning, intoxi- 
quer, v.t. To poison, to impregnate with toxic 
substances. 

intrados (stra'do), n.m. (pi. unchanged) (Arch.) 
Intrados, inner side of soffit, 
intraduisible (etradqi'zibl), a. Untranslatable, 
intraitable (itre'tabl), a. Not affable, uncivil, 
difficult of approach, etc. ; intractable, ungovernable, 
unmanageable, unrnly, Tefractory. 
intra-muros (etramy'rois), adv. Inside a town, 
intransigeance (strazi' 3 u:s), n.f. Intransigent- 
ism. Intransigeant, a. (Jem. intranslgeante) In- 
transigent, uncompromising, irreconcilable, ultra- 
radical ; n, Such a person. 


Invalide 

intransifcif (Strozi fcif), a. (fem. Intransitive) 
(Gram.) Intransitive. intran 3 itivement, adv. 

intransparence (struspa'ruis), n.f. Intrans- 
parency. 

intransportable (straspor'tabl), a. Untrans. 

portable. 

intrant (g'tra), n.m. One of the four delegates 
(from the four ‘ Nations ’) who formerly appointed the 
Hector in the University of Paris. 

intraversable (Itraver'sabl), a. Impassable, 
not to be crossed. 

in-trente-deux (etrat'do), n.m. and a. (pi. un- 
changed) Thirtytwo-mo, 32mo. 

intrepide (Itre'pid), a. Intrepid, dauntless, fear- 
leas. Intxdpidement, adv. intrdpidite, n.f. In- 
trepidity, dauntlessness, fearlessness. 

intrigant (gtri'ga), a. (fem. intrigante) Intrigu- 
ing. n. Intriguer ; adventurer, trimmer. 

intrigue (g'trig), n.f. Intrigue ; liaison ; scrape, 
difficulty ; plot (of a novel etc.). Dcmeler ou denouer 
une intrigue, to unravel an intrigue or plot ; intrigue 
sccondaire ou accessoire, under-plot, intriguer, v.t. 
To puzzle, to perplex; v.i. and s’intriguer, v.r. To 
intrigue ; to plot ; to take pains, to rack one’s brains, 
intrlgueur, n.m. (fem. intrigueuse) Intriguer, 
plotter. 

intrinseque (etre'sek), a. Intrinsic, infcrin- 
sequement, adv. Intrinsically. 

introducteur (etrodyk'tceir), n.m. (Jem. Intro- 
ductrice) Introducer; uslier, gentleman usher, 
introductif, a. (fem. Intro ductive) (Law) Of the 
first process, introductory. 

introduction (strodyk’sjS), n.f. Introduction ; 
preamble ; (Law) preliminary proceedings, first pro- 
cess. introductoire, a. Introductory, preliminary. 

introduire (gtra'dqiir), v.t. (pres.p. introdnisant, 
p.p. introduit ; conjugated like conduiRR) To present; 
to show in, to bring or usher in ; to conduct ; to put 
in, to thrust in, to insert. Introduire la sonde dans 
uneplaie, to insert the probe in a wound; introduises 
monsieur, show the gentleman in. s’lntroduiro, v.r. 
To introduce oneself ; to get in, to find one’s way in ; 
to be introduced, to be brought in; to Intrude, to 
intrude oneself. S'introduire parlout, to intrude 
everywhere. 

introit (gtro’it), n.m. Introit. 
intromission (gtrami'sjS), n.f. Intromission, 
intronisation (stroniza'sja), n.f. Enthroning 
(of bishops), introniser, v.t. To install, to enthrone. 
introspection(strospsk'sj5), n.f. Introspection, 
introuvable (etru'vabl), a. Undiscoverable, not 
to be found ; unmatchable. Inti’ouve, a. (Jem. 
introuvee) Not found. 

intrus (s'try), a. (fem. intense) Intruding, in- 
truded. n. Intruder, intrusion, n.f. Intrusion. 

intuitif (stqi’tif), a. (fem. intuitive) Intuitive, 
intuition, n.f Intuition, intuitivomont, adv. 
intumescence (etyms'sais), n.f. Intumescence, 
intussusception (stysyssp'sjo), n.f. Intussus- 
ception. 

inule (i’nyl), nj. Inula, elecampane, inuline, 
n.f. inulin. 

inusable (iny'zabl), a. That will not wear out, 
durable, everlasting, inuslte, a. (fem. inusitea) 
Unused, not in use, unusual; obsolete, antiquated. 

inutile (iny'til), a. Useless, needless, unnecessary; 
unavailing, fruitless, vain ; unserviceable, profitless, 
inutilement, adv. Uselessly, fruitlessly, to 'no 
purpose, needlessly, inutilisable, a. That cannot 
be utilized, worthless, profitless, lnntiliso, a. (fem. 
inutilisde) Unutilized. inutilitd, n.f. Inutility, 
uselessness; fruitlessness, unprofitableness; useless 
thing, thing of no use. _ TT 

invaincu (evs’ky), a. (fem. invaincue) Un- 
vanquished, unconquered, 
invalidation (evalida'sjo), n.f. Invalidation, 
invalide (gva'lid), a. invalid, infirm ; disabled ; 
(Law) not valid, void, without effect, n. Invalid; 
pensioner, Hotel des Involutes, the Chelsea Hospita 
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of France (La. for disabled soldiers or sailors) ; invalide involucral (SvjiyTrral), a. (fem. luvolucrale, pi. 
exteme, out -pensioner, invalidement, adv. In- involucraux) ( Bot .) InvolucnU. involucre, n.vu 
validly, without force, without ellect. invalider, v.t. Involucre, envelope, cover, husk. 

To invalidate, to nullify, to annul, invalidity n.f. involutif (evoly'tii), a. (Jem. involutive) Rolled 
Invalidity, nullity. up, folded ; (Bot.) involute, involution, n.f (Imw) 

invariabilite (svarjabili'te), n.f. Invariability, Involvement, complication ; (Bot. etc.) involution, 

unchangeabieness. invariable, a. Invariable, un- invoauer (evo'ke), v.t. To invoke, to call upon ; 
changeable, unalterable, Mot invariable, indeclinable to appeal to. 

word, invariablement, adv. _ invraisemblable (Svrssu'blabl), a. Unlikely, 

invasion (gva'zjS), n.f. Invasion; inroad, irrup- improbable, invraisemblablement, adv. Improbably, 
tion. invraisemblanca, n.f. Unlikelihood, improbability ; 

invective (ivek'tixv), n.f. Invective, invectiver, unlikely thing; lack of realism. 
v.i. To inveigh, to rail ; v.t. To inveigh against, to invuln€rabilit6(§vylnerabili'te), n.f. Invulnera- 
revile. bility. invulnerable, a. Invulnerable, ^invuind- 

invendable (eva'dabl), a. Unsaleable, invendu, rablement, adv. Invulnerably. 
a. (fern, invendue) Unsold. iode (jod), n.m. Iodino. iod(5, a. (fern. iodde) 

inventaire (iva'tsrr), n.m. Inventory; evalua- Iodized, ioder, v.t. To iodize. Iodeux, a. in. lodous. 

tion, stock-taking. Faire ou dresser l’ inventaire de , lodiftire, a. Zodiferous. iodique, a. Iodic, iodisme, 

to take an inventory of ;faire Vinventaire des fmuls cn n.m. Iodism. iodoforme, n.m. Iodoform, iodure, 

magasin, to take stock ; sous benefice d'inventaire, n.vu Iodide, iodurd, a. Containing an iodide, 
without liability for debts exceeding the assets, ionien (io'njg), a. (fem. ionienne) Ionian, n.vu 

inventer (sva'te), v.t. To invent, to contrive, to (Ionian, /em. Ionienne) An Ionian, ionique, a. Ionic, 
devise ; to discover, to find out ; to imagine, to forge. L'ordre ionique, the Ionic order, 
to fabricate. 11 n’a pas invents la jmulre, he tvill iota (jo'ta), n.vu Iota, jot, tittle, iotacismo, n.m. 

never set the Thames on Are, Inventour, n.m. (/cm. (Orton.) lotacism, frequent recurrence of the letter i. 

invontrico) Inventor, contriver, doviser. inventif, ipecacuana or ipecacuanha (ipelcakqa'na) 
a. (fem. inventive) Inventive, invention, n.f. (ubbrev. ipdea), n.m. Ipecacuanha. 

Invention, contrivance; discovery; Inventiveness. irai, 1st pers. ship. Jut. [auleh]. 

ingenuity ; device, trick ; llction, untruth, falsehood. iranien (ira'njs), a. (Jem. iranienne) Iranian. 

Brevet d' invention, patent; nicessiti est mere da l in- n.m. (Iranien, fem. Iranienne) An Iranian. 
vention, necessity is the mother of Invention; vivro irascibilite (iiasibili'te), n.f. Irascibility, irrita- 
d'invention, to live by one’s wits. bility. irascible, a. Irascible, irritable. 

inventorier (SvatoTje), v.t. To inventory, to *ire (i:r), n.f. Wrath, anger, ire. 

draw up an inventory of; to schedule, to catalogue. iridescence (irids'suis), n.f. Iridescence, iri« 

inversable (svarisabl), a. That cannot be upset. descent, a, (fem. Iridisconto) li idescent. 
inverse (s' vers), a. Inverse, inverted, En sens iridium (iri'tljam), n.m. Iridium. 
inverse, in the contrary direction ; etre en raUon in- iris (i'rks), n.m. (pi. unchanged) Iris; rainbow. 
verse de, to he m inverse ratio to. n.m. The reverse, Iris des marais ou irisjaune, yellow Hag ; poudre d'iris, 

the contrary. Faire I’inverse, to do the contrary, in- powdered orris-root, irisation, n.f. irisation. irisd, 

versement, adv. Inversely, inversion, nj. (Gram.) a. (fem. irisdo) Rainbow-coloured, irisated, iridescent. 

Inversion; (tech.) reversal. Iriser, v.t. To give all the colours of the rainbow to. 

invert ebre (sverte'bre), a. and n. (Jenu in« s’iriser, v.r. To take all the colours of tire rainbow, 
vertdbrde) Invertebrate. to become irisated. 

invert! (sveriti), a. ( fevu lnvertie) Inverted, re- irlandais (irlu'ds), a. (fem. lrlandaiss) Irish, 

versed, n. A (sexual) invert. n.m. Irish language; (Irlandais, fem. Irlandaise) 

investigateur(6V6stiga'tce:r), n.m. (fem. lnvestl- Irishman, Irishwoman, 

gatrice) Investigator, explorer, a. Investigating, ironie (iro'ni), n.f. Irony, mockery, raillery, 
searching, scrutinizing, inquiring. Investigation, lronique, a. Ironical, ironlquomont, adv. Iroui- 

«./. Investigation, inquiry. Faire des investigations cally. ironlsto, n. Ironist. 

dans, to make inquiries into. iroquois (iro'kwa), a. (fem. Iroquoise) Iroquois. 

investir (eves'tirr), v.t. To invest; to surround, n.m, Iroquois language ; (fig.) clown, oizarro person ; 

to lay siege to. investlssement, n.m. Investment- (Iroquois, fern. Iroquoise) an Iroquois, 

investiture, n.f. Investiture. # irrachetable (irraj'tabi), a. Unredeemable. 

invet6re(svete're),a.(/em. invdtdree) Inveterate. irradiation (iradja'sjo), n./. Irradiation, irradier, 
s J invdtdrer (svete're), v.r. (conjugated like ac- v.i. (conjugated like prier), or s’irradior, v.r. To irradi- 
cdr.^REii) To grow inveterate, to become inveterate. ate, to radiate. 

Cette maladie s'est inv&tcrie, tiiis disorder has become irraisonnable (irezo’nabl), a. Irrational, ir- 

chronic. v.i. (only in inf.) To become inveterate. ralsonnablement, adv. Irrationally. 

invincibilite (evesibili'te), n.f. Invincibleness. irrationnel (irosjo'nel), a. (Jem. irratlonnelle) 
Invincible, a. Invincible, unconquerable, insur- Irrational, irrationnellement, adv. Irrationally, 

mountable, invinciblement, adv. irrealisable (ireali'zabl), a. Unrealizable. 

in-vingt-quatre (ivet'katr), n.m. undo. (pi. un- irreconciliable (irekosi'ljabl), a. Irreconcilable. 

changed) Twentyfonr-mo, 2-1 mo. irreconciliablement, adv. Irreconcilably, irrocon- 

inviolabilite (evjolabili'te), n.f. Inviolability. cilld, a. (fem. irreconcilide) Unreconciled, 

inviolable, a. Inviolable, inviolablement, adv. irrecouvrable (ireku'vrabl), a. irrecoverable. 

Inviolably, inviold, a. (fem. inviolde) Inviolate. irrecusable (ireky'zabl), «. Inecusable, unex- 

invisibilitd (evizibili'te) n.f. Invisibility, in- ceptionable, niiimpeacbable. lrrdcusablement, adv. 
visibleness, invisible, a. Invisible, invisiblement, irrdduetibilite (iredvktibili'te), n.f. Irreduci- 

adv. Invisibly. bility. irrdductible, a. Irreducible. 

invitation (svita'sjo), n.f. Invitation, invita- irrefl€chi(irefle'ji), a. (fem. irreflochie) Thought- 

toire, n.m. Invitatory. invite, n.f. Call for trumps. less, heedless, inconsiderate, unguarded, irrdflexion, 

invltb, n.m. (fem. invitee) Invited guest, inviter, n.f. Thoughtlessness, heedlessness, inconsiderateness. 

v.t. To invite, to call upon, to beg, to engage, to irreformable (irefor'mabl), a. Irreclaimable, 

request; to allure, to incite, to attract, to tempt. unchangeable, irrevocable. 

Inviter d diner, to ask to dinner, s’inviter, v.r. To irrefragable (irefia'gabl), a. Irrefragable, irre- 
invite oneself ; to invite each other. futabie. irrdfragablement, adv. Irrefragabiy, un- 
invocation (evoka'sjo), n.f. Invocation. deniably, irrefutably. 

involontaire (evolo'tsrr), a. Involuntary, in- irrefutable (irefy'tabl), a. Irrefutable, irrdfutd- 
volontairement, adv , Involuntarily. «. (Jenu irrdfutde) Unrefuted, not disproved. 
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irregularity (iregylari'te), nj. Irregularity, 
irregulier, a. (fern, irreguli&re) Irregular, irrdgu- 
lidrement, adv. Irregularly. 

irreligieusement (ireligjrfzTna), adv Irre- 
ligiously. 

irreiigieux (iieli'jjo), a. (Jem . irrdligieuse) Ir- 
religious. irreligion, n.f. Irreligion. 

irremediable (ireme'djabl), a. Irremediable, 
helpless, irretrievable, irremddiablement, adv. 

irr6missible (iremi'sibl), a. Irremissible, un- 
pardonable. irrdmissiblement, adv. 

irreparable (irepa'rabl), a. Irreparable, Ir- 
retrievable. irrdparablement, adv. 

irreprehensible (ireprea'sibl), a. Irreprehen- 
sible, irreproachable, blameless, irrdprehensible- 
ment, adv. Irreprehensibly. 
irrepressible (irepre'sibl), a. Irrepressible. 
irr6procbable (irepro'Jabl), a. Irreproachable, 
irreprovable, unexceptionable, irrdprochablement, 
adv. Irreproachably. 

irr6sisti.bili.te (irezistibili'te), n.f. Irresistibility, 
irresistible, a. Irresistible, irrdsistiblement, adv. 

irresolu (irezo'ly), a. (Jem. irrdsolue) Irresolute, 
wavering; undetermined, unsolved. *lrresolubla 
[insoluble], irrdsolument, adv. Irresolutely, ir- 
resolution, n.f. Irresolution, indecision, incertitude. 

irrespectueusement (irsspektqoz'md), adv. 
Disrespectfully, irrespectueux, a. (fern, irrespec- 
tueuse) Disrespectful, 
irrespirable (irespi'rabl), a. Unbreathable. 
irresponsabilite (iresposabili'te), n.f. Irre- 
sponsibility. irresponsablo, a. Irresponsible. 

irr6veremmen.t(irevera'ma), adv. Irreverently, 
irreverence, n.f Irreverence, disrespect, irrdve- 
rencieux, a. (fem. irreverencieuse) Irrevereut ; 
disrespectful, irreverent, a. (Jem. irrdverenta) 
Irreverent. 

irryvocability (irevokabili'te), n.f. Irrevoca- 
bility. irrevocable, a. Irrevocable, irrdvocable- 
ment, adv. Irrevocably, Irrdvaque, «. (Jem. tad- 
voqude) Unrevoked, unrepealed. 

irrigable (iri'gabl), a. Irrigable, irrigatour, n.m. 
Watering-engine, garden -engine; (Med.) irrigator, 
irrigation, n.f. Irrigation, irriguer, v.t. To irrigate, 
to water. 

irritability (iritabili'te), n.m. Irritability, irri- 
table, a. Irritable, irritant, a. (fem. irritante) 
Irritating, provoking ; (Law) rescissory (of clauses) ; 
n.m. (Med.) Irritant, irritation, n.f. Irritation, 
exasperation, vexation. 

irriter (iri'te), v.t. To irritate, to incense, 
to anger; to provoke, to excite. II est irriti contre 
vous, he is incensed against you ; vous irrilez sa 
colire, you provoke bis anger, s’irritor, v.r. To 
be irritated; to be angry, provoked, exasperated, or 
incensed. 

irroration (irora'sjo), n.f. Dew-bath, irrorer, 
v.t. To subject to this. 

irruption (iryp'y 5), n.f. Irruption, inroad ; over- 
flow, inundation. Faire irruption dans, to invade, to 
make an irruption into. 

isabelle (iza'bel), a. Isabel, dun. or cream-coloured 
(of horses), dove-coloured (of birds etc.), n.m. Isabel, 
this colour. 

isard (i'zair'.-, n.m. Izard (Pyrenean chamois), 
ischion (is kjo), n.m. Ischium, 
isclrurdtique (iskyre'tik), a. Isehuretic. 
ischurie (isky'ri), n.f. Ischuria, 
isiaque (i'zjak), a. Isiac, pertaining to Isis, 
islam (is'lam), n.m. Islam (religion etc. of 
Mohammed), islamique, a. Islamic, islamisme, 
n.m. Islamism. Islamite, n. Islamite. 

islandais (isla'ds), a. (Jem. islandais) Icelandic. 
n.m. Icelandic (language); (Islandais, fem. Islan- 
daise) ^Icelander. 

isocele or isoscele (izo'sel), o. Isosceles, 
lsochromatique, a. Isochromatic. isochrons, a. 
Isochronal, isochronous, isochronisme, n.m. Iso* 
chronism, Isoclinal, a. (fem, isocliaale, pL lsocli» 


jabot 

naux) Isoclinal , isodynamlque or isodyname, a. 

Isodynamic. 

isolant (lzo'13), or isolatif, a. (fem. isolanto 
or isolative) Insulating, isolating. Corps isolant , 
insulating body, isolateur, a. (fem. iBOlatrice) In- 
sulating ; n.m. Insulator, isolatif [isolant], isola- 
tion, nj. Insulation ; isolation. 

isoiy (izo'le), a. (fem. Isolde) Isolated; lonely, 
solitary ; detached, insulated, apart, not contiguous. 
Lieu hole, lonely spot, isolement, n.m. Loneliness 
isolation, seclusion, solitude ; insulation. Vivre dans 
V isolement, to live a retired life, isoldmont, adv. 

isoler (izo'le), v.t. To isolate, to insulate, to 
detach ; to cut off, to separate, s’lsoler, v.r. To be 
isolated or detached ; to live lonely or apart, to shun 
society, isoloir, n.m. Insulating -stand, electric 
stool. 

isomere (izo’msir), a. Isomeric, isotherme, a. 
Isothermal ; n.f. Isotherm, isotonique, a. Isotonic, 
isotrope, a. Isotropic, isotropie, n.f. Isotropism. 

Israelite (israe'lit), a. Israelitic, Israelitish. n. 
(Israelite) Israelite. 

issu (i'sy), a. (Jem . issue (1)) Bom, descended, 
sprung (de). 

issue (2) (i'sy), n.f. Issue, egress, outlet ; loophole, 
escape; (fig.) end, event, upshot; refuse grain; olfal 
(of animals). A l' issue de, on leaving, at the close of. 

isthme (ism), n.m. Isthmus, isthmlque, a. 
Isthmian. Jeux isihmiques, Isthmian games, 
itague (i'tag), n.f. (Nciut.) Runner-tie. 
italianiser (italjani'ze), v.t. To Italianize, 
italianisme, n.vu Italianism. 

italien (ita'lje), a. (fem. italienne) Italian, n.m. 
Italian language; (Italian, Jem. Italienne) an 
Italian, italique, u. and n.m. Italic. 

item (i'tsm), n.m. (pi. unchanged) Item, article. 
adv. Also, moreover, likewise. 

it6ratif (itera'tif), a. (fem. iterative) Iterative, 
repeated, iteration, n.f. Iteration, repetition., 
itdrativement, adv. Repeatedly. 

- *itbos (i'tois), n.m. Ethics. 

itindraire (itine'reir), n.m. Itinerary, route; 
walk, round ; guide, guide-book. Colonne itiniraire, 
way-post a. Pertaining to roads etc. 
itou (i'tu), adv. (slang) Also, too, likewise, 
iule (jyl), n.m. Milliped; catkin, 
ive (i:v) or ivette, n.f. Ground-ivy. 
ivoire (i'vwarr), n.m. Ivory ; (fig.) whiteness, 
B'ivoire, ivory ; ivoire des dents, bone of the teeth, 
ivoirier, n.m. Ivory-carver, 

_ ivraie (i'vre), n.f. Darnel, tare. Stparer Vivraie 
d’avec le bon grain , to separate the tares from the 
wheat 

ivre (kvr), a. Drunk; intoxicated; (fig-) in- 
ebriated, transported. A moitic ivre, half-tipsy, half- 
seas-over ; ivre de joie, beside oneself with joy ; ivre 
de sang, drunk with blood ; ivre mort, dead-drunk, 
ivresse, n.f. Drunkenness, intoxication; (fig-) in- 
ebriation, frenzy, rapture, enthusiasm, ivrogne, n.m. 
Drunkard ; a. Drunken, tipsy, given to drink, 
ivrogner, v.i. To booze, to guzzle, to get drunk, 
s’ivroguer, v.r. (colloq.) To take to drink, ivrognerio, 
n.f. Drunkenness, intoxication, ivrognesse, n.f. 
Drunken woman, 
ixia (ik'sja), n.f. Irda. 
izard [isasdJ, 
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3 j 3 (3 i)» n.m. The tenth letter of the alphabet. 
*ja (3a), adv. Already. 

jabie (3a:bl), n.m. Part of stave that goes beyond 
the end of barrel ; groove in this, jabler, v.t. To cut 
this groove in (a stave), jabloir, n.vu, jabloire, or 
jabli&re, n.f. Tool for cutting this groove. 
jabot (3a'bo). n.m. Crop, maw (of a bird); fril> 
3 4,4, 



(of a shirt), Faire jabot, to giva oneself airs ; m 'rniypllr 
le jabot, to have a blow-out. 

jabotage (gabo'taig), n. m. (colloq.) Chattering, 
jahoter, v.i, (culloq.yVo prattle, to chatter. jaboteur, 
n.m. (/em.Jaboteuse) Chatterer, jabberer, 
jabotiere(gabo'tjs:r), n.f Prilling, 
jacasse (ga'kas), n.f (pop.) Magpie; {Jig.) 
chatterer, prater, talkative woman, jacasser, v.i. 
To chatter (of the magpie); (Jig.) to chatter, to 
jabber, jacassorie, n.f. Chattering. 

jac6e (ga'se), n.f Knapweed, Jacia des btts, corn- 
flower. 

jacent (ga'su), a. (Jem. jacente) (law) Vacant, in 
abeyance. 

jacbere (ga'ferr), n.f. Fallow, fallow-ground, litre 
en jachere, to lie fallow ; terra en jachere, fallow-land, 
jachdrer, v.t. To work (fallow-land) for the first time. 

jacinthe (ga'sgit) or hyacinthe (ja'seit), n.f 
Hyacinth : jacinth. Jacinthe despris, blue belL 
jacobee (gako'be), n.f. Ragwort, 
jacobin (gako'bs), n.m. Jacobin friar; Jacobin 
(ultra-radical of the French Revolution), jacobinisme, 
n.m. Jacobinism. 

jacobite (gako'bit), n.m. and a, Jacobite, 
jaconas (gako'no), n.m. Jaconet, 
jacquard (ga'kair), n.m. Jacquard loom, 
jacquerie (ga'kri), n.f Jacquerie, rising of 
peasants. 

jacques (gaik), n.m. Jim, James, Jacques bon- 
Tiomme, peasant, Hodge (nickname for French peasants 
as a class). 

jacquot (gafleo), rum. Grey parrot, poll; pug 
(moukey). 

jactance (galdtais), n.f. Boasting, boast, brag- 
ging. Plain dejadance, boastful, 
jactation (gakta'sjo), n.f Jactation, 
j aculatoire (gakyla't warr), a. Ejaculatory, spout- 
ing (of fountains etc.), 
jade (gad), n.m. Jade. 

jadis (ga'dis), adv. Of old, whilom, of yore, 
formerly. Au temps jadis, In days of old, once upon 
a time. 

jaguar (ga'gair), n.m , Jaguar, 
jaiet or jayet [jais]. 

jaillir (ga'jiir), v.i. To spout, to gush, to spurt 
out ; to spring, to burst out. Faire jaillir, to cause 
to gush up. jaillissant, a. (fern. Jaillissanta) Spout-' 
ing, gushing ; springing, bursting. jailUssement, 
n.m. Gushing, spouting, springing, flashing, 
jais (ge), n.m. Jet. 

jalage (ga'laig), n.m , (Feudalism), Duty levied by 
the seigneur on-wine, 
jalap (ga'lap), n.m. Jalap, 
jale (gal), n.f Large bowl or tub, 
jaiet ( 3 a'le), n.m. Pebble-stone, pebble, Afbalet 
& jaiet, arbalest for throwing stones. 

jalon (3a'15), n.m. Levelling-staff, surveying-staff ; 
(fig.) landmark, beacon, jalonnement, n.m. (Land- 
surveying) Staking-out, marking-out. jalonner, v.i. 
To place levelling-staves, landmarks, etc. ; v.t. To 
mark out or indicate ; to stake out. Jalonneur, n.m , 
Man doing this ; (Mil.) marker, pointer, 
jalouse [jaloux]. 

jalousement (galuz'ma), adv. Jealously, 
jalouser (galu'ze), v.t. To be jealous of, to envy, 
so jalouser, v.r. To be jealous of each other. 

jalousie (galu'zi), n.f Jealousy; envy, fear, un- 
easiness, umbrage; Venetian blind; sweet-william. 
Bonner da la jalousie d quelqu’un, to make someone 
jealous ; par jalousie, out of jealousy ; regarder a tracers 
la jalousie, to peep through the blinds. 

jaloux (ga'lu), a. (Jem. jalouse) Jealous ; envious ; 
desirous, anxious, solicitous (to please etc.). Jaloux 
d’acquhir de la gloire, desirous of acquiring glory; 
jaloux de plaire, anxious to please, n. Jealous 
person. Faire des jaloux, to excite jealousy, 
jamais (ga'ms), adv. Never, not ever, at no time 
whatever; ever, at any time; always, for ever. A 
jamais ou pour jamais, for ever ; d tout jamais , for ever 


and ever ; au grand jamais, to all eternity ; jamais da 
la vie, never in this world ; je ne la vote jamais, I never 
see her ; plus riche qua jamais, richer than ever ; presque 
janiais, hardly ever ; si jamais je deviens riche, if ever 
1 become rich. 

jambage (ga'baig), n.m. Jamb (of a door etc.); 
hanger, down-stroke (in writing). 

jambe (ga:b), n.f Leg ; shank ; stem (of a glass) 
A mt-jambe, to half-way up the leg; avoir des jambes 
de quinze ans, to be as nimble as ever ; cela ne lul rend 
pas la jambe mieux faite , he is no better off for it; 
courlr a toutes jambes, to run at the top of one's speed ; 
(carter les jambes, to open the legs ; etre haut des jambes, 
to be long-legged ; faire la belle jambe, to play the 
dandy ; jambearquie, bow-leg; jambede force, principal 
rafter, strut, stay ; jambe en degd, jambe en dtla, 
astride; je le feral par-dessous la jambe, I will do it 
with the greatest ease : jouer de3 jambes, to take to 
flight ; le gr os de la jambe, the calf of the leg ; prendre 
ses jambes a son cou, to take to one’s heels, jambd, a. 
(fern. jamMe) Legged. Bienjumte, with well-shaped 
legs, jambette, nj. Small leg; pocket-knife; post (in 
roof etc.), jambard, jambier, a.' (fern., jamblbre). 
(Anat.) Tibial of the leg ; n.f Legging, leg-guard, 
greave. jambon, n.m. Ham. jambonneau, n.m. 
Small ham, knuckle, 
jan (ga), n.m. (Tric-trac) Table ; point, 
janissaire (gani'seir), n.m. Janissary, 
jansdnisme (gase'nism), n.m. Jansenism, jan- 
sdniste, n.m., -and a. Jansenist. 

jante (gait), n.f. Felloe, rim (of a wheel). Jantier, 
n.m., or jantibre, n.f. Tool for assembling and fitting 
felloes, jantille, n.f. Paddle (of a water-wheel), 
jantiller, v.t. To fit these to (a water- wheel), 
janvier (gu'vje), n.m. January, 
japon (ga'p3), n.m. Japan-ware. japonal8, a. 
(Jem. japonaise) Japanese; n.m. Japanese language; 
(Japonais, fern. Japonaise) a Japanese. Japonnor, 
v.t. To japan. 

jappement (gap'ma), n.m. Yelping, japper, v.i. 
To yelp. 

j aque ( 3 ak), n.f. Sleeveless medireval coat, Jaque 
de mailles , coat of mail. - 

jaquemart (gak'mair), n.m. Jack or mannikin, 
striker in a clock. 

jaquette (ga'kst), n.f Morning coat'; woman’s 
tunic ; frock, short petticoat (for boys), 
jaquier (ga’kje), n.m. Breadfruit-tree.- 
jar [JAnsj. 

jarde (g'.rd), n.f, or jar don, n.m. Bone-spavin, 
jardin (garde), rum. Garden; (pi.) pleasure- 
grounds ; (Naut.) quarter* gallery. Jardin anglais, 
ornamental grounds ; jardin d'agrement, pleasure- 
garden ; jardin des plantes, botanical gardens ; jardin 
fruitier, fruit-garden ; jardin polager, kitchen-garden, 
jardinage, n.m. Garaening; garden; garden-stuff, 
jardiner, v.i „ To garden, jardinet, n.m. Small 
garden. 

*jardineux (gardi’no), a. (fern, jardineuse) 
Spotty (of emeralds etc.), 

jardinier (lHgardi'njebu.m. (fern. Jardinibre (11) 
Gai dener. Jardinier -fleuristei pl.jardiniers-Jleuristes), 
florist; jardinier maraicher, kitchen-gardener, jar- 
dinier (2), a. (fern, jardinibre (2)) Of the garden. 
Plantes jardiniires, garden-plants ? Jf./» Flower-stand ; 
dish of vegetables ; cart or wagonfbr vegetables ; low 
ruffle. 

jardon [jarde]. 

jargon (gar'go), n.m. Jargon, gibberish; lingo, 
cant, slang; (Min.) Jargon, grey or brown zircon, 
jargonner, v.i. To talk jargon, to talk twaddle. 
Jarnac [coup de jarnac, see coup]. 

*jarni ! (gaFnl), int. By Heaven ! zounds 1 
jarousse ( 3 a'rus) or jarosse, n.f Vetch, 
jarre fearr), n.f. Jar. 

jarret (ga'rs), n.m. Ham, hough, liock, hamstring ; 
(Arch.) projection, unevenness. Avoir du, jarret, to bo 
a good walker or dancer; couper les jarrels a un cheval, 
to hamstrins ahorse : Ure, fence sur sesjarrets, to keep 



jars 

one's countenance, to stead unmoved ”, 'Janet de veaii, 
knuckle of veal , JarreS tsndu, with the leg straight ; 
tendra le jarret, to stand erect Jarretd, a, {fsnu 
jarretee) Close-hammed, elose-hoeked, knock-kneed ; 
(Arch.) protuberant, projecting (of a surface) jarre- 
tello, 7i./. Stocking suspender. Jarreter, v.t. To 
garter, se jarreter, v.r. To put one’s garters on, to 

S ter oneself, j arret jbre, n.f. Garter, h'ordre de 
urretibe, the Order of the Garter ; ne pas aller a la 
jarretiera a qudqu'un, not to come up to someone (by 
a long way). 

jars (3a:r), n.m, Gander. Divider h jars, to talk 
slang ; il entend h jars, he Is no fool, he is up to snuff, 
jas (go), n.iit, Anchor-stock, 
jaser (3a'ze), v.i. To chatter, to chat, to babble, 
to tattle. Jaser comne urn pie on pie borgns, to chatter 
like a magpie, jaserie, n.f. Prating, chattering; 
prate, chatter ; twaddle, jaseur, turn. (fern, jaseuse) 
Prater, chatterer, chatterbox ; n.m. Waxwing, 
jasmin (gas'ms), n.m. Jasmine, jessamine, 
jaspe(gasp), n.m. Jasper, jasper, v.t. To marble, 
to vein, to variegate, jaspuro, n.f Marbling, vein- 
Ing, etc. 

jatte (3at), n.f. Bowl, platter, porringer, i’ul-de- 
jatte, cripple (either legless or with useless Segs) 
jattde, n.f. Bowlful, platterful, 
jauge (50:3)* «•/• ’ Gauge, gauging-rod % measnre* 
ment ; (Naut.) tonnage, burthen , (Mott.) trench 
for temporarily storing young plants. Jauge d'ean, 
water-gauge, jaugeago, n.m. Gauging, jauger, 
v.t. To gauge, to measure the capacity of, tc take the 
gauge of; (Naut.) to draw (so many feet of water), 
jaugeur, n.m. Gauger, 

jaumiere (3o'mjs:r), n.f {Naut.) Rudder-hole, 
jaunatre (30'ncntr), a. Yellowish, 
jaune (30m), a. Yellow, Jaime comme un coing, 
as yellow as a guinea, n.m. Yellow. Jaune d’ceuf, 
yolk of an egg. jaune an, n.m. Buttercup, bachelor's 
buttons. Jaunean d'ean, yellow water-lily, jaunet, 
a. ( fern . jaunette) Yellowish ; n.m, (slang) Yellow- 
boy, gold coin, jaunir, v.t To make yellow, to 
dye yellow; v.i. To grow yellow, to turn yellow, 
jaunissant, a. (fern, jaunissanto) Turning yellow, 
yellowing ripening, jaunisse, n.f. Jaundice, 
javart (ga va:r), n.m. (Vet.) Ulcer on pastern, 
javeau fea'vo), n.m. (pL javeaux) Sand-bank, 
javeiage (3a'vla:3>, n.m. Laying in swathes; 
drying (of corn in the fields) javeler, v.t To iay in 
loose swathes, javeleur, %,m, {fern, javeleuse) 
Harvester, swathe-layer, 
javeline (3a'vlin), n.f. Javelin, 
javelle (3a'vel), n.f. Swathe, loose shea? (of corn 
left to dry) ; bundle of vine-branches, Eau, da javelle, 
bleaching-liquid, 
javelofc (3a vlo), n.m. Javelin, 
je (30), prem. I. Je dis, I say ; parle-je ? do I speak? 
jeaxx (3a), n.m. Jobnny. Jock, 
jeaxmette (3a'net), n.f. Peasant’s gold cross hung 
at the neck. 

jectisses (gEh’tis), jdtisses, a. (only in pi.) Mov- 
able, loose, Pict'res jectisses, stones small enough to be 
placed by hand ; terres jectisses, made earth, loose soil, 
j ejwmvm (oejy'nom), n.m. (Anat.) Jejunum, 
jeremiade (sere'mjad), n.f. Jeremiad, 
jersiais, -e (ger'sje), n.m. /. and a, Jerseyman, 
Jersey woman, of Jersey. 

JOsuite (je'zqit), n.m. Jesuit. Jesuits de robe 
courte, lay Jesuit, jesuitique,a. Jesuitic, jdsuitlque- 
ment, iulv. Jesuitically. je'suitiser, v.i. Tojesuitize, 
jdsuitlsme, n.m. Jesuitism. 

jesus (3e'zy), a.m. Long royal, super-royal (of 
paper). Papier jesus on du jems, stiper-royal paper. 

jet (3s), n.m. Casting, throwing, cast, throw; 
jet, gush, spirt (of water); ray (of light); casting (of 
metal); shoot, sprout (of plants); new swarm (of 
bees) Arms de jet, weapon for hauling or casting ; 
d'un seal jet, at one stroke, at a single effort ; du 
premier jet, at the first attempt ; jet a la mer, Jettison- 
leg of a cargo or port of It ; jet d'absilks, raj rxn of 


jeune 

young besaj jet d’enK, waterspout, fountain; jefds 
lumjere, ray of light ; In jet de des, the cast of dice ; 
le jet d’une draperie, (Paint.) the folds or lay of a 
drapery ; lejet a un filet, the casting of a net , un jet 
de pierrs, a stone's throw jetage, n.m. Casting, 
throwing , (Vet ) discharge, 
j ete (33'fce), n.m. Dance-step, 
jetee (ss'te), n.f. Jetty, pier ; mole, breakwater, 
jeter (30' te), v.t. To throw, to fling, to hurl ; to 
throw up, to toss; to throw down, to fling down, to 
knock down ; to throw out, to fling away, to shed ; 
to pour, to east, to mould ; to let go, to drop (the 
anchor) ; to lay (foundations ete.) ; to emit, to shoot 
out, to shoot forth; to send forth, to utter; to dis- 
srnbogue, to empty ; to discharge, to run, to suppurate. 
Ce eheval jette sa gounne , that horse has the glanders ; 
jeter a la mer, to throw overboard, to jettison ; jeter 
de Vhuile sur te fett, to add fuel to the flame ; jeter de 
profondes ratines, to take deep root ; jeter I'ancre, to 
cast anchor ; jeter ha fondements d'une maison ou d'mie 
fortune, to lay the foundation of a house or of a fortune ; 
jeter les ycnx sur qnelqwun, to east one’s ej'es on some- 
one, to select someone ior a post etc. ; jeier sa colire, 
to vent ones anger ; jeter ses cartes , to play one’s cards ; 
jeter son argent par les fenetres, to play ducks and 
drakes with ones money; jeter un coup d’ceil sur, to 
look at, to observe j jeter un soupir, to heave a sigh ; 
?e de on le sort en est jeU, the die is east, the step has 
been taken. SO jeter, v.r. To throw oneself, to fling 
oneself, to rush, 60 pounce, to fall upon (attack) ; 
to disembogue, to fall, to empty (of rivers etc.). Se 
jeter a corps perdu, tc rush headlong into; se jeter an 
con de quelqu'un, to fall on someone’s neck ; se jeter 
eurS’ennemi, to fall upon the enemy. 

jetoa <59't5), n.m, Mark, counter. Faux comm 
unjelon, as false as a brass shilling 
jeu(33), n.m. (pi, jeux) Play, sport, pastime ; game ; 
fun, joke, freak, frolic ; game of cards, card-playing ; 
gaming, gambling ; (Jg.) cards, hand ; throw, luck ? 
stake ; set (of games) ; pack of cards ; (Naut.) set (of 
oars); suit (of sails); manner of playing, way; acting, 
performance (of players) ; (Mach.) length of stroke, 
working. Avoir beau jeu, to have the game in one’s 
hands ; avoir du jeu, to have too much play (of 
machinery); bonheur aujen, good luck at play ; cacher 
son jeu, to cover one’s designs ; cela n’est pas du jeu, 
that was not in the bargain, that is not fair; cela 
passe lejeu, that is beyond a joke; e'est le jeu, that’s 
the game ; etre d deux dejeu , to be even, to he a match 
for each other ; fairs bonne mine a mau vals jeu, to pnfc 
a good face upon matters ; il a le jeu serve, he plays 
a sure game ; j’ai beau jeu, l have a good hand ; js 
sa is son jeu, 1 know his way ; jend'avirons, set of oars; 
j jeu de cartes, card game, pack of cards ; jeu d'ichecs , 

J set of chess-men ; jeu de hasard, a trick of chance? 
I jeux de mains , jeux de vilains , rough play Often ends in 
| tears ; jeu de mots, pun, play upon words ; jeu d' enfant, 
t child’s-play ; jeu d' esprit, witticism; jeu de voiles, 
complete set of sails ; jeux de bourse , stock-jobbing ? 
jeux d'orgue, organ-stops ; jeux jloraux, floral games? 
jouer aux petiisjeux , to play a round game ; jouer Men 
son jeu, to play one's cards well ; jouer gros jeu on un 
jeu d’enfer , to play high ; lejeu ne vaulpas la chandelle, 
the game is not worth the candle ; mettre an jeu, to 
stake ; ne me mettez pas au jeu, do not mix me in it? 
se piquer an jeu, to persist in playing ; tenir lejeu de 
quelqn’un, to play for someone ; tenir un jeu, to keep 
a gaming-table ; un jeu de quilles, a set of ninepins ; 
vieiucjen, out-of-date, old-fashioned. 

jeudi (30'di), n.m. Thursday. Jeudi gras, Shrove 
Thursday ; jeudi Saint, Maundy Thursday ; la semains 
des quaire jeudis, when two Sundays come together 
(never). 

jeun, a (305), adv. Fasting, on an empty stomach. 
J’ai pris cela a jeun, £ took it on an empty stomach ? 
je suis encore ctjtiln, I have not yet breakfasted. 

jeune (50m), a. Young, youthful ; younger, junior; 
recent, new ; early, unripe, green. Corneille le jeune, 
Corneille the younger ? fairs be leans ho-mms. to enjoy 
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oneself ; jsurw honurx, jaung man, stripling, youngster ; 
j»uiw pcrsonne, young gul, voung lady ; jcuue premier 
ou jeunc premiere, (I heat.) actor or actress v. ho takes 
lovers' parts etc.; huiics de langues, Government 
students of foreign languages (candidates for inter- 
preterships) , jeuncs gens, young people; non j-.unc 
Jnre, my younger brother; qul jeune n’apprcnd, run 
v .6 saura, an old dog vail learn no tricks; une tile 
pane, an nnnpe head ; u;» jeans v in, a youtiiful wine, 
i. Voung person. 

jeune (30:0), u-ra, Fasting : fast, abstinence, 
jeunement (sarn'ind), adv. (colloq.) Like a young 
man • ( Hunt .) recently. Ccrf de dix cors jeunement, 
btag mst turned ten years, 
jeuner (30'ne), v.u To fast, 
jeunesse (scTne-sX n.f. Youth, youthful days; 
vouthfuliiess, freshness, vigour, prune : young people ; 
(coifo/.) lad, lass. -Itoir an air dejeunc^e, toliavo a 
youthful look ; dans la premiire jeunts^e, in earliest 
youth , dee majcunessS ou da jeunesse, from my youth 
up; U faut quo jeunu^e ca passe, boy 2 will be boys; 
fal renai litre une jeuucsSi fort jolic, I rneta very pietty 
girl; jeuiusc d’eprit , sprightliness of wit; jeunesse 
-forte, gilded youth, la jcu r:es.s da cd’wie, tho youths 
of the village; si jeuncsse saixiit, si mediate pouxxtil, 
if youth but knew, if age but con hi, 
jetrnet (joi'nsX a. (Jcin, jounatto) (colloq.) Very 
young. 

j euneur (50 nce:r), n.t.t, (Jem. jcunousa) Faster, 
ji (31) ad e. (danj) Yes, 

joaillerie <3woj'n), 11 J Jeweller’s trade or 
oudncss , jewellery', jewels, joallllor, u.m. (Jem,. 
joaillibro) Jeweller. 

jobard (ga'baw), n .vu (slang) Ninny, simpleton, 
fooL jobarder, v.t. To gull, to fooL JobardeUe, 
n.f. bdlmess, credulity, nonsense, idiotic talk, 
jobet Cp'bs), a .m. Iron u ire of a mould, 
joc (jak), 1 urn. Stop, standing (of a mill). Afeltra 
le moaiia a joe, to stop the nulL 
joclto (33'ko), n.m. Pongo. 

jocrisse (30‘kru,) n.vu Dolt, dupe, simpleton, 
ninny Jouer Its jocrixes, to play silly servants' parts. 

joie (3v.11), n.f. Joy, happiness, joyfulness, glad- 
ness , glee ndrth, gaiety, hire ruvl ou comble de joie, 
to be transported with joy ; Jure lajoie de qutiqu ur. 
ou itre la jens de quelqu'un, to be someouo's loy , feu da 
joie, bozdire, nepas se sentir da joie, to bo beside ono 
self with joy . pleuixr dejoie, to weep for joy } se Jam 
ana joie de, to make it a pleasure to. 

joigrant (swa jia), prep Next to. near, adjoining, 
a. (Jem. joignante) Adjoining, next to, adjacent, 
contiguous. 

joindre (3v.c-.ar), v.t ( pres.p . joignant, p.p. Joint, 
conjugated like ca a lxdue) To join, to put together, 
to unite, to combine; to fix together, to connect, to 
annex ; to joint (masonry etc.) ; to meet or fall in 
with, to overtake, to como up vvitlu Joindre Its 
mains, to clasp the hands, c.i To Join, to meet, to 
be in contact. Ces j >lanche 3 ne joigueni pas, these 
planks do not join, se joindre, v.r. To join, to be 
joined, to be united; to be adjoining, to be adjacent, 
to be contiguous ; to be added ; to meet with each 
other, to meet. 

joint (1) (swe), r„m. Joint ; seam, junction. 
Joint ai licule, knuckle joint ; joint brut, universcl, ou 
de Cardan, double knuckle or univ ersal joint ; trout-er 
le joint, to hit upon the right way. 

joint (2) (swe), a, (Jem. joints) Joinea, united, 
added A pieds joints, close-ieggea , chevailong jointe, 
long-jointed horse; court joint, short-jointed; prier 
qudqu'nn a mains joinles, to beg very hard. ; vons 
t route res ci-joint copie de ca lettre, you will find here- 
with a copy of his letter. 

joints (svvs’te), a. (Jem. jointSe (lj; Jointed. 
Jointde (2), n.f. Double handfuL jointii, a. (Jem . 
Jointive) Joined, closed (of boards, slabs etc.) 

jointoiement (svYstwaj'ma). n.rn. Grouting, 
pointing (of walls), jointoyar, v.t, To grout, to 
3>olxi6 
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f jointure (sWcyaX nj Joint, jointing, articula 
tlon. 

Joli (goTi), a. (Jem. jolle) Pretty, pleasing, neat ; 
fine, good; nice; comfortable, desirable, attractive; 
(iron.) piquant, amusing. II est dans un joli etat, he 
Is In a nice state, in a pretty mess. n.m. A pretty 
thing ; vvliat la pretty. Lejoll de la chose c‘e~t que, the 
best of the thing was that, joltet, a. (Jem. jollette) 
Rather pretty, joliment, adv. Prettily ; (iron.) 
nicely, finely, (colloq.) extremely, excessively, much, 
many jolivetd, a./. Pretty thing, bauble, toy. 

joncCsSX run. Rush ; cane, rattan, Jlalaeca cane; 
keeper, guard (ring) Droit centime unjonc, straight as 
a sapling, joncjleur, ilowering rush ; jone matin, sea- 
nisli. jonchaie, n.f Bed or plantation of rushes. 

jonch.de (30'je) n.f. Strewing, sprinkling (of 
flowers) Jonchus da creme, cream-cheese. Jonchement, 
ram. Strewing. 

joncher (30'feX r.i. To strew, to heap, to scatter. 
jonchets (30'jsX nan. (xutdonbj in pi.) Spillikins 
(game) 

jonclforme (sSsi'farm) a. Rush-shaped, rush- 
like. 

jonction C3ok'sj5), nj. Junction, joining, 
jongler (sS'qle), c.i. To juggle. Jonglerie, n.f. 
Juggling jugglery ; (Jig.) trickery, hocus-pocus, 
jongleur, tarn 'Jongleur; juggler; (fig.) deceiver, 
trickster, cheat. 

jonque (33:k) n./. Junk (Chinese v easel) 
jonqttille ijp'kltj), -a/ JonquiL 
Jouable<3wabl). c. Playable. 
jouaU (jah) 

jouailier (swa’je) v,i. ( colloq .) To play for small 
atakas. 

J oub ar D e feu'barb), nj. Houseleek. 
joue (511) iuj. Cheek ; flange. Voucher ou metlre 
ea j oue, to take aim at; anjous > (AIu.) present 1 
jouee (3V. e) ra/. (Arch.) ReveaL 
jouer (swe) c.i To play, to amuso ona-elf, to 
sport, to gambol, to frolic . to gamble, to game ; to 
run tho risk, to speculate (on the funds); to work, 
to work loose (of machinery etc.); to act, to perform. 
A qui a jouer f whoso turn Is it to playf boiserie quia 
gone, woodwork that has given or warped ; c’esl a moi 
a jouer, It is my turn to play ; Jane jouer, to set going, 
to let olf (a mine etc.), to make act. play, etc., to 
put m motion or in action, to set agoing, to bring into 
lay, iU jauent Men au billard, they are good at 
illiards , jouer i jeu sur , to play without risk ; jouer 
a quitt* ou double, to play double or quits; jouer an 
plus fin, to vi6 >n cunning with , jotter au plus sur, to 
play 0 safe game . Jouer aux cartes, to play at cards ; 
jouer de bonheur to be lucky ; jouer de l cp~e, to handle 
a sword ; jouer de maJheur to be unfortunate, to have 
3 run of ill-luck ; jouer de son resle, to stake all ; jouer 
dcs talons or j ambes, to take to one’s heels ; jouer du 
violon, to play on the violin ; la mine jona, the mine 
exploded ; ne jouer que pour I’/ionneur, to play lor love, 
v.t. To play ; to venture, to play for, to stake ; to 
gnmbleavvay; to mov e (a piece) ; to perform, to act ; to 
counterfeit, to pretend to be, to imitate; to ridicule, 
to make game of ; to deceive ; to befool, to trick. Ce 
papier jouc le lelours, this paper looks like velvet ; jouer 
la comalie, to act a sham part ; jouer une comidie to act 
a comedy ; jouer quelque cbxx, to play for something ; 
jouer quel /pi' un, to make a fool of someone ; jouer un 
air sur le violon, to play a tune on the violin ; puer 
une partie , to play a game ; jouer un role, to play a 
part; jouer un tour a quelqu’un, to play someone a 
trick; on m'a joue, I have been made a fool of; piece 
louchee, piece jouee, (Gauas) if you touch your piece you 
must move it. se jouer, v.r. To sport, to play, to 
frolic, to gambol; to wanton, to sport; to toy, to 
dally; to make game of, to laugh, to make light (de). 
La fortune se joue des homines, fortune make3 sport of 
mankind ; se jouer a quelqu’un, to meddle with some- 
one who Is more than one’s match ; se jouer de 
quelqu’un, to make a fool of someone. 
jQTaefc(3w&X 71.ru, Plaything, toy ; laugning-stocsv 
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joueur 


juge 


lest, sport. tire Zs jot ut da la fortune, to be the sport 
of fortune. 

joueur (gwcern), n.n u (Jem. joueuse) Player} 
gamester, gambler ; speculator, stock-jobber (on the 
Bourse); player; performer (on an instrument). Beau 
joueur, good-natured player ; joueur d la baisse ou a la 
hausse, (Bourse) bear or bull ; mauvais joueur, bad- 
tempered player; mauvais joueur da vidian , bad 
violinist, cat-gut scraper. , ^ „ , , 

joufflu (gu'fly), a. (fern, joufflue) Chubby, 
chubby-cheeked. 

joug(3ug), sum. fake ; bondage, slavery. Atleler 
aujoug, to yoke ; briser lejoug, to throw off the, yoke 5 
mettre les bceufs aujoug, to yoke the oxen ; s'affranchir 
dujoug ou secouer la long, to shake off the yoke. 

jouir (3'vi:r), v.i. To enjoy, to revel, to be in 
possession (de). Cda ne vous fait pas jouir , that's 
anything but pleasant; jouir de rembarras de 
quelqu’un, to revel in someone’s embarrassment ; Us 
aniviauxjou issent de la faculle de, animals possess the 
faculty of. jouissance, n.f. Enjoyment; fruition, 
possession, use; joy, pleasure, delight; interest 

E ayable. jouissant, a. (fern, jouiasante) Enjoying, 
l possession (de). 

joujou (3u 5 3u), n.m. (pi. joujoux) Plaything, toy. 
Fairejoujou, to play. 

j our (xuir), n. m. Day, daylight ; light ; day-break, 
dawn ; day-time ; time ; aperture, opening, gap, 
chink; way, means; facility, feasibility. A chaque 
jour suffit sa peine, sufficient for the day i3 the evil 
thereof; d court jour, short-dated (of bills); a jour, 
open, in open-work ; d la chute du jour , at nightfall ; 
a la pointe du jour, at break of day ; d long jour, 
long-dated; bus d jour, open-work stockings; bon 
jour, bonne amvre, the better the day the better the 
deed ; broderie d jour, open-work embroidery ; ce n'esl 
pas tousles jours file, Christinas comes but once a year ; 
c'est le jour et la nuit, they are as different as chalk 
and cheese; demi-jour, twilight, half-light; de nos 
jours, in our time; donner jour, to fix a day; donner 
lojour d, to give birth to; donner on. souhaiter le bon 
jour d quelqu'un, to wish someone good morning ; du 
jour que, since the day when ; en plein jour, in broad 
daylight, before everyone; lira d jour, to be up to 
time or in apple-pie order ; fins dans son bon jour, to 
be in a good humour, (Faint.) to be in a good light, 
(Jig.) to be on one’s good behaviour; etre de jour, to 
bo on duty ; grand jour, broad daylight ; U commence 
a fairs jour, it is beginning to be light ; U donna taut 
par jour, he gives so much a day ; il est jou chez lul, 
no is up and about ; il fait jour, it is daylight ; il 
we remet de jour on jour, lie puts me off from day to 
day ; je iattends de jour en four, I expect him every 
day ; jour de Fan, new year s day ; jour de reception, 
at-home day ; jour maigre, fish-day ; jour gras, flesh- 
day ; les jours gras, Shrovetido ; jours caniculaircs, 
dog-days; Vauteur de vos jours , the author of your 
being ; la goiit du jour, the reigning fashion ; le jour 
tatsse, dusk Is coming on; mettra a jour, to lay open ; 
rut lire au jour, to give birth to, to bring to light; 
mourir phin de jours, to die full of years; nuit et 
jour ou Is jour et la nuit, day and night ; petit jour, 
morning twilight, dawn ; quel est votrs jourt what day 
aro you at homo? quince jours, a fortnight; se faUa 
jour, to forco one’3 way through ; st js vois jour d ccla, 
If I can see some way through lb; tot ou tard la verili 
se fait jour, sooner or later truth will out; tous les 
jours, every day; un burn jour, some fine day; un 
jour da fete, a holiday ; unjour ou Vautre, some day or 
other, sooner or later; vivre au jour Is jour, to live 
from hand to mouth ; voir le jour, to see the fight, to 
come to light. 

journal (gur'nal), n.m. Journal, diary; news* 
paper ; (Comm.) day-book. Journal nautique, (Naut.) 
log-book ; hvre-Journal, day-book ; tenir un journal, 
to keep a diary, journalior, a. (/cm. Journalise) 
Daily, diurnal ; uncertain, inconstant, fickle, change- 
able, not the samo every day* Cette femme est tr'ez 
journaf.ilre. this- woman varies a great deal (in 


beauty); *n.m. Journeyman, day-labourer, journa* 
User, v.i. (colloq.) To be a journalist, to twite for the 
papers, journalisms, n.m. Journalism, the press. 
journaUste, n.m. Journalist; o. Journalistic. 

jouraee (gur'ne), n.f. Day (time) ; day'3 work or 
wages; day’s journey ; battle. A grandesjournces, by 
forced marches, by long stages ; a Her enjoimule, to go 
out to work by the day ; a petiles juurnees, by short 
stages; dans la journce, in the course of the day; 
femme de journie, charwoman ; homme de journie, day. 
labourer ; la journce fut rude , the battle was stubbornly 
fought; lesjoumces de Juillet on les troisjoumies, the 
July insurrection (July 27-29, 1SS0) ; pendant la 
journie, during the day, in the course of the day; 
touts la journie, all day long ; travailler d la journce, 
to work by the day. journellement, adv. Daily, 
every day. 

joute (sut), n.f. Joust, tilting-match, tilt; 
fighting, combat, strife, contest, match. Joule da 
cogs, cock-fight, jouter, v.i. To joust, to tilt; to 
combat, to wrestle, to struggle, to cope, jouteur, 
n.m. Tilter; antagonist, adversary. 

*Jouvence (gu'vais), n.f Youth. Fontaine de 
Jouvence, fountain of youth, 
jouvenceau (3uva'so), n.m. (pi. jouvencoaux) 
Lad, stripling, young fellow, jouvencelle, n.f. 
Lass, young girl, damsel. 

jovial (30'vjal), a. (fern, joviale, pi. joviaux) 
Jovial, jolly, merry, jovialement, ado . Jovially, 
jovialitd, n.f. Joviality, merriment. 

joy an (gwa'jo), n.m. (pi. joyaux) Jewel. Joyaitz 
de la couronne, crown-jewels. 

joyeusement (gwajoz'ma), adv. Cheerfully, 
joyfully, merrily, joyeusete, n.f. Joyfulness, merri- 
ment, gaiety ; pleasantry, joke, jest joyoux, a. (fsm. 
joyeuse) Joyful, merry ; cheerful, glad. 

*jube (3yb), n.f. Mane (of lions, horses, etc.), 
jube (sy'be), n.m. Rood-loft or screen. Venir a 
jube, to come to terms, to knuckle under, 
jubea (sybe'a), n.f. Coquito (palm), 
jubilaire (gybi'lsir), a. Of jubilee; (Jig.) of fifty 
years’ standing (of persons etc.). 

jnbilant (gybi'lu), a. (fern, iubilante) Jubilant 
delighted, jubilation, n.f. Jubilation, rejoicing. 

jubil6 (gybi'le), n.m. Jubilee; (R.-C, Ch.) 
plenary indulgence; (Jig.) golden wedding. Fairs 
ou gagner son jubile, to reach fifty years' service etc. 
a. (Jem. jubilee) Of fifty years' standing, jubiler, 
v.i. To jubilate, to make merry, to exult, 
jubis (sy'bi), n.m . Raisins grown in Provonco. 
*juc [juceoik]. 

juche (gy'Je), a. (Jem. juchde) Perched, roosting. 
riff. Pheasant's perch or roosting place. 

jucher (gy'je), v.i. To roost, to perch; to loti go 
(at the top of a house etc.), so juchor, v.r. do 
roost, to perch ; to perch oneself up, juchoir, n.m. 
Roosting-place, perch. 

judaique (gyda'ik), a. r Judaical, Jewish, 
judai'quement, adv. Judaically. judaisant, «. 
(Jem. judalsante) Judaizing, judalser, v.i. do 
Judaize. judaisme, n.m. Judaism. 

judas (gy'dci), n.m. Judas (treacherous person), 
traitor ; peep-hole (in a door etc.). Baiser de judas, 
treacherous kiss; poll de judas, carroty or sandy hair. 

judicature (gydika'tyir), n.f. Judicature, magis- 
tracy. 

judiciaire (gydi'sjsir), a. Judiciary, judicial ; 
legal, forensic, n.f. Judgment, sagacity, discretion, 
judiciairement, adv. Judicially, legally, by authority 
of justice. 

judicieuseEaent(3ydisj0z'niu),aay. Judiciously, 
considerately, discreetly. judicleux, a. U tHU 
judicieuso) Judicious, wise, discreet. 

juge (gysg), n.m. Judge; magistrate, _ justice, 
arbiter; (pi.) bench. Eire juge et qMrtie, to be Judge 
of one’s own case ; jugs ussesusur, recoider ; jugs 
de pair, justice of tiio peace; jugs d’indruclwt, 
police magistrate, jugd, a. (Jem, jugdo) Judged- 
.du juqt ou au juger, at a guean; burn jug l, welt 





Judged, jageable, a. Amenable to a tribunal, to ba 
judged. 

jugement (gyg'ma), n.m. Judgment; opinion, 
view ; trial ; sentence ; discrimination, good sense, 
.kit dernier jugement ou au jour du jugement, on the 
Day of Judgment; au jugement de, in the opinion of ; 
je me rends a voire jugement, I bow to your Judgment ; 
jugement par defaut, judgment by default; mcitre 
qudqu'un en jugement, to bring to trial or put some- 
one on trial ; passer en jugement, to be brought up for 
trial ; prononcer un jugement, to pass sentence ; rendra 
un jugement, to deliver judgment; rendre un jugement 
contre, to sentence ; subir un jugement, to be under 
sentence. 


juger (gy'ge), v.t. To judge ; to try ; to decide, to 
determine ; to give judgment on, to pass sentence on ; 
to consider, to think, to believe, to deem ; to fancy, 
to imagine. Juger a propos, to think proper; mat 
juger, to misjudge, v.i. To judge Me) ; to give judg- 
ment, to deem, to be of opinion. A juger par, judg- 
ing by ; juger d'autrui par soi-meme, to judge of others 
by oneself; juger sur V etiquette du sac, to judge by 
the label or by appearances, so juger, v.r. To judge 
oneself, to deem or think oneself; to be tried, to be 
heard. Cette affaire sa jugera domain, this case will 
be heard or will come on to-morrow ; vous en juge;. 
vous capable! do you think yourself equal to it? 
juger, n.m. Judging, judgment; guessing, guess. 
Au juger, at a guess, jugeur, n.vu (Jem. jugause) 
Judger, judge of things. 

jugulaire (syqy'lsir), a. ( Anat .) Jugular, i i.f. 
Jugular vein ; chin-strap, juguler, v.t. To strangle ; 
(fin.) to torment ; to dun. 

juif (gqif), a. (Jem. julve) Jewish, n. Jew; 
Jewess. Le juif errant, the wandering Jew. n.vu 
(Juif, fan. Julve) Hebrew, Jew. 
juillet (gy'je), n.vu July, 
juin (gqffi), n.m. June, 
julve, fern. [juif]. 

juiverie (gqi'vri), n.f. Jewry (Jews’ quarter); 
(calloq.) set of Jews ; Jew's bargain or trick. 

jujube (gy'gyb), 11.11 u Jujube. Pd/e. de jujube, 
jujube (lozenge), jujubler, n.vu Jujube-tree. 

jule or jules (gyl), n.m. Italian coin (formerly 
worth 30 centimes), 
julep (gy'lep), n.m. Julep, 
julien (sy'ljS), a. (Jem. julienne (1)) Julian, 
julieune (2) (3y'ljen), n.f. Rocket (plant); 
julienne (vegetable soup). 

jumart or jumare (gy'marr), n.m. (Myth.) Le- 
gendary animal begotten of bull and mare or slie-ass, 
jumeau (gy'mo), a. (fern, jumelle (1)) Twin, 
twin-born ; double (of fruit etc.). Des cerises jumelles, 
double cherries ; freres jumcaux, twin brothers, it. 
Twin, jumele', a. (fern, jumeldo) Twin, In couples ; 
(Carp, etc.) joined together by cheeks ; rum. (Her.) 
Gemel. jumeler, v.tr To couple or stiengthen with 
cheeks, to clamp, to join. Jumeler un mat, to fish or 
clamp a mast, jumelle ( 2 ), n.f. Ancient cannon 
with two muzzles ; (Carp.) cheeks, side-beams ; (Her.) 
gemel ; (Naut.) fish, clamp (for masts, yards, etc.) ; 
(pi.) pair of opera- or (ield-glasses. Jumelles de cam- 
pagne, field-glass ; jumelles de theatre, opera-glass, 
jument (gy'mfi), n.f. Mare, 
jungle (sSigl), nj. Jungle, 
juute (50a), n.f. Junta (Spanish council), 
jupe (gyp), n.f. Petticoat ; skirt (of a gown etc.). 
Eleve sous les jupes de sa mire, brought up at his 
mother’s apron-strings. 

jupon (gy'po), n.m. Petticoat. Jupon de dessous, 
under-petticoat ; jupon de dessus, upper-skirt, 
jurande (gy'raid), n.f. Wardenship (of a guild etc.), 
jurassique (gyra'sik), a. (Geol.) Jurassic, 
juratoire (gyra'twair), a. Juratory, 
jurd (gy're), a. (Jem. jurde) Sworn, n.m. Juror, 
juryman ; member of a jury, board of examination, etc. 
Messieurs les juris, gentlemen of the jury; recuser un 
juri s to challenge a juror, jurement, n.m. Oath ; 
swearing. Proferer unfurement , to utter an oath. 


justice 

jure* 1 (gy're), v.i. To swear by; to swear, to 
vow, to take an oath that, to promise ; to blaspheme. 
v.i. To swear, to take an oath; to use oaths, to 
blaspheme; (fig.) to contrast, to jar, to clash (of 
colours etc.). 11 jure comma un charretier, grenadier, 
paien, ou m atelot, I10 swears like a trooper ; il ne faut 
jurer de Tien, one never can telL se jurer, v.r. To 
swear to oneself; to swear or vow to each other. 
Nous notes jurdmes utie ctemelle amitie, we swore 
to each other eternal friendship. *jureur, n.vu 
Swearer. 

juridiction (gyridik'sjS), n.f. Jurisdiction; de- 
partment, province. Ca n'est pas de sa juridiction, it 
is not in his province, juridictionnel, a. (Jem. 
juridictlonnelle) Jurisdictional. 

juridique (gyri'dik), a. Juridical, judicial, legal 
jurldlquement, adv. Juridically, judicially. 

jurisconsulte (gyrlSKS'sylt), n.m. Jurisconsult, 
lawyer. 

jurisprudence (gyrispry'duis), n.f. Juris- 
prudence. 

juriste (gy'rist), n.m. Jurist, 
juron (3y'r5), n.m. Oath. Grosjuron, tremendous 
oath ; lacker un juron, to rap out an oath. 

jury (3yTi), n.vu Jury ; board or commission of 
examiners; committee. Chef du jury, foreman of the 
jury ; dresser la liste du jury, to empanel a jury ; 
Jury d’accusation, grand jury ; jury de jugement, petty 
jury ; rtcuser un jury, to challenge a jury, 
jus (gy), n.m. Juice; gravy. Pleindejus, juicy, 
jusant (gy'zu), n.vu Ebb, ebb-tide, 
jusde (gy'ze), n.f. Tan-liquor, tanning infusion, 
jusque or jusques (3ysk), prep. Even, to, as far 
as ; till, until ; do wn to ; up to ; the very. Depuis le 
premier jusqu'au dernier, from the first to the last ; 
depuls Paris jusqu’d Loivdres, from Paris to London ; 
il a vendu jusqu'd sa chemise, he has sold the very 
shirt off his back ; il n’est pas jusqu'aux enfants qui ne 
Vudorent, the very children adore him ; jusqu'a ce que 
cela soit fait, till it be done ; jusqu'd demain, till to- 
morrow ; jusqu’d present, till now ; jusqu’au del, to 
the skies; jusque-la, up to that time, up to that point; 
jusqu’ici, as far as here, till now, down to here ; 
jusqu’oil! how far? 

jusquiame (gys’lyam), n.f. Henbane, 
jussion (g/sjo), n.f. Royal command (to Parlia- 
ment etc.). 

justaucorps (gysto'koir), n.vu (pi. unchanged) 
Jerkin; close-litting body-garment. 

juste (gyst), a. Just, equitable, rightful, righteous; 
justifiable, permissible, fair, legitimate, lawful; 
proper, fit, apt, appropriate, apposite ; right, true, 
exact; sound ; well-fitting; tight. Au plus juste prix, 
at the lowes* figure; avoir I'oreille juste, to have a 
correct ear; juste Dleuf juste del! good God! just 
heaven 1 via viontre est juste, my watch is right ; un 
homvie juste, a righteous man ; vos souliers sont trop 
jusles, your shoes are too tight, n.vu Upright man, 
virtuous man ; what is just. Au juste, exactly, pre- 
cisely; la science du juste, the knowledge of wlmt is 
just. n.f. [justaucorps], adv. Just, exactly, pre- 
cisely ; (Mus.) true. Chanter juste, to sing true, in time, 
or in tune; comme de juste, of course, naturally; il 
raisomie juste, he reasons closely; tout juste, only just, 
justement, adv. Justly, precisely, exactly; reason- 
ably, justifiably, properly, justesse, n.f. Justness, 
exactness, precision, accuracy, truth ; appropriateness. 
Avec justesse, correctly, accurately, appropriately. 

justice (gys'tis), n.f Justice ; righteousness, 
goodness, uprightness, probity, integrity; fairness, 
impartiality, reason ; jurisdiction ; courts of justice, 
judges, law; execution; gibbet, gallows. Appeler, 
dter, traduire, ou poursuivre quelqu’un en justice, to 
sue at law, to proceed against someone ; a vea justice, 
with justice, justly; cour de justice, court of law; 
deni de justice, refusal of justice ; en justice, in reason; 
faire justice a, to do justice to ; faire justice de, to 
punish, to be avenged on, to refute ; la justice depaix, 
court of the justice of the peace 5 que justice soit faite. 



justifiable 

fet execution be donej vend'/* justice a, to do justice 
to, to right (a person) ; rendre m justice, to administer 
justice ; se fairs justice d soi-meme, to take the law 
into one's own hands, justiciable, a. Justiciable, 
amenable ; n. Person amenable to a tribunal. De- 
venir le justiciable de, to come under the jurisdiction 
of. justicier (1), v.t. ( conjugated like frier) To punish, 
to execute; to inflict corporal punishment cm. 
justicier(2), n.m. Justiciary, judge ; lover of justice. 

justifiable (systi’fjabl), a. Justifiable; warrant- 
able. justifiablement, adv. Warrantably, justifiably, 
justifiant, a. {Jem. justifianta) Justifying. justi- 
ficatif, a. (Jem. justificative) Justificative. Piece 
justificative, proof, voucher, documentary evidence, 
justification, n.f Justification, vindication, proof; 
(Print.) adjustment c£ line. 

justified ( 3 ysti'fje). v.t. ( conjugated tilce prier) 
To justify, to vindicate, to make good 5 (Print.) to 
adjust, to make even, etc. v.L To give proof or an 
account (de), sa justitier, v.r. To justify, clear, or 
vindicate oneself, 
jute ( 3 yt), n.m. Jute, 
juteux ( 3 y'to). a. (fern, juteuse) Juicy, 
juvdnile ( 3 yve’nil), «. Juvenile, youthful, juve- 
nilement, adv. Boyishly, in a juvenile manner, 
juvenility. Juvenility, youthfulness. 

juxtaposer oykstapo'ze), v.t. To juxtapose, to 
place side by side, se juxtaposer, v.r. To he in 
juxtaposition, juxtaposition, n.f. Juxtaposition. 


K 


k (ka), n.m. The eleventh letter of the alphabet, 
kabalt (ka'hak), n.m. Public-house (in Russia), 
kairaac (kai'mak), n.m. Sherbet, 
kakatoes [cacatois]. 

kaleidoscope (lealeidas'knp), n.m. Kaleidoscope, 
kali (Ua'li), n.m. Kali, salt-wort, 
kamiebi (kami'Ji), n.m. Horned screamer. 
kan(kan), n.m. Khan, caravanserai, 
kandjar (kad' 3 a:r), n.m. Oriental dagger, 
kangourou or kanguroo (kagu'ru), n.m. 
Kangaroo. 

kantien (ka'tjs), a. (fern, kantiexme) Kantian, 
feantisme, n.m. Kantism. kantiste, n. Kantist. 

kaolin (kao'ls), n.m. Kaolin, porcelain clay, 
china-clay. 

karatas or karata (kara'ta), n.m. A tropical 
genus of herbs of the family Bromeliacece , including 
K. karatas, whence silk-grass is obtained, 
kepi (ke'pi), n.ni. Kepi, military cap. 
keratine fkera'tin), n.f. Keratine. kdratlnisd, 
a. (fern, kdratinisde) Keratinized, keratite, n.f. 
Keratitis, kdratoi'de, a. Keratoid, kdratose, n.f. 
ltermfes (kei'msis), n.m. Itermes. 
kermesse (ker'mes), nj. Kermis, country fair 
(in the Netherlands), 
kerosene (kero'zsin), n.m. Kerosene. 
kh.dd.ive (ke'ditv), n.m. Khedive (viceroy of 
Egypt). 

kif-kif (kif'kif), a. (slang) All the same, 
kilo (ki'lo). n.m. Kilogramme, kilogramme, n.m. 
Kilogramme (2-2055 lbs. avoirdupois), kilolitre, n.m. 
Kilolitre (220‘09663 gallons), kilometre, n.m. Kilo- 
metre (lODS'CSSO yards), kilometrique, a. Kilo- 
metrical, kilowatt, n.m. Kilowatt, 
kimono (kimo'no), n.m. Kimono, Japanese cloak, 
kind to graph e (kineto'qraf), n.m, Kinetograpln 
kinetoscope, n.m. Kinetoscope. 
kinkajouorkincajou(k8ka’3u), n.m, Kinkajou, 
kino (ki'no), n.m. (Pharm.) Kino, 
kiosque (Kiosk), n.m. Kiosk, news-stall, 
klrsch (kirj) or kirsch-wasser (kirjva'ssir), 
n.m. Kirscliwasser (liqueur), 
knout (knut), n.m. Knout, knouter, v.t. 
kola or eola (ko'la), n.m. Kola, 


lacet 

kopeck (ko'psk), n.m. Copsek Russian coin 
worth about a halfpenny), 
koran [coranI. 

krach (kraj), n.m. Failure, financial crisis, 
kymrique (kim'rik), a. Cymric, 
kyrielle (ki'rjel), n.f. Litany ; (fig.) long string 
(of words etc.), long tedious story. 

kyste (kist), n.m. (Path.) Cyst, kyatoux (Jem. 
kysteuse) or kystique, a Cystous, kystotome 
[cystotome], 

L 

L, 1 (el), n.m. The twolflh letter of the alphabet 
I’j art. and pron. (contraction of le aud la) [ le ]. 
la (l), art. f . and pron. f. [le], 
la (2) (la), n.m. (M us.) La. 
la (la), adv. There, thither; then (of time). Cd 
et Id, here and there, up and down ; celui-ld on cdle-ld, 
that ; ce n'est pas Id queje vise, that is nob the thing I 
am aiming at ; ceux-la ou celles-ld, those ; da Id, thence, 
from thence, from that time, from that cause ; d’ici 
Id [ici] ; il n’est pas Id, he is nob there, he is away ; 
jusque-ld, till then, till that time, as far as that ; Id- 
las, down there; Id-dedans, within; ld-dessous, under 
there; la-dessus, upon that, thereupon; ld-dessus, il 
me dit, thereupon he said to me : la-haut, above, up 
there ; Id la, now now ! there i there now ! Id meme, 
in that very place ; Id oil, where ; mattes le lime la- 
dessus, put the book up there ; par Id, that way ; qua 
dites-vous la? what is that you say? qul va la? who 
goes there? 

labaram (laba'rom), n.m. Labarnm (standard), 
labelle (ia'bgl), n.f. (Bot.) Labellnm. 
labenr (la'boeir), n.m. Labour, work, toil ; (Print.) 
book-work. 

labial (la'bjal), a. (fern, labialo, vl. lablaux) 
Labial, n.f. Labial (letter), labialiser, v.t. To 
labialize, labid, a. (fern, lablde) (Bot.) Labiate; nf. 
Labiate plant. 

labile (la'bil), a. Feeble, slippery, weak ; (Bot.) 
deciduous. Memoirs labile, failing memory, 
laboratoire (labara'twair), n.m. Laboratory, 
laborieusement (laborjoz'mu), adv. Labori- 
ously, painfully, laborleux, a. (fern, laborleuse) 
Laborious, industrious, hard-working, assiduous; 
toilsome, painful. 

labour (ia'buir), n.m. Ploughing, tillage; tilth. 
Bceufs de labour, plough-oxen; donner un labour a 
une terre , to till a piece of ground, labourable, a. 
Arable, labourage, n.m. Tillage, husbandry; plough, 
ing; dressing, labourer, v.t. To plough, to till; to 
dig, to turn up ; to dross ; to rip up, to rip open ; to 
toil through. labourer le fond, to graze the bottom 
with her anchor (of a ship); v.l. To drudge, to tod 
and moil ; to graze the bottom (of ships). lahourour a 
n.m. Husbandman, ploughman ; day-labourer, 
labre (ia:br), n.m. Rock-fish, 
labyrinthe (labi'rsit), n.m. Labyrinth, maze, 
labyrinthique, a. Labyrinthiaru 
lac (lak) n.m. Lake. 

latjage (la'aa: » ) or lacement, n.m. Lacing^ 
lacer, v.t. To tace"; (Naul.) to attach (a sail to another; 
by a line ; to line (a dog), so lacer, v.r. To lace one £ 
stays etc 

laeevable (lase'rabl), a. Lacerable, tearable. 
lacdration(lasera'sj5), n.f. Laceration, lacerer, 
v.t. (conjugated like accelEp.er) To lacerate, to tear, 
to tear up. 

laceret or lasseret (ias'rs), n.m. Small auger, 
lacerne (la'ssrn), n.f. (Rom. Ant.) A cloak or 
mantle fastened at the shoulder with brooch, 
laceron [laiteron] . < 

lacertiforme (lassrti'form), a. Lacertoid. 
lacet (la' ss), n.m. Lace, stay-lace, boot-lace) 
braid; noose, springe, snare; bowstring. (for strang- 
ling); zigzag, winding, turning (of road etc.) ; (v 1 -) toil*. 



- l&che 

Ferrer un facet, to tag a lace ; mouvemem de facet, {Rail.) 
oscillation ; poser des lacets, to set toils. 

lache (la:J), a- Loose, slack, lax ; slothful, sluggish ; 
faint-hearted, mean-spirited, dastardly, cowardly; 
base, mean, shameful. Ce nccud est trap lache, this 
knot is too loose, rum. Coward, craven, dastard, 
lfichd, a. (Jem. lachde) Done in a loose or negligent 
way. lacheraent, adv. In a dastardly or cowardly 
manner ; sluggishly, slothfully ; loosely, slackly ; 
basely, shamefully. 

lacier (la'Je), v.t. To loosen, to slacken, to make 
loose ; to let go, to let slip, to let drop ; to release, to 
let go of; to unbind ; to let out, to blurt out; to let 
lly, to discharge. L&chcr fa bride a un cheml, to loosen 
the reins of a horse ; lacker le mot on fa parole, to speak 
the word ; Kicker le ventre, to relax the bowels ; Richer 
pied ou lacker le pied, to retreat, to turn tail, to waver, 
to give way ; Kicker prise, to let go one's hold ; Idcher 
sa proie, to let go one’s prey ; Richer une anna it Jen, to 
lire off a gun ; Idcher une bordee, to lire a broadside ; 
Kicker une parole ou lacker un mot, to let out a word ; 
Idcher un prisounier, to release a prisoner; lacker un 
soufflet it qudqu'un, to give someone a box on the ear. 
v.i. To slacken, to grow slack, to become loose ; to 
slip ; to go off, to be discharged. Si le Jusil vient a 
Idcher , if the gun happens to go off. so la char, v.r. 
To slacken, to grow loose ; to slip ; to go off. 

lachetd (laj'te), n.f Cowardice, dastardliness; 
baseness, meanness; act of cowardice, base action. 

lacier (la'sje), it.na, orlaciere, nj. Mediterranean 
fishing-net. 

lacinie (lasi'ni), nj. (Rot.) Lacinia. 
lacinie (lasi'nje), a. (Jem. lacinide) (Rot.) Lacinia te, 
jagged, laciniura [lacinie]. 
lacis (la'si), n.m. Network, 
lack (lak), n.m. Lac. Un lack de roupies, a lac of 
rupees (i.e. 100,000). 

laconique(laka'nik),a. Laconic. laconiquement, 
adv. Laconically ; briefly, concisely, laconisme, n.m. 

lacrymal (lakri'mal), a. (Jem. lachrymala, pi. 
lachrymaux) Lachrymal, lacrymatoire, rum, and 
a. (Rom. Ant.) Lachrymatory. 

lacs (la), n - m - (pL unchanged) String; noose; 
spring, trap, toils. Lacs d'amour, love-knot. 

lactate (lak'tat), n.m. (Chem.) Lactate, lacta- 
tion, n./. Lactation, laetd, a. (Jem. lacte'o) Milky, 
lacteous. Lavoie facile, the Milky Way. lactdiforme 
[lactiforme]. lactescence, n.J. Lactescenca. lac- 
tescent, a. (Jem. lactescente) (Bol.) Lactescent, 
lactifdre, a. Lactiferous, lactiforme, a. Milk-like. 
1 actique, a. (Client.) Lactic, lac to-, comb. form. 
lacto-butyromdtra, n.f. Lactobutyrometer. lacto- 
mdtre or lactoscope, n.m , Lactometer, lactose, n.J, 
lactncarirzm (laktyka'ijom), n.m, (Pham.) 
Lettuce-opium. 

lacune (la'kyn), n.f. Gap, break, hiatus, interrup- 
tion, blank ; desideratum ; (Bot.) air-cell, lacuna, 
lacustre (la'kystrX a. Lacustral, lacustrine, 
ladanum (lada'norn), rum. Ladanum, gum-resin, 
ladite (la'dit), a. The said, the same, 
ladre (ln:dr), a. Leprous ; measly (of pigs) ; (fig.) 
mean, sordid, stingy, scurvy, niggardly; unfeeling. 
n.m. (Jem. ladxesse) Leper ; sordid, scurvy person, 
shabby person ; niggard, curmudgeon. Maison de 
ladres, lazar-house ; un vrai ladre, a regular curmud- 
geon. ladrerie, nj. Leprosy ; lazar-house ; mustiness 
(of pigs); sordid avarice, stinginess, sordidnesa, 
lagon (la'qo), n.m. Lagoon, 
lagopede (laqo'psd), n.m . Ptarmigan, iagopua, 
lagostome [bec-de-lievre], 
lagune (la'qyn). n.f. Lagoon, 
lai (1) (Is), n.m. ’ Lay (poem, song/, 
lai (2) (Is), a. (Jem. laie) Lay, laic, *,vk. layman. 
lain [lajque]. 
laiche (l=5)i n.f. Sedge. 

laicisation(laisiza'sj5), n.J Daicizatiou, laiciser, 
v.i. To laicize. 

laid (le), (Jem. laide) Ugly, ill-favoured, ffl- 
tooking. unsightly ; uussamiy, namodeomo. nubs- 
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coming, Co quo vous dites la est bier, laid, what you 
say is very improper ; laid comma le pick 6, as ugly as 
sin. n. Ugly person, creature, etc, ; naughty boy or 
girl; ugly part, ugly side ; ugliness, laidement, adv. 
Uglily, laideron, n.J Ugly girl, ugly woman, ugly 
creature, laideur, n.f. Ugliness, uncomeliness ; un- 
sightliness, hideousness, deformity ; unseemliness, 
laie (1) (Is), n.J. Wild sow. 
laie (2) (Is), n.f. Path (in a forest), 
laie (3) (Is), n.f. Stone-cutter’s hammer, 
lainage (le'nars), n.m, Woollens, woollen goods ; 
wool, fleece ; teaseling. 

laine (isri), n.J Wool ; worsted ; woollen garment, 
flannels; woolly head. Bites d faine, wool-bearing 
animals; se laisser manger fa laine sur le dos. to let 
Oneself be eaten out of house and home ; tout de lame, 
all wool, lainer, v.t. To tease, to teasel (wool etc.), 
lainerie, n.f. Woollen goods, woollens ; woollen-trade, 
shop, etc. laineur, n.m. (fan. laineuse) Teaseler ; 
n.f Gig (machine for teaseling wool), laineux, a. 
(Jem. laineuse) Woolly, fleecy : (Bot.) downy, woolly, 
lainier, a. (Jem. lain! ere) Of wool, woollen; n. 
Wool-merchant; wool-comber, wool- worker. 

laique (la'ik), a. Lay, laic, n, Layman, lay- 
person. Les laiques, the laity. 
lais 0s), n.m. Staddle ; alluvion, 
laise [laize], 

laisse(l)orlesse(ls:s),«./. String, leash, Laisse 
delcvriers, leash of greyhounds; mener quelqu’un en 
laisse, to hold someone in leading-strings or by the 
nose. 

laisse (2) (Isa), n.f. Tirade or set of assonant lines 
(in chansons de geste). 

laissees (Is'se), n.f. (used only in pi.) Dung (of 
hears, wild boars, etc.). 

laisser (le'se), v.t. To leave, to quit; to leave 
behind, not to take with one, to part with ; to desert, 
to abandon ; to bequeath ; to permit, to let, to allow ; 
to confide ; to entrust ; to let alone ; to pass over, to 
omit ; to leave off; to give up, to lose. A prendre ou 
« laisser, to be taken or left alone ; avoir le prendre ou 
le laisser , to have the choice ; cela ne laisse pas que 
d'etre vrai, it is true nevertheless ; failes voire devoir 
et laissez faire aux dieux, do your duty and leave the 
rest to the gods ; laisser it desirer, room for improve- 
ment ; laisser alter, to let go ; laisser faire, to let things 
alone, to take it easy, to allow to be done; laisser lit 
quelque chose, to leave off or to give up something; 
iaisser Id qudqu’un, to leave someone in the lurch; 
laisser fa vie a quelqu’un, to spare someone’s life ; laisser 
quelqu’un en paix ou en repos, to let someone alone, to 
let anyone be; laisser qudqu’un pour ce qu’il est, to 
take no notice of someone; laisser sortir, to let out; 
laisser tout a l' abandon, to leave everything in disorder; 
laisser tout alter, to neglect everything ; laisser tout 
trainer, to let everything lie about in disorder ; laisser 
une chose a un certain prix, to dispose of a thing for a 
certain price; laissez done! stuff, nonsense! laissez-moi 
done tranquille! do leave me alone I stuff and nonsense ! 
laissez-moi faire, leave it to me; on n’a qu'ii le laisser 
faire, be only needs to be let alone, se laisser, v.r. 
To allow oneself (to be led etc.). Se laisser alter a fa 
douleur, to abandon oneself to grief; se laisser alter 
a la tentation, to give way to temptation ; se laisser 
conduire , to let oneself be led ; se laisser dire, to allow 
oneself to be told ; se laisser faire, to offer no resist- 
ance; se laisser lire, to be readable; se laisser manger 
on laisser boire, to be palatable; se laisser mourir, to 
die* se laisser prendre, to allow oneself (or itself) to 
be taken ; se laisser iomber, to let oneself fall, laisser- 
aller n.m. Freedom, unconstraint, negligence; in- 
dolence listlessness, nonchalance, laisser-courro or 
laivsd-c’ourre, n.m. (ffunt.) Starting-place (where the 
do^s are loosed), laissez-passer, n.m. (pi. unchanged) 
Permit, leave, permission. 

laifc (le), n.m. Milk ; white (of eggs), glair. Autait, 
with milk ; cochon de fait, sucking-pig ; dents de fait, 
milk-teeth; fievre de lai!. milk-fever; Jr'ere de fait. 
foster-brother; faH coupe, milk and water: fait & 



chaux, whitewash ; lait de poule, mailed egg, egg-flip ; 
petit-la.it ou lait clair, whey ; sceur de lait , foster-sister ; 
soups au lait , bread-and-railk, milk porridge ; vaehe a 
lait, milch cow. laitage, n.m. Milk diet. 

laitauce (ls'tais) or laite, n.f Milt, soft roe. 
.aitd, a. (fern, laitde (1)) Soft roed. 

Iait6e (2) (ls'te), n.f. Litter (of a bitch), 
laiterie (ls'tri), n.f. Dairy, dairy-farm, 
laiteron (le'tro), n.m. Sow-thistle. 
laiteuxOe'to), a. ( fem . laiteuse) Lacteous, milky, 
laitier (1) (le'tje), n.m. Dross, slag. Laitier des 
volcans, fragments of lava. 

laitier (2) (le'tje), a. (fern, laitiore) Pertaining to 
milk ; having milk, milch (of cows), n. Milkwoman, 
milkmaid, dairymaid ; milch cow, Cette vaehe est une 
bonne laitiere, this cow giv es a great deal of milk. 

laiton (Is' to), n.m. Brass, latten. Fil de laiton, 
brass wire, laitonner, v.t. To trim with brass wire, 
laitue (le'ty), n.f Lettuce, 
laize or laise (le:z), n.f Width (of cloth etc.), 
lakiste (la'kist), a. Lakist. n.m. Lake-poet, 
lama (1) (la'ma), n.m. Lama (priest), 
lama (2) or llama (la'ma), n.m. Llama. 
lamanage(lama'na: 3 ), n.m. Pilotage, lam anew, 
n.m. Pilot. 

lamantin (lamn'ts), n.m. Lamantin, manatee, 
lambeau (la'bo), n.m. {pi. lambeaux) Strip, 
shred ; rag, tatter ; bit, fragment, scrap, remains (of 
flesh etc.). Mettre en lambeaux, to tear to shreds, 
lambel (la'bsl), n.m. {Her.) Label, 
lambin (la'be), a. (/era. lambine) Slow, dawdling. 
■n. Loiterer, dawdler, slowcoach, lambiner, v.L To 
loiter, to dawdle, to trifle, to dilly-dally. 

lambcmrde (la'burd), n.f Beam for supporting 
joists, breastsummer ; soft, chalky stone. 

lambrequin (lubra'ke), n.m. (usu. in pi.) [Scallop; 
valance, hanging ; {Her.) mantling. 

lambris (la r bri), n.m. Wooden, marblo, plaster, 
etc. lining of a wall ; plaster ceiling ; ceiling. Lambris 
d'appui, dado ; lambris de hauteur, panelling, wain- 
scotting ; lambris dores, {fig.) mansion, palace ; lambris 
sacris, {jiff.) temple, church ; les celestes lambris, the 
heavenly canopy, lambrissage, n.m. Wainscotting, 
panelling, lambrisser, v.t. To panel, to wainscot, 
^lambrucbe (la'bryj) or lambrusque, n.f 
Wild vine. 

lame (lam), n.f Thin plate, leaf of metal ; (fig.) 
blade, sword ; swordsman ; wave, billow ; hussy, 
jade ; {Bot. etc.) scale, lamina, lamella ; flat gold or 
silver wire, foil. A deux lames, two-bladed; bonne 
lame, good swordsman ; emport&par une lame, washed 
away ; entra deux lames, in the trough of the sea ; fine 
lame, sly hussy, fine swordsman ; la lame use le 
fourreau [fourreau]; lame de fond, ground - swell ; 
lames de persiennes, slats of Venetian blinds, lame, 
a. {fern, lamde) Trimmed with leaves of gold or silver. 

lamelle (la'msl), n.f Lamella, lamella or la- 
mollaux, a. {fern, lamellde or lamelleuse) Lamellar, 
scaly, foliated, lamellicorne, n.m. Lamellicorn. 
lamellif&re, a. Lamelliferous. lamelliforme, a. 
Lamelliform. lamellirostre, a. Lamellirostral. 

lamentable (lama'tabl), a. Lamentable, mourn- 
ful, sad, distressing, lamentablement, adv. 

lamentation (lamata'sjo), n.f Lamentation, 
wailing; lament; whining, lamenter, v.t To 
lament, to bewail, to mourn, to mourn over, se 
lamenter, v.r. To lament, to mourn, to bewail, to 
whine ; to bemoan oneself, 
lamentin [lamantin]. 
lamie (la'mi), n.f Lamia ; white shark, 
lamier (1) (la'mje), n.m. Foil-maker, 
lamier (2) (la'mje), n.m. Dead-nettle, 
laminage (lami'naig), n.m . Laminating ; rolling 
of gold etc.), lamlner, v.t. To laminate, to roll, 
aminerle, n.f Rolling-mill, lamineur, n.m. 
Flattener, roller, lamineux, a. (fern, lamineuse) 
Laminose. laminoir, n.m Flattening-mill ; rolling- 
mill. 

lampadaire (lfipa'dair), n-m. {Or. Ch.) Lamps- 


dary, light = bearer ; 'candelabrum, 1 lampadiste or 
lampadophore, n.m „ Light-bearer. 

lampas (1) (lu'pa), n.m {colloq.) Throat; {Vet.) 
lampas (horse disease). S'humecter le lampas, {slang) 
to wet one’s whistle. 

lampas (2) (la'pu), n.m . Silk damask, figured 
silk, lampas. 

lampe (la:p), n.f Lamp. Dessous ou p.'d de 
lampe, lamp-stand ; lampe d modirateur, self-regulating 
lamp; lampe de surete ou lampe de Davy , safety-lamp; 
senlir la lampe, to smell of the midnight oil. 

laxnpfie (la'pe), n.f Tumblerful, bumper ; {colloq.) 
stain caused by liquid. 

lamper (la'pe), v.t To toss off (a bumper). v.L 
To phosphoresce, to be phosphorescent (of the sea), 
lamperon (la'pro), n.m. Wick-holder (of a lamp) 
lampette (ld'pst), n.f Corn-cockle, 
lampion (la’pjo), n.m. Illumination - lamp ; 
Venetian light; church-lamp; {slang) three-cornered 
hat, cocked hat. 

lampiste (la'pist), n.m . Lamp -maker; lamp- 
lighter, lampisterie, n.f Lamp-making, lamp- trade ; 
lamp-room. 

lamprillon (lapri'jo) or iamproyon, n.m. 
Small lamprey. 

lamproie (la'prwa), n.f Lamprey, 
lampsane (lap'san), n.f, Nipplewort, 
lampyre (lu'pirr), n.m. Glow-worm, 
langage (la'sarg) or lancement 3 n.m Tlirowing, 
darting J launching, launch. 

lance (la:s), n.f Lance, spear; staff, flagstaff; 
nozzle (of a fire-hose). Baisser la lance, to strike 
one’s flag, to give in; coup de lance, spear -thrust; 
to mpre une lance pour, to take up the cudgels for. 
lancement [lancage], 

lanc€olaire (laseo'lsir), a. (Bot.) Lanceolate, 
lance-shaped, lancdold, a. (/m.lancdolde) Lanceo- 
late. 

lancer (la'se), v.t. To fling, to hurl, to throw, to 
cast ; to launch ; to shoot, to shoot forth, to dart ; 
to emit, to issue (a warrant etc.) Jeune homme lance, 
fast young man; lancer des regards, to cast looks; 
lancer un arret, to issue a warrant ; lancer un clieval, 
to push on a horse ; lancer une jleche, to shoot an arrow ; 
lancer une pierre, to fling a stone ; lancer unjavelot, 
to dart a javelin ; lancer un regard de cofere, to dart an 
angry look ; lancer un vaisseau, to launch a ship. 80 
lancer, v.r , To dart, to spring; to rush, to fly; to 
launch out ; {fig.) to make a start. Be lancer dans let 
affaires, to launch out (into business) 
lancette (la'sst), n.f Lancet, 
lanceur (la'seeir), n.m. (Jem. lanceuse) One who 
launches, starts things going, etc. ; pushful person. 
Lanceur d'affaires, company promoter, speculator. 

lancier (la'sje), n.m. Lancer. Danser les landers, 
to dance the lancers. 

lanciere (la'sjsir), n.f Waste-gate (of a mill-dam) 
lancinant (lasi’na), a. (Jim. lancinante) Lancin- 
ating, shooting (of pains). lanciner, v.i. Tolancinate. 
lan9oir (la'swair), n.m. Mill-gate (of water-mills), 
landamman (lada'ma), n.m, Landamman (Swiss 
magistrate) 

landau (la'do), n.m. (pi. landaus) Landau, 
landaulet, n.m Landaulet. 
lande (laid), n.f Waste land, moor, heath, 
landgrave (Iad'graiv), n.m. Landgrave, land* 
graviat, n.m. Landgraviate. landgravine, n.f. 

landier (la'dje) n,m. Kitchen fire-dog, andiron? 
furze, gorse. 

laneret (lan're), n.m. Shrike, 
langage (la'qaig), n.m. Language; speech, dic- 
tion ; talk, words ; style, expression. Changer de 
langage, to change one’s tone ; its tiennent tons le 
meme langage, they all say the same thing. 

lange (la:g), n.m. Swaddling-cloth ; (pi.) swaddling- 
clothes, swaddling bands ; (Print.) blanket. 

langoureusement (lagurpz'ma), adv. Lan* 
cuishingly. langoureux, a. (fern langouxeuse,- 
Languishing ; w, Languishing lover etc. 
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langouste (la'gust), n.f. Spiny lobster, cray- 
fish. 

langue (laig), n.f. Tongue; language; neck, 
tongue, or strip (of land). Avoir la langue lien pen- 
due ou affileo, to have the gift of the gab ; avoir la 
langue grasse, to speak thick ; avoir la langue lice , to 
be tongue-tied ; avoir la langue trop longue, not to be 
able to hold one’s tongue ; avoir un mot sur lo bout de 
la langue, to have a word on the tip of one’s tongue ; 
beau parler n'ecorche point la langue, civility costs 
nothing ; e'est une mauvaise langue, he or she is a 
backbiter; coup de langue ( slander, taunt, sarcasm; 
donner des coups de langue a, to slander, to cast reflec- 
tions on ; faire la langue a quelqu’un, to give someone 
his cue ; jeler sa langue aux chiens, to give up guessing; 
la langue lui a Jourchc, his or her tongue tripped ; 
langue morte, dead language ; langue vivanle, living 
language ; langue vulgaire, vulgar tongue ; maitre de 
langues, teacher of languages ; on y avals sa langue, 
it bores one to death ; prendre langue, to obtain in- 
telligence of wliat is going on ; quelle langue! what a 
tongue he or she has I sa langue va toujours, his or her 
tongue never stops ; sans langue, speechless ; tirer la 
langue, to pub out one's tongue, (jig.) to be in dis- 
tress; une mauvaise langue , a slanderous tongue, 
langua-da-serpent, «./. (pL langues-de-serpent) 
Adder’s tongue (plant). 

languette (Id'get), n.f. Small tongue; tongue, 
like strip, valve, etc. ; partition (in chimney) ; key 
(of musical instruments); index (of a balance). 

langueur (la'goerr), n.f. Apathy, languor ; 
languidness, weakness, weariness ; debility. Maladie 
de langueur, lingering illness, decline. 

langrneyer(lugs'je), v.t. (conjugutedlikeanASSEYER) 
To examine the tongue (of a hog), languoyour, n.m. 
Examiner of hogs’ tongues, languier, n.m. Smoked 
hog’s-tongue. 

languir (ld'girr), v.i. To languish, to pine away, 
to droop, to bo sickly; to linger; to be dull or 
stagnant; to flag. La conversation languit, the con- 
vernation flags; langnir d'amour, to pino away for 
love ; languir de miscre, to languish in misery ; tie 
nous faites pas languir, don’t keep us on thorns, 
languissamment, adv. Languishingly. langulssant, 
a. ( fern . languissanta) Languid, languishing, pining ; 
(Comm.) dull, flat, inactive. 

lanice (la'nis), a. Of wool. Bourre lanice, flock 
of wool. 

lanier (la'nje), n.m. {Hawking) Lanner, kmnerot, 
laniere (la'njsir), n.f. Thong, lash, 
lanifere (lani'feir) or lanigere, a. Lanlferous. 
laniste (la'nist), n.m. {Bom. Ant.) Jlaster of 
gladiators. 

lansquenet (luska'ns), n.m. Lansquenet (card 
game); ’German foot-soldier, 
lantanier (Iata'nje) or lantana, n.m. Vervain, 
lanter or lenter (la'te), v.t. To emboss or chase 
(copper- ware). 

lanterne (Ifi't6m), n.f. Lantern ; street-lamp ; 
(Arch.) lantern-light, skylight ; lantern-wheel ; (slang) 
window, eye, belly, old prostitute; (pi.) fooleries, 
idle stories, nonsense. A la lanterne! to the lamp- 
post with him 1 lynch him 1 it vent faire croire que des 
vessies sont des lan t ernes, he would have one believo 
that the moon is made of green cheese; lanterne 
magique, magic-lantern ; lanterne sourde, dark-lantern ; 
mettre a la lanterne, ( Fr . Rev.) to hang at the lamp- 
post, to lynch, lantemer, v.i. To dally, to trifle 
away one’s time ; v.t. (colloq.) To make a fool of ; to 
put off. lantemerie, n.f. (colloq.) Trifling, dilly- 
dallying, shuffling, lantemier, n.m. (fern, lanter- 
tilhre) Lantern-maker, lamplighter; trifler, babbler, 
•lantiponnage, n.m. Nonsense, rigmarole, twaddle, 
lantiponner, v.i. To talk stuff and nonsense. 

lanturelu or lanturlu (ldtyr'ly), adv. Stuff 1 
fudge ! fiddle-sticks 1 II lui a ripondu lanturelu, 
stuff and nonsense 1 he said to him. 

Janugineux (lanygi'n 0 ), a, (Jem, lanugineusa) 
'Woolly, downy. 


targe 

lapement (lap^ma), n.m. Lapping, laper, v.t. 
and i. To lap. 

lapereau (la'pro), n.m. (pi. lapereaux) Young 

rabbit. 

lapidaire (lapi'deir), n.m. and a. Lapidary. 

; lapidation (lapida'sjS), n.f. Lapidation, ston- 
ing. lapider, v.t. To lapidate, to stone to death ; 
to pelt with stones ; (fig.) to pelt, to abuse, to tear 
to pieces. 

lapidification (lapidifika'sjo), n.f. Lapidiflca- 
tion. lapidifier, v.t. ( conjugated like frier) To 
lapidify, se lapidifier, v.r. To lapidify, to turn to 
stone, lapidifique, a. Lapidific. 

lapilleux (lapi'ja), a. (Jem. lapilleuse) Stony 
(of fruit). 

lapin (la'ps), n.m. (fern, lapine) Babbit. C'est un 
fameux lapin, he is a regular soldier ; lupin de choux 
ou lapin domestique, tamo rabbit ; lapin de garenne ou 
lapin sauvage, wild rabbit ; monter, etre, ou voyager en 
lapin, to ride beside the driver. 

lapis (la'piis) or lapis lazuli (lapislazy'li), n.m. 
(2)1. unchanged) Lapis lazuli. 

lapon (la'pS), a. (fern, lapone) Lapland, Lap ; n.m. 
(Lapon, fern. Lapone) Laplander, 
laps (1) (laps), n.m. Lapse (of time), 
laps (2) (laps), a. (fern, lapse) Lapsed, fallen into 
heresy. Laps et relaps, fallen back into heresy. - 
lapsus (lap'syis) [Lat.], n.m. Slip (of the tongue 
etc.). Lapsus calami, slip of the pen ; lapsus lingua, 
slip of the tongue. 

laquais (la'ks), n.m. (pi. unchanged) Lackey, 
footman, flunkey, menial. 

laque (lak), n.f. Lac, lake (paint). Gomme laque, 
gum-lac. n.m. Lacquer. Vcrnislaque, japan, laqud, 
a. ( fern . laqude) Lacquered, 
laquelle [lequel]. 

laquer (la'ke), v.t. To lacquer, to japan, 
laquet (la'ks), n nu Lakelet, 
laqueux (la'kja), a. (Jem. laqueuse) Of the 
nature of lac. 

larbin (lar'bs), n.m, (slang) Flunkey, lackey, 
valet. 

larcin (laFsg), n.m. Larceny, pilfering; theft, 
thing stolen or pilferer!, Bpoil ; plagiarism. Faire un 
doux larcin, to steal a kiss. 

lard (lair), n.m. Fat, esp. of pigs ; bacon. Flcche 
de lard, flitch of bacon ; il Jait da lard, he grows fat 
(by sleeping); pierre d lard, steatite ; tranche de lard, 
rasher of bacon, larder, v.t. To laid ; to pink, to 
run through, to pierce ; to interlard ; ( Haul .) to thrum. 
Larder de coups d'lpie, to run through with a sword ; 
larder de la viande, to lard meat ; larder un discours de 
citations, to interlard a speech with quotations, 
lardite, n.f. Steatite, lardoire, n.f. Larding-pin. 
lardon, n.m. Thin slice of bacon, bit of pig’s fat (for 
larding); (fig.) joke, cut, jest, jibe; (Naut.) thrum, 
lardonner, v.t. To cut into slices ; (fig.) to taunt, 
to joke at. , , .... 

lare (lair), n.m. (Myth.) Lar, household god ; (pi.) 
fireside, hearth, a. Domestic. Les dieux lares, the 
household gods. 

large (larg), a. Broad, wide, large; great, ex- 
tensive, ample; generous, liberal; easy, lax, loose. 
Large de bard, broad -brimmed, n.m. Breadth, 
width; oiling, open sea. An large! keep off! sheer 
off! an long et aw large, in length and width, far 
and wide; cette rue a soixante pieds de large, this 
street is sixty feet wide; clu long et du large, of all 
sorts ; en long et en large ou de long en large, to and 
fro backwards and forwards, up aDd down; etre 
au large, to have elbow-room, to be at one’s ease, 
(Naut.) to be in the offing ; etre logs, au large, to have 
a meat deal of room; gagner ou prendre le large, to 
stand out to sea, to sheer off; peindre large, to paint 
boldly ; pousser au large, to put off, to push off, to 
sheer off. largement, adv. Largely, abundantly, 
amply ; fully, plentifully ; grandly, liberally, largesse, 
n f Largess, bounty, munificence ; gratuity, fee. 
Faire des largesses, to be liberal; pieces de largesse, 
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uirgess money, dole, largeur, n.f. Breadth, width ? 
amplitude, boldness. 

larghetto (large'to), adv. [It.J {Mu s.) Larghetto, 
largo, adv. and n.m. Largo. 

largue (larg), a. Slack, flowing. Porter ou 
courir largue, to sail large ; vent largue, wind on the 
quarter, n.m. Course with wind on the quarter; 
offing, open sea. Prendre le largue [large], larguer, 
v.t. To let go, to loosen; to let run (ropes); to let 
out (reefs). 

larigot (lari'rjo), n.m. '‘Ancient flute, pipe, 
shawm. Boire « tire-forigot, to drink hard, 
larix (la'riks), n.m. ( Bot .) Larch, 
larme (larm), n.f. Tear ; drop. Avec dcs formes, 
with tears, tearfully ; avoir le don des formes, to have 
tears at command ; fondre en formes, to melt into 
tears; formes bataviqucs, Prince Rupert’s drops; 
formes de crocodile, crocodile tears; les formes lui 
vinrent aux yeux, the tears came to her eyes ; pleurer 
a chaudes formes, to shed bitter tears ; sans formes, 
tearless ; verser des formes, to shed tears. 

larmier (lai'mje), n.m. Dripstone, weather- 
moulding ; eye-vein (of horses). 

larmoiement (larmwaj'ma), n.m. Watering of 
the eyes, larmoyant, a. (fern, larmoyante) Weep- 
ing, in tears ; tearful, lachrymose, whining, whimper- 
ing ; '{fig.) pathetic, tragic, 
larmoyer (larmwa'je), v.i. To shed tears ; to 
whine, to whimper, to snivel; to water (of the eyes), 
iarmoyeur, n.m. and a. (fern, larmoyeuse) Weeper, 
whimperer. 

larron (la'ro), n.m . (/cm. larronnesse) Thief, 
robber; (Print.) bite, white spot; ( Book-bind .) leaf 
folded in and not cut. L'occasion fait le larron, 
opportunity makes the thief; s’ entendre comine forrons 
en foire, to be as thick as thieves, larronneau, n.m. 
Petty thief, pilferer. 

larve (larv), n.f. Larva, grub ; (Rom. Ant.) ghost, 
spectre, phantom. 

larynge (lars'3e) or laryngien, <z. (fem. laryn- 
gde or laryngienne) Laryngeal, laryngite, n.f. 
Laryngitis, laryngologie, n.f. Laryngology, laryn- 
goscope, n.m. Laryngoscope, laryngotomie, n.f. 
larynx (la'rsiks), n.m. (pi. unchanged) Larynx, 
las ! (1) (la:s), inf. Alas ! 

las (2) (la), a. (fem. lasso) Tired, weary ; fatigued, 
bored, disgusted. Faire quelque chose de guerre fosse, 
to do a thing for the sake of peace ; las de travailler, 
tired of working. 

lascar (las’kair), n.m. Lascar (East Indian sailor), 
lascif (la'sip, a. (fem. lascive) Lascivious, lewd, 
wanton, lascivement, adv. Lasciviously, lewdly, 
wantonly, lascivete, n.f. Lasciviousness. 

lassant (la'sa), a. (fem. lassante) Tiresome, 
wearisome, fatiguing, tedious, 
lasse [las (2)). 

lasser (1) (la'se), v.t. To tire, to weary, to fatigue, 
to wear out. se lassor, v.r. To tire, to grow tired, 
to be fatigued, to be wearied. 

lasser (2) (la'se), v.t. To catch with a lasso, 
to lasso. 

lassitude (lagi'tyd), n.f. Lassitude, weariness, 
lasso (la'so), n.m. Lasso, 
last or laste (last), n.m. Last (two tons weight, 
4000 kilo.). 

lasting (las' tip), n.m. [Engl.} Lasting (woollen 
stuff). 

latanier (lata'nje), n.m. Macaw-tree (palm), 
latent (la'ta), a. (fem. latente) Latent, hid, con- 
cealed, secret. 

lateral (iate'ral), a. (fem. latdrale. pi iateraux) 
Lateral, side, late'ralement, adv. Laterally 
laterite (late'rit), n.f. Laterite. 
latex (la'tsks), n.m. Latex, 
latidave (iati'klaiv), n.m. Laticlave. 
latin(la'ts), a. (fem. latino) Pertaining to Latium, 
Latin ; (Waul.) lateen. La fongue latine, the Latin 
language ; voile latine, lateen sail, n.m, Latin. Dm 
fotin de cuisine, dog Latin : iJ est sa lout ds son fotin, ha 


is at hia wits" end ; y perdre son fotin, not to be able 
to make it out. latiniser, v.t. To latinize, lati- 
niste, n. Latinist, latinitd, n.f. Latinity. La 

basse latinite, low Latin. 

latitude (lati'tyd), n.f. Latitude; room, space, 
margin, latitudinaire or latitudinarien (fm. lati- 
tudinarienne), a. Latitudinarian. latitudinal, a. 
(fem. latitudinale, pi. latitudinaux) Latitudinal. 

latomie (lato'mi), n.f. (Ant.) Quarry (used as 
prison). 

latrie (la'tri), n.f. Latria. 
latrine (la'trin), n.f. Latrine, water-closet, 
latte (lat), n.f. Lath, latter, v.t. To lath, 
lattis, n.m. Lathing, lath-work ; laths. 

Iaudanis6 (lodani'ze), a, (Jem, laudanlsde) Con- 
taining laudanum. 

laudanum (loda'nom), n.m. Laudanum, 
laudatif (loda'tif), a. (fem. laudative) Laudatory, 
laudes (lord), n.f. (used only in pi.) Lauds, 
laureat (lore'a), a. Laureate, n.m. Prize-winner 
laureole (lore'ol), n.f. Mezereon. 
laurier (lo'rje), n.m. Laurel, bay -tree ; (fig.) glory, 
honour. Couronne de lauriers, crowned with laurels ; 
se reposer sur ses lauriers, to rest on one’s laurels, to 
cease to work ; laurier-cerise (pi. lauriers-cerises), 
cherry-laurel ; laurier-rose (pi. lauriers-roses), oleander, 
rose-laurel ; laurier -tin (pi. lauriers-tin) ou sausage, 
laurustinus. laurose |laurier-rose]. 
lavable (ia'vabl), a. Washable, 
lavabo (lava'bo), n.m. Wash-stand, 
lavage (la'va:3), n.m. Washing; slops; wash; 
wishy-washy stuff; dilution, 
lavalliere (lava'Ijsir), n.f. Loose neck-tie, 
lavanche or lavange [avalanche]. 
lavande (la'vaid), n.f. Lavender. Lavand.e com= 
mune ou lavande officinale , common lavender. 

lavanderie (lava'dri), n.f. Laundry, wash-house, 
lavandler, n.m. Yeoman of the laundry, lavaudiere, 
nj. Laundress, washerwoman ; wagtail, 
lavaret (lava're), n.m. Gwyniad, lake-trout, 
lavasse (la'vas), n.f. Sudden 3hower of rain; 
sloppy sauce, slops, wish-wash, 
lave (la:v), n.f. Lava. 

lavd (la've), a. (fem. laves) Washed out, faint. 
Cheval bai fovi, light bay horse; couleur lavee, light 
colour. 

lave-mains (lav'ms) (pV unchanged) Wash-hand 
basin (in refectory etc). 

lavement (lav'md), n.m. Washing ; (Med.) injec- 
tion, clyster, enema. 

laver (la've), v.t. To wash, to clean with water 
etc. ; to cleanse ; to wash off, to wash away ; to lave, 
to bathe; to absolve, to clear, to purify; to expiate; 
(slang) to sell for want of money. Laver la tete a 
quelqu'un, to blow someone up. se laver, v.r. To 
wash, to wash oneself, to wash one’s hands etc. ; ‘to 
clear or absolve oneself. Je m’en lave les mains, I wash 
my hands of the business ; se laver d’un crime, to clear 
oneself of a crime, lavette, n.f. Dish-cloth, laveur, 
n.m. (fem. laveuse) Washer, scourer. Laveusede 
vaisselle ou cl'assiettes, scullion, scullery-maid, lavls, 
n.m. Wash, colouring, tinting. Dessin fait au lavis, 
wash drawing, lavoir, n.m. Washing-place, wash- 
house, scullery ; (Mining) buddle. lavure, n.f. Dish- 
water; hogwash; (Metall.) washing, scouring; (?«•> 
goldsmith’s sweepings. Lavure de vaisselle, dish-water. 

laxatif (laksa'tif), a. (fem. laxative) Laxative, 
opening, laxitd, n.f. Laxity, looseness. 

layer (ls'je), v.t. (conjugated like balayer) To cut 
a path through (a forest) ; to blaze (trees). 

layetier (Isj'tje), n.m. Box-maker, packing-cast 
maker. 

layette (le'jet), n.f. Layette, baby-linen ; drawer, 
box. layetterie, n.f. Box-trade ; baby-linen trade, 
lazaret (laza'rs), n.m. Lazaretto, lazar-house. t 
lazarone (laza'rom), n.m. (pi, lazaroni) 

Lazzarone. 

lazuli [lapis-lazuli], 

Sazulite (lazv'litl; 


lazzarone 

lazzarone [lazarone) 

lazzi (la'zi) [It. ], 71.DI. (vL lazzi or lazzis) Buffoon- 
ary, jest. 

le (la), art. def. {Jem. la, pi. les) The. La nuit, in 
the or during the night \ la coquin ! what a scoundrel i 
pron. Him, her, it; so. Donnez-le-moi, give it me ; il 
I'aime, he loves him, her, or it; je Vaiim, I love her ; ja 
le ci-ois, I think so ; je lesvois, I see them ; je le vois, 1 see 
him or it ; je s uis enrhumee, vies femmes le sont aussi, I 
have got a cold, so have my maids ; la void , here she is. 
le (le), 71.7)1. Breadth (of linen etc.); tow-path, 
leche (lef), n.f, Thin slice. 

I€ch6 (le'fe), a. ( Jem. ldchde) Licked ; (fig.) over- 
finished. Tableau Icchd, laboured picture. 

a leche-doigts (lef d wa), ado. In small quantities, 
sparingly, just enough to taste, 
ldchefrite (leffrit), nj. Dripping-pan. 
leelier (le'Je), v.t. To lick; to lick up; (Jig.) to 
labour, to polish, to elaborate, to overdo, so ldcher, 
v.t. To lick one’s fingers etc. Sen lecher les doigts, 
to lick one’s chops over it, ldchour, n.m. (Jem. 
Idcheuse) Gourmand, gormandizer; sponger. 

leqon (la'so), n.f Lesson ; lecture ; reading. Fa ire 
la legon d quelqu’un, to give someone a lesson, to coach 
someone ; il a pris des legons d’un tel, he took lessons 
from such a one ; legons publiques, public lectures ; 
vraielegon, true reading (of a text). 

lecteur (lek'tce:r), n.m. (Jem. lectrice; Header, 
lector; stand for retouching photographs. Lecteur 
bcnevole, gentle reader, lectionnairo, n.m. Lectionary. 

lecture (lelc’ty.r), n.f. Reading ; perusal ; lesson, 
lecture. Cabinet de lecture, reading-room ; il a beau- 
coup de lecture, lie is well-read. 

Id gal (le'gal), a. (Jem. ldgalo, pi. Idgaux) Legal, 
lawful, legitimate, ldgaloment, adv. Legally, law- 
fully, legitimately, legalisation, n.f. Legalization, 
authentication, legaliser, v.t. To legalize, to render 
legal. ldgaUtd, n.f Legality, lawfulness. 

Id gat (le'ga), n.m. Legate. 

idgataire (lega tsrr), n. Legatees, Ligataira uni. 
versel, residuary legatee. 

ldgation (iega'sjo), n.f. Legateshlp, legation. 
Idgatoire, a. Legatory, 
lege (lsrg>, a. (Naut.) Light. 

Jdgendaire (le3a'de:r), a. and n. Legendary, 
legende (le'5a:d), n.f. Legend; story; motto, 
inscription (on medals etc.). 

ldger (le'3e), a. (Jem. ldgbro) Light ; thin, flimsy, 
slight; buoyant, airy; fleet, fast; nimble, active; 
fickle, unsteady, volatile; faint, trifling, inconsiderate, 
giddy, thoughtless, wanton, light-minded. A la legere, 
thoughtlessly, inconsiderately, carelessly; avoir la 
main legbra, to be light-handed, to be dexterous, to 
be handy or ready with one’s hand ; avoir la tete legere, 
to be hare-brained ; cavalerie legere, light-horse ; eti a 
liger a la course, to be fleet of foot; etre vetu a la 
legere, to be lightly dressed ; une faute legere, a small 
fault; vtn leger , light wine, ldgerement, adv. 
Lightly, slightly ; nimbly, swiftly; cursorily, thought- 
lessly. ldgdretl, n.f. Lightness ; nimbleness, swift- 
ness; fickleness, unsteadiness, instability; levity, 
frivolity ; airiness, inconsiderateness, thoughtless- 
ness; slight fault. La Ugereti d’un cerf the fleetness 
of a stag. 

ldgiferer (le3ife're), v.i. To legislate. 

Idgion (le'3jo), n.f. Legion. Legion d’honneur, 
Legion of Honour (French order of knighthood, civil 
and military); legion de parents, host of relations. 
Idgionnaire, n.m. Legionary; knight of the Legion 
of Honour. 

16gislateur Qeslsla'tceir), a. (Jem. ldgislatrice) 
Legislative, lawgiving, regulating, n. Legislator, 
lawgiver, law-maker, ldgislatif, a. ( fern . legislative) 
Legislative, legislation, n.f. Legislation, legisla- 
ture, n.f. Legislature, legists, n.m. Legist, 
jurisconsult, legitimaire, a. Secured by law. legi- 
timation, n.f. Legitimation, legalization. 

I€gitime (legi'tim). a , Lawful, legitimate, 
rightful.; justifiably allowable. {Demands Ugitims t 


lese-majesty 

: legitimate or justifiable demand ; enfant legitime , 
child bom in wedlock, n.m. That which is 
legitimate, n.f. Lawful portion of a child, Idgltime- 
ment, adv. Legitimately, lawfully; justly, right- 
fully, justifiably, legitimer, v.t . To legitimate ; to 
justify, to legalize ; to recognize. L’ivresse ne legitime 
aucune mauvaise action, drunkenness does not justify 
any bad action, legitimists, n.m.f. Legitimist, 
legitimate, n.f Legitimacy, lawfulness ; rightfulness, 
fairness, 

legs (leg), n.m. Legacy, bequest, 
leguer (le ge), v.t , To leave by will, to devise, to 
bequeath. 

legume (Ie'gym), n.m. Vegetable, edible plant; 
pulse; legume, legumen, pod. legumier, a. (Jem. 
legumiere) Of vegetables ; n.m. Vegetable-dish, 
le'guminotix, a. (fern, legumineuse) Leguminous; 
n.f. ( Bot .) Leguminous plant. *legumi3te, n. 
Vegetarian. 

lemme (lein), n.m. (Math.) Lemma, 
lemures (le'my;r), n.m. ( used chiefly in pi.) 
(Rom. Ant.) Lemures. 

lemurien (lemy'rjs), n.m. (Zool.) Lemurid. 
lendemaiu (lad'ms), n.m. Morrow, next day, 
day after, following day. 11 n’y a pus de bonne fete 
sans lendemain, one can’t keep holiday for ever; le 
lendemain de ses noces, the day after one’s marriage ; 
penser au lendemain, to think of the morrow. 

lendit (la'di), n.m. Mediaeval fair held at St. 
Denis ; University holiday on this occasion. 

lendore (id'doir), n„ Sleepy -headed, dawdling 
person. 

lenifler* (leni'fje), v.t. ( conjugated like prier) To 
ienify ; to mitigate, to attenuate, ldnitif, a. (few, 
ldnitive) Lenitive; n.m. Lenitive, emollient; 
mitigation. 

lent (la), a. (fern, lento (1)) Slow, tardy ; remiss, 
backward; sluggish, slack, dull. Fiivre lente, slow 
fever, low fever ; lent a parler, slow of speech ; lent d 
payer, slack in one’s payments ; une diligence lente, a 
slow coach. 

lente (2) (la:t), n.f. Nit. 

lentement (lat'ma), adv. Slowly, tardily; re- 
missly; sluggishly, lenteur, n.f. Slowness; tardi- 
ness, dilatoriness, remissness; sluggishness; delay. 

lenticulaire (latikyTeir) or lenticule (Jem. 
lenticulde), a. Lenticular, 
lenticule (lati'kyl), n.f. (Bot.) Duckweed, 
lentiforme (lati'form), a. Lentiform. 
lentigineurc (ldtisi'no), a. (fern, lentigineuse) 
Lentiginous, freckled, lentigo, n.m. Lentigo, 
freckles. 

lentille (l&'tiy), t if. Lentil ; lens ; (pi.) freckles ; 
pendulum-bob. Lentille d'eau, (pop.) duckweed; 
visage convert de lentilles, face freckled all over, 
lentilleux, a. (Jem. lentilleuse) Freckled, 
lentisque (la'tisk), n.m. Lentisk, mastic-tree, 
leonin (ieo'ne), a. (Jem. ldonino) Leonine. 
Idonure (Ieo'nyir), n.m. Motherwort, 
leopard (leo'pair), n.m. Leopard, 
lepas (fe'jja), n.m. (Conch.) Patella (limpet), 
ldpidoptere (Iepidop'te’.r), n.m. (Ent.) Lepi- 
dopteran. a. Lepidopterous. 
lepisme (le'pism), n.m. Bookworm, mite, 
leporide (lepo'rid), n.f. Leporide. 
lipre (Ispr), n.f. Leprosy, ldpreux, a. (Jem. 
Idpreuse) Leprous ; n. Leper, ldprosorie, n.f. 
Lazar-liouse. 

lequel (Ie'ksl), pron.m. (fern, laquello, pl.m. 
lesquels, pl.f lesquelles) Who, whom, that, which; 
(interrogatively) which one, which ? Lequel ou laquelle 
preferez-vous ? which do you prefer? lequel ou laquelle 
vous plait davantage ? wh ; ch do you like best? 
lerot (le'ro), n.m. Dormouse, 
les TleI. 

*les or lez (le), prep. Near by (only with towns, 
as Plessis-lis-Tov/rs). 

lese-majeste (lezmasss’te), n.f High treason, 
lese-majesty. 



Idser 

ISser (ls'ze), v.t. (conjugated like acc6l6rer) To 
• wrong, to injure, to hurt, 

lesine (le'zin), n.f. Niggardliness, stinginess, 
ldsiner, v.i. To be stingy or mean; to higgle, to 
haggle, lesinarie, n.f. Stinginess, meanness, 
niggardliness, lesineur, a. (fern, lesineuse) Niggardly, 
stingy, mean, parsimonious. 

lgsion (le'zjo), n.f. Wrong, injury; (Surg.) 
lesion, wound, hurt, 
lesse [laisse <l)]. 

lessive (le'siiv), n.f. Lye-wash, wash ; linen washed 
or to be washed, washing, lye -washing; lixivium; 
( colloq .) loss at play. J. laver la tete d'un More, on perd 
m lessive, it is useless trying to wash a blackamoor 
white; donner sa lessive a laver, to give one's dirty 
linen to be washed ; faire la lessive du gascon, to turn 
one’s shirt when it is dirty ; faire une lessive, to sustain 
a loss (at play), lessiver, v.t. To wash in lye; to 
lixiviate, lessiveur, n.m. (fern, lessiveuse) Lye- 
washer ; n.f. Lye-washing machine. 
lest (lest), n.m. Ballast, lestage, n.itt. Ballasting. 
leste (lest), a. Brisk, nimble, active ; light ; 
smart, clever ; flippant ; improper, free, lestement, 
adv. Briskly ; cleverly ; flippantly ; freely. 

lester(les'te), v.t. To ballast, so lester, v.r. To 
take in ballast ; to line one’s stomach. Je me suia 
bien lesti avant de me mettre en route, I made a square 
meal before setting out. lesteur, n.m. Ballast- 
lighter ; ballast-lieaver. 

lethargie(letar'3i), n.f. Lethargy, ldthargique, a. 
Ieth6 (le'te), n.m. Lethe, ldthif&re, a. Lethi- 
ferous, deadly. 

lettre (letr), n.f. Letter, note ; (Print.) letter, 
character, type; (pi.) literature, letters. Boite auz 
lettres, letter-box; ce sont lettres closes, that is a secret; 
en toutes lettres, at full length, unmistakably ; expedi- 
tion. des lettres, dispatch of letters ; gravure avant la 
lettre, proof engraving ; jeter on mettre une lettre a la 
paste, to post a latter ; les belles-lettres, polite literature ; 
lettre de cachet, (Fr. Hist.) arbitrary warrant ; lettre de 
change, bill of exchange ; lettre de credit, letter of credit ; 
lettre de mer, (Naut.) pass ; lettre de voiture, way-bill ; 
lettre marte, dead letter ; lettres de marque, letters of 
mark; lettres patentes, letters patent; prendre une chose 
d la lettre ou au pied de la lettre, to take a thing 
literally ; reiulre a la lettre, to render word for word ; 
un homvie de lettres, a man of letters, lettrd, a. (fern. 
lettrde) Lettered, literate ; literary ; n.m. Scholar, 
Les lettres, the literate, the literati, lettrlne, n.f, 
(Print.) Reference letter; capital letter at head of 
column in dictionary. 

leu (la), n.m. Old French for loup, wolf, still used 
in the expression — A la queue leu leu, one after the 
other, in single file. 

leucocyte (lako'sit), n.m. Leucocyte, leuco- 
cytose, n.f. Leucocytosis. leucoma or leucome, 
n.m. Leucoma. 

leucorrhee (lako're), n.f. Leucorrhoea, whites, 
leur (lour), a. pass. Their, n.m. Theirs. J'aime 
miaux ma maUon que la leur, I like my house better 
than theirs ; je ne veux rien du leur, 1 want nothing 
of theirs; Je leur, la leur, ou les leurs, theirs, pers, 
pron. To them, them. Donnez-le-leur, give it to them ; 
je le leur donne, I gave it to them; ie leur ai dit cela' 
I told them that. ’ 

leurre (lour), n.m. Lure, decoy; bait; snare, 
trap. Se laUser prendre d un leurre, to be caught in a 
snaro, to swallow a bait, leurrer, v.t. To lure, to 
entice, to decoy ; to ensnare, se leurrer, v.r. To be 
ensnared ; todelude oneself. Cesoiseauxnese leurrent 
pus fucilamcnt, these birds are not so easily trapped, 
levage (la'vaij), n.m. Raising, lifting, 
levain (la'vs), mm. Lea von, barm, yeast; (fig.) 
germ. Pain salts levain, r.ileavened bread. 

levant (la'va), n.m. Bast; rising sun ; Levant. 
Du levant au concha it, from east to west. a.m. 
Rising, orient, leva.- tin, a. (fern, levantine) Levan- 
tine; n.f. Levantb.a (silk cloth); n.m. (Levant 
fern. Levantine) A Levantine- 


liaison 

l6ve (lsiv), n.f Mallet, bat (at mall). 

Iev6 (la've), a. (fern, levde (1)) Lifted np, raised ; 
erect, up, risen (out of bed). Votre muitre est-il levi ! 
is your master up? n.m. (Mus.) Rise (of foot, of 
hand). 

Iev6e (2) (la've), n.f. Raising, lifting, taking, 
removal; levying; rising (against a Government); 
gathering, crop (fruits, etc.); (post-oiflee) collection; 
embankment ; causeway ; breaking up (of a camp, 
siege, etc.) ; heaving, swell (of the sea) ; (Cards) trick, 
odd trick, Faires des levies de soldats, to raise soldiers ; 
faire la levite, to take the odd trick ; levee des arrets 
on des prohibitions, suspension of arrest or of the 
prohibition ; levee de terre, embankment. 

leve-gazon (levga'zS), n.m. Turfing-iron, turf- 
cutter. 

lever (1) (la've), v.t. To lift, to lift up, to raise ; to 
heave, to heave up ; to pull up ; to weigh (anchor) ; 
to remove, to take away ; to take out ; to cut off, to 
cut out ; to gather, to collect ; to levy ; to break up 
(a siege etc .) ; to relieve (a guard) ; to take a copy of, 
to draw. Lever la main sur quelqu'un, to lift up one’s 
hand against someone ; lever le camp, to break up the 
camp; lever le masque, to throw off the mask; lever 
les ipaules, to shrug one’s shoulders ; lever les oreilles, 
to prick up one’s ears ; lever quelqu'un, to help some- 
one up; lever une assemblee, to dissolve a meeting; 
lever un plan, to take a plan, to make a survey, v.i. 
To come up; to spring up, to rise (of plants); to 
heave (of the sea). Faire lever un liivre, to start a 
hare, se lever, v.r. To rise, to get up ; to stand up ; 
to start up ; to make a stand ; (of the sea) to heave; 
to break up ; to clear up (of the weather). A qui se 
live matin, Dieu prele la main, it is the early bird 
catches the worm ; il se live de bon matin, he rises 
early ; se lever precipitamment, to start up. 

lever (2) (la've), n.m. Rising, getting up; levee. 
Au lever du soldi, at sunrise ; lever de rideau, curtain- 
raiser ; lever des plans, land-surveying. lever-Dieu, 
n.m. (pi. unchanged) Elevation of the host. 
I6viath.an (levja'ta), n.m. Leviathan, 
levier (la'vje), n.m. Lever ; crowbar, bar, hand- 
spike ; arm, beam. La force du levier, the power of 
the lever ; le point d’appui d'un levier, the fulcrum of 
a lever. 

levis [see pont-levis]. 

levite (1) (le'vit), n.m, Levite ; ecclesiastic, cleric. 
l6vite (2) (le’vit), n.f. Woman’s long coat formerly 
worn ; surtout. 

levitique (levi'tik), a. Levitical. 
levrauder (lavro'de), v.t. To harass, to pester, 
to badger. 

levraut (la’vro), n.m. Leveret, young hare, 
levre (ls:vr), n.f. Lip. Du bout des levres, with 
the tip of one’s lips, (fig.) contemptuously ; je I'ai sur 
le bord des levres, I have it on the tip of my tongue ; 
il a le cceur sur les levres, his heart is on his lips. 

levrette (la'vret), n.f. Greyhound bitch, levretto, 
a. (fern, levrettee) Slim, greyhound-like, lovretter, 
v.t. To course (hares etc.); v.i. To hear young (of 
the hare). 

levrier (levri'e), n.m. Greyhound, harrier, levron, 
n.m. Young greyhound. 

levure (la'vyir), n.f. Yeast; rind, waste, scraps 
(from larder). I.evure de Mere, barm. 

lexicographe (lsksiko'grafj, n.m. Lexicographer, 
lexicographie, n.f. Lexicography, lexicograpbique, 
a. Lexicographical, lexicologie, nj. Lexicology. 

lexiqus (Isk'sik), n.m. Lexicon, dictionary, 
vocabulary (of a language), 
lez [Lbs]. 

lezard (le'zair), n.m. Lizard, 
lezarde (le'zard), nj. Crevice, crack, chink, 
ldzardd, a. (fern, lezardee) Cracked (of walls etc.), 
lezarder, v.t. To crack (walls etc.); v.i. and 
se lezarder, v.r. To crack, to become cracked. 

liais (ljs), n.m. Lias, calcareous limestone for 
building. 

liaison (Ijs'zoX Joining, union, conjunction? 
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connexion, acquaintance, intimacy ; binding, cement; 
union (of stones etc. in masonry) ; (Mil) communica- 
tions, concerted action (between bodies of troops); 
up-stroke (of _ writing) ; (Mas.) slur, binding-note. 
Offiaer da liaison, communications officer; rompra 
urn liaison , to break off a connexion, iiaisQnnar, v. U 
To bind, to cement (stones etc.), 
liane (ljan), 72./. Liana ; tropical creeper, 
liant (Ijd), a. (Jem. liante) Snpple, flexible, 
pliant ; compliant, affable, sociable ; engaging, attrac- 
tive. Suppleness, pliability, pliancy ; affability, 
sociability; gentleness. 

liard. (ljan - ), 71.772. Liard ( 0’125 penny); (Jig .) 
farthing, stiver, rap. II u'a pas vn rouge Hard, ha 
hasn't a brass farthing. Harder, r.i. To contribute 
in small sums, to pay by farthings ; to be stingy. 

lias Oja), 71 , 771 , (GeoZ.) Lias, liasique or liassiqu.9, 
a. Liassic. 

liasse (Ijas), t uf. Bundle, file (of papers), 
libage (li'batj), turn. Bough stone (for founds- 
tions etc.), 

lib atiqn (liba'sjo), n.f. Libation ; (jig.) potation. 
Fairs des libations, to offer up libations. 
libelle(li'b£l), 71.712. Libel, lampoon, 
libelle (libs'le), a. (/an. libeliee) Brawn np, 
specified. 71.772. Wording, contents, libeller, v.t 
To draw np, to word (a legal document etc.), 
libelliste Oibs'list), 72.772. LibeUer. 
libellule (libsTyl), 7 2./. Dragon-fly. 
liber (li'berr), 12 . 772 . (Boh) Liber, 
liberal (libe'ral), a. (fan. libeiale, pL liberate) 
Liberal, generous, bountiful, open-banded, munifi- 
cent; (Pof if.) Liberal. libaralement, adv. Liberally, 
bountifully, generously, bounteously, liberalisme, 
72 - 772 . Liberalism, libaralitd, n.f. Liberality, gener- 
osity, open-handedness ; bounty, act of munificence. 

libdratenr (libera'tmrr), 72.771. (Jem. liberatrice) 
Deliverer, liberator, rescuer, liberatif; a. (Jem . 
libdrative) Liberating. _ 

lib eration (libsra'sjS), n.f. Deliverance ; rescue, 
liberation; discharge, riddance, libera, a. (Jem. 
liberee) Liberated, discharged. Forgot libere, re- 
turned convict ; ticket-of-leave man ; n. Discharged 
convict, libdrer, v.L ( conjugated like accelereb) To 
liberate, to free, to discharge, se liberer, v.r. To be 
liberated, to clear oneself (de) ; to pay off one’s debts. 

liberte (libsr'te), n.f. Liberty, freedom, ease ; 
licence ; franchise ; (pi.) immunities, franchises. En 
liberti, freely ; nuitre en liberie, to set at liberty ; on a 
rendu, la liberie aux prrisonniers, the prisoners were 
restored to liberty, liberticide, a, and n. Liberticide. 

libertin (libaVte), a. (fern, libertine) Libertine, 
licentious ; wanton, dissolute ; undisciplined, flighty ; 
idle, truant, free-thinking, n. Libertine, rake, de- 
bauchee ; ’free-thinker, libertiuage, rum. Libertin- 
ism, debauchery; indiscipline, flightiness, wanton- 
ness ; ’irrehgion. Fiore dans la liberlinage, to lead a 
dissolute life, ’libertiner, v.i. To be a libertine, 
to lead a dissolute life. 

libidineus^bidi'nn), a. (Jem. libidiueuse) Libi- 
dinous. 

lib our et (iibuTe), 72.772. Mackerel-fishing line, 
libraire (li’brerr), rum. Bookseller. Libraire 
alileur, publisher and bookseller, libralrie, 7 uf. 
Book-trade, bookselling; bookseller’s shop, 
libration (libra'sjo), n.f. Libration. 
libre (libr), a. Free; at liberty, at large; un- 
guarded, undisciplined, unconffned ; bold, bread ; rid, 
exempt; irregular (of verse). Avoir la champ libre, to 
have free scope for action; avoir resprit libre, to be 
free from care; cetla place est libre, that seat is un- 
occupied ; il a tout son temps libre, all his time is his 
own ; le chemin est libre, the road is open ; libre d vous 
da sortir 012 de raster, stay or go, as you please ; rendre 
libre, to set free, libre-e change, _ 72.772. Free-trade, 
libre-echangists, 72.777. (pi libre-e'changistes) Free- 
trader. librement, adv. Freely, without restraint ; 
boldly. En, user librement, to make free with some- 
thing. 


iletL 

librettisteflibraftist), n.m. Llbrettrst(the author 
of the words of an opera). 

libretto (libra'to), n.m. (pi librettos or libretti) 
Words of an opera, libretto. 

lice ( 1 ) (lis), n.f. Lists, tilt-yard; (fig.) field, 
arena; bitch-hound. Entrer dans la lice ou eTt lice . to 
enter the lists. 

lice ( 2 ) (lis), ruf. Warp. Basse lice, low wart* ; 
haute lice, high warp. 

licence (li'sois), ruf. License, leave, permission ; 
liberty, licentiousness ; licentiate’s degree, licencie, 
n.m. Licentiate. Licencie is leitres, B. A. ; licencie is 
sciences, B.Sc. 

licenciement (lisasi'ma), 72.777. Disbanding, 
licencier, v.t. To disband (troops). 

lie enci easement (liiasjozTnd), adv. Licen- 
tiously, dissolutely, licencieuz, a. (Jem. licencieuse) 
Licentious, dissolute. 

liceron or lisseron (lis'ro), tutu. Warp-staff, 
licet" (li'sat), 72 . 772 . ( pi unchanged) Permission, 
leave, permit. 

lichen (li’kEn), rum. Lichen, moss, licheneoz, 
a. (Jem. licheneuse) Lichenous. lichenographie, 
n.f. Lichenography. lichenologie, 72./. Lichenology. 
liche'nologue, 72. Lichenologist. 

licher (li'ie), v.L (slang) To lick ; to eat or drink 
greedily, licheur, n.m. (Jem. llcheuse) Gormandizer. 
Imitation (lisita’sjo), ruf Sale by auction, 
licite (li'sit), a. Licit, lawful, allowable, licite- 
ment, adv. Lawfully, licitly. 
liciter (lisi'te), v.L To sell by auction, 
licol [licoo]. 

licome (li'korn), n.f. Unicom, Licome de 1 ner z 
narwhal. 

licon (li'ku) or licol, 72.772. Halter. 
Uctenr(Iik'tcEzr), rum. (Rom. Aid.) Lictor. 
lie ( 1 ) (liX n -f- Lees, dregs, grounds ; .(fig.) scum, 
refuse. Boire jusqu'd la lie, to drink to the dreg 3 ; la 
lie dispeople, the scum of the people. 

’lie ( 2 ) (li), a. Merry, gay. Faire chire lie, to lead 
a merry life. 

lie (lje), a. (Jem. liee) Tied, bound, connected. 
Partie liee, rubber (at cards); urn sauce bian Hie, a 
thick sauce. 

liege ftjmo), 72 . 772 . Cork; cork-tree. Bonchon de 
liege, cork, lieger, v.t. To cork (a net, line, etc.), 
liegeux, a. (Jem. liegeuse) Like cork, corky. 

hen (lje), n.m. Band, rope, strap; connerion, 
bond, tie, link; lien; (pi) bonds, cha2'i2s, shackles. 
Brisar OU rompra se 3 liens, to break one’s bonds ; lis 
liens du sang et de la nature, ties of kinship ; lien 
conjugal, matrimonial bond. 

lienterie (ljd’tri), n.f. (Path.) Lientery. lien- 
te'rique, a. Lienterie. 

Her (lje), v.L To fasten, to tie; to bind, to bind 
down ; to tie down, to tie up ; to join, to link (a), to 
connect (awe); to contract, to form, to enter into, to 
engage in ; (II us.) to slur ; to tbickeu (a sauce etc.). 
Avoir la langua lice, to be tongue-tied ; avoir las mains 
liees, to have one’s liands tied ; cest un fins a lier, 
he ought to be put into a strait- waistcoat ; it re lie 
dinterit, to have a common interest; Her commerce 
arte quebpi’un, to establish relations with someone; 
Her da3 notes, to slur notes, se lier, v.r. To be tied ; 
to be fastened, to be bound ; to become acquainted, 
to become intimate (awe); to become thickened (of 
sauce etc.). 

Herne (ljsrn), 72./ Binding timber; (Arch.) heme, 
lierre (Ijerr), 77-772. Ivy. Lierre terrestre , ground- 

’Hesse (ljas), n.f. Mirth, gaiety, merriment, 
lien (Ijo), ti. 772 . Place, spot; position, rank; 
lineage, extraction, stead, lieu, room ; cause, reason, 
occasion ; (pi) premises, apartments. An lieu de, in 
the place of, instead of ; au lieu 'pie, instead of which, 
whereas; avoir lieu, to take place; en aucun lieu, 
nowhere; e 72 dernier lieu, lastly, alternatively; cn 
fiaut lieu, in high quarters; en lira sir, in a safe 
nines ; tn premier lira, in the first toIsos ; en quelgoe 
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ticuquc caioit, somewhere; en ton lura ct plow, in hia polish, to flniatt. liaour, mm. (Jan, limouso) tiler; 
place, as bU substitute ; at hut lieu, everywhere ; ctr$ n.f Finlshing-tool or machine, 
far la Hear, to La oa the spot; il '■•'a fcim lie a de llmette [lime (2)}. 

ocre, he has been a father to ina ; il ti'j a ;als lieu da limettier (lims'tje), r..m. Lime-tree, citron-tree. 

crxtindre, there <3 no cause to fear; ks hauls licuz, the limier (li'mje), a.»u bloodhound (jig.) police- 
high places; Ik'd commun, commonplace, common- spy, detective. 

place subject; Iv.uxd'aLanccs, water-closets ; miutois liralualre flimi'nstr), a. Prefatory. 

lici, a place of debauchery; s' oilier en bon lieu, to limitatif (limita'tif), ou (feuu limitative) Limit- 

marry into a good family; tor les Ikitx, on the lug. limitation, iuf. Limitation. limitaUvomont, 

promises; knir licit de, to do instead of; mus avu cut it. Limitediy, with limitation. 

domic licit d ala, you ere llio occasion of it. limits (ii’mit), n.f. Limit, boundary, bound; 

lieue (iju), n.f. League (1 kilometres, 2J miles border, extremity; conilno, landmark. llmltiS, a. 
English). (fen. limltoo) Limited, circumscribed, hidebound. 

lieur (Ijurr), n.vu (Jen u lieuso) Binder (of bay limitor, v.t To limit, to bound, to set bounds to; 

etc.), to circumscribe, to coniine, llmitropho, u. Limb 

lteatenimce(ljut'nu:s),m/. Lieutenancy, liou- tropho, neighbouring, bordering, 
tenant, u.;.t Lieutenant. Lieutenant cn premier, llmoa (1) (li'mo), itna Slime. oozo mud; (Jig.) 
liist lieutenant; lUu tenant en second, second lieu- filth, slime. 

tenant ; tous-lhuhnant (P’~ sous- lieutenants), sub- limon (2) (li'mS), n.vu Lemon, lime, 
lieutenant. limoa (3) (li'mo), n.vu Shaft (of a carnage). 

Uevre(!jc:vr), turn. Hare. Cat Id qua git la lie ere, limon ( J .) (li'mo), jus. String-board, notch-board 

the ru'd the rub; U uafaui yts courir deux lUvres a la (of a staircase). 

fis, one must not have too many irons In the fire; llmonada flimo'nad). nj. Lomonado: (stung) 
•ml: mire de there, bad memory. poverty. Limonade gazcucc, aerated lemonade; 

ligament (liqa'mfi), n.vu Ligament, ligamcn- tomber dans la limonade, to full into misery- limou- 

toux, u. (.km. llgamonteuso) Ligamentous. 11 g a- adier, n.m. (fern, limonadidro) Seller of lemonade; 

turo, n.f Ligature llgaturor, v.t. To ligature. cafe-keeper, 

llge (!i:;,), a. Liege. FU/lige, vassalage. limoneutt (limo'no), a, (faiu llmonouso) llmidy, 

llgnage (U'jiasj), n.ci Lineage, llgnagcr, rum, turbid, slimy. 

I’orsou of the same descent, kinsman. limonier (l) (limo'nje), ruvu Shaft-horse. 

Il guard (li'patr), n.m. (slang) Soldier of tho line. limonier (2) (limo'nje), n.m. Lemon- or lime-tree, 

ligne (lip), n.f. Line; row, range; path, way; limoniere (limo'njsir), n.f Pair of sha(t3 (of 

twine, cord; fishing-line, rcsband-line ; order, rani;, wagon otc.); wagon with two shafts, 
lino of descent. Alter en droits liana, to go in a limonite (liino'nit), n.f (Min.) Umonlto. 

straight lino; lerlre a hi ligr n~, to begin a new lino or a limousiu (limu'zg), a, (fauu llmouslno (1)) Per- 

fresh paragraph; cn dune' (Mil.) fall in! it re ho vs do tainiug to Limousin, iui, (Limousin, fm. Llmouslno) 

liji.c, to t*i out of tho common, llrst-rato; Lire ott A nativo or inhabitant of Limousin; briuklajer, 

rxuir tn premiers lUjne, to hold tho first rank ; ligncda mason. 

fnd, trawl; Ugjus de pork's (rourih:); passer la tignc, limouslnaKe (limuzi’nnts) or llmoslnage, 
tocro-j* thowputor; }*’<Aer a ht lujnc, to anglo; tlrer n.vu Bough-wallingofstonoand mortar, ashlar-work. 
.1 Jo li.jnc, to spin out work paid for by tho lino; limousine (2) (lium'zin), iuf Wagonor’s coar-o 
trvu>K* de lignc, troops of tho lino, llgndo, n.f woollen cloak ; limousine, closed motor-car. 

Issue, progeny, oflsprmg. lignor, r.i. To draw lines limousiner (limuzi’ue), v.t. To rough-wall. 

o:j. lignorollo, nj. Thin twine, lignotto, n.f llmpide (15'pld), a. Limpid, clear, llmpidlto, 

‘i wino for making neU Ugnoul, n.vu Shoemaker's n.f Limpidity. 

thread, wax-end. limure (ll'mytr), n.f Filing ; filings ; (tig.) polish. 

liimeuic Ui'jm), a. (f„u Ugnouso) Ligneous, lin(lt), n.m. Flax, linen. Crains de Itn, lin-a-ed; 

woniy. lignite, n.i :. Lignite, bnovncoaL lode de lin, lluen-cloth. llnaodo, nf (Lot.) pits- 

ligotcr (luja t*'), v.t To bind, to tin uji firmly. plant, llnalro, iuf Toad-llax. 

ILrue (li.i), iuf iAa.gue. conf< deraey. Uglier, v.t. linceul ris'sad), n.vu Winding-sheet, shroud, 

lo unite in a heigu<% to llguor, r.r. To league, to linfraire tllne'otrX ct Dinar, lineal, tt (fvu 

combine, lUguour, its;, (fo.u ligueuzo) Leaguer. lindalo, jd.llndaux) Lineal, la a direct line. Hnea- 
lizrulo <h‘l>l). nj. (It'd.) I.lgula, liguM, a. (fcm. moat, n.vu Dmament, feature; (/iy.) trace, vestige. 
LfTUlee) Ligulatc, utiau-slupvd. linetto (li'net), ruf Flax-seed. 

Ulaa(Uiuk it’i. Lilac, a. Lilac-coloured. Huge (Id:,;), n.m. Linen; piece, rag (of ltiwn). 

, ilUaCco (Ilya ,.e), a. Liliaceous, n.f LiUaceoun Changer da tinge, to change one’s linen; ilfauibntr 



linon 


litt§raire 


linon (Ii'nS), fl.m, Lawn (fine linsnj, 
linot (li'no), rum., or linotte, n.f. Linnet, Oest 
une tiita de lino lie, lia is a hare-brained sort of fellow ; 
sifiler la linolte, (slang) to drink hard, to be in quod, 
linteau (Is'to), n.m. (pi, lintoaux) Lintel, 
lion (Ijo), «.m. (/cm. lionne) Lion; (Aslron.) 
Leo; (fig.) swell, dandy, beau. n.f. Fashionable 
woman ; gay woman. Cost Vane convert de lapcau du 
lion, he is the ass with the lion's skin ; c'est un lion, 
he is as brave as a lion ; dent-de-liou [dent] ; lea lions 
de la mode ; the dandies, the leaders of fashion ; lion 
de Pirou on d'J mcrique, cougar; lion marin ou lion, de 
mer, sea-lion. lloncoau, n.m. ( pi. iionceaux) Young 
lion, lion’s whelp or cuh, 
lionne [i.ionJ. 

lionne (ljo'ne), a. (/cm. lionndo) (Her.) Rampant. 
Iipogrammatique (iipoqrama'tik), a, Lipo- 
grainmatic. lipogrammatisto, turn, Lipogrammatist, 
lipogrammo, n.m. Lipogram. 
lipome (li'poim), n.m. Lipoma, 
lippe (lip), n -f Thick lower lip; ponting-lip. 
Fairs sa lippe , to pout, lippde, n.f. (colloq.) Mouth- 
ful. Chercheur de /ranches lippees, sponger, parasite; 
franche Hpple , good square meal free of cost, 
lippitude (lipi'tyu), n.f. Lippitude, blearedness. 
lippu (li'py), a. (fern. lippue) Thick-lipped, 
liquation (likcrsjo). n.f. Liquation, liquefac- 
tion, n.f. Liquefaction, llaudfiable, a. Liquetlable. 
liqueflor, v.t. To liquefy, so liqudfier, v.r. To liquefy, 
to become liquefied. 

liquet (li'ke), n.m. Small baking pear. 

liqnette Oi'kst), n.f (slang) Shirt. 

liqueur (li'kce.’r), n.f Liquid; liqueur, cordial; 

( Chenu ) spirit. Liqueurs fortes, spirits, strong cor- 
dials ; liqueurs fraiches, cooling drinks ; marchand de 
liqueurs splritucuses, dealer In wines and spirits ; vin 
de liqueur , sweet wine. 

liquidambar •(likidu'bairp rum, (But.) Liquid- 
am bar. 


liquidateur (l ik id a ' tour), n.m. Liquidator, 
liquidation, n.f. Liquidation, settling; settlement 
(of debts etc.) ; winding up. 

liqnide (li'kid), a. Liquid ; clear, net (of money). 
La plaine liquiile , the ocean, n.m. Liquid, fluid; 
drink, liquor; (Physiol.) humour, liquider, v.t. To 
liquidate, to settle, to discharge : to wind up ; to sell 
off. so liquider, v.r. To be liquidated, to settle 
one's debts, liquidity, n.f. Liquidity, fluidity. 

liquor eus (l Tco'rp), a. (Jem. liquoreuse) Luscious, 
sweet. Uquoristo, fl.ni. Dealer in liqueurs or 
spirits. 

lire (li:r), v.t. ( pres.p . lisant, p.p. lu) To read, to 
peruse, to study. Continuer de lire, to read on, to go 
on reading ; dans Vespoir de vous lire , in the hope of 
hearing from you ; lire d haute voix, to read aloud ; 
lire dans la pensle de quelqu'un, to read someone's 
thoughts; lire tout has, to read to oneself; sa fairs 
lire , to get read, 
liron [l£kot]. 

lis (li:s), n.m. Lily; (fig.) whiteness. Fleur ao 
lis, fleur-de-lis ; leroyaume des lis , Fiance; feint delis, 
lily-white complexion, 
lisant, pres.p. (Jem. lisante) [lire], 
lisdr€ (Hz' re), n.m. Piping; border, edge, 
Usdrer, v.t. To trim (a dress etc.) with piping, 
liseron (liz'ro), n.m. Bindweed, liset (pop.) 
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{LISERON J. 

liseur (li'zoen - ), n.m. (fem, lisousB) Reader, 
lisibilltd, n.f. Legibility, readableness, lislble, a. 
Legible, readable, lisiblement, adv. Legibly. 

lisiere (li'zjsir), n.f. List, selvedge, edge (of 
cloth etc.); leading-strings; border, skirt, verge, 
outskirts. Lisibre de toile, selvedge of linen-cloth ; 
lisiere d’un hois, edge of a wood ; marcher sans lisieres, 
to be able to walk by oneself. 

lissage (li'saij), n.m. Smoothing, glossing ; 
(Shipbuilding) railing, rails. 

lisse (1) (lis). a. Smooth, sleek, glossy, nj. 
Smoothness, gloss. 


UHsQ (2) (he), n.f, (Shipbuilding) Ribband ; rail 
tailing, Lisses de bastingage, quarter -netting rail,' 
lisses de couronnement , taflrail. 
lisse (3) [lice (2)], 

lisser (li'se), v.t. To smooth, to gloss, to polish, 
llsseur, a. (fem. lisseuse) Polisher, lissoir, n.m. 
Polisher (tool), liseure, n.f. Polishing, glazing (of 
paper etc.). " " 

liste (list), n.f. List, roll ; catalogue ; schedule, 
panel. Liste civile, civil list ; liste des juris, panel of 
jurymen. 

listeau (lis'to) or (istel. n.m. (pi. llsteaux) 
Listel, rim, fillet. 

liston (lis'to), n.m, (Naut.) Motto band, 
lit (li), n. m. Bed ; bedstead ; layer, stratum ; 

channel ; direction, set (of a current) ; (fig.) marriage. 
An sortir du lit, as you are getting up; comme on fait 
son. lit, on se couche, as you make your bed so you must 
lie; enfant du premier lit, child by the first wife; 
gardcr la lit, to keep one’s bed ; Hades enfants de deux 
lit3, h9 has children by two wives; ils font lit a part, 
they do not sleep together; lit d colonnes, four-post 
bedstead, four-poster; lit de camp, field-bed; lit de 
dessous, understratum (of a quarry); lit de justice, 
king’s throne in old French parlement, session of the 
parlement; lit de lamer, bed of theses ; lit de parade, 
bed of state ; lit de Procruste, Procrustean bed ; lit de 
repos, couch ; lit de sangle, folding-bed ; lit du vent, 
(Naut.) the wind’s eye ; mourir au lit d’honneur, to 
die in battle ; se uettre au lit, to go to bed ; tenir Is lit 
du vent, (Naut.) to sail close to the wind, 
litanie (lita'ni), n.f Litany ; long-winded 
rigmarole, 

liteau (1) (li'to), n.m, (pi. Breaux) Stripe (on 
table-napkins etc.); wooden bracket. A llteaux, 
striped. 

liteau (2) (li'to), n.m, (pi. live aux) Lair haunt 
(of wolf). 

litee (li'te), n.f. Litter (of animals), 
literie (Ii'tri), nj. Bedding, 
litharge (li'targ), n.f. Litharge. 'lithargd or 
lithargyrd, a. (fem, litiiargdo or lithargyree) 
Adulterated with litharge, 
lithiase (li'tjcuz) or lithiasie, n.f. Lithiasis. 
lithine (li'tin), nj. Lithia. Rthique, a. Lithic, 
lithium, n.m. Lithium. 

lithochromie (litokro'mi), n.f. Lithochromatics. 
Iithochromique, a. Pertaining to this, Hthochromo- 
graphique [chromolithograpbique], 
lithocolle (lito'kol), n.f. Cement made of resin 
and powdered brick (used by lapidaries). 

lithographe (lito'qraf), n.m. Lithographer. 
Imprimevr lithographe, lithographic printer, litho- 
graphie, n.f. Lithography ; lithograph ; lithographic 
printing-office, lithographier, v.t. To lithograph, 
iithographique, a. Lithographic. 

lithologie(litolo' 5 i\fl./. Lithology, lithophage, 
a. Lithophagous, lithophyte, n.f. Lithophyte. 
lithotoma, n.m. Litliotome. litho tomie, nj. Litho- 
tomy. lithotomiste, n. Lithotomist, lithotriteur, 
u Lithotritor. lithotritie, n.f. Lithotrity. 

litiere (li'tjsnr), nj. Stable -litter; litter (foi 
carrying sick persons etc.) Fair a litiere de quelque 
chose, to throw away, to waste, to squander some- 
thing; il est sur la litiere, he is in the straw (of a 
horse), he is ill in bed. 

litigant (liti'ga), a. (fem. litigante) Litigant, 
litige (li'tiig), n.m. Litigation, legal dispute; 
(fig.) strife. En litige, litigated, in dispute, litlgienx, 
a. (fem. litigieusa) Litigious, given to lawsuits, 
litispendance, n.fi (Law) Pendency (of a suit), 
litorne (li'tora), n.f. Fieldfare, 
litote (li'tot), n.f. (Rhet.) Litotes, 
litre (1) (Htr), n.f. Black mourning band (on 
hatchment etc.). 

litre (2) (litr), n.m. Litre (P7598 pint), iitron, 
n.m. Measure of ^ bushel ; reputed litre. 

litteraire(lite'rs.T).. a. Literary, littdrairemeat 
adv. In a literary mannsr or way. 
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littoral (lite'ralX a. (Jem, Morale, pL Sitt&aux) 
Literal, littoralement, ado- Literally, word for 
word, littoral! te, n.f. Literality, literalness. 

litterateur (litera'tce:r), n.nu Literary man, 
author, man of letters. 

litterature (litera'tyir), n.f. Jaiterature, learning, 
littoral (lita'ral), a. (fern, littorale, pi. littoraux) 
Littoral, of the sea-coast, n.m. Littoral, sea-board. 

liturgie (lityr'gi), n.f Liturgy. liturgique £ a. 
Liturgic, liturgical, liturgiste, n. Liturgist 
lituus Clity'yis). n.m. (pi unchanged) (Rom. Ant.) 
Augur’s wand. 

liure (ljy:r), n.f. Cord, cart-rope ; (Naut.) lash- 
ing, gammoning (of the bowsprit). 

livarde (li'vurd), n.f. Sprit, Voile a hoards, 
spritsail. 

liveche (li'vej), n.f. Lovage. 
llvide (li'vid), a. Livid, lividite, n.f. Lividness, 
livrable (li'vrabl), a. Deliverable, 
livraison. (livrs'zo), n.f. Delivery (of goods); 
part, number, issue (of a magazine etc.). Faire 
livraison de, to deliver (goods etc.) ; par livraisons, in 
parts or numbers ; prendre de livraison, to receive. 

livre (1) (liivr), n.m. Book, register, account-book ; 
(Nani) journal, log. Chanter a livre ouvert, to sing at 
sight ; grand Live,- ledger ; grand livre ou grand livre de 
la dette publiquc, register of the National Debt ; livre 
de compte, book of accounts; livre d'heures , (R.-C. 
Ch .) prayer-book, primer; livre d’ occasion, second- 
hand book ; Ziwre invprimt , printed book ; livre jaune, 
blue book (in France); livre manuscrit, manuscript; 
meltre un livre an jour, to publish a book; Unit les 
livres, to keep the books, to keep the accounts ; traduire 
a livre ouvert, to translate at sight. 

livre (2) (liivr), n.f. Pound (1*1 lb. av.); livre 
(money of account worth about 91d.), franc. A la 
livre, by the pound ; dix francs la livre, ten francs a 
pound ; livre sterling , pound sterling 
livr£e (li'vre), n.f. Livery ; livery-servants. En 
livree, in livery; gens de livria, footmen, flunkeys; 
grande livrle, full livery; livrle de noce, wedding 
favours ; petite livrle, undress livery ; prendre livrle, 
to become a flunkey. 

livrer (li’vre), v.t. To deliver; to give up, to 
hand over ; to betray ; to confide, to entrust. Livrer 
bataille, to engage, to give battle; livrer de la 
marchandise It, to deliver goods to ; livrer un assaut, 
to make an assault ; livrer une place , to deliver up a 
fortress ; livrer vne ville au pillage, to give up a town 
to pillage, so livrer, v.r. To give oneself up (a) ; to 
yield, to surrender; to devote or apply oneself ;’to 
trustoneself ; to expose oneself; to engage in (battle), 
livresqt^e (li'vresk), adj. Bookish. 

Hvret (li’vrs), n.m. .Little book ; memorandum* 
oook ; servant or workman's certificate-book ; time- 
bcok; catalogue; gold-beaters* hook ; multiplication- 
table; book (of the play), libretto, Livret caisse 
iTlpcrgne, savings-bank depositor’s book; livret de 
famille, marriago certificate. 

livreur (li'vrour), n.m. (Jem. livreuse) Deliverer 
(of goods), n.f. Delivery -wagon. Fayes 2e livreur , 
pay ou delivery. 

lixiviation (llkstvia’sjo), n.f. LIxivIation. 
•lixiviel, a. Lixivial. lizlvior, v.t. To lixiviate, 
llaraa [lama (2)]. 

lobe (lab), n.m. Lobe; lobe of the ear; (Arch.) 
cusp, foil, lobd, a. (Jem. lobeo) (Rot.) Lobed, lobate. 
lobdlie (labe'li), n.f. Lobelia. 

Xobiole (lo'b.jol), n.f. Small lobe, lobelet (in 
lichens etc.), lobulairo, a. Lobular, lobule, n.m. 

local (io'kal), a. (Jem. locale, pi. locaux) Local, 
n.’.i. Place, premises, quarters; locality, situation, 
localomont, «dt>. Locally, localisation, n.f. Local- 
ization. localiser, n.f. To localize, so looaliser, 
v.r. To become localized, locality, n.f. locality. 

locataire (lol;a'te:r), it. Tenant, lodger, /-oca- 
tat re n bill, lessee; prhicijxtl locataire, tenant, 
locatlf, a. (Jem . locativo) Tenantable; of or belong- 
ing to the tenant. Rl}xinitions locatifs. repairs for 


which the tenant is liable ; vateur locative, value in 
rent; n.m. (Gram.) Locative. 

location (loktrsjS), n.f. Letting out; hiring, 
renting ; (Tkeat.) price of seat. Bureau de location, 
box-office ; le prix de la location, the amount of rent. 

locatis (lolia'ti), n.m. (co Hog.) Hack, jade ; rented 
house or apartment, 
locative [locatif], 
locaux [local]. 

loch (lok), n.m. ( Naut .) Log. Jeter le loch, to 
heave the log ; table de loch, log-book, 
loche (lot), n.f. Loach. 

locher (lo'fe), v.i. To be loose (of a horse's shoe). 
Jl y aid qneUque fer qui loche, there is a screw loose 
somewhere. *v.t. To shake. 

lochial (Io’jjal), a. (fern, lochiale, pi. lochiaux) 
Lochial. loohies, n.f. (used only in pi.) Lochia, 
locman [ l amaneur], 

locomobile (lokomo’bil), a. Locomobile, mov- 
able. nj. Locomobile, traction-engine, (portable) 
steam-engine. ’Tocomobilitb, n.f. Locomobility. 
locomoteur, a. (fern, locomotrice) Locomotor, 
locomotif, a. (fern, locomotive (l)) Locomotive, 
i locomotion, n.f. Locomotion, locomotive (2), n.f. 
Locomotive, locomotive-engine, locomotivitd, n.f. 
locuste (lo’kyst), n.f. Locust; shrimp, prawn, 
locution (loky’sjo), n.f. Locution, expression, 
form of speech ; term, phrase. 

lods (Io), n.m. (used only in pi.) (Feud. Law) Only 
Used in the expression, Lods et ventes, lord’s due. 

lof (lof), n.m. (Naut.) Luff; weather side, wind- 
ward. Aller au lof, to sail near the wind ; virer lof 
pour lof, to veer, lofer, v.i. To luff. 

logarithme (loqa'ritm), n.m. Logarithm, loga- 
tithmique, a. Logarithmic. 

loge (lo:g), n.f. Hut; woodman’s cabin; park- , 
lodge ; lunatic’s cell ; (Theat.) box ; dressing-room ; 
stand, stall ; kennel, den ; booth ; loggia. Loge 
d'avant scene, stage-box; loge de cdtl, side- box; logs 
dicauverie, open box ; loge deface, front box ; loge d' un 
clnen, dog-kennel ; loge du iigre, tiger’s den; premieres 
loges, dress-circle ; tenir une loge, to hold a meeting, 
(Freemasonry) to hold a lodge, logeable, a. Inhabit- 
able, tenantable, fit to live in. logement, n.m. 
Lodgings; residence, dwelling; house-room, accom- 
modation; quarters, billet; lodgement. Faire un 
logement sur, to eflecta lodgement on ; logement garni, 
furnished apartments, loger, v.i. To lodge, to live; 
toputup; to be billeted. Jclonloge d pied et ache ml, 
accommodation for man and beast; loger d la belle 
etoile, to sleep in the open air; loger chez soi, to live 
at home ; loger dans une auberge, to put up at an Inn ; 
v.t. To lodge; to harbour; to find room for, to put 
up, to accommodate, to house; to billet, to quarter; 
to stable, Loger des soldats, to quarter soldiers. SO 
loger, v.r. To lodge, to take up one’s abode ; to lodge 
itself, to fix itself; (Mil.) to effect a lodgement, 
logette, n.f. Small hut, cabin, or lodge, logeur, 
n.m. (fern, logeuse) Lodging-house keeper. 
logicien(l 03 i'sj§), n.m. (fern, logiolonno) Logician, 
logique (lo'gik), n.f. Logic, a. Logical, logiquo- 
ment, _cuir. Logically. 

logis (lo'gi), n.m. House, habitation, home, 
dwelling, lodgings, inn. An logis, at home ; corps du 
login, main building; la folle du logis, imagination, 
fancy ; on m’attend au logis, I am expected at home. 

logographe (lorp'qrai), n.m. Logographer, early 
Greek historian, logogriphe, n.m. Biddle, enigma, 
logomachle, n.f. Logomachy, war of words, 
logos (lo'qors), n.m. Logos, the Word, 
loi (l)(Iwa), n.f. The law ; Jaw, statute, act; com- 
mand, power, dominion, authority, rule. Faire ou 
donner la lot, to give laws or dictate (a); faire Ini oil 
avoir force de loi, to have foreo of law : linmnta de lot, 
lawyer; hors la loi, outlawed; loi dubdton, club-law; 
mettre hors la loi, to outlaw ; passer en loi, to become 
law; presenter nn projet de loi, to bring in a Bill; 
ss faire une loi, to make it a point, 
loi (2) (hvu), n.f. Standard (of coinal 

ago 



loin 

loin (lw3), adv. Far, at a distance) ; romoto, 
distant. Auloin, faraway, far and wida; bimloinda, 
far from ; bicn loin qua, so far fiom ; bicn loin que edit 
soil, it is so far from bein$ so ; tie lom, from afar, from 
a .distance ; de loin ca lo in, at long intervals, at long 
distances from each other ; loin den ;,e iix, loin dit cccur, 
out of sight, out of mind ; loin d'ici, a great way oil', 
be gone ! loin du mandc, far from the world; revenir 
do loin, to ha\o a narrow squeak (for one’s life), 
lolntain, a. (fun. lointaino) Hemote, far distant. 
Pays lointain, remoto country; u.m. Distance, dis- 
tant prospect. La lointain d'un tableau, tho back- 
ground of a picture, 
loir (lwa:r), n. m. Dormouse. 
lOlsible (Iwa'zibl), a. Optional, lawful, allowable. 
Iraisibla a vous da la Jli ire, you have a perfect right to 
do it. 

loislr (lw.i'zlir), n.m. Leisure, sparo time. A 
loisir, at leihtiro ; cUs-rous da loisiri aro you at 
leisure? fai dn loislr, 1 am at leisure, 
lok f 1.0 oca]. 

Iombaire (lo'bs:r), a. Lumbar, 
lombard (l.Vba:r), n, (fun. lombardo) Lombard, 
it.m. Lombard language ; (Lombard, fain. Lombardo) 
a Lombard. 

lombea (13:b), «.nu .(turd only in pi.) Lumbar 
region, loins. 

lombric (15'brik), n.m. Earth-worm, lombrical, 
a. (fern, lombricalo, pi. lombricaux) Lnmbiieal. 

lomentacc (lamuta'se), a. (fain, lomontacdo) 
(Dot.) Lomentaceous. 

londonlen (lado’njo), a. (fan. londonionno) Of 
or pertaining to London, n.m, (Londonion, fan. 
Londonionno) Londoner, 
londrln (la'drS), n.m. London cloth, 
lon^ (15), <(. (f in. longuo (1)) Long ; slow, tedious ; 
dilhise, drawn out. A la longue, in tiio long run; da 
longue main, of long standing ; ic lamps est long u qnL 
attend, it is weary waiting; long a manger, slow at 
meat ; long It tout, slow at everything, n.m. Length ; 
extent. An long on tout an long, at large, in full ; cela 
a die mines da lung, that is ten ells in length ; da long 
ou en lung, lengthwise ; en oil da long en large, up and 
down, to and fro ; lira couchi ou etendn tout da son 
lung, to lie or to be lying at full length; (a long da 
ou (out le long de, all along, all through; prendre la 
plus long, to go tho longest way round ; tircr da long, 
to rnako oir. adv. Much, a great deal. En tavoir 
long, to know all about it. 

longanimltd (lorianimi'te), mf. Longanimity, 
forbearance, lons-suilering. 
long-courrier (lekuTje), a.vu Ocean-going. 

n. m. Ocean-going ship. 

longe (1) (13:3), n -f- Tether, leading-rein ; tiiong. 
longe (-) (15:5), »•/• Loin. Una longa da veau, a 
loin of veal. 

longer (lo'^e), v.t. To go, to walk, to run along ; 
to skirt, to coast along ; to extend along. 
long6vite(!55evi'te), n.f. Longevity, longicome, 

o. and ii. ni. Longieorn. longimano.a. Longimauous. 
longlmdtrio, n.f. Art of measuring distances out 
of reach, longlrostro, a. Longirostral. 

longitude (lSoi'tyd), n.f. Longitude. Prendre 
lea longitudes, to tnko tho longitude, longitudinal, 
a. (fort, longitudinale, pi. longitudinaux) Longi- 
tudinal. longltudinalement, adv. Longitudinally. 

long-jointd (lo.pvg'te), a. (fcm. long-jointde) 
Long in the pastern (of horses), 
long-pan. (15* pa), n.m. Roof-length, 
longrrae (lo'qrin), n./. Railway sleeper; tie. 
longtemps (13'ta), adv. Long, a long while. 
Depute longtemps, long since, for a long time past ; 
il y a longtemps que jc ne Vai vu, I have not seen him 
for a great while, 
longue (1) [long]. 
longue (2) (Imp), n.f. Long syllable, 
longuement (log'ma), adv. Long, a long time, 
for a great while, 
loaguerine [LONaantsj- 
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longuet (13‘<ie), a. (fen i. longuette) (colloq.) 
Longish, somewhat long, pretty long, too long. 

longueur (lo'Qcmr), nj. Length, extent in time ; 
slowness, tediousness; prolixity. En longueur, 
length wiso, to a great length; tircr en longueur, to 
spin out ; tircr les choscs en longueur, to delay, to 
causa an aflair to drag; trainer en longueur, to drag, 
to be protracted ; trois piuls da longueur, three feet in 
length. 

longue-vue(13(j'vy), «./. (pi. longues-vuos) Tele- 
scope, spy-glass. 

looch (lok), n.m. (Pharm.) Emulsion, 
lopin (lo'ps), n.m. Lump ; bit, morsel, portion, 
share (of eatables). Lopin da turre, bit of giound, 
loquace (lo’kas), a. Loquacious, talkative, lo- 
quacomont, adv. Talkatlvely, loquaciously, loqua- 
citd, n.f. Loquacity, talkativeness, 
loque (lak), n.f. Rag, tatter, 
loquele (la'kqel), n.f. Talk, loquacity, 
loquet (lo'ke), n.m. Latch; catch, hasp, clasp 
(of a knifo etc.). Fermi an loquet, on the latch, 
loquotoau, n.m. Small latch, 
loquette (lo'kst), n.f. Waste wool, scrap, bit 
lorette (la'rst), n.f. Loretta, gay woman, 
♦lorgnade (lor'jiad), mf. Ogle, side-glance, 
lorgner (lodpe), v.t. To leer at, to ogle, to mak« 
eyes at; to quiz; to havo an eye on. Lorgner una 
charge, to have an eyo on or to covet some post, 
lorgnette (lot'jist), n.f. Opera-glass, 
lor gneur (loripceir), rum. (Jem. lorgnouse) Ogler, 
quiz/er. 

lorgnon (IoPpo), n.m. Eye-glass, quizzing-glass, 
loriot (lo'rjo), n.m. Oriole, 
lors (lo:r), adv. Then. Depute oit dte lors, from 
that time, since then; lors de, at the time of; lors 
mime que, even though ; pour lor3, then, at the time, 
so, in that case, therefore. 

lorsque (lorsk, 'lorako), eon). When ; at tho time 
or moment of. Lorsque j’arrivai, when I arrived, on 
my arrivaL 

los (lo), n.m. Praise. 

losange (le’zuis), n.m. Diamond-shape, lozenge. 
En losings, lozenge -shaped, losangd, a. (fern. 
losangdo) In lozenges; (Her.) lozengy. losanger, 
v.t. To divide into lozenges. 

lot (lo), n.m. Lot; portion, share ; fato; prize (in a 
lottery). Legros lot, tho first prize(in a lottery); lelot 
qui Ini est (din, the portion which has fallen to his share. 

loterie (lo'tri), n.f. Lottery, raffle. Cast una 
loterie, it is a mero chance ; fairs une loterie de, to 
make a raffle for ; gagner a la, loterie, to win in the 
lottery. 

lotier (loTje), n.m. Melilot. 
lotion (lo'qjo), n.f. Lotion; ablution, lotlonnor, 
v.t. To lotion, to bathe. 

lotir (la'tiir), v.t. To divide Into lots, to portion 
out ; to portion oil - . Le voila bi en loti, he has made 
a good choice. Iotissage, n.m. Assaying; averaging, 
sorting outs lotissoment, n.m. Dividing into lots, 
allotment * 

loto (lo'to), n.m. Lotto (game of chance), 
lotopbages (loto'fmj), n.m. (used only in pi.) 
Lotophagi (lotus-eaters), 
lotte (lot), n.f. Lote, eel-pout, 
lotus (lo'tyis) or lotos, n.m. (pi unchanged) 
Lotus. 

louable (Iwabl), a. Laudable, praiseworthy, com- 
mendable. louablement, adv. 

louage (lwais), n.m. Letting out, hiring, renting ; 
hire. A louage, on hire ; donner a louage, to let out ; 
prendre d louage, to rent, to hire ; prix de louage, hire; 
ten chcval de louage, a hired horse. 

louange (lwa: 3 ), n.f. Praise, commendation, 
eulogy. Donner des louanges ft, to bestow praise on. 
louanger, v.t. To praise, to flatter, to extol, louan- 
geur, n.m. (fern, louangeuse) Praiser, flatterer, 
panegyrist; a. Laudatory, eulogistic. 

louche (1) (luj). n.f. Soup-ladle; dipper; (slang) 
hand, 



louche 

louche (2) (1 U B> a - Squinting, squint-eyed; 
dubious, ambiguous, equivocal; suspicious, shady; 
not clear ; Jig.) dim, dark (of light) ; foul, thick (of 
weather), n.m. Ambiguity, obscurity; suspicious 
appearance. 11 ya du louche dans sa conduite, there is 
something suspicious in his conduct, louchement, 
adv. Squint, squinting, loucher, v.i. To squint, 
louchet (lu'fs), rum. Long, narrow spade, 
louchettes (iu'ist), n.f. Goggles for curing 
squint. loucheur, n.w. (Jem. loucheuse) Squinter; 

Squinting, louchir, v.i. To get muddy (of 
liquids), louchon, n.m. (slang) Squint-eyed person ; 
n.f. Moon. 

louer (1) (live), v.t. To let or lure out ; to lease, to 
rent, to hire. Louerune maison, to let a house; maison 
a loner, house to let so louer (1), v.r. To hire oneself 
out; to be let or rented, loueur (1). n -m. (fim. loueusa 
(1)) Hirer, letter out. Loueur de voitures, jobmaster. 

louer (2) (Iwe), v.t. To praise, to commend, to 
extol, to eulogize, to speak highly of. se louer (2), v.r. 
To praise oneself ; to rejoice, to be pleased (de). Se 
loner de quelgu’un, to be well pleased with someone, 
louour (2) [LOUANOEORj. 
loufoque (lu'fok), n.m. Crank, 
lougre (lugr), mm. Lugger, 
lords (hvi), rum. ( pi. unchanged) Louis (an eld 
French coin worth about IDs.). 

lords e-bonne (hviz'bon), n.f. (pi. louises-bonnes) 
A juicy variety of pear. 

loulou (lu'lu), 71.731., or lordotte, n.f. Term of 
cudtcmnent (for children or women). 

loup (lu), Tutu. Wolf ; (fig.) fault, error, defect ; 
mass of unfused matter in molten metal; black 
velvet or satin mask ; pincers for extracting nails. 
Avoir vu h loup, to have seen the world, to know 
what's what; crier au loup/ to cry wolf; entrechienet 
louv [ciiieh] : il at connu comme le loup blaric fcoNNCl : 
if fail un froid de loup, it Is bitterly cold ; hurler avec 
Ice lou}s [hurler] ; la faint chasse le loup hors du bois 
[eaim]; Its loupe ns se mangeut gxs s enlre cux, there is 
honour among thieves ; manger comme un loup, to eat 
ravenously ; wircher a pas de loup, to walk stealthily, 
like a thief ; uiettre quelqn'un a la gueule du loup, to 
throw someone into the lion’s mouth; quaud on 
path du loup on cn toil la queue, talk of the devil aud 
he is sure to appear; qui se fait brebis, le loup le 
mange [breuwJ; nnfermer le luup dans la bergeric, io 
set the fox to keep the geese ; tenir le loup pur Its 
orcillcs, to be in a critical situation ; un said de loup, 
a ha-ha ; un vieux loup de rate, on old sea-dog. loup- 
corve, 77./. (/■!. loupa - carves) She-lynx. loup- 
corvler, n.m. (pi. loups-cerviors) Lynx. 

loupe (lup), 7i./. Wen; knob, excrescence (on 
tress); imperfect pearl ; magnifying-glass, lens, eye- 
glass. loupeux, a. (Jem. loupouso) Wenuy, knobby. 

loup-garou (luqa'ra), n.m. (pi. louns-garous) 
Werwolf; bugbear; surly dog, chiulish fellow. 

lourd (lu:r), a. Heavy, lumpish, unwieldy; 
clumsy, awkwanl ; dull, stupid, thick-headed ; sultiy, 
opprtee.lv e, muggy, lourdUuul, n.ia. (fem. lourdaudo) 
Lubber, lout; blockhead. louxdement, tulv. Heavily, 
plump; clumsily; grossly. Iourdorlo or louxdlso, 
n.f. Chiuisin.-.sr ; gro, i blunder, lourdeur, n.f. 
Htavjne.,7, weight; clumsiness ■ dullness, stupidity; 
U-dloumesS. 

lourc (lu:r), n.f. Slow waltz, 
lourer (lu're), v.t. (Mils.) To tie (the uotes). 
louatic (hu/uk), ji.ru. Wag. 
loutre (iutr). rJf. Otter; otter-fur. 
louvart flu'vatr) or louvat, rum. Young wolf, 
louve <lu:v), n./. Hie-wolf ; (f.g.) wanton woman ; 
*bn/. grip, e.a vi (for lifti:sg stone,, etc.). louver, v.L 
To lift with a sling, claw*, eta 
louvet Ou' vs), ,u (;c.i. louvotte) Wolf-coloured, 
W? (of her- n.m. This colour. 

louvetcau (hiv'to), n.m. Young wolf, woif-cub. 
louvaUr. ■••.i. To wh'lp(wolve.s). v.t. Tocomb(wr>ol), 
louvatarlo, a/. Wolf-hunting equipage, battue, 
b •<-'*< - ‘-1 dc Is m.’rm.c. officer in charge of this, 


(formerly) master o. - 
Wolf-hunter. 

louviers (lu’vjerr), n.m. Louviers cloth, 
louvoyage (luvwa'jats), n.m. Tacking about 
louvoyer, v.t. To tack, to tack about; (jig.) to 
manoeuvre; to dodge. 

louvre (lutvr), n.m. Palace, magnificent house, 
esp. the Louvre (public building in Paris), 
love (lo:v), n.f. Bar (of soap), 
lover (lo've), v.t. To coil (i ope eta), 
loxodromie (loksodro'mi), n.f. Loxodromicsj 
rlmmb-line. loxodxomiquQ, a. Loxodromia 
loyal (hva'jal), a. (fem. loyal e, pi loyaux) Fair, 
honest, fair-dealing, straightforward, upright; loyal, 
true, faithful : (Comm.) of good quality, unadulterated. 
Un loyal chevalier, a true knight, loyalement, adv. 
Fairly, honestly, uprightly; loyally, loyautd, n.f. 
Honesty, fairness, fair-dealing; loyalty, faithfulness. 

loyer (lwa'je), mm. Hire, rent, salary; Jig.) 
i e ward, guerdon. Donner a layer, to let ; les foyers so nt 
eleves dans ce quartier, rents are high in this neighbour- 
hood ; prendre uue maison d loyer , to hire or rent a 
house. 

lozange [losauge]. 
lu, p.p. (fem. lue) [lire]. 

lubie (lu’bi), n.f. Crotchet, maggot, whim. A 
lubies, crotchety, whimsical ; il lui prend souvent dts 
lubies, he often takes whims into his head. 

lubricite (lybrisi'te), n.f. Lubricity, lewdness, 
salacity, libidinousness. 

lubrifier (lybri'fje), v.L (conjugated tike prier) 
To lubricate. 

lubrique(l/brik), a. Lnbricio ns, lewd, lascivious, 
wanton, lubriquement, adv. Lasciviously, lewdly. 

lucarae (l/karn), n.f. Dormer-window, garret- 
window. 

lucide (ly'sid), a. Lucid, clear, lucid! td, n.f. 
Lucidness, lucidity, clearness. 

lucifer (lysi'ferr), n.m, Lucifer, Satan ; (fig.) 
demon, scamp. 

lucifuge (lysi’fyij), a. Lucifugous, shunning the 
light. 

luciole (ly'sjol), n.f. Fire-fiy ; glow-worm, 
lucratif (lykra'tif), a. (fem. lucrative) Lucrative, 
lucre (lykr), n.m . Lucre, gain, 
lucfcueux (!yk’ti(o), a. (fem. luctueuso) Grievous, 
mounjful, sad. Respiration luctueuse , laboured 
breathing. 

lucubration [klucubration], 
luette (Iqet), n.f. Uvula. 

lueur (Iqceir), n.f. Glimmer.iglimmering, glimpse, 
gleam. Fuibh lueur, faint glimmer; lueur blafardt, 
pale glimmer; une lueur d'espirance, a glimpse or ray 
of hope, 

lugubre G/pybr), a. Lugubrious, doleful, dismal, 
mournful, lugubromont, adv. 

lui (I) (lui), -pers. pron. He, it ; to him, to her, to 
It. Cat lui, it is ho; donnee-lui-en, give him some; 
parlez-lui , speak to him or her. 
lui (2), p.p, [luire]. 

luire (lqi:r), v.i. (pres.p. lulsant, p.p. lui (2)) To 
Bhino ; to glitter, to gleam, to glisten : to dawn, to 
appear (of tho day etc.). Iuisant, a. (fem. lulsanto) 
Glistening, glittering, shining, bright; dawning; 
sliiuy, glossy. Un vt r Iuisant, a glow-worm; n.u. 
Gloss; (slang) sunshine, daylight; swell, snob; (pi.) 
patent-leather shoes, lulsanto, n.f. Tho brilliant 
star in a constellation, 
lumachelle (lyrna'kel), nj. Shcll-marbla 
lumbago (labaVjo), n.m. Lumbago, 
lumiere Oy'mjs.v), n.f. Light; daylight, day; 
latnp, luminary ; toucb-hole, vent (of a fire-arm); </» 
Information, enlightenment ; intelligence, knowledge, 
iruight, wisdom, sagacity, civilization ; (t'ulnt.) light. 
J la lumiere de, by tho light of ; cmindre la lumiere, 
to slum tho daylight ; etc indre t me lumiirr, to put out 
u light; it re price de la himicre , to have lev t ono’s 
sight ; la lu nitre de la raison, the light of reason 5 **» 
-•ami in du. soldi ou da jour, tho light c I the r_j cr of 
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day; wttre en lumibre, to bring to light, to eluci. 
date; san3 lumibre, without a light, in the dark, 
without guidance or a guide, lumignon, n.m. Snuff 
(of a candle) ; wick (of a lamp) ; candle-end. luml- 
nade, n.f. Peclie a la luminade, fishing by torchlight, 
luminaire, n.m. Luminary, light ; (collect.) lights (of 
a church etc.); lighting. La luminaire d’un enter re- 
merit, lights (at a funeral), luminariste, n.m. (Theat.) 
Lamplighter ; (Paint.) painter given to abundant 
lighting, lumineusement, adv. Luminously, lumi- 
nous, a. (fem. lumineuse) Luminous, luminifdre, 
a. Luminiferous, luminosity, n.f. Luminosity. 

lunaire (ly'neir), a. Lunar, n.f. Lunary, moon- 
wort. lunaison, n.f. Lunation, lunatique, a. 
Moon-struck, fantastical, whimsical; lunatic; n. 
Fantastical^ whimsical person; lunatic, 
lundi (loB'di), n.m. Monday, 
lune (lyn), n.f. Moon ; (fig.) lunar month, month ; 
whimsy, crotchet, whim ; (slang) posteriors. Aboyer 
a la lum [aboyer] ; clair de lune [clair]; demander 
la lune, to demand the impossible ; etre dans la lune, 
to be in a whimsical humour ; fairs un trail, a la lune, 
to run from one’s creditors, to make a moonlight flit ; 
la lune de miel, the honeymoon ; la lune est dans son 
plein, the moon is full ; lune d'aoict, harvest-moon ; 
lune d’eau, white water-lily ; lune rousse, April moon ; 
nouvelle lune, new moon ; pleine lune, full moon ; 
■couloir prendre la lune avec les dents, to attempt 
impossibilities, lund, a. (fem. lunee) Lunate ; 
moon-struck. 

lunetier (lyn'tje), n.m. (fem. lunetl&re) Spectacle- 
maker; spectacle-seller. 

lunette (ly'net), n.f Telescope, spy-glass ; ,(pl.) 
spectacles ; eye-glasses, barnacles ; merrythought, 
wish-bone ; (Arch., Fort., etc.) lunette ; rim (of a watch 
case). Lunette d'approche, spy-glass, small telescope ; 
lunette de poche, pocket spy-glass ; porter des lunettes, 
to wear spectacles, lunottd, a. (fem. lunottde) 
Spectacled, lunettler [lunetier], 
luniforxne (lyni'form), a. Luniform, moon- 
shaped. luni-solairo, a. Lunisolar. lunule, n.f. 
Haljf-moon, crescent; lunula, lunuld, a. (fem. 
lunuldo) (Bot.) Lunulate. 

lupanar (lypa'nair), n.m. House of ill-feme, 
bawdy-house, brothel. 

lupercales (lyper'kal), n.f. (used only in pi.) 
(Bom. Ant.) Lupercalia. 

lupin (ly'ps), n.m. Lupine, lupinelle, n.f. (pop.) 
Sainfoin. 

lupuline (lypy'lin), n.f Lupulin, 
lupus (l/pyis), n.m. Lupus, 
luride (ly'rid), a. (Med.) Lurid, 
luron (ly'ro), n.m. (fem. luroune) Jolly fellow, 
brick, fine fellow ; buxom, bouncing girL 
lus, pret. [lire]. 

lustrage (lys'trai 3 ), n.m. Glossing, 
lustral (lys'tral), a. (fem. lustrale, pi. lustraux) 
Lustral. lustration, n.f. Lustration. 

lustre (1) (lystr), n.m. Lustre, brilliancy, bright- 
ness ; (fig.) renown, distinction, splendour ; chande- 
lier, gaselier, or electrolier ornamented with drops of 


(fig.) lively person, wild ohild. Faire le lutin, to play 
the deuce. 

lutin(2)(ly'ti),a. (fem. lutine) i Roguish, waggish, 
wanton, sprightly, lutiner, v.t. To plague, to tease, 
to pester ; v.i. To be mischievous, to play the devil. 

lutrin (lyTre), n.m. Music-lectern or desk; (fig.) 
body of choristers, choir. 

lutte (lyt), n.f. Wrestling ; scuffle, tussle ; struggle, 
contest, strife. De bonne lutte, by fair play ; de haute 
lutte, by main force, with a high hand ; s’exercer a la 
lutto, to practise wrestling, lutter, v.r. To wrestle ; 
to struggle, to contend, to strive (contre) ; to vie (avec). 
Lutter contre la tempiite, to struggle against the storm, 
lutteur, n.m. (fem. lutteuse) Wrestler, 
luxation (lyksa'sj 5), n.f. Luxation, dislocation, 
luxe (lyks), n.m. Luxury ; exuberance, profusion ; 
display, splendour, magnificence ; extravagance, ex- 
cess. Cfiest du luxe, that is unnecessary, superfluous, 
uncalled for; objets de luxe, fancy goods; un luxe de 
vdgetation, an exuberance of vegetation. 

luxer (lyk’se), v.t. To luxate, to dislocate, so 
Inzer, v.r. To dislocate one’s arm etc. 

luxueusement (lyksqqz'ma), a. Luxuriously, 
sumptuously, richly, luxueux, a. (fem. luxuouse) 
Luxurious ; magnificent, rich, sumptuous, 
luxure (lyk'syir), n.f. Sensual vice, lewdness, 
luxuriance (lyksy'r, jais), n.f. Luxuriance, luxu- 
riant, a. (fem. luxuriante) Luxuriant. 

luxurieusement (lyksyrj 0 z'ma), adv. Lustfully, 
lewdly, luxurieux, a. (Jem. luxuriouse) Lustful, 
lewd. 

luzerae (l/zErn), n.f. Lucern, lucern-grass. 
luzemi&re, n.f. Lucerne-field. 

lycanthrope (lika'trop), n.m. Lycanthrope; 
person affected with lycantliropy. lycanthropie, n.f. 

lyc €e (li'se), n.m. (fem. Iycde) French grammar- 
or high-school, lycden, n.m. (fem. lycfienne) Col- 
legian, pupil attending tills. 

lychnide (lik'nid), n.f, or lychnis, n.m. 
Lychnis. 

lycopode (liko'pod), n.m. Lycopodium, club- 
moss. lycopodiacde, n.f. Lycopodiaceous plant. 

lycopside (likop'sid), n.f, or lycopsis, n.m. 
Bugloss. 

ly dien (li'djs), a. (fem. lydienne) Lydian, n.m. 
(Lydlen, fem. Lydienne) A Lydian, 
lymphatique (isfa'tik), a. Lymphatic, 
lymphe (ls:f), n.f. Lymph ; (Bot.) sap. 
lyncher (ls'je), v.t. To lynch, 
lynx (likks), n.m. (pi. unchanged) Lynx. Avoir 
des yeux de lynx, to be lynx-eyed. 

lyre (li:r), n.f Lyre ; (fig.) poetic talent, poetry ; 
(Astron.) Lyra. Jouer de la. lyre, to play on the lyre, 
lyrique, a. Lyric, lyrical. Poete lyriyue , lyrical 
poet ; theatre lyrigue, opera-house ; vers lyriques, lyrical 
verses, lyrisme, n.m. Lyric poetry ; lyrist ; lyricism ; 
lofty poetic style ; poetic fire. 

lysimaque (lizi'mak) or lysimachie, n.f. 
Loosestrife. 


cut glass. 

lustre (2) (lystr), n.m. (Bern. Ant.) Lustrum (space 
of five years). 

lustre (lys'tre), a. (fem. lustree) Glossy, 
lustrer (lys'tre), v.t. To give a lustre or gloss 
to, to gloss, to glaze, lustreur, n.m. (fem. lus- 
treuse) Polisher, lustrine, n.f. Lutestring, lus- 
tring (stuff). 

lustucru (lysty'kry), n.m. Simpleton, silly billy, 
muff. 

lut (lyt), n.m. Lute, luting, chemist’s clay, luter, 
v.t. To lute, to close hermetically with lute, 
luth (lyt), n.vi. Lute (musical instrument), 
lutheranisme (lytera'nism), n.m. Lutheranism, 
luthdrien, a. and n. (fem. luthdrienne) Lutheran. 

luthier (ly'tje), n.m. Lute -maker, maker 
musical instruments, esp. stringed instruments, 
lutin (1) (ly'ts); n.m... Goblin; sprite £ elf, imp 


of 


M 

M, m (sm), n.m. The thirteenth letter of the 
alphabet. M, 1000. 

ma(S), a. poss.f. My. [Mon before a vowel or 
h mure.] Ma chire, my dear. Mon ame, my soul 
maboule (ma'bul), a. (Slang) Loony, off his nut. 
macabre (ma'kaibr), a. Gruesome, macabre, 
deathly, ghastly. La danse macabre, the dance of death. 

macadam (maka'dam), n.m. Macadam, maca- 
damisage, n.m.,ormacadamisation,n./. Macadamiza- 
tion. macadamiser, v.t. To macadamize, 
macaque (ma'kak), n.m. Macaco (monkey). 
macaron (maka'ro), n.m. Macaroon, 
macaronee (makaro'ne), n.f. Macaronic verse 
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macaroni 

macaroni (makaro'ni), n.m. Macaroni, 
macaronique (makaro'nik), a. -Macaronic# 
macedoine (mase'dwan), n.f. Macedoine, disk, 
consisting of a mixture of fruits or vegetables; (Jig.) 
medley, hotch-potch, olio. 

maceration (masera'sjo), n.f Maceration, 
macferer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To macer- 
ate; (fig.) to mortify; v.l. To soak, to stand, so 
macdrer, v.r. To macerate one’s body ; to be 
macerated ; (fig.) to mortify oneself. 

macfarlane (makfar'lan), n.f. (Engl.] Overcoat) 
with cape. , , , , 

macbab de (maka' be), n.m.(pop.) Corpse, dead body, 
mache (ma:J), n.f. Corn-salad, lamb’s-lettuce. 
macheconlis [machicoulis]. 
machefer (maffsrr), n.m. Slag, dross of iron, 
etc., clinkers, puddler’s oifal. 

machelier (majaTje), a. (/. -fere) Grinding, molar. 
Bents mdckelieres, grinders, n.f. Molar, grinder. 

machemenfc (maj'mfi), n.m. Chewing, masticat- 
ing, munching, macher, v.t. To chew, to masticate, 
to grind ; (of a horse) to champ (the bit) ; to mumble 
(one’s words). Macher a, vide, to move one’s jaws up 
and down, to chew the air, (Jig.) to delude oneself 
•with false expectations ; ne pas mocker ca qu'on pause, 
not to mince matters, to speak one's mind ; on lui 
avait mfichi so. besogne, the work had been cut and 
dried for him. *macheur, n.m. (fern, mac hens e) 
Chewer, munclier. Mdcheur de tabac, cliewer of 
tobacco. 

maehiavelique (makjave’lik), a. Machiavelian, 
machiavfelisme, n.m. Machiavelisra. Jnachiavfeliste, 
n. Machiavelian. 
macbicatoire [siasticatoire]. 
machicoulis (mnjiku'li), n.m. Machicolation, 
maebin (ma'jg), n.m. (fern, machine (l)) ( Cdllog .) 
So-and-so, what’s-liis-name. 

machinal (maji'nal), a. (Jem. machlnalo, pi. 
machinaux) Mechanical, automatic, instinctive, 
machinalemont, adv. Mechanically, instinctively. 

maebinateur (maJina'toe:r), n.m. Machinator, 
plotter, contriver, machination, n.f. Machination, 
plot, scheme. 

machine (2) (ma’Jin), n.f. Machine, engine, piece 
of machinery, piece of mechanism ; machinery, ap- 
paratus, appliance, system ; machination, scheme, 
plot. Ce n’est qu'une machine, he or she is a mere 
machine; la machine animate, the animal or bodily 
system; la machine va bien ou fonctionne bien, the 
machinery works well ; machine d coudre, sewing- 
machine; machine d vapeur, steam-engine; machine 
de vingt chevaux, engine of twenty horse-power; 
machine-outil, machine-tool; machine pneumatiijue, 
air-pump, machiner, v.t. To machinate, to con- 
trive, to plot. II machine votre perte, he is plotting 
your ruin, machinlate, n. Machinist, engineer, 
engineman ; (Theat.) stage-carpenter, scene-shifter, 
machinoir, n.m. Shoemaker's tool for smoothing 
seams. 

machoire (ma'Jwair), n.f. Jaw; jawbone; (fig.) 
blockhead. C’est une vraie mdchoire, he is a block- 
head ; jouer ou travailler des mdchoires, to eat with 
avidity ; mdchoire d’etav, jaws of a vice, mackonner, 
v.t. To chew with difficulty ; to munch ; to mumble ; 
to champ (the bit). Que vw chon nez-vous entre vos 
dents? what are you mumbling between your 
teeth? tnachonneur, n.m. (/am. mkchonneuse) 
Mumbler. 

machure (ma'Jyir), mf. Defect in the nap (of 
cloth), machurer, v.t. To daub, to smear, to 
smudge, to blacken ; (Print.) to spoil (a sheet). 
macks (ma'si), n.m. Mace (spice), 
maclage (ma'klais), n.m. Mixing of glass (when 
In tlie furnace). 

made (ma:kl), n.f. Crystallization in which two 
crystals interpenetrate ; neb with large meshes ; 
(Mm.) macla ; (IP r.) mascle ; (Hot.) (macre]. 

mader (ma'kie), v.t , To mix hard and soft glass 
together in the furnace. 


macon (ma'so), n.m. Mason, buu..., 
bungler; freemason. (Test un vrai magon, he is t» 
bungler, nxagoimagfe, n.m. Mason’s work, masonry, 
stone- work, maconner, v.t. To build ; to wall up, 
to stop up ; (fig.) to bungle, to do badly, Magonmr 
une parte, to wail up a door ; voyez comma il a maganni 
cela, see in what a slovenly manner he has done that, 
maconnerie, n.f. Masonry, mason’s work, stone- 
work ; freemasonry. Magonnerie en brique, brick- 
work. magonniquo, a. Masonic, 
macquage (rna'ka.'j), n.m. Braking (of hemp), 
mac que or maque (malt), n.f. Tool or machine 
for braking hemp, macquer, v.t. To brake (hemp), 
macre (makr) or made, n.f. Water-caltrop, 
macreuse (ma'kraiz), n.f. Widgeon. Avoir un 
sang de macreuse , to have a frigid disposition, 
macrocosme (makro'kosm), n.m. Macrocosm, 
macroure (ma'kruir), o. Macrourous, long-tailed ; 
(But.) spiked. 

maculage (maky'laig), n.m., or maculation, 
n.f. Maculation, spotting, staining, maculature, 
n.f. (Print.) Macule ; waste proof-sheet ; coarse 
brown paper, macule, n.f Macule, stain, spot; 
macula. Agneau sans macule, lamb without _ spot, 
maculer, v.t. To blot, to Bpot, to maculate, v.i. To 
become maculated. 

madame (ma'dam), n.f. (pi. mesdames) Madam, 
ma’am ; wife ; Mrs. ; my lady, your ladyship ; her 
ladyship; lady. Fairs la madame, to give oneself 
airs, to play the grand lady ; jouer d la madame, to 
play at lords and ladies ; madame la ducliesse, your 
grace; madame votre mere, your mother; madame y 
est-elle? is your mistress, or Mrs. So-and-so, at home? 
monsieur vaut bien madame, the husband is as good 
as the wife. 

madapolam (madapo'lam), n.m. Strong, thick 
calico. 

maddfaction (madefak'sjo), n.f. Wetting, humeo- 
tation. madfefier, v.t. (conjugated like puibr) To wet, 
to moisten. 

madeleine (ma'dlsn), n.f. Tea-cake, bun, early 
pear ; repentant prostitute, magdalen. Pleurer comma 
une madeleine, to weep like a magdalen. 

madelonnette (madlo'nst), n.f. Bepentanb 
prostitute, magdalen ; (pi.) magdalen asylum (in 
Paris), female penitentiary, 
mademoiselle (madmwa'zsl), n.f. Miss ; young 
lady. Mademoiselle desirc-t-elle a ttendre f would you 
like to wait, Miss? mademoiselle votre sceur, your 
sister. 

madere (ma'dsir), n.m. Madeira wine, Madeira. 
Gdtean au, madere, tipsy cake, 
madone (ma'don), n.f. Madonna, 
madrague (ma'drag), n.f. Crawl, esp. for catch- 
ing tunny. 

madras (ma'drais), n.m. Madras handkerchief, 
madre (ma'dre), a. (Jen t, madrde) Speckled, 
spotted, mottled; (fig.) cunning, sly, sharp. (Test 
un madrd compere, lie is a sly fellow, a knowing card. 
n. Cunning, sharp, or sly person. Un Jin madre, a 
cunning blade. 

madrepore (madre'poir), n.m. Madrepore, 
madrier (madri'e), n.m. Thick plank of oak, 
pine, etc. 

madrigal (madri'gal), n.m. (pi. madrigaux) 

Madrigal. 

madrure (ma'dryrr), n.f. Speckling, spotting, 

mottling. 

m aestral f jiistral]. _ . 

ma£Be (ma'fle) or maffla, a. (Jem. maffieo 
or mafflue) Chubby-cheeked. n. Cliubby-cheeked 
person. 

magasin (mnga'ze), n.m. Magazine, warehouse, 
storehouse ; shop,’ store ; emporium, large shop or 
store ; store, stock ; boot, basket (of a coach). 
Courir les magasins, to go shopping ; en magasin, in 
store, wholesale ; gargon de magasin, warehouseman, 
counter-jumper ; le magasin des jeunes demoiselles, the 
Young Ladies' Magazine ; magasin de nouveautis, 
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linen-draper's shop ; magasin de poudre , powder- 
magazine ; marchandise en magasin , stock iu hand, 
magas inage, n.m. Warehousing ; warehouse-rent, 
magasinier, turn. Warehouse-keeper. 

*magdal 6 on(magdale' 5 ), n.m. (Pkarm.) Cylindri- 
cal plaster or composition. 

mage (1) (1113:3), n.m. Mage, magus. Les mages, 
the threo wise men from the East. 

*mage (2) or maje (mats), a.m. First chief (only 
used in the expression, juge mage, chief-justice), 
magenta (mass'ta), a. and n.m. Magenta (colour), 
magicien (uiaji'sjs), n.m. (Jem. magicienne) 
Magician, necromancer, sorcerer, enchanter. 

magie (ma'gi), n.f. Magic. La magie du style, 
the magic of the style ; magie blanche , natural magic ; 
magie noire, black art, witchcraft, magique, a. 
MagicaL Baguette magique, magic wand ; lanterne 
magique, magic lantern, magisme, n.m. Magianism. 

magister (masis'tsir), n.m. Village school- 
master, dominie, magist&re, n.m. Grand master- 
ship of the order of Malta ; *(Alch.) magistery. 
magistral, a. (fern, magistrals, pi. magistraux) 
Magisterial ; authoritative, dictatorial ; principal, 
sovereign. Ligne magistrate, principal outline ; medica- 
ment magistral, medicament prepared according to a 
prescription ; parler d'un ton magistral, to speak in 
an authoritative tone ; remede magistral, sovereign 
remedy, maglstralement, adv. Magisterially. 

maglstrat (majis'tra), n.m. Magistrate, justice ; 
civic oificer. magistraturo, n.f. Magistracy; bench. 
Magistrature ussise, judges, bench; magisiralure 
dcbout, body of public prosecutors, 
magnan (ma'gu), n.m. ( Prov .) Silkworm. ma~ 

g ianerio, re./. Silkworm nursery, magnanler, n.m. 

'em. magnanlero) Silkworm breeder, 
magnanime (mapa'nim), a. Magnanimous, high- 
minded. magnanimement, adv. Magnanimously, 
magnanimity, n.f. Magnanimity, 
magnat (mag'na), n.m. Magnate, 
magnesie (mape'zi), n.f. Magnesia. Sulfate de 
magnetic, Epsom salts, magndslum,u.m. Magnesium. 

maguetique (majie'tik), a. Magnetic, ma- 
gndtisor, v.t. To magnetize ; *to mesmerize, to hypno- 
tize. magnetiseur, n.m. Maguetizer; ‘mesmerist, 
hypnotist, magndtisme, n.m. Magnetism, mesmer- 
ism, hypnotism; (tig.) attraction, magndtite, n.f. 
Magnetite, magndto, n.f. Magneto, magndto- 
dlectrique, a. Electro-magnetic, magndtombtre, 
n.m. Magnetometer. 

magnificat (magnifi'kat), n.m, Magniflcat(hymn 
to the Virgin Mary). 

magnificence (tnajiifi’suis), n.f. Magnificence, 
splendour, magnifier, v.t. To magnify, magnlfique, 
a. Magnificent, splendid, grand; pompous, ostenta- 
tious, vain, ‘magnlfiquement, adv. 

magnolia (majio'lja) or magnolier, n.m. 
Magnolia. 

magot (ma’go), n.m. Magot ; baboon ; grotesque 
figure (of china) ; ill-favoured person, fright ; hoard, 
hidden treasure. 

mahaleb (maaTsb), n.m. Black cherry, 
mahometan (maome'ta), a. and n.m. (fern. 
mahomotane) Mohammedan, mahometisma, n.m. 

malxou or mahout (ma'u), n. in. Coarse woollen 
cloth, made in Provence etc. 
maliratte (ma'rat), n. Mahratta. 
mai (me), n.m. May ; maypole. Planter le mai, 
to set up the maypole. 

maidan (ms'dfi), n.m. Market-place (in tlie 
East). 

maie (ms), n.f. Kneading-trough, bread-pan, 
maleur (ma'jceir), n.m. (Local) Mayor, 
maigre (msigr), a. Meagre, lean, thin, spare, 
gaunt; skinny, scraggy, lanky; poor, sorry, scanty; 
hungry, barren; Lenten, Listing; uninflammable, 
close- burning (of coal). Ecriture maigre, scraggy 
handwriting; fours maigres,_ days of abstinence, fish- 
days ; maigre chore , poor living, poor fare ; maigre 
eomme un hareng, as thin as a herring, as thin as a 
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lath ; repos maigre, nsh meai ; scrnps maigre, vegetable 
soup (made without meat); sujet maigre, barren 
subject, n.m. Lean; fish and vegetable diet; any 
food save meat. Faire maigre, to abstain from meat, 
maigrelet or maigrefc, a. (fern, maigrelette or 
maigrette) Thin, thinnish, lean, spare, maigre- 
ment, adv. Meagrely ; poorly ; sparingly, maigreur, 
n.f. Leanness, meagreness, spareness ; thinness, 
poorness, scantiness, barrenness, maigrir, v.i. To 
grow lean, to grow thin, to waste away. 11 maigrit d 
vue d’ceil, he grows perceptibly thinner. 

mail (ma:j), n.m. Mallet, mall (game or imple- 
ment) ; promenade, mall (place). 

maille (1) (may), n.f. Stitch or knot in netting ; 
mesh ; riug of cable ; link of mail ; stitch. Cotte de 
mailles, coat of mail; ils ont toujours maille d purtir 
ensemble, they have always a bone to pick with each 
other ; maille tombee, loose stitch. 

maille (2) (ma:j), n.f. Speck (on the wings of 
partridges etc.); web (in the eye). 

maille ( 3 ) (ma:j), n.f. Obsolete copper coin, 
wortli about a farthing; (fig.) doit, stiver. Lfavo ir 
ni sou ni maille, not to have a farthing, to have 
nothing bo bless oneself with. 

maille (ma'je), a. (fern, maillae) Stitched; 
mailed. Fer maille, wire netting, 
mailleau (ma'jo), n.m. (pi, mailleaux) Cloth- 
shearer’s mallet. 

*mailleehort (maj'Joir), n.m. German silver, 
nickel silver. 

mailler (1) (ma'je), v.t. To reticulate, to make 
witli meshes, to lattice ; to mail, 
mailler (2) (ma'je), v.L To grow speckled, 
maillet (ma'js), mm. Mallet; beetle; (pop.) 
hammerhead shark. 

mailloche (ma'joj), n.f. Heavy mallet, stick for 
the big drum. 

mailloir (ma'jwair), n.m. Beating-stone (for 
linen). 

maillon (ma'jS), n.m. Shackle, link (of chain), 
maillot (1) (ma’jo), n.m. Swaddling- band ; (pi.) 
swaddling-clothes. Enfant an maillot, child in arms, 
maillot ( 2 ) (ma'jo), n.m. Pair of tights, 
maillure (ma'jyrr), n.f. Spots, speckles (on 
hawks etc.). 

main, (me), n.f. Hand; fist; ‘paw, claw (of some 
animals); handwriting; lead, trick, deal (at cards); 
hook (at the end of a well-rope); handle; hand- 
shovel ; hook, ring ; holder handle ; (Bot.) cirrus, 
tendril of climbing plant. A deux mains ou des deux 
mains, with both hands, for two hands, two-handed 
(of swords etc.) ; a la main, in liis or her liand, with 
his hand, by hand, to hand ; d la portee de la main, 
within reach ; d main armee, by main force ; dpleines 
mains on a belles mains, by handfuls, largely, 
liberally, plentifully; a loutes mains, lit for something, 
fitted to ride and drive ; avoir la main, to have the 
deal, to lead, to play first; avoir la main legere, to be 
light of hand ; ixiiser les mains d [baiser] ; battre dee 
mains [battre]; changer de main, to change hands; 
cheval de main, led-liorse ; coup de main [coop] ; de la 
main d la bouche, se perd souvent la soupe, there's 
many a slip 'twixt the cup and the lip ; de la main d 
la main, from me to you etc. ; de longue main, long 
since, of old standing; de main en main, from hand 
to hand ; donner la main a quelqu'un, to give someone 
a helping hand ; donner ou prefer les mains a une chose 
[do nnerJ ; en clre aux mains, to be engaged in combat, 
to be at it; en lever la main, to take one’s oath to 
something ; ere main, in hand ; en main propre, into 
one’s own hands ; ere un tour de main, in a twinkling ; 
ere venir aux mains, to come to blows ; etre en main, 
to be in hand ; fairs viain basse sur, to plunder, to 
kill, to lay hands on ; faire sa main, to make a good 
thing of it ; fait d la main, done by hand ; froides 
mains, cltaudes amours [chaud] ; hors main ou hors la 
main, off-side; it a la main bonne, he is very handy; 
il ere a les mains nettes, his hands are clean of it ; it 
est sous sa main, he is dependent upon him, he is in 
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his power ; haut la main [haut] ; je m'en lave les mains 
[laveb] ; j'en mettrais via main an feu [feu (1)] ; 
la main dans la main, hand in hand ; main chaude, 
hot cockles (game) ; main de papier, quire of paper ; 
mettre la demiere main a quelque chose [dernier] ; 
mettre la demiere main a un ouvrage, to put the 
finishing stroke to a work ; mettre la main a la pdte, 
to put one’s shoulder to the wheel ; mettre la main 
a u Tie chose, to set one’s hand to a thing ; mettre la 
main sur quelqu'un, to lay hands upon someone ; 
motive l' epee d la main [£p£e] ; savoir de bonne main, 
to know on good authority; so donner la main, to 
shake hands ; se faire la main, to get one's hand in ; 
seperdre la main, to get rusty ; sous la main, at hand, 
to one’s hand, at one’s beck and call; sous main, 
underhand, clandestinely ; tendre la main, to hold out 
one’s hand, to lend a helping hand ; tenir la main d 
quelque chose, to take something in hand, to see that 
something is done ; tour de main, sleight or quickness 
of hand, maln-d’oauvre, n.f. (pi. mains-d’csuvre) 
Workmanship, handicraft; manual labour, payment 
for a job. main-forte, n.f. Assistance, help, aid. 
Pretcr main-forte a quetqu'un, to lend a helping hand 
to someone, mainlevde, n.f. (Laid) Replevin, with- 
drawal. mainmlsa, n.f. (Law) Seizure, execution, 
distraint, mainmortable, a. (Law) Subject to mort- 
main. mainmorte, n.f. Mortmain. 

maint (ms), a. (fern, mainte) Many. Maintes 
fois, many a time ; maint homme, many a man. 

maintenant (1) (mst’na), adv. Now, at this 
moment, at present, nowadays, 
maintenant (2) (fen i. maintenante) [maintenir]. 
maintenir (met’niir), v.t. (pres.p. maintenant, 
p.p. maintenu) To uphold, to sustain, to keep 
together; to maintain, to keep up; to enforce; to 
reserve, so maintenir, v.r. To keep up, to be 
ept up, to be maintained ; to last, to subsist ; to 
hold out, to stand one’s ground, to maintain one’s 
osition ; to remain in force. Se maintenir dans les 
onnes graces de, to keep oneself in the good graces of. 
maintenue (mst’ny), nf. (Law) Confirmation of 
possession etc. 

maintien (me’tjs), n.m. Maintenance, preserva- 
tion, keeping up; carriage, deportment, bearing, 
attitude, demeanour, 
maiolique [majouque]. 
mairain [merrainL 

maire (ms:r), n.m. Mayor, provost, mairesse, 
n.f. Mayoress, mairie, n.f. Mayoralty ; town hall. 

xrxais (ms), conj. But ; why. Je n’en puis mais, I 
cannot help it, I can’t do more ; mais encore, but yet ; 
mais, non, why, no ; no, of course ; mais, o ui, why, 
yes; yes, of course; mais, qu’ai-je fait? why what 
have I done? 

xnais (ma'is), n. m. Maize, Indian com. 
maison (me’zo), n.f. House ; premises, home ; 
household ; housekeeping, domestic affairs ; family, 
race ; (Comm.) firm. A la maison, at home ; ami de la 
maison, friend of the family ; de maison en maison, 
from house to house ; faire maison nette, to make a 
clean sweep (of servants); faire maison neuue, to 
change all one’s servants ; faire sa vuxison, to make up 
one’s establishment ; garder la maison, to be confined 
to the house, to mind the house ; la maison du roi, 
tho king’s household, the household troops ; maison 
de campagne, country-house, country-seat ; maison 
d’education, school, boarding-school; maison de jeu, 
gaming-house; maison de ville ou maison commune, 
town hall; maison garnie, furnished house; maison 
salaire ou maison du del, (Astro!.) one of the houses or 
divisions of the heavens observed by astrologers ; 
pelites-vuxisons, madhouse ; tenir la maison, to rule the 
household ; tenir maison, to keep house, maisonnde, 
w -/. Whole house or family, household, maison- 
nette, n.f. Small house, cottage, lodge. 

maistrance (rass’trfiis), n.f. (Naut.) Body of 
petty officers, 
mait [maie]. 

maitre (msitr), n.m. Master ; ruler, lord ; owner, 
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proprietor, landlord ; instructor, teacher, tutor, 
governor, director ; chief, head ; (law) Mr., Councillor; 
(Naut.) boatswain, second mate, petty officer. Ce 
tableau est d' un grand maitre, that picture is by a 
great master; coup de maitre, masterly stroke; de 
main de maitre ou en maitre, in a masterly manner ; 
en maitre, like a master, imperiously; etre passe 
maitre en, to be a past master at ; frapper ou heurtcr 
en maitre, to rap hard ; il a trouve son maitre, he has 
met with his match ; le imitre-autel (pi. mailres-autch), 
the high altar ; main de maitre, masterly hand ; maitre 
a danser ou maitre de danse, dancing-master; maitre 
canonnier, master-gunner; maitre d'armes, fencing- 
master ; maitre de chapdle, precentor ; maitre d'ecok, 
schoolmaster ; maitre de conferences, lecturer ; maitre 
de forges, iron-master ; maitre de pension, boarding- 
school- or housemaster; maitre de port, harbour- 
master; maitre d' equipage, boatswain (of a ship-of- 
war); maitre des haules ceuvres, executioner; maitre 
d'etude, usher; maitre de vaisseau, commander of a 
merchant-ship ; maitre d’hotel, steward, butler, major- 
domo ; maitre es arts, Master of Arts ; maitre fripon, 
thorough -paced scamp; maitre homme, clever one; 
Maitre Jacques, factotum, Jack-of-all-work ; maitre sol, 
a regular fool ; se rendre maitre de la conversation, to 
monopolize the conversation ; tel maitre, td valet, 
like master, like man ; petit-maitre (pi. petits-maitres), 
beau, dandy, fop ; vous 6tes le maitre d'y aller, you 
are at perfect liberty or you have the option to go 
there. 

xnaitresse (me’tres), n.f. Mistress; ruler, lady; 
owner, proprietress, landlady; teacher, governess; 
sweetheart. Mailresse de pension, schoolmistress; 
maitresse d'hotel, landlady, hotel-keeper ; petite-imi • 
tresse [petite], a. Chief, head, leading, governing: 
main, consummate. Maitresse ancre, sheet-anchor; 
maitresse femme, superior woman. 

maitrise (me'trirz), n.f. Mastership; mastery; 
freedom (of a company) ; precentorship. Maitrise de 
soi-mcme, self-control, maitriser, v.t. To master, 
to overcome, to subdue, to control, to manage; to 
lord it over. Maitriser ses passions, to control one's 
passions, se maitriser, v.r. To control oneself. 

majesty (magss'te), n.f. Majesty; stateliness. 
Crime de lese-majeste, high treason ; leursmajestes, their 
Majesties ; sa majeste, his or her Majesty, majes- 
tueusement, adv. Majestically, majestueux, a. 
(fern, majestueuse) Majestic. 

xnajeur (roa'gcerr), a. (fern, majeure (1)) Major, 
greater; superior, main, chief, most important; of 
full age ; (Mus.) major. Force majeure, superior force, 
absolute necessity, n.m. A male of full age, major; 
middle finger, majeure (2), n.f. Major premise, 
majolique (maga'lik), n.f. Majolica, 
major (ma'goir), n.m. Major, surgeon -major. 
Elat-major, staff, staff-officers, headquarters ; major de 
place, town commandant ; tambour major, drum major, 
majorat, n.m. (Law) Majorat, right of primogeniture. 

majoration (magora'qjS), n.f. Over-estimate, 
exaggeration ; increased charge (on steamers etc.), 
major dome (magor'dom), n.m. Major-domo, 
majorer (mago're), v.t. To overestimate, to 
overvalue. 

majority (magori'te), n.f. Majority (full age) ; 
majority (greater number). Arriver & sa majorite, to 
come of age. 

majuscule (magysTcyl), a. Capital, large, nj. 

Capital letter. 

in alii (ma’lii), n.m. Lemur, 
maliis [.maquis]. 

mal(mal), n.m. (pi. maux) Evil, ill, wrong; harm, 
hurt, mischief; pain, ache, sore, sickness, ailment; 
hardship, inconvenience ; misfortune ; trouble, diffi- 
culty, toil; dislike, repugnance. Aux granite maux 
les grands remides, desperate diseases need desperate 
remedies ; avoir mal a, to have a pain in ; changement 
en vial, change for the worse ; de deux maux il faut 
choisir le moindre, of two evils choose the least ; din 
du mal desonnrochain, toe peak ill of one’s neighbour l 

ass 
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zn mal, amiss, wrongly, in a bad sense; litre en maZ 
d' enfant, to be in labour ; fairs du mal a , to injure, 
to be injurious to ; fairs mal, to ache, to be painful, 
to hurt ; il a eu plus de peur que de mal, he was more 
frightened than hurt ; il a mal au cole, he has a pain 
in his side ; il faut dviter le mal et faire Is bien, do 
good and shun evil ; il n’ya que clemi-mal, the evil is 
nob so serious after all ; induire quelqa’un a, vud, to 
lead someone into evil ; la idle me fait mal, my head 
aches; le haut mal, falling sickness, epilepsy; Its 
maux de la vie, the evils of life; mal d’aventure, 
whitlow; mal de casur, qualmishness; mal de dents, 
toothache; mal de mer, sea-sickness; mal du pays, 
homesickness, nostalgia ; mal d'yeux, sore eyes ; metier 
ou conduire a. mal, to bring to a bad end ; penssr a mal, 
to mean harm ; prendre en mal, to take offence at ; 
quel mal y a-t-il a eela ? what harm is there in that? 
rendre le bien pour le mal, to return good for evil ; se 
faire du mal, to hurt oneself, to do oneself harm ; 
toniber de fi'evre an cliaud mal, to fall out of the frying- 
pan into the fire ; toumer a. mal, to end badly, to take 
a bad turn ; toumer en mal, to misinterpret, to pub 
a wrong construction on ; un mal de tdte, a headache ; 
vous mefailcs mal, you hurt me. adv. Wrong, amiss, 
badly ; ill, mis- ; uncomfortably ; at variance, on ill 
terms; badly off. Cela va mal, things are going 
badly ; c’est mal d lui de, it is wrong of him to ; cet 
Tidbit vous sied mal ou vous va mal, that coat does not 
become you ; de mat en pis, from bad to worse ; dire 
auplus mal, to be past recovery ; etre fort mal, to be 
very ill ; etre mal avec quelqu’un, to be on bad terms 
with someone ; etre mal dans ses affaires, to be in a 
bad way, to be in low water ; il earit mal, he writes 
badly; le plus mal, the worst; mal a propos, im- 
properly, unseasonably; mal gerer, to mismanage; 
mettre mal avec, to set at variance with ; n'etre pas mal, 
to be not bad-looking ; pas vud, not badly, not a little, 
not a few ; plus mal, worse ; se trouver mal, to feel 
faint, to faint away, to be the worse (de); trouver 
mal, to find amiss ; vous vous yprenez mal, you go the 
wrong way to work. 

malachite (mala'kit), n.f. Malachite, 
malacie (mala'si), n.f. Morbid appetite, 
malacologie (malakola'gi), n.f. Malacology. ' 
‘malactique (malak'tik), a. Emollient, 
malade (ina'lad), a. Sick, 111, poorly; diseased, 
sore, sickly, inflrm, unhealthy ; affected, attacked. 
Avoir Vair malade, to look ill ; ces plantes sont malades, 
those plants are diseased; la parlie malade, the dis- 
eased part ; malade a la mart, sick unto death ; rendre 
malade, to make ill ; son bras malade, his sore arm ; 
tomber malade, to fall ill. n. Sick person, invalid ; 
patient. Faire le malade, to sham sick ; les malades, 
the sick, maladie, n.f. Illness, sickness, malady; 
disease, complaint, disorder, distemper ; passion, 
fondness, mania. Faire une forte maladie, to have a 
serious illness ; faire une maladie, to fall ill ; maladie 
du pays, home-sickness, nostalgia; maladie noire, 
hypochondria, maladif, a. (Jem. maladive) Sickly, 
puny, ailing, unhealthy, maladivement, adv. 

maladministration (maladministra'sjo), n.f. 
Maladministration. 

maladrerie (maladro’ri), n,f. Hospital for lepers, 
maladresse (mala'dres), n.f. Awkwardness, 
clumsiness, unskilfulness; awkward thing, blunder. 

maladroit (mala'drwa), a. Jem, maladroite) 
Awkward, clumsy, unskilful, blundering, stupid. 
(Test une maladroite, she i3 an awkward, clumsy 
woman; vous ctes un mdadroit! what an awkward 
fellow you are ! maladroitement, adv. 
malaga (mala'ga), n.m . Malaga (wine), 
malaguette (mala'get), n.f. Guinea-pepper, 
malais (ma'ls), a, Jem. malaise (1)) Malay. 
n.m. Malay language; (Malais, fern. Malaise) a 
Malay. 

malaise (2) (maisiz), run. Uncomfortableness, 
uneasiness, discomfort. £tre dans le nudai&c, to bo in 
straitened circumstances; senlir du malaise, to feel 
uncomfortable, malaisd, a. Jem,, mnlalsdo) Hard, 
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difficult, rough, toilsome ; inconvenient ; straitened in 
circumstances, hard up. malaisdnant, adv. With 
difficulty, with trouble. 

malandre(maiu:di), n.f. Malander ; rottenknot 
(in timber), inalandreuz, a. Jem. malandreuse) 
Having rotten knots (of wood). 

malandrin (malu'dra), n.m. 14th cent, robber; 
highwayman, ruffian, marauder. 

malappris (mala'pri), a. Jem. malapprise) Un- 
mannerly, ill-bred. n. Ill-bred person, 
malard (ma'lair), n.m. Mallard, wild drake, 
malaria or mal-’aria (mala'ija), n.f. Malaria, 
malart [malakd]. 

’malaventure [m£saventure]. 
malavise (malavi'ze), a. Jem. malavlsdev Ill- 
advised, imprudent, ill-judged, indiscreet. 

malaxer (malak'se), v.t. (. Pluirm, ) To mix, knead, 
or work up (drug8). malaseur, n.m. Kneader. mixer 
(apparatus). 

malbati (malba'ti), a. Jem. malbatie) Ill-shaped, 
gawky, n. Ill-favoured person. 

raalchance or *malechance (mal j<i:s), n.f. Ill- 
luck, mishap, mischance, malchanceux or *male- 
chanceux, a. Jem. znalchancouso or *malechanceuse) 
Unlucky. 

malcomplaisant (malkopls’zii), a. Jem, mal- 
complaisante) Disobliging, uncivil. 

malcontent (malko'tfi), *a. Jem . malcontente) 
Malcontent, discontented, dissatisiied, displeased. 
n.m. Disaffected person, malcontent. Coiffi d la 
vudcontent, with hair cut short ; les malcontents, (Ft. 
Hist.) the Malcontents, name of a party at the court 
of Charles IX. 
maldisant [m£bisant]. 
maldonne (mal'don), n.f. ( Carrds ) Misdeal, 
male (mail), a. Male; manly, virile; masculine, 
energetic. Air male, manliness ; style male, vigorous 
style ; voix m/de, manly voice, n.m. Male ; cock. 

malebete (inal'bett), n.f. ‘Dangerous, mis- 
chievous person ; caulking-iron. 

‘malecbance [malchance]. 
malediction (maledik'sjo), n.f. Maledictions 
curse. Bonner sa malediction d, to curse, 
malefaim (mal'fe), n.f. Gnawing hunger, 
malefic e (male'fis), n.m. Witchcraft, sorcery. 
*mal6ficid, a. (fern, maloficide) Bewitched ; (Jig.) 
worn out, broken down, disgraced, maldfiquo, a. 
Hurtful, malignant. 

malemort (mal'meir), n.f. Tragic death, bad end. 
malencontre (malu'koitr), n.f. Mishap, mis- 
chance, untoward accident, malencontreosement, 
ailv. Unluckily, untowardly. malencontreux, a. 
Jem. malencontreuse) Unlucky, untoward. 

malendurant (inaludy'ru), a. (fern, malendu- 
rante) Not very enduring. 

mal-en-point (malu'pwe), adv. Badly off; in a 
sorry plight. 

malentendu (malatu'dy), n.m. Misunderstand- 
ing, misapprehension, mistake, 
malepeste 1 (mal'pest), hit. Plague on it 1 
mal-etre (ma'lsrtr), n.m. Uncomfortableness, 
uneasiness, painful sensation. 
malevole(male'vol), a. Malevolent, evil-disposed. 
malfa90n (malfa'so), n.f. Bad work ; malversa- 
tion. 

malfaire (mal'feir), v.i. To do evil, to be mis- 
chievous. *malfaisance, n.f. Evil-doing, mischiev- 
ousness. malfaisant, a. Jem. malfaisanto) Mis- 
chievous, spiteful, malevolent; injurious, prejudicial. 
Nourriture mx'faisante, unwholesome food, mal- 
faiteur, n.m. (fern, mal fai trice) Malefactor, evil- 
doer. 

malfame (malfa'me), a. (fan, malfamde) Ill- 
famed, of bad repute. 

malformationfmalforma'sjo), n.f. Malformation, 
malgrracieusement (malgrasjqz'inu), adv. Un- 
graciously, rudely, uncivilly, malgracieux, a. Jem. 
malgracieuse) Rude, ungracious, uncivil, 
ma-lgre (mal'gre), prep. In spite of, notwithstand 
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!ng, TL Va fait malgri mot , h8 did it in spite of me ; 
mcilgri cela, nevertheless, for all that, yet. 

malhabile (mala'bil), a. Unskilful, awkward, 
malhabilement, ado. Unskilfully, awkwardly, mal- 
habilety, n./. Unskilfulness, awkwardness, 
malherbe (ma'lsrb), n.f. (pop.) Mezereon. 
malheur (ma'lceir), n.m. Unhappiness, mis- 
fortune, ill luck; mischance, mishap; calamity, 
disaster, accident; woe, misery, adversity; poverty. 
A qnelque chose malheur est bon, it is an ill wind that 
blows no one any good; amir da malheur , to be 
unfortunate; c’est un petit malheur, it is bub a slight 
misfortune ; cet homme de malheur, this unlucky per- 
son ; eire mi malheur, to have a run of ill luck ; faire le 
malheur de, to bring misfortune on ; il n'y a qu’heur et 
malheur en ce monde, hap and mishap govern the world ; 
jouer de malheur, to have a run of bad luck ; malheur 
aux vaincus l woe to the vanquished i oiseau de mal- 
heur, bird of ill-omen; par i malheur , unhappily, un- 
luckily; porter malheur, to bring ill luck ; pourcomble 
ou poursurcrott de malheur, to crown all ; quel malheur ! 
what a misfortune i un malheur ne vient jamais se7il, 
misfortunes never come singly, malheureusement, 
adv. malheureux, a. ( fern . malheuxeuse) Un- 
fortunate, unlucky, ill-starred, hapless; ill-omened, 
untoward ; unsuccessful, disastrous, fatal ; unpleasant, 
disagreeable ; unhappy, miserable, wretched, sorry ; 
beggarly, poor. Faire une An malheureuse, to come to 
an unhappy end ; U est ne malheureux, he was born 
unfortunate; il mine une vie fort malheureuse, he leads 
a most unhappy life; n. Unhappy person, wretched 
being ; poor wretch, wretch ; naughty child. Ce mal- 
heureuxfera unemauvaisefin, the wretch will come to 
a bad end ; malheureux! wretch that you are i 
mallionnete (malo'ne:t), a. Dishonest; uncivil, 
mde; indecent, n. Bude fellow, saucy baggage, 
malhonnetement, adv. Dishonestly; rudely, un- 
civilly. malhonnfitotd, n.f. Budeness, incivility ; 
rnde action ; dishonesty, knavery. II est d’une mal- 
honnetfti rtvoltante, he is shockingly rude. 

malice (ma'lis), n.f. Malice, maliciousness, spite ; 
malicious act, piece of spite ; roguishness, archness ; 
prank, waggish trick ; sly trick, dodge, malicieuse- 
meiit, adv. Maliciously; archly, roguishly; slily. 
malioieux, a. (fan. malicieuse) Malicious, spiteful, 
mischievous ; roguish, waggish, arch, sly. Un enfant 
.malicienx, a roguish child, 
maligne [maun], 

malienement (malip'mfi), adv. Malignantly, 
maliciously, malignitd, n.f. Malignity, spite. 

malin (male), a. (fern, maligne) Malicious, mis- 
chievous, malignant ; waggish, arch, roguish ; shrewd ; 
sly, knowing, cunning. Esprit malin ou le malin 
esprit, the evil one, Satan; fiivre, maligne, malignant 
fever; il est trop malin pour se laisser aitraper, he is 
too shrewd to be caught ; un regard malin, an arch 
look. n. Malignant, malicious person; sly, shrewd, 
acute person. C’est un malin, he is a sly one, a 
knowing one. n.m. Devil, evil spirit, fiend, 
maline (ma'lin), n.f. Spring tide, 
malines (ma'lin), n.f. Mechlin, Mechlin lace, 
malingre (ma'leigr), a. Sickly, weakly, puny. 
*mallngreux, a. (fern, malingreuse) Weakly, puny. 

malintentionne (maletdsjo'ne), a. (fern, mal- 
totentionmie) Evil-minded, ill-disposed. Il est mal- 
inientionni a voire igard, he is ill-disposed towards 
you. n . Evil-minded person, 
malique (ma'lik), a, ( Ckem . .) Malic, 
malitorne (mali'torn), a. Awkward, ungainly, 
dowdy, n. Awkward, ungainly, gawky person. 

mal-juge (malj/je), n.m. Erroneous judgment, 
error in judgment. 

mallard (rna'latr), n.m. Knife-grinder's stone, 
malle (mal), n.f. Trunk; pedlar’s box; mail; 
mail-coach, mail-steamer. Fairs ou difaire sa malle, 
to pack up or unpack; la malle-paste [malle- 
posteI. 

malleability (maleabili'te), n.f. Malleability, 
malleable, a. Malleable. 


malieoxe (male'ol), n.f. (Anat.) 

bone. 

malle-poste (mal'post), n.f. (pi. mallea-postea) 

Mail-coach. 

malletier (mal'tje), n.m. Tnink-maker. 
mallette (ma'let), n.f. Small trunk, box, or 
portmanteau; (pop.) shepherd’s-purse. 
mallier (ma'lje), n.m. Shaft-horse, thiller. 
malmener (malmo'ne), v.t. To use ill, to mal- 
treat, to handle roughly ; to rate, to abuse. 

malofcru (malo'try), n.m. (fern, malotrue) Ill- 
bred person; uncouth person, lout, boor. 

malpeignd (malps'pe), n.m. (fern, malpeignde) 
Unkempt, slovenly, or dirty person. 

malpighien (malpi'gjen), a. (fern, malpighlenne) 
Malpighian. 

malplaisant (malpls'za), a. (fern, malplaisante) 
Unpleasant, disagreeable. 

malpropre (mal'propr), a. Slovenly, squalid, un- 
tidy, dirty ; unfit («). malproprement, adv. Slovenly, 
squalidly, dirtily, malproprete, n.f. 

malsain (mal'ss), a. (fern, malsaine) Unhealthy, 
sickly ; unwholesome, injurious, dangerous ; (fig.) 
immoral, corrupting, demoralizing. 

malseance (malse'5:s), n.f. Unseemliness, im- 
propriety. mala^ant, a. (fern, malsdante) Un- 
becoming, unseemly, improper. 

malsonnant (malso'na), a. (/era. malsoxmante) 
Ill-sounding ; offensive, scandalous. - 
malt (malt), n.m. Malt, maltage, n.m. Maltage. 
malter, v.t. To malt, malterie, n.f. Malt-house, 
malteur, n.m. Maltman, maltster, maltose, n.f. 

maltote (mal'toit), n.f. (Ft. Hist.) An oppressive 
tax levied in 1292 ar.d later; oppressive import, 
exaction; tax -collecting ; (collect.) tax-gatherers, 
maltotier, n.m. Tax-gatherer. 

maltraiter (maltre'te), v.t. To ill-use, to ill-treat, 
to maltreat, to abuse, to handle roughly, 
malvacde (malva'se), n.f. (fiok)Malvaceons plank 
malveillance (malvs'jars), n.f Malevolence, ill- 
will, malice, malveillant, a. (fern, malvelllanto) 
Malevolent, malignant, ill-disposed, spiteful; n.m. 
Evil-minded person. 

malversation (malvsrsa'sjo), n.f. Malversation, 
peculation, embezzlement, nialverser, v.i. To ha 
guilty of malversation, to peculate, to embezzle, 
malvoisie (malvwa'zi), n.f. Malmsey. 
*malvoulu or mal voulu (malvu'ly), a. (fern. 
malvouluo or mal voulue) Unesteemed, disliked; 
cut, avoided. 

maman (noa'ma), n.f. Mamma. Bonne maman ou 
grand' maman, grandmamma, granny ; une grosse 
maman, a fat woman, 
mame (mam), n.f. (pop.) Madame, 
mamelle (ma'msl), n.f. Breast; udder. Heroe 
aux mameUes, nipplewort ; un enfant a la mamelle, a 
cliild at the breast, mamelliforme, a. Mamilliiorra. 
mamelon, n.m. Nipple, teat; dug (of animals); pap 
(of a mountain), mamelonnd, a. (ftm. mamelonnee) 
Mamilliform; covered with mamelons or pap-like 
hills, mamelu, a. (fem. mamelue) (pop.) Full- 
breasted. 

mamelulc (mamfiyk), n.m, Mameluke, 
mamillaire (mami'ls:r), a. Mamillary, mam- 
maire, a. Mammary, mammalogie, n.f. Mammalogy- 
mammalogiste, n. Mammalogist. mammifere, a, 
Mammiferous; n. Mammifer. mammiforme, «- 
Mammiform. 

mammon (ma'mo), n.m. 'Mammon. 
mammoutb (ma'mut), n.m. Mammoth, 
m’amonr (ma'muir) or ma amour, n.f. My 
love; (pi.) caresses, wheedling, coaxing. Faire des 
in amours a , to coax, to wheedle, 
xnanant (ma'na), n.m. Peasant, clodhopper, 
maneeau (mS'so), n.m, Inhabitant of Maine, 
mancenille (mas'nirj), n.f. Manchineel. man* 
cenillier, n.m. Manchineel-tree. , , 

manebe (1) (m S-.f), n.m. Handle, haft; neck (of 
a musical instrument), finger-board (of a violin); tan 
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(of a plough). H branle au manche on dans le manche, 
he hesitates ; jeter le manche apres la cognie, to throw 
the lielve after the hatchet ; manche d catelette ou a 
gigot, holder for a cutlet or a leg of mutton while it 
is being carved ; manche de couteau, knil'e-handle. 

manche (2) (ma:f), n.f. Sleeve; flexible pipe, 
hose ; strait, channel ; (at play) rubber, game, heat. 
A grandee manches, with large sleeves ; avoir une 
personne dans set manche , to have somebody as patron, 
protector, etc. ; e'est une autre paire de manches, that 
is quite another pair of shoes ; j'ai gagni la premiere 
manche, I have won the first game (of the rubber), or 
first heat ; manche a gigot, shoulder-of-mutton sleeve ; 
manche a manche, even (at play) ; manche a. vent, wind- 
sail. manchetto, n.f. Wristband, ruffle ; (.fig.) hand- 
cuff; (Print.) side-note. 

manchon (nia'Jo), n.m. Muff; cylindrical coupler 
for tubes, axles, etc. ; gas-mantle. Chien de manchon, 
small lap-dog for carrying about ; manchon d’accouple- 
ment, coupling-box. 

manchot (ma'Jo), a. One-handed, one-armed, n. 
One-handed, one-armed person; penguin. Iln’estpas 
manchot, he is no fool. 

mancienne (ma'sjsn), n.f. Wayfaring-tree, 
mandant (ma'da), n.m. Employer, principal; 
constituent, elector. , 

mandarin (mada'rg), n.m. and a. Mandarin. 
Canard mandarin, mandarin duck, mandarinat, n.f. 
Mandarinate. manaarinc, nff. Mandarin orange, 
mandarinier, n.m. Mandarin orange-tree. 

mandat (ma'da), n.m. Mandate, authority ; 
charge, commission; warrant, writ; draft, cheque, 
money -order, order. Mandat d' arret ou mandat 
d'amener, warrant ; mandat de comparution, summons 
to appear; mandat de dip6t, commitment; mandat de 
perquisition, search-warrant; mandat de ou surlaposte, 
money-order, mandataire, n.m. Mandatory; proxy, 
attorney, representative, agent, mandater, v.t. To 
deliveran order for thepayment of. mandement, n.m. 
Mandate, mandamus ; bishop’s charge ; order to pay. 

mander (ma'de), v.t. To write, to send word, to 
inform, to acquaint, to let know; to send for. Je Ini 
ai me mde de venir, I have sent him word to come ; on 
a mande le midecin, the doctor was sent for. 

mandibulaire (mddiby'lsrr), a. Mandibular, 
mandibule, n.f. Mandible, jaw. 
mandille (ma'diij), n.f. Livery-coat, 
mandoline (mddo'lin), n.f. Mandolin, mande- 
liniste, n.m. Mandolin-player, 
mandore (md'doir), n.f. An obsolete form of lute, 
mandragore (mudra'goir), n.f. Mandragora, 
mandrake. 

mandrill (ma'drisj), n.m. Mandrill (baboon), 
mandrin (ma'drs), n.m. Mandrel ; chuck, punch, 
mandriner, v.t. To fix on a mandrel ; to bore with a 
mandrel. 

mandneation (tnadyka'sjo), n.f. Manducation. 
manage (niane'arg), n.m. Unpaid work by 
merchant sailors. 

manege (ma'nsrg), n.m. Manage, horsemanship ; 
riding-school; (fig.) manoauvres, play, tricks, intrigue. 
Manige de chevaux de hois, roundabout with wooden 
horses. 

manes (mam), n.m. (used only in pi.) Manes, 
shade, ghost, .shade?, 
manet (ma'ns). n.m. Drift-net. 
maneton (man'to), n.m. Crank- or winch-hand le. 
manette (ma'net), n.f. Hand-lever, grip; (Hort.) 
trowel. 

manganese (maga'neiz), n.m. Manganese, 
mangeable (md'gabl), a. Eatable, fib to eat. 
mangeaille, n.f. Food (for birds, cats, etc.) ; (colloq.) 
victuals, grub, mangeant, a. (fern, mangeante) 
Eating. Eire h ien mangeant, to be a hearty eater, 
mangeoire, n.f. Manger, crib, mangeoter or man- 
geotter, v.i. To eat little, to pick one's food. 

manger (ma' 3 e), v.t. To eat ; to eat up ; (fig.) to 
consume, to squander, to run through. A manger, to 
eat ; les gros poissons mangent U 3 petits, might over- 



comes right; manger des yeux, to devour with one’s 
eyes ; manger la cor.Agne, to forget the order or pro' 
liibition ; manger quelqu’un, to be in a rage with some- 
one ; manger ses mots, to clip one’s words ; manger son 
hien, to squander one’s property; salle ct manger, 
dining-room, v.i. To eat ; to take one’s meals ; to 
feed. Bonner d manger, to keep an eating-house; 
donnez-moi a manger, give me something to eat ; il a 
Men imnge, he has made a good meal ; manger du lout 
des dents, to pick a bit here and there, to nibble at 
one’s food ; on mange Men dans cet hotel, the cooking 
is excellent in that hotel, n.m. Eating; victuals, 
food. Le manger et le boire, eating and drinking, so 
manger, v.r. To eat each other ; to eat each other 
up ; to hurt each other ; to be taten ; (Gram.) to be 
cut off or elided, mangerle, n.f. (colloq.) Eating, 
guzzling ; (fig.) exaction, extortion, mange-tout, n.m. 
(pi. unchanged) Prodigal, spendthrift, squanderer, 
mangeur, n.m. (fern, mangeuse) Eater ; great eater ; 
spendthrift, devourer, exploiter. Mangeur de livres, 
bookworm ; mangeur de petits enfants, braggart ; uu 
mangeur de viaiules appretees, a lazy fellow, man- 
geure, n.f. Place nibbled (by mice etc.). 

mangle (ma:gl), n.m. Mangrove; mangle, 
manglier, n.m. Mangrove-tree. 

mangonneau(mdqo'no), n.m. Mangonel (engine 
formerly used for throwing stones). 

mangostan (magos'ta) or mangoustan, n.m. 
Mangosteen. 

mangouste (ma'gust), n.f. Ichneumon; man- 
gosteen (fruit). 

mangue (ma:g), n.f. Mango, manguier, n.m. 
Mango-tree. 

maniable (ma’njabl), a. Easy to be handled, 
workable ; tractable, supple, pliable, ductile. 

maniaque (ma'njak), a. Eccentric, crotchety, 
having a mania, n. Crotchety person ; maniac. 

manicheen (manike'S), a. and n. (fern, mani- 
Chdenno) Manichean. manichdismo, n.m. 

manichordiQ.* (manikor'djS), n.m. Ancient 
musical stringed instrument, struck with the hand, 
manicle [manique]. 
manicure [manucure]. 

manie (ma'ni), n.f. Mania ; fancy, whim, hobby ; 
inveterate habit, rage, craze. 

maniement or manxment (mani'ma), n.m. 
Handling, lingering; management, use, conduct; 
handling of money etc. ; parts of an animal which 
are felt by the hand to ascertain the condition. Le 
maniement des deniers, the management of money; 
maniement des arines, manual exercise. 

manier (ma'nje), v.t. To handle ; to touch ; to 
use, to wield, to ply ; to work ; to manage, to govern. 
11 sait Men manier le ciseau, ho is a fine sculptor; 
manier une affaire, to manage a business, v.i. To 
obey (of a horse), n.m. The feel (of a stutt). Au 
manier, by the touch, by handling. 

mani&re (ma'njerr), n.f. Manner, way, fashion, 
style ; sort, kind ; mannerism, affectation ; (pi.) 
manners. Chacun a sa maniere, every one has his 
own little ways ; de cette maniere, in this way ; de 
la bonne manure, handsomely ; de la meme manUre, 
in the same manner; de manUre a, so as to; de 
manUre ou d’autre, somehow or other ; de manUre que 
ou de maniere a ce que, so that ; de quelle maniere, how ; 
il a des maniires agreables, he has pleasing manners ; 
la maniere dontje lui ai parli, the way in which I 
spoke to him; manUre de parler, mode of speech; 
manUre d'itre, bearing, deportment, attitude, ma- 
nidrd, a. (fan. manidrde) Mannered, affected, 
unnatural, forced. Air maniiri, affected air. xna- 
nidrisme, n.m. Mannerism, "manidriste, n.m. 
Mannerist. 

manieur (ma'njoeir), n.m. Handler, manager, 
manifestation (manifssta'sjo), n.f. Manifesta- 
tion. manifesto, a. Manifest, evident; n.m. Mani- 
fest; manifesto, manifestement, adv. Manifestly, 
manifester, v.t. To manifest, to make known, to 
display clearly, to show. Manifester sa pensle, to 
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make known one’s thought. S8 manifested, v.r. To 
manifest oneself, to make oneself known ; to be made 
manifest. , „ , 

xa&uigancs (inani'gais), n ./. Manoeuvre, under* 
hand trick, intrigue, manlganosr, v.t To contrive, 
to plot, to concoct 
manignetfce [malagudtte]. 
maniguiere (mani’gjeir), a./. Arrangement ol 
nets (for catching eels), 
maiulle (1) (ma’niij), nj. (Cards) Mamlle- 
manille (2) (ma'niij), nj. Manilla cigar, 
maniment [maniement]. 
manioc (ma'ujok), n.m. Manioc, cassava, 
manipulaire (manipyTeir), a. Manipular. mani- 
pulateur, n.m. (fern, manipulatrice) Manipulator, 
manipulation, nj. Manipulation. 

manipule (mani'pyl), n.vu (Rom. Ant and Eccles.) 
Maniple. 

manipuler (manipyrte), v.t. To manipulate, 
matuque (ma'nik)ormanicle, n.f. (Ant.) Long 
sleeve covering the wrist ; gauntlet, cestus (used by 
gladiators); hand-leather. 

maniveau(mani'vo), n.m. (pi. tnaniveaux) Osier- 
stand ; punnet. 

manivelle (mani’vel), nj. Winch, crank, 
manne (1) (main), nj. Manna ; (jig.) balm, gifc. 
Mamie celeste, manna from Heaven. 

manne (2) (mam), nj. Hamper, flat basket. 
Manne d'enfant, cradle, manndo, n.f. As much as 
this will hold. 

mannequin (man'ks), n.m. Long hamper ; basket ; 
lay figure, dummy, figure far trying on clothes ; 
mannikin, puppet ; insignificant person ; scarecrow. 
Cest un vrai mannequin, lie is a mere automaton ; 
figure gut sent le mannequin, unnatural figure, mau- 
nequind, a. (fern, mannequinde) Unnatural, lifeless. 

manoeuvre (ma'nonvr), n.f. Action, working; 
drill, drilling (of soldiers); manoeuvre; contrivance, 
move ; (Xaut.) working(a ship); (pi.) rigging. Bonne 
ou mau raise manoeuvre, good or bad move; grandes 
manoeuvres, field manoeuvres ; manoeuvres courantes, 
running-rigging; manoeuvres donnantes, standing-rig- 
ging; ojficier qui enlend la manoeuvre, officer expert in 
working a ship, sum. Inferior workman, labourer ; 
bungler ; crafty person. Ce n'est qn'un manoeuvre, ho 
is a mere mechanic ; travail de manoeuvre, manual 
labour, mancauvrer, v.t. To manoeuvre ; to work (a 
ship). Faire maiueuvrer dcs soldats, to drill soldiers ; 
■manccuvrer Its voiles, to work sails, v.i. To man- 
oeuvre. manoeuvrier, n.m. Able seaman ; tactician. 

manoir (ma'nwair), n.m. Manor, manor-house; 
mansion. 

manometre (mano'mstr), n.m. Manometer, 
manomdtrique, a. ManometricaL 
manoscope [irAxo.METUi:]. 
manouvrier (nianuvri'e), n.m. (fern, mnn nu- 
vrl&ro) Day-labourer, workman, workwoman. 

manquant (mu'ka), a. (fern, manquante) Miss- 
lng, absent, wanting. rt. Absentee, defaulter. 

manque (mu:k), n.m. Want, lack, need; short- 
coming, failure, defect; (Riding) stumble, litre de 
manque, to be absent or lacking; il a trouve dix francs 
de manque, ho found he was ten francs short; manque 
de parote, breach of one's word ; manque de touche ou 
<i toucher, ( Bill iards) miss, manqud, a. (fen i. manquee) 
Missed, lo.->t ; spoilt ; defective ; unsuccessful, abortivo, 
miscarried. Une affaire manquee ou mi coup manque, 
afailuro; unpoetemanqui, awould-hopoot. manquo- 
tucat, n.m. Omission, shortcoming, oversight; failure, 
blip; breach, manquor, v.i. To miss, to fail, to go 
wrong, to be wanting; to bo deficient, to bo lacking; 
to give way, to siip; to miss fire, to be short, to 
stand in need (de); to bo wanting in respect («); to 
be regardless or unfaithful («); to be negligent («); 
to bo Insolvent, to go bankrupt; to miscarry. Amo 
a Ru qui manque, a fire-arm that misses lire ; il a 
manque dt fowler, he was very near falling; il manque 
detoxet, he is destitute of everything; il tie manquait 
plus quo ula ! that was the last straw 1 il ne raangue 


de rien, he wants for nothing ; je n’y manquerai pas , 

I will not fail ; je vous manque, you miss me ; V affaire 
a manque, the business bas miscarried, the affair has 
fallen through ; la poudre leur manque, they are short 
of powder ; l' argent lui manque, he is short of money ; 
le occur lui manque, her heart fails her; le pied lui a 
manque, his foot slipped ; les forces lui manquent, his 
strength fails him ; manquer a quelqu'un ou manqncr 
da respect d quelqu’un, to be disrespectful to someone ; 
manquer a sa parole, to break one's word ; manquer a 
son devoir, to fail in one’s duty ; manquer a un rendez- 
vous, to fail to keep an appointment; manquer 
d'argent, to be in want of money; manquer de 
parole, to fail in one’s promise; marckaml qui a 
vnanqui, bankrupt merchant ; no manque: pas de vows 
ij trouver, do not fail to be there ; rien no vous man- 
quern, you shall want for nothing; vous mo manquer, 
I miss you. v.t. To miss, to lose ; to spoil. 11 a 
manqui son coup, he has missed his aim; Vavoir 
manqu6 belle, to have had a fine escape ; manquer une 
occasion, to lose an opportunity, se manquor, v.r. 
To forget what is due to oneself, to be wanting in 
seif-respect ; to miss each other. 

mansarde (mu'sard), nj. Roof- window, dormer : 
mansard roof; garret. Fenltre en mansarde, mansard 
window; foif en mansarde, mansard roof. mansardS, 
a. (fem. mansardde) Mansard (of roofs etc.). 

manse (mais), n.f. (Feud, law) Dwelling with a 
certain extent of land attaching. 

mansu6tude (masqe'tyd), nj. Mildness, gentle- 
ness, forbearance, mansuetude. 
mante (1) (matt), n.f. Mantle (woman’s). _ 
mante (2) (ma:t), n.f. Mantis. Mante religieuse, 
praying mantis. 

mantsau (ma’to), n.m. (pi. manteaux) Cloak, 
mantle; (fig.) mask, pretence. Cola se vend sous le 
manteau, that is sold under the rose ; le mantcau royal, 
the royal mantle ; manteau de cheminee, mantelpiece ; 
s’envclopper de son mantcau, to wrap oneself up in one s 
cloak, mantelet, n.m. Mantelet, short cloak; apron, 
canopy-cover (of a coach etc.); (Fort.) mantelet; 
(Xaut.) lid. manteluxo, nj. Different coloured hair 
(on dog's back), mantille, n.f. Mantilla, 
mantisse (mQ'tis), nj. Mantissa, 
manubrium (manybri'om) n.m. Manubrium, 
manucure (many'kyrr) or manicure, n. Mani- 
cure. . 

manuel (ma'nqsl), a, (fem. manuelle) Manual, 
portable, n.m. Manual, hand-book. n.f. Tool used 
by rope-makers for pulley -rope, manuellemont. ad v. 
By hand, manually. 

manufacture (manyfak'tyir), n.f. Manufacture, 
making; manufactory, mill, works, factory; manu- 
factures, industry ; employees, hands, manufacturer, 
v.t. To manufacture, manufacturior, a. (fem. manu- 
facturi&re) Manufacturing ; n. Manufacturer, 
manumission (manymi'sjo), nj. Manumission, 
manuscrit (manys’kri), a. (fem. xnanuscrito) 
U. 1 H. Manuscript. ’ 

manutention (nianytti'sjS), nj. Management, 
administration; manipulation (of goods etc.); com- 
missariat, army store, army bakehouse or bakory. 
manutentionnaire, n.m, Manager ; army store- 
keeper ; army baker, manutentlonner, v.t. To bake 
for the army. 

mappemonde (map'm3:d), nj. Map of the world 
Mapimnondc celeste, planisphere, 
maquereau (1) (ma'kro), n.m. (pi. maquereaus) 

Mackerel. 

maquereau (2) (mu'kro), n.m, (pi. maquoroaux, 
fem. maquerelle) (slang) Pimp, pander; proem er, 
brothel-keeper, maquerellage, turn., or maquorcl- 
lerlo, n.f. Pandering, pimping, etc. maquorollor, 
v.i. To pimp, to procure. 

maquette (ma'kst), nj. (Sculpt.) Small iongh 
model (in clay, wax, etc.) ; (Faint.) rough sketch ; lay 
figure. 

maquignon (maki'po), n.m. (fem. maqulgnonne) 
Horse-dealer, horse - coper ; jobber, go • between. 
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filaquignon de manages, matrimonial agent, maqui- 

S o linage, n.m. Horse-dealing ; underhand work, 
ibery. maquignonner, v.t. To jockoy, to bishop 
(a liorso for sale) ; to job, to manago in an underhand 
way. 

maquillage (maki'jaij), n.m. Rouging, bepaint- 
ing. maquillor, v.t. To paint, to rouge (the face etc.). 
SO maquillor, v.r. To rouge or paint oneself, 
maquilleur (1) (niaki'jce:r), n.m. Mackerel-boat, 
maquilleur (2) (maki'jcerr), n. m. (Jem . maqull- 
louso) (Thcat.) Face-painter, rouger. 

maquis or m air is (ma’ki), n.m. (pi. unchanged) 
(Corsica) Scrub, piece of wild, bushy land. 

marabout (mara'bu), n.m. Marabout (priest) ; ill- 
favoured man ; big-bellied kettle ; marabou-stork, 
marabou feathers ; line kind of ribbon. 

ruaraicher (mars'je), a. (fern, maraich&re) Of 
market-gardening, n.m. Market-gardener. 

marais (ma'rs), n.m. Marsh, fen, bog, swamp, 
inorass ; market-garden ground. Dcsscchcr un marais, 
to drain a marsh ; marais salant, salt-marsh ; oiscaux 
de marais, moor-fowl. 

marasme (ma'rasm), n.vu Marasmus, emacia- 
tion; (Jig.) atrophy, complete apathy, 
marasquin (maras'ki), turn. Maraschino, 
maratre (ma'ra:tr), n.f. Stepmother; (Jig.) un- 
kind, harsh mother. 

maraud (ma'ro), n.vu (/cm. maraudo) Scoundrel, 
rascal, knave, slut, jade, maraudage, rum., or marau- 
dorio, n.f. Marauding, freebooting. maraudaiUe, 
nj. Troop of marauders, rabble, maraudo, n.f. 
Marauding ; stealing from gardens, orchards, etc. 
marauder, v.L To maraud, to go marauding; (slang) 
to crawl, to prowl about looking out for chance fares 
(of cabs), maraudaur, n.m. (Jem. maraudouso) 
Marauder ; (dang) crawler (cab). 

maravedis (maiave'di), n.m, Maravedi (small 
Spanish coin). 

marbre (marbr), n.vu Marble; marble statuo 
etc.; marble-slab; stone for grinding colours etc. 
on; (Print.) imposing -stone, slab; ( Bookbinding ) 
marbling. II est de marbre, he is as cold or impassive 
as marble ; marbre da gouvernail (Maid.), barrel of 
the steering-wheel ; stir la marbra (Print.), in type, 
marbrd, a. (fenu marbrde) Marbled. Hit papier 
marbre, marbled, mottled paper, marbrer, v.t. To 
marble, to vein, marbrorio, «./. Marble- cutting, 
marble-work ; marble-yard, marble-works, marbreur, 
n.vu (Jem. marbreuse) Marbler. marbrier, n.m. 
Marble - cutter, marblo -polisher ; marble - grainer ; 
dealer in marble, marbrldro, n.f. Marblo-quarry. 
marbrure, n.f. Marbling. 

marc(l)(ma:r), n.m. Mark (former unitofweight); 
mark (Prussian coin). Aa marc la franc, so many 
shillings in the pound ; poids de marc, eight ounces. 

marc (2) (ma:r), n.vu Residuum (of fruit etc., 
squeezed, boiled, or strained); dregs, grounds. Marc 
de cufi, coiree-grounds ; marc de raisin, skins of grapes 
after the last pressing. 

marcasite or marcassite (marka'sit), n.f. 
Marcasite. 

marcassin (marka'se), n.m. Young wild boar, 
marceau [xiarsaux], 

marceline (marso'lin), n.f. Soft- coloured silk 
fabric : (Min.) red silicate of manganese. 

marchand (niarija), n.m. (f. -e) Dealer, tradesman, 
shopkeeper ; purchaser, hawker, pedlar, merchant ; 
buyer, bidder (at auctions). En itre le mauvais mar- 
c hand, to get the worst of a bargain ; gras marchand, 
substantial tradesman ; marchand des quatre saisons, 
costermonger ; marchand en ditail, retail merchant ; 
marchand en gros, wholesale dealer, merchant; n'est 
pas marchand qui toujours gagne, we must expect losses 
sometimes ; petit marchand, petty tradesman ; trouver 
marchand, to find a customer or a purchaser, a. 
Merchantable, saleable, vendible; mercantile, trading; 
good for trade. Marine marchande, merchant-service, 
mercantile marine ; place marchande, a good place for 
trade ; prix marchand, trade price ; vaisseau ou navire 


marcher 

marchand, merchantman, merchant-ship, marchan- 
dago, rum. Bargaining; piece-work, "marchandalller, 
v.i. To haggle, marchander, v.i. To ask the price of, to 
bargain for ; to haggle for or chaffer for ; (jig.) to spare ; 
to grudge. 11 ne inarchanilc p as sa vie, he does not 
hesitate to expose his life ; ne pas viarchander quelqu'un, 
not to spare someone, not to mince matters with some- 
one; v.i. To haggle, to challer, to stand haggling; 
to be irresolute, to hesitate, marchandeur, n.m. 
(fern, marchandeuse) Bargainer, haggler ; contractor 
on small scale, marchandise, n.f. Merchandise, 
commodity ; goods, wares, commodities. Faire mar - 
cliaiulise, to do business ; faire valoir sa marchandise, 
to cry up one’s goods, to set oneself off; marchandise 
qui plait est d dami-vendue, please the eye and pick the 
purse. 

marche (1) (marj), n.f. Walk, walking; gait; 
march, distance, journey ; marching ; progress, ad- 
vance ; procession ; course ; movement ; move (at chess 
etc.) ; conduct, way of proceeding ; step, stair. A la 
marclie rapide, swift-moving ; ce vaisseau a une marche 
avantageuse, that vessel i3 a fast sailer ; faire unejausse 
marche, to make a false move ; fermer la marche, to 
close the procession, to bring up the rear ; gagner une 
marche sur, to steal a march upon ; la marche de cat 
homma a etc louche dans I'ajfaire, the conduct of that 
man in the matter has been suspicious ; Varmie est en 
marche, the army is on the march; marclie de deux 
hciircs, two hours’ walk ; marche d’escalier, step of a 
staircase ; marche d'un poeme, progress of a poem ; 
vuiTche d'un tour, treadle of a lathe ; marche militaire 
ou marche Iriomphnle, military or triumphal march : 
marche prccipitie, hurried gait; mettre en marche, to 
set going ; ouvrir la marche, to lead the way ; vaisseau 
construit pour la marche, ship built for speed, clipper. 

marclie (2) (marj), n.f March, border, frontier. 

marche (marije), n.m. Market ; market-place ; 
emporium, mart; bargain, agreement to buy, pur- 
chase ; price, rate ; agreement, contract, treaty. 
Achetcr ou veiulre d bon marche, to buy or to sell cheap ; 
an cours du marche, at the market price ; avoir bon 
vuirchi de, easily to get the better off; bon marche, 
cheapness ; cours du marche, market price ; faire bon 
marchi d’una chose, to hold anything cheap, not to 
spare it ; faire le marchi, to do the marketing ; gagner 
sur son marche, to make a profit on what one buys ; 
jour de marchi, market-day ; le marchi tient ious les 
jours, the market is held overy day ; marchi au hie. 
aux lierbes, on au p oisson, corn, grass, or iish-market ; 
marchi au complant, at the current market price ; 
marchi d’or, excellent bargain ; meilleur marche ou d 
meilleur marchi. cheaper ; mettre le marchi d la main d 
quelqu'un, to offer, to let someone take it or leave it ; 
on. n'a jamais bon marchi de mauvaise marchandise, the 
best is cheapest ; par-dessus le marchi, into the bargain ; 
vous n’en seres pas quilte a si bon marchi, you shall not 
get off so easily. 

marche-palier (marjpa'lje), n.m. Landing-step, 

marchepied (marjo'pje), n.m. Step ; footstool ; 
step (of a coach, altar, bicycle, etc.); stepping-stone; 
foot- board ; towing-path ; (pi.) foot-ropes of the yards. 
Servir de marchepied, to serve as a stepping-stone. 

marcher (marije), v.i. To walk, to go on foot; 
to go up, to advance, to proceed, to move on, to pro- 
gress ; to step, to tread ; to go, to travel, to march ; 
to sail, to run, to ply, to flow ; to work. Ce navire 
marche bien, this vessel sails well or is very fast ; cette 
monlre marclie bien, this watch keeps good time ; faire 
marcher, to send, to set going ; je le feral marcher droit, 

I will take care that he behaves well; marcher d 
grands pas, to stride along ; marcher d Veau, to wade ; 
marcher d Vennemi, to march against the enemy; 
marcher a pas de loup, to walk with stealthy steps ; 
marcher a quatre paltes, to go on all-fours ; marcher sur 
des ipines, to tread on thorns ; marcher sur la poinie 
du pied, to walk on tiptoe ; marcher sur les pas ou les 
traces de quelqu’un, to follow in someone’s footsteps ; 
marcher sur les talons de quelqu'un, to tread on some- 
one’s heels ; marcher sur guelque chose , to tread upon 
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omething ; uno affaire quv ma.^fie bicn, a business 
,hat goes on prosperously, v.t. To tread ; ( Hat-making ) 
.o press, to felt, to full. n.m. Walk, gait, step, pace, 
tread : walking ; ground (on which one walks), mar- 
cheur, n.m. (Jem. marcheusa) Pedestrian, walker, 
( Naut .) sailer. Bon marcheur, fast-sailing vessel, fast 
sailer ; vieux marcheur, old rou<$. 

marcottage (marks' ta: 3), n.m. (Ilort.) Layering, 
marcotte, n.f. Layer, marcotter, v.t. To layer 
(vines etc.). 

mardelle [maroelle]. 

mardi(mar'di), n.m. Tuesday. Mardigras, Shrove- 
Tuesday ; mardi Mint, Tuesday in Passion-week, 
mare (ma:r), n.f. Pool, pond ; puddle, 
mariage (mare'a:3), n.m. (Naut.) Sailor's hire or 
pay (by the voyage). 

marecage (mare'ka:3), n.m. Marsh, bog, fen, 
swamp, morass, mardcageux, a. (fern, xnarecagouss) 
Marshy, fenny, swampy, boggy. 

marbchal (mare'Jal), n.m. Farrier, shoeing-smith ; 
marshal, Held - marshal. Grand marechal, grand 
marshal, lord high steward ; marichal da camp, 
brigadier-general ; marechal da France, Marshal of 
France ; Marechal das logis, sergeant-major (in the 
cavalry); marichal /errant, farrier, mardchalat ,n.ia. 
Marshalship. mardchalo, n.f. Field-marshal's wife, 
mardohalerie, n.f. Farriery. 

marechaussee (marejo'se), nf. Marslialsea ; 
constabulary, mounted police. 

marie (ma're), n.f. Tide, flood ; fresh sea-flsh. 
Aller contre vent at marie, to pursue one’s course in 
spite of all difficulties ; avoir vent et marie, to sail with 
wind and tide ; las sa marie, low water ; cela arrive 
comine marie en care-nie, that comes very seasonably or 
in the nick of time ; grande marie, spring tide ; haute 
marie, high water; la marie monte, the tide is coming 
in ; traindemarie, tidal train, fish-train, mardgraphe. 
mardographe, or mardometre, n.m. Tide-gauge, 
marelle (maTel), nf. Hopscotch, 
maremme (ma'rsm), n.f. Maremma (marshy land 
on the seashore in Italy), 

marengo (marffgo), n.m. Speckled brown ; 
double - twilled cloth of this colour. Doulet d la 
marengo, fowl fricasseed with mushrooms. 

mareyage (mars’jaio), n.m. Fresh-fish trade, 
mareyeur, n.m. Fish -factor, fish -salesman, fish- 
carrier. 

margarine (margaTiu), nf. Margarine; mar- 
garine-butter. margarlque, a. Margaric. 
margay (mar'gs), n.m. Margay, tiger-cat. 
marge (ma^), nf. Margin (of paper, books, etc.) ; 
border ; (Jig.) freedom, latitude, scope. Laisser asset 
de marge d quelqu’un, to give someone sufficient scope ; 
nous avoris de la marge, we have time to spare, mar- 
gelle, n./. Curb, brink, edge(of a well etc.), marger, 
v.t. (Print.) To regulate the margin of, to feed, mar- 
geur, n.m. (Print.) Layer-on. marginal, a. (fern. 
marginale, pi. marginaux) Marginal, martrlnd, a. 
(Jem. marginde) Margined, margmate. margin er, 
v.t. To write in the margin of. 

margot (mar'go), nf. Magpie, mag ; (fig.) talkative 
woman. 

margotin (margo’ts), n.vu Small bundle of 
faggots. 

margouillis (margu'ji), n.m. Puddle; *sludge, 
slop; (c olloq.) difficulty, fix, embarrassment. Laisser 
quelqu’un dans le margouillis, to leave someone in the 
lurch. 

margoulette (margn'lst), nf (slang) Mouth, jaw. 
margoulin (margu'ls), n.m. (slang) Tricky shop- 
keeper; small retailer; recalcitrant customer; 
bungling workman. 

margrave (rnar'grarv), n.m. Margrave, n.f. 
Margravine, margraviat, n.m. Margraviate. mar- 
gravine, nf. _ Margravine. 

marguerite (marge'rit), nf. Daisy, marguerite, 
aster, chrysanthemum ; pearl. Jeter des marguerites 
aevant !es pourcea-ux, to cast pearls before swine; 
rcine-marg write [eeiue]. 
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marguillage (margi'jais), n. m. Body of church- 
wardens. marguillerie, nf. Church wardenship ; 
church register, marguilller, n.m. Churchwarden, 
mari (ma'ri), n.m. Husband, 
mariable (ma'rjabl), a. Marriageable, 
mariage (maTjaij), n.m. Marriage; wedding; 
matrimony, wedlock ; match ; wedding, nuptial cere- 
mony ; marriage-portion, dot ; union, blending ; (Naut.) 
landing, lashing. Mariage de convenance, marriage for 
money or position ; mariage d'inclimt ion, love match ; 
prendre en manage, to take to wife; prvmettre en 
mariage, to promise in marriage ; rechercher line jeune 
fills en mariage, to solicit the hand of a young girl. 

marid (ma'rje), a. (fern, marfde) Married, n.m. 
Married man; bridegroom; (pi.) married people. 
JJouveauxmariis, newly-married couple, n.f. Married 
woman ; bride. Sa plaindre que la muriic est trop belle, 
to find fault with a good bargain. 

marier (ma'rje), v.t. ( conjugated like pkier) To 
marry, to join together in wedlock ; to give in 
marriage; to match; to join, to blend, to unite; 
(Naut.) to lash, to bend. 11 a fort lien murid safdle, 
he has married his daughter very advantageously; 
warier des couleurs, to blend colours ‘, mirier la vigne 
avec I’ormeau, to marry the vino with the elm. 8 0 
mariar, v.r. To marry, to be married to; to get 
married ; to match, to pair, to blend, to combine 
(avec). Elle est en dqa de se marier, she is of an age to 
marry ; il s’est marie tres richement, he has made a very 
rich match. 

marie -salope (marisa’lop), nf. (pi. marlos- 
salopos) Mud-lighter. 

marieur (rna'ijuur), n.m. (fern, marieuse) Match- 
maker. 

marin (ma're), a. (fern, marine (1)) Marine ; sea- 
faring, sea-going ; pertaining to the sea. Avoir lepied 
marin, to have good sea -legs. n.m. Mariner, sea- 
man, sailor. Marin d'eau douce, fresh-water sailor, 
landlubber. 

marinade (mari'nad), nf. Marinade, pickle, 
marine (2) (ma'rin), nf. Navigation; marine, 
sea-service; naval administration ; Admiralty; navy, 
naval forces; shipping, craft; taste, smell, of the 
sea ; (Paint.) sea-piece, seascape. Marine marchande, 
mercantile marine ; marine militaire, navy ; officier da 
marine, naval officer; sentir la marine ou avoir un 
gout da marine, to taste of the sea; soldats, troupes, 
ou infanterie de la marine, marines ; terms de viarine, 
sea-term. 

marinfi (mari'ne), a. (fern, marinde) Marinaded, 
pickled ; (Her.) marine, having a fish’s tail. Des 
marchandises marinies, merchandise spoiled or damaged 
by the sea. 

mariner (mari'ne), v.t. To marinade, to pickle, 
to souse. 

"marinette (mari'nst), n.f. Mariner's compass. 
maringote or maringotte (marsgot), nf. High 
cart or carriage with movable seats, 
maringouin (mars'gws), n.m. Mosquito, 
marinier (mari'nje), a. (Jem. xnarlni&re) Marine. 
Offieiers mariniers, petty officers, n.m. Waterman, 
bargeman, lighter-man. Muitre marinier, master- 
bargeman ; nager d la inariniere, to swim on the side. 

raarinis me (rnari'nism), n.m. Marinism. mari- 
niste, n.m. Marinist. 

marionnette (marjo'nst), nf. Puppet, marion- 
nette ; frivolous, weak-minded person, mere puppet ; 
(pi.) puppet-show. 

marital (mari'tal), a. (fern, maritale, pi. mari- 
taux) Marital, pertaining to a husband, maritale- 
rnent, adv. Maritally, as man and wife, matrimonially, 
maritime (mari'tim), a. Maritime, naval, nautical, 
maritorne (mari'torn), n.f. Slattern, slut, kitchen- 
wench, maid of all work. 

marivaudage (marivo'da:3), n.m. Sentimental- 
ism, affectation of the style of Marivaux, marivauder, 
v.i. To write in the style of Marivaux, 
marjolaine (mar30'lsn), nf. Sweet marjoram, 
marjolet (marar/ls), n.itu Fop, little coxcomb- 
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marli or marly (mar'll), n.m. Thread gauze [ 
fillet bordering the inside of a plate, dish, etc. 

marmaille (mar'mcuj), n.f. (colloq.) Brats, crowd 
of brats. 

marmelade(marma'lad), n.f. Marmalade. Avoir 
la mfichoire en marmelade, to have one’s jaw smashed 
in ; cette viande est en marmelade, that meat is done to 
a jelly ; metire en marmelad to beat to a jelly. 

marmenteau (marma to), a.m. (pi. marmen- 
teaux) Preserved, ornamen al (of trees in a park etc.). 

marmite (mar'mit), n.f. Copper, saucepan, boiler, 
pot; potful; (slang) large shell, Jack Johnston. 
Ecwmeur de marmites, sponger, parasite; elles servent 
a faire bauillir ou faire alter la marmite, they help 
to make the pot boil; la marmite est renversee, they 
give no more parties, see no more company ; marmite 
d vapeur^ steamer ; nez en pied de marmite, pug nose. 

marmiteux (marmi'to), a. (fem. marmiteuse) 
Pitiful, wretched, miserable, n. Poor devil. 

marmiton (marmi'to), n.m. Scullion, kitchen 
drudge, marmitonner, v.i. To play the drudge, 
marmonner (marmo'ne), v.t. (slang) To mutter, 
marmorden (marmore'g), a. (fem. marmore'erme) 
Marmorean, marmoriser, v.t. To marmarize. 
marmose (mar'moiz), n.f. Marmose. 
marmot (mar'mo), n.m. *Little monkey ; puppet, 
grotesque figure ; little chap. Croquer le marmot, to 
dance attendance, to kick one’s heels. 

marmotte (mar'mot), n.f. Marmot; woman’s 
head-dress consisting of kerchief tied under chin; 
(Naut.) match-tub. Dormir comnie une marmotte, to 
sleep like a top. 

marmotter (marmo'te), v.t. and i. To mutter, 
to mumble, marmotteur, n.m. (fem. marmotteuse) 
Mutterer, 

marmouset (marmu'z6), n.m. Grotesque figure ; 
young monkey (little boy) ; fire-dog, andiron. 

mamage (maPnaig), n.m. (Agric.) Marling, chalk- 
ing, claying. marne, n.f. Marl, chalk, clay, marner, 
v.t. To marl, to chalk, to clay, marneron, n.m. 
Marl-digger, marneux, a. (fem. marneuse) Marly, 
marnibre, n.f. Marl-pit, clay-pit, chalk-pit. 
marouite (mara'nit), a. and n. Maronite. 
maronner (maro'ne), v.t. and i. (colloq.) To 
grumble, to growl, to mutter. 

maroquin (maro'ke), n.m. Morocco leather; 
(Naut.) guy-rope (holding -tackle). Maroquin du 
Levant, Turkey leather, maroquinor, ut. Tomorocco 
(leather), maroquinerie, n.f. Morocco-leather manu- 
facture, factory, trade, etc. xnaroqulnier, n.m. 
Morocco-leather tanner. 

marotique (maro'tik), a. In the style of Marot. 
marotiser, v.i. (colloq.) To write in this style, 
marotisme, n.m. Imitation of Marot’s style. 

marotte (ma'rot), n.f. Fool’s bauble, cap and 
bells ; (fig.) fancy, folly, whim, hobby. Chacun a sa 
marotte, everybody lias his hobby. 

maroufle (l)(ma'rufl), n.m. Rascal, scamp ; clod- 
hopper, bumpkin, clown. 

maroufle (2) (ma'rafl), n.f. Lining - paste, 
maroufler, v.t. To line (a picture). 

mar quant (mar’ko), a, (fem. marquante) Con- 
spicuous, striking. Cartes marquantes, cards that 
count ; personae marquante, person of note. 

marque (mark), n.f. Mark, imprint, stamp ; 
cipher, trade-mark, private mark ; brand, branding- 
iron ; print, trace (of footsteps etc.); badge, sign, 
token; testimony, proof; counter (at play); mole, 
pit (of the smallpox etc.); note, distinction ; (Nav.) 
marque. Conner d qnelqn'un une marque d'estime, to 
give someone a proof of esteem ; homme de marque, 
man of note ; lettres de marque, letters of marque ; 
liqueurs de marque, liqueurs of superior quality ; 
marque de fabriqne, trade-mark, marqud, a. (fem, 
marqude) Marked, evident, conspicuous, obvious ; 
decided, fixed, determined. Attentions marquScs, 
marked attentions ; avoir las traits marquis, to have 
strongly-marked features; il est ni marque, he was 
born with a mole ; marqui a V a. [a] ; marqui de la 
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petite v&role, pitted with smallpox, marquer, v.t. 
To mark; to stamp; to brand, to stigmatize; to 
indicate; to betoken, to denote ; to appoint, to state, 
to tell, to mention ; to give marks of, to testify; to 
score. Je lui ai marque qua, I wrote to him that; 
marquer a quelqu'un ce qu'il doit faire, to tell some- 
one what he has to do; marquer d quelqu'un sa 
reconnaissance, to show one’s gratitude to someone ; 
marquer son jeu, to mark one’s points at play;' v.i. 
To make its mark or one’s mark ; to mark, to bo 
remarked, to be remarkable ; to show off, to be con- 
spicuous ; to show the hour (of sun-dials) ; to show 
age by the teeth (of horses). Cel a marquerait trop, 
(colloq.) that would attract too much attention ; cet 
homme ne marque point, that man is in no way 
remarkable. 

marqueter (marka'te), v.t. To speckle, to spot; 
to inlay, marqueterie, n.f. Marquetry, inlaid- 
work, inlaying, mosaic ; (jig.) patchwork, miscellany, 
inarqueteur, n.m. Inlayer, 
marquette (mar'ket), n.f Cake (of virgin wax), 
marqueur (mar'koem), n.m. (fem. marqueuae) 
Marker ; scorer, tally-keeper. 

marquis (mafiki), n.m. Marquess. Faire Is 
marquis, to give oneself airs; marquis de Carabas, 
(facet.) great landed proprietor, marquisat, n.m. 
Marquisate. marqulso, n.f. Marchioness; marquee, 
marquise, awning ; settee ; marquise-ring, marquiser, 
v.t. To style (someone) a marquess. 

marquoir (mnr'kwarr), n.m. Bodkin, marker 
(usea by tailors etc.) ; sampler, 
marraiue (ma'rsn), n.f. Godmother, 
marre (ma:r), n.f. Mattock, hoe. marrer, v.t. 
To work with this. 

marri (ma'ri), a. (fem. marrie) Sorry, grieved, 
troubled, penitent. 

marron (1) (ma'ro), n.m. Chestnut ; cracker (fire- 
works) ; (Mil.) mark, tally ; (Mining) check given to 
timekeeper ; curl tied with a ribbon ; (slang) face ; 
chestnut colour. Marron d’lnde, horse-chestnut; 
matrons glacis, candied chestnuts ; tirer les matrons 
du feu, to pull the chestnuts out of the fire. a. 
(invariable) Maroon, chestnut-colour. 

marron (2) (ma'ro), a. (fem. marronne) Fugitive, 
runaway (of slaves); wild (of animals that have 
been tame) ; (Comm.) unlicensed, interloping. Cochon 
marron, wild boar ; courtier marron, (Comm.) unlicensed 
broker, n.m. Runaway slave ; unlicensed broker ; un- 
iicensed printer; interloper; (Print.) work printed 
clandestinely, •marronnage, n.m. State of a runaway 
slave; running away (of slaves); carrying on the busi- 
ness of a broker without a license, marronner, v.i. 
To be a runaway slave, to maroon. 

*marroner (maro'ne), v.t. To curl in ringlets, 
marronnier (maro'nje), n.m. Chestnut-tree. 
Marronnier d’lnde, horse-chestnut-tree, 
marrube (ma'ryb), n.m. Horeliound. 
mars (mars), n.m. March ; Mars ; (fig.) war ; (pi.) 
seed sown in spring. Arriver comme mars en carcmtt 
[careme] ; champ de mars, large drilling-ground. 

marsaux, marsault, or marceau (maPso), 
n.m. A species of marsh-willow, the bark of which is 
used instead of quinine. 

marseillaise (marss’jsiz), n./. Marseillaise 
(French national anthem). 

marsouin (mar'sws), n.m. Porpoise ; (fig.) ugly 
wretch; (colloq.) colonial infantry, soldier, marine; 
(Naut.) head awning. Vilain marsouin, ugly, dis- 
agreeable man. 

marsupial (nrars/pjal), a. (fem. marsuplale, pi. 
marsupiaux) Marsupial, n.m. Marsupial. 
martagon(marta'go), n.m. Martagon, Turk’s-cap. 
marte [martre], 

marteau (marTo), n.m. (pi. marteaux) Hammer ; 
knocker; hammer-head shark. Avoir un coup da 
mar/eau, to be gone in the upper story ; Hr a entra l> 
marteau et I'tnclume [enclcme] ; graisser le marlcau, 
to fee the porter ; ilfaut Sire enclume ou. marteau, you 
must bite or be bitten; marteau d deux mains on dr 
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forge, sledge-hammer ; maricau pilon, steam-hammer. 
*martol, n.m. Hammer. Avoir martel en tote, to be 
very uneasy, martelage, n.m. Hammering ; mark- 
ing (of trees), marteld, a. (fern, martoleo) Ham- 
mered ; ( Mus .) brilliant and distinct. Vaisselle 
martelie, hammered plate ; vers martelis, laboured 
verses, marteler. v.t. To hammer ; (Jig.) to torment, 
to tease, to vex, to strain, to labour. II martele res 
vers, he labours his verses, martolot, n.m. Small 
hammer, martelaur, n. in. Hammerman, martelino, 
n.f. Sculptor’s hammer. 

martial (mar'sjal), a. {fen i. martiale, pi. martlaux) 
Martial, warlike, soldierly ; {Med.) applied to composi- 
tions containing iron. Cour martiale, court-martial. 

martin (1) (mar'ts), n.m. (facet.) Mon armed with 
a cudgel, cudgel, also called martin-bdton. 

martin (2) (mar'te), n.vx. Martin (bird). La Saint- 
martin, Martinmas. 

martiner (marti'ne), v.t. To hammer with a 
martinet or tilt-hammer, 
martinet (1) (marti'ns), n>m. Swift, martlet, 
martinet (2) (marti'ne), n.m. Tilt-hammer ; cat- 
o’ -nine-tails. 

martinet (3) (marti'ns), n.m. Flat candlestick 
with handle. 

martingale (marts'cjal), n.f. Martingale. Jouer 
a la martingale , to play double or quits. 

martin - pecbeur (martSps’Jcexr), n.m. (pi. 
martins-pecheurs) Kingfisher. 

martin-sec (marti'ssk), n.m. (pi. martins-secs) 
Sweet kind of cooking pear. 

martre (martr) or martej n.f. Marten, sable. 
Martre zibcline, sable ; prendre martre pour rcnard, to 
take a cow for a bull. 

martyr (mar'tiir), n.m. (fern, martyro (1)) Martyr. 
Le commun des martyrs, ( R.-C . Ch.) office for the general 
body of martyrs, (fig.) the common herd, martyre 
(2), n.m. Martyrdom. Souffrir le martyre, to suffer 
martyrdom, martyriser, v.t. To martyrize; to 
torment, to torture, martyrologio, n.m. Martyrology. 
martyrologiste, n.m. Martyrologist. 
marum (ma'ram), n.m. Cat-mint, 
mascarade (maska'rad), n.f. Masquerade, 
mascaret (maska're), n.m. Bore, eagre, 
mascaron (maska'ro), n.m. Grotesque face or 
figure, mask. 

mascotte (mas'kot), n.f. Mascot, 
masculin (masky'lg), a. (fern, masculine) Mascu- 
line, male. Rime masculin, rhyming word not ending 
in e mute or a consonant, n.m. (Gram.) Masculine, 
masculiniser, v.t. To make masculine, masculinity, 
n.f. Masculinity. 

masque (mask), n.m. Mask ; (fig.) blind, cloak, 
pretence ; masker, masquerader, mummer ; (Fenc.) 
face-guard ; cast, death-mask ; ugly person, fright ; 
(fig.) face, physiognomy, expression ; (Arch.) mascaron. 
Arracher les masques, to tear off the disguise ; il a un 
bon masque, (Theat.) his features are expressive ; lever 
ou quitter le masque, to pull off the mask ; sans masque, 
unmasked, masque, a. (fern, masquee) Masked ; 
disguised. Bal masque, masked ball, masquerade ; 
ctre toujours masqui, to be always close, masquer, v.t. 
To mask ; to cloak, to disguise ; to conceal, to hide ; 
(Naut.) to take (the sails) aback, se masquer, v.r. 
To be masked, to mask ; to disguise oneself. 

massacrant (masa'kra), a. (fern, massacrante) 
Cross, peevish, disagreeable. Humour massacrante, 
awful temper. 

massacre (ma'sakr), n.m. Massacre, butchery, 
slaughter ; (fig.) havoc, waste, squandering, spoiling ; 
bungler, botcher ; (Hunt.) head (of a deer newly 
killed), massacrer, v.t. To massacre, to butcher, 
to murder, to slaughter ; (fig.) to bungle, to botch, 
to mangle ; to hack (meat or poultry). Cet acteur a 
maisacri son rdle, that actor murdered his part ; 
massacrer des hardes ou des meubles, to spoil clothes or 
furniture, massacreur, n.m. Slaughterer, slayer ; 
(fig.) bungler, botcher. 

massage (ma'sa:3), n.m. Massage, shampooing. 
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masse (1) (mas), n.f. Mass, heap, lump; bulk, 
aggregate ; mob ; capital, stock, common fund. En 
masse, in a body, in the mass, by tlio bulk ; les masses, 
the million, the masses ; soulevtr les masses, to stir up 
the people. 

masse (2) (mas), n.f. Mace; sledge-hammer. 
Masse d'armes, maco ; masse d'eau, reed-mace. ma3sd, 
n.m. ( Billiards ) Push-stroke, perpendicular stroke, 
massepain (mas'pg), n.m. Marchpane, marzipan, 
masser (1) (ma'se), v.t. To mass (troops etc.), 
ao mass9r, v.r. To come together in a mass or masses. 

masser (2) (ma'se), v.t. (Billiards) To strike with 
a pusli-stroke or almost vertically, 
masser (3) (ma'se), v.t. To shampoo, to massage, 
massette (ma'sst), n.f. .Reed-mace, bulrush, 
masseur (ma'seexr), n.m. (fern. masseuse) Sham 
pooer, masseur, masseuse. 

massicot (masi'ko), n.m. Massicot, yellow oxide 
of lead. 

massier (ma'sje), n.m. Mace-bearer, 
massif (ina'sif), a. (fern, massive) Massive, 
bulky, massy, solid ; lumpish, clumsy, heavy. Avoir 
V esprit massif, to be dull - minded ; figure d’argent 
massif, figure of solid silver, n.m. Group, clump, 
cluster (of trees, flowers, etc.), grove ; solid mass or 
block (of masonry); massy, mass of mountains, 
massivement, adv. Massively, heavily, solidly ; 
stupidly, dully, massivetd, n.f. Massiveness. 

massorah (maso'ra) or massore, n.f. Masorah. 
massordte, n.m. Masorete. massorotique, a. 

massue (ma'sy), n.f. Club. Coup de massue , 
knock-down blow ; (fig.) calamity. 

mastic (mas'tik), n.m. Mastic ; cement ; putty ; 
(Print.) transposition ; (slang) thick sauce or soup, 
masticago, n.m. Cementing, puttying. 

mastication (mastika'sjo), n.f. Mastication, 
chewing, mastlcatolre, n.m. Masticatory, masti- 
gadour, n.m. Masticatory for horses, slabbering-bit. 
mastiquer (1), v.t. To masticate. 

mastiqner (2) (masti'ke), v.t. To putty, to 
cement. 

mastoc (mas'tok), n.m. (colloq.) Heavy, clumsy 
fellow. 

mastodonte (masto’dort), n.m. Mastodon, 
mastoide (masto'id), a. Mastoid. Apophyse 
masto'ide, mastoid process, mastoldien, a. (fern. 
mastoidienno) Mastoidean. 

masturbation (mastyrba'sjo), n.f. Masturbation, 
masturber, v.t. To masturbate, 
masulipatan (mazylipa'ta), n.m. Indian calico, 
masure (ma'zy:r), n.f. Ruin ; hovel, hut, tumble- 
down house. 

mat (1) (mat), n.m. (Chess) Mate. Pointer ou/atre 
tehee et mat, to checkmate, a. Mated. 

mat (2) (mat), a. (Jem. mate) Mat, dull, lustreless, 
unpolished ; dead, dull-sounding ; flat, insipid ; heavy, 
sodden. Broderie mate, heavy embroidery ; coloris mat, 
dim colouring ; or mat, unpolished gold. n.m. Dull 
or mat part, mat. 

mat (ma), n.m. Mast ; spar ; pole. Alter d mdts et 
a cordes, to scud under bare poles ; le grand mdt, the 
mainmast ; mdt de cocar; ne, greasy pole ; mdt de fortune, 
jury-mast ; mdt de pavilion , flagstaff; mdt de rechange, 
spare mast. 

matador (mata'doir), n.m. Matador ; (slang) mag- 
nate, ^big-wig. 

matage (ma'taij) or matement, n.m. Fixing 
the lower masts of a ship, 
matamore (mata'moxr), n.m. Hector, bully, 

braggart. 

matasse (ma'tas), n.f. Raw silk, 
matassin (mata'ss), n.m. Dancer ; (fig.) buffoon, 
mate (ma'te), n.m. Mate, Paraguay tea. 
mateau (ma'to) or matteau, n.m. Package 
of silk. 

matelas (ma'tla), n.m. Mattress ; pad, cushion ; 
(fit h) couch, bed; (sfany) pocket-book stuffed with 
bank-notes, matelasser, v.t. To stuff, to pad, to 
line with cushions ; to cover with a mattress, mate- 
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lassier, n.m. (fern, matslassi&re) Mattress-maker, 
matelassure, n.f. Padding, wadding, padded lining. 

matelot (nia'tlo), n.m. Sailor, seaman; mess- 
mate ; consort-ship ; child's sailor-suit. Bon matelot, 
able seaman, matelotage, n.m. Seamanship; sea- 
man’s wages, pay; messmateship. matelote, n.f. 
Fish-stew ; horn-pipe. A la, matelote, seamanlike, sailor 
fashion. 

mater (1) (mate), v.t. To checkmate, to mortify, 
to bring down, to subdue. On aura de la peine a la 
muter, she will take some subduing ;ona bien mate son 
orgueit, his pride has been sadly brought down. 

mater(2) (ma'te), v.t. To make mat or dull, to 
ie3den ; to render compact. 

mater (mate), v.t. To mast, matereau, n.m. 
Small mast ; spar, pole. 

materiaiisation(materjaliza'sj5), n.f Material- 
ization. matdrialiser, v.t. To materialize, materia* 
lisme, n.m. Materialism, matelrialiste, n. Material- 
ist; a. Materialistic, matdrialite, n.f. Materiality, 
matdriaux, n.m. (used only in pi.) Materials, material, 
materiel, a. (Jem. matdrielle) Material; coarse, 
gross, rough ; heavy, dull ; sensuous, sensual. II est 
un esprit bien materiel, ho is a dull, matter-of-fact 
man; n.m. That which is material or corporeal; 
material, working-stock, apparatus, plant. Materiel 
de silge, siege train; materiel d’une imprimerie, print- 
ing-office plant, materielloment, adv. Materially; 
coarsely, grossly, clumsily ; positively, to all intents 
and purposes ; sensually. 

maternel (mateFnel), a. (Jem. matem8lle) Ma- 
ternal, motherly. Langue materneUe, mother tongue ; 
parents maternds, relations on the mother's side, 
matemellement, adv. Maternally, maternity, n. f. 

mathematicien (mateinati'sje), n.m. Mathe- 
matician.^ 

mathematique (matema'tik) a. Mathematical* 
n.f. (usu, in pi.) Mathematics. Etudier les vialhema- 
iiques, to study mathematics; mathematiques mixtes 
ou pures, mixed or pure mathematics, math^ma- 
tlquemont, adv. 

matiere (ma'tjeir), n.f. Matter; material, sub- 
stance of which things are mado; subject matter, 
theme, subject ; cause, reason, motive, grounds ; con- 
tents. Bonner matiere a parler, to give occasion for 
talking ; en matiere de, in matters of ; entrer en matiere, 
to broach the matter ; mature premiere, raw material ; 
matiires d'or ctd’argent, bullion ; s' clever au-dessus de la 
mature, to soar above material things. 

matin (ma'te), n.m. Morning, forenoon ; prime, 
dawn. Be bon ou de grawl matin, early in the morn- 
ing; demain matin, to-morrow morning; se lever de 
grand matin, to rise very early ; un. beau matin, one 
fine morning ; un de ces quatre matins, one of these 
fine days. adv. Early, early in the morning. Be 
grawl oil de bon matin, very early. 

matin (ma'te), n.nu Mastiff ; cur. Ce matin de, 
that scoundrel of a. 

matinal (mati'nal), a. (fern, matinale, pi. mati- 
nauz) Morning, early ; early-rising, matinalement, 
adv. Early. 

matmeau(mati'no), n.m, (pi matineanz) Small 
or young mastiff. 

matinee (mati’ne), n.f. Morning, forenoon ; morn- 
ing’s work ; morning performance, matinee ; woman’s 
morning dress. Bonnir la gixisse matinee, to lie in 
bed late in the morning. 

matiner (mati'ne), v.t. To serve (of a dog); 
fcollwp) to abuse, to disparage, to snub. 

matines (ma'tiu), n.f. ( used only in pi) Matins, 
matineux, a. (fern, matineuse) Rising early, ma- 
tinibre, a.f. Morning, of the morning (used only in : 
i’etoile matiniere, the Morning-Star). 

matir (ma’tiir), v.t To deaden (metals); 
[siater(2)]. 

matois (ina'twa), a. (Jen t matoiso) Cunning, 
artful, sly, deep. n. Cunning person, sly dog. C'est 
un Jin matois, he's an artful blade, matoisement-, 
edv. Cunningly, slyly, siatolserls, sif, Cunning, 


mauviette 

matou (ma'tu), rum. Tom-cat; (colloq.) ugly 
person, curmudgeon, 

xnatraque (ma'trak), n.f. Arab endgei or 
bludgeon. 

matras (ma'tra), turn. (pi. unchanged) Matrass, 
matriarcal (matriar’kal), a. (Jem. matriarcale, 
pi. matriarcauz) Matriarchal. matriarcat, n.m. 
matricaire (matri'keir), n.f. Feverfew, 
matriee (ma'tris), n.f. Womb, matrix ; standard 
weight or measure; original register, a. Mother, 
principal, primitive. Couleurs matrices, primitive, 
unmixed colours; iglise matriee, Mother Church; 
langue matriee, mother tongue, 
matricide (matri'sid), n.m. fratricide, 
matriculaire (matriky'lsir), a. Matriculate, 
matri.cule (matri’kyl), n.f. Register, roll; 
matriculation, certificate of matriculation. JRegistra 
malricuh, matriculation register. 

matrimonial (matrimo'njal), a. (Jem, matrimo- 
niale, pi. matrimoniaux) MatrimoniaL 
matrone (ma'tron), n.f. Matron, dame ; midwife, 
matte (mat), n.f. (Metal.) Matte, 
mattean Chateau]. 

maturatif (matyra'tif), a. (fern, maturative) 
Maturative. maturation, n.f. Maturation. 

mature (ma'tyir), n.f. Masting, masts, spars, 
etc. ; mast-store, wood for masts, mast-yard. 

maturite (matyri'te), n.f. Maturity, ripeness, 
mellowness; completion; circumspection, considera- 
tion befitting mature age. Avec maturite, maturely, 
with consideration. 

matutinal (matyti'nal), a. (fern, matutinale, pi. 
matutinaux) Matutinal 
maubeebe (ino’bej), n.f. Sandpiper, 
maudire (mo’diir), v.t. (pres.p. maudissant, p.p. 
maudit; conjugated lilce dire, except in pi. indie, 
pres, and imper.) To curse, to execrate; to hate, 
to me, to reprove, to censure, maudissable, a. 
Execrable, detestable, maudit, a. (Jem. maudite) 
Cursed, accursed; miserable, wretched. Best un 
temps maudit, it is wretched weather; maudit soit! 
curse it! confound it! maudit soit Is maladroit l 
deuce take the clumsy fool 1 
maugrebleu or maugrebleu (mogre'blo), ini. 
Plague 1 

m angrier (mogre'e), v.L To fret and fume, to 
curse and swear. 

ruaupiteux (mopi’td), a. (Jem. maupiteuse) 
"Cruel, pitiless ; pitiful. Fairs le maupiteux, to look 
miserable (without cause), 
raaure etc. [hore]. 

mauresque (mo'rssk) or moresque, a, Mor- 
esque; n.f. Loose Oriental trousers; moresque 
tracery, arabesque. 

mausolee (mozo’le), n.m. Mausoleum, 
maussade (mo'sad), a. Sulky, sullen, cross; 
disagreeable, unpleasant, dull, tedious, maussade- 
ment, adv. Disagreeably, sullenly, peevishly, 
maussaderie, n.f. Sullenness, sulkiness. 

mauvais (mo've), a. (Jem. mauvaise) Bad, ill, 
evil ; wicked, evil-minded, naughty ; mischievous, 
hurtful, injurious; wrong, amiss, foui; unpleasant; 
sinister, unpropitious ; contrary, adverse; wretched, 
sorry, poor; nasty; (Print.) battered (of letters). 
Avoir mauvaise mine, to look ill ; les temps sont 
mauvais, these are bad times; -mauvaise nouvdle, 
bad news; mauvais sujet, worthless fellow, rake, 
libertine; mauvaise tete, hot-headed person; pas 
mauvais, not bad, tolerable ; prendre quelque chose en 
mauvaise part, to take a thing in bad part. n.vi. 
Bad. II faut prendre le bon et le mauvais, one must- 
take the good with the bad. adv. Badly, wrong, 
amiss, ill. 11 fait mauvais, it is bad weather; sentir 
mauvais, to have a bad smell; trouver mauvais que : 
to tak6 it amiss that. 

mauve (1) (mo :v), n.f. Mallow ; mauve (colour), 
a. Mauve. 

mauve (2) (mo:v), n.f. (pop.) Sea-gull, sea-mew. 
mauviette (mo'vj6t) } n-f. La zzi Said -lark] 


maims 

(calloq.) lath, poor stick (thin parson). Manger comma 
ujia imuviette, to eat like a sparrow, 
mauvis (mo'vi), n.nu Claris, redwing. 
maxiUaire (maksile:r), a. Pertaining to tha 
jaw, maxillary. 

masime (mak'sim), nj Jfaxim. Tenir on avoir 
pour maxima de, to hold it as a maxim to. maximer (1) 
v.t. To make a maxim of. 

‘masimer (2) (inaksi'me), v.t. To fix the maxi- 
mum of. 

maximum (maksi'mom), turn. {pi. m ax i mum s 
or maxima) Maximum, highest point, price, etc. ; 
the most, the height, the acme, 
mayonnaise (majo'nsiz), n.f. Mayonnaise, 
mazagran (maza'flru), n.m. Coffee mixed and 
drunk with water (invented by General Mamgrau 
during Crimean War). 

mazette (ma'zst), n.f. Tit, poor hack (sorry 
horse); (jig.) milksop, poor creature, duffer, int. 
Yon don’t say sol 

mazout (ma' 3 u), n.m. Heavy oiL 
mazurka (mazyr'ka), n.f. Mazurka, mazurker, 
v.i. To dance this, mazurkeur, n.m. ( fcm . mazur- 
keuso) Dancer of the mazurka. 

me (m a), pnm, pars. Me ; to me. Me void , here 1 
am ; vans me park-, you speak to me. 
mOandre (me'aidr), sum. Meander, winding, 
meat (me'a), n.m. (Altai.) Meatus, duct, passage, 
mecanicien (mekani'sje), n.m. (fern, mdcani- 
cionno) Mechanician ; machinist, mechanic ; engine- 
maker; engino-inan, engine-driver. Ingenie ux 
snecanieien, mechanical engineer. 

mScanique (meka'nik), a. Mechanic, mechanical ; 
machine-made. n.f. Mechanics; mechanism, 
machinery; machine, piece of machinery; brake, 
mdcaniquemont, ado. Mechanically. mdcaniser, 
v.t. To make nieclianical, to make as a machine ; 
(calloq.) to tease, to plague. Mccani-er les homines, to 
use men as mero machines, mdcanisme, n.m. 
Mechanism, machinery; structure. Mccanisme do 
rcneersevicnt, reversing gear. 

mdeene (uie'sen), n.m, Maecenas, patron of 
literature or art. 

m6cliamment(meja'mu), adv. Wickedly ; spite- 
fully, maliciously, ill-naturedly ; mischievously, 
m£chancet6 (mejus'te), nj. Wickedness; spite, 
spitofulnoss ; mischievousness, malice; naughtiness; 
ill-nature; ill-natured thing, ill-natured remark, etc. 

mechant (me'jii), a. (fern, indchanto) Wicked, 
evil, bad ; ill-natured, spiteful, mischievous, malicious ; 
wayward, naughty; wretched, worthless; sorry, 
paltry ; vicious (of a homo); nasty ; ugly, ill-looking. 
Jl a la mine mic/iante, ho has an ill-natured look; 
m, ‘chant houvnc, wicked man ; un mediant j/oelz, a sorry 
wet. n. Wicked person, evildoer, reprobate; (pi.) 
ho wicked ; naughty child. Pairs Its mediant , to bo 
fractious (of n child). 

mecke (l) (msf), n.f. Wick (of a lamp, candle, 
etc.); match, linstock, fuso; whip-lash; lock (of 
liair); tas.->el ; screw, bit, drill, centre-bit; worm (of 
corkscrews, wimbles, etc.). Dcwuvrir on <1 venter la. 
medic, (Mil.) to discover tiio enemy's mine by means 
of a countermine ; (f.g.) to find out tiio secret ot a 
plot; m, die attjkUse, cent re- bit; viidie do cheveux, 
lock of hair. 

mucUe(2)(msf), n./. (dang) Means. Jl n’y a pas 
nndie, it’s no go, it can't be done, 
mdekef (tne'fgf), n-uu Mischief, mischance, harm, 
meeker (me (e), v.t. To fumigate with brimstouo, 
to sulphur (a ca.sk etc.). 

mdcorapte (me'kSit), «.m. Miscalculation; mis- 
take, error; disappointment, disillusionment. 11 a 
inr.ivt him tin r.tcmmpk, ho has experienced great 
dlsamxjintinvnt. mdcompter, v.i. To strike wrong 
(of clocks), so mocomptor, v.r. To miscalculate, to 
l-i out in one's reckoning; to be disappointed. II 
*r t lu&nijte dm.} e.n niLvtinot.cnt, ho la out in Ills 
reasoning. 

mecon.Vuxa (mcim'cjom), n.m. Meconium. 
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mdconnaissable (mekons'sabl), a. Not to be 
recognized, unrecognizable, ’mdcortnaissance, ruf. 
Misappreciation, ungratefulness, ingratitude, mdcon- 
naissant, a. (Jem. meconnaissante) Unmindful, 
thankless, ungrateful. 

meconnaitre (meko'neitr), v.i. ( pres.p . mdcon- 
naissant, p.p. mdconnu; conjugated like coxnaItke) 
Nob to know again, not to recognize ; to disown; to 
disregard, to slight, to ignore, to misappreciate, to 
misjudge. H meconnait ses parents, he disowns his 
relations, se meconnaitre, v.r. To forget oneself ; 
to forget what one has been. So meconnaitre ses 
vrais int frets, to misunderstand his own interests, 
mdcomiu, a. (Jem. meconnue) Unrecognized, un- 
acknowledged ; ignored, disowned, disregarded. 

mecontent (meko'ta), a. (Jem . mdcontente) Dis- 
pleased, dissatisfied, discontented. 11 est Mecontent 
do vans, he is displeased with you ; vous £ks mecontent 
de tout, you are discontented with everything, n. 
Dissatisfied person, malcontent. Cest un mecontent, 
he is a discontented man. mecontentement, n.m. 
Donner du mecontentement a, to displease, mdcon- 
tenter, v.t. To discontent, to dissatisfy, to displease, 
mdcreance (mekre'ats), n.f Disbelief ; infidelity, 
irreligion. indcrdant, rum, Unbeliever, infidel. 
*mdcroire, v.i. ( cunjugakd like croibe) To disbelieve. 

xn4daille(me'da:j), n.f. Medal ; (A reft.) : medallion ; 
metal badge, ticket, or licence. Chaque midaiUe a son 
refers, everything has its bright and its dark sido; k 
refers de la medaille, the reverse of the medal, (Jig.) 
the dark side of the picture; medaille d'honneur, 
prize-medal, mddailld, a. (fcm. medaillda) With a 
medal as a reward; n. Medallist, prize-winner, 
rnddallleur, n.m. Die-sinker, mddailller, n.m. 
Cabinet of medals, mddailliste. n.mj. Medallist, 
mddaillon, n.m. Medallion ; locket. 

medecin (mst'se), n.m. Physician, doctor, 
medical attendant. Fairs venir le medecin, semi for 
the doctor; il est abamlonni des mcdecins, the doctors 
havo givon him up ; le temps est un grand medecin, 
time cures all ills or time is the great healer, mode- 
cine, n.f. Medicine, physic. Avaler la medecine, to 
take the doso ; dodeuren medecine, doctor ofmediciue ; 
eludiant en medecine, medical student; medecine legale, 
forensic medicine; medecine noire, black draught, 
mddeciner ,v.l. To physic, to doctor, so mddeoiner, 
v.r. To physic or doctor oneself. 

medial (me'djal), a. (fcm. mddialo, pi. mddiaux) 
(Gram.) Medial, median, a, (Jem. xnddiano) (Anal.) 
Median, middle. 

medianocbe(medja'noj), n.m. Meat supper after 
midnight. 

mediante (me'djail), n.f. (il [us.) Mediant. 
mediastin(medjas'td), n.m. (A not.) Mediastinum, 
mediat (me'dja), a. (fern, me'diato) Mediate. 
mddiatemont, ado. me'diatour, n.m. (fcm. mtfdia- 
trico) Mediator; a. Mediatory, mediation, n.f 
mediatisation (mefijatizu'sjn), n.f. Med latiza- 
tion. mddiatisor, v.t. To mediatize. 

medical (medi'kal), a, (/cm. mddlealo, pi. mddl- 
caux) Medical. Maticre medicate, materia medico, 
mddicament, n.m. Medicament mddicamcntairo, 
a. Medieamontal. mddicamentation [meuicationj. 
modicamonter, v.t. To medicate; to physic, to 
doctor, mddicamonteux, a. (Jem. mddlcamontouso) 
Medicainentnl, medicinal, mcdicastre, u, m. Medi- 
caster. mddicateur, a. (fcm. xnedicatrico) Meat* 
cative. medication, n.f. Medication, medicinal, 
a. (fan. mddlcinalo, pi. mddlcinaux) Medicinal. 

medieval (rnedje'val), a, (fcm. mddldvalo, pi. 
mddldvaux) Meditevul. 

mediocre (me'djakr), a. Mediocre, middling; 
moderate, piLssablo, indifferent, n.m. Mediocrity, 
mddiocromont, ad e. iliddlingly. indifferently, 
tolerably, moderately ; poorly ; liardly, barely, 
mediocritd, n.f. Mediocrity ; moderato fortune; 
indifferent jx.-r.-on. performance, etc. 

mddiormer (medjyne), v.t. To average, to taao 
tiio average of. 



mMique 

mSdique (me'dik), a. Pertaining to the Medes. 
me dire (me'diir), v.i. ( pres.p . mddisant, p.p. 
mddit; conjugated like dire, except in 2nd pi. indie, 
and imper. midisez) To slander, to speak ill of, 
to traduce. Mcdire de son prochain, to speak ill of 
one’s neighbour, mddisan.ee, n.f. Slander, scandal, 
backbiting; piece of slander, medisant, a. (fern. 
mddisante) Slauderous, scandalous; u. Slanderer, 
scaudal-inonger. 11 ne j'aut pas croire les medisunls, 
slanderers are not to be believed. 

meditatif (medita'tif), a. (fern, meditative) 
Meditative, contemplative, pensive, meditation, 
n-f. Meditation, musing, reverie. 

mediter (medi'te), v.t. To meditate, to think 
over, to consider; to contemplate, to plan, to pro- 
ject. Milliter la mine de qudqu'un, to plot someone’s 
ruin. v.i. To meditate, to contemplate. Passer sa 
vie a mediter, to spend one’s life in meditation. 

mediterrand (meditsra'ne), a. (fern, mediter- 
ranee) Mediterranean, midland, inland. La. mer 
midilerrance, the Mediterranean Sea. mediterranean, 
n. ( fern, msditerrandenno) A mediterranean or 
inland sea ; a. Pertaining to the Mediterranean. 

medium (me'djom), n.m. (pi mediums) Medium, 
inddiua, n.m, Jiiddlo finger, 
medoc (me'dok), n.m. sredoc (claret), 
mddonner (meda'ne), v.i To give wrongly ; to 
misdeal (cards). 

medullaire (medy'lerr), a. Medullary, medullar, 
mddulle, n.f. Medulla, niddullino, n.f. Medullin. 

meduse (me'dyiz), n./. Medusa, sea -nettle, 
jelly-dsh. 

mefaire (me'fstr), v.i. (p.p. mefaifc; conjugated 
like faire) To do evil, to do wrong, mdfait, n.m. 
Misdeed, crime. 

mefiance (me'fjors), n.f. Mistrast," distrust, 
suspicion. La mefiance est- mere de la snrete, safe bind, 
safe find, mdfiant, a. (fen u meflante) Mistrustful, 
distrustful, suspicious ; cautious, se metier, v.r. 
(conjugated like prier) To mistrust, to distrust, to 
be suspicious (de). 

megagraplae (mega'qraf), n.m . Enlarging screen, 
megalithe (mega'lit), n.m. Megalith, mdga- 
UthiquQ, a. Megalithic. ffidgaloedphalo, a. 3Iegalo- 
cephalous. mdgalomane, a. and n. .Megalomaniac, 
mdgalosaure, n.m. Megalosaurus. mdgapode, n.m. 
Megapod, mound-bird. 

megarde (me'gard), n.f. Inadvertence. Par 
migarde, inadvertently, unawares. 

megatherium (megate'ijom), n,m. (pi mega- 
theriums) Megatherium, 
mege [iiEtaE]. 

megere (me'geir), n.f. Shrew, vixen, termagant. 

La megere apprivoisee, The Taming of the Shrew. 

rndgie fme’ji), n.f. Tawing, leather-dressing, 
megir or mdgisser, v.t. To taw. megis, n.m. Path 
for dressing slcius. megisserio, n.f. Tawing, leather- 
dressing. mdgissler, n.m. 'l'awer, leather-dresser. 

megot(me’go), n.m. (slang) Cigar-stump, cigarette- 
end. 

meige or mege (ms: 3 ), n.m. Quack doctor. 
meiUeur (ms'joeir), a. (fern, meilleure) Better ; 
preferable; best. Le meilleur, tlio best. n.m. Best, 
the cream. Le meiUeur de V affaire, the cream of the 
matter ; le meiUeur du conte oil de Vhistoire, the best of 
the story; le meiUeur n'en rant rien, bad's the best. 

meistre or mestre (2) (msstr), n.m. Mast, main- 
mast (of ships with lateen sails). 

mdjuger (mejy’ge), v.t. (conjugated like juoer) 

Tp misjudge, sa mdjuger, v.r. To misjudge or 
overreach oneself. 

melampyre (mela'piir), n.m. Cow-wheat, 
melancolie (melako’li), n.f. Jrelancholy, sad- 
ness, gloom, dejection. Chasser la melancolie, to 
drive away the spleen ; il n'enqeiulre point la melan- 
co lie, he is a merry fellow, mdlancolique, a. Melan- 
choly ; dismal, gloomy, stern. Sejonr melancoligue, 
dismal abode, mdlancoliquement, adv. 
melange (me’lu: 3 ), num. ilixture, mingling ; 
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blending; medley, jumble; crossing, intermixture; 
alloy; mash (for brewing) ; (pi.) miscellaneous works, 
miscellanea. Melange confus, jumble ; sans melange , 
unmixed, unblended, (fig.) pure, unalloyed, mdlanger, 
v.t. To mix, to mingle, to blend; to cross, to 
intermix, se melanger, v.r. To mix, to mingle, to 
blend, melangeur, n.m. (Jem. melangeus8) Mixer. 

melanique (mela'nik), a. Melanie. melanisme, 
n.m. 31 elan ism. melanite, n.f. 31eianite. mdlanose, 
n.f. ilelanosis. melanurese or milanurie, n.f. 
Melanuria. 

melasse (me'las), n.f. Molasses, treacle ; (slang) 
trouble, misfortune, misery. 

Meldois (mel'dwa), n.m. Inhabitant of Meaux. 
mel6 (ms’le), a. (fern, melds (l)) 3Iixed ; miscel- 
laneous ; mixed (of rhymes), melde (2), n.f. 31elee, 
conflict, fray ; scramble, scuffle, squabble, altercation. 

meler (me’le), v.t. To mingle, to mix, to mix up ; 
to intermingle, to blend ; to jumble ; to entangle, to 
implicate, to involve ; to shuffle (cards). Jl est mile 
dans une mauvaise affaire, he is mixed up in a bail 
business ; meter de Vtau avec du vin, to mingle wafer 
with wine; meler le3 fils ou un echeveau, to entangle 
the threads or a skein ; meler une serrure, to force a 
lock, se meler, v.r. To mingle, to be mingled, to 
be mixed, to blend, to intermingle, to mingle together ; 
to trouble oneself (de); to interfere (de); to have a 
hand in ; to got entangled, to get mixed up (dans). 
De quoi volts melez-vous f what business is that of 
yours? le diable sen mile, the devil’s in the thing; 
melez-vous de vos affaires, mind your own business; 
sa meler dans la foule, to mingle with the crowd; se 
miler de politique, to meddle with politics, 
meleze (me'le:z), n.m. Larcli, larch-tree, 
melianthe (me'ljfkt), n.m , A tree or shrub of 
the family Melianthacece, usually grouped with the 
Sapimlacece. 

melilot (meli'Io), n.m. Mclilot. 
meli-melo (melimeTo), n.m. (col log.) Medley, 
jnnible. 

melinet (meli'ne), n.m. Moneywort, 
melinite (meli'nit), n.f. jlelinite. 
melique (ine'lik), a. 3Ielic. 1'uLie melique, melio 
poetry. 

melisse (me’lis), n.f. Balm-mint, garden-balm. 
Eau de melisse, extract of balm. 

mellifere (msli'fsir), a. Melliferous, mellifica- 
tion, n.f. Mellificatum. melliflque, a. Jlellilic. 
melliflue, a. ileliifluous, iioneyed, sweet mollffluitd, 
n.f. Mellifluence, mellite, n.m. Jledicament pre- 
pared with honey. 

melodie (melo'di), n.f. Melody; melodiousness, 
melodieusement, adv. melodieux, a. (fern, milo- 
dieuse) Jlelodious, musical, tuneful, mdlodion, 
n.m. Melodeon. melodiquo, a. .Melodic, mdlodisto, 
u. 3Ielodist. < melodium, n.m. Harmonium. 

melodramatique (meladrama'tik), a. Melo- 
dramatic. ■‘melodramaturge, turn, ilelodramatist 
milodrame, n.m. Melodrama. 

meiomane (melo'man), n.m. Person music-mad. 
mSlomanie, n.f. Rage for music. 

melon (mo' 15), n.m. Melon; (fig.) simpleton, 
muff; bowler bat. Melon d'euu, water-melon. 

milongene (molo’ssm) or melonginej n.f- 
Aubergine, egg-plant. 

melonniere (molo’njsir), n.f. 3Ielon-bed, 
melopee (melo'pe), n.f. Recitative chant, recita- 
tive monotonous chant (of poetry etc.). 

"memarehure (memar'Jyu), n.f. Sprain (In a 

horse’s leg). 

membrane (md'bran), n.f. Membrane, film, 
membraneux, a. (fen i. membranouso) Jlembranous. 
membraniforme, a. 3rembraniform. 

membre (mu:br), n.m. Limb; (fig.) member; 
(iVai a.) rib-timber, part of frame, membrd, o. (fen i, 
membrde) Limbed. Bicn membre, having weil-made 
limbs, membra, a. (fern, membrae) Large-limbed, 
stout-limbed, mombraro, n.f. Limbs, frame (of a 
person etc.); ribs, timbers (of a ship); baml-fiame. 
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meme <ms:m), a. Same; self, self-same, very 
same ; self, himself, herself, Itself. west la lonte mime, 
she Is goodness Itself ; c'est la meme chose, it is all one ; 
eux-mimes, themselves; la chose mime, the thing itself ; 
la, nuliria chose , the same thing ; mov-mcme, myself ; une 
seule et mime origins, one and the same origin, adv. 
Even, also. A mime de, in a position to, able to ; 
Zaire a mime, to drink out of the bottle ; de mime, the 
tame, the same way, likewise; de meme que,in the 
same way as, just as, as well as ; faites de meme, do 
the same ; il ini a taut donne, meme ses habits, he has 
given him everything even to his clothes ; il vous a 
■mis k meme de le fairs, he has enabled yon to do it; 
les plus sages mime le font, even the wisest do it; 
mettre a meme, to enable ; quand mime il me Taurait 
dit, even though he had told me so ; tout de meme, all 
the same, in the same manner; vow etes k meme de 
rendre service d cel hornne, you are in a position to 
do that man a service. *m&mement, adv. The same, 
likewise. 

memento (meme'to), n.m, Memento; agenda; 
memorandum-book, epitome. 

memoire (1) (me'mwatr), n.f. Memory ; recollec- 
tion, remembrance; commemoration; fame. A la 
memoire de, in memory of; avoir une memoire de 
liivre, to have a short memory ; conserver la mhnoire 
de, to remember ; de memoire d'hamme on n'a vti telle 
chose, such a thing has not been seen within the 
memory of man ; des chases dignes de memoirs, things 
worthy of commemoration ; en mhnoire de, in memory 
of ; Jo n'en ai pas la moindre memoire, I have not the 
slightest recollection of it; mhnoire jldele, retentive 
memory; rappeler quelque chose a la memoire de, to 
remindofsomething ; rehabilitee la memoire d’undefunt, 
to restore the fair fame of adead person ; remettre dans 
la mhnoire, to bear in inind, to commit to memory ; 
sij'ai bonne memoire, if I remember rightly. 

memoire (2) (me'iniwr), n.m. Memorandum, 
bill, statement of account, report (so.) or (lit.) treatise ; 
memorial; (pi.) memoirs. Dresser un memoire, to 
draw up a memorial ; memoire acquitte, bill receipted ; 
memoire d'apothicaire, exorbitant bill. 

memorable (uiemo'rabl), a. Memorable, mdmo- 
rablement, adv. memorandum, n.m. Memorandum; 
memorandum-bosk; memorial. *m6moratif, a. (fern. 
miSmorativo) Mindful, recollecting. Eire mimoratif 
de qudque chose, to be mindful of something. 

memorial (memo'rjal), n.m. (pi. mdmoriaux) 
Memorial ; (Comm.) waste-book, memcuiallsta, n. 

menaijant (msna'su), a. (Jen i. menacante) 
Menacing, threatening. 

menace (mo'nas), n.f. Menace, threat. Menace 
cn fair, empty threat ; paroles dc menace, threatening 
words, monacor, v.t. To threaten, to menace; to 
forebode, to portend ; to Impend. L’air nous menace 
dun omge, thero Is thunder about; menacer de la 
nut in, to threaten to strike; menacer ruins ou menacer 
de tomber, to totter, to bo on the point of ruin, 
meuatle (me'uad), n.f, Bacchante, 
menage (me’nass), n.m. Housekeeping, house- 
wifery; household, family; sot of furniture, house- 
hold equipment; husbandry, economy, thrift. De- 
penses de mlnage, household expanses ; el/e entend lien 
k menage, she is a good housewife ; enlrer ou se met l re 
cn ny’naiji, to begin housekeeping; fairs bon menage, 
to live happily together; fairs le vitnage, to do the 
house or rooms ; femme de menage, charwoman ; jeune 
menage, young couple; mimge de garqnn, bachelor's 
home ; nut t re en menage, to marry ; pain de menage, 
household bread ; vie re de menage, to live thriftily. 

menagementOnena.Vmu), n.m. Itegard, cireuru- 
speetion, caution, discretion. 

manager (l) (mena'se), v.t. To husband, to bo 
sparing of, to fiavoj to tnkc care of, to be careful of, 
to treat with caution, to treat kindly, to treat with 
respect, to humour; to reserve; to procure; to 
contrive, to manage; to arrange, to prepare, to bring 
about. Jc hit ai tithiagi une place, l helped him to 
get a situation; vUnagcr quclqulun, to treat someone 


tactfully; manager ses forces, to spare one’s strength; 
minagir ses ressources, to husband one’s resources: 
menager son lien, to husband one’s fortune ; mlnager 
une agreable surprise a , to prepare a pleasant surprise 
for; minagerune etoffe, to make the most of a piece of 
stuff; mhuxger un escalier dans un b&timent, to 
contrive a staircase in a house; pour menager noire 
faiblesse, out of compassion for our weakness; qui 
rent alter loin mfowye sa monture, he who wishes to 
live long avoids excess, se manager, v.r. To take 
care of oneself; to spare oneself: to behave with 
caution. 

menager (2) (menace), a. (Jem. mdnag&re) 
Thrifty, sparing, frugal, n. Economist; thrifty 
saving, frugal, sparing person, fire bon ininager du 
temps, to husband one’s time well. n.f. Housewife, 
housekeeper ; cruet-stand, 
menagerie (mena3'ri), n.f. Menagerie. 
*m€nageur (mena'smtr), n.m. (fen. m&nageuso) 
One who manages his friends, time-server. 

mendfilien (made’ljs), a. (Jem. mendelietme) 
Mendelian. 

mendiant (ma'dja), n.m. (fern, mendlante) 
Beggar, mendicant. Les quatre mendiants, the four 
orders of mendicant friars, (fig.) raisins, figs, almonds, 
and nuts (at dessert), mendieltd, n.f. Beggary, 
begging, mendicity ; beggars, vagrancy. Lamendicite 
est inierdite, no begging allowed, mendier, v.t. To 
beg, to beg for; to solicit meanly, to implore. Il 
mendis son pain, he begs his bread ; mendier sa vie, to 
live by begging ; v.i. To beg. 
meneau (ma'no), n.m. (pi. meneaux) Mullion. 
menee (ma’ne), n.f. (Hunt.) Track of a stag; 
(fig.) underhand dealing, plot, conspiracy. Suivre la 
menee, to follow the track. 

raener (ma'ne), v.t. To guide, to conduct, to 
lead ; to drive (a carriage); to steer (about etc.); to 
bring, to convey, to carry, to take; to lead (a dance 
etc.) ; to manage, to administer ; to carry on. Mend 
par sa femme, henpecked ; raener a fin, to carry out; 
wiener bien sa barque, to manage one’s affairs well; 
mener de front, to conduct (several things) simultane- 
ously ; mener grand train, to make a great show ; mener 
les bites aux champs, to drive the cattle to the fields; 
mener paitre les vaches, to drive cows to pasture; 
mener qnelqu'un en prison, to conduct someone to 
gaol; mener une vie dereglce, to lead an irregular life; 
menez-moi chez le minislre, introduce me to the 
minister, v.i. To lead, to conduct, to go. Cecheniin 
mine ft la ville, this road leads to the town ; cela lie 
mine A rien, that leads to nothing. 
m€nestrel (menes'trel), n.m. Minstrel, 
mendtrier (menetri'e), n.m. Fiddler, 
meneur (mo'naur), n.m. (feta, xneneuse) Driver, 
leader, n.f. Female agent for wet-nurses; baby- 
farmer. 

menhir (ms'nhr), n.m. (Archccdl.) Menhir, 
meniane (me'njan), n.f. Veranda, balcony (in 
Italy). 

menianthe (me'njatt), n.m. Buck-bean, Meni- 

anthes trifoliata. 

menin (mo'ne), n.m. (F r. Hist.) Young nobleman 
attached to the person of the Dauphin ; minion, 
favourite. 

meninge (me'ne:*), n.f (Anal.) Meninx. m^nin- 
gite, n.f. Meningitis. 

menisperme (menis'psrm), n.m. Menisporm. 
menisque (me’nislc), n.m. (Opt.) Meniscus, 
mdnologe (men.o'lo.'j), n.m. Menology. 
menopause (meno'poiz), n.m. Menopause, 
mdnorrhagio, n.f. Menorrhagia, mdnorrhde, nf. 
Menorrhoea. 

menotte (mffnot), n.f. ( colloq .) Little hand (of a 
child); (pi.) handcuffs, manacles, Mettre les men ottes 
a, to handcuff. 

mease (muts). n.f. Income, revenue (of abbeys 
etc.); table, board (food), 
meixsole (mu'soi), n.f. Keystone, 
xaensongo (mu'sSij), turn, Lie, falsehood, un* 



menstruation 

truth, fib, story ; (Jig.) error, Illusion, •vanity. Debit er 
des mensonges, to tell lies, mensonger, a. (fern, men- 
song&re) Lying, untrue, deceitful ; false, counterfeit, 
illusory, mensongarament, adv. 

menstruation (mcis try a'sjo), n.f. Menstruation, 
menstrual, a. ( fem . menstruelle) Menstrual. Flux 
menstruel, menses, catamenia, menstruels, n.m. 
(used only in pi.) Menstrua. 

mensuel (ma'sqsl), a. (fem. mansuelle) Monthly, 
mensuellement, adv. Monthly. 

mensurabilite (masyrabili'te), n.f. Measura- 
bility. mensurable, a. Mensurable, 
merit, 3rd sing, indie, [mentir], 
mental (md'tal), a. (fem. mentale, pi. men tans) 
Mental, mentalement, adv. Mentally, mentality 
n.f. Mentality, brain power, intellect, 
mentant, pres.p. (Jem. mentanta) [mentir]. 
mentaux, pi. [mental]. 

menterie (ma'tri), n.f. Story, fib, falsehood, 
menteur, a. (fem. menteuse) Lying, false, deceitful ; 
n. Liar, story-teller, libber. Unmenteurde profession, 
a confirmed liar. 

mentbe (mart), n.f. Mint. Crime de menthe, 
liqueur flavoured with peppermint; menthe aquatique, 
water-mint ; menthe-coq, tansy ; menthe poivrec, 
peppermint. 

menti, p.p. (fem. mentie) [mentir]. 
mention (mci'sjS), n.f. Mention, mentlonner, 
v.t. To mention, to make mention of, to name. 

mentir (md'tiir), v.i. (pres.p. mentant, p.p. menti) 
'To lie, to tell a lie or an untruth ; to lib, to tell stories. 
A bean mentir qui vient de loin, travellers tell fine 
tales ; faire mentir le proverbe, to belie the proverb ; 
gardez-vous bien de mentir, beware of lying ; il en a 
menti, he lied ; sans mentir ou u ns point mentir, to 
tell the truth, candidly, really ; se mentir d soi-meme, 
to belie oneself. 

menton (ma’ta), n.m. Chin. Menton a double ou 
a double etage, double chin ; menton de galoche, turned- 
up chin, mentonnet, n.m. Catch (of a lock, wheel, 
etc.), mentonnier, a. (fem. mentonniere) (Anal.) 
Of the chin ; n.f. Chin-piece (of helmet or visor) ; 
chin-band ; chin-strap ; bandage for the chin, 
mentor (ma'toir), n.m. Mentor, guide, tutor, 
menu (ma'ny), a. (fem, menue) Slender, spare, 
thin, small ; inconsiderable, petty, minor. Le menu, 
peuple , the common people, the lower classes ; menu 
betail, small cattle ; menu gibier, small game ; menu 
plomb, small shot ; menus plaisirs, pocket - money, 
n.m. Minute detail, particulars, menu, bill of fare ; 
lower class. Des gens du menu, people of the lower 
class ; le menu d’un repos, the bill of fare ; par le menu , 
minutely, in detail ; un parquet de menu, a bundle of 
small linen, adv. Small, fine, minutely, in small 
pieces. Hacher menu, to mince ; il pleuvait dru et 
menu, the rain fell fine and fast ; marcher ou trotter 
dru et menu, to walk with short, quick steps, 
♦menuaillo, n.f. Small money ; small fish, fry ; 
small deer ; trash, 
mennet (ma'nqs), n.m. Minuet, 
menuiser (inanqi'ze), v.t. To saw, ent, etc. 
(wood), v.i. To do carpenter's work, menuiserie, 
n.f.' Carpentry, woodwork, joinery, joiner’s work, 
menuisier, n.m. Carpenter, joiner. Menuisier en 
batimenls, house-carpenter, 
manure (me'nyir), n.f. Lyre-bird. 
m&phitique(mefi'tik),a. Mephitic, mdphitisme, 
n.m. Mephitis, mephitism. 

rneplat (me'pla), a. (fem. mdplats) Thicker on 
one side than the other. Lignes meplates, (Paint.) 
lines forming the transition from one plane to another. 
K.m. (Paint.) Any one of the planes which together 
form the surface of a body, 
se meprendre (me'prardr), v.r. (conjugated like 
prf.ndre) To mistake, to make a_ mistake, to be 
mistaken, to misapprehend. Cast a ne pas s’y me - 
prendre, you. cannot make 3 mistake ; e'est son pbre a 
s'y mjprendre , he is the very 3pit of bin father ; vous 
veus TrJprsmz, you ars mistaken. 


mdridien 

mepris (mepri), n.m, Contempt, scorn; (jl.) 
contumelious language, contemptuous treatment. 
Au, mepris des lois, in defiance of the laws ; uvoir du 
mepris pourquelqu’un, to feel contempt for someone ; 
la familiarity engendre le mepris, familiarity breeds 
contempt ; Umoigner du mepris pour, to evince con- 
tempt for ; tomber dans le mepris, to fall into contempt, 
mdprisable, a. Contemptible, despicable, mdpri- 
sablement, adv. Despicably, meprisant, a. (fem. 
meprisants) Contemptuous, scornful, mdprise, 
n.f. Mistake, oversight, misunderstanding, error. 
Faire u ne grande meprise, to make a great mistaue ; 
par mtprise, by mistake, mepriser, v.t. To despise, 
to scorn ; to slight, to set at naught, to disregard. 

mer (ms:r), n.f. Sea; deep, main, ocean; (Jig.) 
vast quantity or extent of water etc. Aller au bord 
de la mer, to go to the seaside ; e'est la mer a boire, it 
is an endless task ; chercher quelqu'un par mer et par 
terre, to look for someone high and low ; d'oidre-mer, 
from beyond the seas ; embarquer un coup de mer, to 
ship a sea ; en pleine mer, on the open sea, on the 
high seas ; gens de mer, seafaring men ; gros coup de 
mer, heavy sea ; homme de mer, seafaring man ; jeler 
ou tomber d la mer, to throw or to fall overboard ; 
la haute mer ou la pleine mer, the open sea or the high 
sea; loup de mer, expert seaman, Jack Tar, old salt; 
mal de mer, sea-siekness ; mer Lasse, shallow sea, low 
water ; metlre d la mer, to put to sea ; porter de Veau 
d la mer, to carry coals to Newcastle ; pouvoir tenir 
la mer, to be seaworthy (of a ship) ; prendre la mer, to 
go to sea ; tenir la mer, to keep out at sea, (fig.) to 
rule the waves ; un coup de mer, (Kant.) a sea. 

mercantile (merku’til), a. Mercantile, com- 
mercial ; (fig.) mercenary, mercantilisme, n.m. 
Mercantilism ; mercenariness, mercantille, n.f. 
Petty trading, huckstering. 

mercenaire (me rsa'nerr), a. Mercenary, venaL 
n.m. Mercenary, hireling, mercenairement, adv. 
mercerie (mersa'ri), n.f. Mercery, haberdashery, 
merci (merisi), n.f. (no pi.) Mercy, discretion, 
will, pleasure. Crier merci, to cry for mercy ; don 
d’amoureuse merci, gift of herself (to lover) ; se mettre 
on etre d la merci de quelqu’un, to be or to place oneself 
at someone’s mercy or discretion, n.m. Thanks. 
Dieu merci/ thank God I gruna merci/ much obliged 1 
mercier (merisje), n.m. (fem. merclere) Mercer, 
haberdasher. 

mercredi(merkro'di), n.m. Wednesday. Mercredi 
des cendres, Ash-Wednesday. 

mercure (msrikyir), n.m. Mercury, quicksilver; 
(Aslron.) Mercury. mercnriale, n.f. ‘Judicial 
assembly held every Wednesday at Paris ; ‘speech at 
this ; (fig.) harangue, lecture, reprimand, rebuke ; 
market prices (of grain) ; dog’s mercury, mercurial, 
a. (fem. mercurielle) Mercurial. 

merde (msrd), n.f. (indecent) Excrement (of man 
and animals). Merde! you be blowedl merdeux, 
a. (fem. merdeuse) Filthy, nasty. 

mere (1) (me:r), n.f. Mother; dam (of animals); 
(fig.) parent, cause, soiuce, reason. Grand'mlre, 
[grand] ; idee mere, basic idea of a literary or other 
work; la mire patrie, the mother-country (of a colony) ; 
Mere de Dieu, Mary, mother of Jesus ; mere defamille, 
mother of afamily ; mere de vinaigre, mother (produced 
by fermentation of vinegar); mere nourrice, foster- 
mother; notre mere commune, o nr mother-earth. 

mere (2) (men - ), a. Pure. Mere goutte, unpressed 
wine ; mere laine, fine lamb’s wool. 

mereau (me'ro), n.m. (pi. mire axes.) Disk used 
at hopscotch ; counter, ticket, check, mirello 
[marelle]. „ 

mdretrice (mere'tris) or meretrix, n.f. 
♦Courtesan ; (Zool.) genus of mollusea. 

meridien (meri'dje), a. (fem. mdridienne) and 
n.m. Meridian, n.f. Siesta, afternoon nap ; meridian 
line. Faire le miridien, to take an afternoon nap. 
meridional, a. (fem. meridionals, pi. mdridionaux) 
Meridional, southern ; n.m, (Meridional, fem. Meri- 
dionals- pi. MgridiG&atrg) Jcaraon cf the Midi. 

379 



meringue 

meringue (ma'rlqj), n.f. Meringue (confection), 
merinjncr, v.t. To make a meringuo of ; to cover 
with custard. 

merinos (meri’nats), n.m. Merino sheep ; merino 
wool ; merino (stull). 

merise (uia'thz), n.f. Wild cherry, merlsier, 
turn. Wild cherry-tree. v . 

meritant (meri'Ui), a. (Jem. meritaste) Men* 
tot ions, worthy, deserving. 

merite(meTit), n.m. Merit, worth; desert, due; 
capacity, attainments. 11 seta Iraiie stlon scs nitrites, 
he shall be dealt with according to his deserts; se 
thinner le mirite de tjtiehjuc chose, to assume the merit 
of something ; sc faire un mirite de, to make a merit 
of. mfiriter, v.t. To deserve, to merit ; to earn, to 
gain ; to need, to require. Vela na merite jxts ijn'on en 
l<irle, that is not worth mentioning ; exile nauveUe 
■merite confirmation, that news requires confirmation ; 
v.i. To be deserving (de). 11 a burn mirite de la pa trie, 

he has deserved well of the country ; il mirite d'etre 
recompense, lie deserves to be rewarded, 
merithalle (meri'tal), n.m. (Bo/.) Internode, 
meritoire (meri'twair), a. Meritorious, m&ri- 
toiromsnt, adv. Meritoriously. 

merlaa (insrilu), n.m. Whiting; (slant;) journey- 
man hairdresser. 

merle (merl), n.m. Blackbird ; (colicq.) fellow. 
Cat un fin merle, he is a cunning blade ; dcnicheur 
de Merlc 3 [denioheuh] ; merle Wane, something in- 
credible. morletta or merlesso, nj. Hen black- 
bird; (Her.) martlet. 

merlin (l)(msr'le), n.m. Pole-axe; axe; cleaver, 
chopper. 

merlin (2) (nisr'ls), n.m. Marline, 
merlon (mer 15), n.m. (Fort.) Merlon, 
merluctxeuusi'iy)), n.f. Urteu salt-cud; stockfish, 
merraia or mairaxn (ins'rS), n.m. Stave-wood, 
clap-board ; beam (of deer horn). 

merveiUe(mer've:j), n.f. Wonder, marvel, miracle, 
prodigy. .1 merceille, admirably done, wonderfully 
well, capitally (faire dcs jaerveilles, to perform wonders; 
via ajaires vont a merveille, my affairs aie going on 
swimmingly; promMre molds el vuirveilles, to ptomiso 
wonders ; ic purler it mernille, to be in splendid health, 
to be very lit. morveineusomont, adv. Wonderfully, 
admirably; wonderfully well, rnorveilleux, «. (fein. 
morvolllouso) Wonderful, marvellous ; capital ; n.nu 
The wonderful, the marvellous part ; the supernatural ; 
exquisite, swell, toll (man or woman). 
me3, pi. [mon]. 

mesair or raezair (me'zc.rr), n.m. Canter 
(lionets gait between a trot and a gallop). 

'mesaise (me‘ze:z), n.m. Plaluise, uncomfortable- 
ness, tmeadness. 

mesalliance (meza'ljiks), n.f. Misalliance, bad 
match, mcsallicr, v.t. To marry beneath one ; (ji;i.) 
to lower, to di.-qrarage. so rnesallior, v.t. To ‘d’is- 
paiago oneself; to lower oneself; to contract a mis- 
alliance, to marry beneath one. 

mdsangc (me'zd:.-,), n.f. Titmouse, tomtit, tit. 
tnesangotto, n.f. Blnl-trap. 

mesarriver (mezari'veX v.impcrs. To happen 
untnekily, to turn out ill. 

•mesavenir (mezav'nhr) or mtesadvenir, 
r.uap. (ro:tj united like vknui) To turn out ill. 
meaaventure (mezavu'tytr), n.f. Mischance, 
xuesaviemie etc. (.mAsaveniu], 
ruesdamea, pi. Imauame]. 
mestlemoiaellea, pi. {mademoiselle]. 
mesembryantheme (mezubriu'UMu), lUiru 
M etu bry.ur th e u i u ui , tig-marigold, 
mcacatento (mezututt), n.f. Misunderstanding, 
meacatere (inern’Utr), n.m. Mesentery, mfison- 
torique, m Mesenteric. 

meaestime (mez&s'tim), nj. Bisesteem, discredit, 
d; -repute, mesaallmor, v.t. To discs teem, to de- 
ptevute, to underrate. 

mfratateUlKcnceOnezSteli’jurs), nj. Plunder- 


mesinterpretaticra (mezstGrpreta'sja), n.f. 
Misinterpretation misconstruction, mdsinterprdter, 
v.t. To misinterpret, to misconstrue. 

mesmerien (mezme'rjs) (Jem. mesnidrionne) or 
mesmerique, a. Mesmeric, meamdrisme, n.m. 

mesocarpe (meza'karp), n.m. (Hot.) Mesocarp. 
mesodermo, n.m. (A nat.) Mesoderm, tnesodennique, 
a. Mesodermic. 

’m^soSrir (meza'frixr), v.i. To underbid, 
mesogastre (mezo’oastr), n.m. (Anat.) Meso- 
gaster. mesogastrique, a. Mesogastric. mdsozoiquo, 
a. Mesozoic. 

mesquin (mss'ks), a. (Jam. mesquina) Shabby ; 
paltry, poor, pitiful ; mean, niggardly, illiberal, mes- 
quinement, adv. Shabbily, meanly, mosquinorio, 
n.f. Meanness, shabbiness mean or paltry thing. 

mess (mss), n.n. (pi. unchanged) (Engl.) Mess, 
oflieers’ table. 

message (me'sars), n.vt. Message ; errand, 
messager, n.m. (Jem. messagere) Messenger ; carrier; 
(fig.) forerunner, harbinger. Les hirondelles sonl les 
messugcres du ;>r in temps, swallows are tire harbingers 
of spring, messagerie, n.f. Stage-coach, coach, stage; 
stage-coach office ; carriage of goods, goods traffic, 
goods department; parcels office; line (of steamers). 
Messageries muritivics, liners, steam-packets. 

messaline (mssa’lin), n.f. Dissolute woman, 
strumpet. 

messe (mss), n.f. Mass. Messe bassc, low mass ; 
Dtes.-.a haute oil gruiut'mcsse, high mass. 

messeance (mese'drs), n.f. Unseemliness, im- 
propriety. messaant, a. (Jem. messeante) Un- 
seemly, unbecoming, 
messeigneurs, pi. [MONSEioNEni]. 
messeoir (mc'swatr), v.i. (prcs.p. mo3S<5ant, p.p. 
messis, conjugated like seoiu) To be unbecoming, 
messianique (mssia’nik), a. Messianic, 
messidor (mesi'dotr), n.m. Mes.-idor (10th nronfh 
of calendar of lirst French republic, Juno 20-July 10). 
Messie (ms'si), Messiah, 
messier (me'sje), n. m. Keeper (crops, vineyards), 
messieurs, pi. [sroNsiEon]. 

IVIessin (mo sin), n.m. Inhabitant of Metz, 
messire (ms'si:r), n.m. bir o, master, rqtiiro (title 
given to priests, advocates, etc.). Messire dean, a 
vat icty of pear. 

"mestre (1) (mestr) [maItp.e]. Uestre tic camp (pi. 
meshes de camps), colonel (of a horse or infantry 
reg merit), n.f. The lirst company of a regiment, 
mestre (2) (Haul.) [meisthe]. 
raesurable (mazy'rabi), a. Pleasurable, mosu- 
rago, n.m. Pfeasureraent, measuring; metage. 

mesure (mo’zy.r), n.f. Jleasut e ; gauge, standard ; 
measurement, size, bounds, extent, limit, compass; 
(tig.) moderation, decorum, propriety ; dimension; 
(ID <».) bar; (Pros.) metre. A la mesure, by measure, 
on draught; A mesure, in proportion, accordingly; a 
im-.Mire tjue, in proportion as ; A mesure gue I'mi avan- 
futf. I’uutrarcculait , as one advanced the other retlied; 
aufuret a mesure gue [run] ; bat he la mesure [uattiikI; 
cette idee jKisse la mesure de son esprit, that idea is 
beyond the compass of his intellect; chanter ou 
alter en mesure, to keep time in singing; il a comhle 
la mesure, lie has heaped up the measure; no point 
ganler da mesure avec une persunne, to have no 
consideration for a person ; observer la mesure, to keep 
time; outre mesure, excessively, beyond measure; 
prendre see mesures, to take one's precautions ; miii 
mesure, beyond all measure, imiiieasniably ; se unit re 
en mesure de, to pus pun; to, to get ready to. me 3 uro, 
a. (fail, mesurio) Measured, regular; pro]iortionoil ; 
cautious, circiiniM'ect, guarded, prudent; moderate. 
Il est tri’S mesure dans its discount, ho is Very guarded 
in what he says, mesuror, v.t. To measure; t-o 
measure out; to proportion; to calculate; to coni, 
jure, to consider, to weigh, to examine. A brebis 
(undue Bleu mesure le uut [bltunis]; wee are r Us aulrts U 
ton 'tuue [aune (2)] ; mtsn rrr s<s disorurs, to bo cautious 
in u hao ouu says, so mesuror, v.r. To bo measured ; 
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to be proportioned (d) ; to try one’s strength; to 
measure swords; (fig.) to vie, to contend, to cope, 
mesureur, n.m. Measurer ; meter. 

mesusage (mez/zarg), n.m. Misuse, abuse, 
mesuser, v.i. To misuse, to abuse, 
met, 3rd indie, pres, [mettre]. 
metaboIeCmeta'bai), a. Metabolic, mdtabolisme, 
n.m. Metabolism. 

metacarpe(metaTrarp), n.m. (Anal.) Metacarpus, 
me'tacarpien, a. (Jem. metacarpienno) Metacarpal, 
metacentre (meta'sujtr), n.m. Metacentre, 
metachronisme (metakra'nism), sum. Meta- 
clironisin. 

mefcagenese (metage'ne:z), n.f. Metagenesis, 
metagenesique, a. Metagenic. 

metairie (mets’ri), «./. Land (held on the prin- 
ciple of metayage ; (Jig.) small farm, dairy-farm. 

metal (me'tal), n.m. (pi. metaux) .Metal. Metal 
blane, German silver; metal Mane anglais, Britannia 
metal ; metal prccieux, precious metaL metalltfere, 
a. Metalliferous, metallique, a. Metallic. metalli- 
sation, n.f. Metallization, mdtalliaer, v.t. To 
metallize, mdtallo-, comb. form, mdtallographie, 
■n.f. Metallography, mdtallolde, n.m. Metalloid, 
mdtallurgie, n.f. Metallurgy, raetallurgique, a. 
Metallurgic. mdtallurgiste, rum. Metallurgist. 

metamorphiqu.e(metamor'fik),(j. Matamorphic. 
mdtamorphisme, n.m. Metamorphism. 

metamorphose (metamor'fo: 2 ), ruf. Metamor- 
phosis, transformation, metamorphoser, v.t. To 
metamorphose, to transform, bo metamorphoser, 
v.r. To metamorphose oneself ; to be metamorphosed. 

metaphore (meta'fam), n.f. Metaphor, me'ta- 
phorique,a. Metaphorical, rndtaphoriquoment, adv. 

mdtaphysicien (metafizi'sje), n.m. Metaphy- 
sician. 

metaphysique (metafi'zik), n.f. Metaphysics. 
a. MetaphysicaL mdtaphysiquement, adv. meta- 
physiquer, v.i. (colloq.) To be over-subtle, 
metaplasme (meta'plasm), n.m. Meta plasm, 
metastase (metas'tarz), nj. Metastasis, 
metatarse (meta'tars), n.m. (Arwt.) Metatarsus, 
metathese (meta'terz), n.f. Metathesis, 
metaux, pi. [m£tal]. 

metayage (mete'pug), n.m. Metayage (leasing of 
farms on condition of giving to the owner part of the 
produce), metayer, n.m. (fern, mdtayfcre) Metayer, 
small fanner. 

meteil (me’tsg), n.m. Maslin (mixture of wheat 
and rye), a. Of wheat mixed with rye. 

metempsy cose or mdtempsy chose (metupsl 
' ko:z ), n.f. Metempsychosis (transmigration of souls), 
mdtempsycosiste or mstempsychosiste, «. One 
who believes in metempsychosis. 

meteore (mete'o:r), n.m. Meteor, mdtdorlque, 
a. Meteoric. 

meteorisation(fneteoriza'sjo), n.f. (Path.) Wind, 
flatulence, meteorisd, a. (fern, mdtdorisde) Flatu- 
lent, distended, metdoriser, v.t. To distend with 
flatulence, mdtdorisme [m£t£orjsatios]. 
meteorite (meteo'rit), n.f. Meteorite, 
meteorologie (meteoroio’gi), n.f. Meteorology, 
mdteorologique, a. Meteorological. mdtdorologiste,n. 

methode(me'tod),n./. Method, system ; custom, 
way, manner. Cet homme a une etrange methode, that 
man has a strange way with him. mdthodique, a. 
Methodical, systematic, mdthodlquemeut, adv. 
mdthodisme, n.m. Methodism, mdthodiste, n. 
Methodist. 

meticuleusement(metikylDz'ma), adv. Meticu- 
lously. meticuleux, a. (fan. meticuleuse) Meticu- 
lous, fastidious, nice, mdticulositd, ruf. Meticulous- 
ness. 

metier (me’tje), n.m. Trade, handicraft, business, 
calling, craft, profession ; loom, frame. Cext un tour 
de son metier, that’s a trick of his ; chacun son metier, 
et les caches sont him gardees, everyone to his trade ; 
corps de metier, corporation, guild ;_de son metier, by 
trade, by profession ; fairs au metier , to work on a 
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frame, to weave ; faire mllier de, to make a trade of; 
faire son metier, to mind one’s business ; faire un 
mefier [faire (1)1 ; gens de metier, mechanics; homme. 
ue metier, mechanic, handicraftsman ; U est du metier, 
lie is m the same trade, he belongs to the same 
fraternity ; le metier d&s armes, the profession of 
arms ; metier d bos, stocking-frame ; metier a broder, 
tambour-frame; metier d tisser, power frame; servir 
un tourde son metier, to play one of one’s tricks; sur 
le metier, on the anvil or on the stocks. 

metis (me'tirs), a. (fern, mdtisse) Mongrel, half- 
caste, half-bred, cross-bred ; hybrid, n. Half-breed, 
mongrel, mdtissage, n.m. Cross-breeding. mdtiBser, 
v.t. To cross (animals). 

metonymde (metoni'mi), n.f. Metonymy, 
metope (me'top), n.f. (Arch.) Metope, 
metoposcopie (metoposko'pi), n.f. Metopo* 
seopy. 

metrage (me'trarg), n.m. Measurement in metres, 
metre (mstr), n.m. Metre (1-093633 yards); 
(Pros.) metre, measure, mdtrer, v.t. To measure 
(by the metre), mdtreur, n.jn. Measurer, surveyor ; 
appraiser, mdtricien, n.m. Metrician- metrique, 
a. _ Metrical; n.f. Scansion, science of versification, 
metromane, n. Metromaniac, metromanle, n.f. 
Metromania. mdtronome, n.m. Metronome. 

metropole (metro'pol), nf. Mother country; 
metropolis, capital : metropolitan see. mdtropolitain, 
a. (fern, mdtropolitaine) Metropolitan; archiepis- 
copaL Jtglise mllropolitaine, mother- church, n.m. 
Metropolitan, archbishop; underground railway, tube. 

metrorrhagie (metrora'gi), n.f. (Path.) Uterine 
hemorrhage. 

mets (ms), n.m. Dish, food, viands, 
mettable (ms'tabl), a. Fit to be worn, wearable, 
metteur (rae'toerr), rum. (fern, metteuse) Putter, 
layer. Metteur en aiuvre, setter, mounter (of jewels) ; 
metteur en pages, (Print.) maker-up, clicker; metteur 
en seine, stage-manager. 

mettre (me:tr), v.t. (pres.p. mettant, p.p. mis) 
To put, to set, to place ; to put in, to introduce ; to 
put on, to wear ; to bring ; to employ ; to contribute, 
to devote, to expend ; to translate ; to suppose, to 
imagine. Tl met son nez partout, he thrusts his no30 
everywhere; mettez cinq cents francs, make it £20; 
mettez queje n’ai rien dit, suppose I have said nothing ; 
mettre a jour [jourJ; mettre au jour [jour]; mettre 
las [bas (1)] ; mettre de la prose en vers, to turn prose 
into verse ; mettre des paroles en musique, to set words 
to music; mettre deux persmne3 mal ensemble, to set 
two people by the ears ; mettre du sien, to contribute 
from one’s own purse, to make concessions, to meet 
half-way ; mettre en ordre, to set in older ; mettre en 
pages, (Print.) to make up ; mettre la charrue decant 
les bceufs [charrof.] ; mettre le convert [couvert (I)J; 
mettre ordre d ses ajjaires, to put one’s affairs in order ; 
mettre parlor it, tosetdown in writing ; visit re d V amende 
[amende]; mettre quelqu’un a la raison, to bring 
someone to reason; mettre au dhespoir [d£sespoir]; 
mettre rpuelqu’un an fait, to inform someone of tho 
state of matters ; mettre quelqu'un dehors [dehors] ; 
mettre quelqu’un en colere, to put someone into a 
passion ; mettre quelrpujin en peine, to make someone 
uneasy ; mettre quelqu'un en elat de, to enable someone 
to ; mettre un arret d execution, to execute a decree ; 
mettre une chose en tele d quebpiCun, to persuade some- 
one to do a thing ; mettre un habit, to put on a coat ; 
mettre un livre au jour [livre (1)] ; mettre aux arrets 
[arret] ; mettre un vaisseau d Veau, to launch a ship, 
se mettre, v.r. To put or place oneself ; to sit dow-n ; 
to lie down ; to stand up ; to dress ; to begin, to set 
about; to take to, to apply oneself, to turn one's 
thoughts (d ) ; to go, to get ; to break out. II se met d 
lout, he turns his hand to everything; la peste se mit 
dans Varmte, the plague broke out in the army; se 
mettre d lafenetre, to place oneself at the window; se 
mettre d patter, to begin to speak ; se mettre d son aise, 
to put oneself at one’s ease; se mettre a table, to sit 
down to table; se mettre avec quelqu'un, to cohabit 



with someone ; so methre Won, to dress well ; so mettre 
bien avec , to get on good terms with ; se mettre dans 
le commerce, to turn tradesman, to take to trade ; se 
mettre du fard on du rouge [fard] ; so mettre cn col'ere 
[colLre] ; sc mettre en route, en chemin, oil en marche, 
to start, to go forward, to make a move ; se mettre en 
tele, to take it into one's head ; se mettre mal avec 
qudqu'un, to fail out with someone ; se mettre sur son 
quani-ii-soi, to give oneself airs; s'y mettre, to set about 
it, to turn to, to buckle to. 

meublant (mce'bla), a. (Jem. moublanto) Serving 
to furnish, lit for furniture. Meubles meublants, 
movables, household goods. 

meuble (moebl), a. Loose, movable; personal. 
Buns meubles, personal property ; soZ oti terre meuble, 
light, mellow soil. n.m. Piece of furniture; chattel 
(set of furniture); utensil, article; (pi.) furniture, 
household goods, belongings. Meuble a demeure fixe, 
fixture ; meuble de famille, heirloom ; sc mettre dans 
ses meubles, to furnish apartments or a house of 
one’s own. moubld, a. (Jem. meublee) Furnished. 
Avoir la louche bien meublee, to have a fine set of 
teeth ; chambre meublee, furnished room ; elre bien 
mcnbli, to liavo one's house or rooms well furnished, 
meubler, v.t. To furnish ; to stock, to store. 
M culler sa mimoire, to store one’s memory ; meubler 
une ferine, to stock a farm ; meubler une maison, 
to furnish a house, so meubler, v.r. To be 
furnished ; to purchase one’s furniture, 
metrglement etc. [beoglement]. 
meulard (mce’lair), n.m., or meularde, n.f. 
Large millstone, grindstone. 

meule (moel), n.f. Millstone, grindstone ; (Agric.) 
cock, stack, iick, mow; cheese; crown (of deer’s 
horns). Mettre cn meule, to stack ; meule de'Jromage, 
cheese, moulerie, n.f. Millstone yard, meulier, 
a. ( Jem. meulibro) Pertaining to millstones, burr- 
atone, millstone-quarry ; turn. Millstone or grindstono 
maker; n.J. Millstone grit. Pierre meulUre, mill- 
stone grit, moulon, n.m. Small stack, shock, or 
cock (of hay etc.), liaulm-stack. 

meunerie (mnn'ri), n.J. Miller’s trade; (collect.) 
millers, meuuler, n.m. Miller; chub. Se faire 
d'ivhfUB meunier, (Jig.) to come down in the world, 
mounlbro, n.J. Mistress of a mill; miller’s wifo; 
(jap.) long-tailed titmouse, 
meurs etc. [moorir]. 

meurt-de-faim (moerda'fs), n.m. (pi. unchanged) 
Half-starved wretch, meurt-do-solf, iu (pop.) 
Drunkard. 

meurtre (mcertr), n.m. Murder; (fig.) sin, great 
shame, great pity. Crier an meurtre, to cry minder, 
to complain bitterly, mourtri, a, (Jem, meurtrlo) 
Drutsed, black and blue, contused. Jl cst tout meurlri 
de coups, ho is covered with bruises, meurtrier, 
n.m. (fun. mourtrlbro (1)) Murderer, murderess; a. 
Murdering, murderous, deadly; killing, mourtri&re 
(2), n.J. (Fort.) Loophole. 

raeurtrlr (niceritrur), v.t. To bruise, to make 
black and blue, mourtrlsauro, n.J. Bruise, con- 
tusion. 

incus etc. fuouvom], 

mente (uuut), n.J Pack (of hounds etc.). Chej 
dc mente, whipper-in ; (fig.) leader of tiio band. 

xuevendre (mevfudr), v.t. ( conjugated li!;o vexdiie) 
To sell at a lo>s. mdvonto, nfi. Selling at a loss ; 
lack of sale, 
mezair [Mils a in]. 

m6z6r6oii(mezere'3), n.m. Mezereon. 
mezzanine (meza'nin), n.J. Mezzanine, 
mezzo-ttnto (medzots'to), n.m. (j,l. unchanged) 
Mezzotint. 

ml (mi), n.m. (Mas.) Mi, 

ini- (mi), comh. form. Half, demi-; rnld, middle, 
-a mye.jcmin, half-way; A mi-corps, up to the waist; 
A r.i-'u.’e, half-way up the hill ; A mi-jnmbe, half-v.ay 
up the ; u mi-vuit, half-mast high ; la mi-ewaf, the 
middle of August ; la mi-ourOne, Mld-I-ent. 
mionrantioup fmjasma ilk), a. Miasmatic, 
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malarious, rolasme, n.nu Miasma, noxious exhala- 
tion. 

miaulement (mjol'ma), mm. Mewing, miauler, 
v.i. To mew. 

mica (mi'ka), n.m. Mica, micacd, a. (Jem. 
micacee) Micaceous, micaschiste, n.m. Mica- 
schist, mica-slate. 

micbe (mij), n.f. Hound loaf ; small loaf; (slang) 
backside; the moon. 
mich.6 (mi'Je), n.m, (slang) Ponce, 
micmac (mik'mak), n.m. Underhand dealing, 
foul-play. 

micocoulier (mikoku'lje), n.m. Nettle-tree, 
microbe (mi'krob), n.m. Microbe. microbien 
(Jem. microbienne) or microbique, a. Microbial, 
microbiologie, n.f. Microbiology. 

microcepbale (mikrose'fal), a. Microcephalous. 
n. Microcephalous person, microcdphalio, n.f. 
Imbecility due to being microcephalous, 
microcosme (mikro'kosm), n.m. Microcosm, 
micrograpbie (mikroqra'fi), n.f. Micrography, 
microlitbe (mikro'lit), n.m. Microlitli. micro- 
logle, n.f. Micrology. 

micrometre (mikro'mstr), n.m. Micrometer, 
microphone (milcro'fom), n.m. Microphone. 
microscope(mikros'kop),«.m. Microscope. Voir 
tout avec un microscope, to exaggerate everything, 
microscopique, a. Microscopic, microzoaire, n.m. 
Microscopic animalcule, infusory. 

miction (mik'sjo), n.f. Urinating, making water, 
micturition, n.f. (Path.) Micturition. 

midi (mi'di), n.m. Noon, noontide, midday, noon- 
day; twelve o’clock (in the day); meridian; south; 
southern aspect. A Vheure de midi ou A midi sonnant, 
at the hour of twelve ; A midi, at noon, at twelve 
o'clock; cliercher midi d quatorze lieures, to create 
difficulties where there are none ; en pleina nidi, at 
noon, in broad daylight ; le midi dc la vie, the 
meridian of life ; les regions du midi, the regions of 
the south; midi est sound, it has struck twelve; sur 
le coup de midi, on the stroke of twelve. 

midinette (midi'nst), n.f. (slang) Work-girl who 
comes out at 12 noon. 

mie (1) (mi), n.f. Crumb, very little bit. *adv. A 
jot, not at all, not in the least. 

mie (2) (mi), n,f. (corn, of aihe) Dear, love. Ma 
mie, my darling, my sweet, my love. 

miel (mjel), n.m. Honey. La lune do mid, the 
honeymoon; mouche A miel, honey-bee; on prendplus 
de mouche3 avee du miel qu'avec du vinaigre, more is 
done by kindness than by harshness ; rayon de mid, 
honeycomb ; ruche a miel, bee-hive, mielaison, n.f. 
Honey-time, miellat [mieuMe (2)]. mlelld, a. (feu. 
mlellde (1)) Honeyed ; like honey ; (fig.) sweet, bland, 
mielldo (2) or miollure, n.f. Honeydew. miollouso- 
mont, adv. Sweetly, blandly, lioney-liko. miolloux, 
a. (Jem. miolleuso) Honeyed ; fair-spoken ; sweet, 
bland ; mawkish. Paroles midhuses, honeyed words. 

mien (nijg), a. pass, and pron. poss. (fan. mlcuno) 
Mine. Jc ne demande quo le mien, I only ask for my 
own ; le mien, la viknne, lev miens, les mi tunes, mine, 
my own ; les miens, my friends, my relations ; lift 
mien frere, a brother of mine ; fulre des miennes, to 
play tricks or pranks. 

miette (mjet), n.f. Crumb, bit, particle, morsel. 
Mettre en miettes, to crumble; ramasser le3 viidies, to 
pick up the crumbs. 

mieun (ruju), adv. Better ; correctly, moro agree- 
ably, moro comfortably, etc. ; rather, more. A qui 
mieux miem, in emulation of ono another, In rivalry ; 
avoir mieux que ccla, to have much better; c’csl on na 
jieiit mieux, it cannot be improved upon ; dc mieux en 
mieux, butter and better; d Isons mieux, or rather, to 
speak more correctly ; cn mieux, for the better ; finite 
de mieux, for want of something hotter; il a fait dft 
mieux qu'il a pit, ho lias done his best; faimerais 
muiLr, I had rather; 7 /ui h vt uux du world?) 

I am as well as can be ; jc ne demands pas mieux, 
nothing would give xuo greater pleasure; Ze viitux 
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qua je pourrai, as well as I can ; tant mieux, so much 
the better ; vaJ.oXr mieux, to be better, to be worth 
more ; vousferiez mieux, you had better, n.m. Better ; 
best, best thing, best plan ; improvement. Au mieux, 
at best, for the best ; faire da son mieux ou faire du 
mieux qu'on peut, to do one’s best, to do the best one 
can ; il y a du mieux dans son etat, lie is better ; le 
mieux est Vennemi du bien, let well alone; pour le 
mieux, for the best. o. Better ; best. Ce qu'il y a 
de mieux, that which is best ; il n’y a rien da mieux, 
there is nothing better, mieux -disant, o. (Jem. 
mieux-disante, pi. mieux-disants) Better or best 
spoken. mieux-Stro, n.m. Better or best condition; 
improvement in one’s condition. 

mi&vre (mje:vr), a. *Areh, roguish; finical, 
affected, mievrement, adv. * Roguishly ; affectedly, 
mi&vreria or mievretd, n.f *Roguishness, archness ; 
piece of roguery, prank ; affectation. 

mignard (mi'jiair), a. (fern, mignarde) Delicate, 
pretty, dainty ; mincing, affected. ManUres mignardes, 
mincing manners, n.m. Delicacy, prettiness ; min- 
cing ways, mignardement, adv. . Delicately, daintily, 
mincingly. mignarder, v.t. To fondle, to pet, to 
indulge. Mignarder son style, to be over-nice in 
writing; mignarder un enfant, to coddle a child, so 
mignarder, v.r. To take great care of oneself; to 
smirk, mignardise, n.f. Delicacy, prettiness, dainti- 
ness, affectation, minciug ways ; feathered pink. 

mignon (mi'jio), a. (fern, mignonne) Delicate, 
pretty, dainty ; neat, tiny. Argent mignon, spare 
money, pocket-money; louche mignonne, pretty, 
small mouth ; pied mignon, neat foot. n. Darling, 
pet, favourite, minion. n.f. A scarlet variety of 
pear; (Print.) emerald, minion, mignonnemont, 
adv. 

mignonnette (mipo’net), n.f. Fine sort of lace ; 
ground pepper ; feathered pink ; (Print.) minion. 

mignoter (mipo'te), v.t. (colloq.) To fondle, to 
cocker. ‘ mignotiso, n.f. Blandishment, endearment, 
caress. 

migraine (mi'grem), n.f. Sick or nervous head- 
ache. 

migration (migra'sjo), n.f. Migration, migra- 
toire, a. Migratory. 

mijauree (migo're), n.f. (colloq.) Affected, finical 
woman. 

mijoter (migo'te), v.t. To cook slowly, to stew; 
(fig.) to plot, to brew. v.i. or so mijoter, v.r. To 
boil gently, to simmer, 
mikado (mika'do), n.m. Mikado.' 
mil (1) [mi ole (2)]. 
mil (2) (mil), n.m. Millet, 

milady (mila'di) (Engl.), n.f (pi. miladya) My 
lady ; lady. 

milan (mi'la), n.m. Kite (bird), 
milandre (mi’ldidr), n.m . Tope, a species of dog- 
fish. 

milarieau (mila'no), n.m. (pi. milaneaux) Young 
kite. 

mildsiaque [milesien]. 

mildsien(raile'zjs), a. (Jam. mildsionne) Milesian. 
n.m. (Mildalen, fern. Mildsienne) A Milesian. 

miliaire (mi'ljsir), a. Miliary. Fievre miliaire, 
miliary fever, n.f. Miliary eruption. 

miliasse (mi'ljas), nj. Hominy, gruel, hasty- 
pudding. 

milice (mi'lis), n.f. Militia; (Fr. Hist.) train- 
bands, citizen-soldiers, national guard ; (Jig.) troops, 
soldiery, war, warfare. Soldat de la milice, militia- 
man ; tircr pour la milice , to ballot for the militia. 
miUcien, n.m. Militiaman. 

milieu (mi'ljo), n.m. (pi. milieux) Middle, midst; 
heart, centre ; medium, mean ; middle term ; en- 
vironment, habitat ; intellectual, moral, etc. sphere, 
surroundings. Au beau milieu, in the very middle ; 
au milieu de la foule, in the midst of the crowd ; au 
milieu des homines, among men ; il faut savoir garder 
le juste milieu, we must know how to observe the 
golden mean i I'air tsi le milieu dans legud. nous vivons, 
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the air is the medium in which we live ; milieu de 
salon, centre ottoman. 

militaire (mili'tsir), a. Military ; martial, 
soldierly, warlike. La discipline militaire, military 
discipline; Vart militaire, military art. n.m. Military 
man, soldier, military, soldiery, militairement, adv. 

militant (mili'ta), a. (fern, militants) Militant. 
L’eglise militante, the Church militant, militarisme, 
n.m. Militarism, mili tarists, n. Militarist. 

militer (mili'te), v.i. To militate, to make (pour 
ou contre). Cette raison milite pour moi, that reason 
militates in my favour. 

mille (1) (mil), n.m. Mile (English mile, 1G09 "3 

metres). 

mille (2) (mil), a. and n.m. (mil in dates of the 
Christian, era) Thousand, a thousand, one thousand. 
Dix mille, ten thousand; Van mil huit cent cinquante, 
the year one thousand eight hundred and fifty ; Van 
mille, the year one thousand; le premier mille, the 
first thousand ; les mille et une nuits, the thousand 
and ono nights; on a dit cela mille et mille fois, that 
has been said thousands of times, 
millde (mi'je), n.f. Millet broth or gruel, 
mille-feuille (mil'fceij), n.f. Milfoil, yarrow, 
mille-fleurs (mil'fleeir), n.f. (pi. unchanged) Ex- 
tract distilled from many different flowers. Eau de 
mille-fleurs, extract of all flowers ; cow-water (taken 
as a remedy) ; huile de mille-fleurs, oil of cow-dung ; 
rossolis de mille-fleurs, all-flower cordial. 

millenaire (mile'nsir), a. Millenary, n.m. The 
figure 1000 ; millennium ; millenarian. milldnarisme, 
n.m. Millenarianisin. 

mille-pertuis (milpsr'tip), n.m. (pi. unchanged) 
St. John’s wort. 

mille-pieds(mirpje), n.m. (pi. unchanged) Milli- 
pede. 

milldpore (mile'pair), n.m. Millepore. 
millesime (mile'zim), n.m. Number indicating 
1000 ; date (on a medal, coin, monument, etc.), 
millet (mi'je), n.m. Millet, millet grass, 
milliaire (mi'lj 8 :r), a. Miliary, n.m. Milestone. 
Borne milliaire, ou pierre milliaire, milestone, 
milliard (mi'ljair), n.m. One thousand millions, 
milliasse (mi'ljas), n.f. (colloq.) Thousands, 
swarms_, a vast number. 

millidme (mi'ljem), a. and n.m. Thousandth, 
millier (mi'Ije), n.m. Thousand, ten hundred- 
weight. Hes milliers d'arbres, thousands of trees ; on 
en trouve par milliers, they are to be found in 
thousands. 

milligramme (mili'gram), n.m. Milligramme 
(■0154 grain), millilitre, n.m. Millilitre (-061027 
cub. in.), millimetre, n.m. Millimetre (-03937 in.). 

million (mi'ljo), n.m. Million. millionidme, a. 
and n.m. Millionth, millionnaire, o. Worth millions 
(of francs); n. Millionaire; person extremely rich. 

milord (mi'lo:r), n.m. Lord ; my lord, your lord-, 
ship ; (colloq.) rich man ; phaeton. C est un milord, he 
is a nabob. 

milouin (mi'lwe), n.m. Pochard (sea-duck), 
mime (mim), n.m. Mime; mimic, mimer, v.t. 
and i. To mimic. 

mimi (mi'mi), n.m. (Childish) Cat; darling, pet 
sweetheart, n.f. Grisette, mistress. 

mimique (mi'mik), a. Mimic, mimetic, n.f. Art 
of mimicry. 

mimosa (mimo'za), n. m. Mimosa, sensitive-plant, 
mimule (mi'myl), n.m. Mimulus, monkey-llower. 
minable (mi'nabl), a. That may bo mined; 
(colloq.) seedy, shabby, wretched-looking. 

minage (mi'narg) or minaige 3 n.m. Corn-duty ; 
(Feud, law) corn dues or tolls, 
minaret (mina'rg), n.m. Minaret, 
minauder (mino'de), v.i. To mince, to simper, 
to be lackadaisical, minauderie, nj. Affected, 
lackadaisical manners, simpering, smirking, minau- 
dier, a. (fern, minaudidre) Affected, lackadaisical; 
n. Affected, lackadaisical person, 
mince (msie), s, ’Iain, sisnasr, alim; puny-. 
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alight, trivial. Cest un homme him mince, he is but 
a shallow man; esprit mince , shallow wit; taille 
mince, slim waist, int. Gracious! Ah! mince! on 
mince olors ! Goodness gracious ! minceur, n.f. Slen- 
derness, slimness. 

mine (1) (min), n.f. Look, bearing, mien ; face, 
look, expression; appearance, aspect, show; (pi.) 
grimaces, airs. Avoir bonne mine, to look well; avoir 
mauvaise mine , to look ill; da m auvuise mine, ill- 
looking ; faire bonne mine d mauvaisjeu, to put a good 
face on a bad matter ; faire bonne mine a quelqu'un, 
to greet someone pleasantly ; faire des mines a , to 
oglo ; faire la mine, to look displeased, to sulk ; faire 
la mine a qudqu’un, to pout at someone; faire 
tnauvaise mine a, to receive coldly, to look daggers at ; 
faire mine d'etre fdche, to pretend to be angry ; homme 
da bonne mine, good-looking man ; il a la mine d'etre 
riche, be looks like a rich man ; il a la mine trompeuse, 
he has a deceitful look ; il ne faut pas juger des gens d 
la mine, people should not be judged by their looks ; 
j’ai lien la mine de payer vos folies, it looks as if i 
shall have to pay for your follies ; mine fiere, proud 
look ; payer de mine, to be all outside show. 

mine (2) (min), n.f. Mine; ore; (Jig.) source, 
store ; plot, secret. Eventer la mine, to discover and 
destroy the enemy's mine, (fig.) to baffle someone's 
designs ; faire jouer une mine, to spring a mine ; le 
puits de la mine, the shaft of the mine; mine de 
charbonde terre, coal-pit; mined’ or, gold-mine. 

mine (3) (min), n.f. Old French measure (78 
Litres) ; (Gr. Ant.) mina. 

miner (mi'ne), v.t. 'To mine, to undermine, to 
sap; to hollow gradually, to wear away; to consume, 
to waste by slow degrees, to impair. Cette maladie h 
mine, that disease is wearing him away ; I’eaa mine la 
pierre, water wears away stone. 

mineral(mine'ral), mm. (pi. mlmSraux) Mineral ; 
ore. a. (fem. mindralo, pi. mlndraux) Mineral, 
mindrallsablo, a. Mineralizable. mlndralisatour, 
a. (fem. mindraliaatrico) Mineralizing; n.m. Min- 
eralizer. mineralisation, n.f. Mineralization, mi- 
ndrallser, v.t. To mineralize, mindralogie, n.f. 
mindralogique, a. mindralogisto or mindralogue, 
n.m. Mineralogist 

minerve (mi’nerv), n.f. (colloq.) Brains, reason ; 
Print.) small printing-press. Avbra de Minerve, 
poet) olive-treo ; o is cau da Minerve, (poet.) the owl ; 
Urcr quclquo chose do sa minerve , to get something 
from ono's head. 

minet (mi'ns), n.m. (fern, minette) (colloq.) Puss, 
kitten. 

mineur (l)(mi'noe:r), n.m, Miner, pitman ; sapper, 
mineur (2) (mi'nceir), a. (fem. miuoure) Less, 
minor; underage. Frero mineur, Minorite, Franciscan. 
«. 3[inor ; (haw) infant n.f. Minor promise. 

miniature (miuja'tyir), n.f. Miniature; illumin- 
ated_ letter drawn in minium in MS. Portrait en 
miniature, miniature-portrait miniaturisto, a. Of 
miniatures; iu Miniature-painter, miniaturist 
miuier (mi'nje), a. (fem, mlni&ro) Pertaining to 
mines, n.f. Open mino or pit. 

miuimo (mi’niiu), a. Very small, trifling, in- 
considerable, n.m. Minim (monk of tiio order of St. 
Francesco (it Paula), minimum, n.m. (pi. minimuma) 
Minimum. __ 

ministere (minis’tsir), n.m. Ministry, agency, 
charge; department; minister's offleo or function, 
ministration ; oliices, medium, services ; administra- 
tion. (.'c/a n’est jxxs de mon ministere, that, does not 
belong to iny oliice ; la ministere des Affaires Etrangeres, 
de 1‘lntcrieur on da la Guerre, the Foreign, the Home, 
or the War Oliice ; le ministere public, public 
prosecutor, prosecuting magistrate; la ministere du 
commerce, tho Board of Trade, minis tdrlel, a. (fem. 
mfnlatdrlollo) Ministerial mlnlstdrlollomont, adv. 

miulatro (mi’nKtr), mm. Minister ; clergyman, 
rector, vicar. les p ranter minislre, the prime minister; 
ks mlsnslrct de I’autcL the priests; ministre da la 
Marine, First Lord of tho Admiralty ( ministre da 
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V Inter ieur, Home Secretary; ministre des Affaires 
itrangeres, Foreign Secretary; ministre d' Elat, Secre- 
tary of State ; ministre du Commerce, President of the 
Board of Trade. 

minium (mi'njom), n.m. Minium, red lead, 
minois (mi'nwa), n.m. Pretty face; looks, air 

appearance. 

minon (mi'no), n.m. Pass, kitty, 
minoratif (mimra'tif), a. (fem. minorative) 
Laxative, n.m. Laxative, gentle aperient. 

minorite (minori'te), n.f. Minority, nonage; 
(Law) infancy. _ 

miuot (mi'no), n.m. Old French measure (39 
litres) ; (Naut.) bttmkin. 

minofcaure (mino'toir), rum. (Myth.) Minotaur, 
minoterie (mineftri), n.f. Flour-mill, flour- 
store; flour export trade, minotter, n.m. Flour- 
dealer, corn-factor ; flour-exporter. 

minuit (tni'nqi), n.m. Midnight, twelve o'clock 
at night. En plain minuit, in the middle of the night. 

minuscule (minys'kyl), a. Small (of letters). 
n.f. Small letter. 

minute (mi'nyt), n.f. Minute (of time), moment, 
instant ; small-hand (writing) ; first draft, rough 
draft ; minute, draft. Faire la minute de, to 
make a rough draft of, to take the minutes of; 
homme a la minute, punctual man ; sablier de minute, 
minute-glass ; vous etes toujours a, la minute, you are 
always punctual, minuter, v.t. To minute down ; 
to design, to intend, mlnuterle, n.f. Minute- 
wheels ; minutes marked on a dial, minutie, nf. 
Trifle, minutiae, mlnutieusement, adv. Minutely, 
minutieux, a. (fem. minutieuso) Minute ; meticulous, 
miocene (mja'seu), a. (Gaol.) Miocene, 
mioche (nijof), n. (colloq.) Brat, urchin, 
mi-parti (mipaFti), a, (fem. mi-partle) Bipartite, 
divided into two equal but different parts ; half and 
half. Lee avis out et& mi-partis, the votes were 
equally divided. 

miquelet (mi'kle), n.m. ■‘Spanish bandit; 
Spanish soldier. 

‘miquelot (mi’klo), n.m. Begging pilgrim ; (fig.) 
beggar, vagabond. Faire le miquelot, to put on a 
sanctimonious air. 

mirabelle (mira'bsl), n.f. Yellow variety of plum, 
miracle (mi'rcnkl), n.m. Miracle ; (fig.) wondor, 
marvel. A miracle, wonderfully well ; c'esl un miracle 
de beauli, she or it is wonderfully beautiful ; cest «»i 
miracle de vous voir, it is a wondor to see you ; crier 
miracle on crier au miracle, to declare a thing a 
miracle ; faire des miracles, to work miracles ; faiseur 
de miracles, miracle-worker, miraculousemont, adv. 
Miraculously; wonderfully, mlraouloux, a. ( fem. 
miraculeuse) Miraculous ; wonderful, marvellous. 

mirage (mi'ra:3), n,m. Mirage ; (Naut.) looming ; 
(fig.) shadow, delusion. 

mirauder or miroder (miro'de), v.t. 
admire ; to dress (a girl). 

mire (mi:r), n.f. Land-surveyor’s pole; (Arlul.) 
aim ; sight, fore-sight (of fire-arms). Ligm de mire, 
lino of sight; point de mire, aim, point ainud at; 
object, end in view ; prendre sa mire, to take aim. 
mlrer, v.t. To aim at ; to have in view, to look at; 
to examino ; to covot. Mirer des ceufi, to try' °-%& s 
(by holding them up to tho light) ; mlrer une place, 
to aim at a situation, so mlrer, v.r. To look at 
oneself; to admire onesolf. Se mirer dans ses Quines, 
to take prido in one’s dress etc. mlrotto, n.f. 
Mason's pointing-tool ; (dang) eye, peeper. 

mirifique (mlriTik), a. (colloq.) Wonderful, 
admirable, splendid, mirifiquomont, adv. 
mirliflore (mirli'florr), rum. (colloq.) Fop, dandy, 
mirlirot (mirli'ro), n.m. (pop.) Melilot, 
mirliton (mirli'td), n.m. Reed -pipe ; cream-roL. 
bag-wig ; conical shako. Vert de mirliton, doggerel. 

minnidon (mlrmi'dS), n.m. Myrmidon ; (cullcq.) 
pigmy, iittto nionkoy. 

mirobolant (mirobo'ifi), a. (fem, mixobolanta) 
f colloq.) Wonderful, first-rate. 
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miroir (mi'rwair), n.m. Mirror, looking-glass. 
Des cc ufs au miroir, fried eggs ; miroir ardent, burning- 
mirror. miroitant, a. (fern, miroitante) Reflecting 
(like a mirror), glistening, glittering, miroite, a. 
(fern, miroitee) Shot, shiny, glittering, dappled (of 
horses), miroitement, n.m. Reflection of the light 
by polished surfaces; shine, brilliancy, miroiter, 
v.i. To reflect light, to shine, to glisten, mir oiterie, 
n.f. Looking-glass business, mirror-trade; looking- 
glass manufactory, miroitier, n.m. (Jem. miroiti&re) 
Looking-glass maker or vendor, 
miroton (miro'to), n.m. Hash (with onions), 
mis, p.p. (fem. mise (1)) [mettre]. 
misaine(mi'zs:n), n.f. Foremast. Mat demisable, 
foremast ; voile de misaine, foresail. 

misanthrope (miza'trop), n.m. Misanthrope, 
misanthropic, n.f. Misanthropy, misanthropique, a. 

miscellanies (missla'ne), n.m. ( used only in pi.) 
Miscellanea, miscellany. 

miscibiliti (misibili'te), n.f. Miscibility, mis- 
cible, a. Miscible, mixable. 

mise (2) (mkz), n.f. Laying, placing, putting ; 
stake; deposit, investment, outlay, disbursement; 
bidding (at auctions); capita], share of capital ; circu- 
lation (of coin etc.) ; dress, manner of dressing ; 
fashion, mode. Avoir une mise simple, to dress plainly ; 
cet homme est de mise, that man is presentable ; cette 
ilojfe n’est pas de mise, that stuff is not worn, is not in 
fashion ; celte raison n’est pas de mise, that reason will 
not pass muster ; mise a execution, carrying out ; mise 
a, lean, iauneh (of a ship); mise en accusation, indict- 
ment ; mise en arrestalion, apprehension ; mise enjuge • 
ment, trial ; mise en musique, setting to music ; mise 
en oeuvre, working up, preparation, employing, using; 
mise en possession, putting in possession ; mise en seine, 
(Theat.) get up of a dramatic piece ; mise en train, set- 
ting to work, starting, (Print.) making ready ; mise en 
rente, putting up for sale ; sa mise elait de cinq francs, 
be had staked five francs, miser, v.t. (c olloq.). To 
stake ; to bid (at an auction). 

miserable (mize'rabl), a. Unfortunate, pitiable ; 
poor, destitute ; sorry, worthless, n. Wretch, miser- 
able person ; miscreant. Cest une miserable, she is a 
wretch ; e'est un miserable, he is a villain ; les mis&rables, 
the wretched, the outcasts, misdrablement, adv. 

xnisere (mi'zeir), n.f. Misery, wretchedness, dis- 
tress ; poverty, want ; trouble, calamity ; trifle, trifling 
thing. Crier misere, to plead want, to complain of 
poverty ; it est mort de faim et de misere, he died of 
starvation and want ; secourer la misire, to help the 
destitute ; se fdcher pour des miseres, to make a fuss 
about trifles, misSrdrS or miserere, n.m. Miserere 
(51st psalm). Colique de miserere, iliac passion, misS- 
reux, a. (fem. misereuse) Poor, destitute ; n. Poor 


person. 

misericorde (mizeri'kord), n.f. Mercy, tender- 
ness ; pardon, quarter, grace ; misericord (small seat 
in medireval church). *Ancre de misiricorde, sheet- 
anchor ; d tout peche misiricorde, no offence is utterly 
unpardonable , crier misiricorde, to cry for mercy ; faire 
misiricorde, to show mercy ; il ne merite point de misiri- 
corde, he deserves no mercy ; misericorde. 1 il va se tuer, 
mercy upon me I he will kill himself, misSricordieuse- 
ment, adv. misSricordieux, a. (fem. misdricor- 
dieuse) Merciful, compassionate ; n. Merciful person. 

misogame (mizo'qam), a. Misogamous. miso- 
gyne,a. Misogynous; n. Misogynist, misogynie, n.f. 
missel (mi'sel), n.m. Missal, mass-book, 
mission (mi's. jo), n.f. Mission. Envoyer enmission, 
to send on a mission ; remplir une mission, to perform 
a mission, missionnaire, n.m. Missionary, 
missive (mi'siiv), a. and n.f. Missive, 
mistigri (misti'firi), n.m. (c olloq.) Cat, puss ; pam 
{card game) ; jack of clubs. 


mistoufle 
incur vy trick. 

mistral (rais'tralX n.m 
fa southern France). 


(mis'tufl), n.f. (slang) Malignant, 
Mistral (north-west wind 
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mitaine (mi'ten), n.f. Mitten ; (fig.) caution, 
r n -f- (fiolloq.) Mite, maggot, tick, etc. 
mite, a. (fem. mitSe) Moth-eaten, mity. miteux 
(mi'to), a. Full of mites, (fig.) shabby. 

*mithridate (mitri'dat), n.m. (Pham.) Mithri- 
date._ yendeur de raithridale, quack. 

mitigation (mitiga'sjo), n.f. Mitigation. mltigS, 
a. Mitigated. Peine mitigee, modified penalty, mltiger, 
v.t. To mitigate, make less severe, modify, nualilv. 
miton (mi'to), n.m. Mitten, 
mitonnage (mito'na:3), n.m. Stew. 
i tni r }; onn ] e i’ (mito'ne), v.i. To stew, to simmer. 
v.t. To coddle, to fondle. 11 airne qu’on le milonne, ha 
iikes to he coddled ; mitonner quelqu’un, to humour 
someone; mitonner une affaire, to prepare au affair 
gradually, so mitonner, v.r. To nurso oneself; 
to simmer. 

mitoyen (mitwa'js), a. (fem. mitoyenna) MeaD, 
middle ; intermediate, midway ; party, joint. Cloison 
mitoyenne, partition- wall between two rooms ; mu r 
mitoyenne, party -wall, mitoyennetS, n.f. Joint 
property, party-right. 

mitraillade (mitra'jad), nJ. Discharge of mit- 
raffle. 


znitr&ille (mi'traii), n.f. *01d iron, scrap-iron, 
scrap-metal; mitraille, grape-shot; (coil.) small change, 
coppers, mitrailler, v.t. To fire mitraille. v.t. To 
riddle with mitraille. mitrailleuse, n.f. Machine-gun. 

mitral (mrtrai), a, (jem. mitraie, pi. mitrauxi 
Mitral, mitre-sliaped. 

mitre (mitr), n.f. Mitre; chimney-pot (shaped 
like a mitre), mitrd, a. (fem. mitrde) Mitred, 
mitr on (mi'tro), n.m. Journeyman baker, 
mitte (mit), n.f. Cesspool exhalation, stench; 
eyesore from this. 

mixte (mikst), a. Mixed, hybrid, compound, n.m. 
Mixed body, compound, mixtion, n.f. (Pham.) 
Mixture, mlxtionner, v.t. To mix, to mingle, 
mixture, n.f. Mixture. 

mnemonique (nemo'nik), a. Mnemonic, n.f. 
Mnemonics, mnemonlser, v.t. To make mnemonic. 

mobile (mo'bil), a. Mobile, movable ; changeable, 
unsteady, variable ; versatile. Garde nationale mobile, 

( Pr . Hist.) militia, n.m. Body in motion; mover, 
spring, motive power ; a soldier of the militia. 
L'interet est le plus grand, mobile des homines, interest 
is the prime mover in human actions ; premier mobile, 
prime mover ; primum mobile, ringleader. *mobiliairo 
[mobiljerJ. mobilier, ct. (fem. mobili&re) Movable; 
personal (of property). Succession mobiliire, inherit- 
ance of personal property ; n.m. Movables, furniture, 
mobilisable, a. (Mil.) That can be mobilized, mo- 
bilisation, n.f. Mobilization ; (Law) conversion into 
movables, mobilisor, v.t. (Law) To draft for active 
service ; to convert into movables ; (Mil.) to mobilize. 
mobility, n.f. Mobility ; variability ; instability, 
fickleness. Mobiliti de caradere, versatility of dis- 
position. 

mocassin (moka'sg), n.m. Moccasin (shoe), 
modal (mo'dal), a. (fern, modalo, pi. modaux) 
Modal, n.f. Modal, modalltS, n.f. Modality. 

mode(l) (mod), n.f. Mode; fashion; voguo; 
manner, way, custom ; (pi.) millinery. A la mode de, 
after the manner of ; e’esf la dernier e mode, it is the 
newest fashion ; du bceuf a la mode, alamodo beef ; 
etre a la mode, to be in fashion ; marchande de modes, 
milliner ; se mettre a la mode, to dress in the fashion ; 
tante a la mode de Bretagne, cousin once removed, 
mode (2) (mod), n.m. (Mus. etc.) Mode; (Gram.) 

mood. ,, , 

modelage (mo'dlars), n.m. -Modelling, 
modele (mo'del), n.m. Model; pattern, design. 
Conformez-vous au modele, keep to the pattern ; modtlo 
d’ecriture,copy;modeleparfait, perfect model, paragon. 
inodelS, n.m. (Sculp.) Relief; imitation, reproduc- 
tion. modeler, v.t. To model ; to form, to shape, to 
mould, se modeler, v.r. To pattern oneself (sur). 

Il se modele sur son Jrbre , he takes pattern by his 
brofchei. "Sdeleur, rum. Modeller. 



mo denature (modena'tyxr), ruf. (Arch.) EtoSlo 
(of a cornice moulding). , r , 

moderantisme(modera tism), rum. Uoaeratasm 
(in politics etc.), mocL^rantiste, n. 

moderateur (modera'tceir), rum , (Jem. modera* 
trice) Moderator, moderatrix. 

moderation (modera'^jo), n ./. Moderation ; 
abatement, diminution, mitigation, moddrd, a. (Jem. 
moddrde) Moderate, reasonable, temperate, mo* 
ddrdment, adv. Moderately, in moderation, moderer, 
v.t. ( conjugated like accelerer) To moderate, to 
abate, to mitigate ; to restrain, to restrict. Moderer 
le z'de de quelqu’un, to restrain someone’s zeal; 
moderer ses passions, to curb one’s passions, se 
moderer, v.r. To moderate oneself, to keep one’s 
temper ; to restrain oneself. Le temps s'est mode're, the 
weather has become calmer. 

moderne (mo'dern), a. *A la modemc, in the 
modern style, n.vu Modem style. *modemer, v.t. 
To modernize (a building etc.), modernisation, n.f. 
Modernization, moderniser, v.t. To modernize, 
modernisme, n.vu Modernism, modemiste, rum. 
Modernist, modemitd, n.f. Modernity. 

modeste (mo'dsst), a. Modest, unassuming, un- 
pretending ; quiet, simple ; moderate, modes tement, 
adv. Modestly, quietly, simply, modestie, ruf. 
Modesty, simplicity, plainness ^moderation. 

modicite (modisi'te), n.f. Smallness, lowness; 
small quantity, modicum. 

modifiable (modi'fjabl), a. Modifiable, modi- 
ficatif, a. (Jan. modificative) Modifying; n.vu 
(Gram.) Modifying word. 

modification (modifika'sjo), ruf. Modification, 
modifier, v.t. (conjugated like frier) To modify, to 
change, to alter, se modifier, v.r. To become modified. 
modillon(madi'jo), n.m. (Arch.) Modillion. 
modique(mo'dik),a. Moderate; small, modiqua- 
tnent, adv. Moderately ; little, 
modiste (ma'dist), n. Modiste, milliner, 
modulant (mody'lu), a. (fenu modulante) 
Modulating. Mnodulateur, run u (fenu modulatrice) 
Modulator, modulation, n.f. Modulation. 

module (ma'dyl), n.m. (Arch.) Module ; (Math.) 
modulus; unit of measurement (esp. for running 
water); diameter of medals, coins, etc.; thickness 
of metal (in hells). 

moduler (modyTe), v.t. To modulate, v.i. To 
pass from one tone to another ; to warble. 

moelle (mwal), n.f. Marrow; pith; medulla. 
Jusqu’a la moelle lies os, to the very marrow, to the 
backbone; moelle epinttre, spinal marrow; os a moelle, 
marrowbone, moollausoment.adi;. Softly; (Paint.) 
with mellowness, moelleux, a. (fevu moelleuse) 
Full of marrow, marrowy; pithy; soft; mellow. 
Discours moelfeux, pithy discourse; Din moelleux, 
mellow wine (full of body and flavour) ; voix moelleuse , 
mellow voice ; n.vu Softness ; mellowness. 

xuoellon (mwa'151, n.m. Small stone used in 
building and often embedded in mortar ; rubble, rough- 
stone, ragstone ; sandstone (for grinding mirrors). 

moeurs (mars), ruf. (used only in pi) Morals, 
morality ; manners, habits, ways, manners and 
customs. Aulres temps aulres mamrs, manners change 
with tho times; avoir des mceurs, to ho a man of 
morals ; les vionirs desanimaux, the habits of animals ; 
un homme sans mccurs ou de rnauvaise3 mceurs, an 
unprincipled man. 

mofette (mo'fst) or moufette (1), n.f. Choke- 
damp; noxious fume, poisonous gas; (uouffette (2)]. 
mogol (mo’qol), n.m. Mogul 
mobair (mo'sir), n.m. Mohair, 
moi (mwa), pron. pars. I; me, to me. A moil 
nelpl hero 1 cest d moi, it is mine; e’est moi, it is I ; 
da rous a moi, between you and me ; donnez-le-moi , 
Cl vo it mo; moi-meme, myself ; moi! trahir la mcilleur 
de mes amis! what I I betray my best friend 1 parlez- 
mot, speak to me; quant ti moi, as for me; venex d 
moi, come to me. ruvu Self. ego. L'ider.titi du moi, 
porccaal identity. 


uioidore (moi’dom), rum. Jloidore (Portuguese 
coin), 

xnoiguet (mwa'ps), n.vu (pop.) Long-tailed 
tit. 

moignoa (mwa'po), n.vu Stump (of limbs, 
trees, etc.). 

moinaille (mwa'nay), n.f. (contempt.) Monk, 
shaveling ; monkish crew. 

moindre (mwe:dr), a. Less, smaller, shorter; 
slighter, less important, inferior (que) ; the least, tho 
smallest, the slightest. Je n'en ai pas le moindre 
souvenir, I have not the least recollection of it ; la 
moindre chose, the least thing; U moindre, least, 
shortest, smallest, meanest, slightest, moindre* 
ment, adv. Least. Pas h moindrement du monde, 
not in the least. 

moine (mwan), n.m. Monk, friar; warming-pan, 
bed-warmer; (Print.) friar; (Haul) maroon (used for 
signalling). En moine, like a monk ; gras comme un 
moine, as fat as a pig ; I’habit ne fait pas le moine, it 
is not the cowl that makes the monk. 

moineau (mwa'no), n.vu Sparrow; (Fort.) capo- 
niere. Moineau des champs, hedge-sparrow ; moineau 
franc, honse-sparrow ; tirer ou br tiler sa poudre aux 
moineaux, to waste one’s powder and shot. 

moinerie (mwan'ri), n.f. (contempt.) Monks, 
shavelings; monastery, moinesso, n.f. (contempt.) 
Nun. moinillon, n.vu (co Hog.) Petty monk or friar, 
shaveling. 

moinotin (mwano'ts), n.vu (pop.) Coal-tit. 
moins (mwe), adv. Less; fewer (da ou qt ie): not 
so. A moins, for less ; a moins de, for less than, 
unless; d moins qne, unless; an moins, at least; e’est 
le moins que vous puissiez faire, it is the least you can 
do; e’est mains que rien, it is next to nothing; de 
moins en moins, less and less, fewer and fewer; du 
moins, at least, at any rate, at all events ; en ou dans 
moins de, in less than ; il ne s'agit de rien moins que da 
sa vie, nothing less than his life is at stake ; il n’est 
rien mo ins que sage, he is anything but prudent; il 
n’y a rien de moins vrai que cette nouvelle, no news can 
be further from the truth than this ; ni plus ni moins, 
neither more nor less ; non moins que, as well as ; 
varies moins, speak less; pas le moins du monde, not 
in the least; pour le moins, at least: rien woin s, 
much less; tout au moms, at the very least; vous ne 
I’aurez pas d moins , you shall not have it for less, 
■prep. Less, minus. 11 est nine heurs moins un quart, 
it wants a quarter to one. rum. (Math.) Minus; 
(Print.) rule, moins-value, n.vu (pi. moins-values) 
Decrease in value ; loss of value. 

moirage (mwa'rais), n.vu Watering (of silk), 
moiro, n.f. Watering, moire, watered silk, moird, 
a. (fern, moirde) Watered, moire, moirer, v.t. do 
moird, to give a watered appearance to. 

mo is (mwa), n.vu Month; monthly allowanco, 
month’s pay. Au mois, by tho month ; au niois de, 
in the month of; par mois, monthly, (so much) a 
month. 

moise (mwa:z), n.f. (Carp.) Couple, brace, bind- 
ing-piece. 

moise (mo'kz), n.vu Cradle for newly-born child, 
moiser (mwa'ze), v.t. (Carp.) To brace, to bind 
together, to couple. 

moisi (mwa'zi), a. (fenu moislo) Mouldy, musty. 
n.m. Mouldiness, mustiness ; musty part, thing, etc. 
moisir, v.t. To make mouldy or musty, v.i. or so 
moisir, v.r. To grow mouldy or musty, moisissure, 
n.f. Mouldiness, mustiness. 

moissine(mwa'sin), n.f. Vine-branch with gropes 
hanging. 

moisson (mwa'so), n.f. Harvest, harvest-time, 
crop; (poet.) year. Faire la moisson, to gather in the 
harvest; /etedefamofeson, harvest home, moissonnor, 
v.t To reap, to gather in, to mow ; (Jig.) to cut down, 
to destroy. Moissonner un champ, to reap a field, se 
moissonnor- v.r. To be reaped, moissormeur, n.m. 
(fern, molssoimeuse) Reaper, harvester; ruf. Reap- 
ine-machiroy, 



moite 

aaoite(mwat), a, Moist, damp, clammy. Hialfcatir, 
»/ Moisture, dampness. 

moitid(imva'tje), n.f. Moiety, half; (coUoq.ybetter 
kslfj t wife. ^ a dv. Half, A nwitttj halfj by halves ; 
d moitii fait , half done ; a nioitii prix, for half-price ; 
irop cher da moitie, too dear by half; Stre on se mettre 
da moitii avec quelqu'un, to go halves with someone ; 
je Vai laissi d moitie chemin, I left him half way. 
moitir (rawa'tiir), v.t. To moisten. 
moka(ma'ka), rum. Mocha, 
mol [mou}. 

molaire(maffs:r), a. Molar, n.f. Molar-tooth, 
mole (1) (moil), n.m, Mole, pier, 
mole (2) (mod), n.f. {Path,) Stole, 
moleculaire (moleky'leir), a. Molecular. mold- 
cule, n.f Slolecule. 
molene (modem), n.f. Mullein, 
molesquine or molesliine (molesTiin), n.f. 
Plush, double-twilled fustian. 

molestation (molesta'sjS), n.f. Slolestation, 
annoyance, molester, v.t. To molest, to trouble. 

molette (moist), n.f. Sluller (for grinding and 
mixing colours); rowel (of a spur); {Vet.) wind-gall ; 
tool with small wheel and handle (of various kinds) ; 
turfing-iron ; (rope-making) whirl. 

molinisme (moli'nism), n.m, Molinism, moli« 
ni3te ; n.m. Moliuist. molinosisme, n.m. Quietism, 
Molino’s doctrine, 
mollah. (molTa), n.m, Mullah, 
mollasse (mo'las), a. Flabby; flimsy; (Jig.) 
apathetic, 

molle (1) (mol), ruf, Sunfish. 
molle (2) [mod]. 

mollement (mol'mu), adv. Softly; gently; 
feebly ; slackly, remissly ; indolently ; tamely, effemi- 
nately. Vivre mollement, to lead an effeminate life, 
mollesse, n.f Softness, mildness; flabbiness; laxity, 
Blackness; tameness; indolence; delicacy, weakness ; 
effeminacy, Vivre dans la mollesse, to live in effeminacy. 

mollet (mo'ls), a. (Jem. mollatte) Soft ; light (of 
bread). Desmufsmollets, soft-boiled eggs; pain mollet, 
light bread, n.m. Calf (of the leg), molle ti&re, n.f 
Legging, puttee. 

molleton (mol'to), n.m. Swan-skin; stuff re- 
sembling this, quilting, molletonner, v.t. To line 
or pad with molleton. molletonneux, a, (Jem , molle- 
tonneuse) Like molleton, 
mollette [mollet], 

mollification, (molifika'sjo), n.f. Mollification. 
*mollifier, v.t. ( conjugated like prieb) To mollify. 

mollir (mo’liir), v.t. To soften, to grow soft ; to 
mellow (of fruit) ; to slacken, to flag, to abate, to give 
way. Le vent mollit, the wind is going down, 
mollusque (modysk), n.m. Mollusc, 
molosse (mo'los), n.m. Large dog from Molossus, 
in Epirus; mastiff, watch -dog, shepherd’s dog; 
American bat 
moly (mo'll), n.m, Moly. 
molybdene (molib'dein), n.m. Molybdenum, 
mdme (mo:m), n.m , Brat, urchin, 
moment (ma'ma), n.m. Moment, Instant ; proper 
time ; favourable occasion ; present time ; momentum. 
A tons moments, at every turn ; a tout moment, every 
instant; attendez un moment, stop a moment; au 
moment de, just as; au. moment memo, at the very 
moment; au moment oil on au moment que, the instant 
that, just as ; dans le moment, in a moment ; du 
•moment que, the moment that ; du moment que vous 
le voulez, since you will have it so; en ce moment, 
at this moment ; Hades moments de bonte, he has fits 
of kindness ; je V attends d’un moment a V autre, I expect 
him every moment ; jusqu’aw moment actual, up to the 
present ; par moments, at times, at intervals ; nn 
moment, j'ai a vous parler, one moment, I want to 
speak to you ; un petit moment, just a moment ', voici 
le moment de se decider, now is the time for decision, 
momentand, a. (fern, momentanee) Momentary, 
momentandment, adv. Momentarily; for the time 
being. 


mm gss. 

momerie fmom'ri), nj. Mummery, 
mcmerie (mom'ri), nj. (slang) Brats, kids, 
momie (mo'mi), nj. Mummy ; (fig.) dark, thin 
person; old fogy, momification, n.f Mummification, 
momifier, v.t. (conjugated life priee) To mummify, 
so momifier, v.t. To become mummified ; (jig.) to 
get very thin ; to become an old fogy. 

mou (mo), a. pass. m. (Jem. ma, pi. mes) My. Mon 
ume y jny soul, my love; mon bonetdigne ami , my gocxj 
and worthy friend ; mon pere, via mere, et mes enfants, 
my father, mother, and children ; mon uni/jue ressource, 
my only resource. [ Mon is used instead of ma (in the 
feminine) before a vowel or unaspirated A.] 
monacal (rnonadml), a. ( fem . monacale, pi. mona- 
cauz) Monachal, monkish, monacalement, adv. 
Like a monk. 

monacMsme (monaddsm), n.m. Monachism. 
monaco (mona'ko), n.m . (Hist.) Money struck by 
the Prince of Monaco in 18th cent. ; (slang) money, 
rhino, oof 

monade (mo'nad), n.f Monad. 
monadelpbe(mona'delf), a. (Bot.) Monadelphous. 
monadelphie, n.f Monadelphous plants, 
monandrie (monu'dri), n.f (Bot.) Monandria. 
monarchic (monar’Ji), n.f Monarchy, monar- 
chique, a. Monarchical, monarchiquement, adv. 
Monarchically. monarchiser, v.t. To monarchize. 
monarchisme, n.m. Monarchism, monarchiate.n.m. 
monarque (mo'nark), n.m. Monarch, lord, 
monastere (monas'tsir), n.m. Monastery, con- 
vent. monastique, a. Monastic, 
monaut (mo'no), a~m~ One-eared (of animals), 
monbin (mo'bs), n.m. Hog-plum, 
mouceau (m5'so), n.m. ( pi, monceamx) Heap, 
pUe, mass ; lot. 

mondam (ma'ds), a. (Jem . mondaino) Worldly, 
worldly-minded; mundane, earthly, n. Worldly 
person, mondainement, adv. mondanltd, n.f. 
Worldliness, worldly vanities ; society gossip. 

moude (1) (m5:d), n.m. World ; universe ; man- 
kind, men ; people ; society ; company, set; servants, 
retinue, attendants ; customers ; worldly life. Ainsi 
va le monde, such is life; avoir du monde, to have 
visitors ; to entertain ; c'est le bout du monde, it is the 
utmost you will get ; cost le monde renverse, everything 
is turned upside-down ; le monde renverse, (slang) the 
guillotine; connaitreson monde ou savoir son monde, to 
know whom one has to deal with ; dans Vautre monde, 
hereafter ; faire le lour du monde, to go round the world ; 
il n’est plus du monde, lie is dead ; il voit beaucoup de 
monde, he sees a great deal of company ; Van du monde, 
in the year since the creation of the world ; Vautre 
monde, the next world ; le beau monde, the fashionable 
world ; le mieux du monde, the best in the world ; le 
petit monde, common people ; peu de monde ou pas grand 
monde, not many people ; pour rien au monde, for any- 
thing in the world ; ee moquer du monde, to make fun 
of people ; tout le monde et son pere, all the world and 
his wife ; tout votre monde est-il arrive 1 has all your 
party arrived 7 veniraumonde, to come into the world. 

‘monde (2) (mo:d), a. Clean (of food etc. regarded 
by the Jews as not unclean). 

monde (mo'de), a. (fem. mondoe) Cleansed. Da 
Vorae mondi. hulled or husked barley, 
monder (ma'de), v.t. To cleanse; to hull (barley), 
mondial (mo'djal), a. (fem. mondiale, pi. mon- 
diaux) World- wide. 

mondi ficatif (mJdifika'tif), a. (Jem. mondiiica- 
tive). Cleansing, mundiflcative. moadification, n.f. 
Mundification. mondiiier, v.t. To cleanse, 
mondrain (mo'drf), n.m. Hill In a plain. 
Mondgosque (monegask), n.m.f. Native of 
Monaco. 

mondtaire (mone't*:r), a. Monetary, mond- 
fisation, ruf. Making and stamping of money, mint- 
ing, monetization, mondfiser, v.t. To monetize. 

mongol (mo'gal), a. (Jem. mongole) Mongolian. 
n.m. (Mongol, fem. Mongol#) Mongol, mongololde, 
a. Mongoloid. 
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*monial (mo'njal), a. (Jim. monlale, pi. moniaux) 
Monachal, n. Monastic, 
moniliforme (monili'form), a. Moniliform. 
monisme (mo'nism), n.m. Monism, moniste, 
n . Monisfc. monistique, a. Monistic. 

moniteur (moni'tceir), n.m. ( fern . monitrice) 
Mentor, adviser, guide, prefect, monitor (at school) ; 
gazette, monition n.f. Monition, monitoire, n,m., 
cl (R.-C. Ch.) Monitory. 

monitor (moni'to:r), n.m. (War.) Monitor, 
monitorial (monito'rjal). a. (Jem. monitoriale, 
pi. monitoriaux) Monitory. 

monnaie (mo'ne), n.f. Coin, money; change; 
mint. Battre monnaie [battre] ; donner on rendre d 
auelqu’un la monnaie de sa pibce, to pay someone back 
in his own coin ; donnez-moi la monnaie d'un franc , 
give me change for a franc ; fausse monnaie, counterfeit 
coin; hotel de la monnaie ou des Monnaies [hotel] ; 
monnaie blanche [blanc] ; monnaie de compte, nominal 
money; monnaie de singe, sham coin, soft sawder, 
blarney ; payer en monnaie de singe, to laugh at one’s 
creditors ; monnaie fictive on papier monnaie, paper 
money ; monnaie legale, legal tender ; petite monnaie, 
email change, monnayage, n.m. Coining, minting. 
Droit de monnayage, mintage, monnayer, v.t. ( con - 
jugated like balayer) To coin into money, to mint, 
monnay&re, n.f. (pop.) Money- wort, monnayeur, 
n.m. Coiner, minter. 

mono-, pref. monohase (mono'baiz), a. Mono- 
basic. monocarpe, a. Monocarpous. monochrome, 
a. Monochrome, monocle, n.m. Monocle, (single) 
eyeglass, monocline, a. (Bot.) Monoclinous. mono- 
olindque, a. (Cryst.) Monoclinic. monocorde, n.m. 
Monochord, monocotylddono, a. (Bot.) Monocoty- 
ledonous; n.f. Monocotyledon, monoculaire, a. 
Monocular, monocycle, n.m. Monocyele. mono- 
delpho or monodelphien, a. Monodelphic. mono- 
dique, a. Monodic. monmcle, n.f. (Bot.) Monoecia. 
monogame, a. Monogamous, monogamie, n.f. 
Monogamy, monogamique, a. Monogamous, mono- 

f en&se, n.f. Monogenesis. monogendslque, a. 

Ionogenetic. monogdnisme, n.m. Monogenism. 
monogrammatique, a. Monogrammatic. mono- 
gramme, n.m. Monogram, monographe, n.m. 
Writer of a monograph, monographic, n.f. Mono- 
graph, monogyne.a. Monogynous. monogynie, n.f. 
Monogyny, monolque, a. (Hot.) Monoecious, mono- 
lithe, n.m. Monolith ; a. Monolithic, monologue, 
n.m. Monologue, soliloquy, monologuer, v.i. Tosolilo- 
quizo. monomane or monomanique, a. Monomaniac; 
n. A monomaniac, monomania, n.f. Monomania. 

monome (mo'no:m), n.m. (Mg.) Monomial ; pro- 
cession of students (one by one). 

monometallisme (monome ta'lism), n.m. Mono- 
metallism. monomdtalltsto, «. Monometallist, 
monomdtre, n.m. Monometer, monome trique, a. 
Monometric, monopdtale, a. (Bot.) Monopetalous. 
monophone, n.m. Monophone, monophylle, a. 
(Bot.) Monopdiyllous. monophysisme, n.m. Mono- 
phyaitism. monoplan, n.m. Monoplane, mono- 
plastide, n.m. Monoplast. monopode, a. Mono- 
podous. monopole, n.m. Monopoly. *monopoleur 
or ‘monopollsateur, n.m. Monopolist, monopolisa- 
tion, n.f. Monopolization, monopoliser, v.t. To 
monopolize, monopt&re, a. (Arch.) Monopteral. 
monorail, a. and sum. Monorail. monorohidio, 
n.f. Mouorchidism. monorimo, a. Monorhyino. 
monosopalo. a, (Hot.) Monosepalous. monosperme, 
a. (Bot.) Monospermous. monostiquo, a. and n.m. 
(Pros.) Monostich. mono3yllabo, n.m. Monosyllable; 
a. Monosyllabic, monosyllablque, a. Monosyllabic, 
monosyllahisme, n.m. Monosyllabism. mono- 
thGlsmo, n.vu Monotheism. monothdiste, a. Mono- 
theistic ; 71 . Monotheist monothdlisme or mono- 
thdlitismo, mm. Monothelism. monothdlito, n. 
MonoUieleto ; a. Monotheistic. monotone, a. Mono- 
tonous. monotonoment, adv. monotonlo, n.f. Mono- 
tony, sameness. monottomo, n.m. Mcnotreme. 
monotypo, a. Monotypic ; rum, Monotype. 


monter 

monseigneu? (moss'pceir), n.m. (pi. mes- 
seigneurs or nosseigneurs) Sly lord ; your Grace ; 
your Royal or Imperial Highness ; (slang) jemmy, 
crowbar, monseigneuriser, v.t. To style my lord. 

monsieur (ma'sjn, msjo), n.m. (pi. messieurs) 
Sir; gentleman, this gentleman; the master of the 
house; the king of France’s eldest brother. Ce 
monsieur, that gentleman, (iron.) that man, that 
fellow; c'estun vilain monsieur, he Is a nasty fellow; 
faire le monsieur ou le pros monsieur, to play the fine 
gentleman, to put on airs of importance ; man petit 
monsieur, young gentleman ; monsieur A., Mr. A. ; 
monsieur dit, the gentleman says, this gentleman 
says ; monsieur le maire, Mr. Mayor ; monsieur It 
President, Mr. President; monsieur veul-il dijeunert 
would you like breakfast, sir? monsieur votre plre, 
your father ; non, monsieur, no, sir. 

monstre(moistr), n.m. Monster, monstrueuse- 
ment, adv. Monstrously, prodigiously, monstrueux, 
a. (fern, monstrueuse) Monstrous, prodigious, 
monstruositd, n.f. Monstrosity. 

mont (mo), n.m. Hill, mount, mountain. Alter 
par monts et par vaux, to go up hill and down dale ; 
le mont Etna, mount Etna ; snouts et merveilles, no end 
of wonders. 

montage (ma'tais), n.m. Carrying up ; mount- 
ing, setting, putting together. 

montagnard(m5ta'jia:r), a. (fern, montagnarde) 
Mountain, highland, n. Mountaineer, highlander; 
(Fr. Hist.) democrat of Convention and National 
Assembly, 1793. 

montagne (mo'ta ji), n.f. Mountain ; hill ; (Fr. 
Hist.) democratic party in the Convention and National 
Assembly, 1793. La montagne a enfante une souris, 
the mountain has brought forth a mouse ; pays de 
montagnes, mountainous, hilly country, montagneux, 
a. (fern, montagneuse) Mountainous, hilly. 

mont anisine (mSta'nism), n.m, Montanism. 
montaniste, n.m. Montanist. 

montant (1) (mo'ta), n.m. . Upright (of ft ladder 
etc.) ; post (of door etc.) ; (Naut.) stanchion ; height 
(of vault etc.); rising flight (of falcon); amount, 
sum total; coming in or rising tide; high flavour, 
pungency. 

montant (2) (mo'ta), a. (fern, montante) Rising ; 
ascending, uphill, flowing, coming in ; high-necked 
(of dresses). Aller en montant, to rise, to go uphill; 
la mare montante, the flowing tide ; train montant, 
up train ; un chemin montant, a hilly road ; une robe 
montante, a high-necked dress. 

mont-de-piet6 (modpje'te), n.m. (pi. monts-de- 
pidtd) Pawnshop. Commissionnaire au wont-da- 
pieti, pawnbroker ; mettre au mont-de-pUto, to pawn. 

monte (mo:t), n.f. Serving (of animals), covering 
season, 

mont 6 (mo'te), a. (fern, montdo (1)) Mounted, 
on horseback (bien ou mat) ; raised ; set (of gems etc.); 
supplied, furnished ; equipped, appointed (of troops 
etc.); manned (of ships etc.) ; tuned (to a certain key). 
Etre bien ou mal monti, to be on a good or a poor 
horse, (fig.) to be in a good or a bad humour. 

monte-charge (mot'Jarg), n.m. (pi . unchanged ) 
Hoist, elevator (for goods). 

montee (2) (mo'te), n.f. Acclivity, rise, slopo; 
ascent ; stair ; staircase ; (Arch, etc.) height. 

monte-plats (mot'pla), n.m. (pi. unchanged) Lift 
for dishes (from kitchen to dining-room). 

monter (mo'te), v.i. (with avoir or tire according 
as action or condition is meant) To go up, to ascend, 
to mount ; to climb ; to embark ; to rise, to slopo up, 
to be uphill ; to grow up, to shoot ; to increase ; to 
amount; to get on, to have advancement. Fairt 
monter, to make (a person) go up or get up; to 
marie monte, the tide is coming in ; monter & cheval, 
to ride ; monter a Vichdle, to go up the ladder ; monies 
a sa chanibre, to go up to one’s room ; monter enchaire, 
to mount tho pulpit ; monter cl descendre, to go u) 
and down ; monter sur un arbre, to climb up ft tree; 
montez l come now, up with you I v.t. To mount 
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to ascend, to go np ; to walk, ride, row, etc., up ; to 
get up on, to ride ; to carry up, to lift up, to make 
up, to bring up, to raise ; to wind up ; to equip, to 
furnish, to stock ; to tune up, to string ; to put 
together, to make up, to set ; to rouse, to work up, to 
excite, to stir ; to establish. C’est un coup monte, it is 
a got-up affair ; faire monter, to make go up, to send 
up, to make to take up, to bring up, to raise, to have 
mounted , monter la garde, to mount guard ; monter 
la tele d quelqu'un, to excite someone; monter le 

? ouvei'iiail, to hang the rudder ; monter sa lyre, to 
une one’s lyre ; monter un cheval, to mount a horse, 
to train a horse; monter un canot , to man a boat; 
monter un diamant , to set a diamond ; monter une 
montre, to wind up a watch ; monter un vaisseau, to 
have the command of a vessel, se monter, v.r. To 
amount, to rise ; to get excited j to supply oneself, to 
take in a supply (de ou en). Se monter la tete, to get 
excited, monteur, n.m. (fern, monteuse) Setter, 
mounter (of jewels, machinery, etc.), 
montgolfiere (mogol'ijeir), n.f. Fire-balloon, 
monticule (moti’kyl), n.m. Hillock, knoll, 
mont-j oie (mS'gwa), n.f. ( pi. monts-j oie) Cairn ; 
*mound, heap; (Fr, Hist.) war-standard. Mont-joie 
Saint Denis. i ancient war-cry of the French. 

montoir (m5'twa:r), n.m. Horse-block, upping- 
stone. Cote du montoir , near side ; coti hors montoir, 
off side ; difficile ou doux au montoir , difficult or easy 
to mount. - 

montrable (mo'trabl), a. Showable, presentable, 
montre (1) (m5:tr), n.f. Show-window, show- 
case, show, exhibition ; parade, pattern ; sample. 
Afficlie de montre, show-card ; en montre, in the window, 
prominently ; fairs montre de son esprit, to show off 
one’s wit. 

montre (2) (mo:tr), n.f. Watch. H est une heure 
a, ma montre, it is one o'clock by my watch : montre d 
remontoir, keyless watch ; montre bracelet, wrist-watch ; 
montre a repetition, repeater. 

montrer (mo'tre), v.t. To show, to display ; to 
make manifest ; to demonstrate, to point out ; to teach; 
to set forth, to intimate ; to evince, to indicate. 
Cela montre la corde, that is threadbare; montrer 
quelqu'un du doigt, to point one’s finder at someone ; se 
faire montrer du doigt, to get pointed at. se montrer, 
v.r. To show oneself ; to appear ; to prove oneself to 
be, to prove, to turn out ; to be seen, to come out (of 
the stars etc.), montreur, n.m. (fern, montreuse) 
Shower, showman. 

montueux (mo'tqe), a. (fern, montueuse) Hilly, 
monture (mo'tyir), n.f. Animal for riding, nag, 
mount; mounting, setting (of gems etc.); frame, 
stock. Monture d'un fusil, stock of a gun ; qui veut 
alter loin menage sa monture, he who wishes to live 
long, avoids excess. 

monument (mony'ma), n.m „ Monument ; tomb ; 
memorial, monumental, a. ( fern, monumentale, pi. 
monumentaux) Monumental, 
moquable (mo'kabl), a. Laughable, ridiculous, 
moque (mok), n.f. Dead-eye. 
moquer (ma'ke), v.t. To ridicule, to make fun of. 
sa moquer, v.r. To mock, to jeer, to laugh at ; to 
make fun (de); to trifle, to scoff at, to make a jest 
(de); to be reckless (de). Je mien moque, what do I 
care ; je m m’en moque pas mal, I don’t care a straw ; 
on s’est moque de lui, they laughed at him ; se faire 
moquer de soi, to make a fool of oneself; vous vous 
moquez, you are in jest, moquerie, n.f. Mockery, 
scoff, joer, derision; jest, mere mockery, moque tte(l), 
nfi. Decoy-bird. 

moquette (2) (mo'ket), n.f. Wilton carpet; 
velvet pile. 

moqueur (mo'koeir), a. (fern, moqueuse) Mock- 
ing, jeering, deriding, n. Mocker, scoffer, quiz, wag. 
Moqueur d'Amerique, mocking-bird. 

*morailles (mo'ra:j), n.f. (used only in pi.) Bar- 
nacles (for restive horses), 
moraillon (mora'jo), n.m. Hasp, 
moraine (moTsin) n.f Moraine. 


moral (mo'ral), a. ( fem . morale (1), pi. moranx) 
Moral, ethical ; of good morals ; mental, intellectual. 
Une certitude morale, a moral certainty. n,m~ Mind, 
mental or moral faculties, spirit, moral (of troops 
etc.), n faut vous remonter le moral, you must cheer 
np. morale (2), n.f. Ethics, moral philosophy} 
morals, morality ; rebuke, lecture ; moral (of a story 
etc.), Faire de la morale, to moralize, to lecture ; il 
faut lui faire une bonne morale, yon must give him a 

f ood lecture, moralement, adv. Morally, moralisa- 
eur, a. (fem. moralisatrice) Edifying, improving, 
moralisation, n.f. Moralization. moraliser, v. t. and i. 
To moralize, moraliseur, n.m. (fem. moraliseuse) 
Moralizer. moralisto, n.m.f. Moralist, moralitd, 
n.f. Morality ; moral reflection ; moral (of a story 
etc.); moral sense, conscience; morals, integrity; 
morality-play. 

moratoire (mora'twair), a. (Law) Entailing a 
moratorium, reprieving, delaying, 
moraux, pi. [moral]. 
morave (mo'raiv), a , Moravian, 
morbide (mor'bid), a. Morbid ; (Paint, etc.), soft, 
delicate, morbidesse, n.f. (Paint.) Morbidozza, 
suppleness, ease, elegance of attitude, manners, etc. 
morbiflque, a. Morbific, 
morblenl (moriblq), int. The deuce 1 
morceau (mod so), n.m. (pi. morceaux) Bit, 
piece, morsel ; [fragment, snack, mouthful. Aimer 
les horn morceaux, to love good things ; gober le morceau, 
to swallow the bait; U a sea morceaux taillis, he has 
just enough to live on, he must not go beyond his 
orders ; manger un morceau, to eat a mouthful ; mettre 
en morceaux, to tear to pieces ; morceau delicat ou bon 
morceau, titbit ; morceau d’ensemble, (Mus.) concerted 
piece; morceau do roi, dish for a king; mciceaux 
choisis, select pieces (of poetry etc.) morceler, v.t. 
To parcol out, to cub up. morcellement, n.m. 

mordache (mor'daj), n.f. Cap for jaws of vice ; 
tongs ; a kind of gag. 

mordacity (mordasi'te), n.f. Mordacity, viru- 
lence, bitterness. 

mordant (mor'dd), a. (fem. mordante) Biting- 
mordant; pungent, keen, cutting, sarcastic, n.nu 
Mordant; causticity, pungency, keenness, point. 
*mordicant, a. (fem. mordicante) Mordant, corrosive, 
acrid, pungent, mordicus, adv. (colloq.) Tenaciously, 
stoutly, with tooth and nail. 

*mordienne (mor'djsn), n.f. Only used In the 
phrase A la grosse mordienne, unceremoniously, 
bluntly. 

mordieu (inor'djo), int. 'Sdeath! 
mordiller (mordi'je), v.t. To nibble, to bite at. 
xnordore (mordo're), a. (fem. mordorde) P.eddish 
brown, russet, mordorure, n.f. This colour. 

mordre (mordr), v.t. To bite; to bite off; to 
gnaw ; to corrode, to eat into ; to catch, to take hold 
of; (fig.) to carp at, to find fault with. Chien qui 
dboie ne mord pas, barking dogs do not bite ; mordre 
la poussi'ere, to bite the dust. © i To bite, to nibble ; 
to catch, to take hold ; to take effect, to succeed, to 
get on ; to criticize, to censure. 11 ne saurait y 
mordre, it is beyond his reach, he will never attain to 
it ; je n’ai jamais pu mordre au Latin, I was never 
able to take to Latin ; mordre d I’hamegon, to take the 
bait, se mordre, v.r. To bite oneself, one’s tongue, 
etc. ; to bite eacli other. Se mordre la langue ou les 
Uvres, to bite one’s tongue or one’s lip ; (fig.) to repent, 
to be sorry ; s'en mordre lesdoigls, to repent of a thing, 
more (mo:r) or moresque, o. Moorish, n.m. 
Moor; black. 

moreau (mo'ro), a. (fem. morelle (]), m. pi. 
moreaux) Deep blade, n.m. Jet-black horse; 
nose-bag. morelle (2), n.f. Nightshade, 
moresque [mauresque]. 

morfil (morTil), n.m. Wire edge (of knives etc.); 
unworked elephant’s teeth. 

morfondre (mor'loidr), v.t. To chill, to make 
shiver, se morfondre, v.r. To be chilled, to shiver; 
to kick one’s heels, to dance attendance. La pile k 
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morfond, th8 dough is losing its heat, morfondu, a. 
{fern, morfondue) Chilled, shivering, benumbed, 
morfondura, suf. Cold, chill, catarrh (in horses). 

morganatique (morgana'tik), a. Morganatic, 
left-handed (of marriages), 
morgeline (morsoTin), n.f, duckweed, 
morgue (morg), n.f. Haughty look, haughtiness, 
arrogance; self-sufficiency, conceit; *inspection-room 
(of a prison) ; morgue, mortuary, *morguer, r.l. To 
brave, to browbeat, to beard. , 

moribond (mori’boj, a. (Jem. morihond.6) Mori- 
bund. n. Person in a dying state. 

moricaud (mori'ko), a. (Jem. moricaude) Dark, 
darkish, n. Blackamoor, mulatto, nigger, darky. 

mnrigfapr (mariocTie), v.t, ( conjugated like ac- 
c^lerer) To school, to form the morals of ; to chide, 
to reprimand. 

morille (mo'riy), n.f. Morel (mushroom), 
morillon (mori'jo), n.m, Black grape ; ?oogh 
emerald; black scoter, 
morine [moraine], 

morio (mo'ijo), n.m. Camberwell beauty (butter- 
fly). 

morion (mo'ijS), n.m. Morion, 
mormon (morimo), a. and n.m. Mormon, mor- 
monlsmc, n.m. Mormonism. 

morne fl) (morn), a. Gloomy, mournful, dejected, 
dismai, dull. 

morne (2) (morn), n.m. Blutf (in West Indies), 
morne (marine), a. (Jam. momdo) Blunted (of 
arms). 

momement (marna'ma), adv. Gloomily, sadly, 
mornifle (mar nif 1), nj. (collcq.) Backhanded slap 
in the face ; (fig.) taunt, scoff ; (slang) cash, money. 

morose (mo'roiz), cu Morose, sullen, surly, peev- 
ish. morositd, n.f. Moroseness, sullenness,- aurliness. 

Morphde fmarife), n.m. Morpheus. Eire dans las 
Eras da Morphia, to be asleep ; les pavots da Morphia, 
(poet.) sleep. 

morphlne(marifin), n.f. Morphia, morphinisms, 
7i.i iu Morphinism. morphlnomano, n. Morphino- 
maniac. morphinomanio, n.f. Morphinomania. 

morphogene (marfa'ssm), a. Morphogenetic, 
morphogdntse, nj. Morphogenesis, morphographie, 
nj. Morpliography, 

morphologie (marfala'3i), nj. Morphology, 
morphologlquo, a. Morphological. morphologiquo- 
mont, adv. morphoso, nj. Morphosis. 

morpion (maripja), n.m. Crab-louse J (slang) 
vermin, dirty fellow. 

mors (mom), su m. (pi. unchanged) Bib (of a bridle); 
(Jig.) curb, check, rcstralut. Les chevaux prirent le 
mora aw dents, tho horses ran away ; prendre le mors 
aux dents, to tako fright, to give way to one’s passions, 
to bucklo to, to work in good earnest 
mor3C (mors), it.nu Morse, walrus, 
morsure (uior'syir), «./. Bito, biting ; sting, 
mort (1) (mo:r), nj. Death ; (Hunt.) mort A la 
vie, d la mort, for over, In lifo and death; a mort, 
mortally, to tho death ; avoir la mort dans Vdmc, to bo 
sick at heart; avoir la mort 3ur las Uvres, to look like 
death ; itra a V article do la mort, to be at the point of 
death ; guerre d mort, war to tho death ; il a la mort 
enlrales dents , lie has ono foot in the grave; la peine 
do mort, capital punishment ; las a Jr vs de la mort, tho 
terrors of death ; mettra d mort, to put to death ; 
tnourir do :a Idle mort, to die a natural deatla 
mort (-) (tnorr), a. (Jem. morto) Dead; lifeless, in- 
animate, still, insensible; dormant, stagnant; spent, 
out (of a candle etc.) ; deathlike, pile, leaden, dull. Eau 
mo vie, staguant water; la feu est mort, tho tiro Is out; 
tewres >. lories, upper works (of a ship), iu Dead pec- 
faou, deceased ; dead body, corpse. Entcrrer les snorts, 
to bury the dead ; fairs la snort, to pretend to be dead ; 
(oner h r.iorf, to play dummy whist etc. ; to jour ou la 
fete tit s snorts. All Souls’-day. 
mortadclle (rnarta’dul), n./. Bologua sausage, 
mortalllahlc (martu'ubl), cu (Feud, law) Sub- 
ject to sarizillx 


mortaille (mor'tatJX nj. (FeuJL law) Right to 
the goods of a deceased serfi 
mortaisage (marts’ zars), n.s iu Mortising, 
mortaise (moritsiz), nj. Mortise, mortaiser, 
v.t. To mortise. 

mortalite (mortali'te), n.f. Mortality, 
mortel (marital), a. (fern, mortelle) Mortal, 
deadly; grievous, extreme, excessive; long, tedious 
ft. Mortal. mortellemont, adv. 

mortellerie (mortsl'ri), n.f. Stone -breaking 
mortellier, n.m. Foreman of stone-breakers. 

morte-saison. (martse'zo), nj. (pi. mortes- 
Saisons) Dull season, slack time. 

mortier (moritje), n.m. Mortar (cement, artill., 
vessel) ; mortier (cap of president of court of justice), 
mortifere (morti'fsir), a. Mortiferous, deadly, 
mortifiant (morti'Qu), a. (Jem. mortifianto) 
Mortifying, humiliating, 

mortification (martifika'sjo), nj. Mortification, 
humiliation, mortifier, v.t. To mortify ; to humili- 
ate, Mortifier de la viande, to make meat tender. 30 
mortifier, v.r. To mortify oneself; to grow tender 
(of meat). 

mort-ne (marine), a. (Jem. mort-ndo, pi mort- 
als, mort-nde3) Born dead; (jig.) abortive. «. 
Child etc. bom dead. 

mortuaire (moritqeir), a. Funerary, mortuary. 
I) rap mortuaire, pall ; droits rnortuaires, burial fee ; 
extrait mortuaire, certificate of death; registre mor- 
tuaire, death-register, 
mort-volant [morvolantJ. 
morue (ma'ry), n.f. Cod, codfish, morutler or 
moruyer, n.m. Cod-lisher ; cod-fishing boat. 

morve (marv), n.f. Snob, mucus ; glanders, mor- 
Veau, sum. (slang) Thick mucus, morveux, ru (fen. 
morveusa) Snotty; glandered. Cheval morveux, 
horse that has the glanders ; qui se sent morveusa 
mouche, if the cap fits, wear it ; n. (contempt.) Child, 
brat, urchin. Petit morveux va / you little scamp 1 
morvolant (marva'laX turn. Silk mixed with 
floss. 

mo saique (1) (moza'ik), ruf. Mosaic, mosaic-work; 
tessellated pavement. 

mosaique (2) (moza'ik), a. Mosaic, ralating to 
Moses, mosalsmo, n.m. Mosaism. 
mosaiste (moza’ist), n.m. Worker in mosaics, 
mosarabe [mozakabe], 
moscatelle (moska'fcsl), n.f. Moschatel. 
moscouade (mosTewad) or moscovade 
(mosko'vad), n.f. Muscovado (unrefined sugar), 
mosette or mozette (mo'zet), si.f CamaiL 
mosquee (mas'ke), n.f. Mosque, 
mot (mo), rum. Word ; remark, saying, sentence ; 
motto; note, line, memorandum; cue, hint, intima- 
tion; answer (to a riddle); (Mil.) parolo, watchword. A 
bon enlendeur, demi-mot eujjit, a word to tho wiso Is 
sufficient; a ces snots, at tlicso words; au has mot, at 
the least; aroir le snot pour rfre, to be ready with a 
joke; bon mot, witticism; e'est mon dernier snot, it u 
my last concession ; donsiar la mot a quelqn’un, to give 
someone the cue; es Ucndra a demi-mot, to tako a hint; 
en un mot , in a word, in short ; pros mots , big words, 
oaths, bad names ; il o- la snot, he knows what ho has 
to say ; U lul a dit un mot a Voreilla, ho whispered a 
word in his ear; ilsse sont donna le snot, they under- 
stand ono another, they have passed tho word round ; 
jen da mots, play upon words ; je vous cnvcrral un mol, 
I shall drop you a lino; mot a double entente, won! 
bearing a doubio interpretation; mot d snot on mol 
pour mot, word for word; mot da Cambronno [meedej; 
snot de passe, password ; mot d'ordre, watchword; sno. 
pour rirc, jest, joko ; sio dire mot ou «e par eoujlcrmol, 
not to utter, not to breathe a word ; prendre ijutlgu un 
an snot, to tako someone at his word; qui na dit viol 
consent, silence gives consent; euroir la fin wo., to 
understand tho secret or inner meaning of something , 
{rancher la mol, to speak out, not to mince matters, 
motacilla (motaai'la), n.f. (Omilh.) Wagtail. 
tEMjfcet (malts), n-m, (Mue.) Motet. 
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znoteur (mo'tceir), a, (fern. moMco} Motive, pro- 
pelling, moving, driving, turn. Mover, propeller, 
contriver; motive power, author ; (Anal.) motor. 

motif (mo'tif), a. (fern, motive) Moving, causing, 
inciting. n.m, Motive, incentive; ground, cause? 
(il fits, etc.) motif, theme, design. Faire ixtloir las 
motifs, (Law) to show cause ; pour quel motif ? on what 
ground? 

.motion (mo'sjo), mf. Motion. Faire, appuyer , 
ou faire adopter lino motion, to make, to support, or 
to carry a motion. 

motiver (moti've), v.U To allege as a motive ; to 
be the motive or cause of, to bring about, to justify, 
motocyclette (motosi'klst), nj. Motor-cycle, 
motrice [moteur]. 

motte (mot), mf. Clod ; ball of earth ; mound. 
ATotte a briller , peat, turf; motto da gazon, sod of tuif. 
motter, v.t. To throw clods at (sheep etc.), sa 
Blotter, v.r. (Hunt.) To liido behind a clod, 
motteux (ma'to), mm. Wlieatear. 
motus I (mcftyis), int, (colloq.) Slum f silence ! 
not a word 1 

mou (mu), a. (mol before vowel or h mute, fern. 
Snollo) Solt; mellow; weak, feeble; slack, flabby, 
sluggish, indolent; tame, effeminate, careless, 
luxurious. Cire mo 'lie, soft wax; mer molle, slack 
water ; poiresmolles, mellow pears ; style mou, nerveless 
style, mm. Soft part or thing ; slack (of a rope) ; 
lights (esp. of calves). 

mouebage (mu'jais), mm. Snuffing (of candles), 
mouchard (mu'jair), mm. Police-spy, informer, 
spy. moucharder, v.t . and L To inform, to spy. 

moucbe(uiuj), mf. Fly; speck, spot; patch (on 
the face), beanty-spot; short imperial (beard); button 
(of foil); blister-fly; bull's-eye (of a target); river 
passenger-steamer; (Nav.) advice-boat; (Jig.) spy; 
parasite, dun, unfortunate person; Impatience, 
anger ; loo (game of cards). Cost une fine mouche, he 
or she Is a sly dog; chiures on laches da mouches, fly. 
blows ; dts pieds de mouches, scrawl (writing) ; fairs 
des pieds de mouches, to write an illegible scrawl ; faire 
mouche, to hit the bull's-eye ; gober des mouches, to 
stand gaping; mouche abeille, drone; mouche d feu. 
fire-fly; mouche d mid, honey-bee, (Jig.) candidate at 
the Ecole Centrale, Paris ; mouche a viande, blow-fly ; 
mouche hi cue, blue-bottle; mouche-guepe (pL mouches - 
guepes), wasp-fly ; mouches volantes, motes in the eye3 ; 
on prend plus de mouches avee du mid ipi’avec du 
vinaigre, more is dona by kindness than by harshness ; 
prendre la mouche, to be touchy ; quelle mouche vous a 
pique t what’s the matter with you? what whim has 
got into your head? 

moueber (mu'fe), v.t. To wipe or blow the nose 
of; to scent; to snuff; to spy, to dog; (slang) to 
reprimand, to wipe down. Moucher une chandelle, to 
snuff a candle ; mouches cet enfant, wipe that child's 
nose, v.i. To blow one's nose; to zigzag about 
like a fly. se moucher, v.r. To blow one's nose. 
Mouchez-vous, blow your nose; ne pas se moucher 
du. pied , to be up to 3nufl', to do things in grand 
style 

moucberolle (muj’rol), mm. Fly-catcher (bird) 
jaoucheron, mm. Gnat, midge, very small fly; 
(slang) youngster, urchin ; snufl (of a candle) 
mouebet (mu'Js), mm. Hedge warbler. 
moucbet6 (mui'te),a. (fern, mouchetde) Spotted, 
speckled, flecked ; blunted, capped, Cheval moucheti, 
dappled horse; Jleuret moucheti, capped foil, 
moucheter, v.t. To spot, to speckle, to fleck; to 
cap or button (foils) 

mouebette (mu'Jet), mf. Beading, listel, fillet; 
small plane for cutting these; (pi.) snuffers. 

mouebeture (muj'tyir), mf. Spot, speck ; 

scarification, 

mouebeur 5 (mu'fceir), n.m. (fern, moucheuse) 
Candle-snuffer ; nose-blower. 

moneboir (mu'jwair) mm. Handkerchief ; 
kerchief; (Shipbuilding) filling timber. Ella a rlfusl 
U mouchoir, she would have nothing to say to him | 


Jeter Is mouchoir d, to throw the handkerchief at, 
(Jig.) to choose out; mouchoir de cou, neckerchief; 
mouchoir de poche, pocket-handkerchief, 
mouchon [moucheron]. 
mouchure (mu'fyir), mf. Snuff (of a candle) 
moudre (tnudr), v.t. ( pres.p . moulant, p.p. 
moulu) To grind, to mill, to crush ; (fig.) to thrash 
soundly; to produce (music) mechanically. H 
viendra moudre a noire moulin, he will want us some 
day; j’ai le corps tout moulu, I am bruised all over; 
moudre de coups, to beat soundly ; moudre du hie, to 
grind com. 

moue (mu), n.f. Pout, pouting; very face, 
grimace. Fairs la moue, to pout; faire la moue a 
quelqu'un, to make a wry face at someone ; vilaine 
moue, ugly face. 

mouee (mwe), mf. (Hunt.) Sop, hound’s fee 
mouette(mwst), n.f. Gull, sea-mew. 
moufette (1)[mofette]. 
moufette (2) (mu'fet), n.f. Skunk. 

’mouflard (mu'flair), mm. (Jem, mouflarde) 
Chubby cheeks. 

moufle (1) (mufl), n.m. Muffle (furnace), 
moufle (2) (mufl), mf. Mitten, fingerless glove; 
muffle; tackle, tackle-block; tie-rod (for walls), 
moufle, a. (Jem, mouflde) Used only in poulie mouflie, 
single pulley connected with others in a tackle-block, 
moufion (mu'flo), n.m, Monflon. 
moufln (mu'fly) a, (Jem, mouflue) iprov.) 
Puffed out, puffy. 

mouillade (mu'jad), n.f. Wetting (tobacco etc.) 
mouillage (inu'jajs), n -m. Soaking, wetting, 
watering ; anchorage, roadstead. Eire au mouillage, 
to lie or ride at anchor, mouilld, a. (Jem. mouillfio) 
Wet, watery ; liquid (of the letter l). Poule m ouillce, 
milksop, mouille-bouche, n.f. (pi. mouille-bouche 
ormouillo-bonches) Luscious kind of pear, mouille- 
mines, n.f. Mine-layer (ship) 

mouiller (mu'je), v.t. To wet, to moisten, to 
steep, to bedew; to dilute; to make (the letter l) 
liquid. Mouiller I’ancre , to let go the anchor, 
mouiller, v.i. To cast anchor, mouillfcre, mf. 
Wet or marshy part of a Held etc. mouillette, n.f. 
Sippet (to eat with boiled eggs), mouilloir, n.ju. 
Water-can (in which women dip their lingers when 
they spin) mouillure, n.f. Wetting, watering, 
sprinkling; wet, dampness. 
moujil£(mu’ 5 ik), n.m. Muzhik (Russian peasant) 
m outage (1) (mu'laij), n.m. Moulding; casting ; 
mould ; cast. 

moulage (2) (mu'lajg), n.m. Grinding, milling; 
machinery of mill ; (Feud, law) mill-dues, 
moulant, pres. p. [.moudre]. 
moule (1) (mul), mm. Mould, matrix; pattern, 
form ; pin. Cela ne se jetle pas en moule, that cannot 
be done easily ; faire un moule, to take a cast ; fail au 
moule, moulded, (fig.) beautifully shaped; Jeter en 
moule, to cast, to mould ; moule d beurre, butter- 
print ; moule du bonnet, (slang) head, 
moule (2) (mul), n.f. Mussel ; (slang) idiot, 
moule (mu'le), a. (fern, moulde) Moulded ; cast; 
well-shaped, well-formed. Chandelle moulee, moulded 
candle; lettre moul(e, printed letter, n.m. (colloq.) 
Print, printed letters, moule-beurre, n.m, (pi, 
unchanged) Butter-moulding apparatus. 

mouler (ran'le), v.t. To cast, to mould; to 
shape, to form; to show the shape of clearly. Un 
corsage qui moule le busie, a corsage that shows up the 
shape of the bust, se mouler, v.r. To model oneself. 
Se mouler sur un autre, to take another for one’s 
model, mouleur, n.m. Moulder. 

moulin (mu'le), n.m. Mill. (Test un moulin d 
paroles, she is a chatterbox; fairs venir I’eau au 
moulin, to bring grist to the mill ; Jeter son bonnet par> 
dessus les moulins, to throw off all restraint; moulin a, 
ble, corn-mill; moulin a bras, hand-mill; moulin <1 
cafe , coffee-mill ; moulin a eau, water-mill ; meulin a 
vapeur, steam-mill ; moulin d vent, windmill ; moulin 
di glacier, moulin. 
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moyette 

moyette (mwa'jst), n.j. Stook (of com etc.), 
moyeu (rnwa'jn), n.m. (pi, moyoux) Hub, nave 
(of a wheel) ; 'yolk of an eg 6 ; preserved plum. 

mozarabe or mosarabe (moza'rab), a. and n. 
Mozarab. mozarablquo, a. Mozarabic. 
mozette [mosettc]. 
m'sieu [short for monsieur}. 
inuabilite (mqabili'te), n.f. Mutability, change- 
ability. niuable, a. Mutable, changeable, muanca, 
n./. (Mus.) Changing a note ; breaking of the voice. 

muche-pot, a (myf'po), adv. In concealment, 
secretly. 

mucilage (mysi'Iaig). n.m. Mucilage, mucila- 
gineux, a.(fmu mucilaglnouse) Mucilaginous. 

mucosite (inykozi'te), n.f. Mucus, mucosity. 
mucus, n.m. Mucus. 

mue (1) (iny), n.f. Moulting; moulting season; 
skin, slough ; mew, coop (cage); breaking of the voice. 
Eire en mue, to bo moulting ; to be breaking (of the 
voice). 

mue (2) (my), a./. Mute. Rage mue, silent rage, 
muer (mqe), v.i. To moult, to cast or slough 
horns etc. ; to break (of the voice). Co chien mue, 
that dog is shedding its coat. 

muet (mils), a. (Jem. muetto (1)) Dumb, mute, 
speechless; taciturn, secret; silent (of letters). E 
mud, silent a ; ilest sourd-muet ou sourd ct muet, he Is 
deaf and dumb; la frayeur le rendit muet, terror 
struck him dumb; scbwmuette, dumb show. n. Dumb 
man or woman, muto ; muto letter, 
muette (2)(mqst), n.f. Mews; hunting-lodge, 
muezin (mus’zin), n.m. Muezzin, 
muff or muffe (slang) [mufle]. 
mufle (myfl), n.m. Snout, muzzle (of animals); 
face, phiz, mug (of persons); (slang) idiot, silly fool. 
Quel mujle! wliat a face! mufle da veau, snapdragon. 
mufloaUj n.m. (pop.), or mullior, n.m. Snapdragon, 
mufti or mupbtl (myl’ti), n.m. Mufti, 
muge (myig), n.m. Mullet. 

mugir (rny'gkr), v.l. To bellow, to low; (fig.) to 
roar, to groan ; to sough (of the wind etc.), mugissant, 
a. (Jem. muglssanto) Bellowing, roaring, mugisso- 
ment, n.m. 

’mugot [maoot]. 

muguet (1) (my'gs), n.m. Lily of the valley, 
May-lily; (Path.) thrush ; largo dog. Muguetdesbois, 
woodrulf. "muguet (2), n.m. (Jem. muguette) Fop, 
beau, elegant (scented with lily of the valley), 
mugueter, u.t. To make lovo to ; v.i. To play the 
gallant, to ilirfc. 

muid (mqi), n.m. Hogshead (obsolete measure of 
about 59 galls.). 

mulasse (my'las), n.f. Young mule, mulassier 
or mulatler, a. (fern, mulasal&ro or mulaticiro) Pro- 
ducing mules ; pertaining to the mule industry. 

mulatre (m/laitr), a. (Jem. mula.tras3e) Mulatto. 
n. Mulatto. 

mulcter (myl'te), v.t. To fine, to punish ; (fig.) 
to vex, to ill-treat. 

mule (1) (myl), n.f. Slipper; chilblain in tho 
heel, kibes ; (Vet.) chaps. Raiser la pi ule du pape, to 
kiss the Pope's too; la mule du pape, the Pope's 
slipper. 

mule (2) (myl), n.f She-mule. Ferrer la mule, to 
get the market-penny (of servants). 

mulet (1) (my'le), n.m. Ho-mule; (Hot., Zool., etc.) 
mule. Titu comme un mulet, as stubborn as a ruulo. 
mulet (2) [muge]. 

muletier (rayl'tje), o. (Jem. muletiere) Pertain- 
ing to mules, n. Muleteer, 
mulle (1) (myl), n.m. Surmullet. 

*mulle (2) (myl), n.f. Rennet, madder of inferior 
quality, a. Of inferior quality (of madder), 
mulot (my'lo), n.m. Field-mouse, 
mult- or multi-, pref multangulaire (myltagy 
qe:r) or multanguld, a. (fem. multangulde) Multan- 
gular. multiarticul6, a. (fern, multlarticulde) Multi- 
articulate. multlcapsulaire, a. Multicapsular. multi- 
OOlore, a. Multicolour, multidlgitd, a, (fem. multi- 
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^gltde) Multidigitate. multifide, a. Multifid. 
ruultiflore, a. Multiflorous, multifonne, a. Multi- 
form. multiloculaira, a. Multilocular. multiparo, 
a. Multiparous, multiparitd, n.f. 

multiple (myl'tipl), a. and n.m. Multiple, 
multiplex, a. Multiplex, multipliable, a. Multi- 
pliable. multipliant, a, (fem. multipliante) Multi- 
plying ;n.uu Multiplying-glass. multiplicando, n.m. 
Multiplicand, multiplicateur, a. (fem. multiplica- 
trice) Multiplying; mm. Multiplier, multiplicator. 
multipllcatif, a. (fem, -tive) Multiplicative, multi- 
plication, n.f. Multiplication, gearing. Table de 
multiplication, multiplication table, multiplicity, 
n.f. Multiplicity. multipliS, a. (fem. multiplido) 
Multiplied ; multifarious, manifold ; repeated, fre- 
quent multiplier, v.i. Tomultiply. se multiplier, 
v.r. To multiply ; to be repeated, to be everywhere, 
multipolaire (myltipo'lerr), a. Multipolar, 
multitude (mylti'tyd), n.f. Multitude, 
multivalve (mylti'valv), a. Multivalvular. n.f. 
Multivalve. 

muni (m/ni), a. (fem. munle) Supplied, furnished, 
provided (de); fortified. 

municipal (mynisi'pal), a. (fem. munlcipale, pi. 
munieipaux) Municipal. Conseiller municipal, 
member of the town council ; musigue municipal, 
town band. mm. Soldier of the municipal guard, 
municipalement, adv. municipality, n.f. Muni- 
cipality. municipo, n.m. (llom. Ant.) Municipium. 

munificence (mynifi'sais), n.f. Munificence, 
munificent (fcm. munificonte) or mimifique, a. 

munir (my'niir), v.t. To provide, to supply, to 
furnish (de); to aim, to strengthen, to secure, se 
munir, v.r. To provide oneself, to be provided, 
supplied, or furnished (de). 

munition (myni'sp), n.f. Munition, munition- 
ing, ammunition; (pi.) munitions, military stores, 
provisions, etc. De munition, regulation ; fusil de 
munition, musket; munitions de louche, provisions; 
munitions de guerre, munitions; pain de munition, 
soldier’s bread, munitionnairo, n.m. Commissary, 
muphti [mufti]. 

muqueux (m/ko), a. (fem. muqueuse) Mucous. 
mur(myir), n.m. Wall. Battrelesmurs, to stagger 
against the walls ; gros murs, main walls ; meltre quel- 
qu'un ait pied du mur, to nonplus or drive someone 
into a comer ; mur d'appui, wall breast-high, parapet 
wall ; mur da cloture, enclosure-wall ; mur mitogen, 
jartition wall ; tirer au mur, to fence against a wall 
(for practice). 

mur (my:r), a. (fem. infire (1)) Ripe, mature, 
matured ; worn out, shabby (of clothes). Apr'es mur 
examen, after ripe consideration ; du vin mftr, wine fit 
for drinking ; esprit mur, mature, serious mind ; I’dga 
mur, mature age. 

murage (m/raig). n.m. Walling, 
muraille (my'iay), n.f Thick, high wall f(pl.) 
ramparts. Couleur muraille ou de muraille, grey or 
dim colour (like that of a wail), mnraillement, n.m. 
Walling, murailler, v.t. To support witli walling, 
mural, a. (Jem. murale, pi. muraux) Mural, 
mure (l) [mur]. 

mure (2) (my:r), n.f. Mulberry. Milre sduvage, 
miirc do ronce, ou milre de haie, blackberry. 

inurement (myr'md), adv. Maturely. Ty ai 
murement reflichi, I have deeply reflected upon it. 
murene (my'rern), n.f Murtena, marine eel. 
murer (my're), v.t. To surround with a wall or 
walls, to wall in, to wall up, to brick up • to immure ; 
(fig.) to screen, to veil (one’s life etc.), 
mures (myTeks), n.m, Murex. 
muriate (my'rjat), n.m. Muriate, muriatiquo, 
a. Muriatic. Acide muriatique, muriatic acid, 
murier (my'rje), n.m. Mulberry-tree, 
murir (my'riir), v.t. To ripen, to mature ; to bring 
to perfection or completeness, v.i. To ripen, to 
grow ripe, to mature, murissant, a. (fem. mfiris- 
sante) Ripening. 

murmur ant (myrmy'ra), a. (Jem. murmur ant©) 



mythe 


Murmuring, babbling, purling ; muttering, grumbling, 
murmurateur, o. (Jcvu xaunnuratriCQ) Murmuring, 
grumbling; n, Murmurer, grumbler; discontented, 
grumbling person. 

murmur e (m yr’myir), n.m, Murmur, murmuring ; 
grumbling, muttering; whispering, babbling, hum, 
purl (of a brook), soughing (of the wind.) murmurer, 
vA. To murmur ; to grumble, to mutter; to whisper, 
to gurgle, to prattle, to purl, to babble, to sough ; v.t. 
To mutter, to whisper. Qua murmurez-vous la? what 
are you muttering there? so murmurer, v . r . To be 
whispered, to be whispered about. 
muron(my'ro), n.m. Blackberry ; wild raspberry, 
murrhin (m/re), a. (Jem. murrhiue) Murihine. 
mus, 1st sing, past [mouyoir (2)], 
ruusa (m/za), n.f. ( Bot .) Plantain, banana, 
musagete (myza'jet); a. Chief of the Muses (of 
Apollo). 

musaraigue (myza'rerji), n.f Shrew-mouse. _ 
musard (my'zair), a. (fen. musarde) Loitering, 
dawdling, n. ( calloq .) Loiterer, dawdler, musarder, 
v.U To loiter, to dawdle, musarderie or musardise, 
nj. Loitering, dawdling, trilling, 
muse (mysk), n.m. Musk-deer, music, 
mus cade (rnys'kad), n.f. Nutmeg ; juggler’s balL 
ruuscadet (myska'de), n.m. Muscadel (wine), 
muscadier (myska'dje), n.m. Nutmeg-tree, 
muscadin (myska'de), n.m. Musk-lozenge, mus- 
cadin ; (fem, muscadine) dandy, fop. a. Foppish, 
muscardin (myskarids), n.m. Small dormouse, 
muscardine (myskar'din), n.f. Muscardine (silk- 
worm disease). 

muscat (mys'ka), n.m. and a. Muscadel grape, 
muscadine ; muscadel wine ; variety of pear. 

muscle (myskl), n.m. Muscle, muscld, a. (Jem. 
muscldo) W ith well-developed or well-marked muscles, 
musculairo, a. Muscular, muscuiaritd, nj. Mus- 
cularity. musculature, n.f. Musculature, mus- 
culeuz, «. (Jem. musculeuse) Muscular, brawny, 
musculous. musculo-, comb. form. Musculo-. 

Muse (1) (niy:z), n.f Muse, 
muse (2) (my:z), n.f Itutting-time. 
museau (m/zo), n.m. (pi. nmseaux) Muzzle, 
anout, nose ; (slang) face, mug. Quel vilain museau ! 
what a dial l 

musee(my'ze), n.m. Museum. Musie de tableaux, 
picture gallery. 

museler (myz'le), v.t. To muzzle; (Jig.) to gag, 
to silence, musolldro, n.f Muzzle, musollemont, 
n-n. Muzzling; (Jig.) gagging, silencing. 

muser (m/zc), v.i. To loiter, to moon, to dawdle. 
Qui refuse muse, ho that will not when ho may, when 
bo falu would shall have nay. 

muscrolle or muserole (myz'ral), n.f Noso- 
baud (of bridle). 

musette (my'zst), ruf Bagpipe; tune for this; 
haversack, bag, nosebag. Bal musette, danco to bag- 
pipe; musette de jxttucmtnt, stretcher-bearer's bag for 
bandnger etc.; musette mnngcolrc, nosebag (for horses), 
museum (myze’orn), n.m. Museum, 
musical (myzi'lial). u. (fem. muslealo, pi. musl- 
caux) Musical. musicalomont, ailv. muslclon, 
n.u. (fem. muslclcnno) Musician, muslco, n.m. (in 
Netherlands etc.) Low mii.-tic-hali, galf. muslcomano, 
f u lknsm extremely foudofmuaic. muslcomanio, n.f 
inualf [au.^ii J. 

^musique (myT-Ik), n.f. Music ; band, musicians. 
t.lte u:li com-., ut un \api L rde nvsiguc, to bo as regular 
ns clockwork ; li wuiyuc tin regiment, the regimental 
land; n litre de muAgue, music-master; nettre dts 
urs t-i t •.■.Ague, to set ver-es to music; nous f rents 
de la wo .-hall have some mimic, muslquor, 

v.t. To nuke music; to strum (on the piano); v.t. 
Tim*, to mu-do. 

mnaotr (my’raarr), P.Vr-li.-ail, iettv-lu-ad. 
xu usque OnyVk-), u. (ft. a. musqudo) Mu dud, 
I--rf mud ; { •,».) studied, unnatural, afiected (language 
etc-> masquer, v.t. To ji-rfuine with musk, so 
masquer, a r. To vjt e.:o. _lf with m 


musse-pot (mtjche-pot, X]. 
se musser (my’se), v.r. To hide oneself, 
mussif or musif (my'sif), a. (fem. massive or 
mnsive) Mosaic-like. Or mussif, ormolu. 

mussitation (mysito'sjo), n.f. Mussitation, 
muttering. 

musulican (myzyl'ma), a. and n. Mussulman, 
Mohammedan. 

mutability (mytabili'te), n.f. Mutability, change- 
ableness. mutable, a. Mutable, mutation, n.f. 
Change ; (legal) transfer, 
muter (my'te), v.t. To sulphur (wine-casks), 
mutilateur (mytila'toeir), n.m. Mutilator, 
mutilation (mytila'sjo), n.f. Mutilation, maim- 
ing; mangling, garbling. mu tiler, v.t. To mutilate, 
to maim ; to disfigure, to garble. 

mutin (my'ti), a. (fem. mutine) Obstinate, 
stubborn, unruly ; fractious,! mutinous ; sprightly, 
arch, roguish, n. Obstinate person, esp. a refractory 
child; mutineer, rebel, rioter, mutind, a. (fem. 
mutinde) Mutinous, riotous. Les j lots mutinis, the 
boisterous waves, se mutiner, v.r. To bo head- 
strong or refractory, to mutiny Cet enfant se mutine, 
that child is getting unruly, mutinerie, n.f Un- 
ruliness, frowardness ; mutiny, riot, sedition. 

mutisme (my'tism), turn. Dumbness; speech- 
lessness, silence. 

mutuality (mytqali'te),^/. Mutuality, mutuel, 
a. (Jem. mutuelle) Mutual, reciprocal. Societc de 
secours mutuels, benefit or friendly society, mutuello- 
ment, adv. Mutually, 
mutule (my'tyl), n.f (Arch.) Mutulo. 
mycete (mi'set), n-f. Mushroom, mycdtologio 
[mycologie]. mycodormo, n.m. Mycodemia. myco- 
logie, n.f. Mycology, mycologiquo, a. mycologuo 
or mycotologuo, n. Mycologist, mycophago, min. 
Mycophagist, mycosis, n.m. Mycosis. 

myyiite (mje'lit), n.f. Myelitis, iutlammation of 
the spinal marrow, mydlomalacio, n.f. Myelomalacia, 
mydlo-mdningite, n.f Myelomeningitis, 
mygale (mi'cial), n.f (Zool.) My gale, 
mylodonte (milo'd5:t), n.m, Mylodont. 
myocardite (miokaridit), n.f Myocarditis, 
myograpbo, n. Myographist. myographio, n.f 
Myography, myologio, n.f Myology. 

myope (mjop), a. Myope, short-sighted. «. 
Myope ; short-sighted person, myoplo, n.f. Myopia. 

myosotis (nijozo'ti.-s), n.m. Myositis, forget-me- 
not, scorpion-grass. 

my osure (mio'zyn - ), n.f Mousetail (plant), 
myotomie (mioto'mi), n.f. Myotomy. 
myriade(mi'rjad), n.f Myriad, myriagrammo, 
il.nr. Weight of 10,000 grammes (22 - 0185 lbs. av.). 
myxiamdtre, n.m. Measure of 10,000 metres (G-2137o 
miles), myriapodo, n.m. Myriapod, 
myrmidon, (myrnu'dn), ii.m. Myrmidon, 
myrobolan (mirobD'lii) or myrobalan. «-«. 
Myrobalan. myrobolanior, n.m. Myrobalan-lreo. 

myrrbe (mi:r), n.f Myrrlu myrrhido, itf, or 
myrrhi3, turn. Cicely. 

myrte (rnirt), n.m. Myrtle, myrtiformo, a. 
Liko a myrtlo in form or habit, myrtil, n.m., or 
myrtillo, n.f. Bilberry, whortleberry. 

mystagogie (misLaoo’si), n.f Mystagogy. 
mystagoguo, n, Mystagogue. 

myst5re(mls'te:r), n.m. Mystery ; secret, secrecy ; 
(fig.) turns, ado ; mystery-play. Approfondir un mystete, 
to probe a mystery; vieltre du mydere u, to make a 
mystery of; sans autre mysterc, without further ado. 
xnystericusement, adv. Mysteriously, mystdrioux, 
a. (fern, mystdriouso) Mysterious, nystlcisnio, 
ir.au Mysticism, xnysticitd, n.f. Mysteries! me.'- 1 '. 
mysUficatour, n.m. (Jem. mystiticatrico) .MyMilhT, 
hoaxer ; a. Mystifying, hardug. mystUicatlcn, 
n.f mysUiior, r.f. (conjugated llUi iucn) 'loinydify; 
tolioax. mysUquo.u. Mystical, mystic ; «. Mystm; 
n.f. -Study of mysticism, mystkmomunt, tulc. 

mytbe (mlt), n.m. Myth; fable, fiction, fabuloua 
thing, mytbiauo, o. iiythiozL mythograpk-e, 



nasIHer 


myure 

n.f. Mytliography. mythologie, n.f. mythologique, 
n. mythologiste or mythologue, n. Mythologist. 
myure (mi'yir), a. {Path.) Sinking (of the pulse), 
myxome (raik'som), n.m. Myxoma, myxo* 
mycetes, n.m. {used only in pi.) Myxomycetes. 
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n (sn), n.m. The fourteenth letter of thealphabet. 
nabab (na'bab), n.m. Nabob, nababie, n.f. 
Nabobship. 

nable(na:bl), n.m. (Naut.) Scuttle-hole. Bouchon 
de liable, plug or stopper for this. 

nabot (na'bo), a. (Jem. nabote) Shrimpish, dwarf- 
ish. 11 . Shrimp, manikin ; dwarf, 
nacarat (naka'ra), a. and n.m. Nacarafc. 
nacelle (na'sel), n.f. Wherry, small boat, skiff; 
car, nacelle (of airship etc.) ; (Arch.) scotia. 
nache (naj), n.m. Pope’s-eye (in beef etc.), 
nacre (nalcr), n.f. Mother-of-pearl, nacrd, a. 
{fern. nacrSe) Nacreous, pearly, nacrer, v.t. To 
give a pearly lustre to. 
nadir (na'dirr), rum. Nadir, 
nsevus (ne'vy:s), n.m. Naevus, birth-mark, 
naffe (naf), n.f. Orange-flower (only used in ; eau 
de naffe , orange-flower water). 

nage (na:s), nj. Swimming; rowing, sculling, 
paddling; (fig.) profuse perspiration, sweat. A la 
nage, by swimming; chef de nage, stroke (of a boat); 
itre tout en nage, to be in a bath of perspiration; 
“passer ou traverser la riviere a la nage, to swim across 
the river ; se jder a la nage, to leap into the water, 
nagde, n.f. Stroke in swimming. *nagement, n.m. 
Swimming, nageoire, n.f. Fin (of a fish); cork, 
bladder, float for swimming ; board floating in a pail 
(to keep the water steady); (slang) arm. nageoter, 
v.i. To swim a little; to swim with difficulty, nager, 
v.i. To swim ; to float, to be buoyed up ; to welter ; 
to row, to scull, to pulL 11 nage comma un paisson, he 
swims like a fish ; nager dans Vopulence, to be rolling 
In riches ; nager dans son sang, to be weltering in 
one's blood ; nager entre deux eaux, to swim under 
water, (fig.) to be a trimmer, nageur, n.m. (fern. 
nageuse) Swimmer; (Naut.) rower, oarsman. 

nagu&re or nagueres (na’ge:r), adv. Lately, 
but lately, not long ago. 
naiade (na'jad), n.f. Naiad, water-nymph, 
naif (na'if), a. (fern, naive) Naive, artless, ingenu- 
ous, unaffected ; simplO, green. Grdce naive, native 
grace ; reponse naive, ingenuous answer, n.m. (Lit., 
Paint., etc.) Naivete, nature without art. 

nain (ns), a. (fern, naine) Dwarfish. Arbres nains , 
dwarf trees ; ecu/ nain, addled egg. n. Dwarf. Nair. 
jaune, Pope Joan (card game), 
naissain (ns'ss), n.m. Oyster-spat, 
naissance (ns'sais), n.f. Birth ; descent, extrac- 
tion, noble birth ;(fig.) beginning, dawn, rise; root, 
foundation, base; (Arch.) spring, spandrel. Bonner 
naissance ci, to give rise to ; etre de haute naissance, to 
be high-born ; jour de naissance auanniversaire ou fete 
de la naissance, birthday ; la naissance de la poesie, the 
dawn of poetry ; le lieu, de sa naissance, one’S i birth- 
place ; prendre naissance de, to be born or to originate 
in. naissant, a. (fern, naissante) Being born, 
new-born, infant, in its infancy ; dawning, budding, 
rising, beginning, growing, nascent. 

naitre (ns:tr), v.i. (pres.p. naissant, p.p. ne) To 
be born, to come into the world ; to begin to grow ; 
(fig.) to commence, to originate, to arise ; to rise, to 
dawn, to spring up. Celapeutfaire naitre dessoupgons, 
that may give rise to suspicion ; faire naitre, to give 
birth to, to call into existence^ to create, to produce, 
to excite, to suggest ; il est ne poete, he was horn a 
poet ; je Vai vu naitre, I have known him from infancy ; 
nc faire que de naitre, merely to be horn. 


naive [naif], 

naivement (naiv'ma), adv. Naively, ingenuously, 
artlessly, naivetd, n.f. 
naja (na'3a), n.m. Cobra, 
nanan (na'na), n.m. ( Childish ) Sweetmeats, 
goodies. 

nankin (na'ke), n.m. Nankeen, 
nantir (na'tiir), v.t. To give as a pledge, to secure ; 
(fig.) to provide, to furnish, fijtre nanti de, to hold as 
a' pledge^ se nantir, v.r. To hold as a pledge ; to 
provide oneself (de) ; to take possession (de) ; to 
feather one’s nest, nantissement, n.m. Security, 
pledge, lien. 

napee (na'pe), n.f. Wood-nymph, mountain- 
nymph. 

napel (na'psl), n.m. Monk’s-hood, Aconilum na* 

pellus. 

napbt aline (nafta'lin), n.f. Naphthaline, naphte, 
n.m. Naphtha, naphtole, n.m. Naphthol. naphty- 
lamine, n.f. Naphthylamine. 
napiforme (napi'form), a. Napiform (turnip- 

shaped). 

napoleon (napole'o), n.m. Napoleon (French gold 
coin, worth 15s. 10Jd.). 

napolitain (napoli'ts), a. (fern, napolitaine) 
Neapolitan. rum. (Napolitain, fern. Napolitaine) 
Neapolitan. 

nappe(nap), n.f. Table-cloth, cover, cloth ; (Hunt.) 
stag’s skin ; clap-net. Nappe d’autel, communion cloth ; 
nappe d eau, sheet of water, napperon, n.m. Napkin, 
small table-cloth, 
naquis, 1st sing, past [naItre]. 
narcisse (nar'sis), n.m. Daffodil, narcissus; 
(Myth.) (Narcisse) Narcissus. (Test un vrai Narcisse, 
he i3 enamoured of his person. 

narcotine (narko'tin), n.f. Narcotine, narco* 
tlque, a. and n.m. Narcotic, narcotiser, v.t. To 
narcotize, narcotisme, n.m. Narcotism, 
nard (na:r), n.m. Nard, spikenard, 
nargue (narg), n.f. Pshaw, pish. Faire nargue a, 
to snap one’s fingers at ; nargue de Vamour, a fig for 
love, narguer, v.t. (collog.) To snap one’s fingers at, 
to set at defiance ; to beard. 

narguilfj (nargi'le), n.m. Narghile (Turkish or 
Persian pipe). 

narine (na'rin), n.f. Nostril, 
narquois (nar'kwa), a. (Jem. narquoise) Cunning, 
sly, chaffing, bantering, n. Sharp one; banterer, 
chaffer, quiz, narquoisement, adv. 

narrateur (nara'tce:r), n.m. (fern, narratrice) 
Narrator, relater. narratif, a, (fern, narrative). 

narration (nara'sjo), n.f. Narration, narrative, 
narrd, n.m. Narrative, recital, account, narrer, 
v.t. To narrate, to tell. 

narthes (naPtsks), n.m. (Arch.) Narthex, vesti- 
bule (of Romanesque church), 
narval (nar'val), n.m. (pi. narvaux) Narwhal, 
nasal (na'zal), a. (fern, nasale, pi. nasaux) NasaL 
Son nasal, nasal sound, n.f. Nasal sound or letter, 
nasalement, adv. Nasally, with a nasal sound, 
nasalisation, n.f. Nasalization, nasaliser, v.t. To 
nasalize, nasalitd, n.f. Nasality, nasal sound, 
nasard [nasillard]. 

nasarde (na'zard), n.f. Fillip, rap on the nose; 
(Jig.) affront, sneer, ^nas ardor, v.t. To fillip, to rap 
on the nose ; to jeer at, to banter, 
nasaux (pi.) [nasal]. 

naseau (na'zo), n.m. (pi. naseaux) Nostril (of 
animals). 

nasillant (nazi'ja), a. (fern, nasillante) Speaking 
through the nose, snuffling, nasillard, a. (fem. nasil* 
larde) Snuffling, nasal; n. Snuffler, person who 
speaks through his nose, nasillement, n.m. Speak- 
ing through the nose, snuffling; twang. 

nasiller (nazi'je), v.t. To utter as if through the 
nose, to snuffle, v.i. To speak through the nose, to 
snuffle, nasilleur or nasillonneur, n.m. (fem. nasil* 
leuse or nasillonneuse) Snuffler. *nasiUonn6r, v.i 
To speak through the nose. 



n&ase 

nasse (na:s), n.f. Bow-net, weir, eel-pot ; (fig.) 
scrape, fix. II est dans la nasse, he is in a scrape. 

natal (na'tal), a. (fern, natale, pi. nataux) Natal, 
native. Jour natal , birthday; pays natal, native 
country. . ... 

natation (nata'sjo), n.f. Swimming, natatoire, 
a. Swimming, natatory. 

natif (na'tif), a. (fern, native) Native; natural. 
II est natif de, he is a native of ; or natif, native gold. 
11 . Native. 

nation (na'sjo), n.f. Nation, national, a. (fern. 
nationale, pi. nationaux) National. Assemblee natio- 
nals, national assembly ; garde national, national 
guard (man) ; garde nationale, national guard (corps). 
n. ( used only in pi.) Natives, native citizens, country- 
men. nationalement, adv. Nationally, nationa- 
liser, v.t. To nationalize, se nationaliser, v.r. To 
become nationalized, nationalisms, n.m. National- 
ism. nationalists, n. Nationalist, nationality, n.f. 
nativite (nativi'te), n.f. Nativity, birth, 
natron (na'tro) or natrum, n.m. Natron, soda, 
natte (nat), n.f. Mat, matting ; plait, twist (of 
hair, silk, etc.), natter, v.t. To mat; to plait, to 
twist, nattier, n.m. (Jem. nattidre) Mat-maker; 
mat-vendor. 

naturalisation (natyraliza'sjo), n.f. Naturaliza- 
tion. naturaliser, v.t. To naturalize, naturalismo, 
n.m. Naturalness; naturalism, naturalists, n. 
Naturalist ; a. Naturalistic, naturalitd, n.f. Deni- 
zensliip, citizenship ; naturalization, naturante, a.f. 
(Phil.) Naturizing (used by Spinoza of nature as 
causing phenomena). 

nature (na'tyir), n.f. Nature; kind, sort; essence, 
habit, constitution ; disposition, temperament, char- 
acter ; life, life-size. Contre nature, unnatural ; de la 
nature ou de nature, by nature, naturally ; de nature 
a, likely to ; dessiner d'apres nature, to draw from 
life; do n de la nature, gift of nature; la nature 
humaine, human nature, mankind ; la nature morte, 
inanimate nature, still life ; l' art perfeclionnela nature, 
nature is improved by art; I'habitude est une seconds 
nature, habit is a second nature ; payer en nature, to 
pay in kind. a. (colloq.) Natural. Pommes de terre 
nature, plain boiled potatoes, naturel, a. (fern, natu- 
lelle) Natural ; native, innate ; artless, plain, home- 
bred ; genuine, unsophisticated. Enfant naturel, ille- 
gitimate child ; n.m. Native ; character, temper, 
disposition, nature ; naturalness, freedom from affec- 
tation, genuineness, simplicity ; natural ease or uncon- 
straint. Au naturel, naturally, to the life, life-size, 
(Cook.) cooked plain ; les naturels d'unpays, the natives 
of a country; naturel fort et robuste, strong constitu. 
tion ; un liomine d'un mauvais naturel ou d'un bon 
naturel, an ill-natured or a good-natured man. natu- 
reUement, mlv . Naturally, by nature; genuinely, 
sincerely ; freely, artlessly. 

naufrage (no'frai 3 ), n.m. Shipwreck ; (fig.) 
wreck. Faire naufrage, to be shipwrecked or wrecked, 
naufragd, a. (fern, naufrage e) Shipwrecked, 

wrecked ; n. Shipwrecked person, castaway. *nau- 
feager, v.i. To suffer shipwreck, 
naulage (no'laig), n.m. (Naut.) Freight, 
naulisateur [nolisateur], 
naumachie (noma'Ji), n.f. Naumachy (spectacle 
representing a sea-fight). 

nauseabond (nozea'bo), a. (Jem. nausdabon.de) 
Nauseous, loathsome, disgusting. 

xiausee (no'ze), n.f. Nausea, qualmishness; (flg.) 
loathing, disgust, nauseeux, a. (fern, nausdeuse). 
*naute (no:t), n.m. Sailor, 
nautile (no'til), n.m. Life-belt; nautilus, 
nantique (no'tik), a. Nautical, nautiquement, 
adv. nautonler, n,m. (poet.) Pilot, mariner, sailor. 

naval (na'val), a. (Jem. navale, pi navaux) Naval, 
nautical. ’ 

navarin. (nava're), n.m. Mutton stew or ragout 
with turnips, etc. 

navde (na've), n.f. (pop.) Boat-load, 
navet (ua-vs), n.m. Turnip. 



navetler (navtje), n.m. Shuttle-maker, 
navetiere (nav'tjeir), n.f. Turnip-field, 
navette (1) (na'vst), n.f. Incense-box; weaver’s 
shuttle. Faire la navette, to go to and fro. 

navette (2) (na'vet), n.f. Rape ; rape-seed. Huile 
de navette, rape oil. 

naviculaire (naviky'leir), a. Navicular, 
navigabilite (navigabili'te), n.f. Navigableness ; 
seaworthiness. navigable, a. Navigable ; sea- 
worthy. 

navigateur (naviga'toeir), n.m. Navigator, a. 

Seafaring. 

navigation (naviga'sjo), n.f. Navigation; 
voyage, sailing. Navigation au long cours, foreign 
trade; navigation de plaisance, boating, yachting, 
naviguer, v.i. To navigate ; to row, to sail, etc. ; to 
steer well or ill (of a boat, etc.). Naviguer en pleine 
nier, to sail in the open sea. 

*naville (na'viij), n.f. Small irrigation canal, 
navire (na'viir), sum. Vessel, ship. Navire de 
charge, cargo vessel ; siavire de guerre, man-of-war ; 
un navire marchand, a merchantman. 

navrance (na'vrars), n.f. Heart-breaking thing, 
navrant, a. (fern, navrante) Heart-rending, har- 
rowing, distressing, navrer, v.t. To distress, to 
rend (the heart). Avoir le caiur name, to be broken- 
hearted ; cela me name le cceur, that breaks my heart. 

nazareen (nazare'g), a. (fern, nazardenne) Of 
Nazareth, n. Nazarene; Nazarite. nazareisme, 
n.m. Nazaritism. 

ne (no), adv. (n’ before a vowel or unaspirated h). 
No, not. A moins que cela ne soit, unless that is so ; cela 
ne vaut rian, that is worth nothing; it ne cesse de 
gronder, he is always on the scold ; il n'a fait que 
cela, he only did that ; il ne fait que donnir, he does 
nothing but sleep ; il ne le fera plus, he will not do it 
again ; je craisis que cela ne soil, I fear that it is so ; je 
ne doute pas que cela ne soit, I do not doubt it ; je ne 
peux me taire, I cannot remain silent ; je ne saurais 
vous dire, I cannot tell you ; je ne veux pas, I will not ; 
je n’ose lui purler, I dare not speak to him ; sie . . . 
que, only, nothing but ; vous siedevezpas, you must not. 

tx6 (ne), a, (Jem. nee) Born. Bien nd, of good 
birth, well-disposed ; je sui3 si A a Londres, I was born 
in London ; mort-nd [mortJ ; nd de la mer, sea-born ; 
swuveau-nd [nouveau] ; premier ne, first-born. 

neanmoins (nea'mwe), adv. Nevertheless, how- 
ever, for all that. 

ndant (ne'a), n.m. Nothing, naught, nothingness ; 
annihilation, emptiness, nullity. C’esS un homme de 
neant, he is a mere nullity ; mettre au neant, to make 
null and void ; rentrer dans le neant, to return to 
nothing ; tirer du neant, to create out of nothing. 

nebride (ne'brid), n.f. (Gr. Ant.). Fawn-skin 
(worn at the feast of Bacchus). 

ndbuleuse (1) (neby'ltcz), n.f. Nebula, ndbu- 
Ieusement, adv. Nebulously, ndbuleux, a. (fern. 
ndbuleuse (2)) Cloudy, misty, hazy ; gloomy ; 
nebulous ; (fig.) obscure, ndbulositd, n.f. 

necessaire (nese'seir), a. Necessary, requisite, 
needful; unavoidable, inevitable; infallible, certain. 
n.m. That which is necessary, the needful or indis- 
pensable; necessaries (of life etc.); dressing-case, 
work-box, outfit of various forms ; certainty, the 
inevitable. Se refuser le ndeessaire, to refuse oneself 
the necessaries of life, ndeessairement, adv. Neces- 
sarily ; inevitably, of course, ndeessarien, a. and si. 
Necessitarian, ndeessitant, a. (fern, ndeessitanto) 
Absolute, compulsory, ndcessitd, n.f. Necessity; 
need, want. Be ndcessitd ou de toute siccessitd, of neces- 
sity, necessarily ; faire de ndcessitd v&rtu, to make a 
virtue of necessity ; la ndcessitd est la mire da V inven- 
tion, necessity is the mother of invention ; les ndeess ills 
de la nature, the wants of nature ; ndcessi td n'a point de 
loi, necessity knows no law. ndeessiter, v.t To 
necessitate, to compel, to force ; to oblige, ndeessi- 
teux, a, (Jem, ndeessiteuse) Necessitous, needy ; su 
Necessitous person, pauper, 
necrologue (nekro'lo.’g), sum. Obituary, ndcro- 
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n^cromancie 

logle, n.f. Necrology, obituary, ndcrologique, a. 
Necrological, necrologue, n. Necrologist. 

necromancie (nekroma'si), n.f. Necromancy, 
necromancien, n.m. (fern, ndcromancienna) Necro- 
maneer. nocromant or *nigromant, n.m. [necro- 
manciek]. ndcromantique, a. Necromantic. n4cro- 
phaga, a. Necropliagous. ne'crophobie, n.f. Necro- 
phobia. ndcropole, n.f. Necropolis, n^cropsie 
[AUT0P3IE]. n4crose, n.f. Necrosis, 
nectaire (nsk'tsir), n.m, Nectary, honey-cup. 
nectar (nsk'tair), n.m. Nectar, 
nef (nef), n.f. Nave (of a church) ; *ship ; *piece 
of plate (in tlie shape of a ship) for holding the lord's 
knife and fork etc. 

nfifaste (ne'fast), a. (Rom, Ant.) Solemn, holiday 
(of days on which business was not allowed); in- 
auspicious, of evil omen, unlucky. Jour nefaste, day 
of mourning. 

ngfle (nsfl), nj. Medlar, neflier, n.m. Medlar- 
tree v 

negatif (nega'tif), a. (Jem, negative) Negative, 
n.m. (Phot.) Negative, n.f. Negative, refusal, 
negation, n.f. Negation, ndgativement, adv. 

ndglig6 (neglige), a. (Jem. negligee) Neglected, 
unnoticed, unheeded; unstudied, careless, slovenly. 
Exterieur ncgligi, slovenly exterior; style neglige, 
careless style, n.m. Undress, negligee, ne'gli- 
geable, a. Negligible ; trifling, unimportant. Quan- 
tile negligeable, (Math.) quantity not to be taken 
into account, negligemment, adv. 

negligence (negli'gais), n.f. Negligence, neglect, 
carelessness, oversight, negligent, a. (Jem. ndgli- 
gente) Negligent, neglectful, remiss, careless ; n. 
Negligent person, ndgliger, v.t. To neglect, to be 
careless of; to omit, to slight, to pass over, to dis- 
regard. sendgliger, v.r. To neglect onesolf; to be 
negligent or careless. II commence a se nigliger, he 
begins to be careless oflris person, 
negoce (ne'gos), n.m. Trade, business. Faire un 
ros nigoce, to carry on a large trade ; suivre le negoce, 
o go into or bo in business, ndgooiabilite, n.f. 
Negotiability, ndgociable, a. Negotiable, trans- 
ferable. ndgociant, n.m. Merchant (wholesale), 
ndgociateur, n.m. (Jem. ndgooiatrice) Negotiator, 
transactor, ndgociation, n.f. Negotiation, trans- 
action. ndgocier, v.i. (conjugated like pbieb) To 
trade; v.t. To negotiate; to bo in treaty for. se 
ndgocier, v.r. To be negotiating ; to be negotiated, 
ne grain e (ne'grcuj), n.f. Niggers ; set of negroes, 
negre (ns:gr), n.m. (Jem. ndgresse) Negro. 
Travaillcr comma un ntgre, to work like a nigger, 
ndgrerie, n.f. Depot for negro slaves, slave-pen; 
*placo where slaves were worked, negrier, a.m. 
Pertaining to slaves. Bdtiment negrier, slave-ship; 
capitaine negrier, captain of a slave-ship; marchaud 
nigrier, slave-dealer ; n.m. Slave-ship, slaver; slave- 
dealer. ndgrillon, n.m. (fern, ndgrillonne) Little 
negro, negro boy or girl; (colloq.) little darky, picca- 
ninny. ndgroido, a. 

negromancien ornegromant [n£cromancien 
or NdCBOJtANT]. 

neige (ns: 3 ), n.f. Snow ; (fig.) whiteness. Ainas 
de neige, snow-drift; Joule da neige [boule]; de gros 
flocons de neige, large flakes of snow ; d’une blanclieur 
de neige, as white as snow ; il est tom.be de la neige, 
there has been a fall of snow, nelger, v.impers. To 
snow. II neige, it is snowing, neigeux, a. (Jem. 
iieigeuse) Snowy. Temps neigeux, snowy weather. 

neloznbo or nelurabo (nelo'bo), n.m. Ne* 
lnmbium. 

nematode (nema' tod), n. m. Nematode, 
ndmden (neme's), a.m, and n.m. Nemean. 
nenet or nene (ne'ne), n.m. (slang) Breast, 
ndnies (ne'ni), n.f. (used only in pi.). (Class. Ant.) 
Funeral dirges. 

nenni (na'ni), adv. (colloq.) No, not at all. 
nenufar (neny'farr), n.m. Nenuphar, water-lily. 

* neo-catholicisme (neokatoli'sism), rum. Neo- 
Catholicism. ndo - sathollque, a. and %. ndo- 


nettoiement 

chrdtien, a. (fern, ndo-chrdtienne) Neo-Christian, 
ndo-christianisme, n.m, Neo-Christianity. 

neographe (nea’graf), ct. Reforming ortho- 
graphy. n. Spelling reformer, ndographio, n.f. 
Spelling reform, ndographique, a. Pertaining to 
this.__ ndographiste, n. Spelling reformer. 

neo-latin (neola'ts), a. (fern, ndo-latine) Neo- 
latiu (of modem languages derived from Latin), 
neolitbique (neoli'tik), a. Neolithic, 
neologie (neolo'gi), n.f. Neology, ndologique, 
a. Neological. ndologisme, n.m. Neologism, ndo- 
logue or ndologiste, n.m. Neologist. 
neophyte (neo'fit), n. Neophyte, 
neo-platonicien (neoplatoni'sjg), a. (Jem. ndo* 
platonicienne) Neoplatonic, n. Neoplatonist. 
ndo-platonisme, n.m. Neoplatonism. 

nepenthes (neps'tss), n.m. Nepenthe; (Bot.) 
nepenthes. 

ndphalisme (nefa'lism), n.m. Nephalism. 
nepheline (nefe'lin), n.f. Nepheline. 
nephralgie (nefral' 3 i), n.f. Nephralgia, ndphrd- 
tique, a. Nephritic; n. Person affected with renal 
colic ; n.m. Remedy for this, ndphiite, nj. 
Nephritis. 

nepotisme (nepo'tism), n.m. Nepotism, 
neptunien (nepty'njg), a. (fem. neptunienne) 
Neptunian, neptnnisme, n.m. Neptunism. 

Neree (ne're), n.m. (Myth.) Nereus: (poet.) sea, 
ocean. L'empire de Neree, the sea. nereide, n.f. 

nerf (nsrf, ns:r) (the / is mute in nerf when used in 
the pi., and in nerf de bcevf), n.m. Nerve ; sinew, 
tendon ; fortitude, vigour, strength, stamina ; (Book- 
bind.) cord, tape. Attaque de nerfs, nervous attack, 
hysterics ; donner sur les nerfs, to make one feel 
nervous, to irritate one’s nerves ; Targent est le nerf 
de la guerre, money is the sinews of war ; manquer de 
nerf to be wanting in energy ; nerf de bonif, bull’s 
pizzle, lash, nerf-fdrure, n.f. (pi. nerfs-fdrures) 
(Vet.) Overreach. 

nerite (ne'rit), n.f. (Conch.) Nerite. 
neroli (nero'li), n.m. Neroli. 
nerprun (ner’prce), n.m. Buckthorn, 
nerval (nsr'val), a. (fem, norvale, pi. nervaux) 
Pertaining to the nerves, nervation, n.f. Nerva- 
tion. nervd, a. (Jem. nervde) (Bot.) Nen'ed, nervose. 

nerver (nsr've), v.t. To cover with sinews. 
Neruer un livre, (Bookbind.) to cord a book, 
nerveusement (nsrvqz'ma), adv. Nervously, 
nerveux, a. (fem. nerveuse) Nervous; sinewy, 
muscular, wiry, vigorous, nervin, cum. and n.m. 
(Med.) Nervine. nervositd, n.f. Nervousness, 
nervure, n.f. (Bot. etc.) Nervure, nerve; (Arch.) 
moulding on ribs, angles, etc.; (Carp.) rib, fillet; 
(Bookbind.) tapes, cording ; (Needlework) piping. 

nestor (nss'toir), n.m. Nestor, wise old man. 
nestorianisme, n.m. Nestorianism. nestorien, 
a. and n.m. (fem. nestorienne) Nestorian. 

net (nst), a. (fem. nette) Clean; pure, spotless; 
clear, plain, distinct ; flat, frank, point-blank ; neb 
(of prices). Avoir la voix nette, to have a clear voice ; 
avoir les mains nettes, to have clean hands, not to be 
mixed up in any shady enterprise ; faire nxaison nette 
[maison] ; il a V esprit net, lie has a clear head ; 
jo veux en avoir le occur net, Pll know the rights of 
it; prix net, trade price; riponse nette, plain, down- 
right answer ; revenu on profit net, clear profit ; son 
bien est net, his estate is clear ; trouver rnxison nette, 
to find the house empty ; un cheval sain et net, a 
horse i warranted sound and free from any defect; 
une chambre nette, a clean room ; une ecriture nette, 
a fair hand. n.m. Fair copy. Mettre aw net, to 
make a fair copy. adv. Clean off, at once ; flatly, 
point-blank, outright ; net. Il me I’a refuse lout net, 
he flatly refused me or he refused me point-blank, 
nettement, adv. Cleanly ; clearly, distinctly ; out- 
right, plainly, flatly. Parlez-lui nettement, speak to 
him plainly, nettetd, n.f. Cleanness; clearness, 
distinctness. Netteti Jans la voix. clearness of voice, 
nettoiement (netwaj'ma) or nettoyage, n.m. 
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Cleaning," cleansing; scouring," clearing ; sweeping, 
wiping, nettoyer, v.t. (conjugated like aboyer) To 
clean, to cleanse ; to scour ; to wipe ; to free, to clear, 
to rid (de), to purge ; (Comm, slang) to strip, to plunder. 
Nettoyer la tranchee, to drive the besiegers from their 
trench ; nettoyer une maison , (slang) to carry off the 
furniture from a house; nettoyer un habit , to clean 
a coat, sa nettoyer, v.r. To clean oneself; to 
be cleaned. Se nettoyer les dents, to clean one’s 
teeth. 

neuf (1) (noef, nee) (pronounced nee before a con- 
sonant or h aspirate, and ncef before a vowel or silent 
Ji), a, and n.m. Nine, ninth. Un neuf de cceur, a nine 
of hearts. 

neuf (2) (noef), (/«®» neuve) New ; inexperi- 
enced, young, raw, green. A neuf, anew, again ; faire 
corps new/, to take a new lease of life ; habiller de neuf, 
to dress in new clothes ; ilest tout neuf dans ce metier, 
he is quite new to the business; refaire a neuf, to do 
over again ; rcmetlre a. neuf, to do up, to make equal 
to new. mm. Something new. Donnez-nous du 
neuf, give us something new ', U y a dw neuf, some- 
thing has happened. 

neume (norm), n.m. Neume, sequence of notes 
sung to one syllable in plain-chant. 

neurasthenique (nceraste'nik), a. Neurasthenic. 
v. Person afflicted with neurasthenia, 
neure (nce:r), n.m. Dutch herring-boat. 
neurologie(ncerolo' 5 i), n.f. Neurology, neurone, 
n.m. Neurone, neuropathologie, n.f. 
neutralement (netral'ma), adv. Neutrally, 
neutralisani (notrali'zd), a. (Jem. neutralisante) 
(Chem.) Neutralizing. 

neu.tralisa.ticm (nptraliza'sja), n.f. Neutraliza- 
tion. neutraliser, v.t. To neutralize, se neutra- 
liser, v.r. To neutralize each other, neutrality, n.f. 

neutre (noitr), a. and n.m. Neuter; neutral. 
Au neutre, in the neuter; pavilion Tie ut re, neutral 
flag ; verbs neutre, neuter or intransitive verb, 
neuvaine (noe'vsm), n.f. (R.-C. Ch.) Novena. 
neuve,/em. [neuf (2)]. 

neuvieme (nce'vjsm), a. and n. Ninth. II est la 
neuvieme de sa classe, he is the ninth in his class, n.f. 
( Mus .) Ninth, neuvihtaement, adv. Ninthly. 

n£v€ (ne've), n.m. Neva (consolidated snow on 
mountains), i 

neveu (no'vq), n.m. (pi. neveux) Nephew; (pi., 
poet.) descendants, posterity, Neveu d la mode de 
Bretagne, cousin once removed ; nos neveux, n os demiers 
neveux, ou nos arriere- neveux, our posterity, our 
children’s children; petit -neveu (pi. petits -neveux), 
grandnephew. 

ndvralgie (nevral'gi), n.f Neuralgia, novral- 
glque, a. Neuralgic, nevrina or neurine, n.f 
Naurine. nevrito, n.f Neuritis, ndvrltique, a. 
Affected with this, nevrographie, n.f Neurology, 
navrologie [neurologie], ndvroptbre, a. Neurop- 
tend, neuropterous ; n.m. Neuropteran. ndvroso, 
n.f. Neurosis, nervous disorder, nivrosthdnie, n.f 
Neuropathic condition, ndvrotomie, n.f Neurotomy. 

newtonianisme (uotonja'nism) or newto- 
nisme, n.m. Newtonian doctrines or system, new- 
tonlen, a. and n.m. (Jem. newtonienne) Newtonian. 

nez (ne), n.m. (pi, unchanged) Nose ; (fig.) snout, 
brow, head, face ; scent (of dogs etc.). Avoir bon nez, 
to have a good nose, (fig.) to be sagacious ; donner sur 
le nez it, to smite ; fairs un pied de nee a, to laugh at, 
to take a sight at; farmer la porte au nez a quelqu'un 
[fermer]; it fijurre son nez partout [fourrer]; U 
lui en pend autant au nez, ho may expect exactly the 
same ; it s'est casse Is nez, ho has broken his nose ; 
if ter quelque chose au nez de quelqu'un, to cast a thing 
in someone’s teeth, to twit someone with a thing; 
mener qudqu'nn par le nez, to lead someone by the 
nose ; ne voir jxw plus loin que son nez, to see no 
farther than one’s nose ; nez a nez, face to face ; nez 
ccrasi ou cjiati [£cras£]; nez retroussi, turned -up 
nose ; regarder quelqu'un sous le nez, to stare someone 
in the face ; rire au nez de quelqu'un, to laugh in some- 


one’s face; s'y casserte nez, to fail in anything; 
les vers du nez a quelqu’un, to pump someone. 

Hi (ni), conj. Nor, neither . . . nor ; (after sans, 
sans que, etc.) either ... or. H n’est ni bon ni 
mauvais, it is neither good nor bad ; ni moi non plus, 
nor I either. 

Triable (njabl), a. Deniable; (Law) traversable. 
Tout mauvais cos est nidble, a man may be expected to 
deny a deed he knows to be wrong. 

xtiais (njs), a. (Jem. niaise) Ninny, simpleton. 
n. Silly, simple, foolish. 11 a Vair niais, he has 
a silly look, niaisement, adv. niaiser, v.i. To stand 
trifling, to play the fool, niaiserie, n.f. Silliness, 
foolishness, foolery; silly thing, nonsense; trifle, 
nicaise (ni'ksiz), n.m. Booby, simpleton, 
niche 0) (cifr, n.f. Niche, nook, comer; recess, 
alcove ; kennel. 

niche (2) (nij), n.f Trick, prank. Faire une niche 
a, to play a trick upon. 

nichfie (ni’je), n.f. Nestful (of young birds); 
brood (of animals, children, etc.) ; crew, gang, set. 
nicker, v.i. To build a nest; to nestle; v.t. To 
lodge, to pub. Qui vous a niche Id? who put you 
there? sa nicher, v.r. To nestle, to fix its (or one’s) 
nest; to hide oneself; to put oneself. Ou la verlu 
va-t-elle se nicher ? who could expect to find virtue 
there? nichet, n.m. Nest-egg. nichoir, n.m. 
Breeding -cage, nichon, n.m. (slang) Woman’s 
br ea st. 

nickel (ni'kel), n.m. Nickel, nickeler, v.t. To 
nickel-plate. 

nicodeme (niko'dsim), n.m. Noodle, booby, 
nincompoop. 

’’nicotians (niko'sjan), n.f Tobacco, 
nicotine (niko'tin), n.f. Nicotine, nicotinisms, 
n. m. Nicotinism. 

nictation (nikta'sjo) or nictitation, n.f. 
Nictation, nlcter, v.i. To wink, to nictate, nictl- 
tant, cu (fern, nictitante) Nictitating, winking. 

nid (ni), n.m. Nest ; berth, post. A chaque oiseau 
son nid est beau, home is home, be it never so homely ; 
nid d' oiseau, bird's nest; petit a petit V oiseau fait son 
nid, little strokes fell great oaks ; trouver la pie au 
nid, to find what one is looking for; un nid avals, a 
mere hovel, nidification, n.f. Nidifieation, nest- 
building. nidifier, v.t, (conjugated like frier) To 
nidify. 

nidorenzr (nido'roX a. (Jem. nidoreuse) Nidorous. 
niece (njss), n.f. Niece. Niece a. la mode de 
Bretagne, cousin once-removed; petite-nUce (pi. pelttes • 
nieces), grand-niece, 
nielle (1) (njsl), n.f. Smut, blight, 
nielle (2) (nisi), n.f. Corn-cockle, 
nielle (3) (njsl), n.m. Niello, black enamel, 
nieller (1) (njs’le), v.t. To smut, to blight, 
nieller (2) (njs'le), v.t. To iDlay with niello, 
nielleur (nje’lceir), n.m, Enameller in niello, 
niellure, n.f. Niello-work. 

nier (nje), v.t. (conjugated like frier) To deny, to 
deny the existence of; to repudiate, to disown. U 
nie que cela soit, he denies that it is so. se nier, v.r. 
To be denied. 

nigaud (ni'go), a, (fern, nigaude) (colloq.) Silly, 
foolish, n. Booby, simpleton, silly person, u.nu 
Booby, ganneb; Russian patience (game of cards), 
nigauder, v.i. To play the fool, to trifle, nigauderio, 
n.f. Silliness, tomfoolery, 
nig ell e (ni'gsl), n.f. Love-in-a-mist, fennel-flower, 
nigrescent (nigre'sa), a. (fen i. nigrescento) 
Nigrescent. Uigrifier, v.t. (conjugated like frier) lo 
nigrify. 

ninilisme (nii'lism), n.m. Nihilism, nihiliste, 
a. Nihilistic, nihilist, 

nilgaut (nil'go) or nilgan, rum. Nylghau (ante- 
lope). 

nille (niij), n.f Tendril (of a vine). 
nilometre(nilo'metr), n.m. Nilometer. 
nimbe (neib), n.m. Nimbus (halo), nimbus. 
n.m. Nimbus (rain-cloud). 



nippe (nip), n.f. Garment ; (ccUoq.) old clothes, 
togs, toggery ; things, furniture, nipper, v.t. (colloq.) 
To fit out, to rig out. se nipper, v.r. To rig oneself 
oufc._ 11 s'estbien nippe, he has rigged himself up well. 

nique (nil;), n.f. Sign of mockery or contempt. 
Fairs la, nique a la fortune, to despise riches ; fairs la 
nique a quelqu'un, to make fun of someone. 
nit€e [nich£e], 

nitouche (ni’tuj), n.f. Demure hypocrite. Fairs 
la sainte nitouche , to look as if butter would not melt 
in one’s mouth. 

nitrate (ni’trat), n.nu Nitrate, nitration 
[nitrification], 

nitre (nitr), n.m. Nitre, nitrous, a. {fern. 
nitreuse) Nitrous, nitri&ra, n.f. Nitre- bed. 
nitrification, n.f. Nitrification, se nitrifier, v.r. 
(conjugated like prier) To nitrify, nitriquo, a. 
Nitric, nitrite, n.m. Nitrite, nitro-, comb. form. 
Nitro-, nitrohonzine, n.f. Nitro - benzene, nitro- 
g&ne, n.m. Nitrogen, nitroglycerine, n.f. Nitro- 
glycerine. nitrositd, n.f. Quality of being nitrous. 

niveal (nive'al), a. (fern, niveale, pi. nivdaux) 
Nival, growing in the snow. 

niveau (ni'vo), n.m. (pi. niveaus) Level. An 
niveau rite ou de niveau avec, on a level with, even 
with; mettre de niveau, to level, to make even; niveau 
a bulle d'air, spirit-level ; niveau d'eau, water-level ; 
niveau des eaux, water-mark, niveler, v.t. To take 
the level of ; to make even, to level, sa niveler, v.r. 
To be levelled, nlveleur, n.m. Leveller, nivellette, 
n.f. Level-indicator, nivellement, n.m. 
nivdole (nive'ol), n.f. Snow-flake (plant), 
nivernais (niver'ns), a. (fem. nivernaise (1)) 
Belonging to Nevers. n.m. (Nivernais, fem. 
Nivernaise) Native or inhabitant of Nevers. 
nivernaise (2), n.f. Carrot ragout used for garnish- 
ing. 

nivefc (ni'vs), rum. (slang) Secret tip or gratuity, 
nivose (ni'voiz), n.m. Fourth month of calendar 
of first French republic (from December 21st or 22nd 
to January 19th or 20th). 

nobiliaire (nobi'ljerr), a. Of the nobility, 
nobiliary, n.m. List of the nobility, peerage, 
aobilissime, a. Most noble. 

noble (nobl), a. Noble; great, high, exalted. 
tire de noble sang, to be of noble blood ; il a Vair 
noble, he has a noble look. n.m. Noble, nobleman. 
Noble d la rose, rose -noble, noble -dpine, n.f. 
Hawthorn, noblement, adv. Nobly; honourably, 
handsomely. Vivre noblement, to live like a noble, 
nobloreau, n.m. Petty nobleman, noblesse, n.f. 
Nobility; rank of nobleman; the nobility; nobleness, 
loftiness. La haute noblesse, the higher nobility ; la 
petite noblesse, the petty nobility, the gentry ; noblesse 
de cceur, nobleness of heart ; noblesse de style, loftiness 
of style ; noblesse oblige, rank has its obligations. 

noce (nos), n.f. Wedding, marriage ceremony, 
nuptials; nuptial feast, bridal feast; wedding-party; 
(collog.) jollification, drinking-bout; (pi.) marriage, 
nuptials, wedding. Fairs la noce, to go on the spree ; 
gdteau de noce , bride-cake ; je n’ai jamais Iti d pareilles 
noces, I never had such a time of it ; n’clre pas d la 
noce, not to be enjoying oneself, nocer, v.i. (slang) 
To celebrate a wedding ; to go on the spree, noceur, 
n.m. (fem. nocause) Gay dog, gay woman, rake. 

nocher (no'Je), n.m. (poet.) Pilot, boatman. 
Le pale nocher ou le nocher des enfers, Charon, 
nocif (no'sif), «- (fem. nocive) Injurious, 
noctambule (nokta'byl), a. Noctambulant, n. 
Noctambulist (sleep-walker), noctambuler, v.i. To 
walk in one’s sleep, noctamhulisme, n.m. 
noctiluque (nokti'lyk), n.f. Noctiluca. 
noctuelle (nok'tqel), n.f. Genus of nocturnal 
lepidoptera. 

nocturne (nok'tym), a. Nocturnal, nightly; of 
night, n.m. (R.-O.Ch.) Nocturn; (Mus.) nocturne, 
nooturnemeni, adv. By night, noctumally. 
nocuite (nokqi'te), n.f. Noxiousness, 
nodosite (nodozi'teX «</. Nodosity ; (Surg.) node. 
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codulaire, a. i Nodular." nodule, mm. Nodnla. 
nodus, n.m. (Surg.) Node. 

No’dl (no'si), n.m. Christmas, Yule-tide; Noel, 
Christmas carol ; Christmas box. A la fete de Noel ou 
a la Noel, at Christmas; les fetes de Noel, the Christinas 
holidays ; nod! noel! hurrah 1 hurrah 1 

nosud (no), n.m. Knot, band, hitch, bow; diffi- 
culty, intricacy, knotty point, rub; tie, bond; 
knuckle; Adam’s apple; knob; node. A nceuds, 
knotted; bois plein de nceuds, wood full of knots; le 
nceud de la gorge, Adam's apple ; le ncuud gordien, the 
Gordian knot; nceud conjoint , slip-knot; nceud d'aviour $ 
love-knot; nceud de bouline, bowline-knot; nceud de 
hirondelle, (Naut.) running bowline; nceud d'une piece 
de thtdtre, the knot or intrigue in a play ; nceuds d'une 
planete, nodesofa planet; nous ftlons doitza nceuds par 
hture, we are making twelve knots an hour ; rcsserrer 
les nceuds de I’amitie, to tighten tho bonds of friend- 
ship ; trancher le nceud, to cut the knot ; un nceud de 
diumants, a cluster of diamonds; voild le nceud da 
VuJJaire, there’s the rub. 

noguet (no’fje), n.m. Large, flat wicker basket. 

noir (nwa:r), a. (fem. noire) Black; swarthy, 
dark ; black and blue ; dark, gloomy, dismal ; foul, 
dirty ; base,_ wicked, heinous, liete noire, pet aver- 
sion ; des idtes noires, gloomy ideas ; froid noir, black 
frost ; gravure a la maniere noire, mezzotint ; il a una 
humeur noire, he has a fit of the blues ; noir comma 
dans unfour , dark as pitch ; rendre noir, to blacken ; 
une chambre noire, a dark room ; un noir attentat, a 
foul crime ; voir tout en noir, to sea everything in 
gloomy colours, n.m. Black; dark colour; negro; 
black spot ; (Jig.) misfortune, sorrow. B coyer du noir, 
to have the blues ; en noir, in black, in a bad light; 
noir animal, bone-black, animal charcoal ; noir de 
fnmie, lampblack ; noir d'ivoire, ivory-black ; porter la 
noir, to be in mourning ; teindre en noir, to dye black, 
noiratre, a. Blackish, noiraud, a. (fem. noiraude) 
Dark, swarthy-looking ; n. Swarthy person, noir- 
caur, n.f. Blackness ; black spot ; heinousnes3, base- 
ness; atrocity, treacherous action, foul deed; slander, 
aspersion. La noirceur de son dme, the baseness of 
ids soul ; la noirceur de son crime, the heinousness of 
his crime, noircir, v.t. To blacken, to make black; 
to smut, to sully ; to traduce, to asperse, to defame ; 
to darken, to throw a gloom over. I.e soleil noircil le 
teint, the sun tans the complexion ; noircir la reputa- 
tion de quelqu'un, to sully someone’s character; v.i. 
To blacken, to grow black, sa noircir, v.r. To 
blacken, to grow black or dark ; to blacken ono’s hair 
etc. ; to disgrace oneself. Ctla s'est noirci a la. f unite, 
that has turned black in tho smoke ; le temps se noir- 
cit, the weather is beginning to get cloudy; sa noircir 
la barbe, to blacken one’s beard. noirci33uro, n.f. 
Black spot, smudge, noire, n.f. (Mus.) Crotchet, 
noirement, adv. Blackly, perfidiously. 

noise (nwarz), n.f. Quarrel, squabble. Ch.ercher 
noise d quelqu’un, to pick a quarrel with some- 
one. 

noisetier (nwaz’tie), n.m. Hazel-nut tree, noi- 
sette, n.f. Fruit of this, hazel-nut. 

noin (nwa), n/. (pi. unchanged) Walnut; nut* 
pope’s eye (of meat); tumbler (in fire-arms) ; cone (of 
wheel); cog-wheel (in coffee-mill etc.); (Naut.) head 
(of capstan). Coquille de noix, walnut-shell ; la now 
du genou, the knee-c->p; now d’ acajou, cashew-nut; 
now muscade, nutmeg ; noix vomique, nux vomica. 

nolis (no'li) or nolagrc, n.m. Freight, freighting 
or chartering (of a ship etc.), nolisacour or noliseur, 
n.m. Freighter, charterer, nollsoment, n.m. Freight- 
ing, chartering, noliser, v.t. To freight, to charter. 

nom (n5), n.m. Name; fame, celebrity; noun. 
An nom de, in the name of; avoir nom, to be called ; 
de nom, by name, in name ; il nomme lc3 choses par leur 
nom, he calls a spade a spado ; je ne le connais qua ds 
nom, I only know him by name ; nom de guerre, pseudo- 
nym, pen-name; nom d’une pipe ! sacr i nom d’unchieni 
by Jingo! my hat I nom social, name of the firm; 
petit nom ou nom, do bap time. Christian name. 



nomade (no'mad). a. Nomad, monadic, ■wander- 
ing, migratory, n. Nomad, 
nomarque (no'mark), n.m. Nomarch. 
nombrable (nS'brabl), a. Countable, numerable, 
nombrant, a. Abstract (used only in : novibre nom- 
brant, abstract number). 

nombre (n5:br), n.m. Number; quantity; plur- 
ality ; majority ; variety ; numbers ; harmony. Dans 
le nombre, among the number ; etre du nombre ou au 
nombre des savants, to be one of the learned ; ily adu 
nombre dans ces vers, there is harmony in these verses ; 
meltre an nombre de, to number among ; n’etre pas en 
nombre, (of assemblies) not to form a quorum ; nombre 
abstrait ou nombre nombrant, abstract number; nombre 
concret ou nombre nombri, concrete number ; nombre 
d'or, golden number; nombre eniier, integer; nombre 
impair, odd number; nombre pair, even number; 
nombre premier, primary number; sans nombre, 
numberless, very many ; surpasser en nombre, to out- 
number ; tout fait nombre, every little helps, nombrer, 
v.t. To number, to reckon, nombreux, a. ( fern . 
nombreuse) Numerous ; various, multifarious ; har- 
monious. Style nombreux, harmonious style. 

nombril (na'bri), n.m. Navel ; (Bot.) hilum, eye ; 
(slang) noon. 

nome (nom), n.m. Nome. 

nomenclateur (nomalcla'tcen-), n.m. Nomen- 
clator. nomenclature, n.m. Nomenclature. 

nominal (nomi'nal), a. (fern, nominale, pi. nomi- 
naux(l)) Nominal. Appel nominal, show of hands, call 
over, nominalement, adv. Nominally, nomina- 
lisme, n.m. Nominalism, nominaliste, n.(pl. nomi- 
nalistesor nominaux(2)) Nominalist nominataire, 
n. (R.-C. Ch.) Nominee, presentee to a benefice, 
nominateur, n.m. (R.-C. Ch.) Nominator, presentor, 
patron, nominatif, a. (fan. nominative) Nomina- 
tive ; n.m. Nominative, nomination, n.f. Nomina- 
tion ; appointment. Etre dans la nomination de, to 
be in the gift.of. nominativement, adv. By name. 

nommS (no 1 me), ; a. (fern, nominee) Named, 
called ; appointed. A jour nomme, on the appointed 
day ; « point n ommi, in the nick of time ; le nomme 
Jacques, one James by name, nommdment, adv. 
Namely ; particularly, especially. 

nommer (no'me), v.t. To name, to call, to give a 
name to; to nickname; to mention; to nominate, to 
appoint ; to elect. Nommer quelqu'un son Mritier, to 
institute someone one’s heir, se nommer, v.r. To 
state one’s name ; to be called. Comment se nomme - 
t-il? what is his name? 

non. (na), adv. No, not. Je crois que non, I think 
not ; je dis que non, I say no ; non pas que, not that, 
it is not that; non pas, s'il vous plait, not so, if you 
please ; non settlement, nob only ; vous ne 1‘aimes pas, 
ni moi non plus, you do not like it, nor I either. 

non-activitd (naaktivi'te), n.f. State of being 
unattached or unemployed ; non-effective (of officers 
etc.). 

nonagenaxre (nonage'neir), a. Ninety years of 
age. n. Nonagenarian, nonagesime, a. Nonagesimal. 
nonagone (nona'rpn), n.m. Nonagon. 
*nonante (no'nart), a. Ninety, nonanter, v.t. 
( Piquet ) To make a repique (enabling the player to 
count from 29 to 90). ’nonantieme, a. Ninetieth, 
nonce (n5:s), n.m. Nuncio, 
noncbalamment (nojala'ma), adv. Nonchal- 
antly, carelessly, heedlessly, nonchalance, n.f. 
Carelessness, heedlessness, nonchalance, nonchalant, 
a. Nonchalant, careless, listless ; n. Such a person, 
nonchaloir, n.m. Nonchalance, heedlessness, 
nonciature (nSsja'tynr), nj, Nunciature ; 
nuncio’s residence. 

non-combattant (nokoba'tu), a.m. and n.m. 
Non-combatant *non-comparance, n.f. (ZAw) Non- 
appearance in court, non-conducteur, a. (fern, non- 
conduotrlce) Non-conducting, non- conformists, 
n.m. Nonconformist, non-conformltd, n.f. 

none (non), n.f. (Rom. Ant.) Ninth hour (3 o’clock 
p-m.) ; (pi.) 9th day before the ides ; (R.-C. Ch.) nones. 


riessaigiieiirs 

non-efcre (no'ertr), n.m. Non-entity, non-exist- 
ence. non-existence, n.f. Non-existence. 

nonidi (noni'di), n.m. Ninth day of the decade in 
calendar of first French republic, 
non-intervention (nostsrva'sjS), n.f. Non- 
intervention. 

nonius (no'njyis), «.m. (pi. unchanged) Nonius, 
slide-rule. 

*non-jouissance (nogwi’sars), n.f. Non-enjoy- 
ment, non-use. 

non-lieu (no'ljq), n.uip (Law) No sufficient cause 
or ground to prosecute, no true bill. Rendre une 
ordonnance de non-lieu, to throw out a bill (of indict- 
ment). non-moi, n.m. (Phil.) Non-ego (the external 
world). 

nonne (non) or '{facet.) nonnain, n.f. Nun. 
nonnerio, n.f. Nunnery, nonnette, n.f. (jest.) Young 
nnn; gingerbread-nut; (pop.) tomtit. 

nonobst ant (nonops'tfi), prep. Notwithstanding, 
in spite of. 

non-ouvre (nou'vre), a, (fern, non-ouvrde) Raw, 
unwrought (of materials). 

*non-pair(n5'ps:r), a. (Jem. non-paire) Noteven, 
edd (of numbers). 

nonpareil (nopa'rsij), a. (fern, nonpareille) Non- 
pareil, matchless, unparalleled. n.f. Nonesuch (apple, 
small sugar-plum, ribbon, etc.) ; (Print.) nonpareil. 

non-pay ement (nopej'ma) or non-paiement, 
n.m, (pi. non-payement or non-payements, non- 
paiement or nonpaiements) Non-payment non- 
residence, n.f. Non-residence, non-reussite, n.f. 
(pl. non-rdussites) Non-success, non-sens, n.m. 
Nonsense. 

nonupler (nony'ple), v.t. To increase or repeat 
nine times. 

non-usage (nSyzar^), n.m. Disuse, 
non-valeur (nova'lm:r), n.f. (pl. non-valenrs) 
Unproductiveness ; thing of no value ; (Comm.) bad 
debt, worthless bill, non-vente, n.f. No sale, non- 
Vlabilitd, n.f. Unlikelihood of living (of new-born 
infants), non-vue, n.f. (Naut.) Low visibility (through 
fog etc.). 

nopal (no'pal), n.m, (pl. nopaux) Cochineal-fig. 
nord (no:r), n.m. North ; north-wind ; Nord (de. 
partmenb of France). Au nord, in the north, on or 
to the north; au nord ou vers le nord, northwards; 
chemin de fer du nord. Great Northern Railway (of 
France) ; du nord, of or from the north ; faire le nord, 
to sail northwards, to make northing, a. North. Pole 
nord, North pole. nord-est,n,m. North-east; north- 
east wind. Nord-nord-est, north north-east, nord- 
ester, v.i. To veer to the north-east, nord-ouest, 
n.m. North-west ; north-west wind, nordouoster, 
v.i. To veer to the north-west, 
noria (noii'a), n.f. Noria, chain-pump, 
normal (noFmal), a. (Jem. normals, pl normaux) 
Normal ; (Geom.) perpendicular. Ecolc nornuth, 
teachers’ training-school, normalement, adv. Nor- 
mally; (Geom.) perpendicularly, normalien, n.m. 
(Jem. normalienne) Normal school student, 
normand (nor'ma), a. (fern, normande) Norman ; 
ambiguous, equivocal (of answers etc.) Riponse nor- 
mande, ambiguous answer, n.m. Norman dialect; 
equivocation; (Normand, fern. Normande) Norman. 
C’est un Jin Normand, he is a crafty fellow, n.f. 
(Print.) Full-face, bold type. Ripondre en normand, 
to give an evasive answer, normander, v.t. To 
clean (corn), norxnannique [norois]. 
nome (norm), n.f. Norm. 
norois or norrois (no'rwa), a. (fan. noroiso or 
norroise) North-west; Norman, n.m. North-west 
wind ; old Norse. 

norvdgien (norve'gjs), a. (Jem. norvdgienne) 
Norwegian, n.m, (Norvegion, Jem. Norvegionno) 
A Norwegian, 
nos, pl. [NOTRE], 

nosographie (nosogra'fi), n.f. Nosography. 
nosologle, n.f. Nosology: nosologiste, n. 
nosseigneurs, pl, [monseicneuk]. 



nostalgia 

nostalgie (nostal'^i), n.f. Nostalgia, home-sick- 
ness. 

nostoc (nos'tok), n.m. Nostoc, star-jelly, 
uota (no'ta), n.m. (pi. unchanged) Note, 
notabilite (notabili'te), n.f. Respectability ; 
notability, principal person, notable, a. Notable, 
considerable, of influence; n. Notable, person of 
note, notablement, adv. Notably. 

notaire (no'tsir), n.m. Notary, solicitor. Cest 
covnne si le notaire y avail passe, it is as good as a bond ; 
notaire publviue, notary public. 

notamment (nota'mu), adv. Specially, especi- 
ally, particularly. 

notarial (nota'rjal), a. (fern, noiariale, pi. 
notariaux) Notarial, notariat, n.m. Profession, 
business, or function of notary, not arid, a. (fern. 
notarise) Notarial, legal, 
notation (nota'^jo), n.f. Notation 
note (not), n.f. Note, minute, memorandum ; 
mark; written observation or remark; bill, account. 
Chanter sur une autre note, to change one’s tune ; 
chanter toujours la memo note, to be always saying or 
doing the same thing; note infamante, note of infamy, 
noter, v.t. To note; to mark, to brand; to note 
down ; to observe, to notice, to remark ; (Mus.) to 
prick, to set to music. Cela est d noter, that is worth 
remembering ; mal note, ill-famed, of bad reputation ; 
notes hien! mark you; notes biencela, take good note 
of that; personne notee, suspicious or questionable 
person. *noteur, n.m. (fern, noteuse) Music-copier. 

notice (no'tis), n.f. Notice, account, sketch ; 
review. 

notification (notifika'sjo), n.f. Notification, 
notifier, v.t. (conjugated Wee frier) To notify; to 
make known in legal form. 

notion (no'sjo), nf. Notion, idea ; (pi.) elements, 
rudiments. Selon la notion quo i'en ai, according to 
my notion of it. 

notoire (no'twair), «. Notorious, well-known, 
plain, notoircmont, adv . Notoriously, notoridtd, 
nf. Notoriety. 

notre ('notra, natr, not), a.poss. (pi. nos) Our. 
Nos freres et nos scaurs, our brothers and sisters ; nos 
p'ere et mire, our father and mother ; notre maison, our 
house ; notre pire, our father. 

notre (noitr), pron. poss. (pi. notres) Ours ; our 
own ; our things, friends, relatives, etc. Celui-la est- 
it des notres ? is that man one of our people ? o' est voire 
ami et le notre, it is your friend and ours ; le notre, our 
own, ours ; les notres, our people, our relations, our 
friends ; ne serez-vous pas des notres ? won’t you make 
one of us? voila lettr maison, celle-ci est la notre , that 
Is their house, this one is our3. Notre-Dame, n.f. 
Our Lady, the Virgin Mary; festival in honour of 
Our Lady ; Notre-Dame (church), 
notule (no'tyl), nf. Short note, comment, gloss, 
noue (1) (nu), nf. Concave angle in roof, gutter- 
lead or gutter-tile; pantile, 
noue (2) (nu), nf. Marsh-meadow used for pasture, 
noue (nwe), a. (fern, noude) Knotty, tied ^rickety. 
Enfant noue, rickety child ; une pitce de theatre bien 
71011 Je, dramatic piece with a skilfully drawn plot, 
nouement, n.m. Knotting, tying. 

nouer (nwe), v.t. To tie, to knot, to tio with a 
knot; to tie up; (fig.) to get up, to concoet; to begin, 
to form, to establish, v.i. To set (of fruit), so nouer, 
v.r. To be twisted or tied ; to wreathe ; to fasten one- 
self; to set (of fruits); to grow rickety (of children), 
nouot, n.m. Bag made by knotting a cloth etc. 
noueur, n.m. (fern, noueuse (1)) Tier, binder, 
nououx, a. (fern, noueuse (2)) Knotty, gnarled, 
nougat (uu'qa), n.m. Nougat, almond-cake, 
nouiUes (nu:j), n.f. (used only in pi.) Ribbon 
vermicelli. 

noulet (uu'l6), n.m. Gutter (series of noues in 
a roof). 

noumene (nu'm6m), n.m. (Phil.) Nounieuon. 
nounou (nu'nu), n.m, (childish for nourrice). 
nourrain (nu're), rum. Fry (fish). 


novale 

nourri (nu'rf), a. (Jem . nourrie) Nourished, fed ; 
full, rich, copious; (Mil.) well-sustained, brisk (of 
fire). Style nourri, copious style ; une coulcur nourrie, 
colour thickly laid on. 

nourrice (nu'ris), n.f. Nurse ; wet-nurse. Ella 
dit qu'elle a vingt ans, — et les mois de nourrice, she says 
she is twenty — and the rest ! mere nourrice, foster- 
mother; mettre un enfant etc nourrice, to put a child 
out to nurse, nourricier, n.m. Foster-father, fosterer; 
a. (fem. nourrlciere) Nutritious ; pertaining to 
nursing. Mere nourriciere, foster-mother. 

nourrir (nu'riir), v.t. To nourish, to feed, to 
nurture ; to be nourishing to ; to keep, to maintain, 
to sustain; to suckle, to nurse, to foster; to bring 
up, to rear, to keep alive ; to cherish, to harbour, to 
entertain ; to supply ; (fig.) to bear, to bring forth. 
La Sicile nourrissait Pome, Sicily supplied Rome with 
provisions; lebois nourrit le fu, wood feeds the tire; 
Vesp&rance nourrit Vamour, hope keeps love alive ; 
I'ctude nourrit Vesprit, study strengthens the under, 
standing, se nourrir, v.r. To feed, to live upon, to 
support oneself (de); to keep oneself. Sebiennowrir, 
to live well, nourrissable, a. Nourishable. nour- 
rissage, n.m. Rearing or foeding(of cattle), nour- 
rissant, a. (fem. nourrissante) Nutritive, nourish- 
ing. noUrrisseur, n.m. Cow-keeper, cattle-feeder, 
nourrisson, n.m. Foster-child ; nursling, suckling, 
nourriture, n.f. Nourishment, food, board, keep, 
maintenance, living, livelihood ; education, nurture. 
Son travail lui procure la nourriture, liis labour brings 
him in a livelihood. 

nous (nu), pers. pron. Wo ; us ; to us ; ourselves ; 
each other. West a. nous d, it is our turn to ; e’est a 
nous de, it is our duty to ; entre nous, between our- 
selves ; il nous aime, he loves us ; nous autres, we, 
the like of us ! nous disons, we say ; nous-mimes, our- 
selves ; nous nous aimons, we love each other ; vous 
nous parlez, you speak to us. 

nouure (nwyir), n.f. Rachitis, rickets; (Hart.) 
knotting, setting. 

nouveau (nu'vo) (before a vowel or unaspirated h 
nouvel), a. (fem. nouvelle (l), pi. nouveaux, pi. fem. 
nouvelle a (1)) New ; recent* novel ; newfangled, 
new-fashioned; further, additional, fresh, inexperi- 
enced, green. Re nouvelle dale, recently ; de nouvelle 
mode, new-fashioned ; des nouveaux retina ou des nou- 
vellcs venues, new-comers ; jusqu’d nouvel ordre, till 
further orders ; lenouvelan, the new year; nouveau de- 
barqui, (fig.) person just up from the country ; un habit 
nouveau, a coat of a new fashion ; un hovrne nouveau, 
an upstart ; un nouveau venu ou une nouvelle venue, a 
new-comer ; un nouvel habit, a fresh or another coat. 
71.DI. New, something new. Qti'y a-t-il de nouveau ? 
what is the news? adv. Freshly, recently. A 
nouveau, afresh ; de nouveau, again, nouveau-nd, 
Inin. (pi. nouveau-nds, fem. nouveau-ndo, pi. fem. 
nouveau- ndes) New-born child, nouvaautd, n.f. 
Newness, novelty; change, innovation; (pi.) fancy 
articles ; (fig.) new book, new play, etc. Cest une 
nouveauti que de vous voir, it is quite a change to see 
you ; magasin de nouveautis [maoasin] ; marchand de 
nouveautes, linen-draper, nouvollo (2), nf. (often in. 
pi.) News, tidings, intelligence, piece of news, account ; 
novelette, tale, story. Avez-vous de scs nouvellcs 1 have 
you heard from him (or her)? dibiter des nouvdles, to 
spread news ; envoyar suvoir des nouvdles de qudgu'un, 
to send to know how someone is ; fensaisdes nouvdles, 

I know something about it ; mandez-moi de vas nouvdles, 
let me hear from you ; point de nouvdles, bonnes 
nouvdles, no news isgood news ; qucllessonlles nouvdles! 
what is the news? rccevoir des nouvdles de, to hear 
from ; vous aurez de vies nouvdles, you shall_ hear 
from mo; vous m'en direz de3 nouvdles, you'll bo 
astonished or delighted with it. nourelloment, adv. 
Newly, lately, recently, nouvelloto, nf. {lav) 
Dispossession, trespass, nouvelllsto, n. News- 
monger; short-story writer. 

novale (na’vnl), n.f. Land newly broken up 
(pi.) tithes on new land. 



novsstfu 

novateur (nova'tarr), n .m. (/sm. xtovaccics) 
Innovator; a. Innovating, novation, «./. (Law) 
Novation, substitution, change, 
no veil es (no'vel), »./ (used only in pi.) (Hainan 
Jaw) Justinian's constitutions. i 
novembre (nD’vuibr), n.vt. November, 
novice (no'vis), n. Novice, probationer ;(Naiif.) 
apprentice. ll est encore novice dans son metier, he 
£3 yet but a novice in bis trade, a. Novice, un- 
practised, inexperienced, green, now. noviciat, n.m. 

noyade (uwa'jad), n.f. Drowning. Les noyades, 
(Fr. H ist.) noyade, judicial drowning. 

noyale or noyalle (nwa'jal), nj. Coarse sack- 
cloth (formerly made in Brittany). 

noyau (nwa'jo), n.m. (pi. noyaus) Stone (of 
fruit), nucleus ; core (of statues, casts, etc.) ; newel 
(of staircase) ; noyau (cordial). Fruits a noyau, stono 
fruit ; noyau da pccke, stone of a peach ; tier les noyaux 
de, to stone (fruit). 

noy£ (nwa'je), a. (fern, noyio) Drowned, di-own- 
ing. «. Drowned person, 
noyer (l) (mva’je), n.m. Walnut-tree, 
noyer (2) (nwa'je), v.t. (conjugated like aboteu) 
To drown, to put under water, to sink, to swamp ; to 
wet, to deluge ; to countersink, to let in (screws etc.) ; 
(jig.) to snifuso (the eyes) with tears ; (Paint.) to mix, 
to blend (colours). Lcs yeux noyes de larmes, with 
swimming eyes, so noyer, v.r. To be drowned ; to 
drown oneself ; to sink, to be plunged (dans), to go to 
ruitn Ccd un homm qui sc noie, his affairs are going 
to the bad ; se noyer dans le sang, to wallow in blood. 

noyon (nwa'jo), n.nu Boundary, scratch, mark 
(at bowls etc.). 

noyure (awa'jy:r), n.f. Countersink (for nails, 
screws, etc.). 

nu (ny), a. (fern, nuo (1)) Naked, bare, uncovered ; 
(fig.) plain, open, without disguise; unadorned; 
destitute. Alter nu-pieds, to go barefoot; cast la 
xiriti touts nuu, it is the naked truth ; epic nnc, naked 
sword; il aiait hi tide nue ou il eta it uu-tile, ho was 
bareheaded ; nue proprick, (haw) property without 
the usufruct; observer quchjue chose a I’ccil nu, to 
observe something with the naked eye ; un va-nw-pieds, 
a destitute wretch. )ui. The nude, nudity; bare 
part (of a wall etc.); (pi.) (llibl.) the naked. A nu, 
uaked, bare, open, next the skin; mettre d nu, to lay 
bare or open, to strip; monterun chccal d nu, to ride 
a horse barebacked. 

image (mp-us), n.m. Ciond; haze, niisl ; (Jig.) 
gloom, shadow, dejection ; dissension, jar, unpleasant- 
ness. Le del c±t couvert de linages, the sky is covered 
with clouds, nuagoux, a. (fan. nuagouso) Cloudy, 
clouded, nuaison, n.f. (,'iaut.) Continuanco of a 
breeze or of the same weather. - 
nuance (mp'ns), u./. Shade, hue ; faint difference, 
gradation or degree. nuauCor, v.t. To shade, to 
vary slightly, to express the faintest difference in. 
nubeculo (nylw’kyl), n.f. Nubecula. 
uubUc(ny'hi!),(r. Nubile, marriageable, nubilitd 
n.f. Nubility, marriagcablo age, 
nudlte (nydi'te), n,f. Nudity, nakedness, 
nuD(l)ir.fJ. 

nue(.’)(ny ),»./. Cloud ; (;,?.) skies. £kvirjusqu’auz 
t'.v.ij, to extol to the skies ; sau!i r aux nues, to go wild 
with joy etc. ; <3 ptrdns dans lcs uurs, to Jose oneself 
in the clouds ; tooiler da nun, to fall fiom the clouds, 
(•>,?•) to bo liiaiiSusioiicd. nude, uj . Cloud ; (Jig.) 
:»;.wrm, hi.it, multitude, dock. Cue unfa de tsirburcs, 
a it warm of barbarians; itiw r.aicda trails, a shower of 

nuement (kOsikstJ. 

nucr(mp-), v.t. To shade or graduate the colours of, 
nulrc (:i«ur), r.t. (prcj.p. nutsant, p.p. nui, 
cv'.juj: tit.! l.U i.vnu:) To be hurtful, Injurious, or 
j reiud.cm ( 1 ) ; to stand in the way, to la- an ob.ifaeio 
or ah. drama CD- _ ll d.cixd.e a me unite, ho &u*!u to 
no me harm ; k froU null ,t fa p-.nk, cold Is hurtful 
pus iiaruik'"*, to i-a uf ire. 

fo tiu.ro, v.r, lohiuiur injure cau.elf orcach other. 


Miaible, a. Hurtful, injurious, dernm — 
judicial, nulsiblement, adv. 

nuii (nip), n.f. Night, night-time; darkness. 
A la nuit tombanta ou d la tonibce de la nuii, at night- 
fall ; bonnet de nuit, night-cap ; dc nuit, by night, in 
the night-time, nightly ; effet da nuit, (Paint.) night 
piece ; J'a ties une bonne nuit, sleep well ; il fait nuit, 
it is night, it is dark ; il se fait nuit, night is coming 
on ; la nuit de V ignorance, the darkness of ignorance ; 
la nuit porte conscil, sleep upon it; nuit blanche, 
sleepless night ; passer la nuit, to sit up all night, to 
live through the night, nuitamment, ady. By night, 
in the night, nuitde, nj. Whole night; night's 
work ; cost of a night’s lodging. 

nui (nyl), a. (fern nolle) No, not any; void, 
nuii, invalid ; worthless, of no account. C’est unc 
homni8 nui, he is a mere cipher ; nidle part, nowhere ; 
rendre, nui, to nullify ; sans nut egant, without any 
regard, pron. No one, nobody, not one. Nui n'o.'-e 
en approcher, nobody dares come near him, or it. 
n.m. Nullity, n.f. Graphic sign (in cipher) that is 
meaningless, nullement, adv. Not at all, by no 
means, nullification, nj. Nullification, nullifior, 
v.t. To nullify, nullitd, n.f. Nullity; (Jig.) in- 
capacity. Cel homme est d'unc parfaite nullite, that 
manjs a perfect cipher. 

moment (ny’ma), adv. Frankly ; without disguise, 
numeraire (nymeTsir), a. Legal (of coin), n.m. 
Metallic currency, cash, specie. Valeur numeraire, 
legal tender. 

numeral (nyme’ral), a. (Jem, numdralQ, vt. 
numeraux) Numeral, numerate ur, n.m. (Arm.) 
Numerator, numdratif, a. (Jem. numdrativo) 
Numerical ; n.m. Numerical word, numeration, n.f. 
numdriquo, a. Numerical, numdriquomont, adv. 

numero (nyme’ro), n.m. Number; ticket, house, 
room, vehicle, designated by a number ; issue (or a 
periodical); (collog.) sort, kind, quality, Donnetami 
le numero de sot maison, give me the number of his 
liouso; Stredu bon. numero, to be of good quality; il 
enteiul le numero, ho understands Ills business ; voyei 
le numero cinq, see number live, numdrotago or 
numdrotatlon, n.m. Numbering, numerator, v.t. 
To number, numdroteur, n.m. Numbering-machine. 

numismate (nymis’mat) or numismatiste, 
n. Numismatist, numismatique, a. Numismatic ; 
n.f. Numismatics. 

nummulaire (nymy’letr), n.f. Moneywort ; 
mimmuJito. nummulfto or numnmlino, «./. Nuru- 
muUto. 

nuncupatif (nokypa’til), cum. (Bom. hw) Nun- 
cupative. 

nundinal (nodi'nal), a. (Jem. nundinalo, pi. 
nundinaux) Nundinal. 

nuptial (nyp'sjal), a. (fern. nuptialo,pl. nuptiaux) 
Nuptial, bridal. 

nuque (nyk), n.f. Napo (of the neck), 
nutation (nyta'sja), n.f. Nutation, 
nutritif (nytri'tit), a. (fm. nutritive) Nutritive, 
nourishing, nutrition, n.f Nutrition, 
nyctaere (uik'tars), n.f. (imp.) Jfarvcl of Peru. 
nyctalOpe(ui!cfa'ioi>), u. Nyctaiops. nyctalopia, 
n.f. Nyctalopia, nyctalopy. 

nympho (u2;f), n.f. Nymph; (lint.) nympha, 
pupa. 

nyruphda(u5fe'a), n.m. Nymphaa, white water* 

illjf * 

nymphde (nil'fc), n.f. Grotto, marble fountain ; 
(hot.) nymphaa. nymphomano, n. Nymphomaniac, 
nymphomanlo, n.f. Nymphomania. 


0 

O, 0(l)(oX«.n. Tho fifteenth letter of the alplwUt 
circular window or other ojxming ; fan-light, 
o t (2) (o), ir.l. 0 1 oh l 



oasis 

oasis (oa'ziis), n.f. (pi. unchanged) Oasis, 
obconique (opko'nik), a, (Bot.) Obconicat 
obedience (obe'djais), n.f. (Eccles.) Obedience, 
permission to leave one convent for another; jurisdic- 
tion (of the Pope), obe'diencier, n.m. Priest doing 
duty in another’s benefice, obedientiary, obediential, 
a. (fern, obedientielle) Relating to obedience. 

obeir (obe’kr), v.i. To obey, to be obedient; to 
comply, to yield, to submit. II faut lui obeir, he 
must bo obeyed ; se fair a obeir, to make oneself obeyed, 
obdissance, n.f. Obedience ; dutifulness, submission, 
compliance, allegiance ; dominion (of princes). Eire 
d'une grande obeissance, to be very obedient ; etre sous 
Vobeissanca de pere et de mere, to be under the legal 
authority of parents ; prefer obeissance d un prince, to 
yield obedience to a prince, obeissant, a. (fem. 
obdissante) Obedient; docile, dutiful, submissive; 
pliant, obsequious. 

obdlisque (obe'lisk), n.m. Obelisk, 
oberer (obe're), v.t. ( conjugated like AcedLdRER) 
To encumber or involve in debt. C’est un homme fort 
obiri, he is greatly in debt, s’obdrer, v.r, To involve 
oneself in debt. 

ob&se (o'bs:z), a. Obese, corpulent, obdsitd, n.f. 
obier(o'bje), n.m. Guelder-rose, 
obit (o'bit), n.m. Obit, obituaire, a.m. and n.m. 
Obituary. 

objecter (obgek'te), v.t. To object, to raise as 
an objection («), to allege. Vous m'objecterez que c’est 
bien connu, you will object that it is a well-known 
thing, objectif, a. (fem. objective) Objective; n.m. 
Objective, aim, end ; (Opt.) object-glass, objection, 
n.f. Objection. Alter au-devant d’une objection, to 
meet an objection ; je ne vois pas d’objection a ce que 
cela se fasse, I see no objection to its being done. 
Objectivement, adv. Objectively, objectiver, v.t. 
To objectivize. objectivitd, n.f. Objectivity. 

objet(ob'oe), n.m. Object; thing, article ; subject, 
matter, business; drift, purport; aim, end, view; (pi.) 
articles, goods, fllre I’objet de la conversation, to be the 
subject of conversation ; it n’apour objet que son inldret, 
his only aim is self-interest ; il vend toutes sortes d’objets, 
he deals in all sorts of articles; objels de premiere 
nicessiti, articles of indispensable use; v/n objet de 
visie, a laughing-stock. 

objurgation (obgyrga'sjo), n.f Objurgation, 
objurgatoire, a. Objurgatory, 
oblat (o'bla), n.m. Oblate, lay monk. 

Oblation (obla'sjd), n.f Oblation, offering, 
obligataire (obliga'tsrr), n.m. Bond -holder, 
debenture-holder. 

obligation (obliga’sjo), n.f. Obligation; (Law) 
recognizance, bond; (Comm.) debenture, preference 
chare. W avoir aucune obligation a, to be under no 
obligation to; porleur d’ obligation, bond -holder; 
remplir ses obligations, to fulfil one’s obligations ; vous 
£tcs dans I'obligalion de lui repondre, you are bound to 
answer him. obligatoire, a. Obligatory, incumbent, 
obligatoirement, adv. Obligatorily, obligd, a. (fem, 
Qbligde) Compelled, bound; necessary; obliged, 
grateful. Je suis obligi de sortir, I am obliged to go 
out; n. Obligee, debtor, oblige amment, adv. Oblig- 
ingly. obligeance, n.f. Obligingness, obligeant, 
a. (fem. obligeante) Obliging, kind. 

obliger (obli'ge), v.t. To oblige, to bind, to 
constrain; to compel; to put under an obligation, to 
gratify. Obliger un ami, to oblige a friend; voire 
devoir vous y oblige, you are bound in duty to do it. 
s'obliger, v.r. To put oneself under an obligation. 

oblique (o'blik), a. Oblique, slanting; (fig.) in- 
direct, underhand, devious. Pont oblique , skew-bridge, 
obliquement, adv. Obliquely, indirectly ; unfairly, 
crookedly, obliquer, v.i. To go in an oblique direc- 
tion, to slant, to swerve, obliquitd, n.f. Obliquity. 

obliteration (oblitera'sjo), n.f. Obliteration, 
oblitdrer, v.t. (conjugated like acc£l6rer) To 
obliterate, s’oblitdrer, v.r. To become obliterated ; 
(Jig.) to fall into disuse, to disappear. 

©along (o'bla), a. (Jem. oblongue) Oblong. 
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obstruct!* 

frtoyWqjS), n.f. Obnubilation. 
Obnubiler, v.t. To obnubilate. 

. obole (o'bol), n.f. Obolus; (fig.) farthing, stiver, 
mite. IT avoir pas une obole, not to be worth a stiver. 
*obombrer (obo'bre), v.t. ( Bibl .) To overshadow, 
obreptice (obrep'tis), a. Obreptitious. obrep* 
tlcement, adv. By concealment or craft, obreption, 
n.f. Obreption ; concealment of the truth, 
obscene (op'ssrn), a. Obscene, obsednitd, n.f. 
Obscur (ops'kyir), a, (fem. obscure) Obscure; 
dark, gloomy, sombre ; (fig.) abstruse, mysterious. 
Clair-obscur [clair-obscur] ; il fait obscur, it is dark ; 
naissance obscure, mean birth, obscurant, n.m, (fem. 
ohscurante) Obscurant. ohscurantisme, n m 
Obscurantism, ohscurantiste, a. and n. Obscuran- 
tist* obscuration, n.f. Obscuration, obscurcir, 
v.t. To obscure, to darken, to dim, to cloud; (fig.) 
to sully, to tarnish; to make (a statement etc.) 
obscure. Obscurcir la vue, to dim the sight, s’obs- 
curcir, v.r. To become obscure or dark; to grow 
dim. Le del s’obscurcit, the sky is overcast; le soleil 
s’obscurcit, the sun is hidden ; son esprit s’obscurcit, 
hia mind is becoming clouded, obscurcissement, 
n.m, obscurdment, adv. Obscurely, dimly, obsou- 
rite, n.f. Obscurity, gloom, darkness ; (Jig.) dimness, 
mysteriousness. A travers Vobscurite de la nu it, 
through the darkness of the night, 
obsecration (opsekra'sjo), n.f. Obsecration, 
obseder (opse'de), v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To beset; to importune, to torment; to possess, to 
haunt (of evil spirits). 

obseques (op'ssk), n.f. ( used, only in pi.) Ob* 
sequies, funeral. 

obsequieusement (opsekjpz'ma), adv. Obsequi* 
ously. obsdquienx, a. (fem. obsdquieuse) Ob- 
sequious. obsequiositd, n.f. Obsequiousness. 

observable (opser'vabl), a. Observable, ob- 
servance, n.f. Observance, observantin, n.m, 
Observantine (monk of a Franciscan order). 

observateur (opssrva'tceir), n.m. (fem. observa- 
trice) Observer, spy, looker-on. a. Observant. 

observation (opserva'sjo), n.f. Observation; 
observance ; remark, objection, hint. Assez d’observa • 
tionsf that’s enough! corps d’observation, reconnais- 
sance party; etre en observation, to be on the look- 
out ; prendre des observations, to take observations, 
ohservatoiro, n.m. Observatory. 

observer (opsaFve), v.t. To observe, to notice? 
to watch, to keep a watch over ; to remark, to point 
out ; to fulfil, to perform. Faire observer, to remind, 
to call (a person’s) attention ; lui avez-vous fait observer 
que ? did you point out to him that? observer les lois, 
to observe the laws, s’observer, v.r. To be circum- 
spect, to he on one’s guard ; to observe each other ; 
to be observed. 

*obsesseur (opss'soeir), n.m. One who obsesses, 
obsession (opse'gjo), n.f. Obsession ; being 
possessed (of an evil spirit). 

obsidiane (opsi'djan) or obsidienne, n.f. 
Obsidian. 

obsidional (opsidjo'nal), a. (fem. obsidionale, pi. 
obsidionaux). Couronne obsidionale, obsidional crown, 
Obstacle (ops'takl), n.m. Obstacle, bar, hind- 
rance. Course a obstacles, obstacle race ; faire obstacle, 
to be an obstacle ; mettre obstacle a, to put an obstacle 
in the way, to prevent. 

obstetrical (opstetri'kal), a. (fem. obstdtricale, 
pi. obstdtricaux) Obstetric. obstdtrique, n.f. 
Obstetrics ; a. Obstetric. 

obstination (opstina'sjo), n.f. Obstinacy, stub- 
bornness, wilfulness. obstind, a. (fem. obstinde) 
Obstinate, self-willed, stubborn, obstindment, adv. 

obstiner (opsti'ne), v.t. To make obstinate, 
s’obstiner, v.r. To be obstinate, to be obstinately 
resolved (a), to insist, to persist. Il s’obstine dans son 
opinion, he clings to his opinion ; s’obstiner d une chose, 
to persist in a thing. 

obstructif (opstryk'tif), a, (fern, obstructive; 
Obstructive,* (Med.) obstsueah. 



obstruction 

obstruction (opstryk'qjo), n.f. Obstruction, 

obstruer (oj 6ti'y'e), v.t. To obstruct, to block, 
obtemperer (optano're), v.L {conjugated like 
acci£lebeb) To obey, to comply (d); to submit. 
Oblempirer d un ordre, to obey an order. 

obtenir (opta'niir), v.t . ( conjugated hka TENin) 
To obtain, to procure, to get. Fairu obtenir, to get 
or procure (for anybody); obtenir satisfaction d'un 
outrage, to obtain satisfaction for an insult, s’obtonlr, 
v.r. To bo obtained ; to bo obtainable, obtontlon, 
n.f. Obtaining, obtainment. 

obturateur (aptyra'toeir), a. (fcm. obturatrlco) 
Obturating, stopping, n.m. Obturator, obtura- 
tion, n.f. obturor, v.t. To stop (a tooth etc.). 

obtus (op'ty), a. (fen. obtuse) Obtuso; dull, 
blunt. Anglo obtus, obtuso angle; esprit obtus, dull, 
heavy mind, obtusanglo, a. Obtuso-angular. ob- 
tusdmont, adv. Obtusely. 

obus (o' by is), n.vi. SholL Obus a bailee , shrapnel, 
obusior, n.m. Howitzer. 

obvenir (obvo'ni :r), v.L (pres.p. obvenant, p.p. 
Obvonu, conjugated like venui) (Law) To escheat, 
abvers (ob'vsir) or obverse, n.m. Obverso. 
obvier (ob'vje), v.L (conjugated like frier) To 
obviate, to provent. Obvier a un inconvenient, to 
prevent an inconvenience. 

oc (ok), culv. (Old Provencal) Yes. Langue il’oc, 
languo d’oc (tlio language spoken south of the Loire). 

occase (o'kaiz), a. (Aslron.) Westerly; (slang) 
occasion. Amplitude occase, arc of horizon between 
the point where a star sots and the truo west. 

occasion (aka'zja), n.f. Opportunity, occasion ; 
cause, reason, subject, sake ; bargain, job lot. A 
votre occasion, for your sake ; dans les occasions difi- 
cites, in emergencies ; en toute occasion, on nil occasions ; 
Ufaut attendre Voccasion, one must bido ono’s time; je 
no us I’enverrai par occasion, I shall send it you by 
private hand; livres d'occasion, second-hand books; 
marchaiulisc d'occasion, second-hand goods, job lot; 
profiler d'una occasion, to improve an opportunity, 
occaslonnel, a. (fem, occasionnelle) Occasional. 
occasionneUement, adv. occasionner, v.L To 
occasion, to cause, to produco. 

Occident (aksi'da), iuvu West. D’occident, 
western. occidental, a. (fern, occidentals, pi. 
ocoidentaux) Occidental, western, westerly. Les 
Indes occidenlales, the West Indies, occidentaliser, 
v.L To oecidentalize, occidontaux, ium.pl. Natives 
or inhabitants of the western countries. 

occipital (oksipi'tal), a. (fem. occipitale, pL 
occipitaux) Occipital, occiput, n.m. Occiput. 

*occire (ok'siir), v.L To slay, to kill. *00013, p.p. 
(fem. occise) Killed, slain, occiseur, n.m. Killer, 
slayer. *occislon, n.f. Killing ; slaughter. 

occlusion (akly'iyo), n.f. Occlusion; (Med.) clos- 
ing, shutting up (of an opening etc.), 
occultation (akylta'sja), n.f. Occultation, 
occulte (o'kylt), a. Occult, occulter, v.L To 
occult. 

occupant (aky'pei), n.m. ( fem. ocoupante) Occu- 
pant, occupier, tenant, a. Occupying, engrossing. 

occupation (okypa'sja), nf. Occupation, pursuit ; 
vocation, business, employment, work; occupancy, 
taking possession, capture. Bonner de Voccupation a 
quelqu’un, to give someone a job. occupd, a. (fem. 
occupae) Occupied, busy, engaged; seized, taken 
possession of. 

occuper (aky'pe), v.t. To occupy ; to employ, to 
busy; to hold, to fill; to taka up, to take possession 
of, to inhabit. Jl faut occuper Us jeun&s gens, youth 
must have occupation ; occuper la place de quelqu’un, 
ta be in someone’s place ; occuper une maison, to 
occupy a house, s’occuper, v.r. To occupy- oneself; 
co be busy, to apply oneself, to trouble oneself (de). 
Je m’occupe de votre affaire, I am attending to your 
business ; s’occuper a lire, to be busy reading. 

occurrence (oky'ru-.s), n.f. Occurrence, occur- 
sent, a. (fem, occurrente) Occurring, occurrent. 


ceil 

oedan (ose'u), n.m. Ocean, Viigh sea. ocdanlde. 
n.f. Ocean id, sea-nymph, oedanien, «. (fem . oeda- 
nionno) Oceanian, ccdanlquo.a. oedanographie, n.f. 

ocelle (o'sbI), n.m. Ocellus, ocelld, a. (fem, 
ocolldo) Ocellato. ocolluxo, n.f. Arrangement of 
ocelli. 

ocelot (os'lo), n.m. Ocelot, 
ocblocratie (oklokra'si), n.f. Ochlocracy, 
ocre (okr), n.f. Oeliro. ocreux, a. (fem. oerouso). 
octaedre (okta'edr), n.m. Octahedron, octa- 
ddriquo, a. Octahedral. 

octandre (ok'tdidr), a. (Bot.) Octandrian. 
ootandrlo, n.f Octandria. 

octant(ok'tu), n.m. Octant. *ootanto,a. Eighty, 
fourscoro. ’octantldmo, a, Elgliticth. 

octave (ok'taiv), n.f. Octave, ootavin, n.m. 
Octavo- flute, octavo, udv. Eighthly; n.m. [is- 
octavo], ‘octavon, n.m. (fcm. octavonno) Octoroon 
(person one-eighth black). 

octidi (okti'dl), n.m. Eighth day of decade in 
calendar of first French republic. 

octobre (ok'tabr), n.m. October, ootobrlsto, 
a. and iu (Russ. Hist.) Octobrist (supporter of Con- 
stitution granted 30 Oct. 1005). 

octogdnaire (okt03e'ns:r), a. and n. Octo- 
genarian. 

octogonal (oktorjo'nal), a. (fan. ootogonale, pi. 
octogonaux) Octagonal, octogono, n.m. Octagon; 
a. Octagonal. 

octogyne(okto'3in),a. (Cot.) Octogy nous. octos- 
tylo, a. Octostyle. 

octosyllabe (aktasi'Iab) or octosyllabique, 
a. (Pros.) Octosyllabic. 

octroi (ok'trwn), n.m. Grant, concession ; octroi, 
town dues, tollorduty ; toll-house or oflice. octroyer, 
v.L (conjugated like aboykh) To grant, to concede. 

octuple (ok'typi), a. Octuplo. octupler, v.L 
To octuplo (increase eightfold). 

oculaire (okyTsir), a. Ocular. Timoin oculaire, 
eyewitness; verro oculaire, eye-glass, n.m. Eye- 
glass, eye-piece, oculairemont, adv. Ocularly, 
ocularisto, n. Ocularist. oculifdro, a, Oculiferous. 
oculiformo, a. Oculiform. ocullsto, n.m. Oculist 
odalisque (oda'lisk), n.f. Odalisque, 
ode (od), n.f. Ode. odolotto, luf. Little ode. 
odeon (ade'o) or oddum, n.m. Odeon. 
odeur (o'doeir), n.f. Odour, smell; scent, 
fragrancy, perfume. En bonne odeur, in good odour 
or favour ; en odeur de sainlete, In the odour of 
sanctity ; n’elre mis en odeur de sainlete aupris de 
quelqu’un, not to do in someone’s good graces. 

odieusement (odjoz'ma), culv. Odiously, hate- 
fully. odioux, a. (Jem. odlonse) Odious, hateful, 
loathsome, obnoxious, very disagreeable; iuvu 
Odium, hatefulness. L’odieux do la. chose, the hateful 
part of the business, 
odographe [odometreJ. 
odometre (odo'mstr), n.m. Odometer, 
odontalgie (odotal^i), n.f. Odontalgia, tooth- 
ache. odontalgique, a. and n.m. Odontalgic, 
odontoglosse, turn. Odontoglossum. odontoide, a. 
(Anat.) Odontoid, odontologie, n.f. Odontology. 

odorant (oda'ra), a. (fan. odoraate) Odoriferous, 
fragrant, sweet-smelling, odorat, n.m. Smell, sense 
of smell. *odorer, v.t. To smell ; to exhale an 
odour ; v.L To have the sense of smell, odoriferant 
(fem. odorifdrante) or odorifique, a. Odoriferous, 
odyssee (odi'se), n.f. Odyssey, 
oe cogenie (eko3e'ni), n.f. (Biol.) Ecology, 
cecumenique (ekyme'nik), a. (Ecumenical, 
oedemateux (edema'to), a. (fem. ceddmateuse) 
(Edematous. ced&me, n.m. (Edema. 

*oedipe (e'dip), n.m. Riddle-solver (after tlia 
(Edipus of Sophocles). 

oeil (ce:j), n.m. (pi. yeux) Eye; look; notice; 
lustre, gloss ; bud, ‘ eye ’ ; ox-eye, daisy ; opening 
dint, hole (in bread, cheese); (Print.) face. Avue 
d'ceil, visibly, perceptibly ; avoir le compos dans Vr&u, 
to have a good eye for distances ; avoir le coup d’oeil 



ceiilot 

juste, to bo sure-sighted ; avoir les ycux ccmts, to havo 
dark circles round tlio eyes; avoir Vceil, to bo 
observant, alert, sharp-eyed, or malicious; avoir Vail 
a guclgue chons, to have an eye upon something ; avoir 
Vctil chez, (slang) to have credit with; avoir Vail sur, 
to watch, to see to ; avoir mal at tx ycux, to have sore 
eyes ; aivir un bandeau sur les ycux, to bo blind with 
prejudice etc, ; celaluihlcsse les ycux, tliatisanoyesoio 
to him; cda saute aux ycux on crew ks ycux, it Is as 
clear as noonday ; cottier on dcvorcr ties ycux, to regard 
greedily ; des ycux a jlcur dc tile, goggle eyes ; divorcr 
una chose des ycux, to look at a tiling with greedy 
eyes; dontur dans Vail dquclqn’un, to take someone's 
fancy ; d'utt coup d’ccil, at a glance ; culns qualm you, 
in coutldcncc, between ourselves; eu un clin d'ail, 
in the twinkling of an eye; /aim la ycux doux, to 
cast loving glances ; former ks ycux de, to assist at the 
last moments of; former les ycux stir qndqm chose, to 
wink at something ; il a do tons ycux, lie is sharp* 
sighted ; k premier coup d'osil, the lirst glance or 
sight of; le soldi me donna dans les ycux, the sun 
dazzles my eyes; men ail! my eye! great Scott 1 
n'uvoir j<tr f void aux ycux, not to stick at trilled, not 
to be afraid of one's shadow; ouvrir de grands ycux, 
to staro with amazement; pour tvs beaux ycux, for 
your pretty face, without reward ; regarder guclgu'un 
dti coin de Vail, to glance at someone, to ogle; 
regarder quelqu'un etilre les deux ycux, to look someone 
full in the face ; so victim Id doig! duns Vail, to delude 
oneself; s'en biittra Vail, not to care a rap about; 
suit-re da Vail, to follow with the eye ; tourncr de Vail, 
to die; an berm coup d’teil, a line view or spectacle; 
tvir de bon ail, to look favourably on. coll-do-bmuf, 
jua. (yJ. colls-do-baml) Bull's-eye; round or oval 
window, oeil-do-chat, 11 . 1 a, (pL colls-do-chat) 
Cat's-eye. coil-do-lii>VTO, ti.i.i. (pi. oalls-do-lliivro) 
Lagophthalmia. mU-do-pcrdrlx, n.vi. (pi. cnlls-do- 
perdrix) Linen with a pattern like partridges* oyes; 
soft corn (on the foot), mil-do-sorpont, w.m. (pi. cuils- 
do-sorpont) Serpentiue-stoue. celllado, «./. Glance, 
ogle, leer, wink. Jeter on lancer des uilhulcs <), to ogle, 
ceiilot (1), ip.ni. Little eye; eyelet, eyelet-hole. 

ceUlere (a-je:r), a./. Of the eye. Dent aillcre, 
canine tooth. n.f. Blinker ; canine tooth. 

ceillet (!) (ee'je), tun. Pink. Gullet de peek, 
sweet-william. 

ccilleton (cej'Ui), n.m. Offset, layer; young bud. 
cellletonnago, n.m. Layering, celllotonncr, v.t. 
To remove the buds from ; to layer (a plant), 
ccillette (m'jst), a./. Poppy, 
oenantbdque (enu tik), a. U-.nantiilc. conologlo, 
n.f. (Enology (seienco of wines), mnomancio, n.f. 
(Enomancy. cenombtro, n.vu CEuometer. conophllo, 
n.vu CEnophilist. 

cesophage (ezo'fais), n.m. (Esophagus, gullet, 
ajsopkagion, a. (Jem. cesophagionno) Pertaining to 
the oesophagus, cosophaglto, n.f. (Esophagitis, 
oasophagotomlo, nj. (Esophagotomy. 
cestre (estr), n.m. CEstrum, gadily. 
ceuf (ref), n.m. Egg; (pi.) spawn, roe (of flsli). 
Donncrun auf pour avoir un bccuf, to send a sprat to 
catch a mackerel ; il toiulrait sur un auf, lie would 
skin a flint; mettre ions ces osufs daus un jxinicr, to 
put all one’s eggs in ono basket; aufs d la cogue, 
boiled eggs ; aufs de Fugues, Eastcr-eggs ; aufs sur le 
plat, fried eggs; (slang) small (woman’s) breasts ; 
plein comma un auf, as full as an egg. CDU.VO, a. (Jem , 
Cauvdo) Ilard-roeu (of flsli). 

oeuvre (ceivr), n.f. Work; labour, action, per- 
formance; production, deed, act; churchwardens’ 
seat or pew ; fabric fund (for the repairs of a church) ; 
bezel, setting (of a stone), zi bon jour, bonne auvre 
fjouit) ; d Vauvre on connatt Vouvrier, the workman is 
known by his work ; lira d Vauvre ou en auvre, to bo 
busy or engaged with something ; fairs auvre de, to 
behave as ; la Jin couronne Vauvre [fin (1)] ; maltre des 
halites auvres, hangman; mettre d Vauvre, to set 
working or going; mettre en auvre, to work tip, to 
carry out, to set (jewellery) ; mettre tout en auvre, to 
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leavo no stone unturned ; auvre de chariU, deed of 
charity; auvres inidites, unpublished works; auvres 
mortes [moiit (2)] ; auvres posthumes, posthumous 
works ; auvres t lives, bottom (of ship), n.m. Work 
(of an author, painter, etc.) ; work (of a musician etc.) ; 
(sometimes in pi.) building, zl pied d'auvre, at hand, 
in tlio neighbourhood ; dans auvre, (Arch.) Inside, in 
the clear ; grand auvre, (Alch.) transmutation into 
gold; gros auvre, foundations of a building; hors 
d'auvra [nous] ; tout Vauvre de Maris, all tlio works 
of Maris; travail en sous auvre , underpinning; tra - 
miller an grand auvre, to seek the philosophers' stone, 
ceuvrer [ouvkeii]. 

offensant (ofiV.su), a. (fern, offonsanto) Offensive, 
offense (a'fiiis), n.f. Ollenco; injury, wrong, 
transgression, trespass; (Law) contempt. Demander 
ri'yctralion d’une ojjense, to demand satisfaction for an 
ollenco; copier uv.e ofense, to acono for an offence, 
offonso, n.m. (fern, offensdo) Offended party. 

offenser (offi'se), v.t. To offend, to give offence 
to; to offend, sin, or trespass against; to hurt, to 
injure; to shock, to bo offensive to. La coup lui a 
offnsi leccrvcait, the blow hurt his brain ; offenser la 
dclicatcssc, to offend against delicacy, a’offonsor, v.r. 
To bo offended, to take exception, to tako offence, 
offonsour, n.m. Offender, offonsif, a. (fan. 
offonslvo) Offensive; n.f. Tlio offensive (attack), 
offonslvomont, adv. Offensively, 
offert, p.p. (Jem. offerto (1)) [offkiii]. 
offerte (2) (o'fert), n.f, or offertoire, n.m. 
Offertory. 

office (o'fis), n.m. Office; duty; employment, 
functions; service, turn ; Divine woi ship, office of tlio 
day; domestic service, household. Vest un office 
d’ami qua vous lui avez rendu, you havo done him a 
friendly turn ; d'officc, officially, ex-officio, voluntarily, 
Hjiontaneously ; cicrccr un office, to hold an office; 
(u ire guclgue chose d'ojjice, to do a thing of ono’s own 
accord ; la saint office, tlio Holy Office, tlio Inquisi* 
tion; livre d'officc, prayer-book; l' office divin, divine 
service, matins, vespers, etc. ; rendre un vtaumis office 
d guclgu'uu, todo someone an ill turn. n.f. Servants' 
hall, pantry, laider; servants’ room, (pi.) depend- 
encies of the kitchen, official, n.m. (of. offleiaux) 
•Bishop’3 official, ecclesiastical judgo; member of 
offclalill. ofllcialltd, nf. (lacks.) Jurisdiction or 
court of official ; function of official]', ecclesiastical court 
established by tlio Concordat of 1801. officiant, n.m. 
(/cm, ofllclanto) Officiating priest, officiating clergy- 
man ; n J. Officiating nun ; a. Officiating, offloiel, 
«. (fern, ofllclollo) Official, offlciolloment, adv. 

officier (1) (ofi’sje), v.i. (conjugated like PniEit) 
To officiate (at divine service); (col log.) to do ono’s 
duty (at tablo etc.). 

ofiicier (2) (ofi'sje), n.m. Officer. Offcicr da com- 
pagnie, regimentalollicer; offcicr de justice, law-officer; 
offcicr de marine, naval officer ; offcicr deport, harbour- 
master ; offcicr de sank, surgeon ; offcicr d' hat-major. 
stalf-offlcer ; offcicr gintral, geneial officer, (Nav.) 
ffug-offfcor ; offcicr sujxiriuur, field-officer ; sous-offeier, 
non-commissioned officer. 

ofHcieusement (ofisjoz'mii), adv. Officiously; 
obligingly, offlcloux, a. (fcm. ofUolonso) Officious ; 
semi-official; obliging; n. Busybody. 

officinal (ofisi'r.ai), a. (fern, officlnalo, pi. oflloi- 
naux) Officinal, ofliclno, n.f. Laboratory; dis- 
pensary, shady spot 

offrande (o' fru:d), nf. Offertory; oblation, 
offering ; (R.-C. Ch.) ceremony of offering to be kissed. 

ofirant (o'fru), a.m. Bidding, n.m. Bidder. 
An plus offrant enchirisseur, to tho highest bidder, 
offre (l)(ofr), 7i./. Oiler, tender. 
offre(2), 1st pres. sing. [offiuuI. 
offrir (o'frlsr), v.t. (pres.p. offrant, p.p. offert; 
conjugated like ouvmn) To offer, to proffer, to hold 
out, to tender; to offer up, to present, to expose to 
view; to afford, to give; to bid. Offrir beaucoup de 
diffcullis, to present many difficulties ; offrir son nom, 
to mako an offer of ono’s name (in marriage), s’offrir. 
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p.p. oint; 
L'oint <lu 


v.r. To offer oneself; to offer Si V occasion s’offra, 
if occasion offers. 

offuscation (ofyska'sjo), n.f. Obfuscation (ol 
the sun’s rays etc.). 

offusquer (ofys'ke), v.t. To obscure, to eclipse, 
to cloud ; to dazzle, to blind ; to offend, to give um- 
brage to. Cet artiste a un rival qui Voffusque, that 
artist has a rival who stands in his light ; le soleil 
m’offusque les yeux, the sun dazzles my eyes, s’offus- 
qner, v.r. To become darkened ; (Jig.) to take offence, 
ogival (031'val), a. (Jem. ogivale, pi. ogivaus.) 
[Arch.) Pointed ; ogival. 

ogive (o'3i:v), n.f. Ogive, pointed arch, rib, etc. 
En ogive, ogival, pointed. 

ogre (ogr), n.m. (Jem. ogresse) Ogre; ogress, 
11 mange comma un ogre, he eats like a wolf, 
oil ! ( 0 ), int. 01 liol 

oidium (oi'djoin), n.m. Oidium, vine-mildew, 
oie (wa), n.f. Goose; (fig.) simpleton, ninny, 
Contes de ma mere Voie, tales of Mother Goose, fairy 
tales ; jest de Voie , game of goose ; patte d’oie [patte]. 
oignant etc. [oindre]. 

oignon (o'po) or ognon, n.m. Onion; bulb, 
bulbous root; bunion; (slang) turnip (watch). Clia- 
pelet d’oignons, rope of onions ; etre en rang d'oignon, 
to be all in a row; regretter les oignons d’figypte, 
to sigh for the flesh-pots of Egypt, oignonade or 
ognonado, n.m. Onion-stew, oignonet, n.m. Small 
onion ; variety of summer pear, oignoniere or ogno- 
ni&re, n.f. Onion-bed. 
oignons, 1 stpres.pl. [oindre]. 
oil (oil, o:j), adv. (Old French) Ye3. Langue 
d'dil, language spoken north of the Loire, 

Oille (ou). n.f. Olio, 
oindre (weidr;, v.t. (pres.p. oignant, 
conjugated like craindre) To anoint. 

Seigneur, the Lord's anointed, 
oing (w§), n.m. Grease, cart-grease, 
oint, p.p. (fem. ointe) [oindre]. 
oiseau (wa'zo), n.m. (pi. oiseaux) Bird; hod; 
(colloq.) fellow, chap. A chaque oiseau son nid est beau 
[nid] ; d vol d’ oiseau, as the crow flies ; il a batlu les 
luissans, un autre a pris I'oiseau, he did the work, 
another took the prolits ; il est comma I’oiseau sur la 
branche, he is always on the move; la belle cage ne 
nourrit pas I'oiseau, gold on the cage won’t feed the 
bird ; oiseaux de bassecour, fowls, poultry ; oiseau de 
proie, bird of prey ; pel it a petit I'oiseau fait son nid [nid] ; 
un bel oiseau } a fine bird, indeed ! oiseau-moqueur, 
n.m. (pi. oiseaux-moqueurs) Mocking-bird, oiseau- 
xnouche, n.m. (pi. oiseaux-mouches) Humming-bird, 
oiselor, v.t. (Hatoldng) To train (a bird); v.i. To 
catch birds, olselet, n.m. Small bird, oiseleur, n.m. 
Bird-catcher ; fowler, olselier, n.m. Bird-seller, bird- 
fancier. oisellerie, n.f. Bird-catching ; bird-shop. 

oisensement (wazoz'ma), adv. Idly ; uselessly. 
Oiseux, a. (fem. oiseuse) Indolent, idle ; useless, 
trifling. Mener une vie oiseuse, to live in idleness ; 
paroles olseuses, idle words, oisif, a. (fem. oisive) 
Idle, unoccupied ; uninvested, lying dead (of money) ; 
n. Idler. 

oisillon (wazi'jo), n.m. Young bird, fledgling, 
oisivement (waziv'ma), adv. Idly, oisivetd, 
n.f. Idleness ; hours of ease. Croupir dans Voisiveti, 
to be steeped in indolence, 
oison (wa'zo), n.m. Gosling ; (fig.) simpleton, 
okapi (oka'pi), n.m. Okapi, 
oldagineux (oleasi'np), a. (fem. oldagineuse) 
Oleaginous, oily. 

oldandre (ole'uidr), n.m. Oleander, 
oleate (ole'at), n.f. Oleate. 
oldifere (olei'fe:r), a. Oil-hearing, oleiferous. 
oloifiant, a. Ol>m. oldifiante) Oleflant. oldine, n.f. 
Oleine, oldiquo, a. Oleic. ol6o~,pref. Oleo-. oleo- 
margarine, n.f. Oleomargarine, oldomdtre. n.m. 
Oleometer, oldordsine, n.f. Oleoresin. 
ole r ace (olera'se), a. (fem. oldracde) Oleraceous. 

(olfakftif), a. (fern, olfactive) Olfactive. 
^faction, n.f. Olfaction. 


I olibaa (oli'ba), n. m. Olibanum. 

1 olibrius (olibri'yis), M.m, (pi. unchanged) Con- 
, ceited, obtrusive person. 

olifant (oli'fa), n.m. ^Elephant ; horn of ivory, 
oligarchic (oligariji), n.f. Oligarchy, ollgar- 
chique, a. Oligarchical, oligarque, n.m. Oligarch. 
Oligiste (oli^ist), n.m. and a. (Min.) Oligist. 
oligocene (oligo'ssn), a. Oligocene. 
olim (o'lim), n.m. Ancient statute-book ; (colloq.) 
antiquity. 

*olinde (o'lsid), n.f. Sword-blade. 
olivac6 (oliva'se), a. (fem. olivaede) Olivaceous, 
olive-coloured, olivaire, a. Olivary, olivalson, 
n.f. Olive season ; olive-harvest, crop of olives, oll- 
vatre, a. Olivaceous, olive-hued. 

olive (oTiiv), n.f. Olive; olive -shaped object, 
(Arch.) olive-shaped moulding. Branclie on rameau 
d’ olive, olive-branch, oliverio, nj. Olive-oil factory, 
olivete [ceillette]. 

olivette (oli'vst), n.f. Olive-plantation ; (pi.) dance 
after the olives are gathered, olivier, m.m. Olive- 
tree ; olive-branch (symbol of peace) ; olive-wood. 

ollaire (o'leir), a.f. Soft, easy to cut (of serpentine). 
Pierre ollaire, potstone. 
ollure (o'lyir), n.f. Tanner’s leather apron, 
olographe (olo'graf), a. Holograph, holographic, 
Testament olographe,' will written in the testator’s own 
hand, olographie, n.f. Holography. 

olympe (o'leip), n.m. Olympus ; (fig.) heaven, 
olympiade, n.f. Olympiad, olympien, a. and n.m. 
(Jem. olympienne) Olympian, olympique, a. 

ombelle (o'bel), n.f. Umbel ; (Print.) old form 
of asterisk, ombelld, a. (fem. ombellee) (Bot.) 
Umbellate, ombellifhre, a. Umbelliferous; n.f. 
Umbelliferous plant, umbellifer. omhellule, n.f. 

ombilic (obi'lik), n.m. (Anat.) Umbilicus, navel ; 
(Bot.) hilum. omhilical, a. (fem. ombllicale, ph 
ombilicaux) Umbilical. Cordon ombilical, umbilical 
cord, ombiliqud, a. (fem. ombiliqude) Umbilicated. 

ombrage (5'bra:3), n.m. Shade; umbrage, sus- 
picion, distrust. Bonner de I’ombrage a, to give 
umbrage to ; faire on porter ombrage it, to overshadow ; 
les verts ombrages, green shade ; tout lui porte ombrage, 
he takes umbrage at everything, ombrager, v.t. To 
shade ; (fig.) to protect ; to hide, to conceal, s’om- 
brager, v.r. To put oneself under the shade, shelter, 
or protection (de). ombrageux, a. (fem. ombrageuse) 
Skittish (of horses); suspicious, distrustful. 

ombre (1) (5:br), n.f. Shadow ; shade ; obscurity, 
darkness ; gloom ; background ; phantom, ghost ; a 
mere shadow, something fugitive, slight, or impalp- 
able; umbrage. A Vombre, in the shade, (fig.) in the 
background ; avoir peur de son ombre, to be afraid of 
one’s shadow ; faire ombre a quelqu’un, to eclipsessome* 
one, to throw someone into the shade, to give umbrage 
to someone ; les ombres de la unit, the shades of night; 
mettre « Vombre, (colloq.) to put into prison, to give 
his quietus to (someone); ombres chinoises, charades) 
se mettre a Vombre, to get into the shade ; s’endormir it 
Vombre d’un arbre, to sleep tinder the shade of a' tree. , 
ombre (2) (5:br), n.m. Grayling, 
ombre (3) (5:br), nj. Umber. Terre diombre, 
umber. 

ombr6 (5'bre), a. (fem. ombrde) Tinted, shaded, 
ombrelle (o'brel), n.f. Parasol, 
ombrer (o'bre), v.t. To shade; to give a dark 
colour to(oneu eyes etcA ombreux, a. (fem. ombreuse) 
Shady. 

ombrometre etc. [pluviom{:tre]. 
omega (ome'ga), n.m. Omega, 
omelette (om'let), n.f. Omelet. , 

omettre (o'mstr), v.t. (p.p. omis; conjugated like 
mettre) To omit, to leave out, to pass over; to 
leave undone, omission, n.f. Omission. Saufcrreur 
ou omission, errors and omissions excepted. 

omnibus (omni'byis), n.m. (pi, unchanged) Omni- 
bus, ’bus ; ( fig.) adaptable person, a. Of all work, 
omnipotence (omnipo'tiks), n.f. Omnipotence, 
i omnipotent, a, (fem. omnlpotente) Omnipotent. 
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omnipresence (omnipre'zais), n.f. Omni 
presence, omnipresent, a. (fern, omniprdsente). 

omniscience (omni'sjais), n.f Omniscience, 
omniscient, a, {fen i. omnisciente) Omniscient. 

omnium (om'njom), n.m. {Comm.) Omnium, 
company undertaking any sort of operation ; {Turf) 
consolation stakes. 

omnivore (omni'vorr), a, Omnivorous, n.m. 
Omnivore. 

omoplate (omo'plat), n.f Shoulder-blade, 
on (5), irulef pron. {pi. unchanged) One, they, we, 
you, people, men, somebody. Croire sur un on dit ou 
sur dc$ on dit, to believe upon hearsay ; on croira.it, 
one would think ; on croit, it is thought ; on dit, it is 
said ; on me Va dit, I was told so ; on s'imagine, people 
think; que dira-t-on ? what will people say? samoquer 
du qu’en dira-t-on, not to care what people say ; si Von 
me croit, if I am believed. 

onagre (o'narjr), n.m. Onager, wild ass; (Bot.) 
evening primrose, oenothera. 

*onc, oneques, or onques (5:k), adv. Never ; 
ever. 

once (1) (5:s), n.f. Ounce (weight); {fig.) bit, 
whit, small quantity. 

once (2) (o:s), n.f. Ounce (kind of panther), 
oncial (o'sjal), a. {fern, oncialo, pi. onclaux) 
UnciaL 

oncle (5:kl), n.m. Uncle. Oncle a, la mode de 
Bretagne, father or mother's cousin-german. 

onction (ak'sjo), nj. Unction, anointing; {fig.) 
grace, impressiveness. L’extr&me onction, extreme 
unction, last sacrament. onctueusement, adv. 
Unctuously, impressively, onctueux, a. {fern, onc- 
tueuso) Unctuous, oily; impressive, moving. Una 
terra onctueuse, fat earth ; un sermon onctueux, an im- 
pressive sermon, onctuositd, n.f. 

onde (5:d), n.f. Wave, billow, surge ; {fig.) water, 
sea, tide, main. Les ondes d'un hois veine, the waves 
in a piece of veined wood ; Vonde amcre, the briny 
main ; passer Vonde noire, to cross the Stygian lake. 
ond<5, a. {fern, ondde (1)) Undulating, wavy ; streaked ; 
watered (of silk etc.), onddo (2), n.f. Shower, on- 
din, n.m. Undine, water-sprite, ondoiement, n.m. 
Undulation, waving or swaying motion; private 
baptism, ondoyant, a. {fern, ondoyante) Undu- 
lating, flowing (of draperies etc.), ondoyer, v.i. 
{conjugated lilce aboyer) To undulate; v.t. To 
baptize privately, ondulant, a. (fern, ondulante) 
Undulating; waving, flowing, ondulation, n.f. on- 
dulatoire, a. Undulatory. onduld, a. {fern, ondule'e) 
Undulating; corrugated, onduler, v.i. To undulate, 
to wave ; to ripple, to flow gently, 
ondraire (one'reir), a. Acting (not honorary), 
onereux (ane'rp), a. (Jem, ondreuse) Burden- 
some, onerous. 

ongle (5:gl), n.m. Nail (of fingers, claws, etc.) ; 
claw, talon ; hoof. Coup d‘ ongle, scratch ; donner 
sur les ongles, to rap over the knuckles ; jusqu'au lout 
das ongles, to one’s finger-tips, every inch ; rogner les 
ongles a, quelqu'un, to clip someone's wings ; se fairs 
les ongles, to manicure oneself, onglee, n.f. Numb- 
ness of the fingers (from cold), onglet, n.m. Mitre, 
mitre-joint; {Book-binding) guard; {Print.) single- 
leaf cancel ; notch, cut (in knife-blade etc.). Assembler 
ou tattler d onglet, to mitre. _ onglette, n.f. Flat 
graver, onglier, n.m. Manicure - ease, onglon, 
n.m. Hoof (of ruminants). 

onguent (5'ga), n.m. Unguent, ointment, salve. 
Bans les petites boites les buns onguents 4 good things 
are packed in small parcels. 

onguicule (ogi'kyl), n.m. Small nail or claw, 
onguiculd, a. {fem. onguiculde) Unguicular, un- 
guiculate. onguiforme, a. Unguiform. ongule 
[onglon]. onguld, a, (fem . ongulee) Hoofed, un- 
gulate. 

onirocritie (onirakri'si), n.f. Interpretation of 
dreams, oueirocriticism. oniro critique, a, oniro- 
mancie, n.f. Oneiromancy. oniroscopie, n.f. 
©noxaastioo® (onomastl'ko^ n»m> Lexicon. 


opinion 

onomastique, a. Onomastic, onomatologie, n.f. 
Onomatology. 

onomatopee (onomato'pe), n.f. Onomatopoeia. 
* onques [onc]. 
out, 3rd pi. pres, indie, [avoir]. 
onyx (a'niks), n.m. and a. (pi. unchanged) Onyx. 
*onzaine (o'zen), n.f. About eleven, eleven or 
so ; {Cricket) an eleven. 

onze (5:z), a. and n.m. Eleven, eleventh. [Onze, 
onzieme, onzaine, do not admit of elision, therefore, la 
onze, du onze, au onzieme, la onzaine .] Le onze du mois, 
the eleventh, of the month, onziemo, a. and n.m. 
Eleventh; n.f. (Mus.) Eleventh, onzi&mement, 
adv. Eleventhly, in the eleventh place, 
oolithe (oo'lit), n.m. Oolite. oolitMque, a, 
oologie (oolo' 3 i), n.f Oology, 
opacity (opasi'te), n.f Opacity ; (fig.) darkness, 
opale (o'pal), n.f. Opal, opalescence, n.f 
Opalescence, opalin, a. (Jem. opaline) Opaline, 
opalisd, a. (fem. opalisde) Opalized. 
opaque (o'pak), a. Opaque, 
ope (op), n.m. (Building) Scaffold-holes, putlog 
holes. 

opera (ope'ra), n.m. Opera;. opera-house, opdra- 
comique, n.m. (pi, opdras-comiques) Comic opera. 

operant (opeTa), a, (Jem. op dr an to) (Theol.) 
Operating, opdrateur, n.m. (fem. opdratrice) 
Operator, opdratif, a. (fem. operative) Operative. 

operation (opera'sjo), n.f. Operation, working, 
performance ; (Comm,) transaction. Subir une opera- 
tion, to undergo an operation : terminer une operation, 
to close a transaction, operatoire, a. Operative. 
Medecine opcraloir3 } surgery. 

operculaire (opsrky'lsir), a. (Bot.) Opercular, 
opercule, n.m , Operculum, cover, opercule, a, (fem. 
operculee) Operculated. operculittre, a, Oper- 
culiferous. opercullforme, a. Operculiform. 

opere (ope're), a. (Jem, opareo) (Med.) Under 
treatment, n. Patient. 

operer (ope're), v.t. (conjugated like acci5le:rf.r) 
To operate, to effect, to bring about, to perform, to 
operate upon. Se faire operer, to undergo an operation. 
v.i. To work, to operate, s’opdrer, v.r„ To takG 
place, to be brought about. 

operette (ope'ret), n.f. Operetta, 
ophicleide (ofikle’id), n.m. Opliicleide. 
ophidien (ofi'djg), a. (fem, ophidienne) Ophidian, 
n.m. Ophidian. 

opRioglossc (oflo'glos), n.m, Opliioglossum. 
ophiographie (ofiogra'fi), n.f. Ophiography. 
ophiologie, n.f. Ophiology. ophiologiste, n. ophio- 
phage, a. Opliiopliagous. ophite, n.m. Ophite. 

ophtalxnie (oftal'mi), n.f. Ophthalmia, oph- 
talmique, a. Ophthalmic, ophtalmologie, n.f. 
Ophthalmology, ophtalmoscope, n.m. Ophthalmo- 
scope. opthalmotomie, n.f. Ophthalmotomy. 

opiace (opja’se), a. ( fem, opiace'e) Containing 
opium, opiat, n.m. Opiate. 

opilatif (opila'tif,, a. (fem. opilative) (Med.) 
Obstruent, opilation, n.f. Obstruction, opiler, 
v.t. To obstruct. 

opimes (o'pim), a.f. (used only in pi.) Rich. 
Bepouilles opimes, spoils of a hostile general. 

opinant (api'nfi), n.m. One who states an opinion, 
speaker, voter. 

opiner (opi'ne), v.i. To opine, to speak, to give 
or be of opinion. Les juges opinerent a la mort, the 
judges decided for death ; opiner du bonnet, to vote 
blindly, to nod assent, opineur. n.m. Opiner. 

opiniatre (opi'njcutr), a. Stubborn, obstinate, 
headstrong, self-wiiled. Le conibat Jut opiniatre, the 
fight was a stubborn one; un mal opiniMrc, an 
obstinate disease, n. Stubborn person. Je hais les 
opinidtres, I hate stubborn people, opiniatrement, 
adv. *opiniatrer, v.t. To contradict, to tease; to 
render obstinate, s’opinlatrer, v.r. To be obstinate, 
to insist. Its s'y sont opinidtres, they obstinately per- 
sisted in it opiniatretd, n.f. Obstinacy, 
opiuion (opi'njo), n=/o Opinion: (pU) votes. Cast 
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une affairs d'opinion, ifc is a mere matter of opinion ; 
il a. bonne opinion dc lui-mime, lie has a great opinion 
of himself; recueillir les opinions , to collect the votes. 

opistho dome (opisto'dom), n.vu (.d reft.) Opistlio- 
domos. opisthographe, a. Opisthographic (written 
on both sides). 

opium (o’pjom), n.vu Opium, 
opobalsamum (opobalza'mom), n.vu ( Pharm .) 
Opooalsamum, balm of Gilead, opodeldoch, n.m. 
Opodeldoc, opoponax, it.uu Opoponax. 
opossum (opa'som), n.m. (pop.) Opossum, 
opportun (apor'tie), a. (Jem. opportune) Oppor- 
tune, timely; expedient. opportundment, ado. 
opportunisme, n.m. Opportunism, opportunisto, 
a. and n. Opportunist, opportunity, n.f. Oppor- 
tuneness, seasonableness, expediency ; opportunity. 

opposable (opo'zabl), o. Opposable, opposant, 
a. (Jem. opposante) Opposing, adverse ; n. Opponent, 
adversary, oppose', a. (fern, opposde) Opposite, con- 
trary; facing, over against (a); opposed (a). Deux 
armies opposces I'une a VaxUre , two armies opposed one 
to tbe other; n.vu The opposite, the reverse, the 
contrary. 11 esl tout I'opposa de son pbre, he is quite 
the opposite of his father. 

opposer (opo'ze), v.t. To oppose; to put In 
opposition ; to place opposite or facing each other ; 
to object, to urge. Opposer la force a la force, to 
opposo force to force, s’opposor, v.r. To be opposed 
or contrary (a), to set oneself against, to resist, to 
combat, to stand in tho way («). S'opposcr a. quclque 
chose, to bo opposed to something; vousvousy opposes, 
you stand in the way. 

opposite (opo'zit), n.vu Opposite, contrary, 
Toverse. d I'opposite, over against, opposite; a 
('opposite du camp, opposite tho camp; e’est tout 
I'opposite da V autre, it is quite tho reverse of the other. 

opposition (opozi'sje), n.f. Opposition, resists 
anco; antithesis, contrast, contradistinction; obstacle, 
impediment Li parti de I’opposition, the opposition ; 
uutlro opposition a, to oppose; (Law) to put in 
opposition to; metlre opposition sur les apjmntemenls 
de quelqu'un, to lodge an objection to tho payment of 
someone's salary ; opposition d’ humour, incompatibil- 
ity of temper. 

oppressor (oprs’se), v.t. *To oppress, to lio 
heavy upon, to impedo; (jig.) to vex; to deject. 
La chagrin Voppressc, grief depresses him; Voices 
da nourritura oppressa L'estomac, excess of food op- 
presses tho stomach, oppressour, n.m. Oppressor ; 
n.vu Oppressive, oppresslf, a. (fern, oppressive) 
Oppressive, oppression, n./. opprossivement, e idv. 

opprlmant (opri'mu), a. (fern, opprimante) Op- 
pressing. opprimb, a. (feuu opprimdo) Oppressed ; 
r*. Tho oppressed. 

opprlmcr (opri'me), v.t. To oppress, to crush. 
Malheur a coax gui oppriment ! woe to tho oppressors 1 
opprobro (a’nrobr), n.vu Opprobrium, shame, 
disgrace. Eire l opprobro do sa J'amillc, to bo tho 
disgrace of one’s family. 

optatlf (opta'tif). a. (fern, optatlvo) Optative. 
«.)■:. Optative mood. 

optcr (op'te), v.i. To choose, to decide, ll faul 
qn’il opus ciitic ecs deuxcmplois, ho must choose between 
thorn tv.o occupations. 
optlclen(upti'sji), n.m. Optician, 
optlmo (opi'imeX «dr. Bravo, capital, 
optlmlamo (opU'mism), rum. Optimism, optl- 
’ ilia to, o. and n. Optimist, 
optlou (op’.-jj), ruf. Option, choice, 
optlque (ap'tik), a. Optic, optical. Illusion 
e i topic, optical illusion; la surf opligue, tho optic 
m; r '.e. nj Optics; perspective; show-box. //i 
utuv.ouuU Vcpti’/iu, the deceptions ofoplics ; Voptigua 
da ths.it re, stage illusion, 
opulemmcai (-n.yi.Vmii), adv. Opulently. 
optUeuce (oj./idts), n./. Opulence, wealth, 
aira-uec, ric.its. Lager dans l 'opulence, to be 
rosing in money, opulent, a. (Jem. opulonto) 
UpaUnL 


ordinaire 

opuscule (opysTryl), n.vu Opuscule, pamphlet, 
tract. 

or (1) (o:r), n.vu Gold ; gold ornament etc. ; gold 
money; (Her.) or. Acheter quelque chose au poids ds 
Vor, to pay very dear for anything ; cost tie Vor eu 
bar re, it is as good as ready money ; etre tout cousu 
d'or, to be rolling in riches ; gaions d’or, gold' lace; ii 
parle d’or, he talks admirably; Vdge d’or, the golden 
age ; Vor des moissons, harvest gold ; or monnaye, gold 
specie ; or moults , ormolu ; orvierge, native gold ; pont 
d’or, a golden bridge; promettre des wonts d'or, to 
promise all manner of things ; tout ce qui reluit n'est 
pas or, all is not gold that glitters. 

or (2) (o:r), conj. Bub, now ; well. Or fa, now, 
well now ; or sus, commenqons, now, let us begin. 

oracle (o’ratkl), n.m. Oracle. Parlor commc un 
oracle, to speak like an oracle. 

orage (o’rars), n.m. Storm, tempest; (fig.) tumult, 
disorder. Chercher un abri contre Vomge, to seek 
shelter from the storm ; laisser passer Vomge, to let 
the storm blow over; les orages des passions, tho 
tempests of the passions ; Ze temps est a Vomge, the 
weather is stormy, orageusement, adv. Tempest- 
uously ; turbulently, boisterously, orageux, a. (fern. 
orageuse) Stormy, tempestuous ; agitated, restless. 
Metier une vie orageuse, to lead a riotous life; mis 
liter orageuse, a tempestuous sea. 

oraison(ors'z5), n.f. ^Discourse, speech, oration ; 
prayer, orison. Faire une oraison, to say a prayer ; 
Voraison dominicale, the Lord’s prayer ; une oraison 
funebre, a funeral oration. 

oral (o'ral), a. (fern, oralo, pi. oraux) Oral, by 
word of mouth, n.m. (colloq.) Oral examination, 
oralement, adv. Orally, by word of month. 

orange (1) (o'rdig), n.f. Orange; orange-colour. 
Fleur d' orange, orange ilower; ruban d’omnge, orange- 
coloured ribbon, orango, a. (fern, orango'o) Orange- 
coloured; n.m. Orange-colour, orangeade, n.f. 
Orangeade, orangeat, n.m. Candied orange-peel, 
oranger (1), sum. Orange-tree, oranger (2), n. ( fern. 
orangbre) Orange-man, orange-woman, orangorlo, 
n.f. Orange-house; orange-grove, orangery, oranglsto, 
n.vu Orange-grower; orange-man. 

orang-outan (oruu'tu), n.vu (pi. orangs-outans) 
OraDg-utan. 

orateur (ora’tcerr), n.tn. Orator, speaker, spokes- 
man. oratoire (1), a. Oratorical ; oratorial. L’art 
oratoire, oratory, art of public speaking, oratoiro (-’), 
n.vu Oratory ; privato chapel. Peres do Vomtoire, 
Oratorian. oratoirement, adv. Oratorically. ora- 
torien, a, and n.vu Oratorian. oratorio, n.vu 
oraux, pi. [oral]. . „ . , , 

orbe (1) (orb), n.m. Orb, orbit; fold, coil (snalto). 
orbe (2) (orb), a. (Surg.) Contusing (of blows), 
orbicole (orbi'kol), a. Growing everywhere, 
oroiculaire (orbikyTsrr), a. Orbicular. Orbl* 
culalremont, adv. Orbicularly. , 

orbitaire(orbi'te:r), a. (A not.) Orbital, orbital, 
a. (fmu orbltalo, pi. orbitaux) (Astron.) Orbital- 
orb it e (of bit), «./. Orbit; (d7iaf.)sockot. LorblH 
da Vccil, the socket of tho eye. 
orcanettc or orcanete (orka'net), n.f. Alkanet. 
orchestral (orkEs’tral), a. (fern, orchostralo, (»- 
orohestraux) Oreliestral. orchestration, n.f. 

orcbestre (or’ksstr), n.m. Orchestra; bairn. 
Chef d’orcheslre, bandmaster, conductor, orchostrcr, 
v.t. To score. 

orchidee (orki'de), nj. Orchid ; (pi) orchldacea-. 
ordalie (orda'li), n.f. Ordeal (old form of trial), 
ordinaire (ordi'nsir), a. Ordinary, common, 
usual, customnry ; vulgar, average, mediocre- Li 
caurs ordinaire de la nature, tho usual course or 
nature ; h train, ordinaire de la vie, tho otdmary 
course of life; jku ordinaire, unusual, out or tuo 
common, n.m. Ordinary practice, wont, custom, 
commons, usual fare ; the usual level or standard , 
(Feeler.) ordinary ; postal courier; gentleman ordinary 
of tho king; (Mil.) mess. A Vordinnire, a3 no. si . 
c'rc( wiv houuioi auaUtuus tie Vordinairc, lie Is above tat, 
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common run ; <T ordinaire on pour V ordinaire, usually, 
ordinarily, ordinairement, adv. ' 

ordinal (ordi'nal), a. (fern, ordiuale, pi. ordinaus) 
Ordinal (of adjectives), n.m. Ordinal. 

_ ordinand (ordi'na), n.m. Candidate for ordina- 
tion. ordinant, n.m. Ordaining bishop, ordina- 
tion, 7i./. Ordination. 

or do (ar'do), n.m. Church calendar (booh regulat- 
ing the order of the daily service in the Church). 
ordon(or'd5), n.m. Timber-frame (of tilt-hammer), 
ordonnance (ordo'nuis), n.f. Order, ordering; 
ordinance, regulation, statute ; disposition, arrange- 
ment; (Med.) prescription; (Mil.) orderly. Habits 
d’ordonnance, regimentals, uniform; officier d'ordon- 
nance, orderly officer; ordonnance royale, order in 
council, ordonnancement, n.m. Written order for 
payment, ordonnancer, v.t. To order the payment 
of (in writing), ordonnateur, n.m. (Jem. ordonna- 
trice) Orderer, regulator, manager; master of the 
ceremonies; a. Ordaining, ordering. Commissaire 
ordonnateur, pay commissioner. 

ordonnd (ordo'ne), a. (fern, ordonnde) Ordered, 
regulated ; prescribed, ordained. Chariti lien or- 
donnie commence par soi-meme, charity begins at home. 
n.f. (Geom.) Ordinate. ~ 
ordonner (ordo'ne), v.t. To order, to set in order, 
to regulate ; to direct, to command, to enjoin ; to 
appoint, to decree ; to ordain, to confer holy orders 
on ; (Med.) to prescribe. Been ordonner sa maison, to 
order one’s house properly, v.i. To dispose (de) ; 
(colloq.) to give orders. II est plus aisi d'ordonner que 
d'extcuier, ordering and carrying out are two different 
tilings ; le roi ordonnait de la vie de ses sujets, the king 
disposed of the lives of his subjects. 

ordre (ordr), n.m. Order, command, mandate, 
behest; writ, warrant, decree; regulation; line, 
order of battle, etc. ; class, category, division, tribe; 
(pi.) holy orders. A V ordre! a Vordre! order 1 order ! 
ctla n'est pas dans Vordre, that is not in order ; cet 
Tiomme n’a pas d'ordre, that man has no system ; con- 
ferer les ordres, to ordain ; donner ses ordres, to give 
one’s orders ; d’ordre et pour comple de, (Comm.) by 
order and on account of ; en bon ordre, in good order ; 
enlrer dans les ordres, to take orders ; il est le premier 
veancier en ordre, he stands first on the list of 
creditors ; jusqu’a nouvel ordre, until further orders ; 
Jy mellrai ordre, I shall see to it; Vancien ordre de 
dioses, the old order of things ; mainlenir Vordre, to 
maintain order or peaco ; marcher en ordre de balaille, 
to march in battle array ; mettre a Vordre du jour. 
Mil.) to mention in the general orders, in dispatches; 
mettre ordre a, en ordre, ou de Vordre a, to put to 
rights ; mot d'ordre, watchword, password ; ordre de 
chevalerie, order of knighthood ; passer a Vordre du 
jour, to pass to the order of the day ; rappeler d Vordre, 
to call to order ; un billet a ordre, a hill to order ; un 
esprit du premier ordre, an intellect of the highest 
order ; un ordre par icrit, a written order. 

ordure (or'dyir), n.f. Ordure, filth, dirt ; excre- 
ment; ribaldry; (pi) sweepings. Defense de deposer 
des ordures, commit no nuisance ; panier aux ordures, 
dirt basket, dustbin, ordurier, a. (fern, orduriere) 
Filthy, ribald ; n.m. Receptacle for dirt, rubbish, etc. 
oreade (ore'ad), n.f. Oread. 

*oree (o're), n.f. Border, skirt (of a wood or forest), 
oreillard (ors'jair), a. (fern, oreillarde) Having 
long, pendulous ears (of horses etc.). 

oreille (oTeij), n.f. Ear; hearing; appendage of 
various forms analogous to an ear, handle (of a vase 
etc.), fluke (of anchor), (pi.) ears (of a hale); head-rest 
(on a sofa etc.); dog’s -ear (in a book). Avoir les 
oreilles chastes, to be offended by grossness ; avoir les 
credits rebattues de qnelque chose, to be tired of hearing 
a thing ; avoir I ’oreille basse, to be crestfallen ; avoir 
mat aux oreilles, to have an earache ; boucle d’oreille, 
ear-ring ; cela lui entre par une oreille et sort par l autre, 
that goes in at one ear and out at the other ; donner 
sur ou frotter les oreilles a quelqu’un, to box someone s 
sura ; dormir sur les deux oreilles (dorjiir] ; etre enaetle 
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par-dessus les oreilles, to be over head and ears in debts 
favre la sourde oreille , to turn a deaf ear ; il a de 
loreille, he has a good ear or an ear for music ; il a 
l oreille dure, he is hard of bearing ; je n’entends vas de 
cette oreille-la, I will not listen to that ; jusqu'auz 
oreilles , up to the eyes, completely ; n'ecouter que 
dune oreille , to pay no attention to what is said; 
parler a Voreille a quelqu’un ou dire un mot a Voreille 
a quelqu'un, to whisper a word to someone ; preter ou 
dresser. Voreille, to prick up one’s ears, to bo very 
attentive ; preter Voreille a, to listen to ; se toucher les 
oreilles [boucher (1)] ; sefaireiirer Voreille, to require 
pressing ; venire affami n’a point d’oreilles, a hungry 
belly has no ears, oreiller, n.M. Pillow, oreillette, 
n -f- (Anat.) Auricle; (Bat., Conch., etc.) small-ear. 
oreillon, n.m. Ear-piece of helmet; small-ear, 
handle ; eminence of the ears of bats ; (pi.) mumps ; 
parings of hides for glue. 

oremu3 (ore'myis), n.m. (pi. unchanged) Orison 
prayer. 

oreograpliie etc. (orographie]. 
ores, ors, or ore (o:r), adv. Now (used only in 
d'ores et dejd, from now onwards). 

orfevre (orTeivr), n.m. Goldsmith or silversmith. 
Orfevre bijoutier, goldsmith and jeweller; vous etes 
orfevre, you are in the trade or that is a bit of special 
pleading, orf&vrerfe, n.f. Goldsmith or silversmith’s 
craft or trade ; jewellery, orfdvrd or orfdvrf, a. (fern, 
orfdvrda or orfdvrie) Wrought by the goldsmith, 
orfraie (orTrsij), n.f. Osprey, sea-eagle, 
orfroi (or'frwa), n.m. Orplirey (fringe of gold 
and silver embroidery). 

organdi (orga'di), n.m. Organdie, book-muslin, 
organs (or'gan), n.m. Organ ; voice ; medium, 
agency ; mouthpiece, spokesman. Avoir un bel organs, 
to have a good voice ; Vorgane de la vue, the organ of 
sight, organeau, n.m. (pi. organeaux) (A T auL) 
Ring, anchor-ring, organique, a. Organic; n.f. 
(Ant.) Instrumental music, organisateur, n.m. (Jem. 
organisatrice) Organizer; a. Organizing. 

organisation (organiza'sjo), n.f. Organization, 
arrangement, structure; constitution, nature, mind. 

organise (organi'ze), a. (Jem. organisde) Organ- 
ized, constituted; organic. Une tete bien organisee, a 
well-balanced mind, organiser, v.t. To organize ; to 
get up, to arrange, s’organiser, v.r. To become 
organized ; to get settled, organisms, n.m. Organism, 
organiste, n.m. Organist. 

organsin(orga's§), n.m. Organzine(siIk). organ- 
Sinage, n.m. Silk-throwing, organsiner, v.t. To 
throw (silk), organsineur, n.m. Silk-throwster, 
orgasme (or'gasm), n.m. Orgasm, 
orge (org), n.f. Barley (masc. in orge mondi, 
hulled barley, and orge perle, pearl barley). Faire ses 
orges, to feather one’s nest ; grassier comme du pain 
cl’orge, as uncivil as they make them, orgeat, n.m. 
Orgeat (liquor), orgelet or orgeolet, n.m. (Path.) 
Sty (in the eye). 

orgie (origi), n.f. Orgy (frantic revel or drunken 
bout) ; (fig.) a riotous wealth. Orgie de Jleurs, pro- 
fusion of flowers. . _ 

orgue (org), n.m. (Jem. m pi.) Organ. Buffet 
d’orgues, organ-case ; jeu d’orgues, organ-stop ; orgue 
de Barburle, barrel-organ ; orgue porlalif, street organ ; 
point d'orgue, organ-point. 

orgueil (origan;), n.m. Pride, arrogance ; ostenta- 
tion, boasting, litre enfle ou bouffi d’ orgueil, to be 
puffed up with pride ; mettre son orgueil a, to take a 
pride in. orgueilleusement, adv. Proudiy, haughtily, 
orgueilleux, a. (Jem. orgueilleuse) Proud, haughty, 
arrogant; n. Proud and haughty person. 

orient (o'rju), n.m. East, Orient, rising, rise ; 
water (of pearls). Commerce d’crrient, the East India 
trade; grand -orient, Grand Lodge (Freemasonry); 
V empire cVorient, the Eastern Empire ; les pexiplt3 
d'orient, the Eastern nations, oriental, a. (Jem. 
orientale, pi- orfentaux) Oriental, Eastern. A 
Vorientale, in Eastern fashion ; Indes orientales, East 
India, India-. orientaliser ; v.t. To orientalize, 
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orient alis me, turn. Orientalism, orientalists, n. 
Orientalist, orientation, n.f. Finding the cardinal 
points, orientation; (Naut.) trimming (of sails), 
orientement, n.m. ( Naut .) [orientation], orienter, 
v.t. To set towards the east; to give the right 
aspect to ; (Naut.) to trim (sails). Bienoriente, having 
a good aspect ; -null oriente, in a bad aspect ; orienter 
un cadran, to set a quadrant, s’orienter, v.r. To fmd 
out the east ; to take one’s bearings, to ascertain one’s 
position ; (fig-) to see what one is about. Laissez-moi 
m' orienter, let me see where I am. 

orifice (ori'fis), n.m. Orifice, aperture, hole; 
(Naut.) port. Orifice a evacuation, (Sleam-eng.) e:chausb 
port. 

oriflamme (ori'flaim), n.f. Oriflamma 
origan (ori'ga), n.m. Origan, marjoram, 
originaire (ori3i'ne:r), a. Originally come from ; 
native (de) ; aboriginal, primitive. Tl est originaire 
d’ltalie, he is of or comes from Italy, originairement, 
add. Originally, primitively. 

original (1) (original), a. (fern, originate, pi. 
Originaux) Original, singular, odd, peculiar, quaint. 
Avoir un caradere original, to have an eccentric 
character; le texte original, the original text. n.m. 
Original manuscript, drawing, etc. (not the copy). 
n. Original ; queer person, character, oddity. Cost 
un original sans copie, he is eccentricity itself ; copiS 
sur Voriginal, copied from the original, originale- 
ment, adv. Originally; in an original manner; 
singularly, oddly, originality, n.f. 
original (2) [oriqnal]. 

origine (origin), n.f. Origin, fountain, source; 
descent, derivation, extraction, birth. Avoir ou iirer 
son origine de, to originate in ; dans V origine, origin- 
ally; dks V origine, from the very beginning; il itait 
de basse origine, he was of mean extraction ; Vorigine 
d'un mot, the origin of a word, original, a. (Jem, 
originelle) Original, primitive. Veche original, 
original sin. originellement, adv. Originally. 

orignal (ori'jial), original, or orignac, n.m. 
(pi. orignaux. originaux, or orlgnacs) Elk (in 
Canada). 

orillard [orei i.lardJ, 

orillon (ori'jo), n.m. Ear, mould -board (of a 
plough); handle (of a porringer etc.); (Fort.) mass 
of masonry in bastion. 

orin (aTe), n.m. Buoy-rope (of an anchor), 

Orion (o'rjo), n.m. (Astron.) Orion. 
oripeau(ari'po), n.m. (pi oripeaux) Tinsel ; foil ; 
tawdry finery ; (slang) rags, 
orle (orl), n.m. (Arch, and Her.) Orle. 

Orleans (orle'a), n.m. Orleans (light-weight cloth), 
ormaie (or'ms) or ormoie, n.f. Elm-grove, 
orme (orm), n.m. Elm. Attendre sous Vorrne, to 
wait till doomsday, onneau, mm. Young elm. 
ormille, n.f. Very small elm ; hedge of young films, 
orxnin (or’ms), n.m. Clary, 
ormoie [ormaie], 
orne (orn), n.m. Flowering ash. 
ornemaniste (ornama'nist) ■n.m, Scolptor or 
painter of ornaments. 

ornement (orno’ma), n.m. Ornament, embellish- 
ment; (.Hus.) grace -note, omemental, a.. (Jem. 
omementale, pi. omementaux) Ornamental, orne- 
mentation, n.f. Ornamentation. 

orner (orRe), v.t. To adorn, to decorate, to deck, 
to embellish. Les vertus oment Vdme, virtues embellish 
the soul ; omer so n esprit, to adorn one’s mind. 

oraiere (orbijeir), n.f. Rut; (fig.) beaten track. 
IZ esf retombi dans lomttre, he has fallen back into 
the old track. 

ornitRogale (omito’gal), n.m. Star-of-Bethlehem 
(plant). 

oraitlioiogiB (ornitob'gi), n.f. Ornithology. 
ormtnologiquQ, a . Ornithological. omitliologistQ 
or ornithologue, n . Ornithologist. 

ornitiiorynque (ornito’rlrk), n.m. Ornitho- 
rhynchus, 

orobaacne (oro'Mjf), mf, Broom-rape. 


osmium 

orobe (oTob), n.f. Black pea or tuberous pea. 
orograpRie (orogra'fi), n.f. Orography, orologle, 
n.f. Orology. 

oronge (o'rois), n.f. Orange agaric. Fausseoronge, 
fly-agaric, Amanita muscaria. 

*orpailleur (orpa'joair), n.m. Gold-Under, gold- 
seeker. a. Gold-finding. 

orpRelin (orfe'ls), a. and n.m. (fern, orphellne) 
Orphan, orphelinage, n.m. Orphanhood, orphelinat 
n.m. Orphan-asylum, orphanage. 

orpReon (orfe'o), n.m. Choral society; choral- 
singing. orphdoniquo, a. ChoraL orphdonlste, n.m. 
orpRie (or'fi), n.f. Garfish, 
orphique (oFfik), a. Orphic, n.m. (used only in 
pi.) Poems of Orpheus, nfi. (used only in pi.) Orgies 
or feasts of Dionysus. 

orpiment (orpi'ma), n.m. Orpiment. orpi- 
menter, v.t. To mix or colour with orpiment orpin, 
n.m. (Chem.) Orpiment ; orpine (plant), 
oraue (ork), n.f. Ore, grampus, 
ors [ores]. 

orseille (orssij), n.f. Orchil, dyer’s moss, 
ort (o:r)i a. invar. (Comm.) Gross, gross weight, 
orteil (oPteij), n.m. Toe, esp. the great toe. Se 
dresser sur ses orteils, to stand on tiptoe. 

ortliodoxe (orto'doks), a. Orthodox, orthodoxlo, 
n.f. Orthodoxy. 

ortRodromie (ortodro'mi). n.f. Orthodromy. 
orthoepie, n.f. Orthoepy, orthogonal, a. (fern. 
orthogonale, pi. orthogonaux) OrtliogonaL ortho- 
graphe, n.f. Orthography, spelling. Faute d'ortho- 
graphe, mistake in spelling, orthographic, n.f. 
Orthography, orthographier, v.t. (conjugated like 
trier) To spell correctly, orthographique, a. 
orthopddie, n.f. Orthopaedy, orthopedique, a. 
Orthopmdic v orthopddiste, n.m. Orthopsedist, 
ortRoptere (ortop’teir), a. Orthopterous. n.m. 
Ortliopteran. 

ovtie (ar'ti), n.f. Nettle ; (Vet.) rowel, Jeter aux 
oi-ties , to throw to the dogs ; jeter son froc anx orties . 
to be unfrocked (of monks), ortid, a. (fern, ortide) 
(Path.) Nettled. Fievre ortiee, nettle-rash, 
ortolan (orto’la), n.m. Ortolan, 
orvet (or’ve), n.m, Slow-worm. 
orvietan (orvje'ta), n.m. Orvietan, nostrum. 
Uarchand d' orvietan, quack-doctor. 

OS (o:s), n.m. (pi, unchanged) Bone, Ella n'a que les 
os et la peau, she ,is nothing but skin and bone ; &r« 
trempe ou perce jusqu’anx os, to be wet through ; jusqu’a 
la raodle des os, to the marrow ; na pas fairs de vieux os, 
not to live long ; os d ronger , bone to pick, (fig.) some- 
thing to live on ; rompre les os a quelqu'un, to beat 
someone unmercifully. 

osciilant(osi'la), a. (fern, oscillante) Oscillating, 
oscillation (osila'sjo), n.f. Oscillation, vibra- 
tion; fluctuation, oseillatoire, a. Oscillatory, 
osciller, v.i, To oscillate, to swing, to vibrate ; (fig-) 
to fluctuate, to waver. Osciller entra deux opinions, 
to waver between two opinions. 

oscitant (osi'ta), a. (fan. Oscitanto) Oscitant, 
gaping, yawning. *oscitation, n.f. Oscitaney, gaping 
osculateur (oskyla'toeir), a. (fern, osculatrice) 
(Geoin.) Oscillatory, osculation, n.f. 

ose (o'ze), a. (fern, osde) Attempted, ventured, 
bold, daring, 

oseilie (o'ze:j), n.f. Sorrel. , 

oser (o'ze), v.t. and i. To dare, to be so bold as, 
to venture, Je n'oserais ou je n’ose, I dare not ; ose rat- 
je le dire? dare I say so? or can I venture to say so s 
oseriez-vous le Warner ? would you dare to blame him r 
si j'ose le dire, if I may venture so to speak ; vous 
n'osez rien, you won’t venture anything. 

oseraie (oz'rs), n.f. Osier-bed. osereux, a, (fern, 
osereuse) Osiered. 

oseur (o'zceir), a. (fern. Oseuse) Bold, daring, n. 
One that dares. „ 

osier (o'zje) n.m. Osier, withy, wicker, U S 
panier d'osier , a wicker-basket, 
osmium (os'iqjoini, n,m. Osmium 
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outranee 

injury, wrong. Fairs un outrage d, to commit an 
outrage upon so uffrir un outrage , to brook an outrage, 
outrageant, a. (Jem. outrageante) Outrageous ; in- 
sulting, abusive, outrager, v.t. To outrage ; to in- 
sult, to offend. Outrager la pudeur, to commit an 
outrage upon decency. outrageus8ment,adr. outra* 
geux, a. (fern, outrageuse) Outrageous, 
outranee (u'trais), n.f Extreme; excess. A 
outranee, to the death ; guerre a outranee, war to the 
knife, outrancier, a. and n. (Jem . outranciere) 
Extremist. 

outre (1) (utr), n.f. Goatskin, leather bottle, 
outre (2) (utr), adv. Further, beyond. D'outrc en 
outre , through and through ; en outre, besides, further; 
passer outre, to go on, to take no notice of a thing ; 
(Law) to proceed, prep. Beyond ; besides, in addition 
to. B'outre-mer, across the seas, from beyond the 
seas ; outre cela, besides that ; outre qus, besides. 

outre (u'tre), a. (Jem. outre e) Exaggerated, 
strained, excessive, undue; incensed^ Bes louanges 
oulrees, excessive praise; il est outre da Innt d' im- 
pertinences, he is incensed at such impertinences ; il 
est outre en tout, he is far-fetched in everything. 

outrecuidance (utrskqi'dais), n.f. Presump- 
tion, overweening conceit ; audacity, outrecuidant, 
cu (Jem. outrecuidante) or *outrecuidd (fern. *outre- 
cuidee) Presumptuous, overweening, bumptious, 
cheeky. *s’outrecuider, v.r. To be overweening. 
*Outr6menfc (utre'ma), adv. Excessively, 
outremer (utre'meir), n.m. Ultramarine (colour), 
outre-mer [outre (-2)]. 

oufcrepasse (utra'pais), n.f. Extra-cuttings (of 
wood). 

outrepasser (utrapa f se), v.t. To go beyond, to 
exceed, to transgress. Oulrepasser see pouvoirs, to 
exceed one’s powers. 

outrer (u'tre), v.t. To overdo; to overstrain ; to 
incense, to put out of patience ; to exaggerate ; to 
overwhelm. C’est un homme qui outre tout, he is a 
man who overdoes everything; outrer un cheval, to 
strain a horse, a’outrer, v.r. To overtask oneself. 

outre-tomb e _ (utra'toib), adv. Beyond the 
grave. Memoires d' outre- tombe, posthumous memoirs. 

ouvert (u'veir), a. (fern, ouverte) Open ; un- 
protected, exposed, bleak, unfortified (of towns); 
(fig.) frank, open-hearted. A bras ouverts, with open 
arms, cordially; a, bureau ou a guichet ouvert, on 
demand; d livre ouvert, at sight; chanter d livre 
ouvert, to sing at sight compte ouvert , (Comm.) 
running account; parler d coeur ouvert, to speak 
unreservedly, ouvertement, adv. Openly, frankly, 
ouverture, n.f. Opening; aperture, mouth, inlet, 
orifice, chasm, gap, hole, chink ; overture, beginning ; 
(fig.) means, way ; (Arch.) span, width (of a door- 
way etc.). Fairs des ouvertures da paix, to make 
overtures of peace ; Y ouverture de la chasse, the opening 
of the shooting season ; Vouv erture itait asses large 
pour qu'il jxxssaC, the opening was wide enough to 
enable him to pass; Youvertare ctait bleu belle, the 
overture was very fine; ouverture de cceuv, open- 
heartedness ; ouverture d’esprit, quick-wittedness. 

ouvrable (u'vrabl), a. Working, workable. Jour 
ouvrable, working-day. 

ouvrage (u'vra: 3 ), n.m. Work, piece ofwovk (pro- 
duction), work of art etc.; work (labour); perform- 
ance, workmanship ; result. Les ouvrages do Maliera, 
Moliero’s works; Vouvrage du temps, the work (or 
result) of time ; ouvrage a Vaiguille, needlework ; so 
meltra a Vouvrage, to set to work, ouvragd, a. (Jem. 
ouvragee) Wrought, figured, ouvrager, v.t. To 
work, to figure, ouvralson, n.f. Act or process of 
opening, ouvrant, a. (Jem. ouvrante) Opening. 
A jour ouvrant, at break of day. ouvrd, a. (fern. 
ouvreo) Wrought, diapered. 

, ouvreau (u'vvo), n.m. (pi ouvreaux) lading- 
hole (of glass-furnaces). 

ouvrer (u'vre), v.i. To work. v.t. To work; to 
figure, to diaper. Ouvrer la monnaie, to coin money. 

ouvreur (u'vrceir), n.m, (Jem. ouvrouao) Opener. 


pacotiUe 

Ouvreuse de loges, (Theat.) box-opener, attendant (who 
shows to seats). 

ouvrier (uvri'e), n.m. (Jem. ouvriere) Workman, 
workwoman, artisan, mechanic, operative ; journey- 
man; labourer. A V oeuvre on commit Y ouvrier, the 
workman is known by his work; ouvrier ala journee, 
day-labourer, a. Operative, working. Cheville 
ouvrUre [cheville]; jour ouvrier, working-day; la 
classs ouvriere, the working-classes. 

ouvrir (u'vriir), v.t. (pres.p. ouvrant, p.p. ouvert) 
To open, to unclose, to set, throw, or break open ; to 
broach (opinions etc.). Cela ouvre Yappetil, that 
sharpens the appetite ; faire ouvnr, to have opened, 
to open ; on n'ouvre plus, the doors are closed ; ouvrir 
Vappetit, to sharpen the appetite ; ouvrir la terre, to 
dig open the earth ; ouvrir son cceur a qudqu’un, to 
unbosom oneself to someone, v.i. To open; to 
expand, s’ouvrir, v.r. To open ; to open for oneself ; 
to disclose oneself, to open one’s mind. la ports 
s'ouvrit, the door opened; s’ouvrir d quelqu’un, to 
open one’s mind to someone ; s'ouvrir un chemin, to 
cub a way for oneself. 

ouvroir fu’vrwair), n.m. Workshop ; workroom, 
ovaire (o'vsir), n.m. Ovary, 
ovalaire (ova'leir), a. (Anat.) OvaL 
ovale (o'val), a. and n.m. Oval, 
ovarien (ova’rja), a. (Jem. ovarienne) Ovarian, 
ovariotomie, n.J. Ovariotomy, amputation of a 
diseased ovary, ovarite, n.f. Ovaritis, 
ovation (ova'sjo), n.J. Ovation 
ove (ow), n.m. (Arch.) Ovolo, egg-shape, ovo, a. 
(Jem.ov6e) Ovate, egg-sliaped. ovicula, n.m. Small 
ovolo. 

ovine (o'vin), a. Ovine. 

ovipare(ovi'pa:r),a. Oviparous, n,m. Oviparous 
animal. 

ovolde (nvo'id), a. Ovoid, 
ovule (o'vyl), n.m. Ovule, ,,, 

oxalate (oksa'Iat), n.m. Oxaiat^ oxallde or 
oxalis, n.f. (Bot.) Oxalis. oxalique, a. Oxalic. 

oxbydrique (oksi'drik), a. Composed ot 
oxyhydrogen. , 

oxydable (oksi'dabl), a. Oxidable. oxydation, 
n.f. Oxidation, oxyde, n.m. Oxide, oxyder, v.t. 
To oxydize. s’oxyder, v.r. To become oxydized. 

oxygenable (oksige'nabl), a. Oxygemzahle. 
oxygenation, n.f. Oxygenation. , 

oxygene (oksi'gsm), n.m. Oxygen, oxygener, 
v.t. To oxygenate. 

oxymoron (oksimo'ro), n.m. Oxymoron, 
oxy ton (oksi'to), a. Oxytone. . ,, , 

oyant (wa'ja), p.p. (Jem. oyante) Heanng, listen- 
ing. n. (Law) Auditor, hearer. _ 

Ozokerite (ozoke'rit) or ozoedritej nj. 
Ozocerite. 

ozone (o'zon), rum. Ozone, ozoniser, v.t. _ To 
ozonize, ozoniseur or ozoneur n.m , Ozonizer, 
ozonom&tre, n.m. Ozonometer. 


m 


P, p (pe), n.m. The sixteenth letter of the alphab ■ 
pacage (pa'kaig), n.m. Pasture-land ; pasturage' 
pacager, v.i. To pasture, to graze. 

pacha (pa'Ja), n.m. Pasha, 

Country governed by a Pasha. 

pachyderme (paji'dsrm), a. 
n.m. Pachyderm. 

pacificateur (pasifika'toeir), a. 
making, n. Pacificator, pacifier. 

pacification (pasifika'sjo), n.J. Pacification, 
peace-making, appeasement pacifier, v.t. (conjuga~eu 
like Plum) To pacify, to still, to appease, to calm, 
pacifique, a. Pacific, peaceable, gentle, peaceiui- 
pacifiquement, adv. pacifists, a. and n. Pacifist. 

pacotille (pako'thj), n.J. SmaU lot of 
carried free of charge by passengers etc. i 


pacbaUk, n.m. 

Pachydermatous. 

Pacifying, peace- 
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paoquer 

trumpery wares ; pack, bale, lot, small 3 bock. 
Marchandises de paco tills, private venture, shoddy or 
slop-made goods. *pacotiller, v.i. To traffic in or 
take out pacotilles. pacotilleur, n.m. ( fem. pacotil- 
leuse) One trading in pacotilles. 
pacquer (pa'ke), v.L To pack (herrings etc.), 
pacte (pakt), n.nu Compact, contract, pact, 
agreement, is pacts de famille, (Hist.) The Family 
Compact ; pacte de preference, preference clause. 

f iactlser, v.i. To covenant, to make a compact 
avcc) ; (Jig.) to compound or compromise (avec). 

pactole (pak'tol), n.m. (fig.) Source of great 
wealth. 

padischa (padi'ja), n.m. Padishah, 
padou (pa'du), n.m. Ferret, narrow tape. 
pseantPEAN]. 

paf (pat), int. Slap 1 bang ! 
pa gale (pa'geij), n.f. Paddle (for canoe etc.). 
Alter a la pagaie, to paddle. _ 
pagale (pa'gal) or pagaie, n.f. Hurry, disorder. 
En pagaie, hurriedly, in disorder, 
paganisme (paga'nism), n.m. Paganism, 
pagayer (page'je), v.i. and t. (conjugated like 
balayer) To paddle, pagayeur, n.m. (Jem. paga- 
yeuse) Paddler. 

page (1) (pais), n.m. Page (person), tire hors de 
page, to be one’s own master. 

page (2) (parg), n.f. Page (of a book). La haul on 
le bus d'une page, the top or the bottom of a page ; 
metteur en pages, ( Print.) maker-up. pagination, ruf. 
Pagination, paginer, v.t. To paginate, to page, 
pagne (paji), n.m, Loin-elotlu 
pagnon (pa'jio), n.m. Black broadcloth, 
pagnote (pa'jiot), n.m. (colloq.) Coward, a. 
Cowardly, pagnoter, v.i. (slang) To go to bed. 

pagode (pa'god), nj. Pagoda. Manche pagode, 
wide sleeve. 

paiement orpaiment [payement]. 
paien (pa'js), a. and n. (fem. paienne) Pagan, 
heathen. Les dieux des paiens, the gods of the pagans. 

paillard (pa'jair), a. (fem. paillarde) *Couching 
on straw; (fig.) lecherous, lewd; broad, racy. n. 
Wanton, lewd person, whoremonger, bawd, pail- 
larder, v.i. To practise lewdness. paillardise, n.f. 

paillasse (1) (pa'jas), n.f. Straw mattress, 
palliasse ; ticking, tick ; (slang) belly, human body, 
paillasse (2) (pa'jas), n.m. Clown, merry-andrew, 
paillasson (pcya'sa), n.vi. Straw-matting, straw- 
mat; door-mat ; matting for protecting plants etc. 

paille (pay), n.f. Straw; chaff; flaw (in gems, 
metals, etc.) ; mote. Botle de paille, truss of straw ; 
brin de paille, bit of straw ; ce diamant a une paille, 
that diamond has a flaw in it ; chapeau de paille, straw- 
hat; coideur paille, straw-coloured ; etre sur la paille, 
to he miserably poor ; homme de paille, man of straw ; 
menus paille, chaff; mourirsur la paille, to die in the 
gutter; rompre la paille avec quelqu’un, to fall out 
with someone ; tirer d la courte paille, to draw lot3 ; 
un feu de paille, sudden, short blaze, spurt, etc. 
pallid, a. (fem. pallida) Straw-coloured ; flawy (of 
metals etc.), paille-en-queue, n.m. (pi. unchanged ) 
Phaeton (tropic bird), pailler, n.m. Farmyard; 
heap of straw, straw-rick; dunghill. Etre sur son 
pailler, to be in one’s stronghold, a. (fem. paillere) 
Of farmyards. 

paillet (pa'js), rum. (Wauf.)Mat, fender, a. Pale 
(of red wine). 

pailleter (paj'te), v.t. To spangle, paillette, 
nj. Grain of gold-dust ; 'spangle ; flaw (in a gem). 

pailleur (pa'jceir), n,m. (fem. pailleuse(l)) Dealer 
In straw. 

pailletuc (pa'jo), a. (fem. pailleuse (2)) Flawy (of 
metals). Du fer pailleux, flawy iron, 
paillis (pa'ji), rum. Mulch, 
paillon pa'jS), n.m. Large spangle, tinsei ; wisp 
of straw ; straw wrapper for bottle. 

pain (ps), n.m. Bread ; loaf ; cake (of soap etc.), 
pat (of butter). Avoir du pain sur la planche, to have 
saved money ; c’est un long pur qu’unjour sans pain, 
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'tis a long lane that has no turning ; du pain bis 
(bis (1)] ; du pain frais [frais (1)]; du pain rassis, 
stale bread ; faire passer le go fit du, pain t (colloq.) to 
kdl, to do for; manger son pain llanc le premier, to 
have one’s best time first ; ne pas valoir le pain qu'on 
mange, not to be worth one’s salt; pain d chanter, 
unconsecrated wafer; pain benit, consecrated bread; 
c'est pain oenit, it serves him rigid ; pain de munition, 
regulation bread (for soldiers) ; pain d'epice [£pice] ; 
pain de savon, cake of soap ; pain de sucre, sugar-loaf ; 
pain mollet, soft bread, milk-roll; pain quotidien, 
daily bread ; un pain, a loaf ; un pain a cachcter, s. 
wafer ; un petit pain, a roll. 

pair (ps:r), a. (fem. paire) Equal, even. Non pair, 
odd ; pair cm non ou pair ou impair, odd or even. 
n.m. Peer; equal; mate (of birds); par, equality; 
fellow. Alter ou marcher de pair avec quelqu'un, to 
go cheek by jowl or on an equal footing with some- 
one ; au pair, at par, even (with), with no salary ; 
de pair, on a par, on an equality ; £tre jugi par ses 
pairs, to be tried by one^s peers; hors de pair, 
beyond comparison; le change est au pair, tlie ex- 
change is at par ; nous voila pair a pair, now wo arc 
even ; sans pair, matchless ; trailer quelqu’un de pair 
a, compagnon, to be hail fellow well met with someone, 
paire, n.f. Pair, brace, couple, les deux font la 
paire, they are well-matched ; une paire de bceufs, a 
yoke of oxen ; une paire de ciseaux, a pair of scissors, 
pairesse, n.f. Peeress, pairie, n.f. Peerage. 

paisible (ps’zibl), a. Peaceable, peaceful, quiet, 
still, calm. Mener une vie paisible, to lead a peaceful 
life ; sommeil paisible, peaceful sleep, paisiblement, 
adv. Peaceably, peacefully. 

palsson (ps’so), n.f. Forest-pasture; pasture, 
food (for animals). 

paitre (peitr), v.t. (pres.p. palssani, p.p. pu(l)) To 
graze, to feed; to tend (flock3 etc.). v.L To graze, 
to feed. Envoyer paitre quelqu'un, to send someone 
about his business ; mener paitre de3 moutons, to drive 
sheep to pasture. *se paitre [se repaItreJ. 

pais (ps), n.f. Peace; quiet; calm, stillness, 
tranquillity ; silence ; rest, repose ; (It.-C. Ch.) oscu* 
latory, pax. II a fait sa paix, ho has made his peace f 
laisser en paix, to leave alone; laissez-mol en paix, 
let me alone ; paix fourree, hypocritical peace ; paix 
pldtree, patched -up peace; troubler la paix de, to 
disturb the peace of. int. Peace ! be quiet I 
pal (pal), n.m. (pi. pals or paux) Palo, stake 
(punishment); (Her.) pale, 
palabre (padabr), n.m. Palaver, 
paladin (pala'de), n.m. Paladin, champion. Cest 
un vrai paladin, he is a perfect knight-errant. 

palais (1) (pads), n.m. Palace ; court of justice, 
law-courts; (fig.) the Bar; the law. Jour de palais, 
court day ; palais de justice, law-courts ; style du palais, 
law style ; temie de palais, law term. 

palais (2)(pa'le), n.m. Palate, roof (of the mouth); 
( fig.) taste. 

palan (paid), n.m. Tackle, hoisting gear, 
palanche (pa'lu-.f), n.f. Yoke (for pails etc.), 
palancon (pala’sS), 7 unu Prop (to support mud- 
walls till they are dry). 

palanque (pa'la-.k), n.f. (Fort.) Timber stockade. 
Tin languor, v.t. To stockade, 
palanquin (pald'ks), n.m. Palankeen, 
palastre (pa'lastr) or palatre, n.m. Lock- 
plate. 

palatal (pala'tal), a. (fem. palatale, pi. palatauz) 
Palatal, n.f. Palatal letter or sound. 

palatia (1) (pala'te), a. (fem. palatine (1)) (Anal.) 
Palatine. 

palatin (2) (pala'tS), a. (fem. palatine (2)) (Hist.) 
Palatine, rum. Palatine, n.f. Wife of a palatine; 
palatine princess; fur- tippet, palatinat, n.m. 
Pslstinste* 

pale (1) (pal), n.f Blade (of an oar) ; float, paddle- 
board ; sluice, flood-gate. 

pale (2) (pal) or palle, ruf (R.-C. CL) Linen 
cover for chalice. 
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pale 


„ passers 


pale (pail), a, Tala, wan, pallid, ghastly; (Jig.) 

, vapid, tame (of styled Cet ouvrage est a’sin style pale, 
the style of that work is colourless ; pals com/m la 
mart, as pale as death; pd le de cottrs, pale with 
sage ; pales covleurs, chlorosis, green-sickness ; visages 
piles, pale-faces (white people) 
paleage (pale'ais), n.m, (NauL) Shovelling in (of 
grain etc.) 

palee (pa'le), n.f. Bow or structure of stakes or 
pales. 

palefrenler (palfra'nje), n,m, Groonis ostler, 
palefroi, sum. Palfrey. 
palemon (pale'ma), n.m. Prawn, 
paleographe (paleo’graf), a. Pakeographie. n. 
Palaeographer, pale'ographie, nj. Palaeography 
(study of ancient writings). paldographique, a. 

paldontologie (paleotolo'gi), n.f. Paleontology, 
paleontologique, a. Palaeontological. paldonto- 
logiste, n. Paheontologist. 
paler on (pal’ro), n.m. Shoulder-blade, 
^Palestine (pales' tin), nj. (Print.) Two-Sins pica, 
palestre (pa'lestr), sij. Palaestra, paiestrlqua, 
a. Palcestral, palaestrie. 

palet (pa'le), n.m. Quoit, Jouer au palei, to play 
at quoits. 

paletot (pal'to), n.m. Paletot, great-coat; over- 
coat, Paletot de sapin , (slang) coffin. 

palette (pa'let), n.f. Battledore, racket ; palette ; 
pallet ; float-board, paddle (of paddle-wheel etc.). 

paletuvier (palety'vje) n.m. Mangrove, man- 
grove-tree. 

paleur (pa'loeir), n.f. Pallor, wanness r ghastli- 
ness. Pdleur mortdle, deathlike pallor, 
pall (pa'll), n.m. Pali, 
pali (paTi), a. (fem. palie) Grown pais, 
palier (pa'lje), n.m. Landing (on a staircase), 
atair-head; plummer-bloclc, pillow-block, Demeurer 
but la mime palier, to live on the same floor; un 
hommo est fort but son palier , every man is a king in 
his own house, pali&re, a.f. Top (of stairs). Marche 
palicre, top step, top stair. 

palification (palifika'sjS), n.f. Paliflcation, pile- 
driviug. palifier, v.t. (conjugated like frier) To 
strengthen with piles. 

palimpseste (palsp'sest), n.m. Palimpsest, 
palingendsie (pal§ 3 eue'zi), nj. Palingenesy, re- 
generation. 

palinodle (palino'di), n.f. Palinode, recantation. 
Chanter la palinodie, to retract, to recant. 

palir (pa'liir), v.i. To grow, turn, or become pate ; 
to grow dim, to pale. Faire vdlir, to throw into the 
shade, to eclipse, to frighten ; pCdir sur les livres, to 
pore over books; sou itoilo pdlit, his star is on the 
wane. v.t. To make pale, to bleach, is vinaigre 
pdlit les livres, vinegar bleaches tlm Jjps. 
palis (pa’li), n.m. Stake, pale ; paling, enclosure, 
palissade (pali'sad), n.f. Pulisade, paling; wooden 
force; hedgerow; stockade, palissader, v.t. To 
palisade ; to stockada ; to fence, to rail in. palissage, 
n.m. (llort.) Paling or nailing up. ' 

palissandre (pali'sutdr) or palteandre, n.nu 
Violet ebony. 

paxissant (pali'su), a. (fem. phlissunto) Turning 
pale. 

paliaser (pali’se), v.t. ( llort .) To nail up (a vino 
etc.). 

"palisson (pali'sS), sum. (flhn'ier's) softening- 
iron, softening-board, 
paliatandre [palissaxdre], 
palladium (palla'djom), n.m. Palladium, 
palle (mi.i: ( 2)1 

palliatif (palja'tif), a. (fem. palliative) Pallia- 
Gve. mi, Palliative, palliation, n.f. Palliation. 

pallier '(pa'lje), v.t, (conjugated like frier) To 
palliate, to excuse, to mitigate, 
pallium (palTjam), n.m. Pallium, 
palma-clirintifpalmakm'ti), n.m. (pop.) Castor- 
oil plant 

palmaLre (pal'mosr), a. (Anat.) Palmar, 




palmares (palma'rsisX n.m, ( pi unchanged) Prize- 
list, list of honours (at distribution of prizes etc.), 
palme (1) (palm), n.f. Palm, palm-branch ; palm- 
tree ; (Jig.) victory, triumph. Huile de palme, palm- 
oil ; la palme du wartyre, the crown of martyidom ; 
remporter la palme, to bear away the palm. 

palme (2) (palm), n.m , Palin, hand's breadth, 
hand (in measuring horses), palme, a. (fem, palmde) 
Palmate; web-footed, nrt-fcoecL 
palmetfce (pal'met), suf. Palmetto, palm -leaf 
(ornament). 

palmier (pal'mje), n.m. Palm-tree, palm, 
palmifere (palmi’Teir), a, ( Bot .) Palmiferous. 
palmipede (palmi'psd), a, and susiu (Omith.) 
Palmiped. 

palmisie (palmist), n.m. palmetto, cabbago- 
tree. Sat pahinste, (pop.) palm-squirrel, 
palm it 9 (pal'mlt), n.m/ Palm-marrow, 
palombe (paT3:b), n.f. Wood-pigeon, ring-dove, 
paloxinier (palo-'nje), n.nu Swing-bar, pole (of a 
coach), 

palot (pa^o), sum. Clown, clod-hopper, bumpkin, 
palot (pa'lo), a. (f. palotto) Palish, rather pale, 
palouvde (pa'luird), n.f Cockle (iclu). 
palpable (paFpabl), a. Palpable, palpablement, 
adv. Palpably, palpation, n.f. Palpation, 
palpe (palp), luf Palp, feeler (of insects etc.), 
palpebral (paipe'bral) a. (Jem, palpdbrale, pi, 
palpebraux) (Anat.) Palpebral, 
palper (pal'pe) v.i. To feel, to touch, to examine 
by the feel ; (colloq.) to pocket, to receive. Palper de 
Vargent, to finger money. 

palpitant (palpi'ta), a, (fem. palpitante) Palpi- 
tating, panting, Occur palpitant, throbbing heart; 
des membres palpltants, quivering limbs, palpitation, 
n.f. Palpitation ; throbbing, throb, quivering; thrill, 
flutter, palpiter, v.i. To palpitate, to pant, to 
throb, to beat; to thrill, to quiver, to flutter. Le 
camr lui paZpite , his heart flutters. 

palplancbe (pal'plaif) si.f. Pile (used in camp- 
shedding). 

*palsambleu (palsa'blu)j palsangufe, or pal- 
sanguienne 9 int. Zounds I forsooth i 
paltoquet (palto’lcs), n.m. Lout, contemptible 
fellow, mere nobody. 

paludeen (palyde's), a. (fem. paluddenne) Palu- 
dal, marshy. Fi'avre paludcenne , marsh-fever, palu- 
dler, n.m. Salt- maker, paludique [paludeenj. 
paludlsme [impaludismeJ. palus, sum, Marsh, fen. 
palustre, a. Paludal. 

pamer (pa'me), v.i. To swoon. Faire pamer tie 
rire, to make someone split his sides with laughter, 
se pamer, v.r. To swoon, to faint away; to lose its 
temper (of steel). Sepdmer de joie, to bo transported 
with Joy ; se pdsner de rire, to bo ready to dio with 
laughter, pamoison, n.f. Swoon, fainting fit. Lorn- 
her en pdmoison , to fall into a swoon, 
pampa (pa'pa), n.f. Pampa. 
pampe (puip), n.f Blade (of corn etc.). , 

pamphlet (pu'fle), n.vu Pamphlet, pamphlo* 
taire, su Pamphleteer. 

pampiniforme (pupini'form), a. Pampiniform, 
pamplemousse (puplo'mus), si.f Shaddock, 
pampre (puipr), n.m. Vine-branch (full of leaves) ; 
(Arch.) vino-branch. 

pan (1) (pu), n.m. Flap, lappet, skirt ; largo pieco j 
stretch (of the sky etc.) ; side, section (of a wall etc.). 
A pans coupis , (Carp.) cantwise ; pan coupi, (Carp.) 
cant i pan de hois, plaster-wall ; pan de conihle, slope 
or side of roof; tour a six pans, six-sided tower, 
pan ! (2) (pu), int. Slap 1 (lap I smack t 
panacee (pana'se), si.f. Panacea, nostrum, 
panache (pa'naj), n.m. Plumo, tuft, bunch of 
feathers etc.; plumo; cap, top (of a church lamp)) 
(Arch.) triangular part of pendentive of an arch ; (J/J-) 
panache, sho\v, swagger. Panache de mar, sea-palm, 
panachd, «. (fem. panachde) Plumed, tufted ; striped, 
streaked ; (colloq.) variegated, motley. Fairs panache, 
to come a cropper over tho handle-bars (of cyclist/ 
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etc.) ; glace panachle, mixed ice-cream ; saladepa nachie, 
salad of different herbs, panacher, v.l. To plume ; 
to streak, to variegate ; v.i. and se panacher, v.r. 
To become streaked, striped, variegated, etc. pana- 
okure, n.f. Streak, stripe ; variety of colours, varie- 
gation (on flowers, fruit, etc.), 
panade (pa'nad), n.f. (Coot.) Panada, bread-soup, 
se panader [se pavaner], 
panage (pa'na:3), n.m. Pannage, 
panais (pa'ne), n.m. Parsnip, 
panama (pana’ma), n.m. Panama-hat, panama, 
panamericanisme (panamerika'nism), n.m. 
Pan -American ism. 

panard (pa'nair), a. ( fern, panarde) With out- 
turned toes (of horses), 
panaris (pana'ri), n.m. Whitlow, 
pancarte (pa'karb), n.f. Large placard or bill ; 
large paper; paper-holder; visitors’ book; charter. 

pancrace (pa'kras), n.m. Pancratium, pancra- 
tlaste, n.m. Pancratiast. 

pancreas (pakre'ais), n.m. (pi. unchanged ) Pan- 
creas, sweetbread. panerdatique, a. Pancieatic. 

pandanee (pfida'ne) or pandanacee, n.f. 
(Bot.) Pandanus. 

pandectes (pa'dskt), n.f. (used only in pi.) (Rom. 
law) Pandects. 

pandemonium (pademo'njom), n.m. Pande- 
monium. 

pandiculation (padikyla'sjo), n.f. (Med.) Pan- 
diculation. 

pandit (pfi'di), n.m. Pundit, 
pandore (1) (pa'doir), n.f. Pandora (musical 
instrument). 

Pandore (2) (pa'doir), n.f. Pandora. La hoite de 
Pandore, Pandora's box, source of many evils. 

pandour (pd'duir) or pandoure, n.m. Pandour 
(Hungarian soldier) ; marauder ; coarse, brutal man. 

pane (pa'ne), a. (Jem. pande) Covered with bread 
crumbs. De Veau panic, toast and water. 

panegyrique (panegi'rik), n.m. Panegyric, 
panegyrists, n.« u Panegyrist, 
paner (pa'ne), n.f. To cover with bread crumbs. 
panerSe (pan're), n.f. Basketful, 
paneterie (pan'tri), n.f. Pantry, bread-room, 
panetler, n.m. Pantler, store-keeper, panetiere, 

n. f. Satchel ; small banging cupboard for bread etc. ; 
sideboard with cupboards. 

pangolin (pdgo'le), n.m. Scaly ant-eater, 
panic or panis (pa'ni), n.m. Panic-grass, 
panicule (pani'kyl), n.f. (Bot.) Panicle, panlculd, 

o. (fern, paniculde) Paniculate. 

panier (pa'nje), n.m. Basket, hamper, pannier, 
punnet, crate, creel ; beehive made of straw etc. ; 
hoop-petticoat, hoop. Adieu paniers, vendanges sont 
faites, it is all over; faira danser I’ansc du panier, to 
take the market-penny ; le dessus du panier, the pick 
of the basket ; panier it ouvrage, work-basket ; panier 
asalade, salad-basket, wiclcer-carriage, (slang) prison 
van : panier au papier, waste-paper basket ; panier 
percl, spendthrift ; panier roulant, go-cart, 
panification (pauifika'sjo), n.f. Panifieation. 
ardfier, v.t. (conjugated like frier) To turn into 
read. 

panique (pa'nik), a. Panic, n.f. Sudden fright, 
panis [panic]. 

panne (1) (pan), n.f. *Bag ; plush ; (Her.) pean ; 
(colloq.) accident, break-down (to bicycle etc.). Culotte 
de panne, plush breeches ; elre dans la panne, (slang) 
to be hard up, to be in a hole ; clre en panne, (Naut.) 
to lie to ; mettra en panne, (Naut.) to bring to. 

panne (2) (pan), n.f Fat, lard. Ce cochon n'a 
presque point de panne, this pig has scarcely any 
fat. 

panne (3) (pan), n.f. Face (of a hammer), 
panne (4) (pan), n.f. Purlin ; pantile, 
panne (pa'ne), a. (fern, pannde) (slang) Hard up. 
panneau (pa'no), n.m. (pi. panneaux) Panel, 
snare, trap ; (Naut.) hatch ; (Hort.) glass - frame. 
Donnerdans le panneau, to fall into the snare ; panneau 
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de lamhris, wainscot panel, panneauter, v.t. To 
catch in snares or trap-nets, 
panneauet (pan'ks), n.m. Pancake, 
panneton (pan'to), n.m. Key-bit ; catch (window 

fastening). 

panonceau or pannonceau (pano'so), n.m. 
(pi. panonceaux or pannonceaux) Escutcheon. 

panoplie (pano'pli), n.f. Panoply ; trophy (of 
arms). 

panorama (panora'ma), n.m. Panorama, pano- 
ramique, a. Panoramic. 

pansage (pa'sa:3), n.m. Dressing, rubbing down, 
grooming (of horses etc.). 

panse (pa:s), n.f. Paunch, belly; rumen, cud (of 
ruminating animals). Grossa panse, pot-belly, paunch ; 
U n’a pas fait une panse d'A [a] ; panse d'A, oval of 
an a. 

pansement(pas'ma), m Dressing (of wounds); 
[pansaoe]. panser, n.f. To dress (wounds) ; to groom 
(a horse). 

pansu (pa'sy), a. (Jem. pansue) Pot-bellied; 
bulging. 

pantagruelique(patagryeTik), a. Pantagruelian. 
pantagradlisme, n.m. pantagrudliste, n.m. 

pantalon (pata'lo), n.m. Trousers, pantaloons ; 
pair of pantaloons, pair of trousers ; pants ; drawers, 
knickers ; name of a dance ; pantaloon (pantomime). 
Pantalon collant, tight trousers ; pantalon de femme, 
women's drawers or knickers ; pantalon rouge, (fig.) 
French soldier, pantalonnade, n.f. Pantaloon’s 
dance ; buffoonery ; make-believe, humbug, 
pante (part), n.m. (slang) Fiat, silly cove, 
pantelant (pa'tla), re. (Jem. pantelante) Panting, 
heaving, gasping. Chair pantelante, quivering flesh, 
panfceler (pa'tle), v.\ To gasp, to pant, 
pantenne or pantene (pa'ten), n.f. Wicker 
tray (for fruit -drying or silkworms); [pantiere]. 
lleltra en pantenne, to throw into disorder ; vergues at 
pantenne, (Naut.) yards placed obliquely in sign of 
mourning. 

panthee (pa'te), a.f. Pantheistic, panthdisme, 
n.m. panthdisto, n.m. *pantheistique, a. 
pantheon (pfite'o), n.m. Pantheon, 
panthere pd'tsir), n.f. Panther, 
pantiere (pd'tjsrr), n.f. Draw-net (for catching 
birds). 

pan tin (pa'te), n.m. Dancing Jack, puppet ; (fig.) 
trimmer, time-server. 

panto-, pref. Panto-, pantographs (pato'graf), 
n.m. Pantograph. 

pantoiement (patwaj'ma), n.m. Asthma (in 
hawks). 

pantois (pd'twa), a. (Jem . pantoise) ^Panting, 
out of breath ; (Jg.) astonished, stupefied, aghast. 

pantomime (pdto'mim), n.m. Pantomimist. 
n.f. Duinb-show, pantomime, a. Pantomimic, 
pantomimer, v.t. To pantomime. 

pantoufle (pa'tufl), n.f. Slipper. Bn pantoufles, 
slipshod, shoe down at heel, (fig.) in a slipshod 
way ; etre en pantoufles, to be in slippers ; fer a pan- 
toufle, pan ton (horse-shoe); raisonner comme une pan- 
ioufle, to reason like a jackass, pantonfler, v.i. 
(colloq.) To act or talk in a silly way ; to reason like a 
jackass, pantouflerie, n.f. Stupid conversation ; 
piece of absurdity, pantouflier, n.m. (fern, pantou- 
fliere) Slipper-maker, slipper-vendor. 

paon (pa), n.m. Peacock; (pop.) emperor-moth ; 
(fig.) vain person, paonne, re./. Pea-hen. paonneau, 
n.m. (pi. paonneaux) Pea-chick. 

papa (pa'pa), n.m. Papa, dad. Bon papa, grand- 
papa. 

papal (pa'pal), a. (fern, papale, pi. papaux) Papal, 
papalin, re. (fan. papaline) Under the papal sove- 
reignty ; n.m. Soldier or partisan of the Pope, papas, 
n.m. Pope (Greek priest), papaute, n.f. Papacy. 

papaveracee (papavera'se), n.f. (Bot.) Papa- 
veraceous plant. 

papaye (pa'psij), n.f. Papaw (fruit), papayer, 
n.m. Papaw-tree, papaw. 
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pape(l)(pap>, rum. ?opa'v ^ 
pape ( 2 ) (pap), n.nu Bullfinch.- . . 

papegai (pap'qe) or papegeai, n.m. Popinjay, 
papelard (pa'plair), a. (fen. papelarde) Canting, 
hypocritical. Air papelard , sanctified air. papelarder, 
v.i. To cant, papelardise, n.f. Hypocrisy. 

papelonne (paplo'ne), a. (Jem. papelortn.ee) 
Covered with scales. 

paperasse (pa'pras), n.f. Old paper; waste paper, 
paperasser, v.i. To rummage among old papers ; to 
scribble, paperasserie, n.f. Old waste paper, 
paperassier, n.m. (Jem. paperassiere) Everlasting 
scribbler ; rummager of old papers ; cu Red-tape, 
formal. 

papesse (pa'pss), n.f. A female pope. La papesse 
Jeanne, Pope Joan. 

papeterie (pap'trl), n.f. Paper-mill, paper- 
manufactory; paper -manufacture, paper- making ; 
paper-trade ; stationery ; stationery case, papetier, 
n.m. Paper-maker; stationer. 

papier (pa'pje), n.m. Paper. Couteau a. papier 
[couteau] ; elre bien dans les papiers de quelqu'un , to 
be in someone’s good books ; etredans lespetils papiers 
de quelqu’un, to be in someone’s bad books ; papier a. 
calquer [calqoer] ; papier a, derive [ecrire]; papier a. 
letlres, note-paper; papier brouillard on papier buvard 
[buvard]; papier court , short-dated bills; papier de 
Chine, India paper ; papier (Femballage, brown paper ; 
papier de verve, glass-paper, sand-paper; papier long, 
long-dated bills ; papier-monnaie, paper-money ; payer 
en papier, to pay in bills; rayez ctla de vos papiers, 
strike that out of your books; Hire rigid comme du 
papier musique [musique]; sur le papier , on paper, in 
the air. 

papilionacfi (papiljona’se), a. (Jem. papllionacdo) 
(But.) Papilionaceous. 

papillaire (papi'lsrr), a. Papillary, papille, n.f. 
Papilla, papilllfere, a. papilliforme, a. papillite, 
n.f. Papillitis, papilloma, n.m. Papilloma. 

’papillon (papi'jo), rum. Butterfly; fish-tail 
burner; detachable inset (in a book etc.); (Naut.) 
sky-sail. Papillon de nuit, moth; papillons noirs, 
the blues, papillonner, v.i. To flutter about, to 
hover ; ( fig.) to trifle, to flirt. 

papillotage (papijo'tais), n.m. Blinking (of the 
eyes) ; dazzle, glitter, tinsel (of style) ; (Print.) mack- 
ling, slurring. 

papillote (papi'jot), n.f. Curl-paper ; bonbcn, 
sweetmeat in paper; oiled paper for cooking. Culektle 
en papillote, cutlet fried in paper ; fer a papillotes, 
curling-irons, papilloter, v.t. To put (hair etc.) in 
paper ; v.i. To blink ; to dazzle, to be gaudy ; (Print.) 
to show a slur. 

papisme (pafpism), •n.m. Papism, papistry. 
papi3ta, n. Papist, papistlquo, a. Papistic, 
papoter (papo'te), v.i. To prattle, 
pappeux (pa'po), a. (Jem. pappeuse) (Pot.) 
Pappous, downy. 

papule (pa'pyl), «./. Papula, pimple, papulous, 
a. (fem. papuleuso) Papulous, papulif&re, a. 

papyrace (papira'se), a. (fern, papyraces) Papy. 
raceous, thin and dry like paper, 
papyrus (papi'ry:s), n.m. Papyrus, 
paque (1) (iHi:k), n.f. Passover, 
paquebot (pak'bo), n.m. Packet-boat, packet, 
steamer. Le petquelxit iLAngleterre, the English mail; 
l<i/juebct d tajtur, steam-packet paqueboA-posto, 
tun. (pi. paquobots-po3to) Mail-steameu- 
paquerette (pa'krat), nj. Daisy. 

Paque3 or Paque ( 2 ) (pad:), n.nu Easter. Quin- 
mine da Piiqua, Passion- week and Easter- week; 
seutaine de Piques, Easter- week. In the following 
expressions Puqites Is feminine plural : faire ses Pdques, 
to receive the Sacrament (at Easter); Pdcnies clos**, 
Low-bunday; Pm/ues jLurits, Palm-Sumlay. 
paquet_ (pa'ke), n.m. Package, bundle, parcel ; 
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truth ; faire ses paquets, to pack up, to be off ; faire see 
paquets pour i’autre monde, to set out for the long 
journey ; faire unpaquet, to make up a parcel ; hasarder 
ou risquer le parquet, to chance it ; recevoir son paquet, to 
get the sack, paqueter, v.t. To tie up in a parcel, 
to make into a packet, parcel, etc. paquetier, rum. 
(Print.) Slip compositor, 
paquette [faquerette]. 

paqueur (pa'kcerr), mi, (Jem, paqiterosao) Fish- 
packer. 

p aquas (paTri), n.m. Pasturage, 
par (pair), prep. By, through, out of from; 
about, in, into*; for, for the sake of. Couper par 
morceaux, to cut into pieces ; de par le rot, in the 
king’s name ; distribuer par chapitres, to divide into 
chapters ; donner tant par tite, to give so much per 
head ; die finit par le persuader, she at length persuaded 
him; il a fait oda par crainle, he did it from fear; 
il enira par la porte, he entered by the door; ilfaut 
en passer par Id, you must pub up with it ; jeterpar la 
fenetre, to throw out of the window ; par avenlurt, 
by chance ; par-ex [ci] ; pardegci, thi3 side ; par dedans 
[dedans] ; par dehors, without; par deld, that side; 
par derriere [derriere]; par-dessous. [dessocs]; par- 
dessus [dessus]; par-dessus les maisons, above the 
houses ; par devant, before, forwards ; par ici [ici] ; 
par-id [Li] ; par le bas ou par en bas, at the bottom, 
downwards ; par le haut ou en haut, towards the top, 
upwards ; par passe-temps, by way of diversion ; par 
soi-meme, by oneself, unaided ; par trop, far too much ; 
prenez-lepxir le ! bras, take his arm ; se promener par Us 
rues, to walk about the streets. 

para (pa'ra), n.m, Turkish coin worth aboutahalf- 
penny. 

para-, comb. form. Para-, 
parabase (para’baiz), n.f. Parabasis (prologue), 
parabole (para'bol), n.f. Parabola; parable. 
Les paraboles de Salomon, the Proverbs of Solomon, 
parabolique, a. Parabolic, paraboliquement, adr. 

paracentese (parasa'teiz), n.f. (Surg.) Para- 
centesis. 

paracentral (parasu'tral), a. (fern, paracentrale, 
pi. paracentraux) Paracentral. 

paracbevement (parajsv'mu), n.m. Finishing, 
completion, parachever, v.L To finish, to complete, 
parachronisme (parakro'nism), sum. Par^ 
chronism. 

parachute (para'jyt), n.m. Parachute, 
paraclet (para'kle), n.m. Paraclete, comforter, 
paracrotte (para'krot), nj. Splashboard, 
parade (pa'rad), n.f. Parade, show, display , 
pomp, state, pageantry; ( Fenc .) parry; burlesque 
scenes (outside shows at fairs). Chambre de parade , 
state-room ; en parade, on parade ; Jaire pa-rude 
chose, to make a parade of anything ; habit de parade, 
state, court, or official dress; lit de parade, (oea lot 
lying-in-state ; ne pas dire prompt ou heureux a la 
parade, to be a bad hand at repartee, parador, t’.t. 
To show off. Faire parader un chtval, to show oil tno 
paces of a horse. 

paradigme (para'dinm), n.m. Paradigm, 
paradis (para'di), n.m. Paradise; (Theat.) upper 
gallery, the gods ; ( Hort .) apple-stock used for gran* 
ing on. Ce lieu-ci cst un vral paradis, this place is a 
heaven on earth ; le paradis terrestre, earthly paradise , 
nepas le porter en paradis, not to put up with some- 
thing, to have one’s revenge sooner or later ; , 

paradis, bird of paradise. paradisiaquo,a. Paradisiac, 
paradisior, n.m. Bird of paradise. . 

paradoxal (paradok'sal), a. (Jan. paradoxaio, 
pl. paradoxaux) Paradoxical, paradoxalemoni, 
adv. Paradoxically, paradozo, n.nu Paradox; a- 
Paradoxical, paradoxisme, n.nu (Rhet.) Paradox}. 

parafe or parapbe (pa'raf), rum. Paraph, b V'J 
manual; flourish (after one’s signature); initials an 
flourish, parafer or parapher, v.t. To paraph, 
put one’s flourish, dash, or initials to. 
paraffine (paraffin), nj. Paraffin. 
parafoudre (para’fudr), sum. Instrument i— 
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protecting electrical apparatus against the effects of 
atmospheric electricity. 

parage (1) (pa'rais), n.m. Extraction, descent, 
lineage. Delimit parage, of high degree. 

parage(2)(pa'ra:3), n.m. (Naut.) Quarter, locality; 
parts, place ; (pi.) parts. Dans ces parages , in these 
purist 

paragdnesie (parasene'zi), n.f. Paragenesia, 
paragraphe (para'graf), n.m. Paragraph, 
paraguante (para'gwait), n.f. Tip, douceur, 
paraitre (pa'reitr), v.i. ( pres.p . paralssant, p.p. 
paru ; conjugated like connaItre) To appear, to make 
one’s appearance ; to come into sight, to become 
visible ; to heave in sight ; to prove, to turn out to 
be ; to make a show, to make some figure ; to seem, 
to look like ; to come out, to be published. A ce qu'il 
parait, as it would seem ; ces raisons paraissent bonnes, 
these reasons seem plausible ; cherclier a paraitre, to 
try to cut a figure ; faire paraitre, to show, to demon- 
strate; il n'y a rien qui n’y paraisse, that is very 
evident; il n'y parait pas, one would not have thought 
it ; il parait que vous avez tort, it seems that you are 
wrong; tip parait, that is evident; auandvotreouvrage 
paraitra-t-il ? when will your work be published? sans 
qu’il y paraisse, without its being seen, 
paralipse (para'lips), n.f. Paralipsis. 
parallactique (paralak'tik), a. Parallactic, 
parallaxe, n.f. Parallax. 

parallele (para'lel), a. Parallel, n.f. Parallel 
line; {Fort.) parallel, trench, n.m. Parallel, com- 
parison, simile ; {Geog.) parallel of latitude, jl lettre 
en parallele , to draw a parallel between, parallele- 
ment, adv. In a way or direction parallel, paral- 
ldldpip&de, n.m. Parallelepiped, paralldlisme, n.m. 
Parallel! -mi. parallelogramme, n.m. Parallelogram. 
Parallelogramme articule ou parallelogramme de Watt, 
parallel motion, paralldlographo, n.m. Parallel-ruler, 
paralogisme (paralogism), n.m. Paralogism, 
paralysateur (paraliza'tour), a. (Jem. paralysa- 
trfca) Paralysing. 

paralyser (parali'ze), v.t. To paralyse ; (fig.) to 
render powerless, paralysie, n.f. Paralysis, palsy. 
Allaque de paralysie, paralytic stroke; tomber en 
paralysie, to have a paralytic stroke, paralytique, 
a. and n. Paralytic. 

paraxnetre (para'metr), n.m „ Parameter, 
paraneige (para'ne.'3), n.m. Snow-shield, 
parangon (para'go), n.m. Model, type; com- 
parison, parallel ; flawless stone, diamond, pearl, etc. 
Cela est sans parangon, that is without a parallel ; gros 
parangon, (Print.) double pica ; petit parangon, (Print.) 
paragon. *a. Perfect, flawless (of jewellery), paran- 
gonnage, n.m. (Print.) Ranging, parangomner, v.t. 
(Print.) To adjust, to range. 

parant (pa'ra), a. (fern, parante) Becoming, 
adorning, dressy. 

paranymphe (para'nsif), n.m. Paranymph ; 
( Vniv . of Paris) seconder (at presentation for degree); 
eulogy, paranympher, v.t. To compliment in a 
paranymph ; to compliment or eulogize, 
parapet (para'ps), n.m. Parapet, breastwork, 
paraphe, parapber [parafe]. 
paraphernal (parafePnal), a. (fem. paraphernale, 
pi. paraphemaux) (Law) Paraphernal, Biens para • 
phernaux, paraphernal property, paraphernalia, 
paraphimosis (parafimo'ziis), n.m. Paraphimosis, 
paraphrase (para'fraiz), n.f. Paraphrase, ampli- 
fication. paraphraser, v.t. To paraphrase, to 
amplify, paraphraseur, n.m. (fem. paraphraseuse) 
Paraphraser, amplifier, paraphraste, n.m. Paraphrast. 
paraplegie (paraple’ji), n.f. Paraplegia, 
parapluie (para'plqi), n.m. Umbrella. Canne ou 
manche de parapluie, umbrella-handle. 

parasange (para'sais), n.f. (Ant.) Parasang 
(Persian measure of distance), 
paraselene (parase'lein), n.f. Paraselene, 
parasite (para'zit), n.m. Parasite, hanger-on, 
sycophant, a. Parasitic; sycophantic; superfluous, 
redundant, parasitiaue, a. parasitism©, n.m. 


paracol(para'sol), n.m. ParasoL parasolell, n.m. 
(Phot.) Hood. 

paratonnerre (parato'nsir), n.m. Lightning. 

conductor. 


paravent (para'va), n.m. Folding-screen ; (fig.) 
screen. Chinois de paravent, grotesque figure, guy ; 
comidie de paravent, theatrical piece that requires only 
a lew screens for scenery, 
parbleu ! (par'blp), int. By Jove ! 
pare (park), n.m. Sheepfold, paddock, pen (for 
cattle); oyster-bed, breeding-ground, parcage, n.m. 
Folding (of sheep); Denning (of cattle); laying down 
(of oysters). 

parcellaire (parse'le:r), a. By small portions, 
by lots, in detail. Cadastre parcellaire, register of 
lands divided into small portions. 

parcelle (pai'sel), n f. Part, portion; instalment; 
lot. Payer parodies, to pay by instalments. parceUer, 
v.t. To portion or parcel out. 

parce que (parsk), conj. Because, on account 
of. n.m. The why. Les pourquoi ct les parce qua, 
the ways ant) the whereh >-es. 

parchemiu (parfo'me), n.m. Parchment; (pi.) 
titles of nobility. 11 est fier de ses parcliemins, he is 
proud of his pedigree, parcheminerle, n.f. Parch- 
ment-making ; parchment-manufactory ; parchment- 
trade. pareneminier, n.m. (fem. parcnemtnl&re) 
Parchment-maker. 


parcimonie (parsimo'ni), n.f. Parsimony, par- 
oimonieusement, adv. Parsimoniously. parci- 
monieux, a. (fem. parcimohlouso) Parsimonious. 

parcourir (parku'rin), v.t. (pres.p. parcourant, 
p.p. parcouru ; conjugated like cocrir) To travel, to 
go ; to run over, to perambulate, to scour ; to traverse, 
to go through; to run through, to pervade; to survey, 
to look over; to peruse, to glance through (a book). 
11 a parcouru toute VAsie, be has travelled all over 
Asia ; parcourir la ville, to scour the town, parcours, 
n.m. Line, course, road, way ; distance ; (policeman’s) 
beat ; commonage (right of pasture). Faire leparcours 
entre, to ply between. 

pard (pair), n.m. (pop.) Serval, African tiger-cat. 
pardessus (parde'sy), n.m. Overcoat, great-coat, 
pardi (par'd!), pardien, pardienne, or par- 
dine, int. By Jove! 

pardon (par'do), n.m. Pardon, forgiveness ; (pi.) 
indulgences; pilgrimage (in Brittany), Je vous 
demande pardon, I beg your pardon : pardon, excuse 
me. pardounable, a. Pardonable, excusable, 
pardonner, v.t. To pardon, to forgive; to overlook; 
to excuse; to spare. Dieume pardonnel God forgive 
me ! pardonner les offenses, to forgive oflences ; v.i. 
To pardon, to excuse («) ; to spare («). Pardnnnez c; 
via franchise de vous dire cela, excuse my frankness in 
telling you that; pardonnez-moi si, excuse me if. so 
pardonner, v.r. To be forgiven; to forgive oneself; 
to forgive each other, pardonneur, n.m. (fem, 
pardonneuse) Pardoner. 

pare (pa're), a. (fem. parde) Adorned, trimmed, 
got up; dressed; (Flaut.) ready, clear. Bed pare , 
full-dress ball ; litre pare, (Law) title in due form, 
pareage [pariage]. . „ . . 

pareau (pa'ro), n.m, (pi. pareaux) Vessel foe 
melting wax. _. , . . 

pare-brise (par'briiz), n.m. Wind-screen (of 
motor-car), pare-eclats, screen for shell splinters, 
pare-etincelles, n.m. (pi. unchanged) Fire-screen, 
paregorique (parego'rik), a. Paregoric, 
pareil (pa'rsrj), a. (fem. pareille) Like, equal, 
similar; such, like that, so remarkable, etc. ; same, 
identical. A pareil jour, on the same day ; a. pareille 
heure, at the identic*! hour ; comment pour-ez-wus me 
dire chose pareille! how can you toll me such a thing 1 
je n’ai rien vu de pareil , I never saw the like. 
Similar or equal person. Wavoir pas so? t pareil on sa 
vareille. to be without his or her equal, n.vu Equal, 
fellow, match. C "est un honnm sans pared, he has not 
his equal; il a trouvi son pared, he has found his 
match; j’ai le pareil, I have the fellow to it. r.f. The 
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pardlie 

like, tit for tab. Rendre la pareilh , to give tit for tat. 
pareillement, adv. In liko manner ; likewise, also, 
parelie [farh^lieJ. 
parelle (pa'rel), n.f. Parella (lichen), 
parement (par'mfi), n.vi. Ornament ; facing (of 
dress); cuff (of sleeves); large sticks (of a faggot); 
{Build.) facing of stone or wall; kerb-stone, pare- 
menter, v.t. (Build.) To face, 
parenckyme (para'jim), n.m. Parenchyma, 
parent (pa'ra), n.m. (fen t. parente) Relative, 
kinsman, kinswoman; (pi.) parents, father and 
mother, relatives, kindred. Les grands-parents, the 
heads of the family, the forefathers ; parent paternel, 
relation on the father’s side ; parents spirituals, god- 
parents; proche parent, near relative, parentage, 
n.m. Parentage; relations, kindred, parents, n.f. 
Relationship, consanguinity, kinship ; kindred, 
relatives, kith and kin, family, parentele, n.f. 
Kindred, kith and kin. 

parenthese (para'te:z), n.f. Parenthesis, digres- 
sion. Entre parentheses, in parenthesis ; par 
parenthese, by the way. 

parer (1) (pa're), v.t. To adorn, to set off, to 
deck, to embellish; to dress, to attire, to trim, to 
bedizen, to dress out; to parry, to ward off; to 
screen, to shelter, to guard ; (Naut.) to clear, to get 
ready. 11 est assez pare de sa bonne mine, his good 
looks set him off sufficiently ; parer du ci/ire, to make 
cider ferment ; parer du cuir, to dress leather ; parer 
sa marchandise, to set off one's goods ; parer un cap, 
(Naut.) to clear a cape sparer un coup, to ward off a 
blow ; parer une ancre, to clear an anchor ; parer un 
enfant, to dress out a child, v.i. To fend, to guard 
(a). On ne peut pas parer a tout, one can’t guard 
against everything, so parer, v. r. To adorn oneself ; 
to dress oneself out; to make a show, to boast; to 
screen, to guard oneself, to ward off. Elle se pare 
d’une maniere rulicule, she decks herself out in a 
ridiculous manner. 

parer (2) (pa’re), v.t. To stop, to rein in (a horse). 
v.i. To stop, to pull up (of a horse). 

parere (pa'reir), n.m. (Law) Opinion (of merchants 
etc. on matters of commercial law, usage, etc.), 
pardsie (pare'zi), n.f. Slight palsy, 
paresse (pa'res), n.f. Idleness, sloth, laziness, 
indolence; weakness. Faresse d'esprit, sluggishness 
of intellect, paresser, v.i. To idle, to fritter away 
one’s time, paresseusement, adv. Lazily, idly, 
slothfully. paresseux, a. (Jem. paresseusc) Lazy, 
idle, slothful ; sluggish, slow (of the bowels etc.); n. 
Sluggard, lazy fellow ; n.m. Ai, the three-toed sloth ; 
n.f. Ready-made coiffure ; laceless corset, 
pareur (pa'rcetr), n.m. (fem. pareuae) Finisher, 
parfaire (pattern), v.t. (pres.p. parfaisant, p.p. 
parfait ; conjugated like faire) To complete, to 
perfect ; to make up (a sum). 

parfait (parle), a. (fem. parfaito) Perfect, 
faultless; finished, complete, full; (c olloq.) capital, 
first-rate. n.m. Perfection ; (Gram.) perfect. 
Plus -que- parfait, pluperfect, parfaitement, adv. 
Perfectly, completely ; exactly, just so, decidedly. 

parfilage (parfi'la:3), n.m. Unravelling; un- 
ravelled gold or silver threads, parfilor, v.t. To 
unravel, to undo tho threads of. 

parfois (parlwa), adv. Sometimes, occasionally, 
now and then. 

parfond (par'fi), *a. (fem. parfondo) Deep. 
n.m. Ground-net; ground-tackle. 

parfondre (paFfaidr), v.t. To fuso (colours in 
enamel etc.). 

parfournir(parfur'ni:r), v.t. To render complete, 
to make up. 

parfuin (parTuj), n.m. Perfume, odour, scent, 
fragrance ; tlavour, bouquet'(of wines etc.), parfumor, 
v.t. To perfume, to sweeten, to scent; to fumigate, 
so parfumor, v.r. To use perfumes, to scent oneself, 
parrumorio, n.f. Perfumery, parfumour, n.m. (fem. 
prfumeuso) Perfumer, pamunoir, n.m. Perfum- 
lug-pan ; fumigator. 


parodie 

parhGlie or par£lie (pare’li), n.m. Parhelion, 

mock-sun. 

pari (pa'ri), n.m. Bet, wager, stake. Faire un 
pari, to lay a bet ; pari mutuel, the legal system of 
betting on French horse-races ; tenir le pari, to take 
the bet. 

paria (pa'rja), n.m. Pariah, outcast, 
pariade (paTjad), n.f. Pairing; pairing-time; 
couple (of partridges etc.), 
pariage (pa'rjarj) or par4age, n.m, (Feud, law ) 

Joint possession. 

parier (pa'rje), v.t. ( conjugated Wee frier) To bet, 
to wager, to stake ; to undertake to say, to warrant, 
to lay. C’est a parier dix contre un, it is ten to one ; 
il y aa parier, the odds are ; fen parierais ma tele, I 
would stake my head upon it. 
parietaire (parje'terr), n.f. Pellitory. 
parietal (parje’tal), a. (fem. paridtalo, pi. pari 6- 
taux) Parietal, n.m. Parietal bone. 

parieur (pa'rjceir), n.m. (fem. parieuse) TVagerer, 
bettor. 

parisette (pari'zst), n.f. Herb paris. 
parisien (pari'zje), a. (fem. parisienne) Parisian. 
n.m. (Parisien, /em. Parisienne) Parisian. *parl3is, 
a. Of Paris (of coin). 

parisyllabe (parisi'lab) or parisyllabique, 

a. Parisyllabie. 

parit6 (pari'te), nj. Parity, likeness, equality; 
comparison, parallel. 

parjure (par'syir), n.m. Perjury, false oath. n. 
Perjurer, a. Perjured, forsworn, se parjurer, v.r. 
To perjure or forswear oneself. 

■“pariage (parTa:3), n.m. Empty talk, twaddle, 
parlant (par'la), a. (fem. parlante) Speaking; 
(colloq.) talkative, chatty; expressive (of portraits 
etc.) ; (Her.) allusive, canting. Ce portrait est parlant, 
that is a speaking likeness ; cat tame est peu parlant, 
that man is very reticent, parld, a. (fem. parlee) 
Spoken, colloquial. 

parlement (parlo'mfi), n.m. Parliament ; ancient 
court of justice, parlementaire, a. Parliamentary ; 
n.m. Bearer of a flag of truce ; Parliamentarian, 
parlementer, v.i. To parley, to come to terms. 

parier (parle), v.i. To speak, to talk; to dis-- 
course, to converse, to treat (de) ; to have meaning ; 
to sound. Cela parle de soi, that is self-evident; faqon 
dc parier, mode of speaking ; faire parier, to induce to 
speak, to make speak, to put words into the mouth 
of; faire parier de soi, to be much talked about; 
humainement parlant, humanly speaking; n'en parlous 
plus, let us say no more about it ; on n'en parle plus, 
it is never mentioned now ; parier de tout, to talk 
about everything or anything ; parier d’or, to utter 
golden words ; trap parier nv.it, least said soonest 
mended, v.t. To speak, to talk ; to speak, talk, 
or converse about. n.m. Speech, utterance; way 
or manner of speaking; language, accent, dialect, 
patois. Avoir son franc parier, to speak ones 
mind ; jamais beau parier n'ccorche la langue, fair 
words are always the best, civility costs nothing, 
so parier, v.r. To be spoken, to bo tallied; to 
talk to oneself; to talk to each other, “parlerlo, 
n.f. Chatter, talkativeness, parieur, n.m. (fem. par- 
louse) Talker, speech-maker ; (Teleg.) sounder, on 
beau parieur, a good speaker; haut parieur, ion iu 
speaker (wireless), “parlier, a. (Jem. parlloro; 
Talkative ; n.m. Advocate, parlolr, n.m. Parlour. 

parlote or parlotte (patlot), n.f. (colloq.) 
Resort of gossips ; debating-society. 

*parmeniiere (parmo'tyeir), n.f. Potato, 
parmesan (parmo'zu), n.m. Parmesan (cheese), 
parmi (parTni), prep. Among, amongst, amiu, 
amidst. 

pamasse (par'nas), n.m. Parnassus; anthology 
(esp. of tho Parnassians), Le pamasse fmiipiu, 
French poetry, the French poets, parnasslon, 
a. (fem. pamassiemne) Parnassian; n.m. Poet; 
member of the Parnassian school of French poets, 
parodie (paro'di), nj. rarody. parodior, v.i. 
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paroi 

( conjugated like erier) To parody, parodigue, a, 
parodists, n.vu Parodist, author of a parody. 

paroi (pa'nva). n.f. Wall ; partition ; inner side 
or surface ; (Anal.) coat, wall. Les parois do I'estomac, 
the coat of the stomach ; les parois d'un vase, the 
inner sides of a vase, 
paroir (pa'rwa.-r), n.vu Paring-knifa. 
parolsse (pa'rwas), ruf. Parish ; parish-church ; 
(collect.) parishioners. N'etre pas da la inane paroisse, 
to be of a different opinion ; n'etre pas da la paroisse, 
(tvllcq.) to bo a stranger, paroissial, a. (fan. parois- 
aialo, pi. paroissiaux) Parochial, parish. paroissien, 
n.m. (fern, paroisslenne) Parishioner ; church- 
service, prayer-book. Vest un pauvra paroissien, ho 
is a poor sort of a fellow. 

parole (pa'rol), nj. Word ; sentence, saying, senti- 
ment; speech, utterance, languago; voice, tone of 
voice; eloquence, oratory; promise; (Mil.) parole. 
Adresser la pawled [adresser]; avoir la 7x1 role [avoir]; 
cider la parule, to decline speaking, to give up one’s 
turn to speak; couperla pawled qndqii'un [couper] ; 
demander la pa role, to request permission to speak, 
(Pari.) to rise to order; uomier sa parole [donner]; 
engager sa j mote, to pledge one’s word ; il a la 
parole lente, he is slow of utterance; il ala parole 
trcmblante, his voice falters ; il esl homne de parole, 
he is a man of his word ; il esl prisonnier sur parole, 
he is a prisoner on parole; Us out eu des paroles, 
words passed between them ; il trains ses paroles, 
ho drawls his words; la puissance de la parole, the 
power of eloquence ; parole d'honneur, word of honour 
JaoNNEi’R] ; paroles memorables, notable sayings ; 
verdre la parole, to lose the use of speech, to be speedi- 
less ; porter la p awle, to speak, to be the spokesman ; 
prendre la parole, to begin to speak, to iiave one’s 
turn to speak, to speak next; se dedlre de sa parole, 
manquer do parole, ou vianquer d sa parole, to go from 
one’s word ; se prendre des paroles , to havo words ; sur 
ma parole! upon my word 1 tenir parole ou sa parole, 
to keep one’s word ; un homme d'honneur n'a que sa 
parole, an honest man's word is as good as his bond. 

paroli (paro'li), n.m. Double stake (at foro etc.> 
Fa irep'iroli, to double. 

parolier (paro'Ijc), n.m. Author of the words, 
librettist. 

paronomase (parano'maiz), nj. Paronomasia, 
arouomasio, n.f. Resemblance between words of 
liferent languages. 

paronyme (paro'nim), n.m. Paronym, parony- 
info, n f. Paronymy. paronymlquo, a. Paronymous. 

parotide (para'tid), n.f. Parotid gland, a.f. 
Parotid, parotldlen, a. (fenu parotldlenne) Parotid, 
parotidlte, n.f. Parotitis, mumps, 
paroxysme (parok'sism), rum. Paroxysm, fit. 
paroxy ton (paraksi'to), a. and n.m. Paroxytone. 
parpaillot (parpa'jo), n.vu (feuu parpaillote) 
'Huguenot; inlidel, unbeliever. 

parpaing (pa^pe), n.vu (Build.) Stone traversing 
the whole thickness of a wall, 
parque (park), n.f. Fate, ratal sister; (pi.) Parcrc. 
parquer (par'ke), v.t. To fold, to pen, to pen up ; 
to enclose, to make into a park ; (ArtilL) to park ; 
(dg.) to shut or mew up. Parquer des bceufs, to pen 
cattle; parquer des moutons, to fold sheep, v.i. 
To be penned up (of cattle etc.); (ArtilL) to bo 
parked, se parquer, v.r. To be placed in an en- 
closure ; (Al tai.) to be parked. 

parquet (par'ke), rum. Bar (of a courtof justice) ; 
office of the public prosecutor ; prosecuting magis- 
trates ; stockbroker’s ring or enclosure ; 'part of a 
theatre between the orchestra and pit, (fig.) the 
spectators occupying this; floor, flooring; back (of 
a looking-glass). Au parquet, in court, parquetage, 
n.m. Making a floor; flooring, parqueter, v.t. To 
floor, parqueterie, ruf. Floormaking, parqueteur, 
n.m. Floor-layer. 

parrain (pakg), n.m. Godfather, sponsor ; (fig.) 
introducer; (c olloq.) namesake; 'second (in a tourna- 
ment). jparrainage. ruf. Sponsorship. 


parti 

parricide (pari'sld), rum. Parricide, a. Parri- 
cidal ; (fig.) murderous, 
parse [parsi]. 

parsemer (parsa'me), v.t. To strew, to sprinkle; 
to be strewn on, to intersperse, to stud, to spangle. 
J-e del est parseme d'etoiles, the sky is studded with 
stars ; parsemer un chemin de flours, to strew a path 
with flowers. 

parsi (parisi), n.m. and a. (Jem. parsie) Parsee. 
part (1) (pair), n.f. Share, part, portion ; collabora- 
tion, communication, hand ; concern, interest ; place. 
A part, aside; avoir part au gateau [gateau]; billets 
de faira part [billet] ; o' est un fait d part [fait ( 1 )] ; 
de part en part , through and through; de part et 
d'autre [autre (1)] ; de toutes parts, on all sides ; dites- 
lui de ma part, tell him from me ; d'une part il con * 
siderait que, on the one hand he considered that ; faire 
la part des accidents, to make allowance for accidents ; 
faire la part dn feu , to circumscribe the fire, (fig.) to 
sacrifice something; faire part de [faire]; faire part 
de quelque chose d quelqu'un, to give someone a share of 
something, to apprise someone of something ; je le sais 
de bonne part, I have it from a good source, I know it 
on good authority ; je mis quelque part, 1 am going 
somewhere ; la part du lion, the lion's share ; meltre a 
part, to sot apart ; naviguer d la part, to go shares in 
a voyago ; nulle pari , nowhere ; on ne le trou.ee nulle 
part, lie is not to be found anywhere; prendre en 
bonne pari, to take in good part ; prendre en mauvaise 
7 art, to take amiss J prendre part a, to participate in, 
to be a party to ; raillerie a part, in good earnest, 
joking aside ; vuild voire part, void la mienne, there is 
your share, here is mino. 

part (2) (pair), n.m. (Law) Child, infant ; birth, 
parturition (of animals). 

partage (paFtais), n.m. Sharing, distribution, 
division; share, lot, portion; apportionment; par- 
tition ; (fig.) property, gift, characteristic. Entrer en 
partage a, to share ; etre le partage de, to be the lot of ; 
faire le partage du butin, to divide the spoils; la 
prudence est le partage des vieillards, prudence is 
proper to old age; partage igul, equal division ; san 3 
partage, without division, undivided, partageable, 
a. Divisible imo shares, partageant, n.m. (Law) 
Sharer, partager, v.t. To divide, to parcel, to 
portion, to distribute, to share out ; to share, to 
partake of, to participate in; to go shares in; to 
endow, to gift. Il esl bien partage, the fates have 
been kind to him, or ids bread is well buttered; il 
faut partager le dijferend, we must split the difference ; 
je partage voire juie, I share yonr joy ; la nature Va 
mal partage, nature lias treated him badly ; les avis se 
trouvent partagis, the votes are divided; partager 
Vavis de, to agree witli ; partager le butin, to share the 
spoils ; partagez cela enlre vans, divide that between 
you ; v.i. To share, to go halves, to receive a share, 
se partager, v.r. To divide, to be divided, to 
separate, to part; to divide one’s time, affection, etc., 
between, partageur or partageux, a. (Jem. parta- 
geuse) (colloq.) Who shares ; n. Sharer; communist. 

partance (paribus), nj. (Naut.) Sailing, de- 
parture. Coup de partance, sailing-gun ; en parlance, 
ready to sail, about to sail. 

partant (1) (parita), adv. Consequently ; hence ; 
therefore, thus. 

partant (2) (pai'td), n.m. Departing guest, goer, 
partant ( 3 ), pres. p. [partir]. , . 

partenaire (parta'nsir), n. Partner (at cards or 
dAncin^)* 

parterre (pariteir), n.m. Flower-bed; (Theat.) 
pit ; (fig.) audience, public. Aller au parterre, to go 
into the pit ; rijouir le parterre, to please the audience. 

partttonogenese (parteno 3 e'ne:z), n.f. Par- 
thenogenesis. 

Parthenon (parte'no), n.m. Parthenon, 
parti (1) (pariti), n.m. Party, side; part, cause; 
resolution, choice ; means, expedient, course, method ; 
offer, condition, bonus; use, advantage, utility; 
calling, profession ; match (marriage) ; (Mil.) detach- 



parti 

aienfc A parti pris, point de comet!, when a man's 
mind is made up, advice is useless ; c'est le parti la 
plus court, that is the shortest way ; c'est un Ion parti, 
it is a very good otter ; c'est un parti pris, it i3 a fore- 
gone conclusion ; chef de parti , leader of a party ; 
en prendre son parti, to resign oneself to the inevitable ; 
esprit de parti, party spirit ; 6tre, se mettre, ou se ranger 
du parti de, to side with ; homme de parti, party man ; il 
a tpouse un bon parti, he has made a good match ; U a 
pris son parti, he has made up his mind ; il cherche a, 
liter parti de tout, he endeavours to turn everything 
to account ; j'ai pris le parti de me taire, I chose to be 
silent ; prendre le parti de quelqu'un, to take someone's 
part ; liter le meilleur parti de quelque chose, to make 
the best of something ; voild le parti qu’il nous faut 
prendre, this is what we must do. 
parti (2) {fem. partie (1)), p.p. [partir]. 
partiaire (parisjerr), a. Who pays part of the 
produce as rent (of a farmer). 

partial (par'sjal), a. {fern, partiale, pi. partiaux) 
Partial, biased, partialement, adu. partialiser, 
v.t. To make partial or biased, parfialitd, n.f. 
Partiality, bias. 

participant (partisi'pa), a. ( fem . participants) 
Participating, n. Participant, sharer, participate, 
a. (fem. participative) Participative, participa- 
tion, n.f. Participation; share. Cela s'est fait sans 
ma participation, that was done without my know- 
ledge. participe, n.m. (Gram.) Participle. 

participer (pavtisi'pe), v.i. To partake, to par- 
ticipate, to share («) ; to be a party to, to have a hand 
(«); to partake (de). Je parlicipa a votre douleur, I 
Bhare in your sorrow ; le mulct participe du clievul et de 
Vane, the mule partakes of both the horse and the ass. 

particulariser (partikylari'ze), v.t To particu- 
larize, to specify, particularisms, n.m. Particu- 
larism. partlcularlsts, n.m. particularity n.f. 
Peculiarity, particular circumstance ; particularity. 

particule (parti'kyl), n.f. Particle. Particule 
nobiliaira, the word de before a name. 

particulier (partiky'lje), a. (fem. particuli&re) 
Particular, peculiar, private ; circumstantial ; special, 
specific, express ; singular, odd, extraordinary ; inti- 
mate. personal. Le cas est fort particulier, the case is 
altogether singular; V inter et particulier doit cider d 
'i'intirct general, private interest must give way to 
public interest ; on lui a donna une chambro particu- 
litre, they gave him a private room; particulier au 
pays, peculiar to the country, n.m. Private person, 
civilian; (colloq.) fellow, individual. Ce n'est qu’un 
simple ixsrticulier, he is only a private person ; en mon 
particulier, as for mo; en particulier, in particular, 
privately ; Ctre en son particidier, to be in one’s own 
room : it faut le voir cn particulier, you must see him 
privatoly; qua nous veut cc particulier? what does that 
fellow want with us? particulibrement, adv. Par. 
ticularly, in particular; peculiarly, especially, 
partie (l) [parti (2)]. 

partie (2)(par'ti), n.f. Part, line of business, par- 
ticular profession; project, plan, scheme; diversion, 
amusement ; game, match, contest ; client ; opponent, 
adversary party, contracting party ; (Comm.) parcel, 
let; (Book-keeping) methods of accounts, entry; 
(Mus.) part. Air d quatro pailies, tune in four parts ; 
avoir affaire d forte partie, to liavo to deal with a 
powerful opponont; c'est pxirtie remise, the pleasure is 
only deferred ; cn grande partie, in a great measure ; 
cn partie,' partly ; faire sa partie, to play or sing olio's 
part; fairc urns partie da piquet, to play a game at 
piquet; la partie civile, the plaintiff; la partie n'est 
jxu ijale, It 13 not an equal match ; lier une partie, to 
inako up a party (for amusement); par pxirtie, in lots : 
partie bun, partie mol, partly well, partly ill ; partie 
Carrie, pleasure party consisting of two gentlemen 
and two ladies; partie da plaistr, pleasure trip; partie 
double, (Book-keeping) double entry; pxirtic simple, 
singleentry; particjlna, select party ; partie intiressle, 
party concerned; partie nullc, drawn game; ptarlit 
puohquc, pubho prosecutor, the Crown; prendre 
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& partie, to taka to task, (Law) to sue; quitter la 
partie, to throw up the game ; se porter partie civile. 
(Law) to appear against ; tenir bien sa partie, to act 
one’s part well ; un coup de partie, masterly stroke, 
decisive blow; voulez-vous ctre de la partie ? will you 
bo one of us? vous en etes en partie cause, you are 
partly the icause of it. partiel, a. (fem. partielle) 
Partial, in part, partiellement, adv. Partially, in 
part ; by instalments. 

partir (paPtirr), v.i. ( pres.p . partant (3), p.p. 
partl(2); conjugated like mentip.) To set out, to start; 
to depart, to go, to leave, to be off to start up, to 
spring up (of birds) ; to crack, to crash, to flash forth ; 
to die ; to arise ; to proceed, to commence, to emanate, 
to be reduced ; to go oif (of fire-arms). J partir d'au- 
jourd'hui, from this day forward ; d partir du regno 
de, from the reign of ; cela part d'un bon cam, that 
flows from good-nature ; faire partir, to send off, to 
dispatch (troops), to wipe off (a stain etc.), to start] 
(a partridge etc.) ; il part comma V eclair, he is off like 
lightning; partir d'un eclat de Hre, to burst into a fit 
of laughter ; partir du port, to sail. v.t. To part, to 
divide. Avoir maille d partir avec , to have a bone to 
pick with. 

partisan (parti'za), n.m. Partisan, 
partitif (parti'tif), a. (fem. partitive) Partitive, 
partition (parti'sjo), n.f. Partition, division; 
(Mus.) score, 
partner [partenaire]. 
partons, 1st pi. indie, [partir? 
partout (par'tu), adv. Everywhere, on all sides. 
Partout oil, wheresoever, 
parturition (partyri'sjS), n.f. Parturition, 
paru, p.p. (Jem. parue) [paraItre]. 
parare (pa'ryir), nj. Attire, dress, finery; orna- 
ment, head-dress. Meubles da mem parure, furniture 
that matches ; parure de diamants, set of diamonds. 

parvenir (parve’nirr), v.i. ( conjugated like venir) 
To attain, to reach, to succeed, to get, to make one’s 
way ; to arrive, to come ; to rise in the world. Faire 
parvenir, to send, to forward ; parvenir d ses Jins, 
to attain one’s ends, parvenu, a. (fem. parvenue) 
Arrived, readied ; n. Upstart, self-made person. t 
parvis (par'vi), n.m. Parvis, open space (in front 
of a church); outer sanctuary, court (of the Jewish 
Temple) ; (Poet.) hall, temple. 

pas (1) (pa), n.m. (pi. unchanged) Step ; pace, pro- 
gress ; footprint, trace ; stride, walk, gait ; dance ; 
precedence; threshold; stair; passage (of arms); 
strait ; (fig.) difficulty, fix, dilemma ; trouble, pains > 
oenaviour. Alter a gtas mcsurCs, to proceed witu 
circumspection ; alter ou marcher d pas de loup, to go 
stealthily ; d petits pas, slowly, with short steps ; au 
pas, at a walking pace, in time ; avoir le pas, to havo 
recedence ; ce n'est quo le premier pas qul coute. 
eginning is the difllculty; de ce pas, directly, at 
once ; faire unjaux pas, to make a false step ; fairs 
unpas enarriere, to draw back a little; hdter le pas, 
to quicken one’s step ; il le suit pas d pas, ho follows 
him step by step ; il marche a grands pas, he takes long 
strides ; il n’y a qu’un pas, it is but a stop from hero ; « 
pasde Calais, the Strait of Dover; marcher d pas comptes, 
to walk very slowly; marcher d'un pus Ugcr, to walk 
with a light step; marcher sur les pas de qudquun, 
to tread in one’s footsteps ; mettre au pas, to disci- 
pline, to bring into lino ; mettre un cheval au pas, to 
walk a horse ; pas accelert, (Mil.) quick march ; jaw 
de clerc, blunder ; pas do deux, dance for two persons ; 
jxxs d’une vis, thread of a screw ; pas redouble, double 
quick timo ; rutourner sur ses pas, to retract) one s 
steps ; sautcr ou franchir le pas, to tako a resolution ; 
se tirer d'un mauvais pas, to get out of a scrapo; y 
alter de ce pas, to go anywhere at once. 

pas (2) (pa), adv. No ; not, not any. . Je nat jxw 
de livre, I have no book ; je ne veux pas, I will not, 
pas du tout, not at all ; presque pas, scarcely any- 
pascal (pas’kal), a. (Jem. pascalo, pi. pascanxj 
Paschal. 

pas-d’ane (pa'dain), n.m. (pi. unchanged) Basket- 
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hilt (of a sword) ; (.Vet.) gag for horses, dogs, etc. ; 
colt's. foot (plant). 

pasigraphie (pasigra'fi), nj. Pasigraphy. 
pasquin (pas'ks), 11.711. Pasquin, lampooner, 
pasquinade, n.f. "pasquinor, v.t. To lampoon. 

passable (pa’sabl), a. Passable, tolerable ; (fig.) 
middling, decent passablement, adv. 

passade (pa'sad), n.f, Short stay or sojourn ; 
(fig.) passing fancy, brief intimacy; (Horsemanship) 
passade; (Swimming) passing over another person in 
the water. Jo ne suis quo do passade d Paris, I am 
only making a short stay in Paris. 

passage (pa'sais), n.m. Passage; thoroughfare, 
corridor; archway; lane, court; gateway; transition, 
transit, traverse ; crossing (on railway etc.) ; passage- 
monoy, toll. Attend re ou quetter an passage, to lie in 
wait for, to waylay ; barrer le passage, to bar the way 
of; cedar le jxissuge a, to let pass first ; livrer passage d, 
to make way for ; oiseauxda gxissage, birds of passago ; 
Glcz-vous du, passage, stand out of the way ; passage a 
niveau, lovel crossing; se faire ou s’ouvrir un passage, 
to make one’s way through, passager, a. (fern. 
passagSre) Passing, transitory, fugitive, short- 
lived, momentary ; migratory; «, Passenger; person 
passing through ; passer-by. passagbrement, adv. 

passant (pa'su), a. (Jem. passanto) Much-fre- 
quented ; open, public, En gxissant, on tho way, (Jig.) 
by tho way ; un chcmin passant, a much-frequented 
thoroughfare. 11.111. Passer-by, wayfarer. 

passation (pasa'sjo), n.f. (Law) Drawing up a 
title-deed, passing (of contracts etc.). 

passavant (pasa'vu), turn. Pass, permit; gang- 
way. 

passe (pats), n.f. Passing, passago; permit, pass ; 
situation, state, case; (Print.) overplus; (Pane.) 
passado, thrust; channel, narrow passage (of har- 
bours, rivers, etc.); odd money, change; stake (at 
play); (Print.) extra sheets; (slang) guillotine, litre 
dans una mauvatse gxisse, to be in a fix; etra en passe 
d’aivir qtielque emploi, to bo in a fair way to procure 
employment ; il est enjort belle gxisse, he has a very lino 
prospect before him; mot de passe, password, adv. 
Let it be so. Passe encore gxiur cela, well and good. 

posse (pa'se), a. (Jem. passde) Past, by, gone; 
dead, vanished; faded, worn, withered; last. 11 a 
t rente ans pas sis, lie is over thirty ; la pluic est passee, 
tho rain is over, n.m. Past, past life, tiuio past, 
things past; (Gram.) past tense, prep. After, 
beyond. 

passe- carreau (paskuVo), n.m. (pi. passe- 
carreaux) Sleeve-board, passo-cheval, n.m, (pi. 
passe-chevaux) Horso ferry-boat, passe-debout, 
n.m, (pi. unchanged) Permit for transit, passe- 
drolt, n.m. (pi. passe-droits) Illegitimate favour; 
injustice, wrong. 

passee (pa’se), n.f. (Hunt.) Flight, passage (of 
woodcocks etc.). Tuer des bccasses a la gxisscc. to 
shoot woodcocks as they fly by. 

passe-fleur (pas'fleeir), nj. (pL passe-flours) A 
species of anemone, 
passeger [passaoer], 

passe-lacet (poslabs), n.m, (pi. passe-laoets) 
Bodkin. 

passement (pas'mu), n.m. Lace (of gold, silk, 
etc.) for clothes or furniture, passementer, v.t. 
To trim with this, passementerie, n.f. Lace, lace- 
making, lace-trade, passementier, n.vu (fern, passe- 
mentibro) Lace-maker, lace-seller. 

passe-meteil (pasme'teij), n.m. Maslin (mixture 
of wheat, rye, etc.), passe-montagne, n.m, (pi. passe- 
montagnes) Balaklava helmet, aviator’s cap. passe- 
parole, n.m. (pi, unchanged) (Mil.) Running order, 
passe-partout, n.m. (pi unchanged) Master-key, 
latch-key ; passport ; passe-partout (frame) ; (Print.) 
factotum ; cross-cut saw. L’argent est un bon pause, 
partout, money opens most doors, passe -passe, 
rum. (pi. unchanged) Sleight of hand. Tour de passe- 
passe, legerdemain, hocus-pocus, passe -pied, n.m, 
(pi. passa-pleds) A Breton dance, passe -pierce, 
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n.f. (pc. passe-plerres) (pop.) Sea-samphire, passe- 
poil, n.m. Piping, braid (for clothes). 

passer (pa'se), v.i. (lakes the auxiliary avoir or 
etre according as action or condition is implied) To 
pass, to go ; to pass on ; to disappear, to pass away ; 
to die, to expire ; to fade, to become ; to be considered ; 
to be accepted, to be received, to be current ; to pass 
muster ; to call on a person. Cela est passe en, pro. 
verbe, that has become a proverb ; cela m’a passe da 
I'esprit, that has slipped my memory; cede flaur est 
passee, that flower is faded ; fairs passer, to carry over, 
to usher in, to admit, to pas 3 on, to transmit, to 
hand round, to inluse, to instil, to while away 
(time) ; faire passer un vial, to cure an illness ; il a 
gxisse par de rudes cpreuves, he lias gone through severe 
trials ; il a gxissi par la ville, ho passed through the 
town; il faut en passer par lit, we must submit, it 
must be endured ; il faut y gxisser, wo must put up 
with it ; il ne lui passe ricn, he forgives him nothing; 
il jxisscraun jour par mes mains, some day or other ho 
will fall into my hands; il vient de passer, he is just 
dead ; je gxisserai chcz vous detuain, I will call on you 
to-morrow ; lafantaisiem’enest gxissee, I have no desire 
for it now; laisser gxzsscr, to overlook; mes beaux 
joun sont gxisses, my best (lays are over; on ne passe 
pas, no thoroughfare; passaroufre, to go on, to proceed, 
to take no notice ; passer par, to pass through ; passer 
pour, to pass for, to be considered ; gxisses par id, 
come this way ; gxissee votre cliemin, go about your 
business; passons a. autre chose, let us change the 
subject, v.t. To pass ; to traverse, to cross, to go 
over; to carry, to transport, to carry across; to 
ferry; to utter (base coin); to strain (liquids); to 
run (tape); to put on (wearing apparel); to dress 
(skins, stalls, etc.); to omit, to leave out; to over- 
look, to pardon, to waive; to allow, to grant; to 
spend, to while away ; to outlive, to go beyond, to 
surpass, to outstrip. 12 lui passu son epee d tracers le 
corps, ha ran him through the body ; je n'y entends 
ricn, cela me passe, l can’t make it out, it is beyond 
iny comprehension ; gxisser condamnation 3ur soi, 
me me, to pass sentence on oneself; passer la rivilre d 
la 7 luge, to swim across the river; passer son enrvs 
d'une chose, to gratify one’s desire for a thing ; gxisser 
son habit, to put on one’s coat; passer son temps d se 
divertir, to spend one’s time in amusement ; passer 
sous silence, to take no notice of ; passer tout le monde 
an fil de I’cpee, to put everybody to the sword ; gxisser 
un examen, to undergo an examination ; gxisser un 
so Idol par les a rules, to shoot a soldier ; passes cct- 
eiulroit, pass over that place; passes. moi cel article, 
pass me that article ; pusses votre chcmin, go your 
way, se passer, v.r. To pass, to pass away; to 
fade, to decay, to fall off; to happen, to take place; 
to be satisfied ; to do without, to dispense with, to 
make shift. Il ne saurait se passer de vin, he cannot 
do without wine ; il se passe de peu, he is satisfied 
with little ; il se passe d'etranges choses, strange things 
are going on ; je dois Vavertir de tout ce qui se gxisse, 

I must inform him of everything that happens; 
Voccasion so jiasse, the opportunity is slipping away. 

passerage (pas'ra:3), n.f. Pepperwort. 

passereau (pas'ro), n.m. (pi. passereaux) 

S pas°serelle (pas'rel), n.f. Foot-bridge; (Haul.) 
gangway, bridge, captain’s bridge. 

passerine (pas'rin), n.f. ( Omith .) Passerine, 

passerinette, n.f. Warbler. 

passe-rose (pas'roiz), n.f. (pL passe -roses) 
Hollyhock, rose-mallow. 

passe-temps (pas'ta), n.m. (pi. unchanged) 

passeur (pa'sceir), n.m, (fern, passeuse) Ferry- 
man. 

passe-velours (pasva'lmr), n.m. (pi. unchanged) 
Amaranth, passe-vin, n.m. (g>l. unchanged) Wine- 
strainer. passe- volant, n.m. (pi, passe -volants) 
*(Mil.) Faggot ; (fig.) parasite, interloper, sponger. 

passibilitg (pasibili'te), nj. Possibility, pas’ 
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sible, a. Passible; liable, passif, a. (fem. passive) 
Passive; (Comm.) on. debit side. Bettes passives , 
liabilities ; n.m. (Gram.) Passive ; (Comm.) liabilities, 
passiflore (pasi'flo:r), n.f. Passion-flower, 
passion (pa'sjS), n.f. Suffering, agony ; deep or 
strong emotion, passion, esp. love; (fig.) lining, 
fondness; object of this ; prejudice; Passion sermon. 
A la passion, de passion, ou a vex passion, passionately ; 
declarer sa passion , to declare one’s love ; fairs une 
passion, to inspire a great love; H ala possum des 
•medailles, he has a craze for medals ; les Passions de 
Bourddloue, Bourdaloue’s sermons on the Passion; 
sans passion, dispassionately, passioniste or pas- 
siormiste, n. Passionist. passionnaire, n.m* Pas- 
sionary (book), passionnant, a. (fem. passionnanto) 
Exciting the passions, passionni, a. (fem. passionp.ee) 
Passionate, impassioned ; passionately fond, doting. 
Amantpassionne, passionate lover; ilestpassionnepour 
la gloire, he thinks of nothing but glory, passionnel, 
a. (fem. passionnelle) Under the influence of the 
passions, especially love. Crime passionnel, crime due 
to love, passionndment, adv. Passionately, fondly, 
passionner, v.t. To impassion, to interest deeply, 
so passionner, v.r. To be impassioned, to become 
enamoured, to have an intense desire for; to take a 
deep interest; to he wild with rage. Ports vous 
passionnez trap, you are too ardent or impetuous, 
passive [passif]. 

passivement (pasiv'mu), adv. Passively, pas- 
sivetd or passivitd, n.f. Passivity, 
passoire (pa'swair), n.f. Colander, strainer, 
pastel (pas'tsl), n.m. Pastel, crayon; woad. 
pas told s to, n, Pastellist. 
pasteque (pas'tek), n.f Water-melon. 
pasteur (pas'toeir), n.m. Shepherd ; pastor, 
minister; clergyman. 

pastiche (pas'tij), n.m. Pasticcio, pastiche ; 
cento, imitation (of an author etc.) ; (Miss.) medley. 

pastille (pas‘tiy),7t./. Pastille ; lozenge, pastil- 
lour, n.m. Pastille-maker; punch for making pastilles, 
pastilleuse, n.f. Machine for making pastilles. 

pastoral (pasto'ral), a. (fem. pastorale, pi. 
pastoraux) Pastoral n.f. Pastoral (play or poem), 
pastoralement, culv. Pastorally. pastorat, n.m. 
Pastorate, pastoureau, n.m. Shepherd boy. pas- 
tourello, n.f. Shepherd girl ; a mediaeval verse- form ; 
a French dance. 

pat (pat), n.m. (Chess) Stalemate, 
patache (pa'taj), n.f. *(NauL) Lugger ; *revenue- 
cutter, guardship ; "bargo ; public conveyance with- 
out springs ; (c ollorp) rickety old coacli. patachon, 
n.m. Captain, steersman, or driverofapatac/ie; coach- 
driver, Fie de pataohon, knockabout life, jolly life. 

pataques (pata'keis), n.m. (colloq.) Fault which 
consists in making liaison with z instead of with t, or 
vice versa; dreadful slip, 
patarafe (pata'raf), n.f. (colloq.) Scrawl, 
patard or patar (pa'tair), n.m. Farthing, doit, 
patarin (pata're), mm. (Hist.) Albigensian, 
Vaudois ; horetic, 

patate (pa'tat), n.f. Batata ; (slang) potato, 
patati (pata’ti) or patata, ini. Tut i pooh 1 
patatras (patn'tra), inf. Crack t slap ! bang ! 
pataud (pa' to), n.m. (fem. pataudo) Pup with 
largo paws ; (jig.) lout, clumsy fellow ; a. Awkward, 
clumsy, pataugor, v.i. To splash, to flounder ; (jig.) 
to becotnu entangled, to mako a mess of anything, 
patchouli (patjuTi), n.m. Patchouli, 
pate (pa:t), n.f. Paste; dough, batter; (Jig.) con- 
stitution, temper, kind, sort ; (Print.) pie. Une bonne 
(Ate d'homnu, a good-natured fellow; mctlre la main 
a lajAtc, to do a thing oneself; viure coniine un coq 
cn i Ate, to live like pigs in clover. pat<5, n.m. Pie, 
P-’-sty, patty, p.Ue; blot(ofink); block (of buildings) ; 
(Print.) pie. C route de jidte, pie-crust; fairs un pad, 
to mako a pie, (fig.) to mako a blot; petit pate, patty; 
ur.ijrvs pile, phtinp, chubby cliild ; unjxite da venaison, 
venison pasty, patdo, n./. Paste (to fatten poultry), 
hash ; mess (for dogs or eats), brau-uiash. 
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patelin (pa'tll), a. (fem. patellne). Smirking, 
wheedling; (slang) place, etc. Air patelin t wheedling 
look. n.m. Wheedler. patelinage, n.m., or pateli- 
nerie, n.f. Wheedling, pateliner, v.i. and t. To 
wheedle, patelinenr, n.m. (fem. -euse) Wheedler. 

patelle (pa'tel), n.f. (Rom. Ant) Patella (dish or 
pan) ; (Conch.) limpet. 

patemment (pata'ma), adv. Evidently, obviously, 
patene (pa'tem), n.f. Paten, 
patendtre (pat'noitr), n.f. Paternoster; Lord’s 
prayer ; (colloq.) bead of a rosary. Dire sas jmtenotres, 
to tell one’s beads, to mutter prayers, patenotrier, 
n.m. Bead-maker, rosary-malter or seller. 

patent (pa'ta), a. (fem. patent© (1)) Patent; 
obvious, manifest. Retires patentes, letters patent, 
patentable, a. Liable to pay a license. patente(2), 
n.f. * Licence (for the exercise of a trade) ; (Raul.) 
bill of health. Patents brute, foul bill: patents nette, 
clean bill, patente, a. (fem. patenteo) Licensed; 
n. Licensed dealer, patenter, v.t. To license, 
pater (pa'teir), n.m. (pi. unchanged) Lord’s prayer, 
paternoster; great bead (of a chaplet). 

patere (pa'teir), n.f. Patera (dish); clothes-peg, 
hat-peg, curtain-screw, curtain-hook, (Arch.) patera. 

paterne (pa'tern), a. Fatherly, paternal, pater- 
nel, a. (fem. paternelle) Paternal, fatherly ; on tho 
father’s side. Amour patemel, .fatherly love; binldic- 
tion paternelle, father’s blessing; parents paternels, 
relations on the father’s side- paternollemont, ads. 
Paternally, paternitd, n.f. Paternity, fathership. 

pateux (pa'ta), a. (fern, pateuse) Pasty, clammy, 
sticky ; muddy (of roads) ; thick (of tho voice) ; milky 
(of gems); dull, heavy (of style). 

pathetique (pate'tik), a. Pathetic, affecting, 
moving, n.m. Pathos ; the pathetic, pathdtiqus- 
ment, adv. Pathetically. 

pathogene (pato'sem), a. Pathogenic, patho- 
gdnie or pathogdndsie, n.f. Pathogenesis, patho- 
gnomonlque, a. Pathognomonic. 

pathologie (patolo'gi), n.f. Pathology, patholo- 
glqne, a. Pathologic. 

pathos (pa'tois), n.m. Affectation of pathos, 
bathos ; (fig.) bombast, fustian, rant. 

patibulaire (patibyTeir), a. Patibulary (like a 
gallows), n.m. Gallows, gibbet, 
patiemment (pasja'inu), adv. Patiently, 
patience (l) (pa'sjdis), n.f. , Patience, enduranco; 
perseverance ; forbearance ; puzzle, game of patienco ; 
(Mil. slang) button-cleaner, fire d bout de patience, 
to be out of patience ; prendre son mal en patience, to 
bear one’s misfortune patiently; un jeu de patience, a 
puzzle. 

patience (2) (pa'sjais), n.f. Dock (weed), 
patient (pa'sju), a, (fem. pationte) Patient, en- 
during, forbearing, n. Sufferer, patient; culprit 
(about to be executed), pationter, v.i. To have 
patience. 

patin (pa'tg), n.m. Patten, clog,skato; sill (of a 
stair-caso); (Rail.) chair, patinago, n.m. Skating; 
sliding, slipping (of a locomotive etc,), 
patine (pa'tin), n.f. Patina, 
patiner (l) (pati'ne), v.i. To skato; to slide, to 
skid (of wheels), so patinor. v.r. (slang) To bestir 
oneself. 

patiner (2) (pati'ne), v.t. (colloq.) To handle, to 
fumble, to paw. patinenr (1), n.m. Tugger, ruddier- 
patineur (2) (pati'nceir), n.m. (/em-..patlnousoj 
Skater, patinotte, nj. Scooter. 

patir (pa'tiir), v.i. To sullur; to no in distress- 
Vous cn pat ires, you’ll suffer for it, you’ll rue it. 
put is (pa'ti), n.m. Pasture-ground, 
patisser (pati'se), v.i. To make pastry, pltis-iO* 
rio. ruf. Pastry ; pastry-cook's shop or onsiiiwr- 
patlssler, u (fem. patlsslbro) Pastry-cook. pat*** 
soiro, n.f. Pastry-board, 
patisson (puti'so), n-vu Squash-melon- . 
patois (pa'cwa), n.m. (pt unchanged) iauu-> 
brogue, dialect; jargon, rigmarole, patolsor, «■•»> 
To speak patois or with a provincial accent. 



pulton 

pat on (pa'to), n.m. Bolus (for_fatten!ng poultry), 
patraque (pa'trak), n.f. Old crock ; broken-down 
or worn out person, poor stick, 
patre (paitr), n.m. Herdsman, shepherd, 
patriareal (patriar'kal), a. (fern, patriarcale, pi. 
patriarcaus) Patriarchal, patriarcalement, adv. 
patrlarcat, n.m. Patriarchate, patriarchs, n.m. 

patrice (pa'tris), n.m. Patrician, patriciat, n.m. 
Patriciate ; dignity of patrician ; order of patricians, 
patricien, a. and n.m. (Jim. patricienne) Patrician. 

patrie (pa'tri), n.f. Native land, fatherland ; 
home ; birth-place. 

patrimoine (patri'mwan), n.m. Patrimony, in- 
heritance. patrimonial, a. (Jem. patrimoniale, pi. 
patrimoniaux) Patrimonial. 

patriote (patri'ot), a. Patriotic, n. Patriot, 
patriotique, a. Patriotic, patrlotiquement, adv. 
Like a patriot, patriotically, patriotisms, n.m. 

patrociner (patrosi'ne), v.i. To lecture, to talk 
at great length, to hold forth, 
patron (1) (pa'tro), n.m. Pattern, model ; templet, 
patron (2) (pa'tro), n.m. (fern, patronne) Patron ; 
patron saint ; master, mistress, employer, principal ; 
( [colloq .) governor, boss ; (Naut.) skipper, coxswain, 
master of a vessel ; ( Eccles .) advowee. Je veux parler 
au patron, I want to speak to the principal ; patron de 
chaloupe, coxswain of a long-boat ; patron d’un vaisseau 
marchand, master of a merchantman, patronage, 
n.m. Patronage, patronal, a. (fern, patronale, pi. 
patronaux) Patronal. Fete patronale, patron saint’s 
day. patronat, n.m. (Rom. Ant.) Protection, patro- 
nate; employment, managership; the management, 
patronner (1), v.t. To patronize, to protect. 

patronner (2) (patra'ne), v.t To cut out on a 
pattern ; to stencil. 

patronnesse (patra'nes), a.f. Patronizing, sup- 
porting. n.f. Patroness, 
patronymique (patroni'mik), a. Patronymic, 
patronillage (patru'jaig), n.m. Paddling, dab- 
bling ; (Jig.) mess. 

patrouille (pa'truy), n.f. PatroL Faire la 
patrouille, to patrol; patrouille grise, night-patrol, 
patrouiller (1), v.i. and t. To patrol. 

patrouiller (2) (patru'je), v.i. To paddle ; to 
mess about, v.t. To spoil (things) by messing them 
about, patrouillis, n.m. Mess, puddle. 

patte (pat), n.f. Paw (of an animal); foot (of a 
bird, glass, etc.); leg (of an insect) ; fluke (of anchor) ; 
hasp, bracket, fastening; cramp, hook, holdfast; flap 
(of a pocket etc.); tab, strap, band (of clothes); root 
(of plant); cringle (of sail); (fig.) claws, clutches; 
\ilang) human hand or foot. Faire patte de velours, 
lo draw in one’s claw (of cats etc.), (Jig.) to cajole, 
to flatter; graisser la patte a quelqu’un [craisser] ; 
marcher d quatre pattes [marcher]; mettre la patte 
sur quelqu’un, to lay hands upon someone ; pattes de 
mcmches, bad writing, hooks and hangers ; tomber sous 
la patte de quelqu'un, to fall into someone’s clutches ; 
verre « patte, glass with a foot, patte-d’oie, n.f. (pi. 
pattes-d’oie) Goose-foot (plant); cross-roads; crow's- 
foot (wrinkle), patte-pslu, n.m. (pi. patte-pelus; 
fem. patte-pelue, pi. patte-pelues) Wolf in sheep’s 
clothing, sneak, hypocrite, pattu, a. (fem. pattue) 
Rough-footed, large-pawed ; feather-legged (of pigeons 
etc.). 

paturage (paty'rarg), rum. Pasture, pasture- 
ground, pasturage, paddock. 

pature (pa'tyir), nj. Food (for animals) ; pastur- 
age ; pasture ; fodder. Droit de vaine pature, common 
of pasture ; servir de pdture n, to become the prey of ; 
vaine pature, common, paturer, v.i. To pasture, to 
graze, to feed, patureur, n.m. (Mil.) Pasturer, 
paturin, n.m. Meadow-grass, 
paturcra (paty'ro), n.m. Pastern, 
paucite (posi'te), n.f. Paucity, 
paulette (po'lst), n.f. Tax (formerly paid to the 
king for certain legal and fiscal offices). 

paulownia (.poio'n.ia), ium. Japanese ornamental 
deciduous scrophulariaceous tree. 


payer 

paume (poim), «./. Palm (of the hand); (Jig.) 
hand ; tennis, rackets (game). Jen de paume, tennis, 
tennis-court ; longue paume, lawn-tennis. 

paumelle (po'mel), n.f. Variety of barley ; hand- 
leather, hand-guard ; hinge. 

panmer (po'me), v.t. (slang) To punch, to slap, 
to smack ; to grab, to nab. 

paumier (po'mje), n.m. (fem. paumlere) Tennis- 
court keeper ; maker or vendor of tennis apparatus. 

paumoyer (pom wa'je), v.t. (conjugated Wee abo ver) 
To measure with the palm ; (Naut.) to haul in, to 
overhaul. 

paumure (po'myrr), n.f. Top-antlers, 
pauperisme (pope'rism), n.m. Pauperism, 
paupiere (po'pjsir), n.f. Eyelid ; (fig.) eye, eye3. 
Fermer la paupiere, to shut one’s eyes, to die. 

pause (po:z), n.f. Pause, stop; (Mus.) rest, 
pauser, v.t. To pause, to make a pause. 

pauvre (po:vr), a. Poor, needy, indigent; 
wretched, sorry, paltry, scanty, mean, beggarly. Cest 
un pauvre po'ete, he is a wretched poet ; le pauvre 
hommet poor devil! un homme pauvre, a poor man; 
pauvre d' 'esprit, weak-headed ; un sujet pauvre, a barren 
subject, n.m. Poor person, pauper; beggar; (pi.) 
the poor. Aux pauvres la besace, the back is made 
for the burden ; pauvres honteux, poor people who- 
are ashamed to beg. pauvrement, adv. Poorly, 
wretchedly, pauvresse, n.f. Poor woman, beggar- 
woman, beggar-girl, pauvret, n.m. (fem. pauvrette) 
Poor creature, poor little thing. pauvret(5, n.f. 
Poverty, indigence ; "wretchedness ; sorry thing. Dire 
des pauvretes, to deal in platitudes ; pauvrete n’est pas 
vice, poverty is no crime, 
pavage (pa'va:3), n.m. Paving ; pavement, 
pavanetpa'van), n.f. Pavan (dance), sepavaner, 
v.r. To strut, to stalk proudly ; to flaunt. 

pave (pa've), n.m. Paving-stone ; pavement, paved 
part of road, etc. ; (Jig.) public road, street, streets. 
Ilattre le pave, to idle about town ; elre sur le pave, to 
be without a home, to be on the streets, to be out 
of employment ; elre sur le pave du roi, to be on the 
king’s highway ; le haut du pave, the wall side ; taler 
lepave, to proceed cautiously; lenir le haut du pavi, 
to hold the first rank, pavement, n.m. Pavement 
paver, v.t. To pave, paveur, n.m. Pavior. 
pavie (pa'vi), n.m. Clingstone peach, 
pavilion (pavi'jo), n.m. Pavilion, tent ; summer- 
house; wing (of a house), outhouse, lodge; veil of 
th e ciborium ; bell (of a trumpet) ; (Jig.) flag, standard ; 
colours. Araener ou baisser ton pavilion, to strike 
her flag (of a ship), to yield, to surrender ; hisser le 
pavilion, to hoist the flag. 

pavois (pa'vwa), n:m. Shield; (Naut.) bulwark; 
awning ; flags arranged in a certain order, pavoise- 
ment, n.m. (Naut.) Dressing with flags, pavolser, 
v.t. To deck with flags etc. 
pavot (pa'vo), n.m . Poppy, 
payable (ps'jabl), adj ■ Payable, payant, a. (fem. 
payante) Paying; paid for. Billet payant, paid 
ticket ; n. Payer. 

paye or paie (pe:j), n.f. Pay, wages, salary; 
payment; (colloq.) debtor, paymaster. Haute page, 
(Mil.) extra pay ; jour de paye, pay-day. payement, 
paiement, or paiment, n.m. Payment Nov -paye- 
merit (pi. non-payements), non-payment 
payen [paien]. 

payer (ps'je), v.t. To pay ; to pay for ; to pay off, 
to discharge ; to recompense, to reward, to requite ; 
to expiate, to atone for. Dire a. payer, to be strange, 
remarkable, etc. ; elre paye pour le savoir, to know a 
thing to one’s cost; il me la payera, he shall pay for 
it; payer argent comptanl, to pay cash down; payer 
cher, to pay dear, (Jig.) to be sorry for; payer de belles 
paroles, to pay with fine speeches ; payer d’ejfronterie 
ou payer d'audace, to brazen it out ; payer de rctour, 
to pay back; payer de sa personne, to risk one’s 
skin, (Jig.) to exert oneself; payer les pots casses, to 
pay the damage ; payer les violons. to pay tire piper ; 
payer le tribut a la nature, to pay the debt of nature; 



pays 

payer qudqu'un d’ingratilude, to reward someone 
with ingratitude ; $e faire payer, to get paid, to get 
one’s money ; vous en payerez la folle enchere, you 
shall pay dear for your rashness, so payer, v.r. To 
be paid, recompensed, or satisfied ; to be able to be 
paid ; to treat oneself to. Cela ne pent pas se payer, 
that cannot bo had for money ; je mepaierai un habit 
neuf, I shall treat myself to a new coat ; je no me pays 
pas de mauvaises raisons, nothing but good reasons 
will satisfy me. payeur, n.m. (Jem. payeuse) Payer, 
paymaster. 

pays (pe'i), n ,m. (pi. unchanged) Country, land ; 
region, district; fatlierland, birthplace, native land, 
home; the country; (colloq.) fellow-countryman. 
Avoir le inal du pays, to be home-sick ; a vue de pays, 
at first sight, at a glance ; battre du pays, to wander, 
to ramble in one’s talk ; battre le pays [battre] ; 
courir le pays, to rove about ; de quel pays etes-vous ? 
what countryman are you? ctre en pays de connais- 
sance, to be among friends ; faire voir du pays d quel - 
qu'un, to lead someone a dance ; gagner du pays, to 
gain ground, to make progress ; il est Men de son pays,' 
what a simpleton I nul n’est prophete en son pays, no 
man is a prophet in his own country; pays natal, 
native country ; pays perdu, out-of-the-way place, 
desert ; savoir la carte du pays, to know one’s ground 
or one’s people, paysage, n.m. Landscape, scenery ; 
landscape-painting, paysager, a. (Jem. paysag&re) 
Rustic, country, paysagesque, a. Of landscape, 
paysagiste, n.m. Landscape-painter. 

paysan (pei'zu), n.m. (fern, paysanne) Peasant, 
countryman, countrywoman, rustic; (pi.) the pea- 
santry. paysanneria, n.f. Rusticity. 

peage (pe’a: 5 ), n.m. Toll, due ; toll-house, 
pdager, n.m. Toll-gatherer. 

peanor psean (pe’u), n.m. P;ean, song of triumph 
or joy. 

peau (po), n.f. (pi. paaux) Skin ; hide, fell ; peel, 
rind ; leather ; coating ; (fig.) person. Conies de peau 
dYine [ane] ; en peau, very decolletd ; en peau de lapin, 
reversed (of a glove, stocking, etc.) so as to be put on 
more easily ; i '.Ire dans la peau de quelqu’un, to bo in 
someone’s shoes ; if nefaut pas vendre la peau de fours 
avant qu’on I'ait pris [ouus]; marchand do peaux de 
lapin, dealer in rabbit-skins; peau de sole, Japanese 
silk ; sur la peau, next one’s skin, peausserie, n.f. 
Peltry, skins, leather; leather-dressing ; skinner's 
trade, fell-mongory. peaussior, n.m, Skinner, skin- 
dresser; a. Pertaining to skins. 

pdbrlne (pe'brin), n.f. Pebrino (disease in silk- 
worms). 

pec (pek), a. Newly salted (of herrings), 
pecarl (peka'ri), n.m. Peccary, Mexican hog. 
peccable (ps’Uabl), a. Peccable, faulty, 
pcccadille (pska’diy), n.f. Peccadillo. 

’peccant (ps'ku), a. (fern, peccante) (Med.) Mor- 
bid, not healthy, peccant, 
peccata (paka’ta), n.ra. (slang) Ass ; blockhead, 
peche (l) (pe:0, nj. Peach. 

•peche (2) (ps:J), n.f. Fishing, angling; fishing up. 
Alter a la pcche, lo go out fishing ; la peche d la ligne, 
angling; ligne dejfche, ilshing-line. 

pilch 6 (pe’Je), n.m. Sin, trespass, transgression. 
A Unit piche vufricurde [MisdmcoitDEj; pechiavoutot 
a dchii p.irdunnc, a fault confessed is half redressed ; 
p<che mbjnon, besetting sin ; rocketer scs pichis, to 
redeem one's sins; rcchercher les vieux ptehes de 
qutbpi'un, to rake up someone’s past, pdcher, v.i. 
To sin, to transgress ; to ofiend ; to bo deficient Co 
n't it pis par Id qu'il peche, that is not his failing ; 
j u'cher contre la hhtiiiancc, to oirend against decency, 
pecher (1) (ns'fe). n.m. Peach-tree, 
pecher (.’) (ps’Je), v.t. (conjugated like AccLhinm) 
To llsh for; to fish up, to drag out; (jig.) io take, to 
get hold of, to pick up. v.i. To llsh, to angle. Oil 
ai't'r-ruuj pirhi ahti where did you get hold of that? 
pV.tr it hi ligne, to fish with rod ami lino; pecher en 
tan IrouUe, to fish in troubled waters ; pAcher un Hang, 
to drag a pond. 


pge&epesse, fem. [p£chettr]. 

pecherie (pej'ri), n.f. Fishing-ground, fishery, 

fish-pond. 

pecheur (pe'Joerr), n.m. (fem. pdchercsse) Sinner, 
pecheur (ps'jcem), n.m. (Jem, pecheuse) Fisher, 
angler, fisherman. Bateau de pecheur, fishing-boat ; 
pecheur a la ligne, angler, 
pecore (pe'koir), n.f. Stupid creature, blockhead, 
pecque (psk), n.f. (Prov.) Silly, conceited woman 
or girl. 

pectine (pskti'ne), a. (Jem . pectinee) (Anal.) 

Pectinate, comb-shaped. 

pectoral (pskto'ral), a, (Jem. pectorale, pi. poo 
torauz) Pectoral, n.m. Breast-plate; pectoral, 
pectoriloquie, n.f. Peetoriloquism. 

peculat(peky'la), n.m. Peculation, embezzlement, 
*peculateur, n.m. Peculator, 
pecule (pe'kyl), n.m. Savings, scrapings, hoard. 
*pecune (pe'kyn), n.f. Ready money, cash, tin. 
pecuniaire (peky'njs:r), «. Pecuniary, pdcu- 
nleux, a. (fem. pecunieuse) (colloq.) Moneyed. 

pedagogie (pedago'jji), n.f. Pedagogy, peda- 
gogique, a. Pedagogic, pedagogue, n.m. 

pedal (pe'dal), a. (fem. pddale, pi. pddauz) 
PedaL n.f. Pedal ; treadle, pddaler, v.i. Topedal; 
(colloq.) to cycle, pddaleur, n.m. (fem. pddaleuse) 
Pedalier. pddalier, n.m. Pedal-board; crank-gear 
(of bicycle etc.). 

*pddane (peda'ne), a.m. Formerly said of judges 
who tried cases standing up. 

pedant (pe’du), a. (fem. pedants) Pedantic, n. 
Pedant. *pddanter [pedaxtiseh]. pddanterie, n.f. 
Pedantry, pddantesque, a. Pedantic. *pddan- 
tesquement, adv. pedantiser, 'v.i. To actor play 
the pedant ; v.t. To make pedantic, pedantisme, 
n.m. Pedantry, pddantocratie, n.f. Pedantocracv. 

pederaste (pede'rast), n.m. Pederast pode- 
rastie, n.f. Pederasty. 

pedestre (pe'dsstr), a. Pedestrian, on foot 
pddostremont, adv. On foot, pedestrian, n.m. 
pddicelle (pedi'ssl ),n.m. (Bot.) Pedicel, 
pediculaire (pediky'leir), a. Pedicular, n.f. 
Lousewort 

pddicule (pedi'kyl), n.m. (Bot. and Zool.) Pedicle, 
peduncle, pddiculo, a. (Jem. pddiculeo) Pedieulato. 
pddicure, n. Pedicure, chiropodist pddiformo, «. 
Foot-sliaped. pddiluvo, n.m. Foot-bath, pddimano, 
a. Pediraanous; n. Pedimane. psidomitro, n.vt. 
Pedometer, pddon, n.m. (prov.) Courier on foot, 
runner. 

p6donculaire(ped5ky'le:r), a. (Bot.) Peduncular, 
pddonculo, n.m. Peduncle, flower-stalk. podonculo, 
a. (fem. pddonculee) Pedunculate, 
pegase (pe'garz), n.m. Pegasus, 
pegre (ps:gr), n.f. (slang) Light-fingered gentry, 
pdgriot, n.m. (slang) Pilferer. 
peignage(ps'pa:5), n.m. Cotnbing, wool-combing, 
peignetpsp), n.m. Comb; graining-tool. Demur 
un coup de peigne it, to comb (someone) hastily ; fire 
sale comme un peigne, to bo very dirty; peigne rt 
dimeter, large-tootii comb; peigne fin , small -toot It 
comb, poignd, a. (fem. peigndo (1)) Combed ; 
arranged, gob up, laboured. Mai peigne, dirty, 
slovenly, ill-dressed ; un jardin Men peigne, a well- 
kept garden, poigndo (2), n.f. Cardful (of wool), 
polgner, v.t. To comb ; to card ; (fig.) to elaborate, 
to polish (style) ; (slang) to beat, to drub, so polgner, 
v.r. To comb ono’s hair, paignorio, n.f. Cmo 
manufactory, comb-trade, pelgnour, n.m. Uf l - 
poignouso) Comber, wool-comber; rt/. Carding- 
machine, polgnler, n.m. Comb-maker or -seller, 
peignoir, n.m. Dressing-gown; wrapper; bath-gown, 
poignurcs, n.f. (used only in p!.) Combings. 

peindre (p3:dr), v.t. (pres.p. poignant, p.p. P°, m ; ’ 
conjugated lU;e ciiaisdre) To paint, to portray, m 
depict; to represent, to express, to describe, to wn.e. 
Fail u peindre, very handsome; 11 nous o j-ein* 
ditresse, he described ids (iistress to us ; peindre detpra 
nature, to paint from nature; se faire peindre, to u> ! 
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for one’s portrait, ao peindre, v.r. To paint oneself; 
to be represented or depicted. La dotdeur to peigruiit 
sur son visage, grief was depicted on his face, 
peine (pen), n.f. Punishment, penalty; pain, 
ailhction, grief, sorrow, misery; uneasiness, anxiety ; 
labour, trouble, pains j difficulty, ado; reluctance. 
A chaijuv jour sujjit m p cine [chaque] ; a grand'] vine, 
with great trouble, with much diiliculty; d j mine, 
hardly, scarcely; « peine sail-il lire , lie can hardly 
read ; cel a fait peine d voir, it hurts one to see it ; ctht 
n’en «i ut jxtb la peine on ce n'est jxis la jxiine, it is not 
wot th while; ilre dans la peine, to be in trouble; 
faire de la peine d guelgu’un, to pain someone ; Hade 
la peine a put hr, ho is scarcely ablo to speak ; il a en 
btaucuup de peine xi en venir u bunt, he had much 
trouble to bring it about ; fa i peine d le croirc, I can 
hardly believe it ; je snU en peine de savoir ce gull 
devieiidra, 1 am at a loss to know what will becomo 
of him ; jc vomlrais tons ipargner celte jwine, I Mould 
willingly spare you that trouble ; mtUre fait en peine, 
to mako very uneasy ; vwurir d la jieine, to dio in 
harness, to work oneself to death ; partager les peincs 
Uu, so snare troubles ; se mettrc en peine de, to trouble 
oneself to; sous peine de mart, under pain of death; 
la peine do mart [mort (1) J ; un homme de peine, a 
common labourer, poinard, n.m. Hard workor. 
pelnd, a. Pained, grieved ; laboured ; elalxirate, stiff. 
Un ouurage peini, a laboured pieco of work, painer 
v.t. To pain, to make uneasy, to trouble, to grieve ’; 
(Jig.) to fatigue, to labour, to elaborate; v.i. To 
labour, to toil ; to bo reluctant, to bo loatlu so 
peiner, v.r. To take pains ; to grieve, to fret. 

peintre(p2:tr), n.m. Painter. Pei n Ire de pat/sago, 
landscape painter; un peintre an bailments, a liousp. 
painter, ’polnturago, n.m. Painting on wood 
etc. polnturo, n.f. Painting; picture; portraiture, 
description, appearance ; paint, colour. En pcinture, 
painted, in appearance; jmintnredl'huile, oil-painting; 
peinture en ditrewpe, distemper-painting; peinture en 
vwsaupie, mosaic-painting, pointuror, v.t. To daub, 
polnturour, n.m. (fern, pointurouso) Bad painter, 
dauber, polnturluror, v.t. To paint in loud colours, 
to daub. 

pejoratif (pesora'tlf) a. (fern, pdjorativo) Pejo- 
rative pdjoratlon, n.f. Pejoiation. 

pdkin (pe'kS), n.vu Pekin (textile fabric); (Mil 
slang) civilian, philistine, snob, 
pelage (pa'Iais), n.m. Coat, fur (esp. of colour), 
p^lagianismefpclasia'nism). n.m. Pelagianism. 
pfilaglen, a. (fern, pdlagionno) Pelagian, 
pglagique (pela'sik), a. Pelagic (of the sea). 
pelard(p.V!n:r). a. Barked (or woo<i). polardoau, 
n.m. (pi. polardoaux) Wooden plug, tire-plug, 
pelargonium (pelaron'njom), n.m. Pelargonium, 
pelaserlen (pela7.'5.|6) a. Polasgian. 
pelfi (po'le), a. (/cm. peldo) Bald j bare, naked ; 
threadbare, napless. «. Bald-headed person. 11 n'g 
avait '/ut- gnat re ;*?<*.< et un tondu, there was nothing 
but the rngtng and bobtaiL 

*pele (pftNKj. 

pele-mele (psl'mel), adv. Pell-mell, confusedly, 
n.m. Disorder, jumble. 

peler (pa'le), v.t. To skin, to peel, to paro, to 
strip- v.i. To peel oiT (of the skin etc.), so polar, 
v.r. To come oiT, to peel. 

pelerin (psl'rg). n.m. ( fem . pblorino (1)) Pilgrim ; 
(fig.) hypocrite, dissembler; peregrino falcon, polc- 
rlnago, n.m. Pilgrimage. AVer en jtferhwge, to 
go on a pilgrimage. pMorina (2), n.f. Tippet, cape. 

pelican (peli'ku), n.m . Pelican ; holdfast ; 

dentist’s forceps. _ , , tI 

pelln (pa'IS), n.m. (Tanning) Limc-tvash; lime- 
pit (for hides), 

pelisse (plis), n.f. Pelisse, 
pellage Ipeli.etaoe). 
pellagrre (ps'Ia'jr). n.f. Pellagra, 
pello (psl), n.f. Shovel, scoop, spado; blado (of 
an oar) La pclle so moque du. fourgon [vourcom (2)1 1 
Cter ai\o la pellc, to shovel out; miner d fa pel!*, to 


pendant 

shovel; remuer Larger. t d la jtf.V, to have heji.i of 
money, pellde, pellordo, orpollotde, n.f. .shoulful. 
poll cron, 7i. m. Maker's wvl. celletage. n. El.w. el- 
ling up. polle-becho, n.f. Entrenching tool. 

pelleterie (pol'tri), n.f. Peltry, skins, mra, 
furriery, palletler, n.m. pallotliiro) furrier. 

pelleversage (pelvEi'sars), n.m. bjsule-tillng. 
pelleverser, v.t. To dig with a r idUitrMir. polio- 
versoir, n.m. Forked spade. 

pellicule (t>sU'k>l), «./. Pellicle; dandruff 
(Phut.) Him. polliculoux, it . (frn. pelllculcusc) 
pelluclde(pely'hid), «. Pellucid, pollucldltd, n./. 
pelotage (plo'tai.a), n.m. Winding skeins into 
balls; loose play (at billiards etc.) 

pelote (plot), n.f. Ball; tennis-ball; 1 all of 
thread ; pellet; pin-cushiou; star, blaze (on a Imr.c’u 
forehead); Basque game like tennis. Faire ia j .Ude, 
to make one's pilo ; pclote dentine, snowball, pointer, 
v.t. To mako or wind into a ball ; to cull, to Wat ; 
(slang) to mako a fuss of, to Hatter; v.i. To play 
tennis etc. without regard to tho rule*. 

peloton (pla’to), n.m. Ball ; tennis-ball ; knot 
group, cluster; lump(of fat etc.); (.l/if.)ha!f company, 
platoon. Feu de pelatvn, platoon-tiring; tU tnlruUhl 
] sir pelotou3, they enteied by groups; se utlhc in 
jitloton, to roll oneself up like a ball, polotonncr, r.f. 
To wind into balls; to gather into groups, knots, etc. 
so nelotonnor, v.r. To gather into a round mass, to 
roll oneself up ; to gather into knots or groups, 
pelouse (pln.'z), n.f. I.awn, greenswaid. 
pelu(ply), a. (Jem. noluo) Hairy, 
pcluche (plyf), n.f Plush, cotton and woollen 
drugget, polu.hd, ft. (fan. poluchdo) Shaggy, 
palucher, v.i. To become shaggy, to wear rough, 
poluchoux, a. (Jan. pclucheuso) Shaggy, 
pelure (po’lytr). n.f. Paling, pee!, ruid. 
pelvlen (pal’vjg) n. (Jon. polvlonno) Pelvic, 
polvlformo, a. polvimbtro, n.m. Pelvimeter. 

’penaille (po'ntiij), n/. Rags, ’penalllerlo, 
n.f. Bags; set of ragamutlins ; monks. *penalUon, 
n.m. Bag; monk. 

penal (pe'nal). a. (fem. p6nalo, pf. pdnaux) Penal, 
penalisation, n.f. ponalitd, n.f. Penal law; penalty, 
•penard (po'iiatr ), n.m. Old fox, old libel line. 
p6nates (pe'nat), n.m. (used onbj in pi.) Penates, 
household go<!s ; (fig.) fireside, home. 

penaud (pa'no), a. (Jon. penaudo) Abashed, 
sheepish, crestfallen. 

penchant (Jid'jii), a. (fem. ponebanto) Inclir.e<!, 
sloping, leaning, inclined (u); declining, ti.m. De- 
clivity, slopo; decline; incluiatii n, projjen-ity, lent, 
taste. Le jtnehaut d'ttue mnutugtu, the slot-; of a 
mountain ; suirre ton penchant ou se lai' ir atUr u fn 
penrAnnf, to follow one’s bent, •ponchociont, 
Inclination, leaning; bending. stxxip. 

pencher (ixVJe), r.f. To Incline, to bond, to cauwj 
to team Pencher la tetc, to bond tho head ; jar.c.’.tr un 
vase, to Inclino a van. v.i. To lean; to slo;*’, to 
incline, to be disposed (u) 11 ; rivhe sirs U x-.utd. it 

Ivans to tho north ; pencher du cole de, to loan the si do 
of; penihir urs, to incline towards; j 'i/hr rtrj la 
ilanence, to lean towards mercy, so per.chor, v.r. 
To bond, to stoop ; to slopci to Inclined, 
pendable (psVdahl), a. Ih-.-erMtig hanging, 
abominable. Cos poulnble, hanging matter; :xti 
jcndablc, an abominable trick. pendalson, n.f. 
Hanging (on tlm gallows), death by hanging. 

pendant (pfr'du), u. (Am. pendanto) r.ndent, 
hanging; pending, (b-pending. l.e yi«it ut rsiufanf, 
the cause is pending: marcher Us hr<i‘ to 

walk with ones arms swinging, rr.m. Thitvhmginv', 
pendant; counterpart, fellow; fri-gfnf a a>w«td-beU ) 
Ced ton i-cndir.it, he is bis counterj-irt ; if hut i,n 
jhutlard a ce lalUnu, this picture iwssi* a pendant; 
j^nc/aiif li'orcilU , car-ring. /"<•)’. During. Finds nt 
gue, whilst, pcmlard, n.n. (/csi. pondardo) (o-'f'</.) 
Rascal, rogue, jade, pcndcloquo, n /. Ear-Iron; 
neiidant, drop; (a- AY-/.) tatter, »hred. pendentlf, 
n.:m (Arch.) PccdenlKe. pcndurla, nj. 'll an git..; 







penclro 

(putti»gtodeath);drying-haasa; wardrobe. pandeur, 
«.«. (fa s, peadeuso) ’Hangman, executioner ; 
(Hast.) pendant (rope). pendiller, v.i. To bang 
loci?, to dangle. 

pendre (pfcdr), r.f. To hang, to hang up, to 
suspend ; to hang on the gallows. JlditpU ‘juey*nd ia 
dc tout?, ho ta> a all kinds of things of you ; if nc Hint 
7<u In cords your U jjcndre, he is not worth hanging ; 
jo re-iZ ( Ire. jendre si, I'll be hanged if; pendre dt /it 
i wr.de an cr'jc, to hang up meat on a hook. r.i. To 
hang, to be susj/.*nde<i ; to hang down, to dangle, to 
droop, to sag. Autnr.t lid cn pend a Pontile, ha may 
expect to be served in the same way; les joues ltd 
joideaf, liis cheeks are flabby, so pendro, t’.r. To 
hang oneself, poadu, a. (Jehu penduo) Hanging, 
hung up, suspended ; hanged, hung. Aussltot jiris, 
au.sih't ]>avi u, no sooner said than done; acoir la 
langue lien j<ndue, to have a well-oiled tongue ; il at 
toujour* piwlu a on oALs, lie Is always dangling after 
her; to Ono that has been hanged. Avoir dc la 
cords dc pendu dans sa poche, to have the devil's 
own luck; il at l<c eottuus an. jiendti, lie is as thin as 
a lath. 

pendule(pd'dyl), «./. Clock, time-piece. Pcndulc 
dc toyiyc, carriage -clock ; rc, .wider tine jetidule, to 
wind up a clock, n-ji. Pendulum, pondullsto, 
:„:.u Clock- and watch-ease maker. 

pene (pstn), nan. Bolt (of a lock). 

p 6 n£trabiUte(i>enetrabiU'u*) nJ. Penetrability, 
pendtrablo, u. Penetrable, penetrant, c. (/tw. 
pvnetrante) Penetrating; piercing, keen; acute; 
s.arching; impressive. Il fait un/roid pint Iran t, it 
is piercingly cold, pdndtratlf, a. (fa.u pendtrativo). 


pensant (jw’sd), a. (jem, ponsanto) Thinking, 
liter, peasant, right thinking, well-disposed. 

pensde (pa'se), n./. Thought ; opinion, sentiment ; 
notion, idea, conception ; maxim, sentence; meaning; 
sketch, first draft; pansy, heart’s-ease. Ctla u'eti 
i\nu dans la pense'e, that came into my mind; cnlrer 
dans la pense'e dc rjiuUjii'wi, to follow someone’s 
reasoning or train of thought ; par/cr cunt re set 
to speak against one's conviction; pauses uUirieure, 
after-thought; s'accoutunier a la jieitjee ds la mart, to 
accustom oneself to the idea of death ; s’enlrticnir 
arte scs joules, to hold converse with oneself. 

peruser (pu'se), v.i. To reflect, to consider; to be 
on the point, to be near; to take heed, to take care, 
A ce que jc jw use, to my mind, In my opinion ; u qncl 
yxinsiz-vuus, dc fairs c dal what do you mean by doing 
that? a/a donne bicn d jerixer, that is food for reflec- 
tion ; c'at un liommc tjui pense lien, he is a man who 
thinks well ; fa fori do jwutr, way of thinking ; fairs 
wiser, to remind ; il a jiensS viourir, lie nearly lo.t 
his life ; il at verm sans qu'on y jitnsd/, he came unex- 
pectedly; il V a fail sans y jk.ii str, he did it without 
thinking; il pciu-uit u vie surproulre, ho thought to 
surprise me ; faijicnsi tontler, I was near falling; perrar 
u yialjue cho.e, to think of something ; pauer it sm’, to 
look to oneself, to take care of oneself; pert«a done/ 
just imagine! r.f. To think, to think of; to believe, 
to judge. 11 ne dit jamais a- tjit'il jxme, ho never says 
what lie thinks; pettier du lien dc, to think well of; 
y> is }ensi2-vous da cthil what do you think cf that? 
n. n. Inward reasoning, thought, ponsaur, n.in.(faiu 
ponseuso) Thinker; a. Thinking, reflecting, thought- 
ful. ponsif, «. (fan. ponslvol Pensive, thoughtful. 



pepiement 

Elle n'a point la pipie, (slang) she Is not tongue-tied, 
she hai 3 a tremendous thirst ; il a lapepie, he is always 

pgpiement (pepi'ma), n.m. Chirping, pdpier, 
V.i. To chirp. 

p6pin (pe'ps), n.m. Kernel, pip, stone. Pepin de 
raisin, grape-stone. pdpiniSre, n.f. Nursery (garden), 
pepinieriste, n.m. Nurseryman, 
pepite (pe'pit), n.f. Nugget, 
p Opium (pe'plom) or peplon. n.m. (Greek 
Ant.) Peplum (cloak). 

pepsine (psp'sin), n.f. Pepsine. peptique, a. 
Peptic, peptogene, n.m. Peptogen. peptone, n.f. 
Peptone, peptoniser, v.t. To peptonize, 
pdguin [p£kin]. 

’perambulation (pardbyla'sjS), n.f. Perambula- 
tion; excursion. 

per$age (perisa^), n.m. Piercing, boring, 
percale (pePkai), n.f. Cotton cambric, percale, 
percaline, n.f. Glazed calico or lining etc., percaline. 

percant (psrisu), a. (Jem. per<jante) Piercing ; 
sharp, keen ; shrill, acute. Des yeux pergants, piercing 
eyes ; esprit percant, acute mind ; froicl pergant, piercing 
cold; vent pergant, keen wind; voix pergante, shrill 
voice, perce, n.f. Piercer, borer ; hole (in flute etc.). 

En perce, broached, tapped ; viettre du vin en perce, to 
broach a cask of wine, pared (1), a. (Jem. perede (1)) 
Pierced, bored, in holes ; out at elbows. Avoir le 
eceur perce, to be struck to the heart ; e'est nn punier 
perci, money burns his pocket, he is a spendthrift; 
chaise percee, close-stool ; Jruits perch de vers, worm- 
eaten fruits ; habit perce, coat in holes ; il est bas perce, 
he is hard up ; i liaison bien percee, well-lighted house ; 
perci ri jour, pierced through and through ; porter des 
bas penes, to wear stockings with holes in them, 
perce-bois, n.m. (pi. unchanged) Borer, wood-borer 
(insect), percee (-2), nj., or pored (2), n.m. Opening, 
cutting (in a wood), vista, glade. Faire une percee 
dans, to hew a passage through, perce-feuillo, n.f. 
(pi. perco-feuilles) (pop.) Hare’s-ear (plant), perce- 
forot, n.m. (pi. perce-forets) (colloq.) Keen sports- 
man. porcement, n.m. Piercing, boring, perfora- 
tion. parce-neige, n.f. (pi. unchanged) Snowdrop, 
perce-oreille, n.m. (pi. perce -oreilles) Earwig, 
perce-pierre [passe-pierre]. 

percepteur (psrsep'tcexr), n.m. Collector of 
taxes, tax-gatherer. 

perceptibilite (psrssptibili'te), n.f Liability to 
collection (of taxes etc.), perceptible, adj. Col- 
lectible; perceptible, perceptiblement, adv. Per- 
ceptibly. 

perception (psrsep'sja), n.f. Faculty of per- 
ceiving; perception; gathering, collecting, receipt; 
collectorship, collector's office. 

percer (per’se), v.t. To pierce, to bore, to drill; 
to- tap, to broach; to open (a door, window, etc.), to 
make (an opening); to penetrate, to go, pass, or 
break through ; to tunnel ; to soak or wet through 
(of rain etc.) ; to thrill. Les os lui percent la peau, his 
bones are coming through his skin ; machine a percer, 
punching-macliine ; percer d’outre en outre, to run 
through and through ; percer d'un coup d'epee, to run 
through the body; percer Vavenir, to dive into the 
future; percer un a bees, to open an abscess; percer 
une foret, to opeu up or to make a road through a 
forest ; percer une porte dans un mur, to open a door 
In a wall ; percer un escadron, to cut a passage through 
a squadron ; percer un tonneau, to tap a cask. v.i. 

To pierce through, to break, to come through ; to 
appear, to transpire ; to discover or manifest oneself ; 
to make one’s way, to attract attention ; to enter 
(dans). Cette tumeur percera d'elle-meme, that tumour 
will burst of itself; les dents vont bientot percer a. cet 
enfant, that child will soon cut his teeth ; percer par 
son merite, to come into notice by one’s merit, se 
percer, v.r. To pierce oneself, to be pierced, perce- 
ratte or percette, n.f. Piercer, drill, borer, perceur, 
n.m. (Jem. perceuse) Borer; n.f. Boring-machine, 
percevant. p.p. (Jem. percevante) [percevoib]. 
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perdu 

percevoir (persa'vwajr), v.t. To gather, to collect 
(taxes etc.) ; (Mil.) to perceive. 

perche (1) (per]), n.f. Perch, polo; rod or perch 
(measure); horns (of stag etc.). Grande perche, Janky 
person ; tendre la perche a quelqu'un, to help someono 
out of a difficulty. 

perche (2) (psrj), n.f. Perch (fish), 
perche (psr'Je), a. (Jem. perchde) Perched, 
perched up, roosting. 

percher (per'se), v.i., or se percher, v.r. To 
perch, to roost. - 

percheron (psrja'ro), n.m. (Jem. percheronne) 
Horse or mare (from Perche). 

perchette (psr'Jst), n.J. Pole, prop, stake (for 
young tree). 

. percheur (psr'Jeeir), a. (Jem. perchense) Perch- 
ing, roosting (of birds). 

perchlorate (perklo'rat), n.m. Perchlorate, 
perchlorique, a. perchloruro, n.m. Percliloride. 
perchoir (psrijwair), n.m. Boost, 
perclus (psr'kly), a. (Jem. percluse) Crippled, 
impotent. Avoir le cerveav, perclus, to be wanting in 
sense ; perclus d'un bras, deprived of the use of an arm. 

per 5 oir (psriswair), n.m., or percoire. n.f. 
Piercer (to tap casks etc.), 
perqu, p.p. (fern, per£ue) [percevoir]. 
percussion (perky'sjS), n.f. Percussion. Arms 
a percussion, tire-arm discharged by percussion; in- 
struments de percussion, (hlus.) instruments of per- 
cussion (drums, cymbals, etc.), percutant, a. (Jem. 
percutante) Producing percussion. Fusee perculante, 
percussion-fuse, percuter, v.t. To strike; to per- 
cuss. percuteur, n.m. Striker (of a gun-hammer). 

perdable (psr'dabl), a. Losable. perdant, a. 
(fern, perdante) Losing; n. Loser. 

perdition (psrdi'sjo), n.f ’Loss, perdition, de- 
struction; wreck, ruin. En perdition, sinking, in 
distress (of ships); s'en aller en perdition, to go to 
ruin, to go to rack and ruin. 

perdre (perdr), v.t. To lose, to be deprived of; 
to get rid of; to waste, to idle away, to ruin, to 
destroy, to undo, to corrupt, to lead astray; to 
deprave, to disgrace, to dishonour; (haul.) to carry 
away. Jouer a qui perd gagne, to play at the loser 
wins ; Vinondation a perdu Us bles, the floods have 
ruined the crops ; perdre haleine, to be out of breath; 
perdre la raison, to lose one’s reason ; perdre la saute, 
to lose one’s health ; perdre la tele, to be beheaded, 
(Jig.) to lose one’s wits ; perdre l' occasion , to lose the 
opportunity ; perdre pied, to be out of one’s depth ; 
perdre quelqu'un de reputation, to defame someone; 
perdre une chose de vue, to lose sight of a thing ; perdre 
une gageure, to lose a wager ; ses debauches le perdront, 
his debauchery will bo the ruin of him. v.i. To lose, 
to be a loser ; to be out of pocket ; to deteriorate ; to 
leak ; to ebb. La marie perd, the tide is ebbing. SO 
perdre, v.r. To be lost; to lose one’s way, to go 
astray; to be cast away; to bo bewildered, to be 
nonplussed ; to disappear, to fail into disuse ; to go 
to ruin ; to spoil, to be spoilt; (Naut.) to be carried 
away. Je m'y perds, I cannot make head or tail of it ; 
se perdre dans la Joule, to be lost in tho crowd. 

perdreau (psridro), n.m. (pi. pordroaux) Young 
partridge. 

perdrix (psridri), n.f. (pi. unchanged) Partridge. 
Couple de perdrix, brace of partridges ; ceil de perdrix, 
soft corn ; perdrix grisc, common partridge ; perdrix 
rouge, red-legged partridge. 

perdu (psr'dy), a. (Jem. perdue) Lost; ruined, 
undone, done for, wasted ; wrecked ; dishonoured ; 
spoilt; stray, forlorn; obsolete, out of use; out of 
the way, sequestered; bewildered. A corps perdu 
[corps] ; e'est du bien perdu, it is casting pearls before 
swine; courir ou crier comma un ;ierdu, to run or 
cry like a madman; enfanls perdus [enfant]; heures 
perdues, spare time, leisure hours ; pays perdu [pays] ; 
perdu de delles [dette] ; jicrtiu de reputation, ruined in 
reputation ; pour un de perdu dix da rtlrouvcs, there ’s 
as good ilsli In the sea as ever was caught ; sails des 



Equal distribu- 


pere 

pas perdus, outer hall, waiting hall (in courts of law) ; 
sentinelle perdue, advanced sentry ; tirer a coups perdus, 
to shoot at random ; «» bienfa.it n'est jamais perdu 
[biesfait], 

pere (pstr), n.m. Father; sire; (id.) forefathers, 
ancestors. Beau-pere [beau]; de pere en fils, from 
father to son ; dormir ou s'endormir aveo ses pere<, to 
sleep with one’s fathers ; en pere, in a fatherly way, like 
a father ; la saint-pere, le tree saint-pere, notre saint- 
pere, notra tree saiut-p&re, le pere des fideles, ou le pere 
des Chretiens, the Pope; -nos petes, our forefathers; 
pire de famille, father of a family ; pire la joie, gay, 
hearty fellow; pire noble, ( Theat .) heavy father, old 
man; pere nourricier, foster-father; peres du desert, 
the anchorites of the Thebaid ; pire spirituel, father 
confessor; petit pere, daddy, papa. 

peregrination (peregrina'sja), «■/• Peregrina- 
tion. 

peremption (perap'sjS), n.fi (law) Nonsuit, 
peremptoire (perap'twair), a. Peremptory, pd- 
remptolrement, adv. Peremptorily. 

perenne (pe'ran), a. Perennial, perennlte, n.f. 
Pereuniality, perpetuity. 

perdquation (perekwa'sjS), n.f. 
tion. 

perfectibility (psrfsktiblll'te), n.f. Perfecti- 
bility. p rfectible, a. Perfectible. 

perfection (perfsk'sjS), n.f. Perfection^; fault- 
lessness ; completeness. En ou ci la perfection, to 
perfection ; la perfection en personne, perfection per- 
sonitied, the pink of perfection ; le phis liaut degre de 
'perfection, the acme of perfection, perfectionnement, 
n.m. Improvement, perfecting, finishing. Logons de 
perfectionnement, finishing lessons, perfectionner, 
v.t. To perfect, to bring to perfection ; to improve ; 
to Improve upon. Perfectionner ce que les autres ont 
invents, to improve on the inventions of others, sa 
perfectionner, u.r. To perfect oneself; to improve 
oneself, to improvo. 

perflde (psr'fid), a. Perfidious, treacherous, false, 
false-hearted, n. Perfidious, treacherous, false person. 
Le perflde m'a trahi, the perfidious man betrayed me. 
perfldement, ado. Perfidiously, falsely, treacherously, 
basely, psrfidio, n.f. Perfidy, treachery, false-hearted- 
ness ; treacherous act or thiug. Faire une perjidie, to 
commit an act of perfidy, 
perfolie (psrfo'ije), a. ( Bot .) Perfoliate, 
perforage (psrfo'ra: 3 ), n.m. Boring, perforation, 
perforant, a. (fem. perforante) Perforating, perfora- 
tive. perforataur, a. (fem. perforatrica) Perforative; 
n.m. Perforator; n.f. Perioratlng-machine. per- 
foratlf, a. (fem. perforative) ( Surg ,) Perforative, 
perforation, n.f. Perforation, perforer, v.t. To 
perforate, to bore, 
pergole (per'qol), n.f. Pergola, 
peri (pe'ri), n.m. Perl (Persian fairy), 
perianthe (pe'rjdtt), n.m. Perianth, 
pericarde (peri'kard), n.m. Pericardium, 
cardlte, n.f. Pericarditis, pdricarpe, n.m. 
Pericarp, seed-vessel. pdrlchondre, n.m. 
chondrium. 

pericliter (perikli'te), v.i, To bo in jeopardy ; to 
threaten to fall (of buildings) 
pericrane (peri'kram) n.m. Pericranium, pdrl- 
dormo, n.m. Poridenn. 

peridot (peri'do), n.m. Peridot, chrysolite, olivine, 
peridrorae (peri'drotm), n.m. Peridrome, 
perigee (peri'se), n.m. Perigee, 
parlgourdin (peripur'dg), a. (fem, pdrigourdino) 
Of Perigord. n.m. (Pdrigourdin, fem, Pdrlgourdlne) 
Native or inhabitant of Perigord. 

p6rigyne (perl' 3 in), a. (Bot.) Perlgynous. pdri- 
nello, n.iii. (ddrou.) Perihelion; a. In its perihelion. 

peril (peTil), n.m. Peril, danger, jeopardy, hazard, 
risk. 4u pirll de ma vie, at the hazard of my life ; 
niettre en peril, to put in jeopardy ; prendre une affaire 
a scs risques et perils, to take all the risks, pdrilleusc- 
rnont, adv. pdrllleux, a, (Jem. pdrillouso) Perilous, 
uangeroua, xi&zmxlou-Sj 


pdrl- 

(Bot.) 

Peri- 


permaneno© 

p€rimer (peri'me), v.i. (Law) To be barred by 
limitation, to pass out of date, to lapse, 
perimetre (peri'mstr), n.m. Perimeter, 
perineal (perine'al), a. (Jem. pdrineale, pi. pdri- 
ndaux) Perineal, pdrinde, n.m. Perineum. 

periode (pe’rjod), n.f. Period (of a planet's revolu- 
tion); (Cliron. etc.) period of time, epoch, age, era; 
(Gram.) period, complete and rounded sentence 
(Mus.) phrase. Periode bien arrondie, well-rounded 
period ; periode embarrassee, involved period ; periods 
lunaire, lunar period, n.m. Pitch, summit, degree, 
acme. A son dernier ou son plus lutut periode, to its 
utmost pitch, pdriodlcitd, n.f. Periodicity, pdrio- 
dique, a. Periodic, periodical ; characterized by 
periods (of style); ( Aritli .) recurring, circulating. 
Fraction periodigue, (Aritli.) circulating or recurring 
decimal; style periodhjue, periodic style, pfirlodique- 
ment, ado. Periodically. 

perioste (peijost), n.m. (Anat.) Periosteum, 
pdriostd, perio3tSlque, or periostdal, a. Jem. pdrio- 
stde or periostdale) Periosteal, pdrlostito, n.f. 
Periostitis. 

peripateticien (peripatetics), a. andl n. (fem. 
pdripatdticienne) Peripatetic. pdrlpatetisme, n.m. 

pdripetie (peripe’si), n.f. Peripateia, sudden 
turn of fortune ; (Cheat.) catastrophe, denouement. 
Peripherie (perile'ri), n.f. Periphery, 
periphrase (peri'fratz), n.f. Periphrasis, circum- 
locution. pdriphraser, v . i . To periphrase, to talk 
in a roundabout way ; v.t. To periphrase, to express 
by circumlocution, 
periple (pe'ripl), n.m. Periplus. 
peripneumonie (peripnomo'ni), nf. Inflamma- 
tion of the lungs ; pneumonia, 
peript&re (perip'tsrr), a. Peripteral, 
perir (pe’ritr), v . i . ( takes the auxiliary avoir) To 
perish, to die a violent death ; to be wrecked, destroyed, 
sunk, etc. ; to decay, to fall into ruin ; to be lost ; to 
fall off ; (Jig.) to perish with cold ; (Law) to be barred 
by limitation. Laire pirir, to put to death, to do 
away with ; faire perir une armee, to destroy an army ; 
1‘instance estptrle , (Law) the suit is barred by limita- 
tion ; perir corps et liens, to be lost witli all hands 
(of ships) ; perir de froid, to perish with cold ; perir 
d’enuui, to be bored to death ; tot ou turd les mediants 
perissent malheureusement, sooner or later the wicked 
come to an untimely end. pdrissable, a. Perishable, 
periscope (peri'skop). n.m. Periscope, 
perissoire (peri'swatr), n.f. Canoe, 
peristaltique (pet istal'tik), a. Peristaltic, 
pdristaltisme, n.m. Peristalsis. peristole, n.f. 
Peristaltic motion (of the intestines). 

peristomal (peristo'mal), a. (fem. pdristomalo, 
pi. pe'ristomaux) Peristomal, peristome, n.m. 
peristyle (peris'til), n.m. and a. (Arch.) Peristyle, 
pferisystole (perisis’tol), n.f. Perisystole, 
peritoine (peri'twan), n.m. Peritoneum. pdrl« 
tonite, n.f. Peritonitis, 
perlasse (per'las), n.f. Pearl-ash. 
perle (perl), n.f. Pearl ; bead, bugle (for bracelets, 
necklaces, etc.) ; (Jig.) best, gem, jewel. C'est la perle 
des homines, he is the best of men ; nous no sommes pas 
ici pour enjller des perles, weaio not here to trillo our 
time away ; perles fines, real pearls ; sentence de perks, 
seed pearls, perld, a. (fem. peride) Pearled, sec 
with pearls; pearly; (fig.) finished or executed to 
perfection ; (iff us.) brilliant and delicate. Orge perli, 
pearl-barley, perler, v.t. To bead, to form into 
beads ; to pearl (barley) ; (fig.) to give a fine finish to, 
to polish ; v.i. To form beads (of sweat etc.) 
perlier, a. (fem, perli&re) Of pearl ; producing 
pearls, IluUre perliere, pearl-oyster, 
perlimpinpin [poudreJ. 

perlustration (perlystra'sjS), n.f. Perlustra- 

tion. 

permanence (psrma'nuts), n.f. Permanence. 
L'asscmbUe s’eU didarce en permanence, the assembly 
declared its sittings permanent, permanent, a. 
(fem. permanents) Permanent, lasting, constant. 



permeabilite 


r,o? 1 S I?J i? abili l, e tPermeabUi'te), i uf. Permeability, 
permeable, a. Permeable. 1 

parmettre (psr’mstr), v.t. ( conjugated like mettre) 
*° permit, to allow, to let ; to sutler, to put up with ; 
to enable, to atlord room for. Permettes! allow rue ! 
excuse me 1 ptermeltez-moi de toils dire, allow ma to 
tell you. se permettrs, v.r. To permit, allow, or 
suirer oneselt ; to indulge, to venture, to take the 
liberty (de). pennis, a. (fem, perznisa) Allowed, 
permitted, lawful. Pennis a vans de, you may if you 
like; s il m at permis da le dire, if I may say so; 
n.m. Permission, leave, permit ; licence, pass. Pennis 
de chus m, shooting -licence; permis de circulation, 
(Rail.) pass ; jiermis de sejour, permission to reside, 
permission, n.f. Permission, leave, permit. Abuser 
de la permission, to go beyond bounds; avee votre 
pemiission, by your leave ; prendre la j vrmission soils 
son bonnet, to take French leave, pennissionnaire, n. 
Person having a licence or permit; soldier on furlough, 
permis sionner, v.t. To license. 

*permia.tion (psrmik'sjo), ruf. Permixtion. 

permutabilite (psrmytabili'te), n.f. Permuta- 
bility. permutable, a. Permutable. permutanfc, n.m. 
(fem. permntante) Permuter, exchanger, permuta- 
tion, n.f. Permutation, exchange, transposition of 
parts. Permutation de consonncs, transposition of 
consonants, permuter, v.t. To exchange, to permute, 
to transpose. 


pemicieusement (psrnisjflz’ma), adv. Perni- 
ciously, mischievously, injuriously, prejudicially, 
pernicieux, a. (fem. pernicieuse) Pernicious, mis- 
chievous, hurtful, prejudicial. 

perone (pero'ne), rum. (Anal.) Fibula (small bone 
of the leg). 

peronnelle (pera'nel), n Hussy, saucy 
baggage, minx. 

peroraison (perare'zo), ruf. Peroration, 
perorer (pero're), v.i. To harangue; to hold 
forth, to speechify, peroreur, n.m. Haranguer, 
speechifier, spouter. 

perot (pe'ro), rum. Sapling (left after two 
thinnings out). 

per on (pe'ru), rum. Treasure. Ca n'est pas le 
perou, it is no gieat thing. 

peroaryde(perok'sid), rum. Peroxide, peroxyder, 
v.t. To peroxidize. 

perpendiculaire (psrpfidikyTstr), a. and n.f. 
Perpendicular. Abaisser une perpendiculaire, to let 
fall a perpendicular; clever une ]xri>endicu!aire, to 
raise a perpendicular, perpendioulairement, adv. 
Perpendicularly, perpendicularite, n.f. Perpendicu- 
larity. perpendicule, n.m. Plumb-line. 

perpetration (psrpetra'sjo), nf. Perpetration, 
perpetrer, v.t. To perpetrate, to commit 
perpetuation (psrpetqu'sjS), nf. Perpetuation, 
perpetual, a. (Jem. perpetuelle) Perpetual, per- 
manent; forlife. perpdtueUement.adr. Perpetually, 
everlastingly, perpetuer, v.t. To perpetuate, se 
perpetuer, v.r. To be perpetuated, to continue, 
perpetuate, n.f. Perpetuity. A perpituitc, for ever, 
for life; condamner aux tmvaux forces a, perpituitc, to 
sentence to penal servitude for life. 

perplexe (pePplaks), a. Perplexed, embarrassed, 
irresolute ; perplexing, perplexite, ruf Perplexity. 

nerqui5ition (psrkizi'sjo), n.f. Perquisition, 
search ; investigation. Mandat de perquisition, search- 
warrant. 

perre (pe're), n.m. Stone facing, revetment, 
perron (ps’ro), n.nu Flight of steps (before a 
house); perron. 

perroquet (psro'ks), min. Parrot; topgallant 
sail, (hand perns/ net, main-topgallant sail ; mat de 
perroquet, topgallant mast ; vergue de grand perroquet, 
main-topgallaut yard. 

perruche (ps'ryj), nf Small long-tailed parrot, 
parakeet; (pop.) hen-parrot; (A'auf.) mizen top- 
gallant sail. _ . 

perruque (ps'ryk), ruf "Wig, periwig, peruke ; 
(jig.) old fogy. Pemique d nteuds, tie-wig; tele a 


perspectif 


3 S?*** tW*) Prejudiced old mam 
perruqtuer, n.m, Y> lg-maker, peruke-maker; liair- 
dresser, barber, perruquiere, nf Barber’s wife. 

bluish 3 pa:r ' ) ’ °* P 0rs9 C 1 )) Greenish- blue; 


persan (parisa), a. (fem. paraane) Persian, ru 
Persian language, rum. (Persan, fem. Persane) A 
Persian, perse (2), a. and turn. (Perse) (Anc. lift.) 


perse (3) (psrs), ruf Chintz, 
persecutant (perseky'tu), a, (fem. persecutante) 
Troublesome, tiresome. 

perse cuter (parseky’te), v.t. To persecute ; (fg.) 
to importune, to bore, to dun. persecuteur, n.m. 
(fiiiu persecutrice) Persecutor; troublesome person ; 
a. Persecuting; importunate, troublesome, persecu- 
tion, nf. Persecution; annoyance, importunity. 

perseveramment (psrsevera'md), adv. Per- 
severmgly. perseverance, n.f Perseverance; 
firmness, steadiness, psrseverant, a. (fer.u per- 
severance)^ Persevering ; firm, steady, resolute. 

perseverer (parseve're), v.i. (conjugated like ao 
celcrer) To persevere; to be steadfast; to persist. 
Perfverer dans un de&ein, to persevere in a design, 
persicaire (psrsi'keir), ruf Persicaria. 
persicot (parsi'ko), n.nu Persicot (cordial), 
persiemxe (perisjen), n.f Venetian shutter, 
persiflage (psrsi'flats), n.m. Banter, chaff, 
persiflage, persifler, v.i. To quiz, to rally, to banter, 
to chaff, persifleur, ruvu(fevu perslfleuse) Banterer, 
quiz ; a. Quizzing, bantering, chaffing. 

persil(psr'si), n.m. Parsley, persfllade, nf. Beef 
with oil, vinegar, and parsley, persille, a. Spotted; 
mouldy (of cheese), parsillor, v.t. To spot(with green). 

persique (psr'sik), a. Ancient Persian. Le golfs 
persiqne, Pt-rsian Gulf. 

persistan.ee (psrsis'tuis), nf. Persistence. 
persi3tant, a. (fem. persmtante) Persistent, per- 
sister, t’.i. To persist. 11 persiste daru son sentiment, 
he maintains his opinion. 

personnage (psrso'naij), rum. Personage, great 
person, somebody ; person, individual ; (Tlnat.) 
character, part. Cest un sot personnage, lie is a silly 
fellow ; il joue bien son jnrsmnage, lie plays bis part 
well; js connate le personnage, I know the fellow; 
voile', un plaisant personnage! what an absurd fellow 1 
personnalisation (psrsonaliza'.sjd), nf. Per- 
sonalization. personnalisar, v.t. To personalize. 

personnalitd (psrsouali'te), n.f. Personality, 
individuality, personal character; person, personage; 
self-love, selfishness, egotism; personal remark. 
*personnat, n.m. Giving precedence. 

personae (psr’sen), ruf Person ; own self, one’s 
person ; body, exterior, appearance ; (Gran.) person! 
A la. premiere , seconds, on troteieme personne, (Gram.) 
in the first, second, or third person; ccst la b-mti en 
personne. he is kindness itself; U aims sa personne, 
he loves his dear self; il c-.l bicn fait de sa ptrcjiine, 
he has a fine presence ; jeuns personne, young lady, 
young girl ; fy itais en personne, I was there in person ; 
les perso lines ds condition, people of fashion ; pxirlant 
a sa personne, speaking to him in person ; payer de sa 
personne, to expose oneself to danger, not to spare 
oneself, to repay by personal favours; sans acccplior. 
de personnes, without respect of persons. prorum. 
Any one, no one. Jl n’y a personne a la naiun, 
there is nobody at home ; je doutc _ quo purrjnj.e g 
rtussisse, I doubt whether any one will succeed in it. 
personne, a. (Jeou personnee) (Dot.) Personate, 
personnel, a. (fenu personnelle) Personal ; egoistic, 
selfish; u. Personnel, staff of servants officials, 
hands etc. persoanellement, adv. Personally, 
personnificatlon, ruf. Personification, persomuner, 
v.t. (conjugated like prier) To personify. 

perspectif (psrspek'tif), a. (fem. perspective) 
Perspective. ruf. Perspective; view, propect, 
distance, vista, opening. Cda borne la p^npectitr, 
that bounds the prospect; en perspective, in the 
distance, in prospect, in expectation ; ilala per. tec- 
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live, d'une grande, fortune, he has a large fortune in 
prospect; perspective aerienne, aerial perspective; 
perspective rianle, delightful prospect. 

perspicace (psrspi'kas), a. Perspicacious, 
perspicacite, n.f. Perspicacity, 
perspicuite (perspikqi'te), n.f Perspicuity, 
perspirable (psrspi'rabl), a. Perspirable, ‘pers- 
piration, n.f. (Med.) Imperceptible transpiration. 

persuader (psrsqa'de), v.t. To persuade, to 
induce ; to convince, to satisfy. tTen suis persuade, 
I am convinced of it. v.i. To decide (a), se per- 
suader, v.r. To persuade or convince oneself ; to be 
persuaded, to imagine, ‘persuasible, a. Persuasible. 
persuasif, a. (fern, persuasive) Persuasive; per- 
suasory, convincing, persuasion, n.f. Persuasion; 
conviction, belief, opinion. Avoir la persuasion que, 
to be persuaded that; l' eloquence a pour hut la persua- 
sion, the object of eloquence is to persuade, per- 
suasivement, adv. Persuasively. 

perte (pert), n.f. Loss; waste,’ wastefulness; 
ruin, fall, doom. A perte, at a loss ; a perte de vue, 
as far as the eye can reach, at random ; courir a sa 
perte, to go to one’s ruin ; en pure perte, to no purpose, 
uselessly, in vain ; etre en perte, to be a loser ; faire 
une perte, to meet with a loss ; la perte du Rhone, the 
place where the Rhone disappears beneath the rocks ; 
perte de temps, waste of time ; perte s'cche, dead loss ; 
vendre d perte, to sell at a loss, 
pertinacity (psrtinasi'te), n.f. Pertinacity, 
pertinemment (psrtina'ma), adv. Pertinently, 
pertinence, n.f. Pertinence, pertinent, a. (fern. 
pertinente) Pertinent. 

pertuis (per'tqi), n.m. Opening, sluice, narrow 
opening in a llood-gate etc. ; straits ; (Jura) pass. 

pertuisane (pertqi'zan), n.f. Partisan, halberd, 
pertuisanier, n.m. Halberdier. 

perturbateur (pertyrba'taur), n.m. (fern, per- 
turbatrico) Disturber, a. Disturbing, perturba- 
tion, n.f. ‘perturbor, v.t. To perturb. 

pdruvien (pery'vje), a. (fern, pdruvienne) Peru- 
vian. n.m. (Pdruvien./cw. Pdruvienno) A Peruvian, 
pervenche (per'vd:j), n.f. Periwinkle, 
pervers (per'vs’.r), a. (fern, perverse) Perverse, 
froward, wicked, n. Perverse, froward person ; 
wrong-doer, perversion, n.f. Perversion, perver- 
sity, n.f. 

pervertir (psrver'tiir), v.t. To pervert, se 
pervertlr, v.r. To be perverted, pervertissable, a. 
Pervertible, pervortissemont, n.m. Perversion, 
porvortisseur, a. (fern, pervertisseuse) Perverting ; 
n.m. Porverter, corrupter. 

pesade (pe'zad), n.f. Pesade; standing on its 
hindlegs (of a horse). 

pesage (po'zais), sum. Weighing ; (Turf.) weigh- 
ing-room, paddock (on race-course). 

pesamment (poza'mu), adv. Heavily, ponder- 
ously; Iu.npt.shly, clumsily. 

pesant vpo'zu), a. (fern, pesante) neavy, ponder- 
ous, weighty; unwieldy, cumbersome; sluggish, 
slow. Chevat pewit d la main, hard-mouthed horse ; 
fardcau pesant, heavy burden; it a la main pesante, 
ho has a heavy baud ; it a Vcsprit pesant, ho is dull- 
minded ; sm louis d’or q^sant, a louis d'or of full 
weight, n.m. Weight. 11 vaut son pesant d'or, lie 
is worth his weight in gold. adv. In weight 
posantour, n.f. Weight ; heaviness, weightiness; 
uusvieldiucss; sluggishness, dullness, ponderousness ; 
(1‘lojs.) gravity. Pc-witeur d'esprit, dullness of mind ; 
piwttcnr de tete, heaviness in the head, peso [pesse]. 
pdso-acide, n.m. (pi. unchanged) Acotomcter. pesde, 
n.f. Weighing; all that is weighed at onco. FaUe 
imc pesle, to weigh. pfcso-lait, sum. (pi. unchanged) 
Lactometer, pese-lettro, n.m. (pi. pfeso-lettros) 
Letter weight, letter-scales, pese-llqueur, sum. (pi. 
peso-liqueurs) Alcoholometer, hydrometer. 

pcser (pe’ze), v.t. To weigh; to weigh out; (fig.) 
to ] mndcr, to consider, to estimate. Peser lv 3 raisons 
de qvclqu’un, to weigh someone’s arguments ; poser ses 
parola, to weigh ono'a words, v.x. To weigh, to be 


petit 

of weight; to be heavy; to be of value or importance ; 
to lie heavy, to be a burden ; to lay stress, to dwell 
(sur). Cela me phe sur le cceur, that lies heavy upon 
my heart; peser sur un levier, to bear upon a lever; 
viande qui peso sur I'estomac, meat that lies heavy upon 
the stomach, pese-sel, sum. (pi. p&se-sels) Araeo- 
meter (for salt liquids), pfes e-sir op, n.m. (pi. un- 
changed) Araeometer, pesette, n.f. Assay-scales, 
peseur, sum. (fern, peseuse) Weigher, p "se-vin, 
n.m. (pi, unchanged) CEnometer. peson, n.m. Steel- 
yard. 

pessaire (pe'ssir), n.m. Pessary, 
pesse or pese (pes), n.f. Mare’s-tail, equisetum. 
pessimisme (pssi'mism), n.m. Pessimism, 
pessimiste, si. Pessimist. 

peste (psst), n.f. Plague, pestilence; (Jig.) bane, 
pest, torment, bore, nuisance. La flatterieest la peste 
dcs cours, flattery is the plague of courts, int. The 
deuce 1 hang it ! Peste soit de ! out upon ! peste soit du 
fou! plague on the fool ! pester, v.i. To inveigh, to 
storm, to rave. 11 peste contre ses juges, he rails at his 
judges; pester entre chair et cuir, to fret and fume in 
secret, pesteux, a. (fern, pesteuse) Pestilential; 
pestiferous, pestifdro, a. Pestiferous, pestiferd. 
a. (fern, pestifdrde) Plague-stricken ; person infected 
with the plague, pestilence, n.f. Pestilence, pesti- 
lent, a. (fern, pestilente) Pestilent, pestilential, 
a. (fern, pestilentielle) Pestilential. 

pet (pe), sum. (vulg.) Fart. Un pet de nonne, 
apple-fritter. 

pdtale (pe'tal), n.m. Petal, pdtale, a. (fern. 
pdtalde) Fetalous, petalled. pdtaliforme, a. Petali- 
form. pdtalln, a. (fern, pdtaline) Petaline. pdta- 
lisme, n.m. (Ant.) Form of ostracism in which 
the name of the person ostracized was written on an 
olive leaf, pdtaloide, a. Petaloid. 

petarade (peta'rad), n.f. Farting (of animals); 
cracking, noise of crackers. 

pdtard (pe'ta:r), n.m. Petard ; cracker (firework), 
pdlarder, v.t. To blow in with a petard, pdtardier, 
sum. One who makes or fires petards. 

petase (pe'taiz), sum. (Ant.) Petasus (broad- 
brimmed, low-crowned hat). 

petaud (pe'to), sum. ‘Chief of confrerie des men- 
diunis. C'est la cour du roi petaud, it is Bedlam 
broken loose, pdtaudldro, n.f. Bear-garden, noisy 
or disorderly assembly. 

pet- en- Hair (pstaTeir), n.m. (pi. unchanged) 
Man’s short morning-gown. 

peter (pe'te) or peter, v.i. (conjugated like acce- 
leueii) To crack, to crackle, to snap, to make a loud 
report; to fart; to explode, to burst (of fire-arms); 
peter dans la main, to fail, to come to nothing, to 
break one’s word, pdteur, n.m. (Jem. pdtouso) Farter; 
sorry person, peteux, n.m, (dang) [peteur]. 

pd till ant (peti'ju), a. (fern, pdtlllante) Crackling ; 
sparkling, pdtillement, sum. Crackling; sparkling. 

petiller (peti'je), v.i. To crackle; to sparkle; 
(Jig.) to be eager. Petiller d'impatienca, to boil over 
with impatience; ses yeux pitillen t, his eyes sparkle; 
son ouvrage pclille d'esprit, his work sparkles with 
wit. 

petiolaire (pesjoleir), a. (Dot.) Petiolar. pdtiolo, 
sum. Petiole, pdtiold, a. (Jem. potiolde) Potiolate. 

petiot (pe'tjo), a. (Jevu petioto) Tiny, wee. n. 
Little one; darling. 

petit (po'ti), a. ( fenu potlte) Little, small; 
diminutive, short; very young; slender; unim- 
portant, petty, slight, trifling; low, mean, shabby; 
few, limited; humble; miniature; feeble. Cel a cst 
lien petit, that’s very shabby ; de la petite kiere,jsmall- 
beer; itre aux pelils soins pour, to be all attention to; 
enpHit, ouatt petit pied, in miniature, on asmall scale ; 
le petit monda [mokde (1)]; le petit peuple [rEUPLE (1)] ; 
petit ii petit, by degrees ; petit d petit VoUcau fail son 
slid [kid] ; petite guerre [guerre] ; petite vcrole, small- 

f ox ; se faire petit drvant, to abase onesoif before ; an 
omme petit, a mean man; un petit homsne, a littlo 
man ; un petit roi^ a petty king, n, Littlo child, 
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Uttle one; young one; whelp, pop, kitten, cub. 
Faira des pAits, to bring forth young ones; Us 
psats, the poor, the humble, (at school) the junior 
boys; Us perils d'mie chicane, the puns of a bitch * 
1 -auyra p-.tit, poor little chap. petite-fille, n ./. (rl. 
petites-filles) Grand-daughter, petitement, culv. 
Xn small quantity; not much, little; slenderly, 
poorly, meanly. 11 cst logs petitement, he is cramped 
for room, patits-oie, ruf. Giblets ; stockings, gloves, 
hat, and other miner parts of clothing; (colic/].) 
familiar tokens of love, petitessa, a./ manliness, 
littleness; diminutiveness; slenderness; insignific- 
ance ; meanness, shabbiness ; scantiness, narrowness. 
C at une petitesce de sa part, it is a piece of meanness 
on his part ; petilsme d' dm, meanness of soul; peli- 
Usee d’aprit, narrowness of mind, petit-fils, curt, 
(pi. petits-fils) Grandson, petit-gris, run. (pi. 
petits-gris) Miniver, Siberian squirrel. 

petition (peti'sjo), ruf. Petition, memorial, re- 
quest. Faire droit d um petition, to grant a oetition ; 
faire prL-enter une petition, to petition, to memorialize ; 
petition de pyrincip*, petitio priacipii, begging the 
question, pstitionnnira, ru Petitioner. pSritionne- 
memt, a.n.* Petitioning, memorializing, pdtitionuer, 
v.i. To make a request, to petition. 

petit-lait (ooti'ls), rum. (pi. p»tits-lait3) Whey, 
petit-maitre, n.ru (jl. petits-maitres, Jem. petite- 
maitresse) Fop, dandy, dude, patite-neven, rum. 
(pi. petits-neveu3,/e.:i. petite- nilce) Grand-nephew, 
grand-niece; (pi.) descendants. 

petitoire (peti'twarr), a. (Lair) Petitory (claim- 
ing the right of property in. real estate). n.vu Claim 
of ownership. 

petit-pied(psti'pje), n.m. (pi. perits-pieds) 13th- 
eentury dower- stand. patits-enfant3, rum. (toed 
only in pi.) Grandchildren, 
peton (pa'to), run. (colloq.) Tiny foot 
petoncle (r-e'tsikl), n.i ru Scallop, 
petre (pe'tre), a. (Jan. petree) Stony. Arabia 
Petrie, Arabia Petraa. 

petreau (pe'tro), n.m. (pi. petreaux) Sucker (of 
a tree). 

petrel (pe'tral), rum. Petrel, 
petreuz (pe'tro), a. (fan, petreusa) (AnaL) Stone- 
like, rocky. 

petri (pe'tri), a. (fan. pitrlo) Kneaded. Cect un 
Homs le tout pitri de sal pitre, he is a violent-tempered 
man : petri d'iynorance, steeped in ignorance. 

petrifiant (petri'fjd), a. (feu. pdtr ifian te) Petri- 
fying. petrification, n.f. Petrifaction. 

petrxfier (petri'lje), v.L (conjugated like pp.ie?.) 
To petrify, sa petrlfier, v.r. To turn into stone. 

pefcrin (pe'tri), aa Kneading-trough; (jig.) 
scrape, hot-water. Se meltre dans le ptirin, to get 
into hot-water. 

petrir (pe'triir). r.f. To knead ; (fig.) to mould, 
to form, patrissable, a. That can be kneaded ; 
(jig.) yielding, pliant, easily led. p^trfssagsor petris- 
sement, n.m. Kneading; (fig.) forming, petrisseur, 
n.m. (fm. pa'trissausa) Kneader; ruf. Kneadmg- 
machine. 

petrograpMe(petrogra'fi), ruf. Petrography, 
pefcrole (pe'trol), n.r.i. Petroleum, petroleur, 
turn, (fcuu Detroleuso) Miscreant who commits arson 
by means of petroleum (as during the Commune, or 
as Germans in 1914). pefcroUfera, a. Petroliferous. 

petolarament (petyla'ma), adr. Petulantly, 
petulance, ruf. Petulance, petulancy. pet ulan t, 
a. (fan. petulante) Petulant. 

♦petmn (pe'tce), rum. Tobacco ; snuff. *pstuner, 
v.i. To smoke ; to take snuff, 
petunia (nety'nja), rum. Petunia. 
petuasS ipetG'se) or pettmze, aa Petuntse, 
china-stone. 

peu (po), adv. Little, not much ; few, not many ; 
not very, not over. J pea pres. Dearly, about ; atten- 
dee un peu, wait a little ; dal peu on lien peu de chu-e, 
ib3 a mere trifie; dans pea on.Jarjs_pxrj.de temps, in a 
little time.' dans pea de jours, in a few days ; fort peu, 
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j »- us teryaimaoie; pea a peu, by 

degrees, peu dargcr.t, little money; ■peud'hournts few 
men ; pen oupsAnt, little or none ; pourpeu one, if . I . in 
iff • everso little; '[ael<piepeu,z.\\tt\i 


si pea yae, however little; iantsoit peu, everso little; 

:her better, rum. Little; few; bit. 

lifilnle.n,. - — — 1'li.T ______ _ 1 


unpeumieuz, rather oemer. rum. mine; lew; bit. 
Luccre un peu, a little longer, a little more ; ?e tju >nie 
jt wax, the little I am worth ; ae contents dtpmfXa 
be contented with little ; 'Acre depea, to lire on zs-xt 
to nothing. 


p eulv en (pnl'vsn) or p eulvan, rum. 3fenhi r. 
peuplade (pcffplad), ruf. People. tribe, horde; 
colony. * 

people (1) (pc pi), n.rs. People, nation; tiie 
people, the multitude, the crowd, the lower classes; 
small fry (fish) ; sucker (of a plant). La. lie da peuple 
l 212 0)1 > levienvptuple, tela speap.lt, onlepelit peuple, 
the common people ; le peaple singe, the mo nke y tnte. 
a. Plebeian, common, vulgar, gross. 

peuple (2) (poepl), rt.ru Poplar. 

. penplement (pcsplsTno), tlzu Peopling; stock- 
mg of a poultry-yard, pond, etc. peupler, r.t To 
people; to stock with inhabitants, animals, etc.; to 
populate; to throng; r.i. To multiply, to breed, se 
peupler, r.r. To become peopled or populous.' 
p euplier (ptepli'e), n.m. Poplar. 

_ pettr (pterr), n./ Fear, dread, terror; apprehen. 
sion. ffroir graud'peur, to be in great fear; a coir 
peur, to be afraid ; avoir pear de son vrrf/re, to be afraid 
of one’s shadow ; avoir plus de pear /pae de v. oil , to be 
more frightened than hurt ; de p-eur de, for fear of ; de 
peuryue, lest, for fear that; de j ever rju'il net eviche, lest 
he should know it; en. tire qailte your la peur, to get 
off with the fright, to be merely frightened ; lire ah 
d /aire peur, to look a fright; fairs peur d qiulqu’ur., 
to frighten someone ; ziourir de pj.ur, to be brighter. fed 
to death ; sans pear, fearless, fearlessly, peurenss- 
ment.cdr. Timorously, peuxeux, a. (feiu peureuse) 
Fearful, timid, timorous. * 
pent, 3rd indie, p/res. [rocrois]. 
pent-etre (po'tsrtr), a/lv. Perhaps, maybe, per- 
chance, x>erailventure. Peal-ilre que out, perhaps so ; 
pevl-Hre vier.dra-i-il ou peul-tire qa’il AerAra, perhaps 
he will come. turn. Perhaps, supposition. Jl n’y a 
pas de preut-itre, there is no perhaps in the matter, 
penz 

phaeton (faPta), n.zu Phaeton, 
piiago cyte (faqo'fcit), ruzu Phagcxiyte. phago- 
CjTtose, tl/. Phagocytosis. 

phalange (fa'Iu:* 5 ), n.f. Phalanx; (pceb) army, 
host; (.4 r,at.) phalanx (small bone of finger cr toe); 
(dang) hand, pim.lar.ger, n.r/i. (Zocl.) Phalanger. 
p halan gien, a. phalangrensel phalangifonne, 

a. phadangite, ar.. Soldier of a phalanz. 

phalanstere (ialas'tem), n.«. Phalanstery, 
phalansterisn, a. ana n. (yen. phalansterienne). 
phalaris (fela'rim), rum. Canary grai^. 
phalarope (fala'rop), n.a. (OniiVu) phalarope. 
phalene (fa'lern), r..f. Phakens (moth), 
phalence (fa'lna), phalenque^or phalecien, 
n.m. and c.:u. (Pres.) HendecasyUaole. 
phalliqne (fafiik), a. Phallic, phallus, mra. 
phaneroganae (fanero'pam), a. (Bob) Phane- 
rogamous. n.^. Phanerogamic plant, 
phantaisie [FAirrAisist 
phantasmagorie [zastasiiacop.izj. 
pharaon (fara'5), rum. Pharaoh; faro (card game), 
pharaonioue, a. Pharaonic. 

' phare *(fa;r), rum. Lighthouse, phare, pharos; 
beacon ; motor head-light. P'rsare fsAtard, lightship, 
phartllon, Smsll beacon; lantern (used to 

attract fish at night) ; fishing by this method. 

pharisalqtte (fariza'ik), a. Pharisaic, PharisaicaL 
Pharisaisms, *5i. --u. pharisisn, n-xi. Pharisee. 

pharmacentiqne (fannaso'tik), a. Pharmaceu* 
ticaL ruf. Pharmaceutics, pharmacle, n.f. Phar- 
macy, apothecary’s business, chemist's or apothecary's 
shop, dispensary ; medicine chest. Pharmacie porta- 
tive medicine chest, piiarmacien, rum. Apothecary, 
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chemist and druggist, pharmaaologle, n.f. Phar- 
macology. pharmacologique, a. Pharmacological; 
pharmacopee; n.f. Pharrnaeopceia. pharmacopole, 
n.m. Pharmacopolist (vendor of drugs). 

pharyngite(fars'3it),«^. Pharyngitis, pharynx,' 
n.m. Pharyiir. 

phase' (fa:z), n.f. Phaais (of planet); phase; 
aspect, stage, pe,riod,'turn; 
phasdole [fas^ole], 
phasme (fasm), n.m. (Ent.) Phasma. 
phdbus (fe'byjs),- n.m. (Myth.) Phcebus; (jig.) 
bombast,' fustian. Pointer dans le phcbits, to write 
fustian ; parler phebus, to talk fustian, to rant. 

phelloderme (fclo'derin), n.vl. Phelloderm. 
pbellogdne, a. Phellogonetic. phellOplastique, a. 

phenakistiscope (fenakistis'kop), n.m. Pliena- 
kistoscope. 

phdnicien (fejii'sjs), a. (Jem. phdnicienne) Phce- 
nician. n.m . (Phdnicien, Jem. Ph6nicienHo) A 
Phoenician. 

phenicoptere (fenikop'tetr), n.m.' Flamingo. 
phdnix(fe'niks), n.m. Phrenix. 
phenol (fe'nol), n.m. Phenol, carbolic, 
phdnologie (fenala'gi), n.f. Phenology.- 
phdnomenal(fenorne'nal), a. (fern, phdnomdnalO', 
pi. phdnomdnaux) Phenomenal ; (colhni.)' extra- 
ordinary. phenomdnallsmo, n.m. Phenomenalism, 
phdnomdne, n.m. Phenomenon; (collotf.) striking 
thing, event,’ etc. C’est im phenomena c/ue de vans 
voir id, it is a wander to see you here, phdnomdno- 
logie, n.f. Phenomenology. 
ph6nyle(fe'nil), n.m. Phenyl 
phil- or philo-, comb. form. Philo-, 
philanthrope (fihi'trop), n.m. Philanthropist, 
philanthrope, n.f. Pliilanthropy. philanthropiquo; 
a. Philanthropic, phllanthropismoy n.m. 
philharmonique(filarma'nik); a. Philharmonic.- 
philhelldne (filsl'lsn), n. Philhellene. phllhol- 
ldnismo, n.m, Phillicllenism.- 
philippiqne (lili'pik), n.f. Philippic, 
philistin (iilis'tS), n.m. Philistine, phlllsti- 
Jdsmo, n.m. Philistinism. 

philologie (fiiala'ji), nj. Philology, phfloio- 
giquo, a. Philological, phllologiquamont mis. 
Philologically. philologuo, n.m. Philologist. 
philomathioue(lilama'tik). «. Philomathlc. 
philomele (filo'rnsl),!!./. Philomela (nightingale), 
philosophaie (filazaTal), a.f. Philosopher's. 
Pierre philnsophule, philosophers' stone. 

philosophe (tilo'zaf), n.m. Philosopher, philo- 
sopher, v.i. To philosophize, philosophic, n.f. 
Philosophy ; (Print.) small pica. Fairc la philo°ophie, 
to take a course of philosophy, phllosophiquo, a. 
Philosophical, phllosophiquemont, adv. Philo- 
KOphlcally. philosophismo, n.m. Phllosophism. 
phllosophlsto, n.m. Philosophise 
pkilotechnique (filatsk'nik), a. Philotechnic. 
philtre (filtr), n. m. Philtre, 
plrlebite (flo'blt), n.f. Phlebitis, phldbolitho, 
n.f. Phlebolite. phldbologlo, n.f. Phlnbology. 
phldbotomo, n.m, I.ancct (for bleeding), phldboto- 
mio, nj. Phlebotomy, phldbotomlaer, v.t. To 
phlebotomize. phldbotoml3te, n.m. Phlebotomlst. 

phlegmagogue (f)g(irna'yag), a. Expectorant, 
phlcgmaslo, n.f. Phlegmasia, 
phleprraatiqno Ih.eomatique}. 
phloglstlqrte (fbgfs'tik), n.m , Phlogiston, 
phloglstlquor. v.t. To plilogistlcate. phlogoso, n.f. 
Phlogosis, inllammatlon. 
phlox (flaks), n.m. Phlox, 
phlyctene (fllk'tsin), n.f. Phlyctrena, blister* 
phccnicure (fenl'kyir), n.m. Ilcdstart. 
pholade(fa'lnil), n.f. (Conch.) Pholas. 
phonendoscope (fonfidas'kop), n.m. Phonondo^ 
scope. 

phondticlen (faneti'sje) or phondtiste, n.m. 
Phnnrtht. phondtiquo, a. Phonetic; n.f. Phonetics, 
phondtlquement, adr. Phonetically, phondtiamo, 
fi.ru Phoneticlsia. 
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i phonique (fo'nilr),’ a. Phonic. *n.f. Phonics, 
acoustics, phono-,, comb. form.. Phono-. 

phonograph e (fona’qraf), n.m. Phonograph, 
phonographic, n.f. Phonography (automatic re- 
; cording and reproduction of sound), phonogra- 
phique, a. Phonographic. 

; phonologie[PMONoni!ApniE]; 

! phonomltre - (fona'mstr), n.m. Phonometer (to 
j measure the intensity of sound); phonoscope; n.m. 

phoque (fok), n.m. Plioca, seal., 
i phosphate (fos'fat), n.m. Phosphate, phosphite,. 
! n.m. Phosphite. 

’ phosphors (fos'forr); n.m. Phosphonis. phos- 

phorescence, n.f. Phosphorescence, phosphores- 
cent, a. (Jem. phosphorescente) Phosphorescent.' 
phosphoretlx, cum. Phosphorous, phosphoriquo.a. 
Phosphoric. phosphorismo, rum. Phosphorism. 
phosphorite, n.f. Phosphorite. phosphorogdnique y 
a. Pbosphorogenlc. phosphoroscope, n.m. Pho-phoro- 
seope. phosphure, n.m. Phosphide, phosphurd, 

| a. (fern, phospliurdo) Pliosphuretted. 

1 photographs' (foto’oraf), n.m. Photographer, 

photographie, n.f. Photography; photograph, 
photographer, v.t. To photograph, photographiqua, 
; a. Photographic. photographiquement, adiv 
Photographically, photogravure, n.f. Photogravure, 
photolithographic, n.f. Photolithography, photo- 
logie, A/. Science ofliglit; optics. photomdeaniquo, 
a. Photomechanical, photonldtre, n.m. Photometer, 
photomdtrie, n.f. Photometry, photomicrographie, 
n.f. Microphotography. photophobie, n.f. Photo- 
phobia. photophone, n.m. Photonhone. photos- 
, phbre, 7i./. Photosphere, photosynthdse, n.f. 
Photosynthesis. photOthdrapio, n.f. Phototherapy, 
phototype, '7i.i it. Phototype, phototypographie,, 
n.f. Half-tone engraving. photozyncOgraphio, n.f. 
Photozincography. 

’phrasaire (lro'2sn-), n.m. Phrase-book, 
phrase' (frorz), n.f. Phrase; (fig.) nfleeted style, 
empty talk. Faire des phnu.es, to speak or write in 
set phrases; membra de phrase, clause; phrase tonte 
fuite, commonplace, well-worn topic ; sans phrase. 
without circumlocution, to tho point, phrasd, n.m. 
(Mm.) Phiasing. phrasdologie, n.f. phraser, v.i. 
To make phrases; v.t. To form phrases, to pluasd; 
(Mus.) to mark the phrases, phraseur or pbraaior, 
7i.m. (fern, phrasouso or phrasidro) Pluasc-maker; 
prolix, verbose writer or talker, 
phrdnesie etc. fFadudsiE], 
phrdnique (fre'nik), a. ( Anat .) Phrenic* 
pbrdnite, n.f, Phrenitis. 

plrrdnologie (frenolo'si), n.f. Phrenology, 
phrdnologiquo, a. Phrenologic. phrdnologlsto or 
phrdnolosrue, n.m. Phrenologist. 

phrygienffii'xie), a. (Jin. phrygionno) Phrygian. 
Sonnet phrygten , Phrygian cap (cap of Liberty). 

phtiriase (fti'rjaiz) or phtiriasiS. n.f. Phtirl- 
asis. 

phtlSie (fti'zi), n.f. Phthisis, consumption, 
Elreutteint tic la phlisia, loboeonxumptive. phtlsiquo, 
a. Consumptive ; 71. Consumptive person, 
phylact&rs (filak'tssr), 71.7a. Phylactery. 
pbylar'chief(fiiar'{i),7i./. Pliylarchv. pbyiarqtlo, 
Ti.7/1. Fhylarch. phyldtiqtic. a. Phylotlc. 
phvllithd ( fl'’ it), n.m. Pbyllfte. 
phyllode(ri'lorl), 11./. (FoZ,)Phv)lode. phylloldo, 
a. Phylloid. phyilopodo, a. Plivllopodous ; n.m. 
Fltyllopod. pbyllostomo, 71.7)1, Phyllostome. pbyllo-* 
taxis, n.f. Phyllolaxis. 

pbylloxdra (fllokse'ra) or pliylloxeJ'itf n.m. 

(no plural) Phylloxera. 

physicien (fizl'sjg), n.m. (fern, phvaiclomio) 
Natural philosopher; (slang) conjurer. phVSldisnio 
n.m. Physielsm. physico-, comb. form. Physlco-. 
physlocrate (fizjo'krat). n.m. Physiocrat, 
physloenoraonie (flzlormoma'tii), n.f. Physl- 
ognomv. physiographlo, n.f. Physiography. 

phvsl01ogle(flzio)D'3i), n.f. Phvslology, physlo- 
loglquo, a. l’hysloiogieal, physlologisto, ft. 



pliysionomie 

p'nyslonomie (fi2jono / ml), n.f, Countenance, 
aspect, look, physiognomy. physionomiste, n. 

pliypique (ti'zik), a. Physical, material, bodily; 
absolute, real, n.f. Physics, natural philosophy. 
n.m. Physique, natural constitution ; outward 
appearance, physiquement, adv. Physically, bodily. 

pbyto-, comb. form. Phyto-. phytochimla 
(fitoji'mi), n.f. Phytochemistry, phytographie, n.f, 
Phytography. *phytologle, n.f. Phytology, botany, 
phytozoaire [zoophyte]. 
piaculalre (pjaky'le:r), a. Expiatory. 

*piaffe (pjaf), n.f. . Ostentation, show. 
piafler(pja'fe), v.i. To paw the ground, to prance 
(ofliorses) ; (fig.) to fume, to bridle, piaffeur, n.m. 
(fenu piaffeuse) Pawer, prancer; a. Pawing, prancing. 

plainer (pjn'je), v.i. To screech (of birds); (fig.) 
to squall, to scream, to bawl; to rant. Des enfant 3 
fjui piaUknt ioujours, squalling brats, piaillerie, n.f. 
piallleur, n.m. (fern, piailleuse) Squaller. 
pian (pju), n.m. Yaws. 

piane-pianc (pjan'pjan), adv. (colloq.) Softly, 
piano. 

pianino (pjani'no), Tt.m. Pianino (small piano), 
pianissimo (pjanisi'mo), adv. (Mas.) Pianissimo, 
very softly. 

planiste (pja'nlst), n. Pianist, 
piano (l) (pia'no), piano-forte (pi. pianos- 
forto) or 'forte-piano (pi. forte-pianos), n.m. 
Piano, pianoforte. Jouer du piano, to play on the 
piano ; piano a queue, grand piano ; piano droit, up- 
right or cottage piano; ienirle piano, to accompany 
on the piano. 

piano (2) (pja'no), adv. (Mux.) Piano, softly, 
pianotage, n.m. Playing or strumming on the piano, 
pianoter, v.i. (colluq.) To strum on the piano. 

piaste or plast (pjast), n.m. Native Polish noble- 
man. 

piastre (pjastr), n,f. Piastre (coin), 
piaulard (p.jo'lair) or piaulenr, a. (Jem, plau- 
larde or piauleuso) Pnline, whining, n. Puler, 
whiner. piaulemont,n.m. Whining, puling, piauler, 
v.i. To pipe (of chickens etc.); (fig.) to pule, to whine. 

pible (pibll. n.m. Pole. Mdt d pible, mast made 
from a single pole. 

pic (l) (pik), n.m. Pick, pickaxe ; gaff ; peak (of a 
mountain) ; pique (an piquet) ; (Naut.) gaff. A pic, 
steep, vertical, sheer, perpendicularly: (Naut.) apeak ; 
(slang) just in time, a prop os. 
pic (2) (pik), n.m. Woodpecker, 
pica (ni'ka), n.m. (Path.) Pica, 
picador (pika'doir), n.m. Picador, 
picaee [piqaAOE]. , x 

picard (pi'kair), a. (fern, picarde) Picardy, 
n.m. Dialect of Picardy ; (Picard, fenu Picarde) 
native or inhabitant of Picardy, 
picaresque (pika'rssk), a. Picaresque, knavish, 
picheixctte (pij'nst), n.f. Tap, fillip, 
picket (pi'Je), n.m. Small jug, mug. 
picholine (pijo'lin), n.f. Pickled olive, 
picorde (piko're), n.f. Marauding, plundering, 
raid, AUer a la picorle, to go a-plundering. picorer, 
v.i. To go out marauding or plundering; (Jig.) to 
pilfer, to crib, to plagiarize, plcoreur, n.m. Marauder. 

picot (pi'ko), n.m. Splinter (of wood) ; wooden 
pick ; picot, purl (oflace); hook f or flat-fish, 
picotage (piko'ta:3), n.m. Picking ; pecking, 
picote (pi'kot), n.f. (pop.) Smallpox, picote, 
a. (fern, picotdo) Pricked, marked. 11 est picote de 
petite vtrole, lie is pitted with smallpox. 

picotement (pikot'ma), n.m. Pricking, tingling, 
plcoter, v.t. To cause to tingle; to prick, to mark 
with tiny points; to peck (of birds); (fig.) to tease, 
se plcoter, v.r. To tease or irritate each other, 
plooterie, n.f. (colloq.) Teasing, bickering, ptcoteur, 
n.m. ( fern, picoteuse) Teaser ; n.f. Maker of picots 
in Alenqon lace, picotin, n.m. Peck; peck of 
oats. , . , 

picrate (pl'krat), n.m, Picrate. picrique, a. 
pictique (pik'tik), a. Pictish- . 1 
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pied 

pievertf or - -given (pi'vsrr), turn Green wood- 
pecker. 

.P*® W (P*)> n -f\ Magpie, pie. Ellejase comnie una 
pie, she chatters like a magpie ; il croit avoir ironve la 
pieaunid, he thinks he has made a great discovery, 
he has found a mare’s nest, a. (pi. unchanged) Piebald. 

P*S (2) (pi), a. Pious, charitable. 

piece (pjes), n.f. Piece, bit, fragment; patch; 
barrel, cask, puncheon (of wine etc.) ; head (of cattle, 
poultry, etc.); apartment, room; piece of ground, field ; 
sheet (of water) ; piece of ordnance, cannon ; docu- 
ment, paper ; piece of poetry, music, etc., play ; 
coin; medal ; joint (of meat); (colloq.) fellow, creature. 
Accommoder oahabillerde toulespieces, to abuse soundly, 
to fall foul of ; donner la piece, to give a tip ; en piece, 
in the cask, in the wood ; etre armi de Unites pieces, 
to be armed at all points ; etre hien pres de ses pilces, 
to be very near, to have very little money ; fairs de 
tonics pieces, to do a thing entirely ; jouer une piece a 
quelqu’un, to play someone a trick ; la petite piece, the 
after-play ; mettre ou tailler en pieces, to break or take 
to pieces, to tear to pieces, to defame ; rue tire une 
piece d, to piece, to patch ; menter une piece, to get up 
or produce a play ; oii tout vos pieces, where are your 
proofs? par pieces, piecemeal ; piece ci piece , bit by bit ; 
piece de conviction, material or circumstantial evidence ; 
piece de resistance, principal dish or joint ; piece de 
theatre, play ; piece de vin, puncheon of wine : piece 
justificative, voucher ; rassemblage de pieces, patchwork ; 
tant la piece, so much a cask ; tout d'une piece, all of a 
piece, all at once, bolt upright; iravailler a la ou 
n ses pieces, to work by the job ; une bonne piece, a 
cunning blade ; une pike d'ariillerie, a piece of 
ordnance. 

pincette (pjs'set), n.f. Peseta (small Spanish silver 
coin). 

pied (pje), n.m. Foot; footing; track; leg (of 
furniture) ; stalk (of plants). Aller a pied [aller (1)] ; 
aller du pied comma un chat rnaigre, to be a capital 
walker; au petit pied [petit); au pied de la lettre 
[lettre] ; arbre sur pied, [arbre] ; avoir pied, to have 
a footing, not to be out of one's depth ; cela a hint de 
pieds de long, that is so many feet long ; coup de pied 
de Vane, the ass’s kick is the unkindest cut of all ; 
couper Vherbc sous le pied d quelqu'un [herbe] ; de pied 
ferine, without stirring, firmly ; de plain-pied [plaim- 
pied] ; donner plus de pied a une echelle, to give more 
slope to a ladder; etre assis au pied d'un arbre, to 
bo seated at the foot of a tree ; etre en pied, to be in 
the exercise of one's functions ; faire un pied de nez, 
to be disappointed ; faire un pied de nez ci [nez] ; haul 
le pied [hact, adv.] ; il ne sait sur quel pied danser 
[danser] ; Idclier pied lacher] ; la mort To pris au 
pied levi, death took him unawares ; le pied du lit, the 
foot of the bed ; les doigts du pied, the toes ; Us pieds 
de devant, the fore-feet ; marcher pieds nus, to walk 
barefoot; marcher sur la points du pied [marcher]; 
mettre sous ses pieds, to trample upon ; perdre pied 
[perdre] ; pied a coulisse, gauge for measuring thick- 
ness ; pied d pied, step by step, by degrees ; pied a 
lerre, (Mil.) order to dismount ; pied hot [bot] ; pied 
de mouton [mouton] ; pied plat, flat foot,- (fig.) knave, 
mean rascal ; pieds et poings life, tied hand and 
foot; prendre pied sur quelque chose, to take some- 
thing as a precedent ; sauter a pieds joints, to jump 
over close-legged, (fig.) to ride rough -shod over; 
secher sur pied, to pine away; sur le piedde, at the 
rate of; sur pied, on foot, standing, astir, in readi- 
ness ; taper du pied, to stamp ; tenir pied, to stand 
firm ; un coup de pied, a kick ; une couturne qui 
prend pied, a custom that is gaining ground; un 
pied de celeri [c£leri]. pied-^terre, n.m. (pi. un - 
changed) Temporary lodging, shooting-box. pled- 
d’alouette, n.m. (pi. pieds-d’alouette) Larkspur, 
pied-de-blche, sum. (pi. pieds-de-bichs) Bell-pull; 
(Surg.) forceps; nail-elencli. pied-de-chfevre, n.m. 
(pi. pieds-de-chbvre) Handspike, pied-de-lion, 
n.m. (pi. pieds-de-lion) (pop.) Edelweiss, piod-de- 
veau, n.m. (pi. pieds-de-veau) (pop.) Cuckoo-pint, 
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arum, pied-d'oiseau, n.m. (pi. plefls-d’ofseau) 
(pop.) Bird’s-foot (plant), pied-aroit, w. (pZ.pled.s- 
droits) Upright, pillar, pier. 

piedestal (pjedes'tal), n.m. (ph piedestaux) 
Pcdcstul 

pied- fort (pje'foir), turn, (pi pieds-forts) Proof, 
coin. 

piedouche (pje'duj), n.m. Small pedestal (for a 
bust, vase, etc.). 

piege (pje:3), n.m. Snare, trap, decoy. H a donne 
ou il est tombe dans le piege , he fell into the snare ; 
prendre au piege , to catch in a trap ; tendre ou dresser 
un piege , to set a snare. 

pie-griecke or pigrieche (pigri'sj), n.f. (pi 
pies-grieches or pigrieches) Shrike ; (fig.) shrew, 
pie-mere (pi'msir), n.f. (Anat.) Pia mater, 
pierraille (pje'raij), n.f. Mass of broken or small 
stones. 

pierre (p.ie:r), n.f. Stone ; (Path.) calculus. Ti 
glle a pierre fendre [geler] ; jeter des pierres dans le 
jardin de quelqu'un, to throw out insinuations against 
someone ; jeter la pierre a. quelqu'un, to accuse some- 
one ; pierre a aiguiser ou a. repasser, grindstone ; pierre 
a fusil, flint ; pierre d pldtre, gypsum ; pierre d’achop- 
pement, stumbling-block ; pierre d’attente, toothing ; 
pierre de taille, freestone ; pierre de touche, touchstone ; 
pierre fine [fin (2)) ; pierre infemale [infernal] ; poser 
la premiere pierre, to lay the foundation-stone, pierrde, 
n.f. Stone drain, pierreries, n.f. (used only in pi.) 
Precious stones, gems, pierrette, n.f. Little stone, 
pebble ; hen-sparrow ; woman attired as a pierrot. 
pierreux, a. (fern, pierreuse) Stony, flinty, gritty, 
gravelly ; calculous ; n. Calculous person ; n.f. 
(slang) Low prostitute, pierrier, n.m. *Gun for 
firing stones ; swivel-gun ; stone drain. 

pierrot (pjs'ro), n.m. Pierrot, merry-andrew; 
(pop.) house-sparrow. 

pierrure (pje'ryir), n.f. Burr (at base of deer’s 
horns). 

piete (pje'te), n.f. Piety, godliness; affection, 
filial devotion. 

pieter (pjs’te), v.i. (conjugated like ACc£l£rer) 

To toe the mark (at howls), v.t. To stand firm against. 
Piiter le drap, to give cloth a nap ; . pieter Vetrave, 
Vetambord, ou le gouvemail , (Naut.) to mark the 
numbers of feet on the stem, on the stern-post, or on 
the rudder ; pieter le gazon, to mow the lawn closely. 

Be pidter, v.r. To resist, to set oneself (against). 

pietinement(pjetm'ma), n.m. Stamping, tramp- 
ling. pietiner, v.i. To stamp, to move one’s feet 
about; to paw the ground (of horses). Pietiner de 
colere, to stamp with rage ; v.t. To tread or trample 
under foot, to stamp on. 

pietism.e(pje'tism), n.m. Pietism, pidtiste, n.m. 
pidton (pje'to), n.m. (fern, pietonne) Pedestrian, 
foot-passenger; rural postman. *a. Pedestrian, for 
foot-passengers. 

pietre (pjetr), a. Shabby, paltry, pitiful, pi&tre- 
ment, adv. Pitifully, wretchedly, pietrerie, n.f. 
Shabby thing, wretched stuff, 
pieu (p.i0), n.m. ( pi. pieux) Stake, pile, post, 
pieusement (pjaz'mu), adv. Piously, devoutly, 
religiously; implicitly, obediently; reverently, 
pieuvre (pjoeivr), n.f. Octopus, poulpe, devil-fish, 
pieux (pjfl), a. (fern, pieuse) Pious, godly, 
pif (1) (pif), n.m. (slang) Bottle-nose, nozzle, 
pif (2) (pif), int. Flick. Pifpaf, flick flack, 
piffre (pifr), n.m. (fern, piffresse) (slang) Stout 
person ; glutton, se pifirer, v.r. (slang) To eat 
greedily, to guzzle. 

pigamon (piga'mo), n.m. Meadow-rue. 
pige (pi:3), n.f. Arbitrary measure of lengths; 
(Print.) amount to be set up in given time. Fairs la 
pige a quelqu’un, to outdo someone in time. 

pigeon (pi'3o), n.m. Pigeon, dove ; (slang) dupe, 
gull. Gorge de pigeon, shot-coloured (of silks) ; 
pigeon voyageur, carrier-pigeon, pigeonneau, n.m. 

(pi. pigeonneaux) Young pigeon, squab, pigeonnier, 
n,m. Pigeon-house, dove-cot, 
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plges* (pi'ge), v.t. To measure with a pige \ (slang) 
to stare at, to squint at ; to catch (a cold etc.). 

pigment (pig'ma), n.m. (Anat.) Pigment, pig- 
mentaire, a. Pigmentary, pigmentation, n.f. 
pigments, a. (Jem. pigmentde) Pigmented, pig- 
menteux, a. (fern, pigmenteuse) Pigmental. 

pigne (pip), n.f. Pine-cone ; small grain in fir- 
cone. 

pignocher (pijio'Je), v.t. To eat without appetite, 
to pick here and there, v.i. To nibble at food ; to 
paint with tiny strokes. 

pignon (1) (pi'po), n.m. Gable end, gable ; pinion 
(cog-wheel), sprocket-wheel. Avoir pignon sur rue, 
to have a house of one’s own. 
pignon (2) (pi'po), n.m. Kernel of fir-cone, 
pignorafcif (pipora'tif), a. (fern, pignorative) 
Pignorative, with power of redemption, pignora- 
tion, n.f. Pignoration, 
pilaire (pi'lsir), a. Pilous, pilose, hairy, 
pilastre (pi'lastr), n.m. Pilaster, 
pilau (pi'lo), pilaf, or pilaw, n.m. Stewed 
rice. 

pile (pil), n.f. Pile, heap ; pier (of a bridge etc.), 
mole (masonry); pounding-stone. Mettre en pile, to 
pile up ; pile de cuivre, pile of weights ; pile voliaiqne, 
pile de Volta, ou pile galvanique , voltaic or galvanic 
battery. 

pile (2) (pil), n.f. Reverse, pile (of coins). Jouer 
a pile ou face, to play at heads or tails ; pile ou face 
ou croix ou face, head or tail, 
piler (pi'le), v.t. To pound, to crush, to powder, 
pildum (pile'om), n.m. (Ornith.) Pileum. 
pileur (pi'loeir), n.m. (Jem. pileuse (1)) Pounder, 
beater. 

pileux (pi'lo), a. (Jem. pilouse (2)) [pilaire]. 
pilier (pi'lje), n.m. Pillar, column, post; (fig.) 
support, supporter, prop; (colloq.) constant frequenter. 
Pilier de cabaret, tavern-haunter. 

pillage (pi'lais), n.m. Pillage, plunder; (fig.) 
pilfering, waste. Livrer au pillage, to give up to 
plunder; tout y est au pillage, everything is at the 
mercy of anyone. pillard, n. (Jem. pillarde) 
Pillager, plunderer ; a. Pillaging, plundering, pille, 
n.f. (Cards etc.) Plunder. Faire pille, to take one’s 
revenge, pilier, v.t. To pillage, to plunder; to 
ransack ; to purloin, to pilfer ; to seize (of dogs), Ce 
cliien pille tous les autres chiens, that dog flies at all 
the other dogs; pille/ pille/ seize him! seize him! 
*pillerie, n.f. Pillage, plunder, extortion, pilleur, 
n.m. (fern, pilleuse) Pillager, plunderer, pilferer; 
a. Plundering, pilfering. 

pilon (pi'lo), n.m. Pestle ; rammer, beetle, stamper; 
(colloq.) drum-stick (of a cooked fowl). Mettre au pilon, 
to tear up (books), pilonnage, n.m. Ramming, 
pounding, stamping, milling, pilonner, v.t. To ram, 
to pound, to mill, to stamp. 

pilori(pilo'ri), n.m. Pillory. Mettre quelqu’un au 
pilori, (fig.) to defame someone, pilorier, v.t. (con- 
jugated like prier) To pillory, to put in the pillory; 
(fig.) to slander, to libel, 
piloselle (pilo'zsl), n.f. Mouse-ear (plant), 
pilot (pi'lo), n.m. Pile, stake ; conical heap of 
salt. 

pilotage (1) (pilo'tai3), n.m. Pile-driving, piling, 
pilotage (2) (pilo'tais), n.m. (Naut.) Piloting, 
pilote (pi'lot), n.m. Pilot ; guide ; pilot-fish. 
Pilote. aviateur, pilot of an aeroplane ; pilote coticr, 
coasting pilot; pilote hauturier, sea pilot; pilots 
lamaneur, coasting, harbour, or river pilot, 
piloter (1) (pilo'te), v.t. To pile, to drive piles into, 
piloter (2) (pilo’te), v.t. (Naut.) To pilot; (fig.) 
to guide, to show the way to. pilotin, n.m. Pilot’s 
apprentice. 

pilotis (pilo'ti), n.m. Mass or series of piles 
forming a foundation etc. 

pilulaire (pil/ieir), a. Pilular. n.m. Wooden 
tube for giving pills to cattle. 

pilule (piTyl), n.f. Pill. Borer la pilule, to gild 
the pilL pilulier, n.m. Pill-machine. 



pilum 

pilum (pHora), n.vu (pi unchanged) (Ant.) Pilum 
(Roman javelin). 

p Imbecile (ps’bej), n.f. Impertinent woman, 
saucy baggage. Quelle pimbeche ! wliat a minx ! 

piment(pi'ma), n.m. Pi men to, allspice, pimenter, 
v.t. To ilavour with this ; (fig.) to make pungent or 
piquant. 

pimpant (ps'pa), a. (Jem. plmpante) Natty, 
spruce, i-mart. 

pimprenelle (pepro'nslX n.f. Burnet, 
pin (ps), n.m. Pine-tree, Scotch iir. Ponime da 
pin, flr-coue, fir-nut. 

pinacle (pi'nakl), n.m. Pinnacle, H cst sur le 
pinocle, he is ns high as he can go ; mettre quelqu'un 
sur la pinacle, to praise someone to the skies, 
pinacotheque (pinako'tsik), nj. Picture-gallery, 
pinasse (pi'nas), n.f. Pinnace, 
pinastre (pi'nastr), n.m. Pinaster, 
pincard (ps'sair), a. (fern, pincarde) Treading at 
the too (of a horse). 

pince (ps:s), n.f. Pinch, pinching, nipping ; hold, 
grip; pincers, nippers, pliers, tweezers, forceps, 
gripper; crowbar (lever) ; toe (of a horse’s foot) ; claw 
(of a lobster etc.) ; plait (in a garment etc.). A voir la 
pince forte ou la pince rude, to have a good grip ; c liaud 
da la pince, (slang) warm, of an erotic temperament; 
£tre menace de la pince, (slang) to bo in danger of being 
pinched (arrested) ; gare la pince ! (slang) mind you are 
notpiucliedl serrcz-lui la pince, (slang) tip him your 
flipper; petites pinces, tweezers ; pince il’un ferdchcval, 
front of a horse-shoe ; pinces a sucre, sugar-tongs, 
pined a. Affected, stiff, prim. 

pinceau (pa'so), n.m. (pi. plncoaux) Pencil, 
brush. Avoir un burn pinccau, (Paint.) to have a tine 
touch; pinccau, d barbe, shaving-brush; trait ou coup 
de pinceau, stroke of the pencil, 
pincee (ps'se), n.f. Pinch (of snuff etc.> 
pincelier (pgso'lje), n.m. (Paint.) Dip-cup, 
pince-maJle (pes'may), mm. (pi plnce-mailles) 
Skinflint 

piucement(pss'mu), rum. Pinching, nipping off 
of the heads of buds, pince-nez, n.m. (pi. unchangul) 
Pince-nez, folding eye-glasses, plnco-notes, n.m. (pi. 
unckangal) Paper-clip, pincer. v.t. To pinch, to 
nip, to compress, to hold fast, to grip; to bite (of 
cold etc.) ; to catch ; to nip off (buds etc. ) ; (Naut.) 
to hug (tho wind). Pincer les petils bourgeons d'un 
arbre, to nip the small buds off a tree ; pincer le vent, 
to hug or haul close to tho wind ; pincer quelqu'un, to 
give someone a nip ; sc faire pincer, to get caught, to 
get found out ; v.t. To play (on the guitar, harp, etc.). 
Pincer de la haipe, to play upon the harp, sa pincer, 
v.r. To pinch oneself. Se pincer le doigt, to pincli 
one's linger, pince-sans-riro, n.m. (pi. unchanged) 
Sly, malicious person, dry joker, pincette, n.f., or 
pincettes, n.f. pi. Tongs ; pincers, tweezers, nippers. 
On ne le preiulrait pas arec des pincettes, no one would 
touch him with a pair of tongs. 

pinchina (psji'na), n.m. Thick, coarse woollen 
cloth. 

pine on (pe's5), n.m. Pinch (marie). 
pinaarique(peda'rik), a. Pindaric. *plndariser, 
v.i. To write in the style of Pindar ; to talk or write 
fustian or bombast, pindariseur, n.vu (fern, pinda- 
riseuse) Talker or writer of fustian, pindarisme, 
n.m. Pindarism. 

pint-sal (pine'al), a. (Jem, pineale, pi pineaux) 
(Anat.) Pineal. 

pineau or pinot (pi'no), n.m, (pi pineauz or 
plnots) Burgundy grape, 
pingouin (ps'gwe), n.m. Penguin, auk. 
pingre(ps:gr), n. Miser, skinflint, a. Avaricious, 
stingy, close-fisted, 
pinne (pin), n.f. Fin. 

pinne (pi'ne), a. (fern, pinnee) (Bot.) Pinnate, 
pinnule (pi'nyl), nj Pinnule; sight-vane (of 
alidad). 

pinot [pineau]. . 

pinque (pisk), n f. (NauQ Flfffc 
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pinson (pS’s3),ro.m. Finch ; chaffinch. Gal comma 
un pinson, as merry as a lark. 

pintade (ps'tad), n.f. Guinea-hen. pintadeau, 
n.m. (pi. pintadeauz) Guinea-chick. 

.piute (psit), n.f. Pint (obsolete French measure), 
pmter , v.i. (slang) To tipple ; v.t. To drink. 

piochageCpjo'fa^), n.m. Digging ; (fig.) working, 
fagging, pioche, n.f. Pickaxe, mattock, piocher, 
v.t. To dig ; v.i. To dig ; (fig.) to fag, to work hard, 
to swot, piocheur, n.m. (Jem. piocheuse) Digger ; 
(slang) hard-working student, 
pioler [piauler]. 

piolet (pjo'ls), rum, Piolet, ice-axe. 
pion (pj5), n.m. Pawn (at chess); piece (at 
draughts); peon ; usher (in a school). Damer le pion 
a quch pC un, to outdo or take down someone. 

piontjage- (pjo'sa: 5 ), n.m. (slang) Nap, snooze, 
forty winks, pioneer, v.i. To have a nap, to have 
forty winks, pionceur, n.m, (fern, pionceuse) 
Snoozer, heavy sleeper. 

pionner (pjo'ne), v.i. To take pawns (at chess), 
pionnier (pjo'nje), n.m. Pioneer, 
piot (pjo), n.m. (slang) Wine, 
pioupiou (pju'pju), n.m. (pi. pioupious) (slang) 
Foot-soldier, tommy. 

pipe (pip), n.f. Pipe, tobacco-pipe; pipe (cask), 
pipoau, n.vu (pi. plpeaux) Pipe, oaten pipe, reed- 
pipe, shepherd's pipe; bird-call; limed twig, snare 
(for birds), plpdo, n.f. Bird-catching (witli a bird- 
call); (fig.) deceit, trickery. Prendre d la pipee, to 
catcli with a bird-call, (fig.) to cozen, to take in. 
pipelet (pi'pleX n.v, (slang) Concierge, porter, 
piper (pi'pe), v.f. To catch (birds) with a bird-call 
etc. ; (fig.) to trick, to dupe, to decoy ; to prepare 
(cards); to load, to cog (dice), piperesse, fern. 
[pipeurJ. "piperie, n.f. Cheating (at play); deceit, 
trickery, pipeur, n.m. (fern, pipeuse or piperesse) 
One who decoys birds; cheat, trickster (at play), 
deceiver; a. Cheating, deceitful. 

pipi (1) (pi'pi), n.m. ( Childish ) Urine, water. 
Faire pipi, to piddle. 

pipi (2) or pipit (pi'pi), n.m. Titlark, pipit, 
pipistrelle (pipis'trsl), n.f. Variety of sliort- 
eared bat. 

pipoir (pi'pwam), n.m. Owl-call, 
piquamment (pika'ma), adv. Piquantly, smartly, 
piquant (pi'kd), a, (fern, piquante) Prickling, 
stinging; sharp, pungent; biting, nipping; cutting, 
keen ; piquant, pointed ; smart, lively. De la mou- 
tarda piquante, hot mustard ; des mots piquants, 
pointed, cutting words ; die a I'air piquant, she has a 
lively appearance, froid piquant , biting cold ; ilaune 
conversation piquante, his conversation is very smart. 
n.vu Prickle; quill (of porcupine); pungency, pith, 
point, piquancy. Le piquant de la chose, the cream of 
the thing. 

pique (pik), n.f. Pike (weapon); pike-bearer; 
ancient measure equal to tlie length of a pike ; pique, 
spite, quarrel. Bois de pique, pikestaff ; demi-pique, 
short pike ; etre d cent piques de, to be miles off in 
guessing; par pique, out of pique, n.m. Spade (at 
cards). As de pique, ace of spades, 
pique (pi'ke), n.m. Quilting, 
pique-assiette (pika'sjet), n.m. (pi. unchanged) 
Sponger; dinner-hunter, pique-bosuf, n.m. (pi. piqus- 
besufs) Cattle-drover ; beei-eater bird, pique-niquo, 
n.m. (pi. pique-niques) Picnic. Faire unpiqur.-nique, 
to have a picnic. 

piquer (pi'ke), v.t. To prick; to sting; to prod, 
to goad, to spur; to puncture; to bite; to quilt; to 
stitch ; to indent ; to lard ; to prick off, to mark 
off; to be piquant to; to excite, to stimulate, to 
pique ; to gall, to nettle, to rouse. Cela n'est pas piqufi 
des vers, it is a smart bit of work or it is not to be 
sneezed at; pique des vers, worm-eater ; ilenfut pique, 
lie was nettled at it ; piquer de la viande, to lard meat ; 
piquer d'honneur, to put on his (or her) mettle ; piquer 
la curiosite de quelqu'un, to excite someone's curiosity ; 
piquer les absents , to prick off tha absent; piquer un 
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cheval, to spur a horse ; piquer me jupe, to quilt a 
petticoat ; piquer une tete, to takea header ; piquer un 
soleil, to blush ; quelle viouche lepuque? what's up with 
him? v.i. To turn sour (of wine etc.); to go fast 
(of a horse). Piquer des deux, to spur a horse (with 
both heels), to gallop off at full speed, (colloq.) to go 
very fast, se piquer, v.r. To prick oneself, to sting 
oneself ; to be offended, to be nettled, to be piqued ; 
to plume oneself, to pique oneself; to turn sour; to 
become spotted ; to be worm-eaten. Ce papier se 
pique , this paper is getting covered with spots; ce 
vin se pique, this wine is turning sour ; se piquer au 
jeu, to persist in playing ; se puqusr d'honneur, to make 
it a point of honour ; se piquer de rien, to take offence 
at the least thing, piquet, n.vi. Peg, stake (for 
tethering horse) ; (Mil.) picket ; piquet (card game) ; 
cluster of flowers (on a bonnet). Aller planter le 
piquet chez quelqu’un, to take up one's quarters with 
someone; droit comma un piquet, as straight as a 
ramrod ; etre au piquet, to be stood in a corner (as a 
punishment); level lepiquet, to str'ke tents todeeamp. 

piqueter (pik’te), v.t. To set or mark out 
with stakes or pegs; to mark with little points, 
piquette, n.f. Sour wine ; thin wine, piqueur (1), 
n.m. Outrider; overseer (of workmen); stud-groom; 
(pronounced pi'kce) whipper-in, huntsman. Piqueur de 
vin, wine-taster, piqueur (2), n.m. (/era. piqueuse) 
Stitcher, plquier, n.m. Pikeman. piqure, n.f. 
Prick, pricking; sting; bite; puncture; worm-liole; 
fly-blow; (Needlework) quilting, stitching, pinking. 

pirate (pi'rat), n.m. Pirate; (fig.) extortioner, 
plagiarist, pirater, v.i. To commit piracy, piraterie, 
nf. Piracy; act of piracy. 

pire (pi:r), a. Worse ; the worst. It n'estpire can 
qua celLe qui dort [eau] ; il n’est pire sourd qua celui qui 
ne veut pas entendre [entendre] ; le remede estpire qua 
le mol, the remedy is worse than the disease, n.m. 
Worst. La pire, the worst, 
piriforme (piri'farm), a. Pyriform, pear-shaped, 
pirogue (pi'rop), n.f. Pirogue, dug-out, canoe, 
pirole (pi'ral), n.f. Pyrola, wintergreen. 
pirouette (pi'rwst), n.f. Pirouette, whirligig; 
(Jig.) subterfuge, pirouetter, v.i. To pirouette, to 
whirl about ; (fig.) to beat about the -bush, 
pis (l)(pi), n.m. Udder. 

pis ( 2 ) (pi), ado. Worse. Pis aller, the worst, last 
shift, last resource, makeshift; au pis aller, at the 
worst ; c'est votre pis aller, it is your last resource, a. 
Worst. De mal en pis, from bad to worse ; de pis en 
pis, worse and worse ; jjui pis est, what is worse, n.m. 
The worst. Le pis qui puisse arriver, the worst that 
can happen; mettrc les choses au pis, to suppose the 
worst; mettre quelqu’un a pis faire, to bid someone do 
his worst. 

plscicole (plsi'kal), a. Piscicultural. piscicul- 
teur, n.m. Pisciculturist, pisciculture, n.f. Pisci- 
culture, fish-culture, pisciforme, a. Pisciform. 
piscine (pi’sin), n.f. Piscina, 
piscivore (pisi'vair), a. Piscivorous. n» Pisci- 
vorous^ person or animal. 

pise (pi'ze), n.m. Pise (masonry). Pise de terre, 
blocks of clay. 

pissat(pi'sa),n.m. Urine, pissement, n.m. Pissing, 
pissenlit (pisa'li), n.m. Dandelion, 
pisser (pi'se), v.i. To piss, to make water, v.t. 
To piss (blood etc.), pisseur, n.m. (fern, pisseusei) 
Pisser. pissoir, n.m. Urinal, plssoter, v.i. To 
piss often, pissoti&re, n.f. (colloq.) Urinal; poor 
sort of fountain. r 


pistache (pis'taf), n.f. Pistacnio, pistachio-nut 
pistachier, n.m. Pistachio-tree. 

piste (pist), n.f. Track, footprint, scent; course 
race-course, print, trace, trail. Etre a la piste de, t< 
bo on the track of or after (someone); suivrequeltiu'ui 
a la piste, to follow on the track of someone, plsteur 
n -»h /,9 u ,to follower (of a woman); tracker, spy. 
pistil (pis'til), n.m. (Sot.) PistiL 
pistole (pis'tol), ruf, Pistole ; separate room (ii 
prison), “ v 
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pistolet (pistols), rum. Pistol. Pistolets d'argon 
[arcon 1 ; quel drole de pistolet! what a queer fellow I 
un coup de pistolet, a pistol-shot. 

pistolier (pisto'lje), n.m. Pistolman, cavalryman 
(17th cent.). 

piston (pis'to), n.m. Piston ; sucker (of a pump). 
Cornet a pi-ton, cornet ; fusil a piston, percussion-gun ; 
piston d vapeur, steam-piston, pistonner, v.t. (colloq.) 
To recommend, to back up ; to worry, to annoy, 
pitance (pi'tais), n.f. Pittance; allowance (of 
food), dole. Maigre pitance, short allowance. 

*pitaud(pi'to), n.m. (fern, pitauae) Clown, lubber, 
lout; imbecile. 

pite (pit), n.f. Kind of agave ; material from it. 
piteusement (pitez'ma), adv. Piteously, woe- 
fully, sadly, piteuz, a. (/era. piteuse) Piteous, 
pitiable, woeful. Faire piteuse ch'ere, to fare badly ; 
faire piteuse mine, to look the picture of misery. 

pitie (pi'tje), n.f. Pity, compassion ; pitiful thing, 
object of pity. A faire pitie, pitifully, wretchedly; 
il vaut viieux faire envie qua pitii, better be envied 
than pitied; par pitU, for pity’s sake, out of pity; 
regarder quelqu’un en pitie, to take pity on someone. 

piton (pi'to), n.m. Piton, screw-ring, ring-bolt ; 
peak (of mountain). 

pitoyable(pitwa'jabl),a. Pitiful, pitiable, piteous; 
contemptible, paltry, pitoyablement, adv. Pitifully, 
pitre (pitr), n.m. Clown, buffoon. 
pittoresque(pito'resk), a. Picturesque ; graphic, 
vivid, pictorial, n.m. The picturesque, picturesque- 
ness. plttoresquement, adv. Picturesquely. 

pituitaire (pitqi'tsir), a. Pituitary, pitulta, 
n.f. Pituita, phlegm, xnucu3. pituiteux, a. (fern. 
pituiteuse) Pituitous. 
pivert [picvert]. 

pivoine (pi'vwan), n.m. Bullfinch; peony, 
pivot (pi'vo), n.m. Pi7ot, pin, spindle, hinge; 
tap-root. Canon a pivot, swivel-gun. pivotal, a. 
(fern, plvotale, pi. pivotaux) Pivotal, pivotant, a. 
(fern, pivotante) Tap-rooted. Eacine pivotante, tap- 
root. pivoter, v.i. To turn on a pivot, to revolve, 
to turn ; to push straight down (of roots), 
placabilite (plakabili'te), n.f. Placability, 
’placable (pla'kabl), a. Placable, 
placage (pla'kaig), n.m. Plating (metal-work); 
veneering (of wood) ; (Jig.) patchwork. 

pla£age (pla'sa:*), n.m. Placing; stalling (ot 
animals). 

placard (pla'kair), n.m. Placard, poster, bill; 
(Print.) slip; cupboard (in a wall); (slang) plaster, 
poultice. Epreuva en placard, slip-proof, placards!, 
v.t. To placard, to post up ; (fig.) to libel, to expose; 
to show up, Placarder un avis au public, to post up 
a public notice. 

place (pias), nj. Place, room; seat; spot, ground; 
stead, lieu; post, employment, situation, office; rank; 
town, fortress ; market-town ; public square, market- 
place, change ; stand, cab-stand. Avoir credit sur la 
place, to have credit on change ; demeurer ou tester sur 
la place , to be left dead on the spot or the field ; en 
place! in your places.* take your seats 1 faire faire place 
d, to clear the way for ; faire la place, to solicit orders, 
to canvass ; faire place a quelqu’un, to make room for 
someone ; il ne sauralt demeurer en place, he can never 
stand still ; la place n'est plies tenable, it is no longer 
possible to remain ; mettez-vous a ma place, put your- 
self in my place ; mettre chaqite chose a sa place, to put 
each thing in its place; place! make way! place 
d'armes, place of arms, stronghold, parade-ground, 
esplanade; place de fiacres, hackney-coach stand; 
place de guerre ou place forte, fortress, stronghold; 
piuct marchande, place good for trade, trading town ; 
qui va a la chasse, perd sa place, if you leavo your 
p.ace you lose it ; retenir des places, to secure scats ; 
se faire place, to make one's way ; sur la place, upon 
the spot, in the market, on change ; sur place, or 
the spot, on the premises ; une voiture de place, a 
hackney-coach ; un homme en place , a man in office. 

I place, a. ( fern, placdo) Placed, situated. Haut place, 
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„n a high position; il a le caur bien placi, his heart 
is in the right place ; il est bien plod, he has a good 
situation, placement, n.m. Placing, putting , sale, 
disposal ; putting out, investment Bureau de place- 
merit, information-office, registry-office (for servants). 

placenta (plase'ta), n.m. Placenta, placentaire, 
a. Placental ; n.m. (Zool.) Placentary. 

placer (1) (pla'se), v.t. To place, to put to set; 
to find a seat for ; to rank ; to get a situation for, to 
find a place for; to dispose, to lay out, to invest; to 
deposit, to lodge ; to dispose of, to sell II place bien 
ce qu’il dit, wliat he says is to the purpose ; vial place, 
misplaced, ill-timed ; placer de Vargent a la banque , to 
lodge money in the bank; placer quelqu’un, to get 
someone a place, se placer, v.r. To place oneself, 
to take one’s place or one's seat ; to station oneself; 
to obtain a situation; to be invested; to be sold, to 
sell (of goods). , , . 

placer (2) (pla'se), n.m, (Am, mining) Placer, 
placet (1) (pla'set), n.m, Petition, 
placet (2) (pla'se), n.m. Low stooL 
placeur (pla'soeir), n.m. (fern. place use) Placer; 
registry-office keeper ; (Theat.) attendant. 

placide (pla'sid), a. Placid, calm, placidement, 
adu. Placidly, calmly, placidity n.f. Placidity, 
placier (pla'sje), n.m. (Jem. placiere) Town 

traveller; sub-letter (of stands). ... 

plafond (pla'fo), n.m. Ceiling; (slang) brain, 
intelligence. Bas de plafond , stupid, unintelligent. 

plafoiiii.ee, n.m. Oeilmg (aotion, work) ; visibility 
(aviation), plafonnor, o.t. To ceil, to put a ceiling 
to. pl.fonneur. n.m. Plasterer. 

plagal (pla'gal), a, (Jem. plagale, pi. plagauz) 

PlafraL „ . 

plage (plais), n.f. Beach, strand, shore. Vaisseau 
jeti sur la plage, ship stranded on the beach. 

plagiaire (pla'sjsir), n.m. and a. Plagiarist, 
plagiat, n.m. Plagiarism. , ,. . 

plaid (1) (pie), n. m. Plea, pleading , heann OI 

Bitting, court. . , 

plaid (2) (pled), n.m. Plaid, travelling rug. 
plaidable (pls'dabl), a. Pleadable, plaidant, a. 
(fern, plaidante) Pleading, litigant. Avocat plaidant, 
barrister. 

plaider (ple'de), v.i. To go to law, to litigate, to 
plead, to argue; to intercede, v.t. To defend, to 
plead (a cause) ; to allege ; to maintain. Plaider le 
faux pour si voir le vrai, to allege what is false to gee 
at the truth; plaider quelqu'un, to sue someone at 
law ; plaidez via cause, intercede for me. so plainer, 
v.r. To be pleaded ; to come on. La cause se plaide 
aujourd'hui, the case comes on for hearing to-day. 
platdeur, n.m. (Jem. plaideusa) Litigant, suitor, 
plaidoirie, n.f. Pleading; barristers or counsels 
speech ; speech, address, discourse, plaiaoyer, ft. . 
Speech for the defence, counsels address, speech, 
disputation. . . 

plai e (pie), n.f. Wound ; sore ; scar ; (fig.) plague , 
eviL Mettre le doigt sur la plait,, to put one s huger 
on the evil ; ne demander qua j dates et bosses [bossej , 
panser une plaie, to dress a wound ; plaie envcmmee, 

plaignant (pls'jia), rt.m. (fern, plaignante) Com- 
plainant, plaintiff, prosecutor, a. Complaining. 

plaigne etc. [plaindre]. , 

plain (pis), a, (Jem . plaine (1)) Plain, even, fiat, 
level. En plaine campagne, in the open country. ( . 

plain-chant (pls'Ju), n.m, (pi. plains- chants) 
Plain-song, plain-chant. 

plaindre (pleidr), v.t. (pres.p. plaignant, p-p. 
plaint; conjugated like craindre) To pity, to com- 
passionate, to commiserate; to be sorry for, to 
repine at ; to grudge. U est a plaindre, he is to be 
pitied; je vous plains, I pity you; plaindre le pain 
gu’ils mangent, to grudge the very bread they eat, 
plaindre sa peine, to grudge ones pains, v.u i 
complain, to bemoan oneself, se plaindre. ur- _ To 
complain ; to moan ; to grumble, to expostulate , to 
grudge oneself. Xai Inert lieu de me plaindre de vous , 
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I have good reason to complain of you ; se plaindre en 
justice- to lodge a complaint in court. 

plaine (2) (plsn), n.f. Plain ; common, heath, 
piain-pied (plspje), n.m. Lodgings or set or 
rooms on the eamb floor. Cda va de plain-pied, that 
comes as a mactei of course, it is no difficulty; 
chamores on pieces de plain-pud, rooms on one floor ; de 
plaiiu'pied; ou&A 0 vei lorthwith, without difficulty, 
plains. 2nd pres indie, [plaindre]. 
plaint e vpieit); W- Complaint, plaint ; lamenta- 
tion., wail, blame reproach, plaint at law. Porter 
ou deposer une plaints to lodge a complaint, pialntii, 
a. (fern- plaintive) Plaintive, complaining, doleful; 
Querulous, plaintivement, adv. 

plaire (pfeir), v.i. (pres.p. plaisant, p.p. plu (})) 
To please ; to be pleasant or agreeable (a) ; to inspire 
affection, friendship, etc. Cela vous plait a dire, yon 
are pleased to say so ; plaire & quelqu’un, to please 
someone, v.impers. To be pleasing, satisfactory, or 
desirable (a). A Bleu ne plaiss que, God forbid that; 
il ne me plait pas que vous y allies, I do not like your 
going there; je feral ce qu’il vous plaint, I will do 
what you please; plait-Uf what do you say? beg 
pardon? plot a Dieu que, would to God that; si cela 
lie vous plait pas, if you are averse to it; s il 
if you please, se plaire, v.r. To delight, to take 
pleasure; to like, to love; to please oneself, to 
please each other; to thrive.. life 
pud, he delights in doing mischief! plaisamment, 
ado. Humorously, amusingly; ludicrously, laugh- 
ably, ridiculously. plaisance, n.f. Bitosme. . 
de plaisance, pleasure boat; maison de plaisance, 

C °plaisant (pls’za), a, (Jem. plaisante) Pleasant; 
humorous, amusing, droll, funny, comical ;rldiculous, 
(iron.) pretty; odd, strange. Ce amt do plaisantes 
qens, (iron.) they are nice people ; c est assez plaisant, 
it is pretty absurd ; e'est le plus plaisant homme du 
monde, he is the most amusing fellow alive ;il o 
fait » plaisant regal, he entertained you right 
rovallv; un plaisant tour, a humorous trick, n.m. 
Jester wa" ; the humorous, the ludicrous ; the fun, 
the absurd” part. Il fait le plaisant, he tries to be 
funny ' le plaisant de I'aventure, the laughable part of 
tlie adventure; un Tjmumis.pfaisard. a mischievo 

downright earnest in t ? he matter l 
he jests about everything; v.t. To chaff, to bant , 
to make fun of. plalsanterie, n.f. 
humour, pleasantry; jesting, Jokin 0 , je » J > 
witticism; practical joke; mockery, talfle, a xnere 
ha^atelle. Cela est dit par plaisantene, that; is saia m 

plaisanterie, to see the humorous side of. 

Mrs; !*« 

ou iniente dp&isir , , a made-up 
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plan (2) (pla), n. m. Plane; plan; draught, 
groundwork; scheme, project; {Paint.) ground, 
distance. Arreter son plan, to decide upon one's 
scheme; arriere-plan [ARBifcRE-PLAN]; lever un plan, 
to make a plan ; plan a vue d’oiseau, bird’s-eye view ; 
plan en relief, plan in relief, plan incline, inclined 
plane; premier plan, (Paint.) foreground ; releguer au 
second plan, to put into the background. 

planche(pld'.J), n.f. Board, plank ; shelf ; (Engr.) 
plate; (Card.) bed, border. Fairs la pilanche, to float 
on one’s back; fairs la planche aux autres, to show 
others the way; jours de planche, days allowed for 
unlading a ship (the planks between it and the quay) ; 
monter sur les planches, to tread the boards (the stage) ; 
planche a louteilles, bottle-rack ; planche de debarque- 
ment, gangway of a boat; planche de salut, (fig.) 
sheet-anchor; planches d'un bateau, planks of a 
boat ; s'appuyer sur une planche pounds, to lean upon a 
broken reed, planchdiage, sum. Boarding, planking, 
flooring, planchdier, v.t. (conjugated like priek) To 
plank, to floor, plancheieur, n.m. Floor-layer, 
plancher, n.m. Floor; ceiling. Le plancher des 
vaches, dry land, terra firnia ; sauter au plancher, to 
jump to the ceiling, (fig.) to be driven mad. plan- 
chette, n.f. Small board; (Math.) plane-table; 
(Spiritualism) plancliette. 

planqon (1) (pla’so), sum. Slip, shoot used as a 
cutting (of willow etc.). 

planqon (2) (plu’sS) or plant ard, n.m. Squared 
log sawn in two. 
plane (1) [plan (1)]. 
plane (2) (plan), n.f. Drawing-knife, 
plane (3) (plan), n.m. Plane-tree, 
pland (pla’ne), a.m. Soaring, gliding. Un vol 
plane, a gliding descent (of an aeroplane). 

planer (1) (pla’ne), v.u To hover, to tower, to 
soar; to look down (sur). Planer sur les difficulty, to 
soar above difficulties ; un milan qui plane, a kite 
hovering. 

planer (2) (pla'ne), v.t. To make smooth, to 
plane; to planish. Planer un morccau de bois, to 
plane a pieco of wood. 

planetaire (plane'teir), a. Planetary, n.m. 
Planetarium, orrery, planbte, n.f. Planet. 

planeur (pla’nosir), n.m. Planisher; gilder 
(aeroplane), planeuse, nff. Planing-machine. 
planimdtrie (planime'tri), n.f. Planimetry, 
planisphere (planis'fsir), n.m. Planisphere, 
plant (plu), n.m. Young plant, slip; sapling; 
plantation. Plant de vigne, vine-slip, plantage, 
7 uni. Planting. 

plantain (plu te) or plantago, sum. Plantain, 
plantard [plancon (2)]. 

plantation(plutu'sj5),n./. Planting; plantation, 
plante (pluit), n.f. Plant; solo of the foot Jardin 
dcs plant as [jardin] ; plantes snarines, seaweeds. 

planter (plu'te), v.t. To plant; to set, to fix, to 
drivo in ; to .sot up, to erect ; to plant with flowers, 
vegetables, etc. ; (fig.) to give the slip to, to leave in 
the lurch. Planter des homes, to set bounds ; planter 
des oiguons ou des pois, to plaut onions or peas ; 
planter la qudgu'un, to leave someone in tho lurch, to 
give bomeono tho slip, to jilt someone. S3 planter, 
v.r. To bo planted ; to station oneself, to settle, 
plantour, n.m. Plauter. plantouso, nfi. Planting- 
machine. 

plantigrade (plQti'qrad), a. and n.nu Plantigrade, 
plantoir (pliYtwair), n.m. Dibble, planting-tool, 
planton (plu't.l), sum. (Mil.) Orderly. Eire de 
pluntun, to bo on duty. 

plantule (plu'tyl), nf. (Cot) Small plant begin- 
Ring to germinate. 

plantureusement (plutyroz'nid), adv. Copi- 
ously, abundantly, luxuriantly, plantureux, a. 
(fcr.u planturouso) Plentiful, copious, abundant; 
fertile, prolillc. 

planure (nla'nyir), i uf. Slaving (of wood etc.), 
plaque (puk), t uf. Plate, slab (of metal otc.) ; 
plaque, badge, star, (Phot.) sensitive plate. Plague 
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de blindage, armour-plate ; plaque de formation, founda- 
tion-plate ; plaque de fonte, plate of cast iron ; platpie 
de gazon, sod; plaque de porte-faix, porter’s badge; 
plaque sensible, (Phot.) sensitive plate; jlaque tour - 
nante, (Rail.) tum-table. n.m. Plated metal, elec- 
tro-plate. 

plaquemine (plak'min), n.f. Fruit of plaque- 
minier. plaqueminier, n.m. Ebony-tree. 

plaquer (pla'ke), v.t. To plate; to veneer; to 
lay on. 

plaquette (pla'keb), n.f. Small thin book ; small 
Belgian copper coin ; plaquette ; small plate, board, 
or thin slab. 

plaqueur (pla'kceir), n.m. Silver-plater, 
plaquis (pla'ki), n.m . Incrustation (of marble 

etc.). 

plasma (plaz'ma), n.m. (Biol.) Plasma, plasmo-, 
comb. form. Plasmo-. plasmode or plasmodie, n.f 
Plasmodium, plasmologie, sifi. Plasmology. plas- 
molyse, n.f. Plasmolysis. 

plasticity (plastisi'te), si.f. Plasticity, plas- 
tique, a. Plastic ; n.f. Plastic art. 

plastron (plas'tro), n.m. Breast-plate; (Fenc. 
etc.) plastron, fencing-pad; shirt-front, front, dicky; 
drill-plate; (fig.) laughing-stock, butt, plastronner, 
v.t. To furnish with a plastron; v.i. To practise 
against a fencing-master wearing a plastron. 

plat (1) (pla), a. (Jem. plate) Flat ; level, even ; 
regular, uniform, straight ; (fig.) dull, insipid, point- 
less, low, shallow, empty ; alternating regularly (of 
masculine and feminine rhymes). A plat ventre, flat on 
one’s face ; avoir le ventre plat, to have an empty belly ; 
calme plat, dead calm ; e'est un plat personnage, he is 
a dull fellow ; cheveux plats , straight hair ; sa bourse 
est bien plate, his purse is very low ; son armee a etc 
battue a plate couture , his army was utterly routed ; 
un pays plat, a flat country ; un style plat, a flat, 
spiritless, pointless style ; vaisselle plate, plate all in 
one piece and unsoldered ; vin plat, flat wine, n.vu 
The flat, flat part, side, etc, Le plat d’un sabre, the 
flat of a sword. 

plat (2) (pla), n.m. Dish; scale (of a balance); 
( Naut .) mess ; (fig.) set, gang. Cumaiade de plat, 
messmate; sneltre les petits plats dans les gmnds, to 
entertain someone regardless of expense ; plat a barbe, 
sliaving-dish ; un plat de farceurs, a set of scamps, 
platane (pla'tan), n.m. Plane-tree, platan. 
plat-bord(pla'bo:r), sum. (pi. plats-bords) Gun- 
wale. 

plateau (pla’to), n.m. (pi. plateaux) Scalo (of 
a balance); tray, tea-tray; table-land, plateau; flat 
part (of various machines etc.). 

plate-bande (plat'bciid), n.f. (pi. plates-bandes) 
Platband; flower-bed ; (Arch.) flat moulding. Plate- 
bande de bale, lintel of a door or window. 

platee (pla'te), n.f. Dishful ; massive foundation 
under the whole area of tho building. 

plate-forme (plat'form), n.f. (pi. plates-formea) 
Platform, plate-longo, n.f. (pi. plates-longos) Kick- 
ing-strap ; leading-rein. 

platement (plat'mu), adv . Flatly, dully, rapidly ; 
plainly, straight. 

platinage (plati'naig), n.vu Plating with platina. 
platine (1) (pla'tin), n.f. Screw-plate (of tiro- 
arms); plate (of a lock etc.); linen-dryer; plate (of a 
machine). Platines demontre, plates of a watch; quelle 
platine! what a tongue 1 

platine (2) (pla'tin), n.m. Platinum, platlnor, 
v.t. To plate with this, platlnif&ro, a. Platini- 
ferous. platinofde, a. Platinoid, platinotyplo, 
n.f. Platinotype. 

platitude (plnti'tyd), n.f. Platitude, flatness, 
platonicien (platoni'sje), a. (fenu platoniclonno) 
Platonic, su Platonist. platoniquo, a. Platonic, 
platonismo, n.nu Platonism. 

platrage (pla'tra: 3 ), n.m. Plastor-work, plaster- 
ing; lath-and-plaster ; (Jig.) flimsy work, platras, 
n.nu _ Old plaster-work, rubbish, 
platre (plaitr), n.vu Plaster; work or flguro ia 
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plaster; ( colloq .) paint (on the face); (slang) money, 
oof; (pi.) plaster figurines etc., new walls. Battre 
quelqu'un comile pldtre, to beat someone to a.ielly ; e?t* 
duire de pldtre, to coat with plaster ; essuyer ies pldtres, 
to live in a newly-built house, platre, a. (Jem. 
platrde) Plastered ; (colloq.) painted ; (fig.) feigned, 
insincere. Paix pldtree, patched-up peace; visage 
platri, painted face, platrer, v.t. To plaster; to 
clarify (wine) with plaster; (fig.) to patch up, to dis- 
guise, se platrer, v.r. To paint oneself. Elle se 
pldtre, she makes up. platreux, a. (fem. platreuse) 
Chalky, plhtrier, n.vu Plasterer, platriere, n.f. 
Chalk- or gypsum-pit ; plaster-kiln, 
platycephale (platise'fal), a, Platyceplialous. 
plausibilite (plozibili'te), n.f Plausibility, 
plausible, a. Plausible, plausiblement, adv. 
plebe (plsb), n.f. Common people, 
plgbeien (plebe'je), a. and n. (fern, pldbeiemne) 
Plebeian, plebiscite, n.m. Plebiscite. 

pl€iade (pls'jad), n.f Pleiad (one of the group of 
seven stars) ; the Pleiad (Ronsard’s coterie). 

plein (pie), a . (fem. pleine) Full; full (de); 
fraught (de); filled, replete; entire, whole, complete; 
thorough ; copious ; stout ; solid ; big (with young). 
A pleines voiles, all sails set; arbre en plein vent, tree 
in the open air; avoir le cceur plein, to have one’s 
heart full ; donner a pleine rnain ou a pleines mains, 
to give freely ; en pleine elasse, before the whole class ; 
en plein hiver, in the heart of winter ; en plein jour 
[jour) ; en pleine mer [meh] ; en plein midi [midi) ; 
ctra plein, (dang) to be full up (drunk); lime plein 
d' erudition, book stored with learning ; plein comme un 
ceuf [ceuk] ; pleine lune [luxe] ; une cldenne pleine, a 
bitch with young, n.m. Full part; plenum ; middle ; 
(Naut.) full tide. Battre son plein, to be at the full 
(of the tide) ; (Jig.) to be in full swing (of a ball etc.) ; 
dans le plein, in the middle ; porter plein, (Naut.) to 
keep the sails full. adv. Full. En plein, fully, en- 
tirely ; in the middle; plein les deux mains, both 
hands full ; tout plein, very many, fully, pleinement, 
adv. Fully, entirely, thoroughly, pldnier, a. (fem. 
plonibro) Plenary; full, complete. Indulgence pie • 
nitre, plenary indulgence. 

plenipotentiaire (plenipotu'sjeir), n.m. and a. 
Plenipotentiary. 

plenitude (pleni'tyd), n.f. Plenitude, fullness, 
pldonasme (pleo'nasm), n.m. Pleonasm, pldo- 
nastique, a. Pleonastic, 
pldsiosaure (plesjo'soir), n.m. Plesiosaurus, 
plet (pis), n.m. Coil (of a cable etc.), 
pldthore (ple'toir), n.f. Plethora, pldthorique, 
a. Plethoric. 

pleu-pleu (plo'plb), rum, (pi . unchanged) (pop.) 
Green woodpecker. 

pleur (ploeir), n.m. (poet.) Tear; lament. Essuyer 
ses pleurs, to dry one’s tears ; verser ou repandre des 
pleurs, to shed tears ; un pleur etcrnel, a never-ending 
lament, pleurant, a. (Jem. pleurante) Weeping, 
pleurard, n.m. (fem. pleurarde) Whimperer, 
blubberer; a. Whimpering. 

*pleure [plevre], 

pleure-misere (plcermi'zeir), ium. ( pi . unchanged) 
Grumbler, croaker. 

pleurer (pioe're), v.i. To weep, to cry, to shed 
tears ; to bewail, to mourn ; to run (of the eyes) ; to 
bleed (of vines etc.). Pleurer a chaudes larines, to 
abed bitter tears ; pleurer de joie, to weep for joy ; 
pleurer comme un enfant, to cry like a child ; pleurer 
sur quelqu'un, to weep over someone, v.t. To weep, 
to bewail, to lament, to mourn, to deplore tho loss of ; 
to grudge, pleurerie, n.f. (colloq.) Weeping. 

pleuresie (plpre'zi), nf. Pleurisy, pleurdtique, 
a. Pleuritic. 

pleureur (plce'rour), n.m. (fem, pleureuse (l)) 
Whimperer, weeper; paid mourner, mute, hired 
weeper ; (n.f. pi.) weepers (long sleeves formerly worn), 
a. Whimpering. Saule pleureur, weeping willow, 
plouroux, a. (fem. plourouso (2)) Weeping, crying, 
mournful, tearful. 


plombagine 

pleumichement (plmmi('ma), n.m., or pleur- 
nicherie, n.f Whine, whining, plouraicher, v.i. 
To whimper, to whine, to snivel, pleumicheur, n.m, 
and a. (fem. pleumicheuse) Whimperer, sniveller, 
pleuro-, comb, form, Pleuro-. 
pleuroaynie (piorodi'ni), n.f. Pleurodynia, 
pleuronecte, n.m, Pleuronectid. 
pleutre (ploitr), n.m. Contemptible fellow, 
pleuvoir (plce'vwair), v. impers. (pres.p. pleu- 
vant, p.p. plu (2)) Torain. Comme s' ilenpleuvait, in 
quantities, in torrents ; fair a pleuvoir, to shower 
down, to pour; il pleut a verse ou a seaux, it is pour- 
ing in buckets; Vargent y pleut, it rains riches there; 
pleuvoir des hallebardes , to rain cats and dogs, 
plevre (plEivr), n.f. (Anat.) Pleura, 
plexus (plsk'syis), n.m. (pi. unchaiiged) Plexus, 
pleyon (pls'jo), n.m. Curved fruiting-branches ; 
osier-tie. 

pli (pli), n.m. Fold; crease, wrinkle, pucker, 
rumple; plait; coil; bend; undulation, depression; 
cover, envelope, letter, message; bent, habit. Avoir 
des plis au front, to have wrinkles on one’s forehead ; 
cela neferapas unpli, there will not be the slightest 
difficulty ; cet habit ne fait pas un pH, that coat fits 
without a wrinkle ; fouiller dans ou soiuler tons les plis 
et replis du cceur, to search into the innermost recesses 
of the heart ; il a pris son pH, he lias decided upon, 
his course (of action); le pli du bras, the bend of the 
arm ; prendre un mauvais pli, to get into bad habits ; 
sous le meinepli, underthesame cover (of letters etc.); 
un faux pli, a crease; unpli de terrain, an undulation 
of the ground, pliable, a. Pliable, flexible, supple, 
pliage, n.m. Folding, pliant, a. (fem. pliante) 
Pliant, flexible, docile; n.m. Folding-chair, camp- 

•xtrini npplf.pnqir* 

plicatif (plika'tif), a. (fem. pllcative) ( Bot .) 

Plicate, plicatile, a. Tending to twine, j 
plie (pli), nf. Plaice. 

pli6 (pli'e), n.m. Bend of the knee in dancing, 
pliement [pliace], 

plier (pli'e), v.t. (conjugated like prier) To fold, 
to fold up ; to bend ; (fig.) to bring under. Plier 
bagage, to decamp, to pack off; plier du linge, to 
fold up linen; plier les voiles, to furl the sails; 
plier son esprit aux volontcs d’autrui, to be ruled 
by others, v.i. To bend, to bow; to yield; to 
bend down, to give way. Faire plier un arc, to 
bend a bow ; il vaut mienx plier qua rompre, better 
bend than break ; le plancher pita, the floor gave way; 
plier sous I'aulorile de qudqu'un, to yield to someone's 
authority. SO plier, v.r. To be folded, to be bent; 
to bow, to bend. Je ne saurais me plier a cela, 

I cannot fall in with that, plieur, n.m, ( fem. 
plieuse) Folder; n.f. Folding-machine, 
plinthe (ple:t), n.f. Plinth, 
pliocene (plio'ssn), a. and n.m. Pliocene. 
plioir(pli'wa:r), n.m. Paper-knife; folding-knifo. 
plion [pleyon). 

plique (plik), n.f. (Path.) Plica, 
plisse (pli'se), n.m. Kilting, plait, fold, plisso- 
ment, n.m. Folding, doubling over, crumpling. 

plisser (pli'se), v.t. To fold, to crease, to crumple, 
to wrinkle; to kilt, to plait, v.i. or so plisser, v.r. 
To form plaits, to be wrinkled or creased, to pucker. 
plis3ure, n.f. PlaitiDg; plait, plaits, pliure, «./. 
Folding. 

ploc or ploque (plok), rum. Cow-hair; (Naut.\ 
sheathing hair. 

plomb (plo), n.m. Lead ; bullet, shot ; plumb- 
line, plummet; (Naut.) line; sink; custom-liouso 
seal. A plomb, perpendicularly, directly, right; de la 
poudreeldu plomb, powder and shot; de plomb, heavy, 
leaden, of a leaden hue (of clouds etc.) ; mine de plomb, 
plumbago, blacklead ; plomb dans la tile, (fig.) ballast; 
tomber a plomb, to fall vertically, plombago, n.m. 
Leading, lead-work, plumbing; sealing; stopping (of 
teeth). 

ploxnbagine (pISba'gtu), n.f. Plumbago, black- 

load. 
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?ilQmb6 

plomb€ (plS’be), a. (Jem, plombda) Leaded ; (fig.) 
of a leaden hue; loaded (of sticks). Dent plombee, 
tooth that has been stopped ; tl a le ieintphmbi, he 
has a livid complexion. 

plomber (plu'be), v.t. To cover with lead, to 
apply lead to ; to seal ; to mark or stamp with lead ; 
to stop (a tooth) ; to plumb ; to glaze with plumbago, 
Plomber le fails d'un toil, to lead tlie ridge of a roof; 
plomber un mur, to plumb a wall. v.i. or so 
plomber, v.r. To take a leaden hue, plotnberie, n.f. 
Plumbery, plumbing ; lead * making ; lead * manu« 
factory, lead- works, plombeur, n.m. (Custom- 
house) Stamper, plombenx, a.m, Containing lead, 
plumbeous, plombler, sum,. (km, plombi&re) Lead- 
worker; plumber, plombifere, a. Plumbiferous. 

plong'eant (plo'sa), a. (Jem . plongeante) Plung- 
ing ; downward. Fen plongeant, plunging fire (coming 
from above), plong6o, n.f. Glacis ; submersion (of a 
submarine), plongement, n.m. Plunging, plunge; 
dip (of horizon etc.), plongeon, n.m. Plunge, 
plunging; dive, diving; diver, loon (bird). Faire le 
plongeon. to dive, to take a ducking, (Jig.) to back out. 

plong-er (pld'3e), v.t. To plunge, to dip, to 
immerse; to throw, to involve, Plonger quelqu'un dans 
la douleur, to plunge someone in grief; plonger tin 
poignard dans la ccenr da quelqu'un, to plunge a dagger 
into someone’s heart, v.t. To dive, to plunge; to 
take a downward direction ; to pitch (of ships), 
se plonger, v.r. To be plunged ; to yield completely 
(to grief etc.), plongaur, n.m. ( fem . plongeuse) 
Plunger, diver; dish-washer (in hotels etc.); a. 
Plunging, diving, 
ploque [ploc], 

ploquer (pla'ke), v.t. To felt, to sheath (a ship's 
bottom etc.) with liair. 

ploutocrate(pluto'krat), n.m. Plutocrat, plou- 
tocratie, n.f. Plutocracy, ploutooratique, a, 
ployable (plwa'jabl), a. Pliable, flexible, 
ployer (plwa'ie), v.t. To bend, to bow ; to fold, to 
fold up. v.i. and se ployer, v.r. To bend; to be 
folded ; to yield, to give way, to submit, 
plu (l and 2), p.p. (Jem. plue) [plaiee, pleuvoib). 
pluche [peloche]. 

pluie (plql), ii./. Rain; downpour, shower, 
abundance. Aprte la pluie le beau temps, every cloud 
has a silver lining ; faire la pluie et le beau temps, to be 
powerful or influential ; le temps est d la pluie. lb looks 
like rain ; purler de la pluie et du bean temps, to talk of 
indifferent tilings ; petite pluie abut grand vent, a little 
rain lays a great dust; une pluie, a shower; une 
pluie de fieurs, flowers in abundance; unjour de pluie, 
a rainy day. 

plni-plUX ff’LEIJ-PLEU]. 

plumage (piy'ma:3), n - m - Plumage, feathers. 
plumail, n.m. Plume ; feather-broom, plumasseau, 
n.m. Feather-broom, duster; quill (for harpsichords) ; 
feather (of arrows); ( Swrg .) pledget, plumassene, 
n.f. Feather- trade, plumassier, n.m. ( Jem plumas- 
Slbre). ITuinaasior, feather- merchant ordiesser, 
plumo (plyml, n.f. Feather; plume ; quili, pen; 
(jig.) writer, author. Ear ire on se laisser ulter au 
courant cfo la plume, to write off-hand ; guerre de 
plume, paper war; il y a lalssb de see pum-s, he 
has been stripped of his feathers or robbed ; la belle 
plume fait U bd oiseau, tine featheia mnko fine 
birds ; wettrc la mam a la plume, to take pen in 
hand ; plume a reservoir, fountain-pen ; plume d'acier, 
steel pen ; (aider une plume, to mend or cub a pen, 
(tig-) to prepare to write ; une bonne plume, a good 
writer, plumeau, n.m. Feather - broom ; feather- 
quilt. plumde, nf. Penful (of ink); plucking (of 
birds), plumor, v.t. To pluck, to plume ; (Jig.) to 
fleece. Phuner la poula sans la faire crier, to fleece 
the sheep without making it bleat plumet, n.m. 
Plume, plume of feathers ; (slang) 6light intoxication, 
‘enough.' plumotis, n.m. Feather-stitch, plumoux, 
a.(/e»t. plumeuso) (Bof.)Plumous, feathery, plunder, 
sum, Pea-box-, pen-tiay. plumiste, n.m. Artist in 
feathers, plvtmitif, n.m, (Law) Minute-book; (Jig.) 


clerk, quill-driver, hack, bureaucrat, plumule, n.f. 
( Bot . and Zool.) Plumule. 

plupart (ply'pair), n.f. Most, most part, the 
greatest part; generality, majority (de) ; most people. 
La plupart du monde pretend, most people say ; la 
plupart de see amis Vabandonnhent, most of his friends 
forsook him; la plupart du temps, mostly, generally; 
les howmessontpour la plupart intiressis, the generality 
of men are saltish; la plupart on pour la plupart, foe 
the most part, 

plurality (plyrali'te), n.f. Plurality, pluriel, 
a. (fem, plurielle) Plural ; n.m. Plural. 

plus (1) (ply), adv. More, -er (que, than) ; -est, 
the most ; also, moreover, further, besides ; (with ne) 
no more, no longer, not again, never again. Au plus, 
at most ; d’autunt plus, the more so ; de plus, besides, 
moreover; de plus e n, plus, more and more; il a plus 
d'argent que moi, he lias more money than I ; if a 
phis de vingtans, he is more than twenty ; il a tout 
au plus trente ans, he Is thirty at most ; it m’en coute 
plus qu'a voits. it costs me more than it does you (to 
have to say it etc.) ; il s’enriehit de plus en plus, he 
grows richer and richer every day ; il y a plus, what 
is more ; ja n'y retournerai plus, 1 will go there no 
more ; , n’avoir plus rien, to have nothing left; 
n'etreplus, to be no more; ni plus ni muins, neither 
more nor less ; nows mimes plus qxt'd moitii persuades, 
we are more than half convinced ; plus de lames, no 
more tears ; phis jo la vois, phtsje la hals, the more I 
see her the more I hate her; plus loin, further, 
farther; plus ou molns, more or less, thereabouts; 
plus prks, de pht3 prht, nearer ; plus savant qua Hi, 
more learned than he ; plus tard, later ; qui plus esf, 
what is more ; qui plus, qui motns, some more some 
less; sans plus defagon, without any more ado; sans 
plus differer, without further delay ; tout an plus, at 
the most; vousavez beau dire, il n’en sera niplus ni 
mains, you may talk as much as you please, it will 
be so. n.m. The most, the maximum; the mora 
(opp. to motns). Tlyudu plus et du, inoins, the matter 
is obscure or suspicious ; la plus que je puisse faire; 
the most I can do. 
plus (2), ls{ sing, past Iplaire]. 
plusieurs (ply'zjceir), a .pi. and prop, indef. 
Several, some. 

plus-petition (plypeti'sJS), n.f (no pi) Ex- 
orbitanfc demand, plus-que-parfait, n.m. (pi. pltis- 
que-parfaits) Plupeilect. plus-value, n.f. (pL 
plus-values) Increase in value, increment, 
plutocratie [ plootockati e). 
plutonien (plyto'nje) (fem. plutonienne) or 
plutonique, a. (Oeol.) Plutonian, plutonismo, 
n.m. Plutonism, plutonisto, n, Plutonist, 
plutot (ply'to), adv. Rather, sooner (que). Plutot 
vwnrir que faire une ktchett, rather die than do a dis- 
honourable thing ; voyez plutot, see for yourself 1 
pluvial (ply'vjal), a. (fem. pluvialo, pi. pluviaux) 
Pluvial, of rain, rainy, Eau pluviale, rain-water, 
pluvier (ply’vje), n.m. Plover, 
pluvieux (ply'vjc), a. (fem. pluvieuse) Rainy, 
showery, pluvious, pluviombtre, n.m. Pluviometer, 
rain-gauge, pluvioso, n.m. Fifth month of calendar 
of first French republic (Jan. 20-Feb. 18 or ID). 

pneumatique ( paama'tik ), a. Pneumatic, n.f. 
Pneumatics, n.m. Pneumatic tyre. Machine pneu- 
matique, air-pump ; pneumatique demontable, detach- 
able tyre. 

pneumatologie (pnamatolo'si), it,/. Pneu* 

matology. 

pneumonie (pnonio'ni), n.f. Pneumonia. pneu- 
monique, a. Pneumonic; «. Pneumonic patient. 

pqchade (po'(ad), n.f. Rough sketch; (jig -) 
hurried piece of writing etc. 

pochard (po'fair), a. (fem, pochards) (slang) 
Drunken, n. Drunkard, pochardor, v.l. To make 
tipsy, se poebardor, v.r. To get tipsy, 
poche (pnj), n.f. Pocket ; pouch ; sack, bag ; 
ur.se- net pucker; wrinkle (in clothes); crop (of a 
ird) ; sac (of aa abscess etc.), Achctcr chat s>r, voebe 



poclier 

(acheter); argent de poche, poekerc-mon6y ; eonnaUre 
comma sa poche \ to know like the palm of one's hand ; 
fouiller dans ses poches, to search one’s pockets ; mettre 
quelqu'un dans sa podia on en poche, to be too strong for 
someone ; payer de sa poche, to pay outof one’s pocket. 

poclier (po'je), v.t. To keep in one’s pocket ; to 
give a black eye to ; to poach (eggs). Avoir les yeux 
poclUs, to have one’s eyes blackened ; pocher les yeux 
a quelqu’un, to give someone a pair of black eyes. 
v.i. To pucker (of clothes etc.), pochet, n.m. Nose- 
bag. pocheter, v.t. To keep in one’s pocket, pochette, 
7i./. Small pocket, fob ; small net (for rabbits etc.) ; 
small fiddle, kit. 

podagre (pa'dagr), n.f. Podagra, gout in the 
feet. n. Gouty person, a. Gouty. 

podestat (podes'ta), n.m, Podesta (magistrate in 
Italy). 

poele (1) (pwa:l), n.f. Frying-pan. Tcrnber da la 
poele dans lefeu , to jump out of the frying-pan into 
the fire. 

poele (2) (pwa:l) or poile, n.nu Stove, 
poele (3)(pwa:l), n.m. Pall (at a funeral); canopy, 
poelee (pwa'le), n.f. Panful, poelette, «./. 
Small pan. 

poelier (pwa'Ije), n.m. Stove-maker, 
poelon (pwa'15), n.m. Small saucepan, pipkin, 
poelonnde, n.f. Saucepanful, pipkinful. 

poeme(pa'Eim), n.m. Poem, po^sia, n.f Poetry, 
poesy, po&te, n.m. Poet. Poeta crotle, wretched 
poet, poetaster; polte laurlat, Poet Laureate. 
*podtereau, n.m. Poetaster, rhymester, podtesse, 
n.f. Poetess, podtiquo, a. Poetical ; n.f. Poetics, 
podtiquomont, adv. Poetically, podtlser, v.t. To 
make poetical ; v.i. To versify, 
pognon (po’po), n.m. (slang) Money, oof, chink, 
poids (pwa), n.m. (pi. unchanged) Weight ; heavi- 
ness ; gravity ; burden, load ; (fig.) importance, 
consequence. Avec poids et mesure, with wisdom and 
circumspection ; avoir plus de poids que, to outweigh, 
(fig.) to be more weighty or of more importance ; de 
poids ; weighty, (fig.) of consequence or importance ; 
faire' bon poids, to give good weight, (fig.) to be 
generous ; le pmds des affaires, the burden of afrairs ; 
un poids da dix livres, a ten-pound weight ; vendre an 
poids, to sell by weight ; vendre uns chose an poids de 
I'or, to sell a thing extremely dear. 

poignant (pwa' jiu), a .(fern, poignante) Poignant; 
sharp, acute, keen. 

poignard (pwa'parr), n.m. Poniard, dagger. Ce 
fut un coup de poignard pour die, it was a crushing 
blow for her ; coup de poignard, stab, poignarder, 
v.t. To stab with a poniard, to poniard ; (fig.) to 
wound, to grieve to the heart so poignarder, v.r. 
To stab oneself. 

poigne (pwaji), n.f. (colloq.) Grasp, grip ; (fig.) 
strength, vigour, poignde, n.f. Handful; handle, 
hilt (of a sword etc.) ; holder ; bunch, small quantity ; 
shake (of the hand). A poignle, by handfuls ; Jeter 
de Vargenta poignie, to throw money about like water ; 
une poignec de soldats, a handful of soldiers, poignet, 
n.m. Wrist ; wristband, cuff. 

poll (pwal), n.m. Hair (of animals); hair (of 
persons) other than that of the head ; (fig.) beard ; 
nap (of cloth, of hats, etc.); wool, bristle, down 
(of plants etc.); colour (of horses). A contre-poil, 
against the grain ; a longs poils, long-haired, shaggy ; 
brave a trols poils, intrepid; cheval barbs de tout poil, 
perfect barb; de quel poil est ce cheval? what is the 
colour of that horse? drap a long poil, cloth with 
long nap ; fairs le poil a quelvu’un, to outdo, to fleece, 
or insult someone ; hommc a poil, bold or energetic 
man ; inontcr un cheval a poil, to ride a horse bare- 
back ; poil de chh-re, mohair ; poil fdlet, soft hair 
(coming before the beard), 
poile [ho£le ( 2)1. 

poileux, a. (fern. poUonso) froiLU). 
poilu (pwa’iy), a. (Jem. pollue) Hairy, shaggy, 
(Bat.) pilose, tutu. (slang) French Infantryman, 
Tommy. 


pointer 

poii'i^on (pwS'sS), rum. Bodkin ; punch ; stiletto, 
awl, stamp, die; puncheon (cask); post; (Carp.) king- 
post, poinjonnage orpoin^nnement, n.m. Stamp- 
ing. poin^nner, v.t. To punch, to stamp, polncon- 
neuse, n.f. Stamping, or punehing-machine. 

poindre (pvvgidr), v.i. ( conjugated like raxxdbe) 
To dawn, to break ; (fig.) to appear, to sprout. Le 
jour commengait a poindre, day was beginning to break ; 
le poil commence d lui poindre au menton, his beard is 
beginning to grow. v.t. To sting. Oignez vilain, il 
•volts poindra, poignez vilain, il vous oindra, save a 
thief from the gallows and he will cut your throat; 
quel taon vous point? what gnat has stung you? what’3 
the matter with yon? 

poing (pws), n.m. Fist, hand ; (fig.) force, brute 
strength. A poing ferme, with clenched fist ; coup de 
poing, blow with fist, fisticuff, knuckle-duster, pocket- 
pistol ; il sait faire le coup de poing, he knows how to 
box ; l' epee au poing, sword in hand ; pieds et poings 
lies, bound hand and foot ; se battre d coups de poing, 
to fight with the fists. 

point (1) (pws), adv. (used with negative) No, nob 
at all ; none (more emphatic than pas). 11 n’a point 
d'argent, he has no money at all ; je ne Vai point vu, I 
have not seen him ; point d’amitie sans vtrlu, thero 
can be no friendship without virtue ; point du tout , 
not at all. 

point (2) (pws), n.m. Point; speck; dot, mark; 
stop, point of punctuation, full stop, period ; (Print.) 
line ; hole (of a strap etc.) ; (Needlework) stitch ; head, 
part (of a speech etc.); matter, business, question; 
respect, particular; state, case, terms; instant, 
moment ; height, pitch, degree ; place, quarter. A 
point, in the nick of time ; d point nomme [nomm£] ; 
au dernier point, in the highest degree ; au plus haut 
point, to the highest pitch ; e’est un point arrett , it is 
a thing agreed upon ; de jmint en point, exactly, in 
detail; de tout point, in every respect; faire venir 
quelqu'un d son point, to bring someone over to one’s 
views ; faute d'un point, for a mere trifle ; il fut sur le 
point d’etre tue, he was very near being killed ; I’affaire 
est reduite d ce point, the matter has come to this pass ; 
la viande est cuile d point [cvit] ; lettre de deux points, 
(Print.) two-line letter ; martpuer le point sur la carte , 
to mark the ship’s place on the chart ; mettre les points 
sur les i, to dot one’s i’s, to be very punctilious; 
point d'admiration ou point d’ exclamation [admira- 
tion'] ; point d’appui [appui] ; point de coli, pain in 
the side ; point de vue, point of view, prospect, scenery ; 
point d’honneur, point of honour ; point d’ interrogation 
[interrogation] ; point d’orgue, (Mus.) pause; point 
du compos, point of the compass ; point du vent, ( Naut .) 
tack; point estimi, (Naut.) dead reckoning; point et 
virgule , semi-colon ; rendre des points, to give odds ; 
rendre des points d, to be more than a match for, to 
give odds to; sur ee on en ce point, on that score, in 
that respect; tout vient d point a qui salt atlendre 
[attendre] ; un point, a full stop ; un point fait d temps 
en sauve mille, a stitch in time saves nine. 

pointage (pws’tms), n.m. Pointing, levelling (of 
guns etc.). 

pointal (pwe’tal), n.m. (pi. pointaux) (Carp.) 
Prop, brace, girder; crank-end (of axle of millstone). 

pointe (pws:t), n.f. Point (sharp end) ; tip, head 
(of an arrow, lance, etc.); cape, ness, naze, foreland ; 
peak, pinnacle; etching-needle; nail, tack, rivet; 
(Print.) bodkin ; (fig.) smack, dash, flavour ; sting, 
pungency, sharpness; witticism, pun. Avoir une 
pointe de vin, to be slightly excited with drink ; coup 
de pointe, prick with a sword ; en pointe, tapering, 
pointedly; la pointe du jour, the break or dawn of 
day ; marcher sur la pointe du pied, to walk on tiptoe ; 
points d’aspzrge, head of asparagus; pointe seche, (Engr.) 
dry-point; suivre, jxmrsuivre, on pollster sa pointe, to 
pursuo one’s point, to persist : tailler en pointe, to cut 
to a point ; lourner la pointe du pied c u dehors, to 
turn one’s toes out polntoau, rum. (pi. polntcauz) 
Centre-punch, polntoment [j>oixtage]. 

pointer (pwS’te), v.t. To point (a gun etc.); to 



pointillage 

pierce, to 3 tab, to prick ; to mark, to dob, to point, 
to prick up (cars etc.); to sharpen; (Print.) to 
register. Pointer la carte, ( Naut .) to. point the chart. 
v.i. To point, to spring, rise, or stick up; to soar; 
to rear; to sprout, to appear, to come up. poin- 
taur, iL.via Pointer, marker, checker ; ( Artill .) gun- 
tayer 

pointillage (pweti'jatg) or pointillement, 
n.m. Dotting, stippling; dotted line, pomtule, u.f. 
Trifle, trifling point, cavil (about a trifling subject), 
pointilld, 71 . via Stipple drawing or engraving, 
pointiller, v.t. To dot, to stipple; (fig.) to tease; 
v.i. To bicker, to cavil, pointillerie, n.f. Bicker- 
ing, cavilling, hair-splitting, pointilleux, a, (fern. 
pointillcuse) Cavilling, punctilious, captious. Un 
critique pointilleux, a carping critic. 

pomtu (pwe'ty), a. (fern, pointue) Pointed, sharp ; 
(fig.) subtle, acute, captious, pointure, n.f. (Print.) 
Point -, size, number (of shoes, gloves, etc.). 

poire (pwair), n.f. Pear; powder-flask; bulb (of 
a camera) ; (colloq.) head, face; (slang) muff, simpleton. 
Entre la poire et le fromige, at dessert; garden une 
poire pour la soif, to pub something by for a rainy 
day; poire it poudre, powder-flask; poire de Messire 
Jean, variety of very sweet pear. n.m. Perry. 

poireau (pwa'ro) or porreau, n.m. (pL poil’saux 
orporreaux) Leek; wart, 
poiree (pwa're), n.f. White beet, 
poirier (pwa'rje), n.m. Pear-trea 
pois (pwa), n.m. (pi. unchanged) Pea, peas, pease, 
Jldonneunpois pour avoir une five, he throws a sprat to 
catch a herring ; pois carres, marrowfats pois cassis, 
split peas; pois chiche, chick-pea; pois do senteur, 
sweet-pea ; pois verts ou petits pois , green peas, 
poison (pwa'zo), n.m. Poison ; venom, 
poissard (pwa'satr), a. (Jem. poissarde) Vulgar, 
lew. Style poissard, Billingsgate style, n.f. Irish- 
woman ; low or vulgar woman. 

poisser (pwa'se), v.t. To pitch ; to make sticky, 
poisseux, a. (fern, poisseuse) Pitchy, gluey, sticky. 

poisson (pwa'so), n.m. Fish ; old liquid measure 
about n quartern); (slang) bully, ponce; (Astron.) 
Pisces, ttlre comma un poisson hors de Veau, to be like 
a fish out of water; poisson d’avril [avril] ; poisson 
de mer, sea-fish ; poisson de rivibre, freshwater-fish ; 
poisson rouge, goldfish, polssonnaillo, n.f. Small 
fish, fry. polssonnerie, u./i Fish-market, poisson- 
noux, a. (fin, polssonneuso) Abounding in fish, 
polssonnler, n.m. (fen. poissonniere) Fishmonger; 
n.f. Fish-kettle. 

poitrail (pwa'traij), n.m. Breast (of a horse); 
poitrol, breasb-pieco (of harness); breastsummer, < 
poitrmaire(pwatri’ns:r),o. and n. Consumptive, 
poitrine (pwa'trin), n.f. Chest, breast, bosom; 
lungs; brisket. Jt/dfoufie de poitrine, consumption; 
voix dc poitrine, chest voice, 
poivrade (pwa'vrad), nj. Pepper-sauce, 
polvre (pwaivr), n.m. Pepper. Foivre d'Inde, 
Cayenno pepper; poivre et set, grey, grizzly, iron-grey, 
poivror, v.t. To pepper; to put popper or sarcasm 
into; (collog.) to lay it on, to overcharge for; (slang) 
to Infect with venereal disease, poivrier, n.m. 
Popper-plant; pepper-box. poivribro. n.f. Pepper- 
plantation; (Fori.) corner turret ; (slang) infected 
woman ; pepper-box. poivrot, n.m. (slang) Boozer, 
poix (pwn), ?i. f. Pitch ; shoemakers' wax. 
polacre (po'lakr), n.f. Polacca (ship), 
polaire (po'letr), a. Polar. L'ctoile potaire, the 
pole-star. 

polaquc (polnk), n.m. Polish soldier (in 18tli- 
century French service). 

polarisation (polariza'sjS), n.f. Polarization, 
polariscopo, n.m. Polariscope. polarisor, v.t. To 
polarize, polaritd, n.f. Polarity, 
polatouclie (pola'tuf), n.m. Flying-squirrel, 
polder (pol'deir) [Dutch], n.m. Polder (tract of 
low land reclaimed from sea). 

pdle (poll), n.m. Pole. Pole arctique , arctic polo ; 
pCU de Vaimani , magnetic polo. 



poi(5marqae (pole'mark), mm. (Gr, Ant.) Pole* 
march. 

polemique (pole'mik), n.f. Polemics, contro- 
versy, disputation, a. PolemicaL polemisar, v.L 
To polemize, polemiste, n. Polemisb. 
polemoscope(polemos'kop), n.m. tolemoscope. 
polenta (pols'ta) [It.], «./. Polenta, 
poli (po'li), a. (fim. polie) Polished, glossy, sleek ; 
polite, civil ; refined, n.m. Polish, finish, gloss. 

police (po'lis), n.f. Police; police-regulations, 
regulative administration; (Print.) font; insurance 
policy. Agent de police, police-constable ; bonnet de 
police , forage cap; fat re la police des rues, to keep 
order in the streets; salle de police, guard-room; 
tribunal de simple police , police-court, policer, u.t. 
To establish law and order in ; to civilize, to polish, 
to refine. 

polichinelle (poliji'nsl), n.m. Punch ; buffoon, 
merry-andrew ; (fig.) a mere puppet. 

polieier (poli'sje), a. (Jem. polici&re) Pertaining 
to the police, n.m. Police-constable, 
pcliment (poli'mu), adv. Politely, 
polir (po'lkr), v.t. To polish; (fig.) to make 
polite, to civilize, to refine, se polir, v.r. To polish, 
to become polished ; to become refined, polissaga 
or pollssement, n.m. Polishing, finishing, polisseur, 
n.m. (fim. polisseuse) Polisher, polissoir, n.m. 
Polisher (tool), polissoire, n.f. Shining-brush. 

polisson (poli'so), n.m. (fim. polissonne) Mis- 
chievous child, scamp, scapegrace ; rascally or loose 
person, a. Loose, free, licentious, blackguardly, polls- 
sonner, v.i. To run about the streets (of children); 
to be a polisson. polissonnerie, n.f. Blackguardisms 
smutty joke, indecent talk, 
polissure (poli'syir), n.f. Polishing, 
politesse (poli'tss), n.f. Politeness, civility, 
good breeding, polite attention, compliment, act of 
civility. Avoir de la politesse, to be polite ; ca serait 
une politesse de votrepartde, It would be kind of you 
to ; /airs une politesse , to do a polite thing. 

politicien (paliti'sjs), n.m. (fim. politiclenne) 
Politician ; politicaster. 

politique (poli'tik), n.f. Politics, affairs of state ; 
polity ; policy, statecraft, discretion. Parler politique, 
to talk politics; politique exterimre, foreign politics, 
foreign policy, a. Political ; (fig.) politic, prudent, 
wise. n.m. Politician, statesman. (Jest un rusi 
politique, he is a crafty politician, politiquement, 
adv. Politically; (fig.) shrewdly. *politiquer, v.i. 
To meddle with politics. 

polka (pol'ka), n./. Polka, polker, v.i. To polk, 
pollen (pol'lsn), n.m. Pollen, 
pollicitation (polisita'sjo), n.f Pollicitation, 
pollinisation (paliniza’sja), n.f. Pollination, 
polluer (pol'lqe), v.t. To pollute, to profane, 
pollution, n.f. Pollution, profanation. 

polonais (palo'ns), a. (fern, polonaise) Polish. 
71.771. Polish language; (Polonais, fim. Polonaise) 
Pole, n.f Polonaise (dress, dance, tune). 

poltron (pol'tro), a. (fim. poltronne) Cowardly, 
dastardly, chicken-hearted, n. Coward, poltroon, 
skulker, poltronnerlo, n.f. Cowardice, poltroonery; 
cowardly action, 
poly-, comb. form. Poly-, 
polyacoustique (poliakus'tik), a. Polyacoustic, 
polyandrio, n.f. (Pot.) Polyandria, polychromo, a. 
Polychrome, polytidre, a. Polyhedral ; n.m. Poly- 
hedron. polygale or polygala, n.m. (Fob) Milkwort, 
polygame, n. Polygamist; a. Polygamous, poly- 
gamio, n.f. Polygamy, polyglotte, a. and n. 
Polyglot, polygonal, a. (fim. polygonale, r>l. poly- 
gonaux) Polygonal, polygono, n.m. Polygon; 
ordnance-yard, practice-ground, polygrapho, n.m. 
Polygraph (instrument for multiplying writing); 
author of many kinds of works, polynomo, n.m. 
(Math.) Polynomial, polypdtal, a. (fan. polypdtalo, 
pi. polyndtaux) (Bo t.) Polypetalous. polypeux, a. 
(Jem. polypouae) (Path.) Polypous, polypnono, «. 
Polyphone. polypior, n.m. (Zool) Polyp, polypodo, 
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n.m. (Boi.) Polypody. polysyllabe, a. Polysyllabic 5 
n.m. Polysyllable, polysyUabique.a, Polysyllabic, 
polysynthdtique, a. Polysynthetic, poly tecbnicien, 

71 . lit. Student of the polytechnic school, polytech- 
nique, a. Polytechnic. _ licole polytechnique , poly- 
technic school, polytheisme, n.m. Polytheism, 
polythdlsta, n.m. Polytheist ; a. Polytheistic, 
pomifere (pomi'fsir), a. Pomiferous. 
pommade (po'mad), n.f. Pomade, pomatum, 
pommader, v.t. To pomade, sa pommader, v.r. 

To pomade one’s hair, pommadeur, n.m. Furniture- 
seller who hides defects with wax and varnish, 
pommadier, n.m. Pommade -mortar; (slang) hair- 
dresser. pommadin, n.m. (slang) Dude. 

pomme (pom), n.f. Apple ; apple-like fruit ; ball, 
knob; head (of a cabbage, lettuce, walking-stick, 
etc.); truck (of mast). Canne a, pomme d'or, gold- 
headed walking-stick ; pomme d'Adam, Adam's apple ; 
pomme d’amour, tomato; pomme d'arrosoir, rose (of 
watering-can) ; pomme de canne, head of a walking- 
stick; pomme de chcne, oak-apple; pomme de chou, 
head of a cabbage ; pomme de culoquinte, bitter-apple ; 
pomme de pin , iir-cone ; pomme de terre, potato ; une 
toilette aux jmnmes, (slang) a stylish get-up. pomme, 
a. (fern, pommde) Grown to a round head ; (colloq.) 
complete, downright. Laituepommee, cabbage-lettuce ; 
une sotlise pommie, an egregious blunder; un foa 
pomme, a downright fool. 

pommeau(pa'mo), n.m. (pi. pommoaux) Pommel 
(of a saddle, sword, etc.); head, knob, pommeld, a. 
(Jem. pommelde) Dappled, mottled ; cloudy, with 
dappled clouds. Cheval gris-pommeU , dapple-grey 
horse, se pommoler, v.r. To become dappled. Le 
del s'est pommele, the sky has become dappled. 

pommelle (po'msl), n.f. Grating (over a pipe), 
strainer (over a drain-pipe). 

pommer (po'me), v.i. To cabbage, to grow to a 
round head. 

pommeraie (panvre), n.f. 
pommette (po'met), n.f. 
like ball or knob ; cheek-bone. 

pommier (po'mje), n.m, 
roaster. 

pomologie (pomolo'si), n.f. Pomology, 
pompe (1) (po:p), n.f. Pomp, ceremony, state, dis- 
play. Entrepreneur de pompes funibres , undertaker ; 
marcher en grande pompe. to march in great state ; 
pompe funibre, funeral obsequies, funeraL 
pompe (2) (po:p), n.f. Pump. Pompe a, feu ou d 
vapeur, steam-pump ; pompe a, incendie, fire-engine ; 
pompe aspirante, suction-pump ; pompe d'arrosemcnt, 
watering-engine, garden engine, pomper, v.t. To 
pump ; (fig.) to suck up ; v.i. To pump ; (slang) to 
booze, pompette, a. Tipsy, half-seas-over. 

pompeusement (pSpoz'ma), adv. Pompously, 
pompeux, a. (fe 111 . pompeuse) Pompous, stately, 
pompier (po'pje), n.m. Pump-maker; fireman, 
pompon, (pS'po), n.m. Pompon, top-knot, orna- 
mental tuft ; (fig.) pretentious ornament. A lui le 
pompon, (slang) he takes the cake; avoir son pompon, 
(slang) to be half-seas over, pomponner, v.t. _ To 
ornament with pompons, to deck out, to bedizen. 
Pomponner son style, to trick out one’s style, se 
pomponner, v.r. To bedizen oneself. 

ponqage (p5'sa:3), n.m. Pumicing ; , pouncing (of 
drawings). 

ponce (po:s), n.f. Pumice; (Drawing) pounce. 
Pien-e ponce, pumice-stone. 

ponceau(i)(po'so), n.m, (pi. ponceauz) Culvert; 
one-arched bridge. 

ponceau (2) (po'so), n.m. (pi. ponceaux) Corn- 
poppy ; red colour, a. Poppy • coloured, flame- 
coloured. 

poncer (po'se), v.t . To pumice; (Drawing) to 
pounce, ponceux, a. (fern, ponceuse) Pumiceous. 
poncif, n.m. Pounced drawing; (Jig.) poor, con- 
ventional, or commonplace work. 

poncire or poneir <p5'3ixr), n.nh, Variety of 
lemon. 
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Apple-orchard. 

Small apple; apple- 

Apple-tree; apple- 


ponction (pSk'sjo), n.f. Puncture, tapping, 
ponctionner, v.t. To tap, to puncture, 
ponctualite (pSktqali'te), n.f. Punctuality, 
ponctuation (poktqa'sjo), n.f. Punctuation, 
ponctud, a. (fern, ponctude) Punctuated; dotted. 
Ligne ponctuee, dotted line. 

ponctuel(p5k'tqsl), a. (fern, ponotuelle) Punctual, 
exact, ponctuellement, adv. Punctually. 

ponctuer (pSk'tqe), v.t. To punctuate; to point, 
to mark. 

pondage (po'clarg) or poundage, n.m,. Pound- 
age (duty per pound). 

ponderabilite (poderabili'te), n.f. Ponder- 
ability. ponderable, a. Ponderable, ponddration, 
n.f. Ponderation, poising, balancing ; equilibrium, 
ponddrer, v.t. (like accAliIrer) To poise, to balance. 

pondeur (p5'doe:r), a. (fern, pondeuse) Laying 
often (of poultry etc.); (colloq.) productive, prolific. 
n. Layer ; productive person. 

pondre (poidr), v.t. To lay (eggs); (colloq.) to 
accouche ; (fig.) to produce. 

poney (po'ne) [Engl.], n.m. Pony, ponifle, 
ponette, n.f. She pony. 

pont (pa;, n.m. Bridge; deck; fly (of trousers). 
Deuxieme pont f upper deck of a two-decker; faire 
un pont d'or a quelqu’un, to make great pecuniary 
concessions to someone ; faux pont, spar-deck ; les 
pouts et chaussces, department of roads and bridges ; 
pont a bascule [bascule] ; pont aqueduc ou pont canal, 
aqueduct-bridge; pont aux dries [ane]; pont dormant, 
fixed bridge over ditch ; pont suspendu, suspension- 
bridge; pont tournant, swing-bridge ; pont volant, fly- 
bridge ; premier pont, lower deck ; troisieme pont, upper 
deck of a three-decker, 
ponte (1) (port), n.f. Laying of eggs, 
ponte (2) (port), n.m. Punter (at baccara etc.); 
(Ombre) aco of hearts or diamonds, ponter (1), v.i. 
To punt. 

ponter ( 2 ) (po’te), v.i. To deck (a boat etc.), 
poxxtet (po'ts), n.m. Trigger-guard ; part of socket 
of Dayonet in which muzzle of rifle fits ; saddle-tree. 

pontife(p5'tif), n.m. Pontifr. Lesouverainpontife, 
the Pope, pontifical, a. (Jem. pontificate, pi. pontifi- 
caux) Pontifical; n.m. Pontifical, pontificale- 
ment, adv. pontificat, n.m. Pontificate. 

pont-levis (pol'vi), n.m. (pi. ponts-levls) Draw- 
bridge. pont-neuf, n.m. (pi. ponts-neufs) Street 
ballad. Se porter comme le Font-Neuf, to be as fib as a 
fiddle. 

ponton (pS'to), n.m. Bridge of boats; pontoon 5 
hulk, convict-ship, pontonage, n.m. Bridge-toll; 
pontage, pontonrder, n.m. Pontoon soldier; toll- 
collector. 

pontuseau (pSty'zo), n.m. (pi pontuseanx) Eod 
traversing wires in paper-making; water-mark (in 
paper). 

pope (pop), 7i.m. Pope (priest of Greek Church), 
popeline (po'plin), 7 i./. Poplin, 
poplite (popli'te), a. (Jem. poplitdo) (Anat.) 
Popliteal. 

popote (po'pot), n.f. (slang) Kitchen, restaurant. 

Faire la popote, to cook. 

populace (popy'las), n.f. Populace, mob, rabble, 
populacier, a. (Jem. populaci&re) Low, vulgar. 

populaire (popy'leir), a. Popular ; vulgar, 
common, n.m. Populace, rabble, populairement, 
adv. Popularly, populariser, v.t. To popularize, 
so populariser, v.r. To make oneself popular, popu- 
larity, n.f. Popularity. 

population (popyla'sjo), n.f. Population, popu- 
leux, a. (fern, populeuse) Populous, populo, n.m. 
(colloq.) Lower orders, the rabble, 
porace (pora'se), a. (fern, poraede) Porraceous. 
pore (po:r), n.m. Hog, pig, porker ; swine ; pork ; 
(fig.) dirty or beastly person. Gardeur de pores, swine- 
herd ; porefrais , pork. 

porcelaine (parso'lsn), n.f. Porcelain, china, 
china ware | vaso of thi 3 ; cowry. Terre a porcelaine, 
china-clay, porcelaiuisr, a, (Jem, porcelaljiidra) 



porcelet 

Pertaining to porcelain ; sum. Workman in a porcelain 
manufactory. „ _ 

porcelet (porsa’ls), turn. Young plgj (pop.) 
wood-louse. . 

porc-6pic (porke'pik), n.m. (pi. pores -epics) 
Porcupine, porchaison, n.f. Wild-boar season, 
porche (potj), n.vu Porch, portal, 
porcher (por'te), n.m. (fevu porchere) Swine-herd, 
porcherie, n.f. 'Pigsty, piggery, porcin, a. (fern. 
porcine) Porcine. 

pore (pair), n.vu Pore, poreux, a. (fern. poreu3e) 
Porous. 

porisme (po'rism), n.vi. Porism. poristique, a. 
Poristic. 

pornographe (pamo'qraf), n. Pomographer. 
pomographie, n.f. Pornography, pornographique, a. 
porosite (porozi'te), n.f. Porosity, 
porphyre (par'fiir), n.m. Porphyry; porphyry 
slab (for grinding), porphyrique, a. Porphyritic. 
porphyrisation, n.f Grinding or pulverization with 
a porphyry slab, porphyriser, v.l To porphyrize, 
to pound, to pulverize. 

porque (park), n.f. *Sow ; (Naut.) rider. Allonges 
de porque, futtock -riders ; porque de fond, floor-riders. 
porrac6 [porac£]. porreau [poireao]. 
port (1) (pair), n.m. Haven, harbour, port; sea- 
port town; wharf, quay. Arriver a bon port, to 
arrive safely, (fig.) to end happily ; conduire ou inener 
a bon port, to bring to a successful issue ; faire naufrage 
au port, to be wrecked in port; portde guerre, naval 
station; port de maree, tidal harbour; port de mer, 
seaport. 

port (2) (pair), n.m. Carriage ; cost of this ; post- 
age; bearing, gait, port; (Naut.) burden, tonnage; 
(Mus.) grace-note. Ella a un port de reine, her walk 
is that of a queen ; £lre au port d'armes, to shoulder 
arms ; parmis de port d’armes, licence to carry arms ; 
port page, post-paid, portable, a. Portable ; wear- 
able. portage, n.m. Carriage, transport, conveyance, 
porterage ; portage (at rapids etc.). Faire portage, to 
carry a boat overland. 

portall (pePtaij), rum. Chief doorway, portalj 
front gate, west door (of a church). 

portaut (por'ta), a. (Jem. portanta) Bearing, 
carrying. A bout portant [bout] ; il est bien portant, 
he i3 in good health ; I'un portant Vautre, one with 
another, ono carrying the other, n.m. Bearer, 
supporter, upright ; (Thcat.) prop of sot-piece, porta- 
tlf, a. (fem. portative) Portative. 

porte (port), n.f Doorway, gateway; door; 
gate ; door-step, threshold ; ontranco ; eye (of hooks 
etc.); defile, gorge, vi la porte ou aux portes de, next 
door to; a porte close, in secret; a portes ouvrantes, at 
the opening of the gates ; de porte en porte, from house 
to house ; fairs difendra sa jxsrtc ci, not to be at homo 
to; farmer la jxiric au nez da quciqu’un [fermer); la 
porte Ottomans, the Sublimo Porto , msttre quelqu’un d 
la porio, to turn someotio out of doors ; porte it deux 
baltanls, folding-doors; porta battante [battant (2)]; 
ports cochin [cocuukb] ; porte do derriere, back-door ; 
(Jig.) shift, expedient; porta d'entree, street-door, 
front-door ; jwr/c fcnctrc, french window ; ports 
ouverte, (PolU, Econ.) the open door ; prendre la porte, 
to go out, to slip out ; refuser la porte, to forbid the 
house, o. (dual.) Portal. Vcinejwrte, portal vein. 

port6 (por'te), a. (fam. portdo) Carried ; inclined, 
prone, disposed ; projected (of shadows). Article jmrti 
au coinpte, article set down to account, cola c si bien 
parte, that is ill good taste ; il est porU a midire, ho is 
prouo to backbiting ; trap ports a, too prone to. n.vu 
Appearance, lit, look (of a garment otc.). 

porte-affiches (porta'fij), n.m. (pi, unchanged) 
Advertising-board. ‘porto-alguiUo, n.m. (pi. un- 
changed) heixHe-case. porto-allumotto 3 , ruvu (pi. un- 
changed) Match-box or -holder, porto-amurro, n.m. 
(}J. unchanged) Life-saving apparatus, lino-rocket, 
parto-assietto, n.m. (pi. porto-asaiottoa) Plate- 
rack. porto-augo, n.m. ( je, unchangtd) Hodman, 
mason's labourer, porto-baguotte, n.m, (pU un- 


' porfce-monnaie 

changed) Ramrod-pipe (in fire-arms), porte-bal'on- 
nette, n.m. (pi. unchanged) Bayonet-frog, porte* 
balle, n.m. Pedlar, packman, porte-bonheur, n.vu 
(pi. unchanged) Bing - bracelet, bangle, porte* 
bouquet, n.m. (pi. porte-bouquets) Bouquet-holder, 
porte-bouteilles, n.m. (pi. unchanged ) Bottle-rack, 
wine • rack, porte - carabine [porte • moosqueton]. 
porte-carafe [porte -bouteilleJ, porte-cartes, 
n.m. (pi. unchanged) Card-case, card-tray-, porte- 
chape, n.m. Cope-bearer, porte-cigare, n.vu (pi, 
unchanged) Cigar-holder, porte-cigares, n.m. (pi, 
unchanged ) Cigar-case, porte-clefa, n.m. (pi. un- 
changed) Turnkey; key-ring, porte-collet or porte- 
col, n.m. (pi. unchanged) Pad, stiffener (for collars), 
porte-couteau, n. vu (pi. unchanged) Knife-rest 
portecrayon, n.m. Pencil-case, porte -croix, n.m. 
(pi. unchanged) (R.-C. C/t.) Cross-bearer, porte-crosso, 
n.m. (pi, unchanged) Crosier-bearer ; (Mil.) carbine- 
bucket. porte-cure-dents, n.m. (pi. unchanged ) 
Toothpick -holder or -case. porte-Dieu. n.m. (pi. un- 
changed) (R.-C. Ch.) Viaticum-bearer, porto-drapeau, 
n.m. (pi. unchanged) Ensign, colour-sergeant. 

portee (por’te), n.f. Brood, litter; reach (of the 
hand, arm, etc.); hearing; range, shot; scope, 
compass; capacity, ability; import (extent of 
signification); pitch (of a roof etc.); bearing; resting- 
point; (Mus.) stave. Cela passe ma portee , that is 
beyond my comprehension ; esprit dune haute portee, 
intellect of great range; etre d la portes do la voix, 
to be within hearing; hors de la portee du canon, 
beyond cannon-range ; la portee dun misonnement, the 
scope of an argument; se mettre a la portee de 
quelqu'un, to come down to someone's level. 
*porfce-enseigne [porte-drapeau], 
porte-epde (porte’pe), n.m. (pi. unchanged) 
Sword-belt, porto-dperon, n.m. (pi. unchanged) 
Spur-strap, porte-dtendard, n.m. (pi. unchanged ) 
Standard-bearer (in cavalry), cornet, porto-dtrlors, 
n.m. (pi. unchanged) Stirrup-strap, portefaix, n.m. 
Porter, street - porter, porte -for, n.m. (pi, un- 
changed) Horse-slioe case. 

portef euille (porto'fanj), n.m. Portfolio ; pocket- 
book; bill-case; olfice, department, portfolio of a 
minister etc. Cel auteur a plusieurs ouvrages en 
porlefeuille, that author has several works in manu- 
script; effets en portefeuille, bills and acceptances; 
minislre sans portefeuille, minister without ollice. 

port e-flambeau (portfla'bo), n.m. (pi. un- 
changed) Torch-bearer, linkman, porto-floura, it.m, 
(pi. unchanged) Flower-liolder. porte-fouot, n.m. 
(pi. unchanged) Whip-holder, porte-fut or porte- 
futs, 7 urn. (pi. unchanged) Barrel-stand, porto- 
gibeme, n.m. (pi. unchanged) Pouch-bolt, bandolier 
for cartridge-case, porte-hache, n.m. (pi, unchanged) 
(Mil.) Axe-case, porte-hauban or porto-baubans, 
n.m. (pi. unchanged) (Naut.) Channol-chains. porto- 
huilier [uuilier], porte-lauterne or porte-lan- 
ternes, n.m. (pi. unchanged) Lamp-bracket (on 
carriages, bicycles, etc.), porto-lettres, n.m. (pi. 
unchanged ) Lottor-casc. porto-Iiqueur or porto* 
liqueurs, n.m. (pi unchanged) Liqueur-stand, 
porto-malhour, n.m. (pi. unchanged) Bird of ill* 
omen, bearer of ill-luck, porto-lof, n.vu (pi. 
unchanged) (Naut.) Bumkin. 

portemanteau (portniu'to), n.m. (pi portoman- 
tcaux) '"Cloak-bearer to the king; coat-peg, coat- 
stand, coat-rail; portniautcau ; (Naut.) davit 
porte-masse (porta'mas), n.m. (pi. unchanged) 
Mace-bearer, porto -mdcho, n.vu (pi. unchanged) 
Wick-holder; (.Sury.) tent-probe. 

portement (porto'inu), n.m. Carrying, bearing. 
Portemenl de croix, Christ’s carrying of the Cross. 

porte-monnaie (portmo'ne), n.m. (pi un- 
changed) Purse, porto-montre, rum. ( pi. unchanged) 
Watch-stand, porte-montres, n.m. (pi. unchanged) 
Show-case (for watches), porto-mors, n.m. (pi 
unchanged) Headlng-rcin. porto-mouchottos, n.m. 
(pi. unchanged ) Snuller-tray, porto-mousquoton, 
n.m. (pU unchanged) Carbine-hook (on bandolier) 
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porte-muBique, n.m> Music-stand porte-objat, porteoa? (poPtaur), n.m. (fern, porteuse) Porter, 

n.m. (pi, unchanged) Object-slide (in microscope). carrier, heaver, bearer; holder. Cheval porteur, near- 

porta-parapluies, n.m. (pi. unchanged) Umbrella- side horse ; le porteur d'une lettre, the bearer of a 

stand, porte-parole, n.m. (pi. unchanged) Mouth- letter ; payable au porteur, payable to bearer ; porteur 

piece, spokesman, porta-piece, n.m. (pi. unchanged) de chaise, chairman. 

Shoemaker’s punch, porte-pierre, n.m. (pL un - porte -vent (porta'va), n.m. (pi. unchanged) 

changed) (Surg.) Caustic-holder; carrier (for litho- "Wind-trunk (of organs), porte-verge, n.m. (pi un- 

graphic stone), porta-plume, n.m, (pi unchanged) changed) Verger, beadle, porta-vis, n.m. (pi. un- 

Penholder, ports- queue, n.m. (pi. unchanged) changed) Screw -piece (of rifle), porte-voix, n.m. 

Train-bearer; (pop.) swallow-tail butterfly. (pi. unchanged) Speaking-trumpet. 

porter (1) (pcr'te), v.t. To bear, to support; to portier (por'tje), n.m. (Jem. porti&re) Porter, 
sustain, to endure ; to carry, to convey ; to bring, to door-keeper, janitor, n.f. Door-curtain, portiere ; 

take; to wear, to have on; to deal, to give (blows carriage-door, a Of an age to bear (of cows), 

etc.); to turn, to cast (the eyes etc.); to have, to portion (por'sjo), n./. Portion, part, share, allow- 
entertain (affection etc.); to excite, to persuade, to ance. Diminuer la portion de quelqu’un, to curtail 

Incline; to measure; to bring forth, to yield, to someone’s allowance, portioncule, n.f. A small 

produce ; to declare, to manifest, to show, to import, portion. 

to express, to tell. Cet argent porte interet(im±nts\; portique (por'tik), n.m. Portico ; porch ; (Gymn) 
etre porte a la vertu, to be inclined to virtue ; cross-bar. 

il a porte la livr£e, he has worn a livery, he has *portraire (poPtrerr), v.t. To portray, to paint 
been a servant; il en portera la peine, he will the portrait off 

suffer for it ; il ne ports jamais d' argent sur lui, he portrait (por'trs), n.m. Portrait, likeness, pic- 
never carries money about him; ils Vont porte a la ture; (fig.) image; description; (slang) face. Peintre 

vengeance, they have excited him to revenge ; I’arret de portraits, portrait painter ; portrait en pied, full- 

porte condamnation, the sentence carries condemnation length portrait; portrait parlant, speaking likeness, 

with it ; le porter haut, to carry it with a high hand ; portraitists, n. Portrait painter, '•portraiture, n.f. 

I'ordre du roi ne porte pas cela, the king’s order does Portrait. 

not convey as much; I'un porlant Tautre [port ant] ; portugais (porty'gs), a. (fem. portugaise) Por* 

porter amide a quelqu'un, to bear someone friendship; tuguese. n.m. Portuguese (language); (Portugais, 

porter aux nues, to laud to the skies ; porter bonheur fem. Portugaise) a Portuguese. 

[bonheur] ; porter coup [coup] ; porter envie, to envy ; portulan (party'lu), n.m. Book of seaports, map 
porter interet a [inter in - ] ; porter la culotte [culotte] ; of harbours etc. 

porter la main a Vepee, to lay one’s hand upon one’s posage (po'zaig), n.m. Placing, laying, laying 

sword ; porter la Ute haute, to carry one’s bead high; down. 

porter le bras en £ charjye , to carry one's arm in a pose (po:z), n.f. Laying, setting, laying down; 
sling ; porter le deuil, to be in mourning ; porter le pose, posture, attitude ; posing, affectation, make- 

n&z au vent, to snuff the air (of a horse) ; porter les believe ; sitting (for one’s portrait etc.) ; hanging (of 

armes, to carry arms to shoulder arms [arme]; bells); (Mil.) stationing, posting (of sentries) ; (Phot) 

porter perruque, to wear a wig; porter prejudice, to exposure. Pose de la premiere pierre, laying of the 

be prejudicial to; porter ses cheveux, to wear one’s foundation-stone, pose, a. (fem. posde) Laid, set, 

own hair; porter ses vues bien haut, to have great poised; bearing, resting; sedate, staid, sober. Cela 

aspirations ; porter son jugement sur quelque chose, to posi, il s’ ensuit que, this being granted it follows that ; 

pass judgment upon something; porter son pied en un homme bien posi dans le vionde, a man of standing. 

dedans, to walk with the feet turned in %, porter un posdment, a dv. Sedately, staidly. 

fardeau, to carry a burden ; vin qui porte bien I’eau, poser (po'ze), v.t. To put, to place, to set, to lay 
wine that stands being watered; vous en por teres le down, to hang; to suppose, to admit, to grant; to 

piche, the sin will lie at your door. v.i. To bear, to pub up ; to post, to station (sentries etc.) ; to lay 

rest, to lie; to tell, to take effect; to hit; to reach; down, to state; (3fus.) to pitch; (Arith) to pub 

to carry (of a gun etc.) ; (Naut.) to stand, to bear off ; down ; to pose (at dominoes). 11 pose bien sa voix, ha 

to be with young (of animals). Ce vin porte a la tele, gives his voice the proper pitch ; poser I’arme a terre, 

that wine goes to the head ; le carrosse porte sur la to ground arms ; poser le pied, to set foot ; poser une 

Jleche, the coach bears upon the pole ; les voiles portent, figure, to put a figure In the proper position ; poses 

the sails are full ; porter au nord-ouest, to stand to voire parquet, lay down your bundle ; posons que cela 

the north-west ; porter gueules, (Her) to bear gules ; soit, let us suppose it to be so. v.i. To lie, to rest 

sa vue porte loin, he is far-sighted ; tous les coups (sur) ; to take a posture, to stand, to pose, to sit (for 

que Von tire ne portent pas, all shots fired do one’s portrait); to show off, to attitudinize, se poser, 

nob carry home ; un raisonnement qui porte d faux, v.r. To perch, to pitch (of birds etc.) ; to set up (en), 

an unsound argument, sa porter, v.r. To go, to to play the part (de). poseur, n.m, (Jem. poseuse) 

repair, to move; to resort, to flock, to fly; to One who lays down stones etc., setter, layer ; (Rail.) 

incline, to be prone, to be inclined or disposed, to plate-layer; (colloq.) poser, snob, prig. Poseur de 

tend ; to be, to do (of health) ; to be worn; to present sonnetles, bell-hanger. 

oneself, to stand forth; to turn, to he directed. positif (pozi'tif), a. (Jem. positive) Positive, cer* 
Cette piece reussit, la Joule s’ y porte, the piece has tain; practical, actual, matter-of-fact. Vest positif t 

caught on, crowds go to see it ; comment vous portez- it’s a fact 1 c’est un homme positif, lie is a matter-of- 

vous ? how do you do? il se porte bien [bien]; il se fact man ; elle ne m’avait rien promis de positif, she 

porte au bien, he is well disposed ; il s'est porte it cela had made me no definite promise ; vn esprit positif, a 

lui-meme, lie took to that of his own accord; ne pas practical mind. n.m. Positive reality, actuality; 

se porter bien, to be unwell; portez-vous bien l good certainty, fact; (Gram.) positive, 

health!' take care of yourself; se porter fort pour position (pozi'sjo), n.f. Position, situation; 
quelqu'un [fort]. station of life, status, standing ; case, state, circum- 

porter (2)(por'ts:r) [EngL], n.m. Porter (beverage). stances. Pans une bonne position, well off; dans une 

porte-rame (port' ram), n.m- (pi. unchanged) position pen elevee, in an inferior position ; etre en pon- 

Bowlock. porte-respect, n.m. (pi. unchanged) Life- tion de, to be able to ; position embarmssante, in- 

preserver (weapon) ; mark of dignity; (fig.) person of volved circumstances; quelle est sa position s how is 

imposing exterior, porte-scie, n.m. (pi. unchanged) he circumstanced? _ 

Saw-handle, porta-serviette or porte-serviettes, positivement (pozitiv'ma), adv. Positively, 
n.m. Towel-horse, porte-tapisserie, n.m. (pi. un- exactly, expressly, explicitly, posltivisme, n.m. 

changed) Holder for door-curtain, porta-trait, n.m. Matter-of-factnzss ; (Phil.) Positivism, posltivlsto, 

(pi, unchanged) Trace-strap. n. Positivist, 
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posoiogie (pozolo'si), nf, Fosology. 
possede (pose'de), a. (fem. possedee) Possessed, 
infatuated, n. Person possessed, madman, maniac. 
II se demine coniine un possede, lie lays about him 
like a madman ; un homme possede du demon , a man 
possessed of the deviL 

posseder (pose'de), v.t. (conjugated h7;e accel£rer) 
To possess, to be possessed of, to own, to hold, to 
have ; to be master of, to be conversant with ; to 
dominate (a person). Bien posseder son sujet, to.have 
a thorough command of one’s subject; Vambition le 
possede, he is eaten up with ambition ; les vertus qu’il 
possede, the virtues he is possessed of; posseder un 
emploi , to hold a situation ; posseder une femme, to 
enjoy a woman, se posseder, v.r. To command 
one’s temper, to master one’s passions, to contain 
oneself. Jl ne se posside pas de joie, he is beside him- 
self with joy. possesseur, n.m. Possessor, owner, 
proprietor; occupier, possessif, a. ( fem. possessive) 
Possessive; n.m. (Gram.) Possessive case, posses- 
sion, nf. Possession ; property. Mettre en possession 
de, to give possession of, to invest with; prise de 
possession, occupancy, possessoire, a. (Law) Pos- 
sessory; n.m. Bight of possession, 
posset (pos'set), n.vu Posset, 
possibilite (posibili'te), n.f. Possibility, pos- 
sible, a. Possible. 11 est possible de le faire, it is 
possible to do it ; il est possible qu’il le fosse , he may 
possibly do it ; vene3 le plus lot passible, come as early 
as you can* n.m. Possibility, what is possible. Au 
possible, extremely; c’est qiossible, that may be ; jeferai 
tout mon jiossible, I’ll do the best I can; pas possible! 
you don't say so i 

postal (pos'tal), a, (fem. postale, pi. postaux) 
Postal, of tlie post, postalement, ad v. By post. 

postcommunion (poskomy'nja), n.f. Post- 
communion, postdate, n.f. Post-date, postdater, 
v.t. To post-date, post-diluvien, a. (fem. posfc- 
dlluvienne) Postdiluvian. 

poste (1) (post), n.m. Post, station ; guard-house, 
station-house, or soldiers occupying this ; place, em- 
ployment; (Naut.) berth, quarters ; (Rail.) signal-box, 
station. Agent de paste, signalman ; etre a poste fixe 
dans un lieu, to i eddo on the spot, (fig.) to baa fixture; 
etre u son poste, to be at one’s post ; poste des malades, 
(Naut.) cockpit ; poste d’incendie, fire-station. 

goste (2) (post), n.f. Post (relay); post- stage; 
postal service ; post-ofiice, mail ; buck-shot. Allcren 
poste, to travel post; bureau de poste, post-office; 
chevaux de poste, post-horses; courir la ou alter un 
train de poste, to go post-haste; Direcleur des posies, 
Postmaster General ; Grande Poste, General Post-office ; 
maitre de poste, postmaster; petite poste, district post- 
office ; jioste aux chevaux, post-house ; poste aux letlres, 
letter-post, pillar post. 

i poster (1) (pas'te), v.t. To station, to post, se 
postor, v.r. To station oneself, 
poster (2) (pas'te), v.t. To put in the post, 
posterieur (paste'ijceu), a. (fem. postdrleure) 
Posterior, subsequent, later; behind, n.m. (colloq.) 
Posteriors, poatdrieuroment, adv. Subsequently, 
after. po3 tdrioritd, n.f. Posteriority, postdritd, 
nf. Posterity, future descendants. En appcler a la 
piosteritc,' to appeal to posterity ; transmettre son nom a 
la poskrile hi plus reculie, to hand down one’s namo to 
the remotest posterity. 

postface (past'fas), n.f. Address or notice (at tho 
end of a work). 

posthume or p os tame fpos'tym), a. Posthu- 
mous. n. Posthumous cliild. (Euvres posthumes 
[oiuvitEl ; unfits posthume, a posthumous son. 

posticho (pa.Vtii), a. Supenulded ; misplaced ; 
sujorimous ; false, artificial, sham, mock; (Mil.) 
acting. Cajioml poAicha, acting corporal ; cheveux 
pastiches, hair. 

postilion (po->ti'j3), rum. Postilion ; post-boy ; 
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posiposer (pospo'ze), v.t. To put after or below. 
Postposer la vie a Vhonneur, to put honour before one’s 
life, postpositif, a. (fem. postpositive) Postpositive, 
postposition, nf. Postposition, postscenium, 
n.m. (Class. Ant.) Postscenium. post-scriptum, n.m, 
(pL unchanged) Postscript. 

postulant (postyTfi), n.m. (fem. postulante) 
Candidate, applicant ; postulant. p 03 tulat, n.m. 
Postulate, postulation, nf. Postulation ; conduct- 
ing » suit for another person, postuler, v.t. To 
soTicit, to demand, to apply for; (Law) to sue; 
(Eccles.) to nominate, 
postume [posthume). 

posture (pos'tyir), nf Posture, attitude; situa- 
tion, footing. 

p ot (po), n.vu Pot ; jug, tankard, flagon, can, jar ; 
(Stationery) pott (size of paper). Bite comma un pot, a3 
stupid as an owl ; e’est le pot de terre contre lepot de fer, 
it is the earthen pot against the iron pot; dccouvrir 
le pot aux roses [decouvrir] ; etre a pot et a rot avec, to 
have one’s knife and fork laid, to be very thick with; 
faire le pot a deux auses, to be arm in arm with two 
persons [anse(1)J; gave le potau noir, beware of the 
danger; il faut payer les puts c asses [casser]; mettre 
en pot, to pot ; mettre le pot au feu [feu (1)] ; pot d eau, 
water-jug; pot d feu, fireball, stinkpot, broth; pot 
au lait, milk-jug, -pail, or -can; pot de chambre 
[ceambre]; pot pourri, hotchpotch, medley, olio, jar 
filled with all sorts of flowers, miscellaneous stew; 
tourner autour dupot, to beat about the bush; unpot 
file dure longtemps, threatened men live long, 
potable (po'tabl), a. Potable, drinkable, 
potage (po’tais), n.m. Soup. Potage aux ligumes, 
vegetable soup; pour tout potage, in all, all told, 
potager (1), n.m. Kitchen-garden; kitcheu-stove,’ 
soup-pan. potager (2), a. (fem. potagbre) Comes- 
tible, culinary; for vegetables, Herbes ou plunks 
potageres, pot-herbs ; jar din potager, kitchen-garden. 

potamot (pota'mo) or potamogeton, n.m. 
(Lot.) Pond-weed, 

potasse (po'tas), n.f. Potash, potassor, v.t. and i. 
(school slang) To study hard, to grind, potassium, 
n.m. Potassium. 

pot-au-feu (poto’fu), n.m. (pi. unchanged) Beef 
boiled witir carrots etc. ; broth of this, pot-bouille, 
nf. (colloq.) Everyday or household ailairs. Faire 
qiot-bouille avec, to live in common with, pot-de-vin, 
n.m. (pi. pots-de-vin) Gratuity; tip; bonus. 

pote (pot), af. (colloq.) Big, swollen, heavy (of 
tho hand). 

poteau (po'to), n.m. (pi. poteaux) Post, stake. 
Poteau de depart, starting-post; poteau indicaleur ou 
guide, finger • post ; poteau klegruphiquc, telegraph 
pole. 

potde (po’te), nf. Potful; (colloq.) houseful or 
swarm (of children etc.); putty; emery-dust; (Metall.) 
moulding or luting loam. Poke d'imeri, emery-dust; 
poke detain, putty-powder. 

potele (po'tle), a. (fem. poteltSo) Plump, dimpled, 
chubby. 

potelet (po'tle), n.m. Small post, strut, prop. 
poten.ee (po'tuis), «./. Potenco; gallows, gibbot; 
bracket; crutch; sliding rule for measuring the 
height of men and horses ; (lYaiif.)gallows-bitts. Gibicr 
de potence, jail-bird, 
potentat (potfi'ta), n.vu Potentate, 
potentiel (potd'sjel), a. (Jem. potentiello) Po- 
tential. potentiellement, adv. Potentially. 

potentille (pold'tiy), nf. Potentilla, cinque- 
foil. 

poterie (po'tri), n.f. Pottery, earthenware; 
pottery (works); earthenware pipe etc. Poterie de 
gris, stoneware. 

poterne (po’tern), n.f. Postern. 

potiche (po'tij), n.f. China or Japan porcelain 

va.ie.- 

potier (po'tje), sum. Potter. Potier d’Hain, pew* 
terer. 

potin (pcftSX tn.m. Pinchbeck or other alloy of 



potioa 


poimi 


copper, tin, pewter, etc.; (colloq.) pother, gossip, 
potiner, v.i. To make a pother, to gossip, potinier, 
a. (fen. potiniere) Gossipy, 
potion (po'sjo), n.f. Potion, draught, 
potiron (poti'ro), n.m. Pumpkin ; mushroom, 
potron-jaquet (potrasa'ke) or potron-minet, 
n.m. Peep of day. Des le potron-jaquet, at peep of day. 
pou (pu), n.m. (pi. poux) Louse, 
pouacre (pwakr), a. Nasty, filthy, disgusting. 
75 . Such a person. 

pouah. 1 (pwaj, int. Faugh I disgusting I 
pouballe (pw'bel), n.f. Dusi-bim 
ponce (pus), n.m. Thumb ; big toe ; inch. H s'eu 
mordra les pouces, he will rue it ; manger un morceau 
sur le pouce, to take a snack ; mettre les pouces , to 
knuckle under; serrer les pouces a quelqu'un, to force 
someone to speak, poucet, n.m. Small thumb. Le 
petit poucet , Hop-o-my-Thumb. poucettes, n.f. (used 
only in pi .) Sort of thumb-screw or manacles (for the 
thumbs), poucior, n.m. Thumb-stall; latch (of door). 

pou-, pout-, or poult-de-soie (pud'swa), n.m. 
(pi. poux-, pouts-, or poults-de-soie) Paduasoy. 

pouding (pu'diji), n.m. Pudding, poudingue, 
n.m. Pudding-stone. 

poudre (pudr), n.f. Powder; dust; gunpowder. 
Du cafe en poudre, ground coffee ; il n’a pas invents 
la poudre [inventer] ; jeter de la poudre aux yeux de 
quelqu’un, to throw dust in someone’s eyes; mettre 
le feu aux poudres, to put everything in a blaze; 
mettre ou reduire en poudre, to pulverize; perlimpin- 
pin de poudre, quack powder, nostrum ; porter de la 
poudre, to wear hair-powder; poudre acanon [canon] ; 
poudre de cliasse , sporting-powder; poudre d’or, gold 
dust ; sucre en poudre, castor sugar, poudrer, v.t. To 
powder, tosprinkle with powder; v.i. Toraiseadusb. 
poudrerie, n.f. Gunpowder factory, poudrette, n.f. 
Fine powder; dried night-soil. Faire la poudrette, 
(of fowls) to take a dust-bath, poudreux, a. (fem. 
poudreuse) Dusty, powdery, poudrier, n.m. Gun- 
powder-maker ; pounce-box. poudri&re, n.f Pow- 
der-mill, magazine; sand-box. poudroyer, v.i. (like 
aboyer) To rise in dust ; to be dusty (of roads etc.), 
pouf ! (1) (puf), int. Plump 1 bang 1 
pouf (2) (puf), n.m. Ottoman (seat) ; puff (adver- 
tisement) ; variety of woman’s coiffure. Faire un pouf, 
to disappear without paying what one owes ; faiseur 
de poufs, puffer, charlatan, pouffer, v.i. To hurst 
out (laughing) (pouffer de rire). 
pouffiasse (pui'fjas), n.f. Slut, dowdy, trull, 
pouille (puij), n.f. (used only in pi.) Abuse, 11 
m’a chante pouille, he abused me. 
pouiller (1) (pu'je), v.t. To rail at, to abuse, 
pouiller (2) (pu'je), v.t. To search for lice in, to 
louse. 

pouilleux (pu'jo), a. (fem. pouilleusa) Lousy; 
wretched, mean. n. Such a person, 
pouillot (pu'jo), n.m . Chiff-chaff, 
poulailler (pula'je), n.m. Hen-roost, fowl-house t 
poultry-cart ; (of persons) poulterer ; (Theat.) gallery. 

poulaiu (pu'le), n.m. Timber slide -way for 
barrels etc. ; foal, colt ; (colloq.) bubo. 

poulaine (pu'len), n.f. Prow (of ship); ship's 
latrine (placed here). Souliers a la poulaine, long, 
pointed mediseval shoes, 
poularde (pu'lard), n.f. Fat pullet, 
poule (pul), n.f. Hen ; fowl ; term of endearment 
(to a woman or girl) ; pool (at cards). Faire venir la 
chair de poule, to make one’s flesh creep, to make one 
shudder ; plumer la poule sans la faire crier, to make 
someone disgorge without any fuss; poule d’eau ou 
des marais, moor-hen ; poule d’lnde, turkey-lien ; poule 
mouilUe ou cceur de poule, milksop, poulet, n.m. 
Chicken ; love-letter ; billet-doux ; fancy note-paper, 
poulette, n.f. Young hen, pullet; lass. Sauce a la 
paillette, white sauce, 
poulevrin [pulverin]. 
pouliche (pu'lij), n.f. Filly, 
poulie (pu'li), nj. Pulley ; (Naitf.) block. poulrer, 
&K v. {. (conjugated like frier) To hoist with a pulley. 
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portlier (2) (puTje), t uni. Fowl-house; ( Naui .) 

shingle-bank. 

poulierie (puli'ri), n.f. Block-shed, hlock-manu- 
facture._ poulieur, n.m. Block-maker or vendor. 

pouliner(puli'ne), v.i. To foal (of mares), poull- 
nibre, a.f. Brood. Jument pouliniere, brood marev 
n.f. Brood mare. 

pouliot(pu'ljo), n.m. Pennyroyal, 
poulpe (pulp), n.m. Octopus, devil-fish, 
pouls (pu), n.m. Pulse. Lepouls lui hat, his pulse 
is high ; se tdter le pouls, to feel one’s pulse, (fig.) to 
gauge one’s strength, 
poult-de-soie [potj-de-soie]. 
poumon(pu'mo), n.m. Lung, lungs, 
poupard (pu'pair), n.m. Baby; doi!. 
poupart (pu'pair), n.m. Largo edible crab, 
poupe (pup), n.f. Stern, poop. A poupc carrie, 
square-sterned ; avoir le vent en poupe, to sail before 
the wind, (fig.) to be in luck’s way. 

poupee (pu'pe), n.f. Doll ; puppet ; milliner’s or 
tailor’s figure ; bunch of hemp or flax tied to the 
distaff. Enter en poupee, (Hort.) togralt in the bark, 
poupelin, n.m. Small tart dipped in melted butter ; 
small doll ; sucking infant. 

poupin (pu'ps), a. (fem. poupine) Fresh-coloured; 
smart, spruce, n. Fop, dandy, belle. 

poupon (pu'po), n.m. ( fem. pouponne) Plump, 
chubby-cheeked boy or girl ; baby. Ma pouponne, 
my darling. 

pour (pu:r), prep. For; on account of; for the 
sake of, towards ; as regards, as for ; in order ; although, 
Comme pour parler, as if to speak ; il fern cela pour 
vous, lie will do that for your sake ; jc le tiens pour 
mon ami, I consider him my friend ; on V a laisse pour 
mart, lie was left for dead ; pour ainsi dire, as it were, 
so to speak ; *pour ce qui [farce que] ; pour ce qui est 
de i noi, j’y consens, for my part I consent to it ; pour 
le moins, at least ; pour lors, therefore ; pour moi, for 
my part ; pour qui me prenez-vous? what or whom do 
you take me for? pour toujours ou jamais, for ever; 
prendre fait et cause pour quelqu'un [causeJ. sum. 
For. Le pour et le contre [contre]. 
pourboire (pur'bwair), n.m. Tip, gratuity, 
pourceau (puFso), n.m. (pi. pourceaux) Hog, 
pig, swine. (Test un vrai pourceau, he is a perfect 
beast ; pourceau de rner, porpoise, 
pour-cent (pur'sa), n.m. Percentage, 
pourebasser (purja'se), v.t. To pursue or seek 
eagerly ; to chase, to run, to badger, pourchasseur, 
n.f. Eager seeker or pursuer. ~ 

pourfendeur (ptirfu'dceir), n.m. Killer; swag- 
gerer, bully. Pourfendeur de giants, giant-killer, 
braggadocio, pourfendre, v.t. To cleavo asunder. 

pourlecher (purle'je), v.t. i ( conjugated like 
acc£l£rer) To lick all over, so pourldcher, v.r. 
To lick one’s lips. 

pourparler (purparTe), n.m. (usu. in pi.) Parley.- 
negotiations, conference. Entrer en pourparlers, to 
enter into negotiations, 
pourpier (pur'pje), n.m. Purslain. 
pourpoint (pur'pwe), n.m. Doublet, pour-point. 
A brfde-pourpoint [brule-pourpoint]. 

pourpre (purpr), n.f. Purple (stuff); (fig.) 
sovereign dignity ; cardinalate. Eire n& dans la 
pourpre, to be born in the purple ; porter la pourpre, 
to wear the purple, n.m. Purple (colour) ; (Conch.) 
purpura ; ( Path.) purples ; (Her.) purpure. a. 
Purple, dark red. pourprd, a. (fem. pourprdo) 
Purple. Fievre pourpree, purpura. 

pourpris (puFpri), n.m. Enclosure ; abode, 
home. Les celestes pourpris, the heavenly abodes. 

pourquoi (pur'kwa), adv. Why, wherefore. 
Pourquoi cela? why so? pourquoi pas? why not? 
conj. Why, what for, for what reason. (Test pourquoi, 
that’s why, therefore; demandez-moi pourquoi, I 
should like to know why. rum. The reason why. 
Jo voudrais hicn savoir le pourquoi, I should liko to 
know the why and the wherefore, 
poutxi (pu'ri), a. (fem. pourxle) Rotten, Psurri 



pmirrlr 

de cuisson, done to rags; plerre powrrte, rottenstone. 
n.m. The rotten part ; rottenness. 

pourrir (pu'ri:r), v.r. To rot, to grow rotten ; 
(fig.) to corrupt, to perish, v.t. To make rotten, to 
corrupt; (of a cold) to come to a head, se pourrir, v.r. 
To get rotten, pourrissage, n.m. Maceration (of rags 
into paper-pulp), pourrissant, a. (Jem. pourrissante) 
Rotting, causing rot. pourrissoir, Tt.m. Macerating- 
vat. pourriture, n.f. Rot, rottenness, putrefaction ; 
(fig.) corruption. Pourriture d’hopital , gangrene, 
poursuite (pur'si[it), n.f. Pursuit ; prosecution ; 
(Law) suit, action, proceedings. Entamer ou faire des 
pourswifescowfrc,(Lato)toinstituteproceedingsagainst. 
poursuivable, a. Actionable, poursuivant, n.m. 
('em. poursuivante) Candidate, applicant; suitor, 
wooer ; prosecutor, plaintiff. Poursuivant d’armes, 
pursuivant at arms ; a. Suing, prosecuting. 

poursuivre (pur'sipivr), v.t. (conjugated, like 
suivbe) To pursue; to endeavour to obtain, to 
seek ; to persecute ; to annoy, to beset, to haunt ; to 
go on with, to proceed with ; to .follow up, to go 
through with ; (Law) to sue, to prosecute, to proceed 
against. Poursuivre Vennemi, to pursue the enemy; 
poursuivre quelqu'un en justice, to prosecute someonB 
at law; poursuivre son chemin, to proceed on one’s 
way ; poursuivre son discours, to proceed with one’s 
speech ; poursuivre une charge, to endeavour to obtain 
a post ; poursuivre une pension, to solicit a pension ; 
poursuivre un procis, to carry on a lawsuit, v.i. To 
pursue, to go on, to continue. Poursuivez ) go on 1 
so poursuivre, v.r. To be continued, to follow its 
course. 

pourtant (pur'ta), adv. However, yet, still, 
nevertheless. 

pourtour (pur'tuir), n.m. Periphery, circum- 
ference, circuit ; pit-tier (in a theatre etc.). 

ponrvoi (pur'vwa), n.m. (Law) Appeal (for 
reversal of judgment). Pourvoi en grace, petition for 
mercy. 

pourvoir (pur'vwair), v.i. (pres.p. pourvoyant, 
p.p. pourvu) To see, to attend, to provide («) ; to 
make an appointment (a). Pourvoir a sa subsistance, 
to provide for one’s living ; pourvoir a un benefice, to 
prefer to a living ; pourvoyez d cette affaire, see to that 
business, v.t. To invest with, to appoint ; to provide, 
to supply, to provide for ; to endow. Ce p'ere a Men 
ponrvu tons ses enfants, that father has made a hand- 
some provision for all his children ; pourvoir une 
place de vivres, to victual a garrison, sa pourvoir, 
v.r. To provide oneself ; to appeal, to sue, to petition. 
Se pourvoir d’argent, to provide oneself with money ; 
se pourvoir en cassation, to appeal for a reversal of 
judgment, pourvoirie, n.f. Provision-store, pour- 
voyant, a. (fem. pourvoyante) Providing, provident 
pourvoyeur, n.m. (fem. pourvoyeuse) Purveyor, 
provider, caterer, pourvu, p.p. (fem. pourvue) 
Provided. Pourvu gue, provided that, provided ; 
pourvu gue vows le fassiez, provided you do it 
pousse (pus), n.f. Shoot, sprout; (Pet.) heaves, 
broken wind (in horses) ; over-fermentation (a disease 
in wines), pousse-cafd, n.m. (pi. unchanged) (slang) 
Liqueur (after coffee), pousse-cailloux, n.m. (pi. un- 
changed) (slang) French infantryman, Tommy. 

poussee (pu'se), n.f. Pushing; push, shove; 
thrust (of arches etc.); pressure (of business etc.). 
pousse-pieds,7i.m. (pi. unchanged) Barnacle unollaac). 

pousser (pu'se), v.t. To push, to give a push to, 
to thrust, to shove ; to drive on, to impel ; to carry 
on, to extend, to forward ; to send forth, to shoot, to 
put forth (of plants etc.) ; to urge, to provoke, to 
incite, to instigate ; to bring forward, to assist, to 
help on ; to utter, to heave, to fetch (a sigh etc.); to 
deal (a blow etc.). Lea arbres commencent a pousser des 
boutons, the trees are beginning to put forth buds ; 
pousser a bout, to provoke beyond endurance ; pousser 
dehors, to thrust out ; pousser des cris, to utter cries ; 
pousser des soupirs [, to heave sighs ; pousser sa pointe, 
to pursue one's point ; pousser un cheval, to urge on a 
horso ; pousser urn affaire & bout, to go through with 



an affair ; pousser une hotte, (Fenc.) to make a thrust; 
vous me poussez trap, you urge me too far. v.i. To 
sprout, to shoot, to come up (of plants) ; to grow (of 
the hair, nails, etc.) ; to push on, to go on ; to bulge, 
to jut out; to be brolcen-winded (of horses). Ce mur 
pousse en dehors, this wall bulges outwards ; les bUs 
poussent deja, the corn is already coming up ; poussons 
jusqu’d la, foret, let us push on as far as the forest, 
se pousser, v.r. To push forward, to push oneself 
forward; to push one’s fortunes, to make one’s 
way ; to push each other, to scuffle, poussette, n.f. 
Pushpin (game). *pousseur, n.m. (fem. pousseuse) 
Pusher, shover. 

poussier (pu'sje), n.m. Coal-dust, charcoal-dust, 
etc. 

poussiere (pu'sjs:r),'n./. Dust ; powder ; pollen, 
spray (of water). II fait de la poussiere, it is dusty, 
the roads are dusty ; jeter de la poussiere aux yeux de 
quelqu’un, to throw dust into someone’s eyes ; mordre 
la poussiere , to bite the dust ; reduire en poussiere, to 
reduce to dust; tirer quelqu’un de la poussiere, to 
raise someone from the gutter, poussidreuz, a. (fem. 
poussiereuse) Dusty. 

p massif (pu'sif), a. (fern, poussive) Pursy, short- 
winded, broken-winded. n. (pop.) Pursy person or 
creature. 

poussin (pu'ss), n.m. Chick, chicken just hatched, 
poussiruere, n.f. Chicken-coop ; (pop.) Pleiades. 

poussoir (pu'swair), n.m. Button or push (of 
electric-bell etc.), 
pout-de-soie [pou-de-soie]. 
p outre (putr), n.f. Beam; girder, poutrello, 
n.f. Small beam, stop-plank. 

pouvoir (pu'vwair), v.i. (pres.p. pouvant, p.p. 
pu (2)) To be able (can etc.); to have power; to be 
allowed (may etc.) ; (impers.) to be possible. Cela se 
pourrait Men, it might be so ; il pent arriver que, it 
may happen that ; il pent ou pourrait avoir vingt ans, 
he may or might be twenty ; il pent se faire ou il se 
peut faire que, it may happen that, it may be possible 
for me to ; il pourrait se faire que, it is not at all 
unlikely that; il pourrait survenir une circonstance 
qui changedt la face des c hoses, some circumstance 
might arise which would change the whole aspect of 
tilings ; je ne puis po s le faire, I cannot do it ; je ne 
puis vous ripondre, I cannot answer you ; je n'y puis 
rien, I cannot help it; n'en pouvoir plus, to be worn 
out, to be done up; on ne peut plus, exceedingly, 
extremely; pouvait-il mais de cela ? could he possibly 
help that? puisse-t-il reussir! may he succeed; vous 
avez pu ne pas voir, you may not have seen ; vous 
avez pu voir, you may have seen ; rows n’avez paspu 
voir, you cannot have seen. v.t. To be able to do. 
Je ne crois pas le pouvoir, I do not think I can do 
it; je ne puis rien d cela, I can do nothing in the 
matter; rows pouvez tout sur lui, you have great 
power over him. n.m. Power ; might, force ; sway, 
authority; command, government. Abuser de son 
pouvoir, to abuse one’s power; il est en son pouvoir 
de, he has it in his power to. so pouvoir, v.r.impers. 
To be possible. Celane se peut pas, that is impossible ; 
cda se peut, that may be ; il se pourrait que, it might 
happen that. 

pouzzolane (puzo'ian), n.f. Pozzolana, 
pragmatique (pragma'tik), a. Pragmatic, n.f. 
Pragmatic Sanction, pragmatisms, n.m. Pragmatism. 

prairial (prs'rjal), n.m. Ninth month of calendar 
of first French republic (May 20-June 18). 

prairie (pre'ri), n.f. Meadow, grass-land, grass- 
field ; prairie, savanna, 

praline (pra'Iin), n.f. Burnt almond, praliner, 
v.t. To burn with sugar (like burnt almonds). 
prame(pram), n.f. Pram (ship), 
pratic ab ilit e (pratikabi 1 i'te), n.f. Practicability, 
praticable, a. Practicable, feasible, possible; 
passable (of roads); accessible, affable, sociable (of 
persons); (Theat.) real. Porte praticable ou fenttre 
praticable, real door or window ; n.m, (used only in pL) 
(Theat.) Real (nob painted) object, praticien, n,m. 



pratiqiio predial 

(fem. praticienne) Practitioner; (Sculpt.') figure- pr€cieuse [priScieux]. 

carver ; o. Practising. Medccin pralicien, practising precieusement (pres.jjJz'inu), adv. Preciously, 
pliysician. pratiquant, a. (Jem. pratiquanto) carefully; (Paint.) very elaborately, prdcieux, a. 

Church-going, practising religion, (/cot. pr4cieuse) Precious, costly, valuable ; affected, 

pratique (pra'tilc), n.f. Practice, application of linical, over-nice. C’ebl un Comment (Its plus pricieux, 

screriee, rules, etc.; execution, action; method, it is a most valuable document; tableau d'uu fini 

observance, usage, habit, routino; conversation, pricieux, picture of exquisite finish ; n.m. Aflecta- 

intercourse; dealing, doing, custom, practice (of tion ; affected man; n.f. Conceited or pedantic 

attorneys, physicians, etc.); customer, buyer; woman, prude, woman of affected or exaggerated 

Punch’s whistle, squeaker ; underhand dealing, secret literary tastes, prdciositd, n.f. Affectation, precio- 

practice; (Naut.) pratique; (Jang) rogue, bad lot. sity. 

Avoir Men da la pratique, to have plenty of custom ; precipice (presi'pis), n.m. Precipice. Onl'atiri 
c'est une bonne pratique, he is a good customer; cd du precipice, he lias been rescued from destruction. 
avoue entcml biea la pratique, that attorney is well precipitable (presipi'tabl), a. (Chem.) Frecipi. 
versed in tire practice of the iaw; fairs da sourdcs table. 

pratiques, to carry on underhand dealings; la precipitamment (presipita'ma), adv. Precipi- 

praliqua des afjairas, business method ; meltre cn tately, hur riedly, rashly. 

pratique, to put into practice; feme da pratique, law- precipitant (presipi'tu), n.m. (C7rem.)Prccipitant. 
term. a. Pertaining to practice, practical, matter- precipitation (piesipita'sjo), n.f Precipitancy, 

of-fact. pratiquement, culv. Practically, pratiquer, headlong haste, hurry ; (Chem.) precipitation. 
v.t. To practise, to exercise; to frequent, to keep precipitd(pre.sipi'te), a. (fern, prdcipitdo) Prccipi- 
cotnpany with ; to tamper with, to suborn, to bribe ; tated, hurled; precipitate, rash, hasty, sudden, 

to obtain, to procure (intelligence); (Arch.) to con- Depart prccipite, sudden departure; marcher d pas 

trive, to let in. Pratiquer des lemoins, to suborn preeipites, to walk with hurried steps; prccipite lie 

witnesses; matiguer la mcdecinc, to practise as a hunt en has, lurried headlong from top to bottom, 

doctor ; pratiquer un chcmin, to open a road ; se garden n.m. (Chem.) Precipitate. 

da pratiquer les mcchants, to avoid associating with precipiter (presipi'te), v.t. To precipitate, to 
tho wicked, so pratiquer, v.r. To bo in use, to be hu.J, to dash down; t b hurry on, to hasten, to 

practised, to ho customary. Cela nc sa pratique point, accelerate; (Chem.) to precipitate. Precipiter sa 

such things are not done. relraite, to hasten one's retreat, so prdcipiter, v.r. 

pre (pre), n.m. Meadow, mead ; ground (to fight a To precipitate, throw, or hurl oneself; to rush 

duel). Allcr sur la pre, to fight a duel. forward, to spring forth, to dart. Se prlcipiter sur 

pr 6 -, pre/. Pre-. quelqii’un, to rush upon someone, 

preadainite (preada'mit), n.m. Prcadamite. preciput (presi'py), n.m . Eight to a preference ’ 

prealable (prea'labl), a. Preliminary ; previous. share. 
n.m. Preliminary. Au prialable , previously, first of precis (pre'si), a. (fern, precise) Fixed, precise, 
all. prdalablement, adv. Previously, first. exact; formal, terse, concise. Prendie des mcsurcs 

preambule (prea'byl), ■Ji.m. Preamble, preface. precises, to take strict measures; venir a Vheuia 

pr£au (pre'o), n.m. (pi. prSaux) Courtyard (of a precise, to come exactly at the appointed time. n.m. 

convent or prison) ; yard, paddock, green. Summary, abstract, epitome, precis, precisemcnt, 

preavis (prea'vi), n.m. Forewarning. adv. Precisoly, exactly ; quite, just; just so. prd- 

prebende (pre’bcitd), n.f. Prebend, prebendary- ciser, v.t. To state precisely, to specify, precision, 

ship, prehende, a. (fem. prdbeudde) In possession n.f. Precision, preciseness. 

of a prebend, prebendal; n.m. Prebendary, prd- precitb (presi'tc), a. (fem. precitee) Afore- 
bendier, a.m. Prebendal ; n.m. Prebendary. mentioned. 

precaire (pre'ksir), «. Precarious ; uncertain. precoce (pre'kos), a. Precocious, early, forward* 
precairement, adv. Precariously. premature, prdcocitd, n.f. Precocity. 

precaution(preko'sj5), «./. Precaution; caution, precompte (pre'kort), n.m. Previous deduction, 
care, prudence. Prendre des precautions aupr'cs de prdcompter, v.t. To deduct beforehand. 
quejqu'un, to proceed warily with someone, precau- prec once voir (prekoss'vwair), v.t. (conjugated 
tionner, v.t. To wain, to caution, so precaution- like recevoir) To pieconceive. preconcu, a. (fan. 

ner. V.r. To bo cautious, to take precautions. Sepri- prdooncuo) Preconceived. 

cauliu.mer contre la chaleur, to guard against the heat. prec0ni3ati.cn (prekoniza'sjo), n.f. Preconiza- 
prdeedemment (preseda'mo), adv. Before, pie- tion, commendation, prcconiser, v.t. To preconize, 

vlously. precedence, n.f. Precedence, precedent, to sanction the appointment of; (Jig.) to extol, to 

a. (fem. precedents) Precedent, former, preceding ; cry up. 

n.m. Precedent. preconnaissance (prekons'sars), n.f. Fore- 

prec€d,er(prese'de),v.t. (conjugatedlike AcethtRun) knowledge, preconnaitro, v.t. To foreknow. 

To precede, to go before; to take precedence (of). Jl precordial (prekorkljal), a. (Anal.) Prrecoidial. 

etait precede de, he was preceded by. pr£curseur (piekyr'scerr), n.m. Forerunner, 

preceinte (pre'sEit), n.f. Wale (of ship). _ precursor, harbinger, a.m. Premonitory, 

precepts (pre'sspt), n.m. Precept, rule, pre- preddeeder (predese'de), v.i. (conjugated like 
ceptour, n.m. (fern, prdceptrice) Tutor, teacher. accelerek) To predecease someone, predeces, mm. 
prdceptoral, a. (Jem. preceptorale, pi. prcceptoraux) Predecease. 

Preceptorial, preceptorat, n.m. Tutorship. predecesseur (predese'seeir), n.m. Predecessor, 

precession (presE'sjo), n.f. Precession. predestinateur (predsstina'loea), n.m. Pre- 

preebe (pre: j), n.m. Sermon (Protestant); Pro- destinator. predestinatien, a. and n.m. (fem. pre- 

fcestant church, meeting-house. destinatienne) Predestinarian. predestination, n.f. 

preeber (pre'je), v.t. To preach; to preach Predestination, predestind, a. (fem. predestine) 

upon ; to preach to, to exhort or instruct by sermons ; Predestined ; predetermined ; n. One of the elect or 

to extol, to praise ; to keep telling, to repeat. Chacun predestinated, predestiner, v.t. To predestinate, to 

prCclie pour son saint, every one has an eye to his own foredoom ; to predetermine. 

interest; prccher la jxxrole de Dieu, to preach the word pre determinant (predetermi no), a. Predeter- 

of God; piechcr lesfideles, to exhort the faithful, v.i. mining.^ _ . 

To preach. Prccher dans le desert, to preach to empty predetermination, (predeterminer s;3), n.f. Pre- 

benches, (fig.) to convince no one ; prccher d’exemple, determination, predeterminer, .v.t. lo predeter- 
to practise what one preaches, precheur, n.m. (fem. mine (of God). 

ptochause) Preacher; sermonizer; a. Preaching. predial (predjal), a. (fem. predialo, pi. prediaun) 
Prlre precheur. Predicant friar. Predial. Des rentes prcdiales, ground-rents. 
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predieafcl© 

prfidicable (predmbl), a. Predicable, pre- 
dicament, r..m. Predicament, predicant, n.m. 
Protestant preacher- predicate n-m. Predicate, 
predicateur, u.m. ifem. predicatace) Preacher, 
teacher (of a religion), predication, n.f. Preaching, 
prediction (predik'sjo), n.f. Prediction, forecast, 
predilection (predilek'sjo), n.f. Predilection, 
partiality, preferenca De predilection, favourite. 

prsdire (pre'dkr), v.U ( conjugated like medire) 
To predict, to foretelL ... 

predisposant (predispo'za), a. (fern. predis- 
posante) Predisposing, prddisposer, v.U To pre- 
dispose. predisposition, «./. Predisposition. . 

predominance (predami'nais), n.f. Predomi- 
nance, ascendancy, predominant, a. ifem. preaomi- 
nante) Predominant, prddominer, v.i. To pre- 
dominate; v.U To prevail over. 

preeminence (preemi'nais), n.f. Pre-eminence, 
prominent, a. (fern, pre^minente) Pre-eminent. 

preempter (preup'te), v.U To pre-empt, to buy 
beforehand, preemption, n.f. Pre-emption, 
preetablir (preeta'blkr), v.U To pre-establish, 
preexistant (preeqzis'tu), a. (fern, pr^esistante) 
Pre-existent, preozistsnca, nf. Pre-existence, 
prdcsister, V.i. To pre-exist. 

preface (pre'fas), n.f. Preface! exordium, intro- 
duction. „ . , , 

prefecfcoral (prefekto'ral), a. ifem. prezectorale, 
v Lprd f e c t or aux) Prefeetoriah 
prefect-ore (prefek'tyir), nj. Prefecture, pre- 
iectship. Prefecture de police . police headquarters. 

preferable (prefe'rabl), a. Preferable, prd- 
fdrabloment, adv. Preferably, prdfdrenco, n.f. 
Preference. De preference, iu preference. 

prefer er (prcle're), v.U (conjugated lila acc^lerer) 
To prefer. 

prdfet (pre'fe), n.vu Prefect ; chief administrator 
of a department in France. Prefet de police, chief 
commissioner of police; * prefit des etudes, vice-prin- 
cinal (of schools); profit maritime, naval commander* 
in-chief (of a district), port-admiral, prdfbta, n.f. 
(rollon.) Prefect’s wife. 

prdflnir (prefi'nirr), v.U To fix a term or delay, 
prefix (pre'fiks), a. (fern, prdfixe (1)) Prefixed, 
appointed. prdfixo(2), n.vu (Gram.) Prefix ; a. Pre- 
fixed. prdfixion, n J. Prclixion; settled term ordelay. 

prdfioraison (prefiors'zo) or prefleuraison, 
n.f. (Dot.) Prelioiacion. prdfcliation. or prdfolaison, 
n.f. Prefoliation. 

pregnant (prsq'nu), a. ( fern . prognante) Preg- 
nant. ‘prognatlon, n.f. Gestation (of animals). 

prehensible (prea'sibl), «. Prehensible. prd- 
honsilo, «. Prehensile, prehension, n.f. Prehension, 
prehistorique (preisto'rik), a. Prehistoric, 
prejudice (prCj/dis), twin. Hurt, detriment, 
injury, damage, prejudice, Cchi vous porlera prejnd ice, 
that will bo detrimental to you; it a oblenit ccla d 
won prejudice, ho obtained that to my prejudice ; suns 
prejudice <lc mes droits, without prejudice to my claims, 
projudiciablo, a. Prejudicial, detrimental, injurious, 
prejudicial, a. (fern, prdjudicialo, pU prdjudicfaux) 
frail prrjndichvix, previous costs, prejudicial, a. 
(fim. prtjjudlciollo) Interlocutory'. Question pri- 
judidelle, interlocutory question (to be decided before 
the principal action), prdjudicior, v.i. (conjugated 
like i'titmt) To be prejudicial or detrimental. 

prSjug'6 (pre.iy jv), n.m. (fern, prdjugdo) Pre- 
wmiption, prejudice; (Ijiw) precedent. Exempt da 
prejugh, free fioin prejudices; homme saiu prejuge, 
unprejudiced man. 

prdjuger (piesy'se), v.U To prejudge, 
prelart (pniTu:r) or prdlat (IX vuzv (A'cul.) 
farpuilin. 

uc prdluaser (prelcfseX w.r, To strut, to stalk 
along. 

prelat (l)ri*«£t.AUTj. 
prelat ('-) (jirPla), n.m. Prelate. 

•prdlatloa (ptelofsl5X n,f. Ppifeceaco f given to 

-rzrtoo to pnr.rsa;*. 


prelafertro (prela'tyrr), n~f. Prelacy, episcopacy, 
prele or presle (prsl), n.f. Horsetail, 

_ prelegs (pre’leg), n.vu Preference-legacy, pr<5- 
leguar, v.t (conjugated like accelerer) To give as 
a preference-legacy. 

preler (prs'le), v.U To polish (woodwork) with 
horsetail (equisetum). 

prelevement (prelsv'ma), n.m. Pi-evious deduc- 
tion. prelever, v.t. To deduct pi eviously. 

prdliminaire (prelimi'nsir), a. and n.m. Pre< 
liminary. preliminairement, adv. Preliminarily. 

prelire (pre’lirr). v.U (Print.) To read (a proof) 
before sending to the author. 

prelude (pre'lyd), n.m. Prelude, prdludor, v.i. 
To prelude, to flourish, to play a prelude. 1'rc/uder it 
une chose par une autre, to make one thing a preludo 
to another. 

prezaaturS (prematy're), a. (fern. pr<5matur&) 
Premature, untimely, prdmatur&ment. adv. Pre- 
maturely, prematurity, n.f. Prematurity. 

premeditation (premedita'sjo), n.f. Premcdita- 
tion ; (Law) malice prepense. J vec premeditation, wil- 
fully, with malice aforethought, premeditor, v.t. 
To premeditate. 

premices (pre'mis), n.f. (used only in pi.) First* 
fruits; firstlings (of cattle); (fig.) beginning, debut. 

premier (pro'mje), a. (fern, premiere) First; 
foremost, best, chief, principal; former (of two); 
ancient, early, pristine, primeval; ( Arilh .) prime. 
An premier abord, at first sight; eji premier lieu, in 
the first place ; les premiers temps du montie, the early 
ages of the world ; matiem premieres, ia\v materials ; 
nos premiers parents , our first parents ; ouvraga do 
premiere main, work by a supreme artist, a first-hand 
work; premier venu, first comer, n. Chief, head, 
leader. Jevne premier ou jeuna premiere, actor or 
actress playing lover’s part. n.m. First floor; first 
of the month etc. 11 demure aw premier, he lives 
on the first floor, n.f. Place in dress-chela or 
first-tier boxes ; first night of a piece ; (Print.) first 
proof. En premiere, in a first-class can iage etc. ; le3 
premieres, first-tier boxes or dress-circle; first-class 
cabin or saloon, premi&rement, adv. Firstly, in tho 
first place, premier-nd, n.m. (pi. premier-nos, fern, 
premier-nde or promibre-nde) First-born, 
premisse (pre'mis), n.f. (Log.) Premiso. 
premonitoire (premoni'twa:i), a. Premonitory, 
prdmontre (premS'tre), n.m. Premonstiatensian. 
prexnction (premo'sjo), n.f. (ThcoL) Premolion. 
premunir (premy'niir), v.t. To forewarn, to 
caution, to secure beforehand, so prdmunir, v.r. To 
provide (c onlre). 

prenabl e (pro'nabl), a. Pregnable, seirable; 
corruptible, prenant, a. (fern, prenante) Tailing, 
prehensile; receiving (money etc.). Parlie prenante, 
payee ; Queue prenante, prehensile tail. 

prendre (pruidr), v.U (prcs.p. pronant, p.p. pris) 
To take; to tako up; to take away, to snatch; to 
grasp, to lay hold of, to seize; to capture, to appre- 
hend ; to contract ; to catch (a cold etc.) ; to choose ; 
to fetch ; to accept, to receive ; to borrow ; to assume, 
to put on; to call for (someone); to collect (votes 
etc.); toholp oneself to; to manage, to conduct (an 
affair etc.); to conceive, to entertain (a feeling etc.X 
A tout prendre, on tho whole, In the main; avoir la 
taille bien prise, to be well-shaped ; avoir la incur pris, 
to be smitten ; e'est autant de pris sur Vvnnemi, it is 
so much snatched from tho lire ; jo vans ij promts, now 
I have caught you; la pair la prit, fear seized him; 
l‘en cie lul prlt d’y cdhr, ho took a sudden fancy to go 
there , prendre bien la sens d’nn auteur, to catch an 
author’s meaning; prendre bien on inal une af}nire, to 
go tho right or tho wrong way to work in something; 
prendre bien son tempi, to choose tho right moment; 
prendre conge de, to tako leave of; prendre axmple air 
ipidQH’uu, to model oneself on someone ; prendre fait 
el cause jxmr qucbpi'iin, to tako someone's pu t, to 
undertake someone's defence, to side with someone ; 
cr-ioire/eu, b? wiri'J? dm ; praulr; uoafi, to take bmi? 



prtinom 

pnsad-n Voir, to take an airing? prendre Is chm,in 
de Vhopital. to be on the high road to ruin ; prendre 
le large-, to stand out to sea; prendre le plu3 court, 
to go the shortest way; prendre les armes , to take 
,up arms; prendre les avis, to eollect the votes; 
prendre les choses de tracers, to take things amiss; 
prendre naissance, to take its rise (of things) ; prendre 
parti pour quelqu'un, to side with someone; prendre 
pour dit, to take for granted ; prendre quelqu'un sur le 
fait , to catcli someone in tiro act ; prendre son parti , 
to make up one’s mind ; prendre terre, to land ; prendre 
une chose en bonne part, to take a tiling in good part; 
prendre une ville d'assaut, to take a town by storm ; 
prenez que, suppose that. v.i. To take ; to take root ; 
to congeal, to freeze ; to curdle (of milk etc.); to suc- 
ceed, to take ; to begin to burn. II lui prit une fievre, he 
was attacked by fever; la Seine a pris cet hirer-id, the 
Seine was frozen over that winter ; mal lui en prendra , 
it will be the worse for him. n.m. Act of taking. Au 
fait et au prendre , when it comes to the scratch, sa 
prendre, v.r. To bo taken, to be caught ; to catch, to 
cling, to grasp (d); to freeze, to congeal (oi liquids); to 
begin, to start, De la maniere dont il s'y prend, by tiro 
way he goes to work ; le sirop se prendra bientot, tiro 
syrup will soon set; s'enprendrea, to lay the blame on j 
se prendre a pleurer, to begin to cry ; se prendre d' ami tie 
pour quelqu'un, to take a liking for someone ; se prendre 
de vin, to get tipsy, preneur, r.-.m. (fern, preneuse) 
Taker ; lessee ; purchaser ; catcher (of animals). 

prenom (pre'no), n.m. Christian name ; preno- 
men. prenommd, a. (Jem. pr&nommee) Above-named, 
aforesaid, prenommor, v.t To give a forename to ; 
to prenominate. 

preaction (preno'sjo), n.f. Prenotion, surmise, 
conjecture. 

preoccupation (preokypa'sja), n.f. Preoccupa- 
tion ; anxiety ; prejudice, prdoccupd, a. (Jem. prd- 
occupee) Preoccupied, absorbed, preoccuper, v.t. 
To engross, to preoccupy, to prepossess, to prejudice, 
to bias; to disturb, to trouble. 

preopinant (preopi'nu), n. (fern, prdopinanto) 
Pi evious speaker; last speaker, prdopinor, v.i. To 
vote or express one’s opinion before another. 

preordination (preordina'sjo), n.f. Preordi- 
nation. 

preordonner (preordo'ne), v.t. To preordain, </> 
predetermine. 

preparant (prepa'ra), a. (fem. prdparanto) Pre- 
paratory. Vaisseaux preparants, spermatic duck pre- 
parateur, n.m. (fem. preparatrico) Preparer, assist- 
ant; tutor, crammer. preparatif, n.m. Preparation. 
Preparutifs de guerre, war preparations. 

preparation (prepara'sjo), n.f. Preparation. 
Sans preparation, extempore, prdparatoire, a*. Pre- 
paratory. 

preparer (prepa're), v.t. To prepare, to dispose, 
to make ready; to lit, to facilitate. Preparer les voies 
a quelqu’un, to pave the way for someone, se pre- 
parer, v.r. To prepare, to prepare oneself, to get 
ready. Preparez-vous d le recevoir, prepare to meet 
him ; se preparer au combat, to prepare for battle ; voild 
un orage qui se prepare, there is a storm brewing. 

preponderance (prepode'ra.-s), n.f. Preponder- 
ance. preponderant, a. (fem. prdponddrante) Pre- 
ponderant. Voix preponderate, casting-vote. 

prepose (prepo’ze), n.m. O nicer in charge, over- 
seer, superintendent. 

preposer (prepo'ze), v.t a To set (over), to appoint 
or put in charge of. 

prepositif (prepozi'fcif), a. (fem. prepositive) Pre- 
positive. preposition, n.f Preposition. 

prepuce (pre'pys), n.m. Prepuce, foreskin, pre- 
putial, a. Preputial. 

prerogative (preroga'ti:v), n.f. Prerogative, 
pres (pre), adu. By, near, liard by ; nearly, almost, 
about; on the point of ; in comparison with. 2 beaucoup 
pres, by a great deal ; a eda pres , with that exception ; 
a peu de Arose pres, within a trifle ;-,a peu prte, pretty 
near, nearly so, thereabouts, a vague approximation. 


prdsidence 

play aeon words \ an plus pris, tc the nearest place, 
(Navi.) close-hauled, close to the wind ; combattre de 
pres, to fight hand to hand ; de pres , close, near, 
closely, intimately ; de pres et de loin , far and nigli ; 
etre rase de pres, to be shaved close ; il demeure ici 
pres, he lives closa by ; s'asseoir pres do quelqu'un, to 
sit by someone ; suivre de pres, to follow on the heels ; 
tout pres, very near. prep. Near, close to; in the 
neighbourhood of. Pres Londres, near London. 

presage (pre'za.'3), n.vu Presage, omen, forebod- 
ing ; conjecture. Un oiseau de sinistre presage, a bird 
of ill omen, presager, v.t. To presage, to portend ; 
to con jecture, to prognosticate. 

presale (presa’le), n.vu (pi prds-salda) Salt- 
marsh sheep or mutton, 

presby te (prez’bit), a. Presbyopic, long-sighted. 
Vue presbyle , long sight, n. Far-sighted person. 

presbyteral (prezbite'ral), a. (fem. presbytdrale, 
pi. presbyteraux) Priests, priestly ; Presbyterian. 
Maison preibytdrule, parsonage, vicarage, presby ter e, 
n.m. Parsonage, vicarage, presbvterianismo, n.m. 
Presbyterianism, presbyterien, a. and n. (fem. presby- 
ttirienne) Presbyterian. 

presbytia (prezbi’si), n.f. Presbyopia; far- or 
long-sightedness. 

prescience (presjdrs), n.f. Prescience, fore- 
knowledge, foresight prescient, a. (fan. presciente) 
Prescient 

prescripfcible (prsskrip'tibl), a. Prescriptible. 
prescription, n.f. Prescription, ftabli par pres- 
cription, prescriptive ; prescription m iaicale, medical 
prescription. 

prescrire (prss'krirr), v.t. (conjugated lilce £crire) 
To prescribe, to enjoin, to set ; (Law) to bar. Pres- 
crire des lois, to prescribe laws; prescrire un regime, 
to prescribe a diet, se prescrire, v.r. To prescribe to 
oneself; (Law) to be lost by limitation. 

preseance (prese'ars), n.f Precedence. Avoir 
la prescance sur, to take precedence of. 

presence (pre’zuis), n.f. Presence, attendance, 
appearance. Deux armces en presence, two armies 
facing each other ; en presence de, in presence of, in 
View of; faire acle de presence, to put in an appear- 
ance; mettre en presence, to bring face to face ; presence 
d' esprit, presence of mind, present, a. (fem. presente) 
Present, attentive (to conversation etc.); n.m. 
Present, present time ; (Gram.) present tense ; gift. 
2 present , at present; des a prisent, from this time; 
donner en present, to give as a present ; faire present 
de, to make a present of; jusqu'd present, till now; 
pour le present, for the time being, for the nonce; 
n.f. Present letter; (pi. Law) presents, presen- 
table, a. Presen table, lit to be seen, presentateur, 
n.m. (fem. presentatrico) Presenter (to benefices 
etc.); iutroducer. presentation, n.f. Presentation, 
introduction; (com.) get-up. A prtsenlation, on 
demand. prdsentement, adv. Now, at present. 

presenter (prezd'te), v.t. To present, to offer, 
to hold out; to show, to expose; to bring forward, 
to introduce. Presenter d quelqu’un ses respects, to 
pay one’s respects to someone , presenter les armes, to 
present arms ; presenter ses lettres dec fiance, to present 
One’s credentials ; presenter une personne a une autre, 
to introduce one person to another, so presenter, 
v.r. To present oneself, to appear, to offer oneself or 
itself; to occur. Il se presenta une dijiculle, a diffi- 
culty arose ; il 3'est presente a moi, he presented him- 
self before me; la chose se presente bien, ilie thing 
promises well, prdsenteur, n.m. (fem. prdsenteuse) 
Presenter. 

preservateur (prezsrva'tonr), a. (fem. prdserva- 
trice) Preservative, preservatif, a. and n.m. (fem. 
preservative) Preservative, preservation, n.f. 

preserver (prezsrve), v.t. To preserve; to de- 
fend, to keep safe or unharmed. Le del m'en preserve I 
heaven forbid ! so preserver, v.r. To preserve one- 
self, to guard against. 

presidence (prezi'da-.s), nj. Presidency, chair- 
manship, president, tutu. President, chairman, 



pr6somptif 

presiding judge ; speaker (of tiia Moons of Common^ 
President d'dge, president by seniority, presidents, 
n.f. Lady president; president’s wife, prdsider, 
v.t. To preside over, to be president or chanman of. 
Presiderune reunion, to preside over a meeting; v.i. 
To preside, to be president, to be in the chair. Pre- 
s ider a une assembles, to preside over an assembly. 

prdsomptif (prezop'tif), a. ( fem . prdsomptive) 
Presumptive, apparent, presumed (of heirs). Heritier 
prdsomptif, heir-apparent. 

presomption(prez5p'sj5), n.f. Presumption, pre* 
sumptuousness, sell-conceit, presoinptueusement, 
adv. Presumptuously, presomptueuz, a. (fem. 
prdsomptueuse) Presumptuous, presuming, self* 
conceited. Jeunepresomplueux! presumptuous youtli t 
presque (presk), adv. Almost, nearly, all but ; 
hardly, scarcely. Je no Tai presque pas vu, I scarcely 
saw him at all ; presque. jamais, haidly ever; presque 
plus de, scarcely any left ; presque rien, hardly any- 
thing; lire ouvrage presque acheve, a work nearly 
finished. 

presqu'ile (pres'kil), n.f. Peninsula, 
pressage (pre'sa: 3 ), n.m. Pressing, condensing, 
pressamment, adv. Pressingly, earnestly, urgently, 
pressant, a. (Jem. pressante) Pressing, urgent, 
earnest. 

presse (preis), n.f. Throng, crowd ; haste, hurry ; 
pressure, urgency; impressment (forcing men into 
the service); press-gang; piess (newspapers); print- 
ing-press. Cet ouvrage est sous pi esse, this work Is in 
the press; fendre la presse, to force one’s way through 
the crowd ; il n'y a pas de presse, thore’s no hurry ; 
presse d copier, copying-press; presse d'imprimeiie, 
printing-press, prossd, a. (fem. pressdo) Pressed ; 
ciowded; close, serried, thick; in haste, hurried; 
ressing, urgent, immediate ; eager, anxious; very 
usy ; (Jig.) condensed, brief, concise. Cela n’est pas 
presse, there's no hurry for that; jesuis tres presse, I 
am very busy ; vous ctes bicn pressi, you are in a great 
hurry, pressde, n.f. Pressing, pressure; pressful 
(of piinb otc.). presse-dtoupe, n.m. (pi. unchanged) 
stulilug-box (in steam-engine). *pressement, n.m. 
Pressing, compression, pressdmont [pressamment]. 

pressentiment (presati'mu), n.m. Presenti- 
ment; misgiving, forboding. pressentir, v.t. To 
have a presentiment of ; to ascertain the intentions of, 
to sound. II faut le pressentir, wo must sound him. 

presse-papiers (prespa'pje), n.m . (pi. unchanged ) 
Paper-weight. 

presser (pre'se), v.t. To press, to squeeze, to 
pi ess or weigh upon ; to tread down ; to crusli ; to 
croud, to throng ; to hem in ; to press hard upon (an 
enemy etc.); to push hard; to hasten, to accelerate, 
to hurry ; to entieat, to importuuo.ito urge, to impel, 
to actuate. 11 presse i sou depart, ho hastened his 
dopaituio; presser la detente, to pull the trigger; 
presse une uiaxime, to carry a maxim too far ; presser 
viicment un suge, to cairy on a siego vigorously, v.i. 
To press, to bo urgont. Itieu ne presse, on il n’y a i ien 
qui presse, there is no hurry, so presser, v.r. To 
ureas, to squeeze, to croud ; to make haste, to hurry, 
to look sharp. Pressuns-nous, let us mako haste ; se 
presser de fains une chose, to mako haste to do a thing, 
prossour, n.m. (fern. prossouso) Piesaor. pies 3 lsr, 
n.m. ( 1‘iint .) Pressman, pression, n.f. Piessure. 
Machine a uipeur a haute p> ession, a moyenne piession, 
ou a las c pression, steam-engine of high, mean, or 
low pressure, pressls, n.m. Juice (of meat etc.) 
pressed out by a machine. pres30lr, re. ret. Press 
(uine-press, cider-pi e->s, etc.); press-house, prossu- 
rago, re.ire. Pleasing (of fruit), pressuror, v.t. To 
press (grapes, apples, etc.); (jig.) to squeezo money etc. 
out of; to grind down, to oppress. Il ne songe qu’a 
unis pnssurer, his only thought is to drain you of 
money; prremrer une orunye, to squeeze an oram-e. 
pressuxour, n.m. Presser (of fruit etc.); (jig.) 
squeezer, sponger, oppressor. 

prcntancc (prss'tda), nj, Commanding apiioar- 
onco, good prereuca. 


pretext© 

(pres to), re.ire. Diapason (of an organ), 
presiation (prestd sj5), nj. Payment, furnishing , 
taking (of an oath) ; prestation (payment of toll etc.), 
preste (prsst), cu Agile, nimble; quick, smart, 
sharp, preste £ inf. Quick \ sharp i prestement, 
adv. Nimbly, quickly, prestesse, nj. Agility, 
quickness, nimbleness. 

prestidigitateur (prsstidijita'toeir), n.m. Con 
jmer, juggler, prestidigitation, re./. Jugglery, 
legerdemain. 

prestige (pres’ti: 3 ), rum. Enchantment, fascina- 
tion, illusion, magic spell ; delusion ; prestige, pres- 
tigious, a. (fem. prestigieuse) Enchanting, bewitch- 
ing, illusive. 

presto (pres'to) (It.], adv. (Mus.) Presto, 
prestolet (prssto'le), n.m. (colloq.) Priestling, 
presumable (pi ez/mabl), a. Presumable, 
pr esumer (prezy'me), v. t. To presume, to suppose. 
Il est a pi esumer, it is to he supposed; prisumer trop 
de soi, to be too assuming. 

presupposer (presypo'ze), v.t. To presuppose, 
presupposition, re/. Presupposition. 

presure (pre'zyir), n.f. Rennet (for curdling 
milk). 

pret (1) (prs), a. (Jem. prfite) Ready, in readiness, 
prepared. Tenir ou se tenir pi el, to keep ready. 

pret (2) (prs), n.m. Loan; (Mil.) advance -pay. 
pretable, a. Lendable. 

pretantaine or pretentalue (pratu'tsn), n.f. 
Courir la pretantaine, to gad about. 

pretd (prs'te), a. (fem. pretdo) Lent. n.m. Thiug 
lent. C'est unpiete rendu, It is but tit for tat. 

pretendant (preta'dfi), n.m. (fem. prd tend ante) 
Claimant, candidate; applicant; suitor, wooer; pre- 
tender (to the throne). 

pretendre (pre'tuidr), v.t. To claim, to lay claim 
to, to pretend to ; to intend, to mean ; to affirm, to 
maintain. Ore pietend que cela n'est pas viai, it is pro- 
teuded that this is untrue; queprdteiulentcesmiserables? 
what do these wretches mean ? v.i. To lay claim to, to 
pretend ; to aspire (a). Je priLnds vous tiaiter comma 
mon propre fils, I mean to treat you as my own son, 
prdtendu, a. (fem. prdtendue) Pretended, supposed, 
sham, so-called, would-be. C’est un pretendu hcl espi it, 
he is a would-be wit; n.m. Suitor, pietender (to a 
lady’s hand). Voilamon pritendu, that is my intended. 

prete-nom (prst'no), re.ire. (pi. prdte-noms) One 
that lends his name (in a contract etc.), 
pretentaine (pretantaine]. 
pretentieux (pietu'siu), a. (fern, prdtentieuso) 
Pretentious, assuming ; allected, stilted (of style). 

prdtention. (pretu'sjo), n.f. Pretension, claim ; 
intention, wish; expectation. Cest un homine sans 
2 >i etentions, he is a man of no pretensions ; il a des 
pretentions d V esprit, ho thinks he is witty ; sa preten- 
tion est maZfondee, Ills demand is groundless. 

preter (pre' te), v.t. To lend ; to impart, to furnish ; 
to attribute, to ascribe ; to bestow, to give. Fi eter la 
main a quelqu'un, to come to someone’s assistance; 
preter la jlane, to expose oneself ; prefer l ot eille, to give 
ear, to listen; pi iter sccours, to lend a helping hand; 
pi iter serment, to take oath. v.i. To give, to stretch ; 
to be fertile. C'e cuir-la prite comma un qant, that 
leather stretches like a glove, lum. Lending; loan. 
Cast un priter a ne jamuis rendre, it is a loan neior to 
bo repaid, so prdter, v.r. To give way, to yield ; to 
lend oneself or itself; to countenance, to favour, 
prdterit (prete'ri), n.m. Preterit. 
pretdrition(pieteri'sjo), n.f. (IlheL) Protection. 
pretermissionCpietcimi'.s].')), n.f. Protei mission, 
prdteur (pre’ tour), n.m. (llonu ant.) Pnetor. 
preteur (prs’ta-ir), n.m. (Jem. prdtouso) Lender. 
Preteur sur gages, pawnbroker, a. Glum to lending, 
of a lending disposition. 

pretexte (1) (pre’tskst), rum. Pretext, pretence ; 
pica. Sous pretexts do le secourir, under pretence of 
assisting him. 

pretext!? (2) (pre- take t), re./. (Rom. ant.) Prated 
(tunic). 



protester 

f protester (pretsks'te), v.t. To allege (as pretext), 
to plead, to pretend, to feign, to allect, to sham. 

pretoire (pre'twair), n m. (Ram. ant.) PnEtorium. 
prdtorien, a. (fern, prdtorlenno) Prcetonan: n.m. 
Praitqnan guard. 

pretraille (prs'traij), n.f. The parsons, the 
clerical crew. 

pretre (prsitr), n.m. Priest; parson. Grand 
pretrc, high priest; il s'cst /a it prltre, he has taken 
orders, pretressa, n.f. Priestess, pretrise, n.f. 
Priesthood. 

preture (pre'tyir), n/. Pisetorship. 

preuve (proeiv), n.f. Proof ; evidence, testimony ; 
token, mark; proof sample ; essay, proof (of spirits 
ate.). En preuve, as proof ; faire preuic de courage, to 
approve oneself a man of courage ; U a fait ses preuves, 
he has given proofs of his capacity. 

* preuic (pro), a.m. (pi. unchanged) Gallant, doughty, 
valiant, n.m. Valiant warrior, gallant knight. 

prevaloir (preva'luai r), v.i. (conjugated like 
valoib, except m subj. pres, que je prevale, que nous 
privations) To prevail, to stand good, to be superior. 
La favtur prciaut lament jur le mentf, favour fre- 
quently prevails over merit, sa provalotr, v.r. To 
take advantage, to avail oneself; to boast, to pride 
oneself, to glory (de). Se prevaloir de sa naissance, to 
pride oneself on ono's birth. 

prevaricateur (prevanka'tosir), n.m. (fern, prd- 
varlca trice) Prevaucator. a. Prevaricating, pre- 
varication, n.f. Prevarication. 

prevariquer (prevari'ke), v.i. To prevaricate, to 
shuffle. 

provenance (prev'nais), n.f. Obligingness, kind 
attention, piovonant, a. (fern, prdvonanto) Obliging, 
kind ; prepossessing, engaging. II a un air prevenant, 
he has a prepossessing look. 

prevenir (prev'nnr), v.t. (conjugated like yenir) 
To precede ; to get the start of, to anticipate, to fore- 
stall ; to prevent, to hinder ; to prepossess, to pre- 
judice, to predispose, to bias ; to inform, to apprise, 
to caution, to warn. On vous en avait privenu, you 
had been informed of it ; prevenir le mal, to prevent 
evil ; privemr Its besoms de quelqu’un, to anticipate 
someone's wants ; prevenir let objections, to forestall 
objections, sa prdvonir, v.r. To be prepossessed or 
prejudiced. Se prevenir en favtur de quelqu’un, to 
take a liking to someone. 

prdventif (preva'tif), a. ( fem. prdventlvo) Pre- 
ventive. 

prevention (preva'sjo), n.f. Prepossession, pre- 
judice, bias ; suspicion, presumption ; accusation. 
Eire cn Itat de prevention, (Tmw) to bo committed for 
trial ; va more Its preventions de quelq u'un, to over- 
come someone’s prejudices, proventlva [pufivEimt]. 
prdventivement, adv. By way of pievention ; vs Hilo 
awaiting trial, on suspicion, prdvanu, a. (fern. 
prdvenua) Forestalled, pieceded, anticipated ; pre- 
judiced, biased ; accused ; n. The accused, the 
prisoner. 

prevision (previ'zjo), n-f. Prevision, forecast, 
conjecture ; estimate. 

prevoir (pre'vwatr), v.t. (conjugated like voir, 
except in fut. je prevoiroi and corid. jt prcooirais) To 
foresee, to forecast, to anticipate, to look font aril to. 
LI faut tout prevoir, we must provide against all 
eventualities. 

prdvot (pre'vo), n.m. Provost. Grand privSt, 
provost - marshal ; prMl de suite d’armes, fencing- 
master’s assistant; prciSt des marchamh, provost of 
the guilds (in Pans) provotal, a. (fem provotale, pi. 
prdvotaux) Pei taming to a piovost prcvotale- 
ment, adv. Without appeal, prdvotd, nf Piovoot- 
ship. 

prevoyance (prevwa'jais), nf. Foresight, fore- 
thought, prudence, caution. Ilien n'uhappe a m prl- 
ooyance, nothing escapes hi3 foresight pidvoyant, 
a. (fem. prdvoyants) Provident, prudent, careful, 
cautious. 

prevu* pp. (Jem. prdvua) [rukvotaj. 


princier , 

priapde (pria pe), nf, Priapean picture or poem, 
pnapismo, n.m. Priapism, 
prie (pri'e), a (fem. pride) Invited (to a feast etc ). 
prie-Dieu (pri'djg), n.m. (pi. unchanged) Pray- 
ing-stool, prie Dicu. 

pner (pn'e), v.t. To pray, to entreat, to beseech, 
to supplicate ; to request ; to invite, to bid. Je loin 
en pne, I beg of you ; on m'a pni de le fairs, I hav o 
been requested to do it ; pner a diner, to invito to 
dinner ; se faire pner ou aimer d te foire pner to 
require pressing, prldre, n J. Prayer; request, 
entreaty, desire ; invitation. Etrt cn priereS) to be at 
prayeis ; faire une chose a la jrnere de quelqu un, to do 
a thing at the entreaty of someone ; faire une pnire 
a quelqu’un, to make a request to someone ; instance 
pnere, earnest prayer ; pnere de faire renvoyer la lettre, 
will you kindly return the letter. 

prieur (pn'ceir), n.m. Prior (superior of a conv ent). 
prietire, nf. Prioress, pricuid, n.m. Pnory. 

primage (pri'ma:3), n m. Primage (allowance 
paid to the captain of a ship). 

primaire (pn'msir), a. Primary. Ecole pnmatre, 
elementary school. 

primat (pri'ma), n.m. Primate, metropolitan, 
pnmatlal, a, Primatial. prlmatle, n.f. Primacy, 
pnmateship. _ 

primaute (primo'te), nf. Primacy, pnonty, pre- 
eminence ; the lead (at cards, dice, etc ) 
prime (prim), nf. Premium; bounty (for en- 
couraging industry etc.); bonus, prize; (R.-C. Ch.) 
prime (first canonical hour succeeding lands) ; (Fenc ) 
puma; piimeio (card game); (Comm.) prune wool ; 
(Jewellery) pebble ; (Customs) drawback. A prime, 
atapremmm. a. First ; (Alg )accented. If, bprmc, 
V, b accented ; de prime abord, at first, at the first 
blush ; de prime face, at first sight ; de prime saut, 
suddenly, off-hand, primer, v t. To surpass, to 
excel ; to give a prize or medal to (at an agricultural 
show). II prime tous les autres, he excels all the others; 
v i. To play first, to lead (at tennis etc.) ; to excel. 

11 prime tn tout, he excels in everything, prime-saut, 
n.m. Impulse, prlme-sautler, o. (jd prime-sautlers, 
fem. pnmo-sautiero, pi. primo-sautldres) Impulsive, 
off-ban did. Les Frangais out, en general, Vespnt prime- 
sautur, the French are, as a rule, ready-witted, 
prlmeur, n /. Early vegetables, fruit, flowers, etc. ; 
early sentiment, love, etc. ; freshness, bloom. Je vous 
en donnerai la pnmeur, you will bo the first to get the 
news ; servir a table un plat de pnmeurs, to serve np % 
dish of early vegetables, 
primevere (prim'vsir), n.f. Cowslip. 
primic6riat (pi imise'rja), n.m. Dignity or office 
ofpnmtcver. primicler, n.m. Dean (in some chapters). 

primidi (pnmi'di), n.m. hirst day of decade m 
calendar of first French republic 
primipare (pnmi'jiair), a. Prmilparons. 
primitif (prmu'tif), a - (fem. primitive) First, 
early, primitive, aboriginal ; pristine , (Dram ) radical, 
n.m. (Gram.) Primitive primitivemont, adv Prim- 
itively, originally. vprimitivitd, nf. Primitiveness. 

pruno (pn'mo) [Lat.J, adv. Firstly, in the first 
place. 

primogeniture (prim33eni'ty:r), n.f. Pnmo- 
genituie. 

primordial (pnmor'd(al), a. (fem. prlrnordialo, 
pi. primordiaux) Primordial, primoidialement, adv, 
pnmulacee (pnmyla'se), ruf. (Bat.) Ono of the 
primula family, 
priii [prime] 

prince (prfks), n m. Prince. Eire bon prince, 
(colloq ) to be a good fellow ; wire en prince, to live 
like 3 prince. , 

prmceps (pr§'ssps), a. Earliest, first. Edition 
prmceps, hist edition. 

princerie (pres'n), n./. Princeshlp. 
princesse (prs'sss), nf. Princess, Oui, ma 
pnruessc, ( colloq ) j es, my charmer. 

princier (prs »je), a. (Jim. princlero) Princely, 
like a prince. 
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principal 

principal (presi’pal), a. {fern, principals, pi. 
prmcipauk) Pr.ncipal, chief, most important, n.m* 
Chief thing, principal, chief, or essential point ; 
principal, capital (money); chief, head, chief partner, 
head master, (pi.) chief personages (of a town etc.). 
Payer k principal ct I’inlerct, to pay both principal 
and interest , pour vous, le principal s st que vous ayez 
sain de voire saute, the main thing for you is to take 
care of your health, principalat, run, Principal- 
ship, head-mastership. pnncipalement, a/lv. Princi- 
pally, chiefly. ‘priiicipali te[pfut;cn>AL at], principal;, 
n.m, Priucipate, sovereignty, principautd, n.f. 
Principality, princedom, 

priucipe (prs'sip), n.m, Beginning, source, basis, 
origin ; element, principle ; (pi.) principles, rudiments. 
Des la principa, from the very first; elablir ou poser 
un principe, to lay down a principle; homme sans 
principes, unprincipled man; I'amour - propra est le 
principe depmque toutes nos actions, self-love is the 
motive of almost all our actions ; par lir d'un principe, 
to start fiom a principle. 

principicuie (presipi’kyl) or principion, n.m. 
Petty prince, prineelet. 

prmtanier (prsta'nje), a, (/cm, printanlbre) 
Spring-like, vernal; (Jiff.) youthful, early. Etojfes 
printaniercs, spring materials, spring goods ; potaga 
printanicr, soup made of early vegetables. 

printemps (prl'ta), n.m, Spring, spring-time; 
(Jig.) prime, bloom. Leprintemps da la. vie, the morn- 
ing of lifa 

priority (priari'te), n.f Priority, 
pris (pri), a. (fern, prise (1)) Taken, captured, 
caught, seized ; taken in; congealed, curdled, Irozen. 
Cel homme est pris do vin, that man is the worse for 
liquor ; homme bien pris dans sa taille, well-propor- 
tioned man ; la riviere est pris dans la, nuit, the river 
was frozen over in the night ; le temps ost pris, the sky 
is overcast; parti pris Ifauti H)J» prlsafelo, a. 
Estimable, valuable. 

prise Cl) <pri:z), n.f. 'Taking, capture ; prize ; hold, 
handle, purchase ; inlluence ; quarrel ; dose ; pinch (of 
snuff, etc.); (pi.) lighting, close quarters. Amariner 
una prise, to man a prize ; dear el do prise de corps, writ 
of arrest; (fanner prise d la critique, to lay oneself 
open to criticism ; domier prise sur soi d son ennemi, 
to give one’s enemy a hold over one ; en venir aux 
prises, to grapple with one another ; clra a ux prises 
avec la mort, to be at death’s door ; elm de bonne prise, 
to be a lawful prize ; lacker prise , to let go one’s hold ; 
la prise d’une vide , the taking of a town ; mcUra 
aux prises, to set (together) by the ears ; part de prise, 
prize-money; jirisado possession, taking possession; 
prise de labcic, pinch of simiF. 

prisee (pri'ze), n.f. Estimate, appraisement, valu- 
ation. 

priser (l)(pri'ze), v.t. and i. To take snuff, 
priser (2) (pri'ze), v.t. To appraise, to cat) mate ; 
to set a high price on , to esteem. 

priseur (1) (pri'zcmr), u.m. (/cm. prisouBQ (1)) 
Smilf-takcr. 

priseur (2) (pri’zoesr), rum, (/mt. prlsouso (2)) 
Pei son who appraises, Commissairc pirisuur, auction’ 
eer, valuer. 

pri3raatiq,uctprl:;rna'tlk),a. Prismatic, prlsmo, 
st. )*t- _ Prism, 

prison (pri'z5), u/. Frison, gaol ; Imprisonment, 
confinement. Eire condamnc a la prison, to bo 
sentenced to imprisonment; met Ire ou fairs mettro 
m prEon, to send to prison; sichappcr de prison, 
to break out of prison, prlsonnior, n.nu (/cm. 
prlsonnioro) Prisoner; a. Oi or pcttaliiing to 
pri, on. 

privatlf Jpriva’tif), a, (fam. privative) (Gram.) 
I'nvnthe. 

privation ! privn sja), n,/ Privation, deprivation ; 
want, ne< (L hire dans la privation, to bo in wane ; la 
primliun de la me, tbo I 0.-.3 of sight; vivreda prirar 
(um<, to lead a Ibc of privation, nri v?. t! 70 ( ri’. t va tut 
xrxrj*? f» 7\ f iy? 


privautd (privo'te), n.f. Extreme familiarity or 
liberty. Prendre des privautis, to take liberties. 

privy (pri've), a. (fern, prirde) Private ; familiar, 
intimate, free; tame (of animals). Da son at itorili 
prime, of one’s own authority ; vie privve, private iife. 
privdment, adv. Familiarly, intimately. 

priver (pri've), v.t. To deprive, to bereave; to 
tamo (animals etc.). Priver quclqu'-un de ses biens, to 
deprive someone of his propeity. se priver, v.r. To 
deprive or debar oneself ; to abstain (dc). 

privilege (privi'ieig), n.m. Privilege; licence; 
prerogative, right. Accorder un privilege it, to grant 
a privilege to, to license (printers etc.); alleinta portCe 
aux privileges, breach of privilege, privilogid, a. 
(fern, privildgiee) Privileged ; licensed ; entitled to 
preference (of creditors); preferential (of shares). 
Cast un etre privilegie, he is a privileged being; n. 
Privileged person, privildgier, v.t. (Conjugated like 
Pinna) To privilege, to license. 

pris (pri), n.m. (pi. unchanged) Price, cost, value ; 
rate, remuneration, return; reward, prize; stakes 
(race for prize). A prixd' argent, for money ; d antique 
prix que ce soil, cost whab it will , an prix de, at the 
cost of, in comparison with ; d vie prix, under price, 
dirt-cheap; hors da prix, extravagantly dear; la 
vertu trouve son prix en eUeoncmc, virtue is its own 
reward j meilre la tele d'un hmvma a prix, to sot a price 
upon a man’s head ; n' avoir pas de prix, to be price- 
less, to be worthless; prix courant, current price, 
market price; prix mutant, cost price; prix fait, 
settled price ; remporter leprix, to carry off the prize ; 
une chose deprix, a. thing of great prico ; una chose qni 
n’a point de prix, a thing beyond price ; vendre d tout 
prix, to sell at any cost. 

probabilisxno (probabi'lism), n.m. Probabil 
ism, 

probability (prdbabili'te), n.f. Probability, like- 
lihood. probable, a. Probable, likely, credible. 
Ceta est bien pen probable, that is anything but prob> 
able, probablemont, adv. Probably, likely. 

probant (pro'bd), a. (fern, probante) Convincing, 
conclusive. En forme prubant, in an authentic form ; 
raison probant, convincing reason. 

probation (proba'sjo), n.f. Probation, proba- 
toire, a. Probatory, 
probe (prob), a. Honest, upright, 
probite (probi'te) n/. Probity, honesty, in. 
tegrity. 

probiymatique (problema'tik), a- Problemati- 
cal. probldmatlquomenfc, adv . Problematically. 

problerae (pro'bls.-rn), run. Problem. Poser un 
problems, to state a problem l resaudre un problems, to 
solve a problem. 

proboscide.] (proba'sid), n.f. Proboscis, (ele- 
phant's) trunk. ' proboscldiert, rum, (. Zool .) i’robos 
cidcnn. 

proc^dy (prose'de), n.m. Behaviour, proceeding, 
conduofc; process, operation ; (Billiards) one-tip. Ja 
n’aime pets ccs precedes, I don’t like that way of acting ; 
mnnqucr aux procidi.% to behave In an unhandsome 
manner, 

prccyder (prose'de), v.i tconjugalcd Jibe ao 
ci':u:ki;«) To proceed, to como, to arise, to originate 
(do); to go on, to operate ; to behave, to conduct one 
self; (Law) to take proceedings. Vela pruccdc bien, 
that is going ou very well; proddur criminellemeni 
contra qudqn un, to proceed criminally against some- 
one. procedure, n.f. Practice, procedure ; proceed- 
ings, procts, n.m. Lawsuit, suit, action, trial ; 
(A wed.) process. Eire en prods, to bo at law *, fairs It 
proas a qudqa'un, to try sonwono, to call someone to 
account, to find fault with someone ; gamier son precis, 
to win one’s case ; iulentcr me prods on' fairs un prods 
a quetqu'un, to institute proceedings agaiustsomcone; 
rails autre forme de precis, without more ado, without 
further formality, procsssif] a. (fcm. procossivo) 
Litigious. 

proness»oo. (jirocfcjo), uf. Procession, pro- 
r-ft.vgccxzv, um. ,<zar^.c‘csrJ, Krra '-Hfjdr, iicm, a 



proces-verbai 

(firm, proeessioxmeile) Processional. prucussion- 
nellement. c ulv. In piocession. 

proces-verbal (prassvsr'bal), n.m. (jfi. procd3- 
verbaux) Official report ; journal, minute of proceed- 
ings. Dresser un proces-verbal conlre, to draw up an 
information against. 

procbain (pra'je), a.. "(fern, prooliaine) Near, 
nearest, next; approaching, near at hand immediate, 
proximate. Fin proclaim, approaching end ; le mo is 
pruchain, next month ; son depart est procliain, his 
departure is imminent 1 , village prochain, neighbouring 
village, n.m. Neighbour, fellow-creature, pro- 
chatnement, adv. Shortly, soon, prochainetd, n.f. 
Nearness, proximity, 

proche (proj), a. Near, neighbouring 5 nigh, ap- 
proaching. La ville la phis proche, the nearest town ; 
proche parent, near relation, prep, and adv. Near, 
nigh. Da proche en proche, gradually nearer and 
nearer, n.m. (.usually in pi.) Near relations, kin, 
kindred. 

procidence (prasi'dars), n.f. (Path,) Prolapsus, 
^proclamateur (proklama'tcerr), n.m. (Jem, 
proclamatrice) Proclaimed 
pro damnation (proklama'sjo), n.f. Proclamation, 
proclamer, v.t. To proclaim, to announce, to publish ; 
to reveal, to disclose, so proclamer, v.t. To pro- 
claim oneself. 

1 proclitique (prokli'tik), a. (Gram.) Proclitic. 
n.m. Proclitic word. 

proclive (pro'l;li:v), a. Proclivous, inclined, 
pvoclmtd, n.f. Proclivity. 

pro corah ant (proko'bu), a, (Jem, procombanto) 
(Lot.) Procumbent. 

proconsul (prolco'syl), n.m. ProconsuL pro- 
consulalre, a. Proconsular, proconsulat, n.m. 

procreateur (prokrea'toerr), a. (Jem. procrdatrice) 
Procreative. 

procreation (prakrea'sja), n.f. Procreation, 
proerder, v.t. To procreate, to beget. 

proenrateur (prokyra'tcerr), n.m. Procurator, 
procuratie, nj. Procuracy or procurator's palace (at 
Venice). 

procuration (prokyra'sjo), n.f, Procuration, 
power of attorney, proxy (deed), 
procuratrice, fern. [imoconEUR]. 
procurer (proky're), v.t. To procure, to get. 
Procurer une charge d qutlqu'un, to procure a post for 
someone, so procurer, v.r. To procure, to get for 
oneself. Se procurer de l' argent, to obtain money, 
orocureur, n.m. (fern, procuratrice) ‘Solicitor, 
attor ney, procurator, proxy ; steward or purveyor (at 
a convent). Frocureur dn roi, procureur imperial, on 
procureur de la repuhlique, public prosecutor; pro- 
cureur general , Attorney-General, proenreuse. n.f. 
Procuress, bawd. 

prodigalement (prodicial'nra), adv. Prodigally, 
extravagantly, profusely, prodigalitd, n.f. 

•orodige (pro'dirs), n.m. Prodigy, man’eL pro- 
digieusemont, ad v. prodlgieuz, a. (Jem. prodigieuse) 
Prodigious, wonderful; stupendous. 

prodiguc (pro'dig), a. Prodigal, lavish; wasteful, 
thriftless. V enfant prodigue, the Prodigal Son. «. 
Piodigal, spendthrift, squanderer, prodiguer, v.t. 
To he prodigal of; to waste, to squander, to throw 
away. Prodiguer sa vie, to expose one's life, se 
prodiguer, v.r. To be lavished, to bo thrown away ; 
to make oneself cheap. 

nrodrome (pro'drorm), n.m. Introduction, 
preface, preamble; (.1 led.) premonitory symptoms. 

■producteur (prodyk'tonr), n.m. (fern, produc- 
trice) Producer, a. Productive, producing. *pro- 
ductibiUtd, n.f. Producibility. productible, a. 
Producible, productlf. a. (fen, prcductivo). 

uroduction (prodyk'sjo), n.f. Act of producing, 
production; (Law etc.) exhibition (of deeds etc.), 
productivity, n.f. Productiveness. 

produire (pro'dqiir), v.t. (p>rcs.p. produisant, p.p. 
produit (1); conjugated like coN'Duitte) To produce, 
to bring forth; to bear, to yield, tc bring in; to 
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show, to exhibit, to adduce ; to introduce ; to aAege. 
Cette charge produit dix mille francs pn an, this ollice 
is worth four hundred a year; la guerre produit de 
grands maux, war begets great evils; produire dts 
timuins, to bring forward witnesses; produire dts 
litres,^ to show title-deeds; produire un June homme 
duns le m unde, to introduce a young man into society, 
sa produire, v.r. To put oneself forward; to mako 
one's way; to occur, to happen, produit (2), n.m. 
Produce, production; proceeds, profit, yield; exhibit; 
(Arith.) product 11 vit du, produit de sa ter re, ho 
lives on the produce of his land; produit chimique, 
chemical product; produits agricoles :, agricultural 
produce. 

proeme (pro'srm), n .vu Proem, prelude, intro- 
duction, exordium. 

preeminence (proem i'nurs), n.f. Prominence; 
protuberance, prodminent, a. (Jem, proaminente) 
Prominent, protuberant. 

profanateur (profana'tcen 1 ), n.m. (Jem. profana*- 
trico) Profaner. profanation, n.f. Profanation. 

profane (pro'fan), a. Profane; secular. n. 
Profane person; outsider, black sheep; (pi.) the 
vulgar herd, profaner, v.t. To profane, to desecrate; 
to defile, to pollute, to misuse. Cat profaner le 
talent quo de fairs cela, it is a profanation of talent to 
do that. 

proferer (profe're), v.t. (ponjugatcclliJce acc^lkueu) 
To utter, to pronounce, profes, a. (Jem, professe) 
Professed; n. Professed friar or nun. 

professer (profs'se), v.t. To profess ; to exercise, 
to practise ; to teach, to be a professor of, to lecture 
on. Professe-r le plus grand respect pour quelqu’un, 
to profess the greatest respect for someone ; professer 
irne science, to teach a science; professer un metier, to 
exercise a calling, v.i. To bea proiessor, to lecture, 
to teach, professeur, n.m. Professor, teacher, 
lecturer. Professeur en droit, professor of law. 
profession, n.f. Profession, declaration ; occupation, 
calling, business. De quelle profession est-il? what is 
his profession? divot de profession, professed bigot; 
il fail profession de lei esprit, he sets up for a wit. 
professional, a. (Jem. profesaionnello) Professional, 
professoral, a. (Jem. professoralo, pi. professoraux) 
Professorial. professorat, n.m. Professorship, 
lectureship ; profession of a teacher. 

profil (pro'fil), n.m. Profile, side face, side-view ; 
outline ; (Drawing) section. Un visage de prof l, a face 
in profile, profiler, v.t. To represent or show in 
profile, so profiler, v.r. To appear in profile, to 
stand out. 

profit (pro'fi), n.m. Profit, gain, emolument; 
benefit, utility, use; percentage; (pi.) perquisites. Au, 
profit de, for the benefit of, in aid of, on behalf of', fitire 
ionprofitde, to profit by; ilnem'en revientaucun profit, 
1 get nothing by 5t; meltrc lout a profit, to turn 
everything to account; profits et pertes, profit and 
loss; retircr du profit de, to benefit by. profitable, 
a. Profitable, advantageous, profitablement, otic. 
Profitably, profitant, a. (Jem, profitante) («.7/cx/.) 
Economical ; looking after one’s own Interests, 
profitsr, v.i. To profit, to gain, to benefit; to avail 
oneself; to improve, to get on, to thrive; (iuipers.) 
to be of service (it). Faira profiler son argent, to lay 
out one’s money advantageously ; ilprqfitc plus d'etre 
honnete que de ne Pitre jas, honesty is the best policy ; 
les liens mal acquis nc profitent jxsint, ill-gotten goods 
never serve; profiter de Voccasion, to improve the 
opportunity ; profiler des Ions arts, to profit by good 
advice; profiler cn sagesse, to improve in wisdom. 

profond (pro'fo), a. (fern, profonde) Deep ; pro- 
found; low; vast; sound (of sleep etc.); downright, 
consummate; heavy (of sighs); dark (of night e’.c.). 
Profonde reverence, low bow, low courtesy; puits 
profond, deep well ; science profonde, profound learning, 
tm profond scilerat, a consummate villain ; mr snasil 
profond, a profound scholar, n.m. Depth, abyss, 
profonciument, adv. Deeply, profoundly, greatly, 
utterly? soundly, fast. Demur ynfumUmezA uj 
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sleep soundly; sdluer profondiment, to bo w low. 
profomleur, «./. Depth; profundity; penetration ; 
extent 

profus (pro'fy), a. (Jem. profuse) Profuse, 
profusement, adv, Profusely. profusion, n.f. 
Profusion ; thriftlessness. A profusion, in profusion ; 
dwmr arec profusion, to give lavishly. 

pvogemture (prosoni'tyir), n.f Progeny, off- 
spring. 

prognatke (proQ'nat), <x, Prognathous, progna- 
thisme, rum. Prognathism, 
prognostique (prognos'tik), a. Prognostic, 
programme (pro'gram), n.m, Programme ; bill, 
list, syllabus; design, scheme, plan. Programme de 
spectacle, play -hill. 

progres (pro'grs), n.m, Progress; advancement, 
improvement, development. II a fait de grands 
yrogris, he has made great progress; progres d'une 
vudadie, progress of a disease, progresses v.i. 
To progress, to get on. progressif, a. (Jem. progres- 
sive) Progressive, progression, n.f. Progression, 
nrogressiste, n.m. Progressist, radical, progressive- 
inent, adv. Progressively. 

prohiber (proi'be), v.t. To forbid, to prohibit 
prohibits, a. (fern, prohibitive) Prohibitive, pro- 
hibitory. prohibition, n.f Prohibition, prohibt- 
tlonnlsme or prohibitisme, n.m. Prohibitionism. 
prohibitionuiste, n.m. Prohibitionist 
proie (prwa), n.f. Prey, prize, booty. Eire en 
proie d la douleur, to be a prey to grief; elre cnjyroie 
d ses valets, to bo pilfered by one’s own servants; 
oiseaux de proie , birds of prey, 
projecteur, n.m. Searchlight 
projectif (progsk'tif), a. (fern, -tive) Projective, 
projectile, n.m. and a. Projectile, projection, n.f. 
Projection, projecture, n.f. Projecture, projection. 

projet (pro'jS), n.m. Project, scheme, design, 
plan, idea ; first sketch, rough draft Homme a projets, 
schemer, projotor, v.L To project, to throw out; 
to delineate, to plan, to design; to contemplate, to 
intend. La terre projstte son ovibre, the earth projects 
its shadow ; projeter d'aller d la campagne, to contem- 
plate going into the country; v.i. To scheme, to 
form projects. SO projotor, v.r. To project, to 
stand out. projoteur, n.m , (fem. projotouso) Pro- 
jector, person full of projects, schemer. 

prolapsus jprolap'syis), n.m. (Path.) Prolapsus. 
prolegomen.es (prolege'msm), n.m. (used only in 
pi.) Ih otegomcna (prefatory matter). 

prolepsefpro’lsps), n.f. Prolepsls. proleptique, 
a. l’roleptic. 

proldtaire (prole'tsir), n.m. and a. Proletarian, 
proletariat, n.m. Proletariat. proldtarisn, a. (fan. 
proldtarionna) Proletarian. 

proliferation (prolifura'ajS), n.f. Proliferation, 
proltforo, a. Proliferous, prolifdror, v.t. (conjugated 
like. Accti.tn.En) To proliferate, prolifiquo, a. 

proliice (pro’liks), a. Prolix, diffuse, verbose, 
prolixomont, adv. Prolixly, diffusely, prolixitd, n.f. 
Ijraloprue (pro’lng), n.m. Prologue, 
prolongation (pn>lf>ga’sj5), n.f. Prolongation, 
lengthening, production, prolonge, n.f. (Art ill.) 
’binding rope, lashing (of gnu and limber); ammuni- 
tion-wagon. prolongement, n.m. Prolongation, 
extension ; continuation. 

prolonger torela’-w), v.t. To prolong, to lengthen, 
tonrotiact; todrawont; (Oeom.) to produce; (Xaut.) 
to bring alongside ; to sail along, to coast. Prolonger 
U temps, to spin out the time ; prolonger Ic lertue d’un 
pvjtment, to extend the timo for payment; prolonger 
line trite, to prolong a truce, so prolonger, v.r. To 
be protracted ; to extend, to continue. Les debate so 
soul prulonghfurt aeant dans la null, tlie debate was 
continued lhr into the night. 

promenade (prom'nad), n.f Walk, stroll; 
walking; walk (place), promenado; drive, excursion, 
pleasure-trip. Pairs mu: promenade, to go for a walk ; 
fairs vac promenade tti red lure, to go for a drive: 
iTohicr.adi u thcad, ride (on horseback); promenade a 


pied, walk ; promenade en bateau, row, sail ; promenade 
en voiture, drive, promanor, v.t. To take out walk- 
ing or for exercise; to take out for an airing, for a 
drive, etc. ; to turn (one’s eyes, looks, etc.). Promener 
sa vue sur une assembles, to survey an assembly ; un 
pleuve prombne ses eaux, a river carries its waters, se 
promener, v.r. To walk, to go for a walk, ramble, 
drive, row-, sail, etc. ; to promenade ; to wander, to 
ramble. Du haul de Montmartre la mte se prombue snr 
toute la. villa de Paris, from the top of Montmartre the 
eye takes in all the city of Paris; envoyer ijucl- 
qu'un sepromencr, to send someone about his business; 
se promener a cheval, to go out riding ; se promener en 
voiture, to drive out ; se promener sur I’eau, to go for 
a row, to go for a sail, promeneur, n.m, (fem. 
promeneuse) Walker ; rider ; person taking a drive, 
promenoir, n.m. Covered walk ; promenade (in a 
concert-room etc.). 

promease (pro'mss), n.f. Promise; promissory 
note, note of hand. Tenir so. ; promesse, to keep one ‘3 
promise, prometteur, n.m. (fem. promettause) 
Ready promiser, promottro, v.t. (conjugated like 
sietthe) To promise ; to forebode. H m'a promis de 
venir, he promised me that he would come ; prometlre 
et tenir sont deux, it is one thing to promise, another 
to perform ; voild un temps qui prcmiet un orage, this 
weather forebodes a storm; u.i. To be promising, 
to bid fair. Cejeune homme pronwt beaucinip, that is a 
very promising young man. so promottro, v.r. To 
promise oneself; to purpose, to resolve; to hope; to 
promise each other. 

’prominence (promi'nurs), n.f Prominence, 
’prominent, a. (fem. prominente) Prominent, 
’prominer, v.i. To bo prominent. 

promis (pra'mi), a. (fem. promise) Promised; 
intended, engaged. Chose promise, chose due, promises 
should be kept ; la terre promise, tlie promised Jaud. 
n % Intended, ftaned or fiancee, betrothed, 
promiscuite (promiskqi'te), n.f Promiscuity, 
promission (promi'sjo), n.f. Promise. La terr • 
de promission, the land of promise. 

promontoire (promo' twa:r), n.m. Promontory, 
headland. 

promoteur (promo'tceir), n.m. (fem. promotrice) 
Promoter, promotion, n.f Promotion, preferment; 
(collect.) persons recently promoted. 

promouvoir (promu'vwa:r), v.t. To promote, 
to advance. 

prompt (pro), a. (fem, prompto) Prompt, quick, 
active, ready; sudden, speedy, swift; hasty, irascible. 
Avoir V esprit prompt, to have a quick understanding; 
il,a la reparlie prornpte, he is quick at repartee ; il es< 
prompt a servir ses amis, he is ever ready to servo his 
friends, promptemont, adv. promptitude, nj. 
Promptitude, quickness; suddenness; hastiness, 
promii, p.p. (fem. promne) [rnoMouvoin]. 
promulgation (promylcja'sjo), n.f Promulga- 
tion. prcmulguer, v.t. To promulgate, 
pronaos (prona'ors), n.m. (pi. unchanged) Pronaos. 
pronatenr (prana'tce:r), a. (fem. pronatrico) 
(.1 nut.) Pronator, pronation, n.f Pronation. 

prone (prom), n.m. Sermon (at mass); (jig-) 
homily, lecture, rebuke, proner, v.i. To lecture, to 
sermonize; to preach up, to extol; to preach to; v.i. 
To sermonize, to remonstrate at length, proncur, 
n.m. (Jan. proneuso) Long-winded preacher, proser ; 
palter, trumpeter. 

pronom (pra'no), n.m. (Oram.) Pronoun, pro- 
nominal, a. (fem. pronominalo, pi. pronominaux) 
Pronominal, pronominalemont, adv. Pronomlnally. 
pronontjable (prono'sabl), a. Pronounceable, 
prononcc- (prono'se), a. (fem. prononedo) Pro- 
nonneed, decided, marked ; (Paint, etc.) prominent. 
Caradbre prononce, decided character; gotU pnmoncS, 
decided taste; ?<v* muscles en sont bien yronona's, the 
muscles ara very prominent, n.m. Judgment de- 
livered, sentence, decree. 

prononcer (pronS'se), v.t. To pronounce, to 
articulate, to utter, to say, to deliver, to declare ; to 
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find, to pass (a voraicfc etc.), v.i. To declare one's 
sentiments, to decide with authority, so prononcer, 
v.r. To declare oneself, to speak out, to express one’s 
sentiments; to manifest oneself; to be pronounced, 
to be marked, prononciation, n.f. Pronunciation ; 
utterance, delivery, Prononciationd'un arret, passing 
of a sentence ; prononciation netlc ou distinctc, clear 
or distinct pronunciation. 

pronostic (pranas' tik), rum. Prognostic, prognos- 
tication; (Med.) prognosis, pronostlquer, vJ. To 
prognosticate, pronoatiqueur, n.m. (fern, pronosti- 
queuse) Prognosticator. 

propagande (propa'gaid), n.f. Propaganda, pro- 
pagandist e, n.m. Propagandist. 

propagateur(prapaga'to 2 :r), n.m. ( fem. propaga- 
trice) Propagator, spreader (of news etc.), a. Pro- 
pagating, spreading. propagation, nj. Propagation, 
spread, spreading, diffusion. La propagation dcs 
connaissanccs, the diffusion of knowledge; la vropaga- 
lion d’una maladic, the spread of a disease, 
propager (propane), v.t, To propagate, to 
spread abroad, to diffuso. se propager, v.r. To be 
propagated, to spread. 

propension (propu'sjo), n.f. Propensity; tend- 
ency, bent, disposition. 

prophete (pro'fe'.t), mm. Prophet, seer. Personno 
n’est prophets dans son pays, no man Is 3 prophet in 
his own country, prophdtesso, n.f. Prophetess, 
prophetic, n.f. Prophecy, prophesying, prophetique, 
a. Prophetic, prophetical, prophdtiquement, ado. 
prophfStiser, v.t. To prophesy, to foretclL 
prophylactique (prafilak'tik), a. Prophylactic, 
prophylaxis, nj. Prophylaxis. 

propice (pra'pis), a. Propitious, favourable, kind. 

La del soit propice a scs vaux, (may) heaven favour 
his wishes; rendra propice , to render propitious, 
propitiation, n.f. Propitiation, propitiatoiro, a. 
Propitiatory; n.m. Propitiatory, mercy-seat, pro- 
pitier, v.t. ( conjugated like puier) To propitiate, 
propolis (prapa'lks), n.f. Propolis, bee-glue, 
proportion (propor'qja), nj. Proportion, ratio. 

A proportion de ou cn proportion de, in proportion to, 
in regard to; a proportion, en proportion , ou par 
proportion, in proportion, proportionably ; d pro- 
portion que, in proportion as ; tonic proportion gardes, 
all allowance being made. proportlonnalitfS, n.f. 
Proportionality, proportionnd, a. (fem. propor- 
tionate) Proportioned, suited, harmonious, pro- 
portionnel, a. (Jem. proportionnelle) Proportional, 
proportionnellement or '•proportlonnomont, adv. 
Proportionally, in proportion to. proportionnor, v.t. 

To proportion, to adjust, to accommodate, to adapt, 
Proporlionner sa depense d son revenue, to cut one’s 
coat according to one’s cloth. 

propos (pro'po), n.m. Discourse, talk, words; 
remark, observation; purpose, resolution, design ; 
(pi.) idle remarks, tittle-tattle, gossip. A propos, 
seasonable, to the purpose, opportunely, pertinently, 
by the way; apropos de, with respect to; apropos de 
quoi? for what reason? a propos, j’ai outlie de vous 
dire Tautre jour, now I think of it, I forgot to tell 
you the other day; d quel propos? what about? 
d tout propos, at every turn ; efiangeons de ptropos, let 
us talk of something else; de propos delibere, of set 
purpose; hors de propos, unseasonably, not to the 
purpose, impertinent ; il est vanu me quereller a propos 
de holies, he came to quarrel with me for no earthly 
reason ; il s'est fdehi A propos de rien, he gob angry for 
nothing at all ; je me moque des propos, what do I care 
for people’s tattle! mal apropos, ill-timed, unseason- 
able, unseasonably; propos de table, table-talk; propos 
interrompu, desultory talk ; xenir fort a propos, to 
come in the nick of time. 

proposable (propo'zabl), a. That may be 
proposed, appropriate, proposant, a. (fem. pro- 
posante) Proposing; rum. Protestant student in 
divinity. 

proposer (propo'ze); v.t. To propose ; to offer j 
to propound, to move; to designate, bo cat up. 
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Proposer qvelqu'unpour exmp’te, to set somebody upas 
a pattern ; proposer une question, to propound a 
question ; proposer un sujet a traiter , to propose a 
subject for writing upon, v.i To propose. L’homvie 
propose et Lieu dispose, man proposes and God 
disposes- ss proposer, v.r. To propose oneself, to 
come forward ; to propose to oneself, to purpose, to 
intend, to have in view proposeur, n.m. (fem. 
proposeuse) Proposer, propounder, proposition, 
n.f. Proposal ; proposition ; motion. Faire dcs 
propositions de paix, to make peace proposals ; pain 
de proposition, show-bread. 

propre (propr), a. Own; very, same, selfsame, 
proper; peculiar; appropriate, fitted, suitable; good, 
right, correct; clean, neat, tidy. Amour-propre 
[amour-propre] ; ce sont ses propres paroles, they are 
his very words ; e'est son propre fils, it is his own son ; 
en main propre, into one’s own hands ; il est propre 
a tout, he is fit for something ; il est toujours fort 
propre, he is always very neat ', le mot propre, the 
right word ; le sens propre, the right meaning ; nom 
propre, proper name, proper noun ; pen propre, in- 
appropriate, dirty or untidy*, sa main propre, his 
clean hand; sa propre main, his own hand. n.m. 
Characteristic, property ; proper sense ; (Law) real 
property; (R.-C. Ch.) particular prayers, e’est du 
propre ! what a dirty action I e'est le propre desoiseaux 
de voler, it is tire nature of birds to fly ; le propre et le 
figure , the literal and figurative sense; n’ avoir rien en 
propre, to have no property of one’s own ; posseder en 
propre, to possess in one’s own right; prendre un mot 
an propre, to use a word in its literal sense, propre- 
mont, adv. Properly, correctly, rightly ; suitably, 
appropriately ; cleanly, neatly, tidily ; (colloqA 
tolerably, passably. A proprrement parler, properly 
speaking ; proprement dit, properly so called ; s'liabiller 
propremeiit, to dress neatly, propret, a. (fem. 
proprette) Spruce, neat, tidy, natty, propretd, n.f. 
Cleanliness ; neatness, tidiness. 

proprdteur (propre'tceir), n.m. (Rom, hist.) 
Proprietor. 

propridtaire (proprie'teir)/ n. Owner, pro- 
prietor ; landlord, landowner, householder. Nu 
proprietaire, bare owner, owner without the usu- 
fruct of his property. propridte, n.f. Property, owner- 
ship; estate, landed property; premises; quality, 
characteristic, particular virtue; (Gram.) propriety. 
Alurmer lapropriite, to alarm the propertied classes; 
doter quelqu'un d' une propricle, to settle an estate 
upon someone ; nue propriele, property without the 
Usufruct; propricle lilleraire, copyright 
propulseur (prapyl'sceir), n.m. Propeller. Pro- 
pul scur a Mike, screw-propeller. a.m. Propulsive, 
propulsion, n.f Propulsion, 
propylee (propi')e), n.m, Propylamm. 
prorata (prara'ta), n.m. (pi. unchanged^ Propor- 
tion. Au prorata de, m proportion to. 

prorogatif (praraga'tif), a. (Jem. prerogative) 
Prorogating. 

prorogation (proroga'sjo), n.f. Adjournment, 
prorogation (of Parliament etc.); prolongation, 
proroger, v.t. To prolong or protract the time of; 
to adjourn, to prorogue (Parliament etc.). 

prosaique (proza'ik), a. *Frosaic ; commonplace, 
matter-of-fact, banal, prosaiquement, adv. Pro- 
saically, unpoetically, in a commonplace way. 
prosaiser, v.i. *To write prose ; v.t. To make 
prosaic, to vulgarize, prosalsme, n.m. Prosaism ; 
eommonplaceness, vulgarity. Le prosaisme de la vie, 
the banality of life, prosateur, n.m. Prose-writer, 
proscenium (prase'njom), n.m. Proscenium, 
proscripteur (proskrip'toeir), n.m. Proscribes 
banisher. proscription, n.f. Proscription. 

proscrire (pras'kriir), v.t. (pres. p. proscrivant, 
p.p. proscrit; conjugated like &rire) To proscribe, 
to outlaw; to banish; to taboo, se proscrire, v.r. To 
be proscribed, to proscribe each other, proscrit, n.m. 
(fem. proscrite) Proscribed person, outlaw; exile, 
outcast; refugee; a* Proscribed, forbidden, tabooed. 
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prose (proiz), «,/. Picsa Metire sn- prose, to tun* 
into prose. ^ v ^ 

prosectenr (prossk'toinX n - T!U v™"') Fro * 
sector* 

pros^lyta (prozeTit), n* Proselyte, prosdly- 
tisnto, n.m. Proseiytism. 

prosodie (prozhdix v„f Prosody, prosocUqne, 
a. Prosod icah 

prosopopea (prozopn'pe), n.f Prosopopmia, 
prospseteur (prospsk'tceir), st.«v Prospector, 
proscoctif, a. (/ero. prospective) Prospective. 

prospectus (prospsk'tyisX (pi. unchanged) 
Prospectus; handbill. 

prospere (pros'psrrX a. Prosperous, thriving ; 
propitious, favourable, prosparer, v.t { conivgo.ted 
like ACC&itnzTO To prosper, to be prosperous, to 
thrive. prosperity. v.J. Prosperity, success, well- 
being. 

prostate (pros'tat), n.f. (riuof.) Prostate (pro- 
state gland), prostatiquo, a. Prostatic. 

prosternation (prostsrna'sjo), n.f, or pros- 
tpvnpmpnt.. rum. Prostration, obeisance, pros- 
temor, v.t. To prostrate, so prosterner, v.r. To 
prostrate oneself, to fall prostrate, to bow low. 
prosthese (1) (pros'tmz), n.f. Prosthesis, 
prosthese (2) [prothLse]. 

I)roatitu6e (prasti'tqe), n.f. Prostitute, harlot, 
strumpet. prostituer, v.t. To prostitute, se pros- 
tituer. v.r. To prostitute oneself, prostitution, 
it J. Prostitution. 

prostration (prosfcro'^ja). n.f Prostration, 
prostyle (pros'til) rum, end a, {Arch.) Prostyle 
protagonists (protaga'nistX rum E’rx.wcipa) 
ciiaracter, protagonist. 

protase (pro'toiz), nf. Protasis, protaWj!©?. a.- 
Protatic, introductory, 
prote (profc), rum. {Print) Overseer, 
protecteur (protek to:rr>, runu (Jem. pratectrtooi 
Protector, protectress; patron, patroness, fosterer. 
x Protective ; patronizing, fostering. Sociiti pro- 
uxtrice das animaux, Society for the Prevention of 
Cruelty to Animals, protection, n.f. Protection, 
shelter; support, interest, tnfiuence, favour, patron- 
age, conutenanca protcctionniamo, tuvu Protec- 
tionism, protoctionninto, n. and a. Protectionist, 
protootorafc, turn. Protectorate, 
protee (prafteX iuvu (ZooL) Protena. 
prot^gd (prate'se* n.vu (Jem. protog&a} favour- 
ite, dependant, protege. 

protdgcr (prote HeX V.t. (conjugated like «.br£c,er) 
To protect, to defend, to shield, to shelter, to screen ; 
to patronize, to countenance, to favour. PngA/c- 
centre le mol, to shield from harm. 

protdine (prot-erin), nf, Protein, prf/td'qae, a. 
Proteinic. 

protestant (protevUiX •* and a, Protestant, 
protostanttsmo, n nu JtTotestnnttsm- 
protestatioo (protestasjSX n.f ’ Protestation 
protest. Falra insircr w protestation dans U prods- 
vcrlxd, to enter a protest; prolcstatwr, l’amittf. pro 
fessiou of friendship, protester, v.t To protest, to 
voiv, ft roiu h protest* mr won honneur, i swear to 
you on my honour J protests* -ana ’e/Jr* d$ change, to 
protest a bill of exchange ; v.t. To protest {centre) ; 
to mako a protest or assurance {dot Piolesler de son 
ten foi, to protest one's good faith, protet, n.vu 
Protest fattti de irvjcwnt, protest for nou- 

payment 

prathese (pro ts:z> or prosthese (2/ n./ Arti- 
Qcdid substit ate* (for an organ}. S'rcDusi .ie-daire. 
tot of artillciai teeth, 
protistc (pro Ustj, rum. Prorieta, 
proto. , cot, ite firm Proto , 
protocole (proto k.d), turn Protocol; tormalary. 
profcocoque (proto leak/ ~tf. vrotococcus. 
protogyno, n.m. Protogina protonotalro, rum. 
Protoaotary, protoplaama or protoplasmo, turn. 
Protoplasm, protoplasmlquo, a. proropiastO, n.m. 
Protoplast. prototype, n.m. Prototype, pieto- 


typlqna, a. protosyde, turn. Protoxide, proto* 
zoaire, n. jo. Protozoan. 

_ protracteur (protrakTcmr), c. (Jem. protractrico) 
Protractile. 

protrusion (protrytejo), n.f Protrusion, 
protuberance (protybe'rarsX n.f. Protubenmco 
protuberant, a. ( fern, protubdrante) Protuberant. 

protuteur (proty’tera-X • «.aa, (Jem, protutrlco) 
Person acting as guardian, 

*prou (pruX xdv. Much, Ni pev, ni provt not at 
all ; pea on, prox, little or much, 
prone (pruX n.f. Prow, stem, 
prouesse (prussX o~f Atenvesa, valour; fe.it, 
exploit. 

prooivable (prirvabl), x Provable, 
pronver (praveX v.t. To prove; to make 
good, tc substantiate; to evince, to show, to give 
proof of. 

provfiditenr fprovcdi'toerrX n.m. Proveditor. 
provenance (provnuts), n.f Origin, source, 
provenance; produce^ commodities, provenant, a. 
(fern, provenante) Proceeding, arising, 
proven^al (p’rova'salX a, (/era. provengale, pL 
provangauxl Provengal, turn* Proverif^d language ; 
(Provencal, fern. Proven gal o) a ProvengaL 
provende (pro'vQid.x v/. Provision,, provisions, 
victuaia, < Agric ) provender. 

provenir (provalmX o.i. (conjugated Hks. venir) 
To issue, to proceed, to spring (tie); tc coine, Acs 
amntages qv.i en proviennenf the a'lvantagea tliafc 
thence arlse- 

proverbs (pro’verbX n.m. Proverb, aaying. 
Devour proverbs ou passer en, proverbe, to become » 
proverb, proverbial, a. (/cm. 'proverbiale, pi pro- 
verbiaux) Proverbial, provermalement/adv. 

providence fprovi’daisX nj. Providenoo; fore- 
&%ht. provident! si, a. {f<sm. providentieiia) Provi- 
dential, provldeatlellemmt, adv. Providentially, 
provignage (provi'pa-s) or provignement, 
n.m. layering of vines, provigner, v.t To layer 
(vines); v.i. To multiply by means of provins, 
provin, n.m. Layer (of a vino); trench In which the 
layer 13 placed. 

province (protel.-s) n.f. province, shire ; country, 
Pa province, in the country, in the provinces ; il a 
nicora I'air de province, he has still a countrified air ; 
les pens de province, country people, provincial, cl 
( fern provinciate, pi. provinciauz) Provincial; 
countrified, country- like. Muniircs prouindalo, 
country manners; n.vu Provincial, country person ; 
superior of a monastic fraternity, provinclalat, n.m. 
Provincialship (of convents/ provincialomonk, adv. 
provincialisma am. provinciality, ruf 
pro vis eur (pnivi-zceaX n.vu lie ad master (of s 

it/efe) 

provtslon(provi'2^3X nj. Provision, stock, store, 
supply; stock in band; provisional maintenance j 
(hcctcs. law i appointment (to a benefice), deed con- 
ferring title ; (pi.) letters confeiTing on appointment 
fuirv la provision June hltra do change, to provide for 
& bill of exchange ; fairs provision de, to got in » 
supply; /uiry scs provisions, to provide oneself with 
necessaries; par provision, provisionally, in the mean 
tiinfi; provisions de louche, victuals ; provisions ds 
guerre, munitions, provisionncl, a. (/era, provision- 
nollo) Provisional, provislonnollomont. ode, 
pro vise iro (prov/zwair/ a. Provisionai, tem- 
porary. n.vu Provisional state, provfsoiremont, 
adv. Provisionally, temporarily, in the meantime. 

pro via oral, (pnivizoraX uuu Held mastership 
(of a lycce). 

provo cant (provc/kd/ a. {fait provocanto) Pro 
vokiug, provocative ; exciting, ailuring. provocatcux 
rum. (fan. prcvocatrlco) Provoker; aggressor; a 
Provoking, Instigating, abetting. Agent provocateur, 
agent hirw] to instigate a riot etc. provocation, n.f 
provoquer tprovo'keX v.t. To provoke, to incite , 
to call forth, to elicit, to bring on; to instigate; tc 
challenge, i‘rt> vaguer aw sommcil, to invite to alusp* 



proxgrulte 

provoqurr da applaudissemszits, to call fares agplatura ; 
prowqzet s n duel; to challenge to a duel, 
prox&aect: (praksenst’s, A,m, Go-between, pimp, 
pander, 

proximate (prokshni'teX n./. Proximity; near- 
ness; near relationship. 2 proximiie do, m the 
neighbourhood of ; il y a proximite de sang entre vous 
et moi t you and 1 are nearly related by ties of blood, 
proyer (prwa'je), n.m. Bunting (bird), 
prude (pryd), n.f. Prude, a. Prudish, 
prudemment (pryda'ma), adv. Prudently, dis- 
creetly, cautiously, prudence, n.f prudent a. 
(Jam. prudente) Prudent, cautions, discreet 
pruderie (pry'dri), n.f. Prudery, prudishness. 
*prud*laomie (pryda'mi), nj Integrity, probity ; 
experience of affairs. 

prud'homme (prydom). n.m,, *Skilful or able 
person (in an art or trade) ; upright, honest, man ; 
member of a board of arbitration between employers 
and work-people. Conseil des pnid' homines, board of 
arbitration in industry. 

pruine (prqin), n.f Bloom (on fruits), pruind, 
a. (Jem. pruinde) Covered with bloom, 
prune (prynX n.f. Plum, Ce n'est 'pas pour des 
prunes, ( colloq .) it is not for nothing; viennent Its 
prunes, next summer, pruneau, n.m. Prune, dried 
plum; {slang) projectile, prunelaie, n.f Plum- 
arcliard. prunelee, n.f. Plum -jam, prunella 

[prunelle (4)], prunelle (1), n.f. Sloe, 
prunelle (2) (prynel), n.f Prunella (woollen stuff), 
prunelle (3) (pry'nel), n.f Pupil, apple (of the 
eye), eyeball. Jouer da la, prunelle, to cast sheep's 
eyes, to ogle, to leer, 

prunelle (4) (prynsl), or prunella, «./ (Hoc.) 
Prunella 

prunellierfprynsdje), n,m. Sloe-tree, blackthorn, 
pranier, n-nu Plum-tree, pruniforma, a- Pium- 
shaped. 

prurigineux (pryri 3 i'n 0 ), a. (fern, prurigmeusa) 
Pruriginous. prurigo, n. m, {Path.) Prurigo, pruxit, 
n.m, Pruritus, itching. 

prussianiser (pryqjanl'ze), v.t, To Prussianize, 
prussianisme, n.m. Prussianism. 
prussiate (pry'sjat), n.m. Prussiate, 
prussien (pry'tijg), a. (fern., prusaienna) Prussian. 
n.m. (Prussian, fern. Prussienne) A Prussian, prussi- 
fier, v.t. ( conjugated like prieu) To Prussianize. 

prussique (pr/sik), a. Prussic. Acide prussique, 
prussic acid. 

prytanee (prita'neX n.m. { Gr , ani.) Prytaneum ; 
military school (of La Flecheh 
psallette (psa'let), n.f Preceutorskip ; practice- 
room (for church choir). 

psalmiste (psal'mist), n.m. Psalmist, psaimodie, 
n.f Psalmody ;(/y.) sing-song, psalmodier, v.i. and i, 
{conjugated like prier) To recite, to chant (as the 
psalms) ; to read, sing, or recite in a sing-song manner, 
psaltdrion, n.m. Psaltery, 
psammite (psa'mit), iwm. Psammite. 
psaume (psoxm), n.m. Psalm, psautler, n.m. 
Psalter, psalm-book ; chaplet of fifty beads ; veil (of 
some nuns) ; psalterium. 
psellisme (pse'lismX n.m. Pseilisicu 
pseudepygraplie (ps^depi'graf), n.m, Pseud- 
epigraphal book. 

pseudo-, conib. form. Pseudo-, pseudocarps 
(psedo'karp), n.m. ( Bot .) Pseudocarp, pseudonyme, 
a. Pseudonymous (writing etc. under an assumed 
name); rum. Pseudonym pseudopode, n.m, Pseudo- 
podium. 

psore (pso:r) or psora, n.f. ( Path .) Psora, itch, 
psorlque, a. Psoric, itchy. 

psyche (psi'je), n.f ( Ent .) Psyche ; cheval-glass, 
psychique, a. Psychical. 

psychologie (psikolo'gi), n.f. Psychology, psy- 
chologique, a. Psychological, psychologiste or 
psychologue, n~ Psychologist, psychomancle, n.f 
Psychomancy, psychomdtrle, n.f. Psychometry. 
psyohopathie, n.f. Psychopathy, psychophysique, 


pula 

a. Psychophysical; f&Ji Pkytharphysic*. psychuso 
n.f. Psychosis, \ 

psychrom^tre (pstogmstr), n.m. Psychro. 
meter, 

psylle(psUX rum. Snake-charmer, 
ptere (pto:r), n.f. Pter& ptdro-, comb, form, 
Ptero-. ptdrodactyle, n.m. Pterodactyl, ptdro- 
saurien, n.m. Pterosaur, 
pty aline (ptia'linX nf. Ptyalm. ptyalisme, n.m. 
Ptyalism 

pu (IX p.p. (fern, pue (1)) (paItre). 
pu (2X p.p. (fern, pue (2)) [pouvoirJ. 
puamment (pqa'mfi),. adv. Stinkingly; {fig.) 
impudently, in a barefaced manner, puant, a. (Jem. 
puante) Stinking; Impudent, barefaced. Mensonge 
puant, impudent lie; n. Stinkard ; (Jig.) skunk, 
rotter. __ puauteur, n.f. Stench, offensive smelL 
pubere(py'be:r),a. Pubescent, puberal, pubertd, 
n.f. Puberty, pubescence, n.f. (Bot.) Pubescence, 
down, pubescent, a. (fern, pubescente) (Bot.) Pubes- 
cent, downy, pubien, a. (Jem. pubienne) ( Anat .) 
Pubic, pubis, n.m. Pubis. 

public (p/blikX a. (Jem. publique) Public: 
notorious; on the town, loose, fast (of women)! 
Femme ou fille publique, prostitute; 2a chose public 
que , the common weal, the State ; maison publique, 
brothel; rendre public, to make public, n.m. Public. 
An grand public, to the public at large; en public, 
publicly, publicain, n.m. (Bom. Ant.) Publican ; 
(colloq.) financier, stockbroker, publicateur, n.m. 
(fern, publicatrice) Publisher, publication, n.f. 
Publication ; publishing, proclamation, publiciste, 
n.m Publicist, publicity, n.f. Publicity ; notoriety, 
advertising, publier, v.t. (conjugated like prier) To 
publish, to make public, to proclaim; to celebrate, 
to trumpet; to bring out, to issue (a book etc.X 
Publier quelque chose sur les toits, to proclaim some- 
thing from the house-tops ; publier une ordonnance, to 
issue an ordinance, publieur, n.m. (fern, publieuse) 
Publisher, publiquement, adv. 

puce (pysX nj. Flea. Avoir la puce it Voreille, 
to be uneasy or anxious; mettre la puce a Voreille 
de, to make uneasy, a. (pL unchanged) Puce, puce- 
coloured. 

puceau (pyso), a. (Jem . pucelle) Virgin, chaste ; 
(fig.) intact, untaken, unused, n. Cliaste person, 
virgin, maid, pucelage, n.m. Maidenhood, virginity. 

puceron (pys'ro), n.m. Plant-louse; green-fly. 
pucette, n.f. Small flea. 

puddlage (py'diais), n.m. ( Metall .) Puddling, 
puddler, v.t. To puddle, puddleur, n.m. Puddler. 

pudeur (p/dour), n.f. Modesty, decency; bash- 
fulness, shame ; reserve. Pudeur virginate, virgin 
bashfulness ; sans pudeur , shameless, shamelessly, 
pudibond, a. (fem. pudibonde) Bashful, modest, 
pudibonderie, ruf. Bashfulness ; mock shame, 
pudioitd, n.f. Modesty, pudicity, chastity, pudique, 
a. Chaste, modest, bashful. pudiquement, adv. 

puer (pqe), v.i. To stink, to have an offensive 
smelL v.t. To smell of, to stink of. U pue le vin, 
he smells strongly of wine. 

pueril (pqe'ril), a. (fem. puerile) Juvenile, child- 
ish, puerile, puerilement, adv. Puerilely, child- 
ishly. pudrilitd, n.f. Puerility, childishness. 

puerperal ^pqsrpe'ral), a. (Jem. puerpdrale, pL 
puerperaux) Puerperal. 

pug (pyf), n.m. Exaggerated statement, puff. 
Faire le puff, to puff, 
puffin (py’fe), n.m Puffin, 
puffisme (py'fism), rum, Puffing, log-rolling, Im- 
pudent advertisement. 

pugilat (pygi'la), rum. Pugilism, boxing, pugi* 
llste, n.m. Pugilist, boxer, pugilistique, a. 
pugnace (p/pas), a. Pugnacious, pugnacitd, mf. 
prune (pqin), n.m. Brushwood, 
puinfi (pqi'ne), a. (fern, puinde) Lounger, younger 
brother or younger sister. 

puis (pqiX Then, afterwards, after that, 

next; besides- Ft puis, and then, and besides. 



puisage 

puisage (pqi'zaij), n.m. Drawing up ; drawing 
wstfir 

puisard (pi[i'za:r), n.m. Cesspool ; sump, water- 
sump. puisatier, n.m. 'Well-sinker, puisoment 
[puisage], 

puiser (pqi'ze), v.t. To draw, to fetch up (a 
liquid) ; (fig.) to take, to borrow ; to imbibe. 
Puiser a la source, to go to the fountain-head ; puiser 
de lean a la riviere, to draw water out of the river ; 
puiser des opinions, to imbibe opinions. 

puisque (pqisk), conj. Since, as, by reason 
that. 

puissamment (pqisa'ma), adv. Powerfully, 
forcibly, potently; extremely, very. II est puissam- 
ment riche, he is exceedingly rich, 
puissance (pqi'sais), n.fi Power; force, cogency, 
efficacy; dominion, sway, empire; influence; in- 
fluential man ; virtue, quality, property. Elle est en 
puissance de mari, she is under her husband's con- 
trol ; puissance en chcvaux, horse-power ; les grandes 
puissances, the great Powers ; puissance motrice, 
motive power ; soumetlre a sa puissance ; to bring 
under one’s dominion ; traiterde puissance a puissance, 
to treat on equal terms, puissant, a. (fern, puissanto) 
Powerful, potent, mighty; lusty, stout, corpulent; 
wealthy, rich ; numerous ; strong, masterful. Famille 
puissante, influential family; il est tout - puissant 
aupres de lui, he can get him to do anything ; le Tout- 
puissant, the Almighty. 

puits(pqi), n.m. (pi. unchanged) Well ; pit, shaft. 
Cast un puits de science, he is a walking dictionary or 
eneyclopxdia ; eaude puits, well-water, pump-water; 
la veritiest au fond d'uu puits, truth lies at the bottom 
of a well ; puits artesicn, artesian well ; puits d'aerage, 
air-shaft ; puits d’amour, puff-pastry enclosing jam ; 
puits de mine ou puits de houillere, pit. 

pullulation (pylyla'sjb), n.fi Rapid multiplica- 
tion, pullulation, swarming, pulluler, v.i. To 
multiply, to pullulate, to swarm. 

pulmonaire (pylino'nsir), a. Pulmonary. 
Phthisic pulmonaire, consumption. n.f. Lungwort. 
*pulmonle, n.f. Pulmouary disease, pulmonique, 
o. and «. Consumptive. 

pulpation (pylpa'sjd), n.f Reducing to pulp, 
pulpifying. pulpo, n.f Pulp, pulpor, v.t. To 
pulpify. pulpeux, a. (fern, pulpouse) Pulpous, 
pulpy. 

pulsattf (pylsa'tif), a. (fem. pulsatlvo) Pulsative, 
pulsatory. 

pulsatille (pylsa'thj), nj. Pasque-flowor, pulsa- 
tilla, 

pulsation (pylsa'sjo), n.f. Beating of the pulse, 
pulsation, pulaatolro, a. Pulsatory, pulsombtre, 
n.m , Pulsometor. 

pulverateur (pylvera'tce:r), a. (fem. pulvdratrlce) 
(Zooi.) Prone to rolling in the dust. 

pulvdrescence (pulvere'suis), n.f (Pot.) Pul- 
verulonco, pulvortn, n.m. *Pri ming powder; 
•powder-horn ; mist, spray (from waterfalls), pul- 
vdrlsahlo, a. Puiverizable. pulvdrlsatour, n.m. 
Pulverizator, vaporizer, pulvdrlsatlon, n.f Pul- 
verization. pulvdrl3or, v.t. To reduce to powder or 
to dust, to pulverize ; (fig.) to annihilate; to reduce 
to atoms, pulvdruloat, u. (Jam. pulvdrulento) Pul- 
verulont. 

puma (py'ma), n.m. Puma, cougar, 
pumlcin (pymi'sg), n.m. Palm-oil. 
punais (py'ns), a. (fem. punaffio (1)) Stinking, 
punaisu (2), n.f Bug ; drawing-pin. punaislo, «./. 
Nasal ulcer making the breath putrid, 
punch (p3:(), n.m. Punch (beverage), 
puni, p.p. (fem. punio) [i-usm]. 
punique (pybiik), «. Punic, 
punir (pyhihr), v.t. To punish, to chastiso. Puni 
de ;,iort, punished with death, punissahlo, a. Punish- 
able. punlssour, n.m, (fem. puals3ouso) Punisher; 
avenger; a. Punishing, avenging, puni t if, a. (fan. 
punHlvo) Punitive, punltion, n./. Punishment 
2 ar puinlwn, as a punishment. 


pygargue 

pupillaire(pypi'ls:r), a. Pupillary, pupillarltd, 
nj. Pupilarity, nonage, minority, 
pupille (1) (py'pil), n. Ward, minor in charge of 

guardian. 

pupille (2) (py'pil), n,fi Pupil (of the eye), 
pupitre (py'pitr), n.m. Desk ; reading-stand, 
pur (py:r), a. (fem. pure) Pure, unmingled, un- 
alloyed ; unadulterated ; unsullied, unblemished ; 
guiltless, guileless, innocent, chaste ; mere, sheer, 
downright ; neat (of liquor). A pure et a plein, un- 
reservedly, entirely ; ce fruit est du poison tout pur, 
that fruit is downright poison ; e'est la pure veriti, 
it is the plain unvarnished truth ; cheval pur sang, 
blood-horse ; du vin pure, wine without water ; en 
pure perte, to no purpose ; etre en itat de pure nature, 
to be stark naked, to be in a state of nature (i.e. un- 
civilized) ; obligation pure et simple, unconditional 
obligation ; par pure bond, out of sheer kindness ; 
pure sottise, downright nonsense ; un dessin pur, a 
clean drawing ; une lumiere pure, a clear light, n.m. 
(colloq.) Man of integrity. 

pureau (py'ro), n.m. (pi. pureaux) Part un- 
covered (of slates, tiles, etc.). 

puree (py're), n.f. Thick soup ; (slang) poverty. 
Purie de pommes de terre, potato soup, mashed 
potatoes ; puree de pois, pea soup. 

purement (pyr'inu), adv. Purely; merely. Pure- 
ment et simplement, unconditionally, puretd, n.f 
Purity, guilelessness, innocence ; chastity. 

purgatif (pyrqa'tif), a. (fem. purgative) Purgative, 
purging, n.m. (Med.) Purgative, purgation, n.f 
Purgation, purge, purgatoire, n.m. Purgatory. 

purge (pyi’ 3 ), n.f. Purgo; cleansing; disinfection. 
Purge legale, (Law) paying off of a mortgage, purger, 
v.t. To purge ; to cleanse, to purify ; to clear, to rid, 
to deliver ; to pay off (a mortgage). Purger son bien 
de dettes, to clear one’s estate of mortgages, sa purgor, 
v.r. To purge oneself, to clear oneself. 

purifiant(pyri'fja),a. (fem. purifiante) Purifying, 
purlficateur, a. (fem. purificatrice) Purifying ; 
n. Purificator. purification, n.f. Purification. 

purifier (pyri'lje), v.t. (conjugated like frier) To 
purify, to cleanse ; to refine (metals etc.). Purifier le 
langage, to refine the language, so purifier, v.r. To 
purify oneself, to become rolined. 
purin (py'rs), n.m. Dung-water, liquid manure, 
purisme (py'rism), n.m. Purism, puristo, n. 
Purist, puritain, n.m. and a. (fem. purltaino) 
Puritan, puritainement, adv. Puritanically, puri- 
tanlsme, n.m. Puritanism. 

purpurin (pyrpy're), a. (fem. purpurlno (1» 
Purplish, purpurino (2), n.f. Purpurin ; purple. 

purulence(pyryTu:s), n.f Purulence. purulont, 
a. (fem. purulente) Purulent, 
pus (py), n.m. Pus, matter, 
pusillanime (pyzila'uim), a. Pusillanimous, 
faint-hearted, pusillanimitd, n.f. Pusillanimity. 

pustule (pys'tyl), n.f. Pustule, pimple, blotch, 
pustuld, a. (fem. pustuldo) Pustulous, blistered, 
pustuleux, a. (fem. pustulouso) Pustulous. 

putain (py'le), n.f Street-walkor, prostitute, 
whore, putaniser, v.i. Togo whoring, putanismo, 
n.m. Whoring, putasser, v.i. To go whoring; to 
be a prostitute, putassorle, n.f Whoredom ; whor- 
ing, wenching, putassler, a. (fem, putassi&ro) Re- 
lating to prostitution ; n.m. Whoremonger. 

putatif (pyta'tif), a. (fem. putativo) Putative, 
reputed, supposed, putatlvemont, adv. Putatively, 
•pute [putain]. 

putois (py'twa), n.m. Polecat ; skunk, 
putrefactif (pytrefak'tif), a. (fem. putrdfactlvo) 
Putrefactive, putrdfactlon, n.m. Putrefaction ; 
putrescence, putrdfait, a. (fern, putrdfalte) Putre- 
fied. putrdfiablo, a. Liable to putrefy, putrdfler, 
v.t. (conjugated like piiieh) To putrefy, so putrdfler, 
v.r. To putrefy, putresclble, a. Liable to putre- 
faction. putrldo, a. Putrid, putriditd, n.f. Putridity, 
puy (pqi), n.m. Conical hill (esp. iu Auvergne), 
pygargue (pi'Qary), n.m. Osprey, sea-eagle. 



pygm<§e 

pygmee (pig'me), n.m. Pygmy, pygmfon, a. 
(fern, pygmeenne) Pygmsean. 

pylone (pi'loin), n.m. Pylon; lofty post or 
beacon (on aviation grounds). 

pylore (pi'loir), n.m. (Anat.)Pylorus. pylorique, 
a. Pyloric. 

pyracantbe (pira'kfi:t), n.f Pyracanth. 
pyramidal (pirami'dal), a. (fem. pyramidale, pi. 
pyramidaux) Pyramidal, pyramidalement, ailv. 
Pyramidally, pyramids, n.f. Pyramid, pyramider, 
v.i. *To rise like a pyramid ; to tower, to taper, 
pyree (pi're), n.m. ( Pers . ant.) Fire-altar, 
pyreneen (pirene's), a. {fan. pyreneonne) Of or 
pertaining to the Pyrenees, 
pyretbre (pi'rsrtr), n.m. Pyrethrum, feverfew, 
pyretique (pire'tik), a. Pyretic, pyretologie, 
n.f. Pyretology. pyrexie, n.f. Pyrexia. 

pyrique (pi'rik), a. Pyrotechnic. 

- pyrite (pi'rit), n.f Pyrites, pyritoux, a. ( fem. 
pyriteuse) Pyritic. pyritifbre, a. Pyritiferous. 
pyritologie, n.f. Pyritology. 

pyro-, comb. form. Pyro-. pyroelectriquo 
(piroelsk'trik), a. Pyro-electric. pyrogalllque, a. 
Pyrogallic. pyro no or pyrogens, a. (fem. pyro- 
genda) Pyrogenous. pyrolatrio, n.f. Pyrolatry. 
pyrole (pi'rol), n.f. (Bat.) Pyrola. 
pyroligneux (piroli'po), a.m. Pyroligneous, 
pyrologie, n.f. Pyrology. pyromancie, n.f. Pyro- 
mancy. pyrombtro, n.m. Pyrometer, pyrophoro, 
n.m. Pyrophorus. *pyroscapho, n.m. Steamboat, 
pyroacope, n.m. Pyroscope. pyrosis, n.f. Pyrosis, 
water-brash, pyroso me, n.m. Pyrosome. 

pyrotechnie (pirotsk'ni), n.f. Pyrotechnics, 
pyrotecliny. pyrotechniquo, a. Pyroteclinical. 

pyroxene (pirDk'ssm), n.m. Pyroxene, pyroxyle, 
n.m. Pyroxyle (smokeless powder), pyroxylino, 
nj. Pyroxylin. 

pyrrbique (pi'rik), |a. Pyrrhic. n.f. Pyrrhic 
(dance), n.m. (Pros.) Pyrrhic. 

pyrrhonien (piro'njs), n.m. (fan. pyrrhonionne) 
Pyrrhonist, Pyrrhonean. a. Pyrrhonic. Pyrrho- 
nisms, n.m. Pyrrhonism, 
pythagoricien (pitaopii'sje), n.m. and a. (fem. 
pythagoricienno) Pytliagorean. pythagoriquo, a. 
Pythagorean, pythagorisme, n.m. Pythagorism. 

Pythie (pi'ti), n.f. Pythia (priestess of Apollo), 
pythien, a. (fem. pythionne) Pythian, pythique, 
a. Pythian. Jeur. pythiques, Pythian games, 
python (pi'to), n.m. Python (snake). 
pythonisse(pito'ms), n.f. Pythoness; prophetess, 
fortune-teller. 

pyxide (pik'sid), n.f. Pyxidium. 


Q 

Q, q (icy), n.m. Tho seventeenth letter of the 
nlphabot ; phonetically it has the same value as Jc. 
qu J [que]. 

quadragenaire (kadrage’nem), a. Forty years 
of age. it. Person forty years old. quadragesimal, 
a. (fem. quadragdsimals, pi. quadragesima’ux) 
Quadragesimal, quadragesime, n.f. Quadragesima 
(Sunday). 

quadrangle (ka'draiql), n.m. Quadrangle, 
quadrangulaire, a. Quadrangular, four-cornered, 
quadrangulo, a. (fem. quadrangulde) (Bot.) Quad- 
rangular. 

quadrant (ka'dra), n.m. Quadrant, quadrantal, 

a. 

quadrat (l)(ka'dra), a. (fem. quadrate) (Astral.) 
Quadrate. Quadrat aspect, quadrate, 
quadrat (2) [cadrat]. 

quadrateur (kadra'toxr), n.m. Squarer of the 
circle. 

quadratin [cadratin]. 

quadratique (kadra'tik), a. Quadratic, qua- 


quantiema 

dratoriste, n.m. Fresco-painter, quadratrice, n.f. 
(Geom.) Quadratrix. quadrature (1), n.f. ( Aslron 
Geom.) Quadrature ; (Paint.) fresco-painting, 
quadrature (2 ) [cadrature], 
quadricapsulaire (kadrikapsy'lerr), a. (Bot.) 
Quadricapsular. quadricorno, a. Quadricornons. 
quadridentd, a. (fem. quadridentds) (Bot.) Quad* 
ridentate. quadriennal, a. (fem. quadriennalo, pi. 
quadriennaux) Four-yearly, quadrifide, a. (Bot.) 
Qnadriiid, four-cleft, quadrifolid, a. (fem. quadri- 
foliee) Quadrifoliate. quadrige, n.m. (Ant.) 
Quadriga, quadrijumeaux, a.m. (used only in pi.) 
(AnaL) Quadrigeminal. Tube rentes quadrijumeaux , 
four medullary tubercles, quadrilateral, a. (fem. 
quadrilaterals, pi. quadrilateraux) Quadrilateral, 
quadrilatero, n.m. Quadrilateral, quadrillago, 
n.m. Chequer-work, arrangement or pattern in 
squares. * 

quadrille (1) (ka'drh.j), n.f. Quadrille (dance, 
music, etc.) ; troop of horse in a tournament, or of 
toreadors in a bullfight. 

quadrille (2) (ka'driij), n.m. Quadrille (card 
game) ; check, square, lozenge. 

quadrille (3) (ka'driq), turn. Check (in 
tapestry), quadrilld, a. (fem. quadrillde) Chequered 
(of cloth); ruled in squares (of paper); n.m. 
Check cloth. 

quadrillion (kadri'jo), rum. Quadrillion (ona 
thousand trillions; see quintillion). 

quadrilobe (kadrilo'be), a. (fem. quadrilobde) 
(Bot.) Quadrilobate. quadriloculaire, a. (Bot.) 
Quadrilocular. *quadxindmo, n.m. (Alg.) Quadrino- 
mial. quadriparfi, a. (fem. quadripartio or quadri- 
partite) (Bot.) Quadripartite, quadripartition, nj. 
Quadripartition. quadriphyllo, a. (Bot.) Quadri- 
pliyllous. quadrir&me, n.f. Quadrireme. quadri- 
syllabe, n.m. Quadrisyllable, quadrisyllabiquo, 
a. quadrlvalve, o. (Bot.) Quadrivalvular. qua- 
drumane, a. Quadrunianous ; n.m. Quadrumane. 
quadrupfedo, a, and n.m. Quadruped. 

quadruple (ka'drypl), a. Quadruple, fourfold. 
n.m. Quadruple; (Spanish coin) double pistolo. 
quadruples v.t. To quadruple, to increase fourfold ; 
v.i. To be quadrupled. 

quai (ke), n.m. Quay, wharf ; platform (on rail- 
way). quaiage [quayage}. 
quaichs (kef), n.f. Ketch, 
quaker (kwakr) [Engl.J, a. (fem. quakeresso) 
Quaker. 

qualifiable (kali’fjabl), a. QualiDable. qualifica- 
teur, n.m. (li.-C. Ch.) Theologian employed to deal 
with offences in ecclesiastical courts, qualificatif, a. 
(fem. qualificativo) Qualifying ; n.m. (Gram.) Quali- 
ficative. qualification, n.f. Title ; character, nature, 
qualification, qualifie, a. (fem. qualifido) Qualiiied ; 
(I.aw) indictable. 

qualifier (kali'fje), v.t. (conjugated like prier) To 
qualify ; to style. Qualifier du nom de, to give tho 
name of ; qualifier quelqu’un defourbe, to call someone 
a knave, se qualifier, v.r. To stylo oneself, qualitd, 
n.f. Quality ; property ; excellence, virtue ; disposi- 
tion, nature, talent; qualification ; title, rank. Avoir 
de la qualite, to be of good quality ; en qualite de, in 
the capacity of ; il n’a pas les qualilcs rrquiscs pour ce 
posts, he is not qualiiied to fill that position. 

quand (ka), adv. When, whenever, what time, 
what period ; while, whilst. Depuis quand l since 
when?how Iongis it since? depuis quand est-il arrive? 
how long has he been here? conj. Though. Quand 
mcme, even though ; all the same, nevertheless. 

quant (ka), adv. As. Quant a, as for, with 
regard to ; quant d moi, so far as I am concerned, 
quant-h-moi, or quant-i-sol, n.m. Reserve, dignity, 
ye mcllrc sur son quant-a-soi [se mettre]. quantos, 
a.f, used only inpt. in the phrase: Toutcs et quantts fuis 
que, whenever, as often as. 

quantieme (ka'tjem), n.m Which (day of tho 
month etc.). Quel cst le quantiime du moist what day 
of tbo month is it? 



quantitatif 

• quaatifca*i£ rsatifca'tif), s. (fern. quantitative) 
Quantitative, quantity «,/. Quantity ; great deal or 
number, abundance, plenty ; variety, quantum, n.nu 
quarantaine (karu'tsn), n.f. About forty ; age 
of forty ; Lent (forty days) ; quarantine. Fa ire 
quarantaine, to perfoim quarantine; lever la quaran- 
tine, to admit to pratique J mettre en quarantaine, to 
send to Coventry ; purger sa i quarantaine-, to clear 
sne's quarantine, quarante, a. and rum. Forty. 
Je m’en moque comme de Van quarante, I don't care two 
straws about it; les quarante, the French Academy, 
the forty immortals, quarantie, n.f. Tribunal of 
the forty (at Venice), quarantieme, a, and-JL Fortieth; 
n.vi. Fortieth part (of something). 

quarderonner (kardro’ne), v.U (^lre7u) To round 
off (an angle). 

quarre, quarr6ment, quaiTer, etc, (Caere, 

CARREMENT, etc.]. 

quart (1) (ka:r), n.m. Quarter, fourth part ; point 
(of the compass); quart (measure); ( Naut .) watch. 
Bans un petit quart d'heure, in a few moments ; fairs 
bonquart, to keep a good look outf; le premier quart, the 
starboard-watch ; le quart d’heure de llabelais (heure] ; 
les trots quarts du temps, mostly, most frequently; 
ojjicier dc quart, officer of the watch ; passer un 
mauvais quart d'heure, to have a bad time ; quart de 
cercle, quadrant; quart de vent, point of the compass ; 
un quart d’heure, a quarter of an hour. 

quart (2) (ka:r), a. ( fern . quarte (1); Fourth ; 
quartan. Fievre quarte, quartan ague, quartaiue, a. 
Quartan. Fievre quartaine, quartan ague. 

quartanier (karta'nje) or quartan, n.m. Wild 
boar fonr years old. 

quartation (karta'sj3), n.f. (Me tall.) Quartation. 
quartaut (kar'to), n.m. Octave (quarter-cask), 
quarte (2) (kart), nj. {Mas.) Fourth ; {Fane, and 
Piquet) carte; *half-gallon. 

*quartenier (karta'nje), turn* Police-officer (of a 
quarter). 

quarteroa (kar'tro), n.m. The fourth part of a 
pound, or of a hundred ; (fern, qiiarteronne) quadroon. 
a- quartidi (kartrdi), n.m. Fourth day of decade in 
calendar of first French republic, 
quartier (kaktje), mm. Quarter, fourth part; 
iece, part ; quarter (of year, town, moon, etc.), ward, 
istrict, neighbourhood ; quarter's reut, Income, pay, 
etc.; flap (of a saddle); gammon (of bacon); block (of 
atone); descent; study, form (in schools); (pi.) 
quarters. Bureau de quartier, branch office *, demander 
quartier, to beg for quarter ; elite du troisilnus quartier, 
pupil of the third form ; il no donna point de quartier 
a scs debiteurs, he is eternally dunning his debtors ’, 
mettre a, quartier, to set aside ; mettre en quartiers, tc 
quarter, to tear to pieces; on n'y fait quartier d 
personne, they spare nobody there; quartier de soulier, 
quarter of a shoe ; quartier gdtteml, headquarters ; un 
quartier do lard, half a Hitch of bacon, quartier- 
maitro, mm, (pL quartlers-maltres) Quartermaster. 

quarto (kaFto), adv. Fourthly, In the fourth 
place j [in-quarto]. 

quartz (k waits), n.nu Quartz, quartzeux, c, 
(fem. quartzouso) Quartzoso, 
quasi (1) (ka’zi), n,m. Thick end of .loin (of veal 
etc,), chump end. 

quasi (2) (ka'zi), adv. Almost, as if, quash quasi- 
contrat, n.m. (pi. quasi-ccntrats) Quasi contract, 
implied contract, quasl-ddlit. n.m. (pi quasi-delfts) 
Injury caused involuntarily, quasimont, adv. (collwj.) 
Almost', nearly, as you would say. quaslmodo, n.f 
Low Sunday. 

quassia (kwa'sja) or quascier, nJ, Quassia, 
quater (ka'teir), adv. Fourthly, 
quatemaire (katar'nsir), o. Quaternary, qua- 
tome, it.r,u Quaternion, four winning numbers, 
quatorno, a. ( fem. quatemde) (Hot.) Quatemate. 

quatorze (ka'torz), a, and mm Fourteen; four- 
teenth. quatorzi&mo; a, and n. Fourteenth, four- 
teenth day; tuzc. M umber fourteen. qitainrzifimu- 
nmrr, c fd% Fr.vrtrr, nti-.iy. 


quelqno 

quatrain fm'ira), n-'m, Quatrain, 
quatre ('katra, katr, kat), a. Four, fourth. Hire 
tire d quatre epingles , to look as If one had just come 
out of a bandbox; marcher a quatre pattes, to go upon 
all fours ; quatre d quatre, four steps at a time, n.m. 
Four, fourth. Manger comme quatre, to eat like four, 
to eat a lot; on le tenait d quatre, it needed four men 
to hold him; se mettre en quatre pour quelqu'un, to go 
through fire for someone ; iravailler comme quatre , to 
work like a nigger, quatre-temps, n.m. (used only 
in pi.) Ember-days, quatre-vingtiome, a, and it. 
Eightieth, quatre-vingts, a. (takes no s when It 
precedes another number) Eighty, lls elaient quatre- 
vingts, there were eighty of them; quatre- vingt-dix, 
ninety ; quatre-vingt-dix-neiif, ninety-nine ; quatre- 
vingts millions, eighty millions; quatre - vingt-un, 
eighty-one. quatriemo, a. and n. Fourth ; n.m. 
Fourth floor ; fourth story ; n.f. Fourth class (in 
schools) ; ( Piquet ) quart, quatriomement, adv. 
Fourthly, quatriormal [quadrienhal] quatrilllon 
[quadrillion], quatuor, n.m. (Mns.) Quartet, 
quayage (ks'jaig), n.m. Quayage, wharfage, 
que (1) (lie, k), pron. reh Whom, that ; which ; 
what? during which, on which. Jl ne sait quefaire, 
he does not know what to do; Vhomme que vous vo yez, 
the man whom you see; que dites- vous? what do you 
say, qua dil-on de nouveau ? what news have you? 
au’est-ce que e’est ? what is it ? 

que (2) (lea, k), conj. That ; than ; than that ; as ; 
if, whether ; when ; without ; yet ; lest ; in order that ; 
oh that, may; let; before; so; only, but A Jin que, 
in order that; d peine eut-il acheve da parler qu'il 
expira , h8 had hardly done speaking when he expired ; 
approchez, que ja volts embrasse, come near that I may 
kis3 you; attendee qu’il Vienna, wait till he comes; 
e’est une passion dangereusa qua le jeu, gambling is a 
dangerous passion; de sorloque, so that; il croit quo 
non, he thinks not; it me verrait perir, qu’il n'en serait 
pas touchS, even if he were to see me perish he would 
not be in the least concerned ; il n’y a qn’uno heure 
qu’il est pq.rti, he left but an hour ago ; ily a dix ans 
que je Vaime, I have loved her this last ten years ; 
j'avoue qua c ela est surprenant, i confess that this is 
very surprising ; je dis que oui, I say yes ; jo doute que 
cela soit ainsi, I doubt whether it is so ; je gage qua si, 
l bet you it is so ;je ne. suispas si fou que de la croire, 

I am not such a fool as to believe it ; le marl est plus 
raisonnable que la femme, the husband is more reason- 
able than the wife ; n' approchez pas de ce chien, de peur 
qu’il ne vous morde, do not go near that dog lest ho 
should bite you ; on- le regain que men n’y vianquait, 
they treated him in such a way that nothing was 
wanting ;plutot que de Is fairs, rather than do it; qu’il 
parle, let him speak; s’il le souhaile, el quo vous le 
vouliez, if he desires It and you also wish it; tout 
savant qu’il est, il a bienpeu do jugsment, learned as lie 
Is he has very little judgment ; que Bleu vous benissof 
God bless you. adv. How, how much, how many; 
why ? wherefore 1 Alice, sot que vous ites , go, block- 
head that you are; que ne parlez-vous? why do yon 
not speak? que n’est-il id? why is he not hore? que 
vous airnez a parler / how fond you are of talking! 
qu’elle est grande 1 how tall she la i 
quel (kel), a. (fem. quelle) What, ; what sort of. 
Quel homme est-ce t what sort of man is he? quel qu'il 
soit, whatever or whoever he be, whatever it is ; 
quells heure est-il ? what time is it? quelle quo soit voire 
intention, whatever your intention may bo; quells 
taillei wnafc a figure I tel quel, indifferent, so-so. 

quelcoaque (ksl'koik), a.indef. Whatever; any 
whatsoever; no matter what or which. D'una 
manilre quelconque, anyhow ; une raison quelcoiuque, 
any sort of reason, 

‘quellement (kel'mu), adv, Anyhow. Tdlonent 
qucUcment, indifferently, so-so. 

quelque (kslko, kelk, ksk), adj. Some, any; a 
tow; whatever, whatsoever. Adresscz-vous d quelque 
autre, apply to somebody 3 lse ; en quelque lieu qu'il 
soit, wkaraTOe ho is : il y n ov.dquv. ar.vles, some yearn 



qu^mander 

a"o • j’ai quelques amis dans cetle ville, I have a few 
friends in this town ; qudque jour, some day or other ; 
qudque part, somewhere; qn elques efforts que vous 
fassies, whatever efforts you make. adv. Howevei , 
howsoever ; some, about. Qudque cenUnnes de bores, 
a few hundred pounds ; qudque cent francs about a 
hundred francs ; qudque pen, somewhat ; qudque i iches 
nu’ils so lent, however rich they may be. qumqueiOlS, 
adv. Sometimes, quelqu’un, pron.nulej. (Jem. 
quelqu’une, pi. quelques - uns, quelques - unes) 
Someone, somebody ; anyone, auybouy. 

auemander (kema'de), v.i. To beg, to O o a 
bearing. v.t. To beg for, to solicit, quemandene w./. 
Bering, solicitation, quemandour, n.m. (Jem. que- 
mandeuse) Imporfcunat© bcirgat* 

en-dir a-t-on (hudira'to), n.m. (pi. unchanged) 

public talk, tittle-tattle. Se moquer duqu cn-dira-t-on, 

nj- Quenelle, forcemeat ball. 
(eoHog.) Tooth (of young 

’ "'auenouille (ka'nuy), «./. Distaff, bed-post ; tree 
cut in the form of a distaff; pyramid. En 
hi.. , distaff - tomber en quenauillt, to fail to the 
female line quenoulllee, n.f. Distaff-ful. quenouil- 
lette nf. A small distaff. Quenouilldtes de la poupe, 

«. (I-) Dcmandable (o( a 

querelle > f C p U i ; cause of dispute or 

auarrel Cherclier querdle a, to pick a quarrel with ; 
S use que die d to quarrel with ; ne pas epouser ou 
embms er unc querdle, not to take up a quarrel for 
anyone • querdle d'AUemand, groundless quarrel. 

nuereUer v.t. To quarrel with ; to scold ; v.i. To 
quereuer, . i quariel, to wrangle, 

rS “X SSinaar, «.%». quer.Ueua.) 

^Employed only 

in^tlie infinitive with alter, envoger, vemr.] Aller 
nuirir, to go and fetch ; envoycr quenr, to semi for. 
nnpsteur (kqes'tccir), n.m. Quaestor. 
qSIstion (kes'tjS), n.f. Question interrogation ; 

1 iaaiift • rack torture. Apres cela il fut 

, Sion rfe moi, then my affair came up ; de qmi es t-il 
question* what’s the matter? faire une question a, to 
question ; U est question de, it is rn contemplation to 
there is talk of ; mettre d la question, to put to the 
r ck • mettre en question, to call in question ; risoudre 
rack , we J a question ; sortir de la question, 

to waifde? from the question, questionnaire n.m. 
O.mst ionary, book of questions ; torturer who puts 
2! the rack, questionner, v.t. To question, to 
interrogate qiiestionneur, n.m. (fern, question- 
neuse) Questioner, one given to asking questions; 

questur e(k qes'ty :r), n.f. Q.uestorship ; quarters’ 

° fl cmete (ke:t), n.f. Quest, search ; collection ; offer- 
tor 1 ^ (Hunt.) beating about. • Sc mettre en quote *, to 

STnUt A. j-ysgs&l 

collection. qufteur, n-m. i/.M. qu&teiiso) Collector; 
mendicant (friar). Tai ]. s taUc ; stem; end, ex- 

tremity fag-lnd? rear (of documents) label ; billiard- 
cuo - handle ; train (of robes etc.); queue, file, string 
(of persons, carriages, etc.) ; (fig.) balance, remainder 
, r person > ” i J ; a queue, at tlie tail-end ; 

avoir les ennmisen queue, to have tlie enemy at one's 
heels •faire fausse queue, (Billiards) to miscue , ; faire 
A mieue to take one’s place m the queue; faire la 
Ui queue, OU , dune: faire anew, to stand m 



bottom of the SI ia ^euelel^U ,e rearer 
the army ; on fait queue an theatre, tlioie is a croud, 


quine 

pas la queue (Pun, devil a one ; prendre en queue, to 
attack at the rear; queue ecourtee, bob-tail, queue- 
d’aronde, n.f. (pi. queucs-d’aronde) Dovetail. A 
queue d'aronde, dovetailed, queue-do-chat, n.f. (pi. 
queues-de-chat) Cat-o’-nine-tiiils. queue-de-ehoval, 
n.f. (pi. queues-de-cheval) Horse-lai!, equisetnm. 
queue-de-rat, n.f. (pi. queues-de-rat) Rat-tail file. 

*quaussi - qaieumi (kpsiko’mi), adv. Neither 
more nor less, just as. 

queuter (kq'te), v.i. (Billiards) To push two 

balls together. 

queux (1) or queue (2) (kq), n.f. Hone, whet- 
stone. 

“queux (2) (k0), n.m. Cook. Grand ou maitre 
queux, head cook. 

qui (ki), pron.rel. Who, that, whom, which ; 
whoever, whomsoever, whatever ; wiiat, some. A qui i 
to whom Id qui de droit, to the party concerned ; dqu i 
est ce livre ? whose book is this ? e’est d qui l aura, it is 
to who will have it ; e'etait d qui, they vied with each 
other who ; de qui parle-t-il ? whom is he speaking of ? 
il ne se defiait de qui que ce ftit, he mistrusted nobody , 
Us ctaient disperses qui fu, qui Id, they were dispersed 
some one way some another ; je iial rir qui que cc sort, 

I saw not a soul ; je ne sais pjas qu i, I don t know who ; 
je sais qui vous voulcz dire, I know whom you mean , 
Vhomme qui peuse, the man who thinks; qui dentre 
vous oserait? which of you would dare? qui est lu l 
who’s there? qui pis est, what is worse ; qui plus est, 
what is more ; qui que ce soft ou qui que ce puisse ctre, 
whoever it he; qui s' excuse, s'accuse, a guilty con- 
science needs no accuser. . , 

quia (kqi'a), adv. Naught. Etre a qui a, to be at 
a loss, to be nonplussed. v „ , ... 

q tubus (ki'byis), n.m. (slang) Needful, cash, tin. 
quiconque (ki'koik), pron. indef. Whoever, who- 
soever ; whomsoever, whichever. . 

quidam (ki'dam), n.m. (fern, quldame) (Lavs) 
Quidam, a certain person ; fellow, chap, 
quiddite (kidi'te), n.f. Quiddity, 
quiescence (kis'suis), n.f. Quiescence, qui- 
escent, a. (fern, quiescente) Quiescent, quidtisme, 
n.m. Quietism (doctrine), quietiste, n. and a. 
Quietist. quietude, n.f. Quietude. 

quignon (ki'po), n.m. Hunch (large piece), 
quillage (ki'jaij), n.m. Keelage, 
quille (1) (ki:j), n.f. Keel. Virer en qui lie, to 
show tlie keel in careening a vessel. 

ouiUe (2) (ki:j), n.f. Skittle, mnepm. Jeu de 
quilles, game of skittles; jouer des quilles, (slang) to 
run away ; recevoir quelqu’un comme un chien dans un 
ieu de quilles, to receive someone like a dog on a race- 
course; quiller, v.i. To throw for partners or for 
first play (at skittles) ; v.t. To throw skittles or a 
stick between the legs of. 

cuillette (ki'jst), n.f. Osier cutting, 
quillier (ki'je), n.m. Skittle-ground ; set of 

Sk quiiioir (ki'jwair), n.m. (Naut.) Rod used for 
turning a reel, capstan, etc. „ 

auillon (ki'jo), n.m. Cross-bar (of a sword), 
cmina [quinquina]. . 

quinaire (ki'nsa), a. Quinary, n.m. Roman 

S1 quinaud (lu'no), a. (Jem. quinaude) Bashful, 

C °nuincaille (ks'kaij), n.f. U tensil of iroiimongery 
or hardware; (col log.) copper money quincamerie, 
Ironmongery, hardware, quincaillier, n.m. 

lr quinc S once (ice'kois), n.m. Quincunx, quin- 

auindecagoue (Iciisdeka'gon), n.m. Quinde- 
ca«mn quindecemvir, n.m. Qiiiiideceinvir. quin- 
d^cemvirat, n.m. Quindecemvirate. 

auine (kin), n.m. Two fives (at trictrac); five 
winning numbers (in a lottery). Une quine a ia 
Icteric a big prize, advantage, etc. quind, u. (Jem. 
quine’a) (JSof.) Quinate. 


463 



quinine 

quinine (ki'nin), n.f. Quinine, quinlquo, a, 
Quiuic. quinisme, rum. Quinism, 
quinola (kina'la), n.m. ( Reversi ) Knave of hearts, 
quinquagenaire (kqIkwa5e'nE:r), a. Fi fty years 
old. n. Person of fifty, quinquagesime, n.f. Quin- 
quagesima. *quinque [quintette]. qulnguennal, 
a. (/e in. quinquennale, pi. quinquennaux) Quin- 
quennial. quinquennium, n.m. ( Scholastic Phil.) 
Five years' course of philosophy and theology, quin- 
quenove, n.m. Game at dice, quinquoreme, n.f. 
Quinquereme. 

quinquet (ke'ke), n.m. Argaiul lamp ; (slang) eye. 
quinquina (keki'na), n,7ii. Peruvian bark, 
quint (ks), a. and n. Fifth. Churles-Quint, 
Charles the Fifth. 

quintaine (ks'ten), n.f., ■ or quintan, n.m. 
Quintain. 

quintal (ke'tal), n.m. (pi. quintaux) Quintal, 
hundredweight, 
quintan [quintaine]. 
quintane (ke'tan), n.f. Fever of five days, 
quinte (ks:t), n.f. (iff us.) Fifth; (Piquet) quint; 
(fiij.) freak, whim; (Fenc.) quinte; tenor violin. 
Quinta da toux, fit of coughing, a. Of five (of fevers). 
Fievre quinte, a live-day lever, 
quintefeuille (kst'fcey), n.f. Cinquefoil, 
quintessence (kstE'suis), n.f. Quintessence ; 
(/iff.) pith, essential part, quintessenoiol. a. (fern. 
quintossencielle) Quintessential, quintassencior, 
v.t. To extract the quintessence of; (fig.) to be 
hypercritical, to subtilize, 
quintette (ks'tst), n.m. Quintet, 
quinteux (ks'to), a. (Jem. quintause) Fanciful, 
wliiinsical, crotchety ; peevish, fretful ; making dead 
stops, jibbing (of a horse). 

quintidi (keti'di), n.m. Fifth day of decade of 
first French republic. 

quintillion (ksti'jo), n.m. One million trillions 
(<n/ft<m=millionx million, quadrillion^ 1000 trillions, 
quintiiiionslOOO quadrillions). 

quintuple (ks'typl), a. and n.m. Quintuple, 
quintupler, v.t. To quintuple. 

quinzain (ka'zS), n.m. Fifteen each (at tennis), 
quinzaine, n.f. About fifteen ; fortnight. 

quinze (ke’-o), «. and n.m. Fifteen; fifteenth. 
D'aujourd'hut cn quinze, this day fortnight; da Lund i 
en quinze, next .Monday fortnight; il y a cu hier 
quinze jours, yesterday fortnight; las quime-vingls, 
hospital in Paris for blind men ; quinze jours, fort- 
night. quinzl&mo, a. and n.m. Fifteenth, quinzi&me- 
mont, adv. Fiftoenthly. 

quiproquo (kipro'ko), n.m. Mistake, blunder 
(taking a tiling for something else). 

quittance (ki'tu:s), n.f. Receipt, discharge, 
Danner quittance, to give a receipt ; (Jgd) to hold quit ; 
quittance pour solde da comjite, receipt in full, quit- 
tancor, r.f. To receipt. 

quitte (kit), a. Discharged (from debt); clear, 
free; ild. 11 en fut quitte pour la peur, lie got off 
with a good fright ; je suis quitte d'un grand cmiarras, 
I am rid of a deal of troublo; je vous liens quitte 
de voire parofc, I release you from your word ; jouer 
(t quitte ou double, to play double or quits ; tenir quitte, 
to release, to hold quit ; vous n’en scrcz pas quitte ii si 
lo ii march/, you will notcomo off so clieaply. quitto- 
ment, adv. Entirely, without debt or encumbrance, 
quitter, v.t. To hold quit, to discharge ; to resign, 
to abandon, to give up; to leavo off, to lay aside, to 
desist from; to exempt; to depart (life). 11 a quitte 
le service, lie lias left the service; j'aime miens quitter 
qne di.puter, I would rather give up than wranglo 
(over it); je vous quitte pour un instant, I leavo you 
for a moment; ne jkis quitter des yeuzc, not to take 
one’s eyes off; quitter scs habits, to tako olf onu’s 
clothes; quitter line charge, to give up a post; qui 
quitte la yirtie la l‘cnl, who leaves off tlio game, 
loses, quittour, n.m. (Jeuu qulttouso) Quitter, 
ouitua, mia. (;■(. unchanged) Receipt in full, 
ducUargc. 


rabbi 

qui-va-la? or qui vala? (kiva'la), n.m. Who 

goes tliere? qui-vive, n.m. (Challenge) Who goes 
there? alert, watch, fire sur le qui-vive, to be ou 
the alert. 

quoi (kwa), pron.rel. Which ; what A propos da 
quoi? on what occasion? with respect to what? 
avoir da quoi, to be comfortably off; e’esi en quoi 
vous vous trompez, yon are mistaken in that; dites-moi 
en quoi je puis vous servir, tell me in what way I can 
serve you ; il n’y a pas de quoi, tliere is no olfenco, 
don’t mention it I il n’y agios de quoi rire, it is no 
laughing matter; la je ne sais quoi, the indefinable 
something; quoi que vous disiez, whatever you may 
say ; quoi qu'il en soit, be that as it may. inf. What 1 
Quoi, vous avezfait ccla ? what 1 have you done that? 

quoique (kwaka, kwak), conj. Although, though. 
Quoiqu'il soit pauvre, though he is poor. 

quolibet (koli'bs), n.m. Quibble, poor pun, play 
upon words. 

quote-part (kot'pair), n.f. (pi quotes -parts) 

Quota, portion, share. 

quotidien (koti'd. je), a. (fern, quotidienno) Daily, 
quotidian. Notre pain quotidian, our daily bread, 
our daily round, quotidiennemont, adv. Daily. 

quotient (ko'sju), n.m. Quotient, quotito, ruf. 
Quota, share. 


R 

R , r (err), n.m. The eighteenth letter of the alphabet, 
rabachage (raba'Jars), n.m. Tiresome repetition ; 
rigmarole, rabficher, v.i. and t. To repeat (the same 
thing) over and over again, rabacherie, nj. Eternal 
repetition, rabdeheur, n.m. (fern, rabachouso) 
Eternal repeater, twaddler. 

rabais (ra'bs), n.m. (pi. unchanged) Abatement, 
reduction; reduction in price, discount, allowance; 
degradation (of coinage) ; fall (of flood etc.). Fire «u 
rabais, to be under price or at a reduced prioo; il les 
apris au rabais, he has taken them at the lowest price 
or by contract ; vendre au rubais, to sell under price ; 
vents au. rabais, selling off. rabais3emeut, n.m. 
Lowering, depreciation, diminution in value; (Jiff.) 
humiliation, rabaissor, v.t. To lower ; to abate, to 
diminish, to lessen ; to depreciate, to humble, to 
disparage, to undervalue, to belittle. JRabaisser les 
monnaies, to depreciate tlio coinage; rabaisser Vorgueil 
de quelqu’un, to lnimblo someono’s prido ; rabaisser set 
voix, to lower one’s voice. 

raban(ra'bu), n.m. Rope-band, gasket rabanor 
or rabanter, v.t. To fit (a sail) with rope-bands and 
carings. 

rabat (ra'ba), n.m. Band (for the neck); clerical, 
academical, etc., bands; roof-end (of a tennis-court); 
beating about (for game), rabat-joie, n.m. Damper, 
wet blanket, spoil-sport. Cast un rabat-joie, lie is a 
regular wet blanket or spoil-sport, rabattago, n.m. 
Cutting down, diminution, abatement; beating (for 
game), rabattour, n.m. Beater. 

rabattre (ra'batr), v.t. (conjugated like ahati’ke) 
To beat down, to put, bring, pull, or cut down; to press 
down, to smooth down; to qup.il, to humble; to heatup 
(game) ; to abate, to diminish, to reduce. Il n’en rent 
Tien rabattre, ho won’t como down a peg; le rad 
rabat la fumfe, tlio wind beats tlio smoko down ; ro- 
botic e legibur, to beat up tlio game; rabattre Vorgucll 
de quelqu'un, to lower someone’s pride; rabattre 
un coup, to ward off a blow. v.i. To coino down, 
to reduce one’s pretensions, so rabattro, v.r. To 
turn oif, to change one’s road ; to como down, to 
lower ono’s pretensions; to limit onpself; toehango 
tlio conversation, rabattuo, n.f. (Naut.) Drift-rail, 
rabbaniste [rabmnistr]. 

rabbi (ra'bl), n.m. Rabbi (as’ title or term 
of address). Graiul rabbi, chief rabbi, rabbin, 
n.m. Rabbi, rabbinago, n.m. (depreciatory) Rabbin* 
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rabdomancie 

Ism. rabbiniquo. a. Rabbinical, rabblnisme, n.m. 
Rabbitiism. rabbiniste, n. Rabbinist. 
rabdomancie (rabdama'si), n.f. Rhabdomaney. 
rabes (rab), n.f. (used only in pi.) Hard roe (of 
cod). 

rabetir (rabs'ti:r), v.t. To make dull or stupid. 
v.i. To grow dull or stupid, 
rabette (ra'bet), n.f. (pop.) Rape, rape-seed. 
ra.biq.ue (ra'bik), a. Rabid, rabic. 
rable (1) (ra:bl), n.m. Rack (of hare, rabbit, etc.) ; 
(col log.) back (of a peisou). 
rable (2) (ra:bl), n.m. Fire-rake, 
rable (ra'ble), a. (Jem. rablde) Thick-backed (of a 
hare, rabbit, etc.); broad-backed, strong-backed; (jig. ) 
hardy, vigorous. 

rabler (ra'ble), v.t. To rake, to poke (with a mbit). 
rablure (ra'bly:r), n.f. (Xaut.) Rabbet, channel. 
Iiublure de la qu ilia, rabbet of the keel, 
rabormir (rabo'nkr), v.t. and i. To improve, 
rabot (ra'bo), turn. Plane; beater (for plaster). 
Passer la rcRot sur, to plane, to polish, rabotago or 
rabotement, n.m. Planing, raboter , v.t. To plane, 
to smooth with a plane ; (jig.) to polish ; (slang) to 
pilfer, to crib, rabotour, n.m. Planer, raboteusa, 
n.f. Planfng-niachfne. rabotccLsr, a. (fail, ra bo tense) 
Knotty ; rough, rugged, uneven ; (Jig.) harsh, crabbed 
(of style). Un chemin mboleux, an uneven road. 

rabougfri (rabu'gri), a. (Jem. rabougrie) Stunted, 
skimpy. 

rabougfrir (rabu't|ri:r), v.t To be stunted or 
weakly, v.t. To stunt, so rabougrir, v.r. To grow 
stunted. 

rabouillere (rabu'js:r), n.f. Rabbit's liole. 
raboutir (rabu'ti:r) or rab outer, v.t. To join 
end to end, to join on. 

rabrouer (rabru'e), v.t. To snub, to chide, to 
rebuke sharply, rabrouour, n.m. (fern, rabroueuse) 
Snappish person, scold. 

racage (ra'kaig), n.m, (Xaut.) Hoop or stay 
attaching yard to mast, 
racahout (raka'u), n.m. Raccahout. 

*racaille (ra'kaij), n.f. Rabble, ritrraff; rubbish, 
trash. 

racambeau (rakii'bo), n.m. (pi. racambeaux) 
(Xaut.) Traveller, jib-iron. 

racastillage (rakasti'ja:g), n.m. (Xaut.) Repair 
of tlie upper works of a ship, racastlller, v.t. To 
repair the upper works of (a vessel). 

raccommodage (rakoma'daig), n.m. Mending, 
repairing ; darning. 

raccommodement (rakamad'md), n.m. Recon- 
ciliation. 

raccommoder (rakomo'de), v.t. To mend, to 
repair ; to darn ; to piece, to patch, to botch ; to set 
right, to correct; to make amends for; to reconcile, 
to make friends again. Faire raccommoder quclgut chose, 
to have something mended; on les a raccommodcs, 
they have been reconciled, se raccommoder, v.r. To 
meud one's clothes ; to be reconciled, to makeit up again 
(of persons). Lc man et la femme se sont raccommodcs, the 
husband and wife have made it up again, raccommo- 
deur, n.m. (fan. raccommodeuse) Mender. _ 
raccord (ra’koir), n.m. Joining, fitting, junction ; 
union (coupling-piece) ; accord, raccordement, n.m. 
Joining, union, junction ; levelling. Voie da raccorde- 
ment, line of metals connecting two lines, raccorder, 
v.t. To join, to unite, to connect. 

raccourci (rakur'ai), a. (Jem. raccourcie) Short- 
ened, abridged ; too short. J bras raccourcis, with 
might and main. n.m. Abridgment, epitome ; (Paint.) 
foreshortening. En raccourci, abridged, briefly ; (Jig.) 
in miniature. „ , , 

raccourcir (rakur'skr), v.t. To shorten, to make 
shorter, to curtail, to abridge ; to foreshorten ; (slang) 
to 'millotine. v.i. To shorten, to become shorter; to 
take a short cut. se raccourcir, v.r. To shorten, to 
stow shorter, to contract, to shrink, raccourcisse- 
meilt, Shortening, abridgment, shrinking; 

foreshortening, raccours, n.m. Amount of shrinking. 


raeorni? 

raecoutrage (rakn'traig) or raecoutrement. 
n.m. Mending (of clothes etc.), raccoutrer, v.t. 
To mend. 

se raccoutumer (rakuty'me), v.r. To reac- 
custom oneself, to get used again. 

raccroc (ra'kro), n.m. Chance, lucky stroke (esp. 
at billiards), fluke. 

raccrocber (rakra'Je), v.t. To hook on or up again, 
to hang up again; ( collaq .) to recover, to get bold 
of again ; (slang) to solicit (of prostitutes). Raccrocher 
son argent, to recoverone’s money ; raccrochezce tableau, 
hang up this picture again, v.i. To make flukes 
(at play), se raccrooher, v.r. To cling, to hook on 
to again ; to retrieve one’s losses ; to grasp or snatch 
at. Se raccroclier a une espirance, to cling to a hope, 
raccrocheur, n.m. One who makes flukes, raccro- 
cheuse, n.f. (slung) Street-walker. 

race (ras), n.f. Race ; stock, breed, blood ; family, 
line, ancestry; tribe, brood, generation, Ce chien est 
de bonne race, this dog is pure-bred ; cctte file chasse da 
race, that girl is a flirt like her mother; croiser les 
races, to cross the breeds ; la race future, future ages ; 
race de viperes, generation of vipers ; un cheval de race, 
a thoroughbred horse. 

raceme (la'ssm), n.m. (Pot.) Raceme. racC’meux, 
a. (ft m. racemeuse) Racemose. 

racbat (ra'Ja), n.m. Repurchase, redemption. 
Vemlre arec faeulte de racliat, to sell with power of 
redemption, rachetable, a. Redeemable. 

racbeter (raj'te), v.t. To buy back, to repurchase ; 
to buy again, to purchase anew ; to redeem, to buy ivr ; 
to ransom; to compensate, to make up for; to atone, 
to atone for. Racheter les prisonniers, to ransom the 
prisoners ; racheter ses vices par ses vertus, to atone for 
one’s vices by one’s virtues; racheter une rente, to 
redeem an annuity, se racheter, v.r. To redeem 
oneself, to buy one’s freedom ; to be atoned, to be 
made up for. 

racheux (ra’Jq) or racheuz, a. (Jem. racheuse 
or racheuse) Knotty (of wood), 
rachever (raj've), v.t. To finish (anything begun), 
rachidieu (raji'djs), a. (fern, rachidienne) (Anat.) 
Spinal, racliidian. rachis, n.m. Spinal or vertebral 
column, spine ; (Bof.) stalk. rachitigue, a. Rachitic, 
rickety ; n. Rachitic or rickety person, rachitis or 
rachitisme, n.m. Rachitis, rickets; (Hot.) blight, 
stunted development. 

racinage (rasi'naig), n.m. Esculent roots, root- 
crops ; walnut-dye ; (Bookbinding) dendroid pattern. 

racinal (rasi'nal), n.m, (pi. racinaux) Beam, 
wall-plate, rafter. 

racine (ra'sin), n.f. Root; (fig.) beginning, prin- 
ciple, origin. Fruits pendants par les racines, standing 
crops ; prendre racine, to take root ; racine carrce, 
(Aritli.) square root, raciner , v.i. To strike root (of 
cuttings etc.) ; v.t. To dye with roots ; (Bookbinding) 
to make a dendriform pattern on. 
rack [arack]. 

raclage (ra'klatg), n.m. Scraping, raking, racle, 
n.f. Scraper, raclee, n.f. (slang) Drubbing, thrash- 
ing, hiding. racier, v.f. To scrape, to rake ; to strike 
(a measure) ; (slang) to steal, to pinch. Rader le boyau, 
to scrape the fiddle, racleur, n.m. Scraper ; (slang) 
catgut-scraper, bad violinist, racloir, n.m. Scraper - , 
road-scraper, racloire, n.f. Strike (for levelling a 
measure of grain), raclon, n.m. Scraping ; scraped 
mud etc. raclure, n.f. Scrapings. 

racolage (rako'Ia:g), n.m. Crimping, impressing; 
(slang) recruiting, enlistiDg ; soliciting (of prostitutes), 
racoier, v.t. To entice men to enlist, to crimp ; (slang) 
to enlist ; to pick up (of prostitutes), racoleur, n.m. 
Crimp; (slang) recruiting sergeant, racoleuse [racceo- 

CHEUSE]. 

racontable (raka'tabl), a. Relatable. racontago 
or racontar, n.m. Gossip, tittle-tattle. 

ra center (rako'te), v.t. To relate, to tell, to 
narrate, to recount, v.i. To tell stories, raconteur, 
n.m. (fern, raconteuse) Story-teller, narrator, 
racomir (rakar'tiiir), v.(. To make as hard sg 



racquit; 

horn ; to harden ; to dry up, to shrivel up. 3d laCor- 
nir, v.r. To grow hard; to shrivel up; to grow 
callous, racomissement, n.m. 

racquit (ra'ki), n.m. Winning back. r&CQUitter. 
v.t. To indemnify, to recoup, se racquitter, v.r. 
To win back again, to retrieve one's losses, to recoup 
oneself. 

rade (rad), n.f. ( Naut .) Roads, roadstead. Grande 
radc, outer roads ; •petite rade, inner roads ; radeforaine, 
open roadstead ; misseau eu rude, roadster, 
radeau (ra'do), n.m. {pi. radeaux) Raft, 
rader (1) (ra'de), v.t. (Naut.) To anchor in a road- 
stead. Rader un misseau, to anchor a ship in a 
roiclst^id 

rader (2) (ra'de), v.t. To strike (a measure), radeur, 
n.vi. Salt-measurer. 

radiaire (ra'djeir), a. and n.m. Radiate, radial, 
a. (fern, radiale, pi. radiums) Radial. 

radiance (ra'djais), n.f. Radiance, lustre, ra- 
diant, a. (fern, radiante) Radiant; n.m. ( Astron .) 
Radiant point, radiateur, a. (fern, radiatrice) 
Radiating ; n.m. Radiator, radiation, n.f. Radia- 
tion, irradiation ; obliteration, erasure, striking out. 

radical (radi'kal), a. (Jem. radicale, pi. radicauz) 
Radical, n.m. Radical, radicalement, adv. Radi- 
cally. radicalismo, rum.. Radicalism. 

radicant (radi'ka), a. (fun. radicante) Radieant, 
radicating, radication, n.f. Radication. radicelle, 
n.f. Radicle, radicifloro, a. Radiciflorous. radio!- 
forme, a. Radiciform. radiclvore, a. Radicivorous. 
radiculaire, a. Radicular, radicule, n.f. Radicle. 

radid (ra'dje), a. (Jem. radl^e) ( Bot . etc.) Radiant, 
radiate, stellate. 

radier (1) (ra'dje), n.m. Revetment protecting 
masonry against action of water; floor or apron (of 
docks, locks, basins, etc.) ; inverted arch, 
radier (2) (ta'dje), v.t. To strike out, to erase, 
l-adieux (ta'djo), a. (fern, radiouse) Radiant, 
beaming, shining. 

radio-, comb. form. Radio-, radio -actif (ra 
djoak’tif ), a. (fern, radio-active) Radioactive, radio- 
activity n.f. radiographie, n.f. Radiography, 
radiolaira, a. and n.m. Radiolarian. radiold [uadi&]. 
radiolite, n.m. Radiolite. radiombtro, n.m. Radio- 
meter. radiophone, n.m. Radiophone, radioscopie, 
n.f. Radioscopy, radio-toldgrammo, n.m. Radio- 
telegram. 

radis (ra'di), n.m. Radish, 
radium (ra'djom), n.m. Radium, 
radius (ra'djyis), n.m. (pi. unchanged) ( Anat .) 
Radius. 

radoire (ra'dwair), n.f. Strike (for levelling 
measures of corn). 

radotage (rado'taig), n.m. Nonsense, drivel ; 
dotage, radoter, v.i. To talk idly, to talk drivel ; to 
dote, radoterle, n.f. (co Hog.) Drivel, rot, twaddle, 
radotour, n.m. (fan. radotouso) Driveller, dotard. 

radoub (ra'du), n.m. Rolitting of a ship, graving. 
Rossi n ou forme de radoub, graving-dock; en radoub, 
undergoing repairs, radoubor, v.t. To refit, to 
repair, so radoubor, v.r. To be repaired, to go into 
dock, radoubour, n.vu Ship-repairer ; caulker. 

radoucir (rudu'shr), v.t. To soften, to make 
milder; to mitigate, to allay; to appease, to pacify. 
5e radoucir, v.r. To grow milder; to soften, to 
become soft; to bo appeased, to relent, to relax, to 
subside. Le temps se rudoucit, it is getting milder, 
radoucissoxnent, n.m. Softening, getting milder 
(of the weather); mitigation, appeasement, abate- 
ment, assuagement. 

rafale (lu’fal), n.f. Squall, rafald, a. (fan. ra- 
faluo) Caught in a squall ; (Jig.) storm-beaten, war- 
worn, hard tip. 

ralfermir(rafsr'jni:r), v.t. To make firm or lirmer ; 
to confirm, to -secure, to fortify, to strengthen, Cet 
Jrr ncMcnt rajrmil son autorUe, thate ventstrengthened 
his authority; raffermir le courage de qudrju’un, to 
fortify someone's courage, so raffcrwlr, v.r. To 
grow s/rorqyu to gather s.trenyth ; to lw evtobRshed- 


tc become confirmed ? to improve in strength or 
health. So, saute se rafferm.it, his health is improving, 
raffonnissement, n.m. Hardening ; fastening, secur- 
ing; strengthening; confirmation; improvement in 
health. 

ra£3nade (rafi'nad), n.f. Best refined sugar, 
raffinage, n.m. Refining, raffing, a. (Jem. raffinee) 
Relined, delicate; subtle, clever, consummate; n. 
Exquisite, fop. 

rafS nement (rafin'ma), n.m. Refinement; 
affected nicety or subtlety, affectation. Les raffine. 
men is du luxe, the refinements of luxury, raffiner, 
v.t. To refine; v.i. To refine, to split hairs. Raffmer 
sur le point d'honneur, to be over-nice upon the point 
of honour, se raffiner, v.r. To become refined, rafii- 
nerie, n.f. Refinery ; sugar-refinery, refining, rafii- 
neur, n.m. (fern, raffineuse) Refiner; sugar-refiner. 

raffoler (rafo'le), v.i. To dote, to be passionately 
fond (de). II raffole de ceiie femme, he is infatuated 
with that woman. 

‘raffolir (iafo'lkr), v.i. To go mad. 
rafistolage (rafisto'la:3), n.m. (eolloq.) Patching 
up, mending, rafistoler, v.t. To mend, to patch 
up, to do up (clothes etc.). 

rafie (1) (raifl), n.f. Grape-stalk ; head of maize 
stripped of all its fruit. 

rafie (2) (raifl), n.f. (Dice) Pair-royal. Faire rafie. 
(eolloq.) to sweep off the stakes, to make a clean sweep, 
rafler, v.t. To sweep off, to carry off; v.i. To sweep 
off all the stakes. 

‘raflouer [ res - fi . ouer ], 

rafraiehir (lafre'Jiir), v.t. To cool; to refresh, 
to restore, to repair, to renew, to freshen, to renovate, 
to rub up ; to crop, to cut the ends of, to trim. Da- 
fraichir du vin, to cool wine ; rafraiehir la mJmoire, 
to refresh one's memory ; rafraiehir le sang, to refresh 
the blood ; rafraiehir les cheveux, to clip the hair ; 
rafraiehir un tableau, to freshen up a picture, v.i. 
To cool ; to be refreshed ; to freshen, so rafraiehir, 
v.r. To cool, to grow cool ; to take refreshment, to 
refresh oneself; to be refreshed, to recruit one’s 
strength, to rest. Le vent se rafraichit, the wind is 
freshening ; venez vous rafraiehir, come and take 
some refreshment, rafraichissant, a. (fan. ra- 
fraichissanto) Cooling, refreshing; n.m. Cooiing 
medicine, rafi-aichissement, n.m. Cooling; cooling 
effect ; (pi.) refreshments, provisions, supplies, ra- 
fraichissour or rafraichissoir, n.m. Refrigerator. 

ragaillardir (rayajar'diir), v.t. To enliven, to 
cheer up. 

rage (ra:3), n.f. Rabies; hydrophobia, canine 
madness ; violent pain ; rage, fury ; passion ; mania. 
Avoir la rage dans le occur, to be mad with rago; 
dire rage de quelqu'un, to say all imaginable harm of 
someone ; faire rage, to cause great disorder or havoc, 
to do one's utmost, to be all the rage ; il a la rage 
du feu, he has a passion for gambling ; il I’ainie a la 
rage, he loves her to distraction ; rage de denis, violent 
toothache, rager, v.i. (eolloq.) To be in a passion; 
io be angry, to fume, rageur, n.m. (fan. ragouno) 
Ill-tempered person, spitfire. 

fagot (ra'qo), a. (fan. ragoto) Thick and short, 
thick-set. n.m. Wild boar of two years old ; little 
horse ; (fq.) silly talk, twaddle. 

ragoxxt (ra'qu), n.m. Ragout; stew; (fig.) relish, 
seasoning and spice. En ragout, stewed ; ragout da 
monton, Irish stew, rago&taht, a. (fan. ragoutanto) 
Relishing, savoury; (jig.) inviting, tempting. Ce 
mets-lii n’est guere ragofitunt, that dish is not veiy 
tempting; morccan ragoiVant, titbit, ragouter, v.t. 
To restore the appetite of; to stimulate, to stir up. 
ragrrafer(ranra'fe). v.t. To reclasp, tohookagain. 
■•ragxandir (raqra'diir), v.t. To enlarge, 'so 
ragrandir, v.r. To become larger. 

raerreagro (ragre'a.-g), n.m. (Naut.) Refitting, 
ragrder, v.t. To finish, to give the finishing touch 
to ; to renovate, to do up ; to repair ; to prune trees ; 
(Naut.) to rig anew, to refit. Dugrccr une tranche 
d'arbre, to prune a branch of a tree ; nuirUr un ouvmgc 
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da menuiserie, to finish a plec.e of joinery, ragrSment 
or ragre’ement, rum. Finishing ; restoration, renova- 
tion, doing up. 

' raguer (ra'ge), v.t. and i. To chafe, to gal), 
raguet (ra'ge), n.m. Refuse, 
rai [rais], 

raia (ra'ja), n.m. {Turk.) Rayah, 
raide (red) or roide, a. Stiff, rigid ; tight, taut; 
steep; inflexible, firm; swift, rapid; (colloq.) extra- 
ordinary, tall ; {slang) ‘stiff,’ intolerable. Cast raiile, 
cda! that’s coming it strong) danser sur la conle 
raula, to dance on the tight-rope; raide comme une 
ban-o de far, as stiff as a poker; se tenir raide, to 
stand stiff; un precede un peu raide, that’s rather a 
stiff proceeding; vol raide, strong flight, adv. 
Quick, swiftly, suddenly, l’omher raide mort, to fall 
dead at a stroke, raideur or roideur, n.f StifTness, 
rigidity ; firmness, inflexibility ; tightness ; steepness ; 
swiftness; tenacity; harshness, ’raidillon, n.m. 
Stiff ascent, up-hill bit. raidir or roidir, v.t. To 
stiffen, to render rigid; to tighten; to make strong, 
inflexible,, or hard-hearted; v.i. and se raidir, v.r. 
To stiffen; to grow stiff; to be inflexible; (Jig.) to 
harden oneself (con/re), to withstand. 

raie (1) (re), n.f. Line, stroke; streak, stripe; 
furrow; weal; parting (of hair), fitoffe a raies, 
striped material ; faire sa raie, to part one’s hair, 
raie (2) (re), n.f, Ray, skate (fish), 
raifort (re'fo:r), n.m. Horse-radish, 
rail (ray), n.m. (Rail.) Rail. Rail & omieres, 
tram-rail ; rail mobile, switch-rail, point. 

railler (ra'je), v.t. To banter, to rally, to chaff. 
v.i. To banter, to jest. Je ne mille q>as, I am not 
joking, se railler, v.r. To jest, to mock, to make 
game (de). raillerie, n.f. Raillery, bantering ; jest- 
ing, jest; jeer, mock, scoff. C'est une raillerie de 
dire que, it is ridiculous to say that; entendre la 
raillerie, to be a good band at a jest; entendre 
raillerie, to know how to take a joke -, raillerie d part 
oil sans raillerie, seriously, without joking; tourner 
une chose en raillerie, to turn something into a jest, 
railleur, a. (Jem. railleuse) Bantering, joking ; jeer- 
ing, scoffing. Diin ton railleur, in a jesting tone ; n. 
Banterer, joker; scoffer, jeerer. 

*rain (re), n.m. Skirt (of a wood). 

*raine (re:n), n J r Frog. rainette ; n-j. Tree- 
frog; [REINETTB], 

rainure (re'nyir), n.f. Groove, rabbet 
raiponce (re'pois), n.f. Rampion. 
raire (re:r) or reer, v.t. ( conjugated lilce traire) 
To bell, to troat (of bucks etc.). 

rais or rai (re), n.m. Spoke (of a wheel) ; "beam, 
ray (of ligh t). 

raisin (re ze), n.m. Grape, grapes. Des raisins 
secs, raisins; grand raisin, royal (paper); grappe de 
raisin, bunch of grapes, grapeshot; raisin d'Amcrique, 
(Rot.) pckeweed ; raisin de Corinthe, (grocer's) 
currants; raisin d'ours, bearberry; un grain de 
raisin, a grape, raising, n.m. Grape jam. 

raison (re’zS), n.f. Reason; sense, judgment, 
sanity; satisfaction, reparation; justice, right, 
excuse, answer; proof, ground, matter, argument; 
cause, motive; (Comm.) firm, share; ( Arith .) ratio; 
(Law) claim. A plus forte raison (fort] ; a raison de, 
in proportion to, at the rate of ; a telle Jin que de raison 
(FtJf(l)]; arec raison, rightly ; avoir raison [avoir(I)] ; 
bonne raison, good grounds ; ce n’est pas une mison, 
that does not follow; comme de raison, as it is fit, of 
course ; donner raison a quelqn'un, to decide in favour 
of someone, to side with someone; en raison de, in 
proportion to, at the rate of, by reason of, in con- 
sideration of; entendre raison [entendre]; eire de 
raison, imaginary being, creation of the brain ; faire 
raison a, to give satisfaction to, to pledge (in drink- 
ing); fairs raison de, to give satisfaction for; grande 
mison, great cause; il n’a point de raison, he is 
deficient In common sense; livn da raison, ledger; 
mariiige dt raison, prudent marriage ; mettre qudqu'un 
i la raison [ji*ttrs]; oil forct domint raison n’a point 
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Iku, where _ force holds, sway there’s no room for 
reason, parlor raison, to talk sense; plus que de raison, 
more than is reasonable ; point tunt de raisons, don’t 
argue so much ; pour raison a moi connue, for reasons 
best known to myself ; pour raison de quoi, for which 
reason, wherefore ; puissante raison , powerful argu- 
ment ; raison de plus, all the more reason ; raison 
probable, probable proof; raisons de famille, family 
reasons; raisons d’Etat [etat]; raison sociule, firm, 
style or name of a firm; rendre raison de sa conduite, 
to give an account of one’s conduct ; sans raison, 
groundless, groundlessly ; se faire raison soi-meme, to 
do oneself justice, to take the law into one’s own 
hands ; se faire une raison, to be guided by reason ; 
tirer raison d'une injure, to obtain satisfaction for an 
injury ; vous a vez raison, you are right, raisonnable, 
a. Rational, reasonable, thinking, sensible; con- 
scionabie, just, equitable, proper, right; adequate, 
moderate, fair; tolerable. 11 est d'une taille raison - 
nable, he is moderately tall, or very fairly tall ; 
pension raisonnable, adequate pension; prix ’raison- 
nable, moderate price, raisonnablement, adv. 
Reasonably, sensibly, fairly, justly, moderately, 
pretty well ; tolerably, raisonne, a. (fern, raisonnde) 
Rational, intelligent; supported by proof, systematic, 
methodical; classified, analytical, raisonnement, 
n.m. Reason ; reasoning, argument ; answer ; (colloq., 
pi.) observations, remarks. Faire des raisonnements d 
perte de vue, to reason vaguely ; point tan l de raisonne- 
ments, not so many objections, raisonner, v.i. To 
reason ; to argue ; to raise objections ; to answer, to 
murmur; ( Naut .) to hail, to lie to (in order to be 
searched); v.t. To apply one’s reason to, to study, 
to consider ; to talk or discourse upon ; to make (a 
person) listen to reason ; (Naut.) [arraisonner]. 
se raisonnor, v.r. To reason with oneself; to be 
discussed, to be considered (of things), raisouneur, 
n.m. (Jem. raisonneuse) Reasoner, logician ; arguiier, 
pertinacious answerer; a Answering when re- 
primanded etc. 

rajah, raja, radjah, radja (ra’sa), n.m. 
Rajah. 

rajeunir (ra 3 re’ni:r), v.t. ( takes the auxiliary avoir 
or £tre according as action or stale is meant) To 
restore to youth, to make young again, to make 
younger ; to make look young or younger ; to revive, 
to renew; to modernize, to give an air of novelty to. 
Rajeunir des meubles, to renew furniture, v.i. To 
grow young again, to be restored to youth; to 
recover one’s freshness or vigour, se rajeunir, v.r. 
To make oneself look young again; to understate 
one's age. Tajeunissant, a. (fem. rajeunissanto) 
Giving a youthful appearance to. rajennissement, 
n.m. Making young again; growing * young again, 
rejuvenescence ; renewal, renovation, 
rajouter (rajii'te), v.t. To add again or more, 
rajustement (rajysfco'ma), n.m. Readjustment, 
setting in order ; (fig.) reconciliation, rajuster, v.t. 
To readjust, to put to rights; (fig.) to settle, to 
reconcile. On les a rajuslcs, they have been re- 
conciled ; rajuster un qucrelle, to make up a quarrel, 
se rajuster, v.r. To readjust oneself or one’s dress ; 
to be reconciled. 

rale (1) (rail), n.m. Rail. Rate de genet, landrail, 
corncrake. 

rale (2) (ro: 1 ) or ralement, n.m. Rattling in 
the throat. Ride de la mart, death-rattle. 

ralentir (rala'tiir), v t. To slacken ; to lessen ; 
to abate, to moderate, to mitigate. Ralentir sa course, 
to slacken one’s pace, so ralentir, v.r. To slacken 
pace ; to abate, to relax, to diminish ; to flag, to cool, 
ralentissement, n.m. Slackening; releuting, abate- 
ment ; flagging, cooling, 
raler (ra'le), v.i. To have the death-rattle, 
ralingue (ra'leig), nj. (Naut.) Bolt-rope (of a 
sail), ralinguer, v.t. To sew the bolt-ropes to fa 
sail); v.i. To fly loose to tho wind (of sails), to 
shiver. 

rallioment or raHiment (rali'ma), n.m. Rally 
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ing, rally. Mot da ralliement, rally3ng*cry, counter- 
sign; point da ralliement, rallying-plaee ; signe de 
ralliement, rallying-sign. rallier, v.t. (conjugattul like 
frier) To rally ; to rejoin ; ( Naut .) to stand into 
(the land etc.). Rallier la terra, to stand into the 
land; ndliar le navive an vent, to haul the ship into 
the wind ; rallier son posts, to return to one's post, 
so rallier, v.r. To rally ; (.Naut.) to hug the shore. 

rallonge (ra'laig), n.f. Eking-piece. Rallong& 
il'une table, leaf of a table, rallongement, n.m. 
Lengthening, rallonger, v.t. To lengthen. 

rallumer (raly'me), v.t. To relight, to light 
again ; to rekindle, to revive, se rallumer, v. r. To 
light again ; (fig.) to break out again, to rekindle, 
rally-paper, n.m. Paper-chase. 
ramailan(rama'da), ramadhan, orramazan, 
n.m. Ramadan. 

ramadouer (rama'dwe), v.t. To wheedle, 
ramage (ra'ma:3), n.m. Floral pattern(on stuffs) ; 
singing, chirping, warbling (of buds); (fig.) prattle 
(of children), ramager, v.t. To flower (stuffs); v.i. 
To warblo (of birds), to prattle (of children). 

ramaigrir (rams'pviir), v.t. To make lean or 
thin again. v.i. To grow thin again, raroalgrissa- 
mout, n.m. Emaciation, leanness. 

ramaillage (rama'ja:3), n.m. Treating of skins 
in preparation for making into chamois-leather, 
ramailler, v.t. To treat (skins) thus, 
ramaire (ra'msir), a. (Dot.) Rameaus, 
ramas (la'ma), n.m. (pi. unchanged) lHeap, 
disorderly collection; set, troop, lot, rabble. Un 
ramas da bandits, a set of robbers; un ramas d'impos* 
lures, a mass of deception, 
ramasse (ra'mais),)!,/. Sledgc(used on mountains), 
ramasse (rama'se), a. (Jem. ramassde) Thick-set, 
squat. 

rama3sement (ramas'ma), n.m. Gathering, 
collecting, ramasse -miettes, n.m. (pi. unchanged) 
Crumb-tray, ramasser (l), v.t. To collect, to gather ; 
to scrape together, to rake together; to pick up, to 
take up; (slang) Co belabour. Ramasser toutes scs forces, 
to muster all one's strength, ramasser (2), v.t. To 
draw in a mountain sledge, so ramasser, v.r. To 
assemble, to gather together; to roll itself up (of 
an animal), to pick oneself up, to be huddled up ; to 
gather oneself up. 

ramasseur (1) (rama'soair), n.m. (/am. ramas- 
souse) Gatherer, collector, ramasseur (2), n.m, 
(colics/.) Mountain sledge-driver, 
ramassis (rama'si), twin Heap, collection; set, 
troop, gang, 
ramazau (Ramadan). 

rambour (ni’buir), n.m. Largo or sour lctnd 
of apple. 

rame (1) (nun), n.f. Oar; ( Uort .) stick, prop ; 
(Munuf.) tenter-frame. Alter d la rame, to row; it re 
oil tirer a la rame, to tug at the oar, to work hard. 

rame (2) (ram), n.f. Ream (of paper). Metlro un 
tivro a la mine, to sell a book for waste-paper. 

ram 6 (ra'me), «. (fen i. rameo) Supported with 
sticks (of peas), propped (of plants); bar, double-head 
(of shot)*, (/ft .r.) lame. Dalles lamces, double shot; 
bonl’ts lumtJ, bar-shot. 

rameal (rame'al), a. (Jem. ramdalo, pi. ramdaux) 
Randal. 

ramcau (ro'mo), n.m. (pi. ramoaux) Rough, 
branch (of a tree) ; branch, subdivision ; (.-lnaf.) rami- 
fication. Li dimanche dc s nniitaur, Palm 'Sunday, 
rameo, n.f. Green boughs, green arbour, Sous la 
ra .!<<*, under the greenwood tree, 
r amenable (rain'nahl), a. Rcelainiable. 
ramendable (ramu'dabl), a. Mundnble. ramcn.- 
clage, i i.hi. Mending (c-,p. of gilt). 

ramender (rnimV/le), v.t. To manure again ; to 
uii'iitl (gilding etc.); to lower the price of provisions, 
m r f , ? ae ? CI i tmin'ni*), v t. (conjugated like AMssr.it) 
io bring Lack, to bring again ; to bung ; to put back ; 
to take home; to bring over; to restore, to reestab- 
lish; u> reclaim ; to msv»U. lv 4 -a r/;wr, to 
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bring home \ ramener guelqu’un a son devoir, to bring 
someone back to his duty ; ramener uno vieille mode, 
to revive an old fashion, rameneur, n.m, (j'em. ra* 
raeneuse) BriDger back, recaller, restorer. 

ramequin (rain'ke), n.m. Ramekin (dish oi 
cheese etc.). 

ramer (1) (ra'me), v.i. To row, to pull at the oar ; 
(fig.) to work hard. 

ramer (2) (ra'me), v.t. To stick (peas), to prop 

(plants). 

ramereau (ram'ro), n.m. (pi. ramereaux) Young 

ring-dove. 

ramette (ra'mst), «*/= Ream (of note-paper); 
(Print.) fancy-case. 

rameur (ra'mcezr), n.m. (fern, ramause) Rowor. 
rameus (ra'rno), a. (fern, rnmouse) Branching, 
branchy, ramose, ramier, 7 um, Wood-pigeon, ring- 
dove. ramidre, n.f. (Prov.) Row or border of trees 
or shrubs. 

ramification (ramifika'sjS), n.f. Ramification, 
ramlfier, v.t. (conjugated like frier) To ramify, 
so ramifier, v.r. To ramify, to separato into 
branches, to divide, ramille or ramillon, n.f. Twig, 
ramingue (ra'mezq), a. Restive (of horses), 
ramaitir (r&mwa'titr), v.t . To moisten, to make 
damp. 

ramollir (ramo’lizr), v. t. To soften, (fig.) to ener- 
vate, to unman, se ramollir, v.r. To soften, to grow 
soft; (fig.) to relent, to grow dull-witted, ramollis- 
sant, a. (fern, ramollissante) Softening, emollient; 
11.111. (Med.) Emollient, ramollissemont, n.m. 
Softening. RamoUissement du ccrveau, softening of 
the brain. 

*ramon (ra'mo), n.m. Broom, besom, 
ramonage (ramo'na:3), sum. Chimney sweeping, 
ramoner, v.t. To sweep (a chimney), rainoneuG 
n.m. Chimney-sweeper, sweep, ramonouso, nf- 
Chimney-sweeping apparatus. 

rampant (ra'pa), a. (fen 1 . rampanto) Creeping, 
crawling; (fig.) cringing, grovelling, servile; (Her.'; 
rampant. Licrre rampant, ground-ivy. 

rampe (rdip), n.f. Flight of stairs; banisters; 
slope, incline, gradient; (Theat.) footlights; (Engirt 
eering) inclined plane. L&cher la rampe, (slang) to die, 
to kick the bucket; rampe mobile, moving incline. 

rampement (rup'mu), n.m. Creeping, crawling. 
Tamper, v.i. To creep, to crawl ; (fig.) to crouch, to 
cringe, to grovel ; (Arch.) to slope. Son style rampe, 
his style is low or flat, 
rampiste (ra'pist), n.m. Balustor.niaker, 
raraure (ra'niyir), n.f. Brandies, boughs, antler? 
(of a stag), ramusoulo, n.m. Ramuscule. 

rancart(ru'kazr), lum. Refuse. Mettre an rancart, 
to throw asido, to cast off. 

ranee (1) (ru:s), a. Rancid, rank; (fig.) rusty, 
worn-out, out-of-date, n.m. Rancidness, Senlir 
le ranee, to smell rancid. 

ranee (2) (ra is), n.f. Stand for barrel , balk (of 
timber). 

rancette(ru's6t), n.f, Sheet-Iron (for stove-plpes)- 
ranche (razj), n.f. Rung of a polo - ladder, 
rancher, n.m. Pole-ladder. 

ranoidit6 (rusidi’te), rancissure, n.f., orran- 
cissement, n.m. Rancidity, so ranclr. v.i. To 
grow rancid. 

rancon (ru'sS), n.f. Ransom, ran^nnomont, 
n.m, Ransoming; (fig.) exaction, extortion, rnu- 
ijonnor, v.t. To sot a ransoni upon * to levy contri- 
butions upon, to Uilto toll of; (fig.) to impo-o upon, 
to fleece, ramjonneur, n.m. (fan. ran^onnousr-) 
One “1*0 put* to ransom; (fig.) extortioner. 

rancune (ru'kyn), n.f. Rancour, spite, grudge, 
malice. It fut garde rancune, bo owes him a grudge; 
tans rancune, with no ill-feeling, rancunour or 
rancunler, a. (Jem, rancunouso or rancunloro) 
Rancorous, spiteful, 

randormde (ludo'ue). n.f. Circuit or doubling 
(of game); (jig A long walk or round- 

eenir iri>, r-.r-a Row, lion j-ange, rsaV: edar 
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?Jf s - 3 i^ nk ^ de 8' r . ea . sta-cioa); rata (oi ships etc.); 
{Print.) frame ; tier {of boxes in theatres)! 2 son 
rang, m one’s place; do premier rang, first-rate; il 
aspire an premier rang , he aspires to the first place ; 
mettre au rang de see amis, to reckon among one's 
friends ; prendre rang, to have one’s place, to be of 
some importance, to count ; prenez Us rangs, fall in, 
fall into place ; rang de rang, order of size ; se m ettre 
\w ies rangs, to enter the lists, to come forward (as a 
candidate). 

range (ra^e), a. (Jem. ranges (l)) Ordered, tidy ; 
steady ; pitched (of battles). Bataille ranges, pitched 
battle; en bataille ranges, in a pitched battle; un 
homme range, a steady man. range a (2), nj. Row, 
range, file, line, tier, set. rangement, n.vu Arrang- 
ing, putting in order. 

ranger (ra'ge), v.t. To put in order, to set to 
rights, to draw up, to marshal ; to array, to arrange ; 
to range, to set in order ; to rank ; to put aside, to 
turn aside ; to keep back ; to bring under, to reduce, 
to subdue ; (Naut.) to coast, to sail close to. Les gardes 
firent ranger le peuple, the guards kept the people back ; 
ranger des gens deux a deux, to place people in double 
file; ranger des livres, to set books in order; ranger 
la cote [cOteJ ; ranger une armie en bataille [bataille] ; 
ranges cette table, pub that table in its place, se 
ranger, v.r. To make room, to make way (for), to 
get out of the way ; to range or place oneself; to draw 
ap (of carriages, troops, etc.) ; to fall in (of soldiers) ; 
to amend, to reform ; to veer (of the wind). 11 se 
rangea dans un coin, he drew aside into a corner; il 
s’est range, he has settled down (after sowing his wild 
oats); les troupes se rangerent en bataille, the troops 
drew up in order of battle ; rangez-vous dona/ make 
room, will you ! se ranger a Vavis de quelqu'un, to fall 
in with someone’s opinion ; sa ranger du parti de quel- 
qn'un, to go over to someone’s side, rangeur, n.m. 
(fen i. rangeuse) A person who arranges etc. 

ranimer (rani'me), v.t. To restore to life, to 
revive, to reanimate ; to stir up, to rouse, to enliven ; 
to cheer up, to inspirit. Le prinlemps ranime toute 
la nature, Spring revives all nature; ranimer les 
couleurs d’un tableau, to revive the colour of a 
picture, se ranimer, v.r. To revive, to come to life 
again ; to be restored to health ; to brighten up, to 
be enlivened; to cheer up. La nature se ranime, 
nature revives. 

ranule (ra'nyl), n.f. (Path.) Ranula. 
ranz (ra), n.m. Air, tune. Bans des vaches, song 
of the Swiss cowherds, 
raout (ra'ut), n.m. Rout, party, 
rapace (ra'pas), a. Rapacious ; ravenous, ’greedy. 
n.m. Rapacious bird, bird of prey, rapacement, 
adv. Rapaciously, rapacitd, n.f. Rapacity, 
rapage (ra'pa:3), n.m. Rasping, grating, 
rapaisement (rapez'ma), n.m. Reappeasement. 
*rapaisar, v.t. To pacify, to appease again, 
rapatelle (rapa'tel), n.f. Hair-cloth, 
rapatriage (rapatri'a:3), n.m. (colloq.) Recon- 
ciliation. 

rapatriement (rapatri'ma), n.m. Repatriation, 
sending back of shipwrecked sailors etc. to tlieir 
country (by consuls) ; reconciliation, rapatrier, v.t. 
(conjugated like frier) To repatriate, to send back 
to tlieir country ; to reconcile, to make friends again. 
On les a rapatries, they have been reconciled, se 
rapatrier, v.r. To return to one’s native country, to 
return homo ; to be reconciled, to make it up. 

rape (ra:p), n.f. Grater; rasp; stalk, stem (of 
grapes); [rafle]. rapd, a. (Jem. rapde) Grated, 
rasped; shabby, threadbare, worn out (of clothes); 
n.m. Rape-wine; fresh grapes put into a vessel of 
spoiled wine to Improve it; chips to clarify wine, 
rapar, v.t. To grate, to rasp ; to make threadbare. 

rapetassage (rapta'sa:3) ; n.m. Patching up, 
meuding, cobbling, rapetasser, v.t. To patch, to 
patch up, to piece, to botch, to mend, to cobble, 
rapetassaur, n. m. (Jam. rapatasseuse) Piecer, 
patcher ; (fig.) compiler, adapter. 


rapporter 

rapetissemear frapcis'ma), turn. Shortening, 
lessening; (fig.) belittling, rapetisser, v.t. To 
shorten, to make smaller; (fig.) to belittle; v.i. To 
grow less, to shorten, to shrink, se rapetisser, v.r. 
To lessen, to shorten, to shrink ; to humble oneself. 

rapide (ra’pid), a. Rapid, swift, fleet, fast ; hasty- 
sudden ; steep, n.m. Rapid ; fast train, rapldo- 
ment, adv. Rapidly, swiftly, fast ; suddenly, rapi- 
cute, n.f. Rapidity, swiftness, speed ; steepness. 

rapre?age or rapiecement (rapjes'ma), n.m. 
Piecing, patching, rapie'cer, v.t. (conjugated like 
ACCELEREp.) To piece, to patch, rapiecatago, n.m. 
Piecing, patching; patchwork, rapidceter, v.t. To 
patch, to piece, to mend ; to botch. Hapieceler de 3 
meubles, to botch up furniture, 
rapier e (ra'pjsir), n.f. Rapier, 
rapm (ra’ps), n.m. Painter’s pupil, art student; 
(fig.) dauber, rapinade, n.f. Daub. 

rapine (ra'pin), n.f. Rapine, pillage, robbery; 
spoil, plunder, rapiner, v.t. and i. To pillage, to 
plunder, to peculate, rapineur, n.m. (Jem. rapineusa) 
Plunderer, pillager, pilferer. 

rappareiller (rapars’je), v.t. To match, rap- 
parier, v.t. (conjugated like frier) To match. 

rappel (ra’psl), n.m. Recall, recalling; call (to 
order) ; (Mil.) bugle-call or drums beatiDg to arms or 
quarters; revocation, repeal; after-payment, alter- 
account. Battre le rappel, (M il.) to beat to arms etc. ; 
rappel a Vordre, call to order; rappel de lumicre, 
(Paint.) distribution of light rappeler, v.t. To call 
again ; to call back, to recall, to call home ; to keep 
on calling; to restore (to life etc.); to summon up, 
to muster (one’s courage etc.); to retract, to recant; 
to recall to mind ; to recall to someone's memory. 
Je m’en allais, et il m’a rappele, I was going and ho 
called me back; rappeler la lumiere, (Paint.) to dis- 
tribute the light; rappeler le temps jasse, to recall the 
past ; rappeler quelqu’un d la vie, to restore someone 
to life ; rappeler quelqu'un a Vordre, to call someone to 
order ; rappeler ses csprits, to recover oneself ; rapjxleT 
un homme d son devoir, to recall a man to liis duty ; 
rappelez-moi d son souvenir, remember mo kindly to 
him. se rappeler, v.r. To recollect, to remember, 
to recall to mind. Je me It rapjielle parfailcuent, I 
recollect it very well; vans rappelez-vous i do you 
remember ? 

rappliquer (rapli'ke), v.a. To apply again, return, 
rapport (ra’poir), n.m. Revenue, product, pro- 
duce; productiveness, bearing; report, account, in- 
formation, tale, story; return, statement ; affinity, 
analogy, resemblance, conformity, correspondence; 
harmony, agreement; relation, connexion, reference ; 
communication, intercourse ; ratio, proportion ; re- 
stitution, reimbursement, refunding; rising (in the 
stomach). Aimer d faire des rupi>orts, to love to tell 
tales ; avoir rapport d, to relate to ; belle monlre et 
pen de rapport, great cry and little wool; <11 ie eu 
plain rapport, to be very productive ; etre en rapport, 
to be productive, to be in bearing (of land); faire un 
rapport, to draw up a report, to make a return ; it 
a fait cela par rapixtrl d vous, he did tliat on your 
account; il n'y a aucun rapport entry ces chosen, 
there is no connexion between these tilings ; le style 
nest pas en rapport awe la sujet, the style is not in 
keeping with the subject ; maisan de rapport, tenement 
liouso; mettre une personae en rap; or £ avee une autre, 
to bring a person into communication with another; 
par rapport a, in proportion, comparison, or regard to; 
pieces de mpixtrt, odd parts to form a patchwork etc. ; 
sous le rap)>ort de, with regard to ; sous toiys les ropjorls, 
in every respect, rapportable, a. That must bo 
refunded, restorable. „ , . , , . , , 

rapporter (raporite), v.t. To bring back, to take 
back ; to bring, to bring homo; to bring in, to yield ; 
to fetch; to refund, to return ; to repeal, to re voice, 
to recall ; to report, to tell, to givo an account of ; to 
quote; to direct, to refer; to attribute; ( Surveying ) 
to trace, to set down ; to post (in ledger). CMe 
mauvaise action r.e lui rape: or 1 . era Her., this bad actios 
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rapprendre 

■will avail hira nothing J U wen u -rapporte qas da> 
toups, lie only got blows by it ; U ra pporte unit, he 
tells everything ; ouvrage do pieces rapportees , inlaid 
work; rapporter du journal an grand livre, to post 
from the journal to the ledger; rapporter leffet a sa 
cause, to refer the effect to its cause ; rapporter tout d ■ 
soi, to make everything subservient to self ; rapporter 
un fait comme it seat passe, to relate a fact as it 
happened ; son argent lui rapports six pour cent, liis 
money brings him in six per cent ; terres rapportees, 
artificial soil, made soil une terre qui mpporte beau- 
coup, an estate that yields a good income, v.i. To 
fetch and bring (of the dog); to tell tales; to pay 
well, to bo profitable. C'e chien rapporte Hen, this 
dog fetches well, sa rapporter, v.r. To agree, to 
correspond, to tally ; to relate, to have reference, to 
be related. Ces deux couleurs sa rapportenl bien, these 
two colours go well together ; je m'en rapporte , it 
votre temoigiiage, I abide by what you say ; je m'en 
rapporte d vous, I leave it to you ; je vienrapporterai a 
qui que ce soit, I will refer the thing to anybody ; s'en 
rapporter d, to leave it to (someone) ; sil faut s'en 
rapporter auxanciennes traditions, if we are to believe 
ancient traditions, rapporteur, n.m. (fern, rap- 
porteuse) Tell-tale, tale-bearer; reporter, steno- 
grapher; (Geom.) protractor. Juge-rapporteur, judge- 
advocate ; rapporteur d'un comite, committee reporter, 
rapprendre (ra'praidr), v.t. To learn anew, 
rapprivoiser (raprivwa'ze), v.t. To tame again ; 
(fig.) to habituate again. 

rapprochement (raproj'ma), n.m. Drawing 
closer, placing near, bringing together; reconciliation ; 
junction, union ; putting together, comparison, rap- 
procher, v.t. To bring near again, to put near again ; 
to bring nearer, to bring together; to bring into 
harmony or agreement, to reconcile; to compare. 
llapprucher deux personnes, to bring two persons 
together, to reconcile two persons ; rapprockcr un 
cerf, to put hounds on the track of a stag ; rapprochez 
ces deux planches, bring these two planks closer, se 
vappr ocher, v.r. To come near again ; to draw 
nearer ; to be brought together ; to begin to agree 
or to be friends again, to become reconciled ; to 
approach, to approximate. 

rapsode orrhapsede (rap'sod), n.m. Rhapsode, 
rapsodia or rbapsodie, n.f. Rhapsody, rapsodista 
or rhapsodiste, n.m. Rhapsodist. 
rapt (rapt), n.m. Abduction, rape, 
rapure (ra'py:r), n.f. Raspings, 
raquetier (rak'tje), n.m. Racket-maker, battle- 
dore-maker. raqueton, n.m. Large racket, raquetfce, 
n.f. Racket, battledore ; snow-slioe ; Indian fig, 
prickly pear, opuntia. 

rare (ra:r), a. Rare, uncommon, unusual ; extra- 
ordinary ; singular ; scarce ; thin, scanty, sparse ; 
slow (of the pulse). Devenir rare comme les beaux jours, 
to become quite a stranger, n.m. The rare. La rare 
West pas toujours le beau, the most extraordinary is 
not always the most remarkable. *rardfactif (kare- 
iukt}. rarefaction, n.f. Rarefaction, rarefiablo, 
a. rarefiant, a. (Jam. rardfiante) Rarefying, rard- 
fier, v.t. ( conjugated like prier) To rarefy, se rard- 
fier, v.r. To become rarefied, rarement, adv. 
Rarely, seldom, rarotd, n.f. Rarity; scarcity; 
singularity, rarissime, a. Very rare, most rare. 

ras (1) (ra), a. (fern, rase) Close-shaven, close- 
cropped, shorn ; bare, smooth ; open, flat, low ; low- 
built, flat-bottomed, undecked. A ras de terre, 
almost touching the ground; a rase terre, level with 
the ground ; au ras ■ de Veau, nearly level with the 
water ; du velours ras, smooth velvet ; faire table 
rase, to clear the board of, to sweep away all pre- 
conceptions; faire table rase, to sweep away, to 
clear one s house of the servants ; il a le vienton 
ras, lie has a bare, smooth chin ; il porte la barbe 
ruse, ho shaves close ; navire ras on rase, dismasted 
vessel; rase campagne, open country ; un chien 
cloth. raS ' a ^^haired dog. n.m. Short-nap 


ras (2) (ra), n.m, Rat\ Has de ear&ne, (Warn., 
shipwright's floating stage. 

rasade (ra'zad), n.f. Bumper. Boire une rasade, 
to drink a bumper. 

r asant (ru'zn), a. (Jem. rasante) Shaving, grazing ; 
sweeping. Vue rasante, view of a flat, open country. 
*rasement, n.m. Razing or levelling to the ground. 

raser (ra'ze), v.t. To slmvo ; to demolish, to pull 
down, to raze ; to cut down (a ship) ; to graze, to 
touch, to skim over ; (slang) to bore, to worry. Baser 
la cote, to hug the coast ; raser une maison, to pull 
down a house ; se faire raser, to get (oneself) shaved ; 
une balle lui rasa le visage, a bullet grazed his face, se 
raser, v.r. To shave, to shave oneself, to be shaved. 
Cette perdrix se rase, this partridge squats close to the 
ground, raseur, n.m.(Jem. raseuse) Shaver; (slang) 
bore, rasibus, adv. (colloq.) Quite close. Cougar 
rasibus, to cut off quite close, rasoir, n.m. Razor; 
(slang) bore, Cuir d rasoir, razor-strop ; pierre a rasoir, 
hone; rasoir d stlrete, safety-razor; repasser un rasoir, 
to set a razor, rason, n.m . Razor-fish. 

rassade (ra'sad), n.f. Glass beads (for dealing 
with negroes). 

rassasiant (rasa'zja), a. (fern, rassasiante) 
Satiating, cloying, rassasiement, n.m. Satiety. 

rassasier (rasa'zje), v.t. (conjugated like prier) 
To satisfy, to fill; to sate, to satiate; to cloy, to 
surfeit. Etre rassasie d'une chose, to be tired of a thing ; 
il West jamais rassasie d’argent, he can never have 
enough money, se rassasier, v.r. To sate oneself, 
to be cloyed ; to take one’s fill. 

rassemblement(rasdble'ma), n.m. Assembling, 
mustering, collecting; muster, assemblage, crowd, 
concourse; mob. Disperser un rassemblement, to dis- 
perse a mob. rassembler, v.t. To reassemble; to 
gather together, to collect; to bring together again; 
to put together; to collect, to muster. Bassembler 
des materiaux pour un ouvrage, to collect materials for 
a work; rassembler des troupes, to muster troops, 
se rassembler, v.r. To reassemble ; to assemble, to 
congregate, to muster. Se rassembler en foule, to flock. 

rasseoir (ra'swarr), v.t. (conjugated like asseoir) 
To seat again, to reseat ; to replace, to put in its place 
again; to settle again, to calm, to compose. Donnez- 
lui le temps de rasseoir ses esprits, give him time to 
compose himself, se rasseoir, v.r. To sitdown again; 
to settle (of liquids) ; to become composed again. 

rasserener (rasere'ne), v.t. (conjugated like ac- 
cislerer) To clear up; to restore serenity to. Le 
soleil parut et rasserina le temps, the sun shone out 
and cleared up the weather, se rass&’dner, v.r. Tc 
clear up ; to recover one’s serenity, 
rassieger (rasje'3e), v.t. To besiege again, 
rassis (ra'si), a. (Jem. rassise) Settled; calm, 
staid, sedate; stale. De sang rassis, in cold blood, 
n.m. Flatness (of whisky etc.) ; old horse-shoe reset. 

rassortiment (rasorti'ma) or reassortiment, 
n.m. Rematcliing (of colours, materials, etc.), re- 
sorting ; taking in a stock of goods for a season, etc., 
restocking, rassortir or reassortir, v.t. To soit or 
match again ; to stock (a shop etc.). 

*rassoter (raso'te), v.t. (colloq.) To infatuate again, 
rassurant (rasy'ra), a. ( fern . rassurante) Tran- 
quillizing; encouraging, reassuring, rassuror, v.t. 
To make firm ; to strengthen, to consolidate ; to 
tranquillize, to reassure, se rassurer, v.r. To recover 
oneself, to be reassured ; to settle, to clear up (of the 
weather), liassurez-vous, set your mind at rest. 

rastaquouere (rasta’kwsir), n.m. Showy adven- 
turer ; foreign nobleman of doubtful antecedents. 

rat (ra), n.m. Rat ; whim, crotchet, fad ; niggard; 
taper. A bon chut bon rat [chat] ; avoir des rats dans 
la tele, to be whimsical ; gueux comme un rat d’eglise 
(eguseJ; mart ausc rats, ratsbane; prendre un rat, 
(fig.) to miss fire ; rat d’eau, water-rat ; rat da cave 
[cave (2)]; rat dtglise, church-goer; rat de I’opera, 
balleb-giri; raf de Pharaon, ichneumon; rat d& 
champs, field-rat ; un nid a rats [nid]. 
ratafia (rata'fja), n.m. Ratafia. 
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rataxmia (mta'nja), n. m„ Rhatnny, 
rataplan (rata'piu), n.m. ( imit .) Drum-beat, 
ratatinc (ratati'nej, a. (Jam. ratatlnde) Shrivelled, 
shrunken, ratatiner, v.t. To shrink, to winkle! 
S3 ratatiner, v.r. To shrink, to shrivel up. 
ratatonille (rata'turj), n.f (pop.) Coarse stew, 
rata (1) Oat), n.f Spleen. Avoir des vajieurs de 
ride, to be troubled with the spleen ; dccharger sa ride, 
to vent one's choler ; ipanouir, dilulcr, ou dcsopilcr hi 
rate, to drive away tha SDleen ; s'cgxinouir la rate, to 
bemetry. 

rate (2) (rat), n.f Femala rat. ratd, a. (Jem. 
ratee) Rat-eaten; (slang) pock-marked; n.m. Un- 
successful man. 

rate an (ra'to), n.m. (pi rS,teaun) Rake ; rack (of 
a watch etc.), ratolago, n.m. Raking, ratclee, n.f. 
Rakeful, raking, ratoler, v.t. To rake, rateleur, 
n.m. (fem. ratolause) Raker. 

*rafceleux (ra'tln), a. (fan. ratelouse) Splenetic, 
.vatelior (rots'lje), n.m. Rack (in stables etc.); 
set- ol teetli. Manger u pins d'un rdtdier, to eat at 
more than one manger ; metlre 2es armes an rdtdier, to 
quit tlie service ; nilclitr d’anne, aim-rack. 
rr.tcHo (ra'tel), n.f. 'Spleen ; antlnax (in pigs), 
vatar (ra'te), v.i. To miss fire, to flash in the pan ; 
(fig.) to miscarry. v.t. To miss ; (Jig.) to fail in. Hater 
line charge, to miss a place, 
ratier (ra'tje), a. (fen i. rati-ire) Pertaining fo 
rats ; (Jig.) crotchety, whimsical, n.m. Rat-catclier; 
n.f Rat-trap. 

ratification (rniifika'sjo), n.f. Ratification, 
ratifier, v.t. To ratify. 

ratine (ra'tin), nj. Ratteen, petersham, ratincr, 
v.t. To frieze. 

ratiocination (rasjosinci'sjo), n.f Ratiocination, 
ratiocinar, v.t. To ratiocinate. 

ration (ra’sjo), n.f Ration, allowance. Mcitre « 
la ration, to allowance. 

rational (rasja'nal), n.m. (pi. ratio naux) (Jewish) 
Breast-plate, pectoral. 

rationaliser (rasjonali'ze), v.t. To rationalize, 
rationalisme, n.m. Rationalism, rationalisto, a, 
and n. Rationalist, rationality, n.f Rationality, 
ratlonnel, a. (fcm. rationnolle) Rational. Horizon 
ra/iotmcl, rational horizon ; quantile algchriquc ration. 
rtelle, rational quantity, ratlonnelloraent, ad v. 

rationhement (rasjon'mu), n.m. Rationing, 
putting on short allowance, rationnor, v.t. To 
‘ration, to put on short allowance. 

ratissage (rati'saij), n.m. Scraping; raking, 
ratisser, v.t. To rake; to scrape; to scrap e off. 
ratlssoiro, n.f Scraper, ratlssure, n.f. Scrapings. 

raton (ra'to), rum. Little rat; raccoon; (jig.) 
little pet, darling. 

rattacRer (rata'Je), v.t. To refasten, to tic up 
again ; to attach, se rattacbcr, v.r. To be attached 
or connected. 

ratteindre(ra'tg:dr), v.t. (conjugated likcciumnnK) 
Tc retake, to catch again ; to overtake. 

rattendrir (ratu'driir), v.t. To soften again, to 
make fender again. 

rattiser (rati'ze), v.t. To stir up (tlio fire etc.) 


again ; to rekindle. 

rattraper (ratra'pe), v.t. To catch again, to re- 
take, to seize again; to overtake; to recover. Run 
fm rjlti nt'g rattmjtcra, once bit, twice shy; on a 
raltrapi la prisonnicr, the prisoner has been rotauen. 
sc rattraper, v.r. To catch hold (<i); to bo caught 
again ; to make up for one's losses etc. 

rature (ra’tyir), n.f. Krasure : word etc. crocsou 
out. raturer, r.f. To erase, to scratch or cross out, 
to serais.* (parchment etc.> 
raucite (rosi'te), n.f. flaucity, hoarsene-*--*. 


rauque, a. Hoarse. .. . . 

ravage fra'va:;,), n.m. Ravage, havoc, hor des 
ramget, to commit ravages, ravoger, v.t To ma.a.o ' , 
lo lay waste; to spoil. r }>' !1 - ravage ur, not. 

Ravagcr, sj>oiler; 'mudlark (of l nris biooss e.c.). 
.ravalemCTxt (rival 're'. " v C eg wj 



rayon 

rayon (2) (rs'jo), n.m. Shelf; rack ; honeycomb ; 
department (of a shop). Chef de rayon , shop-walker ; 
rayon de mid, honeycomb. 

rayonnant (rejo'nu), a. ( fem . rayonnante) 
Radiant, beaming. Rayonnant de lumiere, beaming 
with light rayonnd, a. (fem. rayonnde) Radiate, 
stellate ; n.m. (pi.) (Zool.) Radiate, rayonnemont, 
n.m. Radiance; radiation. Le rayonncment des astres, 
the radiance of the stars. 

rayonner (rsjo'ne), v.i. To radiate; to shine, to 
beam ; to glisten, to sparkle. Son visage rayonne de 
joie, his face is radiant with joy. rayuro, n.f. Strip- 
ing (of textile fabrics); streak, scratch; groove, 
rifling (of fire-arms). 

raz orras (ra), n.m. (pi. unchanged) Race, tide- 
race. Raz de maree, bore, eagre. 

razzia (ra'zja), n.f. (pi. razzias) (Algerian) Razzia, 
raid, foray. Faire une razzia, to make a c'ean sweep, 
re (re), n.m. (Mm.) Re, d. 
re-, re-, pref. Re-, 
rea (re'a), n.m. Sheave (of pulley), 
reabonnement (reabon'md), n.m. Renewed 
(subscription. rdabonnor, v.t. To renew (one’s 
subscription), reabsorber, v.t. To reabsorb, re- 
absorption, n.f. Reabsorption. 

rbacteur (reak'tceir), n.m. (fern, rdactrice) Re- 
actionary. reactif, a. (fem. reactive) Reactive; 
n.m. (Chem.) Reagent, reaction, n.f. Reaction, 
rdactionnaire, a. and n. Reactionary, rdactionner, 
v.t. To sue again; v.i. (Stock Exchange) To react 
against a rise. 

readmettre (read'metr), v.t. (conjugated like 
mettre) To admit again, rdadmission, n.f. Re- 
admission, readmittance, rdadopter, v.t. To re- 
adopt, rdadoption, n.f. Readoption, rdaffleher, 
v.t. r To stick up again, reaffirmor, v.t. Toreaflirm. 

reaggrave (rea'qraiv), n.f. (li.-C. Ch.) Reaggrava- 
tion. reaggraver, v.t. To censuie by a reaggravation. 

rdagiv (rea'giir), v.i. To react, reajournement, 
n.m. Rcadjournment. rdajourner, v.t. Toreadjouin. 

rdal (l) (re'al), n.m., or reale (l), n.f. (pi. rbaux 
(1) or rdales) Real (Spanish coin=21 pence). 

’real (2) (re'al), a. (fem. rdale (2), pi. rdaux (2)) 
Royal, of the royal galley, n.f. Royal galley, 
realgar (real'qair), n.m. Realgar, 
realisable (reali'zabl), a. Realizable, realisa- 
tion, n.f. Realization ; conversion into money, profit- 
taking. realisor, v.t. To realize ; to convert into 
money, se rdabser, v.r. To bo realized, rdalisme, 
n.m. Realism, rdalisto, n. Realist, rdalitd, n.f. 
Reality. En rialitc, in reality, indeed. 

rearrimer (rea'ni'rae), v.t. To reanimate, rd- 
apparaitre, v.i. (conjugated like connaitre) To re- 
appear. rdapparition, n.f. Reappearance, rdappol, 
n.m. Second call over, rdappeler, v.t. (conjugated 
like appeleu) To call over a second time, rdapposer, 
v.t. To icallix, to put on again, rdapposition, n.f. 
Reaflixing, putting on again, ruargenter, v.t. To 
rosilver, to replate, rdargenture, n.f. Resilvering, 
replating, rdannoment, n.m. Re-arming, reanaer, 
v.t. To arm again, rdarpentage, n.m. Resurvey, 
rdarpentor, v.t. To resurvey, reasservlr, v.t. To 
enslave again, rdasalgnatlou, n.f. Reassignment, 
now subpoena, rdassignor, v.t. To reassign, to 
resummon, reassurance, n.f. Reinsurance, rd- 
assuror, v.t. To reinsure, rdattelor, v.L To put 
(horses) to again. 

rdaux (l and 2), pi. [real (1 and 2)]. 
rebaigner (rabs'jie), v.t. To batho again, re- 
baisor, v.t. To kiss again, rebaisser, v.t. To lower 
igain. robander, v.t. To bond again; to bind up 
again, robaptisant, n.m. Rebaptizer. rebaptisation, 
»v/. Rebaptijfing. robaptiser, v.t. Tombaptize. 

rebarbatif (rebarba'tii), a. (fem, rdbarbativo) 
Stern, surly, grim. 

rebater (robu’te), v.t. To resaddle, rebdtlr, v.t. 
To rebuild. 

rebattre (ro'batr),v.t (conjugated like hattre) To 
beat again ; to repost, to tell over and over ; to shufllo 


reeaclier 

(cards) again, rebattu, a, (fern, rebattue) Hackneyed, 
trite, oft- told. J'en ailes oreilles rebatlues, I am sick of 
hearing it so often ; un conte rebattu, a trite story. 

rebaudir (robo'diir), v.t. (Hunt.) To caress in order 
to encourage (dogs), 
rebec (ra'bsk), n.m. Rebeck, 
rebelle (ro'bsl), n. Rebel, a. Rebellious; dis- 
obedient; unyielding, obstinate; refractory. Rebelle 
d la raison, impervious to reason ; un sujet rcbella a la 
poesie, a subject ill-adapted to verse, se rebeller, v.r. 
To rebel, to revolt, rdbellion, n.f. Rebellion, revolt; 
resistance, contumacy. 

rebenir (robe'niir), v.t. To bless or consecrate 
anew, se rebdquer, v.r. (conjugated like ACcfci.ditER) 
To be pert, to answer insolently, rebercer, v.t. To 
rock again, rebiffer, v.t. To turn up, to knock up- 
wards ; v.i. (colloq.) To turn up one’s nose, se rebiffer, 
v.r. To be refractory, to refuse, reblanchir, v.t. To 
bleach again, to whitewash again, reboire, v.t. To 
drink again, reboisement, n.m. Retimbering, re- 
afforestation. reboiser, v.t. To retimber, to reafforest, 
rebond (re'bo), n.m. Rebound, rebondi, a. (fem. 
robondie) Plump, chubby. Desjouesrebondies, chubby 
cheeks, rebondir, v.i. To rebound, rebondisse- 
inent, n.m. Rebounding. 

rebord (re'borr), n.m. Edge, brim, brink; border, 
hem. reborder, v.t. To border again, to re-hem. 

rebotter (rabo'te), v.t. To boot again, se rebotter, 
v.r. To put one’s boots on again. 

rebouebement (robuj'ma), n.m. Stopping up 
again, rebouchor, v.t. To stop up again; to cork 
again, se reboucher, v.r. To get stuffed up again ; 
to bend. L’epee se rebo ucha contre sa cuirasse, the sword 
bent against his cuirass, 
rebouil (ra'bnrj), n.m. Pelt-wool, 
rebouillir (rabu'jiir), v.i. To boil again, 
rebourgeonner (rabnrgo'ne), v.i. To bud again, 
rebours (ra'buir), n.m. Wrong side (of a stuff 
etc.) ; wrong way (of the grain) ; contrary, reverse. 
A rebours ou au rebours, the wrong way, against the 
grain, backwards; lire d rebours, to read backwards ; 
marcher a rebours, to walk backwards; prendre d 
rebours, to misconstrue, a, (fem, rebourse) Cross- 
grained, intractable. 

reb outage (rabu'taig), n.m. Bone-setting, re- 
bouter, v.t. To set (bones), rebouteur, n.m. (Jem, 
rebouteuse) Bone-setter. 

reboutonner (robuto'ne), v.t. To rebutton, se 
reboutonner, v.r. To button Up one’s clothes again, 
rebrider, v.t. To bridle again, rebrocher, v.t. To 
restitch (books etc.), rebrouiller, v.t. To embroil 
again ; to entangle again ; to mix again, rohrousso, 
n.f. [rebroussoir]. rebroussomont, n.m. Turning 
back, turning up. h rebrousse-poil, adv. Against 
the grain ; the wrong way. robrousser, v.t. To turn 
np(thehair); to retrace (one’s steps etc.). Rebrousscr 
chemin, to turn baclc, to retrace one’s steps, rebrous- 
soir, n.m., or rebroussette, n.f. Napping-tool for 
cloth, rebroyer, v.t. To grind again, rebrfilor, v.t. 
To burn again, rebrunir, v.t. To burnish again, 
rebuttade, n.f. Rebuff', repulse. 

rebus (re'by:s), n.m. Rebus ; (Jig.) pun, equivoquo, 
conundrum. 

rebut (roby), rum. Repulse, rebuff, rejection, 
refusal ; refuse, rubbish ; outcast, riffraff, scum, 
Marchandiscs de rebut, waste goods ; meltre an rebut, to 
throw aside; metlre une hllre au rebut, to send a 
letter to the dead-letter office; jxrpier de rebut, waste 
paper, rebutant, a. (fem. rebutante) Repulsivo, 
disgusting, forbidding. Air ou mine rebutant, for- 
bidding look ; travail rebutant, tedious work, rebu- 
ter, v.t. To repulse, to rebuff, to reject, to refuse ; to 
disgust, to shock. 11 a rebuil ces marchandises, bo 
rejected those goods ; rebuter des excuses, to refuse an 
apology; v.i. To be repulsive, so rebuter, v.r. To 
bo discouraged or disheartened. 11 se rebuts aisimentj 
he is easily disheartened. 

recacher(roka'fe), v.f. To hide again, recachotor, 
v.t. To seal again. 



recalcitrant 

recalcitrant (rekalsi'fcra), a. ( frn . r£calcitrante> 
Refractoiy, perverse, recalcitrant; averse, recalcitrer, 
v.i. *To be restive, to kick (of horses); (jig.) to be 
refractory ; to resist, to be reluctant. 

recaler (raka'le), v.t. To wedge up again, to re fir, 
to refasten ; (slang) to plough (at an examination). 11 
a Hi recall ?, he lias been ploughed again. 

recapitulate (rekapityla'tif), a. (Jem. recapitula- 
tive) Recapitulatory, recapitulation, n.J. Re- 
capitulation, summing up. recapituler, v.t. To re- 
capitulate, to sum up. 

recarbonisation (rokarboniza'sjo), n.f. Recar- 
bonization. recardor, v.t. To card again, recarreler, 
v.t. To pave (a floor etc.) anew ; to resole (shoes etc.), 
racasser, v.t. To break again ; to brealc up (stubble- 
laud etc.), recassis, n.m. Land that has been broken 
up again, receder, v.t. To cede again, to yield 
again, to sell again. 

recel (ra'ssl), rec£l6, or recelement, n.m. 
Receiving of stolen goods, reedier, v.t. (conjugated 
like ACCEtdiiER) To receive (stolen goods); to em- 
bezzle; to conceal from justice ; to hide; v.i. To be 
or remain concealed (of game), receleur, n.m. (Jem, 
recoleuso) Receiver of stolen goods. 

recemment (resa'ma), adv. Recently, newly, 
lately. 

recensesnent (rasds'ma), n.m. Census ; return, 
statement, inventory ; verification. Recensement des 
jeunes soldats, return or census of young men liable 
to military service, recenser, v.t. To take the 
census of; to verify, to examine, recension, n.f. 
Recension ; collation (of books etc.). 

recent (re'sa), a. (Jem, recente) Recent, new, 
fresh, late. 

rec6page(r3se'pa:5)or rec.epagre, n.m. Cutting 
down close (of vines, young trees, etc.), recepee or 
rocdpde, n.f. Cut part of a wood, clearing, receperor 
rscepsr, v.i. (conjugated like a.cc£l£&zr) To cut down 
close ; to clear (a wood etc.). 

recepisse (resepi'se), n.m. Receipt (for docu- 
ments, .papers, etc.). 

receptacle (ressp'takl), n.m. Receptacle; (fg.) 
resort, haunt, recepteur, n.m. Receiver, reservoir (in 
machine) ; receiving instrument (telegraph, tele- 
phone). reception, nj. Receiving, receipt; admission; 
levee, reception, entertainment, receptionnaire, », 
Receiver, receiving clerk; u. Receiving, receptivite, 
ii J. Receptivity, receptrice, n.J. (Eta:.) Receiving. 
Machine receptrice, dynamo receiving current. 

recerclage (raser'klais), n.m. Rehooping, re- 
corder, v.t. To pnt new hoops to. 

recette (ro'sst), n.J. Receiptj receipts, returns ; 
recipe; receivership; receiver's office. Gargou.de 
recette, collecting clerk. 

recevabilite (rasvabfli'te), n.f. Receivability, 
admissibility, recevahlo, a. Receivable, admissible, 
allowed, receveur, n.m, (Jem, receveuse) Receiver, 
collector (of taxes etc.). 

recevoir (rasa'vwair), v.i. (pres.p. recavant, p.p. 
recu) To receive, to accept, to take, to take in, to 
let in, to admit ; to welcome ; to harbour ; to enter- 
tain. Je regois vos of res, I accept your offers ; recevoir 
bien, to receive well, to welcome; recevoir un coup 
mortel, to be mortally wounded ; recevoir une excuse, 
to accept an excuse ; recevoir une opinion, to admit an 
opinion ; recevoir un mauvals accncil, to meet with a 
had reception ; se faire recevoir avocat, to be called to 
the bar. v.i. To receive, to receive company ; to be 
at home to visitors ; to hold a levee or drawing-room. 
EUe regoit bcaucoup, she sees a great deal of company ; 
on recevra ce eolr-ld, there will be company that even- 
ing ; guand rcceve.r-vous ? when is your at-home day 7 
recez or reces (ra'se), n.m. (pL unchanged) Re* 
cess ; minutes (of a congress etc.). 

recharapir (reja'pi:r)or gebampir, v.t. (Paint.) 

To pick out with colours, to set off. 

rechange (ra'fa: 3 ), n.m. Change of anything, 
smro things • hVaut.) spare stores; (Comm.) re- 
exchange. llahits iU rechange, spare clothes ; fen al 
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da rechange, I have some in reserve ; mdts de hunt da 
6 P are topmasts, rechanger, v.t. To chang 3 

reebanter (raja'te), v.t. To sing again ; to repeat, 
to retell, rechapper, v.i. To escape. RcchuyqJ 
d une maladze, to recover from an illness ; un richappi 
de potence, a gallows-bird. r 

recharge (re Jars), n.f. Fresh or second charge. 
Rn recharge, in addition, rechargement, n m. 
Reloading, relading; reshipment; reballasting, re- 
charger, v.t. To load again; to recharge; to charge 
again ; to enjoin over again, discharger le . j ennemis, to 
charge the enemy again. 

rechasser (rafa'se), v.t To drive away again ; to 
drive back. v.i. To hunt again. 

rechaud (re'fo), n.m. Chating-dish; dish-warmer; 
(Ilort.) hot-bed, mulch. Richaud a alcool, painter’s 
lamp for burning off old paint. 

reehauffage_(refo'fa:j), n.m. Warming up again ; 
[REcnAUFFiiE]. rechauM, n.m. Dish or food waimed 
up again; rehash, stale stud’, imitation. Vest du 
rechauffe, it is mere imitation, rfichauffement, n.m. 
Warming up again; (Ilort.) lining a hot-bed anew; 
mulching. rdchauSer, v.t. To warm np again, to 
make hot again, to warm up ; to reanimate, to re- 
kindle, to stir up. Faire rldiauffer la soupe, to warm 
up tlie soup. Rechauffer un serpent dam son sein, to 
nurse 3 snake in one’s bosom, so rdchauffor, v.r. 
To warm oneself, to get warm ; to rekindle, to grow 
warm again, rechauffoir, n.m. Plate-warmer. 

rechausser (rajo'se), v.t To put shoes or stock- 
ings on (a person) again ; to set new cogs (on a wheel 
etc.); (Ilort.) to bank up; (Build.) to underpin. Re- 
chaiisser un mnr, to underpin a wall. 

reche (re:j), a. Rough (to the taste, touch, etc.); 
(jig.) sour, crabbed (of persons). 

recherche (ra'jsrj), n./. Search, quest, pursuit ; 
inquiry, investigation, examination, scrutiny; re- 
search, inquiries; addresses, courtship, suit; (fig.) 
studied elegance or refinement, affectation ; (Build.) 
mending or partial repair (with tiles or slates). 
Fairs la recherche d'une chose, to search for a thing; 
Jaire lea recherches, to carry out investigations, to 
make researches ; ilfiiit la recherche d'une veuve, he is 
courting a widow ; recherche ancle, strict search ; style 
nalurel etsans recherche, natural and unaffected style ; 
travailler a la recherche de la verite, to labour In search 
of truth, recberchd, a. (Jem. recherchdo) Choice, 
refined, exquisite ; affected, studied, far-fetchcd ; 
sought after, in great request, In great demand. 
Expression recherchie, far-fetched expression ; ome- 
men/s recherchls, choice ornaments ; parure recherchie, 
exquisite dress, recherchor, v.t. To seek again, to 
look for again ; to geek, to seek after, to search for ; to 
investigate, to search Into, to make an Inquiry into, 
to pry into; to call to account; to desire, to aspire 
to ; to endeavour to obtain ; to court, to solicit in 
marriage, to woo; (Art.) to finish off, to polish. On 
rechercha sa vie, they made Inquiries into his mode of 
life ; se faire rechercher, to be courted. EO recherchor, 
v.r. To seek each other or each other’s society. 

rechi g n6 (raji'pe), a. (Jem, recblgnda) Sour- 
faced, surly, cross-grained, crabbed, rschlgnomont, 
n.m. Sulking, sullenness. rechJgner, v.t To look 
sulky, sullen, grim, etc. ... 

rechoir (ra'jwair), v.t To fall again, to have a 
relanse. rechute, n.f. Second fail, relapse. 

rlcidive (resi'dkv), n.J. Recidivism, relapse Into 
crime ; second offence, repetition of an o lie nee. VArs 
en redd ire, to be an old offender ; U y aricidlve. It 13 
not the first offence, rdcidiver, v.i. To repeat the 
offence ; to relapse again, recidlviste, n. rteeidiv.st, 
old offender, rdcidivitd, n.f. Recidivism. 
r£cif (re'siO. n-m. Reef (of rocks), 
rdcirifi (resi'pe), n.m. Recipe, prescription, 
recipiendaire (reslpjfi'ds:r), n.m, Lew member, 

^ recipient (resl'pja). n.m. Receiver; reservoir, 
cistern, well (of a machino etc.> 
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r^elpio c&tW- (resiproKa'sju), i\f. Beeiprcca 
tioa. rdciproaitd, «./ Reciprocity, reciprocation, 
rdciproquo, a. Reciprocal, mutual, (,Va(?i ) converse, 
reciprocal ; h.th. The same, the like, Ferulra le re- 
cinrcxiue. to return the like, to give tit for tat , n f. 
(Math. etc.) Converse, reciprocal, rdciproquement, 
mil*. Reciprocally, mutually ; (Math.) conversely, 
recirer (rom're), v.L To wax. polish, or olaek 

B °r*Jcit (re'si) mm. Recital, account, 3tory, narra- 
tive, report ; (Mus.) recitative, n. Soloist, recitant, 
g. (/tutu rccitanto) (M us.) Sola rdcltateip, mm. 
(feik. rdcltateuse) Reciter, repeater, rdcitatif, 
K.m. 'Mils.) Recitative, recitation, nj. Recita- 
tion, reciting! repetition, rdciter, v.L To recite, 
to rehearse ; to repeat, to say ; to tell, to relate, to 
recount; (Mm.) to sing or execute w recitative; 
to play in recitative. Ihkitez wire legon, say your 
lesson, so rdcitor, v.r. To be recited or related, 
recite ur, 71 . 111 . (/cm. rdciteuse) Reeder, story-teller. 

reclamanc (rekla'inuj, a. (fern, reclamante) 
C laimi ng- m Claimant reclamation, nj. Claim, 
demand ; complaint, protest, objection Etra en re- 
deviation, to have raised an objection. 
reclame (l) (re’klami), n.m. (Hawking) Bird-call, 
reclame (2> (re'klcmi), nj. Advertisement, log- 
rolling; (Fruit) catch-word • puff, pulling- 

r6clamer (reklameX To crave, to entreat; 
to beseech, to demand, to require; to reclaim, to 
claim back, to demand back ; to claim , (Hawldng) to 
call back • to implore. lledamer les chiens, to call off 
tlia dogs; redeemer Volseau , to bring back the hawk ; 
r (clavier son droit , to claim one’s right a.L To 
object to make a complaint, tc protest (contra). Ja 
richiue con Ire cda, I protest against that; personne no 
ridame? does nobody ralso any objection? sa r<§- 
clamer, v.t. To inaha use (of someone's name}, to refer 
to. Voyunl qu'oti allait le maltraiter, il so vidimus d'un 
td, seeing they were about to ill-treat him, ha referred 
to so-and-so. 

reclouer (roklu e) v.t. To nail again, 
reclure (ra'klyir), v.t. To shut up, to confine, 
rectus, «. (fan. rccluso) Shut up, sequestered, 
secluded; n. Recluse, monk, mm- reclusion or 
delusion, nj. Reclusion, confinement ; (I jaw) solit- 
ary imprisonment (with hard labour) reclusio n nai r o 
or rdciuslonnalro, n. Person punished thus, 
recogner (rako'jie), v.t. To hitagain. 
vecoguitif (rekoqm'tifXa.(/em.rccognitivel Re- 
cogmtory. A do rlcogmiif, ratification of r. liability 
(stating the consideration theieof;. recognition, n.f. 
Recognition. 

recoiffer (rokwa'fe), v.t. To arena (the head or 
hair) again ; to re cork (bottles) 
recoin (ro'kwa) isue Corner, nook, (phj inner- 
most recess, 

rccolement (rekal'mu), rum. (La us) Reading of 
depositions to witnesses; verification, rdeoler, v.t. 
To wad tiio previous evidence to a witness, to ex- 
amine, to xmify. 

* recollection (rekolsk'sjd) "-•/■ (Ildig.) Contem- 
pl it ion. 

rccollcmcnt (rakolmfi) or recoilage, n.m. 
Posting or gluing again, rccollor, v t. To pus to or 
glue again (;■ j. ami /«.«.) so recolior, v.t. Tc join 
up (of tin! < dgt i of a wound etc.) 

rCcollCt (reka’ls) it.u. (/cm. r<5coIlotto; Ro* 
coih i tO’iand -can fiLr or nun) 
recolteBi-'kilt) n.f. liars ct, crop, vintage; (jin.) 
p-ilhiting-*, result, psv-iits, Lem. 111. Fuira la recalte, 
to g*t in the lnrxuX recoltcr, v.t. To wap, to 
hills r in ; to „-'t in. 

rccommandabio (rakomfi dabi) o. Recom- 
»’>* i.dabl t ; i< -p cubic. recommandation, nj. llo- 
rv-Jim.vm 1 dlou; rtXrencr, introduction; (hud) de- 
taihi r t st> , in, conxhb ration ; (/V-') rvgUtia- 
livdi hitie tUncv a ji~, tulio i, ktUrof introduction. 

rcCommander{rj!.uiuVik') rX . To recommend 
to ciaur^j to esjen, to tic; to reque d ; (Lar; to 


reconqtiOrlr 

? Iccgc a flataaUcS againae : (Post) to register. Fain 
recommander vac letter, to have a letter registered ; jo 
vous recommande le secret , I enjoin secrecy, ae recorn- 
m under, v.r. To recommend oneself or Itself; to 
request protection («); to refer to. Cette diose se 
recorwmande d’elle-meme , the thing is its own recom- 
mendation , jc vie recomiuaule a com, I refer to you. 

recommencement (rakomus'mu), n.m. Re- 
commencement, beginning anew, reconnaencer, v.t. 
and i To recommence, to begin again. Vest tuujours 
u recommencer, there’s no end to it; recommencer do 
uhts belle ou recommencer sur nouveavx frais, to renew 
the attempt more vigorously than ever, recommence! 
la guerre , to begin war afresh ; ne rccommencec pas 
par exemple, don’t do it again, though, 
recommuniquer (rakomym’ke), v t. To com- 
municate again- recomparaitro, v i. To appear 
again. 

recompense (reko'pais), n.f. Reward, reeom- 
penso; requital; compensation, amends, indemnity. 
An recompense de, m return for ; pour recompense de, 
as a recompense for. rdcompenser, v.t. To reward, 
to requite, to recompense; to make amends to, tc 
compensate; to repay, to punish. JUcomjienscr le 
temp3 perdu , to make up for lost time, ae recom- 
penser, v.r. To make amends, 
recomposer (rakSpo'ze) v.t To recompose, 
recomposition, n.f. Recomposition, recomptor, v.t. 
To count again. 

reconciliable (rekosi'ljabl), a. Reeoneihbla. 
rdconciliatour, n.m. (fem. rdconclliatrice) Recon- 
ciler. rdconcillation, n.f. Reconciliation- rdcon* 
cilier, v.t. (conjugated like pkier) To leconciie, to 
make friends again- On les a riconciUCs, they lma 
been reconciled, sordconcillor, v.r. To be reconciled, 
to become friends again. 11 s’esl rcconcillc auc son 
pare, he has made it up with ins lather. 

rdconduction or reconduction (rokJdyk'bjT), 
nj. (Laid) Renewal oi a lease or tenancy. 

recondnire (rok5’dqi:r), v.t. (conjugated Id.e 
condoire) To reconduct, to lead back, to see homo; 
to show out, to accompany to the door; to dine 
back (the enemy) roconduilo, «/. Accompanying 
out or to the door, seeing out, seeing home. 

reconfirmer (rokofir'me), v.t. To confirm again 
rdconfort, n.m. Comfort, relief, rdconfortation, 
n.f. Recomforting, cheering up. rdconforlor, v.t 
To recomfort, to cheer up, to foitify, to revive, ro- 
confrontatlon, n /. Confronting anew, rdconfrrontcr, 
v.t. To confront again. 

reconnaissable (rokons'sabl), a. Recognisable, 
reconnaissance (rakons'sum), n.f. Recognition, 
discovory; giatitudo, thankfulness; review, survey, 
examination; acknowledgment, avowal, confession; 
reward, jeturn; recognizance; pawn-ticket; recon 
naissanco, reconnoitring, reconnoitring party. Altr 
en oufalrc une reconnaissance, to go on a reconnais- 
s mco ; cn reconnaissance de vies services, as an aeknow- 
bdginentof my services; temoigner sa reconnaissance, 
to testify ones gratitude rocounal3sant, a. (Jem- 
rccouuaissanto) Giateful, UunkfttL 
rcconnaitre (roko'nutr), v.t. (conjugated lile cox- 
KAlruE) To iceogiil/e, to know again, to know, tc 
identify; to find out, to discover, to acknowledge 
to confess, to admit; to bo grateful for; to rccou* 
coitro, to explore. Ja nc la leamnais jlus, ho hav 
grown out of my recollection ; ja ions reconnais him 
la, that Is just like you ; on anronnu wt tiuhkon, his 
tix-iuhery x,asdfscovert*d ; uconnattra un t nfant, toow t, 
a child; ce fairs reconnoitre, to make oik self known, 
so reconnoitre, v.r. To lecognizo oneself, to S’C 
onsbtdf (in ones child etc.); to make out where out 
i i, to collect orm-jolf ; to coino to oneself; to ai know 
hdgo one a guilt, to plead guilty, to repent. II — 1 
r< commit dam son jt!,, he M.e» hiimeif in his ton , 

I je oi ii RTiCti u vie riceninaitr l begin to know where 
1 am ; mu nconnat, bieii la, tb it Is Ju it like mo , 
jt tie 1 1« nec-n nais plus, £ don't know wlut l am ilx-ub 

rccouoacrtr (i.kfkerto-), v.L lAc 
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reeouvention 

k'Q'JKp.iuT Tc reconquer; to recover. Vt Tegato. 
reconquata, n,f. Reconquest, reconsideration, n.f. 
Reconsideration- reconsiderer, v.t. To reconsider, 
reconstituer, v.t. To reconstitute, reconstitution, 
7i./. Reconstitution, reorganization- reconstruction, 
ti./. Reconstruction, rebuilding, reconstruire, v.t. 
To rebuild, to reconstruct reconsul tar, v.t. To 
consult again, r econtor, v.t. To relate over again. 
rccontinuor, v.u To resume, to continue, recon- 
tractor, v.U To contract again ; v.i. To make a 
new contract. 

recouvention. (rakdva'sjo), n.f. (Txlw) Cross* 
suit, set off. reconventionnel, a. {Jinn, roconven- 
tionnelle) Cross, counter. Dcmandcrcconventionnelle, 
cross action. 

racouvoquer (rakavo’ke), v.t. To conveno again, 
to call together again, recopior, v.t. To copy again, 
recoqulllomont, n.m, Curling up dog’s-earing (of 
leaves in book), recoquillor, v.t. To turn up or 
back, to dog's-ear (leaves), so recoquillor, v.r, To 
curl up, to be dog's-eared, to shrivel. 

record (ro'ko:r) [Engl.j, turn. Record jin sports 
etc.). 

recorder (I) (rakor'do), v.t. To rehearse ■'&. lesson), 
to learn by heart. 

recorder (2) (rakoEde), v.t. To cord again, to tie 
up again; to measure firewood again. *se recorder, 
v.r. To call to mind; (colloq.) to concert with someone, 
recorriger (rekori'se), v.t. To correct again, 
recors (ro'koir), n. m. Bailifl’s man. 
recoucber (raku'Je), v.t. To put to bed again ; 
to lay down again, so recouchor, v.r. To go to 
bed again, recoudro, v.t. To sew again, to sew up. 

recoupe (ro'kup), n.J. Grits (of Hour); stone, 
chips, chippings; shreds (of cloth etc.); Qlings. 
recoupemont, n.m. ( Ruild .) Otr-set recouper, v.t. 
To cut again, recoups tta, n./. Coarse meal. 

recourfcer (rokur'bu), v.t. To bend back, to 
bend round, to crook, so recourber, v.r . To be 
curved, to bend, recourbura. nj. Bending back, 
turvature._ 

recourir (raku'ri:r), v.t. To run again i to run 
back; to have recourse, to resort (a), (law) to 
appeal. Recourir aitx rewrites, to have recourse to 
remedies- recours, 7i.ru. Recourse; {fig.') refuge, 
resort, resource, redress, remedy; (Imw) appeal. 
Recours en cassation, petition of appeal; recours on 
gnice, petition for pardon or commutation. 

'recousse [kescousse) 

recousu (raku'zy), a. (fern, racousuo) Sowea or 
stitched again. 

recouvrable (roku'vrabl). a. Recoverable, 
*rccouvrance, n.f. Recovery. 

recouvremcnt(l)(rakuvra’ma), n.m, Recovery, 
regaining; payment (of debts etc.); {pi.) debts duo 
to one. Fairs un elat da r&xiuvrement, to draw up a 
statement of debts due; fairs un rccovvremevt , to 
recover an outstanding debt ; recouvrement da la sanii, 
recovery of one's health, 

recouvrement (2) (raknvra'mfiX n.m- Covering 
spin ; lid ; cap (of a watch); {Arch,) overlapping. 
A recouvrement, overlapped, capped, 
recouvrer (reku'vre), v.t. Tc recover, to get 
again; to get in, to collect. Recouvrer scs forces , to 
recover one's strength ; recouvrer son bien, to recover 
one’s fortune. 

recouvrir fralru'vriirX v.t. To cover again; to 
cover over; to mask, to hide, to conceal: (Arch.) tc 
overlap, so rocouvrir, v.r To cover oneself again ; 
to be overcast again. 

recracber (rakra'fe), v.t. To spit- nut again ; to 
disgorge, v.i. To spit, again. 

recreance (rekre'ats), n.f. Provisional posses- 
sion. Lettrcs de recreance. (Diplomacy) letters of 
recall. 

recreatif (rekrea'tif), a, (fern, rderdative) Re- 
creative diverting, amusing, reordation, n.f. Re- 
creation, enmasment. diversion ; play, playtime (of 
oh.Udr»R> stri cr. rt-rfaiiei *. to be »t play ; heart ii 


recuire 

playtime reorder, vX Tc ^o-craate, to 
create again, reorder, v.t. To recreate, to divert, 
to amuse, so reorder, v.r . To amuse oneself, to 
take_ recreation. 

recrement (rekre’ma), n.m, Recrement, rd- 
cromenteux or rdordmentitiel, a. {fern, rdcre' 
menteuso or rdcrdmentitielle) RecrementaL re 

erementiCial. 

recrepir (rakrt pitr), v.t . To give a fresh coat of 
plaster to; to paint (one's face); to patch up, to 
recast. Recrepir un vieux conte, to dress up an old 
story ; recrepir un vieux mur, to replaster an old wall, 
reerdpissement or reerdpissage, n.m. Replastering ; 
repatehing. rccreusar, v.t. To dig up again; to dig 
deeper. 

se rdcriei (rekri'e), v.r. (conjugated like prier) 
To exclaim, to cry out; to protest (contre); to be 
amazed, to exclaim in admiration. Iln'ya pas de (juoi 
se veerter, there Is nothing to cry out about. 

recrimination (rekrimina’sjo), n.f. Recrimina- 
tion. rdcriminatoiro, a. Recriminatory, ro- 
crirninor, v.i. To recriminate. 

recrire (re'kri:r), v.t. To write again, to rewrite ; 
to writo over again; to write back, recroitre, v.i. 
To grow again; to rise again (of water), se re- 
croqueviller, v.r. To curl up, to shrivel (of withered 
leaves etc.), recrotter, v.t. To dirty again. 

re cm (ra'kry), a, ( Jem, recrue (l)) Tired out, 
knocked up, jaded. 

recrudescence (rakryds'sars), n.f. Recrudes- 
cence. rccmdescent, a, ( fern , recrudescante) Re* 
crndesccnt. 

recrue (2) (ra'kry), n.f. Recruiting; recruit, 
recrutemont, turn. Recruiting, recruitment, re- 
cruter, v.t. To recruit, so recruter, v.r. To 
recruit, rccrutenr, n.m. Recruiter; recruiting 
olftccr. 

recta (rek'ta), adv. Punctually, exactly, 
rectangle (rsk’tuiql), a. Rectangular, right- 
angled. n.m. Rectangle, rectangulairo, a. Rec- 
tangular, right-angled. 

rectenr (l)(iek'tce:r), n.m. Rector. recteur(2), 
a. (Jem, rectrico) Directing; "aromatic. Rennes 
rectrices, tail-feathers, 

rectifiable (rskti'fjabl), a. Rectifiable, recti fi- 
cateur, a. (fern, rectificatrlce) Rectifying; n.m. 
Rectifier, rectificatif, a. (Jem. rectificative) Recti- 
fying. rectification, n.f. Rectification ; adjustment, 
amendment, rectifier, v.t. ( conjugated like prier' 
To rectify, so rectifier, v.r. To be rectified. 

"rectiligns(rskti'li p),a. Rectilinear, rectitude 
n.f. Rectitude, uprightness, recto, n.m. (pi. rectos) 
First page of a leaf, right-hand page, rectoral, a, 
(Jem. rectorale, pi. rectoraux) Rectorial, rectorat, 
n.m. Rectorship, rectrico [recteur (51)]. 
rectum (rek'tom), n.m. (Anat.) Rectum. 
re?u (ra'sy), a. (Jem, reijue) Received ; admitted, 
recognized, customary, usual, n.m. Receipt. Au 
regu de, on receipt of; donnez-moi un regn de ce qm : e 
vans remets, give me a receipt for what 1 give you. 

recueil (ro'koey), n.m. Collection, selection, 
miscellany, Recueil choisi , elegant extracts, re 
cueillement, n.m. Gathering, collection ; "collected 
ness, peaceful contemplation, recueillir, v.t. Tc 
gather, to get together, to collect, to gather up ; to 
get in, to reap ; to receive, to acquire ; to take in, to 
shelter, to harbour. Vest un homme trks recueilli, ha 
is a very contemplative man ; recueillir les voix, to 
collect the votes ; recueillir scs esjirils, to collect one’s 
wits; icc ucillir scs forces, to collect one's strength; 
recueillir urn succession, to inherit an estate. SQ 
recueillir, v.r. To collect oneself, to collect one's 
thoughts; to wrap oneself up in meditation. Se 
recueillir en soi-meme. to commune with oneself. 

recuiro (ra'kqitr), v.t. ( conjugated like con oat re) 
To cook again ; to boil or bake over again ; to anneal. 
Recuire des meiaux , to aDneal metals, recuit fl), a. 
(fern., reeuita (1)). Cooked, boiled, baked, or roaered 
sg&la. Ctla at evil it riru.it, that U done to r*g». 



recul 


reduire 


reouit (2), n.m., or recul ta (2), n.f Annealing (of 
metals or glass) ; reheating, rebaking, etc. 

recul (ra'kyl), n.m. Recoil; kick (of fire-arms), 
reoulade, n.f Backing (of carriages etc.); falling 
back, retreat. Faire uns reculade, to beat a retreat ; 
honteuse reculade, shameful retreat, recule, a. (fem. 
roculdo (1)) Distant, remote ; backward, behind (in 
learning etc.). La post&ritc la plus reculee, the 
remotest posterity, racule'o (2), n.f. Space, room 
for moving back. Feu de reculce, lire that forces one 
to a distance, reculement, n.m. Drawing back, 
backing (of carriages etc.) ; breech (of saddles), 
raculor, v.t. To draw back, to put back, to back ; 
(fig.) to put further off; to put off, to defer; to 
extend (limits etc.) ; v.i. To go back, to fall back, 
to draw back, to retreat, to recede ; to back out, to 
recoil, to shrink, to flinch, to waver ; to give way ; 
to rein back (a horse). En reeulant, in going back- 
wards ; it est trap avancd pour reculer, he is too far 
involved to retreat; it ne recule jamais, he never 
flinches ; reculer pour mien* sauler, to draw back in 
order to make a spring, so reculer, v.r. To draw 
back, to go further off. k roculon3, adv. Backwards. 

recuperable (rekyps'rabl), a. Retrievable, re- 
coverable. rdcupdration, n.f. Recovery, recupera- 
tion. rdcuperor, v.t. (conjugated like acc£liSi»jr) 
To recover, to retrievo, to recuperate, so rdcuperar, 
v.r. To retrieve one's losses, 
recurer [£cuuer]. 

recurrence (rekyT3:s), n.f. Recurrence, recur- 
rent, a. (fem. recurronto) Recurrent, rdcursoire, 
a. (Law) Which can give rise to an appeal (of actions). 

rdcurvo (rekyr've), a. (fem. recurvde) (Zool.) 
Recurvate. 

recusable (relty'zabl), a. (Law) Exceptionable, 
cliallengeable, doubtful (of witnesses etc.), recusant, 
o. (fem. rdcusante) Challenging, taking exception; 
n. One who does this. 

recusation (rekyza'sjo), n.f. (Law) Challenge; 
exception, rdcusor, v.f. To challenge or take excep- 
tion to (witnesses, jurors, etc.) ; to deny, to reject, 
89 rdouser, v.r. To oxcuso oneself, to decline ; to 
decline judging, voting, etc. (of judges, jurors, etc.) ; 
to doclare oneself incompetent. 

rddacteur (redak'toeir), n.m. (fem. rddactrlce) 
Writer, Inditer (of deed); clerk (in public office); 
editor, editress. ifedaefeur en chfj, chief editor ; re- 
dneteur gerant, manager, redaction, n.f. Drawing up 
(deeds, etc.); wording; editing (periodicals); body 
of editors. Secretaire de la redaction, sub-editor. 

redan (ra'du), n.m. (Fort.) Redan ; (Arch.) skew- 
back. 


redanser (radu'se), v.t. and i. To dance again, 
redditlon (redi’sj5), n.f. Surrender ; giving ii 

(of accounts). 

reddbattre (rade'batr), v.t. To dobate again 
rodoolarer, v.f. To declaro again, redddior, v.t 
To dedicate anew, roddfairo, v.t. To undo again 
roddjounor, v.t. To breakfast again, roddllbdrer 
v.i. To dollborato again; v.f. To consider again 
roddUvror, v.f. To set at liberty again, redemandor 
v.f. To redemand, to demand again; to ask bad 
again, rodomouror, v.i. To dwell again, roddraollr 
v.t. To demolish again. 

rddempteur (redil'tterr), a. (fem. rddemntrice 
Redeeming, redomptory. n.m. Redeemer, saviour 
redemption, n.f. Redemption ; ransom, rddemp 
toristo, n.m. Redemptorist. 

redepeeber (rodeps'Je), v.f. To dispatcli again 
rodoscondro, v.t. To descend again, to go or conn 
down again ; v.f. To take down again. 

redevable (red'vabl), a. Indebted, owing ; (fig. 
beholden. Eire nuleva’At d . . . de, to be irulebter 
to . . . for. n. Debtor. J& suis voire redevable os 
je rous sit u rokmhle, l am your debtor, rodovanco 
nj. Rent, due ; (Feud, law) tenure, line. 

redevenir (roday'niir), v.f. (conjugated like veniii 
T o becomo (something) again, roddvldor, v.t. T< 
wind again, rodovolr, v.f. To owo still. 


redhibition (redibi'sjo), n.f. (Law) Action to set 
aside a sale, rddkibitoire, a. Involving or of tho 
nature of this. 

rediger (redi'ge), v.f. To draw up, to draught, to 

word, to indite. 

se redimer (redi'me), v.r. To buy oneself off; 

to redeem oneself. 

redingote (rads'got), n.f. Frock-coat; surtout; 
variety of woman’s cloak. 

redire (ro'diir), v.f. (conjugated like dire) To 
repeat, to say again, to tell again ; to reveal, to let 
out, to blab. v.i. To criticize, to And fault. Je n'y 
trouve rien a redire, I see nothing amiss in it ; trouver 
a redire a, to find fault with, se redire, v.r. To be 
repeated ; to tell each other, rediseur, n.m. (fem. 
rediseuse) Repeater ; tell-talo. 

redistribuer (radistri'bqe), v.t. To distribute 
again, redistribution, n.f. Redistribution. 

redit (re'di), a. (fem. redite) Repeated, n.m. 
Report, gossip, tittle-tattle, n.f. Repetition, tautology, 
redompter (rado'te), v.f. To subdue again, 
redondance (rodS'dfiis), n.f. Superfluity of 
words, redundancy, redondant, a. (fem. redondante) 
Redundant, redonder, v.i. To be redundant. 

redonner (rado'ne), v.t. To give again ; to give 
back again, to restore, v.i. To give oneself up again, 
to fall again ; to begin again ; to charge again, se 
redonner, v.r. To give oneself up again, to give 
away again ; to return (a). 

redorer (rado're), v.t. To regild, redormir, v.i. 
To sleep again. 

*redoublant (r3du'bla), n.m Pupil that remains 
a second year in the same class. 

redouble (radu’ble), a, (fem redoubled) Re- 
doubled, increased ; accelerated ; repeated. Fes 
redoitlild, double-quick time ; rimes redoubles, double 
rhymes, redoublement, n.m. Redoubling, increaso; 
(Gram.) reduplication ; (Med.) paroxysm. 

redoubler (radu'ble), v.f. Toredouble, to reiterate ; 
to increase ; to put a new lining to. Redouhler ses 
soins, to be doubly cnrefuL v.i. To increase, to 
redouble. Redoubler de soins, to be doubly attentive.' 

redoul (ra’dul), rodoul, or roudou, n.m 
(Bot.) Coriaria, myrtifolia, tanners’ sumac. 

redoutable (rodu’tabl), a. Formidable, re- 
doubtable, terrible. 

redoute(ra’dut), n.f. Redoubt; rldotto ; dancing- 
room. 

redouter (radu’te), v.t. To dread, to fear. II 
n'est pas a redouter, ho is not to be feared, 
redresse (ra'drss), n.f. (Naut.) Righting tackle, 
redressement (rsdrss'ma) or redressage, 
n.m. Straightening ; redressing, righting, reparation, 
redress, redresser, v.t. To mako straight, to mato 
straight again, to straighten, to re-erect ; to set up 
again ; to put right,, to redress, to reform, to set to 
rights ; (collog.) to rebuke, to reprimand. Redresser 
des griefs, to redress grievances ; redresser la tfte, to 
hold up one’s head, so rodrosser, v.r. To becomo 
straight again ; to sit or stand erect again ; to bo 
righted (of a ship etc.); to bo set right, to bo re- 
dressed. Redressez-vous, sit up. rodrossour, n.m. 
Redresser, righter. 
redu (ro'dy), n.m. Balance due. 
reducteur (redyk'tceir), a. (fem. rdductrico) Re- 
ducing. n.m. (Chcm.) Reducer, rdductlbllltd, n.f 
Reducibleness, rdductible, a. Reducible, rdductif, 
a. (fem. reductive) Reductive, rdduction, n.f 
Reduction ; subjugation ; allowance, abatement. 

reduire (redqi:r), v.f. (prcs.p. rddulsant, p.p. 
rddult; conjugated like conduiue) To rcduco, to 
bring down, to abate, to diminish, to curtail ; to 
resolve, to convert, to transform ; to condense, to 
grind, to boil down, etc.; to subdue, to subjugate ; 
to compel, to oblige. Reduire au desespoir, to drive 
to despair; riduire en atomes, to grind to atoms; 
reduire en petit, to reduce to a lowor scale ; reduire Us 
francs en centimes, to reduce francs to centimes; 
riduire une place, to reduce a stronghold, so rdduiro, 



r6duplicatif 

v.r. Tc ba reduced, to diminish, to abate, to vanish, 
to dwindle away ; to be subdued ; to ba brought (en), 
to come, to amount (a), rdduit, n.vu Retreat, poor 
habitation or lodging; corner, nook, hole, hovel; 
( Fort .) reduit \ (Fav.) armoured gun-emplacement, 
reduplicatif (redyplika'tif), a. {Jem. rddupllca^ 
tive) Reduplicative, reduplication, n.f. 

rfiedification (reedifikcrsjo), n.f. Rebuilding 
rfifidifier, v.t. To rebuild, redditer, v.t. To re- 
publish, rdddition, n.f. New edition. 

reel (re'el), a. (fern, rfielle) Real, actual ; genuine, 
sterling; (Math.) material, substantial, n.m. That 
which is real. 

reelection (reelek'sjo), n.f. Re-election, re- 
fillgibilitfi, n.f Re-eligibility, rddligible, a, Re- 
eligible, rddliie, v.L To re-elect. 

reellement (reel’inu), adv, Ready, in reality; 
truly, indeed, 

rfiembalier (remballer]. 
reembarquer (rembarquer]. 
reenter (reu'te), v.L To regraffc. 
reer [raire], 

rfiescompte (reesTtett), n.nu Rediscount, rfi- 
ascompter, v.t. To rediscount, rdexpfidier, v.t. 
To send on ; to send back, rfiexpfidition, n.f. Send- 
ing off again; forwarding, return, reexportation, 
nf. Re-exportation, rdexporter, v.t. To re-export, 
refdcher, v.t. To vex again, refagon, n.f. Remak- 
ing. refaijonner, v.t. To make again, to refashion. 

refaction (rafak'sj-3), n.f. Rebate, reduction of 
duty on damaged goods. 

refaire (re'fstr), v.t. ( conjugated like faire) To do 
again, to remake ; to begin anew, to recommence ; to 
do up, to mend, to repair; to deal again (at cards); 
to refresh, to revive, se refaire, v.r. To refresh 
oneself, to recover one's strength ; to retrieve one’3 
losses, to set oneself up again, refait, n.m. Drawn 
game; new horns (on stag); a. (Jem. refaite) Set 
up, done again ; (slang) done, dished, 
refaucher (rafo’Je), v.L To mow again, 
refection (refsk'sjo), n.f. Repairs (to buildings 
etc.); ^refection, repast rdfectoire, n.m. Refectory, 
dining-room or • hall (In convent etc.). 

refend (re'fd), n.m. Splitting, sawing, dividing. 
Bois de refend , sawn timber; lignes da refend, grooves 
on walls marking or simulating joints ; murde refend, 
partition walk refendre, v.t. To cleave or split 
again ; to saw or cut lengthwise, to quarter (timber) ; 
to saw (stone) into slabs, 

reffirfi ^refere), n.m, ( law ) Plea of urgency. 
Juger en rdferd, to give provisional order. 

reference (refe'ruts), n.f. jReference ; (pi.) refer- 
ences, character, 

rfiffirendaire (referu'dsir), n.m, Referendary, 
rdferondariat, n.m, referendum, n.m. 

ref fir er (refe're), v.t. To refer; to ascribe, v.i. 
To refer, to have reference. En rifdrer d, to refer to. 
se referer, v.r. To refer, to have reference, to relate ; 
to leave it (a); to confide, to trust («). S'en referer a 
Vavis de qudqu'un, to refer to the opinion of someone. 

refermer (rafer'meX v.t. To shut up again; to 
closo up. Itefermer une plate, to close a wound, se 
reformer, v.r. To shut again; to close up. referrer, 
v.t. To shoe an animal again, refeuilleter, v.t. To 
turn over again, to turn leaves over and over, re- 
ficher, v.t. To stick or fix in again ; to repoint (a 
wall), rofiger, v.L To congeal again, rofixor, v.L 
To fix again. 

refiechi (refte'Ji), a. {fern, rdfldchie) Reflected ; 
deliberate, well-considered ; reflective, thoughtful ; 
guarded, wary ; ( Grain ,) reflexive. Action rejUchie, 
deliberate action j crime rdfldchi, premeditated crime ; 
opinion pen rdjldchie, hasty opinion ; personno rdjldchie, 
reflective, circumspect person. 

rfiflficbir (refle'jkr), v.L To reflect, to reflect 
back, to throw back ; to reverberate ; to consider, to 
nreditate upon, v.i. To reflect, to think, to consider, 
to ponder, Ty rdJUchirai, I’ll think it over. S6 
KtSllochir, v.r. To be reflected, rdildchiasant, 


ref rapper 

(fern, jdddohiaaaata) Reflecting, rdadchlsseaient, 
n.m. Reflection, rdflecteur, n.m. Reflector ; 
a.m. Reflective, reflecting, reflet, n.m. Reflec- 
tion, reflex ; reflected light, refleter, v.L (conjugated 
like accAl£rer) To reflect (light etc.); v.L and se 
refldter, v.r , To be reflected, to be mirrored back. 

refleurii (raflce’riir), v.L To blossom or flower 
again ; (fig.) to flourish again. [Faire rejleurir, to 
revive. 

reflexe (re’fleks), a. Reflex, rdflexibilitd, n.f. 
Reflexibility, rdflexible, a. Reflexible. rdfloxll, 
a. (fern, rdflexive) Reflexive, rdflexlon, n.f. Re- 
flection; thought, consideration. Avez-vous fait vos 
reflexions t have you considered the matter? faire de 
serieuses reflexions , to consider seriously ; touts reflexion 
fade, all, things considered ; un konime de rejlexion, a 
thinking man. 

refluer (rofly'e), v.L To reflow, to ebb ; to flow 
j 1 back again, to spread again, reflux, n.m. Reflux, 
ebb, ebbing; flowing back. La flux at la reflux , the 
ebb and flow. 

1 refondre (ro'foidr), v.L To refound, to molt down 
again, to cast again, to remould; (fig.) to recast, 
to remodel, to improve, to correct. Itefomlre la 
monnaie, to recoin money ; refondre un ouvrage, to 
recast a work, refonte, n.f. Refounding, recasting ; 
recoining; remodelling; alteration, correction, repair, 
reforger (rafar'3e), v.t. To forgo again, 
reformable (refor'mabl), a. Refornmble. re- 
form a teur, rum. (Jam. rfiformatrice) Reformer ; a. 
Reforming. 

reformation (reforma'sjo), n.f. Reformation, 
reform. 

reforme (re'farm), n.f. Reform, reformation, 
amendment; (Mil.) reduction, discliarge. Cheeal de 
reforme, cast horse; etra en reforme, (MU.) to be 
on lialf-pay; etra mis d la rdforme, (MU.) to bo put 
on half-pay; traitement de rdforme, (Mil.) lialf-pay. 
rdformd, a. (Jem. rdformde) Reformed. La religion 
rdformee, the Protestant religion ; un ojjlcier reforme- 
rs half-pay officer; n. Reformer, Protestant, rd- 1 
former, v.t. To reform, to mend, to improve ; (Mil.) 
to reduce, Bdformer des tmupes, to discharge troops ; 
reformer le3 abus, to reform abuses; reformer Its 
monnaies, to restamp coin ; reformer su vie, to amend 
one’s life ; reformer ses moeurs, to reform one’s morals ; 
rdformer un ojjicier, to put an officer on half-pay ; rd- 
former un soldat, to discharge a soldier, se rdformer, 
v.r , To reform, to amend, to be reformed. 

reformer (rofar'meX v.L To form again, so 
reformer, v.r. To form again (of troops etc.), 
rfiformiste (reformist), n.m. and a. Reformist, 
refortifier (rafotti'fje), v.t. To fortify again. 
refouillement(refuj’mu), n.m. Deepening, rc- 
fouiller, v.t. To sink again or further, to deepen ; to 
fumble again in (one’s pockets etc.). 

refoulement (ratul'niu) or refoulage, n.vu 
Driving back, forcing back; refulling (of stalls), l.e 
refoulement d’une armce, the driving back of an army, 
refouler, v.t. To drive back, to repel ; to compress ; 
to stem the tide ; to tread (gropes etc.) again ; to full 
(stutls) again ; to ram home (the charge in a gun). 
Jlefuuler la marie, to stem, to go against the tide ; v.i. 
To ebb, to flow back. La marie refoule, the tide is 
ebbing, refoulolr, n.m. Rammer (for gun). 
refournir(rafnr'ni:r), v.L To furnish again, 
r fifractaire (refrak'teir), a. Refractory, stubborn, 
obstinate, rebellious; (Mil) defaulting conscript. 

refracfcer(refrak'te), v.i. To refract, so refractor, 
v.r. To be refracted, rdfractif, a. (/cm. rdfractivo) 
Refractive, rdfraction, n,f Refraction. 

refrain (ro'CrS), n.m. Refrain, burden or chorus 
of a song; (tig.) constant themo Cest son rjniin 
continuel, lie Is always Imrplrig on this. 

refrangibilitfi (refr.^ibiirto), uj. Refrongl- 
bility. rdfrangiblo, a. Refrangible. 

refrapper (r.ifra'pe), v.L To strike again. 
/roni-er la monnaie, to restamp coin, rofrenor, v.L 
To curb, to bridle, to ruakrain, to icprers. 
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refrigerant 


rSgingletta 


ger-aii'i (refrise'ra). tt, {fern,. ro&ig&ifl'ia) 
Refrigerant, cooling. Melange refrigerant, freezing 
mixture, n.m, Refrigerator ; cooling apparatus ; 
{Med.) refrigerant refrig^ratit, a. (fern, refrigdra- 
tive) Refrigerative ; n.m, {Med.) Refrigerative. re- 
frigeration, n.f. Refrigeration. 

refringent (refrs'sa), a. {fern, rdfringente) Re-- 
ffacting. 

refrire (rafrkr), v.i. 'So fry again. _ 
refriser (rafri'ze), v.t. To curl again, 
ref rogue (refro'pe). or renfrogne, a. {fan. re- 
frognde or renfrognee) Frowning, scowling, surly, 
sullen. Air refrogne, scowling loolc. refrognement 
or renffognemenfc, n.m, Frown, scowl, knitting of 
the brows, refrogner or renfrogner, v.t. To knife 
(the brows), se refrogner or se renfrogner, v.t. To 
frown, to knife one’s brows. 

refroid (ra'frwa), n.m. Cooling, chilling ; cooling, 
chamber, refroidir, v.t. To cool, to chill; v.i. To 
cool, to become cold, sa refroidir, v.r. To cool, to 
grow cold; to catch cold; to slacken, to relax, to 
abate, refroidissement, n.m. Cooling, refrigeration ; 
coolness; coldness; chill, cold. J ai pris un refroi, 
dissement, I have caught a chill. 

refuge (ra'fy.-g), n.m. Refuge, shelter ; resource, 
protection; excuse, subterfuge; street-refuge. Lieu 
de refuge , place of safety, refugid, n.m. (fern, rdfugide) 
Refugee, se rdfugier, v.r. To take refuge or shelter ; 
(Jig.) to have recourse (dans), to shelter oneself (dans). 

refiiir (ra'fipir), v.i. (Hunt.) To double, refuite, 
n.f. Shift, doubling;- (fig.) shuffling, evasion, pre- 
text. 


refus (ra'fy), n.m. (pi. unchanged) Refusal, denial ; 
thing refused. Cela n'est pas de refus, that is not to be 
refused ; co n'est pas d son refus, he has not had the 
refusal of it; ca pieu est au refus, this pile is driven 
home ; essuyer un refus net, to meet with, a flat refusal, 
rofusable, a. Refusable. refuser, v.t. To refuse, 
to deny, to decline, not to accept ; to withhold, to 
grudge, to demur ; to repulse ; to plough (a candidate). 
Befuser des presents, to refuse presents ; refuser la 2 >orte 
u quelqu'un, to deny someone admittance; v.i. To 
refuse; to decline; to refuse to advance, to be restive 
(of a horse) ; (Naut.) to haul ahead, not to coma to the 
wind, so refuser, v.r. To deny oneself, to deprive 
oneself; to grudge oneself; to slum, to withstand, to 
resist; to be refused. II se refuse la ntccssaire, he 
denies hirpself the necessaries of life, refuseur, n.m. 
(Jem. rofuseuso) Refuser. 

refutable (refy'tabl), a. Refutable, refutateur, 
n.m. ( fem . rdfutatouso) Refuter, refutation, n.f. 

refuter (refy'te), v.t. To refute, to confute, to 
disprove. 

regagner (ropa'jie), v.t. To regain, to win back, 
to recover, to retrieve ; to win a second time.; to return 
to, to rejoin. Begagner la muison, to reach homo ; re ■ 
gmjner la dcssus, to get the upper hand again ; regagner 
hs vent sur Yennemi, (Muv.) to get the weather-gauge of 
the enemy ; regagner quelqu'un, to gain someone over, 
regalllardir [raoaillaroir]. 
regain (ro’q§), n.m. Artennath; (Jig.) revival, 
return, now leaso (of lifo). Beguin de jeunesse , a 
second youtlu 

regal (re’gal), n.m, (pi rdgala) Feast, entertain- 
ment, treat; pleasure, delight. Cest un vrcti regal 
- pour viol, it Is a real treat for me. rdgalade, n.f. 
Giving a treat, treating, regaling ; blazing lire, Loire 
« la rlgalaile, to pour (wine etc.) down one's throat 
without putting the glass to one's lips, rdgalant, a. 
(feu i. regalanto) Pleasant, entertaining. 

regale (1) (redial), a. Royal. Euu regale, aqua- 
regia (intro-hydrochloric add), n.f. Right of French 
kilims to receive revenues of vacant bishoprics, 
regale (2) (regal), i urn. (usu. in pi.) Regal (port- 
abloorgan). __ 

regalement (reqal'niu), regalage,' rum., or 
regalee, n.f. Levelling or smoothing (of ground); 
equalization (of taxes). 

rSgalttr (rega'le), v.t, To regale, to treat, to enter- 
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tain ; {flg.'i tu to ‘divert; to level (ground), 

so regaler, v.r. To regale oneself ; to enjoy oneself; 
to entertain or treat each other, rdgaleur, n.m. 
Leveller (of ground). 

regalien (rega'ljeX a, (fem. rdgalienne) Regal, 
royaL 

regard (ra'gair), turn, took ; glance; gaze, stare, 
glare, frown, scowl; notice, attention; (pi.) eyes; 
man-hole (in boiler, sewer, etc.). Abaisser les regards, 
to look down ; adoucir ses regards, to soften one’s looks ; 
au regard de, in comparison with ; au regard sombre, 
dull-eyed ; d'un sent regard, at one glance; ea regard, 
opposite ; fixer les regards de quelqu’un [fixer] ; Jeter 
ses regards de cote et d’autre, to cast one's eyes here 
and there; lancer des regards [lancer]; promener 
ses regards sur, to cast one’s eyes upon ; regard 
tendre, tender look ; suivre du regard, to follow with 
one's eyes ; un regard de cote, a sidelong glance, ro- 
gardable, a. To be worth looking at ; to be looked 
at. regardant, a. (fem. regardante) Particular, 
nice-; near, saving, niggardly; (Her.) regardant; n. 
Beholder, looker-on, spectator. r9garder, v.t. To 
look at, to look on, to behold ; to glance at, to take a 
look at ; to gaze at, to view ; to look into, to consider ; 
to mind, to look up to; to face, to be opposite; to 
front, to brave; to regard, to concern. Cela vous 
regarde , that concerns you; regarder comme, to look 
upon as, toconsideras; regarder par un trou, to look at 
through a hole ; regarder quelqu’un de haut en bus [bas 
(1)]; regarder quelqu'un fixeinent, to stare at someone; 
se fair6 regarder, to attract notice ; v.i. To look ; to 
mind, to pay heed. Je n'g regarde pas de si pres, I am 
not so particular as all that; ma chambre regarde sur 
le jardin, my room overlooks the garden ; rcganlez-y 
bien, take heed ; y regarder a deuxfois, to think twice 
upon the matter; y regarder de pris, to be particular 
about, se regarder, v.r. To look at oneself or ouo's 
face; to look at each other; to look upon oneself 
(comme) ; to consider one another (comme) ; to bo in 
front of each other. 

regarnir (rogar'nkr), v.t. To furnish again, to 
retiim. 

re gate (re'gat), n.f. Regatta, boat-race. 

regayer (rerjE'je), v.t. To comb hemp, rogayofr, 
n.m. Hemp-comb, regayuro, n.f. Refuse of hemp, 
regazonnement, rum, Returling. regazonner, v.t. 
To returf, regel, n.m. Renewed frost, freezing 
again, regeler, v.i. and f. To freeze again. 

regeace (re'suis) n.f. Regeucy. a. Of the 
Regency. 

regenerateur (resenera'toeir), n. Regenerator. 
a. Regenerating, regeneration, n.f. Regeneration. 

regenerer (reseue're), v.t. To regenerate, so 
rdgenorer, v.r. To be regenerated. 

regent (re'su), a. (fem. regents) Regent n. 
Regent ; master or governor (of a college etc.) ; director 
(of the Bank of Franco), rogenter, v.t. To direct (a 
class) as a professor ; to govern ; (Jig.) to domineer, to 
loid_ife over. 

regicide (re3i'sid), a. and n.m. Regicide. 

regie (re'3i), n.f. Administration ; administration 
of tiie taxes, excise; exciso-offlce. Begie ambulant, 
exciseman. 

♦regimbement (rssSb'mu), n.m. Kicking (ot 
horses) ; resistance, recalcitrance, rogimber, v.i. To 
kick (of horses) ; (jig.) to resist, to bo refractory. 

rdgirae (re'jim), n.m. Regimen; diet; form of 
government, government; rules, regulations; regime, 
system, order of things; (Gram.) object, objective 
case; llow. Au regime direct. In the objective case; 
e/re au regime, to be on low diet ; Ctre sous le regime du 
liitoii, to be under cudgel rule; regime des prisons, 
prison regulations ; regime d'un jleuve, tlio rate ofllow 
of a river; sc mettre au regime, to diet oneself; viure 
de rigime, to live by rule. 

regiment (reji'mu), n.m. Regiment regimon- 
talro, a. Regimental. 

regingletto (reui'qlet), (uf. Small trap or snau» 

lor birds. 



rdgion rein 

r^Rlon (rc'sio), n.f. Region. rdgtoual, a. (/cm. bo plentiful, to abound. Cette province regorge do bli, 

regionalo, pL rdglonaux) la cal, of tho district. that province abounds in coni; Jana rajonjer, to 

rigionalismo, ti.ui. Regionalism, decentralization. compel to disgorge; r argent regorge sttr la marchi, 
rdgionalisto, n. Region disk money abounds In tho market; la tulle rcgorgcait da 

regir (re’gkr), e.f. To govern, to rule; to ad- month, the hall wascrowded with spectators; regorger 
minister; ((.mm.) to govern. rdgissour, «.nu de santi, to bo in rudo health. 

ilarnger, steward ; baililf; (1'huit.) stage-manager. regouler (ragu'le), v.t. To surfeit; (dang) to 

regkstruteur (re.pitrn'hrir), ti.hu Registrar, ro- snub, rogoutor, v.t. To taste again, rogracior, v.t. 
cooler (in tlio papal chancellor s olllce). To pardon again. i 

registre (r.v.yar), n.i u Register ; account-book ; regrat (ro'qra), rum. Second-hand dealing, buck- 
damper (in chimneys); regtster-stovo ; \al\e, \ane (in btermg, huckster's wares; retail salt-shop, 
steam-on ;me) ; {Mur.) rcgi >tcr. llc.leiirwesrigidne, regvattage (laqm'tais), n.m. Rescraping (of 
1 have him 'on my books; taiir ugktie, to keep Mails etc.), rograttcr, v.t. To scrapo again, to 

account (of), registrar, v.t. To register, to record. cle.an-scrapo ; (/,</.) to regrato upon; v.i. To regratc, 

•regitre etc. (nn.isrnx]. to nnko lilegitumto petty prolits; to huckster, to 

rcglagc (ra'qiaij), no :. Ruling (of paper); regu- haggle, rograttorio, n.f. Huckster’s trade; buck- 

latng, setting, timing (of watches, clocks, etc.). btermg, huckster’s Mares; regratmg. rograttior, 

regie (rsul), n/. Hulor, rulo; order, regularity; n.m. (Jem, rograttldro) Huckster, dealer m second- 
patt'-in, model, example, guide ; (fig.) nnnciple, law ; hand goods; (jig.) liagglcr, regratcr. 

(id.) in Tw-i, courses. Cch t &>t tie regie, that is tho regrefier (r.xjrs'fc), v.L To graft again, 

rule; dans la r,gle, according to strict rulo; (ire cn rdgvessif (icyrusif), a. (/cm. rdgressivo) Re- 

rtgle on sa iidlra cn regie, to bo in order, to liavo gressno, tetrogressivo. rdgresslon, n /. 
evciy thing in right order; rljle da trois, f.l rifA.) rulo regret (rd'yrs), mm. Regret; repining, yearning, 
of threo; tel on Its regies, according to ruio ; sen irjla J regret, with rcluctanco, grudgingly; aioirdu, regret, 

rljle, to scree as an oxainido. rdgld, a. (Jen. regie j) to feel regret ; fax regret qua unis n'aycs pas v u edit 

Regular, steady; punctual; fixed, set (of time); ruled. pilce, I regret that you lia\o not seen that play. 

A dcs heuresn'gUcs.at regular hours ; tlale petals rigid, rogiottablo, a. Regrettable, deplorable, rogrot- 

lds pulse is r< gular ; lira rcjli eomi -a un rapier da tablomcnt, a do. Regrettably, rogrottor, v.t. ’lo 

nusupie [Mt’siQUL] ; una vie n’gUe, a regular life. regret, to lament; to grieve or repine at; to bo sony 

rcglemcnt (reqlo'mii), n.rt. Regulation, regu- for, to repent; to miss. Je regretta qu’il no soil pas 

larity, system; standing order, by-law; settlement ici, I regret that ho is not hero; je tons regrette, I 

(of accounts). Reglei tent de corn; !e, settlement of an mis3 yon ; tout Is morula la regrette, ho is regretted by 

account; nglrr.cnt da police, police regulation; sa merybody. 

ft ure un rl ja-icnt da tie, to make (it) a rule of ono’3 regrossir (rwjro'sitr), v.t. (Engr.) To make tho 
life; tons uan/jucs an regiment, you a rebreaking tho lines or liachurus of thicker, reguinder, v.t. To 

rub's. *rdgldniont, adv. Regularly, rdglcmoutalro hoist again. 

or rdglonontalro.o. rertaining or according to regu- rdgoxlavinatlon (reqylnrka'sjo), n.f. Putting in 
lations, lawful, usual, customary, rdglomomatlon or order, regularization, rdgularleor, v.t. To put in 

rdglomcntatlon, n.f. Strict regulation by system. order, to regularize, rdgularitd, n.f. Regularity, 

rdglomontor or riglomontor, v.f. To regulate; v.i. rdgulatour, n.m. (Jem. rdgulatrico) Regulator; 

To nuke regulations. standard, is rlgnlntcur d'una hurloge, tho regulator 

rdgler (rs’ok*), v.L (conjugated like Accdtdnr.n) of a clock; a. Regulating. 

To rule (paper etc.); to regulate, to order; to set, rdgailc(rc’gyl), n.m. (MclaXl., Omith., etc.) Regu- 
to titno (a natch etc.); Vi satin; to moderate, to lus ; kinglet. 

mako conform to rule. J?c gler ui dtjxnse, to regal- rdgailier (req/lje), a. (fcm. rdgulldro) Regular’; 
late one’s expenses ; rfylcr ses affaires, to settle one’s steady, punctual, exact ; conformable; right, correct, 
a (lairs ; riglerun difirerul, to settle a difference ; rljlcr n .m. Regular (monk, soldier, etc.), rdgulibroment, 

nne comjde, to settle an account ; rlglcr sescomples ou a g v . Regularly. 

comple (couen:) ; rfglcr une pendulc, to set a clock rdgnrgitation (regyrsita'sjS), n.f. Rcgurgita- 
nglit. so rdglor, r.r. To regulate oneself, to bo tion. ldgurgitor, v.t. To regurgitate, rdhabliita- 

regulatcd; to bo giudcd; to time oneself (sur). Je tlon. n.f. Rehabilitation, rdhabllitor, v.t. To 

me righted sur roue, I shall timo myself by you; rehabilitate; to roinstato, to restore (dans), so 

je na me regia pas surcJa, I dou’t go by that, rdglot, rdhabllitor, r.r. To rehabilitate oneself, to recover 

turn. (Print.) Rule; (dre.x.) reglet. rdglotto, n.f. ono’s good name. 

(Print.) Heglet. regleur, n.m. Regulator (of clocks rehabiter (rcabi’tc), v.t. To Inhabit again, 

etc.); ono Mho rules paper, rdgloouo, :l/. Ruling- rehabituer (nsabi'tiie), v.t. To reaccustom, so 

machine, rdhabltuor, v.t. To get accustomed again, rohachcr. 

rdglbsse (re'qlls), nf. Llquorlco. Jus da riglisse, v j. To minco again, rehantor, v.t. To frequent 
Spanish liquorico. again, rohasarder, v.t. To ventnro again, 

reglure (re'ijlyir), ruf. Ruling (of paper). reba'US3ement(rso3'ma), n.m. Raising, heighten- 

rSgnant (re'pfi), a. (fcm . rdgnanto) RcigniDg; Jug, enhancing; increase of value (of coin), ro- 

(fg.) prevailing, proxalent, predominant. haussor, v.t. To raise, to heighten; to raiso the 

rA?pae (rep), rum. Reign; pio\alence, voguo, value of ; to enrich ; to extol, to cry np ; to set oir, 

duration; inlluenco; croun (over tho high altar in to throw into relief. Jlehausscr d'or el de sole, to 

chuichcs); each of tho three crowns forming tho tiara ; enrich with gold and silk; rehausser It nitrile d’unc 

(Nat. Hist.) kingdom, llcgna animal, animal kingdom. action, to enhance tho merit of an action, robaut, 

rdgnor, V.i. (conjugated like Acc£n'.iii;a) To reign, to n.m. ( Paint.) Retouch bringing out tho highlight 3 

rule, to bear sway; to prevail, to bo in fashion ; to of a picture. 

reach, to extend. La maludic qui rlqnc, tho prevailing reheurter (rscer'te), v.t. To knock or hit again, 
disease, rdgnicolo, a. Native, citizen ; n. Native, rdimportation, n.f. Reimportation, rdimporter, 

citizen. v.t. To reimport, rdlmposer, v.t. To reassess; 

regonflemeat (raqoflo'mci), n.m, Relnflation, (Print.) to reimpose, rdlmpositlon, n.f. Further 

swelling anew, regonflor, v.t. To swell again, to assessment; (Print.) reimposition. - rdimpression, 

reinflate ; v.i. To swell again. n.f. Reprinting; reimpression, reprint, rdimprxmer, 

regorgeant (rsqor'su), a. (Jem, rogorgeanto) v.t. To print again. 

Overflowing; replete, glutted, regorgemont, n.m. rein (rs), n.m. Kidney ; (pi.) loins, reins ; (Arch.) 
0\ erfioM ing, overflow, superabundance. extrados (of arcli). Ceindre ses reins, to gird up one’s 

regorrrer (roqar'.ie), v.i. To overflow, to run loins; chute des reins, small of tho back; douleur de 

over ; to abound (do), to be glutted, to be replete ; to reins ou mil aux reins, pain in tho loins ; U a lei 
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r^incorporer 

rates forts ou solid es, lie is strong-backed, (fig.) he 
has a long pursa reinaira, a, (Bot.) Kidney-shaped, 
reniform, 

r6incoi-porer (reekorpo're), v. t. To reincorporate, 
reine (rs:n), nj. Queen. Fairs la nine, to act 
the queen , reine blanche, cordon of king of France 
(wearing white mourning); reine mere, queen-mother. 
raine-Claude, n.f, (pi reinQ 3 -Claude) Greengage, 
reine -des-prds, n.f. {pi. reines-des-prds) (pop.) 
Meadowsweet, reine-marguerite, nj. (pi., reines- 
marguerites) China aster, 
reinette (rs'nst ),n.f Rennet (apple.) 
reinfecter (regfek'te), v.t. To reinfect, ^in- 
stallation, n.f. rdinstaller, v.t To reinstall. 

reinte (re'te), a. (Jem* reintde) Strong-loined, 
broad-bached. 

rdinfcggrande (reete'graid), n.f (Law) Restora- 
tion, reinstatement or possession. 

reintegration (reategra'sjS), n.f Reinstate- 
ment. rdintdgrer, v.t. To reinstate, rdinventer, 
v.t. To invent anew, rdinvitor, v.t. To reinvite. 

reis (re:s) [Turk.], n.m. {pi., unchanged ) Chief. 
Reis - effendi, Turkish secretary of state for Foreign 
Affairs. 

rdis(re'is), n.m. Portugese coin (worth 4 centime), 
rditdratif (reitera'tif), a. (Jem. reiterative) 
Reiterative. rditdration, n.f Reiteration, repetition, 
r6iterer (reite're), v.t To reiterate, to repeat, 
reitre or retre (rs:tr), n.m. Reiter (German 
horse-soldier of the 16th and 17th cent.). Cest un 
vieux reitre, he is an old fox, 
rejaillir (raga'jkr), v.t To gush out, tc spurt 
out; to spring, to leap out, to spout ; (fig.) to flash ; 
to reflect; to fly back, to rebounds rejaillissement, 
n.m. Gashing out,- spouting, springing ; rebounding, 
reflection, flashing, rebound. 

rejaunir (rago'ni:r), v.t. To make yellow again. 
v.i. To grow yellow again, 
rejection (regsk'sjS), n.f Rejection, 
rejet (ra'gsX n.m , Rejection; throwing out; 

young shoot, sprout; (Jig.) sprig, scion; (Finance) 
carrying, transfer; (Hort.) cast, swarm (of bees); 
(Pros.) syllable or syllables carried over to the next 
verse, short enjambment- rejetahle, a. Rejectable, 
rejdteau or rejetteau, n.m. Weather-board or bead 
(at bottom of a door or window), rejeter, v.t. To 
throw again ; to throw back ; to fling back, to drive 
back, to repel ; to throw away ; to throw up, to put 
forth (of plants); to refuse, to reject; to set aside; 
to deny ; to throw, to cast ; ( Finance ) to carry, to 
transfer. Faire rejeter un projet de loi, to have a bill 
thrown out ; rejeter un compte sur, to carry or transfer 
an account to; rejeter une faute sur quelqu’un, to 
throw blame on someone else ; rejeter le blame sur, 
to throw the blame on. se rejeter, v.r. To have 
recourse to. to fall hack (upon); to throw back to 
oach other; to be rejected; v.i. To shoot (of plants), 
rejeton, n.m. Shoot, sprout, offshoot; (Jig.) scion, 
offspring, rejettoment, n.m. Rejection. 

rejoindre (ro'gwstdr), v.t. (conjugated lilce cr a In- 
dus) To rejoin, to join again, to join ; to reunite ; to 
overtake, to catch up. v.i. (Mil.) To rejoin one’s 
regiment etc. se rejoindre, v.r- To be joined to- 
gether again, to reunite; to join each other, to meet 
again ; to catch each other up again. 

rejointoiement (ragwStwaj'ma), n.m, ( Building ) 
Rejointing, repointing, rejointoyer, v.t. To rejoint, 
to repoint, rejouer, v.t. and i. To play again. 

rejoui (re'gwi), a, (Jem. rdjouie) Jovial, joyous, 
merry, n. Such a person. Grosse rejouie, buxom 
woman or lass ; gros rdjout, jovial man, jolly fellow. 

rdjouir (re' 3 wi:r), v.t To rejoice, to gladden, to 
cheer; to divert, to entertain, to make merry. Cette 
coulettr rdjouit la vue, that colour pleases the eye ; le 
vin rcjou.it le cneitr, wine makes the heart glad. SO 
rejouir, v.r. To boor to make merry; to enjoy one- 
self | to rejoice, to be delighted (de). rdjoulssance, 
n.f. Rejoicing; (pi.) rejoicings, merry-making; 
mate-weight (of bones] thrown La by butcher. 
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relavag© 

signe ds Hjouissance t as a cign of rejoicing, rojouis- 
sant, 8c (feu t. tojouissanto) Cheering; diverting, 
amusing. 

relachant (roia'ja), a. (Jem. roidc'hante'l Relaxing, 
laxative, loosening, n.m, (Med.) Opening' medicine, 
laxative. 

ralache (1) (rs'latj), n.m. Intermission, dis- 
continuance, rest, respite , relaxation ; (Tkeat.) 
suspension of performance, ft y a reldche an theatre 
ce soir, there is no performance at the theatre this 
evening ; sans reldche , without intermission, 
relache (2) (ra'laij), n.f (Naut.) Stay, putting Into, 
or caiHng at a port; harbour. 

relache (rala'Je), a. (fern, rolachdo) Lax, relaxed ; 
loose, remiss. Morale reldchee , loose doctrine, re* 
lachement, n.m. Slackening, loosening, relaxing; 
slackness ; intermission, abatement, relaxation ; re- 
missness, laxity (of morals); looseness of bowels. 
Rcldchement des nerfs, relaxing of the nerves. 

relacher (rala'Je), v.t To slacken, to loosen, to 
relax ; to release, to set at liberty ; to unbend (the 
mind etc.) ; to yield, to give up, to abate, v.i. To 
relax, to flag ; (Naut.) to put into port, to touch («). 
se relacher, v.r. To grow slack or loose, to slacken, 
to fall off, to Hag ; to abate, to give way, to relax, to 
unbend ; to get milder (of the weather), Se nldcher 
I’esprit, to unbend one’3 mind. 

relais (ra'is), n.vu Relay (fresh horses); stage, 
posting-house (where fresh horses are taken)'; (Hunt.) 
relay (of dogs). Chevaux de relais , fresh horses ; tie 
relais, spare j sir a de relais, to be unemployed, to be 
at leisure. 

relancer (rala'se), v.t. (Hunt.) To start again, to 
turn out again ; (fig.) to follow up, to importune ; 
(colloq.) to answer sharply, to take up short (by an 
answer). Relancer un impertinent , to put down an 
Impertinent person. 

relaps (ra'laps), a. (fern, relapse) Relapsed, 
relapsed into heresy, it. Relapsed person. 

r^largir (relar'giir), v.t. To widen, to *ei> out 
(clothes etc,), rdlargissement, n.m. 

relater (rala'te), v.t. To relate, to recount 
relateur, n.m. Relater, narrator, relatif, a. (Jem. 
relative) Relative* relating (a); n.m, ( Gram, etc.) 
Relative, relation, n.f. Relation, account, recital ; 
report, statement ; reference ; respect ; regard ; con- 
nexion ; intercourse, communication, correspondence ; 
(pi.) relatives, connexions, litre en relations ayec 
quelqu’un, to be connected or in correspondence with 
someone; relation exacts, exact account relative* 
meat, adv. Relatively, relativite, n.f. Relativity. 

relatter- (rola'te) v.t. To lath anew, relaver, 
v.t. To wash again, 

relaxation (ralaksa'syo), n.f Relaxation, abate- 
ment, remission, laxness; enlargement, release. 
Relaxation d’un prisonnier, release of a prisoner, 
relax or, v.t. To relax ; to enlarge, to release. 

relayer (rals'je), v.t. (conjugated like balayeb) 
To take the place of, to relieve, v.i. To change 
horses, se relayer, v.r. To relieve each other, to 
take it in turns, relayeur, n.m. Postmaster. 

relegation (relega'sjo), n.f Banishment, exile, 
relegation, reldguer, v.t. (conjugated like accelereu) 
To banish, to shut ’up; to seclude; to relegate, to 
consign (a% se reldguer, v.r. To shut oneself up, 
to seclude oneself ; to bo consigned. 

relent (ra'lfi), n.m. Mustiness, mouldiness, stale 
smell. Sentir le relent, to smell mouldy, a. (fern. 
relents) Mouldy, musty. 

relevage (ral'vaig), n.m. Raising, lifting; col- 
lection (letters). relevailles, n.f ( only in pi) 
Churching (of woman). Faire ses relevailles, to be 
churched, relevant, a. (fern, relevante) Holding; 
depending (on the Crown etc.), relfeve, n.f. Relief; 

shift, leleve.a. Raised, erect; elevated, exalted, lofty, 
refined. Be la viande d’un gout relevi , highly-seasoned 
meat ; d’un ton relevi, in a refined tone ; pensce relevee, 
nobis thought; une condition relevte, s high rank, 
puEgenfc, highly seasoned ; n,m, Abstracts extract } 



relever 

statement, return ; side-dish ; dish following the 
soup. Fairs, un releve de comvte, to make au abstract 
of au account ; n.f. Afternoon. De relcvce, in the 
afternoon, releva, n.f. Relief, shift, rel&ve-jupe, 
i urn. (pi. unchanged) Dress -holder, rel&vement, 
n.m. Raising again; re-establishment; abstract, state, 
ment, account ; (Naut.) bearing. 

relever (ral've), v.t. To raise again, to lift up 
again, to set up again ; to pick up, to take up ; to 
weigh (anchor) ; to turn up ; to tuck up ; to hold up ; 
to restore, to reinstate, to raise anew; to heighten, 
to relieve, to set off, to enhance, to adorn ; to cry up, 
to extol; to exalt, to dignify; to notice, to remark; 
to take up, to accept ; to give a relish to ; to liberate, 
to free ; (Naut.) to take the hearings of. La parure 
relive la bonne mine , dress sets off a handsome faco ; 
relever des fortifications, to restore the fortifications ; 
relcver da lerre, to laise from the ground ; relever la 
garde, to relieve guard ; rtltver la tele, to raise one’s 
head again; relever la courage da quelqu'un, to raise 
someone’s courage; relever le gant, to accept a 
challenge ; relever le quart , (Naut.) to set the watch ; 
relever les bords d'un chapeau, to tarn up the rim of a 
hat ; relever una cote, to take the bearings of a coast ; 
relever une sentinelle, to relieve a sentry; relever un 
mot, to criticize a word; relever un vaissea u, to get a 
ship afloat again ; relevez votre robe, tuck up your 
gown ; se faire relever de ses vaiux, to bo released from 
one’s vows. v.i. To recover, to get better; to turn 
up; to depend, to be dependent (sur); to bo amen- 
able (de). Relever de coucher, to be about again after 
confinement); relever de maladie, to recover from 
illness, se relever, v.r. To rise again, to get up 
again ; to get up; to recover, to retrieve one’s iosses ; 
to be raised; to right itself (of a ship); to relieve 
each other, raleveur, n.m. (Anal.) Levator; (fen i. 
reloveuse) gleaner. 

reliage (ra'ljais), n.m. Hooping (of casks), 
relief (ra'tjef), n.m. Relief, relievo, embossment; 
set-off, enhancement, lustre; (pi) remains, leavings, 
broken scraps (from the table). Bas-relief [bas- 
relief]; en relief, in relief, standing out; haut-relief, 
liigh-relief, alto-relievo ; mettre on donner du relief h, to 
set off, to give relief to ; ouvrage de relief, work in relief. 

reliement (rali'mu), n.m. Union, joining, junc- 
tion, connexion. 

relier (ra’lje), v.t. To bind again ; to connect, to 
unite, to join; to hoop (casks); to bind (books), 
relieur, n.m. Binder, bookbinder. 

religieusement(ra]iaj 0 z’ma), adv. Religiously ; 
strictly, scrupulously, faithfully, religious, a. (fan. 
religieuse) Religious, pious ; serious, spiritual ; 
monastic; exact, strict, punctilious, scrupulous; n. 
Monk or nun. 

religion (rali' 3 jo), n.f. Religion ; religious 
doctrine ; faith, piety, godliness ; (tig.) scrupulousness, 
conscientiousness. Enirer en religion, to become a 
monk or nun ; mourir en religion, to die a Christian ; 
religion reformie, Protestant religion; se faire une 
religion d'une chose, to make a thing a matter of 
conscience, religionnaire, n.m. Protestant, Hugue- 
not. religiosity, n.f. Religiousness ; excessive 
scrupulousness in religious matters ; religiosity. 

relimage(rali'ma:3), n.m. Piling again, relimer, 
v.t. To file again ; to polish, 
reliquaire (rali'ksir), n.m. Reliquary, shrine, 
reliquat (roli'ka), n.m. Balance, remainder of 
an account; remains (of a disease etc.), reliquataire, 
n.m. Debtor owing a balance, 
relique (ra'lik), n.f. Relic, 
relire (ra’liir), v.t. To read over again, 
reliure (ra'ljyir), n.f. Binding (of books), 
relocation, (raloka'sjo), n.f. Letting anew, 
reletting, reloger, v.t. and i. To lodge again, 
relouor, v.t. To let again ; to sublet. 

reluire (ra'lqhr), v.i. To shine, to glitter, to 
glisten; to be striking, brilliant, excellent, etc. 
Tout cc qui reluit n’est pas or [or (1)]. reluisant, a. 
(fern, reluisante) Gleaming, shining, glittering. 
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remdde 

reluquer (raly’ke), v.t. (colloq.) To cast sheep's 
eyes on, to ogle, to leer at; (Jig.) to have an eye 
upon. Reluquer une lerre, to covet a certain property, 
reluqueur, turn. (fern, reluqueuse) Ogler ; coveter. 

remacher (rama'Je), v.t. To chew again; (Jig.) 
to ruminate over again, to revolve in one’s mind, 
rema^onner, v.t. To repair (masonry) again. ro» 
mailler, v.t. To repair (stockings, knitting, the 
meshes of fishing-nets, etc.), rdmailler, v.t. To 
enamel again, remander, v.t. To send word again. 

remaniement or remaniment (romani'ma), 
n.m. Handling again, touching again, doing over 
again; repairing, mending; altering, changing; 
(Print.) overrunning, remanier, v.t. (conjugated like 
brier) To handle again ; to do over again ; to 
remodel, to recast; to mend, to repair; to alter, to 
revise ; (Print.) to overrun. 

remarcher (ramarije), v.i. To walk or go again, 
remarier, v.t. To marry again, so remarier, v.r. 
To marry a second time, to remarry. 

remarquable (ramar'kahl), a. Remarkable, 
notable, remarquablement, adv. Remarkably. 

remarque (ra'mark), n.f. Remark, observa- 
tion ; notice ; note. Digne de remarque, worthy of 
notice, remarquer, v.t. To mark again ; to remark, 
to note, to notice ; to distinguish. Faire remarquer, 
to point out, to call attention to ; remarquer 
quclqu’un dans la Joule, to distinguish someone in the 
crowd ; S3 faire remarquer, to attract notice, to 
distinguish oneself, se remarquer, v.r. To be 
remarked. 

remasquer (ramas'ke), v.t. To mask again, 
remballage, n.m. Re-packing, remballer, v.t. To 
re-pack, to pack up again, rembarquement, n.m. 
Re-embarkation ; resliipment. rembarquer, v.t. 
To re-embark, to ship again, se rembarquer, v.r. 
To re-embark, to go on board again. 

rembarrer (raba're), v.t. To repulse, to set 
down ; to snub. 

remblai (ra'ble), n.m. Filling up, embanking; 
embankment, bank. • 

remblaver (rfibla've), v.t. To sow again, 
remblayer (rabls'je), v.t. ( conjugated like bala- 
yer) To embank, to raise (an embankment); to fill 
up (with rubbish). 

remboitement (rabwat'ma), n.m. Resetting 
(of a bone); fitting in again, romboiter, v.t. To fit 
in again ; to reset (a bone), rombourrage or rem- 
bourrement, n.m. Stuffing, padding, rembourrer, 
v.t. To stuff, to pad (with flock, hair, etc.). 

remboursable (rubur'sabi), a. Repayable, re- 
imbursable; redeemable. remboursement, n.m. Re- 
imbursement, repayment. 

r erab ourser (rubur'se), v. t. To repay, to refund ; 
to reimburse ; topayolf; to redeem (an annuity etc.). 
S3 rembourser, v.r. To reimburse oneself. 

rembraser(rdbra'ze), i>.<. Tokindleagain. rein- 
brasser, v.t. To embrace again. 

rembruni(rabry'ni), a. (Jem. rombrunio) Dark, 
gloomy. Un air rembruni, a gloomy look. 

rembrunir (rubry'niir), v.t. To make brown, 
dusky, dark, or darker, to darken ; to cloud ; (Jig.) to 
sadden, to cast a gloom over, se rembrunir, v.r. 
To grow darker; to become cloudy or gloomy; to 
grow sombre or melancholy. Son front se rembrunit, 
his brow grew darker, rembrunissement, n.m. 

rembuchement (rhbyj'uid), n.m. (Hunt.) Re- 
turn of an animal to covert, rembueber, v.t. To 
pursue into covert ; n.m. [rembuchement]. se rem« 
buchei\ v.r. To return to covert. 

remede (ra'med), n.m. Remedy, medicine, cure ; 
(Med.) clyster. A chose faite point de remede, what is 
done cannot be undone; apporter ou -porter remede a, 
to remedy; sans remede, without remedy; un remede 
<i tous maux, a salve for every sore, remediable, a. 
Remediable, remddier, v.i. (conjugated like prjeh) 
To bring or be a remedy or cure. On ne saurait y 
remedier, that can't be helped ; remidicr d un mat, to 
remedy an eviL 



remelor 

remeler (rsms'le), v.t. To mis again, to shuftla 
again. rom morale or, a. (feu. rem&nora trico) lie- 
minding, rememoratif, a. (few. remdmorativo) 
Commemorative, rememorer, v.L To bring (a thing) 
to someone’s mind. sdreuio'morer, v.r. To recollect, 
re mo nor, r.k To take back, to lead back, to bring 
lack. 

remerciement or remerciment (roinsrsl mo), 
n.:.u Thanking; (pb) thanks. Fairs dto rvinercUmenls. 
to return thanks. rotnercier, r :t. (conjugated lils 
t’tttcn) To thank, to give thanks to; to dccliuo 
jobtety; to discharge, to di-.ini.s j 
rem<5r<5(reme're), mm. (T/iic) Right of redemption 
or repurchase. y«nte d rcnicre, sale with power of 
redemption. 

r emesurer (rmzy're), vJ. To measure again, 
remetteur (rams'tour), mut, (/euu romottouso) 
Putter; remitter. 

remettre (ra'instr), c.t. (conjugated Uk& iicttke) 
To put back, to put back again ; to put on again, to 
wear again; to lay down again; to row to re, to rein* 
state ; to reconcile ; to make well again; to deliver, 
to give up; to deliver up, to hand over; to put oil) 
to delay, to postpone ; tocoallde, toentnist; to remit, 
to forgive, to pardon; to remember, to recognize. 
Fa ire neuetlre, to send, to forward I jo to in remtts, I 
recollect vour face { to volld tout a fait remis , ho Isquito 
recovered ; ret, ultra dans f esprit , to remind ; <vmeilns 
de I'argaut, to remit money ; ra, nitre d'nn jour d 
1' autre, to put oif from day to day; rcuuttre cn bonne 
intdlvjtnce, to reconcile J rvmeltra e.n bon orxlre , to put 
into older again , remettre V tjxss dans let fourruut to put 
up one's swonl ; remettro Vugrit, to soothe someone's 
mind ; rtwellra une dune j A la decision do qnehjii'un, 
to refer a matter to someone; Tciaeltn one lettro u sun 
t idra.-e, to deliver a letter to its address, r.i. To 
set .vail lie until e <i fa voile, to sot sail again. BO 
rurnetlro, v.r. To recover oneself; to compose one* 
halt; U> recommence, bsstartagain; to set oneself back 
again; to call to mind, to recollect ; to infer, to rely 
(■/); (dh-jotingj to light (of hints); to resign oneself. 
Few, (fee- tvti.4, compose yourself; sen rvmcltre a 
if’.ithl’Xn n, to refer a thing to someone; m ruuettni A 
table, to -dt down again to table; se n mettrv on route, 
to nuumo ntiu'a Journey ; « rcuulrt nw dune, to 
recollect a thing. 

remcnblcr (ramoyble), r.f. To refurnish- 
remige {re'ms;',), inf. Wing. IUdr.igus j.riwai roe, 
v.ing primaries 


remplacem 

remoatagre (remS'ta.-j), nor. Now fronting; re- 
mounting, putting together again, lilting up again, 
remouto, n./. Remounting, going up stream ; now 
leap (of stallion); (MU.) remount rmonter, r.i To 
re.tscend, to go up again, to get up again; to go back; 
to rise, to rise again ; tonseorincrease(invalueetc.); 
to go back in tiino, to date back, to tuvo origin; 
(,Ya uL) to go towards the north (of wind). Fa, wider 
u die ml. to get on horseback again ; remonkr dtorljim 
d'una chose, to trace a thing back to its origin; re* 
riionter but so beta to get on ones stilts again; c.t. 
To reaseend. to go up again ; to taka up again , tc 
raise, to raise higher; to remount (cavalry); to til- 
up, to stock; to wind up (a watch, dock, etc.), to 
new- string (instruments), Fenmnter Jcs lotted to 
vamp boots; remonter t& moral a q udqn’un, to revive 
tho spirits of someone,- re-won ter u no wmulre, to wind 
up a watch; remonter im fence, to ascend a river; 
remonter un fusil, tc now-stock a gnu ) nnwnf-'r un 
nmgasin, to stock a warehouse anow. so remonter, 
v.r. To stock oneself again, to take in a froh supply 
(de) ; tobe wound up(of watches etc.); to recover one's 
strength, health, or spirits, romontcir, via, Key. 
less action (in watches ate.). 

remontrance (nmuVtrujsX n.j, Remount rancu, 
romontrant. n.nu Remonstrant romontror, r.k 
To demonstrate again, to represent, to show; totcacb, 
Ccst gros Jutn qul remonlra « son cure, it is teaching 
one's crandmother how to stick nggs; m rvnwitnr 
quclt/Kim to show or instruct someone, so ro- 
moatrer, v.r. To show oneself again, romoutrour, 
lum. (fun. ramontrousoi Remonstrator. 

remora (leuvomX w. Remora (suukmg-ll-ih); 
Oi;t.) hindrance, impediment, obstaclo. 

remordre (ra'nrjrdr) c.t. To hi to again. r,(. 
To try again, romords, «-»n. Remorse, compunction- 
.1 ivtr des rewords, to feci remorse; ttoujlrrsu rewords, 
to stifle remorse; sons revwnte, reuioiwclesa. 
remore (rsmoua). 

remorquage (rornor'kai.^), n.vu Towing, tod 
ing. romorquo. «./. Towing; tow-line, .i b re, 
rtiurquo do, In tow of, (Jig.) under the lead of, In the 
wake Of: oiWe da ra, ■torque, tow-lino; prendre out re- 
morgue, to take In tow; iametlraA la ranwiuo, to get 
Into tow romorquoi, t-.f. To tow, to haul, to drag; 
to draw along, romorquour, a, (/<•"«. romorqtteuso) 
Towing, hauling ; n.m. Towing-vcsset, eug-Uot, tug; 
n~J. Iaxiomoti vo hauling train 
re moueber (remu (e), v.t. To wipe tna m»« of 



remplage 

something in the place of, to substitute for; to re. 
Invest. He faire remplacer , to get a substitute ; vous 
le reviplacerez pendant son absence , you will fill his 
place during his absence se remplacer, v.r. To be 
replaced ; to get a fresh supply. 

remplage (ra'pla^), n.m. Filling up (of wine 
casks etc.); infilling, rubble, 
rempli (1) (ru'pli), n.m. Tuck, fold, 
rempli (2) (ru'pli), a. (fern, remplie) Filled, full, 
replete, fraught (de) ; fulfilled. 

remplier (rapli'e), v.t. ( conjugated Wee prier) To 
make a tuck in. 

remplir (m'plijr), v.t. To fill again, to replenish ; 
to fill, to fill up; to cram, to stuff; to crowd, to 
throng; to make complete; to supply, to stock, to 
furnish; to take up, to occupy (time etc.); to fill, 
to hold, to keep, to fulfil, to discharge, to perform ; 
to realize, to come up to; to pay bade. 11 remplit 
lien son temps, he employs his time well; remplir 
Vattente de quelqu’un, to auswer someone’s expecta- 
tions; remplir ses engagements , to fulfil one’s engage- 
ments; remplir une tdche, to perform a task; remplir 
mi pode, to fill a post, so remplir, v.r. To fill one- 
self; to fill, to become full; to cram oneself, to be 
glutted (de). remplissago, n.m. Filling, filling up 
(of casks etc.); filling in (of embroidery etc.) ; infill- 
ing; (fig.) rubbish, trash, padding, remplisseur, 
n.m. (Jem. remplisseuse) (Needlework etc.) Filler-in, 
point-lace mender ; n.f. Bottle-filling machine. 

remploi (ru'plwa), n.m. Reinvestment, rem- 
ployer, v.t. (conjugated like ahoyer) To use again ; 
to reinvest, remplumer, v.t. To feather again, se 
remplumer, v.r. To get new feathers ; to retrieve 
one’s losses; to pick up again; (fig.) to get stout again, 
rempocher, v.t. To pocket again, rempolgner, v.t. 
To catch hold of again, rempoissonner, v.t. To re- 
stock with fish. 

r emporter (rapoFte), v.t. To carry or take back ; 
to carry off, to take away with one ; to get, to obtain ; 
to bear away, to win. Remporter la victoire, to win 
the victory ; remparter unprix, to carry off a prize. 

rempotage (rupa'ta: 3 ), n.m. Repotting, rem- 
poter, v.t. To repot, remprlsonnement, n.m. Re- 
imprisonment. remprisonner, v.t To reimprison- 
remprunter, v.t. To borrow again. 

remuable (ra'mqabl), o. movable, remuage, 
n.m. Moving. Billet de remuage, permit to move 
wine, remuant, a. (Jem. remuante) Moving, stir- 
ring, restless, unquiet; bustling, busy; turbulent, 
seditious, remue-mdnage, n.m. (pi. unchanged) 
Rummage; stir, ' disturbance, bustle, confusion, 
remuoment or remument, n.m. Stir, stirring ; 
moving, removing ; commotion, disturbance. 

remuer (re'mqe), v.t. To move, to stir ; to rouse ; 
to turn up; to shake up; to shake, to wag; to rake 
up, to stir up, to dig, etc. ; to shuflie (dominoes etc.) ; 
to change the linen of (a baby); (fig.) to rouse. 
Remuer ciel et terre, to move heaven and earth ; remuer 
des meubles, to move furniture ; remuer la queue, to 
wag its tail ; remuer la terre, to dig or till the ground ; 
remuerlatete, to shake one’s head ; remuer une question, 
to start a question, v.i. To stir, to move ; to make 
a disturbance ; to fidget, se remuer, v.r. To stir, 
to move ; to bestir oneself, to bustle about ; to fidget, 
remueur, n.m. (Jem. remueuse) Mover, stirrer; 
*7i./. Wet-nurse, 
remument [remuehent]. 

reraunerateur (remynera'tcerr), n.m. (Jem. r6- 
mundratrice) Rewarder, remunerator, requiter. a. 
Remunerative. 'rdmunSratif, a. (Jem. remunerative) 
Remunerative, remuneration, n.f. Remuneration, 
reward, remuneratoire, a. Remunerative. 

remunerer (rcmyne're), v.t. (conjugated like 
accel6rer) To remunerate, to reward. 

renacler (rana'kle), v.i. To snuif; (slang) to turn 
up one’s nose, to hang back, to demur. 

renaissance (rsns'sQis), n.f. New birth ; re- 
generation ; revival, renewal, renaissance. Renais- 
sance des Uttres , revival of letters. renaissant, a. 


rendre 

(Jem. renaissante) Springing up again, reviving, 

renascent. 

renaitre (rs’nsttr), v.i. (conjugated like na2tre) 
To be born again ; to grow again, to eomo up again ; 
to appear again, to spring up again, to rise again ; to 
revive ; to reappear. Faire renaitre, to bring to life 
again, to revive ; lejour renait, day reappears ; renaitre 
d la vie, to return to life; renaitre au lunheur, .to he 
restored to happiness; toute la nature renait, all 
nature revives. 

renal (re'nal), a. (Jem. rdnale, pi. rdnaux) 
(Anat.) Renal. 

renard (ra'nair), n.m. Fox ; (fig.) sly fox, cunning 
dog ; (Engineering) leak ; (slang) vomit, spew. Maiti e 
Renard, Reynard the fox ; renard ntarin, sea-hog ; se 
confesser au renard, to tell one’s secret to an enemy, 
renarde, n.f. She-fox. renardeau, n.m. Fox-cub. 
renarder, v.i. To play the fox; (slang) to vomit, 
renardier, a. (Jem. renardiere) Pertaining to the 
foxes ; n.m. Fox-catcher ; n.f. Fox’s hole. 

*renasquer [renacler]. 

rencaissage (rfike'sajg) or rencaissement, 
n.m. Putting again into wooden boxes or tubs ; pay- 
ing in again, rencaisser, v.t. To put again into 
boxes ; to pay again into the bank, to re-encash. 

rencheri (raje'ri), a. (fern, renchdrie) Particular, 
over-nice (of a person), n. Particular person, nice 
person. Faire le rencheri, to give oneself airs. 

renchdrir (raje'rirr), v.t To raise the price of. 
v.i. To get dearer, to rise in price. Renclierir sur, to 
improve upon, renchdrissement, n.m. Rise in 
price. 

rencogner (rdko'pe), v.t (colloq.) To drive or 
push into a comer, sa rencogner, v.r. To hide in a 
corner. 

rencontre (ra'kSitr), n.f. Meeting, encounter, 
accidental meeting, discovery, etc. ; collision, ac- 
cidental fight ; rencounter, chance, duel, conjuncture, 
coincidence. Abler ou venir a la rencontre de quelqu’un, 
to go to meet or come to meet someone ; marchandise 
de rencontre, second-hand goods; roue de rencontre 
d' une horloge, balance-wheel of a clock ; uti« mauvaise 
rencontre, an unpleasant encounter. n.m, (Her.) 
Head of an animal represented full-face, rencontrer, 
v.t. To meet, to meet with, to fall in with ; to light 
upon, to find, to encounter ; to experience ; to meet, 
to encounter in a hostile manner ; to hit upon (a 
witticism etc.); v.i. To hit the scent (of hounds 
etc.). Le limier rencontre, the blood-hound is on the 
scent; vous avez bien rencontre, you have hit the right 
nail on the head, so rencontrer, v.r. To meet, to 
meet each other, to meet with each other; to be met 
with, to be found ; to tally, to agree, to coincide ; to 
encounter (in a duel). Cela ne se rencontre pas tons les 
jours, that is not to be met with every day ; les 
beaux esprits se rencontrent, great wits jump together ; 
nos idles se rencontrent, our ideas coincide. 

rencorser (rdkor'se), v.t. To put a new corsage ' 
to. 

rendage (ra'da: 3 ), n.m, (Feud, law) Annual 
revenue (of an estate etc.), rendement, n.m. Pro- 
duce, yield, output; efficiency (of a machine etc.). 

se rendetter (rads'te), v.r. To run into debt 
again. 

rendeur (ra'daur), n.m. ( fern, rendeuse) One 

who renders. 

rendez-vous (rade'vu), n.m. (pi. unchanged) 
Rendezvous, appointment; place of meeting, time of 
meeting ; place of resort, haunt. JDonner tin rendez- 
vous a quelqu’un, to make an appointment with 
someone; prendre rendez-vous, to make an appoint- 
ment ; se donner rendez-vous , to make an appointment, 
to agree to meet. 

rendormir (rador'mkr), v.t. To send to sleep 
again, so rendormir, v.r. To go to sleep again, 
rendoubler [remplier]. 

rendre (ru:dr), v.t. To render, to return, to 
restore, to give back; to pay back, to repay, to 
refund ; to deliver; to yield up, to givo up, to render 



renduire 

up, to surrender; to pay; to produce, to yield, to 
bear, to bring in ; to reward, to requite ; to carry, to 
convey, to take; to cast up, to eject, to void, to 
throw up, to throw off one's stomach ; to exhale, to 
emit, to send forth; to express, to convey, to re- 
present ; to translate ; (law) to iind, to bring in, to 
give (a verdict etc.). Ce ble rende bcaucoup de farine, 
this wheat yields plenty of flour; Dim vous le rende ! 
may God reward you ! ja vous rends grace, I return 
you thanks ; la terre rendra ses morts, the earth will 
give up its dead ; Z' experience Va rendu sage, experience 
has made him wise ; monies dans ma voiture, en deux 
heures je vous rendrui Id, get into my carriage and in 
two hours you will be there ; rendez-moi raison de voire 
conduite, 'explain your conduct to me ; rendre a, la vie, 
to restore to life ; rendre d quelqu'un sa parole, to 
release someone from his promise ; rendre avec usure, 
to return with interest ; rendre compte, to render an 
account ; rendre gorge, to disgorge ; rendre hommage, 
to render homage ; rendre justice d quelqu'un, to do 
someone justice ; rendre la justice, to dispense justice ; 
rendre I'dme, to give up the ghost ; rendre le Men pour 
le mad, to return good for evil; rendre le salut, to 
return a salute ; rendre les armes, to lay down one’s 
arms ; rendre ses respects ou ses devoirs a quelqu'un, to 
ay one’s respects to someone ; rendre temoignage, to 
ear witness ; rendre un arret, to issue a decree ; 
rendre it tie lettre, to take a letter to its destination ; 
rendre une mddecine , to throw up a dose of physic ; 
rendre une place, to surrender a town; rendre un 
prisonnier d la liberty to set a prisoner at liberty; 
rendre visile , to pay a visit ; se fairs rendre, to get 
back. v.i. To lead (of roads); to be lucrative, sa 
rendra, v.r. To betake oneself, to go, to repair ; to 
resort ; to wait (upon someone) ; to run, to flow ; to 
lead (a); to make oneself, to render oneself; to 
become, to turn ; to yield, to surrender, to give up ; 
to be worn out, to be tired out; to be paid, to be 
• returned. Je me rends, I give up ; le sang se rend au 
cceur, the blood flows to the heart ; se rendre a son 
devoir, to go where duty calls ; se rendre partie contre 
quelqu'un, to declare against someone; se rendre 
prisonnier, to surrender oneself prisoner, rendu, a. 
( fern . rendue) Rendered, delivered ; exhausted, tired 
out, knocked up, spent ; arrived ; n.m. Roturn, tit 
for tat. 

renduire (ru'dqkr), v.t. ( conjugated like duire) 
To plaster or daub over again, rendurcir, v.t. To 
make harder, so rendurcir, v.r. To become hard or 
harder. 

rene (re:n)> n.f. Rein. I.dcher les renes, to give 
tho liorso his head ; prendre les renes, to take the 
reins. 

rend gat (rane'ga), n.m. and a. ( fan . rendgate) 
Renegade. 

reneiger (rone'se), v.i. (irnpers.) To snow again. 

rener (re'ne), v.t. To bridle (a horse). 

renette (re'net), n.f. Paring-knife; (Carp, etc.) 
marking-tool, rdnetter, v.t. To mark, to groove 
(horses’ hoots for shoeing). 

renettoyer (ronetwa'je), v.t. ( conjugated like 
aaovint) To clean again, ronfaitago, n.m. Repair- 
ing the top of a roof, new-ridging, renfaiter, v.t. 
To new-ridgen to mend the top of (a roof)- 

renferme (rufsPnie), n.m. Pastiness ; musty or 
close smell. Seutir le renfermf, to smell closo or fusty. 

rezifermer (rofer'me), v.t. To shut up, to lock 
up ; to eoiilino ; to enclose, to comprehend, to 
include, to compriso ; to conceal, to hide, so 
ronforaor, v.r. To shut oneself up; -to confine 
oneself; to shut, closo, or lock up again. La porta se 
renferma, tho door closed to again ; sa rtnfcrmcr en 
soi-mchie, to retire within oneself. 

reufiler (rufi'le), v.t. To th read again, renflam- 
xnor, v.t. To rekindle, so ronllammor, v.r. To 
blaze out again. 

, ( U1 'fle), a. (fern, ronfldo) Swollen, swelling ; 

(Lot.) imbued, pulled out; (.Irek.) having on entasis, 
tonflemont, n.m. Swelling, enlargement. 


reniveler 

rentier (ra'fle), v.t. and i. To swell, to swell 
again. 

renflouage (raflu'a:3) or renflouement, n.m. 
Refloating a ship, renflouer, v.t. To refloat, to 

raise. 

renfoncement (rufos'md), n.m. Dinting in, 
knocking in; dint, cavity, hollow, recess, corner; 
(Print.) indentation ; (Paint.) background, distance, 
depth, renfoncer, v.t. To drive further in or 
deeper ; to pull (a hat etc.) further on, to pull over 
one’s eyes; (Print.) to indent; to new-bottom (a 
cask). 

renforqage (raforisaTg), n.m. Strengthening ; 
(Phot.) intensification, renfored, a. (Jem. renforede) 
Arrant, downright, regular, C’est un bourgeois 
renforce, he is a purse-proud citizen ; sottise renforda, 
downright stupidity; une etojfe renforch, a thick 
strong stuff, renforcement, n.m. Reinforcing, 
strengthening; reinforcement; (Phot.) intensification, 
renforcer, v.t. To strengthen; to reinforce; to 
augment, to increase ; (Phot.) to intensify, lien forcer 
le son d'un instrument, to increase the sound of an 
instrument, se renforcer, v.r. To gather strength, 
to grow stronger ; (Mil.) to be reinforced, renforcir, 
v.t. (pop.) To strengthen ; v.i. To grow stronger. 

renformir (raformi:r), v.t. (Build.) To mend, to 
patch up, or replaster (a wall etc.), renfonnis, n.m. 
Repairing (of a wall). 

renfort(ra’fotr), n.m. Reinforcement ; (fg.) help, 
aid, relief; strengthening-piece, thickest part of a 
cannon. A grand renfort de, by dint of, with any 
amount of ; de renfort, extra, additional, 
renfrogmer etc. [refrooner]. 
rengagemenfc (rikjaj'ma), n.m. Re-engagement ; 
re-enlistment ; pledging or pawning again, rengager, 
v.t. To engage again, to re-engage ; (Mil.) to re- 
enlist ; to pledge or pawn again. Rengager le combat, 
to begin the conflict again; rengager son cceur, to 
engage one’s heart again, sa rengager, v.r. To 
engage again, to re-engage; to begin afresh; to 
re-enlist. 

rengaine (ra'gsin), n.f. Refusal, rebuff; (slang) 
hackneyed story, worn-out excuse. C’est toujours la 
meme rengaine, it’s the same old story. 

rengainer (rorjE'ue), v.t. To sheathe, to put up; 
to suppress, to withdraw, to put away. Rengainer 
une epee, to put up a sword ; rengainez votre com- 
pliment, pocket your compliment. 

rengorgement (rdgorga'inu), n.m. Bridling up, 
carrying one’s head high, so rongorger, v.r. To 
carry one’s head high, to bridle up ; (jig.) to give 
oneself airs, to carry it with a high hand. 

rengraisser (ragre'se), v.t. To fatten again, 
v.i. To grow fat again, rengrdner or rongrenor, 
v.t. (conjugated like ameuer) To All (the hopper) 
again ; to throw into gear again, to engage again ; to 
coin again, to restamp coins, renhardir, v.t. To 
encourage again. 

reniable (re'njabl), a. Deniable, renlemont or 
reniment, n.m. Denying, disowning. 

renier (ra'nje), v.t. ( conjugated tike frier) To 
deny; to disown, to disavow, to abjure, to forswear; 
to blasphome. Renier sa religion, to abjure one’s 
roligion. renieur, n.m. (Jem. ronlouso) Donlor, dla- 
owner. 

reniflement (roniflo'mu), n.m. Sniiling, snuffling, 
snivelling, ronlfler, v.i. To sniff, to snuffle, to 
snivel; (fig.) to turn up one’s nose (sur); to demur, 
to hang back. Ce cheval renijle sur Vavoine, this horse 
is off his feed, reniflerlo, n.f. Snifling etc. ronl- 
flour, n.m. (fem. reniflouso) (colloq.) Person that 
oUen turns up hia nose. 

reniforme (reni'form), a. Reniform (kidney* 
shaped). 

renitence (reni'tuw), n.f. (.Veil.) Assistance, 
reniteney. rdnitont, a. (fem. rdnitonto) Penitent, 
reniveler (roui'vle), v.t. To level again, ro- 
nlvolleniont, n.m. Relevelling, ronjamhor, v.t. 
To jump or step over again. 



renne 

renne (ren), turn, HctodcOT. 
renoro (ra'no), n.% Renown, fame, reputation, 
Ktri eft renom, to be popular, renommd, a. {fern, 
renommoe (1)), a. Renowned, noted, famed, re- 
nommee (2), n.f. Renown, fame, reputation, celebrity ; 
report, rumour. Bonne renommce vaut inieux qua 
ceinture dorle, a good name is better than riches ; la 
renommie grossit tout, rumour exaggerates everything, 
ienommor, v.t. To name again, to re-elect, to re- 
appoint; to make renowned, to make famous, to 
celebrate, Se faire renommer, to make oneself 
famous; to get reappointed or re-elected, so re- 
nommer, v.t. To make use of the name (of someone). 

renonce (ro'nois), n.f. Renounce, revoke (at 
cards), renoncement, n.vu Renouncement, Re- 
no nccment d soi-mema, self-abnegation, renoncer, v.i. 

To withdraw, to surrender all claims (d) ; to revoke, 
to renounce (at cards). Betionccr a la couronne, to 
renounce tho crown ; renoncer 4 sa fol, to renounce 
one’s faith ; renoncer a une succession, to give up an 
inheritance; v.t. To renounce, to disclaim, to dis- 
own, to disavow, renonciateur, n.vu (fern, re- 
nonclatrlco) Renounces renonciatlon, n.f Re- 
nunciation, self-denial, 

renonculacce (ranokyla'se), n.f. (Hot.) Ranun- 
culaceous plant, renoncule, n.f. Ranunculus, 
buttercup, crowfoot. 

renoude (re'nwe), n.f. Knot-grass, polygonum, 
renouemeut or renoument (ronu'mu), n.m. 
Tying or engaging again, renewing, renewal, renouer, 
v.t. To tie again, to knot again ; to put together ; to 
resume, to renew, Renouer amilii, to be friends 
again ; renouer connaissancc , to renew acquaintance ; 
v.i. To resume relations(arcc). renoueur[REBOuTEUR]. 

renouveau (ranu'vo), n.m. {pi. renouveanx) 
(poet.) Spring, springtime, renouvelable, a. Re- 
newable. renouveler, v.t. To renew, to renovate, 
to revive, to resuscitate ; to regenerate ; to recom- 
mence, to repeat, to do again- Renouveler un usage, 
to revive a custom ; v.i. To renew or redouble one’s 
efforts etc. Renouveler d’appetit, to eat again with a 
fresh appetite; renouveler d'altcntion, to redouble 
one’s attention, so renouveler, v.r. To be renewed, 
to be revived, to occur again, renouvellement, n.vu 
Renewal, revival, renovation; increase, redoubling, 
rdnovateur, a, {fern, rdnovatrice) Renovating; n. 
Renewer, renovation, nj. Renovation, renewal 
renseignement (rasejrmu), n.m. Information, 
Intelligence, account; (pi.) references. Bureau de 
renselgnements, inquiry-office ; prendre des renseigne - 
ments on a llcr aux renselgnements, to make inquiries, 
ronselgner, v.t. To teach again, to instruct again ; 
to inform, to give information to ; to direct, se 
renselgner, v.r. To seek information, to make 
inquiries, to inform oneself- , , 

rensemencement (rdsnias'md) or reense^ 
mencement, n.m. Re-sowing. 

rentamer (rata'me), v.t. To begin again; to 
resume, rentasser, v.t. To heap up again. 

rente (ra:t), n.f. Yearly Income, revenue ; stock, 
funds ; annuity ; rent ; profit, Aclieter des rentes , to 
buy stock, to invest in the funds ; avoir des rentes , to 
have money invested ; fairs une rente a, to allow a 
pension to ; larente est en hausse, the stocks are rising ; 
racheler une rente, to redeem auannuity ; rentefoncicre, 
[voNCifeRE); rentes sur l’ Elat, government stock; 
vivre de se 3 rentes, to live on one’s income, rente, 
a. ( fern . rentde) Who has an income:; endowed. Bien 
renti, wealthy, renter, v.t. To allow a yearly in- 
come to, to endow (public services etc,), rentier. 
n.m. (fern, rentibre) Stockholder, fund “holder z 
independent person, person of property, _ 
rentoilage (ratwa'la:3), n.m. New lining, re- 
lining, recanvassing. Rentoilage d’un tableau, stretch- 
ing a picture upon new cloth, rontoilor, v.t. To 
reline, to put new canvas to. Rentoiler un tableau, to 
stretch an old painting on new canvas. 

rentrage (ra'traig), n.m. Bringing to, taking in, 
housing, 
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renverser 

srea^jraSjiejr (rdtefneb v.t. To carry or lead away 
again, rentraire, v.t. (conjugated like traire) To 
fine-draw, to darn, to renter, rontraitixre, nj Fine' 
drawing, rentering, darning. 

rentrant (ra'tra), a, (Jem, rentrante) Re-enter' 
ing, returning. Courba rentrante , re-entrant curve, 
rentrant, n.vu New player. On demands un rentrant, 
a new player is wanted. 

rentrayeur (ratrs'jreir), rum. (fern, rentrayeuse) 
Fine-drawer, 

ventre (ra'tre), a, (Jem. rentrSe (1)) Returned! 
suppressed, driven in; hollow, depressed, Sueur 
rentrie, checked perspiration, rentrda (2), n.f. Re- 
entrance, re-entering; reopening; reappearance; 
taking in, housing, ingathering (of crops etc.); ware- 
housing; receipt, payment, collection, getting-in of 
taxes etc. A la rentrie des classes, at the beginning of 
term ; co revenu est d'une rentrie difficile , this revenue 
is hard to get in ; set a cteur a fait ca rentrie, that actor 
has made his reappearance; faire des rentrees , to make 
returns fairs la rentree de, to gather in; frais do 
rentrie , collection expenses. “ 

rentrer (ra'treX v.i. To re-enter, to enter again, 
to come in again, to go in again, to get in again ; to 
return; to join again; to become again; to begin 
again ; to reopen, to resume (of courts of law, schools, 
colleges, etc.); to make one's reappearance (of an 
actor etc.) ; (Path.) to be suppressed, to be driven in ; 
to be got in, to come In (of money) ; to ba contained 
or comprehended. Cet acteur rentre <% o oir, that actor 
makes his reappearance this evening ; fairs rentrer, to 
drive in ; il m'est rentri une carte, I picked up a good 
card ; Us colleges sont rentrees , the schools have resumed 
work ; rentrer dans la ville, to return to town ; rentrer 
en charge, to return to one's post; rentrer enfonctions 
to resume one’s duties ; rentrer enfureur , to fly into a 
passion again ; rentrer en grdee , to come into favour 
again; rentrer en possession , to regain possession-. 
rentrer en soi-meme, to commune with oneself ; rentrer 
en son bon sens, to come to one’s senses again, v.t. 
To take in- to bring in, to get in, to house = to haul 
in ; to turn in, to bend In ; to gather in ; to suppress, 
to check, to stifle ; (Print.) to indent. Void le moment 
de rentrer les Joins, now is the season for getting in 
the hay. _ 

renvelopper (ravlo’pe), v.t. To wrap up again, 
renverger, v.t. To edge (baskets), renverguer, v.t. 
To bena (a sail again) to tlie yards, 

renversable (rdvsr'sabl), a. Liable to bo over, 
thrown; reversibla renversant, *, {fevi. ronver- 
sante) ( colloq .) Stupendous, amazing, stunning. Un 
coup renversant, a knock-down blow, 

renverse (ravsrs), n.f. *RevorsaL A tit- renverse, 
backwards, upon one’s back? tomber & la renverse, to 
fall on one’s back. renversf5, a. (Jem, renversee) 
Thrown down, thrown back, overthrown, upset ; dis- 
composed, troubled; reversed, inverted. llaVespr it 
renversi, his brain is turning ? le mondc renversi[ Monde 
( lit renversement, n.m. Reversing, overturning, 
throwing down, overthrow; upsetting, turning upsido 
down; confusion, disorder; turning or derangement 
(of the brain) ; subversion, destruction ; (Mus.y in* 

V renverser (raver'se), v.t, To turn upside down, 
to throw down, to upset, to overthrow, to overturn : , 
to knock down; to spill (a liquid); to subvert, to 
destroy, to turn topsy-turvy ; to disorder, to confuse, 
to turn (the brain); to astound, ito stupefy; to trans- 
nose X to drive back, to rout, to put to the rout, 
?Arilh and jlftts.) to invert. Ceci lui renverseml esprit, 
this will drive him out of his mind ; renverser a coups 


pose; 

(Aril! 

de«,to batter d ^ table to upset 
the table ; renverser la vapeur, (Steaming.) reverso 
the engine ; renverser Tencre, to spill the ink , ren- 
ders™ unetat, to overthrow a State; renverser une 
terser un 6 «* « carriace, v.i . To overturn, to 
voiture, to «P ay0rsert V J To fall back, to throw 
‘"b^nvm ;haf!k Z fcO Upcety W D6 

to be thrown 


to to be 

thrown down, to capsiza? to ba spilt? he thrown 



renvi 

into disorder; to throw each other down; to ba 
transposed, renverssur, n.m, (/cm, ronverseuse) 
Overthrower, subverter; destroyer; transposer, 
renvi (rn'vi), n.m. Overstahc (at cards). 
renvidage(ruvi'da: 3 ), n.m. Winding up, winding 
(ill spinning), renvider, v.L To wind upon the 
bobbins (in spinning). 

renvier (ni'\je), v.i. ( conjugated like priep.) To 
lay heavier stakes (at cards). 

renvoi (ru'vwa), n.m. Sending back, returning, 
return; sending away, dismissal, discharge; referring 
(to a committeo etc.) ; (Im.iv) sending ; (Furl.) adjoum- 
nient; caret, referenco(in books etc.); (Jig.) reflection, 
reverberation; (Mm.) repeat; (Med.) rising in the 
stomach, Renvoi de la cause a huitaiuc, adjournment 
of tlio case for a week; renvoi de troujics, dismissal of 
troops ; renvoi dn son, reverberation of sound, ren- 
voycr, v.t. To send again ; to send back, to return ; 
to send away, to dismiss ; to turn away, to discharge ; 
to reject, to refuse ; to refer (a cause etc ) before a 
judge etc. ; to put off, to postpone, to adjourn, to 
delay ; to drive back, to throwback ; to reflect (light, 
heat, etc.) ; to repeat, to reverberate (sound). On, a 
renvuye I'lijjairadhuUaine, the caso has been adjourned 
for a week; renvoyer la Indie [bams: (1)]; renvoyer 
la leclcur a. unc note, to refer tlio reader to a note; 
ten layer un accuse, to acquit a prisoner; renvoyer un 
domestique, to discliargo a servant; renvoyer un, 
plaideur de sa dcmumle, to nonsuit a plaintiif. SO 
renvoyer, v.r. To bo sent back or returned ; to 
send from one to tlio other, to exchange, to bandy 
about. Sc renvoyer la ballc, to bandy compliments. 

reoccupation (reakypa'sjS), n.f. Ileoccupation. 
rdoccupor, v.t. To reoccupy, reopinor, v.i. To deliver 
one’s opinion again, reorchoatror, v.L To composo 
a new score for. r Coordination, it./. Reordi nation, 
ruordonnor, v.t. To ordain again; to reorder, reor- 
ganisation, n.f. Reorganization, reorganiser, v.t. 
To reorganize, rdouvorturo, n.f. Reopening. La 
iCouvcrture d’nn theatre, the reopening of a theatre. 

repairc (1) (ra'psir), n.vu Haunt, den, lair ; (Hunt.) 
dung of wolves, hares, otc. Repaire de volcurs, dcu of 
thieves. 

repaire (2) [nr.rknr.]. 

repaissir (i eps’siir), r. 1. and L To thicken again. 

repaitre (ro'psstr), v.t, (conjugated like pa bran) To 
feed, to nourish; (jig.) to entertain, to occupy. II 
/nut rcjxiUre cm animaux, these animals must bo fed; 
wj.aitra quclqtiun d’espcranecs, to feed someone with 
hopes, v.L To feed, to browse, so repaitro, v.r. 
To feed; to feast (dc) ; to delight, to iudulgu in, to 
glut oneself (de), 11 so rejait d'csjsi ranees. mines, ho 
lee, l*i on vain hojs’S. 

rCpaudrc (teVudr), v.t. To pour out, to pour, to 
shed ; todilVu.se, Loscatter, to sprinkle; to distribute, 
in lavish; to exhale; to spread abroad, to propagate. 
Remind re dcs uumUhci, to distribute alms ; repaid re 
dm tanner, to shed tears ; r ijxaulrc Valarma, to spread 
alarm; r rpindia son earn r, to open one’s heart; ri~ 
pindnt ion oaft, to shed one’s blood; rejandre un 
bruit, to spread a report, so rdpandro. v.r. To be 
j-ourod out, to bo .died, to bo spilt ; to bn spread, to 
to scattered, to be distributed, to bo diffused, to lie 
lavished ; to be exhaled; to bu spread abroad, to be 
pi-o;a;;.itcd ; to to current, tospuad, to How abioad ; 
to tor.it out, to break out, to launch out; to go Into 
• •ready, La haaifrice ri 'joint Unuojnp plus vile qua 
ic »i.n, light i.i dilttiM.il much more quickly than 
f-oinid ; hi r.ouvrlle de hi vitiaire to rtpauHl cn un 
ii.ttant, the news of the victory spread abroad in an 
instant; w tr,, autre dans !c mo m/c, to go out into 
M-caly; is rrj.iaifre cit compliments, to burst into 
compUimuto rdpandu, «. rdpauduo) 1’oured 
t- i!, -,j lit, shed ; widfapfrad, widely prevalent. Lira 
/ rt nj.y.Ja dans ic i, oir.de, to go out into society, to 
to wi ll ctiwtn m y. 

reparable (rvpa’raid), a. rtcjeirabie. 

reparaitro (e.>\a'tc’,lr), v.t, (conjugated like co 
XXiVUi.) i u reapt'car ; to make one's reappearance. 


repdre 

rdparateur (repara'tair), a. (fan, rdparatrico) 
Reparative; restorative, refreshing, it. Repairer, 
restorer. 

reparation (repara'sjo), i uf. Repair, repairing, 
mending; reparation, amends, atonement, satisfac- 
tion. Hit reparation, under repair ; faint reparation u 
qudqu'un, to make amends to someone; reparation 
il’liunnenr, retractation of an affront; reparation, par 
les armes , duel, reparatoiro, a. Reparative. ro~ 
parer, v.t. To repair, to menu; to make amends for, 
to atone for, to redeem, to make up for; to re- 
establish, to restore; to retrieve (a loss etc.); to 
recruit. Reparer la temps perdu, to maim up for lost 
time ; reparer sa faute, to make amends for one’s 
faults ; rcpircr scs forces, to recruit one’s strengtli ; 
reparer ses pertes, to retrieve one’s losses; rcpircr tics 
torts, to redress grievances, rdparour, turn. (Jem. 
rdpareuse) Repairer, 
reparation [re apparition]. 
reparler (ropar’le), v.i. and t. To speak again, 
repartie (rapar'ti), n.f. Repartee, retort, re- 
joinder, reply. Avoir la repartie prompts ou £tre 
prompte d la repartie, to bo quick at reparteo. ro- 
partir (1), v.t. and i, (conjugated like partir) To 
answer, to retort. 

repartir (2) (ropar'tiir), v.i. (conjugated like partiu) 
To sot out again, to go away again. 

rOpartir (reparTirr), v.t. (conjugated like kin lit) 
To divide, to distribute; to portion out; to assess, 
re'partltour, n.m. Distributor; assessor (of taxes 
etc.), repartition, n.f. Distribution, division; assess- 
ment; allotment (of shares etc.). 

repas (ra'po), n.m. (pi. unchanged) Meal, repast. 
Faire scs quatre repos, to take one’s four meals a day ; 
fairs un repas, to make a meal ; rejm de noees, wedding 
breakfast. 

repassage (roptfsais), n.m. Passing again, repass- 
ing ; grinding, setting, sharpening (of cullery) ; iron- 
ing (of linen etc.) ; dressing, doing up (of a hat ole.), 
ropassor, v.i. To pass again, to repiss ; to go, come, 
call, etc., again. Rejmsser dies qnclgWun, to call again 
on someono; v.t. To pass again, to repass; to cross 
again, to carry over again ; to turn over, to think 
over, to revolve ; to sharpen, to grind, to set ; to 
iron, to iron out ; to go over, to say over, to repeat; 
to look over again, to re-oxamiue. Rcpisscr da Huge, 
to iron linen; rejnsser les mers, to recross tlio seas; 
rcpisser quelque chose daii3 son esprit, to rovolvo some- 
thing in one’s mind ; repasver sur un cuir, to strop; 
rejKisscr unc legon, to look over a lesson, ropasseur, 
n.m. Grinder. Rejxtsscur da couleaux, knife-grinder, 
repasseuso, «./. Ironur. 

repavage (ropa' vary) or repavement, n.m. 
Repaving, repaver, v.t. To repave, repay er,_ r.t. 
(conjugated like uai.ayeu) To pay again, ropecnor, 
v.t. To ilsli up or out again ; (Jig.) to recover, to 
retrieve, ropolndro, v.t. (conjugntul like cit.WKMU:) 
To paint again, ropolnt, v.nu Restored part of a 
piclttt c. roponsor, v.i. and t. To think again. 

repentance (r.qxYt<i:s), n.f. llepentanei*, con- 
trition. ropontant.u. (/cm.ropontanto) Hepentaiit. 
ropontl, a. (Jem. ropoutio) Penitent; u.f. He* 
pentaut woman, Les rejvnlks, penitentiary (for 
women). SO ropentlr fl), v.r. (conjugated like MI’.ntiu) 
To uipent; to rue, to bo sorry. 11 sen repent ini, lie 
will me it; sa rvjtnlir de scs Junto, to repent one's 
faults, rcpontlr (2), inn. Repentance, contrition, 
compunction, regret; ( 1'alnt .) pa it tint has been 
corrected or altoicd; (pi.) ringlets. Rite jorte tRi 
rejuntirs, siio wears curls. 

reperccr (raper’se), v.L To pierce again, to tore 
again; to make ojx-nings or open-v.oik lit. 

repercimsif (mpnky'aif), a. (fm. rJporcusslve) 
(Mat.) Repellent It. st. Astringent 
repercussion (ropr.rkyYj.t), u.f. Rrp'-rcitoU'io, 
nivertoratloii, rdporou tor, v.t. To revet toi ale, to 
echo, to rejjercuss ; (Mid.) to drive in. 
reperdre (ra'irsidi ), r.t. To lost* again, 
repero or rex>aire (ra'petr), u.;a- Hark ; touch* 



repertoire 

mark ; joining-mark ; ( fig.) landmark ; aatnm. Point de 
re; Are, indication, guiding-mark, landmark, repdrer, 
■v.t. (conjugated like acculSrer) To mark, to make 
a guiding-mark upon, se reperor, v.r. To take up 
guiding-marks. 

repertoire (repsr'twarr), n.m. Table, index, list, 
catalogue; repertory; (fig.) collection, fund. Eire 
un repertoire vivant, to be a walking encyclopaedia ; 
piece d u repertoire, stock piece ; pike restce au repertoire, 
( Theat .) stock piece. 

repeser (rapa'ze), v.t. To weigh again, 
rdpetailler (repeta'je), v.t. To repeat over and 
over again, to keep on repeating. 

repeter (repe'te), v.t. (conjugated like Acrfr.inEn) 
To repeat, to say again, to tell again ; to rehearse ; to 
reflect; to give private lessons to; (Law) to reproduce; 
to claim again, to demand back. Fairs repeter, to 
makorepeat, to have repeated ; fai ra repeler a qtielqu'un 
ui logon, to hear someone say his lesson; repeter sans 
cessc, to keep on repeating; repiter line comedie, to 
rehearse a comedy, so repeter, v.r. To be repeated ; 
to be renewed, to occur again ; to say the same thing 
over again; to he given to tautology, rdpdtitsur, 
n.m, (Jem. rep6titrico) Tutor, private teacher, coach ; 
assistant-professor (in certain schools); (Telcg.) re- 
peater ; (Natch) repeating-ship, repetition, n.f. Re- 
petition ; recurrence, renewal, reproduction ; private 
lesson; (Law) claim for recovery (of money etc.); 
(Theat.) rehearsal. Bonner des repetitions, to give 
private lessons ; monlre d repetition, repeater (watch) ; 
piece en rijtetition, play in rehearsal. 

repdtrir (rope'trnr), v.t. To knead again ; (fig.) 
to make or form again. 

repeuplement (rapcepla'mu), n.m. Repeopling, 
restocking. Bepeuplement d'un (tang, restocking of a 
pond, repeupler, v.t. To repeople; to restock, se 
repenpler, v.r. To be repeopled ; to be stocked, 
repic (ra'pik), n.m. (Piquet) Repique, 
repincer (raps'se), v.t. To pinch or nip again, 
repiquace (rapi'katg) or repiquement, n.m. 
Transplantation, pricking or planting out again, 
repiquer, v.t. To prick again ; to prick out, to trans- 
plant ; to pick up (paving stones etc.). 

repit (re'pi), n.m. Respite, delay; (fig.) rest, 
breathing-time. 

replacement (raplas'ma), n.m. Replacing, put- 
ting or setting again, replacement ; reinvestment (of 
funds), replacer, v.t. To replace, to put in place 
again ; to reinvest (funds). 

replaider (raple'de), v.t. (Law) To plead again, 
replanchdier, v.t. To new-floor. replaiir, v.t. To 
plane down, to smooth down. 

r eplantage (ropla'ta:^), n.m., orreplantation, 
n.f. Replanting, replanter, v.t. To replant. 

replatrage (rapla’trarg), n.m. New plastering, 
plastering up ; botching or patching up; patched-up 
reconciliation, replatrer, v.t. To new-plaster ; to 
plaster up, to botch or patch up. 

replet (ra'pls), a. (fern, replete) Obese, bulky, 
stout, rdpldtion, n.f. Stoutness, obesity ; repletion, 
surfeit. 

repleuvoir (raplce'vwatr), v.i. To rain again, 
repli (ra'pli), n.m. Fold, crease ; (fig.) winding, 
sinuosity, coil. Les pits et les replis du cceur humain, 
the folds and windings of the heart; les replis du, 
serpent, the coils of the serpent. 

repUement (rapli'md), n.m. (Mil.) Falling back, 
replier, v.t. (conjugated like frier) To fold again, to 
fold up ; to make a fold or folds in ; to bend back ; 
to coil (a rope etc.) ; to force back (tr oops etc.), se 
roplier, v.r. To twist, wind or fold oneself, to writhe, 
to wind, to coil ; (Mil.) to fail back, to retreat. Se 
replier sur soi-memc, to retire within oneself. 

replique (re'plik), n.f. Reply, answer, rejoinder ; 
(Mus.) repeat ; (Theat.) cue. Conner la ripliqne, to 
give the cue. rdpliquer, v.t. and i. To reply, to 
answer ; to retort ; (Law) to rejoin (to put in a re- 
joinder). 

reploiement [repliembnt]. 


repos 

replonger (raplo'ge), v.t. To plunge again, to 
dip again ; to reimmerse, v.i. and se replonger, v.r. 
To plunge anew, to plunge oneself again ; to dive or 
be immersed again. 

reployer [rf.plier]. 

repolir (ropo'lnr), v.t. To repolish ; (fig.) to re- 
touch or correct again, repolissage, n.m. 

repondant(rep5'dd), n.m. Respondent; candidate 
(atan examination) ; bail, surety, security ; (R.-C. Ch.) 
lay-clerk. 

■ repondre (ra'pordr), v.t. and i. To lay again. 

repondre (re'pa-.dr), v.t. To answer, to reply, to 
write back ; (It.-C. Ch.) to make the responses to (la 
messt). v.i. To answer, to reply; to write back; 
to respond ; to make a suitable return, to satisfy, 
to come up (it) ; to correspond, to be in proportion or 
conformity (a ) ; to re-echo ; to reach, to be heard (of 
sound); to be answerable (for), to be accountable, to 
be responsible, to be security (for) ; to be bail, to 
pledge oneself (pour etc.); to maintain a thesis. Ce 3 
allies repondent au canal, these walks lead to the 
canal ; e'est mal repondre a , it is a bad return for ; je na 
vous reponds qne de mni, I only answer for myself; je 
rons en r (ponds, I’ll warrant you ; ne pas repondre d 
Valtente publique, to fall short of public expectation; 
pour repondre a, in answer to ; qui pourrait repondre 
de Vivinement ? who could answer for the event? qui 
riponde paye, go bail and you'll have to pay ; repondre 
a ceiucquiappellent, to answer those who call ; ripondre 
a Viperon, to answer to the spur; repondre en Nor- 
mand, to give a shuffling answer ; lout repond & 710 s 
veeux, everything falls in with our wishes, so 
repondre, v.r. To answer oneself; to answer each 
other; to correspond, to suit, to agree, to he in 
sympathy. Nos cccursse repondent, our hearts are in 
sympathy, rdpons, n.m. Response (in church), 
rdponse, n.f. Answer, reply, response; (Law) re- 
joinder. A solte demande point de reponse, a foolish 
question deserves no answer; fairs reponse, to an- 
swer; riponse a une repligua, (Law) rejoinder; 
reponse da Normand, shuffling answer; rendre re- 
ponse, to return an answer; un mot de reponse, a 
line in reply. 

report (ra'porr), n.m. (Book-keeping) Carrying 
forward, bringing forward ; amount brought forward ; 
(Stock Exch.) continuation, contango. Faire un report, 
to bring forward. 

reportage (rsporitaig), n.m. Reporting, re- 
porter (1) (raporiteir), n.m. (Newspaper) reporter. 

reporter (2) (roporte), v.t. To carry back, to 
take back ; (Book-keeping) to carry forward ; (Stock 
Exch.) to carry over, se reporter, v.r. To go back, 
to be carried back (in memory etc.); to refer. 

repos (ra'po), n.m. Rest, repose ; sleep ; quiet, 
peace, tranquillity; resting-place, landing (on stairs); 
seat in gardem; (Mus., Pros., etc.) pause, csesura; 
(Fire-arms) half-cock. Champ du repos, cemetery; en, 
repos, at rest ; laissea-moi en repos, let me alone ; lit 
de repos, couch ; mettre un fusil au repos, to half-cock 
a gun; servir de repos ou de lieu de repos, to be a 
resting-place ; se tenir en repos, to keep quiet ; valeur 
de lout repos, security to go to sleep on, very safe 
security. repos<5, a. (fern, reposes (1)) Rested, 
refreshed ; quiet, calm, cool. A tete reposes, coolly, 
deliberately, reposdo (2), n.f. Lair, repose-pied, 
n.m. (pL unchanged) Foot-rest (on bicycle etc.) re- 
poser, v.t. To piace again, to lay, put, or set back 
again; to rest, to repose (on anything); to refresh ; 
(Mil.) to ground (arms). Cela repose la vue, that is 
restful to the eye ; reposer la tete sur, to rest the head 
upon ; v.i. To rest, to repose ; to lie down ; to sleep ; 
to be at rest; to be inactive or out of use; to lie, to 
lean, to be based or established (sur); to settle (of 
liquids). Laisser repos, to allow (someone) to rest 
or remain undisturbed, to lay by, to lie fallow; la 
mnison repose sur le roc, the house is built on rock, 
sa reposer, v.r. To place oneself again ; to rest, to 
take rest, to leave oif, to pause; to lie down; to 
settle, to settle down ; to light (of birds) ; to rely 



rsponssant 

a . il faut que V esprit se repose, tlie mind has 
of rest; se reposer apres la travail, to rest after 
labour; se repossr sitr, to rely on. reposoir, it.ni. 
Resting-place ; pause ; street-altar (in procession of 
the Fete-Dieu). 

repoussant (repu'sa), a. (Jem. repoussante) Re- 
pulsive. forbidding ; repelling, loathsome, repousse, 
a.m. and it. to. Repouss6. repoussemant, n.m. 
Repulsion ; recoil (of iire-arms). 

repousser (repu'se), v.t. To push again ; to push 
bach, to repel, to drive, to beat or force back; to 
thrust away, to push aside ; to spurn, to reject ; to 
repulse, to resist, to rebuiT ; to resent ; to shoot out 
(branches etc.) again (of trees and plants). Repousser 
la force par la force, to repel force by force; repousser 
la tentation, to repel temptation ; repousser Vermont, 
to repulse the enemy; repousser une demande, to 
reject a demand, v.i. To recoil, to kick (of fire- 
arms) ; to spring up or come up again (of plants etc.) ; 
to bo repulsive, repoussoir, n.m. Driving-bolt, 
starting-bolt ; dentist’s punch ; (Paint.) foil, set-off, 
contrast. 

reprehensible (reprea'sibl), a. Reprehensible, 
rdprdhonslbloment, adv. Reprehensibly. *rdprd- 
henslf, a, (Jem. rdprdhenslvo) Reprehensive. rd- 
prdhenslon, n.J. Reprehension, reproof. 

reprendre(rs'pru:dr),uf. (conjtigatecUifeePRENDRE) 
To retake, to get back, to recover ; to catch again (of 
diseases) ; to take up again, to take to again, to 
resume, to begin again, to return to ; to reprove, to 
find fault with ; to repair, to mend. La Jilvre Va repris, 
ha has got fever again ; on ne m’y reprendra plus, I 
will not be caught napping again; reprcndre aigre- 
went, to take up sharply ; reprendre connaissance, to 
recover consciousness ; reprendre de plus hunt, to go 
farther hack in time ; reprendre haleine, to recover 
one’s breath, to take breath; reprendre le dessus, to 
get the upper hand again ; reprendre ses esprits, to 
recover one's senses ; reprendre ses Jorces, to recover 
one’s strength ; reprendre ses habits d’hiver, to take to 
ouo’s winter clothing again; reprendre une ville, to 
recapture a town ; reprendre un mur, to repair a wall. 
v.i. To take root again ; to freeze again ; to close up 
again (of wounds etc.) ; to begin again, to set in again, 
to return ; to recover, to improve, to look up again ; 
to reply, to answer. La riviere a repris, th8 river has 
frozen over ; lejroid a repris, the cold lias set in again, 
so reprendre, v.r. To correct oneself, to take one- 
self up; to be caught again; to close up again (of 
wounds); to begin again. *roprenour, n.m. (Jem. 
roprenauso) Carper, fault-finder. 

represallle (ropre'zarj), n.J. Reprisal. User de 
represaillcs, to make reprisals, to retaliate. 

representant (ropreza'tfi), n.m. Representative, 
deputy, delegate, roprdsontatif, a. (Jem. repre- 
sentative) Representative. 

representation (raprezfito'sjS), n.J. Representa- 
tion ; exhibition, production, performance ; display, 
show ; imposing appearance or mien ; remonstrance. 
Pairs ties representations a, to remonstrate (with); 
il a une bdle representation, he has a stately appear- 
ance. roprdaantor, v.t To present again ; to show, 
to exhibit, to produce; to represent; to depict, to 
portray, to describe; to look like, to resemble; to 
typify, to symbolize ; to perform, to act (a play) ; to 
bo the representative of; to stand in tho place or 
fill tho part of. Cda est reprisenti au naturd, that is 
depicted to the life; cc£ enfant me reprisentc son p ere. 
that child reminds mo of his father; reprisenter a 
tfueb/u’un Its inconvenient;, to point out to someone 
tho disadvantages ; v.i. To have an imposing 
appearance; to keop up one’s dignity; to make a 
good allow (in society etc.), so roprdsontor, v.r. 
To present oneself again, to mako one’s appearance 
again; to picture to ouesolf; to occur, to present 
itself again (of a thing). 

-•rcprcsslble (reprsVibl), a. Repressive, 
repressif (reprs’sif), «. (Jem. rdpioaalvo) Re- 
pressive. repression, n.J. Repression. 


republic am 

repreter (ropre'te), v.t. To lend again, reprier, 
v.t. (conjugated like fiuer) To pray again ; to re- 
invite. 

*reprimable (repri'mabl), a. Repressible. 
reprimandable (reprima'dabl), o. That may bo 

reprimanded. 

r&primande (repri'matd), n.J. Reprimand, re- 
proof, rebuke. Pain une reprimands d qudqu'un, to 
reprimand some one. rdprimander, v.t. To repri- 
mand, to reprove, to rebuke, to upbraid. 

reprimant (repri'ma), a. (Jem. rdprimanta) Re- 
pressive, restraining. 

reprimer (repri'me), v.t. To repress, to restrain, 
to curb ; to quell, to put down. Biprimer les abus, 
to repress abuses ; reprimer le vice, to hold vice in 
check ; riprimer ses disirs, to check one’s desires. 

repris (re'pri), a. (Jem. reprise (1)) Retaken, 
taken up again; reset (of a bone). Repris de justice, 
old offender, reprise (2), n.J. Resumption ; retaking, 
recapture, recovery ; reeonquest ; revival, renewal ; 
return (of an illness etc.) ; repair, darn; (Mus.) repeti- 
tion, mark of repetition ; burden, refrain (of a song) ; 
(Build.) underpropping, underpinning ; ( Riding ) 

lesson; (Law) reprisals, claims (of married parties 
seeking dissolution) ; (Cards) game ; (Fencing) bout. 
A deux reprises, twice ; a. plusieurs reprises, several 
times, i epeatedly ; faire des reprises d, to dam ; fain 
des reprises pcrdv.es, to fine-draw ; la reprise d'un procls, 
the renewal of a lawsuit, reprlser, v.i. To mend , 
to darn. 

♦reprobateur (reproba'tceir), a. (fern, rdproba- 
trlce) Reproachful, reproving, 
reprobation (reproba'sjS), n.J. Reprobation, 
reprocbable (rapro’Jabl), a. Reproachablo. 
reproche (ro'proj), n.m. Reproach ; (pi., Law) 
exception, objection. Faire des rcproclies amers a, to 
reproach bitterly ; faire un reproche d qvelqu’un de 
qudque chose, to reproach someone with something ; 
s’attirer des reproches, to incur reproach ; un homme 
sans reproche, a man free from reproach, reprocher, 
v.t. To reproach, to upbraid ; to taunt, to twit, to 
cast in the teeth of; (tow) to object to. il lui a 
reprochi ses dejauts, he reproached him with his faults ; 
il me I'a reproche, he cast it in my teeth ; reprocher d 
une personne d'avoir fait quelque chose, to reproach a 
person with having done something; reprocher dcs 
temoins, to object to or challenge (witnesses); re- 
procher les morceaux d quclqu'un, to grudge someono 
the food ho eats, se reprocher, v.r. To reproach 
oneself; to grudge oneself, 
reproducteur (raprodyk'tceir), a. (Jem. repro- 
ductrice) Reproductive, n.m. Sire (of animals). 

reproduetibilite (raprodyktibili'te), n.J. Re- 
productivity, reproductible, a. Reproducible, 
reproductif, a. (Jem. reproductive) Reproductive, 
reproduction, «./. Reproduction; reprinting, re- 
publication. 

reproduire (rapro'dqhr), v.t. (conjugated like 
coNDumn) To reproduce ; to roprint, to republish ; 
to bring forward again, so reproduiro, v.r. To bo 
reproduced; to come again; to reappear, to present 
oneself again ; to happen again, to recur. 

reprouvable (repru'vabl), a. Censurable, repre- 
hensible. rdprouve, a. (Jem. reprouvdo) Reprobate, 
outcast ; (Theol.) damned ; n. Reprobate, outcast, 
pariah ; (Theol.) damned person. 11 a un visage de 
riprouvi, he has a sinister-looking face, 
reprouver (ropru've), v.t. To prove again, 
reprouver (repru've), v.t. To disapprove of, to 
reprobate ; (Theol.) to condemn, to cast out 
reps (reps), n.m. Hop (silk or woollen fabric), 
reptation (rspta'sja), n.J, Creeping, rcptatlon. 
reptile (rsp'til), n.m. Reptile. Cost un reptile, 
ho is a crawling wretch, a. Creeping, crawling, 
roptilfen, a. (Jem. roptilSenno) Reptilian, 
repu, p.p. (Jem, repue) [«ki*ara1tki:]. 
r6publicain (repybli'ka), a. and n.m. (fan. 
rdpubllcaine) Republican, ropublicanisor, v.t. Tore- 
publlcanize. rdpubllcanlsmo, n.m. Republicanism. 



republier 

republier (mpy bh'c), v.t. (iu/ij tigalcd like mint) 

To r> publish. 

rcttublique (repy'bhk), n f. Republic; common- 
wealth; bUto. La upublupie dis Ltlu-, the republic 
of letters. 

repudiation (repydjn'sm), nf. Repudiation ; 

(La it) renunciation. ropudier, v.t. To repudiato, to 
put .may ; (f aw) to renounce. 

’repue(io'py), nf. Hating, feeding ; meal, repast, 
“repugnance (repy'juiis), it /. Repugn me-*, dislike, 
aversion ; reluctance, unwillingness. Juc lt'pii jnancc, 
ruth reluctance ; jai de la icptujiuinec a la fain, I am 
loath to do it-, lepugnant, u. (fun. rdpugnante) 
Ropuginnt. repugnor, e.i. 'lo bo repugnant; to 
inspire repugnance ; to feel repugnance ; to clash 
with, to be comrary ; to feel lo ith. Cda me ripitgac, 

I am loath to do it ; cda lepugne an sens commun, that 
is contrary to common sense; id ho mine me iipiujiic, 
that nun (ills me with .ueision; il me rJpugne dc 
iocs cntulcuir U'un ]>a>ail mid, it is repugnant to 
mo to talk to you on such a subject. 

repulluler (lapyly'le), v.i. To rcpullulate, to 
aboinid, to swarm. 

rcpulsif (lcpvTslf). a. (f. m. rdpulsivo) Repulsive, 
repelling; (jig.) disgusting, iiwpiriug repulsion, re- 
pulsion, n f. Henulsion , (juj ) uvoision, di-giiat. 
repurger (ropy r'ge), v.t. To ptttge ag tin. 
reputation (1 epMu'sjo), nf. Reputation, clm- 
actei*; good repute, fame. At-on la iei u tut ion da, to 
ha\o tbo reputation ol, to pisa for; je ne toils con- 
nni'sais qua de imputation, I only’ knew you by leporfc; 

)ki dre ipuliju'undc reputation, to rum someone’s lopu- 
tation ; sans reputation, of no reputu; se fane un e 
i cputation, to get oneself a reputation, rdputer, v.t. 

To lepute, to account, to deem. 

requerable (rakc'rabl), a. (Law) Demnndablc. 
requdrant, a. (jun. roqueranto) Apply ing, claiming ; 
n. Plaintdf, applicant, petitioner. 

requdrir (rake'ritfy v.t. (conjugated like ACQCbi.iit) 

To request; to require, to deuiaud; to claim, to 
summon. &est lui que vi'en a rupus, it was he who 
requested mo to do it, 

requete (ra'kett), n f. Request, petition, demand, 
application; (Hunt.) new last, new starch, fane uite 
rcqiule, to make a lequest lequoter, v.t. (Hunt.) 

To search for ag un. 
requiem (rehqi'6in), n.m. Requiem, 
requin (ra'ks), n m. Shark, 
se requraquer (rakske), v r. (pop.) To deck 
onesedf out, to make oneselt spiuee. 

requis (la'ki), a. (Jim icauiso) Required, requi- 
site, pmper. Ilal'dqe fu/ii/s, In* is of the leqmred age. 

requisition (reki/i's]o), n f. Requisition; call, 
summons, levy. A la i cquisition de, on the demand 
of; vuttic cn requisition, to put m requisition, id- 
qulsltionnairo, n.m. boldier called up on a lev y. 
*rQquisitionnement, n m. Requisitioning, requisi- 
tiouner, v.t. To requisition, rdquisitoue, n.m. last 
of charges, indictment ; speech for the prosecution. 
Zaire son icpnsitoire, to address the court (of tlio 
prosecuting olhcei). 

resaluer fiasa'lqe), v.t. To salute, to bow- to 
again, rescelloment, n.m. Resealing, resceller, 
v.t. To seal again. 

*rebCif [m-ciK], 

resemdant (lese’du), a. (Lem. resemdante) Re- 
scinding, annulling, n.m. Motion to annul or set 
aside. 

rescinder (resc'dc), v.t. (lav) To rescind, to 
annul rescision, n /. Annulment, rescission le- 
scisoire, a. Rescissory; n.m. Giound for annul- 
ment , 

rescousse (res'kus), n.f. Rescue. A la rescousse, 
help 1 help 1 

rescription. (reskrip'sjo), nf. Rescuption, re- 
script; order, resorit, n.m. Rescript; (papal) 
hull. 

reseau (re'zo), n.m. (pi. reseaux) Net ; network, 
reticulate fabric or tissue; (fig.) web, complication, 
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(angle; (Had. etc) systom; (Anal.) pIo\us; (Arch.) 
tiaccryc 

resection (lessk'sjo), n f. (Sid q ) Resection, 
reseda (icve'da), n m. Result, mignonette, 
resequer (icss'ke), vt (!>idi/.) To lesect. 
reservation (level \a's)o), nf Rescnation. 
reserve (re'/sn), «/. Resen c; resen ation, 
caution, wanness; coyness, modesty, shyness ; stock, 
rcsen o, store; presen o (for game) A la restive de, 
with the lesoriation ot ; hois de reverie, presei v e (for 
gune); cute cue, m reserve, in storo ; /uire des 
iiocucs, lo make lesenations ; mett te cn icsei le, to 
le-eno; sain iisuu, uiiieservedly ; se tenu sui la 
ii tni, to act with icscne. rdservd, a. (fem. 16- 
sorvdo) Rescued, gn„idul ; cautious, wary, cucuni- 
spe< t; shy, coy. re'servor, v.t. To icscne, to keep 
back ; to lay by, to lay up; to intend, to keip (pout). 
so losorvor, i.r. To rcseno for oneself; to be le- 
soiud; to resuio oneself, to wait; to intend, to 
pm lose (pom le Jane phis laid, to do it at a later 
time) Je me nsei le de fane cda, I am waiting for an 
oppoitumty to do that; se lucrici la i epliqne, to 
iesi no the light of leplymg idsorviste, u m. (Mil.) 
Reseivist. rdseivoir, n.m. Resen oir ; tank, cistern, 
well; tisli-pond. 

residant (icvi'dii), a. (fun. rdsidante) Resident, 
residence (levi'durs), « /. Residence, place of 
abode, dwelling; ollice or function of lesident. resi- 
dent, n.m. Resident (minister at a foioign couit). 
rdslder, v.t. To riside, to dwell ; to lie, to consist. 

residu(rezi'dy), n.m. Residue; (Math.) remainder; 
(Chun ) residuum. 

“resiptnant (rezi'pu), n.m. Resigner(of a benehee 
etc.), rdsicnataiio, n.m. Resignce. resignation, 
n./. Resignation. 

resigrner (rosi jie), v.t. To sign again, 
resigner (rezi'jie), v.t. To resign, to give up. 
"so ldslgnor, v.t. To resign oneself, to submit ; to bo 
resigned. 

resiliation (read id's j5), n.f, resiliement, or 
resxliment, it in. Cancelling, annulment, resmer, 
v.t. I o e meel, to annul. 

reoille (leViy), nf. Hau-net; network ol lead 
baisoiM window. 

re.sine (ie'«i«), nf. Resin, losm. lesinoux, a. 
(fun. lasmeuso) Resinous, ldsimfdie, a. Resim- 
lurmis, yielding resin, idsinification, n f. Resiniti- 
eation idsmifier, v t (conjugated like nunri) To 
lesmili'. resmifoimo, a. Resnufoim. rdslno-, comb, 
foi in l Resino-. 

resipiscence (rezipi'suis), nf. Resipiscence ; 
lepimtanee. Venir a n-.i/>isceiicc, to amend. 

resistance (ie/is'td:s), n.f. Resistance, opposi- 
tion. film, de la icadance, to offer lesislance ; pieccde 
resistance, solid yomt (of meat); sans icsistancc, unre- 
sistingly. resl3tant, a (fun. rdsistante) Unyielding; 
strong, lasting, him, tough, idsister, v.i. Toiesist, 
to oiler opposition, to withstand (a); to endure, to 
hear, to stand (a) ; to hold out (a). Je n'y saui ais plus 
tesisln , I can emlui eit no longer; tcsisler a la tentation, 
to withstand temptation ; resist cr a I’ennemi, to resist 
the m omy. resistible, a Resistible. 

resolu (rezo'ly), a. (fun. rdsoluo) Resolved, 
deenhd, deternuned. 

resolubilite (rezolybih'fce), n.f. Resolubihty. 
resoluble, a. Soluble; that may be dissolved or 
annulled 

resolumentfie/oly'ind), adv. Resolutely, boldly, 
stoutly, rdsolutif, a, (fun. resolutivo) (Med.) 
Rcsolutne; resolvent; nm. (Med ) Resolutive. 

resolution (rezoly'sp), n /. Resolution, solution ; 
decision, deterinin ition ; resolve; (law) cancelling, 
annulment. Avcc resolution, resolutely, stoutly; 
changer de resolution, to alter ones mind; prendie 
une resolution, to make up one’s mind; resolution 
dun coutiat, cancelling of a contract, rdsolutone, 
a. (fan) Cancelling, abrogating, rdsolvant, a. 
(fem. res -'Iv ante) [iiisoLunp ; rcsoudre]. 
r eacnnauce (rezo'nuis), n f. Resonance, reson- 
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ressonvenir 


nant, a. (fern, rdsonnante) Resonant, resounding, 
sonorous. Vote c/itire et risonnan le, clear and sonorous 
voice, rdsonnement, n.m. Resounding, re-echoing 
resonner (rezo'ne), v.i. and t. To resound, to 
reverberate, v.a. To sound again, ring again. 

rCsort) er (rezoribe), v.t. To reabsorb. BO 
r&orber, v.r. To be reabsorbed, rdsorption, n.f. 
Reabsorption. 

resoudre (re'zudr), v.t. (pres.p. resolvant, p.p. 
re'aolu and r^sous) To resolve ; to dissolve, to melt ; 
to solve, to read, to unriddle; to decide upon, to 
determine on ; to cancel, to make void ; to persuade, 
to induce. A-t-on resolv. la paix on la guerre? has 
peace or war been decided upon ? resoudre un bail, to 
cancel a lease; resoudre une tumour, to dissipate a 
tumour; resoudre w i problems, to solve a problem; 
resoudre une question, to settle a ucstion. S9 
rdsoudre, v.r. To resolve, to determine; to be 
• resolved, to bo solved ; to dissolve. Je tie saurais m'y 
risoudrv, I cannot make up my mind to do it; I'tau se 
nisout en vapeur, water is resolved into vapour; 
se resoudre a, to resolve upon. 

respect (rss'ps), n.m. Respect, regard, rever- 
ence, deference. jfawjmr da respect envers, to be 
wanting in respect towards ; porter respect a, to show 
respect to; presenter sas resjiects a, to pay one’s 
respects to; sauf le respect que je vons do is, with due 
deference to you; sauf voire respect, saving your 
presence; se faire porter respect, to make oneself 
respected ; tenir en respect, to keep in awe. respecta- 
bility n.f. Respectability, respectable, a. Re- 
spectable. respectablement, cu.lv. Respectably, 
respecter, v.t. To respect, to revere ; to spare. Le 
temps n'a jxis respects, ces monuments, time has not 
spared those monuments; respecter la vieillesse, to 
respect old age; respectez ses sentiments, spaie his 
feelings ; se faire respecter, to command respect. SO 
respecter, v.r. To respect oneself ; to respect each 
other, respectif, a. (Jem. respective) Respective, 
respectivement, adv. Respectively, respectueuse- 
ment, adv. Respectfully, reverentially, deferentially, 
rospectueux, a. (fern, respectueuse) Respectful, 
reverential, deferential. 

respirable (respi'rabl), a. Respirable, breathable, 
respirateur, a.m. Respiratory ; n.m. Respirator, 
respiration, n.f. Respiration, breathing. Difficulte 
de respiration, shortness of breath, respiratoire, a. 

respirer (rsspi're), v.i. To breathe, to respire; 
to take breath, to rest; to long, to sigh (apres). 11 a 
de la peine a respirer, lie can scarcely breathe; 
respirer apres quelqua chose, to long for something. 
v.t. To breathe, to inhale; to exhale; (fig.) to 
betoken, to express ; to long for. 11 ne respire que la 
vengeance, he thirsts for vengeance ; son visage respire 
la douceur, his face betokens gentleness. 

resplendir (rsspta'dkr), v.i. To shine brightly ; 
to be resplendent, to glitter, resplendissant, a. 
(fem. resplendisaante) Resplendent, bright, glitter- 
ing. resplendissement, n.m. Splendour, refulgence. 

responsabilite (rssposabili'te), n.f. Responsi- 
bility. responsable, a. Responsible, answerable, 
accountable, responsif, a, (fem, responsive) (Law) 
Responsory. 

ressac (rs'sak), n.m. Surf, 
ressaigner (rase'pe), v.t. and i. To bleed again, 
ressaisir (rase’zkr), v.t. To seize again; to 
recover possession of. sa ressaisir, v.r. To recover 
possession of oneself. 

ressaler (rosa'le), v.t. To salt again, ressasser, 
To sift again; to examine minutely, to scrutinize. 


v.t. 


Jtessasser les mimes choses, to keep on dinning the 
same thing into one’s ears, ressasseur, n.m. (Jem. 
ressasseuse) Tiresome repeater. 

ressaut (re'so), n.m. Projection; abrupt fall, 
dip. ressauter, v.i. To leap again; (Arch.) to 
project ; v.t. To leap over again 
resseller (rase'le), v.t. To saddle again, 
ressemblance (resa'blais), n.f. Resemblance, 
likeness, similarity. So t romper d la ressemblav.ee, to 


be deceived by the likeness, ressemblant, a. (few. 
ressemblante) Like, similar. Cost ires ressemblant, 
it is a sti iking likeness, ressembler, v.i. To be 
like, to have a resemblance («). Ce portrait vons 
ressemble pen, this portrait is not much like you ; le 
fils ressemble a son pare, the son resembles his father, 
se ressembler, v.r. To be like each other, to he 
alike ; to be uniform. Its se ressembknt comme deux 
gouttes d’ean, they are as like as two peas ; qni se 
ressemble, s'assevible, birds of a feather flock together. 

ressemelage (resem'lais), n.m. Resoling (of 
boots); new looting (of stockings), ressemeler, 
v.t. To sole (boots etc.) anew; to foot (stockings) 
anew. 

ressemer (rss'me), v.t. To sow again, 
ressenti (rasu'ti), a. (fem. ressentio/ Felt; 
(Paint.) strongly expressed, ressentiment, n.m. 
♦Slight return, touch (of disease, pain, etc.); ♦re- 
membrance (of a service etc.), gratitude; resentment. 
Plain dc ressentiment, resentful. 

ressentir (rasa'tkr), v.t. To feel, to experience; 
to manifest, to show ; to resent. Elle ressent vivement 
cette injure, she feels that insult keenly; ressentir du 
malaise, to feel uncomfortable, so ressentir, v.r. 
To feel the effects (de) ; to resent ; to be felt. 11 se 
ressent encore de sas jiertes, he still feels the effects of 
bis losses; les effete se ressentent ires loin, the effects 
were felt for a considerable distance ; se ressentir d’ une 
injure, to resent an injury. 

resserrement (rssar'mtl), n.nu Contraction, 
tightening; restriction, oppression; stringency, 
scarcity; constipation, costiveness, resserrer, v.t. 
To tighten again, to draw closer, to bind tighter; to 
shut up closer; to coop up, to pen in; to restrain, to 
confine; to condense, to abridge; to compress, to 
contract ; to lock up again ; (Mil.) to invest closely. 
La froid resserre les pores, cold contracts the pores ; 
resserrer les liens de Vamitie, to draw closer the bonds 
of friendship ; resserrer une riviere dans son lit, to 
confine a river to its bed. so resserrer, v.r. To 
contract, to be contracted; to giow narrower or 
closer; to confine oneself; to be compressed; to 
shrink; to become colder (of the weather); to 
retrench one’s expenses. Le temps se resserre, tho 
weather is getting colder. 

ressort (1) (ro'soa), 71 . in. Spring; elasticity; 
energy, activity, force, strength; means, A ressort, 
with a spring ; faire jouer tons ses rtssorts, to leave no 
stone unturned ; faire ressort, to fly back ; il n'agit 
que par ressort, ho acts only at the instigation of 
others. ’ 

ressort (2) (re'soir), n.m. Extent of jurisdiction ; 
(fig.) department, province, line. Cel a n'est pas de 
7/ioa res sort, that is not within my province or not in 
my line ; en dernier ressort, without appeal, in the 
last resort ; tribunal de ressort, court of appeal. 

ressortir (1) (rasor'tisr), v.i. ( conjugated like 
sortir) To go or come out again ; (fig.) to stand out, 
to be thrown into relief; to arise, to proceed, to 
result (de). Faire ressortir, to throw into relief. 

ressortir (2) (rosorithr), v.i. (conjugated like 
finir) To be under the jurisdiction of, to be 
dependent on or amenable («). ressortissant, «. 
(fem. ressortissante) Under the jurisdiction of? 
amenable («). 

ressouder (rasn'de), v.t. To solder again, res- 
soudure, n.f. Resoldering. 

ressource (ra’surs), n.f. Resource, expedient, 
shift; (pi.) resources. C'ast nia demiere ressource, that 
is my last shift; e'est un homme da ressource, he is a 
man of resource ; faire ressource, to procure resources, 
to raise money ; il n’y a point de ressource, there’s no 
help for it ; je suis perdu, mini, sans ressource, I am 
irretrievably ruined ; un snalheur sans ressource, an 
irreparable misfortune. 

♦ressonvenance (rasuv'nais), n.f. Remembrance, 
ressonvenir (resnv'nixr), n.m. Remembrance, 
recollection, reminiscence, se ressonvenir, v.r. (con- 
jugated like vehir) To recollect, to remember ; to call 
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to mind again, Fairs ressouvcnlr, to tetuiud \ vous eft 
ressouvient-ilf do you remember it? 

ressuage (ra’sqatj), n.'in. Sweating ; (Metail.) 
aliquation. rQ3su.er ; v.i, To sweat again ; to sweat, 
to run with moisture; (hlelall.) to be eliquated. 

ressui (re'sqR ii.ni. Lair (where animals dry 
themselves), ♦russuiement, n.m. Drying. 

ressuscitation (resysita'sjo), ruf. Resuscita- 
tion; revivaL ressuscitatoire, a. Resuscitative, 
reviving, ressusciter, v.t. To resuscitate, to bring 
to life again to revive ; v.i. To come to life again, 
to be resuscitated. _ l 

ressuyer (rssqi'jeX v.t. To wipe or dry again, sa 
ressuyer, v.r. To dry, to air (of linen etc.). 

restant (rss'ta), a, (Jam. restante) Remaining, 
left; surviving. Posts restante, department of post 
office where letters may be left till called for. n.m. 
Remainder, rest, residue. 

restaurant (rssta'ra), a. (Jem. rastauranta) 
Restorative, n.m. Restorative ; eating-house, restau- 
rant. restaurateur, n.m. (fem. restauratrica) Re- 
storer; eating-house keeper, restauratif, a. (Jem. 
restaurative) Restorative, restauratlon, n.f. Re- 
storation, repair, re-establishment. 

reste (rest), n.m. Rest, remainder, residue ; trace, 
vestige; (pi.) remnants, leavings, relics; change; 
{Arith.) remainder ; (pi.) remains, dead body, corpse. 
Au rests on du reste, besides, yet, nevertheless ; de 
reste, remaining, over and above’; et le reste ou et 
ainsi du, reste, and so on, and so forth ; etre en reste, 
to be in arrears, (fig.) to be behindhand; jouer son 
reste, to play one's last stake; le reste des homines, 
the rest of mankind; lea reslea mortals, the mortal 
remains ; n'ctre jamais en reste, to be always in readi- 
ness; rien tie reste, nothing left. 

rester (rss'te), v.i. (takes the auxiliary Avora or 
2tre according as action or condition is meant) To 
remain, to be left; to stop, to stay, to tarry, to 
sojourn, to dwell ; to last, to endure, to continue ; to 
come to a stop, to pause. Ce livre restera, that book 
vt ill live; ilne reste que de, nothing remains but to; 
que reste-t-ii d fairs ? what else is to be done? rester 
court, to stop short , rester debout, to remain standing J 
rester en route, to stop on the way, to fail to accom- 
plish something ; rester oil Von est, to stay where one 
la ; tout ce qui reste de, all that Is left of ; vous etes 
reste trap longtemps a fairecela, you have been too long 
about this; vous reste-t-il de V argent i have you any 
money left? 

restituable (resti'tqabl), a. Repayable, return- 
able, refundable. 

restituer (resti’tqe), v.t. To restore, to return, to 
give back again, to refund. Restituer un passage d'un 
livre, to restore a passage In a book, restituteur, 
n.m. Restorer (of the texts of authors etc.), resti- 
tution, n.f. Restitution ; restoration. 

restreindre (res'treidr), v.t. (conjugated like 
craindre) To restrict, to limit ; to restrain, to con- 
fine, to circumscribe, se restreindre, v.r. To 
restrain oneself, to retrench one's expenses ; to be 
restricted or confined, restrictif, a. (Jem. restrictive) 
Restrictive, restriction, n.f. Restriction, restraint ; 
reserve. Restriction mentale, mental reservation, res- 
tringent, a. and rum. (fenu restringente) (hied.) 
Astringent. 

resultant (rezyVtfl), a. (fem. resultants) Result- 
ing. n.f. Resultant, r^sultat, n.m. Result, 
resulter (rezyl'te), v.i. To result, to follow, to 
be tna consequence (de). Qtt’en peut-il resulter, wh3t 
can be the consequences? que resulte-t-U de la, what 
follows from that? 

resume (rez/me), n.m. Recapitulation, summary, 
epitome ; summing-up. Au resumi ou en resume, upon 
the whole, after alb 

rfesumer liezy'me), v.t. To recapitulate, to sum 
up, to give a summary of. sa rdsumer, v.r. To re- 
capitulate, to sum up ; to embody, to be comprised. 

resurgence (resyRsats), ruf Rising (of under- 
ground waters) to the surface. 
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resart-ectiV (rezyreirtif/, a. (Jem . r&furrective) 
Life-giving, life-restoring, re'surrectlon, n.f. Re- 
surrection. rdsurrectionniste or resurrectionists, 
n. Resurrectionist. 

retable (re'tabl) or refcable, n.m. (Arch.) Re- 
table, reredos. 

retablir (retablur), v.t. To re-astablish, to re- 
store, to repair.; to recover; to reinstall, to reinstate; 
to retrieve. Retablir queltju’un, to set someone up 
again ; •ytablir sa sanle, to recover one’s health ; 
retablir son honneur, to retrieve one's honour. S3 
rdtahlir, v.r. To recover one's health, to get well 
again ; to be re-established, restored, or repaired. Le 
si-edit commence a se retablir, credit is gradually being 
restored, retablissement, n.m. Re-establishment, 
restoration; repair; recovery, reinstatement; re- 
covery of health. Retablissement dans les bonnes graces 
de quelqu'un, restoration to someone's good graces ; 
retablissement du commerce , revival of commerce ; sans 
espoir de retablissement, past recovery, 
retaille (ra'ta:j), n.f. Piece cut off (a length of 
cloth etc.); shred, paring, retainer, v.t. To cut 
again, to pnll down and mend again ; to prune again . 

retamage (reta'ma :3 ),n.m. Returning-, resilver- 
ing. tamer, v.t. To tin over again; to resilver, 
rdtameur, n.m. Tinker. 

retaper (rata'pe), v.t. (mUoq.) To do up (a hat etc.), 
retard (ra'ta:r), n.m. Delay ; slowness (of a clock 
etc.); (.1/ns.) retardation. Apporter un grand retard a, 
to delay considerably ; etre en retard, to be late, to be 
in arrears ; voire inontre est en retard de deux minutes, 
your watch is two minutes slow retardataire, a. 
In arrears, late, behindhand, ru Loiteier, iagger; 
defaulter, retardateur, a. (fem. retardatrice) Re- 
tarding. retardation, n.f Retardation. -*retarde- 
meat, rum. Delay, retardment retarder, v.t To 
retard, to delay; to hinder; to put back (clocks and 
watches); v.i. To lose time; to be slow (of clocks 
and watches); to be behind the times; to come later, 
Ma monlre retarde, my watch loses; safievie retards 
tou3 les jours d'environ une heure, his fit of ague comes 
on one hour later every day. 

retater (rata’te), v.t. To touch or feel again ; to 
grope about (a tiling) again, v.i. To try or taste (de) 
again, se retater, v.r. To feel one’s pulse etc- 
again ; to try one’s courage again. 

reteindre (ra'tsidr), v.t. To dye again, retendre, 
v.i. To stretch again, to spread again. 

retenir (rat'niir), v.t. (conjugated like ten ip.) To 
hold back ; to retain, to keep back ; to withhold, to 
detain, to confine; to reserve; to confine, to repress, 
to hold in, to moderate, to check, to curb ; to bespeak, 
tc secure, to engage ; to hinder, to prevent ; to get 
hold of again ; (Arith.) to carry. II ne saurait retenir 
01 langue, he cannot restrain his tongue; je ne sauce 
qui me retient, l don’t know what hinders me ; je ne 
vous reliendrai pas, I won’t keep you a minute ; poses 
sept et relents deux, (Arith.) put down seven and carry 
two ; retenir sa colere, to restrain one's anger ; retenir 
un domestUque, to engage a servant ; retenir une legon, 
to retain 3 lesson in the memory ; retenir une place, 
to keep or secure a place; retenir une place a la 
diligence, to bespeak a place in the coach, se retenir, 
v.r. To control oneself, to hold oneself back ; to re- 
frain, to forbear; to catch hold, to clutch or cling (a), 
retenter (rota te). v.t. To reattempt, 
retentif (retu'tif), a. (fem. retentive) Retentive, 
retention, ruf. Reservation; (Arith.) carrying over; 
(hied.) retention, retentionnaire, n. (Law) Detainer. 

retentir (retd'tiir). v.i. To resound, to re-echo, 
to reverberate, to ring retentlssant, au (fem. reten- 
tissante) Resounding, echoing; ringing, sonorous, 
loud; famous, retentissement, turn. Resounding, 
echo, reverberation; rattling, ringing; fame, celeb- 
rity, Avoir du retentissement. to make a great noise. 

retentum (retd- tom), rum. (Law) Tacit clause or 
proviso ; (collar/.) mental reseriation. 

retenu (rstfny), a. (Jem. retonuo (1)) Reserved, 
cautious, discreet, wary, retonuo (2), n.f. Discie- 
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fcion, circumspection, caution, self-control; reserve; 
keeping in, detention ; (Comm.) stoppage. litre cn 
retenue, to be kept in (at school); il faut avoir de la 
relenua, ono must keep within bounds ; palan de 
retenue, ( Naut .) relieving tackle ; sans retenue, indis- 
creet, unreservedly. 

retercagc or retersage (rotsr'sarj), 7um. 
Fourth dressing of vines, rotorcor or iotorsor, v.t. 
To dress (vines) again. 

rdtlaire (re'sjg:r), rum. (Rom. ant.) Retfary, 
gladiatorial not- lighter. 

r6ticen.ee (reti'suis), n.f. Reserve, silence, con- 
cealment (of some particular); (Hhct.) rotieenee. 

reticulaire (retiky'leir), a. Reticular, rdtlculo, 
n.m. *Iliiir-not: reticule; bag; reticle (in a tele- 
scope). rdticulo, a. (/cm. r<5ticuli5o) Hutlculated. 

r<5tif (re'LiQ, a. (/cm. rdtlvo) Restive, stubborn; 
mulish, awkward to deal with, 
reti forme (reti'form), a. Rctiform. 
retine (re'tin), n./. Retina (of tlio oyo). 
retirable (roti’rabl), a. Withdrawable, 
’retirade (roti'rad), n./. (Fort.) Rotirado. 
retiration (rotira'sjS), n.f. (Print.) Working off 
the outer form. 

retirfi (roti're), a. (fan. rotlrdo) Retired, se- 
questered, secluded; retired, in retirement, retire- 
ment, n.m. Contraction, shrinking (of the nerves 
and muscles). 

retirer (roti're), v.t. To draw again: to draw, 
pull, or snatch back, to withdraw; to draw in, to 
inhalo; to take, to draw out; to take away; to 
retract; to reap, to get, to derive; to receive, to 
lodge, to shelter, to harbour ; to remove (from school, 
prison, etc.); to redeem, to recover; to cause to 
shrink or contract. Quel projit cn retircra-t-il ? 
what prollt will ho get by it? retirer dcs choscs qui 
itaient cn gage, to take tilings out of pawn ; retirer dn 
danger, to rescue from danger ; retirer sa parole, to 
recall one’s word; retirer son enjeu, to withdraw 
one’s stakes; retirer son mantcau, to tako olf one’s 
cloak, v.i. To withdraw, to ebb, to go out (of tho 
tide), so retirer, v.r. To retire, to withdraw, to 
retreat ; to subside, to recede, to ebb ; to shrink, to 
contract, to be withdrawn. II sa retire da bonne heure, 
lie keeps good hours ; il a'est retire dn service, ho has 
quitted the sorvico; rctirez-vous, leavo tho room, 
begone, stand down (to witnesses) ; se retirer cn lieu 
da surdi, to retire to a placo of safety, 
retisser (roti'se), v.t. To weave again, 
retonabee (rota'be), n.f. Springing (of an arch or 
vault). 

retomber (rstS'be), v.i. To fall again; to have a 
relapse; to fall, to subside, to sink back; to fall 
back ; to bang down. Retomber dans la memo /ante, to 
relapse into tho same fault ; retomber vuiladc, to fall 
ill again ; retomber sur ses pieds, (fig.) to fall on one’s 
feet. 

retondre (ro’toidr), v.t. To shear again ; (Arch.) 
to clean off, to cub away (useless ornaments etc.), 
retoquer, v.t. (codog.) To pluck or plough agaiu (at 
an examination), retordement or retordage, n.m. 
Retwisting, retordeur, n.m. (fern, retordeuse) 
Twister, throwster, retordre, v.t. To twist again ; 
to twist (silk, thread, etc.). Bonner du fil d retordre 
a. qudqu'un, to cut out work for someone, retorquer, 
v.t. To retort, to turn (an argument etc.) against 
someone. ' ' 

retors (ra'toir), a. (Jem. rotorse) Twisted ; 
artful, cunning, crafty. 

retorsion (retor'sjo), n.f. Act of retorting; 
( International law) retortion. 

*retorte (r a' tort), n.f. (Chem.) Retort, 
retortiller (ratorti'je), v.t. To twist again, 
retouche, n.f. Retouching, retoucher, v.t. To 
touch again, to retouch ; to touch up, to improve ; 
v.t. To apply retouches or corrections (ct). 

retour (ra'tum), n.m. Return, coming back ; 
repetition, recurrence ; sending back ; (fig.) vicissi- 
>;de, change ; reverse ; artiiice, trick : turning, 
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winding ; angle, olbow, return of a wall, fagadc, etc. ; 
(Imw) reversion. A beau jeu, bean retour, ono good 
turn deserves another; d won retour, on rny return; 
billet da relour, return ticket; cn rctour (le, in return 
for; tire perdu sans rctour, fa ho past all hope; ctrc 
sur le relour, to be on tho wane, to bo past middle 
ago; lire sur sou rctour, to bo upon the point of 
returning; fairs rctour a, to return to, to revert; 
fairs un rctour sur soi-meme, to examiuo oneself or 
one’s past seriously; ja serai da rctour a midi, 1 shall 
be back at twelve ; la fortune a ses relours, fortune 
has its vicissitudes; le retour du printemps, the 
return of spring ; par rctour du courrlcr, by return of 
post; pmyar do rctour, to requite; sans retour, for 
ever, irretrievably. 

retourne (ro’turn), ruf. Turn-up card, trump- 

retourner (rotur'ne), v.i. To return, go again, to 
go back again ; to be brought or carried back ; to be 
restored ; to turn up (cards). Il retourne arur, hearts 
are trumps ; n'y rctournez ]t<is, don’t do it again, don't 
go there again ; rdourner d son travail, to return to 
one’s work ; rdourner en a mere, to turn back ; 
rdourner sur see j>as, to retrace one's steps ; voyons de 
quot il retourne, (colloq.) let us see what is going on, or 
how matters stand, v.t. To turn, to turn up, to 
turn over, round, about, etc. ; (jig.) to revolve, to 
ruminate upon ; to touch, to rnovo, to trouble. 
Rdourner du foin, to turn over hay ; rdourner une 
carte, to turn up a card ; rdourner tine salade, to mix 
a salad ; rdourner mi habit, to turn a coat, so re- 
tournor, v.r. To turn, to turn round, to turn oneself 
round, to look behind ; (Jig.) to tako different steps or 
a new lino of action. S'en rdourner, to turn back. 

retracer (ratra'se), v.t. To traco again, to 
retrace ; to recount, to relate^ so rotracer, v.r. To 
recall to mind, to remember; to recur, to bo retraced 
(in mind). 

retractation (retrakta'sj5), n.f. Retractation, 
recantation, rdtraoter, v.t. To retract, to unsay, 
to recant SO rdtraoter, v.r. To retract, to make 
retraction, to recant, rdtractilo, a. Retractile, 
rdtractllitd, n.f. Retractility, rdtraction, tuf. 
(Path.) Retraction, contraction (of organs). 

retraduire (ratra'dqUr), v.t. To translate again. 

retraire (I) (ra'treir), v.t. (Imw) To tako over the 
purchase of (an estate), rotrairo (2), v.t. To milk 
again. 

retrait (1) (ro’tre), a. (fern, retraito (1)) Shrunk 
(of grain, wood, etc.); (Law) repurchased, redeemed, 
ratrait (2), n.m. Shrinkage, contraction ; closet ; 
withdrawal; (Law) right of pre-emption; (Arch.) 
oif-set. En retrait, withdrawn, back from the front 
or alinement; la rclmit d’un projet de loi, the 
withdrawal of a Bill; retrait d'emploi, retiring (a 
person) from office, retraito (2), n.f. Retreat; 
retiring; seclusion, privacy, retirement; refuge, 
hiding-place, shelter; haunt, resort; retirement 
from office ; superannuation ; retiring pension ; 
shrinking, contraction ; i (Arch.) set-back ; (Comm.) 
redraft ; (Mil.) signal (drum-heat, souud of bugle, 
etc.) of retreat; sunset-gun. Battre en rdraite, to 
beat a retreat; battre la rdraite, to beat the tattoo; 
■mettre a la retraiie, to pension off, to superannuate ; 
ojficier en retraiie, retired half-pay officer; prendre sa 
retraiie, to retire on a pension ; reunite da voleurs, 
den of thieves ; sonner la retmite, (Hunt.) to call off 
the hounds, (Mil.) to sound the retreat, refcraitd, a. 
(fern, retraiteo) Superannuated, pensioned off; on. 
the retired list. Ojficier retraiti, officer on the retired 
list; n. One who is pensioned off. retraitar, v.t. 
To retire, to pension off; to treat again. 

retranchement (ratrufma), n.m. Retrench- 
ment, abridging, curtailment; (Mil.) retrenchment, 
entrenchment. Forcer quelqu'un dans ses retrenche- 
ments, to storm someone in his stronghold, re- 
trancher, v.t. To retrench, to curtail, to cut short; 
to cut off, to strike off, to suppress; to diminish, 
to abridge; (Arith.) to subtract, to deduct; (Mil*) 
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to entrench, se ret rancher, v.r. To restrain oneself; 
to retrench, to curtail one’s expenses; (Mil.) to 
entrench oneself, to throw up retrenchments; (fig.) 
to fall back upon, to defend oneself ( derricre un 
pretexts etc.). 

retranscrire (ratras'kriir), v.t. To copy out 
again, retravailler, v.t. and i. To work again, 
retraversor, v.t. To traverse again, retrayant, 
n.m. (fern, retrayante) (Laiv) Ilepurchaser, re- 
erpjrtor. 

retre [reEtre]. 

retreci (retre'si), a. (fern, re tr dels) Narrow, 
cramped, contracted. 

retrecir (retre'siir), v.t. To take in, to straiten, 
to make narrower; to narrow, to limit. v.L and 
eq ratrscir, v.r. To narrow, to grow narrower ; 
to shrink, to contract ; to become narrow-minded, 
rdtrdcissement, n.m. Narrowing, cramping; shrink-! 
mg, contracting; narrowness; (Med.) stricture. 

retreindre (re'trsidr), v.t. To hammer (metal) 
on a model, retrointe, n.f Hammering out. 

retyemper (ratru'pe), v.t. To soak again; to 
temper again ; (Jiff.) to give renewed force to, to 
strengthen, so retremper, v.r. To be strengthened 
or in vigorated; to recruit. 

retribuer (relri'bqe), v.t. To remunerate, to 
requite, retribution, n.f. Recompense, salary, 
reward. 

retro-, comb. form. Retro-, rdtroactif (ret male 
'tif), a- (/e in. rotrogetive) Retroactive, retroaction, 
n.f. Retroaction, rdtroactivement, adv. Retro- 
actively. rdtroactivitd, n.f. Retroactivity, rdtro- 
agir, v.i. To retroact. retroedder, v.t. (conjugated 
like accelSrer) To retrocede, rdtrocessif, a. (fern. 
rdirocessive) Retrocessive. rdtroccssion, n.f. Retro- 
cession. retrogradation, n.f. Retrogradation, retro- 
gression. rdtrograde, a. Retrograde, rdtrograder, 
v.i. To retrograde, to go backward, to go back, 
retrogressif, a. (fcm. retrogressive) Retrogressive, 
rdtrogrossion, n.f. Retrogression, rdfcrospectif, a, 
(fe in. rdtrospective) Retrospective. 

retrousse (rotru'se), a. (fe m. retroussde) Turned 
up; tucked up. Nez retrousse, turned-up nose, re- 
troussement, n.m. Turning up, tucking up. 

retrousser (ratru'se), v.t. To turn up ; to tuclc 
Up ; to curl up ; to cock (one’s liat). Retrousser sa 
moustache, to turn up one’s moustache, sa retrousser, 
v.r. To tuck up one’s gown or other garment, re- 
Iroussis, n.m. Cock (of a hat); top (of a boot); 
facing (of a uniform, livery, etc.). 

retrouver (ratru've), v.t. To find again, to 
regain, to recover ; to recognizes ; to meet again. Je 
le retrouverai lien, he will not escape me. se retrouver, 
v.r. To find each other again; to find oneself again, 
to bo oneself again; to find one’s way again; to be 
met witli again. 

rets (rs), n.m. (pi. unchanged) Net ; (fig.) snare, 
toils. 

reunion (rey’njo), n.f. Reunion, joining again ; 
reconciliation ; union, junction ; meeting, assembly, 
gathering; party, soiree, reception; company, con- 
course, set, body, collection. Salic de reunion, as- 
sembly-room. reunir, v.t. To reunite, to join again, 
to bring together again, to reconcile; to unite, to 
join, to bring together; to connect; to collect, to 
assemble, to master, to call together; to combine. 
Reunir de. j fails, to put facts together, se rdunir, 
v.r. To assemble again, to reunite; to join together 
again, to unite again ; to be united, to be collected ; 
to meet, to gather, to come together, to muster; to 
club together, to combine, to blend. 

reussi (rey'si), a. (fern, rdussie) Successful, 
brilliant, well-executed. Men reussi, well done, well 
performed. 

rdus.sir(rey'si;r), v.i. Tosucceed, tobosuccessful; 
to prosper, to thrive, to havo successful results, t'chi 
m’a bien reussi, that answered my purpose admirably ; 
as projet n'a pas reussi, tbo plan did not succeed ", it a 
vial reussi, he was unsuccessful ; lespommiersreussissent 
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dans ce terrain, apple-trees thrive in this soil ; reussir 
a faire quelque chose, to succeed in doing something. 
v.t. To carry out well, to accomplish, to perform 
successfully, raussite, n.f. Success; happy issue 
or result ; putting cards together at hazard to learn 
the result of an undertaking. 

revaccinafcion (ravaksina'sjS), n.f. Revaccina- 
tion. revacciner, v.t. To revaeeinate. revalida- 
tion, n.f. Rendering valid again, revaloir, v.t. To 
return like for li ice, to be even with. 11 me le revaudra, 
he shall pay for it. 

revanche (ra'vatj), n.f. Revenge; return; re- 
turn-match (at play). En revanche, in return ; prendre 
sa revanche, to take one’s revenge, to play the return- 
match. revancher, v.t. *To defend. se revancher, 
v.r. To defend oneself; to be revenged, to return 
like f or like; to have one’s turn. Se revancher dun 
bienfait, to return a benefit, revancheur, n.m. (Jem, 
revancheuse) Defender. 

reyasser (reva'se), v.i. To have troubled dreams ; 
(col log.) to dream idly, to muse. Kcvasser dune affaire, 
to muse over a matter, revasserio, n.f. Troubled, 
incoherent dreams; musing, dreaming of castles in 
Spain, revasseur, n.m. (fern, revasseuso) (colloq.) 
Incoherent dreamer, muser. 

reve (rs:v), n.m. Dream ; idle fancy, day-dream, 
illusion. 

reveche (ra'verj), a. Harsh, rough; cross, ill- 
natured, cross-grained, crabbed, cantankerous, 
reve-creuir [soxge-creux], 
re veil (re'vsrj), n.m. Waking, awaking ; (/Iff.) 
disillusionment ; alarm-clock ; (Mil.) reveille. A mon 
reveil, when I awoke ; avoir un fucheux reveil, to be 
badly disillusioned, rdveille-matin, n.m. (pi. un- 
changed) Alarm-clock, alarum; clianticleer (cock); 
(pop.) variety of spurge. 

reveiller (revs'je), v.t. To awake, to wake, to 
arouse ; to rouse up, to stir up, to quicken ; to revive, 
to recall, to evoke. Reveiller des souvenirs facheux, to 
recall disagreeable recollections, sa rdvolller, v.r. 
To awake, to wake up ; to be roused ; to bo renewed, 
to revive. Sa haine se reveilla, his hatred was aroused ; 
se reveiller de son assoupisscment, to awako from one’s 
lethargy ; se reveiller en sursaut, to start up out 
of one’s sleep, rdveilleur, n.m. (Jem. reveillouse) 
Awakener, caller; monk or nun charged with this 
duty, rdvoillon, n.m. midnight repast, esp. Christ- 
mas-eve revel ; (Paint.) strong touch of light. 

revelateur (revela'tceir), n.m. (fern, rovdlatrice) 
Revealer, discoverer, informer ; (Phot.) developer. 
llevclaleur d’un complot, revealer of a plot. a. Re- 
vealing, tell-tale. 

revelation (revela'sjo), n.f. Revelation, dis- 
covery, disclosure ; thing revealed ; avowal ; (haw) 
information, rdvdler, v.t. To reveal, to discover, to 
disclose; to betray; to inform against; (Phot.) to 
develop, se rdvdler, v.r. To show itself, himself, 
etc., to be revealed or disclosed. 

revenant (rav'nu), a. (fcm. revenante) Pleas- 
ing, prepossessing. Physiommic revenante, pleasing 
physiognomy, n.m. Ghost, spirit. II y a des re- 
venanls dans cede maison, that house is haunted, 
revenant-bon, n.m. (pi. revanants-bons) .Emolu- 
ment; perquisite; bonus, windfall. 

*revendage (rovu'daij), n.m. Petty dealing, 
huckstering 

revendeur (rovu'dar.r), n.m. (Jem, revondeuse) 
Retail dealer, petty retailer, dealer in old clothes etc. 
Rcvendeuse a la toilette, wardrobe dealer, 
revendicable (rovudi'kabl), a. Claimable, 
revendication (rovudika'sjo), n.f. Claiming, 
reclaiming ; claim, demand. Action en revendivition , 
action in pursuit of a claim, revendiquor, v.t. To 
claim back, to claim, to enter a claim to ; (jig.) to 
lay claim to. 

revendre (ra'vardr), v.t. To sail again, to resell. 
En revendre d qudqu'un, to bo more than a match for 
someone ; U en a a revendre, ho has enough of it and 
to spare. 
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revenez-y (ravne'zi), n.m. (pi. unchanged ) So- 
turn to bygone tilings, tastes, habits, etc. 

revenir (rav'nirr), v.i. ( conjugated like venir) 
To come again, to come back, to return ; to reappear, 
to haunt, to walk (of ghosts, spirits, etc.); to rise 
(of food in the stomach) ; to happen again, to aviso 
again, to recur ; to grow again, to begin again ; to 
recover, to come to oneself or revive, to be restored ; 
to occur, to present oneself, itself, etc. ; to .result 
as profit, to accrue ; to amount, to come to, to bo 
tantamount ; to cost, to stand in ; to recant, to with- 
draw, to retract ; to correct oneself, to be cured, to be 
weaned (de ) ; to be pleasing, to bo congenial or suit- 
able. Cet habit revient a taut, that coat costs so 
much; de la viandc qui revient, meat that rises in 
ulio’s stomach ; cn revenir d'une belle, to have had a 
narrow escape ; faire revenir de la viandc, to half- 
cook meat; faire revenir quelqu’un, to call someone 
back ; U me revient que, l am told or I understand 
that; it ne mien revient ricn, I get nothing by it; 
il revient d me dvcil, lie is recovering visibly ; j'en 
reviens toujours Id que . . ., I still persist in thinking 
that . . . ; les deux chores reviennent an mime, the two 
things come to the same; le via fait revenir le canir, 
wine cheers the heart ; n'en pas revenir, to be lost in 
astonishment; quoad on m'a fait de ces tours, je ne 
reviens pas, when people play me such tricks I never 
forgive them ; revenir a la charge, to beg'n again ; 
revenir a l' avis de, to come over to the opinion of ; 
revenir d ses moutons, to return to one’s subject ; 
revenir a. soi, to come to, to revive, to reform, to 
return to the right path; revenir de loin, to have a 
narrow escape, to recover from a dangerous illness 
etc. , revenir d'une viahid ie, to recover from an illness ; 
revenir surl’eau, to get afloat again, to recover one’s 
losses , revenir sur le compte de, to alter one’s views 
with regard to ; revenons d noire propos, lot us return 
to our business ; son humour ue me revient pas, his 
humour does not please me ; son noin ne me revient 
pas, I do not recollect his name, s’en revonir, v.r. 
To come back from (a place mentioned). 

revente (ra'vuit.), n.f. Resale, selling again, re- 
selling. Dcrevante, second-hand ; lit derevente, second- 
hand bed. 

revenu (rav'ny), n.m. Revenue, income; (fig.) 
profit. Bevenus casucls, perquisites, revenue, n.f. 
Young wood, aftergrowth. 

rever (re've), v.i. To dream, to be in a dream ; to 
rave, to be light-beaded ; to have day-dreams, to muse ; 
to ponder, to reflect. II reve tout iceilli, ho indulges 
in day-dreams ; j'ai reve longtemps sur cctte affaire, I 
have pondered long over that matter ; je regagnai mon 
libtellerie en revant, I trudged back to my inn in a 
thoughtful mood. v.t. To dream, to dream of. 11 
ne reve que fortune, lie thinks of nothing but riches. 

reverberant (reverbe'ru), a. (fern, rdverbdrante) 
Reverberating. 

reverb eration (reverbera'sjo), n.f. Reverbera- 
tion. rdverbbra, n.m. Reverberator, reflector ; 
street lamp. Fen de reverbere, reverberatory fire - 
four a. reverbere, reverberating furnace, rdverbdrer’ 
v.t. and i. To reverberate, 
reverdie (ravsr'di), n.m. ( Naut .) Spring tide, 
reverdir (ravsr'dkr), v.i. To grow or become 
green again; (./iff.) to grow young again, to bloom again ; 
to grow influential or powerful again. Faire reverdir 
to make green again, to revive ; planter Id quelqu'un 
pour reverdir, to leave someone in the lurch, to give 
someone the slip. v.t. To paint green again, ro- 
verdissement, n.m. Growing green again, 
reveremment (revera'ma), adv. Reverently, 
reverence (reve'rars), n.f. Reverence ; bow, 
obeisance, curtsy. Avec reverence, reverently ; faire 
une profonde reverence, to make a low bow ; tirer sa 
reverence a, to bow to and go away, (colloq.) to decline, 
revoronciel, a. (fern, rdvdranciello) Reverential, 
rovdrencleusement, adv. Reverentially, rdvdren- 
cioux, a. (Jem. rdverencieuse) Reverential ; (tin.) 
obsequious. 


rdvocabilit6 

reverend (re ve'ru), a. (fern, rdvoronde) Reverend. 
Tr'es reverend, right reverend, rdvdrendisaime, a. 
Most reverend, right reverend, 
rdverer (reve’re), v.t. To revere, to venerate, 
reverie (rs'vri), n.f. Reverie, musing, dream- 
ing ; raving, delirium. Tomber en riverie, to fall to 
musing. 

revernir (rav6r'ni:r), v.t. To glaze or varnish 
again ; (Jig.) to rejuvenate. *reverquior [rf.vkrtier]. 

revers (ro've:r), n.m. Rack, reverse, other or 
wrong side ; counterpart ; facing (of clothes) ; lapel 
(of a coat); top (of boots) ; back-stroke, back-hander; 
misfortune, change for the worse. A revers, (Mil.) in 
the rear, on the flank; bottes de revers, top -hoots; 
coup de revers, back-handed stroko ; le revers de la 
mcdaiUe, tho reverse side of the mi dal, (fig.) the dark 
side of the picture ; le revers de la tranchee, (Fort.) 
the reverse of the trench, rdversal, a. (Law) Con- 
firmatory. roversoau, n.m. IVeather- board (for 
doors, windows, etc.), roversomont, n.m. Tran- 
shipment; [tuansbordementJ. roversor, v.t. To 
pour out again ; to pour into the same vessel, bottle, 
etc. ; to transfer, to carry forward or over; [trans- 
border]. revers! or rovorsis, n.m. Roversi (canl 
game), rdvorsibilitd, n.f. Reversibility, reversible, 
a. Reversible ; revertible. reversion, n.f. Reversion, 
rdversoir, n.m. Dam, weir. 

revertier (rovsr'tje), n.m. Variety of back- 
gammon. 

revetement (rovet'md) or revetissement, 
n.m. Revetment, lining, casing, facing (of masonry 
etc.); veneering. 

revetir (ravs'tkr), v.t. (conjugated like vfrriR) To 
clothe or dress again ; to give clothes to, to dress ; to 
put on, to don ; to assume ; to array, to adorn (dc ) ; 
to cover, to coat, to lino ; (Jig.) to invest or endow 
with, to cloak. Je me suis depouilli de cet cmploi pour 
Vcn revetir, I threw up this employment in his favour, 
or to bestow it on him ; revetir les pan v res, to clothe 
the poor; revetir ses jku sees d'un style brillant, to 
clothe one’s thoughts in brilliant language ; revetir tine 
terrasse de gasoil, to cover a terrace witli turf ; revetir 
1111 habit, to put on a coat ; revetir nn persomiage, to 
assume a chai actor, so rovetir, v.r. To clothe one- 
self, to array oneself ; to invest oneself ; to put on, 
to assume, to he invested. 

reveur(re'vce:r), a. (fan. rovouse) Dreaming; (fig.) 
pensive, dreamy, musing, n. Dreamer; nmser. 

revidage (ravi'dais), n.m. Emptying again ; 
settlement of knock-out (at auction), revider, v.t. 
To empty again ; to make a knock-out of (things 
bought at an auction). 

revient (ra'vjs), n.m. Price dc revient, net cost, 
cost price. 

revirade (rovi'rad), n.f. Tacking, tack, return ; 
(Backgammon) back-game. 

revirement (ravir’ma), n.m. Tacking, tack; 
(fig.) sudden change ; (Comm.) transfer, roviror, v.i. 
To tack, to put about ; to turn round, to change sides, 
to rat. 

revisable (rovi'zabl) or r^visable, a. Revis- 
able. 

reviser (rovi'ze) or reviser, v.t. To revise, to 
review, to examine, reviseur or rdvisour, n.m. Re- 
viser, examiner ; proof-reader, revision or revision, 
n.f. Revisal, revision, re-examination, review ; proof- 
reading. Conscil de revision, (Mil. medical) examining 
board (for recruits) ; faire la revision d'une feuille r 
(Print.) to revise a sheet ; revision dc prods, rehearing- 
revisionnel, a. (Jem. revislonneUo) Revisory court 
or tribunal. 

r eyivification(ravivifika'sj 3 ), n.f. Revivification- 
revivifier, v.t. To revivify, to vivify; to regenerate- 
revivre (ra'vkvi), v.i. To come to life again, to’ 
revive, to live again. Faire revivre, to bring to life' 
again ; to revive, to restore ; les peres revivent dans 
lews enfants, fathers live again in their children. 

revocabilite (revokabili'te), nj. Revocability- 
rdvocable, a. Revocable. 



revocation 

revocation (revoka'.y'o), nj. Revocation, repeal 
rdvocatoire, a. Revocatory. 

revoici(ravwa'si) or revoila, adv. ( colloq .) Once 
more, here . . . again. Me revoici, here I am again. 

revoir (ra'vwatr), v.t. To sea again; to meet 
again ; to revise, to review, to re-examine. A revoir, 
to be revised, n.ra. Seeing or meeting again. Au 
revoir, good-bye for the present, se revoir, v.r. To 
see or meet each other again ; to be seen again. Nous 
nous reverrans, we shall meet again, 
revoler (i) (rava'le), v.i. To fly again, to fly back, 
revoler (2) (rava'le), v.t. To steal or rob again, 
revolin (ravo'ls), n.m. (Naut.) Eddy-wind, whirl- 
wind. 

revoltant (revol'td), a. (Jem. rdvoltanto) Re- 
volting. 

r6volte (re'valt), n.f. Revolt, rebellion, mutiny, 
rdvoltd, n.m. (Jem. rdvoltdo) Rebel, mutineer, re- 
volter, v.t. To cause to revolt or rebel; to stir up, 
to rouse, to ex'cite; to shock, to disgust, to horrify. 

SO rdvolter, v.r. To revolt, to rebel ; to bo indignant, 
to be shocked. 

revolu (revo'ly), a. (Jem. r^volue) Revolved ; 
accomplished, completed, finished ; elapsed, ended, 
rdvolutif, a. (Jem. rovolutivo) (Bo t.) Revolute. 

revolution (revoly'sjS), n.f. Revolution, a. 
Revolutionary, rdvolutlonnairo, n. Revolutionist, 
rdvolutionnairement, a/Jv. In a revolutionary 
manner, rdvolutionner, v.t. To revolutionize, 
revolver (revol'vstr) [Engl.), n.m. Revolver, 
revomir (ravo'mitr), v.t. To vomit, to throw up 
again ; to cast out again, to reject. 

revoquer (revo'ke), v.t. To dismiss (an official 
etc.) ; to recall (an ambassador etc.) ; to revoke, to 
repeal. lUvoquer en doute, to call in question. 

revouloir (ravuTwan), v.t. To wish again, to 
desire again. 

reveyager (ravwaja'se), v.i. To travel again, 
revu, p.p. (Jem. revuo (l)) [uevoir]. 
revue (2) (ra'vy), n.J. Review; survey, examina- 
tion, revision; review (periodical); review (critical 
article) ; ( Thecti .) topical ballet or farcical piece. Eire 
gens da revile, to meet often; Jaire la revue de, to 
examine ; passer en revue, (Mil.) to review. 

revulsif (revyl'sii), a. and n.m. (Jem. xdvulsive) 
(Med.) Revulsive, rdvulslon, n.J. Revulsion. 

rez (re), prep. On a level with, even with. J res 
de, at the level of; res de terre, level with the ground, 
rez-de-chaussde, n.m. (pi. unchanged) Ground-level ; 
ground floor. A rez-de-chanssee, level with the ground ; 
au rez-de-chaussce, on the ground floor. 

rhabillage (rabi’ja:,,) or rhabillement, mm. 
Mending, botching, patching up. rbabillor, v.t. To 
dress again, to mend, to patch up; (Jig.) to set to 
rights ; to put in better form, rhabillour, n.m. (Jem. 
rhabilleusa) Mender, botcher; [heuouteuii]. 

rhapontic (rapo'tik) or rhapontique, m 
Rliapontic. 

rhapsode etc. [rai>sode]. . . 

rhenan (re'nii), a. (Jem. rbdnanp) Rhenish, 
rhdo-, comb. form. Riieo-. rheocordo (rea kord), 
n.m. Rheocord. rhdomdtro, n.m. Rheometer, 
rhdoscoplquo, a. Rlieoscopic. rheostat, n.m. Riieo* 
stat. 

rhesus (re'zyts), n.m. Rhesus (monkey), 
rhdteur (re'toetr), n.m. (Ant.) Rhetor; rhetorician, 
rhetorical orator. , ... . , . 

rhdtieu (re'sjS), a. (Jem. rhdtionno) (Gcol.) 
Rluetian. , , 

rhetoricien (vetori'sjS), n.m . ^ Rhetorician, 
rhdtorique (reta'rik), n.J. Rhetoric. Co n csltpte 
da la rhctoHiine, that is only bombast; Jaire sarhe/o- 
rirjue, to bo in the class of rhetoric (in the highest 
form but one) ; figure de rhitorique, rhetorical Ugure. 

• rhinanthc (ri'nuit), n.J. Rhinantlius, yellow 

rhintrrave (rS'qratv), n-m. "Count of tho Rldne , 
German governor. ‘ 'nj. lSth-cent. variety of knee- 
breeches. 
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Rhinocerof r ° 3 (rinose'rois), rum. (pi. unchanged 

rhmolith e (rinoflit), n.f. Rhinolith. rhinologio, 
n.J. Rlunology. rhinoplastio, n.J. Rhinoplasty 
rhinoscopio, n.J. Rhinoscopy, 
rhodium (ra'djoni), n.m. Rhodium. 
rbododendron(rododa'dra), n.m. Rhododendron, 
rhombe (ro:b), n.m. Rhomb, rhombus, rhom- 
hoidal, a. (Jem. rhomboldalo, pi. rhombofdaux) 
Rliomboidal. rhombotdo, n.m. Rhomboid. 

rhubarbe (ry'barb), n.J Rhubarb. TarUs a la 
Thuharhe, rliulurb-tart. 
rhumorrum(ram), n.m. Rum. 

"rhumatique (ryma'tik), a. Rheumatic. 
rhumatisaut(rymati'zfi), a. (Jem. rhumatlsanto) 
Sulfcring from rheumatism ; n. Such a jn'rson. 
rhumatismal, a. (Jem. rhumatlsmalo, Jl. rhumatls- 
maux) Rheumatic, rhumatlsmo, n.m. Rheumatism, 
rhumb [rojiu]. 

rhume (rym), n.m. Rheum, cold. Attraper ui> 
rhume, to catch a cold; rhume de certain, cold in tho 
head ; vn gros rhume, a violent cold, 
rhus (ry:s), n.m. (Lot.) Sumac, 
rhythme etc. [rytiime]. 
riaut (rjfi), u. (Jem . riante) Smiling, cheerful, 
pleasant, pleasing. 

ribambelle (ribu'bal), n-J. (colloq.) Swann, 
string, lot (of people etc.). 

ribaud (ri'bo), a. and ,um. (Jem. ribaudo) Rilald. 
ribauderio, n.J. Ribaldry, rlbauduro, n.J. Ciea*o 
(in cloth etc.). 

riblette (ri'blEt), n.J. Collop, rasher, 
riblou (ri'blri), n.m. (usu. in pi.) Scrap-iron, 
ribord (ri'borr), n.m. (Naut.) Garboard strake. 
ribordage, n.m. Damage by fouling. 

ribote (ri'bat), n.J. (j >o;>.) Debauch, gluttony or 
drunkenness, litre en rilotc, to bo drunk, to bo on 
the spreo ; Jaire ribule on una ribote, to haves drunken 
bout, ribotor, v.i. To get drunk; to be on tho 
spree, ribotour, n.m, (fern, ribotouso) Tippler, 
boozer. 

ricanement(rikan'mu), n.m. Chuckling, chuckle, 
sneering, sneer; grinning, giggling, ricancr, v.i. 
To chuckle, to sneer, to snigger, to grin, "rlcanerio, 
n.J. Snigger, sneering laugh, rlcanour, lua. (J<u. 
rlcaneusC) Sneerer, giggler , Sneering ; grinning. 

ric-a-ric (rika'rik) or ric-a-rac, adv. Kigur- 
ously, strictly, punctually, to tho last larthiug. 

richard (ri'Jarr), n.m. (Jan. richardo) Moneyed 
person, nabob. 

riche (rij), a. Rich, wealthy, abounding; copious, 
abundant, costly, valuable, precious. Inngut riche, 
copious languago; riche vwi*w n, abundant harvest; 
un riche jAtrti, a wealthy match (man bgeX n. Riel, 
person; (pi.) tho rich. lai vui units ricJT?, Dio rich man 
of tho Gospel, richomcnt, adv. Richly; copiously; 
splendidly, richcsso, n.f. Riches, wealth, opal- ace ; 
copiousness; richness, costliness, tontenta lent ;-r-a 
richesse, enough is as good as a feast ; la ’’‘■■■'Jf 11 
langue, tho copiousness of a language, rlchlas.me, a. 
(colloq.) Inordinately rich. . 

ricin(ri'ss), «.«. Castor-oil plant. huna a<n..a, 



rider 

rider (ri'de), v.t. To wrinkle; to contract; to 
corrugate, to shrivel, to crumple ; to ripple, to 
ruffle (water), so rider, v.r. To wrinkle ; to bo 
wrinklod; to contract; to shrivel up; to frown; to 
ripple (of water) 

ridicule (ndi'kyl), a. Ridiculous. Se rendre 
ridicule, to make oneself ridiculous. n.ui. Ridicule ; 
ridiculousness, the ridiculous ; ridiculous thing. 
Tomber dans le ridicule, to become ridiculous ; tourncr 
quelqu'un en ridicule, to ridicule someone, ridicule- 
xnmt, ado. Ridiculously, rtdicullsor, v.t. To 
ridicule, to make fun of. ridicttlKd, n.f. 

rien (rjs), n.m. Nothing, nought, not anything ; 
anything; mare nothing, trifle. Cda ne fait rim, 
that does not matter ; ce n’est rien moins que cela, it la 
anything but that ; cet homme ne rn’est Hen, that man 
is nothing to me ; cette mcntre ne vous sert d rien, that 
watch is of no use to you; en moins de rien, in a 
trice, in less than no time ; homme de rien, a man of 
low birth or low class I il ius sort d rien de, it is of no 
use to; je n’en feral rien, 1 shall do nothing of the 
sort ; je ne pense d rien moins qu'a cela, nothing is 
further from my thoughts ; n’aboutir d rien, to come 
to nothing; nefailes scmblant de rien, pretend not to 
mind it, or not to sec it ; on ne pent fairs rien de rien, 
nothing can be made out of nothing ; pour rien, for 
nothing, for next to nothing ; rien au monde ne me 
/era outlier cela, nothing in the world will make mo 
forget that; rien de plus beau, nothing finer ; rien de 
rien, nothing whatever; s'U y a rien qui me plaUe, if 
anything pleases me ; tout conime si de rien n’etait, as 
if nothing at all was the matter; y a-t-il rien de 
nouveau f is there any news ? 

rleur (rjosir), a. ( fem . riousa) Laughing, Joking ; 
mocking, n. Laugher, II ales incurs de son citl, lie 
has the laughers on his side. v 

rlflard (ri'fia-.r), n.m. Large two-handed plana, 
jack-plane ; mason's chisel ; rough file (for metal) ; 
(pop.) big umbrella, gamp, 
rig {melon or rigodon (rigo'dfl), n.m. Rigadoon. 
rigide (ri'3id), a. Rigid, stiff ; strict, severe, 
rlgidement, adv. Rigidly, strictly, rigid! td, n.f. 
Rigidity, stiffness ; strictness, severity, 
rigodon [rioaodon]. 

rig-ole (ri'gol), n.f. Trench, small ditch or 
channel; gutter, rigoler (1), v.t. To furrow, to 
trench. 

rigoler (2) (rigo'le), v. i. (pop.) To have fun ; to 
havo a lark, to go on the spree, rlgolo, a. (fan. 
rjgolote) (pop.) Funny, amusing, jolly ; n.m. 
(slang) Revolver ; false key. 

rigorisme (rigo'ristn), n.itu Rigorism, austerity ; 
hypercrittcism. rlgoriate, n. Rigorist, precisian ; 
harsh critic ; a. Over-rigid, over-severe ; hypercritical, 
rigoureusamont, adv. Rigorously, severely, strictly, 
rlgoureux, a. (few., rigoureuse) Rigorous, strict; 
severe, stern, harsh ; inclement. 

rigueur (ri'gcerr), n.f. Rigour, strictness; pre- 
cision ; severity, harshness ; sternness, sharpness ; 
Inclemency. A la rigueur, strictly, in a strict sense, 
if absolutely necessary; cetu regie est de rigueur, tills 
rule is indispensable ; joucr de rigueur, to play the 
game according to strict rule; (a rigueur de V hirer, 
the inclemency of the winter; la rigueur du sort, the 
stornness of fate ; traitor quelqu'un avec rigueur, to bo 
severe with someone. 

rillettes (ri'jet), n /. (used only in pi.) Rillettes 
(minced pork). 

rim.'nlle (ri'maij), n.f, (pop.) Doggerel, riwailler, 
*’•*. io write doggerel, rimaillour, n.m.. Sorry 
rhymer. 

nme (rim), n.f. Rhyme ; (fig.) verse. Tl n'y a 
m rtpte ni raison dans ce qu'il dit, theie la neither 
rhyme nor reason In what he says ; rimes croisees, 
alternate masculine and feminine rhymes; rimes 
plates ou suivies, following rhymes in which masculine 
couplets alternate with fenupiue couplets, rimer. 
To rhyme, Cela no rime a rien, there's no sense 
m th#t ; de la prosg rimet, rhymed prose (doggerel) ; 


v.t. To versify, to* put Into rhyme, rlmeur, n.m. 

Rhymer, pooh 

riU9age (rB’sais), sum. Rinsing, washing, cleans- 
ing. 

rineeau (rS'so), n.m. (pi. rincoaux) Scroll- 
pattern or ornament; (Her.) bough. 

rince-bouche (res'buj), n.nu (pi, unchanged) 
Vessel formerly used to hold water for rinsing the 
mouth after a meal, rinco-doigts, n.m. (pi, un- 
changed) Finger-bowl. 
rinc6e (rg'se), n.f. (slang) Drubbing. 1 
rincer (rS'se), v.t. To nose, to wash, to cleanse. 
II a ele bi en rinci, (slang) he has been well thrashed, 
so rlncor, v.r. To rinse. Se rincer la touche, to 
rinse one's mouth, jrijucJ.tr, n.m. (fem. rlncouse) 
Rinser, washer, rlnijoir, n.m. Rinsing-tub. rinipire, 
n.f. (colhq.) Rinsings; slops (poor wine etc,). 

rlngard (rs'garr), n.m. Firo-rake, poker for 
ovens, furnaces, otc. 

rioter (rjo’te), v.t. (slang) To giggle, to titter. 
riotour, n.m. (fem. riotouso) Giggler, titterer. 
"riotte (rjot), n.f. Bickering, tiff, 
ripage (ri'parj) or riperaent, n, in, Scraping, 
polishing with a scraper. 

ripaille (ri'paij), n.f. Feasting, junketing. 

Faire ripaille, to teast, to make good cheer, ripailler, 
v.i. To feast, to wassail, to make good cheer, 
ripaillour, n.m. (fen. ripailleuse) F caster, carouser, 
ripe (rip), nj. (Sculp.) Scraper, riper, v.t, To 
scrape. 

ripop€e (ripo'pe), n.f. Slops, swipes (of wine); 
medley, mishmash. 

riposte (n'post), n.f. (Fenc.) Ripost, return; 
(Jig.) smart reply, repartee, riposter, v.i. (Fencing) 
To ripost, to parry and thrust ; (fig.) to make a smart 
reply, to retort. II riposta d’un soujflet, he replied 
with a slap in the face, 
ripuaire (ri'pqsir), a. Riparian, 
rire (1) (ri:r), v.i. (prcs.p. riant, p.p. rl) To 
laugh; to smile; to look pleasant; to be favourable, 
to be propitious ; to jest, to joke ; to mock, to scoff, 
to make game ; to gape (of a hole in ono’s clothes 
etc.). A voir le mot pour rire [mot]; cda fait rire, 
that makes one laugh ; Iclater de rire [eceatek] ; en 
riant ou pour rire, jokingly, In jest; est-ce quo vous 
rice > are you jesting? et la foule de rire! up went a 
shout of laughter from the crowd 1 cloufer de rire 
[£tooffer] ; histoire de rire, for fun ; il n’y a pas de 
quoi rire [quoi] ; je le disais pour rire, I said it in jest ; 
la fortune lui ri t, fortune smiles upon him ; nous rirons 
bien, we shall have great fun ; rira bien qui rira U 
dernier, he has the best of the laugh who laughs last; 
rire a gorge dlployie, to roar with laughter ; rire am, 
nez de quelqu’un [nez] ; rire aux dipens d’aittrui, to 
laugh at another’s expense ; rire dans sa barbe on rire 
sous cape [barbe (1)] ; rire de, to laugh at, not to miml ; 
rire de quelqu'un, to laugh at someone ; rire du bout 
des dents ou dec, livres [coot] ; rire jaune, to laugh 
on the wrong side of one’s month je pdmer de rire 
[pamer] ; se tenir les cites de rire [cote]; tel qui rit 
vendiedi, dlvuznche pi ear era [mmakciie] ; un contt 
pour rire, a laughable story ; uu roi pour rire , a sham 
king; vous voulez rire, you are jesting. SO rir 0, v.T. 
To make sport, to trifle, to scoff. On se rit de lui, he 
is laughed at. 

rire (2) (ri:r), n.m. Laugh; laughter, laughing. 
Accis de rire, fit of laughter ; partir d’un iclat de rire 
[partir] ; rire etouffc, suppressed laugh ; un pros rire, 
loud laughter, a horse-laugh; un rire moqueur, a 
sneer; un rire niais, a silly laugh, ris (1), n.m. 
Laugh, smile, .laughter. Un ris moqueur, a sneer. 

ris (2) (ri), n.m. (Haul.) Reef (of sails). Prendrs 
un ris, to take in a reef. 

ris (3) (ri), n.m. Sweetbread. Ms de veav, calf a 

sweetbread. 

risban (riFha), n.m. Harbour fort, 
risee (ri’ze), n.f. Laugh ; laughter, mockery, 
derision ; butt, lauching-stock ; (Naut.) gust, squall. 
Eire la rites de tout U monde, to be the laughing-stock 
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of everyone; oljct dc risle, laughing-stock. riser 
[arkiser]. risotto, n.f. Pleasant little laugh, smile. 

risibility (rlzibili'te), n.f. Risibility. rlsiblo, 
a. Risible ; comical, laughable ; ridiculous, rlsiblo- 
mont, adv. Laughably. 

risquable (ris’kabl), a. Hazardous; that may 
bo ventured. 

risque (risk), rum. Risk, hazard. A scs risques 
ct perils, at one's own risk; u lout risque, at all 
hazards; au risque dc, at the risk of; j'en cuurrni le 
tis'iuc, I will chance it risquer, v.t. To risk, to 
hazard, to venture ; to run the risk of ; to bo exposed 
to. Qui ne risque ricn n'a Hen, nothing venture, 
nothing have, so risquer, v.r. To risk, to venture, 
to take the risk, r is quo- tout, n.jn. {pi. unchanged) 
(i colloq .) Dare-devil, 
risse [a a i. sing]. 

risser (ri'se), v.t. (Xaut.) To lash, to frap. 
rissole (ri'sal), n.f. Rissole (minced-meat fritter), 
rissolcr, v.t. (Ceok.) To brown. Ilale visage rissole, 
Ilia face is sunburnt, so rissolor, v.r. To brown. 

ristorne (ria'torn) or ristourue, n.f. Partial 
or total cancelling of an insurance for the bencllt of 
insurer; [costue-i’assbmf.nt]. ristoruor or ris- 
tournor, v.t. To cancel (an insurance) (Comm.) to 
carry to another account, 
rit or rite (r it), n.m. Rite, 
ritournelle (riturinsl), n.f. ( Mus .) Ritorncllo, 
flourish. 

ritualisme (ritqa'lism), n.m. Ritualism, ritua- 
listo, n. Ritualist, rituol, a. (Jem. rituello) Ritual; 
n.m. Ritual (prayer-book). 

rivage(ri'va:3), n.m. Shore, strand, beach ; bank, 
waterside. litre jeti sur lc Hvagc, to bo cast aslioro ; 
quitter le rivage, to put otr. 

rival (ri'val), a. {fern, rivalo, pi. rivaux) Rival, 
competitive, n. Rival. Its coni rivanx de yloire, lliey 
arc rivals in glory, rivaliser, v.i. To rival, to vie, to 
compete, lls out rivalisi d'efiorte, they vied with each 
other in efforts, rlvalitd, n.f. Rivalry, emulation. 

rive (rirv), nj. Rank, shore (of rivers, lakes, etc.) ; 
(fig.) seaslioro ; margin, border, skirt (of woods etc.), 
rivelaine (riv'le.-n), n.f. Miner's pick, 
rivement (riv'mu), n.m. Riveting, river, v.t. 
To clench, to rivet, diver son clou d quelqu'un, to 
give someone a clincher. 

riverain (ri'vrS), a. ( fam . riveraino) Riparian; 
bordering (on rivers or woods); possessing property 
situated along a forest, road, or street n. River- 
side resident; borderer. 

rivet (1 i've), n.m. Rivet rlvetage, n.m. Rivet- 
ing. riveter, v.t. To rivet. 

riviere (ri'vjsrr), n.f. River, stream. Bras <Tune 
riviere, branch of a river; les pitits ruUseanx font les 
grandes rivieres, little strokes fell great oaks; riviere 
de diamante, diamond necklace ; riviere marchaiule, 
navigable river. 

rivoir (ri'vwair), n.m., or rivoire, n.f. Riveting- 
hammer or machine, rivuro, n.f. Clenching, rivet- 
ing ; hinge-pin. 

rixdale (riks’dal), n.f. Rix-doliar. 
rixe (riks), n.f. Fight, scuffle ; brawl, affray, 
riz (ri), n.m. Rice. Hint dc riz, rice-water ; jroudre 
de riz, rice-powder; riz au lait, rice-milk, rizier, u. 
(fern, rizlerc) Pertaining to rice ; nj. Ricc-fleld, rice- 
plantation. 

rob (1) (rob), n.m. ( Pharm .) Rob (a conserve), 
rob (2) (rob) or robre, rum. (Whist etc.) Rubber, 
robe (rob), nj. Gown, dress, frock; robe; (fin) 
the law, the magistracy ; long robo (lawyers), the 
clergy, the cloth; coat(ofcertainanimals); skin, husk, 
peel (of certain fruits etc.). Gens de robe, gentlemen 
of the long robe (lawyers) ; role de chambre, dressing- 
gown. rober, v.t. To bark (madder) ; to wrap (cigars), 
robin, n.m. (colloq.) Lawyer, man of the long robe. 

robinet (robi’ns), n.m. Cock ; tap ; plug, water- 
cock. Fermer le robinet, to turn off the cock ; ouvrir 
le robinet, to turn on the cock, 
robinier (robi'nje), n.m. Robinia, false acacia. 


role 

robre fnon (2)]. 

robusfce (ro'byst), a. Robust, vigorous, sturdy; 
hardy, strong, robustement, adv. Robustly, athletic- 
ally. robustesao, n.f. Robustness, strength, vigour, 
roc (l)(rak), n.m. A rock. 

*roc (2) (rok), n.m. Rogue ; (Chess) rook, cr.stle. 
rocaille (rD’ko:j), n.f. Rock-work, grotto-work, 
rocailleur, n.m. Rock work-maker, rocailleux, a. 
(few. rocailleuse) Pebbly, stony, flinty; rugged, 
lough. Shfie rocailleux, liarsli style. 

rocambeau (rakd'bo), n.m. (pi. rocambeaux) 
(Xaut.) Traveller ; iron ring (holding the sails etc.). 

rocambole (roku'bol), n.f Rocambole, Spanish 
gmlie; (fig.) trite, soiryjoke; piquancy, point, zest, 
rocambolesquo, a. Grotesque. 

roccella (rokss'la) or roccdlle (rak'sel), n.f. 
Orchil. 

roebe (roj), ruf Rock ; a rock, boulder ; any hard 
stone or stony mass. Ccvurde roche, heart of flint; eau 
da roche, spring water ; Iiomme de la vieille roclie, man of 
the old stamp ; il y a quetqne anguille sous roche, there 
is a snake in the grass, rocher, n.m. High, steep, 
or prominent rock, crag; (Conch.) murex; (Anal.) 
hard part of temporal bone. Catur de rocher, heart of 
flint; plain da rochers, rocky, 
rochet (1) (ro'js), n.m. Rochet (surplice), 
rochet (2) (ro'js), n.m. Bobbin; ratchet; blunt 
lance-head (used In jousting). Bone d rochet, ratchet- 
wheel. 

rochetix (ro'Jo), a. (fern, rocheuse) Rocky, stony, 
rochier, n.m. (pop.) Smaller dog-fish, 
rock (rok), n.m. Roe (fabulous bird), 
rococo (rako'ko), n.m. Rococo, antiquated style. 
a. Antiquated, quaint, debased (of style in arts)/ 
rocou (ro'ku) or rotreou, n.m. Anatta. ro- 
couyor, n.m. Anatta-tree. 

roder (ro'de), v.L To prowl ; to roam, to rove, to 
ramble. rodour,n.m. Prowler, roamer, rover; stroller, 
vagrant. 

rodomont (rodo'mo), n.m. Braggadocio, bully, 
rodomont. rodomontade, n.f. Rodomontade, bluster, 
bravado, swagger. 

rotation (roqn'sjo), n.f. Rogation; (pi.) roga- 
tion-days. Semaine des rogations, Rogation Week, 
rogatolro, a. Of inquiiy. Commission rogaloire, 
judicial commission (to another court etc.). 

rogaton (rooa'15), n.m. *Hnnib!e petition ; 
broken meat ; (j>Z.) scraps, odds and ends. 

rognage (ro'pa:3)orrognement, n.m. Cutting, 
paring, clipping. 

rogne (rop), n.f. (pop.) Itch, scab, mange ; (slang) 
bad humour, rognemeni [iioonaoe], rogne-pied, 
n.m. (pi. unchanged ) Farrier’s knife. 

rogner (ro’pe), v.t. To cut, to pare, to crop; to 
clip, to prune, to lop ; to curtail, to cut slioit. 
Ilogner les angles d quelqu'un, to clip someone’s wings, 
rognour, n.m. (Jem. rognenss) Cutter, clipper (of 
com etc.); clipping or cutting machine. 

rogneux (ra'po), a. (fem. rogneuso) Itchy, 
mangy, scabby, scurvy. 

rognoir (ro'jrwarr), n.m, (Boohhind.) Plough, 
cutting-press. 

rognon (ro'po), n.m. Kidney ; testicle (of some 
animals), rognonner, v.i. (slang) Tq gr umble. 

rognure (ro'pyir), n.f A paring, a clipping ; (pi.) 
scraps, shreds, refuse, leavings. , 

rogomme (roVioni), n.m. Spirits, grog. Voix de 
ragomme, drunkard’s voice, gin-croak, 
rogue (roq), a. Proud, haughty, 
roi (rwa),’n.m. King. Co:ur de roi, an excellent 
disposition ; de par le roi, in the king’s name ; le jour 
des rois, Twelfth Day ; roi d'amm, King of Arms ; 
travailler pour leroi de Pmsse , to throw one’s labour 
away ; vive le roi, long live the king ; vivre en roi, to 
live like a king, 
roide etc. [raidb]. 

roitelet (rwa'tls), n.m. Petty king, kinglet ; wren, 
rolage (ro'lars), n.m. Rolling (of tobacco), 
role (ro:l), n.m. Roll ; list, roster, catalogue ; 



romain 

(Theat.) part, character, r61e. A tour de r6le, in turn, 
in rotation ; jouer Men son role, to play one s part 
wall ; manquer son rote, to mistake one’s vocation ; 
role de combat , (Nav.) quarter-bill; role d' equipage, 
muster-roll, roler, v.t. To roll (tobacco) ; v.i. To 
spin out legal documents, rolet, n.m. Small character, 
little part. Litre au bout de son rolet, to be at one's 
wits’ end. 

romain (ra'ms), a. (fem. romaine) Homan. 
L'li’glise Catholique romaine, the Church of Rome. 
n.m. (Print.) Roman, primer. Gros romain, great 
primer ; petit romain, long primer ; n.m. (Romain, 
fem. Romaine) A Roman; n.f. Steelyard; cos 
lettuce. 

romaiqne (roma'ik), a. Romaic, modern Greek. 
n.m. Modern Greek language. 

roman (1) (ra'ma), a. (fem . romans) Romance, 
Romanic. 

roman (2) (ro'ma), n.m. ‘Romance In versa or 
prose ; novel ; romance, fiction. Cela tient du roman, 
it is like a romanco ; e'est une aventure de roman, it is 
a romantic adventure, romance (1) [roman- (1)]. 

romance (2) (ro'mfiis), n.f. (Mils.) Ballad, song ; 
Spanish metrical romance, romancaro [Span.], n.m. 
Collection of these. 

romanche (ro'maij), n.m. Romansch. 
romancier (roma'sje), n.m. (fem. romanclbre) 
Romance - writer, novelist, romanciser, v.t. To 
make romantic. 

romanesque (roma'nssk), a. Romantic, n.m. 
The romantic, n.f. Dance of Italian origin. *xoma- 
nesquement, adv. Romantically. 
rom.anich.el (ramani'Jel), n.m. Gipsy, 
romaniser (romani'ze), v.t. and i. To romanize. 
romanisme, n.m. Romanism, romaniste, n. Roman- 
ist. romano-, comb. form. 

romantique(ronia'tik),a. Romantic, n. Roman- 
ticist; romantic genre, art, etc. roman tiquement, 
adv. Romantically, romantismo, n.m. Romanticism, 
romarin (rama're), n.m. Rosemary. 
*rompement (rop'ma), n.m. Breaking. Rompt- 
ment de tele, mental fatigue, head-splitting. 

rompre (ro:pr), v.t. To break, to break asunder, 
to snap ; to break off ; to break up, to disperse, to 
rout ; to break up, to dissolve ; to break in, to train, 
to inure ; to divert, to turn oft" ; to break the force of, 
todeaden; to interrupt; to refract; (Med.) to rupture; 
(Paint.) to blend. A tout rompre, furiously, like 
mad ; cei acteur a He applaudi & tout rompre, that 
actor received frantic applause ; rompre la glace, (fig.) 
to break the ice; rompre la paille, to break oft with 
someone ; rompre la tele d q uelqu'un, to split someone's 
head, to worry someone ; rompre I'eau d un cheval, to 
interrupt a horse in drinking ; rompre les cheviins, to 
break up the roads ; rompre les chiens , (Hunt.) to call 
off the dogs ; rompre sa prison, to bieak out of prison ; 
rompre son ban, to break one’s bounds, to break one’s 
banns ; rompre son menage, to give up housekeeping ; 
rompre un cheval, to break in a horse ; rompre un 
c riminel, to break a criminal upon the wheel ; rompre 
un homme aux affaires, to train a man up to business, 
v.i. To break, to break asunder, to break off, to 
snap, to break up; to fall out. Rompre court, to 
break off short ; rompre d'une semelle, (bene.) to draw 
back a step ; rompes ! (colloq.) be off with you ! se 
yimpre, v.r. To break, to break off, to snap ; to 
break one's head, arm, etc. ; to be inured, to get used 
(a). Se rompre la tete, to rack one’s brains, rompu, 
a. (fem. rompue) Broken, snapped ; broken iu, 
trained, inured ; tired out, overwhelmed (with fatigue 
etc.) ; (Her.) [BRisfi] ; (Nav.) hogged (of a ship), Lire 
rompu aux affaires , to be used to business ; nermbre 
rompu, fraction ; tout rompu de fatigue, quite worn- 
out with fatigue ; travailler a batons rompus, to work 
by tits and starts. 

ronce (r5:s), n.f. Bramble, blackberry- bush ; 
ifig.) thorn, obstacle, ronceraie, n.f. Brake, brambly 
ground, ronceuz, a. (fem. ronceuse). 
road (ro), a, (fem. ronde (1)) Round ; plump. 


rose 

rotund; frank, open, plain-dealing; even (of money or 
accounts) ; (slang) tipsy. C'est un homme tout rond, 
he is a plain-dealing man ; compte rond, even account; 
du fit rond, coarse thread ; en nombres ronds, in round 
numbers ; pain rond, coarse bread ; periode ronde, 
rounded period ; un peu rond, roundish ; voiz ronde, 
orotund voice, n.m. Round, ring, orb, circle, disk ; 
(slang) sou. Ranser eniond, to dance in a ring ; rond 
de cuir, air-cushion ; rond de serviette, napkin-ring, 
rondache, n.f. Round buckler or shield, ronde (2), 
n.f. Round; patrol; (Mus.) semibreve; roundelay; 
round-hand (writing). A la ronde, roundabout; boire 
d la ronde [boire] ; faire la ronde, to go the rounds ; 
passer a la ronde, to hand round ; ronde de table, table 
roundelay. 

rondeau (ro’do), n.m. (pL rondeaux) Rondeau 
(French poem) ; roundelay ; (JUTi/s.) rondo. rondel, n.m. 
Rondel. rondelet,a. (fem. rondolette(l)) Roundish, 
plump, plumpish. rondeletta (2), n.f. Sail-cloth 
(made iu Brittany in 15th-18tli cent.) ; (pop.) ground- 
ivy. rondelle, n.f. Rondelle, washer ; rundlo, ring 
sculptor's rounded chisel ; round shield, rondement, 
udv. Roundly ; quickly ; briskly, vigorously ; plainly, 
frankly. 11 va rondement en besogne, he goes briskly 
to work ; mener une affaire rondement, not to dilly-dally, 
rondeur, n.f. Rouudness, rotundity ; fullness ; open- 
ness, plain dealing, rondin, n.m. Billet, round log ; 
cudgel. *rondiner, v.t. To cudgel, rond-point, n.m. 
(pi. ronds-points) (Arch.) Apsis ; circu3 (place where 
several roads etc. meet). 

ronflant (ro'fla), a. (fem. ronflante) Snoring; 
sonorous, high-sounding, rondement, n.m. 8noring, 
snore; roaring, rumbling; peal, roar, boom ; snorting 
(of horses), llonficment des vents, roaring of the wind; 
ronflement d'une toupie, humming of a top. 

l-oafier(ro'fle), v.i. Tosnore; to snort (of horses); 
to roar (of cannon, thunder, etc.); to peal (of organs) ; 
to hum (of spinning-tops), rondeur, n.m. (fan. 
rondeuss) Snorer. 

rouge (10:3), n.m. Ruminating, is ccrf fait le 
rongc, the stag is ruminating, rongeant, o. (fem. 
rongeante) Gnawing, corroding ; (Jig.) tormenting, 
ronge-maille, n.m. (pi. unchanged) Nibbler (rat). 
Maitrc ronge-maille. Squire Nibbler (La Fontaine). 

ronger (ro'je), v.{. To gnaw, to nibble, to pick ; 
to eat up, to waste, t. consume, to corrode; to fret, 
to torment, to pvey upon (the mind etc.). La rouille 
range le fer, rust corrodes iron ; ronger ses angles, to 
bite one’s nails ; ronger son frein, to champ the bit, 
to fret, to chafe, rongeur, a. (fem. rongeuse) 
Gnawing, biting; corroding; consuming. Ver rongeur, 
8ver-gnawing worm ; n.m. (Zool.) Rodent, 
rouron(ro'ro), n.m. Purr, purring. Faire ronron, 
to purr, ronroxmer, v.t. To purr, 
roqusfort (rok'fo.-r), n.m. Roquefort cheese, 
roquelaure (ro’kloir), n.f. Roquelaure (cloak), 
roquentin (roka'ts), n.m. Dotard, greybeard; 
old buck, 

roquer (roT-e), v.i. (Chess) To castle, to rook. 
roquet(ro'ks), n.m. Pug-dog; (colloq.) dog, puppy; 
(fig.) cur (person). 

roquette (ro’ket), n.f. Rocket (plant). Roqucite 
sauvage, wild rocket, 
roquille (ra'ki:j), n.f. Gill, quartern, 
rorage (ro'raij), n.m. Dew-bleaching, rorifero, 
a. Roriferous. 

rosace (ro'zas), n.f. (Arch.) Rose ; rose-window. 
rosac6, a. (fem. rosac^e) (Rot.) Rosaceous ; n-fi 
Rosaceous plant. rosage, n.m. Rhododendron; 
azalea, xosaire, n.m. (R.-C. Ch.) Rosary, rosanl- 
line, n.f. Rosaniline. rosarium, n.m. Rosarium, 
rosat, a. (Pharm.) Of roses, roseate. Mid rosai, 
honey of roses. 

rosbif (ros'bif), n.m. Roast beef, 
rose (ro:z), n.f. Rose ; rose-window ; rose-colour ; 
rose-diamond. Couleur de rose, rose-colour, rose- 
coloured ; d&couvrir le pot aux roses [n^cotrvniR] ; de 
rose, rosy ; il n’est point da rose sans epines, there is no 
rose without a thorn; laurier-rose [laurier] ; rose de 
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Guddre , Guelder-rose ; rose d'Inde, African marigold J 
rose ties quatre saisons, monthly rose ; rose de. s rents, 
compass-card; rose trie , tea-rose. a. Rosy; pfnft, 
rose-coloured- ros<5, a. (fern* ros 6e) Roses, roseate, 
roseau, n.m. (pi roseaus) Reed. C'est un roseau 
peint cn far, he is a lath painted to look like iron ; 
iappuyer sur un roscau, to rely upon a broken reed. 

rose-croix (roz'krwaX juju. (pi. roses-croiz) 
Rosicrucian. 

rosee (ro'ze), n.f Dew, Rosea de lamias, shower 
of tears ; rosce dti matin, morning dew. 
roselet (roz'ie), n.m. (Comm.) Ermine, 
roseliere (roza'lje:rX n.f. Recd-iield, rsed-be<L 
roselle (ro'zsl), n.f. Redwing, 
rosdole (roze'ol), n.f Roseola, scarlet rash, 
roser (ro'ze), v.t To rose ; to give a roseate tint 
to. roseraie, n.f. Rosery, rose garden, rosette, 
»./. Small rose; bow; rosette; rose-shaped object, 
tool, etc. ; red ink; red chalk; rose-copper , (Faint.) 
roset. rosier, mm. Rose-tree, rose-buslu rosiore, 
n.f. Rose-queen (maiden awarded a chaplet of roses), 
roson [rosace]. 

rossard (ro'sair), n.m, (pop.) Jade; (fig.) scamp, 
ne'er-do-well, rosse, it./. Jade, screw ; broken down 
hack; (Jig.) worthless person, a. Bad, malicious, 
rossde, n.f. Shower of blows, thrashing, rosser, 
v.t. (colloq.) To belabour, to thrash, to give a drub- 
bing to. 

rossignol (rosi'jiol), n.m, Nightingale; picklock, 
skeleton key; whistle or flute fmade of bark); old 
organ-stop imitating nightingale; (Carp.) wedge; 
(fig.) unsaleable article (in a shop). Rossignol d’ Ar- 
cadia, braying jackass, rossignoler, v.i. To imitate 
the nightingale’s song. 

rossinante (rasi'nart), n.f. Sorry horse etc. 
rossolis (rasa'll), n.m. Variety of liqueur ; sun- 
dew. 

roster [rooster], 

rostral (ros'tral), a. (fern, rosfcrale, pi rostraux) 
Rostral. 

rostre (rostr), n.m. Rostrum, rostrd, a. (fern. . 
rostrde) Rostrate, rostrifbre, a. Rostriferous. 
rostriforme, a. Rostriform, 
rosture [rotjsture], 

rot (ro), «.» i, (pop.) Belch, eructation, Fairc un 
rot, to belch. " . 

rot(ro), n.m. Roast, roast meat; first course. 
Etre a pot el a. rot, to be on the most familiar terms, 
rotace (rota'se), a. (fern, rotaede) (So Q Rotate, 
rotang [rotin-J. 

rotateur (rota'toeir), ct, ’fern, rotatrice) ’.Anat.) 
Rotatory, ’turn. (Anat.) Rotator; ( Zool ) rotifer, 
rotatif [rotatoire], rotation, n.f Rotation, rota- 
toire, a. Rotatory, rote, n.f, (&-G- Ch ,5 Rota, 
roter (ra'te), v.i. To belch, 
roti (ra ti/ n.ni.- Roast, roast meat- Tl no faut 
pas s'endormir sur ie roti , \prov.} we must have our 
wits about us, rotie, n.f. Slice of toast. Motto an 
beurre, buttered toast. 

rotifere (rotifer), n.m, (Zoolf Rotifer, wheel- 
animalcule. rotiforme, a- (Zool.) Wheel-shaped, 
rotin or rotang (ro'taX u,m. Rattan, rattan-cane, 
rotir (ra'ti.w), v.t. and t. To roast; to broil; to 
toast (bread etc.) ; ( fig.) to burn, to parch, N'elrc bon 
ni a rotir ni a bouillir, to be Bt for nothing, se rotir, 
v.r. To be roasted ; to roast oneself; to parch, to 
bur j. rottssage, n.m . Roasting, rotisserie, n.f. 
Cook-shop, rotisseur, n.m. (fern, rdtisseuse) Cook- 
shop keeper, rotissoire, n.f. Roaster, Dutch-oven, 
rotonde (ro'toid), n.f Rotunda , back part of a 
diligence; round cloak worn in 10th century, roton* 
elite, n.f. Rotundity, roundness; plumpness, em- 
bonpoint. 

rotate (ro-tyl), n.f. . (Anat.) Patella, knee-cap. 
roture (ro'ty.r), n.f. Commonafty, plebeian con- 
dition, roture. II ast ni dans la roture, he is of ignoble 
birth, roturier, a. (fen u roturibre) Plebeian, of 
mean birth; vulgar, mean; n. Commoner, roturier. 
totun&esnooi, adv. In a plebeian manner ; vulgarly. 


rouir 

rouage (rwarg), n.m, Wheelwork, wheels ; 
machinery ; (Horol.) movement. 

rouan (rwfi), a, (fern, rouanne (1)) Roan (of 
horses, cattle, etc.), n.m. Roan horse. 

rouanne (2) (rwan), n.f. Brand, marking-iron; 
gouge; auger, wimble, rouanner, v.t. To mark 
(with a rouanne ); to pierce with an auger, rouan* 
nette, n.f. Small rouanne, 
roublard (ru'blair), a. (fern, roublarde) (slang) 
Knowing, sharp, roublarder, v.i To be cunning or 
sharp roublardise, n.f. 
rouble (rubl), n.m. Rouble (Russian coin), 
♦rouche (ruj), n.f, (Naut ) A ship’s hull (ov the 
stot ks). 

roucou (rococtJ. 

roucoulement rrukntmdV Cooing- rott<- 
couler, v.i. and /. To coo. 
roucouyer [rocouyer), 

roue (ruX n.f. Wheel ; paddle-wheel ; wheel for 
torture- Faire la roue, to tumble over and over, to 
make cartwheels, to strut, to show off ; mettre a, la roue, 
to put to the rack ; mettre ou jeter des batons dans ks 
roues, to pub spokes into tlie wheel (of); pousser a la 
roue, to put one’s shoulder to the wheel ; roue hydrau- 
lique, water-wheel; un paon fait la roue , a peacock 
spreads his tail ; roue libre, free wheel (bicycle) ; roue 
voilee, buckled wheel. 

roue (rwe), a. (fern, roude) Crafty, sharp, artful ; 
knocked up, broken down, lloui de coups, soundly 
thrashed, n.m. Roue, rake, profligate ; trickster. 

rouelle (rwel), n.f. Round slice (meatX Rouelle 
de citron, slice of lemon ; roudle de veau, fillet of veal. 

rouennerie (rwanri), nf. Coarse printed cotton, 
cotton print, Rouen goods. 

rouer (rwe), v.i. To break upon the wheel; to 
crush with fatigue etc. ; to jade. Etre roue de fatigue, 
to be jaded with fatigue ; rouer de coups, to beat un- 
mercifully; rouer un cable , to coil a cable, rouerie, 
n.f. Piece of knavery, sharp practice, trickery. 

rouet (rwe), n.m. Spinning-wheel; wheel in an 
old flint-lock ; (Naut.) sheave. Etre an rouet, to be at 
the end of one’s resources ; rouet d’arquebuse, lock of 
an arquebus. 

rouetts (rwetX n.f. Osier-band, withe, 
rouf (ruf), n.m , (Naut.) Deck-house, round-house, 
rouflaquette (rafla'ket), n.f. (slang) Lock of 
hair on temple, ‘Newgate knocker.' 

rouge (ru:g), a. Red ; red-hot ; bloodshot, n.m. 
Red colour; red-haired man; rouge; redness, blush; 
red republican; shoveller (bird), adv., used only in: 
Se flicker tout rouge, togetdownrightangry. rougeatre, 
a. Reddish- rougeaud, a. (fan. rougeaude) (colloq.) 
Red - faced, ruddy ; iu Red -faced person, rouge* 
gorge, tun. (pi rouges-gorges) Redbreast, robin 
redbreast, rougeole, n.f. Measles ; (pop.) cow-wheat, 
melampyre rouge-queue, n.m. (pi. rouges-queues) 
Redstart, rouget, a, (fern, rougette) Reddish; n.m. 
(pop.) Red gurnet; red surmullet; (Ent.) harvest-bug. 
rougeur, n.f. Redness ; flush, glow, colour, blush ; 
(pi.) inflamed, red spots on skin. La rougeur lui est 
monlie au, visage , the colour came into her cheeks, 
rougir, v.t. To redden, to tinge with red ; v.i. To 
redden, to grow red, to colour, to blush, (Jif.) to be 
asliamed, Faire rougir, to put to the blush ; rougir 
de honte, to blush with shame ; rougir jusqu'au blano 
des yeux, to colour up to the eyes. 

roui (rwi), n.m. Steeping, soaking, maceration ; 
fustiness, rancidness. Senlir le roui, to have a rancid 
taste, 

rouille (ray), «-/- Rust, rustiness ; flaw (in a 
mirror), (Agrie.) mildew, blight, blast. Ces froments 
sont charges de rouille, this wheat is mildewed ; la rouille 
mange le fer, rust corrodes iron, rouilld, a. (fern, 
i rouillde) Rusty ; blighted (of cornX ro wilier, v.t. and 
i. To rust, to make rusty ; to blight ; to impair, so 
rouiller, v.r. To rust, to grow rusty ; to be impaired, 
rouilleux, a. (fenu roulHeuse) Rust-coloured, rouil- 
lure, n.f. Ru.stiness ; (Agric.) rust, 
rouir (rwiir), v.t. To steep, to soak, to macerate, 
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roulade 

to ret. v.i. To be retted, ronissage, n.m. Soaking,, 
steeping, retting, rooisaoir [uoutoir]. 

roulade (ru'lad), n.f Boll, rolling down ; (Mils.) 
roulade, trill, shake, roulago, n.m. Rolling ; haulage, 
carriage (in wagons otc.) ; wagou-aflice. Roulage acce- 
lixt. fly-wagon ; r oitv.rn de roulage, goods-wagon, dray, 
roulant, n. (fem. roolante) Rolling ; easy (of roads) ; 
(Surg.) moving (of veins) ; (Print.) at work ; (slang) 
funny, screamingly funny. Feu roulant, (Mil.) running 
Are ; matti-id roulant, rolling-stock ; trottoir roulant, 
moving trackway, rouleau, n.m. (pi. -eaux) Roll ; 
roller ; rolling-pin ; twist (tobacco) ; coil (rope) ; scroll. 
jSfrc an bout de son rouleau, to be at the end of one’s 
tether ; mcttra ou plier en rouleau, to roll up ; rouleau 
compresseur, steam roller ; rouleau d'imprimeur, prin- 
ter’s,roller. rouldo,7i./ri (pop.) Thrashing, drubbing. 

rouiement (rul'ma), n.m. Rolling, roll; rum- 
bling, rattle, etc. ; rotation. Faire un rouiement da 
tambour, to beat a roll of the drum ; fonds da rouie- 
ment, cash in hand, floating capital; rouiement da 
fonds, circulation of capital ; rouiement d’yeux, rolling 
of the eyes, rouler, v.L To roll ; to roll up ; to wind 
up ; to lead, to pas3 (one’s life etc.) ; to revolve, to 
turn over in one's mind ; (colloq.) to take in, to cheat. 
Jc Vai rouli, I did for him, or I bowled him over ; rouler 
earrosse, to keep a carriage ; v.i. To roll, to roll along, 
to revolve, to drive, to ride (en), to ramble, to 
wander, to stroll, to keep going, to bo plentiful. 
Ca roule, (slang) that’s all right ; faire rouler la presse, 
(Print.) to set the press going ; la conversation roula 
surcasujet, the conversation turned upon this subject ; 
pierra qui route n'amasse pas de mousse, a rolling stone 
gathers no moss ; rouler sur l "or et sur Vargent, to be 
rolling in riches ; tout roula Id-dessus, all turns upon 
that, so rouler, v.r. To roll oneself, to turn over (in 
bed etc.); to tumble, to wallow; to wind, roulet, n.m. 
Hatter’s roller, roulette, n.f Small wheel ; roller, 
castor, truckle, trundle; bath-chair; roulette (game). 
Ce fa marche comma sur des roulettes, that is getting 
on swimmingly ; lit a roulettes, bedstead on castors ;■ 
roulette de relieur, book-binder’s fillet, rouleur, a. 
(fern, rouleuse) That rolls ; n.m. Vine-fretter, vine- 
grub, (Naut.) rolling vessel ; nf Leaf-roller (cater- 
pillar). roulior, n.m. Wagoner, carter, carrier, rou- 
libre, n.f Wagoner’s smock, roulis, rum. Rolling, 
roll (waves or ships), lurch, rouloir, n.m. Rollings 
hoard (for candles); roller, cylinder, roulotte, n.f 
Gipsy-van, caravan, roulure, n.m. Rolling ; disease 
of trees causing splitting ; (slang) trollop. 

roumain (ru'ml), a. Rumanian, rum. (Roumain, 
fern. Roumaine) A Rumanian, 
roupie (1) (ru’pi), n.f Rupee, 
roupie (2) (ru'pi), n.f. Snivel. roupfeux, a. (Jem. 
roupleuse) Snivelly, snivelling. 

roupiller (rupi'je), v.i. (collotp) To doze, to snooze, 
roupilleur, n.m. (fem, roupilleuso) Dozer, snoozer, 
roure [rouvre]. 

roussafcre (ru'saitr), a. Reddish, russet, rousse 
<1 )[roux], rousse (2), n.f (slang) Police, rousseau, 
n.m. (pi. rousseaux) (pop.) Red-haired fellow, rous- 
Belet, n.m. Russet pear. 

rousserolle (rus'rol), n.f. (pop.) Great sedge, 
warbler, roussette, n.f. Dog-fish, flying-fox, ptero- 
pus ; (pop.) wood- warbler, rousseur, n.f. Redness; 
freckle. Avoir das laches de rousseur, to he freckled. 

roussi (1) (ru'si), n.m. Burnt smell; burning, 
smell of burning. 

roussi (2) (ru'sj), n.m. Russia leather, 
roussin. (ru'ss), n.m. Cob (thick -set horse). 
Poussin d' Arcadia, jackass, Jerusalem pony. 

roussir (ru'siir), v.t. and i. To redden ; to singe, 
to scorch. Faire roussir, to brown (meat etc.), rous- 
sissago or roussissement, n.m. Reddening. 

rouster (rus'te) or roster, v.t. (Naut.) To wind, 
to woold. rousturo or rosture, n.f Woolding. 
rout [raootJ. 

routaiUer (ruta'je), v.t. (Hunt.) To track with 
hounds. 

route (rut), n.f. Road, way; route, direction, 


rubrieaire 

path, course"; track, course, way (of a ship etc.), 
Faire fausse route, to take the wrong road, or (fig.) a 
wrong step, (Naut.) to alter the course; faire route 
pour, to make for, to sail to ; feuille de route, (Mil.) 
route , grande route, highway ; il est en route, he is on 
his way ; il est reste en route, he remained behind ; ou 
Ini a trace sa roule, his course is marked out for him ; 
prendre la route de, to go in the direction of. routier 

(1) , n.m. Tract chart, road-book ; ono used to the 
roads ; (Jig.) old hand , (id.) mercenary soldier in the 
Middle Ages. Vieux routier , old stager, routier 

(2) , a. (fem. routidre) Of roads. Carte routiere, 
road-map ; machine ou locomotive routibre, traction- 
engine. 

routine (ru'tin), n.f Routine, habit, practice. 
Par routine, by routine, by rote, routiner, v.t. To 
teach by routine; to accustom, routinier, a. (fem. 
routiniore) Of or by routine, routine-liko ; n. 
Routineer, person acting by routine. 
routoir(ru't\va:r), n.m. Retting-pond, retting-pit. 
rouverin or rouverain (ru'vre), cam. ( Metall ) 
Brittle, red-sbort. 

rouvieux or roux- vieux (ru'vjjO), n.m. Mange. 
a.m. Slangy. 

rouvre (rurvr) or roure, n.m. English oak. 
rouvrir (ru'vriir), v.t. To reopen, 
roure (ru), a. (Jam. rousse) Reddish, reddish- 
brown ; red-haired, sandy. Lune rousse, April moon ; 
vent roux ou roux vent, cold, dry wind. n. Red- 
haired or sandy person, n.m. Reddish colour; 
brown sauce, roux-vieux [rouvieox], 
royal (rwa'jal), a. (fem. royale, pi. royaux) 
Royal ; regal, kingly, kinglike. n.f Tuft of beard 
below underlip, imperial, royalemont, ado. Royally; 
regally, in a kingly manner, royaliser, v.t. To 
royalize. royalisme, n.m. Royalism, royaliste, a. 
and ru Royalist, royaumo, n.m. Kingdom, realm. 
Le Royaume-Uni, the United Kingdom, royaute, n.f. 
Royalty. Abdiquer la royaute, to abdicate the throne ; 
les marques de la royaute , the regalia, 
ru (ry), n.m. Channel (of small stream), 
ruade (riiad), n.f. Kick (by horse etc.), 
rubace (ry'bas), rubacellej or rubicelle, n.f. 
Rubicel (ruby). 

rub an (ry'ba), n.m. Ribbon ; (Jig.) strip, border; 
band of decoration etc. Porter le niban rouge, to 
wear the ribbon of the Legion of Honour ; ruban-d'eau 
(pi. rubans-d’eau), reed-grass; ruban de fil, tape, 
rubanaira or rubaneux, a. (fem. rubaneuse) 
Ribbon-like, ruband, a. (fem. rubanee) Covered 
with ribbons. Canon rubane, gun- barrel made of 
narrow bands of steel, rubaner, v.t. To trim with 
ribbons ; to cut into ribbons or ribbon-like strips ; to 
roll (iron) into strips for making guns, ruhanerie, 
7i./. Ribbon- weaving; ribbon-trade, rubanier, «• 
(fem. rubanfere) Pertaining to ribbons. Industrie 
rubaniere, ribbon -manufacture, ribbon - trade ; n. 
Ribbommaker or -vendor. 

rubefaction (rybefak'sjo), nj. Rubefaction. 
rubdfiant, a. (fem. -te) Rubefacient; n.m. (Mia.) 
Rubefacient, rubdfier, v.t. To rubefy, redden, 
rub 6 die (.rybe'ol), n.f. Rubeola (form of measles), 
pubescent (rybe’sa), a, (fem. rubescente) Red- 
dish ; growing red. 

rubiace (rybja’se), a. (fem. rubiacee) (»<»•/ 
Rubiaceous. n.f.pl. Rubia (plants of the madder 
family). 

rubican (rybi'ko), a.m. Flecked with white and 
grey. n.m. Horse of this colour, 
rubicon (rybi'ko), n.m. Rubicon. . 

rubicond (rybi'ko), a. (fem. rubiconde) Rubi- 
cund. rubigineux, a. (fem. rubigineuse) Rubiginous, 
*rubine (ry'bin), n.f. (Chem.) Red powder. Rubino 
d' arsenic, realgar. . 

rubis (ry'bi), n.m. (pi. unchanged) Ruby; (fiS-f 
red pimple, grog-blossom. Faire rubis sur V angle, to 
drink to the last drop; monte sur rubis, jewelled; 
payer rubis sur V angle, to pay to the last farthing, 
rnbricaire (rybri'kem), iuw. Rubrician, rubrl- 
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rubrique 

cist, rubricateur, n.m. Rubricator (who illuminated 
manuscripts in Middle Ages). 

rubrique (rytorik), n.f. Red chalk, ruddle; (pi.) 
rubric; (fig.) head, title; method, rule, practice. 
Sous la rubrique de, under the head of. 

ruche (ryj), n.f. Hive; ( Needlework ) quilling, 
frilling, ruche. Ruche d'abeilles, bee-hive, ruchd, 
n.m. A frilling (of silk etc.), ruches, n.f. Hive- 
ful. rucher(l), n.nu Stand or shed for bees ; apiary. 
rucher(2), v.t. (Needlework) To quill, to frill. 

‘rudanier (ryda'nje), a. (Jem. rudaniere) Surly, 
churlish. 

rude (ryd), a. Harsh, rough, uneven, rugged ; 
disagreeable, grating ; violent, impetuous, boisterous ; 
severe, rigid, strict ; rude, uncouth, unpolished ; 
churlish, unkind ; hard, troublesome, difficult. Avoir 
la peuu rude, to have a rough skin ; avoir la voix rude , 
to have a harsh voice ; chemin rude, rugged road ; des 
manUres rudes, course, uncouth manners; les temps 
sont rudes, times are hard ; une rude epreuve, a severe 
trial ; un rude assaut, a fierce assault, rudement, 
adv. Roughly, ruggedly, harshly, severely, violently, 
rudely. Aller rudement en besogne, to work with a 
vengeance ; trailer rudement, to treat roughly, 
rudente (rydd'te), a, (fern, rudentde) (Arch.) 
Cabled (of columns), rudenture, n.f Cabling. 

rudesse (ry'des), n.f Roughness; ruggedness; 
harshness ; severity, austerity ; tumultuousness, 
fierceness, violence, troublesomeness ; unkinduess ; 
rudeness, ungentle action. 

rudiment (rydi'ma), n.m. Rudiment, rudi- 
mentaire, a. Rudimentary. 

rudoyer (rydwa'je), v.t. (conjugated like a boy eh) 
To treat roughly or harshly ; to bully to ill-treat. 

rue (1) (ry), n.f Street. Courir les rues, to run 
about the streets, (fig.) to be in everybody's mouth 
(of news) ; elre vieux cornne les rues , to be as old as the 
hills ; rue ecartee, back street. 

rue (2) (ry), n.f. Rue (plant). Rue de chevre, 
goat’s-rue ; rue de m uraille, wall-rue. 

ruelle (rqel), n.f. Lane, alley; space between 
bedside and wall. 

ruer (rqe), v.t. To fling, to hurl. Raer de grands 
coups, to deal heavy blows, v.i. To kick (of horses 
etc.), se ruer, v.r. To throw oneself, to rush (sur). 
rueur, a, (Jem. rueuse) Given to kicking; n. 
Kicker. 

rugine (ry' 3 in), n.f (Surg.) Raspatory, scalpel, 
ruginer, v.t. To scrape etc. with tins. 

rugir (ry'giir), v.i. To roar, to bellow, rugis- 
sant, a. (fern, rugissanta) Roaring, rugissement, 
n.m. Roaring, roar. 

rugosite (rygozi'te), n.f Rugosity, roughness, 
unevenness; wrinkle, rugueux, a. (Jem . rugueuse) 
Rugose, rough, uneven ; wrinkled, 
ruilee (rqiTe), n.f (Arch.) Verge, 
ruine (rqin), n.f. Ruin; decay, decline; over- 
throw, destruction, downfall. Battre en ruine, to 
batter down, to overthrow ; courir a sa ruine, to go 
to one’s ruin ; sorlir de ses ruines, to rise from its 
ruins; tomber en ruines, to fall into ruins, ruiner, 
v.t. To ruin, to lay waste ; to overthrow, to destroy ; 
to spoil, se ruiner, v.r. To ruin oneself; to go to 
ruin, to fall into decay ; to be ruined, ruineux, a. 
(fern, ruineuse) Falling to ruin ; ruinous. 

ruiuure (rqi'nyir), n.f. (Carp.) Notch, nick, etc. 
(in joists for securing hold on stone- work etc.), 
ruisseau (rqi'so), n.m. (pi. ruisseaux) Brook, 
stream, rivulet; gutter, street kennel, ruisselant, 
a. (fem, ruisselarite) Streaming, running, very wet. 
rulsseler, v.i. To stream, to run down, to be stream- 
ing or very wet (de). ruisselot, n.m. Rivulet, 
brooklot. 

rumb or rhumb (ro:b), n.m. Rhumb. Rumb 
du vent, air-line. 

rumen (ry'msn), n.m. Rumen, paunch, 
rumeur (r/moeir), n.f Confused noise; clamour, 
uproar; (fig.) report, rumour, 
ruminant (rymi'nu), «. (Jem. cximlnanto) Rnmi- 


sablS 

nant, ruminating, n.m . Ruminant, rumination, 
n.f. Rumination (chewing the cud), ruminer, v.i. 
To ruminate, to chew the cud ; (Jig.) to ponder, to 
muse ; v.t. To ruminate ; (fig.) to think over, to 
muse over. Que ruminez-vous Id? what are you turn- 
ing over in your mind ? 

runes (ryn), n.f (used only in pi.) Runes (runic 
characters), runique, a. Runic, 
rupestre (ry'psstr), a. (Rot.) RupestraL 
rupture (ryp'tyrr), ’ n.f Breaking, rupture ; 
separation ; abrogation ; annulment; hernia ; (Paint.) 
mixing of colours. En rupture de ban, breaking 
bounds ; its en sont venus d une rupture, all is at an end 
between them ; la rupture d'un mariage, the breaking 
off of a match ; la rupture d’un os, the fracture of a 
bone. 

rural (ry'ral), a. (fem. rurale, pi. ruraux) RuraL 
ruse (ry:z), n.f. Guile, craft, cunning; trick, 
wile, ruse, dodge ; (Hunt.) doable. Ruse de guerre, 
stratagem of war; user de ruses, to practise deceit. 
rus6, o. (fem. ruso'e) Artful, crafty, sly; n. Such 
a person. Un ruse matois, a knowing card, raser, 
v.i. To use deceit, craft, or guile ; (Hunt.) to double. 

smsse(rys), a. Russian. n.m. (Russo) A Russian. 
Russian, n.m. (fem. Russienne) A Russian (esp. of 
European Russia), russification, n.f. russifier, v.t. 
To Russify. 

rustaud (rys'to), a. Rustic, boorish, uncouth. 
n. Rustic, clodhopper, toustaudoment, adv. *rus- 
tauderie or rustlcitd, n.f Rusticity, churlishness, 
uncouthness. * 

rustique (rys'tik), a. Rustic, rural; artless, 
homely, simple, n.m. Rustic genre etc. rustique- 
ment, adv. Rustically; boorishly, rmcouthly. 
rustiquer, v.t. (Arch.) To make(masonry etc.) rustic, 
rustre, a. Boorish, clownish rude; n.m. Boor, 
clown, churl, 
msturer [rooster]. 

rut (ry), n.m. Rut (of deer etc.) Eire en rut, to 
rut. 

rutabaga (rytaba'ga), n.m. Swedish turnip, 
rutabaga. 

rutilant (ryti’la), a. (fem. rutllante). Shining, 
brilliant, rutilor, v.i. To shine, to glitter, 
ryot (rjot), n.m. Ryot. 

rytbme (ritrn), n.m. Rhythm, rythmique, a , 


s 

S, S (es, se), n.m. The nineteenth letter of the 
alphabet. Faire des S, to go in zigzag fashion. 

S', contraction of se. 
sa (sa), a.f. [sox (1)J. 

sabbat (sa’ba), n.m. Sabbath (seventh day of 
week among Jews); nocturnal meeting or nightly 
revels (of witches); (fig.) racket, uproar, tumult, 
scolding. Faire un sabbat, to kick up a shindy ; 
sabbat de chats, caterwauling, sabbataire, n.m. Sab- 
batarian ; Seventh-day Baptist, sabbatlquo, a. 
Sabbatical (of years), sabbatlsmo, n.m. Sabbatism. 

sabeen. (sabe's), a. (fem. sabeenno) Saba-aiu 
sabelsme, n.m. Sabaism. 

sabellianisme (sabalja'nism), n.m. Sabellian- 
ism. sabellien, a. (Jem. sabellienne) Sabellian. 

sabin (sa'bs), a. (Jem. sablno (1)) Sabine, lum. 
(Sabin, fem. Sabine) A Sabiue. 
sabine (2) (sa'bin), n.f Savin, 
sable (1) (sa:bl), n.vu Sand ; gravel, 
sable (2) (scnbl), n.m. (Fool, and Her.) Sable, 
sable (sa'ble), a. (fem. sableo) Laid or covered 
with sand, sanded. Alice sttWte, gravel-wall:, sablor, 
v.t. To sand, to gravel ; (jig.) to drink off. Sdbler un 
verre de vin, to toss off a glass of wine, sabloux, a. 
(Jem. sableuso) Sandy, sablier, n.m. Sandman, 
dealer in sand ; sand-glass, hour-glass; sand-box (for 
drying with e to .). sabliuro, n.f Sand-pit; gravel-pit ,• 
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(Carp.) raising-piece ; (Arch.') wall-plate, saMoa, ft. m. 
Fine sand, sablonner, v.t. To scour with sand, 
sablonneux, a. ( fcm . sablonneuse) Sandy, sablon- 
xner,n.m. Dealer in sand, sablonniere, n.f. Sandpit. 

sabordL (sa'bon - ), n.m, ( Naut .) Port-hole, sabor- 
daga or sabordement, n.m. Scuttling, saborder, 
v.t. To scuttle. 

sabot (sa'bo), n.m. Sabot, wooden shoe; hoof 
(of horse etc.); shoe, skid, drag (of carriages); 
slipper-bath, or other sabot-shaped utensil ; socket (in 
furniture etc.) ; top (plaything); sorry fiddle ; (Conch.) 
turban shell. Dormir comma un sabot, to sleep like 
& to;) ; en sabot, down on one’s uppers ; sabot de Venus, 
(pop.) lady’s-slipper, cypripedium. sabotage, n.m. 
Wooden-shoe making; (Jig.) sabotage (wilful destruc- 
tion of property during strikes etc.), saboter, v.i. 
To whip a top ; to clatter with one’s shoes ; to make 
sabots; v.t. To arm a stake with iron; (colloq.) to 
bungle, to botch, saboteur, n.m. (fern, -se) Bungler, 
sabotier, n.m. (fern, -ere) Sabot maker; one who 
makes a noise with sabots, saboti&re, n.f. Dance 
in wooden shoes ; wooden-shoe shop ; slipper-bath. 

sabouler (sabu'le), v.t. To push about, to jostle, 
to hustle ; (fig.) to scold, to rate, sabouleux, n.m. 
False epileptic. 

sabre (sa:br), n.m. Sabre ; broadsword, aabre 
baionnotto, n.m. (pi. sabres ba'ionnettea) Sword- 
bayonet. sabre poignard, n.m. (pi. sabres poignards) 
Dirk, sabrer, v.t. To strike or cut with a sabre, 
to sabre; (colloq.) to hurry over, to botch. Sabrer 
nne affaire, to scamp a job. sabretache, n.f. Sabre- 
tache. sabreur, n.m. Soldier, fighter; swash- 
buckler; (colloq.) bungler, botcher. Beau sabreur, 
dashing cavalry soldier. 

saburral (saby'ral), a. Saburral. saburre, n.f. 
(Old med.) Saburra, foulness of the stomach (sup- 
posed cause of indigestion). 

sac(l)(sak), n.m. Sack, bag ; valise, wallet, kit- 
bag; haversack, knapsack; sackcloth; poke-net; 
pouch(of certain animals); (Surg,)snc ; (pop.)stomaeh, 
belly. Avoir le sac, (slang) to be rich; donner it 
quelqu'un son sac, to give someone the sack ; emplir 
son sac, (pop.) to fill one's belly ; homme de sac at de 
corde [corue] ; prendre quelqtt'un la main dans le sac, 
to catch someone red-handed ; prendre son sac el see 
quilles, to pack off bag and baggage ; sac a ouvrage, 
work-bag; sac a papier! hang it I sow d vin, drunkard ; 
sac de nuit ou de voyage, carpet-bag ; s acjiercc, prodigal, 
spendthrift: tircr d'un sac deux moutures [.mouture] ; 
vider son sac, to have one's say out; voir le fond du 
sac [fond]. 

sac (2) (sale), n.m , Sack (plunder); sacking, pil- 
lage. Le sac de Rome, the sack of Rome ; mettre une 
ville it sac, to sack a town. 

saccade (sa’kad), n.f. Saccade, jerk (with a 
bridle); check, rebuke, reprimand, rating; fit, start. 
Par saccades, by fits and starts, saccade, a. (fern. 
saccadee) By jerks; broken, abrupt, irregular. 
Style saccadi, jerky style, saccader, v.t. To jerk, to 
check. 

*saccage (sa’ka: 3 ), n.m. Upset, confusion, 
jumble. 

saccagement (sakas'nra), n.m. Sack, sacking 
pillaging, saccager, v.t. To sack, to pillage, to 
plunder ; ifig.) to throw into confusion, saccageur 
n.m. (fem. saccageuse) Sacker, plunderer, ravager,’ 

saccatier (saka'tje), n.m. Coal-heaver (in from 
works etc.). 

sac char ate (saka'rat), n.m. Saccharate. sac- 
chareux, a. (fem. sacchareuse) Saccharine, sac- 
charifere, a. Sacchariferous. saccharifier, v.t. To 
saccharify, saccharimbtro, n.m. Saceharimeter. 
saccharin, a. (fem. saccharine) Saccharine, n.f. 
Saccharine, saccharique, a. Saccharic, saccharisme 
n.m. Saecharism. saccharo-, comb. form, sac- 
charoide, a Saocharoid. saccharose, n.f. Sac- 
charose. 

sacciforme [sakai'form) ct. (For.) Sacciform 
(.bagged). 


sacerdoce (sassr'dos), n.m. Priesthood, sacer- 
dotal, a. (fcm. sacerdotale, pi. sacerdotaux) Sacer- 
dotal. sacerdotalisms, n.m. Sacerdotalism, 
sache, sing. pres, sub], [savoiu]. 
sachee (sa'je), n.f. Sackful, bagful, 
sachem (sa'Ja), n.m . Sachem (Indian chief), 
sachet (sa'je), n.m. Satcliel, small bag (of various 
kiitds); sacliet. 

sacoche (sa'koj), n.f. Saddle-bag ; leather money- 
bag ; courier’s bag ; tool-bag (for bicycle), 
sacquer (sa'ke), v.t. (slang) To sack, to dismiss, 
sacramentaire (saluama'te:r), n.m. Sacra- 
mentary (book of ritual) ; sacramentarian. sacra- 
mental (fem. sacramentale, pi. sacramentaux) or 
sacramentel (fem. sacramantelle), a. Sacramental. 
Paroles sacramentaux , words ratifying a treaty etc. 
sacramentalement or sacramentellement, adv. 

sacre (1) (sakr), n.m. .Anointing, coronation of a 
king. Sacre d un eveque, consecration of a bishop. 

sacre (2) (sakr), n.m. Saker (falcon and piece of 
artillery); (fig.) blackguard. 

sacrS (sa'kre), a. (fcm. saor6e) Holy, consecrated ; 
sacred, inviolable; (slang) damned, cursed, confounded ; 
(Anat.) sacral n.m. Sacred tiling, part, etc. sacre- 
bleu 1 int. Confound it i curse it ! sacra cceur, n.m. 
(11.-0. Oh.) Heart of Jesus, saerd dieu, int. Good 
God ! sacrement, n.m. Sacrament, esp. matrimony. 
Avoir lous le s sacraments, (slang) to be perfect or com- 
plete; recevoir le sacrement, to take the sacrament; 
saint sacrement, Holy Sacrament, (contempt.) mon- 
strance, sacrer, v.t. To anoint, to crown; to con 
seerate (a bishop etc.); v.i. To curse and swear, 
sacret (sa'krs), n.m. (Hawking) Sakeret., 
sacrificateur (sakrifika'tceir), n.m. Sacrifices 
Grand sacrificateur , high -priest, sacrificatoire, a. 
Sacrificial, sacrificature, n.f Office of sacrificer. 

sacrifice (saki i'fis), n.m. Sacrifice ; renunciation, 
self-immolation, sacrifier, v.t. (conjugated like shier; 
To sacrifice ; to immolate ; to devote : to give up, to 
renounce, Sacrifier tout a ses intirets, to sacrifice 
everything to one’s interest ; v.i. To sacrifice. Sucn- 
fier aux Muses, to compose poetry or music, to paint, 
etc. se sacrifier, v.r. To sacrifice oneself. 

sacrilege (l) (sakri'le:3), n.m. Sacrilege, sacri- 
lege (2), a. Sacrilegious ; n. Sacrilegious person, 
sacrilegement, adv. Sacrilegiously, 
sacripant (sakri'pa), n.m. Swaggerer, braggart, 
sacristain (sakris'tl), n.m, Sacristan, sexton, 
sacristi ! (sakris'ti), int. Good God i damnation f 
sacristie(sakris'ti), n.f. Sacristy, vestry; chinch 
plate, sacred vessels, etc. sacristino, n.f. Vestry- 
nun. sacro-, comb. form. Sacro-. sacro-samt. a. 
Sacrosanct, doubly holy. 

sacro-iliaque (sakroi'ljak), a. (Anat.) Sacro-iliae. 
sacrum (sa'krom), n.m. (Anat.) Sacrum, 
saduceen (sadyse'e), a. (fem. saduedonne) bad- 
ducean. n. Sadducee. saduedismo, n.m. 

*saette [sagette]. 

safran (sa'fra), n.m. Saffron; crocus. Safran 
batard, satllower; safran de gouvernail, afterpiece of ft 
rudder, a. Saffron -colour, litoile safran, yellow 
cloth, safrand, a. Saffron-coloured, saffroned, yellow. 

safraner, v.t. To saffron, safranidre, n.f. Saffron- 
plantation. safranum, n.m. (Chem.) Safflower, 
safre (1) (safr), n.m. (Chem.) Uaffre. 

♦safre (2) (safr), a. (Slang) Greedy, gluttonous, 
♦safrerio, n.f. 

saga (sa'ga), n.f. Saga. . 

sagace (sa'gas), a. Sagacious, shrewd, sagaolto, 
n.f. Sagacity, 
sagaie [zagaie]. 

sage (sa: 3 ), a. Wise; sage- sensible, discreet, 
prudent ; sober, well - behaved,' steady ; virtuous, 
modest, cheap , quiet, gentle (of animals). Conduits 
sage, steady, prudent conduct ;deslois sages, wisolaws; 
Sire sage, to be good, to be well-behaved (of children) ; 
femme sage, virtuous woman ; sage politirque, wise policy, 
n.m. Wise man, sage, sage-femme, n.f. (pi. sages- 
femmes) Midwife, sagemont, adv. Sagely, wisely ) 



sttgette 

prudently, discreetly; soberly, steadily, sagesse, 
n.f. Wisdom ; discretion, prudence ; steadiness, 
sobriety; chastity; good behaviour (of children); 
gentleness (of animals). 

'sagette (sa'sst), «./. Arrow. 

‘salination (sajiim'sjo), n.f. Fattening, 
sagine (sa'31'n), n.f ( Bot .) Genus of low, matted 
shrubs comprising the pearl woit. 

sagittaire (sagi'terr), n.m. (liom.ant.) Sagittarius. 
«•/. (But.) Arrow-head. sagittal, a. (dncd.)Sagittal. 
sagittd, a. (fan. sagittdo) Sagittate, arrow-shaped. 

sagou (sa'fju), n.vu Sago, sagouier or sagoutier, 
n.m. Sago-tree. 

sagouln (sa'nws), sum. (fern, sagouina) Squii rel- 
monkey ; (Jig.) slovenly fellow or woman. 

sagtun (sa'nom), turn., or saie, n.f. (Rom. ant.) 
Sagum (military cloak). 

saignant (ss'jm), a. (fern, saignanfce) Bleeding, 
bloody; nearly raw, underdone (of meat), saigndo, 
n.f. Bleeding, blood-letting, phlebotomy; small of 
the arm ; trench (for draining) ; (Jig.) heavy payment, 
drain on the purse, saignemeht, n.m. Bleeding. 
Saignement de ncz, bleeding at the nose. 

saigner (ss'pe), v.t. To bleed ; to kill, to stick 
(an animal); (Jig.) to drain, to get money out of. v.i. 
To bleed. La cccurm’en saigne, it cuts me to the heart. ; 
saigner dn lies, to bleed at the nose, (jig.) to show the 
white feather, so saigner, v.r. To bleed oneself ; to 
drain oneself or one’s purse, salgneur, n.vu Bleeder 
(of pigs etc.); ‘blood-letter, saigneux, a. (fern, sal- 
gneusa) Bloody. Bout saigneux, scrag end (of lamb, 
mutton, or veal, etc.). 

saillant (sa'ju), a. (Jem. saillante) Jutting out, 
projecting ; (jig.) striking, remarkabio ; (Her.) salient. 
n.m. (Fort.) Salient, saillio, n.f. Start, sudden 
gush or spurt; sudden lit, sally; (Jig.) (lash of wit, 
witticism; (Arch, etc.) jut, projection, prominence, 
protuberance; rabbet, ledge; spindle (of a steam- 
engine). 

saillir (sa'ji:r), v.i. To gush, to spout out (of 
liquids); Ho project, to jut; (Paint.) to stand out. 
Faire saillir, to bring out, to show up. v.t. To 
cover, to serve (of animals). 

sain (se), a. ( firm, saine) Hale, healthy ; sound ; 
healthful, wholesome; sane; (Kant.) clear. Jugement 
sain, sound judgment; nourrititre saine, wholesome 
food ; rude sain , anchorage clear of shoals etc. ; 
revenir sain etsatif, to return safe and sound ; sain de 
corps at d'esjnit, sound in body and mind, sainbois, 
n.m, (pi. unchanged) (pop.) Mezereon (garou (1)]. 
saindoux (ss'du), n.m. (pi. unchanged) Lard. 
sainement(ssn'm a),adv. Wholesomely; healthily, 
soundly; judiciously, 
sainfoin (se’fwe), n.m. Sainfoin, 
saint (se), a, (fern, saints) Holy, sacred ; godly, 
•jlous, saintly: sainted, sanctified, consecrated. La 
saint-Jean d'ete. Midsummer; la Semaine sainte. Holy 
Week; Vltcriture sainte, holy writ ; le saint-siege, the 
holy see ; le vtndredi saint. Good Friday ; le Saint- 
Esprit, the Holy Ghost ; le saint-p'ere, the holy father, 
the Pope; terre sainte, consecrated ground (for burying 
in). n.m. Holy Ghost. Feu saint- Antoine, erysipelas; 
la sainte journee, (collog.) the whole blessed day ; les 
Heux saints oil la terre sainte, the Holy Land ; lieu saint, 
sanctuary; rendre saint, to sanctify; saint-office, holy 
office, Inquisition, n. Saint. A chapie saint sa Clau- 
dette, honour to whom honour is due ; il ne suit a quel 
saint se vouer, lie does not know which way to turn ; 
metlre an nomhre des saints, to canonize ; saint d’une 
ville, patron saint of a town, saintsment, adv. Holily, 
sacredly; righteously, piously, religiously, saintete, 
nj. Holiness, sanctity, sacredness, saintliness, saint* 
germain, n.m. (pi. unchanged) Variety of pear. Faire 
la sainte-nitouche [nitouche]. 

saxat-sitnonien(sesimo'njs), a. and n. (Jem. -ne) 
St.-Simonian. saint-simoniser, v.t. To convert to St. - 
Simonianism. saint-slmonisme,m.m. St.-Simonianism. 
saique (sa'ilc), n.f. Saic (Levantine vessel). 
saiSj 1st sing, indie, [s avoir]. 


salemenlD 

saisi (ss'zi), a, ( fern. S.iisio (1)) Seized, possessed, 
struck (ae); distrained, tmu. Person distrained, 
saisie(2), n.f. Seizure ; distraint, execution, saisie- 
arret, n.f. (pi. saisies-arrets) (Law) Attachment, 
saiste-brandon, «./. (pt. saisies-brandons) Execution 
on growing crops, saisie-exdcution, n.f. ( pi. saisies- 
exocutions) Execution ; distraint, saisie-gagerie, 
n.f. (pi. saisies-gagerios) Execution by way of 
security, saisie-revendication, n.f. (pi. saisles- 
revendications) Attachment of goods claimed 
(pending litigation), saisine, n.f. (Feud, law) 
Seizin ;_(Naut.) lashing. 

saisir (ss'zirr), v.t. To seize, to 3eize upon, to 
lay Hold of; to take hold of; to apprehend, to under- 
stand, to perceive, to comprehend ; (Jig.) to strike, to 
impress, to shock, to startle; to avail oneself of; to 
mako cognizant of, to lay before; to distrain ; (Lara) 
to vest, to put (someone) in possession (de); to 
attach ; (Nani.) to lash. La petir les a saisis, they 
were struck with fear; le desespoir le saisit, despair 
seized him ; saisir le sens, to apprehend the meaning ; 
saisir Voccasion, to seize the opportunity; saisir un 
pretexte, to avail oneself of an excuse; saisir un 
tribunal d’une affaire, to lay (an affair) before a court, 
so satstr, v.r. To seize, to catch hold (tie); to take' 
possession (tic); to arrest, to apprehend, saisir- 
arreter, v.t. To attach, salsir-exdcuter, v.t. To 
distrain, saisissable, a. Distrainable, seizable; 
attachable, saisissant, a. (fern, saisissante) Keen, 
sharp, piercing (of cold) ; striking, thrilling, startling, 
impressive; n. Distrainer, saisissement, n.m, 
Chill, shock, violent impression, pang. 

saison (sa’zo), n.f Season. Arriere-saison 
[arriere-saisok] ; ces mels ne sont plus de saison, 
those dishes are out of season ; dans la saison, in due 
season ; de saison, in season ; elre en pleine saison, to 
be in their prime (of flowers etc.); la saison est 
auancce, the season is forward; marchand dcs qnatre 
saisons, costermonger, hawker of fresh vegetables etc. ; 
morte-saison [mortf.-saison]. 

’salace (sa’las), a. Salacious, salacitd, n.f. 
salade (1) (sa’lad), n.f. Salad; salad-plant; (fig.) 
medley ; (slang) brawl, row, thrashing, ltetourner or ' 
Juligucr la salade, to mix the salad a long time, 
salade (2) (sa’lad), n.f. Sallet (helmet), 
saladier (sala’dje), n.m. Salad-dish, -bowl, etc. 
salage (sa'larg), n.m. Salting ; salt-tax, gabelle. 
salaire (sa'lsrr), n.m. Salary, stipend, wages, 
pay, hire; recompense, reward, retribution. Route 
peine mirite salaire , the labourer is worthy of his 
bii e. 

salaison (sale'zo), n.f. Salting ; salt provisions, 
salamalec (salama’lek), n.m. Salaam ; (fig.) low 
bow, exaggerated politeness. 

salamandre (sala'mardr), n.f Salamander, 
fire-eater. 

salangane (sala'fjan), n.f Salangane (swallow 
that builds edible nests). 

salanqne (sa'lark), n.f Salt-marsh, salant, 
a.m. Salt, saline. Marais salant, salt-marsh; n.m. 
Salt-marsh. 

salariat (sala'rja), n.m. State of being salaried ; 
(collect.) salaried persons, salaria, a, (Jem. salarieo) 
Paid, salaried; n. Salaried person; hireling; 
placeman, salarier, v.t. (conjugated like frier) To. 
pay, to give wages or a salary to. 

salaud (sa'lo), n.m. (fern, salaude) Sloven, dirty 
person, slut ‘ , . , . 

sale (sal), a. Dirty, nasty, foul ; coarse, indecent, 
obscene ; squalid; dull (of colours)* Vaisseau sale, 

f °sald P (sa'le), a. (Jem. salde) Salted, salt; briny; 
(/in.) keen, pumrent, biting; loose, coarse, broad; 
(coll on.) exaggerated, too dear, llaillene sake, biting 
raillery ; sources salies, salt-springs ; un peu safe, 
saltish ; un propos sale, a coarse remark, n.m. Salt 
pork. Du petit sale, pickled pork. n. Dirty, coarse, 
low. or slovenly person. . 

ssalpjoasni. {cal'nad), adv. Dirtily, naetlly, filthily. 
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salep 

(fig.) in a slovenly manner; (colloq.) smuttily, in- 
decently. 

salep (sa'lsp), n.m. Salep. 

saler (sa'Ie), v.t. To salt; to preserve with salt, 
(fig.) to overcharge, to lay it on stiff for (goods) ; to 
fleece (customers), aaloron, n.m. Bowl of a salt- 
cellar. 

salet£ (sfll'te), n.f Dirtiness, nastiness, filthi- 
ness', tilth, dirty thing; dirty trick; coarseness, 
ribaldry, obscenity. 

saleur (sa’lceir), n.m. (/cm. saleusa) Salter, 
eurer ; (Kail.) wagon carrying salt for clearing the 
lino of snow, 

salicaire (sali'ksir), n.f. Purple loosestrife, 
salicole (sali'kol), a. Salt-producing, 
salicoque (salfkok), n.f. Prawn, 
salicome (sali’k.irn), n.f., or salicor, n.m. 
(Prov.) Saltwoi t. 

sali culture (salikyl’byir), n.f. Salt-manufacture, 
saliere (sa'ljsir), n.f. Salt-cellar; salt-box; eye- 
pit (in horses); hollow behind the collar-bone (in 
thin persons), salifero, a. Saliferous, salifiable, 
a. Salifiable, salification, n.f. Salification, salifier, 
v.t. (conjugated like wueu) To salify. 

salisjancl (.sali'fio), n.m. (fan. saligaude) Dirty 
person, sloven, slut ; dirty thing, 
salignon (sali'po), n.m. Salt-deposit, 
saligot (sali'qo), n.m. Water- 01 land-caltrop, 
salin (sa'Ie), a. (fern, saline) Salt, saline, briny. 
it.m. Salt-works; salt-marsh; red potash (used as 
flux in glass-works), salinago, n.m. Place wheie 
salt is obtained ; alkali for fusing glass ; salt-making 
by precipitation, saline, n.f. Salt-marsh, salt-mine, 
salt-pit; salt provisions; salt fish, salmier, n.m. 
Owner of salt-works ; salt-worker or -vendor, salinite, 
n.f. Salinity, salinombtra, n.m. Salinometer. 
salique (sa'lik), a. Salic. Loi salique, salic law. 
salir (sa'liir), v.t. To dirt, to dirty, to soil ; to 
stain, to taint, to sully, to tarnish, se salir, v.r. 
To dirty oneself ; to get dirty ; to solly one's reputa- 
tion. salissant, a. ( fern. salissanto) That soils or 
gets dirty easily, salisson, n.f. (colloq.) Young slut, 
salissura, n.f. Spot of dirt, soil, stain. 

salivaire(sali've:r), a. (Anal.) Salivary, salival, 
a. Salival. salivation, n.f. Salivation, saliva, 
n.f. Saliva, spittle, saliver, v.i. To salivate. 

salle (sal), n.f. Hall; large room; ward (in 
hospitals) ; ( Theat .) house ; (fig.) bower, arbour. La 
salle du ccmmun ou lies domestiques, tlie servants' hall ; 
salle a manger, dining-room; salle d’armes, fencing- 
, sehool, school of arms ; salle d'uuditnee, audience- 
chamber; salle de danse, dancing -room, dancing- 
school ; salle de police, (Mil.) guard-room ; salle des 
pas perdus, antechamber of a court of justice ; salle de 
spectacle, playhouse ; salle de verdure, green arbour. 

salmigondis (salmirp’di), n.m. Salmagundi ; 
hotchpotch; (fig.) medley, farrago, salmis, n.m. 
Bagout of game (previously roasted), 
saloir (sa'hvair), n.m. Salt-box ; salting-tub. 
salon (sa’lo),7i.m. Drawing-room, parlour ; saloon; 
exhibition (art); (pi.) fashionable world, fashionable 
circles. Frequenter les salons, to be a map of fashion. 

salope (sa'lop), n.f. (pop.) Slut ; drab ; trollop, 
salopement, adv. Sluttishly, dirtily, saloperie, n.f. 
Slovenliness, sluttishness ; beastliness, filth ; coarse 
language, ribaldry. 

salopette (salo'psfc), n.f Overall, pinafore, 
’salorge (sa'iorj), n.f. Mass of salt-deposit, 
salpetrage (taips’trais), n.m. Saltpetre-making ; 
nitrification, salpetre, n.m. Saltpetre. Cen’estque 
du salpetre, he fires up at the least thing, salpatrer, 
v.t. To cover with saltpetre ; to throw saltpetre over, 
so salpetrer, v.r. To turn to or get covered with 
saltpetre, salpetrerie, n.f. Saltpetre-works, aal- 
petreux, a. (Jan. salpetreuse) Saltpetrous. sa.1- 
petner, n.m. Saltpetre -maker, salpetriore, n.f. 
Saltpetre-works. La Salpetriere, asylum in Paris for 
aged and mentally afiiicted women, 
salsepareille (salspa'rsij), n.f. Sarsaparilla. 


sangiac 

salsifies (salsi'fi), n.m. Salsify. Salsifis sanvagt 
on sa hijis des pres, goat’s-beard. 

saltarelle (salta'rsl), n.f. Saltarelio (Italian 
dance). 

saltation (salta'sjo), it./. Saltation, 
saltimbanque (salte'batk), n.m. Mountebank’, 
btiffooD ; (fig.) humbug, quack. 

salubre (sa'lybr), a. Salubrious, wholesome, 
healthful, salubrement, adv. salubrltd, n.f. Salu- 
brity, healthfulness, whoiesomeness. Conseil de sahi- 
brite, Board of Health. 

saiuer (sa'Jqe), v.t. To salute, to bow to ; to hail, 
to greet ; to cheer ; to proclaim. Je vans salue on j'ai 
Vhonneur de vous saltier, (in letters) your humble 
servant ; saiuer de once coups de canon, to lire a salute 
of eleven guns in honour of; saiuer empereur, to 
proclaim emperor ; saluez-U da ma -part, remember mo 
to him. so saluor, v.r. To bow to or salute each 
other. 

saltire (sa'lyir), n.f. Saltness, brine, 
saint (sa’ly), n.m. Safety; salvation; welfare, 
preservation, escape; hope or chance of success; 
salutation, salute, greeting, bow; hail, cheers; even- 
song. A ion entendeur saint/ a word to the wise is 
sufficient ; fairs un saint, to bow ; il a chercld un salut 
dunslufuite, he sought safety in flight; lager salut, nod; 
tin profond salut, a low bow. salutaire, a. Salutary, 
wholesome, advantageous, beneficial, salutairement, 
adv. salutation, n.f. Salutation, greeting, salute, 
bow; (pi.) compliments. Recevez mes salutations 
empressces, (in letters) yours very truly, 
salvage [sauvetage]. 

*salvanos (salva'nois), n.m. (pi. unchanged) 
Giuui.) Life-buoy. 

salve (sal v), n.f. Salvo, volley; salute (of artillery), 
salve (sai've), n.m. Salve Kegina. 
samaritain (samari'ts), a. ( fan. samarltaino) 
Samaritan, n.m. (Samaritain, fern, Samantame) 
A Samaritan. 

sambtique (sa'byk), n.f. Sambnca. 
saraedi (sam'di), n.m. Saturday. Sameai saint, 
Easter-eve. 

samis (sa'mi), n m. Samite. _ , „ 

Jian-benito (sabeni'to), n.m. (pi. unchanged) 
Sanbenito (penitential garment). . , 

aancir (s&'sirr), v.t. (Naut.) To founder, to sink 
by tlie bows. , , 

sanetifiant (sukti’fja), a. (fen i. sanctifiante) 
Sanctifying, sanctificateur, a. (fern, sanctificatrlce) 
Sanctifier ; n. Sanctifying, sanctification, n.f. 
Sanctification, sanctifier, v.t. (conjugated like pjuek) 
To sanctify, to make holy, to hallow. 

sanction (suk'sjo), n.f. Sanction; approbation, 
assent, sanctionner, v.t. To sanction. . 

sanctuaire (sak'tqs:r), sum. Sanctuary (of tno 
temple etc.); chancel (of church), 
sandal [santal], , 

sandale (sa'dal), n.f. Sandal; fencing -slice, 
sandalier, n.m. Sandal-maker. 


sandwich, (sa'dwitj) (Engl.], n.m. Sandwich. > 
sang (sa), n.m. Blood ; race, parentage, ancestry , 
relationship, kindred. Bon sang ne pent menhr, good 
breeding will assert itself ; celct glace le sang, that, 
curdles one’s blood ; eda est dans le sang, that runs m 
the blood ; coup de sang [coup] ; imp6t du sang [im » 
nttire tout d fen et a sang [feu (1)]; prince dusang,^ 
prince of the blood royal; pur sang, tliorougnotea , 
sa battre au premier sang , to fight till the_ first blood is 
drawn ; se faire du bon sang, to have a jolly time ; ss 
fairs du rnauvais sang, to fret, to worry ; suer sang “ 
can, to toil and moil ; un buveur de sang, a blood- 
thirsty man. sang-dragon or sang-de-dragon, «•»'• 
(pi. unchanged) Dragon’s-blood, resin. sang-irum, 
n.m. Coolness, composure, sang-froid. De sang-fraia, 
in cold blood, with composure ; perare son sanggrouh 
to lose one’s presence of mind, 
sangiac [saxdjak]. 
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sanglade 

--.-art, . a ,* fpB'aiaca 11./. ©"CMi a xsntp). 

Pliant (sa® a. (jtat sangianeb) Bloody, 

cove^fSbfood 9 ; bleeding; bloodshot: ; Ufe.>jK*£ 
voting, cutting-; outrageous, gross. Affront sanglant, 

°"SS' nr. Straps band, belt; girth, 

airth to Strap -to compress, to lace too tightly ; to 
Ll (a slashing blow). Avoir : Mi sane gj^to Je been 


° g^ <3&g Sr'A &r, &<*<•. * 

“s'kSsS'<S.?t* Sob. gangloter, ..*= To 
S °sangsue (suby), n.f. Uech ; (/£?•> blood-sucker, 

•iaSiSiSan),.* »***. 

“!?» ; SS, a itjwendkm ! 

penniless 5 earn peur feari ®f“ ' r un '' wftI 4s, unthink- 
else, but /or that V Unless • it a passi sans pm 

^ssaffi^sss, t w»*« »■ 

feeling person, . .. ^nsTtrih a. (fern, sans- 

Sanscrit or aaxu&xU &^h^u Sanskrit 
erite or sanskrlte) Sanskrit. sanS' 

(language), sanscritique or sanskritique, a. 
critiste or sanskritiste n. gans-oulottesj 

sans-culotte f. -y™> - “tra- violent 

Fellow without breeches, *ans-cul< otter « fce Uv0 
republican, sans-culottide, •/ ublican calen- 
complementary days, of 'the rr® d sans-culct- 
dar; festivals held during those days. ^ 
tisme, n.vu _ , . eluents) -Toothless 

sans-dent (sada), n.f. 0>1 B B i u ,,tm.ss, oil- 

old woman, sans-faqon, «•• fr ncfirem onioumss3, 
handedness, aans-geno, n.nu 
coolness, off-handedness. 

Sanskrit etc. [Sanscrit). starling. 

sansonnet (susdne), -inc/iancrcf) (coTloq.) 

sans-sonci (sOsu-sl), ium. (^^.^ec-and-casy 
Careless, free-and-easy man, -el « 
manners, a. Careless, free-a - * • gantaux) 

santal (su tal) n.^ (|ff. sanUi3 m gall . 

Bandalwood, santal. santallne. n.y. t 

tallne. . healthiness; state of 

sante (sa te), rtj. Heaitn, ■ , lr j n k some- 
health. Voire a la sanli dc put £ Ieallh ; en 
one’s health ; bureau do sank, . ))101S0H ,'<• janlt, 
tonne mile, to bo In licensed medical 

private hospital; off icier de same, 

Pt santoline (sdtoffin), «•/- s ^tou ' ^Mohammedan 

toormHj°«ntoiTt» t . om , b . ( n ? ^./."^lntonica ; 

santonine ( Sl ' to ”' £ aintonluic. 
santonin. aantonlqu 0 -/”^^ 
native (s.V.v), m/. cw« 
saonl ate. [soOU- 


BKnaent 

iiauVr (sa'paV n.m. (Paarm,) Grape-Jelly, 
sapajou (.sapa'su), n.m. bapajou , (fig.) monkey . 
«arian (sa'nul. n.m. Sapan-wood. 
sane (sap) \i.f. Sap, sapping, mine, trench. sapor, 
v.t. To sap, to undermine, sapement, n.m. ^ppi • «j- 
sapeur, n.m. Sapper, sapeur-adrootlei, n.m. (1- 

“ggSSSSS, (TcU (Chineao coin). 
ilnhSeUW n.f. r (Anat.) Saphena, 
saphique (sa'fik), a. Sapphic. ,,, 

sanhir (sa'fitr), n.m. bapplnre. saphlrln, a. 
(/^saphirine) Sappliirine ; Sapplifrine. 
sapide (sa'pid), a. Sapid, palatable, sapldltd, 

fooSe ^ave. saplne, m/. Fir-plnnit, deahUnrd , 

Variety of spruce ; spruce beer, sapinlbre, il/. 

wood, fir*groyG. / r ... catJOiKicdo) Si* 

saponace (saponase), a. (/ • S oapwoic. 

ponaceous. sa P°? al o®’ r J 1 n '4catio 1 u. saponlfier, v.t. 

<S«S ™»«)' ^ 

bpodilK^ 

sapristi [sAcmsTi]. Banrolsgnia. Ta* 

laprol6gnie (saprolf p), «-{• “P™ - 

proldgnid, a. {fir*. “P^.^g’ckhufc 

saqutbute ^ y- Sand-and (dance). 

sarabande(»aratKj.u;.«/ p ta . S hootcr; mr- 

.^rsaisSf ^ <"“■* 


To weed; V“J-t 

s'arcleur, rum. (pulhdup). 

n.r«. Hoe. sarclur , s arcocMo(iarko s-.O, 

sarco-, comb. form, bare - j „y. fcareocel 

»-/ _ Sa r°^'^ 0 co“ °arcUl-tn’c. « 


pnage, — — * 

Sarcophagus! repre 

mP nk{ sarcoplasms, _ • _ 


lilt, ’ 

a collin (>ai a tt 

S.-ucop’-emt. 5a.v.— . 
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sarrac Unique 

sarracenique (sarase'nik), a. Saracenic. 
Sarrasin (sara'ze), n.m. (fern. Sarraslne (1)) A 
Saracen, a. (sarrasin (1)) Sarrasin (style of arclii- 
teetui e). 

sarrasin (2) (sara'zs), n.m. Buckwheat, 
sarrasine (2) (sara'zin), nf Portcullis, 
sarrau or sarrot (sa'ro), n.m. (pi. sai'raux or 
sarrots) Smock- frock ; child’s blouse, 
sarriette (sn'rjst), n.f. Savory, 
sai-rot [SAIUIAU]. 

sas (sa), n.m. (pi. unchanged ) Sieve, screen ; 
chamber (of a lock). Passer au gros sas, to examine 
superficially. 

sassafras (sasa'fra), n.m. Sassafras, 
sasse (sas), n.f. (Naut.) Skeet, scoop for bailing ; 
bolting-machine. 

sassage (sa'sais) orsassement, n.m. Sifting, 
bolting ; passing boats through a lock. 

sassenage (sas'na:3), n.m. Cheese made at 
Sassenage (Isere). 

sasser (sa'se), v.t. To sift, to bolt ; to winnow ; 
(.fig.) to scan, to scrutinize; to pass boats through a 
lock, sasset, n.m. Small sieve, sasseur, n.m. (/'em. 
sassouse) Sifter, bolter; winnower. 

satane (sata'ne), a. (fern, satanea) (c olloq.) 
Devilish, confounded ; roguish, wanton, satanique, 
a. Satanic, sataniser, v.t. To satanizo. sata- 
nisme, n.m. 

satellite (sate'lit), n.m. Satellite, a. (Anat.) 
Companion. Veines satellites, companion veins (rente 
comites). 

sati (sa'ti), n.m. Suttee, 
satiete (sasje'te), n.f Satiety, 
satin (sa'ts), n.m. Satin, satinade, n.f. Satinet, 
satinago, n.m. Satining; glazing (of paper etc.), 
satinalro or satineur, n.m. Satiner. satind, a. 
(fem. satindo) Satin-like, satiny; glazed (of paper 
etc.). Pean satince, skin as sort as velvet ; n.m. 
Satin-like gloss, satiner, v.t. To satin ; to glaze 
(paper etc.). Satiner d chaud, to liot-press ; satiner d 
jfroid, to cold-press ; v.i. To look like satin, sati- 
natte [satinaur], 

satire (sa'ti:r), n.f Satire ; lampoon. Satire per- 
sonnelle, lampoon. satiriquo, a. Satirical ; n.m. 
Satirist, satiriquoment, ad u. Satirically, satiriser, 
v.t. To satirize. 

satisfaction (satis fak'sjo), n.f Satisfaction; 
gratilication, indulgence ; reparation, atonement, 
satisfactolre, a. (Tluol.) Satisfactory, atoning, satis- 
faire, v.t. (conjugated life kaire) To satisfy; to 
please, to gratify; to answer, to meet; to give satis- 
faction to, to make amends to. Satisfaire Vattente de 
qudquun, to answer someone’s expectation ; satisfaire 
sa passion, to gratify one’s passion ; v.i. To be satis- 
factory^); to gratify, to indulge (a); to make repara- 
tion or atonement («). Satisfaire d sei engagements, to 
meet one’s engagements, so satisfaire, v.r. To 
satisfy oneself, to indulge ones-lf; to take one’s 
revenge, satisfaisant, a. (fem. satisfaisante) Satis- 
factory. satisfait, a. (fem. satisfaite) Satisfied, 
contented, pleased, satlsfecit, n.m. (pi. unchanged) 
Certificate or testimonial of complete satisfaction, 
satrape (sa'trap), n.m. Satfap. satrapie, n.f 
saturable (saty'rabl), a. Saturable, saturant, 
a. (fem. saturante) Saturant. saturateur, n.m. 
Saturator (apparatus for aerating liquids), satura- 
tion, n.f Saturation, saturer, v.t. To saturate, 
(jig.) to surfeit. 

saturnales (satyr'nal), n.f (used only in pi.) 
Saturnalia. 

saturne (sa'tyrn), n.m. Saturn, saturnien, a. 
(fem. saturnienne) Saturnian, saturnin, a. (fem. 
saturnine) (Med.) Relating to lead. Coligue satur- 
nine, lead colic ; n. Person suffering from saturnism, 
saturnisms, n.m. Saturnism (lead-poisoning). 

satyre(sa'tia), n.m. Satyr, satyresso, n.f. She- 
satyr, satyriasis, n.m. (Path.) Satyriasis, satyrion, 
n.m. (But.) Satyrium. satyrique, a. Butyric, per- 
taining to satyrs. 


sauter 

sauce (so:s), n.f Sauce. A toute sauce, for any 
sort of work ; it n'est sauce t/ue d’appetit, a good appetite 
is the best sauce ; on ne sail d quelle sauce le mettre, 
there is no knowing what to do with him; sauce 
au blanc, egg and butter sauce ; sauce blanche on sauce 
hollandaise, melted butter, saued, a. (fem. saucee) 
Soused, wet through ; (Numismatics) thinly plated. 
Medailles sauries, plated medals, saucer, v.t. To dip 
in .sauce ; to sop, to souse ; (colloq.) to wet through ; 
to scold, to blow up. saucier, n.m. Sauce-maker; 
sauce-setter ; (Naut.) saucer (of a capstan), saucidre, 
n.f Sauce-boat. 

saucisse (so'sis), n.f Sausage, sauclsson, n.m. 
Largo sausage ; (Artill.) saucisson, saucisse ; (Fort.) 
bundle of fascines. 

sauf (l) (so:f), a. (fem. sauve) Safe ; unhurt, un- 
scathed. II en est revenu sain et sauf, he returned safe 
and sound ; la vie sauve, safe with one’s life. 

sauf (2) (sof, sof), prep. Save, except ; reserving, 
under. Sauf correction, under correction ; sauf erreur 
on omission, errors and omissions excepted ; sauf votre 
respect, saving your jiresenco. sauf-conduit, n.m. (pi. 
sauf-conduits) Safe-conduct. 

sauge (so:5), n.f. Sago (herb), saugd, a. (fem, 
saugde) Flavoured with .sage. 

saugrenu (sogra'ny), a. (fem. saugrenue) 
Absurd, ridiculous. 

saulaie (so’le), n.f Willow-grove, saulo, n.m. 
Willow. Saule pleureur, weeping willow, saulde, n.f. 
Row or avenue of willows, 
saumatre (so'ma:tr), a. Brackish, briny, 
saumon (so'mo), n.m. Salmon; (Metall.) pig, 
block. Saumon de fonte, pig-iron. a. Salmon- 
coloured. saumond, a. (fem. saumonde) Salmon. 
Truite saumonee, salmon-trout, saumoneau, n.m. 
(pi. saumoneaux) Young salmon, grilse. 

saumure (so'myir), n.f Brine, pickle, saumu- 
ror, v.t. To brine, to pickle. 

satmage (so'na:3), n.m., or saunaison, n.f 
Production of salt from sea- water ; salt-making; salt- 
trade. Faux-saunage, (Fr. hist.) illicit salt-trade, 
sauner, v.i. To make salt, sauuerio, n.f Salt- 
works. saunier, n.m. Salt-maker; salt-merchant 
Faux-sxunier, (Fr. hist.) dealer in contraband salt, 
saunidre, n.f Salt-bin. 

. saupiquet (sopi'ks), n.m. Sharp sauce. 

saupoudrage (sopu'drais), n.m. Salting ; sprink- 
ling, powdering, saupoudrer, v.t. To sprinkle with 
salt, pepper, etc.; to powder, to sprinkle; (Jig.) to 
intersperse, to interlard. 

saur or sor (so:r), a.m. Bed (of herrings), saure, 
a. Yellowish brown ; sorrel (of horses); red, smoked 
(of herrings). Ilareng saur ou saure, red herring, 
saurer, v.t. To smoke (herrings), saurot or sorot 
[saur], 

saurien (sa'rjs), n.m. Saurian, 
saurin (so'rs), n.m. Freshly smoked herring, 
sauro-, comb. form. Sauro-. saurographie (sora 
gra'li), a., or saurologle, n.f Science of saurians. 
saussaie [saui.aje], 

saut (so), n.m. Leap, jump, hop, skip, bound; 
fall, waterfall; vault; (Theat.) tumble, somersault. 
Au saut du lit, on getting out of bed ; de plein saut, at 
once, suddenly; faire le saut, to take the plunge ; 
faire un saut, to take a leap ; it s’elan^a tout d’un saut , 
he rushed forward at a bound ; saut de loup, lia-ha ; 
saut pirilleux, somersault. *sautage, n.m. Explod- 
ing (mines), saute, n.f (Naut.) Sudden veering or 
chopping of the wind, saut 6, a. (fem. sautdo) Fried, 
tossed in the pan ; n.m. Dir-li (of anything) so prepared, 
sautc-en-bavquo, n.m. (pi. unchanged ) Boating- 
jacket. sautelle, n.f Vine-shoot, sauto-inouton 
or saute-de-mouton, n.m. Leapfrog. 

sauter (so'te), v.i. To leap, to jump, to hop, to 
skip ; to blow up, to explode ; to pass over, to over- 
look ; to spring ; (Theat..) to tumble ; (Naut.) to veer, 
to shift, to chop round (of the wind); (Jig.) to skip 
over, to overleap. Cela saute aux yeux, that is self- 
evident; faire sauter, to make jump, to toss up, to 



sautoreau 

fry I. fairs sauter la banque [banque] ; faire. tauter un 
bastion, to blow up a bastion ; il sauia par-dcssus la 
l.arrUre [dessus] ; reculcr pour mieux sauter [keculekI; 
sauter a bus du lit, to jump out of bed ; sauter d la 
conic, to skip ; sauter an collet de, to collar or fly at 
the throat of ; sauter aux nues, to jump up to the 
ceiling ; sauter de joic, to jump lor joy ; sauter en 
avant, to leap forwatd. v.t. To leap, to leap over ; to 
overlook, to leave out, to skip; to iry, to toss In the 
pan. H a saute una phrase, he has skipped a sentence ; 
tauter un fosse, to clear a ditch. 

sautereau (so'tro), n.m. (pi. sautereaux) Jack 
or hopper (of Iiarpsichords). sauterelle, n.f. Grass- 
hopper, locust; bird-snare; instrument for marking 
angles, used by masons, carpenters, etc. sauta- 
rollo [sactckelle]. saute-ruissaau, n.m. (pi. un- 
changed) Errand-boy. sauteur, n.m. (fern, sauteusa) 
I.eaper, jumper; tumbler, mountebank; vaulter, 
leaping-horse ; n.f. Dance, a rapid kind of waltz; 
flat stew-pan or frying-pan. 

sautillage (soti'ja:3) or *sautillement 5 n.m. 
flopping, skipping, sautillant, a. (fern, sautillante) 
Hopping, skipping ; (Jig.) jerky (of style), sautiller, 
v.i. To hop, to skip, to jump about; £. fig.) to ba 
jeiky (of stylo etc.). 

sautoir (so'twa:r), n.m. Saltire, Saint Andrew’s 
cross; watch-guard; (Cook.) [sauteuse]; (Carol.) 
jumper. En sautoir, crosswise, (Her.) sal tire wise; 
porter son bagage en sautoir, to carry one’s baggage 
slung over tba shoulder. 

sauvage (so'varg), a. Savage, wild ; untamed, 
uncivilized; rude, brutal, barbarous ; shy, timid ; un- 
sociable. n. Savage ; unsociable person, sauvage- 
lnent, adv. Wildly, savagely; barbarously, licrcely. 
sauvageon, n.m. (Agric.) Wild stock, sauvageria, 
n.f. Unsociableness ; shyness, wildness, sauvagesso, 
n.f- Uncivilized woman ; woman destitute of educa- 
tion ami manners, sauvagln, a. (Jem. sauvaglno) 
Fishy (in taste, smell, etc.); n.m. This taste or 
smell, Scntir le sauvagln, to taste fishy, to smell 
fishy; n.f. Wild waterfowl having this odour or 
taste ; common unprepared skins or furs, 
sauvastika (sovasti'ka), n. m. Swastika, 
sauvegarde (sov'qavd), n~f. Safe-keeping, safe 
guard; (Jig.) shield, buckler, protection; (iYauf.) 
inan-rope, rudder pondaut. Sauvcgardes de beaupre, 
(Haul.) man-ropes of the bowsprit, sauvegarder, 
v.t. To watch over, to protect, to safeguard. 

sauve-qui-peut (sovki’po), rum- (pi. unchanged) 
Headlong lliglit, rout, stampede. 

sauver(so've), v.t. Tosave; to deliver, to rescue ; 
to preserve ; to spare, to exempt; to palliate, to 
excuse, to conceal. Sauve tjtii pent, save himself who 
can, everyone for himself; sauver la vie d quelqu'un, 
to save someone’s life ; saucer Its apparences, to 
preserve appearances ; saucer les defeats d'ttn manage, 
to conceal the imperfections of a work, se sauver, 
v.r. To escape, to make good one’s escape; to run 
away; to make oir; to abscond; to take refuge; to 
indemnify oneself; to work out one’s salvation, 
sauvetage, n.m. Salvage; saving, rescue. Appareil 
de sauvetage, life-preserver, fire-escape ; louie de 
sauvetage, life-buoy; ennot de sauvetage, life-boat; 
oiinlnre de sauvetage, life-belt ; sacicle de sauvetage, 
life-boat institution. *sauvet< 5 , n.f. Safety, sauve- 
teur, a. m. Saving, preserving ; n.m. Rescuer, 
life-preserver, sauveur, n.m. Saver, deliverer; 
Saviour, Redeemer; n. Saving, redeeming; preserv- 
ing health etc. sauve-vie, n.f. (pi. unchanged) 
Wall-rue. 

savamraent (sava'mfi), adv. Learnedly, cleverly ; 
knowingly, wittingly, 
savane (sa'van), n./ Savanna, 
savant (sa'va), a. (fern, savante) Learned, 
clever; well-informed, expert (en): masterly, able, 
skilful. Femme savante, bluestocking, n. Scholar, 
learned person. Les savante, the learned, savantasse, 
n. (collar/. ) Pedant, savanterle, n.f. Pedantry, 
savantissime, a. (collog.) Most learned. 


scabellon 

savarin (sava're), n.m. Round, hollow cake 
(named after Brillat-Savarin). 

savate (sa'vat), n.f. Old shoe; slip-shoe; shoe 
down at the heel; hunt-the-slipper (game); awkward, 
clumsy person; boxing with the feet, 'direr la 
situate, to box with feet and lists; trainer la savate, to 
bo down on one's uppers. 

saveter (sav't<->, „.t. (slang) To cobble, to botch, 
savaterie, n.f. Old-shoe trade; old-shoe simp, 
savetier. n.m. Cobbler; (fig.) botcher, duller. 

saveur(sa'vo::r), n.f. Savour, flavour; relish, zest. 

savoir (sa'vwa-.r), v.t. (pres.p. sachant, p.p. su; 
To know, to be aware of; to understand; to be 
acquainted with ; to be informed of; to be instructed, 
trained, or practised in ; to know how (can), to bo 
able. Aidant gue je sache, to the best or my belief; 
en savoir gre il quelqu'un, to be grateful to someone; 
en savoir trap long, to know too much ; faire savoir, 
to acquaint, to inform; il u'eii sait ricn, he knows 
nothing about it ; il ne sait ni A ni li [aj ; je ne sail 
oil fen snis, I do not know which way to turn ; je ne 
sais (pie faire, I don't know wliat lo do; je ne sah 
qu'en cruire, I know not wliat to think of it; je ne 
sait mis tju’y faire, I cannot help it; je suis Unit je re 
sais comment, l am all out of sorts; pas quo je sache, 
not to my knowledge ; pnisque vo us en sure: taut, 
since you know so much (about it) ; sans le savoir, un- 
willingly; savoir derive, to be able to write; savoir 
vivre, to know how to behave, to be well-bied ; si Von 
vient d savoir cel a, if that comes to be known; un je 
ne sais tpioi, an indescribable something, v.i. To 
know, to be learned. A savoir on savoir, namely, 
that is to say, that remains to be seen, perhaps, se 
savoir, v.r. To get known. Tout se tail avec le tempt, 
everything becomes known in time. n.m. Know- 
ledge, learning, scholarship. JJemi-savoir, half-know- 
ledge. savoir-faire, n.m. Tact. Jl vit de sou savoir- 
faire, he lives by his wits, savolr-vivro, n.m. Good 
manners, good breeding. 

savoisien (snvwa'zje), a. (fern, savoisienne) Of 
or from Savoy, n.m. (Savoisien, fan. Savoisienne) 
Savoyard. 

savon (sa'va), n.m. Soap ; piece or cake of soap ; 
(coll o>i.) scolding, blowing up, wigging. Uouner un 
savon a qnchpVun, to give someone a wigging ; can de 
savon, soapsuds, savonnage, n.m. Soaping, washing 
witli soap, savonner, v.t. To soap; to wasli with 
soap, to lather; (col log.) to rebuke, to scold, to blow 
up. so savonnor, v.r. To bear washing, to wash (of 
fabrics). Celle dlojfe se snroune, this material will 
wash, savonnerio, n.f. Soap-manufactme ; soap- 
trade; soap-works, savonnotte, n.f. Toilette 
wash; soap-ball. Monlre a savonnettg, hunting- 
watch. savonnoux, a. (fern, savonnouse) Soapy, 
savonnior, o. (few. savonnlbre) Pertaining to 
soap; 71.7U. Soap-boiler, soap-manufacturer; soap- 
berry-tree. 

< savourement (savurmu), 
tasting; (fig.) enjoyment. 

savourer (savu't-e), v.t. To 
(fig.) to enjoy, savouret, n.m. 


n.m. Savouring, 

savour, to rclMi ; 
Marrow-bone (for 


llavouring soup etc.), savour eusement, adv. With 
relish, savoureux, a. (fern, savoureuso) Savoury, 

Savoyard (savo’jarr), a. (fern, savoyardo) 01 
Savoy, n.m. (Savoyard, fern. Savoyards) (chiejl g 
iron.) Savoyard, native of Savoy ; (fig.) rude, un- 
mannerly pe.rson. 

saxatile (saksa'tii), a. Saxatile. saxifrage, a. 
Saxifragous ; n.f. Saxifrage. 

saxon. (sak'sS), a. (Jem. saxonne) Saxon, n.m, 
(Saxon, fan. Saxonne) A Saxon, 
saxophone (sakso'fom), n.m. Saxophone, 
saynete (ss'net), n.f. Spanish farce, sliort play, 
parlour comedy. 

sayon (se'jn), n.m. Sagum (tunic), 
sbire (zbi:r), mm, Sbirro ; (fig.) myrmidon, 
’’scabellon (skabe'lo), n.m. (Cabinet -making) 
Socle, small pedestal, 



scabieuse 

scabieuse (1) (ska'bjpiz), n.f. Scabious (plant), 
scabieux (ska'bjp), a. {fem. scabieuse (2)) 
Scabious, scabby. 

scabreux (ska'brp), a. (fern, scabreuse) __ Sca- 
brous, rugged, rough; (Jig.) dangerous, difficult, 
slippery, ticklish, improper, scabrosite, nf. 
scalde (skald), n.m. Scald (Scandinavian bard), 
scalene (ska'lem), a. Scalene. 
scalpe(skalp), n.m. Scalp, scalpel, n.m. Scalpel, 
scalper, v.t. To scalp. S' ent re-scalper, to scalp one 
another. 

scammonee (slcamo'ne), n.f. Scammony. 
scandale (ska'dal), n.m. Scandal; shame, 
dismay, disgust. Au grand scandale de tout le monde, 
to everyone’s horror; faire du scandale, to make a 
scene ; pierre de scandale, rock of offence, scanda- 
leusement, adv. Scandalously, scandaleux, o. 
(fern, scandaleuse) Scandalous, scandaliser, v.t. 
To scaudalize, to shock, se scandaliser, v.r. To be 
scandalized, to be shocked, to take offence. 11 se 
scandalise de tout, he takes offence at everything, 
scander (slca'de), v.t. To scan, 
scandinave (skadi'naiv), a. Scandinavian, n. 
(Scandinave) A Scandinavian, 
scansion (ska'sjo), n.f. Scansion, 
scape (skap), n.m. (Bot.) Flower-supporting 
stem ; (Ent.) scape. 

scaphandre (ska'faidr), n.m. Corlc-jacket (for 
swimming); diving-suit, scaphandrier or sca- 
phandreur, n.m. Diver. 

scapbite (ska'fit), n.f. Scapliite. scapho- 
cdphala, a. Scapliocephalic. scaphocdphalie, nf. 
Scaphocephaly, scaphoide, a. Scaphoid. 

scapin (ska'pg), n.m. (Tlicat.) Knave, rogue, 
scamp. 

scapolite (skapo'lit), n.m. Scapolite. 
scapulaire (skapy'lsir), a. Scapular, n.m. 
Scapular, scapulo-, comb. form. 
scarabee (skara'be), n.m. Scarabaeus (beetle), 
scaramouche (skava'inuj), n.m. Scaramouch, 
scare (ska:r), n.m. Scarus (parrot-fish), 
scarieux (ska'rjp), a. (Bot.) Scarious. 
scarificateur (skarifika'taur), n.m. (Surg.) 
Scarificator ; (Agric.) hoeing-machine. BCarification, 
n.f. Scarification. scarifier, v.t. To scarify. 

scarlatine (skarla'tiu), n.f. Scarlatina, a.f. 
Scarlet. Fievre scarlatine, scarlet fever. 

scatologie (skatolo^i), n.f. Scatology. acato- 
phage, a. Scatophagous. 

sceau (so) or *scel, n.m. (pi. Bceaux) Seal ; 
impression of a seal; (fig.) act of confirmation, 
sanction. Apposer son sceau, to affix one's seal ; mcttre 
le sceau A, to seal, (fig.) to complete, to put the 
finishing touch to ; petit sceau, privy seal ; porter le 
sceau du genie, to have the mark of genius ; sceau de 
la Vierge ou de Notre-Dame , black briony ; sceau de 
Salomon, Solomon’s seal ; sceaux de 1'i.lat, seals of State. 

scelerat (sele'ra), o. (fern, scdldrate) Flagitious, 
nefarious, villainous, criminal, vile. n. Scoundrel, 
villain, miscreant, scdldratesse, n.f. Villainy. 

scelld (ss'le), n.m. Slip carrying seal placed 
officially on locks, closets, etc. ; seal. Apposer les 
scelles, to affix the seals ; lever les scellds, to take off 
the seals, scellement, n.m. Sealing ; fastening, 
scalier, v.t. To put an official seal on, to seal, to 
seal up ; (Build.) to fasten, to fix, to bed ; (Jig.) to 
ratify, to confirm, soelleur, n.m. Sealer. 

scene (ss:n), n.f. Stage ; scenery, scene ; (fig.) 
theatre, the boards; (c olloq.) uproar, quarrel, row. 
Etre toujours en seine, to be on the stage all the time, 
(Jig.) to be always acting ; faire une scene a qudqu'un, 
to have a row with someone; la mise en scene d’une 
piece, the getting up or staging of a piece ; paraitre 
sur la seine, to become an actor, sedniaua. a. Scenic, 
theatrical. * ’ 

scenographie (senogra'fi), n.f. Scenography. 
acenographique, a. SceuographlcaL 
scepticisme (sspti'sism), n.m. Scepticism. 

aceptiq.ua, o. Sceptical ; n. Sceptic. 


scolaire 

sceptre (ssptr), n.m. Sceptre , (fig.) sway, empire 

dominion. 

sebabraque (Ja'brak), n.f. Shabrack, 
sebab (ja), n.m. Shah (of Persia), 
schako [shako]. 

scheik or cbeik (Jslc), n.m. Sheik, 
schelling (Ja'le), n.m. Shilling, 
schema (je'ma) or scheme, n.m. Schema, 
schdmatique, a. 

schenanthe (Je'nait), n.m. Lemon-grass, 
schene (Jem), n.m, Greek and Egyptian measure 
of length. 
sch6rif [chiSrif]. 

scherzo [Ital.] (skert'so), n.m. (pi. scherzi) (Mus.) 
Scherzo. 

Schiite or Chiite Cfi'it), n.m. Shiite (schismatic 
Mohammedan). 

schismatique (jisma'tik), a. Schismatical. n. 
Schismatic, sohisme, n.m. Scliism. 

sebiste (Jist), n.m. Schist, slaty rock, schisteux, 
a. (fern, schistouse) Schistose, 
scblague (Jlag) [Ger.], n.f. Flogging, 
schlittage (Jli'ta:3), n.m. Transport in a schlitte. 
schUtte, n.f. Sled on timber trackway (for felled 
trees), schlitteur, n.m. Man conducting this, 
sebnapan [chenapah]. 
scbnick (Jnik), n.m. (slang) Poor brandy, 
scbolaire etc. [scolaire]. 
schooner (sku'nceir) [Engl.], n.m. Schooner, 
schorl (fori), n.m. (Min.) Schorl, 
sciage (sjai.j), n.m. Sawing, 
sciagraphie etc. [sciographie]. 
sciant (qja), a. (Jem. Bciante) (slang) BoriDg, 
annoying, tiresome. 

sciat6rique (sjate'rik), a. Sciatheric. 
sciatxque (sja'tik), a. Sciatic, n.f. Sciatica, 
scie (si), n.f. Saw ; saw-fish ; (pop.) trouble, bore 
(tiresome thing) Quelle scie/ what a bore! scie a 
decouper, fret-saw ; scie d main, , hand-saw ; scie de 
scieur de long, pit-saw. 

sciemment (sja'ma), adv. Wittingly, knowingly, 
science (sjais), n ./. Science, knowledge, learn- 
ing ; skill, expertness. La science infuse, intuitive 
knowledge ; posseder une science a fond, to be thoroughly 
master of a science ; iadonner auz sciences, to devote 
oneself to the sciences, scientifique, a. Scientific, 
scientifiquement, adv. Scientifically. 

scier (sje), v.t. (conjugated like prier) To saw) 
to saw off ; to reap, to cut down. Scier le dos a 
quelqu'un, to bore someone. v.L (Naut.) To back 
water. BOlerie,n./. Saw-mill, scieur, n.m. Sawyer; 
reaper. Fosse de scieur de long, saw-pit. 

scille (sil), nf. Scilla, squill, scillitique, a. 
Of squill. 

scinder (se'de), v.t. To divide, 
scinque (sink), n.m. Skink. 
scintillant (ssti'ja), a. (fern, scintillante) Scin- 
tillant, scintillating, scintillation or scintillemont, 
n.m. Scintillation, sparking, twinkling, scintiller, 
v.t. To scintillate, to sparkle, to twinkle. 

sciographie (sjogra'fi), nf. Skiagraphy, scio- 
graphique, a. Skiagraphical. 
scion (sjo), n.m. Scion, shoot, 
scioptique (sjop'tik), a. (Opt.) Scioptic. 
scirpe (sirp), n.m. Club-rush, 
scissile (si'sil), a, Scissile. scission, nf Scis- 
sion ; split, secession, division. ' Faire scission, to 
secede ; faire une scission, to bring a secession about, 
scissionnaire, a. Seceding ; n.m. Seceder. sclssure- 
n.f. Fissure, crack, cleft, 
sciure (sjyir), n.f. Sawdust, 
scldrite (skleTit), n.f. Sclerite. scldrodermo, 
n.m. Scleroderm. scldrogene, a. Sclerogerious. 
scldrose, n.f. Sclerosis, scldrotiquo, a. and nf. 

scolaire (sko'lsir), a. (Of schools) Academic. 
Annie scolaire, school year (Oct. to Aug.), scolarito, 
nf. Course of study; (Paris Univ.) ‘students 
privilege, right to a special tribunal, scolastique, 
a. Scholastic, academic, of schools ; n.m. Scholastic, 
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schoolman ; r„f. ScfcolmnScifi^L, Bculaatiquamdiit, 

ndv. Scholastically. 

Bcollaste (sko'ljaao), ».»», SchoiHit. scolle, 
nj. Scolion, drinking-song. 

scolopendre (akohi'pdidr), nj 1 . Hart's- ton^m | 
(Knt.) scolopendra (centipede), 
scombre (sko:brX turn. Scomber, 
scorbut (skor’by), n.m, Scurvy. s&sra^tSqtiP, 
a and n. Scorbutic. 

scorie (sko'ri), tuf. Scoria, ei&g, dross. 3C0i*l« 
fication, n.f scorificatoira, n.m. Scorifier. scori- 
fier, v.t, ( conjugated like ' prier) To scorify, scori- 
forme, a. 

*scorpioide (skorpjo'id), a. { Bat ) Scorpioid 
(curled up like a scorpion‘3 tail), 
scorpion (skor'pjo), n.m. Scorpion, 
scorsonere (skorso'neir) or scorzon4re 9 n.f. 
Scorzonera (viperis-grass). 
scotie (ska'si), n.f. (Arch.) Scotia, 
scribe (skrib), n.m. Scribe, writer, 
scripteur (skrip'toeir), n.m. Writer of the Papa's 
bulls. 

scriptural (skriptyral), a. Scriptural, 
scrofulaire or scropbulaire (skratyTeir), nj. 
Figwort scrofula, n.f Scrofula (icing's a vii). 
scrofuloux, a. {Jem. scrofixleuse) Scrofulous? n. 
Scrofulous person. 

scrotal (skro'tal), a, (Anat.) ScrotaL aeroti° 
forme, a. scrotocela, n.f Scrotocele. scrotum, 
n.m. Scrotum. 

scrupule (nkry'pyl), rum. Scruple, quaim, doubt ; 
scrupulousness; scruple (weight). Avoir trop de 
scrupules, to ba over-scrupulous ; je rn‘enfe'tais scrupule, 
I would hesitate to do it ; lever des scrupmUs, to remove 
scruples, scrupulousomcnt, adv. Scrupulously, 
scrupuleux, a. (fem. scrupuleuse) Scrupulous, 
strict, nice, rigorous, precise. 

scrutateur (skryta'tce:rX a. Investigator, 
scrutinizer ; . scrutineer, teller (of a ballot etc.), a. 
Searching, scrutinizing. 

scruter (skry'te), v.t To scrutinize, to search 
closely into, to Investigate, scrutin, n.m. Ballot, 
balloting, poll. Au scrutin ou au scrutin secret , by 
ballot; scrutin de liste, vote by list, 
sculptable (skyl'tabl), a. Suitable to be sculp- 
tured or carved. 

sculpter (skyl'te), v.t. To sculpture, to carve, 
sculpteur, n.m. Sculptor, carver, sculptural, a. 
Sculptural, sculpture, nj. Sculpture, carving ; 
carved work. 

scutiforme (sky tl farm), a. Shield -shaped. 
scytale(si'tal), n.m. Scytale (staff used in Sparta 
to send secret dispatches). 

scythe (sit), a. Scythian, n. (Scythe) A Scythian, 
scythique, a. 

se (sa, s), proru (pi. unchanged) Oneself, himself, 
herself, itself, themselves ; to oneself etc, ; each 
other. Cela se pent, that may be ; its e’alment, they 
love each other ; its sa connaissent, they know each 
other ; ils se patient, they speak to each other ; il se 
mine, he is ruining himself, 
seance (seeks), n.f Seat (right of Bitting) ; 
sitting ; session, duration, meeting ; sitting (for one's 
portrait etc.); seanca Avoir seance , to have a seat; 
lire en stance, to be in session ; fairs une longue stance, to 
sit a long time, to pay a long call ; lever la stance, to 
close the meeting; prendre seance , to take one's seat; 
stance unante, there and then, forthwith, seant (1), 
a, (fem. a danto) Bitting h fitting, seemly, becoming; 
n.m. Sitting posture. Eire sur son seant, to sit up in 
bed ; se mettr&mr son stant, to sit up. 
seant (2), pres.p . [seoir (1)1 

seau (so), n.m. (pi seauz) Pail, bucueo. it plant 
d seaux, It is raining in torrents, 
sebaefi (sebase), a. (fem, sdbaede) Sebaceous, 
sdbeste (se'bsst), n.m. Sebesten (fruit), se- 
be3tier, n.m. Bebesteu-tree. 

sebifera (sebi'f6srX a. (Bot.) Sebifercus (yielding 
tallow). 


secret 

H dh lie fse'bil), n.f % Small wooden bowl, 
eae (ask), o. (fem. secho (1» Dr y, arid ; dried np, 
withered; lean, apart), gaunt; barren, jejune, plain, 
unattractive J cold, unfeeling, sharp, severe (of 
reprimands etc.). A pied sec, dry-shod ; aroent see. 
hard cash ; avoir lo gosier sec, to be very dry ; cteur 
sec, unfeeling heart ; coup sec, sharp stroke , Ure & sec, 
to have no money ; Hale pools sec, his pulse is sharp } 
perte seche, dead loss ; sec comme un pendu, as thin as 
a lath. n.m. Dryness; dry fodder; dry weather; 
(colloq.) without money. A sec, dried up, (Naut.) 
under bare poles, (fig.) hard up ; d sec sur le rivage, 
high and dry (of ships) ; mettre un itang a sec, to drain 
a pond. adv. Dryly, sharply. Boire sec, to drink 
hard ; rtpondre see, to answer sharply, 
secable (se'kabl), a. That can be cut, divisible, 
secant (se'ka), a. (fem. sdcante) Cutting ; (Geom.) 
secant, n.f Secant, secateur, n.m. (C(mt)Fnui- 
ing-scissors. 

secession (sess'sjo), n.f Secession, accession-- 
nlste, a. and n. Secessionist, 
sechage (ss'Ja.'3), n.m. Drying, 
seche (1), fem. [sec]. 

seche (2) or seiche (ssj), n.f. Cuttle-fish, 
sdchee (se'fe), n.f Drying, addlement, adv. 
Dryly ; curtly, sharply. 

secher (ss'Je), v.t. To dry;' to dry up; to cure, 
to season ; (slang) to shun, to avoid, v.i. To dry ; 
to dry up, to wither ; to pine away, se sdcher, v.r. 
To dry oneself; to dry (of a thing), sdcheresse, n.f 
Dryness ; drought ; (fig.) harshness, curtness, sharp- 
ness ; barrenness, aridity, secherie, n.f. Drying-house, 
sd choir, n.m. Drying-room ; dryer, clothes-horse. 

second (ss'go, zgo), a. (fern, seconde) Second, an- 
other junior; inferior. De seconde main, second-hand, 
not original ; can seconde, (Cliem.) diluted aquafortis, n. 
Second, assistant ; second officer, mate. Sans seconde , 
matchless, peerless, n.m. Second story, second floor. 
E n second, second, second In command, In the second 
place, in a subordinate capacity ; il demeure au second, 
be lives on the second door, n.f Second class; 
second of time, circle, etc. ; (Fenc.) seconde ; (Print.) 
revise, secondaire, a. Secondary ; subordinate, 
subservient, accessory. Enseignemeni secondaire, 
secondary or higher education, secoudairement, 
adv. Secondarily, secondement, adv. Secondly, 
in the second place, seconder, v.i , To second, to 
assist ; to back, to support ; to promote, to forward, 
secondine, n.f { Bot .) Secundine; ( Obstetrics , pi.) 
secundines (after-birtli). 

secot (se koX m (pop.) Thin, lank. «.m. Thin- 
ness. 

secouement (sakuma) or secoument, n.vu 
Shaking, jogging, jolting, secouer, v.t. To shake, 
to jog, to jolt; to shake off, to discard, to throw off; 
to shock, to handle roughly ; to rouse, so secouer, 
v.r. To shake oneself, to bestir or exert oneself, to 
move about. 

secourabie (sokurabl), as. Helpful, helping, 
willing to help ; relievable. 

secourir (saku'riir), v.t . To succour, to assist, 
to help, to relieve, secours, n.m. Help, assistance, 
aid, succour, relief; rescue. Au secours ! helpl crier 
an secours, to cry out for help ; dormer du secours, to 
render assistance ; secours A domicile, outdoor relief ; 
socitti de Becours mutuels, benefit society. 

secousse (sa'kusX n.f. Shake, shock; blow, 
concussion ; Jog, jerk, jolt. 

secret (sa krsX a. (fem, secrete) Secret, private, 
hidden; reserved, reticent, discreet Fscalier secret, 
rivate staircase ; tenir secret, to keep secret, n.m, 
ecret; secrecy, privacy, mystery; explanation, 
reason; secret drawer, secret spring; solitary con- 
finement En secret, secretly; ttre du secret, to be in 
the secret; le secret de Polichinelle, an open secret; 
mettre un prisonnier au secret, to put a prisoner iu 
solitary confinement ; secret de deux secret de Dieu, 
secret ae trois secret de tons, no secret but between two. 
n f. Secret prayer. 



secretaire 


sSmasiologie 


secretaire (sakre'teir), n.m. Secretary; escrt- 
to ire, writing-table ; secretary-bird. Secretaire dam- 
bassade, secretary to an embassy ; secretaire d’litut, 
Secretary of State; secretaire gi'neral, chief secretary, 
secretairerio, n.f. Secretary's office. secretariat, 
n.m. Secretaryship ; secretary’s ofiice. 

secretement (sekret’ma), adv. Secretly, in 
secret, inwardly. 

iecreter (sekrs'te), v.t. To secrete, secreteur, 
a. (fern, sdcreteuse or sdcr6trice) Secretory, secre- 
tion, it./. Secretion, secretoiro, a. Seeietory. 

sectaire (sek'te:r), n. Sectary, a. Sectarian, 
sectateur, n.m . (fem. sactatrice) Follower, votary. 

secte (sskt), n ./. Sect. Faire secte, to form a sect, 
to dilfer from most people. 

secteur (sek'lour), n.m. Sector, section, sectlie, 
a. Sectile. 

section (ssk'sjo), n.f. Section ; division. Section 
coniqnc, conic sections, sectionnalo, a.f. Belonging 
to a commune (of a wood), sectionnement, n.m. 
Division into parts, sectionner, v.t. To divide into 
sections. 

seculaire (seky'lerr), a. Secular, coming once in 
a century ; centenarian ; ancient ; venerable, time- 
honoured. Un chine seculaire, a venerable oak. 
secularisation, n.f. Secularization, seculariser, 
v.t.. To secularize, secularisms, n.m. Secularism. 
s6cularit6, n.f. Secularity ; secular jurisdiction, 
seculier, a. {fern, sdculiero) Secular, laic ; temporal, 
worldly. Le bras seculier, the secular power; n.m. 
Laic, layman, sdcullbromont, adv. Secularly. 

. secundo (saga'do), adv. Secondly. 

securite (sekyri'te), n.f. Security, confidence. 

B sedan (sa'dd), n.m. Sedan-cloth, sedanoise, 
n.f. (Print.) Pearl. 

s£datif (seda'tif), a. (fem. sedative) Sedative. 
n.m. Sedative. 

sedentaire (seda'teir), a. Sedentary ; fixed, 
settled, stationary. 

sediment (sedi'ma), n.m. Sediment, sddlmen- 
taire, a. Sedimentary. 

seditieusement (sedisjoz'mu), adv. Seditiously, 
sdditieux, a. (fem. seditleuse) Seditious ; mutinous, 
rebellious, riotous; n. m. Rebel, mutineer, sedition, 
n.f. Sedition, mutiny, riot. 

sdducteur (sedyk'tanr), n.m. (fem. sdductrice) 
Seducer, enticer. a. Seductive ; enticing, deluding, 
seduction, n.f. Seduction; enticement; allurement; 
bribing, subornation. La seduction des rieliesses, the 
allurements of wealth ; seduction de temoins, bribing 
of witnesses. 

seduire (se'dqiir), v.t. (conjugated like conduire) 
To seduce ; to delude, to beguile ; to charm, to win 
over; to fascinate, to captivate; to suborn, to bribe, 
sdduisant, a. (fem. seduisante) Seductive, allur- 
ing, ^fascinating ; tempting, delusive, 
segetal (se3e'tal), a. Growing in cornfields, 
segment (ssg'md), n.m. Segment, segmentaire, 
a. Segmental. 

segrairie (segrs'ri), n.f. Wood held in common, 
segrais, n.m. Detached wood. 

segregation (segrega'-sjo), n.f Segregation, 
sdgrdgativement, adv. Segregatively. 
seiche [sechb (2)]. 

seide (se'id), n.m. Fanatical partisan ; blind 
supporter. 

seigle (segl), n.m. Rye. Seigle ergote, spurred 
rye. 

seigneur (se'poeir), rum. Lord,; lord of the manor, 
squire; nobleman; the Lord. A tout seigneur tout 
honnuur, honour to whom honour is due ; en grand sei- 
gneur, in lordly style ; U Grand Seigneur, the Sultan ; 
un grand seigneur, a great lord ; le seigneur cure, 
the reverend curate ; Le Seigneur, the Lord God ; 
notre-seigneur, our Lord; petit seigneur, lordling; 
seigneur suzerain, lord paramount, seigneurlage, 
n.vi. Seigniorage (duty on coinage), seigneurial, 
a. (Jem. selgnourialo, pL seignouriaux) Seigneurial, 


manorial; lordly, seigneurle, n.f. Seigniory ; lord- 
ship ; manor. Votre seigneurle, your lordship, 
seille (ss:j), n.f. Pail, bucket 
seime (sain), n.f. (K et.) Wire-heel, 
sein (si), n.m. Breast, bosom ; (fig.) heart, midst; 
womb; gulf. An sein de Viglise, in the bosom of the 
Church; donner le sein d un enfant, to give a child 
the breast. , , 

seine (se:n), n.f. Seine (fishing-net). Peeks a la 
seine, seine-iishing. 

seing (si), n.m. Sign manual, signature, 
seismal etc. [sismal]. .... 

seize (ssrz), a. and n.m. Sixteen, sixteenth, 
selzi&me, a. and n.m. Sixteenth. sciziomement, 
adv. Sixteenthly. , 

sejour(se'3u:r), n.m. Stay, abode, sojourn ; place 
where one sojourns ; dwelling, habitation ; continu- 
ance. Permisdesejour, permission to reside, sejourne- 
ment, n.m. Sojourning. scSjoumer,' v.t. To stay, 
to sojourn, to make a stay, to tarry; to remain, to 
continue. ,, 

sel (ssl), n.m. Salt ; (fig.) wit, pungency ; smell- 
ing-salts. Ait gi'os sel, coarse ; de bon sel, properly 
salted; demi sel, salt-butter; gros sel, coarse salt; 
sel anglais oil d' Epsom, Epsom salts sel attique, Attic 
wit; sel blanc, table-salt; selgris, kitchen salt. 

selacien (sela’sji), a. (fem. sdlacienne) (Ich.) 
Selachian, n.f.pl. Cartilaginous fishes. 

sdlam (se’lam), n.m. Emblematic nosegay (in 
the East). 

selection (selek’sjn), n.f. Selection. , . 
seleniate (sele'njat), n.f Selemate. selenlen, 
a.(jem. selenionne) Selenian. sdlenieux[sEL£XiquE]. 
selenlfere, a. Seleniferous. seleniquo, a. Selemc. 
seldnito, n.f. (Chem.) Selenite ; n.m. Inhabitant or 
the moon, sdldnium, n.m. Selenium, seleno- 
graphic, n.f. Selenography, 
sellage (ss'la:3), jam. Saddling, 
selle (ssl), n.f. Saddle; stool, water-closet, 
motion of the bowels; washing-board. Alter a m 
selle, to go to stool ; cheval de selle, saddle-horse ; etre 
toujonrs en selle, never to bo out of the saddle ; selle 
d tous ehavaux, commonplace discourse ; selle de caijui, 
(Nuut.) caulking - box ; selle de femme, side -saddle, 
lady's saddle ; so remettre en selle, to re-establish oneseu 
in business etc. seller, v.t. To saddle; v.t. ana 
so seller, v.r. To settle down, to harden (or lanai. 
sellerie, n.f. Saddlery, saddle-room, sellette, 
Culprits' seat, stool of repentance ; small sauuie, 
shoe-black’s box ; collar (of a plough) ; (Auui.) cauia- 
ing-box. Fire sur la sellette, to be at the bar (or 
criminals) ; tenir sur la sellette, to cross-question, v 
heckle, sollior, n.m. Saddler. , . 

selon (so'lo), prep. According to, conformably 
to, pursuant to. C’est selon, that depends; on ta 
Unite selon son meritc, lie was treated according w 
his deserts; selon moi, in my opinion; selon gue, 
according as. 

seltzogene (ssltso'ssm), n.f. Seltzogen. i 
semaille (sa'maij), n.f. (itsu. in pi.) Sowing, 
seed ; sowing-time. ., , 

semaine (sa'msn), n.f. Week ; week’s work , 
week’s wages, week’s money; week’s pocket-money, 
week’s allowances. A la semaine, by tlio week; etre 
de semaine, to be on duty for the week ; la seiKiiun. 
des guatre jeudis, when two Sundays come togetner 
(i.e. never); fa semaine prncliaine, next, week; J* 1 
semaine, a week ; preter d la jxlite senudne, to 
money (lor a short time) at high interest; semaine 
anglaise, 5} days’ work in the week ; semaine grusse, 
Shrovetide ; semaine salute. Holy Week, semamier, 
«. m. (fem. semainiero) Olficer, monk, actor, etc. on 
duty for the week; case of seven razors; o. Once a wees. 
*semaison (somp'zS), n.f. Sowing-time, 
semantique (senid'tik), a. Semasiological, se- 
mantic. n.f. Semasiology, semantics. . 

Semaphore (seiua'fair), n.m. Semaphore, signal* 
post. 

semasiologiej nj. [sfaiAimqoKj. 
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semblable (sa'blabl), a. Like, similar, such. 
Semblable a ten torrent, like a torrent, n. Like ; 
fellow, match, equal, n.m. Fellow-cieature, fellow- 
man. semblableraent, adv. Likewise, also, in like 
manner, somblance, n.f. Resemblance. 

semblant (su'bln), n.m. Appearance, semblance, 
seeming, look ; pretence, show. Faire semblant, to 
feign, to pretend, to make believe, to appear as if; 
faux semblant, false show, pretence; il fail semblant 
de ne pas le voir, he pretends not to see it ; ne faire 
semblant de rien, to appear to take no notice, sombler, 
v.i. To seem, to appear. Cela me samite ainsi, it 
appears so to me ; e’est ce qui me semble, precisely as I 
thought; faites comma bon vous semblera, do as you 
think fit; il lui stmble qua cela n’est rien, he thinks 
it is nothing ; il me semble qne je le vois, I fancy 1 see 
him ; il semble que ce soit, it seems that it is ; que vous 
en semble? what do you think of it? si bon lui semble, 
if he thinks lit. 

sente (sa'ine), a. (fem. som.de) Sowed, sown ; 
strewn (tie ) ; (Her.) seme. Seme de Jlcurs, strewn 
with flowers ; seme d’etoiles, spangled with stars. 

semelle (s.Vinel), n.f. Sole (of boots, shoes, etc.) ; 
foot (of stockings) ; length of a foot ; sleeper, ground- 
sill ; shoe (of sledge etc.) ; (Ftnc.) step. Jiattre la 
semelle, to pad the hoof, to tramp, to trudge about ; 
ne pas rompre d'une semelle, not to give way an inch; 
rcculer d'une semelle, to give way a foot ; rompre la 
semelle, (lenc.) to retire in parrying; semelle simple, 
single sole. 

semen (se'msn), n.f., or semen-contra, n.m. 
Worm-seed, somenco, n.f. Seed; semen; (fig.) 
seeds, cause ; seed-pearls ; fine sprigs (small nails, 
tin-tacks). 

seiner (sa'me), v.t. To sow ; to scatter, to strew, 
to sprinkle ; to disseminate. 11 faut semer pour rt- 
cncillir, one must sow first to reap afterwards ; semer 
la discurde, to sow discord, so semer, v.t. To be 
sown. 

semestre (sa'msstr), n.m. Half-year, six months ; 
half-year's income; six months' furlough. Far se- 
mestre, half-yearly, somestriel, a. (fem. semcatrlollo) 
Half-yearly, semestrior, n.m. Soldier absent on a 
six months’ furlough. 

semeur (sa’moeir), n.m. (fem. someuse) Sower; 
(jig.) disseminator. 

semi-, prep. Semi-, soml-circulairo (samisirky 
Te:r), a. Semicircular, seml-hebdomadaire, u. 
Semi-weekly. 

semillance (semi'.juis), n.f. Sprightliness, liveli- 
ness. sdmillant, ri. (fem. sdmillante) Brisk, lively, 
sprightly. ‘sdinillor, v.i. To be sprightly or lively. 

sexni-Tunaire(sauiily'ns:r), a. Semilunar, semi- 
mensuel, a. (fem. semi-mensuello) Fortnightly. 

sdmmaire (serni'neir), n.m. Seminary, clerical 
college ; school. 

seminal (semi'nal), a. (fem. sdminale, pi. sdmi- 
naux) Seminal. 

seminariste (semina'rist), n.m. Seminarist, 
semination (semina'iijo), n.f. Semination, sdml- 
nifbre, n. Seminiferous. 

semi -pdriodique (samiperja'dik), a. Semi- 
pcriodic. aeml-preuvo, n.f. (pi. semi-preuves) (I.aw) 
Imperfect proof. 

semis (sa'mi), n.m. Sowing ; seed-bed, seed-plot ; 
seedling. 

Semites (sc'mit), n. (used only in pi.) Semites, 
sdmltiquo, a. Semitic. 

semi-ton (somi'ta), n.m. (pi. semi-tons) Semi- 
tone. seml-voyelle, q.f. (pi. semi-voyellos) Semi- 
vowel. 

semoir (sa'm\va:r), n.m. Seed-bag; sowing-machine, 
drill, 

semonce (sa'mois), n.f. Rebuke, reprimand, 
lecture ; ‘invitation to appear, call ; (Xaut.) summons 
to sliow colours, semoncer, v.t. To reprimand, to 
lecture ; to summon (a ship) to exhibit its coloius. 
'semondre (sa'm3:dr), v.t. To invito, to summon, 
semoule (sa'mul), n.f. Semolina. 


senti 

semper virens (sspsrviTSis), n.m. (pi, unchanged) 
Evergreen plant of various species. 

sempiternel(sspitsr'nsl), a. (Jem. sompiterncilo) 
Sempiternal, everlasting. 

senat (se na), n.m. Senate; senatc-hon.se. sdna- 

teur, n.m. Senator, adnatorerio, n.f. Sctintorshiu. 
senatorial, a. (fem. sdnatorialo, pi. sdnatorlaux) 
Senatorial. sdnatorien, a. (Jem. sonatorionno) St-na- 
torian. senatrico, n.f. (odloq.) i-i-nator's lady, sdna- 
tus-consulte, n.m. (pi. sdnatus-consultos) Senaius 
Consiiltum (decree of the senat.;). 

senau(sa'no), n.m. (Naut.) Snow (vessel). Voile 
de sc no ii, try-sail, 
sene (se'ne), n.m. Senna. 

senechal (sene'Jal), n.m. (pi. sdndchaux) Sene- 
schal. Grand .-cnechal, high seneschal, sdndchalo, 
n.f. Seneschal’s wiro. sdndchaussde, n.f. Seneschal- 
ship; seneschal's jurisdiction ; seneschal’s court, 
senetpon (sen'so), n.m. Groundsel, 
senegre [fenuciuec). 
senelle [cenelle). 

senescence (sens’ stits), n.f. Senescence. sdnc 3 - 
cent, u. (fem. sdneaccnte). 

senestre (se'n&str) or senestre, o. Left ; (Her.) 
sinister. 

seneve (sen've), n.m. Black mustard (plant), 
semeur (se'njceir), n.m. Senior, 
senile (se'nil), a. Senile, sdnllltd, n.f. Senility, 
old age. 

senne [seine]. 

sens (sa:s), n.m. (pi. unchanged) Sense ; senses, 
feelings; judgment, wits, intelligence; meaning, 
import; acceptation, interpretation, construction; 
opinion, sentiment; way, direction. A cunt re sens, in 
a wrong sense ; a double sens, with double meaning ; 
bon sens, good sense ; ce mol u deux sens, that wold lias 
two meanings ; dan* tons les sens, in all directions ; cu 
tons sens, in every direction ; itre dans son bon sens, to 
be in one’s right senses; il abotide en ton sens, lie is 
wedded to his opinion ; j'dbonde dans votre sens, I am 
of your opinion; le sens commun, common sense; le 
sens intime ou interne, consciousness; sens dtssus tit- 

sous, upside down : sens dcntiU derriire, hind part 
foremost; sens figure, Aginative sense; sens propie, 
proper meaning, sensation, n.f. Sensation, feeling. 
Faire sensation, to cause a sensation ; sensation tie 
chaleur, glow of warmth ; iro roman a sensation, a 
sensational novel, sonsd, a. (fem. sonsco) Sensible, 
intelligent, sensdmont, adv. Sensibly, judiciously. 

sensibilite(siisihili'te), n.f. Sensibility, sensitive- 
ness, feeling. sensible, a. Sensible, palpable, percept- 
ible; lively, acute (of feelings); sensitive, impres- 
sionable, susceptible, responsive; tender, sore (of 
flesh etc.); evident, obvious; visible (of the horizon). 
C'est sun endruit sensible, that’s his tender spot ; il se 
montra sensible d mu tlouleur, lie seemed moved by my 
sorrow; note sensible, (ilus.) lending note; n.m. 'Die 
sensible or perceptible to sense, sonslblemont, title. 
Sensibly; feelingly, keenly, deeply; obviously, visibly, 
considerably, sensiblerlo, n.f. Sentimentality, son- 
sitif, a. (fem. sensitive) Sensitive; n.f. Sensitive 
plant, sensltivitd, n.f. Sensitivity, sonsltomotro, 
n.m. Sensitomcter. sensorial, a. (fem. sonsorlalo, 
pi. sensoriaux) Sensorial, sonsorium, n.m. 

sensual isme (sdsqa'lism), n.m. Sensualism, 
sensualisto, n. Sensualist ; a. Sensual. sonsualltd, 
n.f. Sensuality, sensuel, a. (fem. sensuollo) Sensual, 
voluptuous ; n. Sensualist. sonsueUomont, adv. 
sente (suit), n.f. Footpath, 
sentence (.-d'tdisj, n.f. Aphorism, maxim ; sen- 
tence, judgment, decision, verdict, sontonclor, v.t. 
To sentence; v.i. To pass sentence, sontenclouso- 
mont, adv. Sentcntiously. sontencioux, a. (fem. 
SentenciOUSO) Sententious. 

senteur (su'tonr), n.f. Smell; scent, perfume. 
Fois de senteur, sweet pea. 

senti (su'ti), a. (fem. sentlo) Felt, expericncnl. 
IHen on virement senti, heartfelt, deeply felt; (fig.) 
impressivo, well expressed. 
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t 

sentier (su’tje), n.m. Path, footpath, track ; by- 
way, lane. Senticr biUln, beaten track. 

sentiment (sciti'nia), n.m. Feeling; sentiment; 
alfection, esp. love ; perception, sense, consciousness ; 
sensibility ; opinion. Avoir la sentiment de, to be con- 
scious of; jnger par sentiment, to judge from feeling; 
scion man sentiment, in my opinion ; sentiment d' amour , 
feeling of love, sentimental, a. (fem, sentimentale, 
pi. sentimentaux) Sentimental, sentimentalement, 
adv. Sentimentally, sentimentality, n.f 
sentine (sa'tin), n.f. Well-room (of a ship); 
ventilaf ing-pipe to sewer ; (fig.) sink (of vice etc.). 

sentinelle (sati'nel), n.f Sentinel, sentry. En 
sentinelle, on sentry-duty ; faire scntinclle, to mount 
guard, to be on the watcli ; sentinelle perdue, advauced 
sentry. . 

sentir (sa'ti:r), v.t. ( conjugated Wee mentir) To 
feel, to be sensible or conscious of; to foresee, to 
guess, to know, to perceive, to experience ; to smell, 
to scent ; to taste of, to savour of ; to look like, to 
seem. Cette carpe sent labourite, tliis carp tastes of the 
mud ; faire sentir quelque chose a quelqu'un, to impress 
someone with a sense of something ; il sent les choses 
de loin, he can foretell events ; sc faire sentir, to make 
oneself or itself felt. v.i. To smell, to have an odour; 
to have a bad smell. Cela ne sent pas bon, I don’t like 
the look of it ; celt a vian.de commence d sentir, this 
meat is beginning to go bad ; sentir manuals, to smell 
bad. so sentir, v.r. To feel oneself; to be con- 
scious ; to feel the effects (de) ; to be perceived, felt, 
etc. 11 ne se sent pas de froid, be is quite numbed 
with cold ; il se scutait mourir, lie felt that he was 
dying ; il se sent honore, he feels honoured. 

seoir (1) (swarr), v.i. (used chiefly in pres.p. seant 
(2) and p.p. sis) To sit, to be sitting. Sieds-toi, 
(coltoq.) take a seat. 

seoir (2) (swa:r), v.i. To suit, to become. H vous 
siecl Dial ou il ne vous siedpas, it ill becomes you. 
sep (ssp), n.m. Frame of plough [cep]. 
sepale (se'pal), n.m. (Dot.) Sepal, sdpaloldo, a. 
separable (sepa'rabl), a. Separable. 

Separation (separa'sjo), n.f Separation, sever- 
ing, parting ; partition. Mur de separation, partition 
wall ; separation de corps et de biens, divorce a mensa 
et tboro, or judicial separation, separatisms, n.m. 
Separatism, sdparatisto, n. Separatist, sdpard, a. 
(fem. sdpardo) Separate; distinct- sdpardmont, 
adv. Separately ; apart, asunder, sdparer, v.t. To 
separate, to divide, to part ; to sever, to disjoin ; to 
distinguish ; to divorce. Scparer deux hommes qui se 
battent, to part two men fighting ; siparer le bon grain 
d'avec le mauvais, to separate the good seed from the 
bad ; separer les cheveux sur le front, to part the liair 
on the forehead, se s (Sparer, v.r. To separate, to 
part; to part company (de); to divide; to break up 
(of assemblies etc.) ; to fall or come off. Il n‘y a si 
bonne com pagnia qui ne se sipare, the best of friends 
must part. 

sdpia (se'pja), n.f. Sepia (animal, pigment, 
drawing). 

seps (ssps), n.m. (pi. unchanged) Sops (serpent- 
lizard). 

sept (sst, ss), n.m. and a. Seven ; seventh, sep- 
tain, n.m. Seven-lined stanza. *septante,a. Seventy. 
La version des seplante, the Septuagint. 

sepfceinbre(sep'tuibr), n.m. September, septem- 
briseur, n.m, (Fr. hist.) Septembrist (agent of the 
massacres of September 1702). 

septemvir (ssptem'vkr), n.m. Septemvir. sep- 
touxviral, «._ septemvirat, n.m. 

septdnaire (sspte'nsir), a. and n.m. Septenary, 
septennal, a. (fern, septennale, pi. septennaux) 
Septennial, septennalitd, n.f Seven years’ duration. 

septentrion (ssptutri'o), n.m. NorLli ; (Aslron.) 
besser Bear, septentrional, a. (fem. septentrionale, 
pi. septontrionaux) North, northern. 

Cmpti'di), n.m. Seventh day of the ten-day 
Week of the first French republic, 
septieme (ss'tjsm), a. and n. .Seventh ; seventh 


serin 

day. ilhve de septieme, seventh form boy (in France) ; 
first form boy (in England), n.m. Seventh part (of any- 
thing), nfl. Seventh class; sequence of seven cards; 
(Mus.) seventh, septi&mement, adv. Seventhly, 
septier [setieu]. 

septimo (septi'mo), adv. Seventhly, in the seventh 
place. 

septique (sep'tik), a. Septic, 
septuagenaire (sEptqase'ng’.r), a. and «. Sep- 
tuagenarian. septuagdsime, n.f Septuagesima. 
septuor, n.m. (Mus.) Piece for seven voices or seven 
instruments. 

saptuple (ssp'typl), a. and n.m. Septuple, sep- 
tupler, v.t. and i. To septuple. 

sepulcral (sepyl'kral), a. (fem. sepulcrale, pi. 
sdpulcraux) Sepulchral ; cadaverous, sepulcre, 
n.m. Sepulchre, sepulture, n.f. Burial, sepulture, 
interment; vault (tomb). La sepulture ecclcsiastique, 
Christian burial ; privi de sepulture, left unburied, 
s€quelle (se'kel), n.f. Gang, crew (of persons); 
set, string (of things). 

sequence (se'kais), n.f. Sequence (at cards), 
sequestration (seksstra'.sjo), n.f. Sequestration. 
Sequestra, n.m. Sequestration; sequestrator; de- 
pository ; depositor. Mettre en scqnestre, to sequester, 
sdquestrer, v.t. To sequester, to sequestrate ; to shut 
up i I legally, se sequestrer, v.r. To sequester oneself. 
s6qnin (se’k§), n.m. Sequin (gold coin), 
sdrail (se'raij), n.m. Seraglio, 
seran (se'ra) or s6rancoir, n.m. Hatcliel, 
flax-comb; flax of inferior quality, sdran<jage, n.m. 
Hatchelling. sdrancer, v.t. To hatcliel, to dress 
(flax), sdranceur, n.m. Hatcheller, flax- or hemp- 
dresser. 

serapbin(sera'fe), n.m. Seraph, sdraphique, a, 
sferaskier or s6rasquier (seras'kje), n.m. 
Seraskier (Turkish commander). 

serbocal (serbo’kal), n.m. (pi. serbocaux) Small 
glass cylinder (used by gold-drawers), 
serein (1) fsa'rs), n.m. Niglit-dew, evening-damp, 
serein (2) (sa'ra), a. (fem. seroine) Serene, placid, 
calm ; happy, blissful, benign, 
serenade (sere'nad), n.f Serenade, 
ser&aissime (sereni'sim), a. Most serene (title), 
sdrdnitd, n.f Serenity, calmness, placidity; equani- 
mity. Avec sirhdle, serenely, calmly, 
sereux (se'rja), a. (fem. sdreuso) Serous, watery, 
serf (serf), a. (fem. serve) In bondage, servile. 
n. Serf. 

serfouette (ssrTwst), n.f Hoe. serfoulr, v.t. 
To grub up with this; to hoe. serfouissago, n.m. 
Hoeing. 

serge (sers), n.f Serge. 

sergent (ssr'^a), n.m. *BaiiifF; sergeant; cramp 
(joiner’s tool) ; (Naut.) iron hook for hoisting, hold-fast. 
Sergent d'armes, sergeant-at-arms ; sergent de rule, 
police constable. *sergenter, v.t. To send a baihu 
after ; (fiq.) to dun, to plague, to bore, *sergonterio, 
nf. Bailiffs office, bailiwick. 

serger (ser'ge) or sergier, n.m. Serge-weaver, 
sergerie, n.f Serge-manufactory ; serge-trade, 
sergot (ser'qo), n.m. (slang) Policeman, copper, 
serial (se’rjal), a. (fem. sdriale, pi. seriaux) 
Serial. 

sericicoie (serisFlrol), a. Silk-producing, serlcl- 
culteur, n.m. Sericiculturist, silk-grower. serici- 
culture, nf. Sericiculture, silk-culture, 
serie (se'ri), nf. Series. 

serieusement (ssrjoz'ma), adv. Seriously, 
gravely ; in earnest ; coolly] coldly, sdrieux, a- 
(fem, sdrieuse) Serious, giave; sincere, earnest, 
real, true, solid, substantial ; momentous ; n.m. 
Seriousness, importance, gravity ; (Theat.) serious 
business, serious part. Garder son sirieux, to keep 
one's countenance ; prendre au serieux, to tako t a 
thing) seriously. . 

serin (so're), n.m . Canary ; (fig.) muff, flat, fool, 
serinage, n.m. Cramming, serine, it./. Heii canarj . 
seriuer, v.t. To teach (a bird) with tlio bird-organ, 



seringa 

(jig.) to coach, to cram, serinatta, n.f. Bird-organ ; 
insipid or mdifleient smgei. 
seringa or seringat (sors'qa), n.m. Syringa. 
seringue (so'rgiq), n.f. Syringe, squirt, serm- 
guer, v.t. To syringe, to squirt ; to inject; (Jig.) to 
enlilade, to rake. 

serment (ssr'ma), n.m . Oath, promise, solemn 
declaiation ; (pi.) swearing. Faux serment, false oath ; 
paler serment, to take an oath ; sompte son serment on 
manipier u sun serment, to break one’s oath, ’sercnentd 

[ASSERMlNTb]. 

sermon (ser’mS), n.m. Sermon ; lecture, admoni- 
tion. sermonnaire, n.m. Collection of seimons; 
author of sermons, sermonner, i.t. and i. To ser- 
monize, to lecture, sermomieur, n.m. (fern, sermon- 
nouse) Sermomzer, pieacher, lecturer, 
serosite (serozi'te), n f. Serosity, wateriness, 
serpe (ssip), n.f. Bill-hook, hedge-bill, prunmg- 
hook. Cestfaita la serpe, ptis done in a bungling vv ay. 

serpent (sst-'pa), n.m. Serpent, snake; serpent 
(mils, instrument), serpent player. Serjient a sonnet tes, 
rattlesnake, serpentaire, n.m. Serpent - eater, 
secretai y-bird ; n f. Setpentana, snake-root, ser- 
pentant, a. (fern, serpsntanta) Winding, meandering, 
serpeate, nf. Tissue-paper, serpenteau, n.m. (pi. 
serpenteaux) Young serpent; serpent (tirework), 
squib, serpenter, v.i. To meander, to wind; to 
twme. aerpentin, a. (fern, serpentine) Serpentine 
(of marble, of a horse’s tongue) ; n.m. Worm (of a 
still); n.f. Serpentine (stone); snake-wood, 
serpette (ssi^pst), n.f. Pruning-knife, serpette. 
serpigineux (serpiji'no), a. (fern, serpigmeuse) 
Serpiginous^ serpigo, n.f. Seipigo. 

sevpilliere (ssrpi'ljeir), n.f. Packing-cloth; 
coarse apron. 

serpolet (ssrpo'ie), n.m. Serpolet, wild thyme, 
serrage (se'rais), n.m. Tightening, pressing, 
serrate (ssra'te), a. With serrate edges (of some 
Roman coins), 'serratiforme, a. Sernform, saw- 
shaped. serratule, n.f. baw-ivoit 
serre (sea), nf. Squeeze, pressure, squeezing; 
talon, claw (of birds); liot-house, greenhouse, con- 
servatory. A voir la serre bonne, to have a strong grip, 
(Jig.) to be close-fisted ; serre ckairde, hot-house, serre, 
u. (fern, serrde) Close, serried, compact; tight, fast; 
narrow; clasped, clenched; close-fisted, griping, 
avaricious; pressing (of arguments etc.) ; condensed, 
concise, terse. Avoir le casur sene, to be oppressed 
with grief; drap bien serie, close-wo\en cloth; un 
nceud set i e, a tight knot ; adv. Very much ; strongly, 
lnrd (of freezing etc.). Jouer sene, to play prudently, 
serre-bosse, n.m. (pi. unchanged) (Kant.) Shank- 
pamter. serre-file, n.m. (pi. unchanged) (Mil.) 
Bunger-ui), last man; (Naut.) sternmosb vessel, 
sene-frem or serre-freins, n.m. (pi. unchanged) 
(Rad.) Brakesman, serrement, n.m. Pressing, 
squeeze, squeezing. Seriement de cotur, shrinking of 
the heart ; serrement de mam, hand-squeeze, serre- 
ment, adv. Niggardly, closely, serre-nez, n m. (]>l. 
unchanged) Twitch (for horses), serre-noeud, n.m. 
(pi. unchanged) (^uiq.) Tourniquet, serre-papiers, 
n. m. (pi. unchanged) Paper-holder ; set of pigeon-holes 
for papers. 

serrer (se’re), v.t. To press, to tighten, to squeeze, 
to stiam ; to tie, to fasten ; to clasp, to lock, to lock 
Up; to pinch, to grip, to wring; to crowd, to condense, 
to put close together; to pi ess, to push hard; to 
oppress (the heart); to close (the ranks); to clench 
(one’s list, teeth, etc.); to put away; to hug (the 
coast etc ); to take in (sail). Cda sure le cccur, it is 
a lip.u t-reudiug sight; seuer de ]>res, to press hard; 
scirer la forme, (Piint.) to lock up the form; sener 
la mam a gudqu’un, to shake hands with someone; 
'trier la muratlle, to skirt the wall; saner du ole 
(»U 5 ]; serrer les dents [DEM 1 ] ; serrer les ponces a 
i/uiltm’un (pot/CE] ; surer le lent, to haul close to the 
wind; son ccritme. to write close; serru: les 

mn 171 c'ose up ! se serrer , v.r. ’lo press each other 
close; lo sit, lie, or stand close together, tu crowd; 
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setter 

to grow tighter; to pinch or stint one-xii strre- 
tete, n.m. (pi. unchanged) Headband, luad kt iclm f. 

serrxconie(seu'kaii))[Engl ),u. bunnm. u 1. 
pi. benioorn beetle-,. semiormo, a. bcruloui . 
serron (ss'ro), n.m. berou, Iruit crate, 
serrure (ss'ryu), n/. Lock. Semite de 
safety lock, serrurerio, n.f. Locksmith’s ti-di ; 
locksmith’s work, sarruner, 11.1,1. Locksmith. 

serte (sert), n.f. .Mounting, setting (of jewel-), 
sertir, v.t. To set, to mount, sertisseur, turn. 
better, mounter, sertlssure, n.f. betting, 
serum (se’10111), n.m. berum. 
servage (ssi'iarj), n.m. berfdom, villeinage; 
servitude, bondage. 

serval (ser val), n.m. (pi. servaux) Tiger cat. 
servant (ssr'iti), cem. ben mg; in waiting; hy 
(brother), n.m tenant; (difi/h) gunner, artilli li- 
man. servants, «/. Maidservant; servant, hand- 
maid; dumb-waiter, dinnet -wagon ; (Print.) frisUt- 
staiid. serve, fan. [serf]. serveur, n.11. (Lu~.. 
tennis) Server. 

serviable (ssr'vjabl), a. Serviceable, willing, 
obliging. 

service(ssr'vis), n.m. Service; attendance; duty; 
office, function; divine service; set (of utuisils, 
linen, etc.); course (of dishes at meals) An arur, 
in the army or navy; dc Lon service, sen u cable; eh' 
dii service de, to be in the service of ; clrc de . ervur , to 
be on duty , fairs le scnuce, to perfonn duty, to olliciat' 
to ply (c orclies) ; hors de service, out of use, unlit ; i«‘ 
a trente ans de service, he has served thirty > nrs ; <pi } 
a-t-il pour votre service 1 vvhat can I do fur you t renart 
service ou un service, to do service or a service; » 
mettre en service, to go into service. 

serviette (ssr'vje'), nf. Napkin, serviette; 
towel; portfolio. Serviette ntd da’ieille. >, honey t onto 
towel; serviette sans fin, roller towel. 

servile (ssr'vil), a. Servile, menial; slavish, 
cringing; time-serving, somlement, adi. bcrvil.ly, 
slavishly, sorvilitd, nf. Senility, shvishtiess. 

servir (ssr’viu), v l. (prcs.p. servant, p.p. servl) 
To serve, to wait on, to attend ; to be a senaiit to; to 
sen'e up, to spread (a table) ; to help to; to Le service- 
able or of service, to minister to, to assist, to lulpj 
to furnish, to supply (with goods); to pies* nt, to 
olTer; to work, to opfi ate. Mudamvttl true, Until' r 
is served; se fairs servir , to be waited upon. r.t. 
To serve, to be of use; to be listful or good (<*); w 
perfoim the office or function (de ) ; to be employed 
to he conducive; to be a servant; to -uve up a 
meal ; to be in the service. Cda ueseit a run, tint m 
of no use ; cda sert a idusieurs clw es, that mntil for 
several pui poses ; il m'a sent de jure, he lias be. « as p 
fa the 1 to me ; 1 1 ne sert a rien de s cm porter, it is w no 
use (lying into a passion ; on a servi, dinner is 011 the 
table; servir de, to serve as; servir s„r • *r on 
s ur lerre, to sene in the navy °! '.}!“* \' { . t ° 

servir v.r. To serve oneself, to help oiit-ll, 11 
av^l oneself ; to be s* rved up (of dish. ,). « <r.i 

de to avail oneself of. servitour, n.n - nant, 
manservant. Senate, i, de ^ f 

State; votie senihnr ’ } our servant, excus- u- 
servitude, n.f. Serutuu«\ bU\u>« 

^0= ie,,V rr nnss. V l. Ills, her, lLs, ones. 



signal 


a^tif&re 

estifere frcti'fc: r ' <w s6tig:&re, Betifaroc3, 
bustle-bearing. sotiioi me, a. 

Setcm (se'td), n.m. (.Sitry. ) tfc>Um. 
seuil (sceij), n.m. Threshold , silL seolliet, n.m. 
(A'aut.’i Sill of a port ; ( pop. ) aider-tree. 

seul (soel), a. (Jem, sauio) AJono, by oneself; 
unaided ; tingle, only, solo ; mere, bare. la pauses 
st-ule, the mere thought ; 1 non bras seul sujfit, my 
unaided arm Is sufficient ; tout seul, all alone ; un 
homme mid, a lonely man, a man by himself ; un seal 
) W/ww, one man, one man only. n.m. One only. 
Pas un seul, absolutely none ; seul a seul, tdte-d-tete. 
Eeuloment, adv. Only; but; solely, merely. Un 
met sen lement, but one word, seulet, a. (fern. 
saulette) (poet.) Alone, all alone, 
seve (ssiv), n.J. Sap; (fig.) pith, vigour, strength, 
severe (se'vsir), o. Severe, stern, harsh, austere ; 
rigid, strict ; correct, pure, adv&rement, adv. 
Severely, sternly ; strictly ; correctly. adveritd, n 
Severity ; strictness ; purity, correctness. 

severest (3s'vn), a. (Jem. s6veu.se) (Sot) Sappy; 
(fig.) pithy, vigorous. 

sevices (se'vis), n.m. (used only in pi.) (Law) 
Cruelty, ill-treatment. 

sevir (se'vkr), v.i. To use with rigour (centre) ; to 
rage (of war etc.). 

sevrage (89'vra:3), n.m. ’Weaning, sevrer, v.t 
To wean ; (.fig.) to deprive (de). 
sevres (>-s:vr), n.m. Sevres porcelain, 
sevreruse (se'vreuz), n.f. Dry nurse, 
sexagenaira (ssksa3e'ns:r), a. and n. Sexa- 
genarian. sexagesimal, a. (Jem.' sexagdsbn.ale. pi. 
sexagealmaux) (Math.) Sexagesimal, sexagdaixne, 
n.f. Sexagesima (Sunday), sexangulaire or sex- 
anguld, a. (Jem. sexanguioo) Sexangular. sex- 
digitaire, a. Sexdigitate (six-fingered); n. Sex- 
digitate person, sexdigital, a. (Jem. sexdigitala, 
pi. sexdigitatix) Six-fingered or six-toed, 
sexe (ssks), n.m. Sex ; fair sex, womankind, 
sexennal (ssksen'nal), a. (Jem. sexonnalo, pi. 
Soxennaux) Sexennial, 
sextant (seks'ta), n.m. Sextant, 
sente (sskst), n.f. (R.-C. Ch.) Sext, sixth canonical 
hour. 

sextidi (ssksti'di), n.m. Sixth day of decade of 
first French republic. 

sextil (ssks' til), a. (Jem. sextlle) (Astro!.) Sextilo. 
sexto, adv. Sixthly, saxtulo, n.m. About 65 
grains (apothecaries’ weight), sextuor, mm. Sextet, 
sextuple, u. and n.m. Sextuple, soxtupler, v.l. 
To sextuple. 

sexualisme (ssksqa'liam), n.m. Sexual ism. 
sexualltd, n.f. Sexuality, aoxuol, a. (Jem. sexuelle) 
Sexual. 

agraffite (zora'fit), n.m. Graffito, 
ebalco or schako Qn'ko), rum. Shako, 
shall (chai.e). 
ahelingr [schzlunoI. 
sberif ((e'rlf), n.m. Sheriff, 
sbintoisme ([into'ism), n.m. Shintoism. 1 
si (l) (si), conj. If ; whether ; what If. (Test comme 
si I'on disait, that is as if one said ; que si vou s 
pernstez, bat if you persist ; si ce n'est que. unless, 
except; si )' avals pu privoir, could I have foreseen ■ 
si je Vavais vu, had I seen It ; s' tit vculent. If tboy 
like; si . . . que, however; si vous le/aites, If you do 
It. adv. So, so much, however much; yes. II n'y a 
pas de si quijasse, there is no excuse for it ; je dis que 
si, I say yes ; je gage que si, I bet that it Is so ; n'allez 
pas si ct£«, do not go so fast; si bien que, so that; si 
/citf, yes Indeed ; si petit qu’il soit, small as he Is ; vous 
ne Vavez pis vu. Si, je I’ai vu, you have not seen it. 
Yes, I have. n.m. Yes. 

Bi (2) (si), n.m. (Muz.) 81. 

Bialagroerue (sjala'gog), turn. Slalogogue. 
Eiansme (sjalimn), mm. Ptyalism. 

Biam. (Siam), n.m. Game of bowls. 

BiamoiB (Sjamwa), a. (Jem. Biamolso) Siamese. 
».i». (Siamols, Jem. Slamokja). n./. Siam cotton. 


siharite [sybarite], 
siberieu (sibe'rja), a. (/cm. sfbdrlenne) Siberian, 
n.m. iSibenen, pm. Sibdrienne) A Siberian. 

sibilant (sibi'lo), a. (Jem. sibilants) Sibilant, 
hissing, sibilation, nj. 

sib7lle(si'bii), n.J. Sibyl, sibyllin, a. Sibylline, 
sicaire (si'kstr), n.m. Hired assassin, 
siccatif (sika'tif), «. (Jem . siccative) Siccative, 
dessicauve, drying. turn. Siccative, slcclte (sik- 
si'te), n.f. Siccity, dryneas. 

sicilien (sisi'ljS), a. (Jem. sicilienne) Sicilian, 
n.m. (SicUien,/em. Sicilienne) A Sicilian, sicilique, 
n.m. About 973 grains (apothecaries' weight), 
side (sikl), n.m. ShekeL 
Bicomore [sycomore). 

sideral (side'ral), a. (Jem. siddrale, pi. slddraux) 
Sidereal, siddration, n.f. Sideration. 

siderographie (siderogra'fi), n.f. Sidorography. 
siddrolithe, n.f. Siderolite. siddroscopo, n.m. 
Sideroscope. si&drosyle or aiddroxylon, n.m. 
Snieroxyion, irouwood. 

siecle (sjskl), n.m. Century; age, period. Pans 
tons Us siieles des slides, for ever and ever; tl y aun, 
siicU qu'on ne vous a vu, we have not seen you for an’ 
age ; lee maurs de notre siicle, the manners of our age. 
sied, 3rd pres, indie, [skoir (2)]. 
siege (3JS13), n.m. Seat; coachman’s seat, box; 
dicky (of a carriage); bench (of a court of justice); 
(Ecdts.) see ; 3iege. Kn itai de siige, in a state of siege ; 
equipage de siege , siege-train ; le saint-siege, the Holy 
See ; Ze siege d’une sociiie, the office of any society ; 
lever le siege, to raise the siege; mettre le siege demnt, 
to lay siege to ; piice ae siige, siege gun.- sle'ger, y.i. 
(conjugated like abreqeh) To sit (of assemblies, 
courts, etc.) ; to hold one‘3 see (of bishops) ; to be 
seated ; (fig.) to lie, to reside (of a thiDg). 

sien (sjs), a. poss. 3rd pers. sing. (Jem. sienno) 
His, hers, its, one’s, pron. His own, her own, etc. 
Ma saur et la sienne, my sister and his or hers ', mon 
p'ere et U lien, my father and his or hers. n. Ones 
own property, work, etc. Chacun U sien fo n'est 1 as 
trap, let each have his own and all is fair; Jain Jes 
siennes, to play one’s pranks; let siens, one’s people 
(relations and friends). 

3ieste (sjsst), n.f. Siesta. Pairs to tieste, to 
take one’s afternoon nap. 

Bienr (sjoeir), n.m. Mr., the said. 
si£dabie (si’flabl), a. That deserves to be hissed, 
slfflage [corn age), alfflant, a. (Jem. slffiaute) 
Hissing, whistling, wheezing ; sibilant. 

Bitfleraeni (sifla'ma), n.m. Hissing, hiss; whist- 
ling, whistle; whizzing (of the wind, an arrow, etc.); 
wheezing, slffier, v.y To hiss; to whistle; to 
whizz; to wheeze; v.t. To whistle; to call with 
whistling ; to hiss ; to prompt. Sifter un acteur, to 
hiss an actor, slfflerle, n.m. Whistling; hissing, 
sifflet, n.m. Whistle ; catcall; hiss; (coZZog.) windpipe 1 
(jYaul.) boatswain’s calL Couper le Hfilct d quelqu nn 
[cooperJ ; un coup de sifflet [coup], slfilour, u.rt. 
(Jem. slffleuse) Whistler; hisser; wood-wren; a. 
Whistling, piping (of birds); wheezing (of horses), 
slffioter, v.i. To whistle lightly. 

aigillaire (s^i'leir), nj. Sigillaria, Blglllo, a. 
(Jem. slgillde) Sigillate. siglllographlo, n.J. 
Higillography. 

sigiabee (sl^iz'be), n.m. Cicisbeo, lover. slglB- 
hdlsme, n.m. Cicisbeism. 

sigle (sigl), n.m. Initial letter (used In Inscrip- 
tions etc.). 

sigma (siq'ma), rum. Sigma, slgmatlquo, a. 
Sigmatic. slgmatisme, n.m. Sigrastism. slgmolde, 
a. (Anal.) Sigmoid. 

slgpual (si'pal), n.m. (pL signaux) Signal. 
Blgnald, a. (fim. sigualdo) Signal, remarkamc, 
conspicuous, slgnalemont, n. nv. Description (u! s 
man etc.), signaler, v.t. To signal ; to give the 
description of; to point out, to mark out; to 
signalize, so signaler, e.r. To signalize or dia* 
ti aguish oneself, signaleur, r-m. Signalman, 



signataire 

signatalre (sijia'tsir), n. Signer,’ subscriber, 
signatory. 

signe (siji), ii.in. Sign; beckon, nod; mark, 
indication, token, badge ; omen huite le signe de la 
croix, to croc oneself; fane signe, to make signs; 
fan clique de la main, to beckon vv ltli the hand ; ugne 
de la tele , nod. signor, v.t. and t. To sign, to sub- 
scribe. so signer, v r do cross oneself signatuie, 
ti. f. Signature; signing, signet, 11.111. s ‘bigiiet ; 
book-mark (esp. for a missal) ; (pop ) Solomon’s seal. 

•signiflance (sijn'fjnis), it/. Sigmiic nice, sign, 
niaik. testimony, 'stgmfiant, a. (Jem. signifiante) 
Significant, significatn e, o\piesSivo. 

significatif (sijnfika'til) a. (fun. significative) 
Signiticatn e, signillcant signification, n.f. Signifi- 
cation, meaning, impoit; sense, acceptation; (law) 
legal notice, significativoment, adv. Sigmlicantly. 

signifier (siju'lie), v.t (conjugated like rninu) To 
signify, to mean; to notify, to intimate; (law) to 
serve. Fa ire signifier, to gno notice of; je Un ai 
sigmjie daunr a s'y homer, I gave lnm notice to be 
faure and be there ; que sujuijle ca mo t! what is the 
meaning of tins word l 

silence (sv'Kivs), n.m. Silence ; stillness ; scci ccy ; 
pause; (Hut) rest. Daws le silence, in sceiet; en 
silence, silently; fane silence, to keep silenie, to be 
bilent ; ganlcr on ohstner le silence, to keep silence , 
passer sons silence, to pass over 111 silence; liduueau, 
silence, to silence; lompie le silence, to bieak the 
silence, silenciousoment, a dc. Silently, silencieux, 
a. (fem. silenclatise) Silent; still. 

silene (si'Jsm), n.m. (Myth.) Silenus ; sileno 
(puint). 

sileat (si'lsks), n.m Silex, flint. 
silliouetteorsilouette(si'livet),ii./. Silhouette; 
outline, profile. 

silicate (sili'kat), n.m. Silicate, slllco nf 
((’Item.) Silica, flint, sllicleux, a (fem. siliciouso) 
Sdicious. sllicificatlon, nf. siliciquo, a. Silicic, 
siliaium, n m. Silicuim. 

Kificnle (silr'kyl), n.f. (Dot.) Silicic, bilicula (seed- 
poJ). siliculeux, a. (fem. siliculeuso) Sihquous. 
Eilioudiformo, a. Siliquiform. siliquo, nf. Siliqua, 
biUque. siliqueux, a. (fem. siliqueuse) Siliquous, 
siliquose. 

Sillage (si'jaio), n.m. Wako, track ; steerage- 
way, sea-way. sillea, n.f. (Agt ic ) 1 reach (for plant- 
ing \ lues 111). 

siller (si'ie), v.i. (Naut.) To make headway, 
sillet (si'je), n.m. Nut (of stunged instruments), 
sillon (si'j3), n.m. Furrow made by plough; 
(fig) track, trail, wake (of a ship etc.), wnnklo; 
(poet., pi.) fields, plains; (Anat.) groove sillonner, 
v.t. To plough, to furrow ; to streak ; to flash through 
(of lightning etc.); to groove, to wnnkle. 
silo (si'lo). n m. Silo (pit for preserving fodder), 
silouette [siLHOutrrt]. 
silpbion (sil'fjo), n.m Silphium (herb). 

Silure (sl'lVff), n.m. Silurus (sheat-fish) 
ailuriea (sily'ijs), a. (fun. sllunenne) (Gcol.) 
Silurian. 

simagree (simaTjre), n.f Gumace, pretence, 
dflectatioii ; (pD) affected ways, grimaces, fuss, 
simaise [cimaisl]. 
simarre (si'mair), n.f. 
gown); justice’s robe. 

simaruba (simary'ba) 

Slmaruba (genus of tiees). 

simbleau (ss'blo), n.m 
penter’s line lor tracing ciieles etc. 

simien (si'mjg), a. (fun. simienne) Simian, 
similaire (snni'lsu), a Similar. similarity n.f. 
Sunilaiity, likeness, simili-, comb form simili or 
similigravure, nf. Half-tone engiaving. 
tudo, nf. Similitude, resemblance; analogy 
parison ; simile. 

simiioi* [chrysocai ej. . 

simoniaqne (simo njak), a. Simomacal. 
Suuouiuc. simorue, n.f. Simony. 


*Cymar (woman’s long 


or simarouba, 
(pi. simbleaux) 


Car- 


simib- 

coiu- 


n.m. 


siphon 

simoun (si'mum), n.m. Simoom, 
simple (ssipl), a. Simple, single ; only, bare, 
nieie; conimon, plain, unadorned, unpretending; 
simple-minded, silly, naive, eiedulous; natural of 
course Cest tout simple, it is quite natural, it’s a 
111a Her of couise; des souhers a simple seine lie, smgle- 
soied slioes ; temps simples, simple (not eomround) 
tenses ; un simple soldal, a common soldier, a pmate. 
n.m. That winch is simple ; simple-minded person ; 
simpleton ; (pi.) simples, medicinal plants, siniple- 
rnent, adv. Simply. *simples£o, n.f. Simplicity 
simpleness simplicity nf. Simplicity: artless- 
ness, plainness ; silliness, simplification, n.f. 
Simplification simplifier, v.t. (con/ugated like rnnm) 
lo simplify simplisms, n m. Bimpliste, 11 
simulacra (simy'lakr), n.m. Image ; phantom, 
apparition; semblance, mere shadow, appearance, 
feint, sham. Un simulate de combat, a sham light, 
simulateur, n.m (fem. simulatrice) binmlatoi. 
simulation, n.f. .Simulation, feigning, simuld, 
u (fem simulde) Feigned, counterfeit, sham, simuler) 
nt. To simulate, to feign, to counteifeit, to sham. 
Sunuhr une utlaque, to feign an attack. 

svcaultautt ('-unyita'ne), u. (/cm. simuitanfie) 
Simultaneous simultanditd, nf. Simultaneous- 
ness. simultandment, adv. Simultaneously. 

smapine (sma pin), 11 /. (Chem.) binapine. 
sinaplsation, nf. (hint) Application of sinapism 
smapisd, a. (fem. smaptse'e) Infused with mustard, 
smapiser, v.t. To mluse with mustard. Blnaptsmo, 
u.m. Sinapism (mustatd plaster). 

sincere (ss'sstr), a. Sincere, open-hearted, 
ingenuous ; unfeigned, honest, sincerement, adv. 
Smcorely, ingemionsly. sinc^ntd, n.f. Sincerity. 

sincipital (sssipi'tal), a. (fem. smcipitale, pi. 
smcipitaux) Sincipital, sinciput, n.m. Sinciput. 

sindon (ss'do), n.m. Christ’s shroud; ( 6 mg.) 
pledget. 

sinecure (sme'kj:r),n/. Sinecuie. sine'euname, 
n.m Sinecurism. sme'curisto, n.m. Smecuiist. 

singe (ss.’3), n.m. Ape, monkey ; hoist, windlass; 
monkey (ot pile-dnvers); pantogiapli (vopiiiig- 
machine) ; mimic; ugly, gnmacmg, or malic. ous 
pel son Payer en monnaie de singe (aiONVAls) a. 
Mimicking, aping, singer, v.t. To ape, to mimic, 
singene, nf. Apish trick, gumace; antic, trick; 
mimicry, smgeur, a (fem. smgeuse or smgeresse) 
That apes ; n Ape, mimic 
smgnlariser (ssgylau'/e), v.t. To smgulanze, 
to render singular or odd. se slngulariser, v.r. 'Jo 
rendui oneself singular, to allect singularity, singu- 
larity, nf Singulauty ; peculiarity; oddness, 
smgulier, a (fun. smgulioio) Singular, peculiar; 
odd, curious, strange, queer; single (of a combat 
etc.) ; n.m. (Gram.) Singular, slnguh&rement, adv. 
Singularly, in a singular manner, oddly. 

smistre (si'msti), a Sinister, ominous; for- 
bidding, gum, dismal, n.m Grim event, disaster, 
casualty. *sinisti ement, adv. Smisterly, inaus- 
piciously, dismally, smistrorse, a. Smistroise. 
smistiorsum, adv. 

binologie (siiid 1 d' 3 i), n.f. Sinology, sinologique, 
a sinologue, n m. Sinologist (student ot Chinese). 
Sinombre (ai'noibi ), a. Shadovvless (of a lamp), 
sinon (si'110), coiy. Otherwise, else, or else; 
except, unless Smon que, except that, 
sinople (si'nopl), n.m. (Her. and Mm.) Sinople. 
sintois me etc. [shintoismc]. 
binue (si’ii qe), a (fem. smuee) (Dot.) Sinuate, 
sinueux, a. (fun. sinueuse) bmuous, winding, 
lneaiulci mg. slnuositd, n.f. Sinuosity, winding, 
meandei. 

sinus (si'nyis), n.m. ( pi . unchanged) Sme ; (Anat.) 

311JU3. . _ mix 

sionisme(sio'msm), n.m. Zionism. Sionisto, n. 
sipbilis etc. [svphicisJ. 

sipbon (si'fo), n.m. Siphon ; (Naut.) waterspout, 
siphonage, n.m. siphonal, a. stphonner, v.t. To 
siphou. siphonophore, n.m. (Zoul.) tiiphonophoie. 
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sire (si:r), n.m. 'Seigneur, sir, lord ; sire (title of 
kings and emperors). Un pauvre sire ou triste sire, 
a poor wiglit. 

sire ne (si'rem), n.f. Siren, mermaid; hooter, 
fog-liorn. 

siroco (siro'ko) or *siroc, n.m. Sirocco, 
sirop (si'ro), n.m. Syrup. 

siroter (siro'te), v.t. and i. To sip; to tipple, 
siroteur, n.m. {Jem. siroteuse) Tippler, 
sirup eux (siry'pp), a. ( fem . sirupeuso) Syrupy, 
sirvente (sir'vait), n.m. Sirvente (poem of 
t roiLvcrca Gtc«). 

sis (si), a." (fem. sise) Seated, situated ; [seoir(1'1]. 
sismal (sis’mal) or seismal, a. (fem. slsinale 
or s 6 ismale, pi. sismaux or sotsmaux) Seismal. 
sismique or sdismique, a. Seismic, sismographe 
orsdismographe, n.m. Seismograph, siamographie 
or sdismographio, «./. Seismography. sismologie 
or seismologie, n.f. Seismology. 

sistre (sistr), n.m. (Ant.) Sistrum (Egyptian 
timbrel). 

site (sit), n.m. Site (situation with regard to 
scenery etc.). 

sitiolcgie (sitjola'3i), n.f. Sitiology. 
sitot (si'to), culv. So soon, as soon. Sitdt pris 
sitot pendu, caught and hanged forthwith; sitot que, 
as soon as. 

situation (sitqo'sjo), n.f. Situation, site, posi- 
tion ; stele of affairs, predicament ; ( Naut .) bearing. 
Kn. situation, in one’s proper place or character, situd, 
a. (fern, situde) Situate, lying, situer, v.t. To 
place ; to assign his or her place to. 

six (si:, si), a. Six ; sixth, n.m. (sis) Six ; sixth ; 
sixth day. 'sixain [sixain], sixidme, a. and n. 
Sixth; n.m. Sixth part ; sixth floor; sixth form, 
sixth class (at school) ; n.f. (Piquet) Six cards of the 
same suit, sixidmement, ado. Sixthly, sixte, n.f. 
(Mus ) Sixth. 

sizain (si'zs) or 'sixain, n.m. Stanza of six 
lines ; six packs of cards. 

sizette (si'zst), n.f. Card game for six persons, 
slave (sla:v), a. Slav, Slavonic, n.m. pi. (Slaves) 
Slavs, slavisor.n.f. To slavonicize. slaviame, n.m. 
Slavism, slaviste, n. Slavophile, n. and a. Slavophil, 
slavophilisme, n.m. 

sloop, sloupor sloupe (slup), n.m. Sloop, 
smalt (smalt), n.m. Smalt (blue glass), 
smdrinthe (sme'rsit), n.m. Hawk-moth, 
smille (smi:j), n.f. Axe for scappliug stone etc 
smiller, v.t. To scapple. 

snob (snob) [Engl.], n.m. Snob, snobisme, n.m. 
Snobbishness. 

sobre (sobr), a. Sober, moderate, well-balanced 
sobrement, ado. Soberly, sobridtd, n.f. Sobriety, 
sobriquet (sobvi'ks), n.m. Nickname. 

SOC (sok). n.m. Ploughshare, 
sociability (sosjabili'te), n.f. Sociability, good 
fellowship, sociablo, u. Sociable, companionable, 
soolablomont, ado. Sociably. 

social (so'sjal), a. (fem. sociale, pi. sociaux) 
Social. Sons la raison sociale, under the stylo of (of 
commercial Arms), n.f. The Social State, soc'ale- 
mont, adt>. Socially, in asocial manner, socialisme, 
n.m. Socialism, socialists, «. and a. Socialist. 

societaire (sosjc’tsrr), n. Associate, member; 
partner ; shareholder. 

soclete (snsje'te), n.f. Society, association ; com- 
munity ; company ; partnership, fellowship. 

socinianisme (.sosinja'nism), n.m. Socininnism. 
socinion, a. and n. (fem. soclnionno) Socinian. 

sociologle (sos.jolo'.p), n.f. Sociology, soclo- 
logtquo, a. Sociological, soclologisto or soclologue, 
n. Sociologist. 

socle (sold), n.m. Socle, pedestal, stand, base, 
soeque (sok), n.m. Clog, patten; (fig.) sock 
(comedy). 

socratique(sokra'tik),a. Socratic. sooratlquo- 
ment. a <lo. 

sodium (so'djom), n.m. Sodium. 


soldat 

sodouiie (sodo'mi), n.f. Sodomy, sodomique 01 
sodomltlque, a. sodomite, n.m. Sodomite. 

soeur (soe:r), n.f. Sister; (pi.) sisterhood. Let 
neuf sceurs, the Muses ; scour de lait, foster-sister, 
sceurette, n.f. (colloq.) Little sister, 
sofa (so'fa), n.m. Sofa, 
soffite (so'fit), n.m. Soffit, 
sofi or sopbi (so'fi), n.m. Sufi (dervish) ; ancient 
title of the King of Persia. 

soi (swa) or soi-meme, pron. 3 rd pers. sing. 
Oneself, himself, herself, itself; self. Chez soi, at 
home; de ou en soi, in itself, of its own nature; de 
soi-meme, of oneself ; etre a, soi, to be one’s own 
master ; etre soi, to be oneself, to be perfectly natural ; 
penser a, soi, to think of oneself; rentrer en soi-meme, 
to withdraw into oneself, soi-disant, n. Self-styled, 
would-be. 

soie (swa), n.f. Silk ; silken hair ; bristle (of 
hogs); tongue (of knives, sword i, etc.). Des jours 
files d'or et de soie, halcyon days ; ltabillede soie, (slang) 
pig. solerie, n.f. Silk stuff, silks, silk goods ; silk- 
trade ; silk-manufactory. Marcluxnd de soierie, silk- 
mercer. 

SOif (swaf), n.f. Thirst. Avoir grand'soif, to be 
very thirsty ; avoir soif, to be thirsty ; etanclier su 
so if, to quench one’s thirst, soiffard or soiffeur, 
n.m. (fem. soiffarde or soiffeuse) Toper. 

soigne (swa'pe), a. (fem. soignee) Carefully done, 
highly finished, elaborate ; well got up ; (colloq.) re- 
markable, first-rate. 

soigner (swa'pe), v.t. To take care of, to look 
after, to attend to, to mind ; to nurse ; to take great 
pains with, so soignor, v.r. To take care of oneself; 
10 nurse oneself, soigneusement, ado. Carefully, 
soigneux, a. (fem. soigneuse) Careful ; mindful ; 
solicitous. 
soi-mSme [soi]. 

soin (sws), n.m. Care ; attention ; attendance (on 
a sick person etc.) ; (pi.) attentions, solicitude, pains, 
trouble. Aux soins de, to the caro of; avec soin, care- 
fully ; avoir soin de quelque chose, to take caro of some- 
thing ; etre aux petits soins avec quelqu’un, to be all 
attention to someone ; jc vous en laisse le soin, I leave 
it to yonr care ; mnnqtte de soin, carelessness ; petits 
soins, delicate attentions ; rendre des soins a quelqu'un, 
to be attentive to someone. 

soir (swam), n.m. Evening; night; afternoon. 
Bon soir, good evening, good night ; ce soir, this 
evening, to-night; du matin au, soir, from morning 
till night ; le soir de la vie, old age ; hier au soir, last 
evening, last night; sur le soir, towards evening, at 
night-fall, soirde, n.f. Evening (duration) ; evening 
party, soiree. Bonner une soiree dansanfe, to give 
an evening dance ; passer la soirie, to spend the 
evening. 

soit (swat, swa), adv. Bo it so, well and good, 
agreed ; suppose, grant it. Ainsi soit-il, so bo it ; 
he lien, soit, well, be it so; soil dit, bo it said, coni- 
Either, or; whether. Soit Vun, soit Vautre, either 
one or the other; soit que, whether (witli verb); soit 
qu'il vienne ou qu'il nc vienne pas, whether ho conies 
or not. 

soixantaine (swasd'tsn), n.f. About sixty; 
some sixty years (of age), soixanto, a. and n.m. 
•Sixty. Soixante-dix, seventy ; soij.au/e-douee, seventy- 
two. soixanter, v.i. (Piquet) To count sixty, 
soixantiome, a. and n.m. Sixtiotb. 

sol ( 1 ) (sol), n.m. Ground ; soil ; (Her.) field ; 
(Mus.) sol. 
sol ( 2 ), n.m. Sou. 

solaire (so'lsa), a. Solar. Cadran sola ire, sun- 
dial. 

solanacde (solana'se) or solanee, u.f (Hot.) 
Solanaceous plant, solandre, n.f. Sallenders. sola- 
rium, mm. Solanuni. 

solbatu (solba'ty), a. (fem. solbatuo) Kootsoie 
(of horses), solbature, n.f. Soreness (of horses’ feet), 
soldanclle (soldu'nsl), n.f. Soldnnella. 
soldat (sal'da), n.m. Soldier, Sc fain soldat, to 
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enlist ; simple soldat, private soldier. SOldatOsqua. 
n.f. Soldiery ; a. Snldier-like, soldierly. 

solde (1) (sold), n.f. ( Mil .) Pay. A demi-solde, 
on half-pay. 

solde (sold), n.m, Balance (between debit and 
credit) ; balance owing ; clearance sale. Pour solde 
dr. tout compte, in full of all demands. 

solder (1) (soi'de), v.t. To pay (soldiers) ; to keep 
in pay. 

solder (2) (soi'de), v.t. To settle, to discharge (an 
account) ; to sell off, to clear off. 

sole (1) (sol), n.f. Sole (of animal’s foot) ; bottom 
of anything; sole-plate, foundation-plate; bottom- 
framo (of vehicle); (Shipbuilding) bottom plauk of 
cradle. 


sole (2) (sol), n./. Sole (fish), 
soleaire (sole'eir), a. (An at.) Solear. 
solecisme (sole'sisiu), n.m. Solecism, 
soleil (so’leij), n.m. Sun; sunshine; (/ly.)star; 
monstrance; catheriue-wlieel (firework). An grand 
soldi, in -bright sunshiue; au soleil, in the sun; avoir 
du bien au soleil, to have landed properly ; avoir un 
coup dt soleil, to have a sunstroke, (slang) to he 
drunk ; emit tleux soleils, from sunset to sunrise ; il 
fait du soldi, the sun is shining ; le roi-soleil, Louis 
XIV ; la soleil luil pour tout le monde, the sun slimes 
npon all alike; Cle-toi de mon Weil, get out of 
my light; pig uer un soldi, to blush suddenly; se 
chauffer au soleil, to bask In the sun ; sous U soldi, 
on eaith. 

solen (1) (so'lan), u. n. Solen (razor-fish), 
solen (2) (so'lsn), rum. (Old surg.) Box for a 
fractured limb. 

solennel (sola'nel), a. (Jem. solennello) Solemn, 
soloiinellement, adv. Solemnly, solennisation, n.f. 
solenniser, v.t. To solemnize, solemnity, n.f. 
solfatare (solfa'tnir), n Solfatara. 
solfege (sol'fsig), n.m, (.lf»«.) Solfeggio, solfier, 
ti.i. (conjugated like t-uian) To sol-fa. 

solidaire (soli'detr), a. Binding on several ; 
jointly and separately liable; (cullvq.) answerable for 
another, solidalrement, adv. Jointly and.severally. 
solidariser, v.t. To render jointly liable, so soli- 
dariser, v.r. To join together in liability, solidarity, 
n.f. Joint and separate liability, solidarity, fellowship. 

solide (sa’lid), a. Solid; strong; firm, stable; 
fast, permanent (of colours etc.); substantial, sound ; 
trustworthy, reliable, solvent. Un jugement solids, a 
sound judgment n.m. Solid, solid body, solid 
figure ; (fig.) that which is substantial, permanent, 
etc. Piser au solide, to have an eye to the main 
chance, solldemont, adv. Solidly, substantially; 
firmly; soundly, solidification, n.f. Solidification. 
soUdifier, v.t. (conjugated like priep.) To solidify, 
se solidifier, v.r. To solidify, to become solid, 
solidity, n.f. Solidity ; strength ; stability, firmness ; 
soundness. 

soliloque (soli'lok), n.m. Soliloquy, 
solin (so'ls), n.m. Space between two joists or 
raftera ; plaster filling up such a gap. 
solipede (soli'psd), a. SohpedaL n.m. Soliped. 
solipsisme (solip'sism), n.m. Solipsism, 
soliste (so’list), rum. Soloist, solo singer, solo 
plaver. a. Solo. 

solitaire (soli'ts.-r), a. Solitary, single, alone; 
lonely, desert, rum. Solitary hermit, recluse; 
solitaire (diamond), solitalrement, adv. Solitarily, 
solitude, n.f. Solitude, loneliness; seclusion.; wilder- 
ness, desert. 

solive (so'liiv), n./. Joist. solIVGcin, 71 . 771 * 
soliveaux) Small joist ; (fig.) blockhead, chump, 
sollicitable (solisi'tabl), a. That may be so- 


licited. , _ ., .. 

sollicitatioa (sohsita sjo), n.f. Solicitation, en- 
treaty ; application (to a judge etc.) ; solicitude,^ care, 
solliciter, v.t. To incite, to urge; to solicit, to 
entreat; to impel, to call into action. ^ solliciteur, 
n.m. (fern, solliciteuse) One who solicits ; peti- 
tioner. sollicitude, nf. Solicitude, cars; anxiety, 
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liiqnieriiae. Avoir de la sollicitude pour, to be anxious 
about. 

solo (so'lo), n.m. (pi. solos or soli) Solo, 
solstice (sols'tis), n.m. Solslice. Solstice d'ete 
summer solstice, sols tidal, a. Solstitial. ’ 

solubilite (solybili’te), n.f. Solubility, soluble, 
a. Soluble, dissolvable, solution, n.f. Solution - 
resolution ; (l.aw) discharge, solvability, n.f. Sol- 
vency. solvable, a. Solvent, solvant, n.m. Solvent 
somatologie (somatolo'oi), n.f. Somatology, 
sombrage (sf/brai^), n.m. First dressing (of 
vines). ° ' 

sombre (so:br), a. Dark, sombre, gloomy; dull, 
dim, dingy; overcast, cloudy; melancholy, dismal, 
sullen, sombrement, odv. 

sombrer (1) (so'bre), v.t. (Kaut.) To founder, to 
go down. 

sombrer (2) (s5'bre), v.t. (Agric.) To give a first 
diessing to. 

sombrero (sobrero), n.m. Sombrero (broad- 
brimmed hat). 

sommaire (sa'mstr), a. Summary, compendious, 
n.m. Summary, abridgment, abstract, sommaire- 
ment, adv. Summarily. 

sommation (1) (soma'sjo), n.f. (Math.) Summa- 
tion. 

sommation (2) (somusjo), n.f. Summons, 
appeal, demaud. Faire les trois sommations, to read 
the Riot Act. 

somme (1) (som), n.f. Snm, total; amount; 
summary, compendium ; burden. Bile de somme, 
beast of burden ; somme tutale, sum-total ; somme tout e 
ou «n somme, linallj', in slioiL. 

somme (2) (som), n.m. Sap, sleep. Faire un 
somme, to have forty winks; nefuiie gu’un somme, to 
sleep the night through, sommeil, n.m. Sleep; 
sleepiness, drowsiness. Actable de sommeil, dread; tilly 
sleepy; avoir le sommeil legcr, to be a light sleeper; 
avoir sommeil, to be sleepy ; cel a porte au sommei’, 
that induces sleep; dormir d’un profond sommeil, to 
sleep soundly ; tomber de sommeil ou hen ponvoir plus 
de sommeil, to be overcome with sleep, sommeiller, 
v.i. To slumber; to doze, to snooze; (fig.) to he 
dormant. 

sommelier (somJlje), n.m. (fern, soratneliere) 
Butler, cellarman, person in charge of the v.ine etc. 
soznmelleria, n.f. Butler’s office ; pantiy, buttery. 

Sommer (1) (so'me), v.t. To summon, to call 
upon. Sommer guelr/u'un de tenir su parole, to call 
upon someone to fulfil his promise ; sommer une jilcue 
de se rendre, do summon a fortress to suiremler. 
sommer (2) (so'me), v.t. To sum up, to cast up. 
sommet (so’ms), n.m. Top, summit; apex; 
acme, zenith ; crown (of the bead etc.) ; (Zuol. ) ex- 
tiemity; (Dot.) vertex. 

sommier (1) (so’mje), n.m. Beast of burrlcu, 
pack-horse, sumpter-mule, eta ; bed-mattress ; wind- 
chest (of organ); timber or metal plate supporting 
parts of various machines etc. ; (Arch.) summer, 
breast-summer. 

sommier (2) (sffmje), n.m. (Comm.) Day-book, 
sommite (somite), n.f. Summit, top; head, 
principal ; chief point ; prominent person. Une des 
sommitis, one of the notable personages. 

somnambule (somnu'byl), n. Somnambulist. 
a. Somnambulistic, somnambulisme, n.m. 

somnifere (somni'fsm), a. Somniferous, n.m. 
(Med.) Opiate; narcotic, sontniloque, a. Sum- 
niloquous. somnolence, n.f. Somnolence, som- 
nolent, a. (Jem. somnoiente) Somnolent, sleepy. 

somptuaire (sop’tqe:r), a. Sumptuary, somp- 
tueusement. adv. Sumptuously, somptueux, a. 
(Jem. somptneuse) Sumptuous ; magnificent, splen- 
(Ini. somntuosity, n.f. Sumptuousuess. 

son (l)~(so), a. (Jem. sa, pi. ses) His, her, its; 
one's. Son d me, his (or her) soul ; sonfr'ere, sa sieur, et 
ses enfants, his (or her) brother, sister, and children. 
[,xoa is used for the ftm. instead of sa Lefore a vowel 
or silent h.\ 



a. 

aon (2> (a5), H.m. Round, Son aum, shrill sound ; 
ter, j* cloches, ringing of b-l!"*; *m >Ju (a-irJxrur, dram- 

ion O) (Ob mm. Bran ; (ooJZfxj.) freckle. /acAs 

sit i--/*.. fz-*' ■ ir " 

Bonate (’ > cat). a./. Sonsts. 

scradatre (sS’da 13), n.m. Sounding ; (ifinim;) 
boring. sonde, n./. SouDding-lme, load ; cheese- 
faster ; (<vrq rtr.) probe; (.'l-mu/.) proof-stick; 
(.Vinir«7) boro. ./zo-r fa semrir, to heave thfl lead ; semtie 
aemenne, apparatus for taking observations in the 
h'gher regions of the atmosphere. sonder, tut. To 
sound ; w try, to taste ; to probe, to search, to 
fathom, to scrutinize, to investigate, to explore. 

,ier U terrain, to feel one’s ground, to sea how 
matters stand; sanaer qsielqu'un, to sound someone ; 
c'hiUr uns plait, to probe a wound ; sender un 
fromagt, So pierce a cheese, sondeor, ram. Leads- 
man. 

songe (sat.?), n.m. Dream; dreaming. Fain un 
tongs, to have a dream; rid d'autres r.'est qua song*, 
other peoples woes do not sheet ns much; rot r tn 
tonge, to see in 1 dream, to dream. soage-cretrx, 
n.m. (pi ■unc’ojnjrd) Dreamer, visionary, ‘songo- 
malioo, n.m. (pi unchanged) Mischief-maker. 
30 ngor, v.i. To dream ; (Jiq.) to muse; to think ; to 
mean, to intend ( to purpose, to (>•«.;•*»«<*; to bear in 
mind. II songs ass mamer, he is t 1 ' I'kmg of g-ttuig 
married; maintenant que fy song*. now that I think of 
it ; sans y longer, unawares, unthinkingly ; songs' pro. 
fondemeni, to think deeply ; songtc a « qne vans faites, 
mind what you are about ; tongcz-y on tongra-y fnen, 
mind what you are about; v.i To dream; (tig.) to 
imagine; to think. <Vt song" que bah, qut J cite , to 
think of nothing but balls and parties, aongfcrta, 
n.f. Dreaming ; musing. song-mr, a. i.v (Jem. 
songease) Dreamer; a. Thoughtful, dresmy. 

Eonnaillg (so my), n.f. Rail (attached to the 
neck of cattle etc.), sonnalller, v.i. To keep ring- 
ing ; n. n. Bell-wether. 

sonnant (so'nn), a. (Jem. eonnante) Sounding; 
soil- Tons, A sept 'mures eonnantes, just as the clock 
was striking seven ; esvlces son.nar.tes, hard cash. 

sonaer (sj'ne), v.t. To sound ; to rmg, to toll, 
to strike (of clocks etc.); to pull tbo be'.L Faites 
jollier «t feu, ring that crown-piece; on jonne, there 
la a ring at the door ; sonner creux, to sound hollow ; 
votla t.aidt o*ti sonne, it is striking twelve, v.i. To 
sound, to ring, to toll; to ring for (a servant eta); 
to toll for ; to announce by ringing etc. ; to strike 
(Of clocks etc.). R a vingt ans bi'n sonnis, he is well 
O'er twenty ; il eet irois hearts sonnies, it is past three 
o clock ; ret sonntr mot, not to aav a word, not to let 
the least hint drop; smiricr la mast, to ring for mass ; 
sooner U boute-selle, to sonnd to horse ; tonner It direr, 
to ring for dinner; sonner Us cloches, to ring the bells, 
sonnorio, n.f. Ring, ringing (of bells); hells, chimes ; 
»t: iking part (of a clock etc.); (Mil.) sound of trumpet, 
sonnet (s-ins), n.m. Sonnet* 
sonnette (so'nst), n.f. Small bell ; house-bell, 
liand-hell; nlbi-drivcr. -ljtfcr ou tirrr 'a xun-irtte. to 
ring the boll ; serpent d lonnettcs [HKnrrNTj. aotshour, 
rv ri, IJcll-ni’ger. somioi, ».m. (/Sackyam-non) Double 
iK. coucmit.ro, n.m, Sonometer. 

sonorc (sTnair), a. Sonorous, deep-toned ; clear, 
emphatic. SDnorita, n.f. Sonorousness, 
oopettr (soi-ou). sopha [.--or.'], sophl [non], 
sophlsme (.ofb'n), n.m. Soph .'am, fallacy. 
»ophlsta, «.«. Sophist. sophistic.". t Son, nj. So- 
ph.iiic.jtmn ; adulteration. ‘soplilsii^iie, a. So- 
phistical; n ./. Sophistry. aopUlsurucr. v.t. To 
adulterate: ‘v.i. To -ul.tiHze, scphmiouorlo, n.f. 
rv-phi-try. aonb.53tlquv.ur, m r.a. (pi. aophuilquouso) 
bubtiHrer, aophutu ator; adulterator, 
aophoro (to f-v.r ), n.m. Soj'Uora (plant), 
nopor 1-3 po:.’) or sopeur, n.m. (Pith.) Heavy 

rlc-p. 

soporatif {'ip3r.»o;fb a. f '/n. snporatlvoi ‘* 0 . 
ponfcioui, « 0 {-Qr:t.c ; L-f-) barm*, ted. &C ''tl? 3 T: X . 


aortir 

a. (Jm. aoporeuse) Soporous, copunhque or sopo« 
rlftre \ Soporiferoua; ns. SSoponnc, 
soprano (sapra'DO) [It*], mna. Soprano, trebi*. 
sor (a*.URj. 

sorbo (sorb), nj. Horb-apple. 
sorbet (soribu). n.ra. Sorbet, sherbet *orb$» 
tiara, n.f. Ice-paiL 

sorb ier (.sob bje), 1 cm. Sorb; sendee-tree, 
sorbontsta (sarho’mst), n.n%. Student or doctor 
of the .Sort-oane. Sorbonna, nj. Socbonne(now the 
scat of the University of Paris). 

Borccllerla (sorssl'ri), n.f BorceiY, witchcraft, 
enchantment. 30rciar, n.m, {fern, aorciore) Sorcerer, 
sorceress, wizard, witch ; magician, enchanter, en- 
chantrezs ; conjurer, fl n’&st nu jrund wreter, he 
is no conjurer; snbbat dee torcieres, witches’ Sabbath; 
vUtlle sorciirc, old hag. 

sordide (sor’did), a. Sordid, filthy; mean, 
avaricious, aordidement, adv. Sordidly. Eordldnd, 
n.f. Sordidness. 

corc(so:r), n.f. (Bof.) Reproductive organ of fema, 
sorjrho or sorgro (serigo), mm. Sorghum. 
oorgTie fsorg), n.f. (slang) Night sorguer, *.4. 
To sleep, aorgueur, n.m. Night thief, 
sorite (so'nt), n.m. Sorites, 
some fsorn), n.f. Slag. 

a ornette (so rust), n.f. Idie talk, small talk; 
(jig ) -vtud. Canter das somettes, to talk nonsense, 
sororal (soro'ml) or aororial, a. Sororal (of * 

sui--i ). 

o urs, 1st prrr.u irMic. [nortTfR (1)]. 
eort (sn:r), n.m. Fete, des'iDy ; lot, state; con- 
dition ; fortune, hazard, chauce ; spell, charm. Ad 
sort, by lot ; lire son sort, to bo one's lot, to fall to 
one’s lot; fairs un sort a quelqn’un, to provide for 
someone; jeter un sort a. quslqu'un, to throw a spell 
over someone ; jftcr un sort a ou mr quelque cho.^, 
to throw a spell over something ; le sort ties artnes. the 
chances of war ; le sort en tstjtii, the die ts cast ; <ir*r 
au sort, to draw lota. 

nortabla (soritabl), a. Suitable, lortafclemeat, 
ado. Suitably. 

8ortant (sorith), a. (feus, sortante) Going out, 
outgoing, leaving (office etc.); drawn, coming out .of 
uinubeis in lotteries), n.m. Person going out ; per>nn 
leaving ulfice etc. Its entrants (X Us tortanis, the in- 
comers end outgoers. 

sorte (sort), rsf. Sorts, kind, species; manner, 
way; t print.) cast ; (Print, thing) joke, tale, long- 
winded yarn. D'aiicunt torts ou m aucune sorle in 
no wise ; Js la so. is, thus, in that way ; de qutlqve v—'c 
qvet « sdt, in any way whatever; vis eorte que ou rn 
svrteque, ho that ; de telle torts, to such a degree, in each 
a wav ; de ton's, torts, of every kind ; tie tonics sorts*, of 
all kinds; fur; en sorts qtu, to manage so that, to s-a 
that; j*irlcr dt U bonne sorts a quclqu tin, to talk 
plainly to someone. 

sorteiir (sortcetr), n.m. (fern, sortcuso) Person 
gr-en to gring out. Cest un gra mi svrteur •, he is 
always gadding about. 

sortie (sarti), n./. Going out, coming out; ex’t, 
outlet, way out, escape; holiday; exportation; silly, 
so-tie ; (cofit./.) outburst, attack, outbreak, tira.!<-; 
low card (at cards). .( la tor tut tfa diner, at the end 
or tile dinner: ijroii lie sortie, export duty j un: uns 
sortie, to make a sally ; {.tire wte sortie <i quefqu’un, to 
blow -otucone up : faussr sortie, pretended exit o r a 
person who at once returns On thr stage ; gourde s.trtle, 
holiday; s« m inarsr uru turtle, to secure r.n outlet; 
sortie d* ’■•it, opera cloak ; sortie de b-iin, bathing-cloik. 

sortilege (sortTlarj), n.m, Scrcery, magic, 
sortilege. 

sortir(l)(aorti:r), v.i. (pres.p. aertfint, p.p. aortl, 
hairs the aiurtlinrg avoih ./r trui. .mordinf tu arium 
or condition is meant) To go out, to come r ut, to come 
forth, to i-rrnrge, to i.snti; to make ono'a exit; to 
leave; to !t-fn<6; to su.-i to levs'*; to war.;i«r 
(from* sr.!>; o;j; 10 pro- -id, 10 r-«u;t, to rt ••ue ; w 
spr.ng, to cwu.u up, to p — p, v» «!« ot , U- why tor tk j 



sortir 

to buret or gush forth ; to get off, to escape ; (Paint. 
tta) to stand out , to bo in relief, Faire sortir. to 
bring send, drive, or thrust out, to call out to 
eltcit, to bring out;/a£re sorlirun liommc de prison , 
to get a man out of prison ; il sie fait qic’entreret sortir, 
he does nothing but go in and out; il sort, there 
arises j ilsort de ccsjlcurs unc dunce odcur, these flowers 
exhale a delicious smell ; it vient de sortir ou il tie fait 
quo dc sortir, ho has just gone out; la riviere est sortie 
da son lit, the river has overflowed its banks ; Irs sjeux 
ju£ sortcut da la tele, his eyes are starting out of his 
head ; sortir do cadence, (Mus.) to bo out of time ; 
sortir de la chumbre, to go out of the room; sortir de 
l cnfance, to bo no longer a child ; sortir dc snaladic, to 
recover from an illness ; sortir des Ionics de la lien- 
seance, to overstep the rules of decency; sortir de son, 
devoir, to deviate from one’s duty; sortir de table, to 
rise from table; sortir da port, to leave the harbour. 
v.t. To bring out, to fake out, to carry out ; to 
pullout, to extricate. Sortez cccheval, bring out that 
horse, n.m. Going out, leaving, rising. An sortir 
da sa lecture, when we close his took; au sortir da 
lit, on getting out of bed. 

sortir (2) (sorTiir), v.f. (conjugatedlifcaFisiu) (laic) 
To obtain, to have. 

sosie (so'zi), n.m. Double, second self, counter- 
part. 

sot (so), a. (fan. sotte) Stupid, silly, foolish ; (Jig.) 
embarrassed, sheepish ; ridiculous, absurd ; deceived 
(by his wife). 11 est rede sot, he looked somewhat 
foolish ; le mild bien sot, he looks rather sheepish now, 
ii. Pool, blockhead, ass, idiot. A sutle dtmaude 
point de repousu [ltteossK] ; e'est un sot en trois lettres, 
he isa downright fool ; qndque sot leferait, one would 
be a fool to do that, sotte, n.f, llth century farce, 
sot-l’y-laisso, turn. (pi. unchanged) Parson's nose 
(in poultry), sottamont, ad v. Sillily, foolishly, 
sottisa, n.f. Silliness, foolishness, folly ; silly thing, 
foolish trick, nousenso; indecency; insult; (pi.) 
abusivo language. Dire des sotiises a queiqu'un, to call 
someone names sottlsler, n.m, (fern, sottlsi&re) 
Kibahi person ; collection of Indecent tales etc. 

sou (su), n.m. Sou (copper coin); a copper, a 
halfpeuny. A masse r sou a sou, to scrape together 


sou, to be penniless, not to be worth a farthing ; sa us 
U son,- penniless ; unc affaire da dear sous, a twopenny- 
lialTpenny business, a trumpery affair, 
soubarbe [sofs-nanuEj. 

aoubassement (subas'mu), sum. Basement; 
bed-valance. 

soubise (su’biiz), n.f. Onion-sauce, 
soubresaut (subra'so), sum. Sudden leap or 
bound; plunge (of a horse); start; jolt, soubre- 
Bautqr, v.i. To start, to jump, to plunge. 

soubrette (sn'bret), n.f. Soubretle, lady’s maid, 
waiting-woman, abigail. 

SQubreveste (subra'vsst), n.f. Sleeveless upper 
coat ov jnstaucoips formerly worn. 

souche (suj), n.f. Stump, stock, stub, stem ; 
(flij.) block, blockhead; head, founder (of a family 
etc.) ; source, origin, root ; chimney-stack ; counter- 
foil (of passports, cheques, etc.); tally. Cast sine 
vrale soucke, lie is a regular blockhead ; fuiresouche, to 
found a family, souchet, n.m. Pagstone; shoveller- 
duck ; (Dot.) genus of Cyperaceic containing galingale. 
souchetage. n.m. Countingstumps(of felled timber), 
souohoter, v.t. To count or verily (the stumps loft 
after a felling), soucheteur, sum. Surveyor of stocks 
or stubs in a forest. ..... . , . , . 

souei (su'si), sum. Care, solicitude, anxiety, (pop.) 
mari"old. Cost le moindre de sues snucis, it doesu t 
trouble me in the least ; tire dcvqri de souei, to be 
careworn ; ctre cn souei de, to be anxious about , 
tat is souei, free from care; un sans souei, a careless 
fellow • souei des viarais, marsh-marigold. soucier, 
v.t. (conjugated like frier) To trouble, to upset. 


souffrii' 

so soucier, v.r. To care, to mind, to be concerned, 
,5? , emxious (de). H ne s'en saucie gube, ho care 3 
little about it; s’en soucier comme de Van quarante, 
not to care a rap about it. soucieux, a. (Jem. sou- 
C18U30) Anxious, full of care ; pensive, thoughtful, 
soucoupe (su'kup), n.f. Saucer; salver, 
soudable (su'dabl), a. That can be soldered, 
soudage, sum. Soldering; (fig.) welding, union; re- 
conciliation. 

soudain (1) (su'ds), a. (fern, soudaine) Sudden, 
unexpected, soudain (2) or soudainement, adv. 
Suddenly, all of a sudden, soudainetd, n.f. 

Soudan (su'du), sum. Sultan, 
soudard or soudart (su'da:r)/n.ra. Old soldier, 
mercenary. 

soude (slid), n.f. Kali, salt-wort, glass-wort ; soda, 
souder (su'de), v.t. To solder, to braze, to weld ; 
(fig.) to unite, to join, so souder v.r. To be 
soldered or welded ; (fig.) to unite, 
soudiviser etc. [subdiviser], 
soudoir (sti'dwair), sum. Soldering-iron, 
soudoyer (sudiva'je), v.t. (conjugated like adoyer) 
To keep (troops etc.) in one’s pay ; to hire, 
‘soudrille (su'dviij), n.m. Thievish soldier, 
soudure (su'dysr), n.f. Solder; soldering, 
soue (su), si.f Pigsty. 

soufflage (su'fiaij), n.m. Glass-blowing; blow- 
ing, blast; (Haul.) sheathing, soufflant, a. (fern. 
souffiante) Blowing. 

souffle (sufl), sum. Breath, breathing; expira- 
tion; puff (of wind etc.); exhalation; (fig.) inspira- 
tion, influence. souffle, a. Souffle (of pastry etc .) ; 
n.m. Souffle (light disli). SGUfflement, sum. Blow- 
ing. soufiier, v.i. To blow, to breatho; to pant, to 
puff; to recover the breath ; (/;;.) to open one’s mouth, 
to breathe a word etc. ; to whisper. Il si user ait 
soufiier, he dare not speak; soufiier aux oreilles dc quel- 
qu'un, to whisper in someone's ear; soufiier dans ses 
doigts, to blow upon one’s lingers ; v.t. To blow, to 
blow out, to inflate, to whisper; (Theat.) to prompt, 
to huff (at draughts); (Naut.) to sheathe. Ne pis 
soufiier mot, not to say a word ; soufiier le feu, to blow 
the lire; soufiier le froiil el lachaud, to blow cold and 
hot; soufiier Vorgue, to blow the organ; soufiier un 
emphi d quelqtt’un , to rob someone of a situation by 
forestalling him. SOUfflerie, it./. Bellows (of an organ); 
blast -apparatus, blowing - apparatus ; ‘alchemy, 
soufflet, n.m. Bellows, pair of bellows ; hood (of a 
carriage); box on the ear, slap in the face; affront, 
mortification, humiliation. D unner un soufilet au bon 
sens, to commitan outrage on common sense, ‘souffle- 
tade, it./. Slapping (in the face), souffieter, v.t. To 
slap in the face, to box the ears of; (fig.) to insult, to 
outrage, souffleteur, n.m. (fesiu souffleteuse) Striker, 
slapper. souffleur (1), sum. Blower (species of 
dolphin), souffleur (2), n.m, (fan. souffleuso) Blower; 
one that puffs and pants; prompter; ‘alchemist; 
panting (of horses). Souffleur d’orgue, organ-blower; 
a. Blowing, puffing. Cheval soufileur, panting horse; 
roarer, souffiure, n.f. Flaw (in glass), 
souff ruble (su'frabl), a. Sufferable, tolerable, 
souifrance (su'fruis), n.f. Suffering, pain ; 
suspense, sufferance. En souffrance, suspended, stand- 
ing over, in abeyance; jour de souffrance, borrowed 
light, souffrant, a. (fern, souffrante) Suffering, in 
pain; injured, affected; umveil, poorly, ailing; 
patient, long-suffering, souffre-douleur, n.m. (pi, un- 
changed) Drudge ; butt, laughing-stock, soufireteux, 
a. (fe in. souffreteuse) Needy ; poorly, sickly, weakly. 

souffrir (su'friir), v.t. (conjugated like ouvrir) To 
suffer ; to bear, to endure, to undergo, to sustain ; 
to stand, to tolerate; to allow, to piit up with; to 
admit of. Cela ne souffre point de relardement, that 
admits of no delay; faire souffrir, to pain, to grieve, 
to torture ; je sie saurais souffrir cel hommc-ln, I cannot 
endure that man ; pourquoi souffrez-vous celaf why do 
you put up with that? souffrir la douleur, to endure 
pain ; souffrir un assavt, to stand an assault v.i. To 
suffer, to be in pain ; to be pained ; to be ia trouble. 
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o bo injured. Souffrir de la tfte, to liave a pain in 
Jig head, so souffrir, v.r. To endure each other ; 
to bo tolerated, to be suffered (of things), 
soufi [so si J. 

soufrage (su'frarg), n.m. SnlpJmring, smoking 
with brimstone. 

scrafre (sufr), n.m, Sulphur, brimstone. Fleur tie 
smtjre, flowers of sulphur, soufror, v.t. To dip in 
brimstone, to sulphur, soufriaro, n.f. Sulphur- 
mine. soufroir, n. m. Sulphuring-stove. 

SOUhait (swe), n.m. Wish, ties’ re. A souha.it, to 
one's heart's content, as one would have it; amir 
tuict a souhait, to have everything to one's liking; 
a tv.: sonhaits, Clod bless you ! (after sneezing). 
SJUhaitable, a. lb. suable, souhaiter, v.t. To do-iie, 
to wish for. Jl strait a souhaiter tpte etc., it is 
desirable that etc. ; je vous eu souhaite, (iron.) I wish 
you may get it ; je vous souhaite le bonjottr, 1 wish you 
good morning. 

scmillard (su’jatr), n.m. Hole (for water) in stone ; 
stone so perforated, soulllardo, a./. Kimsing-tub; 
rinsing. room, sotiillo, n.f. Wallowing -place (of 
wild boats) ; bed, impression (made by a ship in mud). 

souiller (su'je), v.t. To soil, to dirty ; to stain, to 
b’etuish, to sully ; to defile, to pollute, to coutamina' o. 
so souiller, v.r. To soil oneself, to get dirty ; to dis- 
grace oneself, to tarnish one's good name, souillotl, 
n. Sloven, slut; scullion, souilluro, n.f. Hitt, 
spot, stain; blot, blemish; impmity, contamination, 
delilement. 

soul (su), a. (fim. soulo) Glutted, surfeited (tie) ; 
drunk ; satiated, cloyed, heartily sick (tie), si est sail 
tie viusitpic, lie is surfeited with music ; soul comme 
tiue ffrire, as drunk as a lord. n.m. Fill, bellyful. 
Tout son m iV, to one's heart's content. 

soulagement (snlng'mu), n.m. belief, allevia- 
tion, assuagement; solace, help. Vest nn soulagemcnt 
•t sts peine.*, it is an alleviation of his troubles, sou- 
lagor, v.t. To relieve, to ease, to lighten ; to alle- 
\ kite, to allay ; to s< othe, to comiort ; to assist, to 
succour, so’soulagor, v.r. To relievo oneself; to 
help each other. 

soulard (su'latr), a. (fern, soularde) Drunken, 
a. liruiikaid. "soulaud [som..uu>]. 

souler fstt'le), v.t. To All, to glut, to surfeit ; to 
intoxicate, to make drunk, so soulor, v.r. To glut 
oneself; to get drunk. 

•souleur (su'lucr) n.f. Fright, shock, 
souleveraent (snlsv'mii), n.m. Heaving; swell- 
ing, upheaving (of the waves e’e.) ; rising (of the 
stomach); ( rig.) insurrection, revolt ; burst of indigna- 
tion. soulovor, v.t. To raise, to lift, to heave; to 
take up, to litt; (Jig.) to excite, to stir up, to urge to 
insurrection; to excite to action; to sicken, to cause 
(the stomach etc.) to revolt; to rouse the indignation 
of ; to start, to moot (a question etc.); v.i. To rise, 
to turn (of the stomach). I.r ervur me soulcve u la 
ji,-u?‘ ! c de, my stomach rises at the thought of. so 
SJUlOVor, c.r. To raise oneself, to rhe ; to heave, to 
swell ; to be urged (to indignation etc.); to revolt, to 
rise in inMirieciton, 

soulier (su'ljc), it. m. Shoe. Eire dans scs petite 
. mailers, to be uneasy in one's mind, to be on thorns; 
fjidu r.</' > res, hobnailed shoes. 

liouligueraent (Mibji'mu), n.m. Underlining, 
Goullgnor, r l. To underline. 

’souloir (-.tTlwarr), v.i,, impers. To be wont, to be 
accustomed. 

uoultc (su’c) or soute, n.f. (Law etc.) Balance, 

Ofl'iCl, COIIl[lt*ns.'tthitl. 

• souraettre (Mi'mctr), v.t. (Conjugated W.e Mirrriu:) 
To 'ilUliie, to bring iimier subjection, to subject ; to 
-utimlt, to defvi , to refer; to subordinate, so sou- 
mottre, c.r. ToMibmit, to yield ; to comply, to as Mint 
if f.tvt .t i ns .nitre on ,.i dimtUte, one must sub- 
mit or u Vgu. coumis, u. ( fern, sounilso) Submissive; 
subject ; aimu.able (•<). Filie sounihe, prostitute under 
police coutiol. saumtsslon, n.f. Submission, cum- 
jdiaucs, obedience ; subjection ; mark of respect; «ub- 


sourd 

missiveness ; tender for a contract etc.; contract, 
deed of contract; bond. Foil missions cacheties, sealed 
tenders, somalssionnaire, ■«. Tendering party, 
soumissionner, v.t. To tender for. 

soapape (su'pap), n.f. Valve ; plug. A soujxtjie, 
with a valve; soupape a gorge, throttle valve; soupape 
tie siircte, safety-valve. 

soupatoire (supa'twair), a. (facet.) Of supper, 
serving as a supper. 

soupejon (sup’so), n.m. Suspicion ; surmise, con- 
jecture; (Jig.) slight taste, dash, touch. Exempt do 
soupgon, unsuspicious ; un soupgon d'ail , just a taste 
of garlic ; un soupgon, s’il vous plait, the smallest of 
pieces, please ! soupijonnable, a. Liable to suspicion, 
soupijonner, v.t. To suspect; to surmise, soup- 
conneur, n.m. (fan. soupconneuso (I)) Suspecter. 
soupejonneux, a. (Jem. soupijortnouse (2)) Suspicious. 

soupe (sup), n.f. Soup ; sop (soaked slices of 
bread); (Mil.) food, grub, signal for dinner. Manger 
la soupe avee quehjtTun, to come and take pot-luck 
with someone ; s'em/tortcr comme une soupe an lait, to 
fly into a passion without warning; soupe an lait, 
biend and milk ; tvempe comme une soupe, drenched to 
the skill. 

soapente (su'pfitl), n.f. Braces (of a coach); 
straps (of a horse) ; loft. 

souper (1) (su'pe), v.i. To sup, to talco supper. 
Ten ai soupi, I have had all I want of it. SQUpor (2) 
or souptS, n.m. Supper. 

soapeser (supo'ze), v.t. To weigh in one's hand, 
to try the weight of. 

soupette (su'pst), n.f. Sippet, soupeur, n.m . 
(fan. soupeuse) Supper-eater, soupi&re, n.f. Soup- 
tureen. 

soupir (sn'pkr), n.m. Sigh; breath, gasp; (Mus.) 
crotchet -rest, crotchet; (pi.) sighing. Jlendre le 
dernier soupir, to breathe one’s last, soupirail, n.m. 
Air-hole, vent-hole, soupirant, a. (fern. souplranto) 
Sighing; n.m. Wooer, lover, soupirer, v.i. To sigh; 
to gasp ; to long. Soupirer apris u tie chose, to long for 
a tiling ; soupirer do douleur, to sigh for grief ; v.f. 
To breathe forth, to sigh out. soupirour, n.m. Sigher, 
wooer. 

souple (supl), a. Supple, pliant, flexible, yielding ; 
tractable, docile, compliant ; tough, souploment, 
adn. Flexibly, compliantly, souplesso, n.f. Supple- 
ness, flexibility; compliance, pliancy; versatility; 
toughness. 2'ottrs de souplcsse, feats of agility, cunning 
tricks. 

souquenille (suk'nkj), n.f. Smock-frock; old 
garment. 

souquer (su'ke), t>.f. (Saul.) To stiffen ; (pop.) to 
thrash, to dress down. t’.t. To make a great effort. 

source (surs), n.f. Spring; source, fountain, 
fountain-head ; well-spring, fount, rise. Avoir sa source 
dans, to have its rise in ; confer de source [cout-Kitl; 
cau de source, spring- water ; prendre sa source, to take 
its rise (of a river); source tl'euu, spring, sourcior, 
n.m. (fern, sourciiiro) Spring-finder, water-diviner. 

sourcil (sur'si), n.m. Eyebrow, brow. Froncer 
le sourcil, to knit one’s brow, sourollier, a. (fan. 
sourcllibro) (Anal.) Superciliary. “aourclUor, v.i. 
To knit one’s brows, to frown ; to wince, to flinch. 
Suns sourcille.r, without wincing, sourcllloux, a. 
(fen i. sourcillouso) Haughty, proud, supercilious; 
cloud-topped, towering; uneasy. 

soard (su:r), a. (fan. sourdo) Deaf; (fg.) dull; 
insensible, dead; hollow, nnnbling, muflkd (of 
sound); secret, underhand; (of consonants) mute. 
Douleur sourde, dull pain; fairs la sourdt orcilit 
[OKr.tua:] ; faire l in bruit sourd [unuiT] ; il court un 
bruit sourd, it ts whispered about; lantcrne sourjs 
[i.ANTiutNcJ ; sourd comme un pot, an deaf as a post; 
voixsourdc, hollow voice, n. Deaf person; salamander. 
Faire le sourd, to sham deafness; f nipper comme un 
sonrd, to beat mercilessly ; il nVst pin sourd que ctlui 
<jut tie vent j<is entendre [KSTESDUR]. “SOUrdaud, 
n.m. (fern, eourdaudo) Person hard of hearing, 
sourdolino, tuf. Italian bagpipe, sourdomoat, 



SourdrS 

}*it. Indistinctly , with jjoliov. >oice .'umoiingiy • 
secietly, in an uuduhand niuuier sourdino n.f 
bo til l ii a (of i musical instillment); d.iiiijjor (ol a piano 
stc,). „L ta u.r,mhnc, sceiiitly, op. tho «lv sourcU 
muot, 11. m. (/.it. sourde-muotto, pi. tsourds-muots) 
Duiwinri dumb 

aourdrc <Mtnlr;, v.i. To spring 'a gusn, tc well ; 
(Juj.) U) I mult, to (iimvoil, to rut*, 
sourlaut (mi tju), i tjam soumnro- smiling, 
sourlceau turn so), 'ui. (pl, souriceaux; SuuU 
mouse. somiclcr. mu. Mauser. souricidro, n.f. 
JloiisQ.trap; (fill.) trap, snare. ambush. sourinuois" 
a. < [feu* souriquoiso) ( Jluxt .) Of mice murtua. La 
gi.nl Hiuru/i.u!^ the mouse tribe. 

sourire (1) (su ri:r;, t’.t xrtuijuoalai Ufa mm:) l'c 
smile; to bo agrciablo to delight to plea.su . tc bo 
laio.li.iblu ot propitious. Suuriiv a 'i>h I/ju'nii, tc 
Minle iif ion somuitiu. sour ro (•)} or souris (l), n.m. 
Smile- Sourirt u/./ucur, .sneer; .icornlul nrmlu 
souris (-) (still), nj. Mourn ; mouse-colour , 
KuuoUu (ufa leg of mutton); isiticis.su, suucisson (for 
bring a mine). Grin do fouri'i, mouse-colour; on 

i, if<n</nit'{ troth r tmo foil ins, you could Inara pin drop, 
joj d<s to <ri«, [light of stupo connecting puitsaf afuit . 
mai Ud'ln'ul, hotel-thief ; souris qui n’u qu'uii Inin w't 
buntCl jtri a, it 1* well to ham moru than onu string to 
timml-ow; Iron ilt vnu is, neilisOs hole a Mouse 
colour'd a.tixu ronrij, mouse-coloured liorso 

sournoia (surnwa), a. (Jin . sournolso) Dis 
semllcd, artful, cunning, sly ; sullen, n. Dissembler, 
nrtftil fsTbun, slyboots, Mieak. soumolscmont, ale. 
Cunningly, on tho sly, oiitakingly. sournoiscrio, nj. 
Slyne.ss, artfulness, cunning, umlerhamh duess 
sous (su) prep. Under, beneath, oulou ; on, upon , 
with ; In ; by ; deputy. JJin.t ercous scniuut, to swear 
upon oath; 'njnrtU.T puh/iT mi sous la nee, to otaic- 
Boineone in tho facu; sous la main, closu at hand , mils 
pt.i da ‘ours, In a few J.iia; sous /s.a da letups, lu a 
silent tirnu : au^s terra •inner giournl. 

sous-affermer (sn/afsr’iuo), p.f. Io sublet; tc 
take an under-leasu of sous-agent, n.vt.f. (pi. sous- 
agonts) .Sub-agent, sous-aido, n.nuf. i pi. soua-aldcs) 
Under-asaistanU Eous-amendcment, it.ui, (pi. sous* 
amendements; Additional amendment, amuitlmenc 
to an amendment, sous-amendor, v.t. l'o amend 
fan amendment), sous-arbrissoau, turn, (pi sous- 
arbrlssoaux) Herbaceous plant (between a belt 
and a shrub) 

sous-axillalre (suzaksl leir), a. (Hot.) 6uo 
axillarv. sous-ball, mi. (pi. sous-baux) Uiuiei-Ua.se. 
sous-balllour, rum. (fan. sous-bailloresso) Uwlui- 
lessor, sous-barbo orsoubarbo, ji./. (pi uuduimal) 
Under-jaw (of a home), (.Naur.) bob-stay, sous- 
blbliothccairo, n.w. (pi. sous-blbUothecaires) Sub 
librarian, sous-boia. ii.ra.fu/. unchuuuuh Underwood 
undeiiiowtu. sous-bras, 71.111. Dress preserver, sous- 
brlgadlor, n.m. Lance-corporal, sous-carbonato, 
n.M. Sub-carbonate, sous-cbof, n.m. (pi. sous-chefa) 
Deputy head-clcrk, second head-elei k. sous-chovron, 

ii. in. (pi. sous-cbovrons) Under -ratter, sous- 
clavier, tc ( fcm. 30 iLS-clavicro) (Anal.) Subclavian, 
sous-cooimiiaairo, u m. (Sav.) Uudoi-eomnnssary. 
sous-commission, rr /. *pf- sous-cominissions isub- 
coiiiuutiee sous-costal, a. l lain, sous-costalo, pi. 
sous-costaux) (Annt.) Suocostau sousoripteur. 
rum. Subset ibrr; (t'omm./ midoi writer, souse.np- 
Don, nj. Subscription signature. 

souscrire (siis'krkr). v.i. (nonjuq’itexl al.e LCitiru: 
To subscribe, to sign. v.i. -Co subscribe, to consenl 
to agree («), tc engage ouesoif. *sou3cnvant, n.m 
Underwriter. , , , 

sous-cutane (siikytane), a. (fcm, sous-cutaueo, 
Subcutaneous, sous-deldgud (siiimCLi'.ouKl. sous- 
dlaconat, n.m. (pi. sous-diaconats) Subdeacomy 
aous-diacro, tuni. ( 1 >L sous-diacres) faubdeacon 
sous-dl’-octeur n.m. (fan, sous-directrice) bub- 
nun.iger, sous-diriser (simoivisra). sous-domi- 
iiantu n.f, (pi sous-dominantesi (Mu*.) Sub- 
dominant/ souu-doyei --tn. (r,,. zovs-dojQnB) 


sous-traitant 

onb aeau suus-aoyenne, n.rr„ ( p l. sous-doyeim6s) 
bub deanery sous - econome, n.m. (pi, sous- 
deonomes; Sub treasurer, sous -entendre, v.t. 
Not to express iully t nint, tc imply, sous- 
entonda^ n u pi. sous-entendus) Tiimg under- 
sLiou sous -entente n.f. (pi. sous -ententes; 
i V? , ^enat. 0.1 sous-faite n.m, (pi. sous- 
talte3) Umier-ridgeboard sous-foime, ‘ n.f. (pi. 
sou3-femos> Under teas6 sous-fermer (sous- 
Ai - 1 i r.M hit] bous-femuer, n. m, (fun. sous-fenm6re, 
pi ?ous-ferrmorsl Under lessee, sous-lrdter, v.t. 
lo underlet or ruder freight .a ship) sous-garde or 
sougarde n.f p„ sous-gardes or sougardes) 
i rigger guard sous-geme n.m. (pi. aous-genres) 
Subgemis sous-gorge or sougorgo, n.f. (pi. un- 
zhnwjcd or sousgoiges) riiroat-baml (of a bridle). . 
sous-gouverneur n.m ( pi . sous-gouvemeurs) 
Depiiti-goieinor sous-lntendanoe, n.f. (pi. sous- 
tntondances) Deputy comnus'-aijsiiip; deputy* 
commissary's oifice sous-intendant, n.m. (pi. sous- 
lntendants,. Deptity-comraissaiy. sous-jacent, a, 
(fan, sous-jacontsi Subjacent sous-jupe, n.f. (pi. 
sous-jupes', Underskirt sous-lieutenanco, n.f. 
(l'i sous-lleutenances) fiecond-Ueuteuancy. sous- 
lieutenant n.m (in sous-lieutenants) Seeond- 
heutenunt sous-locatalre, n.f. (pi. sous-locataires) 
Under ten uit sous location, n.f. (pi, sous -loca- 
tions; Under-lotting under-tenancy, sous-louer, 
v.i. it mderlet , tc rent of a tenant sous- 
main. «. m (pi sous-mains. Writing-pad. *sous- 
maitro n.vi (pi sous-maiires) Uslier, under- 

m. usier 'issisiant fata school). *sous-maitresse, n.f. 
(pl sous-maitrossos) Assistant-governess. soU 3 - 
marin, a (fan sous-mannej S ibnunne , n.m. 
Submarine sous - maxiUairo a dtibmaullary. 
sous multlplo 3. and n. vi (pt sous -multiples) 
Submultiple sous-noix n.f. Round (of beei). 
sous-nomialo n.f (pl. sous-normales) (Geom.) 
Subnomi.il sous-occipital, a tiuboceipitaL on 
sous-couvre n.m Undeipinmng llcpitndre un 
mat mi sous-asuvre, to undeipiii a wall sous-officier, 

n. m • pL sous-oificlers) Non-commissioned otlicer. 
sous ordro >mu < pl, uni hanged) Subordinate; 
(A’ut If i-s 1 . 1 t pl sous-ordres) su bonier. Un sous- 
orilic subordinately sous-perpendiculairo (sous- 
soiiMAtu) sous-piea or soupied nm. (pl. sous- 
pieds orsoupieds) Trouser-stnip. sous-prdeepteur, 
ii. ■ pl sous-prc'cepteurs) Assistant-tutoi. sous- 
prdfecturo, n.f (pl sous-prdfectiu'es) Sub-pre* 
(ectuie. sous-prdfet, n.m. (pl. sous-prefets) Sub. 
piofeet, jwler-.sheriir. sous-pneur, n.m. (pl. sous- 
prieurs) Subprioi. sous-piiouro, n.f. (pl, sous- 
prieures' Sabnrioreis, sous-principal, n.m. (vU 
sous-principaux) Vice- principal, sous-produits. 
n.m. by-firoducts. sous-secretairo, n.m. (pl. sous- 
seordtaiios) Under-sucietary. sous-secretanat, 

(pl. sous-secretariats) Under-sect etaryslup. 
sous-soing, n m. (pl. sous-semgs) Pnvate deed or 
contract, soussignd, u. (fern, soussignee) Undei- 
signeJ. A'oiis sonssignes ceitifions, we, tlie under- 
M med, certify. sous-sol,n.m. (pl. sous-sols) Subsoil, 
substratum; basement, sous-taugonte, n.f. (pl. 
so us^tangent cs) rfubrangent. sous-tendaato, n.f, 
(pl. sous-tend antes) Subtense, sous-tendre, v l. To 
subtend, sous-titre, n.m. (pl. sous-titres) Sub-title. 

soustraction (sustraii sjo), n.f 'i’aking away, 
ibitiaotion ; bubtraetion. soustraire. v.i, (conjuijaica, 
•tie utAian) To take away, to abstract ; to with- 
liau, to remove, to ocieen ; (A nth.) to subtract. Sg 
joustraire, v.r, lo escape, to llee; to witlidraw, 
fice, oi exempt oneself; to be subtracted. So 
sonslram a la justice, to abscond from justice; se 
soustraiiB <X la tyrannic, to llee from tjranuy; so 
sons! rah e aw ch&lvnient, to avoid punishment. 

sous-traitant (sutrs'td), n.m. (pl. sous-trai- 
tants) Snbcontiactoi ; umlei-laimer (oi taxes etc.), 
sous-traitd, nm, (pl. sous-traites) Snlicnntract 
sous-traiter, vt~ To subcontract; to undei-farm 
Jkxsj i'.i.i, fcous-trinio. Subtriwu. soustylaire. 
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joutaeftii 

' Substyle rot a lial> sous-varfdtd, nj. (pi 
us-varldtds) Subvariety- soas-Yontrierc, n.f. (pi. 
lus-vontrieres) Belly-band- sous-verge, n.uu(pl 
nrJutuged) Unmounted horss on oif-sido of on8 
arrying a rider. 

soutache (su taf), n, J. Braid fused on soldier's 
uniform etc.> soutacher, v.L To'braid- 
soutane fsu'tan), nf Cassock ; {fig.) ''Me cloth, 
priests. soutanoUe, n.f. Short cassock. 

soute (si it) nj. (.Yawl.) Store-room, Souls aux 
K. ad res, powder-magazine, powder-room, 
soutenable (sutmabi), a. Sustainable, main- 
tainable, supportable, tenable, soutenanco, nj. 
Sustaining or defence (of a thesis), soutenanfc, rum, 
Sustainer, defender (of a thesis); {Her.) supporter, 
souttmement, n.nu (Arch.) Support; (Law) written 
explanation. Mur He southiement, supporting-wall, 
souteneur, n.vu Bully, pimp. 

soutenir (sut'niir), -u t {conjugated like vexir) 
Vo hold up, to support, to sustain, to bear np , to 
-jeep up, to buoy up, to prop, to prop up; -Jig.) to 
maintain, to uphoid, to affirm ; to back, to stand by , 
to countenance, to favour; to aiford (an expense), tc 
endure, to bear, to hold out against, to wage, 11 ne 
pent soutenir la raUkrie , he cannot stand joking, le 
vm toils soi Uient, wine strengthens one , soutenir la 
conversation, to keep up the convei-satiou , soutenir k 
combat , to maintain the light, soutenir son rang, to 
keep up ono’s rank ; soutenir una famille, to suppoi t a 
family , soutenir line these, to sustain a thesis ; souk it i r 
an silge, to sustain a siege so soutenir, v.r. To 
support oneself to maintain oneself, to stand up, to 
nola oneself jp, to bear up, to hold out, to stand 
firm , to ba buoyed up, to keep atloab ; to succeed ; to 
get on, to continue, to sustain each other, lille ee 
mtient bicn, sho holds out :ery well, sa soutenir 
ron Ire, to resist, to withstand, suit style ne sa soutient 
inis, his style is nob sustained, seutenu, a. (fenu SOU* 
tenuo) Sustained ; unremitting, unceasing, constant; 
lofty, elevated. 

aouterrain (sute'rg), a. (rein, soutarraine) Un- 
derground, subterranean; (jig.') underhaiuL Vous 
souterraincs, uuderliaud practices. n.uu Under- 
ground vault, cavern, (Rail.) tunnel, souterraine- 
mont, adv. Underground ; (fig.) underhaudedly. 

aoutiea (su'tje), runu Support, prop, stay, stalf ; 
supporter, upholder, vindicator, soutien- gorgo, 
n.f. Breast supporter. 

souticr (su'tje), i urn. Broker, trimmer (nav.). 
soutirage ,'suti ra;s), rum. Drawing off (of wine 
etc.), soutiror. v.L To draw olf, to rack (liquors) , 

( tig.) to worm out (a), 
aoutre [souh-mai.n) 

souvenancc (su '/nuts), n.f. Distant recollection, 
aouvcnez-vous-de-mol (suvnevud'nnva) or 
souvieaa-tol-de-moi, rum. (pi unchanged ) For* 
gut-mo-not (scorpion grass). 

souvenir (suvnkr), rum. Bemembrance, rccol- 
icctlou, memory ; reminder, souvenir, memento, keep- 
sake, memorandum book- Jtuyjukr uno chose an 
to’iicnir rk 'jtub/u'un, to remind someomi of a thing, 
nr<i<kz~!.vd a ma bon souvenir, remember mo kindly 
to him. so souvenir, v.r. (conjugated like viinih) i’o 
rumciuber, to call to mind, to recollect; to bear in 
rnu.d. AuUmt gua is puis men souvenir, to the Le*t 
of my recollection; ft ta'rn soi relent, 1 remember It, 
it rus runriYn/, t remember, k men suuviavtml , 1 
shall remember It; yd snmenirda teinjis j/as-e, to re 
*'u mbrr pa.*t times ; j it w'a souvlent bkn, if /. ncoi 
‘ivi rightly. 

youveut (snv’U, adv. Often, frequently. 1’cn 
fcu.vjg, rar*:ly, souventofoia or sou von tea fola, mlu 
Oitcntim*. .. 

aouvcraln (suvrS), %. (fern souveralno; Sow 
re'.am supremo; sujx-rlatfve, highest, extreme, mo->c 
•.•xcU.'-nt; lu'alllble ; etc.) lin.il, without appeal, 
-tu Sv'Uixnria dcgrl, to a sovereign degree, u. 
(raoiurchJv coin jk 

gs Vnnmc.et. ; ^UnsT,-); -i loatiie’y , 


spermatocele 

superlatively. souvarainetd, nf. Sovereignty, 
supremacy, dominiou -• dominions. 

soyer (swa'je), a. (feu u soy ore) Pertaining to 
silk, n.m. Clerk’ auperintemliiig silk-sala. 
soyeus (sv.a'jn), a. (fern, soyeuse) Silky, silken, 
soyez etc. (ctke]. 

spacieusement (spasjoz'mfi), ado. Spaciously, 
spacieux, a. (fern, spacleuso) Spacious, wide, roomy. 

spadassin (spada'se), rum. Bravo, bully, hired 
assassin, 

spadille (spa'diij), n.m. Spadilla (at ombre) 
spahi(spa'i), rum. Spahee (Algerian horso-soldicr). 
spalma (spalm), runu ( Xaiti .) Tar, paying-stuffi 
spalt (spa It), n.m. Spalt. 
sparadrap (spara'dra), turn. Sticking-plaster, 
spargoule (speroule]. 

spartan (sparitu), n.m. (Nani.) ftopo made of 
esparto, sparte, n.f. Esparto, sparterio, n.f. 
Manufacture of esparto ; sparterio (esparto article*). 

spartiate(spar'^jab),a, Spartan, a. (Spartiato) 
A Spartan. 
sparfconfsPARTAN), 

spasme (spasm), n.m, vJpasm. spasmodlque, a. 
Spasmodic. spasmologiQ, Spasmology. spas* 

tique [sPASilODlQUE]. 

spath (spat) rum. (Min.) Spar. Spath tluor, 
fluor-spar. 

spathe (spat),* n.f. (Rot.) Spathe. spatho or 
spathacd, a, (fan. spathea or spatbacdo) H p:\th- 
iceous spathiforme, a. (Min.) Spathifonn ; (Dot.) 
spatlioso spathiquo, a. Spathic, .sjwrry, 
spatule (spa'tyl), ruf. Spatula, jialette-kuifo ; 
spoon-bill (bird) spatuld, % Spatulato, 
special (spe'sjal), a. (fern, spdcialo, pi. speciaux) 
Special, especial, peculiar, paiticular,. professional, 
specialistic spdcialomont, a do. Especially, J»r- 
ticularly. specialisation, ruf. Specialisation- spo- 
cialisor, v.L To specialize, so spocialisor. v.u To 
bo a siwciaiist. spdclalismo, iunu Specialism, 
spdcialista, u- Specialist- spdcialito. n.f. Peculi- 
arity, specialty , lino or department of business etc. ; 
natonfc medicine. 

spdeieusement fspesjornid), adv. Speciously, 
plausibly, spdeieux, a . Jem, spdeiouso) Specious, 
plausible. 

spdcificalLf (spe.sifika’tif), a. (fmru spdcificatlvo) 
Sp-icilicativc, spdciQcation. n.f Specilicatloiu 
spdcificitd, n.f. Specificity, spdcifiquo, a ami rum. 
Specific spcciliquemcnt,’ wh\ Specillcaliy, 
spdcimen(spesiTnGn), n.m. Specimen. 
speciosit6(spcsjozi'to). r if. Specioiisness 
spectacle (spak'tnki), n.vu Spectacle, scene, 
siglit; play-house, theatre; play, perfonuance; (lomp, 
parade, show litre m spectacle, Ur bo exposed to 
jmblic viow, M donner en sjtuUacle, tc inako oneself 
conspicuous- spoctaculairo, a. Spectacular spec- 
tatour, ruuuifem, spcotatrico) Spectator, looker-un, 
bystander. 

spectral (apsk'tral), a, (fan. spoctraJo, pi. spec* 
traux) Spectral , pertaining to Urn spectrum, 
speotro, turn. Spectre, phantom, g host, sj cetnim. 
spectroscope, n.vu spdculairo, a (Min.) Specular, 
trauspaitmc. 

spdculatexir (speisylatnnrX n.nu (fern- spdcula- 
crico) Speculator, spdculatlf, x. (f-nu spdeuiativo) 
opecuiativo ; rum, Man of speculative mind, spo* 
culallou, n.f. Speculation, sndculatlvomont, n<u-. 
lit a speculative manner, spdculcr, v.i rospcciilate. 
speculum or spdculum, mei. Hpeculnin. 

spdlcologlefspcIcaIa 3i) ( n.f. Sierwo’ogy SpUCO- 
loglquo, i. 

nperprulo fM^riov)), n.f. Spurry .'plant) 
spermaceti (‘.j.-.nuxsa't i), h-i-'. .Spermaceti, 

sperm, sponnathiquo or siwnnaw’-hcquo- n.f. 
Sperinatheca spormatlquo, 'u Sjeoni-.tic- 
speraato.) crunk fnn.u Sperinaio-- 
Bpc^natoccie(Hp£rn!atJ^cl) I n.f. -5j»>rmaU i »y'lo 
spermatogdneja, n.f. Spermatog-o-M-c -.-pen;: a 
'oloftio, T.f, Si-ere-afciogy, nr-eruvr-epc ire, a--. 



sperme 

Spcrmatopliore. spormtvtozoido or spermatozoaire 
turn. Spermatozoon. ’ 

sperme m), n.m. Speim, seed. Speunc de 
ualtinc, spot m ituti. 

spermophiie (spsrino'fil), n.m. Bpeimopliile. 
sphacole (sf.iSal). u.w. Sphacelus (gangiene). 
sphacold, a. bphaeel ito. ; 

sphenoidal (sfou n'dal), «. (fun. sphdnoidalo, 
3/. spudnoldaux) bpheiioul.il. apho'noido, «. und 

ti .11. Sphenoid. 

sphere{siE:i), 11./. Sphere, orb, globe ; (yiy.)circle, 
o hit. ht title tie la s phere, lisa of lhe globes; suit li- 
ne m sphere, to 3,0 out ol one’s spline, sphorlcitd, 
y.l. Spheneitj. sphdrlquo, u. Sphmiuil. sphdriquo- 
xnont, mh. bplieniMllj. spfceristo, n.m. (Ur. ant ) 
On* who taught, hill - p!.i> iiy. sphoiistdro, n.m. 

1 . ill - phi) in sphoristiquo, «/. The ait of ball- 
playing. sphdioldal, <1. (fun. spheroldale, pi. 
splidroidaux) Spbuoulil. splidroldo, n.m. Spheroid, 
sphdroinhtro, 11 m, Spheiometer. 
sphincter (sfsk'tEir), n.m. (Anal.) Sphincter, 
sphinx (^fsikx), n.m. Spiiin\ ; (lint.) hawk-moth, 
spic (spik), n.m. Spike, la\endir. 
spieft (-.pi'ka), .1.1 1. (Min/.) bpica, splca-bandage. 
spicanard (spih Tim:r), n.m. Spikenard. 
spiciformc(spHi'..3im),u. Spike shaped, spicule, 
n m. Spicule (sp held). 

spinal (spi nal), a. ( fun. -alo, pi. -aux) Sjnnal. 
Spinalicn (spina'ljS), n.m. Inh.1hit.1nt ol J 3 pin.il. 
spnrelle (-.p.’iisl), iat ( l/in.) Spinel. 
spine3cence(spin£'xu:s),«/. spine -.ccncc. spinl- 
f6ro, a. spinileums. splniforme, a. Spine-shaped, 
splnigero, a. Splnigeimis, 

Spinozisme (fpino’/ixm) or Spinosisme, n.m. 
Spiiio/i'iii. Spluozlsto 01 Spinoslsto, n.m. bpiuozist. 

spinthariscope (xpdtauVkop), n.m. Spin- 
th.mscope. 

spiral (spiral), a. (fern, spiralo, pi. splraux) 
Spud. n.m. Il.ur-xpting (of watch). n /. Spiral 
AlUr in spiralr, to wind ; en s-pirale, spirally, spltale- 
mont, n»l n. In a spiral fonn. 
spirant (xpi’iii), it. (Jan. spiranto) Spnant. 
spiration (spiru'sj’i), n /. (Ihcul.) bpiration. 
spire (spur), u.f. Sinral, turn of a spiral ; helix, 
spiree (spile), n/. fapu-.i.i; meadow -sweet, 
spirite (spirit), n. Spiutlst. spiritisms, n.m. 
Spnitism. splritlste, it. hpintuatixUo. 

spiritualisation(splntiialiru'sj ; )), «./. Spiritual- 
ization; M.stillation. spirituallser, v.t. To spiritual- 
ize ; *to distil, apiritualisme, n.m. Spintu.ilisin. 
spirituallsto, n. and n. bpmtuaimt. spirituality, 
u.f. bpiiitiinlity. spirltuol, a. (Jan. splrituellc) 
Spirit!! d (incorporeal) ; spiritual (1 ebgions) ; mental, 
inUlleitual; witty, bhiewd, ingenious, sprightly, 
Indy, intelligent. Un hoiaine foil spirituel, a very 
witty in in; n tie riponse sjnrltuelle, a witty answer; 
n.m. Spirituality, spiritual or idigious luntteis. 
splrltuellemont, ado. Spiritually; ingeniously, 
wittily, cleverly, slnewdly. splrltuoux, a. (Jim. 
spirituausa) Spuituoua; n.m. Spiut, spirituous 
liquor. 

spiromotre (spiro'metr), n.m. Rpirometei. 
soiroraotrlo, u.f. Splrometi i*. 3plrophoro, n m. 
'splanchnique (spluk'mk), a. Splanchnic, 
splanchnologle, u.f. Splandinology. 

spleen (spin) [Engl.], n.m. Spleen, splenalgie, 
n./.* Hnlenalgia. , , , 

splendeur (splu'doeir), n.f Splendour, lustio, 
brilliancy; magnificence, pomp. splendido, a. 
Splendid ; sumptuous, maguilleent. splendldomont, 
ado. Splendidly. , 

spl6netique (splene'tik), n. Splonetic splenl- 
ficationoi spldnlsation, n.f. Splem/ation. spldnique, 
a. Splenic, spldnite, n.f. Splenitis, splenologie, 
n.t. Splenology. Bpldnotomie, nf. Splenotnmv. 

spoliateur (spoil I'lieu ), n m (fan. spoliatnce) 
Spoiler, despoiler ». IV-poilnii, of spoil i-inn. 
spoliation, nj. Spoliation, spoiler, v.t. lo despoil, 
to plunder, 
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stance 

spoudalque (spada'dc), a. Spondaic, spondee, 

n.m Spondee, ‘ ’ 

spondyie (spa'dil), n.m. Spondyl (vertebra); 
(Couth,); genus of lamelhbianchinte molluscs, 
spondylite, n.f Spondylitis, iniiunmiation of the 

spongueux (spi'^jn), a. (fan, spongieuse) 
Spongy, spongiforme, a. Spongiform, spongiolo, 
n J. (Dot.) Spongiole. spongiositd, n f SpoiiLi- 
in is. spongite, u.j. (Mm.) Spongite. spongoide, 
a. Spongoid. 

spontan6 (sp jta'ne), a. ( fun. spontande) Spon- 
t- in ous. spontanditd, n.f. Spontaneity, spoatand- 
ment, uilv. Spontaneously, 
sponton [EsPosroN]. 

sporadique (spoia'dik), a. Sporadic. Spora- 
dlquement, adv. 

sp orange (spa'riisg), n.m. Sporangium, 
spore (spoil) 01 sporule, nj. Spore. 
sporo-, comb.foi m. sporocysta (spjra'sist), n.m. 
Siiorocyst. 

sport (spoil) [Engl.], n.m, Sjiort. sportlf (fan. 
sportive) or sportique, a. Spoiting, relating to 
spoit. sportsman, n.m. (Jem. sportswoman) 
Sportsman. 

sportule (sporty I), n.f. (Rom. ant.) Dole, alms, 
sporule [spoki.]. 
spoule or spoulin [kspolin]. 
spume (spym), n.m. Spume, froth, saliva, 
spumescent, a. (fem. spumescente) Spumescent. 
spumeux, a. (fun. spumouse) bpumous, spuim. 
spumositd, n.f. Si>unnness. 
sputation (spy tn'sj'J), «./. Expectoration, 
squameux (skwainp), a. (Jem. squameuse) 
Squamous, scaly, squamifdre, a. Sqimimfeious 
square (skwsir) [Engl.J, n .111, Square (enclosed 
gaiden in a public plaLe). 

squarreux (skwa'no), a. (fem. squarreuse) 
SquuTOse. 

squelette (sko'Iet), n.m. Skeleton ; carcass, 
flame (ol a ship). Cut un vmi squelette, he or she is 
a hung skeleton. 

squille (ski:)), n/. (Zoal) Crustaceous animal, 
squinancie [csqoi.va.m nj. 
squine (skin) 01 esquine, n.f. China-root, 
squirre or squirrhe (sknr), n.m. beirrhns, 
silnriosity. squirreux or squirrheux, a. (fem. 
squlrrouse or squirrheuso) Seiiilious, 

"st ! (sit), mt. Hero ! hi ! I say ! 
stabilisateur (stabdiza'ta*:r), a. (fem. stahilisa- 
tnce) Stabilizing, stabilisation, n f. Stabilization, 
stabiliser, n.t. To stabilize, stability, nf. Stabil- 
ity, durability, steadfastness, stable, a. Stable, 
bi'in ; durable, lasting, permanent, stablemen t, min 
stade (stall), n.nu (Ur. ant.) Stadium (about 
202 yards); course for foot-racing; (Jig-.) stage, 
pel mil. 

stage (sta:3), n.m. Term of probation, study, 

1 <‘sidenoo etc. (for law students etc.); (fig ) proba- 
tion. Faire son stage, to keep one’s terms (as a 
piobationer etc.), stagiaire, a. Attending terms, 
going through one’s course ; n. Licentiate in law ; 
piobationer. 

stagirite (stagirit), n.m. Stagirite. 
stagnant (stay'nfi), a. (fem stagnante) Stag- 
nant. stagnation, n.f. Stagnation, stagner, v.t. 

To stagnate, 
stagnon [estaonon], 

stalactite (stalak'tit), n.f. Stalactite. Stalag- 
mite, n.f. Stalagmite. 

stalle (stal), n.f. Stall (for horses); (Theat.) 

stall, seat. 

staminaire [staminal]. 

staminal (staim'nnl), a. y/cm. staminale, pi. 
stiminaux) (Rot ) Stannnal. stamind, a. (fem. 
stammde) Staimimte, s Lament'd, staniineux, a. 

( a m. stamineuse) Stammeous. staminlfdra, a. 
summiferous. staminlforme, a. Staiiinuforui. 
stance (stats), nf. blauza. 



sisagffi© 

ytaxxgue (sta:q>, m/ (Hm*,) Shank of an anchor, 
stanneus (sta'no), a. (/=»- stanneuse) Stan- 
nous. stanniihre, a. Stauoiferous. statmfque, a. 
Stannic. 

staphisaigrefstafi zsrqr), «./. Btavesacre (species 
af larkspur). 

staphylin tstafi Is), a. (/cm. staphylnte) Staphy 
lino (shaped liked a bunch of grapes), staphyloma- 
toirz. a. (/.-in. staphylomateuse) Staphylomatous. 
staphylorao, n.nu Staphyloma. 

staroste (sto ro-t> n.i*> Chief oi 3 mis; (in 
tlussia). 

stase (stetz), it./. {Path.) Stasis. 

Staters or stater fstatstrx ant. States (Greek 
;oin). 

stathoudsx (statirdetr), run h Stadfcaoider, 
stathouderat, n.m. Stadtholderate, 
sfcatice (eta tis), n. i a. Stance (sea-lavender), 
station (staajo), n.f. Station, atationnaire, a. 
Stationary n.vi. Guard-ship, stationnal, a. (jhn, 
statioimale, pi. station, naux) StationaL station- 
nement, n. m- Stationing, standing, statlonnsr, v.i. 
To take station, to stop, to stand. 

statique (statik), a. Static! n.f, Statics, 
statisticien, mitt Statistician, statistlque, n.f. 
Statistics , a Statistical. 

statuaire (sta'tqstr), n.vu Sculptor of statues; 
a./. Statuary (art) ; a. Statuary, statue, n.f. 

statuer (sta’tqeX 4 ’-k To decree, to resolve, fcc 
ordaiu, to enact- v.i To make laws, 
statuette (statist), n.f. Statuette, 
stature (sta ty:r), n.f. Stature, height, 
statut (sta'ty), n.nu Statute, decree; regulation; 
ay-law. statutaire Statutory. 

steamer (sti'maju-) (Engl), rum. Steamer, steam- 
boat. 

steariue (stearin). n.f. [Chan, t Steanne. 
ateiariquo, «. Stearic steatite. n.f. Steatite, 
jtdatochlo, n.f. (Mai.) Steatocele. stdatoma, turn, 
Steatoma, stdatopyge, «. Steatopygou-s. 

steeple-chase (stipla’tjes) (Engl.), n,vu Steeps 
.-'hast steeple-chaser, u.ut. 

stegauograpUie (steganogra G), -ruf-. Stegacc- 
graphy 

stele (step), n.f (Ant.) Stele- 
stellaire (l) (stsl'lsir), n.f Steilaria ?r, iron wort, 
stellaire ( 2 ) (stal'isa ). e. Stellar. aieiary, starry. 
3tclUformo, a. Stelliform, 
stellion (steij-l). n .in. Stelhon. star-lizard, 
stelliouat (stsIjn’iiaX n.u 1 , (Law) Fraudulent 
selling, pledging, assigning, eta -HeUionataire. «.»». 
Person guilty of fchi.-t. 

stfinoqraphc '’stone prat}, mi it, Stenographer; 
shorthand writer, reporter. stenographic, n.f 
Stenography, shorthand stenographer, v.i. (cun. 
jinjaUd lil.is vnnui) To take down in shorthand. to 
report. stuuographiquo, x. Stenographic, stunc- 
graphiquement. wlv. Stenographically. stdnotypo, 
n.f. Siouotypio machine , turn. istenatype. steno- 
typio, n.f Stenotypy. stenotypiquo. a. 

stentor (stu ton), u.nu Stcntor, U'uiu- vob. oV 
iUnior, in a stentorian voice, 
steppe (.-.tap), mi a, or/ Sieppe. 
stepper (t-ta'pe), r.i. To stop woil -of norses), 
Jtappour, a. (f.m. stoppousa) High - stepper (o' 
ho r-c-X 

stercorairc (sterka tc:r), a. Stercoraccous. 
store (*ts:r), mu. Steru (k'much measure, 
cubic !Vt*t). 

ntcr cob at e(>tc-r>m bat), n.i.t. Stereobate. stdteo. 
chimlc, 1 i.f Su-n'o-clii-mUtry. stordochromic, v.J. 
S!*;iv -diromy. sterdo graphic, n.f So-i.-ogr.ijdiy. 
stcxeographiquo, a. Stria ogroptuc. storc'omdtrib, 
.st.-t'-ciK-trv. stereoscopo, n.m. Him ctwcopc. 
sturcotamio, n.f. _ so-n'ntomy. otercotypago, n.m. 
StfUntyj-iiig. stereotype, <1. Printed tjyniciintyi-i!, 
t- t-ii'in.p stercotyper, r.t. To sten-utep-. 
•jtervi’.ypour, m-m Su.iv>,ty:vr attreotypio. n.f. 
ytbrtio tat-. f'.\ a 


stratification 

(Jig r.) fruitless; 7 afn. Annie stirile , year of dearth. 
Stdrllement; adv- Barrenly, unfruitfully, sterilisar- 
tion, n.f steriliser, v.i To sterilize, st&rilitd, n.f 
Sterility, barrenness, 'on fruitfulness, 
sterling (starts) [Engl.), a .m. Sterling, 
sternal (stertial), a. (fen. steraale, pi. stomaus) 
Sternal sternum, mm. Sternum, breast-bone. 

sternutation (starnytasja), n.f. Sternutation, 
starnutatoiro. a. and n.ua Sternutatory. 

stertoreus (starto wf a. (fin it. stertoreuse) 
Stertorous. 

stethoscope (stetortcop), mm. Stethoscope, 
stibial (sti’bjal) (fern, stibiale) or stibie (fern, 
stibieeX o. Containing antimony. 
stichom£trie (stikome'tri), n.f Stichomehy. 
stigmata (stig’mat), n.m. Scar, mark, spot, 
trace, stain ; brand, mark of infamy ; (Hot. etc.) stigma ; 
( Theol pi.) stigmata. Porter les stigmales de la petite 
v hole, to be pock-marked; stigrmte Jiitrissant, mark 
of infamy- stigma tiser, v.L To stigmatize, to 

brand. 

stil-de-grain (studa'qis), n in. (Paint.) Yellow 
lake etillation. n.f. Dripping, falling drop iiy drop, 
stimulant fstimyTii), o. (Jen 1. stimulanto) 
Stimulating, n.m. Stimulant! stimulus, 'stimtt- 
Iataur, a, (fern, stimulatrice) Stimulating, stimula- 
tion, n.f. Stimulation, stimuler, v.L Tostimuiata; 
Lo excite, to rouse, to spur on. stimulus, n.m, 
stipe ( 1 ) (slip), n.f (Pot.) Feather grass, 
stipe ( 2 ) (slip), n.m, (Pot.) Stipe, stem, stipelle, 
n.f [But.) Stipel, 

stipendiaire (stipa djsir), 0. Stipendiary, sti- 
pendid. z- (fem. stipendido) Hired; it. Stipendiary, 
hireling, 'stipendier, v.t. To hire, to keep in pay. 

stipulace (stipyla'se), a. (fan. stlpulacde) (Pot.) 
Stipuiaeeous. atipulairo, a. Stipuiar. 

stipulant (stipy’lu), a. (Law) Stipulating, sti- 
pulation, n.f Stipulation 
stipule (sti'pyl); n.f- (Pot.) Stipule. 
stipuler(stipy’)e), v.t, Tostipulato; to covenant, 
to contract 

stock (stale) (Engl.), 11 m, (Comm.) Stock 
stockfiscb (stak fij) (Ger.l, n.vu Stockflsli. 

Stoff (stol) (Engl.), n. m. Stuff (cotton or woollen) 
stoicien(stoi'sjg), «. and it, (feu stoiclenne) Stoic- 
stoiclsme, n.vu, 01 staieltd, n.f Stoicism, stofquo, 
a. Stoic ; n. Stoical person, stoiquomont, vulv. 
stola (sta la) or stole, it J. (Hum. ant.) Stole, 
stolon (sta' 15 ), n~vu Stolon, stolonial, a. Stolo 
nato atoioniforo, a. Stoloniferon.s. 

stomacal (stoma'Jcal), a. (fan. stomacalo, pi. 
stomacatis) Stomachal stomachique, a Stomacliic, 
o< the stomach ; n.m. Stomachic. 

stomate (sto'mat), n.vu (Pol.) Stoma. Sto- 
matique. a. Stomatic. stomatito, 11 J. Stomatitis, 
stomato-, wmh. form. 

stopper (sh/pe) (Engl,), v.i. To stop (of a train, 
.steamboat, etc-). 

storage (sta'iaks). u .m. Storax. 
store (sto:r), n.m. Spring-i oiler blind. 
sfcrabisme(stra’bisin), n.vu Stmbism, squinting, 
stramonium (stnimo’njom), iuvu Stramonium, 
strangulation (stiuqyia'sji), n.f. Strangulation. 

’ s tranguler (ctha no lkk), 
stranguria (stniiiy’ri), n.f (Path.) Strangury, 
strapasser (straiiu'Be) or strapassonner, v.i. 
To drub, to thrash; (Paint.) to paint rigidly and 
c..rele.-wly, to daub, ‘strapasson, rur/L Danker. 

strapontin (btrapD'tJX rum. Diacbet aeat tin 3 
carriage); lo Idiiig-si-at. 

strass or stray (.->tra:s), mm. otniaa paste (for 
making jewels). 

strasse (stnus), n.f Flosa-silk. 
stratageme (strata'56:m). n.m. Stratagem 
strate (.->mt), n.f Stratum, 
etratege (btra'teig), n.m. (Or. ant.) Strategita 
stratdgto. n.f Strategy, atrategiquo, a. Strategic, 
jtrategiquoraont, adv. stratdqiato, n.m. dtra’>-gist. 
Ntratlhcatlor ■atratifikc ~}u\ n J. Strati tea lieu. 



stratus 

Btratifiot, p.f. (conjugated like frier) To stratify, 
atratifonne, x {Stratiform, stratigraphio, n.f. 
Stratigraphy. 1 ‘ J 

stratus (stra tyis), mm. <,pL unchanged) Stratus 
% C10U(1). 

s *; r 9 , tte (Strst), nj. (Mus.) Fiualo (of a fugue). 
Btribord (triuord], 

strict (strikt), a. {fern, stride) Strict, prcciso: 
severe, strlctomont, adv. Strictly j severely, 
stricturo ( ri;tiu':cisseiii;.\t). 
strident (stri’du), a. (fern, strldento) Strident, 
Jarring, grating, shrill, ‘stridour, n.f. Harshness, 
crcaki!<g(of sound), stridulant, u. (Jem. strldulanto) 
Piercing, acuta stridulation, n.f. 

Strie (sti i), JlJ. Stria; (Arch.) strlga, flute (on 
column), strio, a. (Jem. stride) Striate, channelled, 
streaked, strler, v.t (conjugated like prier) To 
striata 

Stride (stritj), nj. Vampire, ghouL 
strigile (.stri'jil), turn. (Ant.) Strigil. 
striuro (stri'ytr), «./. Striation, stria, 
strobile (stra'bil), rum. Strobile, pine-cone. 
atrobiligSro. x Strobllaceoux strobiliiomio, a. 
Strobililorm. 

strontiaue (stri'sjan),') n.f. Strontix (stron- 
tianito, n.f. Strontianita strontium, n.vu 
Strophe (strof), n.f. Stropho; stanza, 
structural (strykty'ral), a. (fan. structurale, 
jjl. structurally) Structural. structure, n.f. 
Structure; form, make; (jig.) arrangement, dis- 
position 

strumeus (stry'iuo), a. (Jem. strumouse) Stru- 
mous, scrofulous. 

strychnine (strik'nin), n.f. Strychnine. strych- 
nia mo, n.m. Strychnism. strychnos, n.vu (Hot.) 
Genus of plants yielding strychnine. 

stuc (style), n.m. Stucco, stucago, rum, Stucco- 
ing. stucatour, -rum. Stuccoer. 

studiousement (stydjoz'mu), adv. Studiously, 
etudloux, «, (fan. studleuse) Studious. 

stupefactif (stypefak’tif), x (fan, stupo'factlve) 
Stupefactiva stupefaction, n.f. Stupefaction, 
great astonishment, stupdfalt, a. (fan, stupefaito) 
Stupeilcd, dumbfounded, thunderstruck. Stupdfiant, 
a. (fan. stupdlianto) Stupcfactivo ; rum, Narcotic, 
stupdfior, v.t. To sltipefy, to astound, to dumbfound, 
stupour, n.f. Stupor, 

stupide (sty'pid), a. Stupid, senseless, dull. n. 
Stupid person, blockhead, stupldoment, adv. 
Stupidly, stupiditd, n.f. Stupidity; piece of 
stupidity. 

stupre (stypr), n.m. Stnpration. 
stygien (sti'gjS), a. (fan. styglonne) Stygian, 
stylaire (sti'lsir), a. (Dot.) Stylar. 
style (stil), n.m. Style. Le style est Vnomme 
mime, tho stylo la the man himself; vieux style , old 
stylo, old-fashioned, sty Id, a. (Jan. Btylo'e) Having 
or furnished with a stylo; (collog.) trained, taught, 
clever, styler, v.t To train, to form, stylet, n.m. 
Stiletto ; (Surg.) stylet, styliforme, a, (Dot.) Styli- 
form stylists, n. Stylist, 
stylite (sti'Iit), a. and n.m. Stylite, 
stylobate (stilo’bat), n.m. Stylobate, 
styloide (stiio'id), o. Styloid, 
styptique (stip’tik), a- and n.m. Styptic 
styraic (sti'raks), n.m. Styrax, 
su (1) (ay), n.m. Knowledge. Au su ae ; to the 
knowledge of; au vu el au su de tout le monde, as 
everybody knows, 
su (2), p.p. (Jan. sua)(sAVom), 
suage (siiais), u.m. Dampuess s ^humidity f oozing 
or sweating (of a wail etc,); (Naui,) tallowing a 
vessel, tallow for this, 

suaire (sgsir), n.m. "Winding-sheet, shroua, 
suant (sua), a, Jem. suante) Sweating, in a 
sweat ; dripping with moisture ; at welding-point (of 

TO6t/£l]\* 

^suasion ( 13 x;ct r <1; 0 ) , n.f, Suasion, suasolrf), ■*-- 
(jussive : nJ, 5>J.ariv»- iisoerr-js,, 

528 


smbsistane© 


suave (st|a:v), a. Sweet, agreeable, fragrant, 
sott- suaveinent. a, suavite, nj. Suavity, sweet- 
ness, fragrance. 

sub-,pre/ Sub-, subalpin (sybalpg), a. (fern, 
subalpme) bubalpine, subalterne, a. and n. Sub- 
subordinate, inferior, ’subalternitd, n.f. 
subdelegation, «.y. Subdelegation, subddldgutl n.m 
buMelcgatft subddldguer, v.t. To subdelegate, 
subcll visor, ?i.t. To subdivide se subdiviser, v.r, 
lo be subdivided, subdivision, n.f. Subdivision. 

subereu 3 r(sybe’n>), a. (Jem. subdreuse) Suberous, 
suberino, nj. Suberin, suberinue, a, (Chem.) 
Suberia 

subintrant (sybs'tra), a, (fan. subintrante) 
(Med.) Subintrant, beginning before the other is over 
(of attacks of fever). 

subir (sy'biir), v.t Xo sustain, to support, to go 
through , to undergo, to sufler, to submit to. Subir 
la question, to undergo torture; subir son sort, to 
submit to one’s fate ; subir un exam en, to undergo ar. 
examination. 

subit (s/bi), a. Sudden, unexpected, subite- 
mont, adv. Suddenly, subito, adv. Suddenly, all 
of a sudden. 


subjectif (syboElc'tif), a. (fan. subjective) Sub- 
jective subjection n.f. Subjection, subjective- 
mont, adv. Subjectively, ‘subjectiver, v.t. To 
make subjective, subjectivitd, n.f. Subjectivity. 

subjonctif (sybyik'tif), a. (Jem. subjonctive) 
Subjunctiva u Subjunctive. 

subjugation (sy bsypa'-sjo), n.f. Subjugation, 
subjuguer, v.t. To subjugate, to subdue; to master, 
to overcome, to captivate, subjugueur, n.m. (fern, 
subjugueuse) Subjugator, 
sublimable (sybli’mabl), a. Sublimable, 
sublimation (syblimu'sjn), n.f. Sublimation, 
sublimatoire. n.m. Sublimatory. 

sublime (syblim), a. Lofty, grand, sublime, 
noble 11.7a. The sublime, sublime, n.m. (Chem.) 
Sublimate- aublimoment, ado. subbmor, v.t To 
sublimate sublimitd, n.f. Sublimity, 
sublingual (syble'gwal), a. (pi. sublinguaux) 
Sublingual, sublunaire, a. Sublunary, 
submerger (sybniEi'se), v.t. To submerge, to 
swamp, tc drown ; (Jig.) to overwhelm, submersible, 
n.m. Submarine (boat), a. Submersible, submer- 
sion, n.f. Submersion. 

subodorer(sybodo're), v.t. To scent at a distance, 
subordination (sybardinu'sjo), n.f. Subordina- 
tion. subordonnd, a. and n.m. (fern, subordonnee) 
Subordinate, dependent, subordonndment, adv. Sub- 
orlinately. suborclonnor, v.t. To subordinate. 

subornation (sybonia’sjo), n.j. t or suborne- 
jnent, n.vu Subornation, biibery. suborner, v.t. 
To suborn, to bribe, to tamper with, suborneur, 
n.m. Jem. suborneuse) Suborner, briber; a. Sub- 
orning, bribing. 

subrecargue (sybre'kaig), n.m. Supercargo, 
"subrecot (sylne'ko), n.m , Ex tie- cost, liosh 


demand. 

subreptice (sybrsp'tis), a. Surreptitious, sub. 
repticement, adv . Surreptitiously, subreption 
n.f Subreption. 

subrogation (sybrsga sjo), n.f. Subrogation, 
subrogatoire, a. Subrogation, subrogo, a Spr 
rogated. deputy. J&vcqm subrogi, suffragan bishop, 
suhrogi tuteur, deputy guardian (to watch ovci 
trustees), subroger, v.t. To substitute, tc appoint 
as deputy- Se faire suhrogi , to get oneself appointed 
deputy, 

subsequemment (sypseka'md), adv. isitb- 
sequently. subsdquent, a. {Jan, subsequente; 
Subseipient. 

• subside (syp'sid), •n.m. Subsidy ; icoVoq.) aid. 
subsidiaire, a. Subsidiary, eollateral, additionaL 
subsidiairemeni, adv. Further, also, additionally. 

subsistance (sypsia'tois), n.f, SubsisteEcc, 
Bustenance, maintenance; fpi.j provisions, ouppliee, 
XV. sr so swfeiotfl’-nos ds. to gat one's living by. 



3istant, a, \Jeir, subsistanta- Subsisting, existing, 
subsister, v.i To subsist to stand , to bo extant ; 
to be m force, to hold good , to exist, to live. J'a/i 
da la 7 mine a mUister, I can hardly get a livelihood, 
substance (syps'tuis), rn/. Substance. Ensubs * 
lance, in short, in substance, substantialissr, v.t. 
To substantialize, substantialisme, n.m. Sub- 
stantialisnv substantialiste, «,- Substantialist. 
substantiality n.j. substantial, a (/ew. substan- 
fcielle) Substantial, substantiellement, ad» sub- 
s tan tit, a. (fan. substantive) Substantive; u.m, 
(Omni.) Substantive, substantivament, wlv. 

substituer (sypsti'tqe), v.t. To substitute; to 
appoint; (law) to entail. PropriM snhstitv.ee, en- 
tailed estate, so substituer v.t. To substitute 
oneself (<>). substitut, n.m. Substitute, deputy, 
substitutif, a. (fan. substitutive), substitution, n.J. 
Substitution ; (Law) entail. 

substratum (sypstra'fcam), n-nu (Phil.) Sub- 
stratum. 

substruction (sypstryk'sja), n.f. Substruction, 
substructure, substructure, n.f. Substructure. 

subterfuge (syptsr'fyis), n. m. Subterfuge, 
evasion, shift. 

subtil (syp'til), a~ Subtile, thin, tenuous ; pene- 
trating; acute, keen, sharp, quick (of hearing etc.); 
cunning, artful, crafty, line-spun, subtle, subtile- 
ment, adv. suotilisation. n.J. Subtilization. sub- 
tiiiser, v.t. To subtilize, to refine , (colloq.) to cheat, 
to take in, todeoeive; v.i. To subtilize, subtiliseur, 
n.m (fan. subtiliseusa) Subtilizer subtility n.J. 
Subtilty, fineness; penetration, acuteness, shrewd- 
ness, nicety of discrimination, subtlety; cunning, 
artfulness. 

subul6 'syby'le), a. (fan, suhulda; (Pot.) Subu 
late, awl-shapedl 

suburb a in (sybyr’bE), a, (Jem. suburbaine) 
Suburban, suburbicaire, a. (Rom. ant.) Suburban, 
living near Rome < (R.-C, Oh,) within the diocese of 
Rome. 

subveuir (sybva’niir). v.i. (conjugated like VEtun; 
To be helpfui , to supply, to provide, Subvenir aw 
besoins ile quelqn’un.ta provide for someone's wants, 
subvention, n.J. Subsidy, aid, subvention, sub- 
ventionnel ; « (fan subventionnelio) Subventiomt 
subventionner, v.i. To subsidize, to grant a sub 
vention to 

subversir (sybver'slD, a. (fern- subversive) Sub- 
versive. subversion, n.J. Subversion, overthrow. 
destruction. *subvertir : v.L To subvert, to over 
throw. 

sue (syk). n uu Juice ; (fig.' essence, quintessence, 
succddand (sykseda'neX a. (fan. succddance' 
Succedaneous- n.m. Succedaueum, substitute. 

succeder (syksedeX v-L (conjugated Wee ac- 
ckubiEit) To succeed, to follow after; to take tlie 
place (ft); to inherit (<i) to null sum Jeav. jour, night 
follows day , succitler a quelqdun, to succeed someone . 
sttcccdet a un royauvut, to succeed to a kingdom , (out 
Uti succtdc , ho ot she is successful in everything se 
auccodor, v.r. To succeed each other. succ&3, n.m 
Success Snccte da circonstance, accidental success, 
snccte dV.sftme, tndifl'erent success, successsur, n.m. 
Successor, succossibilitd, n .j. Right of succession 
aucccssiblo. a. llori table, cajmb'e of inheriting. 

8 ucces 3 it, u (fan successive ; duecessivo, in sue 
cosioii. succession, juf. Succession; Inheritance; 
tteuiage, e-t ate. Droit de succession, riglit of succes 
siou, 7»ir suar-sHon de. temps, In process of time; rc- 
cmUHr nna tnuzr.ssion, to acquire an inheritance. 8UO 
cossivcmont n.l v. Successively, in succession, 
succin (s\ k sg), n m Succin, ambor. 
succinct isyktvlX r, Succinct, concise. suo 
efnetomont tvlu, Succinctly, 
succion (syk’sjaX n.f. Suction, 
succomber (syka’be). v.t. To sink, tc faint; tc 
yield, to succumb; to fail, to be worsted; to die, to 
perish. fiucccmtor d kt dmdenr. to oe o -'-’rcorns with 
-irili; t-XVOT&l- a la kr-Atin-n. t.c 1 >7 tsrrjpl 


suffocant 

succube (syTcyb). n. m. Sticcubua. 
succuleramen!; (sykyla'maX adv. Succulently, 
succulence, n.J. Succuleuea succulent, a. \fcm. 
sucoulente) Succulent, juicy, rich. 

succursale (sykyr'sid), n.J. Chapel of ease; 
branch establishment (of a bank etc.), 'suceur- 
saliste, n.m, Curate of a cliapel of ease, su^oir 
(sy'swair), n.m. Sucker. sucon, n.m, Mark (ou 
skin) made by sucking , (colloq.) stick of barley-sugar. 

sucement(sys-md). n.m. Sucking, suck miner, 
v.t . To suck, to suck in ; to absorb, to imbibe ; to 
suck out, to suck up, to draw, to drain- SUCeur, a, 
(fan. sucause) Sucking; (Pool.) suctorial; r.. 
Sucker suijoter, v.t. To keep sucking. 

sucre (sykv), n.m. Sugar. Eire tout sucre et tout 
mid, to be all sugar and honey ; pain de sum, sugar- 
loaf; sucre brut, raw sugar, moist sugar, brown sugar; 
sucre d'orge , barley-sugar ; sucre raffing refined sugar, 
loaf sugar, suerd, a. (Jem. suerdo) Sugared, sweet, 
sugary ; (fig.} demure, prim, Eau sucree, sugar and 
water, sucrer, v.t. To sugar, to sweeten, to put 
sugar in- sucrerie, n.J. Sugar-works, sugar-refinery; 
sweetmeat, confectionery, sweets, snerier, a. (Jem. 
sucribre) Sugar, of sugar. Industrie sucriers, sugar- 
trade , mm Sugar-basin ; sugar-maker suciin, 
a.m. Sugary fof melons); turn. Sweet kind ot 
melon. 

sud (syd), mm- South) south wind, Courir an 
sud, to steer a southerly course ; du snd, southern; 
vers te sud r southward, a. South, southerly (of the 
wind), 

sudation fsyda / ajo), n.f. Sudation, sweating, 
sudatoire, a. Sudatory. n.m, ( Horn u a nL) Suda 
torium. 

sud-est fay'd sst), n. vi. and a. South-east, 
sudiste (sy’distx n. Southeruer (in American 
Civil Warx a. Southern. 

sudor if ere (sydorifetr) or sudoripare, a. 
Sudoriferous, sudorifique, a. and n.m. Sndoriiic. 
sud-cuest (sy'dwest), n.m. and a. South-west, 
suedois (sqe'dwa), a, (Jem, suddoiso) Swedislu 
n.m. (Suddois, Jem- Su6doiaa> Swede, 
suee (sqe), nj- Sweating; {culloq.) sudden fright, 
suer (sqe), v.i, fo sweat, to perspire, to be in 5 . 
sweat; (fig.) to toil, to drudge; to be damp, to ooze 
(of walls). Fairs suer. : to throw into a perspiration, 
to try the patience of ; suer d grosses gouttes, to per- 
spire profusely, v.t To sweat, fine? sung et eau, 
(fig.) to strain every nerve, suerie, n.j. Drying- 
place (for tobacco); [kiuIeJ. snatto, n.j. Sweating 
sickness Svelte viiliaire, miliary fever, prickly 
heat, sueur, n.j. Sweat, perspiration; sweating; 
(pi.) labour, toil, pains- A la sueur de son front, by 
the sweat of one’s brow, 
suffete (sy'fst), n.vi. Siiifete. 
sufHre (sy'fiir), v.i ( jires.p. suffisant, p.p. suifi) 
To suffice, to be su/iicicut, to bo enough ; to be 
adequate, to be equal (d> A cltaque pur sufit sa 
priue, sufficient for the day is tho evil thereof; cela 
sujlit, that's enough ; i{ sujtit gue vous U duties pour que 
je le eroie, your saying so is suiticient for mo to believe 
it; le ]>eu qua j'ui me sujlit , the little i liave suilices 
me, or, nt joint jkis suj/ire a knit , it is Impossible to 
guard against- everything, se suJflro, v.r. To suifica 
fur oneself, or itself, to provide for ouesulf. sufU‘ 
samment, ado Sufficiently, enough- suffisanco, 
n.j Sufficiency, adequacy ; "ability; conceit, self- 
sufficiency. A snjllsanca ou en sujftxmce, snllicieuUy ; 
avoir mjlsance da vivres, to have provisions enough ; 
un air de sujlhwux, a self-conceited air. sufflsant, a, 
(fan. sufflsanto) Sufficient, enough; consequontiai. 
conceited, self-sufficient, stuck up, «- Self-conceited 
person, 

suffise (sy'Hks), n.m. Snfiix. 
suffocant (sYfo ku), a. ijnn. suficcanto) SufTocat- 
fng, stilling, suffocation n.j yulfocation, stifling. 
sufToquor v.t. To suffocafo to difie. to choke; t» t. 
To choke. Siifoqner di«<ygi- ac de coirr*. rod'XiricS 



siiffragant 

Kuftraijani (syfragii), n.uu and turn. Sunragan. 
RtotittlfZQ ( S J' fnujt, u.i.i. -Sidtrugo, vote; appro- 
l«uoi). commendation. suffragette uf. 
■auifumi^atiou (si lyin^a^j), r-/ Sullunii- 

*> 31 : 011 . 

i-uflusloa isiy fy*rj.*,), «./. ButfiiMon. 
uusuerer (••y.irw’iv), v.t. (omjmMfcd la* A c- 
Ci.u.ia.n) TosuagesL suggestion, it./ Suggestion, 
b.nt In-ligation. 

uulcidc (iqistd) n.u. Suicide (solf-nmnlur or 
v'.f-mm.;..rcrx suicide, h.m. (fa. sulclddo) Self- 
iiiiinliu-r, iiiicido so suicidor, v.r. To commit 

iUlC'.dl’, 

snic (»>|i), nf. 6 <x)t, 

t.ui^(M(iO, u-ni. Tallow. Cmrc-» 7 -/tiijim/, leather 
Jlv-nd u ill) tallow ; dour.er mr nvf « ijuebju'un, 

. J"i '0 to give someone a go<*d blowing up. ouilTer, 
?.f. to tallow; to [v.y (a ship) suitfoUX, a. (/cm. 
>Ui uOUiC) f.ill.niy gii.’-.y, 
iuiat tan. <jn.isa(o( wool). 

Buiutcment (I’plt'rr.h), n.m Oozinz, sweating, 
'•d.ip.; suintor, I’.t. To oom, to sweat, (of walla 
SB*.); to Irak, to run. 

r. uiii.se lAm suisscsso) Swiss. n.u. 

""ilti (if i ts-indoii), beadle 'of u church). n.u. 
'Cui„io, j< "i. f-Uisaosao) A awi-i 
&ulto (»tpi), u./. Host these that follow the 
■ u tmi.e, liaiit. m-ndantu, so pu l, continuation ; 
orii.'-i > nu , !-n:,in , «.el, ronnuMon, ctvh*r nexus; 
c-.n ,• j'.rne,'. fileet. ksiic, result, continuance, j no- 
gr. ' ' cotirsn, coiiMnteiicy coherence. A /<» suite, 
a .• r liutiiid, fs-ui r.uir ilc luci.tiuis suites, tlut 
may be ult-ndco with dUigrecaL'lci fonsniuencvs ; 
if in* fi eventually atterwardj, da suite, one 

niter another coiwcutiudy . (hunur suite ir, to follow 
a;> Uu-riyout to p roe red with, droit de suite, right 
31 a ft u !ai lord to claim his serf wherever ho fouu I 
hint , <f ji'm'I <U rate, and to on . fairs suite d, to be a 
cun! "fat Ion of, to follow , .’>i r„ite<ut prv.Vrfn uniiiuv, 
to b-*. continued ;n our r.'*xt, n’urorr pe-i dc 

i *i*i, i.ot to bo co!.si**teiit, to Ut**p at nothing lung; 
n-i.ui / j.u If suites, to have no b.wl cO!i'Uiueuce.*> ; to 
luv t- u) relative-!, not, >.o be followed up, ojbciir « la 
aiite, oifie**r attach* d to a cor pit etc. , piojos .urn-i suite, 
d'-sitltory tall:, .him suite, unconnected, unattended I 
suite cits i ui/irnVia set of medals, taut da suite, Inniiem- 
ately, at u nee. 

sulvuxrt (Mil’vfi), prep. According to, agreeably 
to; in purMunro of; 111 proiortiun tei, conlounably 
to. S'luiuii! >;ue, as, acconlin^ a.s. a, (/cu. sui- 
vanto) Neat, fellowiip;. Mibsi**iuent. «. lodlovver, 
attenilanC. ‘i.f. Waiting-maid, lady’s maid , (Theat.) 
»„*.ibn:ttu, 

suiviiup vi> a t/c,ii. sutvicf Followed ; connected; 
conusp-nt •oiiereot- rvgular. sought alter, popular. 
Ije^aiu o Win <iurt coherent llncours*!. 

bvuvTG (Hip:vt'>. "- f t jirr.ep. atiivaut, p.p. BUlvi) To 
follow, to go after, to come alter, to bo next to, to 
come next to. to attend to go v.ith. to accompany; 
to watch to observe, to watch over, to pursue; to 
exercise, to- practise (a piofe-sslon etc.); togivo way 
to, to indulge. A fiiie suU're to be forwarded ; ccij u I 
suit that which follows, fain suivra, to have fa person) 
pillow ;i 10 send on • letters etc.), (Comm,) to charge 
tui'vvai.i , . ueo .le our to lollow at a di.stunco, suivre 
Jr pjr.s. to follow close ou the heels of ; shuts ia 'mule, 
U) follow die fashion itiivro su poiute, to pursue oue’s 
ahji'ct, siiivtv uni ihsiutn, to go ones way p.t. To 
follow; to coma afte r, to result, to ensue /t suitor, 
to be continued (orstorie.r etc ), falls j suivre, {Print.) 
run 3u. ec sulvro, v.r. To follow each other, to 
succeed each other, to bo continuous, to bo coherent. 

sujet ;sy v*> a* • Aim. sujotto) Subject, subjected 
flinenabte. liable, exposed ; apt, addicted. Inclined (»> 
n Subject f|jeisoii) , subject (therno) ; matter, topm . 
cause, reason, 3i*easion, g'Oitml. aecmmt, {Unit.) 
stockl J'ui suyt J* mo platmin, .( have reason, to 
complain ; inaiu'ais sujet, scamp, bail lot; s ftuignrr 
ris s i.*i sujet. tc wanoor fmc* one s subject) sujction, 


tupplice 


slavery SJery ^ u ^t conscruint, co/itjoua. 

swll'ate rsylTat), n.m. Sulphate aulfatd, cl. 
C/ciig auliatou) Sulphatic. sulfhydrate, tuvi. (Vhtm.) 
lly- rosulphate. sulfhydriquo, a. Uydrosulphuric 
Bialito, ?i.m Sulphite. SUlfo-, cumb, form. Sulpho- 
suUuratiwi, «./, Sulpliuration. sulfnre, n.uu Sul* 
p nde, Hiilphuret. suifurd. a, {fan. sulfur <5e) Sul- 
phur etusi. sulfuroux, ft. {fern, sulfureuse) Sul 
plnnous, sulphureous, sulphury sulruriquo, a. 

sultan (syl'tii), n.uu Sultan; scent-satoheL 
SUltanat. mm Sultanate, sultane, n.f. Sultana, 
sultaness; “Turkish man-of-war. sultanl or sultaulu, 
mm Egyptian or Algerian coin, 
sumac (sy'makX u.m. Sumac, 
sunnite (sy'mt), iul, Sunnito (orthodox Moliam- 
mul.ui). 


super (sype), v.t (A’aul.) To suck (of a pump/ 
r.r. To bo stopped up. 

auperbe (sy'psrb), a. Proud, haughty, arrogant ; 
super h, splendid, stately; lofty; boastful, vain- 
glorious Un. diner s uperiia, a splendid dinner; ur, 
sujhirlc Mia at, a splm.did painting, n.m. Proud 
nun. v ./. Arrogunco ; vainglory, uuporbement, uih> 
supercherie (sypsrja’nX tuf. Deceit, fraud, 
trickery 


superfetation (sypsrfeta’sjS), n.f. Saporfceta 
tion , super Unity, redundancy. 

superficie (sypsrfi’si), uf. Superficies, surface 
ntv.i ; superhciality suporficiel, a. (fan. super- 
ficicllo) Snperhciul ; on llio suriaco only, shallow. 
8uporllciollomQHt, mie Snpcrlici.il ly. 

superfin(sy))F.r'rk). a (fan. auporlino) Supernne. 
w* Suporlino quality. 

cuperflu (sypeSflyX a. (fan. superflua) Super- 
ilitous, uxnburaut; needless, unnecessary, n.uu Super- 
llmty. excess suparfluitd, uf Su[ier/luity 
supfrieur (sy per jour), i. (fan. supdriouro/ 
Superior, tpper, higher. Eire snphienr uiu* ieine- 
vicids, Lo rise siijiei ior to events , Us supiriams, 
the tipper classes, supdriouroment, tula In a 
snporior manner ; superlatively, capitally, supdrio- 
rild, j uf. Superiority. 

superlatif (syjifrla'tiOi a - C fern, superlative; 
Superlative n.m (Cram.) Superlative. An atjmr 
bitij, superlatively, (tlmnu) In the snperlativo; cit 
Iniii.t.ie irt h'to an aiperlatif, that mau is stupid to a 
deg i no. suporlativomont, ado, 
tupernoser (sj pirpra**), v.t To superpose, 
superposition, tuf. Superposition superpurgatfon, 
i i.j. Excessive purgat ion. supersdder (si’Useoir]. 

superstitieusement (syperstisjns mu), jdn 
Superstitioitsly superstitleux, a. (fan. supers- 

Lltlouso) Superstitions superstition, n.J. Super- 
stition. superstructure, nf. Superstructure, 
sup in (sy’pij). a in. ((hum.) Supine, 
supinateur (sypiua'toui ), n.m (Anat.j supina- 
tor supination, n.f. Supination- 
supplaatation (sjqiluto'sjn).ri./ Supplantation. 
supplantor v.t. To supplant, to oust, 
buppleance (syple'u:.sX n.f. Substitution, 

iloputyship. suppldant, n.m. (fan. supploanto; 
Substitute, assistant, deputy. Jurje sup) >1 rant. 
assistant-judge, supplier, v.t. To supply, to fib 
up, to make up, to take the place of, to do duty 
for, t’.l To make up the deficiency (<>). /.a vntenr 
wpplee an nomine, valour makes up for deficiency of 
numbers _ , , 

supplement (syple'mo), mm Supplement; ad- 
ditional prico etc. supplementaire, a Supplement- 

ary, supplemental, additional, extra, suppletif, a. 
fan. suppletive) Suppletory, 

suppliant (sypli’d), a. (fan. supplrante; Suppli- 
ant supplicating, beseeching, entt eating, n. Sup 
I Taut supplicant, petitioner, supplication, n.f. 
Supplication, entieaty. 

tupplice (sy plis). n.m. Corporal pumsnnientij 
(fm. ) tui merit, pain, anguish. Dermer supply -e. capital 
piiuisiitueut; Use a*, supplies, to be upon the rack. 



supplier 

to be on cncrns. supplied, n.m, j-xscutfen cnminan 
supplicier, v.t To- put to death, to execute, 
supplier (syph'e), v.t. To beseech, to entreat, to 
supplicate- supplique, n,f. Petition, supplication, 
entreaty, 

support (sy'porr), n.m, Support, prop, pillar; 
rest, stand, bracket; fulcrum; {Carp.) strut; (Her.) 
supporter- supportable a Supportable, bearable, 
tolerable supportablemcnf adv. supporter, v.t. 
To support, to sustain, to uphold ; to endure, tc 
suffer; tc tolerate, to put up with; to stand, so 
supporter, v.t. To be supported- to be borne; to 
bear with each other- 

supposable (sy po zabl), a, Supposabte. suppose, 
a. (/m. supposes) Pretended, counterfeit, putative, 
reputed, supposed, admitted. Suppose gn'ily consent#, 
suppose be consents to it. 

supposer (sypo ;:e), v.t. To suppose to grant, to 
admit, to imply, to forge, to allege; tc substitute 
tar what Is genuine, to conjecture. Support un 
enfant, to palm oil’ a child ; supposer un testament, to 
forge a will suppositif, a. {fan. suppositive) Sup- 
positive. supposition, n.f. Supposition, substitution? 
forgery, suppositoira n.m. Suppository, suppot, 
n.m. Member- agent- instrument, tool, abettor; imp 
of the devil). 

suppress!# fsypnrsif), at, item, suppressive) 
Suppressive suppression, n.f. Suppressioa. 

supprimer (sypvi me), v.t. To suppress, to pass 
over in silence ; to omit, to abolish, to cut oil or down 
to cancel , supprimer :?& s impots, tc take off taxes ; 
supprimer une loi, to abolish a law. 

suppuratif (sypyra'tif), a. (fan, suppurativa) 
suppurative-, w. (Med) Suppurative, suppuration, 
n.f. Suppuration. Euppnror, v.\. i’o suppurate. 

supputation (sypyta -sjo), nj. Computation, 
calculation, reckoning supputer. v.t. To calculate, 
to compute, to reckon, 

supra-, pref. Supra- supramondatn (sypra 
in.Vdfi), a. {feuu supramondaine) Supramundane. 
suprasenslblo, a. Suprasensible, 
suprematic (s.vpremasi), n.f. Supremacy, 


sor-aiieif; o.i, {Hunt) To go over a track without 
pointing (of a dog), surannation, n.f. [Law) Ex- 
piration. suranne. a. (fern, surannee) 'Expired; 
superannuated, out-of-date, antiquated, *suranner, 
v.i. To expire, sur-arbitre, n.m, (pi. sur-arbitres) 
Additional umpire. 

surard (syTmr), sum* Of elder -flower, rum. 
Elder-flower vinegar. 

surate /syrat), n.f Sura (chapter of tho Koran), 
surbaisse (syrbe'se), a, (fen, surbaissee) De- 
pressed, less than semicircular (of srehes and vaults), 
surbafssement, n.nu surbaisser, v.t. To make (an 
areli etc.) surhalsse, surban.de, n.f. ( Sttrg .) Band- 
age. surcharge, n.f. Additional burden, overioading; 
overcharge, surcharge excess, overplus ; exuberance ; 
word written over another, surcharge:-, v.t. To 
overload, to overburden, to surcharge, to overtax, to 
overstock; to overwhelm; tc oppress; to 

write over other words. Snrchurger d' impots, to over- 
tax. surchauffer, v.t To overheat; to superheat, 
surchauffure, n.f. Overheating; blistering (of Iron 
etc.), surchoix, n.nu First choice, prime quality, 
surcompose, cu (fern, surcomposde) ((him.) Double 
compound, surcofc, n.nu Snrcoat Buxcoupo, n.f. 
Trumping over, surcouper, v.t. To over-trump. 

surcroissance (syrkrwa’sa:s), n.f. Overgrowth, 
excrescence, surcroit, n.m. Addition, increase; 

surplus, excess. De on par 'surcroit, to boot, in 
addition ; pour surcroit de malkeur, to make it worse, 
surcroitrej v.t ( conjugated like croItke) To grow 
excessively ; v.t. To increase beyond measure, 
surcuire (syrikqi.-r), v.t. To bake again, sur- 
culsson, n.f. Second baking, surdemando, n.f. 
(One) Supplementary demand, surdent, nj. Irregular 
tooth ; wolfs tooth (in horses), 
surdite (syrdi'te), n.f, Deafness, 
surdorer (syrdo're), v.t. To double-gild, 
stirdos (sjTdo), n.m. ( pi unchanged ) Back-strap 
(on liorso). 

sureau (syTo), n.m. (pi, sureauz) l21der, elder- 

tree, 

surfelever (syrel've), v.t To raise higher, 
surelle (s/rsl) or surette (u), n.f. Sorrel, wood* 



snrglaoar 

surglacer (syrqiaae), v.t. "Co scat; {pastry etc. 
with sugar, surhaussement, n.m Raising, forcing 
up (of prices etc.), surhausser, v.t. To raise the 
height of , to force up the pi ice of surhumara, a. 
\f?m. surhumaine) Superhuman, suximposer, v.t. 
To increase the tax on. 

surintendance (syrsta'dars), n f Superintend- 
ence. surintendant, n m. Superintendent, overseer, 
surmtendante, n /. Woman superintendent , super- 
intendent's wife. 

surir (sy'rirr), v.t. To turn sour, 
surjacent (syrsa'sd), a. (/cm. surjacente] Super- 
jacent (of strata 9tc.) surjaler or surjaulor, v.t 
(.\uuf.)To foul (an anchor); v.i. Vo clear (of anchors), 
surjot, n.m. Overcasting (of seams), surjeter, v.t. 

< conjugated hie jf.tp.r) To oveicast, to wlnp-stitch. 

sur-le-champ (syrlo'fd), adv. At once, forth- 
with. 

surlendemain (syrlnd'me), n.m. Day after to- 
rn rrow. Le surlendemain, de son dipart , the second 
day after hjs departure. 

surlonge (syrTo:3), n.f. Part (of beef) from neck 
to shoulder-blade; neck and shoulder {of mutton). 

surlouer (syrTwe), v.t. To let or rent (at an 
exorbitant charge) surlunaire, a, Supralunar. 
surmener, n.f. To overdrive, to override; to over- 
work, sa surmener, v.r. To overwork oneselt aur- 
mesure, nf. Overmeasure. 

surmontable (syrmo'tabl), a. Surmountable, 
superable. 

sunnonter (syrmo'te), v.t. To surmount; to 
overcome, to subdue; to outdo, to surpass; to rise 


Cast taken on a 
To cast In a mould 


above (of fluids etc.), 
surmoule (syr'mul), n.m. 
moulded one. surmouler, v.t, 
taken from a moulded object, 
surnout (syr'irui), n.m. Must (new wine), 
sunrvulet (syrmy'ls), n.m. Surmullet, 
surmulot (syriny'lo), n.m. Large variety of iat. ‘ 
surnager (syrnase), v.t. ( conjugated like nager) 
To float or swim on the surface, to swim ; {fig.) to 
survive, to remain. 

surnaturalitfi (syrnatyrali'te), n.f. (Theol.) 
Supernaturalness, surnaturel, a. (fern, surnatu- 
relle) Supernatural ; n.m. Supernatural, sumatu- 
rellement, adv. Supernaturally. 

surnonr (syr'no), n.m. Surname, cognomen, nick- 
name. surnommer, v.t. To surname. 

surnumeraire(syrnyme're:r), a. and n.m. Super- 
numerary. surnumdrariat, n.m. Time one is a 
supernumerary. 

suroit (sy'rwa), n.m. ( Naut ) Sou’wester, 
suras (sy'ro), n.m. (pi. unchanged) Splint, tumour 
(on lioisos). 

suroxydation (syroksida'sjo), n f. Superoxida- 
tion. suroxydo [p£:roxide]. suroxyder or sur- 
oxygenor, v.t. To overciiarge with oxygen. 

surpasser (syrpa'se), v t. To go beyond in 
height; to surpass, to excel, to outdo; (colloq.) to 
astonish. 11 me surpasse de trois pouces, ho is taller 
tli in I am by three inches, se surpasser, v.r. To 
surpass oneself. 

surpaye (syr'psij), n.f. Extra pay, additional 
pay. surpayer, v t. To overpay, to give extra pay to. 
surpeau (syr'po), n.f. (Bot ) Epidermis, 
surpeuplemsnt (syrpceplo'ma), n.m. Over- 
population. , „ 

snrnlis isvrpli), n.m. ipu unchanged) Surplice, 
surplomb (syriplo), n.m. Overl.aiig(ofbuild.ngs) 
litre en surplomb , to overhang, surplomber, v.t. and t. 
To overhang. 

surplus (syr'ply), ra-,w# (pi* unchanged) Surplus, 
remainder. An surplus, besides, moreover, surpoids, 
n.m. Overweight. , 

surprenant (syrprsnfl), a. (fern, surprenants) 
Surprising, astonishing, extraordinary. 

surprendre (syr'prdrdr), v.t. (conjugated like 
prendre) To surpi lse, to take by surprise to catch ; 
to overhear; to entrap, to overreach; to intercept. 


suacnptioa 

to astonish, to amaze. La null 'um.s iwrvnt, nrdit 
overtook us; lapluie me surpnt, l was caught in the 
rain , surprendre une vtlle, to take a town by sui in ise 
se surprendre, v.r. To surprise oneself; to catch 
oneself (napping etc.). 

surprise (syr'pruz), n.f. Surprise; amazement; 
deceit, deception, sui prise-box; mistake. Slimmer 
une surprise a puelquun, to prepare a surprise ior 
someone , reventr de sa surprise , to recover f r om one’s 
surprise 

surproduction (syrprodyk'sjo), n.f. Overpro- 
auction, surrenal, x (A nut.) Suprarenal, sur- 
saturation, n.f, 8upersaturation. sursaturer, v.t. 
To supersaturate. 

sursaut (syriso), n.m. Start, S’ h tiller en 
sursaut, to wake with a start, sursauter, v.i. To 
start up v 

surseance (syrse'd:s>, n.f. Suspension, delay of 
grace. 

sursel (syrssl>, n.m. (Chem.) Supersalt, sur- 
semer, v.t. (conjugated like semer) To sow over again. 

surseoir(syr\wa:r), v.t. and i. (pres.p. sursoyant, 
p.p. sursts (1)) To suspend, to delay, to postpone, 
sursis (2\ n.m. Delay, respite, reprieve. 

surtare (syritair), n.f. (Comm.) Extra tare, 
surtaux, n.m. Excessive rate, overassessment, 
surtaxe, n.f. Surtax, additional tax; surcharge, 
surtaxer, v.t. To overtax, to put an extra tax on. 

surtout (1) (syritu), adv. Above ail, chiefly. 
Surtout(2), n.m. Overcoat, surtont; epergne centre- 
piece (for table) ; light luggage cart 
surveillance (syrve'jais), n.f. Superintendence, 
inspection, supervision; surveillance, natch, sur- 
veillant, n.m. (fern. surveiUante) Inspector, over- 
seer, superintendent; guardian, watcher, surveillo 
[avant-veille]. surveiller, v.t. To superintend, to 
inspect; to watch, to have an eye upon; ‘v.i. To 
watch (sur). 

survenance (syrva'nuis), n.f. (Law) Unexpected 
buth; unforeseen arrival, survenant, a. (fern. 
survenanto) Chance comer; unexpected heir, 
survendre (syr'vuidr), v.t. To ovei charge for. 
survenir (syrva'nin), v.i. To arrive or happen 
unexpectedly , to supervpne ; to befall ; to drop in. 
survente (syrivait), n.f. Overcharge, 
surventer (syrvn'te), v.i. (Naut.) To blow 
hard etc., to blow a gale. 

survider (syrvi'de), v.t. To empty partly, to 
bgh ten 

survie (syrivi), n f. Surviv orship ; survival, 
survivance, n f. Reversion (of oihees etc.); survival, 
survivancier, n.m. (fern, survivancibre) Rei ersioner 
(to an office) survivant, a. (fan. survivanto) Sui - 
vivmg; n. Survivor, survivre, v.t. (conjugated hie 
vivre) To survive, to outlive someone; to outlast 
(n). Survivre a son peie, to outlive one’s father, sa 
survivre, v.r. To outlive ones faculties etc. ; to live or 
exist again. Se survtv/eu sot-mime, to lose one’s facul- 
ties ; se siirvivte dans ses infants on dans ses outrages, 
to live again in one's children or in one’s works, 
sur-voler, v.a. To fly over (of aircraft!, 
sus (sy), prep. Upon. Courir sus a quelqu’un, to 
fall upon someone; en sus, over and above, to boot, 
inf. On ! come I courage ! 

sus-, pref. Sus-. suscoptibilito (syssptibih te) 
nf. Susceptibility, sensitiveness ; irritability, tonelii 
ness, irascibility. susceptible, a. Susceptible, 
capable, admitting (de) ; sensitive, touchy i irascible, 
susception, n.f. lading (of Holy orders); CR.-C. CA.) 
reception (of tlw crown, cross, etc.). 

"suscifcation (sysita'sp), n.f. Su'citatinn, in- 
stigation. susciter, v.t. To suscitate, to raise up, to 
setup ; to create, to give bn th to; to stir up, to rouse. 

subscription (sysknp'sjo), n / Superscription, 
address, susddnommd, a. (fen i. susddnommeo) 
Above mentioned, susdit, a. (Jem. susdite) Atorr- 
gusmentionnd, a. (km. susmentionndo 
Above-mentioned, su snommd a, (Jem, susnonunt.?! 

& Dcve-uained. 


52v 



^it£speCA$ 

suspect (sys pskt;, se. \Jern, suspsoto; Suspected, 
suspicious Cela m’est suspect , I don’t like the look of 
it; vous me series suspect pour cent raisons , there are a 
hundred reasons for my suspecting you, suspecter, 
v.t. To suspect. 

suspendre (sys'patdr), v. t, To suspend, to hang 
up ; to interrupt, to intermit, to delay, to postpone, 
to defer. Suspendre son travail, to lay aside one’s 
work, se suspendre, v.r. To suspend oneself. 
Buspendu, a. (Jem. suspendue) Suspended, 'hung 
up, hanging ‘ in suspense, at a stand; on springs 
(of carriages). Pont suspendu, suspension -bridge, 
suspens, a. Suspended ; in abeyance ; outstanding 
(of debts); En suspens, in suspense ; pretre suspens, 
inhibited priest, suspense, n.f. (Ecd.) Suspension, 
inhibition, suspenseur, a.m. (Anat.) Suspensory, 
suspensif, a. (Jem. suspensive) Suspensive, of 
suspension; (law) being a bar to subsequent pro- 
ceedings. suspension, it./. Suspension, interruption, 
cessation; lamp -pendent, suspensoir lor suspen- 
scire, n.m, (Surg.) Suspensory bandage, snspente, 
n.f. (Ndut.) Sling (of a yard etc.), 
suspicion (syspi'sjo), n.f. Suspicion, 
suspied (sy'pje), n.m. Strap (of a spur), 
susseyer [zkzayer]. 

snstentation (systata'sjo), n.f. Susteatation, 
support, maintenance, sustenter, v.t. To sustain, 
to support, to maintain, se sustenter, v.r. To 
support oneself. 

susurration (sysyrasjn), n.f., or susurre- 
rr.eut, n.m. Susurration, whispering, murmur; 
soughing (of the wind etc.), *susurrer, v.i. To 
murmur, to whisper. 

suttee (sy'te), suttie, or safci, n.f. Suttee, 
suture (sy'ty:r), n.f. Suture ; seam, joint. stl- 
turer, v.i. To suture, to join. 

suzerain(syz're) ( ii.m,(/em. suzerains) Suzerain, 
lord or lady paramount a. Paramount, sovereign, 
suzerainetd, n.f. Suzerainty, 
svastika (zvasti'ka), n.m. Swastika, 
svelte (zvslt), a. Slender, slim, sveltesse, n.f. 
sybarite (siba'rib), a. Sybaritic. 71 . Sybarite 
(voluptuary); (Sybarite) inhabitant of Sybaris, 
sycomore (siko'moir), n.m. Sycamore, 
sycopbante (siko'fuit), n.m. Sycophant; hypo- 
crite, impostor, sycophantisme, n.m, 
syllabaire (sila'bsir), n.m. Spelling- boo It. syl- 
labe, n.f. Syllable, syllabique, a. Syllabic. *syl- 
labiquement, adv. syllahlsatlon, n.f. Syllabifica- 
tion. syllabiser, v.t. To syllabize, syllabus, n.m. 
syllepse (si'lsps), n.f. Syllepsis, 
syllogisme (silo'gism), n.m. Syllogism, syllo- 
gistique, o. Syllogistic- 
sylphe (silf), n.m. Sylph, 
sylvain (sil'vs), n.m. Sylvan, sylvanesque, a. 
Sylvan, sylvatiquo, a. (Hot.) Sylvan, sylvestre, 
a. Sylvan, growing in woods sylvicole, a. Lhiiig 
in woods, sylviculture, n.f. Sylviculture, forestry', 
sylvio or Sylvia, n.f. ( Ornith .) Warbler. 

symbole (sS'bol), n.m. Symbol, sign, emblem ; 
creed. Symbole des Apolrcs, Apostles’ creed, sym- 
bollquo, a. Symbolic ; n.f. Symbolism, system of 
symbols, symbolisatlon, n.f. Symbolization, sym- 
bollser, v.t. andi. To sy mbolize, symbolisme, n.m. 
Symbolism. 

syTuetrie(sime'tri), 7 i./ Symmetry, symdtriquo, 
«- Symmetrical, symdtriquement, adv . symd- 
triser, v.i. To symmetrize; 'v.t. To harmonize. 

sympathie (sgpa'ti), n.f. Sympathy, fellow- 
feeling. aympathiquG, a. Sympathetic ; congenial, 
sympathiquemont, ado. sympathiser, v.i. To 
sympathize ; to correspond, to harmonize. 

symphonie (sifo'ni), 7 i f. Symphony, sym- 
pnonlquo, a. Symphonic, symphomsto. n.m. 
symphyse (ss'luz), n.f. Symnliysls. 
symposiaques (sepa'zjak), n.m. (used only in pi.) 
Symi-osiac. ■* ' 


symptamatique (sdptoma'tik), a, Symptomatic 
symptomatologie, n.f. Symptomatology, symptoms. 
n.m. Symptom, indication, sign, 
synagogrue (sina'pag), n.f. Synagogue, 
syualepbe (sina'lef), n.f. Synalepha. 
synallagmatique (sinalanmaTik) a (Law' 
Synallagmatic, reciprocal, synanthe, n. (fern. 
synanth.de) ( Bot .) Syuanthous. synanthdrd, a . 
(fern, synantherde) (Dot.} Synantheroua synan- 
therees. n.f. (used only in pi.) (Bot.) Composite, 
synanthdrie, n.f. (But.) State of being synantherons. 
synarthrodial, a, (Anal.) Synarthrodial. synar- 
throse, n.f. Synarthrosis, syncarpe, n.m. (Dot.) 
Syncarp. syncarpe, a. Syncarpous. synchondrose, 
n.f. (Anat.) Synchondrosis. 

synchrone (ss'kroin) or synchr ouique , a. 
Synchronous. synchroniser, v.t . To synchronize, 
synchronisms, n.m. Synchronism, 
synclinal (sskli'nal), a. (Geol.) Synclinal, 
syncope (ss'kop), n.f. Syncope, swoon, fainting 
fit ; (lit us.) syncopation ; (Gram.) elision, syncope, 
a. (fern, syncopde) (colloq.) Syncopated, syncoper, 
v.t. To syncopize ; (Mus.j to syncopate. 

syncretique (sskre’tik), a, Syncretic, syncre- 
tisms, n.m. Syncretism. 

synderfese (sBde'reiz), n.f. Remorse, sting of 
conscience. 

syndic (se'dik), n.m. Syndic, trustee; assignee 
(in bankruptcy). ’ Syndic d’ office, official trustee, 
syndical, a. (Jem. syndicale, pi. eyndicaux) l’er- 
taining to a syndic. Ctumhrs syndicale, trade-union 
committee. syndicalism©, n.m. Syndicalism, 
syndicaliste, n. syndicat, n.m. Syndicate, syndi- 
quer, v.t. To form into a syndicate, se syndiquer, 
v.r. To form themselves into a syndicate 
synecdoche or synecdoaue (sinsifdok), n.f. 
Synecdoche, syndrSse, n.f. Synseresis. synevrose 
[synnevkose) syngsndsie, n.f. (Dot.) Syngonrsin. 
syngnatho, n.m- (Ich.) Hom-lish, gariish. syrdzese, 
n.f. (frj'am.jSyniv.resis; (Paf/i.Jsynizesis. synndvrose 
or syndvroso, n.f. (Anat.) Syndesmosis. 

synodal (sino'dal), a. (fern, synodalo, pi. syno- 
daux) Synodic, synodal, synodaiement, ado. 
synode. n.m. Synod, synodique, a. Synodic. 

synonyme (siuo'nim), a. Synonymous, n.m. 
Synonym, synonymic, n.f. Synonymy, synony- 
miquo, a. Synonymous. 

syixopse (si'nops), n.f. Synopsis of the Gospel, 
synopsis, n.f. Synopsis, aynoptique, a. Synopt.c. 

synoque(si'nok),n./. (rath.) Synocha. synostoso, 
n.f. Synosteosis. synovial, a. (fern, synovialo, pi- 
synoviaux) Synovial, synovio, n.f. Synovia, 
synovite, n.f. Synovitis. 

syntaxe (ss’taks), n.f. Syntax, syntaxiqua, a. 
Syntactic. 

synthese (se'tsiz), n.f. Synthesis, composition, 
synthdlique, a. Synthetic, synthdtiquement.adv. 
synthdtlser, v.t. To synthesize, 
syphilis (si mis), n.f. Syphilis, syphilitique, a. 
syphon [snmoNj. 

syriaque (si'rjak), a. Syriac, run, Sy riac 
(language) syrlen, a. (fern, syrlenno) Syiiau; 
n.m. (Syrion, Jam. Syrienne) A Syrian. 
syriuea(site'qa), 7um. Lilac, syriuga. 
syringe (si’re: 3 ) or syrinx, n.f. Syrinx, 
syringotomo, n.m. ( Sura .) Instiument to perform 
syringotomy. syringotomio, n.f. Syrlngotomy. 
systaltique (sistal'tik), <». (Physiol.) Systaltic, 
systematique (sistema'tik), a. Systematical, 
systdmatiquement, adv. systdmatisation, n.f. 
systematise^ v.t. To systematize, systematisour, 
n.m. Systematizes syste'matologio, n.f. Systemat 
ology systdmatologiquo.a. systdmo, n.m. System, 
Par it/slnue, systematically. 

systole (sis'tnl), n.f. Systole, systollqito, a. 
SvstoHc systyle. a and n.m. (Arch.) Sjsty e 
syzygio n.f Sy/ygy, 
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«nS,S ement *>««* 

t(ibourct(t 3 bu rs > 1 n.»«. Stool, foot-stool, settle; 
O'V.) sh, -ph.-nl -1 purse (plniit) ' 

tabourin (tabuw), Chlmnoy 
tabulalrc (taby-Lir), a. Tabular, 
tac (bin), r,.i i, (i r (.) ltot(in sheep), 
tiicaml (ta'ko), tt.it. Whiting-pout, 
tacet (t.i’su!), ji.j/1. (Min.) Pause; (jtg.) ail; 

1 '* t fo Inert, ho kept silent, 
taebant (U'id). «. (/■.«. tachanto) Easily soiled, 
tacnc (•m) n.f. -'-pot, stnln ; specklo; (fin.) blot 
m, '.:i nil to .Stain, to spot; It, die ,/c 

ttu.U iVhumidite. II, n.ln 

t.iclic (t<i:j), a./. Ta-, It, job. Ouvr.vie • t la tfichc, 
t-iM.-u, u ; I'nmha a t.H.’is fa faint tins r/nwi, to make 
t j, hudne-s to do a thing ; tratxulhr a la twhe, 
to \w tk by the Job. 

tacber (t.i'H, c..'. To stain, fo spot; (jfo. )to taint, 
l,» Utnishj to b!«ail.<li. so taohor, v.r. Tosoilono- 
s lfj.r olio a clotliex 

tacber (to’ic), !• h To try, to endeavour, to otiivo, 
tacboron, ii.uL. Uno mu king by the job, 
tachctcr (t.ij u-), v.t. To mark with snow, to 

i!-"k, tosjscl.h-. 

tachygrnphc (taki'tjraO, n.tn. racliygrapher, 
«,io:t!i.i'i t-wtiler. tachygrapblo. n.f. Tochygraphy. 
Uchynsotro, n.- .. Tacky motor, 
tacite tta'ni), ti. 'inett, itnp’M. tacitomont, 

• biclturne, a. Taciturn, taciturnitd, nj. 
tact (rail), >i.t u Fooling, touch; tact, 
tac tac Inc tai-j. 

tactlcicn (t.-.kti'sjs), ii. m. ractlfian. 
tactile (tak'td), u. Tactile, tactilltd, u./ Tao- 
Uh.y. taction, n j. Tact ton, taucli. 

t.actlquc (t.ik'tik), tij. Tactics : (Jig.) manoeuvres, 
,’i .*• way, nunc. u. IV.ctical. 
t ;dorne(uM.)iu), ti.iu, Shchli.iko. 
trial tti r.l), n.i.u Tael (Clnnc-.o silver join, value 
.■ ■.! ■ I'd.), 

fenla (rt'.t.iAj, 


tablet; (i.Tbio), ■!./. ‘Tableful, company at table : 
I.ibifU .) ;th (t.f stulO. batter, c.u To Jiuss tint 
U-.nl (at t-ickcammoni If ns j*ittcct Older Ut-tlf-ntj, 
you may ilojo-iul upon ib 

tabletlcr(tab),/tjc), n.nu(fem. tablotloro) Dealer 
•r, f.nry turnery, toys, etc. 

tablette (ta’htet), it./. Shelf, tablet; c.ako (ol 
eimoolAto); (/'/■» in.i.) ioiengo, f.Vuuf.) rising-stall ; 
(.J.) tablets note-book. Foyer Crla tU w; Uddrttn, 
iou't depend upon tliat; tMelta da chainuee, mantel- 

fjji’O'*, 

tivblettcrlc (babls'tri), n./. Fancy-turn try trado, 
boy-tradc. 

tabller (labile), «.m. Apron (in all senses), 
(Too ring, plat foi m (of a bridge etc.) ; chess- or draught- 
bonni. tabloln, iul (ArtUl.) Wooden plntfornu 
tabou (tabu). « Taboo. ’-atviunT, a.*. To 


tafloiiuj lurin), mu. lUilcta. Ta fains 'V A rigid- 

'• • r, C‘>U! I*J 1 *; iter, 

tulla (t.a ij.t). iui.u Taflafnim). 
t uaut ot tayaut (ta'jo), (Hunt,) rally-lia 
talcoun or t:\iltouu (tai'knn), tun. Tycoon, 
tale ft,.), a./. Pillow. e.t-v; , f.l lul.j Ulrtt, speck (ta 
the eve), 

tivlllablc ;tu jabl), n. fa '.able, 
tallladefiu Jad>. nj. Sia-lu gasli, cut, talllador. 
r.f. To clash, (o Cut, to jms!i. Ihs vianrhc.i (nilhuJiri, 
•■i, ideal sleeves baUlandcrio, >if. Edge-tool trade; 

He;- bsil.t. talllandior n.ts Edge- tool malur. 
tclUa.'ib mis Edge (ol -a ktiifo etc.). 

taille (tod), ii,/. Cu- ting, cut, fashion; edge (of a 
Hv.oul); heiglit, h'atuie, size; shape, waist, ligum; 
laiiy-etfckj cop-.ewiv-il, copse , (Hart.) pruning; 
('iir,/.) cystotomy; (U»x.) tenor part; (Fctulitlimi) 
j oll'l.ax .subsidy ; deal (at cards) Aivir fo ttiillu 
Lieu j.rif'i, to bo w-ili-shaiied , UiAie-tailU, bass; tie 
tjaiiiia bulla, gefsl-sizcd ; da tailla tt, big enough to, 
i|i|i!o capable of, (ha lilctl prir da tailla OU duns nl 
tadfo, to he well.piY.[i,irtione<l ; fain: drj caches aur live 
India, lo tally ./m/yer d'c-ductt da Ittille (i.stocJ ; flfijife- 
Mi.7,1. n,. isir-tcnor ; Hot damn futile, lie is niyheigdit; 
In t.rJlc it in arbres, tin* pruning of trees , la taille d tin 
\nJni, tiio cut of a coat : plan t, da tailla, freestone. 

tutllc-cravoa (tojkis'jo) or taille-crayons, 
n.nt. (/.I. taille-cravor.s) Pencil-slmrpflncr. toillo- 
doiico. n.f. (pi. talllo-douces) Copperjiiato engi-av- 
iii". taille-biguinos, n.m. ( pi, vnelwnaed) Vegetable 
cutter. taille-mocliQ or talllo-mfeches, n.m. (pi. 
taiUe-mfichos) Wick-cutter, tallle-mer, n.m. (pi. 
uutJtari'nd) Cutwater, taiilo-plumoor taiUe-plumes, 
u m, ( pi. tallle-plumes) I'en-slmrpentir. 

tailler (tu'je), v.t. To cut, to cut out; to earve; 
to cut up; to haw; to pnme, to trim; to make or 
mend (j«nsi; to frame, to shape; to cut for the 
rtcoo; to dft r v 'cord;:) 7 .i-l.nr tU la htaoQne ou dee 



taiilo-vent 

croupi'eres d, to cut out work for ? taHler un habit; to 
cut out a coat, taiUerle, nf. Cutting of diamonds 
etc. tailleur, n.m- Tailor f cutter ; hewer ; dealer 
(at cards), banker (at faro). Tailleur de picrre, stone 
cutter, tailleuse. n.f Tailoress. 

taille-vent (taj'va) n.m. (pi. unchanged) Main- 
sail; storm. 

*taillis (ta’ji), n.m. (pi. unchanged) Copse; 
copsewood, underwood, brushwood, Bois taillis , 
copsewood. tailloir, n.m. Trencher, wooden platter ; 
(Arch.) abacus. *taillon, n.m. Nib (of a quill pen), 
tain (ts), n.m. Foil, tinfoil, 
taire (te:r), v.t. (conjugated like plaire) To say 
nothing of, to pass over in silence, to suppress. 
Fairc taire, to silence, to reduce to silence, to stop 
the mouth of, to gag (the press etc.); to hush, sa 
taire, v.r. To hold one’s tongue, to be silent; to be 
kept secret, to remain -unsaid. Taisez-vous, hold 
your tongue. 

taissonfte-so), n.m. (local) Badger, taissoxmiera; 
n.f. Badger's hole. 

talapoin (tala'pwi), rum, Talapoin (Buddhist 
priest, monkey). 

talc (talk), n.m. Talc, fcalcique, a, Talcose. 
talcite, n.f. Talcite. 
taled [t a lett]. 

talent (ta'la), n. vu Talent ; ■.fig.) ability 3 talented 
person. 

talett (ta'let), n.m. Tallitt (Jewish praying- 
mantle). 

talion (taTja), n.m. Talion, retaliation, Xoi du 
talion, law of retaliation. 

talisman (talis'ma), n.m. Talisman, tails- 
manique, a. Talismanic. 

talle (tal), n.f. Sucker (shoot from root), taller r 
v.i. To throw out suckers, 
tallevane (tal'van), n.f. Butter-jar. 
tallipot (tali'po), n.m. Talipot (fan-palm), 
talmouse (tal'muiz), n.f. Cheese-cake; (slang. 
clap, whack. 

talmud (tal'myd), n.m. Talmud, talmudique, a. 
Talmudic, talmudists, n. Talmudist; a. Tal- 
mudistic. 

taloche (ta'loj), n.f. Cuff, thump, buffet ; mason's 
mortar-board, talocher, -u.t. To cuff to thump. 

talon (ta' 13 ), n.m. Heel ; stock (at cards etc.) ; 
sole (of a rudder etc.); shoulder (of a sword etc.); 
counterfoil ; ogee-moulding. Donner un coup de talon, 
(Naut.) to ground, to strike; marcher sur les talons 
de quelqu'un [marcher] ; mettro des talons d, to heel ; 
montrer ou toumer les talons, to take to one’s heels ; 
sentir I’estomac dans les talons [estomac]; * talon rouge, 
aristocrat, nobleman (who wore red heels), talonner, 
v.t. To be close at the heels of; to press hard, to 
urge, to dun ; v.i. (Naut.) To ground, talonnier, 
n.m. Heel-maker, talonni&re, n.f. Heel-piece ; 
(Naut.) heel (of a rudder); (pi.) talaria, Mercury's 
heel-wings. 

talpack (tal'pak), n.m. Busby, 
talqueu-s (tal’kp), a. (fern, talqueuse) Talcose. 
talus (ta'ly), n.m. Slope, declivity , bank, em- 
bankment; talus. Alter en talus, to slope down, 
to shelve ; en talus, slopingly, shelving, talutage, 
n.m. Sloping ; embanking. *talutcr, v.t To slope ; 
to embank. 

tamanoir (tama'nwair), n.m. Great ant-eater, 
tamarin (tama're), n.m. Tamarind ; tamarind- 
tree ; tamarin (marmoset). . tamarinier, n.m. Tam- 
arind-tree. 

tamaris (tamaTi), tamarisc. or taxnarix, 
n.m. Tamarisk. 

tambour (ta'buir), n.m. Drum; drummer; 
(ffo rol.) barrel; drum of a column; barrel, tympan; 
tambour, embroidery -frame; (Anat.) tympanum; 
paddle-box (on steamboats). Mener tambour battant , 
to carry it with a high hand ; sortir tambour battant, 
to leave with the honours of war ; tambour de Basque, 
[basque (2)] ; tambour voile, muffled drum, tambourin, 
n .m. Provencal tabor ; tambourine, tamhourtiiaga. 
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n.m. Drumming, tambouriner, v.i. To beat the 
drum ; to drum, to tattoo ; v.t. To cry by the town 
drummer ; to advertise, to puff, tambourineur, n.m. 
Drummer; player on the tambourine, tambour- 
major, n.m. (pi tambours-majors) Drum-major, 
taminier (tami'nje), n.m. Black briony, 
tamis (tami), n.m. (pi, unchanged) Sieve, sifter, 
strainer- Passer au tamis , to sift, to strain, (fig.) to 
examine thoroughly, tamisage, n.m. Sifting, strain- 
ing tamlser, v.t. To sift, to bolt, to strain; to 
lifter ; to soften (light etc.) ; v.i. (Naut.) To go 
through a sieve, tamiserie, n.f. Sieve-making or 
-factory, tamiseur, n.m. (fcm, tamiseuse) Siiter. 
tamisier, n.m. Sieve-maker or -vendor. 

tampe (ta:p), n.f. Wedge (in cloth-manufacture), 
tamper, v.t. To flx the wedge on (the friezing-table); 

tampon (ta'po), n.m. Stopper; plug; bung; 
tampion ; buffer ; pad (used in engraving etc.) ; (Surg.) 
tampon, tamponnement, n.m. Plugging, stopping; 
shock, hitting together, tamponner, v.t. To plug, 
to stop up ; to rub with a pad ; to run into (another 
train etc.) ; (pop.) to hit, to knock about. 

tam-tam (tam'tam), n.m. (pi. tam-tams) Gong, 
tom-tom. Faire du tam-tam, to kick up a row. 
tan (ta), n.m. Tan ; tanner’s bark, 
tanaisie (tans'zi), n.f. Tansy, 
tancement (tas'mu), n.m. Rating, scolding, 
tancer, v.t. To rate, to lecture, to scold, 
tanche (ta:J), n.f. Tench, 
tandis (tu'di), conj. Whilst- Tandis que, while, 
whereas, 

tangage (ta'{ia:3), n.m. Pitching, oscillation to 
and fro (of ships etc.), 
tangara (taqara), n.m. Tanager (bird), 
tangence (ta^ais), n.f. Tangency, contact, tan- 
gent, a. (fem, tangente) Tangential, tangent; n.f. 
Tangent. S'echapper par la tangente ■ to go off at a 
tangent, tangential, a. (fem. tangentielle) 
*tanger (tu'3e), v.i. (Naut.) To hug the coast, 
tangibility (tusibili'te), n.f. Tangibility, tan- 
gible, a. Tangible, 
tangon (tS’go), n.m. Foresail boom, 
tangue (tu:q), n.f. Slimy sand (used as manure) 
tangner (td'ge), v.i. (Naut.) To pitch, 
taniere (ta'iysir), n.f. Den, hole, lair (of beasts), 
tanin (ta'ne), n.m. Tannin, tannage, n.m. Tan- 
ning, tannage, tannant, o. (fem, tannante) Tan- 
ning ; (slang) tiresome, annoying. Un homme tannant, 
a bore tannd, a. (fem. tannde) Tanned, tan- 
coloured, tawny ; n.m. Tan-colour ; n.f. Waste tan. 
tanner, v.t- To tan ; (slang) to tease, to annoy, to 
beat, to hide, tannerie, n.f. Tan-yard, tannery, 
tanneur, n.m. Tanner, tannin [tanin]. tannique, 
a. Tannic. 

tant (ta), adv. So much, such; so many; as 
much, as many, both, as well as ; to such a degree, 
so , so far ; so long, as long, while, F.n tant qu'homme, 
for a man ; nous sornmes tant a tant, we are even (at 
play) ; si tant est queje la puisse, if I can ; tant Men que 
vial, indifferently, so-so ; tant de fois, so many times ; 
tant de monde, so many people ; tant et plus, so much 
and more ; tant il est vrai, so true is it ; tant le monde 
est cridule, such is the credulity of the world ; tant 
mieux, so much the better ; tant petits que grands, 
both small and great ; tant pis, so much the worse ; 
tant pour vous que pour lui, as much for yon as for 
him ; tant que je vivrai, as long as I live ; tant qu'U 
vivra, as long as he lives ; tant s'en faut, far from it ; 
tant s'en faut que, so far from ; tant soil peu, ever sc 
little; tant y a que, at all events, however; tous tant 
que nous sornmes, every one of us. 

Tantale (ta'tal), n.m. Tantalus, Supplies de 
Tantale , tortures of Tantalus, 
tantale (ta'tal), n.m. (MetaiL) Tantalum, 
tantaliser (tatali'ze), v.t. To tantalize, tanta- 
lisme, n.m. Tantalism. 

tante (tfiit), n.f. Aunt. Mo tante, (slang) pawn- 
broker, ' my uncle.’ 

ftarafcefe (td'ts) or t&jaft&agS,, n,m. The least bit- 
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the least little drop, a dash, tanti&mo, a. and n.vu 
Such a (juantity, part, etc. 

tantot (td'to), adv. Presently, by and by, anon ; 
soon, early; a little while ago, just now; sometimes. 
A tantot/ good-bye for the present; il se porle tantot 
bien, tantot vial, sometimes he is well, sometimes ill ; 
jijinirai cela tantot, I shall finish that by and by; sur 
u tantot, late in the day, towards the evening, 
taon (td), n.m. Ox-fly, breeze, gadfly 
tapage (ta'paij), n.nu Noise, uproar, row, racket, 
disturbance ; (collrsp) show, display, tapageur, n.m. 
(fem. tap3geuso) Noisy person, blusterer; a. 
Ilackety, noisy, loud, blustering; flashy, showy. 

tape (tap), n.f. Rap, slap, tap, thump; (A'auf.) 
tampion. 

tape (ta'pe), a. (fem. taped) Dried (of fruit); 
(slang) well-done, well-made, etc. 

tapecu or tapecul (tap'ky) n.m. See-saw; 
swing-gate; (A’auf.) ring-tail, jigger; jolting carriage; 
gig- , 

tapee (ta'pe), n.f. (slang). Lot, heap, swarm, 

hast. 

'tapement (tap'md), rum. Striking. 
taper (ta'pe), v.t. To hit, to slap; to smack, to 
tap ; to plug; (Paint.) to paint in a free, bold style ; 
(slang) to borrow from. v.t. To hit, to tap, to stamp ; 
to strum. Ce fin tape fort ou tape a la tele, this wine 
is heady ; taper de Vasil, to be sleepy, todoze ; taper da 
pied, to stamp with one’s foot ; taper sur It ventre d 
qudqnun, to treat someone with great familiarity. 
bo taper, v.r. To hit each other ; tu peux te taper / it's 
no good, don’t count on it 1 tapetto , n.f. Tap; ap- 
pliance for pushing corks in ; engraver's knife, tapin, 
sum. Drum ; drummer. 

‘tapinois (t&pi'nwa), sum. Person that acts fur- 
tively. En tapinaii, stealthily, clandestinely, slyly, 
tapioca (tapja'ka) or tapioka, n.m. Tapioca, 
tapir (I) (ta'piir), n.m. Tapir (animal), 
se tapir (2) (ta'pirr), v.r. To squat, to crouch, to 
cow-er, to lurk. 

tapis (ta'pi), n. m. Carpet, nig ; tapis, cover- dot*' 
(for tables etc.). Amiaer le tapis, to talk tne time 
away ; elre rur on occujvsr le tapis, to be under dis- 
cussion ; mdtre snr le tapis, to bring forward ; tapis 
raulant, moving staircase ; tapis de verdure, a carpet 
af green sward; tapis vert, grass-plot, green baize, 
taplsser, v.t. Toliang with tapestry, to hang ; todeck, 
toadorn; to paper, to carpet; * v.L To make tapestry, 
tapisserla, n.f. Tapestry, hangings; tapestry or 
fancy needlework ; upholstery. Fairs dela tapisMsrie, 
to make tapestry, to do fancy-work ; faire (upisserie, 
to be a wallflower (at a ball etc.), tapissier, n.m. 
(fem. taplssi&re) Upholsterer; tapestry-worker ; n.f. 
Spring van; pleasure van. 

tap on (ta'po), n.m. Bundle (of Ciothes etc.); 
(A’ouf.) plug. 

tapoter (tapa'te), v.t. To pat, to tap ; to strum, 
tapure, n.f. Frizzling (of hair), 
taqne (tak), n.f. Cast-iron plate, 
taquer (ta'ke), v.t. (Print.) To plane down, 
taquet (ta'ks), n.m. Wedge, angle-block; peg, 
picket; (A’ouf.) kevel, belaying cleat. 

taquin (ta'ks), a. (Jem. t equine) Teasing, of a 
teasing disposition. n. Tea-ie. teasing person, 
taquinament, c ulv. taquiner, v.t. and i. To tease, 
to plague, to torment, taquinerie, n.f. Teasing, 
taquoir (ta'kwarr), n.m. (Print.) Planer. 
tarabuster (tarabys'te), v.t. (callog.) To pester, 
to plague, to bother ; to handle roughly. 

tarare ! (1) (ta'rarr), int. Pshaw 1 fiddlesticks I 
Tamre pm-pon ! brag ! 

tarare (2) (ta'rarr), n.m. Winnowing-machine. 
tar and (ta'ro), n.m. Screw-cutter, taraudage, 
n.m. Tapping (of sexews, nuts, eta), tarauder, v.t. 
To tap (screws, nuts, etc.). 

tarboucb or tarbouebe (taribuD- n.m. Tar- 
bosh, Egyptian fez. 

tard (tarr), a-iv. Late. Au plus lard, at the latent; 
il est lard, it is late ; it se fait tard, it is getting late ; 
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mleux vaut lard que jamais, better late than never; 
plus tard, later, afterwards, in after years ; tot era 
tard, sooner or later ; trap tard, too late. sum. Lute 
hour, tarder, v.i. To delay, to put off; to tarry, 
to loiter, to dally; to be long; (impers.) to long. 
Il me tarde de le faire, I long to do it; il me tarde de 
y/arler, lam most anxious to speak ; il sie tardera pejus a 
venir, it will soon be here, tardif, a. (fan. tardive) 
Tardy, late ; slow, sluggish ; backwaid. Fruits tar. 
difs, late fruits. Hardiilore, a. Late blooming 
tardigrade, a. Tardigrade, tardillonortardon, «.m. 
Last-born lamb, chick, etc. ; last child, tardive- 
ment, adv. Tardily, slowly, tardive to, n.f. Lateness, 
backwardness. 

tare (tarr), n.f. Waste, damage; tare; (fg.) 
blemish, defect, imperfection, tare, a. (fem. tare'e) 
Damaged, spoiled; ill-famed, disreputable. 

tarentelle (taru'tsl), ruf Tarantella (Italian 
dance), tarentule, n.f. Tarantula. 

tarer (ta're), v.t. To injure, to damage, to spoil ; 
(Co-urn.) to tare, sa tarer, v.r. To spoil, to deterio- 
rate. 


iarefc (ta're), n.m. Teredo, ship- worm, 
targe (tars), n./. Targe, target(sbield). targetta 
n.f. Flat bolt, slide-bolt ; small targe. 

se targner (tai'ije), v.r. To boast, to brag, to 
plume oneself (de). 
targum (tar'/pm), n.m. Targum. 
tari(ta'ri), n.m. Palm-wine, 
tariere (ta'rjsrr), nf. Wimble, auger borer: 
terebra. 

tarif (ta'rii), n urn. Tariff, rate, sca’f of prices; 
price-list, list of charges, tarifer, v.t. To tariff, to 
price, to rata 

tar in (ta're), n.m. Siskin (bin/ 
tarir (ta'riir), v.t. To dnib^ to dry up ; to exhaust 
v.i. To dry up ; to be exhausted ; to cease, to stop, 
to end. A’e pas tarir fjuj.) to talk incessantly, never 
to have dona eo tarir, v.t. To dry up. tarissablo, 
it. Exhaust] b!a taris3ement, n.m. Draining, ex- 
hausting, drying up. 

tarlatane (tarla'tan), n.f. Tarlatan (muslin), 
tarote (taro'te), a. (fem. tarotde) Speckled, 
spotted (of cards etc.), tarots, n.vu (used only in the 
pi.) Tarots, spotted cards. 

taroupe (ta'rup), n.f. Hair growing between tlia 
eyebrows. 

tarpeienne (tarpe'jsn), o.f. Tarpeian. Roche 
tarpeienne, Tarpeian rock. 

tarse (tars), n.m. (Anat.) Tarsus, tarsien, a. 
(fem, tariienns) TarsaL tarsier, n.m. Tarsier 
(lemur). 

tartan (taritd), n.vu Tartan, plaid, 
tartane (taritan), n.f. Tartan (vessel), 
tartare (taritair), a. Tartar, n.m. Tartar (lan- 
guage); (Myth.) Tartarus, hell. A la tartare, with cold 
mustard sauce, n. (Tartare) A Tartar or Tatar. 

tartareux (tarta'rp), u. (fem . tartareuse) Tar- 
tareous. tartarlquo [tartuique]. tartariser, v.t. 
To tartarize. 

tarte (tart), n.f. Tart. (Text sa tarte d la creme, 
(fig.) it is his one arid constant objection, tarteletto, 
n.f. Tartlet, tartine, n.f. Slice of bread (with 
butter, preserve, eta); (collog.) tirade, rigmarole, 
twaddle. 

tartrate (taritrat), n.m. Tartrate, tartre, non. 
Tartar (argoI> tartrique, a. Tartaric. 

tartnfe (tarityf), n.m. Hypocrite, tartuferie, 
n.f. Hypocrisy, tartufier, v.i. (conjugated like rtazu) 
To play the hypocrite. 

tas (to), n.m. (pi. unchanged) Heap, pile; (fig.) 
lot, set (of persons etc.); hand-anviL Jltllre en tas, 
to put into a heap or heaps; prendre au tas, to help 
oneself to ; un tas de filous, a set of sharpers. 

tasse (tuns), n.f. Cup. Demi-tasie, small enp (of 
coffee etc.) ; fosse cc cafe, co flea-cup ; fcisse d the, tea 
cup ; tasse de the, cup of tea. 
tassean (lo'so), n.m. (pi. tasEeauz) Bracket, 
tassSe (take), n.f. Cupful. ' 


533 



temcignage 


tisssment 

tassement (tas'ma), n.m, bottling, sinking, 
subsidence. 

tasser (tase), v.t. To heap or pile up; to com- 
press; to pack into a small space. v.L To grow 
thick, se tasser, v.r, To sink, to settle, to subside, 
tassette (ta'sst), n.f Tasse (thigh-armour), 
tate-au-pdt (tato'po), n.m, (pi. unchanged . ) Man 
who interferes in household affairs, tato-poule, n.m, 
(pep.) Mollycoddle, 

tater (ta'te), v.t. To feel; to try, to taste; to 
sound, to test. Tater de quelque chose, to taste some- 
thing ; titter le courage de quelqu'un, to put someone’s 
courage to the test or proof; tdter le pouls , to feel the 
pulse. v.L To taste, to try (de or «)-. se tater, 
v.r. To examine oneself tateur, rum, (fern in- 
tense) Feeler, taster; irresolute person, t&te-vin, 
n.m, (pi. unchanged) Wine tester (instrument), 
tatillon, n.m. (fem. tatilloime) Meddler, busybody, 
tatillonnage, n.m. Meddling. tatiUonner, v.L 
To meddle, to fidget. 

tatormement (taton'ma), n.m. Feeling one’s 
ivay, groping; ten ative procedure, tatonner, v.L 
To feel one’s way, to grope ; to proceed tentatively, 
tatonneur, n.m. (Jem. tatonneuse) Groper, fumbler ; 
w'averer, irresolute person, ittatons, adv. Gropingly. 
Chercher d tdtons, to grope ; marcher ou alter & tdtons, 
to fe.el one’s way. 
tatou (ta'tu), n.m. Armadillo, 
tatonage (ta'twais), turn. Tattooing; tattoo, 
tatoner. v.t. To tattoo. 

taud (to) or taude, n.f. (Naut.) Awning, 
tauder. v.t. To cover with this. 

taudlon (to’d.jo), n.m. (pop.) Miserable , hovel, 
taudis, n.m. Hole, hovel. 

taupe (to:p), n.f. Mole; moleskin; (fig.) person 
lacking in sagacity ; (slang) drab, trollop, Aller au 
rmjamne des taupes, to go to kingdom come, ‘taupo- 
grillon, n.m. (pi. taupes-grillons) Mole-cricket, 
taupier. n.m. Mole-catcher, taupiere, n.f. Mole- 
trap. taupln, n.m. (Nickname) Sapper ; (slang) 
student ready for the Polytechnic School, taupiniera 
or taupinse, n.f. Mole hill ; hillock, knoIL 
taure (ta:r), n.f Heifer, taureau, n.m. (pi, 
taureaux) Bull; ( Aslron .) Taurus, taurillon, n.m. 
Young hull, tauromachie, n.f Tauromachy, 
tauto-, conib. form. Tauto-. 
tautoenrone (tota’krom), a. Tautochronous, 
isochronous, tautochronisme [isochronissie], tauto- 
gramme, n.m. Poem, every word of which begins 
with the same letter ; a. Of this kind tautologie, 
n.f Tautology, tautologique, a. Tautological. 

taux (to), n.m. Price, rate; rate of interest; 
assessment. 

tavaxole or tavaiolle (tava jol), n.f Chrisom- 
cloth. 

taveler(ta'vle), v.t. To spot, to speckle, tavelure, 
n.f. Spots, speckles, 

tavenxe (ta' vsm), n.f Tavern, public-house; cafe, 
restaurant, tavemior, n.m. (Jem. tavemi&re) 
Tavent-keeppr, publican. 

taxateur (tuksa'tceir), n.m. Taxer, assessor; 
(him) taxing-master, taxation., n.J. ' Taxation ; 
Using of ju ices ; (Law) taxing. 

taxe (taks), n.f Tax; impost, toll; taxation; 
fixing of prices etc.; price fixed, taxer, v.t. To 
lax ; to rate, to fix the price of ; to assess ; to charge, 
to accuse (de). On le taxa d’amrice , they accused 
himofavar.ee. se taxer, nr. To tax oneself. 

taxidermie (taksidsr'mi), n.f. Taxidermy, 
taxidermlquo, a. taxidermisto, n. 

taximetre (taksi'metr), mm. Taximeter (in a 
cab etc.). 

taxis (tak'shs), n.m. (Surg.) Taxis, 
taxologic (taksolo'31), taxonomie, or taxi- 
nomie, n.f. Taxonomy, taxonomlque, a, taxo- 
nomiste, u. 
tayaut [taIadt]. 

tcheque (tjsk), n.m. Czech (language), a. 
Czech, Tch&ques, n.m.nl, Czechs, 
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te (ts, 0% yrent, oh/, (tij), „ 
te (te), n.m. Anything in the shape of a T, *T- 
square; cross-bar; (F01 famines having the shape oi 
a *r * 

techuicien (tekni’sjs), n.m. Technician, tech- 
nique, a. Teclmical ; n.J. Technics ; n.m. (Art) 
Execution, style, technique, techniquement, adv, 
tachnologie, n.J.' Technology, technologique, a. 
teck or tek (tsk), n.m. Teak, teak-wood, 
tectologie (tsk'tolo'sl), n.J. Tectology. tec- 
hnique, a. Tectonic; n.J. Tectonics, tectricea, 
n.J. (usually in pi.) Tectrices (wing and tail feathers), 
tegument (tegy'nia), n.m. Tegument, 
teignasse [tignas.se]. 

""teigne (tsp), n.f. Tinea (moth); (pop.) skin- 
disease, such as ringworm, scurvy, scald-head, etc.; 
corn-moth (in wheat); (Vet.) tliruslu teigneux, a, 
(fem, teigneuse) Scurvy ; n. Scurfy person. 

teillage (ts'ja:3) or tillage, n.m. Stripping'(ol 
hemp etc.), scutching, teille or tille, n.f. Hemp- 
herb, teilleror tiller, v.t. To strip, to scutch (hemp 
etc.). Heilleur or tilleur. n.m. (fem. teilleuso or 
tilleuse) Scutcher; n.J. Scutching-machine. 

teindre (ts:dr), v.t. (prcs.p. teignant, p.p. teint; 
To dye, to tinge, to stain, to colour; to tincture; to 
give a smattering (de). teint, n.m. Dye, colour; 
complexion; hue. teinte, n.J. Tint, colour, shade, 
hue; (fig.) tincture, smack, touch. Demi-teinte (pi. 
demis-teintes), mezzotint, telntor, v.t. Dye-stuff; ta 
tint; to give a colour to. teinture, n.f Dye, dye- 
ing. colour, hue. (l'harm,) tinctnre; (fig.) smatter- 
ing teinturerie, n.f Dyeing; dyeworks. tein 
turier, n.m. (Jem, teinturiSre) Dyer, 
tek [teckJ 

tel (tel), a. (fem. telle) Such; like, similar, Ce 
sent des gens tels quels, they are no great shakes -,finn 
dims telle ville ci telle epoque, l shall go to such a town 
at such a time , leshommes tels qu’ils sont, men as they 
are ; tel maitre, tel valet, like master, like man ; tel quo, 
such as, just- as ; tel quel, such as it is, so-so. pron. 
indej. Such an one. M. un tel, Mr. So-and-so ; tel esi 
prisj/ui croyait prendre, it is a case of the biter bit, 
telamon (tela mo), n.m. (Arch.) Telamon, 
telegramme (tele'gram), n.m . Telegram. tel6- 
grap he, n.m. Telegraph. Faire jouer le teleg raphe, to 
Megraph, to wire, telegraphie, n.f. Telegraph)’. 
j'degraphie sansjll, wireless telegraphy, tdlegraphier, 
v.t. and i. ( like pp.ier) To telegraph, telegraphiqua, 
a. '1 elegrqphic. telegrapbiquement, aiiv. 

telemetre (teiemstr), n.m. Telemeter.^ teleo- 
logie, n.J. Teleology, teleologique, a, telopathie, 
n.f' Telepathy. telephone, n.m. Telephone, 
telephoner, v.i. and t. To telephone, teldphonique, 
a. teldphoniste, 71. 

telescope (teles'kop), n.m. Telescope, teles- 
coper, v.L To telescope (of trains etc.), se tdles- 
coper, v.r. To telescope each other, telescopique, a, 
tenement (tsTma), adv. So, in such a manner : 
so much, so far. Tellement que. so that; tellement 
quellement, indifferently. 

telliere (ts'ljerr). n.m. A size of paper about 44 
mm. by 34 mm. flTi ins, by J 3 J ins.), foolscap. a.m. 
Foolscap. 

tellure (teTy:r>, n.m, (CTiem.) Tellurium, tel- 
luri^ue, a. Telluric. 

temeraire (teme'rsrr), a. Bash, reckless, daring, 
foolhardy, n. Such a person. t4merairament, 
adv. Rashly, foolhardily, recklessly, tdmerite, n.J 
Temerity. 

temoignage (temw-a'pais), n.m. Testimony, 
evidence, witness: testimonial, certificate, ciiaracter; 
(.fig.) token, mark, jiroot Appehr en temoignage, tc 
call to witness ; en temoignage de quot, in witness 
whereof ; r endre temoignage d la verite de, to testify to 
the truth of. tdmoigner, v.t. To testify, to bear 
■witness to; to show, to prove, to evince, to be the 
sign of; v.i. To testify, to bear witness, to give 
evidence (de). to'moin, n.m. Witness; evidence, 
sreef, mark; second (in duals). Prendre & thnoin. 



tempo 

to call to witness; tfawfn A chara*, vvitnes a for tha 
prosecution . fciaotii i diriment.. witness for tlia 
aotcuce; Icmoni aai-fca/atre, ear-witness, 
tempo ttaspx mf. (ri mil) Temple. 

^ w P oralu, ' 1 X n-»i. Constitution, 

™ . * t0I ?)P cr > character; <Js.) equilibrium, 
inoduration , medium, middlo-courso, cornpromUo. 
i ar constitutionally, naturally, 

(tupcrurs), ii./. Temperance, 
tomnoraat, u. (Jem. tonipdranto) Temperate. sober: 
toinperativo, sedative ; n, Temperate parson. 

lom Pasture. tompdrd, a (fem. 
tompdrdo) Temperate, mixed; limited, constitu. 
tional (of governments); tempered, medium, sober 
..oi style); n.i.% Temperate climato; temperate 
stylo, torapdror, t>.f, (ainjnjatcil like ACCEi.un.un) 

10 temper, to moderate, to regulate, to allay, to 
assuage, to check. S3 tompdror, v.r. To become 
tempera to or m!l_d (of the weather). 

tomndto (td'pHit), n.f Tempest, storm, tem- 
petor, * To storm, to bluster, to fume, tom- 
pbtuoinr, a. (Jc:; u tempi tuottso) Tempestuous, 
boisterous, stormy. 

temple (M:pl), n.m. Templo ; (Jig.) churcn, fane, 
toinpllor, rum. Knight-Templar, Templar. 

temporaire (topo'rstr), a. Temporary, tompo- 
ralromont, tulv. 

temporal (tdpo'ral), x (Jem. tomporalo, pi 
tomporaux) (.1 not.) Temporal. 

‘temporalltc (uipomli'te), n.f Temporality. 

_ temporal (tiipe'rGl), u. (/cm. tomporclle) 
Temporal n.m, Temporal power; temporalities, 
revcmio fof a bouehco). temporollomeut, adv. 
Temporally. 

temporisateurftdporlra'ta-ir), a. (fan. tcmporl- 
Eatrtco) Procrastinating, temporizing. u. Temporizer; 
procrastinator, temporlsatton, n.f. Temporizing, 
procrastination, tomporiscr, v.i. To temporize, to 
delay, temporisour [TUMi-onisATEim]. 

temps (to), u.m. (pi unchanged) Time, duration, 
while. period, term; ago, sjkjcIi ; hour; moment, 
occasion; season; weather; (Cram.) tense ; (Mils.) 
measure. An temps jadis, long ago; autres temps 
a litres mccnrs, manners change with the times ; a cue I a 
temps, in course of tiniu ; dans It temps, formerly, of 
yoro ; de temps en temps, from time to time ; dn temps 
d'Aumistc, in tlio timo of Augustus; da temps ijne 
Ik r the /Halt, when tho world was young; cn mime 
temps, at tlio same timo; en mains da tem]>s qne, in 
less tfmo than ; en tcmi<s ;t lieu, la proper timo and 
place; Ijros temps, (Hunt.) stormy weather; il a fail 
sun temps, ho lias had his day, ho has served his timo ; 

11 fait luin temps, it is line weather ; le temps perdu ne 
se ntronve jmint, last timo la novor found again ; 
vuiuvais temps, bad weather , par It temps </« 1 court, 
nowadays, as times go; pi r le Imps qu'ilfail, in sueli 
weather (i.e. as wo aro having); jxtsscr son temps a 
ettulier, to spend one s timo in study ;■ prendre Men 
ton hmps, to cliooso one’s timo well ; prendre le temps 
comma il vient, to tako things easily; quid temps fait- 
ill what sort of weatlier is it? s'luxommoder an temps, 
to conform to tho times; se dimuer dn bon temps, 
to tako it cany, to enjoy oneself; temps fait, settled 
weather ; temps tnoyen, mean time. 

tenable (ta'nabl), a. Tenablo ; habitable. 
tenace (ta'nas), a. Tenacious, adhesive, 3ticky. 
tdnacitd. nj. Tenacity, retentiveness (of memory). 

tenaille (ta’rmij), n.f. Pincers, uippers, pliers; 
ton"s; (Fort.) tonsil, tenalllement, sum. Torture 
by pincers, tonalller, v.t. To torture with red-hot 
n mcers ; (Jig-) to torture, tenalllon, n.m. (Fort.) 
Lunotte. . , , .. _ 

tenanco (te'na.’sX n.f. (Feud, law) Tenancy, 
tenanoler, n.m. (fern, tonancioro) (Feud, law) 
Bolder, occupier; tonant. Franc tenancier, free- 
tenant (te'nfi), a. (fern, tenants) Holding. 
Stains tenante [stance], sum. Challenger (at a 
tournament) ; (fig-) champion, defender. Lcs tenants 
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tenir 


it abouthsants, the adjacent lands, houses, etc , the 
particulars, the las aid onto (of); Unit d'un tenant 
ou tout cn uib tev/int, iU a pinca 

i tea< * a nee(tddd:s pruf. tendency ; leaning, bent, 
inclination, tendanclel or tendancleux, j. r/ C)) £ 
tonaanciello or tendancleuse) inclined ; insinuat- 
ing, suggestive. tendant, a. (fern, tendante) Tending. 

tendelet i td'dis), mm. Awning, canopy ion a 
vessel). ■ 


tender (tfl'dsir) (Engl), n.m. (Mil) Tender, 
tendenr (tddoeir^ n.m. Spreader, layer, setter 
(of snares; ; stretcher, hanger ; coupling-iron. 

tendineus pa ui no), a. (fern, tendlneuso) 
Tendinous, tendon, n.m. Tendon, sinew. 

tendre (t) (tu:dr), a. Tender, soft; delicate, 
sensitive, fond, affectionate, loving; affecting, mov- 
ing; early, young, new. Avoir le canir tendre, to be 
tender-hearted; couleur tendre, delicate colour; du 
catii tendre, now bread, n.m. Tenderness, affection, 
liking ; love. Le pais da tendre, hove. 

tendre (2) (to: dr), v.L To stretch, to strain ; to 
bend (a bow eta): to spread, to lay, to sot; to hold 
out ; to pitch (tents); to hang (tapestry etc.). Il me 
ienditl la mam, lie held out his hand to me ; tendre la 
joue, to hold out tho cheek, v.i. To lead ; to tend, 
to conduce. 0 it lend ce chemin ? where'does that road 
lead ? 


tendrement (tudra'mu), adv. Tenderly, affec- 
tionately. tondrosse, n.f. Tenderness, fondness; 
(pi) endearments, tendret, a. (fem. tendretta) 
Kather tender, tendretd, n.f. Tenderness (of fruit 
etc.). 

tendron (td'dro), n.m. Shoot, tendril (of plants); 
(pi) cartilages, gristle ; (colloq.) young lass. 

tendu (tfi'dy), a. (fem. tendue) Stretched, held- 
oilt; tight, taut; strained, still'. Situation tendne, a 
strained or delicate situation ; style tendu, affected, 
far-fetched style. 

tdnebres (te'nsbr), n.f. (used only in pi) Dark- 
ness, night, gloom ; (fl-C. Ch.) tenebr®. I.es tinrbres 
de Vignorance, tho night of ignorance, tdndbreire- 
mont, adv. Darkly, gloomily ; secretly, tdnebreux, 
a. (fern, tdndbreuse) Dark, gloomy, overcast, 
obscure, melancholy ; perfidious. 

‘tenement (tsn'mfi), n.m. (Fend, /aw) Tenement, 
tenesme (te'ns:m), n.m. Tenesmus, 
tenette, n.f., or tenettes (te'nst), n.f.pl Litlio- 
tomy forceps, extractor. 

teneur (1) (to'noeir), n.f. Tenor, terms, text, 
purport; amount, percentage (de) ; grade (of ore). 

teneur (-) (ta'iiceir), n.m. (fem. teneuse) Holder 
Teneur de livres, book-keeper, 
tenez I ini. [tun in]. 

tenia or taenia (te'nja), n.m. Tienia, tapeworm, 
tenir (ta'niaj, v.t. (pres.p. tenant, p.p. tenu) To 
hold, to have hold of, to have, to possess ; to take 
iiold of, to seize; to occupy, to take up, to keep, to 
keep to, to pursue, to follow ; to keep in, to rein in, 
to manage; to retain; to hold (de), to owe; to per- 
form, to do ; to look upon, to consider, to deem ; to 
maintain, to side with. Dien tenu, well kept; cesses 
da lenir ce langage, stop speaking in that way ; faire 
tenir des lettres d quelqxCun, to send letters to some- 
one; il m’a tenu lien de pere, he has been like a father 
to mo ; je le tiens pour honnete homme, I look upon 
him as an honest man ; je tiendrai compte de cela , I 
shall take that into consideration ; jc liens cela de 
bonne source, I have it on the best authority; quest- 
ce quite tientt what has come over him? tenir huaisse, 
to have charge of the cash ; tenir la campagne, (Mil) 
to kpep tlio lield ; lenir la Ulte droile, to hold one’s 
head up ; tenir le lit, to keep one’s bed ; tenir le loup 
par lcs oretUes, to be in u critical situation; tenir 
maison, to keep house ; tenir quelqu'un a distance, to 
keep someone at a distance ; tenir quehiu’un a quatre, to 
hold someone down by force ; tenir sa parole, to keep 
one’s word ; tenir son homme, to have one’s man (at 
the point required) ; tenir table ouverte, to keep open 
house; tenir Ute a, to resist; voila la conduits qu’U 



tient, that is how ha behaves ; vous ienea Imp da place, 
you take up too much room. v.i. To hold, to liold 
fast, to adhere, to stick ; to hold together ; to cling, 
to be wedded (d), to be attached, connected, or 
related (a ) ; to be contiguous ; to depend, to proceed.- 
to result, to take its rise (de) ; to be held (of fairs, 
markets, assemblies, etc.) ; to take after, to be akin, 
to be of the nature ; to savour, to smack J to persist, 
to remain ; to hold good, to subsist ; to withstaud, 
to resist; to be desirous, to be anxious (d); ( Naut .) 
to sail close to the wind, quoi c da tient-il ? what 
is it owing to f cela lui tient au occur, he thinks of 
nothing else ; ce clou, ne tient pas, this nail does not 
hold ; en tenir, to be caught, to be hit, to be smitten, 
to be in for it, to be fuddled ; il ne tient pas a, moi 
qu'e.lle ne vienne pas, it is not my fault that she does 
not come ; il ne tient qu'd vous de, it only depends on 
you to ; il n'y a pas d'amitii qui tienne, friendship 
has nothing to do with the question j il tient a lefaire, 
he is anxious to do it ; il tient de son p'ere, he takes 
after his father; je n'y tienspas, I am not particular 
about it; je n’y tiens plus, I cannot stand it ar.y 
longer ; la vie ne tient qu’d un fit, life hangs only by a 
thread ; qu'd cela ne tienne, never mind, don’t let that 
be an objection ; s'il ne tient qu’d cela, if that is all ; 
tenir Ion, to hold out, to stick to it ; liens ! e'est vous ? 
hullo 1 is that you? se tenir, v.r. To hold fast, to 
remain, to stand ; to be held ; to hold each other, to 
cling, to adhere, to stick ; to think oneself, to consider 
oneself; to contain oneself, to refrain, to be content, 
to be satisfied. Je m'en tiens d voire avis, 1 stick to 
your advice ; je m’y tiens, stop there, I stand (at cards) , 
ne pas savuir a quoi sen tenir, not to know what to 
believe; s‘en tenir d, to abide by, to rest content 
with, to think ; se tenir d genoux, to remain on one's 
knees ; se tenir debout, to stand up ; se tenir les bras 
croises [croise] ; 6e tenir null a cheval, not to sit well 
on horseback ; se tenir s nr ses gardes, to stand upon 
one’s guard ; tenez-vous en repos, keep quiet. 

tenon (ta’nS), n.m. Tenon ; bolt (of fire-arms) ; 
nut (of an anchor), 
tenor (te'noir), n.m. (Mus.) Tenor, 
tenotomie (tenota'mi), n.J ( Surg .) Tenotomy, 
tenrec [tanrec], 

tensif (ta'sif), a. (fem. tensive) ( Path.) Tense, 
tension (ta'sjo), n.f. Tension, strain, straining, 
intensity. Tension d'esprit, intense strain on the 
mind. 

tens on (tdsf)), n.f. {Mediaeval pros.) l’ensoru 
tentacule (tuU'kyl), n.m. Tentacle, feeler, 
tentant (ta'tu), a. ( fevu tentante) Tempting, 
enticing, alluring, tentateur, n.m. (fem. tentatrice) 
Tempter, temptress ; a. Tempting. 

tentatif (tdta'tif), a. (fem. tentative) Tentative, 
n.f. Attempt, trial, endeavour, i 
tentation (tu ta'sjo), nf. Temptation, 
tentative [tentatif] 

tente (1) (ta:t), n.f. Tent, pavilion ; (Naut.) awn- 
ing. Dresser une tente, to pitch a tent, 
tente (2) (tail), n.f. (Surg.) Tent, 
tenter (td'te), v.t. To attempt, to try, to endeavour ; 
co tempt. 

tenture (ta'tyir), n.f. Hangings, tapestry ; 
coloured wall-paper etc. ; paper-hanging, 
tenu, p.p. (fem. tenue (1)) [tenir]. 
term (te'ny), a. {fem. tenue) Tenuous, thin, 
mender. 

tenue (2)(Wny), n.f. Holding (ot assemblies etc.) ; 
session; attitude (of a person); behaviour, deport- 
ment, caniage, bearing; dress, appearance; seat 
(on horseback); steadiness (of troops); keeping 
(of books); holding (of the pen); (Mils.) holding- 
note ; {Naut.) anchor-hold. Grande tenue, (Mil.) full 
dross ; petite tenue, undress ; tenue Ue t txmyagne, service 
dress ; tenue de> livres, book-keeping ; tuiud’une tenue, 
all of a piece, uninterrupted, contiguous. 

tenuifolie'(tem|ifo'ije), a. (fem. tenuifoliSe) (Dot.) 
Tenuifolious. tenuirostre, a. (Uruitii.) Tenuiroster ; 
sum. Tenuiroster. 


terra 

t&auifc6 (tenqflte), n.f. Tenuity, thinness; (fig: 
insignificance. 

tenure (te'nyir), n.f. Tenure, 
teorbe or theorbe (te'orb), n.nu Theorbo, 
tepidite [tiedeur],, 
ter (ten), adv. Tlirice, tliree times, 
teratologie (teratolo'3i), n.f Teratology (natural 
history of monsters) 
tercer or terser (tiercer]. 
tercet (ter'ss), n.m. ( Pros.) Tercet, triplet, 
terebenthine (tereba'tin), n.f. Turpentine, 
terdbinthe, n.m. Turpentine-tree, terebinth. 

terebrant (tere'bra), a. (fem. terdbrante) Tore- 
brant, burrowing (of animals), n.m. Terebrant 
terdbration, n.f, Terebration, boring- 
tergiversatenr (tersivsrsa'tcmr), n.m. (fevu 
tergiversatrice) Tergiversator, shuffler, tergiversa- 
tion, n.f. Tergiversation, evasion, shuffling, ter- 
giverser, v.i. To tergiversate, to practise evasion. 

terme (term), n.m. Term; termination, end; 
bound, limit, boundary; time, appointed time; three 
months, a quarter ; quarter’s rent ; word, expression ; 
(pi.) state, condition, terms. A court ou long tenne, 
short- or long-dated (bills) ; approcher de son terme, to 
draw to a close ; avant terme, before one’s time, pre- 
maturely, untimely ; dans les meilleurs tennes avec, on 
the best of terms with ; le terme vaut Vargent, time is 
money ; menager ou mesurer ses tennes, to moderate 
one’s expressions ; operations d terme, business for the 
account ( Stock Excli.) ; payer son terme, to pay one’s 
rent ; qui a terme ne doit rien, no one need pay before 
a debt is due ; toucher d son terme, to be near one’s end 
(death). 

terminaison (terming z5), n.f. Termination, 
ending, terminal, a. ( fem. terminate, pi. terminaux) 
(Dot.) TeiminaL terminatif, a. (fevu terminative) 
(Gram.) Terminative. terminer, v.t. To bound, to 
limit, to put an end to, to terminate, to conclude, to 
bring to a close, se terminer, v.r. To come to an 
end, to terminate, to be bounded ; to conclude, to 
draw to a close, terminologie, n.f. Terminology, 
termite (term it), n.m. Termite (white ant), 
ternaire (terT.Eir), a. Ternary, 
terne (1) (tern), a Dull, dim; wan; lustreless; 
tame, spiritless. 

terne (2) (tern), n.m. Trey (in a lottery); two 
threes (at dice). 

terne (ter'ne), a. (fem. temdo) (Bot.) Ternate. 
ternir (ter'niir), v.t. To dull, to deaden; to 
sully, to tarnish, to stain Ternir sa gloire, to tarnish 
one’s glory, se ternir, v.r. To tarnish, to grow dull j 
to be sullied; to fade (of colours) ternissure, n.f. 
Tarnishing, fading ; blemish, stain 
terrage (te'ra:3), n.m. Claying (of sugar), 
terrain (ts'rs), n.m: Piece of ground ; ground, 
soil, earth; ( Geol .) formation; ground-plot, position, 
site ; field, course, tennis-court. Alter sur le terrain, 
to fight a duel ; ccd r le terrain, to yield ground, to 
give way ; disputer le terrain, to dispute every inch of 
the ground ; etre sur sun terrain, to be in one’s element; 
menager le terrain, to be sparing of room, (.fig.) to act 
cautiously ; sur le terrain, on the field ; tdler le terrain, 
to feel one’s way. terral, n.m. (Naut.) Land wind, 
terraque, a. (fem. terraquee) Terraqueous. 

terrasse(te'ras), n.j. Terrace; flat roof, balcony, 
earthwork ; (Paint.) foreground, terrassement, n.m. 
Earthwork, embankment, ballasting, banking, ter- 
rasser, v.t. To fill in with earth-work, to embank; 
to throw to the ground, to fell, to knock down ; to 
beat, to vanquish ; to confound, to nonplus, ter- 
rasseux, a. (fevu terrasseuse) Earthy (of marble 
etc.), terrassier, n.m. Digger, excavator, navvy. 

terre (ts:r), n.f. The earth, land, shore, ground, 
soil ; loam, clay, etc. ; dominion, territory ; grounds, 
estate, property ; the world ; land. AVer par terre, to 
go by land ; aller terre a terre, to crawlalong thogrouml, 
to hug the shore ; .d terre, ashore, on land, to the 
ground, on the floor ; cultiver la terre, to till the 
ground : enire deux terras , a little above the level tr 



torrefcto 

the ground ; w/.r.r, to boon tlieor.itl, ; mc'fie 

it f« rft‘, lu put du'iVii j i ulh i i n ft i‘t e, to bill y ; niett) e 
,l f< n>, to alight ; j-tr /cm’, on ilia ground, on 
tlni lloor, by 1 w«l ; Jo on e;t fcni*, cliy pipe ; 
jiruiiiia tcrrc, to go ashore, to land ; iju; terra a, ijttcrrc 
<i, niuclt coin much caie ; ruiiurr cid client >, to move 
In .iU :i and earth, to make gri at clloits; ye toucher it 
Icin’, to ho Hat on the ground ; Una it jo tier, jmttcra 
earth; tena u terra, comnionplaeo, vulg.ii, low ; tana 
cin'r, terra-cotta; Uric j<nue, dry-land, mainland; 
Ur,c .-nut'-, con-i ci it.d mound ; la Tt ) re i’ainte, the 
Holy Land ; t rt.l r a ten, to fall to the ground; 
f<*. 1 'i.r j-ir ferre, to fail along tho ground: vaivllc da 
terra, e irthonuaie ; \entiu a fine, at full gallop; 
ta ere tie ,'M Uir.s, to li\n on the income ot one’s 
property ; tfirrciiir *es terns, to live on one's proiierty. 
terreau, n.n. Vegetable mould, huinus, mould, 
torre-nouve, n.n. (j 1. unc/Vum-sf) N'euioundlaud 
•leg. terro-uouvior, n.m ( j /. torro-nouviers) New- 
fonndland tishcim.m; Newfoundland tradei (vessel); 
Newfoundland dog. torre-noix, it./. (;?. unchanijcd) 
Pu’-nut, earth nut. torrc-ploln, n.m. (jl. torre- 
p’.olns) (Fori.) Terrepleln; platform, terror, it. 
To e..rth up (a trm etc.), to spre td mould ovu ; to 
clay (sugar), to ftilh t's-carth (cloth etc.); r.i. To 
burrow, so terror, c.r. To go to earth ; to burrow, 
torroctro. a. Terrestrial, eirthly. 
terretto (tsTst), n.f. Gionnd-ivy. 
terrour (ta'roxr), n.f. Tutor, fright; awe, 
dii ad. 

terreuic (ts'ro), «. (Jem. terrouso) Terreous, 
e.aithy; dirty; dull (of colours); cadaverous (of tho 
countenance). 

terrible (te'ribl), a. Terrible, driadful, awful; 
unman igi.tble (ot childrm). tcrilblement, wlr. 
Terr.ldv; (oJUy.) with a vengeance. 

terricn (t=.'rji), u. (/mi. torrloimo) I-andholder, 
landid pioprietor; (.Van/.) landlubber. 

terrier (1) (te'ijo), it.) i. Burrow, hole, earth ; 
t< rs ier (dog). 

•terrier (2) (ts'rje), turn. Pertaining to lands. 
l'apier terrier, court-roll, ten ier. 

terrifier (Uri’fjv), v.I. (conjugaUd like prick) To 
temfy, to dismay. 

terrine (t-a'rm), nj. Earthen pan, dish ; terrine, 
potted-meat container; pjlted meat, torrlndo, n.f. 
Panful, tcrrineful. 

terrir (tsTur), r.i. To lay eggs in earth or siml 
(of the tortoise etc.); (Notif.) to approach land. 

territoire (tsn'twatr), n.m. Territory, extent of 
juusdiction etc. territorial, a. Jem. torrltorlalo, 
j'l. torritorlaux) Territorial, torrltorlalitd, n.f. 
torrolr, n.n. Boll, ground.' GoCU da Urruir, rucinoss 
(of stylo). 

terroriser (tsrari'ze), v.t. To terroilze. terro- 
ldsmo, n.m. Terrorism, torrorlsto, n.m. Teriorist. 
terser [Ticnrcu]. 

tertiaire (tsr\.je:i), a. Tertiary, tertio, ailv. 
Thirdly. 

tertre (tertr), n.m. Tuinp, hillock, knoll, mound, 
tea (tej.'a. pnrs.pl. Thy (ton (1)]. 
tesselte (ts'ssl), n.f. T’essem. tossoBd, a. Jem. 
tessellde) Tessellated. 

tessere (te'ssti), n.f. (Rom. ant.) Tablet used as 
ticket, token, etc. 

tesson (te'so), n.m. Potslicrd, fragment of broken 
glass etc. 

test (tssfc), n.m. Shell, testacd, a. (fem. testaede) 
Testaceous. 

testament (testa'mu), n.m. Will, last will and 
testament; testament. L'ancien testament, the Old 
Testament ; It nouveau testament, the New Testament, 
tostamentaire, a. Testamentary, testateur, n.m. 
Jem. testatrico) Testator, testatnx. tester, v.i. To 
make one’s will. Mourir sans tester, to die intestate, 
testicule (tssti'kyl), n.m. Testicle, 
testif (tes'tif), n.m. Camel’s li.lir. 
testimonial (testimonial), a. Jem. testimonial!), 
pi, testimoniaux) Testilying, testimonial. 


texts 

’teston (tcs'Fi), n.m. Tester (old coin), worth 
about 10 to 12 sons. 

*testonner (Lesto'ne), v.t To dress tlie hair, 
tet [test]. 

tetanie (teta'm), n.f. Tetany, tetanique, a. 
Tclamc. _ tetanlsor, v.t To tetanize. tdtano-, comb, 
form, tetanos, ii.-m. Tetanus (luckiaw). 

tetard (ts'tiii), n.m. Tadpole; pollard Croc); 
pole-socket (m cauiages); (pop.) bull-head, millet’s 
thumb. 

tetasse (ts'tas), n.f. (slang) Flabby, pendulous 
1)11 ISIS. 

tete (ts:t), n.f. ITead ; bead-piece, cranium ; head 
of ban; fiont; firstling, beginning; top; van, van- 
guard; (Jig.) bi.uiis, sense, judgment; presence of 
mind, self-possession. Agir da tete, to act with pru- 
dmee; allir la Ute leiie, to carry one’s head high; 
ui 'H rde la tde, to have presence of mind, to be resolute ; 
tuutr la Utt jelic, to be craek-bramed ; avoir touta sa 
tile, to have one’s head screwed on the right way; 
ii i mr unecho e entete, to be bent upon a tiling ; counde 
t I' [(cuir]; crier a tne-tete [cniuit] ; da la tete anx pietH, 
ii‘ m head to foot; donner de la tile tontia un m nr, to 
lot one s he.ul against a stone wall ; donner tete bat sue 
eiuttc, to run full butt at; tn tete, in one’s head, m 
fiont, ahead ; i a tele a tile, (two) alone together ; fa he 
it ot life, to follow ono’s own bent; faire on tenir tete 
it quclijaun, to cope with someone; fait a so, tete, to 
give oneself airs ; jaire tete, to stand at bay, to make 
head (against) ; faire un stgne da tete, to nod ; i la la 
Ute dine, he is dull of understanding; il est homrne 
tU We, he is a man of rcaoineo or of resolution ; il ne 
fit it oa donner tU la tile, he does not know which way 
to turn ; il y ta de lotrc Ute, your life is at stake ; la 
Ute me fend (kkndiii;] ; la Ute me tourne, I leel giddy; 
mal da Ute, headache; mauiuhe tete [mauvaisJ; payer 
hint jar trie, to pay so much a head; perdre la tete 
{i’KUDltBj ; ye monter la Ute [monter] ; tete a perruqua 
(pkhiu’que] ; Ute de ligne, starting-point, terminus, 
port of departure,; Uta de mart, death’s head, skull ; 
Ute oa pile, heads or tails; vuus en rtgondrez sue 
lutre Ute, your head will answer for it. tete-A-tdto, 
n.m. ())1. unchanged) Tete-A-tete, private interview 
or conversation ; settee, ottoman, sociable, teteau, 
n.m. (pi. toteaux) End of a principal branch, tete- 
becho, a. Top against bottom, tdtebloul or tdte- 
blotto ! int. The deuce 1 toto-de-pont, n.m. (pi. 
tOtes-do-pont) (Fort.) Biidgehead. 

teter (tc'te), v.t. (conjugated like acc£isSrer) To 
suck. Donner a Ulcr a, to give suck to, to suckle, 
tetlere, n.f. Infant’s cap ; head-stall (of a bridle) ; 
antimacassar, tdtin or tetin, n.m. Nipple, teat; 
breast, tdtino or totino, n/. Udder; dent (mark 
of blow), tdton or teton, n.m. Teat, breast, td- 
tonnidre or totonuidro, n.f. Full-breasted woman; 
breast-band. 

tdtra-, comb. form. Tetra-. 

tdtracorde (tetia'lcord), n.m. Tetracord. tdtra- 
dactylo, a. Totradactylous. tdtraddro, n.m. Tetra- 
hedron. tetragono, n.m. Tetragon; a tetragonal, 
tdtralogio, n.f. Tetialogy. tdtramdtre, n.m. Tetia- 
mr-ter. tdtrandro, a. (Dot.) Tetrandrous. tdtra- 
pdtale, a. Tetrapetalous. tdtrapole, n.f. Tetm- 
pulium confederation, tdtrarchat, n.m. Tetrarchate. 
tdtrarchie, n.f. Tetrarchy. tdtrarque, n.m. Tetrarcli. 
tetras (te'tra), n.m. (pi. unchanged) Grouse, 
tetrastyle (tetras'til), a. and n.m. (Arch.) Tetra- 
stylc. tdtrasyUabo or tetrasyllabiquo, a. Tetra- 
syllable. 

tette (tst), n.f. Teat, dug (of animals), 
tetu (ts'ty), a. Jem. tfitue) Headstrong, stubborn, 
obstinate, n.m. Granite hammer. 

teuton (tq'to), a. (fem. teutonne) Teutonic, n.m. 
(Teuton, fem. Teutonne) A Teuton, a German, teu- 
tonique, a. Teutonic. 

teste (tskst), n.m. Text ; theme, matter, subject ; 
passage (of Scripture). Gros texta, (Print.) two-line 
brevier ; petit texte, bievier ; restitueruntexle, to restore 
a text ; revenir d son texte, to return to the point. 



textile 


tige 


textile (tsksTil), a. Textile, n.m. Textile 


Uuitaiai, 

textuaire (teks'tqeir), a. and n.m. Textuary. 
toxtuol, a. (Jem. textuelle) Textual, word for word, 
textuellement, adv. Textually. 

texture (teks'tyir), ruf. Texture; disposition, 
arrangement; connexion. 

thalamo (ta'lam), n.m. ( Bot .) Tlialamus. thala- 
miaore, a. Thalamiflovons. 

thalassique (tala'sik), a. Thalassic. thalasso- 
cratio. n.J. Thalassocracy. 
thaler (ta'leir), n.m. Thaler (German coin), 
thalle (tal), n.m. (But.) Tiiallus. thalleux, a. 
(fern, thallouso) Thallous. thalliqua, a. Tliallic. 
thallium, n.m. Thallium, 
thalweg (tal'veg), n.m. Thalweg (middle line of 


thapsie (tap'ai), n.J., or thapsia, n.m. Deadly 
caiTot, Tkapsia garganica. 

thaumaturge (toma'tyrs), n.m. Thaumaturge, 
thaumaturgie, n.J. Tiiauniaturgy. thaumaturgiqua. 
a. Thaumaturgical. 

the (to), n.m. Tea; tea-party. Boite a the. tea- 
caddy ; the de viands, beef-tea. 

theatin (tea'te), n.m. Thcatine (monk), 
theatral (tea'tial), a. (Jem. tfcdiitrala, pi thoa- 
traux) Theatrical, thdatraloment, adv. Theatri- 
cally. thofitra, n.m. Theatre, playhouse; stage; 
piavs (collection), dramatic works; scene, place of 
action. Changemenl da theatre, change of scenery in 
the middle of an act; coup da thldtre, unexpected 
stagw-eirect, striking event; la theatre da Corneille, 
Corneille’s plays; montersurlc theatre, to appear upon 
the stage, to act; rot rfe thldtre, mere shadow of a 
king; theatre cU la guerre, seat of war. thdatro- 
phono, n.m. 

thebaide (teba'id), n.J. Egyptian desert; (.fig.) a 
solitude, thdhaln, a. (Jem. t'ndhainQ) Theban. 
n.m. (Thdbain./ent- Thdbaino) A Theban. 

the eric (te'ri). n.J. Tea-factory ; tca-plautatiou. 
tYTdro, n.J. Teapot, thdlformo. a. Thai fonu. 
th Tno, n.J. Tlmine. 

thdlsme (1) (te'ism), n.m. (Path.) Theism, 
thdiame (2) (te'ism), n.m. Theism (belief in God), 
thiisto, n.m. Thoist. 

taerne (ts:m), n.m. Topic, subject, theme; com- 
ismition, exisrciso (ill schools). 

theocratie (teokra'si), n.J. Tncocracy. thdo- 
cr.tUquo, a. Theocratic. thdocratiquoracat, adv. 
tneodicdo, n.j. Theodicy, 
theodolite (te.xio'lit), rt.nt. Theodolite, 
theodoalca (teodo'/jd), a. (Jem. tadodosiomiQ) 
Tlif.-dosiau. 


theogoule (tcogo'ui), n.j. Tlieogony. thdo- 
Boniquo, u. Thcogonic. 


tlveologal (Pialo'ijal), a. (fern, thdologalc, 
tlidologaux) Theological ; divine, n.m. Lecturer 
oh divinity (in a church). «./. Such leclmc- 
sldp. thdologio, n.j. Theology; divinity. DocUur 
<u ihiuU/jie, doctor of divinity, thioldgion, n.n,. 
’) k"')!og an. thdologiquo, a. Theological, thool 
logl inoiaont, ah', thdomanclo, n f. Thcoinancy. 
t .eumatUo, n.j. Thcoinania. thoophanio, u ./, 
T.,e. ( |.hauy. thdophllanthropio, n.J. Thcophii- 
anlbmpv. thdounoustio, n.j. Theopneusty. 
thdovhe (nloiiiuij. 

thdorcmeftM'reau), n.m. Theorem. thdorlcion, 
«.u. (Jen. theorlciun.ua) TlmoiL.t. thoorlo, n.j. 
Th*ory ; sp, cuiati m, picci >>lon, long line (of persons). 
E' in.- ii-.e t! e.rit O.i da Infant*, to thconre. 

thdiriquu, u. Theoretical, thdariquomcnt, ado. 
thu jriaur. t. !. aud i. To theoriz*. tinioristo, n. 

tucoaopho (teo'wf), n.m. Theo..otmbt. thdo- 

Sjnhie. -./, Thscvjphy. 

therapeut'j (teia'peit), n.ri» Member of religious 
ouhr id t'.H-ia; -'die nu'S'V thdrapautlquo, n, 
Tii.-raj- i..r. V. •••..{• ut.es. tbtfrspeuJlitu, n. 

theri-v-ai tbc-ri u: lie, ; ;. 

fa - ri , i i. thjrlaquo, u.f, 1 i.c. i..c. 


thermal (tsr'mal), a. (Jem. thormalo, pi. thor- 
inaux) Tliermal. h'aux thcrmales, hot springs, 
thermos, turn, (used only in pi.) Thermal baths ; 
thermic. 

thermidor(tsrmi’do:r), n.m. Therinidor(eleventh 
montli of calendar of first French republic, July li.u 
Atig. 17). thermidorien, a. and n.m. (Jem. thormi- 
dorienna) Tliennidorian. 

thermique (ter'mik), a. Thermic, thermo-, 
comb. form. Thermo- tbonnobaromdtro, n.m. 
Tlierinobaroineter. thermoehimle, n.j. Thernio- 
chemistry. thermodynamiqua, n.j. Tiiermody- 
namics. thermo-dlaotrioitd, n.j. Tliermo-electricity. 
thermogdndso, n.j. Thermogenesis. thcrmologio, 
n.j. Thermology. thermomanom&tre [Engl.], turn. 
Pressure-gauge, tharmomdtre, n.m. Thermometer, 
thonnometrique, a. thermoscopa, n.m. 

thesauriser (tezori'ze), v.t. To troasuro up. 
v.i. To hoard treasure, thdaaurlseur, n.m. (Jem. 
thesauriseu.se) Hoarder, thdsaurus, n.m. Tliesaurus, 
thessalonicieu(t£saloni'sjB), a. (Jem. tliossalonl- 
cienne) Thessalouian. n.m. (Thossalonieion, fern. 
Th essal on! ci enn e) A Thessuiruiian. 

tiieurgie (teyPsi), n.j. Tliourgy. thdurglquo, 
a. Tiieurgie. 

thibaude(ti'bo:d), n.j. Hair-cloth, coarso drugget, 
thlaspi (tlas’pi), n.m. Pennycress. 
thon (to), n.m. Tunny-fish. 
thor?.cique (tova'sik), a. Thoracic, thorax, 
n.m. Thorax, client. 

thridace (tri'das), nfi. Thridacium (lettuce- 
juice). 

thrombose (tro'boiz), n.j. Thrombosis, throm- 
bus, n.m. Thrombus. 

thuriferaire (tyrife'rsir), n.m. Thurifor, censer- 
bearer. thurifdro, a. (But.) Thuriferous. 
thuya (ty'ja), n.m. Thuya, arbor-vitaj. 
thyade (ti'ad), n.j. (Jut.) Bacchante, 
thym (te), n.m. Thyme, thymol, n.m. Thymol, 
thymus (ti'myis). n.m. Thymus, 
thyroide (tiro'id), a. Thyroid, 
thyrse (tirs), n.m. Thyrsus, tbyrsoldo, «. 
thyrsanouro, n.m. Thyrsnuuran. 
tiare (tjarr), n.j. Tiara. 

tibia (ti'bja), n.m. (stnat.) Tibia (shin-houo). 
tibial, a. (Jem. tibialo, pi. tibiaux) Tibial. tihio-, 
aniib. form, tibio-tarsloii, u. (Jem. tibio-tarsionno) 
Tibio-tarsal. 

tic (tik), n.m. Tic, ugly knack, bad habit. Tie 
douloureux, facial neuralgia, 
tic tac (tik'tak), n.m. Tick-tack (regular sound), 
tiede (tied), a. Lukowarni, tepid; mild, soft; 
(./iff. ) indifferent, tiddemont, adv. Lukowurmly, with 
imlifference. tiddeur, n.j. Lukowarmness, tepidity ; 
(/iff.) indifference, tledlr, v.i. To cool, to grow 
lukewarm. 

tlen (tjg), a.po.is. (Jem. tlonne) Thine, thy own. 
n. Thine ; (pi.) tliy people. Lei iicm, thy relation* 
and friends ; un ticn rant mif.tix que deux tu I'au nu, * 
bird in the hand is worth two in the bush, 
tiens, ‘hairing, indie, [teniii]. 
tierco (l) (t jsis), a./. A thud (of time); tiercofal 
cards etc.) tieixofot, n.m. Tiercel (falcon), tiorco- 
uiont, n.m. increase by a third, tiorccr, v.t. To 
raise or increase by one third ; to plough a third 
time, tiorcoron, n.m. (Arch.) Intermediate rib in 
Go' liic vaulting, ticrcon, n.m. "Tieice (cask). 

tiers (Ueir), a. (Jem. tiorco (2)) Tiilid. V’ 1 main 
tierce, in Uio bamis of a thud patty; jticrc thtet, 
tertian ague; le tiers eta!, the people, t ho common*. 
n.m. Third person; (fig.) stranger; thin! part, le 
tun el f* qmirt, cveiybody, all tlie worhl. tiors- 
point, n.m. (pi. tior3-poiat3) Apex of rquii.ileral 
triangle ; (Arch.) j*>itit of intersection of arcs in * 
Gothic arch etc. ; raw-file. 

Ug;e (tbs), ii./. bteui, stalk, tige ", trunk (of 
tree); straw (of corn) ; shank (of a key, anchor, etc.); 
v*a!t cnluinn) ; t J 'g.) leg (of a 1-oiti; ->Ua'\ (of * 
f.tm.iy. Atlnes u haute tigi, toil U col/Jia ^ 



tiretaina 

tirncco (lir’rj), n.m. Drawing, pulling, hauling, 
.vm-; tuwmg-p..th ; f//V/.) diliicidty, obstacle; 
irking, winking oil, pulling, printing ; winding-olf 
MiK). ]s tiii t]c fi'unc chcininfe, Uas draught of a 
i mn*-y ; im *oif, 'hawing lots, ballotin':, 

tlriullemeufc (tun/iim), n.m. Pulling, hauling 
jilt; twitching; twinge, pain; (fitj.) jai ring, jar, 
angling, discord, vexation, tlraliler, v.t. To pull 
>ut ; to twitch ; to tease, to plague, to pester; v.i. 
shoot wildly, to bang away; to skirmish, so 
alllor, t'.r. To pull each other about, tlrailloilo, 
Desultory, aimless tiling, tirailleur, n.m. 
•it pslionter ; skirmisher. 

tirunt (ti'rii), n.m. Hiring (Co r ptill/ng); purse* 
mg;, boot strap; (t'mp. tic.) collar, tio-beam, iron 
:. bolt, tie; hi.ico (of a drum); ship’s gauge, shiji's 
>>' ;ht. .1 (ijal h Amt d’ruu, (Sant.) on an even ki el. 
ilrasso (ti’rns), n.f Ihuw-nct. tirassor, v.t. 
catch (ijuails etc.) with a draw -net; v.i. To set a 
iw-m-t (u). 

:irc (tin), u./. Tug, pull. Tout d’nno live, at a 
etch ; i e/ d la tire, pocket-picking, til'd, u. (/cm. 
<5o) Diawn; fatigued, worn out; n.m. (Comm.) 
aweo (of a bill), tlro-ballo, n.m. (jl. tiro-balles) 
inrod-screw ; (.s’iir</.) bullet-forceps, tiro-botto, 
i. ( ; i. tiro-bottos) Boot-jack ; boot-hook, tlre- 
iichon, tt.iiu (pi. tlro-bouchouB) Corksciew; 
;l-‘t (of hair), tlro-bouchonnd, a. (fun. tirc- 
Ltchonndo) In ringlets (of huir). tiro-bouton, 
i. ()l. tiro-boutons) Iintton-hook. tiro-clou, 
•• (•,'. tiro-clous) Xail-diawer, claw-hammer, 
.iro-d’ailo, rule. With a (piick jerk of the wings; 
lull sj .-L-j (of a biul Hi mg), tiro-fou, n.m. (;/. 
:'iinj.l) halyard (tor bring cannon), b. 1 10 - 
Igot ji.w iciit]. tlro-llgno n.m. (pi. tiro-lignos) 
t fiir drawing lines, tirollro, n.f. .Mom-y-box. 
c-llro, mu. (lank's) c.nol. .tlro-lirer, v.i. To 
g hko a lark, tlro-moollo, n.m. (pi. unchmvpd ) 
now -spoon. Uro-pied, n.m. (pi. tiro-plods) 
-umaker's stirrup, tiro -point or tiro-pointo, 
i. (pi. tire-points) Pricker (used in stitching), 

1 kin. 

;lrcr (ti're), v.t. To draw, to pull, to drag, to 
d, to tug; to null in, lip, out, elc. ; to take out, 
extract; to let (blood); to tap (liquors); to 
itch, to tighten, to wiredraw ; to draw apait 
ruins ete.) ; to receive, to gather, to elicit, to 
p ; to conclude, to inlur, to deduce ; to draw on, to 
; on; to get, to cxloit; to trace, to delineate; lo 
>ot, to lire, to disehaigo ; to firo at. to blmot nl; 
■hit.) to woik olf, to pi hit, to pull; (Comm.) to 
■ w (a bill). Si fain tircr, to ll.no ones likeness 
en ; ic fairs tiier Vorcillc (oum.u:] ; tirer at uniat e 
ilc 1'nmnla‘jc tie tout [avastaoi:] ; tirer de Vnrtjt ut 
ji poche, to pull money out of one’s pocket; tircr 
i riir, to undeceive; tircr Ics caites [cahtk] ; iher 
uiti'/iM a ijuclqu'un, to pull someone's ears ; tiier 
v tbjiux [iudkauI ; tirer les ier3 du nez a qucfqti'un 
v. ] ; liter parti de, to make the best of, to turn to 
omit; tiier pled ou aik d'una chose, to reap some 
• lie from a thing ; tirer quclqu'un a qualre chemnr, 

I raw nml (punter somcono ; tircr satisfaction d'uite 
’tie, to olua.ii satisfaction for an injury; tirer un 
a icon’]; tircr ranitf d’niie chose, to take a pride 
i I lung ; tires la ridemt, hi Jam est jouie, ring down 
cm lam, tho play is over. v.i. To draw; to go 
to lire; to go, to bo olf; to tend, to bolder, to 
go (iin); to fence. Bon d tirer, ready for tho 
-h, passed for pre-s; cede pierre tire sur le rut 
t stone is gicenish; tirer d sa Jin [vis (1)]. 
tiior, v.r. To c'tiicate oneself; to get out; to 
jvt-r(from illness). S'en tiier, to pull through, to 
iago ; se tircr d'afuirc sain rt ran/, to escape safe 
sound ; se tirer d’lin puits, to get out of a 
lenity. tiro-rac’no, n.m. (pi. tire-raolnes) 

itai stump-forceps. 

iret (ti'ie), n.m. Slip of paiehment; hyphen, 
li. 

iretaine (liPtsu), n.f. Linsey-woolsey. 



tireur 

tireur (u'rmir), n.m. (/« n. tireuse) One who 
draws, ilraww ; marksman, shot; rifleman, sharp* 
shooter ; Icncer; drawer (of a bill of exchange) ; line- 
drawer. L" si nn i/on ou fin tireur, ho is a good shot ; 
tireur d'nruves, fencing master; tireur d'ur, gold wire- 
drawer ; tireuse die aides, fortune-teller. 

tire-veille (tir'vei.i) or tire-vieille, n.f (pi. 
nnehangml) (N did.) Ladder-rope, man-rope. 

tiroir (ti'rwarr), n.m. Drawer (in a table etc.); 
fSlccim engine) slide, slide-valve. Piece a tiruir, 
(Thail.) comedy of enisodes. 

tisane (ti'zan), n.f Cooling-drink, decoction of 
herbs etc. Tisane de champagne, light champagne 
(for invalids) ; tisane d'orge, barley-water. 

tisard or fcisart (tl'zair), n.m. Door fof a glass- 
furnace). 

'tiser [attiser]. 

tison (ti'zo), n.m. Brand, fire-brand ; (Jig.) embers, 
tisonnd, a. (Jem. tisonnie) Marked witii black spots 
( .f horses), tisonner, v.i. and t. To poke tlie lire, 
tisooneur, n.m. (fern, tisonneuse) Person fond of 
poking the lire, tisonnier, n.m. Poker, (ire-iron. 

tissage (ti'sa-.s), n.m. Weaving, tisser, v.t. To 
weave ; to plait ; (Jig.) to contrive, tissorand, n.m. 
Weaver, tissoranderie, n.f. Weaver’s business. 

tissu (1) (ti'sy), n.m. Texture, textile fabric; 
tissue, web, contexture. Tissu de mensonges, tissue of 
lies ; tiisu uuUalliipie, wire gauze. * tissu (2), p.p. (fe in. 
tissue) [tistre]. tissure, n.f. Tissue, texture, web. 
tissutsrle, n.f Ribbon-weaving. tissutier, n.m. 
Weaver (of silk, ribbons, etc.). 

• *tistre (tistr), v.t. To weave, 
titan (ti’tii), n.m. Titan. 

titane (ti'tau) or titanium, sum. (Chem.) Tita- 
nium. titanifdre, a. Titaniferous. tltaniqua(l), «. 

titanique (2) (tita'nik) or titanesque, a. 
Titanic. 

titi (ti'ti), n.m. (slang) Gay apprentice, roysteriug 
blade ; mummer (at carnivals). 

titillant (titi'lu), a. (feu. titillaute) Titillating, 
tickling, titillation, n.f Titillatiou, tickling, tltil- 
lor, v.t. and i. To titillate, to tickle. 

titre (titr), n.m. Title, style, denomination; title- 
pago; head, heading; right, claim, reason, qualilica- 
tion; standard (of coins etc.); voucher; title-deed, 
deed ; (nl.) securities. A Ion titre ou « juste titre, 
deservedly, justly ; d titre de, by right of, in virtuoof ; 
d plus d'un titre, on more grounds than one ; donner 
un litre a, to entitle to ; en titre, titular, acknowledged ; 
faux titre, false title, falsehood, sham, (Print.) half- 
title. tltrd, a. ( fem . tltreo) Titled, tltrer, v.t. To 
give a title to. titrior, n.m. Forger of titles etc. ; 
curator of deeds (in monasteries). 

titubant (tit/bu), a. (fem. titubaute) Staggering, 
reeding, tltubatton, n.f Titubation, reeling, stagger- 
ing. tltubor, v.l. To stagger, to reel. 

titulaire (Uty'le:r), u. Titular. «. Titular 
ineumbent, head, or chief. 

toast (tost) [Engl.], n.m. Toast, health. Purler 
un toast, to propose a toast, toaster or tostcr, v.l. 
To toast. 

toe (tok), int. Tap, rap. it.m. Rap, knock (at a 
door etc.); (slang) sham or imitation jewellery etc., 
Itaste, brummagem goods, 
tocade i Toyt/Aiu:]. 

tocano (to'kan), n.f New champagne, 
tocante (t'j'kda), U.f. (dang) Ticker, watch, 
tocsin (toh'sS), n.m. Tocsin, alarm-bell ; (tig.) 
hue and cry. 

toge (tois), u.f. Toga; (jig.) robe, gown (of a 
judge, etc.) 

tohu-bobu (fayb.Vy), n.m. Cliao.i ; (jig.) con- 
fusion, disorder; jumble, medley, 
toi (twa), pi w.. jki-a. [tu]. 

toile (tv.al), n.f. Linen, linen cloth; cloth; 
canvas; sail-cloth, sail; {Paint.) canvas for palming, 
painting, picture, piece; (iViuU.) curtain ; (pt.) toils. 
- 1 ugmaiter de toile, to put. ou more sail ; c harrier de la 
iu'.-.j, to carry a lot of sail ; fairs de la toile, to make 
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sail ; la toile est levee, the curtain is up ; marchand de 
tidies, linendraper ; toile a sau, saclc-cloth ; toile cinie, 
oil-cloth; toile d'araig nee, cobweb; toile d'emballagc, 
packing-cloth; toile de Pcndope, Penelope's web ; toile 
ouvr&e, huckaback ; toile pour chemises, shirting; toile 
pour drags de lit, sheeting, toilerio, n.f Linen- 
drapery. 

toilette (twa'let), n.f Small linen cloth, doily ; 
to'.let-seb; dressing-table, toilet-table; toilette-glass; 
toilette ; dress, attire ; (fig.) dressing, trimming (of 
horses etc.). Cabinet de toilette, dressing-room ; grande 
toilette, full dress ; il fait sa toilette ou il est d sa toilette, 
he is dressing. 

toilier (twa'lje), a. (fem. toilibre) Pertaining to 
linen, n. Dealer in linen ; linen-cloth maker. 

toise (twaiz), n.f. Toise (0.39459 feet) ; fathom ; 
fathom-measure; (fig.) measure, standard, stature. 
Un ne mesure pas les hoiumes « la toise, men ought not 
to be judged by their size, toisd, n.m. Measuring; 
mensuration, toiser, v.t. To measure ; (fig.) to 
survey, to eye from head to foot. Cela est toise, that 
is done for. toiseur, n.m. Measurer [metreur]. 

toison (twa'z 5), n.f. Fleece ; (fig.) mop, thick head 
of hair. I.'ordre da la toison d’or, tho Order of tho 
Golden Fleece. 

toit (two), n.m. Roof, house-top ; top (of a mine) ; 
(fig.) roof-tree, house, cottage, home. 1 lab iter sous les. 
toils, to live in a garret ; pidilicr ou crier ijueh/no chose 
snr les toils, to proclaim sometliing from the housetops; 
toit d coehons, pigsty, toiture, u.f. Rooliug, roof, 
tokai or tokay (to'ks), n.m. Tokay (wine), 
tole (to:l), n.f. Sheet-iron; plate of steel. Toie 
ondulee, corrugated iron. 

tolerable (tole'rabl), a. Tolerable, bearable; 
middling, passable, toldrabloment, adv. 

tolerance (tole'rars), n.f Tolerance, toleration ; 
endurance, forbearance ; indulgence ; (Coin.) deduc- 
tion, allowance. Maison de tolerance, brothel under 
police supervision, toldrant, a. (fem. toldranto) 
Tolerant, tolerantisme, n.m. System of religious 
toleration, toldror, v.t. To tolerate, to allow; to 
endure, to bear; to wink at. Maison tolerce [tole- 
rance, maison de]. 

tolerie (tolTi), n.f Sheet-iron goods ; sheet-iron 
mills. 

tolet (tode), n.m. (Naut.) Thole, toletiore, n.f 
Rowlock. 

toller (to'lje), n.m. Manufacturer of sheet-iron, 
toile (tol'le), ,7 i.77i. Outcry, hue and cry. Crier 
tulle siir quelnu'un, to raise a hue and cry alter someone. 

toluene (todqsn), n.m. (Chem.) Toluene, tolul- 
quo, a. 

tomahawk (toma'ok), n.m. Tomahawk, 
tomaison (toms'zo), n.f (Print.) Number (of tho 
volumo on a sheet), 
tomate (to'mat), n.f Tomato, 
tombac (to'bak), n.m. Tombac (copper alloy), 
tonabal (to'bal), a. Pertaining to a tomb. Pierre 
tumbale, tombstone. 

tombant (ta'bfi), a. (fem. tombanto) Falling 
down; drooping, (lowing (of hair etc.). 

tombe (t5:b), n.f Tonrb, grave; tombstone, 
giavcstone. Desecndre dans la tombe, to sink into the 
grave, tombeau, n.m. (pi. tomboaux) Tomb, grave; 
(fig.) sepulchre, death. Mcttre ou condutreuu tombeau, 
to bring down to tire grave; pierre dit tomlcuu, gia\c- 
stone. . 

tornbee (to' be), n J. Fall (of day etc.). A «* 
tumble de la unit, at nightfall, 
tombelier (tobodje), n.m. Carter, 
tomber (t-Vbe), v.i. To fall, to fall down, to drop 
down, to tiunblo down; to sink; to decay, to fall 
away, to droop, to dwindle, to fail ; to (lag ; to aUtte : 
to sag; to hang; to fall into, to become ; to niret, to 
light (sur). Cela m'csl tombe cutra les vaults, that fell 
Into my hands ; faire tomber, to throw, push, or knot-.: 
down ; il tombe delapluie, it is raining ; laueer tomber, 
to let fall, to bring, shake, or throw down ; w p 3 f 
tombe, day is closing lu ; les bias men tombe rent, I was 
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torrent (to'ru), n.m. Torrent, stream ; flood (of 
tears etc.) I flow (of words etc.) torrentlol or tor- 
rontuoux, a. (Jan. corrontioUe or torrentuouso) 
Torrential ; impetuous, 
torride (toriii), a. Torrid, 
tore (tors), a. (fern, torse) Twiatoo, wreathed, 
contorted ; wry, crooked. Douche torso, wry mouth ; 
jambes torses, bandy or bow legs. n.m. Twisting (of 
ropes etc.)', torsion, torsado, n.f. Twisted fringe 
or cord ; bullion (on epaulets etc.), 
torse (tors), n.m. Torso, trunk, bust, 
torser (toPse), v.t. To twist, to wreathe (tho 
shaft of a column), torsion, n.f Torsion, twisting. 

tort (to:r), n.m. Wrong, injustice; harm, injury, 
mischief, offence; prejudice, detriment; fault. A toil 
on d raison, rightly or wrongly ; avoir tod. to bo in 
tho wrong; donmr toit d guelgn'un, to decide against 
someone ; faira tort a, to wrong ; il parts d tort tl d 
tracers, ho speaks at random ; so fairc tort, to injure 
oneself. 

tortelle (todtel), n.f. (pop.) II edge-mustard, 
torfcicolis (torlikoTj), n.uu \Y ry neck, still neck ; 
crick (in tho neck). 

tortU (toi'ti), n.m. (Her.) Baron’s coronot, baron’s 
lambrequin ; Moorish headband. 

tortillage (torU'jaig), n.m. Confused or embar- 
rassed language; (cgllug.) shuttling, shifty manoeuvre, 
tortilla or tortillero, nj. Serpentine or winding 
walk (in a park etc.), tortllld, a, (Jem. tortilldc) 
(tier.) Twisted, wreathed, tortilloment, n.m. Twist- 
ing, twist; (/iy.Jshifting, shulfling, evasion, tortlllor, 
v.t. To twist ; (dang) to eat up, to devour. 11 n'y a 
paidtartiller,(llg.)itmunbhodom, there isnoshullling 
out of it; v.i. To wriggle, to shulllu; to waddle. 
BO tortiller, v.r. To wriggle, to writhe, tortillhro 
(tortilu-:]. tortillon. n.m. Pad (for the head); 
coavsa cap or bonnet. 

tortionnaire (tonyo'nem), a. Portaining to 
torture; wrongfut and cruel, n.m. Executioner, 
tortlonnalromonc, ado. Wrongiully, cruelly. 

tartis (toi-'ti), n.m. Twist (of threads etc.); 
wreath, garland, tortu, a. (/em., tortuo(l)) Crooked, 
tortuous. Jambes torlices, bandy legs. 

tortue (2) (tor'ty), n.f. Tortoise, turtle; (Horn, 
ant.) testudo. A pas do tortue, at a snail’3 pace ; 
coupe d la tortue, turtle-soup. 

*tortuer (tar'tqe), v.t. To make crooked, U. 
crook, to bend. 

tortueusement (tortqoz'rad), adv. Crookedly, 
tortuously, tortuoux, a. (Jem. tortueuso) Tortuous, 
winding, crooked ; (Jig.) artful, crafty, disingeuuous. 
tortuosite, n.f. Tortuosity, crookedness ; winding. 

torture (tar'tyir), n.f. Torture; the rack. Mettre 
« la torture, to put to tho rack, torturer, v.t To 
torture, to put to the rack; (Jig.) to strain, to twist. 
Torturer nn iexle, to strain (tho meaning or) a text. 

tory (to'rl) (Engl.], n.m, and a. Tory, torysmo 
or tomme, n.m. Toryism, 

. toscan (tos'ka), a. (Jem . toscane) Tuscan, 
taste etc. (toast]. 

tdt (to), adv. Soon, quickly, speedily. An plus 
tot mi le plus tot possible, as soon as possible; le plus 
tot, the earliest ; le plus tot que, as early as ; plus tdt 
que, sooner than; tot on tard, sooner or later; trap 
tot, too soon. 

total (to'tal), a. (fem. totale, pi totaux) Total, 
whole, entire; utter, universal, complete, n.m, 
"Whole, total, sum-total. An total ou en total, upon 
the whole, after all, totalement, adv. Totally, 
wholly; utterly, completely, totalissr, v.t. To tot 
up or total up. totalis eur or totalisateur, n.m. 
Calculating-machine ; system of betting on French 
race-courses [pahi-mutuel]. totality, n.f. Totality. 

totem, (to'tem), n. m. Totem, totdmique, a. 
Totemic. totdmisme, n.m. totdmiste, n. 
toton (to' to), n.m. Teetotum, 
touage (twaig), n.m. Towage, towing, warping. 
*touaille (twarj), n.f. Roller-towel, jack-towel, 
toucan, (tu'ka), n.m. Toucan. 
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toacnaoxe (tu'Jabl), a- Tonchablo. touenant 
a. (fem. touchanto) Touching, moving, affecting 
n.m. Tlie moving, affecting, or impressive part 
prep. Concerning, respecting, tonehing. touchau, 
touchaud, or touchoau, n.m. (pi. touohaux, tou 
chauds, or toucheaux) Touch-needle. 

touche (tuft, n.f. Touch; assay, trial; (Paint 
etc.) stroke, manner, stylo; frot (of violin etc.); key 
(of piano etc); atop (of organ); (Print.) Inking; 
’J'enc. etc.) hit; (cnlloq.) look, mien. Pierre de touche 
touchstone. loucho-&-tout, n. (pi unchanged ) 
Meddler , Jack of all trades; u. Meddling. 

toucher (tu ’(<*), o.t. To touch ; to handle, to feel, 
to ilnger ; to o>say, to try (precious motals etc.); 
to receive (money); to hit; to gall, to offend; to 
move, to affect; to whip, to drive (animals); to play 
on fa musical instrument); to express, to convey, to 
depict, to duscribo ; ( Print. ) to ink ; to touch on, to 
allude to; to concern, to regard. Bieii touchi, well- 
said, well-done, well-hit ; cdu tie me touche quint, that 
does not concern uie ; juice tourhee, piece iouee, (Chess) 
if yon touch your piece you must play it ; us laisser 
toucher jwr les larmes de quclqu'un, to be afl'ect-d by 
someone’s team , toucher juste, to hit tho nail ou the 
head ; toucher la grosso conic, to como to tho main 
point; toucher ses appointments, to receive one’s salary , 
toucher un mot, to let drop a hint; toucher vn uh'crt , 
to touch an ulcer with caustic, v.i. To touch, to 
meddlB (d); to reach; to play (on a musical Instru- 
ment) ; to draw near, to approach, to bo very close 
(d) , to bo related, to do akin , to be iiko ; to concern, 
to regard, to interest ; to allude, to hint; to drive on ; 
to touch ; (Kant.) to go aground, to strike, to put in 
(d), to land (s«r), II n'uxi toucher d la religion, lra 
dared not meddle with religion ; il y a touche, ho had 
a hand in it ; n avoirpas Vaird’y toucher, to look as if 
butter would not melt in one's mouth ; iw touches pas 
dlareine 1 hands oif tire queen I samaUon touched la 
mien ne, his house Ls next to mine ; toucher d uncertain 
tempi, to bo vory neat a particular time; toucher dans 
la main, to strike bands (in concluding a bargain) ; 
lowlier da prh A quclqu'un, to bo nearly related to 
someone; touches, cocker, allons plus vite, whip up. 
coachman, faster, please I n.m. Touch, feeling ; (fig.) 
manner of playing an instrument etc, so toucher, 
v.r. To touch, to touch each other; to bo adjoining; 
la meet, tcuchour, iuiu Cattle-drover; (Print.) 
inking-roller. 

toue (tu), n.f. Towing; barge; ferry - boat, 
touda, nj. (iYauf.)Scope (length ofcnblo, 12 Ufathoms); 
towing, warping; toivline. Ancre de iouee, hedge 
(anchor for towing), touer, v.t. To tow, to wurp. 
toueur, a. (Jem. tououso) Towing; n.m. Tower; 
tow-boat, tug. 

touffe (tuf), nj. Tuft, clump, wisp (of straw, 
bay. etc.), touffer, v.t To grow in a tuft or tufts; 
v.t. To crow in tufts, 
touffeur (tu'fuur), nj. Stifling heat, 
touflfu (tu'fy), a. (fem, touffus) l’ufted, bushy; 
branchy, lealv; full, thick, luxuriant. 

toujours (tn'gu:r), ado. Always, ever, for ever; 
still ; all tho same ; nevertheless, at least. Est-%1 
toujours a Paris ! is he still in Paris? sc dire adieu 
pour toujours, to bid eacli other adieu for ever; tou, 
tours estdl que, still, tins fact remains that. 

toupet (tu'pe), n.m. Tuft of hair; forelock; 
front, loretop (on a horse) ; (colloq.) effrontery ; cheek, 
impudence. Avoir du toupet, to have any amount of 
cheek ; se prendre an toupet, to taka each other by the 
hair. 

toupie (tu'pi), n.f. Top, spinning-top, peg-top; 
(Jig., slang) head ; troiiop, jade. Fairs alter uue 
toupie, to spin a top ; toupie d'AUemagne , humming- 
top. toupiller, v.i. To spin, to whirl round and 
round ; (fig.) to run up and down or about. 

toupUlOEi (tupi'jS), n.m. Small tuft of hair; 
waste branches (of an orange-tree), 
tour (1) (tu:r), n.f. Tower ; (Chess) rook, castle. 
tour(2)(tmr),n.m. Turn, round, twining, winding 
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resolution ; circumference, circuit, compass ; twist, 
strain; tour, trip; triclc, dodge, wile; ‘feat; office, 
service; vein, manner, style; place, order; lathe ; 
turning-box ; wheel; mould. U chacun son tour, 
3 very dog has his day ; <1 (our de role, in turn, by the 
list ; c hoc.un son tour, turn atnl turn about ; tile ext 
fiiitenutonr, she has a tine figure; enun lour damuin, 
in the twinkling of an eye, in a trice; fairs la tour 
d«, to go round ; fairs ou jouer mi maumis four ii ijutl - 
qu'un, to play someone a nasty trick ; fairs nn tour, to 
take a 3troll ; fait an tour, well made ; feruiur a double 
tour, to double-lock; men sang ntt fait qu’un tour, l 
turned deadly pale, I was thoroughly upset ; tour d 
tour, by turns ; tour da lit, valance ; tourdcpronuuiade, 
turn, walk, stroll ; tour de reins, twist or sprain in 
the oack ; fours do goMets, juggler’s tricks, legerde- 
main ; vousauree vo/re tour, yon will have your, turn, 
touraille (tu'i n:j), it./, JIa!t-kiln. 
tourangeau (turfi'-jo), a. (fim. tourangalle) Of 
Touraine; n. Native of Touraino. 
tOurbe(l)(turb), n.f. Peat, turf, 
tourbe (2) (turb), n.f. Mob, vulgar herd ; rabble, 
tourboux, a. (fiim. tourbouso) Peaty, tourbiere, 
nf. Peat-bog, peat-moss, turbary. 

tourblllon (turbi'jo), n.m, Whirlwind, tornado; 
whirlpool, eddy; ( Phil .) vortex; (jig.) liurly-burly, 
bustle; tourbillion (firework), touibillonnant, a. 
( fem . tourbillonnaiits) Whirling, tourbillonne- 
ment, n,in, Whirling, eddying, tourbillonner, v.i. 
To whirl, to eddy, to swirl. 

tonrd (tu:r), n.m., tourde or totirdelle, n.f. 
Thrush; (Mediterranean) sea-fi>h of tiie genus l.aurnx. 
tourdille (tnf’diy), a. Spotty or dirty grey, 
tourelle (tu'rsl), nf. Turret. TcnreUa de veille, 
conning-toiver. 

tonret (tu're), n.m. Spinning-wheel, wheel (of a 
lathe etc.); angler's reel, 
tourie (tu’ri), n.f. Carboy, 
tourier (tu'rje), n.m. (fcm. tourioro) Monk or 
nun in attendance (at the turning-box in a convent). 

tourillon (turi'jo), n.m. Axle ; axle-tree, arbor; 
spindle, pivot; trunnion. 

tourisme (tu'ri.sm), n.m. Taste for touring, 
touriate, n. Tourist. 

tourlonrou (turlu'ru), n.m. (slang) Infantry 
soldier, tommy. 

tourmalins (turma'lin), n.f. Tourmaline, 
tourment (tur’mn), n.m. Torment, torture; 
anguish, pain ; agony of mind! tourmentant, a. (Jem. 
tourmentante) Tormenting, troublesome, tour- 
mente, n ./. Tempest, storm; (Jig.) disturbance, 

turmoil, tourmonter, v.t. To torment, to torture, 
to rack ; to distress, to trouble, to harass ; to worry, 
to pester; to jolt; to agitate, to toss, to rock; to 
elaborate (style etc.). Quecela no vous tourmente point, 
don’t let that worry or trouble you ; son proccs !e 
tourmente, his lawsuit worries him. se tourmenter, 
v.r. To torment oneself; to toss, to tumble; to be 
uneasy, to fret ; to warp (of wood) ; to strain, to labour 
hard (of a ship), tourmenteur, a. (Jem, tourmen- 
teuse (l)) Torturing, tormenting; n. Torturer, 
tormentor. *tourmenteux, a, (fem, tourmenteuse 
(2)) Stormy (of regions), tourmentin, n.m. (Naut.) 
Storm-jib, fore-staysail. 

tcrarnage (turinais), n.m, (Naut.) Turning, belay- 
ing. toumailler, v.i. (colloq.) To go round and 
round or to and fro ; to prowl round touraant, a. 
(fem. tournante) Turning., winding. Mouremr.nl 
tournant, (Mil.) turning movement; pont tournant, 
revolving- or swing-bridge; n.m. Turn, turning, bend ; 
turning-sjiace (for a carriage) ; (fig.) shift, contrivance, 
indirect means; (Nant.) whirlpool, eddy; water- 
wheel; (Path.) [touruiole]. An tournant de la me, 
at the corner of the street, tournasser or tournaser, 
v.t. To turn (pottery), to shape on the potter’s wheel, 
tourne, a. (fem. tournee) Turned, shaped, made, 
expressed, etc. (in a certain way); sour, spoilt, turned 
off. Avoir V esprit mal lourni, to be cross-grained, 
tourne - a - gauche (tuma'gotjX n.m, (pi. un- 
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changed) Wrench, tournebrido, n.m. Tavern, inn. 
tournebroche, n.m, Roasting-jack ; turnspit, tour* 
nedos, n.m. Fillet steak. 

tournee (turine), n.f. Round, turn, visit, journey ; 
circuit Faire sa tournee, to go one’s rounds , Uexten 
tournee, he is oti his rounds, ha is on circuit (of judges, 
barristers, etc.), 

tourne- feuille (tnrna'frerj), nf. (pi tourne- 
feuiUes) Leaf-holder ; appliance for twining over the 
leaves of music quickly, toume-gants, n.m, (pi. 
unchanged) Glove-stick, glove-stretcher. 

'tournelle (turinsl), nf. Small tower, turret. 
< tQuraemain(tuni3'me), n.m, Trice, twinkling, 
instant En un toumemain, in a trice. 

tournament (turns'mfi), rum. Turning, whirling. 
Tuurnement de tele, swimming in the head, giddiness. 

iourne-oreille (tnnio'rey), n.m. (pi. unchanged ) 
Plough ivitll turning mouM-iioard Ckarrue tonme- 
orcil/a, such a plough, toume-pierre, rum. (pi un- 
changed) Turnstone (bird). 

tourner (turine), v.t. To turn, to turn round, to 
revolve, to twirl, to slew; to turn over, to turn up; 
to wind; to go or get round, to circumvent; (Mil.) 
to outllank ; to manage ; to translate, to construe, to 
interpret. Faire touiner, to turn, to spin, to curdle ; 
il iourue hien un vers, I 19 is a good hand at turning a 
verse ; tourner du latin en frangais, to turn Latin into 
French ; tourner la conversation, to cliange the subject 
o; conversation; tourner le dns a qruhpi'un, to turn 
one’s back on someone ; tourner le sang a, quelqu’vn, 
to upset someone ; tourner ses souliers, to wear one’s 
shoes down on one 3ide ; tourner tout en mal, to put 
a wrong construction upon everything ; tourner une 
chose en raillerie, to make a jest of something ; tourner 
une personne d son gre, to wind a person round one’s 
little finger, v.i. To turn, to turn round, to revolve, 
to wheel round, to wind ; to turn out ; to change ; to 
colour, to ripen; to turn up (of cards); to spoil, to 
curdle (of liquids); to trip, to slip (of the tongue). 
Cela tnumera mat, that will come to no good ; il ns 
sail plus de quel coti tourner, he does not know which 
way to turn ; il tourne comma une girouette, he turns 
like a weathercock; la chance a tourne, the luck has 
changed, (fig.) the tables are turned ; la tete luiaton rne, 
he lost his head ; la tela me tourne, I feel quite giddy ; 
tourner autour du pot, to beat about the bush ; tourner 
court, to cut short, to make an end ; tourner du ail A de 
qudqn'un, to go over to someone ; tourner vers, to turn 
towards, sa tourner, v.r. To turn round, to turn 
about; to turn, to change. Le temps se tourne an beau, 
the weatherischangingto fair, tournerie, nf. Turner’s 
shop, tournesol, n.m. Turnsole, .sunflower, heliotrope; 
dyer’s croton, litmus, touraetto, nf. Cotton winder; 
skein-holder; squirrel’s cage, tourneur, n.m. Turner. 
toumeu se,nf. Reeler, winder (of silk), toumevent, 
n.m. Cowl (for chimney), toumeviro, nf. (Nant.) 
Messenger (for weighing an anchor), toumavis, n.m. 
Turnscrew, screw-driver, toumiola, n.f. Whitlow. • 
tourniquet, n.m. Turnstile, turnpike ; roundabout, 
whirligig; screw-jack; swivel; sash-pulley ; (Snrrj.) 
tourniquet, tournis, n.m. (Vet.) Sturdy, staggers. 

. tournoi (turinwa), n.m. Tournament, 
tournoiement or tournoiment (tumwaj'mu), - 
n.m. Turning round, wheeling; vertigo, dizziness, 
staggers. 

tournois (tuFnwa), a. Of Tours. Livre toumois, 
obsolete livre (Tours currency), worth about lOd. 

tournoyer (tumwa'je), v.i. To turn round and 
round, to wheel or whirl round, to wind; to eddy; 
(fig.) to heat about the bush, to shuffle. 

tourmire (turinyrr), n.f. Turn, direction, course ; 
figure, shape, tourmire; bustle (part of dress); (Jig.) 
cast (of mind, style, etc.). Avoir mauvaue tournnre, 
to have a bad figure, (Jig.) to look had ; les climes com- 
mencent d prendre une mauvaise toumure, tilings ara 
beginning to look bad. 

tourte (turt), n.f. Tart, fruit-pie ; pie. tourtearu 
n.m. Oil-cake; cake; hermit-crab, tourteletta, nf. 
Small tart. 



tourtereau 

tourtereao (turt? to y n.m. \pL COttt^ 0 i* 0 a.usj 
Young turtle-dove tourterelle, n.f Turtle-dove, 
tourtiere (turtjsir), n.f. Pie-dish.- tart-tra* 
tous (tu:s), 0 L.vi.pl- [tout], 
touselle (tussl), n.f. Beardless wheat 
toussaint, la (tu'.se), n.f. All Saints' day. 
tousser (tirse), v.i. To cough ; to hem. tousserie, 
n.f Habitual or repeated coughing.- tousseur, n.vu 
(fem. toussouse) Cougher. 

tout (tu ; liaison-form, tut), cu. {Jem- toute, pi. m. 
tous, fern, toutesi All ; whole, the whole of \ every ; 
each; any. C'est 'tout un, it is all the same ; courir a 
toutes jumbes, to run at the top of one’s speed ; tous 
les deux jours, every other day ; tous les huit jours, 
every week , tous les jours, every day ; tous les quinze 
jours , every fortnight ; tous vies livres, all my books', 
toute la famille, all the or the whole family ; toutes les 
fois que, as often as, every time that tout homme qxd , 
any man who ; tout le jour, the whole day ; tout Is 
monde, all the world, everybody, proru indef All, 
everything; all men. A tout prendre , on the whole, 
all things considered; avez-vous tout dit? have you 
had your say 1 dost tout, that is all ; comme tout, exceed- 
ingly, extremely, like anything; du tout, not at all; 
en lout, in all, upon the whole ; est-ce Id tout t is that' 
all? il est propred tout, he is lib for anything ; il n'aura 
rien du lout, he shall have nothing at all ; il vent tout 
avoir, he wants to have all ; par-dessus tout, above all ; 
point du tout, not at all ; tout bien considers, all things 
considered j voild tout, that is alL n.m, Whole, the 
whole ; the chief point, only thing* 11 est son tout, lie 
is her all ot the peculiar object of her affection etc. ; 
le grand tout, the whole of things ; plusieurs tous 
distincts, several distinct wholes, u do. (toute before 
fern adj. or ona beginning with a consonant or 
aspirated h, toutes if the noun or pronoun is in the pi.) 
Wholly, entirely, quite, thoroughly ; all, altogether ; 
although, however, for alL Cesjleurs sont toutes fraiches, 
these llowers are quite fresh ; des femmes tout eplorees, 
women all in tears ; je suis tout a vans, I am quite at- 
your service; purler tout haut, to speak aloud ; tout d 
coup, suddenly ; tout d fait, quite, entirely ; tout d 
I’heure , just now; tout av vwius, at least; tout an 
plus, at the most ; tout d nous, sincerely yours ; tout 
bean ou tout dotix, softly, gently, not so fast ; tout comme 
vous voudra just as you please ; tout de bon, in earnest ; 
tout de suite, immediately ; tout d'un coup, all at once ; 
toute femme qn'elle est, woman though she is ; toutes 
bonnes qvfdles sont, however good they may be ; toutes 
malades qn'elles on nu’ils sont ] ill as thoy are ; tout nu, 
stark naked- toute-dpice, n.f. {pi. toutes-epices) 
Allspice, toutefois, adv. Yet, nevertheless, how- 
ever, stilL 

toutenague (tiitfnacj), n.f. Tutenag (metal). 
toute-presence(tutpre'zu:s), n.f. Omnipresence, 
ubiquity. toute -puissance, n.f Omnipotence, 
almighty power, touto-saine, n.f. ( pi. toute 3 -saines) 
Oxip.) Tutsan (St. John's wort), touta-science, n.f. 
(Theol.) Omniscience, toute-table, n.f, or toutes* 
tables, n.f pi. Tables (backgammon), 
toutou (tu tu), Bow-wow, doggy, 

tout-ou-rien (tuturje), n.m. (pi. unchanged) 
Kepeating-spring in watch or clock. ’ tout-puissant, 
a. (Jem. touto-puissanto) Almighty. Le Tout* 
I’uisMnt, the Omnipotent. 

toux (tu), 7 i./. (pi, unchanged) Cough, cough- 
mg. 

toxicodendron ftoksikads'dra), n.m. Swamp 
sumach. v 

toxicologie ftoksilmlo'gi), n.f Toxicology, 
toxicologiquo, a. toxicologuo, 71. Toxicologist, 
toxlcose, n.f Toxicosis, toxino, n.f Toxin, 
loxlquo, Poison ; a. Toxic, poisonous. 

tvaban (tra'bfi), 11.7a Halberdier or pikcman in 
Scamliimvian or Swiss troops. 

tvab cation (trabeu'sjS), 71./. Trabealion, 
entabiatmi-. trabdculairo, a. (Aunt.) Trabecular, 
trabdo, 71 J. (Horn, ant.) Ceremonial toga, 
trac U) (Irak-, •: m. Track, trace (of animals). 


train 

'CrttC ( 2 ) [task], m-TJt, 'jSi atnc$ hunk, Avoir le trac. 
to be in a funk, 

tra9ant (trasa), a, (Jem, trapante) (Lot.) 
Bunning (of roots). 

tracas (tra'ka), n.m. Bustle, tiumoil, stir, 
disturbance; worry, annoyance. Tracas des affaires, 
turmoil of business, tracasser, v.i To bustle 
about, to be busy ; to fidget, to make a fuss ; v.t. To 
worry, to pester, tracasserie, n.f. Worry, pester- 
ing, annoyance, vexation ; bickering, mischief-making, 
tracassier, a. (fem, tracassihre) Pestering, worrying, 
annoying pmischief-making ; n. Pesterer, busybody ; 
troublesome person, mischief-maker. 

trace (tras), n.f Trace, track, footprint; spoor, 
trail, slot ; mark, impression, vestige ; outline, 
sketch, traod, n.m. Outline, sketch, draft; 
laying-put (of grounds etc.); direction, line, Fairs le 
trace de, to sketch, to lay out. tracelet or traceret, 
n.m. Tracer, tracing-point, tracement, n.m. Trac- 
ing, laying out (of grounds, roads, etc.), tracer, v.t. 
To trace, to draw, tc trace out ; to sketch ; to draw, 
to delineate, to portray ; to lay out (grounds, roads, 
etc.); (jig.) to set forth, to mark out; v.i. To spread 
their roots, to run out (of trees), traceret [tracelet], 
traceur, n.m, (Jem, fcraceuse) Tracer. 

tracheal (trajeal), a. (fem. trachdale, pi. 
trachdaux) (d 7 iuf.)Tracheal. trachea, 71./. Trachea, 
air-vessel, trachde-artdre, n.f. (pi. trachdos-artbres) 
Trachea, windpipe trachden, a. (fem. trachdenne) 
Tracliean. trachdo-, comb, form, trachdotomie, n.f 
Tracheotomy. 

trachyte (tra'Jit), n,m, (Min.) Trachyte, trachy- 
tique, a, 

traqoir (tra'swarr), n.m. Tracer ; [tracelet]. 
tractarianisme (traktarja'nism), u.m, Trac* 
fcarianism. tractarien, v,m. 

traction (trak'sjo), n.f Traction ; draught, 
tractoire, a. Tractive. 

traditeur (tradi'tceir), n.m, [Eccles. hist.) 
Traditor. 

tradition (tradi'sjd), n.f Tradition; (Law) 
delivery. Be tradition, traditional; tradition de la 
chose vendue, delivery of the thing sold, tradltiona- 
lisme, n.m. tradltionnairo, 71.711. Traditionary, 
traditionnel, a. (Jem. traditionnelle) Traditional, 
traditionnellement, adv. 

traducteur (bradyk'tceir), n.uu Translator 
traduction, n.f Translation. 

traduire (tra'dqirr), v.t. (pres.p. traduisant, p.p. 
traduit) To translate ; to interpret, to construe, to 
lender ; to convey, to express ; to indicate, .to denote ; 
(Law) to arraign, to indict. Traduire d livre ouvert, 
to translate at sight so traduire, v.r. lo bo 
translated ; le bo interpreted, to be expressed, 
traduisible, a. 'translatable; 

trafic (tra'fik), n.m. Traffic; trading, trade; 
dealings. Il fait trafic de toute sorts de mair.handUes , 
lio deals in all sorts of goods, trafiquant, n.m. 
Trafficker. trafiquer, v.i. To traffic, tc trade, to 
deal (de) ; to make a traffic (de) 1 
tragacanthe (traqa'kuit), n.f Tragacanth. 
tragedie (tragedi), n.f. Tragedy, tragedian, 
n.m, (Jem, tragedienne) Tragedian tragi-comodio, 
n.f Tragi-comedy, cragi-comiquo, a. Tragic 
comic, tragique, a. Tragic, tragical ; n.m. tragedy, 
tragic art; tragic writer; tragicalness, tragio part. 
Trcndre une chose av tragique, to take a thing too 
seriously, tragiquement, adv. 

trahir (tni'iw), v.t. To betray; to bo false to, to 
deceive; to bewray, to reveal. Trahir la secret de 
quclqu'un . to betray someone’s secret, so trahir, 
v.r. To be falso to oneself, to betray oneself; tc 
betray each other, trahison, n.f. Ticaehery, 
treacherousness, treason, perfidy, foul play; breach 
ol faith, breach of trust, 
traille (tray), n.f. Largo ferry-boat, 
train (trS), n.m. Paco, rate ; train, suite, atten- 
dants; way, course, mannei , mood, spirits; noise, 
clatter, dust; carriage, Bkaletoa '0' :yoTU-'ie> - 



trainage 


traneher 


qiuiteis (of .1 liorao etc.)', train of boats etc. ; raft, 
float of w ood; railway-train ; (Print.) carihigo. A 
fond da tram, at full speed ; allcr giand ou bon liam, 
to go at a great rate; alter son tiam, (of a thing) to 
bait) its course; an tram dont if y i a, at the rate ha 
goes on ; (ire cn hum, to be m good spirits, to bo in 
the mood (de): faire da ham, to make a fuss, to 
kick up a shindy ; jort cn hum, m high fettle ; if i a 
toujours son train, ho goes on in his old way ; Vu fairs 
c l cn bon tram, tho business is in a fair way; mcncr 
bon train, to drive bird, (jia.) to lead a pretty dauro ; 
mcncr tin grund hum, to lno in great stile; mdtre 
cn hum, to set going, to put in hand ; nuUrc quclqu'un 
cn (nun de fane tine chose, to put somcono in the way 
of doing a thing ; mee cn ham, (Print.) making lead) ; 
tel dait iioftu ham da t nr, such was our way of In mg ; 
hum duller, down train; tram de dciant, foropirt, 
fotequaiters ; frutu de grande vitcssc, fast tiam ; train 
de nuuson, establishment; tmln da petite vitcs^c, goods 
tram; hum de platsir, excursion tram; tiam de 
ntour, up train : tram omnibus, slow train. 

trainage (trs'na:,), n m. Dragging, drawing; 
sledging, sleighing, tralnant, a. (Jem. tralnanto) 
Dragging, trailing; drawling; piohx, tiresome, 
languid; shuffling (gait). Voix trainanle, diawling 
\oice. tratnard, n.m. Loiterer, strngglei, laggird. 
tralnasso, «./. (pop.) Knot grass or other plant with 
trailing stems; drag-net for paitudgrs etc. tial- 
nasser, r.t. (colloq.) To spin out, to drag out, to 
piotia’t; i.i. 'lo linger, to loiter about. 

traine (trsm), u ./. Diagging, being dragged or 
drawn; train (of a diess etc.); (haul.) ropo’s end. 
Bateau a la frame, boat in tow at tho stern of a ship ; 
j eidnaux en traine, unhedged partridges. 

traineau (trs'uo), n.m. (pi. traineaux) Slcdgo, 
sleigh; dragnet; truck, traine-bulsson, n.m. (pi. 
tramo-buissons) (pop.) Hedge sp it row. 

trainee (trs'ne). n f. Tram (of gunpowder etc.); 
trail, track ; ( ling) street-walker, trainc-malhour 
or tralno-misbro, n. (;x\ unchanged) Wictcli. 
tralne-potonco, a. w, (pi. unchanged) Gallows-bird, 
jail-bnd. 

trainer (trs'ne), v.t. To drag, to draw, to drag 
along ; to track ; to spin out, to drag out, to protiact ; 
to drawl; to pub oil. Cot oiscau haine Valle, tliat 
bird hangs its wing; trainer dans la boue, to di igglc, 
to defame; trainer les chases cn longueur, to drag out 
things ; trainer un homme en prison, to drag a man oil 
to prison, v.t. To trail, to draggle, to lag ; to dioop ; 
to languish, to Hag; to lie about; to loiter, to 
lm rnr, to be m abe>anco or in suspense; to bo spun 
out, to lie protracted ; to bo found every where, t cla 
traine dans tous fra lures, that is found in every book ; 
ValTaire traine, tho matter bangs lire; uotra i obe 
traine, your gown drags along the ground, se 
trainer, v r. To crawl along, to cieep ; to lag; to 
drag oneself along, trainerio, «/. Dragging, drawl- 
ing- delay, protraction, traineur, n.m ( fern . 
trainouaa) Straggler, laggor; poacher (with 
trammel) 'Iruineur d'epce on 
x» oid-dangler, swashbuckler. 

(pi. tralns-poste) Mail-tram. 

(colloq.) Routine, regular course. 

traire (tieir), v t (pres p. trayant, p p. trait fl)) 
To milk ; to draw (nnlk) trait (1), a. (fern, traits 

(I)) Wire drawn (of metals). 

trait (2) (tie), n.m. Arrow, dart, bolt, shaft; 
thunderbolt; stroke, lut; trace (of harness); leash 
(for dogs); turn (of the scale); draught, gulp (of 
liquor); (lush (of tli© pon ©tc ); flush (of light) , idea, 
burst (of eloquence etc.) ; stroke, touch ; kerf (of a 
saw)- trait, featuie, lineament; act, deed; tact; 
relation, connexion ; priino move (at chess, draughts, 
i tc ) ‘ (rhcol.) tract. Avoir halt a, to have refeience 
to - lone a longs trails, to drink long draughts of; 
hoiitons de trait, gold or silver wne buttons ; ce sont la 
de see halts, that’s just likohim, or some oflns tricks; 
chacun me lanca son trad, every one had a fling at me ; 
cheial de halt, draught horse ; copier halt pour halt, 


a 

haineur de sabre, 
traln-poato, n.m. 
tralntraln, 7i.ui. 
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to copy stiokc for stroko ; dicochei on lancer un trait, 
toluttlyan ariovv; d'un seal had, ata gulp ; il partit 
comme un halt, ho darted off like an arrow from the 
bow; fouf d’un trait, at a stroke, at one draught; 
halt de satue, satirical stroke; trait d’espnt, witti- 
cism; frail d’umon, hyphen, connecting link; fiaif 
piquant, smart hit; halts de Venvie, shafts of envy. 

traitable (tis'iabl), a. Tractable, manageable; 
ductile malleable 

traitant (tis'tu), n.m. Fanner of tlio revenue, 
traite (2) (tret), nf. Stage, journey, stretch; 
oxpoi ration ; tiafhc, trade, trading (on the Afucan 
coast); milking; (Comm.) drtife, bill, ^customs duty, 
•faire la hade, to carry on the slavo-trade; je m’y 
rendis tout d'unc tiaite, I made but one stage of it; 
traite des blanches, white slave traffic ; traite des ncgies 
ou trade tics noirs, slavo trade, traitd, n.m. Tiiatise, 
tract, dissertation ; treaty ; agreement. Trade de paix, 
treaty of peace, traitemont, n m. Treatment ; 
usage; reception, honouis; salary, stipend. Alauiais 
traitement3, ill-usage. 

traiter (trs'te), v.t. To treat; to entertain, to 
board ; to use, to behave to ; to deal by ; to discuss, 
to handle, to discourse upon ; to call, to stylo ; to 
negotiate, to be in treaty for; to execute, to do. Jl 
Va traiti de/at, lio called lnm a fop; li m'a traite en 
fiere, ho treated me like a brother ; traiter de haut en 
bas, to ti eat with contempt; traiter quelqu'un de ’lur o 
a Mote, to treat someone like a lurk, to use someone 
shamefully, v.t. To treat, to negotiate, to come to 
terms; to treat (de) Trader duns matiere, to treat 
of a matter, so traiter, u r. To bo treated ; to tieut 
or doctor oneself; to treat each other, traiteur, 
turn. Restaurant-keeper ; trader (with savages). 

traitre (tieitr), a. (fern, traitrosso) Treacherous, 
false, perlidious. Prcndie en traitre, to fall upon 
In a ticaeherous manner, n. Treacherous person, 
traitor, traitress, traiti eusoment, adv. traituso, 
n./. Treachery. 

trajectoire (trajsk'twair), n.f. Trajectory, 
trajet, n m. Distance, way ; passage, journey, 
voyage; (.Vcd.) course. Faire le hajet, to make the 
passage; hajet d'une Item c, an horn’s walk etc. 

tramail (tia'inay) or tremail, n.m. Trammel, 
drag net. 

' trame (tram), n f Weft, woof, web ; plot, con- 
spiracy ; course, progress, thread. Latiamede aue, 
tho course of his life ; ourdir une trame, to hatch a 
plot, trainer, v.t. To weavo; (fig.) to plot, to 
contrive, to hatch, se tiamer, v.r. To be woven; 
to be hatched, to be in courso of being plotted. 

tramontane (trams tan), nf. Tramontane, 
north wind; north; noith-star. Pcrdie la tramon- 
tane, to bo at one’s wits’ end. 
tramway (train we) [Engl.], n.m. Tramway, 
tranchant (tra'Jci), a (ft m. tranchante) Sharp, 
cutting; (Jig.) trenchant, peremptory, decisive; 
salient, prominent. Coulcurs tranchantcs, glanng 
colours; icuyer tianchant, gentleman-cai ver. n m. 
Edge Epee a deux tranchants, two edged sword, 
tranche, nf. Slice, chop ; edgo (of a book) ; ( Anth .) 
period, series. Dore sur tranche, gilt edged ; tramhe 
de lard, rasher of bacon, tranches, nf. 'i.incli, 
cut, cutting, ditch; entrenchment; (pi) giiprx, 
griping, colic. Tranchdcs rouges, gripes (in horaes). 
tranchefile, n.f. (Bookbinding) Headband ; bar (in a 
shoe) tranche-gazon, n.m. ( pi. unchanged) Tuifing- 
iron. tranchelard, n.m. Cook’s knife, -'tranctia- 
montagne, n m. (pi. tranche-montagnes) Hector, 
bully, swaggerer. 

traneher (tra'Je), v.t. To out; to cut off; to 
decide, to determine, to solve, to settle. Ccci tiunche 
la difficulte, this removes tho obstacle ; tranche} le 
mot, to say the word, to speak out ; traneher la question, 
to clinch the matter, to cut the Gordian knot v.i. 
To cut; to decide, to determine, to resolve ; to set up 
for, to affect ; to he glaring (of colouis). Ces couhuis 
ne tranchent pas assez, those colours do not contrast 
sufficiently ; handler court, to cut short ; traneher 



cranquilio 

Ians x vif, to cue to the quick, t jig.) to set to work 
Ln good earnest ; tranchcr dit grand seigneur. rx> iord 
it; traveller du petit-maUre, to affect tlie dandy, 
tranchot, n.m. Shoemaker's knife, paring-knife, etc. 
trancholr, n.m. Trenclier, plate. 

tranquille (tru'kil), a. Quiet, calm, still, tran- 
quil, placid, peaceful; easy, undisturbed (in mind 
eta). LaUsez-nwi IranquiUe, leave me alone, non- 
sense t soyez tranquille, set your mind at ease, trail - 
quiUomont, adv. fcranquillisant, a. (fern, fcrau- 
quillisanto) Tranquillizing, tranquilliser, v.U 
l'o tranquillize, to make easy, to soothe, se tran- 
quilliser, y.r, To become tranquil, to make one- 
self easy, tranquillity n.f. Tranquillity, quiet, 
oeaea 

trans-, pref. Trans-, transaction (trozalrsjS), 
n.f. Transaction, compromise, arrangement. 

transalpin (truzal'pS), a, (/cut. transalpine) 
Transalpine. transat.lantique, a. Transatlant’c. 
cransbordement, n.vu Transhipment. trans- 
border, v.U To tranship, transbordoui, n.m. 
Transporter (travelling-platform atc.X Pont irnns- 
nonler.r, transporting-bridge. 

tran3cendance (trasu'dcus), n.f. 'Transcendency, 
oranscendant, a. (fenu transcendante) Iran- 
scendenb. transcondantal, a. (Jar.u cranscendantaie, 
:-.L transcondantaux) Transcendental. trail- 
scondantallsmo, tun. transcendantalisto, n. 

transcripteur (trSskrip'teeir), n.m Transcriber, 
transcription, n.f. Transcription, transcript, copy. 
Cranscriro, v.t. To transcribe, to copy out. 

trainee (tru:s), n.f. Fright, apprehension. Eire 
.Ians dee transcs mortdles, to be in mortal terror, 
transept (tru'sa), n.m. Transept, 
transferable (trusfe'rabl), x Transferable, 
cransfiromont, n.rn, Transference, conveying (of 
convicts). 

transferer (trasfs're), v.t. f conjugated Uka ag, 
rdu'uiuii) To transfer, to transport, to convey: to 
translate (bishops etc.); to put off, to postpone. 
Vramfirer son droit, to mako over one's right, trans- 
krer uno fit*, to postpone a fete, se transferor, v.r. 
To bo transferred, transfort, n.nv. Transfer; (Law) 
conveyance. 

transfiguration (trasfigyru'sjfi), n.f. Trans- 
figuration. transfiguror, v.t. To transfigure, se 
transfiguror, y.r. To bo transfigured. 

transfilage (trdsfi'lais), n.m. (.Void.) Lashing. 
cran3fllor, v.U To lash (two ropes etc i together. 

transformation (trcl-iformu sjo), n.f. Trans- 
formation. transformer, v.t. To transform, to 
change, to convert so transformer, v.r. To bo 
transfirnvvl ; to tninsforiu oneself or itself, 
trausfago (trds'fy:.-;), n.nu Deserter; fugitive; 
uvmcoat 

trausfaser(tnIsfy'zeX v.t. To transfuse. ■‘irano- 
fusour, n. in. Tmnsfuser. transfusion, n.f. 

transgressor (triisgrg'se), t’.f. To tiwnsgresa, to 
trespassagninst. * transgrossour, run. Transgressor, 
tram jro33lon, n.f. Transgression. 

transi(tnVsl), a. (/ns. translo) Chilled, bcnnmbed. 
gr.auiircacfmnsl, bashful lover, transldefroid. chilled 
■vith col l. 

traustger (trslzltge), v.i. To compound, to com- 
proniis -, to come to terms Vive c). translgiblo, a. 

transir (tnVsi:r). v.U To chill, to benumb'; to 
overcome with fear etc., to paralyse, v.i. To be 
chilled , to bo i-artlys-d with fear etc translsso- 
ment rut Chill, numbness; shivering (with terror 
etc.). 

transit (tr.Vziv a. ix Transit trans 1 til ro, a. 
IVr*. dmug to the trail -it of goods. i\vis tran.vilatrr , 
country through which Is are in transit. tran 3 ltlf, 
x (/' - trniultlvo) Transitive, transition, n.f. 
IVin.-itlon tranrdtolro, <i Transitory. 

trausiater (toi.l.i'te), r r. To translate, trans- 
l.V.eur, u.>i. Tir.n ilat-ir ; (iik.\) tiarnmitt'-r. 
tranalatif (trV.IVtiO, a. (/< .x tran3latlvo) {Law) 

f ran-. , tfmi;,% t».redriina to sonvnvs'n-.i..;^. 


fnipe^ri 

translation (troaVJSj5), n.f. Translation (oi 
bisliops etc.; ; removaL 

translucide (trasly'sid), a, Translucid, trans- 
lucidity n.f. Translucidity, transmarin, a. {fern. 
transmarine) Transuiarine. 

transmettsm*(trusms’tce:r),n.Mi. (Tchg.) Trans- 
mitter. 

transmettre (tras'mstr), v.t. (conjugated like 
jiuttre) To transmit, to convey, to send on ; to 
transfer, to make over, rransmettra son nom d la 
postiriti, to hand down one s name to posterity, so 
transmettre, v.r- To bo transmitted. 

transmigrant (trusmi'gru), a. (fern, crans- 
migrante) Transmigrant, transmigration, n.f. 
Transmigration. 

transmis, p.p. (fern. tranmnlso) tTUANSMETrits]. 
transmissibilitd (trusinisibili'te). n.f. Trans- 
mi.ssibility transmissible, a. Transmissible, trans- 
mission, n.f. Transmission. 

transmuable (trus'miiabl), a, Transmntable. 
cransmuer, v.t. l’o transmute, transmutability 
n.f. transmutation, n.f. 

transparence (traspardrs), n. r . transparence, 
transparent, a. (fern, transparonto) Transparent; 
n.m. Paper etc. ruled with black Lines (for writing 
straight); transparency. 

transpercer (trijspsr se), v.t. To transpierce, to 
pierce through ; to run through (with a sword etc.). 

transpirable (truspi'rabl), a. pi Fed-.) Transpir- 
able, tra Aspiration, n.f. Transpiration, transplror, 
v.t. To cranspira ; to perspire : to exhale, to oozo 
out. 

transplantable (trusplci'tabl), ■*. Transplant- 
able. transplantation, n.f. Transplantation, trans- 
planter, v.t. To transplant, transplantour, run. 
Transplanter (person), transplantolr, "wu Trans- 
planter (instrument). 

transpontin (traspo'ts), a, (/cm., transpontine! 
Transpontiue (across the bridges). 

transport (trus'poir), n.m. Carriago, conveyanc e 
transport, removal; .transfer, assignment, 'jig.') 
rapture, ecstasy, delirium ■, transport-ship. Fmis is 
transport , (Comm.) carriago; transport m xn can-, 
deliriousness •, transport lie joia, transport of joy. 
transportable, a. Transportable, transportation, 
n.f ^Transportation, transports, a, tfenu trails- 
port do) Transported person, 'convict, transporter, 
v.t. To convey, to transport; to transfi r, to mako 
over; to carry over (a balanco etc.); to banish; t'> en- 
rapture. La joia i’a tout transports, lie is quite over* 
eomo with joy. so transporter, v.r. To transpoit 
oneself, to go, to repair, i'a transporter sur kJ lieux, 
to repair to the spot, 

transposable (trflspo'zahl), x Transpo.ublo. 
cransnoscr, v.U To transpose, transposltour, <u 
if. nt. Eranspositrlce). J’lano transpositnir, tr.msj<i->- 
ing piano, transposi tlf. a, (fern, transposltivo) 
Xranspositlva transposition, n.f. Tmnsposil ion. 

trannrhenan (trusre'nd), x {fern, transrhenano) 
From lieyond tho Rhino, transslbdrlon, x (Jem, 
transsibdrlcnno) Trans-Siberian. 

transaubstantiation (trdssyphblsju'sjS), ><-/* 
Tran subs tan tiat ion. transsubstantlor, v.i. lo 
•uunsubstantiute. 

transsudation (triiasydn'sjJ), n.f. Transudation, 
transsudor, v.i. To transude. tranav;isomcnt, 
n.vu, or * trans vasation, nf. Decanting, transfn slon- 
transvaser, v.t. To decant, to transfuse, trans- 
vasour, ».«. Decanter. 

transversal (tnizvsr'sal), a. (pm. transvcraa.c. 
jf. trans vorsaux) 'Transversal, transverse, trans- 
versalemont, a<fr. transvorso, x Transvew*. 

transylvain (trusiTvii) or transylvanicn, x 
(A'it. transylvalno or transylvaulonno) and n. 
(Trarmylvalno, -lenno) Transylvanian, 
trantran (ntAi.vrn.M.v). 

trajjeze (tia'ps:.:), n.r/i. Trrp*izimn j traprz;'- C* 
tra i*;*, trap.-ziunu trapczlformo, a. Trajcziemu. 
'raodroTdai or '.randzoTita. a. Mmig.) Trau-'ic'-Iat- 



trapp 

trapp (trap), n.m. (Ctol.) Trap, 
tlV-ppe (trap), «./. 'I iap-door :*tiap, pitfalL Tendre 
unt fra;./.e, to lay a tiap. trappeur, rum. Trap per. 
trappiita (tra'pist), n.m. and u. Trappist. 
trapu (ua'py), a. (Jem. trapuo; Squat, dumpy, 
tlrck-set. Wl 

tragus (trak), n.f. (Sunt.) Enclosing ; beating 
(fui game), traquonard, n.m. Trap (for noxious 
animals) ; (fig.) srare ; (horse's) amble, traquer, v.l. 
(Hunt.) To beat for game ; to enclose, to encircle ; to 
ferret out; to round up, to hem in. Tto^uct des 
vuteurs, to round up th eves, traquot, mm. Trap 
(for animals) ; mill-clapper; stonechat. Bonner dam 
uji traqnet, to be entrapped traqueur, n.m, Beater-up. 
trass (tras), n.m. (Mm.) Terras, 
traumaticme (tvomati'sm), n.f. (hied.) Pigment 
(of gutta-percha). 

traumatique (troma'tik), a. Traumatic, trau- 
matisme, n.m. 

travail (1) (tra'vay), n.m. (pi. travaux) Labour, 
work ; industry ; toil, trouble, pains ; piece of work, 
task, job; workmanship; employment, occupation; 
study; travail; '(pi. travails) reports (of mm.slers 
to the head of the State, of heads of departments to 
ministers); (pi.) works, constructions, transactions, 
proceedings. A force de travail, by dint of labour ; 
cabinet de travail, study ; d’un travail cxquis, of 
exquisite workmanship ; eit travail d’ enfant, in labour, 
in travail ; faire son travail, to perform one’s task ; tl 
a le travail facile, it is no labour to him ; se mettre au 
travail, to set to work ; travanx forces, penal servitude ; 
tit ore de son travail, to live by one's labour. 

travail (2) (tra'vaij), n.m. (pi. travails) Trave 
(for eontiniiig refractory horses whilst they are shod). 

travaille (trava'je), a. (fem. travaUlda) Worked, 
wi ought; laboured, elaborate, labouring (under), 
obsessed (par). Travaille par unt idee, obsessed by 
an idea. 

travaiiler (trava'je), o. i. To labour, to work ; to 
toil, to be industuous, to be at work; to take pains, 
to apply oneself (a), to study, to make it one's study ; 
to strive, to endeavour ; to digest with ditbculty; to 
fetnient (of wines); to he strained (of a ship); to 
warp (of wood) ; to crack (of a wall). Faire travaiiler 
son argent, to put one's money out to interest; Ira- 
vailler a. V aiguille, to do needlework ; travaiiler a la 
terre, to till the grouud. v.l. To work, to work at, 
to labour at ; to do with care, to take great pains 
with; to fashion, to work up; to cultivate, to till 
(the ground) ; to exercise, to overwork, to fatigue ; to 
torment. Travaiiler les esprits, to excite the minds 
(of the populace) ; travaiiler son style, to elaborate 
one’s style ; un cheval trop travaille, a horse over- 
worked. sa travaiiler, v.r. To torment oneself, to 
make oneself uneasy : to be overwrought ; to en- 
deavour, to study, travallleur, a. (fem. travaiUeuse) 
Industrious, hard-working; painstaking ; n. Work- 
man, labourer, artisan ; industrious, hard-workmg 
person. 

travee (tra've), nj. (Arch.) Bay ; truss (of 
bridges). Travee de balustres, balustrade. 

travers (tra'vsu), n.m. Breadth, irregularity; 
oddity, eccentricity; caprice, freak, whim; ( Saut .) 
side, broadside. A tracers Us champs, across country ; 
an tracers du corps, through the body ; avoir l' esprit de 
travers, to be wrong-headed ; de travers, obliquely, 
awry, askew; en travers, across, crosswise; tl yrend 
ou attend tout de travers, be pats a wrong construction 
upon everything; parler a tort el a tracers, to talk at 
random ; regarder ijuelqu’un de travers, to look black at 
someone, traverse, n./. Cross -bar, cross-piece, 
transom ; cross-road, short cut; sphnter-bar (<d a 
can iage) ; (Rail.) sleeper ; (Fart.) traverse ; (fig.) cross, 
misfortune. A la traverse, in the way ; ruede traierse, 
cruss-stleet, side-street; se jeter ou se mettre a la 
traverse, to place oneself in the way. travorseo, nj. 
Parage, voyage, crossing. traversomBiu, turn- Crow- 
ing traverser, v.L To cro-»s, t/> go o\er or through, 
to°Uavei tUiougU; to Utvci^c, to get through or 


trembler 

across ; to run through (with a sword etc.) ; to ilo 
aci oss, to spun ; to intersect ; to penetrate, to dtcuch ; 
to thwart, to or ora. Traverser l esprit, Do cross the 
nund (of au idea etc.) ; traver.cr u ne riviere a la nags, 
to swim over a river ; traverser uu projet, to thwart a 
project, sa traverser, v.r. To traveise (of a horse), 
traversler, a. (Jem. traverslere) Cross; that plies 
across. Barque traverslere, lei t y boat; file traicrsiere, 
German liute ; mm. Cross-poce (of a hammer); n.f. 
Cross - bar (in weaving- maUnnej. Iraversln, n.m. 
Bolster; (Carp, etc.) cross-beam, crev-p-ecr ; (Yatth) 
cross -tree, stretcher (m beats), traverslilo, uj. 
Cross-piece; transom. 

travertin (travsr'ta), n.m. Travertine (stone), 
travesti (trave-'ti), a. (Jem. travostle) liiaguiaed, 
masked; travestied, jaiodied, b.n losqi.cti. l,a< 
Jravcsti, masked ball; traiesti cn pay.au, disguised as 
a peasant, travestir. i.t. To disguise, to trauslj ; 
(Jig.) to parody, to Liulesque; to imsmterpiet, to 
misrepresent, se travestir, v.r. To disguise ouraeli. 
travestiss6ment, n.m. lu-cu se ; travesty, travel - 
tisseur, n m. ( fem. travcst^scaso) Parodist; mu- 
interpreter, travestier. 

trayon (traja), n.m. Bug, teat (of cows etc.), 
tr^buchage (treb/jats), n.m. Weighing and 
sorting of money, trebuchaat, a. (fem. tiobucaanto) 
Of full weight (of coins); n.m. lixtra weight given 
to ensure full weight, trdbuchemont, n.m. fctum- 
bling, fall, blunder, trdbucher, v.t. To stumble, to 
slip; to trip, to err; (jig.) to cum the scale, to negh 
down (of coins etc.), tiebuchot, n.m. Bird-imp. 
snare ; assay-balance. Frenaic guelgu uu au trvbuciut, 
to entrap someone. 

trefila?e (IralVlats), n./. Wire-draw mg. trdlilcr, 
v.l. To wire-draw, troSlerlo, n.f. Wire-null; uira- 
dravung machine. trehleur, u.m. \\ nu-urawer. 

trefle (trsfl), n .««. 'lie .'oil, clover, shamrock; 

(Cards) cluli3 ; (Arch.) tiefoil. 

trefoncier (trefo'vje), a. (Jem. trdfoncl&ro) Ter- 
taming to the subsoil, n.m. Owner of the subsoil 
(m.ne-owner etc.), trafonds, u.m. sub-mil; (jig.) 
bottom, ideoir le Jo ml el ie trejund Tuns ajairt, to 
know the ins and outs of au uttuir. 

treillage (trs'jai 3 ), n.m. Trellis-work, lattice- 
work. troillager, v.l. To cover or furnish with 
trellis, treillageur or treillaglste, mm. Trellis- 
maker, lattice-maker. tretUe, n.f Yine-trellts ; vine- 
arbour; shrimp-net. Le ;us de la treille, the juice of 
thegrape. tretllis, n.m. Trellis, liellis-wnrk, lattice ; 
coarse canvas etc., sackcloth. treilLsse, a. (Jen. 
treilllssdo) Trellised. trcilllsser, r.t. To trellis, to 
lattice. 

treizaine (trs'zsn), n.f. Baker's dozen, 
treize (trstz), a. and n.m. Thu teen; tldrieenth. 
trelzidme, a. and n. Thirteenth; u; 'iiralocuth 
(part), treizi&mement, ad r. 

treraa (tre'nm), n.m. Dimreais. 
treraail Itraziah.1. 

trematiser (tremati'ze), v.l. To u-ark wilh a 
dia-resls. 

tremblaie (trd'blE), nj. Aspen-grove, 
tremblant (tru'blu), a. (fem. tremblanto) Ti. n- 
blmg. iremulous, quivering , !,. chenng (of li.ht etc > 
tremble, n.m. Aspen, tremble, a. (Jem. tremblcw 
Wni ed (of lines) ; shaking (of writing) ; u.ru (/ nut.) 
Waved rule, tiomblement, n.m. Tiembling, shaking, 
quaking, trepidation, tiemor; trem dousnesS, -g. ra- 
tion; flickering (of light); (J/ns.) shake, quaver, ^ lout 
le ti emblement ' (collog.) all the rest of it; Iri.iXuvurA 
de terre, earthquake. 

trembler (tru'ble), v.t. To tremble, to shake, to 
shiver; to quako, to fear; to flutter (of wing.), to 
quiver (of light). A fairs trembler, enough to c.iki 
one shiver (of noise etc.); la mam lut tier.lc, bu 
hand shakes; trembler de fnid, to shiver with cold, 
trembiour, n.m. (Jem. trembleuso) Trembler; quaker ; 
shaker, trcmblotant, a. (few. tremblotacte) Trcm. 
liling, tremulous (of ■•ound etc.) . sh-vrrmg, ip.p. us rig, 
fluttering. Ueabioler, v.t. To tremble (of sound;; 



tremie 


tricolor 


to quiver, to auivcr ; to flutter ( of wings) ; to flicker 
(of light). 

'critnle ftra'icit n-J, Bcocsiynilldioppor % JfcrmsL 
tremiere (tramajesr), rZf, noliytoek, .Boss iri> 

• mere , hollyhock. 

tremolo (tremolo) [It.]} n.m, (hlus.) Tramokr, 
tremoussement (tremos'ma), «.«i. Moving 
about fluttering, frisking! flutter. Ss dorwisr du tri- 
moussement to bestir oneself trdmousser, v.i, To 
bestir, to move about, to flutter ; v.t. To shake, to 
stir, go tramousser, v,r To flutter or frisk about ; to 
bestir oneself to bustle about, trdmoussoir, taut, 
jwinging-ehai’r revolving-chair. 

trempage (trupa'. 3 ) ; iuir„ Steeping, aoaking; 
(Print.) wetting. 

trempe (trdtp), n.f, Temper (of steel ate.); 
tempering, steeping ; (Jig ) character, stamp, quality, 
constitution , (Print.) wetting. Ce soni des gens de la 
mime trempe. they are people of the same stamp; 
donner la trempe a - to temper trempde, n.f. Steeping, 
wetting . {fig ) whacking, drubbing, tremper, v.t. To 
soak, to steep, to wet, to drench ; to temper (iron, 
steel, etc.) , to dilute (wine ate.) \ (Print,) to W9t 
(paper) , tc imbrue. II est tout trempi, he fa wet to the 
skin tremper do lamies, to wet with tears, tremper 
la soupe. tc pour the soup on the bread ; tremper see 
mains dans lesang , to imbrue one sliands in blood ; v.‘». 
To soak, tc be 3teeped ; tc be Imbrued {dans) ; to bs 
Implicated ( dans un crime), tremperle, n.f. (Print,) 
Wetting-room, aink. trempette, n.f, ( colloq .) Slice 
of bread (for 3oaking in v/ine etc,), trempeur, 
Temperer . (Print.) wetter, 

tremplln (tru pls> v,.rr.. Spring-board, leaping, 
board. 

trentain ftro’te), n.m. ( Tennis ) Thirty all, 
trentaino, n.f About thirty, some thirty, sgs of 
thirty. II a passk la trentaine- he is over thirty. 

trente (tru:t) ; a. and u m Thirty; thirtieth, 
trontenalro, a. Of thirty years' deration, trentibme,- 
x and n Thirtieth , n.m. Thirtieth (part), 
trdou ftre’u)- n.m, (No.ut. } Lug-sail, 
trdpan(tre pa), n.n Tropac (instrument); trepan- 
ning. trepanation,- nj, Trepanning. Erdpaner, 
v.t. To trepan, 
trdpang [tiupanoJ, 

trepaa (tre'pa), n.m. (pi unchanged) Passage; 
(poet.) deceaso, death. trdpassd, n.m. (fern, trdpassde) 
Dead person. Les tripassis. the dead, trdpassement, 
n.m. Death, trdpassor, v.i. To die, to depart tide 
fife. 

trepidation (trepida'sjo), r.f, Trepidation; 
trembling, tremor ; agitation, 
trdpied (tre'pje), n.m. Irivet; tripod, 
trepiffnement (trepiji mu) ; n.m. Stamping of 
(feet) udpigner, v.i. To stamp, to stamp one's 
foot. Tripigncr de xlkre, to stamp with. raga; v.t. 
To trample upon, 

trdpoiote (trcpwSit), «./. Wolb (of a shoo), 
tre3 (tre), udv. Very; most; very much, deeply, 
jreatly. I.e Iris Haul, iho Almighty, 
trcaailld (tresa jc), a, (fan. trSsaiildo) Cracked, 
irackh'd, flawed (of pictmes, poicelain, etc.), 
trdsallluro, n.f. Cracking, chipping, 
tre-sept or tresotte (tresstj. A card 


pmi‘. 

trfca-f onds (mfiKonns). 

tresor (tru'zaar), turn. Treasure; hcaru; treasury 
exchequer, (ff.-t*. C'/t.) relics anil ornaments. Amassc 
des trisvrs, to heap up riches. trdsororio, n.j 
Treasury, trdsorior, n.m. Treasurer; (Mil.) pay 
master. trd3oribro, n.f. Treasurer, 
tressace (trs’saij), n. m. Weaving 
treH3aiIlement (tres.ij'aiii), n.m. start, bound 
thrill; flutter, disturbance, trcssalllir, i.i. (jircs.p 
trossatllaut, p.p. trcssailii) To sUrt, to g've : 
start, to thrill ; to quake, to tremble, to shudder, t. 
wine-. Faira trcsMillir. to thrill; tra*aillir de joie 
to leap for joy. - 
treusaillure rraiaiitLUAS*. 


trossanter trcso'ta), To jump, ou stars, to 

treuibl 

eresse (trsah n.f, i'rssa, plait, braid, &KSS5A:, 
v.t Tc weave, to plait; to form into tresssc, to braid ; 
to wreaths, trsssaux, n.m. (Jem, tresseoae) Plaiter, 
braider. 

trest (treat), rtm. Sail-cloth (for fishing-boats), 
trfiteau ftrs'te); n.m, ( pi, trdteaux) Trestle; 
(pi.) stagOi boards, oaount3bank‘s booth, Planter sur 
Us iriteaux, to tread the boards; tretecu ds rnsais. 
(Agric.) stack-stand. 

treuil (srcsxj), n.m. Windlass ? hand-winch, 
fcreve Ifcretv), n.f. Truce. Tre vs a ces niaiseriesj 
no more of thess fooleries! trive de compliments, a 
truce to compliments. 

fcrevireftie'vkr), n.f. (r/atri.) FarbucklOo ttdvlrer, 
v.t. Tc parbuckle. 

fcri (l>ftri) or tricky «.«. Thrse-handed ombro; 
(Wliist) trick. Fairs Is tri, to aoaka the odd trick, 
tri (2) [TRIAGE], 
tri*, pref, Tri.-, 

triable (tri'abl), is, Cbxcsafcis, cerfcaMh, 
triade i tri ad), mf Triad, 
triage (tri ads), n.m. Choosing, picking, sorting, 
winnowing ; choice, selection ; district,- section (of » 
wood), 

triandr e (tri'toaiLca (Bci,)Triandroa3. trJantirio s 
n.f. Triandria, 

triangle (tri'digl), n,.m. Triangle ; (Waut.)banging 
stageof three planks (for caulking etc.), triangulairo, 
a. Inangular. triangulairement, adv.. triangula- 
tion, n.f. Triangulation, triangulei'. v.t. To 
triangulate. 

fcrias (trraxs); n.sn. (Geo L) Trias, tiiasfque, a. 
Triassic 

tribade (tri bady n f Woman with unnatural 
sexual, instincts, porvett. 

^tribal (tri bal), &, Trlbat, 
t rib art (trTbam), n.m. Clog, oliiackla (for pigs, 
oofis 

tribasique (triba'slk). a, (Chem.) Tribasie. 
tribometre (tribo mstr), n.m , Tribometer. 
tribord.'tri'boirX n.m, (Naut.) Starboard, Tribora 
tout • hard a-starboard 1 trlbordals, n.m, Starboard- 
watclL 

tribonlet tribuls), n.m. Triblot, rlng-atick, 
tribraque (tri bralc), n.m. (Pros.) Tribracn, 
tribu (tri by), ru/ 'Tribo. 
tribulation (trity:ia3j5> nj. Tribulation, 
tribun ftri beeX turn. Tribune,, demagoguo; (Jl<t . 
democratic leader or orator, tribunal, n.m. Tri bunal, 
bench, judgment-seat; court of justice; magistrates, 
trtbunat, n.m, Tribuuato. trlbuno, nf. Tnsuna 
(rostrum); ! fig.) platfonn, hustings; gallery: granu- 
stand (at.races etc,), Monter d la tribute, to mount the 
rostrum, tribune aitx enchkres, auctioneer’s rostrum; 
tribune F argues, organ - loft, tribunltlon, a. (fan, 
trihunitienne) ‘ Tribunicial „ ., . 

tribut(tri by), rum. Tribute; grant, contribution, 
inijjort, duty, debt. Payer U trihut d la nature, to pay 
til 6 debt of nature; payer le Iribut d Neptune, to a? 
sea-siek tributairo, a. and n.m. Tributary. 

tricapsulaire (trikapsy'lmr), a. (Tot.) Tricap- 
suiar. tn-car or tricar, n.m. Three-wheeled motor- 
vehicle, trlcdphalo, a. Tricophalous, tricops, mm 
(jiU unchanged) Triceps. . 

kricher (tri je), v.t. and l To cheat, to trick, 
t-richerio, n.f. Cheating, trick, trickery, Irlcheru 
revicut d son mnitn, curses, like chickens, come home 
to roost, tricheur, n.m. (fern, trichouso) Clieaq 
trickster. , , . 

triebine (tri jin), n.f. Thread- worm, triclilr-x 
tricblnd, a, 'J rlchlnous. trichinoso, n.f. Trichinos..i 
trichoc6pbale(tril;o-.e'fal), n.m. Trlchoceplmiws. 
trichologio, n.j. Trichology. trichoma or trichomo, 
mm. Trichoma, trichotomio, n.f. Trichotomy. 

tricoises (tri’kwa:z). n.f. (umI only V"r 
harrier's pincers, 

tricolor ftnko'icirl- o.ri, Tricoiourod imarar, 

C4 8 



tricot 


tricoloro, u. 
tricorne, a. 
bat. 


Tri'colonrcd. tricordo, a. Tuchord. 
Ihree-coriiered ; n.m. Thrce-curiiered 


* tricot (1) (tri'ko), n.m. Cudgel, 
tricot (-) (tri'ko), n. in. Knitting; knitted vest, 
etc. tricotago, n.m. Knitting, tricoter, v.t. ami i. 
1° knit, tricoteur, h.<h. (fan . tricoteuso) Kmuer; 
7i./. .Knitting-machine. 

trictrac (trik'trak), n.m. Tric-trac (form of 
backgammon) ; trictrac-board, li.iclig.iiiiinoii-bo.il <1. 

tricycle (tri'-dhl), n.m. Threc-uheeled vehicle; 
tricycle, trlcycliato, «. 

tride (tnd), a. Swift, quick (of hordes etc.). 
Afouvement tride, quick and strong movement (of a 
horse). 

trident (tri'dd), n.m. Trident; fish-gig. tridonte, 
a. (fern, tridentdo) Trnlentate, tluee-pronged. 

tridi ttri'di), n.m. Thud day of decade in calendar 
of tirst French republic. 

triduo (tridy'o) or triduum, n.m. (P..-C. Ch.) 
Tridi’o (idigious exercise-, which last three days). 

tviedre (tri'edr), a. Trihedral, trlcnnal, n. (/em. 
trionnalo, pi. triormaux) Triennial, 'triennail te, 
or trieimat, n.m. Term of tlirce ycats. 
trier (tri'e), v.t. (conjugated lilt rotten) To pick, 
to choose, to sort, to select. Des homines tries, picked 
men. triour, n.m. (fern, trieuso) Sorter, picker; 
n.f. Sorting-machine; wool-gin. 

trifide (tri'iid), a. (Dot.) Trilid. trifloro, a. (Dot.) 
Trillorous, thicc-llowuied. 

triforium (trifa'ijom), n.m. (Arch.) Triforium, 
blind-story. 

trigame (tri'qam), a. Trigamous. n. Trigamist. 
trigamie, n.f Trigamy. 

‘trigaud (tri'yo), a. (fan. trlgaudo) Shuffling, 
cunning, crafty, n. Sluiiller. 'tugaudor, r.f. To 
shutila; v.t. To cheat, to Hick, 'trigaudcrio, 
n.f. 

trigle (trial), n.f. Trigla, guinud. 
triglyplie (tri’filil), n.m. (.licii.) Triglyph, 
trigone (tn’qnn), n.m. Tiigon. 
trigronometrie (tricjonnine'tn). n.f. Trigono- 
metry. trigouomdtriquo, a. trlgononiotriquement, 
at/v. 

*tril [tuillc]. 

trilateral (trilate'ral), a. (fan. trilatdralo, ; !. 
trilatdraux) Tiilateral. trllinguo, u. Tiilingu.il. 
trlUttoral {Tim.irrencl. trlliUdralitd, n.f. 'Jii- 
literality. tnlitt&ro, a. Tiililei.il. 

trille (tri : i) or *tril, n.m. Quaver, trill, shake, 
trlllcr, v.t. To trill, to qtiaier. 

trillion (tii'ljd), n...u billion, a million million. 
(The Eugt. trillion, i.c. a million cubed, is tlio Fr. 
quiNriu.ioK.) 

trilobd (tiilo'bc), a. (fan. trilobco) (D <t.) Trilo- 
bate; (.ireii.) three-cuspui. triiobite, 11.1.1. Tulob U*. 
trlloculairo, o. (Dot.) Tnlocuiar. trlloglo, n.f. 
Trilogy. 

triinardortrimar(tii'ma:r), « m. (-niny) l’.oad, 
street, trlmardor, r.f. To wander about, to go on 
tramp, trlmardour, n.m. Tramp, ugaboi.d work- 
man. 

trimbaler (tidb.iTe), v.t. (slang) To drag or lug 
aboil!. 

triwer (tri’me), r.i. (.danj) To run about, to 
drudge, to wear oneself out. 

trimestre(tnTncsli), u.m. Quarter! t hi (••.•months), 
quarter's pay, salat y, or income. J'ar lr. 
quarterly; fcao’.tr t to n-cenc c •» 

(qu.11 ter s) sularv. trimcst.tol, u. (/cm. trlmcatriulle) 
Quarterly, trifnostrlellcmeat, mic. 

trimetre (tn’msti). . limat' r. trlmorphc. 
a. (i\:. amt O; ,>t.) Tnrncrphom. trimorphume. 
11. m Tiimorph.Mii. 

trin (nd) "or trine, a. (Ailed.) Trine. T r. i 
cgj«<.f, nine a.; 1 el. _ , , . 

triu;;a (U -'u). n.m. (<"..; •!.) Tr.T gaMnd; ip-r). 
tringle ( 1 .: d >. « f. liiitui-io!, tod; {.!>■•) 
trmgto; (mva.oiiu.g-gwi ; (• •.;,.) u.-rk. trmgli 
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trot 


trissement 

pr'-op era en t (trls'ind), Twltter<of swallows), 

irtiraar iw «), r.5. To nieoro a second time. 
fcriHf.yUa.bK (trisi'lab), a. Trisyllabic. n-m. 
Trisyllable. 

fcriste (trist). a. Sorrowful, mournful, 3«d, 
melancholy, dejected : calamitous, unfortunate, 
painful, dull, dreary gloomy, dismal, p not, sorry (of 
persons); mean, wretched paltry. Fairs an trUle 
repos, to make a sorry meal ; U temps esc tnsts , the 
weather la dull; crises oumm un bonnet is nvU, as 
dull as ditch water : tens trvM nouvelU, a a ad piece 
of nows, n.m. The sad, the gloomy; (pL) gloomy 
people trfstoment, adv. trtstoaao, n.J. Sadness; 
melancholy, dreariness, dnllness, gloom, 
trlsyllabe (tiussyllabe]. 
triton (1) (t n to), n.m. Triton, 
triton (2) (tri t5), n.m, (JI/tM.) Tritons, 
triioxyde itritak sidj. n.m. (C'hetn.) Trifcoxlde. 
triturabfe (trityrabl), a. Triturnblo. tritura- 
tion, «./. Trituration. ‘trtture, n.J, Use, know- 
ledge, experience (of ailalrs). tri tutor, v.t. To 
triturate. 

triumvir (trlom'vlrr), turn. Triumvir, trium- 
<nral, a. rriumviral. tnumvirat, rum. Triumvirate, 
trivalve (trlwalv), a, (i(ot j(c ) Tri valvular, 
trivfiiin O.iTWp), rum. Dentist's forceps, 
triveiinade (trivli'nad), n.f. Bufloonr-ry. 
triviaire (tri vjerr), a. Where three roads end. 
Cam-four triviaire. junction of tiiree roads. 

trivial {tri'vjal), * {Jem. triviale, pi. triviaux) 
trivial, vulgar, trilling , trite, hackneyed, n.m. 
Triviality. trlvialement, adv. Uivialltd, ruf 
Triviality ; triteness, trlvium, n.m. lnvium. 
troc (trok), n.m.. True it. barter, exchange. 
trocarfcitnrka:r)or trots-quarts, n.m. { Surg .) 
Tiocur. 

trochaique (traka'ik), a. and n.m. Trochaic, 
trochanter (troku'te), n.m. (Anal.) Trochanter, 
troche (troH, lurru Bunch, tuft, mass; {pi.) 
fumet (dung of deer etc.), 
trochee (l) (tro'je), n.m. (Pros.) Trochee, 
trochee (2) (tro'je), v~f. Bunch of sprouting 
twigs (from a tree-stump). 

trochet (tro'fe), n.m. Cluster (of fruit or 
(lowers) ; cooper's block. 

trochllc (trokll) or trochifUA, n.m. Trochil 
(humming-bird). 

trochisquo (tn/flsk), n to. (Pkarn.) Troche 
(lozenge or cake), 
trodne (tro'em), n.m. Privet, 
troglodyte (troqloditj, n.m. Troglodyte; ehlra- 
pauzco , wren, troglodytlquo, a. 

tlO£T*0 (trojq, n.f (pop.) Paco, phiz. Trains 
d'lvnxjtte drunkard's face. 

trognon (tro ji5), n.m. Coro (ot a pear or apple) ; 
stump (of a cabbage). Un petit Irognvn, (pop.) a 
dear little irirl. 

troi3 (trwu). a. and rum. Three; third. lUgle <U 
trail, rule or threo. trolslbmo, a. and a. Third ; 
n.w. Third (pert); third story, third floor; n.f. 
Third class (In a school). trolaldmomont, adv. trols- 
matil, n.m. (nl unchanged) Three-master. troi 3 - 
pont3, u. ro. Ihreo-decker. trol3-quam (trocaht], 
trol3-3lX, n-t/u Alcohol (at 30 deg.). 

tr6ie (trod), n.f. Furniture-hawking. Filed d la 
trole, drag-net; ouvrier rt la Utile, furniture-hawker. 
•U'6l0u, n.f. Baud, set- trolor, v.t. (pop.) To lead 
(somebody) about; to drag (something) about lor 
sale ; v.t To stroll, to tramp about- 
trolle (tr.d), n.m. Globe-flower, trolllus. 
tronibo (triib), n.f. Waterspout. Tromba tie 
t»»f, whirlwind. 

troxablon(fcr5'bl3), n.m. Blunderbuss, 
trombone (tro' bon), n-m. Trombone, trom- 
bonists, n.m. 

trompe (tr5:p), n.f. lYurnpet, horn ; proboscis, 
trunk (tit elephants); blast-engine; Jew's harp ; 
(drrA.Mejmlentivo. Trumps a vide, air-cump; tromves 
is ballot*, Fallopian tubes. 


rrompe-la-mori; (trSpla'morr), n.f. (pi. un- 
cluxnyul) Death's .•heat (person desperately lt\ who 
recovers). trompe-loail. n.m. [.pi. unchangr*!) 
(Paint.) Btlil life deception; {Jig.) illusion, sham. 

tromper (triVpe), v.t. To deceive, to impose 
upon ; to deludo, to beguile ; to cheat, to outwit, to 
tali e in ; to betray ; to elude. Cast ce qui vous trompe, 
that is where you are wrong ; tromper la conjlancs de 
quelquun , to abuse someone's confidence : tromper son 
ennui, to beguile ones weariness, so troxnper, v.r, 
To be mistaken, to mistake, to deceive oneself, to 
deceive each other. A s’y trtnnjter, ao as to take 
one for the other ; se tromper de shemin, to rake the 
wrong road; vous vous Irompcz, you are mistaken, 
tromperio, n.f. Cheat, fraud, imposture; Illusion, 
delusion. 

train pe ter (trSpsTe), v.t. To publish, proclaim, 
or sumu.'.n by souwl of trumpet; to trumpet 
abroad ; to scream (of the eagle), trompe teur, n.m. 
(Anal.) Buccinator tromper, to, n.f. Trumpet : ijig.) 
ti arnpeter, gossip, tell-tale ; Joiwh.) trumpet -shelL 
Delayer sons trompette, to decamp on the gi\es; sn 
Irorapette, burned up (of the nose) ; sons irumpette, 
without noise; sonner de la irompetit, to blow the 
trumpet ; trompette marine ou 1 rompetts parlantc, 
speaking-trumpet ; n.m. Trumpeter. 

trordpeur (tr5'pce:r), a. (Jinn, krompeuso) De- 
ceitful. delusive; designing, false, misleading, n. 
Deceiver, cheat, impostor ; betrayer. A trowpeur 
trompeurtt Jerni, diamond cut diamond, trompeuse- 
ment, udu tromplDou, n.m. {ArcJi.[ Small pumisntivo. 

tronc itr3), it.ru. Trunk ; stock, parent-stock ; 
poor box; (Arch.) drum tat column); (Gcom.) frustum, 
fcrouoature, nj. Truncation, tronobot, a.m. 
Cooper's btock. 

troncon (triTsS), n.m. Brokeu piece, fragment, 
stump , 'portion, section (of a line of railway). Hroil- 
(jonnoment, nun. Cutting up. tron^ounor, v.t. Xu 
cut :)>u pieces, to cut up. 

trone i train i n.m.' 'llirono. erdnor, v.i. To sin 
OH a throne ; (Jly .) to lord It. 

tronquer (tro'ke), v.t. To mutilate, to truncate ; 
(Jly.) 'x i garble, to mangle. 

trop itioj, adv. Too much, too, over, too many, 
too far toe long, too well, etc. De trap, too much, 
coo many, s\pei litmus ; ilre ds trop, not to bo wanted j 
je ne sms trap, l nardly know ; par imp, rather, too; 
]xis trap biert, not very, not over well ; pas Irop bon, 
not too good; trap ;/* pr mo too much troublo; trap 
pea, too little, n.m. T.xcv<s, supeiltuity. 

trope (trap), n.m. trope. . 

trophda (trofe), rum. Trophy. Fairs trophl* 
d'une skate, to glory In a thing, 
trophique (r.roTilc), u. Trophic, 
tropical (tropTkal), a. (Jem. troplealo, pi t, .-nl- 
caux) TroplcaL tropiquo, n.m. Tropic; ‘- U-Uj 
Diurnal. 

tropologie (tropolcfsi); n.f. Tropology, tropo* 
logique, a, Tropologicah , , > 

trop-pleln (tro'pie), n.m. (pi trop-plolns) 
Overflow, waste; ovoiplus, surplus, excess. 

troquer (troTce), v.t. To truck, to barter, to 
exchange, to swap. Trotiuer son cheval buryue eantn 
un avcuyU, to cliango for the worse, trequour, n.m. 
(f-m. troqueuso) Barterer. 

trot (tro) (Engl.), n.m. Trot. Au petit trot, nfca 
Jog-lrot ; au trot, speedily, briskly, trotto, nj, 
Trou run, walk, distanco. Taut d'une Iratte, without 
stopping, trotte-monu, a. (fan. -o) Hlow-runnliig 
(mice), trottor, v.i. To trot; to run about, to 
toddle (children). Cette idee me irolte duns la tile, this 
idea keeps running in my head, trottorlo, n.f. Trot; 
.built, trip, trotiour, n.m. (fern, -euso) Trotter; a. 
For trotting, Jupstruttcur, walking-skirt, "trottier, 
«. (fem. -i6ro) Fond of trotting or walking, trottln, 
n.m. Foot-boy. trottlnor, v.i. To go a jog-trot ; 
to toddle along, trottlnotto (troii'iifit). n.f. Scooter, 
(toy), trottoir, n.m. Foot-patli, sniov.alk, pave- 
ment. Fairs U trottoir, to walk the streets; file 



trou 

<fe trotloir. stust- walker; sar le Irottoir, in a fair way 
(of s I !!!?). 

trou (trn), n.hi. Hole ; gap; cave, pot-liole, 
natural cavity ; orifice, mouth ; (Anaf.) foramen. Hoi re 
a-roime t-u t.xni, to drink like a fish; baucherun t ro::, 
to stop a gap, to pay a debt; faire tin iron a la June’, 
to shoot the moon, to fly from one’s creditors ; foyer 
dons 11 n trou, to live in a hole; petit trou pas chcr, a 
cheap place in the country ; trou de la serrure, key- 
hole; trou d'komms, man-hole ; trou ciu chat, (h'aut.) 
lubber's hole, ' v 

troubadour (truba'dutr), n.ta. Troubadour, 
troublant (tru'blu), a. (yen. troublauie) Dis- 
turbing, troubling, disquieting. 

trouble (1) (trubl), a. Thick, muddy, turbid, 
cloudy, overcast; dim, dull. Avoir la rue trouble, to 
be dim-sighted ; pi&er en can trouble, to fish in 
troubled waters, to take advantage of confusion, 
aiir. Dimly, confusedly, n.ra. Confusion, disorder, 
disturbance, turmoil; perplexity, uneasiness; mis- 
unde.rs binding, dispute, quarrel; (pi.) broils, dis- 
turbances, dissensions. Exciter i its troubles dans un 
htat, to raise dissensions in a State ; troubles civils, 
civil bio-ls. 

trouble (-2), troubleau (tp.cbleJ. 
trouble-fete (truble’fc.’t), n.m. (pL unchanged) 
Kill-joy, spoil-sport. 

troubler (cru'blo), v.t. To stir up, to disturb, to 
make thick, to make muddy ; to muddle, to turn ; to 
disturb, to disorder, to confuse, to agitate ; to perplex, 
to disconcert;, to unsettle; to unhinge; to trouble; 
to interrupt, to break in upon ; to destroy the har- 
mony of; to ruflle, to annoy, todiscompo.su; to dim, 
to dull. La peorlui trouble la raison, fear unhinges 
his mind ; troubler la fete, to mar the festivities, to 
spoil the sport, se troubler, v.r. To grow thick, lo 
become muddy, to become turbid ; to turn, to turn 
sour; to be confused, to be disconcerted, to become 
agitated ; to be foggy, to become oveicast or cloudy ; 
to become confused or dim. 

trouee (trifle), n./. Opening, gap, breach ; pass, 
trouer, r.t. To bore, to make a bole in. so trouer, 
v.r. To have a hole in it. trou-madame, n.m. (pi. 
trous-madamai Gama played with ivory balls rolled 
into numbered compartments. 

troupe (trill)), n.f. Troop, band : crew, gang, set; 
company, herd, flock, drove, crowd: (pi) troops, 
forces. Alter cn troupe, to herd together; truuprs de 
mcr, sea- forces; froa^as tie terra, land-forces, trouceau, 
n.m, (pi. troupaanx) Flock, herd, drove. Tvoupeau. 
tie aros bitail, drove of cattle ; troupeau de moutons, 
flock of sheep, troupier, n.m. Soldier. Vieuz 
ti outlier, old campaigner. 

trousse (trus), n.f. Bundle, truss ; (Sury.) case 
of instruments ; case for razors, toilet articles, etc. ; 
•quiver. £tre aux trainees de I'ennemi. to be upoii the 
en-my’s heels; je suis d sts (rousses, I am after him. 
trousss, a. (Jem. troussso) Tucked up. Bien trousse, 
well set up, neat, dapper; compliment bien trousse , 
well-turned compliment, trousseau, n.m. Bunch 
(nt keys); tiou-e-.eau, wedding-outfit; outfit, kit; 
(Ant’d.) fasciculus. trousse-etrier3 [ports-etp.iers], 
troussa-galant. n.m. Choiera(man-killer). trousse- 
l>at or troussa-ubto, n.f. (pi, unchanged ) Imp, 
lmssy. trousse-queue, n.m. (pi. unchanged) Crupper, 
treussaquin. n.m. entitle (of a saddle). 

trousser (tru'se), r.l. To tuck up, to turn up, to 
pin up ; to truss ; to disj a’.bh (business etc.). Trousser 
,, QH c-’o g it ensiles, to <* it ones stick, to be off. 
so troussor, v.r. To tuck u,» one’s clothes, troussis, 
n.m. Tuck. 

trouvable (tru'vabl), a. Tliat- can be found, 
trouvaille, n.f. Tiling found by chance, godsend, 
windfall ; discovery, lucky hit. Faire tine trouvaille, 
to make a discovery. 

trouver (trn’ve), v.t. To find, to discover, to 
meet with, to hit upon; to defect; to get;; to seek, 
to look for, to find out ; to think, to deem, to judge ; 
to like ; to contrive, to manage. -Aliev trouver on venir 
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tub e-rciile 

trouver, to go to. to go arm m-c, to visit ; ro, ament It 

trouvez-rnus r i 10W <j Q y 0n ij ie it? j, iui Ux , nrt tjljn 

I'tsaqe, I tiling he looks well; ( it avez-rous tivurc CrXa / 
what made you think of that? what put that, in your 
head . trouver 4 dirt on trouve' a redire, to find fault 
jnth ; trouver a renart, co contrive to sell; trou err 
beau on cells, to admire, to think handsome ; trouver 
ton, to think fit: trouver rr.auvais, to blame, to dis- 
like, to be displeased with ; volts truiivez { that’s 3 *onr 
opinion, is it? trouve, a. (feu. rrouve'e) Found. 
hten trouve, felicitous, happy, onginal; enfant trouve, 
foundimg. so trouver, v.r. To mid oneself; to be 
met with, to be, to exist; to feel, to feel oneself; 
to prove, to turn out ; to find for oneself: Ceia se 
trouve bien, that is lucky; il s'est trouve a ceUe action, 
he was in that action ; il se trouve, there is. there are, 
it happens, it turns out; se trouver vud, to feel unwell, 
to fare ill. 

trouvere(tru’vs:r)or*trouveur, n.m. Trouvere 
(medieval poet of X. France!, trouveur, n.m. (feu. 
trouveuse) Di.-c-overer, inventor ; a. Inventive. 

troyen (trwa'jl), a. (fem. troyenne) Trojan. 
n.m. (Troyen, fem. Troyenne) A Trojan. 

truand (toy'd), n.m. (fem. truande) Vagrant, 
beggar, tramp, a. Vagrant etc. traandaille, n.f. 
(colloi., collect.) Vagrants etc. ‘inlander, v. i . To 
beg, to mump, to tramp, truanderia, n.r.i. itumu- 
ing, begging, vagrancy, truandisme, n.r.i. 

truble (trybl) or ’trouble (2), n.m. Hoop-net. 
trubleau or troubleau, n.m. Small hoop-net. 

true (1) (tryk), n.m. Knack, dodge, triek; 
(Thcat.) machinery, if a le true, lie has the knack of 
doing it. 

true (2) or truck (tryk) [Engl.], n.n. Truck, 
trucage or truquage (try'kars), n.m. (.-op.) 
Faking. 

truckemzn (tryfuiu) or truehement, n.m. 
Interpreter, dragoman. 

trucker (trs-Te), r.t. To beg, to mump, nrucheur 
n.m. (fem. truckeuse) Beggar, 
truck [tbi’c (2)]. 

truculent ttrykyTu), o. (fem. truoulents) 
Truculent. 

trueUe (try”sl), n.f. Trowel ; fish-slice, fish-carver, 
truellee, n.f. TrowelfuL 

trufre (tryf), n.f. Truffle, truffer, v.t. To stud 
with truffles, truffiere, n.f. Truffle-ground, 
traie (trqi), n.f. Sow. 
truism e (tryTsm), n.m. Truism, 
truite (trqit), n.f. Trout. Truitt stumon-'e, 
salmon-trout, truite', a. (fem. truits'e) Spotted, 
mottled, speckled ; crackle (of porcelain). Foote 
truiree, white and grey pig-iron. 
truilisatiou(tryiiza'sjo), n.f. (Duild.)Trowelling. 
trumeau (try'mo), n.m. (pj. truneaus) Wall 
between windows etc., pier ; pier-glass : leg ot beef, 
trupsine (tryp'sin), n.f. (Cftem.) T r 1 p-dn. 
truquer (try'ke), v.t. To fake, to vamp. t’.i. To 
dodge, cheat, fake, or vamp. 

tsar (tsair), n.m. Tsar, tsarevitch, n.m. tsa- 
revna, n.f. Tsarina, tsarism p, n.t.i. 

tu (ty), pron. Thou, yon. litre d tu et a toi aver, 
to be ou very familiar terms with ; tu cs, thou art, 
you are. 

triable (tykabl), a. Fit for killing, triage, n.m. 
Killing, slaughter (of an animal), tuant, a. (fem. 
tuante) Killing, toilsome, Vresome, laborious. C at 
v.n homme tuant, lie is a regular bore. 

tu-autem (tyo’tem), n.u. The main thing, the 
point. , 

tube (ryb), n.m. Tube, pipe; (A not.) duct. 
tub9r (1), v.t. To tube. 

tuber (2) (ty'be), v.t. (eollog.) To tub, to bath, 
tuberace (tybera'se), a. (fem. tnteracle) (H-t.) 
Tnberaceous. , 

tubercule (tybsr'kyl), n.j.i. Tubercle, tubercula, 
u (fem. tucercuieof TnU-renlate, tul.erelci. tuber- 
culeus", a. (fem. tuterculeuse) Tuberculous ; (A-'.) 
tubercular; (Path.) tuberculous; n. Consumptive 



tub6reus0 

person, tuberculisation, n.f. Formation and growth 
of tubercles, tuberculiser, v.t. To tubereulize. 
tuberculosa, n.f Tuberculosis. 

tubereuse (1) (tybe'rp.-z), n.f. Tuberose, tubd- 
reux, a. (fern, tubereuse) (2) Tuberous, tuberifere, 
a. Tuberiferous. tuberosito', n.f. (Path.) Tu- 
berosity. 

tubiforme (tvbi'form), a. Tubiform. tubulaire 
a. Tubular, tubule, n.m. Small tube, tubule, 
tubuld, a. (fern, tubulde) Tubular, tubulous. 
tubuloux, a. (fern, tubuleuse) TubulKorm, tubulate, 
tubulure, n f Opening of a vessel for receiving a 
tube : (Physiol.) natural tube or conduit. 

tudesque (ty'dgsk), a. Teutonic, Germanic ; 
inelegant, rough, coarse, n.m-. Teutonic language. 
*tudieu (ty'djo). int. Zounds ! 
tue-chien (ty'jjs), n.m. (pi. unchanged) (pop.) 
Meadow-saffron, colcliicum. tue-mouche, n.m. (pi. 
unchanged) Fly-flap ; fly-bane (fungus). 

trier (tqe), v.t. To kill, to slay ; to slaughter, to 
butcher ; to damn (a play etc.) ; to tire to death, to be 
the death of; to while away. Se faire tuer, to get 
killed, to expose one’s life, se tuer, v.r. To kill 
oneself, to commit suicide ; (fig.) to wear oneself out. 
tuerie, n.f. Slaughter, butchery, carnage ; slaughter- 
house. b. tue-tete, adv. At the top "of one's voice, 
tueur, n.m. (fem. tueuse) Killer, slayer. 

tuf (tyf), n.m. Tuff, tufa, tufacd, a. (fem. 
tufacdo) Tufaceous. tuffcau or tufeau, n.m. 
Micaceous chalk (from Touraine). tufier, a. (fem. 
tufi&re) Tufaceous; n.f. Tufa-quarry. 

'tuile (tqil), n.f. Tile. Lager sous les tuiles, to live 
in a garret ; quelle tuile ! what rotten Inok ! tuileau, 
n.m. (pi. tuileaux) Broken tile, tuilerie, n.f. 
Tile-works ; tile-making. Les Tuileries, the Tuileries 
(a palace in Paris), tuiller, n.m. Tile-maker. 

tulipe (ty'lip), n.f Tulip, tulipier, n.m. Tulip- 
tree. 

tulle (tyl), n.m. Tulle, net. tulliste, n. Tulle- 
maker or -seller. 

tumefaction (tymefak'sjo), n.f Tumefaction, 
tumefier, v.i., or se tumdfier, v.r. To tumefy, 
tumeur, n.f Tumor. 

tumulaire(tymy'ls;r), a. Of the grave, sepulchral. 
Pierre tumulaire, tombstone. 

tumulte (ty'mylt), n.m. Tumult, uproar ; hubbub, 
confusion, tumultuaire, a. Tumultuary, tumul- 
tuairementortumultUQUsenaont, ado. Tumultuously, 
tumultueux, a. (fem. tumultueuse) Tumultuous, 
tumulus (tymy'lyis), n.m. Tumulus, barrow, 
tungstene (tffiks'tsn), n.m. Tungsten, tungs- 
tique, a. " 

. tunique (ty'nik), n.f Tunic, coat; film, wall, 
coat (of the stomach etc.), tuniqud, a. (fem. tuniquda) 
Tunicaled. 

tunuel (ty'nsl) (Engl.], n.m. Tunnel, 
tuorbe [teorbe]. 

turban (tyPhu), n.m. Turban. Prendre le turban, 
to turn Mohammedan. 

turbine (tyr'bin), n.f Turbine, turbind, a. 
(fen i. turbinde) (Nat. hist.) Turbinate. 

turbiuer (tyrbi'ne), v.i. (slang) To slave away, 
to grind. 

turbitb (tykbit), n.m. (Pharm.) Turpeth. 
turbot (tyPho), n.m. Turbot, turbotiere, n.f. 
Turbot-kettle, turbotin, n.m. Young turbot. 

turbulemment (tyrbyla'ma), adv. Turbulently. 
turbulence, n.f. Turbulence, turbulent, a. (fan. 
turbulente) Turbulent ; rude, wild (of children etc.). 

turc orturque (tyrk), a. Turkish, n.m. Turkish 
language ; (Turo or Turque) Turk. Le Grand. Turc, 
the Sultan of Turkey ; se faire Turc, to turn 
Turk. 

*turcie (tydsi), n.f. Dike, embankment, 
turcisme (tyrtsism), n.m. 'i'urcism. 
turco (tyr’ko), n.m. (pi. turcos) Turco (Algerian 
soldier). 

turcoiu (tyr’kwS), n.m. Mohair. 

turelure (typlyir), n.f Tol-de-rol, fol-de-rol 


tyrolien 

(burden of a song). Cfest toujours la mime turelure, it 
is always the same thing over and over again. 

turf (tyrf) [Engl.], n.m. The turf, turflste, n.m. 
Turfite, follower of horse-races. 

turgescence (tyr3e's5:s), n.f Turgescence, 
tnrgidity. turgescent, a. (fem. turgescente) Tur- 
geseent, turgid. 

turlupin (tyrly'ps), n.m. Punster; sorry jester, 
turlupinade, n.f Sorry jesting, poor joke, "turlu- 
piner, v.i. To pun badly; v.t. To crack poor jokes 
on, to annoy. 

turlurette (tyrly'ret), n.f Kind of guitar (in 
use in the 14th century), 
turlut (tyr'ly), n.m. Titlark, 
turlututu (tyrlyty'ty), n.m. Pipe, flute, int. 
Sound of this (in mockery, refusal, etc.), 
turnep or turneps (tyrTiep), n.m. Field-turnip, 
turpitude (tyrpi'tyd), n.f. Turpitude, baseness, 
ignominy, 
turque [turc]. 

turquette (tyr'kst), n.f Rupture-wort, 
turquin (tyPics), a. Dark, deep (of blue), tur- 
quine, n.f Inferior variety of turquoise, turquoise, 
n.f. Turquoise. 

tussilage (tysi'lais), n.m. Colt’s-foot (plant), 
tussore or fcussor (t/soir), n.m. Tussore (silk), 
tutelaire (tyte’ls.'r), a. Tutelary, guardian, 
tutelle, n.f. Tutelage, guardianship; (fig.) pro- 
t(!crorship. Enfants en tutelle, children under the 
care of a guardian, tuteur, n.m. (fem. tutrice) 
Guardian, trustee, protector; (Ifort.) prop, 
tutie (ty'ti), n.f (Chem.) Tutty. 
tutoiement or tutoiment (tytwaj'mri), n.m. 
‘Tbeeing and thouing.' tutoyer, v.t. (conjugated like 
aboier) To ‘thee and thou.’ so tutoyor, v.r. To 
‘ thee and thou ’ each other ; to be on familiar terms, 
tutrice, fem. [tuteur]. 

tuyau (tqi'jo), n.m. (pi. tuyaux) Pipe; tube, 
hose ; chimney-flue ; shaft, funnel ; barrel (of a quill) ; 
stalk (of corn) ; stem (of a feather) ; nozzle (of bellows 
etc.); stem (of a tobacco-pipe); flute (of fiills-etc.); 
(slang) tip ; (slang) throat, stomach. Dire quelque chose 
dans le tuyau de i’oreille, to whisper something in one’s 
ear. tuyautage, n.m. Frilling, quilling, fluting, 
tuyauter, v.t. To quill, to frill, to plait; (sporting 
slang) to give a tip to. tuyauterie n.f System of 
pipes ; pipe-store ; pipe-trade, tuy&re, n.f Tewel, 
blast-pipe. 

tympan (ts'pa), n.m. Tympanum, ear-drum; 
tympan, drum ; spandrel (of bridges), tympaniquo, 
a. Tympanic, tympaniser, v.t. To run down, to 
decry, to traduce, tympanite, n.f. Tympanites, 
tympany, tympanon, n.m. Dulcimer. 

type (tip), n.m. Type; model; symbol, emblem; 
standard ; (Astron.) plan, drawing ; (colloq.) chap, 
fellow. (Test un veritable type, be is quite a character ; 
quel type d'homme! what an original ! typar, v.t. To 
stamp, to mark as of a certain type, 
typba (ti'fa), n.m. (Bot.) Typlia, cab’s-tail. 
typhoide (bifo'id), a. Typhoid, typhoiquo or 
typholdique, a. 

typhon (ti'fo), n.m. Typhoon ; water-spout, 
typhus (ti'fy:s), n.m. Typhus, gaol-fever, 
typique (ti'pik), a. Typical, symbolical, 
typographe (tipo'gral), n.m. Typographer, 
printer, typography, n.f Typography; letter- 
press, print; printing-office, typograpbique, a. 
typographiquement, adv. typolifcha, n.f (Geol.) 
Typoiite. typolithographie, n.f. Typolitliography. 

tyran (ti'ra), n.m. Tyrant. Cette femme est un vrat 
tyran, that woman is a regular shrew, tyranneau, 
n.m. Petty tyrant, tyrannicide, n.m. Tyrannicide, 
tyrannie, n.f. Tyranny. S’affranchir de la tyrannic, 
to free oneself from tyranny, tyrannique, a. Tyranni- 
cal. tyranniquement, adv. tyranniser, v.t. To 
tyrannize over, to oppress. 

tyrolien (tiro'ijl), a. (fem. tyrolienne) Tyrolean. 
n.f. Mountain song or waltz popular in the Tyrol, 
n.m. (Tyrolien, fem. Tyrolienne) A Tyrolese. 
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tzar (ts A n]. 

tzigane or tsigane (tsi'gdn), n. and a. Gipsy 
(Hungarian). 


u 

U, u (y), n.m. Tlia twenty -first letter of the 
alphabet. 

ubiquiste (ybi'kqist), n.m. (colloq.) Ubiquitous 
person; ( ubiqu itaire}. ubiqultaire, n.m. and a. 
[ltd. hist.) Ubiquitarian. ubiquitd, n.f. Ubiquity. 

udometre (yda'rustr), n.m. Udometer (rain- 
gauge). udomdtriquo, a. 

uRlau or tbulan (/la), n.m. Ulilan (German 
lancer). 

ukase (/katz), n.m. Ukase (edict of the Tsar of 
Russia). 

ulceration (ylsera'sjo), n.f. Ulceration, ulcere, 
mm. Ulcer, ulcerd, a. (fern, ulcerde) Ulcerated ; 
(fig.) embittered, caulcered. ulcdrer, v.t. (conjugated 
like accelerer) To ulcerate; (jig.) to embitter, to 
gall, to incense, s’ulcdrer, v.r. To ulcerate ; (jig.) to 
grow embittered or exacerbated, ulcdreux, a. (Jem. 

ulcdreuse). , , 

xdema (yle'ma), n.m. Ulema (Moslem doctor of 

k'ulex (y'lelcs), n.m. (Hot.) Ulex-, whin, gorse. 
uliginoux, a. (/cm. uligineuse) (Hot.) Uliginose, 
ulmaire (yl'meir), n.f. Common meadow-sweet, 
ulmine (yl'min), n.J. (Chew.) Ulimn. ulmique, 
a. Ulmic. Acids ulmique, ulmicacid. 

ultdrieur (ylte'rjceir), a, (fern, ultdiioure) 
Ulterior, further, subsequent, ultdrieurement, adv. 
•ultibme [ultime]. ultimatum, n.m. (pi. ulti- 
matums) Ultimatum, ultime or ultidme, a. Final 
(of syllables etc.), ultimo, ado 

ultra (yl'tra), n.m. Ultra (person of extremist 
opinions), ultraisma or ultracisme, n.m. Ultrai-m. 
ultra-mondain, a. (Jem. ultra-mondaine) Lltia- 
mundane. ultramontain, a. and n.m. (fern, ultia- 
montaine) Ultramontane, ultramontanisme, n.m. 
ultrazodiacal, o. (fern, ultrazodiacalo, pi. ultra- 
zodiacaux) (Astro n.) Applied to those planets i lie 
orbit of which is not limited to the width of the zodiac. 

ululation (ylyla'sjo), n./., or ululement, n.m 
Ululation (howling, hooting, etc.), ululor, 1 . 1 . To 

ululate. _ 

umble (5:bl), n.m. Grayling, 
un (ffi, in liaison ffin or cen), a. (/em. ime, yn) One^ 
the first ; single ; a, an ; any, a certain, Surles une 
heure about one o’clock, pron. i ndef. One tlun 0 . 
C'est tout un, it is all one ; en dunner d u tie a quelquun, 
to take someone in ; rien fairs ui une ni deux, to make 
iiobdnes about it, not to hesitate, to decide tl, ere m,d 
then ; un d un, one by onej un pour ant. one per cent. 
n.m. One, number one ; the tirst syllable, etc. i. 
uns di'ent out, les aulres disent non, some say } es, others 
say no ; Zesuns at les autre s, all, all together; fun et 
Pautre both; I'un ou V autre, the one or the other, 

‘autre, oum . . fch another on an average , 

IZ ZmZ °ne“ as good as the other ; ni fun 

,l unanime l (vna-nim), a Unanimous, tmanime- 

”£ JAPS 5Ln) Sloth (animal). 

uSd^cennaMSdess'nal), a. (fern, unddeennale, 

p ^^^4 e ai na ^oue'al) nl or uneruinal, a. (Aunt.) 
ITnff Wlftw. “■ Unguiferous. unguis, n.m. 

Nail, claw. Unjted . smoo th, evrn 

Si A*. 

smooth uniartlculd, uiarticulate. unicap- 
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sulaife, a. Unicapsular, unicellulaire,. a. Uni 
cellular, unicolore, a. Unicolour, 
unicorne (yni'korn), n.m. Unicom, 
unieme (y'njem), a. First. Vingt et unietne, 21st. 
unidmement, adv. Firstly. 

unification (ynifika'sjo), n.f. Unification, uni- 
fier, v.t. (conjugated like prier) To unify, to unite, 
to amalgamate, uniflore, n. (Bet.) Uniflorous. 

uniforme (yni'form), a. Uniform, n.m. Uni- 
form, regimentals. Quitter V uniforme, to quit the 
service, uniformement, adv. uniformltd, n.f. Uni. 
formity. 

unilateral (ynilate'ral), a. (fern, unilaterale, pi. 
unilatdraux) (Hot.) Unilateral; binding on one 
party only, one-sided (of contracts), uniloculaire, a. 
(Hot.) Unilocular. 

uniment (yui'ma), adv. Evenly, even, smoothly ; 
plainly, simply. Parlor tout uniment, to speak plainly. 

uninominal (yninomi'nal), a. (Jem. uninominale, 
pi. uninominaux) Of one name. 

union (y'njo), n.f. Union ; concord, agreement, 
harmony ; blending, mixture ; marriage, match ; 

( I. aw) concurrence, unionismo, n.m. Unionism, 
unioniste, n. 

unipare (yni'patr), a. Uniparous. uniparite, n.f. 
unipersonuel, a. (fern, unipersonnelle) Unipersonal. 

unique (y’nik), a. Only, sole; single, unique, 
unrivalled, unparalleled, unprecedented; odd, singu- 
lar. Fils unique, only son. uniquement, adv. unir, 
v.t. To unite, to join, to combine; to connect, to 
link ; to smooth, to level, to plane ; to pair, s’uuir, 
v.r. To unite, to join together, to eoalesee ; 

unisexuel (ynisek'sqBl) or unisexue, a. (fern. 
unisexuelle or unisexude) (Hoi. etc.) Unisexual. 

unissou (yni'so), n.m. Unison ; (Jig.) harmony, 
concert. A Vunissnn, in unison, in concert. 

unitaire (yni'teir), a. and n. Unitarian, uni- 
tarisme, n.m. 

unite (yni'te), n.f. Unity; unit; (Jig.) concord, 
agreement, unitif, a. (fern, unitive) (Theol.) Unitiva 
(with God). univalve, a. (Hot. etc.) Univahe, um- 
valvular. . „ . 

univers (yni'vs:r), n.m. (pi. unchanged) Universe, 
univorsaliser, v.t. To make miiversal. universa- 
lisme, n.m. universalitd, n.f. universel, a. (fern. 
universelle) Universal ; residuary, sole (ol legacies) ; 
n.m. (vl universaux) (Phil.) Universal, univer- 
sellement, adv. universitaire, a. Of or belonging 
to the university, academic; n. Member ot the 
university, universite, n.f. University. 

univocation (ynivoka'sjo), n.f. Umvocation. 
uuivoque, a. Univocal. . 

upas (y'peus), 7i,vi. (j-7. unchanged) Upas, poison.- 


tree. 

urane (y'nn), n.f. (Chem.) Oxide of uranium, 
uraneux, a. Uranous. uranique, a. Uranic, uxa- 
nite n.f. Uranite. uranium, n.m. Uranium. 

uranosrrapbie (yranogra'fi), n.f. Uranography, 
uranographique, a. uranoscopie, n.f. 
urate (y'rat), 7i.m. (Chem.) Urate, 
urbaiu (yr’be), a. (fern, urbame) Urban, n.f. 
Hackney carriage, urbanitd, n.f. Urbanity. 

urce'*le fvr'c'nl\ n.m. (Hot. etc.) Urceolus (urn- 
sloped organ), urcdole, a. (fern, urcdolde) Urceolate 
ure (v:r) or urus, n.m. Urus. anrcchs. 
uredo (vre'do), n.m. (Hot.) Uredo. , , 

urle (y're). n.f. (Chem.) Urea, ureique, a . urdmie, 
n f Ura-mia. ure'mique. e. urdometre. n.m. 
Ureameter. uretere. n.m. (^nat.).Ureter. urdtdnte, 
7 i f. Ureteritis uretre, n.m. Urethra, urdtnto, 
nf Urethritis, uretc comb. form. 

urgence OVgats), n.f. Urgency, 
urgent, immediately, urgent, a. (fern. 

Urgent, pressing. 

urinaire (Mi'neir), a. Urinary, urinal, n.m. 
(vl urinaux) Urinal (vessel), urine, n.f. Urine, 
uriner v.i. To urinate, to make water, urineux. a. 
(fern, urineuse) Urinous, urinoir, n.m. UrinaL 
uriaue, a. (Chem.) Uric. 


D'nrgencf., 
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cme(yrnW Urn; nail oh- box. Time m tcrutin 
iu nnia elector ah, ballot-box. 

urocysta (yra'sist). u.m. Urocyst (bladder), 
urocystite, n.f Inilammation of the bladder. u.ro- 
gdniial, i. Urogenital uroscopie, n.f. Uroseopy. 
urotoxiquo, a. 

ursulme (yrsy'lin), n.f Ursuiine nun. 
urticaive (yrti'keir), n /. Nettle-rash, urticant, 
cu (fen. urticanto) Stinging, urtication, n.j 
urus [urej. 

.us (1) (y), n.m. ( used only in pi.) Usages, ways. 

Les us fit lei continues, the ways and customs. 

us ;'2) (,y:s), n. m. Ilia ending us (used only in 
un savant en its, a man learned in Latin). 

usage (/za^), n.m. Custom, practice, usage; 
use, employment, enjoyment; wear (of clothes etc.). 

A Vusage de. for die jso of ; avoir de t'usage, to^ have 
manners or oreeding , ctla «£ hors d'usage, that's out 
of ise ; faire de i usage ou fa ire un bon usage, co last 
or wear a long time ; mettra tout en usage, to use 
every endeavour, nuittre line chose in usage, to use a 
thing, usagor a. (fern usagbro) For common use; n. 
Commoner, one enjoying the right of cutting Wood etc. 
usance, n.f. Usance usante, a. (Law) Making uso 
of, using (of spinsters etc.X usd, a. (fern, usee) Worn- 
out, threadbare; stale, trite, hackneyed, user, v.i. 

I’o make use ; to have recourse, to avail oneself ; 
to enjoy. En user bien avea quclqn'un, to use or deal 
with someone well ; in user bien ou en user mol, to 
make a good or bal use of - user de douceur to use 
gentle means, user de violence, to use violence; v.i 
To use, to consume ; to wear out. to wear away, to wear 
do wn ; to spend, to waste. User de s «o uliers, to wear out 
shoes, n.i/i. Wear, use service. Ce drap est d‘un 
non user, this cloth wears well , vt no connatt les gem 
,iud l user, ( lig ) it takes time to know people. 
?’user, v-r. To wear oneself out, to be worn out; to 
be used, to be consumed ; to waste, to decay to be 
epent. 

asms (y'zin). n.f. Works, mills, factory, usiuier 
n.m. Manufacturer, mill-owner. 

usite (yzi'te), a (fern. usitaol Used, in use, usual, 
customary. Ce mot nest guire usite. that word is 
3 eliom used. 

usquebac (yska'bak). n.m. Usquebaugh, 
astensile -.ystu'sil), n.m. Utensil ; tool, ’mple- 
nent. LUtensiles de cuisine, kitchen utensils, 
ustion (ys'rjo), n.f. Ustion, combustion, 
usuel (y'zqsl), a. (/e in. usuelie) Usual, customary 
ordinary. usu8ilanxent, adv. 

usufruefcuairs (yzyfryk'tqerr), a. Usufructuary 
usufruit, n.m. Usu p ruct, use. usufruitier, n.m. 
and a. (fern, usufru.lt idre) Usufructuary. 

usuraire (yzy'reir), a. Usurious, usurairoment, 
adv. usure, n.f Usury, excessive interest; wear, 
wear and tear. Rendre avec usure , to return with 
interest ; guerre d'mure, war of attrition, usurier, 
n.m. (/ in. usuridre) Usurer. 

nssirpateur (vz.yrpa'tour), n.m. (fern, usurpa- 
trice) Usurper, a. Usurping, usurpation,?!./. Usurpa- 
tion. usurper, v.t. To usurp ; to encroach upon. 
ut(yfc) n.m. (Mus.) Ut, do. 
nterin (yte're), a. ( fern, utdrine) Uterine, on the 
mother’s side. it. Brother or sister on die mother's 
side. n.m. (Med.) Medicine affecting the uterus, 
utdro-, comb. form, utdromanie, n.f. Uteromania. 
uterus, n.m. Uterus, womb. 

utile (y'til), a. _ Useful, of use, serviceable ; 
advantageous, expedient, beneficial. En temps utile, 
in due or good time. n.m. Utility, usefulness ; what 
is useful. Joindre futile a lagreable, to combine 
utility and pleasure, utilement, adv. utilisable, a. 
utilisation, n.f utiliser, v.t. To find use for, to 
utilize s’utiliser. v.r. To make oneself useful , to be 
utilized utilitaire, n.m. and a. Utilitarian, utilitd, 
n.f. Utility, usefulness; benefit, profit, service, 
avail ; (Thcat.) utility-man. D'aucune ulilite, ofno use. 

utopie (yto'pi), n.f. Utopia, utopiquo, a. Uto- 
pian. utopiate, a. and a, Utopian.. 
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vague 

htricule^ytri'kyl), n.m. Utricle, utriculd, a. (fcm. 
utriculde) Utricular. 

uvee (y've), n.f. (Anat.) Uvea (inner coloured 
layer of tho iris). 

iiviforme (yvi'form), a. Uviform, grape-shaped, 
uvulaire (yvy'leir), a. (Anat.) Uvular, uvule, 
n.f Uvula. 

usorieux(ykso'rj 0 ),a. (/em.. uxorleuse) Uxorious. 


V 

V, v ve), n.m. rhe twenty-second letter of th6 
alphabet. V. iLafc. vide], see; (roman numeral) 5. 

va (va), lsf pers. sing, imper. 'aller), mt Go, 
done I Va pour coin, I consent, done, agreed. 

vacance (va'kars), n.f. Vacancy; (pi.) vacation, 
holidays recess (of parliament etc.). Entrer s n 
vacances, to break up (of schools), vacant, a. (fern 
yacante) Vacant, unfilled, unoccupied, empty; 
•Jjuv) m abeyance, unclaimed. 

vacarme (va'karni), n.m. Hubbub, uproar fuss. 
Faire du vacarme, to kick up a shindy. 

vacation (vaka sjo), n.f. Attendance, sitting (of 
public officers etc.) ; fee for this ; day's sale (at 
auctions) ; vacation, recess (of courts). 

vaccin (vak'ss), n.m. Vaccine matter, serum, 
lymph, vaccinal, a. (Jem. vaccinale, pi vaccinaux) 
Vaccinal, vaccinateur.ii.iii. Vaccinator, vaccina- 
tion, n.f. Vaccination, vaccine, nj. Vaccinia, 
cowpox. vacciner, v.t. To vaccinate, vaccinique, 
a. vaccine-, comb. form. 

vache (vaj), n.f Cow, cow hide (prepared for 
use>; leather covering for luggage :n a diligence, 
coot (in a diligence etc.) ; (slang) obese woman, 
trollop. Manger de la cache snragee, to rough it; 
parler frangais comme une cache cspagnole, to murder 
the French language; cache d lait ou laitiere, milch 
cow; cache marine, (pop.) dugong. vacher, n.m. 
(fcm. va chore) Cowherd, neat-herd, vacherie, n.f. 
Cow-house, byre 

vaciet (va'sje), n.m. (pop.) Grape-hyacinth, 
vacillant (vasi'lfi), a (fcm. vacillante) Vacil- 
lating, wavering, flickering; (collng.) uncertain, un- 
decided : (Hot.) versatile, vacillation, n.f vaciller 
v i. To vacillate , to waver ; to reel, to stagger : 
to flicker (of light etc.). 

vacuit6 (vakqi'te), n.f. Vacuity, emptiness, 
vacuolo, n.f. Vacuole, vacuum, n.m. 
vade (rad), n.f. Stake (at play). 

•vademanque (vad'mdik), n.f. (Banking) De- 
crease of monby in reserve. 

vade-mecum (vademe'kom), n.m. Vade-mecum, 
handbook. 

va-et-vient (vae'vje), nm. (pi unchanged) 
Reciprocating motion, swing, see-saw motion, oscilla- 
tion, ferry-boat drawn by rope; wherry used between 
two ships etc. ; pass • rope, traversing gear , (Jig.) 
going and coming. 

vagabond (vaqa'bn), a. and n. Vagabond, 
vagrant vagabondage, n. m. Vagrancy, vaga- 
bonder or 'vagabonner, v.i. To be a vagabond, to 
roam; (fig.) to flit from one thing to another, 
vagant, n.m. Wrecker. 

vagin (va'sel, n.m. (Anat.) Vagina, vaginal, 
a. (fern, vaginale, pi. vaginaux) VaginaL vaginite, 
n.f Vaginitis, vagino-, comb. form. 

vaerir (va'^iir), v.i. To wail, to pule (of infants). 
vagissant,a. (fcm. vagissante) Cry, puling, vagisse- 
ment. u m. 
vaeron etc. [wagon], 

vague (1) (van), u./. Wave, billow: surge. . 
vague (2) (vag), a. Vague, indeterminate, uncertain ; 
faint, indistinct, hazy; rambling, incoherent; waste, 
empty. Terres vogues, waste-land. n.m. Vagueness, 
looseness, uncertainty ; empty space, emptiness, 
void, vacuum- vaguemant, adv. 
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vaguemestre (vag'msstr), w.m. tilu., tiuiruago- 
master: rHginiflnt.il jxistrna... 

vagpuer (va'ge), v. i. To ramble, to wander, to 
ctray. v.t. To mash (in brewing). 

‘vagruesse (va'gss), n.f. (taint,) Lightness, airi- 
ness 

vaigrage (va'gratg), n.m, (.Yaui.) lnner-plaux- 
Ing. vaigre, n.f. Plank lor lining boat 
vaillamment (vaja'nia), a d v. Valiantly, courage- 
ously, stoutly, vaillanee, n.f. Valour, biavery. 
vaillant (1), a. ( fem. vaill a nta) Valiant, valorous, 
courageous, gallant. 

v axil ant (2) (va'ja), 11 . 1 / 1 . All a man is worth. 
Tout sou vaillant, one’s all. ado. Value. N’avoir pas 
an so« vail/ant, not to be worth a penny, 
valllantise (vaju'tkz), n.f. Deed of prowess, 
vaille, 1st si up. subj. ( valoir J. 
vain (ve) a. (fem. value) Vain, fruitless, ineffec- 
tual; empty, shadowy; trifling, frivolous; vain 
glorious, presumptuous, conceited. Kn vain, vainly, 
in vain. 

vaincre (vfekr), v.t, (j>res.p. vainquant, p.p 
valncu) To vanquish, to conquer, to overcome, to 
defeat, to get the better of ; to master, to subdue ; 
to outdo, to surplus, to excel Fairs, raincre, to cause 
to conquer, to cause to be conquered ; se laisser vaincre, 
to give way to, to yield, to bo outdone or overruled, 
to relent; se latter vaincre a In pitie, to be moved to 
pity, so vaincre, v.r. To conquer oneself; to con 
quer one’s passions ; to conquer each other, valncu, 
a. (Jem . vaincue) Conquered, vanquished ; n. Con- 
quered person. 

vainement (vsnmu), adv. Vainly, in vain, tc 
no purpose 

vainaueur (ve’kaetr), rum. Vanquisher, con- 
queror, victor; prize-winner, a. Conquering, vic- 
torious, triumphant. 

vair (vEtr), n.m. (Her.) Yalr. vaird- a. (fem. 
valrda) Charged with' vair. 
vairon(i)(vs'r5), n.m. Minnow, 
vairon (2) or veron (vs ro), a~m. Wall-eyea (ol 
norses). 

vaisseau (vs'so), n.m. (pi. valssaauxj Vessel, 
vaso; ship; structure, fabric (of a building); (Anat.) 
tube, duct; (pi.) shipping. Vaisseau fantdine, Flying 
Dutchman, vaisselle, n.f. Plates and dishes ; plate 
(of gold or silver) ; ( slang ) decorations. Vaisselle de 
poche, (dang) cash ; vaisselle d'or, gold plate ; vaisselle 
plate, plate, vaissellerie, n.f. Manufacture of pots 
and pans ; ware of this kind. 

val (val), n.m, (pi. vaux) Narrow valley, vale, 
dale. Par vumts et par vaux, up hill ana down dale. 

valable (va'labl), a. Valid, good ; available, 
valablement, adv. 

valant, pres p. (fern, valante) [valoir]. 
valence (va'lats), n.f. (Chem.) Valence. 
Valenciennes (valu'sjen), n.f. Valenciennes 
(lace). 

• valeriane (vale'rjan), n.f. Valerian. 

valet (va'le), n.m. Footman, valet., man-servant : 
servitor ; menial, hireling, servant ; knave (at cards); 
door-weight ; hold-fast, claw ; support (for a looking- 
glass etc.); wad. Arne de odd, obsequious, senile 
nature ; fain le bon valet, to be officious ; faire le plat 
valet , to cringe ; il n’y a pas de grand homme pour son 
valet de chambre, no man is a hero to his valet ; je suit 
votre valet, I am your humble servant ; maitre valet, 
head man ; tel vuiitre, tel valet, like master, like man ; 
valet de bourreau, assistant ■ executioner, aid ; valet 
de chambre, valet ; volet de chiens, whipper-in ; valet 
de ferine, farm - servant ; valet de pied, footman, 
valetaga, n.m. Duty of a valet; (fig) servility, 
valetaille, n.f. Pack of men - servants, footmen, 
flunkeys, lackeys, menials, valet-a-patin, n.m. (pi. 
7 alets-a-patin) (Surg.) Forceps (for ligatures), 
valeter, v.i. To cringe, to dance attendance. 

valeiudinaire (valetydi'netr), o. Valetudinary. 
n. Valetudinarian, invalid, 
valeur (va'lcem}. n.f. Valus, worth, price ; weight, 
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consideration; import, meaning- (pi.) bills, paper 
stocks, shares, securities ; valour, bravery, courage, 
gallantry. Avoir de la valeur, to be of value, import- 
ance, or weight; mettre tv. valeur, to impiove (land) : 
sans valeur, valueless, worthle-s, of noaceount ; luleul 
en especes, value in cash ; valeurs mobilieres, transfer- 
aide securities, valeureusement, adv. Bia-.elv 
courageously, valeureux, a, (fern, valeureuse) 
Brave, courageous, gallant. 

validation (validu'sjq), n.f. Validation, render 
mg valid, valide, a. Valid, good; in health, healthy 
able-bodied ; n. Person in health. valid6ment, ado. 
Validly, valider, v.t. To make valid, validity n.f. 
valise (va'liiz), n.f Valise, portmanteau, 
yalisnere (valis'netr), valisnerie, vallis- 
nere, or vallisnerie, n.f. Frogbit (plant). 

vallaire (va'le.v), a. (Perm, ant.) Vallary, vallar. 
Couronuc vallaire, vallary crown. 

vallee (va'le), n.f. Valley vallon, rum. Small 
valley, vale, dale, vallonnement, n .m. Disposing 
in vales (in landscape gardening). 

valoir (va'lwatr), v.i. (prts.p. valant, p.p. valui 
To be worth, to be as good ?s, to be equal to , to 
deserve, to merit. A valoir, on account ; cela mt vaut 
pas la peine d’y penser, that is not worth a moment’s 
thought ; cela ne vaut rien, that 13 pood for nothing ; 
cela vaut fail, that’s as good as done ; cela vaut son 
pesant d'or, that ts worth its weight in gold ; chaque 
chose vaut son prix, everything lias its price ; faire 
valoir sa marchandise, to set off one’s goods; faire 
valoir son argent, to turn one’s money to account; 
faire valoir son droit, to assert one’s right; faire valoir 
une tern, to improve an estate ; il ne vaut pas la peine 
qu’on lui reponde, he is not worth answering ; il vaut 
viieuz ne pas y oiler, it is better not to go there ; se 
faire valoir, to push oneself forward, to boast, vaille 
que vaille, at all events, tor better or. worst} vout 
ne faite3 rien qui vaille, nothing you do is to the 
purpose, v.t. To yield, to bring in ; to procure, tc 
furni-.li. 

valse (vals), n.f. Waltz, valser, oX To waltz- 
valseur, n.m, (Jem. valseuse) Waltzer- 
value (va'ly), n.f Value. Moins-value, intKirr 
value , plus-value, superior value. 

valvaire (val'vsir), a. (Hot.) Valva-, ^alvate. 
valve, n.f. Valve, clack, trap-door. valv4, u. (fem, 
valve e) Yalved, valvata. valvifonne, a. valvu- 
laire, a. valvule, n.f. V3lvule. valvuld, a. (firm, 
valvulde). 

vampire tva'piir), n.m. Vampire, vamplnsme 
n.m, 

van fva n.m. Fan, van, winnowing- basket 
vanadium ivana'djom), n.m. Vanadium 
vandale (va'dal), n.m. VandaL vandaliquo, a 
vandalisme, n.m. 

vandoise (vu'dwatz), n.f Daee(flsb). 
vanille (va'nitj), n.f. Vanilla, v anilll ar, a-m. 
Vanilla-plant, vanillisme, n.m. 

vanite (vani'te), n.f. Vanity, nothingness, futility; 
conceit. Faire ou tirer vanite d’une chose, to be vain 
of a thing (.que vousavez de vanite! how full of vanity 
you aro 1 sans vanite, vanity ai art. vaniteusement, 
ado. vaniteux, a. (fem, vanite use) Vainglorious, 
vain ; n. Vain person, 
vannage (1) (va'nats), n.m. Winnowing, 
vannage (2) (va'na.-j), n.m. System of water- 
gates in a dam etc, vanne, n.f. Water-gate, sluice- 
sluice-gate. 

vanneau fva'no), n.m. (pi. vanneaux) Lapwing 

peewit. 

vanner (1) (va'ne), v.t. To winnow, to fan, to 
si:t ; (pop.) to tire out, to ruin, 
vanner (2) (va'ne), v.t. To fit- with sluicss. 
vannerie (van'ri), nj. Basket-making or -trade ; 
basket-work, vannette, n.f. Winnowing-basketffor 
sifring corn for horses), vanneur.. a, (Jem . van- 
neuao) Winnowing; n. Winnower; n.f. Winnow- 
ing-niachine. 

vannier (va'cjil. xr?, Ssexst-siXs?, 
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vantail (va'taij), n.m. {pL vantaax) Leaf of a 
folding-door. 

vantard (va'tatr), a. (Jem. vantarde) Boasting, 
boastful, braggiug. it. Boaster, braggart, vantar- 
dise, n.f. Boasting, braggiug. vanter, v.t. To 
vaunt, to cry up, to praise, se vanter, v.r. To 
boast, to vaunt, to praise oneself; to plume oneself. 

II n'y a pas de quoi se vanter , there is nothing to brag 
of. vanterio, n.f. Boasting, bragging ; vaunt, brag, 
boast, ‘vanteur [vantard]. 

va-nu-pieds (vany'pje), it. (pi. unchanged) Tatter- 
demalion, ragamuffin, vagabond, beggar. 

vapeur (1) (va'poeir), n.f. Vapour ; steam ; fume, 
liaze, mist, exhalation ; (pi.) vapours ; (Paint.) air. 

A la vapeur ou a touts vapeur, at full speed ; bateau a 
vapeur, steamboat, steamer ; machine d vapeur, steam- 
engine. vapeur (2), n.m.' Steamer, steam -vessel, 
vaporeux, a. (Jem. vaporeuse) Vaporous; (Path.) 
vapourish ; (Paint.) aerial, vaporisateur, n.m. 
Vaporizer, sprayer, vaporisation, n.f vaporiser, 
v.t. To vaporize, se vaporiser, v.r. To be vaporized. 

vaquer (va'ke), v.i. To be vacant ; to be in vaca- 
tion ; not to sib ; to attend, to devote oneself (b). II 
vague a ses affaires, he is attending to his business. 

vara (va'ra), or vare, n.f. Vara (Spanish- Ameri- 
can measure of length, about 33 in.). 

varalgne (va'reji), n.f Tide-sluice (in a salt- 
marsh). 

varaire (va'rsir), n.f (pop.) White hellebore, 
varangue (va'rdig), n.f Floor-Limber or floor- 
plate (in a ship), 
vare [vara]. 

varecli or varec (va'rek), n.m. Varec, sea-wrack, 
sea-weed. 

“varenne [oarenni-.]. 

vareuse (va'roiz), n.f. Pea-jacket, pilot-jacket; 
jersey; tunic (mil.). 

variability (varjabili'te), n.f Variability, change* 
ableness, variable, a. Variable, changeable, fickle, 
unsettled, unsteady ; n.f. (Math.) Variable, variant, 
a. (fern, variante) Variable, fickle ; n.f Variant 
reading or interpretation, variation, n./. Variation. 

varice (va'ris), n.f. Vurix, varicose vein, vari- 
talle, n.f. Varicella, chicken-pox. varicocele, n.f. 
Varicocele. 

varie (va'rje), a. (fern, varlde) Varied, diversified, 
Varicoloured. 

varier (va'rje), v. t. (conjugated like prier) To vary, 
to change ; to diversify ; to variegate, v.i. To vary, 
lo change, to veer; to be changeable, to be fickle; to 
fisagree, to be at variance, varidto, n.f Variety, 
liversity, change ; (pi.) miscellanea, varieties. 

variole (va'rjol), n.f. Variola, smallpox, vario- 
leux, a. (fem. varioleuse) Suffering from smallpox; 
n. Smallpox patient, variolique, a. Variolic, 
variolisatioa, n.f Variolation, variolite, n.f (hi in.) 
Vaiiolite. variolo-, comb. foi~m. varioloide, n.f 
Varioloid, mild form of smallpox. 

variqueux (vari'kp), a. (Jem. variqueuse) Vari- 
cose. 

♦varlet (varTe), n.m. Varlet, page, 
varlope (vaFlop), n.f. Jointing-j.lane. varloper, 
v.t. To plane with this. 

varsovienne (varso'vjsn), n.f Varsovienne (a 
dance like the mazurka), 
vas, 2nd indie, pres, [ai.i.er], 
vasculaire (vasky'leir) or vasculeux, a. (fem. 
vasculeuse) (final.) Vascular. vasculose, n.f 
Vasculose. 

vase (1) (va:z), n.m. Vase, vesso’, urn. Vase de 
cluipiteuu, vase of Corinthian capital ; vase de nuit, 
chamber-pot. 

vase (2) (va:z), n.f Slime, mud, mire, ooze. 
Vaseux, a. (fem. vaseusfi) Slim*, muddy, miiy. 
vr.sier, a. (fem. vaslere) Of or for mud ; n.f Slimy 
place. 

vasistas (vasiz'tais), n.m. (pi. unchanged) Case- 
ment (a hinged part of window); hatch-door; blind 
{of a carriage). 
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vaso-j comb. form. Yaso-. vaso-moteur (vazomo 
'tce:r), a. (fem. vaso-motrice) Vasomotor, 
vasque (vask), n.f Basin (of a fountain), 
vassal (va'snl), a. (fem. vassalo, pi. vassaux) 
Vassal, n. Vassal, retainer, vassalage, n.m. Vassal- 
age; “prowess in arms, vassalite, n.f Vassalage; 
serfdom, subjection. 

vaste (vast), a. Vast, wide, great, spacious, 
immense ; capacious, comprehensive, vastement, 
adv. 

Vatican (vati'ka), n.m. Vatican (palace of the 

Pope). 

vaticination (vatisina'sjS), n.f Vaticination, 
vaticinor, v.i. To prophesy, to vaticinate. 

va-tout (va'tu), n.m. (pi. unchanged) One’s all 
(at cards). Jouer son va-tout, to stake one’s all. 

a vau- de-route (vo'drut), adv. At sixes and 
sevens, in disorder. 

vaudeville (vod'vil), n.m. Vaudeville ; ballad ; 
farce, light form of comedy ; “festive or satiric song, 
vaudevilliste, it. Vaudeville-writer. 

a van-1' eau (vo'lo), adv. With the current, 
down-stream, to rack and ruin. 

vaurien (vo'rje), n.m. (fem. vaurienne) Good- 
for-nothing, scamp, scapegrace; rogue, vagabond, 
vauriennerie, n.f 
vaut, 3rd indie, pres, [valoir], 
vautour (vo'tmr), n.m. Vulture, 
vautrait (vo'trs), n.m. Boar-hunting equipage, 
vautre, n.m. Boar-hound. 

se vautrer (vo'tre), v.r. To wa’low, to welter; 
to sprawl, to loll ; (fig.) to revel (duns). 

vavasseur (vava'soeir) or vavassal, n.m. Vava- 
sour (vassal holding of a vassal), vavassorle or 
vavasserie, n.f Vavasour’s fief, 
vayvodat.etc. [voivodat], 
vean (\o), n.m. (pi. veaux) Calf; veal; calfskin, 
calf-leather ; (fig.) lazy, slow-witted fellow. Chair de 
veau, veal ; eau de veau, veal broth ; faire le pied de 
veau, to cringe, to truckle ; faire le veau, to sprawl 
about ; longe. de veau, loin ; tuer le veau gras, to kill 
the fatted calf ; veau marin, seal, sea-calf, sealskin. 

vecteur (vsk'tce:r), a. Vector. Pay on vecteur, 
radius vector, vectorial, a. (fan. vectorielle). 
vdcu, p.p. (fem. vdcue) [vivre], 
vedasse (ve'das), n.f Woad-ash used in dyeing, 
vedette (va'dst), n.f. Vedette, mounted sentinel ; 
scout; watch-box, watch-tower. ficrire quelque chose 
en vedette, to write something in a line by itself; 
mettre en vedette, to place on vedette, 
vddique (ve'dik), a. Vedic. 
vdgdtable (vege'tabl), a. Capable of vegetating; 
covered with vegetation, vdgdtal, a. (fem. vagdtale, 
pi. vdgetaux) Vegetable ; n.m. Vegetable, plant, 
vdgdtalitd, n.f. Vegetality. vdgdtant, a. (fem. 
vegdtante) Vegetating, vegdtarianismo or vege- 
tarisme, n.m. Vegetarianism, vdgetirien, a. and 
n.m. (fem. vdgdtarienne) Vegetarian, vdgetatif, 
a. (fem. vdgdtative) Vegetative, vdgdtation, n.f 
Vegetation, vegdter. v.i. To vegetate. 11 ne fait 
plus que vegeter, he merely vegetates, vdgdto-, comb, 
form. 

vehemence (vee'mais), n.f. Vehemence, vdhd- 
ment, a. (fem. vehdmente) Vehement, impetuous, 
hot, passionate, vehementement, adv. 
vehicule (vei'kyl), n.m. Vehicle, 
velime (ve:m), n.f Velungerieht (mediaeval 
German court), vehmique, a. Vehmic. 

veille (vs:j), n.f Sleeplessness, wakefulness, 
insomnia, watching ; waking, being awake ; sitting 
up; (pi.) midnight work, nightly labours ; vigil; eve, 
day before : point, verge. Entre le sommeil et la veille, 
between sleeping and waking ; etre a la veille de, to bo 
on the point of, on the verge of; le fruit de ses veilles, 
the results of burning the midnight oil. veillda, n.f. 
Time from supper to bedtime, evening (in company); 
sitting up to work etc. in company ; night attendance 
(upon a sick person). Les veillies d'hiver, the winter 
evenings, veiller, v.i . To sit up, to watch, tc be 
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awake, to Ho awake; to bo on tho watch; to attend, 
to take rare, to m.c, to have an eye (a). Fairs icdUr 
un, to m op bomi'tmo up: tet Her au omiu, to 
Icoiv ouUor vqnalN ; uilUr au&tluttU VLtutJ to watch 
o’.cr tho safety of tho State; vtdler m r rut-m/rsie, to 
to oi-on one's guaid ; v.t, T<> watch by, to nnr-o, to 
log ft att< r, to sit up w ith. Fuller tm i nihule, to watch 
by tho Ud<ido of a >.ek jeison. voll’.our, tt.u.(fun. 
TOtUousc) Watcher, nioht-uatclm.au ; nj. Night- 
lamp; lhat-lighl, watch-light. vclllotto, u./. (i<tp.) 
M*uiQ.\ vittiivn ; (ln'il) hajtock. 

vciuard (vuiu:r\ u.n. (/<• w volnardo) (pap.) 
Lucky ji-rum. o. In lurk's nay. 

vc.uc (vein). tu/. Yi in , (<,W. dr.) scant; (pop.) 
good luck, .H\,ir de iii itii tc, to be m luck; in nine 
tie, in tin humour for; ,c rtit r-i t, me, 1 am In 
1’ ch\ way Tolnd, m (/r>.\ votne'o) Vcim.il, \einy. 
volnor, r (I amt.) 'lo \o.n. volnotuc, a. (je in. 
vcinouao) Vc.nol, veiny; vinous. votnulo, nj. 
bn all \» ,n. 

vclatro (tolatj) or velement, iusu Calling 

(of row 

velarium (v ck.’rh'n), n.-\ (pf. vdlariums) (/.’<> t. 
anf.) \k inui.i (tan. n,; htrctclud above ampin* 
thcat tv). 

velaut t (v«-lo), taf. (//-.!.(.) Tallv-l-o! 
velcbo (v ilf) or welclto, n. t. Goth, ignoranim. 
volchcrlo, nf. Igrunnne.-, >t »j» ditv. 

velc (t&:l). -t/ four . ivb.) Cow -calf, vdlcmont 
(vit.M.i). Voter, '.’.i. To tr.lv o (of cow-.). 

VCllu (t- a.-;. Velum; lino Alenron lace. 

a. (fr-u vtSllno) or vellum. 

VClltC tvc’ltt), n.-u (f.V u on.'.) I.lght-arimd 
soldier, skhm.-ihi r. 

vclloitc (vein tc). u K Vdlelty, slight degree of 
"nlitlou; fancy, mind, whim. 

veloce(vc iai), in s.vilt, rapid. vdlocipbdo n m. 
Vilocij" d>*. vdloclti, in/ Velocity, vblodromo, 
run, Cjclorath.5-tiat.lt. 

velours (valntr), «.»>:. Velvet, Fa ire pat to tie 
tx.V.n, to draw in one's claws; halnlule .clour,, unite 
de io- 1 , s.lks and rdius put out. tins l.ttcln n Urn ; 
tvlourju ol.Vt, coplntuy ; i-fw.ij de cekri, velvete.n; 
vrlours de tote, sill; velvet; n lours rut, hliort-n-p 
velvet, velotitd, u. (/rn. voloutdo) Velvet, velvety, 
velvet like; s -ft. as velvet; .o.t and smooth lo the 
pabito (of units); ii. it, Velveting, dock surface, 
velvet pile; bo'ttuss; bhom (of fruit). volouter, r.f. 
To give (a material) the appearance of velvet, to make 
like velvet, voloutlor, u i u Volvet-ucavcr. 

veltatgc (v rl ta”,), n.n. Mom-tuing liquids by 
the telle, volto, nf. Obsolete measure of capacity 
(about 7 quarts Lnglisli); gauge to measnio the 
capacity of casks, volter, t'.f. To measure (liquids) 
by the tulle. voltour, n.u. Gauger, one who 
measuiv s by tlio itlle. 

vclu (v.j ly), it, (Jem. voluo) Flatly, shaggy, rough, 
mm. shaggim ss ; hairy j«it. 

•velverette (vel'vist), nf. Coidmoy. volvot, 
rum., volvanttno or volvotlno, n.f. Velveteen, 
vclvote (v cl'vat), n.f. (j up.) To.ad-llax. 
venalsou(vansV.j), n.f. Venison, 
venal (vi-Tial), a. (fun. vdnalo, pi. vdnaux) 
Venal, mercenary, vdnalemont, m/e. vdnalitd, n.f. 

veuant (va'nfi), a. (fun. vonanto) Coining 
thriving. Hi cn tenant, thriving, w. Comer. .1 
tout tenant, to the ilrst comer; fee allants et les 
rt-jiutiN, comers and goers, 
vendable (vii'dabl), a. Salable, vondible. 
vendanjre (vu'duia), nf. Vintage, grape-gather- 
ing, season of this. Fairc letukivtje ou Ls wulaiir, 
to gather in the grapes, vondanser, v.t. To gather 
in the grapes from; (fig.) to ravage, to spoil, to 
devastate; v.i. To make tho vintage ; (fig.) to make 
illicit prollts. vendangour, n.m. (Jem. vendangeuae) 
Vintager, grape-gattierer. 

vend ecu (\ude'£), a ( /cm, vendoonne) vciulimn. 
n.m. (Vonddon, fun. Vonddenno) A Vendean. 

weudemiairB (vdde'mjeir). n.m. Venddmiaire 
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(I'in-t month of calendar of ilr.st French republic. 
Sept, b.'nd or 23rd to Oct. 21st or 22ud) 
venderesse, fan. {vlsdi.uu}. 
vcndetta(v dilst'bi) [It.], n.f. Vendetta, vengeance, 
vendeur (vu dceir), n.m. (fern, vondaresse, for tho. 
professional saleswoman vondeuse) Seller, vendor, 
dealer. ’ 

vendlcation etc. [rkvesdication]. 
vendition (vudi'sjo), n.f. (/.an) Sale, 
veadre (vfmlr), v.t. To sell, to vend ; (fig.) to 
betmy; (bin) u> -mil up (a person). A iciutra, to be 
-sold ; tcndiea bon wiuhe, to sell cheap ; vendte chcr, 
•o sell dear so vendro, v.r. To soli oneself; to sell, 
to he sold, to go oil (well etc.). 

vendredl (vddra'di), n.m. Friday. L<s vuulredi 
faint, Cood-Krnlay. 

venc (vo'nc), it. (fan. vone'e) ITigh (of meat), 
venelle (v.Vnsl), n.f. Small slieol, alley. Ft idler 
In t untile, to take to one’s heels. 

veueneux (vene'nu), «, (Jem. vdndneuse) 
i’oisonous, eonvejiug poison (ehielly of plant-s) 
vener (va’ne), v.t. To run (cattle) to mako their 
de-.li tender. Fairs truer da la viande, to keep meat 
until it gets high. 

venerable (vene'rabl), a. Venerable, reverend, 
vdndrabloment, adv. vdndratour, n.m. (fern. 
vendratrico) Veneiator. vdndratlon, n.f. Venera- 
lam. vdndror, r.f. (r on pigaUd hie accbLdncn) To 
venerate, to hold in reverence. 

vdnerie (vsn’ii), nf. Yenery, hunting; hunt, 
hunting-train ; kennel. 

venerien (veuo'rjS), a. (fan, vdndriomio) 
Veuere.d. 

venettc (va’tmt), n.f. (pop.) Fright, funk. Avoir 
la i entile, to be in a funk. 

veneur (v.i'nati), n.m. Huntsman. Grand 
i\ »> nr, master Of the hounds. 

venez- 7 -volr(vone/i'vvva:r), n.m. (pi unchanged) 
(iron.) Sight, thing woith seeing; tritlo. 

vengeance (vu’^fus), n.f. Vengeance rovenge 
Dcmantlur on ernr lentjcance, to cry for vengeance; 
;vir iu.gi.unce, out of levcngo; liter vengeance dun 
a front, to be lovenged for an atlront. venger, v.t. 
To rovtngo, to avenge, so vengor, v.r. To ievonge 
oneself, lo bo revenged. So leugcr da quclqu'un. to 
be revenged on .someone, vengeur. turn (fern. 
vongoi csso) Av engor, revengor ; a. Revengeful, 
av enguig. 

veniel (ve'njsl), n. (fan . vdniolla) Venial, 
vdniollomont, adv. 
veni-mecum [vade-mfcov]- 
venimeux (v.iui'mo), a. (fern, venlmousol 
Communicating poison, venomous, poisonous; (fig) 
malignant, spiteful, harmful, vonin, n m. Venom, 
pnhon ; ( fig.) virulence, spite, rancour, malice. 11 a 
jetti tout son icniu, ho has vented all his spite ; sane 
Lenin, haunlcss. 

venir (va'nhr), v l. (ptcs.p. vonant, p p. venu) 
To como, to bo coming ; to como to, to arrive ; to 
reach; to occur, to happen, to chance; to grow, to 
grow up, to th ivc ; to issue, to emanate, to proceed, 
to uiisu; to be descended. Cette nouvelle cut venue 
jurtpi'a 7 )iot, that news leached even mo; d’oii venez • 
lousf where do you come from? where were you 
brought up? do u uent ccla? vvliat is the cause of 
that? Won vient qua vous faites ccla ? how is it that 
you do that? e?i lenir aux extranit/s, to come to 
extremil tes ; cn venir aux mains, to come to blows ; 
/aire vetiir le mcdecin, to send for the doctor; 1 1 cn 
faut venir la, we must como to that at last; il en 
vintjusqu’a le menaeer, ho went so far as to threaten 
him ; it me vint une pcnsec, a thought came into my 
head ; vl s'en cs { alii comma il ed venu, he has had his 
labour for Ins puns ; il vaet vient, he goes in and out; 
il vient de partir, ho has only just gone ; je no ferai 
qu’aller et venir, I will not stay, I shall be back again 
dhectly; ;e viens da le quitter, I have just left him; 
je viens de le voir, I have just seen him; je viens le 
voir, I come to see him ; le vuila qui vient, here he 
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comes ; on voulez-vous cn venir? what are you driving 
at? quwid il vini apirler dr, when he came to speak 
of; s’en emir, to come away; si via leltre venait a se 
perdre, if my letter should happen to miscarry ; 
temps a venir, future time; tout lui vient a souhuit, 
everything succeeds according to his wishes ; tout 
vient a point a qui suit attendee, everything comes to 
him who waits; venez done, come away, come along; 
venez ici, come here; venir a bout de, to master, to 
got through with, to defeat; venir au monde, to come 
into the world ; venir de, to come from, (followed by 
an infinitive) to have just ; voulez-vous venir a vec nous 
a Loud res • will you go with us to Loudon? n.m. 
Coming. 

veaitien(veni'sje), a. (fern, vdnitienne) Venetian. 
n.m. (Vdnitien, fern. Venitienne) A Venetian. 

vent (vu). n.m. Wind; breeze, gale; {Hunt) 
scent; (jig.) vanity, emptiness; ( Artill .) windage; 
vent (of a barrel etc.). Aller comme le vent, to go like 
the wind ; aller contre vent et maree, to go against 
wind and tide ; aller sdon le vent, to sail with the 
wind, (fig.) to go with the times ; autunt en emporte le 
vent, all that is idle talk ; au vent, to windward ; avoir 
vent de, to get wind of ; en plein vent, in the open air ; 

< ’-t re Iwje aux, qualre vents, to be exposed to every wind 
that blows ; filer vent arriere, to sail before the wind ; 
fuller au gre du vent, to float in the breeze ; gmnd 
coup de vent, strong gale; ties du vent, Windward 
Islands ; lies sous le vent, Leeward Islands ; il fait du 
vent, it is windy; instruments a vent, wind instru- 
ments ; prendre le vent, to snuff the wind ; sous la 
vent, to leeward ; tout cela n’est que du vent, all that, 
means nothing ; vent de mer, sea breeze ; vent de terre, 
land breeze. 

ventail (va'tatj), n.m. {fern, ventaille, pi. 
ventaux) Ventail, visor. 

vente (va:t), n.f. Sale ; selling, auction ; a 
felling or cutting (of timber). En vente, for sale, now 
ready (of a hook) ; marchandise de bonne vente, goods 
that go off well ; mettre en vente, to put up for sale. 

venter (vu'te), v.i. ( usu . impers.) To blow, to be 
windy. Il rente, the wind is blowing, venteux, a. 
{fern, venteuse) Windy, gusty; causing flatulence. 

ventier (vu'tje), n.m. Wood-salesman. 

ventilateur (vdtila'toeir), n.m. Ventilator, fan, 
air-exhaust, blower, ventilation, n.f. Ventilation 
airing; {Law) valuation of objects sold together! 
ventiler, v.t. To ventilate, to air; {Law) to value 
(things sold together) ; {Jig.) to discuss, ventis, 
ri.7ii. A\ind-falle.i timber, ventoliar, mm. {Hawking) 
Bud that flies well against the wind, ventose, n fr 
Ventose (sixth month of calendar of first Etoneli 
republic, Feb. 19th or20th to March 20th). ventositd 
n.f. E latulence. 

ventouoe (vd tu:z), n.f. Cupping-glass ; cupping ; 
vent, vent-hoie, air-hole. Appliquer des ventouses to 
cup; appliguer des ventouses secies, to drv-cuD 
ventouser, v.t. To cup. ventouseur, mm. ( _/em. 
vontouseuse) Cupper. 

Ventraf ral (va ’ tral) ’ a ' ^ enu centrals, pi. ventraux) 

ventre (va:tr), n.m. Belly, abdomen ; stomach • 
ti.o'r^’ bowe1 ?' ones inside. A plat ventre, flat on 
the face , courtr ventre d terre, to run, go, or gallop at 
full speed; faire ventre, to bulge, to swell out- ini 

/Intu'n haV6 a sto,ll3 ch-aohe ; le bas-tentre, 

“ tl ! e nbilonien ; prendre du ventre, to get ve v 

what a nem^n if- ^dqu’un a dans le venire, to know 
a person lias in him or is thinking of- ventre 
apame na point d'oreilles, a hungry man will not 

mf /ittf r^-fr nfv nt i 6 \ )leU " * nt ' z ° und " ! ventrde! 

J. Litter (of animals), ventriculaire a. Venfrf. 

y^triciile, rum. Ventricle, ventoifere n/ 
b,:Uy ' ba, ‘ <l > ahdomillal belt; sling, purlin! 

n - m . 7 Ventriloquist a. 

sf t Ventriloquy, 

thf mhe ^ l er (vulru 'J e) ' v - r - To wallow In 
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ventru (vu’try), a, {fern, ventrue) Big-bellied, 
corpulent; bulging. ’ 

venu (va'ny), a. (Jem . venue) Come: done, exe- 
cuted, leeeived. Bun venu [bienvenu] ; vial venu. 
unwelcome, il! - received ; open to censure. n 
Comer; one who arrives. Le dernier venu, the last 
coiner ; le premier venu ou la premiere venue, the first 
comer, the first that conies, anyone ; nouveau venu 
[nouveau], n.f. Coming, arrival, advent; growth. 
Allies et venues, goings and comings ; tout d’une venue, 
all of a size or growth, 
vdpule [VE1NULE]. 

’veiras (ve'ny:s), n.f. (Chem.) Copper. *vdnustd. 
n.f. _ Handsomeness, gracefulness, elegance, 
vepres (ve:pr), n.f. ( used only in pi.) Vespers, 
ver (ve:r), n.m. Worm ; maggot, mite ; moth. 
A voir le ver solitaire, (colluq.) to eat ravenously ; mange 
on range des vers, worm-eaten ; n u comme ver, stark 
naked ; tuer le ver, {colloq.) to have a morning nip ; ver 
u sole, silkworm ; ver de fromage, cheese-mite ; ver de 
fumier, muckworm; ver de terre, earth-worm; ver 
luisant, glow-worm; ver rongeur, never-dying worm; 
ver solitaire, tapeworm, 
veracite (verasi'te), n.f. Veracity, 
veraison (vere'zo), n.f. Turning, ripening (esp. 
of grapes). 

veranda (vera'da), n.f. Veranda, 
veratre (ve'ratr), n.m. Veratrum (hellebore), 
veratrine, n.f. {Chcm.) Veratria, veratrine. vera- 
trique, a. 

verbal (veribal), a. (Jem. verbalo, pi. verbaux) 
Verbal ; (colloq.) oral, by word of mouth. ' Promexte 
verbale, promise by word of mouth, verbalement, 
adv. Verbally ; (colloq.) by word of moutlu verbalisa- 
tion, n. f. verbaliser, v.i . To draw up a' written 
statement ; (Jig.) to be long-winded. 

verbe (verb), n.m. Verb; tone of voice; (Theol.) 
the Word. 

verbenacee(verbena'se), n.f. (Boi.) Verbenaceous 
plant. 

’verberation (verbem'sjS), n.f. Verberation. 
verbeusement (verbpz'mfl), adv. Verbosely, 
with many words, verbeux, a. (Jem. verbeuse) 

\ erbose, prolix, verbiage, n.m. verbiager, v.i. To 
be verbose about nothing, to talk large, to prate, 
verbiageur, n.m. (Jem. vorbiageuse) Wordy talker, 
twaddler, verbositd, n.f. 

ver-coquin (verko’ks), n.m. (pi. vers-coqnins) 
Staggers (supposed to be caused by a worm or maggot 
in the brain); this worm or maggot; (fig.) caprice, 
whim. 

verdatie (ver'daitr), a. Greenish, verdelet, a. 
(Jem. verdelotte) Greenish; tart (of wine) ; vigorous, 
hale (of old people). 

verderie (vsrda'ri), n.f. Verderer’s range ; 
veiderer’s jurisdiction. 

verdet (verids), n.m. (Chem.) Verdigris ; verditer. 
verdeur (ver'daur), n.f. Greenness, viridity-, sap 
(of wood); tartness, harshness (of wine); vigour, 
ticshness (of old people); (fig.) acrimony. 

verdict (vsr'dikt) [Engl.], n.m. Verdict, finding, 
finch r *- verd j e )> n - r ‘U Verderer, ranger, green- 

verdir (ver'dkr), v.t. To make or paint green, v.i. 

. r. ro ' v K reen » t0 become green - ; to get covered with 
verdigris (of copper), verdoyant, a. (Jem. verdoyante) 

\ enfant, green. verdoyer, v. i. (conjugated l ike a no v er) 
to be verdant, verdure, n.f. Verdure, greenness; 
greenery; green stud’, pot-herbs; foliage or forest- 
scenery (on tapestry). verdurier, n.m. (Jem. ver- 
dunere) Purveyor of salads ; greengrocer. 

vereus. (ve’r o), a. (fern, vdreuse) Worm-eaten, 
maggoty ; rotten: (fig.) suspicious, suspected; 
insecure, doubtful (of bills etc.). 

„wf r ^ e n ’f- Rod, wand, staff, switch, verge ; 

snait, pm ; shank (of an anchor etc.) ; obsolete measure 
«ir lancl. Dovner des verges pour se Ja ire fouetter, to lay 
up a rod for one s own back ; faire passer un soldatpar 
lex verges , to make a soldier run the gauntlet ; huUsier 
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U verge, verger ; verge de bedcau, verger s wand ; verge 
For, golden- rod <[dant). vergd, a. (/cm. vargda) 
Laid (of paper); streaky (of textile fabrics), vergea, 
n.f Obsolete measure (about a rood), verger (1), 
v. t. To measure with this, 
verger (2) (vsr'se), n.»i. Orchard, 
vergeter (versa'te), v.t. To boat, to whisk, to 
brush (with a cane etc.), vergetier, n.m. (fen i. 
vorgo fibre) Brushniaker, bnisli-seller. verge tto, 
ti./ Brush, ciothes-brusli ; bundle of rods, switch ; 
hoop (of a drum). 

vergeure (vsr'gya - ), n.f. Wire (used in paper* 
making); wire-mail:. 

verglaee (verqla'se), a. (fan. ver glace 0 ) Covered 
with verglas. vorglas, n.m. Thin coating of ice. 
vergne (verjt), or veme, n.m. (pup.) Alder, 
vergogne (verVpp), n.f Shame. Sons vergoane, 
shameless, vergogneux, a. (Jem. vergognause) Siiy, 
modest, bashful. 

vergne (vsrq), n.f Yard (for sail). Gmndeverguc, 
main-yard. 

vericle (ve'rikl), n./. Paste, imitation jewelleiy. 
veridicite (veridisi'te), n.f. Veracity, vdridique, 
a. Veracious, veridical, vondiquement, udu. 

verificateur (verifika'tojtr), n.m. Yeritier, 
examiner, inspector, surveyor, auditor, tester, veri- 
fication, n.f Verilication, examination, auditing. 

verifier (veri'fje), v.t. (conjugated like frier) To 
verify, to inspect, to examine, to audit; to prove, to 
confirm. 

verm (ve r§), n.vu- Screw-jack, 
verine (veTin)orverrine (3), n.f Binnacle-lainp. 
verissime (veri'sim), a. Most true, most faithful, 
veritable (veri'tabl), a. True, genuine, real ; 
staunch, downright, thorough. Una veritable pipun- 
nerie, a downright fraud ; un veritable ami, a true 
friend, vdritablement, adv. Truly, in reality, 
indeed, in truth, vdritas, n.m. Bureau veritas, the 
French Lloyd's, vdritd, n.f Truth, verity, truthful- 
ness. A la icritf, indeed, it is true, i admit ; dire A 
quelqu'un see ve rites, to tell someone hi_s faults, to bo 
outspoken with someone; dire la verite, to speak the 
truth ; en verite, indeed, truly ; tuute verite nest pus 
bonne a dire, all truths are not to be spoken at all 
times. 

verjus (ver^y), n.m. Veijuice; sour grapes. 
C'esf jus vert ou verjus, it is six of one and half a dozen 
of the other, verjutd, a. (fern, verjutde) Sharp, 
tart, acid, "verjuter, v.t. To flavour with verjuice. 

vermeil (ver'mey), a. (fern. vermeiUe) Vermilion, 
ruddy, rosy. Teint vermeil, rosy complexion, n.m. 
Vermeil, silver-gilt. 

vermicelier (vermiss'lje), n.m. (Jem. venaica- 
libro) Vermicelli maker, vermicelle, n.m. Vermi- 
celli. 

vermiculaire (vermiky'lem), a. Vermicular 
(worm-shaped), n.f. (pop.) Stone-crop, vennicula- 
tion, n.f vermicide, a. (fern, varxniculde) (Arch.) 
Wrmiculated. vermiculure, n.f (Arch.) Vermicula- 
tion on masonry. ' vermiforme, a. Vermifonn (worm- 
shaped). vermifuge, n.m. (Med.) Vermifuge, ver- 
miller. r.i. To root, to scratch for worms etc. (of 
boars, fowls, etc.). 

vermilion (vermi'jo), n.m. Vermilion, ver- 
mllloner, v.t. To vermilion, to paint red. 

vermine (ver'minl, n.f Vermin ; (fig.) rabble, 
vermJneux, a. (few. vermineuse) Caused by intes- 
tinal worms (of diseases), vormisseau, n.m. Small 
worm, grub, vermivora, a. Vermivorous. se ver- 
moulor. v.r. To get worm-eaten, vermoulu, a. (/'em, 
vermoulue) Worm-eaten, vermoulure, n.f Worm- 
hole, rottenness caused by worms (in wood); dust 
from worm holes. 

vermout or vermouth (verimut), n.m. Ver- 
mouth, bitters. 

vernal (ver'nal), a, (fern, vernale, pi vernaux) 
Vernal, spring-like, vernation, n.f (Bot.) Vernation, 
verne (verone]. 

vernier (ver'nje), n.m, Vernier, sliding-scale 
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vemir (vsTniir), v.t. To varnish; to glaze, to 
polish, vends, n.m. Varnish, polish, glaze, glazing. 
Banner un vernisa, to give a gloss to, to set olf ; pet Us 
verms, (dang) dudes; vernis du Japan, japan, ver- 
nissage, n.m. Varnishing; varnishingday, vernisser, 
v.t. To glaze (pottery etc.), vemisseur, n.m. Var- 
nisher; a.m. Varnishing, vendssuro, n.f The 
appljeation of varnish ; varnish. 

verole (ve'rol), n.f. Pox, syphilis. Grain dc petite 
ifirule, pock-mark; petite verole. smallpox; petite verole 
volnnte, chicken-pox. vdrold, a. (/cm. verolde) 
Posed, syphilitic, vdrolique, a. 
veron [vairon (2)1. 

veronique (vera'nik), n.f Veronica, speedwell 
verraiUe(v6'ra:j), n.f Small glass-n are, old glass, 
verrat (vs'ra), n.m. Boar. 

verre (ve:r), n.m. Glass. Verve a boire, drinking- 
glass, tumbler; verve de vin, glass of wine, verree, 
n.f GlassfuL verreria, n.f Glass-works, glass- 
making, glass-ware, verrier, n.m. Glass-maker, 
glass-blower: dealer in glass-ware; glass basket, 
verridre or verrlne (1), n.f Glass-stand, glass case, 
stained-glass window, glass frame, verrine (2), n.f 
Bell-glass, hand-glass, verrine (3) [verineJ. ver- 
roterie, n.f Small glassware, glass trinkets, glass 
beads. 

verrou (v6'ru), n.m. Bolt. Fenner une porte ait 
venou, to bolt a door ; s'enfermer an verrou, to bolt 
oneself in. verrouiller, v.t. To bolt, se verrouiller, 
v.r. To bolt oneself in. 

verrucaire (very'ksir), n.f Wartworb (plant), 
verruoiforme, a. verrucositd, n.f verruculeux, a. 
(fern, verruculouse). verrue, n.f Wart, verru- 
queux, a. (fem. verruqueuao) Warty, verrucosa, 
tubercled. 

vers (1) (ve:r), n.m. (pi. unchanged) Verse, line (of 
poetry). Fairs des vers, to write verses ; vers blanc, 
blank verse ; vers libres, irregular unrhymed verse. 

v ers (2) (\ e:r), prep. Towards, to ; about. Tournez- 
vous vers moi, turn towards me ; vers les qualre heures, 
about four o’clock. 

versable (vsrisabl), a. Apt to overturn, liable to 
upset. *versade, n.f Upset, overturning (of a 
vehicle), versage, n.m. (Agric.) First dressing (of 
laud), versant (1), a. (fem. vorsante) Liable to 
be overturned, versant (2), n.m. Declivity, side, 
slops; watershed, versatile, a. Versatile, change- 
able. versatility, n.f. verse, «. (fleam.) Veised, 
Sinus verse, versed sine; n.f Pouring in torients. 

A verse, abundantly; if phut d nrse, it is pouring 
with rain, versd, a. (fem. versee) Weil versed, 
conversant. Verseau, n.m. (Astron.) Aquarius, 
versement, n.m. Payment ; deposit. 

verser (verise), v.t. To pour, to pour out; to 
pour forth, to discharge, to empty ; to shed, to spill ; 
io pay in, to deposit ; to overturn, to upset, to beat 
down, to lodge (corn), v.i. To overturn, to upset (of 
vehicles) ; to be lodged, to be beaten dowu (of stand- 
ing corn) ; (fig.) to have a had fall. 

verset (vsr'se), n.m. (Bib’, etc.) Verse, versicule 
or versiculet, n.m. Little verse, versicle. versifica- 
teur, n.m. (fem. versificatrice) Versifier, versifica- 
tion, n.f versifier, v.i. and f. (conjugated like frier) 
To versify. 

version (verisjo), n.f Version, translation, verso, 
n.m. Verso, back, ieft-hand page, versoir, n.m. 
Mould-board (of a plough). 

verste (verst), n.f Verst (Russian measure Oi 
length, 1067 metres or about two-thirds of a mile). 

vert(verr), a. (fem, verte) Green ; verdant, grassi- 
sharp, harsh (of things); tart (of wine); fresh, raw; 
unripe, sour: (tig.) vigorous, robust, hale, hearty; 
trenchant, sharp (of answers etc ). Jls sont trap 
verts, the grapes are sour : lannue verte, slang ; Vheura 
rerte, (slang) the time for absinthe ; pierres vertes, stones 
just cut out of the quarry ; une rerte reponsc, a sharp 
answer; une verte vieilles^e, a rigorous old age. n.m. 
Green, green colour; gre-»n cloth or clothes; groen 
food ; tartness (ct wine etc.): Islana) absinthe. Em- 
OGB ’ 
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ployer le vert et It sec, to leave no stone nnturned ; 
rncttre des chevaux au vert, to turn horses out to grass ; 
vert antique, verd -antique ; vous ne le prendez pas sans 
vert, you will not catch him napping, n.f (slang) 
Glass of absinthe, vert-d'e-gris, n.m. Verdigris. 

vertebral (verte’bral), a. (fem. vertebrate, pi. 
vertobraux) Vertebral, vertbbre, n.f. Vertebra, 
vertdbrd, a. (fem. vertdbree) Vertebrate ; n.m. 
(Zool.) Vertebrate. Les vertc’ircs, the vertebrates. 

vertement (verta'ina), adv. ‘Vigorously, briskly, 
sharply ; harshly, severely. Je Vai tance vertement, 
I gave him a good talking to. 

vertical (verti'kal), a. (fem. verticals, pi. verti- 
caux) Vertical, verticalement, adv. verticalite, nf. 

verticille (verti'sil), n.m. (Hot.) Verticil (whorl), 
verticilld, a. (fem. verticillee) Verticillate. 

vertige (veriti^), n.m. Dizziness, vertigo, 
swimming in the head; (fig.) madness, intoxication, 
vertigineux, a. (fem. vertigineu.se). vertigo, n.m. 
Staggers ; (fig.) whim, crotchet. 

vertu (ver'ty), n.f. Virtue, chastity; property, 
faculty, quality; eflicacy, force. En vertu. de, by 
virtue of, in pursuance of; fairc de nicessita vertu, to 
make a virtue of necessity ; vertu de ma vie .' why, 
bless my heart 1 'vertublsul on vertuchout int. 
Bless my heart 1 Zounds ! vertueuseinent, adv. 
vertueux, a. (fem. vertueuse) Virtuous. 
*vertugadin (vsrtyjia'ds), n.m. Farthingale, 
verve (vsrv), n.f Warmth, animation, spirit; 
graciousness; 'fancy, whim, crotchet, 
verveine (vsr’vsn), n.f. Vervain, verbena, 
vervelle (vsr'vsl), n.f. (Hawking) Varvcl. ver- 
veux. (l) or verviar, n.m. Pannier; lioop-net (tor 
fishing). 

verveux (2) (vedvo), a. (fem. verveuse) Animated, 
possessed of verve. 

vesania (veza'ni), n.f. (Path.) Vesania, insanity, 
vesca (ves), n.f. Vetch. 

vesical (vezi'kal), a. (fem. vdsicale, pi. vesicaux) 
Vesical, vesicant, a. (fem. vesicante) Vesicant, 
causing blisters, vdsication, n.f Vesication, vesi- 
catoira,a. and n.m. Vesicatory, vdsico-, comb. form. 
vdsiculaire, a. Vesicular, vdsicule, n.f Vesicle, 
bladder, vdsiculeux, a. (fem. vdsiculouso). 
vesou (va'zu), n.m. Sugar-cane juice, 
vespasienne (vsspa'zjen), n.f Public urinal, 
vesper (ves'psir), n.m. Vesper, Venus, vespdral, 
a. (fem. vespdrale, pi. vesperaux) Vespertine; 
vesperal ; n.m. Vesperal. vesperin, a. (fem. ves- 
pdrino) Vespertine, *vesperiser, v.t. To scold, to 
reprimand, vespertilion or vespcrtilio, n.m. (Zool.) 
Vespertdio (bat). 

vespetro (vespe'tro), n.m. Liqueur flavoured 
with angelica, fennel, coriander, etc. 

vespiforme (vsspi'lbrm), a. Vespi form (wasp- 
like). 

vesse (vss), n.f. Silent evacuation of wind ; 
(slang) funk. Avoir la vesse, to be in a funk, vesse- 
de-loup, n.f (pi. vesses-de-loup) (pop.) Puff-ball, 
vesser, v.i. To let wind noiselessly, vesseur, n.m. 
(fem. vesseuse) One who does this often. 

vessie (vs'si), n.f. Bladder. Prendre des vessies 
pour des la ntr.r nes, to believe that the moon is made 
of green cheese ; vessie natatoire, swimming-bladder, 
vessigon, n.m. (Pel.) Vessignon, wind-gall, 
vestale (ves'tal), n.f. Vestal, 
veste (vest), n.f. Jacket, lounge-coat, vest, 
vestiaire, n.m. Vestiary, robing-room, cloak-room ; 
clothes-money (in convents), vestibule, n.m. Vesti- 
bule. lobby, hall, porch ; (Anat.) entrance passage (of 
ear etc.). 

vestige (vss'tkg), n.m. Footprint, vestige, sign, 
mark, trace, remains. 

veston (ves'to), n.m. Jackot, lounge-jacket, Nor- 
folk jacket. 

vesuvien (vezy'vje), a. (fem. vdsuvienne) 
Ves'vmn. 

vetement (vst'md), n.m. Gannent, dress, clothes ; 
:oet.) vestment, vesture; (fig j cloak diseiii^? 


f3©©= 

v^tfiran (vete'ra), n.m. Veteran ; (School) old boy. 
vetdrance, n.f. Quality of veteran. 

veterinaire (veteri'nerr), a. Veterinary, n.m. 
Veterinary surgeon, 
vetillard [vetilleur], 

vdtille (ve'tiij), n.f. Trifle, bagatelle, vdtillor, 
v.i. To trifle ; to stand upon trifles ; v.t. To quibble 
or carp at. vdtillerie, n.f. Hair-splitting, quibbling, 
vetilleur, n.m. (fem. vdtllleuso (1)) Trifler ; hair- 
splitter, quibbler. vdtilleux, a. (Jem. vdtillouse (-2)) 
Over nice, captious, hair-splitting (of a person) ; tick- 
lish, requiring minute care. 

vetir (vs'tiir), v.t. (pres.p. vdtant, p.p. vetu) To 
clotlie ; to array, to dress ; to invest oneself with, to 
put on. sa vetir, v.r. To dress oneself. 

vetiver or vety ver (veti'vsir), n.m. Whorl- 
flowered Dent-grass, 
veto (ve'to), n.m. Veto. 

vetu (ve'ty), a. (fem. vdtue) Dressed, clothed, 
arrayed. Mai vetu, ill-dressed ; vetu de blanc, dressed 
in white, veture, n.f. Taking the habit or the veil, 
vetuste (vetys'te), n.f. Antiquity, old age, decay, 
vetyver [vetiver]. 

veuf (voeO> n.m. (fem. veuve) Widower, _ widow. 
a. Widowed ; (fig.) bereft, deprived. Cette cglise est 
veuve de son eveque, this church is deprived of its 
bishop; cglise veuve, cathedral ; epouser la veuve, (slang) 
to be guillotined. 

veuillez, 2nd subj. and imper. [vouj.oir]. 
veule (vce:l), a. Soft, weak, feeble ; too light (of 
earth) ; small and weak (of branches etc.), veulerie, 
«•/. 

veuvage (vce'va*.3), •n.m. Widowhood, veuve, 
(fem.) [veuf]. 

vexant(vek'sa), a. Vexing, provoking, vexateur, 
a. (fem. vexatrice) Vexatious, vexation, n.f Vexa- 
tion, molestation, annoyance, vexatoire, a. Vexa- 
tious, annoying, voxer, v.t. To vex, to plague, to 
annoy. 

vexillaire (veksi'lsir), a. Vexillar ; (Hot.) having 
the shape of a flag ; vexillary (of signals made by 
means of flags), n.m. (Rom. ant.) Vexillary, standard- 
bearer. 

viabilite (vjabili'te), n.f. Viability, likelihood 
of living (of infants) ; condition (of the roads of a 
country), viable, a. Viable, likely to live, 
viaduc (vja'dyk), n.m. Viaduct, 
viager (vja'se), a. (fem. viagbre) For life, during 
life. Rente viagere, life-annuity, n.m. Life-interest. 
Placer en viager, to invest in a life-annuity. Viagbre- 
ment, adv. 

viande (vjaid), n.f Meat. Basse viande, coarse 
meat ; menue viande, fowl and game ; viande blanche, 
white meat (poultry, veal, etc.) ; viande creuse, meagre 
diet, (fig.) poor mental nutriment; viande deboucherie 
ou grosse viande, butcher’s meat ; viande noire, brown 
meat (game), viander, v.i. To graze (of deer), 
viandis, n.m. Pasture, grazing (of deer etc.). 

viatique (vja'tik), n.m. Viaticum, provisions for 
a journey, travelling money ; last sacrament, 
vibord (vi'boir), n.m. (Naut.) Waist (of a ship), 
vibrant (vi'hru), a. (fem. vibranto) Vibrating; 
vibrant, vibrateur, n.m. (Telcg.) Vibrator, vibra- 
tile, a. vibration, n.f Vibration, vibratoire, a. 
Vibratory, vibrer, v.i. To vibrate, vibreur, n.m. 
(Teleg.) Vibrator, vibrion, n.m. Vibrio (bacterium). 

vicaire (vi'ksir), n.m. Vicar (delegate); curate of 
a parislu Grand vicaire ou vicaire general, vicar- 
general ; le vicaire de Jesus-Christ, the Pope, vicarial, 
a. (fem. vicariale, pi. vlcariaux) Vicarial, vicarious, 
vicariat, n.m., or vicairie, n.f. Curacy, cumteship, 
vicarage, living, vicarier, v.i. (conjugated like frier) 
To officiate as a curate. 

vice (vis), n.m. Fault, defect, flaw, blemish ; vice, 
viciousness. Vice de forme, informality. 

vice- , comb. form. Vice-, vice-amiral (visami'ral), 
n.m. (pi. vice-amiraux) Vice-admiral; second ship 
of a fleet, vice-amirautd. n.f. ( pi. vice-amlrautds). 
yice-b.aillj, n.m- (pi. vlcs-baillis) Vice-bailiff, vice- 
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chanc3lier, n.m. (pl. vico-chanceliers) Vice-chan- 
cellor. vice-consul, n.m. (p(. vice-consuls) Vice- 
consul. vice-consulat, n.m. (pi. vlce-consulats). 
vlco-gdrant, n.m. (pi vice-gdrants) Deputy-manager, 
vice-gdrent, ii.m. (pi vice-gdrents; Vicegerent, 
vice-ldgat, n.m. (pi vice-legats) Vice-legate, vlce- 
Ifjgation, ii./. (pi vicc-legatlona). 

vicennal (viss'nal), a. (fern, vicennale, pi vicen- 
naux) Vicennial (of twenty years). 

vice-prdfet (vispre’le), n.m. (pi vice-pre'fets) 
Vice-prefect, vice-pre'sidGEca, n.f. (pi vice-prcsi- 
dences) Vice-presidency, vice-president, n.m. (pi. 
vico-prdsidents) Vice-president. vice-relne, n.f. 
(pi vice-romos) Wife of viceroy, vice-roi, n.m. (/I. 
vlce-rois) Vioer oy. vice-royal, a. (/cm. vice-royalo, 
pl vlco-royaux). vice - royautd, n.f. (pi vice- 
royautds). vico-sendchal, n.m. (pl vico-sendcliaux) 
ifeputy-sene.sclial. 

vicie (vi'.-je), a. (/cm. vicide) Vitiated, depraved, 
corrupted ; tainted, foul (of air etc.). 

vicier (vi'sje), v.t. To vitiate, to taint, to corrupt, 
to render foul, so v.clor, v.r. To become vitiated or 
corrupt ; to become tainted or foul, vicieusement, 
a fir. vicioux, a. (fern, vicieuse) Vicious; faulty, 
defective; n. Vicious person. 

vicinal (visi'nal), «. (Jem. vlcfnale, pl. vicinaux) 
Pansli, parocliial, connecting (of mvl-.). vicinalite, 
n.f. Local or parochial connexion (of roads). Chemin 
de grande vicinalite, toad connecting parts of a com- 
mune etc., or connecting these with the main roads. 

vicissitude (vUisi'tyd), it./. Vicissitude, change, 
revolution. 

vicomtage (vikS'ta:;;), n.m. Feudal duty owed 
to a vis- ount. vlcomtal, u. (/cm. vicomtal8, pl 
vicomtaux). vicomte, n.m. Viscount vicomte, 
n.f. Yiscountsliip, viscounty, viconitesso, n.f. 

victime (vik'tim), n.f. Victim; sulleier. /?/>.♦ 
victims lie, to bo a victim to. 'vlctlmer, v.t. 'I'o 
sacrince ; to immolate; to victimize; to malm a 
laughing-stock of. 

victoire (vik'twair), n.f. Victory, Itcmporter In 
victaire, to gain the victory. 

victoria (vikto'ija), n.f. Victoria (four-wheeled 
can i ago). 

victoriensement (viktorjp//mii), adv. Victori- 
ously. victorieux. a. (/cm. victorieuso) Victorious. 

victuaille (vik'tqarj), n /. (colloq.) Provisions, 
victuals, ’■vie tirailleur, n.m. Victualler, 
vidage (vi'dn:^), n.m. Emptying, 
vidame (vi'dam), n.m. Vidame (minor noble), 
vidamd, n.m., or vidamio, n.f Dignity of a vidame. 
vldamesse, n.f. 

vidange (vi'dtus), n.f. Emptying; removing; 
clearing, clearance (of a forest etc.); ullage (of 
liquor) ; (pl) emptying (of cesspools etc.), night-soil ; 
(.lied.) lochia. En vidange, on ullage, partly drunk, 
vidangour, n.m. Niglit-man, scavenger. 

vide (vid), a. Empty ; void, vacant, unoccupied, 
blank; devoid, destitute. Vide de sens, meaningless, 
n.m. Empty space, blank, void ; vacuum ; gap, 
chasm. hole; emptiness, vanity, divide, empty, with- 
out effect; mdcher d vide, (jig.) to feed on lake hopes, 
vidd, a. (fan. vldde) Emptied, exhausted. Jarrets 
lien vidcs, clean lioclcs (of a liorse). vlde-bouteillo or 
vide-bouteillos, n.m. (pl. unchanged) Small country 
house, country box. ‘vido-gousset. n.m. (pl. vlde- 
goussets) ( olloq.) Pickpocket, tliief. vide-poche 
or vido-poches, n.m. (pl. unchanged) Lady’s work- 
table or basket, tidy, vide-pomrao, nm. (pl. vlde- 
pommes) Apple-borer, vider, v.t. To empty; to 
draw olf, to drain; to bore, to hollow out; to draw 
(poultry); to gut(lisli); to vacate - to decide, to end; 
to settle. Vider les lie ux, unc province, etc., to leave or 
vacate a place ; vider ses comptes, to make up one's 
accounts ; vider line clef to boro a key ; vider un 
Hang, to drain a pond ; vider un proces, to settle a 
lawsuit, se vider, v.r. To bn emptied; to empty 
oneself or itself ; to be settled, to be adjusted, 
vidimer (vidi’me), v.t. (Law) To collate, to com- 
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pare (the copy of a document with the original), 
vidimus, n.m. ^Certifying the copy of a document us 
conforming to the original, 
vidrecome (vidra'korn), n.m. Uanap, largo 

drinking-glass. 

viduite (vulqi'te), n.f. "Widowhood, 
vidure (vi'dyir), n.f. Emptying, drawing; pink- 
ing. 

vie (vi), ii./. Life; lifetime; existence, days; 
vitality; livelihood, living; food, subsistence; way 
of living, course of life, profession ; spirit, animation ; 
row, noiso ; biography, memoir. A la vie, d la niort, 
in life and in death ; avoir la vie dure, to have a hard 
time, to be tenacious of lile; demander la vie, to beg 
tov lifo ; ttre en vie, to be alive ; faire bonne vie, to lead 
a merry life; faire la vie, to live fast; faire vie tie 
yurgon, to live a careless, self-indulgent life ; faire vie 
ipti dare, to lead a sober lile, to husband one’s re- 
sources ; gagner sa vie, to get one’s livelihood ; il a 
irnt lui-mime sa vie, lie has written his own life ; il y 
ra de la vie, it is a case of life and death ; je n'ai rieu 
vn tie pareil de ma vie, I never saw anything like it in 
nil my life ; mencruna vie reglee, to lead a regular life ; 
prod iijuur sa vie, to throwaway one’s life; rendre la 
vie a quelqu'un, to restore life to someone; rendre la 
vie dure a quelqu’un, to make life a burden to some- 
one ; i a viedurant, during his life; telle vie, telle fin, 
people die as they live; train de vie, way of living; 
tine pension a vie, a pension for life. 

viedase or viedaze (vje'daiz), n.m. (colloq.) 
I' 11 !'!'!', jackanapes. 

vieil { vieux]. vloillard (vjs'jarr), n.m. Oldman, 
vieillo [vieux]. vieillement, adv. In an old way. 
vloilleno, n.f. Old things, old clothes ; old lumber, 
rti..bish, obsolete ideas, vieillesse, n.f. Old age; 
oldness, idle est i norte dr vieillesse, she died of old 
age. vieillir, v.i. To grow old, to age ; to look old ; 
to become obsolete or old-fashioned; v.t. To make 
o d ; to make look old. so vloillir, v.r. To make 
oneself look old ; to give oneself out as older than 
one actually is. vieillissant, a. (fan. vieillissante) 
Growing old. vioillissemont, n.m. vieillot, a. (fim. 
vietllotte) Oldish. 

vielle (vjel), n.f. Hurdy-gurdy. Il est du hois 
dunt on Jait les vielles, he is of a pliant temperament, 
vieller, v.i. Toplay upon the hurdy-guidy. vielleur, 
n.m. (fan. vielleuso) nurdy-gurdy player. 

vierge (vjers), n.f. Virgin, maid. a. Virgin, 
virginal, .maiden ; pure, untrodden, unwrought; free 
fiom. Epee vierge, unlieshed sword ; font vierge, 
virgin forest. 

vieux (vjjj), a. (before a vowel or U mute, vieil ; 
fan. vieillo) Old, aged, advanced in years ; ancient, 
venerable ; oideu, old-fashioned ; out of date, obsolete; 
veteran. A’e pas faire de vitux os, not to make old 
bones, not to be long-lived, n. (pl unchanged) Old 
per on. Mon vieux ou ma vicille (colloq.), old fellow 
or old girl ; un vieux de la vicille, a veteran of the Old 
Girard, n.m. Anything that is old (especially clothes, 
shoes, etc.). Le vieux vaut mieux qua le nouveau, old. 
things are bettpr than newfangled ones. 

vif (vil ), a. (fan. vive(l)) Alive, live, living; qnick; 
lively, brisk, sprightly, animated, fiery, mettlesome, 
ai deiit, eager, hasty passionate; sharp, violent (of pain 
etc.) ; sharp, bracing (of air etc.) ; vivid, bright (of 
colours). Chaux vive, quicklime ; couloir vive, bright 
colour ; devive voix, by word of mouth, orally ; desytux 
vifit, sparkling eyes ; eanvive, spring- water ; Hre bride 
vi f, to be burned alive ; haievive, quickset hedge ; il est 
vif comma la poudre, he is as hot as ginger; mart ou 
vif, dead or alive ; ceuvres vives [ ceuvi -. es ] ; un froid 
vil a p-crcing cold ; vive arete, a sharp angle, n.m. 
Tiie quick (live flesh) ; living person. Eire pris sur le 
vif, to be very lifelike (of pictures, descriptions, etc.); 
clre touchi au vif, to be touched to the quick ; piquer 
au vif, to sting to the quick ; traucher ou couper dans 
la vif, to cut to the quick, (fig.) to set to work in 
earnest, vif-argent, n.m. Quicksilver, 
vigie (vi'oi), n.f. Look-out man ; look-out (station 
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or ship), lurKing rock, rock oareiy above water; 
(Rail.) seat on the top of guard's van. Etre en vigie, to 
he- on the look-out. vigilamment, adv. Vigilantly, 
vigilance, n.f Vigilance, vigilant, a. (fan. vigi- 
lante) Vigilant, watchful, vigile, nj. Vigil, eve. 

vigrtte (vip), n.f Vine; vineyard (Rome) villa. 
Etre dans les vignes dn Seigneur, to be in one’s cups ; 
•Vigiie blanche, white hriony, traveller’s joy ; vigne da 
Judee ou de Judas, woody nightshade, bitter-sweet; 
Vigne de Salomon, clematis ; vigne noire, black briony ; 
vigne savvaye. wild vine; vigne merge, wild-grape, 
vild-briony, virginia-crcepcr. vigneron, n.m. (fern. 
Vigneronne) Vme-dresser, wine-grower. 

Vignette (vi'pet), n.f. Vignette ; (pop.) meadow- 
sweet. vignpttiste, n.m, 

vignolile (vi'pobl), n.m. Vineyard, a. Wine- 
growing. 

Vigogne (vi’qoji), n.f. Vienna; vicuna. wool, 
swan’s-down. n.'m. Vicuna.felt hat. 

vigoweusement (viqnrpzhnu), adv. Vigor- 
ou-ly, energetically, vigoureux, a. (fern. Vigou- 
reuse) Vigorous, forcible, energetic ; stout, stalwart. 

viguerie (vi'gri), n.f Provostsliip (in Provence) ; 
jurisdiction ofpiovost, 

vignenr (vi'goi’.r), n.f Vigour, strength ; force, 
power, energy. Entrer en vigueur, to come into force ; 
viyuevr d' esprit, strength Qf mind, 
vignier (vi'qje), n.m, Provost (in Provence). 

Vil (vil), a. (fern, vile) . Vile, base, mean ; abject, 
low ; paltry, worthless. A vil prix, dirt cheap. 

vilain (vi'lfi), n.m. (fern, vilaine) ‘Villain (bond- 
man, serf); ra>-ca)ly, scurvy, shabby person ; black- 
guard, cad, nasty fellow ; niggard, miser ; naughty 
boy or girl. Oignez vdain il vans poinclra, poignes 
vilain il vous oindra, a bad man will return evil lor 
good. a. Ugly, unhandsome; unsightly; vile, 
Villainous; pitiful, wretched ; shabby, nasty ; sordid, 
infamous, scandalous. Il via joue vu vilain tour, be 
has played me a scurvy trick; vilain temps, vile 
weather, vilainement, adv. Uglily ; basely, shame- 
fully, scandalously, unworthily, villainously, im- 
properly, deplorably. 

vilayet (vila'je), n.m. Vilayet (Turkish province). 
Vilebrequm(vilbro'ks), n.m. Centre-bit, wimble. 
Vilement (vil'rnd), adv. Vilely, basely, meanly, 
contemptibly, vilenie, n.f *Filth, nastiness, foul, 
ness ; (iltbiness, obscenity ; avarice, niggardliness ; vile 
action ; (pi.) offensive words, viletd or vilitd, n.f 
Cheapness, low price ; worthlessness ; meanness, 
vilipc-nder, v.t. To vilipend, to vilify, to cry down, 
villa (vi'laX n-f Villa, 

villace (vi'las), n.f (colloq.) Barge,- straggling 
town. 

village (vi'lais), n.m. Village. Des gens de village, 
country-folk; il e-t Ineu de son village, he knows 
nothing of the world, villageois, 71 . 1 m (.fan. villa- 
geoiso) Villager, rustic tourist; a. Rustic. 

villanelle (vila'usl), n.f Villanelle (pastoral 
poem). 

ville (vil), n.f Town, city ; tlio inhabitants of a 
town or city; town li.e, ‘Corps de ville, corporation, 
town-council; etre it la villa, to bn in town; etre en 
ville, to he out (not at home); habit de ville, plain 
clothes, multi; hold ou mai\on de ville, town hall ; 
il ad alle diner cn ville, he is dining out; toilette de 
ville, walking-dress. 

villegiatwre (vilegja'tym), n.f Sojourn in the 
eountrv. En vilkyiuturu, staying in the country, 
viildgiaturar, v.i. (colloq.) To stay in the country, 
‘villette (vi'lst), n.f (co lluq.) Small town, 
villeuw (vi'lo). a. Hairy, villous, vtllifere, a, 
Hairy, villiforrue, a. villositd, n.f 
vimaire or yimere (vi'meir), n.f. Damage, 
ravage ; outrage, insult. 

v\»(vb),n.m. Wine; alcoholio or fermented liquor. 
A bon rin jioint d'enseigne, good wine needs no bush; 
etre ealre deux vi ns, to be half-sens over ; etre prh de 
via, to be the worse for liquor ; il a levin mauruia, lie 
is quarrelsome in his cups ; un doiyl de vin. a drop of 


wme; vin ctiaud, mulled wine; vin de Bordeaux, 
claret ; vin de deux feuilles, wine two years old ; vin 
doux, sweet wine (not yet finished fermenting); vin 
mnusseux, sparkling wine ; vin non moasseux, still 
wine; vin ordinaire, dinner wine. Village, n.m. 
Putting alcohol into wine. 

vinaigre (vi'neiqr), n.m. Vinegar. Vinaigre de 
toile’te, aromatic vinegar ; vinaigre des quatras vdeurs, 
antiseptic vinegar-salts, vinaigre, a. (Jem. vmaigree) 
Seasoned or disinfected with vinegar, vinaigrer, v.t. 
To season' with vinegar; (fig.) to make piquant, 
vinaigrerie, n.f Vinegar manutactory. vinaigrette, 
n.f Vinegar sauce ; meat seasoned with vinegar ; 
bath chair, hand-chair, vinaigrier, n.m . Vinegar- 
maker or merchant ; vinegar cruet; (pop.) sumac. 

vinaire (vi'nsir), a. 'For wine. Vaisseauxvinaires, 
wine-vessels, wine-casks, vinasse, n.f Very weak 
wine. 

vindas (vg'dcqs) or vindau, n.m, Windlass, 
yindicatif (vSdika'tif), a. (Jem. vindicative) 
Vindictive, revengeful, vindicte, n.f Prosecution 
(of crime); vengeance. I.a vindicte yublique, prosecu- 
tion (by the public prosecutor). ’ 
vinee (vi'ne), n.f. Crop of wine, vintage, viner, 
v.t. To put alcohol into (wine), to brandy, 
vineite (vi'net), n. (pop.) Barberry, 
vineux (vi'no), a. (Jem. vineuse) Vinous ; winy, 
wine-coloured. 

vingt ( vi), a. and n.m. Twenty, score ; twentieth. 
Qua,/ re- vingls homines, eighty men; quatre- vinyl -six 
bueufs, eiglity-six oxen. [Vingt takes an s when pre- 
ceded and multiplied by nnotlv r number or when 
used for vingtieme, but remains invariable when it is 
followed by another number.) vingtaine, n.f A 
score, about twenty, vingt et un, n.m. Vingt-et-un 
(card game), vingtibme, a. and n.m. Twentieth. 

vinicole (vini'kol), a. Wme-gi owing, wine-pro- 
ducing, viniculture [YiTicuLTiriiEj. vinifire, a. 
Viniferous. vicificateur, n.m. Vinificator, vinifica- 
tion, n.f AVine-making. vinique, < 1 , Yinic. vino-, 
com 1 ', form. Yini-. vinombtre, n.m. Vinometer. 
vinosite, n.f. Yinosity. 

viol (vjol), n.m. Rape, violation (of a woman), 
violablo, a. 

viola ce (vjola'se), a. (Jem. violaoee) Violaceous, 
violacee or violarieo, n.f (Hut.) Violaceous plant. 
Violat, a.m. Of yiolcts. Miel violat, syrup of 
violets. 

viQlateur (vjola'tceir), n.m. (fern, violatrice) 
Violator, infringer, breaker, a. Violating, trans- 
gressing, infringing, violation, n.f Violation, 
breaph, infringement. 

violatre (vjo'lcutr), q. Inclining to violet, pur- 
plish. 

viole (vjol), n.f Tenor-violin ; viol, 
violement [violation]. 

violemmexit (vjola'md), adv. With violence, 
violence, n.f Violence; (Law) force; (fig.) stress, 
height, fury. Faire violence a, to offer violence to. 
violent, a. (fem. vjolente) Violent; strong (of 
suspicion etc.) ; (colloq.) considerable, excessive, extra- 
ordinary, C'estpar trap, it is really too bad. Yiolenter, 
v.t. To offer violence to, to force; to constrain; to 
violate, to outrage, violer, v.t. To violate, lo 
ravish ; to outrage, to transgress. Violer le droit des 
gens, to break the law of nations ; violer sa foi, to break 
one’s faith. 

Violet (1) (vjo'ls), n.m. Old form of viol, 
violet (2) (vja'le), n.m. Violet-colour, a. (fern. 
Violette) Violet- coloured, violette, n.f Violet 
(plant). 

violeur (vjo'iceir), n.m. (fem. violeuse) Violator, 

ravislier. 

violier (vjo'lje), n.m. Wallflower, gillyflower, 
violiste (vjo’list), n.m. Violist, 
violon (vjo'15), n.m. Violin, fiddle; violinist, 
violin-player, fiddler; *lock-up, cage (piison). Il a 
Pd <ji les vidoris, he paid the piper; jouer dxi violon, 
to play on the violin ; mettle quelqu'un an violon, 
W 



viorno 


to imt someone in the cage. violoncello, n.m. Violon- 
eollo. violoncelllsto, n.m. violoniste, n. 
viorne (vj.n n), n.f. \ihunnun, was faring-tr-e. 
vipere (vi'psir), n.f. Viper, addor. vipereau, 
(pi. vipereaux) Young v.pnr. vlpdrln, a. (Jem. 
viporino) Viperiiiu ; n.f. YipeiVbngloss. 

virage (vi'raij), n.m. Turning ; (Naut.) tacking, 
heaving to ; (Phot.) toning, 
virago (vira'go), n.f. Virag*. 
viree (vi're), n.f. Turning; winding, 
virelai (vir'le), n.m. Virelay, French poem (on 
two rhymes). 

virement (vii'mfi), rum. Turning; (Naut.) veer- 
ing about, tacking; (Hook-keeping) clearing, transfer. 
Virement d'ean, turn of the tide, viror, v.i. To turn, 
to twist, to turn about; to turn colour; (Naut.) to 
tack, to veer about ; (Phot.) to be toned. Virej ‘bout 
ship! vircr de bord, (Naut.) to tack about, to put 
abjut, (jig.) to change sides, to rat ; v.t. To 
liansfer, to clear (a sum of money); (1'hot.) to tone. 
Vircr au cabestan, to heave, to hoist with the 
capstan. 

virescense (vire'sdss), n.f. (Pot.) Vircscence. 
vireur (vi'runr), n.m. Turning-gear, 
vireux (vi'ro), a. (/cm, vireuse) Poisonous, 
noxious, nauseous, 
virevaude [viue-virk], 

vireveau or virevaut (viFvo), rum. (pi. vlre- 
veaux) Small windlass. 

vire-vire (vir'viir) or virevaude, n.f. Whirl- 
pool (in a river). 

virevolte (vir'volt), n.f. Quick turning or 
wheeling (of a horse). 

virgilien (viisi'ljs), a, (fern, virgilienne) Virgi- 
lian. 

virginal (virji'nal), a. (few, virginals, pi. 
virginaux) Virginal, maidenly, virginalement, 
udv. virginitd, n.f. Virginity, maidenhood. 

virgouleuse (virgu'lmz), n.f. Variety of winter 
pear. 

virgule (vir’gyl), n.f. Comma. Observer les points 
el Irs viryulcs, tu dot one’s i's and cross one’s t's. 

viril (vi'ril). a. (/cm. vlrilo) Virile, male; virile, 
manly. Age virile, manhood, man’s estato. virile- 
ment, adv. virilltd, n.f. Virility; manhood, man’s 
i state. ; vigour, energy. 

virole (vi'roi), n.f. Ferrule, collar ; (Her.) virole 
(hook or ring) ; die (for stamping), virolo, a. (fern. 
vlrolds) (Her.) Having viroles. viroler, v.t. To 
ferrule, to hoop ; (Die-stamping) to put (the disk) into 
the stamp. 

virtuality (virtqali'te), n.f. Virtuality, virtue!, 
a. (Jem, virtuolle) Virtual, virtuelloment, adv. 
virtuose (viFtqo:z), n. Virtuoso, virtuositd, 
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virulence (viryiurs), n.f. Virulence, virulent, 
a. (fern, virulente). 
virure (vi'ry:r), n.f. (Naut.) Strake. 
virus (vi'ryjs), 71.7a. Virus. 

vis (vi), n.f. (pi. unchanged) Screw. E scalier a 
vis, spiral staircase ; vis sans fin, worm, endless screw. 

visa (vi'za), n.m. Visd, signature, endorsement 
(on passports etc.). 

visage (vi'zars), n.m. Face, visage, countenance ; 
aspect, look, air. A deux visages, double-faced; 
a visage decouvert, oppnly, barefacedly ; avoir bon 
visngej to look well ; changer da visage, to change 
countenance, to turn pale, to have one s face^ at 
command ; faire bon ou mauvais visage a quelqu un, 
to io"k p’easantly or unpleasantly at someone, to 
give someone a good or bad reception ; sb composer U 
visage, to compose one’s countenance; trouver visage 
da kids, to find the door shut, to find nobody there. 

vis-a-vis (viza'vi), prep. Opposite, over against ; 
towards, relatively to. Vis-a-vis de Peg Use, opposite 
the church, adv. Opposite, n.m. (pi. unchanged) 
Vis-a-vis (in dancing etc.), opposite neighbour (at 
table etc.); vis-4- vis (carriage), 
visedrat (vise'ral), a, (fern., vlscdrale, pi. vis- 
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vitrage 

edraux) Visceral. visc5re, n.m. Any of the viscera 
or \ ltul orga..s. 

viscosrte (viskozi'te), n.f. Viscosity viscidity, 
visee (vi'ze), n.f. Aim ; end, design, plan, viser, 
v.i. To aim, to take aim; to aspire (d). II visail d 
ce but that was his goal ; v.t. To aim at, to take aim 
at; to seek, to pursue; to vis-, lo couuteisign, 
to endorse. Fair a viser un passepori, to get a passport 
Vised, vlseur, n.nu (fern, visouse) Aimer ; rum. 
(Phot.) View-finder. 

visibility (vizibili'te), n.f. Visibility, visible, 
a. Visible; evident, manifest, obvious. vLible- 
ruont, adv. 

visiere (vi'zjeir), n.f. Visor (of a helmet); peak 
(of caps etc.); sight (on fire-aims); eye, insight, 
penetration ; (cnlloq.) eyesight. Pomp re en visiere 
a quelqu’un, to break one’s lance in the visor of one’s 
adversary, (fig.) to fall out with. 

Visigoth [ wisigoth], 

vision (vi’zjo), n.f. Vision, sight ; dream, phantom, 
chimera, fancy, visionnaii'e, a. Visionary, fanciful : 
n. deer; dreamer, visionary, 
visir, visirat, etc. (vizm etc.], 
visitandine (vizitu'din), n.f. Nun of the Order 
of the Visitation. 

visitation (vizita'sjn), n.f. *Visit ; visitation of 
tile Virgin to St. Elizabeth. L’Ordrc de la Visitation, 
the Order of the Visitation. 

visite (vi'zit), n.f. Visit ; call ; visitation (of a 
bishop etc.); examination, inspection; search. Alter 
en visile, to go visiting ; droit de visite, right of search ; 
etre en visite, to be on a visit ; faire la visite des bagages, 
to examine luggage ; faire la visite des caves, to search 
the cellars; faire vne visite, to pay a visit; rendre 
sa visite d quelqu’un, to return someone his call; 
rendre visite « quelqu’ un, to make a call upon someone, 
to pay someone a visit, visiter, v.t. To visit; to 
search, to examine, to inspect, visiteur, n.m. (Jem. 
vislteuse) Visitor, caller; inspector, searcher, 
vison (vi'zo), n.m. Mink (animal). 

*vison-visu (vizovi'zy), adv. (colloq.) Opposite 
one another. 

visorium (vizo'rjom), n.m. (Print.) Copy-holder, 
visqueux (vis'kp), a. (fern, visqueuse) Viscous, 
sticky, slimy, clammy. 

vissage (vi'sais), ti.tii. Screwing, visser, v.t. To 
screw, to screw on, up, or down, to fix nidi a screw, 
se vissor, v.r. To fix or attach oneself firmly, 
visseria, n.f. Screws, bolts, etc. 

visual (vi'zqel), a. (Jem. visuelle) Visual, visuelle- 
ment, adv. 

vital (vi’tal), a. (fern, vltale, pi. vitaux) Vital ; 
(tig.) essential, fundamental, vltalement, adv. 
vitalisation, n.f. vitaliser, v.t. To vitalize, vitn- 
lisme, n.m. vitaliste, a. and n.m. Vitalist. vitalite, 
n.f. Vitality. 

vitchoura (vitju'ra), n.m. Polish fur greatcoat, 
vite (vit), a. Swift, quick, speedy, rapid. Vite 
comme le vent, as fleet as the wind. culv. Quick, 
quickly, fast, rapidly, expeditiously. A Her vile en 
besogne, to be quick at work, to get to work promptly ; 
an plus vite, as fast as possible ; faire vite, to be quick, 
to make haste ; vite ! quick ! look sharp ! _ 

vitellin (vite'le), n.m. (Biol.) Vitelline, vitellus, 
7i.7/i.. Vitellus ; yolk of egg. 
vitelotte (vit'lot), n.f. Kidney potato, 
vitement (vit'mfi), adv. Quickly, speedily. 
Vitesse, n.f. Quickness, rapidity, celerity, swiftness. 

grande ou a toute vitesse, at full speed ; n la vitesse 
de, at the rate of; gagner quelqu’un de vitesse, to out- 
strip or outrun someone; train de grande vitesse, 
express train ; train de petite vitesse, slow train. 

viticole (viti'kol), a. Pertaining to vine culture, 
viticultural. viticulteur, n.m. Viticulturist, viti- 
culture, n.f. 

vitonniere (vito'njsir), n.f. (Naut.) Ironwork of 
rudder. „ , . , 

vitrage (vi'tra: 5 ), 7i.w. Glazing ; glass windows, 
glass of partition, etc. vitratl, n.m. (pi vitraux) 



vitriol 

Stained-glass window, vitre, n.f Pane of glass ; 
window ; (slang) eye. Carreaux da vitre, (si any) glasses, 
spectacles; casser las vitres, to break the windows. 
(Jig.) to speak one's mind, to kick up a row. vitre, 
a (fern, vitrde) Glazed, of glass ; (Anat. etc.) vitreous. 
Porte vitree, glass door, vitrer, v.t. To furnish with 
glass windows, to glaze, vitrerie, n.f Glaziery, 
glazier's work, vitrescible, a. Vitrescible. vitreux, 
a. (fern, vit reuse) Vitreous, glassy, vitrier, n.m. 
Glass-maker; glazier, vitribro, n.f Iron framing 
for glass in windows, verifiable, a. Verifiable 
vitrification, n.f. vitrifiur, v.t. (conjugated like prii u) 
To vitrify, se vitrifier, v.r. To vitrify, vitrine, 
n.f. Shop- window ; show-case, glass case (in museums 
etc.). 

vitriol (vitri'ol), n.m. Vitriol, vitrlole, a. (fen. 
vitrioldo) Vitriolized. vitrioleur, n.m. (fern, vitrio- 
leuse) Vitriol-thrower, vitriolique, a. vitriolisa- 
tion, n.f. Vitriolation. 

vituperation (vitypera'sjo), n.f. Vituperation. 
*vitupdrer, v.t. (conjugated like acceli5uer) To vitu- 
perate. to repi imand. 

vivace (vi'vas), a. Long-lived, tenacious of life; 
perennial (of plants); inveterate, deep-rooted, viva- 
citd, n.f. Vivacity, liveliness, sprightliness, animation ; 
spirit, life, ardour ; vividness, brightness ; penetration, 
acuteness; hastiness (of temper). 

vivandier (vivfi'dje), n.m. (fern, vivandiere) 
Sutler, canteen-manager. 

vivant (vi'va), a. (fern, vivante) Living, alive; 
lively, animated. Pas une dme vivante, not a person 
alivo, rue vivante, lively street, n.m. Living person, 
person alive ; (pi.) the living, the quick ; life, lifetime. 
De son vivant, in his lifetime; du vivant de sou frere , 
when his brother was alive ; vm bon vivant, one fond 
of good living. 

vivat (vi'va), int. Hurrah ! huzza ! n.m. Huzza. 
Crier v^vat on pnusser des vivat, to cheer, 
vive (l) [vifI. 

vive (2) (vi:v), n.f Weaver (fisii). 
vive-la-joie (vlvla'gwa), n.nu (pi, unchanged} 
Jolly fellow, boon companion, 
vivelle (vi'vsl), n.f. Darn, 
vivemexvt (viv'mo), adv. Quickly, brisklv, 
sharply, vigorously; eagerly; keenly, deeply, poig- 
nantly, acutely ; smartly, angrily, passionately ; 
spiritedly, with animation, vividly, viveur, n.m. 
Free liver, fast man. vivier, n.m. Fish-pond, stew ; 
fish-well (in boat). 

vivifiant (vivi'fja), a. (fern, vivifiante) Vivify- 
ing, quickening, life-giving ; refreshing, invigorating, 
vivification, n.f, or vivifiemeut, n.m. Vivificatioh, 
vivifying ; revival, vivifier, v.t. (conjugated like pkieu) 
To vivify, to quicken, to give life to; to enliven, to 
animate, to refresh, to revive, vivifique, a. 

vivipare (vivi'pair), a. Viviparous, viviparitd, 
n.f, or viviparisme, n.m. 

vivisecteur(vivisek'tcEir), n.m. Vlvisector, vivl- 
section, n.f. 

vivoter (vivo'te), v.i. To live poorly, to livo from 
hand to mouth, to rub along. 

vivre (vi:vr), v.i. (pres.p. vivant, p.p. vdcu) To 
live, to be alive ; to subsist, to be maintained ; to 
board, to take one’s meals; to behave; to last, lo 
endure. Apprendre a vivre a, to teach (someone) 
manners; fairs vivre, to keep alive, to feed, to main- 
tain, to support ; il a vecu, ho has lived (i.e. he is dead) ; 
it fait bon vivre ici, this is a good place to live in ; il 
faut qne tout le monde vive, everybody must live ; il ne 
sail pas vivre, he has no manners ; il vit aux depens 
d'autrui, he lives at other people's expense ; il vit mal, 
he lives badly; il vit mal avec son frere , he is on bad 
terms with his brother; le bien-vivre, an easy life; ne 
pas tronver cima qui vive, not to find a soul at home ; 
qni vivra verra, he who lives longest will see most; 
savoir vivre tSAvom-vivRE] ; vive le roi ! ’ong tiv fc the 
king ! vivre bien, to live an upright o honourable life ; 
vivre do son travail, to live by one'° 1 a Dour , vivre 
d'tspdcncs to live if ,■ vivr/. d' Industrie. to livs 



by one’s wits ; i Sre en prince, to live like a prince, 
n.m. Living, board, food ; (pi.) provisions, victuals, 
Couper les vivres d quelqu'un, to cut olf someone’s 
supplies, vivrier, a. (Jem vivrifere) Alimentary; 
n.m. Victualler. 

vizir (vi'ziir), n.m. Vizier, vlzirat, visirat, 
viziriat, or Visiriat, n.m, Vizierate, viziership. 

vocable (vo'kabl), n.m. Vocable, word, name, 
vocabulairo, n.m. Vocabulary, vocabuliste, n.m. 
Author of a vocabulary. 

vocal (vo'kal), a. (Jem. vocale, pi. vocaux) Vocal, 
n. Monk or nun having the right of voting in an 
election, vocalement, adv. vocalisation, n.f. 
vocalise, n.f Piece of music for exercising the 
voice ; method of vocalizing, vocaliser, v.i. (Mus.) 
To vocalize, vocatlf, n.m. (Gram.) Vocative case, 
vocation, n.f Vocation, calling, call; inclination; 
bent, turn, talent. Suivre sa vocation, to follow one’s 
bent. 

*vociferateur (vosifera'tcerr), n.m. (fern, vocl- 
feratrice) Clamourer. vociferations, n.f. (used onhj 
in pi.) Vociferations, voclferer. v.t. (conjugated 
like AccdLEREit) To vociferate, to cry loudly. 

voau (vp), n.m. (pi. veeux) Vow ; vqlive offering; 
prayer, wish, desire; vote, suffrage. Etre an comble 
de ses veeux, to have readied the summit of one’s 
hopes ; faire des veeux pour quelqu’un, to oifer up 
prayers for someone, to wish someone success ; faire 
voeu de jeiiner, to make a vow of abstinence. 

vogue (vog), n.f. Rowing; (fig.) vogue, fashion; 
credit, repute, reputation. Avoir de ia vogue, to be 
in fashion, vogue-avant, n.m. Bow-oar, bow. 
voguer, v.i. To move forward by rowing (of a boat 
etc.); to sail, to go, to move along, to scud a’ong; 
’‘to row. Vogue la galere! [gale re], vogueur, n.m. 
Swimming cork or bladder ; lifebuoy. 

voici (vwa'si), adv. See hero, behold ; here is, 
here are, this is, these are. En voici bien d'une autre, 
this is still more singular ; le voici qui vient, here he 
comes ; le voild, me voici, there he is, Imre I am ; 
monsieur que void, this gentleman ', nous y voici, 
here we are ; voici m on livre, voild le votre, here is my 
book, there is yours ; voici venir le printemps, spring 
is coming, is at hand, or is near ; voici venir votre 
frere, here comes your brother. 

voie (vwa), n.f Way, road, highway ; line, route, 
path, track, trail; (fig.) means, organ, medium, 
channel, course ; conveyance, means of conveyance ; 
gauge, breadth (between the wheels of carriages); 
load, chaldron, two pailfuls; (Anat.) duct, canal; 
(i\ r aut.) leak; (Paxil.) permanent way, four-foot way; 
(Chem.) process. Boucher une voie d’eau, to stop a 
leak ; en venir aux voies de fait, to come to blows ; 
etre en voie de, to bo in a fair way of ; il est tovjours 
par voie et par chemin, lie is always on the move ; 
la voie lactce, the Milky Way ; les affaires sont en voie 
de hausse, things are looking up ; rneltre sur la voie, 
to put on tlie track or on the scent ; voie d'eau, two 
pailfuls of water, (A r auf.) leal, ; voie ferree, railway, 
railroad ; voies de fait, (Law) assault, blow3 ; voies ef 
moyens,^ ways and means. 

voila (vwa’la), adv. There, behold, there now, 
there is, there are. Ah ! vous voild, oil ! there, you 
are ! comme vous voild fait ! what a strange figure you 
cut ! what a plight you are in ! en voild assez, that is 
enough ; le voild, there he is ; le voild qui arrive, tlieie 
lie comes ; ne voila-t-il pas qu’ii phut, well ! I declare, 
it is raining; voild ce que e'est, that is what it is, 
voild comme je su is, you must take me as I am, I’m 
that sort of man ; voild qui v a bien, that’s all right 
now, that’s capital ; voild tout, that is all ; voild une 
heure qu'il park, lie has been speaking for an hour. 

voile (1) (vrval), n.m. Veil ; (fig.) cover, mask, 
disguise, show, pretpnea. Avoir un voila dernnl les 
yeux, to have a mist before one’s eyes, voile (2), 
n. f . Sail; canvas; (fig.) ship. A Her d voi’es et d 
rallies, to go with sails and oars ; a pleines voiles, all 
sails <ot ; deployer les voiles, to unfurl the sails ; faire 
force d* vo de.% to crowd ail sail ; fairs voile, to sail ■’ 



grand voile, mainsail ' la voile de misaine, the fore- 
sail ; rnettre a la voile, to set saiL voile, a. (fem. 
volleS) Rigged ; veded ; clouded, dull, dim, soft ; 
(Phot) fogged. Pen voile, broad (of hints etc.), 
voiler, v.t. To veil; to_ cover, to cloak, to blind, to 
disguise, to conceal ; ( Saut .) to rig, to set sails on ; 
(Phot.) to fog ; v.i. or sa voiler, V.T. To wear a veil ; 
to be veiled, concealed, covered, or cloaked, voilerie, 
n.f. Sail-loft; sail-making, voilette, n.f. Small veil, 
voiller, n.m. Sail-maker; sailer (ship). I'n Ion. 
voilier, a fast sailer, voilttre, ruf Set of sails; 
trim of the sails. 

voir (vwatr), v.t. (pres.p. voyant, v.v. vu) To 
see; to behold, to perceive; to witness; to look at, 
to observe, to view; to inspect, to superintend; to 
overlook ; to visit ; to attend (a sick person) ; to have 
to do with, to deal with ; to know, to understand, to 
comprehend ; to be on visiting terms with, to frequent 
the society of. Ceci est a voir, it remains to be seen ; 
fairs voir, to show, to let see ; fairs voir du j*a ys a 
qudqu'v.n, to lead someone a dance ; ilne voitjjersonne, 
he sees no company; il vent tout voir par lu i-meme, 
he insists on seeing everything for himself; je Vai vu 
tie mesproprcs yeux, I have seen it with my ov.n eyes ; 
je ns roispoint a quoi cela peat sen-ir, 1 don't sea what 
purpose that can serve; je vuis liien quelle est son in- 
tention, I see plainly wliat he is driving at; js vous 
vois vcnir, I see what you are driving at; riy voir 
goutte, not to see a bit; on. n’a jamais rien vu de pareil, 
the like was never seen before ; oue vois-je? what do 
I see? se fairs voir, to show oneself, to appear; vit-un 
jamais rien d’egal? was anything like it ever seen? 
voirds loin, to be far-sighted ; voir le jour, to bo bora, 
to see the light of day ; voir tout en Uau, to see the 
bright side of anything; voyons! let us see 1 now then 1 
v.i. To see, to look, to watch ; to have one’s sight. 
Ufa naison voit sur un jardin, my house looks out 
into a garden ; voir a ou voir a ce que, to see to it tliat. 
30 voir, t’.r. To see oneself; to see each other; to 
visit each other ; to be or to iind oneself. Cda se 
voit tout ssul, that is obvious ; ils ns se vo lent point, 
they are not on visiting terms. 

voire (vua:r), axlv. Even ; ^indeed, truly. Voire 
mcme, nay even. 

voirie (vwa'ri), n.f. Commission of public streets 
and highways; common sewer ; cairion, oiTaL 

vois in (vwa'zs), a. Bordering, adjacent, next; 
next door, neighbouring, tire voisin de sa ruins, to 
be on the verge of ruin ; la maison voisine, the next 
house, n. Neighbour. Med ire du voisin, to speak 
ill of- one’s neighbour, voisinage, n.m . Neighbour- 
hood ; vicinity, proximity, nearness ; neighbours, 
volsiner, v.i. To visit one’s neighbours. 

voiturage (vwaty'ra:3), n.m. Conveying, trans- 
porting, cairiage, cartage (of goods etc.), voiture, 
n.f. Vehicle, conveyance ; carriage ; coach ; cart, 
wagon, car; cost of carriage, fare; coachful, carriage- 
laid, cart-load. Ptscendre de voiture, to alight from a 
carriage ; en voiture, messieurs' take your seats, 
please 1 sa promcner en voiture ou alter en voiture, to 
drive ; voiture d deux chevaux, carriage and pair ; 
voiture d’eufant, perambulator ; voiture de place ou 
de remise, cab, hackney-carriage, fly. voiturer, 
v.t. To carry, to convey, to cart voiturette, n.f 
Small motor-car, cycle-car, trailer, voi airier, n.m. 
Carrier, wagoner, carter, driver, voltnxin, rui.u 
Driver, cabman (esp. in Italy) ; his carriage. . 

Volvo dat (voi vo'da). n.m. Yoivodeship. voivode, 
n.vu Voivode (Polish or Turkish governor). 

voiat (vwa), n.f. (pi. unchanged) Voice; tone, 
sound ; vote, suffrage ; opinion, judgment ; singer. 
J demi-voix, in a low voice; a hauls voix, in a loud 
voice ; aller aux voix, to come to the vote, to divide ; 
de vice voix, by word of mouth ; dormer de la voix, to 
give tongue ; ladecsse aux cent voix, fame; mcltre aux 
voix, to put to the vote. 

vol (1) (voi), r„vu Flying, soaring; flight; floe,: 
(of birds); spread (of wings); hawking; cast of 
hawks. Ju vol, on the wing; a vol d’oiseau, as the 


crow flies; prendre son vol, to take flight, (kUoo.) to 
be off prendre un vol trop haul, to scar too liigiu 
VOa (_)(\ ol), 71.771. Theft, robbery, stealin", k.rceny • 
Stolen goods. On Id truuve sahidu ref, tW IVmtd 
the stolen goods upon him ; vul de grand cha.dn, !r ■!,- 
way robbeiy. * ° 

volable (volabl), a. Liable to be stolen cr to 

be rooked. 

volage (vo laij), a. Fickle, inconstant, flighty, 
volatile (vo'lmj), n.f. Poultry, fowls; 

Marc. tand de volatile, poulterer. 

Poulterer; poultry-yard. 


bird. 

volailler, mi 

volant (vo'lu)," a. (fist, volante) Flying ; loo;?, 
floating; movable, port'.ble ; traveiiing. Fcuille 
Ldlan.e, loose stieet, pamphlet; pout volant, flying- 
bridge. rum. Shuttlecock ; flounce (of a dre^a); fly- 
wheel (of machinery); sail (of a windmill). Jv-aer 
au volant, to play at battledore and shuttlecock. 
Prendre lc rot ant, uj take Cue oo eel tmozorf. voialtl, 
a. (fem. volatile) Volatile: winged; n.m. Winged 
lairnal, fowl, bird. TOtiiilLmlou, nj. Volatilization, 
colatlllser, r.t. To volatilize, sa Tolatlliier, ».r. To 
become volatilised. volatlllU, n.f. vol-aa-vent, n.m. 
pi. unchanged) Vol-au-veat. raised pie. 

volcan (vol’ka), n.m. Volcano, volcaniaue, 
a. volcanise, a. (j\r,i. voleanisee) Vulcanized, 
volcaniser, v.t. To vulcanize, voicanite, n.m. 
vole (vol), n.). Vole, all the tricks (at cards), 
volee (vo'le), n.f. Flight (of birds etc.); flock, 
covey; brood ; bevy, troop; rank; volley (of guns); 
shower (of blows); drubbing, thrashing; peal (of 
ball.-,-); splinter-bar (on coach); eha-e (of a cannon). 
A la volee, flying, as it flies, in the air, (fig.) quickly, 
precipitately, rashly, unthinkingly, at random, broad- 
cast; entre bond tt volte, at a lucky moment; it re 



tins a full peal; lirer d touts voile, to fire at random 
or as Tar as a gun will carry ; u:ie voile de coups de 
baton, a shower of blows. 

voler (1) (\o’le), v.i. To fly; to take wing, to 
soar. Entendre rider uv.e mauche, to hear a pin drop ; le 
temps vole, time flies ; refer en trials, to fly into pieces. 
v.t. (Hawking) To chase, to fly at. 

voler (2) (vo’le), v.t. To steal, to rob; to fleece, 
to plunder; (jig.) to embezzle, to Usurp. .Vi i'avdr 
pas role, to have got one’s deserts ; te.’er del'arp.nt, 
to steal monc-y. v.i. To steaL Voler sur le grand 
chemin, to rob’on the highway, '•volereau, n.m. (j.f. 
volereauk) Petty thief, pilferer, voler: 9 (I), n.f. 
Robbery; pilfering. 

volerie (2) (val’ri), n.f. (Hawking) Flying, 
volet (vo’le), n.i,:. Shutter, window - shutter ; 
pigeon-house, dove-cot ; *boat-compass. 
voleter (vol'te), v.i. To flutter, 
volette (vj’lct), n.f. Small hurdle or wattle (for 
draining cheese). 

voleur (vo'lcerr), rum. (fen. voleuse) Tliief, 
robber; plunderer, extortioner. Au r olturf stop 
thief ! crier au Vv’eur, to cry out 1 stop thief ! ’ lire fail 
comma un voleur, to be in tatters ; luleur de grand 
cficnii7j,Jiighwayman, footpad, 
voliere (va'ljetr), n.f. Aviary, Large bird-c3ge. 
voligre (w’lh.i), n.f. Scantling, batten, 
volition (voli'sja), n.f. Volition, 
volontaire (vo!5'U:r), a. Voluntary, willing; 
intended, intentional ; spontaneous ; obstinate, wilful, 
headstrong. 7U Volunteer; obstinate, headstrong 
per>on. volontalrement, adv. volcntariat, run. 
Volunteering. 

volonte (valo'te), n.f. Will ; (pi.) whims, caprices. 
Avoir de la tonne rvluafe, to be willing; d volatile, at 
pleasure, at will ; derail res volonte <, last will and testa- 
ment ; fa i re see quatrts volor.tis, (crJhq.) to do as one 
pleases ; hontine de bonne volonte, volunteer; if aims a 
fairs tts -colonies, he likes to have his own way; 
maumire volonte, ill-will, unwillingness ; tout p)U sous 
si volonte, everything yields to his will: rcifure s 
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volume, omnibus for hire, voiontiera, adv. Willingly, 
gladly, Willi pleasure. 

volt (volt), n.m. (Elec.) Volt, voltage, n.ii u 
Voltage, voltaiqua, a. Voltaic. 

VoltairianL>me (voltsrja'nism), n.m. Voltairi- 
anism. voltairien, a. and n.m. (fern, voltairienne) 
Voltairian. _ ,, . 

voltaisme (volta'ism), n.m. (Elec.) Voltaism. 
voltam&tre, n.w» Voltmeter. 

volte (volt), n.f. Volt (of horse, in fencing etc.), 
volte-face, n.f. (pi. unchanged) Turning round, volte- 
face. Faire volte-face, to face about ; (Jig.) to turn 
completely round, to rat. volter, v.i. (b'enc.) To 
make a volt. 

voltige (vol'tits), n.f. Slack-rope ; dancing on the 
slack-rope ; tumbling, vaulting, voltigeant, a. (fern. 
voltigeante) Fluttering, hovering, voltigeraent, 
n.m. 'fumbling; fluttering, flutter, voltiger, v.i. 
To flutter, to fly about, to hover ; to vault on a slack 
rope etc., to tumble, voltigeur, n.m. Vaulter, 
tumbler; (Mil.) light-infantry soldier, voltigeur. 

volubile (voly'bil), a. (Dot.) Volubile, twining, 
volubilis, n.m. Convolvulus, volubility, n.f. Volu- 
bility, fluency. *volublo, a. Volubile. 

volume (vo'lym), n.m. Volume ; bulk, size, mass ; 
compass (of the voice etc.) volimidnomotre, n.m. 
Volumenometer, volum&tre, n.m. Volumeter, volu- 
m6trique, a. volumineux, a. (fern, volumineuse) 
Voluminous, bulky, large. 

volupte (volyp'te), n.f. Voluptuousness, pleasure, 
luxury, voluptuaire, a. Voluptuary, luxurious, 
superfluous, voluptueusement, adv. voluptuous, 
a. (fem. voluptuousa) Voluptuous, sensual ; n. 
Voluptuary. 

volute (v.o'lyt), n.f. Volute. *voluter, v.t. To 
make volutes iu ; to wind silk thread. 

volva (vnl'va) or volve, n.f. (But.) Envelope, 
skin (of mushrooms), volve, a. (fem. volveo). 

volvulus (volvy'lyis), n.m. (Path.) Volvulus 
(twisting of intestinal canal), 
vomer (vo'ine:r), n.m. (Anal.) Vomer, 
vomique (vo'mik), a. Vomie. Noix vomiqne, 
nux vomica. ■ n.f. Vomica, vomiquier, n.m. (pop.) 
Nux vomica tree. 

vomir (vo'mkr), v.t. To vomit, to throw up ; (jig.) 
to belch forth, to pour out. Vomir de la jlamme, to 
belch out flame, vomissement, n.m. vomitif, a. 
(fem. vomitive) Vomitory; n.m. Emetic, vomi- 
toire, n.m. (Rom. ant.) Vomitory (large door of 
circus etc.); a. [vomitif], 

vorace (va'ras), a. Voracious, ravenous, vorace- 
ment, adv. voracity, n.f. 

vortex (vor' tales), n.m. Vortex-ring, vortlcelle, 
n.f. Vorticel. vorticule, n.m. Small vortex. 
voSj a.poss.pl. [votre]. 

votant (vo'ta), a. (fem. votante) Voting, having 
a vote. n.m. Voter, votatlon, n.f. Voting, vote, n.m. 
Vote : division, voting, poll. Vote a main levee, vole 
by show of hards, voter, v.i. and t. To vote. 
Voter des remerchnents d quelqn'un, to pass a vote of 
thanks to someone, votif, a. (fem. votive) Votive. 

votre (votr, vot), a.poss. (pi. vos) Your. Vos 
parents, your relations ; votre serviteur, your servant, 
lo votre, pron.poss. (fem. la votre, pi. les votres) 
Yours. II a pris see livres et les votres, he lias taken 
his books and yours; n.m. Your own, your own 
property ; (pi.) your relations, friends, etc. ; your 
pranks, tricks. Je sum des votres, I am one of your 
party ; vous avez fait des votres, you have played one 
of your pranks. 

vouer (vwe), v.t. To devote, to dedicate, to con- 
secrate, to give up ; to vow, to swear, se vouer, v.r. 
To devote oneself. Ne pas savoir a, quel saint se vouer, 
not to know which way to turn, 
vouere (vns 3 ), n.m. Bill-hook ; *halberd. 
vouloir (vu'lwair), v.t. (pres.p. voulant, p.p. 
voulu) To will; to desire, to wish, to require, to want, 
to need ; to consent; to plei^e; to choose; to resolve, 
to determine ; to try, to seek, to attempt, to endeav- 


our ; to admit, to grant ; to mean, to signify. Ce bois 
ne cent jus hrider, this wood will not burn; Dieu le 
■ceuille! Cod grant it! en vouloir d qu elqu’un, to owe 
someone a grudge ; i l ne salt ce qn'il vent, he does not 
know his own mind ; il nous demaiida ce que nous lui 
voulions, he asked us what we wanted of him ; il vent 
que cela suit, he will have it so ; il vent que vous obeis- 
siez, he will have you obey ;jele veux ainsi, I will have 
it so ; je ne veux pas, I won’t, 1 don’t mean to ; je veux 
que vous sachiez, 1 wish you to know; oui, je le veux 
I ien, yes, I am willing ; que vent dire cela ? what does 
that mean? que voulez-vcnn ? what do you want? what 
can I do for you ? what can you expect? savoir ce qve 
purler veut dire, to take the hint; s’en vouloir de, to 
be angry with oneself for; veuillez agreer, be pleased 
to accept ; veuillez me dire, please tell me ; vouloir 
c’est pouvoir, where there’s a will, there’s a way; 
vouloir du bien a quelqu’un, to wish someone well ; 
vous Vavez voulu! you would have it. n.m. Will. 
Bon vouloir, good-will; mauvais vouloir, ill-will; votre 
vouloir sera le mien, your desire shall be mine. 
vouLi, a. (fem. voulue) Wished, desired ; required, 
requisite ; due, received. 

vous (vu), pron.pers.pl. You, ye; to you. De 
vous d moi, between you and me ; vous dites, you say. 

voussoir (vu'swair) or vousseau, n.m. Vous- 
soir, wedge-shaped arch-stone. voussuro, n.f. Curve 
(of arch or vault), coving. 

voute (vut), n.f. Arch, vault ; hollow (of a horse 
shoe). Clef de voftte, keystone; la route du del ou 
route celeste, the canopy of heaven ; route d’arcte, 
groined vault, (tig.) roof, canopy, voutfj, a. (fem. 
voutde) Vaulted, curved, bent, vouter, v.t. To 
vault, to arch over ; to arch, to bend, se vouter, v.r. 
To arch, to vault ; to be beut, to stoop. 

voyage (vwa'jats), n.m. Travelling, travel; 
journey, voyage, tour, run, trip ; visit, sojourn, stay ; 
progress (of a magnate); (pi.) travels. Bon voyage! 
pleasant journey to you 1 etre en voyage, to be travelling, 
to be abroad ; faire le grand voyage, to go one’s last 
journey, to die ; faire un voyage, to travel, to take .a 
journey; voyage d'aller, outward voyage; voyage de 
long cours, voyage in foreign parts; voyage de retour, 
homeward voyage, voyager, v.i. To travel, to 
voyage, to journey. Voyager d pied, to travel on foot, 
voyageur, n.m. (fem. voyageuse) Traveller; pas- 
senger ; a. Travelling ; pertaining to travel ; migrat- 
ing. Commis voyageur, commercial traveller, traveller; 
oiseau voyageur, migratory bird; pigeon voyageur , . 
carrier pigeon. 

voyant (vwa'ja), a. (fem. voyante) Gaudy, 
showy (of colours), n. Seer, clairvoyant, prophet. 
Voyant de mire, parti-coloured plate used in surveying 
or levelling. 

voyelle (vwa'jel), n.f. Vowel, 
voyer (l) (vwa'je), n. Surveyor of roads, Inspector 
of highways, a. Relating or pertaining to reads. 

voyer (2) (vwa'je), v.t. (conjugated like aboyer) 
To cause (liquid etc.) to run. 

voyou (vwa'ju), n.m. (slang) Young urchin, street 
arab ; cad. voyoucratie, n.f Mobocracy. 

vrac or vraque (vrak), n.m. (Naut.) Pell-mell. 
Charger en vrac, to load with a loose cargo. 

vrai (vre), a. Tme, real, genuine; veracious, 
speaking the truth : right, proper, fit ; regular, arrant, 
very. Il est vrai que je Vai dit jib is true I said so; 
pas vrai / isn’t it a fact Inn vrai coquin, an arrant 
knave ; un vrai savant, a thorough scholar, ini. 
Truly, in truth ! n.m. Truth. An vrai, pour vrai, 
dans le vrai, in truth, truly ; d vrai dire, to speak the 
truth; vous etes dons le vrai, you are perfectly right, 
vraiment, adv. Truly, in truth ; indeed ; really ! 

vraisemblable (vrescTblabl), a. Likely, prob- 
able. n.m. Probability, likelihood, vraisemblable- 
ment, adv. vraisem.bLaB.ce, n.f. Probability, like- 
lihood, verisimilitude, 
vraque [vrac], 

vrille (vrki), n.f. Gimlet, borer, piercer; (Rot.) 
tondril. vrilld, a. (Jem . vrillde) Bored; spiral, 





vrombissement 

curled ; (Rot.) having tendrils, vriller, v.t. To bore • 
v.i To ascend spirally, vrillerie, «./. Making of 

S2I !&- etc -; ' vorksho P for making gimlets etc. 
vn.lette, n.f. (pop ) Boring beetle, vrilller, n.m. 
Gimlet-maker. vrillon, n.m. Small wimble, 
vrombissement (vrobis'ma), n.m. Row. 
vu (yy), a -_ (fan. vue (1)) Considered, regarded ; 
seen, observed. Mat vn t held in poor esteem ; ni vu , 
rii. connu, (colloq.) you won't discover any tiling; vu 
qite, seeing that, since ; vu son age, with regard to his 
age. prep. Regarding, n.m. Sight, examination, 
inspection ; (Law) introductory part. Au vu et an su 
de tout le monde, with everyone’s knowledge, openly. 

vue (2) (vy), n.f. Sight, eyesight; eyes; view, 
survey, inspection ; prospect ; appearance, presence ; 
light, window ; design ; insight, penetration. A dix 
jours de vue, (Comm.) ten days after sight ; a perte de 
vue, farther than the eye can reach, out of sight ; avoir 
des vues sur, to have designs upon ; avoir la vue basse, 
to he near-sighted ; avoir la vue courte, to be short- 
sighted ; avoir la vue sur quelgu'un, to keep a watch 
over someone ; d vue, at sight, in sight ; a vue depays, 
at a cursory view, by guess ; a vue d'oeil, visibly ; cette 
maison a vue belle mie, that house has a fine view ; 
connaltre de vue, to know by sight; dans la vue de, 
with a view of ; dcs compliments a perte de vue, long- 
winded compliments ; donner dans la vue, to catch 
the eye ; gaaler un prisonnier a vue, nob to let a 
prisoner out of sight ; il a de grandes vues, he aims 
high ; il a perdu la vue, he has lost his sight ; jeter la 
vue sur un objet, to cast one’s eye upon an object; 
perdre de vue, to lose sight of, to forget ; une vue de 
cole, a side view ; un plan d vue d'oUcan [plan (2)]. 

vulcanien (vylka'njs), a. (fern, vulcanienne) 
(ri’e- l.)Plutonian,vuleanian. vulcanique[voLCANiQUE]. 
vulcanisation, n.f. Vulcanization, vulcanisd, a. 
(fern, vulcanise'e) Vulcanized, vulcanisar, v.t. To 
vulcanize, vulcanite, n.f. Vulcanite, ebonite. 

vulgaire (vyl'gsir), a. Vulgar, common, n.m. 
Vulgar, common people. Le vuhjaire, the common 
herd, vulgairement, adv. vulgarisateur, n.m. 
(Jem. vulgarisatrice) Vnlgarizer(of knowledge etc.) ; 
a. Vulgarizing, popularizing, vulgarisation, n.f 
vulgariser, v.t. To vulgarize, to popularize, sa 
VUlgariser, v.r. To become vulgarized or popularized, 
vulgarisme, n.m. Vulgarism, vulgarity, n.f. Vul- 
garity, vulgar tiling, triviality, vulgate, n.f. Vul- 
gate, especially of the Latin Bible. *vulglvague, a. 
Prostituted. Femme vulgl vague, prostitute. 

vulnerabilite (vylnerabili'te), n.f. Vulnerability, 
vulnerable, a. Vulnerable, vulndraire, a. and n..nt. 
(Charm.) Vulnerary ; n.f Wound-wort, vulnerant, 
a. (Jem. vulnerante) Wounding, vulndration, %uf. 
Wounding, wounds. 

vulpin (vyl'pe), n.m. Foxtail (grass), 
vultueux (vyl'tqd), a. (Jem. vultueuse) Flushed 
(of the face). 

vulve (vylv), n.f. (Anat.) Vulva, vulvite, n.f. 
Vulvitis. VUlVO-, comb. form. 


w 

W, w (dubla've), n.m. (Tliis letter is borrowed 
from tlie Northern alphabets, and is used only in 
words from tlio.se languages.) 
wacke (vak), n.m. (O’eol.) Wacke. 
wagnerien (vaqne'rjs), a. and n.m, (fern, wag- 
ndrienne) Wagnerian, wagndrisme, n.m, wag- 
ne'riste, n. 

wagon (va'go), n.m. Railway carriage, wagon, 
truck, or van. En wagon ! take your seats! u-agon 
restaurant, dining car; wagon salon, Pullman car. 
wagon-lit, n.m. (pi. wagons-lits) Sleeping-car. 
wagonnet, n.m. Truck with apparatus for tilting, 
wagonnette, n.f. Wagonette, wagon-poste, n.m. 
(pi. wagons-poste) Mail-van. 
walkyrie (valki'ri), nj. Valkyrie. 


yproau 

Wallon (wa'lo), n.m. (f>m. Wallonne) Walloon. 
n.m. (wallon) Walloon (language). 

^Y a '. r “)> n - m \ Warrant, warranter, 
v.t. To warrant, to guarantee, to certify. 

■ y 7 a A e f’Sr all 'T (watsr’go), n.m. Small canal border - 
mg a highway (in Fland 

waterproof (ivatsi’pruf), n.m. Waterproof, 
watt (wat), .'.it, (Elec.) Watt, wattman, n.m. 
Tram-driver, 
welch e [velche). 

wesleyen (wesle'jg), a, and n.m. (fem. wes- 
leyenne) Wesleyan. 

whig (wig), n. m. Whig, whiggisme, n.m. 
whiskey (wis'ki), n.m. Whisky, 
whist (wist), n.m. Whist, whister, v.i. To play 
whist, whisteur, n.m. (Jem. whisteuse) Whist- 
piayer. 

wiclefisme(wikle'fism), n.m. Wiclifllsm. wicld- 
fiste, n. Wicliflite. 
wigwam (wig'wam), n.m. Wigwam, 
wisigoth (vigi'no), a. (fem. vrisigothe) Visi- 
gothic; (jig.) rude, barbarous, n. Goth, barbarian, 
wisigothique, a. 

wolfram (voTfram), n.m. Wolfram (tungsten- 
ore). 


X 


S, x (iks), n.m. Tlie twenty-third letter of the 
alphabet, X, 10. Jambes en X, knock-kueed ; rayons 
X, X-rays; un x, (school slang) student of tlio Poly- 
technic. 

xanthfeine (gzate'in), n.f. (Chem.) Xantliein 
(colouring-matter in flower s). xanthine, n.f. Xan- 
thin. xanthoma or xanthome, n.m. (Path.) Xan- 
thoma. xanthophylle, n.f. Xanthopliyll. 

xenogenese (ksenoge'nsrz), n.f. (Biol.) Xcno- 
gene.sis, heterogenesis. 
xer-, xero-. comb, form, Xero-, dry. 
xerasie (ksera'zi), n.f. (Path.) Xerasia, alopecia, 
xdrodermie, «./. Xerodermia, xerophagie, n.f. 
Xeropliagy. 

xeres (ke'res), n.m. Sherry (wine), 
xiphias (ksi’ijas), n.m. Swonl-fisli. xiphoTde, a, 
(Anat.\ Xiphoid, sword-shaped. 

xyleme (ksi'lEm), n.m. (Dot.) Xylem (woody 
tissue), xyl&ne, n-m, (Chem.) Xylene, xylocope, 
n.m. (Ent.) Carpenter-bee. xylographo, n.m, 
Xylographer, wood-engraver, xylographio, n.f. 
Wood-engraving. xylographiquo, a. xylophago, «. 
Xylophagous (living or growing on wood); n.m. 
Xylopliagan (wood-boring insect), xylophone, n.m. 
(Mns.) Xylophone. 

xyste (ksist), n.m. (Ant.) Xystus (gymnasium). 


Y, y (i grek), n.m. Tlie twenty-fourth letter of 
the alphabet, called i grec. 

y (l), adv. There ; hero ; thither; within, at home. 
Alhz-y, go there ; il V a, there is, there exists ; je 
Vg ai vu, I saw him there, pron. By, for, in, at, or 
to him, her, it, them. Il n'y gag nan rim, lie will 
get nothing by it; ne voxis yfezjias, don’t trust him 
sans y peiiser, without thinking ol it. 
yacht Get), rum. Yacht, 
yatagan (jatagu), n.m. Y'ataghan. 
yeble (iiikble]. 

yeuse (jpiz ), 71 ’f* noun-oak* 

yens [if.il]. 

yole (jol), n.f. Yawl, captain s gig. 
youpin (ju'ps), a. and n.nu (Jan. youpino) 
(slang) Jew, Jewish, Slieeny. 

youyou(ju’jn), n.m- Dinghy, small Ivat. 
vpreau (ipre'o). n-m. Rroad-'eaved elm. 
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ytterbiuie 

ytterbium (itsr'bjom), n.m. {Cham.) Ytterbium, 
yttria, n.m. yttrique, a. 
yucca ( jy'ka), n.m. Yucca. 


z 

25, z (zed), n.m. The twenty -fifth letter of the 
alphabet. Zlra fait comma un z, (collog.) to be a fraud. 

zabre (zcubr), n.m. Species of carrion - eating 
beetles. 

zagaie (za'gs), sagaie, or sagaye, n.f. Assegai 
(African, javelin). 

zain (zs), a.n. Whole-coloured (of horses etc.), 
zauni or zani (za'ni), n.m. Zany. 
zebre (zsbr), n.m. Zebra, zebrd, a. {fern. 
2<5bree) Striped like the zebra, zdbruro, n.f. 
Stripes. 

zebu (ze'by), n.m. Zebu (Indian ox), 
zedoaire (zedo'etr), n.f. Zedoary. 
zelateur (zela'toerr), n.m. {fern, zdlatrice) Zealot, 
zealous person. 

zele (ze:l), n.m. Zeal, warmth, ardour. Anecz'ele, 
zealously; avoir du sale pout', to be zealous in; snr- 
lout, pas de z'ele, above all beware of zeal, zele, a. 
(/m.zdlde) Zealous, zdlote, n.f. Zealot, zdlotisme, 
n.m. Zealotry. 

zend (zs:d), a. (fern, zende) In or relating to 
Zend. n.m. Zend (language). Zend-Avesta, n.m. 
Zend-Avesta (sacred book of tbe Parsers), 
zenith (ze'nit), n.m. Zenith, zenithal, a» 
zeolithe (zea'Iit), n.m. Zeobte. 
zephire, zephyr, or zephyre (ze'fkr), n.m. 
Zephyr, gentle breeze, zephirien, a. (fern, zephi- 
rienne). 

zero (ze'ro), n.m. Naught ; zero (of the ther- 
mometer) ; (fig.) a mere cipher. A zero, at zero. 

zest (zest), int. Pshaw! nonsense! n.m. Used 
only in the expression eufre la zUt at la zest, so-so, 
middling. 

zeste (zest), n.m. Woody skin dividing sections 
of a lemon, orange, etc. ; (fig.) straw, fig, nothing. Cela 
ne vau( pas un zeste, it is nob worth a straw. 

zetetique (zete'tik), a. Zetetic, proceeding by 
inquiry, n.f. Zetetics, 
zeugme (zcegm) or zeugma, n.m. Zeugma, 
zezaiement or zezayement (zezsj'ma), n.m. 
Lisping, lisp (bad pronunciation which consists in 
giving to c/i, < 7 , or j the soft sound of z). zezayer, v. i. 
(conjugated like bai.ayer) To lisp. 

zibeliue (zi'bliu), n.f. Sable. Mar Ire zibeline, 
sable. 

zigue or zig (zig), n.m. (slang) Pal, chum. 


zymogbM 

zigzag (zig'zag), n.m. Zigzag. Eclair en zigzag, 
forked lightning ; faire das zigzags, to move in zigzags, 
to stagger, zigzaguer, v.i. To zigzag. 1 
zinc (zs:g), n.m. (slang) Bar of public-houso. 
zincage or zingage, n.m. Covering with zinc ; zink- 
ing, zinc-plating, zincographe, n.m. Zincographer. 
zincographie, n.f. Zincograpliy. zincographique, a, 
zingaro (zsga’ro), n.m. (pi. zingari) Gipsy, 
zinguer (ze'ge), v.t. To cover with zinc ; to zinc, 
zinguerie, n.f. " Zinc-works ; zinc-trade, zingueur, 
n.m. Zinc-worker. 

zinzolin (zezo'ls), n.m. Reddish violet, a. (fern. 
zinzoline) Of this colour. 

zircon (zir'ko), n.m . Zircon, zirconium, n.m. 
Zirconium, 
zisfc [zest]. 

zizanie (ziza'ni), n.f. Tare, darnel-grass ; (fig.) 
dissension, discord, variance. Semcr la zizanie, to 
sow dissension. 

zodiacal (zodja'kal), a. (Jem. zodiacale, pi. 
zodiacaux) Zodiacal, zodiaque, n.m. Zodiac, 
zoile (zo'il), n.m. Snarling critic, 
zona (zo'na), n.m. Shingles, 
zone (zo:n), n.f Zone, belt. Zone glaciale, frigid 
zone ; zone torride, torrid zone. ' zone, a. (fern, zoneo) 
Zoned. 

zoo-, comb. form. Zoo-. 

zoochimie (zooji'mi), n.f. Zoochemistry, zoo- 
chimique, a. zoographe, n.m. Zoograplier. zoo- 
graphie, n.f. Zoography. zooide, n.m. Zooid. 
zoolatro, n.m. Zoolater. zoolatrie, n.f. Zoolatry. 
zoolithe or zoolite, n.m. Zoolite. zoologie, n.f. 
Zoology, zoologique, a. zoologiste or zoolqgue, it. 
zoomorphie, n.f. Zoomorphism. zoonomie. n.f. 
Zoonomy. zoonomique, a. zoophage, a. Zoopha- 
gons. zoophagie, n.f. zoophore, n.m. Zoophorus. 
zoophyte, n.m. Zoophyte, zoophytologie, n.f. Zoo- 
pliytology. zooscopie, n.f. Zooscopy. zoospore, n.f. 
Zoospore, zootomie, n.f Zootomy, zootomiste, n. 
Zootomist. 

zoroastrien (znroastri's), a. and n.m. (fern. 
zoroastrienno) Zoroastrian. zoroastrianisme, n.m. 

zostere (zos'tetr), n.f. (Bot.) Genus of seaweed, 
wrack-grass. 

zouave (zwa:v), n.m. Zouave (soldier), 
zut (zyt), int. (slang) Be blowed ! no use ! no go . 
zygoma (zigo'ma), n.m. ( Anat .) Zygoma, zygo- 
matique, a. Zygomatic, zygomorphe, a. Zygo- 
morphous. zygospore, n.m. 

zymogene (zimo'sen), n.m. (Biol.) Zymogen, 
zymologie, n.f. Zymology (science of fermentation), 
zymosimetre, n.m. Zymometer (instrument for 
measuring degree of fermentation), zymotique, a 
Zymotic. 



PRONOUNCING VOCABULARY OP ANCIENT AND 
MODERN PROPER NAMES 

m 

HISTORY, GEOGRAPHY, MYTHOLOGY, ETC. 


Aaron (a'ro), m. Aaron. 

Abbeville (ab'vil), /. Abbeville. 

Abdere (ab'dsir), /. Abdeia. 

Abdias (ab'djas), »«. Obadiah. 

Abdolonyme (abdolo'nim), in. 
Abdolonymus. 

Abel (u'bsl), m. Abel. 

Abigail (abiga'il), /. Abigail. 

Abner (ab'nsir), vu Abner. 

Abraham (abra'am), m. Abra- 
ham. 

Abruzze (a'bryiz), XU, f. Ab- 
ruzzo. Les Abruzzes, the Ab- 
ruzzi. 

Absalon 'apsaHo), m. Absalom. 

Abyssinie (abisi'ni), /. Abys- 
sinia. 

Acadie (alta'di), /. Acadia. 

Acaraanle (akarna'ni), /. Acar- 
liania. 

Acaste (a’kast), to. AcastU3, 

Aceste (a'sest), to. Acestes. 

Achab (a'kab), to. Ahab. 

Acliaie (aka'i), f. Achaia. 

Achantis(aja'ti), L’j to. Ashan- 
tee. 

Achate (a'kat), m. Achates. 

Acheron (ake'ro), L', m. Tlie 
Acheron. 

Achilla (a'Jil), to. Achilles. 

Achmet (ak'met), m. Aclimet. 

Acores (a'soir), Les, f.pl. The 
Azores. 

Acre (akr) or St. Jean 
d'Acre, in. Acre. 

Action (akte'o), m. Actajon. 

Ada (a'da), /. Adah. 

Adam (a'da), ?n. Adam. 

ii.de iaide(adela'id),/. Adelaide. 

Adore (a'del), /. Adela. 

Admete (ad'mst), in. Adrnetus. 

Adolphe (a'dolf), to. Adolphus. 

Adonis (ado'niis), m. Adonis. 

Adraste (a'drast), to. Adrastus. 

Adriatique (adria'tik), /. The 
Adriatic. 

Adrien (adri’s), to. Adrian. 

Adrienne (adri'en), /. Adriana, 

Afrique (a'frik), /. Africa. 

Agamemnon (agamem'no), rn. 
Agamemnon. 

Agar (a'gair), /. Hagar. 

Agathe (a'gat), /. Agatha. 

Agathocle (aga'tokl), in. Aga- 
thocles. 

Agesilas (ajeziTais), rn, Agesi. 
laus. 

Aggee (sg'ae), «&, Haggab 


Agis (a'siis), m. Agis. 

A glad (agla'e), /.• Aglaia. 
Agnes (a'psis), /. Agues. 
Agricola(agrilco'!a),m. Agricola. 
Agrigente (aqri'sdit), to. Agri- 
gentum. 

Agrippine (agri’pin), /. Agrip- 
pina. 

Aimee (e'me), /. Amy. 
Aix-la-Chapelle (sksiafa'psl), 
/. Aix-)a Chapelle, Aachen. 
Ajax (a'saks), to. Ajax. 

Aladin (ala'dg), m, Aladdin. 
Alain (a'le), to. Allen. 

Alaric (ala'rik), m. Alaric. 
Alhane (al'ban), rn. Albano. 
Albanie (alba'ni), /. Albania. 
Albe(alb), /, Alba. 

Albert (al'bsitj, m. Albert. 
Albertine(albsr'tin), /. Albert- 
ina, Alberta. 

Alcee (al'se), m. Alc*U3. 
Alceste (al'sest), /. Alccstis, 
Alcibiade /aJsi'bjad), m, Alci- 
biades. 

Alcide^al’sid), m, Alcides, 
Alcinons (alsino'yis), in. Al- 
ci nous. 

Alcmene (alk'meni), /. A!c- 
mena. 

Alecton (aisle' to), /. Aleeto. 
Aleoutiennes (aleu'sjen), f.pl. 

Aleutian Islands. 

Alep (a'lsp), m. Aleppo. 
Alexandre (alsk'saidr), m. Alex- 
ander. 

Alexandrette (aleksa'drst), /. 
Alexandretta, 

Alexandrie (alsksu'dri), /. 
Alexandria. 

Alfred (al'frsd), m. Alfred. 
Algarve (al'garv),/. Algarva. 
Alger (al'3e). m. Algiers. 
Algerie (nlge’ri), /. Algeria. 
Alicante (ali'kuit), /. Alicant. 
Alice (a'lis), /. Alice. 

Allegany (aJega'ni), Les 
Monts, to. The Alleghany 
Mountains. 

Allemagne (nl'map), /. Ger- 
many. La mer d’AHemagne, 
the German Ocean. 

Alpes (alp), f.pl. Alps. Basses- 
Alpes, the Lower Alps ; Hautes- 
Alpes, the Upper Alps. 

Alphee (al'fe), to. Alpheus, 
Alphonse (al'fois), w. Alphonse. 
Alsace laTz&s), ti',,/. Akif-ss, j 


Altenbonrg (altd'bua-), to. 
A1 ten burg. 

Althee (al'te), /. Althsa. 
Amalech (ama'lsk), rn. Ama- 
lek. 

Amalthee (amal'te), /. Amal- 
thcea. 

Am an (a'ma), m. Haman. 
Amarapoura (amarapura), m. 
Amarapoora. 

Amazones (ama'zoin), Fleuve 
ties/, vi. The Amazon lliver, 
Maranon. 

Ambracie(abra'zi),/. Ambracia. 
Ambroise (a'brwaiz), in. Am- 
brose. 

Amedee(ame'de), m. Amedeus 
Amelie (ame'li), /. Amelia. 
Americ Vespuce (ame'rik vss 
'pys), m. Americas Vesputius, 
Amerigo Vespucci. 

Amerique ;ame'rik), /. America. 
Etats Unis d'Ambrique, United 
btates of Amejiea. 

Amilcar (amil'kair), m. Hamil- 
car. 

Amiraute (amiro'te), lies de 
V,f. Admiralty Islands. 

Amis (a'tni), Les lies des, / 
The Friendly Islands. 
Amphion (a'fjo), m. Ampliion. 
Amphitryon (afitri'5), m, Am- 
phitryon. 

Amurat(amy'ra), m. Amurach. 
Anacharsis (anakaFsis), m. 
Anacharsis. 

Anacreon (anakre'o), m. Ana. 
creon. 

Anastase (anas'tasz), to. Ana. 
stasius. 

Anatolie(anatoTi),/. Anatolia. 
Anaxagore (anuksa'goir), in. 
Anaxagoras. 

Anaxarqne (anak'sark), to. 
Anaxarehus. 

Anaximandre (anaksi'maidr). 

to. Anaximander. 

Anchise (u'Ji:z), m. Anchises. 
Ancone (a'ko-.n), /. Ancona. 
Andalousie(adalu'zi),/. Anda- 
lusia. 

Andes (aid), Les, /. The 

Andes. 

Andorre (a'doir), La Repn- 
bliqne d J , m. Andorra. 
Andre (a'dre), m. Andrew. 
Andrinople (adri'nopl)j / 

AdmisooJ.®, 



A~ drocles 

Androcies (adro'ktexs^ to An 
drocles. 

Axxdroxnaque (adro'mak), /. 
Andromache. 

AndroxnedeCudro'msd), f. An- 
dromeda. 

Ange (a:,-), to. Angelus. 

Angelc (a's?.), /. Angela. 
Angeliqus («3eTik), /. Angelica, 
Angleterre (agla'tsir), /. Eng- 
land. 

Annette(a'net),/. Annie, Nancy. 
Annibai(ani'bal), to. Hannibalo 
Anselxne (a'selm), m, Anselm. 
Antee (u'te), to. Antaeus, 
Antigoa (atiqo'a), /. Antigua. 
Antigone (ati'gon), to. Anti- 
gouus ; /. Antigone. 

Antilles (a' ti:j), Les, f. pi. The 
West Indie's. Les Grandes An- 
tilles, the Greater Antilles ; Les 
Petites Antilles, the Lesser An- 
tilles , la mer des Antilles, the 
Caribbean Sea. 

Anfciloque (atilok), m. Anti- 
loehus. 

Antinoiis (utino'yis), m. An- 
ti nous. 

Antioche (a'tjoS). /. Antioch. 
Antipat er(atipa'ts:r), m, Anti- 
pater. 

Antistbene (atis'tem), to. An- 
tisthenes. 

Antoine (a'twan), m. Anthony, 
Marc-Ail toino, Marc. Antony. 
Antoinette (dtwa'net)./, Antoi- 
nette. 

Antonm(dtdns), to, Antoninus 
Antonine(uto nin ),/. Automna. 
Anvars (u'vssr), to. Antwerp, 
Aoste (a'ost), /, Aosta, 

Aoude (a'ua), to. Oude. 
Apai&ches (apa laj), m.pl. Ap- 
palachians. 

Apelle (a'pel), to. Apelles. 
Apennins (aps'ne), Les, m.ph 
Apennines. 

Apollodore (apalo'do:r), to, 
Apollodorus. 

Apollon (apo'lo), to. Apollo, 
Appien (a'pjs), to, Appian. 
Apnlee (apy'le), to, Apuleius. 
Apulie (apy'li), /. Apulia. 
Aquilee (aki'le), /. Aquilea, 
Aqnin (a'kl), to. Aquinas. 
Aquitaine (aki'tsin), /. Aqui- 
tunia. 

Arabelle (ara'bel), /. Arabella. 
Arabie (aia'bi), /. Arabia. 

Arabio Deserte, Arabia Deserta ; 
) Arabio Heureuse, Arabia Felix ; 

Arabio Pdtreo, Arabia Petra-a. 
Avbace (adba-s), to. Arbaeus. 
Arbeles (arffisl), /. At bela. 
Arcade (ar’kad), to. Arcndins. 
Arcadie (arlsa'diV /. Arc alia. 
Arcesilas (arsezi'Lais), to. Ar- 
cesilans. 

ArcbiloqueCarJi'lok), to. Arclu- 
lochus. 

Archimdde(arji'msd), to. Archi- 
medes. 

Archipel (arfipel), L\ to. The 
A.i chip-dago. 

Arcole (ar'kol), f, Aicola. 
Ardennes (ai-'dsu), Les, /. 
The Ardennes. 

Ar e thus e (are’ly: z), /. Aretlaisa. 
Cretin {artist, to, Axatiuo. 


Argentine -bir^a on). La Ite^ 
publiqne, /. Argentina. 
Argolide (argolid), /. Argolis. 
Argovie (uup'vi), /. Aargau. 
Ariane (aTjan), /. Ariadne. 
Arieie (ari'si), /. Aricia. 

Aridee (ari'de), to. Arridaeus. 
Ariosto (a'rjost), to. Ariosto. 
Arioviste (arj/vist), m. Ario- 
vistus. 

A^isfcarque (aris'tark), to, Aris- 
tarchus. 

Aristee (aris'te), to, Aristeus. 
Aristide (aris'tid), to, Aristides. 
Aristobule (aiisto'byl), to. 
Aristobulus. 

Aristodeme (arista'deim), m. 
Aristodemus. 

Aristopbane (aristo'fan), to 
A ristophanes. 

Arisiofce (aris'tot), to, Aristotle. 
Ariequin (arjo'ks), to. Harle- 
quin. 

Armenia (armeni), /. Armenia, 
Ai’mide (ar'inid), /. Arinida, 
Arrnorique (armo'rik), f. Ar- 
morica. 

Arnaud (abno), to, Arnold. 
Avrien (a'rje), in. Arrian. 
Arsene (ar'sein), w. Arseniusl 
Arsinoe (arsino'e), /. Arsinoe. 
Artafcan (arta'bu), to, Aria- 
b.tnus, 

Artauerce (artag'zers), to. Arta- 
xerxes. 

Artemise (arte'miiz), f. Arte- 
misia. 

Arthur (artyir), to, Arthur. 
Ascagne (as'kap), to. Ascanius. 
Asclepiade (askle'pjad), to. 
Asclepiades, 

Asie (a'zi), f, Asia. Asie 
Mineure, Asia Minor. 
Asmodee (asmo'de), to, Asino- 
deus. 

Aspasie (aspa'zi), /, Aspasia. 
Asser (a'ssir), to. Asher. 
Assise (a'bkz), /. Assisi. 
Assuerus (asqe'ry.s), to, Ahas- 
uerus. 

Assyrie (asi'ri), /, Assyria. 
Astrakan (asua'ka), to. Astra- 
khan. 

Astree (as'tre), /. Astrtea. 
Asturies (asty'ri), Sies s f.pl. 
Tlie Asturias. 

Astyage (as' f] a 13), to. Astj-ages. 
Atalante (ata'luit), /. Atalanta, 
AtLalie (ata'li), /. Atlialiali. 
Atbanase (ata'naiz), to, Atha- 
nasius. 

Athelstan (atsl'stu), to, Athul- 
stane. 

Atbenes (a ts:n), f. Athens. 
Atlantide(atld'tid),/ Atlantis. 
Atlantique (atld'tik), IF, to. 
The Atlantic. 

Atree (a'tre), to. Atreus. 
Atride (a'trid), to. Strides. 
Attale (a'tal), m. Attalus. 
Attique (a'tik), /. Attica. 
Augias (05i'a:s), to. Augeas. 
Angsbourg(ogz'bu:r),TO. Augs- 
burg. 

Auguste (o'oy.st), m. Augustus. 
Augustin (Doys'ts), to. Austin, 
Augustine. 

Augustule(ogys'tyl),7r.. Augus- 
1 talus. 


Bathuel 

Aulide (olid), /. Anns. 

Auiu-Gelle (olygsl), to, Aulus 

Gellius, 

Aurele (o'rsl), to. Aurelius. 
Marc-Aurole, Marcus Aurelius. 

Aurexie (ore'li), /. Aurelia. 

Aurelien (ore'ljs), to. Anrelian. 

Aurigny (ori'pi), to. Alderney. 

Aurore (o'roir), f. Aurora. 

Attsone (o'zon), to. Ausonius. 

Ausonie(ozo'ni), A’,/. Ausonia. 
(poet.) Italy. 

Australasie (ostrala'zi),/, Aus- 
tralasia. 

Australie(ostraTi), /. Australia, 

Austrasie(ostra'zi),/. Austrasia. 

Autricbe (o'trij), f. Austria. 

Auserre (o'ssir), m. Auxerre. 

Auironne (o'son), to. Auxonne. 

Aventin (ava'ts), L% to. The 
Aventine. 

Avenie(a'vsrn), IF S to. Averno 

Averrboes (averro's’.s),, to 

| Averroes. 

Avicenna (a vi'ssn), to Avicenna. 

! Azarias (aza'rjats), to. Azariah. 

Azincourt (azs'kuir), to. Agin- 
court, 

Azof (a'zof), /. Azov. La Hior 
d’Azofj tlie Sea of Azov. 

Babylone(babiTon),/. Babylon. 

Babylonia (babilo'ni), /. Baby- 
lonia. 

Bactrians(baktri'au),/. Bactri- 
ana. 

Bade (bad), / Baden. 

Sana (ba'tl), La Baie dej /. 
Baffin’s Bay. 

Bahama (baaTna), Les lies, 
/. The Bahama Islands or the 
Bahamas. 

Bajazct (ba3a'ze), to Bajazeth. 

Bale (bu:i), /. Basle, Basel. 

Baleares (bale'azr), Les, f.pl ■ 
The Balearic Isles. 

Balthazar (balta’zair), to. Bal- 
thazar, Belshazzar. 

Baltxque (bal'tilc), La, /. The 
Baltic. 

Baptiste (ba'tist), to. Bai>tist. 

Bax-abbas (bara'ba), to. Barab- 
bas. 

Barbade(bar'bad),/. Barbadoes. 

Barbaresqnes (barba'resk)> 
Les BtatSj m. The Barbary 
States. 

Barbarie (barba'ri), La, /. 
Barbary. 

Barbe (barb), f. Barbara. 

B arb e - B 1 e’u e (bar ba' bib), /• 
Bluebeard. 

Barbevousse (bai-ba'rus), to. 
llarbarossa. 

B arcelone (barsa'lcn), /. Barce- 
lona, 

Barcelonnette (barsoio'net), /. 
Barcelonnette. 

Barna,be(barna'be), m. Barnaby 
Barnabas. 

Bartb6lexni(bartsl’mi), to. Bar- 
tholomew. 

Sarthole (baFtol), to. Bartolc. 

Basan (ba'zau), w. Basham 

Basile (ba'zil), m. Basil. 

Bnsilide (bazi'lid), m. Basilides. 

Batavie (bata'vi), La,/. Batavia 
(Holland). 

1 Qatimel 'ba'tqsi;, to. 'Fec-husl, 



Baudotm 

B audouni (bo'd ws), to, Baldwin, 
Baviere (ba'vjeir), j. Bavaria. 
Beatrice (bea'bri.-), /. Beatrice, 
Beatrix (bea'tris), /. Beatrix. 
Bede (bed), m. Beda. 

Belgique (bel'sikX La s J. 
Belgium. 

Belisaire (belrzeir), m. Beli- 
s.irius. 

Belloae (bsl'lon), /. Beilona. 
Beloutchistan (belutjis to), m. 
Beloochistan. 

Selzebutb(bslze'byt) s m. Beel- 
zebub. 

Beuares(bena'rs:s), m. Benares. 
Benedict (bene'dikt), m. Bene- 
dict. 

Benedicte (bene'dikt), /, Bene- 
dicta. 

Bene vent (bene'va), nr, Beue- 
vento. 

Bengale (be'pal), vi. Bengal. 
Lo Golia du Bengate, t.ha Bay 
of Bengal. 

‘Benoit (bo'nwa), m. Benedict, 
Benoite (bo'n wat), /. lienediota, 
Beotie (bea'si), J. Beotia. 
Berenice (bere'nis), /. Berenice, 
Beronice. 

Bergame(ber'gam),/. Bergamo. 
Berg-kJp-Soom (bergob'zouu), 
m. tsergen-op-Zoom. 
Bermudes(ber'myd), hes^/pl. 
The Bermudas. 

Bernard (bsr'nair), m. Bernard. 
Bernardin(bsrnar'dg), m. Ber- 
nardino. 

Berne (bsrn), /. Bern. 

Bernin (beTne), m. Bernini. 
Bersabee (bersa'be), /. Beer- 
slieba. 

Berthe (bsrt), /. Bertha, 
Bessarabie(bssara'bi),/. Bessa- 
rabia. 

Bethanie (beca'ni), /. Bethany. 
Bethleem (betle'sm), /. Beth- 
lehem. 

Retbsabee (bstsa'be), /. Bath- 
sheba. 

Betique (be'tik), /. Ba-tica. 
Beze (be:z), m, Beza. 

Birman (bidrad), L'Empire, 
orBirinanie,La,m. Burmab. 
Biscaye(biska'i),/. Biscay. La 
Mer or le Golfe da Biscaya, blio 
Bay of Biscay. 

Bitbynie (biti'ni), /. Bithynia. 
Blaise (bls:z), rn. Blase. 

Blanc (bid), Be Cap, m. Cape 
Bianco. 

Boadicee (buidi'se), /. Boa- 
dicea. 

Boccace (bo’kas), r<i. Boccaccio. 
Boace (bo'ss), m. Boethius. 
Boheme (bo’&im), La, /. Bo- 
hemia. 

B ol ivis (boli'vi), /. Bo’i via. 
Bologrte (bo'ioji), /. Bologna. 
Bolonais (bolo'ns), vi. Bolo- 
gnese. 

Bone (bom ), }. Pona (place). 
Bonne (bon), /. Bona (personal). 
Booz (bo'o.v), m. Boa z. 

Boree (bo're), m. Boreas. 
Borromee (baro'me), m. Bor- 
' romeo. 

Borystbene (boris'tssn), m, 
Borysthenes. 

(bos'ni)„ /, Jkumta, ( 


Sospbore fbosfotr), Le, m. 
The Bospliorus. 

Bothnie (bot'ni), /. Bothnia. 

Bouddba (bu'da), m. Buddha. 

Boukharie (buta'ri) or Bou- 
kbara, j. Bokhara. 

Boulogne (bu'lojn,/. Boulogne. 

Bourgogne (bur'goji), J, Bur- 
gundy. 

Eraganee (bra'gdrs), /. Bra- 
ganza. 

Brahmapoutre (brama'putr), 
m. Bralnnaputia. 

Brandebourg (brud'bnir), in. 
Brandenburg. 

Breme (b'smi), m. Bremen. 

Bresil (bre'zil), Le, in. Brazil. 

Bretacnc (b>a't. sji), /. Brittany. 
La Grande -Bretagne, Groat 
Bi itain ; La N ouvolle-Brotagne, 
New Britain. 

Briaree (briaTe), m. Briarens. 

Brigitte (bri'3it), /. Bridget. 

Brindea (bre:d), m. Brindisi. 

Britanniques (brita'nik), Les 
lies,/. The British Isles. 

Brousse (brus), m. Broussa. 

Brunebaut (bryna'o), /. Brun- 
hilda, Brynhild. 

Bruxelles (bryTel),/. Brussels. 

Bucarest or Bukarest (byka 
Test), vi. Bucharest. 

Bucephale (byse'fal), in. Buce- 
phalus. 

Bude (byd), rn. Bnda. 

Bulgarie (byiga'ri),/. Bulgaria. 

liyzance(bi'zd:s) i /. Byzantium. 

Caboul (ka’bul), m. Kabul. 

Cacbemire (kafmiir), Le, nu 
Caslimir. 

C adix (ka'diks), /. Cadiz. 

C.idmee (kad’me), La, /. Cad- 
nu-a. 

Cafrerie(kafr3'ri), La,/, Kaffra- 
ria. 

Cain (Ira's), m. Cain. 

Cain an (kai'nfi), m. Cainan. 

Caipbe (ka'if), m. Caiaplms. 

Caire (ke:r), Le, m. Cairo. 

Calabre (ka'laibr), /. Calabria. 

Calais (ka'le), m. Calais. Lo 
Fas-de-Calais, the Straits of 
Dover. 

Caledonie(kaledo'ni)./. Caledo- 
nia. 

Calicut (kali'kyt), in. Kolikod. 

C alif omie (kaii I'.u-'n i), /. Cal i for- 
nia. Basse-Califomie, Vieille- 
Californie, Lower or Old Cali- 
fornia; Haute-Californie, Nou- 
velle-Californie, Upper or New 
California. 

Calixte (ka'likst). rn. Calistus. 

CaUicrate(kali'krat),m, Calli- 
crates. 

Callimaque(lrali mak), m. CallL 
mac bus. 

Calliope (kaTjop), /. Calliope. 

Callistbene (lealis’tem), vu 
Callisthenes. 

Calpurnie (ltalpyr'ni), /. Cal- 
pumia. 

Calvaire (kal’vfiir), m. Calvary, 
le Mont Calvaire, Jfount Cai- 
vaiv. 

Cambaye (Iru'be), m. Cambay. 

Cambodge fkd bods) w. Caui- 
feod'S', 


C^phai© 

Cambyse (ka'biiz), vu Cam> 

byses. 

Camille (ka'mijj), m. Camillus, 
/. Camilla. 

Camoens (kamo'sis), m. Camo* 
ens. 

Campagne (ka'pap). /. Cam. 

pagan, 

Campanie (kdpa'ni), /. Cam- 
pania. 

Campecbe (ku'psf), /. Cain- 
peacliy. 

Canarie (Irana'ri), La Grande, 
/. Grand Canary. L9S (ba 
Canaries, the Canary Isles. 
Candaule (ku'doil); nu Can- 
dauies. 

Candie (ka'di), f. Candis 
Oanee (ka'ne), f. Canea, 
Canaes(l;an),./: Cannes(France); 
Canine (in Italy). 

Cant orb ery (ka torbe'ri), n, 
Canterbury. 

Canut (lra'nyt), m. Canute. 

Canut le Hardt, Hardicanute. 
Cap(ltap), Le, m. The Cape. La 
Colonie ‘du Cap, Cape Colony : 
Le Cap, Cape Town ; Lo Cap da 
Bonae-Esperance, Capo oi Good 
Ilope. 

Capharnaiim (lrafarna'om), m. 
Capernaum. 

Capitolin(kapitoTe), m. Capito- 
linus. 

Capone (ka'pu), /. Capua. 

C appa d c c o (kapa'd os), /. Cappa- 
docia. 

Capree (ka'pre), /. Caprea, 
Capri. 

Cara.ibes (kara'ib), lies, /. 

Leeward and Windward Islands. 
Carbon (kar'bo), in. Carbo. 
Cariutbie(kare'ti),/. Carinthia. 
Carniole (kar’njol), /, Carniola. 
Caroline (karo'lin), /. Caro 
lina. 

Caron (Ica'ro), m. Charon. 
Carpathes (kar'pat), Le% 
m. The Carpathian Mountains 
Carrache (ka'iaj), m. Caraeei. 
Carrare (ka'ra:r), /. Carrara. 
Carthagene (karta'gem), /. 
Carthagena. 

Caspienne (kas'pjen), La Trier, 

/. Casiiian Sea. 

Csssandre (ka'suidr), m, Cas- 
sander. /. Cassandra. 

Castalie (kasta'Ii), /. Castalia. 
Castille (kas'ti :)),/. Castile. 
Catalogne (kata'lop), /. Cata- 
lonia. 

Catane (ka'tan), /. Catana. 
Catilina (katili'na), in. Cati- 
line. 

Catin (ka'te), f. Kate, Kitty. 
Caton (ka'to), m. Cato. 

Catnlle (ka'tyl), in. Catullus. 
Caucase (ko'kaiz), Le, m. The 
Caucasus. 

Cecil e (se'sil), /. Cecilia. 
Celestin (seles'ts), m. Celes- 

tine. 

Celie (se’li),/. Celia. 

Celse (sets), m. Celsus. 

Celtib erie (seltibe'ri), /. Celti- 

beria, 

Cendrillon(sadri'j5),/. Cinder- 
ella. 

C enb al e fse r sOX rav. Cephelna 
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Ceplialonie 

C6phalonie(sefalo'ni),/. Cepha- 
lonia 

Gcrbere (ssr’bsir), in. Cerberus. 
Ceres (se're:s), /. Ceres. 
Cerinthe(se'ie:t), in. Cerinthns. 
Cervin (ssr'is), Le Mont, in. 
The JIatterhoi n. 

Cesaire (se'zen), m. Ciesanus. 
Cesar (se'zair), ?». Ca*sar. 
Cesaree (sez.i're), /. Cu-sarea. 
Ceylan (se'la), in. Cej Ion. 
Chabrias (kabi i'a:s), in. Clubn- 
as. 

ChalcSdoine (kalse'dwan), /. 

Chalcedon, Chaleedoma. 
Chaldee (Ual'de), /. Chaldea. 
Cham (Lam), in. Ilanu 
Charab ery (Jabe'n), in. Cliam- 
bei j . 

Champcenetz (Jus'ns), in. 

Champcenet/. 

Chanaan (kaua'n), in. Canaan. 
Chantecler (Jdt'klea), in. 

Chanticleer. 

Charlemagne O’arla map), m. 
Ch.nleinagne. 

Charles (jail), in. Charles. 
Charles le Te'morairo, diaries 
tlio Bold ; Charles Quint, Cliuries 
the Fifth (of Spain). 

Chariot (fai'lo), in. Chailie. 
Charon (ka'io), in. Cli.n on. 
Charybde (ka'nbd), in. Cha- 
rvhdis. 

Cheronee(kero'ne),/ ChiPionea 
Chersonese (kgiso'nsiz), /. 
Chetsonese. 

Chine (jin), ha, /. China. 
Chloe (klo'e) J. Cliloe. 
Chretien (kie'tjs), in. Christian. 
Chretienne (kie'ljeu),/. Chris- 
tiana. 

Christophe (kris'tof), in. Chris- 
topher. 

Chryseis(kiue'i:s), / Clin «<us. 
Chryses (kii'/sis), in. Chn-.es. 
Chrysippe (kri'zip), in. Gluy- 
sippus. 

Chrysostome (krizos'torm), in. 
Chrj sostoni. 

Chypre (Jipr), /. Cy pnis. 
Ciceron(siseT5), m. Ciceio. 
Cilicie (sili'si), /. Cilicia. 
Cimhres (se:br), Les, m.pl. 
The Cnnbn. 

Circassie (sirka'si),/. Cireass.a. 
Circe (sii'se), /. Cnee. 
Citlieron(site'r5), in. Cithceron. 
Claire (Men), /. Clara. 

Clar isse (U.t'i is), /. Clarissa. 
Claude (Mr id), m. Claudius. 
Claudo lo Lon am, Claude Lor- 
laiue. /. Claudia. 

Claudie (klo'di) f. Claudia. 
Claudien(Uo'die), in. Clavdian. 
Cleanthe(k!e'Ci:t). in. Cleauth s. 
Clearque (kle'ark), in. Ue- 
archus. 

Clelie (kle'li'i, /. Clrelia. 
Clemence (kle'mdis), / Jfercy. 
Clement (kle'mu), in. Clement. 
Clementine (klema'tin), /. 
Clementina. 

Cleomene (kleo'msn), m. Cleo- 
nn-nes 

Cleopatre (Meo'partr), / Cleo- 

p.itia. 

Cloanthe (klo'uit), vi. Clo- 
aullius. 


Clotaire (klo'te.’r), in. Clo- 
tharius. 

Clotilde (klo'tild), /. Clotilda. 

Clytemnestre (klytem'nestr), 
/. Cljtemnestra. 

Cobourg (ko'buir), m. Coburg. 

Cochinchine (koja'Jin), /. Co- 
chin China. 

Cocyte (Uo'sit), m. Cocytns. 

Coimbre (ko'gibi), /. Coimbra. 

Colchide (kol'Jid), f. Colchis. 

Collatin (kola'te), m. Colla- 
tinus. 

Colomb (ko'15). in. Columbus 

Colombie(k.il5'bi),/. Columbia. 

Colone (ko'lon), /. Colonus. 

Colonnes d'Hercule (knlon 
dsFkyl), Iies,J.ph The Filiais 
of Heicules. 

Commode (ko'mod), m. Com- 
luodus. 

Comnene (kom'nsni), in. Com- 
lienns. 

Compostelle (kdpos'lri), /. 
Compostella 

Constance (kos'turs), in. Con- 
stantius. /. Constance. 

Constantin (kostu'ts), in. Con- 
stantinus. 

Constantine (kosta'tin), /. 
Constnntina. 

Copenhagne (kopo'nag), f. Co- 
penhagen. 

Ccpernic(kopsr'nik),in. Coper- 
nicus. 

Corbulon(korb>'15),7>i. Corbulo. 

Corcyre (kor'snr) /. Cmctra. 

Cordelie (korde'li), /. Cordelia. 

Cordilleres (kordi'jsir), Les, 
/.pi. The Coidilleias. 

Cordoue (koridu), /. Cordova. 

Core (ko'ie), in. Korali. 

Coree (ko're), La, /. Korea. 

Corfou (korifu),/. Coifu. 

Carinne (ko'rin), /. Coi 11111 a. 

Corinthe (lro'rc’t), /. Connfli. 

Coriolan (korjo'la), in. Corio- 
lanus. 

Cornelie (korne'Ii), /. Cornelia. 

Cornelius (korne'ljjis), m. Cor- 
nelius. 

Cornouailles (koFussati), Le, 
m. Cornwall. La points de 
Cornouailles, Land’s Bud. 

Corogne (ko'roji), La, /. Co- 
runna. 

Correge (koTarj), m. Correggio. 

Corse (kors), /. Corsica. 

Cortone (koFton), /. Cortona. 

Cosnae (kosm), m. Coiinu-., 
Co-uno. 

Cote d'Ivoire (kotdi'i wa;r), 
La,/. The I\orv Coast. 

Cote d'Or (kot'do:r), /. Gold 
Coa--t. 

Courlande (kur’laid), /. Cour- 
laud. 

Cracovie (kmko'M), / Craer u. 

Cremone (kie'iiiori),/: Cienu mi. 

Creon (Kre'5), »i. Ci eon. 

Crepm (kre'ps), in. Cuspim 

Cresus (kre'/j :s), m. Cicesus. 

Crete (krsit), J. Crete. 

Creiue (kre'yiz), /. Cieima. 

Crimee (kri'me), La, /. The 
Ciimea. 

Croatie (kraa'si), /. Croatia. 

Crusoe (hrjzi/e), m. Crusoo. 

Cumes (kym), /. Cumaj. 
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Cupidon (kypi'do), m. Cupid. 
Curacao (kyra'so), m. CuraQoa. 
Curiaces (ky'vjas), Les, imp!. 
TheCuiiatn. 

Curion (Icy'i'jd), m. Curio. 
Cyaxare(s.jak'sa:r), in. Cyaxares. 
Cybele (si'bsl),/. Cybeie. 
Cynthe (se:t), in. Cyntbus. 
Cynurie (siny'ri), /. Cynuria. 
Cypre (sipr), /. Cyprus. 
Cyprien (sipn'S), m. Cyprian. 
Cy t enaique (sirena'ik), /. 
Cyienaica. 

Cyrille (si'ril), in. Cyril. 
Cythere (si'teir), f. Cythera. 
Cy theree (site're), /. Cy tlicrsa. 

Dacie (da'si), f. Dacia. 
Dalecarlie(dalekarili),/. Daie- 
cai ha. 

Dalila (dali'la),/. Delilah. 
Dalmatie (dalma'si), f. Dal- 
matia. 

Damas (da'nin), in. Damascus. 
Damiette(da'injst),/. Damittu. 
Damocles (damo'klsia), m. 
Damoch s 

Danemark (dar/inark), Le,, m 
Denmark. 

Dante (dd:t), in. Dante. 
Daphne (dafne), /. Daphne. 
Da-ophine (dofi'ne), Le, n 
Dauplnny. 

D eb ora (d ebo'ra), /. D eboraln 
Dece (ds:s), m. Deems. 
Dedale (de'dal), m. Dffidalms. 

D ej anire (desa'nirr), /. Deiamra. 
Delie (de'li),/. Delia. 

Delphes (delf), /. Delphi. 
Demetrius (demetn'jrs), in. 
Demetrius. 

Demo crate (deino'krat), in. 
Democrates. 

Democrite (demo'krit), im 
Democritus. 

Demosthene (demos'tsm), in. 
Demosthenes. 

Denis (d/m), in. Dionysius, 
Denis. Denis l’Ancion, Dion>- 
siiis tlie elder; Denis le Jeune, 
Dion} sius the younger. 

Denise (de'nuz), /. Dionysia- 
Diane (d]an), /. Diana. 

Didon (di'do), f. Dnio. 
Dieudonne(ojddD'ne), m. Deo- 
datus. 

Diocletien (djokle'sjs), in- Dio* 
clelian. 

Diodore (djo'dorr), m. Diodorus. 
Diodore de Sicils, Diodorus 
Stettlus. 

Diogene(d) ri'^e-.n), in Diogenes. 
Diogene Laeice or Laerte, Dio- 
genes Laertius. 

Diomede (djo'msd), m. Die- 
nredes. 

Dioscoride(djoskoTnl), m. Dio- 
scondes. 

Dnieper (dnje'perr), w. Dmrper. 
Domiiricaine (domini'ksii). La 
Republique,/. St.Donvngo 
Dominique (dami'mk), in. Do- 
minie. 

Dominique (domi'nik), La, /. 
Doiiiiiuca. 

D ominiquin (doiuim'ks), in. 

Douienichmo , 

Domitien (djmr'sjs), in. Dom»- 
tiaru 



Donat 


G-allea 


uouai'. (do nag vu Donattia, 
Dortde(da'rid),/.Doris(coiiiitry). 
D O r o t h <5 e (do ra' te), /. Dorothea, 
Dorothy. 

Donvre’s (durvr), nu Dover. 

Dr aeon (dra'k.i), w. Draco. 
Drcsde (drszd), /. Dresden. 
Drusillo (dry'zil)i /• Dnwilla. 
DulcintSe(iIyNi'ne), /.' Duicinoa. 
Dunkerque (diekerk), n.m. 
Dunkirk. 

Eaque (e'ak), m, zEacns. 

Ebve (ebr), nr. Klim. 
Ecbatane (eylw'tan), /- Ecba- 
, tana. 

Ecluse (e'kly:/.), L',/. Slays. 
EcosseCo’kn-O /. Scotland. La 
. Noavollo Ecosso, Nova Scotia 
Edesse (oMes), /. Iide.-sa. 
Edimbourg (edS'buir), vu or /. 
Edinburgh. 

Edmond (sd'm3), in. Edmund. 
Edmond Coto-do-fei, Edmund 
Ironside. 

Edouard (e'dwarr), m. Edward. 
Egde (e'.>e), w. .Egons, L’Egdo, 
/. The -Kgcau (Sea). 

Egerie (ejo'ri), /. Egcria 
Egine (c' 3 in),/. Eg in a. 
Egisthc (o’jist), to. zEgisthu.-., 
Egle (ei|'le)j /. zEgle. 
Egyptc(s' 3 ipt),y. Egypt. Casae- 
Egypto, Lower Egypt ; Haute- 
1 vpt-o, Upper Egypt; Mcy- 
_ cnr.o-Egypte, Middle Egypt. 
Elatec (ela'te), /. Elatca. 

Elbe (elk), L'lle d', /. The 
, island of Elba. 

Electre (e’lektr), /. Electro, 
Eleonore (eleo'iinir),/. Eleanor. 
Elide (e'lid), /. Elis (country). 
EUe (u’li), m> Elias, Elijah. 
Elien (e'ljS), m. iElianus. 
Elisabeth (eliza’bst), /. Eliza 
, beth. 

Slise (e’liiz),/. Eliza. 

Elisee (eli’ze), m. Elisha. 

Eloi (e’lwa), vu Eloy. 
Elseneur(s!za'jia*:r),/. Elsinore. 
Elvire (el'viir), /. Elvira. 
Emile (e'mil), vu iEmilius. 
Emilie(emi'li),/ Emily, Amelia. 
Emilien (erni'lje), i iu .Eniilian. 
Emmanuel (ema'miel), to. Em- 
manuel. 

Smpedocle(upc'dokl), vu Em- 
pedocles. 

Encelade (us'lad), to. Ence- 
_ ladus, 

Enee (e'ne) ; to. ifineas. 

Enoch (e’nok), to. Enoch. 

Eole (e’ol), nu zEolus. 

Eolie, Eolide (eoli, eo'lid), /. 

zEolia. 

Epaminondas (epamino'dais), 
to. Epaminondas. 

Ephese (e'fs:z), /. Ephesus. 
Epictete (epiktst), to. Epic- 
tetus. 

Epicure (epi'kyir), m. Epicurus. 
Epidamne (epi'damn), to. Epi- 
,aamn«*-, Dyrrachium. 
ISpidaure fcni'doir), /, Epi- 
d&tmmc 


Epigones (epi'gonj, v.e3 fl w.j-L 
, The Epigonl. 

Epimdnide (epime'eid), vu Epi- 
. rnenides. 

Epiphano (epi'fan), :n, Epi- 
, phanius. 

Epire (e'pkr), f. Epirus. 
Equateur (ek.va'tujir), La R.6- 
, publique de 1’, /. Ecuador. 
Eras me (e'rasm), m. Erasmus. 
Erastc (e'rast), jn. Erast us. 
Eratosthene (oratoa'tsin), w. 
, Eratosthenes. 

Erebe (e’rsb), to. Erebus. 
Erctric (i , re'tri),/ Eretria. 
Erie (c-'rje), Le Lae, nu Lake 
Eric. 

Erostrate (eroskrat), nu Kro- 
, stratus. 

Esau (eza'y), in, Esau. 

Escaut (es'ko), m. Scheldt. 
Eschine (es’jin), vu zEscliinos 
Eschyle (ss'fii), vu zEsehylus - . 
Esclave (es'klcuv), Lac de V, 
nt. Slave Lake. 

Esclavonie (esldavo'ni). J. 
Sclavonia. 

Esculape (sskyMap), nu zEscu- 
lanius. 

Esclras (ez'drais), nu Esdra<, 

, Ezra. 

Eson (i/zo), nu zEson. 

Esope (e'znp), vu .Ksop. 
Espagne (cs'paji), /. Spain. 
Esqnilin (Sski'lg), vu Esquiline. 
Esthonle (tsta'ni), /. Esthonia. 
Estremadure (estrema'dytr), 
L J , / Estremad urn. 
Etats-Unis (etazy'ni), LeS| 
m.pl. Tlvo United States. 
Etiocle (ete'okl), vu Eteoclea, 
Ethiopie(stjD'pi),/. Ethiopia. 
Etienne (e'tjsn), vu Stephciu 
Etolle (eto'li), /. zEtolia. 
Etrurie (etry'ri), /. Etruria, 
Euhie (o'bc),/. Eubrea. 
Euclide (u'kiid), m. Euclid. 
Eudoxie (uaok si), J. Ecdoxia. 
Eugene (u'setn), vu Eugenius, 
Eugene. 

Eugenie (ose'ni),/. Eugenia. 
Eulalie (ola'li), /. Eulalia. 
Eumee (o'me), m. Eunneus. 
Eumene (cumetn), vu Eumenes. 
Euphdmie (ttfe'mi), /. Euplie- 
mia. 

Euphrate (o'frat), L', vu 
Euphrates. 

Euripide (ccri'pid), vu Euri- 
pides. 

Europe (ce'rop), j. Europa. 
Euryale (cerial), nu Euryalus. 
Eurybate (ceri'bat), vu Eury- 
bates. 

Eurydice(ccri'dis),/. Eurj r dice. 
Eurysth6e(oaris'te), vu Eurys- 
tlieus. 

Eusebe (o'zsb), to. Eusebius. 
Eustache (os'taj), to. Eustace. 
Eustathe (Os'tat), to. Eus- 
tathius. 

Eutrope (o'trop).'m. Eutropius, 
Evandre (e'vutdr), to. Evander. 
Eve (s:v), /. Eve. 

Eveline (e'vlin), /. Evelina. 
Ezechias (eze'kjars), to, Eze- 
■ dhisc. 


tizeeule) (as&'kjsl), vu Ezekiel 

Eabien (fa'bjs), to. Fabian. 
Fabrice(fa'bris)or Fabricius* 
m. Fubricius. 

Fallope (fa'lop), to. Fallopio. 
Fanchette (fu'Jst), Fanchonj 
/. Fanny, Fanchon. 

Faust (foist), m. Faustus, Faust, 
Faustine (los'tin);/. Faustina, 
Fdlicie (feli'si), /. Felicia. 
Felicien (fcli'sjS), w. Felician. 
Feral and (Isr'iiu), to. Fernando, 
Force or Faeroe (fsro'c), Les 
IleSj /.pi. Tho Faroo Islands. 
Ferrara (fs’rair),/. Ferrara. 
Fiesque (QbsIc), to. Fieschi, 
Fiesco. 

Figuieres (fi'ftjair), /. Figueras. 
Fini3tere (iinis'tsir), Le, m. 
Department of Finistcre ; Land’s 
End (in England); Capo Finis- 
terro (in Spain). 

Finlande ( r e'Ui:d), /. Finland. 
Fionie (Ijo'ni), /. Fuhnon, 
Flandre (fiuidr), /. Flanders. 
Flavieu (fla'vjs), vu Flavian. 
Flessingue (fls'ssig), /. Flush- 
ing. 

Flore (fioir),/. Flora. 

Floride (flo'rid), /. Florida. 
Fontarabie (latara'bi), /. Font- 
arabia. 

Foret-Noire (fore'nwair), La, 
/. Diack Forest. 
Foi - mose(foi' , iiio:z),/. Formosa, 
Fortune (for'tyn), /. Fortuna. 
Fortime (forty'ne), to. Fortu 
natus. 

Foulque (folk), m. Fullc. 
Francfort(fruk'foir), to. Frank 
fort. 

Francois (fro'siva), to. Francis. 
Fran()oise(fru'swa:z),/. Frances. 
Franconie (fruko'ni), /. Fran- 
conia. 

Fredegondo (frede'goid), f. 
Fredegond. 

Frederic (frede'rik), to. Frede- 
rick, Frederic, 

Frederique (frede'rik),/. Freda 
ricx 

Fribourg(fri'bu:r),TO. Fribourg 
(Switz.); Freiburg (Ger.). 

Frionl (fri'ul), to. Friuli. 

Frise (fri:z\ La, f. Friesland, 
Frontin (frd'te), vu Frontinus. 
FuJvie (fyl'vi), /, Fulvia. 

Gabaon (gaba'o), to, Gibeon. 
Gabon (ga'bo), Le, to. Tha 
Galioon. 

Gades (ga'deis), to. Gades (anc. 

name of Cadiz), 

Gaete (ga'st), /. Gaeta. 
Galaad(gala'ad), m, Gilead. 
Galatee (gala'te), /. Galatea, 
Galatie (gala'si), /. Galatia. 
Galere (ga'leir), to. Galerius. 
Galgala (gaiga'Ia), m. Giigai. 
Galice (ga'lis),/. Galicia (Spain). 
Galicie (gali'si), /. Galicia 
(Austria). 

G alien (ga'l.je), m. Galen. 
Galilee (gali'le), to. Galileo ; La 
Galilde,/. Galilapa, Galilee. 
Galles (gal), Le Pays de, in- 
Wales. La Nouvelle-Galles da 
Sud, New South Wales. 


573 



'Qnuluj&t 

Grallien (ga'l.is), to. Gadu-uni. 
Gambia (gci'b.), /. Gambia, 
Gand(gQ), w, Ghent 
Gauge ((1015), TO. Ganges, 
Ganymede(gani'med), to. Gany- 
mede. 

Gascogne (qas'koji),/. Gascony. 
Le Golfe de Gascogne, the Bay 
of Biscay 

Gaspard (gas'pan), to. Jasper. 
Gavila 'cjo:I),/. GauL 
Gauthier (go'tje), m. "Walter. 
G-edeon (gede'o), to. Gideon. 
Gcdouin (ge'dwS), to. Goodwin. 
Galon (gc-'ld), to. Gelon, 

Genes (55:0), /. Genoa. 

Geneve (ga'nsiv), /. Geneva, 

G eus eric (gase'rik), to. G enseric. 
Keofiroy (30'frwa), to. Geoffrey, 
Jeffrey. 

Georges (30^), to. George. 
Georgette (gor'gst), /. Geor- 
getta. 

Gdorgie (gear 31), /. Georgia. 
Georgine (gorigin), /. Georgina. 
Gepides (ge'pid), m.pL Gepidte 
Geralde (ge'rald), to, Gerald. 
Geraldine (gerai'din), /. Geral- 
dine. 

Gerard (ge'rair), m. Ge-ard. 
Germain (gsr'ms). to Gorman. 
Germanie (gsima'm), j Ger- 
mania, 

Gertrude (geBtryd),/. Gertrude. 
Gfirvais (gsrive), to, Gerva.se, 
Gessen (gs'ssn), m. Goshen. 
Ghates (gait), Les, J.yl. The 
Ghauts. 

Gilles (gil), to. Giles. 

Girone (31'ron), /. Gerona. 
Glasgow (glas'ko), to, Glasgow. 
Glycere (gli'ss-.r), f. Glycera, 
Godefroi, Godefroy (gad 
'frwa), to, Godfrey. 
Goettingue (gcc'ts:g)_, /. Got- 
tingen. 

GolcondefeoVltoid)./. Golconda. 
Gordien (qor'd.ie), to. Gordian. 
Gothembourg (gotu'buir), to. 
Gotlienburg. 

Gofchie (go'ti), /, Gothland, 
Gracques (grak), Les, tn.pl. 
The Gracchi 

'Granique (gra'nik), Le, in. The 
Granicus. 

Gratien (gra'sje), to. Gratian. 
Grece (gre:s), /. Greece. 
Gregoire (gre'gwarr), m. Gre- 
gory. 

Grenade (gro’nad), /. Granada. 
La Nouvelle Grenade, New 
Granada. 

Grippeminaud (gripmi'no), to. 
Grimalkin. 

Gvoenland (groan'ldid), m, 
Greenland. 

Groningne (gro'neiy), to. Gro- 
ningen 

Guatemala (gwatema'la), w. 
Guatemala. 

Gudule (gy'dyl ), }, Gudula. 
Gueldre (geidr), /. Guilders, 
Gnelderland, 

Guerchinfgsr'Js), to. Guercmo. 
Guemesey (gsrn'ae), /, Guern- 
sey. 

Guide tqid), to. Guido. 
GuilIaume(yi'jo:m), to. William. 
Giiillaume le conqadrant. 


Wilimru tr-ii Cortciaeror ? (iuB» 
lauine le Roux, William Rufus. 
Guillot (gi'jo), to. Bill, Billy. 
Guinee (gi’ne), /. Guinea. 
Gustave (gys'taiv), m, Gus- 
Cavus. 

Guy (qi), to. Guy, 

Guyane (gqi'ja «), /. Guiana, 
Guyenne (gqi'jsn), /. Guiemic. 
Gyges (3i'gs:s), to Gyges. 
Gylippe (3'-Tip), to. Gylippus. 

tKaarlem or H arlem(arTsin), 
to. Harlem. 

Habacue (aba'kyk) to. Habak- 
kuk. 

Kaggee (a'ge), to, Hagvai. 
'iSainault(e'no) m liainault. 
Halieamause (ai.i.ar na:s), /. 
Halicarnassus. 

tH amfc ourg (d'bv.r), to, Ham- 
burg. 

H annon (an'n 3 ), to. Ban > o. 
tHanOvre (a'noivr), Le, to. 
l'ano\ or. 

\'fi ar.se (urs), J. Hansc-Towns. 
Hap&bourg (aps’buir), to. 

Haj -burg. 

•fllardi-Canut (ardika'nyl), to, 
llardicanute. 

Harpale (ar'pal), -to. Harpalns. 
Havpocrate (arpolcrai), to, 
ILirpocr.ites. 

t II avane(a' van ). La,/. Havana, 
f H avre (a:vr), Le, to. Havre. 
Hawai (awa'i). to, Hawaii. 
tHaye (s), La, /. The Hague, 
H eb e (e' be), j. Hebe. 
Hebre(ebr), I*’, to, ThoHebrua 

(rj vci*/a 

Hebrides (e'brid>, Les., /. 
The Hebrides. 

Hecate (e’kat), /, Hecate. 
Hector (ek'tnrr), m. Hector. 

H ecube (e'ky b), / Hecuba. 
Hegesippe (ege'ztp), m. Hege- 
sippus, 

Helene (e'lsn),/. Helen, Helena. 
H elio dor e (eljo'doir). to. Helio- 
d irus. 

He liogabale (eljoga'ba 1 ), to, 
Ileliogabalus. 

Heloise (elo’kz), /. Bloisa, 
Heloisa, 

Helvetie (elve'si), /. Helvetia. 
fH snri (a'ri), to. Henry. [Hemi 
iu familiar style has the h mute.) 
H enriette (d'rjet) /, Henrietta. 
Heraclee (era'kleX /. Heraclea. 
Heraclide (eia’klid), m. Ileva- 
elides. 

Heraclite (era'klit), to, Hera- 
clitus. 

Herculanum (erkyla'nom), to. 
Herculaneum. 

Hercule (sr'kyl), to. Hercules. 
ITerrnione (sr'mjon), /. Her- 
uiione. 

Herrnocrate (ermo'krat), to, 
llermocrates. 

j H erode (e' rod), to. Herod. 
Kerodien (ero'djg),TO. Hercdian. 
Herodote (ero'dot), to. Hero- 
d otus. 

Kerophile (.ero'fil), r/t. Hero- 
puilus. 

Herzegovine (erzego'vin), /. 
Herzegovina. 

Hesiode (e'^jc-d), to c Hcalctu 
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H espene (fespe'nj, j 'flesperte 
Hesae (ss), La, /. Hesse, 
Hibernie (iher'ui),/. Hibernia 
Ilieron (je'ih), ut. Hiern. 
Hieronyme (jero'mm) in. 
Ilipronyni’.s. 

Hilaire’ (i'ls:. ), to. Hilary. 
Plimilcon (inul'kS), to. Ibmilco 
Hindoustan (edm'ui/ to 
H indoostan, Hindustan. 
Eiuparque (i'park). to, Hip- 
p irchus. 

Hippocrate(ipo'krat),w. Ilip 
1 locates. 

Ilippolyfca (ipolit), to. Hippo- 
lytus. /, Hippnlyta, 
Kippomene (ipo'msm), to. 
Hipiiomenes. 

H:rcaii_(ir’ku), to. nyrcanus. 
Hispanie (ispa'ni), La, /. His- 
pama. 

tHollande (o'laid),/. Holland. 
Hclopheme (olo'fsrn), in, 
Uolophernes, Holofernes. 
tKorubourg (5'bu:r), m. Hom- 
burg. 

Homere (o'msrr), to. Homer. 
•jHomfroi (o'frwa), to. Hum- 
phxey. 

tHongrie (o’gri), La, /. Hun- 
gary, 

H cnore (ono're), m. Honoratus, 
Tfonorins. 

H onoree (ono're), /. Honoria. 
Horace (o'ras), m. Horatio, 
flora tins, Horace. 

Horaces (oh as), Les, m.pl. 
The Horatii. 

HortenseCodtuis),/. Horteusia. 
fHugues (yg), to. Hugh, 
tHun (ffi), to. A Him. 
Huningue (y'nsig), /. Hu- 
ningen. 

Hunyade(y’njacl), to. Huuiades, 
Hunyady. 

Hyacinthe (ja'ssit), to. Hya- 
cintlms. 

Hvdaspe (i'dasp), L', to. The 
Hydaspes. 

Hygie (i'3i), /. Hygeia. , 
Hymen (i'msn), Hymenee 
(ime'ne), to. Hymen, Hymenams. 
Hymette (i'mst), L', to. Hy- 
mettus, or filount Ilymettus. 
Hyperide (ipe'iid), to. Hype- 
rides. 

Hyperion (ipe'rio), to. Hyperion. 
Hypermrrestre (iperni'nsstr),- 
/. Hypermnestra. 
Hyrcanie(irka'ni)./. Hyicama 
Hystaspe (is'tasp), m. Hye 
taspes. 

Iberie (ibe'ri), /. Iberia. 

Icare (i’kair), to. Icarus, 
Icarie (ika'ri),/. Icaria. 
Icarienne (ika'rjsn), La Mer, 
/. The Icarian Sea. 

Idalie (ida'li) /. Idalia. 
Idomenee(idome'ne),OT. Idorne- 
neus. 

Idumee (idy'me), /. Idumea. 
Jena (je'na), to. Jena. 

I gnaee (i'pas), to. Ignatius, 
lie (il), /. Island. I.’Jle-de- 
France, Mauritius ; Les lies du 
Vent, the Windward Islands, 
Les ilS3 sous la Vent,- the L-ee- 
ward Lmuidc. 



jiSlyua© 

Ulyrie (illi'ri), f, Hlyria. 

Ilion (i'ljd), m. ISium (1'roy). 
Inde (e:d), L’, f, India. Le3 
Indes Occidentales, 'West 
Indies; Les lades Orient-ales, 
East Indies ; La mer des Indes, 
the Indian Ocean; Les Indes, 
tho Indies, India. 

Indo- Chine (edo'Jin), L’, f. 
Indo-China. 

Indostan. [hixdoustan], 
lonie (io’ni), /. Ionia. 

I oniexmes (io'njeu), Les, f.pl. 
Tlie Ionian Isles. 

Ipbicrate (ifi'krat), to. Iplii- 
crates. 

Iphigenie(ifige'ni),/. Iphigenia. 
Irene (i'rern), /. Irene. 

Irenee (ire'ne), to, Irenseus. 
Irlande (irTard), /. Ireland. 

La mer d’lrlande, the Irish Sea. 
Isabelle (iza'bsl), f. Isabel, 
Isabella. 

Isaie (iza'i), m. Isaiah. 

Isaurie (izo'ri), /. Isauria. 
Iscariots (iska'rjot),m. Iscariot. 
Isidore (izi'dorr), in. Isidores. 
I3lan.de (is'lard), /. Iceland. 
Ismael (isma'el), m. Ishmael. 
Isocrate (izo'krat), m. Iso- 
crates. 

Istrie (is'tri), /. Istria. 

Italie (ita'li),/. Italy. 

Ithaque (i'tak), f. Ithaca,. 

Inle C.iyl), vl - lulus. 

Ivanitoe (ivana'e), in, Ivanlioe. 

Jacques (gark), m. James. 

Jacques Bonhomme, Hodge. 
Jacquet (ga'kG), in. Jem, Jim. 
u acquot (ga'ko), to. Jim; Poll, 
Png, 

Jamaique (gama'ik), La, /. 
Jamaica. 

Jamblique (ga'blik), m, Iam- 
blichus. 

Jansenius (gdse'njyrs), m. 
Jansenius. 

Janvier (ga'vje). m. -Januarius. 
Japbet (ga'fet), in. Japheth. 
Japon(ja'po) r Le, to. Japan. 
Jeantgd), in, John, Jack. Jean 
sans terre, John Lackland, 
Jean- Jacques (ga'gark), in. 
J. J. Rousseau. 

Jeanne (gain), /. Jane, Joan. 

Jeanne d’Arc, Joan of Arc. 
Jeannette (ga'nst), Jeanne- 
ton (gan'to), /. J enny. 
Jeannot (ga'no), to. Johnny, 
Jacky. 

Jepbte (gsfte), in. Jephthah. 
Jeremie(gere'rai), m. Jeremiah, 
Jeremy. 

Jerome (ge'rorm), to. Jerome. 
Hieronymus. 

Jerusalem(geryza'lem),/. Jeru- 
salem. 

Jesus (ge'zy), m. Jesus. 
Jezabel (geza'bsV), /. Jezebel. 
Joad(go'ad) or J oiada (goja'da), 
m. Jehoiada. 

Jocaste (go'kast), /. J ocasta. 
Joram (go'ram), to. Jehoram. 
Josapbat (goza'fat), to Jelio- 
shaphafe. 

J osepne (go'zsOi to Josephus. 
Josias (go'zjats), in, Josiah, 
Josias. 


J osud (go'zqe); m, Joshua. 
Jourdain (gur'ds), Le, m. 
The Jordan. 

J ovien (go'vjs), to. Jovian, 
Juda (g/da), to. Judah. 

Jude (gyd), to. Jude. 

Judee (gy'de), /. Judaea. 

Jules (gyl), to. Julius. Jules 
Rornain, Giulio Romano. 

Julie (gy'Ii), f. Julia, 
julien (g/lja), m. Julian. 
Julienne (gy'ijen),/. Juliana. 
Juliette (gy'ljst),/. Juliet. 
Junie (gy'ni), /. Junia. 

J unon (gy'na), /. Juno. 
Jupiter (gypi'terr), to. Jupiter, 
Jove. Jupiter Olympien, 
Jupiter Ofympiu3 ; Jupiter 
Tonnant, Jupiter the Thunderer. 
Juste (gyst), in. Justus. 
Justine (gys'tin), /. Justina. 

J ustinien (gysti'nje), to. J usti- 
niau. 

Kaboul or Caboul (ka'bul), m. 
Kabul, 

Kamtcbatba (kamjat'ka), Le, 
m, Karntschatka. 

Karnatic (karna'tik), Le, to. 
The Carnatic. 

Kouriles (Icu'ril), f.pl. Kuriles. 

baefedemone (lasede'mon), /. 
Lacediemon. 

Laconie (lako'ni), /. Laconia. 
Lactance (lak'tors), to Lactan- 
tius. 

Ladislas (ladis'lcus), to. Ladis- 
laws. 

Laerce (la'ers), in, Laertius 
Laiirte (la'ert), to. Laertes, 
bancastre (la'kastr), m. Lan- 
caster. 

Laodamia (laoda'mi), /, Lao- 
daniia. 

baodicee (laodi'se),/, Laodicea. 
Liapitbes (la'pit), ri.pl. Lapithae. 
Laponie (lapo'ni), La, /. Lap- 
land. 

baquedives (lak'dirv), Les, f. 

Laccadives, Laccadive Islanas. 
barisse (la'ris), f Larissa, 
batone (la'ton), f. Latoua, 
Laure (lorr),/. Laura, 
baurent Go'ru), to. Lawrence, 
bavinie (lavi'ni), /. Lavinia. 
Lazare (la'zarr), to. Lazarus, 
Leandre (le'urdr), to. Leandcr. 
Leman (le'ma), be Lac, m. 

Lake Leman or Lake of Geneva, 
bens (lars), in. Lens, 
beon (le'5), in. Leo. 

Leonard (lea'narr), to. Leonard, 
Leonard de Vinci, Leonardo da 
Vinci. 

beonat (leo'na), to. Leonatus. 
Leones (le'ors), to. Leontius, 
beonie (leo'ni), / Leonia. 
beonore (ieo'nair), /. Leonora, 
bepante (le'pait), /. Lepanto, 
bepide (le'pid), w. Lepidns. 
berme (lsrm), /. Lerma. 
beme (lern), /. Lerna. 
betbe (le'te), be, to. Lethe, 
beucippe (Ipe'sip), to. Leucip- 
pus. 

beuctres Gd:ktr), f. Leuctra. 
bevi (le'vi), m. Levi, 
beyde (led),- f. Leydsa- 
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Lia (li'a), /. Leah, 
bib an (li'ba), in. Lebanon, 
bib ere (li'betr), to, Liberius. 
bibitine (libi'tin), f Libitina. 
biburnie (libyr'ni), /. Libumia 
bibye (li'bi), f. Libya. 

Liege (Ijs.-g), in. Liege, 
bigurie (ligy'ri), /. Liguria, 
bimbourg (Is' burr), m. Limburg 
(Holl.) ; Liinbourg (Belg.). 
binne (li'ne), in. Linnreus. 
bisbonne (liz'bon), /. Lisbon, 
bise (lirz) or bisette, /. Lizzie, 
bithuanie (litqa'ni), f. Lithu- 
ania. 

bivadie (liva'di), /. Livadia, 
bivie (li'vi), f. Livia. 
bivonie (livo'ni), /. Livonia, 
bivoume (li'vurn), to. Leghorn, 
bocride (io'krid), /. Locris. 
bombardie (lobar'di), /. Lom- 
bardy. 

Londres (lordr), to, London, 
bongin (lo'ge), to. Longinus, 
borette (lo'ret), /, Loretto. 
bothaire (lo'tsrr), m. Lothairo, 
Lothario. 

bouise (lwirz), /. Louisa, 
bouisiane (lwi'zjan), La, f, 
Louisiana. 

buc (lyk), to. Luke, 
bucain (l/ke), m. Lucan, 
bucanie (lyka'ni), /, Lucania- 
bucie (ly'si), f. Lucy, 
bucien (ly'sje), m, Lucian. 
Lucile (ly'sil), /. Lucilla. 
bucinde (ly'ssrd), /. Lucinda, 
bucine (ly'siu), f. Lucina. 
bu^on (ly's5), /. Luzon, 
bucques (lyk), /. Lucca. 
bucrece(ly'kre:s),TO. Lucretius-. 
/. Lucretia. 

busace (ly'zas),/. Lusatia, 
busitanie (lyzita'ni), /. Lush 
taiiia. 

butece (l/ters), /, Lutetia (anc. 
Paris). 

butzen(lyt'ssn), m. Lutzen, 
bursiembourg (lyksu'burr), to. 
Luxemburg. 

bycaonie (ldtao'ni), f. Ly- 
caonia. 

bycie (li'si), f. Lycia. 
bycomede (liko'med), to. Ly- 
comedes. 

bycurgue pi'kyrg), in. Lycur- 
gus, 

by die (li'di), f. Lydia (person), 
bydie Oi'di) t ba, f. Lydia 
(country). 

byncee (ls'se), to, Lynceus. 
byon (ljo), to. Lyons. 
bysandre(li'zardr), in. Lysander, 
Lysimaque (lizi'mak), w. Ly»i- 
machus. 

bysippe Gi'zip), to. Lysippus. 

Macaire (ma'ksrr), m. Jfacarius. 
Macedoine (mase'dtvan), f. 
ilcedonia. 

Machabee (makabe), w, Mac- 
cabeus. 

Machiavel (malqa'vsl), ?n, 
Macliiavelli, Machiavel. 
Macrin (ma'krg), m, Macrinus, 
Macrobe (ma'krob), to. Macro- 
bius. 

Madeleine (ma'dlsn), /. Mag- 
J.aien. Magdalena; Madetice. 



Madelon(ma'dlo), /. Maud. 
Madeve (ma'den), /. Madeira. 
Maastricht (mas'trik), m. 
Maastricht. 

Magdebourg (magda'bmr), to. 
Magdeburg. 

Magnence (mag'nais), m. Mag- 
nentius, 

Magon (ma'g5), 71 a Mago. 
Mahomet (mao'nis), on. Mo- 
haiumed. 

Mahrattes (maTat), on» Hali- 
rattas. 

Mainfroi (mg'frwa), m. Manfred. 
Majorque (ma'sork),/. Majorca. 
Malachie (uiala'Ji), vu Malaclii. 
Malaisie (male'zi), La, /. 
Malaysia. 

M alines (ma'lin), /. Mechlin. 
Malouines (ma'hvin), Les 
lies, /. The Falkland Islands. 
Malte (malt), /. Malta. 

M ammee (ina'me), /. Mammea. 
Manasse (mana'se), m. Manas- 
seli, Manasses. 

Mauche (mcuj), 'Jja„ f. The 
British or English Channel ; (in 
Spain) La Manehe. Les lies do 
laMancho, the Channel Islands. 
Mandcliourie (mdt(uTi), La,/. 
Manchuria* 

x Manille (ma'niy), /. Manila 
Manon (ma'nS), /. Molly. 
Mantinee(muti'ne),/. Mantinea, 
Mantoue (uiqTu), /. Mantua. 
Maragnon(niara'jio), to. Mara- 
non, Amazon. 

Marc (mark), vu Mark. Marc- 
Antoine, Mark Antony. 

Marc - Aur ele (marko'rel), m-. 
Marcus Aurelius. 

Marcellin (marsa'Is), m. Mar- 
cellinus. 

Marcelline (uiarsa'iin), f. Mar- 
cellina, 

Marcien (mar'sje), to. Marcian. 
Mardochee (murdo'Je), to, Mor- 
decai. 

Margot (mar'uo),/. Maggy, Meg. 
Marguerite (aiargeTit),/. Mar- 
garet. 

M ariannC (raa'rjam), /. Marian, 
Marie (ma ri), /. Mary, 
Mariette (maTjst), /. Molly. 
Maroc (ma'rok), Le^ to, Mo- 
rocco. 

Marquises (mar'khz), Les 
Ilesj /.pi. 'The Marquesas Is- 
lands. 

Marseille (mar'sey), /, Mar- 
seilles. 

Mar the (mart), f. Martha. 
Mathan (ma'td), in. Matthau. 
Mathieu(ma'(j0), to. Matthew. 
Mathilde (ma’tild), /. Matilda. 
Matthieu(ma'tjo). m, Matthow. 
Maurice (ma'ris). vi, Morice. 
Maurice (mo ris) ; jyile, /. 
Mauritius. 

Mauritaaie(morica'ni) ( /. Mau- 
ritania. 

Mausole (mo'zol), m. Mausolus. 
Masence (mak'sois), to, Max- 
entius. 

M asime (mak'sim), w. Muxinfus. 
Maximien (m.iksi'mjg) u. 

Maximianus, ilaxiiniau. 
Maximilien (mAksimi'lis), w. 
WvrizxnUMi, 


Maximm (maksrmd), m. Maxi- 
minus. 

Mayenee (ma'jfus), / Mainz, 
Mecene (me'sem), in. Maccnas, 
Meeklembourg (mekia'bun), 
m. Mecklonbuig. 
Mecaue(msk), La, /I Mecca. 
M edge (me'de), /. Mcde*. 
Medicis (medi'siis), to. Medici. 
Medine (me'din), /. Medina. 
Mediterranee (meditera'ne), 
La Mer, /. The M edited a- 
ncun. 

M eduse (me'dyiz), f. Medusa. 
Megare (nie'garr), /. Megara, 
Megere (me'gsir), /„ Mega-ra. 
Mein, Le (ms), to. The river 
Main. 

Melampe (me'laip), to. Me- 
lampus. 

Melanie (mela'ni), /, Melania. 
Melchisedech (mslkizedsk), 
m. Melchizedek. 

Meleagre (mele'agr), to. Mele- 
ager. 

Melicerte (meli'ssrt), to. Meli- 
certa. 

Mclisse (me'lis),/. Melissa. 
Melpomene (mslpo'msni), /. 
Melpomene. 

Melusine(mely'zin),/. Melusina, 
Menandre (we'nuidr), to. Me- 
nander. 

Menfilas (mene'lass), to. Mer.e- 
laus. 

Menippe(me'nip), m. Menippus. 
Menton (nki'to), to. Mentone. 
M eonie (meo'ni), f. Ma onia. 
Mdphistopheles (mefistofe 
'ls:s), to. Mephistopheles. 
Mercure(mer'ky:r), in. Mercury. 
lYIesie (me'zi), /. Moesia. 
Mesopotamie (mezopata nu). 
La, /. Mesopotamia. 
Mescaline (mssa'liu), /. Messa- 
lina. 

Messenie (mese'ni), /. Messo 
nia. 

Messine(ms'sin),/. Messina. Lo 
Detroit on Phare do Messine, 
the Straits of Messina. 
Metastase (metas'taiz), 711. 
Metastasio. 

Meuse (ino:z), fi Meuse, Maas. 
Mexico (msksiko), in-, Mexico 
(town). 

Mexique (mek'sik), Le, in. 

-Mexico (country). 

Michde (nii'ie), in. Micah, 
Michel (nii'Jel), in. Michael. 
Michel -Ange (iniksl'a:.), m. 
^lichaol-Angelo. 

Middelbourgj (midePbun). m. 
Middolburg. 

Milanais (mila'ns), Le, m. 
The Milanese. 

Milet (mi'ls), to. Miletus, 
Milon (miTa), to. Milo. 
Miltiade (mil'sjad), vu Mil- 
tiades. 

Miuerve (minery), /. Minerva. 
Minorque (mi’nark ),/. Minorca. 
Mintuvues (ms’tyrn), /, y L ; n . 
turna;. 

Mithridate (mitri'dat), in. 
Mithrirlatcs. 

M odene (mo’dein), /. Modena. 
Mohammed (maam'msd), m, 

ifa'iataiDedi 
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Moisc (ms'i'.z), vu Moses, 
Moka(moka), to. Mocha. 
Moldavie (malda'vi), La, f 
Moldavia. 

Moluques (mo'lyk), Les, f.pi. 
The Moluccas. 

Mongolie (mopo'li),/. Mongol'a, 
Monime (mo'niin), /, Moi.ima 
Montenegro (mo'tenegio), /. 
Montenegro. 

Mora vie (mora'vi), /. Moravia. 
Moree (mo're), /. Morea. 
Morphee (mor'fe), 711. Morpheus. 
Moscou (mos'ku), m. Moscow. 
Moscovie(inasl;o'vi),/ Muscovy. 
Moskova or Moscova(innsl;a 
'va), La,/. The river Musk wa. 
Mossoul (mo'sul), /. Mosul. 
Murcie (myrst), f. Murcia. 
Myeenes (mi'ssin), /. Jivceme. 
Myrtee (mir'te),/ Myrtea. 
Myrtile (mir’til), 711. Myrtilns, 
Mysie (mi'zi), /. Mysia. 


Nabuchodonosor (nabykede 
ne'zoir), to. Nebuchadnezzar. 
Nannette (na'nst), /. Nancy. 
Napoleon (napoie'o), to. Na- 
poleon. 

Narcisse(nar'sis),TO. Narcissus- 
Nauplie (no'pli), f. Nauplia. 
Navarin (navaTe), in. Navarino. 
Nazaire (na'zsir), m. Nazarius. 
N earque (ne'ark), 711. Nearclius. 
Neerlande (neer'laid), La, / 
The Netherlands. 
Negrepont(uegra'po),/. Negro- 
pont. 

Nehemie(nee'mi),’TO. Nehetmah. 
Nelee (ne'le), in. Nelous. 
Nemesis (neme'ziis) f. Nemesis. 
Nemrod (uem'nid), 7ii. Nun- 
rod. 

Neoptolexne (neopto ls:m). ’a 
Neoplolemus. 

Neree (ne'ie), to. Nereus, 
Neron (ue’ro), m. Nero. 

N eustrie (ujos'tri), La,/, h Aus- 
tria. 

Nicaise (ni r ks:z), ?)u Nicasnis, 
Nicee (ni r se),/ Nictea. 
Nicephore (nise'foir), in, Aice- 
pliorus. 

Nicodeme (niko'dsun), '<)'■> 
Nicodemus. 

Nicolas (niko'lo), 7 ?u Nicholas. 
Nicomede(niko'msd), to, bicc- 
medes. , 

Nicomddie (nikoaie'di) 1 
Nicomedia. 

Nicoois (niko'zi), /. Nico^m- 
Nigritie (nigri’si), La. "1 
Nigritia, Central Africa, Negio 
land. 

Nil (nil), Le, nu Nile. 
Nimegue (ui'msg),: vu huu-) 
guen. 

Ninive (ni'nixv), /. Nine^eli- 
Ninon (ni'110), /. __ Nina, 
Noe(no'e),w- Noah, 

Noel (110'el), to. NoeL Lopor.ll 
Noel, Santa Claus, 

Noemi (noe’ini), f. Naomi. 
Norique (no'rik), La, /. No 
ricum. , , 

Normandie (normd'ui), i*aj 
Normandy. , , 

N orvege (noc'vsi jk La e )- 



Noiivelle-Ecosse 

N ouvelle-6 coss e (nuvsle'kos), 
Ii a, /. Nova Scotia. 
NouveXle- Orleans (nuvelor- 
le'fi), /. New Orleans. 
Nouvelle - Zemble (nuvsl 
'zaibl), La, /. Nova Zambia. 
Novare (no'vair), /. Novara. 
Nubie (ny'bi), /. Nubia. 
Numance (ny'mais), /. Nu- 
mantia. 

Numidie ’(nymi'di), La, /. 
Numidia. 

Oedan (ose'a), m. Oceanus. 
Oceanie (osea'ni), /. Oceania. 
Ochozias (oko'zjais), m. Aha- 
ziali. 

Octave (ok'taiv), in. Octavius. 

O ctavie (akta'vi), f Octavia. 
Octavien(okta'vje), m. Octavian. 
Odoacre (odo'alrr), in. Odoacer. 
OEXdipe (e'dip), in. CEdipus. 
CEne (e'ne), m. (Eneus. 
Oldenbourg (olda'buir), in. 
Oldenburg. 

Olivie (oli'vi), /. Olivia. 
Olivier (oli'\ge), in. Oliver. 
Olympe (o'lEip), /. Olympia. 
Olympie (ols'pi), /. Olympia. 
Olympiodore (olspjo'doir), m. 
Olympiodorus. 

Olynthe (o'lsit), /. Olynthus. 
Onesime (one'zim), in. Onesimus. 
Onomacrite (onoma'krit), m. 
Onomacritus. 

Onomarque (ono'mark), to. 
Onomarchus. 

Ophelie (ofe'li), /. Ophelia. 
Oppien (a'p.je), in. Oppian. 
Orcades (or'kad), Les, /.pi. 
The Orkneys or the Orkney 
Islands. 

Orchomene (orko'metn), m. 
Orchomenus. 

Oregon (are'ga), L', to. The 
Oregon. 

Orenbourg'(ora'bu:r), m. Oren- 
burg. 

Ordnoque (ore'nok), L', m. 
The Orinoco. 

Cresfce (o'rsst), m. Orestes. 
Origene (ori^em), m. Origen. 
Orleans (orle'd), in. or/. Orleans. 
Oronte (o'rait), in. Orontes. 
Orphde (or'fe), in. Orpheus. 
Osde (o'ze), in. Hosea. 
Osmond (az'mo), in. Osmund. 
Ostende (os'tfi:d), to. Ostend. 
Ostie (os'ti), /. Ostia. 

Othon (o' to), in. Otlio. 
Otrante (o' trait), m. Otranto. 
Ouen (wd), in. Owen. 
Ouessant (we'su), in. Ushant. 
Onral (u'ral), L J , in. The Ural. 
Les Monts Ouxals, the Ural 
Mountains. 

Ovide (o'vid), m. Ovid. 

Pactole (pak'tol), Le, to. Pac- 
tolus. 

Padoue (pa'du),./. Padua. 
Palamede (pala'raed), in. Pala- 
medes. 

Palatinat (palati'na), Le, to. 
Palatinate. 

Paldmon(pale'mo),m. Pauemon. 

Paldologue (paleo'log), in. 
Pakeologus. 

Falerme (pa'lsnn), /. Palerrco. 
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Palinure (pali'nyn), to. Pali- 
nurus. 

Palmyre (pal'miir), /. Palmyra. 

Pampelune (pa'plyn),/. Pam- 
peluna. 

Pamphile(pa'fil),m. Pamphilus. 

Pamphylie (pafi'li), La, /. 
Pamphylia. 

Pandore (pa'doir), /. Pandora. 

Pannonie (pano'ni), /. Pan- 
nonia % 

Panthee (pa'te), to. Pantheus. 

Papinien(papi'njE), to. Papinian. 

Papouasie(papwa'zi),/. Papna. 

Paracelse (para'ssls), in. Para- 
celsus. 

Parme (parm),/. Parma. 

Pann.eni.de (panne'nid), m. Par- 
menides. 

Parmenion.(parme'nj5),m. Par- 
menio. 

Paraasse (paPnais), Le, or 
LeMont Pamasse,w. Par- 
nassus. 

Parques (park), Les, /.pi. The 
Pares, Fates. 

Patagonie (patago'ni), /. Pata- 
gonia. 

Patrice (pa'tris), to. Patrick, 
Patricius. 

Pafcrocle (pa'trokl), m. Patro- 
clus. 

Paule (pol), /. Paula. 

Pauline (po'lin), /. Paulina. 

Pausilippe(pozi'lip), to. Pausi- 
lipo, Posilipo. 

Pavie (pa'vi), /. Pavia. 

Pays-Bas (pei'ba), Les, rn.pl. 
The Netherlands. 

Pegase (pe'gaiz), in. Pegasus. 

Pegou(pe'gu), in. Pegu. 

Pekin (pe'ks), in. Peking. 

Pelage (pe'iaig), to. Pelagius. 

Pelee (pe'le), to. Peleus. 

Peloponnese(pelopo'nEiz), Le, 
to. The Peloponnesus. 

Pende (pe'ne), Le, in. The 

P6I16US 

Penelope(pene'Iop),/. Penelope. 

Pensylvanie (pasilva'n.), /. 
Pennsylvania. 

Pentelique (pate'lik), to. Pen- 
telicus. 

Fenthde (pa'te), to. Pentheus. 

Penthesilee (patezi'le), /. Pen- 


thesilea. 

Pdonie (peo'ni),/* Paonia. 

Pepin (pe'pe), to. Pepin. Pepin 
le Bref, Pepin the Short. 

Per game (psr'gam), m. Per- 
gamos. 

Periandre (pe’rjuidr), to. Peri- 
ander. 

Pdricles (perlklsis), in. Pericles. 

Pdrinthe (pe'reit),/. Perinthus. 

Pernambouc (perna'buk), in. 
Pernambuco. 

Pdrou (pe'ru), to. Peru. 

Perouse (pe'riuz), /. Perugia. 

Perse (pers), La, /. Persia. 

Perse (pers), 7)i. Persius. 

Persee (pePse), to. Perseus. 

Perside (par'sid), /. Per sis. 

Persique (pePsik), Le Golfe, 
to. The Persian Gulf. 

Perugin (pery'js), to. Perugino. 

Pdtraraue (pe'tnirk), in. Pet- 


rarch. 

Petrone foe tro), to. 
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Pstrc-nius. 


Pline 

Phaeton (facto), to. Phaeton, 
Phaethon. 

Phalsbourg (falz'buir), to. 

Phalsburg. 

Pharaon (fara'5), in. Pharaoh. 
Pharnabaze (fama'baiz), in. 
Phamabazus. 

Phamace (faPnas), to. Pliar- 
naces. 

Pharsale (faPsal), f. Pharsalia. 
Phebe (fe'be), /. Phcebe. 
Phdbus (fe’byis), to. Phoebus. 
Phedon (fe' do), to. Phiedo. 
Phedre (feidr), to. Phtednis. /. 
Phaedra, 

Phenicie (feni'si), f. Phoenicia. 
Philadelphe (fila'dsli), m. 
Philadelphus. 

Philadelphie (filadel'fi), /. 
Philadelphia. 

Philarete (fila'ret), to. Phil- 
aretus. 

Philippe (fi'lip), in. Philip. 
Philippe le Bel, Philip the Fair 
(of France) ; Philippe le Bean, 
Philip the Handsome (of Spain). 
f. Philippa. 

Philippes (fi'lip), f. Philippi. 
Philippine (fili'pin), /. Philip- 
pina. 

Philippsbourg (filibz'buir), m. 
Philipsburg. 

Philocrate(rdo'krat),TO. Philo, 
cr&tss 

Philcetete(filok'tet),TO. Pliiloc- 
tetes. 

Philologue (filo'log), m. Pliilo- 
logus. 

Philomele (filo’meil), m. Phiio- 
molus. /. Philomela. 

Phinee (fi'ne) or Phindas, m. 
Pliineas. 

Phocee (fo'se), /. Phocsea. 
Phocide (fo'sid), La,/. Phocis. 
Phrygie (fri'gi), /. Phrygia. 
Phryne (fri'ne), /. Phryne. 
Phylee (fi'le), m. Phyleus. 

Pic de la Mirandole (pik de 
la mira'dol), to. Pico della Miran- 
dola. 

Picardie (pikar'di), La, /. 
Picardy. 

Pie (pi), m. Pius. 
Piemont(pje'in5), Le, in. Pied- 
mont. 

Pierre (p.ieir), to. Peter. 

Pilate (pi'lat), to. Pilate. Ponce 
Pilate, Pontius Pilate. 
Pindare (ps'dair), to. Pindar. 
Pinde (psid), Le, m. Pindus. 
Piree (pi're), Le,iit. The Pirwus. 
Pisandre(pi'zd:dr),OT. Pisander. 
Pise(phz),/. Pisa. 

Pisistrate (pizis'trat), to. Pisi- 
stratus. 

Pis on (pi'zo), m. Piso. 
Placidie (plasi'di), /. Placidia. 
Piaisance (pls'zais), /. Pla- 
centia. 

Plancine (plu'sin), /. Plan- 

cina. 

Planude(pla'nyd), in. Planudes 
Platee (pla'te), /. Platica. 
Platon (pla'to), m. Plato. 
Plaute (ploit), in. Plautus. 
Plautien (plo'sjg), in. Plautian. 
Pline (plin), in. Pliny. Pline 
l’Ancien, Pliny the Eider; Pline 
le Jenne. Pliny the Younger. 



l&utaxcgad 

Plutarque (ply'tark), to. 
Plutarch. 

Pluton (ply'to), in. Pluto. 
Podolie (podo'li), /. Podolia. 
Policainelle (paliji'nel), to. 
Punch. 

Politien (poli'sje), to. Politiano. 
Pollion (po'ljS), TO. Pollio. 
2?olQgne(po'loji), La,/. Poland. 
Polybe (po'lib), to. Polybius. 
Poly car p e (pali'karp), to. Poly- 
carp. 

Polyclete (poli'klst), to. Poly- 
clofcus. 

Polycrate (poli'krat), to. Poly- 
crates. 

Polydore (poli'doir), to. Poly- 
dorus. 

Polymnie (polim'ni), /. Polym- 
nia. 

Polynesie (poline'zi), La, /. 
Polynesia. 

Polynice (poli'nis), to. Poly- 
nices. 

Polypheme(poli'f6:m), m. Poly- 
phemus. 

Polynene (polik'ssin), /. Poly- 
xena. 

Pomeranie (pomera'ni), La, /. 
Pomerania. 

Pomone (po'mon),/. Pomona. 
Pompee (po'pp), to. Pompey. 
Pomp6i (pope'i),/. Pompeii. 
Ponce (po:s), to. Pontius. 
Pondichery (podife'ri), 711. 
Pondicherry. 

Pont-Eusin (potpk'ss), Le, to. 
The Euxine. 

Pontins (po'ts), Marais, to. 

The Pontine Marshes. 

Poppee (po'pe), /. Poppsea. 
Porcie (poPsi), /, Portia. 
Porphyre (poi'fkr), to. Por- 
phyry. 

Porto (poPto) or Oporto, to. 

Porto, Oporto. 

Posnanie (pas' nani), /. Po- 
sen. 

Pouckkine (puj'kin), to. Push- 
kin. 

Pouille (pu:j), La,/. Apulia. 
Praadtele(praksi'tsl), in. Praxi- 
teles. 

Pr esb our g (prsz'buir), /. Pres- 
burg. 

Priape (pri'ap), 711. Priapus. 
Priscien (pri'sjs), on. Priscian. 
Priscille (pri'sil), /. Priscilla. 
Priscillien (prisi'ljs), to. Pris- 
cillian. 

Procope (pro'kop), to. Pro- 
copius. 

Procruste (pra'kryst), to. Pro- 
crustes. 

Progne (prog'ne), /. Procne. 
Promethee (prome'te), to. Pro- 
metheus. 

Properce (pro'psrs), in. Proper- 
tius. 

Propontide (propo’tid), La, f. 
Propontis. 

Proserpine (prazsPpin), /. 
Proserpina. 

Protee (pra'te), to. Proteus. 
Protesilas(prateano:s),TO. Pro- 
tesilaus. 

Prudence (pry'dfiw), m. Pruden- 
tius. /. Prudentia. 
jPrusse iprys), La?/. Prussia. 


Psanimenit (psame'nit), to. 
Psammenitus, 

Psammetique (psame'tik), to. 

Psammeticlius. 

Psyche (psi'Je), /. Psyche. 
Ptolemee (ptole'me), to. 
Ptolemy. 

Pulcherie(pylJeTi),/. Pulclieria. 
Pultava (pylta'va), in. Poltava. 
Putiphar (pyti'farr), to. Poli- 
phar. 

Pylade (pi’lad), to. Pylades. 
Pyrame (pi'ram), to. Pyramus. 
Pyrenees (pire'ne), lies, 

The Pyrenees. Les Basses 
Pyrdndaa, the Lower Pyrenees ; 
Les Hautes Pyre'ndes, the 
Upper Pyrenees. 

Pyrrhon (pi'ro), to. Pyrrho. 
Pythagore(pita'go:r),TO. Pytha- 
goras. 

Pyfchde (pi'te), to. Pylheas. 

Quichotte (ki'jot), to. Quixote. 
Quinte-Curce (Ui|§t'kyrs), m. 
Quintus Curtius. 

Quintilien (lci[eti'lj6 ), to. Quin- 
tilian. 

Radegonde(rad'go:d),/. Bade- 
gund. 

Raguse (ra'gyrz), /. Ragusa. 
Ramses (ram'sa.-s), m. ltameses. 
Randolphe (ra'dolf), in. Ban- 
dolph, Randal. 

Rangoun (ra'gun), to. Rangoon. 
Raoul (ra'ul), to. Ralph. 
Ratisbonne (ratiz'bon), /. 
Ratisbon. 

Raveime (ra'ven), /. Ravenna. 
Regn&uld (ra'jro), Stegnault, 
or Renaud, in. Reginald, 
Reynold. 

Remi(re'ini), to. Remy, Remigius. 
Rhadamanthe (radamuit), to. 
Rliadamanthus. 

Rhadamiste (rada'mist). to. 

Rhadamistus. 

Rhee (re),/ Rliea. 

Rhetia (re'si). La, f. Rhtetia. 
Rhin (re), Le, in. The Rhino. 
Roboam (robo'am), in. Reho- 
boam. 

Rodolphe (ra'dolf), to. Rudolph. 
Rodrigue(ro'drig),w.. Roderick, 
Roderic. 

Romagne(ro'map),/. Romagna. 
Romain (ro'ms), in. Romanus. 

Jules Romain, Giulio Romano. 
Romeo (rome'o), in. Romeo. 
Rosalie (roza'li), /. Rosaline. 
Rosemonde(roz'mo:d),/. Rosa- 
mund, Rosamond. 

Rosette (ro'zet),/. Rosetta. 
Rosine (ro'zin), /. Rosina. 
Rosny (ro'ni), to. Rosny. 
Roumanie (rama'ni), f. Rou- 
mania. 

Roumelie(rume'li),/ Roumelia. 
Koxane (rak'san), f. Roxana. 
Rouelane (rokso'lan)./. Roxa- 
lana. 

Ruben (r/ben), m. Reuben. 
Rufin (ry'fe), in. Rufmu... 
Ruisdael (ripz'dcul), m. Buys- 
aael. 

Russie (ry'si), /, Russia. 

Saba (sa'ba), / Shebs. 

Sabine (ea'bin),/. Sabina. 
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Sigovie 

Sagonte (sa'goit), /. Saguntum. 
Saint-Ange (se'tuis), to. San 
Angelo. 

Saint-Domingue (ssdo'nmg). 

L'lle d e,_/. x Kan Domingo. 
Sainte- Helene (ssteTsm), /. 
Saint Helena. 

Sainte - Menehould (seme 
'nu), f. 

Saint-Laurent (ssloTa), m. 
St. Lawrence. 

Sainfc-Petersbourg (sipetsrz 
'bu:r), vi. Petrogiad. 
Salamanque (sala'mark), j. 
Salamanca. 

S alamine (sala'min), /. Salamis. 
Salerne (sa lsrn), /. Salerno. 
Salluste (sa'lysl), in. Sallust. 

S almond e (salmo'ne), to. Sal- 
moneus. 

Salomon (salo'mo), to. Solomon. 
Salonique (salo'nik), f. Salo- 
nica. 

Saluces (sa'lys), /. Saluzzo. 
Salvien. (sal'vjs), vu Salvian. 
Salzbourg (salz'buir), to. Salz- 
burg. 

Samarcande (sama/kaid), J. 
Satnarcand. 

Samarie (sama'ri), J. Samaria. 
Sanxotbraee (samotras), /. 
Samothrace. 

Sancbo Pan9a (sujopa'sa), m. 
Sancho Panza. 

Santander (satu'deir), in. San- 
tander. 

Sapbo (sa'fo), /. Sappho. 

Sava (sa'ra), f. Saiali. 
Saragosse (sara'gcs), La, /. 
Saragossa. 

Sardaigne (sar'dsji), La, /. 
Sardinia. 

Sardanapale (sardana'pal), in. 

Sardanapalus. 

Sardes (sard), /. Sardis. 
Sarmatie (sarma'si), /. Sara- 
matia. 

Saturne (sa'tyrn), to. Saturn. 
Satumin (satyPne), in. Satui- 
ninus. 

Saiil (sa'yl), to. Saul. 
Saumaise (so'msiz), to. Sax- 
masius. 

Savinien (savi'njs), in. Saviman. 
S avoie (sa’ vwa), /. Sav oy. 
Savonarole (savona'rol), to- 
Savonarola. 

Sane (saks), La, /. Saxony.- 
Scamandre (ska'maidr), Le, to. 
Seamander. 

Scandinavie(3kadina'vi), La,/. 
Scandinavia. 

S cb.affhou.se (Ja'furz), /. Schan- 
hausen. 

S chwarzb ourg (f warz bu:r), 
in. Schwarzburg. . . 

Seinion (si'pjo), in. Scipio. 
Scipion l’Airicain, Scipio Afri- 
canus ; > Scipion ■ 1’Asiatique^ 
Scipio Asiaticus. 

Scylla (sil'la),/. Scylla. 
Scythie (si'ti), /. Scythia. 
Sebastien(sebas'tjs), m. Sebas- 
tian. 

Sebastopol (sebasto'pol), TO. 

Sebastopol. 

3£d£cias (sede'sjais), m. Zeae- 

kiah. 

S6govie (sego'vi), /. Segovia. 



igis- 


S6jan ' 

S6jan (st'sa); *«, Sejarcr, 

Selene (se'ism), /, Diana. 
Selene. 

Seleucide(seln'sid),/. Seieucis. 
Slleucie (selp'si), f. Seleucia. 
Sem (sem), vu Skem. 

Semele (seme'le), /. Seroele. 
Senegal(sene’gal), iej vu Sene- 
gal. 

Senegambie (senegu'bi), La, /• 
Senegambia. ; 

Seneque (se'nsk), m. Seneca. 
Sennacherib (ssuake'rib), in. 
Sennacherib. 

Sepliora (sefa'ra), /. Zipporah. 
Sep time (sep'tiin), m. Septiuiius, 
Septimus. 

Serbie (ser'bi), /. Serbia. 
Sergeste (ser’sest), m. Ser- 
gestus. 

Servet (ser'vs), m. Servetus. 
Severe (se've:r), m. Severus. 
Sforce (sfors), vu Sforza. 
Siberie (sibe’ri), f. Siberia. 
Sichee (si'Je), vu Sicliseus. 
Sicbem (si'ism), /• Sheeliem. 
Sicile (si'sil), Ii a, /. Sicily. 
Sidoine Aoollinaire (si'dwan 
apoli'nsir), vu Sidonms Apul- 
linaris. 

Sienne 0\jen), /. Sienna. 

Sigismond (sis 13 nio), vu Si 
mund. 

Siiene (silem), in. Silenus. 
Silesie (sile'zi), La,/. Silesia. 
Silistrie (sills tri), /. Sihsti u. 
Silo (si'lo), vu Shiloh. 

Siloe (silo'e), f. Siloarn. 

Siivain (sil've), vu Sihanoa. 
Silvestre (sil'vestr), vu Sil- 
vester. . 

Silvie (sil'vi), /. Silvia. 

Simeon (sinie'5), vu Simeon. 
Simonide (simo'nid), vu *-imo- 

Singaponr (sega'pa-'r), m. Singa- 
pore. 

Sion (sjo), /- Zion. 

Sisyphe (si’ziO, vu Sisyphns. 
Sistl (sikst), VI. Sextus. Sixto- 
Ouint, Sixtus the Fifth. 
Sleswig(sl£z'vig), m. Schleswig. 
Sminth.ee (srns'te), vu Smm- 
theus. , _ 

Smyme (smim), /. Smyrna. 
Socin (so'ss), vu Socinus. 
socrate (so'krat), vu Socrates, 
Sodome (so'dom), /. Sodom. 

Sogdiane(sog'djan),/. Sogdrana 

fso’d), L’Archipel de 
S la m. Sunda Isles. Le Detroit 
de J la sonde, Sunda Strait. 
Sonhie (so'fi), /. Sophia. 

S onhocle (so'fokl), in. Sophocles. 
Sophonie (sofo'm), m. Zepna- 

Sophonisbe (sofo'nizb), /• 

. S S o°ffciSs «,). 

lies, /. The Scilly Islea. 
Snsie (so'zi), vu Sosia. _ 

Sosthene (sos'tsm), if- **'■ 

Sonabe(swab), /. Swabia. 
Sparte (spart), /. s P“ rul - 
Spire (spin), vu Spires. 
slSab^g^pits-bsa),^.. Smta- 

Stace (stas), rr.. Statins- 


sym- 


Stagire (sta'girr). /. Sragira. 
Stanislas(stania'la:s).M. Stanis- 
laus. 

Steinkerque (sts'ksrk).. /. 
Steenkerke. 

Stephanie (stefa’ni). /, Steph- 
an!a. 

Stesiehore (stezi'koir), vu Stesi- 
chorus. 

Sfciliccn (stiii'kS), iiu Stilicho. 
Strabon (stra'bo), vu Strabo. 
Strasbourg (straz'buu), vu 
Strasburg, Strasbourg. 

Styrie (sti'ii), f Styria. 

Suade (sued), /. Sweden. 
Suenon (si[e'n5), ru Sweyn. 
Sustone (si[e'ton),m. Suetonius. 
Suisse (sips), La, /. Switzer- 
land. 

Sulpice (syl'pis), in. Sulpieius. 
Eund (s5:d), Le, vu The Sound. 
Superieur (sype'rjoin-) ; Le 
Lac, 'ni. Lake Superior. 

S urate (sy'rat),/. Surat. 

Suse (sy:z), /. Susa. 

Susette (sy'zst) ; Luzon (sy'za). 
f Susy. 

Suzanne (sy'zan), J. ausan. 
Susannali. 

Sylvain (sil've), in. Sj’lvanas. 
Sylvestre (sil'vsstr), vu Syl- 
vester. 

Sylvie (sil'vi), f. Sylvia. 
Symmaoue (si'mak), vu 
machus. 

Syrie (si'ri), La, /. Syria. 

Tacite (ta'sit), vu Tacitus. 
Tage (ta: 3 ), Le, vu The -agns. 
Taiti (tai'ti), in. rahiti. 
Tamerlan (tamsr'lu/. vu Tara- 

0j«| ^ p 

Tamise (ta'mia), La, /• The 
Thames. 

Tananarive (tauana rav) ; /. 
Antananarivo. 

Tancrede (tu'kred), m. Tan- 

cred. m 

Tanger (td' 5 e), vu Tangier. 
Tantale (td'tal), vu Tantalus. 
Tarente (ta'rdit), /. Taranto. 
TarquinCtuFke) vu Tarquinms. 
Targuime (tarkim), /. -tar- 

Tarragone (tara'gon), f. Tar- 
ragona. „ 

Tars e (tars), /. Tarsus. 
Tartarie (Urta'ri),/. tartaiy'. 
ipasa^anie (tazma m), /. 
mania. 

Tasss (ta:s), rti. Tasso. 
Tauride (to'rid), /. Taunda. 
Telegone (te,e yon), vu ieie- 

Telsmaque (tele'mak), vu 'Tele- 

T§l&Phe (te'lEi), vi. Telephus. 

T emp e (td'pe), /• 

Tenare (te na:r), vu Tanarus. 
Teneriffe (tene'riO,/- Tenenife. 
Terceire (tsFssa-), /. Terceira. 
Teree (te're), vu Tereus. 
Terence (te'ruis), vu Terence. 
*rerpa.ndre (tfir'ixutir), m- -*■ 

Terpsichore (tsrpsi'koir), /. 

Terpsichore. . 

Terracine (tera sibX - — 
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Timopharte 

Terre de Feu (tsrda'fp). La, f. 

Tierra del Fuego. 

Terre de Van Diemen 
(terdavddje'mg), La, /. Van 
Diemen’s Land, Tasmania. 
Terre-Neuve (tsFuanv), La, 

/. Newfoundland. 
Terre-Sainte (caFsiit), La, /. 
The Holy Land. 

Tertullien (tcrty'lje), m, Ter- 
tullian. 

Tessin (toss), vu Ticino. 

Thais (ta'irs), /. Thais. 

Thales (ta'lais), vu Thales. 
Thalie (ta'li), /. Thalia. 
Tharaar (la'mair), f. Tamar. 
Thebaide (tebaTd), La, /. The 
Thebaid. 

Thebes (ts:b), /. Thebes. 
Themis (le'inirs), /. Themis. 
Themistocle (temis'toki). vu 
Tliemistocles. 

Theocrite (teaTcrit), vu Theo- 
critus. _ 

Theodat (teo'dat), m. Theo- 
datus. 

Theodore (teo'doir), m. Theo- 
dorus, Theodore. 

Theodose (teo’don), :n. Tlico- 
dosius. _ 

Theodosie (teodo'zi), f. Theo- 
dosia. _ 

Thecphane (teo'fan), vu Tlieo- 
phanes. _ 

Theophile (teo'fil), vu Theo- 
philus. „ 

Theophraste (teofrast), vu 
Tlieophrastus. 

Theopompe (tea'porp), m. Tlieo- 
pompus. 

Tiieramsne (tera f 1213-^)1 

Tlierameues. 

Therese (tFre-.z), /. Theresa. 
Th.ermopyles(tenno pil),Le^, 
fvl. TlieimopylK. 

Thersite (ta'sit), vu Thersites. 
Thesee (te'ze), w. Theseus. 
Thessalie (tesa'li), /. Thessal). 
Thessaloniqne (tesalo nikj, j. 
Tliessalonica. 

Thibaut (ti'bo), m. TheoDalu. 
Thomassine (toma'sin), /. 
Thomasin. 

Thrasybule (trazi'byl), vu 
Thrasybulus. 

Thrasymede (trazi msd), u. 

ThucySde e (tysi'did),m. Thucy- 

Thurgovie (tyrgo'vi), /. Thur- 

Thuringe (tj^rSis),/- Tho ri "S ,a * 
Th’o-este (tjsst), vi. TbjesU.-.. 
Tibere (ti'bsir), vu Tibenus. 
Tibre (tibr), Le, vu Hie Tibe . 
Tibulle (ti'byl), vu Tibullus. 
Tigrane (ti'orsn), 'it- Tigran .. 
Ti PTe (tigr), Le, vu The Lglis. 

T'imagene(tima'5era), vu Tima- 

Timarque (ti'maik), vu Thu 
archus. 

Timee (ti'me), m. TiinaLa. 

Timocrate(timo'krat),ii,. Tim 

Tim ole on (timole'o), vu lime* 
Timopha.neftimo’ fan), vu Tiruo- 



Timoth^e 

Timothe’e^uno'te), to. Timothy, 
Timotheus. 

Tintoret (tsto're), m. Tintor- 
etto. 

Tiridate (tiri'dat), to. Tiridates. 
Tite (tit), to. Titus. 

Tite-Live (tiaii:v), to. Livy. 
Tithon (ti' to), m. Tithonus, 
Titien (ti'sje), to. Titian. 

Tobie (to'bi), m. Tobias. 
Toinette (twa'nst), Toinon 
(twa'no), /. Antoinette. 
Tolede (to'led), /. Toledo. 
Tombouctou (tobuk'tu), to. 
Timbuctoo. 

Tonkin, (to'ks), m. Tonquin. 
Tortone (tor'ton), /. Tortona. 
Tortose (taritoiz), /. Tortosa. 
Toscane (tos'kan), /. Tuscany. 
Transcaucasie (traskoka'zi), 
La, /. Transcaucasia. 
Transylvanie (trasilva'ni), 
La,/. Transylvania. 
Trasimene (trazi'men), Le 
Lac, to. Lake Trasimene. 
Trebie(tre'bi), La,/. TheTrebia. 
Trebizonde (trebi'zaid),/. Tre- 
bizond. 

Trente (trait), /. Trent. 
Treves (treiv), to. Treves, Trier. 
Trdvise (tre'viiz), /. Treviso. 
Tribonien (tribo'njs), to. Tri- 
bonian. 

Trinity (trini'te), La, /. Trim- 
dad. 

Tripolitaine (tripoli'tsm), /. 
Tripolitania. 

Triptoleme (tripto'leim), to, 
Triptolenius. 

Trissin (tri'ss), to. Trissino. 
Troade (tro'ad), La, /. The 
Troad. 

Trogue-Pompde (trogpS'pe), 
to. Trogus Pompeius. 

Troie (trwo), /. Troy. 

Troile (tra'il), to. Troilus. 
Tubalcain (tybalka'in), to. 
Tubal-Cain. 

Tubingrue (ty'bsig), /. Tubin- 
gen. 

Tullie (fcy'li), /. Tullia. 
Tnnisie (tyni'zi), La, /. Tunis. 
Turcomanie (tyrkoma'ni), /. 
Turcomania. 

Tnrquie (tyr'ki), /. Turkey. 
Tydee (ti'de), to. Tydeus. 
Tyndare (ts'dair), to. Tyndar- 
eus. 

Typbfie (ti'fe), to. Typhceus. 
Typbon (ti'fo), to. Typhon. 


Tyr (tiir), f Tyre. 

Tyrtee (tihte), to. Tyrtseus. 

XJ golin (yga'le), to. Ugolino. 

Ulpien (yl'pje), in. Ulpian. 

Ulrique (yl'rik), to. Ulric. /. 
Ulrica. 

TJlysse (yTiis), to. Ulysses. 

Upsal (yp'sal), to. Upsala. 

TJranie (yra'ni), /. Urania. 

XJrbain (yr'be), to. Urban. 

Urbin (yr'be), m. Urbino. 

Urie (y'ri), to. Uriah. 

Ursule (yr'syl), /. Ursula. 

U tique (y'tik), /. Utica. 

Valachie (vala'Ji), /. Wallachia. 

Valence (va'luis), / Valencia. 

Valentin (valu'ts), to. Valen- 
tine. 

Valentine (valu'tin), /. Valen- 
tine. 

Valentinien (valati'nje), w. 
Valentinian. 

Valere (va'lsir), to. Valerius. 

V alerie (vale'ri), /. Valeria. 

Valerien (vale'rjs), to. Valerian. 

Valette (va'lst), La, /. Valetta. 

Valteline (valta'lin), f Valtel- 
line. 

Varron (va'ro), to. Varro. 

Varsovie (varso'vi), f. Warsaw. 

V enceslas (vsssz'lais), m. Wen- 
ceslas. 

V€n6tie (vena's!), f. Venetia. 

Venise (va'niiz),/. Venice. 

Venus (ve'nyis), /. Venus. 

V 6r one (ve'ran), /. Verona. 

Veronese (vero'nsiz), to. Vero- 
nese. 

Veronique (vero'nik), f Vero- 
nica. 

Vert (v£:r),lLe Cap, to. Cape 
Verd. 

Vertumne (veritymn), to. Ver- 
tumnus. 

Vespasien (vespa'zje), to. Ves- 
pasian. 

Vespuce(vss'pys), Americ, to. 
Amerigo Vespucci. 

Vesuve (ve'zyiv), Le, to. Vesu- 
vius. 

Veturie (vetyTi), /. Veturia. 

Vicence(vi'sais), /. Vicenza. 

Vicbnou (vij'nu), to. Vishnn. 

Victoire (vik'twair), f. Victoria. 

Victorien (vikto'rji), in. Vic- 
torian. 

Victorine (vikto'rin), to. Vic- 
toria. 


Zwingle 

Vieime (vjsn), /. Vienna 
(Austria) ; Vienne (France). 
Virgile (vir^il), m. Virgil. 
Virginie (virsi'ni), /. Virginia. 
Virginie (virsi'ni), La, f Vir- 
ginia. 

Vistule (vis'tyl), La, /. The 

Vistula, 

Viterbe (vi'terb), /. Viterbo. 
Vitoria (vito'rja), /. Vittoria. 
Vitruve (vi'tryiv), to. Vitruvius. 
Vivien (vi'vje), m. Vivian. 
Volbynie (voli'ni), La, /. 
Volhynia. 

Vulcain (vyl'kg), to. Vulcan. 

Westphalie (vesfa'li), /. West- 
phalia. 

Wiclef (vi'klei), m. WyclifFe. 
Wilbelmine (vilel'min), /. 
Wilhelmina. 

Wurtzbourg (vyrdz'bmr), to. 
Wurzburg. 

Xantbe (gzait), Le, to. The 
Xanthus. 

Xanthippe (gza'tip), m. Xan- 
tippus. f. Xantippe. 
Xenocrate (gzeno'krat), m. 
Xenocrates. 

Xenopbane (gzeno'fan), to. 
Xenophanes. 

Xerxes (gzerissis), m. Xerxes. 
Ximenes (kime'nsis), in. Xime- 
nes. 

Zacbarie (zaka'ri), m. Zacha- 
riah, Zachary. 

Zacbee (za'^e), m. Zaccheus. 
Zebedee (zebe'de), to. Zebedee, 
Zebediah. 

Zelande (ze'luid), La, /. Zea- 
land. La Nouvelle Zelando, 
New Zealand. 

Zenobie (zeno'bi), /. Zenobia. 
Zenon (ze'no), to. Zeno. 
Zephire (ze'fiir), m. Zephyr, 
Zepliyrus. 

Zoxle (zo'il), to. Zoilus. 
Zopyre (zo'pirr), to. Zopyrns. 
Zoroastre (zoro'astr), to. Zoro- 
aster. 

Zorobabel (zoroba'bsl), to. 
Zerubbabei. 

Zosixne (zo'zim), to. Zosimns. 
Zonlouland (zulu'lfiid), Le, 
to. Znluland. 

Zuyderzee (zgiderize), Le, to, 
ZuyderZee. 

Zxvingle (zviigl), to. Zwingu. 
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tables of 

Reduced 


FRENCH COINS, MEASURES, AND WEIGHTS 


Francs. 

Centimes 

Shillings. 

Pence. 

Franca. 

Centimes. 

Shillings. 

Ponce. 

Francs. 

Centimes. 

Shillings. 

Pence. 

Fr. c. 

s. d. 

I Fr. c. 

s. d. 

Fr. c. 

s. d. 

0 05 


HUH 

4 0-0 

13 00 

10 4-8 

0 10 


Ksiitl 

4 9-6 

14 00 

11 2-4 

0 25 

0 2-4 


5 7-2 

15 00 , 

12 0-0 

0 50 



6 4-8 

16 00 

12 9-6 

1 00 

0 9-6 


7 2-4 

iwiin 

13 7-2 

2 00 

1 7-2 

(MiM 

s o-o 

RYiiifl 

14 4-8 

3 00 

2 4-S 


S 9-6 


15 2-4 

4 00 

3 2-4 

RSgjgS 

9 7-2 

1 

^llul 



SUPERFICIAL MEASURE 

Are (100 square metres). .0-098S45 rood. 

Hectare (10,000 square metres). .2-471143 acre3. 
Centaare (1 square mfctre) . .1-196033 sq. yd. 


SOLID MEASURE 

a . , ,, (1 31 cubic yard or 

Stere (I cubic metre) -I 35 cubic feet, 547 

,, .. v ( cubic inches. 

Dfecastere (10 stores) 13-1 cubic yards. 

Deeistfere (10th of a stere) . . J ® cubic feet, 918'7 

( cubic inches. 


See note below as to fluctuations in the rate 
of exchange. 


ITINERARY MEASURE 
M litre (ten-millionth part of the 
arc ot a meridian between the 

pole and the equator) 

Decamfetre (10 metres) 32-80SG92 feet. 

Kilometre (1,000 rnbtres) 1093 023 yards. 

Myriametre (10,000 metres) 6-21375 miles. 


; j.3-2 

3 j 39-: 


2808692 ft., or 
37042S ins. 


LONG MEASURE 

D6cim6tre (10th of a mfetre) . . 3 -9370428 ins. 
Centimetre (100th of a metre) . .0-3937042 in. 
Millimetre (1,000th of a metre) ..0-03937042 in. 


MEASURE OF 
Litre (1 cubic decimetre). 
Decalitre (10 litres)./*... 

Hectolitre (100 litres) . . I 

Kilolitre, metre cube (1,000 

litres) ... 

Decilitre (10th of a litre). . 
Centilitre (100th of a litre) 


CAPACITY 

1- 760773 pint. 

2- 2009668 gallons. 
22-009668 gallons or 

2- 7512 bushels. 

3- 426 quarters. 
0-1760773 pint. 

0 0 1760773 pint. 


WEIGHTS 

Gramme (weight of 1 cubic) 
centimetre of water in its I 
state of maximum den- yl5"432349 grains 
sity, or 394° Fahr., or 4 I 
degrees centigrade) . . . . J 

Decagramme (10 grammes) 

Hectogram. (100 grammes) | 

Kilogram. (1,000 grammes) | 

Quintal metrique (100 kilogs.) 220’46 lb. 

Milder, tonneau demer (1,000 
kilogrammes) 19 cwt. 12 oz. 5 dwt. 

Decigram. (10th of 1 gram.) 1‘5432 grain. 

Centigramme (100th do.) .. 0"15432 grain. 

Milligramme (l,000tb do.) . . 0 015432 grain. 


troy. 

6-43 dwt. 

3-527 oz. avoir, or 
3"216 oz, troy. 
2-2046 lb. avoir, or 
2"6803 lb. troy. 


THERMOMETER 


0° Centigrade Melting Ice . . 
100° do. Boiling water 
0° Reaumur Melting Ice .. 
80° do. Boiling water 


. 32° Fahrenheit. 
*212° do. 

.. 32° do. 

.211° do. 


TABLES OF ENGLISH COINS, MEASURES, AND Y/EIGHTS 
Reduced to French Monej r , Measures, and Weights 



P’d 

Shil. 

Pence. 


Feet. 

Inches. 


fr. 

f. C. 

fr. cts. 


Metres. 

Centimet 

1 

25 

1 25 

0-10-4166 

1 

0-30479449 

2-539954 

2 

50 

2-50 

0-20-8233 

2 

0-60953898 

5-079908 

3 

75 

3-75 

0 31-2399 

3 

0-91438348 

7-619S62 

4 

100 

5 

tl-41'6466 

4 

1-21017796 

10-159816 

5 

125 

6-25 

0-52 0633 

5 

1-52397245 

12-699770 

6 

150 

7-50 

0-62-4999 

6 

1 82S76694 

15-239724 

7 

175 

8-75 

0-72-9163 

7 

213356143 

17-779678 

8 

200 

10 

0-83-3333 

8 

2-43835592 

20-319632 

9 

225;ll-25 

0-93-7498 

9 

2-74315041 

22"8595S6 

10 

250] 12 -50 

1-04-1666 

10 

3-0479449 

25-399540 

11 

275,13-75 

1-14 5833 

11 

3-3527394 

27-939494 

12 

300,15 

1-25 

12 

3-6575338 

30-479448 

13 

32516"25 





14 

35017-50 



Rote 



15 
16] 
17 1 
18 
19| 
20 


375 18-75] 
400 20 
[425:21-25 
450 22-50' 
475 '23 75 
500 25 


The nominal value of the Pound 
Sterling is 25-207U francs ; the actual 
value may vary considerably from 
day to day. and for commercial 
transactions the money-market re- 
ports given in the Press should be 
consulted. 


TROY WEIGHT 

Grain = 0-064798 grammes. 

Pennyweight = 1-55517 „ 

Ounce = 31-1035 „ 

Pound = 0-373242 kilogrammes. 

LONG MEASURE 

yard) = 0-914383 metres, 

yards) = 1-S2S766 „ 

„ ) = 5-02911 „ 

) = 201-16437 „ 

) - 16C3 "2143 „ 


3 feet (1 
Fathom (2 
Pole, Rod (5} 
Furlong (220 
Mile (1760 


1, 

11 


AVOIRDUPOIS WEIGHT 


Dram... 

Ounce . 

Pound 
Quarter 
Hundredweight = 


1-7718. grammes. 

28-3495 „ 

0-4535926 kilogrammes. 
12-6956 „ 

50-8009 „ 


Ton = 1016-018 


SUPERFICIAL MEASURE 

6-451366 centimetres Carres. 
0-0929 metres carres. 
0-836097 „ „ 

25-291939 „ „ 

= 10T16775 ares. 
= 10-4671 „ 

— 2-588881 kilometres carres. 


Square inch = 

„ foot = 

,, yard = 

Rod = 

Rood (1,210 square yards) 
Acre (4,840 
Square mile 


SOLID MEASURE 

Cubic inch = 16-3S6176 centimetres cubes. 

,, foot = 0-028214 metre cube. 

„ yard = 0 761502 „ „ 


MEASURE OF CAPACITY 

litres. 


Pint.. .. 
Quart .. 
Gallon . 
Peck . . 
Bushel 
Sack . . 
Quarter 
Chsldrr.x 


0- 56S-23 

1- 13G46 
4-545S6 
9-09172 

36-30688 

1- 0904 

2- S07S1 
12-C651S 


hectolitres. 
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TABLES FOR CONVERSION OF FRENCH (METRIC) AND ENGLISH 

WEIGHTS AND MEASURES 

(When making calculations for scientific purposes the Tables given on page 581 should be 

employed ) 


French (Metric) into English 


English into French (Metric) 


LENGTH 


LENGTH 


Millimetres, Metres, Kilometres, etc,, into 
inches. Feet, Miles, etc. 


Milli- 


metres, 
i etc. 

- 

Ins. 



Yards, 

Mt. etc. Mtr. 
yds.ft.in. 


1R 1 2 \ 
21 2 74 
27 1 Oi 
32 2 5? 
38 0 ll>3 
43 2 2g 
54 2 Oi 
109 1 1 
218 2 2i 
323 0 
437 1 4$ 


Yards, 

, etc. 

yds. ft. in. 


546 2 55 
1093 1 11 

Miles Yds. 


Inches, Feet, Miles, etc,, into Metres, etc. 


FeeL. 


12-70 1 
25-40 2 t 
50-80 3 (1 yd.) 
76-20 4 



3, 4, etc. The equivalents oi the hundreds can be 
found from the corresponding units by moving the 
decimal point a second place to the right. 


V/EIGHT 


V/EIGHT 


Grammes or Kilos, etc., into Crains and Ounces, Crains, Ounces, Pounds (Troy and Avoirdupois) 
- Pounds, etc., Avoirdupois etc., into Grammes, Kilogrammes, etc. 


UtilSRW 

Grns. 

Bl 

Milgra. 


1 

1 

•015 

2 

2 

•031 

HI 

3 

•046 

4 

4 

•061 

E 

5 

HWJ 

n 

Cntgro. 


7 

1 

T54 

n 

2 

•399 

H 

3 

•463 

10 

5 

•772 

ml 

Dcgm. 


jfqj 

1 

1*5-13 

■Mt 

2 

3'OSG 

pelt 

3 

4-030 

15 

5 




Lbs., 

etc. 

Lbs.(Av.). 

2-2046 
lbs. 023. 

4 

Oh 

6 

10 

8 

13 

11 

0) 

22 

04 

1 10 

4 

220 

74 

1102 

5 

1653 

74 

2204 

10 

Tn. ct. lbs. 

4 18 47 

98 8 46 


wT S «™b. 1 wtH Grma. 



(a) 100 Kilogrammes = 1 Quintal. 

(6) 1,000 Kilogrammes = 1 Millier or Metric Ton. 


CAPACITY 


Cubic Centimetres, Litres and Hectolitres, into 
Fluid Measure, Bushels and Cubic Feet 
and Inches 


Tiie equivalents of 20, 30, 40. etc., lbs. appear at 
once by moving the decimal point one place to the 
right in the equivalents of 2, 3, 4, etc., Ibs. 


CAPACITY 


Minims, Fluid Ounces, Pints, etc,. Fluid and 
Crain Measure, etc,, Bushels, etc., Cubic Inch. 
Foot and Yard, into Cubic Ccntimetres.Litrcs, etc, 


Bushels Hecto- 
Qrtrs. [litres. 



1 Cubic inch = 10-3302 c.c.m. 1 Cubic foot = 23-3153 
-Litres, 1 Cubic yard ■= -7640 Cubic metres. 
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CASSELL’S FRENCH-ENGLISH 
ENGLISH-FRENCH DICTIONARY 


Part II 

ENGLISH-FRENCH 



CASSELL’S 

ENGLISH-FRENCH DICTIONARY 


A 

A, a (ei). La premiAre Iettro do 1‘alphabct ; (.lftw.) 
la, la. A 1, (Xaui.) de premiere dense, (Jig.) da premiere 
jualite; A.D., anno domini, Van du Seigneur; A. if., 
a ntc-meridien, da matin ; not to know A from 15, n< i 
sat xiir ni .1 rii II. 

a(e, e, a), indef. art. Un, in., uno, /. A man. tm 
humma ; a shilling a pound, an schclliwj la livra ; tiireo 
a day, trois ]xir jour. 

abaclt (o'baik), adv. En arriero ; (jig.) dAconcertA, 
a l'improviste, an depourvu ; OVauf.jsur lu mat, coilfc. 
Sails aback, c:t panne ; to lay a sail aback, coijfcr ana 
voile ; to tako aoack, diconcerter, inlcrlcx/ucr. 

abacus ('xbakos), t;. (Arch., Mats.) Abaque ; 
tailloir, nt. 

abaft (a'lxnft), adv. A I'arriere, en arriirc. prep. 
En arritre de, a 1 arriero de. 

abandon (a'b.eiidon), v.t. Abamlonticr, dAlaisser, 
quitter, reuoucer a, sc desistcr du. To abandon 
oneself to, se livrer a. n. Abandon, 7 , 1 . abandoned, 
a. Abandonnu : perdu dc debauches. Abandoned 
wretch, misiraile, n.m. abandoning, n. Abau- 
donnement, dehissement, in. abandonment, n. 
Abaudonnement, delaissement ; abandon, laisscr 
aller, in. 

abase (a’bels), v.t. Abaisser; avilir; ravater. 
abasomont, n. Abaissemeut; avilissoment ; ravale- 
ment, m. 

abash (a'biei), v.f. DAconcerter, dAcontenancer ; 
intordire, confondre; abattro (les orguuilleux etc.), 
abashed, a. Confus (du). 

abate (o' be it), v.t. Diuiinuer, amoindrir; rabattre, 
abaisser; reinottre, fairo remise do; aifaiblir, attenuor, 
atnortir; calmer, apaiscr. v.i. Diminucr; s’aflaiblir; 
so calmer, s’apaiser (of the weather etc.) ; tomber, 
baisser, s’abattro, perdro do sa forco (of the wind etc.), 
abatement, n. Diminution, reduction, remise, /., 
rabais, vi. ; aflfaiblissement, adoucissement, to. ; apaise- 
ment, vt. 

abatis (o'bceti), n. Abattis, m. 
abbacy ('iebosi), it. Dignitc d’abbA, / ; droits 
abbatiaux, vi.pl. ; abbaye, /. abbatial (o'bei[al), a. 
Abbatial. abb<5, n. Abbe, m. abbess, n. Abbesse, 

/. abbey, n. Abbaye, /. ; a. Abbatial. abbot, n. 
Abbe, superieur d’abbayo, m. abbotship, n. DignitA 
on fonctions d’abbA on d'abbesse. 

abbreviate (o'briivieit), v.t. Abreger ; raccourcir. 
abbreviation (abriivi'eijan), n. Abrdviation, /. ab- 
broviator, n. AbrAviateur, m. abbrovlatory, a. 
Qui abrAge, abrAviatif. abbreviature, n. AbrAge, 
to, ; abrAviation, /. 

a b c ('ei'bii'si:), n. Abe (alphabet), abAcAdaire, m. 
abdicant ('tebdikont), a. Qui abdique. n. 
Abdlcataire. 

abdicate Caibdikeit), v.t. Abdiquor, se dc'mettra 
do; renoncer a. v.i. Abdiquer. abdication, n. 
Abdication, /. 

abdomen (teb'doumen), n. Abdomen, bas-ventre, 
to. abdominal (jeb'dominal), a. , Abdominal. 

abduce (seb’djuis), v.t. Ecarter, detourner. 
abducent, a. (Anal.) Abducent ; n. Abducteur, to. 
abduct (aib'dAkt), v.t. Dd to urn or, enlever (clandes- 
sinement cm par force), abduction, a. Abduction, /., 
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emAvemont (do minour etc.), dAtournement, to. ab* 
ductor, n. (Anat.) Abducteur, muscle abducteur, w. 

abeam (o'biim), adv. (Naut.) Par le travers, sur 
lo cote. 

abecedarian (eibisii'deorian), a. and n.m. AbecA- 
dairu. 

abed (o'bed), ode. Au lit, couchA ; alitA (ill), 
aberrance (ai'berans), 71 . Deviation, aberration, 
erreur, /. ; egarument, m. aborrant, a. Aberrant, 
qui s’ecarte, igare. aberration (cuba'reijan), n. Aber- 
ration,/. ; Aloigncment, Acart, egarement, to.; erreur,/. 

abet (a' bet), v.t. Exciter, soutenir, encou rager, 
appuyer ; favoriser ; provoquer. abetment or abet- 
ting, a. Appui, encouragement, to. abottor, n. 
Aide, soutien ; fauteur, instigateur, m. 

abeyance (o’beians), n. Vacance; attente, sus- 
pension,/ In abeyance, en suspens, pendant; to fall 
into abeyanco, tomber en dtsultude , cesser d’etre en 
vigueur. 

abhor (ob'liou), v.t. Abhorrer, avoir en horreur, 
detester, abhorrence (u-b'horans), n. Aversion ex- 
treme, horreur,/. abhorrent, a. Odieux, rApugnant 
(A); incompatible, contraire ; saisi d’horreur. abhor- 
rently, adv. Avcc horreur. abhorrer (aib'hoiraa), n 
Personuo qui abhorre, /. ; ennemi jure o« dAclarA, to. 

abide (a'baid), v.i. (past abode (2)) Demeurer, 
roster ; sejourner, habiter ; durer, etre durable ; rester 
lldelo (A) ; endurer. To abide by (a decision etc,), rester 
Jidda a ; to abido by (the laws etc.), sen tenir a, se 
conjormer a. v.t. Attendre ; supporter, endurer ; 
subir, souffrir. abldor, n. Personne qui demeure,/., 
habitant, to. abiding, a. Constant, lerme, durable, 
immuable. abidingly, adv. Constamment. 
abigail ('icbipeil), n. Suivante, soubrette, /. 
ability (o'biliti), n. FacuitA, /. ; pouvoir, to., capa 
citA, port Ae, /. ; talents, m.pl., habiletA, /. ; moyens, 
w.pf. To the best of my ability, de m on mieux. 

abject ('icbdgekt), a. Abject, bas, vil. n. UnAtre 
abject, un miserable, 7 n. abjectedness, n. Abjec- 
tion, /., avilissement, 771. abjection, 71. Abjection, 
/., abaissement, m.; bassesse,/. abjectly, adv. D’uno 
maniere abjecte. abjectness, n. Abjection, /. 

abjuration (abdsu'reiffln), 71 . Abjuration, /. 
abjure (a-b'dsuai), r.t. Abjurer; renoncer A. abjurer, 
71. Personne qui abjure, /. 
ablactation (aibla'k'teijon), n. Sevrage, m. 
ablaqueation (sebleikwi'eijen), 77. (Ilort.) De- 
chaussement (d’arbres etc.), 771. 

ablation (ab'leijon), n. EnlAvement, to.; sous* 
traction, /., retranchement, m. 

ablative ('mblativ), a. and 77.171. (Gram.) Ablatif 
In the ablative, a Vablatif. 
ablaze (a'bleiz), a. En feu. 
able ('eibl), a. Capable, A mAme de, qui pent, 
habile ; robuste ; habilement fait. As one is able, 
selon ses moyens ; better able, plus capable, mieux a 
mfme de ; he is able to do it, il pent le faire ; to be 
able to, pouvoir, litre a meme de ou e?i ttat de. able- 
bodied, a. Fort, robuste, vigoureux; valide, bon 
pour le service (de soldats etc.), 
ablet ('icblet) or ablen, n. Able, m,, ablette, /. 
abluent ('xbluant), a. Qui nettoie, dAtersid 
ablution, n. Ablution, /. 

ably ('eibli), ad v, Habilement, avec sdr ease, 

adroitemept- 




Responsabilifcd, /. accountable, a. Responsible, 
comptable. accountant, a. Com ptable, agent comp- 
table, teneur de livres, m. Accountant general, chef 
dclacomptabilite, accountantship, n. Charge d'agent 
comptable, /. 

accouplement (a'kAplmsnt), n. Accouplement, 
m. ; accouple (pour chieus), /. 

accoutre (a'kuitaj), v.t. Habiller, parer, equiper ; 
jccoutrer (un sold at etc.), accoutrement, n. Iia- 
billement, in , , parure,/. , equipement, accoutrement, m. 
accredit (o'kredit), v.t. Accredited 
accretion (a'kriijan), n. Accroissement, in. 
accrue (a'kru:), v.i. S’accroitre; provenir, resulter 
(de), s’ensuivre, revenir (a). , 

accumbent (e'kAmbant), a. A demi couchd. 
accumulate (a'kjuimjuleit), v.t. Accumuler, 
entasser; amonceler. v.i. S’accnmuler, s’amonccler. 
accumulation (-'leijan), n. Accumulation, /. ; amon- 
cellement, amas, entassement, in. accumulative, a. 
Qui accumule, accumulateur. accumulatively, adv. 
Par accumulation, accumulator, n. Accumulateur, 
to., accumulatrice, f. 

accuracy ('sekjurasi) or accurateness, n. 
Exactitude, justesse, f. ; precision, /. ; soin, to. 
accurate, a. Exact, juste, correct, precis, accur- 
ately, adv. Exactement, avec justesse. 

*accurse (a'kaus). v.t. Maud ire, execrer. ac- 
cursed, a. Maudit, detestable, execrable. 

accusable (a'kjuizabl), a. Accusable. accusa- 
tion (lekju'zeijan), n. Accusation, /. 

accusative (a'kjuizativ), n. (Gram..) Accusatif, 
regime direct, to. a. De I’accusatif. accusatively, 
adv. Comme accusatif. 

accuse (a'kjuiz), v.t. Accuser, accuser, n. 
Accusateur, m., accusatrice, /. 

accustom (a'kAStam), v.t, Accoutumer, habituer. 
To accustom oneself to, s' accoutumer d, s' habituer a, 
se faired. *accustomary, «. Ordinaire. 

ace (eis), n. As ; (jig.) point, iota, to. Within an 
ace of, a deux doiyts de. 

acephalous (a’seialas), a. Acepliale, sans tete. 
acerb (a'seub), a. Acerbe, aigre. acerbity, n. 
Acerbite,aigreur; (fig.) ftprete, severite,/. ascescence, 
n. Ascescence,/. ascescent, a. Acescent(quitourne 
a l’aigre). 

acetate (’sesateit), n. (Cham.) Acetate, in. acetic 
(o'sktik), a. Acetique. acetification (asetifi'keijan), 
n. Acetification,/. acetify, v.t. Acetifter. acetone 
(’aesitoun), n. Acetone, acetous (kesitas), a. Aceteux. 
acetylene (a'setilhn), n. Acetylene, m. 

ache (eik), n. Mai, to. ; douleur, /. Headache, 
mat de tete ; toothache, mat de dents, v.i. Faire mal ; 
(fig.) souffrir (de). My feet ache, las pieds vie font 
mal ; my bead aches, j'ai mal d la tete. 
achievable (a'tjiivabl), a. Executable, faisable. 
achieve (a'tjiiv), v.t. Executer, accomplir ; rem- 
porter (a victory). To achieve a reputation, se faire 
line reputation, achievement, n. Exploit, fait 
d’armes; accomplissement, succes, aehevement, to.; 
(Her.) armoiries, f.pl. achiever, n. Auteur ow 
execnteur d’un exploit, to. 
aching; ('eilrirj), a. Endolori, douloureux, 
achromatic (;ekro'm®tik), a. (Opt.) Achroma- 
tique. achromatism (a'kroumatizm), n. Achroma- 
tisum. achromatize, v.t. Achromatiser. 
acicular (a'sikjulaj), a. Aciculaire. 
acid ( tesid), a. Acide. n. Acide, w. Acid drops, 
bonbons anglais a culuUs. acidify (a'sidilai), v.t. 

Acidifier. acidification (asidifi'keHan), n. Acidifica- 
tmn. /. acidimeter, n. Acidimetre, to. acidity 
(asiditi), n. Acidity /. acidulate, v.t. Aciduler. 
acidulous, a. Aciduie. 

acierage ( assiaridg) n. Acierage, to. acierato, v.t. 
Acierer. 

aciniform ('sesinifoum), a. Acineox. acinus, n. 
Acme, acinus, to. 

acknowledge (tek'nolidg), v.t. Reconnaitre * 
avouor, confessor ; accuser reception do (letters) ; 
rtpondro iL 1 acknowledged receipt of his letter, jt 


active 

lui ai accusi riceptim de sa letire, acknowledgment, 
n. Reconnaissance,/. ; aveu,w. ; accuse de reception, 
to. ; remerciements, m.pl. 
acme ('iekmi), n. (Med.) Acme, fort ; comble, m. ; 

sommet, to. 

acolyte ('oekolait), n. Acolyte, to. 
aconite ('cekonait), n. Aconit, m. 
acorn ('eikouu), n. Gland, to. aoomed, a. 
Charge de glands. 

acotyledon (akoti'liidon), n. (Bot.) Acotyle- 
done, /. acotyledonous, a. Acotyledone. 

acoustic (a'kaustik), a. Acoustique. acoustics, 
n. Acoustique, f. 

acquaint (a'kweint), v.t.' Informer (de); faire 
savoir a, faire part &. To be acquainted with, 
connaitre, savoir ; to be intimately acquainted with 
someone, etre tres lie avec quelqu'un ; to getaequainted 
with someone, faire la connaissance de quelqu’un. 
acquaintance, n. Connaissance (de) ; personne do ma 
(sa etc.) connaissance, f. To have a great many 
acquaintances, avoir beaucoup de connaissances ; to 
make acquaintance with, faire connaissance avec ; to 
make liis or her acquaintance, faire sa connaissance. 
acquainted, a. Connu ; instruit (de), familier (avec). 

acquest (a'kwest), n. Acquisition, /. ; (Law) 
acquet, to. 

acquiesce (leltwi'es), v.i. Acquiescer (a) ; 
acceder (a), acquiescence, n. Acquiescement, m. ; 
soumission, /. acquiescent, a. Resigne, soumis; 
facile, accommodant. 

acquirable (a'kwaiarsbl), a. Acquerable. 
acquire (a kwaiar), v.t. Acquerir,obtenir,gaguer; 
apprendre. acquirement, n. Acquis, to. ; acquisi- 
tion ; connaissance, /. acquirer, n. Acquereur, in., 
acquereuse, /. acquisition (mlcwi'zijan), n. Acquisi- 
tion,/. acquisitive (a'kwizitiv), a. Porte a acquerer. 

acquit (a'kwit), v.t. Acquitter, absoudre (de) ; de- 
cliaiger. To acquit oneself well, se comporter bien, 
faire son devoir, acquittal, «. Acquittement, m. 
acquittance, n. Acquittement, m. ; decharge, quit- 
tance, /. ; (Comm.) acquit, w. 

acre ('eikaa), n. Arpont, acre, m. (environ 40 
ares), acreage (’eikaridg), n. Arpentage, in. 
acrid (a?krid), a. Acre, acridity, n. Acrete, f • 
acrimonious (iekrimounias), a. Acrimonieux. 
acrimoniously, adv. Avec aigreur, avec acrimouie. 
acrimony (’a-krirnoni), n. Acrimonie, aigreur, /. 

acrobat ('akrabiet), n. Acrobate. acrobatic 
(sekro bsetik), a. Acrobatique. acrobatics, n. Acro- 
batie, /. acrobatism, n. Acrobatisme, to. 
acrogenous (o krodganas), a. (Bot.) Acrogene. 
acronycal (a kronikal), a. (Aslron.) Acronyque. 
acropolis (a'krapoiis), n. Acrppole, /. 
across (a'krois, a'kros), prep. A travers, sur. To 
come across, rencontrer, tomber sur. adv. A travers, 
en travers ; de l'autre cote, 
acrostic (a'krostik), n. Acrosticlie, to. 
acroterium (aekro tiariam), n. Acrotere, m. 
act (eekt), ii. Action, /. ; fait, aete, in. In the 
act, sur le fait ; in the act of doing it, en train de le 
faire ; in the very act, en flagrant deht ; it is not the 
act of an honest man, ce n'est pas le fait d un honnelt 
homine. v.t. Jouer, representer, feindre, contrefaire; 
remplir (les fonctions etc.), v.i. Agir (en, sur, etc.); 
se conduire ; se comporter ; operer. Please act as 
you think best, veuillez faire pour le mitux. acting, 
n. (Theat.) Jeu, in. ; (fig.) feinte, /. His aifeciion is 
not sincere, it is mere acting, son affection estjouce, ce 
n’est qn'une feinte ; a. Qui agit, a efiet, actif ; (Comm.) 
gerant; (taking the place of) suppleant. Acting 
manager, directeur gerant. action ('lekjon), n. Action, 
/., fait; (Law) proces ; (Mil.) combat, m., bataille, / 
Civil action, action au civil ; naval action, combat 
naval ; to bring an action against, intenter une action 
d, poursuivre ou citer en justice ; to call into action, 
imttre en action, met Ire en jeu, faire jouer, employer ; to 
go into action, alleraufeu, actionable, a- iction- 
nable, sujet & proeSa. 

active ('aktiv), A, Aotif, agil», alert*. On *omt* 
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actor 

service, cn act i riU deecritcc. actively, adv. Active- 
mont. activity (.i-k’tiviti), 11 . Activity, /. 

actor (. i-ktiu), n. Acteur, coincdien, vu actress, 
n. Actrico, coimilionitt',/. 

actual (\i-kiju.d), < 1 . Reel, writable, oiTcctif; 
fiOsitif. actuality (a-ktju'alitl), a. Kealite, aetualitc, 

(. actualicauon, n. Realisation, /. actualiio, 
Kellner. actually, adv. Keel lenient, oil 

cir-t, pcMltwmeut, vcritablemont. actualnos3 

[llKM.ITV], 

actuary iVktjuori), r.. Actciaire, calculatairo ; 
*<'eretatn\ :i. 

actuate('a:ktjueit), v.i. Mettreen action, pousser, 
ainmcr (a). 

aculeate (.I'kjinlieit) or aculeated, a. (IV/.) 
Aiguilleum 1 , i-mntti, acuU-ifoime. 

acurucu (•* kjuimeii), n. Finesse, penetration, /. 
acuminate, u. (lu,t.) Aeumim-. 

acute (o'kjuil), a. Aijtti, j-ointu, tin ; (dy.) violent, 
poignant; jH-npint, j-. intrant. acutoly, adc. 
b'une nunlcru [Kiignanto ; vivenient. acuteness, «. 
F'imivso; vivncite, /. 

adage (V-d:d.-,\ u. Adage, prov-Tbc, vu 
adagio (o'diKd.vou) (It.!, n. Adagio, ?;i. 
adamunt ('.ul-on-oit), a. Diainant, in.; (fig.) co 
qm o.i i fort dur ou indexible, adauiantln'o, a. 
Adamantin, 

adapt (Vd.i'p!), i •./. Adapter, appropricr, ajuster 
t.\\ adapiablo, a. Adapiablc, qm pent sadapb-r. 
adaplatlon(;td.ip'iol(.ni), a. Adaptation,/, adapted, 
a. Ap-prvprie, adapt* 1 (a), adapter, n. Qul odapte. 
adaptability (.eda-pto'b.liti), n. Faculto d'etre 
adapt?, /. 

add (.ed), v.t. Ajont.-r. Joimlrc ; augmenter, 
additionner. To add up, additiomnr. 

addendum (./ilendein), n. Co qul pent on doit 
etro aioute ; addition,/., surcroit, m. 

adder (’.i J,u), a. Yip-.re, /. adder 3-tonguo, n. 

I -a:n;uu do .serpent (plant), /. addor.vort, u. 
Distort?, vi [Kriii'.-, /. 

addibility (.i-dl’WHti), n. Qualito do pouvoir 
etre ninute, /. addlbla, a. Qni punt etro ajoule. 

addict (-Vdikt), r.r. S'adonm-r, se livxor (a). To 
be addicted to, sadonmr «, ctre aitonne a. addicted- 
nc33 or addiction, tu Attacltenient, godt (pour), 
penchant (. 1 ), w. 

addition (o'dif.m), r.. Addition, /., surcroit, 
supplement accrois^einent, m. In addition to, on tre, 
en jins 3c. additional, a. Additiounel, .supple- 
menuire, do plus- additionally, ode. Far addition, 
eu sus. do plus. 

addle C'adl), a. Cotivl (of eggs); [wurri ; (Jig.) 
sterile, r. L , Rendro couvi, corrompro. addlo- 
headed, a. A cerveau vide, ccervele. 

address (all res), v.t. Adresser; sadresser a, 
aborder; adresser la parolo a, apo-itropher; niettro 
I’adresso A (letters etc.), n. Adressc; allocution,/., 
dlscours; (Jig.) port, vi. , tenuc, /. My present ad- 
dress, won adresse acludle ; of good address, a lair 
diilinguc ; to pay one's addresses to, faire In cour d, 
riehtrchcr cn manage; stylo of address, litre, in. 
addrcsscoCedre'si:), it. Destinataire. addresser, n. 
Celui qul s'adresse, pititionnaire, in. 

adduce(o'dju:.s), v.t. Alleguer; apportor, avanccr, 
produire. adduclblo, a. Qu’on peut avancer. ad- 
duction (o'dAkJon), u. Adduction ; citation, /. ad- 
ductor, n. (Ann/.) Adductcur, vu 
ademption (a'dempjon), n. (Law) Ademption, 
revocation (d'un legs), /. 

adenitis (tedo'naiiis), n. Adinite, /. adonold, 
a. Adinoide ; n.pl. Adinite, /. 

adept (a'dept), a. Adeptc, habile, vers6 (dans), 
('a-dept), n. Adepte. 

adequacy ('nidokwosi) or adequateness, n. 
Juste proportion, sufllsance, /. adequate, a. Fro- 
portionne, suflisant (a), adequately, adv. En juste 
proportion, suffisamment. 

adhere (;td'hicu), v.i. Adhdror, s’attacher, e'en 
fc*nir (i). adhoronce, ir. Adhdrenca, /, ottsche- 


admissibility-^ 

menr, m. uaheront, n. Adherent, m. ^adherer, n. 
Adherent, partisan, m. adhesion (od'hirsau), n. 
Adhesion, /. adhesivo, a. Qui adhere, teuaco; 
visqueux, gomme, agglutinatif. adhesiveness, n, 
Fropriete d adhurer; (ji'j.) tenacity, /. 

adiabatic (u-dhi'ba-tlK), a. Adiabatique. adla» 
batlcally, adv. Adiabatiquement. 
adiantum (.edi'a-ritoiii), n. Adianto, vu 
adiaphorous(u‘di':eloras),a. Indiffereut, neutre. 
adieu (o'tljn:), adv. and n.vu Adieu, q’obidsome- 
one adieu, Jairc sen adienx a quclqiLun. 

adipocere( a-diposiai), n. Adipocire,/. adipose, 
n. Adipcux. 

adit ( :edit), n. (Mining) Galcrio d’ecoulement ou 
dapnioche,/. 

adjacency (o'djelsonsi), n. Contiguite, /., voisi- 
nage, in. adjacent, a. Adjacent, coutigu (a), 
avoisiuant. 

adjective ('a-d.gektiv), a. and n. Adjectif, m. 
adjectival (a-djak taivel), a. Conime adjectif. ad- 
jectlvely, adv. Adjectivement. 
adjoin (u'djoin), v.i. Adjoindre, fitro contigu (a). 

v. t. Adjoindre, joiniho ; toucher, se Joindre a. ad- 
joining, a. Aiijaccnt, avoisinant, contigu (a). 

adjourn (o'd^amn), v.t. Ajourner, dillerer, re- 
mettre. v.i. Sajourner. adjournment, n. Ajourne- 
inent, in. 

adjudge (o’djAds), v.t. Adjuger; juger, con- 
damner; (//y.)estimer. adjudgment,?!. Jugement, 

w. , decision,/. 

adjudicate (o’d.guidikeit), v.t. Adjuger. ad- 
judication, n. Adjudication, /., jugement, m. ; 
decision,/., arret, m. adjudicator, n. Jugo, m. 

adjunct (’adjAQkt), a. Joint, adjoint, accessoire. 
n. Accessoire; adjoint; (Gram.) complement, m. 
adjunction, iu Adjonctlon, /. adjunctlvo, a. Qui 
joint ; n. Chose jointe, addition, /. adjunctively, 
udv. Par -’ddition. 

adjuration (adju’reijon), n. Adjuration, /. 
adjuro, v.t. Ailjurer. 

adjust (a'djAst), v.t. ?Vjusk-r, rcglcr, arranger, 
adjustable, a. Keglable. adjustor, n. Fersonnequi 
ajusto,/. adjustment, n. Ajustomcnt, raccommode- 
ment, arrangement, accord, w. 

adjutancy I'ledjutiinsi), n. Grade on fonctions 
d'adjudant. adjutant, n. Adjud.mt; (Jig.) second , 
arg.-i la (binl), m. adjuvant, «. Aide, /. ; (Med.) 
adjuvant, m. 

admeasurement (sd'mejsjmont), n. Mesu- 
rage, m. ; dimension,/. 

administer (od'mlt lstm), v.t. Administrer ; 
geier, ri’gir; rendre, donner, fournir; faire preter (an 
oath), v.i. Subvenir, pourvoir (a), administrate, 

v. t. Administrer; regir. administration (odminis 
'treijan), n. Administration, /. ; gouveniement, m . ; 
gestmn (of an estate etc.), /. administrative (ad 
'iniiiistraiiv), a. Administrate, administratively, 
adv. Administrativemont. administrator, n. Ad- 
ministrateur, m. administratorship, n. Fonction3 
d'admiuistiateur,/.p/. admlnlstratrlz, n. Adminis- 
tra trice, /. 

admirable ('ledmorabl), a. Admirable, admir- 
ably, adv. Admirablement, A ravir, a merveille. 

admiral (’icdmaral), n. Amiral; vaisseau amiral 
(flag-ship), vu Rear-admiral, contre-amiral ; vice • 
admiral, vi r camiral. admiralship, n. Amlralat, 

vi. admiralty, n. Amirautfi, f . ; Jlinistero de la 
Marine (in France). Board of Admiralty, conseil 
d amiraule, m. ; First Lord of the Admiralty, minislrt 
de la marine, m. 

admiration (rcdmoTeiJan), n. Admiration, /. ; 
etonuement, m. To admiration, a ravir. admire (ad 
'inai.ii), v.t. Admirer; aimer; s’etonner de; v.i. 
S'etonner. admirer, n. Admirateur, m., admira- 
trice, /. admiringly, adv. Avec admiration. 

admissibility (admisi'biliti), n. Admissibility 
/. admissible, a. Admissible, admissibly, adv. 
D'une maniere admissible, admission (ad'mijan), n. 
Admission, entrAn. f. ; aciis ; sveu, vu, concession, /- 
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admit 

Admission ticket, villct d! entree, price des places , m . ; 
free admission, entree libre. 

admit (ad'mit), v.t. Admettre, laisser entrer; 
avouer, reconnaitro ; comporter, soutTrir, tolerer. 
admittable, a. Admissible. admittance, n. 
Acces, vi. ; admission, entree,/. No admittance, on, 
n’entre pas, defense d'entrer. 

admix (ad'miks), v.t. Meier, melanger. ad- 
mixtion or admixture, n. Melange, m. 

admonish (ad'manij), v.t. Avertir, exhorter; 
reprendre, reprimander, admonester. admonishor 
or admonitor, n. Moniteur, in., monitrice, /. ad- 
monishment or admonition (rcdmo'nijan), n. Ad- 
monition, /., avertissement, m, ; remontrance, re- 
primande, /. admonitivo or admonitory, a. 
Divertissement. 

adnate ('redneit), a. (Hot.) Adne. 
ado (a'du:), n. Peine, diificulte, /. ; bruit, fracas, 
vi. ; fagons, ceremonies, f.pt. ; embarras, to. Much 
ado about nothing, beaucoup dc bruit pour rim ; to 
make no more ado, nen faire ni une ni deux ; without 
any more ado, sans plus da Jasons. 

adolescence (iedo'lesans) or adolescency, n. 
Adolescence, /. adolescent, a. and n. Adolescent. 

Adonis (a'dounis), n. Adonis, in. adonize, v.t. 
Adoniser; v.r. S’adoniser-. 

adopt (a'dopt), v.t. Adopter, adoptahle, a. 
Adoptable. adopted or adoptivo, a. Adoptif, adopte, 
d’adoption. *ahoptedly, adu. Par adoption, adopter, 
n. Personne qui adopte, /., adoptaut, rn. adoption, 
n. Adoption, /. 

adorable (a'doarabl), a. Adorable, adorable- 
ness, n. Nature adorable, /. adorably, adv. D’une 
mantere adorable, adorablement. adoration (icdo 
'reijan), n. Adoration,/, adore, v.t. Adorer, adorer, 
n. Adorateur, m., adoratrice, /. 

adorn (a’donn), v.t. Orner ; parer, embellir ; (fig.) 
faire l’ornement de. To adorn oneself, se parer. 
adornment, n. Ornement, in., parure,/. 

adown (a'daun), adv. En bas, a terro. prep. 
En bas de, le long de. Adown the stream, en aval. 

adrift (a'drift), adv. En ou ft la derive ; a l'abandon. 
To go adrift, alter d la derive, (Jig.) se laisser alter ; to 
turn adrift, laisser alter en derive, abandonner. 

adroit (a’droit), a. Adroit, habile, adroitly, adv. 
Adroitement. adroitness, n. Adresse, dexterite, /. 

adscititious ({sdsi'tijas), a. Supplemeutaire, 
emprunte. 

adulate ('tedjuleit), v.t. Aduler. adulation (redju 
Teijan), n. Adulation,/, adulator, n. Adulateur, to., 
adulatrice, /. adulatory, a. Adulateur. 
adult (a'dalt), a. and n. Adulte. 
adulterate (a'dAltareit), v.t. Adulterer, frelater, 
falsifier, sophistiquer ; (fig.) alterer, corrompre. a. 
Frelate, falsifife, faux ; adultere. adultaration 

(adAlta'reiJan), n. Falsification, sophistication, /,, 
frelatage, w. adulterator, n. Frelateur, falsificateur, 
in. adulterer, n. Adultere, in. adulteress, n. 
Adultere, femme adultere, /. adulterine, a. Adul- 
terin. adulterous, a. Adultere ; (fig.) alterft, faux, 
corxompu. adulterously, adv. Par l’adultere. adul- 
tery, n. Adultere, in. 

adumbrate (a’d.unbreit), v.t. Representer im- 
parfaitement, ebaudier, esquisser. adumbration 

(mdam'breijen), n. Ebauche, esquisse,/. 
adust (a'dAst), a. Aduste, brule. 
advance (ad'vams), v.t. Avancer, faire avancer ; 
ilever, hausser, augmenter. v.i. Avancer, s'avancer, 
se porter en avant. To advance (in the service etc.), 
ar river. n. Avancernent, progres, pas (step), in., 
mouvemeuten avance, in., marclie ; hausse, augmenta- 
tion, avance (de prix), /. in advance, d' avance ; to 
make advances, faire des avances, faire le s premiers 
jxw; to pay in advance, payer d' usance, advance- 
guard, n. Garde avancAc, avant-garde, /. advance- 
ment, it. Avancernent, progres, in.; (Comm.) avance, 
}. advancer, u. Personne qui avance, /. 

advantage (ad'vamtidg), n. Avantage, rn, ; 
Srout, Interet, tit. To have the advantage, avoir Is 


aeronaut 

dessus; to his or her advantage, d son avantage ; to 
show off to advantage, faire valoir ; to take advantage 
of, profiter de ; to take advantage of someone’s kind- 
ness, abuser de la bonte de quelqu'un ; to take unfair 
advantage of, abuser de; to the best advantage, li' 
plus avantageusement possible ; to turn to advantage, 
mettre d profit, tirer parti de. v. t. Avantager, favorisor ; 
servirft. advantaged, pari. Avantage. advantageous 
(icdvan'teidgas), a. Avantageux (a or de). advan- 
tageously, adv. Avantageusement. advantageous- 
ness. n. Avantage, in., utilite, /. 

advent ('sedvont), n. Venue, /. ; (Eccles.) l’avent, 
in. adventitious (aedven'tijas), a. Adventice, alea- 
toire, fortuit. adventitiously, adv. Fortuitement. 

adventure (ad'ventjar, -'ventjar), n. Aventure,/., 
ha.sard, in. ; (Comm.) pacotiile,/. v.t. Aventurer, hasar- 
der. v.i. S’aventurer, se hasarder. adventurer, n. 
Aventurier, m. adventuresome or adventurous, «. 
Aventureux, hardi. adventuress, n. Avcnturiere,/. 
adventurously, adv. Aventureusement. adventur- 
ousness, n. Hardiesse,/., esprit aventureux, w. 

adverb ('oadvaub), n. Adverbe, m. adverbial, a. 
Adverbial, adverbially, adv. Adverbialement. 

adversary ('cedvarsari), n. Adversairo. advers- 
ative, a. Adversatif. 

adverse ('tedvarrs), a. Adverse, contraire (ft) 1 
defavorable. adversely, adv. D’une maniere hostile, 
malheurctisement. adversones3, ii. Opposition; 
hostilite, /. adversity (ad'vausiti), n. L’adversitft 
advert (ad'vaut), v.i. Faire allusion (a), advert- 
ence or advertency, n. Attention,/, advertent, 
a. Attentif. 

advertise ('cedvartaiz), v.i. Annoncer, faire 
annoneer, affielier. advertisement (od'vantizmant). 
n. Avis, avertissement, in., annonce (newspaper); 
reclame (puff), /- advertiser, n. Personne qui fait 
des annonces, /. ; journal d’annonces, m. 

advice (od'vais ),n. Avis, conseil, m. Ifyoutakemy 
advice, si vous men croyez ; lotter of advice, (Comm.) 
letlre d'avis, f. ; piece of advice, conseil, in. ; to take 
advice, prendre conseil de, consuller (un medecin etc.) ; 
to take (a person’s) advice, suivre le conseil de. advice- 
boat, n. Aviso, to. advisable(3d'vaizabl),«. Judieieux, 
convenable (pour or de). advisablenass or advis- 
ability, n. Convenance, utilite, opportunity,/, advise 
(3d'vaiz), v.t. Conseiller ; donner avis (de) ; prevemr 
(de) ; annoncer. Be advised by me, suives mon conseil, 
croyez-m’en ; ill-advised, inal avise ; to keep someone 
constantly advised of, tenir quelqu'un au courant de; 
v.i. Deliberor, prendre conseil, consulter. advisedly, 
adv. Avec reflexion, de propos deliberd. ♦advised- 
ness, n. Prudence, circonspeetion, /- adviser, n. 
Conseiller, to. 

advocacy ('advakosi), n. Ddfense, intercession, 
/., plaidoyer, to. advocate, n. Avocat, defenseur; 
iutercesseur, to.; v.t. Defendre, plaidcr; soutemr, 
appuyer. 

advowee (redvau'i:), n. Patron, to. advowson 
(od'vauzon), n. Patronage, m., collation, /. 

adynamia (tedi'naemia), n. (Med.) Adynamie, /. 
adynamic (iedai'n*mik), a. Adynamique. 
adze (redz), n. Herminette ; doloire, /. 
segis ('i'.dgis), n. Egide,/. 

tsolian (i'oulian), a. Eolien. /Eolian harp, harps 
iglienne. teolic (i'olik), a. Eolique. aaolipylo, n. 
Eolipile ou eolipyle. 

aerate ('eiareit), v.t. Aerer. aeration, n. Aeri- 
fication,/. aorial (ei'iBriol), a. Aerien, d'air. aerially, 
ado. Aeriennement. 

aerie, aery, eyrie, or eyry ('earl, 'lori), n. 

Aire, /. 

aeriform ('eiorifoum), a. Aeriforme. aerify, v.t. 
Remplir d’air, aerodrome (eoro'drouin), n. Aero- 
drome, to. aerodynamics, n. Aerodynamique, /• 
aerolite or aorolith, n. Aerolitho, bolide, to. 

aeronaut ('sarsnrut), n. Aeronauto, m.f aero- 
nautic, a. Aeronautique. aeronautics, n. ACronaii- 
tiquo, science do l’aAronaute, /. aeroplane ('earopwin), 
n. At-roplano, avion, k. aerostat, n. Adrostat, to. 
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aerostatic, a. Aerostatique, aerostatics, «. A4tos- 
tatique, m. aerostation, n. Aerostation,/, 
cerugineus (I'niidginas), a. Erugineux. 
aesthete (’iiseiit), to Esthete. a38thetic(i:s'Qetik) 
or msthetical, a. Esthetique. sesthetically, adv. 
Estlietiquement. esthetics, n. Esthetique, / 
£03tfceticisnl, n. Esthetisme, in. 

afar (o'faa), adv. Loin, de loin, an loin. Afar 
off, ait loin. 

affability (aafa'biliti) or af?ablenes3, to Affa- 
bilite, / affable ('affabl), a. Affable, doux, gracieux. 
affably, adv. Affablement, avec affabilite. 
affair (o' fear), n. Affaire, / 
affect (a'felct), v.t. Affecter; intdresser, toucher, 
Smouvoir. affectation (aifek'teijan) or affectedness, 
n. Affectation,/, affected, a. Dispose (pour etc.); 
affecte, precieux; maniere, pretentieux (of style), 
affectedly, adv. Avec affectation, affecting, a. 
Touchant, emouvant, attendrissant. affectingly, 
adv. D’une maniere touchante. 

affection (a'fekjan), n. Affection, amour, / ; gofit, 
attachement, penchant, m . ; maladie, / ; (Jig.) senti- 
ment, to., emotion, / affectionate, a. Affectueux, 
affectionne. affectionately, adv. Affeetueusement. 
Tours affectionately, votre affectionne. *affectionate- 
ness, ii. Caractere affectueux, tendresse, / ’affec- 
tioned, a. Dispose ; affectd. 

affiance (a'iaians), v.t. Fiancer. n. Fiangailles, 
/.pi. affianced, a. FiancA, m., fiancee,/. 

affidavit (mh'deivit), n. Declaration sous serment, 
attestation, / 

affiliate (o'fllieit), v.t. Affllier; adopter (comme 
fils); attiibuer, rattacher (A). affiliation,?!. Affilia- 
tion ; adoption (comme fils), /. 
affinity (a'finiti), n. Affmite, / 
affirm, (a'fautn), v.t. Affirmer. affirmabla, a. 
Qu’on peut affirmer. affirmation (tefaa'nieijan), n. 
Affirmation, affirmative (a'faumativ), a. Aflirmatif ; 
?i. Affirmative,/ In the affirmative, aflirmativcment. 
affirmatively, adv. Affirmativement. affirmer, n. 
Personne qui affirme, / 

affix (a'fiks), v.t. Apposor, attacher (A), n. 
('tefiks) Affixe, to. 

affiation (a'fleijan), n. Action de souffler, / 
afflatus, ?i. Souffle, ?m, inspiration,/. 

afflict (a'fliltt), v.t. Affliger (de); tourmenter. 
afflicting, a. Affligeant, chagrinant. affliction, n. 
Affliction, douleur, misere, / ; calamite, mallieur, m. 
afflictive, a. Affligeant. afffictively, adv. D’une 
maniere affligeante. 

affluence ('sfluans), n. Opulence, affluence, / ; 
abondance, concours (de personnes etc.), «. affluent, 
a. Opulent, riche; affluent; 7i- Affluent, to. 
afflux ('eeflaks), to Afflux, to. 
afford (a'foaad), v.t. Donner. fournir. accorder; 
avoir les raoyens de, pouvoir. He could not afford 
me a minute’s interview, il n’a pu me donner un 
moment d'entrelien ; I cannot afford it, mes inoyens ne 
me le permettent pas ; I cannot afford the time, je ne 
vuis pas trouver le temps. 

afforest (a'forast), v.t. Convertir en forSt. 
afforestation (aforas'teijan), n, Conversion en foret, / 
affranchise (a’fnentfaiz), v.t. Affranchir. affran- 
cnisement (-tjizmant), n. Affranchissement, to. 

affray (a'lrei), n. Querelle, echauffouree, /., 
tumvdte, m., emeute, / 

affright (a'frait), v.t. Effrayer, n. Effroi, m., 
epouvante, /. affrightedly, adv. Avee effroi. 

affront (a'fr.vnt), v. t. Affronter, offenser, insulter ; 
'‘rencontrer. n. Affront, m., insulte, injure, /., ou- 
- trage, to. To put an affront on, falre un affront d. 
affronter, n. Personne qui affronte, / 
affusion (o'fjingon), n. (Med.) Affusion, action de 
verser, / 

afield (a'fiild), adv. Aux champs, A la campagne. 
To go far afield, aller tres loin. 
afire (a'faioi), adv. En feu. 
aflame (a'fleim), adv. En flammes. 
afloat (a'flout), odv, A flot; (fig..) sn train, en 


aggregate 

circulation. To set a ship afloat, mettre un vaissean s 
flot. 

afoot (a’fnt), adv. A. pied, en marcho, en route 
(Jig.) sur pied ; en train. 

afore (a'foaj), adv. Precedemmenfc, auparavant; 
par devant. afore-mentioned, a. Mentionne plus 
haut, susdit, precite, aforesaid, a. Susdit, ledit, 
to., ladite, /, susnomme. 

afraid (a'freid), a. Bffraye, qui a peur. I am afraid 
not, je crains que non ; to be afraid of, avoir peur de. 
afreet or afrete ('refriit), n. Afrite, m. 
afresh (a'fref), adv. De nouveau, de plus belle. 
African (hefrikan), a. Afrieain, d’Afrique. n. 
Africain, to., Africaine, / 

Africander, n.m. Habitant de l’Afrique du sucL 
aft (aiit), adv. A l'arriere. a. Arriere, de l'arritre. 
after (’aiftaa), prep. Apres, apres que ; sur, A Is 
suite de ; selon, d’aprAs. After all, apres tout, aussi 
bien; after having, apres avoir; after it was done, 
apris coup ; after Raphael, d’apres Raffaelle ; one after 
another, a la suitel’un del' autre, adv. Apres, d’apres, 
ensuite. a. Subsequent, ulterieur, futur; arriere. 
after-ages, n.pl. Posterite, / aiter-birth, n. De- 
livre, to., secondines,/j)i. after-clap, n. Coup mat- 
tendu,contre-coup,TO. after-crop, to Seconde recolte, 
/. ; regain, m. after-game, n. Revanche, / after- 
grass, ?i. Regain, m. after-guard, n. (Naut.) 
Surveillant de l'arriere, to. aftermath, n. Regain, 
m. afternoon, n. Apres-midi, / after-pains, n.pl. 
Douleurs qui suivent l’accouehement, flpl. after- 
part, n. Partieposterieure,/ after-piece, to (Theat.) 
Petite pitce, / after-thought (-Gait), n. Arriere- 
pensee, reflexion apres coup, / afterward (-waid) or 
afterwards, adv. Apres, ensuite, plus tard. 
aga (’eiga, 'a:ga), n. (Turk.) Ago., in. 
again (a'gein), adv. Encore ; encore une fois, de 
nouveau. Again and again, maintes fois, a plusieurs 
reprises ; as largo again, deux fois aussi grand ; as 
much again, encore autant; never again, jamais 
plus. 

against (a'geinst), prep. Contre; vis-A-vis; vers; 
pour. Against my coming back, pour le moment de 
vior. retour ; over against, vis a vis de, en face de. 
agami (’aiganii), to Agami, ?m 
agamous (’segamas), a. (Bot.) Agame. 
agape (1) (a’geip) adv. La bouclie beante. 
agape (2) (kegapi), to (pi. agapae) Agape, / 
agaric ('legarik), to (Bot.) Agaric, m. 
agate ('cegeit), n. Agate, f. 
agave (a'geivi), to (Bot.) Agave, agave, m. 
age (eidg), n. Age; siecle, m. Golden age, dgt 
d'or; Middle Ages, moyen dge; of age, majeur; to 
come of age, atteindre samajorite ; old age, la vieillesse ; 
to be of an age to, etre d’dge (a) ; under age, mineur. 
v.i. Vieillir. aged, a. Vieux, Age; middle-aged, 
entre deux Oges ; the aged, les vieillards, m.pl. 

agency ('eid 3 ansi), n. Action, entremise ; (Comm.) 
agence, / Servants’ agency, bureau de placement, m. ; 
through your agency, par votre intermediaire. 
agenda (a’dgende), n. Ordre du jour, agenda, m. 
agent (’eidgant), to Representant, agent, manda- 
taire, homme d’affaires ; commissionnaire, acteur, m. 

agglomerate (a'glomareit), v.t. Agglomerer. 
v.i. S’agglomerer. a. Agglomere. agglomeration, 
?i. Agglomeration, / 
agglutinate (o'gluitineit), v.t. 

S'agglutiner. agglutination, n. 
agglutinative, a. Agglutinatif. 

aggrandize (’reqrandaiz), v.t. 
grandizement, n. Agrandissement, in. 

aggravate ('tegreveit), v.t. Aggraver, exagerer; 
(colloq.) taquiner, provoqner ; agacer, pousser A bout, 
aggravation, n. Aggravation; circonstance aggra- 
vants; ex3geration ; provocation,/, agacement, in. 

aggregate (kegrageit), v.t. Rassembler. a. 
Rassemble reuni. n. Agregation, masse, / ; total, 
7)i., somme totale, / ; (Chem. etc.) agregat, to. In the 
aggregate, en somme, dans i’ensembte. aggregately, 
adv . En masse, collectivemenh- aggregation, to 


v.t. 


Agglutination, / 
Agrandir. ag» 



aggression 

Agr^gation, assemblage, m. aggregative, a, 
Agrdgatifi 

aggression (a'grejsn), n. Agression, /. aggrea- 
alve (a'gresiv), a. Agressif. aggressiveness, n. 
Caractere agressif, m. aggressor, n. Agresseur, m. 

aggrieve (s'griiv), v.t. Chagriner, affliger; blesser, 
leser. 

aghast (a'qa:sfc), a. Frapp e d’effroi, 6pouvante. 
consterne, ebaiii. 

agile ('a^ail), a. Agile, “ leste. agileness or 
agility (a'dgiliti), n. Agilite, /. 

agitate ('ffidsiteit), v.i. Agiter, exciter ; remuer, 
troubler. agitation, n. Agitation ; discussion, /., 
examen, m. agitator, n. Agitateur ; meneur, m. 
aglet ('teglat) or aiglet, n. Aiguillette, /. 
agnail ('segneil), n. Envie, f. 
agnate ('agneit), a. and n. Agnate, m. agnatic, a. 
Agnatique. agnation, n. Agnation, n.f. 

agnomen (seg'nouman), n. Surnom, to. ag- 
nomination, n. Agnomination, n.f. 

agnostic (seg'nostik), a. and n. Agnosticiste, 
agnostique. agnosticism, n. Agnosticisme, m. 

ago (a'gou), adv. Passe, il y a. How long ago is 
it? combien de temps y a-t-il? not long ago, iZ n’y a 
pas longtemps ; two days ago, il y a deux jours. 

agog (a'gog), adv. Excite, impatient, empresse ; 
en train, en l’air. To be all agog, avoir la tetemontee ., 
agoing (a'qouirj), adv. En train, en mouvement. 
agonize ('aeqonaiz), v.i. Soutfrir l'agonia, Stre au 
suppliee. v.t. Torturer, me ttre au supplice. agoniz- 
ing, a. Qui torture, deehirant. agonizingly, adv. 
Avec angoisse. agony, n. Agonie, douleur, an- 
goisse, /. To suffer agonies, ttre au supplice. 
agora ('aegara), n. (fir. ant.) Agora, /. 
agouti (a'gurti), n. Agouti (rodent), m. 
agrarian (a'grearian), a. Agraire, agrairien. 
agree (a'gri:), v.i. S’accorder (4 on avec) ; 6tre 
d’accord ; cousentir(4); convenir(de); etre conforme 
(4) ; s’assoeier. Are you agreed ? etes-vous d'accord ? 

I agree with you there, je suis de voire avis la-dessus ; 
that is agreed on by all, tout le monde en c onvient ; 
that’s agreed, c'est entendu. agreeable, a. Agre- 
able ; conforms (4). I am agreeable, je veux bien. 
agreeableness, n. Agreinent, m., conformite, f. ; 
rapport (4), m. agreeably, adv. Agr&iblement ; 
conformement (4). agreed, a. Convenu, d’accord. 
Tt’sagreed, c'est entendu, c’eslconvenu/ agreement, n. 
Accord, rapport, m. ; convention, /., contrat, pacte, 
marche, m . ; bonne intelligence; conformite,/. ; con- 
trab, to. To come to an agreement, se mettre d’accord ; 
do you confirm the agreement? conformez-vous V accord ? 

agricultural (segrt'kAltjurel), a. Agricole, d’agri- 
culture. agriculture ('cegrikAltjar), n. Agriculture, 
/. agriculturist, n. Agriculteur, agronome, to. 

agrimony ('segrimeni), n. Aigremoine, f. hemp- 
agrimony, n. Eupatoire, /. 

aground (a'graund), adv. Ecboue ; 4 terre. To 
run aground, s' echouer; to run (a ship) aground, 
echouer, fain echouer. 

ague (’eigju:), n. Fifevre iutermittente, f. aguish, 
o. Fievreux ; febricitant. 

ah ! (q:), int. Air ! bela3 ! aha 1 (a'ha:), int. Ah ah 1 
ahead (a'hed), adv. En avant ; (fig.) en tete. Go 
ahead', tn avant t to get ahead of, gagner V avant de, 
devancer. 

ahem ! (a'hem), int. Horn t hem ! 
ahoy I (ahoi), int. Ho! hola ! Ship ahoy, She 
du uavire. 

ahull (afiiAl), adv. X sec de voiles, 4 la cape siche. 
ai ('a:i:), «. Ai (sloth), m. 

aid (eid), v.t. Aider, assister; secourir. To aid 
each other, s'entr’aider. n. Aide, assistance, /. ; 
secours, concours ; subside, to. With the aid of, a 
Vault de. 

aide-de-camp (’eidda'kd), n. Aide de camp, to. 
aider (’sides), n. Aide, aidless, a. Sans aide. 
Bans secours. 

aigrette (’eigret), n. Aigrette, /. 
aiguille (’eigwkl), n. Aiguille, / 


alchemic 

ail (eil), v.t. Faire mal 4 ; chagriner. v.i. 2tre 
souffrant. Nothing ails me, je n'ai rien ; what ails 
him? qu'est-cc qu'il a ? ailing, a. Souffrant, maladif. 
ailment, n. Mal, malaise, to., indisposition, f. 

aim (eim), v.t. Viser; ajuster: dinger, lancer (a 
blow etc.), v.i. Viser (a); aspirer (4); avoir pour 
but (de). n. Point de mire, but, objeb, dessein, m . ; 
visee, /. To miss one’s aim, manquer son coup ; to 
take aim at, viser. 

air (sea), n. Air, to. ; vent, m., brise, /. ; (fig.) 
mine, expression, /. Breath of air, souffle de vent, m . ; 
foul air, air vide ; in the air, en Vair ; in the open 
air, en plein air ; to air a room, donner de Vair a une 
chumbre, aerer une chambre ; to build castles in the air, 
faire des chdteaux en Espagne ; to give oneself airs, se 
donner des airs; to give oneself an air of, se donner 
un air de ; to take the air or to go out in the open air, 
prendre Vair. v.t. Aerer, donner de l’air 4, eventer, 
mettre 4 l’air; secher. This linen must be aired, il 
faut mettre ct linge a Vair ou il faut chauffer ce linge ; 
toaironeself, prendrel'air. air-ball, n. Petit ballon, w. 
air-balloon, n. Ballon aerostatique, in. air-bladder, 
n. Vessie pleine d’air, vessie natatoire, /. aircraft, 
n. Appareil deviation, air-gun, n. Fusil 4 vent, 
to. air-hole, n. Aspirail; (of a furnace), (went, m. 
air-inlet, n. Prise d’air. airman, n. Ariateur. 
air-mattress, n. Matelas 4 air, to. air-pump, «. 
Machine pneumatique, ponipe 4 air, /. air-shaft, n. 
Puits d’aerage, to. airship, n. Dirigeable, m. air- 
tight, n. Impermeable 4 l’air. airily, adv. Alkgre- 
ment, ldgerement. airiness, n. Situation aer(e ; 
(fig.) legercte, vivacite, /. airing, n. Acrage, in-, 
ventilation, exposition 4 l’air, /., eventage, m. ; pro- 
menade, f. To take an airing, prendre Vair, faire 
une promenade, airy, a. Ouvert 4 l’air; a^rien, 
aere; (fig.) leger, degage, gai, enjoue. Airy words, 
paroles en Vair, f.pl. 

aisle (ail), n. Aile (of a church), /., bas cite, m. 
aisled, a, X bas cot6s. 
ait (eit), n. llot, to. 

aitchbone ('eitjboun), n. Tranche (du cirnier de 
boenf), /. 

ajar (a'dsau), a. Entr’ouvert, entrebftillA 
akimbo (a'kirnbou), adv. Appuy6 sur la hanche. 
With one’s arms akimbo, les poings sur les hanches. 

akin (a'kin), a. Allie (4) ; parent (do) ; (fig.) qui 
a rapport (avec). 

alabaster ('aelabaestaa), n. Albitre, m. a, 
D’albatrc. 

alack ! (e'tek) or alackaday ! int. Hrias 1 
alacrity (a'lajkriti), n. Empresscment, W.j 
vivacity ardeur, /. 

alarm (o'lanm), n. Alarme, f. ; reveille (horloge), 
w. False alarm, fausse alerte ; to give the alarm, 
donner Veveil. v.t. Alariner, effrayer, faire peur 4. 
Don’t be alarmed, soyez sans inquietude ou ne craignei 
rien, n’ayez pas peur, ne vous alarmez pa3. alarm-bell, 
n. Cloche d'alarme, /., tocsin, to. alarm-clock, n. 
Reveille-matin, m. alarm-gun, n. Canon d'alarme, 
to. alarming, a. Aiarmant. alarmingly, adv. 
D’une maniere alarmante. alarmist, n. Alarmiate, 

m. alarum, n. Reveille-matin, to. 
alas ! (a'lars), int. Heias ! 

alb (’aelb), n. Aube (priest’s vestment), /. 
albatross (’celbetros), n. Albatros, in. 

■ albeit (o:l'bi:ib), adv. Quoique, quoi qu’il en soivl 
neamnoins. 

albescent (sel'besant), a. Blanchissant. albino 
(sel'biinou), n. Albinos, albinism, n. Albiniame, TO. 
albugineous (ajlbju'dsinias), o. Albugint. 
album ('ffilbdin), n. Album, to. 
albumen (al'bju-.men), n. Albumine,/. albmnin, 

n. Albumine, f. albuminoid, a. and n.m. Albuinl- 
noide. albuminous, a. Albuinineux. albuminuria 
(telb.iumin'juario), n. Albuminuric, f 

alburnum (sePbsunsm), n. Aubier, to. 
alcaic (cel'keiik), a. and n.m. Alcaique, 
alcayde (cel'keid), n. Alcads, to. . . 

alchemic (« ’kemik) or alchemical, a. AkW- 
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miqua. alchomlcaily, adv. Par un proems abhi- 
mi'cme. alchemist (’adkemist), n. Alcnimiste, m. 
alchoinistic or alchemistlcal, a. D’alchimiste, sl- 
cliimique. alchemy, n. Alcliimie, /. 

alcohol (’adkohnl), n. Alcooi, m. alcoholato, n. 
ilcoholat, vi. alcoholic, a. Alcoolique, alcoholism, 
,i. Alcoliolisme, m. alcoholization, n. Alcoolisa- 
tion, f. alcoholize, v.t. Alcooliser. alcoholometer 
or alcoometer, n. Alcoolonietre, alcoometre, vi. 
alcoran ('adkorcr.n, mlkoTam), n. Coran, m, 
alcove (sel'konv), n. Alcdve; niche, /; (llort.) 
berceau ; enfonceinenb, m. 
alcyon [halcyon*]. 

alcyonarian (adsio'nssrian), n. Alcyonnaire. 
a. Alcyonien. 

alder (’o:ldoa), n. Aune, vergne, m. Alder-grove, 
aunaie , / 

alderman (’oddojinen), n. Conseiller municipal, 
alderman, 6chovin, m. 

ale (eil), n. Ale, biere, /. ale-house, n. Cabaret, 
:n. ale-wife, n. Cabaretiere, /. 
alembic (o'lembik), n. Alambic, m. 
alert (o'laut), a. Alerte, vigilant, fivuillA n. 
Alerto, /. On the alert, sur le qui-vive. alertness, 
i u Vigilance, promptitude, prestesse, /. 

Alexandrine (adog'zamdrin), n. (Pros.) Alaxati- 
Arin, vu 

alexipharmic (aleksi'faumik), a, Alexiphar- 
maque. 

alfresco (ad'freskou), adv. En plein air. 
alga (kelga), n. (pi. algao) (Hot.) Algue, /. 
algebra (kcldsabra), n. Algcbre, /. algebraic 
(aeldja'breiik) or algebraical, a. Algebrique. alge- 
braically, adv. Algebriquement. algobraist, n. 
Algebriste, m. 

alguazil (relgwa'zil), n. Alguaz \ m. 
alias ('eilin-s), ;i. Autre nom, nom de rcchange, m. 
adv. Dit, autreinent nomine, 
alibi (kelibai), «. Alibi, in. 
alidad or alidade .(’udidied), n. Alidade, /. 

. alien ('eilian), a. Etranger (a) ; 61oign6 (de). n. 
Etranger, in., ctrangere, /. alienability, n. Alie- 
nabilite, /. alienable, a. Alienable, allenato, v.t. 
Alicner (de). alienation, n. Alienation,/, aliena- 
tor, it. Alienateur, in., alidnatriee, /. alienee, it. 
Albnataire. alienism, iu Alienisrne, in. alienist, 
7i. Alieniste, in. 

aliform (’ellifoirm), a. Aliformo, ayant la forme 
d'nno ailo. 

alight (l)(a'lait), a. AllumA The house is alight, 
lefett est d la maisoit. 

alight (2) (a'lait), v.i. Descendro ; mettre pied 
& term; s’abattre (of birds etc.); s’aterrir (of air- 
men). 

alike (a'laik), adv. Egalement; do meme, a la 
fois. a. Seniblable, pareil. To be alike, so ressemblcr. 

aliment (telimont), n. Aliment, m. ailments.! 
(seli'mental), a. Nutritif. alimontally, adv. D’une 
maniere nutritive, alimentary, a. Alimentaire. 
alimentation, n. Alimentation, /. 

alimony (’ndimeni), n. Pension alimentaire, /. 
aline or align (a'lain), v.t. Aligner, alinement 
or alignment, n. Alignement, m. 
aliqnot (’adikwot), a. Aliquote. 
alive (a'laiv), a. En vie, vivant ; vif, 6veill6 ; an 
monde, de ce monde; anime, sensible (4). Dead or 
alive, nortouvif ; lookalive! remuez-vous vnpeu! more 
dead than alive, plus mart que vif ; no man alive, per- 
sonne au monde ; the best man alive, le meilleur homme 
du monde ; to be alive with, grouiller de, foumtlltr de ; 
to be quite alive to the gravity of the situation, sentir 
on comprendre toule la gravite de la situation ; to burn, 
bury, or flay alive, bruler, entcrrcr, ou ecorcher vif ; 
to keep alive, entretenir, aviver ; while alive, de son 
vivant. 

alkalescence (selka'lesens), n. Alcalescence, /. 
alkalescent, a. Alcalescent. alkali, n. Alcali, to. 
alkalify, v.t. Alcaliser; v.i. S'alcaliser. alkali- 
metry, n. AlcaLirnetrie. f alkaline a- Aloalin, 


alloy 

7i. Substance alcaline,/. alkalization, n. Alcalisa- 
tion,/. alkalize, v.t. Alcaliser. 
alkanet (’adkaneb), n. Orcan4te, / 
alkoran [alcoran]. 

all(o:I), a. Tout.tous. All-hail, salut! All-Hallows, 
La Toussaint, f. ;_all of you, vous tons ; All Saints’ Day, 
jour de la Toussaint, m . ; All Souls’ Day, jour des marts, 
in. ; all the way, tout le long du chernin ; all together, 
tousalafois ; for all that, mahjre cela ; it is all nonsense, 
tout cela n’a pas le sens counnun; it is all the same, 
c'est tout de meme ; it is all the same to me, cda m’est 
crjal ; one and all, tous sans exception ; to go on all 
fours, marcher a qualre pattes ; with all speed, au plus 
vite. adv. Tout, entierement. AU at once, tout d’un 
coup ; all right, Ires bien ; all the better, tant mieux ; 
I don't know at all, je n’en sais rien ; it’s all right, 
c'est bien entendu ; not at all, point du tout ; nothing 
at all, rien du tout. n. Tout, to. Above all, surtout; 
all's well, lout va bien ; if that be all, s'il ne tient quid 
cela, si ce n'est que cela ; if that's all, s’il ne tient qu'a 
cela ; my all, tout mon avoir ; that is all, voild tout, 
c'est tout ; to stake one's all, jouer son lout, all-fours, 
n. (Cards) Imperiale, /. 

allay (e’lety y .t. Apaiser, adoucir, calmer, allay- 
ment, n. Allegement, adoucissement, m. 

allegation (;ela’geijan), n. Allegation,/ allege 
(o'ledg), v.t. Alleguer, pretendre (que). 

allegiance (s'li:d 3 ans), n. Fidelite;’ obeissance,/. 
Oath of allegiance, servient de fidelite, to. 

allegorical (tela'qojikal), a. Allegoriqne. alle- 
gorically, adv. Allegoriquement. allegorlst, n. 
Allegoristje, m. allegorize, v.t. Allegoriser; v.i. 
Faire des allegories, allegory (selagari), n. Alle- 
gorie, f. 

allegro (a'leigrou), adv. (Mus.) Allegro, 
allelujah (sela'ludja), n. Alleluia, m. 
alleviate (a'liivieit), v.t. Alleger, soulager, 
adoucir. alleviation, iu Allfigement, adoucisse- 
ment, soulagement, m. 

alley (1) (’oeli), n. Ruelle, allde, /. Blind alley 
impasse, /., cul de sac, m. 
alley (2) [ally ( 2 )]. 

alliaceous (eeli'eijas), a. (Bof.) Alliac6. 
alliance (a'laians), 7i. Alliance,/, allied, a. AUI6; 
parent, voisin (de). 

alligation (a;li'gei(an), n. (Aritli.) Alliage, r6gle 
d’alliage, /. 

alligator ('se ligeitaz), n. Alligator, caiman, m. 
Alligator-pear (avocado), avocat, m. 

alliteration (alita'reijan), n. Alliteration, /. 
alliterative, a. Alliteratif. 

allocate (’iclokeit), v.t. Assigner. allocation, 
n. Allocation,/. 

allocution (aelo'kjuijan), n. Allocution,/ 
allodial (a'loudial), a. Allodial. aUodium, n. 
Franc-alleu, m. allodiallty, ti. Allodialisme, m. 
allonge (e'londg), n. Allonge; (Fenc.) botte, f. 
allopathic (Klo'p;e0ik), a. Allopathiqne. r allo- 
pathlcally, adv. Allopathiquemont. allopathist(o'la 
paSist), n. Allopathe, m. allopathy, n. Allopathie, / 
allot (a'lot), v.t. Assigner, donner en partage; 
ddpartir, repartir. allotment, n. Partage, lot, m., 
portion ; distribution, repartition,/, lopin de terre, to. 

allotropic (relo'tropik), a. Allotropique. allotro- 
pisme, n. Allotropisme, to. allotropy (a'lotrapi), n. 
Allotropie, /. 

allow (a'lau), v.t. Permettre, autoriser, accorder ; 
allouer, admettre, reconnaitre. Allow me, pemusttez ■ 
moi, permettez; I will not allow it, je ne le permettrai 
pas ; to allow for, tenir compte de ; to allow oneself to, 
se laisser. allowable, a. Permis, admissible; con- 
venable. allowance, n. Pension ; allocation ; ration ; 
remise, reduction; indulgence, indemnity ; permission, 
automation, /. Short allowance, petite ration, ration 
reduite; to be on short allowance, etre ralionni; to 
make allowance for, avoir egard d, tenir compte de ; to 
put on short allowance, ratianner ; trade allowance, 
remise, reduction, f. ; v.t. Mettre 4 la ration, rationner. 
alloy (a'loi), n, AUiage, melange, m. Thera is no 
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'oy without alloy, il n‘y apasde bonheur sans melange. 
alloy, v. t. Allier ; (fig.) alterer, diminuer, corrompre. 
all-spice ('o:lspais), it. Piment, m. 
allude (a'ljuzd), v.t. Faire allusion (A.), 
allure (a'ljuaj), v.t. Amorcef, attirer, seduire, 
inviter(a). allurement it. Amorce, /.,appat,charine, 
attraifc, m. alluring, a, Attrayanfc, seduisant, allur- 
ingly, adv. D'uue mnniere seduisante. 

allusion(o'!ju:53n), n. Allusion,/. In allusion to, 
par allusion it, allusive, a. Qui fait allusion, 
allusively, adv. Par allusion. 

alluvia (a'ljuivia), a .pi. Terres d'alluvion, /.))£., 
alluvion, /. alluvial, a. Alluvial, d’alluvion. allu- 
vium, it. Alluvion, /. 

ally (l)(a'lai), v.t. Allier. v.i. S’allier (iouavee), 
3. Allie, confedere. 
ally (2) ('teli), n. Bille, /. 
almagest ('lelmadsest), it. Almageste, itt. 
almanac ('ozlmanaek), n. Calendrier, almanach, m. 
almightiness(pzTmaitines), n. Toute-puissanee, 
almighty, a. Tout-puissant ; n. Tout-Puissant, w. 
almond ('amand), it. Aiuande,/. Almond furnace, 
fourneau d'ojfineur, m. ; burnt almond, praline, /. 
almond-treo, n. Amandier, m. almond-willow, it. 
Saule blanc. 

almoner ('zelmanar), it. Aumonier, in. almonry, 
it. Aumoncrie, /. 

almost ('ozlraoust), adv. Presque, 
alms (azmz), it. Aumone, /. To give alms, donner 
Vaumone. alms-deed, n. CBuvro de charity, /. alms- 
giving, it. L'aumone, f. alms-house, it. Maison de 
charite, /., hospice, m. almsman, it. Homme qui vit 
d’aumones, in. 

aloe (’telou), n. Alote, in. aloetio (celo'etik), a. 
Aloetiquo; n. Medicament aloetique, m. 

aloft (a'loft), adv. En liaut, on I'air. To go aloft, 
via nter mil. 

alone (a'loun), a. Seul, solitaire ; unique. All 
alone, tout seul ; he alone did it, lui seul la jit ; lot mo 
alone, laisscz-mi Iranquille ; to let alone, laisser faire, 
lahser Id, 

along (a'loq), adv. Le long de. All alonm toutle 
tamps, taut la lan;/ du chemin ; alongside, d cote de, lord d 
bard-, along with, avec; come along, vcnez done; get 
along with you, ullez-vous-en, alias -vans promencr. 

aloof (o’luzf), tulv. Au loin, au large; eloigne, 1 
ideal t. To keep aloof, se lenir a Vicarl. 
aloud (o'laud), adv. A liauto voix, liaut. 
alpaca (icipatko), it. Alpaga (fabric)/, alpaca 
(animal), uu 

alpenstock ('a-lpanstok), n. Baton forrfi, in. 
alpha ('id fa), n. Alpha (of Greek alphabet) ; {fig.) 


commencement, m. 

alphabet ('ail lobe t), n. Alphabet; abeeddairo 
(child's book), m. alphabets (mlfa'betik) or alplia- 
hotlcal, u. Alphabetiquo. alphabetically, adv. 
Alphabctiquement. 

alpine ('mliain), a, Alpin; des Alpcs, alpentre. 
Alpine climber, (dpi iiiitit; alpine climbing, alpiiihuic, in. 
already (azl'redi), luiv. DejA. 
jllso ('azUou), tulv. Aussi, cgaleinent. 
altar ('ozll-u), «. Autel, in. High altar, inaUre- 
auUl, m. altar-cloth, Nappe d’mitel, / altar- 
ploco, n. Tableau d'autel, in. altar-scrcon, n. 
ridable, m. altar-wise, adv. En forme d'untcl. 

alter ('mlt-u). v.t. Changer, modifier; retoucher, 
Corriger. io alter ones mind, c hanger d'Ul.'e. v.i. 
Cluimer, se ehaimer. altorablo, u. Clum grant, 
var.au.e, alteration (o:it-/re».m), n, Changemeiit, 
i ii!v»lith'a;iuii,/. alterative t'a:lt-r,.tiv), a. and n.m. 
{.Jot.) Alt. ratif. 

altercate (’nzlUrkeit), v.i. Avoir une disputation, 
ocrjijor.dU-r. altercation, n. Altercation,/., deb.it, in. 
^ tUtcrnivtc (au't.i.-Jii.il), a, AlUruatif; {(hum. 
t ,(,) ini.Ti.ant, Alternate iliyum ,, rii.u^s cruLtn. v.i. 
( adt-on-it) Alter i.'-r, u i ; e t <■ ri u t i •. i • m i ; n t. Alternut- 
ir.g cunent, («mi at iilUrwiHf. altornatcly, adv. 
A. uv.tr ,i tour, alternation (azit-i 
ut-ieS), r,. Alt' rt:i (<Ad) arteruanco, f. 


ambulance 

alternative, a. Alternatif ; n. Alternative, f. alter- 
natively, adv. Alternativement. 

although (ozl'bou), conj, Quoiqus. bieu qr.e ; 
quand meme. 

altitude ('teltitjuid), n. Elevation, hauteur, alti- 
tude, /. 

altogether fodte'geSaj), adv. Tout a fait, entiero ; 
ment. 

alum ('ffilom), n. Alun, in. alum-pit, n. Alnniere, 
/. alum-works, n. Fabrique d’alun, f. 

alumina (a'ljmmina), n. Alumine,/. aluminium 
(telju'miniam), n. Aluminium, m. aluminous, a, 
Alumineux. 

alveolar '('selvialaa), a. Alveolaire. alveolus, iu 
{pi. alveoli) Alveole, in. 
alvine ('telvin), a. {Med.) Alvin, 
always ('oilwaz) or *alway, adv. Ton jours, 
am (am), 1st sing. pres, indie. (Je) suis [be]. 
amain (a'mein), adv. Avec force, de toutes ses 
forces ; ( Naut .) tout, tout ensemble. 

amalgam (o'mtelgam), n. Amalgame, m. amal- 
gamate, v.t. Amalgamer; v.i. S’amalgamer, {fig.) 
se combiner, amalgamation, it. Amalgamation, /. ; 
{fig.) amalgame, fusionnement, in. 

amanuensis (amainju'ensis), n.{pl. amanuenses) 
Secretaire, in. 

amaranth (TemarcenB), it. Amarante, /. ama- 
ranthino, a. Amarante, d'amarante. 
amaryllis (tema'rilis), it. Amaryllis, f. 
amass (o'mies), v.t. Amasser. 
amateur (tema'taza), n. Amateur, vu amateur- 
ish, a. D’amateur. 

amativeuess ('cemativnos), it, Amativite, /. 
amatorial(a2tna'toarial), a. D’amour. amatory ('cento 
tori), a. D’amour, amoureux. 

amaurosis (cemot'rousis), it. Amaurose, goutte 
sereine, /. 

amaze (o'meiz), v.t. Etonner, interdire ; dblouir, 
tmerveiller. To be amazed, tomber ties nues, tombe r de 
son haul, amazedly, adv. Avec etonneinent. amaze- 
ment or amazedness, it. Etonnement, m., stupeur, /. , 
elfroi, in. amazing, a. Etonnant, epataut. amaz- 
ingly, adv. Etonuannnent. 

amazon ('temazan), it. Amazone, /. Amazonian 
(icma'zounian), a, D’amazone ; (Jig.) comma uno 
nmazone, hardi. 

ambages (iem'beid3i:z), n.vl. Ambages, fipl., 
detours, m.pl. 

ambassador (atm'ba'sadoj), it. Ambassadeur, in. 
ambassadorial (-'doarial), a. D’ambassadeur. am- 
bassadress, it. Ambassadrico, /. 

amber ('lembaj), n. Anibre, wt, a. D’arnbtu 
amber-coloured, a. Ambre. ambergris, tt. Ambro 
gris, lit. ambor-seod, it. Ainbrette, f. 

ambidexter (letnbi'dekstoa), a. and n. Atnbi- 
doxtre. ambidoxtrous, a. Ambidextre. 
ambient ('lembiaitt), a. Ambient, 
ambiguity (lembi'qjuiti) or amblguounnesa, 
it. Ambiguite; equivoque,/ ambiguous (icinTii'ijuas), 
a. Ambigu, equivoque, douteux. ambiguously, adv. 
Ambigument, d'uno maniero equivoque, 
ambit ('icmbit), n. Contour, in. 
ambition (a.m'bijan), it. Ambition,/ ambitious, 
a. Ainbitioux. To be ambitious of, u mb itio liner. 
ambitiously, adv. Anibitieusuincnt. 

amble (uembl), v.i. Aller l'amblo ; (fig.) trottiner, 
aller sou chemin. To make a horse amble, meltre it n 
chcnil d 1‘ amble, n. Amble, in, amhlor, «. Clieval 
qui va l’amblc, in., Imqueuce, /, 
amblyopia (lembli'onpia), n. Amblyopic, /, 
ambrosia (lem'brouzio), «. Ambioisie, /. am- 
brosial, a. D’anibrolaio, deiiclcux, dour, 
ambs-aco (ketiizeis), n. Be.-,et, nmk'-ii, in. 
ambulance ('letubjulan;,), n. Ambulance, /., 
luipital mllltaiie, m. ambulanoo-man, n. Ambul.ia- 
cier, in. ambulanco-nurso, n. Ambnlaitcient, /- 
ambulauco-wagon, a. Volture <ranibulat.ee, /. am- 
bulant, a. Ambulant, ambulatory, a. Aiubnlmoitv; 
r. lias cite'. T>r(iv, 

10 



ambuscade 

. aniOuseade (arnibasTceia), Emcuscade, /. To 
jsy an ambuscade for, dresser une embuscadz a. v f 
smnousquer; mettre en embnscade. 

ambush ('ffimbuf), n. Embuche, embuscade. /. 
guet-apens ,m. v.t. Embusquer. v.i. S’embusquer. 
ameer or amir (a'miaj), n. Emir, to. 
ameliorate (a'lnkliareit), v.t. Ameliorer. v.i 
Ameliorer, s’ameliorer. amelioration, n. Ameliora- 
t.ion ; /. ; perfectionnement, m. ameliorative a. 
Ameliorant, ameliorates. ameliorator, n. Amelio- 
rateur, m. 

araen (a:' men), adv. Amen, ainsi soit-il. 
amenable (a'niimabl), a. Responsable, comp- 
table; sounds, sujet(a). To make some one amenable to 
reason, fa ire entendre raison a queiqn’un. amenability 
or amonableness, n. Responsabilite, soumission, f 
amend (a'mend), v.t. Amender, corriger, reformer. 
v.i. S'amender, se corriger. amendable, a. 
Amendable, amendment, n. Amendement, n., 
amelioration, reforme,/, amends, n.pl. Dedommage- 
ment, m., compensation, reparation, /. To make 
amends for, dedommager de, faira rSparation de. 
amenity (a'mimiti), n. AmOnite, J. 
amentaceous (femen'teijas), a. Amentace. 
amerce (a'mazis), v.t. Coudamner a l’amende. 
amercement, n. Amende, f. 

American (a'merikan), a. Americain/ n. Ameri- 
cana, m., Americaine, / Americanism, n. Americai- 
cisme, m. Americanize, v.t. Americaniser, naturaliser 
Americain. 

ametbyst ('ffimsGisfc), n, Amethyste,/. ameth- 
ystino, a. D’amethyste. 

amiability (eimja'biliti) or amiableness, n. 
Amabilite, /. amiabl9 ('eimiabl), a, Aimable ; 
attrsyant, gracieux. amiably, adv. Avec amabilite. 

amianthus (femi'amGas) or amiant, n. (it in.) 
Amiante, w. 

amicability (temika'biliti) or amicableness, 
n. Nature amicale; cord ialite,/ amicable, a. Arnical. 
amicably, adv. Amicalement ; & l’aimable. 
amice ('aemis), n. Amict, m. 
amid (a'mid) or amidst, prep. Au milieu de. 
amidships, adv. (Haul.) Par le travels. Helm amid- 
ships 1 droits la larre ! 
amidin ('cemidin), n. (Chcm.) Amide, m, 
amiss (a'mis), a. Mauvais. adv. Hal, en mal, en 
mauvaise part ; (unseasonably) mal a propos. To do 
amiss, mal faire ; do not take amiss what I am going 
ca tell yon, ne prenez pas en mauvaise part ce que je 
va is vous dire; nothing comes amiss to him, il 
s'arrange de tout. __ 

amity (Temiti), n. Amitie, j. 
assmonia (o'rnounio), n. Ammoniaque, f. 
ammoniac or ammoniacal, a. Ammoniac, ammorna- 
sal. Gum ammoniac, gomme ammoniaque, f. 
ammonite ('eemanait), n. Ammonite, / 
ammonium (a'mouniam), n. Ammonium, m. 
ammunition (semju'ni)an), n. Munitions _ de 
guerre, /. pi. Ammunition bread, pain de munition, 
m. ammuni tion-wa gon, 7 i. Caisson, m. aminunition- 
youcii.n. Cartouchiere, giberne, /. 
amnesia (®m'ni:sia), n. Amnesie, /. 
amnion ('semnivn), n. (Anat.). Amnios, m. 
amniotic (-'otik), a. Amniotique. 

amnesty ('cemnesti), n, Amnistie, / v.t. Amnis- 
tier. 

amomum (a'mouniam), n. A amine, to. 
anon; (o'm.urj) or amongst, prep. Entre, 
parmi ; entre, au milieu de, chez, avec. Among the 
French, chez les Frangais; from among, d’entre, du 
milieu de ; one among a thousand, un sur Mills. 

amorous (kemaras), a. Amouroux. amorously, 
adv. Amoureusement. amorousness, n. Galanterie, 

tendance a l’amour, /. 

gy TQ. Qypii.QU5 ct» Amorpne. c ii norpiiisffi 

or amorphousnes3, n. Amovphie, /. 

‘amort (s'mont), a. -Abattu, tristo. 
amortisation (amouti'zeiSan) or amortize- 
ment, 51. Amortissement, to. amortize, v-'. Amcrtu-. 


analogical 

reveSJwA? (3-maunt). v.i. S'elever, se montcr, 
^ '^S'^ent amounts to this, s<A 

SS rt ^ ul , i a > thst amounts to the same 
t un^, ceta revient au rooms; to amount to, sa montera, 
^ on J anfc > m -> somrae, f ; chiffre, m., (fig.X 

valeur, /., resul .at, to. To the amount of, jusqu’c 
concurrence de. ’ 

amour (a'musr), n. Amours, f.pl, amourette, t. 
ampere _( sempsai), n. (Elec.) Ampere, m. 

. (iem'fibia), n.pl. Amphibiens, m.pL 

amphibian, 71. Amphibie, m. amphibious, u. 
-unphibie. amphlbxousness, n. Nature amphibie, A 
amphibological (aimfibo'lodsiksl), a. Amplii- 
boiogique. amphibologically, adv. Amphibologiqne- 
ment. amphibology (-'bolsd 5 i), n. Amphibolorie, /. 

amphibrach ('amfibrak), n. (Pros.) Amplii- 
brarjue, m. 

amphictyon (semTiktian), n. Amphictyon, m. 
amphictyonio (-ti'onik), a. Amphietyonique. am- 
pmetyony, 7u Amphictyonie, f. 
amphiosus (amfi'oksas), n. (Jch.) Amphioxus, 


amphisbmna (semfis'bima), 71. Amphisbene, m. 
amphitheatre (cemfi'Oirat-M), n. Amphitheatre, 
to. amphi theatrical (-Gi'ietrikal), a. Amphitheatral. 
d'amphitheatre. 

amphitryon (eem'fitrian), n, Ampliitryon, to. 
amphora ('semfera), n. Amphore, to. 
ample ('annpl), a. Ample, large, spacieux; 
abondant, copieux ; tres sufiisant. amplencss, n. 
Ampleur; grandeur,/, amplification, 71. Amplifica- 
tion,/ amplify (templifai), v.t. Amplifier, etendre, 
exagerer; augmenter. amplitude, n. Amplitude, 
eter.due, largeur, f. amply, adv. Amplement. 
ampulla pem'pula), n. (Bet.) Ampoule, /. 
amputatef'aunpjnteit), v.t. Amputer. amputa- 
tion, 71. Amputation,/. 

amuck (om.\k) or amock, adv. To ran amuck 
at, attaquer en fou furieux. 
amulet ('semjulet), n. Amnlette, / 
amuse (a'mjutz), v.t. Amuser, divertir. To be 
amused at, s’ amuse r ou se divertir de. amusement, 
n. Amusement, divertissement, m. amusing, a. 
Amusant, divertissant. amusingly, adv. D’une 
mamvre arousanta 

amygdalic (temig'dslik), a. (Chein.) Amygdaiin, 
fait d’amandes. amygdalin, n. Amygdalin, to, 
amygdaloid, a. and n. Am ygdaloide, f. 

amylaceous (smi'leijes), a. (Chem.) Amylace, 
amyl, n. Amyle, m. amyleue (-’li:n), n. Amylene. 
7)1. amyloid, a. and n. Aniyloide, J. 
an (ten), indef. art. Un, m., une, /. ‘con/. Si. 
Anabaptism (ama'ixepti zm), n. Anabaptisme, 
711. Anabaptist, n. Anabaptiste, to./. Anabaptist 
or Anabaptistical, o. Des anabaptistes. 

anachronism (a'nakranizm), 71. Anachrocisme, 
711. anaohronistic (-'nistik), a. Anachroniqne. 
anacoluthon (ienaka'iju:Oan), n. Anacoluthe, / 
Anacreontic (snskrihntik), a. Anacreoutiqae. 
71. Poeme anacreontique, m. 

antsmia (s'nr.mio), 71. Anemia, /. aneamic, a, 
Anemique. . 

anaesthesia (®ni:s'0i:zi3), n. Ancathesie, /. 
anmsthetic/'Getik), a. andn.m. Ane^thesique. ames- 
thetize (o'nnsGataiz), v.t. Anasthesier. 

anaglyph('amaglif), n. Anaglyphe, to. anaglyphic 
or anaglyptique, a. Anaglyptique. 

anagoge or anagogy (ams’ijoudsl), n. Anagogie, 
/. anagogical, a. Anagogique. 

anagram ('fenoqnem), n. Anagramrae, / am> 
graxuniatical (-'mietiksl), a. Anagrammatiqua. 
anagrammatically, adv. Par anagramme. ana- 
grammatist (-'Qrrematisb), n. Anagrammatiste, nu 
anagrammatizo, v.i. Anagrammatiser. 
anal ('einsl), a. (Anat.) Anal, 
analects (kenslekts) or analecta, n.pl. Ana- 
lectes, 7ii.pl. 

analeotic (lens'leptik), a. and r„ Aualeptique. 711. 
analogical (smklodnksl), s. AnMogique. amv 



analysable 

logically adv. Analogiquoment. anaioglsm (o'me 
lad3izra), n. (Phil.) Analogisme, to. analogist, n. 
Person ne qui fait des analogies, f analogize, v.t. 
Expliquer analogiqnenient. analogous (a'ntelagas), 
a. Analogue, analogously, adv. D’une mauiere 
analogue, analogy (a'nreladgi), n. Analogic,/. 

analysable (kenalaizabl), a. Analysable. ana- 
lysis (s'na'lisis), V- Analyse, f. analyst (tonalist), 
n. Analyste, in. analytic or analytical, a. Ana- 
lytique. analytically, adv. Analytiquement. ana- 
lytics, n. Art de l’analyse, in. analyze, v.t. 
Analyser, faire l’analyse de. analyzer, a. Analyste, 
analyseur, in. 

anamorphosis (oenemoa'fousis), n. Anamor- 
pliose, /. 

ananas (a'neinas, re'nainos) or anana, n. Ananas, 

m. 

anandrous (a'nsendras), a. ( Bot .) Anandraire, 
anandre. 

anapaest (tonapest), n. Anapeste, to. anapestic, 
a. Anapestique ; n. Vers ariapestique, to. 
anaphora (a'nsefara), n. Anaphore, /. 
anarchic (a'naukik) or anarchical, a. Anar- 
chique. anarchically, adv. Anarcliically. an- 
archist (tonaakist), a. and n.m. Anarcliiste. anarchy, 

n. Anarchie, /. 

anasarca (mna'sauka), n. (Path.) Anasarque, /. 
anasarcous, a. Hydropique. 

anastomose (a'ntestamouz), n. Anastomose, /. 
v.i. S’anastomoser. 

anastrophe (a'nrestrafi). n. (Gram,.) Anastrophe,/. 
anathema (a'nreGama), n. Anatheme, m. ana- 
thematize, v.t. Anathematiser, frapper d’anatheme, 
axcommvmier. 

anatomical (iena'tomikal), a. Anatomique. 
anatomically, adv. Anatomi<iuement. anatomist 
(a'nsetamist), n. Anatomiste, m. anatomize, v.t. 
Anatomiser. anatomy, n. Anatornie, /. 

ancestor (tonsastaj), n. Aieul, m. ancestors, 
n.pl. Ancetres, peres, aieux, vi.pl. ancestral (a*n 
’sestral), a. D’ancetres, de ses ancetres ; hereditaive. 
ancestry (tonsastri), n. Ancetres, rn.pl. ; race, 
origine, naissance, /., lignage, m. 

anchor (togkaj), n. Ancre, /. Best bower 
anchor, seconds ancre ; foul anchor, ancre surjdlie ; 
kedge anchor, ancre <x empenneler, ancre de tone ; sheet- 
anchor, maitresse ancre, (fig.) ancre de misericorde ; 
small bower anchor, ancre d'affonrche ; spare anchor, 
ancre de rechange’, to let go the anchor, mouiller 
I’ancre ; to ride at anchor, etre a I’ancra ; to weigh 
anchor, lever I’ancre. v.i. Ancrer, s'ancrer, mouiller ; 
(fig.) se fixer, v.t. Mouiller, ancrer. anchorage, 
n. Mouillage, ancrage, m. 

anchoret (togkaret) or anchorite, n. Ana- 
chotote, ermite, in. anchoretic, a. Anachoretique. 

anchovy (Kn'tjouvi), n. Ancliois, m. Auchovy 
sauce, sauce aux ancliois. 

anchylose (toqkilouz), v.i. S’ankyloser. v.t. 
Ankyloser. anchylosis (teqki'lousis), n. Ankylose, f. 

ancient (1) ('eintjant), a. Ancien, antique, vieux. 
n. Ancien. 

^ancient (2) ('eintjant), n. Drapeau: (Nav.) 
pavilion, to. 

anciently ('eintfantli), adv. Anciennement. 
ancientness or ^ancientry, n. Anciennete, /. 
ancon (topkan), n. (pi. ancones) (Anat.) Ancone, m. 
and (a>nd), conj. Et. And so on, et ainsi de suite ; 
better and better, de mien x en mieux; carriage and 
pair, voiture d deux chevaux, f. ; go and see, allez voir. 
andante (am'damti), n. (Mus.) Andante, andante, 

m. 

andiron (tondaiam), n. Chenet, m., chevrette, /. 
androgynous (sn'drodjinas), a. (Bot.) Andro- 
gyne; (Zool.) herniaplirodite. androgyne (tondradsin), 

n. Androgyne, hermaphrodite, m. 

andr omed ('aendramed), n. (Astron.) Andromede,/. 
anecdote ('fenakdout), n. Anecdote, /. anec- 
dotal, a. Anecdotique. anecdotist, n. Anecdotier, m. 
Anemograph (3'n.em.oqroif), r„ Anfetographe, 


animate 

m. anemometer (sena'momataj), n. Anemomfeo, 
in. anomometry, n. Animometrie, /. 

anemone (a'nemani), n. Anemone, /. 
anemoscope (a'nemoskoup), n. Anemoscope, m. 
anent (a'nent), prep. Touchant, sur, a propos de. 
aneroid (tonaroid), n. ■ Aneroide, in. 
aneurism (tonjurizm), n. Anevrisine, m. aneu 
rismal (fenju'rizmol), a. Anevrismal. 
anew (a'njn:), ado. De nouveau, 
anfractuose (am'frrektjuous) or anfractuous, 
a. Anfractueux. anfractuosity (-'ositi), n. An- 
fractuosite, /. 

angel (’eind.^al), n. Ange; angelot (coin), to 
G uardian angel, ange tutelaire. angel-fish, n. Angede 
mer, m. angel-water, n. Eau de Portugal, f. angel- 
winged, a. Aux ailes d’ange. angelic (ien'dgelik) or 
angelical, a. Angelique. angelica, n. Angelique,/. 
angelically, adv. Angeliquement. angelicalness, n. 
Nature angelique, /. angelolatry (eindjal'olatri), n. 
Angelolatrie, /. angelus (tond3alas), n. Angelus, to. 

anger (topga.i), n. Colere, /. ; courroux, in. , To 
provoke someone to anger, exciter la colere deqnelqu'nn. 
v.t. Facher, irriter, mettre en colere. *angerly, 
adv. En colere. 

angina (icn'd.^aina), n. (Path.) Angine, /. Angina 
pectoris, angine de poitrine. 

angiospermous (a.mdsio'spaumas), a. (Bot.) 
Angiosperme. angiosperms, n.pl. Angiospermes, 
f.pl. 

angle (1) (topgl), n. Angle; coin, in. angled, 
a. A angles. Acute-angled, acutangle ; eight-angled, 
octogone ; right-angled, rcctangulairc. 
angle (2) (tonal), v.i. Pecher a la ligne. angler, 

n. Pecheur a la ligne, ill. 

Anglican(topglikan), a. Anglican, n. Anglican, 
m., anglicane, /. anglico (togglisit), adv. En 
anglais. Anglicism, n. Anglicisme, m. Anglicize, 
v.t. Angliciser. 

angling (togglip), n. Peche a la ligne, /. 
Anglomania (fegglou'meinia), n. Anglomanie. 
/. Anglophobe (-foub), n. Angiophobe. Anglo- 
phobia,/. Anglophobie, /. Anglo-Saxon, a. Anglo- 
saxon ; n. Anglo-saxoiq m. 
angola (nen'aoula) or angora, n. Angora, m. 
angrily (topprili), adv. En colere, avec colere. 
angry, a. En colere, faclie, irrite (contre on de), 
court once. These people are very angry, ces gens sont 
tres filches ; they are angry with him, Us lui en veuleut ; 
to be angry with, etre en colere contre, en vouloir d ; to 
get angry, se mettre en colere. 
anguine (toggwin), a. Angniforme, 
anguish (torjgwij), n. Angoisse, douleur, f. v.t. 
Angoisser, navrer de douleur. 

angular (togojulsj), a. Angulaire, angule. an- 
gularity (iepaiu'toiiti), n. Forme angulaire, /. an- 
gularly('.Tog,jul0j]i), adv. Angulairement. angulate, 
a. Angule. angulous, a. (Bot.) Anguleux. 

angustifoliate (teqgAsti'foulist), a. (Bot.) Am 
gustifolie. 

anhelation (nenhi'leijsn), n. Anhelation, /. 
anhydrous (am'haidras), a. (Chevi.) Anhydre. 
*anight (a'nait) or ^anights, adv. De nuit, la 

nuit. 

anil (tonil), n. Anil, to. 

anile (tonail), a. De vieille femme, d^bile. anility 
(a'niliti),w. Second enfance, radotage, in. 

animadversion (aminiad'vo.’jjan), n. Animad. 
version, censure, critique, /. animadvert, v.i. 
S'attaquer(;l). Toanimadvertupon, critiguer, censurer. 

animal (tonimal), a. and n. Animal, m. Animal 
kingdom, regne animal. animalcular(a j ni'ma’lkjula.i), 
a. Animalculaire. animalcule (-kjul), n. (pi. ani- 
malcules or animalcula) Animalcule, Dt. animalism 
(tonimalizm) or animality (-'mceliti), n. Animality 
/. animalization (-'zeijan), n. Animalisation, f. 
animalize, v.t. Animaliser. 

animate (tonimeit), v.t. Animer(de). a. AnimA 
animated, a. Anime, vif. animating, a. Qui 
anime, qui ranime, ardmatmgly, adv. Viv ament. 
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animation, n. Animation, vivacity vie, /. anima- 
tive, a. Animateur, animator, n. Animateur, 
animism ('tenimizru), tu, Animisme, m. animist, 
n. Animiste, m. 

animosity (aeni'mositi/ n. Animosite, /., acharne- 
ment, rn. animus (’aenimas), n. Animosite, hostilite, 
/. ; esprit (de), to. 

anise (’aenis), n. Anis, ut. aniseed, n. Graiue 
d'anis, /. anisette (ami'zet). n. Anisette,/. 

ankle ('terjkl), n. Cheville du pied, f ; fo sprain 
one’s ankle, se fouler la cheville. ankle-bone, n. 
Astragale, m. ankle-deep, adv. Jusqu'aux clieviUes. 
ankle-joint, n. Cou-de-pied, m. anklet, n. 
Anneau autour de la cheville, to. ; chaussette, /. 

annalist (’lenalist), n. Annaliste, to. annals, 
n.pl. Annales ,f.pl. annates ('mneitz), iL.pl. Annate,/. 

anneal (e'niil), v. t. Temperer ; adoucir (steel etc.), 
recuire (glass), annealing, n. Eecuite, f 
annelid (’ainalid), n. ( Zool .) Annelide, rn. 
annex (a'neks), v.t. Annexer, joindre (a), v.i. 
Sp joindre, s'annexer (a), n. (’aeneks) Annexe, f 
annexation^ n. Annexation, /. annexed, a. Ci- 
joinfc, annexe. 

annihilate (a'naihaleit), v.t. Aneantir, detruire, 
annihiler. annihilation (-’leijan), it. Aneantissement, 

m. , annihilation,/, annihilationism, n. Annihilation- 
nisme, m. annihilationist, u. Annihilationniste, m. 

anniversary (ami'vaxisari), a. and n. Anni- 
versaire, rn. 

Anno Domini C'senou'dominaO L’an du Seigneur, 
annotate ('senoteit), v.t. Annoter. annotation, 

n. Annotation, /. annotator, n. Annotateur, 
aunotatrice, /. 

announce (a’nauns), v.t. Annoncer, proelamer. 
announcement, n. Annonce, /, avis. to. ; lettre de 
faire part, /. 

annoy (a'noi), v.t. Incomrnoder, ennuyer, agacer. 
tourmenter. I am much annoyed, je suis tres ennuye. 
annoyance, n. Ennui, tourment, desagrement, 
chagrin, in. annoying, a. Ennuyeux, contrariant. 
annoyingly, o.dv. Ennuyeusement. 

annual ('lenjuai), a. Annuel, n. Annnaire, m. ; 
plante annuelle , }. annually, adv. Annuellement, 
tous les ans. annuitant (a'ujuutant), n. Deteuteur 
d’annuite, in. annuity, n. Annuite, rente annuelle, 
pension, /. Life annuity, rente viagere; to buy up 
an annuity, anortir une rente ; to redeem an annuity, 
racheter une rente. 

annul (a'n.vl), v.t. Annuler. 
annular ('aenjula.i), a. Annulaire. annulate or 
annulated, a. ( Zool . etc./ Annele. annulet, n. 
Annelet, to. 

annulment (a'nAlmant/ n. Annulation, /, 
annunciats (a'nAnjieit), v.t. Annoncer. an- 
nunciation, ii. Annonce, proclamation, /, avis, rn. : 
annonciation, /. annunciator, n. Annonceur, rn. 
anode ('mnoud), n. (Elec.) Anode, rn. 
anodyne (’amadain), a. Anodin. n. Remede 
anodin, anodin, m. 

anoint (a'noint), v.t. Oindre. anointed, a." Oint. 
The Lord’s anointed, Point- du Seigneur. 

anomalistic (anoma'listik), a. ( Astron .) Ano- 
malistique. anomalous, o. Auomal, irregulier. 
anomalously, adv. Irregulierement. anomaly, n. 
Anonialie, /. .... 

anon (a'non), adv. Tout a l’heure, bientot; a 
l instanr. Ever and anon, de temps en temps. 

anonymous (a’nanimas), a. Anonyme. anony- 
mously, adv. Anonymement. 

anosmia (o'nozmio), n. Anosmie, f 
another (a'nAhaj), a. and pron. Autre, un autre, 
encore un. One aft-er another, Vun apres I'autre ; one 
another, Vun I'autre, les uns les autres ; that is another 
thing, c’e < t tout autre chose. 
anserine (kensarain), a. Anserin. 
answer (’a.-nsaj), v.t. Repondre ; repondre a; 
satisfaire, suffirea, remplir. This answers my purpose, 
cela rempl it mo n but; to answer several purposes, 
etrvir d plusisors Ans. v.i, Faire recouse ; repondra 
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(de or pour); raisonner; r 6 nssir. 'That did not 
answer, cela n’a pas reussi. n. Reponse, f . ; raison- 
nement, rn. Awaiting an answer, en attendant U 
plaisir de vous lire ; in answer to your letter, en reponse 
d votrelettre. answerable, a. Susceptible dereponse; 
con forme (a), en rapport (avec); responsable (de). 
answerably, odv. Convenablement. answerer, n. 
Personne qui repond, /. 

ant (rent), n. Fourmi, /. ant-eater, n. Four- 
miller, rn. ant-hill, n. Fourmiliere, /. ant-lion, 

n. Fourmi-lion, to. 

antagonism (len'taegonizm), n. Opposition, /., 
aniagonisme, m. antagonist, n. Antagoniste, in. 
Antarctic (ten'touktik), a. Antarctique. 
antecedence (amta'skdans), n. Antecedence, 
anteriorite, /. antecedent, a. arid n.m. Antecedent, 
antecedently, adv. Autecedemment. 

ante - chamber ('rentitjeimbaa), n. Anti- 
chambre, /. ante-chapel, n. Avant-corps de 
eliapelle, m. antedRuyianOcntidnuivian), a. and n.m. 
Antediluvien. 

antelope ('rentaloup), n. Antilope,/, 
ante-meridian. (amtamaTidian), a. Avant midL 
antemundane, a. Anterieur a la creation, 
antenna (yen'tens), n. ( pi. antennas) Antenne,/. 
antenuptial (fenta'nApjal), a. Antenuptial, 
antepenult (lentapa'nAlt) or antepenulti* 
mate; a. and u. Antepenultieme,/ 
anterior (ien'tisriar), a. Anterieur. anteriority 
(;enti8ri'oriti), n. Anteriorite, /. anteriorly, adv. 
Anterieurement. 

anteroom ('rentirum), n. Antichambre, /. 
anthelion (ren'Oidian), n. (Meteor.) Anthelie, /. 
anthelmintic (anQel'mintik), a. and n. (Med.) 
Anthelmintique, rn. 

anthem (’an 0 am), n. Antienne, hymne, /. 
National anthem, hymne national. 

anther ('mnear), n. ( Bot ,) Anthere, /. anther- 
Idium, n. Antheridie, /. antheriferous, cl An- 
therifere. 

anthological (amSa'lodsikal), a. D’anthologib 
anthology, n. Anthologie, chiestomathie, /. 

Anthony's fire ('mntaniz'faioj) Fen Saint 
Antoine, erysipele, to. 

anthracite ('>en 0 ra.sait), n. Anthracite, m, 
anthracitic or anthracitous, a. Anthracitenx. 
anthrax ('lenOraks), n. (Med.) Anthrax, to. 
anthropography (ajnOra'poqra/i), n. Anthro- 
pographie,/. anthropoid, a. and n.m. Anthropbfde. 
anthropolite or anthropollth, n. Anthropolithe, to. 

anthropological (asnQropo'Iod.yikal), a. An- 
thropologique. anthropologist (-'p0l.xi5i.st), n. An- 
thropologiste, antliropologue, to. anthropology, n. An- 
thropologie,/. anthropometiy, n. Authropometrie,/, 
anthropomorphism (-’ma.ufizm), n. Antln-opomor- 
phisme, in. anthropomorphist, n. Antbropomor- 
piiiste, to. anthropomorphous, a. Antliroiximorphe. 
anthropophagous (-’poiagas), a. Anthropophsge. 
anthropophagy, 11. Anthropophagie, f. 
anti-, pref. Anti-, anti-aircraft, a. Contre-avion. 
antic ('rentik), n. Tour, m., bonffnunerie, figure, 
farce, f. He has been playing antics, il a fait deb 
siennes ; to play antics, faire des farces. 

Antichrist ('ajntikraist), n. Antechnst.m. anti- 
christian(-'kristjan), a. and n.m.. Auticlirctien. antl- 
christianism, n. Antichristiinisme, vu 
anticipate (icn'tisipeit), a. Anticiper, prevenir; 
devancer: s’attendre a; jouir d’avance de; se pro- 
mettre. Do you anticipate any difficulty ? vous attendee- 
tous a qucltiuedijftculte? anticipant, n. Anticipant, 
in. anticipation, n. Anticipation, /. ; avant-godt, 

m. By anticipation, par anticipation, anticipatcv, 

n. Personne qui anticipe, /. anticipatory, a. Par 
anticipation. 

anti-climax (lentiTtiaimaiks), n. Anticlimax to. 
anticlinal (icnti'klainol), a. and «. (UtoL) 
Anticlinal, m. 

anti-constitntioaal (lentikonsti'tjuijanslX a 

Anticcnstitutioncel 



antidotal 

antidotal (kentidoucai) a. Qnl cert d'eatidote. 
Sntldote, n. Antidote, coritre-poison, to. 
antilogy (sen'tilodsi), n. Antilogie, /. 
antimacassar (aintimo'kiesai), n. Tdtifere, 
dossier de fauteuil, in. 

antimonial (amti'monnial), cl Antimonial, Anti- 
rnonial wine, vin emfliqne, in. antimoniato, n. 
Antirnoniate, m. antimonic, a, Antimonie. anti- 
monious, a. Antimonieux. antimony (kcntimoni), 
n. Antimoine, m. 

anti-national (senti'nEfcjanol), a. AntinationaL 
antinomy (ten'tinami), n. Antinomie, /. 
antipathetic (lentioo'Getik) or amtipatheti- 
calj a. Antipathique. antipatlietically, adv. 
Par autipathie. antipathy (aen'tipaGi), n. Anti- 
pathic, /. 

antiphlogistic (sentiflo'dgistik), a. and n. 
Antiphlogistique, m. 

antiphoaary (len'tifanari), n. Antiphonaire, to. 
antiphony, n. Contre-chant, to. 
antiphrasis (len'tifrasis), u. Antiphrase, /. 
antipodal (am'tipadalj, «. Antipodal, antipodes 
(ten'tipsdiiz), n. Antipodes, m.pl. 

anti-pope (kentipoup), n. Antipapo, m. anti- 
pyretic, a. * Antipyretique. 

antiquarian (amti'kwearian), a. D’antiquaire. 
antiquary ('tentikwari), n. Antiquaire, to. anti- 
quate, v.t. Vieillir, faire tomber en desuetude, 
antiquated, a. Vieilli, antique ; surannd, demode. 

antique (ujn'ti’.k), a. Ancien, antique, n. Antique, 
/. The antique, I'anlique, in., antiquity (len'tikwiti), 
iu Antiqnite, /. 

antiscorbutic (rentiskaa'bjuitik), a. and n. 
Antiscorbutique, to. anti-slavery, a. Anti-esclava- 
giste. antiseptic (amti'septik), a. and n. Anti- 
septique, to. antisocial, a. Antisocial, antistrophe 
(icn'tistrofi), n. Antistrophe,/ 
antithesis (aen'tiO.i.sis), n. Antitlrise, J. anti- 
thetic (-'Getik) or antithetical, a. Antithetique. 

antitoxin (tenti'toksin), n. (Med.) Antitoxins, J. 
anti-Trinitarian, n. Antitriuitaire, in. antitype, 
n. Antitype, m. 

antler (kentla.i), n. Andouiller, to. 
antonomasia (;ent3no'ineizis), n. Antonoraase,/. 
antonym (kcntanim), n. (Oram.) Antonyms, 
contraire, to. antonymy, n. Antony mir,/- 
-'autre (kentoi), n. Autre, to., cavern e,/. 
anus ('einas), n. (Aiiat.) Anus, w. 
anvil (kenvil), n. Enelutne, f. ; (fig.) metier, m. 
8eul:od anvil, bit/orne, f. ; upon the anvil, sur le 
uipti, cn prciwuxion. anvil-block, n. Billotd’en* 
clume, 7)i. 

anxiety (‘.erj'zaioti), n. Anxi6te, inquietude, 
noUiehude, /. anxious ('aqkjas), a. Inquiet, soueieux, 
ploin dosollieitude(pour); desireux(du). To be anxious 
about, tire cn jmi jie de on inquiet sur ; to be anxious 
Co, dcsircr vivement de, tenir d. anxiously, adv. 
Avec anxiete, avec inquietude. 

any ('eni), a. Quolque ; tout ; do ; cn, quolqu’un, 
iiicun, u’iinporte lequel. Any better, mlcux; any 
further, plus loin ; any man, tout homme ; any more, 
encore, duiantage", any of them, quclqu'un d'cntr'cux, 
(iirg.) aucnn d'ciu; any others, encore d'aut rot • at any 
rate, cn tout ou; have you any? cn avcz-vous? have 
you any wine? avez-vous du vin? I do not know any 
of your judges, je lie ermuais aucun de 103 jug a ; I 
doubt if any o{ them, jt Joule qn’aucun d’enlre eux ; 
I have hardly any, je n’en ui guere ; I haven’t any, 
* n '«ii at /«.»; not any more, davautage ; not on 
any account, jour ricn an monde ; scarcely any, prcoijue 
f-u. anybody or anyono, n. Quelqu’un, cliacun, 
qui quo ce aoit, /., n’iinporte qui, tout le monde. 
Anybody can do it, tout h monde peut faire eda ; r 
didn t ; ee anybody, jc n'ni vu ; like anybody 

else, comma un autre, anyhow, utlv. Da tout faron, 
lo_ quclquo maniere qua ce soit, en tout cas, qiuind 
tueine. _ anything, a, Quidque clio.i>>, /, quoi quo co 
soit, n lmjorto quol. Anything but, rim moins ; as 
'-uytliin,;, coe.it/ ton',: cot to say anythin:-, rie rim. 
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dire ; trorth anything, de quelque vedeur. anywiiero, 
adv. ’ Quelque part, dans quelque endroifc que ce soit, 
n’importe oil ; (neg.) nulle part, Anytvhere else, 
a utre part. 

aorist ('eiarisfc), n. ( Giam .) Aoriste, m, 
aorta (ei'auto), n. (Amt.) Aorta, /. aortic, c- 
Aortique. 

anace (a'peis), adv. Vite, i grands pas. 
apanage or appanege ('uipanids). n, Apa- 
nage, in. 

apart (a'paut), adv. A part, de c6te, sSparemenf 
en Qehors. To come apart, se de faire. 

apartment (a'paiatmant), n. Chambro; piice 
(d’un apparternent), /. ; logemenfc, m. ; (pi.), un 
appartement , to. 

apathetic (repa'Getik), a. Apathique. apathy 
('rep'oGi), n. Apathie, J. 

ape (eip), n. Singe, to., guenon, /. v.t. Singer, 
apeak (a'pi:k), adv. (Naut.) A pic. 
aperient (a'piariant), a, and n. Laxatif, purga- 
tif, "in. aperitive (a'peritiv), a. and n. Aperitif, 
laxatif, to. 

aperture ('ajpartjaj), n. Ouverture, j. ; orifice, to. 
apery ('eipari), n. Singerie, /. 
apetalous (a'petalas), a. (Bot.) Apetale. 
apen ('eipeks), n. (pi. apices or apexes) Sornmet, 
to., pointe, /. 

aphseresis (o'fiorasis), 11 . (Gram.) Apbdrese, r. 
aphelion (a’liilian), n. (Astron.) Aphelie, m. 
aphis ('tefis), n. (pi. aphides) Aphidide,aphidien,i& 
aphonia (o'founia), n. Aphonie, /. 
aphorisin('aeforizm), n. Aphori.srne,m. aphoristic 
(aefa'nstik), a. Aphoristique. aphoristically; adv. 
Par aphorisme. 

aphrodisiac (aifro'diziosk), a. Aphrodisiaqne. n 
Aplirodisiaque, to. 

aphthae (’adOi), n.pl. (Path.) Aphte, to. 
aphyllous (a'lllos), a. (Bot.) Aphylle. 
apiary (’eipiori), n. Kucher, in. apiculture, n. 
Apiculture, f. 

apiece (a'pi:s), adv. La pifeco ; par tete, par 
personne, chacun. 

apish ('eipij), a. De singe. Apish trick, singerie, p 
api3hly, adv. Bn singe, apishness, n. Singerie. 
sottise, /. 

aplanatic (aeplo'ntetik), a. (Opt.) Aplanitique. 
aplomb (o'pld), n. Aplomb, m. 
apnoea (mp'niro), n. (7! led.) Apnee, /. 
apocalypse (o'pokolips), n. Apocalypse, j- 
apocalyptic or apocalyptical, a. Apocalyptique. 
apocalyptically, adv. D’une maniere apocalyptique. 
apocarpous (mps'kaupos), a. (Bot.) Apocarpe. 
apocope (o'pokapi), n. (Giam.) Apocope, /. 
apocrypha (o'pokrifo), n. Apocrypbe, les livre.-; 
apocryphes, rn.pl, apocryphal, a. Apociyphe. 

apod (kepod), n. (Zoul.) Apodo, m. apodal, a. 
Apode. 

apodictic (tepa'diktik), a. Apodietique. 
apodosis (o'podosis), n. (Gram, etc.) Apod 03 e, /, 
apogee (kepadsi), 71. Apogee, to. 
apologetic (opola'daetik) or apologetical, a 
Apologetique. apologetically, adv. En lormo 
d’apologie. apologetics, n.pl. Apologetique, f. 
apologist (o'palodsist), n. Apologiste, to. apologlzo, 
v.i. S’excuser, faire une apologie (de on a 11 pres de), 
demander pardon (do on a). I apologized to him, je Ini 
uifuit mes excuses ; to apologize for someone, faire d?s 
citruses pour qnclqn'un. 
apologue ('aijtohHi), n. Apologue, to. 
apology (o'pDladsi), n. Apologie ; excuse, j. To 
make an apology for, faire dee uc uses oil s'cxcuscr de. 

apophthegm (kepaOeni), n. Apophtegmo, to. 
apothosjmatlcal (mrwGeo'mmtikol), a. En forme 
d'apoplib'gme. 

apoplectic (iei»’plektik), a. Apoplectiqua 
Apoplectic stroke, coup de sang, atlaque d'apoplexie. 
apoplexy, n. Apopiexio, J, A fit of apoplexy, coup 

de tang, m. 

apostasy fo’rostrri'. r,. Accct^iis, axwstato 
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a. and n. Apostat, m. apostaticai (repos tae'cikot), a. 
Apostat. apostatize, v.i. Apostasier, abjurer. 
a posteriori (eiposteri'oarai), adv. A posteriori, 
apostle (e'posl), n. Apotre, m. The Acts of the 
Apostles, les actes des ap6tres, rn.pl. apostleship, n. 
Apostolat, vi. apostolic (aepas'tolik)or apostolical, a. 
Apostolique. apostolically, adv. Apostoliquement. 

apostrophe (o'postrofi), n. Apostrophe, /. 
apostrophize, v.t. Apostropher. 
apothecary (a'poOakori), it. Apothicaire, m. 
apothecium (aqpo'QiiJiom), n. (Hot.) Apothccie, 
apothece, /. 

apotheosis (opoOi'ousis), n. Apothtose, /. 
apotheosize, v.t. Apotheoser. 
apozem ('xpazem), n. Apozirae, m. 
appal (a'porl), v.t. Epouvanter, consterner. 
appalling, a. Epouvantable, etfrayant. 
appanage [apanage]. 
apparatus (mpa'reitos), n. Appareil, m. 
apparel (o'paeral), v.t. Vetir, parer; (Idaut.) 
£quiper. n. Ilabillement, vetement; (.Vaut.) tquipc- 
meat, m. Wearing apparel, habits, effets d’habillemcnt, 
m.pl. 

apparent (a'paerant), a. Visible, evident, maui- 
feste, apparent. Heir apparent, licriticr prcsompti/, 

m. apparently, adv. Iin apparence, apparemmeut. 
apparition (a-po'rifsn), n. Apparition,/, 
apparitor (a'patritaj), n. Appariteur, m. 
appeal (o'pi:i), v.i. Appeler, en appelar (de), 

faire appel (a) ; ( Law ) so pourvoir en cassation, 
reckoner (contre or a), n. Appel, m. Court of 
Appeal, cour de cassation, /. ; without appeal, tn 
dernier ressort. appealable, a. Sujefc a appel. 
appealing, a. Suppliant, appealingly, adv. En 
suppliant. 

appear (a'pioi), v.i. Puraitre ; apparaitre; se 
montrer, se presenter (;\). It appears, il parait ; it 
would appear, il paraUrait. appearance, a. Appari- 
tion, apparence, figure, /., air, aspect, m . ; (biw) 
comparution, /. At first appeatance, an premier 
abord, an premier coup (Tail', for the sake of appear- 
ance, pour saucer les apixirenccs; to all appearances, 
selon toute apparence ; to make one's first appearance, 
faire son debut, debuter; to put in an appearance, 
faire acts de presence. 

appeasable (a'pitzobl), «. Qu’on peut apaiser. 
appease, v.t. Apaiser, pacifier, appeasement, n. 
Apaisement, m. 

appellant (a'pelant), a. and u. (Law) Appelant, 
?»., appolanto, /. appellate, a. D’appel. Appellate 
court, cour de cassation, appellation (sepa'leijan), n. 
Nom, in., appellation, denomination, /. appollatlvo, 
a. Appellatif. 

append (a'pend), v.t. Apposer, annexer (A). ap- 
pendage, 71 . Accessoire, apanage, m. appendant, 
a, Accessoire, attache, annexe (;i). appendices 
fapendi'saitis), n. Appendicite, /. apponiliclo, n. 
Appendicule, hi. appendicular, a. Append iculaire. 
appendix, n. (pi. appendixes or appendices) Ap- 
pomlice, m. 

apperception (;epoi’.sepJo»), n. (Pnd.) Percep- 
tion,/. . 

appertain (a-por'tein), v.i. Appartomr (A), 
appetence ('tepetans) or appetency, n. A[h 
pctence, envie,/. appotent.a. Avide(de). appotito, 

n. Appetit; (Jin.) dtsir, r.u, soif, /. To give an 
appotito to, viet! re til apj-dit. appotizo, v.t. Mettie 
en appetit. appetizer, a. Aperitif, hors-dVuvre, 
in. appotlzing, a. AppC-tissant. 

applaud (o’platd), v.t. Applaudir. r.t. Ap- 
plauiUr (a), applauso (a’plasz), ;i. Applaiulisscment, 
applaud i.r.emonls, j.i.j L 

apple (kepi), n. Pomme, /. Apple of the eye, 
pruned:, /. applo-pio or apple- tart, n. Tonrte aux 
I«)limies, /. Apple-pio bed, lit t:r J crt-f.w.Ue, i ; 
apple-pie order, video jxirfaii, n. apple-sauce, r;. 
ComijOte do pommes, / applo-troo, :j. Vounmcr , . a 
appliance (.•'platans), iloycu; instni'ccfit, 
sppaieil, agoacemeut, 1 . 


approvable 

applicability (ai-pliua'oUiti) or applicable* 
S,bfe 1 1U AppUcahilii<} ' f- applicable, a. Appli- 

applicant ('a.-plil:snt), n. Postulant, candidat, 
petitionnaire ; (Law) demandeur, n., demandert-^e, J. 
application, )7i. Application; solicitation, demandc, 
/. lo males application to, s’culrtsur a, faire tins 
demande a. 

apply (tVplai), v.t. Appliquer (a); s’adresser (A) 
porter, mettre. v.i. Sadre^er (a). To apply fui 
a situation, solliciler un paste ; to apply oneself, 
s’appliquer, se uidtre (it); to apply to, filrur a 
or chec. 

appoint (o'point), v.t. Arreter, designer, fixer; 
nominer ; garnir, equiper. anpointeo, r.. Fonctioa- 
nairo nonime, in. appointment, n. Xoinination,/. ; 
deeret, arret; fctablissement ; cmpJoi, i,i. ; render 
vous, m. By appointment to, (fuiirnis cur) brcrcti de ; 
to make an appointment with, donucr un rendez 
vous d. 

apportion Co'l*oojfon), v.t. Partager, repartia 
assignor. apportionment, 7i. Bejnrtition, f., 
partage, 7n. 

apposite ('a- pa rail), a. A profws; applicable, 
couvenable (i> appositely, adv. Coumablcmctii, 
justement, a propos. appo3itenos3, ri. A-propcs, 
apposition (icpa'zijan), n. Apposition,/. 

appraisable (a'preizobl), a. Evaluable, ap- 
praise, r.f. Pri.ser, evaluer, es timer, appraisement, 
n. Evaluation, estimation, expertise, /. appraiser, 
7 t. Commissaire-priseur, expc: t, 
appreciable (a'priq'iabl), a. Appn'ciable. ap 
predate, v.t. Apprccier, estimer. lie does not 
appieciato it, il n’enfuit jus dt axe. appreciation, r*. 
Appreciation,/, apprcciatlvo, a. Apprvcia'.if. 

apprehend (keprihemi), v.t. Co;upn.ntLr‘ii ; 
prendre, saisir, a ureter, apprUien'Ier an corps ; 
craindre. apprehensiblo, a. Apprchcn-ible. appre- 
hension, n. Apprehcn.-iiou ; arre.->taticn, prise de 
corps ; crainte, inquietude, /. To b-j dull of ap; re* 
heiiisioD, avoir Vesprit lour J ; to be under up;, reben.- ion, 
avoir dcs crair.tcs. apprehensive, a. intelligent, 
prompt a .viisir; apprehcn.iif, inquiet. To bo appro- 
lieusive of, apprehenJrr. apprehensively, 

A vec intelligence ; au c crainte. apprehenstveness, 
n. Apprehension, crainte ; intoU'gef.ce, /. 

apprentice (a’prentls), a. Appn-utl, ap 
prentte, /. To jilaco as apprentice to, u-ttre c\ 
apprcntde.aiji rhez. v.t. Jlettru tn appseath-ngi 
apprenticeship, n. Appreiith.ctge, cu 
apprise (-j'praiz), v.t. Brevenir; icfonm.r, tn*- 

triiir«»- 



approximate 

approximate (a'prousimeifc), v.t. Rapprocher. 
v.i. Se rapprocher (de), a. Approximate. ap- 
proximation, n. Approximation, rapprochement, 

m. approximative, a. Approximatif- approxi rela- 
tively, adv. Approximativement, k peu pres. 

appulse (a'pAls), n. Choc, to. ; ( Astron .) rencontre, 
approche, /. 

appurtenance (a'pautanans), n. Appartenance, 
dependence, /. appurtenant, a. Appartenant (k), 
dependant (de). , 

apricot ('eiprikot), n. Abricot, to. apricot-tree, 

n. Abricotier, m.\ 

April ('eipril), n. Avril, m. April shower, giboulie 
de mars, /. ; to make an April fool of, donner un poisson 

(1A)T%L cu 

apron ('eipran), n. Tablier; ( ArtiU .) couvre- 
Inmiere, m . ; ( Naut .) contre-etrave, /. apron-string, 
it. Cordon de tablier, to. 

apse (reps) or apsis, n. ( pi . apses or ap- 
sides) Abside; (Astron.) apside, f. apsidal, a. 
Absidal. 

apt (rept), a. Sujet, enclin, portd (&); propre, 
convenable (a). 

apterous ('reptoras), a, Aptfere. apteryx, n. 
Apteryx, m. 

aptitude ('reptitjuid) or, aptness, n. Aptitude, 
propriety /. aptly, adv, A propos ; justement, con- 
venablement. 

aqua ('eikwa), n. Eau, f aqua-fortis, n. Eau- 
forte, /. aquamarine ('rekwamarim), n. Aigue- 
marine,/. aqua-regia, n. Eau regale,/, aquarelle, 
n. Aquarelle,/, aquarium (a'kweariam), n. Aquarium, 
to. Aquarius, n. (Astron.) Le Verseau, to. aquatic 
(a'kwotik), a. Aquatique ; n. Plante aquatique, /. 
aquatint ('rekwatint), n. (Engr.) Aquatinte. /. aqua- 
Vitra, n. Eau de vie, /. aqueduct, n. Aqueduc, to. 
aqueous ('eikwias), a. Aqueux. aqueousnoss, n. 
Aquositd, /. aquiferous, a. Aquifere. 
aquiline ('rekwilin), a. Aquilin, d’aigle. 
aquosity (a'kwositi), n. Aquosite, /. 

Arab ('rerab), n. Arabe. a. Arabe. Street arab, 
gamin, vo you, petit va-nu-pieds, m. arabesque, a. and 
n. Arabesque, /. Arabian (a'reibian), a. and n. 
Arabe. arable ('rerabik), a. Arabe, arabique. Arabic 
figures, chiffres arpbiques ; n. Arabe (language), m 
arabist, n. Arabisant, m. 
arable ('rerabl), a. Arable, labourable. 
arachnid (a'rreknid), n. (Zool.) Arachnide, m. 
arachnldous or arachnidean, a. Araclineen. arach- 
noid, n. Arachnoide, f. 

araeometer (reri'amataj), n. ArSometre, m. 
arseometry, n. Areometrie, /. 

Aramaean (rera'miian), a. and n. Arameen, m. 
araneiform (aera'ninfoam'), a. Araneiforme. 
araucaria (rero'kearia), n. (Bot.) Araucaria, m. 
arbalest ('aubalest), n. Arbalfete, /. 
arbiter ('aubitaa), n. Arbitre, m. arbitrament 
(au'bitramant), n. Arbitrage, m., arbitration, /. ; 
jugement, to., decision, /. arbitrarily, adv Arbi- 
trairement. arbitrariness, n. I/arbitraire, m. 
arbitrary ('aubitrari), a. Arbitraire. arbitrate, 
v.t. and t. Arbitrer, decider, arbitration (-'treijan), 
*. Arbitrage, m. Board of arbitration, conseil de 
prud'hommes. arbitrator, n. Arbitre, to. arbitress, 
n. Arbitre, /. 

arbor ('aubaa), n. Arbre, m. Arbor vitre, thuya, 
m. arboreal (au'boarial), o. Arboricole. arboreous 
or arborous, a. D'arbre, arborescent, arborescence 
(auba'resana), n. Arborescence, f. arborescent, a. 
Arborescent. arboriculture (aiPborikAltjaa), n. 
Arboriculture,/, arboriculturist, n. Arborieulteur, 
to. arboriforin, a, Arboriforme. arborization, n. 
Arborisation, /. 

arbour ('cuabaa), n. Berceau, to., tonnelle, /. 
arbutus ('aubjutas), n. Arbousier, m. 
arc (auk), n. Arc, m. Arc-boutant, arc-boutant, 
m. ; arc-lamp, lampe a arc. 
arcade (au'keid), ru Arcade, /., passage, m. 
arcadian (au'keidian), a. Bo P Arcadia, 


axaaa 

arcanum (ar/ke’ntm), n. (pi. areana) Arcane, 

mystfere, rn. 

arch (1) (autj), n. Arche, /. ; arc, cintre, m., 
vofite, /. Court of Arches, cour archiepiscopale ; 
pointed arch, ogive, f. ; triumphal arch, arc de triomphe. 
v.t. Vofiter, cintrer, arquer, courber. arch-buttressf 
n. Arc-boutant, m. arch-stone, n. Voussoir, m., 
cle de vofite, /. archway, n. Arceau, m., vohte,/., 
passage (sous une voftte) ; portail, m. archwise, adv. 
En forme de voftte. 

arch (2) fautj), a. Fin, malin, espiegle ; grand, 
maitre, archi-, insigne, iieffe. arch-fiend, n. Chef 
des demons, in. arch-foe, n. Grand ennemi, ennemi 
jure, m. arch-heresy, n. Heresie principale, /. 
arch-heretic, n. H6r6siarque, m. arch-hypocrite, n. 
Grand hypocrite, m. arch-priest, n. Archipretre, m. 
arch-prophet, n. Grand prophete, m. 

archaeological (aukio’lodgikol), a. Archeo- 
logique. archaeology (auki'olodgi), n. Archeologie, 
/. archaeologist, n. Archeologue, m. 

archaic (au'keiik), a. Archaique. archaism 
('aukeiizm), n. Archaisme, m. archaist, n. Archaiste. 

archangel ('aukeindgal), n. Archange, m. 
archangelic (auksen'daelik), a. Archang61ique. 

archbishop (airtj'bijap), n. Archeveque, m. 
archbishopric, n. Archeveche, m. archdeacon, n, 
Archidiacre, m. archdeaconry, n. Archidiaconat 
(office), m. ; archidiacone (part of diocese), m. arch- 
ducal, a. Archiducal. archduchess, n. Archi- 
duehesse, /. archduchy, n. Archiduclie, m. arch- 
duke, n. Archiduc, m. 
arched (autjt), a. Vofite, cintrfe, arqu6. 
archer ('autjor), n. Archer, m. ; (Astron.) Sagit- 
taire, m. archery, n. Tir k Pare, m 
archetypal ('aukataipal), a. Original, arche- 
type, n. Archetype, m. 

archidiaconal (aukidi'aekanal), a. D’archidiacre. 
archiepiscopacy (aukia'piskapasi), n Archi- 
episcopat, m. archiepiscopal, a. Arcliiepiscopal. 
archimage (aukimeidg), n. Archimage, m. 
archimandrite (auki'mrendrait), n. Archi- 
mandrite, m. 

archipelago (auki'pelagou), n. Archipel, m. 
architect ('aukitekt), n. Architecte ; (fig.) arti- 
san, to. architectonic (-'tonik), a. Architectoniquo; 
n.pl. Architectonique, /. architectural (-'tektjural, 
a. Architectural, architecture ('aukitektjaa), n. 
Architecture, /. Gothic architecture, architecture 
gothique ou ogivale, f. 

architrave ('aukitreiv), n. Architrave, /. 
archive ('aukaiv), n. Archives, fi.pl. archivist, 
7i. Archiviste, to. 

archivolt ('aukivolt), n. (Arch.) Archivolte, /. 
archly ('autjli), adv. Avec espifeglerie, avec 
malice, finement, d’rm air malin. archness, n. 
Malice, espieglerie, /. 

archon ('aukaD), n. Archonto, to. archonshlp, 
n. Archontat, to. 
arctic ('aulctik), a, Arctique. 
arcuate ('aukjueit), a. En forme d’are. arcua- 
tion, n. Areure, /. 

ardency ('audansi), n. Ardeur, /. ardent, a. 
Ardent. Ardent spirits, spiritueux liqueurs alcooliques 
m.pl. ardently, adv. Ardemment, avec ardeur. 
ardour, n. Ardeur, /. 

arduous ('audjuas), a. Ardu, rude, penible, 
difficile, arduously, adv. Difficilement, peDible- 
ment. arduousness, n. Difficulte, /. 
are, pi. indie, [be], 

area ('eario), n. Aire, etendue, /. ; surface, super- 
ficie, devant (de maison), to. Area steps, escalier de 
service, m. 

areca (a'riika), n. Arec, to. areca-nut, n. Noix 
d’arec, /. areca-nut-tree, n. Ar6quier, /. 

ar ef action (ajra'faik (an), n. Arefaction,/. arofy, 
v.t. Dessecher. 

arena (a'rima), n. Ar6ne, /. arenaceous (teri 
'neijas), a. Arenac6. arenaria, n. Arenaire, /• 
arenose, a , Ar6neux, oablonnoux. 



areola 

areola (o'riwla), n. (pi. areola;) (Anat.) Areole, 
/. areolar, a. Areolaire. areolate, a. Areole. 
areometer [araeometer], 

Areopagite (mre'opogait), n. areonagite, 
Areopagus, n. Areopage, to. 
arete (a'reit), n. Arete, /. 
argent ('audgant), a. Argents, n. [Her.) Argent, 
m. argentiferous (-'tifaras), a. Argentifere. argen- 
tine (’aucljantain), a. Argentin. 

argil ('audsil), n. Argile, /. argillaceous, a. 
Argilace, argileux. argilliferous, a. Argilifere, 
argol ('uuyol), n. Tartre brut, to. 
argon ('airqaii), n. ( Chem .) Argon, to. 
argonaut ('augonoit), n. Argonaute, to. 
argosy ('augasi), n. Gros vaisseau marchand ; 
navire, to. 

argot ('augou), n. Argot, to. argotic (-'gotik), 
a. Argotiqne. 

argue ('a:jgju:), v.i. Argumenter (eontre), raison- 
ner (sur), discuter (avec); (Law) plaider. v.t. Dis- 
cuter; soutenir, pretendre; (Jig.) denoter, indiquer, 
accuser. To argue well for, faire foi de. argument 
('augjumant), n. Argument, raisonnement, to. Dis- 
cussion, these, preuve, /. argumental (-'mental), 
a. D’argumenb. argumentation (-man'teifan), n. 
Argumentation, /. argumentative (-'mentativ), a. 
Raisonneur, dispose Aargumenter. argumentatively, 
adv. Par raisonnement. 

Argus ('augas), n. Argus, to. 
argute (au'yjuit), a. Fin, subtil. 

Adrian ('sarian), a. and n. Arien, to., arienne, f. 
Arianism, n. Arianisme, to. 

arid ('terid), a. Aride. aridity (a'riditi) or arid- 
ness, n. Aridity /. 

Aries ('sariiiz), n. ( Astron .) Le Bfilier, to. 
arietta (mri'eta), n. Ariette, /. 
aright (a'rait), adv. Droitement ; bien. 
arise (a'raiz), v.i. (past arose, p.p. arisen) Se 
lever ; s’elever ; survenir, provenir, resulter (de). 
aristarch ('seristauk), n. Aristarque, to. 
aristocracy (seris'tokrasi), n. Aristocratie, /. 
aristocrat ('ajristaknet), n. Aristocrate. aristo- 
cratic or aristocratical, a. Aristocratiqua. aristo- 
cratically, adv. Aristocratiquenieut. 

Aristotelian (serista'tiilian), a . and n. Aristo- 
telicien, to., aristotelicienne, /. Aristotelianism, n. 
Aristotelisme, in. 

arithmetic (a'riOmabik), n. Aritlimetique, /. 
aritbmetical(teri0'inetikal), a. Aritlimetique. aritb- 
metically, adv. Arithmetiquemeut. arithmetician 
(mriBma'tiJan), n. Arithmeticien, to. arithmometer, 
7i. Aritlimometre, vi. 

arlc (auk), n. Arche, /. Noah's ark, I'arcJie de Not, 
f. ; the ark of the covenant, the ark of the Lord, 
Varche d' alliance, f. 

arm (asim), n. Bras, to. ; anne (weapon), /. ; (pi.) 
(Her.) armes, armoiries, /.pi. Arm’s length, d 
distance', man-at-arms, Uomme d'armes, to.; present 
arms! prisentez armes! Uaut armes. ! to arms! aux 
armes! underarms, sous les armes’, with arms folded, 
les bras croisis; within arm’s reach, dportee du bras ; 
with open arms, d bras ouverts. v.t. Armer; donner 
des armes A ' v.i. S’armer (de) ; prendre les arines. 
arm-chair, 71. Fauteuil, to. armful, n. Brassee, /. 
arm-hole, n. Emmanchure, entournuro, /. ann-in- 
arm, 71. Bras dessus, bras dessous. armpit, 71. 
Aisselle, /. 

armada (au'meida), n. Armada,/, 
armadillo (uunw'dilou), n. Tatou, to. 
armament ('aamamant), 71. Armement, to., 
annee, flotte, /. 

armature ('aumatjar), u. Armature, /., iuduit, to. 
armful [arm]. 

armilla (au’inila), n. Armille, /. armillary, a. 
Armillaire. Armillary sphere, (As Iron.) sphere <2 rj: il- 
ia ire. 

armistice ('aumistis), n. Armistice, to. 
armless ('aumles), a. Sans bras; sacs armes. 1 
armlet. 7i, Brassard; bracelet: petit bras (demsr), to. 


arterial 

armorial (aiFmoarial), a. Armorial. Armorial 
bearings, armoiries, f.pl. amorist (’aumorist), n. 
Armoriste, m. 

J 1 ? 1 , 0 ” (’aumar), n. Armure, /. Armour-cased 
or -plated, cmrasse, blinde; armour-plate, platme da 
blindage, f. armoured, a. Cuirasse, blinde. Armoured 

f»ri HCflT* /vreirmiM .... . ... 1 


armoury, 


crutser, croiseur cuirassce; armoured train, trair 
blinde, to. armourer, n. Armurier, to. 
n. Arsenal, to. ; salle d’armes, /. 

armpit [arm]. 

army ('aami), n. Armee ; (fig.) foule, multitude, 
/. Army corps, corps d'armie, to. ; army-list, les cadres, 
iu.pl., annuaire militaire, to. ; standing army, arniie 
permanente, f. 

arnica ('aunika) ; n. Arnica, m., *arnique, /. 

11 aroint or ‘aroynt (e'roint), int. Va-t-en. loin 


bouquet (ol 
Aromatique. 
aromatize 


d’ici, arriere 1 

aroma (a'roumo), n. Arome, to. : 
wine), to, aromatic (a:ra'mietik), a. 
aromatization, n. Aromatisation, / 

(a'romnataiz), v.t. Aromatiser. 
arose, past [arise]. 

around (a'raund), prep. Autour, & 1'entour (de) 
adv. Autour, 4 1’entour, aux alentonrs. 

arouse (a'rauz), v.t. Reveiller, tiveillcr, exciter, 
provoquer. 

arow (a'rou), adv. En rang, en ligne. 
arpeggio (au'pedsou), n. (Mus.) Arpi-ge, m. 
arquebus [harquebus]. 

arrack (’terak), n. Araclc, vu ; eau-de-vie de riz, /. 
arraign (a'rein), v.t. Accuser, poursuivro en 
justice, arraignment, 71. iliso en accusation, 
accusation, /. 

arrange (o'reinds), v.t. Arranger, riigler, dis- 
poser, distribuer, combiner, oigauiser. arrange- 
ment, n. Arrangement, m., disposition, organisation, 
/. To make arrangements, faire des preparalifs (pour), 
s’arranger (avix). 

arraat ('a-rant), a. Insigne, achov6, fieffe, deter- 
mine. arrantly, udv. Notoirement, impudemment. 
arras ('airas), n. Tentures, tapisseries, f.pl. 
array (a'rei), v.t. Ranger, deployer ; revetir, P 31 ^^ 
n . Ordre, rang ; etalago, cortege ; appureil, in. an 
battle array, en ordre de bataille. ... _ 

arrear (a'riaj), n. Arrier 6; (?!•) arriere, vu 1 
arrears, e7i retard, avoir de V arriere. _ 

arrest (a'rest), v.t. Arreter; saisir; User, » 
peudre. n. Arrestation, prise de corps, /•» ~ 
suisis, w., suspension,/. Under arrest, 
■'arrestation, n. Arrestation, / .jreai—ie-i*, 
Arrestation, /., arret, vu; saisie, J. 
arris ('airis), n. Arete,/ . (of 

arrival (araivai), n. Amro--, 

' '\i> 


n .. n. Axnree, /^, ■ 

goods etc.), in. Arrival platt'orpi, s-.ai 
cadcre, to. arrive, r.£. Arnyar (rvj .y.. 
To arrive at a decision, rrrroars “ 

gant, 
arrogate, 
s'arrogc: 
arrorc ( 

Sliower of rrrosrs, y 
Herbs ess T- — l 13 ?- -■ 
fleche, 

srssusit eusa: 

arse; 







artesian 


ft. Art4mHsation, /. anerializo, v.i. Ar^rahaer. 
arteritis (aufo'raitis), n. Arterite, /. artenotomy, 
«. ArWriotomie, /. artery ('miteri), n, Axtere, /. 
artesian (at/tiigon), a.. Artesien. 
artful ('aiatful), a. Ruse, fin, artificleux. art- 
fully adv. Avec artifice, artificieusemont. ar tf ul- 
tras, Ruse, finesse, /., artifice, m. 

arthritic (au'Qritik), a. Arthritiqtie. arthritis 
(au'Qraitis), n. Arthrite, /. arthrology, n. Arthro- 

°artichoke ('autitjouk), n. Avfcichaut, in, Jeru- 
salem artichoke, topinambour, m. 

article ('autikl), ft. Article ; objet, colis, m. ; 
clause, /. Articles of war, code militaire, m., regie- 
THtints militaircs. ; definite article, (Grain., (M ticce 
dekni. m. vX Engager par eontrat; placer (chez 
un avoue) comme clerc, placer (ehez un mmecm) 
comma 61eve. Articled clerk, clero d’ avoue. 

articular (au'tikjulai), a. Articulaire. articu- 
late, v.t. and i. Articuler *, parier distmctement ; a. 
Avticul4. articulately, adv. D’'stinetement ; article 
par article, articulation, n. Articulattou, /. 

artifice fautifis), n. Artifice, in . ; ruse, finesse,/, 
artificer (au'tilsei), n. Artisan, ouvner, iju arti- 
ficial (auti'fi(al), a. Artifieiel ; faux, artificiahty 
(aritififi'reliti), n. Nature artittcielle, /. artificially, 
ado. Artificiellement. 

artillerist (cuxtilarisb), ft. Artilleur, m. ar- 
tillery, n. Artillerie, /. Artilleryman, artilleur, 
m. ; artillery practice, tir des douches d feu, m. ; field- 
artillery, artillerie de campagne, artillerie legere; heavy 
’artillery, grosse artillerie ; horse-artillery, artillerie a 


ckeval. 

artisan (auti'zren), n. Artisan, ouvrier, in. 
artist ('aatist), n. Artiste, artistic, a. Artistique. 
artistically, adv. Artistement, avec art. 

artless /enables), a. Ingenu, naif; sans art, 
naturel. artlessly, adv. Ingenument, naivement, 
sans art. artlessuess, n. Naivete, simplicite, /. 
arum ('saram), n. Arum, m. 
arundinaceous (arindi'neijas), a. Couverb de 


roseaux. 

aruspex [haruspex]. 

as (1) (rez), conj. Comme ; en tant que ; tel que ; 4 
titre de ; aussi . . . que ; 4 mesure que ; en, pour ; 
paree que. As big as, aussi gros que ; as for, quant a, 
pour ; as great a man as he is, tout grand’ homme qu'il 
est ; as he advanced, a mesure qu’il avangait ; as he was 
walking, comme il marchait ; as if, comme si ; as it were, 
pour ainsi dire ; as much as, autant que ; as though, 
comme si ; as yet, jusqu’a present, encore ; be it as it 
may, quoi qu’il en soit ; rich as she is, toute riche qu’elle 
est ; she was dressed as a page, elle etait habillee en 
page ; that’s as may be, c’asf selon. 
as (2) (res), n. ( Rom. ant.) As, m. 
asafoetida (resa'fetida), n. Assafoetida, /. 
asbestos (rez'bestos), n. Asbeste, amiante, in. 
ascarides (res'kteridiiz), n.pl. Ascarides, rn.pl. 
ascend (a'send), v.i. Monter (4 or stir) ; remon* 
ter; s’ (-lever (of mountains etc.), v.t. Monter, gravir, 
faire l’ascension de, remonter (a river), ascendable, 
a. 04 I’on peut monter, accessible, ascendant, a. 
Ascendant ; stiperieur ; n. Ascendant, m., influence, 
aup4riorite,/,dessus, m. ascendency, n. Ascendant, 
m. ; superiorite, infiueuce, /. ascension, n. Ascen- 
sion, f Ascension-day, jour de V Ascension, m. ascen- 
sional, a. Ascensionneh ascent, n. Ascension; 
(-levation, montee, pente, /. 

ascertain (resao'teiu), v.t. S’assurer, s’informer 
de, constater, verifier, ascertainment, n. Fixation, 
verification,/. 

ascetic (a'setik), a. Ase6tlque. n. Ascete, 
ascetique, m. asceticism, it. Ascetisme, m. 
ascidium (a'sidiam) or ascidian, n. Aseidie, /. 
asclepiad (res'kliipired), n. (Bot.) Asclepiade, m. 
ascribable (a'skraibabi), a. Que l’on peut attri- 
oucr, imputable, ascribe, v.t. Attribuer, imputer 
(4> ascription, n. Imputation, attribution, /. 
aseptic (re’septik), c, and n. ’ Aseptique, m. 


aseauel (e'seksjusl), a. Assrae, asexusL 
ash (1) (eej), n. Frene (tree), m. Mountain-ash, 
sorbier, m. a. De frene, 

ash (2) (®J), ft. Cendre, /. ; cendres, f.pl. Ash- 
bin, -pit, etc., cendrier, in.; ash-coloured, cendre ; 
ash-fire, feu couvert, m. ; ash-grove, frenaie , /. ; Ash- 
Wednesday, Mercredi des Cendres, in. 

ashamed (a'Jeimd), a, Honteux, confus. I am 
ashamed of you, vows me faites rougir ; to be ashamed 
of, avoir Ivonte de. 
ashen (1) (fejsn), o. De frene. 
ashen (2) (fejon), a, Cendre, 
ashlar (fejlaa), n. Moellon, m. 
ashore (a'joaa), adv. A terre ; (of a ship) 6ehou£. 
To run ashore, echouer, faire cote 
ashy ('ffiji), a. Cendre; gris pale. Ashy-pale, 
pale comme la mart. 

Asiatic feifi'mtik), a. and n. Asiatique. 
aside (a'said), adv, De c6te; (Thcat.) 4 part; a 
l’ecart. Setting that aside, apart eda, sans compter tela. 
*asinegO (sesi'niigou), n. Ane, sot, aliboron, in. 
asinine ('sesinain), a. D’ane. 
ask (aisle), v.t. Demander, prier(de); inviter (4); 
s’informer, interroger ; poser (une question etc.). To 
ask a question, faire une question ; to ask in, prier 
d’entrer ; to ask me for something, me dmander qud- 
que chose ; to ask to see, demander d voir. 

askance (a'skams), adv. De travers, obliquemenf, 
du coin de 1‘ceiL 

askew (a'skjui), adv. De cote, de biais. 
aslant (a'slaint), adv. Obliquement, de biais, dj 
cote. 

asleep (a'slirp), a, Endormi. To fall asleep, 
s'endormir. 

aslope (a'sloup), adv. En pente, 
asp (1) (aisp) or aspic (1), n. Aspic, m. 
asp (2) («esp) or aspen, n. Tremble, m. Aspen- 
grove, trcmblaiu, f. 

asparagus (o'spieraqss), ft. Asperge,/. Asparagus 
bed, aspergiere, aspsrgerie, f. ; bundle of asp’aragus, 
botte d'asperges, f. 

aspect ('respekt), n. Aspect, in. ; exposition, f. 
To have a south aspect, tire expose au midi. 
aspen, n. [asp (2)]. a. Du tremble, 
asperge (ces'paudg), v.t. Asperger, asperges, 
ft. Asperges, in. aspergillus, n. (Biol.) Aspergiile, 
f, aspergillus, in. 

asperity (ses'periti), n. Asperite, aprete, rudesse, 
severite, /. 

asperse (oKs'paiis), v.t. Asperger ; diframer, 
noircir, ealomnier. aspersion, ft. Aspersion, calomnie, 
/. aspersorium (-'soariam), n. Aspersoir, m. 

asphalt or asphalte ('res felt), n, Asphalte, 
a. D’asphalte. v.t. Asphalter. 
asphodel ('resfadel), n. Asphodele, m. 
asphyxia (res'fiksia) or asphyxy, n. Aspliyxie, 
/. asphyxiate, v.t. Aspbyxier. 
aspic (1) [asp ( 1 )]. 

aspic (2) (fespik), n. Aspic (savoury dish), m. 
aspirant (a'spaiarant), n. Aspirant, in., aspirante, 
/., candidat, m. aspirate' ('resparejt), v.t. Aspirer; 
a. Aspire, aspiration, ft. Aspiration, f. asplrative, 
a. Aspiratif. aspirator, ft. Aspirateur, in. 

aspire (o'spaiaj), v.i. Aspirer (4), ambitionner. 
aspiring, a. Ambitieux. 

asquint (a'slnvint), adv. De travers, en loueh3nt, 
ass (res), ft. Ane, m. Asses’ bridge, pontaux tines, 
m. ; she-ass, dnesse, f ; to make an ass of oneself, a gir 
sottement ; young ass, « non, m. 
assafeetida [asafcetida]. 
assagai or assegei (fesagai), n. Zagaie, /. 
assail (a'seil), v.t. Assaillir, attaquer. assailable, 
a. Attaquable. assailant, «. AssaiUant, in. 

assassin (a'seesin), «. Assassin, in. assassinate, 
v.t. Assassiner. assassination, n. Assassinat, m. 
assassinator, n. Assassin, m, 
assault (e'soilt), n. Assaub, m.. attaque. agression, 
/. Assault and battery, votes de fait, v.t, Assaillir, 
attaquer ; dormer 1'as.saufc A, 



assay 

issay (e'sei), n, Epreuse, verification, /, ; sssai. 
vi. Assay balance, trebuchet, in.- balance d'essai, f. • 
assay office, bureau de garantie , nu assayer.. n, 
Essayeur, in. J 

assegai [assagai]. 

assemblage (a'semblidj), n- Assemblage, m. 
assemolo, v.t. Assembler, reunir ; v.i. S’assembler, 
se reunir. assembly, n. Assemblee, reunion, /. 
Assembly-room, salle d'assemblee, f. 

assent (a'sent), v.i. Donner son assentimenfc, 
asseutir (a), convenir (de). n. Assentiment, to., 
sanction, f. assentient, a. Approbateur, m., ap- 
probatrice, f. assentingly, adv. Avec approbation, 
assentor, n. Approbateur, ?n., approbatrice, f 
assert (a'sarjt), v. t. Affirmer, preteudre, soutenir ; 
revendiquer, faire valoir (one’s lights etc.), assertion, 
n. Assertion, revindication,./; assertive, a. Assertif. 
assertively, adv. Assertivement. assertor, n. 
Personne qui affirms, /., defenseur, in. 

assess (o'ses ), v.t. Imposer, taxer, fiver, assess- 
able, a. Impotable, assessed, a. Taxe, impose, 
3x6, direct. Assessed taxes, impots directs, assess- 
ment, n. Imposition, repartition, assiette, /. ; 
cadastre, in. assessor, n. Assesseur ; repartiteur, in. 

assets ('tesets), n.pl. Actif, m., dettes actives, 
f.pl. Assets and liabilities, aclif et passif, to. 

asseverate (a'sevareit), v.t. Affirmer solennelle- 
ineut. asseveration, n. Affirmation, /. 

assiduity Oesi'djuiiti), n. A ssiduite,/ assiduous 
(o'sid.juas), a. Assidu. assiduously, adv. Assidfimeut. 
assiege (a'siidg), v.t. Assieger. 
assign (a'sain), v.t. Assigner ; transferer (a), n. 
(Law) Ayant cause, in. assignabla, a. Assignable, 
transferable, assignation (;esig'neijan), n. Assigna- 
tion, cession, /., transfert, to. ; rendez-vous, m. 
assignee (jesai'nis), n. Cessionnaire ; syndic, in. 
assignment, n. Assignation, /., transfert, in., cession 
de biens, /. assignor, n. Cedant, in. 

assimilable (a'similabl), a. Assimilable, as- 
similate, v.i. Assimiler; v.i. S’assimiler. assimila- 
tion, n. Assimilation, A assimilative, a. Assiinilalif, 
issimilateur. 

assist (a'sist), v.t. Assister, aider, assistance, 
n. Assistance, aide, /. ; secours, ccucours, m. To 
come to someone’s assistance, venir au secours de 
quelqu'un. assistant, a. Qui aide, auxillaire ; n. 
Aida ; adjoint, in. ; gargon de comptoir, commis (in 
a shop) ; sous-maitre (in a school), ill. Assistant 
examiner, exaininateur adjoint. 

assize (a'saiz), n. (usu. in pi.) Assises, f.pl. ; 
*taxe, /. Court of assizes, cour d' assises, f. *v.t. 
Taxer, fixer (le prix des denrees). 'assizer, n. 
Verincateur des poids et mesures, in. 

associable (a'soujiabl), a. Sociable, associate 
(a'soujieit), v.t. Associer (avec ou a );v.i. S’associer 
(avec on a). To associate with, frequenter’, n. Assoeie; 
complice, in. association (osousi'eijan), n. Associa- 
tion, /. ; souvenir, m. 

assonance (’sesanans), iu Assonance, f. as- 
sonant, a. Assonant. 

assort (a'sout), v.t. Assortir. assorted, a. 
Assorti. assortment,?!. Assortment; assemblage, ?». 

assuage (a'sweids), v.t. Adoucir, apaiser, calmer. 
v.i. S’apaiser, se calmer, assuagement, n. Adou- 
cissement, in. assuasive, a. Adoucissant. 

assume (e'sjuim), v.t. Prendre sur soi, s’arroger, 
3 ’attribuer ; assumer (une responsabilite) ; supposer ; 
se permettre, se donner. In an assumed name, sous un 
nom suppose, v.i. Presumer trop de soi-meme, faire 
Timportant, s’en faire accroire. assuming, «. Arro- 
gant, pretentieux. assumpsit, n. ( Law ) Promesse 
Verbale, /. assumption (a'sAmpJan), n. Supposi- 
tion ; pretention ; assomption (de la Sainte Vierge), 
f. assumptive, a. Qu’ou peut prendre; (Phil.) 
assomptif. 

assurance (a'Juarans), n. Assurance, /. assure, 
v.t. Assurer, assuredly, adv. Assureinent. assured- 
noss, n. Certitude, /. a3sui’0r, Personne qui 
fascia, /., assurenr, 


atarasia 

Assyrian (a'six'-au), a. and n Assyrian, 
Assyriology, n. Assyriolcgie, /. Assyriologisi 
V oladgist); n. Assyriologue. 
astatic (a'sta-tik), a. Astatique. 
aster ('sestaa), n. Aster, in. 
asterias (a'stiariss), n, Asterie, /. 
asterisk ('asterisk), n. Aslerisque, vu asterism, 
n. Asterisme, in. 

' astern (as'taun), adv. (Naut.) A larriere. de 
l’arriere, aniere. To back astern, nag&r d culei ; to 
leave astern, laisscra Varriere. 
asteroid ('festaroid), n. AsteroVde, in, 
asthenia (fEs'Simia), ?i. Astbenie, /. a3tbenlc 
(;es'Oenik), a. Asthenique. 

asthma ('as 8m a), n. Asthme, m. asthmatic 
(aisG'nuetik), a. Asthmalique, 
astigmatic (astiy'matik), a. Astigmate. astig- 
matism (a'stigmatizin), n. Astigmatisms, m. 

astir (a'staij), a. Agite, en 1 air, en emoi, debout. 
’Ve were astir betimes, nous fumes debout debonneheure. 
astometous (automates), a. Astome. 
astonish (a'stonij), v.t. Etonner. 1 am astonished 
at what you tell me, je mis etonne de ce que vents me 
dues. astonishing, a. Etonnant. astonishingly, 
adv. Etonnamment. astonishment, n. Etonne- 
meut, to. To strike with astonishment, / rapper 
d'etonuement. 

astound (a'staund), v.t. Etonner, ebahir, etourdir. 
astounding, a. Foudroyant. 
astraddle (a'stradl), adv. A califourehon. 
astragal (kcstragal), n. (Arch.) Astragale, m, 
astrakhan (sestra'kam), n. Astracan, m, 
astral ('aestral), a. Astral. 

astray (a'strei), adv. Egare, hors du bon chemin. 
To go astray, s'egarer; to lead astray, egaicr. 

astrict (o'strikt), v.t. Resserrer, comprimer. 
astriction, n. Contrainte ; .(-Med.) constriction, /. 

astride (a'straid), adv. A califourehon. Astride 
upon, d cheval sur. 

astringe (e'strindg), v.t. Resserrer. astrtng- 
ency, n. Astringence, /. astringent, a. and n. 
Astiiugent, in. 

astrolabe ('restraleib), ?t. Astrolabe, m. 
astrologer (a'stroladsea), n. Astrologue, in. 
astrologic (wstra'lodjik) or astrological, a. Astro- 
logique. astrolcgically, adv. Astrologiquement. 
astrology (a'ctroladji), n. Astrologie, /. 

astronomer (a’stronamaa), ?i. Astrouome, in, 
astronomic (lestra'uomik) or astronomical, a. Astro- 
nomiqne. astronomically, adv. Astrononiiquement. 
astronomy (a'stranami), n. Astronomie, f. 
astrut (a'strxt), adv. En se pavanant. 
astute (a'stjmt), a. Fin, ruse, astucieux. astutely, 
adv. Astucieusemeut, avec ruse, astuteness, ?i. 
Astuce,/. 

asunder (a's.vndaa), adv. En deux, elcigne l’un 
de l’autre. 

asylum (a'sailam), n. Asile, refuge ; hospice, 
in. Lunatic asylum, hospice d'aliinis, vu, petite 
muison, f 

asymmetry (a'simatri), n. Asymetrie,/. asym- 
metrical (eisi’metrikal), a. Asyxnetrique. 

asymptote ('cesimptout), n. (Ceom.) Asymptote, 
f. asymptotic (-’totik) or asymptotical, a. Asymp- 
rotique. , , „ 

asynartste (a'sinsrtijt), v, (Pros.) Asynar- 
tete, /. asyndeton (a'sindoten), n. (Rhet.) Asyn- 
dctc, to. , ... 

at (a-t), prep. A, en, dans ; contre ; apres. At U 
less, ei Lperle; at first, d'abord ; at liand, sous la main] 
at liis request, sur so demande’, at home, chez voi'.ut 
last, ciifin; at least, au mains ; at my brothers, oiez 
inon frerc ; at once, tout de suite, a lafois ; at peace, cn 
jaix ; at the same time, cn memo temps ; at the top, 
'par en haul; at work, d I’ouvmge ; to bo hard at it, 
tiavaUhrferme', what are you at? quefail&s-wus? what 
is he at? qu'est-ce qu'ilfaiU 
ntahal ('ietabad), r, Atabale. to. 
atarania (zro'rjs'alo) or u-araaty, r.. AUnxio,/. 
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atavism 

j^tavism ( setsviini), >> AtiVki:iA8, ‘ft** -v'A 5 iStfr. 

(eeta'vistik), a. Atavique. 
ate (et), past [eat]. 
atelier (te'telje), ft. Atelier, m. 
atlianasian (wGa’neiJian), a. Atlianasien. 
atheism ('eiQiizm),n. Atheisme, m. atheist (1), 
n. Athee. atheist (2), atheistic (eiGi'istik), or 
atheistical, a. Athee, atheistique. atheistically, 
adv. Eli athee. 

athenEeum (aeGa'nnam), n. Atbenee, in. 
atherine ('srGarain), n. Atherine, /. 
athermenous (a'Gaiimanos), a. Athermeue, 
atherniique. 

athirst (a'Oaust), a „ Alterd, qui a soif; (fin-) 
aride. 

athlete ('sOlv.t), u. Athlete, m. athletic (seQ 
letik), a. Atliletique. 

athwart (a' Qwoi.it), adv. De travers. prep. A 
travers ; ( Naut .) en travers de, par le travers de. 

a-tilt (a'tilt), adv. En jouteur, la lance en arret. 
To run a-tilt against, rompre une lance avec. 

Atlantean (;etken'ti:an), a. De I’Atlantide ; 
d’Atlas. Atlantes, n.pl. (Arch.) Atlante, m. Atlantic 
(at'laentik), a. Atlantique ; ru Atlantique, /. atlas 
('ffitlas), n. Atlas, m. 

atmolysis (fet'molisis), n. Atmolyse. /. at- 
mometer, n. Atmoraetre, m. 

atmosphere ('a*tmasfiaj), n. Atmosphere, /. 
atmospheric (aitmas'ferik) or atmospherical, a. 
Atmospherique. 

atoll (a'tol), n. Atoll, attoll, in. 
atom ('retain), n. Atome, m. atomic (a'tomik) 
or atomical, a. Atomique atomicity (retn'rnisiti), 
n. Atomicite, /. atomism, n. Atomisme, in. 
atomist, u. Atomiste. atomize, v.t. Reduire en 
atonies ou en poudre. atomizer, n. Pulverizateur, m. 

atone (a'toun), v.i. and t. Expier; racheter. 
atonement, n. Expiation, /. In atonement for his 
crimes, en expiation dc ses crimes. 

atonic (a'tanik), a. Atonique; (Gram.) atone, 
atony ('retani), n. Atonie, /. 
atop (a'tap), adv. Au sommet. 
atrabiliar(£etra'bili9j)oratrabilious, a. Atra- 
bilaire, atrabilieux. atrabiliousness, n. Atrabile, /. 

■•atramental (aetra'mentol), a. Atramentaire, noir 
comme de l'encre. 

a-trip (a' trip), adv. (Naut.) Derapee (of anchor), /. ; 
guinddes (of topsails), f.pl. 
atrium (’eitriam), n. Atrium, m. 
atrocious (a'troufas), a. Atroce. atrociously, 
adv. Atrocement. atrociousness or atrocity (a' tros 
iti), n. Atrocite, /. 
atrophy ('retrafi), 71. Atrophie, /. 
atropine (’retrapain), n. (Chem.) Atropine, /. 
atropism, n. Atropisme, in. 

attach (a' tret]), v. t. Attacher, licr (A) ; (Law) saisir. 
attachable, a. Qu’on peut attacher ; attachd (a'tiejei), 
n. Attache, in. attachment, n. Altachement, m, ; 
(Law) saisie-arret, /. 

attack (a'trek), v.t. Attaquer; frapper (de). n. 
Attaquc, /. ; agression, /., acces, m. attackable, 
a. Attaquablo. 

attain(a'tein), v.t. Atteindre, parvenirA. attain- 
able, a. Qu’on pent atteindre. attainableness, 
n. Posaibilite d’atteindre, /. 

attainder (a'teindor), n. Accusation, condemna- 
tion pour haute trahison; atteinte, tache; fle- 
trk.su re, /. 

attainment (o'telnmant), n. Acquisition, /. ; 
talent, vu ; (]>!.) connaissances, f.pl. 

attalnt(a'teiut), v.t. Accuser; condamner, frapper 
de mort civile; vieier, flctrir, di-grader, "a. Con* 
darr.ne ; vicii-, ilitri, dc-shonore. *n. Condamnation ; 
tache, lletrissure, /. *attainture, tu (.vrcMuotmi ; 
note d’infamie, lletrissure, /. 
attar ('a-taa), rc. Essence, huiie essentielle, /. 
attemper (a’tempaj), v.t. Tempi-rer, moddrer. 
attomporanco, n. TeniDdrauce, moderation,/, 
Attempt ft'temct)/ v.t. msiyer 


audacious 

unmet tae). a* lentativa, /., essai, effort, w. ; 
attentat, m. An attempt on someone’s life, wi 
attentat contre la vie de quelqu’un ; first attempt, coup 
d'essai, m . ; to make the attempt, tenter le coup. 
attemptablo, a. Qui peut etre essaye on tente. 

attend, (o' tend), v.t. Faire attention A, ecouter; 
s’occuper de ; soigner (un malade) ; suivre(des leQons); 
accompagner, servir, assister A, frequenter, suivre. I 
will attend to you in a minute, je suis a vous dans unt 
minute ; to attend the lectures on chemistry, suivre 
le tours de chirnie. v.i. Faire attention ecouter, 
preter 1’oreille (A) ; assister, etre present (A) ; servir ; 
avoir egard (A); veiller, vaquer, s’appliquer (A). I 
shall attend, j’y serai, je m'y trouverai ; to attend to 
one’s business, vaquer a, ses affaires ; to attend upon, 
sereir. attendance, n. Service, 111 .; assistance; 
presence, /. ; soins (pour un malade), m.pl. ; (Med.) 
visites, f.pl. To dance attendance, faire antichambre ou 
le pied de gnie. attendant, a. Qui suit, qui accom- 
pagne, qui depend (de) ; n. Assistant, aide, m. ; com* 
pagne,/. ; serviteur, domestique, compagnon ; gardien, 
in. ; (Theat.) ouvreuse, /. ; (pi.) suite, /., personnel, 
cortege, in. 

attention (a'tenjon), n. Attention, /. ; (pi.) pre- 
venances,/.^., soins, m.pl. Allattention, tout oreilles: 
attention ! attention ! prenez garde ! garde a sous / to 
call someone’s attention, faire reinarquer d ; to pay 
attention, faire attention, avoir egard (d ) ; to turn one’s 
attention to, s’occuper de. attentive, a. Attentif 
(A), assidn (aupres de), prdvenant. attentively, adv. 
Attentivement. attentiveness, n. Attention, pre- 
venance, /. 

attenuant (a'tenjuant), a. and n. Attenuant. 
attenuate, v.t. Attenuer ; amoindrir, diminuer. 
attenuated, a. Attenue. attenuation, ft. Attenua- 
tion, /. ; amoindrissement, in. 

attest (a'test), v.t. Attester. attestation (aitea 
'teijsn), it. Attestation, /. attestor, ft. Personae 
qui attesto, /. 

attic ('retik), n. Attique, in., mansarde, f., 
grenier, in. Attic window, fenetre en mansarde, f. 

Attic ('a;tik), a. and n. Attique. Atticism (-'sizm), 
n. Atticisme, m. Atticist, n. Atticiste. Atticize, 
v.i. AfTecter l’atticisme. 

attire (a'taiar), v.t. Vebir, parer. n. Vetement, 
costume, in . ; parure, /., atours, m.pl. 

attitude (';etitju:d), n. Attitude, pose,/, atti- 
tudinize (-’tjuidinaiz), v.i. Poser ; se donner des airs. 

attorney (a'taani), n. Avoue, procureur, in. 
Attorney -general, procureur - general ; jiower of 
attorney, procuration, /., pouvoirs, m.pl. attorney- 
ship, ft. Charge d’avoue ou de procureur, /. 

attract (o'tnekt), v.t. Attirer. attractability, 
ft. Propriety d’etre attire, /. attractable, a. 
Attirable. attractile, a. Attractif. attractingly, 
adv. Par atti action, attraction, ft. Attraction, 
seduction,/. ; (pi.) attraits, appas, m.pl. attractive. 
a. Attrayant, seduisant ; attractif (of a magnet etc.), 
attractively, adv. D’une manibre attrayante. attrac- 
tiveness, ft. Attraib, charme, in. 

attributable (o'tribjutabl), a. Attribuable, im« 
putable, attribute, v.t. Attribuer, imputer (A); 77 . 
('mtribjuit) Attribut, m., qualite, f attribution 
(a*tri'b|u:j3n),i7r. Attribution,/.; elogo, m. attribu- 
tive (o’tribjutiv), a. Attributif. 

attrite (e' trait), a. Frotte ; ('died.) attrit, pdnetri 
d’attrition. attriteness, iu Etat de ce qui est usd 
par le frottement, in. attrition (o'trijon), ft. Attri- 
tion, /. War of attrition, guerre d’usure, 
attune (o'tjuin), v.t. Accorder, mettre a l’unisson. 
auburn ('orbojn), a. Clidbiin clair. 
auction ('oikjon), «. Ench^re, /., vento A l’cncan, 
vente aux enchercs. Auction-room, salle des vcnUs, 
/. ; to sell by auction, iremfre. anx cncfii'.vM ou ti la 
auctioneer (-'nioa), n. Coinmissaire-priseur ; crieur 
(at markets), in. 

audacious (oi'deijas), a. Audacieux. auda- 
ciously, adv. Audacieusnment audaciousness or 
audacity (oi'daisiti), n. Audac e,f. 



audible 

audible ('ordibl), a. Qu’on peufc entendre, 
distinct, intelligible. He was scarcely audible, on 
lentenda.it a peine, audibleness or audibility 
(• biliti), n. Faculte de so faire entendre, /. audibly 
adv. De maniere a etre entendu, distinctement. ’ 
audience ('oidians), n. Audience, f, assistants, 
auditours, ni.pl. audience - chamber, u. Salle 
d’audience, /. 

audiometer (oidi'omataa), n. Audiometre, 711, 
audiophono, n. Audiophone, m. 

audit ('oidit), v.t. Apurer, verifier (des comptcs). 
n. Apnreinent, m., verification do comptes, audition, 
f. Audit office, cour des comptes, f. audit-house or 
-room, 71. Sacristie, /. audition, n. Audition, /. 
auditor, 71. Verilieateur, m. auditory, n. Auditoire, 
m., salle du tribunal, asseniblee, /. ; a. Auditif. 
auditress, n. Femme qui ecoute, /. 

Augean (o:'d3i:on), a. D’Augias. The Augean 
stable, I'ccurie d'Augius, f. 

auger ('aigaa), n. Tariero, /. Auger-liole, Iron de 
tari'ere, in. ; screw-auger, taribre d filet, /., pergoir en 
spirale, m. 

aught (o:t), n. Quelque chose ; quoi que ce soit ; 
rien, tout, m. For aught I know, pour ce que ie sais, 
antant que jc sac?ce. 

augment (oig'menb), v.t. Augmenter, accroitre. 
v.i. S’augmenter, s’accroitre. n. ('oigmant) Acerois- 
sement ; {Gram.) augment, m. augmentation, n. 
Augmentation, /. augmentative, a. Augmentatif. 

augur ('oiqoj), v.t. and i. Augurer, presager. n. 
Augure, m. augural ('oigjuaral), a. Augural, au- 
gurship, 71. Charge d'augure, /. augury, n. Augure, 
711. Of good augury, de bon augure. 
august (oi'gAst), a. Auguste. 

August ('aigast), n. Aoht (month), m. 
Augustan (ai'gAston), a. D' Auguste. Augustan 
confession, confession d' Augsbourg, f. 

Augustin (afgAstin), 71. Augustin, m. Augusti- 
nian (-'tinian), a. Augustin, 
ault (a:k), n. Pingouin, m. 
aulic ('oilik). a- Aulique. 

aunt (a:nt), n. Tante, /. Great-aunt, grand'tanle. 
auntie, n. (colloq.) 'fa tan,/, 
aura ('a:ra), n. Exlialaison, /. 
aural Coiral), a. De l’oreille. Aural surgeon, 
auriste, m. 

aureate ('airiat), a. Qui ressemble 4 l'or; d’or, 
d orb. 

aurelia (o:'ri:lia), rt. Clirysalide, nymphe, /. 
auricle ('airikl), n. Auricule, pavilion de 
I’oreille, m., oreillette (of the heart), /. auricula 
(oiTikjula), 7 i. Auricule; ( pop .) oreille d’ours, /. 
auricular, a. Auriculaire. auricularly, adv. A 
l’oreille. 

auriferous (oi'rifaras), a. Aurifere. 
aurist ('oirist), n. Auriste, m. 

Aurora (oi'roara), 71. Aurore,/. Aurora Borealis, 
aurore boreale. auroral, a. D’aurore. 
aurum ('o:ram), 71. ( Chem .) Or, to. aurous, a. 

auscultation (oiskal'teijon), n. Auscultation, /. 
auspice ('oispis), n. (urn. in pi.) Auspice, m. 
Under the auspices of, sous les auspices de. auspi- 
cious (oi'spifas), a. De bon augure, propice, favo- 
rable. auspiciously, adv. Sous d’heureux auspices, 
auspiciousness, n. Aspect favorable, m., heureux 
auspices, ni.pl. , , , ... 

auster ('oistaa), 71. Auster, autan, vent du midi, 

austere (ois'tia-i), a. Austere, fipre. austerely, 
a dv. Austerement. austereness or austerity (os 
steriti), n. Austerite, /. 
austral ('oistral), a. Austral. 

Australian (ws'fcreilian), a. and n. Australian. 
Austrian ('oistrian), a. and n. Autricliien, 711., 
Autrieliienne, /. 

authentic (oi'Pentik) or authenticah a. 
Authentique. authentically, adv. Autlientique- 
inent. authenticate, v.t. Aufchantiquer, consteter. 


average 

6 tablirl'authenticit 4 de. airthentication, 71. Preuve 
authenticity (o: 0 eu'tisiti), n, Au- 

author ('o: 0 aj), n. Auteur, m, authoress, n. 
Auteur, /. , fenime auteur, /. 

authoritative (oi'Goritotiv), a. D'autorite r 
revefcu cl autorite; imperieux. authoritatively 
adv* Avec autorite, en maitre. authoritativeness. 


tion,^. authorize ('o: 0 araiz), v.t. Autoriser. 

authorship ('o: 9 aj$ip), n. Profession ou quality 
d auteur; {colloq.) paternite, /. The authorship is 
unknown, Vauteur est inconnu. 

autobiographer (aitabai'ografaj), n. Auto- 
biography. autobiographic (oitobaia'gnefik) or auto- 
biographical, a. Autobiographique. autobiography 
(-bai'agrafi), 71. Autobiographie, /. 
autocar ('oitakaa), n. Automobile, m. 
autochthon (oi'tokBan), 71. {pi. autochthones) 
Autoelitone. autochthonous, a. Autoehtone. 

autocracy (oi'tokrasi), n. Autocratie, /. 
autocrat ('oitaknet), 71. Autocrate, 711. autocratic 
(a:to'kr®tik) or autocratical, a. Autocratique. auto- 
cratically, adv. Autocratiquement. 

auto-da-fe (oitoudai'fei), n. {pi. autos-da-fd) 
Autodafe, m. 


autogenous (oi'todjanas), a. Autogene, 
autograph ('oitagrref), 71. Autographe, m. v.t. 
Autographier. autographic (-'grrefik) or autogra- 
phioal, a. Autograplie. autography (oi'tagrafi), n. 
Autographie, /. 

automatic (oita'msetik) or automatical, a. 
Automatique. automatically, adv. Automatique- 
ment. automatism (oi'tomatizm), n. Automatie, /. 
automatist, n. Automatiste, m. automatize, v.t. 
Automatiser. automaton, n. {pi. automata) Auto- 
mate, m. automatous, a. Automatique. 

automobile (oi'tomobiil), n. Automobile, in. 
automobilism, n. Automobilisme, m. automobllist, 
n. Automobiliste. 


autonomous (oi'tonamas), a. AutoDomc. 
autonomy, n. Autonomie, /. 

autopsy ('oitapsi), n. Autopsie, /. autoptio 
(oi'toptik), a. Autoptique. 

autumn ('oitam), n. Automne, m.f. autumnal 
(oi'tAmnal), a. Automnal, d’automne; 11. Plants 
automnale, f 

auxiliary (oig'ziljari), a. and n. Auxiliaire, m. 
avail (a' veil), v.i. Servir; profiter. v.t. Profiler, 
servir. To avail oneself of, se servir de. 11. Service, 
avantage, in., utilite, /. Of what avail is it? ft quoi 
sert de ? to be of no avail, Tie servir d rien. available, 
a. Disponible, valable. availableness or avail- 
ability, 71. Efficacite, validite, /. availably, adv. 
Utilement, avec profit. 

avalanche (hevolaintj, -nj), n. Avalanche, /. 
avarice ('asvaris), n. Avarice, f. avaricious 
(Eeva'rijas), a. Avare, avaricieux. avariciously, adv. 
Avec avarice, en avare. 
avast (a'vaist), int. {Naut.) Baste I tieus. 
avatar (hevatau), n. Avatar, m. 
avaunt (a'vomt), int. Va-t-en ! nrriere i 
ave ('eivi), n. Ave, m. Ave Maria, av& Maria, m, 
avenaceous (reva'neijas), a. Avenace. 
avenge (a'veng), v.t. Venger. To aveogo oneself, 
se venger {de or sur). avenger, ti. Vengeur, tii., 
vengeresse, f. avenging, a. Vengeur, n., venge- 
resse, f. 

avens ('®vonz), n. Benoite, /. 
avenue (hevonju:), n. Avenue, boulevard, m. 
aver (o'vau), v.t. Affirmer. 
average ('svarids), n. Moyenno, /., prixmoyen. 
terme moyen, m. ; mercuriale (des grains); {Aaut.) 
avarie, /. Above the average, au-dessus du commun 5 
free oi average, franc d’amrie ; general averages, avarice 
communes', onan average, enmoyenne, Vundans V autre \ 
particular avsrageo, avaritt sartizultires 1 petty e.v nr 



averment 

ages, menues ava ms, <?. Cbtnnnm, mcyen, its. 
I' rendre la moyorma do. v.i. Revenir terms moyen 
bj donner une moyenne do. 
averment (o'vounmnt), n. Affirmation, f. 
averse (a'va.us), a. Oppose (a), qni a do i’eloigne- 
ment (pour), ennemi (do). To bo averse to, ll mo 
repugne de. aversely, adv, A contre-cceur. averse- 
aess or aversion, to Repugnance, aversion, /» 
avert (o'vsut), v.t. Detonrner, eearter, 
aviary ('eiviori), to Volierc, / 
aviation (eivi'eijtn), n. Aviation, j, aviator 
(eivieita.i), to Aviatenr, pilote, to. 
avidity (s'viditi), to Avidity /. 
avocation (tevo'kei(an), n . Distraction, occupa- 
tion, /. ; metier, to. 

avoid (a'void), v.t. Eviter, *v.i. So retirer, 
I’esquiver. avoidable, a. Qu’on peub oviter. avoid- 
ance, n. Action dAviter, /. 

avoirdupois (avaidju'poiz), to JPoids an 
commerce, to. 

avouch (a'vautj), v.t. Affirmer, declarer, 
avow (3'vau), v.t. Avouer, confessor, declarer, 
avowabla, a. Avouable. avowal, to Avon, in. 
avowedly, adv. De son propre area, quvectemeat. 

avulsion (a'valjan), n. Avulsion, separation, /., 
arrachement, to. 

await (o' weit), v.t, Atfcepdre. 
awalte (a'weik), v.t. Eveiller, lAveiller. v.i. 
S’dveiller. a. Eveille. Wide awake, Men. iveille. 
awaken, v.t. {past awoke, p.p. awakened) Eveiller, 
reveiller. awakening, or awakenzaent, n. Reveil, to. 

award (o' woud), u.t. Decerner, adjuger. n. De- 
cision,/., jugement arbitral, m., sentence,/. 

aware (a'weai), a. Qui sait; instrnit. To bo 
aware of, savoir, clre instrnit de ; not to be aware, 
ignorcr ; not that I am aware of, pas que je sache. 

away (a'wei), ad u. Absent ; loin, au loin. Away ! 
sn avan t arrih'e ! loin da mo il Ivin d’icil Away 
with you, allez-vons-en ! right away, partezl enroutel 
they are all away, ids semi tons absents ; to go away, 
s'en alter ; to send away, renvoyer; to talk away. 
purler tonjours ; to take away, enlevcr. 

awe (pi), n. Crainte, terreur, /., respect, m. To 
strike with awe, frapper de terreur, terrijier, to stand 
in awe of, craindre, redouter. *v.t. Inspirerdu respect 
& ; imposer a. aweless, a. Sans crainte ; couragenx, 
intrfipide; impudent, eflronte. awestruck, a. Frappe 
de terreur, territie. 

aweatfrer (a'webaa), adv. (Naut.) Au vent- 
aweigh (o'wei), adv. (Naut.) Pendante, derapee(of 
an anchor). 

awful ('a:ful), a. Terrible, redoutable ; solennel, 
tmposant. awfully, adv. Horriblement, terribie- 
ment ; diablement. It was awfully dull, detail d’uue 
trislesse mortelle. awfulness, to Crainte, f. ; caroe- 
tere terrible, in. ; solennite, /. 

awhile (o' wail), ■ adv. Pendant quelqne temps; 
an instant, un pen. Wait awhile, attendez un pen. 

awkward Codeword), a. Gauche, maladroit; 
malerieontreux, facheux, embarrassant. awkwardly, 
adv. Gauchemenfc, maladroitement, mat A, propos. 
awkwardness, n, Gaucherie, maladresso, '/., em- 
barras, vi. 

awl (o:l), n. A16ne, /. ; poingon, m. awl-maker, 
1U Afrnier, m. awl-shaped, a. En alene. 

awn (om), n. ( Bot .) Barbe, arete, f. awned, a. 
k barbes. 

awning ('omiq), to Tonte, banne, bacbe,/; (Naut.) 
tendelet, in. 

awoke, past [awaken]. 
awry (o'rai), a. and adv. De travers, 
ase (a?ks), n. Hache, cognee, /. 
a ail ('jeksil), n. (Bot.) Aisselle, /. axillar or 
axillary, a. Axillaire. 

axiom ('seksiam), to Axiome, in. axiomatic or 
axiomatical, a. Axiomatique. 
axis ('teksia), n. (pi. axes) Axe, to. 
axle ('ajksi), n. Arbre, essieu, to. axle-box, n. 
Bolte d'essieu, f. aslo-treo, n. Essieu, «. 


ay or aye (1) (ai), adv. Out, e’est vrai ; aye, aye ■ 
(Naut.) bon quart ! n. Ailirmatiou, /., oui, ni . ; (pi. 
voix pour, f.pl. 

aye (2) (ei), adv. Toujonrs. For aye, a jcinxiti 

pour toujonrs. 

azalea. ( a'zeilia), n. Azalea, /. 
azarole ('mgtrol), a. Aserole, /. 
azimuth. ('a-zimoB), n. ( Astron .) Aziraub, in. 
azote (a'zout), it. (Ohm.) Azote, mi azotic (s'zotikX 
a. Azotique. 

azure ('legos), Azur, <m. Azure stone, lazuli! e, 
/., lapis lazuli, m. a. D’aznr. v.t. Azurer. azuretl, 
a. Azur6. azuvine, n. Azurine, /., pierre d’azur,/. 
azurite, n. (Min.) Azurite, f. 
azygous ('aiziqas), a. (Physiol.) Azygos, 
aajrme (’ajzim), n. Azynm, in, Azymita (-mait), 
n. Azymites, wt, azymous, a. Ary me. 


B 

B, b (bit), 11 . ha seconde letbve de } ‘alphabet, vt. ; 
(Mus.) si, to, B flab, si bemol ; B natural, si became ; 
he doesn’t know a B from a bull’s foot, il ne sait ni 
A ni B. 

baa (ba:), v.i. Beler. it. Belement, m. 
babble (ba;bl), v.i. Babiller; gazouiller, jaser; 
(jig.) murmurer (of a stream), it. Babil, coquet; 
(fig.) murmure, m., jaserie,/ babbler, n. B abiflard. 
»t., babillarde, /. babbling,®. Babillard. 
babe(beib), n. Enfant nouveau-ne, petit enfant, to. 
Sabel ('beibol), n. Babel, f 
baboon (bo'bum), it. Babouin, m. 
baby ('beibi), n. B6bi,m. Baby linen, layette,/ 
babyhood, it. Premiere enfanee, /. babyish, a, 
Enfantin, de petit enfant. 

Babylonian (btebi'lounisu), Babylonic (-'it 
nik) or Babylonish, a. Babylonieu ; it. Baby 
lonien, ?»., Babyloiiienne, /. 
baccalaureate (tKcka'lotrist), it. Baccalaur&at,«fc 
baccarat ('btekora), it. Baccarat, to. 
bacchanal ('bwkanal) or bacchanalian 
(bieko'neilion), a. Bacliique. it. Ivrogne, bouveur, 
m. bacchanalia or bacchanals, n.pl. Baccbanales, 
f.pl. bacchant ('bcekont), n. Pretre on adorateur 
de Bacchus, to. bacchante (baTaenti), n. Bacchante, 
/. bacchic, a. Bachique. 
bacchius (bs'kaias), n. (Pros.) Baccliius, to. 
bacciferous (biek'siforos), a. (Bot.) Baccifere. 
bachelor ('baetjslsa), n. Celibataire, gargon; 
bachelier (of arts), to. Bachelor of Science, bachelier 
es sciences, to. bachelorhood or bachelorship, to 
C elibat ; baccalaurrat (of arts etc.), to. 

back (btek), to Dos ; derriere ; revers (of a hill 
or embankment), to. ; reins, vi.pl. At the back of, 
derriere-, at the back of the house, derriere la maison ; 
back of a chair, dos ou dossier de chaise, to. ; back of a 
chimney, fond de cheminee, to. ; back of the stage, 
fond du thedtre, to. ; back to back, dos d dos; behind 
his back, par derriere, derriere son dos ; on the back 
of (a letter etc.), au verso ; to break someone's back, 
casser les reins a qvfilqu’un ; to fall on one’s back. 
toviber d la renverse ou sur la dos ; to set a man's back 
up, irriter quelqn’un ; to turn one’s back on someone, 
tonmer le dos d qiislqn’nn ; when his back is turned, 
quand Hale dos timrnc. adv. Eh arriere ; de retour, 
rentre. A few years back, il y a de c&la qudques 
annees; to be back, eire de rctour; to call back, 
rapptler; to come back, revenir; to fall back upon, 
recourir a, se replier sur ; to give back, rewire ; to go 
back, re,lov, met ; to send back, renvoyer ; to trace the 
mutter further back, pour prendre la chose de plus 
turn) v.t. Soutenir, appuyer ; endosser (a bill etc.) ; 
(Betving) parler pour; (Naut.) coifier, masquer; 
emphmeler (anchors); fairs reculer; renverser. v.i. 
Reeuier ; nager h cuier. To back ont of, se didire ou 
is iirer de j to back up, appuyer. reommander, vsrfir-d 



bacon 

Taide de. backbit?, v. r, Medne cic, calommer. 
backbiter, n. Meaisant, detracteur, calomniateur, 
vu backbone, n. Epine dorsale on du dos, /. To 
nave no backbone, n ’avoir pas de force de caractcre ; to 
the backbone, jusqu’d la modle des os. backdoor, n. 
Forte de derriere, /. backer, n. Partisan, second ; 
parieur pour, vu back-firing, n. Retours de flamme, 
f-pl. backg amm on, n. Trictrac, to. Backgammon- 
board, trictrac, vu back-garden, n. Jardin de 
derrifere, vu background, n. Amfere-plan, fond, 
in. back-handed, a. Donne area le revers de la 
main ; adv. Avec le revers de la main, back- 
kitchen, n. Arriere-cuisine,/. backing, n. Mouve- 
ment en arriere, recul ; remplage, m. back-lash, n. 
Jeu des dents, m. back-pressure, n. Contre- 
pression, /. back-room, n. Chambre de derriere, /. 
backside, n. Derriere, in. backsight, it. Hausse 
(of fire-arms),/, backslide, v. i. Apostosier, retomber. 
backslider, it. Apostat ; renegat ; relaps, vu back- 
sliding, it. Infidelite, apostasie, rechute, /. ; a. 
Rebello, apostat. backstairs, n. Escalierde sendee, 
to. Backstairs influence, menees secretes, backstays, 
ii.pl. ( Naut .) Galhaubans, m.pl. back-stitch, n. 
Arriere-point, to. back-stroke, n. Coup de revers, 
contre-coup, to. backward or backwards ('brekwardz), 
o. Arriere, en retard, en arricre ; lent, tardif, peu 
empresse. To be backward (in studies), etre fort peu 
avancc ; adv. A reculons ; en arriere ; a la renverse ; 
ft rebours. Backward and forward motion, mouvement 
de va et vient ; to fall backward, toviber d la renverse; 
to walk backward and forward, se promener de long en 
large, backwardation (brekwaa'deijsn), n. Deport, 
to. backwardly, adv. En arriere, ft eontre-cceur. 
backwardness, n. Etat arriere, peu de progres, m. ; 
repugnance, lenteur, /. backwater, n. Eau enflee, 
f. : contre-courant, in. backwoodsman, n. Habitant 
des bois, m., liomme de frontiere. back-yard, n. 
Cour de derriere, f. 

bacon ('beikau), n. Lard, to. To save one’s 
bacon, sauver sa peau, se tirer d' affaire. 

bacterial (brek'tiarial), a. Bactenen. bacteri- 
ology (bsktiari'oladsi), n. Bacteriologie, /. bacter- 
ium, 11 . Bacterie, /. 

b?.d (bred), a. (comp, worse, superl. worst) Mauvais ; 
mechanb; gate ; malade (of ^health) ; triste, mal- 
lieureux, facheux. Bad cold, gros rhume, vu ; bad 
money, fausse too nnaie, f. ; that is too bad, e'est trop 
fort ; to go bad, se gatcr ; to go to the bad, tourner 
mal ; to have a bad linger etc., avoir vial an doigt etc. 
bade, past [bid], 

badge (breds), n. Marque, plaque, /. ; brassard ; 
eigne, symbole, to. v.t. Marquer d’uue plaque. 

badger ('bredgaa),, u. Blaiieau, to. v.t. Harceler. 
badger-legged, a. A jambes de blaireau. 

badly ('bredli). adv. (comp, worse, superl. worst) 
Mal; grievement, fort, beaucoup. Badly dressed, 
mal mis ; to be badly off, etre dans la gene; to be 
badly off for, avoir grand besoin de. badness, n. 
Meeliancete,/, mauvais etat, to. 

baffle ('brefl), v.t. Dejouer, derouter, rend re 
inutile ; deconcerter, confondre. 

bag (breg), n. Sac, m. ; bourse, /. ; cornet (of paper), 
in. Carpet-bag, sac de voyage, in. ; game-bag, gibeciere, 
f. ; with bag and baggage, avec anaes et bagage. v.t. 
Mettro en sac ; (c olloq.) voler, cbiper (to steal), bag- 
ful, n. Sacliee, /..sacplein.TO. bagman, n. Cominis- 
voyageur, to. 

bagatelle (brega'tel), n. Bagatelle,/, 
baggage (’bregidj), n. Bagage, to. To pack up 
bag and baggage, plier bagage. baggage-wagon, n. 
Fourgon, to. 

bagging ('bregig), it. Toile ft sac, f. 
bagnio ('brenjou), n. Maison du bains ; bague des 
esclaves 

bagp’ioe ('bregpaip), it. Cornemuse, /. v.t. 
Masquer,’ coiSer. bagpiper, n, Joueur de corne- 
muse, m. 

bah (bar), int. Bah. 

bail (1) fbeil). n. Caution, linsrfcc- ecu3 caution, 


ballet 


/. On bail, sous caution ; to bail out, to find bail for 
/ounur caution pour. v.t. Donner caution pour! 
bail-bond, n. Caution,/. 1 

,, ? r ^* a * e ( 3 ) (bell), v.t. Vider (1’eau) ; viaer 

l’eau d (un bateau). - 

, bailiff ('beiliO, n. Huissier; garde de commerce; 
bailli ; (Chan. Isles ) chef-magistrat, to. Farm bailiff. 
regtsseur. bailiwick, n. Bailbage, to. bailment, iu 
Depot, nantissement, gage, to. 
bairn (beam), n. Enfant, 
bairam (bai'rarm), n. (Mohammedanism) Bairam, 


bait (beit), v.t. Amorcer (a hook); donner ft 
manger a, faire reposer (a horse); faire combattre 
(bulls) ;(fig.) harceler, tourmenter. v.i. Serafraichir 
(on a journey), n. Amorce, /., appat; refraiebisse- 
ment^ m. To take the bait, vxordre a i’havtecon. 
baize (beiz), ii. Serge,/. 

bake (beik), v.t. Cuire au four, faire cuire. v.i, 
Cuire au four, boulanger. bakehouse, n. Foumil, 

m. , boulangerie, /. baker, n. Boulanger, to., boulan- 
Sere, f. Baker’s man, mitron, to. ; baker’s shop, 
boulangerie, f. bakery, n. Boulangerie, /. baking, 

n. Cuisson, in. ; fournee (batch), /. Baking-powder, 
poudre remplagant le levain. 

balance ('breians), n. Balance,/.; equilibre; 
balancier (of watch), to. Balance of an account, 
solde de compte, m. ; to lose one’s balance, perdre 
l' eguilibre; to strike a balance, etablir une balance, 
arreter le compte. v.t. Balancer; peser. To balance 
up, arreter, regler. v.i. Se balancer ; (fig.) hesiter. 
balancer, n. Personne qui balance, f balance- 
sheet, n. Bilan, to. balance-weight, n. Contre- 
poids, vi. balancing, n. Balancement, to, 
balcony (’brelkani), n. Balcon, m. 
bald (boild), a. Chauve; (fig.) plat, sec, nu (of 
style etc.). 

baldachin (’boiidakin), n. Baldaquin, to. 
balderdash ('boildaadrej), it. Galimatias, fatras, 


TO. 


bald-head ('boildhad) or bald-pate, n. Tete 
cliauve, /. baldly, adv. Pauvrement, platement, 
seehement. baldness, n. Calvitie ; (fig.) platitude, 
secheresse, / 

baldric ('boildrik), n. Baudrier, to.; (fig.) 
ceinture, /. 

bale (1) (beil). n. Balle, /., ballot, to. v.t. Em- 
bailer. 

bale (2) [bail (2)]. 

bale (s)(beil), it. Catamite, douleur, /. baleful,/?. 
Siuistre, funeste. balefully, adv. D’uue maniere 
funeste. balefulness, n. Nature funeste,/ 

balk or baulk (baik), n. Poutre, bilie, /. ; (fig.) 
deception,/., contietemps, mecompte, to. v.t. Frus- 
trer, contrarier, dejouer. 

ball (I) (boil), n. Balle, boule (snow); pelote,/., 
peloton ; boulet (cannon), vu ; (Billiards) bills ; (Cook.) 
boulette, /. ; (filled with air) ballon, to. Ball of the eye, 
prunelle,f.; of thread, peloton dejil, in. v.i. Sepeloter 
(of snow), ball-bearings, n. Roulements ft billes, 
m., roulements ft galets, to. pl. ball-cartridge, n. 
Cartouche ft balle, /. ball-cock or -valve, n. Roblnet 
ft flotteur, m . ball-joint. «. Joint spherique, to. 

ball (2) (boil), n. Bal, in. ball-room, n. Sails 
de bal,/. 

ballad (’brelad), n. Ballade, romance, /. ballad- 
maker, ii. Faiseur de ballades, to. ballad-monger, 
ii. Marchand de ballades, in. ballad-opera, n- 
Vaudeville, vu ballad-singer, n. Chanteur des 


ballade (bo'laid), n. Ballade, /. 
ballast ('brelast), n. Lest, to.; (Rail.) ballast, 
w. In ballast, sur lest. v.t. Lester ; (Rail) ensabler, 
empierrer. ballast-heaver, n. Delesteur, m. ballast- 
hole k iL Bailastitre, /. ballastage, ii. Ballastage ; 
droit de lestage, m. ballaster, n. Terrassier, vu 
ballasting, n. (Rail.) Ensablement, empierrement; 
(Haul.) lestage, to. „ x . . 

ballet Cbrelei), n. Ballet, to, ballet-giri, n. 
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bailista 

(Principal) Danseuse, (Chorus) figurante, /. ballot- 
master, it. Directeur des ballets, m. 

bailista (ba'lista), it. (vl. bailista or balliatas) 
Baliste, /. ballistics, n. Balistique, /. 
balloon (ba'luiu), n. Ballon, aerostat, to. 
ballot ('badat), n. Boule, /. ; bulletin, scrutin, TO. 
By ballot, au scrutin ; second ballot, second tour de scru- 
tin, ballottage,m. v.i. Voter au scrutin. ballot-box, 
n. Urnedu scrutin,/. balloting, n. Vote au scrutin, 
to. ballot-paper, n. Bulletin de scrutin, vi. 

balm (ba:m), n. Baume, to. ; melisse, /. v.t. 
Parfumer. balmy, a. Embaitme, parfume. 

balsam ('boilsam), n. Baume, m. balsamic (bol 
'stemik) or balsamous ('boilsamas), a. Balsamiqne, 
m. balsamine, n. Balsamine, /. balsam-tree, n. 
Balsamier, baumier, to. 

baluster ('baelastaj), n. Balustre, m., rampe (of 
a staircase), /. balustered, a. A balustres. balus- 
trade (bfelas'treid), n. Balustrade, /. 
bamboo (batm'bu:), it. Bambou, m. 
bamboozle (bsuu'bu’.zl), -u.t. (coUoq.) Tromper, 
duper, enjoler, enfoncer. bamboozlement, n. En- 
jolement, to., duperie,/. 

ban (bien), it. Ban, to. ; interdiction, malediction, 
/. Bans of marriage, bans de mariage ; under the bau, 
ait bait. v.t. Anath6matiser, maudire, interdire. 

banal ('beinal), a. Banal, banality (ba'naeliti), it. 
Banalite, /. 

banana (ba'nama), n. Banane, /. banana-tree, 
it. Bananier, m. 

banco ('btegkou), a. Banco, monnaie de banque. 
band (1) (btsnd), n. Eandc, Hon; iuban, m . ; 
raie, /. v.i. Bandar ; liguer, rAonir en troupe, v.i. 
Se liguer. 

band(2)(bsend), it. Musique, bande,/.; orchestre, to.; 
troupe,/, bandmaster, it. Chef dc musique, m. band- 
stand, n. Kiosque, to. bandsman, it. Musicien, m. 

bandage ('bamdidg), it. Bandeau ; ( Swg .) bandage, 
st. bandage-maker, n. Bandagiste, to. 

bandanna or bandana (bam'dteno), n, Fou- 
lard, to. 

bandbox ('baendboks), n. Carton, m. 
bandelet ('baendalat), it. Bandelette, /. 
bandit ('baendit), it. (pi. bandits or banditti, 
bfen'diti) Bandit, m. 

bandog ('bandog), it. Chien de garde, m. 
bandoleer or bandolier (baenda'liaj), n. Ban- 
douliere, /. 

bandy ('baendi), v.t. Renvoyer; ^changer ; se 
renvoyer. To bandy words, se renvoyer des paroles, 
v.i. Se disputer. it. Crosse, /. a. Tortu. Bandy 
leg, jamie forftte,/. bandy-legged, a. Bancal. 

bane (bein), it. Poison ; (fig.) fleau, to. bane- 
berry, it. Herbe de saint Cliristophe, /. baneful, 
a. Pernicieux, funeste, nuisible. banefully, adv. 
Nuisiblement, funestement. 

bang (bteq), it. Coup, grand bruit, to., detonation, 
/. v.t. Rosser, etriller. To bang a door, fermer la 
porte avec bruit, int. Pan ! paf 1 
bangle ('baeggl), it. Porte-bonheur, bracelet, to. 
banian [banyan]. 

banisk('b;enij), v.t. Bannir, exiler. banishment, 
it. Bannissement, exil, in. 
banister [baluster]. 

bank (1) (bcegk), n. Rivage, bord, m . ; berge ; rive, 
/. ; terrasse, /., remblai, talus, to. ; banc (de sable, de 
gazon, etc.), to. ; digue, /. ; (Coal-min.) carreau, m. 
v.t. Terrasser. 

bank (2) (bteqk), it. (Comm.) Banque, /. Branch 
bank, banque d succursale, f . ; savings - bank, caisse 
d'ipargne, f. v.t. Encaisser (de l’argent). To bank 
with, avoir pour banquier. bank-book, it. Livret 
de banque, m. bank- clerk, n. Commis de banque, 
m. banker, n. Banquier, m. banking, it. La 
banque,/. Banking house, maisondebanque,m. bank- 
note, it. Billet de banque, to. bankrupt, a. Failli, 
en failli te, en banqueroute ; (fig.) ruine ; v.t. ilettre 
en faillite, ruiner; n, Banqueroutier, to., banque- 
routiere, /. ; failli. m., faillie, / To be bankrupt, Ure 


■bargain 

en faillite ; to become bankrapL, jaire Jaillite. bank- 
ruptcy, it. Banqueroute, faillite, /. Court of bank- 
ruptcy, cour des faillites, /. 

banner ('bamaa), it. Banniere, /. bannered, a. 
Avec des bannieres, garni de bamiieres. banneret, 
it. Banneret, to. 

bannock ('bcenak), it. Gdteau d’avoine, d’orge, 
etc., m. 
banns [ban]. 

banquet ('bsepkwat), it. Banquet, festin, to. v.u 
Donner un banquet £1. v.i. Banqueter, festiner, faire 
festin. banqueting-room, it. Salle do banquet, f. 
banquette (ba'ket), it. (Fort.) Banquette, /. 
bansbee ('bamshi:) [Ir.], n. Fantome, m. 
bantam ('bantam), it. Coq de Bantam, m. 
banter ('btenta.i), v.t. Railler, badiner. it. 
Badinage, to., raillerie, /. banterer, it. Railleur, to., 
railleuse, /. 

bantling ('bantlig), it. Poupon, bambin, mar- 

mot, to. 

banyan ('banyan, 'banian), a. and it. Banian, to. 
baptism ('bneptizm), it. Baptfirne, to. baptismal 
(bicp'tizmal), a. Baptismal, baptist, it. Baptiste, m. 
baptistery, it. Baptistere, to. ibaptize (baep'taiz), 
v.t. Baptiser. 

bar (bau), it. Ba’rre, /.; (Law etc.) barreau, parquet, 
m. ; (fig.) barriere, /. ; obstacle, empgchement, m. ; 
burette, /..comptoir, bar(in public-houses) ; (Law) banc 
des accuses, to. ; (Mus.) mesure, /. Cross-bar, barre 
transversals, f. ; bar iron, far en bams, to. ; horizontal 
bar, poulre horizontale, f. ; parallel bars, barres paral- 
leles, f.pl. ; prisoner at the bar, accuse, to. ; to be called 
to the bar, etre inscrit au tableau, Lire regu avocat. v.t. 
Barrer, empeeher; exclure; interdire, defendre. To 
bar the door against, barrer la porte contre, exclure. 

barb (1) (baub), it. Barbe, /. ; pointe (of an 
arrow etc.), /. ; barbe, arete (of corn etc.), /. 
barb (2) (baub), it. Barbe, cheval de Barbarie, m. 
barb (3) (baub), v.t. Barder (a horse); armer (an 
arrow etc.). 

barbarian (bau'bsarian), a. and it. Barbare. 
barbaric (bau'barik), a. Barbare. barbarism ('bau 
barizm), it. Barbarie, /. ; (Gram.) barbarisme. to. 
barbarity (bau'bferiti), it. Barbarie, cruaute, /. 
barbarize, v.t. Barbariser. barbarous ('baubaras), 
a. Barbare. barbarousness, n. Barbarie, f. 
barbate ('baubeit), a. (But.) Barbele, barbu. 
barbecue ('baubakju:), v.t. Rotir (un animal) 
tout entier. 

barbed (baubd), a. Barbele, barb6. Barbed wire, 
ronce artificielle, fil-de fer barbele. 
barbel ('baubal), it. Barbeau, m. 
barber ('baubaa), it. Barbier, coiffeur, w. Barber's 
block, tile a perruque, f. barber-surgeon, it. Chirur* 
gien-barbier, m. 

barberry ('baubari), it. Epine-vinette, /. 
barbican ('baubikan), it. Barbacane, /. 
barcarole ('baukaroul), n. Barcarolle, /. 
bard (baud), it. Barde, trouvere, to. bardic or 
bardish, a. Be barde. bardism, it. Bardisme, m. 

bare (bsaa), a. Nu, decouvert ; (fig.) seul, simple ; 
pauvre. The bare necessaries, le strict nccessaire, in. 
v.t. Decouvrir ; depouiller ; mettre 4 nu ; tirer 
(swords) du fourreau. bareback, adv. A dos nu. To 
ride bareback, monter un cheval fix poil. bareboned, 
a. Deeliarne. barefaced, a. A visage decouvert', 
ehontfe, sans deguisement. barefacedly, adv. Ouverte- 
ment, sans deguisement, eilrontement. barefaced- 
ness, it. Effronterie, /. barefoot, a. Nu-pieds ; les 
pied nus. bareheaded, a. Nu-tete, la tete nue. 
barelegged, a. Nu-jambes, les jambes nus. barely, 
adv. A peine ; tout juste, simplement, seulement ; 
pauvrement, clietivement. bareness, it. Nudit6; 
pauvrete, misere, /., dtoumenfc, in. • 
bargain ('baugin), it. 3Iarch6 ; accord, contrafc, 
to. ; (Jig.) occasion,/. Into the bargain, par-dessus le 
marche ; it is a bargain, c’est convenu, marchi conclu ; 
to get the best of the bargain, avoir la meilleure part ; 
to make a good bargain, faire un bon marchi ; to strike 
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barge 

(i bargain, condurc un warchi. o.t, Marchander 
fau-a uiarclie. I did not bargain for that, jo no 
ui (Ultindai-s j&s u cdcu bargainor, ?i. Personno oui 
marchande, /. 1 

barge (bauds), a. Barque, /. ; bateau, clialand, 



barilla (bo'rilo), n. Barilla, f. 
baritone ('bairitoun), a, Debaryton. n. Bary. 
ton, m. 

bark (1) (bank), n. Ecorco, /. ; tan, m. Peruvian 
bark, quinquina, vu v.U Eeorcer, decortiquer. bark- 
pit, 7i. Posse a tan, /. 

bark (2) (bonk), 71. Aboiement, 7?i. His bark is 
worse than his bite, chien qui aboie no word pas. v.i. 
Aboyer. 

bark (3) or barque (bank), n. Barque, /., trois- 
ni.'it.S, 771. 

barker (1) ('baukoa), n. Ecorceur, 711. 
barker (2) ('baukcu), n. Aboyeur. barking, ?i. 
Aboiement, 511. 

bark-mill ('bar.ikmil), n. Moulin i tan, m. 
barky, a. Convert d’ecorce. 

barley ('bauli), 71. Orgo, /. Pearl barley, orga 
pcrlc, 711. ; peeled or hulled barley, or go moudc, in. 
barley-corn, 71. Grain d’orge, 511. bariey-sugar, n. 
Sucre d’orge, m. barley-water, 71. Tisano d’orge, /. 
barm (baum), n. Lovure, /. 
barmaid, ('bourne Id), 71. Fillo do comptoir, /. 
barman, n. Garmon de comptoir, in. 

bam (baun), 71. Grange, /. Barn-door fowls, 
oiceaux da lassc-cour, 711.31/., volatile, /. ; barn floor, 
airo do grange ; barn owl, cffmie, f. 

barnacle ('bounakl), 71. Barnaclio (goose), f. ; 
balane,anatife(sliell-flsli), m.;(pl.,colloq.) besides,/.;!/. 

barnacles ('baunaklz), 71.31/. Moraines, /.;)/. (tor 
restive horses). 

barometer (ba'i-amatoa), 71. Barometre, m. 
baromotrio (bxro'metrik) or barometrical, a. t Baro- 
luetriq tie. 

baron ('bxran), 71. Baron ; (law) mari, m. Baron 
of beef, double aloyuu, vu baronage, 7t. Baronnage, 
hi, ; baronnie,/. baroness, 71. Ilaronne, f 
baronet('b:eronot), n. Baronnet, 711. baronetage, 

71. Corps des baronnets, in. baronetcy, n. Dignite 
de baronnet, /. 

baronial (ba'rounial), a. Baronuial, seigneurial. 
barony ('bxrnni), n. Baronnie, /. 
baroucbe (ba'rmj), n. Calecho, /. 
barrack ('brvrak), 7t. (usti. in pi .) Caserne, /. 
Barrack master, quartier-maitre, m. 
barrage (’brerids), n. Barrage, m. 
barrator ('bxrotaa), n. Personno ou mann cou- 
pable do baraterio, /. barratrous, a. Entache de 
baraterie. barratry, n. Baraterie, /. 

barrel (’bxral), 71. Baril, m. ; gonne, caque (of 
herrings etc.),/. ; corps (of pump); cyiindre, tambour 
(of machine); canon (of gun); barillet (of clock), m. 
v.t. Embariller, entonner, mettre en baril, encaquer. 
barrel-bellied, a. A gros ventre, pansu, ventru. 
barrelled, a. Entonne, encaque; a baril ; a cyiindre 
(of machines); ii canon (of fire-arms); bombe (of 
roads). Double-barrelled gun, fusil a deux coups. 

barren ('bxran), a. Sterile, barrenly, adv. 
Sterilement. barrenness, n. Sterilite,/. 

barricade (breri'keid), 77. Barricade,/, v.t. Barn- 
cader. barricading, 77. Action de barricader, f . ; 
barricades,/.;)/. 

barrier ('bn?riaj), 77. Barriere, /. . 

barring ('bairiri), prep. Excepte, hortms, saui. 
Barring a few, hormis quelques-uns, a quelques-uns pros ", 
barring mistakes, sauf erreur. 
barrister ('bteristaj), 77. Avocat, 777. 
barrow (1) ('baerou), n. Brouette, f . ; brancard, 

7 )7. Hand-barrow, brancard, in., ciyiere,/. 
barrow (2) ('brerou), n. Tumulus; tertre, m. 
barter ('bautar), 77. Echange, troc ; trafic, 777, 

V.t, Troquer, ^change?, v.i, Eehauger, feire echange, 
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bath. 

b aryt a (ba'raita), 77. Baryte, f 
barytone [baritone], 

Basaltique n ‘ Sasalte, m. basaltic, a. 

bascule ('bxslrjul), n. Bascule,/, bascule-bridge, 
n - Pont-levis, pout a bascule, in. 

® , 5 e (b(^ ei ®)i “• Bas, vil, indigne, meprisable: 
lllegitiine (of a child); de mauvais aloi ; nonpreeieux, 
de peude valeur(of all metals, except gold and silver): 
faux (of coins), base-born, a. Batard. base-minded, 
a. Quial’amebasse. basely, adv. Bassement, laclie- 
mont, vilement. baseness, n. Bassesse, lachete, /. 

base (2) (beis), 77. Base, /., fondement; fond, in. ; 
(.wits.) basse, /. ; barres (prisoners’ base), f.pl. v.t. 
Baser (sur). baseless, a. Sans fondement. base- 
ment, 71. Soubassement ; sons-sol, in. 

*bashaw [pacha]. 

bashful (’bagful), a. Timide, modeste. bash- 
fully, ac/u. Modestement, timideinent. bashfulness, 
71. Timidite, modestie, mauvaise honte,/. 

basic ('beisik), a. (Client.) Basique. Basic slag, 
scories de dephosphoration,fpl. basicity,?!. Basicite,/ 
basil (l)('ba?zil), 77. Basilic (herb), 7)7. 
basil (2) ('brezil), 71. Basane (leather), /. 
basilic (ba'sHik) or basilical, a. (Anat.) 
Basilique. basilica, 71. Basilique, /. basilicon or 
basilicum, ??. (Fharm.) Basilicon, basilicum, m. 
basilisk ('btesilisk), ??. Basilic, ro. 
basin (’beisan), 77. Bassin ; bol, m . ; cuvette, /. 
IVashhand-basin, cuvette,/. 

basis ('beisis), n. (pi. bases) Base, /, fonde- 
ment, ?)7. 

bask (ba:sk), v.t. Se cbauifer ; se coucher (devant 
lo fen, au soleil, etc.). To bask in the sun, se chauffer 
an soldi. 

basket ('borskit), n. Panier, m., corbeille, f. ; 
bourriehe (for fisli or game) ; liotte, /. basket-hilt, 
77. Poignee en coquille, /. Basket-hilted sword, epee 
d poignce en coquille. basket-maker, n. Vannier, m. 
ba3ket-work, ?7. Vannerie, /. ; clayonnage, m. 
bas-relief (barra'iiif), n. Bas-relief, m. 
bass (1) (beis), ?7. Basse ; basse-taille, /. Double 
bass, conlre-basse, f. bass-voico, n. Voix de basse- 
taille, /. 

bass(2)(bres), 7i. Tille,/. bass-wood, n. TilleuI 
d’Amerique, m. ■ 
bass (3) (bxs), 7i. Bars (fisli), in. 
basset (1) ('biesat), it. Bassette (card game), J. 
basset (2) ('biesat), n. Basset, m. 
bassinet (biesi'net), 77. Borcelonnette, /. 
bassoon (ba'sum), n. Basson, m. bassoonist, 
77. Basson, m. 

basso-relievo [bas-relief]. 
bast (brest), 77. Tille, /. 

bastard ('bxstaid), a. Bflfcard ; (yfy.) faux. n. 
Batard, in., batarde, /.', (Law) enfant naturel, m. 
bastardize, v.t. Declarer batard. bastardy, n. 
Batardise,/. „ ...... 

baste (beist), v.t. Arroser (la viande); (fig.) 
b.itonner; (Needlework) bfvtir. 

bastinado (bsesti'neidou), v.t. Batonner. tt. 
Bastonnade, f. 

bastion ('bsestian), n. Bastion, m. 
bat (bret), 77. (Cricket) Bat, m., crosse, /. Off bis 
o^vn bat, parses propres efforts. 
b at (2) (b*t), 77. Chauve-souris, /. Batwmg burner, 

bee d papillon, in. 

bat(3)(ba,ba:t),77. Bat,ra. bat-horse, 77. Cheval 
de bat, m. . 

batata (ba'taita), 77. Patate,/. 

Batavian (ba'teivion), a. Batave. 77. Batave. 
batch (bret]), 77. Fournee; (fig.) troupe, oande, 

^’bate^Cbeit), v.t. Babattre, rabaisser, dhninuer, 

'tSMtof »•! baignoire (utensil). / 
Shower-bath, douche, douche en arrosoir, f. ; sitz-bath, 
lain de siege, m . ; tepid bath, bam tti.de, in. ; the Order 
of the Bath, I’Ordre dv, Bam, vu ; vapour bath, ba.n 



bathe 


bear- 


da vapeur , m. bath-keeper or -attendant, n. Eai- 
gneur, tiu, baigneuse, /. bath-room, n. Salle de 
bain,/, bath-towels, n.pl. Lingo de bain, m. 

bathe (bei5), v.t. Baigner; tremper, mouiller, 
eponger; bassiner. To bathe a wound, Lasdner une 
plaie. v.i. Se baigner. n. Baignade./. To go for 
a bathe, aller se baigner. bather, n. Baigneur, m., 
baigneuse,'/. bathing, n. Baignade; bain, rn. 
Sea-bathing, bains de mer, vi.pl. bathing-drawers, 
n.pl. Caledon de bain, w. bathing-dress, it. Costume 
de bain, m. bathing-establishment, n. Etablisse- 
ment de bains, m. bathing-machine, n. Voiture 
de bains, voiture-baignoire, cabine, /. bathing- 
resort, n. Station balneaire, plage, f. bathing-tub, 
n. Baignoire, /. 

"bathos (’beiBos), n. Pathos, m. 
bathymetry (bce'Bimatri), a. Bathometrie, 
bathymetrie, f 

bating ('beitiq), prep. Sauf. 
batlet C'bcetlat), n. Battoir, m. 
baton ('hetan) or batoon^ n. Baton, rn. 
batrachia (ba'treikis), n.pl. Batraciens, vt.pl. 
batrachian, a. Des batraciens. 
batsman ('batsman), n. Batteur, si u 
batta ('biete), n. Supplement de solde, vu 
battalion (ba'tadisn), n. Bataillon, m. 
batten (1) ('breten), n. Volige, latte, /. v.t. 
Fermer; engraisser, fertiliser; (Carp.) voliger. To 
batten down the hatches, condamner les panneaux. 
batten (2) ('bieten), v.i. S’engraisser (de). 
batter (1) ('bastes), v.t. Battre en breclie; battre; 
delabrer, ebranler, demolir. To batter down, abattre, 
renverser, battre en ruine. n. Pate, f. 
batter (2)('b®toa), v. i. Avoirdu bruit, n. Bruit, sit. 
battering ('bseterio), n. Action da battre, /. 
battering-ram, n. Belier, m. battering-train, n. 
Artillerie de siege, /. 

battery ('bretari), n. Batterie ; action de battre 
en breche, f. * (Law) voies de fait, fpl. Field battery. 
batterie de campagne ; galvanic battery, pile galva- 
nique , f. 

battle ('bffitl), n. Bataille, /., combat, rn. Battle 
array, ordre dcbat aille,rn. ; pitched battle, bataille rangee; 
to do battle, comlattre ; to give battle, livrer bataille. 
v.i. Lutter, combattre; (colloq.) batailler. battle- 
axe, 7i. Hache d’armes, f. battle-field, n. Champ 
de bataille, m. battle-cruiser, n. Croiseur cuirasse, m. 
battledore ('bcetldoaa), n. Baquette, f. 
battlement ('bcetlmaut), n. Creneau, m. v.t. 
Creneler. 

battleship ('bcetlfip), n. Cuirasse, m. 
hanble Cboibl), n. Babiole, bagatelle, f. Fool’s 
bauble, marotte de foil, f. 
baulk [baxx]. 

bavin ('ba»vm), n. Bourree, /., cotret, m, 
bawbee (bai'bi:) (Se.), ti. Sou, m. 
bawd (bo:d), n. Prostituee, f. bawdiness, n. 
Obscenite, impudicite, f. bawdy, a. Obscene, 
paillard. Bawdy house, lieu de debauche, bordel, m. 

bawl (bo:l), r. i. Crier, brailler. v.t. (pop.) Gueuler. 
n. Cri. braillement, m. 

bay (l) (bei), n. Baie, /. ; laurier, m. bay-tree, 
n. Laurier, nu 

bay (2) (bei), n. Baie, / , golfe (inlet of sea etc.), m. 
Bay salt, sel gris, m. ' 

b ay ( 3 ) (bei), n. Ecluse, /. 

, b ay (4) (bei), n. (Arch.) Buie, f. Bay of joists, trade, 
f. bay-window, n. Fenetre en saiOie on a baie, f. 

bay (o) (bei), n. Abois, m.pl. The stag stands at 
bay, le c&rf e$t aux abois . v.i. Aboyer. To bay the 
moon, aboyer a la lane. 

bay (6) (bei), a. Bai. Dark bay, bai brim: fight 
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. ^ a ?'^? re (b Q: j= l 'dE3j), n. Bayadere (Hindu danc- 
mg-girl), /. 

bayard ('beiaad), a. Bai. n. Cbeval bai ; (jig.) 
liomme aveugle par I’amour-propre. bayardly, a. 
Aieugle, stupide (of an action); adv. Stupidement, 
aveuglement. 1 
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bayonet (beianat), n. Baionnette, /. v.t. Tuer 
a coups de baionnette. Bayonet charge, charge a la 
baionnette./. 

bazaar (ba'zaii), n. Bazar, m. 
bdellium ('deliam), n. Bdellium, vi. 
be (bi:), v.i. (past was, pi. were, p.p. been) Etrs; 
exister; subsister; y avoir, se trouver; avoir; faire; 
devoir, falloir. Are’ those bis friends '? sont-ce Id see 
amis ? as it were, pour ainsi dire; be it so, soil; 
be that as it may, quoi qu'il en soit; had it 
not been for, n’eiit cle; he is asleep, 12 dort ; how 
cold your bands are! coniine vous aces les mains 
froides ! how is it that . . . ? comment se fait-il que 
. . . ? if it were not for, sans, nefut-ce ; if I werayou, 
d cot re place ; if that is the same to you, si cel a caused 
cgal ; is it to be wondered at if . . . ? faut-il s'etonner 
si. . . ? it begins to be cold, il commence d faire /raid; 
it being cold, comme il faisait froid ; it is no matter, il 
n’importe, n’ imports ; it is ten, il cst dix heures; it is to 
be hoped that, il est a e-perer que ; it is warm, cold, or 
fine, il fait chaud, froid, ou beau. ; it were to be wished 
that, il serait d desircr que; I was to, je devais; my 
handsare cold, fai froid auxviains; nobody is toknow it, 
ilfaut quepersomienelesache; that is nothing to me, ceki 
ne me fait rien ; that is not to be seen, cela nese coitpas ; 
there is or there are, ilya,il est ; the title is to descend 
to his heir, le tilre doit gxusser d son hcritier; to be a 
witness, servir de tcmoin ; to be better, valoir mietuc, 
se porter rnieux; to be cold, warm, thirsty, or hungry, 
avoir froid, chaud, soif, ou fahr. ; to be mistaken, se 
t romper ; to be right, avoir raison ; to be twenty yeara 
oid, avoir vingt ans ; to be very well, se gorier tres bien_; 
to be wrong, avoir tort ; union is strength, I’uvionfait 
la force ; what is the matter? qu’est-ce qu'il y a? qu’y 
a-t-ill why is it that , . . ? pourquoi faut-il rpie . . . ? 
you would take him to be forty, vous lui donneriei 
quarante ans. 

. beach (bhtj), n. Plage, greve, rivage, vu v.t. 
Echouer. 

beacon ('biksn), n. Phare, fanal, vi. ; balise, /. 
v.t. Bali ser, eclairer. beaconage, n. Droit de 
balise, 77i. 

bead (bi:d), n. Grain (de chapelet, de bracelet, 
de collier, etc.); globule, in.; baguette, monture, f. 
String of beads, collier, chapelet , m . ; to tell one’s 
beads, defiler ou egrener son chapelet ; to thread beads, 
er.filer des perles. v.i. Perler. bead-roll, n. Listede 
ceux pour qui les pretres doivent prier, f. beadsman, 
7i. Intereesseur, 7 ii., personne dont e’est le devoir 
de prier pour, bead-tree, 71. ilelie, /., azedarac, nu 
beadle ('bi:dl), 7 i. Bedeau, suisse ; buissier, m. 
beagle ('biigl), n. Chien courant, m. 
beak (bi:k), n. Bee, 771. ; bigome (of anvil), fi 
(Xaui.) eperon, (slang) magistrat, 771. beakful, vu 
Becquee, f. 

beaker ('biikai), n. Gobelet, m., coupe, /. 
beam (bi:m), n. Poutre, fi ; timon (of a plough, 
carriage, etc.) ; balancier (of engine) ; fleau (of scales); 
rayon (light) ; (Xaut.) ban (of anchor), m. Breadth of 
beam, largeur ; cross-beam, traverse, fi ; on her beam- 
ends, sur le cole. v.i. Bayonner. v.t. Lancer on 
darder des rayons, beam-tree, 71. Alisier blane, cu 
beaming, 7:. Bayonnement, m . ; a. Rayonnanfc, 
raaieux._ beamless, a. Sans rayon, sans ecbit, 
teme. beamy, a. Rayonnant, brillant ; massif. 

bean(bi:n), n. Feve,/ Broad bean, grossefeve,/.} 
French bean, haricot vert , m, ; horse bean, feverole, fi j 
kidney bean, haricot blanc. m. 

bear ( 1 ) (bear), 7 i. Ours, in., ourse, /; (Stock Exch.) 
joueura la baisse, baissier, in. GreafcBear, Grands Ourse; 
polarbear, ours blanc. bear-baiting, 77. Combatd’ours, 
Til. bearberry, 71. Baisin d’ours, rn. bear-bind or 
bear-bine, n. Liseron des haies, m. bear-garden, 
77. Lieu pour les combats d’ours, nu It was a regular 
beargarden, on y faisait uniapageepouvantable. bear'S- 
ear, n. Oreille d’ours, /. bearish or bearlike, a. 
D’ours ; brutal, grossier. bear-leader, iu Cornac, m. 

bear ( 2 ) (bsai), v.t. (past bore, p.p. borne) Porter, 
soutenir ; endurer, supporter, soufl’rir, snbir ; avoir 
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produire (fruit etc.); enfanter; donner naissanca A; 
y touir ; remporter. To bear away, emporler, rem- 
porter, (Naut.) porter; to bear down, entrainer, 
(Na at.) courir, arriver (sur) ; to bear fruit, porter 
fruit; to bear oil', emporter, cnlccer, remporter; to 
bear oneself, se c omporter, sa conduira ; to bear out, 
maintenir, soutcuir; to bear sway, domincr, regner; 
to bear tbe charges, payer las frais ; to bear witness, 
timoigner; to bring to bear upon, porter sur, mcllre 
enjeu, braqner (a telescope etc.) sur; you will bear 
mo out when 1 say that ho is ... , rotes direz avec 
moi (pie. . . . v.i. Endurer, souffrir; porter, peser; 
avoir rapport (a) ; appuyer ; porter (sur); rapport er. 
Bear with me a little, tin pen de patience ; to bear 
Oil’ the land, (Naut.) courir ait large; to bear towards, 
se diriger sur o’u vers ; to bear up, tenir bon, ve jws se 
laisscr a battre ; to bear upon, porter stir ; to bear upon 
(a question), avoir trait a; to bear with, supporter, 
endurer. boarable, a. Supportable. 

Board (bi,ud), n. Barbe, /. (Hot.) nrfite, barbo ,/. 
t.t. Braver, defier, prendre par la barbe. bearded, a. 
Barbu, A barbe, barbeld. beardless, a. Imberbe. 
Beardless boy, blanc-bcc, n\. 

bearer ('bearoa), it. i'orteur, »«., porteuso, /. ; 
(Arch.) support, m. Stretcher-bearer, brancardier, m. ; 
to be a good, beater, it re de bon rapport (of trees etc.), 
bearing, n. Bapport; maintien, port, in., conduite, 
relation,/., aspect, m., porteu; face,/.; (Arch.) support ; 
(Mech.) coussinet ; (Sunt.) giseineut, tit. ; (pi., Her.) 
amoiries, f.pl. Ball-bearings, coussinets d lilies, vi.pl. ; 
to lose one's bearings, perdre le nurd ; to take one’s 
bearings, s'orientcr; with ball-bearings, monte sur 
billes. bearing-oloth, it. Bobo baptismalo, /. 
bearing-rein, n. Fausso rene, /. bearing-surface, 
n. Surface d'appui, nt. 

beast (biist), n. Bite, f. ; (Jig.) animal, cochon, m. 

- Beast of burden, bite de somme, /. ; to make a beast of 
oneself, s'odirulir; wild beast, bite sauvage, f. baast- 
inga [beestings]. beastliness, n. Salete, saloperie, /. 
beastly, a. Bestial ; sale, nmlpropre, degofitaut. 

beat (bi:t), v.t. (jxist beat, p.p. beaten) Battre; 
frapper ; piler, broyer ; l'emportcr sur ; fouetter (of 
rain, snow, etc.); se frapper (la poitrine etc.); so frayor 
(un chemin etc.). That beats all, cela depasse tout ; to 
beat about, cliercher de tous cOtis, (fig.) so torturer 
Vesprit ; to beat about tbe bush, lourner autour dupot ; 
to beat a retreat, battre enretraite; to beat a wood, battre 
un hois ; to beat back or off, repousser ; to beat black 
.and blue, meurtrir; to beat down, abattre, diminner; 
to beat in, engineer, faire entrer de force ; to beat into, 
faire entrer ; to beat out, aplatir, faire sortir ; to beat 
tbe alarm, battre la gcnirule ; to beat the country, 
battre lepays ; to beat tbe reveille, battre la rcveil ou la 
diane ; to beat time, battre la mesure ; to beat to death, 
assommer; to beat up, battre, rebattre (game), fouetter 

S oggs etc.), v.i. Battre ; etre agitA To beat about, 
Naut.) louvoyer ; to beat against, se battre contra ; to 
beat out to sea, gagner le large ; to beat up for soldiers, 
recruter das soldat3. n. Coup, battement; son;' itiud- 
raire, in. ; ronde (of policemen), /., parcours (of post- 
men etc.), m.; (Hunt.) battue,/ Beat of the drum, bat- 
terie de tambour, f. beaten, a. Battu. beater, n. 
Batteur; (Sport) rabatteur, in.; batte, /., battoir 
(instrument), in. beating, n. Battement, m. ; rossie, 
correction, /. ; coups, m.pl. ; batterie, /. ; roulement 
(of drums etc.), m. 

beatific (biie'tifik), a. Beatifique. beatification 
(biuetifi'keijen), u. Beatification, /. beatify (bn'ieti 
fai), v.t. Beatiiier. beatitude, n. -Bdatitude, feli- 
cite, /. / 

beau (bou), it. Petit-maitre ; pretendant (lover), 
il u beauish ('bouij), a. Pimpant, ilegant. 

beauteous ('bjuities), a. (poet.) Beau, beau- 
teously, adv. Avec beauts, beauteousness, it. 
Beaute, /. beautifier ('bjuitifaiaj), n. Personne ou 
chose qui embellit, /. beautiful, a. Beau ; (colloq.) 
magnifique. beautifully, adv. Admirablement, par- 
faitement. beautify, v.t. Umbel lir, orner; v.i. 
S’embellir. beauty, n. Beauty /. beauty-spot, n. 
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Moucbe, /,, grain ae beauty to. beauty-wash, n. 
Eau de beaute, /. 

beaver ('biivar), n. Castor; chapeau de castor, 
m. ; visiere (of a helmet), /. 

becalm (ba'kaim), v.t. Apaiser, calmer; (Naut.) 
abriter. To be becalmed, etre abriti, etre surpris par 
un calme. 

became, past [become], 

because (ba'koiz), conj. Parce que. Because of, 

a cause de. 

beccafico (beko'fiikou), n. Becfigue, to. 
bechance (be'tjams), v.i. Arriver, adv. Par 

liasard. 

becharm (be’tjaum), v.t. Charmer, ensorceler. 
beck (1) (bek), n. Sigue (de doigt etc.), m. v.i. 
Faire signo (de doigt etc.), 
beck (2) (bek), n. Ruisseau, m. 
beckon ('bek an), v.i. Faire signe (A), v.t. Faire 
signo A, nppeler. 

becloud (ba'klaud), v.t. Couvrirde nuages, voiler. 
become (ba'kAin), v.i. (past became, p.p. become) 
Devcnir, connnencer A etre. To become accustomed 
to, s'accoutumer a . ; to become interested in someone, 
s'intircsser d quclgu'un; to become known, se faire 
connullre; wliat will become of me? que deviendrai- 
je? v.t. Aller bien, convenir, etre propre A; etre 
digno do. It ill becomes, il sietl vial, becoming, 
a. Biensiant, convenable, qui va bien, attrayant. 
becomingly, adv. Avec bienseance, couvenablemeut, 
avec grace, becomingness, n. Convenance, bien- 
seance, /. 

bed (bed), n. Lit, in.; couche,/.; (Mach.) banc, to., 
table, fondation ; (Gaol.) assise,/., gisement ; encaisse- 
ment(of roatls); parterre, m., plate-bande (for flowers); 
(A’auf^souille,/.; carre, to. As you make your bed so 
you must lie, comma on fait son lit on se couche ; bed and 
board, lit ct d manger ; bed of a river, lit de riviere, m . ; 
double-bedded, d deux lits ; in bed, au lit ; to be 
brought to bed, accoucher ; to be in bed, itre alite ; to 
keep one’s bed, garder le lit; to lie in bed, se tenir au 
lit ; to sleep in separate beds, faire lit d part ; to take 
to ono’s bed, s’aliter ; to turn down tbe bed, faire la 
couvertnre. v.t. Coueher, mettreau lit ; loger, fixer, 
enfoncer; parquer (oysters), v.i. Coueher, se coucher ; 
cohabiter. bedchambor or bedroom, n. Chambre 
A coueher, /. bedclothes, u.pl. Les draps et les 
couvertures, m.pl., literie,/. bedfellow, n. Camarade 
do lit, coucheur, m. bedhangings, n.pl. Rideaux de 
lit, m.pl., tenture do lit, /. bed-pan, n. Bassin (de 
garde-robe), m. bedpost, n. Colonnede lit, / bed- 
ridden, a. Alite. bedside, n. Ruelle, /., bord du lit, 
to. bedstead, n. Lit, bois de lit, in . ; couchette, /. 
bedtime, n. L’heure du coucher ou de se coucher, / 
bedding, n. Literie, /. 

bedabble (be'dtebl), v.t. Asperger, Aclabousser, 
tremper. bedarken, v.t. Assombrir, obscurcir. be- 
daub (bs'do.'b), v.t. Barbouiller. bedazzle, v.t. 
Eblouir. bedeck, v.t. Parer (de). 
bedel ('biidi), n. Appariteur, in. 
bedevil (bs'devel), v.t. Faiie endiabler; lutiner; 
ensorceler. bedew, v.t. Arroser, baigner (de); 
humecter de rosee. ^bedight (bo'dait), v.t. Parer, 
orner (de). bedim, v.t. Obscurcir. bedizen, v.t. 
Attifer, parer. 

Bedlam ('bedlam), n. Bedlam (liopital des fous), 
to., Charenton (at Paris); les petites maisons, f.pl. ; 
*fou, to., folio, /. bedlamite, n. Fou, to., folle, /. 

bedraggle (ba'drsecjl), v.t. Crotter, trainer dans 
la boue. bedrench, v.i. Tremper. 

bedwarf (be'dwouf), v.t. Rapetisser. bedye 
(be'dai), v.t. Teindre. 

b ee (bi:), n. Abeille ; (Am.) reunion pour travailler 
etc.,/, in a bee-line, directement, droit ; to have a bee 
in one’s bonnet, avoir une araignie dans ou au plafond. 
bee-bread, n. Pollen, to. bee-eater, n. Guepier, to. 
beehive, n. Ruche, /. bee-keeping, n. Apiculture, 

/. bee-master or -keeper, n. Eleveur d’abeilles, w. 
beeswax, n. Oirejaune,/. 
beech('biitJ),K, Hefcre, m. Plantation of beeches, 
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foutelaie, f. beech-martin, n, Fouine, f. beech- 
mast, «. Faines, f.pl. beech-nut, n. Faine, /. 
beech-oil, n. Huile de faine, /. 

beef (bi:f), n. Bceuf (meat) ; *(pl. beeves) bceuf 
(ox), m. beef-eater, ru Mangeur de bceuf ; lialle- 
bard ier (du garde royale), m. beef-steak, n. Bifteck, 

m. beef-tea, n. Bouillon de boeuf, m. 

Beelzebub (bi'elzabAb), n. Belzebuth. 
been, p.p. [be]. 

beer (biaa), n. Biere,/. Glass of beer, bock, m., 
e/iope, /. ; to think no small beer of oneself, sc croire la 
etit muutardier du pape. beer-engine, n. Pompe 
biere, /. beerhouse or beershop, n. Taverne, 
brasserie, /., cabaret, in. beerhouse-keeper, n. 
Cabaretier, to., cabarotiere, /. 

beestings ('biisbiQz) or *beest (bi:st), n.pl. 
Amonille, /. 

beet (bi:t), n. Betterave, bette, /. beet-sugar, 

n. Sucre a betterave, to. 

beetle (1) ('bi:tl), n. Searabee,/., escarbot, m. 
beetle (2) ('bi:tl), n. Maillet, to., mailloclie; batte 
(pavior's) ; hie, demoiselle, /. ; mouton (for a pile- 
driver), TO. 

beetle (3) ('biitl), v.i. Surplomber, avancer, faire 
saillie. Beetling crags, rockers vienagants. beetle- 
browed, a. Au front bombe. 
beetroot ('bktriut), n. Betterave, /. 
befall (ba'foil), v.t. and i. (past befall, p.p. be- 
fallen) Arriver, survenir (a). 

befit (be' fit), v.t. Convenira. befitting, a. Con- 
venable. 

befool (ba'fu:l), v.t. Duper, tromper. 
before (ba'foaa), adv. Avant (of time, order, etc.) ; 
auparavant, prealablement, en avant ; plus haut ; 
jusqu’alors, uaguere, jusqu’ici. As before, commepar 
le passe, prep. Devant (of place) ; avant (of time etc.) ; 
(Law) par-devant. Before going there, avant d'y alter, 
conj. Avant que (with subj.) ; plutot que, avant de. 
beforehand, ad v. A l’avauce, d’avance. To be before- 
hand with somebody, prendre les decants sur quelqu’un. 
beforetime, ado. Autrefois, jadis. 

befoul (ba'faul), v.t. Salir, souiller. befriend, 
v.t. Seconder, aider, proteger, secourir. befringe, 
v.t. Franger, garnir d’une frange. 

beg (beg), v.t. Mendier; demander (a), prier (de). 
I beg to inform you, j'ai I'honneur de vous informer, 
v.i. Mendier ; prier (de). To go begging, ne trouver 
personne qui en veut. 

beget (ba'get), v.t. (past begot, p.p. begotten) 
Engendrer; (Jig.) produire, causer, begetter, n. 
Pere, auteur, to. 

beggar ('begaa), n. Mendiant, to., mendiante, 
/. ; gueux, to., gueuse, /. v.t. Appauvrir, ruiner ; 
(fig.) epuiser. Beggar my neighbour, bataille (game), 
f. ; beggars can't be choosers, ne choisit pas qui 
emprunte ; poor beggar, pauvre diable, in. beg- 
garly, a. Chetif, pauvre, miserable; adv. Mise- 
rablement, chetivement. beggary, n. Mendicite, 
misere, /. 

begin (ba'qin), v.t. (past began, p.p. begun) Com- 
mencer; entauier, debater; se mettre a. To begin 
writing, se mettre a ecrire. v.i. Commeneer par. 
Begin afresh, reco mmencer. beginner, n. Com men - 
Qant; debutant, to. beginning,™. Commencement, 
debut, to. , origine, /. 

begird (ba'gaud), v.t. (p.p. begirt) Ceindre, en- 
tourer (de). 

begone! (ba'gan), inf. Va-t’enI allez-vous-en'. 
begotten, p.p. [beoet], 

begrime (ba'graim), v.t. Barbouiller, souiller, 
noircir. begrudge (-'grads), n.f. Envier ; refuser (a). 

beguile (ba’gail), v.t. Tromper, seduire; (Jig.) 
passer (le temps), beguilement, n. Seduction, 
tromperie, /. beguiler, n. Trompeur, seducteur, to., 
trompeu.se, seductrice, /. 

beguinage(beigi;'na:3), n. Beguinage. beguine, 
n. Beguine. 
begun, p.p. [begin]. 

behalf (ba'hasf), n. Faveur, part, f. In behalf 
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or, cn faveur de ; on behalf of, au no m de, (Comm.) au 

profit de. 

behave (ba'heiv), v.i. Se comporter, se conduire. 
Behave yourself ! ticns-toi bien! well behaved, qui se 
conduit bien, sage, behaviour (ba'heivjaa), n. Con- 
duite, tenue, /. ; manieres, f.pl. 

behead (ba'hed), v.t. Decapiter, guillotiner. be- 
heading, n. Decapitation, decollation (of St. John 
the Baptist), /. 

beheldj past and p.p. [behold]. 

behemoth ('biihamoG, bo'hirmoG), n. Behe- 
moth, m. 

behest (ba'liest), n. Commandement, ordre, m., 
injonetion, /. 

behind (ba'haind), prep. Derriire, en arrifere de; 
apres, en retard de. adv. Derriere, par derriere, en 
arriire. Behind the time, en retard, behindhand, a. 
En arriero, en retard. 

behold (ba'irould), v.t. (past and p.p. beheld) 
Voir, regarder. ini. Voyez ! voici ! voila 1 beholden, 
a. Redevable (a), beholder, n. Spectateur, temoin, 
assistant, m. 

behoof (bo'huif), n. Avantage, profit, to. be- 
hove, v.i. infers. Convenir d. It behoves, it faut, 
it importe, il convient ; it behoves him to, il lui con- 
vient de. 

being ('bi:iq), n. Etre, m. ; existence,/, pres. p. 
[be] Etaut. For the time being, pour le temps actud 
ou le moment. 

*bejade (ba'djeid), v.t. Harasser, surmener. 

belabour (ba'leiba-i), v.t. Rosser, exc^der de 
coups, belated, a. Attardd. 

belay (ba'lei), v.t. (iVaut.) Amarrer, toumer sur 
un taquet. belaying-cleat, n. Taquet, m. belay- 
ing-pin, n. Cabillot, to. 

belch (belt]), v.i. and t. Roter. To belch forth, 
vomir-, to belch out flames, vomir des flammes. n. 
Rot, to., eructation, /. 

beldam ('beldam) or ’beldame, n. Vieille, 
sorciere, /. 

beleaguer (ba'U'.gai), v.t. Assieger, investir. 
beleaguerment, n. Assidgement, to. 

belee (ba'lii), v.t. (Naut.) Faire deriver, jeter sous 
le vent. 

belfry ('belfri), n. Clocher, beffroi, m. 

Belgian ('beldgian), a. Beige, de Belgique, n. 
Beige. 

belie (ba'lai), v.t. Dementir, donner nn dd- 
menti a. 

b elief (ba'lirf), n. Croyance, foi, creance, f. ; credo, 
to. To the best of one’s belief, autant qu’on le sache. 
believable, o. Croyable. believe, v.i. Croire (en ou 
a). I believe nob, je crois que non, je ne le crois pas ; 
I believe so, je crois que oui, je le crois ; to believe in 
God, croire en Bleu ; v.t. Croire. I believe you, je 
vous crois, je crois bien ; if you are to be believed, a 
vous en croire ; it is a mere make-believe, c’est un simple 
subterfuge ; to make believe, faire semblant de, pretendre; 
to make someone believe, faire croire a quelqu’un. 
believer,™. Croyant, m., croyante, / believtngly 
adv. Avee foi. 

belike (ba'laik), adv. Apparemment, peut-etre. 

bell (bel), n. Cloche, elochette, grelot (on 
horses etc.), to. ; sonnette (house-bell), /. ; timbre (on 
clocks, cycles, etc.), m. ; (Arch.) vase, to., corbeille, /. 
Beil of a flower, calice d’une Jleur, in. ; chime of bells, 
carillon, m. ; electric bell, sonnette electrique, f . ; is that 
the first bell? est cela le premier coup? to bear the 
bell, etre le premier, Vemporter (sur les autres) ; to ring 
the bell, sonner. v.t. To bell the cat, attacker le 
grelot. v.i. Reer, bramer (of deer), bell-flower, «. 
Campanule, eloebette, /. bell-founder, n. Fondeur 
de cloches, 7)i. bell-foundry, n. Fonderie de cloches, 
/. bell-glass,™. Cloche (de jardin), /. bell-hanger, 
7i. Poseur de sonnettes, to. bellman, n. Cneur 
ublic, to. bell-metal, n. Metal de_ cloche, in. 
ell-pull, ™. Boulon de sonnette, 7)i. bell-ringer, 
n. Sonneur, m. bell-rope, n. Corde de cloche, /., 
cordon de eonnetto, m. bell-shaped, a, En forma 
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de cloche, dvasd eu cloche, bell-tower, n. Beffrol, 
cloclier, nt. bell-wether, n. Sonnailler, m. 
belladonna (belo'douo), n. Belladoue, / 
belle (bel), n. Belle, beaute, / belles-lettres, n. 
Belles-lettres, f.pl. 

bellicose (’belikous), a. Belliqueux. 
bellied ('belid), a. Au ventre. Big bellied, a gros 
ventre, ventru. 

belligerent (bo'lidgorant), a. and n. Bellige- 
rant, m. 

bellow ('belou), v.i. Beugler ; mugir (of the sea) ; 
grander (of thunder). 

bellows ('belouz), n.pl. Soufflefc, vi. A pair of 
bellows, tin soufflet. 

belly ('beli), it. Ventre, to. v.i. Bomber, s’enfler, 
se gontier. belly-ache, n. Mai au ventre, mal A 
l’estomac, nt. belly-band, n. Sous-veutriere, / belly- 
ful, ti. (slang) Soiil, in. I had my bellyful of it, j’en 
ai eu tout mon soul, j'en a i eu assez. 

belong (ba'lop), v.i. Apparfcenir, etre (A); fairs 
partie (de). This book belongs to me, ce livre est a 
inoi. belongings, n.pl. Effets, ra.pl. , affaires, f.pl. 

beloved (ba'Uvd, -'Lvvid), a. Cher, cheri, bien- 
aime. 

below (ba'iou), prep. Sous, au-dessous de ; en aval 
de. adv. Au-dessous, dessous, en bas. Here below, 
ici-bas ; see below, voir ci-dessous on ci-apr'es. 

belt (belt), n. Ceinture, f. ; ceinturon ; baudrier, 
in. ; (Mach.) courroie ; (Astron.) bande, / To hit below 
the belt , frapper dcloyalement. v.t. Ceindre, entourer. 
belt-driven, a. Hu par courroie. belting, n. 
Ceinture, f. 

belvedere (belva'diaj), n. Belvdddre, to. 
bemire (ba'maiaa), v.t. Embourber, crotter; 
couvrir de boue. 

bemoan (ba'moun), v.t. Pleurer, deplorer. v.i. 
gdmir (sur). 

bemock (ba'mok), v.t. Se moquor de, tourner en 
ridicule. 

ben (ben), n. Mont, pic (montagne en Ecosse), nu 
bench (ben tj), n. Banc; gradin, to. ; banquette,/. ; 
(Carp, etc.) etabli ; banc, siege, parquet ; tribunal, in., 
cour, magistrature, / Court of King’s Bench, cour 
du Bancduroi. v.t. Garnir de bancs, bench-mark, 
n. Repere, in. bencher, n. Ancien d’une confrerie 
d’avocats. 

bend (bend), v.t. (past and p.p. bent (1)) Flier; 
courber, faire plier ; tourner, incliner, tendre (a bow) ; 
fldchir (the knee); (Jig.) appliquer, diriger; (N nut.) 
garnir, etalinguer, enverguer (une voile). On bended 
knees, d genoux ; to bend a cable, etalinguer un cable ; 
to bend all one’s endeavours, appliquer tous scs efforts 
(a); to bend down, courber-, to bend one’s brows, 
froncer le sourcil, rider le front ; to bend round, re- 
courber. v.i. Flier, ployer; se courber, se pencher, 
s’incliner ; s’appliquer (A) ; tourner ; flechir ; sur- 
plomber, faire saillie (to overhang). To bend forward, 
se iwncher en avant. n. Courbure, /. ; pli ; detour ; 
coude, w. ; (Haul.) lisse, / 
beneaped (ba'niipt), a. Retenu par la morte-ean. 
beneath (bo'ni:9), prep. Sous, au-dessous de. adv. 
Au-dessous, en bas. 

benedick (’benadik) or benedict, n. Nouveau 
marie, in. To turn benedick, se marier. 

benedictine (beno'diktizn), n. Bdnddictin, in., 
bdnedictitie (liqueur), /. a. De l’ordre do saint 
Benoit; benddictin. 

benediction (beno'dikjon), it. Benediction, / 
benefaction (beno’fiekjon), n. Bienfait, to. 
benefactor, n. Bienfaiteur, to. benefactress, n. 
Bienfaitrice, / 

benefice (’benifis), n. Benefice, du beneficed, 
a. Benciicicre. Beneficed clergyman, bineficier, in. 
beneficence (bo'nefisons), n. Bienfaisance, f. bene- 
ficent, a. Bienfaisant. beneficently, adv. Avcc 
bienfaisance. beneficial (heni’fijal), a. Salutaire, 
avantageux. beneficially, adv. Avantagousement. 
beneficiary, turn. and a. Bdndficiaire. 
benefit (’benafit), ru Bienfait, profit, .wantage ; 
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bdndfice, nu ; ( Theat .) representation A bdneflee, / 
For tlie benefit of, an profit de, dans VintirU de ; to 
give someone the benefit of the doubt, faire beneficicr 
quelquun du doute. v.t. Faire du. bien A. v.i, 
Proiiter; se trouver bien (de), gagner (A), benefit- 
society, n. Soeidte de secours mutuels, /. 

benevolence (ba'nevalans), n. Bienveillanco, 
bonte, bienfaisance, / benevolent, a. Bienveiliant, 
bienfaisant. benevolently, adv. Avcc bienfaisance 
benevolement. 

Bengal-light (beggod'lait), n. Feu de Bengali 
to. Bengali (bengo'li:) or Bengalee, iu Bengali. 

benighted (bo'naitid), a. Anuitd, surpris par la 
nmt ; (fig.) plonge dans les tenebres, ignorant- 
benign (bo'nain), a. Benin, to., benigne, f . ; bien* 
faisant, doux, nu, airable. benignant (bo'nignont), a- 
Bon, gracieux, bienveiliant. benignity, n. Bdnignite, 
f. benignly (bo'nainli), adv. Benignement. 
benison ('benizn), n. Benediction, / 
benjamin ('bendosmin), n. Benjoin, to. 
b ennet (,'benot), n. Benoite (herb), / 
bent (1), past and p.p. [dexhJ. 
bent (2) (bent), n. Penchant, m., disposition, ten- 
dance,/ To the top of his bent, a cceurjoie. a. Cour be, 
plie ; fausse. Bent on, determine ou rcsolu, A (le 
faire). 

bent (3) (bent) or bentgrass, it. Agrostide, f. 
benumb (ba'n.un), v.t. Engourdir. To be be- 
numbed with cold, ne pas se sentir de froid, £ tro 
transi. benumbment, it. Engourdissement, nu 
benzene or benzine ('benziin), n. Benzine, f. 
benzoiq, a. (Chem.) Benzoi'que. benzoin (’benzoin), 
n. Benjoin, nt. benzoline, n. Essence minerale, /. 
*bepaint (bo'peint), v.t. Pe.indre, peinturer. 
beplaster (ba'plaistoa), v.t. Plntrer. hopommol 
(ba'p-unol), v.t. Frapper fort, bepowder (-’paudoa), 
v.t, Poudrer. bepraise (-'preiz), v.t. Louanger. 

bequeath (bo'kwiiO), v.t, Leguer. bequoath- 
ment, n. Action dc leguer, f . ; legs, nt. boquest, v. 
Legs, w. 

berate (boTeit), v.t. Vilipendcr. 
berberry [barberry], 

bereave (bo'riiv), v.t. (jxvst bereft, p.p. boreaved) 
Priver (de). bereavement, iu Privation, perte ; (fig.) 
solitude, / 

bergamot(lX'bo:jgomot),7u Bergaraote(orange),/. 
bergamot(2)('bo:jg3mot), iu Bergamoto(pear),/ 
berhyme (bo'raim), v.t. Rimailler. 
berlin (bon'lin), it. *13 crime (carriage), / Berlin 
warehouse, magasin de laine a broder, nu ; berlin wool, 
lainc d broder, f. 
berm (bourn), n. Berme,/. 

Bernardine (’bounoadin), iu Bernardin, nu, 
bernardine, / 

berry ('beri), n. Grain, nt. ; baie, / Coffee in the 
berry, cafe au grain, nu v.i. Porter des baies. 

berth (bou9), n. Houillage, port d’amarrage, 
evitage.m. ; posteAquai, evit de,/. ; lit, to., couchette; 
poste, place, /, emploi, nu To give a wide berth to, 
eviter 

beryl ('beri!), iu (Min.) Beryl, to. boryllino, a. 
De beryl, beryllium (bo'riliom), n. Beryllium, to. 

beseech (bo'si:t(), v.t. (jxist aud p.p. besought, 
bo'soit) Supplier, implorer. beseoching, a. Sup- 
pliant. beseechingly, adv. En suppliant, 
beseem (bo'skm), v.i. Convenir. 
beset (bo'set), v.t. (p>ast and p.p. besot) Obsodcr, 
entourer, embarrasser, serrer de pres, besotting, cu 
Habituel, obsesseur. Besetting sin, pCchc r.wjnon, to. 
beshrew (bo'fru:), r.f. .Haudinu .... 
beside (bo'said), prep. A cote de, aupres de ; hors, 
bormis, exceptc. To be beside oneseli, £trc hors de 
soi. besides, prep. Outre ; adv. D’ailleurs, du reste, 
en outre, encore, de plus. 

besiege (bo'skdj), v.t. Assieger. bosiegcu, ru 
Assicge, ni. besieger, iu Assiegeant, cu besieging, 
a. Assiegeant. 

besmear (bo'smioj), v.t. Borbouiller; souiller. 
bosmirch, v.t, Tacber. 



besom 

besom ('biizam), it. Dalai, m. *v.t.'sxndi. Balayer. 
besot (ba'sot), v.t. Assofcer, abrutir. besotted, 
a. Abruti ; infatue. besottedly, aclv. Sottement. 
besought, past and p.p. [beseech]. 
bespangle (ba'spaiqgl), v.t. Orner de paillettes, 
passementer. .Bespangled with, elincelant de. be- 
spatter, v.t. Eclabousser, eouvrir de boue. 

bespeak (ba'spitk), v.t. ( past bespoke, p.p. be- 
spoken) Commander ; retenir ; annoneer, denoter, 
accuser. To bespeak a coat, commander un habit ; to 
bespeak a place, retenir une place. 
bespeckle (ba'spekl), v.t. Taeheter, mouclieter. 
besprinkle (ba'spripkl), v.t. Arroser. 
best (best), a. Le meilleur, le mieux. At best, 
au mieux, a tout prendre ; best man (at weddings), 
(jargon d'honneur, m. ; for the best, pour le mieux, cm 
mieux ; in one’s best clothes, endimanchc ; the best 
man on earth, le meilleur homme du monde ; the best 
of everything, ce qu’il y a de meilleur ; the best of it is 
that, le meilleur est que ; the best of the way, la plus 
grande partie du chemin ; to act for the best, faire on 
agir pour le mieux ; to do one’s best, faire tout son 
possible, faire de son mieux ; to have the best of it, 
avoir le clessus ; to look one’s best, paraitrc d son 
avantage ; to make the best of a bad job, faire bonne 
mine a mauvais jeu ; to make the best of it, en prendre 
son parti, tirer le meilleur parti ; to the best of niy 
belief, autant que je sache ; to the best of one's ability, 
de son mieux. adv. Mieux, le mieux ; one bad best, 
mieux vaudrait, mieux vaut. 
bestain (bo'stein), v.t. Taclier. 
bestial ('bestial), a. Bestial, de bete. bestiality 
(-'aeliti), n. Bestialite,/. bestialize, v.t. Bestialiser, 
abrutir. bestially, adv. Bestialement. 

bestir (ba'stata), v.t. Remuer, mettre en mouve- 
ment. To bestir oneself, se remuer, s’empresser. 

bestow (ba'stou), v.t. Donner, accorder. To 
bestow a kindness on someone, rendre un service a 
quelqu’un. bestowal or bestowment, n. Dispensa- 
tion, /. 

*bestraught (ba’strott), a. Fou, qui a perdu 
l’esprit. 

bestrew (ba'stru:), v.t. (p.p. bestrewn or be- 
strewed) Parsemer (de), 

bestride (ba'straid), v.t. (past bestrode, p.p. be- 
stridden) Enjamber, enfourclier (a horse), 
bestud (ba'stad), v.t. Parsemer (de). 
bet (bet), n. Pari, m. ; gageure, /. To lay a' bet, 
parier. v.t. and i. Parier. You bet! (colloq.) que pariez- 
vous ? pour siir ! 

betake (ba'teik), v.t. (past betook, p.p. betaken) 
Remettre, donner. To betake oneself to, se mettre d, 
3'en aller it, avoir recours d. 

bethink (ba'Gigk), v.t. (past and p.p. bethought) 
S’aviser (de). To bethink oneself of, se rappelcr de. 
bethump (ba'G.vmp), v.t. Rosser, assommer. 
betide (ba'taid), v.t. Arriver A, advenir a. Woe 
betide you, malheur a vous. v.i. Arriver, advenir. 

*betime or betimes (ba'taimz), adv. De bonne 
heure. 

betoken (ba'toukn), v.t. Annoneer, prdsager, 
denoter. 

betony ('betoni), n. Betoine, f. 
betray (ba'trei), v.t. Trahir; tromper; reveler; 
faire tomber, entralner. To betray into error, en- 
trainer dans Verrenr. betrayal, it. Trahison, perlidie, 
(. betrayer, n. Traitre, m. Traitresse, /. 

*betrim (ba'trim), v.t. Parer, 
betroth (ba'troub), v.t. Fiancer. betrothed, a. 
and n. Fiance, m., fiancee, /. betrothal, n. Fian- 
gailles, f.pl. 

better (1) ('betaa), a. Meilleur. My better half 
ma chera moitie; the better the day, the better 
the deed, a, bon jour, bonne ceuvre ; to be the 
better for, se trouver bien de; to get the better of, 
avoir la dessus de, Vemporter stir. adv. Mieux. 
Better late than never, mieux vaut tard que jamais; 
better and better, de mieux en mieux ; for better for 
worse, vaille quivailU ; for the bettor, m mieux - 1 had 
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better, je ferais mieux ; I had better not, j’aurais tort 
de, jc ferais mat de ; nothing could be better, e'est on 
ne peut mieux ; so much the better ! taut mieux 1 to be 
better worth, valoir mieux ; to get better, aller mieux, 
se porter mieux; to grow better, se porter mieux; to 
think better of, se raviser de ; to think the better of 
him, Vestimer davantage. n. Superieur, m. v.t. 
Ameliorer, avancer. To better oneself, ani&liorer sa 
position, betterment, n. Amelioration, /. 
better (2) ('betaa) or *bettor, n. Parieur, m. 
betting ('betiq), n. Pad, m. Betting man, 
parieur, m. ■‘bettor [better (2)]. 
betumbled (ba'tAmbld), a. En desordre. 
between (ba'twim), prep. Entre, Between this 
and to-morrow, d'ici a demain ; between us, entre 
nous ; between us two, three, etc., a, nous deux, d nous 
trois, etc. ; between whiles, par intervalks, de temps 
en temps ; between wind and water, d jlcur d'e au. 
batween-decks, n. (iVauf.) Entreponfc.m. betwixt, 
prep. Entre. Betwixt and between, entre les deux. 

bevel ('beval), a. De biais, en biseau. n. _ Fausse 
eqiterre (tool), /. v.t. Tailler en biseau. v.i. Aller 
en biais, biaiser. bevel-gear, n. Engrenage conique, 
m. bevel-wheel, n. Roue d’angle, /., pignon coni- 
que, ift. bevelling or bevelment, n. Coupe en biais, 
/., biseau, m. 

beverage ('bevaridg), n. Breuvage, in., boisson, f. 
bevy ('bevi), n. Volee ; troupe, compagnie, /. 
Bevy of quails, volee de cailles, f. ; bevy of young girls, 
troupe dejeuncs fdles, f. 

bewail (ba' weil), v.t. Pleurer, Iamenter. v.i. Se 
lamenter. bewailing, h. Lamentation, /. 

beware (ba'weaa), v.i. Se gatder (de), prendre 
garde (A) ; se mefier (de). 
bewet (ba'wet), v.i. Humecter. 
bewbiskered (be'wislcaad), a. Pard de favoris, 
bewilder (ba'wildo.i), v.t. Egarer, , embarrasser, 
confondre, eifarer. bewilderment, n. Bgarement, m. 

bewitch (ba'witj), v.t. Ensorceler, enchanter, 
bewitchment, n. Ensorcellement, m. bewitching, 
a. Enchanteur, seduisant. hewltchingly, adv. 
D’une maniere seduisante, a ravir. 
bewray (ba'rei), v.t. Deeeler, trahir. 
bey(bei), n. Bey, in. bsylic, n. Beylik, m. 
beyond (ba'jond), prep. Par dela, au del A de ; au 
dessus de ; outre, hors de. Beautiful beyond descrip- 
tion, beau a ravir; beyond measure, outre mesure; this 
is beyond me, cela me passe ; to go beyond, aller plus 
loin que. adv. La-bas. 
bezel ('bezl), n. Chaton (of a ring), m. 
bezoar ('bezoaa), n. Bezoard, pi. 
biangrular (bai'aeqgjulaa), a. A deux angles, 
bias ('baios), n. Biais, m., pente, /. ; penchant, 
parti pris, prejuge, to. v.t. Faire pencher ; prevenir ; 
inflnencer. a. and adv. De biais, de travers. 

bib (bib), n. Bavette. /. v.i. and t. Buvoter. 
bibacious(bi'beijas), a. Buveur. bibber, n. Buveur, 
biberon, to., biberonne, /. 

bible ('baibl), n. Bible, /. Bible Society, sociiti 
biblique, f. biblical ('biblikal), a. Biblique. biblio- 
grapher, ii. Bibliographe, m. bibliographical 
(-'grsefikal), a. Bibliographique. bibliography (bibli 
'ografi), n. Bibiiographie, /. bibliomancy ('biblio 
mcensi), n. Bibliomancie, /. bibliomania (biblio 
'meinie), n. Bibliomanie, f. bibliomaniac, it. 
Bibliomane, to. bibliophile, n. Bibliophile, to. 
bibliopole or bibliopolist, n. Libraire, to. 
bibulous ('bibjulas), a. Qui boit, buveur. 
biceps ('baiseps), it. (Anut.) Biceps, m. 
bicker ('bikaa), v.i. Se querelier, se picoter, se 
ehamailler. bickerer, it. Querelleur, chamailleur, to. 
bickering, n. Picoterie, bisbille, /. 
bicorporal (bai'kouparal), a. A deux corps. 
bicyele('baisikl), it. Bicyelette,/. ; (pqp.)vA lo, in., 
bAcane, f. Bicycle ride, promenade a bicyelette ; lady's 
bicycle, bicyelette de dame, bicyclist, it. Cycliste. 

bid (bid), v.t. (past bade, p.p. bidden) Ordonner, 
dire, commander (de) ; inviler (a) ; offrir, encherir. To 
bid good-bye to, dire adieu it, faire see atlieux it. 
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bid, n, Endure, /. bidder, r„ Er.ciidrisseur, acho- 
Ieur, 7H. To the highest bidder, an, plus offrant et 
demur enchirisseur. bidding, n. Commandement, 
ordre, vu ; invitation, priere ; er.ehere,/. 

bide (baid), a. Endurer, attendre.* To bide one’s 
time, attendre le bon moment, v.i. Demeurer, rester, 
lxabiter. 

bidental (bai'dental), bidentate or biden- 
tated, a. Bidentfi. 

biennial (bai'euiol),a. Biennal; (Bot.) bisannuel. 
biennially, adv., Tous les deux ans, en deux ans. 
bier (bias), n. Civiere, /., brancard, m. 

*biffin ('bifin), n. Pomme cuite, /. 
bifid ('baifid), a. (Bot.) Bifide. biflorate, a. Bi- 
flore. bifold, a. Double, bifoliate, a. Bifolie. 
biform, a. Biforme, bifurcate, v.i. Se bifurquer. 
bifurcated, a. Bifurque. bifurcation, n. Bifurca- 
tion, /. 


big (big), a. Gros ; grand, vaste ; enceinte, grosse ; 
pleine (of animals) ; (Jig.) fler, liautain, fanfaron. Big 
with, givssc de; to grow bigger, grandir ; to look big, 
faireV important; to talk big, le prendre dehaut. bigly, 
adv. Fierement, superbement, avec arrogance, big- 
ness, ji. Grossenr, grandeur, /. 

bigamist ('bigamist), n. Bigame, bigamy, n. 
Bigamie, f. 

bight (bait), n. Pli, vu ; (Kant.) bouele (of rope), 
/ ; sein (of sail), 7)i. 

bigot ('biqat), n. Bigot, cagot, m., fanatique. 
bigoted, a. Bigot, cagot. bigotedly, adv. Avec 
bigoterie, en bigot, 'bigotry, n. Bigoterie, ca- 
goterie, f. 

bike (baik), n. (colloq.) Velo, becane (bicyclette). 
*bilander ('bailandoa), n. (Xaut.) Belandre, /. 
bilateral (liai'laitaral), a. Bilateral, 
bilberry ('bilbari), n. Airelle,/ 

’’bilbo ('bilbou), n. Bapiere, /. ; (Naut., pi. bil- 
boes) fers, vi.pl. 
bile (bail), 7i. Bile, /. 

bilge (bilds), 71 . (Xaut.) Petits fonds (of a ship), 
77 i.pl. v.i. Faire eau. v.t. Crever, defoncer. bilge- 
pump, 7 i. Pompe de cale. bilge-water, ii. Eau do 
la cale, /. 

biliary ('biliari), a. Biliaire. bilious ('biljas), a. 
Bilieux. biliousness, n. Affection bilieuse,/. ; acces 
de bile, m. 

bilk (bilk), v.t. Flouer, filouter, frustrer. 
bill (1) (bil), 7 i. Bee d'oiseau, 7)i. v.i. Sebecqueter. 
bill-hook, 7t. Serpe, /. 
bill (2) (bil), 7i. Hache,/. 

bill (3) (bil), 7i. idernoire, compte, m . ; facture (in- 
voice), note (at hotels etc.), addition (at restaurants); 
(Comm.) note, /. ; billet, effet, vi. ; (Banking) lettre 
de change, /. ; (Pari.) projet de loi, 7a. ; (Engl.) biii. 
Bill at sight, billet d vuc, in. ; bill of exchange, lettre de 
change, trade, f . ; bill of fare, menu, m., carte, f . ; bill 
of health, patente de sante, f ; bill of lading, connaisse. 
vient, m. ; bill of parcels, facture ; bill of rights, 
declaration des droits; bill of sale, lettre de rente, f . ; 
bill on demand, billet d presentation ; bill payable to 
bearer, billet au porteur; bills of mortality, registre 
mortuaire, m . ; hand-bill, affiche, }., placard, in . ; long- 
dated bill, billet a longue eclieance, m. ; stick no bills ! 
defense d'qfficher! the expiration of a bill, I'echeance 
d’un effet, f . ; to discount a bill, escompter un billet ou 
un effet ; to draw a bill on, faire traite sur, tirer sur ; 
to find a true bill, prononcar la mise en accusation (de); 
to take up a bill, acquitter un billet, payer un billet ; 
to throw out the Bill, repousser le projet ; tradesman’s 
bill, mimoire de fournisseur, m., facture, f. bill-book, 
7i. Carnet d’echeances, 7ii. bill-broker, n. Courtier 
de change, m. bill-case, n. Porte-valeurs, porte- 
feuille h effets, 7)i. bUl-file, n. Pique-notes, m. 
bill-head, n. Tete de facture, f bill-sticker, n. 
Afflcheur, colleur d’affiches, 7ii. 

Billet ('bilab), n. Buche, f. ; (Mil.) billet, billet 
de logement, tii. ; (E'er.) billette, f. v.t. Loger. 
billet-doux, n. (pi. billets-doux) Billet-doux, tii. 
bllleting-officer, n. Offlcier de billets de logement, 
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bismuth 

m. blilecing-party, iu Detachement de eantonne- 
ment, m. 

billiard ('biljard), a. De billard. billiard-ball, 

n. Bille, f. biUlard-cIoth, n. Tapis, m. billiard- 
marker, 7i. Gargon de billard, m. billiard-room, n, 
Salle de billard, /. billiard-table, n. Billard, m. 
billiards, n.pl. Billard, in. sing. To play a game at 
billiards, faire unepartie de billard. 

billingsgate ('biligzgat), n. Langage des 
halles, tii. 

billion ('bilian), n. Trillion, in. 
billow ('bilou), n. Flot, in. ; vague, houle, /. 
v.t. S’elever en vagues, ondoyer. billowy, a. 
Houleux. 

bimana ('baimana, 'bimana), n.pl. (Zool.) Bimanes. 
rn.pl. bimanous, a. Bimane.- 
bin (bin), 7i. Huche, caisse, /. ; eoffre, m. v.t. 
Ranger, empiler (bottles). Wine-bin, porU-bouteilles . 
tii. , care, f. 

binary ('bainari), a. Binaire, 
bind (baind), v.t. (past and p.p. bound (5)) Lier; 
obliger; resserrer: border (shoes etc.); garotter, 
serrer; rendre constip6; relier (books). Bound in 
boards, cartonne; I’ll be bound, j’en reponds ; that is 
bound to happen, cela ne peut manquer d’arriver; to 
be bound over, etre tenu de comparaitre; to be bound 
to, etre tenu de ; to bind a book, relier un livre ; to 
bind a boy apprentice to, mettre en apprentissage chez; 
to bind a carpet, border un tapis ; to bind a wound, 
lander une hlessure ; to bind down, lier, astreindre(u ) ; 
to bind to, s' engager a; to bind up, bander, lier. v.i. 
Se lier, durcir. binder, n. Lieur; relieur; bande, 
attache,/, bindery, 71. Atelier de reliure, m. binding, 
n. Beliure, /. ; bandeau, galon, m., bordnre, /. Cloth 
binding, reliure cn toile, f. ; a. Obligatoirej (Med.) 
astringent, bindweed, n. Liseron, m. 
binnacle (’binakl), n. Habitacle, in. 
binocle (’binakl), n. Binocle, m. binocular Qxd 
'nokjulai), a. Binoculaire. 
binomial (bai'noumial), a. (Alg.) Binome. 
biogenesis (baio'dsenasis), n. Biogenese, f. 
biogonetic (baiodja'netik), a. Biogenetique. 

biographer (bai'ografaj), n. Biographe, m. 
biographic or biographical, a. Biograpliique, 
biography, n. Biograpliie, f. 

biologic (baia'lodsik) or biological, a. Bio- 
logique. biologist, n. Biologiste, biologue, in. 
biology (bai'oladji), it. Biologie, f 
bipartite (bai'puutait), a. Biparti, biped, n. 
Bipede,m. bipedal (’baipedl), a. Bipede. bipiano, n. 
Biplan, in. biquadratic, o. (Alg.) Biquadratique. 

birch (baratj), n. Bouleau, m. ; verges, f.pl. v.t. 
Battre a coups de verges, fouetter. birchen, a. De 
bouleau. birching, n. Coups de verges, m.pl. birch- 
rod, 7i. Verges, f.pl. birch-tree, n. Bouleau, in. 

bird (band), it. Oiseau, m. A bird in the hand is 
worth two in tlie bush, un tiens vaut mieux que deux 
tu, Vauras; to kill two birds with one stone, faire 
d' une pierre deux coups, bird-cage, n. Cage d’oiseau, 
f bird-call, n. Appeau, pipeau, in. bird-catcher, n. 
Oiseleur, in. bird-fancier, n. Amateur d’oiseaux, m. 
bird-lime, 7 i. Glu,f. bird’s-eye view, n. Vuedvol 
d’oiseau,/. bird’s-nest, n. Nid d’oiseau, in. Togo 
bird’s-nesting, alter denicher des oiseauz. 

birth (bouS), n. Naissance,/. ; enfantement, r, i. ; 
(fig.) origine, source; couche, /. By birth, de 
naissance; to give birth to, donner le jour a, (fig.) 
donner lieu a. birthday. 7t. Jour de naissance, in., 
fete, anniversaire, /. birthplace, n. Lieu natal, in. 
birthright, n. Droit d’ainesse, in. 
bis (bis), adv. Bis. 

biscuit ('biskit), ti. Biscuit, gateau, in. 
bisect (bai'sekt), v.t. Couper en deux, bisection, 
it. Bisection, /. 

bisexual fbai'seksjual), a. Bissexue, bissexueL 
bishop • ('bi/sp), n. Evgque; (chess) lou, ;?i. 
Bishop’s palace, evSchi. m. bishopric, «. Eveclie, m. 
bisk (bisk), n. Bisque, /. 
bismuth (’bizmsO). n. Bismuth, 



bison 

bison ('baisn), ft. Bison, «a. 
bissextile (bi'sekstail), a. Bissexfcil. «. Annie 
bissextile, /. 

bistort ('bistonb), n. Bistorfce, /. 
bistoury ('bisturi), ft. Bistouri, m, 
bistre ('bistar), n, Bistre, /. , s , . 

bit(l)(bit), n. Morceau, to., pifece,/. ; (colloqfbvm, 
bout, pen, m. ; meche (tool); ( Naut .) bitte,/. ; mors 
(of bridle), in. A bit older, un pen plus vieux ; a good 
bit older, beaucoup plus vieux; bit by bit, piece is, 
piece ; every bit of it, entierement, tout a fait ; I don’t 
care a bit, je m'en bats I'wil ; not a bib of it i pas Is 
moins du inonde, pas du tout. 
bit (2), past [bite]. 

bitch (bitf), n. Clrienne, /. ; femelle (in com- 
pounds), f . ; (abusively) catin, /. 

bite (bait), n. Morsure ; piqffre,/. ; coup de dent, 
m . , bouchee ; (Jig.) attrape, /. ; (Print.) iarron, to. v. t. 
t past bit (2), p.p. bitten) Mordre ; piquer ; ronger ; 
(jig.) attraper, pincer, couper (of the wind). To bite 
off, dechirer avec les dents, enlever d’un coup de dent ; 
to bite one’s lips, se mordre les levres ; to bite one's 
nails, se ronger les ongles; to bite the bit, ronger 
le frein (of horses); to bite the dust, mordre la 
poussiire. v.i. Mordre. Do the fish bite ? le poisson 
mord-il ? to bite (to take the bait), mordre A I'hamegon. 
biter, ». Personne qui mord, /. ; (Jig.) trompeur, m. 
It is a case of the biter bit, c’est le trompeur trompe. 
biting, a. Mordant, piquant ; coupant (of the wind), 
bitingly, adv. D’une maniere mordante. 

bitter (’bitai), a. Amer ; (Jig.) aeharne, mordant, 
aigre, piquant, rigoureux. n. Amer, m., amer- 
tume, /. bitterish, a. Bn peu amer. bitterly, 
adv. Avec amertume ; amerement. bitterness, ft. 
Amerfcume, aigreur, aprete,/. bitters, n.pl. Absinthe. 
To drink bitters, ( colloq .) s’absinther, bitter-sweet, a. 
Douce-amere ; n. La douce-amere, /. 
bittern ('bitem), n. Butor, m. 
bitumen (bi'tjutmen), ft. Bitume, in. bituminiza- 
fcion, «. Bitumage, in. bituminizo, v.t. Bituminer. 
bituminous, a. Bitumineux, bitumeux. 

bivalve ('baivteiv), a. and n.m. Bivalve, bi- 
valve d or bivalvular, a. Bivalvulaire. 

bivouac (’bivusek), ft. Bivouac, cantonnemenb, 
m. v.i. Bivouaquer. 

blab (blaib), v.i. Jaser, bavarder. v.t. Conter, 
divulguer. n. Bavard, jaseur, m . ; bavarde, jaseuse, /. 

black (blade), a. Noir; (fig.) obscur, sombre, 
triste ; (Print.) gothique. A black eye, un ail poche ; 
as black as a tinker, noir comme une taupe ; to beat 
black and blue, rouer de coups ; to be black and blue, 
elre tout meurtri ; to look black at, faire mauvais 
visage a. v.t. Noircir; cirer (boots), ft. Noir, 
jft.; (pi.) flocons de suie, ni.pl. Dressed in black, 
hdbille de noir ; in black and white, eft toutes lelires, 
par ecrit ; ivory-black, noir d’ivoire, in . ; lamp-black, 
■noir de fumee, to. ; the blacks, les noirs, les nigres, m.jpl. 
blackamoor, n. Noir, negre. black-ball, n. Boule 
noire, /. ; v.t. Re.jeter au scrutin. black-beetle, n. 
Escarbot, m., blatte, f. blackberry, n. Mure, mure 
de ronce, /. blackberry-bush, n. Murier des haies, 
7ft. blackbird, n. Merle, in. blackboard, n. Tableau 
noir, 7ft. blackcap, n. Fauvette a tete noire, f 
blackcock, n. Coq de bruyere, m. black-currant, 
ft. Cassis, 7ft. blackguard ('bteqa.ud), n. Polisson, 
gredin, vaurion, goujat, in. ; a. Sale, canaille, black- 
guardism, ft. Polissonnerie,/. black-hole, ft. Caehob, 
trou noir, m. blacklead, n. Mine de plomb, /. 
blackleg, ft. (Gambling) Escroc, m. ; (Strikes) reuard, 
janne, in. black-letter, n. Caractere gothique, /. 
black-mail, n. Tribub, chantage, m . ; v.t. Faire 
chanter, black-pudding, n. Boudin, m. black- 
sheep, n. Brebisgaleuse,/. blacksmith, ft. Forgeron, 
7ft. Blacksmith’s shop, forge, f. blackthorn, n. 
Epine noire,/, blacken, -w. f. and •£. Noircir. black- 
ing, ft. Cirage ; noireissement, 7ft. blackish, a. 
Noirdtre. blackly, adv. En noir, avec noirceur. 
blackness, n. Noirceur, /. 
bladder ('bhedsr), n, Vessie ; (BoQ v&ncule, £. 


^laddered, a. Gonfle, em'M. bladderworc, n. 
IJtriculaire, f. bladdery, a. Vesiculaire, vesiculeux. 

blade (bleid), n. Lame (of cutting instruments), 
/. ; brin (of grass) ; plat (of an oar), to. ; tranche 
d’helice (of propeller), f . ; (Jig.) gaillard, m. Old blade, 
vieux routier ; young blade, jcune luron. v.t. Mettre 
une lame a. blade-bone, ft. Omoplate, /. bladed, 
a. A lame ; en tige. Double-bladed, a deux lames. 
blain (blein), n. Tnmeur, pustule, /. 
blamable (’bleimabl), a. Blarnable. blame, n. 
Blame, m. ; faute, /. To lay the blame on, rejeter le 
Mdme sur. v.t. Blaraer, reprendre, s'en prendre 
censurer, reproclier. One can’t blame him for it, on ne 
pent lui en vouloir ; she can't be blamed, onnesaurait 
le bl&mer. blameless, a. Innocent, sans tache. blame- 
lessly, adv. Irreprochablement. blamelessness, ». 

" Innocence, f. blameworthy, a. Digne de blame, 
blanch (blumtj), v.t. Blanchir; palir; faire palir. 
v.i. Blanchir; palir; faiblir; tergiverser. 
blancmange (blo'ruong), n. Blanc-manger, m. 
bland (blumd), a. Doux,aimable. blandiloquence 
(blren'dilakwans), n. Doux parier, langage caressant, 
7ft. blandish ('biamd if), v.t. Caresser, flatter, cajoler. 
blandishment, n. Caresse, /., attrait, charme, m. 
blandness, n. Douceur, affabilite, /. 

blank (blseqk), a. Blanc, en blane; (fig.) vide, 
confus, deeoncertd; (Arch.) faux- ; fausse (of ammuni- 
tion), /. To Are with blank cartridge, tirer a blane. - n. 
Blane; (Lotteries) billet blane; flan (de metal); (fig.) 
vide, 7ft., laenne, f In blank, en blane. v.t. Con- 
iondre; annuler. blankly, adv. Avec confusion, 
blankness, n. Blaneheur, paleur, confusion, /. 

blanket ('bherjkafc), w. Couverture, /. ; (Print.) 
blanchet, in. A wet blanket, un rabat-joie, m. v.t. 
Mettre uno couverture autour. blanketing, n. 
Couvertures, /.pi. 
blare (bleoj), v.i. Rugir, beugler. 
blarney ('biaani), n. Ean benite de cour, flagor- 
nerie, blague, monnaie de singe. /. v.t. Enjoler, 
flagorner ; payer en monnaie de singe. 

blaspheme (bkes'fiim), v.t, and i. Blasphemer, 
blasphemer, n. Blaspliemateur, in. blasphemous 
('bkesfomas), a. Blasphematoire. blasphemously, 
adv. Avec blaspheme, blasphemy, «. Blaspheme, to. 

blast (bla:st), n. Vent, coup de vent ; air, son 
(d’un instrument (i vent), 7ft.; explosion,/.; (Jig.) 
souffle destrueteur ou pestilentiel. v.t. Fietrir; 
bruler; detruire, miner; faire santer, blast-engine, 
ft. Machine-soutflante, /. blast-furnace, n. Haufc 
fourneau, m. blasting, a. Destrueteur; n. Mine, 
f, sautage, 7ft., explosion, f. By blasting, au moyen 
de la mine, blast-pipe, ft. Tuyau d’echappement, 
•Hi. ; tuyere, /, 

blastema (bloes'tiima), ft. Blasteme, m. blasto- 
derm ('bkestodaum), n. Biastoderme, m. 

blatant ('bleitsnt), a. Bruyant ; (fig.) pompeux, 
ronflant. 

blaze (bleiz), n. Plamme ; lumiere, /, ; (fig.) feu ; 
eclat, bruit, tumulte, m. ; etoile (on a horse), /. v.i. 
Etre en flammes fflamber, brfller. v.t. Repandre, crier 
par-dessus les toits (abroad) ; marquer (trees), blazing, 
a. Flamboyant ; flamme, embrase ; (fig.) brillant. 

blazon ('bleizan), n, Blason, m. ; proclamation, 
divulgation, /. v.t. Blasonner; faire briller; pro- 
clamer, publier. To blazon abroad, crier par-dessus 
les toits. 

bleach (bli:tf), ft.f. and i. Blanchir. bleacher, 
ft. Blanchisseur, m, bleach-ground, «. Blanchis- 
seri e,f bleaching, ft. Blanchimenfc, m. bleaching- 
liquid, n. Eau de javelle, /. 
blealt (1) (bli:k), n. Abtette (fish), f f 
bleak (2) (blirk), a. Ouvert, sans abri ; froid ; 
desert, bleakly, adv. Froidement. bleakness, n. 
Exposition decouverte, f. ; froidure, /., froid, m. 

blear (bliaa), a. Chassieux. v.t. Rendre chas- 
sieux. blear-eyed, a. Chassieux. 
bleat (bli:t), v.i. Beler. n. Belement, to. 
bleb (bleb),. 7t. Ampoule, vesicule, /. 
bleed (bind), v.i. (past and p.p, bled) Saigner ; 



• blemish 

EwZ <° f v . ines , et0 ->; (M) Pirtr. My nose is 
bleeding, jesaigne du nez. v.t. Saigner ; (colloq.) faire 

(Surg) ^’4de°^ rS0r ' ble6dins> “• Saignement, to. ; 

blemish ('blemif), v.t. Fletrir, ternir. n. Tache, 
fletnssure, /., defaufc, m. * 

blench, (blent)), v.i. Reculer, palir, hesiter. 
blend (blend), v.t. Meier, melanger : reunir, 
fondle, marier. v.i, Se fondre, sa marier (a ou avec). 
«. Melange, to. 

blende (blend), n. (Min.) Blende, /. 
blennorrhcea (bleno'rira), n. Blennorrhee, /. 
bless (bles), v.t. Benir; rendre heureux, faire le 
bonheur de, favoriser, rejouir. Bless my heart or my 
soul, Dion die it! sapruti! God bless you! Dieu tons 
oenisse! to bless with, douer de. blessed (blest, 'blesid), 
a. Beni, saint; bienheureux, heureux; (slang) fichu! 
The blessed Virgin, la salute Vierge ; to be blessed 
with, avoir le bonheur d'uvoir, jouir de. blessedness 
(’blesidnes), u. Beatitude, felicite, /., bonheur, m. 
Single blessedness, celibat, m. blessing, n. Benedic- 
tion, /. ; bouheur, bienfait, bien, in . ; grace, benedi- 
cite, /. To ask a blessing, dire le bencdicite. blest 
[blessed]. 

blight (Wait), v.t. Fletrir (of the wind); brouir 
(of the sun) ; nieller (fungi) ; (Jig.) frustrer, detruire. 
n. Brouissure (of flowers and fruit); nielle, rouille 
(of com etc .) ; (fig.) lletrissure, tache, /. 

blind (blaind), a. Aveugle ; obscur. Blind alley, 
cul-de-sac, in., impasse, f. ; blind of one eye, borgne ; 
blind side, cot6 faible, m. ; stone-blind, completement 
aveugle; struck blind, frappe de cecite. n. Store (for 
window) ; abat-jour, m. ; vanne (shop-blind) ; jalousie 
•(Venetian); persienne (outside),/. ; C/i</.) voile, masque, 
pretexte, ni. ; (pZ.)lesaveugles. v.t. Aveugler; bander 
les yeux A. blindfold, D.t. Bander les yeux A ; a. Les 
yeux baudes. blindly, adv. Aveuglement. blind- 
man’s-buflf, n. Colin-maillard, m. blindness, n. 
Cecite,/., aveuglement, m . ; (Jig.) ignorance,/. 

blink, (bliqk), v.i. Clignoter, cligncr ; vaeiller (of 
light), v.t. Fermer les yeux sur, refuser de voir; 
eluder. n. Clignotement, m. blinker, n. Bersonne 
qui cligne des yeux ; ceillere (for horses), /. 

bliss (blis), 77. Felicite, beatitude,/, blissful, a. 
Bienheureux. blissfully, adv. Heureusement. bliss- 
fulness, it. Felicite, beatitude, /. 

blister ('blister); it. Ampoule, vessie, /. ; (Med.) 
vesicatoire, vi. v.t. Appliquer un vesicatoire a, 
faire venir des ampoules A. v.i. S'elever en ampoules, 
se couvrir d’ampoules. blister-fly, n, Cantharide, /. 

blithe (blaid) or blithesome, a. Gai, joyeux. 
blithely, adv. Joyeuseraent, gaiement. 
blizzard (’Wizard), n. Tourmente de neige, /. 
bloat (blout), v.t. Gonfler, bouflir, boursoufler, 
enfler. v.i. S'enfler. bloater, ti. Harengsaur; (colloq.) 
gendarme, m. 

blob (blob), it. Bulle, /. blobber-lipped, a. Aux 
grosses lAvres, lippu. 

block (blok), 77 . Bloc, billot, m. ; (Wood-engr.) 
gravure sur bois, planche ; forme (for hat) ; (Naut.) 
poulie, /. ; (Slereotyp.) cliche, to. ; (fig.) obstacle, en- 
combrement. Barber's block, tele apierruque, f . ; block 
of houses, pate de maisons, corps de b&timent, m., 
He, /. ; stumbling-block, pierre d’achoppemr.nt, f. v.t. 
Bloquer. To block up, fermer, toucher, blockhead 
(’blokhed), n. Bete, /., imbecile, sot, to., sotte, /. 
blockhoaded, a. Sot, stupide. blockhouse, n. 
Blockhaus, m. block-letters, n. Lefctres sim.ples. 
block-maker, n. Poulier, to. block-tin, ?t. Btain 
en saunion, etaln sans alliage, m. blockishly, a. 
Stupide. blockishness, n. Stupiclite, /. 

blockade (bla'keid), n. Blocus, 777. To raise 
the blockade, lever le blocus. v.t . Bloquer. blockade- 
runner, 77. Forceur de blocus, m. 
blockhead, blockhouse, etc. [block]. 
blond (blond), a. and n. Blond, to., blonde, f. 
blood (bUd), 77. Sang, to.; (fig.) parents, /.; 
temperament, to. ; race (of a horse) ; tete chaude, /, 
brave, to. His blood is up, i5 a la tele nvontse ; hct- 
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blue 

blooded, du sang ardent; In cold blood, de sangfroid ; 
one cannot get blood out of a stone, on ne saurait 
tirer de Ihuile d’un mur; that makes one’s blood run 
cold, cela glace le sang ; to cause bad blood, faire faire 
du mauvais sang. a. De sang. v.t. Saigner; (fig.) 
exasperer, eeliauffer, blood-coloured, a. Couleur 
de sang, blood-heat, n. Temperature du sang, /. 
blood-horse, 77. Cheval de race, cheval pur sang, 
r,ui ,°l° ot lhound, 77. Limier, to. blood-letting, 77. 
Phlebotomie,saignee,/. blood-orange, 37. Sanguine, 
/. blood-poisoning, n. Empoisonnement du sang, 
to. blood-red, a. Rouge cotnme du sang, blood- 
shed, 77. Effusion de sang,/ bloodshot, a. JnjectA 
de sang, bloodthirsty, a. Altere de sang, blood- 
vessel, 77. Vaisseau sauguin, to. bloodily, adv. 
D’une maniere sanglante. bloodless, a. Exsangue; 
pile, inanime. Bloodless victory, vidoire non san- 
glante ou sans effusion de sang, f. bloody, a. San- 
giant, ensanglante, sanguinaire ; (pop.) foutu. 

bloom (bluim), 77. Fleur; duvet, veloute (on 
fruit), 7)7. ; (Metall.) loupe, /. In bloom, en flew, 
v.i. Fleurir ; (fig.) briller, etre eclatant. blooming, 
77. Floraison, /. ; a. Fleurissant ; (fig.) florissant. 
bloomingly, adv. D’unemaniereflorissante. bloomy. 
a. Fleuri, fleurissant. 

blossom (’blosam), n. Fleur, /. v.i. Fleurir, 
etre en fleur. 

blot (blot), 77. Tache; pate (of ink), to. v.t. Tacher, 
salir, barbouiller; faire un pate sur; secher (with 
blotting-paper). To blot out, rayer, effacer. v.i. 
Boire (of paper), blotting-oase, n. Buvard, m. 
blotting-paper, n. Papier buvard, to. 

blotch (blotj), 77. Pustule, /. v.t. Couvrir de 
pustules. 

blouse (blauz), 77. Blouse ; chemisette, /. 
blow (blou), 77. Coup, 7)7. A blow with a stick, 
un coup de baton ; a liy-blow, chiure de mouche, f . ; 
at a single blow, d'un seul coup ; to come to blows. 
en venir aux mains; without striking a blow, sans 
coup ferir. v.i. (past blew, p.p. blown) Soufller; 
faire y avoir du vent; sonner du vent (of wind- 
instruments) ; s’epanouir (of flowers). It is blowing, 
il fait du vent ; it is blowing great guns, il fait une 
tempete d tout casser; to blow over, passer, se dissiper; 
to blow up, sauter, cclater, crever. v.t. Soufller; 
sonner (of wind instruments). To blow away, cliasser, 
dissiper ; to blow hot and cold, soufller le froid et le 
chaud ; to blow one’s nose, se moucher ; to blow out, 
soufller, eteindre ( une lumiere), faire sauter (la cervelle) ; 
to blow over, se dissiper ; to blow someone up, faire 
une scene d quelqu'nn, donnerun savon a quelqu’un; to 
blow up, faire sauter ; you be blowed 1 allez au diable! 
allez-vous promener ! blow-fly, n. Mouche A viande, 

/. blow-out, 77. Bombance, ripaille, /. blow-pipe, 

77. Chaiumeau, to. blower, n. Souflleur ; tablier ; 
rideau de cheminee, to. . 

*blowze (blauz), 77. Grosso joufflue, rougeaude, 

/. blowzy, a. Rougeaud, joulllu, rubicond. 
blubber (1) (’bUbai), n. Graisse de baleine, /. 
blubber (2) ('bUbai), v.i. Pleurer commo un veau. 
bludgeon (’blAdjan), n. Gourdin, casse-tete, to. ; 

trique, f. „ , 

blue (blu:), a. Bleu. A blue funk, une peur bleue ; 
Blue Peter, signal de depart ; in the blues, triste; once 
in a blue moon, dans la semaine des quatre jeudts ; 
the Blues, gardes du corp, m.pl. j the man in blue, 
le gendarme ; to look blue, faire la grimace, n. 
Bleu, to. Prussian blue, bleu de Prusse ; sky-blue, bleu 
de del, bleu d’azur; washing blue, bleu d'empois, TO. 
v.t. Bleuir ; passer au bleu, blue-bell, 77. Jacmtlie 
des pres, /. blue-bottle, 77. Bluet (plant), to . ; 
moucbe bleue (fly), /. blue-book, n. Livre jaune, to, 
blue-devils, n.pl. Maladie noire,-/. ; papillons noirs, 

m. pl. blue-eyed, a. Aux yeux bleus. bluejacket, 

n. Marin, matelot. blue-pill, 77. Pilule mercurielle, 
f blue-ribbon, n. La distinction la plus haute, /. ; 
(of teetotalers) ruban qtie portent les buveurs d’eau. 

7)i. bluestocking, n. Bas blue, to., femme javau to, 

/. blueness, n. Couleur bleue , }. - 



bluft 

bluff (bUf), cu Escarp®, aceore; gbos; rude; 
brusque. it, Accore, m. t falaise, f , escarpement, 
bluff, m. v.t. Bluffer, bluffness, n. Rudesse, 
brusquerie, /. 

bluish ('blu:ij)> a > Bleuatre. 
blunder ('blAndai), n. Bevue, grosse faute, 
dtourderie, balourdise, /. v.i. - Faira une bevue, 
v.t. Embrouiller. To blunder a thing out, laisser 
echapper. 

blunderbuss ('bUndaabAs), it. Tromblon, in. 
blunderer (’blAndoraj), n. Maladroit, in., mala- 
droite, /., etourdi, m., ctourdie, /. blunderhead, it. 
Brouillon, in., brouillonne, /. blunderingly, ad v. 
Etourdiment, en etourdi. 

blunt (bUnt), a. Emousse, epointe ; (jig.) brusque, 
grossier, obtus. v.t. Emousser, epointer; (fig.) 
amortir. bluntly, adv. Brusquemenb; da bub en 
blanc. bluntness, it. Etat emousse, in.; brusquerie,/. 

blur (bleu), it. Taclie, bavochure, /. v.t. Tacher, 
barbouiller; (fig.) brouiller. 

blurt (bleat), v.t. Due it l’etourdi. To blurb 
out, laisser echapper. 

blush (bUJ), v.i. Rough- ; avoir honte. n. 
Rougeur, /. At tlie first blush, au premier abord ; to 
put to the blush, faire rougir. blushing, a. Rougis- 
sant. blushless, a. Ehonte. 

bluster ('bUsto.i), v.i. Tenipeter, crier (centre). 
n. Bruit, tapage, in., fanfaronnade, fureur (of storms), 
f. Why all this blusterfpou'rquoi tout cet emportevient ? 
blusterer, n. Fanfaron, tapageur, m. blustering, 
a. Orageux; bruyant; fanfaron. Blustering fellow, 
fanfaron , m. blusterlngly, adv. En tempetant, eu 
criant. 

boa ('boua), n. Boa m. boa- constrictor, n. 

Boa constrictem-, m. 

boar (boat), n. Verrat ,m. Wild boar, sanglier, in. 
boar-hound, n. Cliien de sanglier, m. 

board (boaud), n. Blanche, f. ; ais, icriteau, m. ; 
table, pension, nourriture, /. ; conseil, m., administra- 
tion, f. ; (Book-bind.) carton, cartonnage ; (Tailor s) 
etabli ; (Naut.) bord, m. ; (Chess) echiquier. Above 
board, cartes sur table ; board and lodging, la table et le 
logement ; board of directors, conseil d' administration, 
m. ; board of examiners, jury d'examen, m. ; board of 
trade, ministire du commerce, m. ; board of works, 
ministire des travaux publics, m. ; on board, d bord ; 
on board one’s ship, d son bord ; to bind in hoards, 
cartonner ; to go on board, alter d bord, s’embarquer ; 
toputoutto board, metlreen pension. v.t. Plauclieier; 
nourrir, mettre en pension ; (Naut.) aller a bord de, 
aborder, prendre 4 l’abordage. v.i. fltre ou se 
mettre en pension, board-wages, n.pl. Gages pour 
frais de nourriture, m.pl. boarder, n. Pensionnaire. 
boarding, n. Plancheiage, plancher, m. ; table, nour- 
riture, pension, f. ; (Naut.) abordage, m. boarding-- 
house, n. Pension bourgeoise, -pension de famills, /. 
boarding-pike, n. Pique d’abordage, /. boarding- 
school, n. Pensionnat, m. 

boast (boust), v.i. Se vanter, se glorifier. v.t. 
Vanter. n. Vanterie, /. To make a boast of, se 
vanter de. boaster, n. Vantard, in. boastful, a. 
Vautard. boastingly, adv. Avec vanterie. 

boat (bout), n. Bateau, canob, m. ; embarcation, 
/. Life-boat, cano tde sauvetage, m.; long-boat, chaloupe, 
f. ; steam-boat, bateau d vapeur, m. ; she is a fine boat, 
e’est un superbe bailment ; to be in the same boat, etre 
dans le mime cas. v.t. Transporter par bateau. To 
boat the oars, rentrer les avirons. boat-hook, it. 
Gaffe, /. boat-house, n. Hangar d bateaux, to. 
boat-keeper, n. Ganotier, m. boat-load, it. Batelee, 
/. boatman, n. Batelier, m. boat-oar, it. Rame, 
f. boatswain, it. Maibre d’equipage, ire. Boatswain's 
mate, contre-maitre, in. boating, u. Canotage, m. 
Sob (bob), it Bout (end) ; gland (tassel) ; pendant 
(of the ear), in. ; perruque ronde ; lentifle (of a pen- 
dulum), ; balancier (on a steam-engine); coup, 
hi., tape, /. (blow); refrain (of a song); (slang) schel- 
ling, in. v.t. Ecourter (the tail) ; secouer, ballotter, 
balancer; escamoter. v.i, Pendiller. osciller, s’agiter. 


bolt 

To bob Up, feviiiir d la surface, bobstay, it. (Haiti.) 
Sous-barbe, /. bobtail, n. Racaille, canaille,/, bob- 
tailed, a. A queue ecourtee. bobwig, n. Perruque 
ronde, /. 

bobbin ('bobin), n. Bobine, /. ; fuseau, to. 
bobby ('bobi), n. (slang) Sergot, in. 
bode (boud), v.t. Presager. To bode well, etre de 
bon augure. boding, n. Presage, pressentiment, in. 
bodice ('bodis), n. Corsage, to. 
bodied('bodid), a. A corps. Able-bodied seaman, 
bon matelot, in. ; full bodied wine, vin corse, in. bodi- 
less, a. Sans corps. 

bodily ('bodili), a. Corporel, materiel, adv. 
Corporoliement ; entierernent, eu masse. 

bodhia ('bodkin). n. Poingon j passe-lacet, to.; 
(Print.) pointe, /. 

body ('bodi), n. Corps; fond; cceur, centre; 
gros (main body of an army), m. ; nef (of a church) ; 
personne, f. ; corsage (of a dress), in. Dead body, 
corps mort, cadavre, m. ; in a body, en masse ; public 
body, corporation, f. ; somebody, quelqu’un ; to have 
body, etre corse (of wine), body-guard, it. Garde du 
corps, f. body -linen, n. Lingede corps, to. body- 
snatcher, it. Deterreur de cadavres, m, 
bog (bog), n. Marais, marecage, m., fondridre, /. 
bog-trotter, n. Habitant des marais, to. 

boggle (’bogl), v.i. Hesiter (a) ; reculer (devant), 
boggier ('bag] o.i), it. Peureux, in., peureus o,f. 
boggy ('bagi), a. Marecageux. 
bogie ('bougi), it. (Rail.) Bogie, m. bogle-coach, 
n. Wagon d bogie, m. bogie-truck, it. Plateformed 
bogie, /. 

b ogus ('bougas), cl Faux, simule. Bogus concern, 
affaire vereuse. 

bogy or bogey ('bougi), n. Croque-mitaine, 
epouvantail, in. 

bohea (bo'lii), n. Thfi bohe, to. 
bohemian (bo'hkmian), n. Bohemien, boherne, in. 
a. Bohemien, to., bohemienne, /. 

boil (boil), v.i. Bouillir; bouillonner. To boil 
away, se reduire d ricn ; to boil over, diborder, s'en 
aller ; to boil up, monter ; to make the blood boil, 
faire bouillonner le sang. v.t. Faire bouillir; faire 
cuire d l’eau. n. Furoncle, clou, in. boiled, a. 
Bouilli, cult d l’eau. A boiled egg, un cuuf a la cogue; 
boiled beef, bceuf bouilli, bouilli. boiler, n. Cham 
diere, f. ; reservoir d eau cliaude, in. ; personne qui 
fait bouillir, /. boiler-maker, it. Chaudronnier, 
fabricant de cliaudieres, in. boiler-manufactory, it. 
Chaudronnerie, /. boiler-plate, it. Plaque du fer 
pour cliaudifcre, /. boiling, n. Bouillonnement, to. 
The whole boiling, toute la boutique ; a. En ebullition. 
Boiling hot, tout bouillant. boiling-point, n. Point 
d’ebullition, m. 

boisterous ('boistaras), a. Orageux, violent, 
bruyant, turbulent, boisterously, adv. Impetueuse- 
ment, violemment, bruyamment. boisterousness, n. 
Impetuosite, turbulence, f. 

bold (boitld), a. Hardi ; audacieux, temeraire ; 
impudent, effronte ; saillant, net ; escarpe. As bold 
as brass, avec un front d’airain ; to make bold to, 
prendre la liberie de, se permettre de. bold-faced, a. 
Impudent, effronte. boldly, adv. Hardiment, in- 
trepidement; impudemment; nettement. boldness 
«. Hardiesse, audace; assurance, impudence,/ 
bole (boul), n. Tronc (of a tree) ; (Min.) bol, in. 
boll (boul), it. Loupe, balls (on a tree), /. 
bollard ('bolajd), n. (Naut.) Pieu d’amarrage, 
corps-mort, in. ; bitte de platbord, /. 

bolster('boulstar), it. Traversin ; coussin ; (Naut.) 
coussin de ferrure, in. v.t. Mettre un traversin sous ; 
(fig.) appuyer, soutenir. To bolster up, rembourrer. 

bolt (boult), it. Verrou ; pene ; blutoir ; (Tech.) 
boulon, in. ; (Naut.) cheville, / ; (fig.) trait, to., fleeba 
/. ; saut, bond, nt. Bolt upright, tout droit, droit comme 
uni; to draw a bolt, tirerun verrou. v.t. Verroniller; 
fermer au verrou; bluter (to sift); gober, avaler (to 
swallow). To bolt in, enfarmer au verrou. v.i. De- 
camper, filer, prendre la clef des champs ; s'em- 



bolus 

porter, prendre le mors a ns dents (cf a horse). bolt- 
rope, ru (Aaut.) Ralingue, / bolter, n. Bluteau, 
tamis, to. bolting, n. Yemraillement (of doors) ; 
blutage (sifting), to. bolting-cloth, n. Etamine, / 
bolus ('boulss), n. Bol, obus, m. 
bomb (bom), n. Bomba, / bomb-ketch, n. Galiote 
1 bombes, bombarde, / bomb-nroof, a. A l’epreuve 
de la bombe. bomb-shell, n.~ Bombe, / bomb- 
thrower, a. Lance-bombe, m. 

bombard (bom'baud), v.t. Bombarder. ru (Mus.) 
Bombarde,/, bombardier (bombard iai), n. Bombar- 
dier, m. bombardment (bam'baudmant), ru Bom- 
bardement, r,i. 

bombasine (bam-, bomba'zim), ru Bombasin, nu, 
alepine,/ 

bombast ('bom-, 'b.unbxst), n. Pathos, hour- 
souflage, to. bombastic (bom'hestik), a. Enfie, 
ampoule. 

bona fide ('botina'faidi), a. Serieux, de bonne foL 
adv. Serieusement, de bonne fob 
bon-bon ('bonbon), n. Bonbon, plat sucre, m. 
bond (bond), it. Lien, uu ; liaison, / ; engage- 
ment, uk ; obligation, / ; (.Fin.) bon, uk ; (fig., pi.) la 
prison, les ehames,/pZ. In bond, a V entrepot; in bonds, 
dans les firs; matrimonial bond, lien conjugal . v.t. 
Entreposer. Bonded goods, maiihandisis entreposus, 
f.pL bond-holder, ru Obligataire, porteur d'obliga- 
tion, to. bondman or bondsman, ru (pi. bondmen 
or bondsmen) Serf, esclave, vu bondwoman or 
bondswoman, n. Esclave,/ bondage, ru Esclavage, 
to., servitude,/, bonder, n. Entrepositaire, to./. 

bone (boun), n. Os, uk ; arete (of fish); baleine 
(of whale) ; ivoire (of teeth), / ; (pi.) ossements, ui.pl. 
Bone of contention, pomme de discords, / ; he makes 
no bones about that, il n'en fait ni une ni deux; 
not to make old bones, viourir jeune ; to have a bone 
to pick with someone, avoir niaille d parlir avtc quel- 
qisun ; what is bred in the bone will ont in the flesh, 
la cogue sent lou jours lehareng. v.t. Desosser ; (slang) 
chiper. hone -black, ik Xoir animal, to. bone- 
setter, n. Rebonteur, m. boneless, a. Sans os. 
bonfire ('bonfaisi), n. Feu dejoie, to. 
bonnet ('bonst), n. Chapeau (woman’s); bonnet 
(Scotsman's), uk ; (Fort, etc.) bonnette, / ; (Motor) 
capot, m. v.t. Enfoncer le chapeau sur la tetea; 
(Jig.) houspiller. bonnet-box, n. Carton a chapeau, 
to. bonnet-maker, n. Modiste,/ 
bonnily ('bonili), adv. Gentimenh bonny, a. 
Gentil, joli, joyeux, gai. 
bonus ('bounas), n. Boni, vu ; prime, / 
bony ('bo uni), a. Osseux ; plein d’aretes (of fish), 
bonze (boaz), ik Bonze, to., bonzesse, / 
booby ('bnrbi), n. Nigaud, benet, to. ; fon (bird), 
nu boobyish, a. Nigaud. 

book (bnk), n. Livre, livret; registre ; cahier, uk 
By book-post, comma imprimis, sous bauds ; notebook, 
carnet, 511 . ; to be in someone's good books, tire tie n 
dans les papiers de qudqu'un ; to keep books, tenir des 
livres. v.t. Enregiscrer, porter an comptede; inscrire. 
To book a seat, retenir une place ; to book through to, 
prendre un billet direct pour, bookbinder, n. Relieur, 
to. bookbinding, n. Reliure, f. book -case, n. 
Bibliotheque, /, corps de bibliotheque, to. book- 
debt, n. Dette active, / book-keeper, n. Ten sur 
de livres, to, book-keeping, ru Comptabiiite, tenue 
des livres,/ book-learned, a. Savant, lettre. book- 
maker, n. Faiseur de livres, (Facing etc.) parieur 
de profession, vu bookman, n. Savant, to. book- 
mark or book-marker, n. Signet, uu book-muslin, 
n. Organdi, to- bookseller, n. Libraire, to. Book- 
seller and publisher, libraire-cditeur, uk ; second-hand 
bookseller, marchand de livres d' occasion, bouquiniste, 
m. book-se llin g, n. La libiairie, / bookshelf, n. 
Rayon (de bibliotheque), to. book-shop or book- 
store, ?i. Librairie, / book-slide or book-rest, ru 
Forte-livres, m. book-stall, n. (Rail.) Bibliotheque, 
etalage de livres, vu book-trade, n. Commerce de 
la librairie, to. bookworm, n. Devoreur de livres ; 
lepisme (mite\ to, booking, «. Enregistrement (of 
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parcels etc.), to. booking-office, ru Bitreau d'en- 
registreinent ; bureau de xnessagerie , bureau des 
billets, to, bookish, a. Studieux, attache aux livres. 

boom (1) (buna), n. (Naui.) Bout -hors, arc- 
boutant, m. ; ehaice (in harbours etc.), / 
boom (2) (bn:m), n. Grondement; (fig.) grande 
hausse (in business etc.), v.i. G render ; (h'aut.) 
vogner rapidement; alier a toutes voiles, v.t. Faira 
valoir. 

boon (bum), n. Bieniait, to., faveur, /; bien, 
avantage, uk It will be a great boon, ce sera ungrand 
avantage. _ a. Gai, joyeux. Boon companion, com- 
pagn on gai, joyeux compere, uk 
boor (bua 1 ), n. Rustre, to. boorish, a. Rustic, 
grossier. boorishly, adv. Grcssierement. boorish - 
ness, n. Rnstieite, grossierete, / 
boose etc. [booze]. 

boot (1) (bu:t), n. Chaussure, botte, bottine,/; 
brodequin (for women etc.) ; brodequin (for torture); 
coffre (in a carriage), m. Blncher boots, souliers-lott-z, 

m. pl. ; half-boots, bottines, f. ; patent leather boots, 
lotus vemies, soidtersvernis; spring-side boots, hotlines 
d ila.itiqv.es ; top-boots, lottos d rears; Wellington 
or riding boots, to ties d l' Levy cn. boot-hook or boot- 
jack, ik Tire-botte, to. boot-lace, n. Lacet, to, 
boot-maker, n. Cordonnier, marcliand de soulieis, 
to. boot-tree, ru Embauchouym. booted, a. Botte. 
boots, n. Decrotteur (servant), vu 

boot (2) (bu:t), n. Profit, avantage, to. To boot, 
en sus, par-dessus le marchi. v.i. Servir, profiler (a). 
What boots it? a quoi art? bootless, a. Inutile, 
vain, bootlessly, adv. Inutilemenn; vainement. 
bootlessness, n. Inutilite, / 
booth (bn:5), n. Baraque, tente,/ 
booty ('bu:ti), n. Butin, to. 
booze or boose (bn:z), v.i. Boire a. 1’ezCcS, 
riboter. boozy or boosy, a. Gris, en ribote. boozer, 

n. Pochard, poivrot, uk 

bo-peep (bou'pirp), n. Cache-cache, m. 
boracic(ba'raisik), a. Borique. Borscic powder, 
peudre boruju.ee, / 

borage ('boridj), 71 . Bomrache, / 
boras ('bosraks), ru Borax, to. 
border ('boudai), n. Bord, to. ; tordure (edging); 
frontiere(of a country), / ; (Card.) parterre, 2t.,plate- 
bande,/ BoideTtovrn,vUlefrontiire,f. v.t. Border v.t. 
Aboutir, toucher (a) ; avoisiner. That borders upon 
licence, (colloq.) eda /rise la licence ; to border on sixty, 
apvr ocher de la snixantainc. borderland, n. Pays limi- 
trophe, to. borderer, n. Habitant; de la frontiers, to. 
bore (1) (boss), v.t. Percer, iorer, aleser ; sender, 

creuseriOiyOennuyer.importuner.assonimer.einbiter. 
v.i. Percer. n. Trou; calibre, to., ame (of a gun), sonde 
(of a mine etc.),/. ; (fig.)b nnuyeux, cauchemar, raseur; 
ennui, to., scie, / ; mascaret (in a tidal nver), to. 
boredom, ru Etat d’ennui, to. borer ('boerar), n. 
Alesoir, oercenr, to.; lariere,/, fleuret, perr-eir (instru- 
ment), ni. boring, n. Bondage, forage, alessge, to. ; 
a. Ennuyeux, assommant. 
bore (2 ), past [beak (2)). . 

boreal ('bosrial), a. BoreaL Eorea3, n. Boree, to. 
born (boun), a. Xe. He was born in, il itait ne 
en (if dead) ; I was bom in, je suits ne en; low bom, de 
bases nai&avxs ; Wellington W23 bom, Wellington 
naquit. , 

borne, p.p. [bear (2)h Borne dov.-n, (erase. 
boron ('boaron), ru (Ctiem.) Bore, to. 
borough ('bAro), ru Bourg, nu, -rille, / 
borrow ('boron), v.t. Emprunter (a era de). I 
borrowed money from him, je lai ai emprunL de 
Vargent. borrower, n. Emprnntenr, to., empiun- 
tense, / borrowing, ru Emprunt, to. 
boscage ('boskido), rt- Bocag e, to. 
bosh (boi), n. Blague, farce, behse, U gamaa- 

^ri2-S 

b os Icy ('boski), cl Boise, 
bosom (T diizsiu), tl Sein; 0^7-) ccenr, vl 
friend, azii de cceur , vl ; in the bosom of, au sein de. 
b oss (1) (bos), tl Bcsss. /. ; meyeu (of a vhzzll 



boss 

boss (2) (bos), n. Patron, chef, confcremaifcre, m. 
botanic (bo'tsenik) or botanical, a. Botamque. 
botanist (’botanist), n. Botaniste. botanize, v.i. 
Botaniser, lierboriser. botany, n. Botamque, /. 

botch (botj), n. Pustule, /. ; (fig.) ravaudage, re- 
nlatrage, m., mauvaise besogne, /. v.t. Ravauaer, 
replatrer, saveter. botcher, n- Ravaudeur, to., ravau- 

d.GUS0 * 

both (bou0), a. Tous les deux, tous deux, l’un et 
l’autre. Both' of us, nous deux ; on both sides, des 
deux cotes, conj. Tant, ft. la fois. Both dishonouring 
and dishonourable, a la fois deslionorant et dishonorable ; 
both for you and him, tant pour vous que pour lui ; 
both you and I, et vous et moi. 

bother (’boboa), v.t. Ennuyer, tracasser ; (colloq.) 
embeter. n. Ennui, tracas, embetement, m. bothera- 
tion, int. Que le diable l’emporte ! 

bottle ('botl), n. Bouteille, /. ; flacon, m. ; botte 
(of hay), /. v.t. Mettre en bouteille. bottle-holder, 
n. Second, bottle-nosed, a. A gros nez. bottled, 
a. En bouteilles. bottler ('botlar), n. Metteur eu 
bouteilles, m. bottling, n. Mise en bouteilles, f. 
bottom ('bo tom), n. Fond; bas; bout, pied, 

m. ; derriere, /. ; base ; (Naut.) carene, /. ; navi re, 
batiment, m. At bottom, au fond ; from top to 
bottom, de haut en bas ; to be at the bottom of, etre 
V&nie de (quelque intrigue etc.) ; to probe to the bottom, 
examiner a fond ; to sink to the bottom, couler dfond. 
v.t. Asseoir, baser, fixer, bottomless, a. Sans 
fond. Bottomless pit, Venfer. bottomry, n. Gontrat 
h la grosse, m. bottomry-loan, n. Pret k la grosse, to. 

boudoir ('buidwair), n. Boudoir, m. 
bough (ban), n. Branche, /., rameau, m. 
bought (bo:t), past and p.p. (buy]. Bought-book, 
[Comm.) livre d’achat, m. 
bougie ('bu:3i), n. (Surg.) Bougie, f. 
boulder (’boulder), n. Grosse pierre, roehe 
arrondie, /., bloc, m. Boulder wall, mur en galet, m. 

bounce (bauns), v.i. Sauter, bondir; se van ter, 
poser, n. Saut, bond, m . ; vanterie, /. bouncer, 

n. Fanfaron, liableur, vantard, m. bouncing, a. 
(colloq.) Gros, eclatant. 

bound (1) (baund), v.i. Bondir, sauter. n. Bond, 
saut, m. At a bound, d’un saut, d'un bond. v.t. 
Borner, limiter ; (fig.) contenir. 
bound (2) (baund), n. Borne ; limite, /. 
bound (3) (baund), a. Tenu (de o «i); redevable 
(de). I feel bound to say, je dois vous dire. 

bound (4) (baund), a. Allant (a), en partance 
(pour). Homeward bound, en retour ; outward 
bound, en parlance; where are you bound? oil allez • 
vous? 

bound (5), past and p.p. [bind]. 
boundary (’baunderi), n. Limite, borne, from 
ti&re, /. 

bounden ('baundan), a. Obligatoire, imperieux. 
It is your bounden duty, c’est votre devoir sacre. 
bounding (’baundiq), a. Bondissant. 
boundless ('baundles), a. Sans born .s ; illimitA 
boundlessness, n. Etendue infinie, infinite,/. 

bounteous ('bauntjas), a. Liberal, genereux, 
bienfaisant. bounteously, adv. Liberalement, gene- 
reusement. bounteousness or bountifulness, n. 
Liberalite, munificence, generosite, bonte, /. bounti- 
ful, a. Gdn6reux, liberal, abondant. bountifully, 
adv. Genereusement, abondamment. bounty, n. 
Bont<$, generosite, liberalite ; gratification, f. ; don, 
m. ; (Comm.) prime, /. 
bouquet (’bukei), n. Bouquet, m. 
bourgeois (bor'dgais), n. (Print.) Corps huit, m. 
b ourne orb ourn (1) (boa an), n. Borne, limite, /. ; 
terme, but, to. 

bourn (2) (beam), n. Ruisseau, w. 
bout (baut), n. Coup, tour, to., fois, partie, /.; 
acccs (of pain), to. At one bout, d’un sent coup ; 
second bout, reprise, f. 
bovine ('bouvain), a. Bovine,/ 
bow (1) (bau), v.t. Courber, plier, flichir, incliner. 
To Dow down, courier, batsscr, cuxabhr \ to bow out, 
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brac&ish 

econduirc. v.i . " Plier, se courber, s’ineSiner ; saluer ; 
se plier, se soumettre (ft) ; s’affaisser, fttre brise (da 
douleur). I bow to your decision, je me rends a 
votre decision ; to bow down, se prostemer, s'humilier. 
n. Salut, m. 

bow (2) (bau), n. (Naut.) Avant, bossoir, m. 
bow (3) (bou), n. Arc ; areliet (of a violin) ; argon 
(of a saddle) ; nceud (of ribbons), m. Bow window, 
fenetre en saillie, /.; to have two strings to one’s bow, 
avoir deux cordes d son arc. bow-legged, a. A jarabes 
arquees. bowshot, n. Portee de trait, /. how- 
string, n. Corde d’arc, /. 

b owels (’baualz), n.pl. Entrailles, f.pl., intestina, 
boyaux, m.pl.; (fig.) sein, m.\ compassion, pitie,/ 
bower (1) ('bauai), n. Berceau de verdure, 

m., tonnelle, retraite, /. bowery, a. Touffu, 

ombrage. 

bower (2) (’bauer), a. (Naut.) Bower anchor, 

ancre de bossoir, f. 

bowie-knife('boui'naif), n. Couteau-poignard, m. 
bowl (boul), n. Bol, vase, m., coupe, /. ; jatte, 
/.; fourneau (of a pipe), m.; boule (spherical body),/, 
boules, f.pl. To play at bowls, jouer aux boules. v.t. 
Faire rouler. v.i. (Cricket) Servir la balle. To bowl 
out, renverser, renvoyer, (fig.) vaincre ; to bowl over, 
renverser, faire tomber. bowler, n. Joueur de boule ; 
(Cricket) laneeur, to. bowler-hat, n. Chapeau melon, 
bowling-green, n. Boulingrin, m. 
bowline ('boulin,'boulain),w. (Naut.) Bonltae,,/. 
bowman ('bouman), n. Archer, m. 
bowsprit (’bousprit), n. Beaupre, m. 
box(l)(boks), n. Boite, caisse, /. ; compartiment, 
cabinet particulier (at a restaurant etc.), m . ; malle ; 
(Theat.) loge, /; siege (on a carriage); corps (of a 
pump); moyeu (of a wheel), m. ; maisonnette,/., pied- 
a-terre (country-house) ; (Print.) cassetin ; buis (tree), 

m. Christmas-box, etrennes, f.pl. ; hunting-box, 
pied-d-terre, m.; sentry-box, guerite, f. ; snuff-box, 
tabatiere, /.; strong-box, c offre-fort, m.; to be in the 
wrong box, se tromper, se fourvoyer. v.t. Enfermer 
dans une boite, encaisser. To box the compass, savoir 
la rose des vents, box-keeper, n. (Theat.) Ouvreuse 
de loges, /. box-office, n. Bureau de location, m. 
box-seat, n. Siftge de copher, m. money-box, n. 
Tirelire, to. hat-box, n. Etui a chapeau. 

box (2) (boks), v.i. Boxer, v.t. Soulfleter. n. 
Soufflet, m. Box on the ear, soufftet, m. boxer, n. 
Boxeur, pugiliste, m. boxing, n. La boxe,/. Box- 
ing-match, combat de boxeurs, m. 

boy (boi), n. Gargon, petit gargon, gargonnet, 
enfant, m. Bad boy, mauvais sujet, m. ; boy scout, 
un jeune eclaireur, m. ; cabin-boy, mousse, m. ; mere 
boy, gamin, m. ; old boy ! mon vieux, m. ; schoolboy, 
ecolier, ileve, collegien, lycien, m. boyhood, n. Enfance, 
adolescence, /. boyish or hoylike, a. Pueril; 
d’enfant, enfantin., boyishly, adv. Puftrilement, 
en enfant, boyishness, n. Bnfantillage, m.; pu6- 
rilitfe, /. 

boyar (bo'jau), n. Boyard, Doiard, m. 
boycott (’boikot), v.t. Boycotter. boycottingi 

n. Boycottage, m. 

brace (breis), n. Couple (of game); paire (of 
pistols); laisse (of greyhounds), /. ; (Arch.) tiiant} 
brassard (of arms), m. ; (Carp.) ancre, moise, f.\ 
vilebrequiu (tool), m . ; (Print.) accolade,/.; (Mach.) 
attache, /.; (Naut.) bras (of a yard), m. ; soupente (or 
a coach), /. ; (pi.) bretelles, f.pl. v.t. Ller, serrer, 
attacher ; bander ; (fig.) fortifier, donner du ton & ; 
(Naut.) brasser. bracelet, n. Bracelet, m. bracer, 
n. Brassard, m. bracing, a. Fortifiant, tonique, 
vivifiant. 

brach (breetj), n. Braque, m. 
brachial (’breikial), a. (Anat.) Brachial, 
bracken (’brseken), n. Fougere, /. ’ 

bracket (’bnekat), n. Console, applique, /., 
tasseau, to.; accolade, /. ; bras (for a lamp etc.); 
(Print.) crochet, to. Between brackets, entre crochets, 
v.t. (Print.) Encadrer. 
brackish ('brteklj), a. SaumAtra, ' 


brad 


brad 0*3*1), n. PoSc^ /. laud awl, n. 

Pomson, t;u 

bradsbaw ('brcedjoi), n, Indieateur ties ehemins 
de fer, m. 

brae (brei) [Sc.], ru Colline, montagne, /. 
brag (bneq), v.i. Se van ter. n. Fanfaronnade, 
vanterie, /. braggadocio (braga'doujiou), n. Bra- 
vaclie, to. braggart ('braga.it), n. Fanfaron, m. 
braggingly, adv. En fanfaron. 

Brahmin ('bnr.min), n. Brahmane, brame, m. 
Brahminical(bra:'minikal), a. Br-alimanique. Brail- 
xninism ('braiminizm), n. Brahmanisme, to. 

braid (breid), n. Tresse ; soutache, ganse, f ; 
lacet ; galon, m. v.t. Tresser, soutacher. 

brails (breilz), 7i.pl. (Naut.) Cargue, /. To brail 
np, carguer. 

brain, (brein), n. Cerveau (organ), to. ; cervelle 
(substance), /.; (Jig.) jugement, esprit, to.; tete, f. 
To blow one’s brains out, se faire sauter la cervelle ; to 
puzzle one’s brains, se creuser la tete ; water on the 
brain, hydrocephale, f. v.t. Faire sauter la cervelle a. 
brain-fag, n. Epuisement cerebral, to. brain- 
fever, 7i. Fievre cerebrate,/, brain-sick, a. Malade 
dn cerveau. brain-work, Travail intelleetuel, m. 
brainless, a. Sans cervelle. 
brake (l)(breik), n. Fourre, m., fougere (thicket),/, 
brake (2) (breik), n. Frein ; brisoir (tool), to. ; 
brimbale(ofa pump) ; (Agric.) herse,/., casse-mottes, 
to. Air-brake, frein a air , to. ; emergency brake, frei n 
desecours,m. v.t. Freiner. To put on the brake, serrer 
la frein. brakesman, ru Serre-frein, to. 

bramble ('bnembl), n. Ronce, f. brambly, cl 
Couverb oti plein de ronces. 
bran (bnen), n. Son, to. 

brancb(bramt5),n- Branche,/., rameau,m.; succur- 
sale (of public establishments), /.; (Bail.) embranche- 
ment, m. v.i. Ponsser des branches. To branch off, 
se ramifier ; s'embrancher, se lifnrquer. branchless, a. 
Sans branches, branchy, a. Branchu, a branches. 

brand (brand), n. Brandon, tison ; stigmate, to.: 
fletrissure (of infamy); (Cornu.) marque, /. v.t. 
Fletrir ; (jig-) stigmatiser (de). brand-new, a. 
Tout ballant neuf. branding-iron, n. Fer a 
marquer, to. 

brandish ('brandij), v.t. Brandir. 
brandy ('brandi), n. Eau-de-vie, /., cognac, m. 
Liqueur brandy, fine champagne, f brandied, a. 


Mele d eau de vie.. . . . 

brass (brais), n. Cuivra janne, laiton, airain ; 
(fig.) toupet, m., effronterie, /. ; (slang) de la braise 
(cash). As bold as brass, avec un, front d’airain ; 
brass band, musique d' instruments de cuivre, fanfare, 
f. brass-foundry, n. Fonderie de cuivre jaune, f. 
brass-wire, n. Fil de laiton, to. brassy, a. 
D’airain ; (fig.) eHTontZ. 

brat (brat), n. Marmot, to., marmotte, /., 
bambin, m. 

bravado (bra'vaidou), n. Bravade, /. _ 

brave (breiv), a, Courageux, brave, vaillant; 
(.fig-) grand, excellent, n. Brave, to. v.t. Braver, 
defier, bravely, adv. Couragensement, bravement. 
bravery ('brei van), n. Bravoure,/. bravo ('braivou), 
n. Bravo, m, ; int. (brai'vou) Bravo ! bravura 
(bra’vuara), n. Bravonre, /. , , ., 

brawl (broil), n. Dispute, querelle, f. bruit, 
tapage, to. v.i. BraiUer, clabauder, disputer >(/!/•) 
murmurer. brawler, n. Clabaudeur ; braillard, 
querelleur, to. , . 

brawn (brom), a. Pate de cochon, homage 
d’ltalie, to. ; (fig.) partie chamne, /..muscles, m.pl. 
brawniness, n. Force musculaire, /• brawny, a. 
Charnu, musculeux. . . 

bray (1) (brei), v.t. Broyer, pder. brayer, n. 
Broyeur, pilon, m. . , , . , . 

bray (2) (brei), v.i. Braire (of asses etc.) ; (fig.) 
resonner, retentir. n. Braiment, to. ... 

braze (breiz), v.t. Souder ; braser, _ brazen, a. 
D’airain ; (fig.) eflxonte, impudent ; v.t. ilontrer 
in front d ’airain. To brazen it out, pc%er aejfroT^^A* 


breast 

H^? 8 «‘ Ia n 6a ’ ® ^ front d ' ai rain. brazier (l) ('brei 
tolj), n. _ Ouvner en cuivre jaune, chaudronnier. m. 

bra ^ elziai i. ”• Brasero (coal-pan), to. 

brazil (bra zil) or brazil-wood, n. Bresil 

S^ reSl1 ’ ' Draz B-uut, n. No Lx dn Bread,/! 
Brazilian, a. and n. Bresiiien, til, Bresilienne, /. 

breach (briitj), n. Breche, rupture; (fig.) viola- 
tion, infraction, / Breach of promise, manque de 
paiole, non^ccomplissement de promesse de mariage, to. ; 
breach of the peace, attentat centre Vordra public, m . ; 
breach of trust, abus de conjiance, to. v.t. Battre en 
breche. 

bread (bred), n. Pain, m. A loaf of bread, tin 
pain; brown bread, pain bis; daily bread, pain 
quotiaien ; new bread, pain tendre ou frais ; on bread 
and water, an pain et a Veau ; shoe of bread and butter, 
tartme de leurre ; stale bread, pain rassis ; to be in 
want of bread, manrjuer de pain; to get one’s bread, 
gagner son pain, bread-fruit-tree, n. Jaquier, arbre 
a pain, m. bread-room, n. (Bant.) Soute an pain, /. 
bread-stuffs, n.pl. Farines, /pi. breadles 3 , a. 
pain. 


breadth (bred6), n. Largenr,/ ; le (of stuffs), to. 
break (breik), v.t. ( past broke, p.p. broken) 
Rompre; briser; casser; violer, enfreindre; faire 
faire faillite a, ruiner; battre (flax etc.); (Jig.) faire 
part de, communiquer (news); amortir (a shock). 
To break in, enfoncer, defoncer; to break in a horse, 
dresser un clieval ; to break into, envahir, sejeterdans ; 
to break into a trot, prendre le trot ; to break in upon, 
envahir, (fig.) interrompre; to break of a bad habit, 
corriger d’une mauvaise habitude ; to break off, rompre, 
interrompre, arreter ; to break one’s arm or one’s neck, 
se casser un bras ou le con; to break one’s journey, 
s'arreter en route; to break one’s word, manquer de 
parole ; to break open a door, enfoncer une porte ; to 
break someone’s heart, briser le coeur a quelqu’un ; to 
break the bank (at play), faire sauter la ban/pue ; to 
break through, se f eager un passage b. tracers; to 
break up, detruire, dissoudre, disperser, lever (a camp 
etc.); to break upon the wheel, rouer. v.i. Rompre, 
se rompre, casser, se casser, se briser; eclater (of a 
storm etc.); (Comm.) faire faillite ; poindre (of 
daybreak); orever (of an abscess); decliner, s’affaiblir, 
se casser (of one’s constitution)!; changer (of the 
weather). To break away, s'arracher, (fig.) se 
dissoudre, se dissiper; to break down, s’abattre, se 
delabrer, s’efironder, s’ecrouler, verser (of carriages), . 
defailler, s’altirer (of health); to break in, envahir, 
penelrer, entrer dans; to break into, cclater en; to 
break loose, s'echapper, (fig.) s'emanciper; to break off, 
rompre , s’arreter ; to break out, cclater, se declarer (of 
diseases), jaillir, paraitre, s' ich upper, (fig.) s’aban- 
Conner (a); to break up, se slparer, entrer en vasances 
(of schools etc.), changer (of weather) ; to break with, 
rompre avec. n. Rupture ; ouverture, trouee, fente ; 
(tig.) interruption, /. ; cliangement (of the weather); 
(Print.) alinea, to. Break of continuity, solution da 
continuite, f ; break of day, point dujour, m„ avhe,f. ; 
without a break, non inters ompu. break-down, n. 
(Bail.) Accident, m . ; (Motor) panne, / ; (fig.) debacle, 
deconfiture, /., insucces, m. breakfast (’brekfast), 
n. Dejeuner, m. Breakfast-room, petite salle a 
manger, f. ; breakfast-time, heure dn dejeuner, f . ; v.i. 
Dejeuner (de). break-neck, a. Casse-cou,m. Break- 
neck place, endroit a se casser le con, m . ; break-neck 
speed, vitesse verligineuse. breakwater, n. Brise- 
lames, m., digue, jetee, /. breakage, n. Rupture, 
cassure,/. ; (Comm.) casse,/. breaker, n. Infracteur, 
briseur; violatenr, trangresseux ; dompteur (tamer); 
dresseur (trainer) ; concasseur (machine); (Naut.) baril 
de galere (keg) ; brisant (of the sea), to. breaking, n. 
Rupture ; mue (of the voice) ; (fig.) violation ; (Comm.) 
banqueroute, faillite, /. ; (abscess) aboutissement, to. 
bream (1) (bri:m), n. Breme. /. 
bream (2) (brinn), v.t. (Naut.) Chauffer (a ship), 
breast (brest), n. Sein, m., poi trine,/. ; (/?.)co;ur, 
to., ame, conscience, /. ; poitrail (of a horse); blanc 
(of a fowl), to. ; revers (of a coat), rn.pl. At the 



breath 

breast, & la mamelle (of a child), to make a clean 
breast of, tout avouer, confesser. v.t. Lutter contre, 
affronter, breast-bone, n. Sternum, to. breast- 
deep, a. and adv. Jusqu’a la poitrine. breast-high, 
a. and adv. A hauteur d’appui. breast-pin, n. 
Bpingle de cravate, /. breast-plate, n. Cuirasse, /., 
plastron; pectoral, w. breastsummer or bres- 
summer- n. Sommier, poitraii, m. breastwork, n. 
Parapet ; (N< aut .) fronteau, to. 

breath (bre0), n. Haleine, /., souffle, to. ; (Jig.) 
vie, existence, /. Last breath, dernier soupir, to. ; 
shortness of breath, lialeine court e, /. ; there is not a 
breath of wind, il n'y a pas un souffle de vent ; to be 
out of breath, etre hors d'halevm ou tout essouffle ; to 
get out of breath, so rnettre hors d’hateine, ptrdre 
haleine ; to hold one’s breath, retenir son haleine ; to 
take breath, reprendre haleine ; to take one’s breath 
away, couper la respiration a, (fig.) intend ire, deconcerter. 

breathe (bri:5), v.i. Respirer ; souffler, reprendre 
haleine. To breathe after, soupirer apres. v.t. 
Respirer, souffler. To breathe one’s last, rendre le 
dernier soupir ; to breathe out, exhaler, pousser. 
breathing, a. Pour respirer; (Jig.) qui respire, 
vivant; n. Respiration; (Gram.) aspiration, /. 
breathing-hole, n. Soupirail, to. breathing-place, 
7 i. Place pour respirer, /. breathing-time, n. Temps 
de respirer, relaclie, repit, to. breathless (’breQlas), 
a. Hors d’lialeine, essouffle, haletant. 
bred, p.p. [breed]. 

breech (briitj), n. Derriere, to. ; eulasse (of 
fire-arms), /. v.t. Culotter, rnettre une eulasse a. 
breech-block, n. (Artill.) Culasse mobile, f. breech- 
loader, n. Fusil se chavgeant par la eulasse, to. 
breeches, n.pl. Culotte, /. To wear the breeehos, 
(fig.) porter la calotte, breeching, n. Avaloire; 
(Naut.) brague, m. 

breed (bri:d), v.t. (past and p.p. bred) Elever; 
faire naitre. Ill-bred, mal el eve ; well-bred, bien ilevi. 
v.i. Multiplier, naitre. . n. Race ; couveo (of 
birds), /. breeder, n. Eleveur, m. breeding, n. 
Elevage (of cattle etc.), m. ; education, /. Good- 
breeding, politesse, f, savoir-vivre, to. 
breeze (brr.z), n. Brise, /. breezy, a. Frals. 
bressummer [breastsummer], 
brethren ('breSran), n.pl. Freres, 7n.pl. 
breve (bri:v), n. (Mils.) Breve,/, 
brevet (’brevet), n. Brevet, to. a. A brevet. 
Brevet rank, grade honorijique. v.t. Breveter, 
breviary ('brkviari), n. Breviaire, m, 
brevier (bra'viaa), n. (Print.) Corps sept et 
demi, m. 

brevity ('breviti), n. Brievete, concision, /. 
brew (bra:), v.t. Brasser ; (Jig.) tramer, machiner. 
v.i. Faire do la biere ; (Jig.) se preparer, se tramer, 
couver. brewer, n. Brasseur, in. brewery, n. 
Brasserie,/, brewing, n. Brassage; brassin (quantity 
brewed), to. 
briar [brier]. 

bribe (braib), 'i u Present (dans le but de cor- 
rompre); (fig.) appat, pot-de-vin, to. v.t. Gagner, 
coiTumpre, aclieter. briber, n. Comipteur, to., cor- 
ruptrice,/. bribery, n. Corruption,/. 

briclt (brik), n. Brique, /. ; (fig.) brave gargon, 
bon enfant, 7it. a. De briques, en briques. v.t. Garnir 
en briques, briqueter. brickbat, n. Morceau de 
brique, to.; (pi.) briquaiilons, vi.pl. brickdust, n. 
Poussiere de briques, /. brick-field, n. Briqueterie, 
/. brick-kiln, n. Four a briques, 7 n. bricklayer, 
n. Magon ouvricr, briqueteur, w. brickwork, u. 
Briquetage, w. 

bridal ('braidl), a. Nuptial, de noces. n. Fete 
nuptiale, noce, /. bride, n. Nouvelle rnariee, marine ; 
fiancee, future, pretendue, f. bride-cake, n. Gateau 
de noce, to. bridegroom, n. Nouveau marie, marie ; 
fiance f utur, m. bridesmaid, n. Demoiselle d’honneur, 
/. bridesman, n. Gargon d’honneur, w. 

bridewell (’braidwal), 71 . Maison do correction, 
maison do force,/. 

bridge (bridj), «. Pent, m. ; passerella (on 3 


"briny 

steamer etc.), /. ; chevalet (of stringed instruments) ; 
dos (of the nose) ; (Engl.) bridge (game), to. Bridge of 
boats, pont de bateaux, m . ; suspension-bridge, pont 
suspendxi, to. ; swing bridge, pont toumanl, to. v.t. 
Jeter un pont sur. bridge-head, n, Tete de pont, /. 

bridle ('braidl), n. Bride, /. ; (jig.) frein, m, ; 
(Naut.) branches, f.pl. v.t. Brider ; (Jig.) mettro un 
frein a, contenir. v.i. Redresser la tete. To bridle 
up, se rengorger. bridle-hand, n. Main gauche, /. 
bridle-path, n. Route cavaliere, /. 
bridoon (bri'dum), 71 . Bridon, to. 
brief (bri:f), a. Bref, court, de eourte duree; 
(fig.) concis. n. Abrege, dossier, 7 ) 1 . briefless, a. 
Sans cause, briefly, adv. Brievement, en peu de 
mots, briefness, n. Brievete, concision,/. 

brier (’braiai), n. Ronce, /. Sweetbrier, iglantiet 
odorant, to. brier-pipe, n. Pipe enbois,/. briery, a. 
Plein de ronces. 
brig (brig), n. Brick, to. 
brigade (bri'geid), n. Brigade, /. v.t. Former 
en brigades, brigadier (briga'diai), n. General do 
brigade, 7>i. 

brigand ('brigand), n. Brigand, to. brigandage, 
n. Jlrigandage, m. 

brigantine ('brigantim), n. Brigantin, 7ii. 
bright (brait), a. Briilanb; poli ; elair.lumineux; 
eclatant ; (fig.) joyeux, beau, intelligent. Brighter 
days, des jours plus heureux, in.pl . ; to see the bright 
side of things, voir tout en beau, voir tout couleur de 
i-ose. brighten, v.t. Faire briller; eclaircir, egayer; 
polir ; (fig.) illustrer, embellir ; degourdir. To brighten 
up, eclaircir, (fig.) egayer', v.i. S’eclaircir; briller, 
etinceler. To brighten up, se derider, s'epanouir (of 
the face), s' eclaircir (of the weather), brightly, adv. 
Brillammenfc, avec eclat, brightness, n. Brillant, 
to., elarte, /., eelat, to. ; (fig.) fine, vivacite, /. 

Bright's disease (braits di'ziiz) Maladie d» 
Bright,/. 

brill (bril), n. Barbue, /. 

brilliance ('briljans) or brilliancy, 7!. Brillant, 
lustre, eclat, 7n. brilliant, a. Brillant, eclatant; 7t, 
Brillant (diamond), to. brilliantly, adv. Brillam* 
ment, avee eclat. 

brim (brim), n. Bord, in. v.t. Remplir jusqn’au 
bord. v.i. Etre plein jusqu’au bord. brimful, a. 
Rempli jusqu’au bord, tout plein. Brimful of tears, 
gros de lames, brimless, a. Sans bords. brimmed, 
a. A bords. brimmer, n. Coupe pleine, rasade, fi 
brimstone ('brimstan), n. Soufre, in. 
brindle (’brindl) or brindled, a. Tachete. 
brine (brain), n. Saumure,/ v.t. Tremperdans 
la saumure. 

bring (brig), v.t. (past and p.p. brought) Apporter; 
ameuer (to lead in) ; eonduire ; porter (to carry) ; 
transporter; reduhe (to reduce); (fig.) rnettre. To 
bring about, amener, ramener, operer, venir a boat 
de ; to bring away, importer, emmener (of persons); to 
bring back, rapporter, ramener; to bring down, 
descendre, amener en bas,' abaitre, humilier, abaisser, 
rabaisser; to bring forth, produire, rnettre au nionde, 
rnettre bas ; to bring forward, amener, avancer, (Book- 
keeping) ; reporter ; to bring in, faire entrer, introduire ; 
to bring into fashion, rnettre d la mode ; to bring into 
question, rnettre en question; to bring nearer, rap- 
prochcr ; to bring on, amener, o ccasionner ; to bring 
out, faire sorlir, faire paraltre, publier, represents 
sur la seine ; to bring over, amener, faire passer, con- 
vertir, ailirer; to bring to, (Naut.) rnettre en panne, 
arriler; to bring to again, faire reprendre connaissanca 
«; to bring to bed, accoucher; to bring together, 
assembler, rcconcilier, raccoiamodcr ; to bring to per- 
fection, pcrfectionner ; to bring under, soumettre, assn- 
jettir ; to bring up, nourrir, Never, monter, vomir (to 
vomit); to bring up the rear, fermer la marche; 
to bring word to, prevenir; brought forward, d 
reporter. 

brink (brink), n, Bord, penchant, to. On tbo 
brink of ruin, d deux doigts de sa perte. 
briny ('brsini), a. SsmaSfre, sa!4 ; (fi/.) amer. 
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briony 

briony [bryony], 

brisk (brisk) a V if ; {fig.) anim6, acfcif, gai, frais, 
dispos, piquant briskly, adv. Vivement. briskness 
n. Vivacite, activifce,/. 

brisket ('brisk at), n. Poitrine (butcher’s meat), /. 
bristle ('brisl), n. Soie, /. ; poil raide, to. v.i. 
Se herisser (de); se raidir (contie). bristly or 
bristling, a. Herisse (de) ; ( Bot .) poilu, 

Britannia metal (bri’twnja 'metal) Metal 
anglais, m. Britannic, a. Britannique. British, 
a. Britannique ; anglais. Briton (’britan), n. An. 
glais, breton (de la Grande Bretagne). 

brittle ('britl), a. Fragile, cassant. brittleness, 
n. Fragility,/. ' 

broach (broutj), n. Broclie, f. v.t. Embroelier ; 
mettre (a cask) en perce; introduire, entamer (a 
subject). To broach to, (Naut.) faire chapclle. 

broad (broid), a. Large, grand, gros, vaste; (Jig.) 
libre, grossier, hardi ; peu voile (of hints) ; prononce 
(accent). As broad as it is long, tout un ; broad bean, 
grosse feve, f ; Broad Church, iglise liberate, f. ; broad 
daylight, plain jour, to. ; broad grin, gros rirc, m. 
broad-brimmed, a. A larges bords. broadcast, a. 
A la volee. broad-cloth, n. Drap fin, m. broaden, 
v.i. S’elargir, s’etendre, broadly, a. Largement. 
broadness, n. Largeur ; (fig.) grossierete, /. broad- 
shouldered, a. Aux larges epaules. broadside, n. 
(Naut.) Cote, bord ; bordee, /. ; (Print.) in piano, in. 
To fire a broadside, tirer une bordee. broadsword, n. 
Sabre, m. 

brocade (bro'keid), n. Brocart, to. brocaded, 
a. De brocart. 

broccoli ('bra kali), n. Brocoli, in. 
brocket ('brokat), n. Daguet, to. 
brogue (broug), n. Accent tres prononce, patois 
irlandais, to. ; brogue (shoe), /. 
broil (1) (broil), n. Querelle, /., tumulte, m. 
broil (2) (broil), v.t. Griller. v.i. Se griller. 
broke, p.p. [break]. 

broken ('broukan), a. Casse, brise, rompu ; (fig.) 
navre; entreeoupe, decousu (of language etc.); ac- 
cidents (of country) ; interrompu (of sleep) ; delabre 
(of health). Broken meat, restes de viande, rogatons, 

m. pl. ; broken sleep, somueil intcri-ompu, m. ; broken 
voice, voix entrecoupee, /. j to speak broken English, 
ecorchcr I'anglais. broken-backed, a. Qui a les reins 
casses. broken-hearted, a. Qui a le casur brise. To 
die broken-hearted, mourir de chagrin, broken- 
kneod, a. Couronne (of horses), brokenly, adv. 
Par morceaux; sans suite, broken -winded, a. 
Poussif. 

broker ('broukar), n. Courtier ; brocanteur, in. 
Ship-broker, courtier maritime, to. ; stockbroker, agent 
de change, in. brokerage, n. Courtage, to. 
bromide ('broumaid), r. Bromure, to. bromine, 

n. Brome, to. , , 

bronchi ('broqkai) or bronchia, n.pl. Branches, 

f.pl. bronchial, a. Bronchique. bronchitis (brag 
'kaitis), n. Bronchite,/. bronohotomy, n. Broncho- 
tomie, f. . „ 

bronze (bronz), n. Bronze, w. v.t. Bronzer. 
brooch (broutj), n. Broclie, / 
brood (bruid), v.i. Couver. To brood over, never 
d. n. Course, f 

brook (1) (bruk), n. Ruisseau,®. 
brook (2) (bruk), v.t. Souflrir ; avaler, digfirer. 
brooklet (’bruklat), n. Petit ruisseau, to. 
broom (bruim), n. Balai ; genet (plant), m. A 
new broom always sweeps clean, il n’est nentel qua 
balai neuf. broom-rape, n. Orobanche, f broom- 
stick, 7i. Mnnche a balai, to. broomy, a. Couverb 
de genets. 

broth (bro:9). n. Bouillon, potage, in. 
brothel ('brabl), n. Bordel, to., maison mal 
famee, /, maison de tolerance,/., lupanar, to. 

brother ('brA0a.i), n. (pi. brothers, rhet. brethren) 
Ftere, to. Brother-iu-law, beau-Jrcre, w.; brother officer 
or brother in arms, compagnon d'annes, m.j elder 
brother, frire a ini: foster-brother, frere de lait , 


buckram 

younger brother, fdro cadet, brotherhood n 
Fraternity ; confrerie, confratemite, /. brothsrless’ 
a. Sans frtre. brotherly, a. Fra tern el. ’ 

brougham (bruim), n. Coupe, to. 
brought (bro:t), past and p.p. [bring]. 

5» br TnTi>u n H?A >!’ Sourcil; Ofr) front; sommet, 
kn,b the brow, jr oncer le sourcil-, to smooth 

bl0w ’ se dertder. brow-beat, v.t. Intimider, 
traiter avec hauteur, * 

brown (braun), a . Brun; sombre, rembruni: 
chatain (of the hair); (Cook.) rissole. Brown bread, 
panubis, m. ; brown paper, papier gru, to.; brown 
Soudy, reverie, /. ; brown sugar, sucre brut, to. n. 
Brun. v.t. Brunir ; (Cook.) rissoler. v.i. So brunir 
brownish, a. Brunatre. brownness, n. Conieur 
brune, /. 

browse (brauz), v.i. Brouter. 

Bruin (’bruiin), n. Ours, in. 

, bruise (bruiz), v.t. Meurtrir, contusionner; 
ecraser, pder, concasser. n. Mourtrissure, contu- 
sion, /. bruiser, n. Boxeur, in. 

bruit (bruit), n. Bruit, in. v.t. Ebruiter, faire 
courir le bruit (que). 

brumal (’bruimol), a. D’hiver, brumal, 
bnumnagem ('brained 5am), a. Do Birmingham, 
faux. 


brunette (brui'net), n. Brune, brunette, f. 
brunt (brant), n. Choc, to., violence, lureur, /. 
Brunt of battle, fort de la bataille, m. ; to bear the 
brunt of, faire tous les frais de. 

brush (bra J), n. Brosse,/.; balai; piixceau, 711. ; (iig.) 
escarniouelie, brasses ; queue (of a fox) ; (Elec.) trainee 
lumineuse, /. Scrubbing-brush, brosse dure, J. v.t. 
Brosser; balayer; (fig.) efiletirer, laser. To brush 
away, enlever (avec la brosse), essuyer (tears); to brush 
past, froler, passer rapidement aupres da ; to brush up, 
donner un coup de brosse a, repasser, se remettre d (a 
subject etc.), brush-maker, 71. Brassier, to . brush- 
wood, 71. Broussailles, f.pl. brushor, n. Brossuur, 
m., brossense, /. brushing, n. Brossee, f. ; bras- 


sage, 7)1. 

Brussels ('brash), n. Moquetto bouclee (Brus- 
sels carpet). Brussels sprouts, chon de Bruxelles, in. 

brutal ('bruiti), a. Brutal, cruel, inliumain. 
brutality (brui'taditi), n. Brutalite, cruaute, /. 
brutalize, v.t. Abrutir; v.i. S’abrutir. brutally, 
adv. Brutalement. brute, n. Animal, m., brute, 
bete, /,, brutal, in. ; a. Brut, insensible, prive do 
raison; sauvage; brutal (of animals). Brute force, 
vice force ; the brute creation, l'es)dcc animate, /. 
brutish, a. Abruti, do bete, brutal, grossier. 
brutishly, adv. Brutalement, on brute, brutish- 
ness, 7i. Brutalite,/. 
bryony ('braioni), 11. Bryone, /. 
bubble ('babl), n. Bulle ; (fig.) chimerc, utopie. 
Bubble and squeak, de la viande f rite aux choux; bubble 
company, affaire v (reuse, duperie. v.i. Bouillonner. 
To bubble up, bouillonner, petiller(oi wine), 
bubo ('bjuibou), n. Bubon, in. 
buccaneer (baka'nioa), n. Boucanier, 711, v.i 
So faire boueanier. 

buck (1) (b.vk), n. Daim ; chevrenll ; male (of the 
hare or rabbit); (fig.) gaillard, beau, elegant, in. v.i. 
Faire le saut do mouton. buckbean, n. .Menianthe 
trifolie, trelle d'ean, to. buck-shot, v. Clievrotine, 
f buokskln, n. Pean de daim, /. 

' buck(2)(b.ik), u. Lessive,/. v.i. Lessiver, laver. 
buck-basket, n. Panierau linge sale, to. 

bucket ('b.vkot), n. Sean, baquet; auget (of a 
water-wheel); piston (ofapump); go.iet (of a dredger), 
to. Rifle bucket, etui de crossc, m . ; to kick the bucket, 
(slang) sauler le pas, claquer, easier sa pipe, bucketful, 
7i. Baquet, to. „ , , , „ 

buckle (b.vkl), n. Boucle, /. v.t. Bonder, 
a^rafer. To buckle on, en dosser, v.i. So bonder; 
secourber. To buckle to, s’appliquer a. buckler, n. 
Bouclier, in. , 

buckram ('bAkram), 71. Bougran, to . Man in 
buckram hoinme da carton, soldatvour rire, m. 



buckthorn 

buekthos’a ('bAk0oam), n. Nerprun, to. 
buckwheat ('bAkwkt), n. Sarranin. b!6 noir, to. 
bucolic (bju'kolik), a. Bucolique. n, Poeme 
bucolique, to. 

bud (bAd), n. Bourgeon, bouton ; (fig.) germe, to. 
v.i. Bourgeonner. A budding poet, un po'ele en 
herbe, m. v.t. Ecussonner. 

Buddhism ('budizm), n. Bouddhisme, to. Bud- 
dbist, n. Bouddhiste. 

huddle ('bAdl), n. (Min.) Lavoir, to., caisse 4 laver, 
f. v.t. Laver. 

budge (bAd3), v.i. Bouger, se remuer. 
budget ('bAdgat), n. Sac ; (Fin.) budget, to. 
buff (bAf), n. Buffle, peau de buffle, m . ; couleur 
chamois, /. a. De couleur chamois, 
buffalo (’bAfalou), n. Buffle, to. 
buffer (' bAfai), n. Tampon, to. Buffer state, ctat 
tampon ; old buffer, (colloq.) vieux bonhoimne. buffer- 
stop, n. (Rail.) Butoir, lieurtoir; (Motor) amortis- 
seur, in. 

buffet ('bafet), n. Buffet, soufflet, coup- de poing ; 
buffet (refreshment room), m. v.i. Se battre a coups 
de poing; lutter(contre). v.t. Frapperacoupsde poing, 
souffleter. Buffeted by the waves, battn des vagues. 

buffoon (ba'fuin), n. Bouffon, m. buffoonery, 
«. Bouffonnerie, f. 
h uff y ('baf i), a. (Med.) Couenneux. 
bug (bag), n. Punaise, /. 

bugbear ('bagbsaa), n. Epouvantail, ioup- 
garou, m. 

buggy ('bagi), n. Boghei americain, to. 
bugle ('bju:gl), n. Cor de chasse ; (Mil.) clairon, 
to. ; bugle (plant), /. bugler, n. Olairon, m. 
bugloss ('bjuiglos), n. Buglosse, /. 
buhl (bu:l), n. Boule, to., marqueterie de boule, 
f. a. De boule. 

build (bild), v.t. (past and p.p. built) Batir, fairs 
b4tir, construire ; (fig.) edifler, fonder, baser. To build 
on, compter sur, se fonder sur; to build up, clever, 
murer. n. Construction, forme, taille, /. builder, n. 
Constructeur, entrepreneur de b&timents, m. build- 
ing, n. Construction, /. ; edifice, batiment, to. 
Building materials, materiaux de construction, m.pl . ; 
building society, societe immobiliere, f. 

bulb (balb), n. Bulbe, /., oignon, m . ; cuvette 
(of thermometers) ; poire (of indiarubber) ; (Elec.) 
ampoule, fi. bulbous, a. Bulbeux. 
bulbul ('bulbul), n. Rossignol persan, to. 
bulge (bald3), n. Bombement, to., bosse, /. v.i. 
Faire saillie, bomber, crever. 
bulimy ('bjuilimi), n. Boulimie, /. 
bulk (balk), n. Volume, m., grosseur; masse, /., 
gros, to. ; (Naut.) charge, /. Laden in bulk, charge en 
grenier; to breakibulk, (Naut.) commencer le decharge- 
mcnt, rompre charge, bulkhead, n. Cloison etanche, 
f. bulkiness, n. Grosseur, /. ; volume, to. bulky, 
a. Gros. 

bull (bul), n. Taureau, to. ; bulle (Pope’s) ; betise, 
boulette, bevuo (blunder), /. ; (St. Exch.) joueur a la 
hausse, haussier, to. To take the bull by the horns, 
prendre le taureau par les cornes. v.t. (St. Exch.) 
gouer A, la hausse. bull-baiting, n. Combat de eliiens 
contre un taureau, m. bull-calf, n. Veau, benet, m. 
bulldog, n. Bouledogue, m. bullfight, n. Combat 
de taureaux, to. bullfinch, n. Bouvreuil, to. bull- 
head, n. Chabob, meunier (fish), to. bull’s-eye, 
n. Centre, noir (of a target), to. ; ceil-de-bceuf 
(window), w. ; (Naut.) margouillet, to. Bull's-eye 
lantern, lanteme sourde a verve lenticulaire, f. 
bullace (’bulas), n. Prunelle, /. 
bullet ('bulat), n. Balle, f. bullet-proof, a. 
A l’epreuve des balles. 
bulletin ('bulatin), n. Bulletin, to. 
bullfinch [bull]. 

bullion ('buljan), n. Or ou argent en lingots, to. 
Stock of bullion, cncaisse metallique, f. 
bullock ('bulok), n. Bouvillon, to. 
bull's-eye [bull]. 

bully ('buli), n. .Mata more, bravache ; souteneur 


burial 

(ponce), to. Bully beef, (Mil. slang) conserve da 
bo&uf soli. v.t. Malmener, intimider. v.i. Faire le 
fendant ou le matamore, bullying, a. Fendant, 
brutal ; n. Cranerie, brutalite, /. 
bulrush ('bulrAj), n. Jone, to. 
bulwark ('bul weak), n. Bempart, to. ; (Naut.) 
pavois, m. 

bum(bAm),n. Derriere,TO. bumbailiff, n. Huissier, 
recors, m. bumboat, n. Bateau de provisions, to. 
bumble-bee ('bAmblbi:), n. Bourdon, to. 
bumkin ('bAmkin), n. (Naut.) Porte-lof, m. 
bump (bAmp), n. Bosse, fi ; coup, choc, to. v.t. 
Frapper. v.i. Se cogner, se heurter- .bumper, n. 
Rasade, fi, rouge bord, to. 
bumpkin ('bAmpkin), n. Rustre, rustaud, m. 
bumptious (’bAmpJas), a. Presomptueux, suf- 
fisant. bumptiousness, n. Suffisance, importance, fi 
bun (Bah), n. Brioche, /., baba, to. 
bunch (bAntJ), n. Botte (things tied together); 
bosse (on the back); buffe, fi.; bouquet; trousseau 
(of keys), to. Bunch of grapes, grappe de raisin, fi. ; 
bunch of onions, botte d’oignons, fi v.t. Lier en 
bouquet, v.i. Faire bosse. To bunch out, bomber. 
bunchy, a. Touffu, en grappe. 

bundle (’bandl), n. Paqueb ; fagot (of sticks etc.), 
tas, to., botte, javelle, /. Bundle of asparagus, botte 
d'asperges, fi. ; bundle of papers, liasse de papiers, fi. 
v.t. Empaqueter. To bundle out, jeter a, la porte. 
v.i. Sortir. 

bung (bag), n. Bonde,/. v.t. Bondonner, boucher. 
bung-hole, n. Bonde, fi 

bungle ('baggl), v.t. Bousiller, glicher, massacrer. 
v.i. S’y prendre gaucliement, faire de mauvaise 
besogne. n. Bousillage; gachis, to. bungler, n. 
Maladroit, savetier, bousilleur, to. bunglingly, adv. 
En savetier, maladroitement. 
bunion ('bAnjon), n. Oignon (on the foot), to. 
bunk (1) (baglc), n. Couchette, fi. 
bunk (2) (bApk), v.i. (slang) Filer, 
bunker ('baglcaj), n, Soute (for coal), fi. 
bunkum ('bugkam), n. (slang) Blague, fi. 
bunny ('bani), n. (colloq.) Lapin, to. 

Bunsen burner ('bunsn 'bsunaj) Bee Bunsen, 
bunt (bant), n. (Naut.) Fond de voile, to. bunt- 
lino, n. Cargue-fond, /. 

bunting ('bantig), n. Etamine, /. ; (fig.) drapeaux, 

m. pl . ; bruant (bird), to. 

buoy (boi), n, Bou6e, fi Life-buoy, bouee de 
sauvetage ; mooring buoy, corps mart, to. v.t. Sou- 
tenir sur l’eau, baliser. To buoy up, soutenir. 
buoyancy, n. Legerete, /. ; elan, m. ; vivaeite, 
animation, fi. buoyant, a. Leger, flottant, anime, vif. 
burbot ('baubat), n. Lotte commune,/, 
burden ('baudn), n. Fardeau, to. ; charge, fi. ; 
poids ; refrain (of a song), to. Beast of burden, betede 
somme, f. ; the burden of years, le poids des annees ; to 
be a burden to, etre a charge a. v.t. Charger, burden- 
some, a. Onereux ; ennuyeux, 4 charge (4). 
burdock ('baudok), n. Bardane, /. 
bureau (bjua'rou), n. Bureau, m. bureaucracy 
(b.jua'rokrasi), n. Bureaucratie, /. bureaucrat ('bjua 
roknet), n. Bureauerate, to., bureaucratic (bjuaro 
'kraetik), a. Bureaucratique. 

burgess ('ba:ad3is), n. Bourgeois, citoyen, elec- 
teur, m. 

burgh ('bAra), n. Bourg, to. burgher ('baragaa), 

n. Bourgeois ; citoyen, to. burghership, n. Droit 
de bourgeoisie, to. 

burglar ('bauglaa), n. Voleur, cambrioleur, to. 
burglariously (baTgleariasli), adv. La nuit avec 
effraction, burglary ('bajglori), n. Vol do nuit aveo 
effraction, m. 

burgomaster ('baugomaistaj), n. Bourg- 

mestre, w. 

Burgundian (baa'gAndjan), a. and n. Bourgui- 
gnon, to., Bourguignonne, /. burgundy ('baugandi), 
n. Vin de Bourgogne, bourgogne, to. 

burial ('berial), n. Enterrement, m . ; sepulture, 
inhumation, /. Christian burial, sepulture en ttrre 



burin 

saints, f, burial-ground, Cimofctere, to. burial- 
R 1 S C0, J W ' ^mu da sepulture, m, burial-service, n. 
Office des morts, ?;i. 
burin ('bjuarin), «. .Burin, m. 
burke (bonk), v.t. Etrangler ; (fig.) 6touffer. 
buries q.ue (baj'lesk), a. and n.riu Burlesque. 
v.t. Parodier, travestir. burletta, n. Vaudeville, 
to., farce, /. 

burliness (’beulinas), n. Grosseur, corpulence : 
omphaso, /. burly, a. Gros et grand, corpulent, 
bruyant; empliatique. 

burn (baim), v.t. (past and p.p. burnt or burned) 
Briller ; cuire (bricks etc.) ; incendier. To burn down, 
bniler, consumer, dclruire par Ic feu; to burn to 
the ground, briiler dc fond en coirible ; to burn one' if 
Angers, $e briller les doigts; to burn to ashes, reduire 
en cendres; to burn up, briller entierement, consoininer ; 
to burn with, briller dc ; to make the lire burn, achever 
le feu. v.t. Briller. To burn out, se consumer, n. 
Brill ure, /. burner, n. Bruleur ; bee (of gas eta), in. 
burning, n. Bnllure; combustion, cauterisation,/. ; 
incendie, m . ; fournee (lot) ; cuite (of bricks etc.), /. 
a. En feu ; brillant. To smell anything burning, 
sentirquelquc chose qui bride, burning-glass, n. Verre 
ardent, m. 

burnish, ('baunij), v.t. Brunir, polir ; (Phot.) sa- 
tiner. v.i. Prendre du brillant. burnisher, n. 
Brunisseur, to., brunisseuse, /. ; brunissoir (tool), m. 
burnishing, n. Brunissage ; (Phot.) satinage, m. 
burnous (bofnuiz), n. Burnous, m. 
burnt, past and p.p. [burn]. burnt-offering, n. 
Holocauste, m. 

burr (bau), n. Arret (of a spear), to. ; meule (of 
stag's horn); (Geol.) pierre meuliAre, /. ; (Bot.) giouteron; 
(Phonol.) accent fort, roulement (do IV); grasseye- 
ment, m. 

burrow ('barou), n. Terrier, trou, clapior, m. 
v.i. 8e terrer ; (fig.) se cacher. 

bursar ('bonsai), n. Economo ; boursier, m. 
bursarship, n. Economat, vi. 

burst (ba:jst), v.t. (past and p.p. burst) Crever; 
faire iclater ; fendre ; rompre. To burst open a door, 
enfoncer una parte, v.i. Crever, eclater ; percer, 
jaillir, s’elancer. To burst into tears, fondre en larmes ; 
to burst out laughing, iclater da rire. n. Eclat, in., 
explosion ; rupture, heruie, /. ; (fig.) mouvement, 
debordement ; acces, m. Burst of laughter, iclat de 
r ire, m. ; burst of passion, transport de colere, to. 
burthen (’banOan) [burden]. 
bury ('beri), v.t. (past and p.p. buried) Enterrer, 
ensevelir, (fig.) enfoncer, plonger ; cacher. 

'bus (bas), abreviaiion de omnibus. 
busby Cbazbi), n. Colbaclc, to. 
bush (buj), ji. Buisson ; fourr6, taillis ; bouchon 
(signboard), to. ; *(Hunt.) queue de renavd ; terra 
inculte, f ; (Australia) brousso, f. Good wine needs 
no bush, a bon pinpoint d'enseigne ; to beat about the 
hush, tourner autour du pot. bush-fighting, n. 
Combat sous bois, in. bushiness, n. Etat tonffu, in. ; 
dpaisseur, /. bushy, a. Buissonneux ; touffu. With 
bushy whiskers, aux epais favoris. 
bushel ('bujl), n. Boisseau, to. 
busily ('bizili), udv. Activement ; avec empresse- 
ment; affaire. 

business ('biznis), n. Affaire, occupation,/., 4 tat, 
metier (tiade); commerce, in. ; clientele (connexion), 
f. Go about your business, allez vous promener ; in 
business, en affaires, dans les affaires, dans le commerce ; 
line of business, genre de commerce, in.; mind your 
own business ! melez-vous de vos affaires! on business, 
pour affaires ; to attend to one’s business, etre d ses 
affaires ; to do a great deal of business, faire de bonnes 
affaires ; to do business with, etre en affaires avec; 
to give up business, se reiirer des affaires ; to make it 
one’s business, prendre sur soi de ; to settle a business, 
arranger une affaire ; to set up in business, s’etaolir, 
debater ; what business had you there? qualliez- 
vous faire dans cette galbre? what business is that 
of yours? est-ce que cela volts re garde? you have no 


business here, vous n’avez que faire id. businesslike 
“• . Pratique, regulier; franc, droit, serieux. 
busk (bask), 71 . Busc, to. 
buskin ('bAskin), n. Brodequin, (fig.) cotliurne, 
m- > kragedie, /. buskined, a. En brodequAis; (fiq.) 
en cothurnes, tragique. 

*buss(bAs), 7i. Baiser, m. v.t. Embrasser, baiser. 
bust (bast), 7i. Buste, 7)i. ; (Art) bosse, /. From 
the bust, d’apres la bosse. 
bustard ('bastard), n. Outarde, /. 
bustle ('basl), n. Mouvement; remue -menage, 
bruit, tb., confusion, activite, agitation; tournure(of 
a dress), /. v.i. Se remuer, s’empresser. bustling, 
a. Empress^, remuant ; bruyant. 

busy ('bizi), a. Affaire, occupd, empress^, en 
mouvement, diligent, v.i. S’occuper. To occupy 
oneself about, s’occuper de. busybody, n. Officieux, 
to., officieuse, /. 

but (bat), conj. Mais, que . . . ; or ; sauf que ; 
qui ne. But that, sans que ; but yesterday, pas plus 
tard quhier; it cannot but be accounted natural, on 
ne pent que le considirer com me naturd ; there is not 
one of them but knows it, il n'y en a ptas un qui ne le 
sache ; to do nothing but, ne faire que. adv. Except^ ; 
ne . . . que ; seulement. All but, presque ; but that, 
si ce n'itait que ; 1 should have died, but for him, sans 
lui, je serais mo rt ; the last bub one, Vacant. dernier ; 
there is but you who, il n’y a que vous qui. prep. 
Sans. But for his entreaties, sans ses supplications. 

butcher ('but[aj), n. Boucher, m. Butcher’s 
meat, viande de boucherie, /. ; butcher’s shop, bou- 
cherie, f. v.t. Egorger, massacrer. butcher-bird, n. 
Ecorcheur. butchery, n. Boucherie, tuerie, /., 
massacre, carnage, in. 

butler (’bAtlsa), n. Sommelier, majordome, m, 
Butler’s tray, plateau a, decouper, to. 
hutment [abutment]. 

butt (bAt), 7i. Bout ; coup de tete (by an animal), 
77i. ; crosse (of a rifle); masse (of a cue), /. ; (fig.) 
point de mire, m., cible ; pipe (cask) ; (fencing) botte, 
f. ; plastron (person), to. v.i. Cosser, frapper de la 
tete (of animals), butt-end, n. Gros-bout, to., 
crosse, /. Witli the butt-end, a coupe de crosse. 

butter ('batai), n. Beurre, to. To look as if butter 
would not melt in the month, faire la sainte nitouche ; 
7nelted butter, sauceblanche; butter melted, beurre fondu. 
v.t. Beurrer. butter-boat, n. Sauciere,/. buttercup, 
n. Bouton d’or, in. butter-dish, n. Beurrier, in. 
butterfly, n. Papillon, m. butter-knife, n. Couteau it 
beurre, 7 n. buttermilk, n. Petit-iait, in. butter-scotch, 
n. Caramel au beurre, m. butterwort, n. Grassette, 
/. buttery, a. De beurre, grasseux ; n. Ddpense, /. 

buttock (’batak), n. Derriere, in., croupe, culotta- 
de bceuf ; (Naut.) carcasse, /. 

button (’bAtn), n. Bouton, to. v.t. Boutonner. 
v.i. Se boutonner. buttonhole, n. Boutonniere, 
/. button-hook, n. Tire-bouton, to. buttons, 77 . 
(c olloq.) Page, to. 

buttress ('batris), n. Contrefort, eperon, to. 
Flying-buttress, arc-boutant, m. v.t. Arc-bouter. 

butty (’bati), 71 . (Mining) Camarade; chef 
dVquipe, to. , . . 

buxom ('baksani), a. Enjou4, gai, gaillara, 
rAjoui. Buxom woman, grosse rejouie ou gaillarae, f. 
buxomly, adv. Gaiement, joyeusement, gaillarde- 
ment. buxomness, n. Gaillardise,/. , 

buy (bai), v.t. (post and p.p. bought, bait) Acheter, 
corrompre, gagner (to bribe). To buy off or out, 

' acheter; to buy in, acheter; to buy up accaparcr. 
buver, »• Aclieteur, acqufeeur, in. buying, n 
Achat, m. Buying in, radial, in.; buying up, ac- 

Ca buzz C ”(bAz), v.i. Bourdonner. n. Bourdonne- 

m buzzard (’bAzasd), 7 1 . Buse,/. 

bv (bai), prep. Par ; de ; A ; sur ; pr^s de, aupiAs 
So T cote de ; en (with participles). By all means, 
nnr lous les mouens possibles ; by day, duraiit lajoum » 
^ r S S tZt‘Z P faisant cela ; by far, de leaucouc; 
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buektiioKjL ('bAkBoam), Nerpron, to. 
buckwheat ('bAkwkt), n. Sarranin, ble nolr, to. 
bucolic (bju'kolik), a. Bucolique. n. Poeme 
bucolique, m. 

bud (bad), n. Bourgeon, bouton ; (fig.) genne, m. 
v.i. Bourgeonner. A budding poet, mi poete en 
herbe, to. v.t. Ecussonner. 

Buddhism ('budizm), n. Bouddhisme, m. Bud- 
dhist, n. Bouddliiste. 

buddle ('bAdl), n. (Min.) La voir, to . , caisse a la ver, 
f. v.t. Laver. 

budge (bAd3), v.i. Bouger, se remuer. 
budget ('bAdgat), n. Sac ; (Fin.) budget, to. 
buff (baf), n. Buffie, peau de buffle, m. ; couleur 
chamois, /. a. De couleur chamois, 
buffalo ('bAfalou), n. Buflle, m. 
buffer ('bAfaa), n. Tampon, m. Buffer state, efat 
tampon ; old buffer, (collog.) vieux bonhomine. buffer- 
stop, n. (Rail.) Butoir, lieurtoir; (Motor) amortis- 
seur, w. 

buffet ('bAfat), n. Buffet, soufilet, coup de poing ; 
buffet (refreshment room), m. v.i. Se battre a coups 
de poing; lutter(contre). v.t. Frapperacoupsde poing, 
souffleter. Buffeted by the waves, battu des vagues. 

buffoon (ba'fum), n. Bouffon, m. buffoonery, 
c. Bouffonnerie, /. 
buffy ('bAfi), a. (Med.) Couenneux. 
bug (bAg), 71 . Punaise, /. 

bugbear ('bAgbeaa), n. Epouvantail. loup- 
garou, 7ii. 

buggy ('bAgi), n. Boghei americain, m. 
bugle ('bjuigl), n. Cor de chasse ; (Mil.) clairon, 
to. ; bugle (plant), /. bugler, n. Clairon, to. 
bugloss ('bjuiglos), n. Buglosse,/. 
buhl (bu:l), 7i. Boule, to., marqueterie de boule, 
f. a. De boule. 

build (bild), v.t. (past and p.p. built) Batir, faire 
b&tir, construire ; (fig.) edifier, fonder, baser. To build 
on, co? npter sur, se fonder sur; to build up, clever, 
murer. n. Construction, forme, taille, fi builder, n. 
Constructeur, entrepreneur de b&timents, m. build- 
ing, 7i. Construction, /. ; edifice, batiment, m. 
Building materials, materiaux de construction, rn.pl. 
building society, societe immobiliere, f. 

bulb (bAlb), n. Bulbe, oignon, m . ; cuvette 
(of thermometers) ; poire (of indiarubber) ; (Elec.) 
ampoule,/, bulbous, a. Bulbeux. 
bulbul ('bulbul), n. Kossignol persan, in. 
bulge (bAld3), 7 i. Bombement, m., bosse, f. v.i. 
Faire saillie, bomber, crever. 
bulimy ('bjudimi), n. Boulimie, /. 
bulk (balk), 7i. Volume, m., grosseur; masse, /., 
gros, Tii. ; (Naut.) charge, /. Laden in bulk, charge en 
grenier ; to break' bulk, (Naut.) commencer le decharge- 
Ttictif, rompre charge, bulkhead, ?i. Cloison etanche, 
f. bulkiness, n. Grosseur, /. ; volume, m. bulky, 
a. Gros. 

bull (bul), 7i. Taureau, m . ; bulle (Pope’s) ; betise, 
boulette, bevue (blunder), /. ; (St. Exch.) joueur h la 
hausse, haussier, m. To take the bull by the horns, 
prendre le taureau par les comes, v.t. (St. Exch.) 
Jouer i la hausse. bull-baiting, n. Combat de ehiens 
contre un taureau, m. bull-calf, n. Veau, benet, m. 
bulldog, 7i. Bouledogue, m. bullfight, n. Combat 
de taureaux, m. bullfinch, n. Bouvreuil, m. bull- 
head, 7i. Chabot, meunier (fish), in. bull’s-eye, 
71. Centre, noir (of a target), th. ; ceil-de-bceuf 
(window), m. ; (Naut.) margouillet, in. Bull’s-eye 
lantern, lanteme sourde d terra lenticulaire, f. 
bullace ('bulas), n. Prunelle, /. 
bullet ('bulat), n. Balle, /. bullet-proof, a. 
A l’epreuve des balles. 
bulletin ('bulatin), n. Bulletin, m. 
bullfinch [bull]. 

bullion (’buljan), 77. Or oil argent en lingots, m. 
8tock of bullion, cncaisse mitallique, fi 
bullock Cbulak), n. Bouvillon, in. 
bull's-eye [buli.]. 

bully ('buli), n. ifatamore, bravache ; souteneur 
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(ponce), to. Bully beef, (Mil. slang) conserve de 
bosufi sale. v.t. Malmener, iutimider. v.i, Faire le 
fendant ou le matamore. bullying, a. Fendant, 
brutal ; n. Cranerie, brutalite, fi. 
bulrush ('bulraj), n. Jonc, to. 
bulwark ('bulwark), »• Rempart, in . ; (Naut.) 
pavois, 7)7. 

bum(bAm),7i. Derriere,TO. bumbailiff, n. Huissier, 
recors, to. bumboat, n. Bateau de provisions, m. 
bumble-bee ('bAmblbi:), n. Bourdon, m. 
bumkin ('bAmkin), n. (Naut.) Porte-lof, to. 
bump (bAmp), n. Bosse, fi. ; coup, choc, to. v.t. 
Frapper. v.i. Se eogner, se heurter- .bumper, n , 
Rasade, fi., rouge bord, to. 
bumpkin ('bAmpkin), n. Rustre, rustaud, m. 
bumptious ('bAmpJas), a. Presomptueux, suf- 
fisant. bumptiousness, n. Suffisance, importance, fi. 
bun (Bau), 77. Brioche, fi., baba, m. 
bunch (bantj), n. Botte (things tied together); 
bosse (on the back); buffe, /. ; bouquet; trousseau 
(of keys), to. Bunch of grapes, grappe de raisin, fi. ; 
bunch of onions, botte d'oignons, fi. v.t. Lier en 
bouquet, v.i. Faire bosse. To bunch out, boniber. 
bunchy, a. Touffu, en grappe. 

bundle ('bAndl), n. Paquet ; fagot (of sticks etc.), 
tas, ?)7., botte, javelle, fi. Bundle of asparagus, botte 
d'asperges, fi. ; bundle of papers, liasse de papiers, fi. 
v.t. Empaqueter. To bundle out, jeter a la porte, 
v.i. Sortir. 

bung(bag), 77. Bonde,/. v.t. Bondonner, boucher. 
bung-hole, n. Bonde, /. 

bungle ('baggl), v.t. Bousiller, g.icher, massacrer. 
v.i. S'y prendre gauchement, faire de mauvaise 
besogne. 77. Bousillage; gachis, to. bungler, n. 
Maladroit, savetier, bousilleur, to. bunglingly, adv. 
En savetier, maladroitement. 
bunion ('banjaii), n. Oignon (on the foot), m. 
bunk (1) (bagk), n. Couchette, fi. 
bunk (2) (bArjk), v.i. (slang) Filer, 
bunker ('bagkai), 77, Soute (for coal), /. 
bnnknm ('bugkam), n. (slang) Blague, fi. 
bunny ('bAni), 77. (collog.) Lapin, m. 

Bunsen burner ('bunsn 'baunar) Bee Bunsen, 
bunt (bant), n. (Naut.) Fond de voile, to. bunt- 
line, 77. Cargue-fond, fi. , 
bunting ('bAntig), n. Etamine,/. ; (/y.)drapeaux, 
iti.pl. ; bruant (bird), to, 

buoy (boi), n. Bouee, /. Life-buoy, boule de 
sauvetage ; mooring buoy, corps inort, to. v.t. Sou* 
tenir sur l’eau, baliser. To buoy up, soutenir. 
buoyancy, n. Legerete, fi. ; elan, m. ; vivacite, 
animation, fi. buoyant, a. Leger, flottant, anime, vif. 
burbot ('baubat), n. Lotte commune, /. 
burden ('baudn), n. Fardeau, m. ; charge, fi. \ 
poids ; refrain (of a song), m. Beast of burden, beta de 
somme, f. ; the burden of years, le poids des annees ; to 
be a burden to, eti’e a charge a. v.t. Charger, burden- 
some, a. Onereux ; ennuyeux, h charge (4). 
burdock ('baudok), n. Bardane, fi. 
bureau (bjua'rou), 77. Bureau, to. bureaucracy 
(b.jua'rokrasi), 77. Bureaucratie, /. bureaucrat ('bjua 
rokrret), 77. Bureaucrate, m. bureaucratic (bjuaro 
'krajtik), a. Bureaucratique. 

burgess ('ba:ad3is), n. Bourgeois, citoyen, elec* 
teur, 7)7. 

burgh ('bAra), 77. Bourg, to. burgher ('baugaa), 
77. Bourgeois; citoyen, in, hurghership, 77. Droit 
de bourgeoisie, m. 

burglar ('bauglaa), n. Voleur, cambrioleur, 7)7. 
burglariously (baj'glgariasli), adv. La nuit avec 
effraction, burglary ('baaglari), n. Vol de nuit avec 

effraction, in. 

burgomaster ('ba:jgoma:star), 77. Bourg- 

mestre, to. 

Burgundian (bai'gAndjon), a. and n. Bourgui- 
gnon, m., Bourguignonne, fi. burgundy ('bougandi), 
77. Vin de Bourgogne, bourgogne, m. 

burial ('berial), 77. Enterrement, m. ; sepulture, 
inhumation, fi, Christian burial, slpulture en terra 
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saint*, j\ burial-ground, a, Cause ters, to. aarial- 
placo, n. Lieu de sepulture, m, burial-service, n. 
Office des morts, to. 
burin ('bjuorin), n. Burin, m. 
burke (batik), v.t. Etrangler ; (fig.) etouffer. 
burlesque (bar'lesk), a. and n.m. Burlesque. 
v.t. Parodier, travestir. burletta, n. Vaudeville, 
in., farce, /. 

burliness ('beulinas), to. Grosseur, corpulence ; 
empliase, /. burly, a. Gros et grand, corpulent, 
bruyant; emphatique. , 

bum(ba:jn), v.t. ( past and p.p. burnt or burned) 
Bruler ; cuire (bricks etc.) ; incendier. To burn down, 
br&ler, consumer, detruire par la feu, ; to burn to 
the ground, bruler de fond en, comble ; to burn one’s 
fingers, sa briiler lee doigts ; to burn to ashes, reduire 
en cendres ; to burn up, bruler entierement, consominer ; 
to burn with, brider de ; to make the fire burn, achever 
le feu. v.i. Brftler. To burn out, se consumer, n. 
Briilure, f. burner, n. Briileur ; bee (of gas etc.), in. 
burning, n. Briilure ; combustion, cauterisation,/. ; 
inceudie, to. ; fournee (lot); cuite (of brides etc.), f. 
a. En feu; brulant. To smell anything burning, 
sentirqudquachosequibriilc. burning-glass, n. Verre 
ardent, to. 

burnish ('ba.unij), v.t. Brunir, polir; (Phot.) sa- 
tiner. v.i. Prendre du brillant. burnisher, n. 
Brunisseur, to., brunisseuse, /. ; brunissoir (tool), w. 
burnishing, n. Brunissage ; (Phot.) satinage, m, 
burnous (baffnusz), n. Burnous, m. 
burnt, past and p.p. [burn], burnt-offering, n. 
Holocauste, m. 

burr (bau), n. Arret (of a spear), m . ; meule (of 
stag’s horn); (Geol.) pierre meuliere,/. ; (Sot.) glouteron; 
(Phono!.) accent fort, roulement (de IV); grasseye- 
ment, m. 

burrow ('barou), n. Terrier, trou, clapier, to. 
v.i. Se terrer ; (fig.) se cacher. 

bursar ('batisaa), n. Econome; boursier, m. 
bursarship, n. Economat, to. 

burst (bausb), v.t. (past and p.p. burst) Crever ; 
faire eclater ; fendre ; rompre. To burst open a door, 
enfoncer une porte. v.i. Crever, eclater ; peicer, 
jaillir, s’elancer. To burst into tears, fondre en larmes ; 
to burst out laughing, eclater de rire. n. Eclat, in., 
explosion; rupture, hernie, /. ; (fig.) mouvement, 
debordement ; accis, in. Burst of laughter, eclat de 
rire, in . ; burst of passion, transport de colcre, to. 
burthen ('batman) [burden]. 
bury ('beri), v.t. (past and p.p. buried) Enterrer, 
ensevelir, (fig.) enfoncer, plonger ; cacher. 

'bus (bAs), abreviation de omnibus. 
busby (’b.izbi), n. Colbaek, m. 
bush (buj), n. Buisson ; fourre, taillis ; bouchon 
(signboard), in . ; *(Hunt.) queue d.e renavd ; terra 
inculte, /. ; ( Australia ) brousse, f. Good wine needs 
no bush, d bon vin point d'enseigne ; to beat about the 
bush, tourner autour du pot. bush-fighting, n. 
Combat sous bois, in. bushiness, n. Etat touffu, m . ; 
ipaisseur, /. bushy, a. Buissonneux; touffu. With 
busby whiskers, aux epais favoris. 
bushel ('bu|l), n. Boisseau, m. 
busily ('bizili), adv. Activement ; avec empresse- 
ment; affaire. 

business ('biznis), n. Affaire, occupation,/., 6 tat, 
metier (trade) ; commerce, in. ; clientele (connexion), 
/. Go about your business, allez vous promener ; in 
business, en affaires, dans les affaires, dansle commerce; 
line of business, genre de commerce, m. ; mind your 
own business! melez-vous de vos affaires! on business, 
pour affaires ; to attend to one’s business, etre a ses 
affaires ; to do a great deal of business, faire de bonnes 
affaires; to do business with, etre en affaires avec; 
to give lip business, se retirer des affaires ; to make it 
one’s business, prendre sur soi de ; to settle a business, 
arranger une affaire ; to set up in business, s'etablir, 
debater; what business had you there? qu'alliez- 
vou s fairs dans cette galere ? what business is that 
of yours? est-ce cue celo vous regards? you have no 


t>y 

business here, vous n’avez que faire id. businesslike 
®* Pratique, regulier; franc, droit, serieux. 
busk (bAsk), n. Buse, m. 
buskin ('bAskin), n. Broiequin, (fig.) cothnrne, 
in., tragedie, /. bus killed, a. En brodequAis; (fig.) 
en cothurnes, tragique. 

’’buss (bAs), n. Baiser, to, v.t. Embrasser, baiser. 
bust (bast), n. Buste, m. ; (Art) bosse, /. From 
the bust, d'apr'es la bosse. 
bustard ('bAstaad), n. Outarde, /. 
bustle ('bAsl), ii. Mouvement; remue -menage, 
bruit, m., confusion, aetivite, agitation; tournure (of 
a dress), f. v.i. Se remuer, s’empresser. bustling, 
a. Empresse, remuant ; bruyant. 

busy ('bizi), a. Affaire, occupy, empress^, en 
mouvement, diligent, v.i. S’oceuper. To occupy 
oneself about, s’occuper de. busybody, n. Offieieux, 

m. , officieuse, /. 

but (bat), conj. Ifais, que . . . ; or ; sauf que ; 
qui ne. But that, sans que ; bnt yesterday, pas plus 
tard qu’hier; it cannot but be accounted natural, on 
ne peut que le considerer comme naturel ; there is not 
one of them but knows it, il n'y en a pas un qui ne le 
sache; to do nothing but, ne faire que. adv. Excepte; 
ne . . . que ; seulement. All but, presque ; but that, 
si ce n'etait que ; I should have died, but for him, sans 
lui, je serais mort ; the last but one, I’avant-demier ; 
there is but you who, il n'y a que vous qui. prep. 
Sans. But for his entreaties, sans ses supplications. 

butcher ('butjaa), n. Boucher, m. Butcher’s 
meat, viande de boucherie, f . ; butcher’s shop, bou - 
cherie,f. v.t. Egorger, massaerer. butcher-bird ,n. 
Ecorcheur. butchery, n. Boucherie, tuerie, /., 
massacre, carnage, m. 

butler ('b.itlai), n. Sommelier, majordome, m. 
Butler’s tray, plateau a decouper, in. 
butment [abutment]. 

butt (bat), ii. Bout ; coup de tete (by an animal), 
in . ; crosse (of a rifle) ; masse (of a cue), /. ; (fig.) 
point de mire, in., cible ; pipe (cask) ; (Fencing) botte, 
/. ; plastron (person), in. v.i. Cosser, frapper de la 
tete (of animals), butt-end, n. Gros-bout, in., 
crosse, /. With the butt-end, a coupe de crosse. 

butter ('bAtoo), n. Beurxe, m. To look as if butter 
would not melt in the mouth, faire la sainte nitouche ; 
melted butter, sauce blanche ; butter melted, beurrefondu. 
v.t. Beurrer. butter-boat, n. Sauciere,/. buttercup, 

n. Bouton d’or, m. butter-dish, n. Beurrier, m. 
butterfly, n. Papillon, m. butter-knife, ii . Couteau 4 
beur re, m. buttermilk, to. Pefcit-lait, to. butter-scotch, 
to. Caramel aubeurre, m. buttervrort, to. Grassette, 
/. buttery, a. De beurre, grasseux ; to. Depense, /. 

buttock (’batok), to. Derriere, to., croupe, culotto 
de bceuf ; (Naut.) carcasse, /. 

buttou ('batn), to. Bouton, to. v.t. Boutonner. 
v.i. Se boutonner. buttonhole, to. Boutonniere, 
/. button-hook, to. Tire-bouton, m. buttons, to. 
(colloq.) Page, to. 

buttress ('batris), to. Contrefort, eperon, m. 
Flying-buttress, arc-boutant, in. v.t. Arc-bouter. 

butty Cbati), to. (Mining) Camarade; chef 
d’equipe, to. 

buxom ('b.vksam), a. EnjouS, gai, gaillard, 
rejoui. Buxom woman, grosse rejouie ou gaillarde, fi 
buxomly, adv. Gaiement, joyeusement, gaillarde- 
ment. buxomness, to. Gaillardise, /. 

buy (bai), v.t. (past and p.p. bought, bort) Acheter ; 
corrompre, gagner (to bribe). To buy off or out, 
racheter; to buy in, acheter; to buy up, accaparer. 
buyer, to. Acheteur, acquereur, to. buying, to. 
Achat, to. Buying in, rachat, to.; buying up, ac- 
caparement, to. 

buzz (baz), v.i. Bourdonner. to. Bourdonne- 

menb, to. 

buzzard (’bazajd), n. Buse, /. 
by (bai), prep. Par ; de ; 4 ; sur ; pr c s de, aupres 
de, 4 cote de; en (with participles). By all means, 
par tous les moyens possibles ; by day, durant lajoumce ; 
by doing that, en faisant cela : by far, de leaucoup; 
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by niglit, de nuit ; oy no means, nuliemeni ; by 
measure, a la mesure ; by my ivatch, a ma montre ; 
by oneself, tout seul ; by seven o’clock, avant sept 
heures ; by sight, da vue ; by that means, par ce 
moyen ; by the day, pour la journee, a la journee ; by 
the end of the day, a la fin du jour; by to-morrow, 
d’ici a domain ; by turn, (our d tour ; he was by me, 
il ctait d cote de moi ; I know him by his walk, je le 
connais a sa marche ; longer by two feet, plus long de 
deux pieds ; loved by all, aime de tous ; one by one, un 
d un; to judge by, juger d’apres; two feet by six, 
deux •pieds sur six. adu. Pres ; passe. By and by, 
tout d I’heure ; by the by, en passant, d propos ; close 
by, tout pres, by-election, n. _ Election partielle, /. 
bygone, a. Passe, d'autrefois, by-law, n. Loi 
locale, f. ; reglement, statut, to. byname, n. 
Sobriquet, surnom, m. by-pas 3 , n. Bec-allumeur, 
to. by-path, hy-road, or by-way, n. Sentier, 
chemin detoume, to. by-play, n. jeu de scene, 
jeu muet, to. by-product, n. Sous-produit, to. 
bystander, n. Spectateur, assistant, to. by-street, 
n. Rue de traverse, /., rue detournee, /. byword, 
■a. Dieton, proverbe, to. ; (fig.) risee, /. To liave 
become a byword, etre passe en proverbe. 
bye (bai), «. ( Cricket ) Balle passee, /. 
bye-bye ('baibai), n. (Childish) Dodo, to. To go 
to bye-bye, alter faire dodo. 

Byronian (bai'rounian), a. Byronien. Byronism, 
71. Byronisme, m. 

Byzantian (bi'ztentien) or By-zantine, a. 
Byzantin. 


a 

C 5 c (si:). Troisiemo lettro de l’alphabet, to.; 
(il I us.) ut, do, to. ; clef d’ut, /. 

cab (kreb), n. Fiacre, m., voiture de place, /., 
cabriolet, to. cab-stand, n. Station de voitures, /. 
cabal (ka'biel), n. Cabale, /. v.i. Cabaler. 
cabbage ('kmbidg), n. Chou, to. ; (fig.) gratte, /. ; 
retailles de tailleur, f.pl. Cabbage lettuce, laitue 
pommie, f. v.t. Gratter, voler, rogner du drap. 
cabbage-strunp, n. Trognon de chon, in. 

cabbala ('kasbala), n. Cahale, f. cabbalism, n. 
Science de cabale, /. cabbalist, n. Cabaliste. cab- 
balistic or cabbalistical, a. Cabalistique. 
cabby ('k.ebi), n. Cocher, to. 
cabin ('kaibinj, n. Cabine, chambre (for officers 
etc.) ; eabane, case, hutte, /. Cabin passenger, passager 
de premiere classe, in . ; chief cabin, grande chambre ; 
fore cabin, chambre d'avant. v.i. Loger a l’etroifc. v.t. 
Enfermer dans une eabane ; emprisonner. cabin-boy, 
7 i. Mousse, to. cabined, a. Emprisonne, enferme, a 
l’ 6 troit. 

cabinet ('krebinst), 7 i. Cabinet, to. Cabinet council, 
canseil des ministres, m. ; cabinet size, (Phot.) formal 
album, to. cabinet-maker, n. Ebeniste, to. cabinet- 
making, 7 i, Ebenisterie, f. cabinet-minister, ti. 
Ministre d’Etat, m. 

cable ('keibl), n. Cable, to. Cable length, en- 
ciiblure ,/. ; cable railway, funiculaire, m. v.t. Auiarrer; 
tclegraphier. cablegram, n. Cablogramme, m. cablet, 
7 i. Cablot, to. 

cabman (’ktebman), «. ( pi. cabmen) Cocher, to. 
caboose (ka-'buiz), n. (Naut.) Cuisine, /. 
cabriolet (krcbrio'lei), n. Cabriolet, to. 
cacao (ko’kaiou), n. Cacao ; cacaotier (tree), m. 
cachectic (ko'kektik), a. Cacliectique. cachexy, 
il. Cacliexie, /. 

cachinnation (kieki'neijan), n. Eclat de rire, to. 
cackle ('krekl), n. Caquet, to, v.i. Caqueter: 
(fig.) ricaner ; (of geese) cacarder. cackler, 71 . Poule 
qui caquetto, /. ; caquetour, to., caqueteuse, f. cack- 
ling, 7 i. Caquetage, to. 
cacophony (ka'kofani), n. Cacophonie, /. 
cactus C'ktektas), n. Cactus, m 


calf 

cad (ka-a), n. Gamin, gonjat, to. ; v conducteur 
d’omnibus. 

cadastral (ka’daistral), a. Cadastral, cadastre, 

ti. Cadastre, to. 

cadaverous (ks'daivsros), a. Cadavereux. 
caddis (’kmdis), ti. Cadis, to. 
caddy ('kadi), 71. Boite a the, f. 
cade (keid), n. Caque,/., baril, to, 
cadence ('keidans), 71. Cadence, v.t. Cadencer. 
cadet (ka’det), 71. Cadet, m . ; elevc d’une ecole 
militaire ou d’une ecole navale, to. cadetship, 71. 
Brevet de cadette, w. 

cadger ('kredgej), n. Voyou, mendiant, to. 
cadmean(k;ed'mi:an) or cadmian, a. Cadmeen. 
caduceus (ka’djuisias), ti. Caduceo, to. 
caducity (ka'djuisiti), ti. Cadncite, f. caducous 
(ka'djutkas), a. Caduc, th., caduque, /. 
caecal ('siilcal), a. Cfecah caecum, n. Caecum, m. 
caesarean (si'zearian), a. (Surg.) Cesarienne (of 
births), /. 

caesium ('siiziam), 71. Caesium, cesium, to. 
caespitous('sespitas), a. Degazoh. 
caesura (si'zjuara), 71. Cesure, /. caesural, a. 

De cesure. 

cage (keidg), n. Cage,/, v.t. Mettre en cage, 
cairn (keoan), n. Cairn, to. ; monticule de pierres,/. 
caisson ('keison), 71. Caisson, m. 
caitiff ('keitif), ti. Miserable, pendard, gueux, m. 
cajole (ko'd3oul), v.t. Cajoler. cajoler, n. Cajo- 
leur, m., cajoleuse, /. cajolery, 71. Cajolerie, f. 

cake (keik), n. Gateau ; morcean, m., tablette (of 
chocolate etc.),/. ; tourteau (of oilseed etc.); pain (of 
wax), m, ; masse, croute (concreted matter), /. v.i. 
Se cailler, se prendre, se coller. 

calabash ('kielabsej), 71. Calebasse, f. calabash- 
tree, 71. Calebassier, to. 
calamine ('kuelamain), n. Calamine, /. 
calamitous (ka'lwmitas), a. Calamiteux, desas- 
treux, funeste. calamitously, adv. Desastreusement. 
calamity, n. Calamite, f., desastre, malheur, m. 
calamus ('keelamas), n. Roseau, in. 
calash (ka'hej), n. Caleche, /. 
calcarate ('karikareit), a. Eperonne. 
calcareous (kajl'ksarias), a. Calcaire. 
calceolaria (ksclsia'learia), n . Calceolaire, /. 
calcic ('krelsik), a. Calcique. calcifonn, a. 
Semblable A la cliaux. 

calcine ('karisin or -sain), v.t. Calciner. v.i. Se 
caiciner. calcination, n. Calcination, /. calcite, 
n. Calcite, /, calcium, n. Calcium, to. Calcium 
carbide, carbine de calcium, calc-spar ('ktelkspaiu), 
n. Spath calcaire, to. calc-tuff, n. Tuf calcaire, in. 

calculable ('krelkjulobl), a. Calculable, calcu- 
late, v.t. Calculer; adapter; (Am.) penser, eroire; 
v.i. Compter (sur). calculated, o. (colloq.) Adapte, 
propre (a), calculating-machine, n. Machine A 
calculer,/. calculation, iu Calcul, compte, m . ; (pi.) 
previsions, f.pl. calculative, o. De calcul. calcu- 
lator, 71. Calculatenr, in. 
calculous ('krelkjulas), a. Calculeux. 
calculus ('krelkjulos), 71. Calcul, m. 
caldron [cauldron]. 

Caledonian (kreli'dounion), a. Caledonien. n. 
Caledonien, to., Caledonienne, /. 

calefacient (kreli'fejant), a. Chauffant. calo- 
faction, n. Calefaction, /. calefactive or calefac- 
tory, a. Qui chanffe. oalefaotor, ti. Calefacteur, to. 
calefy, v.t. Ecliauffer; v.i. S’echauffer. 

calendar ('kielendeu), n. Calendrier, to. ; liste, 
/. Calendar month, mois solaire, to. 

calender ('koelandaa), ti. Calandre, f, ; calender 
(Eastern dervish), to. v.t. Calandrer. calendering, 
11. Calandrage, in. 

calends ('kielandz), n.pl. Calendcs, f.pl. 
calf (ka:f), n. ( pi. calves) Veau ; mollet (of the 
leg), m. Calf binding, (Bookbind.) reliure en veau, f . ", 
calf bound, relic en veau ; calf's sweetbread, ris de 
veau, m. ; fatted calf, veau gras; with calf, pleine (of 
cows). 



calibre 

calibre (’kieliuoa), 74. Calibre ; (Tech.) com pas. to. 
calibrate, v.L Calibrer. 

calico (’ltselikou), re, Calicot, ire. Printed calico, 
indienne, toils peinte,f. calico-printer, re. Imprimeur 
d’imliennes, m. 
calif etc. [caliph], 

calipash (’kadiptej), re. Carapace, /. calipee, n. 
Calape, in, 

caliph ('keilif), n. Calife, m. Caliphate ('kaelifeit), 
n. Califat, m. 

calk (l)(ko:k), v.t. Ferrer (a horse etc.), c alkin 
fkmlkin), re. Crampon, m. calking-iron ('koikig 
aiaan), 11. Calfait, in. 
calk (2) [caulk], 

call (ko:l), u. Appel, in . ; voix ; ( NauU ) sifflet, m . ; 
(Jiff.) obligation, necessite, /., devoir, ire. ; demande, 
invitation ; vocation ; visite, /. ; appel de fonds, m. 
At anybody’s call, aux ordrcs de tout le monde ; bird- 
call, appcau, in. ; call to order, rappel a. Vordre, m. ; 
to give someono a call, reiulre visite d quelqn'un, 
passer chez quelqn’un ; you have no call to, tons 11‘avex 
jxw le droit de; within call, d portce de la voix. v.i. 
Appeler, crier; venir ou a ller (chez), faire visite (a); 
(Naut.) toucher (d). To he called, s'appder ; to call 
again (to come), repasser chez, revenir; to caU at, 
passer par , s’arreter a (of trains etc.) ; to call on. in r 
viter, cxhorler (a), prier, conjurer (de), rendre visile d ; 
to call out, crier ; to caU upon, sommer, passer dies, 
v.t. Appeler; nommer, qualitier (de) ; convoquer; 
rappeler. To call a cab, faire venir une voiture ; to 
call again, revenir, repasser; to call aside, prendre d 
part; to call back, rappeler, retmeter; to caU down, 
appeler, faire tomber, attirer; to call for, dewander, 
exiger, alter prendre; to call forth, produire, faire 
ruiitre ; to call in, faire rentrer ; to call in a doctor, 
faire venir un mcdecin ; to call in money, retirer de la 
monnuie de la circulation ; to call in question, mettre en 
doute; to call into action, mettre en action; to call 
luto play, mettre en jeu ; to caU names, injurier, dire 
des soltiscs ; to call oil’, appeler, rappeler ; to call out, 
appeler, crier, appeler en duel, (Mil.) appeler sous les 
drajxaux ; to call over the coals, Warner, gronder ; to 
caU the roll, faire Vappel ; to call together, assembler, 
reunir; to call to mind, se rappeler; to call to order, 
r apj/eler d Vordre ; to call to witness, prendre a temoin ; 
to caU up, faire monter, reveilhr, faire lever, (Jig.) 
ivoquer, (Law) appeler, citer. call-boy. n. (Theat.) 
Avertisseur, m. calling, iu Appel, m. ; profession, 
vocation, /., metier, etat, ill. 

calligraphic (kajli'gnefik), a. Calligraphique. 
calligraphy (ko'liqrafi), n. Calligraphie, f 
callipers ('krelipaoz), iu Compas de calibre, ire. 
callisthenics (kielis'Seniks), n.pl. Callisthonie, /. 
callosity (ka'lositi), n. Callosite, /. callous 
(’kailas), a. Calleux, endurci ; insensible, callously, 
adv. D’une maniere calleuse ; avec insensibilite. 
callousness, h. Insensibilite, /., endurcissement, in. 

callow (’kielou), a. Sans plume ; (Jig.) jeune, 
novice. 

callus (’koeias), n. Cal, calus, in., callosite, /. 
calm (ka:m), a. Calme. To get calm, se calmer. 
re. Calme, in. v.t. Calmer, apaiser. calmly, adv. 
Avec calme, tranquillement. calmness, n. Calme, 
in., tranquillity, /. 

calomel ('kadamel), n. Calomel, in. 
caloric (ka'lorik), n. Calorique, ire. a. De 
calorique. calorific (ksela'rifik), a. Calorifique. 
caltrop (’kujltrop), n. Chausse-trape, /. 
calumet ('kieljumet), n. Calumet, in. 
calumniate (ka'Umnieit), v.t. Caloranier. cal- 
umniation, n. Calomnie,/. calumniator, n. Calom- 
niateur, in. calumniatory or calumnious, a, Calom- 
nieux. calumniou3ly, adv. Calomnieusement. 
calumny ('krelamni), n. Calomnie, f 
calvary ('kadvari), n. Calvaire, in. 
calve (ka:v), v.i. Veler. calves, n.pL [calf]. 
Calvinism (’kmlvinizm), n. Calvinisme, in. 
Calvinist, n. Caiviniste, m.f. Calvinistic (kajlvi 
’nistik), a. Caiviniste. 


candle 

calyx ('keiliks or Tcaeliks), n. Calice, in. 
cam (k;em), n. Came, f. 
camarilla (kfema'rila), n. Camarilla,/, 
camber (’kiembai), v.t. Cambrer. v.i. Se 
cambrer. n. Cambrure, f. 
cambist (’krembist), n. Agent de change, m. 
cambric (’keimbrik), n. Batiste, /. Cambrio 
muslin, percale, f. 
came (l), past [cojie]. 
came (2) (keim), n. Plomb de vitrier, in. 
camel ('kaimal), n. Chameau, in., chamelle, /. 
camel-backed, a. A dos de chameau, bossu. camel- 
driver, n. Chamelier, in. camel’s-hair, n. Boil de 
chameau, in. Camel’s-hair brush, pinceau, in. 
camellia or camelia (ka'mkljo), n. Camelia, m. 
camelopard (ka'melaparrd or 'ksemalopand), re. 
Girafe, /., cameleopard, to. 
cameo ('kareniou), re. Camee, m. 
camera ('kwmara), n. Appareil (photographique), 
in. Camera lucida, chambre claire, f . ; camera obscura, 
chambre obscure, f . ; hand camera, appareil d main, in. 
camisade (kiemi'seid), re. Attaque de nuit, J. 
camisole (’kiemisonl), n. Cache-corset, in. 
camlet ('kiemlat), 11. Camelot, m. 
camomile (’kaunamail), n. Carnomille, f. 
camp (kiemp), n. Camp, in. To break up a camp, 
lever un camp ; to pitch a camp, cisseoir un camp. v.i. 
Camper, camp-bedstead, n. Lit decamp, in. camp- 
commandant, it. Major du camp, ire. camp-stool, 
n. Pliant, ire. 

campaign (ktem'pein), n. Campagne, /. v.t. 
Faire la campagne. campaigner, 11. Vieux soldafc, ire. 
campanile (krempa'nkli), n. Campanile, ire. 
campanula (kam'pienjula), n. Carapanule, /. 
campanulate, a. ( Bot .) Campanula. 

campeachy wood (kcem'piitji wud) Bois de 
campeche, in. 

camphor (’ksemfaa), re. Camphre, m. cam- 
phorated, a. CamphrA 

can (1) (ksen), 11. Pot, broc, bidon, ire. ; bolte en 
fer blanc, /. v.t. Mettre en boite. 

can (2) (k;en), v.aux. (negative cannot, past and 
subj. could) Pouvoir (to be able) ; savoir (to know 
how to). A11 one can, son possible ; can I, puis-je? 
can it be true? est-il possible q ue , . . ? he can read, il 
sait lire ; I can do it, je peux ou je sais le faiie ; that 
cannot be, cel a ne se peut pas. 

canal (ka'nrel), re. Canal, m. canaHzable (itsene 
laizabl), a. Canalisable. canalization (kaaualai 
'zeijon), re. Canalisation, /. canalize ('kamalaiz), v.t. 

canaliculate (krena'likjulat)or canaliculated, 

a. (Physiol.) Cauueie. 

canary (ka'neari), re. Vin des Canaries (wine); 
serin (biril), ire. canary-bird, re. Serin, 1/1., serine, 
/. canary-grass, re. Alpiste, ire. canary-seed, it, 
Millet, ire. 

cancel ('ktensal), v.t. Annulor; effacer, biffer, 
rayer ; (Comm.) resilier. re. (Print.) Feuiilet refait, 
ire, canceUated, a. (Nat. Hist.) Baye; cellulaire, 
cancellation, re- CanceUation, /. 

cancer ('kfensai), re. Cancer, ire. cancera tion, 
re. Ulceration cancereuse, /. cancerous, a. Can- 
cereux. cancriform ('lner)kn'fo:jm), a. Canceriforme. 

candelabrum (kamda’leibrera) or candelabra, 
n. (pi. candelabra or candelabras) Candelabra, ire. 

candid (’kiendid), a. Candide, franc, ingenu, 
candidly, adv. Candidement, francliement, de bonne 
foi. candidness, re. Candeur, sincerite, bonne foi, f. 

candidate ('ka-ndideit), re. Aspirant, candidat, 
to. candidature, re. Candidature, /. 

candied (’kiendid), a. Candi. Candied - peel, 
ecorce de citron conjite au sucre, f. 

candle (’kamdl), re. Chandelle; bougie; (fig.) 
lumiere, f. Of 100 candle-power, de cent bougies ; the 
game is not worth the candle, le jeu ne vaut pas la 
chandelle ; wax candle, bougie, candle-end, re. Bont 
de chandelle, ire. candle-grease, re. Suif, in. candle- 
light, re. Lumiire de la chandelle, /. By candle- 
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light, d la chandalle. candlemas, to La Chandeleur, 
f. candlestick, to Chandelier, to. Bedroom candle • 
stick, bougeoir, to. 

candour ('lcmndoj), to Candeur, franchise, sin- 
cdrite, bonne foi, /. 

candy (’ksendi), n. Candi, to. v.t. Faire candir, 
v.i. Se candir. candytuft, to Iberide, /. 

cane (kein), to Canne, /. ; jonc, to., tige (of an 
umbrella etc.), /. ; (Agric.) cep, to. v.t. Donner des 
coups de canne a. cane-chair, n. Chaise cannee, /. 
cane-mill, n. Usine d sucre, sucrerie, f. cane- 
sugar, n. Sucre de canne, m. cane-trash, n. 
Bagasse,/, caning, to Coups de canne, TO.pZ.,raclee,/. 

canescent (ka'nesant), a. Blanchissant, tirant 
Bur le blanc. 

canicular (ka'nilc. uTai), a. Caniculaire. 
canine ('ksenain), 1. Canin, de chien. to Canine 
(tooth), /. 

canister ('kaenisbai), to Boite en fer blanc; 
(Con im.) canasse ; boite k the, /. canister-shot, to 
M itraille, /. 

canker ('kteqkai), to Chancre; ver rongeur; 
(fig.) fleau, to. v.t. Ronger; (fig.) corrompre, 
empoisonner. v.i. Se ronger; (fig.) se gangrener, 
se corrompre. *canker-bit, a. Gangrene, banker- 
fly, n. Ver rongeur des fruits, to. canker-worm, 
n. Ver rongeur, m. cankered, a. Bonge, gangrene, 
cankerous, a. Cliancreux. 

cannibal ('kaenibal), to Cannibale, anthropo- 
phage, m./. cannibalism, n. Cannibalisme, to. 

cannon (’kaenan), n. Canon ; (Billiards) caram- 
bolage, in. v.i. Caramboler. cannon-ball, n. Boulet 
de canon, m. cannon-bone, to Canon (of a horse), 

m. cannon-shot, n. Coup de canon, to. Within 
cannon-shot, a portee de canon, cannonade, n. 
Canonnade, /. ; v.t. Canonner ; v.i. Se canonner. 
‘cannoneer or cannonier, n. Canonnier, to. 

cannot [can (2)]. 

cannnlar (’kamjulaj), a. Tubuleux, tubulaire. 
canny (’kaeni) [Sc.], a. Fin, avise, rus6. 
canoe (ka'nu:), n. Canot, to. Pirogue ; perissoire, 
f. canoeing, n. Canotage, to. 

canon ('ktenon), n. Chanoine ; canon (rule), to. ; 
(Print.) corps 44. Canon law, droit canon, to. 
canoness, to Chanoinesse, /. canonical (ka'nonikl), 
a. Canonique; n.pl. Vetements sacerdotaux, m.pl, 
canonically, a dv. Canoniquement. canonicalness, 

n. Canonicite, /. canonicate, n. Canonicat, in. 
canonist (’kaenanist), n. Canoniste, m. canonistic, 
a. De canoniste. canonization, n. Canonisation, /. 
canonize, v.t. Canoniser. canonry, n. Canonicat, to. 

canon [canyon]. 

canopy (’keenapi), n. Dais; (Arch.) baldaquin, 
to. ; voufca (of heaven), f. Canopy bed, lit « baldaquin, 
to. v.t. Couvrir d’un dais. 

cant (1) (ksent), n. Cant, langage hypocrite, to. ; 
affeterie ; hypocrisie, cafarderie, /. ; jargon, argot, 
to. v.i. Parler avec affeterie ou avec affectation. 

cant (2) (kamt), n. (Arch.) Pan coupe, to. v.t. 
Pousser, jeter ; incliner, renverser. 
can't (ka:nt) [short for cannot]. 

Cantabrigian (kaanta'bridsian), a. De Cam- 
bridge. n. Btudianb de Cambridge, to. 
cantaloup ('kaentaluip), n. Cantaloup, in. 
cantankerous (koen'tajqkaras), a. Acari&tre, 
Cveclie. 

cantata (loeu'taita), n. Cantate, /. 
canteen (k£en'ti:n), n. Can tine,/. ; bidon (tin), to. 
canter ('kamtai), n. Petit galop, to. v.i. Aller 
au petit galop. 

canterbury ('kfcntajbari), n. Casier k musique, 
to. Canterbury-bell, n. Campanule, /. 

cantharis (’ksenSaris), n. (pi. cantharides, 
kam'Gieridirz) Cantharide, f. 

canticle ('kaentikl), n. Cantique, rn. cantillate, 
■v.i. Chantonner. 

canting ('krentiq), a. Hypocrite, all etc, cafard ; 
narlanc. cantingly, adv, Aveo cafarderie, avec 
affectation. 


caprice 

cantle ('ksentl> TO Coin, fragment ; troussequin 
(of a saddle), to. v.t. Diviser, morceler. 
canto ('ksentou), n. Chant, to. 
canton (’ksenton), n. Canton, to. v.t. Diviser 
en cantons ; (MzZ.)cantonner. cantonal, a. Cantonal, 
cantonment, n. Cantonnement, to. 
canula (’ktenjula), n. (Surg.) Canule, /. 
canvas (’ltaenvas), n. Canevas, to. ; (fig.) toile, /. ; 
tableau, to., peinture ; voile, toiled voiles (sail-cloth),/. 
Under canvas, sous tentes. 

canvass ('tasnvas), to Debat, m., discussion;* 
sollicitation ae suffrages ; (Comm.) sollicitation de 
commandes, /. v.t. Agiter, discuter; solliciter. 
v.i. Solliciter des suffrages ; solliciter des commandes. 
canvasser, to Solliciteur de suffrages, agent electoral, 
cany ('keini), a. Plein de roseaux ; de canne, dejonc. 
canyon('kcenjan)or cafion, n. Gorge,/., defile. m. 
canzonet (kamza'net), n. Chansonnette, /. 
caoutchouc ('kautjuik), n. Caoutchouc, to. 
cap (keep), n. Bonnet (woman’s), to. ; (Universities) 
toque ; casquette (man’s peaked cap) ; barrette (a 
cardinal’s) ; (Fire-arms) capsule, amorce, /. ; chapeau (of 
& lens etc.); (Naut.) ehoaquet ; (Horol.) recouvrement, 
to., cuvette (of a watch),/. Cap and bells, marotte,/. ’, 
cap in hand, le bonnet a la main ; night-cap, bonnet 
de coton ; skull cap, calotte, f . ; to set one’s cap at 
cliercher d captiver. v.t. Coiffer, couvrir ; (fig.) cou- 
ronner, surpasser. capped, a. Coiffe ; couronne. 

capability (keipa'biliti), n. Capacity, /. cap- 
able, a. Capable, susceptible (de). 

capacious (ka'peijas), a. Ample, vaste, grand, 
spacieux. capaciousness, n. Capacity etendue, /. 
capacitate, v.t. Rendre capable de. capacity (ka 
'psesiti), n. Capacity, /. In the capacity of, en 
qualite de. 

cap-a-pie (kcepa'pix), adv. ■ De pied en cap. 
caparison (ka'pcerizn), to Caparagon, w. v.t. 
Caparagonner. 

cape (keip), n. Cap ; collet, to. ; pMerine, rotonde 
(mantle), /. 

caper ('keipaa), n. Bond, entrechat, m. ; capre 
(plant), /. Caper sauce, sauce aux capres, f. ; to cut a 
caper, faire un entrechat, v.i. Cabrioler; faire des 
entrechats, bondir, sauter. 
capercailzie (kajpea'keilji), n. Coq de bruyere, m. 
capias ('keipices), to (Law) Prise de corps, fi, 
mandat d’arret, to. 

capillaire (ktepi'lsaj), to Sirop de capillaire, to. 
capillarity, n. Capillarite, /. capillary (ka'pusJbi 
o. Capillaire. 

capital ('kcepitl), n. Capital, to., capitaux, m.pl- 
capitale (town), /. ; (Comm.) fonds social, to. ; (Arch.) 
chapiteau, to. ; (Print.) majuscule, capitale, /. To 
make capital out of, exploiter, a. Capital, essentiel j 
(colloq.) excellent, parfait ; (Print.) majuscule. Capital 
fellow, excellent garqon ; that’s capital, c'est parfait. 
capitalist, n. Capitaliste, to. capitalize (*laiz), v.t. 
Capitaliser. capitalization (-'zeijan), n. Capitalisa- 
tion, /. capitally, adv. Principalement ; admirable- 
ment, & merveille. 

capitation (ksepi'teijan), n. Denombrement, to. 
capitation, /. 

capitol ('ksepitl), n. Capitole, m. capitolino 
(ka'pitolain), a. Capitolin. 

capitular (ka'pitjulaj), a. Capitulaire. capitu- 
larly, adv. Capitulairement. capitulary, n. Capi- 
tulaire, to. capitulate, v.i. Capituler. capitulation 
n. Capitulation, /. 

capon ('keipen), n. Chapon, to. caponize, v.t. 

Cliaponner. 

caponiere (kaspo'niai), n. (Fort.) Caponnierc, f 
caporal ('kajporsl), n. Caporal (tobacco), to. 
capot (ko'pob), n. (Cards etc.) Capot. to. v.t. 
Faire capot. 

capote (ko'pout), n. Capote, /. 
caprice (ka'prirs), n. Caprice, to. capricious 
(ka'prijas), a. Capricieux. capriciously, adv. Capri- 
cieusement. capriciousness, to Caractare capricieux 
m., humeur fantasque, /. 



Capricorn 

Capricorn('ka3priko:.in), n. Caprieorne, m. oaprl- 
fication, n. Caprifleation, /. caprlform or caprine, 
a. Bn chevre, eaprin. 
capsicum ('kospsikam), n. Piment, m. 
capsize (ktep'saiz), v.i. Chavirer. v.t. Pairechavirer. 
capstan ('ktepston), n. Cabestan, m. To man the 
capstan, armer le cabestan. 

capsular ('ksepsjulaa), a. Capsulaire. cap 3 Ulato 
or capsulated, a. EnfermA dans une capsule, cap- 
sule, n. Capsule, /. 

captain ('kceptin), n. Capitaina, m. Captain of a 
gun, chef da piece, m. ; (Naut.) captain of a top, chef da 
hme, m . ; (Nav.) post-captain, capitaine de vaisseau, m. 
captaincy or captainship, n. Grade de capitaine, m., 
capitainerie, /., capitainat, m. 
captation (krep'teijan), n. Captation,/, 
caption ('kaepjen), it. Prise de corps, arrestation; 
saisie (of things), /. ; en-tete (of chapters etc.), in. 

captious (’kaipjas), a. Diffleultueux. captiously, 
adv. Difficultueusement. captiousness, n. Dis- 
position A la critique, /. 

Captivate ('lueptiveit), v.t. Captiver; charmer, 
seduire, capter, assujettir. captivating, a. En- 
chanteur, seduisant. captivation, «. Assujettisse- 
ment, in. ; seduction, /. 

captive (’kteptiv), it. Captif, in., captive, /., 
prisonnier, m., prisonniere,/. a. Captif. captivity 
(koap'tiviti), n. Captivite, /. captor, n. Capteur; 
auteur d’une prise ; (Nav.) vaisseau prenant ; (Mil.) 
auteur d’une capture, m. capture ('kasptjai), n. 
Capture ; prise, arrestation, /. ; v.t. Capturer, prendre, 
arreter. 

capuchin (’kiepjutjin), n. Capucin, m., capucine, 
f. ; manteau a capuchon (woman’s hood), m. 

car (kau), n. Char, chariot, m . ; nacelle (of a 
balloon),/.; (Motor) auto; (Rail.) wagon; (Tramway) 
tramway, m. Dining-car, wagon -restaurant, in. ; 
sleeping-car, wagon-lit, m. 
carabine, carabineer [carbine]. 
carack [carrack]. 

caracol (’kserakol) or caracole, n. Caracole, /. 
v.i. Caracoler. 

caramel (’kasramel), n. Caramel, m. 
carapace ('kserapeis), n. Carapace, /. 
carat (’kasrat), n. Carat, m. 
caravan (’kairavaen), n. Caravane, f. ; (Gipsy) 
roulotte, /. caravansary or caravanserai, n. Cara- 
vanserail ; caravanserai, in. 
caravel (’kaeravel) or carvel, n. Caravelle, /. 
caraway (’katrawei), n. Carvi, cumin des pres, in. 
Caraway seed, graine de carvi, f. 
carbide (’kawbaid), n. Carbure,/ 
carbine (’kaubain) or carabine, n. Carabine,/, 
carbineer (kaubi'nior) or carabineer, n. Carabinier, in. 

carbolic (kau'bolik), a- Phenique. Carbolic 
acid, acide phenique. 

carbon (’kauban), n. (Chem.) Carbone ; (Elec.) 
charbon, m. Carbon copy, double au papier carbone, m. 
carbonate, n. Carbonate, in. carbonic (kaw'bonik), 
a. Carbonique. carboniferous (kauba’nifaras), a. 
Carbonifere. carbonization, n. Carbonisation, /. 
carbonize (’kaubanaiz), v.t. Carboniser. 
carboy (’kaubai), n. Tourie,/. 
carbuncle (’katibApkl), n. Escarboucle, /. ; 
(Med.) charbon, m, carbuncled, a. Garni d’escar- 
boucles ; bourgeonne (of the nose), carbuncular, a. 
(Med.) Charbonneux. > 

carburet (’kaubjuret), n. Carbure, m. car- 
buretted, a. Carbure. carburettor, n. Carbura- 
teur, in. 

carcajou (’kaukaczu:), n. Carcajou, m. 
carcanet (’kaukanet), n. Carcan, corner de 


pierrenes, m. 

carcase or carcass (’kaukas), n. 


Carcassc, / ; 


cadavre, corps mort, in. _ 

carcinoma (kausi'noumo), n. Carcinoma, m. 
carcinomatous, a. Carcinomateux. 

card (kaud), n. Carte ; carte dadresse /.billet 
-de f«ire part, m , ; (Manvfi) carde ; (Naut.) rose des 


vents, / It is on the cards, il est tout probable ; to 
throw up one’s cards, desesperer; visiting card, carte 
de visile, f v.t. Carder, cardboard, n. Carton, m. 
card-case, n. Carnet de visites, etui A cartes, in. 
card-maker, n. Cartier, m. card-player, n. Joueur 
de cartes, m. card-room, a.. Salon dejeu, m. card- 
sharper, il, Grec, fileur de cartes, badaudier, m, 
card-table, a. Table dejeu,/. carder, n. Cardeur, 
m. ; cardeuse (machine), / carding, n. Cardage, m. 
Carding house, carderie, f. ; carding machine, machine 
a carder, cardeuse, f. 

cardamine (’kaudamain), n. (Hot.) Cardamine,/ 
cardamom (’kaudamam), n. Cardamome, in. 
cardiac (’karadiaak), a. Cardiaque. n. Car- 
diaque, in. cardialgic(ka:jdi'aeld 3 ilc),a. Cardialgique. 
cardialgy, n. Cardialgie,/. 
cardigan (’kaudigan), n. Carmagnole,/ 
cardinal (’kaiadinl), n. Cardinal, in. a. Cardinal, 
principal, fondamental. Cardinal bird, cardinal ; 
cardinal flower, cardinale, f. ; cardinal points, points 
cardinaux, vi.pl. cardinalate or cardinalship, n. 
Cardinalat, in. 

care (ksaa), n. Soin; souci, m., sollicitude; pre- 
caution, attention, / Care of, aux Ions soins de ; take 
care he does not touch you, prenez garde qu’il ne vous 
louche ; take care of yourself, soignez-vous bien, prenez 
garde d vous; take great caro not to do it, gardez-vous 
bien de le faire ; to put under the care of, confer aux 
soins de; to take care not to, se garder de; to take 
care of, avoir soin de, s'occuper de; to take care to ; 
avoir soin de ; to the care of, aux soins de ; with care," 
avec soin, fragile, v.i. Se soucier, s’inquiAter(de). 1 
don’t care ! cela m’est cgal, je in'en moque / I don’t caro 
for it, je n’y tiens pas ; to care for, tenir d ; what do i 
care? qu'est-ceque cela me fait? caretaker, n. Gardien, 
concierge, m. care-worn, a. Use par le chagrin. 

careen (ka'riin), v.t. Mettre en carene, carener. 
v.i. Donner A la bande. careening, n. Carenage, m. 

career(lo'riaa), n. Carriere, course,/, v.i. Courir 
rapidement, parcourir. 

careful ('ksaaful), a. Soigneux, attentif ; prudent, 
econome, menager ; plein de soucis, soucieux. care- 
fully, adv. Soigneusement, avec soin, attentivement 
carefulness, n. Attention, /. ; soin, m. careless, 
a. Insouciant, nonchalant ; negligent (de), indifferent 
(A), carelessly, adv. Avec insouciance, nonchaiam- 
menb, negligemment. carelessness, n. Insouciance, 
nonchalance, negligence,/., manque de soin, m., indiffe- 
rence, /. 

caress (ka'res), n. Caress e,/. v.t. Caresser. 
caret ('lnerat), n. Signe d’omission, renvoi, m. 
cargo (’kaugou), it. Cargaison, /., chargement, 
in. cargo-boat, it. Vapour de charge, m. 
caribou (’kairibu:), n. Caribou, m. 
caricature ('kairikotjor), n. Caricature, charge, 
f. v.t. Caricaturer, fairo la charge de. caricaturist 
(kairika'tjuorist), n. Caricaturiste, m. 

caries ('keeriiiz), it. Carie, /. carious, a. Cane. 
To become carious, se carier. 

carillon (ka'riljon), n. Carillon, in., petite 
cloche, f. 

carking (’karakip), a. Cuisant, iatigant, dou- 
loureux. _ , , 

carmagnole ('katamapol), it. Carmagnole,/, 
carman Ckauman), it. (jih-caraon) Cliarrutier.nt. 
Carmelite (’kaumolait), n. Carme, m. Carmelite 
nun, carmilite, f. a. De carme, do carmehte. 

carminative ('kauminotiv), a. Carmiziatli- 7U 
Canninatif, in. carmine, n. Carmin, vu 
carnage (’kaunids), n. Carnage, vu 
carnal (’kaunl), a. Charnel, carnally, wh. 
Charnellement carnal-minded, a. Sonsuel, charnel, 
mondain. carnal-mindedness, ”• Sensualite,/. 

carnation (kat/neijan), n. CLUlet des lleurisU-s , 
incarnat, in., carnation, f. 
carnelian [counelianj. 

caraffleation (kannifi'keijon), n. Cirnil! cation, 

/. carnify, v.i. So caralilar. 



carnival 


cashew 


carnival ('kaunivl), n. Camaval, 


on. 


carnivora (kau'nivero), n.pl. Carnassiers, on.pl, 
carnivorous, a. Carnivore, carnassier. 

carny or carney ('kauni), v.t. Pateliner. 
carnying, a. Patel in ; n. Patelinage, to. 
carob ('kserob), n. Caroube,/. ; caroubier (tree), to. 
carol ('kEeral), n. Chanson, /., chant, to. A 
Christmas carol, un noel, un chant da Noel, on. v.i. 
Chanter ; fredonner. grisoller. 

carotid (ka'rotid), a. (Anat.) Carotide, carotidien. 
n. Carotide,/. 

carousal (ko'rauzal), n. Orgie, debauche, ripaille, 
f. ; banquet, festin, on. carouse, v.i. Boire, riboter ; 
n. Orgie, debauche, /. ; banquet, festin, to. carouser, 
n. Grand buveur, riboteur, ripailleur, on. 

carp (l) (kaup), n. Carpe, /. Young carp, 
carpillon, on. 

carp (2) (kaup), v.i. Critiquer, chicaner (sur), v.t. 
Blamer, censurer, epiloguer sur. To carp at, chicaner 
suo\ carper, n. Gloseur, epilogueur, on, carping, a. 
Frondeur, caustique. carpingly, adv. En giosant, 
en critique ; malignement. 

carpenter ('kaupantai), n. Menuisier, char- 
pentier, to. carpentry, n. Jlenuiserie, charpenterie,/. 

carpet ('kaup at), n. Tapis, on. Carpet broom, 
lalai de jonc, to. ; carpet knight, chevalier de salon, to. ; 
Wilton or pile carpet, onoquette, f. v.t. Garnir de 
tapis, tapisser. carpet-hag, n. Sac de nuit, on. ; 
carpet-sweeper, n. Balai inecanique, on. 

carrack ('kaerak), n. Caraque (galleon), /. 

. carriage ('krerids), n. Voiture, /. ; equipage; 
{Bail.) wagon, to., voiture, /. ; transport ; port, factage 
(of parcels etc.); affut (of cannon), to. ; {Comm.) frais 
de transport, on.pl . ; (fig.) maintien, to., tenue, de- 
inarche, conduite,/. Carriage and four, voiture a quatre 
chevaux, /.; carriage and pair, voiture d deux chevaux,/.; 
carriage entrance, porta cochere, f . ; carriage forward, 
en port du ; carriage free, franc de port ; carriage horse, 
cheval d attelage, on . ; carriage paid, port paye ; carriage 
road, route carrossuble, grand’route, chaussie (of 
streets), /. ; carriage-works, curo-osserie, f ; to change 
carriages, changer de voiture ou de wagon ; to keep 
one s carriage, avoir iquipage. 

carrier ('kieriaj), n. Commissionnaire de voiturier, 
roulage, on. ; portour, messager; {Bicycle) porte- 
bagages, to. Carrier pigeon, pigeon voyageur, to. 

carrion ('kserien), n. Charogne, /. a. De 
charogne. carrion-crow, n. Corneille, corbeau, on. 
carronade (k<era'neid), n. Caronade, /. 
carrot ('kterat), n. Carotte, /. Carrot soup, soupe 
aux carottes, f. carroty, a. Couleur de carotte ; 
roux. ’ 

carry ( k;eri) v.t. Porter; emporter; rapporter 
(of dogs) ; mener, conduire, entrainer ; faire voter 
adopter; ( Arith .) retenir; (Law) citer, traduire! 
darned forward, a reporter, report ; he carries every- 
thing before him, tout ckde devant lui ; to carry 
about, mener partout ; to carry away, emporter, enlever 
emmener, entrainer, ravir en ecctase ; to carry back 
rapporter ; to carry coals to Newcastle, porter de Vean 
a la riviere ; to carry down, descendre ; to carry forth 
sortir ; to carry forward, {Comm.) reporter ; to carry 
m,o entrer ; to carry it off, s’en tirer, riussir ; to carry 
off, emporter, enlever, remporter, tuer; to carry on 
poursuivre, continuer, faire gerer, exercer, (colloa.) faire 
des siennes ; to carry oneself, se tenir, se conduire -to 
1 ) orter delioo's, executor, onettre d execution-, to 
UnIPl.?' 61 '’ t ' mi } s P°f Uir .> {Comm.) reporter ; to carry the 
day , remporter la victovre, Vemvorter ; to carry through 
accomphr, mener d bonne fin-, to carry to and fro 

l l (TrtiUij \° Carry up i V** enhautXonter. 
v.i. (Artill.) Porter, carrying, n. Transnort nnrt 

oniw^ a r ry i n ^- of a ^ ms » P°' rt d’armes, on. ; carryin^out’ 
omse a l exicutum, f. J o uul> * 

«• Charrette, /. ; camion, tombereau; 

m - , To pufc the «rt before the horse 
mettre la chart ue devant les bceufs. v.t Charrier 

cart^horso 1 ”’ ^XXplTr. 

cart-norso, a. Clieiai de trait, to. cart-load, n. 


Cbarretee, voie, /. cart-road, n. Chemin de charroi, 
to., route cliarretiere, /. cart-shed, n. Hangar, m. 
cart-wheel, n. Koue de charrette, /. Cartwright, 
n. Charron, m. cartage, n. Charriage, transport, 
on. carter, n. Cliarretier, roulier, voiturier, m. 

carte (kaut), n. Carte, /. ; menu, to. carte- 
blanche, n. Carte blanche, /. carte-de-viaite, n. 
Carte, /, ; portrait, m . ; photographic, /. 

cartel ('kautal), n. Cartel, to. cartel-ship, n. 
Cartel, batiment parlementaire, on. 

Cai*tesian(kau'ti:zian), a. Cartesien. n. Carte- 
sien, on. Cartesianism, n. Cart4sianisme, on. 

Carthaginian (kauQa'dginian), a. Carthaginois. 
oi. Carthaginois, to., Carthaginoise, /. 
Carthusian (kau'Gjurzian), a. and n. Chartreux. 
cartilage ('kautilidg), n. Cartilage, m. car- 
tilaginous (kauti'lcedginas), a. Cartilagineux. 

cartography (kau'togrofi), n. Cartography, /. 
cartographer, n. Cartograpiie. cartomancy (kauto 
'masnsi), n. Cartomancie, /. 
carton ('kautan), n. Carton, on. 
cartoon (kau'tnm), n. Carton, on. 
cartouch (kau'tuij), n. (Arch.) Cartouche, on. 
cartouch-box, n. Giberne,/. 

cartridge ('kautridj), n. Cartouche; (Artill.) 
gargougse, /. Blank cartridge, cartouche n blanc, f . ; 
to fire with blank cartridge, tirer d blanc. cartridge- 
belt, n. Ceinture cartouchifere,/. cartridge-factory, 
oi. Cartoncherie, /. cartridge-paper, n. Papier 
a cartouche, on. cartridge-pouch, n. Cartoucliiere, 
giberne, /. 

caruncle ('kterapkl), n. Caroncule, /. 
carve (kauv), v.t. Scalpter, tailler ; graver, 
ciseler; couper, depecer, ddcouper (meat etc.), 
carver, n. Ddcoupeur, on. ; (Art) scnlptenr, graveur, 
ciseleur, to. carving, n. Decoupage (of meat), on . ; 
(Art) sculpture, gravure, ciselure, boiserie (wood- 
carving), /. Carving knife, couteau d decouper, on. 

carvel [caravel], carvel-built, a. A joints 
carres. 

caryatide (ka;ri';etid), n. Cariatide, /. 
cascade (ktes'keid), n. Cascade,/, 
case (keis), n. Etui, fourreau,- on. ; caisse (for 
packing) ; boite (of a watch), /, ; ecrin (for jewels) ; 
(Organ) buffet, on. ; (Print.) cause; vitrine (show-case), 
/•', (fid-) cas, etat, m., condition, question ; (Law) cause, 
affaire, plainte, /. ; (Med.) malade, blesse, on. As the 
case may be, selon les circonstances ; case in point, 
exempled Vappui, on.; famous law-case, cause celebre, fi; 
if that is the case, s'il en est ainsi ; in any case, en 
tout cas, quand mime ; in case, dans le cas oil ; in such 
a case, en pareil cas ; in that case, dans ce cas, cela 
elant ; it is a very hard ease, cela est rude, e'est dur ; 
lower case, (Print.) bus. de casse ; should tho_ case 
occur, le cas echcant; such being the case, cela etant; 
that alters the case, e'est une autre paire de munches, 
e'est une autre affaire ; that is the case, il s’agit de cela ; 
upper case, (Print.) haut de casse. v.t. Enfermer; 
emballer ; envelopper, encaisser ; revetir (a building); 
ferrer (with iron), cased (keist), a. Encaiss a; (Nav.) 
blinde, cuirasse. Double cased (silver- or gold-cased), 
a double boite. case-harden, v.t. Cementer, tamper 
au bain, case-shot, oi. Mitraille, f. 

casemate ('keismeit), n. Casemate,/, v.t. Case- 
mater. 

casement ('keismont), n. Fenetre ; croisee, /. 
cash (kfej), n. Argent, numeraire, on. ; espeees 
(change), f.pl. Cash balance, encaisse, /. ; cash down, 
argent comptant, on. ; cash on account, acompte, on. -, to 
be in cash, itre enfovds ; to pay cash, solder en espcces ; 
to sell for cash, vendreau comptant. v.t. Payer; con- 
verter en espices, changer ; escompter (a bill) ; recevoir, 
toucher. To get cashed, faire changer, cash-account, 
oi. Compte de caisse, to. cash-book, n. Livrc do 
caisse, to. cash-box, n. Caisse, f cash-keepor, to 
C aissier to. cashier (1) (k;e'jio.i), ou Caissier, m. 
a ay at the cashier’s desk, passes d la caisse. 

. cashew (ka'Ju:) or cashew-nut. n. No ij d'aca- 
jou, f. cashew-tree, n. Anacaulier, to. 


cashier 


cashier (l) [cash], 

cashier ( 2 ) (ka'Jiw), v.t. (Mil.) Casser, degrader, 
cashmere ('kaejmiaa), n. Caehemire, m. 
casing (’keisiij), n. Revetement; chambranle, 
enveloppe, couvertnre, f. 
casino (ko'sknou), n. Casino, m! 
cask (lcaisk), n. Fut, baiil, m., barrique, /., 
tonneau, m. To taste of the cask, santir la fut. v.t. 
2 U.et,tre en baril, en lonneau ou en barrique. 

casket ('kcnskot), 11. Ecrin, in., cassette./. ; 
cercueil (coffin), in. 

“casque (kiesk), n. Casque, m. 
cassation (ke'seijan), n. Cassation,/, 
cassava (ka'saivo), n. Cassave, /. 
cassia ('kasjia), n. ■ Casse, /. 
cassock ('kcesok), n. Soutane, casaque, /. cas- 
socked, cl En soutane, 
cassowary ('kicsawari), n. Casoar, m. 
cast (kaist), v.t. (past and p.p. cast) Jeter ; laisser 
tomber ; depouiller (of trees and animals) ; changer 
(of reptiles); (jig.) se decharger, deverser; ( Metall .) 
couler, fondre ; ( Theat .) distribuer les roles ; (Print.) 
dicker; ( Foundry ) mouler; ( Aritk .) calculer. Cast* 
off clothes, vctements de rebut, in.pl., defroque, f. ; to 
be cast away, fair a naufrage ; to cast about one, con* 
siderer, songer, cherclier ; to cast anchor, Jeter Vancre ; 
to cast a shoe, se defer rer (of horses) ; to cast aside, 
mettre de cote, rejeter; to cast away, Jeter, renoncar 
d, eshouer; to cast down, Jeter par tarre, abatlre, 
dccourager, laisser (of the eyes); to cast forth, 
rejeter; to cast lots, lirer ait, sort; to cast off, rejeter, 
repousser, abandonner, (Naut.) demurrer ; to cast out, 
chasscr; to cast up, additionner, ccdculer, fuire Vaddi- 
iion de, vomir (food), v.i. Se jeter; se dejeter (of 
wood) ; (Metall.) so couler ; (Naut.) abattre. n. Coup ; 
,iet (throw) ; moule, in. ; (Metall.) fonte, /., ereux, in. ; 
(Theat.) distribution des roles, /., roles, acteurs, m.pl. ; 
(Jig.) nuance,! trempe, expression, toumure, /., air, 
caractere, in. ; (Sculjit.) statuette, figure, /, phitre, in. ; 
(Agric.) volee, /. At one cast, d’un seul jet ; to have 
a cast in the eye, loucher ; to take a cast of, mouler. 
a , Fondu. caster, n. Fondeur, ni. casting, n. Fonte, 
/., moulage, m. ; piece fondue, /. ; (Print.) clichage ; 
( Arith .) calcul, in. ; (Naut.) abatee, /. Casting vote, 
vote preponderant^, f. cast-iron, n. Fonte, /. ; a. 
En fonte. cast-net, n. Epervier, in. 
castanet (luesto'net), it. Castagnette, /. 
caste (kaist), n. Caste, /. To lose caste, se de- 
giuder. 

castellan ('ktestalan), n. Cliatelain, m. 
castigate ('ktestiqeit), v.t. Chatier, puuir. casti- 
gation, n. Chatiment, in., correction, discipline, /. 
castigator, n. Personno qui pun it ou qui cliatie, /. 
castigatory, a, Qui punit, qui chatie. 

castle ('ka:sl), n. Chateau, in. ; (Chess) tour, /. 
Castles in the air, chateaux en Espagne. v.i. (Chess) 
Eoquer. castled, a. Couronne de tours. 

castor ('ka:sta.i), n. Roulette (on furniture) ; 
poivriere, /. ; ^castor (beaver); *chapeau do castor, 

m. castor-oil, n. Huile de ricin, /. castor-sugar, 

n. Sucre ea poudre, in. _ 

castrametation (ktestrama'teijan), it. Castra- 

metation, /. . .. 

castrate (’kiestreit), v.t. Cliatrer. castration, 
11. Castration, /. castrato [It.], n. Cast rat, in. 

casual ('kaszjual), a. Fortuit, accidental, casual, 
de passage. casually, adv. Fortiutement, par 
liusard, en passaut. casualty, n. Accident, sinis , 
in . ; (Mil., Nav.) perte, /. Keturn of casualties, lute 

des marts et des blesses, f. . mintic 

casuist ('ka^uisb), «. Casuiste, ke wsuis- 
(kiezju'istik) or casuistical, a. De c * casuistry 

tique. casuistically, adv. En casuiste. casuistry 

('kaizjuistri), n, Ca-suistiqu 6 , / vu 

cat (kset I, n. Chat. w., Uu tt ^ ike l acafconllot 
fouet ; (Naut.) capon < let the cat out of the 

bnclcs, comme chat sur liaise lepotaux 

bag, even Ur la ^'avordcr coimucchicn 

roses; to live a cat-aua-cio 0 aa, 
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catgut 

et chat; tom-cat, rnatou, m . ; when candles are away 
all cats are grey, la nuit tous les chats sont gris ; wlu-u 
the cat’s away the mice will play, le chut parti, les 
souris danssnt. v.t. Caponner (an anchor), cat- 
block, 11. (Naut.) Poulie de capon, /. catcall, n. 
Sifflet, in. cat-fish, u. Loup de nier, loup nnrin, hi, 
catgut, n. Corde a boyau, / Catgut-scraper, rdcleur, 
m. cat-head, n. (Naut.) Bossoir, in. catliko, a. 
Comme un chat, de chat, catling, n Cliaton, in. 
cat-o 1 -nine-tails, n. Fouet a ueuf lanieres, martinet. 
m., garcette, /. cat’s-eye, n. (Jfm.)CEil-de-chat, m. 
cat’s-foot, ii. Pied-de-chat, lierre terrestre, in. cat’s- 
paw, ii. Vent leger, souflle de veut, in. To be some- 
one’s cat’s-paw, lirer les marrons du feu pour qudquuu. 
cat’s-tail, n. (Bot.) llassette, /. 

catachresis (kaeta'krksis), n. Catachrese, / 
catachrestical (kieta'krestikol), a. L)e catachrese. 
catachrestically, culv. Par catachrese. 
cataclysm f'kaitaklizm), n. Cataclysme, m 
catacomb ('kietakoum), n. Catacombes, f.pi. 
cataconstics (kicto'kaustilis). n.pl. Catacous- 
tique, /. 

catadioptric (kaitadai'optrik), a. Catadioptriquo. 
catafalque ('kaetsfiellc) or catafalco, u. 
Catafalque, in. 

catalepsy (’kaetslepsi), n. Catalejisie, /. cata- 
leptic, a. Calaleptique. 

catalogue (’kietaloq), n. Catalogue, album, ni. 
v.t. Porter sur un catalogue. 

catamenia (kiete'mknie), n. Flux menstruel, in., 
regies, f.pl. 

catapult (’lcretapAlt), it. Cafapulte, fromle, f. 
cataract ('kictsraikt), n. Cataracte, /. 
catarrh (ka'ta.u), n. Catarrlie, m. catarrhal, a. 
Catarrhal. 

catastrophe (ka'tiestrofi), u. Catastrophe, /. ; 
(T/ieat.)denoument, in. catastrophism, n. Cutastro- 
phisme, in. __ 

catch (inctp, v.t. (past and p.p. caught, ko:t) 
Attraper, preudie, saisir ; (collog.) pincer ; surprendre, 
decouvrir ; frapper (the eye etc.) ; gagner, ne pas man- 
quer (a train etc.). Catch c-old, s’eurhumer ; catch 
up, saisir, rattraper, atteindre ; her eyo caught mine, 
nos yeux se rencontre rent ; if I catch you at it, .-> i je sous 
y prends ; I shall catch him up, je le ratlnijxrai ; to 
catch fire, prendre feu, s'allumer ; to catch hold of, saisir, 
s'accrocher a. ; to catch it, en avoir, en rccevoir ; to 
catch someone crying, surprendre quelgu’un u. jJcurerj 
to catch the train, ne pas manquer U train, v.i. 
S’accrocher (a), s’engager (dans), prendre, so prendre 
(a), ii. Prise ; attrape ; (fig.) aubaine, belle affaire, 
/., jeu de mot, attrape - nigaud ; loquet, crochet 
d ’arret ; cliquet (of a wheel) ; crampon (of a door); 
mentonuet (of a latch) ; (Mus.) air a reprises, in. -Sim is 
a good catch, elle a de la fortune, catch-fly, n. SiJeno, 
/., attrape-mouche, in. catch-penny, n. Attrape- 
nigaud, w. ; a. D’attrape, de reclame, do boutiquo. 
catchword, n. Eeplique; (Print.) leclame,/. catcher, 
ii. Preneur, in., preneuse, /. catching, a. Prise, 
capture,/.; a. Coutagicux. catchy, a. Populaire. 

catecMsm ('kaitokiziu), n. Oitccliisme, j 
catecMst, Cattcliiste, vu catechize, i\t. Cat< 5 - 
cliiser. 

catechumen, (kieta'lcjuiman), n. Catechnnienc. 
categorical (kief-i'fiarikol), ri. Categoriqne. 
categorically, adv. Categoriqueinent category 
('kietoqari), n. Categorie, /. 

catenarian (kieta'iisoriou), a. En chuiue, comma 
unechaine. catenato, v.t. Enchainor, lier. catena- 
tion, n. Eiicliaineiuent, in. 

cater (’keitas), v.i. Pourvoir (a), caterer, n. 
Fourvoyeur, in., pourvoyeuse, /., approiisionueur, 
in., approvisiouneuse, /. 

caterpillar (’ka-torpilru), n. Chenille, f. Cater- 
pillar tractor, tracteur en cheniUu, u. 

caterwaul ('kaitaawo:!), ' v.i. Ifiauler, crier 
comme un chat, faire du tmtamarre. caterwauling 
7i. Sabbac des chats, tfntamarre, in. 
catgut, cat-head, etc. [air). 


cathartic 

cathartic (ka'0aatik), a* Cathartique, n. 
Cathartique, m. 

cathedral (ka'Giidral), n. Cathedrale, f. Cathe- 
dral town, villa episcopate, f. 

Catherine wheel ('kaeGarin hwiil) ( Fireworks ) 
Soleil, m. 

catheter ('kieGataa), n. Catheter, m. 
catholic ('kwGalik), a. Catholique. n. Catholique. 
Catholicism (ka'tholisizm), n. Catholicisme, m. 
catholicity (kaeGo'lisiti), n. Catholicite, /. catho- 
licly, adv. Catholiquement. catholicon, n. Elec- 
tuaire purgatif, catholicon, m. 
catkin ('kfetkin), n. Chaton, in. 
cat-mint ('kretmint), n. (Bot.) Cataire (plant), / . 

■ catoptric (ka'toptrik), a. Catoptrique. catop- 
trrics, n.pl. Catoptrique, /, 

CafcSUp [KETCHUP], 

cattle ('kretl), n. Retail, m., bestiaux, m.pL 
Black cattle, gros hi tail, m . ; cattle market, marche 
aux bestiaux, m. ; cattle plague, peste bovine, f. ; cattle 
shed, etable, f. ; cattle show, exposition de betail, f. ; 
cattle truck, wagon a bestiaux, in. ; horned cattle, 
betas d comes, f.pl. 

caucus ('koikas), n. Comite electoral, in. 
caudal ('koidl), a. CaudaL caudex, n. (pi. 
caudices) Caudex, m. 
caudle ('koidl), n. Brouet, ehaudeau, in, 
caught, past and p.p. [catch], 
caul (ko:l), n. Reseau, filet, m. ; coiffe d’enfant, /. 
cauldron ('koildran), n. Chaudron,m., chaudiere,/. 
cauliflower ('koliflauaa), n. Cliou-fleur, m. 
cauline ('ka:lain), a. (Bot.) Caulinaire. 
caulk (ka:k) or calk, v.t. Calfater; ferrer & 
glace (horses), caulker or calker, n. Calfat, in. . 

causal ('koizl), a. Causal, causatif, causality 
(koi'zseliti), n. Causalite, /. causally, adv. Suivant 
l’ordre des causes, causation (koi'zeijan), n. Causa- 
tion, /. causative ('koizativ), a. Causatif. 

cause (ko:z), n. Raison, cause, /., motif, sujet, 
m. There is cause to believe, it y a lieu de croire ; to 
show cause, exposer ses raisons, v.t. Causer, etre 
cause de; oceasionner,' faire naitre. To cause a 
thing to be done, faire faire ; to cause sorrow, donner 
du chagrin ; to cause to be punished, faire punir. 
causeless, a. Sans cause, sans motif, sans sujet. 
causelessly, adv. Sans cause, causelessness, n. 
Absence de motifs, /. 
causeway ('koizwei), n. Chaussee, f. 
caustic ('koistik), a. Caustique. n. Caustique, 

m. Lunar caustic, pierre infernale, f. 
cauterization (koztari'zeijan), n. Cauterisation, 

/. cauterize, v.t. Cauteriser. cauterizing, n. 
Cauterisation, /. cautery, n. Cautere, in. 

caution (’koijan), n. Avis (warning), m. ; pre- 
caution, prevoyance, prudence, circonspection ; 
caution, garantie, /. v.t. Precautionner ; avertir, 
aviser (de), mettre en garde (contre). caution-money, 

n. Cautionnement, in., garantie, /. cautionary, 
a. 'D’avertissement, de precaution, pour avertir. 
cautious, a. Circonspect, prudent, en garde, 
cautiously, adv. Avec precaution, prudemment, 
avec circonspection. cautiousness, n. Circons- 
pection, prudence, f. 

cavalcade (kaival'keid), n. Cavalcade, f. 
cavalier (kieva'liaj), n. Cavalier, m. a. Cava- 
lier, leste. cavalierly, adv. Cavalierement. 

cavalry ('krevalri), n. Cavalerle, /. cavalry- 
soldier, n. Cavalier, in. 
cavatina (lueva'tima), n. Cavatine, f. 
cave (keiv), n. Caverne, /., autre, souterrain, rn. 
v.t. Caver, creuser. To cave in, cider, se soumettre, 
s’affaisser, s'effondrer (of buildings). 

caveat ('keivicet), a.- (LavA Notification, opposi- 
tion, /. 

cavern ('kajvojn), n. Caverne, f. cavernous, a. 
Caverneux. 

caviare Ouevi'an), n. Caviar, in. Caviare to 
the general, d une gout trap fin pour la foule. 
cavil Cktavil), v.i, Chicanir (sur), r,, Argrtis- 


centipede 

chicane,/, caviller, n. Chicanier, m. cavlllingly 
adv. Par esprit do chicane, 
cavity ('kseviti), n. Cavite, /. 
caw (ko:), v.i. Croasser. cawing, n. Croasse- 
ment, m. 

cayenne (kei'en) or Cayenne pepper, iu 

Poivre rouge, m. 

cayman ('keiman), n. Caiman, m. 
cease (siis), v.i. Cesser, discontinuer ; (fig.) 
mourir. v. t. Cesser ; faire cesser. Cease fire ! cesses le 
feu.' ceaseless, a. Incessant, continuel. ceaselessly, 
adv. Sans cesse, continuellement. ceasing, n. 
Cessation, /. Without ceasing, sans discontinuer. 
cecity ('sesitih n. Ceeite,/. 
cedar ('siidaa), n. Cedre, m. Cedar wood, hois 
de cedre, in. 

cede (si:d), v.t. and i. Ceder. 
cedilla (sa'dila), n. (Gram.) Cedille, /. 
ceil(siil), v.t. Plafonner. ceiling, a. Plafond, m. 
celandine ('selandain), n. Chelidoine, eclair e,/. 
celebrate ('selabreit), v.t. Celebrer. celebrated, 
a. Celebre, fameux. celehraDt, n. Celebrant, m. 
celebration (sela'breifan), n. Celebration, f. _ cele- 
brator, n. Celebrateur, m. celebrity (sa'lebriti), iu 
Celebrite, f. 

celerity (sa'leriti), n. Celerite, vitesse, f. 
celery ('selari), n. Celeri, in. Bundle of celery, 
botte de celeri, f. 

celestial (sa'lestjal), a. Celeste, n. Habitant 
du ciel, esprit celeste, nu The Celestials, les Chinois, 
ni.pl. celestially, adv. D’une maniere celeste, 
celestement. 

celibacy ('selibasi), n. Celibat, m. celibate, n. 
and a. Celibataire. 

cell(sel), n. Cellule, case; alveole (of bees),/. ; com- 
partiment; cachot, in. celled, a. Cellule, a cellules. 

cellar ('selaa), n. Cave, /. ; cellier, caveau, in. 
cellarage, n. Caves, f.pl. ; emmagasinage, m. cel- 
larer, n. Cellerier, m. collaret, n. Cavea liqueurs,/. 

cellular ('seljulaj), a. Cellulaire. celluloid, n. 
Celluloid, celluloid e,. m. ceUulose, n. Cellulose, /. 
cellulosity, n. Cellulosite, /. 

Celt (kelt, selt), n. Celte. Celtic, a. Celtique. _ 
cement (sa'ment), n. Ciment, m. v.t. Cimenter; 
(fig.) consolider, fortifier, v.i. Se reunir. cementa- 
tion, n. Cementation,/ 
cemetery ('sematri), n. Cimetiere, in. 
cenobite [coenobite]. • 
cenotaph ('senotaf), n - Cenotaphe, in. 
cense (sens), v.t. Eneenser. censer, n. Encen- 
soir, in. 

censor ('sensaa), n. Censeur, m. censorial, a- 
Cehsorial, severe, censorious (sen'soerias), a. Cri- 
tique, dispose a blamer et a condamner, hargneux. 
censoriously, adv. En critique, severement. _cen- 
soriousness, n. Disposition a la censure ; mame de 
critiquer. /. censorship, n. Censure, /. ; fonctions 
de censeur, f.pl. * 

c ensur abl e ('senjurahl), a. Censurable, blamame. 
censure, n. Censure, critique, /., blame, m. ; v.t. 
Censurer, critiquer, blamer. censurer, n. Censeur, 
critique, m. 

census ('sensas), n. Recensement, r/t, 
cent (sent), n. Cent ; sou (coin), in. I woman r 
give a red cent for it, je n'en donnerais pas un rouge 
Hard ; ten per cent, dix pour cent. 
centaur ('sentou), n. Centaure, in. 
centaury ('sentoiri), n. Centauree, /. 
centenarian (senta'nsarian), n. Centenaire. 
centenary, a. Centenaire; n. Centime anmver- 
saire, centenaire, m. centennial (sen'tenial), a. D 0 
cent ans, seeulaire. centesimal, a. Centesimal ; n- 
Centieme, in- 

centering ('sentorirj), n. (Arch.) Centre, in. 
centigrade ('sentigreid), a. Centigrade, centi- 
gram, n. Centigramme, m. centilitre, n. Centi- 
litre, centimetre, n. Centimetre, m. . 

centipede ('sentiriiid), n. SeoloDendre, /., rr.’-ie 
pieds, in, 
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cento 


cciiwo , -2 — ’ f r t, 

central ( patrol), a. (k jtrzd. conuilism, 
CuitralNme, n. centralist, ji. Centrahsto. con- 
trail ty f it, Centralite, /. centralization, n. Ceu- 
ti.disat.ori, /• centraliio, v.l Centraliser. con- 
traily, ad.\ l) une tnanli.ro cuitrnlo. 

centre ( m'UUu), «, Centre; milieu ; (fig.) foyer, w. 
***** 1 l&cir au cuiirc \ couceutrer. r. rauocontre, 
tiro place an centre ; so concentrer. contro-bit. 71. 

snjtlawi, t-a; !._ro, /. contrlo or centrical, «. 
Central, place an milieu. contrlcally, ode. Dam 
niu) I option ceatrale. contrlclty (sui'trt-iti), u. 
Ioaition ecntrale, /., ct-at central, iu centrifugal 
(M.n'U:Qef)vit),a. Centrifuge, centripetal, a. Contri- 
i>cte. 

ccntmuvlr (sen t,imv.u), «. Centumnr, u. 
centtunvlral, a. Centumuril. centumvirato, n. 
Cuitunivir.it, : u 


centuple (Vntjupl), a. Centuple. u. Centuple, 
t \t. Centiijilcr. 

centurion (seu'tju.nen), n. Centurion, (Bibl) 
c> litenii r, : ;. 

century (Ncntjuri), tu fchcle, n. 
cephalalgy (m (■< In idp), iu Cephalalgm, /.. mal 
lie Ute, :i. cophallo (>.i f.Uik), a, Ccphalique. 
cephalitis (v'falaiti’.), n. Ciplnhle,/. 
ceramic (sVr.i mtk), a. Ccramique. ceramics, 
J. Cuaininue, /. 

cerntcd(' >uteind),a. Cire. coro(siai),r.f. Cirer, 
einiuite do cue. 


cereal t' dado!), a. and tt. Ccuale, /. 
cerebellum (sen'bol, un), ». Cervelet, to. coro- 
tellar, u. CuxUdleux. cerebral ('serein ol), a. 
Cerebral. cerobritl3 (-'braitis), n. C\ rebate, /. 

cerecloth (\iviiWb:0), n. Tode d'emlxnuuement, 
/. coremont, n. I.uicteu, suaired'emhauinement, m. 
ceremonial (reri'moiini.)!), «. Do cuunotue. 

u. Cervmonle, ct.iputte, /., ceremonial, m. cere- 
monialism, n. Cmti.oiiulisme, m. ceremonially, 
infr. buivant It -.Ci-ri tnoine-i. ceremonious, u. Cere- 
tnonieiu. ceremoniously, < uic. Avee cerentonie. 
ceroaQn!ou3nes3, n. ManiOres ceremonlousis, /.pi. 
coromony ('serim.mi), it. Cirunonie, solcmnttc, /., 
Ci.ri nio/jul, i. To -.Land on ceremony, jure du 
fanj:u ; without ceremony, ;<i'^ fiigun, miu ciruuouie. 

certain (’sautin), a. Certain, Mir, .assure (ascer- 
tained). A certain thing, (something) une artaine 
chose, (a podtivo thing) une choeccrtiuna; for cel tain, 
I-ourrir, uoj’tjitiir; one thing is certain, that . . ., ce 
tjii'U y adecutaui, o'cih/iu . . . certainly, adv. Cc.r- 
tainunent. Certainly not 1 non, ;«tr utcmple! cer- 
tainty, n. Certitude; chose certame, / To a 
certainty, u coup sir. 

certificate (s.u'tifikot), n. Certillcat; dipMme, 
brevet; concordat (in bankruptcy); acto (of birth, 
marriage or death); extrait (copy of a register), m. 
cortliicatod, a. Diplume, brevete. cortlfyC-soutifai), 

v. t CVrtiller; notiller, doniieravLs.V. 
certitude ('+a:atitjii:d), n. Certitude, /. 
cerulean (sj'rutlion). u. Cerule, bleu, azur6. 
cerumen (sj'rutm.in), n. Cerumeu, *u coru- 

mtnou3, a. Cerununeux. 

ceruse (’siariis), n. Ceruse, /., blanc do edruse, m. 
coruslto ('siaru.sait), n. Cerusite, /. 
cervical ('souvik.d), a. (Anal.) Cervical, 
cessation (He-'beijan), n. Cessation, suspension,/, 
cession ('se)ou), a. Cession, f. cessionary, a. 
Cessionnaire. 

cesspit (’sespit) or cesspooL n. Puisard, m., 
fosse d 'a i sauces, / 
cestus (sestas), n. C&ste, j n. 
cetacean (si'teijion), n. Cetacd, to. cetaceous, 
u Cetace. 

chafe (t)eif), v.t. Chaufler, irriter; erailler (a 
cable), v.i. Trotter ; s’user, s’erailler (of cables); 
s’irriter ; s'enflammer. «. Irritation, /. chafer, n. 
Hanneton (insect); rechaud (dish), w. chafory, u. 
Chautferie,/. chafing-dish, n. Rechaud, nu chafing- 
pan, n. OLsufferette, /. 


champaign 

chair (trait), n . SIsnt.apaiUe,paiileiuchde;(cono 5 .) 

plaisaiiterie, radlene, blague, /. v.t. Bla^uer, 
taqtuner, se moquer de. You are only chaffing 5 me, 
ce iu.it qii’uiui bluque ce que ions me elites la. chaff- 
cutter, n. Hache-pailie, to. chaffy, a. De paille, 
pleiu do [ladle. 

chaffer ('tf.efoj), v.i. Ylarchander. 
c ^ a tfinch ('tj.cfintj), ru Pinson, it. 
chagrin (Js’ijnn), «. Cliagrin; ddpit, rn, v.t. 
Chagrmer, vcmt. 

chain (tjem), n. Chaine; ( Surv .) chainee, J. 
uunter’s chain, (Sitry.) chauied'arpenteur,/. vt. Bn- 
clniner, att-icher avec une chaine on des chaines; 
retenir par une chaine. chain-armour, n. Cotte do 
mailles, /. chain-bridgQ, n. Pont suspendu, m. 
chain-gang, n. Cliame de galeriens, /. cham- 
maker, «. Chatnetier, m. chain-pump, n. Pompe 
.i chapelet, cliapelet, i/i. chain-shot, n. Boulet 
nunc, i,u chain-stitch, «. Point de cliainette, to. 
Chainless, a. Satis chaine ; (Bicycle) acatene. 

chair (tfsoj), n. Chaise, f . ; siege, m. ; chaire (of 
a profe-sor), /. ; iuuteuil (of the chairman or pre- 
suient of an assembl)), m . ; (juj .) president; (Rail.) 
coussinct, chair, to. Arm-chair, faiileuil ; bath-chair, 
loiture de nudade, /.; chair! chair! a Vordret a 
1’aidnsf deck-chair, chaise longue, f, pliant, to.; 
rocking-chair, lerceiue, J . ; sedan-chair, chaise a por- 
teurs,/ ; to be in the chair, prouder, occuper h fauteuil ; 
to leave the chair, leur la stance; with ... in the 
chair, sous la jmsuhnee do .. . chair-maker, n. 
l’abrieant de chaises, vu chairman, n. President; 
porteur do chaise, m. 
chaise (.feiz), n. Chaise do poste, /. 
chalcogfrapher (k.el'kofirafoa), n. Chalcographe, 
m. chalcography, n. Chaleograplue, /. 

chaldron ('tjatldran), n. ilesuro de douze sac3 
ou trente-six boisseanx, /. 

chalice ('tjadLs), n. Calice, to., coupe,/, chaliced, 
a. A calico. 

chalk (tjotk), n. Craie,/. ; crajon (for drawing), 
in. By a long chalk, a bcaucoup pres. v.t. Blanchir 
a\ ec de la cram ; liiarquer ou eenre a la craie ; (Agric.) 
marncr. To chalk out, tracer, chalkiness, n. Nature 
era) ease, /. chalk-pit, n. Can are do craie, /. 
chalk-stone, it. Petit morceau de craie; (Bath.) 
concretion calcaire, f. chalky, a. De craie, crayeux. 

challenge ('tj.elinds), n. Defi, caitel, to. ; (fig.) 
piovoc.ition, pretention, dc-mande; (Law) recusation, 
/.; ( 1/ if.) qui-uve, w. To send a challenge to, 
cinogcr sex temoi ns a. v.t. Defier; piovoquer eu 
duel ; rcclamer; (Law) recuser ; (Mil ) crier qui vive 
a ; (Kant.) heler. challenger, n. Auteur d’un cartel ; 
provocateur, aggresseur, champion, to. ; (Law) per- 
sonno qui recusu mi jure, /. , 

chalybeate (ko’hbiat), a. Ferrugineux. n. Eau 
ferriigineuse, /. 

chamade ((s'maid), n. Chamade,/ 
chamber ('tjeimbas), n. Chambre ; salle, piece,/, 
cabinet, to. ; (Arlill ) iime, /. ; (pi.) bureaux, m.pl, 
etude, /. Cliamber counsel, cuocat consultant, to. ; 
Clumber of Commerce, chambre de commerce, /. ; in 
ch.unbeis,e7iri/ire’(of judges), v.t. Enfermerdansune 
ciiambre, cliambrer. chambered, a. Cbambre. Six- 
cliambered ievolver, rcioheru six coups, vu chamber- 
ful a. Chambree, chambre pleine,/. chamberlain, 
n. Chambellan ; camerier (of the pope), m. chamber- 
maid, n. Femme de cbambre, f. chamber-pot or 
-utonsil, 7 i, Pot de chambie; pot de niut, v t. 
chameleon (ka’nir.Uon), it. Cameleon, m. 
chamfer ('tjiemfDJ), it. Chanfrein, nt. v.t. 

Cbanfreiner. . 

chamois ('jeemvva:), it. Chamois, m. chamois- 
loather, it. Chamois, in., peau de chamois, /. 
chamomile ('kiememaii), n. Camomille, /. 
champ (tj.emp), v.t. Ronger, macher. To champ 
the bit, ranger le frein. v.i. Ronger son frein. 
champagne (jatm'pem), it. Vm de Champagne, to, 
champaign ('tj.empein), it. Campagne, /., pays 
ouverfc, w., rase campagne, J. a. Da campagne 



champignon 

* champignon (Jiem'pinjon), n. Champignon, in. 
champion ('tjaempian), n. Champion; (Engl.) 
recordman, in. v.t. Soutenir, defendre. To champion 
someone’s cause, prendre fait et cause pour, champion- 
ship, n. Championnat, rn. 

chance (tja-.ns), n. Chance, /., hasard, sort *, coup 
du sort, in. By chance, par hasard, fortuilement ; 
the main chance, son interct propre, le solide, m.\ 
to take one’s chance of, courir la chance de. v.i. 
Arriver par hasard, venir 4. I’ll chance it, arrive que 
pourra ; to chance it, risquer le paquet ; to chance 
to meet, rencontrer par hasard. a. Accidental, de 
hasard. 

chancel ('tjamsal), n. Sanctuaire, m. 
chancellery ('tjamsalari), n. Chancellerie, f. 
'chancellor ('tjainsalaa), n. Chancelier, m. Chan- 
cellor of the Exchequer, ministre des finances, m. ; 
Lord Chancellor, grand chancelier, m. chancellor- 
ship, n. Charge on dignitc de chancelier, f. chancery, 
n. Cour de la chancellerie, /. 

chancre ('jsegkaj), n. Chancre, in. chancrous 
('Jseqlcras), a. Chancreux. 
chandelier (jaindaTiaa), n. Lustre, m. 
chandler ('tjaindlai), n. Marchand on fabricant 
de ehandelles, in. Corn-chandler, marchand de hie, 
m. ; ship-chandler, approvisionncur de navires, in. 
Chandlery, n. Epiceries, f.pl. 

change (tjeind3), n. Changement, in. ; phase (of 
moon), /. ; monnaie (cash), /. ; (colloq.) linge blanc. A 
change of linen, du linge blanc, dn linge de rechange, 

m. ; a little change, une petite distraction ; change of 
front, revirement, m. ; change of horses, relais, in . ; 
change of life, retour d'age, in. ; changes of life, 
vicissitudes, f.pl. ; for a change, pour changer ; I have 
no change, je n’ai pas de monnaie ; on change, a la 
Bourse ; small change, petite monnaie ; to he a gainer 
or loser by the change, gagner ou perdre au change ; 
to change carriages, (Rail.) changer de ivagon ; to ring 
the changes on, broder des variations sur. v.t. 
Changer; modifier; donner la monnaie de. v.i. 
Changer (de); se renouveler (of the moon). To 
change for the better, s’amcliorer. changeable, a. 
Cliangeant, variable, inconstant, changeableness, 

n. Caractere variable, in. ; inconstance, /. change- 
ably, adv. D’une manifcre variable, changeful, a. 
Inconstant, changeant. changeless, a. Immuable, 
constant, invariable, changeling, n. Enfant sub- 
stitue, m. changer, n. Changeur, m. 

Channel (’tjaml), n. Canal ; lit (of rivers), rn. ; 
passe (of harbours), /. ; (Naut.) detroit, rn. ; (fig.) voie, 
/., moyen, in., eutremise, /. St. George’s Channel, le 
canal St. Georges, in. ; the English Channel, la Manche, 
f. v.t. Creuser ; (Arch.) canneler. 

Chant (tjainfi), n. Chant, plain-chant, m. v.t. uadi. 
Chanter, chanter, it. Chantre, m. chantress, it. 

- Clioriste, chanteuse, /. 

chanticleer (tjamti'kliaj), n. Chantre du jour ; 
r6veille-matin, in. 

chaos (’keios), it. Chaos, m. chaotic (kei'otik), a. 
Cliaotique. 

chap (1) (tjsep), v.t. Gercer. v.i. Gercer, se 
gercer, ii. chappy, a. Plein de gergures ; it. Gergure 
crevasse (on the hands etc.), f. 

chap (2) (tjatp), n. Gargon, gailiard, compere, m. 
Old chap, (colloq.) mon vieux. 

chap (3) (tjmp) or chop, it. Maclioire, bouclie ; 
bajoue (of pigs), /. chapfallen, a. Penaud, abattu, 
consterne. 

chape (tfeip), n. Chape, bouterolle, attache, f. 

chapel (’tjtepal), n. Chapelle, /. ; (Print.) atelier, 
in. Chapel of ease, succursalc, f. 

chaperon (’Jmparoun), n. Chaperon, rn. v.t. 
Chaperonner. 

chaplain ('tjpeplin), it. Chapelain, aumonier, in. 
chaplaincy or chaplainship, it. Cluufellenie, aumo- 
nerie, /. 

chaplet ('tja-pl.it), n. Cliapelet, in,, guirlande,/. 
chapman (tjiepman), n. (pi. chapmen) 
Alarchand, m. 


Sktim 

chapter (' fcuepto.i), n. Chapitre, m. To givs 
chapter and verae, metlre les points sur Us i; to the 
end of the chapter, a la fin des fins, chapter-house, 
n. Chapitre, in. 

char (1) (tja:.i), v.t. Eiduirc en charbon, car- 

boniser. 

char (2) (tjau) or chare, v.i. Faire des menages ; 
aller en jouroee. it. Travail de menage 4 la journo, 
ouvrage 4 la joumee ; tour de travail, in. 

character ('kasraktaa), n. Caractere ; (Theat.) 
role, personnage; genre, in., nature, qualite, reputa- 
tion, description,/. ; certificatdemoraUte; (/i;/.)person- 
nago, type, m. A man of bad character, un homme de 
mauvaisa reputation, m . ; a bad character, un mauvais 
sujet, m. ; he is quite a character, e'est un vrai original ; 
I do not like books of that character, je n’aime pas les 
livres de ce genre ; in character, dans son role, d sa 
place, dans le vrai ; in his character of, daii3 sa 
qualite de ; out of character, deplace, pas dans de son 
role ; to give a bad character to, donner un mauvais 
certificat a ; to go for a character, aller aux renseigne- 
ments (of servants), characteristic (luerakta'ristik), 
a. Caracteristique; n. Trait caracteristique, in.; 
(Gram . , Math.) caracteristique, /. characteristically, 
adv. D’une manifere caracteristique. characterize 
('kseraktaraiz), v.t. Caracteriser. characterization, 
n. Action de caracteriser, /. characterless, a. Sans 
caractere. 

charade (Ja'rcnd), n. Charade, f 
charcoal ('tjaukoul), n. Charbon de bois, m. 
Animal charcoal, noir animal, m. charcoal-burner, 
n. Charbonnier, m. 
chare [chab. (2)]. 

charge (tja:ad3), v.t. Charger, accuser (de) ; Cure 
payer; prendre, demander, percevoir, compter; (fig.) 
adjurer ; ordonner 4. To charge the enemy, charger 
Vennemi ; to charge to someone's account, mettre sur 
le compte de. v.i. (Mil.) Charger, faire une charge. 
n. Charge,/. ; prix (price), vu ; garde,/. ; soin; orare, 
commandement ; (Law) acte d’acensation, in., accusa- 
tion, /. ; mandement (of a bishop) ; office, vu, 
fODctions, f.pl. ; resume (of a judge), in. ; (pi.) frais, 
depens, m.pl. Bursting charge, charge d'explosif ; free 
of charge, gratis, f ranco ; in charge of, d la charge de, 
sous la garde de ; list of charges, tarif, m. ; the officer 
in charge, I’ofiicier commandant ; to bring a charge 
against, porter une accusation contre, accuser ; to give 
in charge, faire arreter ; to take charge of, se charger, 
de. chargeable, a. A charge (4); accusable (de); 
imposable ; greve (de). charger, n. Grand plat ; 
cheval de bataille, m. 

charily ('tjsarili), adv. Avee precaution, avec 
circonspection ; frugalement; 4 contre-cceur. chari- 
ness, n. Precaution, prudence, circonspection, /. 

chariot ('tfairist), n. Char, chariot; coupe, in. 
Cliariot-race, course de chars, f. charioteor (-'tiar), n. 
Conducteur de chariot ; (Astron.) charretier, m. 

charitable ('tjseritabl), a. De bienfaisance ; 
charitable, charitably, adv. Charitablement. chanty, 
n. Charite, bienveillance ; aumone, bienfaisance 
(alms) ; ceuvre de bienfaisance, /. Board of Charity, 
bureau de bienfaisance, m. ; charity begins at home, 
charite bien ordonnee commence par soi-mcme ; chanty 
school, ecole gratuite, /. ; out of charity, par pure 
charite ; to ask for charity, demander I'aumfme. 

charlatan ('Janlatan), n. Charlatan, in. oharla- 
tanic (Jarale'ttenik), a.' Oiiarlatanesque, de charlatan, 
charlatanism or charlatanry, n. Charlatanerie, /., 
cliarlatanisme, in. - 

Charles's Wain ('tj’arnlziz'wein), n. (Astron.) 
Chariot, m. 

charlock (’tjaulak), n. Seneve, w., ravenello,/. 
charm (tja: jm), n. Cliarme, m. ; breloque (trinket), 
/., (pi.) attraits, appats, m.pl. v.t Charmer, en- 
chanter. charmer, a, Enchanteur,in.,enchanteresse, 

f, charmeur, in., charmeuse, /. charming, a. En- 
chanteur, chaimanb ; joli, delicieux, ravissant. 
charmingly, adv. D’une maniero charmante, a 
ravir. charmless, o. Sans charme, m. 



cheat (tji:t), ;i. FourUrie, tromj-erie, /. ; fourbe, 
tHitnpcur, i i- , tuimj.'iiio (p»y.-oii), /. ; (Curds t.V.) 
trlcheiir, tr ichouv, /. r . !. Tuunjrir, duper, 

frijK)!iti'T ; (tun/i fie.) t rictivr. cheating, is. Tiom* 
peril*, ftl jOJi»u*rl«», lUoiiterio; (Cards etc.) tricherie, /. 

check (t Jek), e.f. it*- primer; arreter, meUns 
obstacle A ; cuiitonir, inodcrcr; (Comm.) verifier; 
cun-gistror (luggago etc.) : ccntrbler (accounts); 
(Chez*) faire (.'elite A n . lichee, obstacle ; fruit), is . ; 
(Thais.) c-oiitrvmani'l**, /. ; (Comm.) imuidat, Ixm, 
cheque, t;i.; toilu lie eotuu a catn-aux, /. ; (CAtss) 
tichuc, i/i. To hold In check, tsnir at (dice, check- 
book, 11. I.ivrou .touches, m. cheek-rail, n. Contre- 
rail, chock-taker, a. CViutrufuiir, recoveur do 
coiitro-m.ini ues, m. checking, n. Repression; 
Verification, /. ; rnreglstremeiit (of luggage), i/i. 

checkmate (tjek'meit), a. Echec et mat, w. 
v.f. Faire tehee et mat A, mater. 

cheek (tjhk), n. Joue; bajoue (of a pig) ; (Jig.) im- 
pudence, /., front, toupet, in. ; jumello (of a press), /. 
Cheek by jowl, cdtcacCle. chcok-bono, n. Pommetto, 
/. With high cheek-bones, aux ;x>niin<»ea saillanUs. 
chooky, a. Impudent, pou gine, eirronte. 
cheer (tjicj), a. Ch-.ra (food etc.) ; gaiety, /., esu- 


ohew 



,, - .. , - "IV couruge/ to cheer up, 

.<“..||...,7-, jiraulrccoiiraf/e. cheerful, a. Joy mix, gai; 
riant (of picix ct etc.), choorfully, adv. Gaiement, 
joyeusement, do bon cumr. cheerfulness, n. Gaiete 
a gii.-v-e, bonne liumeur,/. choorily, a. Gaiement! 
cheering, ft Appiaudisseinents, vivatu, honrras, 
u \ ll ' Co/i.Mj Lint, njoiiibsant, oncourngcant. 

cheerless, u. Tiiste, sombre, rnoruo. cheery, a. 
Gal, joyous, rijoui. J 

r cheese (t(iu), n. Froroage, m. Cream cheese, 
! (1 creme, is. choosc-cako, «. Talmouse, /., 
ikui, K-'teau a la ei eims, ianu-i|uin, is. chooso-knifo, n. 
Content , t Cromaee, u. cheosomongor, tu Marcharul 
do frpm.igi*, chooso-parlng, n. i’eluro do homage, 
/• > (V-) economic do bouts do cbandello,/. choose- 
ronuot, n. Odlle-lait, m. chooso-tastor, n. Sonde 
a fnnn.ige, /. chce3y, <«. Kroinagcux, casOenx. 

chemical ('keuukol), a. Chimiquc. chomlcally, 
vh\ Chimiipiement. chemicals, n .pi. Prodnita 
chfmiqlict, 

cheml sc (J/mi:a), a. Chemise,/, 
chemist (’!:emist), n. (scientist) Chimisto; 
(druggist) nhirmacien, in. Cliemist’s shop, p/mr- 
chemistry,:!. Cliimio, /. 
cheque (t{ek), ». 'Cheque, bon, mandat, is. ; 
:-o:ii'lie(couiiterfoih ; cant roniatri ue (ticket),/, choquo- 
book, *7. Carnet do cheques, is. 

chequer ('tjekai), r.f. Jfarqueter; diaprer. 
clienuor-board, n. Ecldquier, damicr, m. choquer- 
work, 77. Marqueterie, /. choquorod, it. Aceidente, 
\arie. A chequered career, line carriers plains da 
vici'dtnde*. chequers, n.pL Juu do dames, in. 

chcriyh ('tjcrif), v.t. Cherir; soigner; uotirrir, 
cntii'tenir (hopes etc.). 

cherry (’ticrl), u. Cerise,/. Bhck-lieart cherry, 
ijui'jdc ,/. ; to make two bites of a cherry, n’en fairs 
qit'uiie l.ouc’u's ; white-heart clieiTy, bigarreau, nu a. 
Do cerise, voimcii. chorry-brandy, n. Cerises ii 
tVau do vie, /.pi. chorry-chcokod, a. Aux joues 
vermeilles. chorry-gardon or -orchard, n. Cerisaie, 

/. choiTy-laiuol, n. Laurier-ccrisc, is. cherry-pio, 
'ii. 'four to aux cerises. /. chorry-stono, it. Noyau 
do cerise, is. chorry-troo, n. Cerisier, is. 

cherub ('tjer.ib), n. Qi l. chorubs, chorubim, 
or cborubima) Cltenibln, is. chorubic (tjVruibik), 
it. Do eherubin, angelique. 
chervil (’tjeuvil), p. Cerfeuil, vu 
chess (tje.,), ii. Polices, i n.pi. chess-board, u. 
lvuliiquter, in. cbossman, n. 1'it‘ce, /. A set of 
chessmen, nit jut (Ticht.cs. chcss-piayor, n. Joueur 
d'ecliccs, is. 

chest (tfesl), ii. CofTre, lit., caisso, boite; por 
trino (of tiio body), /. ; poitniil (of a horse); (Mil.) 
caisson, is. Chest of drawers, commode, f. v.t. En- 
collier, eneaisser. chest-complaint, n. JInladie da 
iioitriiio,/. chost-protoctor, n. Plastron hygieuique, 
chestod, «. A poitrinc; A poitrail (of horses). 
Broad-chested, it lanjo poilrina ; an poilruil large (of 

horses). , .... 

chestnut ('tjesn.vt), n. V air on, m. ; chatalgne, 
f. That's a chestnut, (jig.) cat connu! vitilU hutoire ! 

V r it:ux coiitcf 'in. Cliatain (colour) j alczan ( ot 
horses), ohostnut-treo, n. Cb.itaignier (Spauish 
chestnut); marronuier d’lndo (horse • chestnut), vu 
Chc-itnnt grove, cluitaigncruie, f. 

Chetah ('tjiito), n. Guepard, m. 
cheval-glass ((e'vrel 'ijlais), n. Psyche, /. 
Chevalier (jeva'Iioj), it. Chevalier, is. 
chevauK-cIe-frisG (ja'voudo'fruz), n.pl. (Port.) 
Chevaux do friso, ns.pl. 

cheverel (’tjevarol), it. Chevreau (leather), m. 
Chevron ('Jevron), n. Chevron, is. 
chevy (’tfevi) or chivy, v.t. Chasscr. 
chew (tju:), v.t. Jlaciior. To chew the end, 
rnmir.tr ; to chew tobacco, ahiqatr. oimiver, s. 
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Micher, m. chewing, n. Mastication de chiqua (of 
tobacco), /. 

chicane (Ji'kein), n. Chicane,/, v.i. Chicaner, 
chicaner, it. Chicaneur, to., cliicaneuse, /. chican- 
ery, n. Chicanerie, chicane, /. 

chick (tjik), n. Poussin ; (./«/.) poulet, to., poulctte, 
/. chick-pea, n. Pois chiche, m. chickweed, n. 
Mouron des oiseaux, m. chickabiddy, n. (col! or/.) 
Cocole, /. chicken, n. Poussin ; poulet, to. Don't 
count your chickens before they are hatched, (fig.) il 
nc faut pas vendre la peau dc Tours avant de V avoir lue ; 
he's no chicken, ce n'est plus un enfant, tant s'en faut. 
chicken-coop, n. Poussiriidre, /. chicken-hearted, 
a. Au cceur de poule, peureux, poltron. A chicken- 
hearted fellow, une poule mouillee, f. chicken-pox, 
n. Varicelle, /. 

chicory ('tjikari), n. Chicoree,/. 

Chide (tjaid), v.t. Gronder, blamer, rdprimander. 
v.i. Gronder, murmurer. chiding, n. Gronderie, /. 
chidingly, adv. En grondant. 

chief (tji:f), n. Chef, m . ; partie principale, /. 
a. Principal, premier, en chef, chiefdom, n. Sou- 
verainetd, suprematie, /. chiefless, a. Sans chef, 
chiefly, adv. Surtout, principalement. chieftain, 
n. Chef de clan, in. 

chiff-chaff ('tjiftjsef), n - Bec-fln vfiloce, to. 
chiffon ('(ifon), n. Chiffon, m. 
chiffonnier (jifa'niaj), n. Chiffonnier, to. 
Chilblain ('tjilblein), n. Engelure, /. 
child (tjaild), n. (pi. children, 'tjildrin) Enfant. 
A burnt child dreads the fire, chat echaude craint I'eau 
froidt ; from a child, des Venfance ; to be a good child, 
itre sag i; to be a naughty child, elre mec/iant; with 
child, enceinte, grosse. child-bearing, n. Grossesse, 
/. ; travail d 'enfant, m. childbed, n. Couches, 
fpl. child-birth, n. Enfanteinent, m. child’s- 
play, n. Jeu d'enfant, enfantillage, to. It is mere 
child's-play, e'est facile comme tout. Childhood, n. 
Knfance, /. In second childhood, tombe en enfance, 
childish, a. Enfantin ; pueril. To grow childish, 
tomber en enfance. childishly, adv. Pudrilement, 
comme un enfant, childishness, n. Fuerilite, /. ; 
enfantillage, m. ; seconds enfance, /. childless, a. 
Sans enfant, childlike, a. Comme un enfant, en 
enfant. 

chill (tjil), n. Froid ; refroidissement, frisson, in. 
To catch a chill, prendre froid, attraper un refroidisse- 
inent ; to take the chill off, faire tildir, degourdir. a. 
Froid ; glace, v.t. Refroidir ; (fig.) glacer, faire fris- 
sonner ; decourager. chilliness, n. Froid, frisson, 

m. chilly, a. Un peu froid (of things' ; frileux (of 
persons). 

chilli (’tjili), n. Piment, in. 

Chiltern Hundreds (’tyiltaan'liAndridz) Com- 
munes de Chiltern, f.pl. To accept the Chiltera 
Hundreds, donner sa demission de membre de la 
Chambre des Communes. 

chime (tjaim), n. Carillon ; (fig.) accord de sons, 
son harmonieux, to. v.t. Carillonner, mettre en 
mouvement. v.i. S’accorder (avec). chimer, n. 
Carillonneur, m. 

chimera (kai'miara), it. Chimdre, f chimerical 
(ki'mcrikol), a. Chimdrique, chimerically, adv. 
Chimdriqueincnt. 

chimney ('t(imni), n. Chemince, /. Chimney 
ornaments, garniture de chemince, f. chimney-corner, 

n. Coin du feu, m. chimney-flue, n. Tuyau de 
chcmindc, m. chimney-piece, n. Chambranledefihe- 
minic, in. ; (colloq.) cherninde, /. chimnoy-pot, n. 
Tuyau de chemince, ,m. Cliimney-pot liat, chapeau 
haiU de forme, (colloq.) tuyau de pocle, m. chimney- 
stack, n. Corps do cherninde, to. chimney-sweep 
or chimney-sweeper, it. Ramonour, m. chimney- 
sweeping, n. Ramonage, in. 

chimpanzee (tjimpam'zi:), n. Clilmpanzd, in, 
chin (tjin), it. Menton, m. chin-strap, it. Men- 
tonniere, /. 

china ('tjaina), it. Porcclainn, /. China painter, 
ptintre jur porcclaine, m. ; china shop, magasin de 
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porcclaine, in. china-aster, n. Reine marguerite, /. 
china-clay, n. Argile h porcclaine, /. 
chin-cough (’tjinkof), n. Coquolnche, /. 
chine (tjain), it. Echine (of pork), /. 

Chinese (tjai'nnz), a. Chinois, de Chine. Chinese 
lantern, lanterne venitienne, f. ; Chinese white, llano 
de Chine, m. n. Chinois ; chinois (language), m. 

chink (tjigk), it. Crevasse, fente, ldzarde, /. ; son, 
tintement, m. ; (slang) argent, in. v.t. Crevasser, 
faire crevasser; faire sonner. v.i. 80 fendiller, ae 
crevasser ; sonner. 'chinky, a. Fendu, crevasse, 
chintz (tfints), n. Perse, /. 
chip (tjip), n. Copeau, fragment, eclat, m. Fried 
chips, des pommes dc lerre frites ; to be a chip of the 
old block, chasser de race, etre Men le fils de son 
pere. v.t. Tailler, liacher, ebrecher, dcorner ; cha- 
peler (bread), v.i. S’ecorner, s’ebreclier, s’dclater; 
s'ecailler (of china etc.). To chip oft’, s'icailler. chip- 
ping, n. Fragment, dclat, m. ; chapelure (of bread) ; 
ecaille (of china etc.),/, 
chiragra (kaia'rteqro), it. Chiragre, /. 
chirography (kaia’rografi), it. Chirograpbie, /. 
ohirographer, it. Cbirographe, m. chirographic 
(-’fjrailik), a. Chirograpbique. 

chirology (kaia'roladsi), it. Chirologie, /. chiro- 
mancy ('kaiaromeensi), it. Chiromancie, /. chiro- 
podist (kaia'ropadist), n. Pddicure, m. 

chirp (tjaup), v.i. Pepier, chanter, gazoniller; 
grisoller (of larksl ; crier (of insects), n. Gazouille- 
ment, pepiement, chant ; cri (of insects), in. chirping, 
11. Pepiement, gazouillement, ramage ; cri (of in- 
sects), m. chirpy, a. (colloq.) Gai, rejoui ; bavard. 

chisel ('tjizl), it. Ciseau, m. Cold chisel, ciscau 
a froid, in. v.t. Ciseler ; (slang) filouter. chiselling, 
n. Ciselure ; (slang) filouterie, cscroquerie,/. 

chit (fjit), n. Marmot, bambin, mioche, m. Chit 
of a girl, gamine, f. 

chitchat (' tji tt(»f ), it. Babi 1 , caque t, babi 1 lage, m. 
chitterlings ('tjitaaliqz), n.pl. Andouillcs, fpl. 
chivalrous ('jivalras), a. Chevaleresque. chiv- 
alry, 11. Chevalerie, /. 
chive (tjaiv), n. Ciboulette,/. 
chivy [chevy], 

chlamys ('kltemis), n. Chlamyde, /. 
chlorate ('kloarat), n. ( r hem.) Chlorate, m. 
chloric, a. Chlorique. chloride, n. Clilorure, m. 
Chloride of lime, chlorure de cliaux, (colloq.) chlore, 
in. chlorine ('kloariln), it. Chlore, in. chloroform 
Cklarafo'jm), n. Chloroformc, in. ; v.t. Chloro- 
former, chlorometer (klo'ramotai), n. Chlorometre, 
m. chlorophyll ('kloarafll), n. Chlorophylie, /• 
chlorosis (kia'rousis), n. (Path.) Chiorose, /. chlo- 
rotic (klo'ratik), a. Chlorotique. chlorous ('kloaros), 
a. Chloreux. 

chock (tfolc), n. (Kant.) Cal e,/., clef, m. chock- 
full, a. Plein cotnme un a-uf. 

chocolate ('tjnkalot), n. Chocolat, in. chocolato- 
maker.it. Cliocolatier, in. chocolate-pot, 11. Choco- 
latiere,/. 

choice (tjois), it. Choix, in. ; elite, fleur, f. as* 
sortiment, to. Hobson’s choice, choix force, a prendre 

oudlaisser. a. Choisi; de choix ; d'elite; recherchd; 

lln (of wines); prudent, econome (de). cholcoloss, a. 
Qui n’a pas do choix. choicely, adv. Avec choix, 
avec grand soin. choiconess, n. Qualite rechcrehde, 
excellence, raretd,/. 

choir ('kwaioj), n. Chceur, m. Cboir-ma3tor, n. 
Maitro de cliapelle, to. 

choke (tjoulc), v.t. iitouffer, HiifToquer ; engorge/, 
boucher. v.i. S’engorger, se bouclior. it. loin 
d’artichaut, in. choke-damp, n. Air vicid, m.‘, 
mofette, /. choko-poar, it. Poiro d'angoissc, /• 
choking, it. litouflement, in., suffocation, en- 
gorgement (of things), to. ; a. Etoullant. choky, a* 
Etonffant, sulToquant, 

choler (’koloa), it. Colere, bile, /. cholorlo ('Ito 
lorik), a. Coldrique, irascible, 
cholera ('koloro), it. Cholera, in. Cholera morbus, 
cholira morbus, to, choleraic (kola'relik), a, CI10I e* 
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klque. etioxorUtci ('kolerla;',,, n. OhcSMaa, /.„ iatxs 
cholera, m. 

choose (tjuiz), v.t. ( past chose, p.p. chosen) 
Choisir ; eiire ; preferer ; vouloir ; se decider (4). As 
you choose, comma vous voudrez ; to choose rather, 
aimer mieux ; I choose to do it, il me plait de le faire. 
Chooser, n. Personno qui choisit, /. choosing, n. 
Choix, hi. 

Chop (tfop), v.t. Couper en morceaux, hacher; 
tratiquer, troquer, ftchanger (to baiter). To chop 
down, a bat Ire ; to chop logic, ergoter, disputailler ; to 
Chop off, t rancher, couper ; to chop up, hacker menu, 
v.i, Trafiquer, troquer; (Naut.) tourner, changer 
(of the wind); clapoter (of the sea), n. Tranche; 
cotelette (de mouton) ; (colloq., pi.) gueule, /. Mutton 
Chop, cotelette de mouton au natural, f . ; to lick one's 
chops, se licher les bubouines. chop-fallen [chap- 
fallen]. chop-house, 11 . Restaurant, m. chopstick, 
n. Baguette,/, batonnet, m. chopper,?!. Couperet, 

m. chopping, n. Coupe, action de couper, /. ; troc ; 
( Naut .) clapotage, rn. chopping-blook, n. Hachoir, 
ais, billot, m. choppy, a. Crevasse ; clapoteux (of 
the sea). 

choral ('lcooral), a. Choral, en chceur, de chceur. 
Choral society, orpheon, m. 

chord (ko:.id), n. Corde, f . ; (Jl/us.) accord, m. 
v.t. Mettre des cordes ft. 

choriamb ('kornemb) or choriambus, n. (Pros.) 
Choriambe, m. 

chorister ('koristaj), n. Chantre, clioriste, en- 
fant de chceur, m. 

chorography (ka'ragrafi), n. Chorographie, / 
ohorographic (-'grsefik), a. Chorograpliiqne. 
Choroid ('koaroid), a. and n. (Anal.) Choroide,/ 
chortle ('tjoutl), v.i. (slang) Se gondoler. 
chorus ('koaras), n. Clioeur; (Jig.) concert; re- 
frain, m. 

Chose] past, chosen, p.p. [choose]. 
chough (tfAf), n. Choucas, crave, m. 
chrism (krizin), n. Chreme, m. 

Christ (kraist), n. Le Christ, m. christen 
Ckrisn), v.t. Baptiser. Christendom, n. Chretieute, 
/. christening,?!. Bapteme, w. Christian ('kristjan), 
a. and n. Chretien, m., chretienne, /. Christian 
name, nom de bapteme, m. Christianity (kristi'.eniti), 

n. Christianisme, m. Christianize, v.t. Cliris- 
tianiser. Christianlike, a. Chretien. Christianly, 
adv. Chretiennement, en Chretien. 

Christmas ('krismas), n. Noel, m., la fete de 
Noel,/ Christmas carol, chant de Noel, m . ; Christmas 
eve, la veille de Noel, f . ; Christmas .holidays, vacances 
die Noel, f.pl. Christmas-box, n. Etrennes, f.pl. 
chromatic (kro'msetik), a. Chromatique. 
chronic ('kronik), a. Chronique. 
chronicle ('kroniki), 7i. Chronique,/ v.t. Faire 
la chronique de, enregistrer ; (fig.) raconter. To 
chronicle small beer, raconter des chases insignifiantes. 
Chronicler, n. Chroniqueur, m. 
chronogram ('kronagrcem), n. Chronogramm e,m. 
chronographer (kra'nografoa), n. Chronographe, 
m. chronography, n. Chronographie, / 
chronologer (kra'noladja.i) or chronologist, 
It Chronoiogiste,?)!. chronological (krono'lodjikal), a. 
Chronologique. chronologically, adv. Chronologique- 
ment. chronology (kro'noladji), n. Chronologie,/ 
chronometer (kra'nomataa), n. Chronomdtre, m. 
chrysalis ('krisalis), n. Chrysalide, /. 
chrysolite ('krisalait), n. Clirysolithe, / 

Chuh (tjAb), n. Chabot (fish), m. 

Chubby ('tfAbi), a. Joufflu ; potele (of the hands). 
Chuck(l)(t]Ak), n. Gloussement, w. v.i. Glousser. 
Chuck (2) (tjak), n. Petite tape sous le menton, 

A ; poulet(term of endearment), m., pouiette,/ v.t. 
Donner des petits coups sous le menton ft ; jeter. 
To chuck out, /lanquer a la ports ; to chuck up, aban- 
donner. chuck-farthing, n. Fossette./ 
chuck (3) (tjak), 7i. Mandrin (on a lathe), to. 
Chuckle ('tjAkl), v.i. Rire tout baa, riro sous 
cape (de). n. Rlro otouffs, ricanemont, m. 
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n. Bute, grca rastoo, ns. 

a. Grossier, rustique. Jl 

chum (tjAm), it. Camarade de chambre, In time, 
inseparable, copain, m. v.i. Etro camarades de 
chambre. To chum with, etre bien avec, s'uccorder 

chump (tjAmp), n. Trongon de bois, m. Chump 
ciiop, cotelette de gigot, f . ; chump end, has de gigot, m. 

Chunk (tjAgk), n. Gros moreeau, troncon (oi 
wood), m. ; rniche (of bread), / * v 

n * Eglise,/.; (Protestant) temple ; 
office (time), to. Church clerk, chantre, m. v.t. Cele- 
brer 1 office des relevailles. To be churched, faire see 
relevuilles. church-goer, n. Qui va ft l’eglise, devot, 
7)i. churchman, n. (pi. churchmen) Homme d'eglise ; 
pretre, ecclesiastique ; anglican, m. church-rate, n. 
Impot eeclesiastiijue, m. church-service, n. Office 
(time) ; service divin ; paroissien (book), to. church- 
warden, «. Marguillier, m. churchyard, n. Cime- 
tiere, to. A churchyard cough, toux qui sent le sapin, 
f. churching, n. Relevailles, f.pl. 

churl (t]a:jl), it. Rustre, manant, ladre, in. 
churlish, a. Grossier, rude, ladre. churlishly, adv 
Grossierement. churlishness, n. Groasieretft, /. 

churn (tjann), n. Baratte, / v.i. Baratter. v.t 
Battre, churning, n. Battage, to. 

chyle (kail), n. Chyle, m. chyliflcation, n. 
Chylifieation, / chyliferous (-'lifaras), a. Chylifero. 
chylify, v.t. Chylifier. 

chyme (kaim), n. Chyme, m. chymification, n. 
Chymification,/. chymify, v.t. Chymifier. 
Ciborium (si'booi ism), n. Ciboire, w. 
cicada (si'kaida), n. Cigale, / 
cicatrix ('sikatriks) or cicatrice, n. (pi. cica- 
trices) Cicatrice, f. cicatrization, n. Cicatrisation, 
/ cicatrize, v.t. Cicatriser; v.i. Se cicatriser. 
cicerone (tjitja'rouni), n. (pi. ciceroni) Cicftrone, m. 
cider ('saidaa), n. Cidre, m. New cider, cidra 
doux. cider-apple, n. Pomme ft cidre, / cider- 
maker, it. Fabricant de cidre, m. cider-press, n. 
Pressoir a cidre, to. 

cigar (si'gau), 7i. Cigare, m. cigar-box, n. Bolte 
ft. cigares, / cigar-case, n. Porte-cigares ; fttui 4 
cigares, m. cigar- cutter, n. Coupe -cigares, to. 
cigar-end, n. Bout de cigare, to. cigar-holder, n. 
Fume-cigare, to. cigar-shop, n. Debit de tabac, m. 
cigarette (siga'ret), n. Cigarette,/ cigarette-case, 
7 i. Porte-cigarettes ; etui a cigarettes, to. cigarette- 
holder, 7i. Fume-cigarette, to. cigarette-paper, it 
Papier a cigarettes, to. 

ciliated ('silieitid), a. (Hot.) Cilid. oilifonn, a. 
Ciliforme. 

cimeter [scimitar]. 

cinch (sint]) [Am.], n. Sangle, / v.t. Sangler. 
cinchona (sin'kouna), n. Quinquina, to. 
cincture ('sigktjaj), n. Ceinture, / 
cinder ('sindaa), n. Cendre, / ; escarbilles (of coal), 
f.pl . ; fraisil (of a forge), to. 

cinema ( si'ninna , 'sinama), n. Cinematographe, 
to. cinematic, a. Cinematique. 

cinematograph (sina'inaitagrref), ?)• Cinemato- 
graphe, to. cinematographic, a. Cinematographlqua 
cineraria (sina'rsaria), n. Cineraire, /. 
cinerary ('sinarari), a. Cineraire. cineratlon, n. 
Cineration, f. 

cinnabar ('sinabau), n. Cinabre, to. 
cinnamon ('sinaman), «. Cannelle, / 
cinque (si ok), n. Cinq (at cards), in. Cinque 
Ports, cinq ports, vi.pl . ; Warden of the Cinque Ports, 
gouverneur des cinq ports, nu cinquefoil, n. Quintc- 
feuille, / * cinque-spotted, a. A cinq taches. 

cipher, ('saifea), n. Zero ; chiffre; (fig.) hommo 
nul, to., nullitft, /. He is a mere cipher, c'cst uu 
vrai zero ; in cipiier, en langage chiffre. v.t ChifTrer; 
ccrire en chiffre. v.i. Chiffrer; calculer. clpher- 
Kev, to Clede chiffre, to. ciphering, n. Calcul, w,, 
arithmfttlque,/. ciphoring-book, n. Cahierd'arith- 
m^tique, to, _ , 

circean (sai'siianJs a. Do Circes 
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circulate ('sousineit), a. {Bot.) Oireinal. 
circle ('saukl), n. Cercle, to. ; ( fig.) coterie, f. ; {Log.) 
cercle vicieux, to. All your circle, lesvotres,pl. v.t. En- 
tourer (de). v.i. Se mouvoir autour (de), tournoyer. 
circled (\saukld), a. Circulaire, en forme de cercle. 
circlet ('sauklat), n. Petit cercle, anneau, to. circling 
('saukiig), a. Circulaire, tournoyant, environuant. 

circuit ('saiakit), n. Rotation, revolution, /., 
tour; circuit, to., circonference, enceinte; tournee 
(of the judges etc.), /. On circuit, en toum&e. cir- 
cuitous (saa'kjuitas), a. Detourne, sinueux. cir- 
cuitously, a dv. D'une mauicre detournee, par des 
detours. 

circular ('saukjulaj), a. Circulaire. n. Cir- 
culaire, /., bulletin, to. Circular note, billet circulaire, 
ui. ; circular railway, chemin de fer de ceinture, to. 
Circularity (saakju'beriti), n. Forme circulaire, /. 
circularly ('saakjulaali), adv. Circulairement ; par 
Circulation. 

circulate ('saakjuleit), v.t. Mettre en circulation, 
Sure circuler, faire eourir, repandre. ui. Circuler. 
Circulating, a. Circulatoire. Circulating decimal, 
fraction periodique, f. ; circulating library, cabinet de 
lecture, to.; circulating medium, agent de circulation, 
agent monetaire, to. circulation, n. Circulation, /. ; 
tirage (of newspapers), to. circulatory ('saukj ulatari), 
a. Circulaire, circulatoire. 

circumambient (sa:jkam'a?mbiant), a. Envi- 
ronnant, ambiant. 

circumcise ('sankamsaiz), v.t. Circoncire. cir- 
cumcision (saukam'sisan), n. Circoneision, /. 

circumference (sar'karnfarans), n. Circonfe- 
rence, /. circumferential (saakamfa'renjal), a. Cir- 
conferentiel. 

circumflex ('saakatnfleks), a. (Gram.) Circon- 
flexe. n. Circonflexe, accent circonflexe, to. 

circumfluent (saa'kAiufluant) or circumflu- 
ous, a. Qui eoule autour, environuant. 

circumfuse (saukam'fjuiz), v.t. Ilepandro autour. 
Circumfusion, n. Action de repandre autour, /. 
circumjacentfsaukam'dseisant), a. Circonvoisin. 
circumlocution (sa:akaiula'kju:jon), n. Circon- 
locution, /. 

circumnavigable (saakam'nfevigabl), a. Dont 
on peut- faire le tour par eau. circumnavigato, v.t. 
Naviguer autour de, faiie le tour de par eau. circum- 
navigation, n. Circumnavigation, /. circumnavi- 
gator, n. Circumnavigateur, to. 

circumscribe ('saakamskraib), v.t. Circonscrire. 
circumscription (saukam'skripjan), n. Circonscrip- 
tion, /. circumscriptivo, a. Circonscrit. circum- 
scriptively, adv. D’une nmniere circonscrite. 

circumspect (’saukamspekt), a. Ciiconspect. 
circumspection, n. Circonspection, /. circumspec- 
tive, a. Circonspeet. circumspectly, adv. Avee 
circonspection. 

circumstance ('saakamstsens), n. Circonstance, 
/. ; etat, to.; (pi.) moyens, iu.pl, position, f. Ex- 
tenuating circumstances, circonUunces ultcnuanles ; in 
straitened circumstances, gene dans ses affaires, dans la 
gene ; to be in easy circumstances, etre dans Vaisance, 
Hire a son aise ; under any circumstances, dans quelques 
circonstances qua ce soit ; under no circumstances, en 
aucun cas, sous aucun pretexte. v.t. Placer. As I 
was circumstanced, dans la position oil je me trouvais. 
circumstantial (saakam'stamjal), a. Circonstancie, 
minutieux, detaille ; indirect (of evidence), circum- 
stantially, adv. En detail, circumstantiate, v.t. 
Circoustancier, confirmer, etablir. 

circumvallation (saakamva'leijan), n. Circon- 
vallation, /. 

circumvent (saakom'vent), v.t. Circonvenir. 
circumvention, n. Circonveution, /. 

circumvolution (saakamvo'ljuijan), n. Circon- 
volution, /. 

circus ('sarakas), n. Cirque ; rond-poiut (of 
streets), to. 

cirrus ('siros), n. (Bot.) Cirre ; cirrus (cloud), to. 
cirroso or cirrous, a. Cirreur. 


clap - 

cisalpine (sis'telpain), a, Cisalpin. ois-Lelihar, 
a. Cisleitlian. 

Cistern ('sistarn), n. Citerne, /., reservoir; (Jig.) 
bassin, to., fontaine; cuvette (of a barometer), bache 
(for pumps and steam engines), /. 
cistus ('sistas), n. (Bot.) Ciste, to. 
eit (sit), n. Bourgeois, citadin, to. 
citadel ('sitedl), n. Citadelle,/. 
citation (sai'teijen), n. Citation, /. cite, v.t. 
Citer ; sommer (de). oiter, n. Citateur, to. 
cithara ('siGara), n. Citbare, f. 

Citizen ('sitizn), n. Citoyen, bourgeois; habitant, 

m. , liabitante, /. Fellow - citizen, conciloyen, in. 
citizenlike, a. Bourgeois, en bourgeois, citizenship, 

n. Droit de cite, droit de bourgeoisie, to. 

Citrate ('sitreit), n. (Chem.)- Citrate, citric, a. 

Citrique. citrine, a. Citrin. citron, n. Cidrat, 
citron, to. citron-tree, n. Cedratier, citronnier, m. 

City ('siti), n. Ville ; cite ; la cite (city of London), 
/. City article, bidletin financier, m., revue de la 
Bourse, f. city-hall, n. H6tel de ville, to. 
civet ('sivat), n. Civette, f. 
civic ('sivik), a. Civique. civicism ('sivisizm), n. 
Civicisme, to. 

civil ('sivil), a. Civil ; municipal ; honnete, poli. 
Civil Service examination, concours d’ admission aux 
emplois civils, to. ; in the Civil Service, duns I’adminis- 
tration. civilian (si'viljan), n. Bourgeois, civil; 
^legists en droit civil ; *etudiant en droit civil, m. 
civility, n. Civilite, politesse,/. civilization (sivilai 
'zeijan), n. Civilisation, /. civilize, v.t. Civiliser. 
civilizer, n. Civilisateur, to., civilisatrice, /. civiUy, 
adv. Civilement, poliment. 

clack (khek), v.i. Ciaqner, claqueter, cliqueter. 
v.t. Faire claquer. n. Claquement ; claquet (of a 
mill) ; ( fig.) caquet, to. clack-valve, n. Clapel, m. 
clad, past and p.p. [ci.othf,]. 
claim (kleim), v.t. Deinander, reclamer, pretendre 
a, revendiquei'. n. Demande, pretention, /. ; titre, 
droit, to. ; (Law) reclamation ; (Mining) .concession,/. 
To lay claim to, clever , des prlleutions a ; to put in a 
claim, faire une reclamation, claimable, a. Qu’on 
peutrdelamer, reclamable. claimant, n. Reclamateur, 
pretendant, m. Rightful claimant, ayant droit, TO. 
clam (1) (klrem), n. Peigne (bivalve), to. 

■•clam (2) (I’.hein), v.t. Engluer. v.i. S’attacher 
(sur), adherer (a). 

clamber ('klsembaa), v.i. Grimper (sur or a). 
clamminess ('lriannines), n. Viscosite, moiteur 
(of the hands), /. clammy, a. Visqueux, gluant, 
pateux ; moite (of the hands). 

clamorous ('klasmaras), a. Bruyant; criam. 
clamorously, adv. Bruyamment, a. grands cris. 
clamour, n. Clameur, /., bruit, to. _ v.i. Crier, 
voeiferer. To clamour against, crier, se recrier (contre) ; 
to clamour for, demander a. grands cris. 

clamp (klremp), n. Crampon, to. ; (Carp.) 
emboiture, /. v.t. Cramponner; (Carp.), emboiter. 

clan(khen), n. Clan, to. ; troupe, clique, coterie, 
/. clannish, a. De clan, etroiteinent uni. clanship ( 
n. Esprit de famille, esprit de corps, in. ; autorite 
sous un clan, /. To claim clanship with, ss dire du 
meme clan que. clansman, n. Membre d’un clan, to. 

clandestine (klien'destin), a. Clandestin. clan- 
destinely, adv. Clandestinement. clandestineness, 
n. Clandestine, /. 

clang (kkeq), n. Cliquetis, bruit, son metallique, 
m. v.i. Resonner. v.t. Faire rdsonner. clangorous 
('klteggaras), a. Aigu, pergant, rdsonnant. 

clank, (kloegk), n. Cliquetis, son metallique, m. 
v.i. Resonner. v.t. Faire resonner. 

clap (ldtep), n. Coup, to ; claque, f. ; battement 
de mains; coup (of thunder), w. ; (Path.) blennorrhea, 
/. v.t. Claquer, frapper, battre (the hands, wings, 
etc.); applaudir. To clap one’s sides, se battre les 
flancs ; to clap to, farmer avec bruit ; to clap up, 
enfermer, daquemurer, (fig.) bacler ; to clap down, poser 
vitement; to clap the handcuffs on, appliquer les 
mcnottes a, v.i. Claquer des mains, battre des mains ; 



claret 
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npplaudir. clap-trap, ». Coup do thfiatro, m. ; clioso 
a efl'et, reclame, /. ; bonimont, in . ; a, A effet, \ 
sensation, clapper, it. Claqueur; battaut (of a 
bell) ; claqueb (of a mill), in. clapperclaw, v.t. So 
battre du bee eb des onglcs ; ( fvj .) grouder, injurier, 
vili pender. clapping, it. Battement do3 mains, m., 
applaud issemen ts, m.pl. 

claret ('kUerat), it. Vin do Bordeaux, m. To tap 
his claret, (.slang) hs jaird saigner du nec. clarot- 
COlour, n. Grenat, in. 

clarification (kkerifi'keijon), n. Clarification, /. 
clarify ('kkeriiai), v.i. So clarifier ; v.t. Clarilior. 
clarinet (kkeri'nct), u. Clarinettc, /. 
clarion (Tckerion), it. Clairon, in. 
clary ('klsori), it. Touto-bonno, /. 

Clash (khej), v.i. Ucsoimcr, so beurter, s’entre- 
choquor; ctro aux prises on. en conllit (avec). v.t. 
Fairo resonner (en frappant) ; choqucr, heurtor. n. 
Fracas, choc, coutllt ; chquetis (of weapons etc.), in . ; 
opposition,/. 

clasp (ltlatsp), n. Ferntoir, to. ; agrafe; (Dentistry) 
grille, /. ; (jig.) cinbrassement, in., etrointc, /. v.t. 
Former avec un fermoir, agrafer; serrer, pressor, 
joindre. With clasped hands, les mains jointes. clasp- 
knife, «. Couteau do poche, m. 

class (klais), «. Classe, /. ; (School) corns ; genre, 
du, categorle,/. v.t. Classor. class-mate, it. (Jama, 
rade de elasse, in. class-room, n. Sallo do classe, 
elasse,/. classing, n. Classenicnt, m. 

classic Cklasik), iu Classique, in. classic or 
classical, a. Classique. classically, adv. D’une 
manic-re classique. 

classification (klajsifi'keijan), n. Classification, 
f. classify ('kl.esifai), v.t. Classifier. 

. Clatter (MchetOJ), n. Bruit, tnpago, fracas, tinta- 
mane, to, v.i. Fairo du bruit, claquer, rctentir; 
resonner. 

clause (klo:z), n. Clause, /. ; (colloq.) articlo ; 
(Grant.) inembro do phrase, w. 
claustral (’klaistrol), a. Claustial. 
clavate (’kleiveit), a. (Dot.) ClavA clavifonn 
(’klmvifaum), a. Claviformc. 
clavicle ('klrevikl), n. (Anat.) Claviculo, /. 
claw (klo:), n. Grille, /. ; (Zoo l. etc.) onglo, m. ; 
piuco (of crabs), /. ; valet (on a bench) ; pied do bieho 
(of a hammer), m. v.t. Grider, declarer avec ies 
grilles; declarer; egratigner ; (jig.) railler, grouder, 
•flatter,' gratter, chatouiller. clawed, a. Anne do 
grilles, clawloss, a. Sans grille, claw-hammor, n. 
JIarteau it dents, w. 

Clay (klei), it. Argilo, terro glaise, glaise, boue, 
terre, /., limon, in. Baked clay, lore cuile, f . ; clay 
pipe, pipe en terre, f. v.t. Glaiser ; (Agric.) glaiser, 
ntarner ; terrer (sugar), clay-pit, n. Glaisiere, /. 
clay-slato, it. Schiste argileux, in. clay-soil, n. 
Sol argileux, to. olayay, a. Argileux. 
claymore ('kleimoai), it. Claymore, f. 

Clean (kliin), a. Propre, pur ; blanc (of linen) ; 
cire (of shoes) ; (Print.) peu charge (of proofs) ; (Jig.) 
net, droit. Clean bill of health, palente nettc, f . ; to 
make a clean breast of it, avouer complctcment ; to 
show a clean pair ofheels, disparaitre. adv. Entiere- 
raent, tout it fait, droit, raide. v.t. Nettoyer, laver, 
purifier ; deerotter, cirer (shoes); vider(tish); eplucher 
(vegetables) ; ecurer (sowers, canals, etc.) ; degraisser 
(cloth etc.), cleanable, a. Nettoyable. cleaner, n. 
Nettoyeur, to., nettoyeuse, /. ; decrotteur (of boots) ; 
degraisseur (of clothes) ; ecureur (of sewers), to. clean- 
ing, it. Nettoyage, nettoiemont ; curage (of sewers, 
canals, etc.); degraissago (of clothes), to. cleanli- 
ness, it. Proprete ; nettete, /. cleanly ('klenli), a. 
Propre ; (fig.) pur ; adv. Proprement, nettement. 
cleanness ('kliinnes), n. Proprete, puretd; (Jig.) net- 
tete, justesse, innocence, /. 

cleansable ('klenzabl), a. Nettoyable. cleanse 
(klenz), v.t. Nettoyer, laver; curer (sewers etc.); 
C fig.) purifier. To cleanse tlie blood, purifier le sang. 
cleanser, n. Chose qui nettoie, /., detersif ; cureur 
vPf sewers, canals, etc.), m. cleansing, n. Nettoie- 


ment, nettoyage, m. ; (Jig.) purification, f. ; enrage (of 
sewers, canals, etc.), m. 

clear (lcliaj), a. Clair; net, lucide, evident; afir; 
innocent, sairn tache. Clear of, exempt de; in the 
clear, (tore, degage ; to get clear, se tirer d'affaire ; to 
get clear of, se debarrasser de, echapperd ; to keep clear 
ot, ne pas se heurter c ontre, ne pas se f rotter d, eviter ; to 
mako clear, rendre clair ; to steer clear of, eviter. adv. 
Clair; net. v.t. Eclaircir; clarifier (liquids); fairs 
evacuer(a room etc.); deblayer (rubbish etc.); gagner 
(a profit etc.); (Agric.) defrieher; (/£r.)sejustifier, se 
disculper (one’s character); acquitter, innocenter; 
(Customs) passer, fairs passer; (Mil.) balayer; (tiaut.) 
parer, degager. The streets were cleared by the 
musketry lire, !es ruesfurent balayies par la fusillade; 
to clear a c ape, doubler un cap ; to clear a good deal of 
money, gagner beaucuup d'argent; to clear a hedge, 
franchir une liaie ; to clear away, oter, deblayer (ob- 
structions) ; to clear for action, (Naut.) fairs branle-bas 
de combat; to clear from, degager de, debarrasser de ; to 
clear of, purger de, acquitter de ; to clear one’s brow, se 
derider le front ; to clear oneself, se reliabiliter, faire re- 
counaitre son innocence ; to clear the customs, acquitter 
les droits da duuane ; to clear the table, desservir. v.i. 
S’iiclaircir, so rasserener ; se liberer, se debarrasser. It 
is clearing up, le temps s’eclaircit ; to clear off, s'en alter, 
filer, dicamper ; to clear out, se retirer; to clear up, 
s’ eclaircir, sc rassirencr (weather), clear-headed, a. Qui 
a l’esprit clair, lU’esprit clair. clear-sighted, a. Clair- 
voyant. clear-sightedness, in Clairvoyance,/, clear- 
starch, v.t. Blanchiraneuf. clear-st archer, n. Blan- 
chisscurdofin, m. (/. -ouse). clear-starching, n. Blau- 
chissagodeiln. clearance, it. Degagement;deblaieraent 
(rubbish) ; (Naut.) conge, to.. Clearance sale, solde, to., 
liquidation, f. clearing.n. Eclaircissement,debrouille- 
meat, nt. ; justification,/. ; (Comm.) acquirement ; de- 
frichement (land), to. ; levee (letter boxes) ; eclaircie 
(woods)/. ;d6blaiement(rubbish).’it. Clearing out,enlere- 
ment,m.; clearing up, (daircisscment, to. c.earlng-house, 
it. (Rail.) Bureau de liquidation, lit. ; (Panfc.)chambredtf 
compensation,/, clearly, adv, Nettement, clairement, 
evidemment. clearness, it. Clarte, nettete, purete, /. 
cleat (kli;t), it. (Maul.) Taquet, in. 
cleavable ('kliivabl), a. Clivable, qui peufc se 
fendre. cleavage, it. Fendage, clivage, to. 

cleave (i) (Iclitv), v.t. (past ciovo, cleft (1); p.p. 
cloven, cleft (1)) Fendre, diviser, se fendre. cleaver, 
iu Fericleur (porsoa) ; couperefc, fendoir (insfcruinent), 
in. cleavers, it. Gaillet, caille-laifc, m. 

cleave (2) (kliiv), v.i. (past cleaved, *clave) 
Coller, se coller, s’attacher. 
clef (kief), it. (.If its.) Clef,/. 

Cleft (2) (kleffc), it. Fente, ouveriure, crevasse, /. 
clematis ('klematis), n. Olematite,/. 
clemency ('kleinonsi), n. Clemence ; douceur (of 
the weather), /. clement, a. Doux, clement. 

clench (klentj), v.t. River (nails etc.); serrer 
(the list), clench er [clincher]. 

clepsydra ('klepsidro), a. Clepsydre,/. 
clerestory ('klio.ist.oori), it. Claire-voi e, /. 
clergy ('kJotidsi), it. Clerge, to. clergyman,^. 
(pl. clergymen) jEcclesiastique ; (Jt-C.Ch,) pretre, 
abbe, cure ; (Protestant) ministre, pasteur, nt. 
clerical (Tderikol), a. Clerical, clerically, adv. 

Clericalement. ._ , . ,, . „ 

clerk (klauk), it. (Law) Clerc ; (Eccles.) ecclesias. 
tique ; (Comm.) commis ; (Civil Service) employA 
comptable ; (Law) greffier, in. Clnef clerk, chef de 
bureau, in. ; clerk of works, conducteur des travavx, 
in. ■ female clerk, commise, f. ; lawyer s clerk, clerc 
d'avoue, to. ; managing clerk, premier commis, in. 
clerkship, it. Place de clerc, place de commis,/. 

clever ('klevoa), a. Adroit, habile ; convenable , 
bien fait, bien execute ; (U.S.) bon, obligeant, amiab e. 
To be clever at, etre fort en. cleverly, ' adv. Habile, 
ment, adroitement, uvea adresse. cleverness, it. 
Habilete, dexterite, adresse, / , savoir, in. 
clew (klu;), it. (Naut.) Point de vode, to. v.t. 

Carguer. 
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click (klik), v.i. Faire tic-tac, ciiquator. n. Tic- 
tac, m. clicking, re. Tic-tac, to. 

client ('klaiant), n. Client, to., cliente, /. clien- 
tele, re. Clientele, /. 

cliff (klif), re. Falaise, /. ; rocher, escarp6, in. 
Cliffy, a. A falaises, escarpe. 

climacteric (klai'meektarik), a. ClimatArique. 
re. Climaterique, /. 
climate ('klaimat), re. Climat, m. 
climax ('klaimmks), re. Gradation, /. ; (fig.) 
comble, climax, rn . , fin de tout, /. 

climb (klaim), v.i. Grimper ; monter (sur) ; (fig.) 
s’elever. To climb down, (Jig.) reculer, en rabattre, 
Tdbattre ses pretentions. v.t. Escalader, gravir, monter, 
grimper A, faire l’ascension de. re. Ascension, montee, 
f. Stiffclimb.asceiisioreraide,/. climber ('klaim as), n. 
Grimpeur, in . ; alpiniste, ascensionniste (mountain- 
climber) ; (Bot.) plante grimpante, /. 
clime (klaim), re. (pod.) Climat ; pays, m. 
clinch (klintj), v.t. River (nails) ; ( Naut .) etalin- 
guer. To clinch an argument, confirmer un argument, 
n. (Naut.) Nceud de bouline ; etalingure, /. clincher, 
n. (fig.) Mot sans replique, m. To give someone a 
clincher, river son clou a quelqu'un. 

Cling (kliq), v.i. (past and p.p. clung) Se eram- 
ponner, s’attacher, s’accroclier (A); se coller (of 
dresses). A drowning man clings to any thing, un 
homvie qui se noie se raccrocke a tout ; to cling together, 
se tenir ensemble, se tenir embrassis. clingstone, n. 
Pavie (fruit), in. 

clinic (’klinik), a. and n. Clinique, /. clinical, a. 
Clinique. Clinical surgery, la dinique, f. clinically, 
adv. D’une maniere clinique. 

clink (ldiqk), n. Tintement, cliquetis, to. v.i. 
Tinter, v.t. Faire tinter, faire resonner. clinker, 
n. Machefer, m.,scories,/.pi. clinker-built, a. Con- 
struit A clin (of boats), clinking, n. Cliquetis, tinte- 
ment, in. 

clip (klip), v.t. Couper (with scissors) ; tondre 
(dogs and horses); ecourter (to abridge); rogner 
(coins); ecorclier, estropier (words); controler 
(tickets), n. Tonte, /. ; pince-notes, m. ; (Bicycle) 
pince-pantalons, m. ; (Mil.) chargeur (for cartridges), 

m. chpper, n. Rogneur, in., rogneuse, /. ; (Naut.) fin 

voilier, m . ; tondeuse (instrument), /. clipper-built, 
a. (Naut.) Construit en clipper, clippings, n.vl. 
Rognures, f.pl. 6 1 

cloak (kloulc), n. Manteau ; (fig.) voile, masque, 
pretexte, to. ; (Mil.) capote, f. v.t. Couvrir d’un 
manteau ; (fig.) masquer, voiler, caelier. cloak-room, 

n. (Rail.) Consigue, /. In the cloak-room, a la con- 
signs ; ladies' cloak-room, dames. 

clock (klok), n. (large) Horloge ; (small) pandule, 
f. ; coin (of stockings), in. Alarm clock, reveille-matin, 
m . ; eight-day clock, horloge qui marche huit jours ; it 
is one o’clock, il est une he are ; what o’clock is it ? 
quelle heure est-U? clock maker, n. Horloger rri 
clock-making, n. Horlogerie, f. clock-tovrer n 
Tour d horloge, /. clockwork, n. Mouvement, 
mechanisms, to., horlogerie, /. ; rouages, m.pl. ; (fin) 
travail regulier bien ajustA, m. As regular as clock- 
work, regie comma un papier de musique. 

Clod (klod), Motfe de terre, /. ; morceau, m.. 
masse, /. cloddy, a Plein de mottes, grumeleux 
clodhopper, re. Rustre, rustaud, manant, lourdaud, 
m. *clodpato or tolodpoll, n. Claude, lourdaud, sot 
imbecile, m. * 1 

clog (klocj), 7i. Entraves (for an animal} fvl • 

pn?h {' ’ Jf* b ° ^ f ° r fc l 18 foot )i (fig-) empechement,’ 
embarras, in., entrave, /. v.t. Entraver (an animal) ; 
(fig.) embarrasser, obstruer.encombrer. v.i. S’embar- 
Sssantf encombrer > s’attacher. cloggy, a. Embar- 

(’kloistoj), n. Cloitre, m. v.t. Cloitrer 
ploitre; claustral (of things), 
close (1) (klouz), v.t. Fermer (to shut) ; clore 
terminate) ; serrer (the ’ranks): 
lever (a sitting), (jig.) renfenner. To close in, en- 
ermer , to close up, fermer, bouchcr. v.i. Se fermer ; 
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clore, ss terminer, conclure, finir ; (Mil) en venir 
aux mains ; se cicatriser (of a wound). To close with, 
convenir de, se terminer par accepter , s' arranger avec 
(to come to an arrangement), prendre corps a corgis (to 
grapple with), n. Fin, conclusion, cloture; (Mus.) 
pause, cadence, /. To bring to a close, terminer ; to 
draw to a close, tirer a sa fin. close-stool ('klous 
stuil), n . . Chaise percee, f. closely (klousli), ado. 
De pres ; etroitement; secretement ; intimement; 
strictement; attentivement. To ooserve closely, 
veillef de pres, ne pas perdre de vue closeness, n. 
Etat serre, to.; solidite; etroitesse, manque d’air; 
lourdeur (of the weather},/. ; airrenferme, m . ; discre- 
tion, reserve; intimite; vigueur (of pursuit), /. 
close-fisted, a. Dur A la detente, serre. close* 
hauled, a. (Naut.) Au plus pres, close-reefed, a. 
Aubasris. closer ('klouzoa), n. Finisseur,™. closing 
('klouziq), n . Cloture, fermeture (of shops); fin, con- 
clusion, /. ; a. De cloture ; dernier, final. 

close (2) (klous), a. Clos, bien ierme; compact, 
etroit, serrA (avaricious, tight); lourd (of the weather), 
renferme (of the air) ; concis (of style) ; (fig.) retire, 
inysterieux, discret ; attentif, applique. Close at 
hand, toutproche; close to, pres de; in close confine- 
ment, au secret ; it is very close! on elouffe! it was a 
close shave 1 nous I’avons echappe belle ! to come to 
close quarters, en venir aux mains, adv. Pres, de 
pres ; etroitement, hermetiquement, bien. Close at 
his heels, sur ses talons ; close by, tout pres ; close 
time, temps prohibe ; close to one another, tout pres 
les uns des autres ; close to the ground, a fleur de terre, 
a ras de terre ; to be close upon, serrer de pres. 

closely, closeness, etc. [close (1)]. 

closet ('ldozat), n. Cabinet ; boudoir, to. ; garde- 
robe, armoire, /. Water-closet, cabinet d'aisances, in. 
v.t. Enfermer dans un cabinet. To be closeted with, 
Hre en tete-d-tete avec. 

Closure ('klou-wi), n. Cloture, fermeture, f. 

Clot (klot), n. Grumeau, caillot, in. v.i. Se 
cailler, se grumeler. clotty ('kloti), a. Grumeleux. 

cloth (klo:0), n. Drap (woollen or gold or silver 
tissue), to.; toile (linen tissue); nappe, f, tapis 
(cover for a table), to. Table-cloth, nappe, /., tapis 
(woollen), to. ; the cloth, (Jig.) le cl erg e ; to lay the 
cloth, inettre le convert ; to remove the cloth, desservir. 
cloth-shearer, re. Tondeurdedrap, to. cloth-trade, 
re. Draperie, f, commerces de draps, in. cloth- 
weaver, re. Tisserand en draps, in. cloth-worker, 
n. Ouvrier en drap, to. 

clothe (klouS), v.t. (past and p.p. clad, clothed) 
Habiller, vetir, revetir, couvrir (de). clothes (kloubz), 
n.pl. Habits, vetements, m.pl., hardes, f.pl. Bed- 
clothes, draps et couvertures, m.pl . ; in plain clothes, en 
civil, en bourgeois, enpequin ; long-clothes, maillot, in. \ 
old . clothes, vieux habits, m.pl. ; old-clothes-man, 
fripier, marchand d’heibits, in . ; to put on one’s clothes. 
s’habiller ; to take off, se deshabiller. clothes-basket, 
re. Panier A linge, m. clothes-brush, re. Brosse A 
habits, /. clothes-horse, re. Sechoir, in. clothes- 
line, re. Corde pour etendre le linge, /. clothier 
('kloubioi), re. Fabricant de draps, drapier, m. 
Ready-made clothier, marchand de confections _ on 
d’habits toutfaits, to. clothing, re. Vetement, habille- 
ment, m. 

cloud (klaud), re. Nuage, to. ; (poet.) nue ; (fig.) 
nuee ; veine, tache (in marble etc.), /. To be under a 
cloud, etre inal vu du monde ; to fall from the clouds, 
tomber des rerees ; every cloud has a silver lining, apres lc. 
pluie le beau temps, v.t. Couvrir de nuages ; obscureir, 
voiler ; (Jig.) assombrir, repandre un nuage sur. v.i. 
Se couvrir de nuages ; se couvrir, s’obscurcir ; se 
rembrunir (of the brow), cloudberry, re. Mure 
fausse, /. cloud-capt. a. Couronne do nuages, qui 
se perd dans les nues. cloud-compelling, a. QuJ 
amasse des nuages. cloudily, adv. Avec des nuages-' 
(fig.) obscurement. cloudiness, re. Etat nuageux, 
to. ; obscurite ; (fig.) tristesse, /. cloudless, a. Sans 
nuage. cloudy, a. Nuageux, couvert ; nebuleux ; 
trouble (of liquids) ; (fig.) tonfibreux, sombre. Cloudy 



ClOUgQ 

weather, letups convert, vi. , it is getting cloudy, le 

StSUiJ*S id GQUVre. 

Clough (kLif), n. Ravin, vu, gorge, / 
clout (klaut), n. Torchon; Iange, vu ; giilo, tai>e, 
taloclie, /.; coup (blow); clou (nail), in. v.t. 
liapctasser, rapiecer; guruir do clous; taper, souilletcr. 

clove (klouv), n. Clou do girdle, vu Clove of 
garlic, gotisse a ail ,/. ; oil of cloves, essence dc girojie, f. 
clovo-hltch, Ji. {Xu at.) Deux demi -clefs i capeltr, 
fl'l. clove-troo, n. Girotlier, vu 
cloven ('klouvu), a. Fendu ; fourchu. To show 
ujo c*oveu foot, /a/owtr voir le bout ife Voreille . cloven- 
looted (-'futid) or cloven-hoofed (-'liuift), a. Qui a le 
pied fourchu. 

clover ('klouvaj), 71. Trifle, 1,1. To bo in clover, 
avoir du fa i < 1 darts s<-s Lotte?, Lire coniine nil cog on idle, 
clovered, a. Couvert do trifle. 

clown (klauu), n. Rustre, nianant, vu ; ( Thtal .) 
boullon, paillasse, clown, in. clownish, u. Do pay- 
san, rustro, grossier. clownishly, adv. En rustre, 
grossierenient. clownishness, 11. Rusticite, gros- 
sierete, rudcsse, /. 

cloy (kloi), v.t. Afladir; nissasier (to glut), 
cloying, n. Atfadiascment, in., satiete,/. 

club (kL\b), iu Massue, / ; cercle, club, in. ; 
(Curds) trifle, in. v.t, Frapper avec une massue, 
renverser ; inettre ia cto^o en Fair (of a rifle). 
v.i. So cotiser, s’as-,ocier. club-foot, n. Died bot, in. 
To be club-footed, avoir le pied Lot. club-hoaded, a. 
K grosso to to. club-law, n. Loi du baton ou du plus 
fort, anarchic, /. club-room, 71. Salic de reunion, f. 
Club-shaped, a. En tonne do in ass 11 e ; claviforme. 

cluclt (ltUk), v.i, Glousser. clucking, 11. Glousse- 
tnent, vu 

clue (klu:), n. Fil, indice, signe, vu, idee, / ; 
.Cheat.) iudice, m. To give a cluo to, meltre sur la 
roie, vuilro sur lapute, donner un indice de. 

clump (klatiip), a. Masse, /, gros bloc; (Jig.) 
groupe, vu Clump of trees, massif ou groupe d'arbres, 
bouquet d'urbros, vu, touffe d'arbres, f. 

clumsily ('kUmzili), adc. Gaucbement, mala- 
droitemeut; grcssiereroeut. clumsiness, n. Gaucberie, 
tnaladresse, / clumsy, u. Gauche, maladroit, dis- 
gracieux, lourd, mal fait (of things), 
clunch ('klAUtft 71. Craie durcie, / 
clung, paotand p.p. (cling) 
cluster ('kl.istar), 11. Grappe, / ; bouquet (of 
flowers); groupe, massif (of trees); peloton, essairu 
(of bees), vu v.i. So former en grappes ; se grouper, 
s'attrouper, se rassembler ; se pelotonner (of bees). 
v.t. Reunir en grappo ; grouper. 

clutch (klAtf), v.t. Saisir, empoigner; (Motor) 
smbrayer. To clutch at anything, s'accrocher a tout. 
it. Gride, prise, etreinte, / ; (Mach.) manchon 
d'accoupiement, vi . ; (Motor) cone d’embrayage et de 
debrayage, vu ; couvee (of eggs), / To fall into some- 
one’s clutches, passer so its la patte de rjudqu'u 11 ; to 
let in the clutch, (Motor) evibrayer. clutch- 3 haft, n. 
Arbre d’erabrayage, vu 

clutter ('klAtoi), n. Fracas, tapage, vacarme, m. 
v.i. Faire du bruit. 

clyster (’klistai), n. Clystire, m. clyster-pipe, 
n. Clysoir, in. - 

coach (koutf), n. Voiture, /., carrosse, n . ; pre- 
pare tour, repetiteur, instructeur, vu ; (Naut.) conseil 
du chambre, vu A coach and six, utl carrosse a six 
chevaux ; coach window, glace (de voiture), f. ; mail- 
coach, mulle-posle, f . ; slow-coach, lavibin, m . ; stage- 
coach, diligence, / v.t. Voiturer. To coach up, 
(fig.) prij-arer aux era mens. v.i. Aller en voiture. 
coach-box, 7t. Siege du cocher, m. coach-door, n. 
Portiere, f. coach-full, n. Carmssee, voiture pleine, 
f. coach-hire, n. Prix de la voiture, vu, la voiture, 
f. coach-house, n. Remise, / coach-maker, 71. 
Carrossier, m. coachman, n. (p(. coachmen) Cocher, 
nt. coach-offloe, 7 t. Bureau des diligences, m. coach- 
stand, 71. Place on station de flacres, / coach- 
wheel, 71. Roue de carrosse, /. coach-wrench, 71. 
Clef anglaise,/. 


cobra 

(kou'iekjon), Coaction, / coactive 
(kou icktiv), a. Coactif. 

coadjutor (kou'u-djutai), n. Coadjuteur, aide, 
collegue, collaborateur, 5 a. 
coadunate (kou'a-djuneit), a. (Bot.) Coadne. 
coagent (kou'eid3ant), n. Aide, cooperateur, vu 
coagulable (kouhtfjjulabl), / Coagulable. co- 
agulate, v.i. So coaguler ; v.t. Coaguler. coagula- 
tion, n. Coagulation,/ coagulative, a. Coagulant. 

coal (koul), n. Cbarbon de tone, m. ; (Tech.) 
houille, / Live coal, charbon ardent ; small coal, 
charbon menu. ; to call over the coals, Irouvtr a redire 
"* do, nier un sacun, a ; to cany coals to Newcastle, 
porter del tau ala riviere, v.t. Charbonner. v.i. Faiie 
son charbon (of steamers), coal-barge, 71. Bateau a 
cbarbon, 77 i. coal-bed, 7 i. Couchedehouille,/. coal« 
black, a. N’oir cornice du charbon. coal-box, u. 
Boite a cliarbon, / coal-bunker, 71. Soute au ehar- 
bon, / coal-cellar, n. Charbonnier, vu coal-dust, 
ti. Poussier de charbon, fraisil, 7,1, coal-field, n. 
Terrain houiller, vu coal-beaver, n. Porteur de 
charbon, vi. coal-bole, 71. Tiou a cliarbon ; (Naut.) 
charbonnier, vu coalman, n. Charbonnier, m. 
coal-measure, 71. Gisement houiller, vu, formation 
houillere, / coal-merchant, u. Marchand de cbar- 
bon de terre, vu coal-mine, 71. Mine de liouille, 
houillere, /. coal-miner, n. Houilleur, m. coal- 
scuttle, 7t. Seau a cbarbon, in. coal-seam, n. 
Concha de houille, f. coal-station, n. Station de 
charbon, /. coal-tar, n. Goudron de liouille, coal- 
tar, in. coal-wharf, it. Depot de houille, 771. coaly, 
a. Houilleux. 

coalesce (kouo'les), v.i. S’unir, se fondre, se 
fusionner. coalescence, 71. Union, coalescence, 
adhesion, f. coalescent, a. Coalescent. coalition 
(-’lijan), ti. Coalition,/, 
coamings ('koumioz), n.pl. (Naut.) Hiloire,/ 
coaptation (koiuep'teijan), 71. Coaptation,/ 
coarctate (kou'uukteit), a. (Bot.) Coarctd, 
resserre. coarctation, n. Coarctation, / 
coarse (koars), a. Gros, .grossier, brut (of sugar 
etc.), coarse-grained, a, A gros giains (of tissues 
etc.), it gros iil (of wood), coarsely, ado. Grossiere- 
merit, coarseness, n. Grossierete, / 
coast (koust), Ti. Cote, plage, /, rivage, littoral, 
7 )t. Tlie coast is clear, vous pouvez yjeaer, il n’y a plus 
personne. v.i. COtoyer, suivre la cote; caboter (to 
trade), v.t. COtoyer, longer la cote de. To coast 
along, cotoger. coast-guard, n. Garde-cotes, _m. 
coast-line, n. Littoral, vu coaster, n. Cabotier, 
vu coasting. 7 t. Navigation cotiere, /, cabotage, 711, 
coastwise, udv. Le long de la cote. 

coat (kout), 71. Habit; endoit (of tar); peau (or 
snakes), m. ; robe (of some animals); (Mil.) tunique; 
(Paint.) couehe ; (Anal.) paroi ; (Naut.) braie, / Coat 
of mail, colie de mailles, f. ; coat-tail, basque, f. ; cut 
your coat according to your cloth, scion ta bourse 
gone erne ta Louche ; double-breasted coat, vestonadeux 
rangees de boutons; dress-coat, tail-coat, habit, frac; 
frock-coat, redingote, f. ; great-coat, par de; sue, m. ; 
morning-coat, jarquette, f ; lounge-coat, veston, m., 
veite, f. ; to turn one’s coat, toumer cosaque, v.t. 
Revetir; enduire (de); (Naut.) gai^iir. coat-peg, n. 
Porte-manteau, m. coating, n. Etoffe pour habits, 

/ • enduit, m., coucbe, / Rough coating, crept, m. 

coax (kouks), v.t. Amadouer, cajoler, flatter, 
coaxer, n. Cajolenr, enjoleur, amadoueur, m. coax- 
ing, ti. Cajolerie,/, enjolement, m. 

cob (kob), 71. Bidet, roussin (horse), m . , gros.-i 
noisette; balle (of maize), / cobnut, n. Gt os.se 

noisette,/ , 

cobalt (koToilt), n. Cobalt, vu 
cobble (Tobl), v.t. Saveter, rapetasser, raecom- 
rnoder. 71. Galet, pave (for paring), m. robtder 
('kobls.t), A. Savetier, m. Cobblers wax, poiv 
cordonnier, f cobbling, 71. Baccommodage de 
sonliers, m. . , . . 

coble ('koubl), n. Bateau peclieur (boat), 
cobra (Troubra), n. Cobra, cobra-capell o, m. 
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cobweb 

cobweb ('kabweb), n. Toile d’araignee, f. 
cocaine (ko'kein), n. Cocaine,/, cocainize, v.t. 
Cocainiser. cocainization, n. Cocainisation, /. 

cocainism, n. Cocainisme, m. cocainomania, n. 
Cocainomanie, f. 

coccyx ('koksiks), n. Coccyx, m. 
cochineal (’kotjinifi), n. Coclienille, f. 
cochlea (’koklia), n. {Anal.) Limaqon, m. coch- 
leariform or cochleate, a. Bn forme de -vis, en 
spirale. cochlearia (kokli'earia), n. Coclilearia, m. 

cock (leak), «. Coq ; male (of small birds) ; robinefc 
(tap); cbien (of fire-arms); tas, m., mettle (of bay),/. 
At full cock, anne (of weapons) ; at half cock, an cran 
de repos ; black-cock, C07 do brugbre, telras, m . ; blow- 
off cock, robinct do vidaiuje, m . ; cock-and-bull story, 
coq-ci-l'ane, vu ; cock of the walk, coq dn village, m. ; 
old cock! ( colloq .) moji vieux! the Gallic cock, le coq 
gaulois ; to live like a fighting cock, vivre comma un 
coq enpdle; weathercock, girouette, f. v.t. Relever; 
retrousser ; mettre (one’s hat) de cote ; ariner, dresser 
(fire-arms); mettre (hay) en meule. Cocked hat, 
chajieau a conies, nu cock-a-doodle-doo, n. Coquerico, 
nu cock-a-hoop, a. Fier comme un coq, triompliant. 
cockboat, n. Coquet, petit bateau, m. cockchafer, 
n. Hanneton, in. cock-crow, 71. Chant du coq, 

m. cock-fight, 71. Combat de coqs, vu cock-horse, 

n. Dada, m. A-cock-liorse, a (hula, sur 11 tan bidet. 
cockloft, it. Grenier, m. cock-pit, n. Arene des 
combats de coqs, /. ; (Haul.) poste des malades, m. 
cockroach, n. Blatte, /..cafard, vu cock’s-comb, n. 
Crete de coq; (Hot.) celosie a Crete, amarante des 
jardiniers, /. cockspur, it. Ergot de coq, m. cock- 
sure, u. Sur et certain, cocky, a. Suflisant, 
vaniteux, qui fait l’iinportant. 

coclcade (ko'keid), n. Cocarde,/. 
cockatoo (koka'tu:), n. Kakatoes, cacatois, m. 
cockatrice ('kokatris), 71. Basilic, m. 
cocker (’kokaj), v.t. Choyer, dorloter. 
cockerel (’kokaral), n. Jeune coq, vu 
cocket ('kakat), it. Acquit a caution, sceau de 
douaue, m. 

cockle Ckokl), n. Bucarde: nielle. ivraie (corn- 
cockle), /.; (fish) palourde. v.t. Recoquiller. 
cockney ('kokni), n. Badaud de Londres, 
londonien (par naissance), in. 
cockroach, cocltspur [cock]. 
cockswain [coxswain]. 

coco (’koukou), a. Coco, in. coco-nut, rt. Coco, 
m., noix de coco, /. coco-nut matting, iu Nattes en 
tibres de coco, f.pl. coco-nut-tree, iu Cocotier, vu 
cocoa ('koukou), 71. Cacao, vu cocoa-nibs, n.pl. 
Cacao en giains, vu cocoa-nut, etc. [coco], 
cocoon (ka'kum), iu Cocon, in. 
coction (’kokjon), u. Coction, /. 
cod ( 1 ) (kod), 11. Morue, f. ; cabillaud (fresh cod), 
u. codfish, 11. Morue, /. cod-liver oil, 71. Huile do 
foie do morue, /. 

cod ( 2 ) (kod), a. Cosso (pod) ; (AnaL) scrotum, m. 
coddle t'kodl), v.t. Mitcnner ; dorloter, choyer. 
code (koiul), n. Cotie, m. 
codger (’kodsoi), iu Bonhomme, original, m. 
codicil (’kodiail), 7 i. Codicille, vu 
codification (koudifi'keifan), 71. Codification, /. 
codiry. r.f. Codifier. 

codling' (l) (’kodlio), iu Pommo d cuiro 

Unfit). /. 

codling (J) (’kod lip), «. Petite morue (fish), /. 
coefficient (kouo’fif.mt), 71. CoelUcient, in. 
coemption (koitVmpj.m), iu Coemption,/. 
CUiliac {'skli.ek), a. (Ana!.') Cellaque. 
cumoblte (’.simabait), n. Ceiiobite, vu ccono- 
ulV.a (limabit'ik), <1- CVnobitique.. 

coequal (kmi'iikw.il), a. Kgal. cocquality 
b'K'.vjhti). 1:, Kxalit.-, f 

coerce (kon'..:tt), v.t. Forcer, contraimlre, re- 
prim' r. coercible, <1. Coercible, coorclon (kou 
1.. lh r rvuson, /. coercivo (kou'ouMv), u. 
coercively, air. Par covrcition. 
•'.oeiiaentlal (kou.»'vui]ol), ta. De tuiiuo essence. 


coincide 

coessentiality (kouasenji'ieliti), iu Communauti 

d’essence, /. 

coeternal (koua'tounl), a. ( Theol .) Coeternel 
coeternally, adv. De toute eternite. coetemity, a 

Coeternite, /. 

coeval (kou'iival), a. Contemporain, du mcme 
age (de). 

coexist (kouag'zist), v.t. Coexister. coexistence 
n. Coexistence, /. coexistent, a. Coexistent. 

coffee ('kofi), iu Cafe, vu Coffee roaster, briiloir 
d cafe, m . ; coffee with milk, cafe au lait, vu ; coffee 
without milk, ca/e noir, m. coffee-berry, it- Grain 
de cafe, vu coffee-cup, n. Tasse a cafe./ coffee- 
grounds, n.pl. lilarc de cafe, in. coffee-house, «. 
Cafe, in. Coffee-house keeper, cafetier, m. coffee- 
mill or -grinder, n. Moulin A cafe, vu coffee-plant, 
n. Cafeier, in. coffee-pot, n. Cafetiere, /. coffee- 
room, 71. Cafe, m. coffee-tree, n. Cafeier, cafier, vu 
coffer ('kofaa), n. Coffre, nu, caisse, cassette, /. 
coffer-dam, 71. Batardeau, m. 

coffin ('kofin), n. Csrcueil, m., biere, /. r.f. 
Enfermer dans un cercueil. coifin-maker, n. Faisear 

dp (’prpiipilc 

cog ( 1 ) (kog), 71. Dent,/, v.t. Gamir de dents, 
den ter. cog-wheel, n. Roued’engrenage,/. coggec, 
a. Dente, a dents. 

cog ( 2 ) (kog), v.t. Cajoler, enjoler; piper (dice). 
v.i. Faire des cajoleries. 

cogency (’koudjonsi), 71. Force, puissance, /. 
cogent, a. Puissant, fort, cogently, adv. Avec 
force. 

cogitate ('kodgiteit), v.i. Mediter, ponser. t’.f. 
Penser ruminer sur. cogitation (kodji'teij.m), iu 
Reflexion, pensee, meditation, /. cogitative, u. 
Pensif, refieclii. 

cognate ('kogneit), a. De la meme faroille; 
analogue, (Law) coguat. cognation, 11. Analogie, 
parente ; (bam) cognation,/. 

cognition (kog'uijen), «. Connaissance, cogni- 
tion,/. cognitive ‘(’kognitiv), a. Cognitif, capableuo 
savoir. cognizable ('kog-, 'konizabl), a. Connatssable; 
(Law) du ressort (de), de la competence (de). cog- 
nizance ('kognizons, 'konizans), n. Connaissance; 
(Her.) insigne, in . ; (Law) juridiction, compeicnce, /. 
cognizant ('kognizant), a. Instruit; (Law) competent. 

cognomen (kog'nouman), n. Surnom ; nom de 
guen-e, sobriquet, in. cognominal (kog'uamml), <*• 
De surnom. , 

cohabit (kou'hmbit), v.i. Cobabiter. cohabita- 
tion, 71. Cohabitation,/. 

coheir (kou'eaa), 71. Cohiritier, m. cohoiress, «• 
Coheriticre, f. 

coherence (kou'hiorans) or coherency* ”• 
Cohesion, coherence, /. cohoront, a. Coherent, 
adherent ; consequent ; qui a de la suite dans 1 CJ 
iilees. coherently, adv. D’une maniero coherente. 

cohesion (kou'liii^on), 11. Cohesion,/, cohesivo 
(kou’hirsiv), a. Cohesif. cohesivoly, adv. Coliesne- 
ment. cohesiveness, 11. Cohesion,/, 
cohort (’kouliDut), 11. Cohorte, /. 
coif (koif), n. Coitfo, calotte, /. r.f. Coiffor. 
coil (kail), iu Rouleau (of hair etc.); repn (of 
serpents), 711. ; (Haul.) glene ; (F.lec.) bobine, J> < 
({if.) tapage, tumulte, in. Induction coil, Lob in* 
d'indiirtUm ; this mortal coil, cette envelop \* moriatt. 
v.t. Ileplier, rouler, emouler ; (,Y«uf.) gleticr, lorer, 
roller, v.i. Se replier, s’enrouler. 

coin (kain), n. Alonnaie, /, argeiit mormaye 
(money), vu ; piece do monnaic (coin) ; eiicoigntite 
(corner). /. ; coin (die); (Arch.) de, 7’t. liai' 1 or 
counterfeit coin, faiux. vionnaie; to pay someone 
hick in his own coin, rewhv « iiudqtt'un la Mv7i:>a’« 
de. si puce. r.f. Battre, fiapj^-r, monnayer ; forger, 
fahriquer, inventer. Coined money, unjciit^ 

: 1 . ; to coin (into) money, mowin', cr ; to coin nwn ,! ). 
Ixiltra hioniinic, (fig.) nmrl'^r de Vor, s'enrirhir; to com 
v.onls, forger dei mots, coinage, n. 3fom uyoge, 
monnaie ; (f.g.) invention, fabrication,/, 
coinc'lde (kouia'-aid), v.i , S'accorder. couiclve- 



comer 

(avec). coincidence (kou'insidans), n. Coincidence, 
conformity ; rencontre, /, accord, vu coincident, cu 
Coincident, d accord (avec). 

coiner ( koinai), u. Jlounayour ; finis monnayour, 
iil coining-prose, n. Balaneier, in. 

coition (kou’ijon), n. Coit, in., copulation; con- 
jonction, / 

coke (kouk), u. Coke, in. v.t. Convertir en 
coke. 

colander (’kolondoj), n. Passoiro, / 
colchic um ('kalkikom), n. Colchiquc, vu 
colcothar ('kalkaOau), iu Colcotar, m. 
cold (kouid), «. Froid. It is cold, il fait froid ; 
to be cold, avoir froid ; to get cold, se refroidir; to 
throw cold water on, drcoitrugcr. it. Froid ; rhumo 
(illness); refroidissement, frisson (cold feeling), in. 
In cold blood, tic mng froid ; to have a cold, ctre 
enrhumi ; to take cold, senrhumer. cold-bloodedness, 

u. Sang-froid, in. cold-chisel, n. Ciseau a froid, 
in. cold-drawn, a. Ktire a froid. cold-hearted, a. 
l’roid, insensible, cold-press, v.t. Satiner iv froid. 
cold-short, a. Cassatt t it froid (of metals), cold 
steel, «. L'arrae blanche, / cold storago, n. Con- 
servation par le froid, / Cold storage depot, re- 
froidls.'ctir, depot do glace, m. cold-water cure 
Traitement medical par l’eau froide, in. coldish, a. 
Un pen froid, frais. coldly, aJv. Froidenient. cold- 
ness, iu Froid, w., froideur, / 

cole (konl), 71. Chou, in. colowort, n. Chou, vu 
coleopter (koH'aptaj), n. Coleoptcro, vu 
co-lessee (koule'si:), n. (Lair) Copreneur, vu 
colic (’kolik), 7i. Colique, /. 
coliseum [colosseum]. 

collaborate (k a' he bo re it), v.i. Collaborer (avec). 
collaboration, n. Collaboration, / collaborator, «. 
Collaborateur, vu 

collapse (ko'hvps), v.i. S’affaisser, s’ecrouler, 
B’elfondrur ; .sudeseuller(of balloons); (jiy.)s'ecrouler. 
n. An'aissemeiit, ccroulcment, vu, debacle, f. ; 
deseudement (of balloons)', vu collapsible, a. Qui 
pout so degonllor. 

collar ('kola-t). n. Collier ; col (of a shirt) ; collet 
(of a coat), m. ; collarette (for ladies) ; (Arch.) ceiuture, 
/ ; rouleau (of meat), vu Against the collar, d coidre- 
occur ; to seize by the collar, saisir ou prendre au, 
collet ; to slip the collar, s'cchupper, devenir libre. v. t. 
Mottro un collier i; colleter, saisir, prendre ait 
collet; (Coolu) rouler. Collared head, fromage d'ltalie, 
vu collar-bone, n. Clavicule, / collar-stud, n. 
Boutou do chemise, vu 

collate (ko'leit), v.i. Collationner, comparer; 
nommer (to a living) ; 'coufcrer. 

collateral (ka'laitorol), a. Collateral, indirect, 
accessoire. u. (Law) Collateral, vu collaterally, 
adv. En ligne coilaterale ; collateraiement. 

collation (ko'leifan), «. Collation, cotnparaison, 
/. ; don, present, vu ; collation (repast), /. collator, 
tu Collateur, vu 

colleague (’kolirg), n. Collegue, vu v.t . Ad- 
joindre, unir (a). 

collect (i) (ka'lekt), v.t. Recueillir; ramasser, 
rassembler; collectionner; percevoir (taxes); recou- 
vrer (debts); queter (charity); faire la levee Ues 
(lettres). To collect oneself, se recueillir, se remeltre. 

v. i. S'amasser. 

collect (2) (Trolekt), n. Collecto; quote,/, 
collectaneous (kolek’teinias), a. Recueilli, 
amasse. collected (ka'lektid), a. Rassemble; (fig.) 
recueilli, calme, tranquil le. collectedly, adv. Avec 
reeueilleinent. collectedness, n. Recueillement ; 
calme, sang-froid, vu collection (ka'lekjan), n. Collec- 
tion,/.; assemblage, rassemblement, vu ; compilation, 
/., ainas, vu ; colleete, quete (for charity); reception ; 
(Postal) levee, f ; encaisseinent (of bills etc.), m. ; 
perception (of taxes), f. coHective, a. Collectif. 
collectively, adv. Collectivement. collectivism, n. 
Collectivisme, m. collectivist, n. Collectiviste. 
collectivity (kalek'tiviti), n. Collectivity, / col- 
lector (kaTektaa), n. Collecteur ; collecticmneur (of 


©clous? 

curios); percepteur (of taxes); queteur(for charity); 
reeeveur (of icustoms), an. collectorship, n. Charge 
do percepteur ou do reeeveur ; perception, recette, /. 
college ('kolid3), n. College, lycee, m. College 



Do college, collegial, 
collet ('lcolat), n. Collet, m. 
collide (ka'Iaid), v.i. Se lieurter, entrer en 
collision ; s entrechoquer. 

collier ('koliaa), n. Houilleur; (X uut.) chnrbonuiev, 
vaisseau charbonnier, vu colliery ('koljari), n. 
Iiouillere, mine de cliarbon, /. 

'colligate ('koligeit), v.t. Bier on attaeher 
ensemble. 

collimation (koli'meijan), n. Collimation, / 
collimator (’kolimeitaj), n. Collimateur, m. 

collision (ka'lisan), n. Collision, choc, m.\ 
(Xaiit.) abordage; (Rail.) tamponnement, vu To 
come into collision with, heart er centre, rencontrer, 
(Xaut.) s'abordcr. 

collocate (’kolakeit), a.f. Placer; (iaui)eolloquer. 
collocation, n. Placement, vu ; place ; (Law) colloca- 
tion, / 

collodion (ka'loudian), «. Collodion, m. col- 
lodioned, a. Collodionne. 
colloid ('koloid), o. Colloidal, n. Colloide, / 
collop ('kolap), it. Tranche de viande; escalope, 
amincio, / 

colloquial (ka'loukwial), a. De la conversation, 
fainilier. coUoqulaUy, adv. En style familier. 
colloquy ('kalakwi), it. Colloque, entretieu, vu 
collotype ('kalataip), n. Collotypie, / 

'collude (Ico'lurd), v.i. Colluder, etre d’in* 
telligence. coBuder, n. Complice, in. collusion, 
n. Collusion, connivence, entente secrete, / collu- 
sive, a. Collusoire. coUusively, adv. Collusoire- 
mont 

'colly ('kali), v.t. Noircir, barbouiller avec de la 
suie. n. Suie,/. 

collyrium (ka'liriam), n. Collyre, in. 
colocynth ('koloshiB), n. Coloquinte, /. 
colon ('koulan), n. (Anal.) Colon, vu ; (Gram.) 
deux points, vupl. ; (Print.) comma, m. 

colonel (’kaianal), n. Colonel, m. colonelcy or 
eolonelship, n. Grade de colonel, m. 

colonial (lca'lounial), a. Colonial, colonist 
('kolonist), n. Colon, m. colonization, n. Colonisa- 
tion./ colonize, v.t. Coloniser. To become colonized, 
se coloniser. 

colonnade (kala'neid), n. Colonnade,/ 
colony ('kalani), n. Colonie, / 
colophon ('kolofan), n. Colophon, m„ conscrip- 
tion finale, / 

colophony (ko'lofani), n. Colophane, /. 
coloquintida [colocynth]. 

Colorado-beetle (kala'raidou'biitl), n. Dory- 

col’cu-ation (kala'rei)an), n. Coloration, / colori- 
meter (kola'rimataa), «. Colorimetre, in. 

colossal (ka'losl), a. Colossal, colosseum 
(kolo'simni), n. Colisee, in. colossus (ko'losos), n. 
(vl. colossi or colossuses) Colosse, m. 

colour ('kaloj), n. Couleur ; (.fig.) prdtexte, 
apparence, / ; (Painting) coloris ; (House-painting) 
badigeon, in., couche de pemture, / ; (pi.) 
drapeau; (Nav.) pavilion, m. Is this colour fast? 
est-cebonteint? to change colour, changer de couleur-, 
to hoist the colours, hisser le pavilion-, to strike 
one’s colours, amever son pavilion _; with colours 
flving, a enseignes deployees ; with the colours, sous 
d drapeaax. v.t. Colorer; coloner enlummer (en- 
gravings etc.); badigeonner (walls etc.), eulotter (a 
pipe), v.i. Rongir (of persons); se colorer (of 
things); se eulotter (of pipes), colour-blind, a- 
Atteint de daltonisme. colour-Dlindaess, n. Dal to. 
nisme, m. colour-sergeant, n._ Porte-drapeau, m t 
colourable^ a. Plausible) sp^cieux, colourably. 
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colporteur 


command 


adv. Plausiblement. coloured, a. Colors ? 'florid, 
enlumine ; de couleur (of half-breeds etc.). Highly 
coloured, exageri. colouring, n. Coloris, m . ; couleur, 
/ ; ( House-painting ) badigeonnage ; (fig.) pretexte, in. 
colouring-matter, n. Matiere colorante,/. colourist, 
n. Coloriste, m. colourless, a. Sans couleur, in- 
colore ; terne, pale (of style). 

colporteur ('kolpoutoi, kolpai’tau), n. Colpor- 
teur, to. colportage, n. Colportage, m. 

colt (koult), n. Poulain ; (fig.) novice, m. colt’s- 
foot, n. Pas-d’ane, m. 

colubriform ((ka'ljuibrifoum), a. Colubriforme. 
colubrine ('koljubrain), a. Colubrin. 

columbarium (kolam'bsariam), n. (pi. colum- 
baria) Cotumbaire, m. 

columbine ('kolambain),?j. Colombine ; aquildgie, 
herbe de lion, ancolie (plant), f. 

column ('koloin), n. Colonne, / columnar 
(ko'lAmnar), a. En colonne. columned ('lcolamd), a. 
A colonnes. 

colure (ka'luoj), n. Colure, m. 
colza ('kolza), n. Colza, m. 
coma (1) ('kouma), n. Coma, assoupissement, m. 
coma (2) ('kouma), n. (pi. comse) (Astron.) 
Chevelure, / 

co-mate ('koumeit), n. Compagnon, camarade, 
compere, m. 

comatose ('koumatous), a. (Med.) Comateux. 
comb (koum), n. Peigne, m. ; etrille (for horses) ; 
Crete (of a cock), / ; rayon (of honey), to. Large 
tooth-comb, demcloir, m. ; small comb, peigne fin, to. 
v.t. Peigner ; etriller (a horse). To comb one’s hair, 
se peigner. comb-case, n. Etui a peigne, m. comber 
(’koumaj), n. Peigneur, rn., peigneuse (machine), / 
combing, n. Action de peigner,/, coup de peigne, 
m. ; (pi.) peignures, f.pl . ; (Tech.) peignage, m. comb- 
less, a. Sans Crete. 

combat ('kom-, 'kAmbat), n. Lutte, / ; combat, 
m. v.t. and i. Combattre. combatant, n. Com- 
battant, m. combativeness, n. Combativite,/. 

combination (kombi'neijan), n. Combinaison; 
union, association, ligue, coalition, / ; concours de 
circonstances, m. combine (korn'bain), v.t. Combiner; 
rdnnir, coaliser ; allier, liguer; v.i. Se combiner; 
se coaliser (avec) ; se liguer, s’allier, s’unir (a) ; se 
syndiquer. Combined movement, mouvement d'en- 
senible, m . ; n. ('kombain) (Comm.) Trust, ni. 

combustible (kam'bAstibl), a. Combustible, 
combustibility, n. Combustibilite, f. combustion 
(kam'b.vst.jan), n. Combustion, /., embrasement, m. 
combustion-chamber, n. (Motor) Chambre d’ex- 
plosion,/. 

come (learn), v.i. (past came, p.p. come) Venir ; 
arriver, parvenir ; se presenter, advenir, se faire ; 
devenir. Can you come here ? pouvez-vous venir id ? 
come in! entrez! come on! allons ! marchons ! venez; 
come what may, advienne que pourra ; how comes it 
that, comment sefait-il que ; I shall come and see you 
to-moiTow, ,/e viendrai vous voir demain ; just come 
out, vient de paraitre (of books); the time to come, 
Vaveniv, to come about, arriver, survenir ; to come 
after, venir apres, suivre, venir chercher ; to come again, 
revenir ; to come against, heurter, f rapper ; to come 
asunder, se detacher, se briser ; to come at, arriver it, 
atteindre, parvenir a . ; to come away, parlir, s'en aller ; 
to come back, revenir; to come between, intervenir, 
s'interposer ; to come by, passer par, acquerir, se pro- 
curer ; to come down, descendre. haisser fof 


B’enlever, riussir, avoir litti (fig.) s’en tirer ; to coma 
off victorious, remporter la victoire, gagner la joitmee ; 
to come on, s’avancer, survenir, avoir lieu ; to coma 
out, sortir, se declarer, tomber (of the hair), debuter, se 
montrer, paraitre (of the stars etc.), s'effmr, dis- 
paraitre (of stains), se tirer d’affaire, s’en tirer (from 
a difficulty); to come out again, ressortir; to como 
out with, lacker, dire, laisser echapper; to come round, 
venir, arriver, se remettre, se retablir, revenir a soi (of 
health), (fig.) consentir; to come to, venir a, se re- 
mettre, revenir it, soi, reprendre connaissance; to como 
together, venir ensemble, se reunir ; to come to terms, 
en venir it, un arrangement, tomber d' accord ; to come 
to the same, revenir au meme ; to come under, etre 
compris sous, subir, etre soumis A ; to come undone or 
unsewed, se defaire, se decoudre ; to come up, monter, 
s’elever , pousser (of plants) ; to come up with, atteindre; 
where does he come from? d’oit, vient-il? comer, n. 
Venant ; venn, m., venue, f. First comer, premier 
venu ; new-comer, nouveau venu (pi. nouveaux Venus). 
coming, n. Venue ; arnvee ; approche, /. Coming 
in, entree, revenu, m. ; coming on board, abordage, 
m . ; a. Qui arrive, qui vient; arrivant; A venir; 
prochain. I am coming, fy vais ! to be long in coming, 
se faire attendre. 

comedian (ka'miidian), n. Comedien, m., come- 
dienne,/. ; comique acteur, m. comedy ('komidi), n. 
Comedie, / 

comeliness ('kAmlines), n. Beaute, grace, /, 
agrements, m.pl. comely, a. Avenant, beau ; bien- 
seant, convenable, digne. 

comestible (ka'mestibl), a. Comestible, n. 
Comestible, m. 

comet ('komat), n. Comfeto, / cometary, a. 
Cometaire. 


comfit (’IcAmfit), n. Dragee, / 
comfort ('kAinfa.it), n. Contort, m. , aisance, aise, 
/ ; bien-etre, agrement; soulagement, to., consolation, 
/ To be of good comfort, prendre courage ; to like 
one’s comforts, aimer le confortable ; to take comfort, 
se consoler, v.t. Contorfcer, soulager ; consoler; en- 
courager. comfortable, a. A son aise, bien, dans 
l’aisance ; agreable, confortable, consolant (of things). 
To make comfortable, mettre A son aise ; to make one- 
self comfortable, se mettre A son aise, prendre sc3 arses. 
comfortably, adv. A son aise, bien, confortabloment, , 
commodement. comforter, n. Consolateur (Hoy 
Ghost), m. ; consolatrice, / ; cache-nez de kn 
(scarf), m. comfortless, a. Sans consolation , oesoie, 
triste, inconsolable, comfortlessly, adv. _ Inco ' 
modement, mal, (fig.) inconsolablement, tnstem 
comfortlessness, n. Incommoditd,gene,/,maiaise,7». 

comfrey ('kAmfri), n. Consoude, / 
comic ('komik) or comical, a. Comique, droie. 
comically, adv. Comiquement. comicainess, i • 
Caractere comique, m. 


coming Tcome]. 

comitia(lto'mijia), n.pl. Cornices, m.pl. conuliai, 
ctf Dq cornices. . « 

comity ('komiti), n. Politesse, courtoisie, 
urbanite, / The comity of nations, Vaccord entre 
nations, m. 

comma ('konia), n. Virgulo, /. ; (Mus.) comma, 
Di. In commas, entre guillemets ; inverted comma, 
guillemet, m. . , 

command (ko'maind), n. Ordre, commanderaenc, 
pouvoir, empire, w., autorite, / At command, a sa 
disnosilinn : command of the sea. maitrise de lamer, fit 



eommemorabie 

capitaino (do fregato etc.), to. Commander-in-chief, 
genimlissime, m. commanding, a. Commandant; 
imppsaut (prominent); qui domino (overlooking); 
imperious, d'autorite (authoritative). Commanding 
officer, ojjicicr commandant, in. commandlngly, adv. 
Iroperieuseiuent, avec autorite, commandment, it. 
Commandement, in. 

eommemorabie (koffiiemarobl), a. Notable, 
memorable, commomorato, v.t. Celebrer, solen- 
niser; coininemorer. commemoration (kameino 
'reifsn), it. Celebration, commemoration, solennfsa- 
tiou, f. ; souvenir, nu, memoire, /. commemorative 
(ka'memorotiv), a. Commemoratif. 

commence (ko'mens), i>.f. Commencer, intenter 
(an action). To commence one’s duties, entrer en 
fonctions. v.i. Commencer, devenir.debutercommc, 
se mettre ;u commoncomont, n. Commencement, 
debut, u., origine,/ 

commend (ko'mend), v.t. Recommander; ap- 
prouver, fairo valoir, louer; commettre, coniler (a), 
commendablo, a. Louable, recommandabie. com- 
mendable nes3, it. M trite, m. commondably, adv. 
D’uno maniero louable. 

commendam (ko'mendom), «. ( Ecdcs .) Com* 

mende,/., beneiico par interim, m. To givo in coin- 
meudain, commeudvr. 

commendation (koman'deifan), n. I^loge, in., 
louange, recommendation,/. Worthy of the highest 
commendation, dvjnt des plus grands clones, com- 
mendatory (ko'mendatori), a. Do recommandation, 
etogieux, coinmendataire. 

commensal (ka'mensal), n. Commensal, m. 
commensalism, n. Commensalisme, in. commen- 
sality (*'s.eliti), u. Coininensalite,/. 

commensnrability (kamenfora'biliti), u. Com* 
mensnrabilite, /. commensurable (ka'rnenfarabl), 
a. Commensurable, commensurate, a. Propor- 
Uonne. commonsuratoly, adv. Proportionneiie- 
rnent. commons uratlon.(];onienJa'reiJ.jn), n. Corn- 
mensuration,/. 

comment (1) (’komont), n. Coinmentaire, in., 
explication, appreciation, /. comment (2) (ka'ment) 
or commontato Ckamanteit), r.i. Commeuter. com- 
mentary ('komantori), n. Commentaire, m. com- 
mentator, n. Coramentateur, to. 

commerce (’komaas), it. Commerce, m. com- 
mercial (ke'manjel), a. Commercial, de commerce ; 
commerrant (of towns etc.); industrieL Commercial 
broker, courtier de commerce, m. commercial dictionary, 
dictionnairc da commerce, in. ; commercial house, 
maison, /. ; commercial law, droit commercial, m. ; 
commercial navigation, commerce maritime, m. ; com- 
mercial traveller, commis voyageur, nu ; commercial 
treaty, Iraitc de commerce, nu commercially, adv. 
Commercialement. 

commination (komi'neifan), n. Comminatiou, 
f. commlnatory, a. Comminatoire. 

commingle (ka'miogl), v.t. Meier ensemble, 
meler, con fondre. v.i. So meler ensemble on avec ; 
so fondre (dans on en). 

comminute (’kaminjuit), v.t. Comminuer, pul- 
veriser, broycr. comminution (komi'njuifan), n. Pul- 
verisation, /. 

commiserate (ko’mizareit), v.t. Plaindre, avoir 
compassion de, avoir pitie de. commiseration, n. 
Commiseration, /. 

commissariat (komi'seariat), n. Commissariat, 
»i,,intendance militaire,/. 

commissary (’komisari), n. Commlssaire, in* 
tendant, to. commissaryship, it. Commissariat, to. 

commission (ka'mijon), n. Commission ; per- 
petration, /. ; (Mil.) brevet; (Law) mandat, nu, ex- 
pediteur (of faults), /. Commission agent, coro- 
missionnaire, to. ; commission of a crime, perpetration 
d'un crime, f. ; in commission, ( Nav .) en annement ; 
on commission, en commission ; sin of commission, 
peche de commission, in . ; to throw up one’s com- 
mission, dormer sa demission, v.t. Charger, com- 
missionner, autoriser. Commissioned officer, officier 


communicable 

brevete, m. commissioner, n. Commissaire, to. Chief 
commissioner of police, prefet de police, to. ; commis- 
sioner in bankruptcy, juge-commissaire de faillite, m. 

commissure (’komisjuaa), n. (Anat.) Commis- 
sure, /. ' 

commit (ko'mit), v.t. Commettre, faire; coniler, 
hvrer, consigner ; engager, lier; envoyer en prison. 
To commit (a Bill), renvoyer a line commission; to 
commit for trial, renvoyer auz assises; to commit 
oneself, se compromettre ; to commit to memory, 
upprendre pur coeur. commitment, n. Einprisonne- 
ment, mandat do depot; (Pari.) renvoi i. une 
commission, m, 

committee (ka'miti), «. Comite, to. ; (Parlia- 
ment) commission, /. Committee meeting, comite, 
rt-uniun de comile, f . ; committee room, salie de com- 
mission, f . ; select committee, commission d'erviucle, 
f. ; to call a committee of the whole House, demander 
h comite secret ; to go into committee, se former en 
comite (of the House of Commons). 

commode (ka'moud), n. Commode, /. Night 
commode, chaise percee, /. commodious, a. Commode, 
confortable. commodiously, adv. Commodement. 
commodloiLsnes3, n. Commodite, /. 

commodity (ka'rnoditi), n. Commodity, marchan- 
dise, denree, /., produit, m. 
commodore (’koinadooj), n. Chef de division, m. 
common (’koman), a. Commnn ; ordinaire ; 
vulgairo; du commun; courant (of prices); (fig.) 
trivial ; (Mil.) simple. Common law, droit coutumier, 
to. ; common people, menu pcuple, nu ; Common 
Prayer (Book of), liturgie angllcane, f. ; common 
sailor, simple matclot, to. ; common sense, sens commnn, 
to. ; common soldier, simple soldut, m. n. Commune, 
f. ; communal, to., (pi.) communaux, m.pl. ; (Law) 
vaino pature, /. ; bruyere, to., lande, /. Common 
Council, coined municijMl; Common Councillor, con- 
seiller municipal, to. ; Court of Common Pleas, c our 
des plaids communs, ies Plaids communs; common 
sense, le sens commnn ; House of Commons, Chambre 
des Communes, Chambre des d&putes (in France); in 
common, encommun; out of the common, anorvwd, peu 
nsuel, rare ; short commons, vuiigre where, f. ; to have 
nothing in common with, n’ucoir riende commun avec, 
to live in common, faire hutison commune ; to pur on 
short commons, mettre d la ration, rationner. v.i. 
Manger en commun. 

commonable (’komanabl), a. Du domaine public, 
pour iequel le droit de vaine pature est adrnis. 

commonage (’koinanid3), n. Droit de vaine 
pature ; droit d’usage, to. 
commonalty ('komanlti), n. Bourgeoisie, / 
commoner ('koman aj), n. Bourgeois, roturier, 
w. ; personne qui jouit du droit d’usage ou du droit 
de vaine p.iture, /. ; (Univ.) etudiant ordinaire, m. 

commonly (’komanli), adv. Ordinairement, 
communemcnt. Very commonly, tres souvent. 
commonnesB, n. Genferalite, frequence, /. 

commonplace (’komanpleis), a. Banal, commun, 
peu distingue, trivial, n. , Lieu commun, m. ; banality, 
f. common-sevrer, n. Egout public, to. i 

commonweal ('koman will), n. Bien public, m. 
commonwealth ('koman wel0), n. Bepublique, 
/., etat, to. 

commotion (ka'moufan), n. Commotion, agita- 
tion,/., tumulte, to. 

commune (1) (ka'mjum), v.i. Parler, converser, 
s’entretenir (avec). To commune with oneself, rentier 

en soi-meme. 

commune (2) ('komjum), n. Commune, /. 
communicable (ka'mjumikabl), a. Communi- 
cable, qui peut se coinmuniquer. communicant, n. 
Communiant, to., communiante,/. communicate, v.t. 
Coinmuniquer, faire connaitre, faire part de ; v.i. 
Communiquer, secommuniquer; correspondre: (Eccles.) 
comm unier. communication (kam.jumi'keiian), n 
Communication,/. ; communique, nu communicative, 
a. Comiuunicatif, expansif, communicativeness, n. 
CaracWre comiuunicatif, m. 



communion 

eotnraxxiiion (ka'mjurnjan), ( Eccles .) Com- 

munion, f. • communication, /. ; commerce, m., re- 
lations. f.pl. Communion cup, calice, m. ; communion 
Bable, sainte table, f. communion-service, n. Office 
du saint saerement, m., la communion,/ 
co mmuni ty (ka'mjuiniti), n. Communaute, 
societe,/, monde; etat, m. 

commutability (kamjuita'biliti), n. Permu- 
tabilite; (Law) commuabilite, / commutable, a. 
Commuable, echangeable; (Law) commuable. com- 
mutation(komju'teijan), n. Commutation,/, ecliange, 
?n. ; (Law) commuat ion,/, commutative (ka'mjuitativ), 
a. Commutatif. commutator ('komjuteitaa), n. Com- 
mutateur, m. commute (ka'mjuit), v.t. Changer; 
(Law) commuer. 

comose('koumous), a, Chevelu. 
compact ('kompiekt), n. Pacte, contrat, m., 
convention,/, a. (kam'psekt) Compact, serre, bien 
lie, uni ; concis. v.t. Rendre compact, unir. com- 
pactly, ado. D’une maniere compacte; brievement, 
avec concision (of style), compactness, n. Caractere 
compact, m . ; (Phi/s.) compacite, densite, / 
companion (kam'psenjen), n. Compagnon, m., 
compagne, / ; camarade, vi.J. ; dame de eompagnie, 
demoiselle de eompagnie (to a lady), / ; pendant (of 
furniture), m. ; (A T a«f.)capotd’eehelle, m. Companion 
ladder, (A ’ant.) eclieUe de dunette, f. companionable, 
a. Sociable, d’un commerce facile, companionable- 
ness, n. Sociability, / companionably, a. Soeiable- 
ment. companionship, n. Camaraderie ; eompagnie, 
societe, / 

company ('kAinpani), n. Compagnie; societe, 
corporation, / ; monde, assistance, m. ; troupe (of 
actors), / ; bande (of birds), /; (A r aul.) equipage, m. 
Joint-stock company, societe par actions, societe 
anonyme ; request the company of at dinner etc. ,prient 
de leur faire le plaisir de venir diner, etc. ; the 
company, l' administration ; to go into company, allcr 
dans le monde; to keep bad company, frequenter la 
mauvaise compagnie ; to keep company, voirdn monde ; 
to keep company with, frequenter, tenir compagnie a, 
faire la cour a (to court); to part company, se 
separer ; to sail in company, (Naut.) naviguer de con- 
serve ; we have company to-day, nous avons du monde 
aujourd'hui. 

comparable ('kornporobl), a. Comparable, 
comparative (kam'pmrati v), a. Comparatif ; com- 
pare (of philology etc.), n. Comparatif, m. com- 
paratively, adv. Coinparativement, relativement. 

compare (kom'peot), v.t. Comparer ; confronter ; 
rapprocher (accounts etc.); verifier. Compared with, 
en comparaison de, aupres de ; to compare notes, 
cchanger dts ideas, v.i. Rivaliser. comparison 
(kam'p.nrison), n. Comparison, / Beyond compari- 
son, sans campuratson. ; in comparison with, aupres de, 
en comjxtraison de. 

compartment (kam’paatmant), n. Comparti- 
ment, m., subdivision,/ 

compass (’k.unpas), n. Compass ; circuit, tour, 
cerc.’e, in. ; (Xaut.) boussolo ; porteo (reach) ; etendue 
(of the voice), / A pair of compasses, un compos ; 
mariner’s compass, compos de mer, m. ; to keep within 
compass, rcltnir dans de justes bornes, garder les 
canicmnces, se tenir dans de justes limites; within 
compass, avec moderation, sans exagiralion. v.t. Faire 
le tour ilo, entourer ; venir A bout de, atteindre, 
accomplir. To compass about, enviromicr, assieger; 
to compass someono’s ruin, comploter la mine de 
quehju’un. compass-card. n. Rose ties vents, / 
compass-needle, «. Aiguille de boussole,/ 
compassion (kom'pwjan), n. Compassion, pi tic, 
/. compassionate, a. Compatissant ; v.t. Compatir 
a, avoir compassion de. compassionately, adv. 
Avec compassion. 

compatibility (kom'pietibiliti), n. Compati- 
bility. /. compatible, a. Compatible (avec). com- 
patibleness, ji. Compatibility, /. compatibly, adv. 
D’uno maniere compatible. 

Compatriot (kaiu'jxstrist), n. Comoatriota 'to /. 


compliance 

compeer (kam'pisj), n. Egal, pair ; compagnon, 
m., compagne, /, compere, rn. 

compel (kam'pel), v.t. Contraindre, forcer (de), 
obliger (a ou de). compellable, a. Contraignable, 
qu’on peut forcer. 

compendious (karo'pendias), a. Raeconrci, 
abrege, succinct, compact, compendiously, adv. 
En abrege, en raccourci, compendieusement. com- 
pendiousness, n. Brievete, concision,/ compendium, 
71. Abrege, precis, Epitome, m. 

compensate ('kompanseit), v.t. Compenser, de- 
dommager (de). v.i. Se compenser (de). compensa- 
tion (kompen'seijan), n. Dedoinmagement, m., com- 
pensation, / compensation-balance, n. Balancier 
compensateur, m. compensative (kam'pensativ), 
compensatory, or compensating, a. Compensatoire, 
compensateur. 

compete (kam'piit), v.i. Concourir (pour), faire 
concurrence '(a) ; disputer ; rivaliser. To compete 
for, concovrir pour; to compete with each other, 
se faire ccmcuirence. 

competence ('kompatans) or competency* ti. 
Capacite, aptitude ; (Law) competence,/, titres, 7 ii.pl. ; 

( fig.) aisance (fortune), f. To have a competence, avoir 
de quoi vivre. competent, a. Competent (pour), 
capable (de); suffisant (pour); convenable. To bo 
competent to t\\\,etre capable deremplir. competently, 
adv. Convenablement, suffisamment. 

competition (kompa'tijan), n. (Comm.) Con- 
currence, / ; concours (for a prize), m. To come 
into competition with, faire concurrence avec; to offer 
for competition, mettre an concours. competitor 
(kam'petita.i), n. Competiteur ; (Comm.) concurrent, 

m. competitive, a. Competitif. Competitive exami- 
nation, coneours r m. 

compilation (kampi'leijan), n. Compilation, /., 
recueil, m. compile (kam'pail), v.t. Compiler, 
composer, recueillir. compiler, n. Compilateur, m. 
complacence (kam'pleisans) or complacency* 

n. Satisfaction, complaisance, / complacent, a. 
De complaisance, complacently, adv. Avec com- 
plaisance. 

complain (kom'plein), v.i. Se plaindre; (fig.) 
pleurer. complainant, n. Fluignant, m. (/. -e). com- 
platner, n. Personae qui se plaint, / complaint, n. 
Plainte, /, grief, m. ; maladie, /, mal (illness), m 
(Admin.) reclamation, / Cause of complaint, sujet (U 
plainte, m. ; to lodge a complaint, porter plainte 
complaisance (kom'pleizans), n. Complaisance, 
/ complaisant, a. Complaisant, complaisantiy, 
adv. Complaisamment. . 

complement ('komplimant), ti. Complement, 
(fig.) ornement, m. Full complement, (Aar., mil.) 
grand complet, m. ; to have one’s full com plemeil t, 
etre au grand complet. complemental (komph menu), 
a. Complementaire. 

complete (kain'pliit), a. Complet; accompli, 
parfait, acheve ; (fig.) au comble. v.t. Completer, 
achever ; (fig.) accomplir, coinbler. completely, ad v. 
Coinpletcment completeness, 7 i. Etat complet, m., 
perfection, / completion, ti. Acheveinent, accom- 
plissement, 7 n., perfection, / ; (Mil., Aar.) completo- 
ment, m. , , 

comples('kompleks), a. Complexe, conipliQue. n. 
Collection,/ complezedness, n. Complication,/. 

complexion (kom'plekjan), n. Temperament. 
to., complexion, /. ; teint, to., couleur, /. ; caractervj 
to. high t-coinplexioned, au teint clair; to put a 
different complexion upon, voir sous un autre jour. 
complexional, a. De temperament, complexlonany, 
adv. Par le temperament. , . 

complexity (kam'pleksiti), 71. Complexity, nature 
complexe, /. complexly, adv. D’une maniere coin- 
plexe. 

compliance (kom'plaions), n. Consentenient, 
acquiescement, to. In compliance with, coufonnmmni 
d. compliant, a. Soumis, souple, llexible; com- 
plaisant, accommodant. compliantly, adv, Av« 
complaisance, avec soumission. 



complicate 

complicate (’kamplikeit), v.t. Compliquer; 
smbroiiiller. To complicate matters, pour compliquer 
VajJaire. complicated, <i. Complique. To become 
complicated, m compliquer. complication, n. Com- 
plication, /. 

compliment ('kamplimant), n. Compliment; 
present, cadeau, m. ; gracicusete, galanterio, /., (pi.) 
salutations,/.^/. Compliments of the season, souhaits 
da bonne annul, in.pl. ; to pay a compliment, faire tin 
compliment ; with the author’s compliments, hommage 
del’auteur, m.pl. v.t. (-'incut) Complimenter, felieiter, 
faire ses compliments ;i. complimentary (-mentari), 
a. Complimenteur, do felicitations ; llatteur. 
complin ('koinplin), n. ( li.-C . Ch .) Complies,/.))/, 
complot ('kornplat), n. Complot, m. v.i. and t. 
(kom'plot) Com ploter. 

comply (k.nn'plai), v.i. So soumettre, so con- 
former, complairu; accede r, faire droit (i); remplir 
(tofiiilii). 

component (kam'pounaut), a. Constitunnt, 
ComiKisant. Comiwnent parts, elements constitutifs. 
ii. (Meek.) Composant, in., composaute, partio cons- 
tituante, /. 

comport (kom'poojt), v.i, S'accordor (avec). 
Tocunqiort with, supplier, v.t. Supporter, endurer. 
To comport oneself, so comporter. comportment, n. 
Comluite,/. 

compos mentis ('kompos 'mentis) (Law) Sain 
d’esprit 

compose (kam'pouz), v.t. Composer; ecriro; 
rediger, arranger; calmer, apaiser, tranquilliser. 
To coiiiiw.so oneself, sc calmer; to compose one's 
looks, sc composer le visage. composed, a. Compose, 
caline, tmnquille. coinposodly(-'pouzidli), culv. Tran- 
quillemeet, avec caline. composednoss (-'potizidnes), 

u. Caline, in., tranquillito,/. composer, u. Personno 
qui regie uu diilereinl, /. ; auteur; (Music) com- 
positeur, in. composing, a. (Pharm.) Calmant ; n. 
Composition, /. Composing draught, potion cal manta, 
f. composing-room, it. (Print.) Atelier do composi- 
tion, in. composing-stick, ». Composteur, in. 

composite ('kampazait, -zit), a. Compose; (Arch.) 
composite. Composite candle, bougie stcarique, f. 

composition (konipa'zifan), n. Composition ; 
(fig.) nature,/. ; (Comm.) atermoiement, arrangement, 
m. ; (Law) transaction ; (Print.) pate, f. compositor 
(kam'pozitoa), u. (Print.) Compositeur, m. 
compost ('kompost), n. Compost, engrais, m. 
composure (kam'poujaj), n. Calme, tranquillite ; 
sang-froid, m. 

compotation(kompo'teijan), n. Libation,/, 
compound ('kompauml), it. Compose, m.; 
composition; (Easllnd.) habitation,/ a. Compose. 
Compound interest, intcrets composes, m.pl. v.t. 
(kam'paund) Composer; indler, combiner; (Comm.) 
atermoyer; arranger. To compound a felony, enlrer 
en composition avec le voleur (en vuu de restitution). 

v. i. S’arranger, s’atermoier, transiger, entrer en 
arrangement (avec). To compound with one's 
creditors, s'arrangar, faire un concordat a tve scs 
creanclers. compoundablo (kam'paundabl), a. Qui 
peut etro compose, compounder, n. Personno qui 
melange, /., preparateur d’une melange, in.; con- 
ciliateur, m., couciliatrice, f. ; (Law) compositeur a 
l’amiable, m. 

comprehend (kampri'bend), v.t. Comprenuro. 
comprehensible, a. Comprehensible, intelligible, 
comprehensibly, adv. Intelligiblement. compre- 
hension, n. Action do comprendre; comprehension, 
intelligence,/, comprehensive, a. Etendu, comprfe- 
heusif. comprehensively, adv. Largement. com- 
prehensiveness, ii. Etendue, portee, /. 

compress ('kompres), n. Compresse, /. v.t. 
(kam'pres) Comnrimer ; (fig.) resserrer. compressi- 
bility, n. Compressibilite, /. compressible, a. 
Compressible, compression, n. Compression ; con- 
cision,/, refoulement, m. compressive, a. Conipressit. 

comprise (katn'praiz), v.t. Contenir, renfermer, 
comprendre. 


concern ) 

o.5° mpr0 ? nise C^ 011 } promaiz), n. Compromise 
arrangement, accommodement, m., transaction, / 
io Have no spirit of compromise, etre intrunsiaeant. 
v.t. Conipromettre ; arranger. To compromise 
oneselt, se compromiser, v.i. Tiansiger. compromiser 
it. Personae qui fait un compromis, / compromis- 
ing, a. Compromettant. 
comptroller [controli.er], 
compulsion (kam'paljju), it. Contrainte, /. 
compulsive, a. Par contrainte, force, obligatoire, 
eoorcitif. compulsively or compulsorily, adv. Par 
force, par contrainte ; forcemeat, compulsory a. 
Obligatoire. 

compunction (kanTpankJan), n. Componction, 
/., vif remolds, in. ' 

computable (kam'pjuitabl), a. Qui peut etre 
compute, calculable, computation (kampjui'teijan), 
n. Supputation, /., compte, calcul, m. compute 
(kom'pjuit), v.t. Calculer, supputer, compter. 

comrade ('konneid), it. Camarade, copain, m, 
comradeship, n. Camaraderie,/, 
con (1) (Icon), adv. and n.m. Contre. 
con (2) (lean), v.t. Apprendre ; lire ; etudier, re- 
passer; savoir; (Nuut.) gouvernor. 

concameration (kankmma'reijan), n. Con • 
cameration,/. 

concatenate (kon'koetineit), v.t. Enchainer, 
Her. concatenation (-'naijan), it. Eucliainement, 
in., concatenation, /. 

concave ('konkeiv), a. Concave, creux. con- 
caveness or concavity (kon'ktrviti), it. Concavite, /. 
concavo-concave, a. Concavo-concave, concavo- 
convex, a. Concavo-convexe. 

conceal (kan'siil), v.t. Caclier; (fig.) dissimu-- 
ler; eeler(d); (Law) receler, ne pas divulguer. con- 
cealable, a. Qu’onpeuteacher. concealer, it. (Law) 
Keeeleur, in. concealment, it. Action de caclier; 
dissimulation, /. ; secret, mystere, in. ; retraite, 
caehetto, /. ; (Law) recelement, m. Concealment of 
birth, dissimulation de naissaiice, f. ; in concealment, 
tit secret, en cuchette; to keep in concealment, tenir 
cache, sc tenir cache. 

concede (kan'siid), v.t. Conceder, accorder, 
admettre. To concede the point, tomber d'accord sur 
le point, etre d'accord. v.i. Faire des concessions. 

conceit (kau’skt), it. Imagination, opinion, 
pensee ; idee plaisante ; suflisance, vanite, f To bo 
out of conceit with, etre degoftte de ; without conceit. 
sans vanitJ. conceited, a. Suffisant, vain, enfle dr 
vanite. Conceited person, suffisant, in. conceitedly 
adv. Avec suflisance, avec vanite. conceitedness, 
n. Vanite, su/ilsance, /. 

conceivable (kan'siivobl), a. Concevable. con- 
ceivably, adv. D'une maniere concevable. conceive, 
v.t. Coneevoir; imsgiuer, se mettre dans la tete, croire, 
peuser. To conceive oneself, s’imaginer, se croire. 

concentrate ('konsantreit), v.t. Concentrer. 
v.i. Se concentrer. concentration (konsan treijan), 
n. Concentration, /. . . 

concentre (kan’sentaj), v.t. Concentrer, reumr 
en un centre, v.i. Se concentrer. concentric or 
concentrical, a. Concentrique. 

conception (kan'sepjan), it. Conception, idee, 

/. ; projet, dcssein, m. 

concern (kan'saun), it. Interet; som, souci, m., 
anxiety, /., chagrin, m . ; (Comm.) entreprise, /., 
etablissement, j n., niaison, f. \ (Ji(I») affaire, f. Tliafc s 
my concern, Pest mon affaire ; that s no concern ot 
yours, ce/ct ne vous regarde pas. v.t. Concerner, 
retarder ; interesser k ; inqnifeter. It concerns me to 
know, il m' imports de savoir ; that does not concern 
yon, cela ne vous regarde pas; to all whom it may 
concern, ct tons cenx A qui il apparliendra; to be 
concerned about, etre inquiet de; to concern oneself 
about, s' interesser a, s'occuper de, s'inquUter de. con- 
cernedly, adv. Avec interet; avec inquietude, 
concerning, prep. Touchant, concernant, a l’egard 
de. concernment, n. Interet, m. ; interposition % 
anxidtd, sollicitude, inquietude, /. 



concert 


confess 


concert (kon'sout), v.t. Concerter. v.i. Se 
concerter. n. ('konsa.it) Concert; (fig.) unisson, 
mi. In concert, a Vunisson. concert-room, n. 
Salle de concert, /. concerted, (kon'seutid), a. Con- 
certs ; (Mus.) d’ensemble. concertina (konsaa'tinia), 
n. Accordeon, to. concerto (kon'tjautou), n. (Mus.) 
Concerto, to. 

concession (kan'sejan), n. Concession,/, con- 
cessionary, a. Concessionnaire. concessive, a. 
Qui implique concession, concessively, adv. Par 
concession. 

conch (lcoglc), n. Conque,/. concha, n. (Anat.) 
Conque, /. conchiferous (-'kifaras), a. Conchifere, 
conchylifere. conchoid, n. Conchoide,/. conchoidal 
(-'koidl), a. Conchoidal. conchologist (-'koladgist), 
n. Concliyliologiste, m. conchology, n. Concliylio- 
logie, /. 

conciliate (kan'silieit), v.t. Coneilier. concilia- 
tion, n. Conciliation,/, conciliator, n. Conciliates, 

m. , conciliatrice, /. conciliatory, a, Conciliant, 
conciliatoire. 

concise (kan'sais), a. Concis. concisely, adv. 
Avec concision, succinctement. conciseness, n. 
Concision, /. concision (-'si3an) ; •*>.. Concision ; 
coupure, excision, /. 

conclave ('kankleiv), n. Conclave, to., assem- 
ble, /. 

conclude (kan'kluid), v.t. Conclure; terminer, 
flnir;jugei; estimer. v.i. Conclure (de) ; se terminer 
(par on, en), finir (par), concluding, a. Final, 
dernier, conclusion, n. Conclusion, tin; decision, 
f . ; jugement, m. In conclusion, en fin de compte ; to 
come to a conclusion, se terminer, en venir d une 
conclusion ; to try conclusions with, se mesurcr avec. 
conclusive, a. Concluant, final; deeisif, conclusif. 
conclusively, adv. D’une maniere concluante. con- 
clusiveness, n. Caractere peremptoire, caractere 
concluant, to. 

concoct (kan'kolct), v.t. Digerer; imaginer, in- 
venter, preparer ; dresser (un plan etc.), concoction, 

n. Coction, concoction ; machination (plotting), /. 
concoctive, a. (Med.) Concocteur. 

concomitance (kan'komitans), n. Concomi- 
tance, /. concomitant, a. Concomitant, qui accom- 
pagne ; n. Accessoire, to. concomitantly, adv. 
Par concomitance, en compagnie avec d’autres. 

concord ('konkoud), n. Concorde, harmonie, /. ; 
(Mus.) accord, m. ; (Gram.) concordance, /. v.i. (kan 
'ko:id) Concorder, s’accorder. concordance (kan 
'koudans), n. Concordance, /. ; lexique (to an author 
etc.), to. concordancy, n. Concordance, /., accord, 
to. concordant, a. D’accord, concordant, concordat 
(kan'koudat), n. Concordat, m. 

concourse (’koqkoajs), n. Concours, to. , affluence, 
foule ; reunion, f. 

concrescence Omn'kresans), n. Concretion, /. 
concrete ('konkriit), n. BAton, to. ; betonnage, 
m. Reinforced concrete, biton arme. a. Concret. v.i. 
(-'kriit) Devenir concret, se condenser, se solidifier. 
v.t. Rendre concret, solidifier ; betonner. concretely, 
adv. D’une maniere concrete, concreteness, n. Etat 
concret, to. concretion, n. Concretion, /. 

concubinage (kon'kjuibinids), n. Concubinage, 
to. concubine ('kogkjubain), n. Concubine, /. 

concupiscence (kan'kjuipisans), n. Concupis- 
cence, /. concupiscent, a. Concupiscent, lascif, 
libidineux. ‘concupiscible, a. Concupiscible. 

concur (kan'kau), v.i. S’accorder, etre d’accord 
(avec); concourir (en on a), concurrence (kan'kAraus). 
7 i. Concours, assentiment, w. ; (Law) communaute 
de jurisdiction,/, concurrent, a. Qui concourt, qui 
s’accorde, concourant. concurrently, adv. Con- 
curreimnent. 

concussion(kau'k,\jan), n. Secousse,/.; Abranlc- 
mont, choc, m. Concussion of the brain, commotion 
cirtbraie, f. concusslve, a. Qui ebranle. 

.. co , t )demn (kan'dem), v.t. Condamner (;\) ; blamer 
(to blame for). condemnablo (kan'demnabl), a. 
Condamnable. condemnation f-'neijon). n. Con- 


damnation, f. condemnatory, a. Condamnatoire, 
condemner (-'demaa), n. Personne qui condamne, /. 

condensable (kan'densabl), a. Condensable, 
condensation (konden'seijan), n. Condensation, f. 
condense (kan'dens), v.t. Condenser ; (fig.) resserrer, 
abreger. Condensed milk, lait conserve, to. ; v.i. Se 
condenser; (fig.) se resserrer. condenser, n. Con- 
denseur; (Phijs.) condensateur, to. condensing, m.- 
A. condensation, /. condensing-engine, n. Machine 
A condenser, /. 

condescend (konda'send), v.i. Condescendre, 
s’abaisser, daigner (A), condescendence, n. Conde- 
scendance, /. condescendingly, adv. Avec conde- 
scendance. condescension, n. Condescendance, /. ; 
acte de condescendance, in. 

condign (kan'dain), a. Merite, juste, condignly, 
adv. Justement. , 

condiment ('kondimant), n. Assaisonnement 
condiment, w. 

condition (kan'dijan), n. Condition, /., etat, to. 
In a condition to, en etat de ; in good condition, en 
bon etat ; on condition that, a condition que ; out of 
condition, en mauvais etat. conditional, a. Con- 
ditionnel ; n. (Gram.) Conditionnel, to. condi- 
tionally, adv. Conditionnellement. conditioned, o. 
Conditionnd; de condition, de rang. Well-conditioned, 
bien conditionne, en bon etat. 

condole (kan'doul), v.i. Prendre part A la douleur 
(de), s’affliger (avec). To condole with, /dire ses com- 
pliments de condoleance a. condolence, n. Con- 
doleance,/. 

condonation (kondo'neijan), n. Pardon, in. 
condone (kan'doun), v.t. Laisser, passer, pardonner 
A (things). 

condor ('kondaa), n. Condor, to. 
conduce (kan'djuis), v.i. Contribuer (a); con- 
duire, tendre (A), conducive, a. Qui contribue (a> 
To be conducive to, contribuer d. conduciveness, r< 
Utilite, propriety de contribuer (A),/. , 

conduct ('kondakt), n. Conduite; direction, 
escorte, /., guide, to. Safe conduct, savf-conduit, m. 
v.t. (kan'dakt) Conduire (A); diriger, mener; mtro- 
duire (dans). To conduct oneself, se conduire, se 
comporter. conducting, a. Conducteur. conductor, 
n. Conducteur (of an omnibus) ; directeur, guide , 
receveur; (Mus.) chef d’orchestre, in. Lightning-con- 
ductor, paratonnerre, to.; non-conductor, non -con- 
ducteur, m. conductress, n. Conductrice,/. 

conduit ('kan-, 'kondit), n. Conduit; tuyau, 
couloir, passage, m. ~ „ 

conduplicate (kan'djuiplikeit), a. (Bot.) Con- 
dupiicatif. . , „„„ 

condyle ('kondil), n. (Anat.) Condyle, to. con- 
dylar, a. Condylien. condyloid, a. Condyloide. 

cone (koun), n. Cone ; (Bot.) strobile, m-, poinmo 
depin,/, cone-shaped, a. Conique. 

coney [cony]. _ , . 

confabulate (kan'ftebjuleit), v.i. _ Confabuier, 
s’entretenir familierement avec. confabulation, n. 
Confabulation,/., entretien familier, to. 

confection (kan'fekjan), 11. Confit, to. ; conli.c- 
tion,/. confectioner, n. Confiseur, to., confiseuse,/., 
patissier, to. confectionery, n. Confiserie, /, oon- 
bons, m.pl. ; magasin de bonbons, m. . 

confederacy (kan'fedarasi), n. Confederation 
(of States); ligue (of conspirators); association i u - 
gale, /. confederate (-reit), v.t. Confederer; v.u 
Se confederer (avec); a. (-rot) Confedere; hgu > 
allie (A on avec ) ; de confedere ; n. Confedere, 
complice, compere, in. confederation (- reijan), »• 
Federation, confederation,/. rr n 

confer (kon'fou), v.t. Conferor, accorder. i 
confer an honour upon, fixire un grand honncur a , w 
confer upon, confcrer a. v.i. Conferor (de)._ come 
ence ('konforons), n. Conference,/, entretien, w- 
conferva (kon'foiavo), n. (Bot.) Confervc,/. 
confess (kon'fes), v.t. Confcsser, avouer ; rec 9 ”' 
naitre, admettre. v.t. Se confesser ; (Law) faire ae. 
avoux. confessed, a. Reconnu, confesse, avouu 
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umfurmer. conformablo, <u Conformo (.1), d'accoul 
(auc). conformably, eu/i*. Con/ormanent ( i)- coa ~ 
formation (kanfon'inawii), «. Conformation, cou- 
ronmu,/. conformbt(k,m faumist), n. Confonm-U:, 
u, conformity, a, CoufonuiU*, / Iu conformity 
With, cuitfon fh.inl (u). 

confound (kuiffaund), c.(. Co a fu ml re ; (fig.) ren- 
verser; t'mbarra.vu.r, troubler. ConfoumI him! guc 
U < habit. Vei .po rtt ' cun found it! dialle! confoundotf, 
a. Maudit. confoundedly, adv. Ternblement, 
furleuiomeat, di iblemcnt. 

confraternity (konfro'tormiti), 11. Confrerie, 
confratcrnitc,/ confruro, n. Confrue, m. 

confront ( 1 : m'fr.vnt), v.t. Confrontor; airronlcr, 
attaqiu*r de front, fairu face .1, teuir teto u. confron- 
tation, n. Confrontation,/ 
confuse (k m'fju:/), v.t. Itendio confus, melcr, 
embiouiller; (jig.) deconcerler; troubler. confused, 
a. Coufus. confusedly, adv. Confusement. con- 
fuscdness, n. Confusion, / confusion, «. Con- 
fusion; (tig.) Uonte, /., cmbarras, 111. Confusion 
worse confounded, In eomble do hi confusion. 

confutation (konljn'tcMjni), u. Refutation, ♦con- 
futation, /. confute (ksn'ljuit), v.t. Kefuter. 

congeal (kon'dsnD, v.i. be congelev, so geler; 
prendre (of rivers), v.t, Congeler, glacer, geler. 

21 * 65 


conjunct 


?1 , Congelabiij. congealment or co- 
goUtioa(kond^ lei(on), n. Congelation f, 

-- >S 0n *’ e i le ,r ^ komijsnoj), a. and n. Congdnere, m. 
congonorlc Ckondsa'iierik), u. Congfnere. 

(ksn'dsimiol), a. De la meme nature, 
congunal; sympathiquo (t os avec); dans le genie 
(de). A congenial task, une tddie a gruible; congenial 
, 1 / language, dans le gmie ds hi langue. con- 
(•’uliti), «. AJhmtv, conformite, sym* 
l>aUile*,/. ’ J 


congenital (kon'd 5 emtl), a. Congenital, 
conger ('kjgijjj), n. Congre, in., anguiUe do 
tner, / 


congeries (lvoii'd^iornrz) n. Masso informe, /, 

aiii-L-,, iu. ' ' * 


congest (kon’djest), v.t. Entasser; engorger. 
io beeonio congested, so congestwnner, s engorger. 
congestion, n. Amoiicelluaeiit, amas, in. ; (Path ) 
condition,/ congestlvo, a. Congeal. 

conglobate ( konybbeit), v.t. Conglober. a. 
Conglobe', en formo de globe, ‘conglobo, v.t. Con- 
globe r ; r.». So conglober. 

conglomerate(kaii qbmdreit),r.t. Conglomerer. 
v.i. fee eonglonurer. u. (-rot) Congloniere. n. 
(<nul.) Congloimrat, iiouduigue, w. conglomeration 
(kjoqbm,* rcljun), ». Conglomeration,/. 

couglutinate (kau'qlurtmcit), v.t. Conglutiner. 
f.i. fee conglutiner. conglutination, n. Con- 
gliitinuUoi), /. conglutlnatlvo, a. Conglntinatif, 
congluuuant. 

congratulate (kan'qrutjuleit), v.t. Feliciter, 
complimente'r (do), l.ure son compliment .1. I con- 
giatulato >ou, jt ions en fats tons uc 3 comj liments ; to 
congratulate oneself, « /duller de. congratulation, 
11. i'elie'iution,/, compliment, in. congratulator, 
11. Ik rsonne qm felicute, /., eongratulateur, in. con- 
gratulatory (kauijnetjubton), u. De felicitation, 
longiatul itoiie. 

congregate ('kogqrtqc’it), v.t. Rassembler. v.i. 
iu rassembler, s'assembler (dies), so rendre (a on 
Ians), congregation (AjeiJan), u. Cougiegation, /, 
lidtles (in a eliureb), ; l . ; .isstmblte, reunion,/, audi- 
toire, 111., assistance ; agregation, /, amas, assemblage 
;of tilings), in. congregational, a. De la congrega- 
tion, do 1 assomblee. Congregationalism, n. Con- 
;re D anismc, in. congrogatlonalist, n. Congrcganiste, 


t. 

congress ('ko(iqrcs), 11. Congre ?, m. congres- 
sional (kou'qrejoni), a. Congressional, congress- 
nan, n. Congressisto, m. 

congruence ('kaqyruons), n. Accord, in . , c on- 
ormite, eoinenance, / congruent, a. Conventble, 
-ongru, con formo (a), congruity (kao'qnmti), n. 
Com enance, conformity ; ( Theol .) congruite, / con- 
gruous ('kogqruos), a. Com enable, conforme (.i); 
congruent, congruously, adv. Com enablement, 
congrfimcnt. , ,, 

c onic ('Konik) or conical, a. Conique. conically, 
adv. En forme de cone, conics, n.pl. (O'eom.) Sections 
confques, f}il. 

conifer (’koumfoi), n. Comfere, nu coniferous 
(kou’nibros), u. Comfere. 
conine ('kounm), n. Cieutine, / 
conjectural (kvn'dsektjaral), a. Conjectural, da 
conjecture, con jectur ally, adv. Conjccturalement. 
conjecture, v.t. and 1. Conjecturer; 11. Conjecture,/ 
conjoin (Kan'ilgom), v.t. Joindre, conjouidre, 
imii. v.i. be joimire, s’unn (.1). conjoint, a. L16, 
mu, conjoint, conjointly, adv. Conjointement, 
d’accoid, de concert. 

conjugal ('kondsugol), a. Conjugal, conjugally, 
aiiv Conjugalement. 

conjugate ('kond.yiqeit), v.t. Co niuguer. To be 
conjugated, se conjugwr. conjugation- n. Con- 
jugaison,/ 

conjunct (kon'dgAykt), a. Reuui. conjunction, 
n. Union, liaison, conjonction, / In conjunction 
with, conjointement aux. conjunctiva (kondjsqk 
'taiva). n. (Anat.) Conjonctive, / conj’jnctive (kan 



conjuration 

dgAqktiv), a. Etroitement, uni; [Gram.) conjonctif. 
conjunctively, a. Conjointement. conjunctly, adv. 
Conjoint ement. conjuncture, n. Conjoncture ; 
occasion, rencontre, /. ; concours de circonstances, m. 

conjuration (kondsu'reijan), n. Conjuration, 
priere, adjuration; evocation, soreellerie, f 
conjure (1) (kon'dguaj), v.t. Conjurer, adjurer ; 
faire une conjuration avec. 

conjure (2) ('kAnd39j>, v.t. Ensorceler; esea- 
moter. To conjure away, exorciser ; to conjure up, 
evoquer. v.i. Faire de la soreellerie ; escamoter. 
conjurer, n. Escamoteur, prestidigitateur, (fig.) 
habile liomme, m. He is no conjurer, il n'est pas 
sorcier. conjuring, n. Prestidigitation, /., esca- 
motage, m. Conjuring book, grimoire, m. ; conjuring 
trick, lour de prestidigitation , in. 

connate ('koneit), a. Ne en meme temps ; ( Bot .) 
conne. 

connatural (Ico'ntefcjaral), a. Connaturel, de 
meme nature, en rapport naturel. connaturally, 
adv. Naturellement. 

connect (ka'nekt), v.t. Lier, allier, joindre, unir 
(a) ; accoupler, embrayer, mettre (a machine etc.) en 
communication, v.i. Se lier. connected, a. Joint, 
uni, lie ; continu, en rapport, en relations. Con- 
nected by telephone, relie par le telephone ; to be con- 
nected with, etre joint d, se rattacher a, se rapporter 
a; well connected, de bonne favdlle. connecting-rod, 
n. Bielle, / connective, a. Connectif ; n. (Gram.) 
Liaison, conjonction, /. ; (Dot.) connectif, m. con- 
nectively, adv. Conjointement. connexion, n. 
Connexion, liaison, suite, /. ; rapport, m. ; relations 
(intercourse), f.pl. ; (Comm.) clientele, /. ; parente, 
famille, /. ; ( pi.) parents, m.pl. To run in connexion, 
etre en corresponduncu avec (of trains). 

conning-tower ('koniq'tauea), n. Blockhaus, 
abri du commandant, in. 

connivance (ka'uaivans), n. Connivence, /. 
connive, v.i. Conniver. To connive at, fermer les 
yeux sur. 

connoisseur (kona'sau), n. Connaisseur, amateur, 

m. 

connote (ka'nout), v.t. Signifier, vouloir dire, 
connotation (kono'teijan), n. Connotation, /. con- 
notative (ka'noutativ), a. Connotative. 
connubial (ka'njuibial), a. Du mariage, conjugal- 
conoid ('kounoid), n. Conoide, in. conoidal, a. 
Conoide. 

conquer ('kopkaa), v.t. Vaincre, dompter; con- 
querir. v.i. Vaincre, remporter la victoire. con- 
querable, a. A vaincre, domptable. *conqueress, 

n. Conqu6rante, /. conqueror, n. Vainqueur, con- 
querant, m. conquest ('koqkwest), n. Conquete, 
victoire, /. 

consanguine (kon'sseqgwin) or consanguin- 
eous (konsagj'gwinias), a. Consanguin. consan- 
guinity, n. Consanguinity, parente, /. 

conscience ('konjans), n. Conscience, f. Con- 
science money, restitution anonyme (of income tax 
etc.) ; in all conscience, en bonne conscience, con- 
science-stricken, a. Atteinb de remords con- 
scienceless, a. Sans scrupule. 

conscientious (konji'enjas), a. Consciencieux ; 
de conscience, conscientiously, adv. Conscien- 
cieusemeub. conscientiousness, n. Conscience, /., 
sentiment de justice, in., droiture, /. 

conscionable ('konjanabl), a. Raisonnable, 
juste, equitable, conscionableness, n. Equite, 
justice, /. conscionably, ado. Baisonnablement, 
justement, equitablement. 

conscious ('kon(as), a. Conscient, instruit, qui 
a conscience on le sentiment (de) ; qui a sa connais- 
sanee ; dont on a conscience (of tilings). To be con- 
scious, uroir sa connaissance ; to be conscious of, 
avoir la conscience de, suvoir, etre instruit de. con- 
sciously, adv. Seiemment, avec conscience de soi- 
meme, en parfaite connaissance. consciousness, n. 
Conscience, perception ; connaissance, f. To regain 
consciousness, reprendre connaissance. 


consign 

conscript ('konskripb), a. Consent, n. Consent, 
m. conscription (kan'skripjan), n. Conscription,/ 

consecrate ('konsikreit), v.t. Consacrei ; benir 
(a churchyard) ; sacrer (a bishop or king) ; canoniser 
(saints). Consecrated biead, pain benit,f; consecrated 
ground, ter re sainte, f. consecration (-'kreijan), n. 
Consecration ; canonisation, /. ; sacre (of a king, 
bishop, etc.), m. consecrator, n. Consecrateur, 
consacrant, m. consecratory, a. De consecration; 
sacramental, sacramentel. 

consectary (kon'sektari), n. Consequence, de- 
duction, /., eorollaire, m. 

consecution (konsa'kjuijan), n. Consequence, 
succession, consecution, /. ; encliainement de con- 
sequences, m. 

consecutive (kan'sekjutiv), a. Cons£ct.tif, qui 
suit, consecutively, adv. ConsAeutivement, de 
suite. 

consent (kan'sent), v.i. Consentir (A). n. Con- 
sentement ; accord, m. consentaneous (konsen 
'teinias), a. Conforme (A), d’accord (avec). con- 
sentaneously, adv. Conformement, d’accord. con- 
sentaneousness, it. Accord, m., conformite, /. 
consentient (ken'senjanb), a. Consentant, du meme 
sentiment. 

consequence ('konsikwans), n. Consequence, 
suite, /., effet, m. ; importance, /. - In consequence, en 
consequence; in consequence of, par suitede ; itisofno 
consequence, cela ne fait rien ; of what consequence 
is it to you? que vous importe? tlie consequence is 
that, il s’ensuit que, il en r&sulte que. consequent, a. 
En consequence, par suite (de); (Log.) consequent. 
Consequent upon, qui est. la consequence de. n. Conse- 
quent, m. consequential (-'kwenjal), a. Consequent, 
loglque ; (fig.) sufiisant, important (of persons), con- 
sequentially, adv. Consequemment, avec suite; 
(fig.) avec suffisance, d’un air important, conse- 
quentialness, n. Justesse de raisonnement, logique ; 
(fig.) suffisance, /., air d’importance, in. conse- 
quently ('konsikwantli), adv. Consequemment, par 
consequent. 

conservation (konsar'veijan), n. Conservation, 
/. conservatism (kan'sauvatizm), n. Conservatisme, 
torysme, m. conservative, a. and n. Conservateur, m. 
conservator, n. Conservateur, in., conservatrice, /. 
conservatory, n. Conservatoire (for arts and music), 
m. ; (Hort.) serre, /. ; a. Conservateur. conserve, n. 
Conserve,/. ; v.t. Conserver; faire des conserves de 
(fruit etc.). 

consider (kan'sidaa), v.t. Considered examiner, 
avoir egard a ; estimer, tenir (pour), regarder(comme). 
v.i. ConsidArer, songer, reflcchir (a), considerable, 
ct. Considerable, grand, important, ronsiderable- 
ness, n. Importance, grandeur, /. considerably, 
adv. Considerablement, fort, beauconp. 

considerate (kan'sidarat), a. RetlAclii, modere, 
indulgent ; attentif, plein d’egards ; prevenairt. It is 
very considerate of you to, e’est tres aimable a vous de. 
considerately, udv. D’une maniere reflechio; avec 
indulgence, avec bonte, avec egards. considerate- 
ness, n. Caractere reflechi, in., attention, prudence, 
discretion, delicatesse, /. consideration (kansida 
'reijan), n. Consideration, /., examen, in., egards, 
m.pl. ; recompense, /., dedommagement, equivalent, 
m. In consideration of, en consideration de ; on 
further consideration, toute reflexion faite ; out of 
consideration for, par egard pour ; to be under 
consideration, etre en deliberation; to take into 
consideration, prendre en consideration, tenir compte 
de ; under no consideration, sous aucun compte. con- 
sidering, prep, (colloq.) Eu egard A ; vu, attendu que. 

consign (kan'sain), v.t. Consigner, livrer, confier 
(fi) ; (Dot am.) envoyer, expedier, faire une consignation 
de. To consign to the grave, di-poser dans le lombeau. 
consignee (konsai'ni:), n. Consignataire destinataire. 
consignor (ken'sainaa), n. Consignateur, expediteur, 
m. consignment, n. Consignation, /., envoi, m. f 
lettre de consignation, /. To send on consignment) 
envoyer en consignation. 



consist 

consist (kan'siat), v.i. Consister, se composer 
(de); exister, subsister; s’accorder(avec). To consist 
in, consister (en ou a ) ; to consist of, consisted ou com- 
poser de ; to consist with, s'accorder avec. consistence 
or consistency, n. Consistence, suite, /., esprit do 
suite ; accord, in., harmonic, liaison ; stability 
solid ite, f consistent, a. Ayant de la consistence ; 
compatible (avec), toujours egal, consequent, con- 
sistently, ailu. D’une maniero consequente, conse- 
quemment, conformemeut (A). 

consistorial(kansis'toarial)or*consistorian, 
a. Consistorial. consistory (kan'sistari), n. Con- 
sistoire, m. 

consolable (kan'soulabl), a. Consolable. con- 
solation (konso'leijan), n. Consolation, /. consola- 
tory (kau'solatari), a. Consolant \ de consolation, 
consolatoire. 

console (l) ('konsoul), n. Console (bracket etc.),/, 
console (2) (kan'soul), v.t. Consoler (de). con- 
soling, a. Consolant, consolateur. 

consolidate (kau'solideit), v.t. Consolider. v.i. 
So consolider. Consolidated funds or consols, con- 
solides, m.pl. consolidation (-'deijan), n. Consolida- 
tion, f. 

consonance ('konsauans), n. Consonance, /., 
accord, in,, harmonie, conformite, /. In consonance 
with, un conformiti avec. consonant, a. Consonant, 
conforme (a), d’accord (avec); n. (Grain.) Consonne, 
f. consonantal (-'mentl), a. Consonantique. con- 
sonantly, adv. D’accord avec. consonous, a. A 
l’unisson. 

consort ('konsaut), it. Compaction, m., com- 
pagne, f. ; epoux, in., bpouso ; (.\'aut.) conserve, /, 
vaisseau do conserve, in. Prince consort, prince- 
epoux, mari de la reine, in. v. i. (kan'saut) S’associer 
(4). To consort with, litre le compagnon de. 

conspectus (kan'spektas), n. Vue generate, /., 
abrege, tableau synoptique, sommaire, in. 

conspicuous (kan'spikjuos), a. Bien visible en 
vue, en evidence ; remarquable, eminent, frappant. 
To make oneself conspicuous, sc metlrc en evidence. 
conspicuously, adv. Visiblement, emiuemment. 
conspicuousness, n. Caractere remarquable, m., 
position eminente, distinction,/., eclat, in. 

conspiracy (kon'spirasi), it. Conspiration, con- 
juration, /. ’conspiration (-’reijan), n. Conspiration, 
/. conspirator, n. Conspirateur ; conjure, m. con- 
spire (-’spaiaa), v.i. Conspirer, comploter (contre); 
(Jig.) concourir, se reuuir (pour), conspiringly, adv. 
Par conspiration. 

conspue (kan'spju:), v.t. Consptter. 
constable ('kAnstabl), it. ’Connetable ; con- 
stable, agent de police, gendarme, m. Chief constable, 
commissaire de police, in. ; high constable, grand con- 
netable, in . ; to outrun the constable, faire des ex- 
travagances, s'endetter. constableship, it. Dignite 
de connetable, f, fonctions de connetable, f.pl. 
constabulary (kan'staibjulari), n. Police ; (County) 
gendarmerie, /. 

constancy ('kanstansi), n. Stability, constance, 
fermete, /. constant, a. Stable, constant, fidele ; 
continuel, continu ; n. (Math, etc.) Constante, /. 
constantly, adv. Constamment, invariablement, 
contiuuellement. 

constellate ('kanstaleit), v.t. Consteller. con- 
stellation (-Teijan), n. Constellation, f. 

consternation (konstaa'ueijan), n. Consterna- 
tion, /. 

constipate ('konstipeit), v.t. Constiper. con- 
stipating, o. Constipant. constipation (-'peijan), 
n. Resserrement, in., constipation, /. 

constituency (kan'stitjuansi), n. Ctrconscrip- 
tion electorate, /., electeurs, m.pl. My constituency, 
vies comrnettanls, m.pl. constituent, a. Constituent; 
essentiel, elementaire ; n. Constituant, m.\ partie 
constituante, /., element commettant; (Polit.) com- 
mettant, m. 

constitute (’konstitjuit), v.t. Constituer, faire. 
constitution (-'tjusjan), n. Constitution; complexion, 


contaminate 

/., temperament, m. constitutional, a. Constitu- 
tionnel ; n. Promenade de sante, /. To take one’s 
constitutional, faire sa petite promenade, prendre Vair. 
constitutionalist, n. Coustitutionnel, m. constitu- 
tionality (-'nieliti), n. Constitutionnalite,/. constitu- 
tionally, adv. Par temperament ; constitutionnelle- 
meut. constitutionist, n. Coustitutionnel, in. 
constitutive (’konstitjuitiv), a. Constitutif. 
constrain (kan'streiu), v.t. Contraindre, forcer; 
retemr, comprimer, enfermer ; gener. constrainedly, 
adv. Par contrainte. constraint, n. Con trainte, 
gene, /. 

constrict (kan'strikt), v.t. Resserrer. constric- 
tion, n. Constriction, /. constrictor, n. (Anat.) 
Constricteur ; boa eonstricteur (serpent), in. 

constringent (kan'strindsant), a. Constringent, 
qui resserre. 

construct (kan'strakt), v.t. Construire, batir. 
constructor, n. Constructeur, in. construction, n. 
Construction ; (Jig.) interpretation, /., sens, nt. To 
put a wrong construction on everything, interpreter 
tout en mal ; to put the best construction on, donner 
l’ interpretation la phis favorable u; what construction 
do you put upon his conduct? comment expliquez-vous 
saconduile? constructive, a. Constructs; implicite, 
suppose, par induction, constructively, adv. Par 
interpretation, par induction. 

construe (’konstru:), v.t. Traduire; (Jig.) ex- 
pliquer, interpreter ; construire. 

consubstantial (konsab'staanjal), a. Consub- 
stantieL consubstantiality (-stamji'celiti), n. Con- 
substantiality, /. consubstantially, adv. Consub- 
stantiellement. consubstantiate, v.t. Unir en une 
seule et nieme substance, consubstantiation (-'ei jan), 
n. Consubstantiation, impanation,/. 

consuetudinary (konswi'tjuidinari), a. Coutu* 
mier. 

consul (’konsal), n. Consul, in. consular 
('konsjulaj), u. Consulaire. consulate or consulship, 
n. Consulat, m. 

consult (kan'sAlt), v.t. Consulter. v.i. DMiberer, 
se consulter. consultation (konsal'teijan), n. Con- 
sultation, deliberation, /. consulter, n. Consultant, 

m. consulting, «. Consultant. Consulting room, 
cabinet de consultation, m. 

consumable (kan'sjutmabl), a. Consumable ; 
qu’on peut consommer. consume, v.t. Consumer, 
dissiper, gaspiller, perdre ; consommer (to use) ; 
v.i. Se consumer, consumer, n. Personno ou 
cliose qui consume, f. ; consommateur ; abonne (of 
gas etc.), m. consuming, a. Consmnant, devorant. 

consummate ('konsameit), v.t. Consommer, 
achever, accomplir. a. (kan'SAmat) Cousommb, 
complet, acheve, fieiTe. consummately, adv. Par- 
faitement, completement. consummation (-'meijan), 

n. Consommation, fin, /., accomplissement ; (fig.) 
comble, m. It is tlie consummation of my hopes s 
e’est le comble de mes dcsirs. 

consumption (kan's.\mpjan), n. Consomption, 
action de consumer, consommation ; nialadie de 
poitrine, phtisie, /. To be in a consumption, ctre 
poitrinaire; to die of consumption, mourir de la 
poitrine ou de phtisie. consumptive, a. Qui con- 
sume; poitrinaire, phtisique, pulmonaire. To become 
consumptive, tomber en consomption. consumptive- 
ness, n. Predisposition 4 la phtisie, /. 

contact (’kantaikt), n. Contact, rapport, w. To 
bring into contact, mettre en rapport ; to come into 
contact, se mettre en rapport avec. 

contagion (kan'teidsai)), n. Contagion, /. con- 
tagious, a. Contagieux. contagiousness, n. Nature 
contngieuse, /. 

contain (kan'tein), v.t. Contenir; rfprimer; 
reton ir, renfermer. To contain oneself, se contenir, se 
maitriser. containable, a. Qui peut etre contemn 
container, n. Contenant, m. 

contaminate (kan'tamiineit), v.t. Souiller, con- 
taminer. contamination (-'neijan), n. Soaillaie, 
contamination, /, 



contango 

contango (kan'toggou), n. (St . Exch .) Deport, 
report, m. 

contemn (kon'tem), v.t. Mepnser, dedaigner. 
contemner (kan'temai), n. Contempteur, m. 

contemplate ('kont-ampleit), v.t Contempler; 
mediter, projeter, avoir en vue ; prevoir, esperer. v.i. 
Bonder, mediter. contemplation (-'pleifan), n. Con- 
templation ; pensee, meditation, vue, /. ; projet, m. 
It was in contemplation to, il eta.it question de ; to have 
in contemplation, avoir en vue de, se proposer de. 
contemplative (kon'templativ), a. Conteniplatif. 
contemplatively, adv. Contemplativernent. con- 
templator ('kontempleitaa), n. Contemplateur, m., 
contemplatrice, /. 

contemporaneity (kontempara'nkiti), n. Con- 
temporaneite, /. contemporaneous (-'reinias), a. 
Contemporain. contemporary (-'temparari), a. Con- 
temporain ; n. Contemporain, m. s contemporaine, /. ; 
confrere (of newspapers), n. 

contempt (kan'tempt), n. Mepris, dedain, m. 
Contempt of court, refus de comparaitre, m. , contumace, 
desobeissance a ux ordres de la cour, f. ; in contempt, 
par mepris ; in contempt of, en ou au mdpris de ; to 
fall into contempt, tomber dans le mdpris ; to feel 
contempt for, avoir du mepris pour, contemptible, 
a. Miprisable, a dedaigner. contemptibleness, n. 
Caractiireineprisable, m. contemptibly, adv. D’une 
maniero mAprisable. contemptuous, a. Meprisant, 
dAdaigneux. contemptuously, adv. Avec mepris, 
dedaignensement. contemptuousness, n. Caractere 
mAprisant, mepris, m. 

contend (kan'tend), v.i. Lutter, combattre 
(contre ou pour); contester; soutenir, afflrmer, pre- 
tendre (que) ; se disputer un prix etc. To contend 
for, combattre pour, concourir pour, se disputer. con- 
tender, n. Contendant, compAtiteur, concurrent, 
iombattant, m. contending, a. Contendant, en 
intte, oppose, rival, contraire. The contending parties, 
issbelligcrants, les contestants, rn.pl.; n. Contestation,/. 

content (kon'tent), n. Contentement, m. ; (pi.) 
votes pour, m.pl. ; ('kantent), contenu. Non- 
contonts, votes contre, m.pl. a. (kon'tent) Content, 
satisfait. I am content, je consens, je veux bien ; 
to bo content with, etre content de, se contenter 
de. i’.t. Contenter, satisfaire. contented, a, Satis- 
fait, content (de). contentedly, adv. Content, 
avec contentement, sans se plaindre. contented- 
ness, n. Contentement, m, contents ('kontents), 
n.pl. Contenu, m.sing. Table of contents, table des 
matures, /. ; the contents of a litre, le contenu d'un 
litre, m. 

contention(kon'tenlon), n. Contention, dispute, 
Uitto, /, debat, m, contentious, a. Contentieux, 
•itigioux, dlsputeur, querelleur. contentlously, adv. 
En disputant, contentieusementr contentiousness, 
n. Disposition eontentieuse, humeur querelleuse, f, 
esprit lltigieux, m. 

contentment (kan'tentinont), n. Contentement, 
>,!. Contentment is beyond riches, coulenlamcnt 

rid icjlscs. 

conterminorm (ksn'toaminas), o. Limitrophe, 
Vos.. in (de). 

contest (’knuU-.^t), n. Lutt*?, contestation, / 
ri. mbat, u. v.t. (kon’tent) Contester, disputer. v.i. 
tk.n*.e*ter, dLjmter, latter, contoatablo, a. Contes- 
contestation (-'tcif.jn). «. ConUntation, /. 
context (' konteknt), n. Context.’, j.i. 
contexture (kan'tekstj.u), n. Contexture, /.. 
‘•nclialn. rnent, cu 

continuity (konti'u]«:lti), n. CoutlguYtA, proxi- 
mit-b (. contiguous a. Contign, at- 

tenant (AY. contiguously, <ulr. D'ur.o manic re 
cor.tbm, , eu cot, lignite. c.ontigUOU3ne33, n. Con- 
i'. V. f. 

continence or contlnency, n. 

t * aiT.-r;.—, .-.‘..v t.-t-- ; ( rcb-n'm, moderation, /. 
ci;a’S:ia.H <1>, -j. C->ntui--nt, chaste ; (rig.) rno.i-.re, 
continently. a;v. Awe continence, chrulo- 
“ 1 (‘/■'v-'' i-'Utmv, av-c n. ration. 


contraindicate 

continent ( 2 ) ('kontinant), n. Continent, m, 
continental (-'nentl), a. Continental. 

contingence (kan'tindsans) or contingency, 
n. Hasard, m., contingence, eventualite, /. ; raa 
imprevu, cas fortuit, m. contingent, a. Contingent, 
fortuit, accidental, aleatoire ; «. Contingent; 

evenement fortuit, m. contingently, adv. Fortuite- 
ment, par accident. 

continual (kan'tinjual), a. Continuel ; (lair) 
continu. continually, adv. Continuellement ; (fair) 
continument. 

continuance (kan'tinjuans), n. Continuation, 
duree, f. ; sejour (in a place), m. ; remise, /. con- 
tinuate, a. Continu, ininterrompu, (Law) continuel. 
continuation (-'eijon), n. Continuation, suite, duree, 
f. continuator, n. Coutinuateur, m. 

continue (kan'tinju:), v.t. Continuer ; prolonger; 
conserver, perpetuer, maintenir. To continue one’s 
way, reprmdre son chemin; se remettreen route, r.i. 
Continuer; demeurer, rester (dans); etre tonjours, 
durer. continued, a. Continu, soutenu, suivi ; a 
suivre (of articles). To be continued in our next, la 
suite au prochain numciv. 

continuity (konti'nuiiti), n. Continuite, /. 
continuous (ksn'tinjuas), a. Continu. continuously, 
adv. Continument, sans interruption. 

contort (kan'tout), v.t. Tordre, contonrner, 
defimirer. contorted, a. Tordu, contourne, deligun. 
contortion, n. Contorsion ; (Anat.) luxation, /. 

contour ('kontuas), n. Contour, m. contour- 
lines, n.pl. Courbes d’altitude, /.pi. 

contra ('kantra), prep. Contre ; (Comm.) d’autre 
part. Per contra, j mr contre. 

contraband, ('kantrabcend), a. De contrcbanue. 
Contraband goods, marchandises de contrelande, f.pt 
n. Contrebande, /. Contraband of war, la contrebandi 
de guerre, f. contrabandist, n. Contrebandier, m. 

contract (kan'trreict), v.t. Contractor, abreger, 
raccourcir, retrecir; (fig.) resserrer; rider, uoncer 
(the eyebrows, etc.) ; prendre (a habit), v.i. So con- 
tracter, se resserrer, se retrecir, se rider; (Comm.) 
traitor (pour), contractor, s’engager (A), ent .^‘ 
prendre, soumissionner. To contract for, imin.-r 
]x>ur. n. ('kontnekt) Contrat ; pacte, m., convention ; 
adjudication, entrepriso A forfait, soumission (for 
public works) ; promesse (of marriage), /• Dy c ° ,! * 
tract, a forfait ; by private contract, de gre a gn, a 
I’amiablc; conditionsof contract, call i( riles cluirgi!, m. , 
to put up to contract, mctlre en adjudication, con- 
traotable, a. Contractablc. contractcdncss, n. 
trecissnment, resserremnnt, m. contractibllity (- oil 
iti) or contractiblonoss, n. Contnietilltc, facnlte ue so 
contracter, /. contractiblo, a. Contractile, kusci'I>* 
tible do contraction, contractilo, a. Contractile, 
contractility (kontrrek'tiliti), ». Force contmctlv. , 
contractilito, / contraction (kon'tnckj.m), u. boa- 
traction,/., retrecissemcnt ; raccourcissement; rclr.ut 
(of metals), 711. ; (Hath.) abreviation, /. 

contractor (kan'tr.ckt-vi), tj. Contractant, 
contractante, f. ; entrepreneur (Imlldor); fournl’.-.ciir 
(for the army or navy) ; adindicataire (grantor), w. t 
contradict (kontra'dikt), v.t. Contr.'dirv, dc> 
incntir. To contradict oneself, sedemtntir ; (oa.lO'ldj* 
oiup-r. contradictor, n. Contnulicteur, n. con- 
tradiction, 71. Contradiction,/, dementi (<I.nUi;i 
7 .’L contradictious, a. Contra.UctoIro ; pb‘in d ’ 5 l j°"' 
tradictions. contradictiousnosS, n. Contrailicr-n, 
/., esprit do contradiction, ra. contradlctoniy, 
a dr. Contradictoirement. contra/lictorlnosJ. 
Nature contradicUiire, r.u contradictory, tu 
tradlctoiro. 

contradistinction (kr.ntra<H'i'tiok{’ : i , k ?.• - 
po diion, /.. contnute, m. In contradhtinctson w, 
par centra'!* ntKC. , 

contradistinguish (koutrcdtVliC'jwD.i), *'-■» 
Dhtingiicr. ,, . 

contraindicate {kx.i.tr.t‘ir.d!kc!t). v.t f 
ir.dif|'nr. contraladicant or coiUxalncUca,.o^, 
Contre-iadicatloa, /. 



contralto 

contralto (kaa'tneltou), n. (Mus.) Contralto, 
contralte, m. 

contraposition (kontropa'xifan), n. Contre- 
position, f, ' ' 

contrariety (kontro'raiati), n. Contrariete, 
opposition; contradiction,/, contrarily ('kontrarili), 
ado. Coutrairement, cu sens contraire. contrariness, 
it. Contrariete, opposition, /. contrariously (knn 
'treariasli), adv. Contraireraent. contrariwise 
'('kontrariwaiz), adv . Au contraire, en sens oppose, 
contrary ('kon trail), a. Contraire; n. Contraire, to. 
On the contrary, au. contraire ; quite the contrary, 
tout le contraire, liien an, contraire ; to the contrary, 
contre, en sens contraire. 

contrast ('kontrsest), n. Contraste, to. To stand 
in contrast, faire contraste. v.t. (kan'traest) Fairs 
contraster; mettre en contraste. v.i. Contrasted 
faire contraste. 

contrate ('kontreit), a. De rencontre, contrate- 
whoel, u. Roue de rencontre, /. 

contravallation (kontrara'leijan), n. (Fort.) 
Contrevallation, / 

contravene (kontra’viin), v.t. Contrevenir A, en- 
freindre. contravener, n. Conrrevenant, to. con- 
travention (-'venfan), n. Contravention, infraction, /. 

contributary (kan'tribjutari), o. Tributaire. 
contribute, v.t. Contribuer, payer-; v.i. Contribuer 
(A); concourir, coliaborer (a), contribution (kontri 
’bjuijan), n. Contribution, /., article (in a journal 
etc.), in. contributive (kan'tribjutiv), a. Qui cou- 
tribue, contributif. To be contributive to, contribuer 
a. contributor, n. Contribuant, in., personue qui 
contribue, /. ; collaborateur, at. To be a contributor 
to, contribuer d. contributory, a. Tributaire. 

contrite ('kontrait), a. Contrit, penitent, con- 
tritely, adv. Avec contrition, contriteness, n. 
Contrition,/, contrition (-'trijan), n. Contrition,/ 
ccmtrivable (kon'traivabt), a. Possible A faire, A 
arranger, ou A combiner, contrivance, n. Invention ; 
combinaison, idee, / ; artifice, ntoyen, m. ; projet, in. 
contrive, v.t. Inventer, trouver, imaginer ; arranger; 
v.i. S'arranger de maniere (A), s'arranger (pour), 
trouver moyeu (de) ; parvenir (A), venir A bout (de). 
contriver, n. Inventeur, m., inventrice, /, auteur, 
in. contriving, a. Ingenious, artificieux. 

control (kon'troul), n. Controie, to. ; gerance, / ; 
frein; (fig-) empire, to., autorite, /. v.t. Controler, 
gouverner, regler, diriger; reprimer, controllable, 
a. Sujet A controie ; gouvernable, docile, controller, 
n. Controleur, to. controllership, r.. Charge de 
controleur, /., controie, to. 

controversial (kontra'vaujal), a. De contro- 
verse, polemique. controversialist, n. Controversiste, 
m. controversy ('kontrava-isi), n. Controverse, 
polemique, dispute,/. ; dtfferend, to. 

controvert ('kontrava.it), v.t. Controverser, 
disputer. controvertible, a. Sujet A controverse. 

contumacious (kontju'meijas), a. Obstine, 
recalcitrant, opiniatre, pervers ; (/.aw) contumace. 
contumaciously, adv. Obstinement ; (Law) par 
contumace. contumaciousness or contumacy 
('kontjumasi), n. Obstination, opiniatrete; (Law) 
contumace, /. , . . 

contumelious (kontju'miilias), a. Injuneux, 
outrageant, meprisant. contumellously, ado. In- 
jurieusement, outrageusement. contumely ( kon 
tjumali), n. Injure, /., mepris, dedain, m., insulte, /. 

contuse (kan'tjuiz), v.t. Piler, broyer, con- 
tusionner, meurtrir. contusion, n. Contusion, 
meurtrissure, /. . , . , 

conundrum (ka'mvndram), n. Fhngrie, jeu ae 
mots, w. _ , 

convalescence (konvo'lessns), n. Convales- 
cence, /. convalescent, a. Convalescent. Con- 
valescent home, asile de convalescence, to.; n- Con- 
valescent, to., con valescente,/. 
eonvall&ria. (konva’lsaria), n. (Bot.) Convallaire, 

^ BOnren^bl* (kan'vimabl), a. Qui peufc etre con- 


convey 

voquA. convene (kan'virn), v.t. Convoquer, reunir, 
assembler; etter (devant); v.i. S’assembler, se 
reumr. convener, n. Personne qui convoque, /. ; 
president, in. 1 ’ J * 

convenience (kan'viinians) or conveniency, 

n. Commodite, convenanee, /. ; objet de commodity, 
m. At your convenience, sans vous diranger ; at your 
earliest convenience, aussitot que cela vous sera con- 
mode, a la premiere occasion, convenient, a. Com- 
mode, convenable. If it is convenient to you, si cela 
ne vous derange pas ; if yon could make it convenient 
to, si vous pouyez vous arranger de manUre d ce que 
(with subjunctive) ou de manilre d (with infinitive), 
conveniently, adv. Comm odemeat, convenablement, 
bien ; sans se gener. 

convent ('konvanb), n. Convent, to. 

conventicle (kan’ventikl), n. Conventicule, to. 

convention (ksn'venjan), n. Convention,/., pacte, 

m. ; assemblee,/. conventional, a. Conventionnel, de 
convention, conventionalism, n. Ce qui est con- 
ventionnel, in. ; phrase de convention, /., usage de 
convention, to. conventionality (kanveuja'meliti), 

n. Nature conventionnelle, /. conventionally, a. 
Par convention. 

conventual (kan'ventjual), a. Conventuei. it, 
Conventuel, religieux, to,, religieuse, /. conventually, 
adv. Conventuellement. 

converge (kan'vauds), v.i. Converger, con- 
vergence, n. Convergence,/, convergent, a. Con- 
vergent. 

conversable (kan'vausabl), a. De bonne con- 
versation, sociable, conversablenesa, n. Amabilite, 
sociabilite, /. conversably, adv. D’une maniere 
sociable. 

conversant ('konvaasant), a. Verse (dans); 
familier (avec). Conversant with, verse dans, an fait 
de, au courant de. 

conversation(konvaa'seiSan), it. Conversation,/., 
entretien ; commerce, to. Earnest conversation, 
entretien serieux ; private conversation, entretien 
particular ; to carry on a conversation, faire la con- 
versation; to change the conversation, changer de 
sujet. conversational, a. De conversation. A man 
of great conversational powers, un excellent causeur , 
in. conversationalist, n. Causeur, conversation- 
niste, to. 

conversazione (kon versa: tsi'ouni), n. Assem- 
blee litteraire, reunion, f. 

converse (1) (kan'va.us), v.i. Causer, converser, 
s’entretenir, faire la conversation. 

converse (2) ('konvais), n. Commerce, entre- 
tien, in., conversation ; (Log.) converse ; (Hath.) r£- 
ciproque, / o. (it rath.) Reciproque, inverse, con- 
versely (kan’veusli), adv. Reciproquement. _ 

conversion (kan'vaajan), it. Conversion, 
changentent, in. convert (kan'vaut), v.t. Convertir, 
transformer; faire servir; v.i. Se convertir, se 
transformer, se changer ; it. ('konva.it) Converti, to., 
convertie, /. To become a convert, se convertir. 
converter, n. Convertisseur, to. convertibility, n. 
Convertibilite, /. convertible, a. Convertible (of 
tbiDgs) ; convertissable (of persons), convertibiy, 
adv. Reciproquement. 

convex (kan'veks), a. Convexe. w. (konveks) 
Corps convexe, m. convexedly, adv. De forme 
convexe. convexity, n. Convexite, /. convexly, 
adv. De forme convexe. convexo-concave, a. 
Convexo-concave, convexo-convex, a. Convex o- 

°°convey (ksn'vei), v.t. Transporter (goods etc.); 
porter, condttire, amener ; transmettre (sounds etc.) , 
presenter (thanks etc.); donner (ideas etc.), com- 
muniauer (news etc.); ceder (property etc.). Tg 
convey a meaning, donner Videe. de ; to convey to 
nosterity transmettre a la postente. conveyable, a. 
Transportable, portable, exprimable. conveyance, n 
Transport, to. ; transmission ; voiture (vehicle) , (te) 
cession, /., transfert, in. conveyancer, n. l>otaire,m. 
conveyancing, It. Notariat, to. conveyer, »- 



convict 

Personne qui transports, qu? transmet, etc., /. •, 
porteur, voiturier, to. 

convict (kan'vikt), v.t. Condamner, declarer 
coupable ; convaincre (of error etc.). n. ('konvikt) 
Condamne, to., eondamnee, /., format, galerien, de- 
porte ; format libere (on ticket of leave), to. Convict 
prison, bagne, in. convict-keeper, n. Garde-chiourme, 
to. conviction (kan'vikjan), n. Conviction, per- 
suasion •, (La. id) condamnation, fi convictive, a. 
Convaincant ; (Law) convictionnel. 

convince (kan'vins), v.t. Convaincre, persuader, 
convincing, a. Convaincant. convincingly, adv. 
D’une maniere convaincante. convincingness, to 
C aractere convaincant, w., force, /. 

convivial (kan'vivial), a. Do festin, sociable, 
joyeux, jovial, conviviality (-keliti), to Sociabilite, 
gaiete, /. 

convocation (konva'keijan), n. Convocation; 
( Eccles .) assembiee, /. 

convoke (kan'vouk), v.t. Convoquer, assembler, 
convolute ('konvaljuit) or convoluted, a. 
(Bot.) Convolute, convolution (-'ljuijan), n. Circon- 
volution,/., enroulement, m. convolve (kan'volv), v.t. 
Bonier, enrouler. convolvulus (kan'volvjulas), n. 
(pi, convolvuli) Volubilis, liseron, in., belle-de-jour,/. 

convoy (kan'voi), v.t. Convoyer, escorter. 
to ('kanvoi) Convoi, in., escorte, /. Convoy-sliip, 
butiment convoyeur, bdtiinent d'escorte, in., escorte, f. 

convulse (kan'vAls), v.t. Convulser, donner des 
convulsions k; (fig.) ebranler, bouleverser. con- 
vulsed, a. Crispe, convulse, bouleverse. To be con- 
vulsed with laughter, se tor dr e de rire. convulsion, 
to Convulsion, /. ; (fig.) commotion, fi Fit of con- 
vulsions, accbs de convulsion, in. ; to be seized with 
convulsions, tomber en convulsions, convulsionary, 
a. Convulsionnaire. convulsive, a. Convulsif. 
convulsively, culv. Convulsivement. 

cony or coney ('kouni), n. Lapin ; (fig.) niais, to. 
coo (ku:), v.i. Roucouler. cooing, to. Roucoule- 
uvent, in. 

cooey (’ku:i), n. Cri, appel, to. 
cook (kuk), n. Cuisinier, to., cuisini^re, /. ; 
(Nat it.) coq, m. Cook-shop, rotisserie, gargote, f. ; 
cook-shop keeper, gargotier, traiteur, to. ; head cook, 
chef, to. v.i. Cuire ; faire la cuisine, cuisiner ; 
falsifier (accounts) ; (fig.) arranger, v.t. Cuire, faire 
cuire; appreter; (Naut.) coquerie. cookery, n. 
Cuisine, fi cookery-book, n. Livre de cuisine, in. 
cookie ('kuki) [Sc.], n. Petit gateau sucre, in. 
cooking (’kukiq), n. La cuisine (art),/. ; cuisson 
(act of cooking), fi 

cool (kuil), a. Frais ; froid ; (fig.) calme, tran- 
quille ; impudent, peu gene. As cool as a cucumber, 
o.vec un sang-froid inebranlable ; how cool that man 
is, comine cet homine est sans gene ou a de Vaplovib ; to 
grow cool, se refroidir ; to keep cool, garder son sang- 
froid. n. Frais, to., fraicheur, fi In the cool, au 
frais. v.t. Rafraichir ; refroidir; (fig.) calmer, 
moderer. To cool one’s heels, croqner le marmot, v.i. 
Se refroidir ; refroidir. To cool down, se calmer, 
s’apaiser. cooler, n. Rafraichissoir, refrigerant ; 
(Med.) rafraicliissant, to. ; (Motor) radiateur, in. 
cool-headed, a. De sang froid. cooling, a. Rafraichis- 
sant, calmant; n. Rafraichissement ; (Motor, etc.) 
refroidissement, in. coolish, a. Un peu frais. 
coolly (’kmlli), adv. Fraichement ; (fig.) froidement, 
de sang-froid, tranquillement, sans gene, coolness, n. 
Fraicheur, fi, frais, to. ; (fig.) froid eur (indifference), 
/. ; sang-froid, to., impudence, /., sans-gene (im- 
pudence), in. 

coom (ku:m), n. Cambouis, to. , suie, fi 
coon (ku:n), n. Raton, to. He’s a gone coon 
(slang), c' 'est fait de lui. 

coop (kutp), n. Poulailler, m., mne, /. v.t. En- 
fermer dans une mue ; enfermer etroitement, claque- 
murer. To be cooped up, Ctre enferme comine dans 
une cage. 

cooper ('kuipai), n. Tonnelier, to. cooperage, 
n. TonneUerie,/. 


coral 

co-operate (kou’opareit), v.i. Coopfirer, con. 
courir (k). co-operation,’ n. Cooperation, /. ; con- 
cours, to. co-operative, a. Cooperant, cooperatif. 
Co-operative stores, magasim de socieli cooperative, 
TO.pl. co-operator, n. Cooperateur, to. 

co-opt (kou'opt), v.t. Coopter. co-optation, n. 
Cooptation,/ 

co-ordinate (kou'oudineit), v.t. Coordonner. 
a. (-nat) Du memo rang, egale ; (Math.) eoordonne, 
n . ; (pi.) coordonnees, fpl. co-ordinately, adv. 
Egalement ; au merne rang, co-ordination (-'neijan), 
11. lilgalite de rang, coordination,/, 
coot (ku:t), n. Foulque,/. 
cop (kop), ii. Cime, fi, sommet, to.; huppe, 
aigrette (of birds), fi ; (slang) sergent de ville, to. 
copaiba (ko’peiba) or copayvaj n. Copahu, in 
copal (’koupal), n. Copal, to. 
coparcenary (kou'pnusanari), n. (Law) Suc- 
cession par indivis, /. coparcener, n. Proprietaire 
iiulivis, to., proprietaire indivis e,/. 

copartner (kou’pautnar), n. Associe, to. co- 
partnership, n. Association,/, 
copayva [copaiba]. 

cope (l)(koup), n. Chaperon, to., chape (sacerdotal 
vestment) ; (fig.) voute des cieux, / cope-maker, n. 
Chapier, to. v.t. Couvrir, chaperonner. 

cope ( 2 ) (koup), v.i. Lutter. To cope with, tenir 
tele a ; lutter contre. 

Copernican (ko'paunikan), a. Copernicien. 
copier ('kopiar) or copyist, n. Copiste; (fig.) 
imitateur, to. 

coping (’koupiq), n. Faite (of a building) ; conron- 
nement (of a wall), in. 

copious ('koupias), a. Abondant, copious, 
copiously, adv. Copieusement, abondanunent. 
copiousness, n. Abondance, /. 

copper('kopoj), n. Cuivre,m. ; chaudiere (boiler), 
fi, cbaudron (small boiler), to.; batterie de cuisinp. 
fi; (slang) sergot (policeman), to. ; (pi.) petite monnaie, 
/. a. De cuivre. v.t. Cuivrer ; (Naut.) doubler en 
cuivre. copper-bottomed, a. Double en cuivre, a 
fond de cuivre. copper -coloured, a. Cuivre. 
copper-hued, a. Cuivre. copper-nose, n. Nez 
couperose, to. copper-plato, n. Taille-douce; gravure 
en taille-douce, /. Copper-plate engraver, graveur 
en taille-douce, in. ; copper-plate engraving, gravure 
en taille-douce, fi copper-smith, to Chaudronnier, to. 
copper-wire, to Fil de cuivre, to. copper-works, to 
F onderie de cuivre,/. coppery, a. Cuivreux. 
copperas (’koparas), n. Couperose,/. 
coppice ('kopis) or copse, n. Taillis, m. copse, 
v.t. Conserver en taillis. 

Copt (leapt), 71. Copte, to. Coptic, n. Copto 
(language), to. ; a. Copte. 

copula (’kopjula), n. Copule, /. copulate, v.u 
S’accoupler. copulation (-'leijan), n. Copulation, fi 
copulative, a. (Grai to) Copulatif ; to Copulative, fi 
copy ('kopi)’, it. Copie, /. ; exemple (for writing ; , 
exemplaire (of printed books) ; numero (newspaper; , 
module (for drawing), in. Rough copy, brouillon, in. , 
to make a fair copy of, mettre au net ; true copy, 
copie conforms, f. v.t. Copier ; imiter. To copy out, 
transcrire. copy-hook, n. Cahier, livre d’eenture, 
m. copyhold, n. Tenure en vertu de copio 
du role de la cour seigneuriale, /. copyholder, «. 
Tenancier par. copyhold, in. copying-hook, to Copie- 
lettres, /. copying-clerk, n. Expeditionnaire, m. 
copying-ink, to Encre a copier, fi copying-press, 
to Presse a copier, /. copyist [copibb]. copy- 
right, to Droits d’auteur, m.pl. ; propriete litteraire, 
fi This is copyright, reproduction interdite. 

coquet (ko'ket), v.i. Faire des coquetteries (a); 
faire la coquette (avec). coquet or coquette, to 
C oquette, /. coquetry (’koukatri), n. Coquetterie, 
fi coquettish (-’ketij), a. Coquet, en coquette, 
coquettishly, adv. Coquettement. 
coracle ('korakl), to Bateau pecheur, tto 
coracoid ('korakaid), a. Coracoi'de. 

1 coral (koral), to Corail; hochet de coraiK rattle), m 
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a, Do corail, coral-fisher, re. Corailieur, m. coral- 
fishing or coral- fishery, n. Peehe du corail, f 
coral-reef, re. Banc de corail, m. coralliform a 
Coralliforme, a. coralline, a. and re. Corallin,/, 
coranto (ko'rumtou), re. Courante (dance), /. 
corbeil ('ko.abal), re. (Arck. and Fort.) Corbeille,/. 
corbel ('koubal), re. (Arch.) Corbeau, m. cor- 
belling, n. Encorbellement, rn. 

cord (koud), n. Corde, /., cordon ; cordage, in., 
ganse, / ; (jig.) lien, m. v.t. Colder, cord-maker, n. 
Cordier, m. cord-wood, it. Bois de stere, m. cor- 
dage, w. Cordage, vi. corded, a. Corde, a cotes (of silk), 
cordate (’koudeit) or cordated, a. (Bot.) CordA. 
cordelier (koada'liai), n. Cordelier, in. 
cordial (’koudial), a. Cordial, re. Cordial, 77 t., 
liqueur, f. cordiality (koudi'teliti), n. Cordialite, /. 
cordially ('knudioli), ado. Cordialement. 
cordiform (’koudifoum), a. Cordiforme. 
cordon (’koudan), n. Cordon, m. 
corduroy ('koudjuroi), it. Velours A cotes, in. 
Corduroy road, chaussee formee de troncs d'arbres jetes 
en tract rs, /. 

*cordwainer ('koudweinaa), ». Cordonnier, m. 
core (koai), n. Cteur ; noyau (of a casting) ; (Jig.) 
milieu, centre, in. ; (Xaut.) ame (of a rope), /. Rotten 
to the core, pourri jusqu’u la moelle. 

CO-regent (kou'rkdjont), it. CorAgent, ret. 
co-religionist (koura'lidsanist), n. Coreligion- 
naire, m.f. 

co-respondent (koura'spondant), n. Com- 
plice, in. 

corf (kouf), it. Ifanne, f. 
coriaceous (kari'eijas), a. CoriacA. 
coriander (kori'iendaa), it. Coriandre, /. 
Corinthian (ko'rinGian), a. Corinthien, de 
Corintlie. 

co-rival [corrival], 

cork (konk), re. LiAge ; bouclion; bouchon (for 
bottles etc.), in. ; nageoire (float for swimming), /. v.t. 
Boucher, cork-cutter, re. Bouchonnier, in. cork- 
screw, re. Tire-b ouchon, m. Corkscrew staircase, 
tscaJier til limag on, in. cork-tree, re. Chene-liege ( w. 
corking, re. Bouchage, m. corky, a. De liege, 
subeieux. 

cormorant ('koumarant), re. Connoran; (fig.) 
glouton, ni. 

corn (ko.-jn), re. Grain, froment, ret . ; cereales, 
f.pl . ; ble (wheat) ; cor (on the foot), in. Ear of corn, 
cpi de ble, in ; Indian corn, mats, in. ; soft corn, ceil de 
perdriz, m. v.t. Saler (beef); grener (gunpowder), 
corn-chandler, re. Blatier, tnareliand de blA, in. 
corn-cockle, re. Nielle, f corn-crake, re. Rale de 
genet, ret. corn-crops, n.pl. Cereales, f.pl. corn- 
cutter, re. Pedicure, in. corn-dealer, n. Marchand 
de ble, m. corn-exchange, n. Halle aux bles, f. 
corn-factor, re. Facteur de la balle aux blAs, blatier, 
m. cornfield, re. Champ de ble, ret. corn-flour, re. 
Farine de mats, / corn-flower, re. Bluet, ret. corn- 
laws, n.pl. Lois des cereales, f.pl. corn-market, re. 
Halle au ble, /. corn-merchant, re. Negociant en 
ble, ret. corn-pipe, re. Chalumeau de paille, m. 
com-poppy, re. Coquelicot, ire. corn-stack, re. 
Sleule de ble, /. corn -trade, re. Commerce des 
grains, in. corned baef, re. Bceuf sale, ret. 
cornea (’kounia), re. (Anat.) Comee, /. 
cornel (’kounal), re. Cornouille, /. cornel-tree, 
re. Cornouiller, ret. 

cornelian (kou'nidian), re. (Min.) Cornaline, /. 
corneous ('kounias), a. Corne. 
corner ('koranaj), re. Coin, angle, ire. encoignure; 
(Tech.) corniere, /. ; (fig.) monopole, aceaparement, 
ret. Corner house, maison du coin ou qui fait l& 
coin, f. ; corner tooth, incisive exteme, f . ; to drive 
into a comer, pousstr dans lire coin ou au-oout. v.t. 
(Comrei.)Aceaparer ; (/»/.) pousser dans tin coin, acculer. 
corner-stone, re. Pierre angulaire, /. cornered, a. A 
coins, a angles, comerwise, adv. Diagonalement. 

cornet ('kounnt), re. Comet ; sous-lieutenant (in 
cavalry), cornetcy, re. Sous-lieutenance, /. 


cornice (kounis), re. Corniche, /. 
c 9 J T a *^® rous 0 t:):j,n if3ras) I a. Cornigere. cornifio. 
a. Qui produit des eornes. corniform ('konnifoum) 
a. Corn i forme. 

Cornish ('konnif), a. Do Cornouailles. 
cornopean (kou'noupian), n. Cornet a pistons, in, 
cornucopia (konnju'koupia), n. Come d’abon- 
dance, /. 

corny ('konni), a. De corne. 
corolla (ka'rala), re. (Pol.) Corolle, f 
corollary (ka'rolori), re. Corollaire, ret. 
corona (ka'rouna), re. Couronne, f ; (Arch.) Iar. 
mier, ret. ; (Bot. etc.) couronne, /. 

coronach (’koramex), re. Chant funebre (des 
Ecossais), ret. 

coronal ('koranal), re. Guirlande; (Jig.) couronne ; 
(Anat.) suture coronale, /. a. (Anat.) Coronal, 
coronary, a. De couronne; (Anat.) coronaire. 
coronation (-’neijan), re. C'ouronnement, sacre, ret. 
coroner ('korana.i), re. Coroner, ret. 
coronet ('korauat), re. Petite couronne, /. 
coronoid (’koranoid), a. (Anat.) Coionoid. 
corporal (l)('koMparal), re. Caporal (of infantry)-; 
brigadier (of cavalry), ret. 

corporal (2) ('kouparol), a. Corporel. re. 
(R.-C. Ch.) Corporal, ret. corporality (koupa'rteliti), 
re. (Theol.) Corporalite, materiality /. corporally, 
adv. Corporellement, de corps. , 
corporate (’kor.iparat), a. Erige en corporation ; 
de corporation, corporation (koupa'reijan), re. Cor- 
poration, /. ; corps constitue, ret.; societe, /. ; conseil 
municipal, ret., munieipalite (of a town), /. ; (facet.) 
bedaine, /. corporative (’kouparativ), a. Collectif, 
corporatif. 

corporeal (kou'poarial), a. Corporel, materiel, 
corporeally, adv. Corporellement, materiellemenfc. 
corporeity (-'ri:iti), re. Corporeity f. 
corposant (’koupazant), re. Feu Saint-Elme, in. 
corps (koaa), re. (pi. unchanged) Corps, ret. Army 
corps, corps d’armfe, in. 

corpse (k or-tps), n. Cadavre, corps mort, ret. 
corpulence (’koupjulans) or corpulency, re. 
Corpulence, /., embonpoint, m, corpulent, a. Cor- 
pulent, gros, gras. 

Corpus Christi ('kotrpas 'lcristai) La Fete- 
Dieu, /. 

corpuscle (’koupasl), re. Corpuscule, ret. cor- 
puscular (kou'pAskjulaj), a. Corpusculaiie. cor- 
puscularian(ko:.ip.vskju']saiion), re. Corpusculiste, in. 

correct (ka'rekt), a. Correct, exact, juste (Jig.) 
convenable, en regie; pur, bon (of style). It’s the 
correct thing, il est de rigueur. v.t. Corriger, 
rectifier, reprendre. To correct oneself, se corriger, se 
reprtndre ; to stand corrected, reconnoitre sou errair, 
avuuer qu'on a tort, correction, re. Correction, /. 
By way of correction, correctionnellement ; under cor- 
rection, sauf correction, correctional, a. Cor- 
rectionnel. corrective, a. De correction, correctif; 
it. Correctif, ret. correctly, adv. Coirectement, 
exactement, justement, juste ; convenableTtient, re- 
culicrement. correctness, re. Exactitude, justesse, 
correction ; puiete (of style); fidelite (of a copy), f. 
corrector, re. Correcteur, m. 

correlate ('knraleit), v.i. Correspondre, etre 
correiatif. correlation (-leijan), re. Correlation, /, 
correlative (-'relativ), a. Correiatif; re. Correiatif, 
in correlatively, adv. Correlativement, dune 
maniere correlative, correlativeness, re. Caractere 

correiatif, m. . , 

correspond (koras’pond), v.i. Correspondre (a 
0 u avec), repondre (a) s’accorder (avec) ; etre con- 
forme (hi correspondence, re. Correspondance, 
rapport, m., relations, f.pl. correspondent, a. Cor- 
responriant, conforme, qui se rapporte (a) ; n. Lorre- 
spondant, m. correspondently, adv. D’une maniere 
correspondante, conformement (A), corresponding, 
a. Correspondant (A). *corresponsive, a. Cone- 
spondant, conforme (A). 

corridor ('koridoa), ire. Corridor; passage, in.. 
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galerie, /. ; (Fort.) ehemin convert, m. Corridor 
carriage, wagon a couloir, m . ; corridor train, train a 
touloir, m. 

corrigible ('korid3ibl), a. Corrigible, cor- 
rigibleness, n. Caractere corrigible, m. 

corrival (ko'raivol), n. Rival, competiteur, m. 
corrivalry, n. Rivalite, /. 

corroborant (ka'robsrsnt), a. (Med.) Corro- 
borant. n. Corroborant, tit. 

corroborate (ko'robareit), v.t. Corroborer, con- 
firmer. corroboration (-'reijan), n. Corroboration, 
confirmation, /. In corroboration of, a Vappni de. 
corroborative (-'robarativ), a. Corroborate ; n. 
(Med.) Corroboratif, m. 

corrode (ka'roud), v.t. Corroder, ronger; (fig.) 
miner, detruire. corroding, a. Corrodant. cor- 
rosion, 7i. Corrosion; (fig.) destruction,/, corrosive, 
a. Corrosif; (fig.) rongeur. Corrosive care, souci 
rongeur, in . ; n. Corrosif, m. corrosively, adv. 
Comme un corrosif. corrosiveness, n. Nature 
corrosive ; (fig.) aerimonie, /. 

corrugate ('koragait), v.t. Rider, plisser, froncei ; 
onduler. Corrugated iron, tole ondulee, f. v.i. Se 
plisser, se froncer, se rider, corrugation, n. Cor- 
rugation, / ; (fig.) plissement, froncement, in. 

corrupt (ka'rApt), v.t. Corrompre. v.i. Se 
corrompre. To become corrupt, se corrompre, se 
depraver, a. Corrompu, deprave, vicie. Corrupt 
practices, fails de corruption electorate, rn.pl. cor- 
rupter, n. Corrupteur, m., corruptrice, /. cor- 
ruptibility, n. Corruptibilite, /. corruptible, a. 
Corruptible, corruptibly, adv. D’une maniere 
corruptible, corrupting, a. Corrupteur. corrup- 
tion, n. Corruption ; (fig.) alteration (of texts etc.), 
f. corruptive, a. Corruptif. corruptly, adv. Par 
corruption, corruptness, n. Corruption, /. cor- 
ruptress, n. Corruptrice, /. 
corsage ('kausidg), n. Corsage, m. 
corsair ('kouseaa), n. Corsaire, m. 
corse (kous), n. (poet.) Cadavre, m. 
corset ('koxasat), n. Corset, m. corset-maker, 
n. Corsetier, m., corsetiere, /. 

Corsican (’kousikan), a. Corse, de Corse, n. 
Corse. 

corslet (’kouslat), n. Corselet, m. 

Cortes ('koutez), n.pl, Cortes, f.pl. 
cortical (’koutikal), a. Cortical, corticate, a, 
Cortiqueux. corticiferous (-'sifaras), a. Corticifere. 
corticiform (-’tisifoum), a. Corticiforme. corticin 
(’koutisin), n. Corticine, / 
corundum (ka'rAndara), n. Corindon, m. 
coruscant (ko'rAskant), a. Scintillant, brillant. 
coruscate('koraskeit),7;.i. Scintiller, briller. corusca- 
tion (kores’keijan), n . Coruscation, /. ; (fig.) eclat, 
eclair, m. 

corvette (kou'vet), n. Corvette, /. 
corybant (’koribient), n. Corybante, vi. cory- 
bantic (-’brentik), a. Corybantique. 

corymb ('korim), n. (Hot.) Corymbe, m. corym- 
biate (ka'rimbiat), corymbiated, or corymbose (korim 
'bous), a. Corymbe, corymbeux. corymbiferous 
(-'biferas), a. Corymbifere. corymbiform (ka'rimbi 
foam), a. Corymbiforme. 
corypbeus (kori'firas), n. Coryphee, m. 
coryza (ka'raiza), n. Coryza, m. 
cos (kos) or cos-lettuce, n. Laitue romaine, /. 
cosecant (kou'sekant), n. (Geom.) Cosecante, f. 
cosignatory (kou'signatari), n. Cosignataire, 
cosine (’kousain), n. (Geom.) Cosinus, m. 
cosmetic (koz'metik), a. Cosmetique. n. Cos- 
metique, m. 


cosmic ('kozmik) or cosmical, a. Cosmique. 
cosmicaUy, adv. Cosmiquement; avec le soleil (i son 
lever oil a son couclier). 

cosmogonic (kozmo'gonik), a. Cosmogonique. 
cosmogony (koz'mogani), n. Cosmogonie,/ cosmo- 
P a P“® r >' n - Cosmographe, to. cosmographic (kozmo 
qr.etik) or cosmographical, a. Cosmographique. 
cosmogranhically, adv. Cosmoaraphiauement, d’une 
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manifere cosmographique, cosmography(koz'mografi), 
n. Cosmographie, f. 

cosmological (kozmo'lod3ikal), a. Cosmologique. 
cosmologist (koz'moladgist), n. Cosmologiste, eosmo- 
logue. cosmology, n. Cosmologie, / 
cosmopolite (koz'mopalait), n. Cosmopolite, m. 
cosmopolitan (kozmo'politan), a. Cosmopolite, cos- 
mopolitanism, n. Cosmopolitanisme, in. 
cosmorama (kozmo'raxma), n. Cosmorama, in. 
Cossack, (’kosak), n. Cosaque, m. 
cosset (’kosat), v.t. Mitonner, dorloter, clioyer. 
n. Agneau favori ; favori, in., favorite, /. 
cosily ('kouzili), adv. A l’aise, confortablement. 
C ost (kost), 7i. Prix ; frais, m. , depense, /. ; (Comm.) 
eout, m. ; (Law pi.), depens, m.pl. At any cost, a tout 
prix, coftte que coftte ; cost price, prix coutant ; net cost, 
prix de revient, m. ; to carry costs, (Law) enlrainer les 
depens ; to one’s cost, a ses depens ; what is the cost? 
Quel en est le prix ? v.i. (past and p.p. cost) Couter. 
Cost what it may, coftte que coftte ; it costs me (pain) 
to find fault with you, it m’en coftte de voils bl&mer. 
costal (’kostal), a. (Anat.) Costal, 
coster ('kostai) or costermonger (-'nuggar), n. 
Marchand des quatre saisons, m. 

. costive (’kostiv), a. Constipe. costiveness, n. 
Constipation,/. 

costliness (’kostlinis), n. Haut prix, prix Sieve, 

m. , grande depense ; somptuosite, richesse, /. costly, 
a. Couteux, de prix ; somptueux, prScieux, de luxe. 

costmary (’kostmari), n. Balsamite, balsamite 
odorante, /. 

costume ('kostjurm, kas'tjuim), n. Costume, m. 
costumer (kos'tjuxmaa) or costumier (kos'tjmmiai), n. 
Costumier, vu 

cosy (’kouzi), a. Chaud, confortable; A l’aise ; 
commode et petit (of apartments), n. Coussinet de 
theiere (tea-eosy), m. 

cot (1) (kot), n. Cabane, chaumiere, maisonnette, 
/. ; bercail, pare (for sheep). 

c ot (2) (kot), n. Petit lit (bed), lit d’enfant ; (Naut.) 
cadre, m. 

cotangent (kou'trendsant), n. Cotangente, /• 
cotenant (kou'tenant), n. Colocataire, m. 
coterie ('koutari), n. Coterie, clique,/ 
cothurnus (ka'0a;jnas), n. Cothume, m. 
cotoneaster (katouni'.-estar), n. CotonSastre, m. 
cottage ('kotids), n. ChaumiSre, cabane, Ofi-) 
petite maison, villa, / Cottage hospital, petit hopital 
d la campagne ; cottage piano, piano droit, m . ; Swiss 
cottage, chalet, m. cottager, n. Paysan, to., 
paysanne, /. cottar or cottier, n. Paysan, m., 
paysanne, /., villageois, m. 
cotter (’kota.i), n. (Tech.) Clavette, /. 
cotton (’kotn), n. Coton, m. ; eotonnade ; percale, 
percaline, / Darning-cotton, coton plat ; knitting- 
cotton, coton a tricoter, m. ; printed cotton, toilepeinte, 
Indienne, f. ; sewing-cotton, fit d’Ecoste, m. v.t. Co- 
tonner. v.i. Se eotonner ; (fig.) etre intimemenb lie 
(avee). To cotton to, prendre en amitie. cotton-cloth, 

n. Toile de coton,/., eotonnade,/. cotton-gin, n. 
Machine a egrener le eoton, / cotton-goods, n.pl . 
Cotonnade, / cotton-manufacture, n. Industrie 
cotonniere, / cotton-mill, n. Filature de coton,/, 
cotton-plant or cotton- tree, n. Cotonnier, m. 
cotton-spinning, n. Filage du coton, to. cotton- 
velvet, 77. Velours de cotoD, m. cotton-waste, n. 
Dechets de coton, m.pl. cotton-wool, 77 . Onate,/. 

cotyle (’kotili:), 77. Cotyle, m. 
cotyledon (koti'lkdan), 77. (Bot.) Cotyledon, tit. 
cotyledonal, a. Cotyledonairo. cotyledonous, a. 
CotyIedon 6 . 

couch (1) (kautj), n. Canape, tit., couelie, / ; fit 
de repos (sick-bed), tit. v.i. Se coucher, s’Stendre, so 
baisser ; se tapir, v.t. Coucher, Stendre ; (fig.) 
rediger, exprimer, mettre par eerit; eacher; ( Surg .) 
abaisser (cataract); teniren arret (a lance), couchant, 
a. CouchS, accroupi, tapi. 

couch ( 2 ) (kuxtj) or couch-grass ('kuitjgrais), 7?. 
Ciiiendent. m. 



cough 


cough (ko:f ), n. Toux, /. Whooping-cough, coque • 
luche,f. To have a cough, etre enrhumL v.i. Tousser. 
To cough up, expectorer. cough-drop or cough- 
lozenge, 7i. Pastille pour la toux, pate pectorale, /. 
coughing, n. Toux. Fit of coughing, quinle,/. 
could., past [can (2)]. 
coulter C'koultaj), n. Coutre, m. 
council ('kaunsil), n. Conseil; ( Eccles .) concile, 

m. Cabinet council, conseil des minis tres, m. council- 
board, n. Table du conseil, m. council-chamber, n. 
Chambre du conseil, f. councillor or councilman, 

n. Conseiller, conseiller municipal, m. 
counsel ('kaunsal), 7i. Conseil ; avis, m . ; prudence, 

discretion, /. ; dessein ; avocat, defenseur (lawyer), m. 
Keep your own counsel, n’en parlez a personne ; to 
keep one's counsel, garder le secret ; to take counsel’s 
opinion, consulter un avocat. v.t. Conseiller. coun- 
sellor, n. Conseiller ; avocat, tii. 
count (!) (kaunt), n. Comte (title), m. 
count (2) (kaunt), n. Calcul, compte, m. ; (Law) 
charge,/., chef d’accusation, 7)i. v.t. Compter, (Jig.) 
regarder, considerer (to esteem, consider, etc.), im- 
piiter (to place to account) ; depouiller (a ballot-box). 
That was counted to him for righteousness, cela luifut 
impute a justice; the House was counted out at 8 
o’clock, on a ajourne la Chambre a huit heures; to 
count upon, compter sur. 

countenance (’kauutenans), n. Figure, mine, 
/, air, 7)i.; (Jig.) eontenance; protection, approba- 
tion, /., appui, 7)i. To be out of countenance, per d re 
eontenance, etre decontenanee ; to change countenance, 
changer de visage ; to give countenance to, favoriser, 
encourager; to keep one’s countenance, _ garder son 
serieux ; to put out of countenance, dccontenanccr. 
v.t. Appuyer, encourager, favoriser; soutenir, de- 
fendre ; etre en faveur de. 

counter (’kauntaa), n. Caleulateur ; compteur 
(instrument); (Cards etc.) jeton ; comptoir (in a shop), 
.a. ; (Mus.) haute-contre, }■ adv. Contre, contraire- 
rnent (a), a l’encontre (de). To run counter to, aller 
a Vencontre de. v.i. Parer, counter-jumper, n. 


(slang) Calicofc, m. 
counter-, comb. form. Contre-. 
counteract (kauntaFtekt), v.t. Contrecarrer, 
contre-balancer, neutraliser. counteraction, n. 
Action contraire,/., mouvement oppose, m., opposi- 
tion, resistance, /. 

counter - attraction (’kauntara'trsekjan), n. 
Attraction opposee, /. counterbalance, n. Contre- 
poids, m. ; v.t. Contre-balancer. counter-bass, n. 
(Mus.) Contre-basse, /. counter-brace, v.t. (A««r.) 
Contre-brasser. toounterbuff, v.t. Kepousser, uure 
reculer par un coup ; n. Coup rendu, m. counter- 
change, n. Contre-echange, m. ; v.t. Contre-ecbanger. 
countercharge, n. Contre -accusation, contre- 
plainte, /. countercheck, a. Obstacle, at., censure, 
r6primande,/. ; v.t. Opposer, reprimer, contrecan-er. 
counter-current, n. Contre-courant, m. countor- 
deed, n. Contre-lettre,/. counterdravr, v.t. Calquer. 
countor-ovidence, n. Temoignage contraire, in. 

counterfeit (’kauntaJfkt), a. Contrefait, lmltc, 
simule ; faux. n. Contrcfai;on ; fausse piece, fausso 
monnaio ; imitation, /. v.t. Contrefaire, muter ; 
feindre. v.i. Feindre. . , . , 

counterfoil (’kauntojfoil), n. Talon do registry, 
souche, m. counterfort, a. Contre-boutant, contre- 
fort, vi. countor-fugue, n. (Mus.) Contre-uigue, /. 
counterguard, n. (Port.) Contre-garde, /- countor- 
lndlcatlon, n. Contre-indication, /. 

countermand (kauntar’niamd), v.t. ^ Lonrn-- 
mander. Unless countermanded, $anf coiitr onlrc. j. 
Contremandement, m. counter-march, ton- 
tremarclie, / ; v.i. Contremarclier. countormara, 
n. Contremarque,/ ; v.t. Contremarquer. countor- 
mino, n. Contre-inine, /. ; v.t. Contre-imner, (/!:..) 
opposer, dfjouer, coinbattre. coun tor- movement, . 
Mouvement oppose, m. ; (Mil.) contremarcln , /. 
countormuro, n. (Fori.) Contrc-imir, in.; v.t. conu" 


murer. 



court 

in the course of, dans le cours de, (of time) dans le 
courant de ; of course, naturellement, bien entendu, 
cela va sans dire; that is a matter of course, cela 
va sans dire ; to take its course, prendre son cours ; 
water- course, cours d'eau, in. v.t. Courir; faire 
courir ; chasser. v.i. Courir ; circuler (of the blood), 
courser, n. Coureur, coursier, eheval de course, in. 
coursing, n. Chasse au levrier, /. 

court (koa.it), n. Cour, /. ; tribunal, in. ; impasse, 
/. , passage (small street), m. ; ( Tennis ) cours, m. Back 
court, cour de dei-riere, f. ; court of appeal, cour d'appel, 
cour de cassation ; criminal court, cour de justice 
crimimlh ; in open court, en plein tribunal ; to go to 
court, alter a la cour ; to pay court to, faire sa cour a. 
v.t. Faire sa cour k, courtiser ; chereher, reehereher ; 
briguer. To court inquiries, inviter les renseignements, 
Btre pret a, donner tons les renseignements. court-baron, 
n. Cour seigneuriale, /. court-card, n. Figure, /. 
court-chaplain, n. Aumonier de la cour, m. court- 
day, n. Jour d’audience, m. court-dress, it. Habit 
de cour, m., robe de cour, /. court-hand, it. Grosse 
ecriture, f. court-house, n. Palais de justice, m. 
court-martial, n. Conseil de guerre, m. court- 
plaster, n. Taffetas d’Angleterre, m. court-roll, n. 
Terrier, in. courtyard, n. Cour, f. 

courteous ('ka:.i- or 'kooitias), a. Courtois, 
poli. courteously, adv. Courtoisement, poliment. 
courteousness, n. Courtoisie, politesse, / 
courtesan (koe.ita'za?n), n. Courtisane, / 
courtesy ('kau- or 'koaatasi), n. Courtoisie, poli- 
tesse; [curtsy]. 

courtier ('koartiaa), n. Courtisan, homme de 
cour, in. 

!> courtliness ('koartlines), n. Elegance, politesse, 
/. courtly, a. De cour, poli, Elegant, courtois, 
gracieux. 

courtship ('koaatjip), n. Cour, f. 
cousin ('kazn), n. Cousin, in., eousine, / First 
cousin, cousin germain, eousine germaine ; second 
cousin, cousin issu ou eousine issue de germain. 

cove (kouv), n. Anse crique, / ; (slang) gaillard, 
individu, m. v.t. (Arch.) Vouter, cintrer. coved, o. 
A voussures, cintrfe. 

covenant ('kAvanant), n. Convention, f, pacte, 
contrat; (Engl. Hist.) Covenant, in. ; (Ilibl.) alliance,/. 
To enter into a covenaut, s’engager par contrat (a), v.i. 
Convenir (de), s'engager (;\). v.t. Stipuler par con- 
trat. covenantor, «. Partie contractante, f. ; (Engl. 
Hist.) covenantaire, m. 

Coventry (’kovantri), n. To send to Coventry, 
mettre en quarantaine. 

cover ('k.vvaj), v.t. Couvrir ; voiler, deguiser ; 
caeher ; couver (of birds); saillir (of animals); 
combler (a deficit etc.). To cover distances, parcourir 
du pays. n. Couverture; cloche (of a dish etc.); 
enveloppe (of a letter etc.) ; housse (of a chair), / ; 
couvercle (of a saucepan etc.); tapis (of a table); 
couvert (for game), m. ; (Bol.) involucre ; (fig.) voile, 
masque, pretention ; (Naut.) protection, / To take 
cover, secachcr; under cover, d convert; under cover 
of, sous la protection de, a la favour de, (fig.) soils 
Yamxirenca da ; under cover of a tree, d Vabn d'un 
arbre. covering, n. Couverture; enveloppe; housse 
(of chairs)./.; veteinent, vu, habits (clotliing), m.pl. 
covorlot, a. Couvro-pied, couvre-pieds, m. 

covert Ck.vvojt), n. Couvert, abri ; gite, m., 
tauiere, /. a. Convert, caclifi, secret; insidioux; 
(Law) en puissance do mari. covort-way, n. (Fort) 
Chcmin convert, ia. covertly, adv. Secritement 
en caehette. coverture, n. Abri; (Law) etat de la 
femme en puissance de mari, in. 

covet ('k.wat), v.t. Convoiter, ainbitionner; 
desire r ardemmunt. povetable, a. Convoitable. 
covotoua, a. A vide, avnricicux, cupfde. covetously, 
adv. Avec convoitise. avidouient. covetousness. 
«. Convoitfsc, cupidite, / 

covey ( k.svi), ii» Couvee (of birds); cornpagnio 
(of partridges), / 1 

< fow 0) (kau), n. V$che, / Milch cow, vache 
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laitihre, f. covr-bane, n. Cicutaire aquatique, cicu- 
taire, f cow-berry, n. Myrtille rouge ; airelle, f. 
cowboy, n. Jeune vacher; (Am.) cowboy, to. cow- 
catcher, m. (Rail.) Chasse-bestiaux, in. cow-dung, 
it. Bouse de vache, /. cow-hair, n. Bourre de 
vache,/ cowherd,?!. Vacher, in., vachere,/ cow- 
hide, ?i. Peau de vache,/. cow-house or -shed, n. 
Vacherie, etable k vaches, / cow-keeper, ?t. Vacher, 
m., vachere, f. ; nourrisseur, in. cow-parsnip, n. 
Berce, /. cowpox, n. Vaccine, /., cowpox, m. cow- 
wheat, n. Melampyre, ble de vache, m. 
cow (2) (kau), v.t. Intimider, dompter ; atterrer. 
coward ('kauaid), n. Laehe, couard, poltron, 
m., poltronne, / cowardice or cowardliness, n. 
Couardise, poltronnerie, lachete, / cowardly, a. 
Couard, laehe, poltron ; adv. Lachement, en poltron, 
en laehe. 

cower ('kauas), v.i. S’accroupir, se blottir, 
s’affaisser, se tapir. 

cowl (kaul), it. Capuchon; tabourin (for 
chimneys), m. 

cowry ('kauri), n. Cauris, in. 
cowslip ('kauslip), n. Primevfere, /., eoucou, m. 
coxcomb ('kokskoum), n. Petit-maitre, frelu- 
quet, i».; celosie, Crete -de-coq (plant), / cox- 
combical (koks'koumikl), a. Fat, plein de fatuite, de 
fat. coxcombry, it. Fatuite, / 
coxswain ('koksn), it. Patron de chaloupe, m. 
coy (koi), a. Timide, reserve, v.i. Etre reserve, 
" se comporter avec timidite, faire des difflenltds. 
coyly, adv. Timidement, avec reserve, coyness, 
7t. Timidite, reserve, / 
coz (kaz) [short for cousin]. 
cozen ('kAzn), v.t. Duper, tromper. cozenage, 
it. Fourberie, fourbe, tromperie, / cozener, it. 
Fourbe, trompeur, m. 
cozy [cosy]. 

crab (kneb), n. Crabe, cancre, in., gcrevissp de 
mer; pomine sauvage (apple) ; (Astron.) Cancer, Ecre- 
visse ; (Mach.) chfevre, / ; (Naut.) cabestan volant, 
to. To catch a crab, manquer son coup d’aviron. 
crab-apple, n. Pomme sauvage, / crab-tree, n. 
Pommier sauvage, to. crabbed ('kreebid), a. Acariatre, 
re veche, bourru ; dur, noueux (of a cudgel) ; illisible 
(of writing). Crabbed look, mine rechiguee, f. 
crabbedly, adv. D’une maniere bourrue, durement, 
rudement. crabhedness, n. Humeur acariatre, 
Hereto, rudesse, / 

crack (kraek), v.t. Fendre; feler (crockery etc.); 
gercer (the skin etc.) ; casser (nuts etc.) ; faire claquer 
(a whip) ; faire sauter (a bottle of wine) ; faire, liichor 
(a joke) ; (Jig.) rompre, briser. To crack a crib, (slang) 
s’introduire d Vaide d’effraction dans une maison ; to 
crack up, (slang) se vanter de, vanier, proner. v.i. Se 
fendre, se lezarder; se gercer (of the skin etc.); 
claquer (of a whip); so feler (of glass etc.);muer (of 
the voice), n. Fente, crevasse, fissure ; detonation 
(of fire-arms) ; lezarde, felure (in glass),/ ; craquoment 
(noise), to. ; claquement (of a whip), m . ; muo (of 
the voice); craqnerie, hablerie (boast), / Crock of 
doom, lejugement dernier ; in a crack, en un clin d'ccih 
a. Famenx, d’elite. To be a crock shot, etre un fin 
lireur. crack-brained, a. Timbre, fou. Crack- 
brained fellow, cerveau fili, to. cracked, a. Fendu, 
fele ; (fig.) timbrA To be a little cracked, atioir un 
grain de folic, cracker, n. Vantard, craqueur; 
pdtard (firework); diablotin (confectionery); biscuit, 
to. cracking, n. Craquement ; claquement (of a 
whip), w. 

crackle ('krrekl), v.t. Pt'tiller, craquoter, erepiter. 
crackling, n. Petillement, erdpitement ; (fig.) rissole 
(of roast pork), to. 

cracknel ('kneknl), n. Craquolin, in., croqui- 
gnole, / 

cradle (’kreidl), «. Berceau, to. ; (Naut.) her, vu ; 
From the cradle, des le berceau ; in the cradle, au 
berceau. v.t. Coucher dans un berceau, bercer; 
endormir (to lull). 

craft (kraift), n. Matter (trade), w. ; artifice, vu ; 



crag 

ruse astuce (cunning); (Naut.) embarcation, /, 
batiment, m. Small craft, petits hdtiments tie tous 
ncnres, vi.pl.; the Craft, la franc -imqonncne, f. 
craftilv, tufa. Artilicieusement, avec ruse, crafti- 
ness n. Artifice, vu, ruse, astuce,/. craftsman, n. 
Artisan ; (Jig.) artiste, vu crafty , a. Artilicieux; 

ruse, astucieux. , . 

crae (knee), n. Rocher escarpe, roeber a pic, m., 
pointe do rocher, /; (Ceol.) crag, cragged, o. 
Rocailleux, escarpe, abrupt, craggodness or craggi- 
ness, a. Nature rocailleux, anfractuosite,/. craggy, 
a. Rocailleux, escarpe, abrupt, 
crake (kreik), n. Rale (bird), m. 
cram (kr.em), v.t. Fourrer, remplir, bourrer, 
entasser; farcir; preparer, chauffer (students). To 
cram poultry, gaver ou cmpaUr de la volatile, v.t. &e 
bourrer, se gaver, s’empiffrer ; (Jig.) en conter, blaguer. 
n (slang) Colie, blague, / What a cram ! quelle colie ! 
crammer, n. Repetiteur, preparatcur, vu cram- 
ming. n. Etudes surmendes ou mdigestes, f.pl. 
crambo ('knembou), ft. Corbillon, jeu ties bouts 

ri cramp (kraanp), «. Crampe, /., (Tech.) crampon , 
vu ; (fig.) gene, entrave,/ To be seized with cramp, 
it re pris d'une crampe, avoir ties cramjxts. v.t. Ora 
ponuer ; serrer; resserrer; donner la fi Crampe;i(/ 3 -) 
genor, entraver, restreindre. cramp-fish, ft. 
f. cramp-iron, u. Crampon, in. cramped, a. Gen . 

A cramped style, tin style dur ou serre; cramped 
■vriting, des pattes de mouche, fipu 
cranage ('kreinids), n. Droit de grue, vu 
cranberry ('krienbari), ft. Canneberge, /. 
crane (krein), ft. Grue, / Steam crane, 5 
vapeur; travelling crane, grue mobi/e ou roufawfe. / 
v.t. Allonger, tendre (the neck), crane s-bill, ft. 

d0 craniological (kreinio'lod 3 ikl), a- . Cmuologique^ 
craniologist(-'olad5ist), ft. Cranologiste.croni „ ^ 
vu craniology, n. Crauologie, / craniomo iy, 
Cranioinetrie, / craniotomy, ft. Cramotonne, J. 

cranium ('krein iamb n. Crane, vu loufoaue- 

crank (lcraqk), ft. Manivelle, / , louloque, 

coude; pddalier (of a bicycle), vu ; (fig-) ' ... d 

crotchet), / ; original (person), vu a. n ’ 

eveille ; (Naut.) qui a le cote Jaible. crank arm^ 
Manivelle, /. crank-case, ft. Carter (on a bicycle -h 
m. crank-pin, n Bouton de manivelle, ^ 
shaft, n. Arme de manivelle, /. , *.ient. 

vu cranky, a Capricieux, fantasque, P des 
crankle ('knepkl), v.i. Ser penter, fame ues 

detours, aller en zigzag, ft. Detour, zig ; ■ 01 ltorde 
cranny ('knem), ft. Crevasse, lente, 
fissure, / crannied, a. _ Crevasse, lezarde. 
crape (kreip), ft. Crepe, vu a. 

crapulent ('knepjulant) or crapulous, 
Crapuleux, SOlll, ivre. . ___/l fracas, 

v.t. Fracasser, briser. ft. Fracas, grand bruit, m. , 

"cSsfT”™'; 5,upl4 ” 

^crassitude or cras3ness, ft. Epaisseur, /. g volej 
crate (kreit), ft. Harasse, caisse 

manne, / _ 

crater ('kreitaa), ft. Cratere, m. 
crauncb [crunch]. 
cravat (kra'viet), ft. Cravate, /•. .. de mander 
crave (kreiv), v.t. Implorer, n. 

avec instance ; (fig.) sonpirer apre . 

Desir ardent, besoin impeneux, to. u _ Lacho, 

craven ('kreivn), a. Poltron, ‘ ; 

poltron, m. v.t. Rendre lache. inti 

craw (kro:), ft. Jabot (of a bird). - l ji. 

crayfish (’kreifi)) or crawfish (Kro. m 

fcrevisse,/ , „ trainer : se glisser, 

crawl (kroil), v.i. Hamper, se trainer , 


crenate 

s'insinuer (dans). To crawl up, grimper ou monier a 
quatre pattes ; to crawl with, grouiller de. n. Mouve- 
ment trainant; pare a poisson, vivier (fish-pond), m. 
crawling, a. Rampant ; grouillant, fourmillant (de). 

crayon ('kreian), n. Crayon, pastel, to. v.t. 
Crayonuer,dessinerau pastel; (fig.) dessiuer, esquisser. 

craze (kreiz), v.t. ’’Briser, frapperde folie, rendre 
fou. ft. Folie ; (fig.) folie idee, passion folio, / 
crazed, a. Fou, demente. crazily, ode. Follement, 
craziness, n. Delabrement, m. ; demence, folie, / 
crazy, a. Delabre, en mauvais etat, hors de service ; 
fou, toqud. , 

creak (kriik), v.i. Crier, craquer, grincer ; chanter 
(of grasshoppers etc.), creaking, «. Cri, grince* 
ment, m. ; a. Qui crie, qui craque. 

cream (kriim), n. Creme, / Whipped cream, 
creme fouettee : with cream, a la creme, to. v.i. Cremer, 
mousser. cream-cheese, ft. Fromagei la creme, vu 
cream-coloured, a. Couleur cafe au lait ; isabelle (01 
horses'). cream-jug, ft. Pot & creme, to. cream- 
laid, a. Verge blanc, m. creamery, ft. Cremene, 

/ creamy, a. Crdmeux ; de creme. 

crease (kri:s), n. Pli, iaux pli, to. v.t. Faire 
des nlis L plisser, chiffonner. ... 

create (kri'eit), v.t._ Creer, fairs Daitre . pro- 

IS?- 

3a% rasi HE 

Void credence-table, ft. credence,./, y* -radi. 
(kri'denjalz), n.pl. P e «res de crean. , /-P • dibilit6 

credit, a credit ; to do cremt to, J ajouter 

give credit, vendre a cridi t , to yve ere ^ > Ajouter 
fold; worthy of credit, (C Lim.) faire credit 

foi croire a , faire n ?*Jf r» n rfer au credit de. 
&; (Book-keeping), ^stmmble, digne d’dloge. 

SS« «-°“f 1 ’orfflSS’S: 
,SSS «3»." «re“ ous ( ' ktl4ju 

las), a. Credule. symboie ; (fig.) culte. 

cree ,* (k / i: mofessfon de foi ,/! croyance, foi,/- 

apH'-ST. 4 ' k 8tS2£ffr*> peU ‘ 


iu, to. ’creeky, a g e traincr , 

creep (krhp), tegiisserMns, s'insinuer 

mmper.seghsser. Tocreepy^ . ^ Javancer e 

dans; to creep °"» * t £0 ,/ir doucement, sortir a 

rampant ; to cre ®P ’ seq Usserjnr-dessiLS ; to creep 

Vimproviste; to creep o\er,seg i s flegh creep , atoir 

vmvionter doucement , to fee^ or . jrnmpereau 

- * f 1. . A a tnniUe* C. 


up, montcr aouce"^ , ■ Beptile ; grmiFu- 

cr “ p ' 

ssj.'HHsS: 'rr 

cremate r ^ ma tion, incineration,/. 
Cr c?em°a n torinm (krema'tooriom), ft. 

torium, ” l - /< k rematari), a. Crematoire. , 
crenature, n, Ordnelure,/. 


75 


cross 


creneilate 


creneilate ('krenaleit), v.t. Creneler. crenella- 
tion, n. Crenelure, /. crenulata or crenulated, a. 
Crdnule. 

creole (’kriioul), a. and n. Creole, 
creosote (’krkasout), n. Creosote,/, 
crepitate ('krepiteit), v.i. Crepiter, decrepiter. 
crepitant, a. Crepitant, crepitation, n. Crepita- 
tion, /., crepitement, to. 
crept (krept), past and p.p. [creep]. 

*crepuscle ('krepasl) or crepuscule, n. Cre- 
puscule, m. crepuscular (kra'pAskjulaa), a. Cre- 
pusculaire. 

crescendo (kra'Jendou), adv. (Mm.) Crescendo, 
crescent ('kresant), a. Croissant, n. Croissant, 
m., demi-lune,/. The crescent moon, le croissant de la 
lune ou la luned son croissant. *orescive,o. Croissant. 

cress (kres), n. Cresson, to. Water-cress, cresson 
de fontaine. cress-bed, n. Cressonnifere, /. 

cresset ('kresat), n. Fanal, falot ; flambeau, to., 
torche,/. 

crest (krest), n. Cimier, to., Crete (of a cock or 
ridge), huppe (of a bird) ; aigrette (of a peacock), /. ; 
(Her.) ecusson (of a helmet), to. , (fig.) orgueil, to. v.t. 
Orner d’un cimier; (tig.) surmonter. crested, a. 
Orne d’un cimier, A Crete ; huppe, A aigrette, crest- 
fallen, a. Abattu, decourage, l’oreille basse. crest- 
less, a. Sans Crete, sans cimier ; de basse najssance. 
cretaceous (kra'teijas), a. (Geol.) Cretace. 
cretic ('kriitik), a. (Pros.) Cretique. 
cretin ('kri:tin), n. Cretin, in. cretinism, n. 
Crdtinisme, vu cretinize, v.t. Cretiniser. cretinous, 
a. Crdtineux, to., cretineuse,/ 
crevice ('krevis), n. Crevasse, ldzarde, fente, /. 
v.t. Crevasser, lezarder. 

crew ( 1 ) (kru:), n. Bande, clique, troupe, /. ; 
(Naut.) Equipage, m. Gun’s crew, les servants, m.pl. 
crew (2), jxist [crow (2)]. 

crewel (’kru-.al), n. Laine & border, f. crewel- 
work, n. Broderie, /. 

crib (krib), n. Litd’enfant, to., crtche, mangeoire 
fin a cow-house etc.), /., cabane, liutte, cliaumiere 
(cottage),/.; coftre, m. , hucho (box) ; (col log.) traduc- 
tion litteralo d’un auteur, clef; (slang) place, /., 
emploi.w. v.t. Chiper ; copier (sur) ; *claquemurer. 
cribbage (’kribidg), n. Jeu de cribbage, to. 
crick (krik), n. Douleur spasmodique des muscles 
du dos etc., crampe ldgero,/., torticolis, to. 

cricket (’krikst), n. Grillon, m. ; cricket (game), 
to. cricket-ball, n. Ballo de cricket, /. cricket- 
fiold, n. Champ de cricket, to. cricket-match, n. 
Partiede cricket,/, cricketor, u. Joueurde cricket, to. 
crier (’kraioa), n. Crieur ; huissier (of a court), vu 
crime (kraim), «. Crime, w. ; criminalite, /. To 
charge with a crime, uccuser d'un crime, crimoless, 
a. Exempt do crime, innocent, criminal ('kriminl), 

u. Crlminel ; n. Criminel, vu criminality (-'nafliti), 
n, Culnabilitd, criminalite, /. criminally^ culv. 
Criminullement. criminate, v.t. Incriminer. crimi- 
nation (-’neijan), n. Incrimination, /. criminative 
(’kriminativ) or criminatory, a. Criminatoire. 

crimp (l) (Uriinp), v.t. Gauftor; friser, bonder 
(the bair). crimper, n. Gaufrour, friseur, vu 
crimping, ii. Frisuro, /., crepago ; gaufrage, vu 
cnmning-lron, :i. For A friser ou a gaufrer, 771. 

crimp ( 2 ) (krimp), n. Itacoleur (for the army etc.), 
•/«. v.t. Hncoler. 

crimson Ckrimzii), a. Cramoisi ; (jig.) rouge, 
Incarnat. ». Cramoisi ; (jig.) rouge, incarnat, to. 

v. t, loindtoen cramoisi. v.i. Dovunir tout cramoisi ; 
(jig.) rough-. 


crinal ('krainl), a. Crinal. 
cringe (kriiiilj), v.i. Falro des courbettes ; 
reculiT, (r.'somiiT ; flatter bassement. To cringe to, 
/giro a MKii COM? milt uupris de, r.. Courbette, /. 
enuring, n. Courliuttc, Uxlso /, 

criusle n. Patui <lo boiiliiu*, /. 

crinkle (. t%i, t&rp^ntor, allrr ou zigzag ; 

r ^ urt 'iT' , K v : r n / cr <■’» ; rendro inigai. 

g— til.UUjiU', iucgalitv, /. 
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crinoid ('krainoid, 'ltrinoid), n. CrinoYde, to. 
cripple ('kripl), n. Boiteux, m., boiteuse, J. 
estropie, m. ; estropiee, /. v.t. Estropier; rendre 
perclus ou infirme, (fig.) paralyser, mettre hors de 
combat; (Naut.) avarier. crippled, a. Estropie ; 
perclus (de). 

crisis (’kraisis), n. (pi. crises) Crise, /. 
crisp (krisp), a. Cassant; croquant (of pastry etc.) ; 
erepu, frise (of hair), v.t. Friser (the hair etc.); 
creper (stuffs), v.i. Se creper. crisping, n. - Action 
de friser, /. crisping-iron, n. Fer a friser, vu 
crispness, n. Fragility ; qualite de ce qui est croquant 
ou cassant, /. ; frisure, /. *crispy, a. Frise ; croquant, 
cassant (of pastry etc.), 
criterion (krai'tiarian), n. Criterium, vu 
critic ('kritik), n. Critique ; censeur, vu critical, 
a. Critique, de la critique; (fig.) difficile, ddlicat. 
Critical affair, affaire delicate, f. critically, adv. 
B’une manidre critique; en critique, avec soin. 
criticalness, n. Caractdre critique, to., delicatesse 
depreciation,/. criticism ('kritisizm), n. Critique, 
appreciation, censure, f. criticizahle (kriti'saizabl), 
a. Critiquable. criticize (’kritisaiz), v.t. Critiquer, 
faire la critique de, censurer ; v.i. Faire de la critique, 
critique (kri'tirk), n. Critique, f. 

croak (krouk), v.i. Coasser (of frogs); croasser, 
(of rooks); (fig.) grander, grogner, (slang) crever, 
claquer (to die), n. Coassement (of frogs) ; croasse- 
menb (of rooks) ; (fig.) grognement, m. croaker, n. 
Grognon ; (fig.) faiseur de jeremiades, pessimisto, to. 

croceate (’krousiat) or croceous, a. Sa fraud, 
de safran. 

crocket (’lcroujei), n. Ouvrage au crochet, m. 
v.t , and i. Broder au crochet. 

crock (krolc), n. Cruclie, pot de terre, to. ; noir 
de fumee, m. crockery or crockery -ware, n. 
Faience, vaisselle, /. 

crocodile (’krokadail), n. Crocodile, m. a. De 
crocodile. 

crocus (’kroukos), n. Safran crocus, m. ; rougo 
d’angleterre (powder), vu 
croesus (’kriisas), n. Crdsus, to. 
croft (kroft), n. Petit clos, m., petite ferme, /. ; 
pre, to. crofter, n. Petit cultivateur, paysan, vu 
cromlech (’kroirilek), n. Dolmen, in. 
cromorne (kro'moun) or cremona, n. (Mus.) 
Cromorne, to. 

crone (kroun), n, Vieille femme, vleille, /. 
crony ('krouni), n. Vieux eamarade ; compare, vu 
crook (kruk), n. Courbure ; houletto (of a 
slieplierd), /. ; crosse (of a bishop), f. ; (Jig.) detour, to. 
By hook or by crook, d'une maniere ou d'une autre, 
parun moyen ou par un autre, v.t. Courber; (fig.) 
pervertir, appliquer mal &, propos. v. i. So courber. 
orook-backed, a. Bossu, vu, bossue, /., voftte. 
crook-kneed, a. Bancal. crook-neck, n. (Am.) 
Gourde, calebasse, /. crookod ('krukid), a. Courlx-, 
crochu, tortuoux ; toitu (twisted) ; do travers ; ( fig.) 
pervers. crookedly, adv. Tortueuseinent, do 

travers. crookedness, n. Nature tortuouso ; 

difformite, /. ; (Jig.) travers, to., perversitd, /. 

croon (kru:n), v.i. Geinir; clianter Yl voix basso 
(to sing in a low voice), v.t. Chanter A voix basse, 
murmurer. 

crop (krop), n. Kecolte, moisson ; cueillette (of 
fruit),/. ; jabot (of a bird), to. Ilun ting-crop, Jbuct(de 
chasse), vu ; neck and crop, entierement, completcinent ; 
second crop, regain, vi. v.t. Tondre, couper; eeourter 
(horses); brouter(of animals), v.i. Donner uno re'colte. 
To crop out, (Geol.) tifileurer; to crop up, se presenter. 
crop-carod, a, Essorille, courtaud (of horses etc.), 
croppor, n. 'To come a cropper, tomlcr do eon haul, 
(.fig-) faire jiasco. cropping, n. Action de cooper ; 
action de brouter ; exploitation d’un champ, /. 
cropping-out, n. (Geol.) AlUeureinent, to. 

crosier (’krotuioj), n, Crosso (of a bishop), /. 
crosiorod, a. Crosse. 

cross (liras), n. Croix,/. ; carrefour (of roads etc.), 
to. ; (fig-) rovers, mallieur, vu, traverse. contrarleU', 



crotchet 

/. ; croi-M-iiH'ni (of Unv-iJn), :.t. Crl-^-cro^, crci.fi, 
croix; ;• i ;;n of the cat*-, ti-jr.c de h cr\Tr, : ; to bear 
one's crv.'.i, (/,!,) jv-ricr kicrjiz. < 1 . Ku (ravOT, do 
travers; faiT.eu*, cotifrairv ; tr.aut'.'.r.de, tie mauvaiso 
Uimicur. l.'W'i .wra or, rr.. -.\. s. <u fra; • rj, / ; cia,i 
vronan, fry-4 J* • -.xunivt A -.-r, /. >•./. Croiirr ; 

frAnpu r d'titn' croix, uno onii-c A; Larrer (a 

chwpw); (.'•>•) franohir; o>ntr.xri>'r. contf ranrr. To 
era again. t'pv.tr; to ere,.-, a thr»- .hold, frawl.ir 
UU .vml I to c.i '■*.'* e.v'li oth-r, i>' cm; cr, .* , *;t!.cru;.«*r ; 
to croM oil cr out. tfu.tr, niy-r, tdftr; to e:i,-.i one s ! 
tnind, ./ i.rM-.Ur <i <>■;.:!; loco t otis-lf, /ore It, > 

i. g’.e ut i-l ere cr, .‘4 ciy:,. r ; to civ 1 i over, *' r.i;. r. ( r 1 

jtlrcrr, r.i. iv'.ro tuts rti tr.ni t. ; fairo la trawrMi.'; , 


A trawra. C')u.i-! 


»o frolic* (of letter, 

country, o 'nt.’frr fA.rr.j.-. ’ cross-action, Priest | 
in rvcotr. ciiti.n, n, cress-armed, I,.j bra i ; 
crojfi e cross-arrow, KJ.cl,.» ir.rrb.dft-. 1 
carTVAti, «. crossbar,"., Travel <•,/. cresibar-ahot. I 
n. H&u’.-t rattv.-, i-o cross-beam, Traverao; ; 
(.You?.) ijutr.-, /. cress-bearer, ]Y>rt—oroit, 
crossbow, Ari-alit.-, /. crossbow-man, n. 
Arb.rb.'.t .r~. it. cross-breed, a. lUr>> ciu’.'-o, /. 
cross-breeding, Cr». -tie!.:, :e cros3-cut, r.f. 
Couf>-.r < a traref-. cross-cut saw, u. ,i deux 
itvattvi. /, cross-examination, r:. Contro-lnt-r- 
rc-gstolrv, cr.ntr>*-rwsi!>-«. cross-examlno, t. 
Centre - ('-..vnlncr. crcss-cycd, n. Aif» etc do 
htrabivtr,'-, lurch-, cross- grained, a. Aux libras 
immiiUrv.i (of «t- -1) ; ( ■ ;.) rwieh", ;r.rr.-tro. 

To In cr V'.o^raitto!, > {>;; ri; a ul ,-j.rs. cross- 

hatch, r.i, (f.V.,;r.)b'ontrch.ch'r. cross-hatching, 

.*• Contisj-hachu.’v, /. crossing, 1’.. age d'nno 
trottoirs i'.vc:tri>{i.f -tp-ef >), ; ; truer. - u(by .>-a),/. ; 
cnj;..-tr,":it (of .rn.iur'.>) ; (fij.) trav.r;, -u, contraricto, 

/. cross In g * 3 w e o pc r, B.ri.v.vur dr . met, u. 

cross-Jack, n. With- bm'«, 'oil- < -rr* <> (m a .sloop), 

/. cross-Uoya, u. Clef < m u-utuir. cross- 

logged, ix. Ja-> jautU' i eroi •» c ■- crcsslet, ( Her .), 

Crmwltf, /. crossly, it »i\ lift tratci.;, <!e trav.-rs ; 
aYec tr.auvatse U’tir.fitr, c> ntraircmi nt. crossness, it. 
ll.r iv.rls- lium-ur, tin cli-mcet*/. /. cross-patch, n. 
Grogtmti, :u cross-path, j;. Chentitt <1« tnu cr-o, m. 
cross-pleco, it. Travers", / ; (.Vntif.) travel- in, m. 
cross-purposo, It. Opi-osition, contradiction,/, con- 
t nisei t.r, u. ; projesr liti- rrotnpu . (x-uw), A To b; 
at cr>»si.pur;«fi -s, re a'nfronr/er. cross-quosUon, 
Coutre-exanuner; n. (u/!itrv-"xam"ti, :<t. cross-road, 
n. Chemin do traverse, cross-roads, n.vl. 
Carre four, m. cross-shaped, o. Kit forme do croix, 
crucifunn". cross-summons, n. Heconv.mtion, /. 
cross-trees, n.jf, (.Yum.) Jarre;, /./-!• cross-wind, 
n. Vent contraire, r.u. crossways or crosswlso, 
ad v. En travers ; en croix, eti fornto do croix, cu 
.sautoir. _ 

crotchet (Ttmtiat), m Lubic, caprice, boutade, 
marotte ; (Afur.) noire, f. crotchoty, a. Sujet aux 
lubber, caprickui.v. 

croton ('kroubin), m (Hot.) Croton, w. 
crouch (kraulf), r.i. & tapir, so blottir; (Yi?-/ 
fairo lo chien coucliant (aupri-a de). . . 

croup (1) (knit])), n. Crotif/O (of animals), ]. , 
croupiem (of birtls), m. 
croup (2) (knr.p), ». (Path.) Croup, vi. 
croupier ('krutpioa), m Croupier, w. 
crow(l)(krou). n. Corbeati, in., conicillo ,/. As 
the crow dies, ci wl d’oisoiu to have a crow to plucx 
with someone, avoir inailla d jxrrltr avic quclua uiu 
crovr-har, «. Pinco, /. crowfoot, n. Iicnoncuie , 
(.Yauf.) araigncQ, /. crow’s-foot, u. Patte U oie, J. 
crow-keoper or -scaror, n. Epouvantail, m. 

crow (2) (krou), v.i. (yc>t crow, orowod, V-V- 
crowed) Chanter (of cocks). To crow over, chauUr 
victoire bur. n. Chant dn co<[, m. 

crowd (kraud), n. Foulo, cohuc, /., rassem mo- 
ment, m. v.t. S error, encoinbrer; presser. io oe 
crowded with, regorger de ; to crowd sail, f 0TC f. r f 
voiles, faire force de voiles ; to crowd with, remptir ae. 
v.i. So presser eu foule, so sorrer. To crowu t , 
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crutch 

arrirer cn foule; to crowd out, sortir en foule; 
croud round, se presser, entourer en foule. crowded 
v.erro ; encombre (de) ; nombreux. 1 

crown (kraun), n. Couronne, /. ; sommet; ecu 

u hut m f : r collet f of , a “P ete -): fond (oi 

a hat), ;u. ; llecliu (of an anchor), /. Crown prince, 

prince royal, prince imperial, m. ; Crown prosecutor, 
prccuralcur general, nu ; on his coming to the crown 
a son aicncmait an (nine; the Crown, VElat. v.t. 
Couronner; (Draughts) darner. To crown all, pour 
c-jhiblc ,li vudheur. Crown-land, n. Domaine de la 
couronne, n. orown-wbeel, n. (Horol.) Roue de 
champ, roue do rencontre; (Motor) couronne, /. 
crown-work, «. (Port.) Ouvrage a couronne, m., 
couronne, /. crowning, n. Couronnement ; (Jig.) 
comble, accomplissement, nu ; a. Dernier, final, 
supreme. As a crowning misfortune, pour comble de 
v: al heur, 

crucial Ckrutjial), a. Crucial; (fig.) definitif, 
diel-if. Crucial test, cpreure decisive, f 
crucible ('knttsibl), n. Creuset, m. 
cruciferous (kru'sifaros), a. and n. (Eot.) Cruci- 
fore,/. 

crucifix (’krutsifiks), «, Crucifix,™, cruoifixion 
(knuMTikJ.ui), n. Cruciliement, nu, crucifixion, /. 
cruciform, a. Cnieiforme. crucify, v.t. Crucifier. 

crude (km:d), u. Cm ; (jig.) informe, indigeste, 
gro-sier, imparfait. crudely, atlv. Crilment. crude- 
ness or crudity, it. Crudite, nature infonne, /. 

cruel ('knual), a. Crnel. cruelly, adv. Cruelle- 
rn-nt. cruolty, ». Croaute, inhumanite, /. ; acta in- 
huinaiu, nu ; (Luo) mauvais traitements, sevices, rn.pl. 

cruet (’krumt), ». Burette, /, huilier, m. cruet- 
stand, it. Ilnilier, nu 

cruise (kru:z), it. Croisiere, course, f On a 
cruise, eit croisiere. v.i. Croiser, faire la course, 
cruiser, it. Croiscur, nu Battlo-cruiser, croiseur 
atinu.fi, nu 

crumb (kr.\m), n. 3He ; nuette, f A crumb, urn 
uKte ; the crumb, In mie. v.t. Emietter. crumb- 
brush, ft. Brosse a miettes, /. orumb-tray, n. 

I tamasse- miettes. crumby (’krAmi), a. Qui a beau- 
coup do mie. , , . , , , 

crumble ('krambl), v.t. Emietter; (fig.) pulve- 
riser, broycr, reduiro en poussiere. v.i. S’emietter; 
tomber en poussiere. To crumble down, tomber en 
mine, sfcroulcr, s'iboukr (of earth), 
crump (kr.unp), a. Cassant. . 

crumple (Trampl), v.t. Chifionner, froisser. 
r.i. Sc ruler, se chifionner, se ratatiner. crumpling, 
u. rotnmc ratatinee, f. 
crunch (krantj), v.t. Croquer. 
crupper ('kr.vpw), n. Croupe ; croupidre, /, 
crural ('knisral), a. (Anat.) Crural, 
crusade (kru'seid), «. Croisade, /. crusader, n. 

Croise, nu „ _ , . , 

♦cruse (knuz), nu Burette, /• . * 

crush (kr.\j) n. Ecrasement, choc, m. , foule, 
cobuT/ v.t. Ecraser, broyer; bpcarder (to pound 

^ss^ssffirr sar iss- 

I W «. orasttB, J B».. ; 

yihffSsAfiAhUii,, ... Mnchina i brojer, 

cruse . , couvrir d une croiite, 

“ ‘S ' s’e couvrir d'one crobte, s’eneroflter. 

b °oiStac r ea’5?Slite), ItJ* CruilirO, r..pl 

On i ernteje, «« 

JSSlo: 'P.i Soutena avec dec bCquiUec. 
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crux 


curagoa 


crus (krAks), n. Point difficile, m. ; crise, /. 
cry (krai), to Cri, m. In full cry, dormant de la 
voix (of hounds); much cry and little wool, plus de 
bruit qua de besogne. v.i. Crier ; pleurer (to weep). 
To cry aloud, clever la voix *, to cry bitterly, pleurer a 
chaudes larmes ; to cry off, quitter la ixirtie, refuser de 
proeider ; to cry out, s' eerier, se plaindre bruyamnumt, 
se recrier ( contre ) ; to cry out against, se ricrier contre. 
v.t. Crier. To cry down, dicrier, censurer, blumer-, 
to cry up, exalter, priconiser, vanter. crying, n. Cri, 
to., cris, vi.pl. ; larmes (weeping), /. ; a. Criant ; qui 
pleure. A crying shame, uue vraie honte. 

crypt (kript), n. Crypte, /. cryptic, a. Secret, 
occulte. cryptically, adv. Secretement. cryptogam, 
n. (Hot.) Cryptogame, /. cryptogamous (krip 
'togamAs), a. Cryptogame. cryptogram, a. Crypto- 
gramme,/. cryptographer (krip'togrofaa), u. Crypto- 
gi-aphe. cryptography, n. Cryptographic, /. 

crystal ('kristl), n. Cristal, to. a. De cristal. 
crystalline, a. Cristallin. Crystalline lens, cristallin 
(of the eye), to. crystallization (-lai'zeijan), n. 
Cristallisation, /. crystallize, v.t. Cristalliser ; v.i. 
Se cristalliser. crystallographic (kristalo'gnefik), a. 
Cristallographique. crystallography (krista'lografi), 
n. Cristallographie, /. crystalloid ('kristaloid), a. 
and n. Cristalloide,/. crystallometry, 71. Cristallo- 
metrie, f. 

cub (kab), n. Petit ; ourson (of a bear) ; lionceau 
(of a lion) ; louveteau (of a wolf) ; renardeau (of a fox), 
to. An unlicked cub, un ours mal liche. v.i. and t. 


Mettre has. 

cubage ('kju:bid3) or cubature, n. Cubage, to. , 
cubature, f. cube, n. Cube, m. Cube root, racine 
cubique, f . ; v.t. Cuber. cubic or cubical, a. Cubique, 
cube, cubiform, a. Cubique, en cube, cubist, n. 
Cubiste, 7 ) 1 . 

cubeb ('kjusbeb), n. Cubebo, m. 
cubicle ('kjuibikl), n. Cellule (de dortoir), f. 
cubit('lyu:bit), n. Coudee,/. cubital, a. Cubital, 
cuboid ('kjmboid), a. and n. Cuboide, to. 
cucking-stool ('kAkig'stud), n. Sellette de 
correction,/. 

cuckold ('kAkald), 11. Cocu, cornard, to. v.t. 
Faire cocu, tromper. cuckoldom, n. Cocuage, to., 
cornardise, /. 

cuckoo ('kuku:), n. Coucou, m. cuckoo-flower, 
71. Cresson des pris, to., cardamine, /. cuckoo-pint, 
n. Pied-de-veau, arum, w. 

cucullate ('kjuikaleit) or cucullated, a. En- 
capuelionne. 

cucumber ('kjuik.\mbaa), 71. Concombre, m. As 
cool as a cucumber, avec un sang-froid imperturbable. 
cucumber-frame, n. Chassis a concombre, m. 

cucurbit (kjui'koabit), n. Cucurbite, /. cucur- 
bitaceous (-'teijas), a. Cucurbitace. 

cud(k.\d), 71. Bolalimentaire, m . ; panse,/. ; chique 
(de tabac), /. To chew the cud, ruminer. 

cudbear ('lcAdbsaa), n. Couleur pourpre, teinture 
d’orseille, /. 

cuddle ('kadi), v.t. Embrasser dtroitement, serrer. 
v.i. S’embrasser etroitement, s’etreindre. 

cuddy ('kAdi), 71. (Kaut.) Petite cabiue, /. ; char- 
bonnier (tish), w. 

cudgel ('kAdsal), 71. Baton, gourdin, to ., trique, 
}. v.t. Batonner. To be cudgelled, rtcevoir des coups 
de baton ; to cudgel one's brains, se casser la tete ; to 
take up the cudgel.s for, prendre fait et cause pour. 
cudgel-proof, a. A l’epreuve du gourdin. cudgel- 
ling, 11. Coups de baton, 7ii.pl., volee de coups, /., 
bastonnade,/. ’ 

cue (kju:), to Queue de billard ; (Theat.) replique, 
/, role, 7ii. ; (fig.) avis, mot, indice, m . ; veine (mood), /. 
To give him the cue, lui donner la replique, lui faire 
la legon ; to iniss-cuo, faire fausse queue, cue-rack, to 
P orte-queues, m. 

(> 5 a£), v.t. Souffleter, donner des coups de 
pomg a, hattre. to Coup de poing, coup de patto, 
7)1. ; manchetto (of a sleeve), /. ; parement (of a coat) : 
poignet (of a gown), 771. ‘ 


cuirass (kwi'rtes), 71. Cuirasse, /. cuirassier 
(kwi-, kjuiro'siaj), n. Cuirassier, m. 

*cuish (kwij) or cuisse (kwis), n. Cuissard, m. 
culiciform (kju'lisiloum), a. Culiciforme. 
culinary ('kjuilinari), a. De cuisine, cuhnaire. 
cull (lc.vl), v.t. Recueillir, cueillir; (fig.) choisir. 
cullender [colander]. 

culm (kAlm), n. (Bot.) Chaume, m., tige, /. ; 
(Min.) houille seclie, anthracite, f. culmiferous 
(ltAl'mifaras), a. (Bot.) Culmifere. 

Culminate ('kAlmineit), v.i. Se terminer (en), 
flnir(par); (Astron.) culminer. culmination (-'neijan), 
n. Point culminant ; (Astron.) culmination, /., passer 
au meridiem 

culpability (kAlpa'biliti) or culpableness. n. 
Culpabilite, f. culpable ('kalpabl), a. Coupable. 
culpably, adv. D’une maniere coupable, coupable- 
ment. 

culprit ('kalprit), to Accuse, 7TO, accusee, /. ; 
criminel, m., criminelle, /., coupable, inculpe, to., 
inculpee, /. 

cult (kAlt), n. Hommage, culte, m. 
culter [coulter]. 

cultivable ('k.vltivabl), a. Cultivable, cultivate, 
v.t. Cultiver. cultivation (-'veijan), to Culture, /. 
Under cultivation, en culture, cultivator, to Culti- 
vateur, m. 

cultriform('kAltrifoLim),a. Cultriforme. cultri- 
rostral, a. Cultrirostre. 
cultural ('kAltjural), a. Cultural, 
culture ('kAltjaa), n. Culture, f . ; (fig.) instruc- 
tion, Education,/ Intensive culture, culture intensive, 
f. cultured, a. Cultive. cultureless, a. Sans 
culture, inculte. 

culverin ('kAlvarin), to Coulevriue, /. 
culvert ('kAlva.it), n. Ponceau, petit aqueduc, to. 
cumber ('kAmbai), v.t. Embarrasser, encombrer, 
gener(de). to Embarras, obstacle, 711. cumbersome 
or cumbrous, a. Embarrassant, genant, difficile 4 
manier. cumbersomeness or cumbrousness, n. 
Embarras, m. cumbrance, to Embarras, fardeau, 
to., gene,/. 

cumin ('kAmin), to Cumin, m. 
cumulate ('kjmmjuleit), v.t. Accumuler, cumuler. 
cumulation (-'leijan), n. Accumulation ; (Law) cumu- 
lation,/. cumulative ('kjuinvjulativ), a. Cumulatif. 
cumulatively, adv. Cumulativement. cumulus, n. 
Cumulus, ?)i. 

cuneal ('kjumial), a. En forme de coin, cuneaire. 
cuneate or cuneated, a. En coin, cuneaire. cunei- 
form, a. Cuneiforme. 

cunning ('kAi)ig), n. Finesse, ruse, astuce, /- a. 
Fin, ruse, adroit, astucieux. cunningly, adv. Avec 
finesse, adroitement, par ruse, cunningness, to 
R use, finesse, /. 

cup (kAp), 71. Tasse, coupe, /. ; gobelet ; (Bot. etc.) 
calice, m . ; (Med.) ventouse, /. v.t. Appliquer des 
ventouses 4, ventouser. Cup-and-ball, bilboquet, w. ; 
in one’s cups, ivre, pris de vin; the stirrup cup, le 
coup de Vetrier, m. cupbearer, n. Eclianson, in. 

cupb o ar d ('k.ibaad), n. Annoire (for clothes etc.), 
/ ; buffet, placard (in a wall), 771. 

cupful ('kApful ), to Tasse,/ cupping , to Appli- 
cation de ventouses,/. cupping-glass, 7i. Ventouse,/. 

cupel ('kju:pal), n. Coupelle, /. cupeRation, to 
C oupellation, /. 

Cupid (kju’.pid), to Cupidon, m. cupidity 
(kju'piditi), 71. Cupidite, f. 

cupola ('kjuipala), n. Coupole, /. ; ( Metall .) 
cubilot, dome, m., chape,/, 
cupreous ('kjmprias), a. Cuivreux. 
cupulate ('kjuipjulat), a. (Bot.) Muni dune 
cupule, cupule. cupule, to Cupule, /. cupuli- 
ferous, a. Cupulifere. 

cur (kan), n. Cliien de rue, mauvais chien, chien 
liargneux, to. ; (fig.) vilain chien, to., vilaine bete, /. 

curable ('kjuarabl), a. Guerissable, curable, 
curableness, n. Curability /. 
cura90a (kjuara'sou), to Curasao (liqueur), to. 
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curarino, n, 

l TV lilt,, ;l. 


curacy 

curacy (Tjn.ir.-,,), n . V, carat „ 

- Curau.’-: 
wurjnnt*,/. cuxarixy. «* t ri, nr L ^ 

c 

curator <! - Cur dif. 

senator (ofi mu^S* (£: -feura*' ur Ur; ™‘ 
re primer, conUmV. b^Pr curb bl-^™^! 0 

Sn™;. a! 1 -- L< ' wl) ’ ri - 

,Vcr - c “ dVo ' ; - f - 


curdy, ( V Ci, lit, i, 
cun-,/ : Cute oftuuK*"u . ™ /*• 1 ^ 

S 7 cSfa^. : ( «r. ,r <!Mi s 

curabK'iuS? - V ’ r LOril / ,r - cjircleaa, a. |„. 

meat, ital„ ac) - UU ' ’ ur ' "•' tk ' c -' 1 » ^ur (of 

a”TS:Sf.> »• -•• 

»Si*f ' ‘^Vj V ‘ ^ . /■ B.* r 

bit «. \'V;, '“•“y,'"--- <•”>': «■«• 

cnrlr ,.,i\ ' V, t ',' ’, lr . .lurcc i ,e.dii.u 

oeffif. i : «<»; cle(of I air); spin!* (of smoke); 

dubr-i Fr Vr- UCKr - r<, ‘ r; <■"> 
nn."t, m. : ' i n-plkr, x ntortilhr (of 

tenner for ^V- o. ntr ’ a r r (0f tourbil- 

«au, To ; :i n C! ’ r> , oc ' !,, -'\ r . rt '-r (of 
curl-cloudV r’J?,* 5< ’- r </r r- * 1 ‘ ’ *< •«" (of cat,). 

cur™, Cnn. 1 ’ ' ’• , Cttrl -l»per. n. PapUIoti-,/ 
ondoV o, rnr ‘ - n »'“* fn ^* curling, n. 1 r.Mir 0 ; 
tongs > 0f cur ring-lror.s or curiing- 

bo .a! tfe , ,ivi‘ r .‘. w ' t . r * - ! - curI y. «• tn-5, 

frurt'" r b -humid, a .a UU to mu, uor c.u ujx 
curlatv('k5:j|ju :), r.. Cot.rlff , t j. 

ru tun tl < n), it. Latin-, rungre, 
hdro , ’ ’ / - curmudgeonly, ails. Kn ladre. de 

BlaSf^?*„r k ' ru,,t) ' ”• Grc-oillo A grappa, /. 
Cori-ii?v '*•! dried currants, r.uun de 

enmri'f ’ ‘ u ’ *'?! u, rra»t, grueille rouge, / ; v.lnte 
Gro^il!'. r 3r ' J '-'- !c Mumlx, / currant-bush, n. 

cti / f , A4 ’ 1 Bed-ctinantliii-.il, gadclier, i i. 

etc V ency (ItArou-j 1 ), n. Circulation (of money 
currnnVV . C0Ur3 - crtdlt, lie, \ ogue, / Ley a I 
nuucmin ’ 1 ‘* J ’. tna “ ! ^Me, f • metallic currency, 

I V ~ 1 I‘ a P t - r cum ncy, circulalvm dc japur. 
curn ' 1 f - ’ A° « uo currency to, dinner ciJs ,r. 
nrim , <R Courant; (Ji'j.) adins, rc<,u. Current 
clr, m ' ’ to pasa current, atutr enurs, 

adt- rv,!f’ ,l ’ Gourant; conr. d’eau, wc currently, 
renortS? ,[ at » irnent * 8 tnt ralf ment. It is currently 
at L? a V^Und qUL, le bruit cvurl que. 

co^I Cle .( k -' nkl )> u * Cabriolet a deux roies, 
cou j>e ouvert, in. 

ment I T^ CUl, ?i m G^o'nbjulurn), n. Cours d'enseigne- 
ment, cours d'etudes, m. 

r™£^ e c/., k ’' ri ' a )> n - Corroyeur, m. 
a/ien 13 * 1 bo:rif),a. Hargneux, brutaL cumahly, 

■ / ‘; D une mamtre hargntuse. 

''.L Corroyer (leather); etnller 
/ ' ’ 0 *?•) ro3scr; (CooL) appreter au can. To 
n - °ur uith, t e faultier daiis Its bonnes graces dc. 

powder, ' , „ M -Can^f' COmb ’ EtnUe ’ f ‘ CUrry ' 

t»n 1 i(i Se Gco:xs), n. Malediction, imprecation,/; 
r t ; p V' ,naiheur . Vl - r.t. ilaudire ; ( fig.) aflliper. 

Tn" }--> rorcre J des maltdictions, jurer ; (colloq.) sacrer. 
h,-,., * . cursed aith, tire ajjltge de, aioir jxrnr son mol- 
h."!, ’ w curse and s\\<ur, jurer et blasphemer, cursed 
ttdusiu), a, ilaudit, exe/’rab's cursedly, udv. 
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cut 


cursing, a. Male- 
Clia uuntr^ii'' 3 ^ 1 ^’ "■ Greffi er de la Com- d a 
Cur^nfnanJ kaJMV ^ a ’ Cursi t cursively, adv. 


iup.de, n 
in mi 


— a la 

cursory a Rarede^n. 33 ’ L 'x 2 inen 

/ ! (Thcat ) toile / ’ ( ' P °, rR)court,ne . 

nne'opjK.r, x oifer. cuka^ rn / 6 nd “ ux >' C/'/) 

(0 f^) al (k ' jUt ' ll )> “• Court; la queue ecourbee 

rex^ (! ' G:Jtjl) ’ n - Bexcrence. r.t. Faire la 

Cbjiumul), a. (ffiiw. anb) Curule. 
curyatc ( n oat\eit), a. Courbe. curvation (keti 

Cn irl",,',”' Cour . hure ‘ /• curvature (Tarn «tjan n 
Courbuie, rtcourbure,/ curve, n. Courbe, / -p t 

d Lcnre une courbi Se C ° Urber ' de ' enir 

boidst), a. Curncaude. 
curvlfollnto, n. Cun ifohe. curvilinear, a. Curvi- 
liyne. curvirostral, a. CumroMre. 
cushat ( kujdt), «. Rainier, vt., palombe,/ 
cushion ( l.ujsn), n. CoiLs->in ; matelas (of a steam 
engine); coussinU (of a pump etc.), m. ; (Ddluuds) 
umde,/ v.t. Faire asseoir sur un coussin ; garnir 
decoussins; (Ri/(iar<L)acculeralabaude. cushioned, 

«. Garni de cous^ins. 

cusp (k.vsp), n. Come du croissant, pomte; 
cu>pide, / ; (d ro’i ) lobe, w. cuspidate, cuspidated, 
or cuspidal, a. Pom tu, euspide, ( Bot . elc.) temnne 
en ixnnte. 

cuss (has), n. (slang) Vaunen, chenapan, m. 
cU3sednes3, n. Perversite, mechaneete, / 
custard (Tistaid), n. Crime cuite au four, /; 
fljn, in. A custard, une creme,/. 

custody ('k istodi), n. Garde ; an-estation, prison, 
detention,/ In close custody, au secret ; m custody, 
en jiruon, en clot d'arr citation ; to commit to someone's 
custody, conjicr a la garde de qutlqu’uu ; to give into 
custodj , faire arreter. 

custom('k\stem),n. Coutmne, habitude,/, usage, 
vu; pratique (of a shop),/.; aclialandayefof a store), iiu; 

(pi.) douane, in . ; droits (taxes), in pi. To clear the 
customs, passer (quelqm choc) en douane. custom- 
house, n. Douane,/ Custom hon-e officer, employe 
de la douane, douanier, in. customs-duty, n. Droit 
de doiune, in. customable, a. Oidinaire, habituel, 
accoutume; sujetaux droits de douane customarily, 
ado. Ordinairement, habituellement, d habitude, 
customariness, n. Habitude, frequence,/ custom- 
ary, a. Ordinaire, d’usage, re?n, accoutume; (Law) 
coutumier. customer, n. Chaland, client, m. ; 
pratique, / ; (colhri.) indiudu, particuber, in. Queer 
customer, drCle de corps, in . ; to knou one’s customers, 
connaitre son monde ; ugly customer, mauvais cow- 
cheur, ,n. 

cut (k.vt), 7i. Coup (cut, blow, stroke, etc.), m. ; 
morceau (piece cut ofl), in. ; coupure (place cut open); 
coupe (of clothes); taille (shape); faeon, tournure 
(figure); (Engr.) gravure, planche, /; cliemin de 
traverse (short way), in. A good cut, une bonne coupe (of 
clothes) ; to make a short cut, couper au plus court ; to 



cutaneous 


daintily 


draw cuts, tirer a la cousie paille. v.t. (past and p.p. 
cut) Couper, trancher ; tailler (cut out) ; fendre 
(cleave); decouper (carve, cut out, etc.); rogner; se 
rogner (the nails); piquer, percer (to prick, hurt, 
etc.) ; rompre avec, laisser (an acquaintance) la ; faire 
(one’s teeth etc.). To cut across, couper en tracers ; 
to cut a figure, faire figure ; to cut a loaf, entamer 
un pain ; to cut along, filer, jouer des jambes ; to cut 
capers, faire des siennes ; to cut down, abattre, rogner 
(to clip), abreger, riduire ; to cut off, couper , trancher. 
tailler, supprimer, retranclier, extirper, elider, inter- 
cepter, empecher ; to cut off with a shilling, deshir iter 
to cut one’s stick, filer, diguerpir ; to cut one's teeth 
faire ses dents ; to cut one’s way, se frager un cheinin 
to cut out, tailler, couper, d&couper, dter, priver, re 
trancher, (fig.) surpasser, eclipser ; to cut out work for, 
tailler da la besogne a ; to cut short, abreger, interrompre, 
couper la parole d ; to cut small, hachcr, rapetisser ; to 
cut (someone), rompre avec, planter Id, laisser Id, passer 
dans la rue ; to cut to pieces, ccharper, tailler en mor- 
ceaux ; to cut to the heart, fendre le cccur d ; to cut up, 
couper, ccharper, dissiquer, decouper, creinter (of a re 
viewer), v.i. Couper; se couper; percer (of the teeth). 
That cuts both ways, c'est un argument a deux trail- 
chants ; to cut and come again, revenir au plat ; to cut 
away, filer, se sauver, deguerpir. a. Coupe. Cut and 
dried, tout 2 >rct, tout Jait. cut-off, n. (Steam- Eng.) Fin 
de l’admissiou, /. cut-out, n. (/fiec.)CouDe-circuit, m. 
cutpurse.n. Coupeur de bourse, m. cutter, n. Coup- 
eur; coupoir (tool); (Na»t.) cutter, cofcre, m . ; (Tech.) 
fraise,/. cut-throat, n. Coupe-jarret, jn. Cut-throat 
place, coupe-gorge, m. cutting, n. Incision ; tranchee, 
excavation ; taille, rognure (piece) ; coupe (of wood, 
cards, hair, etc.); (Hort.) bouture, /. ; ( Viniculture ) 
sarment, m. ; a. Incisif ; (fig.) piquant, tranehant, 
mordant, cutting-knife, n. (Pnnt.) Coupoir, in. 
cutting-out, n. Decoupage, m., coupe, f. cutting- 
up, n. Depecement, m. 
cutaneous (kju'teinias), a. Cutan6. 
cutcli (k.vtj), n. Cacliou, in. 
cute (kju’.tj, a. Ruse, fin. 

cuticle (’kju-.tikl), ii. Cutieule ; (Rot.) pellicule, /., 
6piderme, in. cuticular, a. Cuticuleux, epidermique. 
*cutikin ('kjuitikin), n. ( usu . in pi.) Guetres, f.pl. 
cutlass ('kAtlos), n. Coutelas, in. 
cutler ('kAtlaa), n. Coutelier, in. cutlery, n. 
Soutellerie, /. 

k. cutlet ('kAtlat), n. Cotelette, /. 

cuttle ('kAtl) or cuttle-fish, n. Seiche; pieuvre, 
f. Cuttle-fish bone, os de seche, in. 

cutty ('kAti), a. Court. Cutty pipe, bride- 
gueule, m. 

cutwater ('kAtwoitaa), n. .Taille-mer, m. 
cut-wind ('kAtwind), n. Etrave,/. (motor), 
cycle (saiki), n. Cycle, in . ; bicyclette (bicycle}, 
f., velo, in. Cycle of the moon, cycle lunaire; cycle 
of the sun, cycle solaire ; cycle-racing track, velodrome, 
m. ; cycle cover, culasse, f. ; motor cycle, motocyclette, 
f. v.i. Faire de la bicyclette, alter a bicyclette. 
cycle-house, n. Garage, m. cyclic ('saiklik), a. 
Cyclique. cycling, n. Cyclisme, in. ; a. De cycliste, 
velocipedique. cyclist, n. Cycliste, velocipediste. 
cycloid, a. Cycloide, /. cycloidal, a. Cycloidal, 
cyclograph, n. Cyclographe, m. cyclometer (sai 
'klomataj), n. Cyclometre, compteurkilometrique, m. 

cyclone ('saikloun), n. Cyclone, typlion, ouragan, 
m. cyclonic (sai'klonik), a. Cyclonal, cyclonique. 

cyclopaedia (saiklo'piidia), n. Encyclopedic, /. 
cyclopaedic, a. Encyelopedique. 

Cyclopean (saiklo'piian, sai'kloupion), a. Cyclo- 
p^en. cyclops ('saiklops), n. Cyclope, m. 
cyclostome ('saiklostoum), n. Cyclostome, m. 
Cygnet ('siqnat), ?i. Jeune cygne, m. 
cylinder ('silindaj), n. Cylindre ; (Tech.) tain- 
: , C M r ,P‘ s <ie pompe (of a pump), m. cylindrical 
(silmdrikl), a. Cylindrique. cylindriform, a. 
Cylindriforme. cylindroid ('silindroid), a. Cylin- 

7i. (Arch.) Cymaise, /. ; (Bot.) 


droide. 
cyma ('saima). 
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cyme, m. cymatlum (sai'msetiam), n. (Arch.) 
Cymaise, /. 

cymbal ('simbal), n. Cymbale, /. cymbal- 
player, 7i. Cymbalier, rn. 

Cymric ('simrik), a. Kymrique. 
cynic ('sinik), ?i. Cynique, m. cynical, a. Cynlque. 
cynically, a dv. Cyniquement, d’une maniere cynique. 
cynicism ('sinisizm), n. Cynisme, m. 
cynocepbalus (saino'sefalas), n. Cynocephale, in. 
cynosure ('sainazjuau), n. Cynosure, /., point 
detraction, point de mire, m. The cynosure of all 
eyes, Vobjet de tous les regards, m. 

cypress ('saipres), n. Cyprus, rn. cypress- 
grovo, 7i. Cypriere, /. cypresa-troe, n. Cypres, m. 
cypress-wood, n. Cypres, bois de cypres, in. 
cyprine ('saiprin). n - Cyprin (fish), m. 
cypripedium (saipri'phdiam), n. (Bot.) Cypri- 
pede, 7d. 

Cyrenaic (sairo'neiik), a. and n. Cyrenaique. 
Cyrillic (si'rilik), a. Cyrillien, cyrillique. 
cyrtometer (sau'tomataj), n. Cyrtometre, in. 
cyst (sist), 7i. (Anat. etc.) Kyste, m. cystic, a 
Cystique. cystitis (sis'taitis), n. (Path.) Cystite, /. 
cystocele ('sistousirl), n. Cystocele, /. cystotome, 
71. Cystotome, in. 

cytoblast ('saitobloest), n. (Biol.) Cytoblaste. 
czar etc. [tsar]. 


D 

D , d (di:) Quatrieme lettre de 1’alpLabet, in . ; 
(Mus.) re, m. 

dab (dmb), 7i. Coup leger, in. ; ec.- iboussure, 
tache, /. ; (slang) expert, adepte ; petit «• lorceau (a 
bit), 7)i., limande (fish), /. To be a dab at, 4 ntendre a. 
etre au fait de. v.t. Toucher Rgerement eponger a 
petits coups. 

dabble ('daibl), v.t. Barbouiller, souiller, 
eclabousser. v.i. Barboter, patauger. To dabble in, 
se ineler de, s'ingerer dans, dabbler ('d<eblaa), n. 
Barboteur ; bousilleur, barbouilleur, amateur, m. 
dabehick ('dmbtjik), n. Petit grebe, in. 
dabster ('diebstaa), n. (slang) Passe maitre, in. 
He is a dabster at it, c’est un malin, il s'y commit, 
dace (deis), n. Vaudoise, /., dard, m. 
dachshund ('dtekshund), n. Basset allemand, m. 
dactyl ('diektil), n. Dactyle, m. dactylic (daik 
'tililc), a. Dactylique. dactyliography (dsektili 
'ografi), n. Dactylographie, f dactyliology, n. 
Dactylologie, /. 

dad (dred) or daddy, n. Papa, m. daddy-long« 
legs, 7i. Fauclieux, m. 

dado ('deidou), n. (Arch.) De, flit vertical ; lambris 
(on walls), 7 «. 

daffodil ('dsefodil), n. Asphodde, narcisse des 
pres, in. 

daft (dasft), a. Niais, sot, d moitie fou. 
dagger ('diegaa), n. Poignard, m., dague ; (Print.) 
croix, /. At daggers drawn, a couteaux tires ; to look 
daggers at, lancer des regards comine des coups de 
poignard. 

daggle ('deegl), v.i. Se crotter, se trainer dans la 
boue. v.t. Crotter, trainer dans la boue. daggle* 
tail [draggle], 

daguerreotype (da'gerotaip), 7t. Daguerreotype, 
in. v.t. Daguerreotyper. daguerreotypism, n. 
Daguerreotypie, /. daguerreotypist, n. Daguerreo- 
typeur, in. 

dahlia ('deilia), n. Dahlia, m. 

daily ('deili), a. Joumalier, quotidien ; (Astron.) 

diurne. adv. Journellement, tous les jours ; de jour 

en jour. 

daintily ('deintili), adv. Delicatement ; avec 
delicatesse. daintiness, n. Delieatesse, /., gout 
difficile, m. dainty, a. Friand ; delieat, difficile ; n, 
Friandise,/. 



dairy 

dairy (’deari), n- Laiterle, /. aairy-fann, n. 
LaiSSeen Btoi, /• dairy-farmer, ». bermier-laiticr, 
if Halrv.maW i~ Fillo do laiterie, laitiure, /. 
dairy-man, «. Garmon do laitorio, laitior, tiu dairy- 
room, a. Ijitorio,/. dairy-woman, u. LaUicie./. 
dais (deis, 'delis), n. Kstrailo, /. 
daisy (Meizi), n. Marguerite, paquerette, / 
daisy-chain, n. Gulrlande do marguerite.-., /. daisy- 
cutter, n. Ciioval qui rnso lc tapis, m. 

dale (dell), iu \allon, vi. ; valloo, f. up lull and 
do™ dale, j Mr mute *t jx:r mux. dalesman, n. 

Habitant des vallees, in. 

dalliance ('da-lions), «. 1- ol.itrt.rit-, /. , badinag , 

iirossos f.rl. dally. v.i. FoUtrer, perdre son 
temps ; larder/ rlilK-rer I Ifia-)*) amusor, badinor (avee). 
dam (1) fda-m), tu Mere (of animals), / 
dam (-) (du’in), Digue (of a canal), /. barrage, 
batardeau (of a river), m. v.t. Diguor, barrer, endiguei , 

^SaSage CdwmMA »- Dommngo; tort d^gat; 
(jig.) pri-jiullce, detriment, w. ;(toL-^i. ) a'.ant/..j. 
(to) dommages-interets, m.j> - >;'• ff Pf"' 3 ",",: 

avarier (in transport); (/ij.) faire tort >\,wl^co j 
promettre. v.t. S'ondommager. dMMg»Dlo, u. 
Pouvant 8'endornniagor, avanable. dama D in D , 
Nuisible, prvjudiciablo (a). . „ f 

damascene (dam.Vsim), n. Prune do uainas, /. 
v.t. Damasquiner. damascening, n. Dom^'l'inierit, 
/, damasquinage, w. ; damasqnmure (or an^nt)^ /. 

damask (Uemnsk), m ba.Wure,/ 

rose, ni« mnimole,/. damasning, . 5ln It 
damask-worker, u. Damasseur, ».u damassin, 
Damassln, m. . .. .. .. f 

asra: 


dS OIiinmlAp.' 1 ’-'- r*;" 

du tort iV. damning ('dteinio), a- Ecrasan 
evidence). 


maiulit, oxi-crable. 


damp (dremp), n. numiditi, vapour cxbalaison ; 
0 Iff.) tristesse, 1 abattement, « . £»«*« 

■mofette, f. a. Humble ; moito , (M ) > trl. , 

v.t. Rendra humble; humectcr 

(/?.) decournger, abattro, refroi re gistre 

spirits of, (h'couraocr. dampor, «. ^dalo douce, 

(of a chimney); (Pfano) etoidfolr, m-, P mort jsseur, 

sourdine,/. ; (.riff-) rabat-joie,w. . roifede tristesse snr. 
m. To put a damper on, jeter u > ■ dampness, n. 
dampish, a. Un peu hunnde, mode, aamp 

Humidite, inoitour, / ,i Pmo iselle, /. 

damsel ('dn-mzal), n. Jenne ® K /• 
damson (Manizon), «. Prune de w 
damson-treo, n. Prunier do Damas 1 - ;Dance musiC) 
dance (dams), n. Danse, /, Ml. • deatllj danse 
air tie danse, air dansant, w. , dan metier, favre 

macabre, f . ; to lead (someone) a dan > tll(J dance, 
voir du pays it, fairedanser >^° (]a f c0 attendance, 
mener la danse, v.i. panser. T ( co n 0 n.) croquer 
faire le pied de grue, faire anttclia . ) , ( danoer n. 

le marmot, v.t. Denser ; fame danser. 

Dansenr. in., danseuse, /. J’ n Maifcre de 

a. Do danse, dancing - master «. ^ ns f _ 

danse, m. dancing -room, «• Sal ‘ e a 

DMt-ao-lion, 

P1 dandify ('drendifai), v.f. Ad°niseis w , 

Mandiprat ('diendiprset), n. « ^ 
dandle ('diendl), n.f. Dorlot ,b farineU se, /> 
dandruff ('damdrof), n. Uarrre 

gandin, m. a. De dandy, elegant, aam 
Dandysme, m 


dash 

Dane (dein), n. Danois, m.,Danoise, /. danewort. 
n. Hicble, yeble, /. Danish ('deinij), a. Danois; a. 
danois (language), nu , 

j /f,i ^ a) <m Tlon rmr npnl. l }Ti t U.3iHg6r* 

Dangereux, 

pendiller. To 
__ _ v.l. Laisser pendre, 
baiancer^agiter” "dangierf®. Godelureau, parasite, 
m. dangling, a. Ballant. . _ 

dank (dieok), a. lloite, bumide. danklsb, a. 
Un peu bumide, f dankness, n. Hunndite, / 
Danubian (do r nju:bian), a. Danubien. 
dnnhne rcki*fnO, n. (_Bot.*) Dapnnc, m. 
dapper ('diepoa), a. Petit et vif. ’dapperling, n. 

^dap'pleXpb’or dappled, a. Pommel, trnite, 
miroite* v.t. Tacheter, pommebr. v.i. Sepommeler, 
so tacbeter. m Tache; couleur panachee, / 

rose dire nue, je crois bien que,je paneque , I dare say 1 

IspSSlii 

basane (of tbo nJidose ; dark lantern, 

mystcrieux. After da: rk, < d l ' lessiicUs de Urbane 
kinterncsourde.f, the Dark Age . to grow 

ou de Vignoran ee, ;> 1 f t o see only the dark 
dark, faire obscur, faire nuit, dark -room, n. 

side (of something), y°ir tout e obscurcir ; 

(Phot.) Chambre noire , dar “?> (colours in paint- 
brunir (the comp exion) , a |^ nrc ] r; serembrumr, 
ing) ; (J‘<l-) tr0 Vf feWrc n Obscureissement, rem- 
s’assombnr. darkenmE colours), assom- 

brunissemenf, ass0 ’ JS, ® Un pen sombre ; noiratre; 

brissement.m. darkish, . f p 0 bscurite, dans les 

un poubrun darkUng, « obs D e a ^ nu , n t ; sourdement 
tenebres. darkly, aw i. obscurite, /, te 

2SJT £ £OSi MS 

„in y m. bien-aimee, / J j,heri favori, bien-aime. 

cA darn (^K W is n e ; ^epriseT^ff 

Ai aSeKdaunai), - Dar der, 

dart (dU n- KcSs’elancer(sur); partir 

s SS^fSStS5?ftSSE 

ism ('danwin.zm), »• D subl te. 

Darwimste. 


ism nttaaue subite, /., 

parwiniste.^ ^ c^c, coup, trait (with 

dfl-So. C O'* • impctuositG, J’i v t xrrain. w., 

COUP de main, m. P (gmall quantity/ f-f d ^ of 
a pen), m. , liquid), so>U^ on j a dash) mener 

pointe, de vinaigre , to cu ^ ma ke a 

vinegar, y a i re figure, faire Jeter, pr^cipiter; 

rfTsefficiplr snr. vt ./ 

to'dasbdown, yrfcipiW, 


rceaiw , ^ r o i 10ur ter, se ons« , »» 

in «- l ; v ?® n if r To dash through, 


s’li/ancer “ “ das Wr 
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dastard 

dastard ('dsestaid), to Lfiche, to./., poltron, 
to., poltronne, f. a. Lache, poltron. *dastardize, 
v.t. Paire peur a. dastardliness, to Poltronnerie, 
lachete, /. dastardly, a. Lache, poltron. 
data ('deita), n.pl. Donnees, f.pl. 
dafcary ('deitari), n. (R.-C. Ch .) Dataire, to. 
date (1) (deit), n. Date, eeheance, /., millesime (on 
money etc.), to. At long date, a longue eeheance ; at 
short date, a courte eeheance ; brought up to date, tenu 
a jour ; dated or under date of, en datede, a la date (le ; 
out of date, suranne, vieilli, demode, (Comm.) perime 
(overdue), v.t. .Dater. v.i. Dater (de). dateless, 
a. Sans date. 

date (2) (deit), to Datte (fruit), /. date-palm, to 
D attier, to. 

dative ('deitiv), a. and toto. Datif. 
datum ('deitam), n. (pi. data) Donnee, f. 
datura (da'tjuara), to Dature, to. daturine, to 
D aturine,/. 

daub (do:b), v.t. Barbouiller, enduire; (fig.) 
surcharges deguiser (de). n. Barbouillage, to. ; 
(Paint.) croute, /. dauber, to Barbouilleur ; (fig.) 
fiagorneur, to. 

daughter ('dmtaa), to Fille, /. Daughter-in-law, 
belle-jllle, bru, f. ; grand-daughter, petile-Jille, f . ; step- 
daughter, belle-Jille, f. daughterly, a. Filial ; ado. 
Bn fille, filialement. 

daunt (do:nt), v.t. Effrayer, intimider. dauntless, 
a. Intrepide. dauntlessness, to Intrepidite, /. 

dauphin ('do:fin), n. Dauphin, m. dauphiness, 
n. Dauphine, f. 

davenport ('daevanpoa.it), n. Bureau, secretaire, to. 
davit ('dasvit), to Bossoir d’embarcation, to. 
Davy-lamp ('deivi'la-mp), n. Lampe de surete,/. 
daw (da:), n. Choucas, to., corneille des clochers,/. 
dawdle ('doidl), v.i. Planer, muser, baguenauder. 
dawdler, n. Flaneur, niusard, to. 

dawn (do:n), n. Aube, /., point du jour, to. ; 
aurore, /. v.i. Poindre, paraitre, luire ; (Jig.) naitre, 
parcer. dawning, a. Naissant. 

day (dei), to Jour, to.; journee (of work etc.); 
(fig.) bataille, victoire, /. ; (pi.) temps, to., jours, 
m.pl. All day, toute la journee ; any day, d’un jour d 
I'autre, n'importe quel jour ; at the present day, de nos 
jours ; better days, des jours meilleurs ; broad day, 
plain jour ; by day, an jour, le jour ; by the day, a 
la journee; day after to-morrow, apres • demain ; day 
before yesterday, avant-hier ; day by day, de jour en 
jour; everyday, tons les jours ; every two days or every 
other day, tons les deux jours ; from day to day, d’un 
jour d I’autre ; from this day, des aujourd'hui ; good 
day, toujour ; in former days, autrefois, jadis ; in our 
day, de nos jours ; in the days of, au temps de, du 
temps de ; in the days of old, an temps jadis ; of 
former days, d' autrefois ; of the present day, actual, 
contemporain ; sufficient for the day is the evil there- 
of, d chaque jour suffit sa peine ; the better the day 
the better the deed, bon jour, bonne ceuvre ; the day 
after, le lendemain ; the day before, la veille ; the day 
before that on which, la veille dujour oil ; the day of 
the month, le quuntieme du mois ; this day, aujourd'hui, 
cejour-ci ; this day fortnight, d'aujourd’hui en quinze ; 
this day last year, Van dernier d pareiljour ; this day 
week, d'aujourd’hui en huit ; to carry the day, rem- 
porter la victoire, (Law) avoir gam de cause ; to-day, 
aujourd'hui ; to have had its day, avoir fait son temps ; 
two days after, le surlendemain ; two days before, 
Vavant-veille. day-boarder, to Demi-pensionnaire, 
w. day-hook, to Journal, to. day-break, n. Point 
du jour, m., aube, aurore, /. day-dream, n. Reverie,/, 
daylight, to Jour, to., lumiere du jour, /. Broad 
daylight, grand jour ; by daylight, de jour; in broad 
daylight, au grand jour, en plain jour, day-pupil or 
day-scholar, to Externe, to, day-spring, n. Jour 
naissant, to., aurore, aube, /. day-star, to Etoile 
Ju matin, /. ; soleil, to. day’s-work, to Ouvrage 
d un jour, to. ; journee, /. day-work, n. Travail a 
la journee, to. day-time, n. Jour, m. ; journde 
(from sunrise to sunset), /, 


death 

daze (deiz), v.t. l&blouir;. Mbeter. to Mica, to. 
dazzle ('daezl), v.t. Eblouir, 6tourdir. v.i, 
S’eblouir. dazzling ('dEezjip), n. Eblouissement, in . ; 
a. Eblouissant. dazzlingly, adv. D’une manure 
eblouissante. 

deacon (’di:kon), n. Diacre, to. deaconess, to 
D iaconesse, /. deaconry or deaconship, to Dia- 
conat, to. 

dead(ded), a. Mort; inanime; in erte, insensible; 
evente (of liquor) ; amorti, sans Uamme(of fire); sourd 
(of sound); mat (of colours); debout (of the wind); 
plat (of a calm) ; an rebut (of letters). Dead beat, 
ereinte, enfonce ; dead body, cadavre, corps mort, to. ; 
dead calm, culme plat, m. ; dead coal, charbon eteint, 
m. ; dead drunk, ivre-rnort ; dead letter, lettre morte 
(inoperative), m., lettre tombee au rebut, f. ; dead-letter 
office, bureau des rebuts, m. ; dead lift, demittre ex- 
tremity, /., etat desespcre, m . ; dead loss, perte seche,f . ; 
dead march, marche fun'ebre, /. ; dead of night, silence 
de la nuit, to. ; dead reckoning, (Naut.) route eslimee,f ; 
dead sleep, profond sommeil, to. ; dead shot, fin tireur, 
to., qui faitmouche d tout coup ; dead stop, halte svbite, 
f . ; dead time of the year or dead season, morte-saison, 
f. ; dead wall, muraillepleitie on sans buies, f. , mar blanc, 
to. ; dead water, removs du sillage, to. ; dead weight, 
voids inerte, poids mort, to. ; dead wood, hois mort, m. ; 
money lying dead, argent qui dort, in . ; to a dead cer- 
tainty, d coup sur ; come to a dead stop, etre acculi ; 
drop down dead, tomber mort. n. Coeur (winter), fort 
(night), to. The dead, les morts, m.pl. dead-eye, n. 
Cap demouton, to., moque,/. dead-house, to Morgue, 
f. dead-lights, n. Faux sabords, m.pl., frise des 
sabords, /. dead-lock, to Impasse, /. To be at a 
dead-lock, etre accide ou bloque. dead-nettle, to Ortie 
morte ou blanelie, /. deaden, v.t. Amortir ; emousscr 
(to blunt) ; 6 venter (liquor) ; matir, amatir (gold and 
silver) ; assourdir (sounds), deadliness, n. Nature 
mortelle, /. deadly, a. Mortel, d mort ; comme la 
mort; achame,meurtrier. Deadly dull , profondhient 
triste ; deadly nightshade, belladonne, f . ; adv. Mor- 
teilement. deadness, to Mort,/. ; (jfrp) engourdisse- 
ment, to., stagnation, froideur,/. ; event (of liquor), m. 

deaf (def), a. Sourd ; (fig.) insensible. Deaf and 
dumb or deaf-mute, sourd-muet ; deaf as a post, sourd 
comme un pot. deafen, v.t. Rendre sourd, assourdir, 
deafening, a. Assourdissarit. deafly, adv. MaU 
imparfaitement (of hearing), deafness, to Surdite,/. 

deal (di:l), n. Quantity ; (Cards) donne, f. ; bois 
blanc, sapin, bois de sapin (wood), to. A good deal 
to do, beaucoup ou fort a faire ; a great deal, a good 
deal, beaucoup (de) ; by a good deal, a beaucoup pres ; 
it’s your deal, c’est d vous. v.t. (past and p.p. dealt 
(deit)) Distribuer ; repartir ; (Cards) donner ; porter 
(blows). To deal blows, frapper. v.i. A gir, traiter, 
en user (avee) ; se servir eliez (a shop) ; (Comm.) faue 
le commerce, s’oeeuper, se meler (de). To deal with 
someone, on user avee quelqu’un ; (Comm.) se fain 
servir chez quelqu’un ; to have to deal with, avoir 
affaire cu dealer, to Marchand ; donneur (at 
cards), m. dealing, n. Conduite, maniere d’agir,/. ; 
precede, to. ;• affaire, /. ; (pi.) affaires, relations, f.pl. s 
rapports, m.pl. Double dealing, duplicity, f. 

dean (dim), to Doyen, to. deanery or deansnip 
to Doyenn6, m. _ 

dear (disa), a. Cher ; pr^cieux ; (fig.) job, gentil, 
charmant. To get dear, enchirir ; to get dearer, mi’ 
c herir. adv. Cher ; eberement, beaucoup. to Cher; 
cher ami, to. ; chere; ehereamie, bonne,/, int. Mon 
Dieu ! Oh dear! oh Id! aie Dieu! dearly , adv. 
Chirement, cher; tendrement. dearly-bought, a. 
Aehete cher, paye cher. dearness, to Cherte ; (fig •/ 
tendresse, /. 

dearth (da:a9), to Disette, /. 
death (deG), n. Mort, /. ; (poet.) tripas ; (Law) 
deces, to. At death’s-door, a deux doigts de la mort', 
at the point of death, d Vagonie ; it will be the death 
of me, fen mourrai ; that child will be the death or 
me, cet enfant me fera mo urir; to beat to death, 
assommer de coups : to be frozen to death, mourir de 
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debar 

to Catch OM’fdLth,^«mpe^l r Mw/^od en rMurir < 

Sa^A£tf&* 2 SgfS 3?2 

Zaire mourir de frayaur - to n..f f f °, hteu to death, 
mort. death-bed, Lit d« m^ death > "“«» a 
death-bed, d sou lit % death\w 0u one ' s 
mortel ; coup de grace ml • % ^ ow > n ' Cou P 

/. death-dealing, loni ^™^ 0 rume complete, 
a. ImmorteirSMab?* ’“^mort. deat &ess, 
blable a la mort, de mort p-iriip-z* 63 ’*'* 1 ^ 0 ’ a - Sem- 
n- Tete do S dea ^’s-bead, 

To be ia one’s death-throes^ aes * «• -Agonie, f. 

del^niort^ X death-w’ound^n! i ^ I ^ a ^^ t ”’^“ d ^® 

*£SESS“ " MtJSSSlSX?- "* 


«- d D'Sd d e fdek «^ Decapode, m. decapodaL 

decarturaS^ Z l (di b k ^^>. v \ D^rboniser. 
Decarburer. ' Duration, f. decarburize, 


aisputer; v.i. DplitwroT. V aiscuter, 

ssh 

certified dT^Sback "* °W'^tion, 
hflnf — aru " °acK (at the customs), 77l . 

, 71U 


comS ir(d i: DAonna^^ou 
debonairness n^TV.?,^ 17 ’- Debonnaii culC u.,. 
debnnT.1^ -1. Debonnairete, bonhomie, / 

ttent or debouchnriP’ ^ l ’.t ) eboucl | er. debouche- 
debt ('det’i f ]■?’ ' 1- Debouchement, 7a. 

Bad debt, via'uvai *} 3et - te ’ •. dettes, /.;>?. ; pas? if, m. 
deeply/,, ,™<V I book debts, ocif/, «. ; 

je suilvotre dehi d fi P/ ,es >' r 3m in y° ur debt, 
delta publume. ■ nn Vn’t ‘P , d f bfc ’ en de«e ; national debt, 
rien he craintri ™-°L d t ek> ? 0, jt of danger, qui ne doit 
to dischar"e » l n debt to, ctre debileur de ; 

debt of nature aa Z lll j te ' une lJette > to pay the 
into debt fair? 0 '* 6 * tri ^ ut “ !cl nature; to run 
Debiteur detlas > s’endetter. debtor, n. 

Debtor and ’cred h itor Ce e/‘ ’* ^ ook - 1:te P in 0) doit, m. 
avoir. creditor account, compte par doit et 

„ t decad. 

JBt™’ “ c :s^ a i£ 

'hhdranl , Til-) Deca ?J’ n e. decahedron (deka 
m. decaloCT? rM e , dr ?’ ^ decalitre, n. Decalitre, 
meron (de'kwn;/ dekalog), n. Decalogue, m. Deca- 
Cdek a ,„ f i:fc3 k j;^ ra § «’ m .D^ameron, m. decametre 

^TV^mpement,^’ Dicawper ° decamp- 

deca2di- (da k ri nsI) ’ “• Decanal. 

, candrian 


decay (da'keD „ ' v n“°‘i 1 -'’ n - riecasyllabe l 
pbrement, deperissement ' f ‘ ’ d dclin/ dd- 

teeth, carie des dents , /. • to foil’ 7 ’ Deca y of 

™»'e ou en decadence Vau„i to . deca >'> fom&r en 
decadence, se dflabr“r-1e^“vTv Tom1 ^ en 
(of fruit); se carter (of te£th J°[ ph , nts ) se gater 
out); faiblir (of the si^ht) th 1 ’ S User ^ to wear 

De d cld C S u ( rir.' Si di 'ieasei f % * i • T* f ’ *<’ 

Defunt, defunte^/ d> ' Decede > feu . m ort; n 

supercheriiffo’urberie' tromn e e P rie 0n ’ f ' ’ , a , rtifice > m - r 

usss^* SF«a 

i a£^sst 

derpivA ' -* Fscilc ri trouiDcr 

decency (dirssnsi), n. Bienseance f mn 
venances, ; decence (modesty) / ’ 

decennial (ds’senial), a. Decennkb 
^ decent (dusont), a. Bienseant, decent, honnete • 
decentiv passable, modere,’ 

bfenien 7 ’ ^ Decemmenfc ; convenablement, passa- 

decentralization (diisentralai'zeifen), n. D6- 
D?centmliser A res ' onalisn ’’ e ' m - decentralize, v.t. 

deceptible (do’septibl), a. Decevable. 
oodK Cep -n° n (de'sepjon), n. Tromperie, frande, de- 
ception, illusion, f. deceptive, a. Decevant, trom- 
peur, mensongpr, deceptif. 
decern (da'sapn), v.t. ( Sc . law) Decerner. 
a e christianize (dirkristisnaiz), v.t. Dechris- 
tiamser. 

decide (da'said), v.t. Didder; decider de. v.i. 
Decider; se decider; se prononcer (pour), decided, 
a. Decide, prononce; positif, bien arrete; ferme, 
resolu. decidedly, adv. Decidement; positivement, 


josini, men arrete; lenne, 
resom. aeciaeaiy, adv. Decidement; positivement, 
certainement, resolument. 
deciduous (da'sidjuss), a. (Bob)Afeuiliage caduc. 
decigram ('desipm-m), n. Decigramme, vu 
decilitre, n. Decilitre, m. 


aeciauons taasmjuss), a 
decigram (’designrm), 
decilitre, n. Decilitre, m. 

decimal (’desiinal), a. Decimal, n. Decimale, 
fraction decimale, /. decimate ('desimeit), v.t. 
Decimer. decimation, n. Decimation,/, 
decipher (ds'saifaj), v.t. Dechiffter. decipher- 
ble, a. Decliillrable. decipherer, n. Dechillreur, 
vi. decipherment, n. Decliiffrement, m. 

poicinn tdp'sizanl n. Decision ; (fig.) risolution, 

in T/i tr» o <•? n/-» Ti «Vn 


• "'•vi 

decision (dp'.sijan), n. Decision ; (jig.) resolution, 
fermete,/ ; (Taw) jugement, vu To come to a decision, 
prendre un parti, se decider, decisive (da'saisiv), a. 
Decisif; trancliant, prononce. To bo decisive of, 
decider de. decisively, adv. Decisivemcnt, dune 
maniere decisive. decisiveness, n. Caraetcre 


recant 

canter^n 11 ^J'^mo'teijan), fi Decantation, f. 
decan’itaetT 3 ^ o' Sma11 decanter, carafion, m. 

(■• JuSfi p, S L? s , ae - 




declaim 

declaim (da'kleim), v.i. Declamer (contre); 
naranguer. declaimer, n. Declamateur, to. de- 
clamation (dekla'meijan), n. Declamation, /. de- 
clamatory (da'klaamatari), a. Declamatoire. 

declaration (dekla'reijan), n. Declaration ; pro- 
clamation, /. declarative (da'klrerativ), a, Expli- 
cate; (Dxiy) d6claratif. declaratory, a. Declaratif, 
enonciatif ; (Law) declaratoire. declare (da'kleaa), v.t. 
Declarer; (Jig.) annoncer, afflrmer, proclamer. To 
declare oneself guilty, s'avouer coupable ; v.i. Se 
declarer, se prononcer (pour). I declare ! ah, par 
example ! ma parole! to declare off, quitter la partie, 
y renoncer, tirer son ipingle du jeu. declaredly (da 
’klearidli), adv. Formellement, ouvertement. 

declension (da'klenjan), n. Decadence,/. ; declin, 
to. ; (Gram.) declinaison, f. 

declinable (da'klainabl), a. Declinable, declina- 
tion (-'neifan), n. Declin, m., descente, decadence; 
(Asti-on.) declinaison, /. decline (da'klain), v.t. 
Penclier, incliner; s’ecarter ; refuser, s’exeuser; 
eviter ; (Gram.) decliner; v.i. Penclier ; decliner; 
devier, baisser (of price). To decline from, devier de ; 
n. Declin, to., decadence; (Path.) maladie de langueur, 
phtisie /. To be in a decline, etre atteint de con- 
sompilon. declinometer (dekli'nomataa), n. Decli- 
nometre, to. 

declivity (daTdiviti), n. Declivity, pente, /. 
declivous (-'klaivas), a. Bn pente, declive. 

decoct (da'kakt), v.t. Baire bouillir, digerer. 
decoction, n. Decoction, /. 

decoberer (diiko'hiaraa;), n. (7'eZf>y.)Dfieoliereur, to. 
^decollate (da'koleit), v.t. Decoller, dteapiter. 
^decollation, n. Decollation, f. 

decoloration (dikAla'reijan), n. Decoloration, 
decolour or decolorate, v.t. Decolorer. 

decomplex (dii'kompleks), a. Compose d’idees 
complexes. 

decomposable (diikam'pouzabl), a. Decompo- 
sable. decompose, v.t. Decomposer ; v.i. Se decom- 
poser. decomposite (du'kompazait), a. Surcompose. 
decomposition (-kompa'zijan), n. Decomposition, f 
decorate ('dekareit), v.t. Decorer, orner, em- 
bellir. decoration (-'reijan), n. Decoration, /. ; 
ornement, embellissement, to. decorative, a. De 
decoration, decoratif. decorator, n. Decorateur, to. 

decorous (da'koaras), a. Bienseant, convenable, 
decent, decorously, adv. Convenablement, avec 
bienseance, decemment. 

decorticate (di'koatikeit), v.t. D£cortiquer. 
decortication, n. Decortication, /. 
decorum (da'koaram), n. Bienseance, /. , decorum, 

m. , convenances, /. pi. 

decoy (da'koi), v.t. Leurrer, attirer dans un 
piege, amorcer. n. Leurre ; piige, m. decoy-duck, 

n. Appeau, appelant, to. 

decrease ('di:kri:s), n. Decroissement, to. ; 
decroissance, diminution ; decrue (of water), f. ; 
(Comm.) decbet.TO., baisse,/. v.i. (di'kriis) Diminuer ; 
decroitre. v.t. Faire decroitre, diminuer, amoindrir. 

decree (da'krii), n. Decret ; (Law) arret, jugement, 
w. v.t. Arreter ; (Jig.) decerner. 

decrement ('dekramant), n. Decroissement; 
decours, to. 

decrepit (daTo-epit), a. Decrepit, affaibli par 
ldge, caduc, to., caduque, /. 

decrepitate (da'krepiteit), v.t. Calciner (une 
substance qui decrepite), faire decrepiter. v.i. 
Decrepiter. decrepitation, n. Decrepitation, /. 

decrepitude (da'krepitjmd), n. Decrepitude, 
vieillesse, /. 

decrescent (da'kresant), a. Decroissant, 
decretal (da'kriital), a. Decretal, n. Decrfitale, 
f. ; recuetl de decretales, to. decretalist, n. Decreta- 
liste, ot._ decretory, a. Decisif, definitif. 

decrial (da'kraial), n. Decri, denigrement, to. 
decner, n. Porsonne qui decrie, /. decry, v.t. 
Decricr. 

decumbent (da'k.unbant), a. ( Bot .) Couche. 
decuple ('dikjupl), a. Decnnle. v.t. Decupler. 


defect 

decurion (da'kjuarian), n. Decurion, m. de- 
curionate, n. Decurionat, to. 
decurrent (da'kArant), a. (Bot.) Decurrent, 
decussate (da'kAseit) or decussated, a. (Bot.) 
Decusse. decussation, n. Decussation,/. 

dedicate ('dedikeit), v.t. Dedier (a); devouer, 
consacrer (k). dedicated, a. Dedie, consacre (a), 
dedication, n. Dedicace, /. dedicator, n. De- 
dicates, to. dedicatory, a. Dedicatoire. 

deduce (da'djuis), v.t. Deduire, inferer, conclure 
(de), tirer des consequences (de). *deducement, n. 
Deduction, f. deducible, a. Qu’on peut deduire. 

deduct (da'dAkt), v.t. Deduire, rabattre, re- 
trancher. deduction, n. Deduction ; consequence ; 
(Comm.) remise, /. deductive, a. Deductif. De- 
ductive reasoning, raisonnement par diduction, m. 
deductively, adv. Par deduction. 

deed (di:d), n. Action, /.; fait, exploit; (Law) 
titre ; acte, contrat, to. Private deed, octe sous sting 
prive, m. 

deem(di:m), v.t. Juger; penser, croire, estimer; 
considerer ou regarder comme. To be deemed, tire 
repute, passer ( pour) ; to deem it a favour, V estimer une 
faveur ; to deem it prudent, penser qu'il est prudent de ; 
to deem it right, juger convenable de, croire devoir. 

deep (di:p), a. Profond, extreme ; fonce (of colour); 
grave (of sound) ; grand (of mourning) ; (fig.) ruse, 
fin. Deep mourning, grand deuil , to. ; deep sea 
lead, grande sonde, f . ; this well is thirty feet deep, ce 
puits a trente pieds de profondeur ou est profond de 
trente pieds ou a une profondeur de trente pieds ; to go 
deep into, traiter d fond ; two or three deep, (Mil.)sur 
deux ou sur trois rangs. n. Mer, /., ocean ; abime, m. 
deep-drawn or deep-fetched, a. Long, profond., deep- 
laid, a. Tenebreux, secret, deep-read, o. Erudit, 
instruit. deep-rooted, a. Profondement enracine, 
invetere. deep-seated, a. Profond, enracinA deep- 
toned, a. Aux tons graves, m.pl. deepen, v.t. 
Approfondir ; assombrir, obscurcir ; rendre (colour) 
plus fonc6, rendre (sound) plus grave; v.i. S’assombrir, 
devenir plus profond ou plus foncA deepening, 
n . Approfondissement, to. deeply, adv. ProfondA 
ment ; extremement ; fortement (of colour) ; grave- 
ment (of sound) ; (fig.) avec ruse, deepness, n. Pro- 
fondeur ; ( fig.) ruse, /. 

deer (dia.i), n. Cerf, daim, to., daine, bete fauve, 
/. Fallow deer, les betes fauves ; red deer, cerf, to. 
deer-stalker, n. Chasseur du cerf k 1’affflt, to. deer- 
stalking, n. Chasse au cerf a l’affflt, /. 

deface (da'feis), v.t. Defigurer; mutiler; gater; 
effacer (to erase), defacement, n. Degradation; 
mutilation, f. . 

defalcate (di'felkeit), v.t. Defalquer. defalca- 
tion (dkfal'keifan), n. Defalcation, /. ; detournemenc 
de fonds, to. 

defamation (defa'meifon), n. Diffamation, /. 
defamatory (da'fsvmatari), a. Diffamatoire, dina- 
mant. defame (di'feim), v.t. Diifamer. defamer, n. 
Diflamateur. to. 

default (da'failt), n. Defaut, manque, m. ; (Law) 
contumace, /. In default of, a defaut de ; to sutler 
default, (Law) faire defaut. v.i. Faire defaut, man- 
quer (a), defaulter, n. Delinquent, to., delinquante, 
/ ; (Law) defaillant, to., defaillante, f. ; contumace, 
7>i. f.; concussionnaire (of public moneys), to. 

defeasance (de'fkzens), «. (Law) Abroption, 
annulation ; contre - lettre, /. defeasible, a. 
Annulable. 

defeat (do'fiit), n. Defaite, deroute, /. v.u 
Battre, mettre en dfiroute, vaincre; faire echouer, 
(fig.) annuler, dejouer, frustrer. 

defecate ('de fake it), v.t. Defequer. defecation, 
n. Defecation,/. 

defect (da'fekt), n. Defaut, m. ; defectuosite, im- 
perfection,/., (Law) vice, m. defection, n. Defection; 
(Relig.) apostasie ; revolte, /. defective, a. De- 
fectueux, imparfait, en defaut ; (Law) vicieux ; (Gram.) 
defect if. defectively, adv. Defectueusement. d^ 
fectiveness, n. Imperfection, defectuosite, f. 
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delinquency 

lineation ; esquisse, peinture ; (fig.) description, /. 
delineator, n. Dessinateur; peintre, w. . 

delinquency (daTiqkwansi), 11 . Delit, m., faute, 
/. delinquent, n. Coupable, delinquant, to., de- 
linquante, f. 

deliquesce (deli'kwes), v.i. Tomber en de- 
liquescence. deliquescence, it. Deliquescence, f. 
deliquescent, a. Deliquescent, deliquium (da 
'likwiam), ii. ( Ciiem .) Deliquium, to.; (Path.) syncope,/. 

delirious (da'lirias), a. En delire, dans le ddlire ; 
de delire. To become delirious, tomber en delire ; to 
be delirious, avoir le delire, deliver, deliriousness, n. 
Delire, m. delirium, n. Delire ; (fig.) transport de 
joie, in. Delirium tremens, delirium tremens, m. 

delitescence (diili'tesans), n. Delitescence, /. 
delitescent, a. Delitescent. 

deliver (da'livaj), v.t. Delivrer, sauver, faire re- 
mettre, rendre, apporter, distribuer (letters etc.); 
remettre (a letter, a parcel, etc.); livrer (goods or a 
place); prononeer (a speech); faire aceouclier (a 
woman). To deliver a message to, remettre un message 
a; to deliver from, delivrer de, sauver de; to deliver 
oneself up to, se livrer d ; to deliver up, livrer, rendre. 
deliverable, a. (Comm.) Liviable. deliverance, n. 
Delivrance, /. ; accouchement (of a woman), to. de- 
liverer, n. Liberateur, m., liberatriee, /., sauveur, 
in. delivery, n. Delivrance, remise, /. ; debit, to., 
diction (of a speech) ; livraison (of goods) ; distribution 
(of letters), /. ; accouchement (of a woman), to. Pay- 
ment on delivery, payement contre livraison, to. 
dell (del), n. Vallon, to. 

delphine ('delfin), a. Du Dauphin (de France), 
deltoid ('deltoid), a. (Anat.) Deltoide. 
delude (do'ljuid), v.t. Tromper, ahuser, duper. 
To delude oneself, se faire illusion, s'abuser. deluder, 
ii. Trompeur, imposteur, to. deluding, a. Mensonger, 
illusoire, trompeur. 

deluge ('deljuidg), n. Deluge, to. v.t. Inonder 
(de). 

delusion (da'ljuigan), n. Illusion, deception, /. 
delusive or delusory, a. Illusoire, trompeur. de- 
lusiveness, ii. Caractfere illusoire, to. 

delve (delv), v.t. Becher, creuser; (fig.) sonder, 
penetrer. 

demagnetize (dk'masgnataiz), r.t. Dfimagne riser, 
demagnetization, n. Demagnetisation, /. 

demagogue ('demagog), n. Demagogue, m. 
demagogic, a. Demagogique. demagogism, n. 
Demagogisme, to. demagogy, n. Deniagogie, /. 
*demain {demesne], 

demand (da'inamd), n. Deinande, reclamation, 
requete, /. In full of all demands, pour solde de tout 
compte ; in great demand, tres deinande, tres recherche ; 
in little demand, peu deinande ; on demand, & presenta- 
tion. v.t. Demander; reckoner; exiger, requdrir. 
demandable, a. Exigible, demandant, n. (Law) 
Demandeur, to., demanderesse, /. demander, n. 
Demandeur, in., person tie qui demande, /. 

demarcation (diimau'keijan), n. Demarcation,/, 
demean (do'mim), v.t. Conduire, comporter. To 
demean oneself, se comporter, se conduire ; (colloq.) 
s’ahaisser, sc degrader, demeanour, n. Conduite, /., 
inainfcien, in . ; tenue, /., air, to. 

dement (da'inent) or *dementate, v.t. Rendre 
foil, aliener. a. Fou, en d6menee. demented, a. Fou, 
insense. 

demerit (dirmerit), n. D6merite, to. demeri- 
torious, a. D6meritoire. 
demesne (da'niirn or -'mein)/n. Domaine, to. 
demi ('demi), prep. Demi, i demi. *demi-deify 
(deini'dizifai), v.t. Deifier & demi. domi- devil, n. 
Demi-demon, to. Memi-ditone, n. (i[us.) Tierce 
niinenre, /. demigod, n. Demi-dieu, to. demijohn, 
ii. Dame-jeanne, /. *demi-lance, n. Demi-pique, /. 
demilune, n. (Fort.) Demi-lune, /. 

demisable (da'maizabl), o. (Law) Qui pent 6tre 
lcguc. domlse, n. Diicis, m., inort ; (Laid) trans- 
mission de propriety, /, ; v.t. Legucr, trausmettre, 
lt-guer par testament. 


denitrify 

demi - semiquaver ('dcmi'semi'kweivea), n. 

(Mus.) Triple croclie, /. 

demission (da'mifon), n. Degradation, de- 
mission,/. 

demitone('demitoun),ii. Demi- ton, to. demiurge, 
n. Demiurge, in. demivolte, n. Demi-volte, /. 
demi-wolf, n. Cliien-lonp, in. 

demobilization (diimoubilai’zeifan), n. Demobi- 
lisation,/. demobilize (-'moubilaiz), v.t. Demobiliser. 

democracy (da'mokrasi), n. Democratic, /. 
democrat ('demokraet), n. Democrato, to. demo- 
cratic (-'krtetik) or democratical, a. Democratique. 
democratically, adv. Democratiquement. demo- 
cratize (da'mokrataiz), v.t. Democratiser. demo- 
cratization, n. Democratisalion, /. 

demographer (da'rnoqrafaa), n. Demographe. 
demographic (demo'graefik), a. D6mographiqne. 
demography (da'maqrafi), n. Demographie, /. 

demolish (da'molij), v.t. Demolir. demolisher, 
n. Demolisseur. demolition (dema'lijan), n. De- 
molition, /. 

demon ('di :man), n. Demon, diable, to. 
demoniac (da'mouniiek), a. and it. Demoniaque. 
demoniacal (dimia'naiakl), a. Demoniaque. *de- 
monian, a. Demoniaque. demonology (di:rna 
'noladgi), n. Demonograpliie, /. demonolatry, n. 
Demonolatrie, /. demonomania (diimono'meinia), n. 
Dfimonomanie, /. 

demonstrable ('demanstrabl), a. Demon trable. 
demonstrably, adv. Par la demonstration, de- 
monstrativement. demonstrate ('demanstreit), v.t. 
Demont.rer, constater. demonstration, ii. Demons- 
tration, /. demonstrative (di'monstrativ), a. De- 
monstratif. demonstratively, adv. Demonstrative- 
ment. demonstrator, n. Demonstrates, m. 

demoralization (damoralai'zeijan), n. Demora- 
lisation,/. demoralize (di:'maralaiz),i>.h Demoraliser. 
demoralizing, a. Demoralisateur. 

Demos ('di:mos), n. Le people, m. demotio 
(di'motik), a. Demotique. 

demulcent (da'm.vlsant), a. Adoucissant, 
6iiiollienb. 

demur (da'mau), n. Hesitation, /., doute, in., in- 
certitude ; difficulte, /. v.i. Hesiter, balancer, 
temporiser ; s’ojiposer ; (Law) produire nne exception. 
To demur to, faire objection a, s’opposer d. 

demure (da'm.jua.i), a. Reserve, pose, grave; 
prude, d’une modestie affectee. demurely, adv. 
Avec pruderie, d’un air pose, avec line modestie 
aifect£e. demureness, n. Gravitd ; pruderie, /., air 
pose, m. 

demurrage (da'niAridg), n. Surestarie, in* 
demnite pour detention de marchandises, /. 
demurrer (da'm.u-ar), n. (Law) Exception, /. 
demy (da'niai), n. Coquille (of paper), /. ; (Oxford, 
Univ.) demi-agrege, m. 

den (den), n. Antre ; repaire (of thieves etc.), to- j 
loge (in menageries), f . ; (fig.) houge, taudis, m. ; 
(colloq.) cabinet, to. 

denary ('dimari), a. Decimal, denaire. . 

denationalization (dimffifanalai'zeijan), n. De- 
nationalisation,/. denationalize, v.t. Denationaliser. 

denaturalization (dkmetjnralai'zeijan), ». De- 
naturalisation,/ denaturalize, v.t. Denaturaliser. 
denature (dii'neitjaj), v.t. Denatures 
dendrite ('dendrait), n. Dendrite, /. dendritic 
(-'dritik), a. Dendritique. dendroid, a. Dendroide. 
dendrology (-'droladgi), n. Dendrologie, /. don- 
drometer, n. Dendiometre, w. 
denegation (di-.na'qeijan), n. D6n£gation, /• 
dengue (deq), ii. Dengue, /. J 

deniable (da'naiabl), a. Niable. denial, »*• 
Deni, in., denegation, /. ; reniement (of St. Petijr), 
to. Flat denial, ref us tout net, in., denegation formelle, 
/. denier, n. Personne qui nie, /. 

denigrate ('dimigreit), v.t. Noircir, demgrer. 
denigration, n. Deirmement, m., calomnie, xredi- 
sauce, /. denigrator, «. Denigreur, m. 
denitrify (dk'iiaitrifai), v.t. Denitriller. 
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’/■ Uepuidance, /. Foremu rirn/Jf 1 ' dependency. 
/ < 'ranker, /. dependent E « de P ende " c J > vo^ionfil 
•1*11 pend, dopendently 'adv I nl P n e „ nd f nt ’ Pendant^ 
depict (do'pikt) / lib De pendamment. 
depilate ('depileit)' rf nlni depei i ldre - dicnre. 
Uipdation, /, depdan! m 5 f?ji C + depilation, n. 
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ponent° a® af - , De P°'«r (de ou sur). de- 

d do i ’o 1 tT( f 

Sll f V , 0r ^. (dyoajt), Dt porter, 'i o deport one- 

(V ^ lomjiortcr, u continue, deportation fdiruoai 
ttij.tn), 11. Deportation, /. deportment (di'pooat 

d'iioon wu’ C 0 I) dmte, /., malneres, /ph P 
deposal (dopouzl), n. Deposition, f. depose 
(do IKiuz), I.r. Deposei (de). To depose from, d~ 

<lc . to depo-,0 to (a fact), thposer sur ou de. 

deposit (do'pozit), n. Depot; (banking) verse- 
muit, ««., page, nantissement, in., arrlies, fpL 
Deposit account, couple de dipot , m. v.t. Deposer* 
\astr. dopcsltary, 71. Dipo^itaire, m. deposition 
(ilup.i /ij.in), n. Deposition, f . ; depot, m. depositor 
(di pvitoi) n. (banking) Deposant, m , deposante, 

/ , ((omiH.)dcpositeur, vi., depositrice,/. depository 
n. Dtp >t ; (cullug.) depositaire ; repertoire (booh), m. 
depot (dejiou), 11 . Depot, in . ; (Ain.) gare, J 
depravation (dnpra \eijen), n. Depravation,/, 
dopravo fdopren), v.t, Dtpraaer, corrompre. de- 
praved, a. Depnn e, corrompu. To become depraied, 
v ui prater, v corrompre. depravity (do'pr.miti), n. 
Dcpnuation,/ 

deprecate ('depriheit), v.t. Detourner par la 
pricre, conjurer; desapprouver, regretter, s’opposer 
a I strongly deprecate Ins interlering, je m oppose 
fiortunent u ce qu il nitcri lenne. depreoatingly, adv. 

D11 s’cNcusant. deprecation (-Teijon), n Depreca- 
tion, supplication, excuse, / deprecative (depro 
heiti\)or deprecatory, a. De deprecation, suppliant, 
d’cxcuse, dercinoniiancc. 

depreciate (<la'pn:fieit), v.t. Deprecier. v.i. 

So dtprccier, perdre de sa laleur. depreciation 
(-'eijon), 71. Depieciation,/. depreciator(-'pn:|ieitaj) ; 
n. Dipnciateur, m. 

depredate ('deprideit), v.t. Tiller, saccager, 
nnager. v.t. Coinmettre des depredations, de- 
predation (-'deij.m), 71. Depredation, destruction,/., 
lavage, 711. depredator ('depradeitoa), n. Pillard, 
depredateur, m 

depress (da'pres), v.f. Baisser, abaisser, deprimer; 
abattie, fane hnguir, accabler, dicourager; inchner 
(to sink) depressed, a Abattu; bas (Ion) de- 
pression, 71 Abaissement, 7 ii. ; depression, / ; enfonce- 
ment, crcux; (fiq) abattement, m. ; (Comm) wise,/, 
depressor, n Oppresseur; (Anal ) abaisseur, m 
deprivation (depri'veijan), n. Prnation; ]ierte, 

/. deprive (da'praiv), v.t. Pnver (de); (fig.) de- 
pouilier, enlei er(de). 

depth (depG), n. Profondeur, f. ; enfoneement 
(recess), m , ; b auteur (of a flounce etc,), / ; cceur, for 1 



depurate 

(of the seasons), v.i. ; viguour (of colouring), /. ; {Print,) 
corps (of letters), si. ; epaisseur (thickness), /. ; (. Kaut .) 
creux (of the hold), in. ; chute (of a sail), /. ; (Jig.) 
comblc (of suite ring etc.), nu Depth of winter, ccrur de 
i'hivtr, u. ; in the depths, au, fond ; in the lowest 
depths, au jin fond de ; to go beyond one’s depth, 
pcrdic pied, (jig.) parlor de ce qu'on ignore. 

depurate ('depjureit), v.t. Depurer. a. Depure. 
dopuration(-’reijou), n. Depuration,/, dopurativa 
(-'pjuorotiv), a. Depuratoire. 

deputation (depju'teijon), n. Deputation, delega- 
tion, /. depute (do'pjurt), v.t. Deputer, deleguer. 
doputy ('depjnti), v„ Depute, deleguO; adjoint 
(asoi.-,tant), m. deputy-chairman, n. Vice-president, 
w. deputy-governor, n. Sous-gouverneur, m. 
deputy -judge, n. Jugo suppliant, m. deputy- 
manager, n. Bous-directcur, m. deputy-mayor, n. 
Adjoint au inaire, adjoint, in. 
deracinate (do'nesineit), v.t. Deraciner. 
derail (do’reil), v.t. (Rail.) IK-railler. derail- 
ment, m Derailleinent, in. 

derange (do'remdj), v.t. Deranger: deranger !e 
cerveau de, trouhler i'esprit de. To be deranged, 
avoir le cerveau derange, derangement, n. Derange- 
ment, in. ; derangement du cerveau, in., alienation 
mentals, £ 

derelict (’dcralikt), «. Delaisse, abandonne. n. 
Vaisseau abandonne; (Law) objet abandonne, in., 
(■pave, /. dereliction (-’likjan), n. Abandon, m. 

deride (do’raid), v.t. Tourner en derision, sc 
moquer de, so riro do. doridingly, adv. Par de- 
rision. dorision (doTijan), n. Deiision, moquerie, 
f ; objet de derision, in. dorlsivo (-Taisiv), a. De- 
risoire, moquenr. derisivoly, ad r. Par derision, 
derisory, a, Derisoire. 

derivable (do'raivobl), a. Qu’on pout fairo 
deriver ; qu’on pent deduire. derivation (deii'veijon), 
n. Deiivation; origine, /. dorivatlvo (do'rivotiv), 
a. Derive; (Mul.) dirivatif; n. (Cram.) Derive: 
(Mas.) accord derive; (Med.) dirivatif, m. deriva- 
tively, adv. Par derivation, derive (du'raiv), v.t. 
Diriver ; (Cram.) fairo deriver; (fig.) rccueiliir, tirer 
(do) ; r.i. Venir, deriver (do) ; descendre (de). 
derm (damn), n. Denny, m. dorxulc, a. Der- 

.niiiiid. 


despite 

desert(*2)('dezait),a. Desert, solitaire, a. Divert, 
m., solitude,/, 

desert (3) (da'zout), v.t. Abandonner, deserter. 
v.i. (Mil.) Deserter, deserter, n. Deserteur : 
transfuge, in. desertion, n. Desertion ,/. ; abandon, 

deserve (da'zarav), v.t. Meritor, etre digue de. 
deservedly, adv. A bon droit, justement, a |usto 
titre. deserving, a, De merite, mlritoiro ; meritaut 
(of persons). 

deshabille (desa'bkl), n. Deshabille, m. 

desiccant (do'sikont), a. Dessiccant. n. Des* 
siccant, siccatif, in. desiccate (do'sikeit, 'deaikeit), 
v.t. Dessecher; v.i. So desseeher. desiccated 
(hlesikeitid), a. Desseche. desiccation, n. Desiicca- 
tion, f. de3iccative, a. and n.m. Dessiccatif. 

desideratum (dozida'reitam), n. (pi. desiderata) 
Chose a desirer, /. ; desideratum, in. 

design (da'zain), n. Dessein, projet, m., intention, 
disposition,/. ; dessin (drawing), (Mannf) modtde, u. 
By design, a dessein ; to have designs upon, avoir d-.s 
desseins siir. v.t. Avoir le dessein de, nrojeter, so 
proposer de; dessiner; faire la plan de; uestiuer (.i). 
designedly, adv. A dessein, avec intention, de pivi-oi 
deiibere. designer, «. Inventeur ; auteur ; architcete 
dessinateur(draughtsman). designing, a. Artilicicux 
intrigant. 

designate (’dezigneit), v.t. Designer, nominee. 
a Desigue, nonimi. designation (-'neifau), n. De- 
signation,/ 

desirability (dozaioro'biliti), it. Caractero de- 
sirable, m. 

desirable (da’zaiorobl), a. Desirable, & desirer, \ 
souhaiter, agreable. desirableness, «. CaracUro 
desirable; avantage, in. i desirably, cutv. D’tmo 
maniyre desirable, agrlablement ; avantiigfluaeraent. 

desire (di’zaioa), n. Desir, mi., enviu ; prkn;« 
demande, /. By desire, sur demande, a la dt intitin* 
(de). To have a desire to, avoir envie de, dhirtr. 
v.t. Desirer, souliaiter; prior, charger (del desire* 
less, a. Exempt de dosirs. desirous, a. Qui dt-ure ; 
desireux (de), empresso (a). To bo desirous of, area 
envtc de, desirer. 

desist (du'zist), v.i. So desister, cesser (do), 
renoncer (;\). dcststanco, «. Desistemcnt, r,i. 



devolution 

devolution (di:va'lju;$an), n. Devolution, / de- 
volve , (da' valv), v.t. Rouler; transferer, transmettre; 
v.i. Eehoir, revenir ; (Law) etre devolu (A). It de- 
volves upon me, c'cst a moi de. 

Devonian (da'vounian), a. and n. ( Geol. ). De- 

vonien, to. 

devote (da'vout), v.t. Devouer, consacrer (a); 
livrer (a), devoted, a. Devoue, consacre, voue; 
predestine; maudit (accursed). devotedly, ado. 
Avec devouement. devotedness, n. Devouement, 
in. devotee (devo'ti:), n. Devot, 711., devote, /. ; faux 
devot, m., fausse devote, /., eagot, to., cagote, /. 
devotion, n. Devotion,/. ; (pZ.)prieres,/pZ. ; empres- 
lement, devouement, m. devotional (da'von(anal), a. 
Religieux, porte a, la devotion, de devotion (of things). 

devour (da'vaiu), v.t. Devorer. devouring, a. 
Devorant, destructeur. devouringly, adv. En 
devorant. 

devout (da'vaut), a. Devot, pieux, fervent, 
devoutly, adv. Devotement, devotieusement. de- 
voutness, n. Devotion, piete, /. 

dew (dju:), n. Rosee,/. v.t. Humeeter de rosee ; 
mouiller, arroser, tremper. dewberry, n. Mure 
de haie, /. "dew-besprent, a. Couvert de rosee. 
dewdrop, n. Goutte de rosee, /. dew-dropping, a. 
Qui degoutte de rosee. dewlap, n. Fanon, to. 
dew-sprinkled, a. Couvert de rosee. dew-worm, 
7 i. Lombric terrestre, ver de terre, in. dewy, a. 
De rosee ; couvert de rosee. 

dexter ('dekstar), a. Droit ; (Her.) dextre. 
dexterity (deks'teriti) or dexterousness, n. Dex- 
terite, adresse, /. dexterous, a. Adroit ; habile, 
dexterously, adv. Adroitenient, habilement. 
dextrin, n. (Chem.) Dextrine, /. dextrorse, a. and 
adv. Dextrorsum. dextrose, n. Dextrose,/, 
dey (dei), n. Dey, m. 
dhow (dau), n. Boutre, m. 
diabase ('daiabeis), n. Diabese, to. 
diabetes (daia'bktiiz), n. sing, and pi. Diab&te, 
m. diabetic (-'betilc), a. Diabetique. 

diabolic (daia’balik) or diabolical, a. Dia- 
bolique. diabolically, adv. Diaboliquement. dia- 
bolism (daikebalizm), n. Diabolisme, in. diabolo, n. 
Diabolo, in. 

diachylon (dai’sekilan) or diachulum, n. 
Diachylum, diachylon, to. 

diaconal (dai'tekanal), a. Diaconal. 
diacoustics (daia'kaustiks), n. Diacoustique, /. 
diacritical (daia'kritikl), a. Diacritique. 
diadelphous (daia'delfas), a. ( Bot .) Diadelpbe. 
diadelphs, n.pl. Diadelphie, /. 

diadem ('daiadem), n. Diademe, to. diademed, 
a. Ceint d’un diademe. 

diadochi (daikedakai), n.pl. Diadoques, m.pl. 
diaeresis (dai'iarasis), n. (pi. diaereses) Trema, to. 
diagnose (daiaq'nouz), v.t. Diagnostiquer. diag- 
nosis (daiag'nousis), n. Diagnose, /. diagnostic 
(-'nostik), a. Diagnostique. diagnostics, n. Dia- 
gnostic, 771 . 

diagometer (daia'gamataa), n. Diagometre, to. 
diagonal (dai'wganal), a. Diagonal, n. Diagonale, 
]. diagonally, ado. Diagonalement. 

diagram ('daiagrsem), n. Diagramme, grapbique, 
in., figure, /. 

dial ('dat'd), 71. Cadran, m. Miner’s dial, boussole 
de mineur,/. ; sun-dial, cadran solaire, rn. dial-plate, 
7 i. Cadran, 7 )i. dial-work, 71. Cadrature,/ 
dialect (’daialekt), 71. Dialeete ; (fig.) langage, in. 
dialectic (-'lektik) or dialectical, a. Dialectique. 
dialectically, adv. Dialectiquement. dialectician 
(-'tijau), 71. Dialecticien, logicien, in. dialectics, 
n.pl. Dialectique, /. 

diallage ('daialidg), n. (Min.) Diallage, /. 
dialogic (daia'lodgik), «. Dialogique. dialogist 
(dai'ieladjist), 71. Iuterlocuteur ; auteur de dialogues, 
dialogeur, to. ’dialogistic (-'dgistik), «. Dialogique. 
cualogize, v.t. Dialogues dialogue ('daialog), 71. 
Dialogue ; entretien, m. dialogue-writer, n. Auteur 
de dialogues, in. 


dictate 

dialyse ('daialaiz), v.t. DIalyser, dialyser (daij 
'laizaj), n. Dialyseur, in. dialysis (dai'selisis), n. 
Dialyse, f. 

diamagnetic (daiameeg'netik), a. Diamagne- 
tique. diamagnetism (-'ma-gnatizm), n. Diamagne. 
tisme, m. 

diamantiferous (daiamcen'tifaras), a. Diamantb 

ffere. 

diameter (daikemata.i), n. Diametre, in. 
diametral or diametrical (-’metrikl), a. Diametral, 
diameirally or diametrically, adv. Diametralement. 

diamond ('daiamand), n. Diamant; (Cards) 
carreau, m. Cut diamond, diamant taille ; diamond 
cut diamond, Jin contra Jin; diamond of the first water, 
diamant de premiere eau; set of diamonds, garniture 
de diamants, f. diamond-cutter, n. Lapidaire, m. 
diamond-shaped, a., En losange, taille en losange. 
diamond-dust, n. Egrisee, /. 

diandrous (dai'iendras), a. (Bot.) Diandre, 
diandrique. 

diapason (daia'peizan), n. Diapason, 7 n. 
diaper (’daiapa.i), a. Diapre. n. Linge ouvre, bnge 
damasse, in . ; (Arch.) panneau A arabesques, m. v.t. 
Diaprer ; ouvrer, damasser. 

"diaphaneity (daiafa'niiati), n. Diaphaneity f. 
diaphanometer, n. Diaphanometre, to. diaphanous 
(daikefanas), a. Diaphane. 
diaphoretic (daiafo'retik), a. Diapboretique. . 
diaphragm (klaiafrmm), n. Diaphragme, in, 
diaphragmatic (-fneg'meetik); a. Diaphragmatique. 
diapbragmitis (-'maitis), n. Diapliragmite, /. 
diaphysis (daikefisis), n. Diaphyse, /. 
diarist ('daiarist), n. Personne qui tienfc un 
journal,/. 

diarrhoea (daia'rira), n. Diarrbee, /. diarrbceic, 
a. Diarrlieique. 

diarthrosis (daiar'Bronsis), n. Diarthrose,/. 
diary (klaiari), n. Journal, agenda, in. 
diastaltic (daia'stmltik), a. Diastaltique. 
diastase ('daiasteiz), n. (Chem.) Diastase, /. 
diastasic, a. Diastasique. diastasis, n. (Surg.) 
Diastase, f. diastema, n. Diasteme, in. diastole 
(daikestali), n. (Physiol.) Diastole, /. diastolic 
(-'stolik), a. Diastolique. diastyle, n. (Arch.) Dias- 
tyle, 77 i. diatessaron (-'tesaran), n. Diatessaron, 
m. diathermancy (-'Gaumansi), 11. Diathermaneite, 
/. diatbermanous, a. Diathermane. diathesis 
(-'reQasis), n. Diathese, /. diatonic (-'tanik), a. 
(Mus.) Diatonique. diatonically, adv. Diatonique- 
ment. 

diatribe ('daiatvaib), n. Diatribe, /. 
dibble ('dibl), n. Plantoir, to. v.t. Planter au 
plantoir. 

dice (dais), n.pl. Des, rn.pl. v.t. Jouer aux des. 
dice-box, n. Cornet it des, m. dicer, n. Joueur 
aux des, in. 

dichotomous (dai'katamas), a. (Bot.) Dichotorne, 
dicliotomique. dichotomy, n. Dichotomic, /. 

dichroic (dai'krouik), a. Diehroique. dichroism 
('daikroizm), 71. Dichroisine, m. dichromatic (-'mast- 
ik), a. Dichromatique. 

dickens ('dikinz), int. Diantre ! What the 
dickens! gue diahle ! 

dicker ('dikaj), v.i. and t. (Am.) Marchander. 
dicky (kliki), n. (colloq.) Siege de derriere ! 
plastron (shirt-front), m. dicky-bird, n. Petit 
oispan, m. 

dicotyledon (daikoti'liidan), n. (Bot.) Dicotyle- 
done, /. dicotyledonous, a. Dicotyledone. 
dicrotic (dai'krotik), «. Dierote. 
dictate (dik'teit), v.t. Dieter, v.i. Commander 
(A). 71. ('d)kteit) Precepte, ordve, in. ; (fig.) inspira- 

tion, voix, /. dictation (-'teifan), 71. Dictee. (./'.'/•) 
jueseription, /. From his dictation, sous sa dictee. 
dictator, n. Dictateur, m. dictatorial (-’toorial) 
or dictatory, a. Dictatorial, de dictateur ; imperieux, 
arrogant ; autoritaire, magistral. dictatorlaliy, 
adv. Dictatorialement, dictatorship, n- Diets- 
ture, Jt, 



diction 

dicUcm (Mtkjon), n. Die cion, f . ; dibit, m, 
dictionary, n. Dictionnaire, vl 
did, past [do]. 

didactic (diMaktik) or didactical, a. Di- 
daetique. didactically, adv. Didactiquement. 

didactyl (dai’daktil) or didactylous, a. 
Oiilactylo. 1 

diddle (’didl), v.i. Cliauceler on marchant. v.t. 
Dn per. 

didelphian (daiklelflou), didelphic, or di- 
delplious, «. Didelphe. 
didymous (Mid Hilda), a. (Dot.) Didyme. 
didynamia (daidikia'inia), n.pl. (Iiot.) Didynaniie, 
f. di dynamo us (-Mi names), a. Didyname, didy- 
namique. 

die (1) (dai), n. (pi. dio3, daiz) Coin (for atamp- 
ing) ; (pi. dick) de a jouer, j.i. ; (jig.) chance, /., 
liasard, vu A cast of the die, un con;> dc de ; the die 
is cast, Ic sort ai c^t jdi. dio-sinkcr, n. Graveur 
en creux, in. die-sinking, n. Giavimi en creux,/ 
die ('.') (dai), v. i. (;xi si died; prcs.p. dying; p.p. 
dead) Mourir, (jig.) s’eleindre, he peidre, cesser; 
eiever(of animals). Ilodied yesterday, il cst mart hicr ; 
he fs dying, il ni ineurt ; to be dying, re mourir; to die 
a natural death, mourir dc :a Idle mart ; to die away, 
s'c'lciiuirc, re naiurir; to diejbioken-hearted, mourir da 
chagrin ; to die of, mourir de ; to die out, s'itcindre, 
dU)<iixiitrc, s'oublier. 

dielectric (daio'lcktrik), a. Dicleetiiquo. 
diesis (Maidsis), it. (Mils.) Diese, m. 
diet (Maiot), n. Regime, in. ; diete, nourn'ture ; 
Jiete (assembly), /. v.t. Me tire a la diete, meltre an 
regime, r.i. Faire diete, etre au regime, dietary, 
n. Diete, /., regime alimentaire, in. ; a. Do diete. 
diototlc (-’telik) or dlototical, a. Uietetique. die- 
tetics. Dietetique, /. dlotlno, 11. Dietine, /. 

differ (Mihu), r.i. Diilerer(de): n'eirepasd'accord, 
so qttereller (avee). dilToronco (Mifarons), n. Difl'e- 
rence; dispute (quarrel), /. ; diiferend (discrepancy), 
tu. ; divergence, /., ecart, in. It makes no difference, 
cela ue foil rim, cest la mime cho.-e ; to pay tlie dilfe- 



differentiation, >i. Differentiation, f. differently, 
cuh\ Dill'eremment. 

difficult (Mifikidt), a. Diiiicile ; nialnisi. It Mas 
difficult for liim to, il merit dc la dijficuUc u. diffi- 
culty, n. Dillieulte; peine, /., embarras, in. ; (pi.) 
einbarras pecuuiaire, in. To bo in a difficulty, etre 
dans I'chibarpis ; to bo in difficulties, it re dans la gene, 
lire gene; \yjth difficulty, atvc 2>eiuc ; without dilllculty, 
suns ]*inc. 

diffidence (Mifidons), n. Defiance, modestie, 
timidite, j. diffident, a. Defiant, tiinide, hesitant. 
To be diffident of, sc defer dc. diffidontly, adv. 
Avee defiance, avee hesitation, tiniidenient. 

diffluent (Mifluant). n. Dillluent. diflluence, n. 
Dillluence, /. 

diffract (di’fnvkt), v.t. Dilfractcr. diffraction, 
n. Diffraction,/, diffractive, a. Diffractif. 

diffuse (di'fjiitz), v.t. Repandre. a. (diTjuts) Re- 
pandu, etendu ; diffus, verbeux (of style), diffused, 
a. Repandu, irregulier ; (Opt.) diffus. To bedillused, 
sc repandre. diffusedly (-'fjuizidli) or diffus sly (-'flu: 
sli), adv. Ditlusemeiit. diffuseness, n. Verbosite, 
diffusion; abondance, /. diffusion, it. Diffusion, 
dispersion; piopagation, f. diffusive, a. Qui se 
repand, qui pent se repandre; abondant, difhis (of 
style), diffusively, adv. Au loin, dans toutes les 
directions. 

dig (diq), v.t. (pmst and p.p. dug (1) or 'digged) 
Creuser; beclier; pioclier ; fouir, fouiller. To dig 
open, ouvrir ; to dig out, extraire, delerrer ; to dig 
through, percer, transperccr', to dig up, dHerrer, 
arracher. v.i. Becher, piocher ; creuser la terre ; 
faire des fondles, n. Coup de coude, m. 

digastric (dai'qoestrik), a , Digastrique, 


diminish 

digest (di'd3est), v.f. Rediger, elaborer, digirer; 
( Cheu .) faire digerer; digerer (food etc.), v.i. 
Digerer. n. (Maidjest) Digeste, sommaire, abrege, 
recueil, m. digester, n. (Chem.) Digesteur, m . ; 
liiarinito de Papin, /. digestible, a. Digestible, 
digostion, n. Digestion, /. digestive, a. and n. 
Digestif, m. 

digger (Migaj), n. Personne qui bfiehe, /., 
terra-ssier ; cherclieur d’or, mineur ; fouilleur (for re- 
mains etc.), m. digging, n. Fouille, f, creusement, 
deblai ; terrassement (of trenches), m. ; (jil.) mines 
d’or, f.pl., placers, rn.pl.; (Many) cabane, gargonnifere 
(lodgings),/. 

* (light (dait), v.t. Parer, appreter. a. Orne, par6. 

digit (Midsit), n. Doigt(mesurede 20 millimetres); 



Digitale,/ digitate or digitated, a. Digite. digiti- 
grade, «. (Xool.) Digitigiade. 
diglyph ('daiqliO, u. (Arch.) Diglyplie, in. 
dignified (Miynifaid), a. Plein de dignite, digne ; 
noble, tier, solennel. dignify, v.t. Honorer, elever, 
illustier; decorer (de). dignitary, n. Dignitaire, in. 
dignity, u. Dignite,/. 
digraph (Maigra'f), n. Digramme, m. 
digress (di’qres), v.i. Faire line digression; 
steal ter (de) ; so jeter par digression, s'egarer (dans), 
digression, n. Digression, f. *digres3iona'l or 
digressive, a. De digression, digressively, uu.. 
Par digression, 

digynous (Maidsinas), a. (Bot.) Digyne. 
dike (daik), n. Digue, f, fosse; (mines) filon 
sterile, nt. ; (G'eol.) veine de basalte ; faille, /. v.t. 
Endiguer ; entourer d’un fossA 
•dilacerate (dai'hesareit), v.t. Dilacerer. 
’dilaceration, n. Dilaceration,/. 

dilapidate (di’la'pideit), v.t. Delabrer, dilapider. 
v.i. So delabrer, tomber en mine, dilapidated, a. 
Delabre. dilapidation, n. Delabrement, in., 
dilapidation, /. dilapidator, it. Dilapidateur, m. ; 
dilapidatrice, /. 

dilatability (dileito'biliti), n. Dilatabilite, /. 
dilatable, a. Dilatable, dilatation or dilation, n. 
Dilatation,/, dilate, u.f. Dilater, elargir, etendre; 
v.t. Se dilater; (Jg.) s’etendre (to descant), dilator, 
n. (dual.) Dilatateur, in. 

dilatoriness (Milotsrines), n. Lenteur, negli- 
gence, /. dilatory, a. Negligent, lent, (Law) 
dilatoire. 

dilemma (di'lemo), n. Dilemme, in. ; alternative, 
/■ ; (fid-) embarras, in. On the horns of a dilemma, 
enfermi dans un dilemme. 

dilettante (dila'tienti), n. (pi. dilettanti) Ama- 
teur des beaux arts, dilettante, in. 

diligence (Milidjsns), it. Diligence, assuluite, 
soiii, m. ; diligence (coach), /. diligent, a. Diligent, 
applique. diligently, adv. Diligemment, avee 
application. 

dill (dil), it. Aneth (plant), m. 
dilly-dally (MiliMadi), v.i. Lanterner, barguigner. 
dillV’-dallying, it. Lanternerie, /., barguignage, m. 
'diluent ('diljuant), a. DMayant, qui delay?, 
dilute (dai- or di'ljuit), v.i. Delayer; diluer; 
etendre d'eau; couper(wine); (ylj/.Jaflaiblir. dilution 
ordiIuting.it. Dilution (ofliquids), /. ; delayement 
(act) ; O'.e.) afl'aiblisseinent, m. 

diluvial (di’ljutvial or -'lmvial) or diluvian, a. 
Diluvial, diluvieu. diluvium, n. Diluvium, in. 

dim (dim), a. Obscnr, obscurci, trouble; sombre, 
blafard ; terne, pale, faible (of light). To be dim- 
sighted, avoir la vue trouble ; to gTOW dim, s obscurcir. 
vl Obscurcir ; oifusquer ; ternir (to sully) ; feclipser 

(to surpass). , . . 

dime (daim), n. (Am.) Dix sous (50 centimes), 

,!i dimension (di'nienJaD), n. Dimension, propor- 
tion, (itendue, /. . , . 

diminish (di'mmij), v.t. Diminuer, amoindnr , 
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dimissory 


disagree 


abaisser (to lower the heigh* of), v.t. Biminus?, 
diminishing, a. Qui diminue. diminishingly, adv. 
Avec denigrement. diminution (dimi'njuijan), n. 
Diminution, / diminutive (di'minjutiv), a. Petit, 
diminutif ; n. Diminutif, m. diminutively, aclv. 
En petit, diminutiveness, n. Petitesse, exiguite, / 
dimissory ('dimisari), a. Dimissorial ; ( Eccles .) 
dimissoire. 

dimity ('dimiti), n. Basin, m. 
dimly ('dimli), adv. Obscurement, indistincte- 
ment, faiblement, a peine ; sans eclat. Dimly lighted, 
peueclaire. dimmish, a. Un peu obscur. dimness, 
11 . Obscurcissement, in. ; obscurite; faiblesse (of 
sight) ; aspect terne, /. ; manque d’eclat, in. 

dimorphous (dai'moufes), a. Dimorphe. di- 
morphism, n. Dimorphisme, m., dimorphie, / 
dimple ('dimpl), n. Fossette, / v.t. Former 
des fossettes dans. v.i. Se former en fossettes ; 
(jig.) se rider (of water etc.), dimply, a. Plein de 
fossettes. 

din (din), n. Bruit, vaearme, tapage ; cliquetis 
(of arms etc.), m. v.t. Etourdir, assourdir ; corner 
(to repeat). 

dine (dain), v.i. Diner (de). To dine out, diner en 
vi lie, diner dehors; to dine with Duke Humphrey, 
diner par occur. v.t. Donner & diner A. .diner, n. 
Dineur, in. 

ding-dong ('dig'dog), n. Tintement des 
cloches, in. 

dinghy ('dipgi), n. Youyou, in. 
dinginess ('dindsines), n. Couleur terne ; aspect 
sale, m. : pauvrete, / 
dingle ('diriol), w. Vallon, m. 
dingy ('dindsi), a. Terne ; sale ; mesquin. 
dining ('dainiri), n. Action de diner, / dining- 
tall, 7i. Refectoire, in. dining-room, n. Salle A 
manger, /. dining-rooms, n.pl. Restaurant, w. 
dining-table, n. Table de salle a manger,/. 

dinner ('dinoa), n. Dinor, m. dinner-bell, n. 
Cloche du diner, / dinner-jacket, n. Smoking, in. 
dinner-servico, 7i. Service do table, m. dinner-time, 
n. Heuredu diner,/, dinner-wagon, n. Servante,/. 

dinornls (dai'nounis), 7i. Dinornis, m. dino- 
saurian(-'so:rion), «. Dinosaurien, m. dinotherium 
(•'Oi.iriorn), n. Dinoteriuni, m. 

dint (1) (dint), «. Force,/, pouvoir, m. By dint 
of, a force de. 

dint (2) [demt (1)]. 

diocesan (di'ososon), a. Diocosain. n. Evfique 
diocesain, in. diocese ('daioses or -si:s), n. Diocise, in. 
dioecia (dai'ijjie), n. (Hot.) Dicccie, f. 
dioneea (daio'nko), n. (Hot.) Dionee, / 
diopter (dai'aptoi), n. Dioptre, m. dioptric, a. 
Dioptrique. dioptrics, n.pl. Dioptrique, f. 

diorama (daie'ru:nio), n. Diorama, m. dioramic 
(daio'ra-rnik), a. Diotamiqite. 

diorite ("daiorait), n. Diorite, / 
dip (dip), v.t. Plongor(dans); tremper, mouiller ; 
fain* biaiser (to slant); saltier (a (lag); (jig.) puiser 
(dans), v.i. l’longer; tremper (dans); incliner (of 
the needle); (Mining etc.) s'incliner. To dip into, 
s' engager dans, fcuUktcr, jarcourir (a book), u. 
Tlcmtwon, hi. ; inclinaison (of the needle); cbandello 
A la baguette (candle) ; depression (of the horizon), / 
To take a dip. puudre un. lain (de mer). 

diphtheria (dif Oiori.q, n. Diphterie, f diph- 
theroid (Ms(0.<roid), n. Diphteroide. 

diphthong ('di(Uaa), n. Diphtonguo, / 
fhongal (-'Oao-.ial), a. Diphtongal. 
diploe (Miploi:), n. (Aivtt.) Diploi, m . 
diploma (dt'plomua), it. Diplomo, vi. 
diplomacy (di'piounm.d), n. Diplomatle, / 


diph- 



dlpody ( ,iaip.di), n. Dij^iie,/. 
dipper i «. Plongcur, m. ; cuillcrefiiait, /. ; 

-i, dipping, it. Fl/jugeiuent, 


m. ; ( Mining ) inolinais&n, / Dipping needle, aiguilU 
d'inclinaison , f. 

dipsomania (dipso’meinia), n. Dipsomanie, / 
dipsomaniac, n. Dipsomane, m. 

diptera (’diptara) or dipterans, n.pl. (Ent.\ 
Dipteres, in.pl. dipterous, a. Diptere. 
diptych (’diptik), n. (Rom. ant.) Diptique, m. 
dire ('daiaj), a. Terrible, affreux ; cruel, 
direct (di'rekt), a. Direct, droit ; expris, positif, 
clair. Direct taxes, contributions dirccles, f.pl. adv. 
(colloq.) Directement, droit, v.t. Diriger; ordonner, 
charger (de) ; indiquer, donner des renseignements A. 
To direct a letter, adresser line lettre; to direct 
attention to, appeler Vattention de . . . d. 

direction (di'rekjan), n. Direction, / ; ordro, in., 
instruction, /. ; sens, cote, in. ; adresse (of a letter),/. 
In all directions, de tons cutes ; in every direction, dans 
tous les sens, directive, a. Directeur, qui dirige, 
dirigeant. directly, adv. Directement, immediate- 
ment ; (colloq.) tout de suite, iminediatement(of timo); 
anssitot qne (as soon as), directness, n. Mouvement 
direct, m. ; direction en droit ligne ; (fig.) droiture, / 
director, n. Directeur, administrateur ; guide; re- 
gent (of the Bank of France), m. directorate, n. 
Conseild’administration, m. directorial (-'toarial), a. 
Directorial, de directeur. directory, n. Directoiro; 
(Postal) almanach des adresses, m. directress, n. 
Directriee, / 

direful ('daiaaful), a. Terrible, affreux, sinistra ; 
cruel, direfully, adv. Terriblement, afl’reusement, 
cruellement. direfulness, 7i. Horreur,/ 
dirge (doudg), n. Chant funAbre, chant de 
mort, 7ii. 

dirigible ('diridsibl), a. Dirigeable. n. Ballou 
dirigeable, in. 

dirk (dank), n. Dague, /., poignard, m. 
dirt (da:.xt), n. Salete; crasse; boue, crotto, 
fange; ordure, / v.t. Salir; souiller; crottor. 
dirtily, adv. Salement ; (jig.) vilainement, bassement. 
dirtiness, 7i. Salete, malproprete ; (fig.) bassesse, 
vilenie,/ dirty, a. Sale, maipropre, crassenx, crottA ; 
immonde ; (Jig.) bas, vilain. Dirty action, action sale, 
f. ; dirty fellow, sail gaud, in.; dirty work, suleti, / ; 
dirty trick, vilain tour, in . ; to be very dirty, fairs 
bien de la crotte (of roads etc.); v.t. Salir, crotter; 
(jig.) souiller. 
dis-, pref. Des-, dis-. 

disability (dis'obiliti), n. Incapacite, impuls- 
sance, /. disable (dis'eibl), v.t. Ilendre incapablo, 
mettro hors d’etat (ue); niettre horsde service; (Mil.) 
mettre hors de combat; (Law) rendro Inhabilo (a); 
desemparer. disabled, a. Hors d’etat; hors do 
service ; (Mil.) hors de combat, estropie ; (A r uv.) 
dcscmparc. Disabled soldier, invalide, m. 
disabuse (disa'bju:/.), v.t. Desabuser (do), 
disaccord (diso’knud), it. Disaccord, m. 
disaccustom (diso'kAstom), v.t. Desaecoutuinor, 
deshabitucr. 

disacknowledge (disiek'nolidj), v.t. Renier, 
desavouer. 

disadvantage (disasTvamtidj), u. Disavantage, 
inconvenient, m. ; perto (loss),/ At a disadvantage, 
arte desamnlagc; to bo under a disadvantage, avoir 
le <lha vantage (dc). v.t. Dcsavantager. disadvanta- 
geous (-’teidjas), a. Disavantagcux(a). dlsadvanta- 
goously, adv. Dcsavantagensenicut. 

disa ff ect (d Iso'fck t), v.t. A i ioicr, disadVctlonncr. 
dlsatloctod, a. Mai dispose (pour), dlsatfectcdly, 
adv. Avec desatfectlon. dl 3 all'ectlou, n. De.iallec- 
lion, /. 

disaffirm (diso'f.imn), v.t. Nbr, disavoucr. 
disaggregate (dis’ie'ir.sieit), v.t. Dc-..igrr,;or. 
disaggregation, n. Desagregation,/ 
disagree (dih.i'ijrl:), v.i. Dllferer, no pas sac* 
corder, r-tre en del-accord (avec) ; so hroulH'-r.. 
querell.-r. My dinner disagreed with m*\ i.ion diner 
ma fait '.uni. disagrooablo, a. D>.-Mgr>abie; f.icheux. 
dlsagrceablancss, n. Oesagrement, r:., uatui o 
desJgrtable, /. disagrcoably, adv. Du-agU4.de- 



disallow 

ment. disagreement, u. DilFerenc.0, fi. disaccord 
w. ; diflereud, in. ; biouille,/. 

disallow (disalau), v.t. Desapprouver ; ne pas 
adniettre, refuser, desax oner, defendre. disallowabla 
a. Defeudu, interdit, qm n’est pa-, pei mis. disallow- 
ance, n. Defense, desapprobation, piohibition, /, 
disappear (diso’pioi), v.i. Dwparaltre. dis- 
appearance, 11. Dispaution,/ 

disappoint (disa'palnt), v.t. D&appointer, d<$- 
cevoir, manquor da parole h, tromper dans son 
attente; (rustrer (do); {fig.) diiconcerter, dfejouer. He 
"as disappointed In love, t la eu des chagrins d’amour. 
disappointment, n. Ddsappointement, m.t deception, 
/. ; contretemps, mdcoinpte, m., contrariety, fi. 

disapprobation (disujpio'beijdii) or disap- 
proval (disa'pi u:\ol), n. Desapprobation,/. disap- 
probatory, a. Desappiobateur. disapprove (disa' 
pruiv), v.t. Desappi ouver. 

disarm (diSouin), v.t. Desarmer; (fig.) detour- 
ner. v.i. Sede-armer. disarming or disarmament, 
n. Desarmemeut, vi. 

disarrange (disa’reindg), v.t. D^ranger. dis- 
arrangement, a. Derangement, desonlre, m. 

disarray (diso'rei), v.t. Mettie en desanoi on. en 
desordre, deranger. 71. Desarroi, dtsordro, m . ; (Jig.) 
deioute, confusion. /. 

disarticulate (disni’tilcjuleit), v.t. Desartieuler. 
disassociate (diso’soujieit), v.t. Desassooier. 
disaster (di'zir.stoi), 71. Desastre, vnallieur, m. 
disastrous, a. Des istreux. disastrously, adv. De- 
sastreusement. disastrousness, n. Nature desas- 
tieuse,/. 

disavow (diba'vau), v.t. Desavouer. disavowal, 
71. Desax eu, 711. 

disband (dis'b.end), v.t. Liceneier, diSbander; 
disperser, v.i. So separer, so dispeiser, Stre licencie. 
disbanding, «. Licenciement, 711. 

disbar (dis'buu), v.t. Payer du tableau des 
avocats. 

disbelief (disboTnf), n. Incrtdulite, /. dis- 
believe, v.t. No pas croire, refuser de croire. To 
disbehexe exeiy xxoid of, 7 ie jws crone un seal mot de. 
disbeliever, 71. incudule. 

disbeneb (dis beatj), v.t. Faire quitter son sitge, 
cliasser do soil siege ; ( Law ) rayer du tableau des 
avocats. < 

disbranch (dis'bramtp, v.t. E bra richer. \ 
disbud (dis'bAd), v.t. Ebuurgeonner. disbudding, 
n. Ebourgeonnement, m. 

disburden (dis'baudon), v.t. Decharger (de); 
(fig.) debar rasser, soulager (de). To disburden one’s 
heart to, ouvrir son catur a. 

disburse (dis'baus), v.t. Debourser. disburse- 
ment, 7 i. Deboursement ; paiement, m . ; depense, 
fi.pl., debourses, 7 11.pl. ; (Comm.) debours, m.pl. dis- 
burse^ 71. Peraoune qul debourse, /. 
disc [disk], 

discapacitate (diako'paisiteit), v.t. Kendie in- 
capable. 

discard (dis’kaud), v.t. Mettre de cot 6 ; con- 
gedier ; ecai ter ; exclure, eliuduer ; (Cards) faire son 
ecart, ecai ter. 

discern (dl'zaun), v.t. Discerner, distinguer. 
discernible, a. Perceptible, visible, dlscernibly, 
adv. Visiblement. discerning, a. Judicieux, eclaire, 
attentif. discerningly, adv. A\ec discernement. 
discernment, n. Discernement, jugement, m. 

discharge (dis'tjci.udg), n. Dechargement, m. ; 
decliarge (of fire -at ms etc.), fi.', decochement (ot 
arrows), m. ; mise en liberte, /., elargissement (from 
prison); accomplissement (of a duty), m. ; quittance 
(payment), /. ; renvoi, conge (of a servant); (Mu.) 
conge deiimtif, in. ; (Med.) ecoulement, to., suppura- 
tion, /. Discharge pipe, tuyau de deJiaige, vi. v.t. 
Dechaiger; congecher, renvoyer (a servant); liberer, 
elargir (fiom confinement) ; acquitter, payer (a debt ; , 
decoclier, lancer (arrows); dechaiger (fue-arms), 
s’acquitter de, remplir (a duty) ; (Mil., Nav.) conge- 
dier; (Lam) quittoi, v.i. Suppurer (of a wound etc.). 


discourage 

exentmeurfw?" i ' ersonD0 ^ decharge, /. ; (Elec.) 

disciple (di'saipl), n. Disciple, to. discipleslnp, 

n. Etat de disciple, m. 

(disiplinebl), a. Disciplinable, 
disciplinarian (- nssrian), a. Disciplmaii e, qui se fait 
obeir; 71. Peisonne ngide pour la discipline,/ To 
be a good disciplinarian, entendre hten la discipline, 
disciplinary ('disiplman), a. Disciplmaire. 

discipline ('disiplm), ?i. Discipline,/, v.t. Dis- 
cipline^ former, aecoutumer a 1 ordre ; (tig.) contemn 
restreindre. ' 

disclaim (dis'Uleim), v.f. Desavouer, remer, nier, 
repudier. disclaimer, n. Desaveu,7it. 

disclose (dis'klouz), v.t. Decouvrir, reveler, 
dmilger ; ( fig.) mettre au jour, faire voir, disclosure, 
7t. Revelation, decouverte, divulgation, /. 
discobolus (dis'kobolas), n. (Ant.) Discobole, to. 
discoid ('diskoid) or discoidal (dis'koidal), a. 
Discoid, discoida). 

discoloration (diskxloTeiSon), n. Decoloration, 
/. discolour (dis'kAku), v.t. Decolorer. 

discomfit (dis'k.unfit), v.t. Defaire; mettie en 
diiouta; vamcie. discomfiture, n. Defaite, d6- 
route, /. 

discomfort (dis'kAmfeit), n. Incommodite, /., 
desagrement, malaise, to. ; gSne, douleur, prrxation, /. 
v.t. _ Afihger, cliagriner, incommoder, gener, lnqmeter. 

discommend (disks mend), v.t. Blamer, cen- 
surer. 

discommode (diska'moud), v.t. Incommoder. 
discommodious, a. Incommode. 

’discommon (diskoman), v.t. Driver du droit 
de % aine pature. 

discompose (diskam'potiz), v.t. Deranger, trou- 
bles agiter; in iter, cliagriner; defatie (the leatures). 
discomposure, n. Derangement, trouble, desordre, 
to., agitation,/. 

disconcert (diskon'saut), v.t. Deeoncerter, trou- 
bier. 

*disconformity (diskan’foiimiti), n. Dissem- 
blance, /. 

’discongruity (diskan'grunfi), n. Diffeience,/. 
disconnect (diska'nekt), v.t. Desunir, separer: 
desembrayer (machinery), disconnected, a. (fig.) 
Decousu. disconnexion, n. Desumon, separation, /. 

disconsolate (dis'konsalot), a. Inconsolable, de- 
sole. disconsolately, adv. Inconsolablement. dis- 
consolateness, n. Desolation, /. 

discontent (diskan'tent), a. Mecontent. n. 
Mecontentement, m. v.t. Mecontenter. discon- 
tented, a. Jlecontent (de). discontentedly, adv. 
Avcc niecontentement, A contre-cnmr. discontented- 
ness or discontentment, n. Mecontentement, to. 

discontinuance (diskan'tmpians) or ’discon- 
tinuation (-’eifan), 7 i. Discontinuation, cessation, 
fi discontinue (-'tinjus), v.t. Diseontinuer ; cesser 
de prendre, se desabonner .i (a newspaper etc.); vi. 
Diseontinuer, sTntenompre. discontinuity (u\s 
konti'njuuti), n. Discontinuite, fi. discontinuous 
(-’tmjuas), a. Discontinu. . , 

discord ('diskoud), n. Discorde ; (Mus.) disso 
nance, discordance, n. Discordance,/. riic '’ r "' r,nT ' 
f-'koiadant), a. Discordant; (Jig.) 
discordantly, adv. Sans accord, 
discoidante. _ 

discount ('diskaunt), ?i. Kscompto \ rauais, in. , 
(Anlh.) regie d’eseonipte, f. At a discount, au 
rabais, en buisse ; (fig.) en defaveur. v.t. Escompter, 
faire i’escompte de ; (fig.) decompter, rabattre. v.i , 
Fairo l’escompte. discountable, a. Escomptable. 

discountenance (dis'kauntanons), v.t. Decon- 
tenancer, decourager, recevoir froidement. n. D6 
fax ear, froideur, /. 

discounter ('diskauntoi), 71. Escompteur, to. 
discounting, n. Escompte, m. 

discourage (dis'k.xridj), v.t. Decourager. dis- 
couragement, 71. Decouragement, to- discouraging 
a. Decourageanfc 


discordant 
en desaccord. 
d’une lnamere 



discours© 

discourse (disTtoais), n, Dfecours, traite, entree 
tien ; (fig.) langage, propos, m. v.i. Discourir, s’en- 
tretenir, traiter (de). To speak in public, parler en 
public. *v.t. (fig.) Faire entendre. 

discourteous (dis’keutias), a. Tmpoli, incivil. 
discourteously, adv. Impoliinent, incivilement. 
discourtesy, n. Impolitesse, incivilite,/. 

discover (dis'kAvaa), v.t. Decouvrir, trouver ; 
reveler, montrer, faire voir, discoverable, a. Qu'on 
peut decouvrir; visible, apparent, discoverer, n. 
Auteur d'une decouverte, in. discovery, n. De- 
couverte, /. 

discredit (discredit), n. Discredit, deconsidera- 
tion ; deshonneur, m., honte, /. v.t. Ne pas croire ; 
deshonorer, discredited discreditable, a. Peu 
honorable; deshonorant; honteux. discreditably, 
hc lv. D’une nianiere peu honorable. 

discreet (dis'kriit), a. Discret, prudent, circons- 
peet, sage, discreetly, adv. Discretement, sagement, 
prudemment. discreetness, n. Discretion, /. 

discrepancy (dis'krepansi), n. Difference, con- 
tradiction, /. discrepant, a. Different, oppose ; en 
contradiction (avec). 

discrete (dis'kriit), a. Separe, discret, disjonctif. 
discretion (dis'kre(an), n. Discretion, prudence, 
3agesse,/. ; jugement, discernement, m. To surrender 
at discretion, se retulre a discretion; to use one’s own 
discretion, faire ce que Von juge a, propos; years of 
discretion, I'cige de raison, m. ’discretional or dis- 
cretionary, a. Discretion naire. Discretionary power, 
(Law) poucoir discritionnaire, m. discretionally, adv. 
A discretion. 

discretive (dis'kriitiv), a. Disjonctif, sipare, 
distinct, discretively, adv. D’une maniere dis- 
junctive. 

discriminate (dis'krimineit), v.t. Distinguer, 
separer, discerner (de). v.i. Faire des distinctions, 
discriminately, adv. Avec discernement. dis- 
criminating, a. Distinctif ; judicieux, de bon juge- 
ment. discrimination, n. Discernement, jugement, 
OT. ; distinction, marque distinctive, /. Without 
discrimination, sans discernement. discriminative, 
a. Distinctif, qui distingue; judicieux. 

discrown (dis'kraun), v.t. Decouronner, priver 
de la couronne. 

disculpate (dis'kAlpeit), v.t. Disculper, exculper, 
justiiier. 

discumber (dis'kAmbaa), v.t. D 6 barrasser, de- 
sencombrer. 

discursive (dis’kausiv), a. Decousu, vague, 
discursif. discursively, adv. D’une maniere de* 
tousue, vaguement. 

discus ('diskas), n. (Ant.) Disque, m. 
discuss (dis'kAs), v.t. Discuter, debattre. dis- 
cussible, a. Discutable. discussion, n. Discussion, 
f., debat ; exanien, m. 

discutient (dis’kjuijiant), a. (Med.) Resolutif. 
disdain (dis'dein), n. Dedain, mepris, 771. v.t. 
Dedaigner, mepriser. disdainful, a. Dedaigneux, 
meprisant. disdainfully, adv. Dedaigneusement. 
disdainfulnoss, n. Dedain, m. 

disease (di'ziiz), 71. Maladie, mal ; (fig.) vice, 
771. Foot-and-mouth disease, fievre aphtcuse, f. 
disoasod, a. Malade ; (Jig.) derange, trouble. 

’disedge (dis'edg), v.t. Emousser. 'disedged, 
a. Emousse. 

disembark (disom’bauk), v.t. Desembarquer, 
debarquer. p.i. Debarquer. disembarkation (dis 
embau'keijon), 7 t. Debarquement, desembarquemenfc, 
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disembarrass (disam’bieros), v.i. Debarrasser. 
dlsembellisb (disam'belif), v.t. Desembollir. 
disombollishment, n. Desemoellissement, in. 

disembodied (disom’bodiil), a. Desiueorpore. 
disembody, v.t. Depouiller du corps ; (Mil.) dcsin* 
coiporer. disembodiment, u. (Mil.) Licenciemcnt, 771. 

disembogue (disoni'boug), v.i. So dicharger, 
deboucher, s'umboueber. v.t. Decharger, dlsom- 
Loguemeiu, ft. Debouehement, rr-, ddcbarge /. 


dish. 

disembowel (disam'bausl), v.t. Eviscerer, ana- 

clier les entrailles a. 

disembroil (disam'broil), v.t. Debrouiller. 
disenable (disa'neibl), v.t. Rendre incapable 
(de), paralyser. 

disenchant (disan'tjaint), v.t. Desenclianter 
disenchantment, n. Desenehantement, m. 

disencumber (disan'kAmbaa), v.t. Dfebarrasset 
(de), desencombrer. disencumbrance, n. Debarras, 
deseneombrement, vi. 

disendow (disan'dau), v.t. Priver (une eglise 
etc.)desesbiens. dlsendowment, n. Expropriation 
on secularisation des biens (de l’Eglise), /. 

disengage (disan'qeidg), v.t. Degager, debar- 
rasser ; detacher ; (Tech.) debrayer. disengaged, a. 
Degage; libre; 4 loisir. disengagement, n. Degage- 
ment, loisir, m. 

’disennoble (disa'noubl), v.t. Faire perdre la 
noblesse ii ; avilir, degrader. 

disentangle (disan'tceqgl), v.t. Demeler, de* 
brouiller; debarrasser (de); (colloq.) depetrer (de). 
disentanglement, n. Debrouillemeut ; degagement, 
demelement, m. 

disenthral (disan'Grail), v.t. Alfraneliir, tirer d’es* 
clavage. disenthralment, n. Aflranchissement, in. 
’disenthrone (disen'Oroun), v.t. Detainer, 
disentitle (disan'taitl), v.t. Faire perdre son 
droit ii, oter le droit a. 
disentomb (disan’tuim), v.t. Exhumer, 
’disentrance (disan'trains), v.t. Reveiller. 
’disentwine (dison'twain), v.t. Detordre, d 6 - 
tortiller, separer. 

’disespouse (disas'pauz), v.t. Demarier, divor- 
cer. 

disestablish (disis'teblij), v.t. Priver du earac- 
tera d’uu etablissement public, disestablishment, n. 
Separation de l’Eglise et de l’Etat, /. 

’disesteem (disas'tiim), n. Mesestimo, /. v.t 
Mesestimer. 

disfavour (dis'feivej), n. Dfifaveur, /. To be In 
great disfavour with, etre tr'es vial vu de. v.t. Voir 
avec defaveur, desapprouver ; decourager. 

disfiguration (disfiqiu'reijan), u. Actiou de 
detigurer; difformite, /. disfiguro (-’fiqaa), v.t. De* 
figurer. disfigurement, n. Enlaidissement ; (fig.) 
defaut, 7 )i, 

disfranchise (dis’fraentjaiz), v.t. Priver de ses 
privileges eleetoraux, priver du droit electoral, 
disfranchisement (-'frcentjizmant), ii. Privation 011 
perte de privileges eleetoraux. 
disfurnisb (disTannij), v.t. Degarnir. 
disgarnisb (dis’qaianij), v.t. Degarnir. 
’disglorify (dis'cjloorilai), v.t. Priver de gloire, 
humilier, degrader. 

disgorge (dis'qoiadg), v.t. Degorger, rendre, 
vomir. v.i. Rendre gorge. disgorgement, n. 
Yomissenient, degorgement, vi. 

disgrace (dis'qreis), n. Disgrflce, honte, /., des* 
honneur, in. To be in disgrace, etre dans la disgrace, 
etre en penitence (of a child); to be the disgrace of, 
ctra la honte de, faire la honte de; to tiio disgrace of, 
d la honte de. v.t. DIsgraeier; deshonoreij avilir. 
disgraceful, a. Honteux; deshonorant, ignoble, 
disgracefully, adv. Honteuscment. disgraceful- 
ness, 7 i. Honte, ignominie,/, deshonneur, m. 

disgracious (dis'qreijas), a. Disgraeicux, ue- 
plaisant. 

disguisable (dis'qaizobl), a. Deguisable. dis- 
guiso, 7t. Deguiseinenb; (fig.) masque, voile, in. 
In disguise, diguisc; v.t. Deguiser; (fig.) cacner, 
voiler, masquer, contrefaire. disgulsemont {ms* 
ouisk). disguised, a. Deguise; (slang) gns, ivre. 
disguising, n. Deguisement, m. 

disgust (dis'yAst), 77. D ego fit, m., aversion, /. , 
ennui, vu v.t. Degoftter (de). ’disgustful or 
disgusting, a. DvgoCitant, rej>oussant. disgust- 
ingly, adv. D’une inaniiro degofftante. 

dish (dij), 7t. (pi. dish03) Plat (utensil); mets 
(food), ?7t. ; (vl.) vaibseUe; (Phot.) cuvette / 5 - ra d*v 



dispense 

(da la providence), /. diapensacory (db'pensatori), 
a, Qui peut acconlor des dispenses. 

dispense (di.-.'pens), v.t. Distribuer, dispenser, 
adminUtier; ( 1 ‘hnrm .) preparer. To dispense with, 
]«/ tic. dispenser, «. Dispensateur, m.. dis- 
peti-att ice, /. Dispensing chemist, pharmacien, m. 
dispeople (dis'pitpl), v.t. Depenpler. 
dispersal 

disperse (dis ports), v.t. Disperser ; dissiper ; 
repnndie, dissemiticr. v.t. So disperser, so dissiper. 
a. (.1 hi.) IJerloque, breloque (bugle-sound), /. dis- 
porsodly, ude. Va et in, separcment. dispersion or 
dispersal, it. Dispersion,/. 

dispirit (dis’pirit). v.t. Decourager, abattre. 
dispirited, «. Dccomage. dispiritedness, n. Abatte- 
ment, dccouragemcnt, nu dispiriting, a. Dccoura- 
geant. 

displace (dis’pleis), v.t. Deplacer; destituer 
(from a post), displacement, n. Deplacement, vi . ; 
destitution,/. 

'displant (dls'plntnt), v.t. Deplanter; trans- 
planter. •(lisplnntation, n. Deplantation, de- 
plant age, in. 

display (dis’plei), ti. Exposition, parade, mani- 
festation, /. ; (jhj.) etalage ; faste; deployment (of 
troops), iii. To make a display of, /at re parade on 
/tire etalage de. v.t Montrer, exposer, etaler; fairo 
parade de; (jig.) manifester ; (Mil.) deployer. 

displease (dN'plkz), v.t. Doplaire A ; m 6- 
contenier, contiatier, f.icher, vexer. displeased, a. 
.Mcconleiit, Olfen.se (de). displeasing, a. Desagre- 
nble, olleiisant, displeasure (di.s’ph‘30.1), n . Dc- 
plainir, chagrin ; couvroux, m. To incur someone’s 
displeasure, ./a Hirer Ic courrouz da quelqu'un. 
(lisnlume fdis’nlumiY. v.t. Dciilumer. 


dissipate 

(dis'tnvoilfai), v.t. Eendro incapable (de); disquall, 
tier. 

disquiet (dis'kwaiot), n. Inquietude,/, v.t. In 
quieter, disquietous, a. Inquiet, disquietudo ot 
disquietness, n. Inquietude, /. 

disquisition (diskwi’zijan), it. Rechorches, 
investigation,/., exanien, m . ; dissertation,/. 

disregard (disripand), n. Insouciance, indigo- 
rence, /. In disregard of, an inepris da. v.t. Xvgiiger, 
regarder avec inditlerence, faire pen do cas de. dis- 
regardful, a. Insouciant, negligent(de). disrogard- 
fully, adv. Negligemment, dedaignensement. 

disrelish, (dis'relij), n. Degout, nu, aversion, J. 
v.t. Avoir du degoiit pour, trouver niauvais. 

disreputable (dis'repjutnbl), «. Do mauvaisa 
reputation, mal fame; compromettant, deshonorant 
(of things), disreputably, adv. D’une nianicro ixut 
honorable, disrepute (-'pju:t), n. Discredit, ucs- 
honnonr, vi. ; mauvaise reputation. /. To bring Into 
disrepute, faira tomber en discredit i to fall into 
disrepute, tomber en discredit. 

disrespect (disri’spekt), n. Manque de respect, 
m. disrespectful, a. Irrcspectueux. To be dis- 
respectful to, manquer de rented a. disrospeotfully, 
adv. Pen respeetueusement, sans respect, 
disrobe (dis'ronb), v.t. Dcshabiller; ddpoulller 
(de). v.i. Se dcshabiller, so depouiller (de). 
disroot (dis'riut), v.t. Deraeiner. 
disrupt (dis'rapt), v.t. Rompre. disruption, r- 
Rupture,/. 

dissatisfaction (dlssa-tisTickfon), n. 3Rcon- 
tenteinent, m. dissatisfactory [esaATisrAcronv 1 
dissatisfied (dis'sivtisfaid), a. Mecontent (do), ills 
satisfy, v.t. Mcconteiiter. 

dissoat fdfs'shtY v.t. Di’-tn'ner : leter A has. 



dissociate 

dissociate (di'soujieifc), v.t. Desassocler. dls- 
sociation, n. Dissociation, /. 

dissolubility (diselju'biliti), n. Dissolubilite, 
sohibihte, /. dissoluble ('disaljubl), a- Dissoluble- 
soluble. ' ’ 

dissolute ('diselju-.t), a. Dtssolu. dissolutely, 
adv. Dissolument. dissoluteness, n. Dissolution, 
debauclie, /. dissolution (- ljuijon), n. Dissolution ; 
suppression (of nionastenes etc.); (jig.) moit ,/. 

dissolvable (di salvobl), a. Soluble, dissoluble, 
dissolve (disolv), v.t. Dissoudre; desumr, separer; 
detnure, supprnner; rtsoudre (a doubt etc.). The 
partnership is dissolved, Vassociation est dissoute ; v.i. 
Se dissoudre; se sepaier. To dissohe into tears, 
fondre t n larmes. dissolveut, a. and n. Dissolvant, 
in. dissolver, n. Dissohant, m. 

dissonance ('disonans), n. Dissonance ; discor- 
dance, /. dissonant, «. Dissonant, discordant. 

dissuade (di'sweid), v.t. Dissuader (de), de- 
tourner (de). dissuader, n. Personne qui dissuade, 
/ dissuasion, 7i. Dissuasion,/, dissuasive, a. Dis- 
suasif. 

distaff ('distaif), n. Quenouille, /. 
distance ('distons), 7i. Distance,/.; eloignement, 
lointain, w., perspectne, /; trajet (journey), in. ; 
(fig.) resene, /. ; (Hus.) inter\alle, m. At a distance, 
de loin ; in the distance, duns le lointain, dans 
V lloig nement ; to keep at a distance, tenir u distance; 
to keep one’s distance or to keep oneself at a distance, 
se tenir u distance, v.t. Distancer, laisser en arriere. 
distant ('distant), a Eloigne, lointain ; (fig.) reserve, 
froid. A distant likeness, une fuible resemblance; he 
is \ery distant, it est ties reserve, distantly, adv. 
De loin; d’uue nianiere eloignee; (Jig.) a\ec leserve; 
froideinent. 

distaste (dis'teist), n. Degout, m., aversion, re- 
pugnance (pour), /. distasteful, a. Desagreable, 
oflensant, antipathiquo (a), distastefulness, n. 
Aiersion, repugnance,/. 

distemper (dis'tempoj), n. Maladie (in dogs), /. ; 
(/g.)desordre, 7 ii.; (Pfti7i<.)detrenipe,/. v.t. Deranger, 
troubler, detreinper. ’distemperature, n. Per- 
turbation, /, trouble, 711 . ; indisposition, intempe- 
rance, /. distempered, a. Derange, trouble, dis- 
tempering, 7i. Art do peindre en detrempe, m. 

distend (dis'tend), v.t. Etendre ; dilater, enfler, 
gonfler ; (Meil.) distendre. v.i. Se detendre, se 
gonfler. distensible, a. Dilatable, distension, n. 
(Med.) Distension,/., ballonuement, m. 
distich ('distik), n. Distique, m. 
distil (dis'til), v.t. Distiller; faire tomber goutte 
4 goutte ; (fig.) extraire (de). v.i. Distiller; tomber 
goutte a goutte, couler lentement. distillable a. 
Distillable, distillation, n. Distillation, /. distil- 
latory, «. Distillatoue. distiller, n. Distillateur, 
m. distillery, n. Distillene, /. distilling, n. Dis- 
tillation,/. 

distinct (dis'tujkt), a. Distinct; expres clair, 
net. distinction, a. Distinction,/, distinctive, a. 
Distinctif. distinctively, adv. D’une maniere dis- 
tinctne. distinctiveness, ru Caractere distinctif, 
m. distinctly, adv. Distinctement, clanement, 
nettement ; (Jig.) expressement. distinctness, n. 
Clarte, nettete, /. , . . 

distinguish (dis'tiggwij), v.t. Distinguer (de) 
v.i. Etablir une distinction (entre). distinguishable, 
a. Que Ton pent distinguer. distinguished, a. 
Distingue. A distinguished foreigner, un etranger ae 
distinction; a distinguished man, un honime eminent. 
distinguishes n. Obsenateur judicieux, m. dis- 
tinguishing. a. Distinctif. distinguishingly, axtv. 
Avee distinction, avec discernement ; specialement 
distort (dis'tout), v.t. Tordre, contourner; de- 
composer (one’s features) ; (fig.) torturer, deflguier, 
fausser. distorted, a. Tordu, decompose ; yig-J 
torture, fausse. distortion, n. Contorsion, altera- 
tion, /. 

distract (dis'trsekt), v.t. Distraire, detourner 
(da); tourmenter, troubler; bouleverser, rendre iou. 

22 * 


diverge 

dJsSnm^' B , 0ule l el ;^> fou - msens6 . hors de soi. 
distractedly, adv. Follement, eperdument diq- 

tractedness or distraction, 7i. Disti action, /..trouble 

’ , deme , nCe . f°lie, / TO dfllfi tO dls^ 
traction, mettre hors de sot, faire perdre la tde ; to love 
to distinction, aimer a la fiuhe. distracting, a. 
Cruel, atroce, dechirant, deiorant. Distracting cares 
soueis devorants, vi.pl. ’ 

distrain (dis'trem), v.t. Saisir. v.i, Operer 
une saisie. distrainable, a. Saisissable. Not dis- 
trainable, insaisissable. distraint, n. Saisie arret /. 

distress (dis'tres), n. Detresse, affliction, peine] 
/., chagrin, m . ; misere (poierty); (Law) saisie, fi 
v.t. Affliger, desoler ; mqmeter ; (Law) saisir. Signal 
of distress, signal de detresse, m. ; to fall into distress, 
tomber dans la misere. distressed, a. Affiige, mal- 
henieux; dans la misere (poor), distressful, a. 
Afiligeant; de detresse; malheureux. distressfully, 
adv. Cruellement. distressing, a. Affligeant, 
desolant ; douloureux, pemble. 

distributable (dis tnbjutabl), a. Distribuable. 
distribute, v.t. Distnbuer ; repartir (to allot), dis- 
tribution (-'bjuijen), 7i. Distribution, repartition, /. 
distributive (-'tnbjutiv), a. Distribute; n. Mot 
distribute, m. distributively, adv. Distnbutive- 
ment, un a un. 

district ('distnkt), ti. Con tree, legion, /, ar- 
rondissement, district, m. ; quaitier (of a town), m. ; 
(Postal) ciiconscnption du bureau,/. 

distrust (dis'tr.vst), n. Defiance ; mefiance, /., 
donte, to., sonpgon,/. v.t. Se delier de, se mefier de. 
distrustful, a. Defiant ; mehant, soupgonneux. 
distrustfully, adv. Avee defiance; avec mefiance. 
distrustfulness, n. Caracteie mehant, m. 

disturb (dis'taub), v t. Troubler; dtamger. 
disturbance, n. lionble, m. ; confusion, 6meute, /. ; 
bruit, tapage, m. ; perturbation, /. ; desordre, m. 
disturber, n. Pertnrbateur, m., perturbatnee,/. 
distyle ('daistail), n. Distyle, 7it. 
disunion (di'vjumisn), n. Desunion,/. dtamita 
(disju'nait), v.t. Desumr, separer; v.i. Se desumr, 
se separer (de). 

disuse (dis'juis), n. Desuetude, /. ; (Law) non- 
usage, 7 ii. To tail into disuse, tomber en desuetude, 
v.t. (dis'juiz) Cesser de se servir de; *desliabituer. 
disused, a. Dont on ne se sort plus; musite, \ leill 
(of words). 

disyllabic (disi'lft-bik), a. Dissyllabe. disyllable 
(di silabl), ti. Dissyllabe, to. 

ditch (ditj), 7i. Fosse, m. To die m the last 
ditch, resister jusgu’a la demure extremite. v.t. En- 
tourer d un fosse, v.i. Creuser un fosse, ditcher, ti. 
Terrassier, m, , 

ditheism ('daiBiizm), n. Ditheisme, m. 
dithyramb ('diGii.cmb, -ra-m), n. Dithyrambe, 
77 i. dithyrambic (-'r.embik), a. Dithyrambique. 
ditri glyph (dai'traiQhO, n. (Arch.) Ditnglyplie, 


Dictame, m., fraxinelle,/ 
Idem ; (Comm.) dito. ditto- 


dittany ('ditani), n, 
ditto ( ditou), adv. 
losv (-'toladgi), n. Ditiologie, /. 

ditty ('iliti), 7 i. Chanson, ballade, chanson- 

nett 6 f 

diuretic (daiju'retik), a. and n m. Diuretique. 
diurnal (dai'eunol), «. Journaher, du jour, 
(Med.) quotidien ; ( Astron .) diurne. diumaUy, adv. 
Journellement, chafjue jour, 
divan (di'v^n), n. Dnan, m. .. 

divagate ('daivageit), v.i. Divaguer. divaga- 
tion (-'qeijen), n. Divagation, /- . 

divaricate (di'v.enkeit), v.i. Divanquer se 
senaier, se paitager en deux, se bifurquer. a. (-kot) 
Divanque. divarication (-'keijan), n. Divarication, 
separation, division en deux branches,/. 

dive (dan-), v.i. Plonger, faire un plongeon. To 
dive into, sender, approfiomhr, examiner a fond, sc 
Plongeon, to. ; (Nav.) plongee (of a submarine), j- 

diver, ti. Plongeur; plongeon (bird), 7n. 

diverge (di'vauds), v.i. Diverger (de). diver- 



divers 

gence or divergency, n. Divergence, /. divergent, 
a. Divergent. 

divers ('daivaaz), a. Divers ; plusieurs, quelques- 
uns. 

diverse (di'vaus), a. Divers, varie. diversely, 
adv. Diversement. diversification (-'keijan), n. 
Changement, m., variation, /. diversify (di'vausifai), 
v.t. Diversifier; varier (colours etc.) diversion (di 
’vejjJan), n. Divertissement, amusement, m. ; diver- 
sion, distraction, recreation, /. diversity, n. Diver- 
site, variety /. 

divert (di'vaat), v.t. Divertir, rejouir, recreer; 
distraire, d6tourner(de). diverting, a. Divertissaut, 
amusant. divertisement, n. Divertissement, m. 

divest (di'vest), v.t. Depouiller (de). To divest 
oneself of, se depouiller ou devitir de. divestiture, n. 
{Law) Devetissement, in. 

dividable (di'vaidabl), a. Divisible, divide, v.t. 
Diviser; separer; partager, distribuer; (Pari.) faire 
aller aux voix. Divide ! aux voix! v.i. Se diviser, 
se partager; (Pari.) aller aux voix. Opinion was 
divided, les avisctaient partagcs. dividend ('dividand), 
n. Dividende, m. divider (di'vaidaa), n. Personne 
qui divise, /. ; (pi.) compas a pointes seehes, m. 

divination (divi'neijan), n. Divination ; predic- 
tion, /. divinatory, a. Divinatoire. 

divine (di'vain), a. Divin. n. Tlitologien, ec- 
clesiastique, pretre, in. v.t. Deviner, pressentir; 
conjecturer. divinely, adv. Divinemeut. divine- 
ness, n. Divinite, /. diviner, n. Devineur, in., 
devineuse,/. divining-rod, n. Baguette divinatoire,/. 

diving ('daivip), n. Plongement, to., action de 
plonger, /. diving-bell, n. Cloche plongeur, /. 
diving-dress or -suit, n. Scapliandre, in. 

divinity (di'viniti), n. Divinite ; theologie, /. ; 
(fig.) etre celeste, in. Student in divinity, iludiant en 
theologie, m. ; to study divinity, faire sa theologie. 

divisibility (divizi'biliti), n. Divisibility /. 
divisible (di'vizibl), a. Divisible. 

division (di'vigan), n. Division, /., partage, in . ; 
(fig.) scission, /. Compound division, ( Arith .) division 
des nombres complexes, /. ; simple division, aivision 
des nonibres entiers; on a division, (Pari.) en alluni 
aux voix', without a division, sans aller aux voix. 
divisionary, a. De division, divisionnaire. divisor 
(di'vaizoa), 7i. (Math.) Diviseur, m. 

divorce (di'voaas), n. Divorce, rn. ; separation, 
disunion, /. To sue for a divorce, plaider en divorce, 
v.t. Separer, divorcer avec. v.i. Se separer (de). 
♦divorcement, n. Divorce, in. divorcer, n. Per- 
sonno qui divorce ; cause de divorce, /. ♦divorcive, 
a. De divorce, qui entraine le divorce. 

V divulge (di'vAlds), v.t. Divulguer, reveler, publier. 
divulgation, divulgement, or divulgence, n. Di- 
^mlgation,/ divulger, 7t. Divulgateur, m., divulga- 
trice, /. 

♦divulsion (di'vAljan), n. Arrachement, in. 
dizziness (’dizinis), n. Vertige, 6tourdisseinent, 
in. dizzy, a. Etourdi, pris d’etourdissement; 
vertigineux, 6tourdissant (of a height). To make 
dizzy, clourdir, dunner le vertige <). 

do (du:), v.t. (2nd sing, doest, 'diuist ; aux. dost, 
d.\st; 3rd sing, does, cIaz, ’doth, dA0 ; past did, didst ; 
p.p. done, d.\n ; negative don’t, dount, didn’t, doesn’t, 
'd.\znt) Faire; rendre (service, justice, etc.); linir 
(to finish); (Cook.) cuire, faire cuire; mettro dedans, 
duper (to cheat). Can you do this up (repair)? 
jmivez-vous remeltre ccci en Hat ? do as you propose, 
veuiilez faire ce qm vous propose: ; done ! tope Id ! e'est 
entendu! done for, jlambe, perdu, fichu, enfonce; he is 
dono for, e'en est fait de lui, il est perdu ; it can’t be 
done, pas moyen ; it is as good as done, cola vnut 
fait; it is done, but badly, ce n’est ni fait n i « 
faire; overdone, trap cuit (of meat); please do your 
utmost, veuiilez faire voire possible; such things are 
not done, ces chosesne se font pas; to bo done up, 
7i cn pouivir plus, etre ereinte; to do again or to do 
over again, refaire; to do away with, supprbmr; to 
' A svil, faire le mal ; to do good, faire le bien ; to 


dodge 

do him good, lui faire du bien; to do it again, 
recornmencer ; to do nothing, 7ie faire rien, lie rien 
faire ; to do nothing of the sort, n'en faire rien; to 
do no work on Monday, faire le lundi ; to do over, 
endnire (de), couvrir (de ) ; to do right, faire bien ; to 
do up, empaqueter, embuller, remettre en Hat, remettre a 
neuf ; to do wrong, faire mal ; to have nothing to do 
with, n'avoir que faire de ; to have something to do 
with, y etre jnur quelque chose; underdone, saignant 
(of meat); well done! bravo ! d merveUle ! tres bien! 
bien cuit (of meat); what is done cannot be undone, 
d chose faite point de remhle ; what is to be done? que 
faire? what would you have me do? que voulez-vous 
que je fasse ? v.i. Se porter, se trouver, se sentir, 
etre ; se conduire (of one’s health) ; aller, convenir 
(to suit); suil ire (to suffice); linir (to finish); se 
meler (a). Do as I do, faites comine inoi; has he 
done? u-t-il fini? have done! finissez! assez ! how do 
you do? comment vous portez-vous? comment allez-vous? 
I have done, j’ai fini ; nothing to do with, rien d voir 
avec ; that will do, e'est bien comme cela, cela suffit ; that 
will never do, cela n'ira jamais; to do away with, 
supprimer, se defaire de, faire disjiarailre ; to do by, 
agirenvers,enaqiravec; to do for, tuer; todo without, 
se passer de ; to have done with, ne se meler plus avec, en 
finir avec, en avoir assez de ; to have to do with, avoir 
affaire u, avoir affaire de, avoir d demcler avec ; will 
that do? cela fera-t-il V affaire ? cela vous va-t-il? est-ce 
bien comme cela? v.aax. Do be quiet! iaisez-vous 
done! do you think so? le croyez-vous? he knows 
better than I do, il le sait mieux que inoi ; I do but 
follow, je ne fais que suivre; wliat does he say? que 
dil-il? n. Dnperie, flouerie (cheat), f. Ne’er-do- 
well, vaurien, in. do-nothing, n. Faineant, in. 
docbmiac ('doknikek), n. Dochmiaque, f. 
docile ('dousail), a. Docile, docility (-'siliti), n. 
Docilite, /. 

docimacy ('dosimssi) , n. Docimasie, /. 
dock ( 1 ) (dok), v.t. Ecourter; (fig.) retrancher, 
rabattre ; rogner (accounts etc.); (Nuut.) mettre dans 
le bassin; (Comm., Nav.) faire entrer aux docks; 
garer (on rivers). 

dock ( 2 ) (dok), 77. Bassin, dock; dock (plant); 
banc des accuses (in a court), in. Dry-dock, bassin 
de radoub, m. ; floating-dock, bassin a flot, in. dock- 
dues, 77 .pl. Droits de bassin, in.pl. docker or dock- 
labourer, 77 . Decliargeur, docker, in. dock-gate, 
77. Vanne de bassin, f. dockyard, 77. Arsenal de 
marine, ehantier de construction, m. 

docket ('dokat), 77. , Etiquette ; (Law) ouverturo 
d’une faillite, /. v.t. Etiqueter. 

doctor ('doktaj), 77. Docteur, medecin, _ v\ 
Doe tors* Commons, College des dodeurs en droit civil, 
in. ; doctor of divinity, docteur en tMologie; doctor of 
laws, docteur en. droit ; doctor of medicine, docteur cn 
mcdecine, docleur-medecin ; doctor of science, docteur 
es sciences, v.t. Medicamenter, soigner, droguer; 
(fig.) alterer, changer, fausser; frelater (wine), 
doctoral, a. Doctoral, doctorally, adv. Doctorale- 
ment. doctorate, n. Doctorat, in. ’doctress, n. 
Doctoresse, /. doctorsbip, n. Doetoiat, in, 
doctrinaire (doktri'nsar), a. Doctrinaire 
doctrinal (’doktrinal), a. Doctrinal; dogmatiquo. 
doctrinally, adv. Dogmatiquernent. 
doctrine (’doktrin), 71. Doctrine,/, 
document (’dokjuinant), n. Document, titre, 717. ; 
piece, /., ecrit, m. v.t. Munir de documents, munir 
des papiers necessaires. documental (dokju'mentol) 
or documentary, a. Do documents; justillcatif, 
authentique. Documentary evidence, prenve uuthen- 
tiqne, f. documentation, «. Documentation, /.• 
dodder ('doda.i), n. Cuscute (plant), /. 
doddering (’dodorip), a. Tremblant. 
dodecagon (dou'dekapon), ji. Dodccagone, 
dodecagynous (doudo'ka-d.piws), a. (Pot.) Dode- 
eagyne. dodecahedron (doudeka’hialron), n. Dodi- 
caedre, m. dodecahedral, a. Dodfcaedrique. do- 
decandrlan (doudo'ktendrion), a. (Dot.) Dodecandre. 
dodge (dodg), v.i. tie J vtvr do cola* 



doe 

(Jig.) ruser, fairo dcs ditours, v.t. Eviter ; suivrc d 
la piste. «. Tour, ditour, in., ruse, ficelle, f. 
dodger, u. Ruse, malin, liuaud, 7a., finaude’ f. 
An artful dodger, an fin imtois, uu ruse compere, 
tut rouklurd. ’ 

doe (doit), n. Daine, /. Doo rabbit, lupine, f. 
doer (Mu:o.i), ?t. Faiseur; auteur, m. 
does (l) (ii.\z), 3nZ sing. (do). 
does ( 2 ) (done), jj. [doeJ. 
doff (dof), v.t. Oter, tirer. 
doff (<Io.|), it. Cliien: clienet (anditou); (fac tt.) 
coquin, yaillaid, :.t. Bulldog, honhdo'iue, in . ; cunning 
dog, rate cvptin; give a dog a bad name and bang 
hint, qui rent iWjcrson ekien I'uccusede lu rage ; house- 
dog, chica dc garde ; lap-dog, bidur.i, u . ; let sleeping 
dogs lie, tie rcvcillons jus le a'lien qui dort; old dog, 
vicar rentier, vieut/arevur, in . ; sad dog. ti Ute sujet, in. ; 
the dog in the manger, le ihicu dn juidinicr; to go to 
the dogs, prendre le c.\emia dc VhCpiltd ; watch-dog, 
chi til do garde, v.t. Suivro a la piste; hatceler, 
guetter, epier. To dog someone's footsteps, it re 
toiijours atu trousicj dc qiulqauu. dogberry, 11. 
Coruonille, f. dog-biscuit, 11. Biscuit nour cliien, 
in dog-cart. n. Dog-c.ut, tit. dog-aays, ti.pl. 
Canicule, /. To be in the dog-days, itre duns la 
canicule. dog-faced, a. A face do cliien. dog-fight, 
tt. Combat de chiens, t.t. dogfish, a. Rou.-sette, /., 
cliien de liter, sqtiale, tit. dog-holo, tt. Niche de 
chifii), /. ; (jig.) tandis. chenil, 1.1. dog-houso, it. 
Niche a cliien, /. dog-konnol, 11. Chenil, m. dog- 
latln, «. laitin de cuisine, 1,1. dog-rosa, n. 
Eglantier (brier), u. ; eglantine (dower), f. dog’s oar, 
ti. Come,/, pli au coin d'uue page, i,t. ; v.t. Faire 
des comes aux pages. dog-show, 71. Exi-iositiou de 
chiens, f. dog- 3 tar, n. La Canicule, /, Sirius, tit. 
dogwood, it. Comouilier, :,t. dog-vano, n. (Xaut.) 
Penon, Tit. dog-vlolot, tt. Violetta tic cliien,/. doggio, 
r.. (Childish) Tou-tou, m. doggish, n. Do cliien. 

dogate (’dougeit), it. Dogat, :n. dogo (doudj), n. 
Doge, 74. 

dogged (Moqid), a. Obstinc ; acharne. doggedly, 
rule. Avec acharneracnt, obstinement ; le.solunient. 
doggedness, n. Resolution,/., aeharneineut, m. 
dogger ('dot)oj), 11. (Xaut.) Llogrc, tit. 
doggerel (’dtyjoral), it. Vers sans mesure, vers 
burlesques, vers de mirliton, rn.pl. a. Sans mesure; 
burlesque. 

dogma ('dOfjuiD), it. Dogtne, ;it. dogmatic or 
dogmatical (-'ra.etikol), a. Uogmatique. dogmati- 
caUy, ode. Dogmatiquement. dogmaticalnoss, a. 
Caracteiu dogmatique, 1,1. dogmatism ('dotjmotizm), 
tu Uogmatisme, in. dogmatist, tt. Dogmatists.*, 
in. dogmatize, v.t. Dogma riser, dogmatlzer, n. 
Dogmattseur, in. 

doily ('doili), tt. Serviette dc dessert, /, dessous do 

lampe etc., in. 

doing ('du:ig), ti. (usu. in jJ.) Faits, m.pl. ; 
actions, /.pi., exploits, m.pl. That requires some 
doing, ce n'est jxls fait en tut (our de main ; undethand 
doings, menies secretes. 

dolabra (do'leibra), u. (Rom. ant.) Dolabre, /. 
dole ( 1 ) (Uoul), n. Aumoiie, /., partage, don, tit. 
v.t. Distribuer avec parcimonie. To dole out, dislri- 
Inter, rijxirlir. 

dole (:t)(doul), n. Chagrin, in., tristesse, lamenta- 
tion, /. doleful, a. Plaintif, triste, lugubre, 
nialheureux. dolefully, adv. Tristemeut, plamrive- 
ment, douloureusement. dolofulness, n. Tristesse,/. 
dolerite (’dolarait), n. Dolerite,/. 
dolicocephalic (doiikousu'fielik), a. Dohcoee- 
phalique. doltcocephalisme (dolikou’sefelizm), 7 t. 
Dolicoccplialisme, in. . , 

doll (dol), it. Poupee, /. Doll's bouse, maison de 
poupce ; to play with a doll, jouer d la jmipte. 
dollar (’doh)j), n. Dollar, in. 
dolman ('dolman), n. Dolmau (cloak), tit. 
dolmen ('dolmen), n. Dolmen (megalith), in. 
dolomite ('dolamait), n. Dolomie, dolomite, /- 
"dolorous ('dolaras), a. Douloureux, tnste. 


door 

"dolorously, ado. Douloureusement. "dolour, n. 
Douleur, /., chagrin, m. ' 

dolphin ('dal flu), n. DauphiD, m. ; (Naut.) 
baderne (of mast), / ’ v ' 

dolt(doult), it. Louidaud, sot, butorjit. doltish, 
a. hot, stupide, lourilaud. doltishly, adv. Sotte- 
ment, en lourdaud. 
domain (do'mein), n. Domaine, m. 

(doum), 7 t. Dome, m., eoupole, f. ; (Jig.) 

domesday-book ('dumizdeibuk), n. Grand 
cadastre dAngleterre fait par Guillaume le Con- 
querant, tit. 

domestic (do'piestik), a. De famille, casanier ; 
domestique (of animals), tt. Domestique, servante, 
/. domestically, ado. Dans son interieur. 
domesticate, v.t. Domestiquer, apprivoiser; (fig.) 
rendre casanier; accoutumer a la vie domestique. 
domesticated, a. Casanier (of persons) ; apprivoisl 
(of animals). To become domesticated, se domestiquer. 
domestication (-"keijan), it. Domestication, /., ap- 
privoisemeut, m. domesticity (-'tisiti), n. Domesti- 
cite, /. 

domicile ('dontisail or -sil), it. Domicile, m. 
domlcllo or domiciliate, v.t. Etablir. To become 
domiciled, se domiciticr. domiciled, a. Domicilie. 
domicRiary (dami'siUari), u. Domiciliaire. domi- 
ciliation (-'eijan), tt. Domiciliation,/. 

dominance ('dommans), 11. Dominance, f. 
dominant, a. Dominant; tt. (Jfus.) Dominante, /. 
dominate, v.t. Domiuer; prevaloir, predominer; 
v.t. Dominer stir, domination (-'neijan), n. Domi- 
nation, /. domlnator, tt. Dominateur, m. 

domineer (domi'niaj), v.i. Dominer (sur), 
tyranniser (sur). domineering, a. Imperieux, 
die-tutorial, tyrannique. 

dominical (do'minikal), a. DominicaL u. 
Dominicale, /. 

dommican(do'minikan),a.audn. Dominicaiu.m. 

dominie ('ctamini), 11. .Ragister, pedagogue, 
niailre d'ecole, m. ... 

dominion (do'minian), n. Domination, autorite, 
/., pouvoir; empire, m. ; (pi.) etats, m.pl., posses- 
sions, /.pi., empire, in. 

domino (’doiniuou), 71. Domino, m. In a domino, 
cit domino ; to play at dominoes, jouer aux dominos. 

don (l)(don), tt. Don (title) ; (fig.) grand seigneur ; 
(Unit.) professeura Tuniversite, m. 
don ( 2 ) (don), v.t. Mettre, endosser. 
donation (do'neifan), tt. Donation, f , don, m. 
donative (’dounativ), n. Don, present, tit., largesse, /. 

Donatism (’douatizm), 11. Donatisme, m. 
Donatist, 71. Dou 3 tiste. 
done (d.\n), p.p. [do], 
donee (do'ni:), n. Donal 3 ire. . 
donga ('daooa), n. (S.,J/rican) Ravin, m. 
donkey ('dagki), «. Ane, baudet ,iiu, bournque, 
f Donkey feed-pump, cheud alimenluire, m . ; donkey 
ride, promenade a chie f. ; riding (on) a donkey, monte 
Imrun une; to ride a donkey, alkr a ^ do^y- 
boy, it. Aider, in. donkey-engine, n. Petit-clieval, 
7 /l donkev-race, n. Course d anes, f. . 
donor Cdounaa), 11. Donateur, in., do ° atrlce > 
do-nothing; don’t (dount), neg. [do). 
doodle Cduidl), n. Niais, mgfud ,.m- . 

h nnm fdium). v.t. Condamner (a) , Qiy.) clestmer, 

vouer 
Arret, 

^?rruier~ doomsday, n. Jourdujug- 
To put off till doomsday, remeUre a lan quaranle. 
rinomsdav-liook [domesday-book]. . , 

^°door(doaj), n. Porte ; portiere (of a ca. mage),/: 

reidstre. wu At deaths door, £*** 
%rlts dvr tovibeau; hack - door, porte de de ™£ e \ 
carriage-door, porle cockers ; folding-doors, porte 
carria 0 e , &r£s& . ] ie , lives next door, U 



denture ^cdte/ nous 'demeurons porle « porte; house 
door, porte de maison ; indoors, u la maison, chev soi ■ 



dor 

next door to, voison, A cote de ; out of doors, debars, 
en plain air ; street door, porte d' entree ; the fault lies 
at his door, la faute en est d lui ; to close one’s door 
against, farmer sa porte a, ; to lay it at someone's door, 
s' an prendre d quelqu'itn de ; to lie at the door of, etre 
imputable d ; to turn out of doors, mettre a la porte ; 
with closed doors, ci huis clos. door-ball, n. Son- 
nette, /. door-case or door-frame, n. Chassis de 
porte, m. door-handle, n. Poignee de porte, /., 
bouton, m. door-keeper, n. Concierge, portier (of 
a house); gardien (of public places); (Pari.) huissier, 
ia. door-mat, n. Paillasson, m. door-nail, n. 

Clou de marteau de porte, m. Dead as a door-nail, 
oien mort. door-plate, n. Plaque, /. door-post, n. 
Jlontant de porte, m. door-scraper, n. Decrottoir, 
to. door-spring, n. Ferme-porte, m. door-step, n. 
Seuil de la porte, m. door-way, n. Entree de porte, 
porte, /. 

dor (dau), n. Hanneton (insect), m. 
dorado (do’raidou), n. Dorade,/. 
doree [dory]. 

Dorian ('doarian), a. and n. Dorien, m. Doric 
('darik), a. and n. Dorique, m. 

dormancy ('daumansi), n. Repos, m. dormant, 
a. Dormant ; assoupi ; (Her.) endormi ; qui dort, 
mort (of capital) ; commanditaire (of partners). To 
lie dormant, somvieiller, dormir (of capital etc.). 

dormer ('daiamaa), n. Lucarne, /. dormer- 
window, n. Lucarne, /. 

dormitive ('doumitiv), a. Dormitif, qui pro- 
voque le sommeil. n. Dormitif, in., dormitory, n. 
Dortoir, m. 

dormouse ('douraaus), n. (pi. dormice) Loir, m. 
dorsal ('do.-.tsal), a. Dorsal, dorsibranchiate, 

71. Dorsibranclie, in. 

dory (’doari), n. Doree (fish), /. 
dose (dous), n. Dose, /. v.t. Medieamenter ; 
proportionner ; doser. dosimetric (dasi'metrik), a. 
Dosimetrique. 

dossil (klosil), n. (Surg.) Bourdonnet, m. 
dost (dASt) [do], 

dot (dot), ?i. Point, m. v.t. Marquer d’un point, 
marquer avec des points ; (Paint.) pointiller ; (Music) 
pointer. 

dotage ('doutid3), n. Seconde enfance, /., rado- 
tage, in. 

dotal ('doutal), a. Dotal, 
dotard ('douta id), n. Radoteur, m. 
dotation (do'teijan), n. Dotation,/, 
dote (dout), v.i. Radoter ; raffoler (de). To 
dote on, aimer a la folie, raffoler de. -*doter, n. 
Radoteur, in., radoteuse, f. dotingly, adv. A la. 
folie, avec extravagance, 
dotterel ('(lateral), 11. Guignard, m. 
double ('dAbl), a. Double, en deux ; A double 
tour (of locks) ; (fig.) faux. Bent double, voitle ; 
double chin, menton a double stage, m. ; double Dutch, 
baragouin, in. ; double entry, ienue des livres en parlie 
double, f. ; to grow double, se voider, etre courbe 
presque en deux. n. Double; pendant; (Mil.) pas 
redouble, m. ; (Hunt.) ruse,/. At the double, an 
redouble ; double or quits, rjuilte on double ; my double, 
m on pendant, adv. Double; au double. Double 
jointed, membri coniine deux; double that, le double 
de cola; in double quick time, en moins de rien; to 
fold double, plier en deux. v.t. Doubler; plier en 
deux, faire un pli ti ; serrer, fermer (lists), v.i. 
Fairo des detours, user de ruse, biaiser. To double 
back, revenir sur ses pas. double-barrelled, a. A 
deux coups (of lirearms). double-bass, n. Contre- 
basse, /. double-breasted, a. A deux rangs do 
boutons, double-dealer, n. Trompeur, fourbe, m. 
double-dealing, n. Dissimulation, duplicite, fonr- 
berie,/. double-dye, v.t. Teindredeux fois. double- 
dyed, a. Doublement infame, double-entendre, n. 
Mot a double entente, m. double-faced, a. Trom- 
peur, fourbe. double-look, v.t. Fermer A double 
tour, double-minded, a. Hypocrite, dissimule ; 
cliangeant inconstant, double-tongued, a. Dis- 
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doze 

simul^. doubleness, n. Etat double, m., duplicity 
/. doubler, n. Personne qui double, /. ; (Manuf.) 
doubleur, m., doubleuse, / 
doublet ('dablat), n. Pourpoint ; (Games) doublet, 

doubloon (dAb’lum), n. Doublon, in. 
doubly (’dAbli), adv. Doublement. 
doubt (daut), n. Doute, m. ; hesitation, appre- 
hension, /. Beyond a doubt, sans aucun doute ; 
beyond all doubt, hors de doute, indubitable ; no doubt, 
sans doute ; no doubt that, sans doute que. v.i. 
Douter ; soupQonner ; cramdre, hesiter. v.t. Douter 
de. doubter, n. Personne qui doute, /. doubtful, 
a. Douteux, incertain ; indecis. To be doubtful of, 
douter de. doubtfully, adv. D’une manieredouteuse; 
avec indecision, d’une manure ambigue. doubtful- 
ness, n. Doute, m., incertitude, ambiguite, /. 
doubtingly, adv. D’une maniere douteuse. doubt- 
less, adv. Sans doute, indubitablement, assurement. 
doubtlessly, adv. Tneontestablement, sans doute. 

douceur (dui'sau), n. Douceur, gratification,/., 
present, in. 

dough (don), n. Pate, /. dough-nut, n. Pet de 
nonne, in. doughy ('doui), a. Pateux, mou. 
doughty (’dauti), a. Vaillant, preux. 
douse (dans), v.t. Plonger dans l’eau; eteindre. 
v.i. Tomber dans l’eau. 
dout (daut), v.t. Eteindre. 
dove(dAv), n. Colombe,/. ; pigeon, m. Ring-dove, 
rainier, in. ; rock-dove, rocheraie, f. dove-colour, n. 
Gorge-de-pigeon, m. dove-coloured, n. Couleur 
gorge-de-pigeon, dove-cot or dove-house, n. Colum- 
bier, in. dovetail, n. Queue d’aronde, f. ; v.t. 
Assembler en queue d’aronde ; reunir, joindre. 

do wager (’dauad33i),«. Douairiere; (/iff.) femme 
ftgee, /. 

dowdy ('daudi), a.f. Gauche et mal nnse, mal 
fagotee. n. Femme mal fagotee, /. 

dowel ('daual), n. (Carp.) Goujon, in., clieville en 
bois, /. v.t. Assembler avec des goujons. 

dower ('danar), n. Douaire, m., dot, /. ; present, 
don, in. v.t. Doter (de). dowered, a. Dote; (fig.) 
favorise de la nature, dowerless, a. Sans dot. 
dowlas ('d aulas), n. Toile commune, /. 
down (1) (daun), n. Duvet ; (But.) coton, in., 
fleur, /. Down bed, lit de plume, m. 

down (2) (daun), n. Plaine; dune, / The Downs, 
les dunes, f.pl. 

down (daun), adv. En bas ; A bas ; bas, A terre j 
en aval (down stream); tombe, apaise (of the wind); 
couche (of the sun); couchee (of the moon); pas 
remonte (of clocks) ; en baisse (of prices) ; (/iff.) sur 
le declin, en defaveur. Down in the mouth, decourage, 
dbullu, penaiul ; down with ! a bas! down with fever, 
tres inalade de la fievre; down with it! avalez! to be 
down on one’s luck, (colloq.) n’avotr pus de chance ; to 
go down, alter en aval ; up and down, gd el la, deliaut 
en bas, prep. En bas de; vers le bas de. Down 
stream, en aval. a. Abattu. downcast, a. Abattu. 
downfall, n. Chute ; (Jig.) debacle, /. downfallen, 
a. Tombe ; dechu, ruine. downhearted, a. Abattu, 
decourage, downhill, a. Incline; en pente; adv. 
En descendant, downpour, n. Averse, pluie torren- 
tlelle, f downright, a. Direct; franc; veritable, 
vrai ; adv. Net, tout droit, tout A fait, complete- 
meiit. downstairs, adv. En bas de lescalier. 
downtrodden, a. Fouie auxpieds, opprime. down- 
ward, a. De bant en bas, qui descend, descendant, 
incline. Downward course, chute, f. downward or 
downwards, adv. En bas, en descendant ; en aval. 

downy ('dauni), a. De duvet, duveteux ; convert 
de duvet (of fruit) ; (slang) rus6. 
dowry (Mauori), n. Douaire, in., dot, / 
dowser ('dausoi), n. Homme A baguefc, m. 
doitology (dok'solodsi), n. Doxologie, /. 
doyly [doilv]. 

doze (douz), v.i. S’assoupir, s’endorrnir, som* 
meilier, etre assoupi. To doze over one’s work, 
s' endonnir sur son ouvrage. n. Somme, vu To have 



dozen 

a doze, /lire uu soiuuie. 'doziness, n. Assoupissc- 
ment, nu dozy, a. Assoupi, engourdL 
dozen ('d.\zu), n. Douzaine,/ 
drab (dneb), a. Gris linn. «. Gris brun ; drap 
gris brun, m. ; coureuse, satopo (woman), /, 
draba('dreit>u), it. (/jet.) Grave,/, 
drabble (’drabl), v.i. Trainer dans la boue, 
crotter. 

dractena (dro'skna), «. {UU.) Draccua, in. 
drachm (dram), it. Orachine,/. 
draconian (dro'kouniou) or draconic (-’konik), 
a. Draeonien. 

draff (draff), it. Rebut, in., lavasse, lie,/, 
draft (drafft), r.f. Desduer, rediger; (Mil.) de- 
tacher, in Dessin (sketch); brouillon (document), 
ft. ; (Cui.tnn) traite, (Mil.) detacbeuient, m.; 
[draught]. 

draff (dray), v.t. Trainer, tirer; (.Yuuf.) draguer. 
To drag about, Cm tsar; to drag away from, eiilminer, 
anxidicr tie; to diag on, otlminer ; to drag out, faire 
sorlir do font: ; to drag tire anchor, sur yiit 

ar.cn. v.i. So trainer; trainer; (Aunt.) clia.v»er (of 
the anchor). To drag on, trainer cti longueur. u. 
Fretn, sabot, i.t. ; enrayure (of machinery); drague, 
/. ; croc (hook); har[xj!i; diable (ccacli) ; sabot d’en- 
rayage (of a coach), 1,1. To be a drag u[>oii, itre ci 
a\urgc a ; to put on the drag, mettre le vdnt. drag- 
hook, n. Croc, in. drag-net, i:. ijeir.e,/., clialut, ;u. 

dragffle ('dr.vql), v.t. Tiainer dans la crotte, 
trainer dsns la bone, trainer par terre. v.i. So 
crotter. dragglo-tailed, a. Tiaiue dans la ciottc. 
dragoman ('dr.t(jouiiK,n), it. Drogman, in. 
dragon ('dr.etian), in Dragon ; (.Irtren.) Dragon; 
dragonisb, u. En funne do dragon ; do dragon, 
dragon-liko, a. En dragon, comme nn dragon, 
dragon’s-blood, n. Sang-dragon, in. dragon-treo, 
«. Dragounier, m. dragonet, it. Petit dragon, in. 
dragon-fly, in Demoiselle, liboUule,/. dragonnado, 
m Dragon nad e, /. 

dragoon (dre'ynru), in Dragon, in. v.t. Livrer 
ani dragonnades: (fig.) forcer par des ntesures 
violentes, axservir p.ar les arnies. 

drain (drvin), v.f. Faire ecouler; (Cool:.) egoutter ; 
desseeber, assteber; drainer; (jig.) epuDer; v:der(a 
glass etc.), v.i. S'ecouler. it. Trauciiee, /., egout; 
(Agric.) drain, fosse d'ecoulement; (jig.) epuisement, 
ni. dralnago.n. Ecoulement; (Agric.) drainage ; 
(Mining) desscclieiuent, in. draining, n. Ecoule- 
ment, drainage, hl 

dradee (dreik), «. Canard, malard, in. To play 
ducks and drakes, /tire ties ricochet} ; to play ducks 
and drakes with one's money, jehr larger.'., p-.tr les 
fenilres. 

dram (dnein), it. ( Pharm .) Drachma; goutte 
(drink),/, dram-drinker, it. Buveur, godailleur, in. 
dram-drlnklng, 11. Habitude des liqtieius fortes, / 
dram-shop, n. Debit de spiritnetix, in. 

drama (’drumia), n. Dranie, w.; (jig.) theatre, /. 
dramatic(draTmetik) or dramatical, a. Dramatique. 
dramatist ('dr.vmotist), u. Auteur dramatique, 
dramaturge, m. dramatize, v.t. Dramatiscr. 
drank, j*ut [drink]. 

drape (dreip), v.t. Draper (de). draper, n. 
Dtapier, m. Linen-draper, vuirchuiul de nouveaulcs, in., 
inarchande de nouveaulcs,/. ; woollen-draper, viarchand 
de draps, in. drapery, n. Diaperie, /. Linen drapery, 
no nveautes,f])l. ; woollen drapery, drops, ilofftsde lame. 

drastic ('drmstik), a. Lnergique ; (Med.) dras- 
tique, in. 

draught (dru:ft), it. Tirage ; trait, vi. ; action de 
tiler,/. ; courantd’air(ofair); coup(of drink); dessin 
(drawing); coup de lilet (of tisli); tirant (depth ot 
water), in . ; (Med.) potion, /.; (pb)jeu de dames (game), 
m. I [draft]. At one draught, d'un trait, d un scut 
coup ; in long draughts, d grands trails', on draught, 
sur le conijitoir; rough draught, oro uillon, in. 
draught-board, n. Damier, m. draught-horse, u. 
Cbeval de trait, m. draughtsman, n. Dessinateur, in. 
draw (drot), v.f. (past drew, dm: ; p-p- drawn) 


drear 

Tirer; trainer; dessmer (a picture etc.); dresser 
(maps etc.) ; toucher (salary etc.) ; arraclier (teeth) ; 
/ (P. oultr >'); etirer (wire); puiser (water etc.) ; 
U j.) attirer (a on sur) ; entrainer (dans ou a). To draw 


cutraiutr, (jig.) dttoumer; to draw back, tirer en 
arnere, tetirer ; to draw down, tirer en has, faire 
dtscendre ; to draw forth, tirer en avant, faire s*jrlir 
suseder, faire yaraitre ; to draw in, tirer dedans, 
prendre, Tentrer, attirer, seduire; to draw information 
puuer des rtnseignex units ■ to draw in one's horns, 
mbutlre ses pretensions ; to draw lots for, tirer an sort ; 
to draw nearer, approcher; to draw off, soutirer , tirer, 
oler, (jig.) detoumer (de) ; to draw on, tirer, mellre, (jig.) 
attirer; to draw out, tirer, urracher, faire avarueer, 
(jig.) prdonger ; to draw the long how, eiagerer, dire 
dts gasconnades ; to draw up, tirer en haul, (Mil.) 
ranger, (Law) dresser, ndiger (deeds etc.), (Aar.) 
aligner ; to draw up contracts, redigzr des controls; to 
draw water, puiser de I’tau. ; what salary does lie 
draw? yuefs appointments (ouclie-i-il? v.i. Tiler; se 
xetrecir, se contracter; tiier l’epee, degainer; dessiner 
(wit)i a pencil); s'inruser(of tea); jxirter (of sails). To 
draw back, re retirer, reculer, s'en dedire ; to draw in, se 
mccouteir, se resserrer, diuinuer, baiuer (of the day); 
to draw near, s’approcher; to draw off, re retirer; to 
draw on, s' a cancer ; to draw oneself up, se ranger; to 
draw to a close, tirer a sa jin; to draw together, se 
ra,:ei,iLler, se reunir; to draw up, s’arreter. drawback 
('dro:lj,ek>, n. Mecompte, desavantage, inconvenient, 
in. ; (Customs) drawback, m. It is a great drawback, 
e'est un grand desavantage. drawbridge, n. Pont- 
levis, in. draw-net, n. [drag-net], draw-plate, 
u. Filiere, /. draw-well, n. Puits h poulie, in. 
drawer (Mroior), n. Tireur, in., tireuse (of a bill), /. ; 
puiseur (of water); (drau) tiroir (furniture); (j ,?.) 
caleson, uu Chest of drawers, commode, /. ; pair of 
drawers, cole gem, pantalon de femme, m. drawing 
('drmirj), n. Tirage; dessin (sketch), m. Freehand 
drawing, dessin d main levee, in. drawing-board, in 
Pianche a, dessin, f. drawing-book, in Cahier de 
des.un, in. drawing-pen, in Tire-ligne, w. drawing- 
pin, m Punaise (pour le dessin), /. drawing-room, 
in Salon, in. ; (Court) reception, /. Drawing-room 
suite, ameuhlement de salon, in. ; there was a drawing- 
room to-day, ilyaeu reception a la cour aujourd'hui ; 
to hold a drawing-room, reievoir. 

drawl (dro.T), v.i. Trainer ses paroles. To drawl 
out, dnontier. n. Voix trainante, f drawling, a. 
Traiuant; qui traine ses paroles. 

drawn (dram), a. Indecis, egal (of a tattle etc.) , 
tire, nu (of a sword). A di^awn battle, baUxulc 
indicue,/. ; a drawn game, parlienidle,partieremse,f. ; 
with drawn swords, sabre an clair. . 

drav (drei), n. Camion, liaquet, m. dray-horse, 
n. Cheval de camion, in. drayman, n. Camion- 

"^read 1 (dred)’, m Terreur, crainte, / In dread of, 
de crainte de; to he in dread of redouter, aunvlre 
a. Redoutable, terrible; augnste, lmimsanL v.t. 
Craindre, redouter. dreadful, a. Affreux, terrible, 
ewuvantable. dreadfully, adv. Temblement, 
alfreusement, borriblement. dreadless, a. Sans 
neur intrepide. dreadlessness, n. Intrepidite, /. 
drea'dnought, n. Paletot-pilote ; drap fort, m. , 

v ifpasl and p.p. dreamed, driimd, or dreamt, dremt) 
Re’ver' (fig.) s’imaginer. To dream of, recer de. v.t. 
PAver/ To dream away one's time, person temps a 
river dreamer, n. Reveur, r,u, re\ euse, /. , pij.) 

• ;„l n aire m dreamland, n. Le pays des reres, 
a smnnaire, Sans V e Ve . dreamlessly, ado. 

Sans rfven dre’amy, a. Reveur, songeur ; cbimenque, 

Vi drearfdrisA a. Trlste, morne, lugubre. drearily, 
odf Tristement, lugubrement. dreariness, n. 
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dredge 

Tristesse, /., aspect mome, m. dreary, a. Triste, 
morne, lugubre. 

dredge (1) (dredj), n. Drague, /. v.t. and i. 
Draguer. dredger (1), n. Peeheur k la drague; 
dragneur (boat), m. dredging, n. Dragage, m. 

dredge ( 2 ) (dredg), v.t. Saupoudrer de farine. 
dredger ( 2 ), n. Boite a farine, /. 

dreggy ('dregi), a. Plein de lie. dregs, n. Lie, 
f. To tiie dregs, jusqu’a la lie. 

drench (drentj), v.t. Tremper, mouiller (de); 
noyer (de) ; (Vet.) donner un breuvage a. n. (Vet.) 
Breuvage, m. drencher, n. Personne qui donne des 
breuvages ; averse (of rain), /. 

dress (dres), v.t. Habiller, vetir; parer, orner; 
panser (a wound etc.) ; (Agric.) donner une fagon k ; 
appreter (food etc.); (Manuf.) appreter ; (Mil.) 
aligner ; (Nav.) pavoiser. Badly dressed, vial m is, m., 
vial mise, f. ; to dress oneself, s'liabiller, faire sa 
toilette ; to dress one’s liair, se coijfer ; to dress out, 
parer, orner, attifer, (fig.) donner une fausse appa- 
rent «; well dressed, bien mis, m., bien mise, f. 
v.i. S'liabiller; se mettre; se vfitir (de); faire sa 
toilette; (Mil.) s'aligner. Dress! (Mil.) alignement ! 
n. Habillement, m. ; robe (of a woman) ; mise, 
toilette ; (Mil.) tenne, /. ; (Court etc.) grand 
costume, in. Dress clothes, habit de soiree, m. ; dress 
goods, v ctements pour femmes et enfants, m.pl. ; dress 
rehearsal, repetition generate, f. ; full dress, grande 
toilette, (Mil.) grande tenue, f . ; low-necked dress, robe 
decoUelee, f. dress-circle, n. (Theat.) Fauteuils de 
balcon, m.pl. dress-coat, n. Habit noir, frac, in. 
dressmaker, n. Couturiere, /. dressmaking, n. 
Confections pour dames, f.pl. dress-preserver, n. 
Sous-bras, m. dresser, n. Personne qui habille, /., 
habilleur, m. ; (Manuf.) appreteur, m., appreteuse, 
/. ; dressoir (in a kitchen) ; externe d’liopital, in. 
dressing, n. Toilette, /., habillement; pansement 
(of a wound etc.) ; (Cook.) assaisonnement ; (Manuf.) 
appreb; courroyage (of skins), m. ; (Agric.) fagon; 
(colloq.) correction,/., coups, m.pl., raclee,/. dressing- 
case, n. Necessaire de toilette, in. dressing-gown, n. 
Kobe de chambre, /., peignoir, in. dressing-room, n. 
Cabinet de toilette, m. (Theat.) loge, /. dressing- 
table, n. Table de toilette, /. dressy, a. Qui aime 
la toilette coquette. 

drew, past [draw], 

dribble ('dribl), v.i. Tomber goutte k goutte, 
baver, ddgoutter; (Football) dribbler, v.t. Lalsser 
degoutter, lalsser tomber goutte k goutte. driblet, 
n. Chlquet, m. In driblets, petit d petit. 

dried, p.p . ; drier, u. [uk>j. 

drift (drift), n. Monceau (de neige etc.); tour- 
billon, m., grele (storm), /. ; objet flottaut ; (fig.) 
tendance,/., but, objet, m. ; (Naut.) derive, /. ; (Geol.) 
diluvium, m,, terrains de transport, m.pl. ; (S. African) 
gue, in. Drift ice, glaces Jlottantes, f.pl. ; drift wood, 
bois flottant, m. v.t. Chasser, pousser ; amonceler, 
entasser. v.i. Denver, aller en derive, Hotter; 
s’amonceler, s’amasser. 

drill(drll), n. Foret, m.,m£ehe,/. ; (Agric.) semoir, 
drill; sillon (furrow); (Mil.) exercice, m., mauceuvre, 
/. v.t. Forer, percer ; (Agric.) semec par sillons ; 
(Mil.) exercer, faire faire l'exercice. v.i. (Agric.) 
Semer par sillons ; (Mil.) faire l'exercice. drill- 
ground, n. Terrain de manoeuvre, m. drill- 
lergeant, n. Sergent instructeur, m. drilling, n. 
forage; (Agric.) semis par sillons; (Mil.) exercice, m., 
.lanceuvres, f.pl. driliing-machine, n. Machine a 
percer, /. 

drily [dry]. 

drink (drigk), 71 . Boisson ; (fig.) ivresse (drunken- 
ness), /. To have a drink, se desalterer, boire un 
coup ; to take a drink, prendre a boire ; to take to 
drink, s'adonner a la boisson. v.t. (jiast drank, p.p. 
drunk) Boire. To drink in, imbiber, absorber ; to 
drink like a Hsli, boire comme un trou’, to drink ofr, 
boire d'un coup ou d’un trait ; to drink to, boire d la 
de. drink-money, n. Pourboire, m. drink - 
offering, n. Libation, f. drinkable, a. Buyable, 


drop 

potable, drinker, n. Buveur, m., buveuse, /. ; 
ivrogne, in., ivrognesse, /. Hard drinker, buveur 
intrepide, in. drinking, a. Adonne & la boisson ; 
potable ; de boire, a boire ; n. Le boire, rn . ; la boisson, 
ivrognerie, /., 1'alcoolisme, m. drinking-booth, it. 
Buvette, /. drinking-bout, n. Debauche,/. drink- 
ing-fountain, n. Fontaine pnblique, /. drinking- 
house, n. Cabaret, m. drinking-song, n. Chanson 
bachique, chanson a boire, /. drinking-trough, n. 
Abretivoir, m. drinking-water, n. Eau potable, m. 

drip (drip), v.i. Degoutter, tomber goutte k 
goutte. To be dripping wet, etre tout trempe. v.t. 
Faire degoutter, laisser tomber goutte a goutte. 
n. Goutte, /. ; egout ; (Arch.) larmier, in. drip- 
moulding or dripstone, n. (Arch.) Larmier, in. 
dripping, n. Graisse de roti, /. ; (pi.) gouttes, f.pl. 
dripping-pan, n. Leeliefrite, f. 

drive (draiv), v.t. (past drove, p.p. driven) 
Pousser; chasser; enfoncer, planter (a nail etc.); 
conduire, mener (carriages, horses, etc.); percer (a 
tunnel etc.); porter, forcer, contraindre, reduire(a); 
faire (machinery) marcher; (Naut.) pousser a la 
derive, deriver. To drive away, chasser, renvoyer; to 
drive back, repousser, refouler ; to drive in, faire 
entrer, enfoncer; to drive mad, rendre fine; to drive 
off, renvoyer, chasser ; to drive on, pousser, enlrainer, 
exciter («); to drive out, faire sorlir, chasser. v.i. 
Aller (a); se diriger, courir (4 ou sur) ; conduire; aller 
en voiture ; (A r uut)alleren derive. Drive on ! en route! 
to drive about, se promener en voiture; to drive 
against, pousser vers, s'elancer contre; to drive at, 
tendre a, voulnir en renir a ; to drive by, passer en 
voiture ; to drive faster, aller plus vile ; to drive off, 
parlir ou s’en aller cn voiture ; to drive on, s’acancer, 
presser les cheraux ; to drive out, aller en voiture ; to 
drive up, arriveren voiture. n. Promenade ou course en 
voiture ; promenade pour les voitures, grande avenue 
(place). To take a drive, faire une promenade en 
voiture. driver, it. Personne qui conduit, cocker 
(of a carriage), couducteur (of cattle etc.), voiturier 
(of a cart), m. ; (Ilail.) meeanicien ; (Motor etc.) 
chauffeur, m. driving, n. Action de conduire ; per- 
ceinent (of tunnels); a. Qui pousse, qui conduit; 
moteur. driving-band or driving-belt, n. Courroie, 
f. driving-box, n. Siege de coclier, m. driving- 
chain, n. Chainede transmission,/, driving-shaft, n. 
Arbre moteur, m. driving-wheel, n. Roue motrice, f. 

drivel ('drivl), n. Bave, /. This is mere drivel, 
e'est tout simplement du bavardage. v.i. Baver; (fig.) 
radoter. driveller, n. Radoteur, 7)t., radoteuse,/. 
driven ('drivn), driving- ('draivig), etc. [drive]. 
drizzle ('drizl), v.t. Bruiner, tomber en petites 
gouttes. n. Bruine, pluie fine, /. Drizzling rain, 
pluiefine,f. drizzly, a. De bruine. 

droll (droul), a. Plaisant, drole.^ Droll fellow, 
drote de corps, m. ; droll thing, drolerie, drole de 
chose, f. *n. Plaisant, farceur, m. drollery, n. 
Plaisanterie, diolerie, farce, /. drollish, a. Assez 
drole, un peu drole. 

dromedary ('drAmsderi), 7t. Dromadaire, vi. 
drone (droun), n. Bourdon ; ( fig.) frelon ; faineant 
(person); bourdonneinent (sound), m._ v.i. Bour- 
donner; (fig.) vivre dans la faineantise. To drone 
out, bourdomter, chantonner, qisalmodier. droning, a. 
Bourdonnant. 

droop (drutp), v.i. Languir, so penclier, tomber- 
penclier; (fig.) s’affaiblir, faiblir. v.t. Laisser 
tomber, laisser pendre. drooping, a. Languissant, 
abattu; baisse, penche; n. Accablement, abatte- 
ment, m., langueur, /. droopingly, adv. Languis- 
samment. 

drop (drop), n. Goutte; cliute (fall); bascule (of 
gallows), /. ; pendant, pendeloque (for the ear etc.), 
m.\ pastille (sweetmeat); (Naut.) eluito (of the 
principal square sails), /. v.t. Laissor tomber; 
jeler (the anchor); faire (a courtesy); satiter (a 
stitch); fairo deseendre do voiture; giisser, laisser 
echapper (to utter); quitter, abandonner (to desist). 
To drop a letter into the post, jeler une Icttre d la 
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posts ; to drop anchor, jeter i'ancre ; to drop an 
acquaintance, cesser tie voir tpielqu’un. v.i. Tomber 
goutte goutte; degoutter (de); tomber; echapper 
(slip). To drop astern, cider; to drop away, fomfcer 
tun apris Vauirc ; to drop down, tomber jxir'tcrre ; to 
drop in, tnircr en. jxisumt ; to drop oil* tomber, se 
detacher, s'en alter, woi irir, (Comm.) diminuer; to 
drop with fatigue, tomlcr tie fatigue, drop-scene, n. 
Rideau d'entr'acte, m. droplet, n. Gouttelette, / 
dropper, n. (Fishing) Bout do ligue, u. dropDing- 
tubo, n. Pipette,/. 

dropsical (’dropmkal), n. ITydropique. dropsy, 
n. Hydropisie,/. 

dr opwort ('drop wait), n. Filipendule,/. 
drosera (’drosara), n, Drosere, d rostra, /. 
drosliky (Mroiki), «. Drosehki, drojki, »i. 
drosometer (dio'somatai), n. Drosometre, w. 
dross (dras), n. ijeorie, crass e ; touille, /. ; 
(Jig.) lebut, m. drossy, a. Plein de scories; (Jig.) 
impur, sans valcur. 

drought (draut), n. Secheresse; (jig.) soif, /. 
droughtiness. n. Secheresse, /. droughty, a. See, 
aride ; (fig.) nit ere. 

drove (1) (drouv), n. Trcmpe.ni, m. ; (jig.) fotile, 
troupe,/, drovor, n. Condncteur de bestiaux, w. 
drove (2) (diouv), jxist (drive]. 
drown (draun), v.t. Noyer ; (jig.) submerger, 
absorber; etoufl'er (noise). To be drowned, ( tre noye ; 
to drown oneself or be drowned in, etre plongi 
duns; to drown caie, me It re Jin attx loads, v.i. Se 
noyer. drowning, a. Qui se noie. 

drowsily (urauzili), adr. Coniine endornii ; 
(fig.) avec indolence, sans energie. drowsiness, n. 
Assoupissement, m. drowsy, «. Assoupi ; (fig.) 
letlmrgiqne; lourd, stupide. 

drab (dr.\b), v.t. Rosser, battre. drubbing, n. 
Volte, /. 

drudge (dr.ulj), n. Souirrc-douleur, esciave, in. 
v.i. Travailler sans relache, so peiner. drudgery, 
n. Travail pi-nible, m. ; corvt-e, vile besogue, f. 
drudgingly, adr. Penibiemcnt, laborieusement. 

drug (dray), n. Droguo, /. v.t. Droguer; (fig.) 
empoisonner. drug-store, n. Pliarmacie, /. drug- 
gist, «. Droguiate, pliarmacien, vu 
drugget (’dr.\qat), n. Droguet, in. 
druid (’dru:id), n. Druide, nu 
drum (dram), n. Tambour, m . ; caisse,/. ; tympan 
(of the ear), m. ; “soiree (party), /. Big drum, grosse 
caisse; kettledrum, timbale,/. ; mullled drum, tambour 
voile, v.i. Battre dti tambour (sur) ; tambouriner ; 
(fig.) tinter. To drum into the ears, corner aux oreilks. 
v.t. (Mil.) Chasser au son dn tambour. To dnim 
out, chasser ignominieiisement, degrader, drum-major, 
n. Tambour-major, in. drum-stick, n. Baguette 
de tambour, /. ; pilon, m. ; cuisse (of a fowl), /. 
drummer, n. Tambour, m. ; (Am. slang) commis 
vovageur (commercial traveller), m. dru m m in g, n. 
Bruit du tambour, in. 

drunk (dr.vok), a. Ivre, gris, sofil. Dead drunk, 
ivre-mort. drunkard, «. Ivrogne, m., ivrognosse, /. 
drunken, «. Ivre ; d’ivresse, d’ivrogne. drunkenly, 
adv. En ivrogne. drunkenness, n. K-resse; 
iviognerie,/. 

drupaceous (dru'peijas), a. (Bot.) Drupace. 
drupel, n. Drupe-ole, in. _ , , 

dry (drai), a. Sec, desseclie, a sec.; aride; altere, 
qui a soif; (yip.) piquant, caustique; ennuyeux (tire- 
some). Dry goods, etoffes, f.ph, tissue, m.pl. ; to be 
dry, avoir soif, etre altere, Jit ire see (of the weather). 
v.t. (past and p.p. dried, draid) Secher; mettre a 
sec ; dessecher. To dry one’s eyes, s’essuyer les yeux ; 
to dry one’s tears, sccher, essuyer sea larmcs ; to dry 
up, secher, dessicher. v.i. Secher. To dry up, 'urir. 
dry-beat, v.t. Battre a tour de bras, rosser. dry- 
dock, n, Bassin de radoub, m., eaie seche,/. dry- 
eyed, a. Les yens secs, sans Iarmes. dry-nurse, n. 
Bonne d’enfant, sevreuse, nourrice seche,/. fo dry- 
uurse, (lever au biberon, sevrer. dry-rot, n. Pourri- 
ture seche, /. dry-rub, v.t. Frotter a see, dry- 
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salter, n. Marchand de salaisons m-iTr-h™,! m, 
produits chimiques, m. dry-shod! !dmb d ? 
pied sec. dry-stove, n. Etuve!/ ’d^er ordn>r ^ 

m CC dessie< e ?tion a r f ’ m ’ "•^essecliement,’ 

rnnmt Q ']' seche . siceatif. drylngl 

room, n. Seehoir; etenciage, vu drily or dirvlv 

dryn ^ SS ‘ n - SecbeS, aridi§/. 
dryad (draiad), n. Dryade,/ 
dryas (’draiss), n. (Bot.) Dryade, f. 
dual ( djuml), a. (Gram.) Duel, au dueL ru 
5“j! .«• dualism, _ n. Duaiisme, vu dualist, n. 
Diiali.ste. duality (- aditi), n. Dualite, / 
dualm (’djmalin), n. Dualine, /. 

bapriser <!Ab )’ Armer cheva!ier > (eolloq.) qualifier, 

dubbin (’cLibin), n. 
suif, 711. 


Melange de d£gras et de 
dubiety (dju'baiati) or dubiousness ('djuibias 


nes), iu Doute, vu, incertitude; indecision,/, 
dubious (’djuibias), a. 


adv. 


Doutenx, incertain. 
Douteusement. dubiousness 


dubiously, 

[oi'Btervj. 
ducal ('djuikal), a. Dneal. 
ducat ('d.vkat), n. Ducat, m. 
duchess ('d.vtjis), n. Duchesse, /. duchy, n 
Duche, m. 

duck (dak), n. Canard, jiu; cane, /. ; toile A voile 
(canvas), /; plongeon (dip), in.; chou, ponlet, vu, 
poulette (term of endearment), /. To play ducks and 
drakes, fairs des ricochet*; to play ducks and drakes 
with one’s money, jeter V argent par les fentlres ; wild 
duck, canard sauvage. v.t. Plongerdansl’eau; (A'aut.) 
donner Ia cale a. v.i. Plonger; faire le plongeon. 
duckbill, n. Omitborynqne, vu duck -gun, n. 
Canardiere, f. duck -shooting, n. Chasse aux 
canards,/ duck-weed, n. Lentilled’eau, / duck- 
ing, n. Plongeon ; (Naut.) bapteme de la ligne, m. 
duckling, n. Caneton, m. ducky, n. Petit chat; 
petit chon, 7/i. 

duct (d.vkt), 7i. Conduit; (Anat.) vaisseau, canaljm. 
ductile (’diktil), o. Ductile ; (fig.) docile, souple. 
ductility (dAk'tiliti), n. Ductilite; flesibiJite, sou* 
plesse, /. 

dude (dju'.d), n. Gommeux, m. 
dudgeon (1) ('dadjan), n. Coil-re, /, ressenti- 
ment, m. In high dudgeon, fort en colere ; to take in 
dudgeon, prendre en muuvaUe part, s'offenser de. 

* dudgeon (2) ('dAdgan), n. Petite dague, f. 
duds (d.ulz), n.pl. ( colloq .) Habits, m.pl. 
due (d ia:), a. Dh; convenabie, propre, juste, 
(Comm.) eclm, arrive a l’echeance ; (fig.) requis, vonlu. 
In due form, dans les formes voulnes, en regie, dans les 
regies ; in due time, au moment vonln ; in due time 
and place, en temps et lieu; to fail due, ichoir; Die 
train is due at eight o’clock, It train doit arricer a 
huit heures. n. Du ; (pi.) droit, impbt, vu, redeyance, 
/ To five someone his due, donner A guelgu un ce 
<tui lui°est du, rendre justice a quelqn'un ; to give the 
devil his due, rendre justice au diable, ne pas peindre 
le diable plus noir qu'il West; town dues, octroi, vu 
adv. Droit, directement. ...... , „ 

duel (’djuial), n. Duel, vu, (fig.) lntte, 
tion, f. To fight a duel, se battre en duel, duelling, 
n. Le duel, m. duellist, n. Dueiliste, vu 

duenna (dju'ena), 7i. Duegne, / 

duet (dju'et), n. Dno,7u. 

duffer ('dAfar),u, Imbecile, beta, m 

dug (I), past and p.p. dug-out, n. Abn- 

Ca duT(2)(^0)’ «• Boufc de sehl > m - > trayon tof 

“"duke’/djmk), n. Due, tu. dukedom, n. Duehe, 

"'"litffcet' ('dAlsatj/o- Dons, harmonieux. dulcifi- 
oatira?! Dulcification, /. dulcify, v.t. Dulciiier. 
Dulcifitint* 

d dulcimer (’dAlsinuu), n. Tympanon m. 
Dulcinea (dAlsi'niia), n. Dulcinee, / 
dulis. ('djudia), n. (R.-C. Ch.) Dube, /T 
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dull (dal), a. Lour cl, h£bSte, stupide (of persons) : 
lourd, gris, sombre (of the weather); sourd (of 
sound); triste (melancholy); emousse (blunt) ; terne. 
peu brillant (of colour) ; (Comm.) calme, plat ; (Jig.) 
ennuyeux. A dull lire, un triste feu ; dull of hearing, 
qui entend dnr, dur d’oreille ; dull season, morte-saison, 
f. ; to be dull, s'ennuyer, etre ennuyeux ou assommant 
(tiresome) ; to feel dull, s'ennuyer. v.t. Hebeter ; 
emousser (to blunt) ; ternir (tarnish) ; engourdir (to 
numb). v.i. S'hebeter, s’engourdir, s’emousser. 
dull-bralned, a. A l’esprit lourd, qui a l’esprit lourd, 
stupide. dull-brov/ed, a. Au front sombre, qui a le 
front sombre, dull-eyed, a. Au regard terne. dull- 
head, n. Esprit lourd, lourdaud, benet, m. dull- 
Sighted, a. A la vue faible. dull-witted, a. Lourd, 
stupide. dullard, n. Lourdaud, imbecile, m. dullish, 
a, Un peu lourd, un peu triste. dully, adv. 
Lourdement, sottement ; sans dnergie. dullness, n. 
Stupidite, lenteur, /. ; assoupissement, ennui ; fil 
emousse; manque d’eclat, m., ternissure; faiblesse 
(of sounds), /. 

duly ('djurli), adv. Dument, exactement, juste- 
ment; convenablement. I have duly received, j'ai 
bien refit. 

dumb (dam), a. Muet, reduit au silence, dumb- 
bells, n.pl. Halteres, m.pl. dumb-show, n. 
Pantomime, /., jeu muet, m. dumb-waiter, n. 
Servante, /. dumbly, adv. Sans rien dire, en 
silence. - dumbness, n. Mutisme, (fig.) silence, m. 

dumbfound (dAiu'faund), v.t. Confondre, aba- 
sourdir, interdire. 

dummy ('dAini), n. Muet, m., muette, /. ; 
mannequin, faux ouvrage ; (fig.) homme de paille; 
(whist) mort, m. To play dummy, faire le mort. 

dump (dAmp), v.t. Deposer, mettre en depot, n. 
D6pot, m. dumping, n. Inondation du marche par 
des produits etrangers, /. 

dumpish (’dampij), a. Chagrin, milancolique. 
Gumpishness, n. Tristesse, melancolie, f. dumps, 
n.pl. Tristesse, melancolie, humeur noire, /. To be 
in the dumps, etre triste comme un bonnet de nuit. 
dumpling (’damplig), n. Fate cuite,/. 
dumps [dumpish]. 

dumpy ('dAmpi), a. Trapu, gros et court. 

| dun (1 ) (d An), «• Brun fonce ; bai (of horses). 

dun (2) (dAn), n. Creancier importun, to. 
v.t. linportuner. 

dunce (dans), n. Ignorant, fine, sot, m., ignorante, 
ganache, /. Dunce's cap, bonnet d'dne, m. 
dunderhead (’dandaihed), n. Imbecile, m. 
dune (dju:n), n. Dune,/. 

dung (dap), n. Fiente ; crotte (of mice, sheep, 
rabbits etc.), /. ; crottin (of horses), m . ; bouse (of 
cattle), f . ; fumees(of stags), fipl . ; (Agric.) fumier, m. 
v.t. Firmer, v.i. Fienter. dung-cart, n. Tombereau 
4 fumier, in. dunghill, n. Fumier, m. dungy, a. 
De fumier. 

dungeon ('dandgan), n. Cachot, m. 
dunlin ('danlin), n. Becasseau variable, in. 
dunage (’danids), n. (Nant.) Fardage, to. 
dunning- (’daniq), n. Importunite; salaison 
(curing of cod-fish), /. 

dub (’djiuon), n. Duo, in. duodecimal, a. Duo- 
decimal. duodecimals, n.pl. (Arith.) Multiplication 
des nombres complexes, /. duodecimo, n. (Print.) 
Jn-douze. m. 

duodenal (djiuo'diml), a. (Anat.) Duodenal, 
duodenitis (djiuoda’naitis), n. Duodenite, /. duo- 
denum (djiuo'disnam), n. Duodenum, m. 

dupe (dju:p), v. Dupe,/, v.t. Duper, tromper ; 
(Collcuj.) lloiier. ’dupery, n. Duperie, f. 
dupion (’djuipion), n. Cocon double, in. 
duple (’djurpl), n. Double, duplex, a. Duplex, 
duplicate ("djiuplikm), a. Double, n. Double, 
duplicate, m . ; (pawnbroker’s) reconnaissance, /. In 
duplicate, cn double, v.t. (-licit) Doubler; <-onier. 
duplication (-’keijan), n. Duplication,/. 

diiplicity (ilju'plisitD- n. Duplicity, mT/Uvalse 
foi, dissimulation, /. 


dye 

durability (djuara'biliti) or durableness, n. 
Solidite, durability /. durable, a. Durable, dur- 
ably, adv. D’une maniere durable. 

durance ('djuarans), n. Captivite, /., empri- 
sonnement, to. To be in durance vile, etre dam un vil 
cachot. 

duration (djua'reifan), n. Duree, /. 

’dure ('d juaa), v.i. Durer. 
duress (djua'res), n. Captivite, /., emprisonne- 
ment, in. ; contrainte, /. 
during ('djuarir)), prep. Pendant, durant. 
durra ('dars), n. Sorgho, m. 

’durst, past [dare]. 

dusk (d.isk), n. Brune, /., crepuscule, m. ; ob- 
scurite; teinte sombre (colour), /. In the dusk of 
the evening, a la brune , a la nuit tombante, entre chien 
et loup. a. Obseur, sombre, duskily, adv. Obs- 
eurement. duskiness, n. Obscurite, teinte sombre, 
/. dusky, o. Sombre ; noiraud, noiratre, brun.itre. 

dust (dust), n. Poussiere ; poudre, /. ; baiayures 
(sweepings), f.pl. ; (coll oq.) tapage, bruit, m., com- 
motion, /. ; (fig.) cendres des morts, fipl. ; condition 
basse et miserable, /. Coal-dust, poussier de charbon, 
to. ; sawdust, sciure, f. ; to grind into dust, riduirt 
en poussiere ; to kick up a dust, (fig.) faire du tapage ; 
to throw dust in someone’s eyes, filer de la poudre aux 
yeux de quelqu’un ; to trample in the dust, fouler aux 
pieds. v.t. Epousseter ; couvrir de poussiere, 
saupoudrer (de). To dust someone's jacket, driller 
qiielgu’un. dust-bin, n. Bolfce aux ordurea ; poubelle, 
/. dust-hole, n. Trou »ux ordures, m. dustman, n. 
Boueur, m. dustpan, n. Pelle a main,/, duster, n. 
Torchon, in. dustiness, n. Etat potidreux, in. 
dusty, a. Poussiereux, convert de poussiere; pou- 
dreux. 

Dutch (d.xtj), a. Hollandais, de Hoilande. n. 
Hollandais (language), m. Dutch-oven, n. Rfltis* 
soire, /. Dutchman, n. Hollandais, in. Dutch- 
woman, n. Hollandaise, /. 

duteous ('djurtias), a. Sounds, obeissant, res- 
pectueux. 

dutiable ('djiutiabl), a. Imposable. 
dutiful (’djictiful), a. Obeissant, sounds, res- 
pectueux. dutifully, adv. Avec • soumission, res- 
pectueusement. dutifulness, n. Soumission, de- 
ference, /. 

duty (’djuiti), n. (pi. duties) Devoir; (Customs) 
droit ; (Mil. etc.) service, in. On duty, de service, de 
garde, en faction (of sentinels) ; to do duty for, sermr 
de, prendre la place de ; to do one’s duty, faire son 
devoir ; to enter upon one’s duties, enlrer en functions. 

duumvir (dju'Anivoj), n. Duumvir, in. duum- 
virate, n. Duumvirat, m. 

’dwale (dweil), n. Belladone, donce-am£re, /. 
dwarf (dwoi.if), n. and «. Nain, m., naine, /. 
v.t. Rapetisser; (Hort.) rabougrir. v.i. Se rape- 
tisser, se rabougrir. dwarfish, a. De nain ; m- 
signifiant, petit, dwarfisbly, adv. En nain. 
dwarfisbuess, n. Taille de nain, petitesse, f. 

dwell (dwel), v.i. ( past and p.p. dwelt) Demeurer, 
habiter; rester. To dwell on, appuyer sur, pesersur, 
insider sur. dweller, n. Habitant, in., habitaute./ 
dwelling, 7!. Habitation, demeure,/. dwelling-house, 
n. Maison d’liabitation, habitation, /. dwolllng- 
place, n. Residence, /. ; (Law) domicile, m. 

dwindle ('dwindl), v.i. Diminuer, s'amoindrir, 
deperir, degenerer ; se rerluire (a), 
dyad (Maiad), n. Dyade, /. , 

dye (dai), v.t. Tcintlre. v.i. Teindre, se teinnre. 
To dye black, teindre en noir. n. Tcintnre, 
teinte; matiere tinctoriale; couleur, nuance,/. ; (JfiJ-) 
caraet6re, m., nature, qualite ; noircenr, / A crime 
of so deep a dye, nil crime aussi noirt a villain or 
tlie deepest dye, un coquin jlejje. dyo-houso, ti. 
Teinturerie, /. dyor’s-broom, n. Genestrolle, /• 
dyer’s-weed, n. Reseda des teinturiers, m„ gandc, 
/- dye-stuff, n. Tcintnre, matiere tinctoriale, /- 
dye-wood, n. Bois de tcintnre; lx)is tinctorial, m. 
dyo-works, n.pl. Teinturerie, filing, dyolng, n. 



dying 

Teinture, /. dyer, n. Teinturier, m., teinturiAre t 
dying ('daiiq), a. Mourant, moribond : de ia 
mort (of things); supreme, dernier. Dying man 
mourant, moribund; to be dying, se mourir etre 
mourant, dying-bed, n. Lit de mort, m. 
dylte [dike]. 

dynam ('dainaem), n. Dyname, in. 
dynameter (dai'mernataj), n. Dynametre, m. 
dynamic (dai'nminik) or dynamical, a. 
Dynamique. dynamically, ad v. Dynamiquement, 
dynamics, n.pl. Dynamique, f.sing. dynamism 
('dainamizm), n. Dynamisme, in. dynamist n. 
Dynamiste. . ’ 

dynamite ('dainamait), n. Dynamite, /. v.t. 
Dynamiter, dynamiter, n. Dynamiteur, m., dy- 
namiteuse, /. 

dynamo ('dainamou), n. Dynamo, in. dynamo- 
graph, n. Dynamographe, m. dynamometer (-'mo 
mataj), n. Dynamometre, rn. dynamometric (-'met 
rik), a. Dynamometrique. 

dynast ('dainrest), n. Dynaste, in. dynastic 
(-'nrestik), a. Dynastique. dynasty ('dinasti), n. 
Dynast/e, f. 

dyne (dain), n. (Phys.) Dyne, f. 
dysenteric (disn'terik), ft. DysentArique. dys- 
entery ('disntri), n. Dysenterie, /. 

dyspepsia (dis'pepsia) or dyspepsy, n. Dys- 
pepsie, /. dyspeptic, a. Dyspepsique, dyspeptique. 

dyspnoea (disp'niia), n. Dyspnee, /. dyspnoic 
(-'nouik), a. Dyspneique. 

dysnria (di'sjuaria) or dysury, n. Dysurie, /. 
dysuric (di'sjuarik), a. Dysurique. 


l’alpbabet, m. ; ( Mus .) 
pron. Chacun, m., 


E 

E,e(HX cinquiAme lettre de 
mi, m. 

each (i:tj), a. Chaque. _ 
chacune, f. Each one, chacun, m., chacune, f. ; each 
other, Vun V autre, les uns les autres ; for each other, 
Vun pour V autre, les uns pour les autres ; of each 
other, Vun de I’autre, les uns des autres. 

eager ('i:gaj), a. Vif, ardent (a); impatient (de); 
avide, desireux ; empressA (a on de). eagerly, adv. 
Ardemment ; impatiemment ; avec empressement. 
eagerness, n. Ardeur, impetuosity f. ; empresse- 
ment, in.; impatience ; avidite, /. 

eagle ('i:gl), n. Aigle, in. eagle-eyed, a. Aux 
yeux d’aigle. eagle-owl, n. Grand-due, in. eagle- 
stone, n. (Min.) Aetite, pierre d’aigle, /. eagle- 
winged, a. Aux ailes d’aigle. eaglet, n. Aiglon, in. 
eagre ('iigaj), it. Raz, raz de niaree, mascaret, m. 
*ean [yean]. 

ear (io.i), n. Oreille, f . ; Api (of corn), m. ; anse 
(of a vessel), f. All ears, tout attention ; over head 
and ears, par-dessus les oreilles ; to prick up one’s ear, 
dresser les oreilles; to set by the ears, metlre aux prises , , 
brouiller; to turn a deaf ear, Jaire la sourde oreille; 
up to the ears, jusqu’aux oreilles, completement, pro- 
fnndement. v.i. Monter en epi. ear-deafening, a. 
Etourdissant. ear-drop, n. Pendant d'oreille, m. 
ear-drum, n. Tympan, tambour de l’oreille, m. 
ear-mark, v.t. Marquer sur 1’oreille. ear-ring, n. 
Boucle d’oreille, /. ear-shaped, a. En forme 
d’oreille. ear-trumpet, n. Cornet acoustique, m. 
ear-wax, n. Cerumen, m. earache ('iereik), n. 
Mai d’oreille, m. eared, ft. Qui a des oreilles. Full- 
eared, d epis pleins (of corn); long-eared, aux longues 
oreilles. earless, a. Sans oreilles. ear-piercing, 
a. Qui perce i’oreille, au son perQant. earwig, n. 
Perce-oreille, m. , 

earl (aul), it. Comte, m. earl-marshal, n. 
Comte-mareehal, m. earldom, n. Comte, m. 

earliest ('auliast), a. Premier; le plus ancien. 
earliness, n. Heure pen avancee, heure prematnree, 
/. ; diligence; prAcoeitA (of fruits), /._ early, " 
Matinal ; matineux (of persons) ; premier 


a. 

ancien ; 


oasy 

? rte ° ce > Mtif (° f fruit etc.). Early age, 

7*"“ ’^ ,y ^Church,' 
ri iu P/Mitue, / , to be an early riser avoir 
se l ever * bonne heure, etre mdtineux' 
Mr • i De b , onne beure > de bon matin, de grand matin • 
tot , dans les premiers jours de. 6 ’ 

„„f arn u-t. Gagner, 3cquerir; (jin.) meriter 

W 1 Gain : ln,it du travail, if ’ 
^ !i Jnist ), a - Ardent; serieux, empiessA, 
? G ? se - ’ arrhes ' W - 1 denier a Dieu ; 

KfiO-i at ant -gout, in. Are you in earnest ? ixtrles- 
vous seneusement? in good earnest, au serieux, da 
bonne foi; to be in earnest, etre serieux. earnest- 
money, it. Arrbes, fpl. earnestly, adv. Ardem- 
ment; seneusement, avec empressement. earnest- 
ness, it. Ardeur, /., empressement, zele, rit. ; serieux, 
m., conviction,/. ’ 

earth (auG), it. Terre, /. ; terrier (of a fox etc.), 

m. Made earth, terre rapportce , f ; mother earth, 
mere commune, f. ; nothing on earth, run an monde. 
v.t. Enterrer, enfouir, couvrir de terre. To earth 
oneself, se terrer ; to earth up, butter, v.i. Se terrer. 
earth-nut, it. Gland de terre, m. earth-shaking, 

n. Qui fait trembler la terre. earth-bag, it. Sac do 
terre, m. earth-bank, it. Levee de terre, f. earth- 
board, it. Versoir, m. earthborn, a. Nede la terre; 
de basse naissance. earth-bound, a, Retenu par la 
terre; (fig.) attachA aux biens terrestres. earth-bred, 
a. De basse naissance ; vil, abject, earthiness, n. 
Mature terrestre; bassesse, grossiArete, /. earth- 
quake, it. Tremblement de terre, m. earthward, 
adv. Vers la terre. earthwork, it. Terras.semenfc, 
m. ; (Fort.) ouvrage en terre, itt. earthworm, n. 
Ver de terre, in. earthen, a. De terre. earthen- 
ware, it. Poterie, vaisselle de terre, faience, /. ; ft. 
De faience, earthy, a. De terre, terreux. 

earthliness (’anGlines), n. MondanitA, /., at- 
taehement aux biens terrestres, m. earthling, it. 
Mortel, nt. earthly, a. Terrestre. earthly-minded, 
a. Montlain. earthly-mindedness, it. Carartere 
mondain, m., mondanite, /. 
earwig [ear]. 

ease (i:z), n. Aisance, aise ; facilite ; tranquillity, 
/., repos, m. ; (Jig.) abandon, m. ; soulagement (of 
pain), in. At ease, d Vaise, (Mil.) a volonte; at 
one’s ease, a Vaise, dans Vaisance; stand at ease! 
(Mil.) en place! repos! to take one’s ease, se metlre it 
Vaise, prendre ses aises; with ease, avtc faciliti. v.t. 
Soulager, adoucir, mettrea 1'aise; (fig.) tranquilliser, 
calmer; (Naut.) filer. Ease her! doucemuit! to ease 
off, larguer, amener (a ship) au vent, easoful, a. 
Tranquille, paisible. 
easel ('i:zl), n. Chevalet, m. 
easement ('iizmant), it. Soulagement, in. 
easily fiizili), adv. Facilement, sans peine; 
aisement, A l'aiae. easiness, it. Aisance; facility 

d °east ’ fitst), it. Est, orient; levant, m. East 
Indiaman, navire des Indes orientates, w. itnr Last, 
l’extreme orient, m. a - p*est f do le-st, u orient, 
oriental. East wind, vent d'est, m. _ r 

Easter (' iistea), it. Paques, m. ; (Jewish.) Paquc,/. 
Easter day, jour de Pdgucs, m. ; Easter eve, le saund i 
saint, m. ; Easter Monday, la lundi de Fugues, «. 
easterly (’itstani), «• nest. aav. ver.-, l orient, 

Ye eastern ' Ckstam), a. D’est, d’orient, oriental. 
Eastern Question, la question d Orient ; Great Eastern 
Railway, chemin de fer de Vest, in. eastward, adv. 
A lest, vers Test, vers Vorient. 

easy ('kzi), «. Facile; aise ; confortable. de- 
bonnaire, accommodant ; tranquille : libre, naturel (of 
stvle)' A 1’aise; dans Enhance. By easy stages, a 
veiites 'joumccs ; easy chair, fauteuil, m. ; easy of belief, 
crcdnle; 1 am easy in my mind, j at l esprit traiupitlle, 
ie suis sans inquietude ; I am quite easy on that score, 
ie'snis tranquille la-dcssus; it is as easy as possible, 
e'est aussi facile qua possible; to make oneself easy 
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eat 

about, se tranquilliser sur ; to take it easy, en prendre 
a son aise. adv. Doucement. easy-going, a. Ac- 
commodant, complaisant, pfcu exigent. 

eat (i:t), v.t. (past ate, et, p.p. eaten) Manger; 
ronger (to corrode). To eat a good dinner, faire un 
bon diner ; to eat away, consumer, ronger ; to eat up, 
manger, devorer, achever de manger, v.i. SI anger. 
Rust eats into iron, la rouille range lefer; to eat into, 
ronger, faire des ravages dans, eatable, a. Sian- 
geable, bon a manger ; n. Comestible, m . ; ( pi.) vi vres, 

m . pi. eater, n. Mangeur, m., mangeuse,/. eating, 

n. Action de manger, /. ; manger, m. Eating and 
drinking, le boire et le manger, rn . ; to be fond of good 
eating, aimer la bonne chere ; a. Devorant, rongeur, 
eating-house, n. Restaurant, m. Eating-liouse- 
keeper, restaurateur, traiteur, m. 

eaves (i:vz), n., Bord du toit ; (Arch.) larmier, m. 
eavesdrop, v.i. Ecouter aux portes. eavesdropper, 
n. Ecouteur aux portes, m. 

ebb (eb), v.i. Baisser ; decliner, refluer, s’ecouler, 
se retirer. To ebb and flow, monter et baisser. n. 
Reflux; (Naut.) jusant; (Jig.) declin, m., decadence, 
/. At a low ebb, Ms bus ; ebb tide, maree descen- 
dant, f . ; the ebb and flow, le flux et le reflux, m. ebb- 
tide, n . Jusant, to. ebbing, n. Qui reflue ; sur le 
declin. 

*ebon (’ebon), a. D’ebene, ; (fig.) noir. 
ebonize ('ebanaiz), v.t. Ebener. 
ebony ('ebani), n. Ebene, /., bois d’^bfene, to. a. 
D’6b6ne. ebony-tree, n. ,Ebenier, m. 

ebriety (i'braiati), n. Ebriete. ebrious ('iibrias), 
a. Ebrieux. , 

ebullience (a'balians) or ebulliency, n. Ebul- 
lition, effervescence, /. ebullient, a. En ebullition, 
bouillonnant. ebullition (ebu'lijan), n. Ebullition ; 
(fig.) effervescence, /., transport, acees, rn. 

eccentric (ek'sentrik), a. Excentrique; (fig.) 
original, singulier. Eccentric gear, (Mech.) appareil de 
l' excentrique, m. n. Excentrique, rn. eccentricity 
(eksen'trisiti), n. Excentricite, /. 

ecclesia (a'kliizia), n. Ecclesie, f. *ecclesiast, 
n. Ecclesiaste, m. 

Ecclesiarch (a'klkzicnrk), n. Ecclesiarque, m. 
ecclesiastic (akliszi'sestik), a. EccRsiastique. 
n. Ecclesiastique, m. ecclesiastical, a. Eccle- 
oiastique. ecclesiastically, adv. Ecclesiastique- 
ment. 

ecbinus (a'kainas), n. (Conch.) Oursin, hirisson 
de mer, to. ; (Arch.) ecliine, f. 

echo ('ekou), n. Echo, to. v.t. R6p6ter en dcho, 
rfepercuter; (/;/.) repeter. v.i. Faire echo; retentir, 
resonner (de). echoless, a. Sans echo, 
eclat (a'kla), n. Eclat, m. 
eclectic (a'klektik), a. Eclectique. n. Eclectique, 
to. eclecticism, n. Eclectisme, to. 

eclipse (a'klips), it. Eclipse, /. v.t. Eclipser; 
(fig.) surpasser, exceller. v.i. S’eclipser. 

ecliptic (a'kliptik), n. Ecliptique, /. a. Eelipti- 
que, do 1’ecliptique. , 
eclogue ('ekloq), it. Eglogue, f. 

*ecod (o'kod), int. Ma foi ! parbleu ! 

, economic (i:ka'nomik) or economical, a. 
Econoinique (of tilings); dcononie, menager (of 
persons), economically, adv. Economiquement. 
oconomics, 7i.pl . , Economique, fising. economist 
(a'konamist), n. Economiste, m. Political economist, 
iconomiste. economize, v.t. , Economiser; v.i. User 
d'cconomie. economy, it. Economic, /. ; syettme, m. 

ecstasy ('ekstasi), it. Extase, /., transport, to. 
ecstatic (ek’sLctik) or ecstatical, a. Extatique; 
d’extase. 

ectbyma (ek'Qaima), n. Ecthyma, to. 
ectocyst('ektosist), 11 . Eetocyste,m. ectoderm, it. 
Ectoderme, m. ectoplasm, it. Ectopiasrne.ectosarque, 
exoplasme, to. ectozoon (ektou'zouon), n. Ecto- 
zoaire, to. 

ectropium (ek'tropiam), u. (Path.) Ectropion, m. 
ectype (’ektaip). rt. Ectype, /. 


ecumenical [(ecumenical], 
eczema ('ekzama), n. Eczema, to. eczematous 
(-'ziimatas), a. Eezemateux. 

edacious (a'deijas), a. Vorace. edacity (a'dresiti), 
n. Voracite, /. 

eddy ('edi), it. Remous (of water) ; tourbillon (of 
wind), hi. v.i. Tourbillonner. 
edema [cedejia]. 

Eden (’iidan), it. Eden, to. 
edentate (a'denteit), a. and it. (Zool.) Edente, m. 
edge (eds), it. Bord (rim) ; fll, tranchant (of sharp 
instruments), to. ; lisiere (of a wood etc.), /. ; cordon 
(of a coin), m. ; angle (of a prism), to. ; tranche (of a 
book), /. To put to the edge of the sword, j xisser a u fll 
de I'cpce; to set one’s teeth on edge, agacer les dents; 
to take off the edge, oter le fll a emousser ; to take the 
edge off one’s appetite, etourdir la faim ; with gilt 
edges, dore sur tranche, v.t. Affiler, aiguiser ; border 
(to border); (Carp.) abattre les angles a; (Jig.) 
exasperer, aiguillonner, pousser, exciter. To edge 
away, (Naut.) s'eloigner graduellement ; to edge in, 
glisser, co7iler. edge-tool, n. Instrument tranchant, 
in. Edge-tool maker, taillandier, in. ; edge-tool trade, 
taillanderie, f. edged, a. Tranchant; horde. Gilt 
edged, (lore sur tranche ; two-edged, d deux tranchants. 
edgeless, a. Sans pointe, emousse. edgeways or 
edgewise, adv. De cote, de champ, edging, n. 
Bordnre, /. 

edible ('edibl), a. Mangeable, comestible, bon h 
manger. , 

edict (’iidikt), n. Edit, to. 
edification (edifi'keijon), n. Edifleation, f. 
edifice (’edifis), it. Edifice, to. , 

edify (’edifai), v.t. Edifier, edifying, a. Edifiant. 
edifyingly, adv. D’une maniere edifiante. 

edit (’edit), v.t. Editer, etre editeur de ; rediger. 
diriger. edition (i'dijon), n. Edition,/. School edition, 
edition classique. editor, it. Editeur; ( newspapers ) 
redacteur, directeur, to. editorial (edi'toarial), a. 
D’editeur, de redacteur; n. Article de fond. to. 
editorship, n. Direction (d’un journal), /. 

educate (’edjukeit), v.t. Elever ; faire /education 
de, instruire. educated, a. Instruit,.lettrA educa- 
tion (edju'keijon), n. Education, /. ; enseignement, 
to. educational, a., D’^ducation, scolaire. educator, 
(’edjukeitaa), n. Educatenr, m. ; educatrice, /. 

educe (a'djms), v.t. Tirer, faire sortir, extraire. 
eduction (a'dAkJan), it. Eduction, Emission; de- 
charge, f. , 

edulcorate (a'dAlkareit), v.t. (Pharm.) Edul- 
corer. edulcoration, it. Edulcoration, /. 

eel (i:l), it. Anguille, /. eel-fishing, it. Feclie a 
l’anguille, /. eel-pie, it. Pate d’anguille, m. eel- 
pout, it. Lotte, /. , 

eerie ('iari), a. Etrange, d’un autre monde. 
efface (a'feis), v.t. Elfacer. effaceablo, a. 
EffaQable. effacement, n. Eflinjage, effacement, m. 
effect (a'fekt), n. Effet, m. ; (pi.) effets biens, 

m. pl. For effect, pour faire de l' effet ; in effect, en effet ; 
of no effect, sans effet, inutile, nul, (Lew) non avenu; 
to carry into effect, accomplir, exicuter , mettre it effet ; 
to give effect to, rendre valide, mettre a execution ; to 
no effect, en- vain, sans resulted ; to take effect, faire 
son effet, operer, (Laic) entrer en vigucur; without 
effect, sans effet, sails resulted, v.t. Effectncr, executor, 
accomplir. effective, a. Effectif; efficacp. effectively 
ado. Effectivement ; effieasenient. effectless, a. 
Sans effet, inutile, effectual, a. Efilcace. effectu- 
ally, adv. Eflicacement. 

effeminacy (a'feminasi) or effeminateness, 

n. Mollesse, nature effeininee, /. effemlnato, a. 
ElTemine. effeminately, ado. D’une maniere 
effeminee. effemlnize, v.t. Elfeminer, ninollir. 

effervesce (efa.i'ves), v.i. Etre en effervescence ; 
entrer en effervescence; mousser (of beverages), 
effervescence, n. Effervescence, /. effervescent or 
effervescing, «. Effervescent ; inousseux ; gazeux 
(of aerated waters). 



effete 

efficacious (e^'kdjatj t mouss J.’ 6 Puts<§. 

efficiency (a'fifansi), Iff eCJ, . ““ac'W,/. 
dition, /.; (Hleam-eng.) rendement ™ ’J m"-" 6 ? on ' 
Efficient; efficace (of remedies) • ranahin /®? cient ' «• 
n. ’Cause efficients /; (Math 6 ( of Persons) ; 

adv. Efficacement !' J 1 / ) actoar > m - efficiently, 

effigy Cefidsi), n . Effigie, / 

escent, a. Efflorescent • ^A n’.{l° ! raison > /■ efflo- 


rescent, a. Efflorescent TSmS' 110 - raison 

”• « effl »vla) Exlia- 

, IK°5 ”• 

for me, il m'en coute beaucJuv 2'- +? 1S a greafc efr ° rt 
Zaire <o« s ses efforts pour, effortless, Sf° Hus^oT’ 

SS, <«■?>»«). »• E«vi«, r g“; e,rort - 

•t SpMci'r c 'f;, «»"*'■: offulgsios, 

dissant, eclatant ’ ‘ Qtfu lgent, a. Resplen- 

gsr# WRirias 

yr ®5 o™« s t-s 4 yasa 

tin e e g (!lower) n /. ( ' e9lantain) > «• 4'lantier, m. ; eglan- 
■"eglogue [eclogue]. 

EgST e ( ^ i A m)) n ~ JsoYsme, m. egoist, n. 
6gotism’e m -®va ? i‘ ff al),tu de de patier de soi, /., 
l'liabitud’e dVrinrU. 11 ^’ . e £ otlst >. 71, Personne qui a 
egotistic ( 'ti^iiA erC * e S0 J$*^} vani ’teux; egotiste, m,f 
de parler °- r e e°. tisU cal, a. Qui a l’habitude 

i-J i^ier crop de soi. vamf.pnv ptrnticfo egotize v i 


fer‘venfp Cr r er - . e J ac ^at]on, 
^culrteu^: e J aoula t°ry, a. 


electrolysis 

h. Ejaculation, priors 
Ejaculatoire; ( Anal .) 


de n,,T” y ‘•‘•““v ur egotistical, a. Qi 
Pader tropde soi! 01 ’ Vaniteux > ag otiste. 

mfuxf e f Av Insigne ’ enorme ; fa- 
egre£rionqneA 10USl ^ adv '. D uue m aniere insigne. 
p JL> US ^ SS ’ n " Caractere insigne, nu 

issue, / ( 15Qres) 0r e ^ res sion (iVjreJan), n. Sortie, 

p^f^-' :9re ^’ n ' Aigrette, / 

EgyptTenne^/ ( 1 ' d 3 i Pf an )> a. and n. ligyptien, m., 

pirlLlfu’ Eh ! J| e ! iiein ! 
down a or eider -duc k j n. Eider, m. eider- 
down, a. Edredon, m.' 

eilhfeenth eit) ’ n- ? uit el gdteen, a. Dix-huit. 
a S Or hfnu 2 .P lx - hu, tieme ; dix-lmit. eightfold, 
tieme • £ / n p Ult fois P lus grand, eighth, a. Hui- 
effihthl^ f m °oarchs etc.) ; n. (Mus.) Octave, / 
eiihHorh adu ’ ^uitiimement, en huitieme lieu. 
Hnit vi V Quatre-vingtieme. eight-score, a. 

Quatfe-Wngts! eS ’ / ' Pl '’ Cent S0 ‘ xante ' ei S ht y> «• 

ou^Wrf C a . if }f J )> PJ on - L’un ou 1 ’autre, m., Tune 
necraHvIi^V^ *• M in d ? ux » m *» ^ une d*elles, f ; (ased 
l'autiAr^T 11 ! 1 * Un n ‘ i 'autre, m.sing., ni l’une ni 
■ni ,, ao 0°^ expect either of them, je n'attends 

On l £*Jt re : 011 eithe r side, de chaque cote. conj. 

vut Either he knows it or you do, ou bien it le 

S! } vez > either he or his friend, soil lui, 
non pliis” 11 ' a< ^ V ' ^° n P* us ' E T or I either, ni moi 

ejaculate (a'd^tekjuleit), v.t. Ejaculer, s’icrier 


(Lai) evince^ 6 ejection or effictm c! i asser > expulser, 

To eke out, sujypleer a ^utmaer ? p i llce , r ^ augmented 

wi out;i,ivin - 
v.t. (a'loebarelt) ^Sorlr’ elaborated’ S °/ Snd> fini ’ 

elapse (e'lreps), v.i. S’ecouTer. 
ehSuw 1C f ( nlf k l’- “• Elastif l"e. Elastic band, 

^’■‘^“aa^sssaK* a 

- ela *er ('elatai), Il; (E n i.) ( Elater, 6Iatere, m. 

Plot ■ -f rm ( al * taiin ). n - Elaterine. elaterlto, n. 
eSrium’,1 elateri ™ (ela'ti.riom), Klaterion, 

ivresse, l / n (slei ^ n ^ n ' Transport, m., exaltation, 

... n ‘- P? l, de ; bras (of an armchair), 

‘ ^ At one s^elbow, a cote de soi ; out at elbows, verci 

’A 1 ' “A : ., to la ? n 0Ile ’ s elbow on, s'accouder 
sur , to push with the elbow, pousser du coude : up to 
the elbows, jusqu au coude. v.t. Coudoyer. To elbow 
ones way out, sefrayerunclieminavecle coude. elbow- 
grease, n. Huile de bras, /. elbow-room, n. Coudees 
franches, fpl. 

•eld (eld), n Vieillesse, f ; (Jig.) les temps jadis, nu 
elder (1) ( eldea), n. Snreau, m. elder-berry, n. 

Bale de sureau, /. elder-flower, n. Fleur de sureau, 

/. elder-wine, n. Vin de sureau, m. 

elder (2) ('eldsa), a. Aine, plus Ag4 ; plus ancien. 
n. Aine ; ancien, m. elderly, a. D’un certain .Ige. 
eldership, n. Ainesse ; anciennete, f eldest, a. Le 
plus .ige, i’aind. 

elecampane (elikiem'pein), n. Aunee, / , 
elect (a'lekt), a. Elu, clioisi, nomnie. n, EIu, m. , 

(pi.) les elus. v.t. Elire,, nommer, choisir; (fig.) so 
decider 4. election,?!. Election,/ ; choix; scrutin. 
m. General election, elections generates, /.pi. elec- 
tioneer (alekjo'nioj), v.i. Solliciter des votes, travail- 
ler les electeurs. electioneering, n. JlancEiivres elec, 
torales, fpl. Electioneering agent, agent Sectoral, m, 
elective (a'lektiv), a. Eiectif; electoral, olectlvo- 
1 y,adv. Par choix, par election, elector, ?i. Electeur, 
votant, nu electoral, a. Electoral, d’electeur. olec- 
torate, n. Electorat, m. electross, n. Electrice, / 
electric (s'iektrik) or electrical, a. Eiectrique. 
Electric bell, sonneita clcctriipae ; electric eel, gymnutc, 
londucteur, ni. electrically, adv. Elec- 
uculoIIl/ . electrician (elek'trifan), n. Eleetricien, 
vu electricity (-'trisiti), ?i. Electricite, / 
electrifiable (al'ektrifaiabl), a. Eleetrisable 
electrification (-fi'keijan), n. Electrisation,/ olectri- 
fier, ?i. Electriseur, nu electrify, v.t. Electriser; 
v.i. S’electriser. 

electro (a'lektrou) [electrotvpe]. 
electrochemistryfa'lektrou'kemi.stri), iu Elec- 
trochimie, / electrocution, n. Electrocution, / 
electrode, n. Electrode, / oleotrodynaraic, a. 

amics, « .pi. Electro 


m. 

triquement. 


aphe, / 
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Electrodynamique. electrodynamics, .. 
dynamique, / eleotrograph, n. Electrogr _ 
electrolier (alektrou'liaj), n. Lustro eiectrique, nu 
electrolysis (iilek'tralisls),, n. Electrolyse, / 
electrolyze (a'lektrolaizX v.i. Electro'yser- 


electro-magnet 


electro-magnet (oTektrou'mEegnafc), n. Electro- 
aimant, m. electro-magnetic, a. Electromaguetique. 
electro-metallurgy, n. Eleetipmetallurgie,/. elec- 
trometer (iilek'tromataa), n. Electrometre, in. 
electron (a'lektrou), n. Ambre jaune, in. , 
electro-negative (a'lektrou'negativ), a. Electro- 
negatif. 

electrophorus (iilek'trofaras), n. Electropliore, 
vi. electro-physiology, n. Electrophysiologie, /■ 
electro-plate, n. Argenture electrique, /. ; v.t. 
Plaquer, argenter. electro-positive, a. Electro- 
positif. 

electroscope (a'lektraskoup), n. Electroscope, 
in. electrostatic, ,a. Electrostatique. electro- 
therapeutic, , a. Eleetrotherapeutique. electro- 
therapy, w. Electrotlierapie,/. electro-thermancy, 
7i. Electrothermie, /. 

electrotype (a'Lektroutaip), n. Electrotype; 
(Print.) galvano, m. v.t. Electrotyper, electrotyp- 
ing, 7i. Galvanoplastie, /. 

electuary (a'lektjuari), n. (Pharm.) Electuaire, in. 
eleemosynary (eliii'masinari), a. De cliarite ; 
d’aunume. n. Personne qui vit d’aumone, f. 

elegance ('elagans) or elegancy, n. Elegance, 
/. elegant, a. Elegant, chic ; n. Elegant, beau, in. 
elegantly, adv. Elegamment. , 
elegiac (ela'dsaiak), a. Elegiaque. n. Vers 
dlegiaque, in. ©legist ('eladgist), n. Poeto elegiaque, 
7ii. elegy, n. Elegie,/. 

element ('elomant), n. Element, m. ; (pi.) con- 
naissances premieres, jf.pl. elemental (-'mental), a. 
Eleraentaire. elementary, a. Elementaire. Ele- 
mentary school, ccole. primuire, f. 

elephant ('elafont), n. Elephant, in. elephant- 
driver, 71 . Cornac, m. elephantiasis, (-’taiasis), n. 
Elephantiasis, /. elephantine (elo'fentain), a. 
Elephantin, delephant. 

elevate ('eloveit), v.t. t Elever; exalter, ontier, 
exciter, elevated, a. Eleve ; (colloq.) gris (tipsy), 
elevation, n. Elevation, /. elevator, 7i. Personue 
qui eleve, /. ; (Anat. etc.) elevateur, in. ; ascenseur 
(lilt), 7)v. elovatory, a. Qui peut elever ; n. (Surg.) 
Elevatoire, in. 

eleven (a'levan), a. Onze. The eleven, las apotres, 
m.pl. oloventh, a. Onzieme ; onze (of kings etc.). 

elf (elf), 7i. (pi. elves) Esprit follet, 7it., fee, /., 
lutin, elfe, in. elf-child, 7t. Enfant substitue, in. 
oldn, a. Des lutins, des elfes ; n. Gamin, bambin, 
in. olfish or elvish, a. Des lutins, des elfes. elf- 
lock, ii. Jleclie de chovoux tordus (coniine par les 
lutins), in. 

elicit (o'lisit), v.t. Faire sortir, tirer (do) ; deduiro, 
decouvrir, faite avouor (A). , 

elide (a’laid), v.t. (Gram.) Elider. v.i. S'elider. 
eligibility (elidji'biliti), n. Eligibilite, /. 
oligiblo ('elidpibl), a. Eligible; convenablo (pour); 
avautageux (a or pour). Eligible match, uu parti 
avantugeux. oligibly, adv. Convenablernent, avan- 
tageusument. > 

eliminate (o’limlueit), v.t. Eliminer, onlever. 
ollminating, a, Eliminateur. elimination, n. 
Elimination,/. 

elision (o' 113011), n. Elision, /. 
elixir (.fliksoj), n. Elixir, in. 

Elizabethan (olizj'bkOon), u. Du temps do la 
re ini! Elizabeth, (('Elizabeth, 
elk (elk), :i. Elan, m. 
ell (el), u. Anne, /. 

ellipse (elite), n. (Gtuin.) Ellipse, /. ollipsis, n. 
(;I. ellipses) (G ww.) Ellipse, /. ellipsoid, n. 

l.lHpsoide u. elliptic or elliptical, a. Elliptique. 
OulpUcnUy, u<u\ l£Uij>ii<iiu*myut ; (O ram.) par 
un formo olliptlcity, «. 


1 * Unile > loung olrn, orvuau 

f. oLm-grovo. n. /. 

elocution (eU'rtjuipu), KlocuUon, d 


embellish 

in. elocutionist, n. Declamateur, professeur d’elocu- 
tion, m. 

elongate ('iiloggeit), v.t. Allonger, prolonger, 
etendre. elongated, a. Allonge, elongation, n, 
Allongement, prolongement ; eloignement, m. ; (Surg.) 
elongation ; (Astron.) distance apparente d’uue plauete 
du soleil,/. 

elope (a'loup), v.i. S’enfuir (de). To elope with, 
sa faire enlever par. elopement, ii. Fuite, /., enleve- 
ment, 771 . , 

eloquence ('elakwans), n. Eloquence, /. elo- 
quent, a. Eloquent, eloquently, adv. Eloquemment. 

else (els), adv. Autrement, ou bien, ailleurs. a. 
Autre. Everybody else, tout autre; every thing else, foufe 
autrechose, toutle resle; every wliereelse, parloutp.illev.rs ; 
nobody else, aucun autre , personue autre ; nothing 
else, rien autre, pas d'aulre chose ; nowhere else, uu Ik 
part ailleurs, en aucun autre lieu ou pays ; something 
else, autre chose, quelque chose de plus, in. ; what else? 
quoi encore? quoi deplus? where else? oil encore? who 
else? qui encore? elsewhere, adv. Ailleurs, autre 
part. 

elucidate (e'ljmsideit), v.t. ,Expliquer, eclaircir, 
elucider. elucidation, n. Eclaircissement, in., 
elucidation, explication, /. , 
elude (a'ljuul), v.t. Eluder, eviter, dchapper a. 
*eludible, a. Eludable. elusion, n. Subterfuge, 
reponse evasive, /. elusive, a. Trompeur, illusoire. 
elvish [elfisu]. 

Elysian (a'lizian), «. Elysden. , Elysiau fields, 
chaitqis elysees, m.pl. Elysium, n. Elysee, in. 
elytron ('elitran), n. (jil. elytra) Elytre, in. 
emaciate (a’meijieit), v.i. llaigrir, s’amaigrir. 
v.t. Amaigrir. emaciated, a. Aniaigri, niaigre, 
decharne, (Dot.) etiole. emaciation, n. Amaigrisse- 
ment; maigreur, /., (Hot.) etiolenient, in. 

emanate ('emoneit), v.i. Emaner. emanation, 
7i. Emanation, /. 

emancipate (a'mamsipeit), v.t. Aflranchiv, eman- 
ciper (de). emancipated, a. Emancipe, afk.mchi. 
emancipation, n. Atfrancliissement, in., emancipa- 
tion, /. , 

emarginate (o’marjds'meit), v.t. Emarger. 
emarginato(-not)orpmarglnatod, a. (Bot.) Emargine. 
emargination, n. Enlargement, in. 

emasculate (a'mieskjuieit), v.t. Chatrer; (jig.) 
affaiblir, enerver, eircminer. a. (-lat) Cliatre ; (jig.) 
eiremiiie, enerve, lache. emasculation, n. Castra- 
tion; emasculation; (fig.) mollesse, /. 

embalm (am'bami), v.t. Embaumer. ombalmor, 
7i. Embaumeur, in. embalming, 7t. Embaume- 
luent, m. 

embank (am'baigk), v.t. Endiguor, retnblayer; 
oncaisser (a canal etc.), embankment, u. Levee,/., 
terrassenieut, talus, in. ; (Hail.) remblui ; (Canals) 
cucaissemcnt, in. 
embarcation [kmumikatio.s-J. 
embargo (om’buirgoti), n. Embargo, m. v.t. 
Mottro un embaigo sur. 

embark (om'buuk), v.t. Embarquer. **.»• 
S'einbarquorsur; (/ij/.)s engugor(dans). ombarkatlon 
(-‘keijon), n. Embarquement, in. 

embarrass (oinTxeros), v.t. Einharrasser ; gdner; 
deranger, ombarrassing, a. Embarnissant. em- 
barrassingly, adv. D'mio maniero embarrassante. 
ombarrassment, n. Embarras, in. ; (fig.) perploxitc, 
/. ; derangement (in one's business etc.), in., gdne (in 
money matters), /. 

embassy ('ernbnsl), 7i. Ambassade, /. 
embattle (om'b.etl), v.t. ’Hanger en batalllo; 
(Arch.) creiielor. v.i. Se ranger cm batailie. om- 
battlod, a. Crenele. ombattlomont [ha itlcm lstJ. 
’embay (.im'bei), v.t. Ibmferiner dans ums bale, 
embed (oin'bed), v.t. Enfoncer, coucher (dam); 
incru.->U'r. embedded, u. Eufonce, coudu! ; iiicrustc. 

embellish (mn'belif), v.t. Einbeilir, orner (avee). 
ombellishmont, n. EuibeliLueineui, orneuient, si. ; 
(Hus. pi.) horitures, fi.pl. 
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ember 

ember n)('embai),n. Braise renrira f v 
ember (2) ("embsri « * „ - ’ cer l dre > tison, m. 

days, n. Les Quatre-Te^nt jn w^^ml, 1 ' 1 ' Ember ' 
Graud plongeon, in. Ember-week ® mb ® r ~£° ose > n. 
Quatre-Temps, / week, n. bernaine des 

fraud ulmmen mu t!® emb^2zLm^n\ OU M ne nV S ' approprier 
w. embezzler, n. Auteur <Fnn ,1 t Detour »ement, 
embitter (am'bitai) « t R l^ urnement > “• 
abreuverd'ameVtume, empoisonner? a”"!*""’’ ^ 
emblazon (am'bleizn'i v t £\ 1V ' 

(M) publier, proclamer ^mttazonefT^ * d ? ; 
blematioally, mi® nsfn« m E mblematique. em- 

wS&S 8SS5&&.^ 

Revetir d'm coVp? ° r i° r f t . ion - emb °dy, tr.f.’ 
Ofo) Personnifler. P To ( embod v a < d ? n ?> >' 

corjwrer une cla-usp mi ^ a , use in a Bill, ztz- 

*v.i. S’incorporer (dans). ^ ^ ““ PT ^ d * M ; 

embnltL^ (fm'bouldn), v.t. Enliardir. 
teS5 ta® e r-“ • SW’t % (CAr0Ii0 ^ Embolisme, 
a. EmboIique.’ ( )emb0lle<w - embolic (-'bolik),’ 

receTOk°dan“ ^sein Zm) ’ V ’ # * Serrer COntre son sein : 

gaufrtT °(paper) ^(Scuint ) ^raviq? reIever , en bosse > 
pousser. 1 embossing * n , er en bosse > re ‘ 

■sjssKft - 

«S SOWe 1 [DISEMBOWEL]. 

6trebite r ^; Ce ), / 3tn ^'I is ^ ”• Embrassement, m., 
comprendre ren saisir > accepter; 

saisir on To ernbrace the opportunity, 
Embrassement^™ d K 1 ? c< i aswn - embracement, n. 

sonne q u?Tmbras^e,/? treinte,/ - embracer . «• p er- 

eShrn^v 6 (sni'breigaj), n. Embrasure,/. 
embroid"pi°S i^hre'keKan), n. Embrocation, / 
derer n Rmii M broidai), v.t. Broder. embroi- 
Broderie" f br , odeuse . / embroidery, n. 

tambour ’ in embro tdery-frame, n. Metier a broder, 

Vmt ' Erouiller, embrouiller. 
in., confmslon,’/' Embrouillement I (/s’.) desordre, 

‘2K 1 ..,3" br >’ on ’ f; en,ie * ”■ 


T St JT* ’ A 
•£F£££TX *,» /““-r- »• *■* 

grandeur, distinction, 5 ATh& v (M) 
son Eminence, eminent n ^ Emmon ce, 

illustre. eminentl v ’ * Emine »t; distingue, 
degre. w ‘ Eminemment, au supremo 

emir (a'miai), n . Emir. 

a. e “ I em 1 “afr£ e "SSlon (afenfn’ T m ' 

emissive, a. Emissif emit /"’•» Emisslon ./- 
exhaler, degager ; (Fin!) eSbe. 0 m,t) > Jeter » 

emSIt S tX f'S/ 1 '' Emm ^ W e, m . 

C - a " d ’«• Emollient, m. 

r6m“eratton /■ t - ( ?^ D \ JUm | nt) * n> Emolument, m., 
“”„ 0n ; f : ’ Pr0fit ’- gain - avan tage, m! ’ 

„ Emotion,/ emotional, 

‘ empale [impale]!’ susceptible d ' emotio '>- 
jury mPanel ^ m p;enl) ’ v - t - Inscrire sur la liste da 

n e ^S mpaTdlU - Em P ereur > ,,! - *ompery, 

A„nJ npllasi ? ('emfssis), n. (pi emphases) Force 
energie, emphase, / ; accent, m. To Jay emphasis 
upon, appuyer sur. emphasize, v.t. App.mr sur- 
prononcer avec force, aceentuer. emphatic f-'f®tik) 
or emphatical, a. Fort, energique; expressif- 

SSSS^ enipha S que; ( - m pos ' tI ' f> dto ' d( £ om - 

pnatically , a. Expressivement; avec force, ener- 
giqtiement, emphatiqnement. 
emohraetin fam'fraiUHM 



In emh™ t ernonou], n. Embryon, germe, 
D’emlirv^!?’ x a J‘ la J ru dt?)i entaire, en embryon. 
embrvnp-ATiTr 1 / eta i d’embryon, en germe, en herbe. 
embrvoiorH^n// rn ^ rl - od3Sn ! b n - Embryogenie, / 
emhrvninf- 0 ? (einbnaTodgilcal), a. Embryologique. 
('einhrTsi^u 1 ^ 1 n ' Embryologiste, in. embryology 

Emfenffi. Embr y° Iogie > /• embryonic, % 

(o'mend), v.t. Corriger; (Law) emender. 

datnw^ ti0n i ,:rnen ’ de *i 9n ^ n - Correction,/, emen- 
dator ( emandeitaj/ a. C0rre9te.tr, in. 

(’emarald), n. Emeraude, f. Emerald 
JSie, L ih d emeraude (VIrlande), f 

(ChT & etf\ . C s 'maiad 5), v.i. Surgir; sortir (de); 
snro-.v . /a ,t merger ' emergence, n. Action de 
st in, 1 . ’ wP'O emergence, / emergency, m. Circon- 
Tn n nn P r 6vue, critique conjoncture ; crise, f 
n»,i!n emergenc J r » en cas d'urgence. emergent, a. 
ytus eleve ; critique ; (Pliys.) emergent, 
emerods [h/ejiorrhoids]. , 
emersion (a'maujan), n. Emersion,/ 

. ('ernari), n. Emeri, m. Emery cloth, 
toite d emeri,/. 

•>^i+i eb A C ^'rrtetik), n. Emitique, in. a. Em4tique. 
rustically, adv. Comme un emetique. 
emigrant ('emigrant), n. Emigrant, m., 6mi- 


stlme, .... 
seinateux. 
empire ('empaiaa), n. Empire, m. 
empiric (am'pirik), n. Empirique, ciiarlatan, in. 
empiric or empirical, a. Empirique, guide par 
1 experience, empirically, adv. Empiriquement, en 
empirique. empiricism, n. Empirisme, tit. 

"emplacement (am'pleismant), n. Emplace- 
ment, tit. 

employ (am'ploi), v.t. Employer; so servir de, 
mettre en usage. To employ oneself in, s' employer a, 
s'occuper de. n. Emploi, m . ; charge, occupation, / 
employable, a. Que Ton pent employer, employable, 
employee, n. Employe, in., employee,/ omployor, 
n. Personne qui emploie,/, maitre, tit., maitresse,/, 
patron, in., patronne,/ ; employeur, tit. employmont, 
n. Emploi, 1 it., occupation, / Out of employment, 


. . „ 1 * j x ^ r 1 a » 

n. Emploi, tit., occupation, / Out of employment, 
sans travail ; to be in search of employment, cheicher 
un emploi. 

emporium (am'poariam), n. Entrepot, m. 
empower (am'pauoj), v.t. Autoriser (A), donner 
piein pou voir i, mettre a meme (de). I empower you 
to act for me, je vous autorise a agirjxmr moi. 
empress ('empres), tt. Imperatrice, /. 

"emprise (om'praiz), n. Eutreprise,/ 
emptier ('emptiaj), n. Videur, tit., vldettse, / 
emptiness, n. Vide, tit. ; (Jig.) vanite, nullite, /., 
neant, tit. 

emption ('empjan), «. Emption, /, acliat, ta. 
empty ('empfi), u. Vide, A vide ; desert (of 
streets etc.); (Jig.) vain, sterile, tt. Cai-so vide,/ 
v.t. Vider, decliarger. To empty itself, re vuhr, re 
decharger, se jeter (dans), v. i. b'e vider ; se di charter, 
se jeter (dans), empty-handed, a. Les mains v!>les. 
empty-headed, a. Ignorant, A teto vide, ompty- 
hearted, a. Sans cceur. 

"empurple (am'panpl), r.f. Empourprer. 
"empyema (empi'irmo), it. (Path.) Empy.mc, ta. 
empyreal (am'piriol) or empyrean (ernpi'riion), 
and n.tti. Empyree. 


I a. and 71.111. Empvree. 

empyreuma (empi’rutma), n. Empyreurnc, i;r. 
empyreumatio (-'m^tik), a. Empyreumatiquc. 
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emu 

emu ('kmju:), n. Emeu, to. 
emulate ('emjuleit), v.t. Rivaliser avee; imiter. 
To emulate someone's example, imiter quelqu'un. 
emulation, n. Emulation, rivalit£, /. In emulation 
af each, other, a I'envi Vim de V autre, emulative, a. 
Emulateur. emulator, it. Emule. 
emulgent (a'rriAldjant), a. (Physiol.) Emulgent. 
emulous ('einjulas), a. Rival; avide, desireux 
(de). emulously, culv. Avee emulation, 1 I'envi. 

emulsification (aniAlsifi'keiJon), n. Emulsionne- 
ment, to. 

emulsion ( (a'nulfan), n. Emulsion, /. emul- 
sionize, v.t. Emulsionner. emulsive, a., Emulsif. 

emunctory (a'mAijktari), n. (Anat.) Emouetoire, 

TO. 

enable (a'neibl), v.t. Mettre A, meme (de) ; mettre 
en etat (de) ; permettre (de). 

enact (a'ntekt), v.t. Ordoruer, arreter; rendre (a 
law); jouer, faire (a part). A terrible tragedy was 
enacted, un drame horrible s'est dirouli. enactment, 
it. Ordonnance,/., decret, actolegislatif, to. enactor, 
it. Auteur, to. 

enallage (a'naelidg), n. (Gram.) Enallage, ,m. 
enamel (a'nauul), n. Email, to. v.t. Emailler 
(de). v.i. Peindre en email, enamel-painting, n. 
Peintiue sur dmail, /. enamel-work, it. Emaillure, 
f. enamelled, a. En email, enameller or enamel- 
list, n. Emailleur, peintre en email, m. enamel- 
ling, n. Emaillure,/. ; emaillage, m. 

enamour (a'ntemaj), v.t. (used now only in p.p.) 
Rendre amoureux, amouraclier. To be enamoured of, 
Hire epris de. 

enartbrosis (enau'Grousis), n. (Anat.) Enar- 
throse, /. 

encage (an'keidg), v.t. Encager, mettre en cage, 
encamp (au'ktemp), v.i. Camper, se camper, v.t. 
Camper, faire camper, encampment, n. Campe- 
ment.ni. 

encase (an'keis), v.t. Encaisser, enfermer; re- 
vStir (de). 

encaustic (an’koistik), a. and n.f. Encaustique. 
Encaustic pavement, carrelage encaustique, to. 

enceinte (u'seit), a. Enceinte, n. (Fort.) Eu- 
ceinto, /. 

encephalon (an'sefolon), n. (Anat.) Encephale, to. 
enchain (an'tfein), v.t. Encliainer. 
enchant (an'tjamt), v.t. Euchantcr ;(fig.) charmer, 
ravir (de). enchanter, n. Enchanteur, to. En- 
chanter's nightshade, herbe aux magiciennes, f. en- 
chanting, a. Enchanteur, ravissant, charmant. 
onchantingly, adv. A ravir, d'une maniere ravissante. 
enchantmont, n. Enchantement, eliarme, to., fasci- 
nation, /. enchantress, n. Enchanteresse, /. 
enchase (on'tfeis), v.t. Enchasser. 
enchymosis (enki'mousis), u. (Path.) Enchy- 
moso, /. 

encincture (en'sioktjoa), u.i. Ceindrc. n. Cein- 
turo, /. 

encircle (on'saukl), v.t. Ceindrc, entourer (do), 
enclitic (an’klitik), a. and u. (Gram.) Enclitique,/. 
enclose (on’klouz), v.t. Enelorc, clore; entourer, 
jnvirouuer; eontemr ; renfermer, mettre sous envo* 
loppc, envoyer avec, envoyer sous le mOme uli (letters 
etc.), oncloscd, a. Entouie, cavironne ; meins, ei- 
iuclus, sous ce pli (of parcels, letters, otc.). onclo- 
suro, it. Action de clore, cloture, /. ; enceinte (space 
enclosed); clos, enclos, m. ; cho..e incluse, /., coiitenu 
(thing enclosed), m. The enclosures were missing, Its 
{causa mu ni/uaUnt. 

encomiast (.ui’kouniiast), it. Panegyriste, lottan- 
gcur, «. encomiastic (enkonuii'.vstlk), a. Klogicux, 
UYloges. oncomlum, it. Kloge, to., louange, /. 

encompass (rut'k.unpas), v.t. Eutouror, environ- 
ttcr; I’litbr-ii.-iT, ivuforincr. 

encore (u'kan), inf. Bis. v.t. Bisser, rede- 
uwud-r. 

encounter (/n'kauntoj), p. Rencontre, /. ; corn- 
luUe, dispute, /. v.t. Rencontrer, abvrder ; 


endocardia© 

(Jig.) dprouver, essuyer. v.i. Se rencontrer; engager 
le combat. 

encourage (an'karids), v.t. Eneourager. encou- 
ragement, it. Encouragement, to. eneourager, it. 
Protecteur, w. encouraging, a. Encourageaut. en- 
couragingly, adv. D'une maniere encourageante. 
encrimson (an'krimzan), v.t. Empourprer. 
encrinite ('enkrinait), n. (G'eol.) Encrine, / en- 
crinitique (-'nitik), a. Enerinique. 

encroach (an'kroutj), v.i. Empieter (sur); a- 
baser (de). encioachingly, adv. En empietant. 
encroachment, it. Empietement, in., usurpation,/. 

encumber (au'k.unba.i), v.t. Encombrer, accabler, 
embarrasser (de) ; grever(an estate). An encumbered 
estate, un domaine greve d'hypollieques. encumbranco, 
it. Encombrement, embarras, in. ; hypotlieque, /. 
Without encumbrances, sans charges. 
encyclical (en'siklikl), a. and it. Encyelique, f. 
encyclopaedia (ensaikla'piidia), n. Encyclope- 
dic,/. encyclopedic or encyclopedical, a. Encyclo- 
pedique. encyclopedist, n. Encyclopediste, in. 

encysted (an'sistid), a. Enkystd. To become 
encysted, s'enkyder. 

end (end), n. Fin ; extremite, /. ; bout, but, objet, 
in. ; (jig.) dessein, to., issue, f. Approaching end, fin 
prochaine ; at an end, /lit, termini, epitise, apjaisi ,' 
at one’s wit’s end, ait bout de son latin ; at the end of 
two months, an bout de deux mois ; by the end of, avail t 
la Jin de ; from end to end, d' un bout a I'autre; in the 
end, a la Jin, au bout dn compte ; no end o{ (collet [.), 
force ; odd end, resle, in . ; on end, debout ; the end 
crowns all, la fin couronne I'ceuvre ; the ends of the 
earth, au bout de Vunivers on du inonde ; there’s an end 
of it, e'est flni, voild tout! there’s no end to it, ctla 
lien Jinit pas ; to attain one's ends, parvenir d son but ; 
to be at an end, it re arrive a sa Jin ; to come to a bad 
end, faire une mauvaise fin; to draw to an end, tirer 
ou toucher d sa fin ; to make an end of, achcver, en 
finir avec ; to make both ends meet, joindre les deux 
bouts ; to make one’s hair stand on end, faire dresser 
les cheveux sur la tele; to pub an end to, mettre fin u, 
tuer ; to serve one’s end, tendre d son but ; to stand on 
end, se dresser deboul ; to the end that, afin que. v.t. 
linir, terminer en, achover. All’s well that ends well, 
la fin couronne I'ceuvre. v.i. Finir, so terminer (en) ; 
cesser (de parler etc.) ; aboutir, se veduire (;l). Never 
ending, qui n'eu Jinit pas, sans qui. end-paper, it. 
Garde, /. end-piece, n. Bout, in. 

endanger (an'deindsaj), v.t. Mettre en danger, 
compromettre, risquer, liasarder. 

endear (on'disa), v.t. Rendre clier (a), endearing, 
a. Tendre, aifectueux. endearment, it. Caresse, f. ; 
attrait, eliarme, in. 

endeavour (on'devoa), n. Effort, iit.> tentative, 
f. To use every endeavour, faire t misses efforts (pour), 
v.i. TAcher, cssayer, tenter (de), chetcher(a). 
endecagon etc. [ukndecaoo.v]. 
endemic (on'demilc), a. Endemique. Endemic 
disease, endimie, f. endomically, adv. Endemique* 
ment. 

endermic (on'doramik), a. Endermicjue. 
ending ('endiq), it. Fin, conclusion ; (Gram.) ter* 
minaison, desinence, /. 
endive (’endiv), it. Escarole, endive,/, 
endless ('cmilcs), a. Sans iin ; eteruel, Iierpetuol, 
interminable. , Endless screw, vis saiw jin, f. onu- 
lossly, adv. A 1'intlni, sans ccssc. ondl033ne33, n. 
Perpetnite, infinite,/. 

endocardiac (eudou'kaudkek), n. Endocardia- 
quo. ondocarditi3 (-'daitis), n. Endocardite, /. 
oudocardlum, n. Endocarde, w. ondocarp, «. Enuo* 
car pc, in. ondocrano, it. Endocninc, w. ondodorm, 
u. Eniloderiuc. in. endogamy, it. E iidogamie, /. 
ondogonous (-'datl 3 . 1 n. 1 s), a. und n. Etidogvm*, t'*- 
ondolympb, n. Eiidolymphe, /. ondomotrltls, n. 
Endomctrite, /. ondoparasito (-'pierasait), u. Undo/ 
panisitc, m. endoplasm, n. Endoplasme, to. enuo- 
plast, u. Endoplasic, m. eadopioura, it. Endo- 
plcvre,/. 



endorse 

endorse (an'daus), vt 

ports); (jig.) sanctionner" 'aDDiivpr Saer ’ viser (pass- 
dorsee, n. (Comm.) Portent^ m ’ ,y° uver - en- 
Suscription,/ ; (Comm.) endos Lin d rS6ment > n - 
mg), visa (of passports) f ie JP eut (eudors- 
tion,/. endorser n (cLmHtU ™ U ° D ’ approba ' 
endosmose (an'dozmo '’f'l®' 611 "’ Ml - 
sis), n. (Phys.) Endosmose f‘ !^f° S “ osis (-'mou 
a. Endosmotirpie. endospmm ^ ,? 0 , 110 (-'motik), 

£pZT c ' “• ““i*™./ in^T^t 

tage, vi, ’ V0tall0 ">f-. (J‘3-) don, talent, avail- 

nible. dl Sidm-Incs li^Pouvok ,? Ilp , portable . endu- 
rance, patience, resistance f d n ? nd, T’ *• = souf- 
insupportable. * ■'* £tey°nd endurance, 

soufirir. enduring’ a Emi,’, P rer > endurer, 

CSV 

»e ““ t-iSSSri C,IS »l””pi (instni- 
enemy (’enami), n . Ennemi, enne.nie f 

geticaUyfndy. ^nergiquemen't. j5nersique - ’ ener - 

/auSte™^ '•'• eMeeblement, 

Infeodation,/ 11 ^ VX Inf<5oder - enfeoffment, n. 

Hr Saf e Enfilade, /• Enfilade fire, 

s^ enfiia’ding, „/ EmSf ’ ^ “ eUfiiade 
faire respecterSl ^ D ? nner de la force A 

ay vfe. s;? "■ <■-“ 

admettre^u^i^ffWioo^ 11 ff fen i-/? ,z )> Aflranchir; 

n, AfTnnni,^ ra ° e ’J iabura lsen enfranchisement, 
mturaHsationf/ 131611 '’ “* ’* adluission au suffrage j 


6n .,_ 0 ennoble 

GuiPoche. engine-turning 1 ^ r ?,n? to ?T turned . «• 

.engmeer (endri'niori i Gu !»ochm, m. 
(driver); (,l lanuf.) construcYpn ngemeur ; mecanicien 
officier du genie • (ni \ " uc .f- eur -nieeaDieien . rAffl \ 
™-Vl Civil fn“, ! neer id£ e “ ,e ’ soldats d « genie 
"Wnieiir des mines’, engtaeertog ’’ llliDi ? e ensineer > 
gemeur. m. Civil engineering! . Art de Pin- 
enienr. • Jenle n vil, rn . ; a. De 


— - — .^noawuil, J. 

(to e Ske^?oue Yr id ^’ V: Engager ; retenir, prendre 
(attention »£ ? H : arr§ter < a bargain) ; occuper 
engrene? - ftn\ l lnviter ( for dancing etc.); (Mach.) 
attention' !h; ^ en , v ,®nir aux mains avec. To engage 
v.i. S'ensa^er o avec ’ avoir l ' atl ention de. 
aux mains’ °Tn sobll Ser(a); livrer combat, en venir 
dans enjaml 6 " 23 ^- 111 ( an enter P ri se), s’embarqner 
at leisurev fnv F,ance (t0 “larry) ; occupe (not 
en ga^nri mL PnSe !’ aux mains (dghting) ; (Arch.) 
tion ”* Engagement, m . ; occupa- 

Not’tiwn 1 !’^ ’ hanqailles, /.pi . ; (Mil.) action, /. 
to be undpr on eil o a 2 em ent, manquer a un engagement ; 

to make nn «n" engasement > ,Hre lU ? ar ’ «« lenu (de ) ; 
garrinp- „ n e ip a g eme,| t, prendre un rendez-vous. en- 
gaginpi-u .Eogageant, prevenant, attrayant. 

-j b . l , lne maniere engageante. 

_ n J’ a ’°} f an d 3ed), v.t. Emprisonner. 

nafuiFcai^er f 3n ! d 3 en daa), v.t. Engendrer, 1 
Pfo.duire. *v.i. S'engeudrer. 

(Rain inl,L en /' 3ln) - Machine, /., moteur, 
agent^ m °p^' Ve ’ e' 1 instrume nt, moyen, 

dix chevaiLr - F fl 0 ‘" e °- f ten horse-power, machine de 
pressure S,’ . fire ' en g |D e, pompe d incendie, f. ; high 
- •’ engine, machine a haule pression ; steam 


i art de l'ingenienr. 

i'Angleterre. ^ ^nW^’h a ’ c ; r f n f iais ’ a i’anglaise, de 
-Anglais, m • ]e<? Anoio? Wune, Anglaise f n 
(Print.) saii’it-atiguftin ’M^In ai J8. lais (ianguage), m. ; 
cwolais; Old t English’ nnih £ ^,, P ^ ^/’ n . El ?8hsh, en bon 
Rend re en anglais? English built^n 111 n 8 ^’ ^ vJ ' 

sat 

(an'greil), v.t. (Her.) En-ueler 
engrave V ' L TeiiWe Ct 

Gmveur, a l e ( °en S^ n S engraver > «■ 

ii 

CTosment Ac , caparear i eopiste d’act es, m. en- 
(CsSflfng)? m ® SIOSSO ^ r > f- >• accaparement 

engixlf (an'g.tlf), v.t. Engouffer; (tin ) eneloutir 
, ®^ a P ce (an'hams), v.t. Knddrfr, reneherk; 
(hff-) rehausser, relever, enhancement, n En- 
cliensseinent, rencherissement, m. ; hansse,/. ; (fin ) 
reliaussement, embellissement, m. 
enigma(a nigma), 7i. Enigme,/. enigmatic (enin 
° r O^'Sma-tical,, a. Enigmaticpie, obscur. 
enigmatically, adv. Eniginatkpiement, obscure- 
ment. enigmatist(3'nigjnatist), n. Faiseurd’enigmes, 
in. enlgmatize, v.t. Enigrnatiser. 

enjoin (an djain), v.t. Enjoindre, prescrire (a), 
-enjomment, n. Injonction,/ 
enjoy (on'dgoi), v.t. Jouir de ; posseder; gotlter; 
aimer, trouver bon. Did you enjoy yourself? tons 
etes-vous bien amuse? I enjoyed that very much, fai 
tiouve cela Iris bon ; to enjoy oneself, s'amuser, se 
divertir. enjoyable, a. Agreable, dont on peut jouir. 
enjoyment, n. Jouissance (de), f. ; plaisir, m. 

enkindle (an'kindl), v.t. Enflammer; (Jig.) ex- 
citer. 

enlarge (an'ia:jd3),v.f. Agrandir,etendre,dilater; 
elargir (to set free), v.i. Grandir, s'agjandir; so 
developper ; s’etendre (sur). enlargement, n. 
Agrnndissement, m . ; extension,/. ; augmentation,/.; 
elargissement (from prison), m. ; (Path.) dilatation ; 
hypertrophe (of the heart), /. enlarger, n. (Phot.) 
Agrandisseur, m. enlarging-apparatus, n. Appareil 
d'agrandisseinent, rn. , 

enlighten (an'laitn), r.f. Eelairer, illuminer. en- 
lightenment, n. Eclaircissement, m. ; lumieres, f.pl. 

enlist (an'list), v.i. Enroler, engager, v.i. S'en- 
gager, s’enroler. enlistment, n. Engagement, en- 
rolement, m. 

enliven (an'Jaivn), v.t. Egayer, animer. enliven- 
ing, a. _Qu : ‘ " 

enmity \cuunuj, vt. jmimuci aim 

hostility, f. At enmity with, ennemi de. 


enoino >. inj.ii.ia //ressjun ; steam- 

l'aUum/,r^ l a n JL H v< jPj ,lr '> to stop the engine, couper 
house ®ngine-driver, n. Mecanicien, m. engine- 
incenrl’io V fi At s eber - m ’> rem ise, f . ; depfit de pompes d 
e (fire), m. engina-naan, n. Mecanicien, nu 


a. Qui anime, qui egaye. 
imity ('enmiti), n. Inimitie ; nnimosite, liaine, 
rsiilite, f. At enmity with, ennemi de. 
enneagon ('eniagan), n. Enneagone. m. ennoa- 
gonal, a. EDneagone, enneagonal. onneagynou3, 
a. (Dot.) Enneagyne. enneandria, n. (Bet.) En- 
neandrie, /. enneandrous, a, Enneandre. ennea- 
petalous, a. Enneapetale. 
ennoble (a'noubl), v.t. Anoblir; (jig.) ennoblir. 



enormity 

ennoblement, a. Anoblissoment ; {fig.) ennobllaso- 
ment, tr.. 

enormity (a'noumitl) or enormonsnesi; *u 
I&nonmtd, /. enormous, a. ^norme j (fig.), atroce, 
monstrueux ; anorm&b enormously, adv. Enormd- 
ment. 

enough (e'naf), a. and adv. Aasez. It's enough 
that, il tuffit qits ; large enongh, asses grand ; more 
than enough, plus qu'il n'en faut ; that’s enough, e’en 
est asses, asses, en voild asm, cela tuffit ; to be enough, 
tuffire, itre ru-ffisant 
enquire [inquire]. 

enrage (an'reid 3 ), v.t. Fairs enrager ; irriter, 
exasperer, rendre furieux. 
enrapture (an'rajptjaj), v.t. Transporter, ravir. 
enrich (an'ritf), v.t. Enrichir. enrichment, n. 
Enrichiasement, m. 
enring (an'rig), v.t. Entourer. 
enrobe (an'roub), v.t. V&tir, revdtir. 
enrol (an'roul), v.t. Enrdler, onregLstxer, Inscriw. 
enrolment, n. Enrdlement, enregistrement, cu 
’ensample (an'eaimpl), n. Example, m. 
ensanguine (an'siegywin), v.t. Ensanglanter. 
*enschedule(an'Jedjuil), v.t. Insorire, enragiatrer. 
ensconce (on'skons), v.t. Cacher. To ensconce 
oneself, se cacher (dans). 
enshrine (an'Jrain), v.t. Enohdsser (dona), 
enshroud (an'Jraud), v.t Mettro dans un linceul ; 
(fig.) couvrir, cacher. 
ensiform ('ensifonm), a. Enslformo. 
ensign C'ensain), n. Enseigne, /., drapeau ; (Nav.) 
pavilion de poupe; (Mil.) porte-drapeau (person); 
signal (sign), m. ensign-bearer, n. Porte-drapeau, 
in. onsignoy, n. Grade de soua-lieutenant, m. 

enslave (sn’aleiv), v.t. Rdduire i l’esclavago; 
asservir; (fig.) asanjettir. enslavement, ?u Escln- 
vago, m. 

ensnare (an'ansaa), v.t Prendro au pldge ; (fig.) 
attraper, tromper, adduiro. 

ensue (an'sju:), v.t. S'enauivro. ensuing, o. 
Suivant; procliain. 
ensure (an'Juar), v.t. Assuror, 
entablature (an'Ucblcitjaj), t». Entablomont, m. 
entail (an'tell), v.t Substltuer (i) ; (fig.) on- 
tralner, imposor. Entailed estate, lien substitui, m. 
n. Substitution,/, entallmont, n. Substitution,/. 

entangle (au'tcegql), v.t. Euimdlor; onchavdtrer; 
empdtrer (one's feet); engager; (fig.) ombrouiller, 
embarraaser. entanglement, n. Embroulllement, 
ombarras, in. Wire entanglemont, riseaux de fil de 
ftr, vi.pl 

entasis (’entasis), n. (Arcd.) Galbe, in. 
enter ('entaa), v.t Entrerdans, pdndtrer; lnscrira 
(names etc.); enrcgistxer (parcola); (Law) intentor 
(an action); ( Book-keeping ) porter. To enter a 
profession, cmhrasser une carrUre ; to enter one’s 
name, j’iuscrirs ; to enter the army, cnlrcr au service, 
tt Jain soldat ; to enter the Church, tntrer dans les 
ordrts ; to outer tlio navy, prendre du service dans la 
marine, se fairs vxarin. v.i. Entrer ; a’engager(dans). 
To outer for, se presenter u; to outer into, entrer dans, 
preiulre jorl d; to enter upon, alonUr, ammencer, 
debulir dai-j; to enter upon an oilice, entrer en 
functions, ontorlng, u. Entreo, /. On entering, d 
son tnirte. 

enteric (en’terik), a. Entdrique. Enterio fever, 
lafxvre typhoids, entoritls (enta’ndtls), n. Entdrlt-e, 
/. ontorocoloCentirousi:!), iu Knurocdle,/. ontaro- 
llto, n. Kutcrolitho, i.u ontorotomy (enta'rotaini), 
a. Entvrutoinio. /. 

cnterprlact enUipra5i),n. Entrepriso, bardiesse, 
/. ; cjsar.toro entmprenant, esprit d’ontreprlse, m. 
entorptlsor, n. Ho.-nroo outreprenaut, t n. enter- 
prising, .u Untreprenant. 

( entertain (eatui'iein), r.t. Hocavolr (to receive); 
ulvcitir, r-. r’aler, amiucr (to amuse); avoir, coucovoir 
(au x-.i «'•«•); uourrtr (valu hopes etc.) ; accepter, an- 
cueUur (» propo-aJk Do you entertain a groat vital f 
tU trvc'iiJj f *aterL4ia 4* dinner, 
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donner d diner d. entertainer, a. Parsomie qat 
divertit ou qui amuse, /. ; h6te, m., hdtess*, /. 
entertaining, a. Am us ant, divertissant. ontortaln- 
ingly, adv. Agrdablement, d’une manidra divertis- 
sante. entert ainm ent, n. Hospitalite, /. ; accueil 
(reception), m . ; fe3tm, repos, nu, file, /. ; divertisse- 
ment, amusement (amusement), ou 
enthrall (an'eroil), v.t Asaexvir, asapjettlr; 
(fig.) captiver, ravir. 

enthrone (sn'Groun), v.t Mettro sur le trine ; 
introniser (a bishop), enthronement, n. Intronlsa- 
tion, /. 

enthusiasm (an'6ju:ri®zm), n. Enthousiasme, 
nu enthusiast, n. Enthousiaste. ) enthusiastic] 
(snGjuizi'sestik) or enthusiastioal, a. Enthousiaste. 
enthusiastically, adv. Avoc enthousiasme, en 
enthousiaste. * l - 

enthymeme (’enGimiim), ». (Log.) Enthymime, 

m. 

entice (an'tais), v.t. Attlrer; entrainer (dans); 
sdduire (d). To entice away, entrainer au loin, 
enlever ; to entice into, entrainer dans, enticement, 

n. Appdt, charme, m. ; tentation, seduction /. 
ontlcer, n. Tentateur, sdducteur, m., adductrice, /. 
enticing, a. Sddulsant, attrayant, tentant en- 
ticingly, adv. D’une manure sddulaanto ou tt- 
trayante. 

entire (an'taiar), a. Entler, complot. Entire 
horse, c hevcu entier. n. Blfere de Lonarea. m. en- 
tirely, adv. Enticement, tout entier. entirety, n. 
Totality /. ; le tout, ou ; int£gritd, /. 

entitle (an'taitl), v.t Intituler, appelor ; douner 
droit d. To be entitled to, avoir droit a, Stre en droit 
de. 

entity ('entiti), n. Entity /., fltre, ou 
entoil (sn'toll), v.t Prendre dans dH fllota' 
prendre au pidge. 

entomb (an'tuim), v.t Ensevellr. entombmont, 
n. Sdpulture, /. 

entomological (entamyiodsikal), a. Euto- 
mologique. entomologist (-’inDladjist), n. Ento- 
mologists, m. entomology, n. Entomologle, f. 

entosoology (entozou'olodsi), n. Entozoologle, /. 
entozoon (-'zouan), n.'(pl. ontozoa) Eutozoalro, «u 
entrails ('entreilz), n.pl. Entrailles, /.pi. 
entrance (1) ('entrans), n. Entrdo, /. I com- 
mencement, ddbut (beginning); (fig.) initiation, /. 
Disguised entrance, (Mil.) entrie en chicane, /. ; 
ontrauce money, prix d'entrie, ou entranco-foe, n. 
Entrde, /. ontranco-hall, n. Vestibule, in. 

entrance (2) (an'trains), v.t. Exta&Ur, ravir. 
ontrancemont, n. Extase,/. 
entrant (’entrant), n. Entrant, in., entrmnte, /. 
entrap (on'trmp), v.t. Prendre au pidge, attraper 
(dans). 

entreat (on'trlit), v.t Supplier, prior in.ium- 
mont(de). ontroaty, n. Prldro; supplication; (ph) 
solUcitatlon,/., instances, f.pl 
entrench (In'trentJ), v.i. lletrancher; faire de* 
tranchdes. entrenebing-tool, n. Outilderetranclie- 
ment, ou, pollo-bcoho, /. entronchmout, iu U«- 
trancliouiont, nu 

entrust (on'traat), v.t Cbargcr (d*). 
entry ('entrl), iu Entrde,/. ; inscription (registra- 
tion), f.\ (Book-keeping) dcriture, /., article, ou’, 
(Custonu) ddclaratlon d’ entree ; (Uiw) prise do posse*- 
sion, /. By double entry, en partie double ; by idngU 
entry, en partie simple; to make an entry 
(Comm.) diliter. 

entwine (sn'twain), v.t. Enlacer, entrclacer, 
cntortillur. v.i. B’ualacer, s’entrelacor, t'culorUHcr. 

ennmcrato,(a'ujn:uijrelt), v.t Euumfrer. onu* 
moratlon, n. Enumcmtiou, /. . 

enunciate (s'nanjielt), v.t Enoueer. v.i. Artl- 
culer. cuunciatlon (-'eifjn), n. KnouciaUoti, fit 
((i’eo3u) dnoned. m. onuuclatlvo (j'n.ui'lvUv), a. 
Knoncintif. emmclaUvoiy, adv. D’un# nunlir* 
daonclaUre. 

envelop (»n’relvp), %t Envcioppw (d* •• dan*). 
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envelope ('envalap), n. Enveloppo, /. in an 
mvalopa, sou* enveloppe ; In tha same envelope, sous 
'■e mime pli. envelopment (en'velapmant), n. En* 
reloppement, m. 

envenom (an'venam), v.t. Envenlmer; txaa- 
pdrer (to embitter). 

enviable f'enviabl), a. Cigna d'envle, enviable, 
snvloua, a. Envieux (de). With envious eyes, d'un 
xil d'envie. enviously, adv. Avec envie, par envie. 

environ (an'vaiaran), v.t. Environner (de). en- 
vironment, n. Environnement, m. environs, n.pL 
Environs, rn.pl. 

envoy ('envoi). Envoys ; (Pros.) envoi, m, 
envy ('envi), n. Envlo, /. v.t. Envler, porter 
envie A 

•enwomb (an'wuxm), v.t. Renfermer dans son 
sein. 

enwrap (an'rasp), v.t. Envelopper. 
enzootic (enzo'otik), a. Enzootiqua. enzyme, n. 
Enzyme, /. 

eocene ('iiosim), at. and n. (Geol.) Eocdne, to. 
Eolian, Eolic, etc. [.eolian]. 
eolith ('iioliS), n. Eolithe, n., 
epact ('i:p:ekt), n. ( Astron .) Epnete, /. 
epanalepsis (epana'lepsis), n. Epanalepse, /. 
epanorthosis(epanoa'Gousls), n. Epanorthose,/. 
epaulement (a'poilmant), n. (Fort.) Epaule- 
mont, m. 

epaulet ('epalet), n. Epaulette, /. 
epenthesis (a'penthasis), n. (pi. opentheses) 
Epenthfcse, /. epenthotlo (epan'Getik), a. Epen- 
thdtique. 

epergne (a'paun), n. Snrtout de table, to. , 
ephemera (a'femara), n. (pi. ephemera) Ephd- 
mere, m. ephemeral or ephomerio, a. Ephdmdre. 
ephemerally, adv. Ephdmdrement. ephomeris, n. 
(pL ophemorldes, efa'meridixz) Ephdmdrldes, /.pi 
ephod ('efod), n. Ephod, m. 
ephor ('efos), n. Ephore, m. 
epic ('cpik), a. Eplque. n. Poime eplque, m. 
epicarp ('epikaup), n. Eplcarpe, m. 
epicene ('eplsixn), a. (Gram.) Epicene, 
epichirema (epikai'ri:ma), n. Epichdrdmo, m. 
epicranium (epi'kreinlam), n. (Anat.) Epl* 
erdne, m. 

epicure ('eplkjuar), ti. Gourmet, gourmand, dpi- 
cure, m. Epicurean (epikju'riian), a. D’Epicure, 
dpicurion; n. Eplcuricn, m, Epicureanism or 
epicurism, n. Epicurlsme, m. 

.epidemic (epi;demik) or epidemical, o. 
Epiddmique. n. Epiddmio, /. epidemically, adv. 
Epiddmiquemenf epidemiology, n. Epiddmiologie,/. 

epidermla (epi'daumis), n. Epiderme, m. epl- 
lormal or epidermic, a. Epidermique. epidermoid, 
u Epidermoide. , 

epigastrium (epl'goestriam), n. (Anal.) Epl- 
gastre, m. epigastric, a. Epigastrique. 

epigenesis (epigenesis), n. Epigdndse, /. 
epigenesiat, n. Epigdndsiste. opigenetlc (epidsa 
'netik) or opigenoua (a'pidganas), a. (Bo t.) Epigdnd- 
sique. , 

epiglottic (epl'glotik), a. Epiglottlque. epi- 
glottis, n. Epiglotte, /. , 

epigram ('epignem), n, Epigramme, /. epi- 
grammatic (-gra'moetik) or eplgrammatical, a. 
Epigrammatique. eplgrammatically, adv. Epigram- 
matiquemenfc, epigrammatist (-'grcematiat),,n. Epi- 
grammatiste, to, epigrammatize, v.i. Epigram- 
matiser. 

epigraph ('epigrai), n. Epigraphe,/. epigraphio, 
a. Epigraphiquo. eplgraphist (a'pigrafist), n. Epl- 
graphiste, m. , 

eplgynous (a'pldsinas), a. (Bot.) Epigyne. 
epilepsy ('epilepsi), n, Epilepsia, /. epileptic, 
«. and n. Epileptique. Epileptic fit, attaque 
d'ipilepsie, f. epileptoid, *. Epileptoide. 
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eplloguo ('epilog), n. Epilogue, to. epilogiie 

(a'piladjaiz), v.i. Epiloguer. 

Epiphany (e'pifani), n. Epiphanie, /. 
epiphragm ('epifram), n. Epiphragme, to. 
epiphylious (epi'fflas), a. (Bot.) Epiphylle. 
epiphyte ('epifait), ». (Bot.) Epiphyte, /. epi- 
phytic (-'fitik), a. Epiphytique. 

epiploic (epi'plouik), a. (Anat.) Epiploique. 
epiploon (a'piplouan), n. Epiploon, m. 
epirhizous (epi'raizas), a. (Bot.) Epirrhlze. 
episcopacy (a'piskapasi), n. Episcopat, m. 
episcopalian (-'peilian), a. and n. Episcopalien, m. 
episcopally, adv. Episcopalement. episcopal, a. Epis- 
copal. Episcopal palace, ivichi, palais de liveque, to. ; 
episcopal see, h’eche, to. episcopate, n. Episcopat, to. 

episode ('episoud), n. Episode, to. episodic 
(•'sodik) or episodical, a. Episodique. episodically, 
adv. En forme d’dpisode. 

epispastic (epi'spaestik), a. andrn. (Med.) Epis- 
pastiqne, m. 

episperm ('epispaum), n. Episperme, m. epi- 
spermic, a. Epispermatique. 

epistemology (episti:'mol3d3i), n. Epistimo- 
logie, /. 

epistle (a'pisl), n. Epitre, /. epistolary 
(e’pistalari), a. Epistolaire. *epistolize, v.i. Ecrire 
des lettres. *eplstollzer, n. Epistolier, m., 6pisto- 
lifero, /. 

epistolography (eplsta'lografl), n. Epistolo- 
graphie, /. epistolographio (epistalou'grsefik), a. 
Epfstolographique. 
epitaph ('epiteO. Epitaphe, f. 
epitasis (a'pitasis), n. Epitase, /. 
epithalamium (epiGa'leimiam), ». Epitha- 
lame, to. , 

epithelial (epi'Gidial), a. Epithelial, epi- 
thelium, n. Epithelium, m. 
epithem ('epiGem), n. Epitheme, m. 
epithet ('epiGet), n. Epithete, /. epithetio, a. 
Epithetique. , 

epitome (a'pitami), n. Epitome, ahrege. precis, 
to. epitomlst, n. Auteur d’un epitome, abreviateur, 
to. epitomize, v.t. Fnire uu abreg6 de, abreger, 
*epitomer. , 

epizootic (epizo'otik), a. Epizootlqne. Epizootio 
disease, tpizoohe,/. , 

epoch ('epok or 'hpok), n. Bpoque, f. epoch- 
making, a. Qui fait 6poque. 
epode ('epoud), n. Epode, /. 
eponym ('epanim), n. fiponyme, to. eponymio 
or eponymous (e'ponimas), a. Eponymiquo. 
epopee ('epopii) or epopceia, n. Epopee, f. 
epsom salt ('epsam sotlt), n. Sulfate do 
magnesia, to., sel anglais. 

equability (ekwa'biliti), n. Umformite, egalite,/. 
equable ('ekwabl), a. Uniformo, egaL equably, adv. 
Egalement, uniformement. 

equal ('iikwal), a. Egal ; (Jig.) impartial, juste. 
Equal to, deforce d; equal to (something), en avoir la 
force, en avoir les moyene ; equal to the task, a la 
hauteur de la tdche J to be equal t o a journey, Ure de 
force d entreprendre un voyage, n. , Egal, to., egal e, / ; 
(pi.) pareils, egaux, m.pl. v.t. Egaler, etre egal a. 
equality (i'kwoliti), n. Egalite, /. equalization 
(ixkwolai'zeijan), n. Egalisation, /. equalize, v.t. 
Egaliser. equally, adv. Egalement,, pareiHemenfc. 

equanimity (ixkwa'nimiti), n. Egalite dame, f. 
*equanlmous, a. Qui a l’fime egale, d’un caractere 

^equate (a'kweit), v.f. Egaliser. _ 
equation (e'kweijen), n. f Equation,/, 
equator (a'kweitaj), n. Equatour, to. equatorial, 
(-'toarial), a. Equatorial, de l’equateur. 
equerry ('ekwari), n. Ecuyer, to. 
equestrian (a'kwestrian), a. Equestre. ». 
Cavalier, to, ; (Circus) ecuyere, /. 
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equiangular (kkwi'amgjulai), a. Equiangie. 
3qui different, a. Equidifferent. equidistance, n. 
Equidistance, /. equidistant, a. Equidistant, 
equidistantly, aclv. A egale distance. , 
equilateral (nlcwi'lietai al), a. Equilateral; 
equilatere. n. Figuie equilattrale, f. , 
equilibration (iikwili'breijan), n. Equilibration, 
action d equilibier, f. equilibrist (li'kwilibnst), n. 
Equilibriste ; danseurde corde, m. equilibrium (irkwi 
libriam), n. Equibbre, m. To keep one’s equilibiium, 
garcler I'cquihbie; to remain in equilibrium, se temr en 
equilibre. 

equine ('ekwain), a. Du clieval, equin., 
equinoctial (ek wi'nokjl), a. Equinoxial, 
d’equinoxe. n. Ligne equinoxiale, /. equinoctially, 
adv. Dans la direction de la ligne equinoxiale. 
equinox ('nkwinoks), n. Equinoxe, m. 
equip (a'kwip), v.t. Equiper; (Tech.) outiller. 
equipage ('ekwipul3), n. Equipage; equipement, m. 
equipment (a'kwipmant), n. Equipement, outillage ; 
(Mil.) grand equipement; fourniment (leather straps 
etc.), m. , 

equipoise ('iikwipoiz), n. Equilibre, m. 
equipollence (ukwi'polans) or equipollency, 
n. Equipollence, /. equipollent, a. Equipollent. 
*equiponderance, n. Eqniponderance, /. ; equilibre, 

m. equiponderant, a. De meme poids ; se faixant 

Equilibre. , 

equipotential (ekwipo'tenjal), a. Equipotentiel. 
Equisetum (ekwi'siitam), n. Equisetum, in., 
dquisetacee, f. 

equitable ('ekwitabl), a. Equitable, juste, 
equitableness, n. Equite, /. equitably, adv. 
Eqmtablement. 

equitation (ekwi'teijan), n. Equitation, /. 
equity ('ekwiti), n. Equite, justice, f. 
equivalence (a'kwivalans), n. Equivalence, 
dgalitd de valeur, egalite de force, /. equivalent, a. 
Equivalent (a). To be equivalent, che iquiialente a, 
iquivaloir a ; n. Equivalent, in. equivalently, adv. 
D'uue mamere cqunalente, cquivalemment. 

equivocal (a’kivivakl), a. Equivoque, ambigu. 
equivocality, n. Equivoque, nature equivoque, 
ambiguite, /. equivocally, adv. D’une manicie 
Equivoque, eqiuvocate, v.i. User d’equivoque, 
dquhoquer. equivocation (-'keijan), n. Equivoque, 
/. equivocator, n. Peisonnoqui use d’equivoque,/., 
prdvaricateur, m. 

era (bara), n. fLro, /. Christian era, ere chrUienne ; 
to mark an era, faire (poque. 
eradiate (a’leulieit), v.i. Rayonner. eradiation, 

n. Radiation,/., rayonnoment, m. 
eradicable (a’r.tdikabl), a. Deracinable, ex- 

tirpable. eradicate, v.t. Ddrnciner ; (Jig.) extirper, 
exterinlner. eradication (-’keijan), «. Eradication, 
extirpation,/, oradlcativo, a. Kiadicatif. 

erasable (.Vreizobl), o. Ellagable. orase (o’reiz), 
v.t. Uaturer, elfacer, rayer. crasomont, n. Iiatuiu, 
/., elfaccmcnt, m. orasor, n. Giattoir, in. erasure, 
7 i. Ilaturc,/. 

ere (boj), adv., conj. and prep. Avant, avant quo ; 
plutot quo (rather than). Ere long, uiant pen; ero 
liou, auirif aujonrd'hui, dlja ; erewlnle, nagiure. 

, erect (a’rekt), a. Debout, dioit, oleic, v.t. 
linger, dusser; ((.’tom.) Uo\er; (jig.) ctablir, fonder, 
mouta-, installer, orectllo, «. Erectile, orectlon, 
n. Action de dresser, utction, cldsation ; (fig.) fonda- 
lion,/., (.tabli^senn ut, montage, 1,1. ; installation,/. 
orcctn 033 , n. Postuio droite, /. orcctor, 11. 
ConstrucUur; (jig.) fondutour; (Anat.) ruuscle- 
sri ctcur, x. 

‘eremite (Vromsit), n. Enuite, vi. oromitio 
(<• rj'mltlkX a. };?, mitique. 

erethism (\ r„Outn), n. ErUhisme, m. 
erg (axi i) or ergon, -i. Erg, vi. 
ergo (Vujoux adv. Eigo, pur consequent. 
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ergot (’auqot), n. Ergot, m. ergotine, n 
Ergotine, /. ergotism, n. Ergotisme, m. 
erigeron (a'ridsaran), n. Eiigeron, m. 
eriometer (en’amatai), n. Eriometre, m. 
eristic (a'ristik), a. Eristique. 
ermine (’anmin), 71. Hermine, /. a. D’hermiue. 
ermined, a. Revetu d’hernune. 

erne (aun), n. Orfiaie, /. 

, erode (e'rond), v.t. Eroder, ronger. erosion, n. 
Erosion,/, erosive, a., Erosif. 

erotic (a' roll 1 .), a. Erotique. , n. Poeme erotique, 
in. erotomania (-'meinia), n. Ei otomanie, /. 
erpetology [HEitPETOLocs]. 
err (a: 1), v.i. Ei rer, s’egai er (de). 
errand ('erand), n. Message, m., commission, 
course, /. On an ertand, e 7 i course ; to go an errand, 
a Her faire une commission, alter en. commission. 
errand-boy, n. Gargon qui fait des courses; petit 
eommissionnaire ; saute-ruisseau (m a lawyei’s 
office), vi. 

errant (’erant), a. Errant. Knight errant, 
cheiaher errant, m. errantry, n. Vieeirante, / 
erratic (a'rretik), a. Eiratnpie; errant, excen- 
tnque. n. (Oeul.) Bloc erratique, m. erratically, 
adv. Sans regie, sans ordre. 

erratum (a'reitam), n. (pi. errata) Erratum, in., 
ei rata, m.pl. 

erroneous /a'rounias), a. Errond, faux, errone- 
ously, adv. A faux, a tort, erroneousness, 11. 
Caractere errond, in., faussete,/ 
error (’eraj), n. Erreur, faute, /., dealt, in. 
Error m direction, ecart laUrdl, in. ; errors excepted, 
sauf erreur on omission ; m erior, dans l eneur. 
erse (a: is), «. and n.m. Er.se, gaelique. 
erst (anst), adv. Autrelois, jadis. *At erst, 
d’aboi d. 

erubescence (eru'besons), n. Erubescence, 
rougeur, /. erubescent, a. Erubescent, rougeatre. 
eructation (larAk'teijan), 71. Eructation, /. 
erudite (’erudait), a. Erudit, savant, n. Erudit, 
7 ii. erudition, n. Eiudition, /. ; savoir, m. 

, eruption (a'rApjan), 71. Eruption,/, eruptive, a. 
Erupt) f. 

eryngium (o'rindjiam), n. Eryngium, m., 

wynse, f. 

erysipelas (eri'sipalas), iu Erysipele, drdsipdle, 
7)1. erysipelatous (erisi'pelatos), a. Eryxipelateux. 
erythema (eri'Ouma), 71. Erythcme, 111. 
escalade (esko’leid), n. Escalade, /. v.t. Esca* 
lader. 

escapade (eska'peid), n. Escapado, /. 
escape (os’keip), n. Evasion ; fuito (of gas), /. ; 
dchappement (of blinds), m. ; (.fig.) dell nance, /. Es- 
cajie of gas, fuite de gaz ; escape of steam, ( chappemcnt 
de la idpiur, m. ; ilre-escape, tchdlc de sauvdage, /. ; 
there is no escape from it, il n'ya pas inoycn d'y (chop- 
per, il font y passer a tout pru ; to liavo a nai roiv 
escape, Vcchappcr belle; to make good one’s escape, 

5’ tchapper, s’enfuir, s’ hader (from prison), v.t. Eclup- 
pera; e\iler. To escape one’s memoiy, soitir de la 
mimoire. v.i. Eeliapper, s’tchajjper ; s’evader (fiom 
prison), oscapomont, n. Ecliaiipement, in. 

escarp (es'knup), v.t. (tort.) Escaiper. iu 
Escarjre, f. escarpment, n. Escarperncnt, in. 
eschalot [sii \llot]. 

eschatological (eskoto’lodjikl), a. Eschatolo- 
gnjue. eschatology, 71. Eschatologie,/. 
escheat (es'ijut), 71. Dtslicrence, /. ; bien cn dtS* 

litrence, in. v.i. Tomber cn dcslurence, eclioir (a), 
eschew (es'tju:), v.t. Eviter; renoncora. 
escort (es'kout), v.t. Escorter. 71. (esltout) E-i- 
corto,/. oscortor, 71. Cavalier, 7/1. 

escritoire (eskii'tssuu), n. Ecritoire, s'-erd- 
taue, 7 a. 

esculent (Vskjulont), a. Esculent, comestibh*. 
escutcheon (.•s'kAtjan), n. Ecu- son, m. o«out* 
chconed, a. Orue d'tcussons, tcussoime. 



esoteric 

esoteric (eso'terik) ,or esoterical, a. Esote. 
rique. esoterism, n. Esoterisme, vu 
espalier (es'padiaj), n. Espalier, vu To grow on 
• an espalier, venir en espalier. 

esparto (es'pautou), n. Sparte, m. 
especial (es'pejal), a. Special, particulier. es- 
pecially, adv. Speeialement, surtout, particuliere- 
ment. 

espial (es'paial), n. Observation, vue, /. ; *es- 
pion, m. 

espionage ('espianidj), n. Espiomiage, m. 
esplanade (espla neid), it. Esplanade, prome- 
nade, /. 

espousal (es'pauzl), n. Adoption,, adhesion, /. ; 
(pf.) epousailles, /2 j 1. espouse, v.t. Epouser •, (fig.) 
adopter, embrasser. 

espy (es'pai), v.t. Apercevoir, voir, decouvrir; 
epier, observer, surveiller (to, watch). 

esquire (es’lcwaia.i), n. Ecuyer, m. (The “Esq." 
given in England as a complimentary adjunct to the 
names of professional and other men in the addresses 
of letters etc. has no equivalent in French.) 

essay ('esei), n. Essai, vu, epreuve, /. ; effort, m., 
tentative, / v.t. (a'sei) Essayer (de). essayist, n. 
Essayiste. 

essence ('esans), n. Essence, /. essential (a 
'senjal), a. Essentiel ; n. Esseutiel, in. essentiality 
' (asenji'ieliti), it. Caractere essentiel, vu essentially 
(a'senfali), adv. Essentiellement. essentialness, it. 
Extreme importance, /. 

*essoin (a'saiu), v.t. (Law) Excuser l'absence de. 
establish (es'tmblij), v.t. Etablir, fonder; cons- 
tituer ; (fig.) confirmer. To establish touch, prendre 
contact, established, a. Etabli, institib ; convenu, 
requ (agreed). Established in 17G0, mnisun fundee en 
1760. establishment, n. Etablissement, m. ; etat 
demaison, m. ; Eglise etablie,/. ; institution, creation, 
installation,/ ; (/<;.) affermissement, in., confirmation, 
f. Branch establishment, succnrsule, f. ; establish- 
ment charges, frais gencraux, vi.pl. 
estafette (este'fet), n., Estarette, /. 
estate (es'teit), n. Etat, rang (condition), in. ; 
propriete, terre, /., bien, domaine (property), in. ; suc- 
cession (of a deceased person),/. ; Etat (body political), 
m. ; (Bankruptcy) actif, vu estate-agent, n. Agent 
d’affaires, vu estate-office, n. Bureau de gerance de 
proprietes, in. 

esteem (es'tiim), n. Estime, consideration, /. 
v.t. Estimer, regarder connne. 

estimable (’estimobl), a. Bout on peut estimer 
La valeur, estimable. , 

estimate ('estimat), n. Evaluation, /., calcul, 
devis, in . ; (fig.) appreciation, opinion, /., jugement, 
m. Rough estimate, clevis approximatif. v.t. ('estimeit) 
Estimer, apprecier; e valuer, calculer. estimation 
(-'nieifan), n. Estimation, opinion, estime, /, juge- 
ment, in. estimative, a. Estimatif. estimator, n. 
Estimateur, vu 

estival (’estivl), a. Estival, d’etd. estivation 
(-'veijan), n. Estivation, /. 

estop (es'top), v.t. (Law) Eir.pSeher, barrer, ex- 
clure. estoppage or estoppel, n. Exception, fin de 
non-recevoir, /. 

estovers (es'touvMz), n.pl. (Law) Pension, ali- 
mentaire, /.sing., aliments, in.pl. 

estrange (es'treind^), v.t. Aligner, Eloigner (de). 
estrangement, n. Alienation,/, eloignemeut, vu 
estray (es'trei), n. (Law) Bete epave, /. 
estreat (es'triit), n. (Law) Extrait autlientique, m. 
v.i. Faire un extrait de. v.t. Enregistrer comma 
amendo A payer. 

estuary (’estjuari), n. Estuaire, bras de mer, in. 
etch (etj), v.i. Graver A l’eau-forte ; (Jig ) esquisser, 
dessiner. etcher, n. Graveur A l’eau-forte, aquafor- 
tiste, in. etching, n. Gravure A Feau-forte, cau- 
forto,/ etching-needlo, n. Pointe A graver, / 
eternal (o'tarinl), a. Eternal, n. Eternal, in. 
Oternally, adv. Eternal! eraant, eternity, n. Eter- 


evaeuam; 

nite,/ eternize or ‘eternalize, v.t. Atomiser, ren- 
dre eternel. 1 

etesiau (a'thjian), a., Etcsien. 
ethane (’eOein), «., Ethane,/, 
ether ('i:0aa), ji. Ether, at. ethereal (a’Oiorial) or 
’ethereous, a. Etliere; celeste, ethorify, v.t. Eiht- 
rilier. etherism, n. Etherisme, in. ethorlzatlon, it. 
Etherisation,, /. etherize, v.t. EtlEriser. cthero- 
mania, n. Etheromanie,/ 
ethic ( eBilt) or ethical, a, Ethique. ethically, 
udv. Suivant les priacipes do 1 cthi(|ue. ethics, n.vl. 
Morale, ethique, /.sing. 

, Ethiopian (i:0i'oupian) or ‘Ethiop, a. and it. 
Ethiqpien, vu, Ethiopienne, /. ethiopic (i-.Oi'opik), 
a. Ethiopique. 

ethmoid ('eOmoid), n. (Anat.) Ethmoide, os eth 
moulal, vu ethmoid or ethmoidal, a. Ethmoide, 
ethmoidal. 

ethnic ('eOnik) or ethnical, a. Ethnique. ethno- 
grapher (-’noqrafai), n. Ethnogiaphe, in. ethno- 
graphic (-'qnvfik), a. Ethnographique. othno- 
graphy, n. Etlmographie, /. 

ethnological (eOno'ladjikl), a. Ethnologiquc. 
ethnologistG'nolad^ist), n. Ethnologue, etlinologisto 
in. ethnology, n. Ethnologie, /. 
ethology (i’.O'oladsi), n. Ethologie, /. 
ethyl ('e0il), n. Ethyle, m. 
etiolate ('irtialeit), v.i. Etioler. v.i. S’etioler 
etiolated, a. Etiole. etiolation (-’leijan), n. Etiolo- 
ment, m. 

etiologist(i:ti'olad 5 ist), it. Etiologiste. etiology, 
it. Etiologie, /. 

etiquette (eti'ket), n. Etiquette, /., convenances. 
f.pl., ceremonial de cour, m. 

Etruscan (a'trAskon), a. and it. Etrusque. 
etymological (etimo’bdjikl), a. Etymologiquo. 
etymologically, ado. Etymologiquement. etymo- 
logist (-’niDladjist), «. Etymologiste, m. etymology, 
n. Etymologie, /. , , 

eucharist (’jmkarist), it. Eucharistic,/, ouchar- 
istic, a. Eucharistique. 

euchology (ju'koladji), 7t. Eucologe, tit. 
eudemonism (ju'dimianizni), it. Eudemonismo, 
in. eudemonist, it. Eudemoniste. eudomonlstlc, 
a. Eudemoniste. 

eudiometer (jmdi'omataj), iu Eudiometre, vu 
eudiometric (-'metrik) or eudiomotrical, «. Eudio* 
metri(|ue. eudiometry, n. Eudioinetrie,/ 
eugenics (jm'djeniks), n. Eugenique, /. 
eulogist ('jmladjist), it., Panegynste, m. oulo- 
gistic Oudou’dsistik), a. Elogieux. oulogium (jm 
'loudjiam) or eulogy ('judadji), ii. Eioga.m. oulogtzo, 
v.t. Louer, Taire i’eiogo de. 

eunuch (’jumok), n. Eunuque, m. ounuchlzo, 
if t Clintr6i\ 

eupepsia (jm'pepsia), it. Eupepsie,/. eupeptic, 
a. Eupeptique. _ 

euphemism ('jmfamizm), iu Euplitmijim', ' 
euphemistic, a. Enphemique. euphemistically. 
adv. Euphemiquement. , , „„ „„ 

euphonic ( jm'fanik), euphonical, or e - 
phonious (jm'founias), a. Euphomqm , (TJ-) 

melodicux, harmonieux, agrvable A 1 oru. it. u 
phoniously, adv. Euphoniqueriicnt, inelodiiMi.simi.i t, 
harmoni eusemenfc. euphony (jti:fam),«- Eupnomt, 
/. 


For the sake of euphony, jxir euphonic. 
euphorbia (juffoubia), it. Euphorbe, m. t-u- 



/- 


US 


precieux, 

preciosite,/. oupbulst, it Precieux, i:u. predeu.se/ 
euphuistic (-fjui'istik), a. Precieux, alfeete (ol si) a). 

European i jtura'piian), a. Europeeii. it. r.u- 
ropeen, vu, Europeenne, /. Europoanlze, id- Etiro- 
peaniser. , , , 

euthanasia (ju:0o'nei5io), n. Euthanasle, /. 
evacnant (i'vaikjuent), a. and n. 'Cvacuast, 



evade 

evacuate, v.t. Evacuer. evacuation, n. Evacua- 
tion./. evacuative, a. Qui evacue, evacuatif. 
.evade (i'veid), v.t. S’echapper, s evader, v.i. 
Echapper a, eluder, eviter. . . „ . . 

evaluate (i'vailjueit), v.t. Evaluer. evaluation 

(-'eijan), n. Evaluation,/. 

evanescence (eve'nesans), n. Dispantion; (fig.) 
instabilite, /., etat ephemere, m. evanescent, a. 
Fugitif, ephemere. , 

evangelical (iivam'dgelikl), a. Evangelique. 
evangelically, culv. Evangeliquement. evangelism 
(i'vsend 3 alizm), n. Predication de l’Evangile, /. 
evangelist, n. Evangeliste, in. evangelization, n. 
Evangelisation,/ evangelize, v.t., Evaugeliser. 

evaporable (i'vseparabl), a. Bvaporable. eva- 
porate, v.i. S’evaporer ; v.t. Faire evaporer. eva- 
porative, a. Evaporatif. evaporation (-Teijsn), n. 
Evaporation, evaporimeter, n. Evaporometre, m. 
evasion (i'veisou), n. Moyen evasif; subterfuge, 

m. ; faux-fuyaut, in. ; (jig ) evasion, / evasive, a. 
Evasif. evasively, adv. Evasivement. evasiveness, 

n. Caractere evasif, m. 

eve (i:v), n. Veilie, / ; "*soir, m. At eve, le soir ; 
on the eve of, a la veilie de. 

even (1) (’i:vn), n. (poet.) Soir, m. Evensong, 
chant du soir, vu, vcpres, vi.pl. ; eventide, soir crepus- 
cule, vi. , 

even (2) (iivn), a. Egal ; uni (smooth) ; de niveau 
(avee), au niveau (de), & fleur (de) (level with); pair 
(of number). Even money, compte rond ; even reckon- 
ing makes lasting friends, les tons comptes font les bons 
amis ; to be even with, etre quitte avec, rendre la pa- 
reilled. ado. Meme, aussi bien ; precisement. Even 
as, comme; even now, a I'instaut meme ; even so, prc- 
cisement ; even though, quand meme. v.t. Egaler, 
egaliser; niveler, aplanir. even-handed, a. Im- 
partial. even -handedness, n. Impartiality, / 
even-tempered, a. Calme, placide, egal. 

2vening (’iivnig), n. Soir, m. ; soiree, / ; (fig.j 
decliu, ill. A pleasant evening, une soiree channante ; 
evening star, etoile du soir, f. ; good evening 1 Ion 
soir / in the evening, le soir; last evening, hier au soir ; 
the evening after to-morrow, apres-demain soir ; the 
evening before, la veilie au soir; the next evening, le 
lendemain soir ; to-morrow evening, demain soir, de- 
main au soir. a. Du soir. Evening party, soiree , / 
evening-primrose, n. Onagre, lierbe aux anes, / 
evenly ('i:vnli),adi;. Egalement; de niveau; (fig.) 
impartialeinent. evenness, a. Egalite; serenite,/., 
calme, in., impartialite,,/ 

event (i'vent), n. Evenement, in. ; issue, / ; de- 
nouement (of a poem, a play, etc.), m. At all events, 
en tout c as, dans tous les cos. eventful, a. Pleiu 
d'evenements. , 

eventual (i’ventjual), a. Eventuel, aleatoire; 
final, definitif. eventually, adv. Eventuellement, 
defiuitivement, finalement, a la fin. eventuate, v.i. 
Se terminer. 

ever ('ever), adv. Toujours ; jamais. As soon as 
ever he had doue it, aussitol qu’il I'eut fait ; be it ever 
so little, si peu quo ce soit ; ever and anon, de temps 
en temps; ever since, depuis; ever so little, tant 
soit pen ; ever so long, un temps infini ; ever so 
many, je ne sais combien ; for ever, a jamais ; for 
ever and ever, d tout jamais, a jamais, dans tons les 
siecles des siecles ; if I have ever . . ., si j'ai jamais . . . ; 
if there ever was one, s'il en fut jamais ; scarcely ever, 
hardly ever, presque jamais ; wine for ever 1 vive le vin ! 
ever-during, a. Eternel. evergreen, a. Toujours 
vert;n. Arbre toujours vert, m. ever-honoured, a. 
Eternellement en honneuy. everlasting, a. Eternel, 
pcrpetuel, immortal ; u. Intern i to,/. ; i’&ternel, vu ; ini- 
mortelle ( plant), / everlastingly, adv. Efcernelle- 
nient. everlastingness, n. Eternite, duree per- 
petuelle, / ever-living, a. Immortel. evermore, 
aai*. ^ Toujours ; eternellemeut. For evermore, a 
tamais. 


examination 

eversion (o'voujan), n. Renversement, m. Ever- 
sion of the eyelids, ectropion, m. 

every ('evri), a. Chaque, tout, tous les. Every 
day, tous les jours, chaque jour ; every inch a king, un 
roi jusqu'au bout des angles ; every little helps, tout 
fait nombre ; every man for himself, ckacun pour sot, 
sauve qui peut ! every now and then, de temps d autre ; 
everyone, chacun, vu, chacune, /, tous, pi. ; every one 
of them, tous sans exception ; every other combatant, 
un c ombattant sur deux ; every other day, tous les deux 
jours ; it’s all true, every word of it, best vrai au pied 
de la lettre. everyone or everybody, n. Tout le 
monde. Everybody’s busiuess, les affaires de tout le 
monde ; everybody that, tous ceux qui. everything, 
n. Tout, vu Everything comes to him who waits, 
tout vient d point a qui sait allendre. everywhere, 
ado. Partout. , 

ev.ict (i'vikt), v.t. Evincer, *prouver. eviction, 
n. Eviction, depossession, / , 

evidence (’evidens), n. Evidence; preuve, /, 
temoignage (proof); temoin (witness), vi. Evidence 
for the prisoner, les temoins d decharge; evidence for 
the prosecution, temoin d charge ; to give evidence, 
deposer; to give evidence of, montrer, faire voir, faire 
oil donner preuve de ; to turn King’s evidence, denoncer 
ses complices (apres promesse de paidon). v.t. Montrer, 
prou ver, d6montrer. evident, a. Evident, evidential 
(-’denjal), a. D’evidence. evidently, adv. Evidem- 
meat. 

evil ('i:vl), a. Mauvais ; malheureux, de malheur; 
malfaisant, malin, meehant (of spirits etc.). The evil 
eye, le mauvais ceil ; the evil spirit, I'esprit malin. n. 
Mai ; malheur, vu, calamite, / Evil be to him that 
evil thinks, lioni soit qui vuxl y pense; king’s evil, 
eerouelles, f.pl . ; sufficient unto tlie day is tlie evil 
thereof, a chaque jour suffit sa peine, adv. Mat 
evil-doer, n. Malfaiteur, mediant, in., mechante, /. 
evil-favoured, a. Laid.diflbrme. evil-favouredness, 
n. Laideur, difformite, / evil-minded, a. Mai 
intentionne. evil-speaking, n. Medisance,/. evil* 
ness, n. Mechancete, / 

evince (i'vins), v.t. Montrer, manifester, demon- 
trer, temoigner. , ... 

eviscerate (i'visareit), v.t. Eventrer, eviscerer. 
evisceration (-’reijan), n. Evisceration, / 
evocation.(evo'keijan), n. Evocation, / evoke 
(i'vouk), v.t. Evoquer. 

evolution (i:vo- or evo'ljuijan), n. Evolution, / ; 
(Geom.) developpement, m. ; (Math.) extraction des 
racines, / ; (fig.) mouvement, m. 

evolve (i'volv), v.t. Derouler; developper; (Chem.) 
degager, v.i. Se derouler; se developper; (Chem.) 
se degager. 

evulsion (i'vAljan), n. Arrachement, m. 
ewe (jui), n. Brebis,/ ewe-lamb, n. Agnelle,/. 
ewer (’juaa), n. Aiguiere,/ . ,,, , . 

exacerbate (ek'sa-saabeit), v.t. Exasperer ; (Med.) 
rendre plus aigu. exacerbation, n. Exasperation, 
aggravation ; (Med.) exacerbation, / 
exact (ag'zaikt), v.t. Exiger, extorquer. v.t. 
Commettre des exactions, a. Exact, precis, exact- 
ing, a. Exigeant. exaction, n. Action d’exiger, 
exaction, / exactitude or exactness, n. Exacti- 
tude, / exactly, adv. Exactement, au juste ; juste, 
exactor, n. Exacteur, extorqueur, m. 

exaggerate (ag'zicdsareit), v.t. Exagerer. eXr 
aggeration (-’reijan). Exageration, / exaggerative, 
a. Exagerant, exageratif. exaggerator, n. Exa- 
gerateur, m. 

exalbuminous (eksicl'bjuiminas), a. Ex- 

albumine. 

exalt (ag'zoilt), v.t. Exalter, elever; (fig.) louer. 
exaltation (-'teijan), n. ExalUtion, elevation, /. 
exaltedness, n. Elevation, / ; caractere eleve, vu 
examination (ooziemi'neijon), n. Exaiuen, »»., 
inspection, verification, /; vise (of a passport); 
(Law) interrogatoire (of prisoners), vu ; audition (of 
witnesses), / Competitive examination, cuncours, 
vu ; examination paper, questions d’cxainen, f.pl • » on 



example 


executable 


or after examination, apris examen; post mortem 
examination, autopsie, /. ; viva voce examination, 
ipreuves orates, f.pl. ; written examination, ipreuves 
ccritcs, f.pl. oxamlno (oq'z.emin), v.t. Examiner; 
visiter, verifier; viser (a passport) ; compul.ser (docu- 
ments etc.); (Law) interroger. oxamlneo (eqz.imii 
'ni:), n. Candidat, tit. oxn.min.or, tt. Exaininateur; 
(Law) juge d’instruction, in. Examiner of plays, 
concur dramatiquo, vi. 

example (dfl’zminpl), it. Exemple, in. For 
example, par exempt*; to .set an example, donner 
Vexcmple. 

exanimate (r-g'z.enimot), a. Inanime; (jig.) 
abattu. 

exarch ('eksauk), n. Exarque, m. oxarchato, n. 
Exareliat, in. 

exasperate(so'za:sporeit), v.t. Exasperer; irritor, 
aignr. oxasporatioa (-Teijon), it. Exasperation, 
irritation,/. 

excavate ('ekskoveit), v.t. C reuser, excaver, 
excavation (-'veijan), n. Excavation, /. ; fouilles, 
traneliee,/. oxcavator, n. Terra.s-.Ier, in. 
exceed (ek'.sinl), v.t. Exculer, depasser; (jig.) 
surpasser. exceeding, o. Grand, extreme, 'ailv. 
Excessiiement. oxcoedingly, adv. Tres, fort, ex- 
tremement. 

excel (ek'sel), v.t. Surpasser, l’emportor sur. 
To excel in, surjui^er t .n. v.i. Excellcr, so distinguer 
(4). oxcolienco or oxcollenoy, n. Excellence, per- 
fection, supenonte, /. ; nitrite, in. IIh Excellence, 
son Excellence, f. oxcollont, a. Excellent. Jlo-it 
excellent, excellenti$>ii te. oxcollently, adv. Ex- 
cellemment, parfaitement. 

except (ek'sept), v.t. Excepter; exclure (de). 
Present company excepted, on except* toujours les pri- 
sons. v.i. I'airodes objections (a). To except against, 
nether. prep. Excopte, a l’exception de, hors, sauf. 
conj. A moins que, A moins de. excepting', prep. 
E.xcepte, hormis, A Texcoiition de. exception, n. 
Exception; objection,/. By way of exception, jxir 
excqiUou; to take exception to, formalutr de, (Jjxv) 
sopimer a, ricuser ; w itliout exception, sans exception ; 
With this exception, a celle exception pres, exception- 
able, a. BlAinable, 4 entiquer. exceptional, «. Ex- 
ceptionneL excoptionally, ailv. Exceptionnellemcnt. 
excerpt (‘eksoipt), n. Extrait, in. 
excess (ek'ses), «. Excts; surpoids, excedenb 
(of weight), m. To excess, a Vexes, excessive, a. 
Exces-sif, extreme; immodere. oxce33lvely, ado. 
Excessii ement, A l’exccs. 

exchange (eks'tjeindj), n. Echange, troc, m. ; 
(Comm.) change, in. ; Bourse (edifice), / Bill of ex- 
change, lettre de change, f. ; corn exchange, halle aux 
hies, f. ; excliango of prisoners, echange de prisonniers, 
in. ; m exchange for, en echange de ; rate of exchange, 
Uiux du, change, in. ; to bo a lo-.er or gamer by the 
excliango, perdre ou gagner an change, v.t. Echanger, 
changer (contre ou pour), v.i. Fairo un echange. 
exchange-broker, «. Courtier de eiiange, m. ex- 
change-offico, n. Bureau de chango, in. exchanger, 
n. Banquier qui fait le change, til 
exchequer .(eks'tjekor), n. Tresor; ministere 
des hnances, 1‘Echiquier, vu Chancellor of the ex- 
chequer, Ministry des Jinances, in. ; court of exchequer, 
tour dal' fichiguier, f. ; exchequer bill, bon du tresor, in. 

excisable (ek'.saizobl), a. Imposable. n. Su jet 
aux droits de 1’accKe. excise, it. (England) Excise, 
/. ; (France) contributions indirectes, f.pl ., rigie, /. ; 
v.t. Soumettre A Tacci-.e, imposer. excise-duty, n. 
Droit de regie, in. exciseman, n. Prepose ou em- 
ploye de la regie, m. 

excision (ek'sigon), n. ( Surg .) Excision; (fig.) 
destmetion, /. 

excitability (eksaito'biliti), n. Excitabilite, /. 
excitable (ek'saitobl), a. Excitable, irritable; im- 
pressionnabie. excitant ('eksitant), a. Excitant ; n. 
(4fed.) Excitant, m. excitation (-'teijan), n. Ex- 
citation,/. 

excite (ek'sait), v.t. Exciter; irriter; (fig.) pro- 


roquer, porter (4). excitedly, adv. D'une maniere 
agiteo. excitement, it. Excitation, f. ; motif d'ex- 
citation, rn . ; emotion, agitation,/. ; (Med.) excitement, 
m. In great excitement, tout hors de lui. exciter, n. 
Excitateur, m., excitatrice, /. exciting, a. Emou- 
vant; (Med.) excitant, excitive, a. Exciteur, 
oxcito-inotory, a. Excito-moteur, m.. excifco-motrice, 
/. oxcitor, ii. (Anat.) Exciteur, m. 

exclaim (eks'kleim), v.i. S eerier, crier; se re- 
el ler, s exelamer. To e iclaun against, se recrier contre . 
exclamation (-’meijan), n. Exclamation, f., cii, in. 
aoto of exclamation, point d' exclamation, in. ; adv. 
Exciamativement. exclamatory (-'kla.-motan), a. 
Exclamatif, d'exclamation. 

exclude (eks'kluid), v.t. Exclure (de). exclud- 
ing, prep. Sans compter, exclusion, n. Exclusion, 
/. exclusionist, ii. Personae exclusive,/, exclusive, 
a. Exclusif. Exclusive of, a V exclusion de, non 
compris. exclusively, adv. Exelusivement. Ex- 
clusively of, a V exclusion de. exclusiveness, n. 
Caiactere exclusif, m., nature exclusive, /. exclu- 
sivism, il Exclusivisme, rn. 

excogitate (eks'kad 5 iteit), v.t. Inventer, creer. 
excogitation (-'tei(an), n. Excogitation, invention,/. 

excommunicate (eksko'mjir.mkeit), v.t. Ex- 
communier. excommunication (-'keijan), n. Ex- 
communication,/. 

excoriate (eks'koarieit), v.t. Ecorclier; (Surg.) 
excorier. excoriation (-’eijan), n. Ecorchure; (-Surg.) 
excoriation, /. 

excrement (’ekskramant), n. Excrement, in. 
oxcremontal (-'mentl) or excrementitious (-'tijas), 
a . Excrementeux, exerementiel, exciementitiel. 

excrescence (aks'Kresans) or excrescency, 
it. ExcroLssance, /. excrescent, a. Qui forme une 
excroissance ;(/<;.) supetflii. 

excretion (eks'kmjan), n. Excretion,/, excre- 
tive or excretory, «. Excretoire, excreteur. 

excruciate (eks'krmjieit), v.t. Tonrmenter, 
torturer, mettro au snpplice. excruciating, u. 
Atioce, affreux, horrible, excruciation (-'eijan), n. 
Tourment atroce, in., allreuse toituie, /. 

exculpate ('eksk vlpeit), v.t. Diseulper, justifier. 
exculpation (-’peijan), n. Justification, disculpation, 
/. exculpatory (eka'kalpatan), a. Qui disculpe; 
apologetique. 

excursion (eks'kaujan), it. Excursion, course, 
promenade, /., petit voyage, m. ; (fig.) digression, / 
Excursion ticket, billet de train de plaisir, m . ; ex- 
cursion train, train de pluisir, m. ; to he on an ex- 
ctiraion, etre en excursion • ozcurslonist, n, Lxcur* 
sioniste, touriste. 

excursive (eks'kousiv), a. Errant, divagant , 
(hg.) decousu, vague (of style), excursively, adv. 
En errant, ezeursiveness, it. Tendance A s'ecarter 
de son sujet,/. 

excusable (eks'kjuizobl), a. Excusable, ex- 
cusatory, a. D’excuse, apologetique, Justilicatif. 

excuse (eks'kjuis), n, Excuse, /. To iind an 
excuse, chercher des excuses . v.t, (- kjurz) Excuser, 
uardonner; dispenser de, faire remise de. Excuse 
ine 1 excuses' pardon! excuse the expiession, possez- 
moice mot-la; have me excused , fcntes-inoi exeuser ; tc 
excuse oneself for, s’excuser de. exeuser (- kjuizar), n 
Personne qui s’excuse, /, apologiste. 
exeat ('eksist), n. Exeat, m. _ 
execrable ('eksakrabl), a. Execrable, exe- 
crably, adv. Excerablement. execrate (eksokreit), 
v t Execrer, maudire. execration (-’kreijon), it. 


Execration, f. execrative or execratory, a. Exe- 

CI executable ('eksakjutebl), a. Executable, A 
fane, ezecute ('eksakjmt), v.t. Executer, faire, 
accomplir; remplir (an order). To execute a deed, 
sinner un contrat. execution (- kjmjon), n. Extcu 
tion, /. ; accomplissement, m. ; (T-aw) saihie-exficution, 
/ suppliee, m. In the execution of one s duty, daw 
Vexercice de ses f auctions ; to carry into execution, to 
put in execution, meltre a exicution. ezecu tionor, 
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exedra 

a.. *Bourreau ; exdeuteur des hautes oeuvres, m. 
executive (ek'sek juitiv), a. Executif ; it. Pouvoir 
executif, in. executor (ek'sek juta.i), n. Executeur 
testamentaire, m. executorial (-'toarial), a. D'exe- 
cuteur testamentaire. executorship, n. Office 
d’executeur testamentaire, in. executrix, it. Exe- 
cutrice testamentaire,/. 

exedra (’eksadra), it. Exedre, in. 
exegesis (eksa’dsiisis), n. Exegese,/. exegetical 
{-'dsetikl), a. Exegetique. exegetically, ado. Par 
exegese. 

exemplar (ag'zemplaa), it. Module, exemplaire, 
m. exemplarily, a. Exemplairement. exemplari- 
ness, n. Nature exemplaire, /. exemplary, a. 
Exemplaire. 

exemplification(agzeinpUfi'keiJan), n. Demons- 
tration; (La w) ampliation,/, exemplify (ag'zemplifai), 
v.t. Demontrei par des exemples ; donner un exemple 
de ; (Law) faire une ampliation de. 

exempt (ag'zempt), v.t. Exempter (de). a. 
Exempt, exemption, n. Exemption,/, 
exequatur (eksa'kweitaa), n. Exequatur, in. 
exequies ('eksakwiz), n.pl. Obseques, f.pl. 
exercisable (’eksa.isaizabl), o. Susceptible d'etre 
exerce. exercise (’eksaisaiz), n. Exercice ; tlieme, 
devoir (lesson), in. ; v.t. Exercer ; v.i. S’exercer ; 
(Mil.) faire l'exercice. exerciso-book, n. Caliier de 
devoirs, in. 

exergue (ag’zaug), n. Exergue, m. 
exert (ag'zaut), v.t. Deployer, employer. To 
exert oneself, faire des efforts (pour), s'efforcer (de), se 
remuer, se donner de la peine ; to exert oneself to the 
utmost, faire tons ses efforts, exertion, n. Effort; 
exercice, emploi, in. It is an exertion to him to 
speak, c’est pour lui un effort penible de parler. 

exfoliate (eks'foulieit), v.t. Exlolier. v.i. 
S'exfolier. exfoliation (-'eijan), n. Exfoliation, /. 

exhalation (eksa’leijan), n. Exhalaison; ex- 
halation (actiou), /. exhale (eks'heil), v.t. Exhaler, 
faire exhaler, emettre ; v.i. S)exhaler. 

exhaust (eg'zo:st), v.t. Epuiser. To exhaust a 
vessel of the air contained therein, faire le vide dans 
un recipient} to exhaust someone’s patience, met Ire 
quelgu'un d lout. v.i. S’echapper. n. Echappe- 
iueut, in. exhaust-box, n. Pot d’echappement, m. 
exhaust-pipe, n. Tuyau decliappemeut, m. exhaust- 
talve, n. Koupape d'echappement,/. exhausted, a. 
Epuise. exhauster, n. Personae qui epuise ; chose 
qui epuise,/. exhaustible, a. Epuisable. exhaust- 
jig, a. Qui epuise. exhaustion (ey'zotstjan), n. 
Epuisement, in. exhaustive, a. Qui epuise ; (fig.) 
complet, plein. exhaustively, udv. A fond, com- 
pletement. exhaustless, a. Inepuisable. 

exhibit (ag'zibit), v.t. Montrer; faire voir ; ex- 
poser; (fig.) exliiber, offrir. n. Objet expose, in. 
’exhibitor, n. Personne qui montre, /. exhibition 
(eksi’bijan), n. Exposition ; representation, /., 
spectacle, in.; (Urdu.) bourse; (Law) exhibition, /. 
Industrial exhibition, exposition de I'industrie. exhi- 
bitioner, n. (Univ.) Boursier, in. exhibitor (eg 
'zibita-i), it. Exposant (at a public exhibition), in. 

exhilarate (eg'zilareit), v.t. Rejotiir, egayer. 
exhilarating, a. Qui egaye, rejouissant, divertissaut. 
exhilaration (-'reijan), n. Kejouissance, liilarite, 
gaiete, /. 

exhort (eg'zout), v.t. Exhorter (a), v.i. Faire 
des exhortations, exhortation (-'teijan), n. Ex- 
hortation, /. exhortative, a. Exliortatif. exhor- 
tatory, a. Exliortatoire. 

exhumation (eksjui'meijan), n. Exhumation, /. 
exhume (eq'zju-.m), v.t. Exhumer, deterrer. 

exigence ('eksidsans) or exigency, n. Exi- 
gence, necessite, /. ; besoin, in. ; situation critique, 
extremite, /. exigent, a. Urgent, pressant. 

exiguity (eksi'gjuiiti); n. Exiguite, petitesse, /. 
exiguous (eg'ziffiiias), a. Exigu. 

exile ('eksail), n. Exil, in. ; exile, in., exilce 
(person), /. to drive into exile, exiler, vroscrire. v.t. 
Exiiet. ’exilement, ru Exil, bannissement. in. 


expedite 

j exility (eq'ziiiti), n. Petitesse ; tenuito ; finesse,/, 
exist (eg'zist), v.i. Exister. existence, n. Exis- 
tence, /. ; etre, in. To be in existence, exister ; to 
call into existence, faire naitre. existent or exist- 
ing, a. Existant, qui existe, actuel. 

exit ('eksit), n. Sortie ; (fig.) mort, fin, /. To 
make one’s exit, sortir, sen alter, (fig.) imurir. 

exodus ('eksadas), n. Exode, in. ’exode, it. 
Exode, in. 

exogamous (ek'sogamas), a. Exogame, exo- 
gamy, it. Exogamie, /. 
exogenous (ek'sodsanas), a. Exogene, 
exonerate (eg'zonareit), v.t. Decharger; exo- 
nerer, jnstiiier, exempter. exoneration (-’reijan), it. 
Decharge, justification, exemption, exoneration, /. 
exonerative, a. Qui deeliarge, qui exonere. 

exophthalmia (eksofGadmia), it. Exophtalmie, 
/. exophthalmic, a. Exophtalinique. ■ 

exorbitance (ek'soubitans), it. Exces, in., 
enormite, /. exorbitant, a. Exorbitant, excessif, 
exagere. exorbitantly, ado. Exorbitamment, ex- 
cessivement. 

exorcise ('eksousaiz), v.t. Exorciser. exerciser, 
it. Exoreiste, in. exorcism, n. Exorcisme, m, 
exorcist, n. Exoreiste, in. 

exordial (ey'zoudial), a. De l’exorde, initiaL 
exordium, it. Exorde, in. 
exoskeleton (eksou'skelatan), n. Exosquelette,/. 
exosmose ('eksozmouz), it. Exosmose, /. ex- 
osmotic (-'matik), a. Exosmotique. 

exoteric (eksou’terik), a. Exoterique ; vulgaire, 
public. 

exotic (ek'sotik), a. Exotique. it. Plante 
exotique, /. exotically, adv. , Exotiquement. 

expand (eks'pamd), v.t. Etendre, deployer, faire 
epanouir; dilater. v.i. Se dilater; s’epanouir, 
.s’etendre, se deployer. expanse, it. Etendue,/ ex- 
pansibility or expansiveness, n. Expansibilite, /. 
expansible, a. Expansible, expansion, it.. Expan- 
sion; dilatation; extension, etendue (area), ; 
epanouissement (opening), m. expansion-gear, it. 
Appareil de detente, «t. expansive, a. Expansif. 

expatiate (eks'peijieit), v.i. S’etendre (sur). 
expatiation (-'eijon), it. Action de s’eteudre sur, /. 

expatriate (eks'peitrieit), v.t. Expatrier. ex- 
patriation (-'eijan), it. Expatriation, /. 

expect (eks’pekt), v.t. Attendre; s’attendre A, 
compter sur (tilings); esperer, croire, peuser. He is 
expected to make a speech, on compte sur lui pour 
prononcer un discours ; he is not expected to live, on 
ne compte pas le sauver; I expect a great deal of 
pleasure, je me promets leaucoup de plaisir ; that must 
be expected, il fxut s'y attendre ; what to expect, a 
rjuoi s'en tenir ; you are expected, on compte sur vous. 
expectance or expectancy, it. Atteute ; esperance, 
/. ; (Law) expectative, /. expectant, a. Expectant; 
it. Personne qui est dans l’expectative, /. expect- 
antly or expectingly, adv. Dans l'attente. ex- 
pectation (-'teijau), it. Attente, esperance ; expecta- 
tive, /. Beyond one’s expectations, ait dela de ses 
esperances; ho always lives in expectation, il vit 
toiijours dans I'ezpectative ; in expectation of, dans 
l'attente de ; to answer one’s expectations, repondre a 
ses esperances. expecter, it. Personne qui attend ou 
qui espfere, /. 

expectorant (eks'pektoront), a. Expectorant, 
it. Expectorant, in. expectorate, v.t. and i. Ex- 
pectorer. expectoration (-'reijan), n. Expectoration, 
/. expectorative, a. Expectorant. 

expedience (eks'piulians) or expediency, «• 
Convenance, utilite, /., avantage. The doctriue of 
expedience, opportunisms, in. expedient, a. Con- 
venable, a propos, utile, avant3geux ; n. Expedient, 
rn. expediently, adv. Convenablement, a propos. 

expedite ('ekspodait), v.t. Exjiedier, hater, ac- 
tiver, accelerer. expeclition(-'dijon), n. Expedition; 
promptitude, diligence, luite, /. Ou an expedition, 
en exjffdition. expeditionary, a. (Mil.) Expedi- 
tionnaire. expeditious, a. Expeditif, prompt, ox- 



expel 

poditiously, adv. Prompteraent. expeditiousness, 

)!. Expedition, promptitude, /. 

expel (eks’pel), v.t. Expulser, chasser, faire 
sortir; (School) renvoyer. oxpolling, a. Expulseur. 

. expend (eks'pend), v.t. Depenser; (jig.) em- 
ployer; consacrer. expenditure, n. Depense, f, 
depenses, /.pi. ; (jig.) sacrifice, m. 

expense (eUs’pens), n. Depense, /. ; depens ; 
frais, vt.pl. At a great expense, d grands /mis; at 
any expense, a lout prix ; at the expense of, aux /rats 
de, (Jig.) aux depots da; free of expense, sans /mis, 
/ranco ; ineiiiental expenses, /aux /rctis; petty ex- 
penses, menus /mis ; to clear one’s expenses, /aire ses 
/mis; to go to expense, /uire des /vais; to pay its 
expenses, couer ir Its /mis (of a tiling), expensive, a. 
Dispendieux, coflteux (of things) ; depensier (person). 
An expensive victory, une vktoira c oiiteuse, /. ex- 
pensively, adv. A grands lrais. expansivoness, 
n. Depense, /. ; prix elevtS, m. ; prodigalite (of a 
person), /. 

experience (eks'pioriars), «. Experience,/. By 
or from experience, par experience, v.t. Eprouver, 
faire 1 ’experience de. experienced, a. Qui a do 
Vexperience, experiments. 

experiment (eks'perimant), tu Experience, /. 
v.t. and i. Experimenter, experimental (-'mental), 
a. Experimental ; experimentateur, qui procede par 
experience (person), oxporimentallsm, «. Experi- 
mentalisme, m. experimentalist, ti. Experimenta- 
teur, vu experimentally, adv. Par experience, 
experimentalement. experimentation, n. Experi- 
mentation,/. experimenter, n. Experimentateur, m. 

expert(eks'paut), a. Expert, habile. «. ('ekspai.it) 
Prud’liomme, expert, m. expertly (eks'pautli), 
adv. llabilement. expertness, n. Habilete, a- 
dresse, /. 

expiable ('ekspiabl), a. Quo Ton peut expier, 
expiable. explato('ekspieit), v.t. Expier, expiation 
(-'eijan), n. Expiation,/, oxpiatory, a. Expiatoiie. 

expiration (ekspi'reijon), n. Expiration ; iin, 

/., tenue (end), in. expire (eks'paia.i), v.i. Expirer, 
mourir, rendro Paine, expiring, a. Expirant. expiry, 
n. Expiration,/. ; ternie, m. ; tin, echeauce, /. 

explain (eks'plein), v.t. Explinuer. v.i. S’ex- 
pliquer. explainable, a. Explicable, explainer, 
n. Explicateur, interpret?, m. 

explanation (ekspla'neijan), n. Explication, /. ; 
eelaireissement, m. explanatory (eks'planotari), a. 
Explicatif. 

expletive (eks'pliitlv), a. Expletif. n. Ex- 
pletif, in. 

explicable ('eksplikabl), a. Explicable, expli- 
cative or explicatory, a. Explicatif. 

explicit (eks’jdisit), a. Explicite, formel ; franc, 
explicitly, udv. Explicitement. explicitness, n. 
Caractere explicite, m. ; franchise, /. 

explode (eks'ploud), v.t. Faire dclater ; faire 
sauter (a mine) ; (fig.) condamner. Exploded theory, 
thiorie abandonnie. v.i. Eclater, sauter, faire ex- 
plosion. To explode with laughter, eclater de rire. 
exploder, n. Personne qui cause une explosion, 
personae qui repousse, /. exploding, n. Sautage 
(of mines), m. 

exploit ('eksploit), n. Exploit, haut fait ; fait 
d’armes, m. v.t. (eks'ploit) Exploiter, exploitable, a. 
Exploitable, exploitation (-'teijan), n. Exploitation, 

/. exploiter, a. Exploiteur, m., exploiteuse, /. 

explorable (eks'ploarabl), a. Qui peut €tre 
explore, explorable. exploration (-'reijan), n. Ex- 
ploration, /. ; (.fig-) exainen, in. ; recherche, /. ex- 
ploratory, a. Explorateur, d'exploration. explore 
(eks'ploa.1), v.t. Explorer; (Jig.) examiner, sonder. 
explorer, n. Explorateur, m. 

explosion (eks'plousan), n. Explosion, /. ex- 
plosive (-'plousiv), u. Explosif, explosible. Explo- 
sive consonant, (Gram.) consonne explosive, /. ; n. 
Explosive, m. High explosive, explosi/ brisant, m. 
explosiveness, n. Explosibilite, / 
exponent (eks'pounant), n „ (Math,} Exposant; 
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(/ff-) representant, Interprets, vi. exponential 
(- nenjal), a. (Math.) Exponentiel. 

export ('ekspoa.it), n. Exportation ; marehandise 
exportee, / Export duty, droit de sortie, in. ; export 
trade, commerce ( 1 'exporlatiun,/. v.t. (eks'poaat) Ex- 
porter. exportation (-'teijan), 71. Exportation, sortio, 
/. exporter, n. Exportatenr, m. 

expose (eks'pouz), v.t. Exposer; (Jig.) reveler, 
deeonvrir, demasqner, faire connaitre ; (Comm.) etaler 
(goods). Expose a fraud, demasquer une /ramie ; to 
expose oneself, s'exposer, s'ajhcher ; to expose oneself 
to ridicule, se rendre ridicule, exposition (-'zijan), n. 
Exposition, /. expositor (-'pozitar), u. Interprete, 
commentateur, glossateur, m. 

expostulate (eks'postjnleit), v.i. Se plaindre, 
faire desremontrances(ii). expostulation (-'lei Jan), n. 
Remontrance, /. expostulator (-'postjnleitaj), n. 
Personne qui fait des remontrances, /. expostula- 
tory, a. De iemontiance. 

exposure (eks'pouja.i), n. Exposition, /. ; 
danger ; peril ; eclat, eselandre, m. ; (Phot.) pose,/. 

expound (eks'paund), v.t. Expliquer, exposer, 
interpreter, expounder, n. Interprete, in. ea- 
pounding, n. Exposition, explication,/. 

express (eks'pres), a. Expres ; formel, explicite. 
By express delivery, par expres ; express image, image 
exude ; express train, train express, n. Expres 
(messenger); express, train express, m. v.t. Exprimer; 
expedier par grande vitesse ; emettre. 

expressible (eks’presibl), a. Exprimable. ex- 
pression, 7 i. Expression,/, expressive, a. Expressif 
To bo expressive of, exprimer. expressively, adv. 
D une maniete expressive, expressiveness, 7 t. Force 
d’expression, energie, /. expressly, adv. Expresse- 
ment, directement, formellement. 

expropriate (eks'prouprieit), v.t. Exproprier. 
expropriation (-'eijan), n. Expropriation, /. 

expulsion (eks'pAljan), ti. Expulsion,/, expul- 
sive, a. Expnlsif. 

expunction (eks'pupkjan), n. Eifagure, /. ex- 
punge (eks'p.vndj), v.t. Ellaeer. 

expurgate ('ekspaiqeit), v.t. Corriger, expurger 
(a book), expurgation (-'qeijan), n. Correetion; 
expurgation, /. expurgatory (eks'paugstaii), a. 
Expurgatoire. Expurgatory index, index expurga- 
to Ire, m. 

exquisite ('ekskwizit), a. Exquis ; vif, extreme 
(of pain). Exquisite malice, malice consommee,/. *n. 
Elegant, petit-maitre, dandy, m. exquisitely, adv. 
D’une manure exquise; parfaitement; vivement, 
extremement. exquisitenoss, n. Nature exquise, 
Perfection ; violence (of grief, pain, etc.),/. 
exsanguine (eks'sa-qqwin), a. Exsangue. 
exsiccation (eksi'keijen), n. Dessiecation, /. 
extant (ek'stsent), a. Qui existe, actuel. 
extemporaneous (ekstempo'reinias) or ex- 
temporary (-'temparari), a. Improvise, im- 
promptu, fait sous limpulsion du moment, extem- 
poraneously, adv. Dabowlance, impromptu, sans 
preparation, extempore (eks'tempari), a. Improvise; 
atlv. Impromptu, sans preparation, par improvisa- 
tion. To speak extempore, improviser (un discours). 
extemporization (-rai'zeifan), n. Improvisation, /. 
extemporize (-'temparaiz), v.t. Improviser, extem- 
porizer, n. Improvisateur, m., improvisatriee, /. 

extend (eks'tend), v.t. Etendre; prolonger; 
tendre (to hold out), v.i. S’etendre ; se prolonger 
(of time); se propager (to spread), extendible or 
extensible, «. Extensible, extensibility, n. Ex- 
tensibilite, /. extension, n. Extension ; etendue, 
prolongation (of time), /. extensive, a. Etendu, 
vaste; ample, spacienx. extensively, adv. D’une 
maniere etendue; bien, tres, an loin, extensor, n. 
(Anat.) Extenseur, muscle extenseur, th. 

extent (eks'tent), ti. Etendue, /. ; (fig.) degrd, 
point, m. To a certain extent, jusqu’a vn certain point ; 
to a great extent, en grande par lie ; to the extent of, 
jusqu'd. 

extenuate 


(eks'teryueit), v.t, Ext&nuer, 
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exterior 

fcenuating, a. ( Law ) Attinnent. extenuation 

(-'eijan), n. Extenuation ; ( Law ) attenuation, /. 

exterior (eksTiorioj), a. Exterieur, eu dehors, n. 
Exterieur, in. exteriorly, adv. Exterieurement. 

exterminate (eks'tonmineit), v.t. Exterminer; 
extirper. extermination (-'neijan), n. Extermina- 
tion ; extirpation, /. exterminator, it. Extermina- 
teur, in. exterminatory, a. Exterminateur, 
determination. 

extern (eks'tar.rn), n. Exteme, in. 
external (eks'tar.rnl), a. Exteiieur, externe (of 
students etc.), externally, adv. Exterieurement, 
au deliors, a l’exteneur externals, n.pl. Dehors, 
rn.pl., l’exterieur, in., formes exteiienres, f.pl. 

exterritoriality (eksteritoan'reliti), n. Ex- 
territoiialite,/. 

extinct (eks'tigkt), a. Eteint; disparu, qui 
n'existe plus (of animals etc.); aboli, tombe en 
desuetude, extinction, 12. Extinction, /. 

extinguish (eks'tirgiwij), v.t. Eteindre; faire 
cesser; (Jig.) eclipser, snrpasser en splendeur. ex- 
tinguishable, a. Qu'on peut eteindre, extmguible. 
extinguisher, 11. Eteignoir (thing), m. ; personne 
qui eteint, /. extinguishing, a. Extincteur. ex- 
tinguishment, it. Extinction,/. 

extirpate (’ekstaapeit), v.t. Extirper, exterminer ; 
detruiie. extirpation (-’peijan), it. Action d’extirper; 
extirpation, /. extirpator, it. Extirpateur, m. 

extol (eks’tol), v.t. Exalter, louer, vanter, 
c61ebter. 

extort (eks'tout), v.t. Extorquer, arraeher. To 
extoit an answer, anacher nne reponse; to extort a 
promise from, arraeher une promesse a. extortion, n. 
Extorsion, /. extortionate, a. Extorsionnaue. . ex- 
tortioner, ». Extorqueur, exacteur, in. 

extra ('ekstra), a. En sus; supplemental, 
extraordinaire. adv. Ensus.de plus. Extrachatge, 
prix ciL sus, supplement, m. ; no extra charges, pus da 
frais suppUmculaires. 

extract ('ekstnekt), it. Extrait, m. v.t. (eks 
'trsekt) Extiaire, titer(de); arraeher (teeth) d. To have 
atootliextracted, sefairearracherunedent. extraction, 
n. Extraction, J. Of Scottish extraction, Ecossuis 
d'origine, da provenance icussaise. extractive, a. 
Extractif, m. extractor, n. Auacheur, m., extrac- 
teuse,/., forceps, m., appsreii extracteur, m. 

extradite (’ekstradait), v.t. Extrader, ex- 
tradition (-'dijon), it. Extradition,/, 
extrados (eks'tieidos), it. (Arch.) Extrados, m. 
extra-judicial (ekstradsu'dijal), a. Extrajudi- 
ciaire. extra- judicially, adv. Extrajudiciairo- 
ment. 

extramundane (ekstra'm.vndein), a. Au deli du 
inondo materiel. , 

extraneous (eks’treinias), a. Etranger (1); ex- 
terieur, non-essentiel. 

extraordinarily (ekstro'orjdinorili), a. Extra- 
ordinairement. oxtraordinariness, n. Caraetero 
extraotdiiiaiie, in., rarete, singularite, /. extra- 
ordinary, a. Extraordinaire, hors ligue, rare, 
remarqnable. 

extra-parochial (ekstropo'roukial), a, Qui u’est 
pas de la piudsse. 

extravagance (eks'tnevaqans), n. Extiavagance ; 
prodtgalite, /., folk's depenses, /.pi., gaspillage, m. 
extravagant, a. E\tra\.igairt (unreasonable); pio- 
digUi', depuister, dispendieiix, uxoi bitaul (of things);, 
n. Ptodigue, eUra\jgarit, hi., oxtravuganto, /. ex- 
travagantly, adv. D’uuo mamiio extravagante; 
ptodig.d<*tm*iit ; e\ees-a\emont, fullemeut. 

extravasated (ekstr.i-va'seitid), a. (Vul.) Ex- 
tr.iN.i-e. To be extr.iN.i-.ited, s'eitnua tr. extravasa- 
tion (-’ i-!{.in), n. E\tra\a;ation, e\tra\asian, / 
cxtreme(i.'M'iri:iii) 1 a. Extreme. n. Kxtreinite,/.; 
cxir* me, n. Extjums meet, hs extremes sc (uuch^nt ; 
to i-rity to <*\U< tiles, ji uit; «.r a I'cctrune, uutrer led 
eh u<j. oxtreniely, adv. Extremement, an dernier 
extremity (-tn-mlti). rt. Extrunltc, /., 
exuviae, i_; eaa extreme, bout, v„, iiu, /., cornble, 
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to. The extremities, les extresnites, f.pl. ; to drive to 
extremities, pousser a bout. 

extricable (’ekstrikabl), a. Qu'on peut degager, 
extricate, v.t. Debarrasser, degager, tirer (de). To 
extricate oneself, se tirer dajjuire. extrication 
(-'keifan), n. Debarrassement, m., delivrance,/. 

extrinsic (eks'tiinsik), a. Extrinseque. ex- 
trinsically, adv. Exttinsequement. 

extrude (eks'truid), v.t. Expulser. extrusion 
(-'truisarp n. Expulsion,/. 

exuberance (ek'sjutbarans), n. Exuberance, 
surabondance, f. exubclkult, a. Exuberant, sura- 
bondant. exuberantly, adv. Avec exuberance, 
’exuberate, v.i. Exuberer, surabonder. 

exudation (ekjju’deijan), it. Exsudation, J. 
exude (ek'sjutd), v.i. Exsuder; v.t. Faire exsuder. 

exulcerate (ek'sAlsareit), v.t. Exulcerer. ex- 
ulceration (-'reijsn), u. Exulceration; (fig.) exaspera- 
tion,/. 

exult (ag'zAlt), v.i. Se rejouir, exulter (de). Our 
neighbours exulted over our defeat, nos voisins sa 
rejouissaient de nos defuites. exultant, a. Joyeux, 
triompliant. exultation (-'teifan), it. Triomphe, m., 
exultation, /. exultingly,' adv. Dun air de 
triomphe. 

exuviae (ag'zjuxvik), n.pl. Depouilles, f.pl. ; (Zool.) 
depouille, /. ; ( Geol .) debris organiques, m.pl. 
eyas ('aias), n. Jeune faucon ; (./iff.) niais, to. 
eye (ai), it. CEil (pi. yeux); tiou (of a needle); 
(Kaut.) millet ; lit (of the wind) ; (Bot.) ceil, bouton, 
m. ; porte (catch for a hook) ; (Jig.) vue, /. ; regard, in. 
Before ones eyes, sous les yeux de ; black eye, ceilpoche ; 
blind of one eye, borgne ; farther than the eye can reach, 
a perte de vue ; in the twinkling of an eye, en un clin 
d'ceil; practised eye, ceil eierce; theie was not a dry 
eye in the room, tons les ye.ux claieiit inuuilUs de larmes ; 
the tears stood in his eyes, il avail les larmes uux yeux’, 
to cast down one's eyes, baisser les yeux ; to east one s 
eyes over, Jeter un coup d'ceil sur ; to cry one’s eyes 
out, s'epuiser eu larmes ; to have an eye to, avoir l ieil 
ci, veiller a, avoir en vue ; to have in one's eye, avoir en 
vue ; to keep au eye on, surveilhr, ne pas perdre de vue j 
to open someone s eyes, ouvrir les yeux u (jiieUpi'iin; 
to please the eye, flatter la regard’, to shut ones 
eyes to, fermer les yeux sur ; to strike the eye, frupper 
les yeux’, with one's own eyes, deses propresyeitx ; with 
tears in one's eyes, les lurmes uux yeux. v.t. Begaider, 
observer, suivre des yeux ; lorgner; toiser. oyeball, 
it. Prrmelle de l'oeil, /. eyobright, it. Eufraisu 
(plant), /. eyebrow, it. Soured, m. To knit the 
eyebiows, fronctr les sounds, oye-glanco, it. Coup 
d'ceil, ceillade, regard, m. eyeglass, n. Lorgnou, 
monocle, m. Double eyeglass, binode, pincc-nex, in. 
single eyeglass, monucle, in. eyelash, n. Cil, w. 
eyelid, n. Paupieie, /. eye-piece, n. (Opt.) Oenlaue, 
m. eye-reach, it. Portee de la vue,/. eye-salvo, u. 
Collyre, onguent pour les yeux, in. oyesight, it. 
Vue, /. oyosoro, «. Chose qui blesse l'ceil,/, objet 
d'aversion, in., bete noire, /. eyo-tooth, it. Dent 
a-illere, /, eye-witness, n. Tentoin oculaire, in. 
eyed, a. Aux yeux. Blue-eyed, aux yeux hlcu.il 
dull-eyed, au regard sombre; in the kingdom of the 
blind the one-eyed is king, au royaumc del auugleJ 
les borgnes sunt ruis ; one-eyed, borgne. oyoloss, a. 
Sans yeux ; aveugle. oyelot or oyolot-holo, «- 
CEillet, m. 

eyot[AiT]. . 

eyre (soj), it. Tournee (of judges), /. Justice m 
- eyre, juga qui va cn (out nle, juge ambulant, vi. 
eyry [aeiue]. 


F 

F, f (ef), n. Sixietno lettro do l'alphabet; (Hus.) 
fa, w. F sharp, fa du c, in. 
fabaceoua (fo'beiJ.jj), <t. Du feve. 

Fabiau (Teiomn), a, Eabierr ; (jig.) leinporuatear. 



fable 

fable ('feibl), n. Fable, /. v.i. Feiudre. v.t. 
Imaginer, in venter, pretendre ; (fig.) en conter, mentir. 
fabled, a. Invente, fabuleux. fabler, n. Fabuliste ; 
conteur, m. 

fabric ('frebrik), n. Construction, /. ; edifice, 
ouviage, m. ; etofle, /., tissu, m. ; (Jig.) systems, to. 
fabricate (’ftebrikeit), v.t. Fabriquer. fabrication 
(-'keifen), n. Fabrication ; invention, /. fabricator, 
n. Constructeur, fabricateur, in., fabricatrice, /. 
The Almighty Fabricator of the universe, le grand 
irchitecte de iunivers. 

fabulist ('ftebjulist), n. Fabuliste, m. fabulous, 
a. Fabuleux. fabulously, ado. Fabuleusement. 
fabulousness, n. Caractere fabuleux, to. 

face (feis), n. Figure, /. ; visage, in. ; face, surface 
(chiefly of things) ; (J/j.) apparence,/, etat, aspect, in. ; 
mine, physionomie; hardiesse,/, front (impudence), 
in. ; fagade, /., devant (front), m. ; grimace (wry face), 
/. ; facette (of a diamond),/. ; eadran (of a watch), in. ; 
(Print.) ceil, m. Before one’s face, sous les yeux de ; 
face to face, vis-a-vis ; he had the face to assert, it cut 
I'audace d'ajfirmer ; to laugli in someone’s face, rire au 
nez de quehju’un ; to make faces at, faire des grimaces a ; 
to pull a long face, (co1log.)faire line tele ; to put a good 
face on a bad business, fairebonne mine ctmauvais jeu; 
to set one’s face against, s’opposer d ; to show one’s 
face, se montrer, se presenter, paraitre ; to shut the door 
in someone’s face, farmer la porte au nez de quelqu'un ; 
to slap someone's face, donner un souffiet d quelqu'un ; 
to tell to one's face, dire en face ; to wash one's 
face, se laver la figure, (colloq.) se debarbouiller. v.t. 
Faire face a, affronter, braver; envisager; mettre un 
revers a, mettre des parements a, parer (garments) ; 
revetir (a wall etc.); donner sur, etre expose a (of 
houses etc.). Faced with, d revers de ; to face a thing 
out, soulenir une assertion, persister dans sa conduits ou 
dans son entreprise ; to face down, confondre par son 
effronterie ; to face out, braver, payer d'audace ; to 
face the music, faire face a. la musique. v.i. Prendre 
un faux dehors; (Mil.) faire front. Face about! 
volte-face! to face about, faire volte-face, faced, a. 
A visage, a figure. Double-faced, d deux visages ; full- 
faced, qui a la figure pleine. facer, n. Coup de poing 
en plein visage, in. 

facet (’beset), n. Facette, /. v.t. Facetter. 
facetted, a. A facettes. facetting, n. Facettage, m. 

facetiEe(fa’si:(ii:), n.pl. Face ties, /.pi. facetious 
(fa’siijas), a. Facetieux. facetiously, ado. Fac6- 
tieusement. facetiousness, n. Facetie, plaisanterie,/. 

facial ('feijal), a. Facial, facies (’feijikz), n. 
Face, /. ; (Nat. Hist, etc.) aspect de la flore ou de la 
faune, facies, m. 

facile (’fiesil), a. Facile, complaisant, facileness 
or facility (fa'siliti), n. Facilite, /. facilitate 
(fa'siliteit), v.t. Faciliter. facilitation, n. Action 
de faci liter, facilite,/. 

facing ('ieisiq), n. Parement (of garments) ; 
revers, retroussis ; parement, revetement (of struc- 
tures); (Mil.) front, in. 

facsimile (fiek'simili), n. Fac-simile, m. In 
facsimile, fac-similaire. v.t. Fac-similer. 

fact (fielct), n. Fait, m. In fact, en ejfet, de fait, 
effeclivement ; in point of fact, au fail ; matter-of-fact 
man, homme posilif, in. 

faction (’fsekjsn), n. Faction ; (fig.) discorde, 
dissension,/, ‘factionist, n. Factieux, m. factious, 
a. Factieux. factiously, adv. D’une maniere fac- 
tiense, en factieux. factiousness, n. Esprit 
factieux wi, 

factitious (ftek'tijas), a. Factice, artificiel, faux, 
factitiously, adv. Facticement. factitiousness, n. 
Kature factice, /. 

factitive (’fiektitiv), a. Factitif. 

factor (’fiektaa), n. Agent ; faeteur, in. factory, 
n. Usine, rabrique, filature, /. ; atelier ; (foreign 
trade) comptoir, to., factorerie, /. Factory hand, 
ouvrier de la filature, in. 

factotum (fiek'toutam). iu Factotum ; (Print.) 
passe-partout, m. 
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facula (’fiekjula), n. (pi. faculae) (Astrm.) 
Faeule, /. 

faculty (’fiekalti), n. Faeulte, /., pouvoir, talent, 
in . ; (fig.) moyens, m.pl., puissance, f. 

fad. (bed), n. Marotte, toquade, f. faddist, n. 
Personne qui a une marolte, /. ; maniaque, vu faddy, 
a. Caprieieux. 

fade (feid), v.i. Se faner, se fletrir ; s’evanouir ; 
disparaitre, perir, se passer, v.t. Fletrir, faire fletri.'. 
fading, a. Qui se fane, qui se fletrit; inourant, 

languissant. 

*fadge (fiedo), v.i. Convenir, s’ajusterA. 
faeces (’fiisiz), n.pl. Matiere fecale, fising . ; (Med.) 
feces, f.pl. faecal (Tnkal), o. Fecal. 

fag (beg), v.i. Travailler dur, piocher (A ) ; (fig.) sa 
fatiguer. v.t. Forcer a piocher ; fatiguer, eremter. 
Fagged out, ereinle. n. Souflre-douleur (in schools) ; 
(fig.) piocheur, tiavailleur. fag-end, n. Chef, (Naut.) 
bout (of a rope), in. 

faggot (’begat), n. Fagot, in. ; (Fort.) fascine, /. ; 
*(Mil.) passe-volant, to. v.t. Lier ensemble, fagoter. 

fail (feil), v.i. Faillir; manquer(to miss); echouer 
(not to succeed); faiblir; (Comm.) faire fadlite. I 
shall not fail to come, je ne manquerai pas de venir ; 

I shall not fail to do it, je n'y manquerai vas. v.t. 
Manquera, faire defaut a; abandonner (to desert), n. 
Manque, to., faute,/., insncces, to. Without fail, sans 
faule. failing, n. Defaut, in., , faute ; faiblesse ; (Cototo.) 
laillite,,/. ; a. Qui s’alfaiblit, defaillant, manquant; 
prep. A defaut de. failure (Teiljej), n. Manque, 
defaut (want); afiaiblisaement (of strength etc.); 
insucces, to., affaire manquee, /., fiasco, in. ; chute (of 
a play etc.) ; (Comm.) faillite, /. 

fain (fein), a. Bienhetireux ; trop heureux. adv. 
Bien, volontiers. I fain would come, but . . ., je 
viendrais volontiers, mais . . je serais fort heureux de 
venir, mais ... 

faint (feint), a. Faible, defaillant ; affaibli ; lan- 
guissant; abattu, decourage; timide, mou, leger, 
faible. Faint blue, bleu p&le ; faint heart never won 
fair lady, coeur timide n'obtint jamais gentille dame ; 
to grow fainter, s'afuiblir. v.i. S’evanomr, defailiir ; 
perdre courage, faiblir. To faint away, sevanouir, se 
trouver mal, perdre connaissance. faint-hearted, a. 
Timide, sans courage, di-courage. To get faint-hearted 
perdre courage, faint-heartedly, adv. Lachement, 
pusillanimement. faint-heartedness, n. t Pusillani- 
mite, timidite, lachete, /. fainting, n. Bvanouisse- 
inent, to., defaiJlance, /.; tu Defaillant. In a fainting 
lit, sans connaissance, etanoui. faintish, a. Un peu 
faible, defaillant. faintly, adv. Faiblement ; d une 
voix eteinte; mollement. faintness, n. Faiblesse, 
langneur,/. 

fair (fear), a. Beau; propice, agreable; bon, 
favorable (of the wind) ; clair (clear) ; blond, blanc (of 
the complexion etc.); juste, equitable (just); legitime, 
permis (allowed) ; (fig.) assez bon, passable ; (Comm.) 
courant. At set fair, uu beau fue ; fair and square, 
honorable ; fair play, franc jeu; fair price, justs prix, 
prix raisonnable, in. ; that is not fair (at games), ctla 
nest inis de jeu ; to be a fair judge, etre un bon jugs ; 
to bo in a fair way, etre en train de ; to bid fair to, 
promettre de ; to make a fair copy, mettre au net. adv. 
Bien ; de bonne foi, Iionorablement. Fair and square, 
honorabkment, rondement; he charged fair for the 
goods, ilvenduitlesmurchundUesa un prix raisonnable. 
n. Foire (market) ; ‘belle femme, belle,/ The fair, 

Te beau stxe. fair-complexioned, a. Blond, A la peau 
blanche, fair-dealing, u. Loyaute, bonne foi, /. ; a. 

Ve bonne foi ; loyal, honnete. fair-haired, a. Aux 
cheveux blonds, fairing, n. Foire, / fairish, n. 
Assez bon, passable, fairly, adv. Bien ; loyalement, 
ou vertement, franchement ; doucement ; parfaiternent ; 
avec impartiable ; avec justesse; honnftenient, do 
bonne foi. fairness, n. Beaute; couleur blonde 
(of the hair) ; blancheur (of the complexion); e-quiti 
probite, justice, lionnetete, impartialite, bonne foi,/. 
fairway (’fsarwei), n. Canal navigable, m. 
fairy f'fsari), n. Fits, J. a. Dea fees, feerinua. 



Bans ercos, 
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f angle 

rfe croca, araie de dftienseu. iafigloss, a, 
sans dents ; (Jig.) edente, 

. bangle ('teQt)l), n. Nouvelle invention, 
tangled, a. De nouvelle invention, nouveau, 
fanon ('f:enou), n. (R.-C. Ch. etc.) Fanon, in, 
fantasia (fajnta'zim), n . (Mus.) Fantaisie, /. 
rantasm etc. [phantasm]. 
fantastic (fam'trestik) or fantastical, a. Fan- 
tastique, bizarre; fantasque, capricieux (of persons). 
«\ Person ne fantasque, /. fantastically, adv. 

D une maniere fautastique, fantasquement. fan- 
tasticalness, n. Fantaisie, bizarrerie, /. ; caraetere 
fantasque, m. fantasy ('fentasi), it. Fantaisie, / 
faquir [fakir]. 

far (fair), a. (comp, farther, further; superl. 
farthest, furthest) Lointain, eloigne, recule. The 
far side, le cote droit, adv. Loin, au loin ; bien, fort, 
beaucoup. As far as, aussi loin rjue, jusqu'a. ; as far as 
I know, queje sache ; as far as the eye can reach [eve] ; 
by far, de, beaucoup ■ far and near, de preset de loin ; 
far and wide, de tons cotes ; far be it from me to, luin 
de moi la pensee de; far between, a de longs inlervulles, 
de loinen loin ; far from, loin de; far from it, loin de 
la, tant sen faui ; far inferior, bien inferieur; far oft’, 
an loin; how far? jusrju'ou? jusqu’a quel point ? 
combien de distance ? how far is it to . . . ? combien y 
a-t-il d id a . . . ? in so far as, en tant que ; so far as 
to, jusqu'd ; so far so good, c'est Iris bien jusqu'ici; the 
day was far spent, la jonrnee etait fort avancee; tints 
far, jusqu’ici; to go too far, aller trap loin, far- 
famed, a. Celebre, renomine au loin, far-fetched, 
a. Recherche; tire par les cheveux, force, affecte. 
far-gone, a. Avanee. far-seeing or far-sighted, a. 
Clairvoyant; qui a la vue longue, presbyte. far- 
sightedness, 71 . Presbytie ; (Jig.) clairvoyance, / 
faradaic (f.ere'deiik), a. Faradique. faradiza- 
tion (-dai'zeijan), n. Faradisation, / 
farandole (fieran'doul), n. Farandole (a dance), /. 

To dance the farandole, farandoler. 

farce (fans), n. Farce,/. *v.t. Farcir. farcical 
('fu.usiksl), a. Burlesque; (fig.)didle, risible, farci- 
cally, adv. Burlesquement; drolement. 

farcin ('fausin) or farcy, n. (Vet.) Farcin, m. 
Affected with farcin, farcineux. 
fard (faud), n. Fard, m. v.t. Farder. 

*fardel ('fa: idol), n. Fardeau, m. 
fare (fsai), v.i. Aller; se porter, etre, se trouver; 
manger, se nouriir, vivre. To fare badly, se trouver 
mal, faire mauvaise ch'ere; to fare well, fairs bonne 
chere. n. Prix de la course; prix de la place, in., 
place ; course (in a cab etc.), /. ; voyageur (person), 
in. ; chere, nourriture, /, menu (food), m. Bill of fare, 
menu, m., carte du jour, f ; fares, please ! places, s’il 
vous plait ; here is my fare, void le prix de via place, f. ; 
return fare, Valler et relour ; single fare, billet simple. 

farewell (Teaawel or fsaa'wel), n. Adieu, m. 

To bid farewell to, faire ses adieux a. a. D’adieu. 
adv. Porte-toi bien, adieu, bon voyage. 

farina (fa'raina), ■«. Farine, /. ; (Hot.) pollen, m. 
farinaceous (fieri'neijas), a. Farineux, farinace. 
farm (fa:im), n. Ferme, metairie, domaine, / 

v. t. Affermer, prendre 4 ferme ; (Jig.) faire valqir, 
exploiter. Farm out, donner a ferme. farm-bailiff, 
n. Regisseur, m. farm-buildings, 7i.pl. Bfttiments 
de ferme, m.pl., dependanees de ferme, f.pl. farm- 
labourer, n. Ouvrier de ferme, m. farm-servant, 
n. Gargon de ferme, m., fille de ferme, f. farm- 
yard, «. Bassecour, /. farmer, n. Fermier, 
cultivateur, m. farmhouse, n. Ferme,/. farming, 

11 . Agriculture,/ farmstead, it. Ferme,/ 

faro ('fsarou), n. Pliaraon (game), in, 
farrago (fa’reigou), n. Fatras, farrago, in. 
farrier ('fferiaa), n. Mareehal, mareehal ferrant, 

w. 

farrow ('fcerou), it. Portee, coclionnee, / v.t. 
Mettre bas (of pigs), v.i. Cochonner. . . 

farther (’faridas), a. Ulterieur, plus eloigne; 
autre, encore un. Farther eud, extremite, f, fond, in. 
adv. Pius loin, au deli (de) ; en outre, davantage, de 
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plus, farthemore, adv, Jo pram farthest, a. 
Le plus eloigne; adv. and it. Le plus loin. At 
farthest, au plus tard (of time), au plits (of quantity). 

farthing ('fn:jBig), n. Farthing (centimes 2,42); 
hard, m. Not to be worth a farthing, n'avoir pas un 
rouge Hard. 

farthingale ('fauBigqeil), n. Vertugadin, m. 
fasces ('favsiiz), n.pl. (Rom. ant.) Faiseeaux, m.pl. 
fascia. (Tifijia), n.(pl. fascia) Fascia, m. fascial, 
a. FasciaL fasciated, a. Fascie. fasciation 

(-'eijan), n. (Hot.) Fasciation, f. 

fascicle ('fmsikl) or fascicule, n. Fascicule, in. 
fascicular (fe'sikjulsj), fasciculate, or fasciculated, 
a. Fascicule. 

fascinate ('fcesineit), v.t. Faseiner; charmer, 
seduire. fascinating, a. Fascinateur, enchanteur, 
seduisant. Fascinating look, regard fascinateur, m. 
fascination (-'neijan), it. Fascination, seduction, /, 
cliar me, m. 

fascine (fa'sim), it. Fascine, / To line with 
fascines, (Fort.) faseiner. 

fashion ('fa-fan), it. Fagon, forme ; manure 
(way) ; la mode, / ; le grand monde, m. ; (Jig.) goftt, 
style, in. In a fashion, after a fashion, tant bien que 
null, tel quel ; in fashion, a la mode ; in the English 
fashion, a I'anglaise; in the French fashion, a la 
frangaise ; it is the fashion, c’est la mode ; out of 
fashion, passe de mode, demode ; people of fashion, gens 
a la mode, m.pl. ; to be in fashion, etre a la mode ; to 
bring into fashion, mettre a la mode; to come into 
fashion, devenir d la mode ; to go out of fashion, passer 
de mode; to set the fashion, donner le ton. v.t. 
Fagonner, former, fashionable, a. A la mode, 
elegant, fashionable, de luxe, de bon ton. Fashionable 
man, elegant, homme du monde, in. ; fashionable woman, 
elegante ; fashionable world, le beau monde. fashion- 
ableness, it. Elegance, distinction, / fashionably, 
adv. A la mode, elegamment. 

fast (1) (fa:st), it. Jeune, nt. v.i. Jeftner, faire 
maigre. fast-day, n. Jour de jeune ; jour maigre 
(Friday), in. fasting, n. Jeune, m. ; a. De jeune. 
fasting-day, n. Jour de jeiine, jour maigre, m. 

fast (2) (foist), a. Ferme, iixe, solido (firm); 
fidele, constant (iaithful); profond (of sleep); bon 
teint (of colours) ; serre (of knots) ; (Naut.) amarre 
(made fast); bien ferme (of doors); vite, rapido 
(quick) ; eu avanee (of clocks etc.) ; (Jig.) dissolu. 
Fast man, viveur, in. ; fast train, train de grande 
vilesse, train rapiile, in. ; to make fast, attacher, fixer, 
ussujelir, assujeltir, fermer (doors, windows), ( Nav .) 
umarrer ; to play fast and loose, souJJter le chaud et le 
froid. adv. Ferme, fortement (lirm); vite, rapide- 
ment (quickly); fort (of raining); profondement (of 
someone asleep). To hold fast, tenir bon ; to live fast, 
mener grand train lu vie ; to stand fast, s arreter, 
montrer du courage , lie pas broncher. 

fasten ('fa:sn), v.t. Attacher, fixer; lier; fermer 
(windows, doors, etc.). To fasten (something) upon 
(someone), im]ruler it, mettre sur le dos d. v.i. Sat- 
tacher (ft) ; s’acharner (ft), fastener or fastening, n. 
Attache; fermeture; espagnolette (of windows), / 
fasti ('fivstai), n.pl. (Rom. ant.) Fastes, m.pl. 
fastidious (fies'tidias), a. Difficile ; dedaigneux ; 
deiicat. fastidiously, adv. Dedaignemseinent, d un 
air de degout, fastidiousness, it. Dedam; goat 
difficile, m. 

fastigiafce (fies'tidjieit), a. (Dot.) Fastlgtc. 
fastness ('faistnes), it. Fermete, sarete; place 

forte (stronghold), / ...... 

fat (fret), a. Gras; gros (of persons); (jig.) riche, 
fertile. A fat living, un gros binefee; fat as a pig, 
gras comma un moine. n. Gras, in, ; grais.se ; (Jig.) 
substance, / To live on the fat of the land, fuiis 
bonne chere; to make fat, engraisser •; to run to fat, 
prendre de Vembonpoint. v.t. Engraisser. 

fatal ('feital), a. Fatal, funeste; mortel. fatalism, 
n. Fatalisme, in. fatalist, it. Fataliste, in. fatality 
(-’ta-liti), n. Fatalite, / fatally, adv. Fatalement, 
funestement. fate, iu Deslin, sort, m. The Fates, 
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Its Parques, f.pl. fated, a. Destine. It was fated 
to be, c'iiait tcrit. fatefill, a. Fatal. 

father (’itr-Sas), n. Pere, m. ; (pi.) pferes, ancStres, 
aleux, vL.pl Father Almighty, Pere Elernel, m . ; fatlier- 
in-law, beau-pere, m. ; godfather, parrain, m . ; grand- 
father, grand-pure, m. ; Holy Father, Saint- Pere, in. ; 
step-father, bean,- pere, in. ; the early fathers, les Peres 
de VEglise, vi.pl. v.t. Servir de pere a, adopter. To 
father upon, attribuer a. fatherhood, n. Paternite, 
/. fatherland, n. Pays natal, in., patrie,/. father- 
less, a. Orplielin, sans pere, fatherlessness, n. 
Etat d'orphelin, orphelinage, m. fatherliness, a. 
Amour paternel, rn. fatherly, a. Paternel, de pere ; 
adv. Paternellement, en pere. 

fathom, (’ftebam), n. Toise ; (Haul) brasse ; (fig.) 
portee, profondeur, /. v.t. Souder; (fig.) appio- 
fondir, penetrer. fathomable, a. Qu'on peut sonder ; 
(fig.) penetrable, comprehensible, fathomless, a. 
Sans fond; (fig.) impenetrable, incomprehensible. 

’fatidic (fa’tidik), a. Fatidique. ’fatidically, 
adv. Fatidiquement. 

fatigue (fa’tiig), n. Fatigue, /. Fatigue dress, 
fen tie de corvee, f. ; fatigue duty, de corvee; fatigue 
party, corvee, f. ; to bo worn out with fatigue, it’en 
pouvoir plus de fatigue, etre exccdi de fatigue ; to 
stand fatigue, supporter la fatigue, v.t. Fatiguer, 
lasser. fatiguing, a. Fatigaut ; pres.p. Fatiguant. 

fatling ('fietlio), n. Bete grasse, /. fatness, n. 
Graisse,/. ; embonpoint(of persons), m. ; (.fig.) fertility 
abondance, f. fatted, a. Engraisse; gias. The 
fatted calf, If veau gras. 

fatten ("fjetn), v.t. Engraisser ; (fig.) enrichir. 
v.i. S'engraisser ; (fig.) s'enrichir. To fatten on, 
s’engraisser de, s'enrichir de. fattener, it. Engrais- 
seur, m., engraisseuse,/. fattening, a. Eugraissant; 
it. Engralssement, m. 

fattiness (Taitines), n. Nature graisseuse, f. 
fattish, a. Un peu gras, fatty, a. Graisseux. 

fatuity (fa’tjusiti) or fatuousness (fivtjuasnes), 
it. Imbecillite.sottise,/. fatuous, a. Sot ; illusoire. 

fauces (’fa:siz), n.pl. (Anat.) Gosier, in., arridre- 
bouche, /. 

faucet (’foisat), n. Cannello, cannette, f. ; fausset, 
robiuet, m. 

fault (failt), n. Faute, /. ; defaut, vice, in . ; (Qeol.) 
faille, /. A fault confessed is half redressed, pcche 
a roue cst a devil pardonne ; at fault, en defaut ; to a 
fault, u Vcxcts, mime trop ; to And fault with, tivuvar 
drtdire a, bldmer, critiquer; whoso fault is it? & qui 
la faute? fault-finder, n. Personne qui trouve tou- 
jours i redire, /., censeur, critiquour, epilogueur, in. 
fault-finding, n. Critique, censure, /. ; a. Epi. 
logtieur. faultily, adv. D’une maniere fautive, de- 
feotueusemeut. faultiness, u. Defauts, m.pl. ; im- 
erfectious, f.pl. ; imperfection, /. faultless, a. 
ans defaut, sans faute, parfait. faultlessly, adv. 
Irreprochabiument. faultlos3ness, n. Perfection, 
/. faulty, u. Eu faute, fautif, bLimablo, defectueux. 
faun (fain), n. Faune, m. 

fauna (’fame), n. Faune,/. Fauna and flora, la 
fauncct lajlore. 

favour ('felvai), n. Faveur, /., bonnes graces, 
f.pl; bienfalt, in., bonte; grace (permission), /. ; 
couleurs, favours (ribbons), f.pl. ; (Comm.) honoree, 
estimeo, ostimee lottre, /. By favour of, d la faveur 
de; iu his favour, en sa faveur ; to ask a favour of, 
demandcr une faveur a. ; to be in favour with, tire dans 
Icj Urn nes graces de; to do mo the favour of, vie faire 
It ifiu isir de ; to find favour with, trouver grace aupres 
de ; to get into favour with, se faire aimer de; to 
wear a favour, porUr des couleurs; your favour of the 
3rd instant, tufre honoric du tivis courant. v.L 
FavorKvr, gratilier, lionorer (de). favourable, a. 
Favorable, propice, favourableness, u. Caractd-ro 
favorable, m., biemvlll.mce, /. favourably, adv. 
I-avorahh-ment. favoured, a. FavorLc. Ill-favoured, 
U\Ul, de waurafM mine; well-favoured, de bonne mine. 
favourite (’feivarit), n. Favori, to., favorite, /. To 
boa gicat favourite, tire tret uiuit de, plain beaucoup 
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d, Sire tres populaire ; a. Favori, bien-aimd, prefere. 
favouritism, n. Favoritisme, m. 

fawn (fo:n), n. Faon, m. ; (fig.) ’caresse servile, 
basse flatterie, /. v.i. Faouuer (of animals). To 
fawn upon, caresser, flatter, culiner. fawner, it. 
Flatteur servile, adulateur, m, fawning, n. Caresse, 
flatterie, calinerie, /. ; a. Flatteur, servile, fawn- 
ingly, adv. En caressant, d’une manidre caressante, 
servilement. 
fay (1) (fei), n. Fee, /. 

’fay (2) (fei), n. Foi, /. By my fay, par ma foi. 
’fay (3) (fei), v.t. Joindre; affleurer. 
fealty ('fiialti), n. Fidelity Constance, loyaute, /. 
fear (fiar), n. Crainte, peur, terreur ; inquietude, 
/., souci; respect, in. For fear of, de peur de, de 
crainte de ; for fear that, de peur que (with subjunc- 
tive) ; no fear ! il n'y a pas danger! there is no fear, il 
n'y a rien a craindre ; to be in fear of, avoir peur de, 
craindre. v.t. Craindre, redouter, avoir peur de. 
v.i. Craindre, avoir peur. Never fear! soyez sans 
crainte ! soyez tranquille! rassurez-vous J fearful, a. 
’Qui a peur, craintif, timide; terrible, affreux, ef- 
frayant. To be fearful of, craindre, redouter. fear- 
fully, adv. ’Craintivement, avec crainte; terrible- 
ment, d’une maniere efliayante. fearfulne33, n. 
Crainte, terreur, /., etfroi, m. fearless, a. Sans 
peur, intrepide, sans crainte. fearlessly, adv. Sans 
crainte, avec intrepidite. fearlessness, n. Intre- 
pid ite,/. 

feasibility (fuzi'biliti), n. Possibility pratica- 
bilite, /. feasible (Tiizibl), a. Faisable, pratfcable. 

feast (first), n. Festin, in. ; fete, /. ; regal, m. 
Enough is as good as a feast, contentement passe richesse. 
v.t. Feter, regaler, festoyer. To feast one’s eyes on, 
se repaitre de. v.i. Faire festin, festiner, se regaler. 
feaster, n. Donneur de festins ; amateur de bonne 
cbere, m, feasting, n. Festin, rdgal, in. 

feat (firt), n. Exploit, fait, baut fait, m., action, 
/. ; tour de force, in. 

feather (’febas), n. Plume; ponne (of a bird’s 
wing and tail),/. ; epi (of horses); (Mil.) plumet, in, 
A feather in one’s cap, une distinction ; birds of a 
feather, gens de me me farine ; birds of a feather flock 
together, qui se ressemble s'assevible ; in full feather, cn 
piaffant ; to be in high feather, etre de bonne humeur, 
triumpher; to show the white feather, saiqner du nez. 
cupunner. v.t. Omer d’une plume ; donner des ailes a ; 
meltro(an oar)a plat. Feather one’s nest, /atre sapdotc, 
mettre dn foin dans ses bottes. fop.ther-bod, it. Lit 
deplume, m. feathor-edged, a. A biseau. feather- 
grass, n. Stipe empenndc,/. feathored, a. Garni de 
plumes, emplum6 ; empenne (of arrows); (jig.) aiI6, 
rapide. featherless, a. Sans plumes, foather- 
stltched, a. Brode au plumetis. feathery, a. Garni 
deplumes, plumeux; (fig.) legor commo une plume; 
aile (of birds). 

feature (’fiitjas), n. Trait, m. ; (pi.) physlonomie, 
/., visage, in. ; iiguro, /. ; (fig.) signo, point, caracttro, 
m. featured, a. Qui a des traits. Hard-featured, 
aitz traits durs; ill-featured, laid, foaturoloss, a. 
Sans traits. 

febricula (fo'brikjuln) or febrlcule (’febrlkjuil), 
in. Febricule, in. febrifuge ('febrifju:d3), o. and n. 
Febiifuge, nt. febrile (’fkbrail), a. Febrile. 
February (’februari), n. Fevrier, vu 
fecal [k.-ecal], 

fecula (Tekjula), n. Ft'culc, /..amldon, to. foou- 
lenco ('fekjnlons) or ’feoulenoy, n. Feculence, /. 
foculont, a. Feculent. 

fecund ('fekornl), a. Fecond. fooundato, v.t. 
Fecoiider, fecundation (-'deijon), n. Fecoudation, 
/. fecundity (fa'k.Miditi), it. Fecondite,/. 
fed, jvist [rztiDj. 

federal (’fedoral), a. andn. Federal, to. federal- 
ism, ». Fiduralisme, eu federalist, n. Federaliste. 
fedorato (Tedorat), a. Ligud-, ftderu ; v.t. (Tedarelt) 
Fvilerer ; v.i. Se feddrer. federation (-'reljan), n. 
Federation, alliance, liguo,/. fodoratlvo, a. Feddratif, 
fee (fu), n. Houoraires, vi.pl., uaUiro ; (Ecdtt, 
12-i 
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etc.) droit; ; (colloq.) pourboire, to., gratification, /. ; 
(Feudalism) fief, m. ; propriete hereditaire, f Surplice 
fees, casuel, m. v.t. Payer ; payer des honoraires a ; 
graisser la patte a ; (fig.) acheter, sudoyer, corrompre. 
iee -simple, n. Fief simple, in. ; propriete fibre, /. 

feeble (’fitbl), «. Faible; debile. To grow 
let ble, s'affaiblir. feeble-minded, a. Faible d’esprit. 
feebleness, n. Faiblesse, /. feebly, adv. Faible- 
ment. 

feed (fi:d), n. Nourriture ; pAture, paturage (for 
cattle), in. ; (Motor etc.) alimentation, /. Feed of oats, 
picotin d'avoine , to. ; to be olf one's feed, perdre 
Vappetit. v.t. (jxist and p.p. fed) Nourrir ; donner A 
manger A ; paitre, faire paltre (cattle) ; nourrir (de) ; 
(Jig.) alimenter. He fed him with the hope of liberty, 
il le reput del' esperancede la liberte. v.i. Se nourrir; 
paitre, manger (of animals). To feed upon, se nourrir 
de, se rcpaitre de, (jig.) se fiercer de. feed-pump, n. 
Pompe alimentaire, /. feeder, n. Personne qui 
donne A manger, /. ; mangeur, convive; affluent 
(tributary) ; (Tech.) appareil d'alimentation, in. ; (Mill) 
tremie ; (colloq.) bavette (bib), /. feeding, n. Nour- 
riture ; pAture (for cattle), fi feeding-bottle, n. 
Biberon, m. 

feel (fid), v.t. (past and p.p. felt) TAter, toucher, 
sentir ; eprouver, ressentir ; se ressentir de. To feel 
someone’s pulse, tdter le pouls d qnelqu'un. v.i. 
Sentir, se sentir; se trouver. To feel cold, avoir 
froid; to feel for, avoir de la sgmpathie pour; to feel 
rough, etre dur au toucher; to feel soft, etre dour, 
au toucher; to feel the enemy, hiter Vennemi. n. 
Toucher; attouehement; tact, in. feeler, n. Antenne 
(of an insect) ; moustache (of a cat), /. ; (fig.) ballon 
d’essai, in. feeling, n. Toucher; sentiment, to., 
sensibilite, emotion, /. Feeling of cold or of warmth, 
sensation du froid ou de la chaleur, fi ; ill-feeling, 
rancune,/. ; to have no feeling, n'avoir pas de sensi- 
bilite; to hurt someone's feelings, blesser ou blesserles 
sentiments dequelqu'un; a. Tendre, touchant; sensible. 
He spoke in a most feeling manner, il parla de la 
imniere la plus touchanle. feelingly, adv. D'une 
maniere toucliante, sensiblement, avec emotion, 
feet, n.pl. [foot]. 

feign (fein), v.t. Feindre, simuler. v.i. Feindre, 
dissimuler, faire semblant (de). feigned (feind), «. 
Feint, simule, dissimule. feignedly (’feinidli) or 
feigningly, adv. Avec feinte. feigning, n. Feinte, 
dissimulation,/, 
feint (feint), n. Feinte,/ 

feldspar (’feldspars), n. Feldspath, m. feld- 
spathio(.'sp*eik) or foldspa those, a. Feldspathique. 

felicitate (fe'lisiteit), v.t. Feliciter; ’re rid re 
heureux. felicitation (-’teifau), n. Felicitation, /. 
felicitous, a. Heureux, bien trouve. felicitously, adv. 
Heureusement. felicity, n. Felicite, /., bonheur, m. 
felid (’fitlid), n. Felide, m. 
feline ('fitlain), a. Felin, de chat, 
fell (l) (lei), n. Peau ,/. fellmonger, n. Marchand 
de peaux, peaussier, in. 

fell (2) (fel), a. Barbare, impitoyable, feroce, dia- 
bolique. 

fell (3) (fel), v.t. Abattre, assommer, terrasser. 
feller, n. Personne qui abat, /. ; bficlieron, to. 
fell (4) (rel), n. Montague, colline, /. 
fell (5), 3 nst [FALL], 
fellmonger [fell (1 )]. 
felloe (’felou), n. Jante,/. 

fellow (’felou), n. Compagnou, camarade, con- 
frere; associe, membre; (tlniv.)agrege; semblable, pen- 
dant, pared (of things); (coffe-p) gargon, gaillard ; imfi- 
vidu, drole, m. Bedfellow, camarade de lit, in. ; fine 
fellow, beau gargon, to. ; good fellow, fiou gargon, to. ; 
good-ror-nothing fellow, mauvais sujet.m. ; here is the 
fellow to this picture, void le pendant de ce tableau , 
old fellow, vieux bonhomme, in. ; poor fellow, pauvre 
aarcon m.; queer fellow, drole de corps, m. ; scliool- 
fellow, camarade de college, (colloq.) copain, m. * these 
shoes are not fellows, ces so uhers ne sonl pas jnreds. 
v.t. S’accorder avec, s’assortir avec. fellow-citizen, 
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n. Concltoyen, m., concitoyenne, /. fellow-coun' 
sailor, n. Collegue au consei], m. fellow-countrv- 
man, n. Compatriote, in. fellow-creature, n. Sem- 
blable, in. fellow-feeling, n. Sympathie,/ fellow- 
labourer, n. Collaborateur, compagnon de travail 
w. fellow-prisoner, n. Compagnon de prison, m! 
fellow-servant, n. Compagnon de service, m. fellow- 
soldier, 7i. Frere d’armes, camarade, in. fellow- 
student, n. Condisciple, m. fellow-snlferer, n. 
Compagnon d’infortune, in. fellow-townsman, n. 
Concitoyen, j;t. fellow-traveller, 7t. Compagnon do 
voyage, m. fellow-worker [fellow-labourf.b]. fel- 
lowship, 7i. Societc, association; (Univ.) place 
d agrege, /. Good fellowship, bonne camaraderie . fi 
felly [felloe]. 

felo-de-se (’felouda’si:), n. Suicide, suicide, >n. 
felon (’felon), n. Auteur d’un crime, criminel ; 
(Med.) panaris (whitlow), 711. a. Felon, traitre. 
felonious (fa’lounies), a. Criminel ; mechant, scelerat. 
feloniously, adv. Avec une intention crlminelle. 
felony, tl Defit, crime, m. 

felt (1) (felt), 11. Feutre, chapeau de feutre, m. 
Soft felt hat, n., chapeau m ou, m . ; felt roofing, carton 
bitumi, Tii. v.t. Feutrer. felting, n. Feutrage, m. 
felt (2), past [FEEL], 
felucca (fa’l.vka), n. Felouque, /. 
female (’fijmeil), a. Feminin, de femme, des 
femmes; femelle (of animals). A female friend, une 
amie. it. Femme ; jeune personne ; femelle (of 
animals), /. 

feme covert (fern ’kAva.it), 71. (Law) Femmo 
en puissance de mari fi feme sole, 11. Femme non- 
mariee, /. 

feminality (femi’mefiti) or femineity (-’niiiti), 
n. Femineite, fi feminine (’feminin), a. Feminin. 
Tn the feminine gender, (Grain.) au feminin. femi- 
ninely, adv. En femme, feminism, it. Feminisme, 
nt. feminist, 7t. Feministe. feminization (-’zeijan), 
7i. Feminisation,/. feminize, v.t. Fcminiser. 
femoral (’femoral), a. Femoral, 
fen (fen), n. Marais, mareeage, m. 
fence (fens), 71. Cloture, enceinte ; palissade, bar- 
riere ; escrime (art of fencing) ; (fig.) defense, fi ; 
(slang) receleur (of stolen goods), 711. To sit on the 
fence, (fig.) ne pas s’engager d une opinion de part ou 
d'autre, menager la chevre et le chon. v.t. Enclore, 
mettre une cldtnre a, palissader; (fig.) proteger, de- 
fend re. To fence in, enclore. v.i. Faire des arnies, 
tirer des armes, s’escrimer. ’fenceless, a. Ouvert ; 
(fig.) sans defense. 

fencer (’fensaa), n. Tireur, tireur d’armes, maitre 
d’armes, hi. fenciblo, a. Qu’on peut defendre. fon- 
clbles, n.pl. Miliciens (soldats pour la defense du 
territoire, lesqtiels ne peuvent etre envoyes A l’e- 
tranger), rn.pl. fencing, il Escrime; enceinte, 
cloture, /. fencing-master, 71. Maitre d’annes. 
maitre d’escrime, 111 . fencing-match, tl Assaut 
d’armes, in. fencing-school, it. Salle d’armes, salle 
d’escrime,/. 

fend (feud), v.t. Se garder (de); detourner. Ti 
fend off, parer. 

fender (’feudoa), 11. Garde-feu, to. ; (Maul.) de- 
f en se f* 

fennel (’fenl), it. Fenouii, w. 



turea; (fig-) a ouer. ibuubu, ». 
d’un heritage foncier, f. feoffment, il Infeodatton , 

investiture d’im heritage foncier,/. 

feracious (fa'reijas), a. Fertile, feraclty (fa 
'nesiti), «- Fertilite,/ . 

ferial (’fiarial), a. FArial. 

ferment (’fanmant), 11. ferment, hl , fermenta- 
tion fi v.i. (faa'ment) Fermenter. v.i. Faire 
fermenter, fermentable, a. Fermentable, fer- 
mentation (-'tei(an), it. Fermentation, fi formeata- 
tive, a. Fermentatif; do fennenUatioo. fermontos- 
ciblo, a. Fermentescible. 
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fern 


fie 


f era (faun), n. Fougere, /. fern-brake, fernery, 
n. Fougeraie, /. fern-owl, n. Engoulevent, in. 
fern-stand, n. Jardiniere 4 fougeres, /. ferny, a. 
Plein de fougeres, couvert da fougeres. 

ferocious (fa'roujas), a. Feroce. ferociously, 
adv. Avec ferocite, d’une maniere feroce. ferocious- 
ness or ferocity (fa'rositi), n. Ferocite, /. 
ferreous ('ierias), a. Ferrugineux. 
ferret ('ferat), n. Furet, in . ; padou (tape), m. v.t. 
Fureter. To ferret out, traqucr, depister, denicher. v. i. 
Chasser au furet, fureter. ferreter, n. I’ureteur, in. 

ferric ('ferik), a. Ferrique. ferriferous (fari 
'faras), a. Ferrifere. forro-concrete, n. Betonarme, 
in. ferrocyanide, n. Ferricyanure, in. ferruginous 
(fo'rmdjinas), a. Ferrugineux. 
ferrule (’ferul), n. Virole (ring), /. ; bout (tip), m. 
ferry (’feri), v.t. Passer en bae. To ferry over, 
passer, n. Bac, passage, m. ferry-boat, n. Bac, 
in. ferryman, n. Passeur; (poet.) noclier, in. 

fertile ('fautail), a. Fertile, fecond. fertility 
(-'Liliti) or fertileness, n. Fertilite, fecondite, /. 
fertilize (’fautilaiz), v.t. Fertiliser, fertilizer, n. 
Fertilisant, engrais, m. 

ferula ('ferula), n. Sceptre imperial (of the 
Eastern empire), in. ; ( Bot .) ferule, /. ferule, n. 
Ferule, /. 

fervency ('fauvansi), n. Ardeur, ferveur, /. 
fervent, a. Ardent, fervent, vif. fervently, adv. 
Ardemment, avec ferveur. 

fervid (’fauvid), a. Ardent, passionne; cliaud, 
b nil ant. fervidly, adv. Avec chaleur, ardemment. 
fervidness or fervour, n. Ferveur, ardeur, chaleur,/. 
fescenuine ('fesanain), a. {Ilom. ant.) Fescennin. 
fescue (Teskju:), n. Touche, baguette (pour 
montrer le3 lettres aux eufants qui apprennent 4 
lire),/, fescue-grass, n. Fetuque,/. 
fesse (fes), n. {Her.) Fasce, /. fessy, a. Fasce. 
festal ('festal), a. De fete, 
fester ('fester), v.i. S'uicerer ; {fig.) sa corrompre, 
s’envenimer. n. Abets, m., pustule, /. 

"festinate ('festineit), v.i. Hater, se depSelier, 
s’empresser. a. (-nat) Fait 4 La hate; empresse. 
*festinatoly, adv. En toute hate. 

festival ('festival), a. De fete, de festin, joyeux, 
gai. n. Fete, /. ; {Mi is.) festival, m. festive, a. 
De fete, do festin, joyeux. festivity (fes'tiviti), n. 
Ftto; gaite, joie, rejouissance, /. 

festoon (fes'tum), n. Feston, in. v.t. Festonner 
(de). 

fetch (fetj), v.t. Chercher, aller chercher ; apportcr 
(bring); amener (persons etc.); puiser, tirer(to draw); 
prendre, reprendre (one’s breath) ; amorcer (a pump) ; 
pousser (a sigh) ; porter, assener(a blow); rapporter, 
valoir (a price). These goods fetch a great deal, eette 
inarchmulisa rapporle beaucoup; to come and fetch, 
alter chercher ; to fetch away, emporter, emmener; to 
fetch back, rapporter, ramener ; to fetch down, /airs 
dcscendrc, dacendre, mbaltre ; to fetch in, fairc entrer ; 
to fetch olf, enlever, emporter, emmener; to fetch out, 
/aire sortir, emporter ; to fetch up, fairc monter, monter, 
nidrajwr. v.i. So mouvoir. n. Ruse; finesse,/.; 
tour, stratageme, m. fotchor, it. Cherchcur, m., 
cliercheuse, /. ; rapporteur (of dogs). 

fetid ('fetid), a. Fetide. fotidity (fo'tiditi) or 
foUdno33, n. Fetiditc, /. 

fetish ('fetij), n. Fetiche, m. fetishism, n. 
Feticbisme, »». 

fetlocle ('fell ok), n. Fanon (du choval), m. 
fotlock-Jolnt, ii. Boulet, m. 

fetter ( fetiu), v.t. Mettredansles fers, cnchainer ; 
»/*?•) ontraver. To fetter a horse, entmver un cheval. 
letter-lock, iu Oidenas, m. fottorless, a. Sans 
e.n troves, sans fers, fibre. fottor 3 , u.jd. (jig.) Fers, 
u.}-'., cliaines ; entraves (for a horse), Jf.pl. 

fettle Cfetl), v.t. Arranger, preparer, v.i. Etre 
cxxupo a e;»oi;sseter et 4 ranger, i’retend to fettle 
about too n-o.-n, ajc: Pair d’cjxinsuter les menblez et de 
i.t.lre f-.a/ue ciove a la place, r„ Bonne condit'ou. 

, Lon vtat, v.. 


fetus (fcetus). 

feud(l)(fju:d), n. Querelle, inimitie, dissension,/, 
feud (2) (fluid), n. Fief, m. feudal, a. Feodal. 
feudalism or feudalist, n. Feudiste, in. feudality 
(flui'da-liti), n. Feodalite, /. feudatory ('fjuidetari), 
a. Feudataire, qui releve d’un seigneur ; n. Feuda- 
taire, in. 

fever ('fiivea), n. Fievre, /. To be in a fever, 
avoir la fievre; trench-fever, fievre des tranchces, f. 
v.t. Donner la fievre a. v.i. Avoir la fievre. fever- 
hospital, n. Hopital de fievreux, m. fever-stricken, 
n. Atteinb de la fievre. feverish, a. Fievreux; 
( fig.) febrile; brfilant. feverishly, adv. Avec hi 
fievre. feverishness, n. Etat de flera, /. ; enfievre- 
ment, in. 

feverfew ('firvaafjui), n. Pyrethre, in., matri- 
caire, / 

few (fju:), a. Peu de; quelques, quelques-uns, 

m. pl. , quelques-unes, f.pl. Few people think thus, 
peu de gens ptensent ainsi; give me a few of these 
pears, donnez-moi quelques-unes de ces poires ; ono of 
the few good ministers, un des rares Ions ministres. 
ii. Peu de gens, m.pl., peu de personnes,/.pL A few, 
quelques, quelques-uns, m.pl. ; a good few, un nombre 
considerable ; not a few, pas mal nombrenx, asses twin- 
breux. fewer, a. Moins (de). fewest, a. Le moms 
de. fewness, n. Petit nombre, in. 

fiat (’faiet), n. Ordre, commandement, ddcret, in. 
fib (fib), n. Conte, mensonge, du v.i. Mentir, 
dire des contes. fibber, n. Menteur, in., menteuso, 
/., faiseur de contes, in., faiseuse de contes,/ 

fibre ('faibaa), n. Fibre, /. fibril, n. Fibrille, f. 
fibrillar, a. Fibrillaire. fibrillation (-'lei fan), n. 
Fibrillation, /. fibrillous, a. Fibrilleux. fibrin, n. 
Fibrine, /. fibrinous, a. Fibrineux. fibroma (fai 
'brouma), n. Fibroine, in. fibrous, a. Fibreux. 

fibula (Tibjula), n. {Anat.) Perone, in. ; (Ant.) 
fibule. 

fickle (Tiki), a. Volage, inconstant. A fickle 
light, une lumiere incertaine. fickleness, n. Incons- 
tance, legerpte, /. 

*fico (Tnkou), n. Figue, /. . 
fictile (Tiktil), a. Plastique; ceramiqne. 
fiction ('fikjan), n. Fiction, /. Works of fiction, 
ouvrages de I'esprit, romans, m.pl. fictional, a. Fio 
tionnaire. fictitious (-'Lijas), a. Fictif, imaginaire; 
{fig.) faux, suppose, faetice. fictitiously, adv. Fic- 
tivement. fictitiousness, n. Caractcre fictif, du 
Active, a. Fictif. 

fid (fid), n. (Naut.) Epissoir (for splicing), in. ; 
clef (of a mast), /. 

fiddle ('fidl), n. Violon ; {contempt.) crincrlit, w 
To play second fiddle to, (Jig.) fa ire second violin d. 
v.i. Jouer du violon ; (Jig.) baguenauder, niaiser(to 
trifieX To be always fiddling, jierdrc son temps d des 
riens. v.t. Jouer (un air) sur le violon. fiddle-bow, 

n. Arcliet, m. fiddle-do-dee, int. Tararo I fiddle- 
faddle, n. Fadaises, niaiseries, sornettes, f.pl. ; a. 
Niais. fiddle-stick, 7i. Arcliet de violon, in. fiddle- 
sticks, int. Tararo 1 quelle blague ! fiddlo-string, 
7i. Corde de violon,/ fiddler ('fidloj), n. Joueur 
de violon ; (contempt.) menetrler, crincrin, in. fiddling 
('fid{io), n. Action de jouer du violon, /. ; (Jig-, 
niaiscric; «. Frivole. 

fidei-commissary ('faldiai-’komlsori), a. (Law) 
Fideicommissaire. fidoi-eommisslon, n. Fidiiicom* 

mis, m. 

fidelity (fi’deliti), 7t. Fidelite, /. 
fidget ('fidsot), 7i. Agitation, inquietude, /., 
erisjiations, f.pl. ; 6tre reinuaut (person), 7a. it gives 
me tiie fidgets, ccla me donne des crisjxitiuns; what a 
fidget you are! quel tuunamt tons ctes! coniine vo as 
rous tourmcnlts! v.i. Se rt-muor, so tourmenter, 
s'agiter. fidgoty, a. Reinuaut, inquiet; eiinuyeux 
(troublesome). 

^ fiducial (fi'djudal), a. Fiduclel. fiduclally, adv. 
Fiduclaireinent fiduciary, a. and n, Fiduciairc, vu 
fie l (fai), int. FI i ii done i Fio upon . . . I fids 
• * */ 



fief 

fief (fi:f), Ifier, 

field (fitld), n. Champ, m. ; pr6 (meadow), m . ; 
{Mil) campagne, /. ; ehamp do bataille, hi., bataillo, 
/. ; banc (of ice), hi. Battle-field, chump de bataille, 
wt. ; Held of tiro, champ de lir, hi. ; in the iield, en 
campagne, auz champs ; in the open held, at plein 
champ; on the held, sur k terrain (duelling); to take 
the held, (.1/ff.) -tr metlre at campagne. v.i. ( Cricket ) 
Tenir lo champ, fiold-artiHery, n. Artillerie do 
campagne,/ fiold-battery, n. Batteriede campagne, 
f. fiold-day, 11. (Mil.) Jour do revue, hi. fialdfaro, 
n. Litorne, /. field-glass, n. Jumelle, lorgnette 
discourses,/, field-gun, n. Piece de cam pagne, / 
field-hospital, n. IK>pital do campagne, hi., ambu- 
lance, / field-marshal, n. Mau-chal, m. field- 
mouso, n. Mnlot, w. field-officer, 11. Ohicier 
supeiieur, in. fiold-pioco, 11. Piece do campagne, /. 
fiold-sports, n.pl. Exercieesen erand air, vi.jil. field- 
staff, u. (Mil.) Boutefeu, hi. field-surgoon, n. Chirnr- 
Riend'ambulauce, m. field-survey, u. Service geogra- 
phiipie, hi. field-works, it.pl. (Mil.) Travanx, in.pl. 

fiend (fi:nd), 11. Demon, hi. fiendish, a. Din- 
boliqtie, infernal, fiendishness, it. Idechancete 
infeinalo,/. 

fierce (ficus), a. Feroce, farouche, ftirienx. 
fiercoly, udc. Ferocement, fnrleusement. fierceness, 
n. Fviocite, fureur, violence,/; (jig.) acharncment, 
»i., inipetuo.iite, / 

fieriness (Taiaiines), n. Fougue, ardcur, /., em- 
portement, hi. fiory, a. Do feu ; enflamme, do 
llamme ; (jig.) ardent, fongnenx, emporte, bouillant, 
irascible. 

fife(faif), n. Fifre, hi. v.i. Jouer du fifre. fife- 
rail, 11. (.Vutif.) ll.itelier, m. lifer, it. Fifre, hi. 

fifteen ((iftiin), u. and it. Quinze, m. fifteenth, 
a. and 11. Quinzieine, hi. ; quinze (of the days of the 
month etc.), fifteonthly, atlv. Quinziememeut. 

fifth (fuO), a. Cimpiieme; einq (of the days of 
the month etc.). Charles the Fifth, Charles-Quint ; 
Pope Sixtus the Fifth, !e pjape SUIe-Quinl. 11. Cin- 
quieme, m. ; (.Vus.) quiute, / fifthly, adu. Cin- 
quieinemeiit. 

fiftieth (TiftieO), a. and n. Cinqnantieme.ni. fifty, 
a. and h. Cinquante, m. About fifty, une cinqiiuntainc. 
fiftyfold, a. Cinqu.inte fois. 

fig (fiii), n. Figue, / ; liguier (tree), m. A fig for ! 
fomtlef narguede! ft de! in full lig, en grande toilette, 
(Mil.) en grande tame ; not to care a lig for, Tie pus se 
sot icier d’ltit fit u de, se ficher de. fig-oater, n. Bec- 
figiie (bird), hi. fig-loaf, n. Feuille dc liguier, / 
fig-marigold, n. Ficoide, / fig-tree, n. Figuicr, m. 
fig-wort, «. Scrofulaire ; iicaire, / 
fight (fait), v.i. (7 <isl and p.p. fought, fat) Se 
battre ; combattre (aveo) ; (fig.) hitter. To fight shy 
of, semejhrde,eviler. v.t. Se battre avec, combattre ; 
livrer (a battle). To fight a duel, se battre en duel ; to 
fight a question, dilaltre une question ; to light it out, 
lutter just/u'uu bout; to fight one's way, se payer mi 
chemin; to fight the battles of one’s country, coin- 
batlre pour son pays. n. Combat, m., bataille, action ; 
(fig.) lutte, / In the thick of the fight, ait fort 
de la bataille ; to have a light, se battre ; to show 
fpdit, montrer Its dents, fighter, n. Couibattant; 
(contempt.) batailleur, ferrailleur, m. Prize-fighter, 
boxtur de profession, pugilisle, m. ; prize-fighting, 
comlxil de hoxeurs , jyugilat, vu fighting, n. Combat, 
hi. ; rixe, lutte, / Fighting line, ligne de combat, f. 
fighting-men, n.pl. Combattants, homines de guerre, 
m.pl fighting-top, n. (Nav.) Fuue militaire, /. 
figment ('fiymant), n. Fiction, invention, fable, 
mensonge, hi. 

figurable ('ficijuerebl), a. Susceptible de recevoir 
une forme ; figurable. 

fignrant (’fiyjuarant), n. (Theat.) Figurant, m., 

f!S, fignr/te ('fiuiuarat), a. Qui a une forme ; figure. 

figuration n. Configuration, /•, 

type, m., figure, / 

figurative ('figjuarativ), a. Figurd; figuratif, 


alldgorique, lmilaphorique. In a figurative sense, an 
pgurL figuratively, adv. An figure; iigurativement. 
figurativeness, 11. Caractere metaphorique, m. 

figure ( fifiM or firijoj), n. Figure; taille, tournure 
(of a person), f. ; ilessin (011 stuffs); ( Ari/h .) ehiffre 
hi. Academical figure, academie.f. ; figure of speech! 
Mon de ixirler, f. ; fine figure, belle taille, f. • lav 
figure, mannequin, in. ; to cut a figure, faire figure- 
what a figure you are! comme tons voiln fagole, v t' 
Figurer, former; faijonner; (fig.) imaginer. v.i. 
Figurer. To figure to oneself, se figurer, s’imaginer. 
figured, a. A dcssin. figure-drawing, n. Dessin 
de figure, m. figure-head, 11. (Naut.) Figure do 
lavant, /., buste, (fig.) mannequin, m. figurine, n 
Figurine,/ figurist, n. Figmiste, m. 

'filaceous (fi'leifis), a. Filamenteux. 
filament (Tdomont), n. Filament, in. filamen- 
toU3 (-'inentos), a. Filamenteux. 

filbert (’filkut), ii. Aveline, noisette,/ filbert- 
treo, n. Avelinier, hi. 

filch (filtj), v.t. Escamoter, filouter. filcher, n. 
Filon, fripon, 11 u 

file (fail), n. Lime (tool), f. ; liasse, /., dossier, 
classeur (of papers), hi.; liste (list); collection (of 
newspapers) ; (Mil.) file ; ( Theat. etc. ) queue, / Cun- 
ning lile, (slang) fin malois, in.; cunning old file, vieux 
finaxul, m. ; in Indian file, en file iiuliennc ; in single 
file, un d unx rat-tail file, queue de rat, f; right 
tile ! par file d droite! to stand in file, faire queue, v.t. 
Limer, affiler; mettre cn liasse; (Law) deposer (a 
schedule). To lile away, dosser, v.i. (Mil.) Marcher 
;l la file. To file off, ile filer, file-cutter, n. Tailleur 
fie limes, hi. file-loader, n. Chef de file, m. filer, 

u. Limenr, hi. 

filial (’filial), a. Filial, filiality (fili'ieliti), n. 
Filialite, /. filially, adv. Filialement. filiation 
(-’eijan), 11. Filiation, / 

filibuster ('filibastaj), iu Flibnstier, m, v.i. 
Faire !e llibustier, llibuster. 
filiform (Tilifoi.im), «. Filiforme. 
filigree (Tdiqri:) or 'filigrane, iu Filigrane, m. 

v. t. F’iligmner. filigreed, «. A filigrane. 
filing (Tailirj), 11. Limure,/; mise en liasse,/, 

classement, hi. Filing off, defile, m., defilade, /. 
filings, n.pl. Limaille, /siitri. 

fill (fil), v.t. Emplir, remplir; combler (fill up); 
bourrer (to stud) ; cccuper, rassasier. To fill a pipe, 
bourrer linepipe; to fill a tooth, plomber une dent; to fill 
in, remplir, inserer (insert) ; to fill up, remplir, combler, 
completer; to fill up the time by, employer le temps d; 
the wind fills the sails, le vent gonfie les voiles, v.i. 

Se remplir, s’emplir. To fill out, se gonfler, s'enfier, 
prendre de Tembonpoint (to get stout), n. Suffi- 
sanee, /. ; (col log.) sold, hi. One’s fill, tout son soul. 
filler, n. Personne qui remplit, / 
fillet (That), n. Bandeau; filet (of meat), hi. 
(Ana/.) Fillet of beef, filet de bceuf, m. ; fillet of veal, 
ronelle de veau, f. fillet-steak, it. Ceindre d'un 
bandeau ; Chateaubriand, hi. 

filling (’film), n. Action de remplir, remplissage; 
ploinbage (of teeth), hi. a. Qui remplit ; rassasiant. 

fillip ('Blip), n. Chiquenaude, / v.t. Donner 
une chiquenaude a, chiquenauder; (Jig.) encourager. 
filly (’fili), 7i. Pou 1 ielie ; (fig.) coquette, / 
film (film), H. Taie (over the eyes), pellicule; 
(Anat.) tunique,/; (fig.) nuage, voile, m. ; (Phot.) 
couche sensible, / ; (Cinema) film, hi. v.t. Couvrir 
d une tunique, d’une pellicule, etc. filmy, a. 

Membraneux. . 

filter (Tiltaa), ii. Filtre.w. v.t. Filtrer. filtering, 
Filtrant. filtering-machine, 11. Filtre, hi. 
filth (filO), 11. Ordure, salete ; (fig.) corruption, /. 
filthily, adv. Salement. filthiness, 11. Salete, / 
filthy, a. Sale, malpropre, immonde ; (fig.) cor- 
rompu, impur, obscene. 

filtrate ('filtreit), v.t. Filtrer. filtration 

(-’treijan), n. Filtration,/. 

fimbriate ('fimbnet), a. (Sot.) Fimbri6, frar.gS, 
borde. v.t. (-eit) Franger, border. 


127 



fin 

tin (fin), n. Nageoire, /. ; fanon (o t whales), wu 
finllke, a. En forme de nageoire. 
finable ('fainabl), a. Passible d’amende. 
final ('mini), a. Final, dernier, definitif, decisif. 
finale (fi'naili), ti. (Mus.) Finale, m. finally (’fainali), 
adv. Enfin, finalement, deiinitivement, en dernier lieu. 

finance (fi'nsens), n. Finance, /. ; (pi.) finances, 
f.pl. financial (-'namjal), a. Financier, financially, 
ado. En matiere de finances, financier (-'ncensiai), 
n. Financier. 

fincb (fintj), n. Pinson, m. 

'find (faind), v.t. ( past and p.p. found) Trouver; 
decouvrir, s’apercevoir, penser, croire, estimer ; (Law) 
declarer (guilty) ; rendre, prononcer (a verdict) ; (fig.) 
pourvoir. Find out, trouver, decouvrir, inventer, rc- 
soudre, diviner, demasquer ; to find again, relrouver ; 
to find fault with, trouver « redire a ; to find in, pour- 
voir de; to find it necessary to , se voir oblige de; to 
find oneself in, se foumir de, se pourvoir de. n. 
Diconverte, trouvaille, /. finder, n. Trouveur, in., 
trouveuse, /. finding, n. (Law) Declaration, f, 
verdict, in. Findings is keepings, ce qui est bon a 
prendre est Ion a gardcr. 

fine (1) (fain), n. Amende, /. v.t. Mettre a 
l’amende ; condamner (quelqu’un) a une amende de. 

fine (2) (fain), a. Fin, delie, raffine, delicat; ruse, 
subtil; beau (handsome); (fig.) bon, excellent, 
accompli; (colloo ) joli, faineux. Fine feathers make 
fine birds, la bell", plume fait le bel oiseau ; it is fine, il 
fait beau (of the weather); that is all very fine, 
but . . ., tout cela est Ires joli, mais . . . v.t. Alfiner 
(to refine); coller, clarifier (wine), fine-arts, n.pl. 
Beaux arts, in.pl. fine-dravr, v.t. Faire une reprise 
perdue a ; v.i. Rentraire. fine-drawer, n. Ouvrier 
en reprises perdues, in., ouvriere en reprises perdues, 
/. fine-drawing, n. Reprises perdues, f.pl. fine- 
drawn, a. File fin ; (fig.) subtil, fine-spoken, a. 
Beau parleur. fine-spun, a. File fin ; (fig.) subtil, 
delicat. finely, adv. Fin,delicat.ement,subtilement; 
elegamment ; (colloq.) bien ; (iron.) joliment. fineness, 
n. Finesse, delicatesse; elegance, subtilite,/. finer, 
n. Afflneur, in. finery, n. Parure,/, beaux habits, 
m.pl. 

finesse (fi'nes), n. Finesse, f. ; user de finesse ; 
(Whist etc.) finasser. finessing, n. La finesse, /. 

finger (’figqo.i), n. Doigt, in. ; (fig.) main, /. He 
has a finger in every pie, il four re son nez partout ; to 
blow on one’s fingers, soufiler dans ses doigts ; to have 
at one’s fingers' ends, savoir sur le bout du doigt ; to 
point with one’s finger, montrer du doigt ou au doigt. 
v.t. Toucher, manier. To finger a piece of music, 
doigler un inorceau de musigne. v.i. (Mus.) Doigter. 
finger-board, n. Manclie (of a violin), m. finger- 
end, n. Bout du doigt, m. finger-bowl or -glass, n. 
Rince-bouche, m. finger-nail, n. Onglede lamain, m. 
finger-post, n. Poteau indicateur, in. finger-stall, 
it. Doigtier, m. fingered, a. Aux doigts ; (Bot.) 
digit**. Light-lingered gentry, gents aux doigts crochus, 
m.pl. fingering, n. Maniement; ouvrage delicat; 
(Mus). doigti*, m. fingerling, n. Samnoneau, parr, in. 
finial (’finial), n. (Arch.) Fleuron, in. 
finical (Tinikal), finicking, or (colloq.) finicky, 
a. Precieux, affete, fastidieux. finically, adv. Pre- 
cieusement,avecafieterie. finicalness, n. Afleterie,/. 

fining (’fainig), n. (Mdall.) Allinage, ?n. ; clarifica- 
tion,/. ; collage (of wine), in. fining-forge, n. Forge 
d'afllnage,/. fining-pot, n. Creuset, in. 
finis (’fainis), n. Fin,/. 

finish (’fin if), v.t. Finir, terminer ; achever, con- 
sommer; (TcWi.)usiner. To finish otr, mettre la dernier e 
main a. n. Fini, in. ; (fig.) fin,/, finished, a. Fini ; 
(fig.) parfnit, soigne, finisher, n. Persouno qui finit, 
/., fini, finisseur, m., finissense, /. ; (fig.) le coup de 
grace, in. finishing, a. Qui complete; dernier. 
Finishing school, ccole suptrieure, f. ; finishing stroke, 
derniire main, /., coup de grace, in. 

finite (Tainait), n. Fini; borne, finitely, adv. 
Dans de certaines limites. finiteness, n. Caractire 
flnl.m. 


firman 

imiess (Tlnies), a„ Sans nageoires,, finllke, a, 
En forme de nageoire. finned, a. A nageoires. 
finny, a, Qui a des nageoires, a nageoires. The 
finny tribe, la race qui habile les eaux, /., Us poissons, 

m. pl. 

florin (’faiarin), n. Agrostide (grass),/. 

fir (fan), n. Sapin ; bois de sapin, in. fir-cone, n. 
Pomme de pin, /. fir-grove, n. Sapiniere, /. fir- 
tree, n. Sapin, m. 

fire (faiaa), n. Feu, incendie (house etc. on fire), 
rn. ; (fig.) fougue, ardeur, /. Fire ! au feu 1 he will 
never set the Thames on fire, il n'a qms invents la 
poudre ; on fire, en feu ; running fire, feu roulant, in. ; 
St. Anthony's fire, erysipele, rn. ; to add fuel to the 
fii e, jeter de I’huile sur le feu ; to be on fire, etre en feu ; 
to catch fire, prendre feu; to fall from the frying-pan 
into the fire, tomber de fievre en chaud mal ; to go 
through fire and water for, se jeter au feu pour; to 
make a fire, faire du feu ; to miss fire, rater ; to put 
out a fire, iteindre un feu ou un incendie ; to put to 
fire and sword, mettre a feu et d sang ; to set on fire, 
to set fire to, mettre lefeu d; to take fire, s'enfiammer, 
se mettre en colere. v.t. Mettre le feu a; embraser, 
incendier, enflammer ; tirer, decharger (fire-arms). 
To fire off, tirer, decharger ; to fire with, enfiammer de. 
v.i. Prendre feu ; s’enfiammer ; tirer, faire feu (sur). 
Cross fire, feu croisi, in. ; enfilade fire, feu d' enfilade, 
in.; fire! (Mil.) feu! faitesfeu! fire away, commences! 
(colloq.) vas-y ! flanking fire, feu de Jtanquement, m. ; 
heavy fire, feu nourri, m. ; long-range fire, Hr a longue 
porlee, in. ; rnnning fire, feu roulant, m. ; to cease 
fire, cesser le feu ; to fire at, faire feu sur ; to fire up, 
s'enfiammer, prendre feu, s'emporter ; to hang fire, faire 
long feu. fire-alarm, n. Avertisseur d ineendie, m. 
fire-arms, n.pl. Armes k feu, f.pl. fire-ball, n. 
Grenade, /. ; (Meteor.) globe de feu, bolide, in. fire- 
balloon, n. Montgolfier e, f. fire-bar, n. Barre de 
foumeau ; barre de foyer, f. ; barreau de grille, in. 
fire-box, n. Foyer, m. fire-brand, n. Tison, m. ; 
(fig.) boutefeu, biandon (de discorde), m. fire-brick, 

n. Brique refraetaire, f. fire-brigade, n. Corps de 
sapeurs pompiers, m: fire-bucket, n. Seau a in- 
cendie, m. fire-chest, n. Coffrc a feu, m. fireclay 
n. Argile refraetaire, /. fire-damp, n. Feu grisou 
to. fire-dog, n. Chenet, m. fire-eater, n. Mangeur 
de feu, Vi. fire-engine, n. Pompe a incendie, /. 
fire-escape, n. Echelle de sauvetage, f fire-ex- 
tinguisher, 7i. Extincteur, 7?i. fire-fly, n. Lampyre, 
7ii., mouche luisante, luciole,/. fire-grate, tj. Grille, 
/. fire-guard, n. Garde-feu, in. fire-insurance, n. 
Assurance contre 1 incendie, /. fire-irons, n. Garni- 
ture de foyer, /. fire-lighter, n. Allume-feu, m. 
firelock, ti. Arme k feu, /. ; fusil, mousquet, in. 
fireman, tj. Pompier ; chauffeur (stoker), in. fire- 
office, n. Bureau d’assurance contre fincendie, m. 
fireplace, tj. Cheminee,/., foyer, ritre, m. fire-plug, 
7i. Bouche d’incendie, f. fire-policy, ti. Police 
d’assurance contre fincendie, f. fire-proof, a. A 
i;epreuve du feu, incombustible, fire-screen, ti. 
Ecran, m. fire-ship, ti. Brfilot, m. fireside, n. 
Coin du feu ; (fig.) foyer domestique, m. By the fire- 
side, au coin dufeu ; a. Du coin du feu. fire-station, 
n. Poste de pompiers, m. fire-step, n. Banquette 
de feu,/, firewood, ti. Bois de cliauffage, in. fire- 
work, ti., or fireworks, n.pl. Feu d’artifice, m. To let 
off fireworks, tirer un feu d'artifice. firo-worship, n. 
Culte du feu, m. fire-worshipper, n. Adorateur du 
feu, guebre, m.f. fireless, a. Sans feu. firing, n. 
Action d’incendier,/. ; chauffage (heating), m . ; caisson 
(of pottery etc.), /. ; combustible (fuel); (Mil.) feu, 
tir, Til., fusillade, /. Quick firing, feu rapide, m. 
firing-party, n. Peloton d’ex6cution, in. 

firkm('laxikin),7i. Qnartaut; frequin (of butter), Tin 
firm (foum), a. Ferme, solide; constant, ti. 
Maison de commerce, maison sociale, /. Signature oi 
the linn, signature sociale, f. 

firmament ('loumamsnt), n. Firmament, in 
firmamental (-'mentol), a. Du firmament, 
firman (’foumon), n. Firman, m. 
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firmly 

firuily ( foMinli), licit'. Fermement, solideinent 
cor.stamment. firmness, n. Fermete, solidite /. 

firn (faun), n. Neve, in. 

first (foiast), a. Premier ; unieine. He was the 
very first to complain, il s’est plaint tout le premier • 
in the first nlaee. nremier lien.- Hm iir.k h.ih 



mont, (i’abotxi, an commencement; le premier; pour 
la premiere lois. At first, d'aburd ; first and last, 
d'un bout tV Uuntre; first catch your hare, il ne faut 
pas r entire la peau tie lours avant de V avoir tuc; first 
or last, lot on turd ; from the first, tics Vabord. first- 
aid, n. Depamiage, in. first-born, a. Premier-mi, 
ainc. first-class or first-rate, a. Do premier ordre ; 
de premier clioix ; (co Hug.) de premiere force, first- 
fruits, n.pl. Preinices, /.pi. first-hand, a. De 
premiere main, firstling, n. Premier-ne, m. firstly, 
adv. Premierement. 
firtb (fuut)), n, Estuaire, m, 
fisc (lisle), n. Fisc, m, fiscal, a. Fiscal ; n. 
(Spain anti Portugal) Procureur du roi ; (Scotland) 
procureur fiscal, m. fiscally, adv. Fiscalement. 

fish(ri)), u. Poisson, ni. ; (Card-games) ficlie ; (Xaut.) 
jnmelle, /. A fine kettlo of fish, une jolia affaire; a 
queer fish, un drtile dc corgis, m. ; neither fish nor fowl, 
uf chair ui jioissun ; to he like a fish out of water, ctre 
comma un poisson sur la jxt ills ; to have ether fish to 
fry, avoir tl'autrcs chiens d fouettcr. r. i. Peelier. To 
iish for, rccherchcr, guclcr ; to lisli for compliments, 
qneter des compliments ; to lisli in troubled waters, 
pixher cn eau trouble ; to go fishing, alter it la peche. 

v. t. Pecher; fouillcr dans; (Haul.) traverser (the 
anchor), jumeler (a mast), fish-bono, n. Arete, /. 
fish-hook, n. Ilameqon, m. fish-kottlo, n. Poisson- 
uiere, /. fish-market, n. Marche an poisson, 

vi. fishmonger, n. Marehaml de poisson, in. ; 
de poisson, /. fish-plate, ». Eclisse, /. fish-pond, 
u. Etang, in. fish-sllco, n. Trnelle it poisson, f. 
fish-wife or fish-woman, n. Marcliande de poisson, 

/. fisher or fisherman, n. Pechuur, m. fishery, n. 
Peche ; pecherie,/. Iferring-fishery, peche auxharcugs , 

/. ; tlte fisheries of Newfoundland, Its pechcries de 
Ttrre-Xeuve, /.pi. fishiness, u. Goilt de poisson, m. 
fishlike, a. Coronie un poisson. fishing, n. Peche, 
f.. Mackerel-fishing, pm:. he dn iniviuereuu. fishing- 
boat, n. Bateau pecheur, m. fishing-line, n. Digue, 
ligne a peelier, /. fishing-rod, n. Cauue it pdcher, /. 
fishing-tackle, n. Altirail de peclie, m. fishy, a. 

De poisson, poissouneux ; qui sent le poisson ; (slang) 
louche, vereux. 

fissiparous (fi'siporas), a. Fissiiiare. fissiped 
('fisiped), a. Fissipede. fisslparity (-’pceriti), it. 
Fissiparite, f. fisslrostral, a. Fissirostre. 

fissure i'fijoj), n. Fissure, fente, /. v.t. Faire 
des fentes ;i. To become fissured, sejissurer. 

fist (fist), n, Poing. m. fisted, a. Au poing. 
Close-fisted, serve, a rare, dot ;t la detente, fistful, it. 
Poignee,/. fisticuffs, n.pl. Coups de poing, nt. 

fistula (’fi.st.iula), it. Fistule, /. fistular, a. 
Fistuleux, listulaire. fistuliform, a. Fistulaire. 
fistulous, a. Fistuleux. 

fit (1) (fit), it. Aeees (of rage etc.), nt. ; attaque 
(of illness) ; attaque do nerfs, convulsion, / ; (Jig.) 
caprice, m. By fits and starts, d batons rumpus, par 
sauts ct par bonds, par boulades.' 

fit (2) (fit), a. Propre, bon, convenable (a) ; juste, 

A propos ; capable (de). Fib for use, en Hat de servir ; 
lit to drink, buvnble, potable ; lit to eat, bon a manger, 
mangeable ; to tliink lit, juger convenable, juger bon. 
it. Ajustement (of clothes), m. ; (Jig-) coupe, forme, 
f They are a first-rate lit, il s vont a ravir. v.t. Con- 
venir a ; aller A (of clothes) ; faire aller A, habiller, 
chausser; adapter, accomoder, ajuster. Let him 
whom the cap tits wear it, gui se sent morveux gu U 
se mouche ; that coat fits you well, cet habit vous va bien ; 
to fit out, equiper, montar, donner un trousseau a, armer (a 
ship); to fit up, arranger, monter, meubler. v.i. Con- 
t/enir 1 s’adapter (A), s’aj uster (A) ; aller biea (of clothes). 
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justemeut. fitness, n. Convenauce, aptitude (a) f • 
a-propos m fitted, a. Fait (pour), ’fitter n A j4-’ 
teur, m. fitting, adv. Convenable, A propos fuste-n 
Ajustement, nt. ; (pi.) garniture, /., meub’les m’ul’ 
boiseries, ferrures, lournitures, /.pi. Fitting ^n’ 
emboUement, nt. J fitting out, (A'ay.j armament, (Mil. j 
equipment,™, fittingly, adv. Convenablement ' 
five (laiv), a. and n. Cinq, m. fivefold, adv. Cinq 
fois , quintuple, fives, n.pl. Balle au mur (game), /. 
fives-conrt, it. Cour ou 1’on joue a la bade, /. ’ J 

fin (fiks), v.t. Fixer, attaeher, arreter, etablir. Fix 
ba>ouets . u&wTineite cui cunonf to fix bayonets 
meltre la baionnctte au canon ; to fix oneself, s'etublir, 
se fixer, v.i, Se fixer. To fix upon, s'arrttir a. c hoisir, 
n. Di hculte, impasse, /., embarras, m. To be in a 
fix, (colloq.) tire dans le petrin. fixable, a. Fixable- 
fixation (iik'sei(an), n. Fixation, /. fixative, a. 
Fixatif, lixateur. fixed (fiksd), a. Fixe, fixe, fixedly 
( fiksiuli), adv. Fixement fixedness or fixity, n. 
Fixite, /. fixer, n. Fi.xateur, m. fixing, n. Fixage, 

m. , fixation,/, fix-solution, n. Fixateur,«t. fixture, - 

n. Meuble il demeure, in., agencements, m.pl . ; match, 
engagement, m. 

fizz (Hz), v.i. Sillier, n. Sifflement, m. 
flabbergast ('fkebajgaist), v.t. (slang) Epater. 
To be iiabbergasted, etre epate, raster baba. 

flabbiness (’ikebines), n. Flaccidite. flabby, a 
Flasque. 

flaccid (’flmksid), a. Flasque. flaccidlty (- siditi) 
or flaccidness, n. Flaccidite, /. 

flag (I) (Iki'ii), v.i. Pendre; se relacher, faiblir, 
Ianguir ; s’afi'aisser. *v.t. Laisser tomber, abattre, 
epniser. 

flag (2) (flirt)), n. Drapeau ; (Naut.) pavilion, in. ; 
glaieui (plant) ; dalle (stone), /. Battalion Hag, 
/anion, m . ; bearer of a flag of truce, parlanentaire, 

?/t. ; flag of truce, drapeau blane, drapeau parhmen- 
talre, m. ; to strike the flag, amener son jravillon, 
umener. v.t. Paver, daller; omer de drapeaux, 
pavoiser. flag-officer, n. Chef d’escadre, m. flag- 
ship, it. Vaisseau amiral, m. flagstaff, ii. Mat de 
pavilion, in.; hampe du drapeau, /. flagstone, n. 
Dalle, /. 

flagellant (’flaalgalant), n. Flagellant, m. 
flagellate (’fliedgaleit), v.t. Flageller. a. (-1st), 
Flagelle. flagellation (-’lei Jan), n. Flagellation, J 
flagelliform (-'dgelifaum), a. Flagellifonne. 
flageolet (fliedgs'let), it. Flageolet, in. 
flagging (1) (’fhegig), a. Pendant, qui pend ; qui 
s’atlaiblit. u. llelachemeut, m. ’•flaggy, a. Faible, 
moil, Basque. 

flagging (2) ('flppgip), n. Dallage (paving), 
flagitious (fls'dgijsa), a. Seelerat, infame, atroce, 
abominable. flagitiously, adv. D’une maniere 

infiune. flagitiousness, n. Sceleratesse, infamie, /. 
flagon (Tlieyan), it. Flacon, m. ; burette (in a 

church),/. , ... ...... 

flagrancy ('fleiqrsnsi), n. Enormite, notonete, /. 
flagrant, a. Flagrant, patent, enorme. flagrantly, 
adv. D’une maniere flagrante, flagrantement. 

flail (fleil), n. Fleau, m. 

flake (fleik), n. Floeon, in . ; ecaille ; etincelle, 
fiammeche, /. v.t. Former en floeons, ecailler. v.i. 
S’eeailler. flaky, a. Floconneux, en floeons ; ecaille; 
feuillete (of iiastry). Flaky paste, pate Jeuilletee, J 
flam (fliem), n. (slang) Sornette, blague, /., conte, 
m. v.t. Amuser avec des sornettes. 
flambeau (’flaunbou), n. Flambeau, m. 
flamboyant (fhem'boiant), a. Flamboyant, 
flame (fleim), it. Flamme, /. ; feu, in. An old 
flame, une ancienne passion, /. v.i. Flamber, jeter 
de la flamme ; s’enflammer, flamboyer. To flame up, 
s’emporter. flame-coloured, a. Couleur de feu, 
ponceau, flame-thrower, it. Projecteur de flarmnes, 
m. flameless, u- Sans flamme. flamelet, n. 



flamen 

Flammette, /. ifafflftig, a. Flamboyant;, flam&ant ; 
en feu ; (fig.) violent, ardent, flamingly, adv. Avec 
ardeur, avec vehemence, flamy, a. De flamme. 
flamen ('fleiman), n. Flamine, in. 
flamingo (fla'miqgou), n. Flatnant, m . 
flanconnade (flsegko'neid), n. (Fane.) Flanco- 
nade, /. 

flange (flaend 3 ), n. Bride, rebord (of a tube etc.) ; 
(Tech.) boudin (of wheels), in. ; (Motor) ailette, 
collerette, /. 

flank (flajqk), n. Flanc ; cote, to. v.t. Flanquer 
(de); (MU.) prendre en flanc. v.i. Border, toucher 
(fi). Flank-march, marche de Jlanque, f. flanker, n. 
(Mil.) Flanquer, flanc garde, in . ; a. (Fort.) Ouvrage 
de flanquer, in. flanking, n. Flanquement, in. 
Flanking lire, feu de flanquement, m. 

flannel (’fl;snl), n. Flanelle, f. a. De flanelle. 
flannelette, n. Flanelle de coton, finette, f. 

flap (fla;p), v.t. Frapper legerement; battre, 
agiter. To flap its wings, battre desailes. v.i. Battre 
legerement ; pendre, pendiller, n. Clapet, battant 
(of, a table etc.); bord, bord rabattu (of a hat), in. ; 
patte (of a pocket), /. ; pan (of a coat) ; bout (of the 
ear), to. ; oreille (of a shoe), /. ; coup, coup d’aile, to. ; 
flapdoodle, n. Fatras, m., blague, /. flap-eared, a. 
Anx oreilles pendantes. flapper, n. Clapet, in. 
flapping, n. Battement d’ailes, to. 

flare (flsaa), v.i. Etinceler ; flamber ; (fig.) briller. 
To flare up, se mettre en.coUre, s’emporter. n. Flamme, 
vive clarte, /. flaring, a. Etincelant, eblouissant. 

flash (flsej), n - Eclair, eclat, jet de lumitre ; (fig.) 
trait, lueur, to., saillie, /. Flash of lightning, eclair, 
to. ; flash of the eye, vif coup d'ccil, to. ; flash of wit, 
trait d'esprit, in. v.i. Loire, eclater, etinceler ; passer 
comme un eclair. To flash with, briller de, etinceler 
de. v.t. Fairejaillir, jeter, lancer, a. Faux (of coins 
etc.) ; d'argot (of words), flashing, n. Eclair, eclat, 
to., eclats, vi.pl. flashy,®. Voyant, a efl'et ; superficiel. 

flask (fla:sk), n. Bouteille, /. Powder-flask, poire 
a poudre, f. 

flasket (’flaiskat), n. Corbeille, /. 
flat (flint), a. Plat ; uni, plane, egal ; etendu (on 
the ground) ; epate (of the nose) ; evente (of wine etc.) ; 
(Comm.) lauguissant ; (Mus.) bemol; grave (of sound) ; 
(fig.) net, clair; fade, insipide (of taste); abattu, at- 
triste. To fall flab on the ground, tomber de son long ; 
to get flat, s'aplatir, s' e venter (of wine etc.) ; to lay flat, 
coucher d plat, renverser, terrusser ; to lie flat, elre 
itendu a terra, n. Surface plane,/.; terrain plat; 
etage (in a house) ; (slang) uigaud, niais ; (Mus.) bemol ; 
(Mctuf.) bas-fond, w. v.t. Aplatir. v.i. S'aplatir. 
flat-footed, a. Pied plat ; (slang) resol.u. flat-iron, 
n. Fer a repasser, to. flatly, adv. A plat; (fig.) 
nettement, clairement, peremptoirement. flatness, 
n. Aplatissement, in. ; egalite, /. ; event (of wine etc.), 
to.; gravite (of sound); (fig.) insipidite, platitude, 
/• flatten ('fiajtn), v.t. Aplatir, aplanir ; eventer 
(liquor); amortir (colours) ; (MetaU.) iaminer; (fig.) 
abattre, attrister ; (Mus.) rendre grave; v.i. S’apla- 
tir, s’aplanir; s’eventer. flattening, n. Aplatisse- 
ment, aplanissement; (MetaU.) laminage, to. flatting- 
mill. n. Laminoir, w. flattish, a. Un peu plat. 

flatter ('flieta.0, v.t. Flatter. To flatter oneself, 
se flatter (de). flatterer, n. Flatteur, m., flatteuse,/. 
flattering, a. Flatteur. flatteringly, adv. D’une 
mauiere flatteuse, flatteusement. flattery, n. Flat- 
terie, /. 

flatulence (Thetjulans) or flatulency, n. Fla- 
tuosite ; (fig.) vide, creux, to. flatulent, a. Flatueux ; 
(fig.) ampoule, gonfle, vain, creux. 

flaunt (flornt), v.i. Se pavauer, parader, Hotter. 
v.t. Faire parade de, staler, deployer. n. .Etalage, 
to., vaiue parure, parade, /. flaunting, a. Eelataut, 
voyant, yaniteux. 

flautist ('flortist), n. Joueur de flute, ttutiste, to. 

flavour ('fleivoj), n. Savour, /. ; gout, fumet (of 
meat) ; arome (of tea, coffee, etc.) ; bouquet (of wine), 
to. v.t. Donner du goat, un arome, un parfum, etc. 
n, assaisonner (de). flavoured, a. Savcuraux. flavour- 
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fng, n. Assaisonnement, in. flavourless, a. Sans 
sa\ r eur, fade. 

flaw (flor), n. Defaut,. to. ;. felure ; breche, fente ; 
paille (in precious stones); (Naut.) risee de vent; 
(Law) nullite, /. v.t. Fendre, feler, gercer, crevasser. 
flawless, a. Parfait, sans defaut ; sans paille, sans 
tache (of gems), flawy,®. Defectueux. 

flax (flceks), n. Lin, to. a. De lin. flax-comb, 
n. Seran, to. flax-dresser, n. Seranceur, to. flax- 
dressing, n. Seranqage, in. flax-field, n. Liniere^ 
/. flaxen, a. De lin ; tres blond (of the hair). 

flay (flei), v.t. . Scorcher, flayer, n. Ecorcheur 
to. flaying, n. Ecorchure, /. 

flea (fli:), n. Puce, f. To send away with a flea 
in one’s ear, mettre la puce a Voreille. flea-bane, n. 
Pulicaire, f. flea-bite, n. Morsure de puce; (fig.) 
bagatelle,/., rieu, petit mal, to. flea-bitten, a. Mange 
des puces. 

fleam (fli:m), n. (Vet.) Flamme, /. 
fleck (flek), n. Tache, moucheture, marque, /. 
v.t. Moucheter, taeheter (de). 
fled, past [flee]. 

fledge (fleds), v.t. Garnir de plumes._ fledged, a. 
Couvert de plumes. Full-fledged, en etat de voter . 
fledgeling, n. Jeune oiseau, in. 

flee (fli:), v.i. (past and p.p. fled) S’enfuir, fair; 
prendre la fuite, se refugier. v.t. Fuir eviter. 

fleece (fliis), n. Toison, /. Golden fleece, toiion 
d'or. v. t. Tondre ; (fig.) eeorcher, plumer, rangouner, 
depouiller. fleecy, a. Laineux, (fig.) floconneux, 
moutonneux. Fleecy clouds,- images moutonnes, m.pl. 

fleer (flier), v.i. Se moquer (de). v.t. Se moquer 
de, railler. n. Raillerie, moquerie, grimace, f. 
fleet (l) (flirt), n. Flotte, /. 
fleet (2) (flirt), a. Vite, rapide, leger k la course. 
v.i. Passer rapidement ; s’envolev, s’enfuir. v.t. Pas- 
ser (the time), fleeting, a. Fugitif, passages fleet- 
ingly, adv. D’une inaniere passagere. fleetly, adv. 
Vite, rapidement. fleetness, n. Bapidite, vitesse, /. 

Fleming ('flerniq), n. Flamand, in., Flamande, 
/. Flemish, a. Flamand. 

flesh (flej), ii. Chair ; viande (meat), f. ", (Paint. 1 , 
chairs, f.pl. In the flesh, en chair et en os, an vie; 
neither flsh, flesh, nor fowl, ni chair ni pioi-sson ; to 
make one’s flesh creep, donner la chair de poule d ; to 
pick up flesh, prendre de Vembonpoint. v.t. Assouvir; 
essayer(a sword) ; (/fimi.) acliarner ; echamer (hides), 
flesh-brush, n. Bvosse a friction, /. flesh-colour, n. 
Couleur de chair, /. flesh-coloured, a. Couleur de 
chair, incarnat. flesh-day, n. Jour gras, m. flesh- 
hook, n. Croc, m. flesh-pot, n. (fig.) Marmite, /. 
The flesh-pots of Egypt, les bonnes choses, f.pl. flesh- 
tint, «. Teinte de chair, /. fleshiness, n. Etabcliar- 
nu, to. fleshless, a. Maigre, decliarne. fleshliness, 
n. Disposition charnelle, /. fleshly, ®. De chair, 
de la chair, charnel, fleshy, a. Charnu. 
flew, past [fly (2)]. . „ 

flexibility (fleksi'biliti), n. Flexibility, /. flex- 
ible ('fleksibl), a. Flexible, flexion, n. Courbure, 
flexion, /. flexional, n. Flexionnel. flexor, n- 
(Anat.) Muscle flechisseur, in. flexuose or flexuous, a. 
Flexueux. flexure, n. Flexion, courbure, flexure, /- 
flicker ('flika.i), v.i. Trembloter, vaciller (of » 
liglit); se tremousser, battre des ailes (of birds), 
flickering, n. Trempussement ; vacillation, f. ; a - 
Vacillant. 

flier [flyer). , . , r 

flight (flait), n. Fuite, /., vol, m., volee (or 
birds etc.), /. ; (fig.) elan, essor, ecart, transport, m. 
saillie, /. ; cours (of time), to. ; aviation, /. At a single 
flight, ct tired'aile ; flight of stairs, escalier, vu ; flignt 
of steps, perron, in . ; in flight, en deroute ; to put to- 
flight, mettre en fuite; to take flight, prendre Inflate. 
flightiness, n. Legerete, etourderie, f. flighty, ®. 
Etourdi, leger, volage. _ ■. 

flimsiness ('flimzines), n. Legerete, /., manque 
de consistence, to. ; (fig.) faiblesse, mesquinene, / 
flimsy, a. Mollasse, faible, leger, sans consistence^ 
frivolo. 



flinch 

, flinch (flinty), vA. Reeuler, fieenir, broncher, 

3 e carter (de), cutler. Without flinching, sans soureiller. 

fling (flip), v.t. ( past and p.p. flung) Jeter, lancer. 
To fling away, prodig tier, rejeter, repousser ; to fling 
down, jeter par terre, abattre, renverser ; to fling off, re- 
jeter; to fling open, ouvrir brusquement; to fling out, 
jeter dehors; to fling up, jeter en Pair, abandonner. 
v.i. Ruer(of horses); (jig.) s'emporter, regimber. n. 
Coup, to. ; danse ecossaise, /. ; (fig.) trait, coup de 
patte, m. y moquerie, raitlerie,/. To have a fling at, 
dormer un coup de patte a . ; to have one's fling, jeter sa 
gourme, faire des fredaines, faire des folies, s’en dormer 
acosurjoie. 

flint (flint), n. Caillou ; (il Tin.) silex, m.. pierre a 
briquet, pierre a fusil ; (fig.) roche, durete, /. Flint 
and steel, briquet , m. ; to skin a flint, tondre stir un 
ceuf, faire des economies de bouts de chandelle. flint- 
glass, n. Flint-glass, m. flint-lock, a. Fusil a 
pierre, m. flinty, a. Caillouteux; siliceux; (fig.) 
dur, insensible, de pierre. 

flip (flip), v.t. Donner un flie-flae a, donner un 
petit coup a. n. Petit coup, flic-flae, to., ehique- 
naude, /. ; flip (beverage), in. flipper, n. Nageoire, f. 

flippancy ('flipansi), n. Ton leger, m., legerete,/. ; 
bavardage, m. flippant, a. Leger, degage, bavard, 
delie. flippantly, ado. Legerement ; eavalierement, 
d'un ton degage. 

flirt (flout), v.i. Faire la coquette, coqueter, 
flirter ; (fig.) folatrer, papillonner. v.t. Jeter, lancer, 
railler. n. Coquette, f ; *niouvement vif, m. flirta- 
tion (-’teifan), n. Coquetterie, '•'flirtation,/. 

flit (flit), v.i. Fuir, voltiger ; ( fig.) demenager, 
changer de demeure. To flit away, s'en alter ; to flit 
by, 3 xisser. 

flitch, (flitj), n. Fleche de lard, /. 
flitter-mouse (’flita-imaus), n. Chauve-souris, f. 
flitting (’flitir)), n. Fuite, f, passage ; demenage- 
men t (change of residence), to. a. Fugitif, rapide. 

float (flout), v.i. Flotter, sumager. To float on 
one’s back, faire la planche. v.t. Faire flotter, (fig.) 
mettre a dot, lancer. To float a company, former une 
socicte. n. Flotte, f . ; train (of wood) ; ( Steam Eng.) 
flotteur, to. Float gauge, indicateur a flotteur, m. 
float-board, n. Aube, /. floatage, n. Flottage, to. 
floater, n. Flotteur, to., personne qui fait la planche ; 
(Jig.) personne qui forme une compagtiie, /. floating, 
a. Flottant. Floating battery, batterie flottante, f . ; 
floating bridge, pont flottant, to. ; floating capital, fonds 
de rovlement, m . ; floating dock, bassin A flot, m. ; n. 
Mise a flot, f. ; lancement (of a ship etc.), to. 
floceulent ('flokjulant), a. Floeonneux. 
floclt (flak), n. Tioupeau, to.; bande, troupe,/.; 
ouailles (clergyman’s congregation), f.pl . ; flocon, to., 
bourre (of wool etc.), /. v.i. S’attrouper, s’assembler, 
courir en foule ; aller par bandes (of birds). < Birds of 
a feather flock together, qui se ressemble s'assemble. 
flock-bed, n. Lit de bourre, m. flock-paper, n. 
Papier veloute, m. flock-surface, n. Veloute, to. 
floe (fiou), n. Banquise, /. 

flog (flog), v.t. Fouetter, flageller, fustiger. To 
flog a dead horse, chercher a ressusciter un mort. dog- 
ger, n. Fonetteur, m. flogging, n. Le fouet, in., 
des coups de fouet, m.pl., les verges ,f.pl. ; flagellation, 
fustigation. /. 

flood (flad), n. Deluge, to. ; inondation, crue,/. ; 
cours d’eau, torrent, fleuve, flot, wi . ; onde, 
maree, f. At the flood, A maree haute ; flood of tears, 
torrent de larvies, to. v.t. Inonder, submerger, noyer. 

To flood with, inonder de. flood-gate, n. Ecluse, /. 
flood-tide, n. Maree montante, /., flot, to. flooding, 
n. Inondation ; (Med.) perte de sang, /. 

floor (floor), n. Piancher ; carreau, parquet 
(pavement) ; etage (story), to. ; aire (of a barn), /. ; 
tablier (of a bridge), m. ; (A Taut.) varangue, /. ; fond, to. 
Inlaid floor, parquet, to. ; on the first floor, au premier ; 
on the ground floor, au rez de chaussee ; on the same 
floor, sur le mime palter, v.t. Planclieier, parqueter ; 
(fid-) jeter par terre, terrasser ; reduire au silence, 
d6sarconner. floor-cloth, n. Toile ciree, f. floor- 

131 


fluctuate 

timber, s. ( Naui .) Varangue, /. flooring, n. plan 
cher, parquet; parquetage, plancheiage (process), m. 
flop (flop), v.i. Se flanquer. 
flora (’floara), n. Flore, /. floral, a. Floral 
Floral games, j euxfloraux, rn.pl. 

Florentine (TIorantain), a. Florentin, de Flo- 
rence. n. Florentin, to., Florentine, /. 

florescence (flo'resans), n. (Bot.) Fleuraison, /. 
flora, n ‘ . Fleurette, /., fleuron, to. floriculture 
( flonkAltyaa), n. Floriculture, /. florid, a. Fleuri 
vermeil, floridity (fla'riditi) or fioridness, n. Teint 
fleuri, to., fraicheur, /. ; (Jig.) style fleuri, m. floridly 
adv. D’une maniere fleurie. floriferous (llahiferas), 
a. Florifere. floriform, a. Floriforme. florilogium 
(flori'liidsiam), n. Flonlege, in. 
florin (’florin), n. Florin, m. 
florist (’florist), n. Flenriste. 
floscnlous (’floskjulas), a. (Hot.) Flosculeux. 
fioscule, n. Fleurette,/ 

floss (flos), n. Bourre (of silk), /. ; (.1 retail.) floss, 
nr. ; (Bot.) duvet, to. floss-silk, n. Floclre, filoselle, 
bourre de soie, /. 

flotation (flou'teijan), n. Flottement, to. 
flotilla (flou'tila), n. Flottille, /. 
flotsam (’flotsam), n. Epave, /. Flotsam and 
jetsam, jet de la uer, to. 

flounce (flauns), n. Volant (de robe), m. v.t. 
Garnir de volants, v.i. (fig.) Se denrener, se de- 
battre. To flounce out, sorlir bruyamment de. 
flounder (I) (’ttaundar), ». Carrelet, to. 
flounder ( 2 ) (’flaundoi), v.i. Se debattre. 
flour (’flauai), n. Farine; fecule (of potatoes 
etc.), /. v.t. Convertir en farine; enfariner, sau- 
poudrer de farine. flour-bin, n. Fariniere,/. flour- 
dredger, n. Boite a farine, /. flour-merchant, n. 
Marcliand de farines, m. flour-mill, n. Moulin, to., 
minoterie, /. 

flourish (’fUriJ), n. Eclat, embellissement, m. ; 
fleur de rbetorique, /. ; trait de plume, parafe, mou- 
linet, tour, m. ; (Mus.) fioriture,/., prelude, to. ; fanfare 
(of trumpets), /. v.t. Fleurir, orner de lioritures ; 
orner de traits de plume, parafer; faire faire le 
morrliDet a; brandir (a sword etc.), v.i. Fleurir; 
venir bien (of plants); prosperer, etre florissant ; faire 
des traits de plume ; (Mus.) faire des tioritures, sonner 
une fanfare; s’exprimer en style fleuri. flourishing, 
a. Florissant, flourishingly, adv. D’une maniere 
florissante. 

flout (flaut), v.t. Se aroquer de, se rire de. n. 
Moquerie, raillerie, / 

flow (flou), v.i. S’ecouler, couler; monter, finer 
(of the tide); (fig.) decouler (de). To flow back, 
refluer; to flow down, couler, descendre; to flow from, 
decouler de, pruvenir de, venir de; to flow in, ajfiuer, 
arriver en Joule; to flow over, deborder, n. Ecotrle- 
ment; flux; (fig.) epancliement, in.; abondance, 
facilite (of speech), /. Ebb and flow, flux et reflux, to. 

flower (’flauai), n. Fleur ; (Jig.) elite, /. ; (Print.) 
fleuron, to. v.i. Fleurir, etre en fleur. v.t. Orner 
de fleurs; ouvrager. flower-bed, n. Plate-bande, 

/., parterre, m. flower-garden, n. Jardin fleuriste, 
to-, parterres, m.pl. flower-pot, «. Pot a fleurs; 
pot de fleurs, to. flower-show, n. Exposition de 
fleurs, /. flower-stand, n. Jardiniere, /. flower- 
work n. Ouvrage a fleurs, vu ; fleurons, m.pl. 
flower-de-luce, n. Fleur de lis, /. ; iris des marais, 
m. flowered, a. Figure, a flpurs; fleuri. Double 
flowered, a fleurs doubles, floweret, n. Fleurette, 

/ flowery, a. De fleurs, plein de fleurs, fleuri. 
flowerless, a. Sans fleurs. ...... , , 

flowing (’flouirj), o. Coulant; (tig.) debordant ; 
natural. ». Cours, ecoulement, to. flowingly, adv. 
Coulaimnent ; (,/i<7.) avec abondance. 

flown (floun), a. Envole. High-flown, 5 on fie, 
ampoule, outre (of style). 

fluctuate (’flAktiueit), v.i. Balancer, flotter. 
fluctuating or fluctuant, a. Flottant; incertain; 
variable, changeant. fluctuation (-'ei (on), n. Fluctua- 
tion, /. ; (fig-) balancement, doute, in. 



flue 
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flue (flu:), n. Tuyau de chemin4Q ; cameau (of a 

furnace), to. „ „ 

fluency ('fluiansi), n. Facilite, /. fluent, a. 
Coulant ; facile ; disert, fluently, adv. Couram- 
nient, facilement, avec facilite. 

fluff (fl.vf), n. Duvet, m., peluclies, f.pl. fluffy, 
a. Duveteux, plein de duvet. 

fluid ('fluiid), a. and n. Fluide, m. fluidity 
(-'iditi), n. Fluidity, /. 

fluke (flu:k), n. Patte (d’ancre), /. ; carrelet (fish), 
it . ; (fig.) coup de hasard, to. By a fluke, par un coup 
de hasard. 

flummery ('flAmeri), n. Gelee d’avoine, bouillie, 
/. ; (fig.) fadaises, sornettes, f.pl, blague, /. 
flung, past and p.p. [fling]. 
flunkey ('flAgki), n. Laquais ; (colloq.) plat valet, 
pied-plat, m. 

fluor ('fluiai), n. Fluor, m. fluor-spar, n. 
Spath fluor, m. fluorescein, n. Fluoresceine,/. fluor- 
escence, n. Fluorescence, /. fluorescent, a. Fluo- 
rescent. fluorhydric, a. Fluorhydrique. fluoric, a. 
Fluorhydrique. fluorine, n. Fluorine, /. fluoro- 
scopy, n. Fluoroscopie, /. fluorosilicic, a. Fluoro- 
silicique. 

flurry ('flari), n. Agitation,/., desordre/emoi ; 
coup de vent, m., rafale, /. v.t. Agiter, ahurir. 

flush (flAj), n. Rougeur, /. ; transport, acces, m . ; 
(Cards) flux, to. v.t. Faire rougir, rougir, colorer; 
laver h grande eau ; (Hunt.) lever, faire lever, faire 
partir; (fig.) animer, exciter, v.i. Rougir; partir 
tout h coup. a. Frais, plein de vigueur ; a fleur ras 
(level). To be flush of money, etre hien pourvu 
d’argent, etre en fonds. flushing, n. Rougeur, /. ; 
nettoiement h grande eau, w. ilushness, n. Abon- 
dance, /. 

fluster ('flAstaa), v.t. Deconcerter, agiter, ahurir. 
n. Agitation, /. 

flute (flint), n. Flflte ; (Arch.) cannelure, /. v.t. 
(Arch.) Canneler. v.i. Jouer de la flute, (jest.) 
flitter, flute-player or flutist, n. Joueur de flute, 
fliitiste, m. ; (contempt.) flitteur, m. fluted, a. Can- 
nele. fluting, n. (Arch.) Cannelure, /. fluty, a. 
FlfltS. 


flutter ('flAtai), n. Tremousseinent, emoi, m. ; agi- 
tation; palpitation,/. ; battement d’ailes, m. I’m all of 
a flutter, je suis tout agite ou tout en emoi ; to put in a 
flutter, mettre en emoi. v.t. Mettre en desordre, agiter, 
ahurir. v.i. Battre des ailes ; se tremousser, s’agiter ; 
palpiter, battre irregulierement (of the pulse). 

fluvial ('flutvial), a. Fluvial. fluviatic(-'8etik) or 
fluviatile, a. Fluviatile. fluvio-marine, a. Fluvio- 
marin. fluviometer (-'ometaa), n. Fluviometre, m. 

flux (flAks), n. Flux, courant, m. ; (Path.) dysen- 
terie, /., (Me tall.) fondant, m. v.t. Fondre; (Med.) 
purgev. fluxion, n. Ecoulement, to. : (Math.) flu- 
xion, /. 

fly (l)(flai),ji. ( pi flies) Mouche ; (pi flys) voiture 
de louage, /., fiacre, to. Gadfly, taon, m. ; Spanish 
fly, cantharide, /. ; the fly on the coach -wheel la 
mouche du coche. fly-bane, n. Silene, /., attrane- 
mouche, to. fly-bitten, a. Pique des mouches. 
fly-blow, n. Chiure de mouche, /. fly-blown, a. 

mouches ; ( Jig.) gate, corrompu. fly-boat, 
V". Bhbot, m. fly-catcher, n. Attrapeur de mouches ; 
(hg.) nigaud, to. ; gobe-mouches (bird), to. flv- 
fishing, n. Peche a la mouche, /. fly-leaf, n. 
Feuillet de garde, to. fly-paper, n. Papier tue- 
mouches, w. fly-sheet, n. Feuille volante, f. fly- 
trap, n. Dionee (plant),/., attrape-mouche, to. fly- 
wheel, n. Volant, to. 

, fly (2) (flai), v.t. ( past flew, p.p. flown) Voler, 
s en voler, se sauver, prendre la fuite, fuir, s’enfuir. 

! L a n llnder ’ k \ alcr ’ se briser ' t0 fl .V at, s'clancer 
"y away a envoler, senfuir ; to fly back, faire 

ZZZfi I 0 rcfu q e ' se refugier ; to fly from 

s ? lvsirai l’ e u justice; to fly in pieces, 
iwitir r, b l ’ VO l er ,f n idatJ3 ’, to fly in the face of, 
™ull ,^'< b n ’i aVCr V to „ ly int0 a Passion, s'emporter. se 
mettre en, colerc , to fly open, s’ouvrir subilement ; to 
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fly to the head, monter a la tite ; to fly up, monter, 
jaillir (of sparks); to fly over, survoler ; to let fly, 
lancer, v.t. Faire voler ; fuir, eviter. To fly a kite, 
faire voler un cerf-volant ; to fly one’s country, quitter 
son paps, flying, a. Volant. Flying camp, camp 
volant, to. ; flying colours, enseignes diployees, f.pl . ; to 
come off with flying colours, s'en tirer avec honneur; 
n. Vol, to. ; aviation, /. flying-buttress, n. Arc- 
boutant, m. flying-fish, n. Poisson volant, to. 
flying-ground, n. Aerodrome, champ deviation, to. 
flying-machine, n. Machine volante,/., aeroplane, m. 
flying-squirrel, n. Ecureuil volant, to. 

foal (foul), n. Poulain, to., pouliche, /. Foal of 
the ass, anon, to. ; in foal, pleine. v.i. Pouliner, 
mettre has. 

foam(foum), n. Ecume,/. ; have,/, v.i. Ecumer; 
moutonner (of the sea) ; haver (of animals). , To foam 
with rage, ecumer de rage, foaming, a. Ecumant, 
foamy, a. Ecumeux. 

fob (fob), n. Gousset, to. v.t. Duper, tromper, 
tricher. To fob off, transferer (a). * 

focal ('foukol), a. Focal, du foyer, focalization, 
n. Foealisation, /. 
fc J c J sle ('foukosl) [forecastle]. 
focus ('foukos), n. Foyer, to. In focus, au 
point; the focus of a mirror, le foyer d'un miroir; 
the focus of a parabola, le foyer d’une pardbole. v.t. 
Mettre au point, focusing, n. Mise au point, /. 
focusing-cloth, n. Voile noir pour mise au point, 
focusing-screen, n. Verre depoli, to. 

fodder ('fodoa), n. Fourrage, to. v.t. Nourrir, 
affourager. foddering, n. AfTouragement, to. 
foe (fou), ii. Ennemi, adversaire, m. 
foetus ('fiitos), n. Fcetus, embryon, m. 
fog (fog), n. Brouillard ; (Phot.) voile, to. ; (fig.) 
obscurite, confusion, perplexite, /. Sea fog, brume, f. 
v.t. Assombrir ; (fig.) embarrasser, embroniller. 
fog-horn, n. Sirene, /. fog-signal, n. Signal de 
brume, to. foggily, adv. Obscurement. fogginess, 
n. Etat brumeux, m. ; (fig.) obscurity, perplexite, /. 
fog gy, a. Brumeux ; (fig.) sombre, ohscur. It is 
foggy, il fait du brouillard. 

fogy ('fouqi), n. Ganache, vieille perruque, /. 
Old fogy, vieille croute, f. 
foh l (fou). int. Fi ! nouah ! 
foible (’foibl), n. Faible, m. ; (pi.) faiblesses, f.pl. 
foil (foil), n. Feuille de metal, /. ; tain (for a 
mirror), to. ; defaite, /., echec (check) ; contraste, re- 
poussoir (set off) ; (Fenc.) fleuret, to. To act as a foil 
to, faire ressortir. v.t. Dejouer, faire (ichouer ; 
frustrer ; (Hunt.) depister. foiling, n. (Hunt.) 
Fou lees, f.pl. 

foin (foin), n. (Fenc.) Botte, /. v.i. Porter une 
botte. v.t. Frapper de la pointe. 

foist (foist), v.t. Fourrer; intercaler, glisser. To 
foist upon, glisser a, faire avaler d. 

fold (fould), v.t. Plisser, plier, ployer ; envelopper; 
serrer. To fold a letter, plier une lettre ; to fold one’s 
arms, croiser les bras ; to fold sheep, parquer des 
moutons. n. Pli, repli, to. ; pare (for sheep) ; 
troupeau (flock), to. ; battant (of a door), m . ; feuillo 
(of a screen), f. A hundredfold, centuple ; sheep-fold, 
bergerie, fi, bercail, to.; threefold, triple; twofold, 
double, folder, n. Plieur, to., plieuse, /. ; plioir 
(tool), to. ; (pi.) pince-nez, to. folding, n. Pliage; 
parcage, to. ; a. Pliant ; bris6, il deux battants (of 
doors), folding-bed, n. Lit pliant, to. folding- 
chair, n. Chaise pliante, f. folding-doors, n.pl. 
Porte a. deux battants, porte brisee, /. folding- 
machine, n. Plieuse, /. folding-screen, n. Para- 
vent, to. folding-stick, n. Plioir, m. foldless, a. 
Sans plis. 

foliaceous(fouli'eijos), a. (Bot.) Foliace. foliage 
('fouliodg), n. Feuillage, to., orner de feuillage. 
foliar, a. Foliaire. foliate, v.t. Battre en feuilles ; 
etamer (a mirror); (Arch.) orner de feuilles ; a. Feuille; 
garni de feuilles. foliation (-'ei]3n), n. Foliation,/. 

folio ('fouliou), n. In-folio, m. ; page, fi, folio, m. 
v.t. Paginer. 



folk 

folk (fouk), u. or folks, n.pl. dens, personnes, 
/ i nionde, in. Good kind of folk, de bonnes geus ; 
these little folks, ca petit monda. folk-lore, n. Folk- 
lore, m., kgendes, traditions, superstitions populaires, 
/.pi. folklorism, n. Folklorisme, m. folklorist, n. 
Folkloriste, in. 

follicle (’faiikl), n. Folliculo, m. follicular 
(-'likjulaj), o. Folliculaire, folliculous, a. Follieuleux. 

follow ('felon), v.t. Suivre; potirsuivre; re- 
chereher, observer, imiter ; s’attaeher a, exercer. To 
follow a profession, caercer i me profession ; to follow 
up, suivre de pres. v. i. S’ensuivre, resulter. As 
follows, ainsi qu'il suit, coniine suit ; it does not follow 
that, il na s'ensuit ;ms que; it follows that, il s’ensuit 
que. follower, v. Suivant; partisan, imitateur; 
compagnon ; (colloq.) amoureux, in, following, a, 
Suivant, qui suit, cle suite. The year following, 
I’annie suivante ,/. ; n. Suite,/, gens, u.pl . • parti, in, 
folly (’foli), a. Folie, sottise, betise,/ 
foment (fo'ment), v.t. Fomenter. fomentation 
(-'teijon), 11. Fomentation, / fomenter, n. Fonien- 
tateur; fauteur, in. 

fond (fond), a. Aimant, aiTectnenx, tendre ; pas- 
sionne(pour); fou(de); indulgent, bon (pour) ; doux, 
cher (of hopes); vain, sot, insense. To be fond of, 
aimer, ajfectiouner, tenir a, dire friand de ; to be 
passionately fond of, aimer a la folie, tire fou de. 

fondle ('fondl), v.t. Dorloter, caresser. fondling, 
it. Jlignon, favori ; enfant; gate, in. 

fondly ('fandli), min. Tendrement; passionne- 
meut, a la folie; follement, sottement. fondness, 
ii. Tendresse, tendresso aveugle, folie ; aflection ; 
(jig.) inclination, /., penchant, gout, in. 

font (font), n. Fonts baptismaux, vi.pl. ; (Print.) 
[fount]. 

fontanel (fonto'nel), n. (Anat.) Fontanelle, / 
fonticulus (fon'tilyulas), n. (Anat.) Fonticule, in. 
food (find), ii. Nourriture, f, aliment, in. ; vivies, 
rn.pl . ; denrees (all except meat), fpl . ; pature (for 
animals), / Article of food, comestible, in. 

fool (fu:l), n. Sot, beta; insense, imbecile, niais; 
dupe,/. ; fou (jester), m. A fool's bolt is soon shot, 
defoujugi brieve sentence ; not such a fool, pas si bite ; 
to make a fool of, se moquer de, se ficher do ; to make a 
fool of oneself, se reiulre ridicule, se faire moquer de 
soi; to play the fool, faire la bile. v.t. Duper; 
(colloq.) se moquer de. To fool away, gaspiller. v.i. 
Faire la bete. fool’s-parsley, n. (Pot.) Petite cigue, 

/. fool-trap, ii. Attrape-nigaud, m. foolery, n. 
Folie, sottise ; niaiserie, /. ; badinage, m. foolhardily, 
adv. Temerairement. foolhardiness, n. Temerity, 
audace, / foolhardy, a. Temeraire. fooling, it. 
Niaiserie, bouffonnerie, / foolish, a. Sot, insense, 
bete, imbecile, foolishly, adv. Follement, sotte- 
ment, betement; imprudemment. foolishness, n. 
Folie, sottise,/ foolscap, n. Papier ecolier, m. 

foot (fut), it. (pi feet) Pied, in. ; patte (of insects 
etc.); janibe (of compasses); base (of a pillar), / ; 
bas (of a page), in. ; fond (of a sail), in. ; (Mil.) in- 
fanteri e,/. At foot, ci-dessous, ci-apres; foot by foot, 
pied a pied ; foot of a page, bas d’une page, m. ; fore- 
foot, pied de decant ; on foot, d pied ; to put one’s best 
foot foremost, parlir du bon pied ; to put ones foot 
into anything, mettre les pieds dans le plat ; to set foot 
on, melt re le pied sur ; to set on foot, viettre en train, 
mettre sur pied; to trample under foot, fouler au.v 
pieds, pieliner. v.t. Fouler (the ground etc.); mettre 
un pied rempieter (a stocking etc.); remonter 
(boots etc.), v.i. Marcher, alter A, pied ; danser. To 
foot it, y alter a pied, football, n. Ballon ; football 
(game), m. football-match, n. Match de football, 
in. foot-bath, n. Bain de pieds, in. foot-board, «. 
Marchepied, m., ( Mus .) ptdale,/. footboy, n. Pet't 
lanuais, groom, rn. foot-bridge, n. Passerelle, / 
foot-cloth, n. Housse, /. footfall, n. Pas, bruit 
de pas, in. foot-guards, n.pl. Gardes a P’ e d i ui.pl. 
foothold, n. Prise pour le pied, / ; (fig.) point d appm, 
m. To get a foothold, prendre pied; to lose ones 
foothold, perdre pied, footlights, n.pl. ( Theat .) 


force 

Rampe, f.sing. footmail, n. Laqtiais, valet de nled 
m. footnote, it. Note au bas de la page, / foofrt 
pace, n. Pas, vu ; *palier, m., estrade, / At a foot- 
pace, ait pas. footpad, it. Voleur de grand chemin 
in. foot-passenger, it. Pieton, in. foot-path, it. 
Sentier ; trottoir (in streets); bas-cote (by roadside), 
m. foot-plate, n. Platefor me de la locomotive, / 
foot-print, it. Empreinte du pied, / foot-race, it. 
Course a pied, / foot-rest, it. (Bicycle) Repose-pied, 
foot-rope, it (Nani.) Marchepied, in., ralingue de 
bordure, / foot-rot, it. (Pet.) Fourchet, in. foot- 
rule, rc. Pied-de-roi, vu foot-soldier, n. Fantassin, 
in. footsore, a. Les pieds meurtris. foot-stalk, n. 
(/jot.) Petiole, vi . foot-stall, n t E trier de femme, m, 
footstep, n. Pas in. ; trace, / ; vestige ; (Print.) 
marchepied. footstool, it. Tabouret, m. foot- 
warmer, it. Chauflerette, /., chauffe - pieds, vu; 
(Kail.) bouillotte, / footway, it. Trottoir, m 
footed, «. Ayant des pieds. Broad-footed, au pied 
targe; four-footed, a quatre pa ties, footing, n. Pied 
point d’appui ; etablissement, in. ; admission, / ; 
rempietage (of stockings); remontage (of boots), m. ; 
(Arch.) base, f He missed his footing, le pied lui 
manqua ; on an equal footing, sur un pied d’tgaliti; 
on a war footing, sur le pied de guerre ; on the same 
footing as, sur le mime pied que; to get a footing, 
prendre pied ; to pay one’s footing, payer sa bienvenue. 

fop (fop), it. Fat, in. fopling, n. Petit fat, in. 
foppery, n. Affectation, fatuite, / foppish, a. Af- 
fecte, sot, vain, foppishly, adv. Avec affectation, 
en fat. foppishness, n. Fatuite, pretention, / 
for (fou), prep. Pour, par; de, A, vers, pendant; 
depuis ; en place de, en lieu de ; en faveur de ; A cause 
de, pour compte de ; nialgre ; pour avoir ; pour que 
(with subj.); sans, n’eftt etc. As for me, quant d moi, 
pour moi ; for all that, malgri cel a ; for aught we know, 
autant qu’on sache, autant que nous sachions ; for more 
than a month past, depuis plus d'un mois ; for oneself, 
pour son compte ; for pity's sake, par pilie ; for the 
present, pour le present, pour le moment, quanta present ; 
lor your sake, pour I’amour de vo us ; had it not been for 
him, n'eiit ele oil sans lui; in exchange for, en (change 
de; it is not for you to, ce n'est pas a vous de; there is 
something to be said for and against, ilyadu pour et 
du contre; word for word, mot a mot. conj. Car. 
For that, parce que. 

forage (Toridg), n. Fourrage, m. v.i. Fourrager. 

To forage for grass, fourrager au vert ; to forage for 
hay, fourrager an sec. forage-cap, n. Bonnet de 
police, in. forage-wagon, n. Fourragere,/. forager, 
n. Fourrageur ,m. foraging, n. Fonnage; ravage, in. 
foraminous (fo'neminas), a. Foramine. 
forasmuch. (foraz'mAtj), conj. D'autant (que). 
Forasmuch as, d’autant que. 

foray ('forei), n. Incursion, razzia, /, ravage, in. 
v.t. Fourrager, ravager, piller. 
forbade, past [forbid]. 

forbear (foTbsoj), v.t. (past forbore, p.p. forborne) 
Cesser; epargner, supporter, v.i. S’abstenir, s’em- 
pecher, se garder (de). forbearance, n. Patience ; 
indulgence, /, menagement, vu forbearingly, adv 
Avec patience, avec indulgence. , 

forbid (fai'bid), v.t. (past forbad, forbade, p.p. 
forbidden) Defend) e, interdire (de) ; empecher (de). 
God forbid ! d Dieu ne plaise l he is forbidden to, il 
lui est defendu de ; to forbid someone to, defendre a- 
quelqu’un de ; to forbid something to, defendre quelque: 
chose a. a. Rebutant, repoussant. 

force (foars), n. Force; violence,/; (Mil, pi) 
forces, f.pl., armee, / In force, (Law) en vigueur, 
(Mil.) en force; land and sea forces, forces de terre et de 
mer, fpl. ; naval forces, armee de mer,f. v.t. Forcer, 
obliger, contraindre (a ou de) ; violenter, violer; 
(Mil.) emporter d’assaut, chasser, ponsser. To 
force a passage, forcer un passage ; to force back, 
repousser, faire reculer ; to force down, faire descendre; 
to force in, enfoncer ; to force on, imposer a ; to force 
one's way into, entrer de force dans ; to force one’s 
way through- x’ouvrir un chemin ; to force open. 
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forceps 

forcer ; to force out, dhasser, fairs somr, pousszr dehors. 
forcemeat, n. Godiveau, lit. Forcemeat ball, loulette 
de viav.de ha-chee, boulette, f force-pump, n. Pompe 
foulante, f. forced, a. Force ; contraint ; guinde (of 
style), forcedly, adv. De force, forcement. force- 
ful etc. [forcible], forceless, a. Sans force, 
forcer, n. Personne qui force. /. ; piston foulant, in. 
forcing, n. ( Hort .) L'actiou de forcer, /. forcing- 
house, n. Serre chaude, /. forcing -pump, n. 
Pompe foulante, /. 

forceps (’fousaps), 7i.pl. ( Surg .) Pince, /., forceps, 
m.sing. 

forcible ('foajsibl), a. Fort ; energique ; force ; 
(Law) par force, forcibleness, n. Force ; violence, /. 
forcibly, adv. Pax force ; fortement ; emphatiquement. 

ford (foaad), n. Gue, to. v.t. Passer a gue, 
traverser a gue, gueer. fordable, a. Gueable. 

fordo (iai'duj), v.t. ( past fordid, p.p. fordone) 
Peidre, detruire. 

fore (foar), a. Anterieur ; de devant ; (Naut.) de 
misaine. Fore and aft, (Naut.) de I'avant a, I'arriere ; 
the fore-part, la partie anterieure, le devant. adv. 
D’avance ; (Naut.) de I’avant. forearm, v.t. Pre- 
munir, fortiiier par avance. fore-arm, n. Avant- 
bras, m. fore-cabin, n. Chambre de I’avant, /. 
Fore-cabin passenger, passager de seconds classe, to. 
fore-carriage, n. Avant-train, to. forecited, a. 
Precite, forecourt, it. Avant-cour, /. foredeok, n. 
Avant, m. foredoom, v.t. Predestiner ; determiner 
par avance. fore-end, n. Partie de devant, partie 
anterieure, /. ; fut (of a rifle), to. forefinger, it. 
Index, m. forefoot, it. Pied de devant, in. fore- 
front, it. Facade, /. ; devant, in. In the forefront, 
(Mil.) au premier rang, foreleg, n. Jambe de devant, 
/. foremast, it. Mat de misaine, in. forementioned, 
a. Precite, ci-desstis ; (Law) susmentionne. fore- 
part, it. Devant, avant, m. ; (Naut.) prone, /. fore- 
quarters, n.pl. Avant main (of a horse), m. fore- 
reach, v.t. (Naut.) Gagner sur. foresail, n. Voile 
de misaine, /. foretop, it. Hune de misaine, /. 
Foretop gallant-mast, m at de petit peiroquet, m. ; fore- 
top sail, petit hunier, m. foretop -mast, it. Petit 
mat de hune, to. foreyard, n. Vergue de misaine, /. 

forebode (foaa'boud), v.t. Presager, predire ; pres- 
sentir. foreboding, n. Presage, pressentiment, m. 

forecast (’foerkatst), it. Prevoyance, prevision, 
/. ; calcul, projet, m. v.t. Prevoir; projeter, calculer. 

forecastle ('foa.ika:sl), n. (Naut.) Poste de l’equi- 
page, m. forecastle-deck, n. Gaillard d’avant, to. 

foreclose (foaa'klouz), v.t. Forclore. foreclosure, 
it. Forclusion, /. 

forefather ('foaifaiSaa), n. Ai’eul, ancetre, in. ; 
(pi.) aieux, ancetres, m.pl. 

forego (1) (foaa'qou), v.t. Preceder, aller devant. 
foregoing, a. Precedent, anterieur. In the foregoing 
part, dans ce qui precede ; the foregoing day , Id jour 
priccdent, m. foregone, a. Pass<5 ; determine, resolu, 
pris d’avance. Foregone conclusion, parti pris, m., 
opinion pr icon pie, f. 
forego (2) [Fonoo]. 

foreground ('foaagraund), it. Premier plan, 
devant, to. 

forehand (’focuhmnd), it. Devant d’un cheval, 
avant-main, in.; (fig.) partie principale, preference, 
/., avantage, m. forehanded, a. Fait i temps, de 
bonne heure, a propos ; prevoyant. 
forehead (’forid), n. Front, to. 
foreign (’form), a. Etranger. Foreign grown, 
de provenance etmngire ; Foreign Office, ministere des 
affaires ctrangbes, in. ; in foreign parts, d Vitranger, 
dans Its pays itrangers ; that is foreign to his nature, 
cela lui ripuijne , off a est incompatible avec son carac - 
terc. foreign-built, a. De construction etrangere. 
foroignor, n. Etranger, w. foreignness, n. Eloigne- 
ment, to., inapplicabilite, etrangote, /. 
forejudge (foaj'dsAds), v.t. Prejuger. 
foreknow (foaa'nou), v.t. Savoir d’avance ; pr6- 
voir. foroknowledgo (foaa'nalidg), n. Prescience, 
prevision,/. 


forge 

fore! ('foral), n. Parc'nemin (for the cover ot 

books), to. 

foreland ('foaaland), it. Promontoire, cap, m. 
forelock ('foaalok), it. Goupille, /. ; cheveux de 
devant, 7n.pl. To take time by the forelock, saisir 
Voccasion aux cheveux. 

foreman ('foojman), n. (pi. foremen) Chef (of a 
jury); contremaitre ; chef d’atelier ; premier, to. 

foremost ('foaamoust), a. Premier; le plus 
avance de tous ; en tete, an premier rang. First and 
foremost, tout d’dbord. 

forenamed ('foajneimd), a. Susnomme, susdit. 
forenoon ('foaanum), it. Matin, m., matinee, /. 
In the forenoon, dans la matinee. 

forensic (fo'rensik), a. De berreau, de palais. 
Forensic medicine, medecine legale, j. 

fore-ordain(foaarou'dein), v.t. Preordonner, pre- 
destiner. 

forepast (foai'pcnst), a. Passe, 
fore-rank ('foaarsegk), it. Premier rang, front, m. 
*forerun (foaFran), v.t. Preceder, devancer; 
presager. forerunner (foaa'ranai), it. Avant-cou- 
reur, precurseur ; (fig.) symptome ; *predecesseur, 
ancetre, in. 

foresee (foa.i'si:), v.t. (past foresaw, p.p. foreseen) 
Prevoir. 

foreshadow (foaj'jfedou), v.t. Fignrer d’avance ; 
annoneer. n. Type, symbole, in. 
foreship ('foaajip), it. Avant (d’un vaisseau), in. 
foreshore ('foaajoa.i), it. Plage, /. 
foreshorten (foaj'joutn), v.t. (Paint.) Rac- 
eourcir. foreshortening, n. Raccourci, in. 

foreshow (foaj'jou), v.t. Predire, faire voir par 
avance. 

foresight ('foaasait), n. Prevoyance,/.; guidon 
(of a fire-arm), in. 

foreskin (Toa.iskin), n. Prepuce, m. 
foreskirt ('foauskaut), n. Pan du devant, in. 
forest ('forist), it. Foret, f a. De foret, 
forestier. forest-horn, n. Sauvage; ne dans une 
foret. forest-laws, it. Lois forestieres, f.pl. forest- 
ranger, it. Garde forestier, to. forest- tree, it. 
Arbre de haute futaie, in. forested, a. Couvert 
de forets, boise. forester, n. Habitant d’uno 
foret, garde forestier, to. forestry, it. Sylvicul- 
ture, /. 

forestall (foaj'stail), v.t. Anticiper, prevenir, 
devancer ; *(Comm.) accaparer. 'forestaller, it. Ac- 
capareur, to. forestalling, it. Accaparement, in. 

foretaste ('foaiteist), it. Avant-gofit, in. ; antici- 
pation, /. v.t. (-'teist) Gouter par avance, avoir un 
avant-gofit de. 

foretell (foaa'tel), v.t. Predire. foretelling, it. 
Prediction, /. 

forethought ('foaaGait), it. Prevoyance, pre- 
science,/. 

foretoken (foaa'toukn), v.t. Presager, pronosti- 
quer. n. Presage, pronostic, m. 

foretooth ('foaatu:9), it, (pi. foreteeth) Dent de 
devant, incisive, /. 

forewarn (foa.i'wor.in), v.t. Prevenir. 
forewheel ('foajhwiil), it. Roue de devant, /. ; 
train de devant, m. 

forewoman('foajwuman), n. Premiere ouvrRre,/. 
forfeit ('foufit), it. Amende (fine); forfaiture, 
confiscation,/. ; (Games) gage; (fig.) peine (penalty), 
/. To play at forfeits, jouer aux gages, jouer aux Petits 
jeux. a. Confisqu6 ; (fig.) perdu, v.t. Forfairo (a) *, 
manquer (one’s word); conllsquer; perdre, etra 
passible d’une amende de. To forfeit one’s word, 
manquer d sa parole, forfeitable, ct. Confiscable, 
sujet A confiscation, forfeiture, it. Forfaiture, 
confiscation ; perte, decheance, /. ; (Comm.) dedit, m. 

forfend (farj'fend), v.t. Garder de, detourner. 
God forfend that, Dieu me garde de. 

forge (foojds), n. Forge,/, v.t. Forger; contre- 
faire (money etc.), fabriquer (a document etc.); faire 
nn faux en. v.i. Commettro un faux, forger, n. 
Faussaire ; faux monnayeur, to. forgery, ft. FalsLn- 
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forgot. 

cation, /. ; faux, crmw do faur, n>, lOiging, r„ 
Forgeage, n. ; piece forgec, /. 

forpet (lai'qet), v.t. ami t. (j*nf forgot, p.p. tor- 
gotton) Onbli'T. To forgctone-seif, s'oubhcr. forgot- 
ino-not, it. Msosotis, m. forgotful, u. Oublieux. 
To b,; forgetml of, tuglvyr, oublur. forgetfulness, 
n. Oubli, manque do memouo, in. ; inattention, 
negligence, / 

forgive (f.u'qiv), v.t. Pardonner, fairo grace de, 
f uro remiso do, romettre; pardonner a, fairo grace.!. 
To forgue a thing, paiiio.imr une diote a ; to forgi\o 
someone, ;«m/i>uucr a qutlqi Pun dr. forgiveness, n. 
Pardon, ti., grice, remise (of a ilebt); (//no?.) re- 
rnksion,/. forglvor, n. ITisonno qtn paidonne, /. 
forgiving, u. Ckment, gincretix, mistricordieux. 

forgo (foa'yotl), v.t. Ruioncer A, s’abstemr do, 
no refuser. 

forgot, j>o.d, forgotten, p.p. [iougct]. 
fork (louk), n. l-ourehetti* ; (Bicycle etc.) fourclio; 
bifurcation (of roads) ; pointo (ot an ai row etc.),/.; 
zigrag (of lightning), i u v.i. l'ourch- r, so fourclier ; 
ho biiur'iuer. r.f. Knloser a\ec uuo fourclio. To 
fori; out money, (ui/fo<p) lUboui^r, , omr </u jhj me, 
aiujucr. forked, a. l'outchu ; {But.) bifurque. 
Forked itgiitning, eclair in zvj.aj, m . ; ( lfi?.) /om/iu 
(badge), /j I. forkcdly, <utv. Kn fourclio. 

forlorn (foa hmn), a. Abandonne, dtsespere, dt- 
lai ■'■'0, solitaire ; jhmxIii. Forlorn hope, ( Hit.) enfant* 
jurdm, i.;b. forlornnoss, it. DelaKmmont, abandon; 
ctat iksO-sm re, >>., lulscle, / 
form (foum), n. Forme, llgnie; form ilitf-, cut- 
monie; Umrnuro (of oxprcv-ion), /. ; banc (suit), in. ; 
clause (.schools), /. ; gito (of a lure), a ; formule,/., 
Imprimo (printed form), 1 1. ; {Brin'..) foimo,/ In bad 
form, tie nwiimu 'foil; in duo foim, dints iu/omo, 
eu ?A)iiue jut i i.e ; in the llfth form, (iJtoo?) i it cinijunire 
(in France), tn troUin’c on eu stamda (mi England). 
v.t. Former, fairo; fai, omit r. To form an uka of, u 
fa lie line ulcr tic; to (orm part, /tire yiilic tic. v.i. 
So former, prendro forme; so gitcr (of Inio). 

formal ('lanmal), a. I'ormel, do formo; pom- 
tilkux, minutieu'c; alf. cte, ccrunomoux, formalist!*, 
formalism, rt. Formalism », in. formalist, u. 
Form lhate, tii, formality (-'rni liti), -u Foinuhte, 
cut monie; aifecution,/. formalize ( fa: tm.ilaiz), v.t. 
Donner tino formo a. formally, «</r, Ai tc formahte, 
on fount*, formollement. 

formation (fon'ineifon), n. Formation, /. ; 
ordre, m. Close formation, (Mil.) ordre '<. rrc, in. ; 
shallow formation, ordre mince, til. formativo 
(’fnumoth), a. Founative, formateur, plastique. 
Formatiso arts, arts plastvjues, vi.pl. 
forme (Print.) [loan]. 

former ('fauniaa), a. Precedent, passe ; ancien ; 
prtmier (lir.st of two), formerly, adv. Autrefois, 
aupara\ant; jadis, ancieunement. 

formic (Toumik), a. Foinitquc. formication, n. 
(Mtil.) l’ourmillement, in. 

formidable (Tai-iundabi), a. Formidable, rc- 
doutable. formldabloness, n. Nature formidable, 
f. formidably, adv. D one manitre forniulable. 
formless ('fo: miles), a. Informo, sans forme, 
formula (Torjnijulo), n. (pi. formula) Fonnule, 
/. formulary, n. Formnlain*, in. formulato, v.t. 
Formuler. formulation, n. Formulation,/. 

fornicate (’fjumkeit), v.i. Formquer. fornica- 
tion (-'keijan), n. Fornication, /. fornicator ('fauni 
keitaj), n. Fornicateur, w. ■'fornicatress, u. Foini- 

cntrtc 6 i 

forsake (fai'seik), v.t. (jiast forsook, p.p. forsaken) 
Delalsser, abandonner. To forsake a uce, sa cornger 
d'un vice ; to forsake one's colours, quitter its drapeaux, 
deserter; to forsake one's religion, apostasier. forsak- 
ing, n. Delaissement, abandon, m. 

forsootb (fau’siuS), adv. Kn verite, ma foi. 
forswear (faa'swsaj), v.t. ( pcu>t forswore, p.p. 
forsworn) Abjurer, repudier. To forswear oneself, 
se parjurer. v.i. So perjurer. *for3wearer, n. 
Parjure, in. 


Tort (toatl), a. Fort, nu, fcrlereaso, /. 
fortalice (Tautolis), n. Foitin, in.’, 
forte (1) (foait), ji. Fort, m. 
forte (2) ('iauti), c ulv. (Mus.) Fort6. 
forth (foaaO), adv. En avant ; hors, dehors, au 
dehors; an loin. And so forth, el ainsi de suite. 
forthcoming (-'kAinig), a. Tout pret, pret A paraitre ; 
piochain, a vemr. forthwith (-'wit)), ailv. Incon- 
tinent, aussitot, sur-le-ehamp, tout de suite, 
fortieth (ToutieG), a. Qnarantieme. 
fortifiable (’foutifaiabl), a. Qu'on peut fortifier, 
fci tillable, fortification (foutifi'keifan), n. Forti- 
fication, /. fortify (’foutifai), v.t. Fortifier ; tnunir 
(de), ariner (de); rehausser (wine). Fortified town, 
plate forte, f. fortifying, a. (jig.) Reconfortant, 
foituiant. 

fortitude (Toutitjuid), n. Force d'Ame, 
courage, in. 

fortnight ( l'nutnait), n. Quinze jours, ra.pl. , 
quin/ume, /. A fortnight ago, il y a quime jour3; a 
fortnight ago jesteuiay, 1 1 y a eu. hier quinze jours; 
to-day fortnight, dtxujourd'hui en quinze. fort- 
nightly, min. Tous les quinze jouis ; a. Kimensuel. 

fortress (Tooutres), n. Forteresso, place forte, /.; 
(/i< 7 ) apptti, houtien, in. 

fortuitous (fxa'tjmitos), a. Fortuib. fortuit- 
ously, adv. I’ortuitiMiient, p«ir hasard. 

fortunate (Toutitinat), a. Ileurenx, fortune, 
fortunately, a dv. Ileureuseuient, par bonheur. 

fortune ('loutjun), n. Fortune, j., soit (lot), m. 
By good fortune, ;<i r bonheur, par bonne fortune ; good 
fortune, bo tine chance, bonne fortune; peopleot foitune, 
gen-i rithc-t, m.pl. ; to liaie one’s foitune told, se 
/lire dire la bonne aienlure; to make a fortune, fain 
fortune; to seel; one’s fortune, clietcher fortune. 
fortuno-huntor, n. Aventurier, m., eonreur de dots, 
in. fortune-toller, n. Diseur de bonne aventure, in. 

forty ('farati), u. Qmrante. About forty, une 
quamnluinc,/. forty-one, a. and n. Quaranteetun.m. 
forum ('foarom), ii. Torum, in. 
forward (Touwaad), u. A\anc6, cn avant; (fig.) 
empresse (do), prompt (i), ardent (a); pucoce (of 
fruit etc.); lnipitieut, impertinent, presomptueux. 
adv. Kn a\.int; cn evidence. From this day for- 
ward, dorewuant ; from this time forward, depuis ce 
tempi-lu ; to bring oneself forward, se meltieen evidence, 
v.t. Aiancer, h iter, activcr ; fairo poussor ; (Comm.) 
emoyer, transmottie, expedier; faire sun re (letters). 
Forward ! en uiani 1 pleaso forward! priere de faire 
suivie! forwardor, u. Piomoteur, m. forwarding, 
ii. Expedition. Foiu.uding agent, commissionnaire 
dc roulage, tommissiomiuuecxjicdUcur, m. forwardly, 
adv. A\ec empressemeiit ; ollrontement, hardiment. 
forwardness, n. Empie=seinent ; aeancement, pro- 
gies, in.; piecocito (of fiuit etc.); assurance, 
hardiesse, /. 

fossa ('fas a), it. (pi. fossce) ( Anat .) Fosse, /. 
fosse (fos), u. Fosse, in. fosse-way, n. Route 
mihtaire executed par les Romains en Angleterre, /. 

fossil ('fosil), a. and n. Fossile, in. fossiliforous 
(•'blows), a. Fossililere. fossillzation (-lai'zeijon), 
ii. Fossilisation, /. fossilize, v.t Se fossiliser. To 
become fossilized, se fossiliser. 

foster ('fostoj), v.t. Clever, nourrir; (fig.) favo- 
riscr, encourager. foster-brother, n. Frere de lait, 
in. foster-child or fosterling, n. Nouirisson, in. 
fo 3 ter-fathor, n. Pero uourriciei, in. foster-mother, 
u. Mere nouriiciere, /. foster-sister, «. Sceur da 
lait, /. fostering, n. Nourriture, /. ; protection, /. ; 
soins, in. ; a. Bienfaisant, protecteur. 

fother (ToOoa), v.t. (Nat it.) Aveugler, bouclier. 
Tc fother a leak, auugler une voied'eau. 
fougade (fu'gaid), n. (Mil.) Fougasse, /. 
foul (faul). a. Sale, maluronre. iminonde, souilli 
itroutrlo, bouibeux (water); impur (spirit) ; ffitide, in- 
fect. malsaiu (an); grossiei, obscene (language) ; en- 
gage (screw), encrasse (engine) ; (fig ) mauvais, atroce, 
noir, odieux; (Print.) chaige. Foul deed, action 
noire; foul stomach estomac charge ; by fair means or 



found 

foul, de gri ou de force ; foul air, air vide, rn . ; foul 
breath, mauvaise lialeine, f. ; foul language, langage 
grossier, rri. ; foul play, trahison, /., vilain tour; foul 
weather, gros temps, m . ; foul wind, ( Naut .) vent con- 
traire, m. ; to run foul of, a border, se hour ter a, (Jig.) 
declarer a belles dents, v.t. Salir, souiller, troubler; 
anerasser (fire-arms) ; (Naut.) aborder ; s'engager (of 
ropes), n. ( Billiards ) Fausse-queue, /. foul-faced, 
a. Laid, hideux. foul-mouthed, os. Grossier. 
foully, adv. Salement, vilainement, honteusement. 
foulness, n. Salete, impurete ; turpitude, noireeur,/. 
found (1), past and p.p. [find]. 
found (2)(faund), v.t. Fonder, poser les fondements 
de, etablir ; fondre (to cast), foundation (-’deiSan), n. 
Fondement, in., fondation, /., etablissement, m . ; 
creation, (fig.) base, source, /, To be on the founda- 
tion, etre boursier ; to lay the foundations of, poser 
les fondements de. foundation-stone, n. Premiere 
pievre, /. foundationer, n. Boursier, m. founder 
(1), n. Fondateur, auteur ; (Metall.) fondeur, m. 

founder (2) ('faundar), v.t. Surmener(un cheval), 
rendre (un cheval) fourbu, v.i. (Naut.) Couler a 
fond, sombier, couler bas; broncher(ofa horse); (Jig.) 
echouer. foundered, a. Courbatu, fourbu (of a 
horse) ; sombre, coule a fond (of ships). Foundered 
at sea, sombre en mer. foundering, n. Fourbure, f. 
foundling ('faundlig), n. Enfant trouve, m. 
foundress ('faundres), n. Fondatrice, /. 
foundry ('faundri), n. Fonderie, /. 
fount (faunt), n. Fontaine,/. ; (Print.) fonte,/. 
fountain ('fauntin), n. Fontaine, source, /. ; jet 
d’eau, in. fountain-head, n. Source, origine, /. 
fountain-pen, n. Plume a reservoir,/ fountainless, 
a. Sans fontaine, sans eau. 

four (foor), a. and n. Quatre. Carriage and four, 
voiture a quatre chevaux, f ; on all fours, d quatre 
pattes. four-angled, a. A quatre angles, four- 
cornered, a. A quatre coins, fourfold, a. Quatre 
fois, quatre fois autant, quadruple, four-footed, a. 
Quadrupede, A quatre pieds. four-in-hand, adv. 
A grandes guides, A quatre chevaux. To drive four- 
in-hand, conduire a grandes guides, fourscore, a. and 
n. Quatre-vingts, m. Fourscore and ten, quatre-vingt- 
dix. four-square, a. Carre ; quadrangulaire. four- 
wheeled, a. A quatre roues, four-wheeler, n. 
Voiture a quatre places, f. 

fourteen (foaa'tkn), a. Quatorze. fourteenth, 
a. Quatorzieme ; quatorze (of kings and dates). 

fourth. (foaaO), a. Quatrieme; quatre (of kings 
and dates). The fourth part, la quatrieme partie, le 
quart, n. Quart, to. ; (Mus.) quarte, /. fourthly, 
adv. Quatriemement. 

fowl (faul), n. Oiseau de basse cour; oiseau, 
volatile (bird), to., poule (hen),/. ; (Cook.) volaille, /. ; 
v.i. Chasser aux oiseaux. fowl-house, n. Foulailler, 

m. fowler, n. Oiseleur, m. fowling, n. Chasse 
aux oiseaux sauvages, /. fowling-piece, n. Fusil de 
chasse, m. 

fore (foks), n. (pi. foxes) Renard; (fig.) ruse, 
matois, m. A sly fox, uni-use compere, in. ; young fox, 
renardeau, m. fox-cub, n. Jeune renard, renardeau, 
TO. fox-evil or fox’s-evil, n. (Path.) Alopecie, /. 
foxglove, ?i. Digitale,/. fox-hound, n. Chien pour 
la chasse au renard, to. fox-hunt or fox-hunting, 

n. Chasse au renard,/. fox-hunter, n. Chasseur au 
renard, w. fox-hole, n. Renardiere,/ foxlike. a. De 
renard, rusA foxtail, n. Queue-de-renard (plant), /. 
fox-trap, n. Piege & renard, traquenard, m. foxed, a. 
Tache deroux. foxy, a. De renard, ruse ; roux (red). 

fraction ('frtekjan), n. Fraction, /. Vulgar frac- 
tion, fraction ordinaire, fractional or fractionary, 
a. Fractionnairc. 

fractious ('frnjkjasj, a. Querelleur, maussade, 
hargneux. fractiously, adv. De mauvaise humeur. 
fraotiousness, n. Humeur querelleitse, maussa-, 
derie, /. 

fracture ('fnektjaa), n. Fracture, eassure, /. v.t. 
Casser, rompre ; (Surg.) fracturer. v.i. Se fracturer, 
so rompre. 


fee© 

fragile (Trasdgil), a. Fragile, fragility (-'dgiliti/, 

n. Fragilite, /. 

fragment. ('fragment), n. Fragment, eclat, 
debris, to. Chosen fragments of an author, morceaux 
choisis d'un auteur, m.pl. fragmentary, o. Compose 
de fragments. 

fragrance ('freigrans) or fragrancy, n. Odeur 
suave, /, parfum, to. fragrant, a. Odoriferant, 
parfume, au doux parfum, qui sent bon. fragrantly, 
adv. Avec un parfum agieable. 

frail (freil), a. Frele, fragile, faible. n. Cabas 
to. frailness or frailty, n. Faiblesse, fragilite, /. 

frame (freim), n. Charpente, /. ; chassis (of u 
window etc.), chambranle (of a door), to. ; caisse (of 
a carriage), f. ; (Shipbuilding) membrure, /., couple; 
(Aeroplane) fuselage, m. ; (fig.) forme, /., systeme, to. ; 
organisation, /. ; cadre (of pictures etc.) ; metier (for 
embroidering etc.), to, ; ( Phot.) chassis-presse (for 
printing), f. ; disposition (of mind), /.; (of umbrella) 
monture, f. v.t. Former, construire; regler (sur); 
encadrer ; imaginer, inventer ; exprimer; faire. frame- 
work, n. Charpente, /. ; chassis, fuselage (of an, 
aeroplane), to. framer, n. Encadreur ; (fig.) auteur, 
createur, in. framing, n. Encadrement (of pictures), 
to. ; charpente, /. 

franchise ('fraentjaiz), n. Franchise, f, drpit 
electoral, suffrage, m., immunite, /., privilege, to. 
Franciscan (fran'siskan), a. and n. Fran- 

ciscain, in. 

Francophile (Trankofail), a. and n. Franco- 
phile, to. francophobe, a. and n. Francophobe, w. 

frangible ('framdsibl), a. Fragile, cassant, qui 
se brise aisement. 

frangipani (frrendji'pami), n. Frangipane, /. 
Frank (frteqk), n. Franc, in., Franque, /. 
frank (fraqk), a. Franc, sincere, liberal, genereux. 
v.t. Affranohir, envoyer franc de port, 
frankincense ('fragkinsens), n. Encens, to. 
Frankish (Traujkij), a. Franc, to., franque, /. 
franklin ('froegklin), n. Proprietaire libre, to. 
frankly ('fragkli), adv. Franchement. frank- 
ness, n. Franchise, sincerile, / 
frantic ('frrentik), a. Frenetique, foil, forcene, 
furieux. Frantic with joy, ivre de joie. frantically, 
adv. Follement, avec irenesie, en furieux. frantic- 
ness, n. Folie, frenesie, fureur, /. 

frap (frap), v.t. (Nuut.) Aiguilleter. To frap a 
tackle, aiguilleter un palan. 

fraternal (fre'taunal), a. Fraternel. fraternally, 
adv. Fraternellement, en frere. fraternity, n. 
Fraternite, confrerie, /. fraternize ('fratamaiz), v.i. 
Fraterniser (avec). fratricide, n. Fratricide, in. 
fratricidal, a. Fratricide. 

fraud (fro:d) or fraudulence, n. Fraude, 
supercherie, imposture, /. That man is a perfect 
fraud, impossible de se fier a cet homvie. fraudulent, 
a. Frauduleux, trompeur, de mauvaise foi. fraudu- 
lently, adv. Frauduleusement; en fraude. 

fraught (fro:t), a. Rempli, gros, plein (de) ; riche, 
fertile (en). Fraught with events, gros d'evenements ; 
fraught with misfortunes, fertile en malheurs. *v.t. 
Charger (de). 

fraxinella (fralcsi'nela), n. Fraxinelle,/. 
fray (frei), n. Combat, in., querelle, bagarre; 
*eraillure, /. In the thick of the fray, au plus fort 
de la melee, v.t. Erailler, frayer. v.i. Serailler. 
fraying, n. Erailltire, /. ' 

freak (friik), n. Boutade, /., caprice, m. ; bizar- 
rerie, /. Freak of nature, caprice de la nature, 
v.t. Bigarrer, tacheter (cle). freakish, a. Bizax're, 
fantasque, capricieux. freakishly, adv. Capricietise- 
ment. freakishness, n. Boutade, bizarrerie, humeur 
capricieuse, f. 

freckle ('frekl), n. Rousseur, tache do rousseur, 
tache do son, /. v.t. Tacheter. freckled or *frecaly, 
a. Plein de taches de rousseur. 

free (fri:), a. Libre, exempt; sincere, franc; 
gratnit, volontaire, liberal; aisd, degagd, sans gene. 
Delivered free, rendu franco d domicile ; free and 
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free-wheel 



t ucr lihremcv.t da 
Gratis , franco. 

; dcg.u 
freeboard, 


pos se getter avec, 
; to set free, viettre en liberie, (ulv. 
v.t. Delivrer, libirer; nllranchir, 
'!•. To free oneself, s'affmnchir. 
Acca,-. tillage, si. freebooter, ». 


Mzr.mdcur; ilibustier, 1 . 1 . freeborn, a. Xu libre. 
freedman, n. Atfrancld, ia. freehand, a. A main 
levee. Fieeliami drawing, !c thj.<in d main lent, m. 
freehearted, m Libre, libOr.il, gciiereux. freehold, 
a. Propriety foncU-ro libre, /., franc-alien, w. free- 
holder, n. Piopriet.iirc fonder; ‘franc tenancier, m. 
freeman, n. Citoyen, bonimo libre, m. froemason, 
m Fiauc-maron, freemasonry, n. Fraucma- 
eonnerit',/. free-minded, a. (.frn'.) Exempt desoucis, 
san-i send : libre do so ins. freo-spokon, a. A franc 
parlor, freestone, n. Pierre <le laille, f. free- 
thinker, it. Esprit fort, libre penseur, m. free- 
trader, I.ibro-cdwngisto, :n. froo-will, a. Vo- 
loutuire. freedom, n. i.ibcrto (de); independance, 
/. 1 (,fy<) facillte, assurance, dcgagvment, sans-gone, 
ij.;" bourgeoisie (of a city), /. ; droit do cite, in. 
Fn-edom of speech, le franc yarkr. freely, adv. 
Librement, fr-iiiehemrnt, .‘■an* contnlnte, gratnite- 
ment, volontiers ; copionsement, libi-ralement. froo- 
ness. :i. Sincerity, camteur, generosity. liberality, f. 
frcc-wlieel, a. Uicyclette A roue libre, /. 
freeze (fritz), v.t. (judfrozo, ji.ji. frozen) Geler. 

v. t. GUccr, so gder, so glacer. freezing, n. Con- 
gelation,/.; a. Glacial, freezing bard, it gde a pierre 
faulrt. freezing-mixture, n. .Melange refrigerant, 

vi. freezing-point,, u. Point do congelation, m. 
freight (frcit), n. Cargaison, /., cliargcment ; 

fret (cost), :u. v.t. Ere ter, atfretcr (do), freighter, 
u. Alfriteiir, w. freighting, n. Adrctement, in. 

French (frenti), «. Franrais. After the French 
fashion, >t la fair.pii.ie; French ambassador, amUusa- 
dear de France, ; French beaus, haricots, vi.pl. ; 
french chalk, laic, in., j > lerre de mvon, f . ; frcuch horn, 
cor de dnu.s, in. ; French plums, prunes d'Agcn, f.pl. ; 
french polish, ecrmV, in. ; french whiting, blanc 
d'ar;,:n!. Hi.: french window, era La' c, /.; to tako french 
leave, dremajer iwiJ mot dire, filer <i VangUtise. n. 
Franrais (language), in. Frenchman, n. Franrais, 
in. french-polish, v.t. Vornir. fronoh-roll, «. 
IVtit pain, w. Frenchwoman, n. Frnnralse, /. 
Frenchify, r.f. Franciser. To become Frencliilled, 
rs /randier. 

frenzied (Trenzid), a. Forcene, pleln de delire, 

deliranh , . 

frenzy (frenzi), n. frenesie, f; egarement 
d’esprit, de lire, vu . 

frequence (Tritkwans) or frequency, n. Fre- 
quence ; repetition frequence, f. frequent, a. 
Frequent. frequent (fri'kwent), r.f. Frequenter; 
lianter. frequontatlon (-'tei(on), n. Frequentation,/. 
frequentative, n. (/Irani.) Frequontatif, in. fre- 
quenter, u. Personno freqnente, f, habitue, m. 
frequently, ad v. Frequemment, souvent. 

fresco (Treskou), «. Fresque, /. Fresco painting, 
pei nf arc u fresque, /. ; to paint in fresco, yxmdre a 

Afresh (frof), a. Frais; recent, nouveau; douce 
/not salt); (Jin.) fougueux, vigouroux ; novice, vert ; de 
relais • (.daily) gai (tipsy). Fresh complexion, u« fend 
frais in. ; frcsli horses, chevauxde relais, in. ; fresh in 
rny mernory, iVu cil let vi&jiioirc toutc frciichc , frcsli 
water de Veuu. douce (not salt), de I’eau fralche (fresh- 
drawn) /. ; is there anything fresh ? y a-t-ildu nouveau? 
adv Xouvellement. freshen, v.t. Itafraichir v.i. 
Se rafraichir. Tim wind freshens, le vent fraiclat. 
froshot, n. Courant d’eau douce, in., orue, f freshly, 
adv. Fraichernent ; ricemment, nouvellement, depuis 
pen freshman, n. Etudiant de premitre annee, m. 
freshness, n. Fraicheur ; (fig.) nouveautfi ; naivety, 


fro 

/. freshwater, a. D’eau douce oudermfere. Fresh- 
water sailers, marins d'eau douce, rn.pl, 
fret (fret), n. Fermentation ; (fig.) agitation 
do lame; (Hus.) touche; (Arch.) grecque, f. v.t. 
User par lo frottement, frotter (contre); ronger, 
ccorclicr(togall); chagriner, irriter, agiter; decouper, 
ciselor. v.i. So chagriner, so facher, se tourmeriter; 
s user, s crailler ; se frotter. To fret inwardly, ronger 
sonfreiu. fretsaw, n. Scie A decouper, / fretful 
a. Chagrin, do mauvaise hunieur, irritable, inquiefc’ 
trouble, fretfully, adv. Avec chagrin, de mauvaise 
huineur. fretfulness, n. Mauvaise humeur, irrita- 
tion, / fretting, n. Traeas, m. ; a. Chagrinant, 
lnquietaut. fretwork, n. Ouvrago A clair-voie ; 
decoupago._ m., ciselure ; (Arch.) grecque, /. 

friability (fraia'biiiti) or rriableness, n 
Friabilite, /. friable, a. Friable. 

friar (Tiaioj), n. Moine, m. Friar's balsam, 
liaume des missions, f. frlar-like or frlarly, a. He 
moine. friary, n. Monastere, couvent, m. 

fribble (Tribl), n. Personne frivole, f, moqueur, 
m. v.i. Eaguenauder, niaiser. 
fricassee (iriko'si:), n. Fricassee, /. 
friction (Trikfon), n. Frottement, m. ; (Heel.} 
friction,/, friction-clutch, u. Embrayage a friction, 

m. friction-tube, it. Etoupille, f. 

Friday (Traidi), n. Veudredi, ju. Good-Friday, 
vendredi saint, in. 
fried, ixist and p.p. [fry.] 
friend (frend), n. Ami, m., amio, /. ; Quaker, m. 
(pi.) parents, in.pl. A friend in need is a friend in- 
deed, on connait Its amis au besoin ; bosom friend, ami 
da ccenr, m. ; liko a friend, en ami, comma un ami ; 
short reckonings make long friends, les bans comptes 
font hs Ions amis; the best of friends must part, il 
n'c-t si bonne compagnie qui ne se separe ; to make 
friends with, se Her avec. friendless, a. Sans ami, 
dclaisse, abandonne. friendliness, n. Bienveillance, 

/. friendly, a. D’ami, amical ; ami (de), bien dispose, 
favorable (A), bieuveillant (pour). Friendly society, 
sacicti de secours mutuel; in a friendly way, en ami; 
to bo on friendly terms, Ctre au mienz ensemble. 
friendship, n. Amitie, /. 
frieze (fritz), n. Frise, f. a. De frise. 
frigate ('i'rigot), n. Fregate, f. Frigate bird, 
frigate, f. frigatoon, 3i. Fregaton, m. 

frigbt (frait), n. Elfroi, m. Epouvante, frayeur, 
f To tako fright, s' affrayer ; what a fright she is 1 elle 
cst misa a faire peur ; what a fright you ara ! comme 
voU 3 voilafait! frighten, v.t. Epouvanter, effrayer. 
frightful, a. Epouvantable, effroyable, affreux. 
frightfully, adv. Eifroyablement, aifreusement. 
frightfulness, n. Horreur, frayeur, /. 

frigid (Tridoid), a. Froid, glacial. Frigid zone, 
zone glaciate, f. frigidity (fri'dsiditi) or frigidness, 

n. Frigidite, froidcur,/. frigidly, adv. Froidement. 
frill (fril), u. Jabot (do chemise), m. v.t. Orner 

d’un .jabot. , . ... 

fringe (frinds), n. Frange ; crepine, /. ; bord, to. 
v.t. Franger (de). fringe-maker, n. Frangier, m. 
frlngy, a. A frange, orne de franges. 
frippery (Triperi), it. Friperi e,f. 
frisk (frisk), n. Gambade, escapade, /. v.t. 
Sautiller, gambader, fretiller, folatrer. frlskiness, 
it. Folatrerie, gaiete, vivacite, /. frisky, a. Vif, 
enjoue, fol.itro ; fougueux (of horses), 
frit (frit), n. (Glass) Fritte, /. 
fritb (fri6), n. Estuaire, m., embouchure (of a 
river), f 

fritillary (fri'tilsri), n. Fritillaire, /. 
fritter ('fritai), n. Beignet; (fig.) fragment, 
morceau, m. v.t. Couper en moreeaux, moreeler. 
To fritteraway (one’s time ormoney), gaspiller, dissiper. 

frivolity (fri'voliti), n. Frivolite, /. frivolous 
(Trivalas), a. Frivole. frivolously, adv. D’unemaniere 
frivole. frivolousness, n. Frivolite, /. 
frizz (friz) or frizzle ('frizl), v.t. Friser, ereper. 
Boucle de cheveux crSpys, to. ; frisure, /. 
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fro (fr°u),. adv. En. arriere. Coming, to- and fro. 



frock 

allies et venues, f.pL ; to go to and fro, alter gd et la, alter 
et venir ; to walk to and fro, se promener tie long en large. 

frock (frok), n. Robe d’enfant, robe, /. ; (monk's) 
froc, m. ; (workman’s) blouse, /. frocked, a. En froe. 
frock-coat, n. Redingote, /. 

frog (frog), n. Grenouille, /. ; fonreliette (in a 
horse's foot), /. ; (Mil.) porte-baionette, to. ; (j> l.) 
brandebourgs, rn.pl. frogged, a. A brandebourgs 
(of coats). 

frolic (’frolik), n. Espieglerie, plaisanterie, es- 
capade, gambade, /. v.i. Folatrer, gambader. frolic- 
some, a. Folatre, gaillard, espiegle. frolicsomely, 
adv. Joyeusement, gaiement. frolicsomeness, n. 
Folatrerie, gaiete, espieglerie, /. 

from (tram), prep. De ; depuis, des, partir de ; 
par (tor the sake of); d’apres (according to); par 
suite de, en consequence de (on account of); de la 
part de (on the part ot). A helmet hanging from bis 
saddle-bow, tin casque suspendu a son argon ; down 
from, n has de, en has de, du haul de ; from above, d'en 
haut; from afar, de loin ; from age to age, de si'ecle en 
si'ecle ; from amidst, du milieu de ; from among, d'entre ; 
from behind, de derritre ; from beneath, d'en has ; from 
beyond, d'au deld ; from hence, d'ici ; from his child- 
hood, des Venfance ; from his manner, d en juger par son 
air ; from home, de chez moi, sorti, absent ; from it, en, 
de cela, de Id ; from me, de ma part ; from me to you, 
de moi a vous ; from nature, d'apres nature ; from the 
midst of, duseinde; from thence, de Id ; from . . . till, 
depuis . . . jusqu'd ; from under, de dessons ; from 
within, de dedans ; from without, de clehors ; from you, 
de votre part ; to come from, venir de chez. 

frond (frond), n. (Hot.) Feuillage, m. frondaison 
(-’deizan) or frondescence, n. Feuillaison,/. frondi- 
ferous (-'difaros), frondose, or frondous, a. (Hot.) 
Feuillu, feuille, 

front (fr.uit), n. Devant, in. ; face, facade (of a 
building), /. ; front (cheek, impudence), m. ; passe 
(bonnet) ; tige (of a boot), /. ; plastron, devant de 
chemise (shirt-front), m. At the front, au front, an 
feu-, eyes front 1 (Mil.) fixe! in front of, en face de, en 
avant de ; shop-front, devantnre de magasin, f. ; to 
come to the front, faire figure, sefaire rcmarquer. v.t. 
Faire face a ; s'opposer ; donner sur. v.i. Faire face 
(a), etre vis-a-vis (de). To front a house with marble, 
omer une niaison d’une fagade en marbre. front-door, 
n. Porte d’entree, /. front-room, n. Cliambre sur 
ledevant,/. front-view, w. Vue deface,/, frontage, 
si. Fagade, devanture (of a shop), /. frontal, a. 
and n. Frontal, to. fronted, a. A fagade ; qui a un 
front, frontier ('frantjaa), n. and a. Frontiere, /. 
Frontier town, ville frontiere, f. fronting, a. En 
face de, vis-a-vis de. frontispiece, n. Frontispice, 
m. *frontless, a. Effronte, dehonte, impudent, 
frontlet, n. Fronteau, Jjandeau, to. 
frost (froist), n. Gelee, /. Hoar-frost, rime, f. 

v. t. Glaeer; (fig.) blanchir; damasquiner, craqueler 
(glass), frost-bitten, a. Gele. frost-bound, a. 
Retenu par les glaces. frosted, a. Glace ; damas- 
quine. frostily, adv. Froideinent, avec une froideur 
glaciale. frostiness, n. Froid glacial, grand froid, 

w. frosty, a. De gelee; glace; (fig.) froid. It is a 
frosty morning, il gele ce matin. 

froth. (fro:0), n. Ecume ; mousse (on liquor), /. 
v.i. Eeumer; mousser. v.t. Faire mousser. frothily, 
adv. Avec de l’ecuine ; (fg.) avec futilite, en bavar- 
dant. frotby, a. Ecumeux ; teumant ; mousseux ; 
(Jig.) vain, frivole. 

•frounce (frauns), v.t. Friser. v.i. Froncer le 
sourcil. 

fro ward (Trouaid), a. Reveche, pervers, opiniatre, 
m^chant, indocile, frowardly, adv. Mechamment, 
opiniatrement, avee perversite. frowardness, n. 
Huni eur r eveche ; perversite, indocilite, /. 

frown (fraun), n. Froncement de sourcil, dedain ; 
regard eourrouce; (fig.) revers, to. The frowns of 
fortune, les revers de la fortune, v.i. Froncer 38 
sourcil, se refrogner ; etre contraire (a), frowning, 
.P- Pechignd, refrogne ; (ftp.) paenagant. frown'' 


full 

lngly, adv. D‘un air chagrin; (fig.) d'un air 

menagant. 

frowzy ('frauzi), a. Sale, malpropre. 
frozen ('frouzn), a. Glace, gele. 
fructiferous (fr.vk'ti faros), a. Fruct.ifere. fruc 
tification (-'keijan), n. Fruetillcation,/. fructiform, 
n. Fructiforme. fructify (' Irak tifai), v.i. Fructifler; 
v.t. Fertiliser, fecouder. 

frugal ('fruigl), a. Frugal, econome, menager. 
frugality (-'ga-liti), n. Economie, frugalite, f. 
frugally, adv. Frugalement, avec economie. 
frugivorous (fru'dgivaros), a. Frugivore. 
fruit (fruit), n. Fruit; (Jig.) avantage, profit, to. 
First fruits , prentices, f.pL a. A fruit, de fruit, fruitier. 
v.i. Produire du fruit, fruit-basket, n. Panier 
a fruit, to. fruit-bearer, n. Arbre fruitier, to. 
fruit-tree, n. Arbre fruitier, m. fruitful, a. Fertile; 
(fig.) fecond (en). fruitfully, adv. Fertilement, 
abondamment. fruitfulness, n. Fertilite; (fig.) 
fecondite, /. fruiterer, n. Fruitier, m., frnitiere, /. 
fruition (frn'ijan), n. Joui.ssance, /. fruitless, a. 
Sterile; (fig.) inutile, vain. fruitlessly, adv. 
Inutilement, vainement. 

’frumentaceous (fruiman'teijos), a. (Hot.) Fru- 
mentace. 

frumenty ('friumanti), n. Bouillie (de farine de 
froment), /. 

frump (fr.unp), n. Femme desagr£able, antiquaille, 
f. What a lot of frumps they looked ! coniine elles etaienl 
attifees. *v.t. Railler, plaisanter, se-moquer de. 

•frusn (fraj), n. (Vet.) Fourcliette (du pied do 
cheval), /. 

frustrate (frAs'treit), v.t. Frustrer, rendre inutile, 
dejouer; (Law) annuler. frustration (-'treijan), n. 
Frustration,/., insucces ,/., renverseinent, m. 

frustum ('frAstam), n. (pi. frusta) Tronc (of a 
cone), in. 

frutescent (fru'tesant), a. Fruteseent. fraticu- 
lous (fru'tikjulas), a. Fruticuleux. 

fry (frai), n. Fretin, frai (small fish), to. ; (Cooking) 
friture, fressure, f. Small fry, menu fretin, in. v.t. 
(past and p.p. fried) Frire, faire frire, sauter. 
Fried potatoes, pommes de terre frites, fid. ; he has 
other fish to fry, il a bien d'autres chats d fouetter. v.i. 
Frire. frying-pan, n. Poele a frire, /. To fall from 
the frying-pan into the fire, toniber de Charybde en 
Scylla ou defievre en chaud mat. 
fuchsia ('fjuija), n. Fuchsia, in. 
fuddle. ('fAdl), v.t. Griser. v.i. Se griser. fud- 
dled, a. A moi tie gris. fuddler,.n. Ivrogne, to. 

fudge ! (f.vds), int. Bah ! n. Bourde, blague, 
faribole, /. 

fuel ('fjual), n. Cliauffage, combustible ; (fig.) 
aliment, to. To add fuel to, alimenter ; to add fuel to 
the fire, verser de Vhuile sur le feu. 

fugacious (fjui'geijas), a. Fugace, fugitif, pas- 
sages 

fugitive ('fjuidsitiv), a. Fugitif; qui s’enfuit, 
fuyard, passages n. Fugitif, transfuge, deserteur,* 
(Mil.) fuyard, in. fugitiveness, n. Nature fugitive, 
inconstance, instabilite, /. 
fugleman ('fjuiglmon), n. Guide ; clief de file. in. 
fugue (fjuig), n. Fugue, /. „ . t ,, 

fulcrum (' lAlkrom), n. (pi. fulcra) Point d ap- 
pni, in. 

fulfil (ful'fil), v.t. Aecomplir, realiser, executer; 
combler, satisfaire. fulfilment or fulfilling, n. Exe- 
cution,/., accomplissement, in. 

fulgency ('ihldsansi), n. Resplendissement, in., 
splendeur, /. fulgent, a. Resplendissant, eclatant, 
bnIJant. 

fulguration (fAlga'reiJan), n. Figuration, /. 
fulgurite, n. Fulgurite, m. 
fuliginous (fju'lidainas), a. Fuligineux. 
full (1) (ful), a. Plein, rempii ; comble, replet, gras ; 
entier, complet, tout; ample; (Jig.) repu, 3ecable, sur- 
charge (de) ; abondant. At full speed, d loute vitesse ; fill 
foil, remplissez jusqu’aux bords; full meal, un repas a)- 
r>ieux,m,\ full moon ,pleine lune,f; full stop, point, m.'. 



full 



ucll. Huuir .oft. unf. n. Idem ; combi..-, 1,1., h .i- 
tictc, tu-iur- complete,/. ; '■oul(ilnmk), At its (nil 
(of the moon), .luna <.m ; ,Vi:i ; in full „f all demands 
(to- 1- ft.nc i.c Aitl rosij (« ; to give a passage in 

lilH, akr nr. j.u. -ijc cncnticr ; to tho full, uUnrcr.itnt; 
to wrtU: In full, f.rriro en ieltres. full-blooded, 
a. Pur wnt full-blown, a. Ejunotii ; (jig.) dans 
tout Mm tebt. full-bodied, <i. G:o>, replet; core 
(of witu-X full-dress, n. Grande toilette ; (Mil. dc.) 
grande teiim*. / full-faced, a. Alt vi-age pleiu. 
full-fed, a. Bi.-n r.ourri. full-grown, a. Quf a at- 
tomt tout** sa cro.v.mce. full-length, «. En pied 
(of i-.irtn.it>). full-sized, c. En grand; do grand 
format (of paper), full-spread, a. Eteudu. lull- 
stearu, <t.i:-. A toute vapour, full-tilt, mlr. An 
grand galop, a toute bride. To run full-tilt against, 
livmrr Ule Isiis.fe cvntre. fully, adv. Plomement, 
catH'tvtnent, tout .i fait ; jiarfaitemeut, bit-n, att moms. 

full ( ’) (ful), v.t. Fouler (cloth), fuller, n. Fou- 
lou, fuller’s-earth, «. Tern; a foitlon,/. fullory 
or fulling-mill, a. Moulin a foulcm, :,i. fulling, n. 
Foul tge, : 

fullness (’fulne.s), Plenitude,/, plein, t.u.alon- 
dancu; ampleur (ot sound), /. ; volume; trop pleiu 
(c\ce- -i\o ftllln- >•>), r:, 

fulmar (’fulmar), ;i. Petrel, 1 1, 
fulminant ('filminont), a. Fulminant, fulmin- 
ate (-ue-it), v.t. Fuhnir.er ; n. (-net) Fulminate, m. 
fUlmlnatlon (-Tteifan), tu Fulmination,/. fulmina- 
tory, n. Fulmiiutoire. fulmlnlo (-’minik), a. Ful* 
UliuhjUe. 

fulsome (’fulsnn), a. I). gun taut, has, seriile ; 
50 tide (of >t\ !«-). fulsomoly, a tv. D'tine manure dc- 
50 i taut-, fulsomeness, n. Fervilite, gro-surcte, / 
fumble (’fambi), i*.i. Fomlh-r; tatonner. To 
fumble along, offer u fdfc.iM. fumblor, 11. Maladroit, 
ci fumbltngly, adv. Maladroituuent, gauchemeut, 
cn t-itomuut. 

fume (fp.ittn), n. Ftinu'e, \apeur; (jig.) cokre, /. 
r.i. Ftim ;r, jeter de la fi.mec; :.’e\haler; (jig.) s»’e- 
cliaull.T, etio eu colcre, rig.-r. To fret and lume, 
(lire du i .ciuiai.1 sang, sc tourmadcr. v.t. Fumer; 
perfumer, fumingly, tulv. E11 cokre, avec rage. 

•fumet ('fjuiniot), u. (Hunt.) Funnies (of a stag), 
fpl ; (Coop. etc.) fumet, in. 

fumigate (’fjuuni'.n-it), v.t. Fumiger; desinfecter. 
v.i. F.uro d.-s fumigations, fumigation (-'(jeifou), n. 
Fumigation, doinfeotion, /. fund gator, «. Fumiga- 
te ur, 1,1. ; twite fumigatoire, / 'fumlgatory, a. Fa- 
migatoire. 

fumitory ('(ju.-mitori), «. Fumetcrre, / 
fumous ('fjuimss) or fumy, a. Furneuv. 
fun (fan), n. Amusement, »<»., plaisanterie, drdlerie, 

/. For fun, pour rirc t he is full of fun, il a U mot 
pour rirc; to have goo.! fun, sc bicn amuser; to make 
fun of, tourucr cn ridicule, sc moquer ife. 

funambulist (QuiTi.embjulist), u. (Ant.) Funam- 
bule, volti-eur, danseur de conic, m. 

function (T.ujk(on), it. Fonction, /, metier, em- 
ploi, in . ; ccremonie! / functional, a. Fonctionnel. 
functionary, n. Fonctlonnairc, in. 

fund (fund), n. Fonds, in, ; caisse,/. Regimental 
fund, masse, f . ; sinking fund, cuU*c d'amortussement, 
in. ; the public funds, lev funds publics, m.pl. v.t. 
Placer, ruettre dans les fonds publics, inscrirc sur le 
graud-livre. fund-holder, n. Rentier, in. funded, 
a, Consolidu ; en rentes. 

fundament (Tiridamont), n. Fondement ; siege ; 
(.inat.) anus, in. fundamental (-Tnentl), a. Fonda- 
mental; n.pl. Piincipe fondamental, m. funda- 
mentally, aife. Fondamcntilement, essentiellement. 

funeral ('(juinorol), a. Funebre, funeraire. Fu- 
neral honours, honiuturs funebres, m.pl . ; funeral 
oration, oraison funebre, f.\ funeral service, office 


fuse 

at-s marts, m. n. Enterrement, convoi funebre, 
’ tuneiailles, obseques, fpt, funereal (-'niarial), a. 
Funebre; Iugubre, sepulcral. 

fungosity (f.\p’(|;)>iti), n. Fongosite,/. fungous 
a. Fongueux. fungus, n. Fongus, in. 

, , ( fjuimkl), «. Funieule, m. funicular 

(- nikjuloj), a. Funiculaire. Funicular railway 
fanictilaire, m. funlfonn, a. Fuuifonne. v ’ 

funk (fauk), n. Peur, paniqne ; (slang) venetfce, f. 
v.t. Eri ter. 'lo be In a funk, avoir la venclle ; to put 
in a funk, donucr la vendtc a. funky, a. Oui a la 
venette. 

funnel (TahI), n. Entonnoir, tuyau, m , ; cheminee 
(on steamers), /. 

funny ('f.ini), a. Amusant, drole, facetieux, 
bizarre. Funny bo no, petit juifm. 

fur (f.ii.i), 11. Fourrure, /. ; (fig.) depot, tartre, m., 
incrusUtion,/. r.t. Fourrer, garnirde fourrure. v.i. 
S’encruster, s’encrasser (of tlie tongue), fur-lined, a. 
Rouble do fouiTiue. fur-trado, n. Pelleterie, /. 
furred, a. Fouitu ; charge (of the tongue), furrier 
('f.\ri04), 11. Fourreur, pebetier, m. furry (*fa:ri), a. 
Fottrre, couiert de fourrures. Furry tongue, longue 
charglc, f. 

furbelow (’fotjbalon), n. Falbala, m. 
furbish (Tanbij), v.t. Fourbir. furbisher, n. 
FourbL»eur, m. 

furcation (fau'keifon), u. Bifurcation, /. 
furfur (Toufoi), n. F'urfur, /. furfuraceous 
(-'teifa-,), a. F’urfurace. 

furious ('(juorios), a. Furieux, acharne, Insense, 
furiously, wlv. Avec fureur, avec acliarneinent, en 
furieux. furIousnss3, n. Furie, fureur, acharne- 
ment, m. 

furl (fsul), v.t. Ferler, serrer. fur ling-lino, iu 
(.Vi mb) Raban de foliage, »i. 

furlong (’foulao), n. Furlong Ra liuitieme partle 
d’un miUe anglais, 201 mette.s), i,t. 

furlough (Toulon), n. Conge, m. On furlough, 
cn conge; sick furlough, conge de convalescence, m. 

furnace (Tormis), n. Fournaise, /. ; fourueau (of 
a forge) ; foyer (of an engine), m. 

furnish (’fotantj), v.t. Fotirnir, gamir, pottrvoir 
(de); nieubler. furnlshor, n. Pourvoyeur, fournis- 
seur, in. furnishing, n. Ameublement, m., garni- 
ture, / 

furniture ('fotiniljoj), n. 3reubles, m.pl, mobi- 
licr, ameublement ; equipemenfc, materiel ; equipage, 
in. ; (Print.) garniture, / A piece of furniture, un 
menblc, m. furniture-broker, n. Brocanteur, m. 
furniture-warehouse, n. Gaide-meubie, m. furni- 
ture-van, n. Tapissiere, /. 
furrier [run]. 

furrow (T.\rou), n. Sillon, m. ; ride, rainure, / 
v.i. Silloner, rider (tho face) ; fairo des rainures A. (to 
groove). 

furry (Toiri) [run]. 

further (To:j 3 oj), a. Plus eloigne, ulterieur; 
autre, nouveau. Further obligation, surcroit d’ obliga- 
tion, in. ; the further end, le fond, le bout, m. adv. 
Plus loin; de plus encore; ulterieurement; au deliu 
v.i. Avaucer; faciliter, favoriser, seconder; servir. 
furtherance, n. Avancement, appui ; progris, m. 
furthermore, adv. De plus, en outre, outre cela, 
d’ailleurs. furthermost, a. Le plus eloigne, le plus 
recule. furthest, a. Le plus eloigne; le plus 
recule; [fauthest]. 

furtive (Tautiv), a. Furtif. furtively, adv. 
Furtivement, a la derobee. 
furuncle ('(Juraokl), n. (Path.) Furoncle, m. 
fury ('tj nan), n. Furie, fureur,/. ; arharnemenfc, m. 
furze (faaiz), n. Ajonc, genet epineux, vu furze- 
bush, it. Buisson li’ajonc, m. furzy, a. Pleiu 
d’ajoncs. 

fusarole ('fjuizaroul), n. (Arch.) Fusarolle, /. 
fuscous ('f.iskas), a. Brun foiice, terne. 
fuse (Quiz), r.t. Fondre, liquelier. v.i. Se fond re. 
n. Meclie, fusee,/. Delay-action fuse, fusee tn retard ; 
percussion fuse, fuses percutante ; safety fuse, miche de 
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fusel oil 

stireti, f. ; time-fuse, fuste fusante, fusie a temps, f, 
fusee (fjui'zi:), n. Fusee, / ; tisou (matcli), m. 

fusel oil ('fjuizl'oil), n. Huile de pomme de terre, 
/., alcool amylique, vu 

fusibility (fjuizi’biliti), n. Fusibilite, /. fusible 
('fjuxzibl), a. Fusible. 

fusilier (fjuizi'liaj), n. Fusilier, m. fusillade, n. 
Fusillade, /. 

fusion ('fjuigan), n. Fusion, / fusiomsm, n. 
Fusionnisme, m. fusionist, a. and n. Fusionniste. 

fuss (fAs), n. Fracas, bruit, embarras, m., fagons, 
f.pl. To make a fuss, fair a de l' embarras, faire des 
fagons. fussily, adv. Avec embarras. fussiness, n. 
Air ou ton d’importance, m. fussy, a. Qui fait des 
8mb^rr!is 

*fust (fast), n. Odeur de reuferme, / ; (Arch.) 
fiit, to. 

fustian ('fAstjsn), n. Futaine, / *, (fig.) galimatias, 
m. a. De futaine; (fig.) boursoufle, ampoule, 
fustic ('fAstik), n. Fustet, bois jaune, to. 
fustigate ('fAstigeit), v.t. Fustiger, battre a 
coupsde baton, fustigation (-'geifon), n. Fustigation,/. 

fustiness ('fAstines), n. Moisissure, odeur de 
moisi, f. fusty, a. Moisi. 

futile ('fjuitail), a. Futile, vain, frivole. futility 
(-'tiliti), n. Futilite, /. 

futtoclt ('fAtak), n. (Naut.) Genou, to., allonge, /. 
Futtock shrouds, haubans de revers, m.pl., gambes de 
hune, f.pl. 

future ('fjuitjaa), a. Futur, 5, venir. n. Avenir ; 
yGram.) futur, to. For the future, d I'avenir ; he has 
a future, il ira loin, futurity (fjux'tjueriti), n. 
Avenir, m. 
fuze [fuse]. 

*fuzz (f.vz), v.i. S’en aller en poussiere. n. 
Particules fines et legeres, f.pl. fuzzball, n. Vesse- 
de-loup, / fuzzy, a. Duveteux, floconneux. 
*fuzzle [fuddle]. 
fy! [fie !]. 


G 

G, g (dzii), septieme lettre de l’alphabet; (Mus.) 

BOl, TO. 

gab (gseb), n. Faconde, /. To have the gift of 
the gab, (colloq.) avoir la langue bien pendue. 

gabble ('gsebl), v.i. Bavarder, babiller, caqueter. 
n. Babil, bavardage, to. gabbler, n. Babillard, to. 

gaberdine ('gaebardiin),?!. Casaque,/, balandras, 
balandran, m. 

gabion ('geibion), n. (Fort.) Gabion, m. To cover 
with gabions, gabionner. gabionade, n. Gabionnade, 
/. gabionage, n. Gabionnage, to. 

gable ('fjei bl), n. Pignon, to. Small gable, gablet, 
to. gable-end, n. Pignon, w. 
gaby ('geibi), n. Niais, nigaud, to. 
gad (g;ed), n. (Mining) Coin d’acier, to. ; *pointe, 
/• v.i. Courir ga et Id, battre le pave. To gad about, 
courir la pretantaine. gadfly, n. Taon, w. 
gadoid ('geidoid), a. and n. (Ich.) Gadoide, m. 
Gaelic Cgeilik), a. and n. Gaelique, to. 
gafi (greO. n. Gafre,/., pic, to. To blow the gaff, 
\slang) vendre la ineche. 

gaffer ('gwfaa), n. Compere, vieux bonhomme, to. 
gaffie ('giefl), n. Eperon (pour les coqs de 
combat), to. 

&&& (flteg), n. Baillon, to. v.t. Baillonner. v.i. 
(T heat.) Faire la balanqoire. gagger, n. Baillonneur, 
to gagging, n. Baillonnement, in. 

S«fge(geid 3 ), n. Gage, to., assurance,/ v.t. Mettre 
en gage. 

guggle Cqreql), v.i. Crier comme une oie, caqueter. 
gaiety ('geiati), n. Gaiete, / ; faste, eclat, to. 
gaily, adv. Gaiemenb, joyeusement : avec eclat, 
d uno inaniere pimpante. 

gain (gein) ; n. Gain, profit, a vantage, to. v.t. 
Gagner, acquerir, obtenir, se faire; remporter (a 


gallon 

victory) ; atteindre. He had nothing to gain by it, il 
n’eut aucun profit a en retirer ; to gain friends, se faire 
des amis ; to gain ground, gagner du terrain ; to gain 
over, attirer a soi, se faire (des amis ) ; to gain the day, 
Vemporter; to gain time, gagner du temps, v.i. 
L’eniporter (sur) ; avancer (of watches etc.). To gain 
upon, gagner sur, empieter sur. gainer, n. Gagnant, 
to., beneficiaire, f. To be a gainer by, gagner a. 
gainful, a. Profitable, lucratif, avantageux. gain- 
fully, adv. Utilement, avec profit, gainfulness, n 
Avantage, profit, gain, m. gainings, n.pl. Gains, 
profits, m.pl. gainless, a. Inutile, sans profit. 
*gainlessness, n. Inutilite,/. 

gainsay ('geinsei), v.t. Contredire. gainsayer, 
n. Contradicteur, m. gainsaying, n. Contra- 
diction, f, dementi, to. 

gait (gelt), n. Demarche, allure, f. 
gaiter ('qeitor), n. Guetre, / 
gala ('geila), n. Gala, to. gala-day, w. Jour de 
fete, to. gala-night, n. Soiree de gala, / 
galactic (ga'lajktik), a. Lactic, galactometer, 
n. Laetometie, to. galactophagist, n. Galacto- 
phage, to. galactophagous, a. Galactophage. 
galactorrhea, n. Galactorrhee, / galactose, n. 
Galactose, / 

galaxy ('gcelaksi), n. Voie lactee, gaiaxie, 
(fig.) assemblage brillant, m., constellation,/, 
gale (geil), n. Vent frais, to., tempete,/. 
galea ('geilia), n. (Bot.) Coifle, / galeate 
(’gadieit) or galeated (-'eitid), a. (Bot.) Ayant des 
fleurs en casque. 

galega (ga'liiga), n. (Bot.) Kue de chevre, / 
galega, to. 

galena (ga'lima), n. (Min.) Galene, / 
Galenism('gcilanizm), n. Galenisme, in. galenist, 
n. Galeniste, m. 

galingale ('gxeliggeil), n. (Bot.) Soucliet odorant, 
galanga, in. . 

gall (gorl), n. Fiel, to. ; ecorcliure (sore) ; noix de 
galle, galle (on trees e,tc.), / ; (fig.) rancune, malice, 
/, chagrin, to. v.t. Ecorclier; (fig.) faclier, irriter, 
piquer, blesser, vexer. gall-bladder, n. Vesicule du 
fiel,/. gall-nut, n. Noix de galle, / gall-stone, n. 
Calcul biliaire, to. 

gallant ('grelant), a. Brave, noble, intrepide; 
(gs'laint) galant. n. Brave ; galant liomme, preux, 
to. ; (go' hunt) galant, liomme galant ; amant, in. 
gallantly ('gielantli), adv. Bravement, courageuse- 
ment; galamment. gallantry, n. Valeur, bravoure 
noblesse, generosite, galanterie, intrigue amoureuse,/ 
galleass ('gtelias), n. Galeasse, galeace, / 
galleon ('gadion), n. Gabon, in. 
gallery ('gslari), n. Galerie, / ; (Theat.) balcon, 
to. Art gallery, musie, f ; to play to the gallery, poser 
pour le galerie. 

galley ('g;eli), n. Galere ; (Xaut.) cuisine ; (Print.) 
galee, / galley-proof, n. Epreuve eu placard, / 
galley-slave, n. Galerien, in. 

galliard ('greliaad), n. Gaillard (person), in . ; 
gaillarde (dance), /. 

Gallic (l)('g£elik), a. Gaulois, *gallique. Galilean, 
a. Gallican. Gallicanism, n. Galbranisme, lit. 
Gallicanist, n. Gallicaniste, to. Gallicism, n. 
Gallicisme, in. 

gallic (2) ('qielik), a. (Chem.) Gallique. 
galligaskins (greli'gaeskinz), n. Gregues, f.pl. 
gallimaufry (gaeli'moifri), n. Melange ridicule, 
salmigondis, in. 

gallinaceous (gieli'neijas), a. (Omith.) Gallinace. 
galling ('goilig), a. Irritant, piquant, vexanv. 
Galling fire, (Artill.) feu bien nourri, m. 
galliot ('gseliat), n. Galiote, / 
gallipot ('gselipot), n. Galipot, to. 
gallivant (oieli'vaint)..r.i. Courir ca et la, vaga-> 
bonder. 

Gallomania (grelo'meinia), ru Gallomanie, j. 
gaUomaniac, n . Gallomane, m. 

gallon ('Qtelon), n . Gallon (quafcro litres et 
demi), 



gasteropod 


Respiration haiefcante, f . ; soupir eonvulsif, 10. A\, 

the last gasp, a son dernier soupir, a la derniere 
extremity. gasping, v. Respiration lialetante; a. 
Respirant avec peine, lialetant. 
gasteropod ('gajstsrapod), m. Gasteropode, m. 
gastralgia (gies'tricldoia), n. Gasbralgie, /. 
gastric, a. Gastrique. gastritis (-'traitis), n. 
Gastrite,/. gastrodynia, n. Gastrodynie, /. gastro- 
enteric, a. Gastro-enterique. ga3tro-enteritis, n. 
Gastro-enterite, /. gastronome ('qiestranoum) or 
gastronomist (gses'tronamist), n. Gastronome, m. 
gastronomic (-'tiomik), «• Gastronomique. gastro- 
nomy (-'tronami), n. Gastrouomie, /. gastro- 
vascular, a. Gastro-vasculaire. 

gastrula ('gastrulo), n. {Gaol.) Gastrule, /. 
gastrulation (-Teijan), n. Gastrulation, /. 

gate (geit), n. Porte, grande porte, porte cochere, 
/. ; barriere (turnpike-gate) ; grille (iron gate), /. 
gate-keeper, n. Portier; (Rail.) garde-barriere, in. 
gate-money, n. Entrees, f.pl. gateway, n. Porte, 
porte cochere, /. ; portail (large doorway) ; guichet 
(small), m. 

gather (’gieba-i), v.t. Ramasser; assembler, 
rassembler; recueillir(to collect); cueillir (fruits etc.); 
prendre, contraeter (a habit etc.) ; (fig.) conclure, in- 
ferer (de) ; ( Needlework ) froncer. To gather breath, 
prendre haleine-, to gather oneself into a ball, se ramasser 
en boule, se pelotonner ; to gather strength, se ritablir, 
s’affennir ; to gather in taxes, percevo irles impofs. v.i. 
Se rassembler, se reunir, s’assembler ; s’amasser ; 
(Path.) former un abces. n. Pli, froncis, in. gatherer, 
n. Personne qui cueille, /., cueilleur; percepteur 
(of taxes); vendangeur (of grapes); (Bookbinding), 
assembleur, m. gathering, n. Rassemblement, m. ; 
assemblee, reunion; perception (of taxes); recolte, 
cueillette (of fruit etc.), fi ; (Needlework) froncis ; 
(Med.) abces ; (Print.) assemblage, in. 

gaud (qo:d), n. Ornement, m. ; babiole, /. ; (fig.) 
tour, m., plaisanterie, /. gaudily, ad v. Fastueuse- 
ment, avec eclat, gaudiness, n. Faste, in., ostenta- 
tion, /., eclat, faux brillant, m. gaudy, a. Voyant, 
dclatant, fastueux. 
gauffer [coffer]. 

gauge (geidg), v.t. Jauger, mesurer; (fig.) juger. 
w. Jauge, mesure,/. ; (Naut.) tirant d'eau, m. ; (Rail.) 
voie, /. Narrow gauge, d voie etroite. gauger, n. 
Jaugeur, m. gauging, n. Jaugeage, calibrage, m. 
gauging-rod, n. Jauge,/. 

Gaul (go:l), n. Gaulois, m., Gauloise, fi. Gaulish, 
a. Gaulois. 


gaunt (goint), a. Maigre, decharne. 
gauntlet ('gamtlat), n. Gantelet, m. To run the 
gauntlet, passer par les baguettes ; to take up the 
gauntlet, ramasser le gant ; to throw down the gauntlet 
to, jeter le gant d. 
gauze (go:z), 71. Gaze, /. 
gave, past [give]. 

gavelkind ('gaivlkaind), n. Partage dgal (des 
terres). 


gawk (go:k), n. Sot, maladroit, in. gawky, a. 
Degingande. Gawky fellow, grand maladroit, lour- 
daud, m. 

J? a y ( c J e D> a. Gai, rejoui, joyeux; pimpant, 
brillant. As gay as a lark, gai comme un pinson ; to 
lead a gay life, mener une vie de plaisirs. gayety 
[gaiety], gayly [gaily]. 

gaze (geiz), v.i. Regarder fixement. n. Regard 
flxo or attentif, m. gazer, n. Contemplate ur, 
spectateur, m. 

gazeUe (gD'zel), n. Gazelle, fi 

gazette (ga'zet), n. Gazette, fi ; bulletin officiel, 
r/i - London Gazette, Journal officiel du guuvemement 
anglais, m. v.t . Publier on annoncer dans le Journal 
onieieU He is not yet gazetted, sa noviination n’est 
pas encore officiate, gazetteer (-'tiaj), n. Dicbionnaire 
gcographique, in. 

gean (dgiin), n. Cerise sauvage, merise, fi. 

• n • Appareil, accoutrement, attirail; 

imbib, habilloment ; lwrnais (of a horse), m . ; (Naut.) 
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genteel 

apparaux, m.pl., driose, /. ; (Mach.) engrenage ; (Cycle) 
developpement, m.’, (Jig.) marehandises, f.pl., biens, 

m. pl. To be out of gear, etre desengrene ; to throw out 
of gear, desangrener, debrayer, (Jig.) deranger, gear- 
box, 11. Boitedechangementde vitesse,/. gear-case, 

n. Carter, garde-chaine, m. gearing, 71. Engrenage, in. 
gee (d3i:), int. Hue! Geo up, hue! gee-gee, 71. 

Dada, m. 

geese, pi. [goose]. 

Gehenna (gii'hena), 71. Gelienne, /. 
gelatine ('dgelatiin), n. Gelatine, fi gelatinata 
(dga'lictineit) or gelatinize, v.i. Sa gelatiniiier; v.t. 
Gelatiniiier. geiatiniform (dgela'tinifoum), a. 
Gelatiniforme. gelatinization (dgalietinai'zeijan), 71. 
Geiatinisation, /. gelatinous, a. Gelatineux. 

geld (geld), v.t. Chatrer. gelder, n. Chatreur 
7«. gelding, n. Cheval liongre, in . ; castration, /. 

gem (dgem), n. Pieire precieuse,/., joyau; bourgeon 
(bud), in . ; (fig.) bijou (de), in. v.i. Bourgeonner. 
gemmed, a. Orne, parseme (de). gemmiferous (J33 
'mifaras), a. Gemmiftre. gemmiform, a. Gemini- 
forme, gemmiparous, a. Gemmipare. gemmule, n. 
Gemmule, fi 

Gemini ('dgeminai), 71 .pi. (Astron.) Gemeaux, 

m.pl. 

gendarme (ga'durrm), n. Gendarme, in. 
gender ('dgendar), n. Genre, in. 
genealogical (dgiinia'lodgikl), a. Genealogique. 
genealogically, adv. Genealogiquemcnt. genea- 
logist (dgiini'udadgist), n. Genealogiste, m. genea- 
logy (-keladgi), 72. Genealogie, fi. 

general('d3enaral),a. General, commun, ordinaire; 
d'ensemble, de public. Attorney General, procureur 
general, m. ; for general use, d Vusuge de tout le inonde ; 
general agent, agent d'affaires, m. ; general servant, 
bonne d tout jaire, /. ; general shop, boutique ou Von 
vend de tout, /. ; general staff, etat-major general, m. ; 
in general, en general ; Lieutenant-General, general de 
division, m . ; Major-General, general de brigade, m. ; 
the public in general, la masse du public ; vicar-general, 
vicaire general, in. n. General, in. ; ‘generality/., le 
public, le vulgaire, in. ; (Mil.) generals (drum-call), /. 
generalissimo, n. Generalissime, m. generality 
(-'rreliti), n. Generalite ; la plupart, /. generalize, 
v.t. Generaliser. generally, adv. En general, 
ordinairement, generalement. generalship, n. 
Generalat ; (fig.) talent de general, m., strategie, fi. 

generant ('dgenaront), a. and 11. Generateur, m, 
generatrice, fi generate, v.t. Produire, engendrer. 
generation (-'reijan), n. Generation, race, famille; 
production, fi ; siccle, in. generative, a. Generatif, 
generateur. generator, n. Generateur, m. genera- 
trix, n. Generatrice, /. 

generic (dga'neril;) or generical, a. Generique. 
generosity (dgena'rositi), n. Generosite, magna- 
nimite, liberalite, /. generous, a. Genereux; (Jig-) 
abondant, riche (en). generously, adv. Genereusc* 
rnent. 

genesis ('dgenasis), n. Genese, fi ; (Math.) genera- 
tion, / 

genet ('dgenat), n. Genette, /. 
genethliac (dgaTie01ia;k), a. Genitliliaque. 
genethliology, n. G enetliliologie, genethliographie,/. 

geneva (dga'niiva), n. Genevrebte, fi. Geneva 
watch, montre de Geneve, fi. 

Genevese (dgena'virz), a. Genevois. 
genial ('dgimial), a. Bienfaisant, sympathique, 
bienveillant, bon, propice; genereux; naturel, joyeux, 
enjoud. geniality (-'ajliti) or genialness, n. Bonne 
humeur, nature sympathique, douceur, gaietd, /• 
genially, adv. Avee bonte. 

genital ('dgenitl), a. Genital, n.pl. Parties 
genitales, fi.pl. 

genitive ('dgenitiv), n. (Gram.) Genitif, m. 
genius ('dgimios), n. Genie, in. ; (fig.) disposition 
nnuirelle, fi 

Genoese (dgeno'iiz), a. Genois. 
genteel (dgen'tiil), a. De bon ton, comme il faut, 
distingud, de bon goftt ; poli. genteelly, ado. 



gentian 

Slcgamment, do bonne grlcft, polfmcnt. gemeelness 
«. Elegance,/, bon ton, m. 

g-entiau ( djenjau), u. Gentian e,/ gentianella, 
n. Guntianelle, / ' 

gentile ( djentail), a, and n. Gentibm. ‘geutilism, 
«; Paganisme, 

gentility (djen tiiiti), n. Bon ton, to. naissanco 
distmgiiee, distinction; politesse, elegance,/ 

Sf/Jtle ( lioditl), a. Dotix, ainuble; tranquille, 
paisiblc ; modere (of slopes etc,); *bien ne, noble. 
Gentle reader, am Iccleur, m. ; of gentle birth, lien 
nc. gentlefolk or gentlefolks, n.pl. Peraonnes de 
bon ton,/;.,'., gens comme il font, gens do condition, 
V.upl. gentleman, n. (;>/. gentlemen) Monsieur; 
hointno do bon ton, hommo comme il faut, galaufc, 
lionime d’honneur; liomras bien ne; rentier (of 
independent means). A gentleman’s gloves, des gants 
d'hanme, tii.pl . ; a perfect gentleman, un h umme iris 
comme il faut', a young gentleman, un jcune liommc, 

m. ; gentleman pet former, amateur, m.; this gentle- 
man, ce monsieur, m . ; those gentlemen, ccs messieurs, 
rn.pl. ; to play the line gentleman, faire U monsieur; 
young gentlemen, jcunts gens, m.p I. gentlcman-in- 
walttng, 7t. Gentilhomme de service, m. gentloman- 
llke or gentlemanly, a. Distingue.de bon ton, comme 
il faut, bien cleve; honorable, delicat. gentleman- 
liness, «, Bon ton, m., distinction, /., savoir-vivre, 
w. gentlewoman, n. (pi. gentlewomen) Dame do 
condition on de bonne famille, / gentleness, n. 
Douceur, grace, bontc, / gently, ode. Doucement. 
gentry, n. IVrsonnes de distinction, f.pl. ; haute 
bourgeoisie; petite nolilnsse,/ ; (iron.) gens, m.pl. 

^enufleuion (d.aenju'fiekjon), n. Genuflexion, f. 

genuine ('d.ienjuin), a. Pur, vrai. veritable, 
unthentique, naturel ; sincere. genuinely, ailu. 
Puremeut, naturell(‘nient,sincerement, gonuinoness, 

n. R«ialite, authcnticite, pnrete, write; sinccrito, /. 



goodo, 

/ geodesic ( ... . ... 

a. Geodlque. geociynamlc, a. Geodynannquc. 
geogony (-’odsoni), n. Gcogenie, / geognosy, n. 
Geognosic,/ 

yeogTapb.er(doi'otirafaa), n. Geographe, 711. geo- 
graphical (-'fjr.efikl), a. Geographique. geographi- 
cally, adv. Gcographiquenieut. geography, n. 
Geographic,/ 

Geologist (doii'oladoist), 71. Geoiogue, 7 n. 
geology (d^i'olodsi), 71. Geologie, / geological 
(-'lodjikl), a. Geologique. geologically, adv. Geolo- 

geoxnancer (’d3ioiniensDj), 71. Geomsucicu, 711. 
creomancy, a. Geomance, geomancic, / 
geometer (dok'omotai) or geometrician 
(duioma'trifon), 71. Geometre, m. geometric (-'metrik) 
or geometrical, a. Geometrique, geomiitral. geo- 
metrically, adv. Geometriquement, *geometrale- 
ment. geometrize, v.i. Geoinetriser. geometry, 
n. G 6 ometrie, / 

georama (dsuo'raimo), n. Georama, m. 

Oiv) George (dso.uds), ml. bapristi ! sacrebleu ! 
Georgies (’dsond.pks), n.pl. Georgiques, /.pi. 
geranium (dyi’iei 11 i 0 in), 71. Geranium, m. 
gerfalcon ('dsaufo’.lwn), 71. Gerfaut, m. 
germ (dsonm), n. Germe, 571. 

» er man (1) (’dgaaman), a. Germain, parent, 
proch^pertinint, qni a rapport (A). A cousin 

ge Ge 7 mTn^^m-), «. and 71. Allemand 
Allemande, / ; allemand (language), m. German silver, 

W< germander (dgon'msendaj), n. Germandr 4 e,/ 

Geratnii 0 (d3aa'm«niU), «. Germanique. Ger- 
manism (dsaumanizm), n. Germamsme, m. Ger- 
jnfinizQ Vmt snd t. Gerrnsniser. 

eermen ('dgawnan), n. Germe, germen, m. 
gefSl a. ^ Germinal, de germe. germinate, **• 


get 

natimf; f ^i r ? g f mer / poi'sser, bourgeonner. germi- 
Gennhiatif } ' Germioation >^ germinative, a. 

<eS»™“ e d rSi™ d) " 8er ““ dive WWr.irtiv), «. 

*«► 

gesticulate (dges'tikjuleit), v.i. Gesticnhr 

fator CUl « tlC r (/ r ,j3 T n) .’ Gesticula «on,/ gesticu'l 
Gest^ u ,"i re _ Gestlculateur - m - gesticulatoiy, a. 

nr? u e fc^ Ure ^5 esfc j 3J )> »• Geste'; mouvement ex- 
pression., action,/ v.i. Gesticuler. v.t. Accom- 
pagner de gestes. 

get (get), v.t. (past and p.p. got) Se procurer, 
j acquenr, obtenir; recevoir (to receive); remporter 
, ! . gain)'; gagner (to earn); avoir; apprendre (to 
■ learn) ; acheter (to buy) ; procurer, se procurer (to 
procure); arriver a, atteindre (to reach); alter 
chercher (to fetch)'; trouver (to find) ; faire, se faire 
ootcnir (to induce, make, cause, etc.); attrape-i’ 
sattirer(to catch etc.), v.i. Semettre(en); devenir’ 
se faire (to become); alter (to go). Gelout! va-t-en! 
allev-vous-en ! he got him to draw up a prescription, 
il lui fit ecrirc une ordonnance; he got it here, il i’a 
Menu ici; he got up in good time, il s’est hue de 
lonne heure ; I got it made here, je Vai fait faire id ; 
it was getting late, il sefuUait tard; that’s all I’ve 
got to say, voila lout ce ijuej'ui ii dire; they can’t get 
to sleep, Vs ne peuvent s'endormir; to get about, 
sortir, prendre de lexer dee ; to get about again, re- 
prendre ses occupations; to get above, surjmser, se 
niettre au-dcssus de; to get abroad, se repandre, 
s’cbruiter ; to get across, traverser; to get a fall, 
tomher ; to get a footing, s’elablir ; to get ahead, passer 
devant, faire des progres, prospircr, reussir ; to get all 
one can out of them, les exploiter de son mieux; to get 
along, s'avancer, cheminer, faire marcher ; to get at, 
arriver d, purveair «, s’infumier de ; to get away, s’en 
alter, se sourer, echapper («), enlcvcr, oter ; to get back, 
rtvenir, regagner, reeouvrer ; to get before, devancer ; 
to get behind, rester en a rriere, etre en retard (de ses 
jw/ements ) ; to get by heart, apprendre par cceur ; to 
get clear, se lirer (de ) ; to get down, descendre, faire 
dcsccndre, avaler (to swallow) ; to get drunk, s’enivrer; 
to get forward, auuncer, faire avanccr; to get tree, 
s’ec/uipper, se degager; to get friends, se faire des amis ; 
to get from, lirer, armcher, se lirer, s’eehapper de ; to 
get hold of, s’emyarcr de, saisir, obtenir, trouver, 
intluencer ; to get home, arriver, arriver chez soi ; to 
get in, entrer, s’insinuer, faire entrer, renlrer, se glisser 
dans; to get in debt, faire des deties; to get in for it, 
s'y mctlre ; to get into, se meltre en, entrer dans, monter 
dans, lomber dans; to get into a dispute, s' engage- 
dans une guerelle; to get killed, se faire tuer; to get 
loose, s' echapper; to get made or done, faire faire ; to 
get married, se marier; to get mended, faire raccom- 
voider ; to get near, approcher, s'approcher (de); to get 
off, se tirer, s’en tirer, s’echapper, se sauver, descendre, 
oter, enlever, s' oter ; to get old, vieillir ; to get on, 
avan cer, reussir, faire des progres, cheminer, faire 
avanrer, metlre, monter sur ; to get out, sortir, 
s’en tirer de, faire sortir, tirer, enlever; to get over, 
passer, passer a tracers, surmonter, vaincre, se consoler 
de, se remeltre de, venir d bout de ; to get over it, s’en 
tirer; to get ready, appreter, se preparer; to get ricn, 
s'enrichir • to get rid of, se debarrasser de ; to get 
taken in, se lahser a ttraper; to get the better of, 
I'emporter sur; to get through, pusher par , parcourir, 
venir d bout de, se tirer de ; to get tired, se lasser, se 
fatinuer \ to get to, cx/rri'ctT d, cittai'iidve , to got together, 
assembler, reunir, se rcunir; to get to sleep, s endonrur; 
to (, et under, se meitre au.dessous de, passer sous ; to 
get up, se lever, organiser, exciter, monter, faire monter, 
lever, preparer, arranger, blanchir (linen), (colloq.) se 
mettre an ccmrant de ; to get up again, relever, ramasser, 
sc relever ; to get upon, vwnter sur ; to get well again, 
se retablir; to get well paid, se faire bun payer; to 
get wet, -se mouiller ; to get young again, se rajeumr. 



gewgaw 

getting, n. Acquisition, /., gain, to. getttng-up, n. 
ffagon; (Mus.) lecture; ( Tlieat .) raise en scene, 
montage, in. 

gewgaw ('gjuigo:), ft. Babiole, bagatelle, /., 

colificliet, m. 

ghastliness ('gaistlines), n. Paleur, /. ; aspect 
effrayant, to. ghastly, a. Pale, pale coinme la raort ; 
horrible, de spectre, 
gherkin ('gaukin), n. Cornichon, in, 
ghillie [oillie]. 

ghost (goust), n. Revenant, fantome, spectre; 
esprit, m., ame, ombre, /. The Holy Ghost, In Saint- 
Esprit ; to give up the ghost, rendre I'&me. ghostlike, 
a. De fantome, spectral, pale coinme un spectre, 
rhostly, a. Spirituel ; de spectre, 
ghoul (gu:l), n. Goule,/. ghoulish, a. Degonle. 
giant ('dgaiant), it. Geant, in. a. De geant. 
dantess, n. Geante, /. giant-like, a. Gigantesque, 
e geant. giantry, n. Etat de geant, m., forme 
gigantesque, /. 

giaour (’dgaua.i), n. Giaour, in. 

*gib (gib), n. Vieux chat, vieux matou, in. 
gibher (’dgibai), v.i. Baragouiner. gibberish, 
n. Baragouin, jargon, to. 

gibbet (’dgibat), n. Potence, /., gibet, to. y.t. 
Attacher au gibet, pendre a une potence ; ( fig.) pilorier. 
gibbon ('giban), n. Gibbon (ape), to. 
gibbous ('gibas) or gibbose, a. Gibbeux. gib- 
bosity (gi'bositi), it. Gibbosite, f. 

gibe (dgaib), v.i. Railler, se moquer (de). v.t. 
Se moquer de, railler. n. Sareasme, m. ; raillerie, 
moquerie, f. giber, n. Railleur, in. gibingly, adv. 
D’un air moquer, ironiquement. 
giblets ('dgiblats), n.pl. , Abatis, m.pl. 
giddily ('gidili), adv. Etourdiment, a l’etourdie. 
giddiness, it. Vertige, etourdissement, m. ; (Jig.) 
etourderie, humeur folatre, /. giddy, a. Etourdi ; 
(fig.) volage ; vertigineux, qui donne le vertige. I feel 
giddy, la tite me tourne ; that makes me feel giddy, 
cela me donne _ le vertige. giddy-brained or giddy- 
headed, a. Etourdi, ecervele. 

gift (gift), ii. Don, present, cadeau ; (fig.) talent, 
to. Deed of gift, donation entre vifs, /. ; New Year’s 
gifts, clrennes du nonvel an, f.pl. ; one must not 
look a gift horse in the mouth, d cheval donne on ne 
regarde pas d la bride ; to have the gift of the gab, 
(colloq.) avoir la longue bien pendue. v.t. Douer, doter 
(de). gifted, a. Done de, de talent. 

gigCoig), »• Cabriolet, in. ; yole,/., canot(boat),m.; 
(Tech.) laineuse, /. 

gigantic (dgai'gientilc), a. Gigantesque, de geant. 
gigantism ('dgaigantizm\ n. Gigantisme, to. 

giggle (’gigl), v.i. Ricaner, rire tout bas. n. Ri- 
canement, rire etouffe, to. giggler, n. Ricaneur, 
rieur, m. 

gild (gild), v.t. Dorer; (fig.) embellir. To gild 
the pill, dorer la pilule, gilder, it. Doreur, m. gild- 
ing, it. Dorure, /., (fig.) clinquant, in. 

gill (l)(qil), it. (Usu. in pi.) Onies (of fish), /.pi. ; 
jabot (of a fowl), m.sing. ; ravin, in., gorge,/. 

gill (2) (dgil), n. Treize centilitres, m.pl., (collog.) 
canon, m. 

gillie Cgili), «. ( Highlands ) Serviteur, to. 
gillyflower (’dgiliflauaj), «. Giroflee, /. 
gilt (gilt), n. Dorure,/. a. DorS. gilt-edged, 
a. Dore sur tranche. Gilt-edged securities, valeurs 
de tout repos, f. gilthead, n. Daurade,/. 
gimbal('dgimbl), n. Balancier, to. 
gimcraclt('dgimkra 2 k), n. Bibelot, TO.,patraque,/. 
gimlet ('gimlet), it. Vrille, /. 
gimp (gimp), it. Brandebourg. m. 
gin (dgin), n. Trebuchet, piege; geni£vre, gin 
-(liquor), ru. ; grne, ch&vre (windlass), /. ; (Tech.) engin, 
in., machine A egrener, / v.t. Egrener; (fig.) prendre 
au trebuchet. gin-palace, n. Debit de spiritueux, 
m., burette, /. 

ginger (’dgindgai), n. Gingembre.TO. gingerade, 
«. Lunonade gazeuse, / ginger-beer or ginger-pop, 
rv Biere au gingembre, /. gingerbread, n. Pain 


gladiolus 

d’epice, to. gingerly, adv. Tout doucement, deli* 
catement. 

gingham ('girjam), n. Guingan (umbrella), in. 
gingival (dgin’dgaivl), a. Gingival, des gencive' 
gingle [jingle]. 

ginning (’dginig), it. Egrenage, to. 
ginseng (’dginseij), n. (Bot.) Ginseng, to. 
gipsy (’dgipsi), it. Bohemien, tzigane, in., bohf- 
mienne, /. ; (fig.) eoquin, to., fine matoise, /. 
giraffe (dgi'rcnf), n. Girafe, f. 
gird (gaud), v.t. (past and p.p. girt) Ceindre (de) ; 
entourer, environner (de) ; lier ; se revetir de ; vetir 
(de); sangler (a horse). To gird up one’s loins, se 
ceindre le s reins, v.i. To gird at, railler. n. Rail- 
lerie, /, sareasme, in. 

girder (’gaudoj), n. Poutre, solive, traverse, /. 
girdle ('gaudl), n. Ceinture, /. ; eeinturon, m. 
v.t. Ceinturer. girdle-belt, it. Ceinturon,TO. girdle- 
maker, n. Ceinturier, to. 
girkin [gherkin]. 

girl (gaul), n. Fille, jeune fille ; jeune personne, 
/. girlhood, n. Jeunesse, /. girlish, a. De jeune 
fille. girlishly, adv. En jeune fille. - 
girt, past and p.p. [gird]. 
girth (gauQ), n. Sangle,/., tour, to., circonference, 
/. In girth, de tour, girt-line, n. (Naut.) Cartahu, to. 

gist (dgist), it. Fond, fin mot; point -principal, 
Dt., substance,/. 

give (giv), v.t. (past gave, p.p. given) Donner; 
livrer, rendi e, accorder ; faire (an answer, credit, one's 
compliments, one’s love, etc.); remettre, transmettre; 
appliquer (to apply); porter (a blow etc.); pousser(a 
groan etc.); sonner (a sound); prononcer (a verdict 
etc.). Give and take, donnant donnant; give the 
devil his due, a chacun son du; give way, (Naut.) 
avant 1 avant partout! ; he gives twice that gives in a 
trice, qui donne tot donne deux fois ; I’ll give it him! 
je lui riglerai son conypie! to be given to, se livrer d, 
etre ported; to give a description of, dccrire; to give 
a present, faire un cadeau; to give a shriek, jeter un 
cri de terreur; to give back again, rendre; to give 
battle, livrer bataille ; to give check, faire echec, mettre 
en cchec ; to give ear, etre attend/, preter Voreille (d) ; 
to give fire, tirer; to give forth, jniblier; to give 
ground, reculer; to give "heed, prendre garde; to give 
in, cider, donner, rendre; to give in charge, faire ar- 
reter; to give joy, feliciter ; to give judgment, rendre 
oil prononcer jugement ; to give oneself up, se rendre, se 
constituer prisonnier ; to give oneself up to, se rendre, 
se livrer, s’abandonner (d) ; to give one’s mind to, s'a- 
donner d ; to give out, emettre, annoncer, publier, dis- 
tribuer ; to give over, abandonner, cider, laisser, quit- 
ter; to give place, cider, faire place (d) ; to give quarter 
to, faire quarlier d ; to give the slip, se dirober, 
s’echapper ; to give warning to, donner congi oil donner 
son conge d(a servant etc.); to give up, abandonner, 
renoncer, rendre, cider, se dessaisir de, quitter, jeter sa 
langue aux chiens(ot' riddles), v.i. Ceder.; plier (to 
bend); pieter (to stretch). To give in, cider, plier, 
s'affaisser ; to give over, cesser ; to give way, cider, se 
relacher, reculer, plier. s'dbandonner (a), given, n. 
Adonne, porte, dispose (a) ; donne. In a given time, 
dans un temps donne. giver, n. Donneur, dispensa- 
teur, m. giving, n. ■ Action de donner, /, don, to. 
gizzard (’gizaid), n. Gesier, w. 
glacial (’gleijal), a. Glacial, glaciaire. glacier 
Cghesiej), n. Glacier, in. 

glacis (’glresis), n. (Fort.) Glacis, in. 
glad (ghed), a. Content, aise, bien aise ; heureux 
(de). She will be glad to receive, die sera bien aise <Ie 
reccvoir; they would be only too glad, ilsne demande- 
raient pas mieux que de ; we are very glad to see yon, 
nous sommes Ires contents de vous voir ; you will be glad 
to hear, vous apprendrez area ■ pluisir . gladden, v.t. 
Rejouir; v.i. Se rejouir. 
glade (gleid), n. Clniriere, perc&e, allie, /. 
gladiator (’glaidieitaj), n. Gladiateur, w. gladia- 
torial (-'toarial),’ a. Gladiatorial, gladiatoire. 
gladiolus ('gkedialas, qladi'oulos), n. Glaieul. ">•, 

Hi 



gladly 

gladly (’gla/lli), adv. Volontiers, avco plalslr. 
gladnoss or ‘gLodsomonoss, «. Join, gaietc, /., pin!* 
sir, in. gladsomo, a. (/wet.) Joyuux, gni. 

gladstone ('glxdstou) or gladstone-bag, it. 
Valise juuudle, /. ; sae.jnmello, in. 
glair (glsai), it. Glairy,/, v.t. Glairer. 
glamour ('glu-mai), ». Magic, /., charme, in. 
glance (ylcr.ns), :i. Regard, coup d’ccil, m . ; mil* 
iacie, /. ; (fig.) eclair, trait <,lo lumierc, nu r.i. Jeter 
un coup d’a'il (snr); briller, etinceler. To glance off, j 
rlcocher ; to glance over, ixuxmirir. glanciugly, adv. j 
Kn passant. : 

gland (i.ilicml), n. (.litof.) Glanilo, /. 
glanders O.ila-niKuz), n.p/. Morvc,/. 
glandiferous (ghen'diforos), a. Glauiiifere. 
glandiform (\|l;cndif3Mm), a. Glandifornic. glan- 
dular or glandulous, a. Glandulaire, gtanduleux. 
glandulo, n. Glaiuluio, jxitito gland e, /. glandu- 
lifcrou3(-d,iu'lifAio.s), a. Glandulifeie. glanduliform, 
a. Glandulifonne. 

glare (glsiu), a. Eclat, m., luniicro eblouissantn, 
Incur, /.; regard perqant, regartl farouche, in. v.i. 
Eblouir ; luire, briller ; retarder d’un air farouciie. 
glaring, ct. Voyattt, eidotiissanf, criant, cclaUut ; 
clinquant; raanifyste.notoire. glaringly, adv. Mani- 
festement, notoirement. 

glass (gluts), n. (pi. glasses) Verrc, in. ; vitro 
(window),/.; (jj.) lunettes; jumclles (Hold-glasses), 
/.pi. Cut glass, crUtal laillc, in.; eyeglass, monocle, 
lonjnon, is. ; glass case, r Urine, /. ; glass door, porte . 
vitree,/.; glass of wine, vein dc via, in. ; glass, with j 
care! /rngilei hour-glass, villicr, m. ; looking-glass, j 
iniroir, in. ; plato glass, glace ,/. ; stained glass, vitrau.x > 
jvints, rn.fi. ; weather-glass, barometre, in. ; window- 
glass, verve d vitre, nt. a. Do verre. glass-blower, ( 
iu Soullleur, verrler, in. glass-blowing, n. Soulllago 
do verre, in. glass-furnaco, n. Four do verrcric, 
in. glass-houso, it. Verrerie, /. glass-makor, n. 
Verrler, in. glass-waro, it. Verrerie,/. glassworks, 
it. Verrerie, manufacture do verre, /. "glassincss, 
ii. Nature vitreuse, transparence, /. ; aspect vitreux, 
poll, at. ‘glassy, a. Vitreux. 

glaucescence (glat'scsons), it. Glauccscencc, /. 
glaucescont, ct. Glaucescent. 

glaucoma (glot'koutno), it. (Path.) Glaucoma, in, 
glaucous (’gbtkos), a. Glauque. 

glaze (gleiz), v.t. Vitrer ; vendr, vernisser(to var- 
nisli) ; glacer (pastry etc.) ; lustier (linen etc.), gla- 
zlor, n. Vitrier, in. glazing, it. Vitrage (of windows); 
vernissage, glaqago ; vends (glaze), in. 

gleam (glitm), n. Rayon, in., Incur, /., trait do 
luiniere, in." v.i. Briller, luiro (do), gleaming, a. 
Etincelaut, brillant, luisant. 

gleau (<ili:n), v.t. Glancr; grappiller (grapes); 
(jig.) recueillir. v.i. Glancr. gleaner, it. Glaneur, 
grappilleur, in. gleaning, it. Glanage, in., glanure, 

/. ; grappillage, m. 

glebe (qlitb), n. Glebe, terre, /., sol, m. glebo- 
land, n. Torre d’cglise, /., clos du presbytero, in. 
‘globous or *globy, a. Plein do tourbe. 
glede (glitd), 7i. Milan, in. 

glee (ylit), n- Joie, gaiety ; (Afus.) chanson a re- 
prises, /. gleoful, a. Joyeux, gai. gleefully, adv. 
Gaiement, joyeusement. 

gleet (glitt), it. {Path.) Ecoulement, in. v.i. De- 
goutter. 

glen (glen), n. Vallon, in. 

glib (1) (glib), a. Coulant, glissant, ddie, voluble. 

A glib tongue, line languc hien peiulua. glibly, ailv. 
Coulaminent, avee volubility ; doucereusement. glib- 
ness, 7t. Volubility, facility, faconde, f. 

*glib (2) (glib), v.t. Cliatrer. 
glide (glaid), v.i. Couler, gltsser ; seghsser(dans). 
glider, 7 t. ( Aeronautics ) Planeur, in. glldingly, adv. 
Coulamment, doucement. 

glimmer ('cilimaa), it. Lueur, /., faible rayon, m. 
v.i. Entre-luire, luire faiblement; poindre (of the 
dawn), glimmering, n. Faible lueur ; (fig.) l(5gero 
apparence, /. ; a. Faible. 


glutton 

glimpse, it. Trait do lumitre, in., lueur, /. ; coup 
d’ceil, nt., vuorapide,/. To catch a glimpse of, cnlrevoir. 
glint, it. Trait do 1 i»Jiii)re, in. , Incur,/; v.n. Luire. 
glisten fglisn), v.i. Etinceler, rehtire ; cluitoyer. 
glister ('glistoa), v.i. Briller, reluirc. n. Lueur. 
/., eclat, in. 

glitter ('rjlitoa), v.i. Briller, reluire, etinceler 
it. Eclat, lustre, nt. glittering, a. Brillant, luisant- 
etincolunt. glittoringly, wlv. Avcc eclat. 

gloaming ('ijloumio), ii. Crepuscule, in., brune,/ 
In the gloaming, d la brune. 

gloat (ylout), v.i. Devorer ou couver des yeux; 
(jig.) so regaler do (to gloat over). 

globate ('ylonbeit) or globated, a. Sphyrique, 
spheroidal, on globe. 

globe (i|loub), it. Globe, in. v.t.andi. Arrondir. 
globo -flower, n. Trolled'Europe, in. globe-shaped, 
«. En formo do globe. 

globose (fllo'bous), globous ('yloubas), or 
globular ('olobjulo.i), a. Globnlenx, spherique; 
(LW.)globeux. globosity (olo'bositi), it. Spliericity,/. 
globule ('i|lobju:l), n. Globule, in. 
glomerule ('(iloiiinnid), ii. Glomenile, nt. 
gloom (<|Iu:m) or gloominess, u. Obscurity, 
/., tenebres, /.pi.; (jig.) tristesse, /. To throw a 
gloom over, astotnbnr. v.i. Etro obscur; etre 
sombre; s’attristcr. v.t. Assornbrir ; (jig.) attrister. 
gloomily, adv. Obscurement ; d’un air triste. 
gloomy, a. Sombre, obscur; triste, nitlancolique. 
Gloomy weather, temps sombre, m. 

glorification (i.iloarifi'keijaii), it. Glorilication, 

/. glorify ('(iloarifai), v.i. Glorilier. glorious, a. 
Glorieux ; illustrc, splendide, magniliquo, superbe. 
gloriously, adv. Gloriousement, nvec gloire. glory 
('f)loari), it. Gloire ; (Paint.) auryole, /. ; v.i. Se 
glorilier (de). 

gloss (rjlos), it. Lustre ; luisant, appret, in. ; 
(jig.) glose, /., commentaiie, in. v.i. Gloser, inter- 
preter ; lustier, nppryter, donner do l’eclat ii. 

glossary ('glosori), it. Glossaire, in. glossari 3 t, 
it. Glossateur, in. 

glossiness ('qlosines), it. Lustre, brillant, 
appret, in. 

glossographer (nlo’sooraraa), n. Glossographe, 
in. glossograpby, it. Glossographie,/ glossology, 
it. Glossologie, /. 

glossy ('qlasi), a. Lustre, yelatant, luisant. 
glottis ('glotis), n. (Anal.) Glotte, /. 
glove (ylAV), it. Gant, nt. v.t. Ganter. glove- 
strotchor, it. Baguetto a gants, /.pi. glovo-trade, 
it. Ganterie,/. giovar, n. Gautier, in. 

glow (glou), v.i. Br&ler (de); briller; (fig.) 
s’ycliaulfer, s’en Hammer, it. G’haleur, ardour, /. ; 
(fig.) feu, eclat, in., splendeur, /. ; teint de sante, 
rouge, in. To be in a glow, sentir une douce chakur 
(par lout la corjis); to set in a glow, atlumer la sang, 
embrascr. glow-worm, n. Ver luisant, m. glowing, 
a. Eclatant; brillant, embrase; ardent, aDime. 
glowingly, adv. Vivement, clialeurousement. 
glower ('glauoj), v.a. (at) Regarder syvyrement. 
gloxinia (glok'sinlo), n. Gloxinie, f. 
gloze (glouz), v.t. Pallier. v.i. Gloser. To 
gloze over, pallier. *glozer, it. Flatteur, cajoleur, in. 
glucose ('qlutkous), it. Glucose, glyeose, f. 
glue (glut), it. Colle-forte, / Fish-glue, glu 
marine, /. v.t. Coller. glue-pot, it. Pot a colle, 
m. gluey or ‘gluisb, a. Gluant. 

glum (glam), a. Renfrogne, maussade, de man- 
vaise linmeur. 

glume (glutm), n. (Bot.) Glume, /. 
glut (qlAt), v.t. Gorger, rassasier; (fig.) repaxtre 
(the eyes) ; assouvir (one’s, wrath) ; encombrer (the 
market). To glut oneself, se gorger (de). n. Sura- 
bondance,/, exces, in. 

gluten ('qlir.ton), it. Gluten, in. glutinative, a. 
Glutinatif. glutinous, o. Glutineux. glutinosity 
(-'nositi) or glutinousness, n. Glutinosite, /. 

glutton ('gbtn), n. Glouton, in. gluttonize, v.i. 
Manger en glouton. gluttonous, a. Glouton, goulu, 



glycerine 

vo races, gluttonously, adv. Ea glouton, gou.a- 
meat gluttony, a. Gloutonnerie,/. 

glycerine O.jhsurkn), n. Glycerine, /. glycol 
('(jlaikoui), n. Glycol, hi. glycolic (-'kalik), o. 
Glycolique. 

glyconic (qlai'konik), a. Glyconicn, glyconique. 
glyph pilif), n - (Arch.) Glyphe, in. 
glyptics C'lliptiks), n.pl. GJyptique, /. 

-guar (nun) or *gnari, v.i. Murmurer, grouder. 
gnarled (iiauld) or gnarly, a. Noueux, plein 
do nosuds. 

gnash (ntef), v.t. Grincer.' v.i. Griueerdes dents, 
gnashing, n. ‘ Grincemeut, m. 

gnat (met), tu Cousin, nioucheron, m. gnat- 
snapper, n. Gobe-mouchcs, m. 

gnaw (no:), v.t. Ronger. gnawer, n. Rongeur, vu 
gnawing, ia. ltongemont, »a. ; «. Uongeaut, rongeur, 
gneiss (nais), «. (Min.) Gneiss, m. 
gnome (noum), n. Gnome, hi., gnomido, /. 
gnomic, a. Gnomiquc. 

gnomon (’iioumon), u. Gnomon, m. gnomouiC3 
(noti'momk-.), tt.pl. Gnomonique, /. 


gonfalon 

artiUee, v:. To give the go-by to, jviAsrr capssahier 
planter Ut. go-cart, iu Chariot d’en fan t, roulette,/. 

goad (<joud), n. Aiguillon, tu t’.h Aigulllonner; 
(/!</.) exciter, stiniuler, pousser. 
goal (goal), n. But; tonne, nu 
goat (qotit), n. Ciievre, /. Gait skin, n an <h 
cJicvre, f. ; he-goat, louc, vi . ; she-goat, chcvr*, /. 
goathord, «. Chewier, goatsucker, it. Engoulo* 
vent (bird), m. goatoo (qou'ti:), n. Barbo do txjuc, 
f goatish, n. Be bouc, laseif. goat's-beard, m 
iSalsitis sauvage, vu, burbe-de-boue, /. 

gobble (Vjobl), at. Gober, avaler. r.i. Glouglouter 
(of turkeys), gobbler (’<jab{oj), n. Gloutou, goulu, 
dindon, in. 

goblet ('qoblat), n. Gobelut, w. 
goblin ('{pbiin), n. Latin, demon, w. 

God (<|od), n. Dieti, in. God forbid ! a Dim n* 
plaisc! God helps those who help themselves, aUU-loi, 
le cid t'aidcra; God tempers the wind to the shorn 
lamb, d brtbLi toiulue Dun mtsurc la vast; would to 
God ! pliit « Bic.il.' godchild, «, Filleul, jn., tUlenlc, 
f. crnddaucrMor. n. Killenlo. f. eoddosa. n. 



gong 

gong(gog), n. Tam-tam,/., gong, a. 
goniometer (gani'amot-sa), n. Goniometre, m. 
goniometry, n. Goniometrie,/ 
gonorrhoea (gona'rim), n. Gonorrhee, / 
good (gud), a. (comp, better, super!, best) Bon ; 
de bien, honneto ; convenable, avantageux ; valide, 
solide; (colloq.) sage. A good deal, bcaucoup; as good as, 
prcsr/ue, coining aussi bon que‘, be so good as to, 
veuillez ; good c^»y! bon jour/ good humour, bonne 
humeur, /., enjouement, m. ; good luck, bonheur, in., 
bonne chance, /; good morning! Ion jour! good 
nature, bonte, bonhomie , humanite , complaisance, f, 
bon nalurel, lit. ; good night, bon loir! bonne nuil ! 
in good earnest, tout de bon, serieusement ; it is as 
good as done, cost une affaire faite, cela raut fait ; it 
is as good as yours, U taut bien la voire ; it’s no good, 
cela ne taut rien ; it’s no good your asking, vous avez 
bean ne demander ; that’s as good as saying, autant 
dire que’, to be as good as gold, etre sage comme une 
image (of children) ; to be good, etre sage (of children); 
to make good, executer, compenser, indemniser, remplir ; 
to stand good, etre valide. n. Bien, bon, avantage, 
profit, m. ; (pi.) meubles, efi’ets, biens, m.pl. ; 
marebandises, /.pi. For good and all, pour toutde bon ; 
good and evil, le bien et le vial', goods manager, 
direcleur des messageries, m. ; goods office, bureau, 
de portage, tii. ; goods station, garc de marchandUes ; 
goods traio train de murchamlUes; much good may it 
do you ! grand bien vous fosse! so much to the good, 
e’est toujours autant de gagne ; the goods department, 
les messageries, fpl . ; to come to no good, n’aboulir <X 
riev • to do no good, ne faire rien qui vaille ; what’s 
the good of? a quoi bon? adv. Bien. As good, aussi 
bien; very good, fort bien. int. Bon! bien! e’est 
tres bien ! good-breeding, n. Politesse, /., savoir- 
vivre, vu good-bye! int. Adieu! Good-bye for the 
present, au revoir. good-for-nothing, n. Vaurien, 

m. Good-Friday, n. Vendredi saint, m. good- 
humoured, a. De bonne humeur, enjoue, plaisant, 
gai. goodliness, n. Beaute, grace, bienveillance, /. 
goodly, a. Beau, bon, considerable, gros. goodness, 
a. Bonte; probite,/. Goodness knows, Dieusait! 
goodness knows how, Dieu sait comme ; thank good- 
ness! Dieu nerd! goodman, n. Bonhomme, 
compere, m. good-natured, a. D’un bon nature!, 
bon, bienveillaut. goodwill, n. Bienveillance, bonne 
volonte, consideration, bonte; (Comm.) clientele, /.; 
aehalandage, m. ttoodwife. n. Bonne femme ; 
maitresse de la maison, la mere, f. goody, n. Bonne 
femme, / ; (sweet) bonbon, m. 

goose (gu:s), n. (pi. geese, gi:s) Oie, / ; (fig.) 
imbecile, nigaud ; (Tailor’s, pi. gooses) carreau, m. A 
green goose, un avion ; to go on a wild-goose chase, 
chercher midi a quatorze heures. gooseberry ('guzbari), 

n. Groseille a maqnereau, groseille, /. gooseberry- 
bush, 7 i. Groseillier, m. goose-flesh, n. Chair de 
poule,/. goose-grass, n. Grateron, 771. goose-neok, 
71. Crochet, m. goose-quill, n. Plume d’oie, / 
goose-step, 71. Pas d’ecole, pas de clerc, m. 

gorcock ('gorakok), n. Coq de bruydre, m. 
gorcrow, n. Corneille, / 

Gordian ('goudian), a, Gordien. Gordian knot, 
nceud gordien, m. 

gore (goaa), n. Sang, sang caille ; (Needlework) 
point, 771. v.t. Piquer ; donner un coup de corne a. 

gorge (go:ad3), n. Gorge, / ; gosier, m. v.t. 
Gorger, avaler, rassasier. v.i. Se gorger (de). 

gorgeous ('goud3as), a. Magnifique, eclatant, 
fastueux. gorgeously, adv. Snperbement.magnifique- 
ment. gorgeousne 33 , n. Magnificence, splendeur, /, 
gorget (’goudjat), n. (Surg.) Gorgeret, m. ; hausse- 

col, 771 . 

gorilla (go'rila), 71. Gorille, m. 
goring Cgoarirj), n. Coup de corne, m. ; piqure, 
blessure 

gormand [gourmand), gormandize ('gauman 
daiz), v.i. Bafrer. gormandizer, n. Goinfre, 771. 
gormandizing, 71. Gourmandise,/ 
gorse (gous), si. Ajonc. m. 


graft 

gory ('goari), a. Sanglant, couvert de sang, 
ensanglante. 

goshawk (’goshoik), 71. Autour, 777. 
gosling ('gozliri), n. Oison ; *ehaton, m. 
gospel ('gospal), n. Evangile, jou To take for 
gospel, prendre pour argent comptant. 
gossamer (’gosamaa), n. Fil de la Vierge, m. 
gossip (’gosip), 7i. Commere, /., causeur, m., 
causeuse, f. ; causerie, /, commerage, (colloq.) potin, 
7it. v.i. Bavarder, faire des commerages. gossiping, 
7i. Commerage, m., (colloq.) potms, rn.pl. 
got (got), past and p.p. [get}. 

Gothic (’go0ik), u, Gothiqne, ogival. Goth, n. 
Goth, m. ; (jig.) barbare, m. Gothicism, n. Style 
gothique, m. ; (fig.) barbarie, rudes.se, /. Gothi- 
cize, v.t. Rendre gothique ; (fig.) rarnener a la 
barbarie. 

gouge (gauds), n. Gouge, / v.t. Gouger; 
arracher (an eye etc.). 

gourd (’quoad), n. Gourde, calebasse,/. gourd- 
plant, 7i. Calebassier, m. gourd-worm, n. Entozo- 
aire, 77 u 

gourmand ('guamiand), n. Gourmand, m. 
gout (gaut), n. Goutte, f gouty, a. Goutteux. 
govern ('gAvoan), v.t. Gcuverner, regir, diriger. 
To govern oneself, lire m nitre de soi, se gouverrner. 
governable, a. Docile, gouvemable. governance, 
7t. Gouvernement, m., administration, / governess, 
7t. Institutrice, gouvernante, / governing, n. 
Gouvernement, m., administration, / Governing 
classes, classes dirigeantes, fpl. government, n. 
Gouvernement, in., administration, /, regime, m. 
governmental (-’mentl), a. Gouvernemental. gover- 
nor, 71. Gouvemeur, gouvemant; directeur (of an 
institution); (Much.); regulateur; (slang) maitre, 
patroD, 771. governorship, iu Gouvernement, n. 
gowan ( gauen) (.S’c.), n. P.iquerette, f. 
gown(gauii), n. Robe,/ Dressing-gown, peignoir, 
771. ; morning-gowm, role de chumbre, f. ; night-gown, 
chemise de nuil, f. gowned, a. Enrobe, gownsman, 
71. (pi. gownsmen) Homme de robe, 771. ; (pi.) gens do 
robe, etudiant.s, m.pl. 
grab (gneb), v.t. Empoigner, saisir. 
grabble (’gnebl), v.i. Tater, tatonner; aller A 
tatons. 

grace (greis), n. Grace ; faveur, f. ; pardon ; (Mtts.) 
agrement, m. ; benedicite (before meat), m. ; graces 
(after meat), f.pl. ; (Myth.) Graces, f.pl. Her grace, 
nadame la duchesse ; his grace, monsieur le due, mon- 
seigneur I’archevec/ue, sa grandeur Varcheveque ; with 3 
good grace, de bonne grdee. v.t. Orner, embellir; 
illustrer, lionorer (de). grace-note, ti. (Mus.) Note 
d’agrement, / graceful, a. Gracieux, bien fait, ele- 
gant. gracefully, adv. Gracieusement, de bonne 
grace, elegamment. gracefulness, n. Grace, /. 
graceless, a. Sansgraces ; (fig.) abandonne, deprave. 

gracile (’gnesil), a. Grele, miDce, menn, petit, 
gracility (gra'siliti), n. Gracilite, tenuite, petitesse,/ 
gracious ('greijas), a. Gracieux (pour ou envers), 
clement, bon, favorable, agreable, benin. Good 
gracious ! bonli divine! graciously, adv. Gracieuse- 
ment, avec bonte, favorablement To be graciously 
pleased to, daigner. graciousness, ti. Bonte, grace, 
condescendanee, / 

gradation (qra'deifan), n. Gradation, / grada- 
tory (’greidatori), a. Gradatif, par degres. 
grade (greid), n. Grade ; degre, rang, m. 
gradient ('greidiant), 71. (Hail.) Rampe, / 
gradual fgnedjuol), a. Graduel, par degres, 
gradue. gradually, adv. Graduellement, par degres, 
pen a neu. graduate (-at), n. Gradue ; (Che m.) verre 
gradue, 771. ; v.t. (-eit) Graduer; v.i. Prendre ses 
degres, se faire graduer. graduation (-’eijan), n. 
Graduation; (Univ.) grade, f. 

graecism ('grbsizm), n. Grecisme, m. grteclze, 
v.t. Greciser. 

graffito (gra:'fi:ton), n. (pi. graffiti) Grailite, 
graffito, 771., (pi.) graffites, graffiti, ni.pl. 
graft (qroift), v.t. Grefler, enter (cue), n, Greffe, 
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grain 

/. grafter, n. Greffeur. grafting, n. Greffe, /. 
grafting-knife, n. Grefioir, m. 

grain (grein), n. Grain, m. ; cfireales, f.pl ; fil (of 
marble etc.), m . ; fibres (of wood), f.pl. ; (Troy weight) 
gramme, vu; (pi.) dreclie (brewer’s grains),/. Against 
the grain, colitre le fil, (fig.) a contre-cceur, a rebrousse- 
poil. v.t . Grener, greneler, granuler (leather) 
grained, a. Grenu; grenele. Coarse-grained, a. 
gros grain, a gvos poil. grainer, n. Peintre, in. 
graining, n. Peinture en decors, /. ; decor, in. 
grainy, a. Plein da grains, grenele, gronu. 

grallse (’gneli) or grallatores (grada'tosriz), 
n.pl. (0ndf7i.)*Gralles, echassiers, in.pl. grallatory, 
a. Grallipede. grallio, g. Des echassiers. 
*gramercy (gro'mausi), inf. Grand merci ! 
gramineous (gro'minias), a. (Bot.) Graminec 
(only used, in fem.). graminaceous (granni'neijss) or 
•graminivorous (-'nivaras), a. Herbivore, grami- 
nifolious (grremini'foulias), a. Graminiforme. 

grammar ('gramas), m. Grammaire,/. That is bad 
grammar, ca n'est pas grammatical, grammar-school, 
a. College, m., lycee, /. grammarian (-'mearian), n. 
Irammairien, m. grammatical, a. Grammatical; 
de grammaire. grammatically, adv. Grammaticale- 
ment. grammaticize, v.t. Rendre grammatical. 

gramophone ('gramafoun), n. Phonographe • 
(record) disque, m. 

grampus (’grampas), n. Epaulard, in. 
granadilla (grana'dila), n. Grenadille, fleur de 
la passion, /. 

granary (’granari), n. Grenier, m. 
grand (grand), a. Grand, magnifique, sublime, 
grandiose. Grand vizier, grand vizir, m. grandad, 
n. (colloq.) Grand-papa, m. ^grandam, n. Grand’- 
mtre ; (jig.) vieille, /. grandchild, n. Petit-fils, m., 
petite-filie, /. granddaughter, n. Petite-iille, /. 
Great-granddaughter, arrierc-petite-fiUe, f. grand- 
father or *grandsire, n. Grand-pere, in. A great- 
grandfather, un bisaieul, m. grandmother, n. 
Grand 'm fcre, {. Great-grandmother, bisa'ieule, f. 
That’s teaching your grandmother to suck eggs, 
e’est Gros-Jean qui en remontre a son cure, grand- 
nephew, «. Petit-neveu,7iu grand-niece, n. Petite- 
niece, f. grandson, n. Petit-fils, m. Great-grand- 
son, arriere-petU-jU 3 , m. grandee (gnen’di:), n. 
Grand d'Espagne, m. grandeur (’grarndjaa), n. 
Grandeur, /., eclat, m., splendeur, /. grandly, adv. 
Grandement, magniliquement, avec eclat. 

grandiloquence (gran’dilakwans), n. Langago 
pompeux, in. ; emphase,/ grandiloquent or *grandi- 
loquoua, a. Pompeux, enil6. 

grange (greinds), n. Grange, ferine, /. granger, 
n. Regisseur, intendant, in. 
granite Commit), n. Granit, m. 
granivorous (gra'nivaras), a. Granivore. 
granny (’grteni), n. (colloq.) Bonne-maman, /. ; 
(Naut.) nceud de sache, at. 

grant (gram b), v.t. Accordcr, conceder; convenir, 
avouer, supposer, admettro; (Law) octroyer. God 
raut it! Dicu k veuillo! granted ! suit ! granted that it 
o so, suppose qua edit solt ; to grant a pardon, accordcr 
unc grace; to take for granted, ctre persuade, pander 
(quo), grantee (gram'ti:), n. Concessionnairo ; (Lute) 
cus.iionnaire. grantor, it. Donateur. 

granular Cgnenjulo-O or *granulary, a. En 
grains ; granule, granuleux, granulaire. granulate, 
v.t. Grener, granuler; v.i. So granuler. granula- 
tion (-'leijon), n. Granulation, /. granule, n. 
Granule, in. granulous, a, Granuluux. 
grape (ore ip), n. Grain de raisin, in. ; (;>/.) raisins, 

m. ) 4 . A bunds of grapes, tine grappa de m Uin. 
grapo-fniit, n, rajnplewimis.se, /. grape-gatherer, 

n. Vemlangeur, m., vemlangeuse, /. grane-gathcr- 
ing, H. v endange,/. grape-hyacinth, it* Muscari, 

Srapo-shot, r.. Mttiaille, /. grapo -stone, u. 
Pepin de rahlii, 7,1. 

Kttph. (gnef), «. (Math.) Cmtrbe, /. graphic, <(. 
-jrapliitpie, pSttore.sgun. graphically, adv. Gin- 
pmqueiueuf, plttorc-viuemeut. graphite, a, Gra- 


gravel 

phite, nu graphological, a. Graphologique. gra- 
phology, n. Graphologie, /. graphometer, it. 
Graphometre, m. graphometric, a. Graphometrique. 
grapnel (’grapnal), n. Grappin, at. 
grapple ('grtepl), n. Grappin, in. ; lutte, fi, com- 
bat de lutteurs, m. v.t. Accrocher; grappiner; 
saisir a bias le corps, v.i. En venir attx prises; 
hitter (contre); (Aar.) en venir a l’abordage; (fig.) 
manier. To grapple with, en venir aux prises; to 
grapple with a subject, manier un sujet. grappling- 
irons, n.pl. Grappins d’abordage, vi.pl. 

*grapy (’greipi), a. De raisin, 
grasp (gratsp), v.t. Empoigner, saisir, prendre 
avec la main ; serrer, tenir ; embrasser ; tncher 
d’atteindre, vouloir se saisir. Grasp all, lose all, qui 
trop embrasse, 1 nal etreint ; to grasp at, tucker de saisir, 
s’accrocher a. n. Prise, etreinte, poignea; (fig.) 
portee, /., pouvoir, m. To loose one’s grasp, lucha 
prise ; to lose one’s grasp, perdre prise ; within one’s 
grasp, d sa portee , entre les mains, grasper, n. Per- 
sonne qui empoigne, /. ; homme avide, m. grasping, 
a. Avide, avare. 

grass (grots), n. Herbe, /. ; gazon, herbage, m. 
To turn out to grass, mettre au vert, grass-blade, 11. 
Brin d’herbe, in. grass-covered, a. Convert 
d’herbe. grasshopper, n. Sauterelle, cigale, /, 
grass-land, n. Prairie, f. grass-plot . it. Pelonse, 
/, tapis de gazon, m. grassiness, n. Etat herbu, at. 
grassy, a. Herbeux, couvert do gazon, verdoyant. 

grate ( 1 ) (greit), it. Grille, /. ; foyer (fire- 
place), in. 

grate ( 2 ) (greit), v.t. Raper ; frotter. v.i. Crisser 
(sur ou contre). To grate the teeth, grincer les dents ; 
to grate upon, ecorcher, (jig.) ckoqucr. 

grated (’greitid), a. Grille. Grated window, 
fenctre grillee, f. 

grateful (’greitful), a. Reconnaissant ; (fig.) 
agreable. To be grateful to him for it, ltd en savoir 
gre. gratefully, adv. Avec reconnaissance; (fig.) 
agreabiement. gratefulness, n. Gratitude, recon- 
naissance,/. ; (fig.) agrement, lit. 
grater ('greitoj), 'n. Rape, /. 
gratification (gratifi'lieijan), n. Satisfaction, /. ; 
contenteincnt, plaisir, wt. ; gratification, recompense, 
/. gratify (’gnvtirai), v.t. Contentcr, satisfaire, faira 
plaisir d; recompenses gratifying, a. Agreable; 
(jig.) fiatteur. 

grating ('greitirj), 11. Grille, /., grillage ; gritice- 
meat, sou discordant, m . ; chapelure (of bread), /. ; 
(hlaiit.) caillebotis, in. a. Rude, discordant, ehoquant, 
desagreable. gratingly, adv. D’une maniero discor- 
danto, desagreablement. 

gratis ('greitis), adv. Gratuitemenfc, gratis, pout 
rien. 

gratitude (’gratitjiud), it. Gratitude, reconnais- 
sance, /. 

gratuitous (gre'fjutitas), a. Gratuit; (jig.) vo- 
lontaire; bencvole. Gratuitous assumption, suppo- 
sition gratuilc, f. gratuitously, adv. Gratuitement; 
(fig.) sans motif, sans raison sufiisante. gratuity, 11. 
Don, present, m., gratification,/. ; pourboire, i«. 
grauwacke [oueywacke]. 
gravamen (gro'veimon), it. (pi. gravamina) 
Fonds, motif, 111. 

grave (l)(groiv), n. Totnbe, fosso,/.; (/;/.) torn bean, 
at. grave-clothes, n,pl. Liticeul, 111. gravo-digger, 
n. Fossoyeur, in. grave-digging, it. Fossoyagc, 
in. gravestone, n. Pierre sepulctale, tombe, /. 
gravoless, a. Sans sepulture, gravoyard, n. 
Gimetiere, m. 

grave (_•) (greiv), a. Gravo, seriettx. gravoly, 
adv. Gravement, serieusenient. graveness [cttAViTVJ* 
grave ( 3 ) (greiv), v.t. Graver, tailler, ciseler. 10 
grave a ship, c-gxilmer un 1 lavirc. 

gravel (’qra-vl), it. Gravier, sable, m. ; (.Uut.) gtu* 
velle, / v.t. Saltier, couvrir do gravier; '({'■!■/ 
embarntasur. gravel-pit, it. Sablonuii re, /. gravel- 
walk, n. Alleo sabite,/. gravolly, u. Gravel tux, 
pleiu do sable. 



graven 

graven Cgreivn), a. Grav 6 , tailM, eiseld. A graven 
/mage, une image taillie. ° 

graver ('greivai), n. Graveur; burin (instru- 
ment), m. 

graves [greaves]. 
gravid ('grievid), a. Gros, enceinte, 
graving ('greivig), n. Gravure; (Naut.) action 
a espalmer, / graving-dock, n. Bassin de radoub. 
m. graving-tool, n. Burin, m. 

gravitate (’grmviteit), v.i. Graviter. gravita- 
tion, (-'teijan), n. Gravitation,/. 

. gravity (’grmviti), n. Gravite, pesanteur, / ; (fig.) 
airserieux, m. Specific gravity, pesanteur specifique/f 
gravy ('greivi), n. J us, m. 
gray [o rev]. 

grayling ('greilig), n. Ombre, / 
graze (greiz), v.t. Effleurer, raser, froler ; drafter, 
dcorclier (the skin), v.i. Paitre, , brouter, faire paitre, 
mener paitre/cattle etc.), n. Ecorclmre, eraflure, / 
grazier, n. Eleveur, m. grazing-ground or grazing- 
land, n. Paturage, m. 

grease (grits), n. Graisse, / v.t. Graisser. 
greasiness ('griizines), n. Graisse, /, etab graisseux, 
m. greasy ('griizi), a. Gras, graisseux, tache de 
graisse. 

great (greit), a. Grand ; beauconp de, conside- 
rable; important, principal; gros(de). A great many 
of, beauconp de ; great cry, little wool, grand bruit, 
petite besogne ; great with child, enceinte ; it’s no great 
thing, ce n'est pas grand' chose ; the great, les grands, 
rn.pl. great-granddaughter, n. Arriere-petite-fille, 
/. great-grandfather, n. Bisaieul, m. great-grand- 
mother, n. Bisaieule, f. great-grandson, n. Ar- 
riere-petit-ttls, in. greathearted, a. Courageux, au 
coeur noble, greater, a. Plus grand ; plus etendu ; 
superieur. greatest, a. Le plus grand, greatly, 
adv. Grandement, fort, beaucoup, de beaucoup. 
greatness, n. Grandeur ; sublimite ; intensity force, 
enormite, / 

greave (gri:v), n. Jambiere, armure pour les 
jambes,/. 

greaves (gri:vz), n.pl. Cretons, in.pl. 

(Grecian ('grijen), a. Grec, in., grecque, /., de 
Grdce. n. Grec, helleniste, w. grecque, 71. Grecque,/ 
greed (gri:d), n. Cupidite, avidite, / greedily, 
adv. Avidement, avec avidite. greediness, n. Cu- 
pidite, avidite ; gourmandise, gloutonnerie,/. greedy, 
a. Avare, avide ; glouton, vorace. Greedy of gain, 
avare, cupide ; greedy of honours, ambit ieux. 

Greek. (gri:k), a. Grec, m., grecque,/, de Grece. 
71. Grec, in., Grecque, / ; grec (language), m. Greek 
(ire, feu gregeois ; it is all Greek to me, e’est de I'hebreu 
pour 7 noi. 

green (grim), a. Verb ; (Jig.) frais, nouveau, neuf, 
recent ; jeune, novice ; peu cuit (of meat) ; (pi.) legu- 
mes verts, clioux, in.pl., herbes potageres,/j 3 ?. Bottle- 
green, vert bouteille ; emerald-green, vert d'cmcraude ; 
green old age, verte vieillesse, f. ; green-room, ( Theat .) 
foyer, m. ; nob as green as all that, (slang) pas si 
bete que cela ; sea-green, vert de mer. greenback, n. 
Billet de banque des Etats-Unis, m. green-cloth, n. 
Tapis vert, m. green-eyed, a. Aux yeux verdatres. 
greenfinch, n. Verdier, in. green-fly, n. Puceron, 
m. greengage, n. Reine-claude, /. greengrocer, 
71. Fruitier, m., fruifciere, / greenhorn, n. Blanc- 
bee, niais, m. greenhouse, n. Serre, /. green- 
sickness, Ti. Chlorose, /, pales couleurs,/pZ. green- 
sward, 7 i. Pelouse,/, gazon, m. greenery, a. Ver- 
dure, / greenish, a. Verdatre. greenly, adv. 
Nouvellement, prematurement; en novice. green- 
ness, 71. Verdure ; fraicheur ; verdeur (unripeness) ; 
(fig.) simplicity inexperience,/. „ 

greet (griit), v.t. Saiuer. v.i. (Sc.) Pleurer. 
greeting, n. Salutation, /, salut, in. ; (pi.) compli- 
ments, rn.pl. ; (Sc.) larmes,f.pl. , . 

gregarious (gra'geeries), a. Gregaire. 
Gregorian (grs'goarian), a. Gregorien. 
gremial ('griimiel), n. Gremial, 771. __ ^ 

grenade (gra'neid), ru Grenade, /. Hand 


Grenadier “ rr ' air “> ^ 8 renadier (grens'diar), n, 

grenadine ('grenadim), n. Grenadine, /. 
grew (gru:), past [grow]. 

grey (grei), a. Gris. Iron-grey, gris de fer; the 
grey mare is tlie better horse, e'est elle qui porte la cu- 
lotte ; to turn grey, grisonner. greybeard, n. Barba 
grise, / ; vieillard, barbon, in. greybearded a. X 
la barbe grise. grey-eyed, a. Aux yeux gris. grey- 
haired, a. Aux eheveux gris. grey-headed, a. A 
la tete grise. greyhound, n. Levrier, m., levretta 
/ greyish, a. Gnsatre. greyishne3s, n. Teinti 
gnsatre, f. greyness, 71. Gris, m. 
greywacke ('greiwato), n. Grauwacke,/. 
grice (grais), n. Cochon de lait, in. 
grid (grid), 71. Gril, m. griddle, n. Gril ; (Min- 
ing) tamis, m. 

gridelin ('gridalin), n. Gris de lin, m. 
gridiron (’gridaiam), 71. Gril, in. 
grief (griif), 71. Douleur, tristesse, peine, affliction, 
/ ; chagrin, deplaisir, m. To come to grief, faire fiasco, 
finirmal. grievance, ti. Grief, m. grieve, v.t. Cha- 
griner, attrister, affiiger, faire do la peine d; v.i. Sa 
chagriner, s’affliger. grieving, ti. Doleanc e,f. griev- 
ingly, adv. Avec douleur, avee chagrin, grievous, a. 
Lourd, douloureux, grave, affligeant ; enorme, atroce. 
grievously, adv. Grievement, cruellemenb, doulou- 
reusement. grievousness, n. Gravite, enormitd, / 
griffin ('grifin) or griffon, n. Griffon, m. ; 
(Ang.-Ind.) nouveau venu. 

grig (grig), 7 i. Petite anguille,/ Merry as a grig, 
gai co) nine un pinson. 

grill (gril), v.t. Griller, faire griller. 71. Gril, in, 
*grillade, n. Grillade; viande grillee,/ 
grillage (’grilids), n. Grillage, m. 
grilse (grils), n. Saumoneau, m. 
grim (grim), a. Farouche, feroce; effrayant, 
menagant; sardonique. grim-faced, a. A la mine 
feroce. 

grimace (gri'meis), ti. Grimace, /. ; (pi.) grima- 
cerle, /. v.i. Grimacer. grimacing, a. Grimacier. 
grimalkin (gri'mailkin), ti. Vieux chat, m. 
grime (graim), 71. Salete, noirceur, /., noir, m. 
v.t. Salir, noircir. grimily, adv. Salement. grimi- 
ness, ti. Salete, / 

grimly ('grimli), adv. D’un air farouche, affreuso- 
ment. grimness, n. Air renfrogne, aspect effrayant, 
air farouche, in. 
grimy ('graimi), a. Sale. 

grin (grin), 11. Grimace, /, rire, ricanement, in. 

A liideous grin, un affreux sourire, m. ; broad grin, 
rire satanique, in. v.i. Rire en montranb les dents, 
rieaner, grimacer. grinning, n. Ricanement, tii.; 
a. Grimacier. grinningly, adv. En ricanant, ea 
grimagant. 

grind (graind), v.t. (past and p.p. ground) Moudre; 
broyer; aiguiser, emoudre, repasser (knives etc.); 
grincer (teeth) ; (fig.) opprimer, fouler, ecraser. v.i. 
Moudre ; se broypr, se moudre ; grincer (of the teeth). 
To grind away, (school slang) piocher, bucher. grinder, 

71. Repasseur, emouleur; broyeur, in. ; molaire, dent 
molaire, / Organ-grinder, joueur d’orgue, m. grind- 
ing, n. Broiement, m., mouture, / ; grincement 
(of the teeth) ; repassage (of knives) ; polissage (of 
stones etc.), m. ; (fig.) oppression, / grindstone, n. 

Meule, / .... 

erin ( 1 ) (grip), n. Prise, dtreinte, / , serrement, in. ; 
vahse (bag); poignee (liandle), / v.t. Empoigner, 

saisir, serrer. , , 

grrip ( 2 ) (grip), n. Petit fosse, in., ngole, / 
irripe (graip), v.t. Saisir; donner ia cohqiio d, 
donner des tranchees d. v.i. Avoir la colique; 
(mut.) serrer le vent de trop pres. _ n. SaiMne,/.; 
(n.pl.) colique, /, tranchees, fipl griping, n. 
Colique,/, tranchees, fipl. I a. De colique, (fig.) 
cuisant, affreux ; avare, rapace (of a miser), 
adv, Avec des tranchees. 
gripper ('gripaj), ti. (Print.) Bmce, fi 
griskin ('griskin), n. Grillade du pore, f. 
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grain 

/. grafter, n. Greffeur. grafting, it. GretTe, f 
grafting-knife, n. Greffoir, to. 

grain (grein), n. Grain, to. ; cireales, f.pl . ; ill (of 
marble etc.). m - i fibres (of wood), f.pl. ; (Troy weight) 
gramme,®.; (pl.)dreche (brewer’s grains),/. Against 
the grain, cotitre h fil, (fig.) a contre-ccuur, a rebrousse- 
poll. v.t. Grener, greneler, granuler (leather), 
grained, a. Grenu; grenele. Coarse-grained, a 
gios grain, a gros poll, grainer, n. Peintre, to. 
graining, to. Peinture en decors, /. ; decor, m. 
grainy, a. Plein de grains, grenele, grenu. 

grallse ('grwli) or grallatores fgrmla'toariz), 
n.pl. (0rroi2/t.)*GraUes, echassiers, m.pl. grallatory, 
a. Grallipede. grallic, ft. Des echassiers. 
*gramercy (gra'msusi), inf. Grand merci I 
gramineous (gro'minias), a. (Bot.) Gra mince 
(only ‘used in fern.), graminaceous (guemi'neijos) or 
•graminivorous (-’nivaras), a. Herbivore, grami- 
nifolious (greemini'foulias), a. Graminiforme. 

grammar ('gnemaa), n. Grammaire,/. That is bad 
grammar, ce n'est pas grammatical, grammar-school, 
•i. College, m.,lycee,/. grammarian (-’mearian), n. 
jrammairien, m. grammatical, a. Grammatical; 
de gratnmaire. grammatically, ado. Grammaticale- 
ment. grammaticize, v.t. itendre grammatical. 

gramophone ('grcemafoun), n. Phonograph? • 
(record) disque, to. 

grampus (’gnnmpas), n. Epaulard, m. 
granadilla (gnena'dila), n. Grcnadille, fleur de 
la passion, /. 

granary (’grrenari), n. Grenier, to. 
grand (grand), a. Grand, magnifique, sublime, 
grandiose. Grand vizier, grand vizir, in. grandad, 
n. ( colloq .) Grand-papa, m. *grandam, n. Grand’- 
mere ; ( fig.) vieille, /. grandchild, n. Petit-iils, in., 
petite-IUle, /. granddaughter, n. Petite-iille, f. 
Great-granddaughter, arrierc-petile-fiUe, f. grand- 
father or *grandsire, n. Grand-pere, to. A great- 
grandfather, un Hsaieul, in. grandmother, n. 
Grand’m6re, /. Great-grandmother, bisaieule, f. 
That’s teaching your grandmother to suck eggs, 
c’cst Gros-Jean qui en remonlre a son cure, grand- 
nephew, «. Petit-neveu, to. grand-niece, n. Petite- 
niece, f. grandson, n. Petit- ills, to. Great-grand- 
son, a rriire-petU-fils, to. grandee (grren'di:), n. 
Grand d’Espagne", to. grandeur ('grrendjaa), n. 
Grandeur, /., eclat, to., splendeur, /. grandly, adv. 
Grandement, magnifiquement, avec eclat. 

grandiloquence (gnen'diiakwans), n. Langape 
pompeux, m. ; emphase, /. grandiloquent or *grandi- 
loquous, a. Pompeux, enfle. 

grange (greinds), n. Grange, ferine, /. granger, 
«. Regisseur, intendant, to, 
granite (’gnenit), n. Granit, to. 
granivorous (qra'nivaras), «. Granivore. 
granny ('gram), n. (colloq.) Bonne-maman, f. ; 
(Naut.) noeud de sache, m. 

grant (grain b), v.t. Accorder, conceder; convenir, 
avouer, supposer, admettie; (Law) octroyer. God 
grant it! Die u la vmille l granted ! soit ! granted that it 
be so, suppose qua cela soit ; to grant a pardon, accorder 
une grace ; to take for granted, it re persuade, penter 
(qua), grantee (grcnn'ti:), to. Coueessionnaire ; (Law) 
ces&ionnaire. grantor, n. Donafceur. 

granular Cgramjulai) or *granulary, a. En 
grans; granule, granuleux, granulaire. granulate, 
v.t. Grener, granuler ; v.i. Se granuler. granula- 
tion (-leijau), n. Granulation, /. gi-auule, n. 
Granule, w. granulous, a. Granuleux. 
grape (qreip), n. Grain de raisin, to. ; (pi.) raisins, 

m. pl. A bunch of grapes, une grappa de raisin, 
grape-fruit, n. Pamplemousse, /. grape-gatherer. 

n. Vendangeur, to., vendangeuse, /. grape-gather! 
ing, n. Vendange,/. grape-hyacinth, n. 31 u sear i, 
to. grape-shot, n. Mitraille, /. grape -stone, n. 
Pepin de raisin, w. 

graph (grieQ, n. (Math.) Courbe, /. graphic, a. 
Graplnqne, pittoresque. graphically, adv. Gra- 
phlquement, pittoresquemenb. graphite, v. Gra- 


gravel 

p'nite, to. graphological, a. Graphologique, gra- 
phology, n. Graphologie, /. graphometer, to, 
Graphometre, to. graphometric, a. Graphometrique. 
grapnel (’grapnal), n. Grappin, to. 
grapple ('griepl), n. Grappin, to. ; lutte, com- 
bat de lutteurs, in. v.t. Accrocher; grappiner; 
saisir a bias le corps, v.i. En venir aux prises; 
lutter (contre); (A’ay.) en venir a l’abordage; (Jig.) 
rnanier. To grapple with, en venir aux prises; to 
grapple with a subject, manier un sujet. grappling- 
irons, n.pl. Grappins d’abordage, m.pl. 

*grapy (’greipi), a. De raisin, 
grasp (graisp), v.t. Empoigner, saisir, prendre 
avec la main; serrer, tenir; embrasser; tiicher 
d’atteindre, vouloir se saisir. Grasp all, lose all, qui 
trop embrasse, mal etreint ; to grasp at, tocher de saisir, 
s'accrocher d. n. Prise, etreinte, poignce ; (fig.) 
portee, /., pouvoir, m. To loose one’s grasp, lachei 
prise ; to lose one’s grasp, per dr a prise ; within one’s 
grasp, d sa portee, entre les mains, grasper, n. Per- 
son ne qui empoigne, /. ; homme avide, w. grasping, 
a. Avide, avare. 

grass (grais), to. Herbe, /. ; gazon, herbage, to. 
To turn out to grass, mettre au vert, grass-blade, n. 
Brin d’herbe, to. grass-covered, a. Couvert 
d’lierbe. grasshopper, n. Sauteielle, cigale, f. 
grass-land, n. Prairie, /. grass-plot , n. Pelouse, 
/., tapis de gazon, to. grassiness, to. Etatherbu, m. 
grassy, a. Herbeux, couvert de gazon, verdoyant. 

grate (l) (greit), to. Grille, /. ; foyer (fire- 
place), in. 

grate (2) (greit), v.t. Raper ; frotter. v.i. Crisser 
(sur ou contre). To grate the teeth, grincer les dents; 
to grate upon, dcorcher, (fig.) choqucr. 

grated (’greitid), a. Grille. Grated window, 
fenetre grillie, f, 

grateful (’greitful), a. Reconnaissanfc ; (jig.) 
agreable. To be grateful to him for it, lui en savoir 
gre. gratefully, adv. Avec reconnaissance; (fig.) 
agreablement. gratefulness, to. Gratitude, recon- 
naissance, /. ; (fig.) agrement, to. 
grater (’gieitoa), to. Rape,/, 
gratification (grietifi'lceijau), to. Satisfaction, /. ; 
contentement, plaisir, to. ; gratification, recompense, 
/. gratify (’gnvtifai), v.t. Contenter, satisfaire, fairs 
plaisir a; recompenser. gratifying, a. Agreable; 
(fig.) fiatteur. 

grating ('greitig), to. Grille, /., grillage ; grince- 
ment, son discordant, w. ; chapelure (of bread), /. ; 
(Naut.) caillebotis, to. a. Rude, discordant, choquant, 
desagreable. gratingly, adv. D’une maniere discor- 
dante, desagreablement. 

gratis (’greitis), adv. Gratuitement, gratis, pout 
rien. 

gratitude ('grretitjuid), to. Gratitude, reconnais- 
sance, /. 

gratuitous (gra'tjurites), a. Gratuib ; (fig.) vo- 
lontaire; benevole. Gratuitous assumption, supper 
siiioii gratuite, f. gratuitously, adv. Gratuitement; 
( fig.) sans motif, sans raison suftisante. gratuity, to. 
Don, present, to., gratification,/. ; ponrboire, m. 
grauwache [obevwacke]. 
gravamen (gro'veimsn), to. (pi. gravamina) 
Fonds, motif, to. 

grave (1 ) (qraiv), to. Tombe, fosse, (/?.'/•) tombeau, 
m. grave-clothes, n .pi. Lineeul, to. grave-digger, 
to. Fossoyeur, to. grave-digging, to. Fossoyage, 
m. gravestone, to. Pierre sepulcrale, tombe, /. 
graveless, a. Sans sepulture, graveyard, to. 
Cimetiere, to. 

grave (2) (qreiv), a. Grave, serieux. gravely, 
adv. Gravement, serieusement. graveness [obavitv]. 

grave (3) (greiv), v.t. Graver, tailler, eiseler. to 
grave a ship, e'spalmer un navire. 

gravel {'grmvl), to. Gravier, sable, m . ; (Med.) ^gra- 
veile, / v.t. Sabler, couvrir de gravier; *(/#•/ 
embarrasser. gravel-pit, to. Sablonmere,/. gravei- 
walk, to. Allee sablee, /. gravelly, a. Graveleux, 
plein de sable. 
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graven 

graven Cgreivn), a. GravA, taiU6, ciseiy. A graven 
/mage, une image taillle. 

graver ('greivea), n. Graveur; burin (instru- 
ment), m. 

graves [greaves]. 
gravid ('gravid), a. Gros, enceinte, 
graving ('greivig), it. Gravure; (Naut.) action 
d’espalmer, /. graving-dock, it. Bassin de radoub, 
to. graving-tool, n. Burin, in. 

gravitate ('graviteit), v.i. Graviter. gravita- 
tion, (-'teijan), it. Gravitation,/. 

gravity (’graviti), n. Gravite, pesanteur,/. ; (fig.) 
air serieux, m. Specific gravity, pesanteur spidfique,/. 
gravy ('greivi), n. Jus, m. 
gray [grey]. 

grayling ('qreilig), m. Ombre,/, 
graze (greiz), v.t. Effleurer, raser, froler ; irafler, 
deorcher (tlie skin), v.i. Paitre, .brouter, faire paitre, 
mener paitre, (cattle etc.), n. Ecorcliure, eraiiure, /. 
grazier, n. Eleveur, m. grazing-ground or grazing- 
land, n. Paturage, m. 

grease (griis), n. Graisse, /. v.t. Graisser. 
greasiness ('grirzines), n. Graisse, /., etat graisseux, 

m. greasy ('gr i:zi), a. Gras, graisseux, tache de 
graisse. 

great (greit), a. Grand ; beaucoup de, conside- 
rable ; important, principal; gros(de). A great many 
of, beaucoup de; great cry, little wool, grand bruit , 
petite besogne ; great with child, enceinte; it's no great 
thing, ce n'est pas grand'chose ; the great, les grands, 
rn.pl. great-granddaughter, n. Arriere-petite-fille, 
/. great-grandfather, n. Bisaieul, in. great-grand- 
mother, it. Bisaieule, /. great-grandson, n. Ar- 
riere-petit-tlls, in. greathearted, a. Courageux, au 
cceur noble, greater, a. Plus grand ; plus dtendu ; 
superieur. greatest, a. Le plus grand, greatly, 
adv. Grandement, fort, beaucoup, do beaucoup. 
greatness, n. Grandeur ; sublimite ; intensity, force, 
enormite, /. 

greave (gri;v), n. Jambiere, armure pour les 
jambes, /. 

greaves (grisvz), n.pl. Cretons, ni.pl. 

Grecian ('grijen), a. Grec, in., grecque, /., de 
Greco. u. Grec, helleniste, m. grecque, n. Grecque,/. 

greed (cjriid), n. Cupidite, avidite, /. greedily, 
adv. Avidement, avec avidite. greediness, n. Cu- 
pidite, avidite ; gourmandise, gloutonnerie,/. greedy, 
a. Avare, avide ; glouton, vorace. Greedy of gain, 
aware, cupide ; greedy of honours, ambitieux. 

Greek (gri:k), a. Grec, to., grecque,/., de Grece. 

n. Grec, in., Grecque, /. ; grec (language), m. Greek 
fixe, feu gregeois ; it is all Greek to me, e’est de Vliebreu 
pour moi. 

green (grim), a. Vert ; (fig.) frais, nouveau, neuf, 
recent ; jeune, novice ; peu cuit (of meat) ; (pi.) legu- 
mes verts, choux, in.pl., lierbes potageres,/.}3i. Bottle- 
green, vert bouteilie ; emerald-green, vert d'emdraude ; 
green old age, verte vieillesse, /. ; green-room, (Theat.) 
foyer, in. ; not as green as all that, (slang) pas si 
bete que cela; sea-green, vert de mer. greenback, n. 
Billet de banque des Etats-Unis, in. green-cloth, n. 
Tapis vert, in. green-eyed, a. Aux yeux verdatres. 
greenfinch, n. Verdier, m. green-fly, n. Puceron, 

m. greengage, n. Reine-claude, f. greengrocer, 

n. Fruitier, in., fruitiere, /. greenhorn, n. Blanc- 
bec, niais, in. greenhouse, n. Serre, /. green- 
sickness, it. Chlorose,/., pales couleurs, f.pl. green- 
sward, ». Pelouse,/, gazon, in. greenery.it. Ver- 
dure, /. greenish, a. Verdatre. greenly, adv. 
Nouvellement, prematurement ; en novice, green- 
ness, it. Verdure ; fraicheur ; verdeur (unripeness) ; 
(fig.) simplicity, inexperience,/. 

greet (griit), v.t. Saluer. v.i. (Sc.) Pleurer. 
greeting, ii. Salutation, /., salut, in. ; (pi.) compli- 
ments, m.pl. ; (Sc.) larmes,/.pl. 

gregarious (gra'gearias), a. Gregaire. 
Gregorian (gra'goarian), a. Gregorian, 
gremial ('griimial), it. Gremial, in. 
grenade (gra'neid), it. Grenade, /. Hand 



grenade, grenade d main , f, grenadier (grena'diaa), n. 
Grenadier, in. 

grenadine ('grenadnn), n. Grenadine, /. 
grew (gru:), past [grow]. 

grey (grei), a. Gris. Iron-grey, gris de fer ; the 
grey mare is the better horse, e’est elle qui porte la ca- 
lotte ; to turn grey, grisonner. greybeard, it. Barbe 
grise, /. ; vieillard, barbon, in. greybearded, a. A 
la barbe grise. grey-eyed, a. Aux yeux gris. grey- 
haired, a. Aux cheveux gris. grey-headed, a. A 
la tete grise. greyhound, n. Levrier, in., levrette 
/. greyish, a. Grisatre. greyishness, it. Teinti 
grisatre,/. greyness.it. Gris, to. 
greywacke ('greiwatka), it. Grauwacke,/. 
grice (grais), n. Cochon de lait, in. 
grid (grid), it. Gril, m. griddle, it. Gril; (Min- 
ing) tamis, m. 

gridelin ('gridalin), it. Gris de lin, m. 
gridiron ('gridaiaan), n. Gril, in. 
grief (griif), it. Douleur, tristesse, peine, affliction, 
/. ; chagrin, deplaisir, in. To come to grief, faire fiasco, 
finirmal. grievance, it. Grief, m. grieve, v.t. Cha- 
griner, attrister, affliger, faire de la peine A ; v.i. Sa 
chagriner, s’affliger. grieving, it. Doleance,/ griev- 
ingly, adv. Avee douleur, avee chagrin, grievous, a. 
Lourd, douloureux, grave, affligeant; enorme, atroee. 
grievously, adv. Grievement, cruellement, doulou- 
reusement. grievousness, it. Gravite, enormity, /. 

griffin ('grifin) or griffon, it. Griffon, in. ; 
(Ang.-Ind.) nouveau venu. 

grig (grig), n. Petite anguille, /. Merry as a grig, 
gai comme un pinson. 

grill (gril), v.t. Griller, faire griller. n. Gril, in. 
*grillade, it. Qrillade ; viande grillee,/ 
grillage ('grilidg), it. Grillage, nt. 
grilse (grils), n. Saumoneau, in. 
grim (grim), a. Farouche, feroce; .effrayant, 
menagant; sardonique. grim-faced, a. A la mine 
feroce. 

grimace (gri'meis), it. Grimace,/. ; (pi.) grima- 
cerie, /. v.i. Grimacer. grimacing, a. Grimacier. 
grimalkin (gri'madkin), n. Vieux chat, m. 
grime (graim), n. Salete, noirceur, /, noir, m. 
v.t. Salir, noircir. grimily, adv. Salement. grimi- 
ness, it. Salete, /. 

grimly ('grimli), adv. D’un air farouche, affreuse- 
ment. grimness, it. Air renfrogne, aspect effrayant, 
air farouche, in. 
grimy ('graimi), a. Sale. 

grin (grin), it. Grimace, /., rire, ricanement, to. 
A liideous grin, un affreux sourire, in. ; broad grin, 
rire satanique, in. v.i. Rire en montrant les dents, 
ricaner, grimacer. grinning, n. Ricanement, to. ; 
a. Grimacier. grinningly, adv. En ricanant, en 
grimagant. 

grind (graind), v.t. (past and p.p. ground) Moudre; 
broyer; aiguiser, emoudre, repasser (knives etc.); 
grincer (teeth) ; (fig.) opprimer, fouler, ecraser. v.i. 
Moudre ; se broypr, se moudre ; grincer (of the teeth). 
To grind away, (school slang) piocher, buclier. grinder, 
it. Repasseur, emouieur; broyeur, in . ; molaire, dent 
molaire, /. Organ-grinder, joueur d’orgue, m. grind- 
ing, it. Broiement, in., mouture, /. ; grincement 
(of the teeth) ; repassage (of knives) ; polissage (of 
stones etc.), m. ; (jig.) oppression, /. grindstone, n. 
Meule, /. 

grip (1) (grip), it. Prise, y treinte, f. , serrement, in. ; 
valise (bag); poignee (handle), /. v.t. Empolgner, 
saisir, serrer. 

grip (2) (grip), n. Petit fossy, in., rigole, /. 
gripe (graip), v.t. Saisir; donner la colique A 
donner des tranchees A. v.i. Avoir la colique; 
(Naut.) serrer Ie vent de trop pres. it. Sabine, /. ; 
(n.pl.) colique, /, tranchees, f.pl. griping, it. 
Colique,/., tranchees, f.pl . ; a. De colique; (fig.) 
cuisant, affreux ; avare, rapace (of a miser), 
gripingly, adv. Avec des tranchyes. 
gripper ('gripor), it. (Print.) Pince, /. 
griskin ('griskin), it. Grillade du pore, /. 



grisly 

grisly Cgrizli), & idiidea^ affiraux, horrible-, 
grist (grist), n 0 Ble k moudre, m. } mouture, /. ; 
{fig.) gain, protit, m. To bring grist to the mill, faire 
venir I’eau au moulin. 

gristle Cgrisl), Cartllage t nu gristly, a, 
Cartilagineux. 

grit (grit), n. Gravier, m. ; (pi.) gruau d’avoine 
(groats), n. To have grit, (.fig.) avoir du courage ou 
du occur, gritstone, n. Gres dur, nu Millstone 
grit, gres a made, m. grittiness, n. Etat graveleux, 
m. gritty, a. Graveleux, plein de gravier. 

grizzle ('grizl), n. Grison, gris, m. ; *perruque, /. 
grizzled, a. Grison. grisonnant, grisatre. grizzly, a. 
Grisatre. Grizzly bear, ours gris d'Amdrique, m. 

groan (groun), n. Gemissement, grognement, m. 
To give a groan, pousser un gemissement. v.i. Gemir, 
grogner. 

groat (grout), n. Huit sous (40 centimes), m.pl., 
rouge liard, m. 
groats [oniT], 

grocer ('grousaj), n. Epicier, m. grocery, n. 
Epicerie, /. groceries, n.pl. Provisions d’epieerie, 
epiceries, f.pl. 

grog (grog), n. Grog, in. grog-blossom, n. 
Bourgeon, m. grog-shop, n. Cabaret, debit de 
liqueurs, to. groggy, a. Gris, pochard ; aux jambes 
faibles (of a horse). 

grogram (’grog ram), n. Gourgouran, to. 
groin (grain), n. Aine ; (Arch.) arete, /. groined, 
a. (Arch.) D’arete. Groined roof, route d’arete, f. 
gromwell (’gramwal), n. Gremil, to. 
groom (grui’m), n. Palefrenier, valet d'ecurie ; 
valet, ai. v.t. Panser. grooming, n. Pansement, 
to. groomsman, n. Gargon d'honneur, m. 

groove (gru:v), n. Rainure, coulisse, cannelure ; 
(fig.) orniere (rut), /. Always in the same groove, 
toujours dans la mime routine, v. t. Creuser, canneler, 
faire une rainure a. 

grope (group), v.i. Tatonner. To grope, to grope 
about, aller a t&tons ; to grope for, chercher d tatonsf 
to grope in, entrer a t&tons. gropingly, adv. A 
t&tons. 

grosbealr (’grousbiik), n. Gros-bec (bird), m. 
gross (grous), a. Gros; grossier, rude; (Comm.) 
brut; (fig.) flagrant, enorme. Gross weight, poids 
brut, m. n. Gros, m., grosse ; masse, /. In the 
gross, en gros. *gross-beak [grosueak]. grossly, 
adv. Grossierement ; (fig.) d'une maniere flagrante, 
grossness, n. Grossierete ; (fig.) enormite, /. 
grot (grot) or grotto, n. Grotte, /. 
grotesque (gro'tesk), a. Grotesque, grotesquely, 
adv. Grotesquement. grotesqueness, n. Grotesque, 
to., grotesquerie, / 

ground (1) (grauud), p.p. [orixd] and a. BroyS, 
moulu; aiguis6 (sharpened). Ground glass, verve 
depolifim. ; ground rice, farine de riz, f. 

ground (2) (graund), n. Terre, /. ; terrain (plot) ; 
sol (soil); pays, territoire (land), to. ; (pi.) jardins, 
terrains, m.pl, pare; sediment, marc de cafe; fond 
(of pictures, coloured fabrics, etc.) ; (fig.) fondement, 
sujet, motif, principe, to., cause, raison, /. Ground 
for suspicion, matiere a soupgon, /. ; the ground 
of accusation, chef d’accusation, in. ; to be on sure 
ground, etre bien fonde, etre stir de son fait', to be under 
ground, etre sous terre ; to burn to the ground, briiler 
de fond en combie ; to fall to the ground, tomber par 
terre, _ se reduire a rien ; to gain ground, gagner du 
terrain; to keep one’s ground, tenir bon; to lose 
ground, perdre du terrain, lacker pied. v.t. Fonder, 
baser, etablir, appuyer (sur) ; (Mil.), reposer. Gi ound 
arms! reposes vos armesi v.i. Echouer, toucher, 
ground-ash, n. Plant de frene, to, ground-floor, 
n. Rez-de-ehaussde, to. ground-game, n. Gihier 
poil, to. ground-ivy, n. Lierre terrestre, m., herbe 
do Saint Jean, /. ground-line, n. Ligne de fond, /. 
ground-plan, n. Plan du rez-de-chaussee, 7 /i. ground- 
plot n. Sol, terrain, to., base, /. ground-rent, n. 
Rente fonciere, /. ground-swell, n. Houle, lame 
1-8 wndj / groundwork, n . Fond, fondement. to.. 


grume 

(base, /. ; (Paint.) plan, eanevas, to. grounded, o, 
Fondd.dtabli. Well-grounded, bien fonde. groundedly, 
adv. Surde bons principes, solidemenfc. groundless, 
a. and groundlessly, adv. Sans fondement, sans 
raison, groundlessness, n. Manque de fondement, 
7/i., frivolite,/. groundling, n. Homme de basetage, 
7/i. ; loche (iisli), f. 

groundsel (’graundsal), n. Senegon, m. ' 
group (gru:p), n. Groupe, m. To form a group 
or groups, se grouper, v.t. Grouper, grouping, n, 
Groupement, m. 

grouse (1) (graus), n. Tetras, coq do bruyere, in. 
grouse (2) (graus), v.i. (slang) Grogner, mur* 
murer, gronder. 

grout (graub), n. Mortier liquide, eoulis; (pi.) 
sediment, m., lie; pom me sauvage, fi v.t. Remplir 
de eoulis. grouting, n. Coulis, mortier liquide, m. 

grove (grouv), n., Boeage, bosquet, to. Oak-grove, 
c henuie, f. 

grove.l ('grovl), v.i. Ramper, se vautrer. grovel- 
ler, 7i. Etre abject, etre rampant, m. grovelling, a. 
Rampant, abject, vil ; n. Bassesse, /. 

grow (grou), v.i. (past grew, p.p. grown) Croitre, 
pousser, venir; s’aecroitre, augmenter, se developper; 
devenir, se faire (to become); naitre, germer ; parvenir. 
To grow again, repousser, recroitre; to grow better, 
s'ameliorer, se remetlre, se porter mieux ; to grow big, 
grossir ; to grow cold, se refroidir ; to grow confused, 
se troubler ; to grow fainter and fainter, s’affaiblir de 
plus en plus ; to grow fat, engraisser ; to grow grey, 
grisonner ; to grow hot, s'cchauffer; to grow into, 
devenir, passer en; to grow into fashiou, venir a la 
mode ; to grow in years, vieillir, se faire vieux , to 
grow lean, viaigrir; to grow less, diminuer; to grow 
old, vieillir; to grow out of favour, perdre lesbonnes 
graces; togrowoutof use, passer, vieillir; togrowpoor, 
s’appauvrir ; to grow rich, s'enrichir ; to grow sleepy, 
s'assoupir ; to grow ugly, enlaidir ; to grow up, croitre, 
grandir, arriver a maturite ; to grow worse, empirer, 
aller plus mal ; to grow young again, rajeunir. v.t. 
Cultiver ; faire pousser, laisser pousser. grower, n. 
Cultivateur, producteur, m. growing, a. Croissant ; 
7i. Croissance; culture,/. 

growl (graul), v.i. Grogner, gronder. n, 
Grognement, grondement, m. 

grown (groun), a. Fait. English-grown, de 
provenance anglaise; full-grown, qui a pris toute sa 
croissance ; full-grown girl, grande fille. grown-up, 
a. Fait, grand. 

growth (grouG), n. Croissance, /., accroisse- 
meut; produit, cru, m., recolte (produce), /. ; (fig.) 
progres, developpement, m. 

grub (grAb), n. Larve, /., ver, m. ; (slang) nian- 
geaille, nourriture,/. v.t. Defricher, essarter, arracher. 
To grub up, arracher, extirper. v.i. Beclier, creuser; 
(slang) manger, grub-axe or grub-hoe, 7i. Hoyau, 
7/i. grubbing-up, n. Essartement, m. grubby, a. 
Vereux ; (Jig.) sale, mal peigne. 

grudge (grAd 3 ), n. Rancune, envie, haine, malice, 
/., mauvais vouloir, to. To have a grudge against, 
avoir une dent contre, en vouloir it. v.t. Donneracontre- 
cceur. v.i. JEnvier ;\, regarder avec envie. grudg- 
ingly, adv. A contre-cceur ; de mauvaise grace, 
gruel ('gruial), n. Gruau, in. 
gruesome ('gruisam), a. Triste, lugubre, tern- 
fiant. , 

gruff (grAf), a. Bourru, brusque, rude, renfrogne. 
gruffly, adv. D’un air renfrogne ; rudement. grun- 
ness, 7i. Rudesse, brusquerie, /., ton bourru, m. 

*grum (grAm), a. Maussade, morose. *gruimy, 
adv. D’un ton maussade. *grumness, n. Maussa- 
derie, /. 

grumble CgrAmbl), v.i. Murmurer, se plaindre, 
grogner, grommeler (contre ou de). grumbler 
('gr.unblaj), ti. Grondeur, grogneur, grognon, m. 
grumbling, a. . Munnure, grognement, in. grum- 
blingly, adv. Grognant, en grommelanb. 

grume (gruim), 7i. Grumeau, m. grumouS(grui 
mas) or grumose (aru/moua), a. Grumeleux ; epais, 


grumpy 

grumpy ('grAmpi), a. Bourru, morose. 

Grundy (Mrs.) (’misiz'grAndi) Not to care 
what Sirs. Grundy says, se moquer du qu'en dira-t-on. 

grunt (grAnt), v.i. Grogner. n. Grognement, 
m. grunter, it. Grogneur; cochon, m. grunting, 
it. Grognement, m. gruntingly, adv. En grognant. 
gruntling, it. Petit cochon, goret, m. 
guaiacum ('gwaiakom), it. Gaiac, m. 
guarantee (gatran'ti:), it. Garant, m., caution, 
garantie,/. v.t. Garantir. guarantor, it. Garant, to. 
guaranty ('garant i), n. Garant, to. 
guard (gaud), n. Garde ; defense, protection, /. ; 
(Rail.) conducteur, chef de train, to. ; chaine en sautoir 
(for a watch), f ; onglet (for mounting), m. Advance 
guard, avant-garde, /. ; guard’s van, (Rail.) fourgon, 

m. ; life-guard, garde du corps, /. ; on guard, de garde ; 
rear-guard, arriere garde, /. ; to be on one’s guard, se 
ienir sur ses gardes’, to be thrown off one’s guard, 
ctre pris au depourvu ; to come off guard, descendre la 
garde ; to mount guard, monter la garde, v.t. Garder, 
defendre, proteger, veiller sur. To guard oneself 
against, se premunir contre. v.i. Se garder, se tenir 
sur ses gardes ; se premunir (contre). guard-house, 

n. Corps de garde, poste, in. guard-iron, it. 
(Rail.) Chasse-pierres, to. guard-room, n. Corps de 
garde, m., salle de police,/, guardship, n. Station- 
naire, in. guardsman, it. (pi. guardsmen) Garde, 
to. guarded, a. Prudent, circonspect ; reserve, 
guardedly, adv. Avee circonspection, avec re- 
serve. guardedness, n. Circonspection, reserve,/, 
guardian, it. Gardien ; tuteur (of minors) ; (Law) 
curateur ; (Poor Law) administrateur (de la taxe 
des pauvres), to. ; a. Gardien, tutelaire. Guardian 
angel, ange gardien. guardianship, n. Tutelle, 
protection, defense, /. 

guava (’gwarvo), n. Goyave, /. guava-tree, it. 
Goyavier, to. 

gudgeon ('gadgon), n. Goujon ; (Mech.) tourillon, 

m. ; (fig.) dupe, /. , . 

guelder-rose (’geldorouz), it. Borne de neige, 

/., obier, to. 

guerdon ('gaud an), it. Recompense, /. v.t. 
Recompcnser. 

guerrilla (go'rile), it. Guerilla, /. 

' guess (ges), v.t. and i. Deviner, conjecturer; 
(Am. col/oq.) supposer, croire. it. Conjecture, /. 
At a rough guess, d peu pres; to make a good 
guess, deviner juste, guess-work, it. Conjecture, /. 
guesser, u. Devineur, w. To be a good or a bad 
guesser, deviner juste ou mat. 

guest (gest), it. Convie, convive ; visiteur, hote, 
to., visiteuse, hotesse,/., invite, m. guest-chamber, 

n. Chambre d’amis,/. 

guest-rope (ges' roup) or guest-warp, n. 
(Naut.) Bosse, touee, /. 
guffaw (ga'fo:), n. Gros rire, rire fou, m. 
guidance (’gaidans), it. Conduite, direction, 
gouverne, /. I tell you that for your guidance, je vous 
dis cela pour voire gouverne. 

guide (gaid), it. Guide, conducteur, to. ; glissiere 
(slide),/, v.t. Conduire, guider ; diriger, gouverner. 
guide-book, u. Guide, to. guide-post, it. Poteau 
indicateur, to. ; (fig.) point de repere, m. guideless, 
a. Sans guide, guiding, a. Directeur. 

guild (gild), it. Corporation, /. ; corps de metier, 
to. guildhall, it. Hotel de ville, in. 
guilder ('gildoa), u. Florin (Dutch coin), to. 
guile (gail), n. Astnce, /., artifice, to. guileful, 
a. Astucieux. guilefully, a dv. Astucieusement. 
guilefulness, it. Artifice, in. guileless; a. Simple, 
ingenu, sans artifice; franc, sincere, guilelessness, 
it. Simplicity, naivete, sincerity, franchise, /. 

guilloclie(gi'louj), it. Guillochis.m. To decorate 
with guilloehe, guillocher. 
guillotine (qila'tim), it. Guillotine, /. 
guilt (gilt), 'n. Crime, forfait, to,, culpabilite, 
faute, /. guiltily, adv. Criminellement. guilti- 
ness, it. Culpabilite,/. guiltless, a. Innocent. To 
hold guiltless, tenir pour innocent, guiltlessly, adv. 
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Innocemment. guiltlessness, it. Innocence, /. 
guilty, a. Coupable. The guilty party, le coupable; 
to find guilty, (Law) declarer coupable ; to plead 
guilty, s’avouer coupable. 

guinea ('gini), it. Gurnee, /. guinea-fowl or 
guinea-hen, it. Pintade, /. guinea-pepper, it. 
Poivre de Guinye, m. guinea-pig, it. Coclion 
d’lnde, to. 

guise (gaiz), it. Guise, fagon, apparence, /. ; 
costume, to., dehors, ni.pl. guiser, it. Masque, to. 
guitar (qi'tau), it. Guitare, /. 
gules (gju:lz), it. (Her.) Gueules, to. 
gulf (galf), n. Golfe, to., baie, /. ; (jig.) gouffre, 
abime, m. gulfy, a. Plein degolfes. 

gull (gAl), it. Mouette, /., goeland ; (jig.) gobe- 
mouches, jobard, in., dupe, /. ; *fraude, fourberie, 
duperie, /. v.t. Duper, flouer. ’gull- catcher or 
*guller, it. Fourbe, floueur, faiseur de dupes, m. 
gullet ('qAlot), it. Gosier, to. 
gullibility (gAli'biliti), it. Crydulite,/. gullible 
('g.vlibl), a. Credule, facile & duper. 

gully ('gAli), it. Ravin, m. gully-hole, it. 
Entree d’egout,/. 

gulp (gAlp), v.t. Avaler, gober. it, Goulee, 
gorgee,/., trait, to. At a gulp, d'un trait. 

gum (gAm), n. Gomme ; gencive (of the teeth), /. 
Gum arabic, gomme arabique, /. v.t. Gommer. 
gumboil, it. Abces aux geneives, to. gum-resin, iu 
Gomme-resine,/. gum-tree, it. Gommier, eucalyp- 
tus, in. gumminess, n. Viscosite, /. gumming, n. 
Gommage, in. gummy or gummous, a. Gommeux. 

gumption (’qAmpjau), it. (col/oq.) Savoir, esprit, 
ik., sagacite, /. To have gumptio^ avoir de la tele. 

gun (g.vn), n. Fusil, to. ; piece d’artillerie, /., 
canon, m., bouebe A. feu ; (pi.) artillerie, /. Big gun, 
(colloq.) gros-bonnet, personnage distingue, in . ; field- 
gun, piece de campagne, f . ; heavy guns, grosse arlillerie, 
/. ; machine-gun, mitrailleuse, f . ; quick-firing gun, 
canon a tir rapide, m . ; rifled gun, canon rayc, m. 
gun-barrel, it. Canon de fusil, m. gunboat, it. 
Chaloupe canonniere, canonniere, /. gun-carriage, 
it. Affut (de canon), to. gun-cotton, n. Fulrni- 
coton, coton poudre, m. gun-deck, it. Batterie, /. 
gun-drill, n. Exercice du canon, in. gun-licence, 
it. Port d’armes, m. gun-maker, it. Armurier, to, 
gun-metal, n. Bronze dur, to. gun-pit, it. Em- 
placement de piece, nt. gun-port, n. Sabord, in. 
gunpowder, it. Poudre A canon,/ The Gunpowder 
Plot, la conspiration des poudres, f. gun-room, it, 
(Naut.) Sainte-barbe, /. gunshot, it. Portee de fusil 
(range), /.; coup de canon (discharge); coup de feu 
(wound), to. gunsmith, it. Armurier, in. *gun- 
stiek, n. Baguette (de fusil), /. ; (Arlill.) refouloir, 
to. gun-stock, it. Bois de fusil, to. gunnel 
[gun walk], gunner, it. Canonnier servant, artil- 
leur, in. gunnery, it. Artillerie, /. ; exercice du tir, 
tir, to. 

gunter ('gAntsj)or Gunter's-chain, n. Chaine 

d’arpentage, /. 

gunwale ('gunl), it. Plat-bord, to. 
gurgle ('gougl), v.i. Faire glouglou; (fig.) 
munnnrer. gurgling, a. Glouglou, murmure, to. 

gurnard ('gauua.td) or gurnet, it. Rouget, 
grondin, m. 

gush (gAj), it. Jaillissement, in . ; (fig.) effusion, /., 
enthousiasme, to. v.i. Jaillir, ruisseler; (fig.) etre 
sentimental A l’exces. To gush out, jaillir. gushing, 
a. Effusif, epancliy, empressA 
gusset (’gAsat), it. uousset, in, 
gust (1) (qAst), it. Coup de vent, to., bouffee, 
rafale, /. ; (fig.) transport, acces, m. gusty, a. 
Orageux, venteux. 

gust (2) (g.\st), it. Gofit, m. *v.t. Gofiter. gusta- 
tion (-'teijan), it. Gustation, /. 

gusto ('gAstou), it. Gout; (/y.)plaisir, to. With 
great gusto, avec beaucoup de plaisir. 

gut (gAt), it. Boyau, intestin, to. ; corde A boyau 
(catgut), /. 1 (fit-) intestins, rn.pl., ventre, m., pause./. 
v. t, Eventrer. vider ; (fig.) dytntire. The house was 
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entirely gutted, il ne restait plus que les qualra murs. 
gut-scraper, n. (slang) Racleur de boyau, racleur, m. 

gutta CflAta), n. (pi. guttae) Goutte, /. gutta- 
percha (gAta'pautJa), n. Gutta percha, m. gutta- 
serena, ii. Goutte sereine, /. 

gutter ('gAtaa), n. Gouttiere (on a house), /. ; 
ruisseau (in the street); caniveau (in a road); (/iff.) 
sillon, m., cannelure, /. v.t. Silloner, canneler. v.i. 
Couler. The candle gutters, la cliandelle coule. 
guttersnipe, n. Gamin, m. 

guttiferous (ga'tifaras), a. Guttifere. guttiform 
('gAtifoiain), a. Guttiforme. 
gutting C'gAtig), n. Vidage (of flsli), in. 
guttle ('gAtl), v.i. Bafrer. v.t. Devorer. guttler, 
n. Bafreur, m. 

guttural ('gAtaral), a. Guttural, 
guy (gai), n. Etligie de Guy Fawltes, /. ; (Jig.) 
dpouvantail, in. ; (Naut.) corde soutien, /., guide, in. 
To look like a guy, etre malfagote. 

guzzle ('g.vzl), v.t. and i. Boire avidement, 
ingurgiter. guzzler ('qazIo.i), n. (colloq.) Sac it vin, in. 
gybe (dgaib), v.t. (Naut.) Gambiller. 
gymkhana (dgim'kama), n. Gymkhana, m. 
gymnasium (dgim neiziam), n. Gymuase, m. 
gymnast ('dgimniest), n. Gymnaste, in. gymnastic 
(-'ncestik), a. Gymnastique. gymnastics, n.pl. 
Gymuastique, /. gymnic, a. Gymnique. gymno- 
sophist (-'nosaiist), n. Gyinnosophiste, in. gyrnno- 
sophy, n. Gymnosopliia, /. gymuosperm, n. (Dot.) 
Gymnosperme, f. 

gymnotus (dgim'noutas), n. (pi. gymnoti) 
Gymnote, in. 

gyntecium (dgaini'skain), n. Gynecee, /. 
gyntecooracy (dgaini'kokrasi), n. Gynecocracie, /. 

gynandria (dgai'namdria), n.pl. (Bot.) Gynaudrie, 
/. gynandrous, a. Gynandre. 

*gynarcby ('dgainanki), n. Gynecocratie, f. 
gypsum ('dgipsam), n. Gypse, in. gypseous, a. 
Gypseux. 
gypsy [gipsy]. 

gyrate (dgaia'reit), v.i. Tournoyer. gyration 
(-'reijan), n. Mouveraent giratoire, in. gyratory 
('dgaiarafari), a. Giratoire. gyre, n. Cercle, in. gyro- 
mancy, n. Gyromancie, f. gyroscope, n. Gyro* 
scope, in. 

gyve (dgaiv), v.t. Enchainer. n.pl. Fers , m.pl., 
chaines, f.pl. 


H 


H , b (eitj), huitieme lettre de l’alphabet, m,/. 
ba! (ha:), ini. Ha ! 

habeas corpus ('heibias 'koiapas), n. Habeas 
corpus, m. 

baberdasber ('haibaadcejaa), n, Mercier, in. 
haberdashery, n. Mercerie, /. 

'baberdine ('hrebaadain), n. Morue seche, /. 
habergeon (’lueboadgan), n. Ilaubergeon, in. 
habiliment (ho'bilimant), n. Habillement, ap- 
pret; (pi.) attirail, m. 

habit (’hrebit), n. Habitude, coutume, /. ; (pi.) 
ma-urs,/j)i. Habit of the body, disposition hdbitudle, 
/., temperament, in . ; riding-habit, habit de cheval, in., 
amacone, f . ; to be in the habit of, avoir coutume de ; 
to get into the habit of, prendre Vhabilude de. v.t. 
Vetir. 

habitable ('luebitabl), a. Habitable, 
habitant ('habitant), n. Habitant; Canadien 
frangais, in. 

habitat ('luebibet), n. Habitat, in. 
habitation (luebi'teijan), n. Habitation, de* 
meure, /. 

habitual (lio'bitjuol), a. nabituel. habitually, 
<ulv. Habituellement, d’habicude. habituato, v.t. 
Habitucr, accoutumer. To habituate oneself, s’habi- 
ice 1- , habitude ('koebitjmd), n. Habitude, coutume, f. 


hack (1) (hoek), v.t. Hacher, oouper, tailler en 
pieces ; ebrecher ; (Jig.) massacrer, ecorcher. 

hack (2) (luek), n. Cheval de service, in. ; rosse 
(sorry horse), /. ; liacre, in., voiture de louage, /. ; (fig.) 
ecrivassier ft gages, in. 

hackle ('luekl), n. Seran, siranQoir, in. ; illasse, 
soie ecrue, /. ; camail (of poultry), in. ' v.t. Serancer ; 
declarer. hackling-machine, n. Peigneuse,/. 
hackney ('hrekni), n. Cheval de louage, liacre, 

m. v.t. Avilir par l'usage, user, hackney-carriage, 

n. Fiacre, m. hackneyed, a. Avili par l’usage, 
banal, rebattu. 

haddock ('liredak), n. Aiglefin, in. Dried had- 
dock, merlucha,/. 

Hades ('heidiiz), n. Les Enfers, m.pl. 
haematite (’hemotait), n. Hematite,/, hemato- 
cele, n. Hematocele, /. heematosis, n. Hematose, 
/. hematuria (hinna'tjuaria), n. .Hematurie, /. 
hemorrhage ('hemoridg), n. Hemorrhagie, /. 
hemorrhoidal (-'raidl), a. Hdmorroidal. hemor- 
rhoids ('hemaroidz), n.pl. Hemorroides, f.pl. hemos- 
tasia (hinnos'ta'zia), n. Hemostase, liemostasie, /. 
hemostatic (-'tetik), a. Ilemostatique. 

haft (ha:ft), ii. JIanche, in., poignee, /. v.t. Em* 
man ch er. 

hag (beg), n. Vieille sorciere, .furie, /. *v.t. 

Tourmenter. hag-ridden, a. Tourmente par le cau* 
cliemar. 

haggard (’luegajd), a. Hagard, farouche, egare. 
haggardly, ad a D’un air hagard. 

haggis ('hegis), n. (Sc.) Bagout do foio de mou* 
ton, in. 

haggish ('liegij), a. De sorciire, difforme, hideux. 
haggle ('liirgl), v.i. Alarchander, barguigner. 
haggler ('hag]o.i), n. Barguignenr, marchandeur, in. 

hagiographer (heidgi'ografaj), n. Hagiograplie, 
in. hagiology, n. Hagiogiaphie, /. 
ha-ha ('hn:lin:), n. Saut de loup, halia, in. 
hail (1) (heil), n. Grele, /. v.i. Greler. hail- 
stone, n. Grelon, in. hailstorm, n. Tcmpete de 
°tg16, f 

hail (2) (heil), n. Salut, appel, in. He is hail-fellow- 
well-met with him, il le traits de pair d compagnon ; 
within hail, a portce de la voix. int. Salut! salut A 
vous! v.t. Saluer; (Naut.) heler. 

hair (beau), n. Cheveu (a single hair), in. ; cheveux, 
m.pl., clievelure (head of hair),/. ; poil (on the body, 
on animals, etc.), crin (horsehair), in. ; soies (bristles), 
f.pl. Head of hair, cheveux, m.pl., clievelure, /. ; nob 
worth a hair, de nulle valeur ; to a hair, cxiutement ; 
to comb one’s hair, se peigner ; ,to curl one’s hair, se 
/riser; to do one’s hair, se coiffer; to dress someone s 
hair, coiffer quelqu'un ; to have one’s hair cut, se fane 
couper les cheveux ; to make one’s hair stand on end, 
faire dresser les cheveux ; to split hairs, chicaner sur as 
mots, ipiloguer, couper un cheveu en quatre ; to tear 
one’s hair, s'arracher les cheveux. hair-brained, a 
Etourdi. hairbreadth, n. L’epaisseur d’un cheveu, 
f He had a hairbreadth escapo, il I'a ichappe belle. 
hairbrush, n. Brosso a cheveux, /. haircloth, n. 
Etofl'e de crin, /. hair-cutting, n. Coupe de che- 
veux, /. hairdresser, n. Coiffour, in. hair-net, «• 
Resilje, /. hair-pencil, n. Pincenu, m.i hairpin, 
ii. Epingle i cheveux,/. hair-shirt, n. llaire, in. 
hair-sieve, n. Tamis de crin, in. hair-spaco, n. 
(Print.) Espace d’un point, in. hair-spring, n. Ees* 
sort spiral, m. hair-trigger, ii. Double detente, J. 
haired, a. Aux cheveux. Red-haired, aux cheveux 
roux. hairiness, n. Nature velue, /. hairless, a* 
Chauve, sans cheveux ; sans poil (of animals), hairyi 
a. Vein, chevelu, poilu. 
hake (heik), it. Ulcrlus, m., merluchc,/. 
halberd (’hiclbo.id), it. Hallebarde, /. halhordiOl 
(-'die.:), it. Hallebardier, in. 

halcyon ('Imdsian), n. Alcyon, m. a. uran 
quille, serein. Halcyon days, des jours heureux. 

hale (1) (heil), a. Robuste, sain, vigoureux, bleu 
portant. To be hale and hearty, avoir bon pied , voi 
ceil. 
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, i mvmcueiauire ; iiall an hour 

InTf ' ;‘ alf — • niUl:h ‘ la moitU 

e 3 * as much again, la motltc ui plus; my better half 

f‘ •' hour anil a half, unc hcuiect 
. , t0 di V |,Jc . hali-M, partager <m deux, Uiviscr 
I t! . ,hi - s by halves, faire 

tnn lnn« *t U |V ^ 1 } alvcs etie tic moitie avec ; 
too Iun 0 b> half, Jroj> fan*/ dc moitid ; too much by 
half, Hop uoitiide a. Demi. Hair mast high, « mi- 
t.m;, cu tenw; half right turn, deni a droit e. ?,u : to 
half an inch, u uu tie tt*'c p n tula. A derni it 
inoitio. half-binding, n. Demi-reliure,/. half-bound, 
a. Euderai-reliure. half-brood, half-caste, ?i. Metis, 
7 s. f metisse, f. half-brother, u. Prere do pore, Irero 
do menu on utenn, -..a half-crown, «. Domi- 

couroniie, /., half-dead, a. A moitie mort. half- 
done, a. A moitie fait; a moitie euit (of meat), 
half- empty, a, a moitie vide, half-finished, a. A 
moitie wit; imparfj.it. half-hoartod, «. Tiedo, 
in&xjuin, pen geneteiix. half-holiday, ». Demi- 
conge, pi. half-length, «. Demi-longueur, /. ; «. 
Ku Luatu. half-moon, 11. IXmi-luue, /. half- 
mournl’ A. it. Deml-deuil, m, lialf-pay, «. Demi- 
soldo, /. Officer on half-pay, off Icier cu demi soldo, m. 
halfpenny ('lieljwni), a. (pi. halfpence, 'lieipnis) 
Sou, cinq centimes, w- half-pint, «. Demi-pinte,/., 
quart do litre, w. half-prico, «. Moitie prix, m. ; 
deini-plr.co (faro), /. half-sUtor, n. Soitir do jiero, 
sa-nr du intro on uterine, /. half-tltlo, it. (Print.) 
Faux titre, in. half-tono, u. Deiui-tclnte, /. ; 
similigravure (engraving), /. half-way, mlv. A 
ml-chemitn Half-way up the hill, d middle, half- 
witted. n. Niais, sot, Idiot, half-yoar, ii. Semestre, 
•iu half-yearly, adv. Semeatriel, tons lea six mois. 
halibut (’h.elibDt), u. Flu tan, w. 
halieutic (Iw li'juaik), a, llalientlquo. laliau- 
tlca, ».p{, Ilalleutique, in. 
halltuous flw'IitjiwA a. Ilalitueux. 

/I ..II .. £• .It . / . ... 1M..I . / 


(dming-hall), hi , ; (.i/ujuc.) maison, hotel do vine, 
julais do justice, r.t. Hall porter, concierge, m. hall- 
mark, n. Co nt nde, vt. ; r.t, CoutrOler. hall-mark- 
ing, 7 t. Contn’dage, vt, 
hallelujah (lueli'luija), n. Alleluia, m. 
halliard [ualymiu]. 

hallo (lio'lou), u. Iluee, /, cri, vt, v.l. Crier, 
huer. ini. llola! lie 1 

hallow ('l)ielou), v.t. Sanctifier, cousacrer. 
Hallowe’en (lnelou’iiu), «. la veillo do Toussaint,/. 
Hallowmas, n. Ia Toussaiut,/. 

hallucinate (ha’ljuisineit), v.t. Halluciner. 
hallucination (-'neijon), 71. Hallucination; (jig.) 
deception, illusion,/. 

halo (’heilou), u. ( Aelron .) Halo, cerclo luminoux, 

711. ; (Paint, etc.) aureole, /. 

halogen ('luelodgan), 71. Halogeno, m. halo- 
genous (lia'lodgona.s), a. Halogeno. haloid, a. and 
n. Haloide, lit, 

halt (lio-.lt), 71. Halte, f . ; clochement, m. a. 
Boiteux, estropie. v.i. Fairo halts; boiter; (fig.) 
liesiter, balaucer. int. Halte-hU halting-placo, 
n. Lieu do lialtc, 111., bait e,/. 

halter ('hoiltoa), 11. Licou, m., cordo (for hanging), 
f, v.t. Mettre lo licou d. 

halve (liaiv), v.t Diviser on deux, partager en 
deux. 

halyard (Tneljoid), n. Dnsso, /. 
ham (litem), n. Jambon ; jarret (of a person), to. 
hamadryad (’htemodraisd), n. Hamadryade, /. 
hamlet ('hiernlot), n. Hameau, 771- 
hammer ('liaonaj), 71. Marteau ; chien (of fire- 
arms), to. Hammer and tongs, a tec fureur, avec 
violence ; to bring under the hammer, mettre aux 
encheres. v.t. Marteler, forger; enfoncer. To 
hammer out a line, marteler we. vers, v.i, Msrte.er : J 
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travailler avec le marteau. To hammer at, s’altaquet 
ii, harcchr (someone), hammer-cloth, n. Housse, /. 
hammer-head, or hammer-head shark, n. Squall 
marteau, in. hammerer or hammerman, n. Marte- 
Iour, forgeron, in, hammering, n. Martelage; 
bruit do marteau, m. 
hammock ('lnemak), 71. Hamac, 711. 
hamper ( 1 ) ('luempsa), n. Panier, mannequin, rn... 
manne,/. Fish hamper, bourriche, f. 

hamper ( 2 )('ha;mpaa), v.t. Empetrer, embarrasser, 
gener. 

hamstring (Tuemstriq), n. Tendon du jarret, m. 
v.t. (ixist and p.p. hamstrung) Couper le jarret d. 

hand (luend), n. Main,/. ; palme (measure of four 
inches), /. ; signature, denture (writing), /. ; (Cards) 
jeu, in., partie, /. ; aiguille (of a watch etc.), /. ; 
ouvrier, bras, liomme, employe, to.; part, /, cote 
(side), 7/1. ; entremise, /., moyen, intermediaire, doigt 
(0IG0 d), rn. A horse fifteen hands high, cheval qui a 
quince jxilms ; at first hand, de premiere main; at 
hand, sous la main ; bound hand and foot, pieds el 
puings lies ; by hand, d la main ; cash in hand, espcces 
tn cu Use; from hand to hand, de main en main; 
hands off! a bus les mains. 1 hands off the Queen, ne 
touches pas a la Peine! hand to hand, corps d corps; 
in hand, en main, en train, (Comm.) en caisse; off- 
hand, sur-le-champ, tout de suite, brusque, brusque- 
mmt, cavalierement; on all hands, de tous cotes; on 
each hand, de chaqua cote; on baud, en main, (Comm.) 
eu magasin ; on one's hands, sur les bras ; on the other 
baud, de Vautre cute, d'autre part, par contre; out of 
hand, /ini, ached; second-hand, d'occasion; sword in 
hand, I’epte d la main; they are hand and glove 
together, its sont comme les deux doigts de la main ; to 
bear a hand, (Kant.) donner un coup de main ; to be a 
good hand at, savoir sy prendre; to be an old hand, 
n’ilrepas novice, s'y connailre; to bring up by hand, 
clever au biheron ; Lo carry matters with a high hand, 
metier les choses rondement ; to change hands, changer 
de main ; to get one’s hand in, sefaire la main ; to get 
the upper hand, prendre le dessus ; to have a hand ia 
lire pour quclquc chose dans, trernper dans ; to have no 
hand in, n'ilra pour rien dans; to have one’s hands 
full, avoir dcs affaires par-dessus les bras; to keep in 
hand, tenir en bride; to Jay hands on, s' em purer de; 
to lay violent hands on oneself, altenter d ses jours ; to 
lend a hand to, donner un coup de tnain d ; to live 
from hand to mouth, vivre au jour le jour; to play 
into each other’s hands, s'entendre comme larrons en 
fuire ; to set one’s hand to, mettre la main d; to shake 
hands with, serrer la main d; to show one’s hand, 
decouvrir son jeu ; to take a hand, faire une partie ; 
witli both hands, d deux mains, v.t. Passer, donner, 
remettro ; donner la main A, ; conduire, guider. To 
hand about or round, faire passer de main en main, 
faire circuler; hand down, Iransmettre, aider ddescendre, 
hand over, remettre, cider, hand-bag, n. Reticule, 
sac, in. handbarrow, n. Civiere, f hand-basket, 

71 Panier, m. hand-bell, n. Sonnette, clochette,/ 
handbill, n. Afliche (poster), /., prospectus, rn.; 
annonce, feuiile volanto, f. handbook, n. Manuel, 
ia. hand-cart, n. Voituro a bras, f handcuff, n. 
Menotte,/. ; v.t. 3 Iettroles menottesh. hand-gallop, 
ii. Petit galop, m. hand-grenade, n. Grenade, /. 
handmaid, n. Servante, /. handmill, n. Moulin 
ii bras, m. handrail, n. Garde-fou, m., rampe, 
main courante (naval), f. hand-saw, n. Scie a main, 
f. hand-spike, it. (Naut.) Anspect, m. hand-vice, 

«. itau A main, m. handwriting, n. Ecriture, /. 
handful, n. Poignee, /. ; (fig.) petit nombre, peu, tii. 
handicap ('hamdikmp), n. Handicap, Tit. v.t. 

Handicaper. ..... . 

handicraft ('luendikraift), 7t. Metier,™, handi- 
craftsman, 71. Artisan, to. 

handily ('hamdili), adv. Adroitement ; comrnodft- 
nicnt. handiness, n. Adresse, dexterite; comma- 

'^handiwork ('hesndiwa.uk), n. Ouvrage, travail, 
■jianuoi, »», 
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handkerchief ('liEegkajtJlf), n. Mouehoir, m. 
handle ('hsendl), it. Manelie, to. ; poignee (of a 
sword etc.), /. ; bouton (of a door), to. ; anse (of a jug), 
f. ; brimbale (of a pump) ; queue (of a frying- pau) ; 
manivelle (of a printing-press), /. ; bras (of a wheel- 
barrow), to. A handle to one’s name, un titre; start- 
ing handle,- (il rotor) manivelle de mise en marclie, f. ; 
togive a handle, dormer prised, v.t. Manier; toucher 
traiter. handle-bar, n. Guidon (of a bicycle), to. 
handling, n. Maniement, traitement, in. 
handmaid, hand-saw, etc. [hand]. 
handsel (Tueusal), it. Etrenne, /. ; (fig.) avant- 
goiit, to. v.t. Etrenner ; eprouver. 

handsome ('hsensam), a. Bean, bien fait, 
elegant; (fig.) gracieux, genereux, comme il faut, 
flatteur. handsomely, adv. Joliment, elegammeut ; 
genereusenient, avec grace, handsomeness, it. 
Beaute, elegance, grace ; generosite, f. 
hand-spike, handwriting [hand]. 
handy (Tuendi), a. Adroit, habile ; commode ; 
sous la main, tout prfes. handy-dandy, it. Dans 
quelle main la pierre (game), in. 

hang (hatq), v.t. (past and p.p. hanged or hung ; en 
general, hanged s’emploie en parlant du supplice) 
Pendre, suspendre; accrocher (a); tendre, tapisser 
(de) ; laisser pendre, pencher, baisser (the head etc.) ; 
poser (doors etc.). Hang it! fichtre! peste! diable ! 
to go and be hanged, aller se promener, aller se faire 
fiche ; to hang back, reader, hisiler; to hang down, 
pendre, etre suspendu (a), pencher, s'incliner ; to hang 
in doubt, etre en suspens ; to hang on a thread, ne 
tenir qu’d un fil; to hang over, etre suspendu sur, 
surplomber, menacer ; to hang the rudder, monter le 
gouvemail ; to hang together, tenir, se tenir, sac- 
corder, faire la paire. v.i. Pendre, etre suspendu; 
s’accroclier, se pendre, s’attacher (;\); baisser, se 
pencher (a); pendiller (to swing) ; (jig.) rester, reposer 
(sur). To hang about, roder autour de ; to hang fire, 

{ hire long feu (of fire-arms), (fig.) vaeiller, hesiter. 
lang-dog, n. Pendard, m. Hang-dog look, mine 
patibulaire, f. hangman, it. Bourreau, m. hang- 
nail [agnail], hanger, it. Croc, crochet ; coutelas, 
couteau do chasse, to. hanger-on, it. Dependant, 
parasite, in. hanging, n. Suspension, pendaison, 
corde, tenture ; pose (of paper etc.), /. ; collage, to. ; 
(pi.) tapisserie, tenture,/.; a. Suspendu. Hanging 
matter, ca s pendable, to. 

hank (hiepk), it. Poignee, /., echeveau, m. ; (Naut.) 
rocambeau, anneau de bois, in. 

hanker ('luepkaa), v.i. Desirer ardemment; to 
hanker after, sou pirer apir'es. hankering, it. Grande 
envie, f, vif desir, in. 

Hanoverian (lueno'viarian), a. and n. Hano- 
vrien, m., hanovrienne, f. 

Hansard (Tnensaad), u. Compte rendu offlciel 
des debats parlementaives anglais. 

Hanse (luens), it. Hanse, /. hanseatic (hrensi 
’aitik), a. Hanseatique. 

hansom ('htensam), n. Cabriolet, hansom oab, to. 
hap (hoep), n. Hasard, sort, in. v.i. Arriver par 
hasard. haphazard, it. Hasard, sort, accident, in. 
At hap, an hasard. hapless, a. Infortune, malheu- 
reux. haplessly, adv. Malheureusement. haply, 
adv. Par hasard, peut-etre. 

happen (’h«pn), v.i. Arriver, advenir, se passer ; 
ce trouver par hasard. A man happened to pass, un 
homme vint a jxisser; as if nothing had happened, 
comme si de Tien n'etait ; happen what may ! advienne 
gue pourra ! he happened to hear, il apprit par hasard ; 
if he happened to come, si par hasard il arrivait ; if 
ho happened to see you, s'il vous voyait par hasard ou 
s’ii venait a vous voir ; if you happen to be in need of, 
e'ilsetrouve que vous ayes hesoin ; not to happen again, 
n'arriver plus; to happen to someone to, arriver d 
qudqu'un de ; you dou’t happen to have, vous n’auriez 
pas par hasard. 

happily ('hrepili), adv. Heureusement, par 
bonheur. nappine3S, n. Bonheur, m. happy, a. 
lieureus, ioyeux, content. Happy to, heureux de. 
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harangue (no’Kep), n. Harangue, f. v.t. 
Haranguer. v.i. Prononceruneharangue. haranguer- 
it. Harangueur, m. 

harass (Tneras), v.i. Harasser, harceler. 
harbinger ('haubindgai), it. Avant-coureur, 
precurseur, to. 

harbour ('haubaj), n. Port, liavre ; (fig.) refuge, 
asile, gite, to. v.t. Heberger, receler, donner asile 
a; (fig.) entretenir, nourrir. How can you harbour 
such a thought? comment pouvez-vous entretenir une 
pareille idee? v.i. Se refugier. harbour-dues, n.pl. 
Droits de mouillage, m.pl. harhour-master, it. 
Capitaine du port, to. harbourage, it. Refuge, m . ; 
hospitality, /. harbourer, it. Personne qui donne 
asile (k), f. 

hard (hand), a. Dur, ferme; (fig.) malaise, 
difficile ; penible, rude, rigoureux ; dur a la detente 
(stingy). Hard and fast rule, regie rtgoureuse ou 
stride, f. ; hard frost, forte gelee, f. hard labour, 
travaux forces, to. ; hard of belief, incredule ; hard of 
hearing, dur d'oreille ; hard to deal with, intraitable; 
hard to please, difficile a contenter ; hard up, a see; 
hard water, de Veau dure ; hard words, duretes, fpl. ; 
in hard cash, en especes sonnantes ; it’s hard lines, e’esi 
assez dur; muscles in hard condition, muscles fermes, 
m.pl. ; to be a hard drinker, boire sec. adv. Dur, rude- 
ment, peniblement; avec peine, difficilement; fort, 
fortement, ferme. Harda-port! tribord tout! hard by, 
tout pres, aupres de ; he looked hard at, il regarda 
fixement. hard-earned, a. Peniblement gagne, qui a 
cofite de la peine, hard-featured, a._ Aux traits 
durs. hard-fought, a. Achame, opiniatre. hard- 
hearted, a. Dur, insensible, inhumain. hard- 
heartedness, it. Insensibility, inhumanity, f hard- 
mouthed, a. Qui a la bouehe dure (of a horse) ; (fig.) 
qui a la parole dure, hard-working, a. Laborieux. 

Harden ('naudn), v.t. Durcir, reudre dur; 
tremper (steel); (fig.) endurcir (a), v.i. Durcir, 
s’endurcir, devenir dur. hardening, it. Durcisse- 
ment, to. ; (fig.) endurcissement, nu ; tre'upo (or 
steel) 

hardihood (’haudihud), n. Hardiesse, audace, 
intrepidite,/. ' 

hardily (’handili), adv. Durement, liardiment. 
hardiness, it. Hardiesse, /. ; temperament robuste, 
to. ; (fig.) effronterie, assurance, / 
hardly (’hnudli), adv. Difficilement, a peine, 
guere (scarcely) ; durement, rudement, mal. Hardly 
ever, presque jamais. „ , 

hardness (’liaudnes), it. Durete, fermete, 
solidite ; rigueur, difficulty; brutalite; erudite (or 
water), /. Hardness of heart, endurcissement an 
cceur, in. 

hards (haudz), it.pl. Chynevottes, f.pl._ 
hardship ('haadjip), it. Fatigue, peine, priva- 
tion,/. . . . 

hardware ('haudweaa), it. Quincaillene, n 
hardwareman, it. Quincaillier, to. 

hardy ('liaudi), a. Hardi, courageux; dur, 
vigoureux ; fort, robuste ; de pleine terre (of plants). 

hare (heaa), n. Lievre, to. Jugged hare, civet de 
lievre, to. ; to run with the hare and hunt with tne 
hounds, menager la chevre et le chon ; young hare, 
levraut,m. harebell, it. Campanule,/. hare-brained, 
a. Ecervele, ytourdi. hare-lip, n. Bec-de-lievra 
to. hare’s-foot, n. Pied-de-lievre, to. 

harem ('hearam), n. , Harem, to. _ 

- hark (Iiauk), v.i. Ecouter, prefer loreille. le 
hark back, revenir a son sujet. int. Econtez 1 
harl (haul), it. Filaments du chanvre on du lin, 
m.pl., filasse,/. 

harlequin ('haulikwin), it. Arlequin, to. 
harlot ('liaulot), it. Prostituee, courtisane,/ 
harm (haum), n. Tort, dommago, mal, w. _ Out 
of harm’s way, en siLrde ; there is no harm in him, it 
n'y entend pas malice ; there is no harm in that, it iv y 
a pas de mal a cela. v.t. Nuire k, faire du mal a. 
harmful, a. Nuisible, malfaisant. harmfully , adv. 
D’une maniyre nuisible. harmfulnesS; n- Prejudice, 
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dotmnage, vu harmless, a. innocent, inotiensif; 
cam CD sauf, sans aucun mal. To hold harmless, 
proUgcr, nultrc a ant vert, harmlossly, adv. In- 
uocomment ; sans aucun mal. hannlossnoss. n. 
Innocence, /. 

harmonic (liau'mouik), a. Harmoniquo ; 
narmomeux. Ilarmoniquo, J. harmonica, n. 

llannonica, in. harmonically, tulv . llarmoniuuso- 
ment. harmonious (-’mounios), «. Hannonieux; 
melodieux. harmoniously, cute. Harmoniousemcnt; 
(jig.) on bon accord, harmonist, u. Ilarmonisto, to. 
xiarmonium (hau'tuouniam). 11 . Harmonium, in, 
harmonize (’liumuanaiz), v.t. Itendro harmo- 
nious, aceonler, harmonlser; (jig.) niuttro d’accord. 
r.i, S’harmoniser, f-tro eti liarmouio (avec); (jig.) 
s'accorder. harmonlzor, «. ilarmonisto, m. harmo- 
nizing, u. Hannonieux. harmony, n. Harmonic, 
/. ; accord, n. 

harness ('hnunes), n. Harnals, harnachement, 
■ ;I - To go well in harness, c'fre bon d hi voitura (of 
horses), r.f. Harnacher; attelcr (to a carriage); 
‘artner. harnoss-makor, a. Setiier (town) ; bour- 
rclicr (country), uu harnoss-making, u, Scllerie, 
bonrrellerie, /. 

harp (huup), n. Ilarpe, /. Jew’s-harp, guim- 
bardc, J. v.i, Jouer do la lmrjw ; (jig) repeter. To 
harp on one string, raUtcher toujours la mane chose, 
rerem’r &hm cc&e surantunne. harpor, u. Mdnestrcl, 
trouvere, troubadour, vu harpist, n. Harpiste, m. 

harpoon (hon'purn), u. llarpon, in. v.t. Har- 
ponner. harpoonor, u. Uarponueur, in, 
harpsichord (’hozijwlkoud), n. Clavecin, vu 
harpy ('hiinpi), n. llarpie,/. 
harquebus (’IwukwibAs), u. Harquebuse, /. 
Irarqueousado (-‘sold), n, Ilarquebusado ; *( Phamu ) 
can d’liarquebusadc, /. harquobusler (-’sloj), «. 
Uarquelmsier, n. 

harridan (’huridon), it. Haridelle, /. 
harrier ('luerio.i), n. Lovrier; busanl (blnl), vu 
harrow ('baron), n. Horse, f. v.t. Ilerser ; 
(Jig.) dechirer, torturer, harrowing, u. Ilersage, vu ; 
(fig.) dechirement, m. ; a. Dechirant, navrant. 
harry (’ha-ri), r.f. llarceler; piller, ddvastor. 
harsh (huuf), a. Aprc, rude, aigre, dur; dis- 
cordant. harshly, adv. Durument, sdvdromont, 
aigrcincnt. harshness, a. Aprete, aigreur, rudesse, 
soverite; discordance, / 
harslet [iiASLEr]. 

hart (haul), n. Cerf, w. hart’s -tongno, 71 . 
Scolopendro, langtie • do - cerf, /. hart3hom, «. 
Essence do corno de cerf, ammoniaqno liquide, /. 

harum-scarum ('lieoram 'skeorom), a. Ecerveld, 
dtourdl. iu Etourdi, vu 

harvest ('heuvest), 71. Moissoa (of corn) ; rdcolte 
(of fruits etc.), /. Harvest homo, file tie la moisson, f . ; 
harvest moon, Itine de la moisson, f . ; to got in the 
harvest, faire la moisson. v.t. dfoissonner ; rdcolter. 
harvest-bug, 71. llouget, vu harvostman,n. Jtois- 
sonnour, m. harvester, 7 u Moissonneur, 711 . ; moisson- 
nousu (machine), f. 
has (Inez), 3rd sing. pres. (have). 
hash (luej), 71. Hacliis, 711. To nialco a hash of, 
(jig.) gdcher, faire un joli gdchis de. v.t. Hacher, 
haelier menu. 

hashish ('luejij), n. Hachiscli, m. 
haslet ('luezlat), n. Pressure, /. 
hasp (ha:sp), n. Loquet, vu v.t. Fenner au 
loquet. 

hassoclc ('luesak), 7t. Coussin, m. 
hast, 2nd sing. pres. (have). 
haste (heist), 7t. Hate, precipitation, emporte- 
raent, vu ; diligence, /. In great haste, en grande hdte, 
ires pressi ; in haste, <c la hdte ; to make haste, se hdter, 
se depecher. v.t. Hater, depecher, presser ; avaucer, 
accdldrer. v.i. Se loiter, se depecher, se presser, s’em- 
presser. To haste away, se hdter defuir, s'en aller pri. 
cipitamvutnt ; to haste back, revenir d la hate ; to 
haste up, accourir. hasten [haste, 71 .]. hastily, 
adv. A la hdte; brusquement. avec emportement. 
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hastiness n. Hdte, precipitation, f ; emportement, 
7 ii., vivacite, / hastings, 71.pl. Fruits on legumes 
precoces ou lintifs, m.pl. Green bastings, pois hatifs, 
m.pl. hasty , a. Rapide, precipite ; inconsiddrd, vif, 
emporte. do be hasty, avoir la tit a pres du bonnet. 
hasty-pudding, 71. Bouillie de farine, /. 

hat (hiet), 71. Chapeau, to. Top-hat, chapeau do 
haute forme, m. ; felt hat ,feutre, vu ; straw hat, chapeau 
de paille, canolier, m. ; soft felt hat, chapeau mou, m.{ 
hats off! chapeaux 6 as/ hatband, n. Ruban dt 
chapeau, bourdalou, erdpo (mourning), in. hatbox, 
iu Carton ou dtui d chapeau, 711. hat-brush 71, 
II rosso d chapeau, /. hat-maker, n. Chapelier, vu 
hat-making, n. Cliapellorio, /. hat-peg, n. Epingle 
d cliupoau, f. hat-stand, n. Forte-chapeaux, 711, 
hat-trado, 7 t. Cliapollerie,/. hatter, n. Chapelier, m. 

hatch (luutj), n. Couveo (of chickens) ; eclosion 
(of eggs) ; porto coupdo (door) ; (Naut.) dcoutille, /. ; 
(pi. hatches) panueaux des dcoutilles, m.pl. v.t. 
Couver (to incubate) ; faire eclore ; (jig.) tramer, 
produiro; hacher (of drawing). Don’t count your 
chickens before thoy are hatched, 71c vendez pas la peau 
de I'ours avant de Vavoir mis d terre. v.i. Eclore. 
’hatchel (’hsetjal), 11. S&ran, 711. v.t. Serancer. 
hatchet ('hxtjat), 71. Cogneo, liaclietto, haclie, /. 
To bury the hatchet, se riconcilier, faire la paix ; to 
tako up tho hatchet, faire la guerre, hatchot-faced, 
11. A tlguro en lame do couteau. hatchot-shaped, a. 
En forme do haclie, 

hatching (’luetjio), «. Hachure (engraving) ; dclo* 
sion (of eggs), /. 

hatchment ('hajtfmant), 71. (//cr.),Ecusson, vu 
hatchway (’hajtfwei), n. (Naut.) Ecoutille, /. 
hate (licit), 71. Haine, /. v.t. I-Iair, ddtester, 
avoir oil horreur. hatoful, a. Odionx, ddtestablo. 
hatefully, wlv, Odieusemonfc. hatefulness, n. 
Odienx, m., nolrcour, /. hator, it. Enuemi, m. To 
be a good hater, savoir hair. 

•hath (ins). 

hatred ('heitrid), n. Haino, /. 
hauuerit CIio:od:jU), n. Haubert, m. 
haughtily ('hoitilii, adv. Hautainement, fldro- 
ment, avec hauteur, haughtiness, n. Hauteur, /. 
haughty, a. Hautain, arrogant. 

haul (lied), n. Tirago, remorquage ; coup de filet, 
m. At a haul, d'ttn coup de filet, v.t. Tirer, remorquer, 
haler ; cliarrier, transporter. To haul down, amener \ 
to iiaul in, (Naut.) haler a bord ; to haul out or up, 
liisser; to haul over the coals, riprlmander, grander. 
haulm (liomi), n. Chaume, m. 
haunch (ho.-ntj), n. Handle, /. ; quartier(of veni- 
son), vu 

haunt (lioint), n. Lieu quo l’on frequente, m. ; 
retraite, /., rendez-vous; repaire (of thieves etc.), vu 
v.t. Hanter, frequenter, visiter ; (fig.) obsdder, tour- 
nienter. That house is haunted, il y a des revenants 
dans cclte maison. haunter, n. Personne qui liante. 
/., habited, visiteur liabituel, m. 

hautboy ('ouboi), n. Hautbois, to. 
have (luev), v.t. and aux. (2nd sing. *hast, nsst, 
3rd sing, has, Inez, ’hath; past had, 2nd sing, hadst; 
p.p. had) Avoir, tenir, posseder; contenir; prendre; 
faire. Had all the soldiers fought, si tous les soldats 
avaient combatlu ; had lie known, s'il avail su ; had it 
not been for the iilial respect, n'eiit Hi ou salts It 
respect filial', he will have it so, il vent que ce soit ainsi ; 
lie will not have me do that, il ne veut pas qua je It 
fassa ; I had as lief, j’aivte autant ; I had rather, 
j’aimerais mieux ; 1 have it, j’y suis ; I have to he at 
tlw office at 4 o’clock, ilfaut que je sots au bureau a 
quatre lieures; I’ll have him back again, je le ferai 
revenir ; let him have that book, donnez-lui ce livre ; 
she will not have him, elle ne veut pas de lui ; this may 
bo had at . . ., cela s'obtient chez . . . ; to have a care, 
prendre garde (de) ; to have breakfast, dejeuner ; to 
have done, faire faire ; to have from, tenir de ; to 
have in, fairs entrer ; to have nothing for it bub to, 
etre reduit d. ; to have on, avoir, porter (to wear), 
(slang) athv/psr, mettre dedans ; to have pleasure, awvf 
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dm ptaisir ; to taro to do with, motor stf&it? £ ; to hz r n 
up , faire monter ; what will you have ? gus voulez-vous? 
haven ('heivn), to Havre, port ; {jig.) asile, to. 
haversack (’hsevaossek), n. Havresac, 6tui- 
musette, to. 

having ('liaevio), to Avoir, to. i possession, for- 
tune, /., biens, in.pl. 

havoc ('haevak), to D6 gat, ravage, to. To make 
havoc of, faire de grands ravages dans. 

haw (1) (bo:), n. Cenelle,/. hawfinch, n. Gros- 
bee (bird), to. 

haw (- 2 ) (ho:), v.i. Anonner. 
hawlt (hoik), n. Faucon, epervier, in. v.t. Chas- 
ser au faucon; eolporter. hawker, n. Colporteur, 
(colloq.) mercanti, camelot, in. hawking, n. Faueon- 
nerie, /., colportage, to. 

ha,wse (ho:z), n. ( Naut .) Affour, in. hawse-hole, 
n. Ecubier, in. hawser ('lioisea). n. Haussiere,/., 
grelin, to. 

hawthorn ('hoiSoxin), n. Aubepine, f. 
hay (hei), n. Foin, to. To make hay, faireles Joins ; 
to make bay while the sun shines, battre le fer pendant 
qu'il est thaud ; to forage for hay, fourrager au sec. 
haycock, n. Meulon de foin, in. hay-harvest, il. 
Fenaison, /. hayloft, n. Fenil, in. haymaker, n. 
Faneur, in., faneuse (woman or machine), /. hay- 
making, it. Fenaison, f hay-market, n. Marche 
aux foins, m. hay-rack, n. Ratelier d'ecurie, in. 
hay-rake, n. Rateau, fauehet, in. hayrick or hay- 
stack, n. Meule de foin,/. 

hazard ('hsezaad), n. Hasard, m. ; (Cards) chance, 
f. At all risks, d tout hasard ; to run the hazard, con- 
Hr le risque de. v.t. Hasarder, risquer. v.i. Se 
hasarder, s'aventurer. hazardous, a. Hasardeux. 
hazardously, adv. Hasardeusement. 

haze (heiz), n. Brcuillard, in., brume ; (Jig.) obs- 
curity, f. 

hazel ('heizl), n. Noisetier, coudrier, m. a. 
Noisette, hazel-eyed, a. Aux yeux couleur de 
noisette, hazel-copse, n. Coudraie, /. hazel-nut, 
n. Noisette, /. 

hazy ('lieizi), a. Brumeux. To have hazy notions, 
avoir des icUes peu claires. 

he (hi:), pron. II, celui, lui. He and I, lui et moi ; 
he that or he, who, celui qui. he-, pre/ Male, he- 
elephant, n. Elephant male, to. he-goat ,n. Bouc, in. 

head (hed), n. Tete, /. ; chef, avant, to. ; proue 
(of a ship), /. ; liaut bout (of a table) ; chevet (of a 
bedstead) ; fond (of a barrel), to. ; colonne, chute (of 
water), /. ; pieces (of game), f.pl. ; source (of a river) ; 
pointo (of an arrow), /. ; fer (of an axe, spear, etc.), in . ; 
pomme (of a cane) ; hure (of a wild boar), /. ; bois (of 
a stag), 7a. ; (fig.) sujet, cliapitre, article, to.; source, 
origine, /. A head or per head, par tete ou par 
personne ; at the head of, en tete de ; at the head of 
the table, au haul lout de la table ; from head to foot, 
des pieds a la tete ; head foremost, la tete la premiere ; 
head over heels, en faisant la culbute; heads or tails, 
pile ou face ; head to wind, cap au vent ; he is head 
and shoulders taller than you, il est plus grand que 
vo us de la tile et des 6 paules; not to be able to make 
head or tail of, n’y rien comprendre, Tie pas s’y re- 
connoitre ; the wine gets into his head, le vin lui 
monte d la tete ; to be hot-headed, avoir la tete pres du 
bonnet; to be over head and ears in debt, avoir des 
deltes par-dessus la tete ; to come to a head, aboutir, 
mppurer, murir ; to eye from head to foot, toiser ; to 
gather head, gagner de la force ; to give his head to, 
Idcherlabridea; to lay heads together, s’ entendre (pour); 
make head against, tenir tete A; run in one’s head, 
trotter dans la tete ; take into one’s head to, se mettre 
dans la tete de; trouble one’s head about, s'inquieter 
da. v.t. Se mettre h la tete de; conduire, diriger; 
fagonner la tete de (nails etc.), a. Premier, principal, 
en chef. Head master, principal, directeur, proviseur, 
in . ; head mistress, diradrice, f . ; head office, bureau 
central, in. headache, n. Mai de tSte, m., migraine, 
/. headband, n. Bandeau, to. , (Bookbinding) 
trancheOle./. head-cheeso, n. (AvlJ Fromagc de tete, 


heart 

lasa& 4 i® 23 , ». Colour o,f. MMlaafl, n. Cap* 

m. , pointe, promontoire, in. head-light, to 
(Motor) Phare, m. head-line, n. Ligne en tfito, /., 
en-tete, to. head-man, n. Chef, in. head-money. 

n. Capitation, /. head-piece, n. Tete, caboche, j. 
head-phone, to (wireless) Casque, to. head-quarters, 
n.pl. Quartier general, to. Head-quarters staff, etat- 
major dugeniralen chef, to. head-rest, to Appui-tete, 
to. head-rope, to Longe,/. headsman, to Bourreau, 
in. headstall, to Tetiere, /. headstone, n. Pierre 
angulaire, pierre, tombe,/ headstrong, a. Opini&tre, 
obstine, entete. headway, to Progres, in. To make 
headway, avancer, progresser. headwind, to Vent 
contraire, vent debout, to. head-work, to Travail de 
tete, to. headed, a. A tete. Gold-headed, a pomme 
d'or. header, to Chef, ouvrier qui faQonne les tetes 
(of nails) ; enteteur (or pins), in . ; (Build.) boutissf 
(brick), /. To take a header, piquer une tete. headr 

ness, n. Emportement, to., impetuosity, precipita- 
tion ; nature eapiteuse (of drink), /. heading, to 
T itre, en tete, to., tete de lettre, /. ; fond (of a cask), 
to. ; cunette (tunnel), /. headless, a. Sans tete ; 
sans chef, headlong, adv. La tete la premiere 2 
(fig.) a corps perdu, tete baissee, precipitamment ; a.' 
Precipite, impetueux, irrefleclii, inconsidere. head* 

most, a. De tete, en tete, fi la tete, le premier, 
headship, to Autorite supreme, primaute, /. heady, 
a. Capiteux (of drink). 

heal(hi:l), v.t. Guerir; cicatriser; (fig.) apaiser. 
Heal-all, panacee, f. v.i. Guerir, se guerir; se 
cicatriser. healer, n. Guerisseur, to., gnerisseuse, 
f . ; remede, in. healing, a. Curatif ; (fig.) salutaire, 
doux, calmant. The healing art, I'art de guerir, in. 5 
n. Guerison, /. 

health (hel 0 ), to Sante, /. ; salubrite (of a place), 
/. ; toast, m. Out of health, mal portant, malade; to 
drink someone’s health, boire a la santS de quelquun; 
bill of health, patente de sante, f. healthful, a. Sain 
salubre, salutaire. healthfully, adv. En bonne 
sante ; salutairement. healthfulness, to _ Sante ; 
salubrity, /. healthily, adv. En sante ; sainement. 
healthiness, to Sante, salubrite, /. healthy, a. 
Bien portant, en bonne sante ; sain, salubre, salutaire. 

heap (hi:p), to Tas, monceau, amas, in. v.U 
Entasser, amonceler, accumuler. To heap the measure, 
combler la mesure ; to heap up, entasser, amonceler, 
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hear (hiaj), v.t. (past and p.p. heard, baud) En- 
tendre; entendre dire; ycouter (to listen); (M-) 
apprendre. Hear him ! icoutez-le done! I heard a bird 
so sing, mon petit doigt me Va dit ; to hear say, entendre 
dire. v.i. Entendre ; entendre parler; ycouter; re* 
cevoir des nouvelles, avoir des nouvelles (de). Hear 

hear l tresbien! bravo! I never heard of such a thing 1 

on n’a pas jamais vu chose pareille ! let us hear from 
you, donnez-nous de vos nouvelles ; to hear of, eiitendre 
parler de, avoir des nouvelles de. hearer, n. Auditeur, 
assistant, to. hearing, to Ouie (the sense) ; audition 
(of witnesses) ; (Law) audience, enquete (of a petition 
etc.), /. Hard of hearing, dur d'oreille ; he said 16 in 
my hearing, il Va dit devant moi ; to get a hearing, 
obtenir audience ; to give a hearing, donner audience a, 
ecouter; within hearing, aportie de la voix ; without a 
hearing, sans Venlendre. , 

hearken (’ha:akn), v.i. Ecouter. 

hearsay (’hisasei), n. Oui-dire, to. 

hearse (h s: -> 8 )> to Corbillard, m. Hearse-clotn, 
drap mortuaire, to. *v.t. Ensevelir. 

heart (haut), n. Cceur ; (fig.) courage ; fond, centre, 
to. ; (Naut.) moque, /. At heart, au fond ; by heart, 
par cceur ; in one s heart of hearts, au plus profond at 
son cceur ; to be out of heart, clre dkourage ; to break 
one’s heart, avoir le cceur brise ; to break the heart of, 
briser le cceur de; to do one’s heart good, rijouirlt 
cceur ; to have at heart, avoir a cceur de ; to have tlio 
heart to, avoir le courage de; to keep a good heart, 
faire contre mauvaise fortune bon cceur; to lay to 
heart, se graver dans le cceur; to learn by heart, 
apprendre par cceur ; to one’s heart’s content? a caur 
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j’Ote * to put in good heart, donncr du cutur c, rcndre, 
le courage a ; to sefc the heart on, vouloir absolument 
avoir, avoir a cceur ; to take heart of grace, prendre 
courage ; to take to heart, prendre a cceur ; to wear 
one’s heart upon one’s sleeve, agir et parler a cceur 
ouvert ; with all my heart, de tout mon cceur ; with 
open heart, d cceur ouvert. heartache, n. Douleur 
de cceur, /., chagrin, m. heart-break, n. Creve- 
cceur, m. heart-breaking, n. Decliirement de cceur, 
m. ; a. Qui fend le coeur, accablant, navrant. heart- 
broken, a. Qui a le coeur brise. heartburn, n. 
h'er-chaud, m., aigreurs, f.pl, cardialgie, /. heart- 
burning, n. Aigreur, animosite, rancune, /. heart- 
disease, 7i. llaladie de coeur, /. heart-felt, a. 
Qui va au creur. heart-rending, a. k fendre le 
coeur, navrant. heart-searching, a. Qui sonde le 
coeur. heart’s-ease, n. Pens ee sauvage, /. heart- 
sick, a. Qui a la mort dans Tame ; navre ; soucieux ; 
qui a le coeur mort. heart-sore, n. Creve-eceur, m. 
heart-strings, 71 .pi. Fibre, /., nerf, ou tendon du cceur, 
m. heart-struck, a. Frappe au coeur, consteme. 
heart-whole, a. Le coeur libre. hearted, a. Au 
coeur. Broken-hearted, qui a le coeur brise ; hard- 
hearted, au coeur dur ; light-hearted, au cceur gai ; 
stout-hearted, couragcux ; tender-hearted, tendre. 
hearten, v.t. Eneourager, animer. heartily, adv. 
Cordialement, de bon cceur; de bon appetit (of 
eating), heartiness, n. Cordialite ; vigueur (of the 
appetite),/, heartless, a. Sans coeur, sans pi Lie ; 
lache. heartlessly, adv. Sans cceur, cruellement; 
lachement. heartlessness, n. Insensibilite, eruaute, 

/., manque depitie; ’manque de courage, 7/1. hearty, 
a. Sincere, cordial; robuste, vigoureux; abondant, 
bon (of meals) ; qui a bon appetit (of eaters). To be 
hale and hearty, avoir bon pied, bon ceil, avoir cles 
jamhes de vingt ans. 

hearth (ha«0), n. Atra, foyer, m. hearth- 
brush, 77. Bslai de cheminee, m. hearth-rug, 71. 
Tapis do foyer, m. hearthstone, n. Pierre de 
cheminee ; pierre-pouce, /. 
hearty [heart]. 

heat (hi:t), 71. Clialeur; (Jig.) ardeur; colcre 
(anger), /. ; (Chem.) calorique, m. ; (Racing) serie, 
epreuve, /. v.t. Chauffer, ^chauffer, entiaminer. 
'The deciding heat (in a race), la belle, f. ; to get into a 
heat, s’animer, s’enjlammer, s'emporter. v.i. S’echauffer. 
heater, n. Personne qui cliauffe, /. ; appareil do 
chauffage ; fer chaud, fer 4 chauffer, in, heating, n. 
Chauffage, m. 

heath (hi:0), n. Bruyere, lande ; brands (plant), /. 
heath-cock, 71. Coq de bruyere, tetras, 711- 
heathen (’hi:Sn), a. and 11. Paien, m., paienne, 

/. heathenish ('UiuSanif), a. Paien ; (fig.) barbare, 
sauvage. heathenishly, adv. En paien. heathenism, 

7i. Paganisme, Tit. 

heather (’liebsa), 77. Bruyere, brande,/. heathery 
or heathy ('hi:0i), a. Plein de bruyeres. 

heave (hiiv), n. Effort, vu, secousse, /. ; souleve- 
ment (rising), m. v.t. (past heaved, hove, houv, p.p. 
heaved.) Lever; elever; soulever; jeter, lancer; 
pousser(asigh); (A'aut.)hisser, virer. v.i. Sesculever; 
palpiter, battre (of tlio bosom, heart, etc.): (Naut.) 
virer. To heave in sight, apiMrailre; to heave to, 

?) leltre en panne. 

heaven ('hevn), n. del, m., deux, rn.pl. Good 
heavens! juste del! to be in the seventh heaven of 
delight, lire aux anqes. heaven-born or heaven- 
bred, a. Divin, celeste, heavenly, a. Celeste, 
divin ; adv. D'une manure celeste, dlvinement. 

heaver ('hi:vai), n. Porteur, portefaix, vu Coal- 
heaver, porteur de charbon, m. 

heavily (’hevili), adv. Pcsamment, lourdement ; 
fortement, fort, avec acharnemeut ; tristement, d’un 
air abattu. heaviness, n. Pesanteur, lourdeur, /., 
poids, 7it.; (fig.) tristesse, /., abattement; mauvais 
Ctat (of roads etc.), m. 

heavy('hevi),o. Lourd, pesant; (fig.)gnvo; gros 
(of the sea etc.); p4nible, ennuyeux ; accabli, morno, 
tristo ; difficile, mauvais (of roads etc.) ; fort, profond. 
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road, vvauvau cnetn.n, a, ; heavy task, y, :u 
difficile, /. ; to hang heavy on ,]Kscr but, tire a charge h 
heavy-gaited, a, A pas pesants, heavy-handed, a. 
A la main lourde, ganclio. heavy-headed, a. Stnpide, 
lourd. heavy-laden, a. Qui porto un lourd fartleau. 

hebdomadal (heb’domadl) or hebdomadary, 
a. _ Hebdomadaire. hebdomadallv, adv. Hebdoma- 
dairement. 

hebetate (liebateit), v.t. Hobeter. 

Hebraic (bii’breiiic), a. nobraique. Hebraically 
ady. Hebraiquement Hebraism (’liiibreiizm), n 
Hebraisme, Tit. Hebraist, n. Hebraiste, liebraisant! 
711. Hebrew ('hi:bru:), n. Ilebreu, in., Juive, /. 
hebren (language), m. ; a. Hd-bren, vu ; hebraique, /. 
hecatomb (’hekatom), n. Hecatombe, f. 
heckle('hekl),ii.t. Serancer; embarrasser do ques- 
tions, harasser(at public meetings), heckler ('hek|ai), 
77. Questionneur acharne, vu heckling, 71. Serie de 
questions agagantes, /. 

hectic (’hektik) or ’hectical, cu Hectique, 

dtique. 

hectogram (’hektoflrrem), 77. Hectogramme, 
hecto, tit. hectolitre, 11. Hectolitre , ru hectomotro, 
71. Hectometre, in. 

hector ('liekt.u), it. Fanfaron, matamore, w, 
v.i. Faire le fendnnt. v.t. Jlaltnener. hectoring, 
a. Imperienx, fendaut. 

hedge (beds), n. Haie, /. v.t. Entourer d une 
haie. To hedge a bet, paricr pour ct centre ; to hedge 
in, enfer >ner. v.i. Se cacher; parier pour et contre. 
hedge-bill or hedging-bill, n. Serpe, )., croissant, 
717.- hedgehog, n. Herisson, in. hedgo-hyssop, n. 
Gratiole, /. hedge-knifo, iu Serpetto, f. ’hedge- 
pig, 77. Jeune lii.-ri.sson, vu hedge-school, n. Ecolo 
en plein air, ecolo buissonniere, /. hedgo-sparrow, 
7t. Traine-buissons, m. hodgor (’liedsoa), 11. Faiseur 
de haies, in. 

heed (hi:d), n. Attention, /., soin, vu To give 
heed, faire attention (d); to take heed, prendre garde, 
v.t. Faire attention A, prendre garde A, ccouter. 
heedful, a. Attentif, vigilaut, cireonspect. hoed- 
fully, adv. Attentivoment. heedfulness, .11. At- 
tention, vigilance,/., soin, in. heedless, a. Ktourdi, 
inattentif, insouciant, heodlossly, adv. Xtgligem- 
ment ; inconsiddrement, dtourdimcnfc. heediossness, 
n. Inattention, insouciance, (•tourderie, /. 

heel(hi:l), a. Talon; (fig.) pied (of a mast etc.), w.; 
baude (slant), /. To be at the heels of, tfre surlas talons 
de, etre aux trousses da ; to bo down at heel, it re j.ercc 
aux talons, trainer la savalc ; to cool tlio heels, faire 
antichambre, faire le pied de gruc ; to go heels over 
head, faire la culbute ; to show one’s heels, prendre la 
fuile; to take to one’s heels, prendre see jumbes it ton 
con; to tread upon someone’s heels, marcher .111 r F.i 
talons de quelqu'un. v.i. Oanscr, tourner. To heel 
over, (Naut.) donner a la bande, etre d la l/mdc; to heel 
to port, (Naut.) plicr sur hi lord. v.t. Mettro un 
talon A, heel-piece, n. Talon, m. hcol-tap, u 
Fond do verre, m. 

hegemony (hi’.'oemoni), n. Hegemonic,/, 
hegira ('hedjiro), n. Ilegire, /. 
heifer ('hefoj), 11. Ginisse,/. 
heigh-ho ! (’hei'hou), inf. Ah 1 
height (liait), n. Hauteur, flevation ; tailk, 
stature, /. ; ( fig.) comble, faite, apogee, fort, aviir, :.u 
The height of presumption, le aiuMedc la pr, :;t.-n, 
heighten, v.t. Behausser, relever, (fig.) accroitrv, 
augmenter; embcllir. 

heinous ('heinas), a. Atroce. heinously, u Jr. 
Atrocement, d’une inaniere atroce. helnousnoss, n, 
Atrocite, 6normite, /. , , , . 

heir (saa), n. Heritier. Heir-apprent, hintict 
presomplif, m. heir-at-law, 11. Heritier hgitlm‘% u. 
heiress, «. Heritiere,/. heirl033, a. Sans heritier. 
heirloom, ru Mcuhle do faniilio, : 1. heirship, a 
HAredite. quality d heritier, /. 
held, post [hold). 

heliacal (lih'lalakal) or ’heliac (TihlUk), a. 
HAliaqua. 



heliantliemum 

helianthemum (hi:li'ren9amam), n. H£lian* 
theme, m. helianthus, n. Helianthe, to. 

helicopter ('helikoptaa), n. Helicoptere, m. 
heliocentric (hiilio'sentrik) or heliocentrical, a. 
Heliocentrique. heliograph, n. Heliographs, m. 
heliography (hiili'ografi), n, Heliographie, /. helio- 
gravure ('hisliogravuaj), n. Heliogravure, f. helio- 
scope, n. Helioscope, m. heliotrope ('heliotroup), 
n. Heliotrope, m. 

helix ('biiliks), n. (pi. helices) Helice, /. ; (Anat.) 
helix, to. 

hell (hel), n. Enfer, m. ; (fig.) tripot (gambling), 
m. hell-born, a. Sorti de l’enfer, infernal, hell- 
cat, n. Furie, sorciere infernale, /. hell-hound, n. 
Chien de l’enfer, m. hellish, a. Infernal, d’enfer. 
hellishly, adv. Infernalement. hellishness, n. 

Caractere infernal, to. 
hellebore (’heliboai), n. Ellebore, m. 

Hellene (he'liin), n. Hellene, to. ; hellene, 
to. Hellenic (-'liinik), a. Hellenique. Hellenism 
('helenizm), n. Hellenisme, to. Hellenist, n. 
Helleniste, n. 

helm, (helm), n. Gouvernail, timon, to., barre 
(tiller); heaume (helmet),/. Man at the helm, I'homme 
de barre ; to answer her helm, gouvemer (of a ship), 
helmsman, n. Timonier, to. 
helmet ('lielmat), n. Casque, to. 
helot ('helat), n. Ilote, to. helotism, n. 
Ilotisme, m. 

help (help), n. Secours, to. ; aide, assistance, /. ; 
remede (remedy), to. Help! a Vaide! au secours ! 
there’s no help for it, il le faut Men, il n'y a rien d y 
faire ; to cry for help, crier au secours ; with the help 
of, au moyen de. v.t. Aider, secourir, assister; 
servir (at table) ; empecher (prevent) ; eviter (avoid). 
God help you! Dieute vienne en aide! God helps those 
who help themselves [god]; how can I help it? que 
voulez-vous que j’y fasse? how can it be helped? qu’y 
faire ? I can't help it, je n’y puis rien ; I cannot help 
saying, je ne puis m' empecher de dire ; that won’t help 
us much, cela ne nous servira pas d grand'chose; to 
help down, aider a descendre ; to help forward, avancer ; 
to help out, aider d sortir ; to help oneself, se servir (de), 
prendre ; to help over, aider d surmonter ; to help up, 
aider d monter ; with the help of God, Dieu aidant, 
v.i. Aider, servir, contribuer. helper, n. Aide, w. 
helpful, a. Utile ; secourable. helping, a. Utile. 
To lend a helping hand, donner un coup de main d. 
helpless, a. Faibln, impuissant ; sans ressource, sans 
appui. helplessly, ad v. Faiblement ; sans ressource. 
helplessness, n. Faiblesse,impuissance,/. helpmate 
or helpmeet, n. Aide, compagnon, to., eompagne ; 
(fig.) epouse, f. 

helter-skelter (Tieltaj 'shelter), adv. Pele-mele. 
helve (helv), n. Manche, to. To throw the helve 
after the hatchet, filer le manche apresfia coguee. v.t. 
Emmancher une hache. helved, a. A manche. 

Helvetian (hel'vkjan), n. Helvetien, to., Helvd- 
tienue, /. Helvetic (-'vetik), a. Helvdtique. 

hem (1) (hem), n. Ourlet, bord, to. v.t. Ourler, 
border. To hem in, en farmer, entourer, cerner. 

hem (2) (hem), int. Hem 1 v.i. Faire hem, Hera 
and haw, anonner. 
hematite [hematite]. 
hematocele, etc. [h/emato-]. 
hemi-, pref. Hemi-. hemicycle ('hemisaikl), 
a. Hemicycle, to. hemiplegia (hemi'pliidgia), n. 
Hemipkgie, luhniplexie, /. hemipter (ha'miptaa) or 
aemiptoron, n. (Ent.) Hemiptere, to. hemisphere 
i'hemisfiaj), n. Hemisphere, to. hemispheric 
p'sferik) or hemispherical, a. Hemispherique. 
aemistich (-stik), n. Hemistiche, to. 
hemlock (’liemlok), n. Cigue, /. 
hemorrhage etc. [haemorrhage], 
hemp (hemp), n. ( Bot .) Clianvre, to. ; (fig.) corde, 
/. hemp-comb, n. Scran, to. hemp-dresser, n. 
Bdranceur, ehanvrier, to. hemp-field, n. Cheneviere, 
/. hemp-nettle, n. Gakopsis, w. hemp-seed, n. 
Ohenevifl, to. hempen, a. De chanvre 
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hem-stitch ('hemstitj), n. Ourlet 4 jour, to. 
v.t. Ourler a jour. 

hen (hen), n. Poule ; femelle (of birds), /. hen- 
bane, n. Jusquiame, /. hen-canary, n. Serine, /. 
hen-coop, n. Cage 4 poulets, /. hen-house, n. 
Poulailler, to. hen-pecked, a. Gouverne par sa 
femme, qui se laisse mener par le nez. hen-roost, n. 
Juchoir, to. 

hence (hens), adv. D’ici ; de 14, ainsi (for this 
reason); d&sormais (of time). A week hence, dans 
huit jours, henceforth or henceforward, adv. 
Desormais, dorenavant, 4 l’avenir., 
henchman ('lientfman), n. Ecuyer, valet ; (fig.) 
partisan, to. 

hendecagon (hen'deliagan), n. Hendecagone, m. 
hendecasyllable (-'silabl), n. Hendecasyllabe, m. 

hepatic (ha'pretik), a. Hepatique. hepatica, n. 
(pi. hepatic®) Hepatique, /. hepatite ('hepatait), 
n. (Min.) Hepatite,/, hepatitis (-’taitis), n. (Path.) 
Hepatite, inflammation du foie, /. hepatization 
(-'zeijan), n. Hepatisation,/ hepatocele ('hep'atosiil), 
n. Hepatocele, /. 

heptagon (’heptagan), n. Heptagon, to. hepta- 
gonal (-'treganal), a. Heptagonal. heptaphyllous, a. 
(Bot.) Heptaphylle. heptarchy (’heptauki), iu 
Heptarchie, /. 

her (iiaia), pron. (personal). Elle, la, lui ; (poss.) 
son, sa, ses ; (demonstrative) celle, f. 

herald (’herald), n. Heraut ; (fig.) avant-coureur, 
precurseur, to. v.i. Annoncer. To herald in, intro- 
duire, annoncer (the seasons), heraldic (ha'rreldik), a. 
Heraldique. heraldry, n. Science heraldique, /. 
blason, to. Book of heraldry, armorial, to. 

herb (haub), n. Herbe, /. Pot-herbs, herbes 
potageres, f.pl. ; sweet herbs, herbes fines, f.pl. herb- 
shop, 7i. Herboristerie, boutique d’herboriste, /. 
herb-trade, n. Herboristerie, f. herb-woman, n. 
Herbifere, /. herbaceous (haa'beijas), a. Herbace. 
herbage, n. Herbage, to. herbal, n. Herbier, to. ; 
a. Des herbes. herbalist, n. Herboriste, to. 
herbarium (-’beariam), n. (pi. herbaria) Herbier, m. 
herbescent (-’besant), a. Herbeux. herbivore ('hau 
bivoaa), n. Herbivore, to. herbivorous (-'bivaras), 
a. Herbivore, herborist, n. Herboriste, m. her- 
borization, n. Herborisation, /. herborize, v.i. 
Herboriser. herbous, herby, or *herbose (-'bous), a. 
Herbeux, lierbu. 

herculean (hau'kjuilian or -kju'li:an), a. Her- 
culean, d’Hercule. 

herd Oi^Jd), n. Troupeau, to., troupe, /. The 
common herd, le commun, le vulgaire, to. v.i. Vivre 
en troupeau, s’attrouper, s’associer. herdsman, n. 
(pi. herdsmen) Bouvier, to. 

here (hiaa), adv. Ici ; voiei, que voici. .Here! 
present! here and there, get et la ; here below, ici-bas", 
here he comes, le voici qui vient ; here’s for you, voicv 
quelque chose pour vous ; here’s my point, voici le point 
oil je veux venir ; here’s to you, a votre sante ; here 
they are, les voici, les void d ; I am here, me voici ", lb 
is neither here nor there, cela ne fait rien a V affaire ; 
see here 1 tenez! the little boy here, le jietit gargon quo 
voici. hereabout (hiara'baut) or hereabouts, adv. 
Pres d’ici, ici pres, hereafter, adv. Ci-apres ; 
desormais, dorenavant; dans la vie 4 venir; n. Dau 
del4, m., la vie future, f. hereat (-'ret), adv. A ceci, 
de ceci. hereby, adv. Par ce moyen, par ceci, par 
14 ; (Law) par ces presentes ; tout pris. herein (- in), 
adv. En ceci, ici, ci-inclus. hereinafter, adv. Gi- 
aprfes. hereof (-'ov), adv. De ceci, de 14, d 1 ou. 
hereon, adv. L4-dessus, sur ceci. hereto (-'tauX 
adv. Jusqu’4 present, jusqu’4 ce point; 4 ceci. 
heretofore, adv. Jadis, jusqu’ici. hereunto (luerar 
'tu:), adv. A ceci. hereupon, adv. L4-dessus. 
herewith, adv. Avec ceci, ci-joint. 
hereditament (hera'ditemant), n. Bien, m. . 
hereditarily (ha'reditarili), adv. Hereditaire* 
ment. hereditary, a. Hereditaire. heredity, «* 
H(5r£dite, /. 

heresiarch (lierasiauk), n, Ekresiarque, to. 
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heresy (herasi), n. Hirdsio, f. lieretic, a. 
S heretical (ha'retikal), a. Herttique. 

Horotlcally, ad v. Ln heretique. 

(Uieritobl), a. Hdreditaire, dont on 
pout hunter, heritage, n, Heritage, in. heritor, 
«• Ileretier, w. heritrix, n. Ileritiere, /. 

nermaphrodite(ho:i'm;cfrodait),ii. Hermaphro- 
utte, in. hermaphroditism, n. Hermaphrodisme, in. 

nermeneuticiUaiama'njiutnc), a. Hermcneutioue. 
n.pL Ilermeneutique,/. 

hermetic (heri'metik), a. Hermdtique. her- 
motlcally, adv. Hcrmetiquement. 

hermit (iioumit), n. Ermite, in. hermit-crab 
or honnlt-lobstor, n. La crabo ermite, /., liomard 
Termite, to. hormitago,7i. Ermitago, in. hermitical 
\- mitikal), «, D'ermite. 

"hern [heron-]. 

hernia (iiounia), n. Ilemie, /. hernial, a- 
Herniaire. 

hero ('hiorou), n. (pi. heroes) Heros, m. hero- 
worship, a. Culte ilea heros, m. heroic (lii'rouik) or 
horoical, a. Iieroique. heroically, adv. Heroique- 
ment. heroicomio or herolcomlcal, a. Hcroi- 
comique. herolno ('heroin), «. Heroine,/. heroism, 
n. Heroismo, to. 
heron ('heron), n. Hdron, in, 
herpes ('liaupkz), it. Ilerpds, m. ; dartre, /. 
horpotic (-'petik), a. Herpetique. herpetology, n. 
Erpctologie, /. 

herring (iierig), it. Ilareng, in, Red herring, 
harelip satir. horrlng-bone, n. (Needlework) Point 
do chaus.son, in. ; (Arch.) eours d’assises angulaires, 
in.pl. harring-fishcry, iu Harengaison, peche du 
hareng, f. 

hers (.Uoijz), pron. Le sien, in., la sienno, /., les 
sienn, iu.pl., les siennas, /.pi. A friend of hers, un dc 
ses amis, vi., una dc ses amies, f. ; I have nothing o t 
hers, jc il'ai ricn d die. 
herse (bo. -as), n. (Eort.)TIerse, /. 
herself (liea'self), pron. Elie-meme, ello ; se, soi, 
soi-meme. Ily herself, touta sculc. 

hesitancy ('Uezitan.si), n. Ildsitation, indecision, 
/. hC3itato, v.i. Hdsiter. hositating, a. Hesitant, 
hesitatingly, adv. Avec hesitation, en hesitant, 
hesitation (-'teijan), n. Hesitation, f. 

Hessian ('hefan, 'liesjan), a. Hessois. Hessian 
boots, buttes d la hessoisc, f.pl. 

hetsera (ha'tiara), n. (pi. hetaora) Hdtaire, /. 
hotcarlsm, n. Hotairio, hetdrie, f. 

heteroclite (iietaraklait), a. Hdtdroclite. n. 
Hot hdtdroclite, m. ; *clioso on personuo hdtdroclite, 
/. hQteroclitic(-'klitik)orhoteroclitical, a. Hetero- 
elite. 

heterocloxC'hetaradalcs), a. Hdterodoxe. hetero- 
doxy, n. Hetdrodoxie, /. 

heterogeneity (hetarodga'niiiti) or hetero- 
geneousness (-'doimiasnes), n. Heterogeneite, /. 
heterogeneous (lietaro'djimios), ’heterogene, or 
■•heterogeneal, a. ndterogdne. 

heteroscian (heta'rojian), a. and n. Hdtdros- 
clen, m. 

hew(hju:), v.t. (p.p. hewn) Tailler, couper. Hewn 
stone, pierre taillca, f ; to hew down, dbattre. hewer, 
n. Tailleur (of stone) ; fendeur de bois (of wood), to. 
hewing, «. Coupe, taille, / 
hexachord ('heksokoud), n. Hexacorde, to. 
hexagon ('lieksagan), n. Hexagone, m. hexa- 
gonal (hek'sreganal), a. Hexagone. Hexagonal 
prism, prisme hexagonal, in. . 

hexahedron (heksa'hkdran), n. Hexaedre, m. 
hexahedral, a. Hexaedre. 
hexameter (liek'siemataa), n. Hexametre, to. 
Hexandrous (hek'stendras), a. (Bot.) Hexandre. 
hey ! (hei), ini. Hdlheinl . 
heyday ('heidei), n. Beaux jours, m.pl. ; (Jig.) 
printemps, matin, to. The heyday of youth, le matin 
desjeurs. int. Ouais l hd ! , 

Hiatus (hai'eltas), n. Hiatus, m. ; (fig.)us.c\mc, f. 
Hibernate ('haibameith'O.*. Hivemer, s hivemer. 
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hibernating, a. Hibernanfc. hibernation (-'neifan), 
n. Hibernation, /. v 1 

Hibernian (hai'baunian), a. and n. Irlandais, m.. 
Irlandai30, /. 

hibiscus (hi'biskas), n. Ketmie, / 
hiccough, hiccup ('hiicap), v.i. Avoir le hoquet. 
Hickory ('hikari), n. Hicicory, carya, in. 

hidden (’hidn), a. Caclid, secret ; (fig.) oeculte, 

mysterieux. 1 

n ( ,laid )> n - Peav >> f, cuir, m. ; (Snrv.) 

24-40 hectares, m.pl. hide-bound, a. Dont la peau 
adhere aux muscles; (Jig.) dur, intraitable, bigot. 

hide (2) (haid), v.t. (past hid, p.p. hid, hidden) 
Cacher; enfouir (in the ground). Hide-and-seek, 
cache-cache, in. v.i. Se cacher, se tenir each 6. 

hideous (Hidias), a. Hideux, afrreux. hideously, 
adv. Hideusement. hideousness, n. Caractdre 
hideux, in., laideur, horreur, /. 

hiding (1) ('haidiq), n. (colloq.) Coups, m.pl., 
racleo, /. To give someone a good hiding, tanner le 
emir d quelqu'un. 

hiding (2) ('haidiq), a. Qui cache; qui se cache, 
hiding-place, n. Cacliette, J. 
hie (liai), v.i. Se hater, courir, se rendre (a), 
hiemal ('haiamal), n. Hiemal. 
hierarchal (UaiaToukal), hierarchic^ or hier- 
archical, a. Hierarchique. hierarchally, adv. 
Hiemrcbiquement. hierarchy ('haiarauki), n. Hie- 
rarchie, /. 

hieratic (liaia'rretik), a. Hieratique. 
hieroglyph ('haiaraqlif), n. Hieroglyphe, m. 
hieroglyphic or hieroglyphical (-'glifikal), a. Hiero- 
glyphiqtie. hioroglyphically, adv. Parhieroglyphes. 
hierophant, n. Hierophante, m. 

higgle ('higl), v.i. Vendre des der.rees dans les 
rues ; barguigner, marcliander. higgler ('l)igjoj), n, 
Marchand des rues ; revendeur, barguigneur, in. 

higgledy-piggledy ('higldi'pigldi), adv. Pele- 
mdle, sens dessus dessous. 

high (liai), a. Haut, die vd, haufc place ; (fig.) grand; 
sublime, important; fier, altier,prdtentieux; fort, puis- 
sant, violent, vif ; saillant (of cheek-bones) ; clier (of 
prices); faisando (of meat). From on high, d’en haut; 
high and dry, d sec ; high and low, Us grands et les petits ; 
higher and higher, de plus enplus haul; high life, legrand 
monde, in. ; High Mass, grand’messe, J. ; high price, 
prix elevi, m. ; high road, grand chemin, in., grande 
route,/. ; high street, grand'rue, J. ; high water, haute 
marie,/. ; high-water mark, niveau des hauteseaux,m.; 
in high feather, trls en train ; on high, en haut ; six 
feet high, haut de six pieds ; the High Church, la haute 
/iglise anglicaine, /. ; the Most High, le Tres-IIaut,m. ; 
’tis high time, il est grand temps ; to play high, jouer 
grosjeu ; to speak of someone in high terms, parler de 
quelqu’un en termes Jlatteurs ; with a high hand, haut 
la main. adv. Haut, en haut, liautement ; grande* 
ment; fort, fortement. high-born, a. De haute 
naissance. high-class, a. De premier ordre. high- 
coloured, a. Haut en couleur, d’une cotileur ecla- 
tante. high-crowned, a. Haut de forme, high- 
flier, n. Personne ambitieuse, /. ; enthousiaste, to. 
high-flown, a. Orgueiileux, ende; ampoule (of style); 
outre, high-flying, a. Au vol elevd ; (fig.) extrava- 
gant, ambitieiix. highlander, n. Montagnard; mon- 
tagnard de I'Ecosse, in. highlands, n.pl. Pays mon- 
tpgneux, to. ; hautes terres d’Ecosse, f.pl., la haute 
Eeosse,/. high-lows, n.pl. Bottines lacees,/.pZ. high- 
mettled, a. Plein de feu, fougueux. high-minded, 
a. Altier, magnanime. highmiudedness, n. Ma- 
gnanimite, noblesse d’ame, /. high-pressure, a. A 
haute pression. high-priest, n. Grand-pretre, m- 
high-sounding, a. Pompeux; ronllant (of style), 
high-speed, a. A grande vitesse. high-spirited, a. 
Fougueux, plein de courage, plein de creur. higher 
('haisj), a. Plus haut, plus eleve ; superieur. Higher 
education, instruction superieure. highest, a. Le 
plus haut, le plus dlev6. At the highest, au comble. 
highly, adv. Hautement ; fortement, fort ; fort bien, 
6minemment. Highly blamable, fort Udmahle : to 
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cpeak highly of, par'ier m termts fiaitems da. Mgh- 
most, a. Le plus haut. highness, re. Hautour, Eleva- 
tion; Altesse (title); Hautesse (title of the Sultan), /. 
*hight (hait), a. Nomme, appelE. 
highway ('haiwei), re. Grand chemin, m., grande 
route,/. Highway robbery, vol sur le grand chemin, 
m. highwayman, n. Voleur de grand chemin, to. 
hilarity (hi'lreriti), n. Hilarite, /. 
hill (hil), n. Colline, montagne, /., coteau, m., 
cote,/. Up hill and down dale, par monts et par mux. 
v.t. (Ague.) Chausser. hillock, n. Monticule, m., 
butte,/, hilly, a. Montueux, montagneux, accidente. 

hilt (hilt), re. Poignee, garde, /. Up to the hilt, 
iusqu’a la garde . 

hilum ('hailam), n. ( Bot .) Hile, m. 
him (him), pron. Le, lui ; ( demonstr .) celuL him- 
self, proa. Lui-meme, lui, soi-meme ; ( reflexive ) se. 
By himself, tout seul ; he thinks himself, il se croit. 
hind (1) (haind), n. Biclie (deer), /. 
hind (2) (haind), n. Gargon de ferme (farm- 
servant); (fig.) paysan, rustre, m. 

hind (3) (haind) or hinder (1) ('haindai), a. De 
derriere, posterieur, arriere. Hind legs, jambes de der- 
Here, f.pl. ; hind quarters (of horse), arriere main, f. 
hindmost or hindermost, a. Dernier. 

hinder (2) ('hinder), v.t. Empecher; gener, em- 
harrasser, retarder. Frost hinders the growth of 
plants, le froid retarde la croissance des plantes. hin- 
derer, n. Personne qui empeche ; chose qui empeche, 
/. hindrance, n. Empechement (obstacle), m, 
Hindu (hin'du:), a. and n. Hindou. 
hinge (hind3), n. Gond, to.; charniere (butt- 
hinge), /. ; (fig.) pivot, m. To be off the hinges, 
(fig.) etre en confusion ; to come off the hinges, sortir 
des gonds. v.t . Garnir de gonds. v.i. Tourner 
(sur). 

hint (hint), re, Suggestion, /., demi-mot, m. ; in- 
sinuation, allusion, /., mots couverts, m.pl. Broad 
hint, allusion evidente, f. \ he understood the hint, il 
comprit a demi-mot', to take the hint, comprendre d 
demi-mot. v.i. Dormer (A), entendre (a), insinuer, sug- 
gerer; faire allusion (i). 

hip (hip), re. Hanche, /. ; gratte-cul, fruit de l’e- 
glantine, m. To have on the hip, avoir I’avantage sur, 
tenir ; to smite hip and thigh, detruire completement, 
aniantir. v.t. Dehancher ; (Jig.) attrister. hip-bath, 
n. Bain de siege, m. hip-bone, n. Os de la hanche, 

m. hip-joint, n. Articulation coxale, /. hip-roof, 

n. Croupe, /. hipshot, a. DehanchE. 
hippie (hipik), a. Hippique. 
hippocampus (hipo'luempes), n. Hippocampe, 

to. hippocentaur, n. Hippocentaure, m. bippocras, 
n. Hypoeras, to. hippocratic (-'krtetik), a. Hippo- 
cratique. hippodrome ('hipodroum), n. Hippodrome, 
m. hippophagist (hi'pofodgist), n. Hippophage, m. 
hippophagous, a. Hippophage. hippopotamus 
('hipou'potemas), n. (pi. hippopotami or -muses) 
Hippopotame, to. hipshot [hip]. 
hire ('haiar), n. Louage, prix de louage ; salaire, 

m. , gages, m.pl. For hire, dlouer ; on hire, de louage. 
v.t. Louer, prendre A louage ; engager, employer ; 
(Jig.) soudoyer, acheter (to bribe). To hire oneself out, 
se louer. hired ('haiaad), a. De louage ; (fig.) mer- 
cenaire. hireling, a. and n. Mercenaire, m. hirer 
('haiaroa), n. Personne qui loue,/., loueur, m. hiring, 

n. Louage, to. 

hirsute (hen'sjust), a. HErissE, hirsute, (fig.) In- 
culte, grossier. 

his (hiz), a. Son, sa, ses. pron. Le sien, to., la 
sienne, /., les siens, m.pl., les siennes, f.pl. His own, 
le sien, la sienne ; it is his own, e'est d lui ; those lips 
of his, ses Uvres. 

hispanic (his'pienik), a. Hispanique. 
hispid ('hispid), a. (Bot.) Hispide. hlspidity 
(- piditi), re. HispiditE,/. 

hiss (his), v.i. and t. Siffler. To hiss at, sillier, n. 
Sitlloment, silfiet. coup de sifllet.m. hissing, n. Siffle- 
inent, in. ; a. Sifllant. 
ties 1 (hist), int. Chut 5 


hoQk 

hisfe£»x&iy (his'tolsdgi), n. Histologia, /. his to* 
logical (-Tadgikal), a. Histologique. 

historian (his'toarian), n. Historian, to. historic 
(-'torik) or historical, a. Historique, historial. his- 
torically, ado. Historiquement. historiographer 
(-'ografa.x), n. Historiographs, to. history ('histari), 
n. Histoire,/. history-piece, n. Tableau d’histoire, m. 

histrion (’histrion), n. Comedien; "histrion, m. 
histrionic (bistri'onik) or histrionical, a. Histrio- 
nique, d’histrion. histrionically, adv. En histrion. 

hit (hit), v.t. (past and p.p. hit) Frapper, heurter; 
atteindre (a mark) ; donner (a blow) ; toucher. Hit or 
miss, a tout hasard ; to hit it off well together, s’aecor- 
der bien ; to hit off, deviner juste ; to hit the nail on 
the head, mettre le doigt dessus ; to hit upon, trouver, 
tomber sur, se heurter contre ; you have hit him (fig.), 
vous avez toucld la corde, vous Vavez pique a u vif; you 
have hit it (fig.), vous y etes, vous avez mis le doigt 
dessus. v.i. Frapper, heurter (contre). n. SuccEs r 
coup, coup au but, m . ; chance, trouvaille ; (fig.) idee 
invention, /. Happy Hit, remarque d propos, f . ; lucky 
hit, coup heureux, m. 

hitch (hitj), v.i. S'accrocher, clocher, sauter A 
cloche-pied ; s’entretailler, se couper (of horses), v.t. 
Aceroeher, attaeher ; (Naut.) nouer, amarrer. n. Ac- 
croc, obstacle, to. ; (fig.) entrave, /. ; empechement, 
(Naut.) nceud, to. Clove-hitch, deux demi-clefs, f.pl . ; 
half-hitch, demi-clef, f . ; there’s a hitch somewhere, 
il y a quelque chose qui cloche ; without a hitch, sans 
entrave. 

hither ('hiboj), adv. Ici, y. Hither and thither, 
gd et Id. a. Le plus rapprochE. hithermost, a. Le 
plus proclie. hitherto, adv. Jusqu’ici. hitherward 
or hitherwards, adv. De ce cotE, par-cL 
hive (haiv), n. Ruche, /. ; (fig.) essaim (swarm), 
to. v.t. Mettre dans une ruche, v.i. Vivre dans la 
meme ruche ; (fig.) vivre ensemble, 
hives (haivz), n. Varicelle pustnleuse, f. 
ho ! or hoa i (hou), int. He ! ho ! 
hoar (hoar), a. Blanc; (fig.) blaachi, gris. hoar- 
frost, n. Gelee blanche, /. 

hoard (hoard), n. Monceau, amas ; magot, tresor, 
to. v.t. Amasser, accumuler, entasser. v.i. TliE- 
sauriser, amasser. hoarder, n. Thesauriseur, acca- 
pareur, to. hoarding, n. Accumulation; cloture 
en planches (screen of boards), /. 
hoariness ('hoarines), re, Blancheur, f. 
hoarse (hoars), a. EnrouE, rauque. Hoarse 
throat, enrouement, to. ; to get hoarse, s’enrouer. 
hoarsely, adv. D’une voix enrouee; avec un son 
rauque. hoarseness, n. Enrouement, to. ; son 
rauque, to. 

hoary ('hoari), a. Blanc; blanchi, chenu, aux 
cheveux gris. hoary-headed, a. Aux cheveux gris. 

hoax (houks), n. Mystification, mauvaise plai- 
santerie, attrape, /. ; mauvais tour (trick); canard 
(false news), to. v.t. Mysfcifier, attraper. 

hob (hob), n. Plaque (of a fire-grate), /. ; paysan, 
rustre, mananb (peasant) ; (Myth.) lubin, to. 

hobble ('hobl), v.i. Clocher, clopiner ; aller elopm 
clopant. v.t. Entraver; (fig.) mettre dans l’embarras. 
n. Cloehement, to., dimculte, /., embarras, m. i 
entrave, /. To get into a hobble, se mettre dans le 
petrin. hobble-skirt, n. Jupe entrave, /. 
hobbledehoy (hobldi'lioi), n. Blanc-bec, m. 
hobby ('hobi), n. Bidet; (fig.) dada, to., marotte 
(favourite pursuit), f. ; hobereau (bird), m. hobby- 
horse, n. Cheval de bois, dada, m . ; marotte (favourite 
pursuit), /. 

hobgoblin ('hobgoblin), n. Lutm, to. 
hobnail (’hobneil), n. Clou A grosse tete, to-, 
caboche, /. ; (Jig.) paysan, rustre, manant, m. hob- 
nailed, a. Garni de clous A grosse tete. 

hobnob ('hobnob), v.i. Trinquer ensemble, 
choquer le verre (avec). To hobnob with, tire de pair 
d compaqnon avec. *adv. A. prendre ou A Iaisser. 
Hobson's choice [choice]. 
hock (hok), n. Jarret (of a horse); vin du Rbm 
(wine), to. 



hodmen) Aide. 
Odometre, odo- 


hockey 

hockey ('hoki), n. Hockey, m. hockey-stick, n. 
Crosse do hockey, /. 

hocus (’houkas), v.t. Attraper, filouter, duper. 
hocus-pocus, n. Tour de passe-passe, m. , fllouterie, /. 
hod (hod), ii. Oiseau, m., auge, /. 
hodge-podge ('hodspodj), n. Salmigondis, in. 
hodman ('hodman), n. (pl. ' ' 
magon, gaclieur, goujat, m. 

hodometer (ho'damotaa), n. 
graphe, to. 

hoe(hou), n. Houe,hinette,/. Dutch hoe, sarcleur, 
m. v.t. and i. Houer ; biner, sarcler. hoeing, n. 
Sarclage, in. 

hog (hop), n. Cochon ; (Comm.) pore, to. To go 
the whole hog, aller jusqu'au bout. v.t. (Naut.) 
Goreter. hog-wash, n. Lavure d’ecuelies ; lavure 
de vaisselle, f hoggish, a. De cochon ; (Jig.) brute, 
grossier. hoggishly, adv. En cochon; grossicre- 
ment. hoggishness, it. Cochonnerie ; (fig.) glouton- 
nerie, grossierete, /. hogshead ('hogzhed), iu Muid, 
m. ; barrique (cask), /. 
hoiden [hoyden]. 

hoist (hoist), v. t. Hissev ; guinder (with a winch) ; 
lever ; arborer (a flag), n. Grue, /., cric, m. ; (Naut.) 
guindant, in. hoisting, it. Levage, guindage, in. 

hoity-toity .('hoiti'toiti), ini. Allons done! 
doucement ! a. Etourdi. 

hold(hould), n. Action de tenir ; prise, /. ; appui, 
soutien (support), to. ; garde (custody) ; place forte 
(fortress) ; (Jig.) habitation, demeure, /. ; (Naut.) cale, 
/. ; (Mils.) point d’orgue, in. To get or to take hold 
of, prendre, saisir, s’accrocher a, s’emparer de, trouver, 
decouvrir ; to have a hold on, avoir prise sur ; to have 
hold of, tenir ; to let go one's hold, Idcher prise, v.t. 
(past and p.p. held) Tenir, retenir; arbiter; de- 
tenu; garder, maintenir; occitper, avoir; contenir 
(to contain); tenir pour, regarder comine, celebrer. 
Hold! tenez! arretez! to hold a bet, parier ; to hold 
back, retenir, cacher, ne pas proiluire ; to hold down, 
retenir, baisser; to hold fast, tenir ferme, tenir bon ; to 
hold forth, tendre, acancer, offrir, promettre ; to hold 
in, retenir ; to hold off, tenir d distance ; to hold one- 
self, 56 tenir, se regarder (com me) ; to hold one’s own, 
se maintenir, tenir pied, tenir tete (a) ; to hold one’s 
tongue or one’s peace, se taire ; to hold out, tendre, 
offrir, promeltre ; to hold over, ajourner ; to hold the 
enemy, immobiliser Vennemi; to hold together, tenir 
ensemble ; to hold up, lever, soulever, soutenir, main- 
tenir, cesser, arreter. v.i. Tenir; se maintenir, durer; 
supporter, endurer ; s'attacher, adherer (;1) ; rester, 
demeurer ; s’arreter ; etre vrai, se trouver vrai. Hold 
hard, arretez! hxilte-ld! hold on, arretez ! to hold aloof, 
se tenir d Vicart ; to hold back, se tenir en arri'ere, 
hfaiter; to hold fast, tenir ferme, tenir bon, s'accrocher ; 
to hold forth, haranguer, pirorer ; to hold good, etre 
vrai, ne pas se dementir, etre salable ; to hold in, se 
contenir, se retenir ; to hold on, tenir bon, perseverer, 
ponrsuivre ; to hold out, tenir bon, tenir tete (it), 
durer ; to hold up, se soutenir, cesser (of the rain), 
s' eclair cir (of the weather) ; to hold with, prendre parti 
pour, etre du parti de. hold-all, n. Enveloppe de 
voyage, /. holdfast, n. Crampon ; (Tech.) valet, m. 
holder, n. Personne qui tient, /. ; locataire, tenancier ; 
poignee, anse, manche, /., porte- ; (Fin.) porteur, pos- 
sesses, m. holding, n. Possession, tenure, prise, 

/. ; fermage, m. 

hole (houl), ii. Trou ; antre, to., caverne,/. ; orifice, 
m., ouverture, /. A large hole in the profits, une 
grande brlche dans les profits; full of holes, plein de 
trous ; to be put in a hole, etre dans une impasse ; to 
make a hole in a pie, faire une breche a un pCde ; with 
a hole in it, troui. v.t. Trouer; (Billiards) blouser, 
bloquer. hole-and-corner, a. Secret, clandestin. 

holiday ('holidei), n. Fete, /., jour de fete, to., 
(School etc.) conge, jour de conge, in., (pi.) vacances, 
f.pl. Bank-holiday, fete legale ; home for the holidays, 
cn- vacances. a. De fete, de conge ; de vacances. 

holily ('houlili), adv. Saintement. holiness, n. 
Saintete, f. His Holiness, SaSaintcti (the Pope). 
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Toile de Hollande, f 
hollands, n. Genievxe 


Hous- 

passe- 


Holocauste, m. 
Oiographe, to. 


homologate 

Holland ('holsnd), n. 

Brown holland, toile ecrue, f. 
de Holiande, to. 
hollo or holloa, etc. [hallo). 
hollow ('ho)ou), a. Creux ; vide ; sourd (of 

v,» U r d ^L P erflde > trompeur. Ho was 

beaten hollow, tlfut batiu a plate couture, n Creux 
m., cavite, anfractuosite ; caverne,/. v.t. ' Creuser’ 
evider. hollow-eyed, a. Aux yeux creux. hollow- 
gTOund, a. Evid6 (of razors), hollow-hearted, o. 
Faux, dissimule, trompeur. hollowness, n. Creux. 
to. ; (fig.) faussete, perlidie,/. 

holly ('holi), ii. Houx, to . holly-grove n. 
saie, /. hollyhock, n. Rose tremicre, 
rose, /. ’ 

holm (houm), n. llot, m. ; yeuse (tree), /. nolm- 
oak, n. Yeuse, f. 
holocaust (’holokoist), n. 
holograph ('holograsf), n. 
holothurian (holo'Qjuarian), n. Holothurie, /. 
holster ('lioulstaa), n. Fonte; sacoche,/. Pistol- 
holsters, sacoches, f.pl. 

holy (’liouli), a. Saint, sacre; benit. Holy 
alliance, sainte-alliance, f. ; Holy Ghost, le Saint - 
Esprit ; Holy Land, Terre Sainte, f. ; holy water, eau 
benite, f. ; Holy Week, la semaine sainte, f ; lio!y 
writ, Its saintes ecrilures, f. 

homage ('homidg), n. Hommage, in. homager, 
ii. Hommager, to . 

home (houm), n. Foyer domestique, chez soi; 
logis, m., maison, /., interieur, in. ; (fig.) demeure, 
asile, / ; pays, to., patrie (native land), /. At home, 
chez soi, an logis, a la maison; at home day, jour de 
reception ; away from home, absent, en voyage ; from 
home, sorti, absent ; Home Office, bureaux du Ministre 
de l' Interieur, rn.pl. ; home rule, autonomic, indepen- 
dance legislative, f. ; the long home, la demiere demeure; 
there is no place like home, ii n’y a pas de petit chez 
soi ; to come home, rentrer, revenir chez soi, retourner 
dans son pays ; to come home to, toucher au vif; to 
feel oneself at home, se senlir d son aise ; to have a 
home of one’s own, avoir un chez soi, avoir pignon sur 
rue ; to make oneself at home, sc mettre a son aise, 
faire comme si Von e tail chez soi, ne pas se gener; to 
strike home, frapper juste, porter coup. a. De la 
maison, domestique; indigene, de rinterieur; (fig.) 
direct, qui porte coup. adv. Chez soi, au logis, a la 
maison ; dans son pays ; (fig.) directement, droit au 
bout. To bring home to, prouver centre; to strike 
home, porter coup, home-brewed, a. Brassee (biere) 
a la maison. home-coming, n. Retour au foyer, to. 
home-grown, a. Indigene ; du erfl (of wines), 
home-keeping, a. Sedentaire, casanier. home-made, 
a. De menage; fait A la maison; de fabrication 
indigene. Home-made bread, pain de menage, m. 
home-sick, a. Qui a le mal du pays, home-sickness, 
ii. Hal du pays, to., nostalgie, /. homespun, a. 
Fait A la maison, de menage ; (fig.) sans fagon, simple, 
bourgeois, homestead, n. Chateau, manoir, m., 
ferme, /. homeliness, n. Caractere domestique, to. ; 
simplicity ; grossierete, rusticite ; laideur,/. homely, 
a. Du menage; simple, sans fagons, bourgeois; 
depourvu de beauty. homeward or homewards, adv. 
Vers la maison ; vers son pays, de retour, homoward- 
bound, a. (Naut.) Retournant au port ; retournanfc 
au pays. 

homicidal ('homisaiul), a. Homicide, meurtrier. 
homicide, n. Homicide, to. 
homily (')iomili), n. Homelie, /. 
homo centric (homo'sentrik), a. Homocentrique. 
homoeopathic (hotimio'pa-Oik), a. Homeopa- 
thique. homeeopathist (-'opaGist), n. Homeopathe, 
to. homoeopathy, n. Homeopathic, f. 

homogeneous (homa'd5i:ni3s)orhomogeneal, 
a. Homogene, homogeneity (-'niiiti) or homo- 
geneousness, n. Homogeneity, /. 

homologate (ho'molsgeit), v.t. Homologuer. 
homologation (homola'geijan), n. Homologation, / 
homologous (-'molagas), a. Homologue. 
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homonym ('homonim), it. Homonyme, m. 
homonymous (lio'monimas), *• Homonyme. ho- 
monymy (ho'monimi), it. fiomonymie, /. 
homosexual (homo'seksjual), a. Homosexual, 
hone (houn), n. Pierre 4 rasoir, pierre d repasser, 
f. v.t. Repasser. 

honest ('onist), a. Honnete, loyal, probe, de 
bonne foi, sincere. Honest man, liomme de lien, 
honnete liomme, m. honestly, adv. Hounetement, 
avec probit 6, de bonne foi, sineerement. honesty, n. 
Honnetete, probity bonne foi, sincerity loyautd; 
{fig.) chastete, vertu ; lunaire (plant), /. 

honey ('hAni), n. Miel, m. ; (fig.) coeur, nt., 
cherie, /., ange, nt. v.t. Mettre du miel dans, sucrer 
avec du miel. honey-bag, a. Sac & miel, in. honey- 
bee, -n. Abeille, mouche d miel, / honey-buzzard., 
n. Buse bondrde, /. honeycomb, n. Rayon de 
miel, in. honeycomb towel, serviette nid d'abeilles. 
honeycombed, a. Piein de cellules, perce de trous. 
honey-dew, n. Miellat, nt. honeymoon, n. Lune 
de miel, /. honey-mouthed, a. Doucereux, mielleux. 
honeysuckle, n. Ch&vrefeuille, m. honeyed, a. 
Emmielle ; doux, miell6, mielleux. 
honorary ('onarari), a. Honoraire. 
honour ('onai), n. 'Honneur, in. ; (fig.) dignity, 
estime, /. Honour to whom honour is due, a tout 
seigneur tout honneur ; on one’s honour, sur I’honneur, 
d'honneur, foi d! liomme d’honneur ; there is honour 
among thieves, les lowps ne se mangcnt pas entr’eux. 
v.t. Honorer (de) ; faire honneur a, faire bon aecueil 
d (a bill), honourable, a. Honorable, d’honneur. 
honourableness, n. Caractere honorable, honneur, 
in. honourably, adv. Honorablement. honourer, 
n. Personne qui honore, /. 

hood(hud),ii. Coiffe, capeline,/.; capuchon(monk); 
chaperon, m.; capote (carriage),/. v.t. Encapuclionner; 
couvrir, caeher ; chaperonner (hawk), hoodwink, v.t. 
Bander les veux i : ( ha.) en imposer d. tromper. 

hoof (huf), m. Sabot, in. To pad the hoof, (slang) 
batlre le pave, hoof-bound, a. (Vet.) Encastele. 
hoof- mark, n. Trace de sabot, /. hoofed, a. A. 
sabot, ongulA 

hook (huk), 7i. Crochet, croc; liamegou (for 
ilsliing), m., amorce ; faucille (sickle), /. By hook 
or by crook, d’une maniere ou d'una autre, coiite que 
coute ; hook and eye, agrafe et porte, f. ; on his own 
hook, (slang) pour son propre compte. v.t. Accrocher ; 
agrafer ; prendre a l’liainegon, attraper. To hook it, 
(slanq) filer, deguerpir. hook-nose, n. Nez aquilin, 
nt. hook-nosed, a. Au nez aquilin. 
hookah ('lnika), n. Pipe d la turque, /. 
hooked (liukt), a. Crochu, recourbe ; aquilin (of 
the nose), hookedness ('hukidnes), n. Forme crochue, 

/. hooker, n, (Naut.) Hourque, /. 
hooligan ('huiligan), n. Apache, in. 
hoop (hup), Ti. Cercle ; cerceau, nt. ; huppe (of 
birds) ; jante (of a wheel), /. ; panier (of dress), nt . ; 

( Croquet ) arceau, in. ; [whoop]. To bowl a hoop, 
Mnduire un cerceau. v.t. Cercler; garnir (a wheel) 
de jantes ; (fig.) entourer. hoop-iron, n. Feuillard, 
in. hooper, ti. Tonnelier, m. hooping-cough 
[whoop]. 

hoopoe (’luupou), n. Huppe, /. 

Hoosier ('huiziaj), n. Habitant de l’lndiana, m. 
hoot (hurt), v.i. Huer. v.t. Huer, poursuivre 
de hudes. To hoot at, huer. it. or hooting, n. 
Hude, vociferation,/., huees,/.pl. hooter, ti. (colloq.) 
Sirene d’usine ou d’une automobile, /. 

hop (hop), ti. Saut, sautillement ; lioublon (plant), 
rn. v.i. Sauter, sautiller; (fig.) danser. To hop on 
one leg, sauter a cloche-pied. v.t. Houblonner. hop- 
bine, 7i. Sarment de houblon, rn. hop-garden or 
hop-field, ti. Houblonniere, /. hop-picking, n. 
Cueillette du houblon, /. hop-pole, n. Echalas, nt. 
hopscotch, ti. Mareile, /.' hopper, n. Sauteur, m., 
personne qui sautille ; tremie (of a mill), /. ; (Agric.) 
semoir, Tit. hopping, it. Action de sauter d cloche- 
pied ; cueillette du houblon, /. 
hope (houp), 7t. Esperance, /„, espoir, m., 


horse 

attente, /. Forlorn hope [forlorn] ; I am in hopes 
that, j’ai Vespoir que, j’ose esperer que; it is his 
last hope, c'est sa planche de salut. v.t. Espdrer, 
s’attendre d. v.i. Espdrer. I do hope, fespere bien; 
I hope that, j’aime d croire que. hopeful, a. Piein 
d’espdrauce ; qui promet beaucoup ; encourageant. 
To be hopeful that, avoir bon espoir que. hopefully, 
adv. Avec espoir, avec confiance. hopefulness, n. 
Bon espoir, in., confiance, /. hopeless, a. Sans 
espoir, desespdrd; inutile, hopelessness, n. Des- 
espoir, m. hopingly, adv. Avec espoir. 
horal (’hoaral) or horary, o. Horaire 
horde (hoard), n. Horde, /. 
horehound ('hoaahaund), n. Marrube, m. 
horizon (ho'raizan), it. Horizon, in. On the 
horizon, a Vhorizon. horizontal (hori'zontl), a. 
Horizontal, horizontally, adv. Horizontalement. 

horn (bourn), n. Corne, /. ; bois (of a stag), nt. ; 
coupe (cup) ; (Ent.) antenne, /. ; ( Mus .) cor, cornet, m. 
Frencli horn, cor de chasse, in. ; horn of plenty, corne 
d'abondance, /.-; to blow the horn, sonnerducor, (Motor) 
corner ; to draw in one’s horns, rentrer ses comes, 
riprimcr son ardeur. a. De come, hornbeam, n. 
Charme (tree), nt. horn-beetle, n. Cerf-volant, nt. 
horn-blower, n. Comeur, nt. hornbook, n. Abecd- 
daire, in. horned, a. Cornu, d eornes. homed-owl, 
ti. Due, nt. hornpipe, n. Cornemuse ; danse des 
matelots, /. homwork, n. (Fort.) Ouvrage a corne, 
nt. hornwort, n. Cornifle, nt. homy, a. De come ; 
calleux, comme la corne. 

hornet ('hoianat), n. Frelon, nt. To bring a 
hornets’ nest about one’s ears, tomber dans un gu&pier. 
hornpipe etc. [horn]. 
horography (ho'rografi), n. Horographie, /. 
horological (hora'lodsikal), a. D’horloge, d’hor- 
logerie. horology (lio'rolad 3 i), it. Horlogerie, /. 
horoscope (’horaskoup), it. Horoscope, m. 
horrent ('liorant), a. (Poet.) Herisse. 
horrible ('lioribi), a. Horrible, aftreux, atroce. 
horribleness, n. Caractere affreux, in., liorreur, /. 
horribly, adv. Horriblement, affreusement. 

horrid ('horid), a. Affreux, horrible, horridly, 
adv. Affreusement. horridness, n. Horreur, /., 
caractere horrible, in. horripilation (ha'ripileijan), 
7t. (Med.) Horripilation, /. horror, it. Horreur, /. 
I have a horror of hypocrites, j’ai toujours en horreur 
les hypocrites ; the horrors, delirium tremens, m. 
horror-stricken or horror-struck, a. Frappd 
d’horreur. 

horse (hous), n. Cheval, nt. ; (Mil.) cavalerie, /. ; 
(Tech.) chevalet, sechoir, in. Change of horses, relais, 
vu ; it is a good horse that never stumbles, il n’est si 
bon cheval qui ne bronche ; led horse, cheval demain, in.; 
master of the horse, grand icuyer, nt. ; spare or extra 
horse, cheval de rechange, m. ; that’s a horse of another 
colour, c’est une autre paire de winches ; to flog a dead 
horse, chercher d ressusciter un mart ; to get on horse- 
back, monter en selle; to put the cart before the 
horse, mettre la charrue devant les bceufs ; to ride on 
horseback, aller a cheval ; to ride the high horse, 
monter sur ses grands chevaux; to send a horse to 
grass, mettre un cheval au vert ; to take horse, monlei 
d cheval ; towel-horse, porte-serviettes, nt. v.t. Mettii 
sur un cheval ; foumir un cheval ou des chevaux a. 
horse-artillery, it. Artillerie d cheval, /. horse- 
back, 7t. Dos de cheval, nt. On horseback, a cheval. 
horse-bean, n. Feverole, /. horse-blanket or horse- 
rug, 7t. Couverture de cheval,, /. horseblock, it. 
Montoir, nt. horse-box, it. Wagon-ecurie, nt. 
horse-hoy, it. Gargon d’ecurie, nt. horse-breaker, n. 
Dresseurde chevaux, nt. horse-chestnut, 7t. Marron 
d’lnde ; marronnier d’lnde (tree), nt. horse-cloth, it. 
Housse,/. horse-dealer or horse-coper, 7t. Marcliand 
de chevaux, maquignon.nt. horse-doctor, it. Veteri- 
naire, nt. horse-dung, n. Crottin de cheval, nt. 
horse-exercise, n. Equitation, /. horse-fair, it. 
Foire aux chevaux, /. horse-flesh, n. Viande 
de cheval, /. horse-fly, n. Taon, nt. Horse Guards, 
Gardes d cheval, m.pl. ; ( England l) garde du corps, f. 
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norsohalr, iu Crin docheval, crin, m, horso-langa, 
n. Gros riro, riro grossier, m. horse-leech, re. Grosso 
sangsue ; (/</.) vcttiriiiaire, ire. horso-Ioad, re. Charge 
d'uu chcval, /. horseman, n. (pi. horsomon) 
Cavalier ; ecuyer, in. To be a, good horseman, litre bon 
icuyer, horsemans hip, n. Equitation, /. ; manege, 
in. horso-pistol, n. Pistolot d'ar<;on, ire. horse-play, 
«- Jeu do mains, in., grosso raillerie, /. horsa-pond, 
n. Abreuvoir, m. horso-powor, n. Force do chovaux, 
choval-vapour, /. horso-raco, re. Course de chovaux, 
/- horse-radish, «. llaifort, m. horsoshoo, n. Fer 
do cheva! ; fer a elieval, m. ; (pi.) ferrure, /. ; a. En 
fer i chovat. horsoshoolng, n. Ferrago des clievaux, 
in. horse-show, n. Exposition de clievaux,/., concours 
hippique, in. horso-soldior, re. Cavalier, in. horso- 
atoalor, n. Voleur do chovaux, m. horso-tail, n. 
Queuo -de-chevai, /. horsowhip, n. Fouot, 711.; 
cravaeho (riding-whip'), /. ; v.t. Cravaclier, doimer 
des coups de cravacho £ horsewoman, n. Cavaliero, 
ccuyere, /. 

hortatory ('houtotori), a. Exhortatoire, d’ox- 
hortation. 

horticultural (lio.uti'k.ilfjsrol), a. D'horti- 
cultun?, horticole, horticultural, horticulture Chou 
tilc-vltjoa), n. Horticulture, /. horticulturist, n. 
Ilorticultcur, ire. 

hosanna (ho’zamo), n. Hosanna, ire. 
hose (liouz), n. Gas, m.pl. ; tuyau d’arrosage, 
boyau (pipe), m. ; (Haul.) manclio il cau,/. 

hosier ('houjaa), u. Bonnctier et chemisier, ret. 
hosiery, >1. Bonncterio et lingerie, /. 

hospitable C'haspitabl), a. Hospitulier. hospit- 
ably, ( ulv . Avec hospitalitc. hospital, ». Hopftal, 
111., inlirmerie, /. ; hospice, in. Hospital attendant, 
injinn Ur, in. ; hospital nurse, injirmicre, f . ; hospital 
ship, vaisi<au-h6pital, n. ; hospital train, train sani - 
taire, in. ; sailors’ hospital. Hotel des lnvalidcs, in. 
hospitality (liDspl'ticliti), «. Hospitalitc,/. 

host (lioust), n. Hdto ; hotelier, aubergiste, in. ; 
armeo, foule, multitude ; (li.-C. Ch.) liostie, /. IIo 
who reckons without his host must reckon twico, qui 
compte sans son hole compte deuxfois. 
hostage (’hostids), n. Otage, m. 
hostel ('hastal), u. HOtel pour Ies dtudiauts etc., 
vi. hostolry, n. Hotel, m., aubergo, hutellerie, /. 
hostess ('houstes), 11. H6tes.se, /. 
hostUe ('hostail), «. Hostile, ennemi ; (Jig.) 
oppose, contrairo (d). hostiloly, a dv. Hostilement, 
dune mauiero hostile, hostility (hos'tiliti), n. 
Hostility, /. 
hostler [ostler]. 

hot (hot), a. Chaud, ardent; bouillant (boiling); 
brulaut, piquant, epico (to tho taste); (Jig.) vif, 
violent, dchauffe. All hot, lout chaud; boiling hot, 
tout bouillant ; hot as a peppercorn, vif commc la 
poudre ; hot cockles, main chauda (game), /. ; hot 
springs, thennes, m.pl., station thennale, /. ; to bo 
burning hot, brtller, Hire hr id ant ; to bo hot, avoir 
chaud ; to grow hot, s'cchauffer ; to make hot, faire 
chauffer, rlchauffer. hotbed, 11. Couclie, /. Hotbed 
of treason, foyer de IraJiison, nu hot-bloodod, a. Ex- 
citable, irritable, passionne. hot-hoaded, a. Violent, 
fougueux, emporte. hot-house, n. Serro chaude, /. 
hot-pross, v.t. Prosser h chaud; catir (cloth); 
satiner (paper), hotly, adv. Avec cluileur, chaude- 
ment, vivoment. hotnes3, n. Chaleur ; (Jig.) passion, 
violenco, /. 

hotchpotch ('hotjpotj), n. Hochepot, salmi- 
gondis, in. 

hotel (ho'tel), n. Hotel, m. hotel-keeper, n. 
Maitre d’hOtel, hotelier, m., maitresse d'hotel, 
hoteliers, /. 

hough (lmb), n. Jarret (of animals), m. v.t. 
Couper les jarrets d. 

hound (haund), n. Chien de chasse, cliien courant, 
m. v.t. (Jig.) Exciter; . pousser. hound-fish, n. 
Chien do mer, vt. hound’s-tonguo, re. Langue-de- 
chion (plant), /. 

hour ('auaa), n. Heure, /. An hour ago, il y a 
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uw heure ; an hour and a half, une heure et demie ; at 
tho eleventh hour, are dernier moment ; half an hour, 
une demi-heure ; in a lucky hour, dans rere bon moment 
ou rere moment heureux ; to keep bad hours, rentrer 
tard ; within an hour, dans une heure. hour-glass, re. 
Sabiier, ire. hour-hand, re. Petite aiguille,/, hour- 
plate, re. Cadran, in. hourly, a. Continue], d’heure 
en henre; adv. D’heure en heure. 

house (haus), re. Maison, /., logis, to., demeure, 
habitation, /. ; menage (household), in. ; familie 
(family); (Paid.) chambre, /. ; (Theat.) salle, /. A 
country-house, une maison de campagnc ; a man’s 
house is his castle, charbonnicr est maitre chez soi; a 
nobleman’s house, rere hotel; a religious house, une 
maison religicuse, un couvent , tin monastkre ; at one’s 
liouso, chez soi ; a town-house, une maison de ville, un 
hotel ; from house to house, de maison en maison ; 
house full, (Theat.) salle comble ; house of cards, 
chateau de cartes, m . ; public house, cabaret, m. ; the 
Houso of Commons, la chambre dcs communes ; the 
House of Lords, la chambre des pairs ; the two Houses 
of Parliament, les deux chambres ; to have neither 
house nor homo, n'avoir ni feu ni lieu ; to keep a good 
house, tenir bonne table ; to keop house, tenir maison ; 
to keop open house, tenir table ouverte ; to keep the 
house, garder la maison; to move house, demenager. 
v.t. (liauz) Loger, recevoir chez soi, heberger ; rentrer 
(corn etc.) ; faire rentrer (cattle etc.), house-agent, 
7t. Agent do location, in. house-breaker, re. Voleur 
avec oifraction, to. house-breaking, re. Vol avec 
effraction, ire. house-cricket, re. Griffon, ire. house- 
dog, re. Chien de gardo, in. household, 77. Maison, 
/., menage, 111., familie,/. ; a. Do manage, domestique. 
Household gods, palates, fpl. , dievx domestiques, m.pl. ; 
household goods, meublcs, m.pl., vtobilier, in . ; household 
utensils, u> (ensiles de manage, m.pl. householder, re. 
Chef do familie, chef de maison, 111. housekeeper, re. 
Femme do charge, gouvornante, /. housekeeping, re. 
Menage, in. ; dconomie domestique, /. To start house- 
keeping, entrer en menage, houselook, re. Joubarbe,/. 
housemaid, re. Sorvante, Idle de service, femme de 
chambre, f. house-painter, re. Peiutre en batiments, 
m. house-porter, re. Portier, concierge, ire. house- 
rent, re. Loyer, 711. house-room, re. Place,/, loge- 
meiit, 7)i. houso-sparrow, re. Moineau, m. house- 
steward, re. Maitre d'hotel, 71 u house-surgeon, re. 
Interne, in. houso-top, 11. Faite, toit, in. To 
proclaim on tho housetops, crier par-dessus les toils. 
house-warming, re. Fete donnee on prenant posses- 
sion d’uno nouvelle maison. To give a house-warming, 
pendre la cranaillcre. housewife (hauswaif), n. 
Mdnagfcre, maitresse de maison ; ('hAzif)trousse(needIe- 
case), /. housewifery (’hauswifri), re. Economie 
domestique, /. houseful, re. Maisonnde; (Theat.) 
salle comble, f. houseless, a. Qui n'a point de 
demeure; sans asile, sans abri. housing (hauzing), re. 
Logement.m., rentrdo, /., rontrage, ire. ; (j)f.)liousse, /. 

hovel ('liovl or 'hAvl), re. Cabane, hutte, bicoque, 
/., taudis, ire. 

hover ('bovoa or 'Iiavoj), v.i. Voltiger, planer, 
hdsiter. 

how 0 iau )> adv - Comment ; combien ; comme, 
que. How amiable virtue is, que la vertu est aimable\ 
how beautiful ! comme ou que e'est beau! how do you 
do 7 comment allez-vous? how far, jusqu’ou, jusqu’d quel 
point; how far have we got with? ou en sommes-nous 
de? Iiow heartily, avec quel zkle ; how is that? comment 
se fuit-il que? how kind you are ! coireme ou que vous 
£tes bon ! how large, de quelle grandeur; iiow long! 
jusques d quand ! how long have you been here ? depuis 
quand elcs-vous id ? how now ! qu’est-ce done ! how old 
are you? quel dge avez-vous ? how very much, combien, 
d quel degri ; you see how I love you, vous voytz 
combien ja vous aime. howbeit, adv. Eeanmoins, 
quoi qu’il en soit. however, conj. Cependant, 
pourtant, du reste ; adv. De quelque maniere que ; 
quelque . . . que. However he may do it, de quelque 
manure qu'il le fosse ; however important it may be, 
si important qu’il soit ; however rich he may be, 
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quelque riche qu'il soit, tout riche qu’il est ; however 
that may be, quoi qu'il en soit ; however wisely, 
quelque sagemeut que. howsoever, adv. De quelque 
mani6ro que. 

howitzer (’liauitsoj), n. Obusier, to. 
howl (haul), to Hurlemenb, cri; mugissement, 
grondeinent (of the sea etc.), in, v.i. Hurler, crier ; 
mugir, gronder (of the sea etc.). To howl at, hurler 
ou crier contre ou apres. howling, n. Hurlement ; 
cri ; (Jig.) mugissement, grondoment, m . ; a. Hurlant ; 
plein de hurlements. 
liowlet ('haulet), n. Hulotte, /. 
howsoever [how]. 

hoy (1) (hoi), n. (Naut.) Heu, vaisseau cdtier, m. 
hoy ! (2) (hoi), int. He ! hold ! 
hoyden (Tioidn), n. Gargonni6re, /. v.i. Gar- 
Qonner, jouer. hoydenish, a. Gargonnifire, /. 
hub (hab), n. Moyeu, in. 

hubbub ('hAbab), n. Vaearme, bruit tintamarre, to. 
huckaback ('liAkabmk), n. Grosse toile ouvree,/. 
*huckle ('hAkl), n. Hanclie, J. buckle-backed, 
a. Bossu, voutfe. 

huckleberry ('hAklbari), n. Airelle, /. 
huckle-bone [hip-bone]. 

huckster ('hAkstoa), n. Revendeur, regrattier, 
m. v.i. Reveudre en detail ; marcliander. huck- 
stering, n. Regratterie, /. ; marcliaudage, m. 
*hucksteress, n. Regratttere, /. 

huddle ('hadl), v.t. Jeter pele-mele, (Jig.) brouiller, 
confondre ensemble ; bacler (to perform hastily). To 
be huddled up, etre entassi. v.i. Se meler, so eou- 
doyer, se presser ; (fig.) se confondre. n. Desordre, 
m., confusion ; foule, /., ramas (of people), m. 

hue (1) (hju:), n. Couleur, teinte, nuance, /. 
Flowers of all hues, Jleurs de toutes les couleurs, f.pl. 

hue (2) (hju:), n. Huee, clameur, /., cri, m. Hue 
and cry, cri de haro, m. ; to raise a hue and cry after, 
crier haro sur. 

huff (hAf), n. Emportement, acces de colere, m. 
v.t. *Gonfler, enfler; maltraiter, traiter avec arro- 
gance, brusquer ; (Draughts) souffler. v.i. Se gonfler, 
s’enfler, se mettre en colere, pester (contre). huffily 
or huffishly, adv. Avec arrogance, avec humeur. 
huffiness or huffishness, n. Arrogance, humeur, 
petulance,/, huffish or huffy, a. Fanfaron; arrogant, 
fier; vexe, de mauvaise humeur. 

hug (hag), v.t. Embrasser, serrer dans ses bras ; 
(Naut.) serrer, raser (the coast). To hug oneself, se 
feliciter, s’applaudir (de) ; to hug the land, serrer la 
cote ; to hug the wind, (Naut.) pincer le vent. n. 
Embrassement, to., etreinte, /. 

huge (lijuids), «. Vaste, immense, 6norme. 
hugely, adv. Enormement, immensement, extreme- 
ment. hugeness, n. Grandeur enorme, /. 

hugger-mugger ('hAgai'mAgaa), n. Secret, to. ; 
(fig.) negligence, /. In hugger-mugger, en secret, 
:landestinement ; in hugger-mugger fashion, negligem- 
ment. adv. En secret, clandestinemenb ; negligem- 
menb. 

Huguenot ('ll juigonot or -nou), n. Huguenot, to. 
Huguenotism, n. Huguenotisme, to. 

hulk (halk), n. Carcasse (of a ship), /., ponton, 
to. ; ( pi.) bagnes, f.pl. To send to the hulks, envoyer 
sur les pontons ou aux bagnes. hulking, a. Gros, 
lourd. Hulking fellow, gros pataud, to. 

hull (hal), 7i. Coque, /., corps (of a ship), to. ; 
cosse (of nuts etc.), f. v.t. Percer la coque de (a 
ship), mettre (a ship) 4 sec ; peler, ecaler, ecosser 
(nuts etc.). 

hum (ham), v.'i. and {. Eredonner (of men), bour- 
donner (of bees) ; ronfler. To hum and ha, dnonner, 
hesiter, Jaire une r&ponse 6va sive ; to make things hum, 
wiener rondement les choses. n. Bourdonnement ; mur- 
mure, wi. ; mystification, /. ; (fig.) bourdon, to. , attrape,/. 

human ('hjuiman), a. Humain. Human being, 
etre humain, to. ; (pi.) les humains, rn.pl. humane 
(hju’.'mein), a. Humain, compatissant, bienfaisant. 
humanely, adv. Humainement, avec humanity, 
humanist ('hjunnenistl n. Humaniste. to. humani- 
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tarian (hjuimami'tearion), a. and n. Humanitaire, m. 
humanity (hjm'mffiniti), n. Humanite, /. human- 
ization (-'zeijen), n. Humanisation, /. humanize 
('hjuimanaiz), v.t. Humaniser. To become humanized, 
s'humaniser. humanly, adv. Humainement. 

humble ('liAinbl), a. Humble ; modeste. v.t. 
Humilier, abaisser, mortifier. humble-bee, to 
B ourdon, wi. humble-pie, n. Pate dentrailles de 
cerf, m. To eat humble-pie, filer doux, avaler un 
affront, humbleness, n. Humility modestie, f 
humbly, adv. Hurablement. 

humbug ('liAmbAg), n. Blague, farce, tromperie, 
/., charlatanisms, m., (slang) fumisterie, /. ; hableur, 
blaguour, farceur, cliarlatan, (slang) fumiste, m. 
That’s all liumbug, c’est de la blague tout cela. v.t. 
Blaguer, trompor, conter des sornettes 4. v.i, Faire 
le charlatan. 

humdrum('hAmdrAm), a. Monotone, endormant; 
assommant, stupids, fatigant. Humdrum existence, 
le trantran jownialier, to. to Personne stupide, 
personne assommante, /. v.t. S’ennuyer. 

humectant (hjvu'mektant), a. and to Humectant, 
ni. *humectate, v.t. Humecter, arroser. humecta- 
tion (-'teijon), n. Humectation, /., arrosement, m. 

humeral ('hjuimaral), a. (Anat.) HumeraL 
humerus, n. Humerus, wi. 
humic (’bjunnik), a. (Cliem.) Humique. 
humid ('hjuimid), a. Humide. humidity 
(-'miditi), n. Humidity,/. 

humiliate (hjui'milieit), v.t. Humilier, abaisser. 
humiliating, a. Humiliant. humiliation (-'eifan), 
n. Humiliation,/, humility(-'militi), n. Humilite,/. 

hur iming ('hAinig), n. Bourdonnement, fre- 
donne nent, wi. ; (fig.) murmure, to. hummi n g-bird, 
n. Oiseau-mouche, colibri, m. humming-top, to 
T oupie d’Allemagne, /. 
hummock ('hamak), n. Colline, bosse, /. 
humoral ('lijumiaral), a. (Med.) Humoral, 
humoralism, n. Humorisme, to. humoralist, n. 
Humoriste, in. 

humorism ('hjuimarizm), n. Humorisme, to. 
humorist, n. Humoriste, personne spirituelle, /., 
plaisant, "original, in. humorous, a. Humoristique ; 
plaisant, enjoue, drole, comique, fantasque, bizarre, 
original, humorously, adv. Plaisamment, drole- 
ment, comiquement, bizarrement. humorousness, 
7i. Badinage, in., drolerie, /., caractfere fantasque ou 
bizarre, in., originalite,/. 

humour ('bjuunaa), to Humeur, disposition, /., 
caractere ; gout, caprice, to. ; plaisanterie, /., humour, 
esprit, to. In a humour for, en train de ; to be in a 
good or a bad humour, etre de bonne ou de mauvaise 
humeur ; to put in a good humour, mettre en bonne 
humeur. v.t. Complaire 4, laisser faire, flatter, se 
preter 4"; etriquer (in cutting out), humoured, m 
De humeur. Good humour, de bonne humeur', iU 
humour, de mauvaise humeur. humourless, a. Sans 
esprit, sans caractere. humoursome, a. Petulant, 
fantasque; plaisant. humoursomely, adv. Capri- 
cieusement ; plaisamment. 

hump (liAmp), n. Bosse, /. To have the hump, 
(slang) etre maussade, avoir le spleen, humpback, it 
Bossu, to. humpbacked, a. Bossu. 
humph ! (mf), int. Hein 1 

hunch (hAiitJ), to Gros morceau, cbanteau, to., 
miche (of bread); bosse (on the back), /. hunch- 
back, n. Bossu, in., bossue, /. hunchbacked, a. 

Bossu. 

hundred ('h An dred), a. Cent. n. Cent ; centaine; 
arrondissement, canton, district, to. In hundreds, 
par centaines. hundredfold, a. and to Centuple, to. 
hundredweight, to Quintal, m., cinquante kilos, 
TO.pZ. hundredth, a. and to Centime, to. 
hung, p.p. [hano], 

Hungarian (hAg'gsarion), a. Hongrois. n. 
Hongrois, to., Hongroise, /. ; hongrois (language), w. 

hunger ('hAijgej), n. Faim, /. Hunger is tho 
best sauce, il n'est sauce que d’appctit', hunger will 
break through stone walls, la faim chasse le loup hors 
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du bois ; to feel a keen pang of hunger, scntit vivement 
la faim. u.i. Avoir faim ; etre affamd (de). To 
hunger after, etre affame (de), soupirer apr'es. hunger- 
bitten, a. Affain4, presse par ia faim. hungered, a. 
Qui a faim, aflame, hungrily, adv. Avidement. 
hungry, a. Aflame, qui a faim ; rnaigre (of soils etc.). 
A. hungry man is an angry man, ventre afi'ami n’a pas 
d'oreilles ; to be as hungry as a hunter, fai une faim 
do loap ; to be hungry, avoir faim ; to feed the hungry, 
notcrrir ceux qui ontfaim. 

hunk (hAgk), n. Gros morceau, chanteau, m., 
miche, /. 

hunks (lugks), n, Ladre, grippe-sou, in. 
hunt (h.vnt), v.t. Chasser, courir ; *eourre ; (fig.) 
poursuivre, chercher. To hunt down, persecutor, 
mettrc aux abois ; to hunt out, d&niclier, depister; to 
hunt up, chercher, v.i. Chasser; aller 4 la chasse. 
«. Chasse a courre ; meute (pack of hounds), /. 
hunter, n. Chasseur ; clieval de chasse, in. hunting, 
ft. Chasse ; (fig.) recherche, poursuite, /. hunting- 
ground, ft. Terrain de chasse, in. It is his happy hunt- 
ing-ground, c'est Id qu'il est dans son element, hunting- 
horn, ft. Cor de chasse, m. hunting-lodge or hunt- 
ing-seat, ft. Rendez-vous de chasse, m. hunting- 
watch, ft. Montro 4 savonnette, /. huntress, n. 
Chasseuse ; (poet.) chasseresse, /. huntsman, ft. (pi. 
huntsmen) Chasseur ; piqueur, veneur, in. hunts- 
manship, n. La chasse, la venerie, f. 

hurdle ('heudl), n. Claie, /. hurdle-race, «. 
Course de liaies, /. 

hurdy-gurdy ('heradigaudi), ft. Vielle, /. 
hurl (haul), v.t. Projeter ; (Jig.) precipiter, lancor, 
jeter. hurler, n. Personne qui lance, /. hurling, 
ft. Lancement, m. ; jeu da balle, m. 

hurly-burly ('haulibarrli), n. Tintamarre, brou- 
haha, tohu-bohu, m. 

hurrah (hu'ra:), «. Hourra, vivat, in. v.t. 
Acelamer. v.i. Pousser des hourvas. 

hurricane ('harikan), ft. Ouragan, m. hurricane- 
deck, ft. Pont-promenade, /. hurricane-lamp, «. 
Lanterne-tempete, /. 

hurried ('hArid), a. Precipit6, pressi, rapide; 
fait a, la hate, hurriedly, adv. Prficipitamment, a 
la hate. 

hurry ('hari), n. Hate, precipitation, presse, /. ; 
(fig.) tumulbe, m., confusion, /. Done in a hurry, fait 
a, la hate, fait avec precipitation ; in no hurry to, pen 
empresse da ; there is no hurry, rien ne presse ; to be in 
a hurry, etre pressi. v.t. Hater, presser, precipiter ; 
accekrer, faire depecher. To hurry away, emmener ou 
entrainer precipitamment, s'en aller d la li&te ; to hurry 
back, ramener en toute luite ; to hurry in, faire enirer 
pricipitamment ; to hurry on, presser, pousser, entrainer ; 
to hurry through, faire d la hale, parcourir rapidement ; 
to hurry up, haler, depecher. v.i. Se hater, se de- 
pecher, se presser. To hurry back, revenir d la 
h&te ; to hurry down, descendre d la Mte ; to hurry 
in, enirer precipitamment ; to hurry on, se hdter, se 
presser. 

hurt (hant), n. Mai, m., blessure, /. ; (fig.) tort, 
prejudice, dommage, to. v.t. (past and p.p. hurt) 
Faire mal d ; (fig.) nuire it, offenser, blesser, choquer. 
To hurt oneself, se faire du mal ; to hurt someone's 
feelings, blesser quelqu’un au occur, v.i. Faire du 
mal ; faire mal. It does not hurt, c ela ne fait pas de 
mal; it hurts, cela fait mal. hurtful, a. Nuisibie, 
pernicieux (4); (fig.) prejudiciable (4). hurtfully, 
adv. D’une maniere nuisibie, pernicieusement. hurt- 
fulness, ft. Tort, prejudice, m. 

hurtle ('hs.utl), v.i. Se choquer, se heurter; 
retenir (of sound). 

hurtleberry ('hautlbari), ft. Airelle, /. 
hurtless ('hautles), a. Innocent ; intact, hurt- 
lessly, adv. Innocemment. 

husband ('hAzband), n. Mari, epoux, in. As 
husband and wife, maritalement; ship’s husband, gerant 
dbord,m. v.t. Manager, economiser, husbandless, 
a. Sancmari. husbandman, n. (pi. husbandmen) 
Laboureur, cultivateur, to. husbandry, n, Agri- 
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culture, Industrie agricole ; labourage, m., economic, 
frugality, /. 

hush (haj), int. Chut ! paix ! v.t. Taire, faire 
taire, imposer silence 4 ; (fig.) calmer, apaiser. To 
hush up, etouffer, supprimer, v.i. Se taire, faire 
silence, hush-money, «. Prix du silence, /. 
hushaby ('hAjabai), int. Dodo 1 
husk (hAsk), n. Cosse, gousse, /. ; brou (of a nut), 
)».; balle, eav loppe, pellicule (of grain),/, v.t, Ecosser 
(peas ere.); eplucher (maize); monder (barley etc.), 
husked, a. A cosse ; 6cosse ; monde. Husked 
barley, orge monde, to. 

huskiness ('hAskiues), n. Raucite (of the voice), 
/, husky, a. Cossu ; rauque, enroue (of the voice), 
hussar (hu'zau), n, Hussard, to. 
hussy ('hAzi), ft. Friponne, /. 
hustings ('!> Asfcirjz), n.pl. Estrade (pour haranguep 
les assemblies en plein air); assemblee electorate, /. 

hustle ('hAsl), v.t. JBousculer, presser, pousser, 
se presser, se depecher. 
huswife [housewife], 

hut (hAt), ft. Hutte, cabane ; (Mil.) baraque, /. ; 
(pi.) baraquements, m.pl. v .t. Loger dans des 
baraques. v.i. Se hutter, se baraquer, Hut camp. 
camp de baraques, in. ' 

hutch (liAtJ), ft. Huche, /. ; clapier (for rabbits) ; 
petrin (kneading-trough), m. hutch-rahbit, ft. 
Clapier, lapin dome3tique, in. 
huzza ! (hu'za:), int. Hourra ! 
hyacinth (’liaissinG), ft. Jaeinthe,/. 
hyaline ('liaialain), a. Hyaline, 
hybrid ('liaibrid), a. and ft. Hybride, to. 
hydra ('haidra), n. Hydre, /. 
hydragogue ('haidragog), ft. Hydragogue, w. 
hydrangea (hai'dramdgia), n. Hortensia, to. 
hydrant ('liaidrant), n. Robinet, to. ; bouclie 
d’incendie, f 

hydraulic (hai'droilik), a. Hydraulique. hy- 
draulics, n.pl. Hydraulique, f 
hydride ('haidraid), n. (Cliem.) Hydrnre, to. 
hydro-, comb. form. Hydro-, hydro-aeroplane 
(haidrou'earoplein), ft. Hydroaeroplane, to. hydro* 
celo, ft. Hydrocele, /. hydrocephalus, n. Hydro- 
cephale, /. hydrochlorate, n. Ilydrochlorate, to, 
hydrochloric, o. Hydrocldorique, chlorhydrique. 
hydrodynamic (-'nremik), a. Hydrodynamique, 
hydrodynamics, n.pl. Hydrodynamique, /. 

hydrogen ('haidradgen), n. Hydrogbne, m. 
hydrogenated, a. Hydrogen^, hydrogenize, v.t. 
Hydrogen er. 

hydro grapher (hai'drografaa), ft. Hydrographe, 
to. hydrographic (haidro'grtefik), o. Hydrographique. 
hydrography, n. Hydrographie, /. hydrology, ft. 
Hydrologie, f. hydromel ('haidramel), ft. (Pliarm.) 
Hydromel, to. hydrometer (-'dromataa), ft. Hydro- 
metre, to. hydrometric, a. Hydrometrique. hydro- 
metry, n. Ilydromttrie, /. hydrophobia (-'foubia), 
w. Hydrophobie, /. hydrophobic, a. Hydrophobe, 
hydrophyte, n. (Bot.) Algue, /. hydropic (-'dropik) 
or *hydropical, a. Hydropique. hydroplane 
('haidroplein), w. Hydroplan, hydro-avion, in. hydro- 
pneumatic (-nju'rmetik), a. Hydropneumatique. 
hydrostatic (-'stietik) or hydrostatical, a. Hydros- 
tatique. hydrostatically, adv. Suivant 1’hydros- 
tatique. hydrostatics, n.pl. Hydrostatiquo, /. 
hydrosulphuric (-SAl'fjuarik), a. Sulphydrique. 
hydrotherapeutics (-0era'pju:tiks), n.pl. Hydro- 
therapie, /. hydrotherapeutic, a. Hydrothera- 
peutjque. *hydruret, n. Hydnire, to. 
hyemation etc. [hiemation]. 
hyena (hai’iina), n. Hyene, f. 
hygiene ('liaidgiim), n. Hygiene, /. hygienic 
(haidgi'enik) or hygienioal, a. Hygienique. 

hygrology (hai'groladgi), m. Hygrologie, /. 
hygrometer, n. Hygrometre, to. hygrometrlc 
(-'metrik) or hygrometrical, a. Hygromttrique. 
hygrometry, n. Hygrormitrie, /. 

hylozoic (hailo'zouik), a. Hylozoloue. bylo- 
zoism, ft. Hylozoisme, m. 
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hymen ('haiman), n. Hymen, hymenee, m. 
hymeneal (-'i:al) or hymenean, a. De 1’hymen, 
de l’hymenee, du mariage, nuptial ; n. Chant 
d’hymenee, m. 

hymenoptera (haima'noptara), 7i.pl. (Ent.) 
Hymeuopteres, m.pl. hymenopteral, a. Hymenop- 
tere. 

hymn (him), n. Hymne,/. v.t, Celebrer par des 
liymues. v.i. Chanter des hymnes. hymn-book, n. 
Eecueil d’ hymnes, to. 

hyoid ('haw id), a. Hyoide. Hyoid bone, hyoide, to. 
hypsethral (liai'pi:0ral), a. Hypethre. hypae- 
thron, n. Hypethre, to. 

hyperbaton (hai'paubatan), n. Hyperbate, /. 
hyperbola, n. Hyperbole,/, hyperbole (kai'paubali), 
n. Hyperbole, /. hyperbolic (-’bolik) or hyper- 
bolical, a. Hyperbolique. hyperbolically, adv. 
Hyperboliquement. hyperbolist, n. Faiseurd’hyper- 
boles, m. hyperbolize, v.t. Exagerer; v.i. Userde 
l’hyperbole, exagerer. hyperborean (-’boarian), a. 
Hyperboreen, hyperboree. hypercritic, n. Hyper- 
critique, m, hypercritical, a. Critique a l’exces. 
To be hypercritical, epiloguer, ergoter. hypercriticism, 
n. Critique exageree, /. hyperdulia, n. Hyper- 
dulie, /. hypertrophy (hai'pautrafi), n. Hyper- 
tropliie, /. hypertrophied, a. Hypertrophie. 
hyphen ('haifan), n. Trait d’union, m. 
hypnotic (hip'notik), a. and n. {Med.) Hypnotique, 
to. hypnotism (’hipnatizm), n. Hypnotisme, m. 
hypnotize, v.t. Hypnotiser. 

hypochondriac (hipo'kondviffik), a. and a. Hypo- 
condriaque, m. hypochondria, n. Hypocondrie, /. 
hypochondrism, n. Hypocoudre, m. 

hypocrisy (hi'pakrisi), n. Hypocrisie, /. hypo- 
crite (’hipakrit), n. Hypocrite, m.f. hypocritical 
(-’kritikl), a. Hypocrite. hypocritically, adv. 
Hypocritement, en liypoerite. 
hypoderm ('haipadanm), to. Hypoderme, to. 
hypogastric (hipo'grestrik), a. Hypogastrique. 
hypogastrium (hipa'ga;striam), n. (Anat.) Hypo- 
gastre, m. hypogenous (-'podganas), a. Hypoge. 
hypogeum (-’dgiiam), n. Hypogee, /. hypoglossal 
(-’glosal), a. Hypoglosse. Hypoglossal nerve, hypo- 
glosse, vi. hypopium, n. (Surg.) Hypopyon, vi. 
hypostasis (hi'postasis), n. Hypostase, /. hypo- 
static (-’stfetdr) or hypostatical, a. Hypostatique. 
hypostatically, adv. Hypostatiquement. hypo- 
sulphite (-'sAlfait), n. Hyposulfite, m. hypotenuse 
(hi'patanjuiz), n. (Geom.) Hypotenuse, f. hypothec 
(hi'poOek), n. Hypotheque, /. hypothecary, a. 
Hypothecate. hypothecate (-'poOikeit), v.t. Hypo- 
thequer. hypothesis, n. Hypothese,/. hypothetic 
(-'Getik) or hypothetical, a. Hypothetique. hypo- 
thetically, adv. Hypothetiquement. 

hypsometer (Idp'somatar), n. Hypsometre, to. 
hypsometry, n. Hypsometrie, /. 
hyssop ('hisap), n. Hysope, /. 
hysteria (lds'tiaria), n., or hysterics (-'teriks), 
n.pl. Hysterie, attaque de nerfs, /. hysteric or 
hysterical, a. Hysterique. hysterocele, n. Hyste- 
rocfele, /. hysterotomy, n. Hysterotomie, /. 


I 

I, i (ai). Neuvieme lettre de l’alphabet, to. 

. I (ai), pron. Je, moi. I, moi; I speak, je parle ; it 
is I, c’est vioi ; it is I who am speaking, c’est moi qui 
parle. 

iambic (ai'aambik), a. Iambique. iambus, n. 
lambe, to. 

Iberian (ai'biarian), a. and n. Ibdrien, to., 
Iberienne, /. 

iberis (ai'biaris), n. Iberide, /. 

ibex ('aibeks), n. Bouquetin, to. 

ibis (’aibis), n. Ibis, to. 

ice (ais), n. Glace, /. Ice age, periode glaciaire, f ; 
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to break the ice, rompre la glace, faire les premieres 
avarices, v.i. Glacer; frapper (wine), ice-axe, n. 
Piolet, to. iceberg, n. Montague de glace, /., banc 
de glace, to. ice-bound, a. Pris dans ou cerne par 
les glaces. ice-box, n. Glaciere, /. ice-breaker, n. 
Brise-glace, to. ice-cream, n. Glace, /. ice-field, 
n. Banc de glace, to. ice-floe, n. Banquiseflottante, 
/. ice-house, n. Glaciere, /. ice-plant, n. Ficoide 
cristalline. /. iced, a. Glace; frappe (of none 
etc.), water-ice. n. Sorbet, to. 

Icelanaer (aislandaj), n. Islandals, m., Islan- 
dais e,/. Icelandic (ais'hendik), a. Islandais, d’Islande. 
ichneumon (ik'njuimon), n. Ichneumon, to. 
ichno graphic (ikno'gnafik) or ichno- 
graphical, a. Ichnographique. ichnography 
(ik'nografi), n. Ichnographie, /. 

ichor ('aikoi or 'ikoj), n. Ichor, to. ichorous, a. 
Ichoreux. 

ichthyological (ikGia'bdgikl), a. Iehtyologique. 
ichthyologist, n. Ichtyologiste, to. ichthyology 
(-'oladgi), n. Ichtyologie, /. ichthyophagist, n. 
Ichtyophage, to. ichthyophagous, a. Ichtyophage. 
ichthyosaurus (-'soiras), n. Ichtyosaure, m. 

icicle ('aisikl), n. Glagou, to. icily, adv. Fxoide- 
ment. iciness, n. Froid glacial, to. icing, n. Glac6; 
frappage (of wine), to. 

iconoclast (ai'konaklsest), n. Iconoclaste, m. 
iconographer (-'nografaa), n. Iconographe. icono- 
graphy, n. Iconographie, /. iconolater (-'nolataa), 
n. Iconolatre, to. iconolatry, n. Iconolatrie, f. 
iconology, n. Iconologie,/. iconostasis, n. Iconos- 
tase, / 

icosahedron (aikosa'hiidran), n. Icosaedre, m. 
icterical (ik'terikl), a. Icterique. icterus ('ik 
taras), n. Ictere, to, 
icy ('aisi), a. Glace, glacial, 
idea (ai'diia), n. Idee, /. A general idea, idee 
d’ensemble, /. ; the idea! par example ! a-t-on idee ? 
to have an idea of, avoir ou se faire une idee de ; to 
have no idea that, ne pas se douter gue. ideal, a. and 
n. Ideal, to. Ideal beauty, le beau ideal, vi. ideal- 
ism, ri. Idealisms, to. idealist, n. Idealists, m, 
ideality (-'aditi), n. Idealite,/. idealization (-'zeijan), 
n. Idealisation,/, idealize, v.t. Iddaliser. ideally, 
adv. En idee, idealement. 

identical (ai'dentikl), a. Identique, nieme. 
Identically, adv. Identiquement. identification 
(-'keifan), n. Identification, f identify (ai'dentifai), 
v.t. Identifier (avec) ; constater l’identite de, recon- 
naitre. To identify oneself, s’idcntifier. identity, n. 
Identite, /. Identity disk, plaque d’identite, f. 

ideographic (aidio'grajfik), a. Ideographique. 
ideography (-'ografi), n. Ideographie, /. ideological 
(-'lodgikl), o. Ideologique. ideologist, n. Ideo- 
logue, m. ideology (-'oladgi), n. Ideologie,/. 
ides (aidz), n.pl. Ides, f.pl. 
idiocy ('idiasi), n. Idiotie, /, idiotisme, vu 
idiom ('idiam), n. Idiome ; idiotisme, genie d’une 
langue, to. idiomatic (-'maetik) or idiomatical, a. 
Idiomatique; pur, conforme au genie de la langue. 
Idiomatic expression, idiotisme, m. idiomatically, 
adv. Conformement i l’idiome ; d’une maniere 
idiomatique. 

idiopathic (idio'paeBik), a. Idiopathique. idio- 
pathy (-'apaGi), n. Idiopathie, /. 
idiosyncrasy (idio’sigkrasi), n. Idiosyncrasie,/. 
idiot (’idiat), n. Idiot, m., idiote, /. ; imbecile, 
to./. *idiotcy [idiocy], idiotic (-'otik) or idiotical. 
a. Idiot, d’imbecile. *idiotism, n. Idiotisme, TO-, 
imbeeillite, f. 

idle (’aidl), a. Oisif, paresseux, indolent (lazy); 
desceuvre (at leisure); (Jig.) inutile, vain, frivole. 
Idle fellow, faineant, paresseux, m. ; idle hours, heures 
de loisir, f.pl., moments perdue, m.pl. ; idle tale, conte 
frivole, conte en Vair, to. ; idle talk, paroles en I'air, 
f.pl. ; idle words, paroles en Vair, f.pl. v.i. Ns ri en 
faire, faire le paresseux, fain&mter. v.t. Perdre, 
gaspiller, passer dans la paresse. To . idle away 
one’s time, perdre son temps, idleness, n. Paresse ’ 
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oisivutiS ; inutilite, /. ; ddsceuvrcmenfc, z- idlor, n. tll-auitiilg, a i1nihte.nl. m- tim ed, a. Ddpku* 

OLsif, faineant, imcsaeux, m. Idly, c vlv. Dana intempestatif. ill-treat or ill-use, v.t. Maltruit'-r’ 

I’oiaivele, eu paresaeux ; inutilemeut, vainement, 111-visaged, a. laid. ill-will, a. .Mauvais vouloir! 

follument. m . ; iuimiUt', mncune, /. * 

idol (’aidol), n, Wole,/. idol-worship, n. Culte illegal (I'lirq-d), a. Illegal ; illicite. illegality 
des idolcs, r.u Idolater (-'doloto-i), «. ldol-itre, r/t. (-V-liti), n. 11 legality, /. illegalizo, v.f. Rendre 

idolatress, n. Femme idolatre, /. idolatrous, a, illegal, illegally, <ulv. Illegaleinent. 

ldolatre. idolatrously,odi-. Avec idolatrie. idolatry, illegibility (iledsi’biliti), n. Ktat illisible, m. 
n. Idol.itne, /. Idolizo ('aidodozz), v.t. Idolatrer. lllogiblo (I'k-djibl), a. lllbible. illegibly, adv. II- 

idolizing, a. Idol. lire. li.-d Idem cut. 

Idyl, idyll (’aidii), u. Id y lie,/, idyllic (ai'dilil;), illegitimacy (ila'dsitimaM), n. Jllegitimit k, J. 
a. Idyllique. illegitimate (-m.,t), a. Ulegitime, non autonV; : na- 
if (if). cunj. Si, quand, lore mime, quand meme. tuiel (of children); v.t. (-me it) Ilendre ille-itim-. 

As if, cosmic si; even if it was so, quand ccla uruit ; illegitimately, adv. Illegitiniement. 

if anything, I am paying more Hum was agreed illiberal (i'liborol), a. Illiberal, pc-u g inereax; 
between us, sil j a tine dijirtrve, je runs pea ye plus que borne, etroit. illiberallty, n. Illrberalite,/., manque 

U prijc cunt-am aitrc nous; if ever there war one, i'll do generosite, in. ; petitesse, f. illiberally, wlc. San, 

cn /at jamais ; H necto.-ary. s’ if Ic fitul, an heroin ; if liberality ; .-ans ginerosibt'. 

not, riuna; if po-sdbie, M a fa jasiibk, s'il tepeut; illicit (i'iUit), a. Illicite. Illicitly, adv. Illicito- 
if so, j’il cn tit uinsi; if there is any difference, i‘il y merit, illicitness, n. Nature illicite,/. 
a Line dijtecr.ee-. to look as If, aiuir lair Je; wo will illimitable (l'lirnitobl), a. Illimitable, illimit* 
buy it if it costs us double, rroaj TaciuUrx/nj, quand ably, adr. D'unemawete illimitable. illiznitednc' 23 ; 
lncn-.e il runt} cu’ittruU U doulU. n. Nature illimitee, infinite, /. 

igneous {'iqnies), a. Igue. ignis fatuus, n. illiterate (i'htorot), a. lilettre. Illiterately, adv. 

(pi. ignes fatui) Feu follct, r.u ignlto (k/nait), v.t. Eu personne illettree. 

AIUuiut; mettre en feu ; r.i. Prendre feu, s’allumer. illness ('ilnes), n. Maladie, /., mal, m., indisposi- 
ignlUble, a. Inllammablo. ignition (-'nijan), ru tion, f. 

Ignition, /. ; (Motor) allumage, n. illogical (i'lodjjikl), a. Illogique, pen logique. 

lgnoble(iq'noubl), a. Ignoble ; plebclen, roturier. Ulogically, adv. Iliogiqutment, peu logiouement. 

Ignobloness, :i. Ignobilitc,/. ignobly, adv. Ignoble- illogicalness, n. Absence do logique,/, 

merit; d’une manitre ignoble, ignobly bom, de taut illude (i'ljurd), v.t. Trornper. 
tviL-.ance. illume (i'ljurm), v.t. Illuminer, iclairer. 

ignominious (irjna'mitii.’is), a. ignorninieux ; illuminant (r'ijuirninant), a. Illurninant. n. 

(/4!U')infarrrant. ignomiriiously, adv. Ignorrrizrieu.se- Illuminant, in., lurnicre, J. Jlluntlnato (-nc-it), v.t. 

merit; (U uv) d’une manitre mfarnante. ignominy Illuminer, tclairer; enluminer (to decorate), illuml- 

(’itinouioni), n. rgnornlnie ; (Lan-) infamie, /. natl (iljurmi'rieitai), n.pl. Illumines, vi.pl. lUumlnat- 

ignoramus (iqrio'reirn./s), n. Ignorant, ignare, ing.u. Quieclairo; ;r. Fiiluminure,/. Illumination 

ra. ignoranco('iqti.'/rsiii.-<), «. ignorance,/. Ignorant, (-'neijan) ( n. illumination; enluminure (of books etc.), 

a. Ignorant, Not to be ignorant of, iix-cuir lien- J. lnumlnative, a. Illuminatif. illuminator or illu- 

to b-r ignorant of, ujnorr.r. ignorantlsm, n. Igno- miner, n. llluminatcur ; (Faint.) enlumineur, w., en- 

rantisrne, m. Ignorantly, adv. Ignoramrnent, fair lumineii.se, /. iilumino, v.t. Illurniner, eelairer. 11- 

ignorance. lumlnco, n. (iLLUUir.’ATi]. illumlnism, n. lllurni- 

ignorc (icfnoaj), v.t. Pretendro Ignorer, vouloir uisme, m. 
ignorer; Lie tenir aucun cornpte de; no pas vouloir illusion (i'lju.’s-in), n. Illusion,/. Optical illusion, 
reconnaitrc (uue pen-onne); (imw) declarer qu'il n’y a ilhuion d'optiquc, /. lllusivo or illusory, a. Illuaoire. 

rm lieu i pour.smvre (a bill of indictment). illusively, a>lv. Ulusoireinent. iUusiven033, n. Ca- 

ileum CU> iln )i n- Ileon, ileum, vu Ileus, n. racterc iilusoire, m. 

Ileus, ru. illustrate ('ilo.itreit), v.t. Illustrer; (fi'j.) eclair- 

iles ('aileks), n. Ye use,/. cir, eltrcider, expliquer; orzrer, ernbellir. illustration 

iliac Ciliark), «. (Av.at.) Iliaque. Iliac passion, (-'troifon), n. Illustration; explication,/ ; eclaircisse- 

rauion iliaque, J. mc-nt, exernple, v\. ; gravure, J. A noble illustration, 

Iliad ('iliod), n. Iliade,/. une preuve idalanU, /. illustrative (i'lastrotivi or 

ilium ('iliam), rr. (Arvxt.) Ilion, ilium, in. JDustratory, a. Qui c-claircit, explicatif. illustra- 

ilk (ilk), a. (Sc.) Memo. Of that ilk, de la localiti tively, adv. Pour servir duplication, illustrator 

du mime ruim. ('ilostreitas), n. lllustrateur; interprete, commenta- 

ill (11), a. llauvais, mechant; malade, souifrant teur, rn. 

(or the health). To fall ill, tender r.ialadc ; to take it illustrious (i'lAstrias), a. Iilustre, celebre, glo- 
ill Iron i\r inauvaU, prendre vial. «. iial, m. adv. rieux. Illustrious person, ilhutre, m. illustriously, 

IJal: peu. Ill able to, peu cupMe de. ill-affected, adv. D’une ruaniere iilustre ; avec £clat. lllustrious- 

a. Mal intentionne. ill-bred, a. Mal eleve. ill- U033, n. Eclat, m., gloire, eminence,/, 

considered, a. Irreilechi, isru cotrsidird 111-con- I'm [r, am]. 

trived, a. Mal imagine, mal concerte. Ill-de3erved, image (’imidj), n. Image, f . ; (fuj.) portrait, m. ; 

a. Peu merite. Ul-dlsposed, a. ilal intentionne. rdole, /. He is the image of his father, il e-A h por- 

ill-doing, n. Mal, m., rnauvaLse action, /. Ill-fated, trait de son pire. v.t. Representor par une image; 

a. (nfortune, malheureux. Ill-favoured, a. De (fig.) flgurer, peindre, se figurer, s’imaginer. Image- 

mauvaise mine, laid. Ul-favouredly, adv. Laide- breaker, n. Rriseurd'images, iconoclaste, m. image- 

ment; mal, ruderuent. ill-favourodness, n. Dif- worship, n. Culte des images, m. imagery, n. 

fonnite, laideur, /. Ill-featured, a. I -aid. ill- Images, /.pi. ; peinture, representation, /. ; tableau, 

founded or ill-grounded, a. Mal fonde, sans m. ; figure de rhetorique, /. 

foridement. 111-gotton, a. Mal acquis, ill-judged, imaginable (i'ma-djinobl), «. Imaginable, ima- 

a. Malavise, imprudent, ill-mannered, a. Malappris. ginary, a. Irnaginaire. imagination (-'neijsn), -a. 

ill-moaning, a. Mai intentionne. ill-mindea, a. imagination, /.; imaginatif (faculty), m. ■ conception, 

Mal dispose. ■ ill-nature, n. Mecliancete, /. ill- idee, pensde, /. imaginative, a. lrnaginatif. ima- 

natured, a. Mechant, d'un manvars nature!, ill- gino, v.t. imaginer, se far're une idee de ; s'irnaginer, 

naturedly, adv. Mdehamment. ill-omened, a. De se flgurer. imaginer, n. Personne qui imagine, /. 

mauvais augure. ill -quail 6ed, a. Peu capable. imagining, n. Imagination, conception, /. 

Ul- 3 haped, a. Mal fait. iU-sounding, a. 31 a Ison- imago (i'meigou), n. (pi. imagines, i'mxcd.jinixz) 

nant, inharmonieux. ill-starred, a. Ne bous une (Ent.) Image,/. 

mauvaise etoile, do mauvais augure, malheureux. imam (i'marni), n. Iman, m. 
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imbecile ('imbasail), a. and n. ImbScfle, liabe- 
Oility (-'siliti), n. Irabeeillite, /. 
imbed [embed]. 

imbibe (im'baib), v.t. Imbiber, absorber; (fig.) 
puiser, prendre, imbiber, n. Chose qui imbibe, f ; 
absorbent, m. imbibition (-'bijen), n. Imbibition, /. 

imbricated ('imbrikeitid), a. ( Bot . etc.) Inibri- 
que. imbrication, (-'keijan), n. Imbrication, /. im- 
iricativo, a. Imbricatif. 
imbroglio (im'brouliou), n. Imbroglio, to. 
imbrue (iin'brm), v.t. Tremper (dans), 
imbrute (im'bru:t), v.t. Abrutir. v.i. S’abrutir, 
imbue (im'bju:), v.t. Impregner, teindre; (fig.) 
pdnetrer, douer (de). imbued, a. Imbu, penetre (del. 

imitable (’imitabl), a. Imitable. imitate ('imiteit), 
v.t. Imiter. imitation (-'teijan), n. Imitation ; 
(Comm.) contrefagon, /. ; (Paint.) pastiche, m. imita- 
tive, a. Imitatif, imitateur. imitator, n. Imitateur, 
9)i., imitatrice, /. ; (Comm.) contrefacteur, m. 

immaculate (i'nuekjulot), a. Sans taehe, im- 
macuiy. immaculately, adv. Sans tache. immacu- 
lateness, n. Purete sans tache, /. 

*immane(i'mein), a. Monstrueux; cruel, barbare. 
*immanoly, adv. Monstrueusement ; cruellement. 

immanence ('imanons), n. Immanence, /. im- 
manent, a. Immanent. 

immaterial (ima'tiorial), a. Immat6riel ; indif- 
ferent, peu important. It is immaterial, peu importe, 
c'est cgal, cela n’a pas d' importance, immaterialism, 
n. Immat6rialisme, m. immaterialist, n. Imma- 
terialiste, m. immateriality, n. Immateriality /. 
immaterialize, v.t. Immaterialiser. immaterially, 
adv. Immat6riellement. 

immature (ima'tjua.i), a. Pas mur ; pas muri ; 
premature, immaturely, adv. Prematurement, avant 
la maturite. immatureness or immaturity, n. Pre- 
maturity/. 

immeasurable (i'megarabl), a. Immense, in- 
fini ; incommensurable. Immeasurably, adv. Outre 
mesure, immensdment, infmiment. 

immediate (i'miidiat), a. Immediat; urgent, 
tr&s press4 (on letters), immediately, adv. Imme- 
diatemenb, tout de suite, sur-le-cliamp. immediate- 
ness, n. Caractere immddiat, m. ; promptitude, /. 

immemorial (ima'moarial), a. Immemorial, de 
temps immemorial, immemorially, adv. De temps 
immemorial. 

immense (i'mens), a. Immense, immensely, 
adv. Immensement. immensity, n. Immensity, /. 

*immensurable (i'mensjarabl), a. lmmensu- 
rable. 

immerse (i'mens) or *imiaerge, v.t. Plonger, 
immerger, enfoncer. immersion, n. Immersion, /. 

immigrant ('imigrant), a. and n. Immigrant, m. 
immigrate, v.i. Immigrer. immigration (-'greifan), 
n. Immigration, /. 

imminence ('iminans), n. Imminence, /. im- 
minent, a. Imminent imminently, adv. Sur le 
point d’arriver. 

*immingle (i'miggl), v.t. Meier, confondre. 
immiscibility (imisi'biliti), n. Iinmiscibility /. 
Immiscible, a. Immiscible, immission (i'mijan), n. 
Immission. 

immobility (imo'biliti), n. Immobility, /. im- 
mobilization (-'zeijan), n. Immobilisation, f. im- 
mobilize (i'moubilaiz), v.t. Immobiliser. 

immoderate (i'mndarot), a. Immod6ry, excessif. 
immoderately, adv. Immoderement. immoderation 
(-'eijan), n. Immoderation, /., exces, to. 

immodest (i'modist), a. Immodeste, peu mo- 
deste, impudique. immodestly, ady. Immodestement, 
sans modestie, impudiquement. immodesty, n. Im- 
modestie, impudeur, impudicity /. 

immolate ('imaleit), v.t. Immoler. immolation 
(•'leijan), n. Immolation,/; sacrifice, to. immolator, 
n._ Personne qui immole, /. 

immoral (i'moral), a. Immoral. Immorality 
C-'reliti), n. Immorality, /. immorally, adv. Im- 
moraleraent 


impel 

immortal (1'moiitl), a. ImmorteL immortality, 
n. Immortality, /. immortalization (-'zeijan), n. 
Action d’immortaliser, /. immortalize, v.i. Immor- 
taliser, rendre immortel. immortally, adv. Immor- 
tellement. 

immovability (imuva'biliti) or immovable- 
ness, n. Immobility,/, immovable (i'mmvabl), a. 
Immobile ; inebranlablo ; (fig.) insensible ; (Lam) im- 
meuble. immovably, adv. D’une maniere immobile, 
inebranlablernent, immuablement ; (fig.) avec insensi- 
bility. 

immunity (i'mju:niti),m. Immunite, exemption,/, 
immure (i'mjuaa), v.t. Entourer de murs; en- 
fermer (dans). 

immutability (inyuita'biliti), n. Immutability, 
/. immutable, a. Immuable. immutably, adv. 
Immuablement. 

imp (imp), n. Diablotin, d6mon; petit drdle 
(urchin), to. 

impact ('impjekt),'ii. Choc, impact, to., collision, 
/. v.t. (-'prnkt) Serrer. 

impair (1) (im'psaa), v.t. Altyrer, diminuer, 
affaiblir, deteriorer. *v.i. S’affaiblir, se dytyriorer. 
impairment, n. Altyration, detyrioration, diminu- 
tion, /. 

impair (2) (im'psaa), a. Impair, 
impale (im'peil), v.t. Empaler. impalement, n. 
Empalement, to. 

impalpability (impcelpa'biliti), n. Impalpability, 
/. impalpable (im'padpabl), a. Impalpable. 

impanate (im'peinat), a. (E.-C. Ch.) Impane. 
impanation (impa'neijan), n. Impanation,/. 
impanel [empanel], 

imparisyllabic (impaerisi'laebik), a. Imparisyl- 
labique. 

imparity (im'pceriti), n Imparity, disparity 
inegalite, /. 

impart (im'paut), v.t. Accorder, donner, fair# 
part a; communiquer, instruire de. 

impartial (im'paujl), a. Impartial, dysinteressfe. 
An impartial friend, un tiers dtsinUressi, to. imp an 
tiality (-'reliti), n. Impartiality, /. impartially, adv. 
Impartialement. 

impassable (im'patsobl), a. Impraticable, in- 
franchissable. 

impassibility (impsesi'biliti) or impassible- 
ness, n. Impassibility, /. impassible, a. Im- 
passible. 

impassion(im'poej3n), v.t. Passionner, enflammer. 
impassioned, a. Passionny. 

impassive (im'psesiv), a. Impassible, insensible, 
impassively, adv. Impassiblement. impassiveness, 
n. Impassibility, /. 

impastation (impres'teijan), n. Impastation, f. 
impaste, v.t. Petrir, reduire en pate ; (Paint.) em- 
pater. impasto, n. (Paint.) Empatement. 

impatience (im'peijans), n. Impatience,/ im- 
patient, a. Impatient; (fig.) emporty. To get im- 
patient, s’impalienter. impatiently, adv. Iinpatiem- 
ment. 

impeacb (im'piitj), v.t. Mettre en accusation, 
accuser ; attaquer. impeachable, a. Accusable, 
biamable, attaquable. impeacher, n. Accusateur, 
m. impeachment, n. Mise en accusation ; accuse 
tion, blame, in. 

impeccability (impeka'biiiti), n. Impeccability, 
/. impeccable (-'pekabl), a. Impeccable. 

impecuniosity (impikjuni'ositi), n. Manque 
de moyens, m., pauvrete, /. impecunious (impi 
'kjnmias), a. Besogneux. 

impede (im'pi:d), v.t. EmpScher ; retarder, gfiner. 
imp8diment(-'pedimant), n. Empechement, obstacle, 
to. ; (fig.) difficulty, /., embarras, in. Impediment in 
the speech, embarras de parole, vice de prononcialion, 
in. ; to throw impediments in the way, mettre des 
batons dans les roues. 

impel (im'pel), v.t. Pousser (:\); forcer (de). 
impellent, a. and n. Moteur, 7>i, impelling, a. 
Impulsif, moteur. 



impend 

impend (im'pend), v.i. Etro snspendu sur, 
menacer; etre imminent; s’approcher. impend- 
ence or impendency, n. Imminence, /. impendent 
or impending, a. Imminent, menagant. 

impenetrability (impenitra'biliti) or impene- 
trableness, n. Impenetrability, /. impenetrable 
(-'penitrobl), a. Impenetrable; (Jig.) inaccessible, 
insensible, impenetrably, adv. Impenetrablement. 

impenitence (im'penitans) or impenitency, 
it. Impynitence, /. impenitent, a. Impenitent, 
impenitently, ado. Dans l’impenitence. 

impennate(im'penat)or*impennous, a. Sans 
plumes ; sans ailes, aptere. 

imperative (im'perativ), a. Impyratif; (jig.) 
obligatoire. n. Imperatif, m. In the imperative, a 
Vimperatif. Imperatively, adv. Iraperativement. 

imperceptible (impar'septibl), a. Imperceptible, 
imperceptiblenoss, it. Ini perceptibility, /. im- 
perceptibly, adv. Imperceptiblement. 

imperfect (im'paufakt), a. Imparfait; incomplet. 
imperfection (-’fekjan), it. Imperfection, /. imper- 
fectly, adv. Imparfaitement. imperfectness, n. 
Etat imparfait, m. 

imperforate (im'paufarat), a. fmperfore. im- 
perforation (-'reijan), it. Imperforation, /. 

imperial (im'piarial), a. Imperial; (Jig.) royal, 
souverain, princier ; grand jesus (of paper). Imperial 
Federation, fidiration de l' empire, f. n. Imperiale 
(beard etc.), imperialism, tl. fmp(rialisme, m. 
imperialist, a. Imperialist^ ; n. Imperialiste, m. ; 
(pi.) imperiaux (soldiers of the Emperor)] imperially, 
adv. Imperialement; en empereur. 

imperil (im'peril), v.t. Mettro “n danger, hasarder, 
risquer. 

imperious (im'piarias), a Imperieux. Im- 
periously, adv. Imperieusement. lmperiousne33, 
n. Caractere imperieux, itt. ; arrogance, hauteur, /. 

imperishable (im'perijabl), a. Imperissable. 
imperishableness, it. Caractere imperissable, m. 
imperishably, adv. Imperissablement. 

impermeability (impaumia'biliti), n. Irnpermia- 
bilite,/. Impermeable (-’paamiabl), a. Impermiable. 

impersonal (im'parasaual), a. Impersonnel. 
impersonality (-pansa'nseliti), n. Impersonnality, /. 
impersonally, adv. Impersonnellement. 

impersonate (im'pausaneit), v.t. Personnifier ; 
(Theat.) representer, jouer le role de. impersonation 
(-'neijan), n. Personniflcation ; (Theat.) representa- 
tion, creation, /., role, m. 

impertinence (im'pautinans) or *imper- 
tinency, it. Chose etrangere ; impertinenpe (rude- 
ness) ; futility (trifle), /. impertinent, a. Etranger, 
hors de propos, deplace ; impertinent (rude) ; futile 
(trilling); it. Impertinent, m., impertinente, /., 
insolent, m., insolente,/ impertinently, adv. Hors 
de propos, mal & propos ; impertinemment (rudely). 

imperturbability (impaatauba'biliti), n. Im- 
perturbability, /. imperturbable (-'taubabl), o. Im- 
perturbable. imperturbably, adv. Imperturbable- 
ment. 

impervious (itn'pauvias), a. Impermeable, im- 
penetrable ; (Jig.) inaccessible, imperviously, adv. 
D’une maniere impenetrable, imperviousness, n. 
Impermeability, impenetrability,/. 

impetrate ('impatreit), v.t. Impetrer. impetra- 
tion (-'treijan), n. Impetration, /. 

impetuosity (impetju'ositi) or impetuous- 
ness (im'petjuasnes), it. Impetuosite, /. impetuous 
(-'petjuas), a. Impetueux. impetuously, adv. Im- 
petueusement. , 

im petus ('impatas), n. Impulsion, force im- 
pulsive, /. ; (fig.) elan, essor, m. 
impiety (im'paiati), n. Impiety, f. 
impinge (im'pindj), v.i. Se heurter (ft on contre) ; 
toucher (sur). .... 

impious (’irnpias), a. Impie. impiously, adv. 
En impie, avee impiete. 
impish ('impif), a. Cs diablotin, de dfirnon. 
implacability (impleike'bilitil or *implae- 
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anleness, n. Implacability; haine implacable, f. 
Implacable, a. Implacable, acharne. implacably, 
ady. Implacablement. 

implant (im'plaint), v.t. Implanter; (Jig.) im- 
primer, inculquer. * implantation (-'teijan), n. Im- 
plantation, /. 

implausible (im'plarzibl), a. Peu plausible, -peu 
vraisemblable. implausibly, adv. Peu plausiblement. 

implement (’implamant), n. Outil; instrument: 
ustensile, rn. ; (pi.) attirail, ra.pl. Flint implement,’ 
outil de pierre, in. 

implicate ('implikeit), v.t. Impliquer. Implica- 
tion (-'keijan), n. Implication, /. By implication, 
implicitement. 

implicit (im'plisit), a. Implicite ; (fig.) passive, 
aveugie. Implicit obedience, "obeissance absolue, f. 
implicitly, adv. Implicitement. implicitness, n. 
Caractere implicite, m. ; (jig.) foi implicite, con- 
fiance avengle, /. 

implied (im'plaid), a. Implicite, tacite, qui va 
sans dire, impliedly (-’plaiadli), adv. Implicitement; 
tacitement 

implore (im'ploaj), v.t. Implorer, conjurer, 
supplier (de). implorer, n. Peisonne qui implore, 
/., suppliant, m. imploringly, adv. Instamment, 
d’un ton de supplication. 

imply (im'plai), v.t. Impliquer, signifler, vouloir 
dire ; donner i entendre (to hint). 

impolicy (im'polisi), n. Nature impolitique; 
inopportunite, inconvenanee, /. 

impolite (impo'lait), a. ImpolL impolitely, 
adv. Impoliment. impoliteness, it. Impolitesse, / 
impolitic(im'politik),a. Impolitique; imprudent; 
impoliticly, adv. Impolitiquement. 

imponderability (impondara'biliti) or im- 
ponderousness, n. Imponderability,/, imponder- 
able (-'pondarabl) or imponderous, a. Imponderable. 

import ('impoojt), n. Portee, signification, /, 
sens, m. ; importance, valeur; (Comm.) importation,/ 
v.t. Importer; introduire; signifier, vouloir dire, 
indiquer. importable, a. Importable, importance 
(im'pooatons), n. Importance, /. important, a. 
Important, importantly, adv. Avec importance, 
d’une maniere important^, importation (-'teijan), 
it. Importation,/, importer, n. Importateur, m. 

importunate (im'poutjunat), a. Importun; 
pressant. importunately, adv. Importunement, 
avec importunity, importune ('importjuin), v.t. Im- 
portuner. importunity, n. Jmportunite, /. 

*imposable(im'pouzabl),a. Imposable. impose 
(im'pouz), v.t. Imposer; v.i. En imposer (a). To 
impose upon, en imposer a, tromper, enfaire accroire a. 
imposing, a. Imposant; n. (Print.) Imposition,/, 
imposing-stone, n. Print.) Marbre, m. imposition 
(impo'zijan), n. Impot.(tax), ni. : imposture (deceit), 
supercherie, f. ; pensum (school), m. 

impossibility (impost' biliti), it. Impossibility, 

/. ; chose impossible, /. There is no doing impossi- 
bilities, a I’impossible nul n'est tenu. impossible, a. 
Impossible. It is impossible for me, il ni’est impossible 
de, il n'y a pas moyen de. 

impost ('impoust), n. Impot; (Arch.) imposte,/. 
impostor (im'postar), it. Imposteur, ra. im- 
posture, it. Imposture, tromperie, /. 

impostumate (im'postjumeit), v.i. Se former en 
abces. ‘impostfime or -thume, it. Abets, m. 

impotence ('impotons) or impotency, it. 
Impuissance, /. impotent, a. Impuissant, faible ; 
(Path.) impotent, perelus. impotently, adv. Sans 
force ; en vain. 

impound (im'paund), v.t. Mettre en fourrifere ; 
(fig.) enferrner, confisquer. 
impoverish (im'povorij), v.t. Appauvrir. 
impracticability (impncktika'bilitn or im- 
practicableness, a. Impraticability, impossi- 
bility, /. impracticable (-'prcektikabl), a. Imprati- 
cable; intraitable (of persons), impracticably, adv. 
D’une manifere impratieable. 
imprecate ('imprakeit), v.t. Faire des irapryca- 
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tions contre, maudire. imprecation (-'keijon), n. 
Imprecation, /. A liorcc imprecation, un grot juron, 
to. imprecatory, a. Impreeatoiro. 

impregnable (im'preflnabl), a. Imprenablo ; 
(Jig.) inebraulable. impregnably, adv. Da manure 
ft etre imprenablo. 

impregnate (im'preqneit), v.t. Impregner (do) ; 
feconder. impregnated, a. Impregne(de); fecoude. 
impregnation (-’neijou), n. Fecondation, /. 

imprescriptibility (impraskripti'biliti), n. 
Imprescriptibility /. imprescriptible (-'skriptibl), 
a. Imprescriptible. 

impress (im'pres), v.t. Imprimer (ft); em- 
preindre ; (fig.) graver ft (to effect) ; penctrer (do) ; 
impressionner, imposer ft (do), n. (’impres) Impres- 
sion, empreinto, /. impressibility (-'biliti), n. 
Sensibilitft, /. impressible (-'presibl), a. Impres- 
sionnable, sensible, improssion, n. impression, em- 
preinto; (fig.) idde, /. ; (Print.) coulago, to. My 
impression is that, j’ai dans Video qua ; to ercato an 
impression, imposer. impressionable, a. Impres- 
sionnable. impressive, a. Impressionnant, frappant, 
touchant, emouvant. impressively, adv. Demaniero 
A faire impression ; d'uno manicro touclianto ou 
penetrante. impressiveness, n. Force, puissance, 
grandeur, nature touclianto, nature penetrante, 
f. impressment, n. Requisition, /. ; presse (of 
sailors), /. 

imprimatur (imprl'meitar), n. Parinis d’im- 
primer, to. ; (fig.) sanction, approbation, /. 

imprint (im'print), v.t. Imprimer, empreindre; 
(fig.) graver, inculquer. n. ('imprint) Nom do 
l’imprimeur on l’editeur (sur le frontispice), to, 
imprison (im'prizn), v.t. Emprisotiner, mettre 
en prison, enfermer. imprisonment, n. Emprisonne- 
ment, m., detention, /. A year's imprisonment, un 
an de prison ; false imprisonment, detention UUgale. 

improbability (improba'biliti), n. Iniproba- 
bilite; invraisemblance, /. improbable, a. Impro- 
bable, invraisemblable. improbably, adv. Invrai- 
semblablement. 

improbity (im'proubiti), n. Improbite, /. 
impromptu (im'promptju:), a. Impromptu, 
improvise, adv. Par improvisation, sans prepara- 
tion, impromptu, n. Impromptu, to. 

improper (im'propaa), a. Inconvenant, peu con- 
venable (ft,); malseant, peu propre (ft), impropre (of 
language). He is an improper person for that employ- 
ment, il convient peu it cetemploi ; improper character, 
personnedemauvaise reputation , /. ; improper fraction, 
nombre fractionnaire, m. improperly, adv. D'une 
maniere peu convenable ; ft tort, improprament, mal 
ft propos. 

impropriate (im'prouprieit), v.t. Approprier; 
(Eccles.) seculariser. a. (-at) Secularise, impro- 
priation (-'eifan), n. Secularisation, /. ; benefice 
secularise, m. impropriator (-'prouprieitax), n. 
Possesseur d’un benefice secularise, m. 

• impropriety (impro'praiati), n. Inconvenance ; 
impropriete (of language),/. 

improvable (im'pruxvabl), a. Susceptible d’ame- 
lioratiou. 

improve (im'pruiv), v. t. Ameiiorer, perfectionner 
(au invention etc.); faire des progres ft, faire avaucer ; 
utiliser, profiter de bonifier (land etc.) ; embellir (to 
embellish) ; faire valoir, exploiter (to cultivate), v.i. 
S’ameliorer ; se perfectionner ; se bonifier (of wine 
etc.); faire des progrfts, avancer ; s’embellir; (Comm.) 
hair sec, auginenter de prix. To have improved, avoir 
fait des progres, etre embelli (in looks) ; to improve on 
acquaintance, gagner a etre connu ; to improve upon, 
perfectionner. improvement, n. Amelioration, /. ; 
perfectionnement ; progres, avancemenb (in learning), 
m. ; instruction, /. ; emploi (use), to.; application 
pratique, /. There is room for improvement, cela 
laisse a aesvrer. improver, n. Personne qui ameliore, 
qm perfectionne, ou qui utilise, /, ; reformateur, to., 
reformatnee, f . ; (dressmaking) apprentie, f. 
improvidence fim'Drovidansh n. Imnrevoyauce, 


/. improvident, a. Imprevoyaut. improvidently, 
adv. Avec imprevoyauce, sans prevoyance. 

improvisation (improvai'zeifan), n. Improvisa- 
tion,/. improvisator (-'provizataj), n. Improvisateur, 
7ii. improvisatrice (iinproviiza'trixfcjei), n. (pi. im- 
provisatrici) Improvisatrice, /. improvise ('impro 
vaiz), v.t. Improviser, improviso (-'vaizou), adv. 
Impromptu. 

imprudence (im'pruxdans), n. Imprudence, /. 
imprudent, a. Imprudent. An imprudent act, me 
imprudence, imprudently, adv. Imprudemment. 

impuberal (im'pjuxbarol), a. Impubftre. im- 
puberty, n. Impuberte, enfanco, /. 

impudence ('irapjudons), n. Impudence, effron- 
torie, /. impudent, a. Impudent, effronte. im- 
pudently, adv. Iinpudemment, effrontement. 

impugn (im'pjum), v.t. Attaquer, contester, (fig.) 
mettre en doute. impugner, n. Antagoniste, m. 

impulse ('imp, vis) or impulsion (-'pAljan), n. 
Impulsion, /., mouvement; (fig.) motif, elan, m. 
Impulsive, o. Impulsif, prime-sautier. impulsively, 
adv. Par impulsion, do prime-saut, par un mouve- 
ment involontaire. 

impunity (im'pjumiti), n. Impunite, /. With 
impunity, impunement. 

impure (im'pjuaj), a. Impur; impudique. im- 
purely, adv. Impurement; impudiquement, im- 
purity, n. fmpurete; impudicite,/ 
imputable (im’pjuxtabl), a. Imputable, imputa- 
tion (-'teifon), n. Imputation, accusation, f. Have 
you heard any imputation to the contrary? avez-vous 
7-egu avis du contraire? imputative, a. Imputatif. 
imputatively, axlv. Par imputation, impute, v.t. 
Irnputer, attribuer (ft), imputer, n. Personne qui 
impute, /. 

in (in), prep. En, dans ; 4 ; par ; pour ; sur ; avec, 
cliez, parmi (among). He will do it in one hour, il 
fern cela en une huure ; he will start in one hour, if 
partira dans une heure ; in a black coat, en habit noir ; 
in a carriage, en voiture ; in a fog, jw le brouillard ; in 
an hour, drnis une heure ; in another light, sous un 
autre jour ; in bed, au lit ; in black and white, par 
icrit ; in blank, en blanc ; in for a penny, in for a 
pound, le vin est tire, il faut le boire ; in England, en 
Angleterre ; in good health, en bonne sante ; in his 
country, dans son pays ; in Japan, au Japon ; in Paris, 
a Paris-, in self-defence, pour sa propre defense; in 
spite of, malgre ; in that, vu que, puisque ; in that case, 
dans cecas\ in the accusative, au regime direct ;_ in the 
air, dans Vair, en I'air ; in the City, dans la cite ; in 
the class-room, dans la.classe; in the country, ft la 
campagne (out of town) ; in the name of, au nomde ; m 
vino veritas, qui a bn n’a point de secrets ; one in ten, 
un sur dix ; the way in which, la manibe dont ; they 
came in bands, ils sont venus par bandes ; to be clothed 
in, etre vetu de ; to know all the ins and outs of a 
matter, savoir les tenants et aboutissants d’une affaire, 
savoir le fonds et le trifonds de ; you must expect that 
in children, il faut s’attendre a cela chez les enfants. adv. 
Dedans, au dedans, rentre ; chez soi, ft la maison, y (at 
home); elu (elected); au pouvoir (in power). I am 
in for six months of it, j'en ai pour six mois a 
m'ennuyer ; I have had my coals in, j'ai fait ma pro- 
vision de charbon de terre ; is my brother in? vwn 
frere est-il ft la maison, est-il chez lui, yest-il? my hand 
is in, je suis en train ; put it in, meltez-le dedans ; the 
first in, le premier arrive ; the harvest is in, la moisson 
est 7-entree ; the Tories are in now, les Tories sont au 
pouvoir u. present; thrown in, par-dessus; tobeinforit, 
etre dedans, y etre; to come in, entrer; to *bave in, fairs 
entrer, faire provision de, se procurer (things) ; to take 
in, rentrer (harvest), duper (to cheat), mettre dedans. 
in-doors, n. Chez lui, chez elle, chez eux. 

inability (ina'biliti), n, Impuissance, incapaeite, 
inhabiletft, /. 

inaccessibility (inseksesi'biliti) or inacces- 
sibleness, «. Inaccessibility /. inaccessible 
(-'sesibl), o. Inanepssible ; inaccostable, niaoqr- 
dable (ft). 
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inaccuracy 

inaccuracy (in'ahcjurasi), n. Inexactitude, /. 
Inaccurate, a. Inexact. inaccurately, adv. 
Inexactement. 

inaction (in'tekjan), n. Inaction, f. ; repos, in. 
inactive, a. Inactif ; inerte (of things), inactively, 
adv. Inactivement. inactivity (-'tiviti), n. Inac- 
tivity /. 

inadequacy (in'iedikwasi) or inadequateness, 
n. Insufiisance, disproportion, imperfection, /. in- 
adequate, a. Insuilisant; imparfait, difectueux, 
incomplet, disproportions. inadequately, a. In- 
suffisamment ; imparfaitement ; d’une maniere dis- 
proportionnee. 

inadmissibility (imedmisi'biliti), n. Inadmis- 
sibility /. inadmissible (-'misibl), a. Inadmissible. 

inadvertence (imed'vaatans) or inadvert- 
ency, n. Inadvertance, /. Inadvertent, a. Negli- 
gent, inatteiitif. Inadvertently, adv. Par inadver- 
tence. 

inalienability (ineiliana'biliti) or inalienable- 
ness, n. Inalienability /. Inalienable (-'eilianabl), 
a. Inalienable; inseparable, inalienably, adv. 
D’une maniere inalienable. 

inalterability(ino:ltara'biliti), n. Inalterability 
/. Inalterable (-’oiltarabl), a. Inalterable, 
inappetence (i'mepatans), n. Inappetence, /. 
inane (i'nein), a. Vide; (fig.) inepte, absurde, 
vain. 

inanimate (i'nEenimat), a. Inanime ; mort. in- 
anition (-'nijan); n. Inanition, /. 
inanity (i'meniti), n. Vide, to. ; inanity /. 
inapplicability (inaplika'biliti), n. Inapplica- 
bility /. Inapplicable (-'a-plikabl), a. Inapplicable, 
inapplication (-'keifan), n. Inapplication, /. 

inapposite (i'niepazait), a. Peu approprie, in- 
applicable, mal a propos, sans rapport. 

inappreciable (ina'priijabl), a. Inappreciable, 
insensible, inappreciably, adv. Inappreciablement. 

inapprehensible (inaepri'hensibl), a. Incom- 
prehensible, inintelligible. inapprehensive, a. In- 
souciant ; sans crainte. 

inapproachable (ina'proutjabl), a. Inaccessible, 
inabordable. 

inappropriate (ina'proupriat), a. Peu propre, 
qui ne convient pas. 

inapt (i'nrept), a. Inapte, impropre, peu propre (a). 
Inaptitude or inaptness, it. Inaptitude,/, inaptly, 
adv. Mal. 

inarch (i'nautj), v. t. ; (. Hort . ) Greffer par rapproche- 
ment. 

inarticulate (inau'tikjulat), a. Inarticule. in- 
articulately, adv. D’une maniere inarticulee, in- 
distinctement. inarticulateness or *inarticulation, 
n. Defaut d’articulation, to. 

inartificial (inaati'fijal), a. Naturel, sans art. 
inartificially, adv. Naturellement, sans art. 

inasmuch (inaz'mAtJ),iadv. Vu que, attendu que, 
d’autant que. 

inattention (ina'tenjan), n. Inattention ; dis- 
traction ; ndgligeance, /. inattentive, a. Inattentif, 
distrait; negligeant. inattentively, adv. Sans 
attention, negligemment. 

inaudible (i'noidibl), a. Imperceptible, qu’on ne 
peut entendre, inaudihly, adv. A ne poavoir etre 
entendu. 

inaugural (i'noiqjural), a. Inaugural. in- 
augurate, v.t. Inaugurer. inauguration (-’reijan), n. 
Inauguration,/, inauguratory, v.t. D'inauguration. 

inauspicious (inoi'spijas), a. Malheureux, peu 
propice, inauspiciously, adv. Sous de mauvais 
auspices, inauspiciousness, it. Mauvais auspices, 
m.pl. 

inbeing ('inbiiiq), it. Inherence, /. 
inboard ('inboard), adv. ( Naut .) Dans la cale 
d’un vaisseau. prep. En abord. 
inborn (’inboun), a. Inne, naturel. 
inbred (’inbred), a. Inne, naturel. 
incalculable (in'keelkjulabl), a. Incalculable, 
incalculably, adv. Inwlculablement. 


inclemency 

incandescence (inksen'desans), n. Incandes- 
cence,/. inoandescent, a. Incandescent. Incandescent 
lamp, lampe a incandescence, f . ; burner, bee auer. 
incantation (inkmn'teijan), n. Incantation, 

ebarme, in. 

incapability (inkeipa'biliti), n. Incapacity f. 
incapable (-’keipabl), a. Incapable (de) ; peu 
susceptible (de). 

♦incapacious (inka'peijas), a. De peu de capacite ; 
(fig.) etroit, borne, ♦incapaciousness, n. Defaut 
d’espace, to. ; (fig.) etroitesse, /. 

incapacitate (inka'p;esiteit), v.t. Rendre in- 
capable (de). incapacitation (-'teijan), n. Incapacity ; 
(Law) privation de capacity ldgale, /. incapacity 
(-'psesiti), n. Incapacity/. 

incarcerate (in'kausareit), v.t. Incarcdrer. 
*a. (-rat) Incarcere. incarceration (-'reijan), n. 
Incarceration, / 

incarnate (in'kaunat), a. Inearne. v.t. (-neit) 
Revetir de chair, incarner. incarnation (-'neijan), it. 
Incarnation, /. 
incase [encase]. 

incautious (in'koijas), a. Imprevoyant, negligent, 
imprudent, incautiously, adv. Imprudemment, in- 
considerement; par megarde. incautiousness, n. 
Imprudence, negligence, /. 
incavate(in'keiveit), v.t. Creuser. a. (-vat) Creux. 
incendiarism (in'sendiarizm), it. Crime d’in- 
eendie, to. incendiary, a. and it. Ineendiaire. 

incense ('insens), it. Encens, in. v.t. (in'sens) 
Encenser; (_/w.)irriter, exaspdrer(contre); provoquer. 
incense-breathing, a. (poet.) Exhalant de douces 
odeurs. 

incentive (in'sentiv), n. Motif, stimulant, en- 
couragement, m. a. Excitant, encourageant. 

inception (in'sepjan), it. Commencement, to. 
inceptive, a. Qui commence ; (Gram.) inchoatif. 
incertitude (in'sautitjmd), n. Incertitude, /, 
incessant (in'sesant), a. Incessant; continuol. 
Incessantly, adv. Sans cesse, sans relache, conti- 
nuellement. 

incest ('insest), n. Inceste, m. incestuous (in 
'sestjuas), a. Incestueux. incostuously, adv. Inces- 
tueusement. incestuousness, it. Etat incestueux, m. 

inch (intj), it. Police (centimetres 2.539), in. By 
inches (of dying), pel i tt peu, d petit fen ; every inch, 
jusqu'au bout des ongles ; inch by inch, pied a pied; 
within an inch of, a deux doigts de. 

inchoate ('inkouat), a. Commence, incomplet, 
rudimentaire. *v.t. (-eit) Commencer. ineboately, 
adv. A l’etat rudimentaire. ineboation (-'eijan), 
it. Commencement, w. inchoative (in'kouativ), a. 
(Gram.) Inchoatif. 

incidence ('insidans), it. Incidence, /. incident, 
a. Qui arrive ; particulier, qui appartient (a) ; it. 
Incident, evenement, to.; (pi.) peripeties, f.pl. in- 
cidental (-'dentl), a. Fortuit, accidentel ; accessoire. 
Incidental expenses, faux frais, m.pl. Incidentally. 
adv. Fortuitement, par hasard. 

incinerate (in'sinareit), v.t. Incinerer. incinera- 
tion, it. Incineration, /. incinerator, n. Machine 
& incinerer, f. 

incipience (in'sipians), it. Commencement, to, 
incipient, a. Naissanfc, qui commence, premier. 

incise (in'saiz), v.t. Inciser, graver, incised, a. 
Incise, incision (-'sisan), it. Incision, /. incisive 
(-'saisiv), a. Incisif. incisor (-'saiza-i), it. Dent in- 
cisive, incisive, /. 

incitant ('insitant or in'saitant), a. and n. In- 
citant, to. incitation (-'teijan), it. Incitation,/, incite 
(in'sait), v.t. Inciter, exciter, stimuler; eneourager, 
porter (4). incitement, it. Encouragement, to., ex- 
citation,/., motif, stimulant, to.; (illea.) incitation, /. 
inciter, it. Instigates, incitateur, to. 

incivility (insi'viliti), it. Incivility, malhonnetety 
impolitesse, /. 

incivism ('insivizm), it. Incivisme, manque de 
patriotisme, to. 

inclemency (in'klemanai), n, Incl^mence, / 



inclinable 

/ntempdries, f.pl., rigueur (of the weather etc.), /• 
Inclement, a. Inclement, rigoureux. 

inclinable (in'klainobl), a. Enclin, portd, tondant 
(i). inclination (inkli'neijan), n. Inclinaison, pento; 
inclination (of the head or body), /. ; penchant, gout 
(likin"), to. From inclination, par inclination, par 
goiit. inoline ('inklain), n. Ponte, /., plan incline, 

m. ; (Rail.) rampo, /. ; v.t. (in'klain) Incliner, faire 
pencher; (fig.) porter, disposer (:l); v.t. Incliner, 
s’incliner, pencher ; (fig.) etro porte, fitre dispose (a) ; 
tirer (sur) (of colours). Incline on the right, (Mil.) 
appuyer a droile. inclined, a. Incline ; enclin (a); 
portd, dispose (\). I am that way inclined, jc sum 
portd a cela’, if you feel inclined, si k occur vous cn 
dit ; inclined plane, plan inclini, in. incliner, n. 
Cadran incline, to. 

include (in'klu'.d), v.t. Comprendro, renfermer. 
included, a. Compris, y compris. Not included, sans 
compter ; this room included, y comjiris cette chambre. 
including, a. or a/lv. Comprenant, compris, y compris. 
Including the ladies, y compris les dames, les dames 
y comprises, inclusion (-'khu5on), n. Action do 
renfermer on de comprendre, f. inclusive (-'kliusiv), 
a. Inclusif ; qui renfermo, qui comprend. Inclusive 
of, y compris. inclusively, ado. Inclusivemeut. 
incoercible (inkou'ausibl), a. Incoercible. ' 
incog (in'kog), ado. (colloq.) Incognito, incognito 
(in'kognitou), ado. Incognito. 

incoherence (inko'hiarans), incoherency, or 
incohesion (-'lik-jan), n. Incoherence, /. in- 
coherent, a. Incoherent, incoherently, ado. Sans 
coherence, d’une manidre incohdrente. 

incombustibility (iukambAsti'biliti) or in- 
comhustibleness, n. Incombustibilitd,/. incom- 
bustible (-'bAstibl), a. Incombustible, 
income ('inkam), n. Revenu, to. Income-tax, 

n. Impob sur le revenu, to. incomer ('inkAinaj), n. 
Personne qui entre, /. ; intrus, to. incoming, a. 
Nouveau, entrant. 

incommensurability (inkamenjara'biliti), n. 
Incommensurabilitd, f. incommensurable (-'menjar 
abl), a. Incommensurable, incommensurate, a. 
Incommensurable, disproportionnd. incommensur- 
ately, adv. D’une manidro disproportionneo. 

incommode (inka'moud), v.t. Incommoder, 
gener, deranger. incommodious, a. Incommode, 
incommodiously, adv. Incommoddment. incom- 
modiousness or incommodity (inka'moditi), n. In- 
commoditd, /. 

incommunicability (inkamjunika'bih’ti), n. In* 
communicabilitd, /. incommunicable (-'injumikabl), 
a. Incommunicable, incommunicably, adv. D’une 
manidre incommunicable, incommunicative, a. Peu 
communicatif, insociable. 

incommutability (inkamjuita'biliti), n. Incom- 
mutabilite, /. incommutable (-'mjuitabl), a. In- 
commuable ; (Law) incommutable, 
incompact (inkam'paekt), a. Non compact, 
incomparable (in'komparabl), a. Incomparable, 
incomparably, adv. Inconiparablement. 

incompatibility (inkampeeti'biliti), n. Ineom- 
patibilitd,/. incompatible (.-'patibl), a. Incompatible, 
incompatibly, ado. Incompatiblemenfc, d’une manidre 
incompatible. 

incompetence (in'kompatans) or incom- 
petency, n. Incompetence, insuffisanee; (Law) 
incapacitd, /. incompetent, a. Incompetent, in- 
capable, insuffisant. incompetently, adv. Incom- 
pdtemment. 

incomplete (inkam'plht), a. Imparfait, inacheve, 
incomplet. incompletely, adv. Inpompletement, 
imparfaitement. Incompleteness, n. Etat incomplet, 
to., imperfection, /. 

‘incompliance (inkam'plaians), n. Manque de 
complaisance, to., inflexibilitd, raideur, /. *incom- 
pliant, a. Peu complaisant, inflexible, insoumis. 
incomposed(inkam'pouzd), a, Derange, trouble, 
incomposite (in'kompazait), a. Simple, incom- 
plexe; (Arith.) premier. 


meoHvinciblo 

incomprehensibility (inkomprahensi'blliti) or 
incomprehensibleness, n. Incomprdhensibilite, 
f. incomprehensible (-'hensibl), a. Incomprdhensible. 
incomprehensibly, adv. Incomprdhensiblement. In- 
comprohonsivo, a. Peu dtendu, bomd. 

incompressibility (inkarnpresi'biliti), n. In- 
compressibilitd, /. incompressible (-'presibl), a. 
Incompressible. 

inconceivable (inkon'siivobl), a. I nconcevable. 
inconcoivableness, n. Nature inconcevable, /. in- 
conceivably, ado. D’une maniere inconcevable. 

inconclusive (inkon'khusiv), a. Qui n’est pas 
concluant, inconcluant. inconclusively, adv. D’une 
manidre peu concluante, sans conclure. inconclusive- 
noss ,n. Nature peu concluante,/. , 

incondensability (inkandensa'biliti), n. Etat 
do ce qui n’est pas condensable, to. incondensable 
(•'densobl), a. Non condensable. 

incondite (in'kondit), a. Irrdgulier; inachevd, 
informe, era. 

inconformity (inkan'foumiti), n. Manque de 
conformed, m. 

incongruity (inkoq'gruiiti), a. Incongruitd ; in- 
con venance,/. incongruous (-'koqgruas), a. Incongru. 
inconvenant, impropre; (Jig.) hdterogene. incon- 
gruously, adv. Ineongrument ; peu convenable- 
ment. 

inconsequence (in'konsakwans), n. Inconse- 
quence ; fausse deduction, /. inconsequent, n. In- 
consdnuent. inconsequential (-'kwenfal), a. Illogique, 
mal deduit. inconsequentially or inconsequenily, 
adv. Inconsdquemment, illogiquement. 

inconsiderable (inkan'sidarabl), a. Peu con- 
siderable, petit, insignifiant ; de pen importance, 
inconsiderablenoss, n. Manque d’importance, to. 

inconsiderate (inkan'sidarat), a. Inconsiderd, 
irrelidclii. Inconsiderately, adv. Inconsiderdment, 
sans reflexion, inconsideratoness or inconsideration 
(-'reijan), n. Irrdflexion, inconsiddration, imprudence,/. 

‘inconsistency (inkan'sistansi) or inconsist- 
ence, n. Inconsequence, incompatibilite, incon- 
gruitd, contradiction, /. inconsistent, a. Sequent 
(a) ; incompatible (a vec), inconsequent, contradictoire 
(&); manquantde suite, inconsistently, adv. Inconse- 
quemment; contradictoiremenb. 

inconsolable (inkan'soulabl), a. Inconsolable 
(de). inconsolably, adv. Inconsolablement 
inconsonance (in'konsanans), n. Discordance,/., 
manque de conformitd, m. inconsonant, a. dis- 
cordant ; peu conforme. 

inconspicuous (inkan'spikjuas), a. Peu mar- 
quant, peu remarquable, mal ddfini. 

inconstancy (in'konstansi), n. Inconstance, f. 
caractere changeant, to. inconstant, a. Inconstant, 
volage, changeant. inconstantly, adv. Inconstam- 
ment. , 

incontestable (inkan'testsbl), a. Incontestable, 
irrdcusable. incontestably, adv. Incontestablement, 
sans contredit. incontested, a. Incontestd. 

incontinence (in'kontinans) or incontinency, 
n. Incontinence, /. incontinent, a. Incontinent, 
incontinently, adv. *Avec incontinence ; immediate- 
ment, aussitot, sur-le-champ. 

incontrollable (inkan'troulabl), a. Ingouver- 
nable, indomptable, incontroiable. 

incontrovertible (inkontra'vautibl), a. Incon- 
testable, indisputable, incontrovertibly, adv. in’ 
contestablement. 

inconvenience (inkan'vimians) or inconveni- 
ency, n. Inconvenient, w., incommoditd, /; eru- 
barras, derangement, ennui, to. ; difficulte, / ib' 
convenience, v.t. Ddranger, incommoder, gener. 
inconvenient, a. Incommode, genant. If it is > n ' 
convenient to yon, si cela vous gene ; you come at an 
inconvenient time, vous venez dans un mauvais moment. 
inconveniently, adv. Incommoddment, mal. 

inconvertible (inkan'vautibi), a. Non con- 
vertible, inconvertible. 

ine onvineible. (inkan'vinsibl), c. Qui n’est pw 
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ineorporal 

a convaincre. Inconvincibly, adv. Sans possibility 
da conviction. 

incorporal etc. [mconronEAL], 
incorporate (m'kauporeit), u.t. Ineoipoier, 
tomieren corporation on on societo v.i. S’incorporer. 
incorporation (-'leifan), n. Incorporation, /. 

incorporeal (inkou'poai iol), u. Incurporel, im- 
material. incorporoally, fliir. D’une nunan. mcor- 
porello, liiiiiiatcnellemcnt. incorporoity (-’ruiti), it. 
lncorporalite, immatAnalltA, /. 

incorrect (mka'rekt), a. Incorrect, inexact. 
Incorroctly, adv. Incorrccteracnt; lnoxaetcment. 
incorroctnoss, n. Iucorrection ; inexactitude, /. 

incorrigibility (inkarWsi'biliti) or incor- 
rigibleness, ». IneoirigibihtA, /. incoirigiblo 
C-'karidsibl), n. Incorrigible. Incorrigibly, adv. 
Inqorngiblement. 

incorrupt (inka'rApt) or incorrupted, a. In- 
corroinpn, pur, in tig re. incorrnptibllity (-'biliti) or 
lncorruptlblonoss, n. lncorrnptibilite, integnte, /. 
incorruptible (-'rvptibl), a. Iniorruptible. incorrup- 
tiou, ». Incorruption, integntA, /. incorruptivo, a. 
JiiioiTijptibJe. incorruptnoss, n. Incomiptibilitd, 
purete, mtegritc, /. , 

incrassate (in'kraiseit), v.t. Epiisair; s'cpaissir. 
a. (-sat) Epalssi. incrassation(-’seiJan), n. Epaissis- 
seinent, m. 

increase (in'krns), v.t. Atignienter, agraudir, 
accroitrc. v.i. Cioitre, s'accroitro ; nugmentei, 
s'accentuer. n-('inkn:s) Augmentation,/, accroisso- 
ment, surcrolt; (jbj.) produit, w. ; ciuo(of rivers), /. 
increasing, a. Ciotssant, To go oil increasing, allcr 
tjiijoui .troi^ant. increasingly, udu. Do plus eu plus, 
"increate ('mkiieit), u. lncrce. 
incredibility (inkredi'bditi) or incredible- 
ness, n. Ciraetcre incrojabto, w.; incrddibilitd, /. 
lncrcdlblo (-'kredibl), a. Inaovable. incredibly, 
adv. Incro}abIenient, d’unc mainiie incroyablo. 
lncrcdullty(iukra'dju:liti),n. Increduhte,/. Incredu- 
lous (.'hredjulas), a. Iiicrildule. lncrodulousness, n. 
incrcdulite,/. 

increment ('inkramant), n. Augmontation, /. ; 
piodmt, m . ; plus-value,/.; quantitc difleientiellc, /. 

incriminate (iu'kninmeit), v.t. Incnminor. in- 
criminating, a. Tendant A liiciinuner, (pieces) A con- 
viction (of articles). incriminatory, a. Tendant a 
incrimtner. 

incrust [escuust]. incrustation (mkrvs'teijen), 
i. Incrustation, /. 

incubate ('ink)iibeit), v.t Coiner. Incubation 
(-beifon), «. Incubation,/, incubator, n. Conveuso 
artilicieile, /. 

incubus (’igkjubas), n. Incube, cnuchemai ; (jnj.) 
grand poids, m. 

inculcate (TnkAlkeit), v.t. Inculquer (A), in- 
culcation (-'Keijan), n. Action d’lneiilquei, /., en- 
seignement, m. 

inculpate ('inkvipeit), v.t. Ineulper, liicriiiiiner. 
inculpation (-'peijan), n. Inculpation,/ Inculpatory, 
a. Qui tend A liicriimner. 

Incumbency (in'kambansi), 71. Charge; posses- 
sion d’un benehce, /. incumbent, a. Couelie, pose, 
appuyd (sur); enjoint, impose, obligatoire. To be 
incumbent on, incombei a; to feel it incumbent on 
one to do . . ., sefaira un devoir de . . . ; 7 i. Titulairo, 
beneflcier, m. 

incunabula (mkju'naibjula), 7 i.pl. Incunabules, 

Vi pi. 

incur (in'kau), v.t. Encourir, s’attirer, a exposer 
a ; coutracter, faire (debts) 
incurability (inkjuara'biliti) or incurable- 
ness, u. Incurabilite, /. Incurable (in'kjuorobl), a. 
Incurable, inguerissable ; n. Incmable, m. Hospital 
for incurables, les Incurables, 7 ii.pl. Incurably, adv. 
Incurablement, sans rernide. 

incurious (in'kjuarios), a Peu cuneux, sans 
curiosite, incurieuv. incuriously, adv. Sanscuriosite, 
incurieusenieiit. incuiiosity, n. Incunosite, /. 
incursion (in'ka:ajan), n. Incursion, in uption, /. 


indeterminable 

lncurvate (in'kauveit), v.t. Courber. (-vat) or 
incurved, a. CourbA. incurvation (-’veifan), n. 
Courbure,/ incurve (m'kanv), v.t. Courbei. 

indebted (m'detod), a. Endette ; redevable (de). 
Indebtid for, udeiable de; indebted to, r&deidble a. 
indebtedness, n. DoLte, obligation,/. 

indecency (in'di:sansi), n. Indficence, action 
mdici nte, /., propos indecent, in. indecent, a. 
Indecent, indocently, adv. IndAcemment. 
indeciduous (iiida'suljuas), a. (Pot.) Persistant, 
indecision (iiida'si^an), 71. Indecision, irresolu- 
tion,/. Indecisive (-'susiv), a. Pcu dAcisif, indecis. 
indecisively, adv., I) 11110 manure indecise. m- 
declslvenos3, 71. Etat indecis, m. 

indeclinable (inda'kl unobl), a. IndAclmable. 
indeclinabloness. n. IndceliiiabilitA, /. 

indecomposable (mdikam'pouzabl), a. In- 
decomposable ; (C At m.) simple. 

indecorous (mdo'koaras), a. Inconvenant, mab 
siant. indecorously, adv. Avcc mconvenanca 
indecorousnessoi indecorum, 71. Manque de decorum, 
in., m ilscance, liiconvenanco, / 
indeed (>n'ih:t I), adv. ISa effet, on rente ; ran- 
im 11L; ii est vrai, A duo vnu, A la vAritA. Indeed l 
vnuwnt ' allonsdonc 1 comment! 

indefatigable (inda'f.etigabl), a. Infatigable. 
indefatigablonoss, n. CaraetAre infatigable, m. 
lndefatigably, aitv. Infatigablemeut, sanssefatiguer. 

indefeasibility (indafiizi'biliti), n. Inaliena- 
lulite, unpiescriptibilitA, /. indefeasible (-'fuzibl), 
a. Inalienable, imprescriptible. 

indefectibility (indolekti'biliti), 11. IndAfectibi- 
litd, / lndelectiblo (lndo'fehtibl), a. Indefectible. 

indefensible (indo'fensibl), a. IndAfendable, 
inexeus ible ; liisoutenable. indefensibly, adv. D'une 
maiucro inexcusable*. 

indefinable (inda’fainabl), a. IndAflmssable. 
indefinite (111'dennit), a. Indebnf, vague, in- 
definitely, adv. Inddlinimenb, vaguement. in- 

dofiniteness, 71. Nature mdelinie, /. 

indelible (111'delibl), a. JndelAbile, ineffagable. 
Indolibly, adv. D’um* inaniAro indelAbile. 

indelicacy (m'delikasi), n Indclicatcsae, gros- 
sieretA, mconvenance, f. indelicate (in'dehkat), a. 
Indelicat, grossior, incoinenant. indelicately, adv. 
D two maniAic* indelicate, mdelicatement. 

indemnification (indenmifi'keijan), n. In- 
deinnisation, J , dulommagement, m. indemnify 
(ln'demnifai), v t DAdommager, ludemniser (de). 
indemnity ( 'demniti), 11. DAdoinmagement, 711. ; 
iiidemnitA, /. Act of Indemnity, bill d’indemnite, m. 

indemonstrable (inda'monstrabl), a. Qu’on ne 
pent demontier, nidemoiitrable. 

indent (111 dent), v.t. Denteler ; ebrdcher, deban- 
cier; (Print.) renfoncer. n. Dentelure, dchancrure, 
empreinte (stamp), /. indentation (-'teijan), 71. 
Dentelure ; dchancrure, /. indention, 71. (Print.) 
Renfoncnment, m. indenture, 11. Titre, 771. ; (pi.) 
contrat d’apprentissage, in. ; v.t. Mettre en appren- 
tissage. 

independence (indo'pendans) 01 independ- 
ency, 71. Inddpendance, /. independent, a. In- 
dependant; libre. An independent gentleman, un 
rentier, in.; independent firing, (Mil.) fx.ii a idonti, m.; 
to live independent, vivre dans V independence ; n. 
Inddpendant, m. independently, adv. Inddpendam- 
ment, sans tenir compte (de); dans 1 ’mdApendance. 

indescribable (mda'skraibabl), a. Indicible, 
indescriptible. 

indestructibility (mdastr.vkti'biliti), a. In- 
destiuctibilite, /. indestructible (-'strAktibl),. o. 
Indestructible. 

indeterminable (mda'taunnnabl), a. Qu’on ne 
snuraitdAtermmer; (MaWi.)indAtenninable. indeter- 
minably, adv. D’une maniAre indeterminable, in- 
determinate, a. Indetermine. indeterminately, 
adv. IndeterminAment. indeterminateness, n. 
Nature indeterminAe, f. indetermmation (-’neijan), 
n. IndAtermination, mdecisiou, /. 



index 

index ('indeks/, n. maice, signe, indicateur, m. ; 
table des matieres (of books); aiguille (hand of a 
watch etc.), /• ! (Amt.) index, doigt indicateur ; 
(Math.) exposant, m. Index expurgatorius, index 
expurgatoire, index, m. v.t. Dresser la table alplia- 
betique de. 

*indexterity (indeks'teriti), n. Manque do 
dexterity, m., maladresse, /. 

Indiaman (’indiaman), n. Navire des Indes 
orientals, m. India paper, n. Papier de Chine ou de 
Japon.m. india-rubber, n. Caoutchouc, m., gommo 
elastique, /. India-rubber band, elastique, m. ; india- 
rubber stamp, timbre en caoutchouc, m. 

Indian (’Indian), a. Indien ; des Indiens. Indian 
corn, maw, m. ; Indian ink, encre da Chine, f. ; Indian 
summer, etc de la Saint-Martin, m. ; in Indian ille, un 
d un. 7i. Indien, m., Indienne, /. 
indicant ('indikant), a. (Med.) Indicatif. 
indicate ('indikeit), v.t. Indiquer. indication 
(-’keijan), n. Indication, /., signe, indice, m. indica- 
tive (-'dikativ), a. and n. Indicatif, m. Indicative 
mood, mode indicatif, m. ; in the indicative, a 
l' indicatif. indicator ('indikeitaa), n. Indicateur; 
(Anat.) muscle indicateur, m. Indicatory, a. Qui 
indique, indicatif. 

indict (in'dait), v.t. Poursuivre, traduire en 
justice, mettre en accusation, indictable, a. At- 
taquable en justice, indiction (-'dikjan), n. (Rom. 
ant.) Indiction, /. indictment (in'daitmant), n. 
Accusation ; mise en accusation, f. Bill of indictment, 
acte d' accusation, m. 

indifference (in'difarans), n. Indifference, 
apathie ; impartialite, /. indifferent, a. Indifferent; 
impartial; passable, mediocre, indifferently, adv. 
Indifferemment, ni bien ni mal, passablemeut, medio- 
crement. 

indigence ('indidgans) or *indigency, n. in- 
digence, pauvrete, /. indigent, a. Necessiteux, 
indigent. 

indigenous (in'didganas), a. Du pays, indigene, 
indigested (indi'dgestid) or *indigest, a. In- 
digeste, non digere ; (fig.) informe, indigestible, a. 
Indigeste, difficile a digerer. indigestion, n. Indi- 
gestion, dyspepsie,/. 

*indign (in'dain), a. Indigne. 
indignant (in'dignant), a. Indigne (do); plein 
d’indignation. indignantly, adv. Avec indignation, 
indignation (-'neijan), n. Indignation, /. To give 
vent to one’s indignation, faire eclater son indignation. 
indignity (-'digniti), n. Indignite, /. ; outrage, 
affront, m. 

indigo (’indigou), n. Indigo, m. indigo-plant, 
n. Indigotier, m. 

indirect (indi'relit), a. Indirect; (fig.) oblique, 
detourne, insidieux. Indirect fire, feu ou tir indirect, 
m. ; indirect taxes, contributions indirectes, f.pl. in- 
directness or *in direction, n. Obliquite, /. in- 
directly, adv. Indirectement. 
indiscernible (indi'zaunibl), a. Imperceptible, 
indisciplinable (in'disiplinabl), a. Indiscipli- 
nable. indiscipline, n. Indiscipline, f. 

indiscoverable (indis'kAvarabl), a. Qu’on ne 
peut decouvrir. 

indiscreet (indis'kriit), a. Indiscret, peu 
judicieux, irrefleclii, imprudent, indiscreetly, adv. 
Indiscretement. indiscreetness or indiscretion 
(-'krejan), n. Indiscretion, imprudence,/. 

indiscriminate (indis'kriminat), a. Confus, 
indistinct, sans distinction ; sans discernement, 
aveugle. Indiscriminately, adv. Sans distinction, 
confusement, au hazard, aveuglement. indiscriminat- 
ing, a. Qui ne fait pas de distinction, aveugle. in- 
discrimination (-'neijan), n. Manque de diseerne- 
ment, in. 

indispensable (indis'pensabl), a. Indispensable, 
n6cessaire. indispensableness, n. Indispensabilite, 
/. indispensably, adv. Indispensablement. 

indispose (indis'pouz), v.t. Indisposer (contre), 
deranger, dbtourner, f-loigner (de). indisposed, a. 


indult 

Indisposd (contre); souffrant. Not to be indisposed 
to, cire asses dispose d. Indisposition (-'zijan), n. 
Indisposition, aversion, /., dloignement; derange- 
ment, m. 

indisputable (in'dispjutabl), a. Incontestable, 
indisputable, indisputableness or indisputability 
(-'biliti), n. Incontestability, /. indisputably, adv. 
Incontestablement, sans contredit. 

indissolubility (indisalu'biliti), n. Indissolu- 
bility, /. indissoluble (-'disolubl), a. Indissoluble, 
indissolubly, adv. Indissolublement. 

indistinct (indis'tigkt), a. Indistinct, peuprycis, 
vague, indistinctness or indistinction, n. Con- 
fusion, obscurite, indistinction, /. ; manque de 
nettete, m. indistinctly, adv. Indistinctement, 
vaguement. 

indistinguishable (indis'tiqgwijabl), a. In- 
distinct, qu’on ne peut distinguer. 

indite (in'dait), v.t. Rydiger. *indltement, n. 
Redaction, /. 

individual (indi'vidjual), a. Individuel, seul, 
unique, n. Individu, particulier, m. A private 
individual, un simple particulier, m. individualism, 
n. Individualisme, m. individuality (-'celiti), n. 
Individuality, /. individualization (-lai'zeijan), n. 
Individualisation, /. individualize (-'vidjualaiz), v.t. 
Individualiser. individually, adv. Individuelle- 
ment 

indivisibility (indivizi'biliti), n. Indivisibility, 
f. indivisible (-'vizibl), a. Indivisible, indivisibly, 
adv. Indivisiblement. 

indocile (in'dousail), a. Indocile, indocillty 
(-'siliti), n. Indocility,/. 

indoctrinate (in'doktrineit), v.t. Instruire, 
endoetriner. indoctrination (-’neijan), n. Instruc- 
tion, /. 

Indo-European ('indoujuara'piian), a. Indo- 
europeen. Indo-Germanic, a. Indo-germanique. 

indolence (’indalans) or *indolency, n. Indo- 
lence, paresse, /. indolent, a. indolent, paresseux. 
indolently, adv. Indolemment, nonchalamment. 

indomitable (in'domitabl), a. Indomptable. in- 
domitably, adv. Indomptablement. 

indoor ('indooa), a. Interieur, interne. Indoor 
games, jeux de soaieM, rn.pl. indoors (in'doajz), adv. 
A la maison, au dedans. To stay indoors, garder la 
maison, ne pas sortir. Indoors and out, au dedans et 
au deliors. 

indorse [endorse]. 

indubitable (in'djuibitabl), a. Indubitable, in- 
contestable. indubitably, adv. Indubitablement. 

induce (in'djurs), v.t. Porter, persuader, engager, 
decider, induire, pousser(&); amener, causer, prodiure, 
faire naitre. induced current, courant induit.m.', 
to induce the belief, donner lieu de penser. induce- 
ment, n. Raison, tentation, /., motif, mobile, en- 
couragement, m. inducer, n. Instigateur, seducteur, 
m. ^inducible, a. Qu’on peut induire, causer, ou 
produire. 

induct (in'dakt), v.t. Mettre en possession, 
installer. 

inductile (in'daktail), a. Inductile, induotili^y 
(-’tiliti), 7i. Inductilite,/. . . , 

induction (in'dAkjan), n. Installation ; induc- 
tion, f. induction-coil, n. Bobine d’induction, /. 
inductive, a. Qui amene ; par induction; inductii. 
Inductive method, mithode par induction, f. m* 
ductively, adv. Par induction, 
indue [endue]. 

indulge (in'dAldg), v.t. Favoriser, contenter 
satisfaire ; avoir trop d’indulgence pour ; (fig.) flatter, 
caresser (a hope etc.). To indulge oneself, s’ccouUr', 
to indulge someone with, permettre d quelqu'un. v.t. 
Se laisser aller, se livrer, s’abandonner(a). To indulge 
ih,srKvrer, selaisser allerd. Indulgence, n. Faveur, 
/., pirisir, agryment, -7». ; ( R.-C . Ch.) indulgence,/, 
indulgent, a. Indulgent, facile, complaisant, in- 
dulgently, adv. Avec douceur, avec indulgence, 
indult (in'dAlt), n. ( R.-C . Ch.) Indult, vu 



indurate 

indurate (’indjuareit), v.t. Durcir, Indurer; (fig.) 
endurcir. v.i. Durcir, s'endurcir. a. (-rat) Endurci, 
indure. induration (-Teijan), n. Durcissement, 
endurcissement, nu, induration,/. 

industrial (in'dAstrial), a. Industriel, de 
i Industrie. industrious, a. Laborieux, diligent; 
empresse. industriously, adv. Laborieusement, 
assidument, diligemment. industry ('indastri), n. 
Travail, nu, diligence, activite; assiduite, /. ; (fig.) 
emprcssement, m. ; industrie (manufacture), /. 

indwell (iu'dwel), v.i. and t. ( past and p.p. in- 
dwelt) Habiter. indweller ('indwelaa), n. Habitant, 
vu, habitante, /. indwelling ('indwelig), a. Dans 
1’ame, interieur, intime. 

inebriant (i'ni-.briant) or inebriating, a. 
Enivrant. inebriate (i'ni:brieit), v.t. Enivrer; a. 
(-at) Enivre ; a. Ivrogne, m. inebriation (-'eifan) 
or inebriety (-'braiati), n. Ivresse,/. 
inedited (in'editid), a. Inedit, 
ineffability (inefa'biliti) or ineffableness, 
n. Inetlabilite, / ineffable (i'uefabl), a. Ineffable, 
ineffably, adv. Ineffablement. 

ineffaceable (ina'feisabl), a. Ineflagable, in- 
delebile. inoffaceably, adv. Ineffagablement, d'une 
maniere ineffaQable. 

ineffective (ina'fektiv), a. Inefficace, sans effet. 
ineffectual (-'fektjual), a. Inefficace, inutile, vain, 
ineffectually, adv. Inutilement, sans effet. in- 
effectualness, n. Inefficacite,/ 
inefficacious (inefi'keijas), a, Inefficace. in- 
efficaciously, adv. Inefficacement. inefficacy (i'ne 
fikasi), n. Inefficacite, /. 

inefficiency (ina'fijansi), u. Inefficacite, in- 
capacity /. inefficient, a. Inefficace; incapable, 
inefficiently, a. Inefficacement, d’une maniere 
incapable. 

inelastic (ina'kestik), a. Sans elasticite. in- 
elasticity (-'tisiti), n. Manque d’elasticite, m. 

inelegance (i'neligans), a. Inelegance, /. in- 
elegant, a. Sans elegance, inelegant; sans gout, 
grossier. inelegantly, adv. Sans elegance, inele- 
gamment 

ineligibility (inelidgi'biliti), n. Ineligibilite, /. 
ineligible, a. Ineligible ; peu propre (a). 

‘ineloquent (i’nelakwant), a. Sans eloquence. 
*ineloquently, adv. Sans eloquence, 
ineluctable (ina'Uktabl), a. Ineluctable, 
inept (i'nept), a. Inepte, sot, absurde, peu propre, 
inutile (a), ineptitude or ineptness, n. Ineptie, /. 
ineptly, adv. Ineptement, sottement, absurdement. 
inequality (ina'kwoliti), n. Inegalite, disparity /. 
inequitable (i'uekwitabl), a. Peu equitable, 
injuste. inequitably, adv. Injustement. 

ineradicable (ina'rtedikabl), a. Qu’on ne peut 
extirper. 

inert (i'nont), a. Inerte. inertia (i'nauja), n. 
Inertie, force d'inertie, /. inertly, adv. D'une 
maniere inerte, lourdement. inertness, iu Inertie,/. 

inestimable (i'nestimabl), a. Inestimable ; in- 
calculable. inestimably, adv. D’une maniere 
inestimable. . 

inevitability (inevita'biliti) or inevitable- 
ness, n. Caractere inevitable, m. inevitable 
(i'nevitabl), a. Inevitable, inevitably, adv. Ine- 
vitablement. 

inexact (inag'zaekt), a. Inexact, inexactness, 
a. Inexactitude,/. 

inexcusable (inaks'kjuizabl), a. Inexcusable, 
sans excuse, inexcusableness, n. Caractere in- 
excusable, tort inexcusable, vu inexcusably, adv. 
Inexcusablenient. , , 

inexecntable (inak'sekjutabl), a. Inexecutable, 
inexecution (-'kjiufan), n. Inexecution,/. 

inexbausted (inag'zoistid), a. Inepuise. in- 
exhaustible, a. Inepuisable. inexhaustibleness, 
■re. Nature inepuisable, /. inexhaustibly, adv. Ine- 
puisablement. inexhaustive, a. Inepuisable. 

inexistence (inag'zistans), it. Non-existence, /. 
inexistent, a. Non-existant. 


infer 

inexorability (meksarsTiiliti) or inexorable- 
ness, n. Caractere inexorable, m., inflexibility fi 
inexorable, a. Inexorable, inflexible, inexorably 
ady. Inexorablement. 

inexpedience (inaks'pi:dians) or inexpedi- 
ency, n. Inopportunity /. inexpedient, a. Inop- 
portun, mal a propos, desavantageux. To deem it 
inexpedient to, ne pas juger convenable de. in- 
expediently, adv. _ Inopportunement, mal a propos. 

inexpensive (inaks'pensiv), a. Peucouteux, pas 
cher. inexpensively, adv. A peu de frais, a bon 
r’arclie. 

inexperience (inaks'piarians), n. Inexpe- 
rience, /. inexperienced, a. Inexperimente, sans 
experience. 

inexpert (inaks'paut), a. Inexperimente, mala- 
droit, inhabile. 

inexpiable (i'nekspiabl), a. Inexpiable, in- 
expiably, adv. D’une maniere inexpiable. 

inexplicable (i'neksplikabl), a. Inexplicable, 
inexplicably, adv. D’une maniere inexplicable, in- 
explicit (inaks'plisit), a. Peu explicite, obscur. 

inexplorable (inaks'ploarabl), a. Qu'on ne peut 
explorer. 

inexplosive (inaks'plousiv), a. Inexplosif, inex- 
plosible. 

inexpressible (inaks'presibl), a. Inexprimable, 
indicible. inexpressibly, adv. D’une maniere inex- 
primable. inexpressive, a. Sans expression, in- 
express if. 

inexpugnable (inaks'p.ignabl), a. Imp renable, 
inexpugnable. 

*inextinct (inaks’tigkt), a. Qui n’est pas eteinb. 
inextinguishable (inaks'tiggwijabl), a. Inextinguible. 

inextricable (i'nekstrikabl), a. Inextricable, 
qu’on ne peut pas debrouiller. inextricableness, n. 
Nature inextricable, /. inextricably, adv. D’un6 
maniere inextricable. 

infallibility (infaeli'biliti) or infallibleness, 

71. I n failli bilit-e, /. infallible, a. Infaillible, imman- 
quable. infallibly, adv. Infailliblement, immanqua- 
blement. 

infamous (’infamas), a. Infame; (7>ato)infamant. 
infamously, adv. D'une maniere intame. infamy or 
infamousnes3, 7i. Infamie, /. 

infancy ('infansi), n. Premiere enfance, fi, baa 
ftge, m. ; (Law) minority /. infant, n. Enfant en bas 
age, petit enfant; (Law) mineur, m„ mineure, fit 
a. En bas age, daus l’enfance, petit ; (fig.) naissant, 
qui commence, infant colony, colonie naissante, f. 
infant-like, a. Enfantin, eomme un enfant, infant^ 
school, 72. Salle d’asile, /. infanta (in'famto), n. 
Infante (of Spain or Portugal), /. Infante (in'faintei), 

72. Infante (of Spain or Portugal), m. infanticide 
(-'frentisaid), 72. Infanticide, m. infantile ('infantail) 
or infantine ('infontain), a. Enfantin, d’enfant. 

infantry ('infantri), n. Infanterie, fi Infantry 
of the line, infanterie de ligne ; light infantry, infan- 
terie legere ; marine infantry, infanterie de marine, f. ; 
mounted infantry, chasseurs a, cheval, in.pl. infantry- 
man, 22. Fantassin ; (colloq.) pioupiou, m. 

infatuate (in'fcetjueit), v.t. Infatuer, enteter. 
tourner la tete a, engouer, affoler. To becomu 
infatuated with, s’engouer de, s'arfoler de. infatuation 
(-'eifan), n. Entetement ; engouement ; enivrement, 
nu ; infatuation, folie, /. 

*infeasibility (iniuzi'biliti), n. Impraticabilite, 
/. *infeasible (-'firzibl), a. Impraticable. 

infect (in'fekt), v.t. Infeeter (de). infection, -t. 
Infection, contagion, /. infectious, a. Infect, con- 
tagieux. infectiously, adv. Par infection, par 
contagion, infectiousness, 72. Nature contagieose, 
contagion, infection,/, infective, a. Contagieux. 

*infecund(in'feksnd), a. Infecond. *infecundity ' 
(-'k.uiditi), it. Infecondite, /. 

infelicitous (infaffisitas), a. Malheureux. in- 
felicity, 7i. Infelicite, /., malheur, rad 
infer (in'fau), v.t. Inferer, deduire de; (fig.) 
supnoser. I infer from that . . ;s suppose pas 



Inferior inhere 

'cela . . . inferable (-'foirabl), a. Qu’on peut infirer, for Information, vifdisir de savolr, m. ; to get informa- 

4 inferer. inference ('infarans), n. Consequence, tion on, se procurer des renseigmments sur ; to lay an 

conclusion, deduction, / inferential (-Tenfol), a. information against, denonce-r ; to seek information, 

ddductif. inferentially, adv. Par deduction. aller aux renseignements. informer (-'foirmaa), n. 

inferior (in'fiariaj), a. Inferieur ; subordonne. Delateur, denonciateur ; (colloq.) moucliard, m. 
n. Inferieur, m. inferiority (infiari'oriti), n. In- infraction (in'frmkfan), a. Infraction, violation., 

feriorite, / inferiorly, adv. Inferieurement. contravention, / 

infernal (in'faunal), a. Infernal, d'enfer, de infrangible (in'frmndgibl), a. Infrangible ; (/y.) 

l’enfer ; (Jig.) diabolique, detestable. Infernal qu’on ne peut enfreindre. 

machine, machine infernale, f. infernally, adv. infrequency (in'friikwansi) or infrequence, 

Infernalement. inferno, n. L’enfer, m. n. Rarete, /. infrequent, a. Rare. 

infertile (in'fautail), a. Sterile, infertile, in- infringe (in'frindg), v.t. Enfreindre, violer, 
fertility (-'tiliti), n. Infertility sterilite, / in- transgresser. To infringe upon, empieter (sur). infringe- 

fertilizable (-ti'laizabl), a. Infertilisable. ment, n. Infraction, violation,/., empiitement (sur), 

infest (in' fest), v.t. Infester; tourmenter. m., atteinte (4); contrefaQon (of a patent), / in- 

infeudation (infju'deijan), n. Infeodation, / fringer, n. Infraeteur, violateur ; contrefacteur (of 

infibulate (in'fibjuleit), v.t. Inflbuler. a patent), m. 

infidel ('infidal), a. and n. Infidele, incrddule. infuriate (in'fjuarieit), v.t. Rendre furieux. in- 

infidelity (-'deliti), n. Infldelite, incrddulitd, /. furiated, a. Furieux, en fureur. 

infilter (in'filtaj) or infiltrate, v.i. S’infiltrer infuse (in'fjuiz), v.t. Infuser ; faire infuser, verser, 

(dans), infiltration (-'trei Jan), n. Infiltration,/. introduire; (fig.) inspirer(a). To be infused, s' mf user. 

infinite ('infinit), a. and n. Infini. infinitely, infusibility (-'biliti), n. Infusibilite, / infusible 

adv. Infiniment, 4 l’infini ; fort, infinitesimal (-' ijuizibl), a. Infusible ; (Jig.) qu’on peut inspirer oa 

(-'tesimal), a. Infinitesimal, infinitive (in'finitiv), faire entrer. infusion (-'fju.’san), n. Infusion ; (fig.) 

a. and n. Infinitif, m. infinitude, n. Infinite, / suggestion, inspiration, /. infusive(-'fju:siv), a. In- 
infinity or infiniteness, n. Infinite ; immensity / fusible, infusoria (-'zoaria), n.pl. ( Zool .) Infusoires, 

infirm (in'faum), a. Infirme, faible ; maladif ; m .pi. 

(fig.) inconstant, irresolu. Infirm of purpose, ingathering ('ingsejarig), n. Moisson, rentree 

irresolu, a Varna in-isolue. infirmary, n. Hopital, de la moisson, / 

m., infirmerie, / infirmity or infirmness, n. In- ingenious (in'dgimios), a. Ingdnieux, habile; 

firmite, faiblesse, /. infirmly, adv. Faiblement. spirituel, savant. Ingeniously, adv. Ingemeuse- 

infix (in'fiks), v.t. Fixer, implanter ; (Jig.) in- ment; spirituellement. ingeniousness or ingenuity 

culquer, graver. (indgi'njufiti), n. Ingeniosite, habilete, /. ; earactere 

inflame (in' fieim), uf. Enflammer ; (fig.) exciter, ingenieux, genie, m. , 

irriter. v.i. S’enfiammer. inflammability (-flam a ingenuous (in'dgenjuas), a. Ingenu, nair, 

'biliti) or inflammableness, n. Inflammability /. candide. ingenuously, adv. Ingenument, naive- 
inflammable, a. lufiummable. inflammation (-fit ment. ingenuousness, n. Ingdnuite, naivete,/ 
'meijan), n. Inflammation, / Inflammation of the ingle ('iggl), n. Feu; foyer, m. ingle-nook, n. 
chest, fluxion de poitrine, pleuresie, f. ; inflammation Coin du feu, m. . f 

of the lungs, pneumonie, / inflammatory (-'flsema inglorious (in'gloarias), a. Sansgloire; mconnu, 
tari), a. Inflammatoire ; (fig.) incendiaire. Inflamina- deshonorant, lionteux. ingloriously, a. Sans gloire ; 

tory speeches, discours incendiaires, in.pl. honteusement, avec deshonneur. ingloriousness, iu 

inflate (in' fleit), v.t. Enfler, gonfler. inflated, Absence d’eclat, obscuritd, ignominie, / 
a. Enfle, gonfle; boursoufle (of style), inflation ingoer ('ingouaa), n. Entrant, m. ingoing, n. 
(-'fleijan), n. Euflure, /, gouflement, w. Entree, / ; a. Entrant, nouveau. Ingoing tenant, 

inflect (in'flekt), v.t. Flechir; varier, modifier nouveau locataire, m. 

(the voice) ; (Gram.) conjuguer (verbs), inflection, n. ingot ('iggat), n. Lingot, m. ingot-mould, n. 
Inflexion,/. Lingotiere, / 

inflexibility (infleksi'biliti) or inflexibleness ingraft (in'graift), v.t. Greffer, enter ; (fig.) 

(in'fleksiblnes), n. Inflexibility/ inflexible (-'flek graver, imprimer. ingraftment, n. GrefFe, /. 

sibl), a. Inflexible, inflexibly, adv. Inflexiblement. ingrain (in'grein), v.t. Teindre en laine;(/i/) 
inflict (in'flikt), v.t. Infliger; faire (pain); impregner. ingrained, a. (fig.) Enracine, lnvetere. 

occasionner (4). infliction, n. Infliction ; (fig.) *in grate (in'greit), a. and n. Ingrat, m . , mgrate, 

peine, /, cliatiment, m. inflictive, a. InflietiC. f. Ungrateful, a. Ingrat. _ 

inflorescence (inflo'resans), n. (Bat..) Infiores- ingratiate (in'qreijieit), v.t . Insinuer (dans), 

cence, / To ingratiate oneself with, s'i/nsinuer dans les bonnes 

influence ('influans), r.. Influence (sur), / v.t. grdces de. 

Influencer; influer (sur). Influenced by, sowmis ingratitude (in'grsetitjuid), n. Ingratitude, /. 

a V influence de. influential (-'enjal), a. Influent, ingredient (in'griidiant), n. Ingredient; 

qui a de l’influence. influentially, adv. Avec element, in. 

influence. _ ingress ('ingres), n. Entree, / 

influenza (influ'enza), n. Influenza, la grippe, / ingrowing ('ingrouig), a. Incarne. 
influx ('in flaks) or influxion (in'flAkJan), n. ingulf (in'cjAll), v.t. Engloutir. 

Affluence, /, influx, in . ; entree, accession, invasion, / ingurgitate (in'aa:jd 3 iteit), v.t. Ingurgiter. 

infold (in'fould), v.t. Envelopper. ingurgitation (-'teijan), n. Ingurgitation, / 

inform (in'foum), v.t. Informer, instruire, inhabit (m'hmbit), v.t. Habiter; liabiter (dans), 

avertir ; faire savoir 4. To inform against, dinoncer ; inhabitable, a. Habitable, inhabitance or in- 
to inform oneself, s’instruire, s’ informer de. v.i." habitancy, n. Habitation, / inhabitant, ft- 

Dinoncer. Habitant, in., habitante,/ inhabitation (-'teijan), «• 

informal (in'faumal), a. Irregulier, informe, Habitation, / inhabited, a. Habite. . 

sans ceremonie, insolite. informality (-'mieliti), n. inhalation (inho'leijon), n. Inhalation ; inspira- 
Vice de forme, manque de ceremonie, m. informally, tion,/ inhale (in'heil), v.t. Aspirer; respirer, burner. 

adv. Irregulierement, sans ceremonie. inhaler, n. Personne qui respire, /., respirateur, m. 

informant (in'foumant), n. Correspondant, m., inharmonic (inhaii'monilc), a. Peu liarniomeux, 
personne qui informe, /; aceusateur, denonciateur, m. discordant, inharmonious (-'mounias), a. 

information (infai'meifan), n. Renseignement, harmonie, discordant, pen musical, inharmoxfiousiy, 

/ ense *S nem ents, in.pl . ; avis, m., nouvelle, /. j adv. Sans harmonie. inharmoniousness, »• 

lumieres, connaissances, f.pl., savoir, m. : (Law) do- Manque d’liarmonie, m. , . . 

nonoiation, r6v41ation, dilation ; enquete, f. Appetite inhere fin'hiaj), v.i. fitre inherent (4> mho”'' 



inherit 

ence, n. Inherence, / hiaorcn'e, a. inae rent 

natural (a). Inherently, adv. Par inherence. 

inherit (in'herit), v.t. Heritor (de). v.i. Heritor, 
recueillir une succession, inheritable, a. Heredi- 
taire. inheritably, adv. En heritage, par voio 
d ’heritage. inheritance, rt. Heritage, patrimoine, 
m. ; heredite, succession, /. inheritor, Heritier, 
w. inheritress, n. Heritiere, /. 
inhesion (inliksan), n. Inherence,/, 
inhibit (inhibit), v.t. Arreter, empecher, inter- 
dire. inhibition (-’bijon), a. Interdiction, defense, /. 
inhibitory, a. Iuhibitoire. 

inhospitable (in'haspitabl), a. Inhospitalier. 
inhospitality (-'taditi) or inhospitableness, n. In- 
hospitalite, /. inhospitably, adv. Inhospitalicre- 
ment 

inhuman (in'hjunnsn), a. Inhumain, cruel, in- 
sensible. inhumanity (-’ma-niti), n. Inlmmanito,/. 
inhumanly, adv. Inhuinainement, avec inliumauite. 

inhumation (inhju'meijan), n. Inhtunation, 
enterrerneut, m. inhume (m'hju:m), v.t. Inhumer, 
enterrer. 

inimical (i'niinikal), a. Hostile, ennenii, con- 
traire(a). inimically, adv. Hostilement, enenneini. 

inimitability (inimita'biliti), n. Caractore in- 
imitable, m. Inimitable (i'nimitobl), a. Inimitable, 
inimitably, adv. D’une maniere inimitable, inimi- 
tablement. 

iniquitous (i'nikwites), a. t tuque, injuste. in- 
iquity, n. Iniquite, /. 

initial (i'nqal), a. Initial ; premier, n. Initiale, 
/. v.t. Mettre ses initiales i ; parafer. initially, 
adv. Au commencement. 

initiate (i'nijieit), v.t. Initier (a ou dans), v.i. 
Prendre I'initiative. initiation (-’eifan), n. Initiation, 
f. initiative (i'ni)iativ), a. Initiatour; n. Initiative, 
f. He has no initiative, il «e s’avLe jamais de rien ; 
to take the initiative, prendre l’ initiative. 

inject (in'djekt), v.t. Injector. injection 
(-’d^ekjan), n. Injection, /. ; (Surg.) lavement; 
robinet d’injection, rt. injector, n. Injecteur, m. 

injudicial (indju'dijal), a. Qui n’est pas dans les 
formes jndiciaires. 

injudicious (indjU'diJas), a. Peu judicieux, im- 
pmdent, incomidere. injudiciously, adv. Peu 
judicieusement, imprudemment. injudiciousness, n. 
Caractere pen judicieux, m. 

injunction (in'dj-vrikfoD), n. Injonction, /., com- 
mandement, {Law) arret de sursis, m. 

injure (’indgaa), v.t. Nuire a, faire tort a, laser ; 
.endomuiager (to damage), (Comm.) avarier ; (jig.) faire 
mal a, blester, porter prejudice i. To injure one's 
health, offerer sa sand, injurer, n. Personne qui 
nuifc, f . ; auteur d’un tort, m. injurious (-’douarias), 
a. Muisible, prejudiciable (a), injuriously, adv. 
A tort, injury ('indsari), n. Tort, mal, prejudice; 
degat, dommage (to goods), m., (Med.) lesion, f . ; 
(A Taut.) avaries, f.pL To the injury of, au detri- 
ment de. . 

injustice (in'dsAstis), n. Injustice, /. 
i-nu- (iqk), n. Encre, /. Copying-ink, encre com- 
municative, f . ; Indian ink, encre de Chine ; in red ink, 
d l' encre rouge ; marking-ink, encre a mirquer le linge ; 
printing-ink, encre d'imprimerie. v.t. Tacher ou bar- 
bouiller d’encre ; (Print.) encrer, toucher, ink-bag, 
,1. Poche a encre, / ink-bottle, n. Bouteille a encre, 
f ink-eraser, n. Gorame a effacer 1 ’eDcre, /. ink- 
fish n. Seiche, seche, f. inkhom, n. Enerier, in . ; 
ecritoire, /. ink-niaker, n. Fabricant d’encre, m. 
ink3tand, 71. Enerier, 711. ink-trough, n. (Print.) 
Enerier, m. inker, n. (Pri 7 it)_Toucheur,_ rouleau- 
toucheur, vu inkines 3 , n. Hoirceur d encre, f. 
inking-pad, n. Tampon a impression, m. inking- 
roller [ixivEp.}. inky, a. D’encre ; tache d encre ; 
noir comme de l'encre. . . 

inkling ('irjkliq), 71. Avis, vent (d one afiaire), m. 
inlaid (in'leid), a. Inerust-e, marquete. Inlaid 
work, rnarqueterie, /., ouvrage en marqueterie,. rn. 
inland ('inland), a. Interieur. de 1 mterieur. In- 
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iand revenue, contributions direcks et indirectes. f-pl. 
n. _ Interieur (d’un pays), rru 
inlay (’inlei), n. llarqueterie, /. v.t. (inlei) 
(past and p.p. inlaid) Marquetor, incruster. inlayer, 
iu_ Marqueteur, m. inlaying, 71. Harqueterie, ’/. 

inlet (’inlet), n. Entree, /., passage, m., vole, f . ; 
petit bras de mer, m. ; valve ; soupape dadmission,/. 

inly (’inli), adr. Interieurement ; (jig.) au fond 
du cceur. 

inmate (’inmeit), n. Habitant, rn,, interne, 

locataire, 711. 

inmost (’inmoust), a. Intime, le plus profond, le 
plus secret 

inn (in), n. Auberge, /. ; hotel, m. Inn of court, 
scale de droit, f . ; to put up at an inn, descend™ a une 
auberge. *v.t. Loger. innkeeper, n. Aubergiste, 
hotelier, 7 )i. inn-yard, n. Cour d’auberge,/. 
innate (i'neit), a. lime, 
innavigable (i'mevigabl), a. Innavigable, 
inner (’inaa), a. Interieur, de l’intorieur; (jig.) 
interne, secret innermost, a. Le plus interieur, le 
plus recule. 

inning ('inirj), n. *(Agric). Eentxee, f. ; (pi.) tour 
(at cricket), m. 

innocence (’inostns) or innocencyj n. Inno- 
cence, f. innocent, a. Innocent ; permis, legitime ; 
*«. Innocent ; (Jig.) idiot, uu, idiote, /. innocently, 
adv. Innocemment 

innocuous (i'nokjuss), a. Qui ne fait point de 
mal, innocent, inoffensif. innocuously, adv. 
Innocemment, sans nuire. tnnocuousness, n. 
Innocuito, /. 

innominate (i'naminat), a. (A wit.) Innomine, 
innovate (’inoveit), v.i. Innover. innovating, 
a. Xovateur. innovation (-'veifan), 71. Innovation, 
f, changement, m. innovator ('inoveitai), n. 
Kovateur, 7n. 

innonious (i'nokjas), a. InoffensiL 
innuendo (inju'endou), n. Insinuation, allusion, 
/., mot couvert, m. 

innumerable (i'njuimsrabl) a. Innombrable, 
sans nombre. innumerably, adv. Sans nombre, 
innombrablement 

inobseirvable (inab'zauvabl), a. Inobservable, 
inobservance or inobservation (-’veijan), 71. In- 
observance, inobservation, f. 

inoculate (i'nokjuleit), v.t. Inoculer; (Hort., 
ecussonner. Inoculation, ti. Inoculation ; (Horti 
grefie en ecusson, /. inoculator (i'nokjuleifcaj), n. 
Inoculateur, m., inoculatrice ; (HorL) greffeur en 
ecusson, m. 

inodorous (i'noudaras), a. Inodore. 
inoffensive (ino'fensiv), a. Inoffensif, innocent, 
inoffensively, adv. Innocemment, inoffensivement. 
inoffonsiveness, 71. Caractere inoffensif, m. 

inofficial (ino'fijal), a. Inofficiel. inofficlally, 
adv. Inoificiellement. inofficious (-’fijas), a. (Law) 
Inofficieux. 

inoperative (i'noparativ), a. Inoperatif, sans 

effet. 

inopportune (i'nopaxtjurn), a. Inopportun, mal 
i propos. inopportunely, adv. Inopportunement, 
mal a prop>os. inopportnneness, n. Inopportunit-e,/ 
inordinate (i'noudinat), a. Desordonne, dime- 
sure. inordinately, adv. D’une maniere desordon- 
nee ; demesurement. inordinateness, n. Mature 
demesure, m. 

inorganic (inou'gasnik), a. Inorganique. in- 
organically, adv. D’une maniere inorganique. 

inosculate (i'noskjuleit), v.i. S’anastomoser, 
s’unir. inosculation (-’leijsn), n. Inosculation,/. 

inquest (’inkwest), n. Enquete, /. To hold, an 
inquest on, faire une enquete en presence du corps. 
inquietude (in'kwaidtjuid), u. Inquietude,/ 
inquire (in'kwaiai), v.t. Demander. To inquire 
one’s way, demander son chemin. v.i. S’enquerir, 
s’informer (de) ; s’adresser (a ou ehez) ; examiner (de). 
He inquired after your health, il a demands dies 
nxjuvelles d& voire sante ; inquire at the baker's, ctdrtssez. 



inquisition 

vous chez le boulanger ; inquire within, s 'adresser ici ; 1 
will inquire, je m'en infonnerai ; I will inquire about 
it, j’irai aux renseignements ; to inquire after, demander 
des nouvelles de ; to inquire into, s’infoimer de ; to 
send to inquire after, envoyer savoir des nouvelles de. 
inquirer, n. Personne qui s’inforine, /. ; investigateur, 
to.. investigatrice, /. inquiring, a. Investigateur, 
scrutateur, eurieux. He is of an inquiring disposition, 
il est d'un temperament eurieux. inquiringly, adv. 
D’un air scrutateur, d’un regard interrogateur. in- 
quiry, n. Demande, investigation, recherche, f. ; (pi.) 
informations, f.pl., renseignements, rn.pl., (Law) 
enquete, /. Inquiry office, bureau de renseignements , 

m. ; on inquiry, en allant aux informations ; to make 
inquiries about, prendre des renseignements sur, s'in- 
former de ; without inquiry, sans prendre des renseigne- 
ments. 

inquisition (inkwi'zijan), n. Recherche, investi- 
gation ; (R.-C. Ch.) inquisition ; (Law) enquete, /. in- 
quisitional, a. Inquisitorial, inquisitive (-'kwiziti v), 
a. Curieux. inquisitively, adv. Avee curiosite. 
Inquisitiveness, n. CuTiosite, /. inquisitor, n. In- 
quisiteur, m. inquisitorial (-'toorial), a. Inquisitorial, 
inquisitorially, adv. D’une maniere inquisitoriale. 

inroad ('inroud), n. Incursion, irruption, invasion, 

/• 1 (fig-) empietement (sur), in. 

insalubrious (insa'ljuibrias), a. Insaluhre. 
insalubriously, adv. Insalubrement. insalubrity, 

n. Insalubrity, f. 

*insalutary (in'sailjutori), a. Insaluhre, malsain. 
insane (in'sein), a. Fou, aliene ; (fig.) insense. 
Insanely, adv. En aliene ; (fig.) en insense, follement. 
insanity (-'saeniti) or in3aneness, n. Polie, demence, f. 

insatiable (in'seijabl), a. Insatiable, insatia- 
bility (-'biliti) or insatiableness, n. Insatiability, f. 
insatiably, adv. Iusatiablement. insatiate, a. 
Insatiable, insatiately, adv. Insatiablement. 

inscribe (in'skraib), v.t. Inscrire; dedier (k). 
insortber, n. Personne qui inscrit, /. ; auteur d’une 
dedicaee, in. inscription (-'skripjan), n. Inscription, 
f. ; titre (title), in. ; dedicaee (dedication), /. inscrip- 
tive, a. Qui porte une inscription. 

inscrutability (inskruita’biliti) or inscrut- 
ableness, ii. Impenetrability, inscrutability, f. 
inscrutable (-'skruitabl), a. Inscrutable, impene- 
trable. inscrutably, adv. Impenytrablement, ins- 
crutablement. 

insect ('insekt), n. Insecte, m. insecticide 
-'sektisaid), a. and n. Insecticide, m. insectile 
-'sektil), a. Da la nature de l’insecte. insectivora 
(-'tivara), n.pl. Insectivores, in.pl. insectivora 
(-'sektivoai), n. Insectivore, m. insectivorous 
(-'tivaras), a. Insectivore. 

insecure (insa'kjua-i), a. En danger; chanceux, 
hasardeux ; peu sur, peu solide, mal assure, in- 
securely, adv. Sans surete, en danger, insecurity, 
n. Manque de surete ; danger, peril, m. ; incerti- 
tude, /. 

insensate (in'sensat). a. Insensy. 
insensibility (insensi'biliti), n. Insensibility, /. ; 
yvanouissenxent, m. insensible (-'sensibl), a. (Unfeel- 
ing) Insensible, imperceptible ; insigniiiant ; (uncon- 
scious) inconscient. insensibly, adv. Insensible- 
ment,peuipeu. insentient(in'senjiant), a. Insensible. 

inseparability (insepara'biliti) or insepar- 
ableness, ii. Inseparability, /. inseparable 
(-'separabl), a. Inseparable, inseparably, adv. In- 
separablement. inseparate, a. Uni. 

insert (in'saut), v.t. Inserer, faire insyrer (dans), 
insertion (-'sarafan), n. Insertion ; intercalation, 
interpolation, /. ; entre-deux (of lace), in. 
inshore (in'jooj), adv. Pres du rivage. 
inshrine [enshrine]. 

inside (in'said), n. Dedans, intyrieur, to.; estomac, 
w. | entrailles, f.pl. Inside out, a Venvers ; to turn 
Inside out, retourner , (jig.) meltre sens dessus dessous. 
a. Interieur, d’intyrieur, de 1’intyrieur. adv. A 
1 interiour, en dedans, prep. En, dans, 
insidious (in'sidias), a. Insidieux, captieux, per- 
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fide. Insidiously, adv. Insidieusement. insidious- 
ness, n. Nature insidieuse ; astuce, /. 

insight ('insait), n. Gonnaissance, inspection, /., 
eclaircissement, to. 

insignia (in'signia), n.pl. Insignes, m.pl. 
insignificance (insig'nifikans) or insignifi- 
cancy, ii. Insigni fiance, futilite, /., peu d’iinpor- 
tanee, to. insignificant, a. Insignifiant, de peu 
d’importance, de rien. insignificantly, adv. D’une 
maniere insignifiante. 

insincere (insin'sia-i), a. Peu sinefere, dissimule, 
faux, insincerely, adv. Peu sineerement, sans 
sincerity, insincerity (-'seriti), n. Manque de sin- 
cerity, to., dissimulation,/. 

insinuate (in'sinjueit), v.t. Insinuer, glisser 
(dans) ; donner k entendre, v.i. S'insinuer, se glisser 
(dans), insinuating, a. Insinuant. insinuatingly, 
adv. D’une maniere insinuante. insinuation (-'ei(an), 
n. Insinuation, /. Insinuative (in'sinjuativ), a. 
Insinuant. 

insipid (in'sipid), a. Insipide, fade, insipidity 
(-'piditi) or insipidness, u. Insipidity, iadem, /. 
insipidly, adv. Insipidement, fadement. 

insist (in’sist), v.i. Insister (sur on &); persis- 
ter; exiger, vouloirabsolument. insistence or insist- 
ency, n. Insistance, /. insistent, a. Qui insiste. 
insnare [ensnare], 

insobriety (inso'braiati), n. Manque de sobriety, 

m. , intemperance,/, 
insociable [unsociable]. 

*insolate ('insoleit), v.t. Exposer au soleil. in- 
solation (-'leijan), n. Exposition au soleil ; insolation, 
/, coup de soleil, to. 

insolence ('insalans), n. Insolence, /. insolent, 
a. Insolent, insolently, adv. Insolemment. 

* insolidity (inso'liditi), n. Manque de solidity, in. 
insolubility (insolju'biliti) or insolubleness, 

n. Insolubility, /. insoluble (in'soljubl), a. In- 
soluble. insolvable (-'solvabl), a. Insoluble ; (fig.) 
indissoluble ; qu’on ne pent pas payer, insolvable. 

insolvency (in'salvansi), n. Insolvability, faillite, 
/. insolvent, a. Insolvable, en faillite. To become 
insolvent, faire faillite ; n. Debiteur, m., debitrice, /. 

insomnia (in'somnia), it. Insomnie, f. in- 
somnious, a. Qui a des insomnies. 

insomuch (iuso'mAtf), adv. Au point (que), k un 
tel point (que), tellement (que). 

inspect (in'spekt), v.t. Inspecter, examiner, 
visiter; surveiller. inspection (-'spekfan), n. Ins- 
pection, revue, /., examen, in. ; surveillance, /. Kit 
inspection, revue de petit equip enient, f ; on closer 
inspection, en y regardant de plus pris. Inspector, it. 
Inspecteur, verificateur (of weights and measures), m. 
inspectorship, n. Inspection, /. 

inspiration (inspa'reijon), n. Inspiration, /. 
Inspiratory (-'spaiaratari), a. Inspirateur. inspire 
(in’spaiaa), v.t. Inspirer, soufller (dans) ; animer (de). 
To be inspired with, etre inspire de; v.i. Aspirer. 
inspirer, n. Inspirateur, to. inspiring, a. Inspirateur. 
inspirit (in'spirit), v.t. Animer, encourager. 
inspissate (in'spiseit), v.t. Epaissir. inspissa- 
tion (-'seijan), n. Epaississement, in. 
instability (insta'biliti), it. Instability,/, 
install (in'stoil), v.t. Installer. Installation 
(insta'leijan), n. Installation, /. 

instalment (in'stoilmant), n. Installation, /.; 
(Comm.) acompte, paiement a compte, versement 
partiel, to. 

instance ('instans), n. Requete, domande, /., 
instances, f.pl. ; exemplo, to., occasion, circonstance, 
/., cas, to. For instance, par exemple ; in the first 
instance, dans le principe, d’abord, en premier lieu; 
in the present instance, dans le cas actuel ou dans 
la circonstance qui nous occupa ; in this particular 
instance, dans la circonstance actuelle. v.t. Citer 
pour exemple. 

instant ('instant), a. Instant, pressant, immediat; 
conrant (of the month), n. Instant, moment, to. 
The instant that .... aussitot que, dis que ; this 



instate 

instant, a V inslant, tout de suite. Instantaneous 
(• teinias), a. Instantan6. instantaneously, adv. 
Instantanement. instantaneousness, n. Instan- 
taneite, f instanter (in'stamtaj), adv. Immediate- 
ipent, sans delai, seance tenante. instantly, adv. 
A l’instant ; tout do suito ; sur-le-champ ; *instam- 
ment, avec instance (urgently), 
instate (in'steit), v.t. Installer, 
instead (in'sted), adv. A la place. Instead of, 
aa lieu dc ,* to bo instead of, ten ir lieu de, Tcmvlacer. 
instep ('instep), n. Cou-de-pied, m. 
instigate ('instigeit), v.t. Exciter, pousser (A), 
instigation (-'geifon), n. Instigation, /. instigator 
('instigeitor), «. Instigateur, in., instigatriee,/ 
instil (in'stil), v.t. Instilier; (Jig.) inspirer (a), 
instillation (-'leijon), n. Instillation ; (Jig.) inspira- 
tion, /. Instilier, 71. Personne qui instille, /. 

instinct ('instigkt), n. Instinct, m. a. (in'stigkt) 
Anime, piein. Instinct with life, respirant la vie. 
instinctive (-'stigktiv), a. Instinctif; Qig.)s pontane, 
de prime-saut. Instinctively, adv. Par instinct, 
instiuctivement ; do prime-saut. 

institute ('institjuit), n. Institut, m. principe, 
preccpte, vu, loi, f. v.t. Instituer, etablir, fonder; 
intenter (a lawsuit); investir (an ecclesiastic). To 
institute proceedings against, intenter un vroces d. 
Institution (-'tjiujan), n. Institution, /., etablisse- 
ment, m., investiture (of an ecclesiastic),/, institutor, 
ju Fondateur, m., fondatrice, /. 

instruct (in'strakt), v.t. Instruire, enseigner; 
donner des instructions A, charger (de). instruction 
(-'str.\kJon), n. Instruction, /., enseignement, m. 
instructive, a. Instructif. Instructively, adv. 
D’unemaniereinstructivo. instructor, n. Instituteur, 
precepteur, m. instructress, n. Institutrice, /. 

instrument ('instrumaut), n. Instrument; (Law) 
acte ; (Jig.) agent, moyen, m. v.t. (Mus.) Instru- 
menter. instrumental (-'mental), a. Instrumental; 
(.Hits.) d’instruments. To be instrumental in, con- 
tribucr d. instrumentalist, n. Instrumentaliste, 
vu instrumentality (-men'tailiti), n. Concours, 
moyen, in., action, f. instrumontally (-'mentoli), 
adv. Comme instrument; (Mus.) pardes instruments, 
instrumentation (-'teijon), n. (Mus.) Instrumenta- 
tion, /. 

*insubjection (insAb'dgekJan), n. Incommis- 
sion, /. 

insubordinate(insD'bo:jdinat), a. Insubordonne. 
insubordination, n. Insubordination, /., refus d’obeis- 
satlC e TTLt 

insufferable (in'sAfarabl), a. Insupportable, 
intolerable, insufferably, adv. Insupportablement, 
intoldrablement. 

insufficiency (inss'fijensi) or *insufficience, 
n. Insufflsance, /. insufficient, o. Insuffisant. 
insufficiently, adv. Insuffisamment. 
insufflation (insa'fleijan), n. Insufflation, /. 
insular ('insjulaj), a. Insulaire ; (Jig.) etroit, 
retreci. Insularity (-'lseriti), n. Insularity, /. in- 
sulate (-leit), v.t. Isoler. insulated, a. Isole. 
insulation (-'lei(an), n. Isolement, m. ; (Phys.) isola- 
tion, /. Insulator, n. Isolateur, isoloir, m. 

insult (in'sAlt), v.t. Insulter, faire insulte A, 
injurier. v.i. Triompher (sur) ; insulter (A); se 
comporter insolemment. n. ('insAlt) Insulte, injure, 
/., aifront, to. To offer an insult to, faire un affront d. 
insulting, a. Insultant, outrageux, injurieux. in- 
sultingly, adv. Insolemment, injurieusement, d’une 
maniere insuitante. 

insuperable (in'sjurparebl), a. Insurmontubie, 
invincible, insuperability (-'biliti), n. Nature m- 
surmontable, /. insuperably, adv. D’une mamere 
insurmontable, 

insupportable (inso'poejtabl), a. Insupportable, 
intolerable, insupportableness, n. Nature in- 
supportable,/. insupportably, adv. Insupportable- 
ment, intolerablement. 

iusuppressible (inse'preSibl), a. Qu on ne peufi 
supprimer, irresistible, inextinguible (of laughter). 


intense 

,P n 'f U3r ? bI )> «• Qu’on peut assurer, 
insurance (m Juarans), n. Assurance, /. Fire- 
insurance, assurance contre Vincendie ; insurance 
broker, courtur d assurances, m. ; insurance company 
compagnie d assurances, /. ; insurance office, bureau 
a assurances, m. ; insurance policy, police d'assurance, 
i ins • insurance, assurance sur la vis j marine 
insurance company, compagnie d'assurances mari • 
times,/, insure (in'jiiai), v.t. Assurer, faire assurer ; 
(Jig.) garantir. insured, n. Assure, m., assuree, / 
insurer, n. Assureur, m. 
insurgent (iii'sandgant), a. and n. Insurge, m. 
insurmountable (insM'mauntabl), a. Insur- 
montable, infranchissable. insurmountably, adv, 
Insurmontablement. 

insurrection (insa'rekjan), n. Insurrection, /., 
soulevement, m. To rise in insurrection, s’insurger, 
se soulever. insurrectionary, a. Insurrectionnel. 

insusceptibility (insasepti'biliti), n. Manque 
de susceptibilite, in., insensibility A, /. insusceptible 
(•'septibl), a. Qui n’est pas susceptible (de), in- 
sensible (A). 

intact (in'tokt), a. Intact, 
intaglio (m'tculiou), n. Intaille, /. 
intangibility (inttendgi'biliti) or intangible- 
ness, n. Intangibilite, /. Intangible (-'tiendgibi), 
a. Intangible, intangibly, adv. D’une maniAre 
intangible. 
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tegrality (-'gneliti), n. Integrality, /. integrally, 
adv. Integralement. integrant, a. Integrant, in- 
tegrate ('intogreit), v.t. Completer, renare entier; 
(illaffi.)integrer. integration (-'greijan), n. Integra- 
tion, /. 

integrity (in'tegriti), n. Integrity, probity, 
rectitude; purete, / 

integument (in'teqjmnant), n. Tegument, m. 
intellect ('intalek*). n. Intelligence, /., esprit, 
entendement, m. intellection (-'lekjan), n. Appre- 
itension, comprehension,/, intellective, a. Intellects, 
intellectual, a. Intellectuel ; intelligent, intel- 
lectually, adv. Intellectuellement, d’une maniere 
intellectuelle ; par l’intelligence. 

intelligence (in'telidgans), n. Intelligence, f, 
esprit, m. ; renseignement, avis, m., renseignements, 

m. pl., nouvelle (information),/. ; accord (concord), m. 
Intelligence department, service des renseignements, in . ; 
intelligence office, bureau de renseignements, m. ; latest 
intelligence, demieres nouvelles, f.pl. intelligencer, 

n. Personne qui fournit des renseignements, /. ; 
nouvelliste, m. ; gazette,/., moniteur, messager (news- 
paper), m. intelligent, a. Intelligent, intelli- 
gently, adv. Inteliigemment, avec intelligence. 

intelligibility (intelidgi’biliti) or intelli- 
gibleness, n. Intelligibility, clarte, /. intelli- 
gible (-'telidgibl), a. Intelligible, intelligibly, adv. 
Intelligiblement. 

intemperance (in'temparans), n. Intempe- 
rance,/. ; alcoolisme, m. intemperate, a. Demesur6 
immodery, excessif; intemperant ; violent, emportA, 
peu mesure (of language), intemperately, adv. 
Avec exeys, demesureinenfc, immoderement. in* 
temperateness, n. Intemperance, /. 

intend (in'tend), v.t. Se proposer de, avoir des- 
sein de, compter, vouloir ; destim-r (A), intendant, 
n. Intendant, to. intended, a. Projete; mten- 
tionnel, premAdite, futur (spouse). To be intended 
for ctre destinl d ; 11 . Pretendu, futnr, in., pretendue, 
future, /. intendedly, adv. A dessein. 

intense (in'tens), o. Intense, vehement, (jig.) 
opini.itre, acharne ; vif, fort, aigu (pain etc.), in- 
tensely, adv. Avec intensity, vivement, fortement. 
intenseness or intensity, n. Intensite; force, 
violence, /. intensifies n. (Phot.) Kenforgateur, in. 
intensify, v.t. Rendre plus vif, intensifier; (PJf 1 -) 
ren forcer, intensive, a. Intensif. Intensive culture 
culture intensive, f. 
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interpret 


intent (in'tent), a. Afctentif, fore attache, fort 
applique, determine (A), n. Dessein, but, objet; 
sens, to., intention, portae, /. To all intents and 
■purposes, a tous igards ; to the intent that, afin 
q ue. 

intention (in'tenjan), n. Intention, /. ; dessein, 
but, to. Intentional, a. Intentionnel, d'intention, 
fait i dessein. intentionally, adv. Avec intention, 
& dessein. intentioned, a. Intentionnd (only used 
with bien, vial, or mieux). 

intently (in'tentli), adv. Attentivement. in- 
tentness, 'll Attention, force duplication, /. 
inter (in'tau), v.t. Enterrer, inhumer, ensevelir. 
interact ('intanekt), n. Entr’acte, in. 
interagent (intar’eidgant), n. Intermediaire, to. 
intercalary (in'taakalari) or intercalar, a. 
Intercalate, intercalate, v.t. Intercaler. inter- 
calation (-'leijan), n. Intercalation, /. 

intercede (intaa'siid), v.t. Interceder (aupres 
de). interceder, it. Intercesseur, m. interceding, 
it. Intercession, /. 

intercept (intar'sept), v.t. Intercepter; arreter, 
d6rober (the sight) ; (fig.) surprendre. interception, 
n. Interception, f. 

intercession (intaa'sejan), n. Intercession, /. 
intercessor, n. Intercesseur, vi. , 

interchange , (intaa'tjeindg), v.t. Eclianger. 
n. ('intaitjeindg) Echange, »t., succession, /. ; (fig.) 
variate, /. interchangeable (-’tjeindgabl), a. Echan- 
geable, alternatif, reeiproque. interchangeably, adv. 
Alternativement, rdciproquement. 

intercolumniation (intaakalAmni'eijan), n. 
(Arch.) Entre-colonne, entre-colonnement, vi. 

intercommunicate (mfcaika'mjuinikeit), v.i. 
Communiquer ensemble. intercommunication 
(-’keijan), n. Communication reeiproque, /. 
intercostal (intea'kostl), a. Intercostal, 
intercourse ('intaakoaas), n. Commerce, to. , 
fr6quentaUon, /., relations, f.pl., rapports, vi.pl. , 
correspondance, /. 

interdict (intaa'dikt), v.t. Interdire, interdire k, 
d6fendre a, dfefendre. interdict (’intardikt) or inter- 
diction (-’dikjan), n. Interdit, in., defense, /. inter- 
dictory, a. D’interdiction. 

interest (’interest), v.t. Intfresser. To be 
interested, s’interesser ; to interest oneself in, 
s’interesser a, s’occuper de ; (Comm.) avoir un interet d. 
n. Int6ret. m, ; protection, influence, /., credit, m. 
At high interest, a de gros intcrets; at interest, ft 
interet ; compound interest, interet compose, in. ; 
simple interest, intiret simple, in. ; to bear interest, 
porter interet ; to give one’s interest to, accorder sa 
protection a ; to have interest with, avoir du cridit 
aupres de ; to put out to interest, placer a interet ; to 
repay with interest, rendre avec usure. interested, 
a. Interesse. interesting, a. Interessant. interest- 
ingly, adv. D’une maniere intfressante. 

interfere (intaj'fiaj), v.i. Intervenir, se meler 
(de); s’entre-tailler, se couper (of horses). To interfere 
with, se meler de, gener, contrarier, deranger, entraver, 
nuire a. interference, n. Intervention ; (Opt.) 
interference, /. 

interfused (intaa'fjuizd), a. Itepandu. 
interim (’intarim), n. Interim, intervalle, in. 
Ad interim, par interim ; in the interim, sur ces 
entrefaites. 


interior (in'tiariaj), a. and n. Interieur, m. *in 
terioriy, adv. Interieurement. 
interjacent (intar'djeisant), a. Intermediate, 
interject (intar'dgekt), v.t. Jeter entre, intei 
poser, intercaler, inserer. interjection (-'dgekjan' 
n. Interjection,/. 

*interjoin (intaj’dgoin), v.t. Unir, marier r( 
Ciproquement. interjoist, n. Entrevous, m. 

* interlace (intaa’leis), v.t Entrelacer. inter 
lacing, n. Entrelacement, in. 

Interlard (intajJaud), v.t. Entrelarder (de' 
Interlarding, n. Entrelardement, to. 
interleaf (’intaaliif), n. Feuillet intercah 


leulllefc bianc, m. Interleave (intaj’lirv), v.t. Inter* 
folier (de). 

interline (intaa’lain), v.t. Interligner. Inter- 
lineal (-Tinial), interlinear, or interlineary, a. 
Interlineaire. Interlineal translation, traduction 
interlineaire , /. interlineation (-’eijan), n. Inter- 
calation, /. 

interlink (intaa’lipk), v.t. Lier ensemble, 
interlock (intaa’lok), v.i. S’acerocher, s’enclen- 
cher. 

interlocution (intailo'kjuijan), n. Interlocu- 
tion, discussion , /., dialogue, m. interlocutor (-'lokju 
taj), n. Interlocuteur ; (Sc. law) jugement inter- 
locutoire, to. interlocutory, a. En forme de 
dialogue; (Law) interlocutolre. Interlocutory judg- 
ment, arret interlocutoire, m. 

interloper ('inta.iloupaj), n. Intrus, m., intruse, 
f. ; (Comm.) courtier marron ; navire interlope, contra- 
handier, in, 

interlude (’intailuid), n. Intermfede, m. 
interlunar (intaa'luinaj) or *int er lunary, a, 
Interlunaire. 

intermarriage (intaa'mferidg), n. Mariage entre 
parents, in., alliance, /. intermarry, v.i. Se marier 
entre parents ; se marier les uns avec les autres. 

intermaxillary (intaa'mreksilari), a. Inter- 
maxillaire. 

intermeddle (intau'medl), v.i. Se meler (de), 
s’immiscer (dans), intermeddler, n. Personae qui 
se mele des affaires d’autrui, /, oflicieux, in., offleieuse, 
/. intermeddling, n. Intervention offleieuse, /. 

intermediary (intaYmiidiari), n. Intermediaire, 
in. intermediate (intaTmkdiat) or *intermedial, a. 
Intermediaire. intermediately, adv. D’une manure 
intermediate. intermedium, n. Intermediaire, in. 

interment (in'taumant), n. Enterrement, in., 
inhumation, sepulture, /. 

intermigration (intajmai'greijan), n. Emigra- 
tion reeiproque, /. 

interminahle (in’tanminabl), a. Interminable. 
Interminably, adv. D’une manure Interminable. 
*Intermlnate, a. Illimit6, sans bornes. 

intermingle (intaa'mipgl), mf. Entremeler. v.t. 
S’entremeler. 

intermission (intai’mijan), n. Intermission, 
/., relache, intervalle, in. *intormissiV8, a. Inter- 
mittent. intermit (-’mit), v.t. Interrompre, cesser ; 
v.i. Cesser, s’arreter. intermittent, a. Intermittent. 

intermix (intaa'miks), v.t. Entremeler. v.i. 
S’entremeler. intermixture, n. Melange, to. 
intermundane (inta.i'niAndein), a. Intermonde. 
intermuscular (intaa'mAskjular), a. Inter- 
musculaire. 

intern (in'taijn), v.t. Interner. 
internal (in'baunl), a. Interne, intfrieur ; m- 
trinseque, intime, internally, adv. Interieurement. 
international (intaa'neejanl), a. International, 
internecine (intaTniisain), a. De carnage ro 
ciproque, meurtrier. 

internment (in'taunmant), n. Internement, in, 
internode ('intaanoud), n. (Bot.) Entre-noeud, in. 
internuncio (intoj'nAnJiou), n. Internonce (oi 
the pope), in. , . 

interoceanic (intarouji'renik), a. Interoefamque, 
interosseous (inta'rosias), a. Interosseux. 
interpellate (in'tarapaleit), v.t. _ Interpeller. 
interpellation (-’laijan), n. Interpellation,/, inter- 
pellator, n. Interpellateur. 

int er planet ary (intaa'pltenatari), a. Situe entre 
les planetes. 

interpolate (in'taupolait), v.t. Interpoler: inter- 
caler. interpolation (-’leijan), n. Interpolation , 
intercalation, /. interpolator, n. Interpolateur, to. 

interpose (inta.i'pouz), v.t. Interposer; oijnr sa 
mediation, v.i. S’interposer, intervenir. inter- 
position (-'zijan), n. Interposition; intervention, 

I mediation,/. 

interpret (in'tauprefc), v.t. Interpreter ; ex. 
pliquer. intemrataJala. a. Qui peufc o interoretS^ 
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explicable, interpretation {-'teijan;, B . siU- 
tien, /. interpretative (-'toiiprateitiv), cl Interpre- 
tatif, interpr e tatively , adv. Par interpretation. ' 
interpreter, n. Interprete, to. 

..interregnum (inta'regnam), n. Interregne, to. 
interrex, n. Interroi, regent, m. 
interrogate (in'terageit), v.t. Interroger, ques- 
- tionner. interrogation (-Vjeifsn), n. Interrogation, 
question, /. Note of interrogation, point d’interroga- 
tion, to. interrogative (-'nxjativ), a. Interrogatif, 
interrogates, interrogant ; n. (Gram.) Mot interroga- 
tif, m. interrogatively, adv. Par forme d'interro- 
gation. interrogatory (-'rogatari), n. Interrogations, 
/.pi. ; serie de questions, /. ; a. Interrogatif. 

interrupt (inta'r.ipt), v.t. Interrompre. inter- 
ruptedly, adv. Avec des interruptions, interrupter, 
n. Interrupteur, to., interruptrice, /. interruption 
(-'rapfan), n. Interruption, /. ; (Jiff-) obstacle, m. 

intersect (intaa'sekt), v.t. Entrecouper; ( Geom .) 
eouper. v.i. (Geom.) Se couper, se croiser, s’entre- 
croiser. intersection (-'sek(an), n. Intersection, /. 

interspace ('intaaspeis), n. Intervalle; espace- 
ment, m. 

intersperse (intaa'spaias), v.t. Entremeler (de); 
parsemer (de). 

interstellar (intaa'stelaa), a. (Astron.) Inters- 
tellaire. 

interstice (in'taiastis), n. Interstice ; inter- 
valle, TO. 

intertropical (intai'trapikl), a. tntertropical. 
intertwine (intai'twain), v.t. Entrelacer. v.i. 
S’entrelacer. 

interval ('intarval), n. Intervalle, to. At intervals, 
par intervalles ; at long intervals, a de longs intervalles, 
de loin en loin. 

intervene (intaa'vkn), v.i. Intervenir, s’inter- 
poser ; survenir, arriver (of circumstances) ; s’ecouler 
(of time), intervening, a. Intervenant (of persons) ; 
intermediaire (of space, places, time, etc,). Inter- 
vening party, intervenant, m., intervenante, f. inter- 
vention (-'venjan), n. Intervention; interposition, 
action (of things), /. 

intervertebral (intaj'vatrtabral), a. Situe entre 
les vertebres. 

interview ('in tar vj u :), n. Entrevue ; (Journalism) 
interview,/, v.t. Avoir une entrevue avec ; (Joumal- 
ism) interviewer, interviewer, n. Interviewer, to. 

interweave (intaa'wkv), v.t. (past interwove, 
p.p. interwoven) Entrelacer ; entremeler. inter- 
weaving, n. Entrelacement, to. 

interworking (intaa'waiakiq), n. Action re- 
ciproque, /. 

interwreathed (inta'ruSd), a. Tresse en guir- 


lunds* 

intestable (in'testabl),, a. (Law) Incapable de 
tester, intestacy, n. Etat de celui qui meurt 
intestat, in. intestate, a. Intestat. Heir of one 
that dies intestate, heritier tib intestat, to. ; n. In- 

^ intestinal (in'testinl), a. Intestinal, intestine 
(in'testin), a. and n. Intestin, in. Intestine war, guerre 

intestine,/. ...... „ , ,. . 

intimacy ('intimssi), n. Intimate, /. intimate 
('intimat), a. Intime, lie ; n. Familier, ami intime, 
amie intime, f. ; v.t. ('intimeit) Donnera entendre ; 
in timer (4). intimately, adv. Intimement. intima- 
tion (-'meijan), n. Avis, to. , intimation , /. 

intimidate (in'timideit), v.t. Intimider. in- 
timidation (-'dei(an), n. Intimidation, /. 

into ('intu), prep. Dans, en, a, entre ; (Math.) par, 
tnultiplie par. 

intolerable (in'toiarabl), a. Intolerable, in- 
supportable. intolerableness, n. Intolerability, /. 
intolerably, adv. Intolerablement, insupportable- 
ment. intolerance, n. Intolerance, f. intolerant, 
a. Intolerant. Intolerant of, incapable de supporter. 
intolerantly, adv. Avec intolerance, intoleration 
l-'rei(an), n. Intolerantisme, to. 
intonate ('intaneit), v.t. Tonner ; entonner. 
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iuoom,aoa (-nefcu), intonation, /. lnvjt.a (tn 
toun), v.t. and i. Entonner. 

intoxicate (in'toksikeit), v.t. Enivrer(de). in- 
toxicated, a. I\Te ; (jig.) enivre (de). intoxicat- 
ing, a. Enivrant. Intoxicating liquors, boissons 
ulcooliffues, -m.pl. intoxication (-'keijan), n. Ivresse, 
/■ > (fid-) enivrement, m. 

intractability (intrajkta'biliti) or intractable. 

ness, n. Natuie! intraitable, to., indoeilite, /. in- 
tractable (-'tnektabl), a. Intraitable. indocile, 
obstine. intractably, adv. D’une maniere intrai- 
table. 

intrados (in'treidos), n. (Arch.) Intrado 3 , to. 
intransigence (in’trrensidsans), n. Intran- 
sigeanee, /. _ intransigent, a. Intransigeant 
intransitive (in'tr.ensitiv), a. Intransitif. in- 
transitively, adv. Intransitivement. 

*intransmutability (intranzmjuta'biliti), n. 
Non-transmutabilite, /. Intransmntabla (-tram 
'mjuitabl), a. Non-transmuable. 

intransparency (intnenz'psaransi), n. Intrans- 
parence, /. 

intrant ('intrant), n. Personne qui entre, /., 
entrant, to. 

intrench [entrench], 

intrepid (in'trepid), a. Intrepide. intrepidity 
(-'piditi), n. Intrepidite, /. intrepidly, adv. In- 
trepidement, avec intrepidite. 

intricacy ('intrikasj) or intricateness, n. 
Embrouillement, embarras, m. ; perplexity, com- 
plication, difficulty, /. intricate, a. Embrouille; 
embarrasse; obscur; complique. intricately, adv. 
D’une maniere embrouillee. 

intrigue (in'triig), n. Intrigue,/, v.i. Intriguer, 
intriguer, n. Intrigant, to., intrigante, f. intrigu- 
ing, a. Intrigant ; pres.p. Intriguant, intriguingly, 
adv. Par intrigue ; en intriguant. 

intrinsic (in'trinsik) or intrinsical, a. In- 
trinseque. intrinsically, adv. Intrinsequement. 

introduce (intra'djurs), v.t. Introduire, faira 
entrer ; presenter (persons to one another), faire con- 
naitre (4). Introduce your friend to me, faile3-moi 
connailre voire ami ; to introduce oneself, s’ introduire, 
se presenter, introducer, n. Introducteur, to. in- 
troduction (-’dAkJan), n. Introduction ; presenta- 
tion ; recommandation (by letter), /. introductive, 
a. Qui sert d’introduction 4. introductory, a. 
Introductoire, d’introduction, preliminaire ; qui sert 
d’introduction (4). 
introit (in'trouit), n. Introit, to. 
intromission (intro'mifcn), n. Admission, intro- 
mission, /. intromit (-'mit), v.t. Admettre. 

introspection (intro'spekjan), n. Introspec- 
tion,/. 

introvert (intro'vaut), v.t. Tourner en dedans, 
intrude (in'truid), v.i. S’introduire, so faufller, 
se fourrer. To intrude od, importuner, diranger, 
abuser de ; to intrude oneself, se presenter sans elre 
invite, se faufller (dans), elre intrus. v.t. Introduire, 
imposer, fourrer. intruder, n. Importun, to., im- 
portune, /., intrus, to. , intruse, /. intrusion (-'tru:33n), 
n. Intrusion, importunite ; (fig.) usurpation, /., 
empietement, to. "Why this intrusion ? pourcjuoi 
m’importuner ainsi? intrusive (-'truisiv), a Im- 
portun ; indiscret ; (Geol.) injects, d’intrusion. in- 
trusively, adv. D’une manure importune, 
intrust [entrust]. 

intuition (intjn'ijan), n. Intuition, f. Intuitive 
(-’tjuiitiv), a. Intuitif, d’intuition, intuitively, adv. 
Par intuition, intuitivement. 
intumescence (intju'mesans), n. Intumes- 

cence 

intussusception (intosa'sepjon), n. Intussus- 
ception, /. 

inula (Tnjuia), it. (Bot.) Inule, /. 
inundate ('inandeit), v.t. Inonder (de). in- 
undation (-'deifon), n. Inondation, /., diborde- 
ment, to. 

inure (i'njuaj), v.t. Habituer, accoutumer, an- 
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durcir, aguerrir, faire (a). To inure to war, ctguerrlT. 
inurement, n. Habitude,/, 
inutility (inju'tiliti), n. Inutilite, /. 
inutterable [unutterable], 
invade (in’veid), v.t. Envahir. invader, n. En- 
vahisseur, in. invading, a, Envahissant ; d’inva- 

sion. . 

invalid (in'vselid), a. Invalide, de nul effefc; 
/invalkd) malade, infirme. n. Malade, m.f, personne 
malade /. invalidate (in'vaelideit), v.t. Iuvalider, 
casser, declarer de nul eflet. invalidity (inva'liditi), 
n. Invalidity, faiblesse, /. invalidly (-'vaelidli), adv. 
Invalidement. 

invaluable (in'vteljuabl), a. Inestimable, sans 
prix. invaluably, adv. D’une manure inesti- 
mable. . . 

invariability (invsaria'biliti) or invariable- 
ness, n. Invariability, /. invariable (-'vaariabl), 
u. Invariable, constant, uniforrne. invariably, 
adv. Invariablement, constamment, uniformement ; 
toujours. 

invasion (in'veigan), n. Invasion, /., envahisse- 
ment, m. ; (Jig.) violation, atteinte, /. 

invective (in'vektiv), a. Invectif, injurieux, 
satirique. n. Invective, f. invectively, adv. In- 
jurieusement. 

inveigb (in'vei), v.i. Invectiver (contre). in- 
' veigber, n. Qui se repand en invectives, /. 

inveigle (in' vi:ql), v.t. Seduire, attirer. inveigle- 
ment, n. Seduction, /. inveigler, n. Seducteur, 
m., seductrice, /. 

invent (in'vent), v.t. Inventer, invention, n. 
Invention, inventive, a. Inventif. inventor, n. 
Inventeur, m. inventorially (inven'toariali), adv. 
En forme d’inventaire. inventory ('invontri), n. 
Inventaire, m. ; v.t. Inventorier, inscrire dans un 
inventaire. inventress (in'ventres), n. Inventrice, /. 

Inverness (invaa'nes), it. Macfarlane, m. Inver- 
ness cape, Macfarlane, m. 

inverse (in'vaas), a. Inverse, inversely, adv. 
En sens inverse, en raison inverse, inversement. 
inversion (-'vaujan), n. Inversion, /. : (fig.) ren- 
versement, m. 

invert (in' vaut), v. t. Tourner sens dessus dessous, 
renverser ; (Jig.) intervertir. inverted, a. Renverse, 
inverse ; interverti (of order of tilings), invertedly, 
adv. Dans un ordre renverse, en sens inverse, 
invertebrate (in'vautabreit), a. and n. Inverte- 


bre, in. 

invest (in'vest), v.t. Vetir, revetir (de) ; (Mil. etc.) 
invester, bloquer ; placer (money). 

investigate (in'vestiqeit), v.t. Rechercber, exa- 
miner. investigation (-'qeijan), n. Investigation, 
recherche, /. investigative or investigatory, a. 
jnvestigntour. investigator, n. Investigateur, m., 
investigatrice, /. 

investiture (in'vestitjaa), n. Investiture, in- 
vestivo, a. Qui revet; qui investit. investment, 
n. Placement (of money) ; (Mil.) investissemenfc, m. 
investor, n. Personne qui place ses foods, /. 

inveteracy (in'vetarasi) or inveterateness, 
i. Caractere invdtere; acharnement, m. inveterate, 
a, lnv6teru; acnarne. To grow inveterate, s'inviterer. 
invoterately, adv. D’une manic-re inveterce. 

invidions (in'vidias), o. Odieux; ddsagr cable, 
vexatoire. invidiously, adv. Odieusemenfc. in- 
vidiousness, n. Odieux, ra. 

invigorate (in'viqareit). v.t. Fortifier; donner 
de la viguenr ;L invigorating, a. Fortifiant. in- 
vlgoratlan (-'rei[an), n. Action da fortilier, /. 

invincibility (invinsi’biliti) or invincible- 
ness, n. Nature invincible, /. invincible (-'vin 
sibl), a. Invincible, invincibly, adv. Invincible- 
menU 


inviolability (invaiolo'biliti) or inviolable- 
ness, u. Inviolability, /. Inviolable (-'vaiolohl), a. 
Inviolable. Inviolably, adv. Inviolableraent. in- 
Violato, a. Inviolate, inviolable, pur, intact, 
invisibility (invm'bUitl) or invisibleness. 
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n. Invisibility, /. invisible (-'vizibl), a. Invisible, 
invisibly, adv. Invisiblement. 

invitation (invi'teijan), n. Invitation, /. in- 
vitatory (in'vaitatari), a. D’invitation, invitatoire. 
invite, v.t. Inviter, engager (a); (jig.) appeler, pro- 
voquer. inviter, n. Personne qui invite, f. invit- 
ing, a. Attrayant, appetissant, tentant. invitingly, 
adv. D’une maniere attrayante. invitingness, n. 
Attrait, in. 

invocation (inva'keijan), n. Invocation,/, 
invoice ('invois), n. Facture, /. v.t. Facturer. 
invoice-clerk, n. Faeturier, m. 
invoke (in'vouk), v.t. Invoqner. 
involucral ('invaljukral), involucrate, or in. 
volucellate (involju'slat), a. (Hot.) Involucre, 
involucre (inve’ljutkaa), n. Involucre., n t. 

involuntarily (in'volAntarili), adv. Involou- 
tairement. involuntariness, n. Caractere involon- 
taire, in. involuntary, a. Involontaire. 

involute ('invaljutt), n. (Oe om.) Developpante, /. 
involuted or involutive, a. (Dot.) Involutif. involu- 
tion (-'ljuifan), n. Enveloppement, m., complication ; 
(Bot. etc.) involution, /. 

involve (in'volv), v.t. Envelopper (to envelop); 
comporter, impliquer, entrainer, engager (to entail); 
comprendre, renfermer (to comprise); embarrasser, 
entortiller (to entangle). Tliab involves expense, cela 
entraine de la depense ; to be involved in debts, etra 
endette ; to involve in difficulties, plonger dans des 
difficulty ; to involve oneself in, s’attirer ; to involve 
oneself in debt, s’endetter. involvement, n. Em- 
barras pecuniaire, m . ; difficulty, gene, f 
invulnerability (invAlnara'biliti) or invulner- 
ableness. n. Invulnerability, /. invulnerable, a. 
.Invulnerable, invulnerably, adv. Invulnerablement. 

inward ('inwajd), a. Interieur, interne. inward 
or inwards, culv. En dedans, intyrieurement. in- 
wardly, adv. Interieurement, mentalemenb, intime- 
ment. inwardness, n. Interieur, in., intimite,/. 

inweave (in'wiiv), v.t. (past inwove, p.p. inwoven) 
Enlacer, tisser. 
inwrap [enwrap]. 

inwreatbe (in'ri:5), v.t. Ceindre, couronner. 
inwrought (in'roit), a. Brode de figures, 
iodic (ai'adik), a. lodique. iodide ('aiodaid), n. 
Iodure, in. iodiferous(-'difE'rcs), a. lodifere. iodine, 
7i. lode, 7)i. iodize, v.t. Ioder. iodoform (ai'oudo 
foam), n . Iodoforme, m. iodous, a. Iodeux. ’ 
Ionian (ai’ounian), a. and n. lonien, m. Ionian 
dialect, dialect ionien, m. 

Ionic (ai'onik), a. Ionique. Ionic order, (Arch.) 
ordre ionique. 

iota (ai'outa), n. Iota; rien, m. Iota subscript, 
iota souscrit, m. iotacism, n. Iotacisme, nu 
ipecacuanha (ipakiekjn'mna), n. Ipecacuana, 
ipecacuanha, m, 

Iranian (aia'reinian), cl and n. Iranien, m. 
irascibility (irtesi'biliti), n. Irascibility, /• 
irascible (i'rassibl), a. Irascible. 

ire ('aioj). n. Colere, f, courronx, m., "ire, /. 
irate, ireful, a. Courroucy, furieux. irefully, adv. 
Avec coiyre. 

irtdescence(iri'desons), n. rridescence, msation, 
f ; aspect irise, m. iridescent, a. Iridescent, irise ; 
chatoyant. 

iridium (aio'ridiom), tj. Iridium, 7n. 
iris ('aiaris),,7V. (pi. irises) Iris, m. iris-root, iu 
Racine d’iris,/. ‘irisated or irised, a. Irisy, chatoyant, 
irisation (-'seifon), n. Irisation, /. .in 

Irish ('aiarif), a. and n. Irlandals. Irish bull, 
nuxvett irlandaise, f. Irishism, «. Locution irlan- 
daise, f Iris hman , n. Irlandais, m. Irishwoman, 
n. Irlandaise,/. 

irk (auk), v.t, Pciner, aflliger; ennuyer. Irk- 
some, a. pyniblo, ennuyeux, fatigant. trksomoly, 
adv. D’une maniere fatigante, ennuyeusernent. irk- 
somones3, n. Ennui, vu , 

iron ('aiojn), n. Fer; (Tech.) ferreinent, m. Angle- 
iron, fer ~omicr. m., com Ure, /. ; cast iron, Janie, /. , 
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‘corrugated iron, tote o ndulee, f. ; flat-iron, fer a re . 
passer, to. ; galvanized iron, far galvanisi, to. ; hoop 
iron, fer fauillard, feuillard, m. ; in irons, aux fcrs • 
iron ago, age de fer, m . ; old iron, ferraille, f ; one 
must strike the iron while it is hot, ilfaut battre lejer 
pendant qxi’ilcstchaud', pig iron, gueu.se, f. ; sheet-iron, 
tale, f. ; to have many irons in the lire, avoir beaucoup 
d'affaires sur Its bras, courir deux litvres d la fois; 
wrought iron, fer forge, m. a. he fer, en fer. v.t. 
Repasser (linen etc.); mettre les fers a (to shackle) ; 
ganiir do fer. iron-bound, a. Cercle do fer, garni do 
for. Iron-bound shore, cute d pic, f iron-clad, a. 
Cuirasse ; n. Navire cuirasse, in. iron-filings, ii.pl. 
Limaillode for,/, iron-foundor, it. Forideurcn fer, ;n. 
iron-foundry, n. Fonderio do for, /. iron-grey, a. 
Gris do for. iron-heartod, a. An coeur de fer. 
iron-manufactory or iron-mill, n. Usino de fer, /. 
iron-mastor, it, Maitre de forgo, in. ironmonger, 
n. Quincaillier, nt. ironmongery, it. Quincaillerie, 
f. iron-mould,. 11 . Taclie do rouille, /. iron-ore, u. 
Mineral de fer, in. ironside, it. Soldat agueri, 
veteran, in. iron-stone, n. Mineral defer, in. iron- 
wire, n. Fil do fer, in. iron-wood, it. Bois do fer, 
nt. ironwork, it. Ferrure, /., ferrures, f.pl., ferro- 
ments, vi.pl. , ouvrage en fer, in. iron-works, n .pi. 
Usino do fer, /., forgo, /. ironor,.ii. Repasseuse, /. 
ironing, n. Repassage, m. ; a. A ropassor. 

ironic (aio'ronik) or ironical, a. Ironiquo. 
ironically, ado. Ironiqueinent. 
irony (1) ('aiarani), it. Ironie, /. 
irony (1) ('aiaani), a. Do fer. 
irradiance (i'reidians) or *irradiancy, it. 
Rayonnoment ; rayon, w. irradiato (i'reidieit), v.t. 
Rayonnorsur; eclaircr; v.i. Rayonncr. irradiation 
(-di'ei(an), iu Irradiation ; (Jig.) eclat, in., splendeur, /. 

irrational (i'nejanl), a. Irraisonnablo, dSraison- 
nable ;(.Kaf/i.)lrrationneI. irrationality (-neja'nailiti), 
it. Deraison ; (fig.) absurdite, /. Irrationally, adv. 
Sans raison, irrationnelloment, ddraisonnablement, 
absurdomont. 

irreclaimable (ira'kleimabl), a. Incorrigible, 
invdtere. lrreclalmably, adv. Incorrigiblement. 
irrecognizable etc. [u.nkecoo.vizauce]. 
irreconcilable (irekan'sailabl), a. Irrecon. 
ciliable(avec); incompatible (a voc). irreconcilability 
(-'biliti) or irreconcilablenoss, n. Nature irrecon- 
ciliablo; incompatibility, /. irreconcilably, adv. 
Irreconciliablement ; d'uno maniero inconciliable. 
irreconcllomont, it. Impossibility do conciliation; 
incompatibility, /. 

irrecoverable (ira'kAvarabl), a. Irrecouvrable ; 
irreparable, irrecoverablenoss, it. Nature irre- 
parable ; porto sans vessouree, /. irrecoverably, adv. 
Irryparablement, sans remede ; sans ressource. 

irredeemable (ira'dianabl), a. Irrachetable ; 
irremediable. 

irreducible (ira'dju:sibl), a. Irreductible. irre- 
duclblllty (-djuisi'biliti) or irreducibleness, it. Ir- 
reductibilite, /. 

irreformable (ira'foramabl), a. Inalterable, 
irreformable. 

irrefragahility (irefrocja'biliti) or irrefrag- 
ableness, it. Nature irrefragable, /. irrefragable 
(i'refragabl), a. Irryfragable, irryfutable, irrefrag- 
ably, adv. Irryfragablement. 

irrefutability (irafjmta’biliti), n. Caractyre 
Irrefutable, m. irrefutable (i'refjutabl), a. Irre- 
ftitable. irrefutably, adv. D'une maniyre irrefu- 
table. 

irregular (i'regjulaj), a. Irregulier, anormal ; 
dyregle, desordonne, vicicux. n. Soldat d’un corps 
de troupes irrygulieres, m. irregularity (-Taeriti), n. 
Irregularity, /., deryglement, in. ; conduite dereglee, 
f Irregularly, adv. Irregulierement. 

irrelative (i'relativ), a. Sans liaison, sans rapport, 
irrelevancy (i'relavansi), it. Manque d’4 propos, 
to. irrelevant, a. Hors de propos ; inapplicable (a), 
irrelevantly, adv. Sans rapport, 
irreligion (ira'lidsan), n. Irryiigion, /, irre- 
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iigious, a. Irreligieux. irreligiously, adv. irre- 
ligieusement. irreligiousness, it. Irryiigion, /. 

irremediable (ira'mudiabl), a. Irrymediable 
sans remede. irremediableness, it. Nature irre- 
mediable,/. irremediably, adv. Irremydiablement. 

irremissible (ira'misibl), a. Irremissible, im- 
pardonnable. irremissibleness, n. Nature irre- 
missible ott impardonnablo, /. 

irremovability (irammvo'biliti), n. Fermete 
inebraulable ; inflexibility ; inamovibilite ; immuta- 
bility, f. irremovable (-'murvabl), a. Inebranlable, 
immuable; inamovible. irremovably, adv. Iin- 
muablement, inebranlablement. 

irreparability (irepara'biliti), n. Nature irre- 
parable, /. irreparable (-'reparobl), a. Irreparable, 
irreparably, adv. Irryparablement, sans remede. 

irrepealability (irapiria'biliti), it. Irrevocability, 
/. irrapealable (-'piilabl), a. Irrevocable, irre- 
pealably, adv. Irrevoeablement. 
irreplaceable (ira'pleisabl), a. IrrcmplaQable. 
ir reprehensible (irepra'hensibl), a. lrrepre, 
hensible, exempt de blame, irreprehensibly, adv. 
D’uno maniere irrepryhensible. 

irrepressible (ira'presibl), a. Irrepressible ; 
incxtinguible (of laughter). 

irreproachable (ira'proutjabl), a. Irreprochable, 
sans tache. irreproachableness, it. Nature irre- 
prochable, f. irreproachably, adv. Irryprochable- 
meat. 

irreprovable (ira'prurvabl), a. Irreprehensible. 
irreprovably, adv. D’une maniero irreprehensible. 

irresistance (ira'zistans), it. Non-resistance, 
soumission, obyissanco passive, /. irresistibility 
(-'biliti) or irresistibloness, it. Irresistibility, /. 
irresistible (-'zistibl), a. Irresistible, irresistibly, 
adv. Irrysistiblement. 
irresoluble (i'rezolubl), a. Insoluble, 
irresolute (i'rezoljuit), a. Irresolu, indecis, 
irresolutely, adv. Irresolument, avec hesitation, 
irresolution or irresoluteness, it. Irresolution, 
hesitation, indecision, /. 

irresolvability (irazolva'biliti), n. Insolubility ; 
irreductibility, /. Irresolvable, a. Insoluble; ir- 
reductible, indecomposable. 

irrespective (ira'spektiv), a. Independent (do), 
sans egard (pour), irrespectively, adv. Independam- 
ment (de), sans egard (pour), 
irrespirable (i'respirabl), a. Irrespirable. 
irresponsibility (iraspansi'biliti), it. Irrespon- 
sabilite, /. irresponsible (-'sponsibl), a. Irrespon- 
sable. 

irretrievable (ira'triivabl), a. Irryparable, ir- 
rymediable. irretrievably, adv. Irreparableinent, 
sans remede. 

irreverence (i'revarans), n. Irreverence, /., 
manque de respect, to. irreveront, a. Irreverent, 
irreverencieux. irreverently, adv. Irreveremment, 
avec trrevyrence. 

irreversible (ira'vausibl), a. Irrevocable, ir- 
reversibly, adv. Irrevoeablement. 

irrevocability (irevoka'biliti) or irrevocable- 
ness, it. Irrevocability,/, irrevocable (i'revalcabl), 
a. Irrevocable, irrevocably, adv. Irrevoeablement 
irrigable ('irigabl), a. Irrigablo. irrigate, v.t 
Arroser, irriguer. irrigation (-'geijan), n. Arrosagq. 
arrosement, to., irrigation,/. 

irritability (irita'biliti), it. Irritability, f. ir- 
ritable ('iritabl), a. Irritable, irritant, a. and n. 
Irritant, to. irritate, v.t. Irriter. To be irritated, 
s’irriter. irritation (-'teijan), it. Irritation,/. 

irruption (i'r.\pjan), it. Irruption, irruptive, 
a. Qui fait irruption, 
is, 3rd sing, indie, pres. [be]. 
isabel ('izabel), a. Isabelle (colour), 
ischium (is'kiam), it. (Anat.) Ischion, to. 
ischuria (is'kjuaria), it. (Path.) Ischurie, /. 
isohuretic (iskjua'retik), a. Isehurytique. 

Ishmaelite ('ilmalait), it. Ishmaelite ; (fig.) 
intransigeant, m 



isinglass 

lsmslass ('aiziqglais), n. Colle de poisson, /. 
Islam ('izlam), n. Islam, m. Islamic (-Tcemik), 
x Islamique. Islamism, n. Islamisme, vu Islamite, 
%. Islamite, m. 

island ('ailend), n. lie,/, islander, n. Insulaire, 
mi./, isle (ail), n. lie, /. islet, n. llot, m., petite 
lie, /. 

isochromatic (aisoukvo'nuetik), o. Isochro- 
xnatique. isochronal (ai'sokranal) or isochronous, 
a. Isochrone, isochronism, n. Isoclironisme, m. 
isoclinal (aisou'klainl), a. Isoclinal, isodynamic 
(aisoudai'iuemik), a. Isodynamique, isodyname. 

isolate ('aisoleit), v.t. Isoler. isolated, a. Isole, 
seul. isolation (-'leijsn), n. Isolement, m. 
isomeric (aiso'merik), a. Isomere. 
isosceles (ai'sosaliiz), a. Isocele, isoscele. 
isotherm (’aisoGeum), n. Isotherme, /. iso- 
thennal (-'Geuml), a. Isotherme. isotonic* (-'tonik), 
a. Isotonique. isotropic (-'fcropik), a. Isotrope, 
isotropism (-'sotrepizm), n. Isotropie, /. 

Israelite ('izralait), n. Israelite, m.f. Israelitic 
\-Titik) or Israelitish (-TaitiJ), a. Israelite. 

issue ('isju: or 'ijju:), n. Issue, sortie (egress), /. ; 
ecoulement (of water etc.), m. ; distribution (sending 
out) ; emission (of bank-notes) ; expedition (of orders 
etc.); publication, impression (of books etc.),/. ; dvene- 
ment, resultat(result), m. ; enfauts, i ii.pl, famille, pos- 
tdate (progeny) ; (Law) question, /. ; (MecL) cautere, m. 
At issue, en question ; to die without issue, mourir 
sans cnfants ; to join issue, discuter, differer d' opinion 
( avec ). v.t. Publier; expedier, distribuer; mettre 
en circulation, emettre (bank-notes); faire delivrer 
(tickets); (Law) donner, lancer. To issue a writ, 
lancer un mandat, v.i. Sortir, jaillir (de); (jig.) 
cmaner, provenir; deeouler (de); terminer, se ter- 
miner ; (Alii.) faire une sortie, debouclier. 

isthmian ('isGinian), a. Isthmique. Isthmian 
games, je vx isthmiques, m.pl. isthmus ('ismas), n. 
Istlune, m. 

it (it), proiu II, 7?i., elle, /. ; (accusative) le, vi., la, 
f . ; (dative) lui ; (iinpers.) il, ce, cela. At it, in it, to 
it, y ; for it, cn, y, pour cela ; from it, en ; if it ho so, 
s’il en cst ainsi ; I have heard it said, j'ai entendu dire ; 
it is l who said it, e'est mol qui I'ai dit ; it is over, 
e'est fini; it is raining, il pleut ; it is said, on dit ; it 
is supposed, on croit ; it is they who said it, ce sont 
tux qui I'ont dit ; it must be, il le faut ; of it, en ; 
that’s it, e'est fa ; that's not it ; ce n'est pas cela ; that's 
the truth of it, e'est la la verite. 

Italian (i'tailion), a. and n. Italien, m., Ttalienne, 
/. ; italien (language), m. Italianize, v.t. Italianiser. 

italic(i'talik),«. Italique. n. (pi.) Italiques, 7ix.pl. 
italicize (-saiz), v.t. Mettre on imprimer en italiques. 

itch (it.?), 7 i. Detnangeaison ; gale (disease), /. 
v.i. Demaiigor. My fingers are itching to, les doigts 
we demangent de. itching, n. Demangeaison, /. 
itchy, a. Galeux. 

item ('aitoin), n. Article, item, m. adv. Item, 
iterant ('itorontb a. Quirepeto, iteratif. iterate, 
v.t. Relterer, repeter, iteration (-'reifou), n. Itera- 
tion, repetition,/. iterative, a. Iteratif. Iteratively, 
adv. IteraLivemeiit. 

itineracy (i'titiorosi) or itinerancy, n. Vic 
ambulante, /., vagabondage, 711. itinerant, a. 
Ambulant; 71. Personae ambulante, /. itinerary, 
u. Ambulant, ambulatoire ; n. Itiuerairc, m. 

its (its), pmn.a. .Son, m., sa,/. ; ses, m.pl. itsolf, 
pruu. Lui, elle, soi, lui-mfiine, m., elle-meme, /. ; soi- 
mtine, >11. ; (rejlcxive) se. To go or itself, alter tout 
ruil; virtue lt.M*lf f la rerlu virmc. 
ivied fniviil), a. Convert do iierie. 
ivory (’aiyon), 11. I voire, w. a. D'ivoiie. ivory- 
black, .’), Noir d'ivoirc, ; noir d'ivoiru vegetal, in. 
ivory-turner, n. Tourneur eu ivoiie, w. ivory- 
worker, n. Sculpteur en ivoiro, ivoirier, m. 

tvy(’alvi), 7i. l.ii-rre, m. Ground ivy, licriy tern.lre, 
u., LirU de Paint-J.nn, f. ivy-horry, u. Laic du 
lierre, /. ivy-mantled, cn Couuirt do liene. 

*x;vrd (Tzoadl, r_ 'canl, r.’- 


jape 


J 

J, j (djei), Dixieme lettre de 1 ’alphabet, m. 
jabber ('dssebaj), v.i. Jaboter, bredouiller. n. 
Bavardage, baragouinage, baragouin, m. jabberer, 
71. Bredouilleur, m., bredouilleuse, /., baragouineur, 
7 )),., baragouineuse, /. jabbering, n. Baragouinage, 
baragouin, bavardage, m. 
jacinth ('dssesiuG), n. Jaeinthe, f. 
jack (dsaik), n. Tourne-broclie (spit); brochet 
(pike), broeheton (small pike) ; broc (leather flagon) ; 
cric, verin (lifting jack); pavilion (flag); marin, 
matelot (sailor) ; (Cards) valet ; (Bowls) cochonnet, 
7 )i. Boot-jack, tire-botte, 7 iu ; hydraulic jack, verin, vu ; 
Jack Ketch, la bourreau, Monsieur de Paris, m. ; jack 
of all trades, homme de tous les metiers, Maltre Jacques, 
kovnne d tout faire, m. ; jack o’ lantern, feu follet, m. 
jack-by-the-hedge, n. Alliaire, f. jack-in-office, 
71. Fonctionnaire insolent, vx. jack-in-the-box, 
71. Boite k surprise, /. jack-knife, n. Couteau de 
poche, 7)t. jack-pudding, n. Paillasse, m. jack- 
snipe, 71. Becassine, f. jack-tar, 71. Loup de mer. 
marin, vi. jack-towel, n. Essuie-niains, 7 )i. 
jackal ('dga'korl), 77. Cliacal, m. 
jackanapes (’dsajkaneips), n. Singe ; fat, m. 
jackass ('d5;eka>s), 7s. Ane, baudet, bourriquet; 
(Jig.) bete, bourrique,/. 
jackdaw ('dgcekdo:"). 7 ». Choueas. m. 
jacket ('dgsekot), n. Jaquette, veste, f\ veston, 
7 )i. ; camisole (morning jacket), veston d’appartement 
(man’s indoor jacket), /. ; (Mil.) dolman, m. ; varouse; 
(Tech.) cbemise, envcloppe, f. 

Jacobin ('jrekabin), n. Jacobin, m. a. Jacobin; 
da jacobin. Jacobinic or Jacobinical (-'binikol), a. 
Jacobin ; de jacobin. Jacobinism, n. Jacobinisme, 
m. Jacobite, 71. Jacobite, partisan des Stuarts, 711. 

Jacob's staff ('dseikobz 'sta:f), 7i. Baton do 
pelex-in, 7 it. ; caune a poignard, /. ; (Astron.) astro- 
labe, 7 ) 1 . 

jaconet ('dja’konet), n. Jaconas, m. 

Jacquard loom ('dstekaud 'lu:m), «. Metici 
Jacquard, jacquard, m. 

jade (dseid), n. Kosse, haridelle ; (jig.) coquino, 
friponno (woman), /. ; (Min.) jade, m. v.t. Surmener, 
faliguer, ereinter. *v.i. Se fatiguer, so decourager, 
jaded, a. Surmene, excede de fatigue, ereinte. jadish, 
a. De rosse. de haridello; (fig.) coquin, fripon; 
vicieux. 

jag- (djaiq), n. , Dent de scie, dentolmo; (Jig.) 
breclie, /. v.t. Ebrecher, dcnteler. jaggedness, 
11. Dentelure, /. jagged ('dsayid) or jaggy, «. 
Dentele, ebreclie. 

jaguar ('dsicqwoii), n. Jaguar, m. 
jail (dgeil), n. Prison, geole, /. jail-bird, a. 
Gibier do galore, m. , jail-book, 11. Livro d’ecrou, 
m. jail-delivery, n. Elargissement, m. ; evacuation 
des prisons, /. jailor, 7 x. Geolier, m. 
jalap ('dsielop), tx. Jalap, vi. 
jam (djicm), 71. Conserves, confitures, fpl. v.t. 
Serrer, pressor, v.i. So eoincer. To get jammed, 
te coincer. jam-pot, n. Pot ;l confitures, i/t. jam- 
ming, 71. Coincement, m. 
jamb (dg;em), 71. Jambage, in. 
jangle ('jieotil), v.i. Se quoreller, faire discoruer, 
jangling, n. Querelle, f. 
janitor toj), n. Portier, concierge, m. 

janizary ('dga'i)izori), a. Janissaire, m. 
Jansenism (’dga-nsonizm), n. Juuseiiisine, nu 
Jansonfst, n. .Tnn.->eniste, m. 

January fdg.ciijuori), n. Janvier, in. 
japan (d,,,/p.i)i) 1 71. Laque, vernis, m. Jajay 
eartli, Urrc du Japan, f ; jap.m v.v.rc, ft imtt, ft, 
Vernisaer do iaqi’m; vernir. Japanese (-'jnw/, a. 
•fapemais ; ii. JuiKjiiaia, in., .Tajjoaai-.e, /. ; japeua.J 
(language), m. japannor, n. Veniiv.eur, w. japan- 
ning, a. Vurnissme, /. 

*Japo (d.-eio). 71. PlilasnD’.r'o, r-ili'Jtie, /. 



. jar (1) (djaij), v.u Etre discordant (of a musical 
instrument) ; etre contraire 4, heurter, clioquer, 
s’enfcre-clioquer (to clash);- jurer (of coiours); (fig.) 
se disputer, se quereller (to quarrel). Their interests 
jar, leurs interets sont contraires. v.t. Remuer, 
secouer ; faire trembler, re. Son discordant, ret . ; 

( fig ■) choc, ire., querelle, vibration ; contestation 
(dispute), fi Family jars, disputes de fumille, fipl. ; 
on tlie jar, entr'ouvert, entre-buille. jarring, n. Bruit 
discordant (harsh sound), ire . ; discorde, /., querelles, 
f.pl., contestation (dispute), /. ; a. Discordant ; en 
contiit ; jurant (avec). 

jar (2) (dgau), n. Jarre, cruclie (vessel),/., bocal 
(glass), m. Leyden jar, bouteille de Leyde, f. 

jargon ('djaugan), n. Jargou (Min.) zircon, 
jargon, ire. 

jarvey ('djciuvi), n. Cocher de fiacre, m. 
jasmine ('dgiesmin), n. Jasmin, in. 
jasper (’dsatspaj), n. Jaspe, ire. 
jaundice ('dgomdis), n. Jauuisse, /. jaundiced, 
a. _ Qui a la jaunisse ; (jig.) prevenu (contre). 

jaunt (d3o:ut), n. Petite promenade on excursion, 

/. v.i. Errerga et la ; faire une petite promenade oil 
excursion, jaunting-car, it. Char a bancs 4 l’irlan- 
daise, yi. jauntily, adv. Gentiment, legerement, 
avec enjouement ; pretentieusement, avec affectation, 
jauntiness, n. Legerete,/., enjouement, ire. jaunty, 
a . Leger, enjoue. 

javelin ('djEevalin), it. Javeline, /., javelot, ire. 
jaw(d33:), it.' Machoire; (abusive) bouche, guenle, 

/. ; (vulg.) caquet, bavardage, ire . ; (fig., pi.) portes, 
f.pl . ; bras, m.pl., etreintes, f.pl. a. and it. Molaire, /. 
v.t. (vulg.) Crier apres. v.i. (vulg.) Gueuler, bavarder. 
jawbone, n. Machoire, /. 
jay (dsei), it. Geai, ire. 

jealous (’dselas), a. Jaloux. jealously, adv. 
Jalousement; par jalousie, jealousy or *jealousness, 
n. Jalousie, fi 
jeanfdsiin), n. Coutil, ire. 
jeer ('dsiar), it. Raillerie, moquerie, /., brocard, 
m. v.i. Railler (de), se moquer (de), goguenarder. 
v.t. Railler, se moquer de. jeerer, re. Railleur,i)i., 
railleuse, fi . ; moqueur, di., moqueuse, fi. jeering, a. 
Railleur, moqueur, goguenard ; re. Raillerie, moquerie, 
fi. jeeringly, adv. En radiant, d’un ton moqueur. 
jehu('d3i':hju:), re. Cocher, automedon, ret. 
jejune (dsa'd3u:n), a. Vide, 4 jeun, maigre ; sec, 
aride, sterile, jejuneness, it. Aridite, pauvrete, 
sterilite, fi. 

jelly ('dseli), it. Gel de,/. jelly-bag, it. Chausse 
4 filtrer, fi. jelly-fisli, re. Meduse, fi. jelly-mould, 
re. Moule 4 gelees, ire. 

jemmy ('d3emi), re. (slang) Curie-monseigneur, ire. 
jennet ('dgenat), re. Genet (d’Espague), in. 
jenny ('d3eni), re. Metier 4 filer, ire. 
jeopardize ('d^epardaiz), v.t. Hasarder, risquer, 
mettre eu danger, jeopardy, re. Danger, hasard, ire. 
jerboa (d30u'boua), re. Gerboise, /. 
jeremiad (dsera'maiad), re. Jeremiade, fi. 
jerfalcon [gerfalcon]. 

jerk (d33:Jk), re. Saccade, secousse, fi. v.t. 
Donner une poussee a; jeter, lancer, jerked-beef, 
it. Boeuf sale et seche au soleil, ret. jerkily, adv. 

Par saccades. jerky, a. Saccade ; irregulier. 

jerkin ('dgaukin), re. Pourpoint, justaucorps ; 
oaletot (de cuir), ret. m ,, 

jerry-built ('d3eribilt), a. Mai bati. Thats a 
jerry-built house, c'est un vrai chateau de cartes que 

c elte maison-la. . 

jersey ('dsauzi), re. Vareuse de lame, /., maillot, 

tricot, jersey, ire. 

Jerusalem artichoke [artichoke], 
jess (dges), it. (Hawking) Lien, ret., laisse,/. 
jessamine [jasmine]. . , .. 

jest (dsest), re. Plaisanterie, facetie, /, bon mot, 
mot pour rire, m. ; risee (laughing-stock), /. Injes , 
ere plaisantant, pour rire. v.i. Piaisanter (do ore avec), 
badiner (sur), railler de. jest-book, re. Recueil de 
ic-as mote, ret. lester, re- Piaisant, rodlour, ret, , 
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jocund 

bouffon, fou, m. jesting, re. De plaisanterie, pour 
rire, .badin ; re. Raillerie, plaisanterie, /., badinage, 
ire. jestingly, adv. En plaisantant, pour rire. 

Jesuit ( dsezjuit), re. Jesuite, m. Jesuits’ bark, 
quinquina, m. Jesuitic (-’itik) or Jesuitical, a. 
Jesuitique, dejesuite. Jesuitically, adv. Jesuitique- 
ment en jesuite. Jesuitism, re. Jesuitisme, ret. 
Jesuitize, v.t. Jesuitiser. 

j et (d3et), re. Jet, jet d’ean, ret. ; (Min.) jais. Gas- 
jet, bee, ire. v.i. S’elancer ; '•se pavaner (to strut), 
jet-black, a. Noir comme du jais. 
jetsam (’dgetsam), n. Jet de la nier, ire. 
jetty (1) (’d^eti), a. Noire comme du jais. 
jetty (2) (’d3eti), re. Jetee, fi. jetty-head, re. 
Tetedejetee, mole,/. 

Jew (d3u:), re. Juif, Israelite, in. jew’s-harp, 
re.. Guimbarde, /. 1 

jewel (’dsuiol), it. Joyau, bijou, ret., pierre pre- 
cieuse, fi. ; (pi.) pierreries. v.t. Orner de bijoux, 
parer de pierreries ; (Hurol.) rnonter sur rubis. jewel- 
case, it. Ecrin, ire. jeweller, it. Joaillier, bijoutier, 
ire. jewelry or jewellery, it. Joaillerie, bijouterie, /. 

Jewess (’tlsmes), re. Juive, / Jewish, a. Juif, 
des Juifs, israelite, judaique. Jewlshly, adv. En 
juif ; en juive. Jewry, re. Juiverie, fi. ; Judee 
(Judaea). 

jezebel ('dsezsbol), re. Megere,/. 
jib (1) (d3ib), re. (Naut.) Foe, ire. Flying jib, bouc- 
dehors de din-fioc. jib-boom, re. Baton de foe, bout 
dehors de foe, ret. 

jib (2) (d3ib), v.i. Reculer (of horses), 
jibe [gibe]. 

jiffy ('d3ifi), re. Clin d’ceil, ret. In a jiffy, en un 
din d'ceil, in. 

jig (d3ig), re. Gigue (dance;, fi. jigger (’dsigaj), 
it. (Naut.) Tapecul ; bout-dehors de tapecul, ire. : 
(Mining) crible, ret. ; (Billiards) appui-queue, m. 

jilt (d3ilt), it. Coquette,/, v.t. Faire la coquette 
4 1’egard de, planter 14; duper, tromper, jouer, se 
jouer de. 

jimp (d3imp), a. Svelte, beau, chic, 
jingle ('dsiogl), re. Tiutement (of bells); cliquetis 
(of glasses, metals, etc.), in. ; (Am.) voiture a deux 
roues, fi. v.i. Tiuter (of bells etc.) ; s’eutre-clioquer 
(of glasses etc.), v.t. Faire tin ter, faire cliqueter. 

Jingo ('dsiggou), re. Chauvin, ire. Jingoism, n. 
Chauvinisme, ire. 

jink(d3igk)[Sc.], v.i. S’esquiver. v.t. Esquiver. 
n .pi. Gambade, farce,/ To have high jinks, s'amuser, 
s ebattre, fiolutrer. 

job (d5ob), n. Travail, ouvrage, ret. ; tache, piece, 
fi. ; besogne, chose 4 faire, fi., affaire, fi. ; (Print.) 
ouvrage de ville ; (Pulit.) tripotage, coup, in. By the 
job, a Jbrfiait, d la tache, a la piece (among workmen) ; 
he has got a good job, il a trance une bonne place : ; it 
is a bad job for him, c'est bien malheureux pour lui ; it 
is a good job, c’est une belle affaire ; job hand, hommi 
en conscience ; job lot. solde, ret., occasion, fi., hi d hot, 
vvirche, ire. ; to do a thing by tlie job, travuiller d la 
piece; to give it up as a bad job, y renoncer. v.t 
Loner; tripoter. v.i. Travailler 4 la Mclie ; agioter, 
specifier (in stocks and shares) ; loner des chevaux on 
des voitures. jobmaster, re. Loueur de voitures, m. 
iob-printer, re. Imprimeur de circulates, de prix- 
courants, etc., ire. job-work, n. (Print.) Ouvniges 
de ville, m.pl. jobber, re. Ouvrier4 la tache; azioteur, 
(in stocks and shares) ; tripotier, faiseur, oxploiteur, 
m. jobbery, re. Tripotage, ret., exploitation, fi. 
Mobbernowl, it. Nigaud, benet, ire. jobbing, n. 
Ouvrage a )a tache; agiotage; (Print.) ouvrage do 
ville : tripotage. ire, 

jockey ('dsoki), re. Jockey; maquignon (horse 
inrkevi. v.t. Duper, tromper. 

locose (dao'kous), a. Piaisant, badin. jocosely, 
ndv. En plaisantant, en badinant. jocoscnes3, re. 

B j ocularCdgokjulaJ), m Piaisant, badin. jocularly, 
ndv. En plaisantant, en badinant. . , . 

incunrt f'djtokcndk a. Jcyour. enjoue.- g-'- j 1 -' 



jog 


Ssmibie 


cundly, adv. joyeusement, gaiemenfc. jucunaness, 
u. Gaiete, enjouement, m. 

jog (11309), v.t. Pousser, secouer du coudc, remuer, 
cahoter. v.i. Se mouvoir ; marcher lentemeut. 
To be jogging, s'en. alter, se meltre en route ; to jog 
along, alter doucemnt, alter son petit bonhonme de 
chemin, alter cakin-caha. n. Secousse lege re, /., 
caliot; coup de eoude; obstacle, m. jog-trot, n. 
Petit trot, m. 

John (dson), n, Jean. Johnnie, Jack, (collaq.) 
Jeannot. John Dory [dory]. 

Johnny cake ('djoni 'keik), n, (Am-) Gateau do 
farine de mats, in. 

join (dgoin), v.t. Joindre, unir; associer (a); 
rejoiudre (to overtake); relier (roads etc.). To join 
battle, en venir aux mains ; to join issue, dijferer 
d’opinion area; will you join our party? voulez-vous 
etre des nolresi v.i. Se joindre, s’nnir; s’assoeier; 
prendre part (t\) ; se toucher. He joined in the plan, 
iljutdcl'entreprise. joiner, a. Menuisier.m. joinery, 
n. Meuuiserie, /. joining, n. Action de joindre; 
jonction ; (Jiff.) union, /., assemblage, m. 

joint (dgoint), n. Jointure, /., joint ; noeud (knot), 
nu, piece, grosse pifece (of meat); phalange (finger- 
joint); charniire (hinge) ; (Auaf.)articulation,/. ; (Hot.) 
noeud, vu A cut from the joint, une tranche de roti ; 
out of joint, disloqud , demis, (Jig.) derange ; to put 
one’s arm out of joint, se demettre le bras ; universal 
joint, joint universel. v.t. Couper aux jointures ; 
joindre, rapporter (to join), a. Commun, en com- 
mun, ensemble, reuni. With joint consent, d'un 
commun accord, joint-guardian, n. Cotuteur, 
m. joint-heir, n. Coheritier, m. joint-pin, n. 
Goupille, /. joint-stock, n. Capital, fonds commun, 

m. Joint-stock bank, banque par actions, f. joint- 
stock-company, n. Societe anonyme, /. jointed, «. 
Articuld, joints; separe. jointer or jointing-plane, 

n. Varlope, /. jointly, adv. Coiyointement ; do 
concert, jointure, n. Doualre, m. 

joist (djoist), n. Solive,/., madrier, chevron, m. 

joke (dsouk), n. Bon mot, mot pour rire, vu, 

f daisanteiie, /. A practical joke, un lour, in. ; in 
okc, pour rire, en plaisantant ; nob to know how to 
take a joke, entendre mat la plaisanterie ; that’s no 
joke, cela n’ed pas amusant, cela jxisw la plaisanterie ; 
to carry a joke too far, pousser trop loin la plaisanterie ; 
to crack a joke, dire, un bon mot ; to crack one's joke, 
avoir le mot pour rire; what a good joke! la bonne 
plaisanterie! ou (wlloq.) en voila une bonne ! v.t. 
Piaiianter sur, raiilor de. v.i. Plaisanler, badinor ; 
rire do. joker, n. Plaisaut, farceur, m. joking n, 
Plai-anterie, farce, /. jokingly, adv. En plaisantant, 
pour rire. 

jollification (dsolifi'keijon), n. Noce, jubilation, 
/. To havo a jollification, falre la noce. 

jollity (Maol'di), adv. Joyeusement, gaillardement. 
;olUno33 or jollity, «. Jofe, gaiete, gaillardise, f. 
. oily, a. Gai, joyeux, gaillard, rejoai ; (c olloq.) rigole. 

, olly-boat, n. Petit canot, in. 

jolt (djoutt), n. Cahot, in. v.t. Cahoter. v.i. 
Fa ire des caliots. “Jclthoad, n. Balourd, lourdaud, 
m. jolting, n. Caliotage, m. 
jonquil (M-pgkwil), n. Jonqulllo, /. 

Jordan ('djoudon), n. (yidg.) P 0 fc de chambre, m. 
joss (d,;3-), n. Mole chinoise, f. Josa-houso, n. 
Pa god o chinoise, /. 

jostle (’d.vOsl), v.t. Condoyor, bousculer. v.i. 
Se pousser, so heurter. jostling, n. Coudoiement, in. 

jot Ol3.1t), ii. Iota, brin, m. Not a jot, pas un 
lota, ricu du (out. v.t. Motor. To jot down, prendre 
Hole <.’»*. 


journal ('1I3.1: mol), n. Journal, tr,; feuillc publi 
«p;e (no'.vspn pci),/". ; (Cenni.)li\Tc-iounial, in. journal 
I3m, n. Jonnialisme, »i. journalist, «. Journalism 
»■!. joiirnauzo, v.t. Insurer dam un journal ; (Booh 
Uvptog) jortor an journal ; v.i. JournalUer. 

V,, >' 3 G'> (by land or througl 
life) , tr.yet (di.tanc-); ‘inurin’. o (a day’s work), j 
a plci-ant .journey to youl bon tvyage t by alo. 


journeys, d pdites jowmees ; on the journey, en route 
to take a journey, faire un voyage, v.i. Voyager 
journey-hated, a. Harassede fatigue, journeyman, 
n. (pi, journeymen) Gargon, ouvrier, joutnatier, m. 
Journeyman tailor, gargon lailleur, vu journey* 
work, n. Ouvrage 4 la jouruee, vu journeying, «, 
Voyage, in. 

joust (doUist), n. Joute,/. v.t. Jouter, 

Jove (d30uv), n. Jupiter, m. 
jovial ('dgouvial), a. Joyeux, gai. joviality 
(-'ailiti), n. Humeur joviale, jovialite, f. jovially, 
adv. Jovialement, joyeusement. jovialnc33, iu 
Humeur joviale, /. Jovian, a, De Jupiter. 

jowl (dsaul), n. Joue; hure (of a tish),/. Cheek 
by jowl, cote d cote. 

joy (dsoi), n. Joie, /. To leap for joy, saltier de 
joie ; to wish someone joy, felieiter quelgu'un. v.i. 
Se rejouir (de ou avec). joyful, a. Joyeux. joy- 
fully, adu. Joyeusement. joyfulne 33 , n. Alle* 
gresse, joie, f. joyless, a. Sans joie, triste. joy- 
lessly, adv. Sans joie, tristement. joyleasnesa, n. 
Tristesse, /. joyous, a. Joyeux. joyously, adv. 
Joyeusement. joyousness, n. Joie,/. 
jube ('d3u:bi:), n. (Arch.) JubA in. 
jubilant ('dsuibilont), a. Rejoui ; jubilant, jubila- 
tion (-’leijan), n. Rejouissauces de triomplie, f.pl., 
jubilation, /. ; triomphe, m. jubilee ('dgurbili:), n. 
Jubile, m. ; (.fig.) jubilation, allegresse,/. 

Judaic (d3u;'deiik) or Judaical, a. Judaique. 
Judaically, adv, Judaiquement. Judaism ('dgu: 
deiizm), n. Judai’sme, m. Judalze, v.i, Judafscr; 
v.t. Donner une interpretation judaique Jud siz- 
ing, a. Judai’sant. 

Judas ('d3u:dos), n. Judas ; a, De judas (sandy 
or carroty). Judas kiss, baiser de Judas , in. Judas- 
tree, n. Gainier commun, arbre de Judee, vu 
judge (do.uls), n. Juge, arbitre ; (jig.) conn awscur, 

m. To be a judge of, se connailre a ou en, ,%‘y cannailre. 
v.t. Juger ; discerner, decider, considered Judging 
from, d cn ,jug?r ; to judge for oneself, juger pur sm 
mime, judgeship, it. Fonctions do juge, fph\ 
dignito de juge, /. judgment, it. Jugemcnt; arret, 
in., sentence, /. ; (Jig.) avis, sens, m., opinion, f. In 
my opinion, a monavis; to have a correct judgment, 
avoir Vesprit juste, judgment-day. n. Jour du 
jugemenfc; jugemant dernier, m. judgment-hall, «. 
Salle de justice, /. judgment-seat, n. Tribunal, ut. 

judicature ('dsutdikatja-O, n. Judicature, justice; 
conr de justice, /. judicial (tlgu'd i jol), a. Jmliciaire, 
juridique. Judicial separation, separation de cor/)/ 
cl de biens, J. judicially, adv. Judiciairement, 
juridiquement. judiciary, a. Judiciairo; n. La 
judicature, f. 

judicious (d3U'dijos), a. Judicieux, satre, prudent, 
judiciously, adv. Judicieusement. judlciousnoss, 

n. Jugement, vu, sagessc,/, bon sens, vu 

jug (doAtl), n. Broc, m. ; cruche, f. Jug of water, 
pot d’eau, in. ; water jug, pot d eait, vu v.t. Faire uu 
civet do Oiare). J ugged hare, ciixt de lievre, vu 
juggle Cd3A(il), v.i. Fairo des tours do jossc- 
pas.se ; (fig.) escamotcr. v.t. Jouor, duper, esca- 
moter; en imposer A tu Jonglerio,/ ; eseamntage, 
tour de passe-passe, in. jugglor, it. Jongleur, 
joneur do gobolefs, escamotcur; (fig.) charlatan, in. 
jugglery or juggling, n. Jonulerio, /, escamotage. 
vu jugglingly, wlv. Par jonglerio. 

jugular ('d3u:ij- or '(JjAqjuloj), ou ami ru Jugu- 
laire, /. 

juice (<l3u;s), n. Jus : sue, »«., sivo (sap), /. 
juicolc33, a. Sans jus. juiciness, n. Abondaiico 
du jus on do sue, /. juicy, a. Pleiu de jus, Jutour ; 
succulent, 

jujube fdsuxdsmb), n. Jujube, «. Jujubo-trco, 
n. Jujubier, m. 
julep ('()3ii:loi>), iu Julep, ia. 

Julian ('d.^mlion), a. Jnllen. 

July (djjn'Iai), n. Julllet, r,u 
jumble (‘djAinbl), v.t, Jeter pelo-n-eie, naler 
ouiomble, coufondrv, brutiilier. 'v.i. Bo rn<’!of coiv 
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fusement, se bromuer. n. 
mdli-mdlo, vi., confusion, f. 

jump (djAmp), n. Sant, m. v.i. Sauter ; (coll on.) 
se rencontrer, s’accorder (to agree); se jeter. se pre- 
eipiter(sur). Great wits jump together, les beaux esprits 
serencontrcnt; tojumpat , accepter avec empressement se 
jeter sur ; to jump out of, sauter hors de ; to jump out 
of bed, sauter a has du lit ; to jump over, sauter par 
dessus ; to jump up, se lever vivement. jumper, ?i. 
Sauteur, m., sauteuse, /. jumping, n. Saut; a, 
Sauteur. * 

junction ('dsAplijan), n. Jonction, /. ; (Rail.)em- 
branchement,m. juncture, n. Jointure,/.; moment 
critique, m., conjoncture (critical time), /. 

June (dsum), n. Juin, m. 
jungle ('d5AQC|l), 7 i. Jungle, /., fourre, rn. 
junior ('dgumiai), a. Jeune, cadet. Junior clasces, 
classes inferieures, fpl. ; junior clerk, petit clerc, m. n. 
Cadet, inferieur en age, m. 

juniper ('dsumipaj), n. Gentevre, m. juniper- 
berry, 7 i. Baie de genidvre, /. juniper-tree, n. 
Genevrier, genievre, m. 

junlc (dgapk), n. Jonque (ship), /. ; vieux cordage 
(old cordage); boeuf sale (salt beef), m. junk-ring, 

7 i. Couronne de piston, /. 

junliet('d 3 Agkat), n. Joncliee (confection); partie 
fine,/, v.i. Se regaler, festiner. v.t. Regaler. 

junta ('djAnta) or junto, n. Junte ; (fig.) faction, 
cabale, /. 

juridical (dgue'ridikl), a. Juridique. juridi- 
cally, adv. Juridiquement. 

jurisconsult ('dsuariskausAlt), n. Juriscon- 
sulte, in. 

jurisdiction (djuaris'dikjan), n. Juridiction, /. 
jurisdictional, a. Juridictionnel. jurisprudence 
(-'pruidans), n. Jurisprudence,/ 
jurist (klsuarist), n. Juriste, m. 
juror ('d3uaraa), n. Jure, in. jury, n. Jury, m. 
Foreman of the jury, chef du jury, m. ; gentlemen of 
the jury, messieurs les juris ; grand jury, jury d’accusa- 
tion ; jury process, convocation dejury,/. ; petty jury, 
jury de jugemeiit, m. jury-box, n. Banc du jury, m. 
Juryman, n. Jure, m. 

jury-mast ('d3uarimast), n. Mat de fortune, m. 
just (d3Ast), a. Juste, Equitable, adv. Juste, 
Ristement, precisdment ; tout, tout juste, seule- 
ment, un peu. Except just one, a Vexception d’un 
seul ; he has just gone out, il vient de sortir ; I 
have just seen him, je viens de le voir ; it was just 
the thing to, ccla vena it lii lien d propos pour ; just 
as, an moment ou, tout co mine ; just at present, en ce 
moment ; just by, tout pres ; just consider, voyez done, 
considerez done; just in time, juste d temps; just let 
ns see, voyons un peu; just like him, e’est bien Hi; 
just now, tout d Vheure, a V instant ; just out, vient de 
paraitre (of books); just so, prcciscment, parfaitement ; 
they have just the same opinion as you, ils ont pre- 
cisement la mewe opinion que vous; to have but just, 
ne faire que de ; we had just started, nous venions de 
partir. 

justice ('d3Astis), n. Justice,/. ; juge (magistrate), 
m. Justice of the peace, jnge de pute, m. j Lord Chief 
Justice, premier juge, m.; to, Jlo justice to, faire 
justice d, {fit 7.) faire honneur d (a dinner etc.), justice- 
ship, 7 i. DignitC de jnge, /. justiciable, a. Justi- 
ciable. justiciar (-'tijiaia), n. Justicier. justiciary, 
a. Juridique ; n. Justicier, m. High court of 
justiciary, cour d'appel (en Kcosse), f. 

justifiable (d3Asti'faiabl), a. Justifiable, Idgitime, 
permis. justifiableness, n. Caractdre justifiable, m. 
justifiably, cuiv. D’une maniere justifiable, legitime- 
ment. 

justification (d 3 Astifi'keifan), n. Justification, 
f. justificative ('d3Astifikeitiv) or justificatory, a. 
Justificatif. justifier('d3AStifai3J), n. Justificateur, 
w. justify ('d3Astifal), v.t. Justifier, autoriser, per- 
mettre; (fTref.) justifier, parangonner. To be justified 
in, etre autorise a, Ure fondi d ; to feel justified in, se 
croir * autorisi a, entire devoir. 
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justly ( dsAstii), adv. Exactement, justement ; 
bon droit, a bon titre, avec justesse. justness, n 
Justice (equity); justesse, exactitude (accuracy), /. 

jut (d3At), v.i. Avancer, faire saillie. To jut out 
faire saillie, se projeter. n. Saillie, /. jutting cu 
En saillie, saillant; 7i. Saillie,/. *jutty [jetty (2)1. 
jute (dsuit), 7 i. Jute, m. 

. juvenile ('d3u:vanail), a. Jeune; juvenile, de 
jeunesse, de la jeunesse. Juvenile ball, bed d'enfants 
in. juvenility (-'niliti), n. Jeunesse, juvenilite, /. 

juxtapose (d3Aksta'pouz), v.t. Juxtaposer. 
juxtaposition (-'zijan), ?i. Juxtaposition, /. In 
mxtaposition, juxtapose, a coti Vun de I'autre. 


K 

K } k (kei). Onziime lettre de l'alpliabet, in. 
Kaffir (’kiefar), n. Cafre, in. 
kale (keil), n. Chou, m. Sea-kale, chon marin, ra. 
kaleidoscope (ka'laidaskoup), n. Kaleidos- 
cope, DU 

kalendar [calendar]. 
kali ('keili), n. ( Bot .) Kali, m. 
kalif [caliph], 

kangaroo (kaqjga'ru:), 71. Kanguroo, kangou 
rou, 7 )i. 

Kantian (’kamtian), n. Kantien, de Kant. 
Kantism, n. Kantisme, m. Kantist, n. Kantiste, in. 
kaolin ('keialin), n. (Min.) Kaolin, m. 
kedge (ked3), n. Ancre h jet, /. 
keel (kill), n. Quille ; carene, /. On an even keel, 
de niveau, dans une position horizontale. v.t. Faiie 
ehavirer. v.i. Se tounier la quille en l’air, chavirer. 
‘keelage, n. Droit de mouillage, m. keelhaul, v.t. 
Donner la cale h. keelhauling, n. Cale, /. 
keeling ('kiiliq) [Sc.], n. Jlorue franclie, /., cabil 

laud, 7 /i. 

keelson [kelson], 

keen (kiin), a. Afiile, aigu, acere, aiguisi, tren- 
chant; (fig.) vif, ardent, apre; poignant, amer, 
mordant (bitter) ; penetrant, pergant, piquant (pierc- 
ing); grand, devorant (of the appetite), v.i. (Irish) 
Se lamenter. keen-edged, a. Bien affile, keen- 
eyed, a. Aux yeux pergants. , keen-sighted, a. 
Clairvoyant, keen-witted, a. A l’esprit pergant, 
keening, n. Lamentations funebres, f.pl. keenly, 
adv. Vivement, ardemment, aprement. keenness, 
7 t. Finesse (of edge) ; (fig.) subtilite, vivacite, ardeur, 
aprete, aigreur, /. 

keep(kiip), v.t. (past and p.p. kept, kept) Tenir, re- 
tenir, garder ; maintenir, conserver (to preserve); avoir 
(fowls etc.) ;entretenir(to support); nourrir (to board); 
avoir a son service; (fig.) observer; edlebrer, feter 
(to celebrate); garantir, proteger (to protect); remplir; 
continuer (to continue). Her father keeps her at 
home, son p'ere la garde aupres de lui ; to keep a 
birthday, eelebrer une fete; to keep a great deal of 
company, recevoir beaucoup de month; to keep a 
promise, remplir une promesse ; to keep a secret, garder 
un secret; to keep a servant, avoir une domestique ; te 
keep at home, faire rester a la maison ; to keep away, 
eloigner , tenir eloigne; to keep back, retenir, garder, 
tenir en rheme, retarder ; to keep bad hours, se couchei 
d desheures indues ; to keep company with, frequenter, 
courtiser, faire la cour d ; to keep down, tenir er 
bas, moderer, comprimer, tenir dans l abaissemenl 
(Comm.) maintenir bas; to keep from, prherver lie 
dilourucr de, empicher de ; to keep good hours, st 
cnucher de bonne heure ; to keep house, tenir maison : 
to keep in, entretenir,_ tenir enfermf, retenir, (ScW!) 
mettre en retenue, consigner; to keep in touch with, 
se tenir au courant de ; to keep in view, ne pas perdre 
de vue ; to keep off - , ( loigner , tenir eloigni, ddoumer ; 
to k9ep on. garder, nourrir de, continuer toujours ; to 
keep one’s bed, garder le lit ; to keep one’s ground, tenir 
bon, tenir ferule; to keep one’s hand in, sentreUnir la 
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stain ; to keep ones word, tenlr sa parole ; to keep 
open house, tenir table ouverte ; to keep order, main- 
tenir le bon ordre ; to keep out, ne pas admettre, faire 
Tester dehors, ecarter, eloigner ; to keep silent, garder 
U silence, se taire ; to keep stirring, remuer sans cesse ; 
to keep the pot boiling, faire bouillir lamarmiie, faire 
aller le pnt-au-feu ; to keep to, s'en tenir it ; to keep to 
it, faire travailler, faire marcher ; to keep under, tenir 
dessous, con tenir, retenir; to keep up, tenir leve, 
soutenir, continuer, entretenir, maintenir, faire veiller; 
to keep waiting, faire faire le pied de grue a. v.i. Se 
tenir ; rester, demeurer (to stay) ; se diriger, aller 
(to go); se garder, se conserver (to last); (Jig.) se 
garder, s'abstenir. He keeps on singing from morning 
till night, il est toujours d chanbr du matin an soir ; 
keep there! restez Id! meat does not keep well, la 
viande ne se garde pas ; to keep away, se tenir iloigni, 
s'eloigner ; to keep back, se tenir en arriere, se tenir d 
I'ecart; to keep (doing, saying, telling, etc.), ne pas 
cesser du ; to keep down, rotor en bas, (Comm.) se 
maintenir bas ; to keep from, s'abstenir de, se tenir de ; 
to keep in, rester dedans, garder la maison ; to keep in 
with, rester bien avea ; to keep it up, aller toujours, s'en 
do nncr ; to keep off, s'eloigner, (Naut.) tenir le large ; 
to keep on, uvancer, continuer de, aller toujours, alter 
son train-, to keep out, se tenir dehors, s'eloigner; to 
keep out of the way, s'absenter, se tenir cache ; to keep 
pace with him, lui tenir pied ; to keep to, s'en tenir d, 
tenir ferine d ; to keep to one's word, tenir sa parole ; 
to keep touch with, garder le contact avec; to keep 
up, se tenir leve, se soutenir, sa maintenir, se continuer, 
ne pas se cuucher. n. Donjon, reduit (stronghold), 
in. ; nourriture, /., entretien (support); 6tat, m., 
condition (condition), /. The keep of a horse, Venlretien 
d'unchetai. keeper, n. Garde; gardien ; surveillant 
(watchman), m. Gamekeeper, garde-chasse, w . ; keeper 
of u museum, cunservateur d'vn musee, m. ; Keeper of 
the Great Seal, Garde des Sceaux, m. keeping, n. 
Garde, surveillance ; conservation ; ( tig.) harmonic, 
/., uuisson, vi. In keeping, en harmonie avec; in 
safe keeping, sous bonne garde; in thorough keeping 
with, en p-arfail accord avec. keepsake, n. Souvenir, m. 
keg (hep), n. Caque, /., petit baril, in. 
kelp (kelp), ». Sonde (de vatecli),/. 
kelpie (’kolpi), n. Esprit des i-anx, m. 
kelson ('kelson), n. Contre-r[uilie, carlingue, /. 
ken (ken), u. Vuo ; portae, f. v.t. A perce voir, 
savoir. 

kennel ('kenl), n. Clienil, m., niche, /, ; tenier 
(of a fox) ; trou (of wild beasts); mi.sseau (gutter), m. ; 
(jig.) mente (pack of hounds),/, v.i. Se coucher, se 
'oner (of a dog), v.t. Mettre dans uu clienil. 
kentledge ('kentllds), n. (Saul.) Gueuse, /. 
kept (kept), a. Entretemi. p.p. [keki-J. 
kerb (k.iub), n. Bordurc de trottoir, paremont, 

m. , margelle (of a well), /. korb-stono, n. Bordute 
(tie trottoir). /. 

kerchief (koutjif), n. Fichu, m. kerchiofed. a. 
Collie, ’ 

kerf (kouO, n. Trait do scie, m. 
kermea (’Uouiniu), n. Kermis, m. 
kern (1) (Ucuiu). a. Faiitassin irlandals, in, 
kern (-J) (Uotin), i-.i , So former eu grain, 
kernel ( katini), n. Graine, amaude, /., noyau 
(in stone- fruit), »«pit> (pulpy fruit); (jig.) fond, nt., 
nut./, r.i se funner en grain, 
kersey ('k.ua/i), u. Grox drop, m. kersoymoro, 

n. t.'iutuir, i,t. ; (rrhiiMKr.itl. 
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the key of the street, at-ctr la clef des champs ; under 
lock and key, sous clef; with a key, d def. key-board, 
n. Clavier, tit. keyhole, n. Trou de la serrure, m, 
key-note, n. Touique, /. key-plato, n. Entree de 
ele, /., trou de ia semne, m. key-ring, n. Clavier, 
auneau brise, m. key-stone, n. Cler de voute, /. 
keyless, a. Sans clef; d remontoir (of watches), 
key-industry, n. Industrie de base, /. 
khan (ka:n), n. Kan, m. 
khaki (’karki), n. Kaki, m. 
kibe (kaib), n. Engelure, gerqure, /. 
kick (kik), n. Coup de pied, recul (recoil), m. ; made 
(animals),/, v.t. Donner un coup de pied d; f rapper on 
pousser du pied. To kick down, renverser d’un coup de 
pied ; kick out, chasser d coups de pied ; kick up a row, 
faire du tapage, faire de la poussiere. v.i. Donner des 
coups de pied; ruer, regimber (animals); reculer (fire- 
arms). To kick at, regimber c outre, kick-off, n. 
(Football) Coup d’envoi, nt. kicker, n. Personne qui 
tionne des coups de pied, /. ; rueur, m., rueuse, /. 
kicking, m. Coups de pied, m.pl. ; ruades (animals), 
f.pl. kicking-strap, n. Plate-longe (for horses), /. 
kickshaw ('kikjo:), n. Coliiichet, nt., bagatelle,/, 
kid (kid), n. Chevreau ; petit baquet (tub), m. ; 
(Naut.) gamelle, /. ; fagot (faggot); (colloij.) enfant, 
mioclie, gosse, nt. a. De chevreau. Kid gloves, 
gau/s de chevreau, m.pl. v.i. Chevroter, mettre bas 
(of the goat), 'ladder, n. Regrattier, nt. 

kidnap ('kidna*p), v.t. Enlever (un liomme, une 
femme, uu enfant), kidnapper, n. Auteur d’enieve- 
nn nt, to. 

kidney ('kidni), v. Rein ; rognon (of animals), 
vi. ; (Jig.) trempe, sorte (sort), /., acabit, m. A man 
of my kidney, un homme dc raa sorte, de via trempe. 
kidney-bean, n. Har icot vert, nt. kidney-potato, 
n. Vitelotte, /. kidney-shaped, a. Reniforme. 
kidney-vetch, 71. Vulnuraire, /. 
kilderkin ('kildajkin), n. Demi-baril, m. 
kill (kil), v.t. Tuer; faire mourir; abattro (to 
slaughter). Killed on the spot, lui sur place, lui net; 
to kill by inches, faire mnirir a petit feu ; to kill one- 
self, se tuer; to kill time, tuer le temps; to kill two 
birds with one stone, faire d'une pierre deux coups. 
killer, n. Tueur, m. killing, n. Tuerie, bouclierie, 
/., massacre, nt. ; a. Jlortel ; assommant, ecrasant 
(<>f work); tueur, meurtrier (of looks etc.). 

kiln (kiln), it. Four, nt. Brick-kiln, four d briquet; 
lime-kiln, four d chaux. klln-(lry, v.t. ( past and p.p, 
kiln-dried) Stoker au four. 

kilogramme ('kilougrami), «. Kilogramme^ m. 
kilolitre, n. Kilolitre, w. kilometre, n. Kilometre, 
to. kilomotric (-'metrik), a. Kilometriquu. 
kilt (kilt), n. Jupon (de montagnurd tcossais), nt. 
kimbo f akimbo]. 

kin (kin), n. Parents, /. ; parent, nt., parr rite, /., 
allie, ni., alliee, f. Next of kill, le plus prochc jaunt, 
nt. a. Parent, alli£. 

kind (kaind), a. Bon, bicnveillant, bienfaisant; 
obligeant, complaisant (obliging). A kind word, une 
parole d'affcction; rny kind regards to him. fxitif-Ud 
toutes mes amities; will you be so kind as to, tyuUz- 
vans avoir la bonte de, 11. Genre, to., sorte espf.ee, /. 
In kind, en nature; nothing of the kind, rien de to 
sorte. klndheartod, a. lion, bienfaisant. kind- 
heartedness, n. Bonte de cmnr, f. , 
kindergarten (’kkidoryanUm), n. Ecoio mater- 
nolle, s.rI!o d’asile, J. 

kindle ('kindl), v.t. Alinmer, enllamrncr; (fig-' 
eveiller, reveiller, exciter. r'.i. S'allunrer, s'en 
llatniner. 

kindliness ('k.'dridlincs), v. BienvcilLmce, licit- 
faisarice, douceur, bonte, /. kindly, a. lion, bien- 
vcillant, favorable, doux ; a dc, Anc lilcnveillaiict; ; 
avec bonte; complaisammenL kindness. 11. Rien- 
veillanre, bonte; complaisance, douceur; bieiifait, 
to. Act of kindness, actc de bicniuilltincc, in. 

kindred ('kindred), n. Parent;', / ; parents, m.pl 
a. Do !a rn£nie nature. 

•kine (train), jl. tcow ( 1)1 



icinematograps:. 

kinemato graph etc. [cixeoiatogbaph]. 
kin e to graph (ki'netonqnef), ti. Kinetograph e.m. 
king(kiij), ji. Koi, 1 . 1 . ; [(Draughts) dame,/. King’:. 
-Bench, courdu banc du roi, f ; king's evidence, temoin 
de la couronne, vu ; king's evil, ccrvuelles, /.pi. ; king’s 
yellow, orpirnent, ct . v.t. (Draught) Darner, king- 
at-arms, n. Roi d'annes, ct. kingcraft, n. Art de 
regner, m. king-cup, n. Bouton d’or, m. king- 
fisher, n. Martin-pecheur, m. king-post, ru Poingon, 
ni. kingdom, iu Rojaume ; (jig.) empire, vu ; (Kat. 
Hist.) regne, m. United Kingdom, Royaumc-Vni. 
kingless, a. Sans roi. kinglet, n. Roitelet, vu 
kinglike, adv. En roi ; comme un roi, royalement. 
tingling, n. Roitelet,?;!. kingly, a. De roi royal; 
adv.. En roi. kingship, n. Royaute,/. 

kink (kirjk), n. Copue,/.,'nceud, uu v.i. Prendre 
des coques on des noeuds. 
kino (’kainou), n. Kino, m. 
kins folk ('kinzfouk), ru Parents, allies, sn.pl. 
Kinsman, n. Parent, allie, vu kinswoman, n. 
Parente, ailiee, /. 
kiosk (ki'osk), n. Kiosque, m. 
kipper ('kipar), n., Hareijg sale et fume, nu 
kirk (ksrak), n. Eglise d’Ecosse, /. 
kirsehwasser ('kaujvasai), n. Kirschvrasser ; 
kirsch, in. 

kirtle ('ketitl), n. Jupon, mantelet, m., mante, /. 
kiss (kis), n. Baiser, ct. v.t. Baiser, embrasser. 
To kiss each other, s’ embrasser ; to kiss hands, laiser 
la main, (du roi on de la reive) : to kiss one's hand 
to, envoyer un baiser a; to kiss the dust, mordre la 
poussiere. kissing, n. Baisement (of the Pope's 
slipper), vu ; kaisers, embrassements, 7n.pl. Kissing 
of hands, baisemain, vu kissing-cnist, n. Baisure,/. 

kit (kit), n. Equipment, attirail, in., hardes, f.pl, 
eflets, 7H.pl. ; petit equipement (of a soldier), m. ; 
ontils (of a workman), m.pl. ; petit chat, chaton 
(cat) ; '‘violon de poehe, vu kit-bag, n. Valise, /., 
sac, ct. 

kitchen ('kitfin), 7i. Cuisine,/, kitchen-garden, 
n. Jardin potager, m. kitchen-maid, n. Fille de 
cuisine, /. kitchen-range, n. Cuisine anglaise, /., 
fourneau de cuisine, r n. kitchen-utensils, n.pl. 
Batterie de cuisine, /. kitchen-wench, n. Laveuse 
de vaisselie, /. kitchener, n. Fourneau de cuisine ; 
cnisinier, m. 

kite (bait), n. Milan (bird); cerf- volant (toy); 
(jig.) vautour (rapacious person), m. To fly a kite, 
snlecer un cerf-volant, (Comm.) maintenir eon credit au 
moyen de billets de complaisance, kite-flying, n. 
Billets de complaisance, rn.pl, 
kith (kid), n. Pai cute, /. ; parents, proches, rn.pl. 
Kitli and kin, parents et amis, m.pL 
kitten ('kitn), ru "Chaton, petit chat, m. v.i. 
Avoir des petits. kittenish, a. De petit chat ; (fig.) 
folatre. 

kittiwake (Tdtiweik), n. Mouette tridactyle, /. 
knack (n;ek), n. Adresse, /., talent, chic, m , ; 
habitude,/., tic; ’colitiche), in., babiole (toy),/. 

knacker ('mekai), n. Equarrisseur ; ■‘bimbelotier 
(maker of toys), m. Knacker's yaid, icorcherie, f. 

knag (n;eg), n. Kceud, vu ; cheville, /. knaggy, 
a. Foueux ; (Jig.) hargneux. 
knap (n:ep), n. Eminence, colline, f. 
knapsack ('ntepsak), n. Havresac, rru 
knave (neiv), n. Fripon, coquin ; (Cards) valet 
knavery, n. Friponnerie, coquinerie ; malice, 
(vaggisbness), f. knavish, a. Fripon, de fripon, de 
fourbe ; maiin, maiicienx (waggish). Knavish trick, 
friponnerie, f knavishly, adv. Fn fripon; mali- 
cieusement, avec malice (waggishly), knavishness, 
ti. Friponnerie. 

knead (ni:d). v.t. Petrir. kneading, ru Petris- 
sage, m. kneading-trough, n. Petrin, m., hcche,/. 

knee (ni:), n. Genou, vu ; (Kant) combe, f. ; 
(Tech.) coude, m. Broken knees (of horses), couronne- 
ment, m. ; down on your knees ! d genoux! on ones 
knees, d genoux; to break the knees of (horses), 
couronne-, knee-breeches, rufil. Culotte courte, /. 


know 

Kne&-cap or -piece, n. GenouiUere (pad) ; (Anat 1 
rotuie, /. knee-deep, a. A la hauteur du genou, 
ju-squaux genoux. knee-joint, n. Joint du “enou 
in., articulation du genou, /. knee-jointed, a. °(Bot $ 
Gemcule. knee-pad, n. Genouillire, /. kneed, at 
A geiioux. Knock-kneed, cagneuz. 

k M, eel v - i - ( and p.p. knelt, nelt) S'age- 
nouuler. To kneel down, izwitiiTt a genoux. knesl- 
mg, iu Action de s’agenoniller; genuflexion, /. ; a 
A genoux. kneeling-stool, n. Agenouiiioir vu 
knell (nei), n. Glas, in. 
knew, past [ know ], 

knickerbocker ('nikaiboksj), n. (pi.) Culotte. 
/. ; pantalon court, rn. ; *hoIlandais-amfcricain. 

knick-knack ('ni kniek), n. Brirnborion, vu. 
babiole, /. ; colifichet, bibelot, rn. 

knife (nail), n. (pi. knives) Couteau; (Tech.) 
coupoir; (Surg.) scalpel, bistouri, vu Carving-knife, 
couteau a decouper; clasp-knife, couteau pliant; 



serpetle, 


one’s knife in, poursuivre atec achamement ; war to the 
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knife, guerre u outrance, f. knife-blade, n. Lame 
de couteau, f. knife-board, n. Planche a couteaux, 
f. knife-grinder, n. Remou’enr, repasseur de 
couteaux, m. knife-handle, n. Mancie de couteau, 
ct. knife-rest, n. Porte-couteau, culbutant, ct. 
knife-tray, n. Boite a couteaux, /. 

knight (nait), n. Chevalier; (Chess) cavalier, vu 
Knight of the shears, tailleur, r,u ; knight of the shire, 
represenlant d’un comte, vu v.t. Creer chevalier; 
(France) decorer. knight -errant, iu Chevalier 
errant, ct. knight-errantry, n. Chevalerie errante, 
/. knighthood, n. Chevalerie, /. knightline 33 , n. 
Caractei-e chevaleresque, ct. knightly, a. Chevale- 
resque, de chevalier. 

knit (nit), v.t. Tricoter; froncer (the brows) , 
(fig.) joindre, attacber, lier. knitter, «. Tricoteur, 
nu knitting, a. Tricot, ct. knitting-machine, n. 
Tricoteuse, /. knitting-needle, n. Aiguille a 
tricoter, /. 

knittle ('ni tl), n. ( Kaut .) Raban, m. 
knob (nob), n. Basse,/.; bouton (of a door); 
nteud (in wood), ct. knobbed, a. Koueux. knobby, 
a. Plein de nceuds, no aeux. 

knock (nok), v.t. Frapper, henrter, cogcer. To 
knock about, / rapper dc tons cotes, Udlotler; to knock 
down, renverser, assommer, terrasser, adjuger (at sales): 
to knock in, en /oncer, cogner ; to knock off, faire sauter, 
cesser, faire, acherer (to get through) ; to knock off a 
good deal of work, atattre de Vouvrage ; to knock 
out, faire sortir (d force de coups), faire sauter; to 
knock up, monter, revtilltr, chaster (en frappant d la 
porie) (to awake), crever; ereintcr (to fatigue), v.i. 
Frapper, heurter, cogner ; se hearter, se cogner. To 
knock about, render sa bone, abler de par le morale ; to 
knock under, se rendre, se soumettre. n. Coup, vu 
There is a knock at the door, on frapr-e a la ports ; 
to hear a knock, entewlre frapy.r. knock-kneed, 
a. Cagneux. knocker, ru Per-onne qui frappe,/: 
marteau (on a door), ct. knocking, iu Coups. 
m.pl. , 

Knoll (1) (noul), n. JfonUrnle, tertre, in., butte, /. 
knoU('2)(noul), v.t. Sooner, tinter. v.i. Sooner, 
knot (not), n. Kceud ; groups (group of persocr 
etc.), ct. ; (fig.) difficulte,/, embarras, ct. Sword-knot, 
dragonne,/. ; to make twelve knots an hour, filer do-ua 
naruds d Vheure. v.t. Kouer; lifer; (/?.)embronil.’er. 
r.i. Faire des ncends; se nouer. knotgrass, n. 
Renouee,/. knotless, a. Sans nceuds. knotted, ct, 
Xoueux. knottiness, . AboDdance de nceuds, f. 
(ng.) embrouillemeDt, ct., complexity, f. knotty, a 
Koueux; (fig.) dnr(hard); embrouille, difficile, com 
iflique (intricate). 

" knout (naut), n. Knont, ct. v.f. Knouter. 

know (non), v.t. (past knew, p.p. known) Havmr 
ppnrendre fto learn): conaaitre ,'to be acquainted 



knowledge 

with) ; recomiaitro (to recognize). Uo nas even boon 
known to, on I'a inane vu ; ho knows all about It, il 
sail tout, il s'y connait; ho knows wliat ho is about, 
il estsur da non fait ; I know better, ju m'en gurtleutl 
bleu; 1 know liow to deal with him, Jc Mis comment U 
faut la prendre ; nob that I know, jms qua jc sache ; 
not to know ono from tho other, nc pouvoir dUtinguer 
l' an de V autre ; to bo in the know, avoir vu la dcssoits 
dee cartes ; to know again, reconnaitie; to know by 
heart, iuroir par corttr ; to know by sight, counuitre tie 
vue ; to know how to read and write, savoir lire ct 
ecrire ; to know of, connailrc, avoir connaissance de; 
to know one’s lesson, savoir sa logon ; to know someone, 
counuitre tptebpi'un; to know something, savoir qutlqite 
chose; to know two languages, possider deux langues; 
to let someone know something, fa ire savoir, faire 
connailrc, faire jxirt dc, quclque chose u qjttlqu'un ; to 
make known, faire connaitrc, signaler, demastjuer; to 
make oneself known, se faire counuitre ; you ought to 
have known better, vous n’auriez ptts dii rous y laisstr 
prendre; you ought to know better at your age, tons 
devricz clre plus misonnuble a voire dye. knowablo, 
a. Qu’ou pout savoir. knowor, n. Savant, con- 
naisseur, in. knowing, a. Intelligent, Instruit. A 
knowing fellow, nn ruse compere, knowingly, adv. 
Sciemment; avec ruso, avec Unesso (cunningly). 

knowledge (’nolids), n. Connaissance, science, 
f. ; savoir, in . ; lumieres, connaissances, f.pl. Not to 
my knowledge, pas qua je sache ; to his knowledge, 
a sa connaissance ; without my knowledge, avion itisu. 

knuckle ('n.vkl), n. Jointure (articulation), /. ; 
jarret (of meat), in. To rap over the knuckles, dormer 
stir les doigls «. v.i. Se rendre. To knuckle down, 
caler la bille (at marbles) ; to knuckle under, mettre 
les pouces. knuckle-bone, n.pl. Osselet, n.pl. ; 
manche (of mutton) m. knucklo-duster, 11 . Coup 
de poing, vu knuckle-joint, it. Joint articulfi, vu 
knuckled, a. Articule. 
kodak (’kondiek), iu Kodak, vu 
koran (ko'ram), n. Coran, vu 
kreutzer ('kroitsaa), n. Kreutzer, nt. 
kyanize ('kaianaiz), v.t. Injector do cyanure, 
kye (kai), n.pl. (Sc.) Vaches, fpt 


L 

L, 1 (el). Douzieme lettro da l’alpliabet, m. 
la ! (1) (la), int. La 1 voyez done 1 tenez I 
la (2) (la), n. (Mus.) La, in. 
laager (’taigaa), n, (S. Afr.) Eneampement, vu 
label ('leibl), n. Etiquette, /. ; (Law) codicille, vu, 
queue (of a deed), ,/. ; (Arch.) larmier, in . ; (Her.) 
iambel, in. v.t. Etiquetor; (Jig.) designer sous lo 
no in de. 

labellum (la'belam), n. (Bot.) Labelle, /. 
labial (’leibial), a. Labial, n. (Gram.) Labiale, /. 
labialize, v.t. Labialiser. labiate, a. (But.) Labie. 
laboratory ('lieboratari), n. Laboratoire, vu 
laborious (la'boarios), a. Laborieux, penible. 
laboriously, adv. Laborieusement, peniblement. 
laboriousness, n. Labeur, vu, difficulte, /. 

labour (’leibaa), n. Travail, labeur, peine, /. ; 
ouvrage (piece of work), m. ; travail d’enfant (travail), 
vu Hard labour, travail disciplinaire, m., travaux 
forcis,m .; manual labour, inain-d'cmvre, /. ; the labours 
of Hercules, les travaux d’Hercule ; to be in labour, 
Ure en travail d'enfant ; to have one’s labour for one’s 
pains, en etre pour sa peine; to lose one's labour, 
oerdre sa peine, v.t. Travailler; labourer i(to till); 
Ifig.) pousser, poursuivre, ^laborer, travailler. v.i. 
Travailler, se donner de la peine ; souffrir ; litre en 
mal d’enfant; ehercher (fi), tacher, s’efforcer (de). 
Labour question, la question onvriere , /. ; to labour 
under a delusion, etre dans Verreur ; to labour under a 
disease, souffrir d’une vtaladie, labour-bureau or 
n. Bureau de 5?laeement(municipal 
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on d'liltat). labourer, n. Ouvner, homme do peine, 
w. Bricklayer’s or mason’s labourer, manieuvre, aide 
magon, in. ; day-labourer, joumalier, in. labouring, 
a. Qui travaillo; laborious. Labouring class, tluice 
onvriere, f . ; labouring man, ouvrier, vu 
laburnum (lo'bjMnom), n. Faux bbbnicr, f. 
labyrinth ('IrubirinO). n. Labyrinthe, vu laby- 
rinthlan (-’rinOion), a. De labyrinthe. 

lac (lick), n. Laqne (rbslnc), /. ; lack, vu Lac of 
rupees, lack tic roitpics, vu 
lacc (leis), iu Dentelle, /., point; pa3scment, 
galon; lacot (a string); rubuu, cordon (tape), in. 
Boot-lace, lacel dc bullinc, vu ; Brussels lace, point 
tie Bruxelles, m . ; gold-lace, galon. d'or ; silver-lace, 
d'aryent, in. ; stay-lace, hint tie corset, in. v.t. Lacer 
(to fasten)! garnir de dentelle, galonncr (to adorn with 
lace) ; (Jig.) orner, (Xaut.) translller (sails); mettre do 
I’eaude vie dans (colleo etc.), laco-framo, it. Metier 
a dentelle, vu laco-bolo, iu Uhl let, vu lacomakor 
or Iaco-manufacturer, u. Fabricant de dentelles, 
passementier, vu laco-manufacturo, n. Fabrication 
do dentelles, passementerie, /. laco-trado, iu 
Commerce des dentelles, in. ; pasaementorie. /. lace- 
work, iu Dentelles, f.pl. ; passementerie, /. lacing, 
n. Lacemont, vu 

lacerable (’hesorobl), a. Lacirablo. lacorate 
(’hvsorelt). v.t. Dec-hirer, lacirer. a. (-rot) Dbchire; 
(Hot.) lacei e. laceration (-'reijen), iu Dechirure, 
laceration,/. 

lacertoid (lo'soutoid), a. Lacertlforme. 
lachrymal (T.ekritnal), a. Lacrymal. ‘lachry- 
mary, a. Lacrymntoire. lachrymatory, a. and n. 
Lacvymatoire, in. Lachrymatory shell, obus liter g- 
mogine, vu lachrymoso, a. Larmoyant. 

lacinlatc (lo'alniot) or laciniated, a, (Bot.) 
Lacinid. 

lack (Uek), n. Manque, besoin, defaut, m. v.t. 
Manquer. v.i. Manquer (de). lackland, n. Sans 
terre. lack-lustre, a. bans dclat, sans brillant, 
terne. 

lackadaisical (lreka'deizikol), a. Mlnaudier, 
sentimental. Iackadal3y! or lack -a- day ! int. 
Helas. 

lackey ('held), n. Laquais, vu 
laconic (lo’konik), a. Laconique. laconically, 
adv. Laconiquemcnt. laconicism (lo'konisizm), ru 
Laconisme, nn 

lacquer (’Imkoa), u. Laque, vu v.t. Laquer. 
lacquering, «. Vornissuro en laque, f. 

lactate (’lrekteit), n. (Chenu) Lactate, vu 
lactation (-’teijon), n. Lactation, /. lacteal, a. 
Lactc; laiteux. lacteous, a. De lait, laiteux. 
lactesconce (-'tesons), n. Lactescence, /. lactescent, 
a. Lactescent, lactic, a. Lactique. lactiferous 
(-'tifoio.s), a. Lactifere. lactiform, a. Lactiforme 
iactobutyromoter, iu Lacto-butyrometre, in. lacto- 
meter (-'toniatoa), n. Lactomfetre, galactombtre, m. 
lactose, 7t. Lactose, f. 

lacuna (lo'lqumo), n. (pL lacunas) Lacune, f. 
lacustral (lo'kAstrol), lacustrine, a. lacustre. 
lad (laid), n. Gargon, jeune hoinmo; gaillard, vu 
Well ray lad, eh Men, mon gargon, ou mon brave ! 

ladder ('lwdoa), ?i. Echelle, /. Rope-ladder, 
cchelle da corde.; scaling-ladder, echelle de silge, f. ; 
Jacob’s ladder, (nav.) echelle de rovers, /. 

lade (leid), v.t. (p.p. laden) Charger (de); puiser, 
jeter (water), lading, n. Chargement, vu Bill of 
lading, connaissemenl, vu 
ladies, pi. [ladv]. 

ladle (Teidl), n. Cuiller 4 pot, cuiller 4 potage, 
in. ; touche, aube, palette (of a water-wheel), /. Soup 
ladle, touche, f. v.t. Vider, penser. To ladle out, 
servir, (fig.) dibiter, ladleful, n. Cuillerbo, /. 

lady ('leidi), n. (pi. ladles) Dame, /. Ladies 1 
viesdames! mesdemoiselles ! ; ladies’ compartment, dames 
settles; my lady, madame la cointesse, vuulame Iff 
vieomtesse, etc. ; she is quite a lady, e’est une .femme tres 
comine il /hut ; young lady, demoiselle, f. ladies’ man, 
n. Goquelucbe do femmes, m. lady-bird, lacly-bug. 



paper). Cream -laid, 
lairifere, /. ; liteau (of 


or lady-cow, n. Coccinelle, bfite A bon lOieu, /. 
Lady-day, n. Fetedel’Annonciation,/ lady-killer, n. 
Lovelace, honnne A bonnes fortunes, to. lady-like, a. 
Be dame, comnie il faut, quial’air distingue, feminin. 
lady-love, n. La datne de ses pensees, /. lady’s- 
bedstraw, n. Gaillet, w. lady’s-maid, n. Femme 
de cliambre, /. lady’s-mantle, n. Alchimille, / 
lady’s-seal, n. Sceau de Notre Dame, in. lady’s- 
Mipper. u. Sabot de la vierge ou Notre- Dame, in. 
laay’s-smock, n. Cardamine, /., eresson des pres, to. 
ladyship, n. Madame, / Her ladyship or your 
ladyship, madame la comtesse, madame la vicomtesse, etc. 

lag (1) (Img), n. Rester en arriere, se trainer ; 
trainer (of things), laggard or lagger, n. Trainard, 
lambin, m. 

lag (2) (Ueq), v.t. (St. eng.) Envelopper. lagging, 
n. Enveloppe (de chaudiere), / 
lager ('lcngai), n. Biere de mars, / 
lagoon (la'gum), n. Lagune, / 
lagopus (la'goupas), n. LagopMe, m. 
laic ('leiik), a. and n. Leique, to. laicization 
(-sai'zeifan), n. Laieisation, /. laicize ('leiisaiz), v.t. 
Laiciser. 

laid (leid), a. Verg6 (of 
verge blanc. 

lair (lsai), n. Repairs, m. ; 
a wolf), in . ; bauge (of a boar), / 
laird (leaad), n. (Sc.) Seigneur, to. 
laity ('leiiti), n. Lai'ques, vi.pl. 
lake (1) (leik), n. Lac, in. Lake school, icole 
laki-de, f. lake-dwelling, n. Habitation lacustre, 
/. lake-like, a. En forme de lac, comme un lac. 
lakelet, n. Petit lac, to. Lakist, n. Lakiste, m. 
lake (2) (leik), n. Laque (colour), / 
lama ('la:ma), n. Lama, [llama.] 
lamantin (la'mmntin), n. Lamantin, m. 
lamb (hem), n. Agneau, to. God tempers the wind 
to the shorn lamb, a brebis tondue Dieu mesure le vent ; 
with lamb, pleine (of ewes), v.i. Agneler. lambkin, 
iu Agnelet, petit agneau, to. lamb-like, 'a. Doux 
comme un agneau. lamb’s-lottuce, n. Valerianelle, 
/. lamb's-skin, n. Peau d’agneau, / lamb’s-wool, 
n. Laine d’agneau, agneline, /. 

lambent ('lsembent), a Qui effleure. lamhitive. 
a. A lecher. 

lame (leim), a. Boiteux, estropie (crippled); 
(Jig.) defectueux, imparfait. A lame _ excuse, une 
mauvaise excuse; a lame man, un estropie, un boiteux, 
m. ; lame verses, des vers boiteux, rn.pl. ; to walk lame, 
baiter, clocher. v.t. Estropier. lamely, adv. En 
boitant, en clochant; (fig.) imparfaitement, mal. 
lameness, n. Clochement, boitement, m. ; (fig.) im- 
perfection, f. _ 

lamella (la'mela), n. (pi. lamellse) Lamelle, /. 
lamellar (’kemelai), lamellate, lamellated, or lamel- 
lose, a. Lamelle, lamelleux. lamellicorn, n. 
Lamellicome, w. lamelliferous (-’lifaras). a. 
Laraelliftre, lamelliform, a. Lainelliforrae. lamel- 
lirostral, a. Lameltirostre. 

lament (la’ment), v.i. Lamenter, pleurer. To 
lament for, pleurer ; to lament over, se lamenter sur, 
gemir de, s'affliger de. v.t. Deplorer, se lamenter sur. 
pleurer; s’aflligerde. n. Lamentation, complainte, 
f. lamentable (’kemantabl), a. Lamentable, pitoy- 
able, deplorable, lamentably, adv. Lamentablement, 
deploroblemont, regrettablement. lamentation (he 
nian'teijan), n. Lamentation,. jSremiade,/ lamented 
(la'mentid), a. Regrette (the late), lamenter, n. 
Personne qui se laraente, qui fait des lamentations, /. 
lamenting, n. Lamentation, /. 
lamia (Teimia), n. Lamie, /. 
lamina ('lremina), n. (pi. lamina) Lima, /. 
laminal, laminar, laminate 0), or laminated, a. 
Compose de lames, lamelleux, lamelle. laminate (2) 
('Ireniineit), v.t. Laminer. 
lammas ('Itemas), it. Le premier aout, to. 
lamp (la-mp) n. Lampe; lantern (for a carriage 
etc.), /. ; (fig.) lumiere. Arc lamp, lampe a arc, J. ; 
argand lamp , lampe d‘ Argand, guinguet. m. ; illumma' 
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fcion-lamp, lampion, to. ; incandescent lamp, lampe A 
incandescence ,/. ; safety lamp, lampe desilrete’f . ; spirit- 
lamp, lampe a alcool , f t ; street lamp, reverbere. m. 
lamp-black, n. Noir de fumee, m. lamp-bracket, r,, 
I orte-lanterne, porte-phare, to. lamplighter, n. Allu- 
nieur, m. lamp-maker, n. Lampiste, to. lamp-post, 
n. Lampadaire ; (i ollog.) asperge montee(tall person): 
reverbere, ?«. To hang up at the lamp-post, mettre a lo 
lanterne. lamp-room, n. Lamplsterie,/ lamp-shade 
n. Abat-jour, to. lamp-stand, n. Pied de lampe, m! 
lampas ('lasmpas), n. Lampas, to. ‘ ' 

lampoon (kem'puxn), n. Pasquinade, satire, /, 
libelle, in. v.t. Ecrire un libel 1 e ou une satire centre, 
lampooner, n. Libelliste, to. 
lamprey ('ltempri), n. Lamproie, j. 
lanate (’leinat), a. Laineux. 
lance (la:ns), n. Lance,/, v.t. Percerd’un coup 
de lance; (Surg.) donner un coup de lancette A. 
percer ; dechansser (the gums). 

lanceolate ('Iamsiolat) or lanceolated, 
(Bot.) Lanceole. 

lancer ('iainsoj), n. Laneier, (pi.) laneiers 
dance), m.pl. 

lancet (’la:nsat),n. Lancette,/; (De?ifisL)dechaus- 
soir, to. ; (Arch.) ogive, / lancet-shaped, a. En 
ogive. 

lancinate ('laxnsineib), v.t. Laneiner, dOcbirer. 
lancination (-'neijan), n. Deeiiirure, iancination, /. 

land (Uend), n. Terre, /. ; pays (country); (Law) 
bien-fonds, terrain (piece of land), in. Back to tlio 
land ! le retonraux champs; Holy Land, la TerreSainte ; 
native land, patrie, J. ; promised land, terre promise, /; 
to make land, (Naut.) atterrir, v.i. Debarquer (a ou 
sur), aborder, prendre terre ; ( Aviation ) atterrir. v.t. 
M ettre A. terre, debarquer, faire mettre a terre. land- 
fall, n. Atterrage, in., succession inatlondue de 
bien-fonds,/. landgrave ('hvndqreiv;. ri. Landgrave, 
in. landgraviate.n. Landgraviat, to. landgravine, n. 
Landgravine,/, landholder, n. Proprietaire foncier, m. 
landjobber, n. Specnlateur stir les biens fonciers, in. 
landlady, n. Proprietaire (of houses) ; mait resse (ofa 
lodging-house); aubergiste, hi>tes“e(oian inn)./ land- 
locked, a. Enfermeenlredes terres. land-loupor, n. 
Vagabond, to. ; marin d’eau douce, in. landlord, n. 
Proprietaire ; hote, hotelier, aubergiste (of an inn), to. 
landlubber, n. Jlarin d’eau douce, to. landmark, 
n. Borne, limite, / ; signal, poiut de repfere ; (Kant.) 
amers, m.pl. land-office, n. Bureau du cadastre, 

m. landowner, n. Proprietaire foncier, to. land- 
rail, n. Rale de genet, in. landscape, n. Pay- 
sage, in.; vue, / landscape-gardener, n. Des- 
sinateur de jardins, in. landscape - painter, n. 
Paysagiste, m. landslide or landslip, n. Eboule- 
rneut de terre, m. landsman, n. (j>l. landsmen) 
Homme A terre, terrien, in. land-surveyor, n. Arpen- 
tenr, to. land-tax, n. Impdt foncier, m. landward, 
adv. Du cote de la terre, vers la terre. land-wind, 

n. Vent de terre, in. laDded, a. Foncipr; terri- 
torial ; de bien-fonds. Landed property, propriHc 
Joncikre ou territoriale, /., bien-fonds, in. landing, 
n. Palier, carre (at the top of a staircase); (Want.) 
dubarquement; (Aviation) atterrissage, to. landing- 
ground, n. Terrain d’atterrissage, to. landing- 
place or landing-stage, a. Debarcadere, in. landing- 
net, n. Epuisette, / landless, a. Sans terre. 

landau (Mamdou), n. Landau, tit. 
lane (lein), n. Ruelle,/, passage; (country) cliemin 
vicinal, in. 

*langrage ('Ireggrids), n. Mitraille,/' 
language ('licqqwids), it, Langage, m -! langtie, 
expression,/. Bad language, grossttretes, f.pl. To use 
bad language, dire de* grossiereti 
languid ('la>(jqwid), a. Languissanb, faible. 
languidly, adv. Languissamment, faiblement. 
languidness, n. Langueur, faihlpsse,/. 

languisk('lieofl\\ij), v.i. Langttir. languishing 
a. Langnissant, langottreux. Languishing looks 
regards langoureux, m.pl. languishingly, co* 
Languissamment, langoureussment. 



languor 

languor ('lseogaa), Ls»ga«ar s jr< 
laniard [lanyard]. . 

laniferous (la'nifaras) or lamgerous, a. Lam- 
Ik re. lanigfere. , „ , _ 

lank (keqk), a. Grele, maige, efflanquy, fluet. To 
grow lank, s’amaigrir. lankly, adv. Maigrement; 
*niollemenb. lankness, n. Maigreur ; *mollesse, /. 
lanky, a . Maigre, grele, efflanque, fluet. Lanky 
fellow, grand jlandrin, m. 

lanner ('lsenaa), n. Lanier, w u lannorot, n. 
Laneret, to. 

lansquenet ('lcunskanet), n. Lansquenet, to. 
lantern ('lsnta.m), n. Lanterne, /. ; (Mil.) fatot; 
(Naut.) fanal, pliare, to. Chinese lantern, lanterne 
chinoise ou vinitienne, / j daik lantern, lanterne 
sourde ; magic lantern, lanterne inagique ; signalling 
lantern, lanterne-signal, f. lantern-jaws, n.pl. Joues 
creuses, f.pl. lantern-slide, n. Verre, m. 
*lanuginous (la'njmdsinas), a. Xanugineux. 
lanyard ('lam. jaad), n. Aiguillette, ride,/. ; (Artill) 
cordon tire-feu, tire-feu, in. 

lap (laep), n. Pan (of a coat); giron, m. ; (fig.) 
genoux, rn.pl. ; sein ; (Arch.) recouvrement; (Racing) 
tour de piste, m. In my lap, sur mes genoux; in 
the lap of, au sein de. v.t. Bnvelopper, plier (to 
wrap) ; laper (to lick). To lap up, taper, avaler. v.i. 
Laper ; se replier, retomber. To lap over, recouvrir. 
lap-dog, n. Bichon, petit chien, in. lap-joint, n. 
(Naut.) Clin, in. lapwing, n. Vanneau, to. lap- 
work, n. Ouvrage a clin, to. lapping, n. Lape- 
ment, n . ; recouvrement, in. 
lapel ('lffipal), n. Revers (d’habit), in. 
lapidary ('ljepidari), a. and n. Lapidaire, to. 
Lapidary style, style lapidaire, to. lapidate, v.t. 
Lapider. lapidation (-'deijan), n. Lapidation, / 
lapidescence, n. Petrification, f lapidific, a. 
Lapidifique. lapidify (la’pidifai), v.t. Lapidifler; 
v.i. Se lapidifler, petrifier. 

lapis-lazuli ('lsepis'laezjulai), n. Lapis, lapis- 
lazuli, m. . v 

Laplander ('laeplsendaJt), n. Lapon, in. , Laponne,/. 
lappet ('lvspat), n. Pan, m. 

Lappisk (TaipiJ), «■ Laponie. 
lapse (heps), n. Cours, in., marche, }., laps (of 
time), to.; devolution (of a living etc.); chute (of 
water) ; faute, erreur (fault), /. ; manquement, ecart, 
manque (deviation), in. v.i. S’ecouler; tomber, 
dichoir ; faillir, manquer(a). The right of presenta- 
tion lapses to the king, le droit de patronage passe au roi. 
*larboard ('lauboa-id), n. (Naut.) Babord, to. 
larceny ('lausani), n. Larcin, vol, to. 
larch (lautj), n. Melfeze, in. 
lard (laud), n. Saindoux, to. v.t. Larder (de). 
darding-pin, n. Lardoire, / 
larder ('laudaa), n. Garde-manger, to. 
lares ('lsari:z), n.pl. Lares, dieux lares, m.pl. 
large (la:ad3), a. Grand, gros; etendu, conside- 
rable ; fort. As large as life, de gmndeur natnrelle ; 
it large, en liberte, libre, en g&neral ; large sum, forte 
s online', to go or sail large, (Naut.) alter ou courir 
largue ; to grow large, grossir, grandir. largely, adv. 
Amploment, largement, grandement; abondamment ; 
au long, en grande partie. largeness, n. Grandeur, 
ytendue, ampleur; ( fig.) liberality, /. 
largess (\-Md3e3), n. Largesse, liberality, /. 
lark (lank), n. Alouette; (Cook.) mauviette; 
( tig.) escapade, farce; (slang) rigolade, /. To lark, to 
have a lark, faire des farces, s'amuser, rigoler. lark- 
spur, n. Pied-d’alouette, to. 
larrikin ('Irerikin), n. Voyou, to. 
larva ('lauva), n. (pi. larvae) Larve, / 
laryngeal (la'rind3ial), a. Laryrig6, laryngien. 
laryngitis (-'dsaitis), n. Laryngite, /. laryngology 
'-'qal.1d.3i), n. Laryngologie, /. laryngotomy, n. 
Laryngotomie, / 

larynx (’lferiqks), n. (pi. larynges) Larynx, m. 
lascar ('keskai), n. Lascar, m. 
lascivious (la'sivias), a. Lascif. lasciviously, 
Ido. Lascivement )n.sciviousness. n. Lasrivety,/. 



rash (Isej), n. Mfyohe (cord at end of whip), 
/. ; coup- do fouet ; (fig.) coup, trait, sarcasme, to. 
Eyelash [ eye ] ; to be under the lash, etre exposi aux 
coups de la critique, v.t. Cingler, fouetter, battro; 
ehatier ; lier, attaeher (to tie) ; (Naut.) amarrer. In- 
sults which lash him into fury, des in&ultes quiexcitent 
sa fureur. v.i. Fouetter, abattre (contre). lasher, 
n. Fouetteur, to. ; (Naut.) corde d’amarrage, / ; bar- 
rage (weir), to. lashing, n. Coups de fouet, m.pl. ; 
(Naut.) ligne d'amarrago, f 
lass (Ices), n. Fille, jeune fille, f. lassie, n. 
Fillette, / 

lassitude (Taisitjuid), n. Lassitude, f. 
last (la:st), a. Dernier, passe. I have been wait- 
ing for you for the last two hours, il y a deux heures 
que je vous attends ; I have not been to Paris for the 
last ten years, ily a dix ans queje ne suis alle d Paris ; 
last but one, avant-dernier ; last night, hier soir; last 
week, la semaine derniere ; on one’s last legs, a bout de 
ressources ; the last time, la derniere. fois ; this day 
last week, ily a aujourd'hui huit jours ; this day last 
year, il y a aujourd'hui un an. n. Bout, in., fin; 
forme (for shoes), / ; last, laste (weight), in. At 
last, d la fin, enfin ; to breathe one’s last, rendre It 
dernier soupir; to the last, jusqu'au bout, jusqu’a hi 
fin, jusqu'au dernier moment, adv. Dernierement: 
enfin. v.i. Durer. To last out, surpasser en durie ; 
to last over, durer jusqiid. last-maker, n. Formier, 
to. lasting, a. Durable, permanent; n. Lasting, 
m. lastingly, adv. D’une mani6re durable. las& 
ingness, n. Durability, / lastly, adv. En dernier 
lien, enttn. 

latch (ketj), n. Loquet, to. v.t. Fermer au 
loquet. On the latch, fermi au loquet. latchkey, n. 
Passe-partout, in. 

latchet ('ketjat), n. Cordon de soulier, to. 
late (leit), a. Tard ; en retard ; tardif (of fruit, 
vegetables, etc.); avarice (of time); ancien, ex- 
(former); feu (dead); recent, dernier (recent). 01 
late years, dans ces demUres annees, f.pl. ; the late 
king, feu le roi ; the latest posterity, la posterite la 
plus reculce; to be late, etre en retard, adv. Tard; 
sur la fin ; recemment, depuis peu. At latest, au plus 
tard; better late than never, mieux vaut tard que 
jamais; late of London, demih’emenl domicilii d 
Londres ; of late, dernierement, recemment, depuis peu ; 
to be getting late, (impers.) se faire tard ; very late, 
a une heure avancee. lately, adv. Derniyremeiit, 
recemment ; il y a peu de temps, depuis peu. late- 
ness, n. Retard, in. ; heure avancye, /., temps 
avancy, to. ; tardivety, /. later, a. Postyrieur, 
ulterieur; adv. Plus tard. latest, a. Dernier. At 
the latest, au plus tard. 
lateen-sail (la'tiin seil), n. * Voile latiue, /. 
latent ('leitant), a. Cache, secret, latent, 
lateral ('lretaral), a. De cote, lateral, laterally, 
adv. Lateralement, de cote. 

lath (la:9), n. Latte, /. v.t. Latter, lathy, a. 
Aussi mince qu’une latte, sec, decharny, 
lathe (lei5), n. Tour, to. 

lather (’UeSaj), n. Mousse ; (Jig.) ycume, f. v.t. 
Motisser, savonner, laver; (colloq.) rosser, battre 
fouetter. v.i. Mousser. 

Latin (')setin), a. and n. Latin. Latinism, 11. 
Latinisme, in. Latinist, n. Latiniste, to. Latinity 
(-'tiniti), n. Latinity,/. Latinize, v.t. Latiniser. 

latish ('leitij), a. Un peu tard, un peu en retard. 
adv. Un peu tard. 

latitude (’lsetitjiud), n. Latitude; ytendue 
(breadth), / latitudinal (Iseti'tjuidinal), a. Lati- 
tudinal. latitudinarian (-'nearian), a. and 11. Lati- 
tudinaire. 

latria ('kefcria), n. Latrie, /. 
latrine (la' trim), n. Latrine,/.; (Mil., pi.) feuill6eB. 
f.pl. 

latten ('ketan), n. Fer-blanc, Iaiton, to. Iatfcen- 
brass, n. Cuivre lamine, m. 

latter ('Inetaj). a. Dernier; moderne, rycent. 
Latter-Day sniuu,. or mans. m.pl. ; the latter o> 
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dernier, ces dernier s, celut-cl, ceUx-ci, to., cette dernltre, 
c«s dernicres, celle-ci, celles-ci, f. ; the latter day, le jour 
du jugement , the latter end, la fin. *lattennath, n. 
Regain, m. latterly, adv. Dcpuis peu, dernierement. 

lattice ('lmtis), n. Treillis, treillage, to. ; fenetre 
(treillisee), /. v.t. Treilliser. lattice -work, n. 
Treillis, treillage, m. 

laud (lo:d), v.t. Louer, celebrer. To laud to 
;he skies, eleven jusqu’aux nues. n. Louange, /. ; 
(fi.-C. Ch.) laiules, fipl. laudable, a. Louable, digne 
de louauges. laudableness, n. Qualite louable, /. ; 
merite, m. laudably, adv. Louabiement, d'une 
maniere louable. 

laudanum ('loidanam), n. Laudanum, to. Con- 
taining laudanum, laudanise. 

laudatory ('loidatari), a. Laudatif, louangeur. 
*n. Eloge, panegyrique, m. lauder, n. Louangeur, 
panegyriste, m. 

laugh (la:f), n. Eire, to., risee (of derision), /. 
Loud laugh, gros rire, eclat de rire, m. ; to burst into 
a laugh, eclater de rire ; to force a laugh, rire du bout 
des dents ou des levres ; to have a good laugh at, se Men 
moquer de, rire beaucoup de. v.i. Rire. Laugh to- 
day and cry to-morrow, tel qui rit vendredi dimanche 
pleurera ; they laugh longest who laugh last, rira 
bien qui rira le dernier ; to burst out laughing, eclater 
de rire, partir d'un eclat de rire; to laugh at, se 
moquer de, se rire de, se jouer de; to laugh down, 
tour a er en ridicule; to laugh in one’s sleeve, rire dans 
sa barbe ; to laugh in someone's face, rire an nez de 
q uelqu’un ; to laugh to scorn, se rire de. laughable, 
a. Risible, laugher, n. Rieur, ni., rieuse, f. 
laughing, a. Rieur, enjoue, qui aime a rire. It is 
no laughing matter, il n’y a pas de quoi rire ; n. 
Hires, in.pl. laughing-gas, n. Gaz hilarant, in. 
laughing-stock, n. Risee, /., jouet, objet de risee, 
to. laughingly, adv. En riant, laughter, n. Rire, 
to., rires, ni.pl . ; risee, moquerie,/ Burst of laughter, 
eclat de rire, to. ; to break out into laughter, eclater de 
rire ; to split one’s sides with laughter, se lordrc de rire. 

launch (lomtj), v.t. Lancer ; mettre a la mer. To 
launch an attack, declencher une attcujue. v.i. Se 
lancer, se jeter. To launch out into, se lancer dans, 
se repandre en. n. Lanceinent, in., mine a l'eau ; 
chaloupe (boat), /. launching, n. Mise 4 l'eau, /., 
lancement, to. 

launder (’lomdaj), n. ( Mining ) Canal, to., goul- 
liere en bois, auge ; *blanchisseuse, /. Maunderer, 
n. Blanchisseur, in. laundress, n. Blanchisseuse, 
f. laundry, n. Buanderie ; blanchisserie, /. 

laureate (’loiriet), a. Conronne de lauriers, 
laureat. Poet Laureate, poete laureat, in. 

laurel (’lorel), n. Laurier, in. Laurel wreath, 
c ouronne de laurier, f. laurelled, a. Couronne de 
laurier. laurustinus (-’tainas) or laurestine, n. 
Laurier-tin, to. 
lava (’la:va), n. Lave, f. 

lavatory (Tmvatari), n. Cabinet de toilette, 
lavoir, to. 

lave (leiv), v.t. Laver, baigner. v.i. Se laver, se 
baigner. 

lavender ('Irevandaa), n. Lavande, f. ; gris perle 
(colour), m. lavendei'- cotton, 71 . Santoline, /. 
lavender-water, n. Eau de lavande, /. 

Haver (’leiva-i), n. Lavoir, bassin, to. 
lavish (’lsevij), a. Prodigue, v.t. Prodiguer. 
lavisher, 71. Prodigue, to. lavishly, adv. Prodi- 
galemeut, avec prodigalite. lavishness, n. Prodi- 
gality f. 

law (lo:), n. Loi, /. ; droit, to., jurisprudence, /, ; 
barreau (the bar), in. Civil law, droit civil ; commercial 
law, droit commercial ; criminal law, droit criminel ; 
ecclesiastical law, droit canon ; international law, 
droit international ; law case, cause civile, f . ; law 
costs or expenses, frais de procedure, ni.pl. ; Law 
Courts, Palais de Justice, to., Its tribunaux, in.pl. ; law 
of nations, droit des gens; maritime law, droit maritime ; 
military law, code in ilitaire, code de justice mililaire, 
m., legislation militaire . f . ; point of law, question 
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de droit, f. ; Roman law, droit romain ; to be at law, 
etre en prods ; to go to law with, citer en justice, 
intenter un proces a ; to study law, etudier le droit ; to 
take the law into one’s own hands, se faire justice d 
soimeme. law-abiding, a. Soumis aux lois. law- 
book, n. Livre de droit, to. law-breaker, n. Trans- 
gresseur de la loi, m. lawgiver, n. Legislateur, to. 
law-list, 7 t. Annuaire judiciaire, to. law-maker, 71. 
Legislateur, m. lawsuit, n. Proces, m. law-writer, 
n. Expeditionnaire, m. lawful, a. Legitime, licite, 
permis. lawfully, adv. Legitimement. lawful- 
ness, 71 . Legitimite, /. lawless, a. Sans loi ; (jig.) 
sans frein, deregie. lawlessly, adv. Saris loi: 
illegalement. lawlessness, n. Desordre, in., licence, 
f. lawyer, 71. Homme de loi ; avocat ; avoue 
(solicitor), to. ; notaire (notary) ; jurisconsulte (jurist), 
to. lawyer-like, a. En homme de loi. 

lawn (lo:u), n. Pelouse, /. ; linon (linen), in. 
Bishop’s lawn, robe, f a. De linon. lawn-mower, 
n. Tondeuse de gazon, /. lawn-tennis, n. Lawn 
tennis, jeu de paume de jardin, to. lawny, a. Uni 
conrme une pelouse ; fait de linon. 

lax (la-ks), a. Laclre, mou, flasque ; (fig.) relaclie, 
dis-olu, licencieux. laxation (lak'seijen), n. Re 
lachement, m. laxative (’lmksetiv), a. Laxatif; n. 
Laxatif, to. laxity or laxness, 7i. Relacheinent, m . ; 
flaccidite, /. ; manque d’exactitude, m. laxly, adv. 
Mollement, sans exactitude, 
lay (1) (lei), past [lie]. 

lay (2) (lei), v.t. (past and p.p. laid) Placer, 
mettre, poser; coucher, etendre (to stretch); faire (a 
wager); parier (a bet); pond re (eggs); tendre, dresser 
(a snare); abattre (the dust); calmer, apaiser (to 
calm). He lays all the blame on me, il en rejetle 
toute la /ante sur moi; to lay a fault on, imputer 
une faute d ; to lay a gun, pointer un canon ; 
to lay aside, mettre de cote, abandonner ; to lay 
before, soumettre a, mettre sous les yeiix de, exposer d ; 
to lay by, mettre de cole; to lay claim to, prctemlre a, 
revendiquer; to lay down, mettre bos, deposer (les 
annei), poser (a principle), quitter, abandonner (to give 
up), expliquer (the law), coucher; to lay down one’s 
life for, donner sa vie pour ; to lay hold of, s'emparer 
de, saisir; to lay in, faire provision de, se procurer ; 
to lay on, appliquer, imposer, poser; to lay oneself 
down, se coucher, s'etendre ; to lay open, ouvrir, mettre 
d nu, exposer ; to lay out, arranger, depenser, dibourser, 
ensevelir (a corpse), planter, disposer (a garden etc.) ; 
to lay over, etendre, couvrir, incruster; to lay siege to, 
assieger ; to lay snares for, tendre des pieges a; to lay 
to heart, prendre a ccr.ur; to lay up, mettre de cote, 
amasser, faire garder la chambre a, (Naut.) desarmer ; 
to lay waste, devaster. v.i. Pondre. 
lay (3) (lei), n. Lai, chanson, chant, m. 
lay (4) (lei), a. Lai, laique. Lay brother, frere 
lai, to. ; lay figure, mannequin, to. lay-clerk, n. 
Chantre, to. 

layer ('leiaa), n. Couche, /., lit (a stratum), m. ; 
((leal.) assise,/. ; (Hort.) maroolte, f. ; provin (of vine), 
to. ; pondeuse (hen), /. ; (Artill.) pointeur, in. 
layette (lei'et), 71. Layette, /. 
laying' ('leiiq), n. Ulise, pose, /., posage, m. 
ponte (of eggs), /. Laying out, arrangement, in. 
disposition, /.; ensevelissemenl (of a corpse), to. 

layman ('leiman), n. (pi. laymen) Laique, se 
culier, 711. 

lazaretto (laiza'retou), n. Lazaret, in. 
lazily ('leizili), adv. Lentement, en paresseux, 
laziness, n. Paresse, oisivet b,f. lazy, a. Paresseux, 
indolent. Lazy fellow, fainiant, in. lazybones, n. 
Faineant, paresseux, m. 

lazzar one (lKtsa'rounei), n. (pi. lazzarom) Laza- 
rone, m. 

lea (li:), n. Prairie, /. 

leach (lixtj), 71. Cendredelessive,/. v.i. Lessiver. 
leach-tub, n. Cuve a lessive, /. 

lead (X) (led), n. Plomb (metal), to. ; (Naut.) somlc; 
(Print.) entre-ligne, interligne; mine de plomb (for 
pencils), /. ; (pi.) plombs, toits, rn.pl.. loiture, / 
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lead 

Blaekkad, mhte de plomb,/., graphite, in . ; lead eolie, 
oo Uqua saturnine , /. ; red lead, minium, m. ; to heavo 
the lead, jeter la sonde ; white lead, Wane de ceruse, m. 
v.t'. Plorhber, couvrir de plorab ; (Print.) interbgner. 
lead-wire, n. Fil de plomb, m. lead-work, n. 
Plombage, m. lead-works, n.pl. Piom beiie, /. 
leaded, a. Flombe ; (Print.) iriteriigne. leaden, a. 
De plomb ; (Jig.) lourd ; couvert (of tlia sky). 

lead (2) (li:d), v.t. (past and p.p. led, led) Mener, 
guider, conduire ; porter, faire, Snduire (it) ; entrainer 
(a ou dans). Leading h is troops, d la tete de ses troupes ; 
the causes that led up to, les causes qui out amene ; to 
lead about, mener jctrlotii; to lead astray, egarer, 
ditourner; to lead back, ramener, i ecoiuhiire ; to 
lead in, introduce ; to lead into, entrainer dans ; to 
lead on, conduire, entrainer ; to lead oat, faire sortir, 
emmener; to lead out of the way, egarer; to lead 
someone to believe, faire croira a quelqu'un, porter 
quelqu'un a croire ; to lead the way, montrer le chemin , 
marcher en tete; to lead up to, amener. v.i. Con- 
duire, mener; (Play) jouer le premier, avoir la main, 
debuter ; (Mil.) ouvrir ia urnrehe. To lead off, dibufer, 
partir le premier, n. Conduite, direction, /., com- 
mandement, m., preseance, J., pas, m. ; laisse (for dog), 
/. ; (Billiards) acquit, m. ; (Cards) main, /. ; (Play) 
debut, m., ouverture, /. It’s your lead, e’est a 10 us la 
main. ; to have the lead, avoir la main (at cards) ; to 
take the lead, marcher en avant, diminer, presider. 
leader, n. Conducteur, guide, chef, meneur, premier ; 
(Newspaper) article principal, article de fond, premier 
Paris, premier Londres, etc. ; cheval de volee (horse) ; 
(Petit.) chef de parti, m. ; ( Hort .) pousse principale, /. ; 
(Print.) point conducteur, m. leadership, n. Con- 
duite, direction, /. leading, a. Premier, principal, 
chef, grand. Leading article, article de fond, m. ; 
leading man, chef, m., notability, f. ; leading question, 
question insidiev.se, /. n. Conduite, direction, f. 
leading-strings, n. Lisiere, /. 
leadsman ('le'dzman), n. Sondeur, m. 
leaf (h:f), n. (pi. leaves, luvz) Feuille,/. ; feuillet 
(of a book etc.), battant (of a door), m. ; rallonge, /., 
pliant (of a table), m. To turn over a new leaf, (fig.) 
changer de conduite ; to turn over the leaves of, 
{enilkter. v.i. Pousser des feuillas. lead-gold, n. 
Or en feuillea, m. leaf-mould, n. Ten can, m. leaf- 
stalk, n. Petiole, m. leafage, it. Feuillage, »i. 
leafless, a. Sans feuilles, eileuille. leaflet, n. 
Feudlefc, imprime, m. ; (Hot.) foliole, /. leafy, a. 
Feuillu, couvert de feuilles. 

league (!i:q)> n. Ligue; liene (3 miles), /. v.i. 
Se liguer. leagued, a. Ligue. leaguer, n. Confe- 
dere, ligueur ; 'siege, blocus, in. 

leak (li:k), n, _ Fuite, vote d'eau, perte d’eau, /. To 
spring a leak, (,Vau£.) faire eau. v.i. Fuir, couler, 
faire eau. To leak out, transpirer, s'eventer. leakage, 
n. Coulage (of gas), m. ; fuite, /., voies d’eau, f.pl 
leaky, a. Qui coule, qui fuit ; LYcuri.) qui fait eau. 

lean (1) (lim), a. and n. Slaigre, m. To grow, to 
get lean, mrngrir ; to make lean, araaigrir. leaaly, 
ad v. Maigrement. leanness, n. Maigreur,/. 

lean (2) (li;ri), v.i. (past and p.p. leaned or leant, 
lent) S’appuyer, s'incliner, se pencher ; pencher, in- 
oliner (to slope). To lean on, s'appuyer sur; to lean 
on one’s elbow. saccouder. v.t. Appuyer, faire pencher, 
mciiner. lean-to, a. Appeutis, in. leaning, a. Pen- 
chant, m., (flg.) tendance,/; 

leap (lisp), n. Sant, bond, m. To take a leap, 
faire un taut. v.t. Suiter, franchir. v.i. Sauter, 
bondir ; s elancer, se precipiter. To leap for joy, sauter 
de joic, leap-frog, n. Sant de monton, in. loap- 
year, n. An nee bissextile, /. laaper, n. Sauteur, 
vu, sauteusa. /. leaping, a. Qui -ante, qui fait des 
sauts. leaping-board, u. Treinplin, m. 

learn, (loam), v.t. (past and p.p. learned, or learnt) 
Apprendie. v.i. Appiendre, s’instmire. learned 
( lean id), a. Savant, instrnit, lettre, erudit. Learned 
m the law, verse dans h droit ; learned man, savant, m . ; 
learned prolessson, profession liberate, /. learnedly, 
(Uh>. Savaniment, learner, n. Eicve. eommensant, 


led 

nppienti, in., pevsonne qui apprer.u,/. laarning, n. 
Science, instruction, /., savoir, in., erudition, f. 
Poiite learning, belles-lettres, f.pl. 

lease (lin-), n. Bail, lit. Long lease, bail d long 
terms ; on a lease, a hail. v.t. Loner, donnera bail ; 
prendre a bail, leasehold, n. Tenure par bail ; a 
A bail, leaseholder, n. Locatairc a bail, raj. 

leash (h;J) n. Laisse, f. ; (jig.) troi«, pi, trio, m. 
To hold in a leash, tenir en laisse. v.t. Mener en 
laisse, attacher, tenir eu laisse. 

least (liist), a. Le moindre, le plus petit adv. 
Le moins. At least, au mains, da mains ; at the lea-t 
pour le, moins ; not in the least, point du tout, nulle- 
ment, pas le moins du monde ; to say the least oi it, 
pour ne rien dire de plus, au l as mot. 

leather (Tebat), n. Cuir, in., peau, /. Upper 
leather, tmpdque, f. v.t. (colloq.) Etriller, ross-er. 
leather-dresser, n. Peaussler, conoyeur, megissier, 
ia. leather -seller, n. Marchai d de cuir, m, 
leathern, et. De cuir, de peau. leathery, a. Comma 
du cuir, coriace. > 

leave (li:v), n. Permission, conge ; adieu, m 
By someone’s leave, par permission de qudqu'un ; ex- 
tension of leave, prolongation de conge, f. ; on leave, 
en congi ; to be on leave, Ctre en longe, avoir un conge; 
to give leave, donner la permission de, permit he 
a ; sick leave, conge de convalescence, in. ; to take 
French leave, prendre la permission sous son bonnet, 
filer d I'anglaise, dciamper tans mot dire; to take 
leave of, prendre congi de, faire ses adbeuz a; with 
your leave, avec votre permission, v.t. (past and p p. 
left, left) Laisser ; quitter, abandonner (to depart 
from) ; partir do ; s’en remettre (a) ; cesser (de). He 
had no choice left, il ne lui restait plus d choisir; 
I had nothing left to dispose of, il ne ne restait rhn 
qua je paste vendre ; I have nothing left, il ne me rate 
rien ; 1 1 eave that to you, ja m'en rapporle d vous ; lea ve 
it to me, laissez moi faire, je m’en charge ; leave well 
alone, le mieux est I’ennemi du Men ; on leaving, au 
sorlir (de) ; the few locks that are left you, les qudques 
ikeveux qui vw $ restent ; there are about a hundred 
lelt, il en rede une centaine ; there is some wine le t, 
il rcste du vin ; to bo left, rosier ; to be left till called 
for, paste restante (of letters) /., burcauresianten gare(o( 
parcels), m. ; to be left without, renter sans ; to have 
left, avoir de resle, avoir encore ; to leave about, laisser 
trainer; to leave alone, laisser tranquille ; to leave 
no stone unturned, remuer < id et lerre ; to leave 
olf, quitter, cesser, diseontinuer, mdtre (clothes etc.) 
au rebut ; to leave off a dress, cesser de porter un habit ; 
to leave out, supprimer, omettre, oublier ; to leave word, 
faire dire a. v.i. Partir, qmtter ; cesser. To leave 
off, cesser, s'arreler, en Tester Id ; to leave off work, 
cesser de travailter. leave-taking, n. Adieux, 
in.pl. 

leaved (Ikvd), <*. A feuilles; A battants (of 
doors). 

leaven (Tevu), n. Levain, m. v.t. Faire lever; 
( fig .) corrompre. leavened, a. Qui contient du 
levain. Leavened bread, pain au levain, m. 
leavings ('lirvipz), n.pl. Bestes, in.pl. 
lecher ('letjaj), n. Libertin, in. lecherous, a. 
Lascif, libertin, lubrique. leeherously, adv. Lascive- 
ment, Inbriquement, en libertin. lecherousness or 
lechery, n. Lascivete, /., libertinage, m. 
lectern ('lekto.m), n. Lutiin, m. 
lection ('lekjon), n. Legon, /. lectionary, ». 
Lectionnaire, m~ lector, n. Lecteur, Tit. 

lecture (’lektjoj), n. Conference (sur), legon (de), 
f i (hg.) sennon, m., semonce, f. Course of lectures, 
emirs, in. ; to give a lecture, faire une conference, v.t. 
Faire un cours a; (Jig.) sermonner, semoncer. v.i 
Faire un cours (de), faire une conference (sur); (fj.) 
fane des sermons, lecture-room, n. Salle des 
conferences,/, lecturer, n. Professmir ; maitie <te 
conferences; conterencier, in. lectureship, «• 
Cbaire, f. lecturing, n. Cours publics, m.pl. 

led (led), past and p.p. [lead (2)] ; led horse, cheval 
de main , in. 



ledge 

n - Hebord, bord, m. ; saillie, j., 
vecif (of rocks), m . ; (Arch.) saillie, / 
ledger (’ledgaj), n. Grand livre, m. 
lee (li:), n. (Naut) Cot& sous le vent, to. a. 
Sous le vent. Lee shore, terre sous le vent, f ; lee side 
wti sous le vent, lee-gauge, n. Dessous du vent, m. 
lee-way (Tiiwei), n. Derive, /. leeward (’lma.id), a. 
and adv. (Naut.) Sous le vent. 

leech (liit.J), n. Sangsne, /. ; *medecin (doctor), 
vi. ; (Naut.) chute (of a sail), /. v.t. Mettre des 
sangsues a ; *soigner, medeciner. leech-lines, n.pl. 
Cargues-boulines, f.pl. leech-rope, to Ralingue de 
chute, /. leechcraft, n. Art de guerir, in. ; 
medecine, /. 

leek (liik), n. Poireau, porreau, to. 
leer ('liaa), n. CEiliade, /. ; regard de cote, in. 
v.i. Lorgner. To leer at, regarder de cote ou du coin 
de Vceil. leeringly, adv. En regardant de cote, 
lees (li:z), n.pl. Lie,/, 
left (1) (left), past and p.p. [leave]. 
left (2) (left), a. Gauche. By the left, guide a 
gauche ; eyes left ! (Mil.) lete a gauche! on the left, a 
gauche ; to the left about, par le Jlanc gauche, left- 
handed, a. Gaucher ; it gauche (of screws) ; (fig.) 
gauche. Left-handed marriage, mariage de la main 
gauche, manage morganatiquc, m.; left turn, (Mil.) par 
le Jlanc gauche, left-handedness, n. Usage habituel 
de la main gauche, to. ; (fig.) gaucherie, /. 

leg (leg), n. Jarnbe ; patte (of birds, insects, etc.); 
tige (of boots) ; cuisse (of poultry), /. ; pied (of 
furniture) ; gigot (of mutton) ; trumeau (of beef), m. ; 
branche (of compasses), /. Blackleg [black]; he has 
not a leg to stand upon, il ne sait plus sur quel pied 
dansur , on one leg, a cloche-pied ; to be on one’s last 
legs, tirer vers sc i fin, etre auxabois ; to be on one’s legs, 
etre sur pied, ctre debout ; to give one a leg up, aider a 
monter ; to have sea-legs, avoir le pied marin ; to put 
one’s best leg foremost, so trcmmsser de son mien: b ; to 
set on his legs again, remettre sur pied. leg-bail, n. 
Puite, /. leg-guard, n. Jambiere, /. leg-rest, n. 
Appui pour la.jambe, m. 

legacy (Teqasi), a. Legs, to. To come into a 
legacy, hcriter t'l'un legs ; to leave a legacy to, faire un 
legs a. legacy-duty. n. Droits de succession, w pi. 
legal (Tiiql), a. Legal, de loi, de droit, judiciaire, 


less 



Legalise!-, (fig.) autorise’r, regulariser. legally, adv. 
Legalement. 

legate (Tegot), n. Legat, m. 
legatee (leqa'ti:), n. Legataire, m. 
legation li'cjeljon), n. Legation,/, 
legator (le<ja'to:.z), n. Testateur, in., testatrice, 
/. legatory ('legatari), n. Legataire, m. 

legend (’ledjand), n. Legende, /. legendary, a. 
Legendaire, fabuleux. legendry, n. Legendaire, in. 

legerdemain (ledgaida'mein), n. Tour de passe- 
passe, escaniotage, in. 

leger-line (ledgoj'lain), n. (Mus.) Ligne postiche 
ou supplementaire, / , . , 

legged (legd or 'legid), a. Ajambes, hpieds. Four- 
legged, a quatre paties ; two-legged, a deux jambes, 
bipede. leggings, n.pl. Jambicres, f.pl. 

leghorn (la'goun), n. Livourine. Leghorn hat, 
chapeau de paille d'ltalie, m. 

legibility (ledgi'biliti) or legibleness, n. 
Lisibilito, nettete d’ecriture, /., caractere lisible m. 
legible (Ted3ibl), a. Lisible. legibly, adv. Lisible- 

went. ... , , . 

legion (’liidgan), n. Legion, /. legionary, a. 
De legion ; n. Legionnaire, in. 

legislate (Medgisleit), v.t. Legiferer, fame des 
lois. legislation (-'leijan), n. Legislation,/, legisla- 
tive ('ledgislati v), a. Legislate legislator, n 
XaCgisltitGiir, w* legislature, Ltjgisuituc'Oj f* 

legist (Miidsist), n.' Legists, m. 

legitimacy (la'dgitimrsi), n. Legitnnite, /. 
legitimate (la'djitimat), a. Legitime ; juste, correc -, 


exact; v.t. (-meit) Legitimer. legitimately, adv 


tion, /. legitimist, n. 
v.t. Legitimer. 

legume (Tegjuim) or legumen (la'qjuiman), n. 
iieux me ’ m ‘ legumlll0us (-'gjumiinos), a. Legumi- 

. , 1 ® i ? ure ('k33j), 7i. Loisir, to. ; commodit6, /. 
AD leisure, de loisir ; to be at leisure, etre libre, avoir 
du loisir. leisurely, adv. A loisir ; a. Fait & loisii 
*leman (Tiiman), n. Amant, m . ; mattress e,/. 
lemma ('lema), n. (Math.) Lemme, in. 
lemon (’lemon), n. Citron, limon, m. lemon- 
grass, to Jone odorant, to. lemon-peel, to iScorce 
decitron,/ lemon-plant, to Verveiiiecitronnelle,/. 
lemon-squash, n. Citronnade, /. lemon-tree, n 
Citronnier, m. lemonade, to Limonade, /. 

lemur ('liunar or Teinaj), to Lemurien, maki, m. 
lemurld, n. Lemurien, in. 
lemures ('lemjnsrirx), n.pc. (Rom. ant.) L&nures. 

m. pl. 

lend (lend), v.t. (past and p.p. rent (1)) Preter; 
(fig.) donner. To lend a hand, aider, donner la main 
a, donner un coup de main a. lender, to Preteur, 
to., pretense, /. lending, to Tret, to. lending- 
library, to Cabinet de lecture, in. 

length (legB), n. Longueur; etendne; pifece 
(piece),/.; degto, point (degree), to.; durce(of time),/. 
At full length, tout au long (not abridged), en toutes 
lettres (of writing), tout de son long (of persons); at 
great length, fort au long, longuement ; at length, 
enfin, tout au long ; full length, en pied, de grandeur . 
naturelle ; half length, en buste ; the whole length, 
Unite la pihee (of silks etc.) ; to fall full length, lomber 
tout de son long; to go the length of thinking, oiler 
jusqu'a penser ; to go the whole length, idler jusqu’au 
bout ; to go to great lengths, alter bien loin ; to such 
lengths, si loin; two feet in length, deux pieils de 
longueur. 

lengthen ('leqflan), v.t. Allonger, dtendre ; ral- 
longer (to piece) ; prolonger (time). To lengthen out, 
ctandre, prolonger. v.i. M’allonger, devenir plus long, 
s’etendre; se prolonger (of time); grandir (of days etc.), 
lengthening, n. Allongement, in. ; prolongation (of 
time), fi; accroissement (of days); rallongement 
(piecing), m. lengthily, adv. Longuement. lengthi- 
ness, to Longueur ; prolixite (of a speech), /. 
lengthways or lengthwise, adv. En longueur, pn 
long, lengthy, a. Un peu long, ennuyeux, prolixe. 

leniency (’lirniansi), n. Douceur, indulgence 
(pour),/, lenient, a. Donx, indulgent (&, envers, ou 
pour); (Med.)lenitif. leniently, _ adv. Avec douceur, 
avec indulgence. 

lenitive (’lenitiv), a. and n. (Med.) Ldnitif, cal- 
mant, to. lenity, n. Douceur, indulgence, clemence,/. 

lens (lenz), n. (pi. lenses) (Opt.) Lentille, /. ; 
(Phot.) objectif. in. 
lent (1), past and p.p. [lend]. 

Lent (2) (lent), n. Careme, m. Mid-Lent, la mi- 
careme, f . ; to keep Lent, faire careme. Lont-lily, 

n. Narcisse des pres, to. Lenten, a. De careme. 
lenticular (len'tikjul;u), a. Lmiticuiaire; lenticule. 

lentiform (Tentifaum), a. Leutiforme. lentiginous 
(len'tidganas), a. Lentigineux. lentigo (len'taujou), 
n. Lentigo, to. 

lentil ('lentil), to Lentille,/ 
lentisk ('Ientisk), to Lentisque, m. 

Leo (Tirou). n. (Astron.) Le Lion, to. leonina 
Ciirsnain), a. De lion, leonin. 
leopard ('lepszd), to Leopard, to. 

ssasaafinissav ^. 0 ^^ 

tires m.pl. lepidopteral, a. Lepidoptere. 
letrorine ('leirsrnin), a. De lievre. 
leprosy ('leprasi), to L&pre, /. leprous ( lepras), 
a. Lepreux. 

lesion ('li:33 n )- n - Lesion,,/, 
less (les). a. Moindre, plus petit, 
grow less; aint.inuer, 


infdrieur. To 
s’arnolndrir, se rapetisser. adv. 
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lessee 


iiberfcine 


JIoinn. A man lets, tin r.onme r U ...uins ; for less than, 
a vjtins da ; he continued none the lets, il n'cn am- 
/(uu-i f-jj wins; let-, and le.-s, tie mains eu moins; no 
levs, rif a tv oins, pas n>Aiis ; to much the less, d’auiant 
r.,n:u ; the lets . . . the more . . ., mo: its , , . 
plus . . . ; a. Moins; inointiie, m. 

lessee (h.-bi:), It. Loeatairo A bail ; (La w) 
preaeur, »;«. 

lessea( lesn), r.f. Diniinner.amoindrir. rapeti.-ser, 
rab-.i-.t-r (to lower); ralentir (to slow down), v.i. 
liimiimer, s'ansoindrir, so laj-ctis-er. lessening, n. 
Atno'ntSrissfcinent, u., diminution, /. lessor, a. 


M.iitulre, plus petit, 
lesson (Me-m), »• Lcqan.f. 
lessor (Ic'sotJ), iu Iiaillenr, bailleresse, /. 
lest (lent), am). L>e peur quo, do crainte quo 


Leucome, in. leutorrlitBa (-'rka), a. Leucorrhie, /.. 
Hems Handies, /.pi. 

Levant (!o' vu-iit), n. Levant, in. a. Du I-ovant, 
levantin. lovant (le-), v.i. Dceamj^r, s’eufuir. 
Lovantino, it. Levantin (native of the Levant), m. , 
levantine (stiilf), / 

levee (‘levi), :u I.evor, nu, reception,/. A lovt-o 
will beheld, il i /aura reception ; to hold a levee, nee voir. 

level (’levl), a. Do niveau (avec), au niveau (do,: 
hori/.onlal ; egal (a). Level crossing, j-assuyeu niiv.au, 
Jii. ; level with, au nivuiu tie, tie niveau txvec, a f.eur t f , 
to do one's level best, /a ire tons ns efforts, tmwiilcr dt 
nm mieux; to have a level head, avoir la tele Ion tie. 
n. Niveau, m., surface tiuie, /. ; (Miniwj) galerie,/. 
Dead level, niveau parfnitement uni, in. ; on a level 
with, tie niveau a Lee ; on the level, d plat. v.i. Aplanlr, 



liberty 

Libertin, m., libertine, /. libertinism, it. nlberti- 
nage, m. 

liberty (’libaiti), n. Libertd,/. ; privileges, Jii.pl. 
franchises, /.pf. To lieat liberty, etruen libcrte; to be 
at liberty to, ctre lib re de ; to set at liberty, mettre cn 
UUrU ; to take the liberty of, se ptnntUre de. 
libidinous (li'bidinas), a. Libidinenx. 
librarian (lai'brsarian), it. Bibliolhticaire, til 
library (’laibrori), n. Bibliothcque, / 
librate (lai'breit), v.t. Balancer. v.i. Balancer, 
so tonir en equilibre. llbratlon (-'breijou), n. 
Babmceinent, jjl ; (.lifron.) libration, f . Ubratory, 
a. Be libration. 
lice (lais) (pi.) [ louse). 

licence (’laisaus), n. Licence, libcrte; per- 
mission, /., permis; (jig.) deregleinent, vu ; autorisa- 
tion (of a preacher) /. ; brevet (of a bookseller), w. ; 
((Win.) patente, f. Gun-licence, 7x11 t il'armcs 7 >crmis 
ile chtissc, vi. ; marriage - licence, ilisjuust da Isms, f. 
llconso, v.t. Autoriser, accorder un permis a. 
licensed, il Autorise; brevete; (Coinnu) patents. 
lIconsoo(-'si:), it. Detenleurde pateutc, i:l licenser, 
jl Agent qui accorde lea autorisations; ccnseur (of 
plays), jil 

licentiate (lai'.senjiot), tl Licencie, til 
licentious (lai'senjos), a. Licencicux, libertin, 
deregie. licentiously, adr. I.iceucinuseinent. 
Ucontlousno33, tl Licence, /., deregleinent, liber- 
tiuage, ir,. 

lichen (Maikon), n. Lichen, in. 
lich-gate (’litji.ieit), «. I’orto d'un cimetiire, /. 
licit (’lisit), a. Licite, legal, permis. llcltly, adv. 
Licitenient. 

lick (lik), v.t. Lecher; laper (to lap); (shiny) 
flancpier dcs coups a, rosscr (to beat). To lick into 
shaite, / lire prendre In limit rc d ; to lick up, hiper, 
antler, dcvorcr. n. Coup do hinguo, m. ; la chose 
I (elite, /. lick-spittle, n. Parasite abject, m. lick- 
ing, «. (dang) Coups, vi.pl, ; roulce, raclee, /. 

lickerish, (’likarij), a. Friaml ; avidc; lascive. 
llckorlshly, wlv. Avec friandiso; Iascivement. 
llckorishnes 3 , n. Friandise, /. 
licorice (LiQCowcEh 
lictor (’liktai), n. (Horn, ant.) Licteur, vu 
lid (lid), n. Couvercle, m . ; panpiero (of tho cyo), 
J . ; (Uni.) opercule, nt. 

lie (l) (lai), 71. Jlonsongo : dementi, vu To give 
tho lie to, donuer un dementi d. v.t, (past and p.p. 
lied) Mentir. To lie unblushing!)', mentircwime un 
arrarheur tie denis. 

lie (-2) (lai), v.L (jxis! lay, p.p. lain) Etre couche, 
so couclicr ; reposor, etre, etre situe, se trotiver; 
s’appuyer (to lean); rester(to remain); consistcr (to 
consist) ; (La w) se soutenir. He lay on his <ieath-bed, 
il Unit iitr son lit de mort ; he lies against the wall, il 
s’appuic contre lemur; hero lies, ci-gil; it lies in my 
power to. il dqund de moi de; tho difference lies in 
this, la difference consists en ceci ; tho lion lay dead, le 
linn Halt mort ; tho town lies between two valleys, In 
ville co! siluce on se t route e ntre deux tallies; to let lie, 
lais<er Id; to lie about, trainer gd el Id; to lie at 
som'one’s door, etre imputable d qiulqu'un ; to lie at the 
root of, etre la cause de ; to lie by, se tenir en reserve, 
(Ire tenu en reserve; to lie dead, durmir (of money); 
to lie down, se couchcr, se reposer; to lie heavy on, 
peser sur; to lie idle, chnmer, dormir ( of money); to 
lie in, ctre en couches, faire ses couches; to lie in the 
way, etre un obstacle; to lie in wait, etre. se mettre, oil 
se tenir en amhuscwle, ctre anr. aguets ; to lie on one’s 
oars, cesser de travail lev ; to lie under, ctre sujet ou 
ex)>n. i d, etre sous le pools de ; to lie under a mistake, 
etre dans Vcrrcur ; to lie with, dependre de. n. Gise- 
ment. vu, position, situation, /. To know the lie of 
the land, savoir ou en sont les choses. lie-abed, n. 
Grand dormeur, til 

lief (li:f), otfv. Volontiers. 1 had as lief, jaime 
an dml. 

liege (li:d5>, a. Lige. n. Souverain ; horame lige, 
vassal, m li ego-mart tl Horame lige, m. 
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lien (’Ikon), n. Gage, nantissement, m. 

lteu (lju:), u. Lieu, m. In lieu of, an lieu de, cr 

p hu e de. 

lieutenancy (leftenansi) or lieutenantship. 
11. Lieutenauce, /. lieutenant, n. Lieutenant, vi. 
lloutenant-goneral, n. General de division, m. 
Deputy lieutenant, sous-gouvemeur au comic, vu : 
second lieutenant, suus-licutcnant, m. 

life (laif), «. (pi. lives) Vie, f. ; liommo vivant. 
in ; personae, /. ; (Jig.) la vie, nine, vivacite, /., entrain 
(spirits); nioiivement ; (Paint, etc.) nature!, til At 
that time of life, a cet age ; fashionable life, beau montlt, 
iil ; for life, d vie, sa vie durunt, d perpetuitc ; from 
life, d'apres nature; hard labour for life, tracaux forces 
a jjcrpcluiti, m.pl.; high life, le gratul monde, m. ; I 
cannot for tho life of me, ja ne peux dussi-je y perdre la 
vie ; in his or her life, de son vivant ; low life, le ;*e!i! 
ou has monde, vu ; manner of life, manure dc vivre. f. ; 
many lives were lost, un grand 1 lombre de personate 
out )dri ; never in one's life, jamais de 1a vie ; pension 
for liie, pension viagere; picture drawn to the life. 
portrait d'une ressemllance fmppnnte, vu ; prime of 
file, /'car de Page, J. ; single life, celibat, vu ; so this is 
called seeing life, ain.,i voild ce qui s'apjxllc voir le 
monde! the sheets are full of life, les rues sont pleinci 
de viouvement ; to depart this life, quitter cede vie, 
mourir ; to fly for one's life, chcrchcr son salut dans la 
j'ulte ; to givo life to, tlonner de la vie d ; to set up in 
life, lancer dans la vie; to the life, au naturel. life- 
annuitant, it. Rentier viagor, in. lifo-annulty, n. 
Rente viagere, /. llfo-bolt, n. Ceintuiedosauvetage, 
/. life-blood, n. Le plus pur de son sang, vie, lime,/. 
lifo-boat, ti. Bateau de sauvetage, til life-buoy, n. 
Boueu de sauvetage, /. life-giving, a. Qui donne la 
vie, viviliaut. lifeguard, «. Carde du corps ; (pU) 
panic du rorps, f. llfoguardsman, n. Garde du 
corps, til lifo-lnsuranco, tl Assurance sur la vie, /. 
llfe-lntoreat, ji. Usufruit, rente viagere,/. life-line, 
n, (Haul.) Garde-corps, ganle-fou, m. lifelong, a. 
De tout la vie. life-policy, tl Police d’assurance 
sur la vie, /. life -preserver, n. Appareil de 
sauvetage; casse-teto (weapon), til llfo-slze, a 
De grandeur naturelle. lifotlmo, n. Vie, /., vivant, 
til In his lifetime, de son vivant. lifoloss, a. Sans 
vie. inanime; (jig.) sans vigueur, sans mouvement. 
llfelosaly, adv. Sans vie ; sans vigueur. lifelessness, 
11. Absence do vie; absence do mouvement, /. lifo- 
liko, a. Com me un fitro vivant, d’apres nature. 

lift (lift), ti. Action de lever ou da sotilever, /., 
effort; coup de main (help), »>.; monte-charge (hoisting- 
machine); elevateur, ascenseur, vu ; (tVau!.)balancine, 
/. To give a lift to, donner un coup de main <i, faire 
montcr avec soi (dans sa voiture). v.t. Lever, so'ilcvcr, 
hausscr, soupeser (to try the weight of) ; (Jig.) clever, 

1 clover ; (Irbh) voter (cattle), lifting . n. Action de 
lever,/. ; enlevement (du betail), n. lifting-jack, n. 
Cric, in. 

ligament (’lioatnant), n. Ligament. ; (Jig.) lien, vu 
ligamentous (-'mentas), a. Ligamenteux. 

ligature (’linatjaa), n. Ligature, /. ; (Mus.) 
liais'd, v.t. i.igaturer. 

light (1) (lait), n. Lumicre, /., jour (daylight); 
eliiir(of tlie moon etc.). 111. ; clarte (of tho eye etc.); 
lueur. ./. ; feu ; (fig.) aspect, point de vue, til By 
the ligiit of, d la lumicre de, d la clarte de ; by the 
light of the lamp, d la Ivcur de la lampe ; by tho light 
of the moon, au clair de la lu ne; daylight [day]; in 
its true light, sous son vraijonr ; it is light, il fait jour, 
il fait clair ; light and shade, cluir-obscur, til ; moon- 
light, clair de lune, m . ; not to stand in someone's 
light, ne pas cncher le jour d ou ne /xw chercher d nuire 
a guelqu'un ; this picture is not in the right light, ce 
tahlrau n'est pas dans le jour convenable ; to bring to 
light, reveler, mettre au jour; to come to light, se 
mani fester ; to give light to, eclairer ; to see light, voP 
la lumiere; to stand in one’s own light, ctre dans for. 
jour, se faire tort, se nuire; to throw light on r 
subject, jeter de la lumiere sur un svjet ; will you 
oblige me with a light? voulez-vous avoir la bonte de vu 
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donner du feu' v.t. (j met and p.p. lighted, or lit) 
Allumer ; illuminer, eclairer (of windows etc.). To 
light a candle, allumer une chaiuhlle ; to light the 
streets, eclairer lee rues; to light up, s’enjlammer, 
s'animer, iclairer d, briller, s'epanouir. v.i. (past and 
p.p. lighted) Tomber (sur). To light upon, deicendre 
on tombersur; rencontrer. lighting, n. Eclairage, m. 
lightless ('taitles), a. Sans lumiere, sans feu, ete'ut. 

light (2) (lait), a. Leger ; (jig.) gai, frivole ; clair 
(of colour etc.); blond (of complexion). Light 
artillery, artillerie legere, f. ; light cavalry, cavalerie 
legere, f. ; to make light of, faire peu de cas de. light- 
fingered, a. Qui a les doigts crochus, fripon. light- 
headed, a. Qui a la tete legere, etourdi ; en delire. 
light-hearted, a. Gai, rejoui. light-heartedness, 
n. Enjoueinent, m., gaiete, /. light-minded, a. 
Leger, frivole. volage, inconstant, lightly, adv. 
Legerement, a la legere ; lestemenb, facilement, 
aisemeut ; gaiement. lightness, n. Legerete, /. 

lighten ('laitn), v.t. Eclairer, illuminer ; soulager, 
alleger (to alleviate), v.i. Eclairer ; faire des eclairs. 
n. Soulugement, m. 

lighter (Taitoa), n. Personne qui allume, /., 
allumeur, m., allumeuse; (Naut.) allege, gabare, /., 
chaland, m. Lamplighter, allumeur, m. lighterage, n. 
Frais d'allege, m.pl. lighterman, n. Gabarier, m. 
lighthouse ('laithaus), n. , Phare, teu, m. 
lightning ('laitniq), n. Eclair, m., les eclairs, 
m.pl. ; foudre, /. Flash of lightning, eclair, in. ; sheet 
lightning, eclairs de chaleur; struck by lightning, 
frappi de la foudre. lightning-rod or lightning- 
conductor, n. Paratonnerre, in. 

lights (laits), ii.pl. Poumons, m.pl. ; mou (of 
animals), in. 

lightship ('laitfip), n. Bateau feu, m. 
lightsome ('laitsam), a. Clair, eeh're : (fig.) gai, 
riant, d'une gaiete envoleo. lightsomeness, n. 
Clarte ; (jig.) gaietA, joie, /. > 

ligneous (’lionias). a. Lignaux. lignite, n. 
Lignite, m. lignum vitm, n. Bois de gaiac, m. 

like (1) (laik), a. Ressemblant, semblable, tel, 
pared ; meme, 6 gal, *vraisomblable. Does this 
portrait look like me ? cst-ce que ce portrait me ressemble i 
like master, like man, tel maitre, tel valet ; that is 
something like 1 « la bonne heuref to be as like as two 
peas, se rcssembler coimne deux gouttes d’eau ; to be like, 
res'embler d ; to look like, avoir Vair de, ressemller d ; 
what is ho like? comment cst-ilf adv. Comme, 
scmblablement; en ; ainsi quo, de meme que ; probable- 
uient. Justlikehim! it n'en fait jamais d’autres! that 
is. just like you, c'est bien vous, je vous reconnais bien la. 
il. Choso pareille, /., pareil, vu, pareille; meme 
chose, f. And the like, cf autres choses pareilles ; such- 
like, chose:. leniblobles, f.pl. ; to do the like, en faire 
uulaul ; to give like for like, rendre la pareille. 

like (-’) (laik), v.t. Aimer, trouver bon, trouver 
bien ; vouloir, vouloir bien, desirer, plaire, etro bien 
also (de). As he likes, d sou gii, d sa guise; as you 
like, coni me il vous plairn, a.iume vous omulrez ; come 
when you like, vevez quund vous vomdrez ; everyone 
has his likes and dislikes, chacun d ton gout, d-s goiits 
et dcs a ndcitrs il en faut jxis dispuler ; he will do as ho 
likes, j’ai beau, dire, il en fera d sa tele ; how do you like 
your tea? continent trouvez-vous voire the? if you like, 
si vous couliz, sibon vous semblc; I do not like, it at all, 
il ne me plait gnere, je ne le trouve pas bon du tout; I 
should like nothing better, ja ne demand e pas viicux 
(que da) ; I should like to go tliero, je voudraU bien ij 
(\ llcr; I should like to liave been there, j’aurais bien 
ruulu in y hnuver ; I should like to know, je voudrais 
bien set voir; to like best, aimer mievx, preferer. 

likelihood ('laikllhud) or likeliness, n. Pro- 
b.ibilite, vratsemblanee, /. In all likelihood, scion 
to'ile ajiixiroucc. likely, n. Probable, vrabemblable. 
Uo is likely to come, it est probable qu'il viendm; he 
was most likely ignorant of it, il rst probable qu’il 
Vignomit ; I am likely to call on you, j'irai prohah'e- 
went cons voir; there was likely to ho soino speechi- 
fying, il Hail juvMMe qu’il 3 aurait ties discours ; very 
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likely, cesi bien possible. adv. Probablement, 
vraisem blablement. 

liken (Maikn), v.t. Comparer (A on avec); faire 
ressembler (a). 

likeness flalknes), n. Ressemblance ; apparence, 
/., portrait, air, m. To have one’s likeness taken, 
faire faire son portrait, likewise, a do. Egalement, 
pareillement, de meme, aussi. liking, n. Gre, gout, 
penchant, m., inclination, /. ; amitie, /. To have a 
liking for, avoir du gout pour; to take a liking to, 
prendre gout a. 

lilac (imlak), n. Lilas, m. liliaceous (lili'eifas), 
a. Liliace. 

lily (iili), n. Lis, m. Lily of the valley, 

muguet, in. 

lilt (lilt), v.i. Chanter gaiement. n. Chansonette,/. 
limb (lim), n. Membre (of the body); (colloq.) 
enfant ter rible, m. ; bord (edge), in. ; grosse branehe 
(of a tree), /. ; (Astron.), limbe, m. limbed, a. Membre. 

limber (l) (Timbai), a. Souple, flexible; (fig.) 
agile, limberness, n. Souplesse, f 
limber (2) (iimbaj), n. Avant-train, m. Limber 
boxes, coffres d munitions, m.pl. v.t. To limber up, 
amener V avant-train ; to unlimber, filer V avant-train. 

limbic (lim'bik), a. Limbique. limbiferous (lim 
'bifaras), a. Limbifere. 
limbless ('limles), a. Sans membres. 
limbo (Timbou), n. Limbes, m.pl., (fig.) prison, j. 
lime (1) (laim), n. Citron, lime, m., limette, f. 
lime-juice, n. Jus de citron, m. lime-tree, n. 
Limonier; tilleul (linden), limettier, in. 

lime (2) (laim), n. Chaux ; glu (for catching 
birds), v.t. Engluer, prendre au gluau ; (fig.) preudi e 
dans un piege; (Agric.) chauler. lime-burner, n. 
Chaufournier, m. lime-kiln, n. Four a chaux, v.i. 
limelight, n. Lumiere oxyhydrique,/. To be in the 
limelght, ttre en evidence, lime-pit, n. Carriere (le 
caicaire, /. lime-quarry, n. Carriere A chaux, f 
limestone, n. Pierre A chaux, f. ; (Geol.) caicaire, 
rn. lime-water, n. Eau de chaux, /. 
limit ('limit), n. Limite, borne, f. ; (pi.) cadre, 

m. Limits of a fortress, limites de la garnison, f.pl. 
v.t. Limiter, borner, restreindre. To limit the 
meaning of a word, limiter le sens d’un mot. limit- 
ablo, a. Qu’on pent limiter, limitation (-'teijan), n. 
Limitation, restiiction; (Law) prescription,/, limi- 
tative, a. Limitatif. limited, a. Limite, borne; 
(Math.) determine; (Comm.) A responsabilite limitee, 
anonyme. Limited monarchy, monarchie c onHitn- 
tionnelle, f. limitedly, adv. Avec des limites. 
limitless, a. Sans limite. 

limn (lim), v.t. Peindre, dessiner. limner('Iiiiinaj), 

n. Peintre, artiste, m. limning ('limn i rj), it. Pern- 
tore,/. ; peintureA l’aquarelle. 

limp (limp), a. Mou, flasque, sans consistance. 
v.i. Boiter. Limping verse, vers boiteux, in.; to 
limp along, alter rlopin-clopant. limplngly, adv. En 
boiteux, clopin-clopant. 
limpet ('limpot), n. Lepas, in., patelle,/. 
limpid ('limpid), a. Limpide. limpidity (-'piditi) 
or Hmpidness, n. Limpidite, /. 
limy ('Iaimi), a. Caicaire ; gluant (viscous), 
linch-pin('lintjpin), n. Esse; elavebte(d’essiuLi),/. 
linden (Tmdan), n. Tilleul, m. 
line (lain), n. Ligne ; cordo. f, cordeau (string); 
file, alignemeut (row); trait (dash), in. ; raio (stieak), 
/. ; contour (outline), m. ; (Rail.) voie ; lignee, race 
(family), / ; (fig.) genre (d’ailaires etc.); (Pros.) vers; 
mob, petit mot (short letter), in. ; limite (limit), f. ; 
(Naut.) service, m. ; (Mil.) hale, f. Doublo line, voie 
double, f.; lighting lino, ligne de combat ; Hist line, 
(Mil.) train dn combat, in. ; in a line, en ligne, aligns ; 
infantry of the line, infanleric da ligne. f. ; ’in the same 
line, dans la mime jxirtic ; it is hard lilies, e'e-t dvr, 
c'est bic.n rude ; lino of battle, ordre de hataille. in. '■ 
line-of-battle ship, miascau de ligne, is. ; Hue. (it 
business, partie, /., metier, m. ; line of lire, ligne de. thf 
line of sight, ligne de mire, f . ; main lino, voie priw i- 
pole, arlerCff. ; not in my line, pas de. mon report ; send 
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me a line, ccrivez-moi un mot ; ship of the line, vaisseau 
de ligne, m. ; single line, (Rail.) vote unique, f. ; to 
draw the line somewhere, savoir s'arreter ; troops of 
the line, troupes de ligne, /.pi. v.t. Doubler (gar- 
ments) ; garnir (de) ; border (de) ; revetir (walls). 

To line up, aligner, mettre en ligne. v.i. Aligner ; 
niveler. line-engraving, n. Taille-douce, /. 
lineage (’Iiniadg), n. Lignee, race, famille, /. 
lineal ('linial), a. Lineaire ; (Genealogy) en ligne 
directe, lineal, lineally, adv. En ligne direete. 
linoament, n. Trait, lineament, m. linear, a. 
Lineaire. 

linen ('linan), n. Toile, toile de lin, /., lin ; linge 
(clothes), in. Clean linen, linge blanc, m . ; dirty linen. 
linge sale, m. a. De toile. linen-draper, n. Marehand 
de nouveautAs, de toiles, in. linen-draperv, n. 
Nouveautcs, f.pl. linen-press, a. Armoire A lingo,/, 
linen-room, n. Lingerie, f linen-thread or -yarn, 
ii. Fil de liu, m. warehouse, n. Magasin de blanc, m. 
liner (’lainaa), n. Vaisseau de ligne, m. 
linesman, n. Lignard, m. 
liner (lip), ». Bruyere; morue (fish), /. 
linger ('lipgai), v.i. Tulin er, tarder; hesiter. 

To linger behind, Tester en arriere. lingerer, n. 
Trainard, m. lingering, ft. Retard, m., lenteur, /. ; 
hesitation ; a. Qui tarde, qui traine, lent ; languissant. 
Lingering illness, maladie de langueur, f. lingeringly, 
adv. Lentement, avec langueur ; avec hesitation, 
lingo (iiooou), ft. (slang) Jargon, m. 
lingual (Mipqwal), a. Lingual, llnguiform, a. 
Linguil'ovme. linguist, n. Linguiste, to. linguistic 
(-'qwistik), n. Linguistique ; ft. pi. Linguistique, /. 
liniment (iinimant), n. Liniment, m. 
lining (Mainip), n. Doublure; garniture (of gar- 
ments), /. ; coifle (of a hat),/. ; (Build.) revetement; 
(fig.) interieur, paroi, m. Glazed lining, lustrine, f. 

link (lipk), n. Chainon, anneau, maillon. to. ; 
torche, /., flambeau (torch); (fig.) lien, to.; (pi.) 
lande, /. ; trait diuiion, m. Spare link, anneau de 
ehaineda reehange, m. v.t. Lier.relier(avec); enchainer 
(dans) ; unir. v.i. S'allier (a), link-boy or -man, ft. 
Forte-flambeau, m. link-motion, n. Mecanisme de 
renversoment, m. golf-links, n. Terrain de golf, m. 
linnet (Tinat), n. Linotte, /, linot, m. 
linoleum (li'nouliam), n. Linoleum, in. 
linseed ('linskd), n. Graine de lin, /. linseed- 
meal, ft. Farine de graine de lin, /. linseed-oil, n. 
Huile de lin, /. linseed-poultice, n. Cataplasme de 
farine de lin, m. 

linsey-woolsey ('linzi'wulzi), n. Tiretaine, 
tartanelle, /. ; (fig.) galimatias, jargon, m. a. De 
tiretaine ; ( fig.) grossior. 

♦linstock ('liustok), n. Boute-feu, m. 
lint (lint), ft. Chaipie, /. 
lintel ('iintl), n. Linteau, to. 
lion ('laian), n. Lion, m . ; (Jig.) la celebrity, /., lion, 
m., lionne, /. Lion’s cub, lioneeau, m . ; the lion’s 
share, la part dn lion ; to rush into the lion’s mouth, 
se mtltre dans la gusule du lion, lion-hearted, a. An 
cceur de lion, lioness, n. Lionne, f. lionize, v.t. 
Faire une cede bribe de. 

lip (lip), n. Levre; babine (of some beasts), / ; 
bord (of things); bee (of a jug), m. To open one’s 
lips, dtsserrer les dents, lip-salve, ft. Pommade pour 
leslevres,/. lip-service, n. Paroles insineeres, /pi. 
lipless, a. Sans levres. lipped, a. Aux levrcs. 
Thick-lipped, lippu. 

lippitude (’lipitjuid), n. Lippitude,/. 
liquation (li'kweijan), ft. Liquation, /. lique- 
faction (-’fiekjan), ft. Liquefaction, /. liquefiable, 
a. Liquefiable, liquefy ('iikwifai), v.t. Liquefier; 
v.i. Se liquefier. liquescent (-'kwesant), a. Qui se 
liquefie. 

liquid (Tikwid), a. Liquide ; doux, coulant ; 
mouille (of the letter L). ft. Liquide, m. liquidate, 
v.t. Liquider. liquidation (-'deijan), ft. Liquidation, 
f. ; acquittement (of a deb f ), m. liquidator, n. 
Liquidatetir, m. liquidity(li'kwiditi), n. Liquidite,/. 
liquor (’likaa), n. Liqueur, f. In liquor, ivre. 
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gris ; to be the worse for liquor, (Ire ivre. liquor, 
traffic, a. Commerce des boissons aieooliques, to. 
liquorice ('likaris), n. Reglisse, /. 
lisp (lisp), v.t. and i. Zez ayer; begayer. n. Zbz aie- 
meet ; begaiement, m. lister, n. Personne qui 
zezaye, /. lisping, a. Qui zezaye; ft. Zezaiement, 
bega'emeut. lispingly, adv. En zezayant, en b 6 - 
gayant. 

iissom ('lisam), a. Souple, liste. 
list II) (list), ft. Liste,/, role, to. ; (Afoul.) bande; 
lisiere seivertge of cloth! /. ; (Arch.) listel, to. ; (pi.) 
lice, arene (arena),/. Army list, annuaire de 1‘armee, 
to.; civil list, liste civile ,/. ; list of wines, carle des vine, 

| f . ; retired list, cadre de relraiie, in . ; to enter the lists, 
entrer en Iv . v.t. Eurbler, enregist rer, cataloguer 
(to en; ol). i. S’engager, s’enroler (to enlist), list- 
shoe, ft. Chausson, m. 

list ( 2 ) (list), v.i. Vouloir, desirer (to choose); 
ecouter (to listen), 
listel ('list!), n. (Arch.) Listel, m. 
listen (Tisn), v.i. Ecouter. listener ('lisijaa), n. 
Auditeur; (in a bail sense) ecouteur, in. 

listless (’listles), a. Nonchalant, insouciant, in- 
attentif. listlessly, ado. Nonelialamment, avec 
insouciance ; inattentivement. Iistlessnes 3 , n. Non- 
chalance, insouciance ; inattention, f. 
lit, past and p.p. [lioht ( 1 )]. 
litany (')itani), n. Litanie, /. 
literal (' 1 1 taral), a. Litteral. literality (lita'rajliti) 
or literalness, n. Litleralite, /., sens litteral, in. 
literally, adv. Litteralement, & la lettre, au pied de 
la lettre. 

literarily ('litararili), adv. Litterairement. 
literary, a. Litternire; lettre (of persons). Literary 
man, litterateur, hoinme de It tires, m. literati (lita 
'ro:ti:), ft.pl. Hommes de lettres, litterateurs, savants, 
m.pl. literature, 7 i. Litterature, /. 
litharge (li'Bandg), ft. Litharge, /. 
lithe (!ai 6 ) or lithesome, a. Pliant, flexible, 
souple. litheness, n. Flexibilite, souplesse,/ 
lithograph ('liBogrtef), n. Litliographie, /. ; v.t. 
Lithographier. lithographer (li'Bografai), n. Litho- 
graphe, m. lithographic (-'grtefik) or lithographfeal, 
a. Lithographique. lithographically, adv. Par la 
litliographie. lithography (li'Bonran), n. Litho- 
graphie,/. litnophagous (li'Bofaqas), a. Lithopliage. 
lithotomo ('liBotoum), n. (Surg.) Lithotome, m. 
lithotomie (-'tomik), «. De on par la lithotomie. 
lithotomist(li' 9 atomibt), ft. Lithotomiste, m. litho- 
tomy, n. Lithotomie,/ lithotritor, ft. Lithotriteur, 
in. lithotrity (li'Batriti), n. Lithotritie, /. 

litigant ('litigant), a. En litige, litigant, n. 
Plaideur, rn. litigato, v.t. Plaider, disputer; e.i. 
Etre en proces. litigation (-'qeijan), n. Litige; 
proees, in. litigious (-'tidgas), a. Litigieux, con- 
tentieux ; pro -essif (of persons), litigiously, adv. 
Contentieusement ; en cliicaneur. litigiousness, n. 
Esprit litigieux, in. ; chicane, /. 

litmus (’litmas), n. Orsellle, /., tournesol, to. 
litmus-paper, n. Papier tournesol, to. 
litotes (’laitotirz), re. (Rhet.) Li tote, / 
litre (Tiitaj). n. Litre, rn. 

litter ('litas), n. Litiere, f. ; brancard, to., civile 
(vehicle), /. ; (fig.) fouillis, desordre, 711. ; portee (of 
animal.--),/, v.t. Fouclier ; jeter Qa et la, mettre en 
fouillis; ( fig.) mettre en desordre; mettre bas (of 
animals) ; salir. To litter down, faire la litiere d. 

little ('litl), a. Petit; minime, exigu ; mesquin. 
Little mind, petit esprit, in . ; little one, enfant, petit, 
petit enfant, in. ft. Pen, 711. adv. Feu, un peu, pas 
beaucoup, peu de chose, pen de, guere de. A little, 
un peu ; as little as possible, le 7 noins possible ; be it 
ever s~> little, si peu que ce soit ; ever so little or how- 
ever little, tanl soit pen ; little by little, petit a petit, 
pen a peu ; little or none, pen ou point ; not a little, 
pas mal de. littleness, n. Petitesse, /. 
littoral ('litaral), a. and ft. Littoral, 777. 
liturgic (li'taudgik) or liturgical, a. Litur- 
gique. liturgy ('litaadgi), n. Liturgie, f. 



live 

live ( 1 ) O'v). v.i. Vivre ; rdsider, demeurer, habiter 
(reside); .so nourrir (do); survivie. As long as he 
lives, tunt qa’il vivra; enough to live on, tie quoi vivre ; 
long live the King ! vive le Roi ! to live by, vivre, 
de ; to live dosvn, arriver a vuincre, survivre a ; to 
live down a slander, faire taire la calminie ; to live 
from hand to mouth, vivre an jour le jour, aujour la 
tournee ; to live happily or unhappily, fairs Ion ou 
Miiau is menage’, to live happy days, coaler ties jours 
heurettx ; to live in London, demeurer a Londres, habiter 
Londres ; to live one’s life, vivre de sa vie ; to live out 
of the house, ne pas coucher a la maison ; to live upon, 
vivre de, se nourrir tie ; to live up to, vivre selon ; to 
live up to one’s income, depenxer lout son revenu, de- 
penser tout ce /ju'ou gagne ; to live well, faire bonne 
chert, v.t. Jlener (une vie). 

live ( 2 ) (huv), «, En vie, vivant; ardent, allurnc, 
vif (of coals). Live rail, rail conduct ear, m. 

lived (livd), a. Da vie. Long-lived, qui vit long- 
temps, dc longue vie’, short-lived, d'une courts vie, 
passage r, de courte thirce. 

livelihood (’laiviihitd), n. Vie, existence, sub- 
Eistance, /. ; gagne-pain, to. 

liveliness (’iaivlines), n. Vivacity gaiety /. 
livelong ('livlop), a. Durable, long, sans tin. The 
livelong day, toute la sainte jounce. lively ('laivii), 
o. Vif, gai, enjoue, anime ; vivant (of a place). 

liver (’livaa), n. Foie ; vivant (person), m. Fast 
liver, viveur, in., boa vivant, m. liver-coloured, a. 
Rouge fonce. liver-complaint, n. Maladia de foie, 
/. liverwort, iu Hepatique. /. llvered, a. White- 
liver-d, tut foie Mane, peurexu, poltion. 

livery (’tivari), n. Livree ; pension (for horses), 
f. Full livery, grande litres; out of livery, sans 
livree ; to put out at livery, mitre en pension (liorses) ; 
undress livery, petite livree. liveryman, n. (pi. 
liverymen) Homme qui porte la livree; ( City of 
London) membre d’une corporation, m. livery- 
aarvant, «. Domestique en livree, m. livery-stablo, 
n. Ecnrie de chevaux de louage ; pension pour les 
Chevaux,/. Livery-.stable keeper, loueur de chevaux, vu 
lives (laivz), pi. (urel. 

livid ('hvitl), «. Livide, bleme. lividity (-'viditi) 
Or lividnesa, n. Lividite, f. 

living (’liviij), n. Vie, subsistence, existence, /. ; 
genre de vie, si., chore, /., entietien, in.; (Ecclts.') 
benefice, m., cure, /. For a living, 7 tour vivre, pour 
gagner sa vie; tlieie ate many livings in his gi t, 
il a la presentation de plusieurs benights; to earn 
one’s or get a living, 30911 er sa vie ou de quoi vivre ; 
to work for one’s living, iravailkr pour gtujner -.a vie. 
a. E11 vie, vivant; vif. Living force, force vive, f. ; 
living or dead, moil ou vif; the living, les vivants, 
111.pl, ; while living, deson vivant. 

lixiviate (lik'sivicit), v.t. Lixivier, Iessiver. 
ilxiviatlon (-'eijun), n. Lixiviation, /. lixivium, n. 
Lessive, /. 

lizard ('llzu id), n. Lizard, m. 
lo 1 (lou)> int. Void, voila, voyez, regardez. Lo 
ami beii old ! roiht gne ' 
loach (lout)), n. I.oclie, /. 

load (loud), 11. Charge, /., fardeau ; (fig.) poids ; 
ch.irgenifiit, 1.1.. ehanutce (cat tful), /. He gives way 
under the load, il auxumbe sous le pouts, v.t. Charger ; 
(if?.) eomblor, accalder (de). Loaded stick, canne 
hlu.Mie, /. ; to load a man with insults, ucailhr un 
wni.tf ii'tiijur<i; to load a stick, plomi.tr une cuiuit.-; 
to load dice, piper dts 1 Its ; to load wine, frilaUr tin 
•.•in. load-line, «. Ligne tie charge,/, loadstone, u. 
Aims ut, ;,i. loader, n. Chaigeur, m. loading, n, 
Chargetm-nt, u. ; charge (of liie-anns),/ 
loaf (lonf), n. (; !. loaves) I’ain (long), w. ; miclia 
(round), /. Loaf of bread, jv » in ; sugar-loaf, jnin de 
iucit, m. f.i. Ki.tr er, Ininfanter. To loaf a lout 
tov, u, i.i tire (V ;<tt i ; to loaf one’s time away, gmpilfer 
,<j.t fr; ijo. loaf-sugar, n, Sucre en pain, in. loafer, 
n. Patman!, b-,i.su<l, Intl-urdi* pave, s>t, 

loatu (!* ti in), Gi.ttse, let re gratae, /. v.t. 

GL.'r. loamy. a. Glai-.eux. 


lodge 

loan (loan), n. Kmpranfe, pret (de), to. I had 
obliged him with a loan, je lui avals rendu un service, 
d'argent ; loan society, sociite de credit, f . ; to raise a 
loan, faire un emprunt. v.t. Preter. 

loath (Iou 0 ), a. Fache, peine. Nothing loath, 
ires volontiers ; to be loath to, tire fdchi de, faire ft 
contre-cceur, 

loathe (lon 5 ), v.t. Detester; avoir de I'a version 
pour. I loathe meat, fa viande me repugne. ^loathful 
(TouQful), tt. Piein diversion ; odieux. loathing 
(’loudip), adv. Degpfit, to., aversion, repugnance, J. 
Ioathingly, adv. A contre-cceur, avec lepnguance. 
loathsome, a. Degoutant, odieux. loathsomeness, 
«. Qualite degoutante, /. 

lob (lob), n. Rustre, lourdaud, butor, vu ; (Tennis) 
chandelle, f. 

lobby ('lobi), n. Couloir, to.; salle d’atteute 
(waiting-room), /. ; (Tkeat.) foyer, w. 

lobe (loub), n. Lobe, to. lobect, a. LobL 
lobalet, m. Lobiole, to. 
lobelia (iou'biilio), ». Lobelie,/. 
lobster (lob'stai), n. Homard, m. lobster- 
sauce, n. Sance homard, /. 

lobular (Tobjudoa), a. Lobulaire. lobule, n. 
Lobule, to. 

local ('loukal), a. Local, regional; topographique. 
locality (-'kreliti), n. Localite, situation ; existence, 
/. localization (loukolai'zeijati), n. Local Lation, /. 
localize, v.t. Localiser. To become localized, se 
loMliser. locally, adv. Localement. 

locate (lou'keit), v.t. Placer, etablir, fixer; de- 
terminer la place de. To locate a battery, repirer une 
halleric. location (-'kei Jan), n. Situation, /., emplace- 
ment, to. ; location, /. Location by sound, reperage 
par le son, in. 

loch (tax), n. (Sc.) Lae, to. 
lochia (Tokia), mpi. (Path.) Lochies, f.pl. lochlal, 
a. Lochial. 

loch (lok), n. Serrure ; 6cluse (of a canal) ; platine 
(of a fire-arm); medic, boucle (of hair), f. ; floctm 
(of wool), vi , ; (pi.) chevaux, m,pl. ; boucles de 
cheveux, f.pl. Dead-lock, imjxisse, f . ; double lock, 
serrure d double tour, f. ; padlock, endenas, m . ; spring- 
lock, serrure it ressurt, f . ; under lock and key, tons 
clef, v.t, Fenner A clef; acerocher (wheels etc.); 
enrayer (with tho drag); (Print, etc.) serrer, blotjtier. 
To double-lock, former ft double tour; lo lock in, 
enfsrmer, ren former ; to lock out, fermer la porte it, 
renvoyer (workmen), fermer see ateliers ft; to lock 
up, rerrer, enferm.br, tenir sous elqf, melt re en prison, 
cvjfrcr, (Print.) serrer. v.i. Fermer ft clef, a’enfernier, 
look-gato, n. Porto d'ccluse, f. lock-jaw ('lok 
‘Iso:), ». Trismus, tetanos, to, lock-kooper, n. 
Eclusier, to. lock-nut, n. Contre-6crou, m. lock- 
out, Tt. Fenneture (of workshops), /, renvoi en 
masso (of workmen), m. locksmith, n. Serrmier, 
to. lock-stitch, rt. Point imiecousablo, m. lock- 
up, «. Fertnant a clef ; n. Violon, corps do garde, 
to. lockage ('lakid3), u. Ecluses, f.pl . ; pingo 
dccln.su, m. locker ('lokaa), n. Annoirv, f. ; 
co lire, to. 

locket (’lokot), it. MfdaiHon, to. 
locomotion (loiiko'rnoujan), «. Locomotion, /. 
locomotivo ('lonkomoutiv), a. .Mobile, locomotif; 
n. Locomotive,/, locomotor ataxy ('loukomouwa 
o'twksi), n. Atixio locomotiice, /. 

locnst('loukast), n. Hanterdle ; caroubier (plant), 
to. locust-treo, 11. Faux acacia, to. 

lode (loud), n . Filou, to, lodostar, «. Etoile 
poiaire, /. 

lodge (iatlj), it. Logo; taniiiru (of wild l>easts). f. 
v.t, I ,ogcr ; abiiter; mettre, planter, enfoncer (to 
nut): depowr (10 put down); implanter (in tin* 
hetrt); interjcti'r (an appeal); at.ittru (wheat etc.). 
v.i . Ixrger, .se )<>gcr; s’nrreter, se fixer. Tin* Kill 
lodged in a hillock, la bulk .-e kg -a dans on drift 
lodgo-keopor, n. Concierge, to. ‘ lodger, «. Loe* 1 
Liire, to. ami f. lodging, it. l.ogem*mt; apjxut* 
ment ; (/» git*!, shris, >r„ A night’s Usiging, kj 
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went pour la nuit, m. ; lodging allowance, indemnitd de 
logemeiU, f ; to let furnished lodgings, louer en garni ; 
to live in furnished lodgings, loger en garni, lodging- 
house, n. Hotel garni, m. lodgment, n. Logement : 
depot (of cash), in. 

loft (loft), n. Grenier, m., soupente, /. ; etage, m. 
loftily, adv. Haut, avec hauteur, pompeusenient, 
tierement. loftiness, n. Elevation, /. ; hauteur, 
fierte, pompe; sublimite, /. lofty, a, Haut, eleve; 
pompeux, tier, altier. 

log (lop), n. Buche, /., soliveau, rondin, bloc de 
bois, tronc d’arbre; (,\'aut.) locli, in. To heave the 
log, jeter le loch, log-board, a. Table de loch, /. log- 
book, n. Livre de loch, m. log-cabin, n. Hutte de 
troncs d'arbre, f log-man, n. Porteur de bois ; 
(Amer.) bilcheion, m. logwood, n. Bois de cam- 
peche, m. logged, a. Engage. Water-logged, en- 
gage, rempli d'eau. 

logan-stoneClogen'stoun), n. Rocherbranlant.m. 
logarithm ('logariGm), n. Logarithme, m. loga- 
rithmic (-'riSmik), a. Logarithmique. logarithmi- 
cally, adv. Au moyen des logarithmes. 

logger-head ('bgaihed), n. Sot, lourdaud, to. 
To be at loggerheads, etre aux prises oil & couteauc tires ; 
to set at loggerheads, brouiller, in ettre la discards entre. 
loggerheaded, a. Sot, lourd, stupide. 

logic (Todjik), ii. Logique,/. logical, a. Logique, 
de la logique. logically, adv. Logiqueineut. logician, 
(io'dgifan), n. Logieien, in. 
logographer (lo'gografaj), n. Logographe, to. 
logomachy (lo'yomoki), n. Logomuchie, f. 
loin (loin), n. Longe (of meat), /. ; (pi.) reins, 
loinbes, ni.pl. 

loiter (Toitaa), v.i. Flaner, trainer, lambiner, 
s’amuser en cheinin. To loiter in the woods, JlAner 
dans les bois. v.t. Perdre, gaspiller. To loiter away 
one's time, gaspiller son temps, loiterer, n. Mnsard, 
flaneur, m. loitering, n. Flnnerie, /. ; a. Flaneur, 
trainard, lambin. loiteringly, adv. En paresseux. 

loll (lol), v.i. S'etaler, se prelasser, se pencher; 
pendre (of the tongue), v.t. • Laisser pendre (the 
.tongue), lolling, a. Etendu, etale (of the tongue). 
Lollard ('loiaad), n. Sectateur de Wyclif, m. 
lollipop ('lolipap), n. Sucre d’orge, nt. 
lomentaceous (loumen'teijas), a. Lomentace. 
Londoner ('Undanoi), n. Londonien, in., L'«n- 
donienne, f. London clotli, londrin, in. ; London 
pride, desespoir des peintres, in. 

lone (loun), a. Isole, solitaire ; delaisse. loneli- 
ness, n. Solitude, /. ; isolement, to. lonely, a. 
Isole ; delaisse. lonesome, a. Solitaire, lonesome- 
ness, n. Solitude, /. 

long (1) (lop), v.i. Avoir bien envie, brfller (de), 
soupirer (apres) ; (impers.) tarder (de). I long to go 
there, il me tarde d’y aller; to long for, soupirer apres; 
we long to see the new play, nous brulons de voir la 
nouvelle piece. 

long (2) (lop), a. Long ; Atendu, prolonge, allonge. 
A long time, longteinps, depuis long temps, pendant 
longlemps; daddy-long-legs, fauchenr, faucheux, in.; 
death will not be long in coming, la mart ne tardea 
pas a venir; in the long run, a la longue; long 
home, la derniere demenre, f . ; long range, longue 
portee, f . ; the long and short of, le court et le faible 
de; to be three fee.t long, avoir trois pieds de long 
ou etre long de trois pieds. adv. Fort ; longteinps, 
longuement; depuis longtemps ; pendant Inng- 
temps; dnrnnt. All night long, tout le long de la 
nuit; all one's Ufa long, toule sa vie durant; a long 
extended line, une ligne fort eteiulue ; before or era 
long, bientot, avant peu, sous peu; have you beeii here 
long? y a-t-il longteinps que rous etes ici ? how long 
have you been here? combien de temps y a-t-il que vous 
etes ici ? long ago, il y a longtemps, depuis longteinps ; 
not long after, peu de temps apres ; not long ago, il ny 
a pas longlemps ; nob long before, pen de temps avant ; 
so long as, lant que. long-boat, n. ( ha loupe, f. 
longbow, n. Arc, m. To draw the longbow, r.xa ge.rer. 
blaguer, gabe.r. long-cloth, n. Percale./, long-datod, 
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a. A longue (ehdance. long-established, a. Etahli 
depuis longtemps. long-forgotten, a. OubliA depuis 
longtemps. .long-headed, a. Dolichocephale. long- 
legged, a. A longues jambes. long-lived, a. Qui 
vit longtemps; de iongue duree. long-lost, a. Perdu 
depuis longtemps. long-sighted, a. A longue vue ; 
clairvoyant ; presbyte. I am long-sighted, fai la vue 
longue, long-sightedness, n. Vue longue; presby- 
tie, /. long-suffering, u. Logauirnite, patience, /. ; 
a. Endurant, patient, long-winded, «. De longue 
lialeine ; interminable, ennuyeux. 
longanimity (lopga'nimiti), n. Longanimite, f. 
longer (Topgaj), a. Pius long. adv. Plus long- 
temps ; de plus, encore. 

longing (Topip), n. Desir ardent, m., envie, f. 
longingly, wtv. Avec ardeur. 
longe [lunge]. 

longeval (bn'dgirval) or ’longevous, a. Qui 
vit longtemps. longevity (-'dger iti), n. Longevity/- 
longish (Tapi)), a. Un peu long, 
longitude ('land 3 itju:d), «. Longitude,/, longi- 
tudinal (-'tjuidinai), o. Longitudinal, longitudin- 
ally, adv. Longitudinalement. 
loo (In:), n. Monche (gome), f. 
looby ('linbi), n. Kigaud, niais, sot, in. 
loot [LUFF]. 

look (luk), v.i. Regarder, sembler, avoir l’air, 
paraitre ; donner (of a house etc.). How does it look? 
qiiel effet cela fait-il? looked for, attendu ; look here I 
dites done.' tenez! look out! attention. 1 gare. 1 look 
out for squalls, at'endez-vous a des bourrasques ; look 
sharp, depechez-vovs; our house looks out on the 
river, not re maison donne sur la riviere ; the shopman 
looked over his books for the entry, le commis de 
iwigasin chercha Varticle dans ses livres ; they look 
happy, Us out fair heureux ; to look about, regarder 
aulour de soi, avoir Vasil ouvert ; to look after, avoir 
sain de, soigner, veiller d, s’oecuper de, surveiller; to 
look askance, regarder de tracers ou d'un ceil mefiant; 
to look at, regarder, considerer, envisager ; to look 
away, detourner ses regards ; to look back, regarder en 
ar Here, jeter unregani r&trospectif; to look back upon, 
se souvenir de, se reporter d ; to look down upon, 
regarder du haut en bas ; to look for, chercher, recherehrr, 
s'uttendred; to look forward to, attendre avec impatience, 
s'attendre d, e perer ; to look ill, avoir Vair malade ; to 
look in, faire une petite visile, entrer en passant, ilire 
un petit bonjour d; to look in the face, regarder in 
face ; to look into, regarder dans, examiner, s'infumner 
de; to look like, avoir Vair de, ressembler d ; to look 
on, regarder, considerer, etre speetateur (de ) ; to look 
out, chercher, prendre garde, se defier, etre sur ses 
gardes, avoir VwJl au guet, (Haut.) etre en vigie ; to 
look out of, regarder par ; to look out upon, donner 
sur; to look over, jelcr un coup d'oeil sur, parcourir 
des yeux, examiner, surveiller, pardonner; to look 
through, regarder d tracers, parcourir; to look to, 
veiller a, prendre garde d ; to look to the north, dtre 
expose au nord ; to look up, regarder en haut, lever les 
yeux, relever la tele, (Comm.) etre a la hausse, aller voir, 
chercher (quclipue chose) ; to look upon, regarder, con- 
siderer; to look up to, respecter, considerer, meltreson 
espoir en; to look very serious, avoir la mine tree 
grave; to look well, avoir Vair bien porlant, avoir 
une belle apparenee, faire bien (of things)., n. Regard, 
air, to., apparenee, mine, /. ; coup d’oeil, m. By til 
look of him, d le voir; by the look of it, a ce qu'\ 
puralt ; good looks, bonne mine ; to give a loot, in, 
(co lloq.) faire une petite visite, passer chcz; to give a 
look over, jeter un coup d'oiil sur ; to have a good 
look, regarder bien; to take a last look at, jeter un 
de.rnier regard sur, regarder une derniire fois. look- 
out, n. Guet, to., vigilance, vue, f. ; (Mil.) guetteur, 
to. ; (Naut.) vigie, /. Look-out post, poste de guetteur, 
w. ; that’s my look-out, e'est in on affaire ; to keep a look- 
out, avoir Vail au guet, etre en vigie; to keep a sharp 
look-out, guetter d'un ail attentif, veiller bien, looker- 
on, n. Speetateur, temoin, m. looking, re. A Lair 
. . . ; A la mine . . . Gr-sd-Iooking, leau ; ill looking. 



loom 

dt mauvaise mine ; niee-iooking, to ignon. looking- 
glass, 7i. Miroir, m., glace, f 
loom (hum), «. Metier, m. v.i. Paraitre (in- 
distinctemeut), se dessiner (dans le lointaiii). loom- 
ing, ii. (Maul.) Mirage, m. 

loon (!u:n), n - Coquin, drole, clienapan ; grand 
plongeon (bird), m. 

loop (Imp), n. Roucle ; bride (for a button), /. ; 
(T&h.) tenon, to. To loop the loop, boucler la boucle ; 
to loop up, retro timer, loop-hole, n. Meurtriere, /., 
crdneau, to. ; (Jig.) echappatoire, /., faux-fuyant, m. 
loop-holed, a. A ineurtrieres. 

loose (hiss), a. Relie, defait; detachd, dechaine; 
ample, large; branlant, qui a dujeit (shaky); qtii 
n'est pas ferme; (fig.) relache, lache (of morals); 
vague, decousu, sans liaison; licencieitx, libre. Be 
is a loose fish, c'e t un hotline deregie; loose casli, 
menu# innwwe, f. ; to cast loose, larguer ; to get 
loose, se deta her, braider ( of teeth) ; to let loose, 
hi her, mettre en libertt, donner cours a, dichainer. n. 
Liberte, /. On the loose, di solu, dissipe ; to give a 
loose to, donner un libre cours d. v.t. Delier, 
relacher, lacker, ( fig.) ddchainer. loosely, adv. Libre- 
ment, lachemont ; negligemtnenfc ; vaguement ; licen- 
cieusement; d'tme manure decousue, sans liaison, 
loosen, v.t. Delier, detacher, ddfaire; desserrer; 
ebranlor; v.i. ,Se ddlier; se ddfaire; se desserrer. 
looseness, n. Etab desserrd, relachement; caractero 
vague ; caractire lache, m. ; ampleur, /. ; (Med.) de- 
voiement, cours do ventre, to. 
loosestrife ('Imsstraii), n. Salieaire, /. 
loot (hut), v.t. , Piller. n. Butin ; pillage, to. 
lop (lop), v.t. Elaguor,, dbrancher. lop-eared, a. 
Oreillard. lopping, n. Blagage, fibranchement, in. 
lop-sided, a. Qui pencbe trop d’un cot6. 

loquacious (lo'kweijas), a. Loquaco. loquacity 
(-'kwiesiti), n. Loquacite,/. 

lord (loud), n. Seigneur; (lig.) maitre; (Engl, 
title) lord, to. House of Lords, Chambre des Lords, f . ; 
lords and ladles (plant), pUd-de-vcau, to. ; Lord's day, 
dimanche, m. ; Lord's Supper, la Cine, f. ; my lord, 
Monsieur, Milord, Monseigneur (to a prince, to a nol ile- 
man, to a bishop, etc.) ; Our Lord, noire Seigneur, 
m. ; the Lord's Prayer, Voraison dominicale, /.; the 
year of our Lord, Van de grace, to. v.i. Dominer, 
Zaire le nnitie. To lord it over, tgranniser. lord- 
lieutenant, a. Vice-roi, to. lord-lieutonanoy, n. 
Vicc-royaute, /. lordliness, n. Hauteur, /, orgneil, 
in. lordling, n. Petit seigneur ; lioboreau, m. lordly, 
a. De seigneur, noble; arrogant, hautaiu, aitier, 
tier; adv. Eu seigneur; nveo arrogance, avec llcrtd. 
lordship, 7i. Seignnurie, /. Ycur lordship, Mon- 
seigneur. 

lore (locu), 7i. Savoir, to. ; science,/ 
loriofc (’lariat), it. Loriot, m. 

*lorn, p.p. [loss], 
lorry ('lai i), n. Camion, w. 
lose (In:/.), v.t. (pad and p.p. lost) Pordre ; f.iirc 
peulre; dgarer. The ship was lost on the coast of 
Africa, le vaissrau a piri sur la cote d'A/rUpic; to 
bo lost at sea, pirir dan s tin mutfrage; to lose one’s 
temper, Pam porter; to lose one's way, s'igarer; to 
Io.mj sight of, perdre dt vue; to Soso touch, perdre Ic 
contact ; to make someouo lose something, fairc jirrdre 
que'qut chose d rpulipi’un. v.i. Pen! re ; (in value) 
perdre do (sa valour); retarder (of clocks etc.). To 
lo-ie by, jvrdrc ft; to lose in people’s estimation, 
itviacr dim itdime publirpic. lo3or, »t. Perdant (at 
I>tiy), in. To be a loser, £trt cn ptrtc ; to be a loser by 

it, y j*i rdre. 

loss (los), n. Porte, /. ; (Hunt.) defaut, to. ; 
doperdition ; extinction (of voice), /, At a loss, dans 
rmWr««, cnhtna-M, ft perte (to sell), (Hunt.) cn 
defait ; dead ion, p-rU seche, f. ; to be at a loss to, 
vi"r da lit pci-md; to be at a lots wliat to do, ua 
-,i.i dr <pit fair*; p, mako good a loss, rlparcr ittie 
ltd-', lost, a. Perdu; egaro (strayed); abime 
(ruined) ; (Pari.) r-b-ld. To be lost iri public esteem, 
fire di-Ait dam Va-timc du public. 


loving 

lot (lot), n. Sort, destin, to., part; quantity 
(quantity), /. ; tas (of persons); lot (at a sale), m.i 
(Comm.) partie, /. All the lot of you, tons tant (pie 
rousetes; bad lot, tas de gredins, mauvais garnment, 
to. ; by lot, ait sort ; to cast in one’s lot with, pnrtagcr 
la fortune de ; to di-aw or cast lots, liter an sort ; to 
la.ll to someone’s lot, arriver a quebpiun, toniber en 
partcige d quelqn’un. v.t. Lotir. 

*lote [lotus]. 

loth [LOATH]. 

lotion (’loujan), n. Lotion, /. 
lottery ('lotari), n. Loterie,/. It is all a lottery, 
e'est une affaire de hasard, c'esl une loterie. 
lotto ('lotou), n. Loto, to. 
xotus ('loutas), to. Lotus, lotos, m. 
loud (laud), a. Haut ; fort, grand ; dclatant, 
bruyant, retentissant.; tapageur (noisy) ; criard (of 
c ilours etc.) ; ions sneaker (wireless), haut parleur, to. 
loudly, adv. BCaut, fort, hautement, ii. haute voix ; 
avec grand bruit, A grands cris. loudness, n. Force, 
/., grand bruit, eclat, to. 

lough (lox), 7i. (Irish) Lac, m. 
lounge (launds), v.i. Planer; etro etendn, se 
peueiier (sur). To lounge away the time, passer le 
temps en flunant. n. Marche nonchalante, /. ; pro- 
inenoir, rendez-vous (place) , sofa (couch), in. Lounge 
suit, complet veston; lounge coat, veston, in. lounger, 
7i. Flaneur, to. loungir. --chair, n. Chaise longue,/. 

lour ('iuii ad), v.i. Pioneer les sourcils (to frown); 
s'assombrir, s’obscnrcir, se couvrir fjf the weather). 
The sky lours, le temps c e cow re. louring, a. 
Convert, sombre ; (ng.) inenaQant. Louring look, air 
refrognr, in . ; louring weather, temp s convert, in. 
louringly, adv. D’un air refrogne, dune maniere 
menaijanto. 

louse (Ians), n. (pi. lice) Pou, to. lousowort, 
n. Pedictilaire, lierbe aux poux, / /ousily (’)auzili), 
adv. En peuilleux. lousiness, «. Etat pouilleux, «l 
lousy ('lauzi), a. Pouilleux; (jig.) has, vil, mepri* 
sable. 

lout (laut), 7i. Bnstre, benet to. loutish, a. 
Rustre, benet. loutlshly, a-lv. En benet, en rustic, 
lovable (’l.vvsbl), a. Digne d’etre aime ; aimable. 
lovage (’lAvads), n. Li veche, /. 
love (lav) v.i. Aimer, n. Amour, to., affection ; 
amitie (Incndsliip), f; ami, m., amie (term of 
endearment),/. For love, par amour; give my love 
to him, faVcs-lui mes amities; love laughs at lock- 
smiths, I'asmur force toutes les serrurcs ; my love to 
all, vies amities d tous; to be in love, ehe amonreux; 
to be in love with, etre amonreux de, itre ipris de; 
to fall in love with, devenir amonreux de, devenir 
cprvi de ; to give one’s love to, fairs se-s amities ij ; to 
m ike love to, faire le cour d, conter Jleurcttc « ; to 
play for love, joner pour ricii on pour le plainr de 
love-affair, n. Amourette, /. love-applo, n. 
Pomme d’amour (tomato), /. love-birds, n.pl. In- 
separables, rn.pl. love-knot, n. Lacs d’amour, m. 
love-letter, n. liU h douv, to. love-lies-bleeding, 
7i. Queue de reuaid, /. love-making, «. Cour, /. 
lovo-taatcb, 71 . Slaiiage d’incliriation, 711 . lovo- 
potion, 7 i. Pliiltn-, 7 / 1 . love-secrot, n. Secret 
(iamrmr, vi. lovesick, a. Malade d'amour. lovo- 
song, it. Chanson d'amour, f . ; chunsonnotte, 
romance, /. lovo-story or love-talo, n. lllstoire 
d'amour, histoire gnlante, fleurette, f. love-suit, 
v. Cour, /., ahsiduites, f.pl. love-token, «. Gage 
d'amour, 7 /l loveless (’lAvles), a. Sans amour, 
loveliness, n. Amabilite; beau to, /., cliarine, m. 
lovolorn, a. Abandon noo de sou anumt; diilitisse. 
lovoly, a. Aimable, charmant, ravissant, seduisaut, 
gr -cicux. 

loverf’lAVOa), n. Amunb.m., arnan to,/, amonreux ; 
prolendant (suitor) ; amateur (de), in. 

loving (’lAviu), a. Airnant, iiil'cetueux, aflic- 
tiomie, tendre; d’amour (of things). Loving kind- 
n-.-vs, btmlc, mltiricorde, f. loving-cup, > 1 . Coupe de 
. Pam i tie, /. lovingly, adv. Tendremunt, afiertiiciiM- 
1 ment. 
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low 


low 0)0 QU ), o* Bas; petit; peu (leve, vulgaire; 
pro fond (of bows) ; (jiff.) lent (or fever); abattu (in 
spirits). At low water, a hi maree bas-'e; in a low 
voice, dune coix fxible ou basse; low bodice, co none 
decollete, in. ; low mass, niesse basse, f ; Low Sunday, 
diiiumche de la Quasimodo, vu ; low-watermark, etiwje, 
nictau dts basses eavx, m. ; my iunds are low, les taux 
sont basses chez moi; to bring low, abaitre, humilier; 
to lay low, abattre, coucher par tern; to run low, 
l aiver. ndv. Bas, en bas ; a voix basse ; a bas prix ; 
profoudement (of bows), low-born, a. De basse 
naissaiice. low-bred, a. Mai eleve. low-boilt, a. 
(Sant.) De bas boid. low-crowned, a. Bas de forme 
(of hate), low-pressure, n. Basse pressiou, f. 
low-priced, a. A bas prix, bon marche. low- 
spirited, a. Abattu, triste, decourage, lowliness 
(’loulines), n. Humilite, /. lowly, a. Humble; 
ztlv. Humblement. lowness ('louues), n. Situation 
basse, petitesse, /. ; peu de profondenr, m. ; faiblesse 
(weakness) ; depression (of price), /. ; abaissement (of 
temperature) ; abattement (of spirits), m. ; vulgarite, 
petitesse, (Mils.) gravite, /. The lowness of the price, 
a 1 as prix. 

low (2) (lou), v.i. Bengler. 
lower (l) ('iouai), a. Plus bas, liiferieur; bas. 
Lower down, plus bas; lower end, It bas bout, vi .; 
lower plane, plan inferieur, iiu lower-class, n. 
Peuple, 7 iu 

lower (2) ('Iouai), v.t. Baisser, abaisser; des- 
cendre; rabaisser, humilier, ravaler (to humiliate); 
dimiimer, aifaiblir (to diminish) ; amener (a flag). 
To lower in the estimation of, perdre dans Vespnt de ; 
to lower oneself, s' abaisser, it ravcdtr. lowering, n. 
Abaissement, m., diminution, /. 
lower (3) (Tauoj) [lock]. 
lowest ('louist), a. Le pins bas, Ie dernier, 
lowing ('louir)), n. Mugissement, beuglement, 711. 
‘lowland ('h-nland), n. Terrain has, m. ; plaine, 

/. The Lowlands (of Scotland), Its ba>ses terres, /.pi. 
lowlander, n. Habitant d-\s plaines, m. 

loxodromic (loksa'dromik), a. Loxodromique. 
losodromics, n.pl. Loxodromie, f. 

loyal ('loial), a. Pidele, loyal. loyalist, n. 
Royaliste, m f. ; personne attachee au gouverr.ement, 

/. loyally, adv. Fidelement, loyalemeut. loyalty, 
a. Fidehte,/. 

lozenge (iozandj), n. Pastille, tnblette, f : 
(Ge om.. Her., etc.) losange, m. lozenged, a. En 
losangp. 

lubber (Tvbaj), n. Lonrdaud ; (Saul.) niann 
d’eau douce, m. lubberly, a. Maladroit, gauche; 
adv. Eu lourdand. 

‘lubric (ijiubrik) or lubrical, a. Glissant 
(slippery); inconstant (unsteady); lnbrique (lewd). 

lubricant ('ljnibrikant), n. Lubrifiant, /. lu- 
bricate, v.t. Lubrifier. lubrication (-'keijan), n. 
Lubrication,/, lubricator (’ljuibrikeitai), n. Grais- 

g Sar 

lubricity (lju'brisiti), n. Lnbricite, /. 
luce (ljurs), n. Brochet (fish), m. 
lucerne (lju'saun), n. Luzerne, /. 
lucid ('ljutsid), a. Lncide, lumineux; limpide, 
transparent, lucidly, adv. Lueidement. lucidity 
(-'siditi) or lucidness, n. Transparence, limpidite, 


lucidito, /. , , , , _ 

Lucifer ('ljuisifsa), n. (Asiron.) Lucifer, at., 
illumette (match), /. Luciferian (-'fie non), a. De 
Lncifer. luciferous (-'sifaras), a. Lucifere. luci- 
fugou3, a. Luciruge. • 

luck (Isk), n. Chance, fortune, /., bonheur, m. 
By good-luck, j nr bonheur ; by ill-lnck, par iniuheur ; 
ooii-i uc’.:, 1 onne chance, f ; good-luck to you, bonne 
-hance’ ill-luck, uauvaise fortune, /., malheur, 771.; 
pot-luck la fortune du pot, f. ; to bring good-luck, 
porter bonheur; to have a run of luck, clreen 1 erne, 
what luck! quells chance! luckily, adv. Heureuse- 
tnent, par bonheur. luckiness, n. Bonheur, nu 
luckless, a. Malhenreux. lucky, a. Heureux. 
I’o be lucky, avoir ue la chance. 


lunulate 

lucrative ('ljuikrativ), a. _ucratif. lucratively 
adv. D’une maniere lucrative J 

lucre (iu:ksa), n. Lucie, m. 
lucubration (ljuikju'breifan), n. Elurabration,/ 
ludicrous ('ijuiaikras), a. Piaisant, risible, eo- 
mique. ludicrously, adv. Plaisamment, risibie- 
ment, eomiquement ludlcronsness, n. Piaisant. 
7 iu, nature eomique, f. 
luff (Hf), r.t. Lofer. n. Lot, m. 
buffer [louver]. 

lug (Lvg), v.t. Trainer; tirer. To lug attay, 
en trainer, e id ever de force ; to lug in, fain ev.trer de 
force; to lug out, tirer dehors, faire sortir, degainer (a 
sword), (colics].) 7/1 el Ire favderge au vent. n. (Sc.) 
Oreille, anse, /., tassrsu, m. lug-sail, n. Voile de 
fortune, /. lug-wcuu, n. Ver marin, m. 

luggage (’Ugadj), n. Bagage, m., bagages, tn.pl. 
luggage-carrier, n. Porte- bagages, m. luggage- 
| office, n. Buieau des bagages, m. luggage-ticket, 
n. Bulletin de togages, m. ‘luggage-train, n. Tram 
de marehandi-es, yu. luggage-van, n. Voiture des 
bagages,/., fourgon, m. 
lugger ('l.vgej), n. Lougre, ehassemaree, m. 
lugubrious (lju'ojuihriss), a. Lugubre. lugu- 
briously, adv. Lugi b:eii ent, 
lukewarm ('liuik'v. onin). a. Tiede; (Jig.) peu 
zele. To get lukewaim, s'etth'dir. lukewarmly, ads. 
Tiedement ; (fig.) avee peu de zi le. lukewarmness, n. 
Tiedeur,/. ; (fig.) manque de zele, m. 

lull (l.\l), r.t. Beicer, endoimir ; calmer. To lull 
to sleep, endonnir, inriter au s-jvnneil; to lull with 
false hopes, l.tror de raines tsycrancti. v.i. Se calmer, 
s’apaiser. n. Moment de calme, w. ; (Sant )accalmie, 
/. lulling, a. Endormant, ca : mant. 
lullaby ('Ulsbai), «. Berceuse, /. 
lumbago (l.un'beigou), n. Lumbago, rx. luiubar. 
a. (A nut.) Lombaire. 

lumber ('l.unhaj), n. Vieilleries, /.pi. ; rebut, 
fatras ; bois de charppnte (timber), wi. v.t. Entasser 
sans ordre; remplir de fairaa. r.i. Se tiainer lourde- 
ment. lumber-room, «. Lieu, w. ou chambie de 
debarras,/ lumbering, a. Lourd, pesant. 

luminary ('ljuiminari), n. Corps lumineux, 
luminaire ; (fig.) tlam beau, nt. luminiferous (-'nitarss), 
a. Luminifc-re. luminous, a. Lumineux. luminously, 
ads. LumineuseraeuL luminousness, n. Lumi- 
nosite, f. 

lump (l.vmp), 71. Masse, /. ; mcrcean, bloc (piece), 
771. A lump sum, somme payee in une fois, f . ; in the 
lump, en bloc ; lump of sugar, rnorccau de sucre, m. v.i. 
Prendre en bloc; mettre en masse; rtunir ensemble, 
lump -sugar, n. Sucieblauc, sucre en pain, rs. 
Lumped together, en bloc, lumper, n. Dechargpur 
du port, vi. lumpish, a. Gros, lourd, pesant. 
lumpishly, cu’v. Lourdement. lumpiahness, r.. 
Lourdeur, /. lumpy, a. En petite-s masses, 
lunacy flcmssi), n. Alienation inenta’iP, /. 
lunar (’lumso), a. Lunaiie; eu fonne de lune; 
de la lune. Lunar caustic, nitrate d'argenl, m. 
lunarian (-'nearian), n. Habitant de la lune, u. 
lunary, a. and n. Lunaire, zn lunate or ‘Iona ted, 
a. En demilune. 

lunatic ('lumatik), a. Lunatique, de fou, d'aliene. 
n. Aliene, r/L, alienee, /.; fou, nu, folle, /. lunatic- 
asylum, 71. Maison d’alienes, in., ‘petites maisoas, 
f.pl. 

lunation (lu'neijan), n. Lunai son,/, 
lunch. (Unt()orlancheon('bwit fan), n. Dejeuner, 
lunch, nu lunch, v.i. Dejeuner, luncber. lunch- 
time, n. L'heure du dejeuner, /. 
lunette (lju'net), n. Lunette,/, 
lung (L r>), n. (ilsu. in pi.). Poumon ; mou (of veal 
etc.), w. lungwort, ru Pulmonaire, /. 

lunge (Lindj), n. (Fenc.) Botte, /. r.t. Porter 
une botte. _ ... 

Xuuifomn ('Ijnmifonm), a. Lunifonne. lunisolar 
(-'soulai), a. Luni-solaire. 
lunt (i\nt), n. (AriiU.) 3I«ihe, /. 
lunulate ('ljuinjulat), a. (Bot.) Lttnuie. 
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ixipei’eaiia 

lupercalia (ljuipai'keilia), n.pl. (Horn, am ) 
Lupercales, fpl. 

lupine (Tju-.pin), n. Lupin, m. 
lupus (Ijuipas), 7i. Lupus, m. 
lurch, (loutj), 7i. Einbardee, /., eahot, m.; (fig.) 
embarras, 7 it. ; ( Backgammon ) bredouille, partio double, 
Til. To give a lurch (of a ship), faira unc embardcc, 
(of a can iage) faire un cahot ; to leave iu the lurch, 
•planter la, laisser dans Vevibarras. v.i. Fairo une 
embard6e (of a ship), lurcher, n. Chien d'ancts 
(dog), m. 

lure (Ijuai), n. Leurre, appat, th. v.t. Lourrer. 
lurid (’Viuarid), a. Sombre, blafard, lugubre. 
lurlr (la:ak), v.i. Etre aux aguets ; se tenir each 6, 
secaclier. lurker, n. Personnel aux aguets ; personne 
qui se cache, /. lurking, a. Cachet, secret, lurking- 
place, 7i. Caeliette, /. 

luscious ('UJas), a. Delicieux ; liquoreux (of 
wine), lusciously, a dv. Delicieusement. lusciousness, 
7i. Nature succulente, douceur extreme, /. 

lust (last), 7i. Luxure; (Jig.) convoitise, /. v.i. 
Desirer immoderement. To lust after, convoiter. 
lustful, a. I.ascif, luxurieux. lustfully, adv. Avec 
luxure. lustily, a. Vigoureusement, de toutes ses 
forces, lustiness, n. Vigueur, /. 

lustral ('lastral), a. Lustral. lustration (-'trei Jan), 
n. Lustration, /. 

lustre (1) ('lAstaj), it. Brillaut (gloss), lustre; 
,/iff.) eclat, tii., splendeur,/. 

lustre (2) (d as tor), n. (Rom. ant.) Lustre (space 
of time), to. 

lustrine ('Ustrin) or lustring, n. Lustrine, /. 
lustrous ('lAstras), a. Urillunt, lustre, 
lusty ('lAsti), a. Vigonreux, robuste, fort. 
*lutanist [lutist]. 

lute (ljiut), ft. Luth ; (Che m.) lut, m. v.t. (Chem.) 
Luter. lute-maker, n. Luthier, m. lutist, n. 
Toueur de lutli, m. 

Lutheran ('UuGaran), a. and n. Lutlierien, m. 
Lutheranism, n. Lutheranisme, vu 
lutist [lute]. 

luxate ('lAksel.), v.t. Luxer. luxation (-'sei(on), 
7i. Luxation, /. 

luxuriance (lAk'sjuarians) or luxuriancy, n. 
Exuberance, surabondance, luxuriance, /. luxuriant, 
a. Exuberant, surabondant, fort riclie, luxuriant, 
luxuriantly, adv. En aboudance, riclicment, lnxn- 
rieusement. luxuriate, v.i. Croitre on vivre dans 
I'abondance ; s’abaudonner (a), nager (dans), se plaire 
(dans). To luxuriate in, se hvrer avee abandon d. 

luxurious (lAk'sjuarias), a. De luxe, soinp- 
tueux, luxueux ; voluptueux, luxurieux. luxuriously, 
adv. Avec luxe, somptueusement ; luxurieusement. 
luxuriousness, n. Luxe, nu ; luxure, volupte, /. 
luxury ('lAk(ari), n. Luxe, tii., exuberance; soinp- 
tuosite; volupte, luxure,/.; finmorceau, regal (dainty); 
objet de luxe (superfluity), m. 
lycanthropy (lai'kseuSropi), n. Lycanthropie, /. 
lyceum (lai'siiatn), n. Lycee, m. 
lychnis ('liknis), n. Lycbnide, /., lychnis, ~n. 
lycopodium (laiko'poudiom), n. Lycopode, nu 
lycopodiaceous (-’aijas), a. Lycopodiace. 

Lydian ('lidian), a. and n. Lydien. 
lyddite ('lidait), n. Melinite, f. 
lye (lai), n. Lessive,/. lye-trough, n. BaquetA 
lessive, m. 

lying (1) ('laiirj), n. Mnnsonge, m. a. Menteur ; 
mensonger (of tilings), lyingly, ado. Mensongerement. 

lying (2), pres. p. [me (2)1. lying-in, n. Couches, 
f.pl. Lymg-in liospital, hospice pour les femmes en 
couches, hospice de la maternire, m. 

lymph (limf), n. Lymphe, /. ; vaccin, m. lym- 
phatic (-'faetik), a. Lympliatique ; n. Vaisseau lym- 
phatique, tii. 

(hntj), v.t. Lyncher (cxecuter sonimaire- 
ment). Lyncii law, hi de Lunch, f lynching, n. 
Execution sommaire, /. 

lynx (links), n. Lynx, m. lynx-eyed. a. Aux 
yeux de lynx. 


magdalen 

lyre (1aw.i), n. Lyre, /. lyric (’iirik) or lyrical, 
a. Lyrique ; n. Poeme iyrique, m. lyricism, n. 
Lyrisme. lyrist (Tirist), n. Joueur de lyre, m. 


M 


M , m (em). Treizieme lettre de l’alphabet, m. 
macaco (ma'keikou), n. Macaque, m. 
macadam (ma'kredam), n. Macadam, m. maca- 
damization (-'zeijan), n. Macadamisation, /. maca- 
damize, v.t. Macadamiser. 

macaroni (nueka'rouiii), n. Macaroni ; '(.fig.) 
fat, petit -maitie, m. macaronic (nuvka'ronik), a. 
Macaronique ; n. Macaron6o (verse), /. 
macaroon (mreko'ruui), ft. Macaron, m. 
macaw (ma'ko:), iu Ara, 7ft. macaw-treo, n. 
Talmier-e ven tail, nu 

mace (meis), n. Masse (staff), /. ; macis (of the 
nutmeg), m. mace-hoarer, n. Massier, m. 

macerate ('miesoreit), v.t. Macerer. macera- 
tion (-'reijan), n. Maceration, /. 

Machiavellian (miekia'velian), a. Machiavelique. 
Machiavellism, n. Machiavelisrne, 7«. Machiavellist, 
a. Machiaveliste, 7ft. 

machicolation (matjiko'leijan), n. Machi- 
coulis, Ml. 

machinate ('miekineit), v.t. Machiner, tramer. 
machination (-Tiei(an), ti. Machination, /. machi- 
nator, n. Maohinateur, m. 

machine (ma'Jim), n. Machine, /. ; (fig.) instru- 
ment, 7ii. machine-gun, n. Mitrailleuse,/: machine- 
made, a. Fait la machine, machined, a. Usine. 
machinery, n. Mecanique, /., meeanisme, in.', 
machines , f.pl. ; (Poet.) merveilleux, m. machining, 
ii. (Print.) Tirage a la machine, 7ft. machinist, n. 
Machiniste, 7ft. 

mackerel('nuekaral),n. Maquereau.Tii. Mackerel 
breeze, forte brise f . ; mackerel sky, ciel pommele, vu 
mackerel-boat, n. Maquilleur, vu 
mackintosh ('msekintoj), n. Impermeable, 7ii. 
macrocosm ('miekrokozm), n. Macrocosme, 7«. 
macrourous (ma'krauaras), a. Macroure. 
macula ('miekjula) or macule, ft. (pi. maculas, 
maculae) Macule, taclie, /. maculate ('lmekjuleit), 
v.t. Taclier, g.iter, niaculer. maculation (-'loi(en), n. 
Maculage, 7?i. 

mad(ma'd), a. Fou, alieu6, insense ; furieux (fierce), 
enrage (of animals). Mad after, foil de; mad as a March 
hare, fou a Her ; mad with, furieux conlre ; mad with 
pain, fou de douleur ; to be mad after, avoir la rage de ; 
to drive mad, rendre fou, fair perilre la tele d; to go mad, 
devenir fou, devenir enrage (of animals), madcap, a. 
Etourdi, ecervek, fou ; n. Fou, m.. folle, /., ecervele, 
7 ft., ecervelee, f. madhouse, n. Maison de fous, /. 
madman, n. (pi. madmen) Aliens, fou, m. madden, 
v.t. Rendre fou; faire enrager. maddening, a. 
A rendre fou, enrageant. madly, cu/v. Follement, 
fnriensement ; en fou, a la fo'ie. madness, n. 
Dcmence, fureur, folie ; rage (of animals), /. To drive 
to madness, rendre fou. 
madam (Tniedam), ti. Madame,/, 
madder ('mredaj), n. Garance, /. madder-root, 
ti. Alizari, 7ft., garance, /. 

made (ineid), a. Fait, confectionne. A made 
man, homme dont la position est assurce ; a self-made 
man, Varchitecle de sapropre fortune, m,. , made dishes, 
entremets, m.pl. ; made so as to, fait ae fugon d; made 
up, artificiel, faux, factice, fait d plaisir, inventc (of 
stories), maquille (of the face). 

Madeira (ma'diora), n. Madere, m. 
madonna (ma'dona), n. Madone, /. 
madrepore ('mredrapoa.i), n. Madrepore, :v- 
madrigal ('mrrdriqal), n. Madrigal, nu 
magazine (ma?ga ; zi:n), u. Magasin, 7ft. ; (A r u v.) 
soute aux poudres ; macazine, revue (periodical), j. 
Po-vder-magazine, poudriere, f. 
magdalen ('maigdalan), ft. Madeleine./ 



magenta 


magenta (ms'dgenta), x. Magenta (colour), 
maggot ('nuegat), n. Ver, m., larve, /. ; (fin.) 
caprice, m., lubie, /. maggoty, a. Vereux, pleiu de 
vers ; (fig.) capricienx. 

„ Tn .^.' 1 ('uieidgai), n.pl. Mages, in .pi. maglan 
( meidgisn), a. l)es mages ; n. Mage, m. maglanism, 
n. Magisme, in. 

magic ('nuedgik), n. Magie, f. a. or magical 
Magiqua. magically, adv. Par roagie. magician 
(ina'dgijan), Magicien, m., magicienne, f. 

magisterial (nuedgis'tiarial), a. De maitre, de 
ruagistrafc ; magistral, magisterially, adi Magis- 
tralement. magistracy ('mtedgislrasi), n. 'Magistra- 
ture, /. magistrate, n. Magistrat, juge de paix, m. 
Examining magistrate, juge d'inslruction, m. 

Magna-Charta ('nuegno'kauto), n. La Grande 
Cliarte, /. 


magnanimity (m£egne'nimiti), n. Magnanimite, 
f. magnanimous (-'menimas), a. Magnanime. 
magnanimously, adv. Magnanimement. 

magnate (’mregneit), n. Magnat ; grand ; (colloq.) 
gros bonnet, m. 

magnesia (mn?g'ni:ja), n. Magnesie, -/. mag- 
nesian (-niijan), a. Magnesien, Magnesian lime- 
stone, dulomie, /., culcuire magnesien, m. ma'gnesium 
(-’niijiam), n. Magnesium, m. Magnesium light, 
lumiere magncsique , f. 

magnet ('rmegnat), n. Aimant, m. magnetic 
(-'netik) or magnetical, a. Aimante ; magnetique; 
(fig.) attractif, attiraut. magnetically, adv. Par ie 
magnetisme. magnetics, n.pl. Science dti magne- 
tisme, /. magnetism ('mmgnltlzm), n. Magndtlsme, 
m. ; (elec.) aimantatlon, /.; puissance attractive, /. 
Animal magnetism, magnetisme animal, m. mag- 
netite, n. Magnetite, /. magnetize, o.t. Ahnanter; 
(jig.) magnCtiser. magnotizer. n. MagnMiseur, in. 
magneto (mseg'nktou), n. Magudlo, /. magneto- 
meter (-'tomataj), n. Magndtometre, m. 

magnificence (masg'nifisans), n. Magnificence, 
/ magnificent, a. Magnifique, superb*, magnifi- 
cently, adv. Magnifiquement. magnlfico, it. Grand 
patrician (;\. Venise), m. 

magnified ('nnegnifaid), a. Grossi. magnifier, 
it. Verre grossissant, m. ; personne qni exalte <m 
exagere, /, panegyriste, mi . magnify, v.t. Magnifier, 
augmenter, grossir; (Jig.) exalter, magnifying, a. 
Qui grossit. Magnifying power, grossissement, rn. 
magnifying-glass, n. Verre grossissant, m., loupe,/. 

magniloquence (mseg'nilok wans), n. Emphase, 
/. ; style pompeux, ' m. magniloquent, a. Em- 
phatique ; pompeux. 

magnitude ('msegnitjuid), n. Grandeur; im- 
portance, /. 

magnolia (mseg'noulia), n. Magnolia, magno- 
lier, w. 

magpie ('mmgpai), n. Pie, /. 

mahogany (ma'hogani), n. Acajou, bois d’acajou, 

m. a. En ou d’acajou. 

Mahometan [mohasimedan]. 

mahout (ma'huit), n. Cornac, m. 

maid (meid), n. Fille, jeune fille ; vierga (virgin) ; 
bonne, servante, domestique (servant), /. Chamber- 
maid, fille de chambre, f. ; housemaid, servante, f ; 
kitchen-maid, fille de cuisine, f. ; lady’s-maid, femme 
de chambre, f. ; maid of all work, bonne d tout faire ; 
maid of honour, demoiselle d’honveur; nursery-maid or 
nurse-maid, bonne d' enfant, f. ; the Maid of Orleans, la 
pucdle d' Orleans; to remain an old maid, tester fit ie. 
maid-servant, n. Servante, f maiden ('maidn), a. 
De fille, de jeune fille ; virginal, de vierge ; (fig.) par, 
nettf, frais ; de debut (of a speech). Maiden aunt. 
lante non mariee, f. ; ma’den lady, demoiselle, f. ; 
maiden name, nor/t de demoiselle, m. ; it. Jeune fille, 
fille,/ maiden-hair, w. Capillaire, in. maidenhead 
or maidenhood, n. Virginity, /. maiden-like, a. 
En jeune fille ; moderte, pudique. maidenliness, 

n. Tenue de jeune fille; modestie de jeune fille, f. 
maidenly, a. De ieuue fille; modeste, chaste; 
adv. En ieune fille, modes .ement. avec pudeur. 


mail e 

0 ) (ipeh), n. Mailles (armour), fpl. Coat 
of mad, cottedermilUa.fi v.t. Vetir d’une cotta do 
mailles. mailed, a. A mailles. 

( 2 ) (roe* 1 ), "i. Malle, malle-poste, /, conrrior, 
m. ; d^peclies (letters), fpl. v.t. (Am.) Mettre k la 
poste. mail-bag, n. Sac des depeches, m. mail 
carriage, it. Wagon-poste, m. mail-coach, n. 
Malle-poste, /. mail-guard, n. Courrier de la 
malle, m. mail-packet or mail-3teamer, n. Paque- 
bot-poste, m. mail-train, n. Train- poste, m. 

maim (meim), v.t. Mutiler, estropier; (fig.) 
tronquer. 7 t. Mutilation, /. 

. ma -i n (niein), a. Principal, premier ; grand ; 
important, essentiel. By main strength, par force, 
de haute lutte ; main body, gros de I'armce, m. ; the main 
body, le gros ; the main thing, Vessentiel, le principal, 

m. n. Gros, mi., plus grande partie, /. ; principal 
ocean, m . ; force (strength), /. ; grand conduit, tuyau 
combat de coqs (cock-fight), in. In the main, 
pour la plupart, en general; with might and main, 
de toutes ses forces, main-deck, n Premier pont, in 
mainland, n. Continent, in. mainmast, n. Grand 
mat, in. mainsail, n. Grand’voile, /. main-sheet, 

n. Grand’ecoute, m. mainspring, n. Giand ressort, 

m. ; (yh/.)chevil]e ouvriere, /, mobile, m. mainstay, 

n. Soutien, in. ; (/iy.) ame, /, main-top, it. Grand’- 
lnine, f. main-topmast, n. Grand mat de liune, m. 
main-yard, n. Grand’vergue, /. mainly, adv. 
Principalement, surtout. 

raainprize ('meinpraiz), n. (Law) Mise en liberty 
sous caution,/. 

maintain (mein'tein), v.t. Maintenir; soutenir, 
alleguer, pretendre ; conserver ; entretenir, nourrir 
(to keep iu food), maintainable, a. Sout enable, 
tenable, malntalner, n. Personne qui maintient, /. 
maintenance ('meintanans), n. Maintien. soul.ien ; en- 
tretien, moyen d’existence. m . ; (Law) pension alimen- 
taiie, /. Separate maintenance, separation de biens, f 
maize (me iz), n. Mais, m. 
majestic (ma'dgestik) or *majestical, a. 
Majestneux. majestically, adv 'Maje»tueusemr-:it. 

majesty (’ma'dgasti), it. Majeste, f. Bis or Her 
Majesty, Sa Majeste, f. 

major ('meidgaa), a. Plus grand, majeur. it. 
Commandant, chef de bataillon (of infantry) ; chef 
d’escadron (of cavalry), m. ; (colloq.) commandant ; 
(l.og.) m ajeure ; (Law) personne majeure, /. Drum- 
major, tambour~mujor ; sergeant-major, sergent-mnjor, 
m. major-domo, n. Majordome, m. major-general, 
it. General de brigade, m. 

majority (mo'dgoriti), it. Majority, /. ; (Mil. 3 
grade de chef de bataillon ou d’escadron, mi. 

make (meik), v.t. (past and p.p. made) Faire; 
creer, fagonner, fabriqner, confectionner; rendre(lo 
render); forcer, coutraindre (to oblige); amasser, 
gagner (money). He is not such a fool as you make 
him out, il n'est pas aussi bite gue vous le represenlez; 

1 don’t know what to make of it, je ne sais ce qu'a 
en faut pemer, je n'y comprrnds rien ; to make a 
foot of, se jouer de; to make again, ref a ire ; to 
make a great deal by, tirer beauconp de profit de ; to 
make amends for, dedommager de ; to make a mistake, 
se tromper; to make an appointment with, donner 11 it 
rendez-vous d, prendre rendez-vous avec; to m ka 
angry, /defter; to make away with, se defair a de, 
gaspiller, alicner (one’s property), luer (to kill); to 
make believe, faire accroire d ; to make fast, altucher, 
(Naut.) amarrer ; to make free with, trailer sans faron, 
en user librement avec; to make friends, reconcilier; 
to make fun of, se moquer de ; to make good, soutenir, 
prouver, reparer, dedommager de ; to make haste, re di- 
pecher, se hater ; to make hay while the sun shines, 
prendre le lalle an bond; to make head or headway, 
jaire dcs progres, avancer ; to make ill, rend re malade ; 
to make it up, se raccommoder, se reconcilier; to make 
known, faire connaitre, faire savoir a ; to make land, 
decouvrir la lerre ; to make less, rapetisser, amoindrir; 
to make light of, faire pen decas de; to make love to, 
court iser, fain la cow a ; to make more of, trader a • 
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plus de consideration ; to make much of, fairc grand 
eels da, c&liner, choyer, dorlotar (a child) ; to make no 
difference, itre sans importance; to make nothing by, 
ne liter aucun profit de ; to make nothing of, ne rien 
comprendre a, ne pas savoir a quoi s’en tenir, n'avoir 
aucun e difficult a ; to make oneself heard, understood, 
known, etc., se fairc entendre, comprendre, connaitre, 
etc.; to make one’s escape, se sauver ; to make out, 
comprendre, dichiffrer, decouvrir, dislinguer, etablir (to 
prove), dresser (a bill) ; to make over to, cider d ; to 
nuke ready, preparer; to make sick, fairc vomir; 
to make shift with, s'arranger de, s'accommoder de ; to 
make sure, assurer; to make sure of, compter sur, 
s’assurer de ; to make the bed, fairc le lit ; to make 
the best of, liter le meilleur parti de ; to make the best 
of a bad job, fairc bonne mine a mauvais jeu ; to make 
the best of one’s way, aller tout droit, alter droit ; to 
make the most of, profiler de, tirer le meilleur parti de, 
faire le plus grand cos de ; to make the mouth water, 
faire venir Vean a la Louche ; to make too free with, 
prendre des libertes avec ; to make up, completer, 
combler, f agon net (clothes), inventer (a story), accom- 
moder, arranger (a quarrel), faire rigler, etablir, balancer 
(accounts), {Print.) meltre en pages ; to make up for, 
supplier d, dedommager de, rattruper (time) ; to make 
up one’s mind, se dicider, prendre son parti ; to make 
water, uriner, {Sant.) faire euu; to make way, fc 
frayer i in chemin, avanrer, fairc des prog r is. v.i. Se 
d iriger (vers) ; contribuer(a); faire (comma si); penser 
(a); monter (of the tide). This argument makes against 
liis cause, cct argument nuit a sa cause ; to make as 
if, /aire semblant de, avoir fair de, pre/endre ; to make 
away with, se difaire de ; to make away with oneself, 
se suieider; to make bolieve, prelendrc; to make 
direct for, se diriger sur; to make for, s'avancer 
sur, s’ilancer sur, (Naut.) meltre le cap sur ; to make 
friends, se reconcilier, se lier d'amitie {avec); to make 
of, comprendre; to make off, dicamper, filer, se saucer; 
to make up, se costumer, se grimer, se maquiller; 
to make up for, supplier «, dedommager de, compenser, 
rocketer ; to make up to, s'avancer vers, faire des avnnces 
d, faire la c our d. n. Fagon, forme, tournure; 
fabrication, construction, structure, f. make-believe, 

». Feinte, /., semblant, m. makeshift, n. Bis allei, 
expddieut, m. make-up, n. {Theat.) maquillage, m. 
make-weight, n. Supplement; (fig.) remplissage, m. 

maker (’meikoa), n. Createur, auteur; faiseur; 
{Comm.) fabricant, m. maker-up, n. {Print.) 
Mettenr en pages, m. making, n. Creation, (agon, 
fabrication, construction ; confection (of clothes) ; 
forme, /. making-up, n. Fagon, confection (of 
clothes) ; {Print.) mise en pages, /. 
malachite (’ma-lakait), n. Malachite, f 
malacology (mpela'koladsi), n. Malacologie,/. 
maladministration (msekedminis'treij'an), n. 
Manvaise atiministratton, /. 
malady (’mteladi), n. Maladie, /. 

Malaga (’mrelaqa), n. Malaga, m. 
malander ('mwlamlaa), n. { usu . pi.) Maiandre, f. 
malapert (’mfelapaut), a. Malappris, impertinent, 
malapertnesa, n. Insolence, f. 
malaria (ma'learia), n. Ma’aria, /. 
malcontent ('imelkantent), a. and n. Meeou- 
tent, to. 

male (meil), a. Male ; masculin. n. Male, to, 
malediction (mada'dikjan), n. Malediction, f 
malefactor (’madifsektaj), n. Malfaiteur, m. male- 
ficence (ma'lefisans), n. Malfaisance, /. maleficent, a. 
Malfaisant. malevolence, n. Malveifiance,/. male- 
volent, a. Malveillant. malevolently, adv. Avec 
malveillance. 

"malfeasance (mfel'fitzans), n. Malfaisance, f. 
malformation (imdfou'menon), n. Malforma- 
tion, f. 

malice (’majlis), n. Malice; malveillance, meclian- 
ccve ; ranenne; {Law) intention oriminelle, f. To 
bear malice, youloir du mat u, en vouloir d, garder 
rancune d ; with malice prepense, avea premeditation, 
area intention crimiiulle. malicious (me'lijas), a. 
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Malicieux. maliciously, adv. Mdchamment. mal- 
iciousness, n. Malice, malveillance, /. 

malign (mo'lain), a. Malin, to., maligne, /. * 
mediant; pernicieux. v.t. Diffamor, noireir. malig- 
nant (mo'lignont), a. Malin, mediant, malignantly, 
adv. Malignemenb, meohamment maligner (ms 
’lainoj), 7i. Diffamateur, detracteur, m. malignity 
(ma'liqniti), n. Malignitd, malveillance, /. 

malinger (lno'liogaj), v.i. Fairelemalade. malin- 
gerer, n. Simulateur, m. malingering, n. Maladie 
leinto, /. 

*malkin (’moikin), n. Ecouvillon, m. ; fillo de 
cuisine, /. 

mall (moil), 7i. Grosmaillet; mail (promenade), to. 
mallard ('ime)ajd), n. Canard sauvage, to. 
malleability (imelia'biliti), n. Malleabilite, f. 
malleable (’midiabl), a. Malleable. 

malleolus (ma'lnolos), n. {pi. malleoli) {Anal.) 
Malleole, f 

mallet (’midat), n. Maillet, m. 
mallow (’lmdou) or mallows, n. Mauve, /. 
malmsey (’mairnzi), 71. Malvoisie,/ 
malpighian (imel'piqian), a. Malpighien. 
malpractice (miel'pr.uktis), n. Malversation,/., 
mefait, to. 

malt (moilt), n. Dreclie, /., malt, m. v.t. Malter. 
malt-house, n. Germoir, to., malterie, /. malt- 
kiln, 71. Touraille, /. malt-liquor, n. Biere, f. 
maltage, n. Maltage, m. malting, n. Maltage, to. 
maltman or maltster, n. Malteur, m. 

Maltese (mo:l'ti:z), a. and 7i. Maltais, m. Maltese 
cross, croix de Matte, f. 

Malthusian(nnd'0.ju:ziou), a. and n. Malthusian, 
maltreat (maTtri:t), v.t. Maltraiter. maltreat- 
ment, 77. Mauvais traitement, to. 
malvaceous (rmel'veijas), a. {Bat.) Malvace. 
malversation(mivlvaj'seijan), 11. Malversation,/. 
Mameluke ('maunaljiuk), n. Mameluk, m. 
mamillary (ma'milari), a. Mamillaire. mamll- 
liform (ma'milifojjm), a. Mamelliforme, mamelonne. 
mamma (ma'ma:), n. Maman, /. 
mammalia (ma'ineilia), n.pl. {Zool.) Mammi- 
feres, rn.pl. mammalogist (ma’mielodsist), n. Mam- 
malogiste, m. mammalogy, n. Mammalogie, f. 
mammary (’niiemari), a. (Anal.) Mammaire. mam- 
mifer, n. Mammifere, w. mammiferous (-'mifaras),. 
a. Mammifere. mammiform, a. Mammilorme. 

Mammon ('nueman), n. Mammon, m. mam- 
monlst, n. Adorateur de Mammon, m. 
mammoth (’m;ema0), n. Mammonth, to. 
man (mien), n. {pi. men) Homme, to. ; domestique, 
valet(.servant);ouvrier( workman); eniploye(employee); 
gargon (porter), m. ; {pi.) hommes, gens, in.pl. ; (Mil.) 
troupes, f.pl. ; (Chess) piece,/. ; (Draughts) pion, m. A 
dead man, un mart, to. ; between man and man, 
d'homme h homme ; head man, chef, m. ; man and wife, 
mariet femme; man cook, cuisinier, m.; man proposes 
and God disposes, Vhomme propose fit Dieu dispose ; 
man’s estate, age viril, to.; no man, personne, avenn 
homme : the man in the street, le premier venu; to a 
man, tous jusqu'au dernie -• well, my man! eh lien, 
mon brave! v.t. Garnir a'lionimes; garnir de monde 
(a ship); servir (a gun); armer (a pump); amariuer 
(a prize ) ; (Mil.) mettre une garnison dans, man-eater, 
n. Cannibale, anthropophage, w. man-hater, n. Mi- 
santhrope, m. man-hole, n. Trond’liomine, m. man- 
killer, n. Tueurd’liommes, m. man-of-war, n. Vais- 
seau de guerre, 7ii. man-servant, n. Domestique, m. 

manacle ('nuenaki), v.t. Mettre les nenottes A; 
(fig.) garrotter, manacles, n.pl. Menottes, f.pl. 

manage ('riiamadj), v.t. Diriger, mener, conduire; 
arranger (things); gottverner, administrer, gerer; 
menager (to scheme) ; manier, dompter (a horse etc.). 

I know how to manage it, je sais comment m’y prendre ; 

I shall manage it, fen viendrai an bout. v.i. S’ar- 
ranger (pour) ; .venir A bout (de) ; trouver moyen (de). 
He knows how to manage, it sait ce quit a a faire. 
manageable, a. Traitable, maniable. A manageable 
child, 1471 enfant docile, to. management, n. Conduite- 
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administration; (Comm.)gestion (direction),/. ; artifice, 
savoir faire (contrivance), w. manager, n. Directeur, 
administrateur ; menager (of a household) ; (Comm.) 
gerant ; {'Cheat.') regisseur, in. General manager, 
directeur general ; she is a good manager, elle eel bonne 
menagere ; what a eapital manager you are ! coniine eons 
vents en tendez bien a arranger les ckoses ! manageress, 
n. Directrice, gerante, /. managing, n. Uestion, 
direction, /. ; a. Directeur, gerant, m. 
manatee (nuena'ti:), n. Lamantin, to. 
manchineel (nvamtji'iii:!) n. Mancemlle, j. man- 
c'nineel-tree, n. Maneenillier, pi. 

manciple ('nuensipl), n. Econome (of a college 
etc.), in. 

mandamus (moen'deimas), n. Mandement, in. 
mandarin (’ma-ndarin), n. Mandarin, in. man- 
uarin-orange, n. Mandui ine, / 
mandatary (’ma-ndatari), n. afandataire, in. 
mandate (’miendeit), n. Command emcnt, mandat; 
ordre, m. mandatory, a. and n. Mandataire, m. 

mandible ('msendibl), «• Mandibule, /. mandi- 
bular (man'dibjulaa), a. Mandibulaire. 
mandolin ('nuendalin), n. Mandoline, / 
mandragora (majn'd.-tegara) or mandrake 
('mmndreik), n. Mandragoie, /. 
mandrel ('nitvindrol), n. Mandrin, in. 
mandrill (’mamdril), n. Mandrill, to. 
mane (mein), n. Crinicre, / maned, a. A 
criniere. 

manes ('meinhz), n.pl. Manes, rn.pl. 
manfnl('ma;ni'ul), a. D'homme, viri! manfully, 
adv. En homme, virilemenfc, vaillam me^c. maniul- 
ness, n. Virilite,/, courage, in. 
manganese ('liuegganiiz), n. Manganese, to. 
mange (meindg), n. Gale (de chien), / 
mangel-wurzel ('matggl'wai.izl), n. Betterave,/. 
manger ('meindgaj), n. .Mangeoir | \ ’ creche, / 
The dog in the manger, le chien du jardinier. 
manginess ('meiudgines), n. Etat galeux, m. 
mangle ('ni.eggi), v.t. Declarer, mutiler; calan- 
drer (linen), n. Calandre, f. mangier, n. Calan- 
dreur, m. mangling, n. Calandrage, in. 

mango ('nueggou), n. Hangue, /. mango-tree, 
n. Manguier, in. 

mangosteen (mseggas'tim), n. Mangostan, 
mangonstan (tree), in. ; mangouste (fruit), / 
mangrove (matggrouv), n. Mangle, / ; manglier, 
manguier (tree), n. 
mangy ('meindgi), a. Galeux. 
manhood ('mamhtid), it. Virilite, f. ; flge viri!, 
in. ; nature luimaine, / Manhood suffrage, suffrage 
univcrsel, in. 

mania ('meinia), n. Folie, rage, manie,/. maniac 
('meintek), n. Fou furieux, in., folie furieuse,/., f<m, 
in., folie, /. ; (Jig.) maniaque, in. a. or maniacal 
(roa'na'akal), a. Furieux, fou. 

Manichsean (mteni'kiiau), a. Des manichesns. 
Manichaeism, n. Maniclieisme, m. Manicheo, n. 
Manicheen, in., manicheenne, / 
manifest ('nuenifest), v.t. Manifester, temoigner, 
laisser voir, montrer. To manifest a cargo, declarer 
une cargavson. a. Manifesto, evident, v. Mani- 
feste, in. manifestation (-'teijan), n. Manifest^ ion, 

/ manifestly, adv . Manifestement. manifesto 
(-'festou), n. Manifesto, to. 

manifold ('mamifould), a. Divers, multiple ; 
varie, manifoldly, adv. Diversement. manifold- 
ness, u. Multiplicite, f. 

manikin ('imenikiu), n. Bout d'homme, manne- 
quin, honiuncule, in. 

manila (ma'nila), n. Chanvre de Manille, in. 
manilla (ma'nila), n. Manillp, /. 
manioc ('nueniok), n. Manioc, in. 
maniple ('nnenipl), n. Manipule, in. manipular 
(ma'nip.jula.i), a. Manipulaire. 

manipulate (ma'nipjuleit), v.t. Manipuier. 
manipulation (-leijan), n. Manipulation, / mani- 
pulator. n. Manipidatour, m. 
mankind fmuen'kaind), n. Genre humain, in., 
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lliumanite, /. manlike, a. D’homme, viril; mAIe; 
lioinmasse (of a woman), manliness, it. Caractere 
• viril, to. manly, a. D'homme, viril, male, 
manna ('nuena), it. Mamie, / 
manner ('imenaj), n. Maniere, mode, /., air- 
genre, m., sorte, fa qon, eapeee ; coutume, habitude,/ ; 
(.P ••) mceurs, f»pl*> politesse, f. After the mauuer of, 
a la 'imniere de, d’apres ; all manner of things, toutes 
sortes de chases, f.pl. ; good manners, bonnes maniires, 
/.pi., savoir- vivre, in. ; ill maimers, mauvaises manures, 
f.pl., manque de savoir, m. ; in a manner, en quelgv.e 
sorte, pour atari dire; in like manner, de meme; in 
the same manner as, de mime que, comme; manners 
and customs, meeurs, f.pl. ; manners change with the 
times, autres temps, autres meeurs ; the manner in 
which, la maniere dont ; to have no manners, n’avoir 
pas de savoir vivre ; to learn manners, appreiulre a 
vivre. mannerism, it. Air maniere, manierisme, 
at. *mannerist, it. Manieriste, in. mannerliness, 
it. Civilite, politesse,/, mannerly, a. Poii. 

manning ('mcenig), n. Armement, cquipement, 
in. 

mannisb (’mienif), a. Hommasse. 
manoeuvre (ma'nmvoj), it. Manoeuvre,/ Autumn 
Tnanceuvres, les grandes manoeuvres, les manoeuvres 
d'automne, f.pl. v.t. ilanuauvrer. v.t. Faire 
manoettvrer, tnanoeuvrer. manoeuvrer, n. Con- 
ductenr de manoeuvres, manoeuviier, m. manceuvr- 
ing, it. Manoeuvres, vi.pl. 

manometer (mo'nometaa), it. Manomi-tre, m. 
manometrical (lnieno'metrikal), a. Manometrigue. 

manor ('ma-naa), n. Seigneurie, / ; nianoir, 
chateau, in. manor-house, it. Manoir, chateau 
seigneurial, m. manorial (ma'noarial), a. Seigneurial. 

mansard roof ('mamsajd'ruif), it. Toit en 
mansarde, comble brise, m. 
manse (mams), n. Presbytere, in. 
mansion ('mienjon), it. Maison seigneuriale, 
chateau, hotel (town house); (Jig.) sejour, in. 
mansion-house, n. Grande mansion, /. ; hotel du 
lord-maire de Londres, de Dublin, etc., in. 

manslaughter ('nnensloitaa), n. Homicide 
involontaire, in. manslayer, it. Meurtrier, homi- 
cide, TO. 

*mansnetude('ma‘nsw3tju:d), n. Mansuelude,/. 
mantel ('mte ntl) or mantelpiece ('m» nt!pi:s), 
it. Manteau de cheminee, m., cheminee, f. 
mantelet ('m-.entalet), it. Mantelet, to. 
mantilla (liuen'tila), n. Mantille, /. 
mantis ('mam tis), n. Slants, f. Praying mantis, 
mante rdig'euse, f. 

mantissa (matn'tise), n. Mantisse, /. 
mantle ('ma-ntl), n. Manteau; (Gas) manchon, 
m. v.t. C-iuvrir, voiler. v.i. S’etendre, se repandre. 
The mantling bowl, le bol qni se couvre d’ecume. 
mantling, n. (Her.) Lambrequin, m. 

mantua-maker ('mcentjua'ineikaa), it. Couturiers 
en robes, /. 

manual ('imenjual), a. Manuel, de la main. 
Manual exercise, manie ment des annes, in. it. Manuel 
(book) ; (Organ) clavier, to. manually, ado. Munuelle- 
m-nt. 

manufactory (nucriju'fif-ktari), n. Fabrique, 
usine, /., ateliers, ui.pl. *manufactural, a. De 
manufacture, manufacturier. manufacture, n. 
Manufacture, industrie, fabrication,/. ; (pi) industrie 
manufacturiere, /, produits des manufactures, m.pl. ; 
v.t. Manufacturer, fabriquer; v.i. Se livrer a 
1'industrie. manufacturer, it. Manufacturier, in. 
manufacturing, a. Manufacturier. 

manumission (nuenju'mifon), n. 3Iaruniission, 
/, affrancliisseinenfc, to. manumit, v.t. Aifranchir. 

manure (ina'njuaa), it. Engrais, fumier, to. v.t. 
Engraisser, fumer. 

manuscript ('mienjuskript), a. and n. 3Ianus- 

crifc, to. 

many ('meni), a. Beancoup (de), bien (de3) ; nom- 
breux; plusieurs, maint, divers. As many again, 
deux fois autant : as many as, autant que, jusqu’a 
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(before a numeral); full many a, maul, Men ties; luttv 
many? combim ? in many instances, dans bien ties cos ; 
many a tittle makes a mickle, les petite ruissettuz font 
les grandes rivieres ; many a man, •mint humus ; many 
a time, wainle fins ; many more, muni antra, beawoup 
d'autres; many stations, tic nombreuses nations, /.pi. ; 
many persons, beaucnup de personnes, bien dcs 
personues ; so many, ittni , (nut de ; the massy causes, 
les causes mrnbreuses, /.pi. ; there's many a true word 
spoken in jest, on dit soumni la rente en riant ; too 
many, trop, trop de. n. La multitude, la foule, /. 
A great snauy, beaucotip, un grand numb re, bon no mb re 
{de); a very great many, lift tres grand nonibre ; suasty 
tliink Urns, bemcoup de psrsonnes pensent aind ; tlse 
many, to multitude. /. many-coloured, a. Multi- 
colore. many-headod, a. Aux tetes nombreuses. 
many-sided, a. Qui a plswieurs cotes, polygons ; 
( fig.) cons plexe. many-toned, a. Aux sons varies. 

map (ma*p), n. Carte, carte geographique, /. Map 
of a town, plan d'une ville, m. ; nsap of the world, 
mappemonde, f . ; ordnance map, carte dv. depot, v.t. 
Faire une carte on \m plan de. map-maker, n. 
Cartograpke, to. mapping, it. Cartographie,/. 

maple ('meipl), n. Erable, w. maple-sugar, «. 
Sucre d’crable, in. 

mar(mau), v.t. Gater, defigurer; (Jig.) troublar. 
marplot, it. Brouillon, m. 
marabou (’mwrabu;), n. Marabout (bird), m. 
marabout (Tnrerabust), n. Marabout (priest), to. 
maraschino (nsasro'skhnou), ft. Marasquin 
(liqueur), in. 

marasmus (me'raszsnes), n. Marasme, to. 
maraud (ma'rosd), v.i. Marauder, marauder, 
■n. Maraudeur, m. marauding, n. Alaraude, /., 
nsaraudagc, to. 

*maravedi (mrerovei'di), n. Maravedis (Spaniels 
coin), to. 

marble (’maubl), ft. Marbre, to., bills (toy), /. 
Game of marbles, jeu de billes, in. a. Or marble, v.t. 
Marbrer. marble-cutting, a. Marbrerie,/. marble- 
mason, it. Marbrirr, in. marble-quarry, n. Card ere 
de marbre ; marbriere, /. marble-works, n./d. 
Marbrerie, /. marbled, ct. Marbre. marbling, n. 
Marbrure, /. 

march, (muutj), «. Marche; (fig.) course, /., 
progres, w. ; frontiere (frontier),/. Day's inarch, etajm, 
/. ; dead march, marche fmebre, /. ; forced march, 
marche forces, /. ; march past, defile, in. ; quick march, 
pas accUere, m. ; to lead the nurds, otevrir la marche ; 
to steal a mareh upon, gagner une marche sur. 
v.i. Marcher, ae snettre cn marche; (fig.) avancer. 
Quick march 1 pas acc Hire, to r he ! to march 
abreast, marcher de front ; to mai'eh in, eutrer ; 
to march off, ae mittre en marche, s'vn tiller, (col 07.) 
plier bagage; to march on, ma'cher , avancer’ lo 
march out, sortir; to march past, defiler devoid, 
defiler. v.t . Paire marcher, me' tre en marche. To 
march off, emnener, /cure decamper; bo march out, 
hire sortir. marching, it. Marche, /, ; a. De 
marche. Marching regiment, regiment de ligne , to.; in 
marching order, en tenue de campagne. 

March (maatj), n. Mars (month), to. Mad as a 
March hare, /on a Her. 

marchioness (manjo’nes), n. Marquise, /. 
*marci& ('mausid), a. Maigre, decharne ; ftetri. 
marconigram (maa'kouniqnesn), n. Depecbe 
par la tMegraphie sans (11, /. 

mare (msai), it. Jumenb, /. mare's-nest, n. 
Morlo blasif, to. mare’s-tail, n. Queue da chat 
(cloud) ; posse or pise dean (plant), f. 
snaremraa (me’rema), a. Maremme, f. 
margarie (itnu'oa-rik), a. Margarique. 
margarine ('mnuqarim), «. Margarine, f. 
margav- ('mouqei), is, Margay, chat-tigre, to. 
*ma>“sre I^aroix). 

margin ('maud.vn), n. Marge (of paper etc.), /. ; 
boits (of a riwr, lake, etc.), to. in the margin, rn 
wary*, v.t. Border; mettreunamargea. marginal, 
a, Bu marge ; marginal, 
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margrave fmmarfreiv). n. Margrave, m. mar- 
gravate or margraviate f-'qrei viot), u. Margraviat, is, 
marigold (Tu.myotsld), it. Soucs, m. 
marine (nnaTisn), o. Marin, de mer ; naval. 
Marine store dealer, imrcluind de fermillrs ou de 
chiffons, to. ; marisse infantry, infanterie de marine, / 
>1. Soidat de marine, to. ; (pi.) infanterie de marine, 
/ Tell that to the marines, cdlez conter cela d d’autres. 
mariner ('mmrinai), ft. Marin, to. Mariner’s card, 
nuch; vents,/. ; mariner’s compass, boussde,/. 

SEarmism (mo'risnizsn), n. Marinisme, m, 
Mariuist, n. Mariniste, to. 
mariolatry (meoti'alaut), n. Mariolatrie, /. 
marital (Tuasrital), a. Marital, maritally, adv. 
Maritalement. 

maritime ('mseritasm), a. Maritime, 
marjoram ('maudsoram), n. Maijolaine, /. 
mark (mauk), n. Jituquo, /., sigste, to. ; em- 
preinte; (jig.) distinction, importance,/ ; temoignago 
(of esteem etc.), to. ; (School) point (bad nsark), bon 
(good mark); but, blanc, to., cible (target), /. ; marc 
(coin), to. ; croix (sigisature), f . ; (Naut.) amer, in. 
He is not up to the mark, il n’estpas dansson as.-iette ; 
man of nsark, Jiomme marguant, in . ; near the mark, 
pres de la virile ; to be liardly up to the mark, laUnr 
a dcsirer ; to make one’s mark, acqucrirdelu distinction ; 
to miss one’s mark, manquer son coup ; to hit the mark, 
at/eindre U but. 11 1 . Marquer, remarquer ; (fig.) 
observer, faire attention A. Mark ! remarqvez bien, 
notes Men. Mark my words, /cites bun attention d c,c 
rjue je dis ; to mark out, designer; to mark time, 
marquer le pas. marked, «, Marque, evident; pro- 
noncA (of accent). The separation became more 
marked, la scission s'acoma de plus en plus, marker, ft. 
Marquevsr ; jeton (counter); signet (for a book), w. 

marliet (’niaukot), 11. Marche, to. ; halls, /. ; 
debit (-ale); coma (price); (Comm.) debouclie, m. 
In our market, sur noire place; in Use market, 
an marche, en ven’e, sur la place; to find a market 
for, truuuer un debouch i pou-r. v.t. Acheter au 
marche, vendre ast marche. To go marketing, aller 
Jure sou marche. market-day, n. Jour de marche, to. 
market-garden, n. Jardtn maraicher, vt, market* 
gardener, n. Maraiclier, to. market-gardening, 
n. Culture maraichere,/. market-house, 11. Haile, 
/■ market-place, «. Jfarche, w. market-price, n. 
Cours du marche, prix conrant, to. market-town, 11. 
Ville ou se tient tin marche, /, bourg, m. markefc- 
woman, n. Femme de la halle, marchande, f 
marketable, a. De bon debit; couraut (of price), 
marketing, n. Marche, rn. 

marking ('niuukiq), n. Marqnage, to.' marking- 
ink, n. Enure a marquer,/ marking-iron, ft. Fer 
a marquer, to. 

marksman (Tnasuksmen), «. (pi. marksmen) 
Tireur; bon tireur, w. marksmanship, n. Adresse 
au tir, /. 

marl (maul), n. ^Iarne, /. v.t. Marner. marling, 
71. Marnagr, m. marl-pit, n. Mamiere,/. marls tone, 
ii. Marnedure, niarnesiticeuse,/ marly, a. Msrueux. 

marline ('maul.in), n. (iiaut.) Merlin, to 
marline-spike, n. Epissair, m. 
marmalade {'moumaleid), n. Marnselade, /. 
m armor ean (usau'moarisn), a. Mar moreen, de 
marbre. 

marmoset (mnuma’zet), n. Ouisfciti, to. 
marmot (’niaumat), «. Sfarmotte,/. 

Maronite ('nsa-raiwit), a. Maronite, m. 
maroon ( 1 ) (me'rutn), it, Negro macron, to. v.t. 
Abastdonner dans une He deserte. 

maroon (2) (ma'rum), «, and a. Marron (colour) 
to. ; fusee,/, petard (firework), to. 
marque (mauk), u. Lettre de marque, /. 
marquee (mau'kisl, n. Marquise (tent), / 
marquetry ('maukatri), n. Marqueterie, / 
marquess ('isiaukwis) or marquis, it. Marquis, 
to- marquessato or marquisats, n. Marquisat, m. 

marriage ('imrrids), n. Manage, to.; noces 
(wedding), /.pi. raarriaga-bod, n. Dit nuptial, a 
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marriage -contract, n. Contra's ds saariaee, n. 
marriage-portion, n. Dot,/ marriage-settlement, 
n. Contrat- de m ariage, m. marriageatile, a. A 
maner, mariable, nubile, married, a. Made ; eon- 
)U"al (of things). Married couple, mari et femme, m . ; 
menage, m. ; married life, vie conjugate, f . ; married 
state, mariage, ni. ; newly-married couple, nouveaux 
niaries, m.pl. 


marrow ('mserou), n. Moelle ; {fig.) essence, 
courge a la moelle (vegetable), / marrowbone, n. 
Os a moelle, m. On one’s marrowbones, (Colic q.) a. 
genoux. marrowfat, n. Pois carre, in. marrow- 
less, a. Sans moelle. marrowy, a. Moelleux. 

marry ('rmeri), v.t. Marier (to give away or to 
perform the ceremony) ; se marier avec, epouser (to 
take in marriage). To marry below one’s station, se 
mesallier. v.i. Se marier. To marry again, se 
remarier. int. Vraiment, pardi ! 

marsh, (mauj), n, Marais, m. marsh-fever, n. 
Fievre paludeenne, f. marsh-land, n. Pays rnare- 
cageux. marsh-mallow, n. K Bot.) Guimauve, / 
marsh-marigold, n. Souci d’eau, to. marshy, a. 
Marecageux. 

marshal ('maujl), n. Marechal; ( Nav .) prevoc; 
(Am.) prefet, m. Field - marshal, mareclial, m,., 
(France) marechal de France, m. v.t. Ranger, 
marshalship, n. Dignite de marechal, /. 

marsupial (mau'sjuipial), a. and n. Mar- 
supial, in. 

mart (maut), n. Marche, entrepot; d6bouck6 
(outlet), m. 

martello (mau'telou) or martello-tower, to, 

Tour de vigie, / 

marten ('mautan), n. Martre, fouine, f. 
martial ('maujl), a. Martial ; de guerro, de 
bataille ; guerrier, belliqueux. martial-law, n. Loi 
martiale, /. ; code militaire, m. Martial array, ordre 
de bataille, m. martially, adv. Bn guerrier. 
martin (’rnautin), n. Martin 
martinet (mawti'net), n. Personne forte sur la 
discipline, f. To be a martinet, mener les gens d la 
baguette. 

martingale ('mautigqeil), n. Martingale, / 
Martinmas ('niamtirnmes), n. La Saint-Martin, /. 
martlet ('mautlet), n, Martinet, m. 
martyr ('mautaa), n. Martyr, m., martyre, /. 
v.t. Martyriser. martyrdom, n. Martyre, m, 
martyrologist (-'rolsdjist), n. Martyrologiste, m. 
martyrology, n. Martyrologe, in. 

marvel ('ma:.ivl), n. Merveille, chose marveil- 
_juse, / Marvel of Peru, belle de nuit, f. v.i. 
S'emerveiller, s’etonner. To marvei at, s'emerveiller 
de. marvellous ('moivalgs), a. Marveillsux, etonnant. 
marvellously, adv. A merveille. marvellousness, 
u. Mervei Helix, to. 
mascot (’mieskat), n. Mascotte, / 
masculine (’mceskjulin), a. Male, d'homme ; 
(Gram.) masculin ; hommasse (of women). n. 
Masculin. In the masculine, aw masculin. mascu- 
linely, adv. Virilenient, en homme. masculinity 
(-Tiniti), n. Masculinite, / 
mash(ma?J), n. Melange, m. ; mache (for cattle), /. ; 
breuvage (for horses); (jig.) tripotage, to. v.t. Broye>-; 
mfjlanger ; (Brewing) brasser. Mashed potatoes, puree 
de pommes de terre, f. mash-tub, n. (Brewing) Cuve- 
matiere, / mashy, a. Melange; ecrase, broyA 
masher, n. (slang) Gommeux, to. 

mash (maisk), n. Masque, to. ; mascarade, f. ; 
l Arch .) mascaron ; loup (woman’s mask), to. To throw 
off the mask, lever lemusque. v.t. Masquer; d4guiser. 
Masked battery, batterie masquee, f v.i. Se masquer, 
masker, n. Masque, to., personne masquee,/ 
maslin (’mtezlin), n. Meteil, to. 
mason (Tneisan), n. Magon, to. Freemason, 
franc-magon, to. ; master mason, maitre magon, to. 
masonic f-'sonik), a. Magonnique. masonry ('meis 
onri), n. ’ Magonnerie, /. Freomasonry, franc- 
niaqannerie,, f. 

hlascrah *iu*rso=*re) to. Massorah. massore, to. 
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n - Xzssorbte, m. Mas- 
soret.u (- retik), a. Massoretique. 
masquerade (maske'reid), n. Mascarade, f 
en masque, faire une mascarade. 
masquerader, n. Masque, w. 

h) (ma's), n. Masse, / ; amas, gros, to. : 
multitude, loule (crowd), /. A mass of things, une 
Joule de chases; the masses, les masses, fpL, la foule, 
f. v.t. Masser. mass-meeting, n. Assembleo en 
masse, /. 


mass (2) (mas), n. (R.-C. Ch.) Messe, /. High 
mass, grand messe, f. ; low mass, messe basse, f . ; to 
hear mass, assister d la messe. mass-book, n. Livn 
de messe, missel, m. 

massacre (’miesaksa), n. Massacre, m. v.i 
Massacrer. massacrer, n. Massacreur, to. 
massage (mo'sarj), n. Massage, in. v.t. Masser. 
massicot (’masikat), n. Massicot, m. 
massive ('miesiv) or ’massy, a. Massif, 
massively, adv. En masse, massivenient. massive- 
ness, n. Massivete, / 

mast (1) (moist), n. Mat, m. ; (pi.) mats, m.pl 
Before the mast, snr le gaillard d'avunt ; foremast, 
mat de misaine ; half-mast high, a mi-mat ; jury-mast, 
w«U de fortune; mainmast, grand mat ; mizen-mast, 
mat d’artimon; spare mast, mat de recha uge. v.t. 
Slater, mast-head, n. Tete de mat, / mastless, 
a. Sans mat. masted, a. Mate. A three-masted 
ship, un Irois-inats, to. 

mast (2) (mmst), n. Mature (beech-mast etc.), f. 
master (’maistai), n. Maitre, directeur, chef ; 
(Naut.) maitre d’equipage ; patron (of workmen, of a 
boat) ; (School etc.) maitre de pension, chef d’institu- 
tion, maitre d’ecole, professeur; monsieur (title given 
to children), (fig.) possesseur, to. Head master, 
principal, in.; master hand, main de maitre, f; he 
is a master hand at it, it y est pas e c maitre; Master 
of Arts, licencie as lettres, in. ; Master of the Horse, 
Grand Ecuyer, m. ; Master of the Mint, directeur de la 
Monnaie, to. ; Master of the Rolls, garde des archives ; 
to be a past master in, elre passe maitre en; to be 
one’s own master, s'appartenir, ne dependre quede soi ; 
u> be thoroughly master of, possuler a fowl, savoir 
a fond ; to make oneself master of, se raidre maitre 
de. v.t. Maitriser, surmonter, dompter, vaincre ; S6 
rendre maitre de ; l’emporter sur. master-builder, 
7i. Entrepreneur de batiments, m. master-key, 
to. Passe-partout, to. master-mind, to. Espi it 
supdrieur, to. masterpiece, to. Chef-d’oeuvre, vi. 
master-string, to. Corde principale, / master- 
stroke or master-touch, ». Coup de maitre, m. 
masterful, a. De maitre, imperieux, dominateur. 
masterless, a. Sans maitre. masterly, a. Do 
maitre ; magistral ; adv. En maitre. mastership, 
to. Direction ; (College) chaire ; (Jig.) antorite, liabile- 
te, superiority, /. mastery, to. Empire, pnuvoir, w. ; 
superiority, preeminence, connaissance (knowiedge), 
/ To contend for the mastery of, le disputer d ; to 
get the mastery of, maitriser. 

mastic ('miestik), to. Mastic, to. ma3tic-tree, a 
Lentisque, m. 

masticate ('iniestikeit), v.t. Macher. mastica- 
tion (-’keijan), ii. Mastication, / masticatory, a. 
and to. JIasticatoire, m. 
mastifif (’liKc-stif), to. Matin, to. 
mastodon (’ma-stodDn), n. Mastodonte, m. 
mastoid ('mwstoid), a. Mastoide. ma3tcidean. 
(-'toidian), a. Mastoidien. 
masturbate t'm.x.stajbeit), v.t. Mastumer. 
mat (inset), to. Nutte, f. ; paillasson (of straw), 
dessous de plat, rond de table (ter dishes) ; dessons de 
lamps (for lamps); (Naut.) paillet, m. Door-mat, 
paillasson, m. v.t. Natter, tresser ; couvrir de uattes 
ou de paillassons. Matted hair, chevcux collis, m.pl. 
matador (’mietodou), n. Matador, m. 
match (ma-tj), to. AlIumette(for lighting); (Artill.) 
meciie, /. ; pareil, pendant, cgal (an equal); manage 
(marriagew, parti (person to ne married), i». ; lutte 
(contest). match, w~, partie; course fin running. 
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mate 

sailing, rowing, etc.). /• To be a bad match, alter mai en- 
sam6Z<j(of things); to be a good match, alter Men cnrcmb’e, 
itre Men assort! to bo a match for, tin ih laille d, cl re 
de la force de ; to be more than a match for, cire tropfort 
vow ; to make a good match, fairs un lion imriagc, 
tpouscrun bon parti ; to meet with one's match, tronver 
a Qui par hr, v.t. Assortir, appareiller, ftgaler, 
apparier (pairs of things); tenir tete ft, se meaurer 
avec (to oppose), v.i. S'assortir, etre pareii ; 
convenir, s’aeeorder. match-boarding, n. Jointes, 
f.pl, match-box, n. Porte-allumettea, m. match- 
lock, n. Fusila meche, m. match-maker, n. Marieur, 
m., marieuse, f. ; fabricant (ralhimettes, m. match- 
making, n. Action de fa ire des manages; fabrica- 
tion desallumettes,/. match-tub, n. (Artill.) Barilft 
mcchfts, vi. matchable, a. Comparable, pared, 
matchless, a, Incomparable, sans pareii. match- 
lessly, a/lv. liicomparablement. matchlsssness, n. 
Jneomparabilitft, /. 

mate (meit), «. Camarade, compagnon, m., coin- 
pagne,/. ; (Kant.) second, aide; (Chess) rnat, m. v.t. 
Bgaler, assortir, apparier ; resister a, tenir tete ft (to 
oppose); (dies-.) mater, matoless, a. Sans coin- 
pagnc.n, sans compagne. 
mate (Tmetei), n. Matft, in. 

mater ('meitaj), n. (Anal.) Mere,/. Dura mater, 
durc-mtre, f ; pia mater, pie mere,/. 

material (ma'tisriol), a. Materiel ; essentiel, im- 
portant, considerable, sftrieux. n. Matiere ; fttoffo, 
tissu (cloth) ; materiel (stores), in. ; (pi.) materiaux, 

m. pl . ; (Art) fournitures, f.pl. Raw material, mulibre 

premiere, f. materialism or materialness, n. 
Materialisme. m. materialist, v. Material rite, m, 
materiality n. Materiality ; importance, /. 

materialize, v.t. Materialises materially, ad v. 
Materiellement; essentiellement. materia medica, 

n. (Med.) Matiere medicale, f 

maternal (ma'tsnnl), a. MaterneL maternally, 
adu. MatevneUement. maternity, n. Maternity, /. 

mathematic (majQa'mw ti k) or mathematic al, 
a. Mathematique, des rnathftmatiques. n.pl. Mathe- 
matiqiws, f.pl. mathematically, adv. Matliftina- 
tiquement. mathematician (-'tijon), n. Mathftma- 
ticien, m. 

matins ('mwtinz), n.pl. Marines, f.pl. 

‘matrass ('nuetras^ n. (Chem.) Matras, m. 
matricide ('ma-trisaid), n. Matricide, m. 
matriculate (ma'trikjuleit), v.i. Prendre ses 
inscriptions, v.t. Immatriculer. a. (-lot) Immatri- 
cule. matriculation (-Teijon), n. Immatriculation, 
inscription, /. 

matrimonial (mwtri'mounial), a. Conjugal ; 
(lam) matrimonial, matrimonially, adv. Conjugale- 
inent. matrimony (Tmetrimsni), n. Mariage, m., la 
via conjugate, f 

matrix ('meitrilss), n. Matrice, /. 
matron ('meitran), n. Matrone, mere de 
famille ; femme ; infirmiere en chef, surveillante, 
directs ice (of a hospital etc.), /. matronal, matron- 
hke, or matronly, a. De matrone ; d'un age rnftr, 
cram certain age ; respectable, 
matter ('niaetatt), n. Matiere ; chose, affaire, f ; 
fond ; sujet ; (Med.) pus, m. ; (/<?.) importance (im- 
port), /. As a matter of course, comme de raison ; as a 
matter of fact, lefa.it est qite ; as if nothing was the 
matter, comme si de rien n'eiait ; a small matter, une 
bagatelle ; as matters stand, aw point ou en sont les 
close? ; for the matter of that, quant A cela, qu’a ce r a ne 
tiennf, si ce n'est qite cela ; in matter, dans le fond ; in 
matters of, en matiere de ; it is a small matter after 
all, e’est bien pen de chose apre? tout ; it is a very easy 
matter, e’est line chose bien facile ; it is no great matter, 
ce n’e.-t pas grand’ek ose ; it is no matter whether you 
aid it or not, il imports pen que was I'ayez fait ou non ; 
matter of course, chose loute naturelle, chose qui va sans 
dire, f . ; matter of record, fait autkeittique, vi. ; 
matter of taste, affaire de go&t, f ; no matter 1 
n imporle ! no matter how, n'imparte comment ; some- 
thing roust be the matter, il faut qu’il y ait quelque 
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cnosobous pit; themannerand the matter, la forme et It 
fond ; the mattor I have on hand cannot wait, I'affain 
que j’ai ne pent attendee ; the matter I speak of, It 
sujet clont ja parte; what is the matter in hand? de 
quui s'agU-il ? what is the matter? Nothing, qu'ya-l-il? 
de quoi s'agit-il? 11 n’y a rien ; what is the matter with 
you? Nothing, qu'avez-vouit? ou quelle mouche vents 
pique f Je it'ai ricn ; whatmatter? qu’imporle ? V.imp. 
Importer. It matters, il imports; it matters little, 
pm imports; it matters not, n'iniporle, il n'irnporte ; 
what matters? qu’importe? matter-of-course, a. 
Tout nature), matter-of-faot, a. Pratique, positif. 
mattery, a. Purulent. 

matting ('mictip), n. Paillasson (of straw), m. ; 
natte (of rush), /. 

mattock (’nnetek), n. Pioche, /. 
mattress ('nwtris), n, Malelaa, m. Spring 
mattress, somniisr el'utupie, m. mattress-maker, n. 
Matelassior, matelassieie,/. 

maturate ('ina'tjusreit), v.t. Mdrir, faire mftrir. 
v.i. Murir. maturation ( 're ijon), n. Maturation, 
/. maturative, ct. Maturatif. 

mature (ms'tjuoj), a. Mur, linin', v.t, Mftnr, 
faire mftrir. v.i. Murir; (Com in.) (choir, venir i 
(cheance. maturely, ado. Mftrement. matureness 
or maturity, n. Maturity; (cheance (of bills), f. 
To come to maturity, ichoir (of bills). 

matutinal (madju'tainl), a. Matutinal, du 
nut in, 

maudlin ('mordlin), a Gris, ft moitift ivre; (fifj 
pleureur, larmnyuut, after t ft, sentimental. 

maul (mail), a, Maillot, m. v.t. Hosier, rouer de 
coups, tiieurtiir. 

maul-stick ('in oilstik), n. .(Paint. ) Appui-mam, m. 
maunder ('moimloa), v.i. Gronder. 
Matmdy-ThursdayCmormli'tisuzdi), n. Jeudi 
saint, m. 

’mausoiean (.moiso'lnan), a. Monumental, 
mausoleum (-Timm), n. Mausolee, m. 
mauve (mouv), a. Mauve, 
maw (mo:), n. Jabot (of birds), m. ; panse (oi 
animals), f maw-worm, n. Ver intestinal, m. 

mawkish('mo:k>(), «• Fade, insipide. mawkish- 
ness, «. Fadeur, insipidite, f 
maxillary (mwk’sileri), a. (Anat.) Maxillaire. 
maxim ('mseksinj), n. Maxime, f. maxim- 
monger, n. Debiteurdemaximes, m. 

maximum (’niieksbnom), n. (pi. maxima) 
Maximum, m. 

may (mei), v.aux. (2nd sing, mayest, ‘bnayst, 
pa"-t might) Pouvoir. He may go, il pent sortir; I 
may as well go there, aidant y allcr ; it may be that, 
il sepent que (with subj.) ; it might be, celasepourra.it; 
it might happen that, il pour rail se faire que ; it might 
have added to their glory, cela aurailpit ajouicr a leur 
gloire ; may be, pevt-etce ; may. I! puis-jel puUsi-jet 
may I die if . . ., qvs je me tire si ; one might as well, 
autant valid rait; that may be, cela se pevlff that 
might be, cela pourra.it itre ; you may be humiliated, 
il ie pent que vous soyez humilie ; you may have seen, 
voui avez pu voir ; you may not have seen, was ava 
pit ne pus voir ; you might be humiliated, il sc pourran 
que vous soyez humilie; you might have gone there, 
vows auricz pu y alter . 

May (mei), n. Mai (month), to. v.t Cclebrer to 
premier nwi. To go a-maying, alter eueillir les Jlrurs 
av, printenps. may-blosso’m, n. Aubepine,/. May- 
bug, -a. Hanneton, m. May-day, n. Premier 
mai, m. May-day of life, printevips de la vie, m. 
mayflowor, n. Fleur d’aubftpine, /. maypole, n. 
Le mai, m, May-queen, n. Reine du premier mat, /. 

mayor (msai), n. Maire, in. mayoralty, n 
Mairie,/ mayoress, n. Femme dn maire, /. 

maze (meiz), n. Labyrinthe, dtdaie ; 
barras, m„ perplexitft, f. mazy, a. Kimieux ; (fig.} 
embrouillft, cornpliquc. 

“mazer ('meizsj), 71 . Gohelet, m. 
mazurka (ma'zauka), n. Mazurka, f To dancf 
mazurka, mazurker. 



me 

me (mi:). pron. Me, moi. Oi me, from nie. cte , 
moi; to me, liioi, a iiioi, me. ' j 

mead(mi:d), n. Hydromel ; pre (meadow), m. I 
meadow ('medou), n. Pre, vu, prairie, /. I 
meadow-grass, n. Paturin, vu meadow-land, n. 
Prairie, /. meadow-saffron, n. Colchique, m. 
meadowsweet, n. Reme des pres, lierbe aus | 
abeilles, /. meadowy, a. De pre, de prairie. i 

meaetre ('mi:gaj), a, Maigre; pauvre. meagrely, ( 
culv. Maigrement; pauvrement. meagreness, 
Maigreur ; pauvrete, /. i 

meal (mi:l), n. Farine, }.; repas (repast), ~ vu . 
meal-man, tr. (pi. meal-men) Marchand de farine, 
vu meal-time, n. Heure du repas, f. meal-mb, 
n. Huclic a farine, /. mealies, n.pl. Mais, to. 
mealiness, a. Nature farineuse ; (jin.) douceur, /. 
mealy, a. Farineux, poudreux. mealy-mouthed, 
a. Doucereux. 

mean (1) (mi:n), a. Bas, meprisable, vil, abject ; 
moyen, mediocre (of little value) ; mesquin, com- 
mun (low-minded); pauvre, petit, humble (humble); 
sordide, a vara (avaricious). A mean affair, une affaire 
mesquine, /. ; a mean trick, un vilain tour • in the 
meantime [meantime] ; mean distance, distance 
moyenne, f ; of mean birth, de tare extinction, n. 
Milieu, nu, mediocrite, /., moyen terme, vu ; (Hath.) 
moyenne,/. ; (pi.) moyen, vu, voie,/. ; moyens, vupl., 
foi tune, /., ressources, /.pi. A man of private means, 
un rentier , vu ; by all means, abs. lament, rertainement, 
viais oui! by fair means, par des voies konnetes, 
honnelement ; by fair means or foul, n'importe comment ; 
by means of, an moyen. de ; by no manner of means, 
a aucun prix que ce soit, nullement ; by no means, 
pas du tout, en aucune /agon, aucunement ; by some 
means or other, de maniere on d’autre ; by this means, 
par ce moyen ; golden mean, jiu-te milieu, m. ; to live 
on one's means, vivre de scs rcvenns. mean-spirited, 
a. Lnclie, a l'ame basse. He was a mean-spirited 
coward, c’ctait un pdlron dcpourvn d'honneur. 

mean (2) (mini), v.t. (pad and p.p. meant, ment) 
Signifler, vouloirdire, entendre; se proposer de, avoir 
1'intention de, voutoir (to intend) ; destiner (pour ou. 
de). Do you mean it? etcs-vous serieux? do you mean 
what you say? entendez-vous riellement ce qua vouj 
dites? he never meant it, il tie Va pas fait exprcs ; how 
do you mean that? comment dites-vous cela? I meant 
that for you, je vous destinais cela ; to mean for, 
destiner a; what does that word mean? que ve-ut dire 
ce mot? what do you mean? que vaukz-vous dire? 
without meaning it, sans le couloir, v.i. Vouloir, 
entendre. To mean well, avoir de bonnes intentions’, 
to mean well to, vouloir le lien de. 

meander (mi'aendej), n. Detour, meandre, m., 
sinuosite, /. v.i. Serpeuter, aller en serpentant. 
meandering, a. Onduleux, sinueux, tortueux. 

meaning ('mimic), n. Signification,/., sens, m., 
intention,/., dessein, vu, pensee (thought),/. Double 
meaning, double sens, m . ; that is not iny meaning, ce 
n’est pas lice que je veux dire, ce n’est pas Id ma pensee ; 
to know the meaning of something, sayoir ce que 
quclque chose vent dire; what is the meaning of that? 
queveul dire cda? que signijic cela? a. Significatif; 
a intentions. Ill-meaning, mal intentionne ; well- 
meaning, hten. intentionne. meaningless, a. Qui n’a 
pas de sens, demte de sens. 

meanly ('mimli), adv. Bassement; vilement, 
abjectement ; pauvrement; mesquinement; chetive- 
ment, mediocrement. meanness, v. Bcssesse, f. ; 
pauvrete, mesquinerie; mediocrite, /. 

meantime (mim'taim) or meanwhile, adv. 
Dans l’intervalle, en attendant, cepieudant. In the 
meantime, sur ces entrefaites. ..... - 

measled ('mi:zld) or measly j a. Aotemt de 
rougeole, atteint de iadrerie ; mesquin (mean). 

measles ('inirzLz), iupl. Rougeole, /. ; laiirene (ot 
swine), / 

measurable ('messrobl), a. Mesurable. measur- 
abloness, n. llesurabilite, /. measurably, adv, 
Avecmesme; moderement- 
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measure ('mejaa), n. Mesure; (no.) capacite, 
portee, /. ; (Pari.) projet de loi, m. ; (coal) assise, /. 
-osyond measure or out/ of nil mease re, outre mcsun^ saus 
vxcsutq , der'i&turciuzTit j in a great 'neasure, tn gvxiuds 
partie] in measure, avee vizsure ; in some measure, tn 
quelsjue borte, jusqu’a uti certain point ; the measure of 
my days, le nornbre de mes jours ; there is measure in 
everything, it y a tine limit# a tout ; to liave a coat 
made to measure, jaire fair e un habit sur mesure ; to 
take legal measures, avoir recours aux voies legates ; to 
take measures, prendre des mesures ; to take someone's 
measure for a coat, prendre la vuzsure d’un huJnt d 
quelquun. v.t . Mesurer; arpenter (land); prendre 
mesure a (a person for clothes); (jig.) consfdeier. 
toiser, metren Tins measures ten feet, c eciadix puds 
ae longueur ; to measure one’s length (on the ground), 
tomber de son tong ; to luensure other peopile's corn by 
one's own bushel, mesurer Its autres a son aims. 
measured, a. Mesure; egal, unifoime. He spoke in 
no measured terms, il parla en termes pen viesuris. 
measureless, a. Infini, illimite. measurement, n. 
Mesurage ; arjientage (of land), m. ; measure, dimension, 
/. measurer, n. Mesureur; arpienteur (of land); 
toiseur (of buildings), u. measuring, n. Mesurage, 
arpentage, vu 

meat (mi:t), n. Viande ; nounitnre, /., aliment 
(footl), in. Boiled meat, bouilli , vu ; meat breakfast, 
dejeuner a la fourchelte, vu ; roast meat, riti, m. ; 
that’s meat and drink to me, e’est ce qui me fait rivre. 
meat-fly, n. Mouche a viande, f meat-market, n. 
Marche a la viande, in. meat-safe, r.. Garde-manger, 
iii. meat-soup, n. So-'jie gras se, /. meaty, a. 
Charnu. 

mechanic (ma'kffnik), n. Artisan, ouvrier, 
mecanicien, ra. mechanic or mechanical, a. 
Mecanique; d'ouviier, .d'artisan; machinal (done 
without intelligence), mechanically, adv. iltcani- 
quement; machuialem>-nt (without intelligence), 
mechanicalness, i». Nature mecanique; nature 
machinale, /. mechanician (meka'nijan), n. Mecani- 
cien, m. mechanics (ma'kieniks), n.pl. Mecanique, 

/. mechanism ('mekanizm), n. Mecsnisme, vu 
mechanist ('mekanist), n. Mecanicien, vu 
mechlin ('meklin), n. Den telle de Maliues, 
malines, /. 

medal (’medl), n. Medaillp,/ 31edal bar , barrette, 

/. ; medal clasp, agrafe,/, medallic (ma'dailik), a. De 
medaille. medallion, ci. Medailion, m. medallist 
('medalist), n. Medailleur (engraver); mc-daiUiste 
(collector) ; medaille (one rewarded), to. 

meddle ('medl), v.i. Se meler (de), toucher (a), 
intervenir, s’immiscer (dans), meddler, n. OlScienx, 
intrigant, m. meddlesome or meddling, a. Intrigant; 
(cvlloq.) qui touche a tout, 
mediteval (medi'kval), a. Du moyen age. 
medial (’miidial), a. Moyen ; (Gram.) medial, 
medially, adv. Medialemeot mediant, n. (Hus.) 
Mediante, /. 

mediastinum (mkdias'tainam), n. (pi. mediae 1 - 
tina) (Anal.) Jlc-diastin, m. 

mediate ( mudieit), v.i. S’entremettre, Intervenir 
(en faveur de) ; s’interposer (dans), a. (-at) Mediat 
intermediaire. mediately, adv, Jlediatement. 
mediation (-'eijan), ju Jlediation, entrennSe, /. 
mediatization (-tai'zeijan), n. Mediatisatiou, /. 
mediatize ('miidiataiz), v.t. Mediatiser. mediator, 
n. Jlediateiu-, m. mediatorial (-'toarial) or media- 
tory (ini.’di'eitan), a. Mediaietir. mediatorship, iz- 
OHice de mediateur, vu mediatrix, n. Mediatr.ee, j. 

medicable ('medikabl), a. Guerissable, curabla 
medical ('medikal). a. Medical; de medeciae (ol 
sciiocls etc.) ; en medecine(of students etc.). Medical 
jurisprudence, midecine legale, f. ; medical roan. 
medecin, vu ; medical officer, ojneier de sante, to. 
medical practitioner, medecin pralicien ; medical pro- 
fession, midecine, la Faculte, f. ; medical student, 
itudiant en midecine, m. ; to take medical advice, 
consuller un medecin. medically, adv. Enmedecine: 
ruivint les regies de la medeciae. 



medicament 

medicament (me'dikamant), n. Medicament, to. 
medicamental (-'roentl), a. Medicamentaire, medica- 
menteux. medicamentally, adv. En forme de medi- 
cament. medicaster ('mediluestej), n. Medicastre, 
cliarlatan, m. medicate, v.t. Medicamenter. medica- 
tion (-'kei(an), n. Medication, /. medicative, o. 
Medicateur. medicinal (ma'disinl), a. Medicinal, 
medicinally, adv. Enmedecine. medicine ('inedisin), 
n. Medecine, /., medicament; (fig.) remfede, m. 
medicine-chest, n. Pharmacie, /. 

mediocre('ini:diouka.i), a. Mediocre, mediocrity 
j-'okriti), n. Mediocrite, /. 

meditate ('mediteit), v.i. Mdditer (sur). v.t. 
Avoir l'intention de, se proposer de, mediter, projeter. 
meditated, a. Medite, projete. meditation (-'teijan), 
n. Meditation, /. meditative ('meditativ), a. Medi- 
tatif. 

Mediterranean(medita'reinian), a. Mediterrand ; 
mdditerraneen (pertaining to the Mediterranean). 
Mediterranean Sea, mer Mediterranee, f. 

medium ('miidiam), n. (pi. mediums) Milieu, 
moyen, m . ; voie, entremise, /. ; (Log.) moyen torme, 
to. ; (Math.) moyenne proportionnelle, /. ; agent inter- 
mediate (agent) ; (Spiritualism.) medium, m. Circulat- 
ing medium, agent monctaire, in. ; happy medium, 
juste milieu; through the medium of, par I'inter- 
mediaire de. 

medlar ('medlaa), n. N efte (fruit), /. ; neflier 
(tree), m. 

medley ('medli), n. Melange, in. ; (Mus.) pot 
pourri, in. a. Mele, inixte. 

medulla (ma'd.vla), n. Mddulle, moelle, /. 
medullar, a. Medullaire. madullin, n. M6dulline, /. 
Medusa (ma'djurza), n. Meduse. /. 
meed (mi:d), n. Recompense, /. 
meek, (mkk), a. Doux, paisible, humble, soumis. 
meek-eyed, a. An regard doux. meekly, adv. 
Avec douceur ; humblement. meekness, n. Douceur ; 
humilite, /. 

meerschaum (’miajjam), n. Ecume de mer, /. 
Meerschaum pipe, pipe d’ ecume de mer, f. 

meet(l)(mi:t), v.t. (past and p.p. mot) Rencontrer. 
faire la rencontre de ; trouver, recevoir (to lind) ; faire 
face affronter (to face); se presenter devant (to 
appear before) ; faire honneur A (a bill) ; (fig.) satis- 
faire, remplir (to satisfy). Advancing to meet them, 
s'avangant a. leur rencontre; persons met from all 
parts, des personnes rassemblees de loutes parts ; persons 
met together, des personnes rcunies ensemble, f.pl. ; to 
go to meet, aller au devant de ; to meet death, affronter 
la mort ; to meet one’s engagements, faire face a ses 
engagements, v.i. Se rencontrer ; se voir ; se r^unir, 
s’assembler (to assemble) ; se joindre, se reunir (to 
join). Extremes meet, les extremes se touchent ; his 
father has met with a serious accident, un grave 
accident est arrive d son pere ; to meet half way, se faire 
des concessions mutuelles; to meet with, rencontrer, 
trouver, decouvrir, eprouver, subir, essuyer, recevoir ; to 
meet with one’s death, trouver la mort ; when shall 
we meet again? quand nous reverrons - nous ? n. 
Rendez-vous, m. meeting ('miitip), n. Rencontre ; 
entrevue (interview) ; assemblee, reunion, /., meeting 
(assembly), m.; seance (sitting),/. ; confluent (of rivers^ 
m. ; jonction (of roads), /. Right oi meeting, droit de 
reunion, to. meeting-house, n. Chapelle,/., temple, m. 

meet (2) (mi:t), a. Propre, convenaole. meetly, 
adv. Convenablement, A propos, comme il faut. 
meetness, n. Convenance, propriete, /. 

megacephalic (megesa'lYelik) or megacepha- 
lous (-’sefalas), a. Megalocepliale. megalith 
(ineqalie), n. Megalithe, in. megalithic (-'liBik), a. 
Megalithique. megalomania (-lou'meinia), n. Mega- 
lomanie, f megalomaniac, n. Megalomane, m. 
megalosaurus (-’.son-os), n. Megalosaure, in. mega- 

f od. (’meqapod), n. Megapode, in. megatherium 
'Qiariam), n. Megatherium, in. 
megrim (miigrim), n. Migraine, f. 
melancholic (melon kolilc), a. MMancolique, 
trista melancholy ('meloDkali), n, Melaneolie. 


mono, 

uristesse, /. ; a. MMancol'que, triste, Jugubro, 
allligeant. 

melanic (meT&nik), a. Melanique. melanism 
('melanizm), n. Melarilsme, to. melanosis (-'nousis), 
n. Melanose, /. molanuria (-'njuario), n. Mela- 
nurfese, melanurie, /. 
melic ('nielik), a. Melique. 
melilot ('melilot), n. Melilot, m. 
melliferous (me'lifaras) or *me ilific (me'lifik), 
a. Mellifere. melllfication (-'keijan), n. Melliflca- 
tion, /. mellifluence (-'lifluons), n. Douceur, /. 
mellifluent or mellifluous, a. Mellifluo, doux, suave. 

mellow ('melou), a. Mou ; fondant (of fruit); 
(Paint.) moelleux; en train, gai, gris, entre deux vine 
(liquor); meuble (of land), v.t. Murir, faire mftrir ; 
ameublir (land) ; (Paint.) donner du moelleux A ; (fig.) 
rendre melodieux, adoucir, amollir. v.i. Murir; 
(Paint.) prendre du moelleux ; devenir meuble, 
ameublir (of land); (fig.) s’adoucir, s’amollir. 
mellowing, n. Amollissement, adoucissement; 
ameublissement (of land), in. mellowness, n. 
Maturite, f . ; (Paint.) moelleux ; (Jig.) mollesse 5 
douceur, /. 

raelodeon(mefloudion), n. Melodion,m. melodic 
(-'lodik), a. Melodique. 

melodious (mo'loudios), a. Melodieux. melo- 
diously, adv. Melodieusement. melodiousness, n. 
Melodie, /. melodist ('melodist), n. Melodiste, in. 

melodrama (melo'draima), n. Melodrame, in 
melodramatic (-dra'maitik), a. Melodrainatique, 
melodramatically, adv. Melodramatiquement. 
melodramatist(-'drsematist), n. Melodramaturge, m. 
melody ('melodi), n. Melodie,/. 
melon (’melen), n. Melon, m. melon-hed, n. 
Melonniere, /. melon-shaped, n. En forme de 
melon. 

melt (melt), v.t. Fondre, faire fondre; (fig.) 
attendrir, faire faiblir. v.i. Fondre, se fondre; 
(fig.) flechir, faiblir, s'attendrir. To melt away, 
fondre, dispamitre; to melt into tears, fondre en 
larmes. melter, n. Fondeur, in. melting, a. Qui 
fond ; fondant (of fruit) ; etouffant (of the weather) ; 
(fig.) attendrissant, touehant ; n. Fusion, fonte, /. ; 
attendrissement, m. melting-point, n. Point de 
fusion, m. melting-pot, n. Creuset, in. 

member ('member), n. Membre; membra du 
parlement, m. membered, a. Membre; qui a des 
membres. Large-membered, membru. membership, 
n. Les membres d’une societe etc., in.pl. 

membrane ('membrein), n. Membrane,/, mem- 
branous (-'breinas), a. Membranoux. membrani- 
form, a. Membraniforme. 
memento (ma'mentou), n. Souvenir, memento, m. 
memoir (’memwna), n. Meinoire, in. 
memorable ('memarabl), n. Memorable, memor- 
ably, adv. D’une maniere memorable. 

memorandum (meraa'rmndam), n. (pi. memor- 
anda) Note,/., memorandum; (Comm.) bordereau, 
ni. To make a memorandum of, prendre note de, ii"ter. 
memorandum-hook, n. Agenda ; carnet, in. 

memorial (ma'moarial), n. Souvenir, m^moire, 
m. ; requete, petition, demande (petition), /. ; (Diplom.) 
memorial, m. a. Commemoratif. memorialist, n. 
Petitionnaire, to. memorialize, v.t. Presenter une 
requete a, pfetitionner. 

memory ('memari), n. Meinoire, /. ; (collog.) 
souvenir, to. Bad memory, mauvaise meinoire, meinoire 
de lievre, f ; from memory, dememoire ; in memory of, 
en souvenir de ; this occurred within my own memory, 
ceci est arrive de mon temps ; to the best of my memory, 
autant qu'il m’en souvient ; within the memory of man. 
de meinoire d'homme. 
men, pi. [sian], 

menace ('menas), n. Menace, /. v.t. Menacer. 
menacer, n. Personne qui menace, /. menaoing, u* 
Menaijant. 

menagerie (ma'naidsari), n. Monagerio, /. 
mend (mend), v.t. Raccommodor, reparer ; tamer 
(a pen. pencil, etc.); hater (one’s pace); (flS’t 
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Messiah 

Messiah (raa'aaia), n. Messie, to. 
messianic (mesi'amik), a. Messianiqae. 
messieurs ('mesjoaz), n.pl, Messieurs, m.pl, 
messuage ('meswidg), n. ( Law ) Maison et ses 
dependances, f.pl. 

messy ('mesi), a. Sale; graisseux. 
metabolic (mete'balik), a. Metabolique. meta- 
bolism (ma'tajbolizm), n. Metabolisme, n. meta- 
carpal (-'kaupal), a. Metacarpien. metacarpus, 11. 
Metaearpe. metachronism(m3'Uekronizm), n. Mela- 
elironisme, m. 

metage ('mi:tid3), n. Mesurage (da la houille 
etc.), to. 

metagenic (meta'dgenik), a. Metagenesique. 
metagenesis (metagenesis), -a. Metagenese, J. 

metal ('metl), n. Metal ; cailloutis, empierrement 
(for roads); {Rail.) rail, to. To leave the metals, 
demiller, v.t. Ferrer, empierrer (a road), metalled, 
a. Empierre. metallic (ma'trelik), a. Metallique. 
metalliferous (-Tifaras), a. Metallifere. metalling, 
n. Empierrement, w. metallization (metalai'zeijan), 
n. Metallisation, /. metallize, v.t. Metalliser. 
metallography (-'lografi), n. Metallographie, /. 
metalloid, n. Metalioide,/. metallurgic (-'laudgik) 
or metallurgical, a. Metallurgique. metallurgist 
('metalaud3ist), n. Metallurgists, to . metallurgy, 
71. Metallurgy, f 

mefcamorpliic (meta'moijfik), a. Metamorphique. 
metamorphism, n. Metamorphisme, in. 

metamorphose (meta'moufouz), v.t. Meta- 
morphoser. metamorphosis (metamoj'fousis or meta 
'mor-ifasis), it. Metamorphose, /. 

metaphor ('meta far), n. Metaphore, /. meta- 
phoric (-’forik) or metaphorical, a. Metapliorique. 
metaphorically, adv. Metaphoriquement. meta- 
phorist ('metat'arist), 11. Personae qai emplaie la 
metaphore, /. 

metaphysical (meta'fizikl), a. Metapbysique. 
metaphysically, adv. Metaphysiquement. meta- 
physics, 71.pl. Metapliysique,/. 
metaplasm ('metaplrezm), n. Metaplasme, m. 
metastasis (mo'tiestasis), n. Mdtasta.se, f. 
metatai'sus (meta'tausas), n. Metatarse, m. 
metathesis (ma'tieGasis), n. Metathese, f. 
metayage (ma’teiidg), n. MMayage, to. metayer, 
n. Metayer, to., metayere,/ 
mete ( 1 ) (mitt), v.t. Mesurer. To mete out, misurer. 
mete (2) (mist), 11. Mesure, /. 
metempsychosis (mafcempsi'kousis), it. Me- 
tempsycose, /. 

meteor ('mktiai), n . Meteore, m, meteoric 
(-'orik), a. Meteorique. meteorite ('mirtiarait), n. 
Meteorite, /. meteorological (-'ladgikl), a. Meteoro- 
logique. meteorologist (-'raladgisb), n. Meteoro- 
logiste,TO. meteorology, n. Meteorologie,/. *mete- 
orous, a. De meteore. 

meter ('mi-.tai), 71. Mesureur; compteur (for 

gar), m. [METRE]. 

* metheglin (ma’Geglin), n. Hydromel, to. 
me thinhs (ma’Birjks), v.imp. {past methought, 
ma'6o:t) II me semble (que). 

method ('meflad), 11. Methode ; (JU j.) maniere, /, 
ordre, to. methodic (rna'Oadik) or methodical, a. 
Methodique. methodically, adv. MeUiodiquement. 
Methodism ('meOodizm), n. Mettodisme, 7 ,u 
Methodist, n. Methodiste, m.f. methodize, v.t. 
Arranger avec methode, arranger systematiquemenc. 

methylated ('meGileitad) spirit, 11. .a.eooi 
denature, to. 

metonymy (ma'tonimi), n. Mfitonymie, /. 
metope ('metapi), n, {Arch.) Metope, /. 
metre (' mhtaa), n. Metro ; {Pros.) vers, m., mesure, 
/. metrical ('metrikl), a. Metrique ; en vers, 
metrically, adv. En vers, metrician (ma'trijan), n. 
Metricien, in. metrology (ma'troladgi), n. Metro- 
logie,/. metromania(metro'meinia), ft, Metromanie, 
/. metromaniac, n. Metromane, m. metronomo 
f'metronoum), n. Metronome, m. 
metropolis fma'tropolis), ft. Capitale, metropole. 


middy 

/. metropolitan (-'politan), a. De ia capitale, mfetro- 
politain ; n. Metropolitan, archeveque, m. 

mettle ('metl), iu Courage, cceur, to. ; fougne, 
ardeur, vivacitd, /. To pub someone on his mettle, 
piquer quelqit'-un d’honneur, mettled or mettlesome, 
a. Fougueux, ardent, vif. 

mew(mjui), n. Mouette (bird); mue, cage (cage),/.; 
miaulement (cry of a cat), to. ; {pi.) ecuries, f.pl. 
v.t. Enfermer (to shut up); muer (hawks etc.), v.i. 
Miauler (of cats); muer (to moult); changer (to 
change), mewing, 71. Miaulement (of a cat), m. 

mewl (mjurl), v.i. Vagir. mewling, ft. Vagisse- 
meiit, to. 

mezereon (ma'ziarian), «. Mezereon, bois 

gentil, 7 it. 

mezzanine ('mezanim), n. {Arch.) Mezzanine, /. 
mezzanine-floor, ft. Entresol, to. 

mezzo-relievo ('medgou ro'ljeivou), n. Demi- 
relief, m. mezzotint or mezzotinto (-'tintou), n. 
Mezzo-tin to, to. 

miasma (mai'mzma) or *miasm ('maiiezm), n. 
{pi. miasmata or "miasms) Miasme, m. miasmatic 
(-’rnrntik), a. Miasmatique. 

mica ('maika), ft. Aiica, m. mica-schist, 71, 
Mieasehisle, to. micaceous (-'keijas), a. Micace. 
mice, pi. [mouse]. 

Michaelmas ('miklmas), 71. La Saint-Slichel, /. 
mickle ('mikl), a. Beaucoup. JIany a little 
makes a mickle, les petite ruisseaux font ks grandes 
rivieres. 

microbe ('maikroub), n. Microbe, to. microbial 
(-'kroubial), a. Microbien, microbique. microbiology 
(-bai'oiadgi), ft. Jlicrobiologie, /. 

microcephalic (maikrosa'fielik) or micro- 
cephalous (maikro'sefabs), a. Microcephale. 

microcosm ('maikrokazm), it. Miciocosme, nt. 
micrography (-'krogrefi), n. Micrographie,/. micro- 
lith ('maikroliO), 11. Microlitlie, in. micrology 
(-'krolodgi), n. Micrologic,/. micrometer(-kroma'toi), 
71. Alicrometre, m. 

microscope ('maikroskoup), it. Microscope, m. 
microscopic (-'skopik) or microscopical, a. Micros- 
copique, microscopically, adv. Au microscope, 
microzoan (maikro'zouan), n. Microzoaire, m. 
micturition (miktjua'rijan), n. Micturition,/, 
mid (mid), a. Du milieu, moyen. *n. Milieu, to. 
prep, Au milieu de. mid-air, n. Milieu de l'air, 
hautdesairs, in. mid-course, n. Milieu duchemin, in. 
midday, n. Midi, to. ; a. De midi, midland, «. 
De l’interieur, du centre. Midlands, n.pl. Le Centre 
de l'Angleterre, w. mid-leg, 11. Mi-jambe,/. Mitt- 
Lent, it, 3 Ii-careme, f. midmost, a. Au tuibeu, 
au centre ; central, midnight, it. Minuit, to. ; ct. 
Da minuit. midrib, it. {Rot.) Nervure mediane, / 
midriff, n. Diapliragme, to. mid-sea, it. Pleina 
mer, /. ; milieu de la mer, to. midship, ft. {Naut.) 
.'-tilien du vaisseau, to. Midship beam, maxtre ban, in- 
midshipman, it. (pi, midshipmen) Aspirant de 
marine, to. midships [amidships], midstream, ft- 
Milieu du couranb; milieu du fleuve, in . ; adv. Au 
milieu du courant. midsummer, ft. Milieu de I’ete, 
cceur de l’ete, to. ilidsummer day, to Saint- Jean. 
midway, a. A mi-chemin; adv. A mi-chemin, a 
moitie chemin ; h mi-efite (of a hill) ; *n. Alilieu du 
chemin, to. midwinter, n. Fort de l’hiver, in. 

middle ('midi), n. Milieu, centre, to. He w 3 s 
up to his middle in water, il avait de I'eau par dda 
la ceinture. a. Du milieu, du centre, central; inter- 
mediaire, moyen. Middle age, age vu'tr, m. ; Middle 
Ages, moyen dge, w. ; middle class, bourgeoisie, f \ 
middle course, moyen terms, to. ; middle distance, 
second plan, m . ; middle watch, (iiaut.) petit quart, vu 
middle-aged, a. Entre deux ages, middleman, ft- 
.uermediaire, tiers, in. middlemost, a. Le plus au 
milieu, le plus centraL middle-sized, a. Do mills 
moyenne. middling, a. Jlediocre, moyen, passable 
assez bien (of health) ; (Comm.) bon ordinaire, mltt- 
tllingly, adv. Passablement, mediocremeut. 
middy ('midi) (jiuxt.) (midshipjianJ, 



midge 

midge (mid5), n, Cousin, tiu 
midget ('mid sat), n. Nain, m, 
midst (midst), n. Milieu ; (.fig.) fort, sein, caur, m. 
In the midst oi, au sein de, duns le milieu, de ; in the 
midst of whiter, cn plein hiver. prep. Au milieu, 
parmi. ’ 

midwife ('mid waif), n. Sage-femme, accoucheuso, 

f. midwifery ('midwifari), n. Obstetrique, f. 
mien (mini), a. Mine, jC, air, m. 

miff (mif ), ii. Bouderie, facherie, /, 
might (1), past [may], 

might ( 2 ) (mait), n. Pouvoir, m., force, puis- 
sance, /. With might and main, de toutes ses furies. 
mightily, adv. Fortement, vigouieusement; grande- 
ment, extrememeut. mightiness, n. Grandeur, 
puissauce, force, f. mighty, a. Fort, puissant; 
grand, important ; adv. Fort, tres, extremement. 
mignonette (minja'net), n. Reseda, m. 
migrant .('maigrant), n. Emigre, migrate (mai 
'greit), v.i. Emigrer. Tliey migrated in one body, ils 
emigrerent en masse. migration (-'greijan), n. Migra- 
ration, emigration, /. migratory ('maigratari), a. 
Migratoire. 

milch (miltj), a. k lait, laitiere. milch-cow, n. 
Vaclie laitiere, vache A lait, /. 

mild(maild), a. Doux; leger (of drink, tobacco, 
etc.) Mild climate, climat doux on t empire, m. ; mild 
efforts, efforts failles, ni.pl. milder, a. Plus doux ; 
moins rigourenx. 

mildew('mildju:), 7 i. Rouille, nielle; moisissure./., 
tacbes d’humiditc, f.pl. v.t. Fnipper de rouille, 

g. iter par l’humidite ; souiller, taclier. 

mildly ('maildli), adv. Doucement, avee douceur; 
moderement. mildness, n. Douceur, /. 

mile (mail), n. M 11 le, m. milestone, n. Borne 
milliaire, borne kiloniAtrique, /. mileage ('rnailidg), 
n. Longueur kllometrlque, f . ; prix par mille, m. 
milesian (maiTkjian), a. and n. Milesien, in. 
milfoil ('miifoil), n. Mille-feuille,/. 
miliary ('miliaii), a. Miliaire. Miliary fever 
fitvre miliaire, f. 

militant ('militant), «. Militant, qui combat. 
Militant policy, politique militante, /. militarily, adv. 
Miiitairement. militarism, n. Militarisme, m. mili- 
tarist, 7 i. Militariste, m. military, a. Militaire. 
Military examination, concours W admission aux ecules 
militaires; military law, code militaire, code de justice 
militaire, m., legislation militaire, f. ; n. Les mili- 
taires, Tit .pi., la troupe, /. militate, v.i. Miiiter 
(contre). militia (mi'lija), n. Milice, /. militia- 
man, 7 i. Milicien, soldatde la milice, m. 

milk (milk), n. Lait, 7 ii. Milk and water, tail 
coupe; (fig.) fade, ii isipide, sans caradere; skim milk, 
lait ecreme, vu v.t. Traire. milk-can, n. Pot au lait, 
m. milk-diet, n. Regime lacte, m. milk-fever, n. 
Fievre de lait, /. milk-jug, n. Pot au lait, m. milk- 
livered, a. Lache, poltion. milkmaid, n. Laitiere, /. 
milkman, 7i. Laitier, m. mllk-pail, ti. Seau a lait, 
m. milk-pan, ti. Jatte A l.nt, terrine a lait. /. 
milksop, 7 t. Poule mouille 0 ,/. milk-tooth, 71. Dentde 
lait, /. milk-white, a. Blanc comme du lait. milk- 
woman, 71. Laitiere, /. milker, ti. Vache laitiere 
(cow),/. milkinesB, n. Nature laiteuse ; (fig.) douceur, 
f. milky, a. Laiteux. Milky Way, voie laxlee, f. 

mill(mil), ti. Moulin, m.; tilature, iabrique(factory), 
/., millieme (coin), m. Cotton-mill, filature de cuton, /. ; 
sawmill, scierie, f. ; to bring grist to the mill, faire 
venir I'eau au movlin; water-mill, moulin d eau, ni. ; 
windmill, moidin d vent, m. v.t. Moudre; fouler (to 
full); (Coin.) estamper; faire mousser (chocolate) ; 
(slang) donner une volee de coups de poing a. mill- 
board, ti. Carton de pate, 711. millboard-maker, n. 
Cartonnier, m. mill-dam, n. Barrage de moulin, m. 
mill-hopper, «. Tremie, /. mill-horse, ti. Che value 
moulin, 7)i. mlll-ovmer, 71. ProprKtaire de moulin ; 
clief de fabrique, usinier, industriel, filateur, m. mill- 
pond or mill-race, n. Courant de moulin, biet, 
biez, m. mills tone, n. Meule de moulin,/. M ii 1 - 
3 tone grit, pierre meulOre, f. : to have a millstone about 
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one's neck, avoir ta corde au cou ; to see through a 
millstone, voir d tracers les murs. millwright ti 
Constnicteur de moulins, 7 a. mined, a. Moiete, foulb 
(oi cloth). Double-milled, croue; milled ed-'e ton t 
com), cordon, m. • 

millenarian (niila’neariau), a. De mille ans- 
mi enane. n. Millenaire, m. miUenarianlsm, a. 
Millenarisme, m. millenary ('inilanari), a. Millenaire, 
du millenaire. millennial (mi'leiiia!), a. Millenaire du 
millenaire. millennium, n. Millenaire, 7/1., mille ans. 

millepede (’milipiid), n. Milie-pieds, jn. mille- 
pore, 71. Millepore, m. 

miller (’milaa), n. Meunier, minotier, m. Miller's 
wife, meuniere, /. miller’s-thumb, n. Meunier. 
chabot (fish), in. 

millesimal (mi'lesiml), a. De millieme. 
millet (’milat) or millet-grass, n. Millet, miL 
m. Indian millet, sorgho, m. 
milliard ('miliaid), n. Milliard, rn. 

*milliary (’miliari), a. Milliaire. 
milligramme ('miligroim), a. Milligramme, m. 
millilitre, n. Millilitre, vu millimetre, n. Milli- 
metre, 7 U. 


milliner (’milinaj), ti. Marchande de modes; 
modiste,/, millinery, n. Modes, f.pl. 

million (’miJjan), n. Million, m. The million, 
la Joule, f, les masses, f.pl. millionaire (-'nsaa), 71. 
Millionnaire, m. miilionary, a. De millions, par 
millions, millionth, a. and 71. Millionieme, m. 

milt (milt), 71. Laite, laitance, /. v.t. Feconder. 
mlltwort, 71. Doradille, /. miller, n. Male (de 
poisson), rn. 

mime (maim), n. Mime, m. mimetic (mi'metik), 
a. D’imitation. mimic (’mimik), a. Imitateur, 
mimique; imitatif (of animals); n. Mime, imitateur, 
Tit. ; v.t. Contrefane, imiter. mimicry, 11. Mimique, 
imitation ; parodie, /. 
mimosa (ini'mousa), 71. Mimosa, m. 
mimulns (’mim.julas), 71. Mimule, m. 
minaret ('minaret), n. Minaret, in. 
minatory ('minatori), a. Menagant. 
mince (mins), v.t. Hacker menu ; mange, (to cut 
short in speaking). Not to mince matters, purler 
franchement. v.i. Marcher it petits pas ; minauder 
(in speaking), mincemeat, 71. Hachis, emince, rn. 
To make mince-meat of, hacker menu comme < hair d 
piite. mince-pie, n. Pale d’emince, inince-pie, rn. 
mincing, a. Affecte, minaiulier. mincing-knife or 
mincing -machine, n. Haclie-viande, haclioir, m. 
mincingly, adv. Avec minauderie, avec affictation. 

mind (maind), n. Esprit, ?»., intelligence ; envie, 
/., dAsir, m. (inclination); opinion, pen--.ee. idee, /., 
avis (opinion) ; souvenir, Tit. , memoire (memory),/ A 
grovelling mind, une dine de boue ; a noble mind, une 
belle dine ; bear in mind that I expect you, n’oubliez 
pas rjue je vous attends ; nobleness of mind, noblesse 
d’dme, f. ; of sound mind, sain d’esprit ; that went out 
of my mind, cela m'esl sorli de la tele ; time out of 
mind, de temps immemorial ; to alter one’s mind, 
changer d'idee; to be of the same mind, etredu mime 
avis (que) ; to be out of one’s mind, avoir perdu la 
rai-on ; to be uneasy in one’s mind, n'avoir par VespriX 
tranquille ; to call to mind, se rappeler, se souvenir de ; 
to find a thing to one’s mind, trouser une chose a son 
gout; to give one’s mind to, s'adinner d, s’appliquer 
a; to go onb of one’s mind, perdre la raison; to have 
a good mind to, avoir bien envie de ; to have one/:; 
mind clear about, avoir le cceur net de ; to know one ’s 
mind, savoir a, guoi s’en ienir; to make up ones 
mind, sc decider, prendre son parti, se resit/ r er d; to 
put someone in mind of something, rappeler, queli/ue 
chose an souvenir de ipuelqu’un ; to speak one’s mind, 
dire sa pensee, dire sa /agon de penser ; to tell some- 
one your mind, dire aquelqu’uusoiifuit. v.t. Songer 
h faire attention A, s’occuper de, s’inquieter de, 
regarder a (to care about) ; se delier de, avoir peur de 
(to beware 00 ; obeir A, ecouter (to obey); soigner, 
garder (to nurse); surveiller, observer (to watch). 
Do not mind it, ne faites pas attention a eda : 1 '") not 
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mine 

.mind toe money, je ne regards pas c. V argent ; i do 
not mind what they say, jo ne m'inquiete pas do ce 
qu’on dit ; I don't mind going with you, je veux 
Men oiler avec nous ; if you don’t mind, si cola nous 
est egal ; mind what you are about ! prenes garde d 
ce que vous faites! mind your own business, meiez- 
vous de ce qui vous regarde ; never mind, peu imports, 
c’est egal ; never mind him, no faites pa’ attention 
d Ini ; you do not mind what I say, vous ne 
faites pas attention a ce que je dis. minded, a. 
Dispose, enelin. Feeble-minded, qui a Vesprit faibh ; 
high-minded, magnanime ; if you are so minded, si U 
cceur vous on dit ; low-minded, qui a Vesprit bas, ml, 
commun ; sober-minded, d'un esprit sobre, sage, raison- 
nablc. mindful, a. Attentif (a), soigne ux (<le) ; qui so 
souvient (de). mindfully, adv. Attentivement. 
mindfulness, n. Attention, /. mindless, a. In- 
attentif (a) ; sans esprit. 

mine (l)(main), pron. ]ioss. Le mien, in., la mienne, 
f . ; les miens, m.pl., les tuiennes, /pi. a. Amoi. A 
favourite of mine, un de mesfavoris ; a friend of mine, 
un de mes amis, un ami d moi ; that is no fault of 
mine, ce n'est pas de via /ante ; this is mine, cel a est a 
moi ou m'appartient, (comes from me) est de moi. 

mine (2) (main), n. Mine,/, y.t. Miner, creuser ; 
sapor, miner, n. Mineur, m. mine-layer, n. (Aaw.) 
Mouille-mines, m. mine-sweeper, n. (Nav.) Drngueur 
de mines, w. . . 

mineral ('mineral), a. and n. Mineral, m. 
mineralizable, a. Mineralisable. mineralization 
(-lai'zeijan), n. Mineralisation, /. mineralize, v.t. 
Mineraliser. mineralizing, a. Mineralisateur. 
mineralogical (-'lodgikl), a. Mineralogique. miner- 
alogically, adv. Eli langage nimeialogique. 
mineralogist (-'roeladgist), n. Mineralogiste, minera- 
logue, m. mineralogy, n. Mineralogie, /. 

mingle ('miqgl), v.t. M clanger, meter ; entremeler 
(avec). ti.i. Se meler, se melanger (avec, dans, ou. 
en); s’entremeler (avec ou en). mingling, n. 
Melange, m. 

miniature ('miniabjaa), n. Miniature, /., por- 
sraifc en miniature, to. u.. En miniature, miniature- 
painter, n. Miniaturiste, peintre en miniature, m. 

minikin, ('minikin), n . Mignon, m., mignonne 
(minion), /. ; camion (pin), m. a. Petit, minime, 
mignon. 

minim ('minim), n. Goutte, f. ; (Mus.) blanche, 
f. ; pygmee, nain, m., naine (dwarf); ( Franciscan ) 
minime, to. 

minimum ('minimam), n. ( pi . minima) Mini- 
mum, m. 

mining ('mainip), n. Exploitation des mines, /., 
travail dans les mines, m. a. Des mines ; de mineur, 
minier. A mining centre, un centre minier, m. ; 
mining gallery, galerie de mine, f. 

minion ('minjan), n. Mignon, m., mignonne, /., 
favori, m. , favorite, /. ; (Print.) mignonne, /. 

minister ('minister), n. Minisbre; (Eccles.) 
pasteur; (Jig.) instrument, m. Minister of State, 
ministre d’Etat, rn. ; Minister of War, ministre de la 
guerre, m. ; Prime Minister, premier ministre, m. v.t. 
Administrer; dormer, fournir. v.i. Servir (d) ; 
(Eccles.) officier d, contribuer, pourvoir (a). To 
minister to, assistcr, venir aw secowrs de, contribuer d, 
pourvoir a. 

ministerial (minis'tiarial), a. De minister?, du 
pouvoir executif, ministeriel. ministerialist, n. 
Ministeriel, m. ministerially, adv. Ministerielle- 
rnent. ministration (-'trei(an), n. Ministere, m., 
ontremise, /. 

*minium ('miniam), n. Minium, m. 
miniver ('minivai), n. Petit-gris, menuvair, m. 
minis (miqk), n. Vison, m. 
minnow ('minou), n. Vairon, m. 
minor ('niainaa), a. Moindre ; de second ordre, 
secondaire, petit, mines ; (Mus., Geog., etc.) mineur. 
In a minor key, en mineur \ Minor Orders, arrives 
mineurs, m.pl. n. Mineur, m., mineure, f. mino rity 
(•'csriti), iu Minorite, f. 


misbecome 

Minotaur ( miuotou), n. Minotauve, to, 
minster ('minster), n. Cathedrale, eglise abbo- 
tiale, /. 

minstrel ('minstral), n. Menestrel, m. min« 
strelsy, n. Chant des meuestrels, art du menestre,. 

m. ; ( fig.) musique, /., chant, m. 

mint (1) (mint), n. Menthe, /. Peppermint, 

mentke poivree, f. 

mint (2) (mint), n. Monnaie, /. ; hotel de la 
monnaie, m. Master of the mint, directevr de la 
monnaie, m . ; to have a mint of money, elre. tout cousu 
d'or. v.t. Monnayer, [rapper; (fig.) forger, fabriquer, in- 
venter. mintage, n. Objet monnaye; droit de 
monnayage, m. mlnter, n. Monnayeur, m. mint- 
ing, n. Monnayage, m. 
minuet (minju'et), n. Menuet, m. 
minus ('niainss), prep. Moins; sans (without), 

n. Moins, m. 

minute (1) (mi'njuit), a. Menu, tres petit; 
minutieux. minutely (1), adv. Minutieusemeut; 
exactemeut ; en detail, minuteness, n. Petitesse, 
exiguite; exactitude,/.; details minutieux, m.pl. 

minute (2) (’mini t), n. Minute; instant; (fig.) 
moment, article, m., note, /. Minutes (of a meeting), 
prous-vet bul, compie-rcndu, m.\ this minute, u. V instant) 
tin's very minute, a V instant mime ; to expect some- 
one every minute, a ttendre quelqu’un d'un instant d 
Vautre ; to make a minute of, prendre note dc. v.t. 
Minuter, prendre note de. minute-book, n. Carnet, 
journal, m. minute-gun, n. Canon de detresse, m. 
minute-hand, n. Aiguille des minutes, grande 
aiguille, /. minute-wheel, n. Roue des minutes, 
/. minutely (2), a. A cheque minute ; de toutes 
les minutes ; adv. A cliaque minute, 
minutiae (mi'njmjii:), n.pl. Minuties, fpl. 
minx (minks), n. Coquine, friponne, /. 
miracle (’rnirakl), n. Miracle, m. By a miracle, 
par miracle, miracle - monger, n. Faiseur de 

miracles, m. miracle-play, n. Miracle, mystere, 
m. miraculous (-'r.ekjnlas), a. Miraculeux. mira 
culously, adv. Miraculeuseraent, par miracle, 
miraculousness, n. Caractere miraculeux, m. 
mirage (mi'raig), n. Mirage, m. 
mire ('maiar), n. Boue, bourbe, fange, vase, f. To 
sink in the mire, s'enfoncer dans la boue, s’cmbourbsr. 
v.t. Enabourber. miriness, n. Etat boueux, m. 
miry, a. Fangeux, bourbeux. 
mirk [murk], 

mirror ('miraa), n. Miroir, m., glace, /. v.t, 
Refleter. 

mirth (mauB), n. Gaiete, hilarity, /., rire, to. 
mirthful, a. Gai, joyeux. mirthfully, adv. Gaie- 
ment, joyeusement. mirthfulness, n. Allegresse, f. 
mis-, prefi Me-, mes-, mal. 
misadventure (misad'vent.jo.i), n. Mesaven- 
ture, /., contretemps, to. misalliance (-a'laions), n. 
Mesalliance, /. misallied, a. Mesallie. 

misanthrope ('mison Group) or misanthrop- 
ist (-'samBrapist). n. Misanthrope,®, misanthropic 
or misanthropical (-'Bropikl), a. Misanthrope; misan- 
th ropique (of things), misanthropy (ini'samBrapi), n. 
Misanthropic, f. , 

misapplication (miscepli'keijan), n. Mauvafse 
application,/, misapply (-a'plai), v.t. Mal appliquer, 
detourner. 

misapprehend (misajpri'hend), v.t. Com prendre 
mal. He protested that he had been misapprehended, 
it protesta qu’on Vavait mal lompris. misappre- 
hension, n. Malentendu, to., meprise, /. 

misappropriate (misa'pronprieit), v.t. De- 
tourner. misappropriation (-'eijan), n. Detourne- 
ment, mauvais einploi, m. 

misbecome (misba'kAm), v.t. (past misbecame) 
Convenir mal ft, messeoir a. Provided it were such 
drudgery as did not misbecomean honest man, pourmi 
que ce ne fut pas une besogne trop vile pour un lionnete 
homme. misbecoming, a. Peu eonvenable, messdant. 
misbecomingly, adv, D’une manii-ra inconvenante, 
tuisbecomingne. 03 , n, Inconvenance, /, 



misbegotten 


• '^^.eeotten (misbo'gotan), ou lUtgicima, dS, 
tarn ; [Jig.) mal ue, malencontreux. 

misbehave (misbi'heiv), v.i. Se comporter mal. 
misbehaviour, n. Mauvaise conduite, /. 

misbelief (misba'litf), n. Fausse cmyance, /. 
misbeliever, 7 1. Mecreant, infidele, m. misbelieving, 
a. Mecreant, infldele. 

miscalculate (mis'ktelkjuleit), v.t. Calculer mal. 
miscalculation (-'lei(an), 71. Calcul errone, m . ; 
mecnmpte, w. 


miscarriage (mis'kterids), n. Insucces, coup 
manque, 6 chec, vu ; mauvaise conduite (ill conduct); 
fausse couche (of a woman), /. Miscarriage of justice, 
erreur judiciaire, f. miscarry, v.i. Ne pas reussir, 
nianquer, ecliouer; ne pas arriver & sa destination 
(not to arrive) ; faire une fausse couche (of women). 

miscellanea (misa'leinia), n.pl. Miscellanees, 
m.pl. miscellaneous (-'leinies), a. Varie, de toute 
espece, divers ; general. Miscellaneous news, faits 
divers, vi.pl. ; miscellaneous works, melanges, ni.pl. 
miscellanist (-'selanist), n. Auteur de melanges, m. 
miscellany (mi'selani), n. (pi. miscellanies) Melange, 
711. ; melanges (book), m.pl. 

mischance (mis'tjams), n. Malheur, accident, 
vi., mesaventure, infortune, f. 

♦mischarge (mis'tjauds), v.t. Porter i. tort sur 
uu compte. n. Somme portee a tort sur un eompte, /. 

mischief ('mist(if), n. Mal, dommage, degat, 
tort, m. Out of pure mischief, par mcchancete, par 
pure malice ; that child is always getting into mis- 
chief, cel enfant est toujours a malfaire ; to be in 
mischief, faire qudque mal ; to do mischief, faire tin 
mal ; to keep someone out of mischief, empccher 
qudqu'un de faire des malices; to make mischief 
between, seiner la discorde entre ou panni, broniller; 
to mean mischief, mlditer un mauvais coup, mischief- 
maker, iu Brouillon, vu mischief- making, a. 
Malfaisant; qui brouille les gens. He delights in 
mischief-making, il aime a brouUler les gens. 

mischievous ('mistjivas), a. Mechant, malicieux ; 
mallaisant, mauvais, nuisible (of things); espiegie 
(children). mischievously, adv. Mechammeut. 
mischievousness, n. Meehancete ; sspieglerie (of 
children), / 

mischoose (mis'tjiuz), vi. (past mischose, p.p. 
mischosen) Choisir mal. 

miscibility (misi'biliti), n. Miscibilite, /. mis- 
cible ('misibl), a. Miscible. 

miscomputation(miskompju'teijan), n. Errenr 
de calcul, /., mecompte, vu miscompute (miskam 
'pju:t), v.t. Calculer mal. 

misconceive (miskan'shv), v.t. and i. Mal 
concevoir, juger mal. misconceived, a. Mal corgu, 
faux, errone. misconception (-'sepjan), iu Concvp- 
tion erronee, /. ; malentendu, vu 
misconduct (mis'kondAkt), n. Mauvaise con- 
duite, f. v.t. (-kan'd.vkt) Conduire maL To mis- 
conduct oneself, se conduire mal. 

misconjecture (miskan’djektja-i), ?a _ Fausse 
conjecture, /. v.t. Conjeeturer a tort. v.i. Faire 
de fausses conjectures. 

misconstruction (miskan'str.vkjan), ti. Fausse 
interpretation,/., contreseus, m. misconstrue (-'strut), 
r.t. Mal interpreter ; (Jig.) traduire mal. 

miscount (mis'kaunt), v.t. Compter maL v.i. 
Faire une erreur de compte. 71. Mecompte, m. 

miscreant ('miskriant), 71. Mecreant; (fig.) 
miserable, vaurien, m. 

misdate (mis'deit), v.t. Dater maL n. Fausse 
date,/. 

misdeal (mis'diil), v.t. Maldonuer, n. Mal* 
donne, /. 

misdeed (nhs'ditd), n. Mefait, m. 
misdemean (misda'mitu), v.t. (Se) comporter. 
To misdemean oneself, se comporter mal. misde- 
meanant, n. Delinquant, vu misdemeanour, n. 
Debt, ciime, m., offense, /. 

misdirect (misdai'rekt), v.t. Mal dinger, ren- 
aeigner mal ; mettre una fausse fdxsaae a. (letters etc.). 


misogamist 


xmsdo (mis'dut), v.i. (past misdid. p.p. misdona. 
-’dan) Malfaire. v.i. Commettre des fautes. mls i 
doer, ti . Malfaiteur, vu misdoing, n. Mefait, m. 

misemploy (misam'ploi), v.t. Employer mal 
faire un mauvais emploi de. disemployment, n. 
Mauvais emploi, m. 

misentiV (mis'entri), n. Inscription erronee,/ 
miser ('maizes), n. Avare, vu mlser-Uke, a. 
and adv. En avare, eomme un avare. 

miserable ('mizajabl), a. Miserable, pitoyable, 
malhemeux; (Jig.) triste, affreux ; mesquin (shabby). 
To make someone’s life miserable, rendre la vie dure d 
qiulqu'vn. miserableness, n. Etat malheureux, m. 
miserably, ad*. Miserablement, malheureusement; 
pitoyablement, affreusement; mesquinement. mise- 
rere (miza'riari), n. (R.-C. Ch.) Miserere, m. miseri- 
cord, 72. (Arch.) Miserieorde, f. 
mi serly (’rnaizaili), a. D’avare, avare, sordide. 
misery ('mizari), 71. Misere, /. ; (fig.) tourment, 
supplice, m. To put out of liis misery, mettre f.n aux 
sonjfrances de. 

misesteem (nhses'titm), v.t. Estimer & tort. 72. 
Meseatime, m. misestimate (-’estimeit), v.t. Estimer 
a tort, mal apprecier. 

misfashion (mis/afan), v.t. Fonner mal, mal 
fagonner. 

♦misfeasance (-'fitzans), n. (Law) Dommage, 
tort, m. 

misfire (mis'faiaj), v.i. Rater; (Motor) avoir des 
rates, 72. Rate d’allumage, vu ; (fig.) faillite, /. 
misfit (inis'fit), n. Vetement manque, rn. 
misfortune (mis'foutjmi), n. Malheur, vu, 
infortune, /. Misfortunes never come singly, un 
malheur ne vient jamais seal. 

misgive (mis'giv), v.t. (past misgave, p.p. mis- 
given) Inspirer des doutes ou des craintes a. 
misgiving, n. Pressentiment de mal, eoupgon, 
doute, 7 i 2 . 

misgovern (mis'gAvam), v.t. Gonverner mal. 
misgoverned, a. Mal gouverne. misgovemment, 
iu Mauvais gouvernement, m. 

misguidance (mis'gaidans), 72. Fausse direction, 
/. misguide, v.t. Mal guider. misguided, a. 
Aveugle, egare, abuse. 

mishap (mis'htep), n. Contretemps, malheur, m., 
mesaventure,/. 

mishmash (’mijnuej), 72 . Melange, fatras, vu, 
galimafree,/ 

♦misinfer (misin'fsu), v.t. Conclave a tort 
misinform (misin'foum), v.t. Mal renseigner. 
misinf ormed, a. Alai renseigne (sur). misinforma- 
tion (-'meijan), n. Faux renseisnement, vu 
misintelligence (misin'telidsaos), n. Mesin- 
teliigence, /. ; *malentendn, in. 

misinterpret (misin'taupret), v.t. Interpreter 
mal. misinterpretation (-'teijan), n. Fausse inter- 
pretation, /., conrresens, vu 
misjoin (mis'djoin), v.t. Maljoindre. 
misjudge (mis'da-vds), v.t. Juger mal, mejuger. 
v.i. Se tromper sur. misjudgment, n. Jugement 
errone, m. _ . _ . 

mislay (misaei), v.t. (past and p.p. mislaid) 


lacer mal ; egarer. . , . 

mislead (mis'liid), v.t. (past and p.p. misled, 
lis'led) Egarer, induire en errenr; fourvoyer; 
xnnper. misleader, n. Trompeur, corrupteur, n. 
dsleading, o. Trompeur. . . 

mismanage (niis'iiueuids), v.t. Dinger maL 
,u S'y prendre mal, s’arranger mal (pur), mis- 
tanagement, n. Mauvaise administration, /. 

fmis'maitO. v.t. ilal assortir, mal 


aP misname (mis'nehn), v.t. 3 Ial nomimr. mis- 
nomer (-'noumaj), n. Erreur de nom, /. ; <aux com, 
vu, fausse designation, /. 

misogamist (ini'sogamist), 72. .M iso game, hi . 
miso^amons, MiaOgame. misogynist ^ (-son 53 
nist),°?i. 31 isogyne, vu misogynou s. a MUogyos- 
n?i?o cr 7 r "^’ ~ r 



misplace 

misplace (mis'pleis), v.t. Mal placer; deplacer, 
displaced, a. Mai place ; deplace. 

*mispoint (mis' point), v.t. Ponctuer nial. 
misprint (mis'print), n. Fauto d’impression, 
erreur typographique, /. v.t. Imprimer incorrecte- 
ment. 

misprision. (mis'pri3on), n. (Law) Connivence, 
non-revelath n, /. ; ’meprise, /. 
misprize (mis'praiz), v.t. Mepriser. 
mispronounce (mispra'nauns), v.t. Prononcer 
rnal on incorrectement. mispronunciation (-ii.vnsi 
'ei(an), n. Prononciation incorrecte, /. 

misproportion(mispra'poeajan), v.t. Proportiou- 
ner inal. 

misquotation (misk wo' tei Jon), u. Fans.se cita- 
tion, /. misquoto (-'kwout), v.t. CiterAfaux. 

misreclcon (mis'rekan), v.t. Calculer mal. 
misreckoning, n. Calcul errone, m. 

tnisrelate (misra'leit), v.t. Raconter inexacto- 
ment. misrelation (-'leijan), n. ltapport errone. in. 

misreport(misra'poa.it), v.t. llapporterlnexacte- 
nient. 71, Rapport inexact, in. 

misrepresent (niisrepra'zetit), v.t. Representor 
mal, denatures misrepresentation (-'tei(an), n. Faux 
rapport, m. 

misrule (mis'rurl), n. D&sordre; mauvais gouverne- 
ment, m. 

miss (1) (mis), n. Mademoiselle, demoiselle, /. 
Miss A., mademoiselle A. 

miss (2) (mis), n. Manque, fit. ; perte (loss), /. ; faute, 
erieur, meprise (mistake),/. ; (Billiards etc.) manque do 
touclie, coup manque, in. v.t. Manquer; omettre, 
sau ter (to omi t) ; s'aperce voir d e 1’absence de, regret ter 
vivement, ne plus trouver. I miss my friend very 
much, mon ami me manque beaucoup ; I miss several 
books, it me manque pi usieurs livres; I missed the train, 

' j'ai manque le train ; I missed you badly, je vo us ai bien 
regretti ; no one will miss him, personnene le regretlcra ; 
to miss one's mark, manquer son coup ; to miss tire, 
rater (of a pistol etc.) ; to miss out, passer, omettre ; to 
miss out a halting-place, bruler une eiape. v.t. 
Manquer; ne pas reussir, fichouer, so trotnper; 
(billiards) manquer da touche. Many soldiers are 
missing, un giand nombre de soldats manqvent a 
Vappel ; to be missing, etre absent, manquer (of tilings), 
missal ('misl), n. Missel, m. 
missel-thrush ('misl'Gr.vJ), n. Drains, /. 
misshape (nus'Jeip), v.t. IWflgurer, deformer, 
misshapen, a. Difforme. 

missile ('misail), a. De jet, de trait, n. Pro- 
jectile, m. 

missing ('lnisiq), a. Qui manque, absent, perdu, 
disparu. killed, wounded, or missing, tues, blesses, 
an disparus. 

mission ('mijan), n. Mission, f. missionary, a. 
Des missions ; n. Missionnaire, m. 

missive ( misiv), a. and n. Missive, lettre, /. 
.misspell (mis'spel), v.t. (past and p.p. misspelt) 
Epelor mal. misspelling, n. Faute d'orthographie,/ 
misspend, (mls'spend), v.t. (past and p.p. mis- 
spent) Employer mal; gaspiller. 

misstate (mis'steit), v.t. Rapporter incorrecte- 
menfc. misstatement, n. Rapport errone, m. 

mist (mist), n. Brouillard, m., brume ; bruine 
(Scotch mist), /. mist-like, a. Comme un brouillard ; 
brumeux. 

mistakable (mis'teikabl), a. Qui prete A erreur. 
mistake (mis'teik), v.t. (past mistook, -'tuk, p.p. mis- 
taken) So tromper de oa sur, se mCpretidre A ou sur ; 
prendre (pour). He mistook me for ) ou, il me e 7 iu.il 
pour vous ; v.i. Se tromper, se meprendre, s’abuser. 
if I mistake not, si je ne me trompe ; to be mistaken, 
se tromper, ou etre darts I’erreur ; n. Erreur* meprise, 
finite, bevue (blunder), f And no mistake ! e’est positif ; 
by mistake, par megarde, par erreur ; no mistake ! sans 
aucitn doute, a amp sur; to make a mistake, £8 
tromper, etre dans Verreur. mistaken, a. Qui se 
trompe; faux, errone (of things), mistakenly, ado. 
Par meprise. mis takingly, adv. Par mepiise. 


Mocha 

mister, Mr. ('mister), n. Monsieur, m. 
mistime (mi./taim), v.t. Faire mal A propos, 
mistimed, a. Inopportun. 
mistiness (’mistines), n. Etafc brumeux, m. 
mistle-thrush [missel-thrush]. 
mistletoe ('misltou), n. Gui, m. 
mistral ('mistral), n. Mistral, in. 
mistranslate (mistnens'leifc), v.t. Mal tradnire. 
mistranslation (-Teijan), «. Traduction incorrecte,/. 

mistress ('mistris), n. Maitresse.; patronne; 
institutrice (school), /. Head misliess, hired, kc, 
f. ; my mistress is not at home, madarne n’y est pas. 

mistrust (mis'trAst), n. MAfinnce, deliance, /., 
soupqou, m. v.t. Se mefler de, sonpQomier. mis- 
trustful, a. Meiiant, mistrustfully, a dv. Avcc 
mcflance. mistrustfulness, n. Meliance,/. 

1 mis tune (mis'tjum), v.t. Accorder mal; elds- 
accord er. 

misty ('misti), a. Brumeux; vaporeux (of light) ; 
(Jig.) obscur. 

misunderstand (misAndaa'stiend), v.t. (past and 
p.p. misunderstood) Mal comprendre, enlendro 
mal ; se meprendie sur. misunderstanding, n. 
Conci ption erronee, /. ; malentendu (mistake), m. ; 
mesi n tel 1 igence (q ttarrel ), f. 

misusage (mis'jn.-sidg) or misuse (-'ju:s), n. 
Abus, mau Vais emploi, m. ; mauvais traitements, 
ni.pl. misuse (-'juiz), v.t. Faire un mauvais usago 
de, mesuser de ; maltraiter (to treat ill). 

mite (mait), il. Mite (insect), /. ; denier (money); 
(jig.) rien, m., obole, /. The widow’s mite, le denier da 
la veuve, mity, a. Pleirt de mite3. 

’mitigable (’mitiijobl), a. Susceptible de miti- 
gation. *mitigant, a. Qui mitige, adoticissant. 

mitigate ('miliqeit), v.t. Mitiger, adoucir, 
moderer. mitigation (-'geijan), n. Mitigation, /., 
adoucissement, in. 

mitre ('maitai), n. Mitre, f. ; (Carp.) oiiglefc, in. 
v.t. Assembler A onglet. mitred, a . Orne d’une 
mitre, mitre ; (Carp.) enonglet, mitriform, a. (Cot.) 
En forme de mitre, 
mitten ('niitn), n. Mitaine, /. 1 

mittimus ('mitiuias), n. Mandat de depot, m. 
mity [jute]. 

znin (miks), v. t. Meier, melanger ; couper (drinks) ; 
faire, former (de). v.i. Se melanger, se meler (de); 
s'associer (a), mixed, a. Melange, mele(de): assorii ; 
mixta; (Math.) fractionnaire, (Chein.) compose. Mixed 
marriage, mariage mixte, in. mixedly, adv. Con • 
fusement. mixture, n. Melange, to. ; (Pham.) 
potion, mixture, /. 
mixen ('miksan), n. Fnmier, in. 
mizen ('mizn), n. Artimon, m. mizen-mast, n. 
Mat d’artimon, m. mizen-top, n. Hune d’artiinon, 
/ mizen-topmast, n. M.itde perroquet de fonque, u. 
mizen-yard, n. Vergue de perroquet, i 
mizzle ('mizl), v.i. Bruiner ; (slang) decamper. 
mnemonic (ni'monik), a. Mnemoniquo. mne- 
monics, n.pl. Mnemonique, / 
moan (wo un), n. Gemisscment, m., plainte ; (fig.) 
lamentation, /. The moan of the wind, le sonrd 
glmissement du Vent. v.i. G£mir; (Jig.) se Iamenter. 
v.t. Gemir de ou sur ; se Iamenter sur, pleurer, dd- 
piorer. moanful, a. Lugnbre, triste, lamentable, 
moanfully, adv. Tristemenfc, piaintivement. 

moat (mout), n. Fosse, in. v.t. Entourer d’lin 
fosse ou de fosses. 

mob (mob), n. Foule ; populace, canaille, / • 
rassemblement, attrotipement, in. ; cornette (head* 
chess), f. Mob law, la loi de la populace, f. ; riotous 
mob, attroupemrnt, rassemhlement, in. v.t. HouspUler. 
mobbish, a. De la populace, de la foule ; tumultucnx. 
mob-cap, n. Cornette, /. 

mobile ('moubaii), a. Mobile, mobility (-’hilitl) 
ii. -Mobility ; legerete (inconstancy),/, mobflizable, 
a. Jlobilisable. mobilization (inoiibilai'zeijan), »■ 
Mobilisation,/, mobilize ('moubilttiz), v.t. Mobiliser. 
moccasin (’mokasin), ». Jlocassin, in. 

Mocha ('inouka), n. Moka (coder), ot- 



mock. 

mock (mok). v.t. He moquer de ; {fig.} rrompei, 
fru-itrer. v.u Se moquer. To mock at , se moquer de. 
a. Derisoire, burlesque; faux, simuld, contrefaifc 
(false). Mock prophet, faux prophcle, vu mock- 
heroic, a. Heroieouiique. mock-sun, n. ( Astron .) 
Birhelie, m. mock-turtle, n. Soupe a la tete de 
Vtsiu, / mocker, ru Moqueur, n . , moqueuse, / 
mockery, ru Moquerie, rnillerie; illusion, /., 
semblaut, r.u mocking, n. Moquerie, / mocking- 
bird, n. Oiseau moqueur, ?a. mockingly, odr. En 
<e moquant, d'un ton moqueur. 

modal ('moudl), a. ModaL modality (-'dreliti), 
n. Modalite, /. 

mode (moud), u. Mode, faqou, manure, /. ; (Phil., 
Mus., etc.) mode, *.a. 

model ('mo'll), ru Model?, vu ; representation, /. ; 
moule (mould) ;(/</-) plan, systenie, vu v.t. Modeler; 
faire ou former d’apres un niodeie. modeller, j»- 
Modeleur, m. modelling, n. 31odelage, vu 
moderato ('modaret), a. Modc-re; modique, 
ordinaire, passable, mediocre, v.t. (-reit) Moderer, 
adoucir, teuiperer. v.i. Se moderer. moderately, 
adv. Moden-ment, jassablement ; iiiediocremenL 
moderateness, n. Moderation, / moderating, a. 
Moderateur. moderation (•’reif.m), n. Moderation ; 
retenue, inesure, / ; (pi.) (Oxford Univ.) premier era- 
men du baccalaurcat, :::. In moderation, rucdirh.v-.nt, 
avee rnesure, / moderator, n. Moderateur, vu, mode- 
ratrice, / ; (Prcobit.) president, m. ; ( Oxford Univ.) 
examinatour, ut. iaoderatorship, tt. Functions de 
moderateur, f.pl. ; ( Presbgt .) presidence, / 
modern ('madam), «. and ». Moderne, nu 
modernism, ru ModemBme, vu modernist, n. 
Modernist?, rn. modernity (mo'dauniti), m Moder- 
nite,/ modernize, v.t. Moderniser, reudre moderne; 
(drcii.) moderuer. modernizer, n. Personne qui 
modernise, / modernly, adv. Modernement- 
tnodemness, n. Noaveaute, /. 

modest ('madist), a. Modeste. modestly, adv. 
Modestement.avecmcdestie. modesty, a. Mcdestie,/. 

modicum ('modikam), n. Petite portion, modi- 
eite, /. 

modifiable ('inodifaiabl), ft. Modifiable. modifi- 
cation (-‘keifoa), n. Modification. / modlficative ' 
('modifikeitiv),o- Moditicatif. modify, v.t. Modifier; 
c.i. Se modifier. 

modillion (ino'dilisn),,n- (Arch.) Modillon, m. 
mo disk (’moudif), a, A la mode, modishly, a -ic. 

A la mode. modicrmes3, n. Confonnitea la mode,/ 
modulate ('modjuleit), v.t. Modifier. modulat- 
ing, a. Modulant. modulation (-Teijan), m Mo-lu- 
lation,/ modulator, n. Personne qui module, /. 
module ("modjul), n. (Arch.) Module, vu 
Mogul (mou'q.d), ru Mogol, ?». 
mohair ('mouheej), ru Poil de chevre angora, 
moliair, vu 

Mohammedan (mefhaunodan), a. and ru Ma- 
hometan, 7iu , mahometane, /. Mohamm e danism , n. 
Mahometisme, m. 

Mohawk Cmonhotk) or Mohock, ru Bandit, 
apache, ru 

moiety Cmaiati), n. Moitie,/ 
moil (moil), v.u Se fatiguer, travailler dur. To 
toil and moil, suer sang et can. 
moire (mivaai), n. Moire (silk), /. 
moist (moist), a. Moite, liumide. moisten 
('inoisn), v.t. Humecter, rendre moite. moisture or 
moistness, n. Moiteur, humidite,/ 
molar ('mouloj), a. Molaire. 
molasses (mo'liesiz), n.pl. Melasse, / 
mole (moul), n. Taupe (animal) ; tache, /., sigtie, 
grain de beaute (on the skin); mole (pier), in. 
mole-catcher, n. Taupier, rn. mole-cricket, n. 
Tanpe-grillon, in., courtiliere, /. mole-hill, it. 
Taupiniere, /. To make a mountain out of a mole- 
hill, faire d’un ceuf un bceuf. moleskin, n. Moles- 
quine, / mole-trap, 7t. Taupiere, /. 

molecular (mo'lekjuloa), a. Moleculaire. mole- 
cule f taol-. 'moulakjuil). ru Molecuk, /. 


Mongol 

molest (molest), v.u >g?oiester; vexer; Snquleter, 
to i inn cuter, molestation (-'teifsn), ru Vexation,/. 

Molinism ('molini/rn), ru llolinisnie, m. vio- 
linist, n. M diniste, m.f. 

mollifiable ('molifaiabl), a. Qu’on peut amollir. 
mollification (moliii'keuan), n. Amoliissement, 
adoucissrment, w. mollifier, n. Adoucis.,ant, caU 
mant; (hied.) euiollient, w. mollify (’molifai), v.t. 
Amollir; adoucir. 

mollusc ('mola.sk), n. (pi. mollusca, mofiask a) 
Jiollusque, vu 

molten ('moultan), a. Fonda, de fonte. 
molybdenum (mo'libdanom), n. Jiolybdene, n. 
^moment ('moumant), n. 3Ioment, instant, m . ; 
(fig.) importance, /. At that moment, d ce i.i h.it 
uvjment; at the present moment, ujAueHsuent, d 
I'hcure. qu'il ut; at this moment, en a relevant ; he 
stops every morneut, tt sarrite d tout moment; in a 
moment, dans tin moment ; not fora moment, jjour rien 
an i .ionde; of no moment, cTaucune importarv.e ; the 
moment tliat, dis '/tie, aussitot que; this moment, 
d Vinstav.l ; this very moment, u Vuutar.l hi erne. 
momentarily, adv. Momentaneinenc, a tout moment, 
momentary, a. Momentane ; de peu de duree, 
passager. 

momentous (mo'mentas), a. Important, de la 
demicre inij:jortance. momentum, n. Moment, vu 
monachal ('manakl), a. MonacaL monachism 
n. Monachisme, m. 

monad ('monad), n. Monads, /. monadic 
(nio'na-dik) or monadlcal, a. Des monades. 

monadelphous (mona'delfos), a. (Pot.) Mona- 
delphe. Mouadelpihous plants, mov.'vUlphU, f. mon- 
andria (mo'namdrio), n. Monandrie, /. 

monarch ('monaakX n. Monarque, roi, empereur, 
flu, reine, / monarchic (ma'naukik) or monarchical, 
a. Monarchique, dc monarque, souverain. mon- 
archically, a. Monaicliiqucmc-nt, i la maniere 
d’uue moimchie. monarchism, ('monarkizni), ru 
Monarchiime, r/i. monarchist, ru Monarch i'-te, m. 
monarchize, v.u Monarchber. monarchy, n. 
Monarc'nie, / 

monastery ('moaastri), n. 3fcna.srere, m. 
monastic (rr.Vmestik) or monastical, a. Monastiqre. 
monastically, adv. En mnine. monasticism (mo 
'luiistbizm), ru Monachisme, m. ; vie mona.-tique, /. 

Monday ('mandi), ru Lundi, r.i. To keep Huiut 
Monday, faire U lundi. 

monetairy ('imvnoteri), a. Jionetaire. monetiza- 
tion (-tai'zeifan), n. Monetbatioii, /. moneriza 
(iiiAnstaiz), v.t. Monetiser. 

money ('inani), n. Argent, m. ; monnaie, /, 
e-speces (coins), f.pl. Copper money, virmraiU de 
cuiore, /, billon, rn. ; counterfeit money, faux a 
monnaie; he made bis money by, tt s’enrichii de; 
made of money, courn d’or; money article, bulletin 
financier, m. ; money down or ready money, argent 
coniptani, rn. ; public money, dtniers publics, rn.pl.; 
silver money, monnaie d’ argent, vu ; to fetch money, 
rappiorler de I’argent ; to make money, faire ou g-igner 
de Vargent ; to put money out. to interest, jf'cer de 
Purge nt ; to receive money, rcxevcdr ou toucher de 
I urgent, money-bag, ti. Sac a argent, r,u money- 
bill, n. Loi de finance,/, monej-boz, n. Tirelixe, 

/ money -broker, n. Courtier de change, vu 
money-changer, 7i. Cliang^ur, vu money-grubber, 
it. Grippe sou, rn. money-grubbing, a. Cupide, 
avare. money-lender, n. Preteur d'argeut, m. 
money-market, n. Bourse, /, marche financier, m. 
money-matter, ru Aif3ire pecuniaire, question 
d ament,/ money-order, ru Mandat, vu money- 
spider, u. Araignee poite-bonheur, / money- 
taker, n. Cai-ssier, vu moneytsrort, n. Xummu- 
laire, Jierbe aux ecn 3,/ moneyed, cu Riche, qui a 
de l’argent. The moneyed interest, U parti de 
Vargent, vu moneyless, a. Sana argent. 

monger ('mArjyar), suf. (as in FtSHiiosGKE, inoir. 
MOSGEa, etc.) iiarchand, rn. 

Mongol ('morjgol), a. and a. jfongoL vu Idorp 



mongoose 

golian (-'goulian). a. Mongol Iftoagoiold, a. Mon- 
goloide. 

mongoose [mongoose]. 

mongrel (’niAflgral), a. Metis ; (fig.) hybride, 
melange, n. Metis, in.. inetisse, /. ; chien metis, in. 
moniliform (ma'nilifoum), a. Moniliforme. 
monism ('monizm), it. Monisme, to. monist, n. 
Moniste, to. monistic (mo'nistik), a. Monistique. 

monition (mo'nijan), n. Avertissement, avis, in. 
monitive ('monitiv), a. D’adinonition. monitor, n. 
Mouitenr, to. ; monitor (ironclad), to. monitorial 
(-'toeiial), a. Monitorial, monitory, a. Monitoire, 
d’admonition ; divertissement, Monitory letters, 
lettres monitoires, f.pl. monitress, n. Monitrice, /. 

monk, (m.vqk), n. Moine, rn. monk-fish, a. Ange 
de mer, to. monk’s-hood, it. Aconit, to. monkery, 
n. Moinerie,/. monkhood, n. Moinerie,/. monkish, 
a. De moine, monacal. 

monkey ('nwqki), n. Singe, to. ; guenon, /. ; 
mouton (pile-driver), to. The young monkey ! le gamin / 
t ) get one's monkey up, sa mettre en oilers, monkey- 
flower, a. Mimule. m. monkey-triok, n. Singerie, /. 

monobasic (mono'beisik), a. Monobase, mono- 
carpous, a. Monocarpe. monochord ('monokoud), n. 
Monoeorde, m. monochromatic (-'mretik), a. Mono- 
chrome. monocle, n. Monocle, to. monoclinic 
(-’klinik), a- Monoelinique. monoclinous(-'klainos), 
a. Monocline, monocotyledon (monoukoti'lhdsn), 
n. (Bot.) Monoeotyledone, /. monocotyledonous, 
a. Monoeotyledone. monocular (mo'nokjulaa), a. 
Monoculaire. monodelpkic(-'delfik),a. Monodelphe, 
monodelphien. monodic (ino'nodik), a. Monodique. 
monody ('monodi), n. Monodie, /. moncecia (mo 
'niijia), n.pl. (Bot.) Moncecie, J. monoecious, a. 
Monoique. 

monogaznic (mona'gremik) or monogamous 
(mo'nagamas), a. Monogame, monogamist (mo 
'uoqamist), n. Monogaine, in. monogamy (n»a 
'uogsmi), n. Monogamie,/. monogenesis (-'dsenasis), 
n. Monogenese, /. monogenetic ( dga'netik), a. 
Monogenesique. monogenism (ma'nodsanizm), n. 
Monogenisme, rn. 

monogram ('monagrsem), n. Monogramme, m. 
monogrammatic (gra'mietik), a. Monogrammatique. 
monograph, n. Monographic, /. monography (mo 
'nografi), n. Monograpliie, /. 
monologue ('monalog), n. Monologue, in. 
monomania (mono'meinia), n. Monomania, /. 
monomaniac, n. Monomane, inf. 

monometallism (mona'inetalizm), n. Mono- 
metallisme, m. monometallist, n. Monomdtalliste, m. 

monometer (ma'namatai), n. Mouometre. mono- 
metric (-'metrik), a. Monometrique. 
monomial (mo'noumial), a. (Alg.) Monome, rn. 
monopetalous (mona'petalas), a. (Bot.) Mono- 
petale. monophyllous (-'filas), a. Monophylie. 
monoplane ('monaplein), n. Monoplan, to. 
monopolist (ma'nopalist), n. Accapareur, mono- 
poieur, m. monopolize, v.t. Monopoliser, accaparer. 
monopoly, iu Monopole, aecaparement, in. 
monopteral (ma'noptarat), a. (Arch.) Monoptcre. 
monosyllabic (rnonasi'ifebik), a. Monosyllabe, 
monosyllabique. monosyllabism (mono'silabizm), n. 
Monosyllabisme, m. monosyllable ('monasilebi), n. 
Monosyllabe, m. 

monotheism (mono'Oi.'izm), n. Monothdisme, in. 
monotheist, it, Monothei'te, m. 

monothelete (ma'noealkt), n. Monothdlite, to. 
mono thele tic (-ea'ietik), a. Monothelite. mono- 
thelism, n. Monothdlisme, to, 
monotonous (ina’notanas), a. Monotone, 
monotonously, ado. Avec monotonie, d’une maniere 
monotone, monotony, n. Monotonie, f. 

monotype i'monotaip), n. Monotype, m. mono- 
typlc (-'tipik), a. Monotype, 
monsoon (man'sum), «, Mousson,/. 
monster ('manstaj), n. Monstre, in. 
monstrance ('tnanstrons), n. Ostenscir, m. 

— oilstrosity (mou'strositiX n. Monstruositd. j. 


monstrous ('monstras), a. Monstrueux ; Snorma 
prodigieux. It is a monstrous thing, ceta passe kt 
homes; it is monstrous to think that . . ., il est 
horrible de penser qne . . . monstrously, adv. Mons 
trueusement; prodigieusement, enormement. mom 
strousness, n. Monstruosite,/. 

month (ihaiiG), n. Mois, in. By the month, an 
mots; calendar month, mois solaire; lunar month. 
mois lunaire ; what is the day of the month ? quelle 
est la date aujonrd’hui ? monthly, a. Mensuel, de 
tons les mois. Monthly newspaper, revue mensudle, f. ; 
monthly nurse, garde d’acmuchee, /. ; adv. Mensnelle- 
meut, tous les mois, par mois. 

monument ('monjumant), n. Monument, m. 
monumental (-'mentl), a. De monument; monu- 
mental. monumentally, adv. En monument. 

mood (mn:d), n. Humeur, disposition, f. ; (Gram,. 
etc.) mode, in. To be in the mood for, etre d'hwmur a, 
etre en train de. moodily, adv. Tristement. moodi- 
ness, n. Mauvaise humeur, tristesse, f. moody, a, 
De mauvaise humeur, triste, morne, chagrin. 

moon (mu:n), n. Lune, /. By the light of the 
moon, au cluir de la lune; full moon, pleine lune ; 
new moon, nouvdle lune ; to believe the moon is 
made of green cheese, prendre des vessies pour des 
lantemes. v.i. Muser, To moon about, Jldner. 
moonbeam, n. Day on de lane, m. moon-blindness, 
n. Oplitalmie periodique, /. moon-calf, n. Monstre; 
imbecile, idiot, in. moonlight, n. Clair de lune, in. 
By moonlight, au clair de lune. moonlit, a. Belaire 
par la lune. moon-soed, n. Menispcrme, in. moon- 
shine, n. Clair de lune, m. ; (jig.) chimeie, sornette, 
blague, /. moonstone, n. Pierre de lune, /. moon- 
struck, a. Lunatique. moonwort, n. Lnnaire, J. 
moonish, a. Lunatique. moonless, a. Sans luue. 
moony, a. En forme de lune ; (Jig.) lunatique. 

Moor (muaa), n. Maure, m. Moorish, a. Des 
Maures; mauresqne. 

moor (t) (mu9J), n. Lande, bruydre, /. ; marais, 

m. moor-cock or moor-fowl, n. Coq de bruyere, m. 
moor-hen, n. Poule d’eau,/. moorland, n. Lande, 
bruydre, /., marais, rn. 

moor (2) (mitai), v.t. Amarrer. -y.t. S’amarrec 
mooring, n. Amarrage, in. ; (pi.) amarres, J.pl . , 
mouillage, m. 

moose (mu:s), n. Elan de Canada, rn. 
moot (mu:t), v.t. Discuter, debattre. *n. Con- 
ference, /. a. Diseutable, sujet 4 contestation. 
Moot ease or moot point, question diseutable, question 
« decider, f. mooted, a. Souleve, discute. 

mop (mop), -n. Balai 4 laver ; ecouvillon ; (Haul.) 
faubert, m. v.t. Nettoyer avec un balai. To mop 
one’s face, s’Sponger la figure. 

mope (moup), v.i. Etre triste, s’ennuyer; fitre 
hebete, n. Personnequi s'ennuie, personnehebetee, 
/. moping or mopish, a. Triste, qui s'ennuie, 
hebdte. mopishly, adv. Tristement, dans I’abatte- 
menfc. mopisliness, n. Tristesse, f. ; abattement, m. 

"■moppet ('mopat) or ’‘mopsey, n. Poupee, 
niarionnette ; pouponne (term of endearment), f 
moral ('moral), a. Moral ; de morale, n. Morale, 
/ ; moral (mind), to. ; moralite, / ; (pi.) rnceurs, f.pl. 
moralist, n. Moralists, in. morality (mo'raditi), 

n. Morale; moralite, f. moralization (-lai'zeijan), 
n. Jloralisation, /. moralize, v.i. Morahser. To 
moralize on, moraliser sur, faire de la morale sur; v.t, 
P.endro moral; corriger des mams de; moraliser. 
moralizer, n. Personae qui moralise,/., moraifseur, 
«i. morally, adv. Moralement, au moral, dans un 
sens moral. He was moral !y and physically qualilied 
for war, il avail les quulites physiques et vioredss 
requises pour la guerre; this is morally certain, cola 
est viorahmmt certain; to live morally, vivre sdonles 
preceptes de la morale. 

morass (nio'ra?s), it. Marais, to., fondridre, /• 
morassy, a. Marecageux. 

Moravian (mo'retvion), a. and it. jroravc. 
morbid ('mo.ubid), a. Maladif, malsaiu, morbida 
morbidly, ado. aiorbidement. morbidity (- biditi 



mordacious 

ur morbidness, n. Etai nialadir, ewt inormde, 

m. morbific (-'bifik). a. Morbifique. morbose, a. 
ilalsain, morbeux. inorbosity (-'bositi), n. Etat 
maladif, in. 

mordacious (mou'deijos), a. Mordant, caustlque, 
piquant, mordaciously, adv. D'uno tnaniere mor- 
dante. mordacity (-'diesiti), n. Mordacite, /. 
mordant, a. and ». Mordant, m, Mnordicant, a. 
Mordioant. 

more (11100.1), a. Plus ; plus de ; plus nombreux ; 
encore. Give me one more, donnez-m'en encore un ; 
give me some more, donnez-m'en encore ; give mo 
some more apples, donnez-moi encore dee pom mas; it 
Is more, c'esl duvuntage ; more money, plus il'argent ; 
more or less, plus ou. mains ; more than, plus quo, 
plus de (followed by a number); no more of that! 
a^scz de eda ! trees a tout cela! one more, encore un, 
un de plus ; some more, encore un peu, encore 
(juclques-uns, duvuntage ; they are more than we, its 
sont plus nombreux que nous. adv. Plus; davantage, 
encore. A great many more, beancoup d'autres cncoie ; 
more and more, de plus cn plus ; moi e haste less speed, 
qui tivp se hate, rcste en chemin ; much more, bcaucoup 
plus, bicn plus, bien davuntage ; never more, jamais 
plus, plus jamais; no more, p as davantage; nothing 
more than, pas pins que; once more, encore une/ois ; 
no much -the more, d'aulant plus, d pins forte raison ; 
the more, plus, d'aulant plus, davaniage; the more 
that, d'aulant plus que; the more you speak the less 
you will learn, plus vo us parlerez, moins vous a;z- 
prendrez; to be moro frightened tlmn hurt, avoir plus 
de pour que de mat ; to bo no more, tire mort, n'etre plus. 
moreeu(iuo'rim), n. Dumas do laiue, u. 
morel (mo'rel), it. Morillo, /. 
morello (mo'relou), n. Griotto, ceriso amiro 
(cherry),/, morello-treo, u, Griottier, m. 

moreover (moar'ouvoa), adv. Da plus, d ’ail lours, 
en outre. 

moresque (mo'reak), a. Moresque, mauresque. 
morganatic (mousio’metlk), a. Morganatique. 
moribund ('moribAiul), a. Moriboml. 
morion ('moorion), n. Morion (helmet), m. 
Mormon ('tnoiiman), u. ami n. .Mormon, m, 
Mormoniam, n. Mormonisme, in. 
morn (mo; m), n. ( poet.) Matin, i it,, aurore, /. 
morning ('mouniq), it. Matin, vu ; matinee, /. 
All the morning, touts la matinee; every morning, 
tons Its matins; from morning till night, depuii Ic 
matin jnsi/u'au coir; good morning, loujour; in tho 
morning, le matin; in the course of tho morning, dans 
la matinee ; tho first tiling in tho morning, des la 
premiere heure ; tho morniug after to-morrow, apres 
demui n matin: the morning before, la veille au matin; 
the morning before yesterday, avant-hier matin; the 
next morning, le lendemain matin; where have you 
been all tho morning? ou avez-vous pas si la matinee? 
a. Du matin. In morning dress, en toilette du matin ; 
morning concert, matinie, f. ; morning gown, robe de 
chambre, f. ; morning. jacket, matinie,/. 

morocco (ma'rokou), n. Maroqulu, in. morocco- 
leather, n. Maroquin, izi. 

morose (ma'rous), «. Morose, morosely, adv. 
Avec liumeur. moroseuess or moroslty (ma'rositi), 

n. Morosite, /. 

Morpheus ('moufjurs), n. Morphde, to. 
morphia ('moufio) or morphine, n. Morphine, 
J. morphinism, n. Morphinismo, m. morphino- 
manla (-'meinia), n. Morphinomanie, /. morphino- 
maniac, n. Morphinomane, m. 

morphogenesis (moufa'dsenasis), n. Morpho- 
gihiese, /. morphogenetic (-'netik), a. Morphogene. 
morphography (-'foqrefi), n. Morphographie, /. 

morphological (moufa'lodsikl), a. Morplio- 
logique. morphologically, adv. Morphologiquement. 
morphology (-'folad3i), n. Morphologie, /. mor- 
phoais (-'lousis), n. Morphose, /. 

morris ('moris) or morris-dance, n. Danse 
moresque, /. morris-dancer, n. Danseur (de la 
Moresque), in. 


mother 

morse (mans), n. Morse, chaval marin, rru, 
morsel ('moMsal), n. Morceuu, nu 
mortal ('inoutal), a. . Mortel, sujet A, la mm t, 
meurtrier, funeste (deadly); des mortels, humain 
(human); 4 outrance, a mort (of combats). Any 
mortal thing, n’importe quoi, quoi que ca soit. n. 
Mortel, m., mortelle, /. A mere mortal, un simple 
mortel. mortality (-’taditi), n. Mortalite ; nature 
humaino, humanite,/ mortally, adv. Mortellement, 
4 mort. 

mortar ('mouta.i), n. Mortier, to. Trench mortar, 
mortier de tranchce, m. mortar-board, n. Mortier, m. 

mortgage ('mourjadj), «. Hypotheque, /. To 
pay oil - a mortgage, purger une hypothlque. v.t. 
Hypothequer. mortgagee (-fia'dji:), n. Creancier 
hypothecate, m. mortgagor, n. Debiteur sur 
hypotheque, m. 

morrow ('nrarou), n. Domain, lendemain, m. 
Good-morrow, lonjnur ; on the morrow, le lendemain ; 
iho day after to-morrow, apres domain; to-morrow, 
domain. 

mortiferous (mou'tiforos), a. Mortel, funeste, 
niortifere. mortification (-'keif, in), n. Mortifica- 
tion; (Path.) gangrene, /. mortified ('moutifaid), a. 
Mortifie; (Jig.) aiilige ; (Path.) gangrene, mortify, 
v.t. Mortillcr; (Path.) faire ganerener. To mortify 
onesolf, sc inorfi/ier; y.i. Bo gangrener. mortifying, 
a. Mortillant. 

mortise ('moutis), n. Mortaise,/ v.t. Mortaiser, 
assembler 4 la mortaise. Mortise and tenon, mortals t 
ct tenon, mortise-chisel, n. Bec-d'ane, m. mortis* 
ing-maohine, «. Mnrtaiseu.se, /. 
mortmain (’moutmein), n. Mainmorte,/. 
mortuary ('uuntiuori), n. Morgue, /. a, 
Mortuaire. 

mosaic (mo'zeiik), a. and n. Mosaique, j. 
mosaic-work, n. Ouvnige en mosaique, m . ; mosai- 
que, J. 

Mosaism('mouzeiizm), n. Mosaisme, in. Mosaist. 
ii. Mosaiste, m. 

moschatel (maska'tel), n. Moscatelle, /. 
moslem (moz'lam), u. and n. Musulman, m. 
mosque (mask), n. Mosquee, /. 
mosquito (mos'kktoti), n. Moustique, to. 

mosquito-bite. n. Piqilre do moustique, /. mosquito- 
net, w. Moustiquairo, /. 

moss (mos), n. Mousse, /. ; marais, m. tourbifere, 
(bog), /. v.t. Couvrir do mousse, moss-clad or 
moss-grown, a. Convert de mousse, moussu. 
moss-rose, n. Rose mousseuse, /. moss-trooper, 
it. ,(Engl. hist.) Maraudeur, bandit, m. mossiness, 
it. Etat moussu, m. mossy, a. Moussu, couvert de 
mousse. 

most (moust), a. Le plus ; lo plus grand. Most 
men, la plujxirt des homines ; most people, la plupart 
des gens ; the most part, la plus grande partie, f. adv. 
I.e plus, plus ; tres, fort. A most valuable book, un 
liura des plus precieux ; most laudable efforts, des efforts 
des plus louables ; most likely, tres probabhment ; most 
vile, Iris, fort, ou bien vil ; the animals that man lias 
most admired are . . . , les anirnaur. que Vliomme a le 
plus admires sent . . . ; the most modest man in the 
world, Vhnmme du, monde le plus modestu; to an 
extent which is most remarkable, a un degri des plus 
remarquablcs. n. La plupart, /. ; le plus grand 
nombre, m. To make the most of, tirer le meilleur 
parti de minager. mostly, adv. Pour la plupart ; le 
plus souvent ; principalement. 
mote (mout), n. Atoine, to. ; paille (in the eye), J. 
motet (mou'tet), n. (Mus.) Motet, in. 
moth (mo0, mo:0), n. (pi. moths, mo0s, mo:3z) 
Papillon de nuit, m. ; (Ent.) phaldne ; teigne, mite (iD 
elotlies), /. ; (fig.) ver rongeur, in. moth-eaten, a. 
Rong^ des mites. 

mother ('mASaa), n. Mfere; bonne mfere, bonne 
femme (familiar term of address), /. ; moisissure (slimy 
substance in liquors), /. Grandmother (grand] ; 
Mother Cary’s chicken, pitrel, m. ; step-mother, 
belle-mire ; to be a mother to, Ur* mire pour, a. 



motliy 

Mere; maternal; metropolitain <of churches). Mother 
tongue, Idngue matemelle, langue mire ,/. ; the mother- 
country, mere patrie, f. v.t. Servir de mere a; 
adopter comme son enfant, mother-of-pearl, n. 
Nacre, /. mother-wit, n. Esprit natural, m. 
motherhood, n. Maternite, /. motherless, a. Sans 
mere, motherly, a. Maternel, de mere; adu. 
Matrmellement, en mere, mothery, a. Moisi (of 
liquids). 

motliy ('mo9i), a. Plein de teignes ou de mites, 
motion (Tnonjan), n. Mouvement, m , ; signe 
(signal), m . ; motion (at a meeting) ; proposition ; 
motion (proposal) ; (Med.)seiie, dejection,/. Perpetual 
motion, mouvement perpetuel ; to carry a motion, fairs 
adopter une motion', to make a motion, fairs vne 
motion ou une proposition ; to put in motion, mettre en 
mouvement ; the laws of motion, les lots du mouvement, 
fpl. v.t. Faire signe (d). motionless, a. Immobile. 

motive ('moutiv), a. Moteur, qui fait mouvoir. 
Motive power, force motrice, f. n. Motif, mobile, m. 

motley ('motli), a. BigarrA, meld, melange, 
bariole. 

motor ('moutaa), n. Moteur, to. motor-boat, n. 
Canot automobile, to. motor-bus, n. Autobus, to. 
motor-car, n. Automobile, to. motor-cycle, n. 
Motocyclette, /. motor-cyclist, n. Motocycliste, to. 
motor-lorry, n. Camiou automobile, to. motoring, 
n, Automobilisme, to. motorist, n. Automobiliste, 
to. motory, a. Moteur. Motory muscles, muscles 
moteurs, m.pl. 

mottle ('motl), v.t. Madrer; marbrer (soap), 
mottled, a. Pommele, saumone, tachete ; madre (of 
wood); marbre (of soap), 
motto ('motou), n. (pi. mottoes) Devise, f. 
mould (mould), n. Moisi (mouldiness), m., moisis- 
sure, /. ; terreau (eartli), m. ; moule, to., forme, 

; (Jig.) modele, to., trempe, /. ; (Naut.) gabarit, to. 
v.t. Mouler;(/ff.)modeler, former, petrir. v.i. Moisir, 

3e moisir (to become mouldy), 
moulder (1) ('mouldaa), n. Mouleur, to. 
moulder (2) ('moulder), v.i. Se reduire en poudre, 
en poussiere. To moulder away, tomber en poussiere. 
v.t. Reduire en poussiere. mouldering, a. Rongd. 
mouldiness ('mouldines), n. Moisissure, f. 
moulding ('mouldiq), n. Moulure, /. 
mouldwarp ('mouldwoup), n. Taupe, f. 
mouldy ('mouldi), a. Moisi. To get mouldy, se 
moisir ; to smell mouldy, sentir le moisi. 
moult (moult), v.i. Muer. moulting, n. Slue,/ 
mound (maund), n. Butte, f, tertre (over a 
grave); (jig.) levee, digue, /., remblai, to.; (Fort.) 
remparts, to pi. Mound of earth, ias de terre, m. 
v.t. Fortifier par un rempart etc., faire une digue a. 

mount (niaunt), n. Mont, to., montagne, /. ; 
monture (horse), f . ; (Phot.) carton, m. v.t. Mon ter, 
monter sur. To mount a drawing, mi outer un dessin ; 
to mount a play, monter une pilce ; to mount guard, 
monter la garde ; to mount the throne, monter sur le 
trone. v.i. Monter, s’dlever ; monter A chevah 
mountain ('mauntin), 7i. Montagne,/. Mountain 
battery, artillerie de montagne, f. ; to make mountains 
of mole-hills, faire d’une mouche un elephant ; waves 
mountain-high, des vogues hautes comme des montagnes. 
a. De montagne, des montagnes, montagnard, mon- 
tagneux (of scenery); (fig.) vaste, enorme. mountain- 
ash, a, Sorbier, des oiseaux, m. mountain-dew, 
n. Whisky (d'Ecosse), to. mountaineer (-'niej), 

7i. Montagnard ; alpiniste, ascensionniste, to. ; v.i. 
Faire des ascensions, mountaineering, n. Alpi- 
nisme, m. mountainous ('mauntines), a, Mon- 
tagneux, de montagnes ; (jig.) enorme. 

mountebank ('mauntibaegk), n. Charlatan, 
saltimbanque, m 

mounted ('mauntid), a, Montd, A cheval ; (Phot.) 
colie. Mounted infantry, infanterie montce, f. ; 
mounted on, a theval sur; mounted police, agents d 
thecal. mounter, n. (Tech.) Monteur, m,, monteuse, 

• mounting, n. Montage, m., monture, /. ; (Phot.) 
•olliq-e. -ri. 
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move 

mourn (moaan,mo;.Tn), v.t. Pleurer, deplorer. n.a 
Pleurer, se lamentcr. To mourn for, pleurer. mourner, 
n. Personne aflligee ou qui porte le deuil, /. ; 
pleureur, m., pleureuse /. (hired), personne qui suitle 
convoi, /. Chief mourner, personne qui mine le deuil, 
f. ; to be one of the mourners, suivre le deuil, etre du 
convoi. mournful, o. Triste, lugubre; lamentable, 
deplorable, mournfully, adu. Tristement, lamen- 
tablement. mournfUlness, u. Tristesse, /, chagrin, 
to. mourning, n. Atiliction, lamentation, /. ; deuil 
(clothes), to. Deep mourhing, grand deuil ; to go iiito 
mourning for, prendre te deuil de; to go out of mourn- 
ing, quitter le deuil ; to wear mourning, etre en deuil ; 
a. AffligA, triste; de deuil. mourhingiy, adv. 
Tristement, lugubrement 
mouse (maus), n. (pi. mice, mais) Souris, f 
Field-mouse, mulot, to. v.i. Prendre des souris. 
mouse-coloured, a. Gris de souris. mouse-hole, 
n. Trou de souris, vi. mouse-trap, n. Souriciere, 
/. mouser ('maimer), n. Preneur de souris, m. 
moustache (me'staij), n. Moustache, /. 
mouth (mau0), n. Bouclie ; gueule (of ravenous 
beasts) ; embouchure (of rivers) ; grimace (wry face) ; 
ouverture, entree, /., orifice (opening); goulot (of a 
bottle), m. By word of mouth, de vive voix 1 , to be 
down in the mouth, etre deconcerte, avoir la mine 
allonges, etre tout penaud ; to be in everyone’s mouth, 
etre dans toutes les bouches ; to live from hand to 
mouth, vivre au jour le jour;\ to make mouths, faire 
des grimaces ; to make someone’s mouth water, faire 
veil ir Veau a la bouche a. qudqu’un ; to Shut someone’s 
mouth, fermer la bouche d quelqu’un ; with open 
month, la bouche beante. v.t. (maud) Crier, manger, 
devorer, saisir avec la bouche. v.i. (raauS) Crier, 
vociferer. mouth-piece, n. Embouchure,/. ; porte- 
cigare, porte-cigarette ;(/ 3 .)orateur, interprete, porte- 
parole, m. mouthed (-0-), a. A la bouclie. Foul- 
mouthed, mal embouche ; hundred-mouthed, aux cent 
bouches; mealy-mouthed, doucereux ; wide-mouthed, 
qui a la bouche large, mouther (-5-), n. Peroreur, Til. 
mouthful (-9-), re. Bouchee, /. At a mouthful, d’une 
seule bouchee. mouthing (-5-), n. Declamation, /. 
mouthless (-9-), a. Sans bouche. 

movable ('muivebl), a. Mobile; (Law) meuble. 
7i. Meuble, m.: (pi.) meubles, biens meubies, effets 
mobiliers, m.pl. Movable feast, fete mobile, f, 
movability or movableness, n. Mobilite,/. movably, 
adv. D’une maniere mobile. 

move (mu:v), v.t. Bemuor; mouvoir, faire 
mouvoir, mettre en mouvement, faire marcher, faire 
alier; transporter (goods etc.); (fig.) emouvoir, 
toucher, exciter, pousser (A); proposer (that) ; (Chess) 
jouer. To be moved by, sa laisser emouvoir; to move 
away, eloigner, enlever; to move back, remettre d sa 
place, rapporter ; to move forward, avancer; to move 
heaven and earth, remuer ciel et terre ; to move out, 
dilog tr, sortir; to move to pity, toucher, emouvoir. 
v.i. Bouger, se romuer, se mouvoir, se mettre en 
mouvement, alier, partir, marcher, s’avancer; 
s’ebranler (of an army) ; demAnager (to move house) ; 
faire unemotion; (Chess) jouer. Move on, please i 
circulez, Messieurs ! the troops began to move, les troupes 
se niirent en marche ; to move about, se remuer ; alier gd 
et Id ; to move aside, s’ecarter ; to move away, s' eloigner, 
s’en alier ; to move back, rcculer, se recuter ; to move 
backward, reculer; to move down, descendre; to move 
in, emmenager, entrer, rentrer ; to move in the highest 
circles, frequenter le grand monde; to move off, 
s’ eloigner, s'en alier; to move on, passer son t heniin, 
avancer, s'avancer ; to move out, sortir, demenager ; to 
move round, se tourner, tourner; to move up, monter, 
avancer. n. Mouvement; coup; (Chess) trait, 7 rt»,inarclie 
(progress)/. Masterly move, coup de mailre ; to be on 
tiie move, etre in mouvement, se remuer; to have tL| 
move, jouer le premier : to make a move, se preparer a 
partir ; to play the first move, avoir le trait \ what is to 
be the next move? que va-t-on faire maintenant ? whose 
move is it? d qui est-ce a jouer? movement, ti. 
'ImjvfiTjoerit, to„ Bjover. Moteur; mobile, vu? 



mow 


force motrice, / ; auteur d’une motion ou d'une pro- 
position, m. Prime mover, principe moHur, m., force 
motrice, f. moving, a. Mouvant, mobile ; {fig.) 
toucluiut, ^mouvant, attend rissant. Moving pictures, 
vues cinematographiques, f.pl. ; moving power, force 
motrice, f. ; n. Mouvement, m, ; demenagement 
(of furniture) ; deplacement (change of place), m. 
movingly, adv. D'une maniere attend lissante. 

mow (1) (mau), n. Tas de foin etc., m., meule ; 
*moue, grimace, / 

mow (2) (mou), v.t. ' Fauclier; couper, tondre. 
To mow down, abattre, fairs tomber. mower, 71. 
Faucheur (person), in. ; faucheuse, tondeuse (machine), 
f. mowing, n. Fauchage, m. ; f.mcliee, fauelie (pro- 
duce),/ mowing-machine, n. Faucheuse,/. mow- 
ing-time, n. Faucbai-on, / 
much, (m.itj), a. Beaucoup, beaucoup de. adv. 
Beaucoup, bien, fort, tres ; a pen pres (nearly). He 
is not much given to, il n’aime guire ; liow’ much? 
combien (dc) ? much about the same, a peu pres la 
m cme chose ; much ado about nothing, beaucoup de bruit 
pour rien ; much coin, much care, qui terre a, gnene 
a; much more, bien plus ; much of a muchness, e'e-t 
bonnet blanc el ilanc bonnet ; my work is too much for 
me, mu beso me ed audessus de mes forces ; nothing 
much, pas grani'chose ; pretty much, a peu pres ; read 
much, lisez beaucoup; Rebecca's much -talked -of 
dinners, les diners si crlebres de Rebecca, in.pl. ; so 
much as, lant que, autant qua rnerne ; so much for, voild 
pour ; so much more, d'autant plus ; so much so that, 
si bien que, a tel point que ; so much the better, taut 
mieux; so much the more . . . that, d'autant plus 
. , . que ; to make much of, faire grand cas de ; too 
much, trop, de trop, trap (de) ; you are not much the 
wiser for it, ions n’en etes pas plus avaiv <5, vous n'en 
savez pas plus long. much-loved, a. Fortaime. 

mucilage ('mju:silid3), n. Mucilage, m. muci- 
laginous (-'liedjinas), a. Mucilagineux. 

muck, (m.ik), n. Funder (dung) ; fange (mud), 
in. ; (fig.) salete, /, objet nieprisable, m. v.t. 
Fumer; salir (to dirty), muckinegs, n. Salete, 
ordure, / mucky, a. Sale, malpropre. 
muckle [Sc.] [mickle], 

mucous ('mjuikas) or muculent, a. Muqueux. 
Mucous membrane, muquenie, f mucus, n. Mucus, 

m. ; mucosite, / 

mud (m.id), n. Boue, crotte, fange; vase, /, 
limon (slime), m. Mud wall, mur de terre, mur cn 
torclds, ill. ; to stick in the mud, s’embourber. v.t. 
Embourber, couvrir de boue ; troubler (a liquid), 
mud-cart, u. Tombereau, in. mudguard, n. Garde- 
b<me, garde-crolte, m. mudlark, n. Bavageur, 
gamin, in. muddily, adv. Sah-ment. muddiness, 

n. Etat boueux, etat trouble, in. 

muddle Cm-'dl), v.t. Hebetcr; troubler. He 
has muddled away all his money, il a gaspille tout son 
argent; he has muddled the whole affair, il a gate 
toiite V affaire, v.i. Barboter, faire du g.ichis. n. 
Cmfusion, /, desordre, gacliis, in. All in a muddle, 
tout brouille. muddle-headed, a. Stupide. muddled, 
a. Trouble ; liebete ; gris (in liquor). 

muddy ('m.vdi), a. Boueux, bourbeux ; crotte, 
convert de boue (splashed); (fig.) lourd, liebete 
(stupid) ; nuageux (of precious stones) ; trouble (of 
wine etc.) ; (b’aut.) vaseux. v.t. Troubler. 
muezzin (mm'ezin), n. Mnczin, in. 
muff (niAf), il. Manehon ; (fig.) cornichon, serin 
(person), in. 

muffin ('mAfin), n. Muffin, m. 
muffle ('inAfl), v.t. Einmitoufler, affubler; as- 
sourdir (a bell etc.) ; voiler (a dnun etc.) ; bander (tlie 
eyes). To muffle up, affubler, emnitoufler. u. 
Mo’ifle, / muffler, n. Cache-nez, in. 

mufti (hnAfti), u. Mufti, mupliti; (fig.) habit 
civil, in. To be in mufti, etre en civil ou en bourgeois. 

mug (maq), n. Gobelet, pot, in., tasse, / ; (slang) 
visa"**' nez, in. ; gueule (mouth), / ; imbecile, poire, 
muggy, a. iiumide, lourd, mou. mugwort, n. 
Armoise, berbe 4 seul gout, /. 


rmindana 

mulatto (mju'lre.tou), n. Mulatre, in., mulatresse,/ 
mulberry ('mAlbari), n. Mure, / mulberry- 
tree, it. Mhrjer, in. 

mulct (m.Ukt), ?i. Amende, / v.t. Mnttre a 
l'amende, frapper d'une amende (de) ; (fig ) priver de. 

mule (injuil), ii. Millet, in., mule, / As stubborn 
as a mule, tctu comine un line, mule-driver or mule- 
teer (m.ju:la'tia.i), n. Muletier. mule-jenny, 71. 
Metier a filer en Un, m. mulish, a. De mulet ; (/;».) 
tctu, obstine. v 

mull (in.il), n. (dang) Four, m. To mako a mull 
of, gar her. v.t. Faire chauffer et cpicer; (slang) 
gaelier, manquer. mulled, a. Chaud et epice (of 
wine). 

mullein ('malin), n. Molene, /, bouillon-blanc, 

in. 

muller ('niAla.i), 11. Molette (a broyer), / 
mullet ('m.vlat), n. Mulct, in. Grey mullet, 
mulct muge, m. ; red mullet, rouget, in. 

mulligrubs ('m.UiqrAbz), ix.pl. Colique. /, 
trauehees, f.pl. 

mullion ('m.vlian), n. Meneau, m. mullioned, 
a. E11 meneaux. 

multangular (m.il'trerinjulaa), a. Polvgonal. 
multarticulate (mAltau'tikjulat), a. Mnltarticule. 
multicapsular, a. Multicapsuldre. multicolour 
('niAltikAlaa), a, Multicolore, multidigitate (m-ilti 
'clidgitat), a. Multidigite. 

multifarious (mAlti'fsarias), «. Varie, divers, 
multiplie. multifariously, adv. Diversem-nt, avec 
tme grande diversite. multifariousness, ii. Diversite, 
multiplicite, variete, / 

multifid ('mAltifid), a. Multifide. multiflorous, 
a. Multiflore. multifold, a. Divers, varie. multi- 
form, a. Multiforme. multiformity, n. Diversite 
de formes, / multilateral, a. A plusieurs cotes : 
polygonal, multilocular (-'lokjulaa), a. Multilocu- 
laire. multiparity (-'pseriti), n. Multiparite, / 
multiparous (-'tiparas), a. Multi pare. 

multiple ('niAltipl), a. and 71. ivfultiple, in. 
multiplex, a. Multiplex, multipliablo (-'plaiabl), 
a. Multipliable. multiplicand (-pli'kiend), 71. Multi- 
plicnnde, in. multiplication (-'keijan), n. Multi- 
plication, / multiplicative ('mAltiplikeitiv), a. 
Multiplica tif. multiplicator, ti. Multiplicateur, m. 
multiplicity (-'plisiti), n. Multiplicite, / multi- 
plies, n. Multiplie. multiplier, n. Multiplicateur, 
in. multiply ('m.iltiplai), v.t. Multiplier; v.i. 
Multiplier, se multiplier, multiplying, a. Multi- 
pliant. multiplying-glass, n. Multipliant, verre 
nuiltipliant, in. multipolar (-'poulaa), a. Multi- 
polaire. 

multitude ('niAltitjuid), n. Multitude,/ multi- 
tudinous (-'tjuidinas), a. Tres nombreux, en grand 
nombre. 

multivalve ('mAltivrelv), n. Mnltivalve, / 
multivalvular (-'vielvjulaj), a. Mnltivalve. 

mum (num), a. Muet. To be mum, avoir la 
bouche close, se taire, int. Bouclie close ! chut ! 

mumble (Tn.imbl), v.i. Marmotter. mumbler, 
71. Marmottpur, in. ; marmotteuse, / mumblingly, 
adv. En marmottant. 

mummer ('mAma.i), 71. Masque, m. mummery, 
ti. Mascarade, momerie, / mumming, n. Masca- 
radc, / 

mummification (m,\mifi'kei]an), 11. Momifica- 
tion, / mummiform ('mAmifo.'.ini), a. En forme de 
momie. mummify, v.t. Momilier. 

mummy ('mami), n. Momie, / To beat to a 
mummy, rimer de coups. 

mump (m.imp), v.i. Sfendier, giteuser (to b j g); 
bonder, se refrogner (to be sulky) ; (Prov.) grignotor, 
machonner(to nibble) ; (Prov.) marmotter. mumper, 
7i. Gueux, in., pueuse, / mumpish, a. De man- 
raise lnimeiir, recliigne, chagrin, maussade. mumps, 
n.pl. Manvaise humeur, / ; (Med.) o.eillons, iu.pl. 
munch, (m.vntj), r.t. and i. Maclier, croquer. 
mundane ('nundein), a. Mondain. mundane- 
ness or *mundanity (-'dajuiti), 71. Mondanite, /. 



mundiiy 

. *mundity ('nucdilai), v.t. Moaamer, neoboyer, 
deterger. 

mungoose (mAn'gms), n. Mangouste, /. 
municipal (inju'nisipl), a. Municipal. Muni* 
cipal law, droit municipal ou civil, m. municipality 
(-'pieliti), n. Municipality /. municipally, ado. 
Municipalement. municipium (mjurni'sipiam), n. 
(Rom. ant.) Municipe, to. 

munificence (mju'nifisans), n. Muniflcence, f 
munificent, a. Liberal, genereux, munifique. muni- 
ficently, adv. Liberalement, avec munificence. 

muniment ('mjurni inant), n. Charte, /., docu- 
ment, titre, m. ; * fortification, /., fort, m . ; (jig.) 
defense, muniment-room, n. Archives, f.pl. 

munition (mju'nijan), n. Munition, ammunition, 
f . ; ‘fort, in. munition-ship, n. Transport, vaisseau 
de transport, m. 
mural ('muaral), a. Mural, 
mursena (mjua'rime), a. Murene, /. 
murder ('mauda.i), n. Meurtre, homicide. Murde*’! 
d V assassin! murder will out, la verite se dccnud 
toujour s ; wilful murder, meurtre avec premeditation, 
as.-assinat, m. v.t. Assassiner, tuer ; (fig.) massacrer, 
estropier, ecorclier (slanguage etc.). To murder a name, 
estropier un nom ; to murder French, donner un sou 
a Vaugdas, parler frangais comme une vache espagnule. 
murderer, n. Meurtrier, assassin, in. murderess, 
n. Meurtriere, /. murdering or murderous, a. 
Meurtrier, assassin, murderously, adv. Par le 
meurtre, en assassin, 
inures (’mjuareks), n. Murex, m. 
muriate (’mjuari.it), v. Muriate, m, muriatic 
(•’letik), a. Muriatique. 

murkiness (’maukines), n. Obscurite, /., tdnft* 
bres, f.pl. murky, a. Sombre, obscur, tenebreux. 

murmur (’maumea), n. Murmure, to. v.i. 
Miumurer. murmurer, n. Murmurateur, to., per. 
sonne qui murmure, /. murmuring, a. Murmurant, 
murmurateur; n. Murmure, to., uiurmures, pi. 
murmuringly, adv. Bn murmurant. 
murrain (’marin), n. Epizootie, peste, f. 
murrMne (’inArin), a. Murrl\in. 
muscadel(mAska'del)or ‘muscatel, n. Muscat, 
muscadel (wine) ; raisin muscat ; muscat royal, muscat 
vert (pear), to. a. Muscat. 

muscle (’iuasI), n. Muscle, to. muscular 
('iTiAskjulaa) or ‘musculous, a. Musculaire (of 
strength etc.); inuscitleux (of limbs etc.), muscu- 
larity (-’keriti), n. Muscularite, /. muscular ly, 
adv. Par Paction musculaire ; vigoureusement. 
musculature, n. Musculature, f. 

Muse (mju:z), n. Muse, /. 

muse (mjuiz), v.i. Med iter, rtlver. To muse 
upon, rcver a, vuklite/r sur. v.t. Ponser d, mdditer. 
n. Muse, reverie, meditation, /. In a muse, reveur, 
pensif. *museful, a. Reveur, pensif. ‘musefully, 
«dy. Pensivement, d’une maniere reveuse. muser, 
n Reveur, penseur, m. 
museum (mju'ziiam), n. Musfie, musdum, m. 
mush (nuj), n. Bouillie de mais, /. ; (slang) 
parapluie, /. 

mushroom ('rn.rirum), n. Cliampignon; ( fig.) 
parvenu (upstart), in. mushroom-bed, n. Cham- 
pignonniere, /. mushroom - house, n. Serre a 
champignons, / mushroom-spawn, n. Blanc do 
champignon, w. 

music (’mjiuzik), n. Musique, /. To face the 
music, (cclloq.) affronter tes opposants ; to set to music, 
msttre m musique. music-book, n. Cahier da 
musiquo, to. music-hall, n. Cafe concert, to. 
music-mad, a. Melomane. music-master, n. Pro- 
fesseur de musique, m. music-room, n. Salle da 
musique erode concert,/, music-seller, n. Marchand 
do musique, to. music-stand, n. Pupitre a musique, 
nt. music-stool, it. Tabouret de piano, to. musical, 
x Musical ;(fig.) harmonieux, tnelotlienx. .Musical 
instrument, instrument de musique, to. musical-box, 
«. 13oite a musique,/. musically, adv. En musique, 
musicalemeut. musician (mju'zifon), n. Musicien, 


m. , mumcisann, f, ; (pi.) xnusiciens, in.pl., ia 
fsing. 

musing ('mjuizip), n. Meditation ; (pi.) reverie,/, 
musk (mask), n. Muse, m. v.t. Musquer. musk- 
deer, n. Chevrotain porte-musc, muse, m. musk- 
melon, n. Melon muscat, m. musk-ox, n. Bceuf 
niusque, to. musk-pear, n. Poire musqnee, f 
musk-rose, n. Rose musqude, /. musk-seed, • n. 
Grame d'ambrebte, /. muskiness, n. Odeur ds 
muse, /. musky, a. Musqne, parfume de muse. 

musket (’maskatyn. Fusil, mousquet, to. musket" 
ball or musket-shot, n. Bails de fusil, ( musket- 
proof, a, A l'epreuve des balles. musketeer (-’tiw), 

n. Mousquetaire, to. musketoon (-’turn), n. Mous- 
queton, to. musketry (’niAskstri), it. Mousqueterie, 
/. Discharge of musketry, fusillade, f. ; school of 
musketry, (cole de tir, f. 

musky [mcskJ. 

muslin (’mazlin), it. Monsseline, f. a. De 
Mousseline. Book muslin, organdi, to. 
mussel (’niAsl), n. Moule, f. 

Mussulman (’mAsalman). n. Musuhnan, to., 
musulmane,/. a. Musulman, en musulmau. 

must (1) (mast), v.i. Falloir ; devoir. He must 
ha\ e lost Ins way, il se sera egetre ; I must, il le faut ; 
1 must dine, il me faut diner, il faut que je. dine; I 
must do it, il faut que je le fasse ; it must be so, il le 
faut, il lefaut absolume.nl ; something must be done, il 
faut fuire quelque chose ; that must be the case, cela 
doit i lire ainsi ; the peasants must have been supplied 
with, les paysans ont d ft se procurer ; these causes must 
have arisen, ces causes out dii naitre ; you must have 
known, vans a vez da savoir ; you must know, roils 
devez savoir, il faut que wits sachiez ; you must return 
to Paris, il faut que vous retoumiez d Paris ; what 
must it be ? qu'est-ce que cela doit etre ? 

must (2) (ntast), n. Mout, to, v.t. Moisir, v.i 
Se moisir. 

‘mustache [moustache]. 

mustard ('mast aid), n. Moutarde, f. ; ( Bot .) 
seneve, to. Mustard gas, gaz moutarde, m. mustard- 
pot, re. Moutardier, m. mustard-poultice, n. Sina- 
pisrne, to. mustard-seed, n. Graine de moutarde, /. 
mustee (niAs'ti:), n. Metis, w., metisse, /. 
muster (’mastaj), n. Appel, to., revue, f . ; ras- 
sembiement, m., foule, bande, /. ; controles (list), 
m.pl. To pass muster, passer d I'appel. v.t. Faire 
l’appel de ; passer en revue ; rtuuir, rasspmbler, se 
prociuer. How many do we muster? combien sommes- 
nous? to muster up courage, prendre son courage d 
deux mains, v.i. S assembler, se reunir; passer 
la revue, muster-roll, it. Controle; (Aar.) role 
d’equipage, m. To call over the muster-roll, faire 
I'appel. 

mustily (’mastili), adv. Avec un go fit de mojsi ; 
avec une odeur de renfenne. mustiness, n. Moisi ; 
renferme (closeness), to. musty, a. Moisi ; qui sent 
le renferme (close). 

mutability (mjmta'biliti) or ‘mutableness, 
7i. Mutability instabilite, inconstance, /. mutable 
(’mjuitobl), a. Mutable, ehangeanfc, inconstant, 
mutation (-’teijsn), n. Mutation,/., changament, in. 

mute(l)(mju:t),«. Muet.m., muette,/. n. Muet, 
to., muette, /. ; (Mus.) sourdine (de violon); (Grant.) 
lettre muette plenreur; (at a funeral), to. v.t. 
Amortir (strings of a musical instrument), mutely, 
adv. En silence, muteness, n. Mutisme, silence, 
m. mutism, n. Mutisme, w. 
mute(2)(mjn:t), 7i. Fiente(of birds),/, v.i. Fienter. 
mutilate (’mjiutileit), v.t. Mutiler; tronquer. 
mutilated, a. MntiU*. mutilation (-’leijon), n. 
Mutilation, /. mutilator ('mjuitileitar), n. 3iutil3- 
teur, to., mutilatrice, /. 

mutineer (mjuiti'niai), n. Mutin, rebelie, vj~ 
mutinous (’mjuitinos), a. Mutin, seditieux, mutine. 
mutinously, adv. En rnutin, seditieusement. mntin- 
ousnass, n. Mutinerie, m. mutiny, n. Mutinerie, 
sedition, revolte, /. Indian mutiny, la r (volte de 
I'Inde; v.i. Serrr/iner: a’immrger, ae nivolter. 



mutter 

mutter ('nuta-i) v.t. and i. Marmotter. mutterer, 
it. Marmotteur, m, muttering, a. Marmotteur, 
murnmrant. n. Murmure, /., marmottement, mar- 
mottage, m. mutteringly, adv. En manuottaut, en 
murmurant. 

mutton ('iriAtn), n. Mouton, m. Leg of mutton, 
ijigot , m. mutton-chop, n, Cdtelette de mouton, / 
mutual ('miuitjual), a. Mutuel, reciproque. 
mutuality (-'seliti), n. Reciprocity, /. mutually, 
xdv. Mutuellement, reciproquement. 
mutule ('mju:tju:l), n. ( Arch .) Mutule, /. 
muzzle (’niAzl), n. Museau (of animals), m. ; 
bouclie, gueule (of cannon),/. ; bout (of rifles, pistols, 
etc.), 7/i. ; tuyau(of bellows), m. ; museliere (fastening 
for the mouth), /. Muzzle end, volee, f. ; muzzle sight, 
bouton da mire, in. v.t. Museler, baillonner. muzzle- 
loader, n. Arme se cliargeant par la bouehe. muzzl- 
ing, n. Musellement, m. 
my (mai), pass. a. Mon, m., ma, /., mes, pi. 
mycetology (maisi'toladsi), n. Mycologie, /. 
mycoderma (maikou'doumo), n. Mycoderme, m. 
mycology (-'kolad3i), 7i. Mycologie,/. myocological 
(-'lod3ikl), a. Mycologique. mycologist, n. Myeo- 
logue, mycetologue, m. mycophagist, n. Myco- 
phage, 7/i. 

myelitis (maia'laitis), n. Myelite, f myelo- 
malacia (-ma'leijia), n. MyMomalacie, /. myelo- 
meningitis (Alsaitis), n. Myelo-meningite,/. 
mylodont ('mailadont), n. Mylodonte, m. 
my ocarditis (maiakau'daitis) n. Myocardite /. 
myography (-'o/jrafl), n. Myographie, /. myo- 
logical(-'lod3ikl),a. Myologique. myology (-'olad3i), 
7i. Slyologie, /. 

myope ('maioup), a. and n. Myope, m. myopia 
(-’oupia) or myopy, n. Myopie, /. 
myosotis (maia'soutis), n. ( Bot .) Myosotis, Tit. 
myotomy (mai'otami), m. Myotomie, /. 
myriad ('miriad), n. Myriade, f myriametre, 
n. Myriametre, in. myriapod, ti. Myriapode, m. 
myrmidon (Tnauinidan), n. Myrmidon, m. 
myrrh (mau), u. Myrrhe, /. 
myrrhiue [mi’kbhine]. 
myrtiform ('mautifoum), a, Myrtiforme. 
myrtle (’matitl), n. Myrte, m. myrtle-berry, 
n. Baie. de myrte, /. 

myself (mai'selO, pron. Moi-meme; moi. I 
consider myself, je me crois ; I was by myself, j'itais 
tout seul. 

mystagogue ('raistagog), n. Mystagogue, m. 
mysterious (mis'tiarias), a. Mysterieux. mysteri- 
ously, adv. Mysterieusement. mysteriousness, n. 
Mystere, m., nature mysterieuse, /. 
mystery ('inistari), 7t. Myst&re, m. 
mystic ('inistik), n. Mystique, m. a. or mysti- 
cal, Mystique, mystically, adv. Mystiquement. 
mysticism ('mistisizm), 7t. Mysticisme, m., niysti- 
cite, /. mystification (-'keijan), 7t. Mystification,/, 
mystifier, ti. Mystificateur, in., mystificatriee, /. 
mystify (-fai), v.t. Envelopperde mystere, mystifier. 

myth (mi0), ti. Mvthe, 771.. legende,/. mythic or 
mythical, a. De mvthique fabuleux. mythography 
(-'Oagrali), n. Mythographie, /. mythologic(-'h>d5ik) 
or mythological, a. Mythoiogique. mythologically, 
adv. D'une maniere ntythologique. mythologist 
(mi'eoladsist), n. Mythologue, mythologiste, in. 
mythology, 7/. Mythologie, /. 
myxoma (mik'souma), n. Myxome. m 


N 

N, n (en). Quatorzieme lettre de ('alphabet, 
nab (n»b), v.t. Happer, saisir, pincer. 
nabob ('neibob), n. Nabob, in. 
uacarat (’nrekerset), n. Nacarufc, ra. 
nacre (’neikaa), n, Nacre, /. nacreous, 
Naer6. 


nard 

nadir (’neidia.i), n. Nadir, riu 
nag (1) (meg), n. Bidet, petit eheval, m. 
nag (2) (naeg), v.i. Qronder. To nag at or after, 
crier aprcs, ontiquer. 
naiad ('neted), n. Naiade, f 
nail (neil), ti. Clou ; ongle (of claws, fingers, or 
toes), in. One nail drives out another, un clou ■ chasse 
I'autre ; to bite one's nails, re ronger les ongles ; to cut 
one’s nails, se couper ou se tailler les angles ; to drive in a 
nail, enfoncer un clou; to hit the nail on the head, 
7/ lettre le doigt dessus, frapper juste ; to pay down on the 
nail, payer comptant, payer rubis sur I'ongle ; to work 
tooth and nail, s’y mettre de toutes ses forces, v.t. 
Clouer; gamir de clous; clouter; (Jig.) prendre au 
mot, river sou clou i. To nail someone (to an argu- 
ment or bargain) ; prendre quelqu'un au mot, y prendre 
quelqu'un ; to nail up, clouer, fermer d clous, con- 
damner (a window, a door, etc.), nail-brush, n. 
Brosse a angles, f. nail-head. n. Tete de clou, f. 
nail-headed, a. A tete de clou, nail-maker, n. 
Cioutier, m. nail-scissors, n .pi. Ciseaux a ongles, 

m. pl. nail- factory or nail-works, n. Clouterie, /. 
nailer, n. Cloutier, m. nailery, n. Clouterie, /. 
nailing, n. Clonage, elouement, in. 

naive (neiv), a. Naif, naively, adv. Naive- 
ment. naive td, n. Naivetd,/. 

naked (’neikid), a. Nu, & nu ; a ddcouvert, ouverb 
(open to view) ; degarni (unfurnished) ; sans defense (de- 
fenceless) ; evident, manifesto (evident). Stark naked, 
tout nu; with the naked eye, a I’ceil nu. nakedly, 
adv. A nu, manil'estement, ouvertement; h decouvert. 
nakedness, n. Nudite, /. 

namby-pamby ('naunbi 'piembi), a. Manierd, 
aflecte, minaudier. 

name (neim), n. Nom ; (fig.) renom, m., renommde, 
reputation, /. Another name for, synonymede; as- 
sumed name, nom d'emprunt, psewionyme, nom de 
guerre, in. ; by name, de nom; Christian name, nom de 
bapteme, in. ; lamily name, nom defamille, in. ; lie came 
in my name, il eat venu de ma part ; in name, de nom ; 
in the name of, au nom de; maiden name, nom de 
demoiselle, m. ; nick-name, 710771 de guerre, m. ; the 
house is in the name of, la maison esl sous le nom de ; 
to call names, dire des injures a; to give one’s name, 
decliner son nom ; to go by the name of, etre connu 
sous le nom de ; to mention no names, Tie nommer 
personne; what is that gentleman’s name? comment 
s’appelle ce monsieur ? what is your name? comment 
vous appelez-vous ? v.t. Nommer, appeler ; mentionner, 
designer. To be named, s'appeler, se nommer, etre appele 
(of things), name-plate, n. Plaque, in. namesake, 

n. Homonyme, in. named, a. Nomme, d&signe. 
Above-named, ci-dessus mentionni. nameless, a. 
Sans nom, anonyme ; inconnu. namely, adv. A 
savoir, nominement, c’est-a-dire. 

nankeen (ncen'kkn), n. Nankin, in. 
nanny ('narni), n. Ncmno" leB” u-hi f. 
nap (nsep), n. Poil (of cloth, hats, etc.); duvet 
(of plants); somme (sleep); napoleon (game), in. 
Afternoon nap, sieste, f. v.i. Faire un somme; 
sommeiller ; (fig.) s’endormir, manquer de vigilance. 
To catch napping, prendre au depourvu. 
nape (neip), n. Nuque, f. 
napery (’neipari), ti. Linge de table, m. 
naphtha (’nad'Qa), n. Naphte, m. naphthaline 
7). Naphtaline, /. naphthol, n. Naphtole, m. 
naphthylamine, n. Naphtylamine, /. 
napiform (’neipifo.Mm), a. Napiform. 
napkin (’nrepkin), n. Serviette ; couche (for 
bab.es) /. napkin-ring, n. Rond de serviette, in. 

napless (’meples), a. Sans poil ; rape, nappiness, 

77,. Etat poilu, in. nappy, cz. Capiteux (of wine 
etc.); poilu, velu. 

narcissus (noa'sisas), n. Narcisse, m. 
narcotic (na.u'kotik), a. and n. Narcotique, m. 
narcotically, adv. Avec un effefc narcotique. nar- 
cotin8 ('naukatin), n. Narcotine, f. narcotism, n. 
Narcotisme, m. narcotize, v.t. Narcotiser. 
nard (naiad), n. Nard. 
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narghile 

narghile ('naugilei), a. Na*-guil6, m. 
narrate (na’reit), v.t. Raconmr, miner. narra- 
tion (-'reijon), n. Narration, /., recifc, nu narrative 
('merativ), ft. Recit, narre, in . ; a. Narratif. narra- 
tivoly, a dv. Sous forme de narration, narrator 
(na'reitat), n. Narrateur, vu .... .. 

narrow ('rnerou), «- Etrolt, resserre; a 1 etroit, 
gSne; retreci, limite, borne (contracted, of confined 
views, etc.); de pres (near). Narrow mind, esprit 
borne, m . ; to be in narrow circumstances, etre a 
Vc trail, vivre 4 I'ilroit ; to have a narrow escape, 
Vechap per belle, n.vl. Detroit, pas, nu v.t. Retrecir, 
resserrer, limiter, corner, y.t. Se retrecir. narrow- 
brimmed, a. A petits bords. narrow-minded, a. A 
1’esprit etroit. narrowing, n. Retrecissement, m. 
narrowly, ado. Etroitement, al’efcroit; exacternent, 
soigneusement, scrnpuleusement, attentivement ; de 
pres; mesquiiiement(sparingly). We narrowly escaped 
oeing killed, nous arnms Jiiilli Hretucs. narrowness, n. 
IStroitesse, /., manque d’etendue, retrecissement, m . ; 
petitesse,mesqumerie(mcanne33),/. ; exiguite, pauvrete 
(of means etc.), f. 

narwhal ('nnuwal), n. Narval, in. 
nasal ('ncizl), a. Nasal, du nez. it. (Gram.) Nasale, 
{. nasality (.'zmliti), n. Nasalite, /. nasalize, v.t. 
Nasatiser. nasally, adv. Nasalement. 
nascent ('mcsant), a. Naissant. 
nastily ('naMtili), ode. Salemcnt, malproprement; 
(/;/.)grossierament, vilainement. nastiness, it. Salete, 
malproprete; o tween ite, grossierete, /. 
nasturtium (rms'tonjjrri), n. Capucine, /. 
nasty ('norsti). a. Sale, malpropre ; (jig .) vilain, 
manvais, desagreabla ; obscene, lionteux. Nasty boy, 
vilain enfant-, nasty cold, vilain rhume, vu ; nasty 
weather, vilain ou sale teiara, vu ; to smoll nasty, 
sen ilr manvais ; nasty wound, bbssure grave, /. 
natal ('neltl), a. Natal, de natssance. 
natation (na'teifm), n. Natation,/. natatorial 
(•'tooriol) or natatory, «. Natatoire, nageur. 

nation ('lieijon), it. Nation,/. Law of nations, 
droit des gens, m. national ('mejoril), a. National. 
National debt, dette vublUpie, f. ; national navy, 
marine de I’fitat, /. ; national school, (cole coinniunale, f 
nationalism, n. Natiotialisme, nu nationalist, u. 
NatiQnaliste.m. nationality (-'naditi), n. Nationalite, 
/. nationalization (dai'zeijan), a. Nationalisation,/. 
Nationalization of the land, la nationalisation da sol, 
/. nationalize, r.f. Hemlre national, nationaliser. 
nationally, tulc. NationalemeitL. 

native ('neltiv), «. Natif; indigene du pays, do 
son pays; originairo, prfmitif; maternel(of language 
etc.). Native genius, is genie naturcl, hi. ; native 
place, pigeon Iknde nnis^i nee, m . ; native pioducthms, 
pndactioiis indiglncs, /.}>!. ; native soil, sol natal, in . ; 
native tongue, Utngue wiiemdle, f. n. Natif (of a town 
etc.); habitant (of an island); nature! (of savag- 
tribes); indigene (of plants etc.), m. A native of 
Engiutd, Anglais de mhmuce; a native of Paris, natif 
k Pari t ; native of, originnire de. nativity (-'UvllJ), n. 
Natl v it.; ; riaissanee, /. To cast someone's nativity, 
fti< r Vh.jiasign de, 

natron (licit mu), «• (Min.) Nation, tiatrum, nu 
natty ('n re (lentil, pimpant, propret. 
natural ('n.i t jural), «. Natural; raid; natf, suns 
a:5, -eta! i, a, simple ; (Mu-.) U’ carry ; ( Paint,):iu ratio id. 
Natural ‘-clrciion, r<!uSu/n not art lie, f. naturalism, 
u. Naturaliuue, naturalist, re Naturailste, m. 
naturalization (•lai'rai?.,:!), «, Naturalisation, na- 
turalize, v.t, Naturalivr. naturally, adv. NatiiralJe- 
!!;■■, it, **u natarr!. naturalness, n. Natural ; cam-tens 
natural, . a. ; tuin-t.., snnidicite,/ 
nature Pn.-iy-u), re Nature,/. ; naturcl (disposl. 
ti n). . 1 , Ft. cl! nature, (Paint, etc,) d'upris nature % 
n-tnt.', K -t mimra.’, a., Urn'J, it/.iho:.iie, f.\ i)l- 

' '-..I ..uii r.aturu, /. ; of a 

• 1 ’* ks, -U r; to t!,s debt of nature, 

,ayr a wllrt d nu'ai t. natttred, n. De nature*, 
do Gu^i.nxts.r-J, ti’i.n Lev paSuitl ; lii* 

i.itarrai, d wjici-i raSurP., vUJmnt. aaturedly. 


adv. Good na to redly, ax ec con li, arc c bonhomie] ill- 
naturedly, mediamment. 

naught (no: t), n. Neant, rien; (A nth.) zero, vu 
To come to naught, echmier, a venter, faiie fiasco; to 
set at naught, viepriser, braver, defier, ado. Nulie- 
ment, aucunement. 

naughtily ('noitili), adv. Par mfclianccte. 
naughtiness, it. JlechanceW, /. naughty, n. 
Mediant. Naughty boy 1 vilain! mediant! uaughty 
trick, mcchancHe, /., vilain tour, m. 
naumachy r noun ok i), n. Nanmachie, f. 
nausea ('no:jio), n. Nausee, /., soulevement dr 
cceur, in. nauseata ('notsieit), v.t DegolUer; »i 
Avoirdes nausces, avoirdu degout (pour), nauseating, 
a. Nauseabond, Uegoutant. nauseation (-’eijon), «. 
Degofit, in, nauseous, a. Nauseabond, degontant. 
nauseously, ado. D'tine maniire nauseabomie. 
nauseousness, n. Nature uauseabonde, /, ; (fig.) 
degout, nu 

nautical ('na:tikl), a. Nautique ; marin (of 
miles etc.). 

nautilus ('nottilos), n. Nautile, argonante, at. 
naval (’iieivl), o. Naval; maritime; de la marine, 
de marine. Naval architect, canstnuteiir de vais taux, 
in. ; naval forces, armce de mer, /. ; naval oltiorr, 
officier de murine, nu ; navaL station, station navale, 
}., port de guerre, vu 

nave (neiv), «. Nef (of a church), / ; moyeu (of a 
wheel), vu 

navel ('neivl), ». Nombril; (fig.) centre, eceur, 
vu navel-string, n. Cordon omiiilical, vu navel- 
wort, it. Cotyledon, vu 

navigable ('meviqabl), a. Navigable, naviga- 
bility (mevirio'biliti) or navigableness, n. Naviga- 
btlite, f. navigate, v.i. Naviguer; v.t. Navigurr 
sur ; gouverner. To navigate a vessel, gouvemcr an 
na uire. navigation (-'qeijan), n. Navigation, f. 
Aerial navigation, navigation acrienne, f. ; inland 
navigation, navigation intirieure. navlgation-lavrs, 
mp/. Code maritime, in., legislation marituno, f- 
navigator ('mevipeitai), n. Navigatenr, m. 
navvy ('ntevi), n. Terrasnier, vu 
navy ('neivi), i u Marino; marine de guerre,/ 

Mercantile marine, marine Mnrdtande, f ; navy blue, 
Idea vutrine, vu navy-agent, n. Agent pour la 
marine, nu navy-board, a. Consril d’amirnuti), m. 
navy-list, iu Anmmiro do la marine do guerre, tit. 
navy-surgeon, n. Chirnrgien du marine, nu uavy- 
yara, n. Arsenal de murine, m. 

nay (net), adv. Non bien plus; memo, qui pliw 
cst. I cannot say him nay, jc ne puis la lui irfuicr] 
to say nay, refuser, 

Nazar ene (mer.a'rkn), a. and n. Nazal con, m. 
Nazarite ('niczorait), n. Nazaieon, «n Nazarlsm, n. 
Nazareisme, vu 

Neapolitan (nio'politon), u. Napolitain, do 
Naples, n. Napolitain, in., Napolttaine, /. 
heap tide (ui.'p'taid), ». Mortueau,/. 
near(ni3a), «. Pies, pii-s de; proohe, rappioehe; 
iwi-cimonleux, tics icgantiuit, eldolie(jiarsittioriluun); 
clier (dear); exact, ilde!u(faitlifnf); du gauche (left). 
He lived in a near way, it vioaitchichonerU ; near luma', 
chr.val de gauche, (in team) porteur, m. ; near relation, 
jjiWit jmrent, vu, proche jvi raite, f . ; near side, cCle du 
vwnUnr, vu adv. lTi-s, prus de, do pres, utlprou de ; 
prcMpie,.) p,>u pics. Nearerand nearer, de phis tn )Mt-\ 
pres ; to draw near, s'approdutr ; to draw m ar to, sap- 
procherde. prep. PriSile, ailprcsde. V.i. h'appfocl.w 
«!c. near-sighted, a. Qui a la vue his-ic, myojft 
nearly, wh\ Do jtr is; ii jioti pres; pen .sea 
i/our, pra^que; chichemeut, incsquineinent (janlniu* 
nPimiy). lie cvpicii it as marly as pi-nihU-, d U cep is 
(tu -ii ejxictrs.nut gue joj.ii'Mc ; ho is not nearly *>0 !m'.m 
a ‘ Im brother, it n'est jiaj a I ea itcvii g pres ui/.ui (iulregne 
. -it furs; im was nearly divwmd, it fitUlii .*< wv f '.' 
ho mu nearly hanged, pen aVu ,.■? full a gu'it fid 
frndli ; it ii nearly Uv« o'clock, it tA pus de tint 
!. cures ; they ate nearly related, ih noil Ires ],r,x,Ut 
psienu. ncoruuaa, re l'raxliuitu; prwiho jareute. 



neat 

Intimity, voismage, in . ; pareimonie, mesquinerie 
(parsimony), /. 

neat (1) (ni:t), it. Gros betail ; vi., vache, /. 
neat-herd, n. Bouvier, vacher, m. neat’s-foot-oU, 
n. Huile do pieds do bceuf, /. neat’s-tongue, n. 
Languo do boeuf (plant), /. 

neat (2) (ni:t), a. Propre, soign6, net, bien range ; 
elegant, joli ; pur (unadulterated); bien tournti A 
neat trick, un tour adroit, neatly, adv. Proprement; 
nettement ; d’une maniere soignde, purement ; 
adroitement (dexterously). An idea neatly expressed, 
une idea clejammcnt exprimie. neatness, it, Proprete, 
nettete, simplicity /. 

nebula ('nebjuia), n. Ndbuleuse, /. nebulosity 
(-’bMti), n. Nebulositd, /. nebulous, a. Nebuleux. 
nobulously, adv. Ndbuiousement. 

necessaries (’nesasariz), n.pl. Le necessaire, m. 
necessarily, ado. Xecessairement, de necessite, 
lorcement. necessary, a. Necessaire. If necessary, 
s'il le/aut, (Comm.) an hcsoin ; to be necessary, failoir, 
etre necessaire. necessitate (ni'sesiteit), v.t. Neces- 
siter. necessitation (-’teijan). n. Obligation, con- 
trainte, /. necessitous (ni'sesitas), a. Necessiteux, 
dans le besom, necossitousness, n. Necessity /., 
besoin, in. 

necessity (ni'sesiti), n. Necessity, /. ; besoin 
(indigence), in. From necessity, par nicessitt, ]>ar 
besoin; of necessity, nicessairement, forcement; to be 
under the necessity to, se trouver dans la nicessili de ; 
to make a virtue of necessity, faire da nicessili vertu. 

neck (nek), n. Cou ; goulot (of bottles etc.) ; 
manche (of a violin) ; collet (of meat), in. ; langue (of 
land), f. By half a neck (racing), U'une tite ; neck and 
crop, completcment ; neck and neck, de Iris pres; neck 
or nothing, tout ou rien ; stiff neck, torticolis, m . ; to 
break one’s neck, se cesser le cou ; to break someone's 
neck, oasser la cou a quelqu'un. necklace, it. Collier, 
in. neck-tlo, n. Cravate, /. necked, a. Au con. 
Long-necked, au long cou ; short-necked, au cou court ; 
still-necked, au cou raide, vdticr, arrogant, necker- 
chief, it. Fichu, m. 

necrological (nekro'lodgikl), a. Neerologique. 
necrologist (uo'kraladgist), n. Necrologue, m. 
necrology, u. Necrologie, /. necromancer ('nokro 
nuensa.i), n. Necromaneicn, in., iiecromancienne, /. ; 
*necronunt, in. necromancy, 11 . Necromancie, f. 
necromantic (-'mu-ntik), a. Necroinantique. necro- 
phagous (-’krofaijas), a. Ndcrophagt*. necrophobia 
(-'foubia), 7t. Necrophobie, /. necropolis (-’kropalis), 
n. Necropole, /. necrosl3 (ua’krousis), iu Necrose, /. 

nectar (’nektai), n. Nectar, in. nectarean 
(-'tsorian), nectareal, or nectareous, a. De nectar, 
nectarine ('nektarin), n. Brugnon, in. nectary, n. 
(Pot.) Nectaire, m. 

need (ni:d), n. Besoin, m. ; necessity f. If need 
be, le cos echiant ; in case of need, au besoin, en cas de 
besoin ; there is no n«cd of that, il n'y a ixls besoin de 
c ela ; to be in need, etre dans la misere ; to be in need 
of, to stand in need of, or to have need of, avoir besoin 
de; what need is there of that? quel besoin y a-t-il de 
cela? quelle necessite y a-t-il pour cela? v.t. Avoir 
besoin de; exiger. I needed no second permission, 
je ne me le fis jm dire deux fois; that needs much 
care, cela exige benucoup de soin. v. i. Avoir besoin ; 
devoir, avoir; (imper-i,) failoir, etre necessaire. It 
needs the pen of, il faudrait la plume de ; you need not 
come, vous pouvez vous dispenser de venir. needful, a. 
Necessaire. The needful, le necessaire, in. needfully, 
adv. Necessairement. needfulness, it. Necessite, 
/. needily, adv. Dans le besoin. neediness it. 
Indigence, necessite, /., besoin, m. 

needle ('ni:dl), n. Aiguille; boussole (compass), 
/. Crochet needle, crochet, m.; darning-needle, 
aiguille a repriser, /. ; eye of a needle, iron d’aiguille, 
in.; netting -needle, navette, /. ; sewing -needle, 
aiguille a coudre, f. ; to look for a needle in a bundle 
of hay, char char une aiguille dans une botte de foin ; 
to thread a needle, enfiler une aiguille, needle-case, 
n. Etui dtui & aiguilles, m. needleful, n. Aiguillee, 


neplialism 

/. ueedi8-gun, n. Fusil 4 ajgnille, m. needle- 
woman, a. Couturiere, /. needlework, n. Ou- 
viage 4 l’aiguille, in. To do needlework, travailler d 
Vaiguille. 

needless ('nitdles), a. Inutile. It is needless to 
say that, il va sans dire que. needlessly, adv. 
Inutilement. needlessness, n. Inutility /. 

needs (nitdz), adv. Necessairement, absolurnent, 
de toute necessite. I must needs, il faut absolurnent 
queje (with subj.) ; needs must when the devil drives, 
il lefaut bien quand U diable s'eu mile. 
needy (’nitdi), a. Indigent, necessiteux, besoignsux. 
ne'er (near) [tJevEit]. 

nefarious (na’feorias), a. Abominable, nefari- 
ously, ado. Abominableinent. 

negation (na'qeifaii), n. Negation, /. negative 
(’neqativ), it. Negative, /., (Phut.) cliche, in. in the 
negative, niyativement ; a. Negalif ; v.t. Decider 
ndgativement, rejeter, negatively, ado. Negative- 
ment. 

neglect (na'glekt), n. Negligence, /. ; manqne 
d’atteiition, in., nonchalance, /. ; oubli, in. v.t. 
Ndgliger, manquer 4. neglectful, a. Negligent ; non- 
chalant ; oublietix (de). neglectfully, adu. Negligem- 
uient; noncliaJammeiit. negligee (-’dgi:), n. Negligd 
(undress), m. 

negligence f'neglidgans), n. Negligence; non- 
chalance, /. ; oubli, in. negligent, a. Negligent; 
nonchalant; oublietix (de). negligently, adv. 
Ncgligemment, par negligence. negligible, a. 
Neglfgeable. 

negotiability (naqonjio'biliti), n. Negotiability 
/. negotiable (ua'goufiabl), a. Negotiable, negotiate, 
v.t. Negocier; v.i. Negccier, etra en negotiation 
(avec). negotiation (-'eijan), it. Negotiation,/ ; (pi.) 
pourparlers, m.pl. negotiator (rj3'gouJieita.i), n. 
Ndgociateur, in. 

negress (nifgre.s), n. Negresse, /. negro, n. 
Ni'gre, m. Negio boy, jeuna idgre; negro child, 
negrUlon, vu ; negro girl, jeune negresse, f. negroid, 
a. Ndgroide. 

“negromancy etc. Inkchomancy], 
neerus ('ititqas), it. Viit chaud epice, in. 
neigh (nei), v.i. Hennir. n. ilennissement, in. 
neighing, it. Ilennissement, m. 

neighbour (’neibat), n. Voisin, m., voisine, /. ; 
( Biblically ) proenuin, in. Next-doer neigltbour, plus 
proche voisin ; to have as a neighbour, avoir pour 
voisin. a. Voisin. v.t. Avoisiner. neighbour- 
hood, it. Voisinage, in. ; alontours, environs, m.pl. ; 
district, qnartier, in. neighbouring, a. Voisin, 
avoisinant, d’alentour. neighbourly, a. De voisin, 
de bon voisin ; adv. Eo voisin, en bon voisin. 

neither ('naiSar), a. and pron. Ni 1’un ni l’autre, 
in., ni Tune ni l’autro, /., ni Ies tins ni lea autres, 
m.pl., ni jes tines ni ies aulres, f.pl. conj. Ni; non 
plus. ado. Du reste, d’ailleurs. 

Nelumbium(no'l.imbiam), n. Nelombo, nelumbo, 
m. 

nematode ('nema'toud), it. Nematode, in. 
Nemean (na'mitan), ,a. Nemeon, de Nemee. n. 
Nemcen, in. 

nenuphar ('nenjufau), n. Nenufar, m. 
neo-CatholiC (nitou'ka-Oalik), a. and n. N6o- 
catiiolique, m. neo-Catholicism (-ka'Colisizm), it. 
Nto-catliolicisme, in. neo-Christian (-’kristian), a. 
and n. Neo-chretien, in. neo-Christlanlty (-'teuiti), 
7 t. Nco-christianisme, in. 
neolithic (niiou'lieik), a. Neolitliique. 
neological (nitou'lodgikl), a. Neologique. 
neologism (ni'olodgizm), it. Neologisme, m. neolo- 
gist, it. Neologue, neologiste, in. neology, n. 
Neologie,/. 

neophyte (’niiafait), it. Neophyte, m.f 
Neoplatonic (ni.'oitpla'tornk), it. Neo-platoni- 
cien. Neoplatonism (-'pleitanizm), n. Neo-plato- 
nisme, m. Neoplatonist, it. Neo-platonieien, nu 
nepenthe (na'penBi), it. Nepenthes, in. 
nephalibxn ('nefalizm). n. Neplialisme, vu, 



nephew 

nephew f'nevju), n. Neveu, m. Grana-nephew, 
petit-neveu, m. 

nephralgia (ne'fneldsis), it. Nephralgia, /. 
nephritic (-'tritik), a. and n. Xepliretique, in. 
nephritis (-'fraitis), n. Nephrite, /. 
nepotism ('nepatizm), n. Nejiotisme, m. 
Neptunian (nep'tjumian), a. Neptunien. Nep- 
tunism fneptjunizm), n. Neptunisme, in. 

Nereid ('niariid), n. Nereide,/. 
neroli ('niarali), n. Neroli, w. 
nerval ('nauvl), a. Nerval, nervation (-'veijan), 
n. Nervation, /. 

nerve (nauv), it. Nerf : (da.) courage, sang froid, 
j)i. ; (Arch., .Bof.) nervure,/. v.t. Donnerduneri oude 
la force 4, fortilier. nerved, a. (But.) Nerve, nerve- 
loss, a. Sans nerf; (fig.) sans vigueur, sans force, 
nervine, n. Nervin, in. nervose, a. (Dot.) Nerve, 
nervous ('nauvas), a. (sinewy) Nerveux, (timid) 
timide, de nerfs. nervously, adv. Nerveusement, 
timidernent. nervousness, it. Inquietude, tiwidite, 
etab nerveux, m. nervure, it. Nervure,/. 
nest (nest), it. Nid, m. ; niehfee (brood of birds), 
/. I (/iff.) repairs, m . ; easier (of drawers etc.), in. 
A nest of thieves, un repaire de voleurs ; nest egg, 
nidiet, hi. v.t. Nicher, laiie un nid. 

nestle ('nesl), v.i. Nicher, se nicher. To nestle 
clo^e to, se sen-er contre. v.t. Nicher, loger; (.fig.) 
clidrir, choyer. nestling, it. Petit oiseau encore au 
nid, bljauno, m. 

Nestor ('nestaj), n. Nestor, vi. Nestorian 
(-'toarian). a. and it. Nestorien, in. Nestorianism, 
n. Nestorianisme, in. 

net (net), n. Filet, rets; rdseau (for the liair); 
tulle, tricot (textile fabric), in. Landing-net, 
ijmUetle, f. v.t. Prendre dans un filet; (Comm.) 
rapporter net, produire ott rapporter do benefice. I 
netted a thousand pounds, fai gagni viille livres net. 
v.i. Faire du lilet. a. Net; pur. Net profit, profit 
net, m. not-makor, it. Fahricant de diets, in. 
netting, n. Filet, rescau; (Nciut.) bastingage, w. 
netting-needle, n. Navel te, /. netting-pin, n. 
Moule, in. network, n. Reseau. enolievetrement, in. 

nether ('neOar), a. Bas, inferieur. nethermost, 
a. Le plus bas. 

nettle ('netl). u. Ortio, /. v.t. Piquer (de). 
nettle-rash, n. Uvticaire, /. 

neuralgia (njua'neldsa), n. Nevralgie, /. 
nouralgic, a. Nevralgique. neurasthenia (njuarivs 
'Ohnla), «. rxeurasthenie./. neurasthonic (-'Genik), 
a. Neu'asthenique. nourino, «. Ncvrine, neurino,/. 

neuritis (njua'raitis), n. Nevrite, /. neurology 
(-'raladsi), n. NVurologio, /. neuropathology (-'paGM 
od 3 i), u. Ne.uroputhologie,/. nouropteral(-'roptarol), 
a. Nevroptcro. nouropteran, n. Ncvroptere, in. 
nouro3is (-'rousis), n. Nevroso, /. neurotic, a. 
Ncvrltique. neurotomy, u. Nevrotomio, /. 

neuter ('njuitaj), a. Neutre. n. Neutre, in. ; 
personne neutre, /. 

neutral Cqlu’.tral), a. and n. Neutre ; indifferent, 
neutrality (-'tra-liti), n. Neutrallte; indifference, /. 
noutrallzatlou (-lai'zeijun), n. Neutralisation, /. 
neutralize, v.t. Neutraliser, neutrally, adv. 
(Cram.) NeutralomeiiL 

never ('nev.u), adv. Jamais; ne . . . jamais; 
ne . . . jus. lie never so idle, ne soyez jamais si 
euz; I have never seen it, je ne I’ai jamais vu ; 
never n won!, j>u un mol; never mind, n'im/uirtc.' 
qu d cela ne lit mid.' there was never a way there, il n'y 
re fro am it j«u uu mul hummel well, l never! jets 
lots Vie/ were it never bo line, si b-Jtu (pie re soil. 
never-ending, <?. Quine tin i t. point, novor-failing, 
Toniours jiret, infaillihle. novermnro (-'xno.u), 
iii/e. No . . . jamais plus, novortholess, conj. 
Manmoins, c<q>oiii!ant, jjointant. 

now (njn:) a. Neuf (novel); nouveau (recent, 
differviit); frais, recent (fresh). A new book, un 

h. -rc ntxif (not ti ,.si). un lie iv uo'tuau (newly out), urt 

i. oiusuu lift (a different one); a new fashion, une 

.( -4 t .. • L * a new hat. sa a now 


nice 

word, un mot nouveau •, a new worn, an nouvcl 
ouvra/je ; as good as new, presque neuf, comme neuf-, 
brand-new, tout battant neuf; new bread, jwin /rats, 
m . ; new from, frais de ; new guard, (Mil.) ganlt 
monlante, f. ; new-laid eggs, osufs frais, in.pL ; new 
milk, lait du jour, in. ; new to the trade, nouveau 
au metier ; new wine, du vin nouveau ; new year, 
nouvel an, m. ; new year's day, le jour de Van, m. ; 
new year's gifts, itrennes, f.pl. ; the new moon, la 
nuuvelle lune ; to make as good as new, reinsure d 
n*uf. new-comer, n. Nouveau venu, m. ; ( School ) 
nouveau, in. newfangled, a. De nouvelle in- 
vention, d’un nouveau genre, new-fashioned, a. 
De nouvelle mode, fait A la mode du jour. 

newel ('njiual). n. Noyau (d’esealier), m. 

Newfoundland (nju'faundland), n. Terreneuve 
(dog), m. 

Newgate-bird ('njuigat'boud), n. Gibier de 
potence, m. Newgate calendar, recue il des causes 
celebres, m. 

newish ('njuiif), a. Assez neuf; nssez nouveau; 
assez recent, assez frais. 

newly ('njtuli), adv. Nouvellement, fraichement, 
recemment, de nouveau, newness, n. Nouveaute; 
inexperience (want of practice), /. 

news (njuiz), n. Nouvelle, /., nou voiles, f.pL 
No news is good news, point de nouvelles, bonnes 
nouvdles; to tell a piece of news, dire une nouvelle; 
what news? quelles nouvelles? qu’y a-t-il de nouimut 
news-agent, n. Marchand de journaux, in. nows- 
boy, ii. Crieur ou vendeurde journaux, wt. newsman, 
ii. Marchand do journaux, m. newsmonger, n. 
Debitant de nouvelles, nouvelliste, in. news- 
paper, n. Journal, m. news-room, n. Cabinet 
de Jeeture, in. 

newt (nju:t), n. Triton, in. 

Newtonian (njii'fconnian), a. and n. Newtonien. 

next (nekst), a. Voisin, le plus voisin ; le plus pr6s ; 
de cot6; prochain (of future time); suivant (of past 
time) ; premier (first after). He came next day, il esl 
venu le jour suivaut ou le lemhmain ; he will come 
next month, il viendra le mois prnchain ; I will take 
the next train, je prendrai le train suivant; Monday 
next, lundi prochain ; next but one, deuzi'eme ; next 
but two, troisiemc ; next door to, tres voisin de, 
ressemblant fort d; next of kin, le plus prochc jiarsnt, 
in. ; next to nothing of, preupie rien de; next to that, 
the best course to follow will be . . ., a difaut de 
vela, la meilleure marrhe d suivve sent de . . . ; the 
next interview, la prodiuine entrevue; the next 
Monday, le lundi suivant; the next world, I'autre 
monde, la vie d venir; to know what to do uoxt, 
savoir ce qu'il faut faire ensuite, adv. Apris, eu- 
suite, puis. He came next, il vint imiiMlatcmei't 
apris; he sat next to me, il ituit assis <i Mi de mo i; 
next to, d cuti de, apres; next to impossible, it yeu 
prts ou presque impossible ; what next? apris ? et apris ? 
ensuite ? 

nib (nib), n. Bee (of a pen), in. ; pointo (point), /. 
Cocoa nibs, feves de cacao, f.pl. nibbed, a. A bee; A 
pointe. Broad-nibbed, d grosse pointe; lmrd-nibbed, 
qui a le bee dur. 

nibble ('nlbl), v.t. Mordlller, ronger; mordlHera 
(the bait); brouter (the grass etc.), v.i. Mordilier, 
brouter; mordre (A). «. Coup do bee, in, 

nice (uais) a. Bon, agreablo, frlatid ; (eoHog.) 
ileiicat, gentil, alrnablo, charmant, propre; exact, 
difficile, exigeant (fiistldious). A nice child, un 
enfant gentil; a nice critic, uu crife/ne mj)lni; a nice 
dinner, un b«n diner: a nice di-t(nctk>n. une ilidine- 
ti"ii subtile ; a uico little wife, une bonne petite femme ; 
a nice looking man, un bel homme; a nice man, un 
Aoutme uhiuihte; a very nice girl, une ilemuUelU bten 
ainuMe, une /vlite /file Iris sagr; how nice! */»« vat 
charmant: ' I hear nfee goings on of you, fen entends de 
let es sur vutre i-ompte; over nice, jar trap illpiclle ; you 
are a nice fellow! vous ties un jvli pardon. f you're a 
nice jicrson ! vnm ites une JMie personne ! nicely, 
'lie. liion agn 5 <-l)leinent ; ilitlli'atement ; exaclein. i 



Nicene 

Justement, scrupuieuseraent ; gentnnent, aimable- 
merit; joliment; d'une maniere reclierchee. 

Nicene (nai'sini), a. De Nicee. Thu Nicene 
crew I, le symbole de Mcce, vu 
niceness ('naisnes), iu Goat ngreable, vu ; deli- 
cntesse ; exactitude, justessa; reclieirhe, / Nice- 
ness of taste, dclicolesse du g.ait, /. nicety ('nnisati), 
n, Delicates'e, liucsse,/. ; soin scrnpuleux, in. ; pre- 
cision ; exactitude, / ; (pi. niceties) friandises, /.pi. 
The niceties of a language, les dilicatesscs d'une langue ; 
to a nicety, eemctcnient, p urfaitcmcnt, a point. 
niche (uitj), it- Niche,/ 

nick(nik), n. Moment prficis, m . ; entaillo (notch), 
/ ; (Print.) crau, in. in the nick of time, fort u 
prv/w, <i point ip-mmi; old Nick, la diable. m. ; to 
come just in the nick of time, arriver comma marie en 
carimc. v.t. Fairo une entaille dans, entailler. 

nickel ('nikl), it. Nickel, m. v.t, Nickeler. 
nickel-plated, a. Nickele. nickel-silver, «. Mail- 
lecliort, in. nlckol-stoel, n. Acier au nickel, m. 
nick-nack [knick-kxack). 
nick-name ('nikneim), n. Sobriquet, m. v.t. 
Vonner un sobriquet li, baptiser. 
nicotian (ni’konjian), a. and n. Nicotiane, J. 
nicotine Cnikatim), n. Nicotine,/, nicotinism, 
11. Nicotimsme, ut. 

nlctate('nikteit), v.t. Nictcr. nictation (-'teijan), 
n. Nictation, nictitation,/ nictitating, a. Nictant. 

nid ideation (iiidifi’keijan), ti. Nidilication, con- 
struction d’nn nid,/ nidify ('nidifai), v.t. Nidiller. 

niece (ni:s), tu Niece, / Grand-niece, petite, 
niece, /. 

niggard ('niqaid), n. Avare, ladro. n. Avare, 
lad re, grippe-sou, in. niggardliness, n. Mesquinerie, 
ladi eric, / niggardly, adv. Avec avarice, cn avare ; 
a. Mesquin, ladre. 

nigger (‘niqO-O, n. (cMloq.) Negro, moricand, vu 
nigh(nai), ode. PrAsd« ; presquo. To draw nigh, 
approche', s'approchcnje; well nigh, presque, a peu pres, 
a. Proche, rapproche, pres, pres de. 

nlerht (nait), u. Nuit, /; soir (evening), m. A 
goisl mglit’s test to you ! tonne nuit ! all night, touto 
In nuit ; at night, la nuit, U fair ; every night, toutrs 
les units, tons les soirs; tirat night, premiere, / ; good 
night 1 hnivaiir! it is night, il fait nuit; last night, 
la unit derniere, hier au soir; night after night, 
vlvsieurs noils de suite, tons les soirs; the night 
before last, avunt hier soir ; to-night, ce soir, cctte nuit ; 
to turn night into day, faire de la nuit la jour. 
night-bird, n. Oisoau de nuit m. night-cap, n. 
Ponnft de nuit, m. night-cart, n. S’oituro de 
vidange, / night-dress, night-govra, or night- 
shirt, n. Chemise de nuit,/ nightfall, n. Tomlxie 
de la nuit, / At nightfall, a la nuit landslide. 
night-jar, n. Rngnnlevcnt, vu nlgnt-light, n. 
Veillruse, / night-long, a, De touto la nuit. night- 
man, n. (pi. nightmen) Vidangeur, m. night- 
mare, n. Cauchemar, m. nightshade, n. Solanum, 

m. , niorelle, / Deadly nightshade, btUadone, f . ; 
wooiiy nightshade, doxice-avxbre, / night-soil, n. 
Vidanges, /.pi. night-time. it. Nuit, / In the 
night-time, pemlani la n>l*t. night-walker, n. 
Rfidenr do nuit ; somnambule, in. night-watch, n. 
Garde de nuit, / night-watchman, n. Veilb-ur do 
nuit. m. night-work, n. Travail de nuit, vu nightly, 
a. Nocturne, de nuit ; adv. Cliaque nuit, toutes les 
nuits ; tons les soirs. 

nightingale (’naitioneil), n. Rossignol. m. 
nigrescent (nai'dresant). a. Nigrescent ; noirfttre. 
nigrlfy ('naiqrifai), v.t Nigrilier. 
nihilism ('nailiil’zin). n. Nihilisme. in. nihilist, 

n. Nihitiste, in. nihilistic (-Tistik), a. Nihiliste. 
nil (nil), n. Then, ndant, ni. 

nilometer (nai'lamataj), it, Niiomfetre, vu 
nimble ('nimbi), a. Agile, l^ger. leste. nimble- 
footed, a. Aux p'eds legers. nimble-wltted, a. A 
respritvK. nlmbloness, n. Agilite,/ nimbly, adv. 
Agileinent, Icstement. 

nimbus (’uimbas), n. Nimbe : (Meteor.) nimbus, m. 


noddle 

nincompoop ('nlnkampusp), n. Niais, sot, 

uigaud, in, 

nine (nain), a. and n. Neu t. A nine days' 

wonder, le merveille d'un jour ; dressed tip to the 
nines, tire d qua tie epinglcs ; he is nine, il a ruufans ; 
the Nine, les Muse-, /.pi. ninefold, a. Neuf fois 
autanc. nlnepln 3 , n.pl. Quilles, fpl, ; jeu de quilles, 
w. nine-score, a. and n. Cent quatre-vingts. nine- 
teen, a. and n. Dix-neuf, vu nineteenth, a. and n. 
Dix-ncuvi6me; dix-neuf (of the month), m. ninetieth, 
a. and n. Quatre-vingt-dixieme, vu ninety, a. and 
n. Quatre-vingt-dix, m. 
ninny (’nini), n. Nigaud, niais, m. 
ninth (nainO), a. and n. Neuviemo ; neuf (of the 
montli or ofa dynasty), vu ninthly, adv. Nouvieme- 
mont. 

nip (nip), n. Coup, coup d'ongle, m, ; plnce, / ; 
coup de dent, vu ; coupuro, morsure ; (Port.) briilure 
(par le froid), / ; (fig.) trait piquant ; petit coup (sip), 
in. v.t, Pincer ; cooper ; moidre ; (Horl.) briilef(par le 
froid) ; ( fig.) piquer. She was nipped in the bud, 
la most la fixippa au lerccau ; to nip in the bud, 
detruire dans son germe ; to nip off, cotipcr, enlever la 
bout de. nipper, it. Pinee, /; (colloq.) gamin, in.; 
(pi.) pincettes, pinces, /.pi nipping, a. Mordant, 
piquant; pergnnt (of cold). 

nipple Cnipl), u. Mamelon, bout do sein, vu ; 
cheminee( ifiire-arms),/ nipplewort, n. Lampsane,/ 
nit (nit) it. Lento, / 

nitrate (’naitr.it), ii. Nitrate,™, nitre ('naitsi), 
n. Nitre, vu nitre-bed, n. Nitriire, / nitr'c, a. 
Nitrique. azotique. nitrify, v.t. Nitrifier. nitrogen 
('naitrodgan), it. Azote, in. nitrogenous (-'trod 
33110s). a. Azotd. nitrous, a. Nitreux. 
nitty (mti), a. Couveri de lentes. 
no (nou), a. and adv. Non, pas, ne . . . pas, ne . . . 
point; pas uu. Have yon no friends? (query) n'avez- 
tons pas d’amis? have yon no friends? (reproach) 
n'avez-vous pas des amis? he has no money about him, 
il n'a ]xis d'argent sur lui ; lie lias no money (at all), 
il n'n point d'argent; lam no musician, je ve suis pas 
musician ; no doubt, sans doute; no fear ot that, il n'y 
a pas de danger ; no hesitating about it, il n'y a pas a 
hesiter; no matter, n'importe; no mattor how unruly 
tiie House, it ugitie que soil la Chambre; no more, 
pas dacanlaga, jtfus de ; no one, personne, jias uv ; 
no sooner said than done, aussitot ilit, aussitot fait; 
no sucli tiling, il n'en esl rien; nowhere, null e part; 
there is no avoiding it, il n’y a pas moyen de I'e viler; 
tliero is no means to, il n'y a pas moyen de ; there is no 
raising her, i> n'y a pits moi/ru de Vcierer. 
nob (nob), it. (colloq.) Caboclie,/ : gros bonnet, in. 
nobiliary (no'biliari), n. Nobilinire, m, nobility 
(no'biliti), it. Noblesse,/ noble ('noubi), n. Gentil- 
iioinme, noble, in. ; u. Noble ; illustre, magnilique, 
grand ; genereux. Noble deed, action d’eclat, /. 
nobleman, n. Noble, gentilhommo, in. nobleness, 
it. Noblesse, / noblewoman, n. Femme noble, / 
nobly, a dv. Noblement. 

nobody (’noubadi), n. Personne, / 1 know 

nobody, je ne conuais personne; nobody else, personne 
d'autre; nobody knows it, j tersonne ne lesaii; to be 
nobody, ne pas compter; who is there? Nobody, qui 
alia? Personne. 

noctambulant (nok'twmbjulant), a, Noe tain- 
bule. nootambulist, n. Noctambule, m. noctam- 
hullsm, n. Noctambulisine, lit. 
noctiluca (nnkti'lutkn), it. Noctiluque, / 
"noctura ('nnktaun). n. (R.-G. Hi.) Nocturne, in. 
nocturnal (-'tsun ) a. Nocturne.de nuit. nocturn- 
ally, adv. Nocturnemont. nocturne, it. (Mus.) 
Nocturne, lit. 

nod (nod), it. Signe de tete, m. ; inclination de 
td.te, f. To give a nod, faire. un signe que out. v.i. 
Faire un signe de tete; s’ineliner; s'assoupir (to be 
diowsy). To nod to, faire un signe de tele ct. v.t. 
Montrer par nne inclination de tete. To nod assent 
faire signe que oui. nodding, a. Penclie, incline 
noddle ('nodi), it. (colloq.) Caboche, tete, / 
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noddy 

noddy ('nodi), n. sot, mats, to. 
node(noud), ». Noeud ; (Surg.) nodus, to. nodose 
Miou'dous), a. Noueux. nodosity.(-'d.>siti), n. Xodo- 
site, /. nodular ('nodjulaa), a, Nodulaire. nodule, 
n. Nodule, m. 

noggin ('nogin), n. Petit pot, godet, to. 
noise (noiz), n. Bruit; tapage, fracas, vacarme; 
Sinteinent (ringing in the ears), bourdonnement 
(buzzing); (Jig.) eclat, retentissement, to. To hold 
one’s noise, ( aolloq .) se taire; to make a noise, faiie du 
bruit; what a noise! quel fracas! quel tapage! v.t. 
Publier, repandre. To be noised abroad, se repandre 
an loin ; to noise abroad, repandre au loin, noiseless, 
a. Sans bruit; silencieux. noiselessly, adv. Sans 
bruit ; silencieusement. noiseles 3 ness, n. Silence, 
to. noisily, adv. Bruyamment. noisiness, «. 
Grand bruit ; tapage, to., clameur, /. 

noisome ('noisam), a. Malsain, infect, nuisible. 
noisomely, adv. D'une maniere nuisible. noisomo- 
ness, n. Nature nuisible, f. 

noisy ('noizi), a. Bruyant, tapageur, turbulent 
(of persons). 

nolens volens ('noulenz 'voulenz), adv. De gre 
ou de force ; bon gre, mal gre. 

nomad ('nomad), n. Nomade, to. nomadio 
(no'nuedik), a. Nomade. 

nomenclator ('noumankleitaj), n. Nomencla- 
teur, to. nomenclature, n. Nomenclature, /. 

nominal (’nominl), a. Nominal ; de nom. 
nominalism, n. Nominalisme, m. nominalist, n. 
Nor.r'naliste, in. nominally, adv. De nom ; nomme- 
m-nt, nominalement. nominate, v.t. Nommer; 
designer’, presenter, proposer (a candidate etc.), 
nomination (-'neijan), «. Nomination ; presentation, 
/. nominative, a. Au nominatif, nominatif; n. 
(Gram.) Nominatif, stijet, m. nominator, n. Nomina- 
tes, to. nominee (-'nil), n. Personne nominee, /. ; 
(R.-G. Ch.) nominataire, to./ ; candidat, to. 

non-, pref. Non-, non-ability (nona'biliti), n. 
Inhabilite, incapacity /. Uon-acquaintanco, n. 
Ignorance, /. non-admittance, n. Refus d’admet- 
tre, to. 

nonage ('nonidg), n. Minorite, /. 
non- alcoholic (nomelko'holik), a. Non-alcooli- 
ue, sans alcool. non-appearance, n. (Law) Defaut 
e comparution, m. non-attendance, n. Absence,/, 
nonce (nans), n. Occasion, /. ; dessein, to. For 
the nonce, pour le coup. 

non-combatant (non'kombotont), a. and n. 
Non-combattant, m. non-commissioned, a. Sans 
brevet. Non-commissioned officer, sous-ofilclcr. non- 
compliance, n. Refus d’acquiescer, in. non-con- 
ducting, a. Non-cowlucteur. non-conductor, n. 
Non-conducteur, to. nonconformist, n. Non-cou- 
formiste, to. nonconformity, n. Non-conformite, /. 

nondescript ('nondaskript), a. Qu’on n’a pas 
decrit, indefimssable, sans nom. n. Clioso sans 
nom, chose indefinissable, /. 

none (nan), pron. Nul, in., nullo, /., aucun, in., 
ancune, /., pas un, to., pas uno, /., personne, /. n. 
Pas, point. I have none, je n'en ai pas; I will have 
none, ja n'en veux pas; none the less, pas mains . . . 
jxwr cela ; none the more, ;xis plus . . . pour cela. 

non-electric (nono'lektrik), o. Qui n’est pas 
(•lcctrique, /. non-emphatlc, a. Pen cnergique. 

nonentity (iiD'nentiti), n. Non-existence, }., 
neant, in. ; (tig.) nullity, /., zero, to. 

non-episcojaal (nono'piskapl), a. Non-fipisco- 
pal. non-essential, u. Qui n’est pas essentiel, /. 
nones (nounz), »./>/. Nones, /.pi. 
nonesuch ('iiAtisvtJ), a. Sans pareil. nonpareil, 
n. Nonpareil It: (apple), /, 

non-execution (noneks-VkjuiJon), 71. moxecu- 
tion,/. non-oxistonco, n. Non-existence, /. non- 
existent, a, Qui n’exi-.to pas. non-lntorforonco, n. 
Non-intervention,/., laisser-fnire, in. 
nonius (’nonnia-). n. (.) stron.) Nonius, vernier, in. 
uon-juror (nnn'dguarai), tu Non-as.sennniitc, m., 
personne qui .refuse do prefer serment do fidelity,/. 


nosi 

nun-metallic, a. Non-metallique. non-observance. 
n. Inobservation, /. 

nonpareil ('nanparal, nonpo'ri:l), a. Nonpareil, 
sans egaL n. (Print, etc.) Nonpareille, /. 

non-payment (non'peimant), n. Non-payement, 
to. non-performance, n. Inexecution, /. 

nonplus ('nonplAS), n. Embarras, quia, to. At a 
nonplus, d. quia. v.t. Embarrasser, derouter, mettre 
au pied du mur, mettre a quia. 

non-professional (nonpra'fejahl), a. Etranger 
a la profession ; d'amateur. non-proficient, a. Pen 
fort, peu savant ; faible, arriere. non-residence, n. 
Non-residence, /. non-resident, a. Non-resident, 
externe ; forain (of landlords) ; n. Non-resident, m. 
non-resistance, n. Obtissance passive; non-resis- 
tance, /. non-resistant, a. Qui ne reslste pas. 

nonsense ('nonsans), n, Nou-sens, to. ; sottise, 
/., galimatias, in., absurdite, /. Nonsense! ollons 
done! quelle sottise ! nonsensical (-'sensikl), 0. 
Vide de sens, absurde, qui n’a pas le sens eommun. 
nonsensically, adv. Contre le sens eommun, sotte- 
ment, absurdement. nonsensicalness, n. Absur- 
dite, sottise,/. 

non-stop ('non'stop), a. Sans arret, 
nonsuit (’nonsjut), n. (Law) Desistement, juge- 
ment de deboute, to. v.t. Mettre hors de cour; 
debouter. 

non-transferable (non'troensfor-, -'fairabl), a. 
Personnel. 

non-union (non'jmnian), a. Non-syndique, 
non-usance, n. Non-usage, to. non-user, n. Non- 
exercice de fonctions, non-usage, to. 
noodle (’nuidl), n. Nigaud, benet, sot, m. 
nook (nuk), n. Recoin, reduit, w. Nooks and 
corners, coins et recoins, in.pl. 

noon (nu:n), n. Midi, in. At noon, en plein midi; 
noon of night, minuit, to. noonday, n. Midi, m. ; a. 
De midi, noontide, n. Heure de midi, /., midi, in. 

noose (nuts), n. Noeud coulant, (fig.) piege, lacet, 
in. v.t. Prendre dans un piege, attraper. 
nopal (’noupl), w. (Bot.) Nopal, to. 
nor (nota), con/. Ni ; ni . . . ne. Neither he nor 
I, ni lui ni mol ; nor could any soldier venture 
beyond, aucun soldat ne pouvait d'aiHeurs s’aventurer 
an deld ; nor I either, ni moi non plus ; nor was lie to, 
et il ne devait pas non plus ; nor was this all, cl ce 
n’etait pas tout ; nor you either, ni vous non plus. 
normal (’notaml), a. Normal. 

Norman (’noutnon), a. and n. Normand, to., 
Normande, f. 

north (notJ 0 ), n. Nord, septentrion, to. a. Du 
nord, septentrional. North star, polaire, f. ; north 
wind, vent du nord, in. adv. Au nord. north-east, 
n. Notd-est, m. north-west, n. Nord-ouest, w. 
northerly (’notabaili), a. Septentrional, du nord; 
culv. Au nord, vers le nord. northern, a. Du nord, 
septentrional. Northern lights, aurore borcale, J. 
northward (l), a. Vers le nord, au nord. north- 
ward ( 2 ) or northwards, adv. Vers le nord, au nord. 

Norwegian (nou'wiidgan), a. and n. Norvigien. 
w., Norvegieiine, / 

nose (nouz), v, Nez ; tuyau (of bellows), to. So 
scarcely sees what passes under his nose, e’est ci feine 
s’il vail ce qui se pusse sous son nez ; pug-nose, nr- epuli ■ 
to.. Roman nose, nez (uiuilin, in. ; to bleed at the uoso, 
saigner du nez ; to blow one’s nose, se mouther ; to 
blow someone’s nose, moucher quelqn’un; to lead by 
the nose, mener par lebout du nez; to put someone's 
nose out of joint, supplanter quelqu’nn, mortijkr 
quehpi’un ; to speak through one’s nose, parkr dv 
nez ; to thrust one’s nose into other people's business- 
fovrrer sou nez oi I'onn’aque faire; to turn up tho nose 
at, fairs fide; turned-up nose, nez retrousse. HOSO-bag, 
71. Musette mangeoire, musette (for horses etc.), f, 
nose-band, n. Muserolle (for horses etc.), f. noso* 
cap, 71. Kmbouchoir (for ride), nu noso-dlvo, r.t. 
(Aeroplane) Piquer du bcc. nosogay, n. Bouquet, 
to. nosod, a. Aunoz. Flat-nosed, a nez plat ; snub- 
nosed, <jui a lr. nez noseloss. a. Sans nez. 



nosogi’aphy 

nosography (no'sografi), n. Nosograptiie, /. 
nosologist, n. Nosologiste, in. nosology, n. 
Nosologie, /. 

nostalgia (nos't£eld3io), n. Nostalgie, /., mal du 
pays, vi. 

nostril ('nostril), n. Narine, f . ; naseau (of a 

orse etc.), m. 

nostrum ('nostrom), n. Elixir, m., panaeee, /., 
rernedo de charlatan, in. 

not (not), adv. Non ; ne . . . pas, ne . . . point, 
pas, non pas; vraiment (expressing surprise). Good 
or not, b on ou. non ; I do not see, jt ne vois pas ; is it 
nob? n’est-ce jxis? it is not any use my talking, j'ai 
beau, dire ; it is not so with, il n'en est pas uiiisi de ; 
not at all, point du lout ; not but that, non que, non 
pas que, ce n'est pas que ( with subjunctive); not heie, 
pas id ; that is not in my line, ce n'est pas de non 
ressort. 

notability (nouta'biliti), n. Notabilite, /. not- 
able ('noutobl), a. Notable, insigne; manifeste; 
lemarquable; habile; n. Notable, personnage no- 
table, m. notably, adv. Notablement; notamment 
(specially). 

notarial (no'tsariol), a. De notaire, notarial ; 
notarie (done by a notary), notary (’noutari), n. 
Notaire, m. Notary’s business, nolariat, m. 

notation (no'teifan), n. Notation ; (Math.) nume- 
ration 6crite, f. 

notch (notj), n. Coehe, entaille, briehe, /. ; cran 
de la mire, cran ; ceilleton (on tangent-sight), m. 
v.t. Entailler, ebrecher. notch-board, n. Limon 
d'escalier, m. 

note (nout), n. Note, marque, /., signe, m . ; 
lettre (letter), /., billet, m . ; remarque, marque (dis- 
tiuction), /. ; (Cram.) point; (Jig.) ton, accent, in. 
Bank-note, billet de ban/jue, m. ; credit note, lettre de 
cr(A*t\ note of exclamation, point d’admiration, in. , 
note of band, billet d ordre, in. ; promissory note, 
billet d ordre ; to take a note of, prendre note de. v.t. 
Noter, prendre note de; signaler, remarquer. note- 
book, a. Carnet, m. note-paper, n. Papier A 
lettres, m. noted, a. Distingue, remarquable. 
r.oteless, a. Peu remarquable, obscur. noteworthy, 
a. Remarquable, digne de remarque. 

nothing (’nA0ig), n. Rien, ueant, m. A good- 
for-nothing, un vaurien, in . ; a mere nothing, un rien ; 
do nothing of the kind, gardez-vous-en Men; good- 
for-nothing. bon a rien ; next to nothing, presque rien, 
rien qui vaille ; nothing at all, rien du tout ; nothing 
done, rien de fait ; nothing else, pas autre chose ; 
nothing much, pas grand’chose ; nothing of that sort, 

I assure you, il n’en est rien,je vous assure; nothing 
succeeds like success, quiperd peclus ; nothing .venture 
nothing have, qui ne risque rien n’u rien; that is 
nothing to me, celane me regarde pas, cela ne me fail 
rien ; there is nothing to boast of, il n’y a jhw de 
qnoi se vanter; there is nothing to laugh at, i! n’y a 
pas de quoi rirc; this pupil does nothing but talk, 
cet el'eve ne fait que causer; to come to nothing, 
n'dbontir a rien ; to do nothing but, ne faire que ; 
to go for nothing, compter pour rien; to make 
nothing of, ne rien cnmprendre a, n’avoir aucune 
difficulie d; worth nothing, sans taleur, sans merite. 
adv. En rien, nullement, aucunement. nothing- 
ness, n. Neant, rien, in. 

notice ('noutis), n. Connaissance, observation ; 
attention, /. ; conge (to quit); avis, in., information ; 
notice (article in a newspaper); (Law) notification, 
f. At short notice, « court delai ; at the shortest 
notice, dans le plus bref delai; biographical noticp, 
notice biograph ique ; notice to quit, conge, m. ; take 
notice ! avis ! to attract notice, attirerl'attention, se faire 
remarquer; to bring into notice, faire connaitre ; to 
come into notice, se faire connaitre; to give notice, 
donner avis, avertir, natijier, donner conge, qrrevenir; 
to take notice of, faire attention d, remarquer, s'aper- 
ce-’oir de, avoir des prevenances pour ; until further 
notice, jusqu'd avis contraire, jusqu’a nouvel ordre ; 
without a rnohrent’s notice, immediatewent : you are 


number 

beneath our notice, vous ne vales pas que i'on vous 
reponde. v.t. Prendre connaissance de, remarquer; 
faire attention d ; avoir des egards pour, noticeable, 
a. Perceptible, noticeably, adv. Perceptiblemeut. 

notification (noutifi'keifsn), n. Notification,/., 
avis, avertissement, m. notify ('noutifai), v.t, Faire 
savoir, notifier. 

notion ('noujan), n. Notion, icjee, pretention, /. 
He lias no notion of going away, il n'a pas Vinlentiun 
de s'en alter; the extravagant notion they entertain 
of themselves, la haute opinion qu'ils ant d’eux-me'ines. 

notoriety (nouta'raisti), n. Notoriete,/. notori- 
ous (uo'toarias), a. Notoire, insigne (infamous). A 
notorious rogue, unfameux coquin, notoriously, adv 
Notoirement. notoriousness, 71. Notoriete,/. 

N otus ('noutas), n. (Poet.) Vent du sud, in. 
notwithstanding (notwib'stasndiq), prep. Mat 
gre, nonobstaut, en depit de. 

nought [NAUGHT], 
noun (naun), 71. Nom, m. 
nourish (’n.vrij), v.t. Nourrir; (fig.) entretenir, 
eneonrager, fomenter. nourishable, a. Nourrissable. 
nourishing, a. Nourrissant, nutritif. nourishment, 
n. Nourriture, /. 

nous (naus), n. Esprit, m., intelligence, f. 
novel (’novl), a. Nouveau, neuf. n. Roman, m, 
novelette ("ova'let), n. Nonvelle (short), /. novelist 
or novel-writer, n. Romancier, in. 
novelty (’novalti), n. Nouveaute, /. 

N ovember (no'vemba.i), 71. Novembre, m . 
novercal (no'varjkl), a. De maratre. 
novice ('novis), n. Novice, 1 n.f novitiate 

(lia'vijiat), n. Noviciat, 711. 

now (nan), adv. Maintenant, it present, aetuell). 
ment; alors, or, done (in argument). Before now, 
dijd ; just now, lout d liteure, d I’instanl ; now and 
then, de temps en temps; now . . . now, lantat . . . 
tantut ; now or never, e’est le cos ou jamais; now’s the 
time, void le moment; now then, are yon going to be 
quiet? eh hien! all ez- vous rester tranquille? now the 
state of affairs was critical, or la situation etuit critique; 
till now, jiLsqu'ici. nowadays, adv. Aujourd’hui, 
par le temps qui court, 
nowhere ('nouhwsaj), adv. Nulle part, 
nowise ('nouwaiz), adv. En aucune manicre, 
nullement. 

noxious (’nokjas), a. Nuisible, malfaisant. 
noxiously, adv. D’une maniere uuisible. noxious- 
ness, 7 i. Qualite nuisible, /. 

nozzle ('nozl), n. Nez; bee, bout; (Motor etc.) 
ajutage, m. 

nubile ('njuibil), a. Nubile, nubility (-’biliti), 

71. Nubilite, /. 

nucleus (’njuiklias), n. Noyau, in. 
nude (njuid), a. Nu. n. Le mi, in. 
nudge (nAd3), n. Coup de eoude, in. v.t. Donner 
un coup de coude a, pousser du eoude. 
nudity (’njuiditi), n. Nudite, /. 
nugatory ('njmqatari). a. Futile, frivole ; nul. 
nugget (’nAgit), iu Pepite, /. 
nuisance ('njuz.sans), n. Peste, plaie, /., fleau, 
ennui, desagrement, tourment, in. ; orduies, f.pl. ; 
(Law) dommage, 111. Commit no nuisance, defense 
d’uviner ; lie is a nuisance to, e’est une peste pour ; 
wliat a nuisance ! comma e'est ennuyeux! 

null (uaI), a. Nul. Null and void, nul et non, 
avenn, annul e. nullify ('n.\lifai), v.t. Rendre nul, 
annuler. nullity, n. Nullity, /. The sentence was 
treated as a nullity, la sentence fut regardie comme nulle 
et non avenue. 

numb (n.im), a. Engourdi, transi. v.t. Engourdij 
(par). 

number f'uAm’oaa), 'a. Nombre; chifire (figure), 
m. ; quantity, f. ; numero (of things in succession, 
as houses etc.), in.; livraison (of publications); 
harmonic, /., vers, m. ; (fig., pi.) nombres, m.pl, 

A number of, plusieurs, une fault de (gens) ; cardinal, 
ordinal, odd, or even number, nombre cardinal, ordinal, 
impair, ou pair; in great numbers, en arand nombre ; 



num'bness 

uo numDers, par livraisons (of books etc.) ; the 
superiority of numbers, Vavantage du nombre j twelve 
in number, au nombre da douze. v.t. Norn bier ; 
compter parmi, mettre au nombre de; numeroter 
(things in succession, as soldiers etc.). He was 
numbered with the transgressors, ilfut mis au nombre 
ties transgresseurs ; 1 number him among my friends, 
je le ccmipte parmi mas amis’, the army numbered 
50,000 men, I'arviie sc montait a 50,000 homines. 
numberer, n. Personne qui compte ou qui numerote, 
f. ; numeroteiir (marking-stamp), m. numbering, n. 
Supputation, /., numeiotage, m. numbering - 
machine, n. Machine a numeroter, /. numbering- 
stamp, n. Numeroteur, in. numberless, a. Sans 
nomtire, iimombrable. 

numbness (’nAnines), n. Engourdissement, in- 
numerable ('n.jurmarabl), a. Qti’on peut compter, 
numeral ('njuimaral), a. Numeral, n. Lettre 
numerate,/., cliitlre, m. numerally, adv. Numdrique- 
ment. numerary, a. Numeial. numeration 

(•'reijan), n. Numeration, /. numerator ('njumiaiei 
tar), n. Numerateur, m. numerical (-'merikl), a. 
Numerique. numerically, ado. Numeriquement. 
numerous ('njuimaras), a. Nombreux. numerously, 
adv. En grand nombre. 

numismatic (nju:miz'rn;etik) or numis- 
maticalj a. Numismatique. numismatics, n.pl., 
or numismatology (-'toladgi), n. Numismatique, f. 
numismatist (-'mizmatist) or numismatologist, n. 
Numismate, numismatiste, m. 
nummulite ('n.unjulait), n. Nummulite, /. 
numskull ('riArnskAl), n. Benet, idiot, m. num- 
ukulled, a. Imbecile, 
nun (n.\n), iu Nonne, f. 

nunciature (‘nAiitliatjaa), a. Nonciaturc, /. 
nuncio ('nAiiJioo), n. Nonce, m. 
nuncupative (nAnkju'peitiv), a. Nnncupatif. 
nunnery ('nAnari), n. Convent (de religieuses), m. 
nuptial ('n Apjal), a. N uptial, de noces. nuptials, 
a .pi. Noces, f.pl. 

nurse (naus), n. Nourrice (for infants); bonne 
d'en ant (ior children),/. ; garde-malade (for the sick), 
nuf.; infirmier, in., inflrmiera (in hospitals); (Mil.) 
ambulanciere ; (Jig.) mere, /. Monthly nurse, garde, 
f. ; to pub out to nurse, mettre en nourrice. v.t. 
Nourrir, clever; soigner, garder (the sick); (Jig.) 
entietenir, menager, dorloter. nurse-maid, n. Bonne 
d'en'ant,/. nursey, n. Nouiiou (childish), / 
nursery (’ri.usri), n. Chambre des infants ; 
(Hurt.) pdpinidie ; magnanerie (of silk-worms), /. 
Nursery rhyme, chanson d'enfanls, to. ; nursery tale, 
conic d enfants, m. nursery -garden, n. Jardin, 
pepinieriste, m. nursery-maid, n. Bonne d'eufaut, 
/. nursery-man, it. (yl. -men) Pdpiuidriste, m. 

nursing ('nausiq), n. Soins, ni.pl. nursling, n. 
Nourrisson, m. nursing-home, n. Clinique, maison 
do santd, /. 

nurture (’nautjo.i), it. Nourriture; instruction, 
Education,/, v.t. Nourrir; elever. 

nut (m A t), n. Noisette, noix, /. ; dcrou (of a screw), 
«. A nut to crack, du fil d retordre’, lock-nut, 
50 ntre-icrou, vi . ; to be nuts on, (slang) raffoler de. 
v.i. CuOllir des noisettes. To go nutting, alter 
cuclllir la noisette, nut-brown, a. ChAtain, brim, 
nut-cracker, n. Ca.i.se - noix (bird), m. ; casso- 
noK-ttcs, m.pl. nut-gall, n. Noix do galle, /. 
nuthatch.ii. Sittelle, /. nutmeg, n. Mu.scnde,/ 
nutmeg-treo, n. Mnscadier, vt. nutsholl, n. 
Coqudle de noix. /. To lie in a nutshell, se ritumer 
en un mot. nut-treo, n. Noisetier, m. nutty, a. 
Qui a un gout de noi-ettt*. 
nutation (njn'teljon), n. Nutation,/, 
nutrient Cnjuririanl), u. Nourrissant, nutritif. 
nutriment t'njuttnmont), u. Nouniture, /. nutri- 
tious (qjn'trijos) or nutritive, cu Nourrissant, 
tmuitif. ’ 

nun-vomica (n.\ks'vondko), n. Noix vondqtto, f. 
nuzzle ( iiazI), r.t. Care».ser, dorloter ; *nourrir, 
ffier n.i Ke nuilier. se cacher: liiuiller. 


object 

nyctalopia (nikto'loup.a), n. Niccaloptb, /, 
nyctalop3 (’niktalops), n. Nyctalope, m. 

nymph (uinit), it. Nymph e, /. nymphean (-'fiian), 
a. Ue nymphe. nymphlike, a. Comma tine 
nympho, nymphomania (-'meinia), it. Nympho- 
manie, f. nymphomaniac, it. N} mphomane, in. 
nympheea (nim'fita), it. Nymphde, f. 


0 

O, o (ou). Quinzidme lettre de l'alphabeb, in. An 
0, un zero, m. 

O, oh (ou), int. O ! oh ! O dear 1 die! 
oaf (ouf), it. Enfant de fee ; idiot, imbecile (dolt), 
m. oafish, a. Stupide, idiot, oafishness, n. 
Stupidite, /. 

oak (ouk), n. Chdne ; bois de ehene, m. Holm- 
oak, yeuse, /., chene vert, m. oaken, a. De chene. 
oak-apple, n. Pumme de chene, /. oak-gall, n. 
Noix de galle, /. oak-grove, it. Chenuie, J. oak- 
tree, it. Chene, in. ; a. De chene. oakling.n. Jeuno 
chene, m. , 

oakum ('oukam), it. Etoupe,/. To pick oakum, 
fait e de V etoupe. 

oar (oaj), n. Rame, /. ; (Naut.) aviron, in. Let us 
take a pair-oar boat, prenons un canol A deux Tames ; 
stroke oar, aviron de nage, m. ; to unshjp the oars, 
desarmer. v.i. Ramer. oared, a. A rames, A 
avirons. Eight-oared boat, bateau a Unit rames, in. 
oarsman, n. (pi. oarsmen) Rameur, in. oarsman- 
ship, it. Art de ramer, in. 
oasis (on’eisis), it. Oasis, /. 
oast (oust), it. Four A honblon, to, 
oat [oats]. 

oatcake ('outkeik), n. Gateau d'avoine, m 
oaten, a. D’avoine. 

oath (ou0), n. Sermenb ; juron, in. On oath, m 
one’s oath, so; is servient; to break one’s oath , fanssei 
son servient ; to put on his oath, faire prefer servient a ; 
to rap out an oath, dicker un juron ; to swear an 
oath, faire un servient ; to take an oath, prefer servient ; 
tremendous oath, gros juron, m. ; volley of oaths, 
bordee de jurons, f. oath-breaking, it. Parjure, in. 
oatmeal ('outmiri), n. Farine d’avoine,/. 
oats (outs), n.pl. Avoine, /. To sow one’s wild 
oats, jeter sa guurme. 

obduracy ('obdjuarasi), it. Kndurcissement, cm 
tetement, to. ; impenitence,/, obdurate, a. Endurci, 
obstind, opiniatre ; impenitent obdurately, adv. 
Obstinement, avec endurcissemerit, avec impenitence. 

obedience (o'br.djaus), a. Obeissance, sounds- 
sion, f. In obedience to, par obiissance d; to give 
obedience to, obiir a. obedient, a. Ohdissant, sou- 
mis. obediential (-di'enjol), a. ubedlexitiel obe- 
diently, ado. ' Avec obeissance ; avec soumission. 
lours obediently, vutre tres ob&i-sant serviteur. 
obeisance (o'beisans), it. Hdvdrence, /., salut, m. 
obeliscal (oba'liskl), «. En forme d’obelisque. 
obelisk ('obalisk), it. Obelisque, m. ; (Print.) cioix./ 
obese (o'bits), a. Obese. obesenes3 or obesity 
(o'besiti), it. Obesite, /. 

obey (o'bei), v.t. Obdir A ; (law) obtempdrer A. 
v.i. Obdir. 

obfuscate ('obf.\s-, ol/fAskeit), v.t. Olfusquer. 
obseurcir. obfuscation (-'keijanl. it. Olfuscation, /. 

obit (’obit), n. Obit, in. obitual (o'bltjuol), «. 
Obituaire, de 1’obit. obituary (o'bitjuari), a. Obi- 
tuairo; ndcrologique ; it. Necrologie, f. Obituary 
notice, notice nilcrologiiiue, f. 

object ('abdjikt), it. Objet, m. ; chose, matidre,/. ; 
(aim) but, to.; considdration, /. ; (Gram.) regime; 
(col log.) objet ellraynnt, to., Jtorreur, /. Ho will not 
gain his object, il n'atteiiulra pa* son but; money is 
no object to us, nous ne regardons pas d Vargrnt ; 
the object aimed at, le point de mire, m. ; what an 
object you -are l aimpir vans vuild fait 1 with the 



objection 


occasion 


ctjset of, dans h but de. v.t. (oo'dseku} ODJecter ; 
opposer. v.i. Objeeter (a) ; s'opgoser (.a) ; se refuser 
(a) ; repugner (a). Do you object to having the door 
shut? vous opposez-vous d ce que la porte soit fannee? 
the king’s mother objected to his marriage, la mere 
du roi s' opposed t d son mariage. object-glass, n. 
Object! f, vi. object-lesson, n. Leqon de choses, /. 

objection (ab'dsekjen), n. Objection, /. Have 
you any objection? vous opposez-vous ? [ have a great 
objection to that man, cet Homme me repugne ; 1 have 
no objection, je ne m’y oppose nullement, je le veux bien ; 

I have not the slightest objection, je ne demands pas 
mieux ; I see no objection to, je ne vois pas cl‘ incon- 
venient d ; to raise all sorts of objections, eleven toutes 
snrtes defections. objectionable, a. Reprehensible, 
inadmissible. Objectionable language, langage repre- 
hensible, m. 

objective (ob'djektiv), a. Objeetif. Objective 
case, regime direct, in. n. Objeetif, but ; (Gram.) 
regime, in. objectively, adv. Objectivement. objec- 
tiveness or objectivity (-'tiviti), n. Objectivity f. 
objectless (’obdjiktles), a. Sans objet. objector 
(ob'djektoj), n. Personne qtii fait une objection, f. 

objurgation (obdsa/geijen), n. Objurgation, /. 
objurgatory (-'d3a:agatari), a. Objurgatoire. 
oblate (l) ('obleit), n. Oblab, in. 
oblate (2) (ob'leit), a. (Geoni.) Aplati (vers lea 
poles), oblateness, n. Aplatissement, m. 
oblation (o'bleijan), n. Oblation, oifrande, /. 
obligation (abii'geifan), n. Obligation, f. ; en- 
gagement, m. To be under an obligation to, avoir de 
l' obligation a; to lay under an obligation, obliger ; 
under an obligation to, dans V obligation de, tenu de. 
obligatory ('obliqeitari), a. Obligatoire. oblige 
(a'blaid3), v.t. Obliger; faire plaisir A; astreindre 
(de ou a). I shall be very much obliged to y«.u, je 
vous serai tres oblige (de); oblige me by not saying 
anything about it, obligez-moi de n'en riendire ; oblige 
me with, ayez Vobligeance de, me donner ou me passer. 
obligee (abli'd3i:), n. (Law) Obligataire, m.f. obliger 
(a'blaidsaa), n. l’ersonne qui oblige, /. obliging, 
a. Obligeant. obligingly, adv. Obligeammeut. 
obligingness, n. Obligeance, f obligor ('obligoa), 
u. (l.aw) Debiteur, m., debitrice,/. 

Oblique (o'bliik), a. Oblique ; indirect. Oblique 
dealings, precedes detournes, vi.pl. ; oblique tire, Jen 
d'echarpe, m. obliquely, adv. Obliquement ; in- 
directement, d’une mauiAre detournee. To fire 
obliquely, batlre d'echarpe. obliqueness or obliquity 
(-'iikwiti), n. Obliquite, f 
obliterate (o'blitareit), v.t. Effacer, oblitdrer. 
obliteratiou (-'reiSan), n. Rature, obliteration, /. 

oblivion (o'blivian), n. Oubli, m. Act of 
oblivion, amnistie, f. oblivious, a. Oublieux (de), 
oblongr ('obloo), a. Oblong, n. Figure obJongne, 
f. *oblongly, adv. D’une forme oblongue. *oblong- 
ness, n. Forme oblongue, /. 

obloquy (’oblakwi), n. Reproche, deshonueur, 
m., honte, /. . 

obnoxious (ab'nokjas), a. Odieux, disagr&tble, 
offeusant; sujet, expose (liable) (a), obnoxiously, 
adv. D’une manure offensante, odieusement. 0D- 
noxlousness, n. Odieux, caractere reprehensible, m. 
oboe (’ouboi), n. Hautbois, in. 
obolus ('obalas) or obol ('obal), n. Obole, /. 
obreption(obTepfan), -n. Obieption, /. obrepti- 
tious (-’tija.-i), a. Fait par surprise, obreptiee. 

obscene (ob’skn), a. Obscene, sale, immonde. 
obscenely, adv. b’une maniere obscene, obscene- 
ness or obscenity (-’seniti), n. Obscenite, /. 

obscuration (obskjua'reijan), n. Obscurcisse- 
ment, to. ; (Astron.) obscuration, /. obscure (ob 
’skjuaj), o. Obscur; (.fig.) cache; v.t. Obscurcir; 
voiler (lights). obscurely, adv. Obscuremeut. 
cbscureness or obscurity, n. Obscurite, f 

•obsecrate (,'absakreit), v.t. Supplier, conjurer, 
impiorer. obsecration (-’kreifan), v. Obsecration,/, 
obsequies/'.ibsakwiz), n.pl. Obseques ,f.pl. 
obsequious (ob'si:kwias). a. Olw/iuinV.nx- “oumis. 
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obsequiously, adv. ObsSquiensement. obsequious- 
ness, n. Soumission obsequieuse, /. 

observable (ob'zauvabi), a. Remarquable, 
observable, sensible, observably, adv. D’une maniere 
appreciable, observance, a. Observance; pratique, 
observation, f Duties more honoured in their breach 
than in their observance, devoirs plus souvent niglvjes 
gue remplis. observant, a. Observateur, attentir A 
observer. We know how observant lie was of his 
master, on sail avec ijuel profond respect il traitait Son 
precepteur. observation (-'veijan), n. Observation, 
f. Observation post, paste d' observation, vu Obser- 
Vator (-’zauvataa), n. Observateur, in., observatrice, 
/. observatory, n. OLservatoire, m. 

observe (ob'zauv), v.t. Observer, remarquer; 
faire observer, faire remarquer. observer, n. Ob- 
servateur, w. obseiving, a. Observateur. observ- 
ingly, adv. Attentiveinent. 
obsession (ob'sejan), n. Obsession, J. 
obsidian (ob'sidian), n. Obsidiane, obsidienne, /. 
obsidional (ob'sidianal), a. Obsidional. 
obsolescence (obsa'lesans), n. Etab de ce qui 
vieilht, to. obsolescent, a. Vieillissaut, qui vieiliit ; 
qui tombe en desuetude (of laws etc.). 

obsolete (’obsalni), a. Vieilli, suranne, inusite; 
tombe en desuetude, obsoleteness, n. Desuetude,/. 

obstacle (’obstakl), n. Obstacle, empechement, 
to., difficulty /. 

obstetric (ob'stetrik) or obstetrical, a. Obs- 
tetrical. obstetrician (-’trijan), u. Accoucheur, 
m. obstetrics, n.pl. Obstetrique, /. 

obstinacy ('obstinasi) or obstinateness, n. 
Ob->tination, opiniatrete,/.; enteteinentfof character) : 
acharnement(of a struggle), to. obstinate, a. Obstine, 
opiniatre, entetA; tetu (of children); aclmrne (of 
combats), obstinately, adv. Obstinement; opiniatre- 
ment ; avec aebarnement. 

obstreperous (ob'streparas), n. Turbulent, 
tapageur; etouidissant. obstreperously, culv. Avec 
turbulence; d’une maniere etourdissanto. obstreper- 
ousness, 7i. Turbulence, /. 

obstruct (ab'str.vkt), v.t. EmpAcher, mettro 
obstacle A, retarder; obstruer, boueher. A cloud 
obstructs the light of the sun. un nuwje intercepts la 
lumiere du soleil. obstruction, n. Empechement, 
obstacle, m. ; (Med.) obstruction, /. obstructive, a. 
Qui empAche, qui obstrue ; (Med.) obstructif. 

obtain (ab’tein), v.t. Obtenir, recevoir, gagner. 
Easily obtained, facile u se procurer, v.i. Prevaloir, 
s’etablir. obtainable, a. Qu'oa peut obtenir. ob- 
tainment, n. Action d'obtenir, /. 

obtrude (ob'truid), v.t. fmposer, forcer, v.i. 
S’introduire de force ; etre importun. obtruder, n. 
Importun, m. 

obtrusion (ab'trmsan), n. Introduction forcAe- 
importunite, /. obtrusive (-siv), a. Impoituu 
obtrusively, adv. D’une maniere importune, 
obtuse (ob'tjuis), a. Obtus; Amousse. obtus- 
angular or obtus-angled, a. Obtus -angle, ob 
tusely adv. D’unc nuinitro obtuse,, obtuseiuentj 
(fig.) stupidement. obtuseness, n, Etat ernoiLs.se, 

vi . ; ( fig.) stupidite, /. , , , 

' Obvers, obverse; (Bot.) 
obvers (of medals, coins, 


obverse (’obvoxs), a. 
obcorde. 7i. Face, /., 
etc.), 7ii. 

obviate ('abvieit), v.t. 
obvious (’obvias), a. 


O.bvier A. 
Evident, 


qui saute aux 


UUVIUUb \duvwny, 

yeux. It is not quite so evident as you imagine, /a 
chose est loin d'etre aussi claire que vous l imagine! , 
it is quite obvious that he has altered his mind, u esi 
evident qu'il a change d'avis. obviously, aur. 
Evidemment. obviousness, n. Evidence, clarte, /. 

occasion (o'keison), n. Occasion, occurrence, 
rencontre; raison, cause, /., sujet, mouf; be.iOin 
(need), to. For the occasion, poi ir la circoiuuinee ; 
on all occasions, entoute occasion; on another octxL-ion, 
une autre fois ; on occasion, duns Vuccasion, an bes“in, 
on tlie first occasion, ci la premiere occasion ; on tins 
occasion, a cette occasion, dans cctte cinxnuiance ; there 



Occident 

is no occasion for, il n’y a pas besom de ; to profit by 
llie occasion, profiter de {’occasion ; vliat occasion is 
there for so much secrecy? quelle necc.-a.ite y a-t-il d’ltn 
si grand secret? v.t. Occasionnor, causer, proiluire. 
occasional, a. Occasionnel, casuel, fortuit. Occa- 
sional table, table de fantaisie, }. occasionally, adv. 
Qnelquefois, par occasion, parfois, de temps en temps. 

Occident ('oksidaut), n. Occident, m. occidental 
(-'dentl), a. Occidental. 

occipital (ok'sipitl), a. Occipital. occiput 
f'oksip.vt), n. Occiput, m. 

occult (o'kalt), a. Occnlte. occultation(-'tei]an), 
n. Occulta tion, /. occultly, adv. Oceultement. 
occultness, n. Secret, in. 

occupancy ('okjupansi), n. Occupation, /. oc- 
cupant, n. Occupant, habitant; locataire (tenant); 
titulaire (of a post), in. occupation (-'peijan), n. 
Occupation, /. ; eniploi, etat, metier, m . ; possession, 
/. occupier ('okjupaiar), n. Occupant, possesseur; 
locataire (tenant), habitant, m., habitante, f. First 
occupier, premier occupant, in, occupy ('okjupai), 
v.t. Occuper; employer; liabiter (a house etc.). To 
be occupied in or with, s' occuper de ou d. 

occur (a’kau), v.i. Se presenter, se rencontrer, 
se trouver ; survenir, arriver, se produire. An 
accident has occurred to me, il in'est arrive un 
accident; a thought occurred to me, une pensee me 
vint d Vesprit; it occurred to me that, I'idce in'est 
venue que ; that won’t occur again, cclan’arrivera plus. 
occurrence (s'karans), n. Occurrence, rencontre, /., 
even emeu t, in. It is of common occurrence, cela se 
toil tons les jours. 

ocean (’oujan), n. Oc£an, m. lie has oceans of 
money, il cst lout cousu d'or. a. De l’oc 6 an. Ocean 
steamer, lung courrier, in. ocean-going, a. De long 
cours. Oceanian (ouji'einian), a. Oceauien. oceanic, 
a. Oceanique. 

ocallate (o'selot), a. Ocelle. ocellus (o'selas), 
n. (pi. ocelli) Ocelle, in. 

ochlocracy (ak'lokrasi), it. Ochlocratie, /. 
ochre (’oukaa), n. Ocre, /. ochreous (’oukrias), 
a. Ocreux. 

o'clock, [clock]. 

octagon ('oktagan), n. Octogono, m. octagonal 
(•'tiegonl), a. Octogone, octogonal. 

octah.edrpn (okta'hkdron), it. Octaedre, in. 
octaudria (-'tiendrio), 11. ( Bot .) Octandrie, /. 

octandrian. a. Oetandre. 
octangular (ak'teqaiuloa), a. Octogone. 
octant (’aktont), n. Octant, in. 
octave ('oktivj, n. Octave,/, octavo (-'teivou), 
«. In octavo, ill. 

octennial (ak'teniol), a. De huit ans. octen- 
nlally, adv. Tons les huit ans. 

October (ak'toubaj), it, Octobre, in. Octobrist, 
ii. Oitobriste, in. 

octogenarian (aktoudja'uearion), a. and n. 
Oetogenaire, m. octogonary (-Todjouori), a. Cuto- 
geirdn*. 

octogynousfok'tadsonos), a. Octogyuc. 
octopus (’aktapai). iu l'ieuvre, f. 
octosyllabic (aktosi'ia-blk), a. Octosyllabe. 
octosyllablo (-’silabl), n. Mot octosyllabe, in. 
octuple Coktjupl), a. Octuple, v.t. Oetuplcr. 
ocular (’akjulaj), a. Ocnlaire. ocularly, adv. 
De S".i prepay yaux. oculist, «. Oculiste, u. 

odd (ad), c. Impair ; do surplus, de rente, quelqucs 
(surplus): d'apnoint(of money); depariefnot follows) ; 
Uejnrvdlu (of books etc.); (tig.) ctrange, singulier, 
buatre. Odd fish, drCU de corps, in. ; odd moments, 
tsoeaaij i-erdui, in.pl.; thirty pounds and odd, 
tiodc (t rjud‘juc.1 hv res. odd-looking, a. A la 
miiiu bi/arre. oddity, it. llizarrurie, /. ; original, 
w., cri ;iiulu (person), /. He is a great oddity, c’u>t 
un arijitvil s'il eu Jut jamais. oddly, aili’. litrango- 
inent^ smgulierement ; blmnvincnt. oddnoss, n. 
fcmguarite, /. 0I1I3, n.j.L liugaliti, rtis.mite, /. ; 
Y/A) avanta ;e, superiorite, /. ; chances, /pi.; 
dispute, qutredc (quarrel), /. Is makes no odds, eda 


Off 

ne/cCit pasde difference; edds and ends, petite bouts, 
in.pl., bric-a-brac, m. ; the odds are, il y a a parier 
(que) ; to have tlie odds against one, avoir toutes les 
chances contra soi; to set at odds, broil, Her; what 
odds is that to me? qu'est-cc que cela fait d mo i? 
ode (oud), ii. Ode, f. 
odeum (o'diiam), n. Odeon, in, 
odious (’oudias), a. Odieux. odiously, adv. 
Odieusemont. odiousness, n. Nature odieusc, /., 
odieux, m. The ediousness of the thing, 1 ’ odieux de 
la chose. 

odium (’oudiam), n. Odieux, in., haiue, /. To 
Cast odium upon, rendre odieux. 
odometer (o'domato,t), n. Odometre, in. 
odontalgia (oudon'tieldsia) or odontalgy, n. 
Odontalgie, /. odontalgic, n. Odonlalgique, m. 
odontoglossum (-donta'glosam), n. Odontoglosse, 
in. odontoid, a. Odontoide. odontology (-'taladsi), 
n. Oduntologie, /. 

odoriferous (ouda'rifaras), a. Odoriferant, 
odoriiique. odoriferously, adv. Avec une odeur 
suave, odoriferousness, n. Parfnm, in. odorous 
(’oudoras), a. Odorant, odour, ii. OUeur,/., parfum, 

m. In bad odour, en mauvaise odeur. odourless, a. 
lnodore, sans odeur. 

Odyssey ('odisi), n. Odyssee, /. 
cecology (it'koladji), u. CEcogcnie,/. 
ceconomy [f.conojiy]. 

oecumenical (itkju'raenikl), a. CEcnm 6 nique. 
oedema (ii'diuna), n. (Eleme, in. cedematous, 
a. CEdemateux. 

cenanthic (ii'namOik), a. (Enanthique. ccnology 
(-'noladsi), n. (Enologie,/. cenomancy ('iinomamsi), 

n. fflnomancie, /. cenometor (-'nomatai), n. (lino- 
metre, in. cenophilist (-'uolilist), n. CEnophilo, in. 

o’er [over]. 

oesophagus (ir'sofagas), n. (Anat.) CEsopliage, 
in. cesophagitls (-'dgaitis), ii. CEsopliagite, /. . 
cesophagotomy (-'gotoim), u. (Esopliagotcinie, /. 
oestrum (’iistram), n. CEstte, in. 
of (a v ), prep. De, du, do la, des ; parmi, d’entie ; 
i, sur, en. It is very good of you, e’est bien aimabla 
d v ous ; it is very stupid of you, cast bien sot de voire 
part; of all things, par-dessus tout; of late, derniera- 
ment; of old, autrefois; of oneself, dc soi-memc; on 
the lirst of July, le premier juillet ; that’s of course, 
cela va sans dire; the best of men, la meilleur des 
hommes; the Gauls of old, les anciens Gaulois: to 
consist of, consider en. 

off (o:f, of), adv. An loin, i distance; d’ici; rompu, 
separe, enleve ; fini. Fifty yards off, ii einquaute pas ; 
hands oil! ii las les mains ! n'y touches pas! lints oil 1 
chapenvxbas ! he lives two miles oil’, t'Z demeura ii deux 
milles d'iei ; I am off, je vi'en vais, me voilii parti ; I'll 
go farther olf, j’irai plus loin; oil’ and on, de temps a 
autre, par boutadcs, ii batons rompus ; olf goes B., voila 
D. parti; oil' horse (m team), sous-verge, lit.; olf 
with him, emmenez le ; off with that, Clez cell ; off 
with you ! allcz vous en, filez ; the houao is a milo 
olf, la inuison eel d un mille de distance; the match 
is oil', le mariage cst row pu; the pain goes olf, U 
mat sen va; tiiev’re off, les voild parlts; to bo olf 
colour, n'clra pin dans son assiette : to be well olf, (be 
bien dam scs affaires; to come oil’, s'cchaiqter; to cut 
off, tranchcr, amputcr; to put olf, remetd e, aj nu nc ; 
to take off, imiter, contirfaira ; to tear olf, arrachcr; 
wo are but poorly oil', nous iw commas quire d I’ai'C ; 
you come olf cheap, ivui cn ctes quitte a bon marchi. 
a. ho plus cioicne ; hors montoir, hors main. Oil 
day, jour dc conge, in. ; otf aide, cute droll, kora montoir ; 
olf time, temps fibre, m. prep. Dedesstis; dodovant; 
(S’uut.) au largo de. Olf one's head, epcnlu, foil, 
diha-pii ; olf the hinges, hors des gonds ; one^must 
not td;e one's eye off ones book, il nefuut ]'-n CUr Ics 
j witz dc dcs.-us son Here; lake the cloth off the table, 
Ctcz la nappe de dcssus la table ; tbo ship was off the 
Jrirt, la v-iUscan (tail au large du port; to dine olf 
loi-fd beef, diner tie touilli. off-hand, 'ulc. Att 
premier abord, immddialement, tains relic don, sur-le- 



offal 

champ; cavalierement ; a. Brusque, sans eArAmonie. 
degage, cavalier; impromptu, improvise, off-handed. 
a. Sans fa^on. sans gene, off-handedness, n. Sans 
fa^on, sans gene, offscouring, n. Rebut, m. offset, 

71. (Ilorl) Rejeton, in. ; {Comm.) compensation, j. 
offshoot, it. Rejeton, m. offspring, n. Enlants, 
descendants, m.pl ; (jig.) fruit, pro<iuit, in. 

offal ('ofl), n. Issues, fp't. ; viande do rebat, m. t 
abut-;, m.pl . ; rebut, refus, m. 

offence (a’fens), n. Offense, /. ; outrage, m., 
injure, /. ; atteinte, contravention, violation (ot a 
law etc.), delit, crime ; scandale, m. Capital 
offence, crime capital, in. ; to commit an offence 
against, fairs outrage a, porter atteinte a ; to give 
offence, offcnser, Hosier ; to take offence, s offender de ; 
weapons of offence, armes offensives, fpl. 

offend (o'fend), v.t. Otlenser, choquer, outrager, 
blesser; deplaire A; violer, enfreiudre, transgresser 
(to transgress), v.i. Deplaire; commettreune offense. 

To offend against, nuire d. offender, n. Offenseur, 
coupable; delinquant, pAcheur, w. A juvenile 
offender un petit contrcvenant ti la loi ; an old 
offender] toulumier du fait, recidivists, ra. 

offensive (e'fensiv), a. OHensant, dAsagrAable ; 
clinquant, blessant; offensif (assailant). Offensive 
weapons, armes offensives, f.pl. n. Offensive, /. To 
take the offensive, prendre l’ offensive. offensively, 
ojlIv. D'unemaniereoffensante; offensivemeut. ofifen- 
siveness, n. Nature offensanto, f. 

offer ('ofaa), v.t. Offrir, presenter, proposer A. 

To offer oneself or itself, s' offrir, se presenter ; to 
offer resistance, risister a, faire risistanca d ; to offer 
violence, fain t violence a. v.i. S'offrir, se presenter 
a ; essaver de, vouloir (to attempt). To offer to, fairs 
loffre de, offrir de. n. Olfro, f.\ propositions de 
mariag e, f.pl. ; tentative, /, essai (attempt), m. On 
Oder, a vendre, en vents, oflerable, a. Quo Ton pent 
offrir. offerer, «. Personne qui oirre, /. ; (Ecclts.) 
sacrificateur, m. offering, n. Olfrande,/. ; sacrilice, 
m. offertory, n. Offertoire, m. 

office ('o ffs), ti. Office, emploi, mlnlstere, m., 
charge, f, fonctions, f.pl.-, devoir (duty); pouvoir 
(service), in. ; place (place), /. ; bureau (apartments), 
du, agence, /. ; cabinet (private), m. ; etude (lawyers), 
f . ; (pi.) offices (of a house), f.pl. ; communs (out- 
houses), m.pl A jack in office, un petit employe ; 
Holy office, le Saint-Office, ?«., V Inquisition, f. ; in 
office, en place ; office hours, hen res de bureau, fid. ; 
the cares of office, le souci dcs affaires, m. 

officer (’ofisau), it. Offlcier; fonctionnaire (of the 
Government); agent (of police); liuissier(ofa court), 
to. Custom-liouse officer, douanier, m. ; Held officer, 
officier superieur, vi. ; half-pay officer, officier d demi- 
sable, m. ; non-commissioned officer, sous-officier, in. ; 
regimental officer, officier de troupe-, relieving officer, 
officier de secours, m. ; staff officer, officier d'etut-majur, 
in. ; warrant officer, enseigne. v.t. Fournirdesofflciers 
a. officered, a. Commande ; ponrvu d’officiers. His 
army was better officered than that of the allies, son 
annee elait mieux commandce quo celle des alliis well- 
officered troops, troupes bicn en cad reel, f.pl. 

official (a'fijl), a. Officiel, solennel ; public ; 
jndiciaire. Official gazette, bulletin officiel, m. n. 
Fonctionnaire ; employ 6 ; (contempt.) bureaucrate ; 
official (of the Inquisition), m. officially, ndv. 
Officiellement. 

officiate (a'fijieit), v.i. Officier, desservir; 
exercer ses fonctions. officiating, a. Officiant, 
desservant ; qui exerce ses fonctions. 
officinal (a'fisinl), a. (Pham.) Officinal, 
officious (a'fijas), a. Officieux; importub. 
officiously, ad v. Officieusement; importunAment. 
officiousness, n. Zele officieux, m. 

offing ('ofiq), 7 i. Large, m. In the offing, au 
large. 

Oft (poet.) [OFTEN]. 

often ('ofn), adv. Souvent. How often V combien de 
fois t too often, trop souvent, trop de fois ; very often, 
bien souvent . oftentimes or ofttiiues- -£d A > Souvent. 
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ombre 

oaree (ou'dgi:), -:i. Cymaist, /. ogival (ou'gaivl), 
a. Ogival, ogive (ou'dgaiv), 7 i. Ogive,/. 

Ogle ('ouql), v.t. Lorgner ; lancer des ceillades A. 
7 t. CEillade, f. ogler, ii. Lorgneur, m., lorgneuse, 
/. ogling, a. Lorgnerie, /, oeillades, f.pl 
ogre ('ougaa), n. Ogre, m. ogres3 j'ougres), n. 

OffTPSKP f 

oh 2 (ou). int. Oh i helas ! 

. 9 ^ n. Huiie, essence, f. In oils, (Paint.) 
a l'huile. v.t. Huiler ; graisser (machinery ete.); 
(jig.) delier (the tongue), oilbag, n. Glande oleifere, 
/. oilcake, n. Bidon, tonrteau, m. oil-can, n. 
Burette (for a bicycle), /. oilcloth, n. Toile eirer 
(pour meuble), /. oil-colour, n. Coiffeur a l'huile, f. 
oil-cruet, 71. Burette, /. oil-lamp, n. Lampe a 
huiie. f. oilman, n. Marchand d’huile, m. oil- 
mill, 7 i. Huilerie, /. Oil-nut, n. Noix de ben, /. 
oil-painting, n. Peinture a l'huile, /., tableau a 
i’hnile, m. oil-plant, n. Plante oleagineuse, /. oil- 
press, n Pressoir A l’huile, m. oil-shop, n. 
Boutique de marchand dhuile, f. oil- silk, n. 
Taffetas gonune, m. oilskin, n. Toile vernie, /. oil- 
store, n. Pierre A l’huile, f. oil-trade, n. Commerce 
des hniles, m. oil-well, n. Pnits a petrole, in. 
oil-works, n. Huilerie, /. oiliness, n. Onctuosite, 
nature hnileuse, f. oily, a. Huileux ; (Jig.) oleagi- 
neux. onctueux. 

ointment ('ointment), n. Onguent, m. 

Old (ould), a. Vieux, vieil ; Age ; ancien, antique. 
An old man, un vieillard, un vieux, un vieil homme, un 
homme vieux ; an old shoe, un vieux soldier ; an old 
woman, une vieille femme, (colloq.) une vieillie ; at ten 
years old, d Page de dix ans ; how old are yon ? quel age 
avez-vous ? how old do you take me to be? quel age me 
donnez-vous? I am ten years old, j'ai dix ans ; of old, 
Jodis, anciennement ; old age, la vieillesse, f ; old book, 
bouquin, in. ; old enough to, en age de, d’&ge a ; old 
people, vieillards, m.pl., vieilles gens, f.pl. ; ten years 
old, dye de dix ans ; that story is as old as the hills, 
cette histoire-lci est vieille comine les rues; the brave 
days of old, le bon vieux temps ; the oldest, le plus dgi ; 
the old world, Vancien irnnde, m. ; to be too old to, 
n’aroir plus Page de; to grow old, vieillir. old- 
established, a. Ancien, etabli depnis longtemps. old- 
fashioned, a. A Tancienne mode, demode ; de vieille 
roche (of persons). An old-fashioned spring, un ressort 
vieux modele. old-world, a. D’antrefois, antique, 
olden, a. Vieux, ancien. oldish, a. Un peu vieux, 
vieillot. oldness, n. Vieillesse, /., anciennete, 
vAtustA, /. 

oleaginous (ouli'sdginas), a. Oleagineux. 
oleaginousness, 7 i. Nature oleagineuse, / 
oleander (oulikendaj), n. Laurier-rose, olean- 
dre, in. 

olefiant ('oulafaiant), a. Olefiant, oleic (ou'link), 
a. oloiferous(ouli'ifaras), a. Oleifere. oleomargarine 
(oulio'maijgerin), n. Oleo margarine, /. ' oleometer 
(-'nmatau), n. OiAometre, m. 
oleraceous (ola'reijas), a. Olerace. 
olfactory (ol'ftektari), a. Olfactif. 
olibanum (o'libanam), 7 i. Oliban, m. 
oligarchic (oli'gaukik) or oligarchical; a. 
Oligarchique. oligarchy ('oligauki), n. Oligarchie,/. 
oligist ('olidgist), a. and ti. Oiigiste, in. 
olio ('ouliou), ti. OHa podrida, /., melange, recueil, 
pot-uourri, m., macedoine, /. 

olivaceous (ali'veifas), a. Olivace ; olivatre. 
olivary ('olivari), a. Olivaire. 

olive ('oliv), n. Olive, f. Mount of Olives, Mont 
des Oliviers, m. ; olive colour, couleur olive, f. ; olive 
complexion, teint olivaire, in. ; olive green, vert olive, 
in. olive-factory, n. Oliverie, /. olive-garden, tt. 
Jardin des olives, 7 ) 7 . olive-oil, 77. Huiie d'olive, /. 
olive-tree, 77. Olivier, m. 

olympiad (o'limpimd), n. Olympiade, /. 
Olympian, a. Oiympien. Olympic, a. Olympiqne, 
Olympics, n.pl. Jeux Olympiques, m.pl. Olymnus. 

77. Olympe, m. 

ombre (‘oinbai). n. Homhre {game), rs. 
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0*nega ('oiimsya or ou mega), n. Om6ga, to. 
omelet ('amlat or 'omalat), n. Omelette, /. 
omen (’oniuan), n. Augure, to. omened., cl 
D 'augure. Ill-omened, de mauvais augure. 

omentum (o'mentam), n. (pi. omenta) Epi- 
ploon, m. 

ominous ('crninas), a. De mauvais augure, 
sinistre ; menagant. ominously, adv. De mauvais 
augure. ominousness, n. Mauvais augure, to. 

omissible (o'misibl), a. Qu’on peut omeftre. 
omission, n. Omission, /. omissive, a. Qui omet, 
oublienx. 

omit (o'mit), v.t. Omettre ; oublier. omittance, 
n. Omission, /. 

omnibus ('omnibas), n. Omnibus, to. Motor- 
omnibus, autobus, w. omnibus-conductor, n. Con- 
ducteur d’omnibus, to. omnibus-driver, n. Cocher 
d’omnibus, m. 

omnifarious (omni'fearies), a. De toutes sortes, 
varie. 

omnipotence (om'nipotans), n. Omnipotence, 
toute-puissance, /. omnipotent, a. Tout-puissant, 
omnipotent, the Omnipotent, n. he Tout-Puissnnt, 
to, omnipotently, adv. Avec omnipotence, avec la 
toute-pnissanre. 

omnipresence (ornni'prezans), n. Omnipresence, 
f. omnipresent, a. Omnipresent. 

omniscience (om'nijans), n. Omniscience, /. 
omniscient, a. Omniscient. 

omnium ('omniain), n. Omnium, ra. Omnium 
gatherum, meli-mclo, fatras (of tilings), ramassia (of 
persons), to. 

omnivorous (am'nivaras), a. Omnivore, 
omoplate ('omopleit), n. Omoplate, /. 
on (on), prep. Sur, dessus; a; de, dn, des; en, 
dans; lors de, aprCs. A curse on him, qu'il sett 
maiulit, maudit soit-il; a ring on the Huger, vna 
baguc au doigt ; loss on loss, parte sur perte ; on a fine 
day, par un beau jour ; on arriving, arrivi (it), 
parvenu (a) ; on credit, a crldit ; on entering, en 
entrant ; on examination, apres examen ; on fire, en 
fiammes ; ou Toot, a pied ; on further inquiry, apres 
plus amplcs renseignements ; on hand, entre les mains, 
(Comm.) en magasin ; on high, cn haul; on horseback, 
a cheval ; on Monday, lundi ; on my arrival in Paris, 
dmonurrivvea Paris', on my honour, sur mon konneur; 
on my side, de mon cote ; ou one, sur soi ; on purpose, 
(i dessein. exprh, de parti pris; on such an occasion, 
cn pareiUe circonstauce, a nne telle occasion; on such 
journeys, dl' occasion de jxireils voyages ; on that day, ce 
jour-la ; on the arrival of, a Varrivit de ; on the left, h 
gauche; on the right, a droit ; on the table, sur la table ; 
on the way, en chemin, chemin faisant ; on the whole, 
en somme, it (out prendre ; on the wing, au vol ; on thy 
life, au peril de ta vie ; peace was settled on favourable 
terms, la jxzix fui concluc d ties conditions favorable^ ; 
to deliberate on it, en deliberer; to have pity on, 
nroir pi tie ; to roly on someone for help, compter sur 
Vassistance de qnelqu’un. adv. Dessus, en avant, 
avant, avance (forward); tou.jours (continuation); de 
suite (succession). And so on, et ainsi de suite ; far 
oil in i li:; night, bien avant dans la nuit ; ha entered 
with his hat ou, i ll en tm le chapeau sur la tile ; on ! en 
avant. 1 play on, continue: de joucr ; read on, fists 
toujours; to keep on playing, nr. cesser de joucr, con- 
tinuer d joucr, joutr ton jours ; to live Oil, continw r 
d'cii\ter; with one’s shoes, boots, or gloves on, 
cha\i\se, bottc, ou gnnli . 
o uuger ('autsisoiX u. Onagre, to. 
once (w.vns), adv. Unu fois, uneseule fols ; autro- 
mis, jadis (formerly). All at once, tout ii amp ; at 
once, j nr-te.-champ, font de suite; onco before, uric 
pnniihc fois; once bit twice shy, lilcn fin </ui me 
rnttrujxra ; oncu for all, une fois /<otir toutes; once I 
mew how to sing, autrefois jc savais chanter; once 
upon a limn, uue/ofs; this once, rmir cetta fuis-ci; 
when once, quand, lurrquc, une fois qtu. 

one (w.m), a. and n. Uu, in,, une. /. ; seul, un 
CCXtAin# A* OUt*. IJIUU. un &:;{} hoi HIM j at ono, 
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uni, d'accord, rSconcilie; four ones, qualm un : tis- 
f.pl. ; ha has but one child, if n’aqu'un seul enfant ) 
it is all one, e’est Id tout un, e’est egal ; it is all one 
to me what he does or says, pm in'importe ce qu'il 
fait ou dit; one and all, tons jusqu'au dernier; one by 
one, tta a un; one man, un homme; there is one 
Charles, if y a un certain Charles, pron. On, Ton ; 
celui, to., celle, /. ; queiqu’un ; un homme, to., une 
femme, /. A good thing and a bad one, urns 
bonne chose et une mauvaise; anyone [any]; anyone 
whatever, quiconque, qui que ce soil, (negatively) 
personne, n'importe qui ; everyone [every] ; every 
one of you, tons taut qua vous etrs; he is one who, 
e'est un homme qui; he is the one who, e’est crlui 
qui ; it does one good to hear him, cela fait du 
bien de Ventendre ; no one, personne ; one another, 
Vun Vautre, I’une I'antre, les uns les autres, les 
unes les autres; one by one, Vun apres Vautre; one 
like it, le pareil, m. ; one of them, un d'eux, un 
d'entre eux; one of themselves, un des leurs; one 
sees that every day, on voit cela, ou cela sc voit, loos 
les jours; one with another, Vun pnrtant Vautre; 
someone [ some ] ; that makes one shudder, cela f-it 
fremir ; the great ones of the earth, les grands de la 
terre ; the inspiration fell upon one in whom . . . ; 
Vinspiration tomba sur un homme chez qui . . . ; the 
little ones, les petils enfant s, les petits (animals), m.pt. ; 
the only one, le seul, to., la seule, f. ; to talk about one 
thing and another, causer de choses et d' autres. one- 
armed, a. Manchot. one-eyed, a. Borgne. one- 
horse, a. A un cheval. oneself, pron. Soi, soi- 
meme ; (reflectively) se. one-sided, a. A un cote, 
a une face ; (Jig.) partial, injuste. one-sidedness, a 
Paitialite,/. oneness, n. Unite,/. 

onerous (’onaras), a. Onereux. onorousness, n. 
Poids, to., charge,/. 

onion ('Aryan), n. Oignon, to. onion-bed, n. 
Oignonniere, /. onion-sauce, n. Sauce a 1’oignon ./ 
only('ounli), a. Seul ; unique, adv. Seulement; 
rien que; uniqnement; ne . . . que. He only sleeps 
when he is sleepy, if ne dort que quand il a sonmeil; 
it only angers him the more, vela ne fait que I'irriter 
davantage; only fancy! imaginez un pen! only -see' 
voycz un pen ! only yesterday, pus plus tard que hier. 

onomastic (ono'mtestik), a. Onomastique. ono- 
masticon, n. Onomasticon, w. onomatology 
(-'tolodgi), n. Onomatologie, /. 
onomatopoeia (onomata'pira), n. Onoumtopto ,/. 
onset ('onset), n. Assaut, in., attaque, charge, /. ; 
"commencement, debut, to. At the lirst onset, 
d'emblce. 

onslaught ('onsloit), n. Attaque, /. ; assaut, m. 
ontological(anta'lod3ikl),a. Ontologique. onto- 
logist (-’toladoist), n. Ontologiste, to. ontology, » 
Ontologie, /. 

onus Coiima), n. Facdeau, to., charge, res pan- 
sabilita, obligation,/. 

onward ('onward), adv. En avant. a. En 
avant ; avance, progressif. To go onward, avancer, 
s'avancer. 

onyx ('oniks), n. Onyx, to, 

oof (u:f), u. (Slang) Galetto, /. ; pognon, braise, to. 
oolite ('ouofait), n Oolithe, to. oolitic (.'litik), 
a. Oolithique. oology (-'oladsi), n. Oohigio, /. 

ooze (u:z), «. i-itnon, to., vase, /. Atlantic ooze, 
ruse de l Atlantique, J. v.i. Suinter, filtrer ; (fig.) 
transpirer, s'ebruiter. A secret oozes out, un secret 
s'cbmitc ; his courage oozed out, sou courage s‘ii\inou>L 
oozing, n. Suintement, to, ; filtration, /. ; (jhj.) 
ibniitement, 7it. oozy, u. Vaseux, limoneux, 
opacity (o'pjesiti), n. Opacite, /. 
opal ('oupl), n. Opale, f. opalesconco (.'lesansl, 
n. Opalescence, /. opallno, a. Opal in, opalizod, 
a. Ofsilhe. 

opaque (o'peik), a. Ojxique. epaquoness, u 
Opacite, /. 

open ('otipn), v.t. Ouvrir; di-bouclier (a bottle) 
pratiquer (a hole); (jig.) expliquer, witamer (to 
explain); ronimeucer, cuUiuucr; reveler, oxjK>.-j«r (ta 
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reveal); dAcacheter (a letter); dAfaire (a package); 
dessiller (the e> es). To open fire, commcncer le jeu ; 
to open one's legs, c carter Us jambes ; to open the 
pleadings, ouvrir les debats’ to open up, ouvrir ( a 
street etc.)* cntamer (to begin), v.i. S'ouvrir; 
s'entr’oimir (to open a little). These flowers are 
beginning to open, ms jieurs commencent a s'epanouir ; 
this dooi opens on the garden, cette ports ouvre sur 
:« jardin. a. On vert, decouvert, a dAcouveit, 
nn, a nu; a ciel ou\ert (roofless); doux (of the 
weather) ; franc, sincere (trank) ; libre (free); plein 
(of the air etc.); (jig.) maiiifeste, clair, visible. 

Half open, entr'ouvcrt ; I am open to any leasonabla 
oiler, je suis pret a accepter tout off re raisonnable ; 

I am open to argument, je suis dispose a ecouter Us 
raisons contraires; in the open air, en plein air; in 
the open country, en rase ca mjxigne ; in the open 
sea, en pleine mer; open-heaited, ouvert, fianc, ex- 
pans if", open-heat tedly, j'i anchement ; open to, dispose 
a ; open to an engagement, libre pour un engagement ; 
open weather, te nips doux, m. ; the open air, le grand 
air; wide open, tout grand ouiert. open-eyed, a. 
Vigilant, open-handed, a. Liberal, genAreux, don- 
nant. open-heartedness, n. Franchise, /. open- 
mouthed, a. La bouclie ouverte, bouche beante. 
open-vrork, n. Ouvrage A. jour, ouvrage A claire- 
voie, to. oponer, a. Ouvreur, in., ouvreuse, /. 
opening, n. Ouverture, embrasure, /. ; commence- 
ment, debut, to. ; chance ; Aclaircie (in forests etc.) ; 
AcliappAe (in a vein), /. ; debouche, to.; a. 

Qm commence, d'lnauguration ; (Mid.) laxatif. The 
opening chapter, le premier chapitrc. openly, ailv. 
Ouvertement; franchement, sans dAtour. openness, 
n. Franchise, sincente, eandeur, / 
opera ('opara), n. Opera, to. opera-glass, «. 
Loignette, jumelle, / opera-hat, n. Claque, m. 
opera-house, n. Opera, to. 

operate ('opareit), v.i. OpArer, agir; (Finance) 
speuiler. To operate for a rise or for a fall, jouer a la 
Aausse ou a la baisse. 
operatic (opa'ratik), a. D’opera. 
operating (opa'reitiq), a. Qui opAre, opAratif; 
(Theul.) opArant. Operating room, amphitheatre, w. ; 
operating surgeon, chirurgien operant, opirateur, nu 
operation (-'reijan), n. Operation, action,/. In full 
operation, en pleine vigueur. operative ('oparativ), a. 
Actil, eilicace; inanuel, ouvrier, des ouvriers ; n. 
Artisan, ouvrier, to. operator, a. Personne qui 
opine, agent ; (Burg.) operateur, to. 

opercular (a'paukjnlaa), a. (Bot.) Operculaire. 
operculatod. a. OperculA. operculiferous (-'li Taras), 
a. Operculifere. operculiform (a'paukjulilotiin), a. 
Operculiforme. operculum, n. Opercule, to. 
operetta (opa'reta), n. Operette. /. 
ophicleide ('ofiklaid), n. OpliiclAidc, to. 
ophidian (o'fidian), a. and n. Ophidien, m. 
ophiograpby (ofi'aqrafi), n. Opliiograpliie, /. 
ophlologist, n. Ophiologiste, to. ophiology, n. 
Opluologie, /. ophite, n. Ophite, w. 

ophthalmia (oPGtelmia), a. Ophtalmie, /. 
ophthalmic, a, Oplitalmique. ophthalmology 
(-'inalad3i), n. Oplitalmologie, /. ophthalmoscope 
(-’G.elmaskoup), n. Ophtalmoscope, to. ophthalmo- 
tomy, a. Ophtalmotomie, / 
opiate ('oupiat), n. Opiat, to. a. OpiacA, 
narcotique, sopoiiflque. 

opine (o'pain), v.i. Opiner, etre d’avis, penser. 
opinion (a'pinien),n. Opinion,/, avis, sentiment; 
jugement, to ; idee, pensee ; consultation (counsel’s), 
j. In my opinion, a mon avis; in the opinion of, 
stlon V opinion tie ; that's a matter of opinion, c’est une 
affaire d'opinion; to be entirely of the opinion of, 
etie entierement de Vavis de, abonder dons le sens de; 
to he of opinion that, Stre d'avis que ; to be of the 
opinion of, etre de Vavis de ; to give one’s opinion, 
bon n-r son opinion; to have a high opinion of, avoir 
une haute iiUr da ; to take counsel’s opinion, cortsulUr 
u n anneal, opinionated or oplnionative, a. OpimAtre. 
npini'vaativQly, adv. OpinutrAroeut. opinionatlve- 
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ness, n. OpiniatretA, / oplnloned, a. Plena de soi 
merne, suflisant. 

opium Coupiam), n. Opium, to. 
opobalsam (opo'batlsatu), n. Opobalsamum, to. 
opodeldoc (opo'deldok), n. Opodeldoeli, nu 
opossum (o'posam), n. Opossum, sarigue, in. 
opponent (a'ponuant), n. Opposant, ad versaire, in. 
opportune (’opaatjum), a. Opportnn, A propos. 
opportunely, adv. A propos. opportuneness, n. 
Opportumte, ; A propos, in. opportunist, a. 
Opportuuiste, nu opportunity (-’tiumiti), n. Oc- 
casion, / Opportunity makes the thief, l‘c evasion fait 
le larron ; to seize an opportunity, projiUr d'nne oc- 
casion (pour). 

oppose (a'pouz), v.t. S’opposer A, resistor A, co’n- 
battre. v.i. S’opposer. opposer, a. Ad versaire, 
opposant, to. 

opposite ('opazit), a. OpposA ; vis-A-vis, con- 
traire (a). On the opposite side of the river, de Vautrt 
cote de la riviere ; the opposite sex, Vautre se. re, m. ; 
the opposite way, en sens invars ; those opposite, nas 
vol'ins d'en jdce. n. OpposA, to. oppositely, adv. 
En face de, a l’opposite de, en sens oppose, opposite- 
ness, a. Situation opposee, /., Atat contraire, to. 
opposition (-’zijan), a. Opposition, resistance ; con- 
currence (competition), /. ; obstacle, einpecliement 
(obstacle), at. In opposition to, par opposition a, 
contmirement a; to be m the opposition, etre de 
Vopposition ; to set up an opposition, entrer en 
concurrence. 

oppress (a'pres), v.t. Opprimer ; accabler ; (Med.) 
oppresser. oppression (a'prejan), a. Oppression, /. ; 
accablement, abattement, nu Oppression of the heart, 
serrement de ccsur, to. oppressive, a. Acc ablaut, 
oppressif. oppressively, adv. Oppressivement, 
iiiamere oppressive, oppressiveness, a. Caractere 
oppressif, nu, nature accablante, / oppressor, a. 
Oppresseur, to. 

opprobrious (a'proubrias), a. Infamant; ipju- 
rieux. opprobriously, adv. Avec opprobre, d’une 
maniAre outrageante. opprohnousnoss, a. Nature 
infaniante, /., opprobre, to. opprobrium, a. Op- 
probre, at. 

optative ('aptativ), a. Optatif. Optative mood, 
(Giam.) optatif, m. 

optic ('optik) or optical, a. Optique; d’optique. 
optic, n. (slang) (Eil, nu optically, adv. Pat 
l’optique. optician (-'tijan), a. Opticien, to. optics, 
n.pl. Optique, /. 

optimism ('optimizm), n. Optimisme, to. opti- 
mist, a. Optimists. 

option (’opjan), a. Option,/., choix, nu ; (Stocl 
Exch.) rAponse des primes, optional, a. Facultatif. 

opulence ('opjulans), a. Opulence, / opulent, 
a. Opulent, opulently, adv. Opnlemment. 

opuscule (o'paskjul) or opusculum, a. Opus- 
cule, nu 

or (1) (o:J, oj), con;. Ou ; ( negatively ) ni. Either 
you or he, oa vous ou lui ; or else, ou bien, autrement, 
or (2) (ou), iu (Her.) Or, nu 
orache ('aritj), a, Arroehe, / 
oracle ('orakl), a, Oracle, nu oracular (o'nrk 
julaa), a. D’oracle ; (Jig.) dogmatique, magistral, 
oracularly, adv. En oracle, 
oral ('oaral), a. Oral, orally, adv. Oraleinent. 
orange ('orinds), it. Orange,/., orange, m , couleur 
orange, / orange-blossom, n. Fleui d’oranger, /. 
orange-coloured, a. Couleur d’orange, orangA. 
orange-house, a. Orangerie, / orange-man, n. 
JIarchand d’oranges ; (Emit, hud.) Orangiste, nu 
orange-marmalade, a. Marmalade d’orange, /. 
orange-peel, iu Ecorce d’orange, /. orange-tree, 
a. Oranger, m. orangeade (-’dseid), iu Orangeade, 
/. orangery, a. Orangei ie, /. 

orang-outang (o'nvqu'treo), n. Orang-ontang, to. 
oration (o'reijsn), a. Oiaison, harangue, /. 
orator ('oratas), a. Oratmir, to. oratorian (-’toarian), 
a. Oratorian, nu oratorical (-'torikl), a. Oratoire. 
oratorically, adv. Oratoirament. '“•atoriof-'toariou) 
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tt. Oratorio, vu oratory (’oratcri), n. Arb oiutoire, 
•re., Eloquence, /. ; oratoire (chapel) ; m. 

orb (oui>) ? 71, Globe; corps spherique ; orbo; (fig.) 
eerele, nu, revolution, periods (of time), /. orbed, a. 
bond, arrondi, spherique. orbicular (-'bikjuloj), 
orbiculate, or orbioulated, a. Orbieulaire. orbi- 
cularly, adv. Orbieulairement. grbiculaniass, n. 
Spherieite, f 

orbit ('aabit), n. Orbe ; (Anat.) orbite, m. orbi- 
tal, cu (Anat.) Orbitaire. 
ore (oak), n. Epaulard, vu, orque, /. 
orchard ('aatjaad), n. Verger, vu orcharding, ft. 
CultUi a des arbres fruitiers,/, orchardisfc, n. Fructi- 
culteur, 7iu 

orchestra ('oakostro), n. Orchestra, in. orches- 
tral (aa'kestral), q. D'orchestre, orchestral, orches- 
tration (-'treijan), n. Orchestration, /. 
orchid ('oakid), n. Orchidee, /. 
orchil ('aat(il) or orchilla (aa'tjila), ft. Orseille 
(des teinturiers), /. 

ordain (oa'dein), v.t. Ordonner, decriter, pres- 
crire; etablir, instituer; (Uib.)elire, choisir. erdain- 
able, a. Que l’on peut ordonner. ordainer, n. 
Ordonnateur ; (Eccles.) ordinant, vu ordaining, a. 
Ordonnateur ; (Ecclcs.) ordinant. 

ordeal ('aaditl), n. Qrdaiie ; (Jig.) epreuve, /. 
order ('oadoa), n. Ordre; reglement, in., regie 
(rule) ; decoration (badge) ; (Mil.) consigne ; (Law) 
ordonnanee,/. ; (Theat. etc.)b\\\ot do faveur, in.; classe, 
rang, m . ; commande (for goods),/. ; mandat (dralt), 
7)i. By order, par ordre ; close order, ordre serve, m. ; 
extended order, ordra dispersi, in. ; in holy orders, 
dans les ordres ; in order, en bonne forme, (alphabetical 
etc.) par ordre ; in order that, ajin que ; in order to, afin 
de; in skirmishing order, en tirailleurs ; in very good 
order, eft Ires bon (tat , lower orders, classes infirleures, 
f.pl. ; made to order, fait sur commands ; marching 
order, ordre de marche, m . ; order 1 d V ordre! Order of 
the Bath, Ordre du Bain, vu ; order of the. day, ordre 
dn jour ; out of order, dcrungi, irr(gulier, indispose, 
matade ; postal order, bon de paste, vu ; post office 
order, mandat-posle; till further orders, jusqu'd nouvel 
ordre ; to break an order, manquer d la. consigne ; to 
call to order, rappeler u V ordre ; to cancel an order, 
lever la consigne ; to get out of order, se dUraquer ; to 
keep in order, leiiir dans I’ordre, tenir ; to keep order, 
viaintenir l' ordre ; to order, d ordre (of cheques), de 
commande, au commandement (of clothes etc.) ; to put 
In order, meltre en ordre, inettre de Vurdre dans; to 
put out of order, diranger, mettre en desordre. v.t. 
Ordonner, (tanner l’ordre A; reglor, arranger (bo 
regulate); diriger, comlnire (to conduct); commander 
(clothes etc.). Order arms! reposez vos armesf the 
dinner is ordered, h diner est command ( ; thoy ordered 
him to be set free, Us U lirent mettre en liberie : to be 
ordered to, recevoir I’ordre de; to order a coat, com- 
wander un habit; to order away or off, ordonner 
d ... de 3 en alter ; to order in, ordonner d’enlrer ; to 
order out, ordonner da sortir. ordoror, n. Ordon- 
nateur, regulator, m, ordering, iu D)sj>osition, /„ 
arrangement, an ordorlcss, a, Sans ordre, desor- 
donrii. 
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ordnance (’oudnens), ru Artillerie, bqucjie 4 
feu, /. Ordnance map, carte du depot da la guerre, f. ; 
piece of ordnance, piece d’artillcrie,/, 
ordure ('oradjaa), ft. Ordure,/ 
ore (ooj), n. Mineral, 'nu Iron-ore, mineral de 
fer, in. 

oread ('osrited), n. Oriade, /. 
organ ('oiagon), n. Organe; orgne (musical in- 
strument), m. Barrel-organ, orgue de Barbaric, vu 
organ-blower, n. Sonfileur d'orgue, m. organ- 
builder, n. Factaur d’orgues, m. organ-case, ft. 
Buffet d’orgue, nu organ-loft, n. Tribune d'orgue, 
/. organ-pipe, n. Tuyau d’orgue, vu organ-stop, 
ii. Jeu d'orgue, m. organ-tuner, n. ileeordetii 
d orgues, t ft. 

organic (aa’gasnik), a. Organique ; das organes. 
organically, culv. Organiquement. 
organism (’o.-jganizrn), ft. Organisme, vu 
organist ('ougauist), n. Organiste, m. 
organization (ougani'zeijan), 77. Organisation 
/. organize ('ongsnaiz), v.t. Organiser, 
organzine ('pztgauziin), n. Orgaasin, m. 
orgasm ('augsezm), a. Orgasme, 7«. 
orgy ('QMdsi), «. Orgie, /. 
oriel ('oarial), a, Fenetre en ogive, /. 
orient ('oariant), n. Orient, m. a. Levant; 
naissant; d’orient, oriental; (Jig.) brillant, etince- 
lant, ielatant. oriental (-'entl), a. Oriental, 
d Orient; n. Natif de l’Orient, oriental, m. orien- 
talism, n. Orientalisme, pi. orientalist, n. Oden- 
taliste, m. orientalize, v.t. Orientalism-, orienta- 
tion (-'teifan), n. Orientation, /. ; (iV aut.) oriente- 
ment, m. 

orifice forifis), n. Orifice, m., ouverture, /. 
origin (’orid3in), n. Origine, source ; provenance, 
/. original (a'ridginl), a. Original (new) ; originei 
(earliest) ; primitif (of meanings etc.). The original 
sum, la total premier, m. ; n. Original, vi, originality 
(-'nreliti), n. Originalite, /. originally, a dv. Origl 
nairement; dans i'origine; d’une maniere originale; 
originaletnent. 

originate (a'rid3ineit), v.t. Faire naitre, pro- 
duce, donner naissance a ; (fig.) concevoir, inventer. 
v.i. Tirer son origine (de), avoir son origine (dans), 
origination (-'neijan), n. Generation, origine, /. 
originator, n. Cause premiere, f. ; auteur, w. 
oriole ('oorioul), n. Loriot, vu 
Orion (o'raion), ft. Orion, in. 
orison ('orizan), ft. Oraison, priero, /. 
orle ('oai), n. Orle, 7>t. 
orlop (’oulop), ft. (Naut.) Faux pout, vu 
ornament ('ounainaut), 7i. Oruement, m. v.t. 
Orner, ddcorer(de). ornamental (-'montl), a. Orue- 
inental, d’ornement ; d’agrement. Ornamental water-, 
piece d‘eau,f. ornamentally, adv. Pourservird’orne- 
ment, pour omement. ornamentation (-'teifon), ft. 
Ornementation, dicoration, /., embellisscment, m. 
ornamental - , n. Decorateur, vu 
ornate (ou'neit), a. Orni, tilega-t, pare, 
ornately, adv. Avec ornemeut. ornatenoss, ?(. 
Eliganco, ornementation, /. 
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orris 

orris ('oris), re. ins, in. orris-root, n . Kaeine 
d’iris, /. 

ort (ont), n. Fragment, debris, rebut, m. ; (pi.) 
epluchures, f.pL 

orthodox ('ouGadaks), a. Orthodoxe. ortho- 
doxly, adv. D’uue inaniere orthodoxe. orthodoxy, 
re. Ortliodoxie, f. 

orthodromy (ou'Godrami), re. Orthodromie, /. 
orfchoepist ('omBoepist), re. Personne qui pro- 
nonce bien, /. orthoepy, n. Ortlioepie, /. 

orthographic (ouGa'grmfik) or orthographi- 
cal, a. Orthographique. orthographically, adv. 
Pelon les rfcgles de l'orthographe. orthography 
(-'Gografi), n. Orthographe, orthographie, /. 

orthopedist ('ouGopiidist), re. Orthopediste, in. 
orthopedic (-'pi:dik), a. Orthopedique. orthopedy, 
re. Orthopedie, /. 

ortolan ('ontalan), re. Ortolan, m. 
oscillate ('osileit), v.i. Osciller; (fig.) balancer, 
vaciller. oscillating, a. Oscillant. oscillation 
(-'leifan), re. Oscillation, f. oscillatory, a. Oseilla- 
toire. 

osculation (oskjuTeijan), re. Osculation, f 
oscillatory, a. Osculateur; re. (R.-C. Ch.) Paix, 
patene, /. 

osier ('ougiaa), re. Osier, m. osier-bed, n. 
Oseraie, /. 

Osmund ('ozmand), re. Osmonde, f, 
osprey ('osprei), re. Orfraie, f. 
osseous ('osios), a. Osseux. 

Ossianic (asi'asnik), a. Ossianiquc. 
ossicle ('osikl), re. Ossicule, ossrlet, m. ossifica- 
tion (-'keijan), re. Ossiii cation,/, ossify ('osifai), v.t. 
Ossifier; v.i. S’ossiiier. ossuary, re. Charmer; 
ossuaire, ire. 

ostensible (os'tensibl), a. Ostensible, osten- 
sibly, adv. Ostensiblement. , 
ostensive (os'tensiv), a. Evident, 
ostentation (asten'teijan), re. Ostentation, /., 
faste, etalage, in. ostentatious, a. Pompeux, fas- 
tuenx, de parade, ostentatiously, adv. Fasfcueuse- 
ment, avec ostentation. 

osteoblast ('ostiobkest), re. Osteoblaste,/. osteo- 
clasis, re. Osteoclasie,/. osteocolla, re. Ostdocolle,/. 
osteogenesis (-'dgenasis), re. Osteogenie, /. osteo- 
graphy (osti'ografi), re. Osteograpliie, f. osteoid, 
a. Osteoide. osteolite, re. Osteolithe, in. osteo- 
logist, re. Osteologue, m. osteological, a. Osteo- 
Logique. osteology (osti'olad^i), re. Osteologie, f. 
osteoplasty, re. Osteoplastie, /. osteotomy, re. 
Osteotomie, /. 

ostler ('oslaa), re. Garqon d’ecurie, in. 
ostraceous (os'treifas), a. Ostiaee. ostracism 
('ustrasizm), re. Ostracisms, in. ostracize, v.t. 
Frapper d’ostracisme, ostraciser. 

ostrich ('ostritj), re. Autruclie, f. OStrich- 
feather, re. Plume d’autruche, /. 
otalgia (o'ticldgia), re. Otaigie, /. 
other ('abaj), o. Autre. Every other day, fores les 
deux jours ; other peop’e, les autres, autrui; the one 
is as bad as the other, I'un vaut l' autre ; the other day, 
V autre jour, pro re. Autre; autrui. All the others, 
fores les autres ; each ol her, I'un V autre, les uns les 
autres; of all otlieis, erefre tous. otherwise, adv. 
Autrement, d’ailleurs, sans quoi. 
otter ('ataa), re. Loutre, /. 
otto [attar]. 

Ottoman ('otoman), a. Ottoman, re. Ottoman 
(Turk), m. ; Ottomans,/., divan, sofa, ire. 

ought (1) (a: t), v.aux. Devoir; falloir. It is as it 
ought to be, c'est comine il faut; these things ought 
not to he so, U ne duvrait pas ere etre uinsi ; you ought 
to do it, vo us devritz le fairs ; you ought to have done 
this, vans auriez da fairs ccci ; you ought to have seen, 
il await falhi voir. 
ought (2) [a rout]. 
ounce (auns), re. Once, /. 

our ('auar), a.jwss. Notre, sing., nos, pL To our 
olace, chcz nous, ouxsfaua az), vron, Ln notrc. m., la 


outbalance 

*-Are,/., les notres, jil . ; a nous. It is ours, e'esi d 
nous, ourselves, pron. Nous-memes ; nous, lie 0 
one of ourselves, il est des notres ; wo consider our- 
selves, notes nous croyons . 

ousel [ouzel], 

oust (aust), v.t. Evincer, deloger, debusnuer. 

out (aut), ado. Hors, dehors ; sorti (abroad): dd- 
couvert expose (disclosed); (MU.) sur pied; eteint 
(extinct) ; epuise, usd, fini (at an end) ; ju.squ’au bout, 
jusqu a la fin (to the end); haut, & haute voix (loudly) • 
embarrasse, dans l'embarras (puzzled) ; dans I’errair 
(in error); publie, paru (of books). Get out of that, 
va-t en, ote-toi de la ; hear me out, entendeS'Vioi jusqu ' ait 
bout ; I found you out, je vous at diniche, js lores ai 
decouvert ; I shall not be out of the way, je ne semi 
pas loin ; I was iifty pounds out of pocket by it, j'v ai 
perdu cinquante livres; X wish l were out of it js 
voxidrais bun m’ere etre tire ; just out, vient de parailre ; 
ont 1 dehors ! ont and out, vrai, cowplet, achevi, Jitffi ; 
out loud, tout haut; out of, hors de, sans; out of 
ammunition, a bout de munitions ; ont of a place, sans 
emploi ; out of charity, par chariti; out of date, 
surannd, demode; out of debt out of danger, qui ne 
doit rien n'a rien a craindre ; ont of doors, dehors, are 
grand air ; out of favour, disgracie; outof friendship, 
par amitie; out of hand, sur-le-champ, tout de suife; 
out of hope, sares esperance; out Of measure, outre 
mesure ; out of money, sans argent ; out of number, 
innomlrable, sans reombre ; out of order, dtrangt, con. 
traireaureglemcnt; out of jilace, dcplaci ; ont of sight, 
hors de vue ; out of sight, out of mind, loin des yeur, 
loin du occur ; out of temper, ere colere, de mauvaUe 
huineur; out of the way, excessif, retire (secluded); 
out of tune, faux ; out of use, inusite, vieilli ; ont with 
him 1 a la porle! out with ibi dites ce qvc e'est! 
achevez! put out, mccontent ; she laughed right out, 
die rit tout haut ; speak out, parlez plus haut ; take the 
horses out! detdez! the book is out of print, I’cditian 
est epuisee ; the cask is out, le tonneau est vide; the 
fire is out, le feu est tteint; the truth must out, il 
faut que la veriU sorte; time out of mind, de temps 
immemorial; to be out in one’s reckoning, etre 
loin du cornpte ; to be out of, etre fares, manquer de ; 
to be out of sorts, etre indispose, n'etre pas dans sou 
assiette ; to come out, debater ; to drink out of a glass, 
boire dans un verre ; to fall out of the frying-pan into 
the fire, tomber de la poele dans la bmise ; to read out 
of a book, lire dans un livre ; to squeeze out, exprimer; 
to throw out of the window, jeter par lafenetre ; wliero 
are you going? Out, ore allez-vous? Je va is sortir; you 
put me quite out, vous me ueroutez. a. Externe. iret. 
Dehors! hors d’ici 1 re. (Print.) Bourdon, in. 

outbalance (aut'brelans), v.t. L. ’(importer sur, 
surpasser. outbid, v.t. (past -bid or -bade, p.p. 
-bidden or -bid) Encherir sur, rencherir sur. out- 
bidder, re. Encherisseur, ire. outbrave, v.t. Brave.’, 
defier, outbreak, re. Eruption, /., debordement, de- 
chainement, souievemeut, ire. ; insurrection, emeute, 
explosion ; epidemie, /. ; iucendie (of (ire), ire. out- 
building, re. Batimont exterieur, ire., depeiidance, /., 
liangar, ire. outburst, re. Explosion, /., transport, 
eclat, ire. outcast, a. Expulse, proscrit, rejete ; sans 
feu ni lieu; re. Proscrit, banni, expulse, paria, ire. 
outcome, re. Resultat, ire. outcrop, re. (Oeol.) 
Atlieurement, ire. outcry, re. Grand cri, ire., clameur, 
/., tolle, m. outdare, v.i. Surpasser en audace ; braver, 
affronter, outdo, v.t. (past outdid, p.p. outdone) 
Surpasser, exceller, l’emporter sur. outdoor, a. 
En plein air; externe. outdoors, adv. En plein 
air, au dehors, hors do la maison. outface, v.t. 
Affronter, braver, fairo baisser les yeux a. out- 
fall, re. Embouchure, chute d’enu, f. outfit, re. 
Attirail, outillage, armement, oquipement; trousseau, 
ire. Outfit allowance, frais d'Cqiiipeiuent , vx.pl. out- 
fitter, re. Confectionneur; (.1/it. and Xac.) fouinis- 
seur d’objets d'equipements, m, outflank, v.t. De- 
border, tourner. outflow, v.t. S'iconler ; n. Sortie, 
emigration, /. outfly, v.t. (past outflow, p.p. out- 
flown) DiSmssor au vci. outgeneral, v.t. Surpasser 
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outside 

en tactique; i'empnrrer sur. outgoing, a. sonant, 
quihort- outgoings, n.pl. Depeu ses./pi. outgrow, 
v.t. (j-ast outgrew, p.p. outgrown) Surpasser en 
croissance; depasser, surpasses He outgrows liis 
slothes, see habits deviennent trvp pelits. outgrowth, 
n, Excroissance, /. outguard, n. Garde avancee, 
f. out-Herod, v.t. Depasser eu cruaute etc. That 
ont-Herods Herod, ccla depasse tout ; to out-Heiod 
Herod, ctre plus royrdiste qua la roi, etre plus 
aitholique qua le l'apc. outhouse, n. Hangar, 
m . ; dependence, /. outing, . n. Excursion, pro- 
menade, /. outlandish, a. Etranger; bizarre, ex- 
traordinaire. outlast, v.t. Duter plus longtemps 
que, survivro a. outlaw, n. Proscrit, m . ; v.t. 
Mettro hors la loi, prosciire. outlawry, n. Mi»o 
hors la lot, proscription,/, outlay, «. Depense, /, 
debonrses, in.pl. outlet, n. Issue, sortie, voie 
d'ecoulement, f. ; (Comm.) debouche, m. outlier, n. 
(Gtol.) Portion detaches, /. outline, n. Contour; 
prolil, m., esqttisse, ebauche, /. ; grandes lignes, f.pl ; 
v.t. Detainer le contour de ; esquisser. outlive, v.t. 
Survivre a, vivre plus longtemps que., outlook, n. 
Vue perspective, /. outlying, a. Eloigne, isolc, 
detacliA; extra-mums (of parts of a town), out- 
manoeuvre, v.t. Dejouer. outmarch, v.t. Devancer ; 
laiaser en arriere. outnumber, v.t. Surpasser eu 
nombre. outpace, v.t. Devancer, depasser, out- 
patient, n. Malade externe oit A domicile, m. out< 
porter, iu Coinmissionnaire,, in. outpost, n. Avant- 
po«te, m. outpour, v.t. Epaneher, verser A flots. 
outpouring, n. Elfusion, /., Apanchement, m. out- 
put, it. Hendement, debit, m. outride, v.t. (just 
outrode, p.p. outridden) DApasser, devancer A 
clmvaL outrider, n. l’iqueur, m. outrigger, n. 
Portant-dchors ; outrigger, in. outright, adv, Sur- 
le-champ, tout do suito; entieremeut, completcm* nb 
(completely); sans gene, sans contrainte, net, carre- 
ment twithout constraint), outrival, v.t. L’em- 
portersur. outrun, v.t. (past outran, p.p. outnin) 
Depasser A la course, gagner do vite-.se. outsail, v.t. 
Depasser A la voile ; depasser, outsell, v.t. (just and 
p.p. outsold) Vendre plus cher que. outset, «. De- 
but, commencement, m. At the very outset, « Vorigine. 
out3hlno, v.t. (past and p.p. outshone) -Surpasser eu 
eclat, Aclipser. 

outside (aut'said), a. ExtArieur, externo, du 
dehors. Tho outside passengers, les voyageurs de 
I’impcrlale, in.pl. adv. Dehois, en dehors, A l’ex- 
terieur ; sur l’impAriale, sur la banquette (of a bus 
etc.), prep. Iiors de, A I'extAricur de, en dehors do. 
u. Dehors, exterieur, w. ; imperiaie, banquette (of a 
bus etc.),/. ; rlsaole (of roast meat), m. At thu out- 
sUm, tout «n plus, outsldor, u. Etranger, qul n'a rien A 
faitu awe, profane ; (]■!.) le public, m., les profane.-,, pi. 

outsit (aut'sit), r.t. (j*tit and p.p. outsat) He-,l» r 
a* -is plus louglumps que. outskirts, n.pl. Extremity, 

Ixiitls, r i:.j>1. ; lliUro (of a wood), f. ; fuubonrg (of 
a t-jwn), in. outsloop, v.t. (t-a.it audri.p. outalopt) 
Dortnir au d-di d«. outspan, v.i. De trier, out- 
spoken, u. franc, clair, uxplicito. outspread, v.t. 
(j<u f aial p.p. outspread) Etendre, depbnvr. out- 
standing, a. Non [-a>e, encore dll, A prr’vevoir (of 
J-i u ••£<•.); eu •>mqreu (of lui-iue- ,). out3taro, v.t. 
i aire hi. ^ !-< >>-iix A, dicoiitenancer, lii'conceiier. 

outstretch, r..*. Ki-mlre. out-Urotchod, a. Et-ndu, 
•1 pio.c. outstrip, „• f. (Jaguer ibr vit*-i-e, deiaiie-r, 
d - ; - ■ • r. outvote, v.t. LVmpoitcr -ear. outwalk, 
v J. Mauler plus ute qua, devauc-r. ’OUt'.vall, n. 
Mur ex:, r.- :r, ■. outweigh, v.t. iV.a r phis quo ; 

v.r. outwit v.t. Siirpt--.--r .-n lim.-we, 
d'i\* r, .icilaw, outwork,:- (for:.) Out rago 
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outer fa'.t-i), •». EvUri-ur.-du d-hort, ••xt'-mc. 
oatcftrt—sl, I ; '.or nuii- nr; !c pirn atame. 

oiur,ijtQ i - V,-. , i I., o iiix^i, **•» sin lilt--, f. 
. ' i n <. > . a -I- : ry. -w'.-.p a la ; a U .r, -w 

r... i. outra^toUif- r- jl. Oulrag-nx, 

outs- f-;.- ,i, o, »’r*x— , exorbitant, 

'o'Jf. -i-,,.-.-- s-»i . ouirage-Cfiisly, id.-. 


overact 

Uutrageusement, dun maniern om.*fe. enormement. 
outrageousness, n. Nature outrageante, euoimite, f 
outward ('aufcward), a, Exterieur, de dehors, 
externe; superficieL *iu Exterieur, dehors, ni, 
outward or outwards, adv. A I'exterieur ; au dehors, 
exterieurement. An outward-bound ship, un j mein 
en cottrs de voyage ou en parlance, outwardly, adi.. 
Exterieurement, A I'exterieur, au dehors; (jig.) en 
apparence. 

ouzel ('uujI), n. Merle, vu Water-ouzel, cinch 
plongeur, m. 

oval ('ouvl), a. and n. Ovale, m. 
ovarian (ou'veorion), a. Ovarian, ovariotomy 
(-’ofcomi), n. Ovariotomie, /. ovaritis (ouva'raitis), 
n, Ovarite, /. 

ovary ('ouvari), n. Ovaire, m. ovate, a. Ove. 
ovation (o'veifan), iu Ovation,/, 
oven ('.tvn), n. Four, m. Dutch oveu, cuisinicre, 
; field O'-en, four roulant, m. ovonful, n. Fonmee,/ 
over ('ouvaj), prep, bur; par-dessus; au-desaus 
de ; de l’autre cote de, au OelA de (ou the other side); 
duranb, pendant (during). He lost over a hundred 
ounds, il a perdu plus de cent livres sterling', I shall 
e two hours over it, j 'en ai pour deux heures", over 
head and ears in debt, crille de detles; over hill and 
dale, par monts el par vaux ; over the table, sur la 
table; over the water, de l' autre cM de I'eau ; the 
water is over ono’s shoes, I’cai i est au-dcssns das 
sonliers ; to be placed over, tire place au-dessiis de ; to 
walk over, nuircher par-dessus; to walk over-tho Held, 
marcher a tracers le champ ; to watch over some- 
one’s interests, veillcr aus intcrets de quelqu'un. adv. 
D’un cote A l'autre ; de l’autro cdtA ; par-dessus, au- 
dessus; trap (too); plus do (more than); de res to 
(more than tho quantity assigned). All over, partoiit, 
par lout, des pieds jusqu’a la tete ; all tho world over, 
par toula la terra; an over-dilllcult task, line tdche jut 
trop dijjicile ; a table ten feet over, uno table de dix 
pieds de large ; cai ried over, rcporle ; he is over, il v.4 
de l'autre cote ; 1 havo heard it over, Je Valentendndn 
commencement jusqu’d la jin ; over! toumez! over again, 
de nouveau, encore uue fuis ; over anil above, en outre, 
ensus; over and over, mille fois, sans ces-e. inacs-xm- 
ment ; red all over, tout rouge ; there is nothing over, 
il n't/ a rien de reste ; to get over, fmnehir, se rrmelira 
de, * /never; to givo over, ccser; to hand over, livrer, 
remettre; to have something over, avoir de rate; you 
are splashed all over, to us etas convert d’lxlabousiurcs. 
a . Fini, terminA, fait ; passA. I am glad it Is oyer, Je 
suis content aue ce suit jini ; it's all over with, e’en est 
fait de ; tho business is not over yet, I'ajfalre net jai 
encore Jinic ; the danger is over, le danger at jxLe-e ; to 
bo all over, tire fini; to be all over with, enctra fait da 
to bo nearly over, tlrer a sujin. 

overact (ouvofiekt), v.t. Outrer, oxngArer. ovoi- 
all, il. Sur tout, pardessus ; (pi.) pantalon de voy.ige ; 
ixmtalon de travail, m. ovorarcb, v.t. Vmit-r. 
ovorawo, v.t. lntimidur, hit poser a. ovorbalanco, 
v.t. E'em porter Mir. To overbalance oneself, peal re 
VupilUbre, fahe la Ixiscute; n. Excellent, m -, pie- 
jMndeiaitce, /. ovorboar, v.i. (ju*t ovorboro, p.p. 
overborne) Alaitiiser, surmonter, accabler. over- 
bearing, o. ImiK-ti-ux, anogant, tyran'dqiiy, 
autoritalre. overbid, v.t. (pLd overbid nr overbade, 
p.p. ovorblddon) Enchcrir sur ovorboard, m/e. 
l'ar-df.sus Iwrd, A la iiier. overboil, v.t. fail” tmp 
bouiHfr. ovorboiled, a. Trop boiiilli. overbuild, 
e.i. ()«.-: arid p.p. overbuilt) Charger «lo batuurnt*. 
ovorbuxden, v.t. Suielurger; aceabler (de) over- 
buy, v.t. (jwi and p p. overbought) Aelu-b’r to-o 
vh-r; v.i. faitc trop d'aeh-ite ovorcaroful, » 
Smgncux A l'oxcc.r. jur trop oouei-ux. overcast, r.t. 
(pul and p p. overcast) A- -*mbrlr, ub onreir; 
j {-or bT trop linit (u> eompute) ; (.V,..i!eu"ri) norj-U-t ; 

Convert, rmag.-ux ; (f j.) -.oiub:<-, «!■ .-nr. over- 
j cautious, a. Par trup prn-lvnt. ovurehargo, ,,f. 
j i-nrchargvr; (air- jajer trop cl.er; vbasc- r tr*-p (a 
j Dr e-arm); rw Clarg-i exv- -.-Ivn, /. ; prtx t-rc<- -of. 'i. 
nurbiv; (at lx t—j, fi. overcloud, v.t, Ojs’.tir 
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overcome 

nna^es ; (fin.) obscurcir. overcoat, «. Fardessus, m. 
over-colour,' v.t. Colorer trap; (jig.) charger, exa- 

^overcome (ouvoa'kAm), v.t. (post overcame, p .p. 
overcomo) Surmontor, vaiucre, acenbler. l am quite 
overcome, je n'cn puU plus. v.i. Etre victoneux, 
remiioiier. over-confidence, «. Conlinnce exce-.su e, 

/. ovor-confidont, a. Par trop sur de. ’ovorcount, 
vt Prisertrop. over-credulous, a. Par trop crednle. 
overcrowd, v.t, Kncombrer a l'exces. over-curious, 
a Par trop cnrieux. ovordo, v.t. G«ft overdid, p.p. 

overdone) Exagerer.outrer; farretropcime ; liarassur, 

fatiguer (to fatigue). overdone, u. iropcmt, eie nto 
fdoneun); (fig.) exagere, outre, ovoriloae, n. Po->e 
trop forte, V. overdraw, v.t. (j**t overdrew, p.p. over- 
drawn) Exceder. To overdraw ones account, tic- 
, csstr Is v.wnUtnt de son cridit. ovordnvo, v.t. (past 
ovevdrovo, p.p. overdriven) Surinener; (n</.) pousser 
trop loin (a joke etc.), ovorduo, a. I crime, en 

^overeat (ouver'itt), v.i. Manger trop. over- 
estimate, v.i. Evaluer trop haut. ovorexcite, v.i. Sur- 
exciter overexcitement, n. Surexcitation,/. over 
exno 30 v.t. ( Phot .) Mirexposer. over-exposure, n. 
SuFexposVtion,/. overfeed^ Kourrirt. op over- 
flow, v.i. Diborder, sc debpn er ; regorger (de) i.t. 
lnonder; n. Inondation, /., debordement, m ..(flg.) 
Rurabondance, /., excis, trop- pie in, in. overflowing, 

«. Qui diborde trop plein ; (Jig.) biirabondant , «. 
Debordement, epanchement, ellnsion,/. the hai 
was filled to overllowing, d JJ <ualt . ‘ 
overfiowingly, culv. A l'cxces; suralxindarnme i ; 
over-fond, < 1 . Fou (de). ovor-fondnoss n. 1'" 
dressrt excessive, /. -ovorfraught ir- Surcliar c; 

‘overgo, v.t. ( /a-t overwent, p.p. over 0 ono) J Ut. 
passer, overgrow, v.t. (past overgrew, p.p. ov - 

grown) Couviir (of plants); v.t. Gramlir trop. 
overgrown, a, Couvert (with plants .•^’ emen i t 
grand, euorme. overgrowth, n. Acc n h fr 
excessif, vi. overhand, it. Dessus, 
v.t. ( jsi.it and p.p. ovorhung) Penchor sur, etre 
stispendu sur, surplomber ; (Jig.) 'uenacer , p ^ 
surplomber; fairo saillie. overhanging, 

“overhaul (onvePboil), v.i. Examiner revoir; 
radouber(a ship); gagner, rattraper (overtake) over 
head, ado. Pur-dessus la tete, en haut , n. 
wues etc.), overhear, v.t. (past and p.p. 

Entendre par hasard. overheat, v.t. hchaufler 
trop ; surchauller. To overheat oneself, . i 
ovorjoyed, a. Transiiorte de J oie > P 1 ' 1, rlan H ( ,’ 
v.t. (, 7. p. overladen) Surcliarger (de> overland, « 
Par vole de terre. Overland route, to e de Ur , f- 
overlap, v.t. Recouvrir ; n. Recouvrcniei , m. 
overlanping, n. Recouvrement, m. 0 *y 
(j and p.p. ovorlald) Convnr. To iff ejlay a 
child, ilouffer un enfant, overleap, v.t. . 1 , 

dessus, franchir. ’overloather, n. E P o _ 

’over-light, a. Trop leger, trop fri ■ h „ er . 

lighted, a. Trop eclaire. overload, v.t. S S 

"'oleriook (ouvru'luk) v.t. Avoir vue sur.^onner 
sur, dominer; surveiller (to superintend), 

yeux sur (to excuse); passer sur, ne pas ^rnarq'ier, 

negliger (to pass by), overlooker ( factories), 
Surveillant, inspecteur; contremaitre ( a vue 

r-t. overlooking, n. Surveil once f, «• Ariosi 
(sur), dounaut (sur). overlying, a. P itch, 
overmantel, u. Glace de chemmee, ■£. va jncre ; 

v.t. Etre trop forte partie pour; mmt measure v.t. 
it. Trop forte partie (pour), f. over-measure, v 

Mesurer trop largement; n. ^ exce ^if; culv. 

overmuch, «. Trop, m. ; a. Trop ess^ Trop 

P-ir trop, trop excessivement. over nic , 
delicat, difficile, overnight, adv. D Tro ^ 0 ^ oieuX| 
la veille, bier soir. over-officious, a. „ aV e trop 
trop empreste. overpaid, a. {r°P I e i- P franchir, 
cher. ovei-pass, v.t. Passer stur, p - . p a yer 

omettre : ne pas remarquer. overpay, 


overt 

trop, payer trop cher. overpsoplod, a. Trop people, 
overplus, n. Surplus, excedent, m. ’overpoise, v.t. 
L’emporter sur ; n. Preponderance,/, ovei-power, 
v.i. Etie trop foit pour, vaincre; accabler (de). 
rtT7nrr»nTtynHnor n P.f!rasanfc. OVGrBOWGr* 


i • * 

overrate (onva'reit), v.t. Estimer trop haut, faire 
trop de cas de ; surtaxer. overreach, v.t. Tromper, 
jouer, dttper; v.i. Forger (of horses), overreaching, 
n. Dttperie, tromperie, /. ; a. Trornpottr. override, 
v.t. (pist overrode, p.p. overridden) Surtnener. 
over-ripe, a. Trojimur. over-roast, v.i. Faire rotir 
iron, overrule, v.i. Doininer, gouverner, maitnser , 
(Law) rejeter. overruling, a. Qui gouverne, souye- 
rain. overrun, v.t. (past overran, p.p. overrun) 
Envahir, fairo line irniption dans; fester (de) • 
(Print ’• remanier ; v.i. Deborder, overrunning, . 
Fi^valiissement, in., incursion /. ; (i'rfni.) lemame- 
rnont. iii. oversea, <<. D outre-rner. oversee. y. . 

biitT ‘ ad m i u ist ra t e ur dTl'a taxe des pauwes ; con- 

vohillesV chavher (or boats), overshadow, v.t. 

je er .Ians l’ombre; eclipser obscurc.r; 
u '. nifirihnps ii vl Claques, caoutchoucs, f.pl. 

air r fisst; 

(superintendence), /. ovarsleop. y. To over . 

'i 

v.t. ’Surtexer, sureharger. overthrew, 

overthrow (oinaJ0roO, r . bol JQrser, defaire, 
p.p. overthrown) - p en versement, boule- 

detniire ; n. («^“ 0 . r ^ ne> destruction, /. over- 
versement, m., defa ‘„ e * ' i pme ntaires on en sns, f.pl. 
time, n. Seures supplement overtop, v.t. 

overtire, v.t. Exc , eUer nWRr turn ’ v.t. Renverser, 
S elever au-dessus de. rt . ’ fajre chavirer (a 
bouleverser; yerser ( a .^rturning. «• Rc, ' ver - se ; 
boat); v.t. ^ erEP ^; f ° . y^fsade (of a carnage), /■ 
ment, bouleversement, ®- uop ^leyee /. over- 
,»TTolnatiOn. IT. ■issuing'' 11 ' iron. 


value, i-v Prpsomptueux, > - 

overweening, a. F ° , overweeningly, ado. 

Presomption.outrecuidance^ ^ Excedent, 

Presomptueusement. S Accabler (de); 

surpoids, overwhelming, a. 

combler de_ 0^} eb ‘ overwhelmingly, adv. D nne 
Aecahlant, ec y as A n ' over work, v.t. (post and p.p. 
maniere accablante^oje Surchar ger de travail, 

overworked or mermaoKj overW ork oneself, 

exceder- sunnener^W ^ Trava il excess. f; 

sexceder de v rarmenage. m. overworn, a. 

travail ensus (extra) ^ overwrought, a. rrop 
Accable de eX ced^, enerve (in nerves). 

Ouv.rtur.,/. 
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ovine 


ovine (,'ouvam;, a. ovine, 
oviparous (o'viparas), a. Ovipare. ovoid, a. 
Cvoide. ovolo, it. {Arch.) Ove, vw Small ovolo. 
ovicule, m. o vixle, it. Ovule, m. 

owe (on:), v.t. Devoir ; etre redevable k . . . de. 
You must owe it me, vous me devrez cela. owing, o. 
Dft (a). Owing to, a cause de, grace a, qui tient a. 

owl (aul), n. Hibou, m. Barn owl, effraie, f ; 
screech owl, chat-huant m. ; white owl, chouette 
llanche, /. owl-light, it. Crepuscule, m. owlet, n. 
Hulotte, /. owlish, a. De hibou. 

own (oun), a. Propre (d soi). At his own house, 
chez lui ; it is a trick of his own, c’est un tow de sa 
fagon; my own, a moi, le mien; my own self, moi- 
meme ; there is not much of his own in that book, 
il n'y a pas beaucoup du sien dans ce livre ; to hold 
one’s own, se maintenir. v.t. Posseder, etre pro- 
pnAtaire de (to possess) ; reclamer (to claim) ; avouer, 
confesser, convenir de (to confess), owner, n. Pro- 
prietaire, possesseur, in. Shipowner, armateur, m. ; 
the rightful owner, Vayant droit, ownership, n. 
Piopriete, /, 

ox (oks), n, (pi. oxen) Boeuf, m. ox-eye, n. 
Grande marguerite, /. ox-fly, n. Taon, m. ox- 
goad, n. Aigujllon, m. ox-stall, n. Etabla 4 boeufs, 
{. ox-tail, n. Queue de boeuf, /. Ox-tail soup, soupe 
d la queue de bceuf, /. ox-tongne, n. Langue-de 
boeuf (plant), /. 

oxalic (ak'sfplik), a. Oxallque. 
oxidation (oksi'deijan), n. Oxydation, /. oxide 
('aksaid), n. Oxyde, m. oxidizablo (-'daizabl), a. 
Oxydable. oxidize, v.t. Oxyder. oxidization (-'zei 
Jan), 7i. Oxydation, /. , 

Oxonian (ok'sonnian), n, Etudiant de l’uni- 
versite d’Oxford, m. 

oxygen ('aksid3an), n. Oxygine, m. oxygenate, 
v.t. Oxygener. oxygenation (-’neijan), n. Oxygena- 
tion, /. oxygenize, v.t. Oxygener. oxygenous 
(ak'sidsanas), a. D'oxygene. 

oxytone (’oksitoun), n. Oxyton, m. 
oyer ('oiaa), n. (Law) Audition, /. Oyer and 
terminer, audition etjugement, m. oyoz I int, Oyez! 
ecoutez 1 faites silence 1 

oyster ('oistaa), it. Huitre, f. Dumb as an oyster, 
muet comme une carpc, oyster-bed, it,. Banc d’huitres, 
m. oyster-breeding, n. Ostreiculture, /. oyster- 
catcher, it. Hultrier, m. oyster-farm, n. Pare 
aux huitres, m. oyster r fishery ,n. Peche des huitres, 
f. oyster-man, n. Ecailler, m. oyster-ghell, n. 
Ecaille d'liuitre, /. oyster-woman, n. Ecaillere, /. 
ozocerite (ou’zosarait), it. Ozocerite, ozoberite, /. 
ozone (ou’zoun), n. Ozone, m. ozonlferous 
(-’nifaras), a. Ozoniftre. ozonize, v.t. Ozoniser, 
ozonometer (-’namataj), it. Qzonoiuttro, ni. 


3P 

P, p (pis) Seiziimo lettro de l’alpbabet, m. To 
mind one’s P’s and Q's, etre sur son bien dire, meltre 
les points sur Im i. 

pabular (’p:ubjulaa), a. Alimentaire. pabulum, 
n. Aliment, nourriture, m. 

pace (peis), it. Pas, in. ; allure (of a horse), /. 
At a foot's pace, cut pas; at a great pace, d grands pat, 
u grand train; at a slow pace, aw petit pas; at a, 
smart pace, « viva allure ; at walking pace, aw pas : 
double-quick pace, pas redouble ; to keep pace with, 
marcher arte, suivre, (jig.) mardier de pairavec ; to mend 
one's pace, presscr le j xw. v.i. Allerau pas, marcher. 
To paeo up and down, sa provwner de long en large, 
v.t. Arpontcr. paced, a. An pas. Easy-paced, 
(Unix an montoir; slow-paced, au pas lent; thorough- 
paced rascal, un fumeux coquin. pace-maker, «, 
Entraineur, nt. 

pacha [pasha]. 

pachyderm (’piekidaum), n. Pachydonno, in. 
pachydermatous (-’decimates), a. Pachyderm e. 

2 4 


pam 

pacific (pa’sifik), a. Paeifique, paisible. pacifica* 
tlon (-’keijsn), it. Pacification, /. pacificator, it. 
Pacificateur,™.. pacificatory (pa'sifikeiteri), a. Pacitt- 
cateur, conciliatoire. pacifier, it. Pacificateur, vu 
pacify ('ptesifai), v.t. Pacifier, apaiser. pacifying, a. 
Pacificateur. 

pack (peek), it. Paquet, ballot, m., balle, /. ; 
meute (of hounds), /. ; jeu (of cards); (fig.) tas, m. 
What a pack of nonsense! quel tas de betises! v.t, 
EnVballer, empaqueter, encaisser; bourrer, tasser; 
mettre en baril (fish, meat, etc.) ; encaquer (herrings) ; 
trier subrepticement (a jury etc.) ; entasser (persons), 
v.i. S’emballer, s’encaisser. To pack off, expkliur, 
se debarrasser de, plier bagage ; to pack up, emballer, 
empaqueter, faire sa malle ; to send packing, envoyer 
promener. pack-horse, it- Cheval de Mt, m. pack- 
saddle, it. Bat, m. packthread, it. Ficelle, /. 

package ('p;ekid3), n. Colis, paquet, in. packer, 
it. Entballeur, m. paoket, it. Paquet, m. ; paque- 
bot (packet boat), in, 

packing ('prekig), it. Emballage, encaissement, 

m. ; mise en caisse, f. ; rembourrage, in., garniture (of 
a piston), f. packing-case, n. Caisse d’embaliage, 
/. packing-case-maker, n. Layetier, emballeur, in. 
paoking-needle, it. Aiguille a emballage. packing- 
paper, it. Papier k emballage, m. packing-plate, 

n. Plateau de garniture, in. packing-press, n. 
Presse k empiler, f, 

pact (pa-kt), 7t, Pacte, m. 

pad (pted), it. Tampon ; coussinet, bourrelet 
(cushion), in. ; sellette (of a saddle), /. ; voleur de 
grand eliemin (thief) ; ( Fencing ) plastron, m. Writing- 
pad, sous-main buvard, m. v.i. Aller Ientement; 
aller k pied. v.t. Ouater; rem bourrer. Padded 
cell, cellule matelassee, f. ; to pad the hoof, aller ct 
pied, padding n. Ouate, /. ; (fig.) remphssage, in. 

paddle (’p;edl), it. Pagaie; palette, aube (of a 
wheel),/, v.t. Payager ; ramer (at the seaside etc.). 

v. i. Pagayer, aller d la pagaye ; barboter. To 
paddle about, patrollier. paddle-board, n. Palette, 
/. paddle-boat, n. Bateau k roues, in, paddle- 
box, it. Tambour, in. paddle-wheel, it. Roue i 
aubes, /. paddler ('patdlaj), n. Pagayeur, in. ; 
perspnne qui barbote, /. ‘paddling, n, Nage a la 
pagaie, f. ; barbotage, in. 

paddock (’prrdak), n. Enclos, pr6, pdturage, in. 
Paddy ('peedi), it. Irlandais, m. 
padishab ('paidifa:), it. Padischa, i?t. 
padlock ('patdlok), it. Cadenas, m. v.i . Cade- 
nasser, fermer au cadenas. 
pzsony [peony]. 

pagan ('peigan), a. and it. Paten, m., paienne, /. 
paganish, a. Paten, paganism, it. Paganisme, 

vi. paganize, v.t. Rendre paten, convertir au paga- 
ni-me. 

page (peid3), it. Page (boy), m. ; page (of a book), 
/. Left-hand page, verso ; right-band page, recto, v.t. 
(Print.) Paginer. 

pageant ('poed3ant), it. Spectacle, ut., parade, 
pompe, /. pageantry, n. Parade, /., faste, ap- 
parat, m. 

paginal (’pred3inl), a. Compost do pages; des 
pages, pagination or paging (’peid3ip), «. (Print.) 
Pagination, /. paging-machine, n. Machine a 
numeroter, m. 

pagoda (’poqouda), it. Pagode, /. 
paid (peid), a. Paye, acquitt6; pour acquit (on 
receipts); affnmqbi (of letters), Carriago paid, port 
payt. paid-up, a, Liber6 (of shares etc.), 
pail (peil), n, Seatt, vu pailful, it. Seat), in. 
pain (pein), it. Douletir, f. (pi.), peine (car o), f. 
He has a pain in itis finger, il a mat au doigl ; in pain, 
soujTrant ; on pain of, sous peine da ; shooting pain, 
doulcur lanciiuinte, /., ilancement, in. ; to bo in 
pain, souffrir; to give someone pain, (physical) faire 
souffrir quelqu’un, (mental) faire de la peine a 
queliju’un; to have one’s labour for one’s pains, en 
(Ire pour sa peine ; to take pains, se donner de la ]-tine, 
v.t. Pairo mal a, faire soutfrir ; (fig.) faire da la peine 


panic 


painfc 

& ; pelner, affliger. painful, a. Douloureux, pdnibie ; 
(fig.) fadheux. painfully, adv. Douloureusemeut, 
peniblement. painfulness, it. Douleur; peine, /. 
painless, a. Sans douleur. painstaking, a. Qui 
se donna de la peine. 

paint (peint), it. Couleur ; peinture,/. ; fard (for 
the face), m. v.t. Peindre ; (fig.) depeindre ; farder 
(the face). v.i, Peindre ; se farder. To paint white, 
peindre en Wane, paint-box, n. Boite de couleurs, /., 
paint-brush, n. Pinceau, m. painter, n. Peintre ; 
cahleau (rope), in. To cut the painter, couper le cable. 
painting, it. Peinture, /. ; tableau (picture), to. 

pair (peat), it. Paire, / ; couple (ofmarried people 
etc.), m. A carriage and pair, une voiture a deux 
chevaux ; in pairs, deux a deux. v.t. Apparier, ac- 
coupler ; marier (colours) ; (fig.) assortir. v.i. S’ac- 
coupler, s’apparier; (fig.) s’assortir. pair-oar, n. 
Canot a deux a v irons, in. pairing, n. Accouplemeut, 
appariment, to. pairing-off, n. (Pari.) Absence 
convenue d'un mem bre ministeriel et d’un membre 
de l’opposition, / pairing- time, m Salson de 
l’accouplement, /. 

pal (poel), it. (slang) Camarade, copain, m. 
palace Cprelis), it. Palais, m. Archbishop’s 
palace, archeveche, m. ; bishop's palace, iveche, vu 
palace-car, u. Wagon de luxe, m. 
paladin ('padadin), it. Paladin, m. 
palaeography (parii'ografl), n. PalSographie, /. 
palaeographer (p:eli'ografaa), it. Paleographe. palaeo- 
graphic (-'gnefik), a. Paleographique. 

palaestra (pa'liistra), it. Palestre, /. palsstral, 
a. Palestrique. 

palankeen or palanquin (paelan'kim), it. 
Palanquin, in. 

palatable ('padatabl), a. Agtiablo au gout, bon. 
palatableness, it. Savour agreable, /. palatal, a. 
(Gram.) Palatal ; it. Palatale, /. palate, it. Palais; 
(fig.) gofft, m. 

palatial (pa'leijl), a. Du palais, palatial 
palatinate (pa'lietinat), n. Palatinat, vi. pala- 
tine ('padatain), a. and 7t. Palatin, in. 

palaver (paTarvaj), n. Flagomerie, /., verbiage, 
bavardage, m. ; (collog.) conference, deliberation, /. 
v.i. Flagomer, faire des phrases, (colloq.) eonferer 
(avec). palaverer, it. Flagorneur, m., flagorneuse, /. 

pale (peil), a. Pale, bleme ; (fig.) blafard (of light). 
Pale as death, pale comme la mart.', to turn pale, palir. 
v.t. Palir, faire palir; entourer de palis, palissader; 
(fig.) renfermer. v.i. Palir; (fig.) s’eclipser. n. 
Pieu, palis ; pal (punishment), m. ; limites (bounds), 
f.pl. ; enceinte (inclosure), /. ; (fig.) giron, sein (of the 
Church), to. pale-eyed, a. Aux yeux ternes. pale- 
faced, a. Au teint pale, palely, adv. Avec paleur. 
paleness, n. Paleur, / 
paletot ('pwlatou), it. Paletot, to. 
palette ('pmlat), n. Palette, /. palette-knife, n. 
Couteau de palette, to. 

palfrey ('potlfri), n. Palefrc?, to. palfxeyod, a. 
Monte sur un palefroi. 

*palification (peilifi'keifan), n. Palification, /. 
paling ('peiliq), it. Palissade, /. 
palinode Cpselinoud), it. Palinodie, /. 
palisade (paeli'seid), it. Palissade, /. v.t. Palis- 
sader. 

palish ('peilij), a. TJn pea pale, palofc. 
pall (po:l), it. Poele ; (fig.) drap mortuaire; pallium 
(of an archbishop); manteau (mantle), to. v.t. 
Couvrir d’un manteau de parade (to cloak) ; on- 
velopper; affadir, rendre insipide (to make vapid); 
affaiblir. v.i. Devenir fade, s’affadir. _ pall-hearer, 
it. Personne qui tient un cordon du poele, /. 
palladium (pa'leidiam), it. Palladium, to. 
pallet (’pielat), n. Grabat, to. ; palette, / 
palliasse (’padises), n. Paillasse, /. 
palliate (’padieit), u.f. Pallier. palliation (-'ei Jan), 
n. Palliation, / palliative ('gaeliativ), a. and «. 
Palliatif, TO. 

pallid ('ptvlid), a. Pale, blCme, blafard. pallidly, 
adv. Avec paleur. pallidness, n. Paleur, /. 


pallium Cpsliara), .t. Pallium, to. 
pall-mall (’pel'mel), n. Mai!, m. 
palm (pa:m), n. Paume (of the hand), / ; palmiei 
(tree), to. ; palme (branch) ; (.V aut.) patte, /. To bear 
the palm, remporter la palme ; with open palm, la 
main ouverte. v.t. Escamoter; manier (to handle). 
To palm off a thing upon someone for, faire passer a 
qicelqu’un une chose jxiur. palm-oil, n. Huile do 
palme, /. Palm-SuncLay, ru Dimanche des Rameaus, 
m. palm-tree, n. Palmier, to. 

palmar ('padmaa), a. Palmaire. palmate, a. 
Palme, palmette (pad’met), n. Palmette, /. palmi- 
fercus (-'mifaras), a. Palmifere. palmiped ('padmi 
ped), a. and u. Palmipede, to. 
palmer ('patmaa), n. Pelerln, to. 
palmist (’paimist), it. Chiromaneien,m. palmis- 
try, n. Chiromancie, / 

palmy (’patmi), a. Bean, glorieux, heurenx, 
joj cux. In the palmy days of, dans les jours heurenx 
de. 

palp (palp), it. Palpe,/. 

palpability (prelpa'biliti), it. Nature palpable, 
/ palpable (’padpabl), a. Palpable, palpably, adv. 
Palpablement, d'une maniere palpable, 
palpation (ptel’peijan), n. (Med.) Palpation, / 
palpebral (’padpabrai), o. (Anat.) Palpebral. 
palpitateCpselpiteit), v.i. Palpiter. palpitating, 
a. Palpitant, palpitation (-teijan), n. Palpita- 
tion, / 

palsied ('poilzid), a. Frapp e de paralysie, paraly- 
tique. palsy, n. Paralysie, /. 

palter ('padtai), v.i. Tergiverser, equivoquer. 
palterer, it. Tergiversateur, equivoqueur, TO. 

paltriness (’podtrines), n. Mesquinerie ; nature 
chetive, petitesse, / paltry, a. Cbetif, mesquin. 
meprisant, miseiable. A paltry excuse, une mueratfe 
excuse ; a paltry sum, une somme insignifiante ; bis 
verses are of the most paltry description, ses vtrs 
sont des plus pitoijables. 
paly ('peili), a. (Her.) Divisfe par pals, 
pamper ('paunpaj), v.t. Choyer, gater, dorloter ; 
(fig.) flatter, caresser. 

pamphlet ('pamiflat), n. Brochure, /. ; (con- 
tempt.) pamphlet pamphleteer (-'tiw), n. Auteur 
de brochures; (contempt.) pamphletaire, to.; v.i. 
Ecrire des brochures ou des painphlets. 

pan (pien), n. Terrine, /. ; bassinet (of a gun), vu 
His gun flashed in the pan, son fusil rata ; warming- 
pan, l assinoire, fryiDg-pan, poeU, /.’, preserving- 
pan, hassine,/. 

panacea (paena'ska), it. Panacee, /. 

pan- Americanism (pama'merikanizm), iu Pan- 
americanisme, to. 

pancake (’pienkeik), n. Crepe,/. ... 

pancratiast (pa?n'kreijia’st) or pancratist, n. 
Pancratiaste. pancratium (pam'kreijiam), it. Pan- 


crace, in. , , . „ _ 

pancreas ('pamkrias), n. (dna!.) Pancreas, m. 
pancreatic (-'*tik), a. Pancreatique. _ 
pandanns (pien'deinas), n. Pandanee, panda- 
nacee, /. 

pandects ('paendekts), n.pl. Pandectes, f.pl. 
p andemoaium (psendrmounioni), tu ranae' 

moninm, m. . , , . 

pander ('paendaa), 7 t. Complaisant, entremo.teur, 
to. v.i. Se preter, se faire complaisant 
pane (pein), n. Carreau, to,, vitre,/l_ 
panegyric (paena'dsirik), n. Panegyrique, to. 
a. De pandgyrique. panegyrist (pxno afipst), ru 
Panegyrists, to. panegyrize ('pienod.Mnuz), v.t. 
Loner, faire 1'eloge de ; v.i. Faire un panegynque. 

panel (’p»nl), n. Panneau (Lavs), w. ; liste(ofajury 
etc.), /. v.t. Faire panneaux ; diviser par panneanx ; 
(fxiw) dresser une liste de. Oak-panelled, a panneaux 
de chine. Danelline. it. Panneaux, rn.pl, Iambns- 


sage, to. 

pang (pmo)i tu Angofsse. vivo douleur,/, serro- 
nimit de cueur, in. 

panic Cuatnik). Puniqua; tarreur panfqua. f. 
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panicle 

a. Panique. panic-grass a Panic, pams, to. 
panic-stricken, a. Sami d’une terreur panique. 

panicle ('pamikl), n. Pamcule, /. paniculate 
(pa'uikjulat) or panicled, a. Pamcule. 
panification (pamifi'keijan), n. Panification, /. 
♦pannade (pa'neid), n. Courbette, /. 
pannage (’pasnids), n. Panage, m. 
pannier ('psemai), it. Pamer, to. 
panoply ('pcenapli), u- Panoplie, armuio com- 
plete, /. 

panorama (pienarainia), n. Panorama, m. pano- 
ramic (-'reemik), a. Panoraimque. 
pansy ('paenzi), it. Pensee, /. 
pant (paent), n. Palpitation, /., battement, in. 
a.i. Haleter, palpiter. To pant after, soupirer apres ; 
to pant for breath, haleter . panting, n. Batte- 

ment de cceur, m. ; palpitation, souffle haletante, /. 
(Jig.) desir ardent, to. pantingly, ado. En palpi- 
tant, en lialetant. 

p ant a grueli an (p.entagru'elian) a. Panta- 
gruelique. pantagraelism (-'gruxalizm), it. Pauta- 
gruelisme, m. pantagruelist, n. Pantagrueliste, in, 
pantaloon (pjentaTum), n. Pantalon, in . ; (pi.) 
pantalon, to. 

pantechnicon (pam'telcnikan), it. Garde-meuble, 
m. ; voiture de demenagement, tapissiere, /. 

pantheism ('pienSuizm), n. PanthAisme, to. 
pantheist, n. PanthAiste, to. pantheistic (-Tstik) or 
pantheistical, a. Panthdiste. pantheon (-'Ouon), n. 
Panthdon, to. 

panther ('pa-nBai), n. Panthdre, /. 
pantile ('pomUii), u. Tuile faitidre, tuilo creuse, 
faiuere, /. 

pantler ('pamtlaa), n. Panetier, to. 
pantograph ('pasntoqiair), n. Pantographe, m. 
pantomime ('pamtamaiin), n. Pantomime, /., 
pantomime (person), to. pantomimic (-'mimik), a. 
Pantomime, pantomlmist, n. Pantomime, m. 
pantry ('p.entn), n. Office, /., garde-manger, n, 
pap (psp), n. Jlamclle, /. ; mamelon, w. ; bouillie 
(foo i), f. 

papa (pa'pa:), n. Papa, to. 
papacy ('peipasi), n. Papautd, J. papal, a. 
Papal, du pape. The Papal States, Lcs Atats de I'Aglise 
ou du Pape, m pi. 

papaverous (pa peivaras), a. (Boi.) Da pavot 
Papaverous plant, papavdracie, J. 

papaw(pa'poi), it. (Bot.) Papaye, /. papaw-trefe, 
n. Papayer, to. 

paper ('peipaa), it. Papier, to. ; feuille do papier, /. ; 
journal (newspaper) ; papicr-monnaie, (Comm.) papier, 
to. ; billets, m.pl . ; valours, f.pl . ; memoire, to., dtude 
(article); composition (examination-paper), /. ; (pi.) 
papiers, titres, mdmoires, m.pl., dossier, to. Blotting- 
p tper, papier li uiard, nu ; brow n papei , papier gris, to. ; 
foreign paper, papier pelurc, to. ; imperial paper, papier 
j w. ; letter-paper or note-paper, jxipiera lettres, to.; 

printing- paper, jxiplerd'impie^sion, to. ; public papers, 
journaux, m. pi., /outlies publigues, f.pl . ; tissue-paper, 
j-aptcr dc soic, vi . ; voting-paper, bulletin do vote, to. ; 
wasto paper, papier de rebut, to. a. Do papier. A 
paper army, une armie sur le papier ; paper blockade, 
hlocus inejectif, to. ; paper ciureney, pupicr-monnaie, 
w. r.f. Tap I Tier (do papier), mettro du papier sur. 
papor-chaso, it. Kallye pipier, u. paper-faced, 
a. A figure do papier madid, papor-fastoncr, n. 
Attache parXtenne, /. paper-folder, n. Phoir, to. 
uapor-hangor, n. Colleur, m. paper-hangings, n.pl. 
rapier jieint, i u paper-holder, n. Surie-papur*, to. 
paper-knlfo, «. Coupe-papier, in. paper-makor, 
I '- ,tj,, '-ant de j-apkr, in. paper-making, n. 
ralirlration du pajuer, papetcrie, /. papor-mlll, n. 
lapvt. ri.-, f. papor-monoy, u. Papier-numnaie, 
n. papor-trado, n. PapeUrl-, /. papor-v/elght, 
H. l*r- iSO-jiajitars, i u papered, a. 'lnpiT.se. 

papier - miche (isej-jeiTmi-Jei), «, Papier 
in A chi-, 1 1 . 

papilionaceous (papilio neij«s), «, (Bot.) 1'api- 
k-nicd. papula papiU), m (TmU.) BaiaUe, J. 


paralyse 

papillary, papillose, or ’papulous, a. Papilhire, 
papilliferous (-'Inaras), a. 1‘apillifere. papiUlform 
(pa'pilifoiam), a. Papillifoime. papillitis (ptepi 
'laitis), n. Papillite, /. papilloma (-'louma), r.. 
Papilloma, to. 

papism ('peipizm), n, Papisme, to. papist, n. 
Papiste, to. papistry, n. Papisme, to. 

pappose (pa'pous) or pappous ('pspas), a. 
(Bot.) Pappeux. pappus, it. (Bot.) Aigrette, f. 
pappy ('psepi), a. Mott, succulent, 
papula (’piepjula), n. Papule, /. papuliferous 
(-'lifaias), a. Papulifere. papulous, a. Papuleux. 
papyraceous (paepi'reijas), a. Papyrace. 
papyrus (pa'paiai as), n. (pi. papyri) Papyrus, m. 
par (pan), it. Pair, to. Above par, au-dessus du 
pair ; at par, an pair', below par, au-dessoius dupair; 
on a par with, de pair avec. 
parabasis (pa'nebasis), it. Parabase,/. 
parable ('prei abl), it. Parabola,/. *v.t. Repie- 
senter par une parabole. 

parabola (pa'nebala), it. Parabole,/ ’parabole 
('panaboul), n. Similitude, comparamon, /. para- 
bolic (-'boiik) or parabolical, a. Par parabole ; alle- 
gorique ; (Geom.) parabolique. parabolically, adv. 
Paraboliquement. 

paracentesis (pterasen'tnsis), it. Paracentdse,/ 
parachronism ('patrekranizm), n. Parachro- 
nisme, to. 

parachute (paire’Juit), it. Parachute, to. 
paraclete (’p.Brakli:t), it. Paraclet, to. 
parade (po'reid), it. Parade, /. ; etalage, Tmte 
to. ; esplanade, promenade (public walk); ( Mil ) 
place d'armrs, /. On parade, a la parade', to make 
a parade of, faiie parade de. v.t. Faire parade do; 
romener; (Mil.) faire faire la parade A. v.i. Faire 
e la parade ; (Mil.) faire la parade, 
paradigm ('pairadim), n. Paratligme, to. 
paradise ('pairodais), it. Paradis, to. Bird oi 
paradise, paraduier, to. to live in a fool's paradise, 
viviedans une fauisa securai. paradisiacal (-'zaiokl), 
ct. Paradisiaquo. 

paradox (’pierodoks), n. Paradoxe, to. para- 
doxical (-'doksikl), a. Paradoxal, paradoxically, 
adv. D’uno mamere paradoxale, paradoxalement. 
paradoxv, n. Paradoxisme, to. 
paraffin ('pieaafin), n. Paraffine,/., petrole, m. 
paragenesis (pKio'd 3 enasi>), n. Paragcncsio, J 
paragon ('p.crogen), it. Parangou ; (Jig.) plitaix 
(peison), chef-d’ceuvie, to. 

‘paragram ('pa-rogi.em), it. Jen de mots, caleni- 
bour, m. ’paragrammatist (-'grsematist), n. Faiseur 
de calembours, w. 

paragraph ('pierogrtuf), a. Paragraphe ; alinea 
(bieak in a page), to. ; entreliiet (in newspapers), m. 
v.t. Diviser en paragraphed, paragraphic (-'gra-tik) 
or paragraphical, a. ComposA de ou div!s6 en paia- 
graplies. paragrapblcally, adv. Pa r paragraphes. 
parakeet (paTo'kut), «. Peuuehe, /. 
paralipsis (pieia'lipsis), n. Pm-alipse, /. 
parallactic (p.ero'l.ektik), a- Parallactique. 
parallax ('p.eial.eks), iu Paiallaxo,/ 
parallel ('paiielel), a, Parallelo; (jig.) semblahle, 
pared. To run parallel with, ehe parallde a, aid f 
pai allelevunt a, le conformtra. n. Ligne paralleh*,/ . 
atallele, m. ; (fig.) comparaison,/. To draw a parallel 
etween, itublir un jiarallele entre. v.t. Mettredanr 
une ligne parallelo (a) ; mettre en parallelo ; ( fig.) com- 
parer (a); litre pared (A). Never paralleled, gui n « 
JavuiLi eu son pared, parallolism, n. ParalklUinn, 
in. ; (fig.) resemblance, comparai->oii,/., paiallele in., 
parallolly, adv. ParallMement. paralloloplpod 
(•Tepljied) orparalloloplpodon(-'pii)idoii), «. Barnik- 
lepipule, m paraUologram(-Tele-jr.uu), u. Paralklo- 
grammo, in. 

paralogism ('pa-rnleilpzin) or ‘paralogy, » 
Paralogisme, m. ‘paraloglzo, v.L Faire de m uivais 
raisoimi meets. 

paralysis (pj'r.eliBis), «. Piralvsle,/. paralvtto 
(-‘hlik), cx. Paralyuauo. n. Paratytique. r r.J J ar*- 



parameter 

lytic stroke, attaque de paralysie, f. paralyze ('psra 
laiz), v.t. Paralyser. To be paralysed, etre frappc de 
paralysie. 

parameter (pa'nemscaj), n. Paramfetre, m. 
paranynaph. ('pmranimf), n. Paranymphe, m. 
paramount ('pseramaunt), a. Souverain, su- 
preme, principal. Lord paramount, suzerain, in. ; 
paramount power, lepays souverain, m. n. Souverain, 
seigneur, m. 

paramour ('pmramuai), n. Amaut, to., amante 
maitresse, /. 

parapet ('paerapat), n. Parapet, m. 
paraphernal (ptera'faunl), a. (Law) Parapher- 
nal. paraphernalia (-'neilia), n.pl. (Law) Les biens 
paraphernaux, paraphernaux, m .pi. ; equipage, attiraii. 
m. ; ornements, atours, falbalas, m.pl. 

paraphrase ('pmrafreiz), n. Paraphrase, f. v.t. 
Paraphrases paraphraser, n. Paraphraseur, in. 
paraphrast (-fnest), n. Paraphraste, in. para- 
phrastic (-'frmstik) or- paraphrastical, a. Bn forme 
de paraphrase, paraphrastically, adv. En forme 
de paraphrase. 

paraplegia (ptera'pliidsia), n. Paraplegic, /. 
yarasang ('paerassep), n. Parasange, /. 
paraselene (pterasa'limi), n. (Astron.) Parase- 
lene, /. 

parasite ('pierosait), n. Parasite, pique-assiette, 
m. parasitic (-'sitik) nr parasitical, a. Parasite, 
parasitique. parasitically, adv. En parasito. para- 
sitism ('pmrasitizm), n. Parasitisnie, in. 
parasol (ptera'sol), n. Ombrelle, f. 
parboil ('panboil), v.t. Faire bouillir a demi. 
parbuckle ('pautukl), n. Trevire, /. v.t. 
Tieviier. 

Parcae ('pausi:), n.pl. (Myth.) Parqnes, fpl. 
parcel ('pausi), n. Colis, paqueb ; lot, in. ; 

( I'omm .) partie (a part), /. ; (contempt.) tas, in. Bill 
of parcels, factnre d'envoi, f. ; to be part and parcel 
of, faire partie integrants de. v.t. Morceler, diviser, 
partager; (Naut.) limander. To parcel out, vwrceler 
(land), parlager. parcel-post, n. Colis postal, in. 
parcels-delivery, n. Service de factage, to. 

parcenary ('pausanari), n. (Law) Succession in- 
divise, /. parcener, n. Coproprietaire, m. 

parch (pautj), v.t. Bniler, desseclier (par la 
chaleur). My lips are parched with thirst, la suifm'a 
desseche les levres ; to he parched up, etre desseche ; to 
be parched with thirst, etre devore de soif. v.i. Se 
bruler ; se dessecher (par la chaleur). 

parchment ('pautfmant), n. Parehemin, in. 
parchment-maker, n. Parcheminier, m. parch- 
ment-works, n. Parcheminerie, /. 

*pard (paad), n. Leopard, m. 
pardon ('paad an), n. Pardon, to. ; (Law) grace, /. 
f beg your pardon, je vous demande pardon ; to ask 
someone's pardon, demander pardon d quehiu'un. v.t. 
Pardonner(quelque chose k quelqu'un), pardonnera, 
graeier. Pardon me 1 pardon! pemiettez ! pardonable, 
a. Excusable, pardonnable (of things); digue de 
pardon (of persons); (Law) graciable. pardonable- 
ness, n. Nature pardonnable, f. pardonably, adv. 
D'une maniere pardonnable. pardoner, n. Veudeur 
d’indulgences, to. 

pare (pear), v.t. Peler (fruit err.) ; rogner(toclip); 
(barber (paper etc.). To pare one’s nails, se ranger 
ou se couper les ongles. 

paregoric (paera'tprik), o. and n. Paregorique, to. 
parenchyma (pa'reokima), n. Parenchyme, to. 
parent ('psarant), n. Pere, to., mere, /. ; (pL), 
parents, in.pl. a. Ml: re. parentage, n. Parentage, 
to. ; naissance, extraction, /. parental (pa'rentl), a. 
lies parents, du p(re, de la mere ; paternel, maternel. 
parenticide, n. Parricide, in. 

parenthesis (pa'renGasis), n. (pi. parentheses) 
Paten these, /. By way of patenthesis, jxir parenilme. 
parenthetic (-'Oetik) or parenthetical, a. Par 
parenth ese. parenthetically, adv. Par parenthese. 

parget ('paudsat), n. Crepi, to. ; pierro A p Litre, 

A ; gypse, in. v.t. Crepir. pargeting, n. Crepi, m. 


parsimonious 

pariah ('pearia), n . Paria, m. 

Parian ('pearian), a. De Paros, 
parietal (pa'raiatl), a. De mur ; ( Anat .) parietal. 
P aru J& ( psarirj), n. Pehire (of fruits etc.) 
rognure (clipping) /. ; (pi.) epluchures (of vegetables), 
f.pl. paring-knife, n. Tranchet, to. h 

. pa F ish ( P-fr'Di n. Commune; ( Ecclcs .) paroL-.-*, 
/. lo come on the parish, lomber d la chuuie de la 
commune, a. De la commune; communal, vicinal (of 
roads rates, etc.) ; (Eccles.) de la paroi.v-e, pa.oi-shd. 
Parish church, eglise paroissiale, f . ; parish pi iest, 
cure du milage, m. ; parish register, rcqistrss tie la 
paroisse , m.pl . ; parish relief, secours du bureau dt 
bienfaisance, m . ; parish school, icvle communale, f. 
parishioner (pa'rifanaj), n. Habitant de la com- 
mune ; paroissien, in. 

Parisian (pa'rizian), a. De Paris, parisien. n. 
Parisien, m., Parisienne, /. 

parisyllabie (pterisi'kebik), a. Parisyllabe, 
parisyllabique. 

♦paritor ('preritai), n. Appariteur, m. 
parity ('pseriti), n. Parite, /. 
park (pauk), n. Parc, m. v.t. Enclaver dans 
un pare; (Artill.) parquer. park-keeper, in Garda 
de pare, to. 

parlance ('paulans), n. Conversation, langage, 
to. In common parlance, dans le langage oniinuite. 

parley (’pauli), n. Pourparler, in., negotiation, 
f. To beat a parley, battre la cliamade. v.i. Etre 
en pourparler (avec) ; (Mil.) parlementer. 

parliament ('paulamant), n. Parlement, in. ; 
(France) les chambres, f.pl. Act of Parliament, Ini, f ; 
acts du parlement, in. ; House of Parliament, pnlaU du 
parlement, in. ; the two Houses of Parliament, Us de.iu 
Chambres, f.pl. parliamentarian (-'tsarian), n 
Pnrlementaire, m. parliamentary (-'mentari), a. 
Parlementaire, dn parlement. 

parlour ('pauloa), n. Petit salon; parloir (in 
convents or schools), to. parlour -hoarder, n. 
Eleve en chambre, f. parlour-maid, n. Femme do 
cliambrp, /. 

parlous ('paulas), a. Alarmant. dangereux ; *Un, 
ru-e, hardi, temeraire. 

Parmesan(pa:jm3’zten),n. Parmesan (cheese), in. 
Parnassian (pau'naisian), a. DuParnasse; (Lit.) 
Faruassien. n. Parnassien, to. Parnassus, n. 
P(int3SS6 7?l» 

parochial (pa'roukial), a. Communal ; (Ecclcs.) 
paioissiaL parochially, adv. Par commune; par 
paroisse. ,, _ „ 

♦par o die (pa'radik) or *parodical, o. Parodie. 
parody ('paradi), n. Farodi e,f. v.t. P.whcr. 
parole (pa'roul), n. Parole, wot d ordro, to. 
To be on parole, etre prlsonnier surjiarolc. 
paronomasia (prerana'meizia), n. Paronoma.se, /. 
paronym ('pa-ranim), n. Paionyme.TO. parony- 
mous (pa'rommas), a. Paronymiquo. paronymy, «. 
Faronymie, /. 

paroquet {parakeet]. ... . 

parotid (pa'rotid), n. (Anat.) Parotide, /. 
parosysm ('jxEraksizin), n. Parox) sme, a 
parquet ('pauki or pmi'ket), h. Pari)U< t, 
Parqueter. parquet -flooring, u 

parquetry, n. Parqueterie, j. 

Parricide, parricide 

('p.erisaid), n. Parricide, to. 

narrot ('nmrat), n. Penoquet, to. , . 

Sar^ CpA'ri), Parer; (Jig.) eluder, (viler. 
To parry aud tlirust, riposter ; to parry a question, 
eluder ttne question, n. Parade,^! 
parse (pouz), v.t. Analy-er. 

Parsee (pau'si:), n. Par-i, Guclm*, w. 
•narsimonious (pausi mounios), a. I arum*> 
nieux. parsimoniously, culv. Avec [xircimonie, 
parsimordousness or parsimony ('pausunam), a 
Barcimonie, /. 


Paroxysme, acces, m. 

. til. v.t, 
PaiqlteLtge, i.t. 
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parsing 

pairing ('pauzio), n. Analysa grammatical, /. 
parsley ('parish), «. Persil, in. 
parsnip ('pausnip), n, Panais, to. 
parson ('pausn), n. Cure ; ( Protestant ) pasfceur, 
m. pargonaga ('pausaliidg), Pres by lere, in., cure, 
/. parsonage-house, n. Presbytere, m. 

part (pant), n. Partie ; part, portion (portion), f. ; 
(Theat.) role ; parti (side), to. ; ljvraison (ol a book), /. ; 
endroit (place), to. ; region (district), /. ; quarter 
(quarter); (pi.) talepb, m., nioyens, in.pl.; intelli- 
gence, /. Do your part and do nqt trouble about tin* 
vest, faites votre devoir ef no vous inquietcz pas du rcste ; 
for my part, quant a, moi, pour moi ; for the most part, 
pom la pi apart ; from all parts, de (a us cotes; in a 
" eat part, en grand partie 5 in foreign parts, d 
I'Hranger ; in good part, en bonne part; in ill part, en 
■nmtvaise part ; in part, en partie ; in parts, par fascicule 
(o£ books) ; in the early part, dans les premiers jours, 
au commencement; on the part of, de la part de; 
part and parcel, partie intcgrante, /. ; spare parts, pieces 
dctachees; that is too much presumption on your 
part, c'est une trop grande presumption de votre part ; 
to be the part of, etre du devoir de; to fonn part of, 
faire partie de ; to play a part, jo tier un role ; to lake 
part in, prendre part d ; to take the part of, prendre 
le parti ou la, defense de, prendre fait et cause pour, 
v.t. Partager, divisor ; s£parer (de) ; (Naut.) rompre 
(a cable) ; (Chem.) faire le depart de. v.i. Sa sepai er 
(de) ; se quitter ; ge rompre (of cables). To part with, 
se difidre de, se separer de. part-owner, «. Co- 
proprietaire. 

partake (para'teik), v.t. ( past partook, p.p. 
partaken) Participer, prendre part (A), To partake 
of, prendre part a, participer a. ; (to have something of 
the nature of) participer de, tenir de. partaker, n. 
Participant, m. To be a partaker of, participer a, 
prendre part d- 

parterre (pqa'teoi), n. Parterre, to. 
parthenogenesis (paaOonou'dgenosis), n. Par- 
thenogenese, /. 

partial ('panjl), a. Partial (biased); partiel (not 
total). To be partial to, aimer, avoir unfaible pour. 
partiality (-JiTeliti), n. Partialite (bias) ; (.fly.) predi- 
lection, /., gout, in. ; affection, preference, f. par- 
tially. adv. Avec partialite (with a bigs), partielle- 
ment, en partie (in part), 
partible ('paubibl), a. Divisible, 
participant (pun'tisipant), a. and n. Partici- 
pant, m. participate, v.i. Participer (a). To 
participate of, participer de ; to participate in, prendre 
part d, participer a. v.t. Participer a. participation 
(-'peijan), it. Participation, /. participative, a. 
Pgrticipafcif. participial (-'sipi 3 l), a. De la nature 
du participe. participally, adv. Comme parbieipe. 
participle, n. Participe, to. 

particle ('pautikl), n. Particule, molecule, par- 
cnlle, /. He has not a particle of honour in him, il 
u’a pas un grain d’honne ur. 
parti-coloured. ('pauti'kAload), a. Bigarre. 
particular (paa'tikjular), a. Particulier, deter- 
mine, special ; precis, exact, minutieux, scrupuleux ; 
difficile, exigeant (over-nice). A particular account, 
un rf.cit detaille ; a particular friend of mine, un de vies 
amis intimes; I am not particular to a day, je ne 
regarde pas d un jour; nothing particular, rien de 
particulier ; particular in one’s dress, recherche 
dans sa toilette ; to be particular about it, y tenir, 
7/ reijarder de pres; to be particular in' choos- 
ing, choisir avec soli!, it. Partieukmte, /., detail ; 
(jd.) details, renselgnements, rn.pl. For further 
particulars address . . . , pour plus umpks renseigne- 
vients s' ad resser a. . . . ; further particulars, de 
p/us umples details; in particular, particulicrement, 
en particulier. particularity (-'ireriti), it. rarticu- 
larite, /. : detail ; point circonstancii 1 , to. particu- 
larize (-'tiltjularaiz), v.t. Particulariser, detainer 
iiiiuiitiuusement ; v.i. Entree dans des details 
mimit-.mix. particularly, adv. Particulicrement: 
pinieipalement, surtoub. 


passable 

parting ('paritiq), a, J>e separation ; d’adieu; 
dernier. l J m ting words, paroles d’adieu, f.pl. n. 
Separation,/., depart, m. ; raie (of hair),/. The parting 
of the ways, I'evitranchement de$ routes, m. 

partisan (potiti'zmri), n. Parti'-an, biton de 
commandemnpt (staff), pi . ; pertuisane (halbert), /. 

partition (pu:.i'ti|an), n. Partage (division), m. ; 
cloison (in a iqom etc,), /. v.t. Partager, dtviser; 
separer par une cloison, partition-wall, p. Mur de 
refend, m., cloison, /. partitive ('paqititiv), a. 
Partitif. partitively, adv. Dans un sens partitif. 
partly ('pqutli), adv. En partie, partiellement. 
partner ('pn:.itna.i) t n. (Comm.) Associe, to., 
associee, /. ; (co'.loq.) compagnoi;, to., compagpe, /. ; 
(Dancing) danspur, in., danseqse, /., cavalier, m. ; 
(Cards) partenaire, partner, in.; (fiqut.pj.) etsmlnai, 
to. partnership, n. Association, /. To enter into 
partnership with, s’as-ocier avec. 

partridge ('pu:,itrkl3), n- Perdrjx, /. Young 
partridge, perdreau, to. 

parturient (paa'tjuariont), a. Pretp i enfnnter. 
parturition (-'rijou), n. Enfantement, to., parturi- 
tion, /. 

party ('pauti), n. Partie (of pleasure), /. ; (fig.) 
reunion, /., monde, pi - J (MU.) detachement, troupe, 
groupe, to. ; (colloq.) personne, /., individu, to. 
Attacking party, colonne d'attaque, f . ; evening party, 
soiree, f . ; fatigue party, corvee, f. ; firing party, 
peloton d'exccution, in. ; hunting party, partie de 
chaise, f . ; Labour party, parti owner, in. ; leader of 
a party, chef de parti, in. ; party allegiance, fi del its 
« son parti, f . ; party spirit, esprit de parti, in. ; 
storming party, colonne d’assagt, f. ; to be a paity 
to, etre complice de ; to be of the party, etre de la. 
partie; to got up a party, faire tine iiartie; to give 
a party, donner pile soiree ; to go to a party, idler 
en soiree; will you join our parly? voulez-vous din 
des notres? party-man, n. Homme de parti, w. 
party-wall, n. Mur mitoyen, w. * 
paryenu f'pauvoryu:), n. Parvenu, m. 
paschal Cpu.-skl), q. Pascal, 
pasha f'parja), n.' Pacha, w. pashalic ('paijalik), 
n. Piichalik, in. 

pasque-flower ('pajskf)auat), n. Pulsatille, /. 
pasquinade (preskwi'neid), n. Pasquinade, /. 
v.t. Faiie des pasquinades sur. 

pass (’pa:s), a. Passer ; passer par, passer devant ; 
faire passer; approuver (accounts) ; pronopcer (sur); 
faire (a law); voter (an Act etc.) ; engager (one's word). 
To pass a candidate, reccvoir un candid at ; to pass an 
examination, passer un examen ; to pass away, passer, 
employer; to pass by, passer devant ou a cofc de; 
omettre, oublier, ne pas faire attention a, pardonner ; 
to pass muster, passer, etre passable ; to pass off, faire 
passer, faire accepter, faire accraire, donner en payemeut ; 
to pass over, francjiir, traverser, pardonner, passer, 
omettre, laisier de cate, negliger ; to pjiss round, fairs 
circuler ; to pass the news along, faire circulerles non- 
velles. v.i. Passer, se passer, s'ecouler (of time) ; mourir 
(to die); (Exam.) etre requ ; (.fig.) arriver, avoir lieu. 
Pass on ! circulez ! to be brought to pass, arriver, 
s'accomplir; to bring to pass, accomplir, faire arriver ; 
to come to pa e s, arriver ; to pass away, se passer, s’eva- 
nouir, dispuraUre, mourir ; to pass by, passer devant ; 
to pass for, passer pour ; to pass on, parser son ckemin , 
passer outre; to pass out, sortir; to pass over, passer 
sur ; to pass through, passer pgr ; words passed between 
them, ilyaeu qnelques paroles entre eux. n. _ Passage, 
defile, m. ; gorge, /., col, to. ; (Hail.) oarte de circulation, 
/. ; permis ; (Mill etc.) laissez-passer, sauf-conduit, 
in., permission,/. ; (A T au.) lettnis tie mcr, f.pl . ; (P'etie.) 
pa^se, liotte, /. ; (Theat. etc.) billet gratuit, m . ; entree 
libre, /. ; (fig.) point, etat. in., extremlt 6 , / Have 
things got to this pass ? les choscs en sont-elles venues la/ 
he knows enough to get a pass, il sail tout juste ce quit 
faut pour passer I’examen. pass-book, n. Livre de 
compte, in. pass-key, n. Passe-partout, m. pass- 
word. 11. Mot d onlre, m. 
passable ('presold), a. Pratieable ; navigable (of 
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passade 

water;; passaoie, tolerable (tolerable), passably, 
-slv. Passablement ; tolerablement. 

♦passade (pa'saxd) or ‘passado, n. Passade, 
passe, / 

passage ('piesids), n. Passage, m., traversee, / ; 
(Arch.) couloir, corridor, vestibule, m. Bird of passage, 
oUeau de passage , m . ; to force a passage, s'uuvrir un, 
passage, passage-money, n. Prix de la traversee, m. 

passenger ('pwsandgaj), n. Voyageur, m., voya- 
geuse,/ ; (NauL) passager, m., passagere, / ; passant 
(in the street), nu passenger-train, n. Train de 
voyageurs, m. 

passer ('paxsax), n. Passant, m. passer-by, n. 
(pi. passers-by) Passant, m. 
passerine ('pa?sarain), a. ( Omith .) Passerine, 
passibility (pa-si'biliti), ru Passibilite, / pas- 
sible ('piesibl), a. Passible. 

passing ('paxsiq), a. Passager, dphemere, fugitif ; 
(Jig.) extreme, eminent, adv. Extremement, eminem- 
ment, fort Lien. n. Passage; (fig.) trepas (death), 
rra. Passing of a bill, adoption d'nn. projet da loi, f. 
passing-bell, n. Glas, m. passing-note, n. Note 
de passage, / 

passion ('pasfaD), n. Passion ; col ere,/., courroux, 
emportement, m. In a passion, en colere ; music is a 
passion with him, la musique eat sa passion ; to put 
oneself into a passion, \se mettre an colere, s’emporltr. 
passion-flower, n. Passiflore, grenadille, fleur de la 
passion, / passion-play, n. Mystere (de la passion 
de Notre-Seigneur), m. Passion-week, n. Semaiue 
sainte,/. passionate, a, Passionne, ardent; irascible, 
vif, ern porte. passionately, adv. . A la passion ; i 
la folie, passionn6ment ; avec colere, ardemment. 
passionateness, n. Caractere passionne, m . ; vehe- 
mence, ardeur, / 

passive ('presiv), a. and n. Passif, m. passively, 
adv. Passivement. passivity (-'aiviti) or passive- 
ness, n. Passivite, passivate, / 
passover ('paxsouvaa), n. Paque, f. 
passport ('paxspoaat), n. Passeport, in. 
past (poist), a. Passe ; dernier (recent). 'Tliese 
past days, ces jours demiers, m.pl. prep. Au dels, de ; 
au-dessus de; pres de; sans, hors de; plus de (of 
age) ; passe (of the hour). Half-past twelve p.m., mbit 
it demi ; he ran past, il passa pres de Id en courant ; in 
times past, autiefois ; it is past ten, il est dix hearts 
possets ; it is ten minutes past three, il est trois heuns 
dix ; past a child, gui a passi Venfance ; past cure, 
incurable ; past feeling, sans sentiment ; past remedy, 
sans remede. n. Passe, m. 

paste (peist), n. Colie de farine, colie (for stick- 
ing) ; pate (for pastry), / ; stras (imitation gem), m. 
v.t. Coller. To paste up, ajjicher. pasteboard, n. 
Carton, in. ; a. De carton, pasteboard-maker, n. 
Cartonnier, m, 

pastel ('poster;, n. Pastel, m. pastellist, n. 
Pastelliste, m. 

pastern ('pxestaun), n. Paturon, in. 
pasticcio (pa>s'titfou), n. Pastiche, m. 
pastille ('pa-stil), n. Pastille, /. 
pastime ('paxstaim), rt. Passe-temps, amusement, 
nu, distraction,/. 

pastor ('paxstaj), n. Pasteur; berger (shepherd), 

m. pastoral (paxstaral), a. Pastoral ; n. Pastorale, 
eglogue, / pastorally, adv. Pastoralement. pas- 
torate, ru Pastorat, m. pastorless, a. Sans pasteur. 
‘pastorly, a. Pastoral ; de pasteur. 

pastry ('peistri), n. Patisserie, / pastry-cook, 

n. Patissier, in. 

pasturable ('paxstjuarabl), a. Propre au pftturage. 
pasturage, n. Paturage, at. pasture, n. P.iture, 
nourriture, /. ; paturage (ground), m. ; v.i. Paitre; 
v.t. Faire paitre, nourrir. pasture-land, n. Paturage, 
in. pasturolcs3, a. Sans pature. 
pasty (1) ('pastil, iu Pate, m. 
pasty (2) (’peisti), a. Pateux. 
pat (p;et), n. Tape ; coquille, rond de beurre (of 
butter), in. adv. A propos, tout juste, a. A point 
'of answers etc.), v.t. Taper, tapoter. 


patron 

patch (patj), n. Piece ; mouche (of the face), t . ; 
tnorceau (of land); (A'aut.) placard (for mending 
a sail), m. Cross-patch, bouiru, grojium, i.;. ; littla 
cross-patch, vetit grognon, in. v.i. ItapiCcer, raccom- 
inoder. hot to be a patch on, (dang) nitre yxs dignc 
a tire compare a ; to patch up, Idclcr, boi isiller. patch- 
work, n. Rapiecetage, m., pi ices de rapport, 
melange, in., mosaique, /. patchor, ru Ravaudeur, 

m. , ravaudeuse, / ; savetier, gacheur, in. patching, 

n. Rapiecetage, ravaudage, r,u patchy, a. Fait u-j 
pieces et de morceaux; barbie. 

pate (peit), n, (co Hog.) Caboche, tete, / pated, 
x A caboche. Shallow-pated, a caboche vide. 
patella (pa'tela), n. Patelle,/. 
paten ('pietan), tt. Patene, /. 
patent (’ptetant), n. Lettres patentes, fpl., privi- 
lege; brevet, brevet d’invention, w. To take out a 
patent, prendre un brevet, a. Brevete ; (jig.) patent, 
apparent, evident, v.t. Accorderdes lettres patentes 
a; breveter. patent-leather, n. Coir venii, m. 
patent office, 77 . Bnrpau des brevets d’invention, m. 
patentable, a. Brevetable. patented, a. Brevete. 
patentee (-'ti:), it. Brevete, in., brevetee,/ 
patera (' pxetare), n. (pi. patera) Pater e,/. 
paterfamilias (pietajfa'milia-s), rt. Pera de 

fainille, m. 

paternal (pa'taunl), a. Paternel. Paterua'. 
grandfather, aitul paternal, m. ; paternal grand- 
mother, a’itule patemelle, / paternally, adv. Pater- 
nellement. paternity, n. Paternite,/. 

paternoster (pattaa'nostai), it. Patenotre, (., 
pater, m. 

path (pa:0), n. gentler, chemin, nt. ; allee (in a 
garden), f . ; pas-cote (side-path) ; route, /, cours, 1 . 1 ., 
voie, / Beaten path, chemin baltu, in. ; by-path, 
senticr detourne, in . ; foot-path [foot], pathless, a. 
Sans chemin fraye ; (Jig.) incounu. 

pathetic (pa'0etik), a. and n. Patlietique, w. 
pathetically, adv. PatliStiquement 
pathogenesis (pa-Oo’dsenasis), n. PathogAnie, 
pathogenesie, / pathogenic (paOo'dsenik), a. 
Pathogene. pathognomonic (-Ooqno'monik), o. 
Pathocnomonique. 

pathological (paOa'bdoikl), a. Patbologique. 
pathologically, adv. Pathologiquement. patho- 
logist (-Doladjist), n. Patliologiste, in. pathology, 
n. Pathologie, f 

pathos (’peiOos), n. Patbetique, in. 
pathway ('pa:0wei\ n. Senticr, chemin, in. 
^patibulary (pa'tibjulari), a. Patibulaire. 
patience Cpeifans), n. Patience, / I am quite 
out of patience with him, il a mis majatience a bout ; 
to be out of patience, et re a boutde patience ; to gut out 
of patience, s’ impati enter; to have patience, palitnicr, 
prendre patience ; to lose patience, j/erdre patience; 
to put out of patience, imjjatienter, faire perdre 
patience a. patient, a. and n. Patient, malade, m ./. 
patiently, adv. Patieminent. 
patina ('pa- tins), n. Patine, / 
patly ('pa-tli), adv. A propos, a point. patne33, 
rt. Justesse, /, a-propos, m. 

patriarch ('peitriauk), n, Patriarche, m. pa 
triarcbal (-'ankl), a. Patriarcal. patriarchally ; 
adv. Patriarcalement. patriarchatO('peitnaukeit) ; 
it. Patriarcat, m. 

patrician (pa’trijsn), a. and iu Patricien, m., 
patricienne,/, patrice, in. 

patrimonial (pietri'mouniol), a. PatrimonUI. 
patrimoniaUy, adv. Comme patrimoine. patri- 
mony ('pietrimani), n. Patrimoine, nt. 

patriot ('peitriat), 7t. Patriote, 1 n.f. patriotic 
(-'atik), a. Patriotique (of tilings); patriots (of 
persons), patriotically, adv. Patriotiouement. eu 
jatriote. patriotism ('peitriatinn), rt. Patriotisme, 

irt. 

patrol (pa'troul), n. Patrouille, ronde, /. r.s. 
Faire la patrouille, patrouiller. 

patron ('peitran), ru Patron; proU-cteur, 11 . 
Patron saint, patron, tiu, pa t«mne, /. patronage 



patronymic 

('pmtrauidg), n. Patronage, m. , protection, /. patron- 
ess, n. Patronne, piotectrice; dame patronnesse (of 
charities), /. patronize ('pajtronaiz), v.t. Favoriser, 
proteger, patronner; frequenter (a shop), patron- 
izer, n. Patron, protecteur, in. patronizingly, adu. 
D’un air de protection, patronless, a. Sans patron, 
patronymic (pietra'uimik), a. Patronymique. 
patten ('pietan), n. Patin, socque; (Arch.) sou- 
bassement, to. 

patter ('pajtaA v.i. Frapper k petits coups, 
nattering, n, Gresillemenb *, bruit de petits coups 
tof feet), w. 

pattern ('pictoan), n. Models (pour) ; patron (for 
cutting); 6ehantillon (specimen or sample); dessin 
(design) ; exemple, to. To have made to pattern, faire 
faire silt modele ; to take pattern by, sc modeler sur. 
pattern-card or pattern-book, n. Carte d’dchantil- 
lons, /. pattern-draughtsman, n. Dessinateur, to. 
pattern-maker, n. Modeleur, to. 
patty ('pieti), n. Petit pate, to. 
paucity ('poisiti), n. Petit nombre, m., petite 
quantite, /., manque, to., paucity, disette (de),/. 

, paunch (pomtj), n~ Pause, /., ventre, m. *v.t. 
Eventrer. 

pauper ('paipa-i), n. Pauvre, indigent, to. 
pauperism, n. Puup&isme, nu pauperize, v.t. 
Rdduire a l’indigence. 

pause (po:z), n. Pause, /. ; silence, moment de 
silence ; intervalle ; (Pros.) repos ; (Mus.) point 
d’orgue, m. Awful pause, silence de mart, to. v.i. 
'Faire une pause, s’arreter ; deliberer ; attendre, hesil er, 
refiechir. I pause for a reply, j’attends voire r^ponse ; 
to pause upon, Hen consiclerer. 
pavan ('pie van), n. Pa vane, f. 
pave (peiv), v.t. Paver (de). To pave the way 
for, franer le chemin d ou pour, pavement, n. Pave- 
ment, dallage, trottoir (side-walk) ; carreau (of tiles), 
to. ; dalles (of flagstones), f.pl . ; pave (of marble etc.), 
to. paver or pavior, n. Paveur, m. 

pavilion (pa'vilian), n. Pavilion, to., tente, /. 
v.t. Munir de pavilions ou de tentes; abriter sous 
un pavilion ou une tente. 

paving ('peiviq), n. Pavage, to. paving-stone, 
n. Pave, to, paving-tile or paving-brick. n. 
Carreau, to. 

pavonine ('psevanain), a. Irise, gorge-de pigeon. 
paw(po:), n. Patte ; (facet.) main, f. v.t. Manier, 
patiner (to handle); donner des coups de grilfe a, 
grifter (to scratch); (fig.) faire palie de velours a. 
To paw the ground, piaffer. v.i. Trepigner. 
pawl (poll), n. Linguet, w. 
pawn (pom), n. Pion (chess/; (fig.) gage, nan- 
tissement, to. In pawn, en gage ; to put in pawn, 
mettre en gage ; to take out of pawn, digager, v.t. 
Engager, mettre en gage, pawnbroker, n. Preteur 
sur gage ; (France) commissionnaire du mont-de-piete, 
to. pawnshop, n. Boutique de preteur sur gags, /. ; 
(France) mont-de-piete, to. pawn-ticket, n. Re- 
connaissance du mont-de-piete, /. pawnee (-'nil), n. 
Preteur sur gage, to. pawner, n. Emprunteur sur 
gage, to. 

pax (picks), it. (Eccles.) Paix, /. 
pay (pei), n. Paye, paie, solde, /. ; gages, m.pl. ; 
(Mil.) salaire, pret (of a private), to. Extra pay, 
haute solde, haute paye, f . ; full pay, paye entiere, f . ; ' 
half-pay, demi-solde, f . ; half-pay officer, ofpcier en 
demi-solde, to. ; to be a bad pay, etre une mauvaise 
page-, to be in the pay of, etre d la solde de; to 
, draw one’s pay, toucher sa solde ou son pret. v.t. 
(past and p.p. paid) Payer, acquitter, s’acquitter 
de ; rapporter (bring in) ; faire (compliments etc.) ; 
rendre (honour); (Naut.) goudronner, enduire (to 
pitch etc,). Carriage not paid, port da ; carriage paid, 
port paye ; to pay an account, solder un compic ; to pay 
a person, payer quelqu'un ; to pay a visit, faire une 
visite a ; to pay away, payer, mettre (a bill) en dehors ; 
to pay back, rendre, restiluer; to pay down, payer 
argent com plant ; to pay for, payer, ] payer ou acheter 
oher ; to pay homage, rendre homage d . ; to pay in, 


peasa 

■i terser; to pay off, payer, solder, acquitter, Hquider, 
congedier ; to pay one’s addresses to, fairs la cour 
a, courliser, (if to a lady) faire sa cour a; to pay 
out, tiler (a rope), (fig.) donner son fait a; to pay 
over, (Naut.) goudronner, enduire ; to pay someone 
something, payer quelque chose u quelqu’un; to pay 
the piper, payer les violons, payer V amende ; you 
will pay deerly for this insolence, cette insolence vous 
coiitera cher. v.i. Payer ; rapporter. This does not 
pay, le jeu u’en vaut pas la chandelle. pay-day, n. 
Jour de paye, to. jjaymaster, n, Payeur; (Mil.) 
capitaine-tresorier, tresorier, to. payable, a. Payable. 
Payable to bearer, au porteur; payable to order, a 
Vordre de. payee (pei'i:), n. Porteur, benMiciaire, 
to. payer, n. Payeur, to. payment,?!. Payemeut, 
paiement, to. Payment in full of all demands, 
pour solde de tout cample, f . ; payment on account, 
acom pte, to. 

pea (pi:), n. Pois, to. Green peas, pietits pois, m.pl. ; 
sweet pea, pois de senteur, m.pl. pea-green, a. Vert 
pois. pea-shooter, n. Sarbacane, /. pea-soup, n. 
Purde rle pois, /. pea-pod or pea-shell, n. Cosse ds 
pois, /. pea-ant, n. Araehnide, /. 

peace (pits), n. Paix, /. At peace, en paix; 
breach of the peace, attentat conlre Vordre public, m. ; 
justice of the peace, juge de paix, m . ; peace of God, 
treve de Dieu, f . ; peace of mind, tranquilliti d'aitie, 
f. To hold one’s peace, se taire ; to keep the peace, 
ne pas troubler Vordre public; to make one’s peace 
with, se rcconcilier avec. peacemaker, n. Pacifica- 
teur, to. peacemaking, n. Pacification, f. peace- 
offering, n. Sacrifice de propitiation, to. peace- 
able, a. Paisible. peaceably, adv. Paisiblement, 
tranquillement, avec calme. peaceful, a. Paisible; 
tranquille, calme. peacefully, adv. Paisiblement, 
tranquillement. peacefulness, n. Tranquillite, /., 
calme, m. peaceless, a. Sans paix, sans tranquillity 
peach (piitj), n. Peche, f. v.i. (slang) Mou- 
charder. *v.t. Denoncer. peach-colour or peach- 
coloured, a. Couleur de fleur de pecher, /. peach- 
stone, n. Noyau de peche, m. peach-tree, n, 
Pecher, to. 

peacock ('piikok), n. Paon, to. In peacock’s 
feathers, pari des plumes du paon. peacock-butterfly, 
n. Paon de jour, m. peacock-fowl, ?i. Paon, to. 
pea-hen, n. Paonne, /. 
pea-green [pf.a]. 

*pea-jaeket ('pi:d 3 Fekat), n. Vareuse, f. 
peak (piik), n. Cime (of a mountain), f. ; pic. 
sommet, to.; visiere (of a cap); pointe, /., bee 
(point); (Naut.) point de dris.se, to. v.i. S’amaigrir; 
(Naut.) apiquer. peak-halliards, n.pl. Drisses du 
pic, f.pl. peaked, a. A pic, a point, a visiere. 
peaky, a. A pic. 

peal (pi:I), n. Carillon (of bells); coup, bruit (of 
thunder etc.), to. ; (fig.) salve (of cannon), /., eclat (of 
laughter), to. v.i. Carilloner, sonner k grande 
volee ; retentir, resonner ; gronder. v.t. Faire re- 
tentir, faire rdsonner. 
pear (psaj), n. Poire, /. 

pearl (pai.il), n. Perle; (Print.) parisienne,/. ; (Her.) 
argent, to. Mother-of-pearl, nacre, /. v.t. Perler. 
pearl-ash, n. Perlasse, f pearl-diver, n. Peciieur 
de perles, m. pearl-eye, n. (Med.) Taie perlee de la 
cornee, /. pearl-eyed, a. A l’ceil perle. pearl- 
fishery, n. Pecherie de perles, /. pearl-fishinv, n. 
Peche de perles,/. pearl-grey, a. Gris perle, gris de 
perle,, naerd. pearl-oyster, n. Huitre perliere, f. 
pearl-shell, n. Nacre, coquille pprliere, /. pearl- 
white, n. Blanc de perle, to. pearled, a. Pmle, 
orne de perles. Pearled barley, orge perli, m, pearly, 
a. De perle, perle. 

pearmain ('peaimein), n. Pommepoire, /. 
pear-tree ('pso.itri:), n. Poirier, m. 
peasant ('pezant), n. Paysan, to., paysanne, /- 
peasant-proprietor, n. Cultivateur proprietaire, to- 
peasant-like, a. De paysan, rustique. peasantry, 
n. Paysans, gens de campagne, m.pl. 
pease, vl. (pkaD 



, .peat (pi:fc), n. Tourbe, /. peat-moss, n. Tour- 
biere, f. peat-reek, n» Fuuiee de tourbe, /. 

pebble ('pebl), n. Cuillou, to. pabble-work, n. 
Cailloutage, to. pebbly ('peb)i), a. Caillouteux. 
peccable ('pekabl), re. Peccable, 
peccadillo (peka'dilou), n. Peccadille, /. 
peccancy (’pekansi), n. Vice, dSfaut, to. pec • 
cant, a. Pecheur, coupable ; (Med.) peccant, 
peccary ('pekari), n. Pecari, to. 
peccavi (pe'keivai), n. Peccavi, in. To cry 
peccavi, dire son mea culpa. 

pectoral ( pektaral), a. and n. Pectoral, m. 
poctoriloquism (-Tilakwizm), n. Pectoriloquic, /. 

peck, (pek), n. Picotin (of oats etc.), to. ; (fig.) 
quantite (large quantity), /. ; coup de bee (of a bird), 

m. v.t. Becqueler, donner des coups de bee a. A 
hen-pecked husband, un mari menc par sa femme ; 
to peck a hole, faire un trou a coup de bee ; to peck 
at, picoter, critiquer ; to peck up, ramasser avee le bee. 
pecker, n. Pivert, m. To keep one’s pecker up, 
(slang) ne pas perdre courage, pecking, n. Coups 
do bee, m.pl. peckish, a. (colloq.) En appetit. 

pectinate ('pektinat), a. Peetine. 
peculate (’pekjuleit), v.i. Malverser, so rendro 
coupable de peculat. peculation (-'leijan), n. Peculat, 
vi. peculator, n. Concussionnaire, ‘peculateur, m. 

peculiar (pa'lyudiaa), a. Particulier, propre ; 
siDgulier, bizarre, n. Propriety particulars ; ( Canon 
law) chapelle privilegiee, /. peculiarity (-'leriti), n. 
Singularite, particularite, /. peculiarly, adi. Parti- 
culierement, singulierement. 
pecuniary (pa'kjusniari), a. Pecuniaire. 
pedagogic (peda'godjik), a. Pedagogique. peda- 
gogue ('pedagog), n. Pedagogue, in. pedagogy, n. 
Pddagogie, /. 

pedal ('pedl), n. Pedale,/. v.i. Pedaler. pedal- 
note or pedal-stop, n. Pedal e,/. pedaller, n. Peda- 
leur, in. 

pedant ('pedant), n. Pedant, m. pedantic 
(pa'da>ntik),a. Pedant, pedantesque (of things). pedan- 
tically, adv. Pedantesquement. pedantry (’pedantri), 

n. Pedantisme, m., pedanterie, /. pedantocracy 
(•’tokrasi), n. Pedantocratie, /. 

peddle ('pedl), v.t. Colporter. v.i. Niaiser; 
faire le coiportage; (fig.) s’occuper do bagatelles, 
peddler [pedlar], peddling, a. Mesquin, de peu 
ae valeur ; n. Coiportage, in. 

pederast ('pedanest), n. Pederaste, to. 
nederasty, n. Pederastie, /. 
pedestal ('pedistl), n. Piedestal ; (Mach.) palicr,w. 
pedestrian (pa'destrian), a. A pied pedestre. n. 
Pieton, marcheur, in. 
pedigree ('pedigri;), n. G6n6alogie, /. 
pedicel ('pedisl) or pedicle ('pedikl), n. ( Bot .) 
Pedicelle, pedoncule, to. 
pedicular (pa'dikjulai), a. Pediculaire. 
pediculate (pa'dikjulat), a. P6dicule. 
pedimanous (pa'dimanas), a. Pedimaire. 
pediment ('pedimant), n. Fronton, in. 
pedlar ('pedlar), n. Colporteur, in., colporteuse,/. 
pedlary, n. Marcliandise dc colporteur, {., colpor- 
tago, to. 

pedometer (pa'domatar), n. Pedometre, compte- 
pas, m. pedometrical (-'metrikl), a. De pedometre. 

peduncle (pa'dapkl), n. (Bot.) Pedoncule, to. 
peduncular (-'dApkjulaj) or pedunculate, a. Pe- 
doncule. 

peel (pi:l), n. Pelure ; ecorce (of oranges, lemons, 
etc.), /. ; fort, to., tour (stronghold), f . ; pelle de four 
(shovel), f. Candied peel, ecorce de citron conjlte au 
sucre,f. v.t. Peler, oter l’ecorce de ; monder (barley) ; 
(fig.) depouiller, piller. v.i. Se peler ; s’ecailler. 
peeler, n. Personne qui pele, /. ; (slang) sergot, in. 

peep (piip), n. Coup d’osil, regard a la derobee, w. ; 
points (of day), /. Bo-peep, cache-cache, in. ; to take a 
peep at, donner un coup d'ceil a, regarder furtivement. 
v.i. Regarder k la ddrobee ; paraitre, poindre, percer, 
se montrer (to appear), peep-hole, n. Judas, m. 
peep-o’-day, n. Point du jour, to, peep-show, n. 


pendant 

Optlque, /. peeper, n. Cuiieux, m. ; ponsaln 
(chicken), to. ; (slang) ceil, to. 

peer (1) (piar), v.i. Paraitre ; poindre. Peering 
eyes, regards scrutateurs, m.pl . ; to peer into, regarder, 
peer (2) (piar), n. Pair; (fig.) egal, pareil, m. 
peerage ('piarids), n. Pairie, /. ; les pairs, m.pl. 
Lite peerage, pairie a vie, f . ; to raise to the peerage, 
anoblir, clever d la pairie. peeress, n. Pairesse, /. 
peerless, a. Incomparable ; sans pareil, hors de pair, 
peerlessly, adv. Sans pareil, sans egal. peerless- 
ness, n. _ Superiorite incomparable, /. 

Peevish, (’pixvij), a. Bourru, maussade, grinclieux. 
peevishly, adv. Maussadement, avee mauvaise 
humeur. peevishness, n. Maussaderie, humeur 
acarifitre, f. 
peewit [pewit]. 

peg (peg), n. Cheville ; patere (for hats etc.), /. ; 
fausset (for casks), to. Clothes-peg, epingle de bois,f . ; 
not to stir a peg, ne pas bouger d'une semelle ; to come 
down a peg, baisser d'un c ran ; to take down a peg, 
rabattre le caquet d. v.t. Cheviller. To peg away, 
travaiUer sans relache, piocher loujours ; to peg out, 
jalonner (a claim), (slang) mounr ; tent-peg, piquet, to. 
peg-top, n. Toupie, /. 

Pegasus Cpegasas), n. Pegase, to. 
pejorative ('pi.-dsorativ), «. Pejoratif. 
P‘elagiau(pa'leid3ian), a. Pelagien. Pelagiani3m, 
n. Peliigianisme, to. 
pelagic (pa'Uvd3ik), a. Pelagique. 

Pelasgian (po'hezd3ian), a. Pelasgique. 
pelf (pelf), n. Gain, lucre, in . ; ricliesses mal 
acquises, f.pl. 

pelicau ('pelikan), n. Pelican, to. 
pelisse (pa'liis), n. Pelisse, /. 
pellagra (pa'lregra), n. Peilagre, /. 
pellet (’pelat), n. Boulette, /. 
pellicle ('peliki), iu Pellicule, /. 
peilitory ('pelitari), n. Parietaire, /. 
pell-mell ('pel 'mel), adv. Pele-iuele. 
pellucid (pa'ljursid), a. Transparent, clair, pel- 
lucide. pellucidity (-'siditi) or pellucidness, n. 
Transparence, clarte, pellucidite, /. 

pelt (1) (pelt), v.t. Assaillir, battre. Full-pelt, 
venire d terre ; the rain pelted down, la pluie tombait 
a torrents ; to pelt with stones, assaillir d coups de 
pitrres. pelting, a. Battant (of rain) ; n. Attaque, 
/., assaut, to. 

pelt (2) (pelt), n. Peau, /. pelt-monger, n. 
Peaussier, m. peltry, n. Pelleterie, /. 

pelvic ('pelvik), re. Pelvien. pelviform, a. Pel- 
viforme. pelvimeter (-'vimataa), it, Pelvinietre, to. 
pelvis, 7i. Bassin, m. 

pemmican ('pemikan), n. Conserve de viande, / 
pen (pen), n. Plume, /. ; pare, enclos (for cattle 
etc.) ; poulailler (for poultry), in. Fountain-pen, ^ 
plume d reservoir; pen-and-ink drawing, dessin a la 
plume, ,m.; to mend a quill pen, tailler une plume, 
v.t. Ecrire; rediger; parquer, enfermer (cattle). To 
pen up, enfermer, parquer. pen-cutter, m. Taille- 
plume, in. pen-holder, n. Poite-plume, in. pen- 
knife, 7i. Canif, 7)i. penman, 71. (pi. penmen) Cal- 
ligraphe; ecrivain, m. penmanship, n. Ecriture, 
calligraphie, /. pen-wiper, n. Essuie-plume, to. 
penful, 7i. Piumee d’encre, /. 

penal ('piinl), a. Penal, passible d’une amende. 
Penal servitude, travaux forces, m.pl. ; penal statute, 
loi pinole, f. penalty ('penalti), n. Peine ; amende 
(fine), /. To pay the penalty of, payer le forfait. 

penance ('pensns), n. Penitence,/. Todopenance, 
faire penitence (de). 
pence, pi. [penny], 

pencil ('pens!), n. Crayon; pinceau (brush); 
(Opt.) faiscean, m. Drawing-pencil, crayon d dessin, m. 
v.t. Dessiner ou ecrire au crayon, pencil-case, n. 
Porte-crayon, to. pencil-drawing, n. Dessin k 
crayon, m. pencil-mark, n. Marque au crayon, /. 
pencil-shaped, a. En forme de pinceau ; (Bot.) 
penicille. pencil-sharpener, n. Taille-crayon, to. 
pendant ('pendent), n. Pendant, nu, pendeloque. 
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pendency 


(Naut.) flammo (flag), /. 


f . ; lustre (for gas etc.), ni. 

Broad pendant, guidon, to. 

pendency ('pendansi), n. Suspension; (Law) 

11 tispen dance, f. pendent, a . Pendant ; suspendu 
(hanging), psndentive (pen'dentiv), n. (Arch.) 
Pendentif, to. , . , 

pending ('pendiq), a. Pendant, non decide, prep. 

Pendant. , , , 

pendulous ('pendjulas), a. Suspendu, pendant, 
pendulum ('pendjulam), n. Pendule, balancier, 
m. pendulum-hob, n. Lentalle de pendule, /. 
pendulum-clock, n. Pendule, /. pendulum-rod, n. 
Verge de pendule,/. 

penetrability (penatra'biliti), n. Penetrabilite, 

/. penetrable ('penatrabl), a. Penetrable, sensible, 
impressionnable. penetralia (-'treilia), n.pl. Sanc- 
tuaire, to. penetrant, a. Penetrant, penetrate, 
v.t. and i. Penetrer (dans), penetrating, a. Pene- 
trant. penetration (-'treifan), n. Penetration, /. 
penetrative ('penitreitiv), a. Penetrant, 
penguin (’pepgwin), n. Pingouin, m. 
penicillate (pa'nisilat), a. Penicille. penicilli- 
form (-'silifoum), a. Penicilliforme. 

peninsula (pa'ninsjula), n. Peninsule, presqu'ile, 

/. peninsular, a. En forme de peninsule, peninsu- 
laire. The Peninsular War (1808-1813), la guerre de 
la Peninsule, f. 

penitence ('penitons), n. Penitence, /., repentir, 
m. penitent, a. Penitent, repentant ; n. Penitent, 
to-., penitente, /. penitential (-'tenjl), a. De peni- 
tence, penitentiel, penitentiaux, ru.pl., penitentielles, 
/.pi. Penitential psalms, psawmes penitentiaux ; peni 
tential works, oeuvres penitentielles, f.pl . ; n. Peni 
tentiel, m. penitentiary, a. Penitentiaire; n 
Peniteucier, to., maison penitentiaire (liouse of cor- 
rection), /. penitently, adv. Avec penitence. 

pennant (’penant). n. Pantoire, banderole 
(Naut.) flamme, /. 
pennate [pinnate]. 

penniform ('peniforam), a. Penniforme. 
penniless ('peniles), a. Sans le sou, pauvre. 
pennon ('penan), n. Pennon, to., banderole, 
flamme, /. 

penny ('peni), n. (pi. pence, of a sum, or pennies, 
of a number of coins) Deux sous, dix centimes, vi.pl. , 
penny, to. In for a penny, in for a pound, autant vaut 
burn battu que mal battu ou le vin est tire, ilfaut le boire ; 
not to be worth a penny, n'avoir pas le sou ; take care 
of the pence and the pounds will take care of them- 
selves, une epingle par jour fait huit sous par an ; to 
turn an honest penny, gagner honnetement sa vie. 
penny-a-liner, n. Journaliste k dix centimes la 
ligne; redacteur de faits divers, to. pennyroyal, 
n. Pouliot, to. pennyweight, n. Gramme 1-5545. 
penny-wise, a. Manager de bouts de chandelle. 
To be penny-wise and pound-foolish, etre econome 
dans les peliles chases et prodigue dans le s grandes. 
pennywort, n. Hydrocotyle, /. penny-worth, n. 
Valour de deux sous, /. ; (fig.) un bon marche, m. 

pensile ('pensil), a. Suspendu, pendant. 

pension ('penjan), n. Pension ; pension deretraite, 
rotraite (of officers etc.), /. Old age pensions, re- 
unites pour fa viaillesse, f.pl . ; retiring pension, pension 
da retraite, f . ; to be on pension, avoir sa retraite. 
v.t. Pensionner. To pension off, melt re a la retraite ; 
to bo pensioned off, Hire mis d la retraite. pen- 
sionary, n. Pensionnaire, m. ; a. Pensionne ; de 
pension, pensioner, n. Pensionnaire; (Mil.) in- 
valide, to. 

pensive ('pensiv), a. Pensif, prdoccup6, rdveur. 
pensively, adv. D’un air pensif. pensiveness, n. 
Air pensif, air preoecupe, to. 

penstoclc ('penstok), n. Vanne, f. 

^ pcnt ^ “■ Unfermil-. Pent up, en ferine, (fig.) 

penta- 
penta- 

, ,, , , .. — , pentameter 

(- taiwataa), n, Pentamitro, vu pentandria. n. 


peregrine 

(Bot.) Pentandrie, /. Pentateuch ('pentatjuik), n, 
Pentateuque, to. 

Pentecost ('pentikosb), n. Pentecote, f ponto- 
costal (-’kostl), a. De la Pentecote. 
penthouse ('penthaus), n. Appentis, to. 
penult (pa'nAlt) or penultima., n. Penultifeme, 
f. penultimate, a. ana n. Penultieme, /. 
penumbra (pa'nAmbra), n. Penombre, /. 
penurious (pa'nuarias), a. Avare; ladre; pauvre 
(of things), penuriously, ado. Avec penurie, parcimo- 
nieusement. penuriousness or penury ('penjuari), 
n. Peuurie, /. 

peony ('piiani), n. Pivoine, /. 
people ('piipl), n. Peuple, to., nation,/., habitants, 
gens, ni.pl . ; le vulgaire, to., la foule (the crowd, the 
vulgar),/. ; on, monde, w.,personnes (persons ingeneral), 
f.pl. Bad people, da mechanics gens ; little people, les 
enfants, les petits, TO.pL ; old people, de vieilles gens ; 
our people, les notres ; people say, on dit ; the English 
people, la nation anglaise, /., le peuple anglais, m . ; 
there were a great many people in the park, il y avait 
beaucoup de monde dans le pare. v.t. Peupler (de). 

pepper ('pepaa), n. Poivre, to. Cayenne pepper, 
poivre ae Cayenne, w. ; pepper and salt, (Colour) poivre 
etsel,m. v.t. Poivrer; (yiy.) criblerde coups, pepper- 
box or pepper-caster, n. Poivriere, /. peppercorn, 
n. Grain de poivre, to. ; (fig-) bagatelle, /. Pepper- 
corn rent, loyer nominal, to. pepper-mill, n. Moulin 
a poivre, to. peppermint, n. Menthe poivree, /. 
Peppermint drop, pastille de menthe, f. pepper-plant, 
n. Poivrier, to. peppery, a. Irritable. 

per (pan), prep. Par; le, to., la, /., les, pi. I 
(Comm.) par l’entremise de (firm of carriers etc.). 
A shilling per hundred, un schelling le cent ; as per, 
(Comm.) suivant ; per cent, pour cent. 

peradventure (pairad'venbjaa), adv. Par basard. 
d’aventure, peut-etre. 

perambulate (par'cembjuleit), v.t. Parcounr. 
perambulation (-'leijan), n. Parcours, m . ; inspection 
de limites, /. perambulator, n. Voiture d’enfant, /. 

perceivable (paa'sitvabl), a. Perceptible, sensible, 
perceivably, adv. Perceptiblement, sensiblement. 
perceive, v.t. Apercevoir; s’apercevoir de (to 
recognize) ; (Phil.) percevoir. 

percentage (paa'sentids), n. Pourcentage, m- 
teret, profit, etc., pour cent, to. A percentage, taut 
pour cent. 

perceptibility (paasepti'biliti), n. Perceptibility 
/. perceptible (-'septibl), a. Perceptible, sensible, 
perceptibly, adv. Perceptiblement, d’une maniere 
perceptible. 

perception (paa'sepfan), n. Perception, sensi- 
bility decouverte, observation, /. perceptive, a. 
Perceptif. perceptivity (pausep'tiviti), n. Eaculte 
de perception, /. 

perch (pa:.itj), n. Perclie (fish), f . ; perchoir (for 
fowls etc.), to. To get someone off his perch, delogcr 
ou degommer quelqu’un. v.t. Percher. v.i. Perchcr, 
se percher. 

perchance (paa’tjasns), adv. Par basard, peut- 
fitre, par aventure. 

percher ('pautfaj), n. Oiseau, percheur, to. 
perchloric (paj'kloarik), a. Perehlorique. per- 
chloride, n. Pcrclilorure, to. 

percipient (pai'sipiaut), a. Dou6 dc perception. 
n. Etre intelligent ou perceptif, to. 

percolate ('paukaleit), v.i. Piltrer. v.t. Filtrer, 
passer, percolation (-Teijon), n. Filtration, infiltra- 
tion, /. percolator, u. Filtre, to. 

percussion (poa'kAjan), n. Percussion, f. por- 
cussion-cap, n. Capsule, /. percussion-fuse, n. 
Fusee percutante, /. percussion-gun, n. Fusil a 
piston, to. percussive or percutient (-'kjiujiont), a. 
Qui frappe. 

perdition (paa'dijan), n. Perdition, mine, /. 
peregrinate ('perigrineit), v.i. Voyager, pere- 
grination (-'ueijan), n. Peregrination, /, voyage a 
1 ctrangor, to. 

peregrine Cpcrigrin), n, Faucon pelerin, i iu 
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peremptorily 

peremptorily ('peramptarili), adv. pyramp- 
boirement, absolument, formellement. peremptori- 
ness, it. Caraetere peremptoire; ton decisif, m. 
peremptory ('peramptari), a. Peremptoire, tran- 
cbant, absolu. 

perennial (pa'renial), a. Qui dure l’annec, vivace 
(of plants) ; (jig.) eternal ; intarissable (of springs). n. 
Plante vivace,/. perenniality(-'£eliti), n. Perennite, 
/. perennially, adv. Continuellement, perpetuelle- 
ment. 

perfect ('peiafikt), a. Parfait; acheve, complet, 
accompli. Perfect tense, par/ait, in. v.t. (-'fekt) 
Rendre parfait, perfectionner ; acliever; completer. 

E orfector, it. Personnequi perfectionne,/. porfecti- 
ility (-'biliti), n. Perfectibility,/, perfectible (-'fek 
tibl), a. Perfectible, perfection (-'fekjan), it. Perfec- 
tion, /. To perfection, en 'perfection, dans la perfection, 
parfaitement. perfectly, adv. Parfaitement. perfect- 
ness, n. Perfection, /. 

perfidious (paa'fidias), a. Perflde. perfidiously, 
adv. Perfidement. perfidiousness or perfidy ('pair 
fidi), n. Perfidie, /. 

perfoliate (pai'fouUat), a. (Bot.) Perfolie. 
perforate (’pa.ufareit), v.t. Perforer, percer 
(d’outreen outre), perforating-machine, n. Machine 
& percer, /. perforation (-Teijen), it. Percement, m., 
perforation; ouverture,/., trou(hole),m, perforative, 
a. Perforatif. 

perforce (pai'foaas), adv. Forcemenfc, de force, 
perform (paa'foum), v.t. Executer, accomplir, 
faire, effecter; (Theat.) jouer, representer; remplir(to 
fulfil) ; (.Mas.) executer. To perform a piece of music, 
executer un morceau de musique ; to perform a vow, 
accomplir un tu ; to perform one’s part, remplir son 
rule, performahle, a. Faisable, executable, practi- 
cable; ( 'Theat .) jouable. performance, a. Action, 
/., accomplissement ; ouvrage, in., oeuvre (thing 
done); {Theat.) representation; (Jlfiis.) execution; 
{Sport) performance, /. ; ( Circus etc.) exercices, in.pl. 
Evening performance, {Tlieat.) soiree, f. ; morning 
performance, matinee, f. ; no performance, reldche, in, 
performer, n. Personne qui execute ou qui fait, /. ; 
{Theat.) acteur, in., actrice, /., cornedien, in., come- 
dienne, /. ; (Mas.) artiste, executant, musicien, m. 

perfume ('panfjunn), n. Parfum, in. v.t. (-'fju:m) 
Parfumer(de). perfumer(paf fjumiaa), a. Parfumeur, 
in., parfumeuse,/. perfumery, n. Parfumerie, /. 

perfunctorily (paa'fAqktarili), adv. Parmaniere 
d’acquit ; negligemment, tant bien que mal. perfunc- 
toriness, it. Negligence,/, perfunctory, a. Negli- 
gent, fait par maniere d’acquit. 
pergola ('pa: iqala), n. Pergole,/. 
perhaps (pau'hneps), a/lv. Peut-etre. Perhaps 
not, peut-ctre que non ; perhaps so, peut-etre que oat. 
peri (’piari), n. Peri, m., /. 

perianth (’periienO), n. {Bot.) Perianthe, in. 
pericardium (-'kaudiam), n. ( Aiiat .) Periearde, m. 
pericarp ('perikanp), n. {Bot.) Pericarpe, m. peri- 
chondrium (-'kondriam), n. Perichrondre, in. peri- 
cranium (-'kreiniam), n. (Aiuit.) Pericrane, at. 
perigee ('peridgi:), jt. (Aslron.) Perigee, at. perigy- 
nous (pa'ridginas), a. {Bot.) Perigyne. perihelion 
('-hi:lian), a. (Astron.) Perihelie, at. 

peril ('peril), n. Peril, danger, at. At one's peril, 
d sits risques et perils ; at the peril of, an peril de. 
perilous, a. Perilleux, dangereux. perilously, adv. 
Perilleusement. perilousness, a. Nature perilleuse, 
f., danger, nu . 

perimeter (pa'rimatau). n. PerimOtre, m. 
perineal (po'rinial), a~ Perineal, perineum 
(peri'niiam), n. Perinee, /. 

period Cpiariad), n. P6riode,/., temps, espacede 
temps, in., duree; epoque (epoch) ; fin,/., terme(end); 
{punctuation) point, m. At a later period, plus 
tard ; to put a period to, at ettre jin a. periodic 
(-'odik), a. Period ique. poriodical, a. Periodique; 
iu Periodiquo, ouvrage period'qne, journal, inagasin, 
at. periodically, a/lv. Periodiquoment. periodicity 
(piorio'disiti), n. Periodicity, /, 


perpetrate 

periosteum (peri'ostiam), n. (Anat.) pyrioste, 
at. periosteal, a. Perioste, periosteique, pyriostda] 
periostitis (-'taifcis), n. Periostite, /. 

peripatetic (peripa'tetik), a, and n. Pyripate- 
ticien,m. peripateticism (-sizm), n. Peripatetisme, 
at., philosophie peripateticienne, /. 
peripeteia (peripa'taia), n. Peripetie,/. 
periphery (pa'rifari), n. Peripherie, /. 
periphrase ('perifreiz), v.t. Periphraser. peri- 
phrasis (pa'rifrasis), n. (pi. periphrases) Periphrase, 
f. periphrastic (-'fnnstik), a. De periphrase, indirect : 
verbeux. periphrastically, adv. Par periphrase; 
verbeusement 

periplus ('periplas), n. Periple, m. 
peripteral (pa'riptaral), a. Periptyre. 
periscope ('periskoup), n. Periscope, ai. 
perish ('perij), v.i. Perir (de); deperir. To be 
perished with cold, (colloq.) etre tout Iransi de froid , 
etre presque mart de froid ; to perish by the sword, 
perir par le fer; to perish with hunger, at ourir do 
faim. perishable, a. Perissable. perishableness, n. 
Nature perissable ou ephemera,/. 

peristaltic (peri'staltik), a. Peristaltiqne. peris- 
talsis,/!. Peristaltisme, m. 
peristyle (’peristail), n. (Arch.) pyristyle, m. 
peritonitis (perita'naitis), n. Peritonite, /. peri- 
toneum (-'tonni3m), n. Peritoine, m. 
periwig ('periwig), n. Perruque, /. 
periwinkle ('periwigkl), n. Pervenche, f . ; 
bigorneau, vignot (shellfish), at. 

perjure ('paudgaa), v.t. Parjurer. To perjure 
oneself, se parjurer. perjurer, n. Parjure, m. 
perjury, n. Parjure; (Law) faux tymoignage, at. 
Wilful perjury, parjure primedite. 

perk (pank), v.i. Se rengorger, porter le nez an 
vent, porter la tete haute, a. Fier, pimpant ; vif, 
eveille. perky, a. Fier, pimpant, orgueilleux, 
suifisant. 

permanency ('paumanansi) or permanence, 
n. Permanence, /. permanent, a. Permanent; en 
permanence. A permanent situation, uns place inur 
movible, f ; the permanent way, (Bail.) la vote, per- 
manently, adv. En permanence, d’une maniere 
permanents. 

permeability (paumia'biliti), n. Permeability, 

/. permeable ('paumiabl), a. Penetrable, permeable, 
permeate, v.t. pynctrer. permeation (-'eijan), it. 
Penetration, /. 

permissible (paa'misibl), a. Permis, qui peut 
etre permis. permission (-'mijan), it. Permission, 

/., permis, m. permissive, a. Qui permet; tolere. 
permissively, adv. Avec permission ; par tolerance. 

permit (paa'mit), v.t. Permettre ; permettre i 
(quelqu'un de). As circumstances permit, ainsi que 
les circonstances le permettront ; you are permitted to 
speak, on vous permet de parler, vous avec la permission 
de parler. it. (’psurnit) Permis ; conge, passe- 
debout, m. 

permutable '^ofnijiutobl), a. Perinutable. 
permutation (-'teijan,, n. Permutation,/, permute 
(po.i'mjuit), v.t. Permuter. permuter, n. Per- 
mutant, rn. 

pernicious (poi'nifas), a. 
ously, a/lv. Peruicicusement. 

Nature pernicieu.se, / 
peroration (pera'reifan), n. 
peroxide (po:'roksaid), it, 
oxidize, v.t. Peroxyder. 
perpend (po.t'pend), v.t. Peser, considerer. 
perpendicular (paupon'dilyulai), a. Perjicn- 
diculaire. n. I.igne perpendiculaire, perpendiculaire, 

/. perpendicularity (-’fieriti), n. Perpendicularity, 

/. porpondicularly, adv. Perpendiculairement. 

perpetrate (’paupatreit), v.t. Commettre, exe- 
cutor; (Law) perpetrer. To perpetrate a crime, com- 
mettre un crime ; to pcrp<!trate a pun, faire un am it mi, 
odembour. perpetration (-'treijan), n. Execution; 
(fmio) perpetration, /. perpetrator, n. Auteur 
(d'un crime), coupable, crimincl, m. 


Pernicieux. pemicl- 
pomlclousness, n. 


Peroraison, /. 
Peroxyde, in. 


por- 
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perpetual 

perpetual (pafpetjual), a. Ferp6tuel, continue!, 
incessant. perpetually, adv. Perpetuellement, 
sans cesse. perpetuate, v.t. Perpetuer. perpetua- 
tion (-'eijan), to Perpetuation, /. perpetuity 
(-'tjuiiti), n. Perpdtuite, /. 

perplexCpea'pleks), v.t. Embarrasser, embrouiller, 
jeter dans la perploxitd. perplexedly, adv. D’une 
manidre embarrassde. perplexing, a. Embarrassant, 
perplexity, n. Embrouillement, embarras, to., per- 
plexite, /. 

perquisite ('paukwizit), n. Emolument, casual, 
to. ; (pi.) revenants - bons, m.pl . ; tour du Mton 
(illicit gains), to. perquisition (-'zijau), n. Per- 
quisition, /. 

perroquet [parakeet]. 
perry ('peri), n. Poire, to. 
persecute ('pausilyuit), v.t. Persecuter. per- 
secuting, a. Persdcuteur. persecution (-'kjujjan), 
to Persecution, /. persecutor, to Persecuteur, to., 
perseeutrice, /. 

perseverance (pa;asi'viarans), n. Perseverance, 
/. persevere (-'viaj), v.i. Perseverer (;\ ok dans), 
persevering, a. Perseverant. perseveringly, adv. 
Avec perseverance. 

Persian ('paujan), a. De Perse, persan. Persian 
carpet, tapis da Perse, to. ; Persian Gulf, gal fa Persique, 
to. to Persan, to., Persane, /. ; (Ant.) Perse, to. ; 
perse (language), to. ; marceline (stuff), /. 
persicaria (pausi'kaaria), n. (Bot.) Persicaire, f. 
persist (paa'sist), v.i. Persister (dans ou k). 
persistence or persistency, n. Persistance, /. 
persistent, a. Persistant. persistently, adv. 
Avec persistance. 

person ('pausan), n. Personne, f . ; personnage, 
caractdre, to. ;(pl.) personnes,/.pf., gens, pi., du monde, 
to. A person, quelqu'un, m., quelqu'une, fi ; I know 
no suck person, je ne connais personne de ce nom ; in 
person, en personne ; no person, personne, to. ; persons 
say so, on dit ; to attend in person, assister en personne ; 
to speak in the first person, parler d la premi&re 
personne; young persons, lesjeunesgens. personable, 
a. De bonne mine, beau de sa personne. personage, 
n. Personnage, to. personal, a. Personnel. Per- 
sonal property, biens mobiliers, m.pl. personality 
(-'naeliti), n. Personnalite, f. personalization 
(-lai'zeijan), n. Personnalisation, /. personalize 
Cpausanalaiz), v.t. Personnaliser. personally, adv. 
Personnellement. personalty, n. (Law) Biens 
mobiliers, m.pl. 

■personate ('pausaneit), v.t. Passer pour, re- 
presenter, con trefaire, jouerle role de. a. (■ nat) (Bot.) 
Persone. personation (-'neijan), n. Impersonation,/, 
personator, n. Personne qui passe pour une autre, /. 

personification (parsonifi'keijan), n. Personifi- 
cation, /. personify (paa'sonifai), v.t. Personnifier. 

perspective (paa'spektiv), a. Perspectif, de pers- 
pective ; d’optique. Perspective glass verre optique, 
to. n. Perspective; (fig.) vue, f perspeotively, 
adv. Selon les rdgles de la perspective ; en pers- 
pective. 

perspicacious (panspi'keijas), a. Penetrant, 
clairvoyant, perspicace ; pergant (of the sight), per- 
spicacity (-'ksesiti), n. Vue penetrants ; perspicacite, 
penetration, sagacite, /. 

perspicuity (pauspi’kjuiiti) or perspicuous - 
ness (-'spikjuasnes), n. Clarte, perspicuite, nettete, 
/• perspicuous, a. Clair, net. perspicuously, adv. 
Nettement, avec clarte. 

perspiration (pauspi'reijan), n. Transpiration, 
sueur, /. To be covered with perspiration, etre tout en 
nage ou tout en sueur. perspire (-'spates), v.i. Trans- 
pirer, suer. 

persuade (pas'sweid), v.t. Persuader (&) ; per- 
suader (quelqu’un de) ; determiner, decider (&). To 
persuade from, dissuader de ; to persuade oneself, se 
plaire d croire. persuasible (-'sweizibl), a. Que l’on 
peut persuader, persuasion, n. Persuasion ; (fig.) 
opinion; (colloq.) croyance, religion (creed), /. per- 
Buasive, a. Persuasif. persuasively, adv, D’une 


petition 

manldre persuasive, persuasiveness, n. fierce 
persuasive ; persuasion, /. 

pert (paat), a. Eveille ; impertinent, insolent 
(saucy). 

pertain (pas'tein), v.i. Appartenir, se rap. 
porter (a). 

pertinacious (pauti'neijas), a. Obstine, opinia. 
tre. pertinaciously, adv. Obstindment, opiniatre- 
ment. pertinaciousness or pertinacity (-'ntesiti), 
n. Obstination, opiniatrete, pertinacite, /., entete- 
ment, to. 

pertinence ('pautinans) or pertinency, n. 
Convenance, justesse, /., h-propos, to. pertinent, a. 
Pertinent, convenable, a propos. pertinently, adv. 
Pertinemment, eonvenablement, it propos. 

pertly ('pautli), adv. Impertinemment, insolem- 
ment. pertnes3, n. Impertinence, insolence, /. 

perturb (pa.i'to:ab), v.t. Agite’r, troubler. per- 
turbation (pautoj'beijan), n. Agitation, /., boule- 
versement, trouble, in. ; (Astron.) perturbation, /. 
perturber or *perturbator, n. Perturbateur, to. 
perturbed, a. Trouble, inquiet, agite. 

peruke (pa'rmk), to Perruque,/. peruke-maker, 
n. Perruqnier, to. 

perusal (pa'ruizl), n. Lecture, /. ; *exarnen, in. 
Worthy of perusal, digne d'etre lu. peruse, v.t. Lire 
attentivement, lire, parcourir ; ^examiner, peruser, 
n. Lecteur, lectriee, to./. 

Peruvian (pa'rurvian), a. Peruvien, de. Perou. 
Peruvian bark, quinquina, in. n, Peruvien, in., 
Peruvienne, /. 

pervade (pa.i’vaid), v.t. Penetrer dans, se re- 
pandre dans, remplir ; (fig.) regner dans. 

perverse (pa.i'vans), a. Pervers, mechant, con- 
traire. perversely, adv. Avec perversite, meeliam- 
ment. perverseness or perversity, n. Perversite, 
mechaucete, fi perversion, n. Perversion, /. 

pervert (paTvaut), v.t. Pervertir; fausser, de- 
naturer. n. ('pauva.it) Perverti, to. perverter, n. 
Pervertisseur, to., pervertisseuse, /., corrupteur, to.., 
corruptrice, fi pervertible, a. Pervertissable. 

pervious ('pauvias), a. Permeable, penetrable; 
(fig.) accessible, perviousness, n. Permeabilite ; 
penetrabilite, fi. 

pessary ('pesari), n. (Med.) Pessaire, to. 
pessimism ('pesimizm), n. Pessimisme, in. 
pessimist, n. Pessimists, to. 

pest (pest), n. Peste, fi. ; (fig.) fleau, to. pest- 
house, n. Lazaret, to. 

pester ('pestas), v.t. Tourmenter, ennuyer, im- 
portuner. pesterer, n. Importun, facheux, in. 

pestiferous (pes'tifaras), a. Pestifere; mal- 
faisant, pernicieux. pestilence ('pestilans), n. Peste, 
pestilence, fi pestilent, a. Pestilentiel, con- 
tagieux; mechant, malfaisant, pernicieux. pesti- 
lential (-'lenjl), a. Pestilentiel ; malfaisant, funeste, 
pernicieux. pestilently, adv. Pernicieusement. 
pestle ('pestl), n. Pilon, to. v.t. Piler. 
pet (pet), n. Cheri, to., cherie, fi. ; favori, to., 
favorite, fi ; enfant gate ; depit, acces d’humeur, to. 
To be a great pet, etre tr'es aime ; to be in a pet, etre de 
inauvaise humeur. a. Favori. Pet aversion, beta 
noire, fi. ; pet name, petit nom d'amitie, in, v.t. 
Choyer, dorloter, gater. 

petal ('petl), n. Petale, to. petaled or petalous 
a. A petales, petale. petaliform, a. Petali forme, 
petaline, n. Petalin. petaloid, a. Petaloide. 

petard (po'taud), n. Petard, in. Hoist with his 
own petard, pris dans son propre traquenard. 
petersham ('pktajjam), n. Batine, / 
petiolar ('petiolai), a. Petiolaire. petiolate, a. 
Petiole, petiole ('petioul), n. (Bot.) Petiole, to. 

petition (pa'tifan), n. Petition, demande, sup- 
plique, priere ; (Law) requete, fi. Right of petition, 
droit de petition, m. v.t. Petitionner; prier, im- 
plorer ; (Law) presenter une requete ;l. petitionary, 
a. Suppliant, de supplication, petitioner, to Petition- 
naire ; suppliant, to., suppliante, fi. ; (Law) requerant, 
to., requerante,/, petitioning) to P6titionnement, to. 



petrel 


p&onetio 


petrel ('petral), n. Petrel, in. Stormy petrel, 
petrel de tempete. 

petrifaction (petri'fsekjan), n. Petrification, /. 
petrifactive (-'fiektiv) or *petrific (pa'trifik), a. 
Petrifiant. petrify ('petrifai), v.t. Petrifier; v.i. 
Se petrifier. petrography (-'trografi), n. Petro- 
graphie,/. 

petrol ('petrol), n. Essence, essence de pdtrole, 
/. petroleum (pa'trouliam), n. Petrole, in., huile 
de petrole, /. petroliferous (-'lifaras), a. Petro- 
lifere. 

petrous ('petras), a. Pierreux. 
petticoat ('petikout), u. Jupon, in. Petticoat- 
government, regime du cotillon, m. 

pettifogger ('petifogaj), n. Avocassier, chicaneur, 
m. pettifoggery, n. Chicane, avocasserie, /. petti- 
fogging, a. Avocassier, chicaneur; clneanier (of 
methods etc.). 

pettiness ('petines), n. Petitesse, /. 
pettish ('petij), a. Irritable, pettishly, adv. 
Avec humeur, avec depit. pettishness, n. Mau- 
vaisehumeur, impatience,/, 
pettitoes ('petitouz), n.pl. Pieds de coehon de 


lait, ni.pl. 

petty ('peti), a. Petit ; mesquin, chetif ; (Law) 
inferieur, ordinaire. Petty casli, argent pour menus 
frais, m . ; petty charges, (Comm.) menus Jrais, m.pl. ; 
netty jury, (Law) jure ordinaire, m. petty-officer, 
h. (Xav.) Gabier, m. 

petulance ('petjulans), ti. Petulance,/, petulant, 
Petulant; impertinent, insolent, petulantly, 


a. 


adv. Avec petulance ; insoleinment, impertinemment. 
petunia (pa'tjumia), n. Petunia, m. 
petuntse (pa'tantsa), n. Petunse, petunze, m. 
pew (pju:). ii- Banc, banc d’eglise. m~ Church- 
warden's pew, banc d’anivre, ni. 
pewit ('pi' wit), ii Vanueau. m. 
pewter ('piu:tar), n. D'dtaln metal blana, m.j 
vaisselle detain, /. Pewter pot, Droc detain, m. 
pewterer, n. Potier d’etain, in. 
phaeton ('feitan), n. Phaeton, in., victoria, /. 
phagocyte (’fa;gosait), n. Phagocyte, in. phago- 
cytosis (-'tousis), 7i. Pliagocytose, /. 
phalaena (fa'lima), 7t. Phalene, 
phalanger (fa'lamdsaj), n. Phalanger, m. 
phalangiform, a. Phalangi forme. 

phalansterian (frelan'stiarian), a. and n. 
Phalansterien, m. phalanstery (fa’kenstari), n. 
Plialanstere, m. 

phalanx ('fataqks), n. (pi., Anat. phalanxes ; 
Bot. etc. phalanges) Phalange, /. 
phallic ('fielik), a. Phallique. 
phanerogam ('fEenaragam), n. (Bot.) Plianero- 
game, m. phanerogamous (-'rogamas), a. Phanero- 
game. 

phantasm ('ftentsezm), n. Fan tome, 7n. phantas- 
magoria (-'goaria), n. Fantasmagorie, /. phantas- 
magorical (-'gorikl), a. Fantasmagorique. phan- 
tasmal (fam'trezml), a. De fantome. phantom, n. 
Fantome, in. 

Pharaoh (’fsarou), n. Pharaon, m. Pharaonic 
(fearei'onik), a. Pharaoniqne. 

Pharisaic (fwri'seiik) or Pharisaical, a. 
Pharisaique. Pharisaism ('feriseiizm), n. Phari- 
saisme, m. Phai'isee ('faerisii), n. Pharisien, m., 
pharisienne, /. 

pharmaceutic (fauma’sjujtik) or pharma- 
ceutical, a. Pharmaceutique. pharmaceutically, 
adv. Suivant la pharmaceutique. pharmaceutics, 
n.pl. Pharmaceutique, /. pharmacist (’faumasist), 
7i. Pharmacien, m. pharmacological (fa urn aka 
'lodgikl), a. Pharmacologique. pharmacologist 
(-’koladgist), n. Personne qui traite de la pliarmaco- 
logie, /. pharmacology, n. Pharmacologie, /. 
pharmacopoeia (-'pi:a), n. Pharmacopee, /., codex, 
m. *pharmacopolist (-'kopalist), n. Pharmacien, 
apothicaire ; pharmacopole, rn. pharmacy, n. 
Pharmacie, /. 

pharos ('fearos), n. Phare, in. 


pharyngitis (fterin'dsaitis), n. Pharyngite. /< 
pharynx ('faerigks), n. Pharynx, m. 
phase (feiz) or *phasis, n. (pi. phases) Phase; 

/., aspect, in. 

phasma ffcezma), n. (pi. phasmata) Phasme, mj 
pheasant ('fezant), n. Faisan, in. Hen pheasant, 
faisane, f. ; pheasant shooting, chasse au faisan, /. ; 
young pheasant, faisaiuleau, rn. pheasantry, n. 
Faisanderie, f. 

phelloderm ('feloudanm), n. Phelloderme, m. 
phellogenetic (-dsa'netik), a. Phellogene. phello- 
plastic (-'pkestik), a. Phelloplastique. 
phenakistoscope (fena'kistoskoup), n. Phena- 

kistiscope, in. 

phenology (fa'nolsdsi), n. Pheuologie, /. 
phenomenal (fa’nomanal), a. Phenomenal, phe- 
nomenalism, 7i. Phenomenalisms, m. phenomeno- 
logy (-'noladsi), u. Phenomenologie, /. phenomenon 
(fa'iiamanan), n. (pi. phenomena) Phenomena, m. 
phenyl ('fenil), n. Phenyle, in. 
phial ('faial), n. Fiole, /. 

philanthropic (filan'Sropik) or philanthro- 
pical, a. Philanthropique. philanthropist (fi'lam 
0 rapist), n. Philanthrope, m. philanthropy, n. 
Philanthropie, /. 

philharmonic(fllara'monik), a. Philharmonique. 
Philhellene ('filhelim), n. Philhellene, m. phil- 
hellenism (-’helanizm), n. Philhellenisme, m. 

Dbilippic (fi'lipik), n. Pbilippique. philippize 
(-alz), v.i. Faire des pliilippiques, invectiver (contre). 

Philistine ('filistain), a. and n. Philistin, (fig.) 
Spicier, m. Philistinism ('filistinizm), 7t. Philis- 
tinisme, m. 

philological (filo'Iodgikl), a. Philologique. 
philologist (-'lDlad 3 ist), n. Philologue, linguiste, m, 
philology, 7i. Philologie, linguistique, f. 
philomathic (fila'mreBik), a. Philomathique. 
philomel (Tilamel) or philomela (-'mi:la), n. 
Philomele,/, rossignol, m. 

philosopher (fi'losafaj), n. Philosophe; (fig.) 
savant, in. Moral philosopher, moraliste, m. ; natural 
philosopher, physicien, in. ; philosopher’s stone, 
pierre philosophale, f. philosophical (-’sofikl), a. 
Phiiosophique ; de physique, de precision (of instru. 
ments etc.), philosophically, adv. Phiiosophique- 
ment. philosophize (fi'bsafaiz), v.i. Philosopher, 
philosophy, n. Philosophic, /. Moral philosophy, 
morale, f. ; natural philosophy, physique, /. 
philotecbnic (filo'teknik), a. Philotecbnique. 
philter ('filtaa), n. Philtre; m. 
phiz (fiz), n. Visage, m. ; (colloq.) trogne, binette, 
frimousse, /. 

phlebitis (fla'baitis), n. Phlebite, /. phlebolite 
('flebalait), n. Phlebolithe, /. phlebology (-'boladgi), 
n. Phlebologie, /. phlebotomist (-’botoinist), n. 
Phlebotomiste, Tn.. phlebotomize, v.t. Phlebotomiser, 
saigner. phlebotomy, n. Phlebotomie, /. 

phlegm (fiem), n. Flegme, in. phlegmagogue 
(’flegmagog), n. Phlegmagogue, in. phlegmasia 
(fleg'meisia), n. Phlegmasie, /. phlegmatic (fleg 
'mffitik) or phlegmatical, o. Flegmatique. Phleg- 
matic disposition, caractere jlegmatique, in. phleg- 
matically, ad.v. Flegmatiquement. 

phlogisticate(flo'd 3 istikeit), v.t. Phlogistiquer. 
phlogiston (flo'dsistan), n. Phiogistique, in. phlo- 
gosis (-'gousis), n. Plilogose, /. 
phly’ctrena (flik'tima), n. Phlyctfene, /. 
phoca ('fouka), n. Phoque, in. 

Phoebus (’fi:bas), n. Phebus ; (fig.) solell, m. 
Phoenician (fii'nijian), a. Phenicien. n. Phdni- 
cien, in., Phenicienne, / 

phoenix (’fiiniks), n. Plienix, in. phesnix-liko, 
a. and adv. Comme ie pbenix. 
pholas ('foulas), n. Pholade, /. 

'phone (foun) (colloq.) [telephone], 
phonetic (fo'netik), a. Phonetique. phoneti- 
cally, adv. Phonetiquement. phoneticism, n. 
Phonetisme, m. phonetics or Aphonies ('founiksX 
n.pl. Phonetique, /. phonetist ('founatist), n-. 



phonograph 

Phoneticien, plionetiste, to. phoriiQ (Tonik), fit. 
Plioiiique. 

phonograph (Tounognef), n. Phonographe, to. 
phonographic (-'qradik), a. Phonographique. phono- 
graphy (-'nogrefi), n. Phonographie, /. phonology 
(-'nnladgi), nl Phonetique, /. phonometer (-'uom 
taj), ii. Phonometre, m. 

phosphate ('fosfat), n. Phosphate, m. phosphide, 
n. Phosphure, in. phosphor, it. Phosphore ;(Astrou.) 
Lucifer, to. phosphor-hronzo, n. Bronze phos- 
phore, m. phosphoresce (fosfa'res), v.i. Etre plios- 
pliorescent. phosphorescence, n. Phosphorescence, 
/. phosphorescent, a. Phosphorescent, phosphoric 
(-'farik), a. Phosphorique. phosphorism('fasfarizin), 
n. Phosphorisme, to. phosphorogenic (-'dgenik), 
a. Phosphorogeniquo. phosphorous (-'fosfaras), a. 
Phosphoreux. 

phosphorus ('fosfaras), n. Phosphore, m. phos- 
phorus-hon, u. Briquet phosphoiique, m. *phosphu- 
ret, n. Phosphure, m. phosphuretted, a. Phosphure. 

photOgraph('foutagra;f), n. Photographie,/. v.i. 
Photographier. v.i. Fairo de la photograpliie. 
photographer (-'tografaa), n. Pliotographe, to. 
photographic (fouto'qncfik), a. Photographiquo. 
photographically, adv. Photographiqucment. pho- 
tography (fou'tografi), n. Photographie, /. photo- 
gravure (fcutogra'v.juaj), n. Heliogravure,/, photo- 
lithography, 7 i. Photolithographie, f. 

photology (fou'toladgi), n. Photologie, /. 
photomechanical (-ma'ktcnikl), a. Photomecanique. 
photometer (-'tomataa), n. Photometre, to. photo- 
metric (-'metrik) or pliotometrical, a. Photometrique. 
photometry (-'tomatri), n. Photemetrie, /. photo- 
phobia (-'foubia), 7 i. Photophobie, /. photosyn- 
thesis (-'sinGasis), n. Photosynthese, /. 

phrase (freiz), n. Phrase, locution, expression, /. 
As the phrase is, comme on dit. v.t. Exprimer, 
nommer; (Mus) phraser, phraseological (freiziou 
Todgikl), a. Phraseologique.. phraseologist (-'ola 
dgist), ii. Phraseur, to. phraseology (freizi'oladgi), 
n. Phraseologie, /. 

phrenetic (fra'netik), a. Fou, frenetique. 
phrenic (’frenik), a. (Anat.) Phrenique. phrenitis 
(-'naitis), n. Phrenite, inflammation du cerveau, /. 

phrenological (frena'lad3ikl), a. Phrenolo- 
gique. phrenologist (-'noladgist), n. Phrenologists, 
phrenologue, to. phrenology, n. Phrenologie, /. 
Phrygian ('fridgian), a. Phrygian. 
phthiriasis(Gairi'eisis), n. Phtiriase, phtiriasis,/. 
phthisical ('tizikl), a. Plitisique. phthisis 
('Gaisis), n. Plitisie, /. 

phylactery (fi'laiktari), n. Phylactere, to. v 
phy larch (’failauk), n. Phylarque. phylarchy, 
n. Phylarchie, /. phyletic (-'ietik), a. Phyletique. 

phyllite ('filait), n. Phyllitho, to. phylloid, a. 
Phylloide. phyllopodous (-'lopadas), a. Phyllopode. 

physic (Tizik), n. Medecine, /. ; (Jiff.) remade, to. 
v.t. Medicamenter, medeciner; droguer. To physic 
oneself, se medicamenter. physical, a. Physique ; 
medical, medicinal, de medecine. physically, adv. 
Physiquement. physician (fi'zijan), n. Hedecin, 
to. physicism('fizisizm), n. Physicisme, w. physi- 
cist, n. Physicien, to. physics, ti.pl. La physique, 
/ physiocrat, n. Physiocrate. to. 

physiognomic (fizioq'nomik), a. De la physio- 
nomie. physiognomist (-'ognamist), n. Pliysiono- 
miste, to. physiognomy (fizi'ognami or -'onami), n. 
Physionomie ; physiognomonie, /. 

physiographical (fizia'gnefikl), a. De la 
physiographic, physiography (.'ografi), n. Physio- 
graphic-,/. 

physiological (fizia'lodgikl), a. Physiologique. 
physiologically, adv. Par la physiologie. physio- 
logist (-'aladgist), n. Physiologiste, to. physiology, 
n» Physiologic,/. 

phytochemistry (fhitou'kemistri), n. Phyto- 
chi mie,/. 

phytography (fai’tografi), n. Phytographie, /. 
t'KytolOgv (-'tolodgi), n. Phytologie, /. 
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picture 

pia mater ('paia 'meitaa), n. (Anat.) Pie-mere, /. 
pianist (pi'senist or 'pkanist), n. Pianiste, to./. 
piano (pi'aenou) or pianoforte (-'foaati), n. Piano, to. 
Cottage piano, piano droit ; grand piano, piano aqveue; 
to play on the piano, jouer dupiano. piano-maker, n. 
Facteur de pianos, to. piano-tuner, it. Aecordeur 
de pianos, to. 

piastre (pi'festar), n. Piastre, /. 
piazza (pi'tedza), n. Place, piazza,/, 
pibroch ('piibrox), n. Pibroch, to., air de 
eornemuse ecossaise, /. 

pica ('paika), n. Pie (bird),/. ; (Print.) cicero, to. ; 
(Path.) pica, to. 

picaresque (piko'resk), a. Picaresque. 
picaroon (pika'ruin), n. Voleur, forban, to. 
piccalilli ('pikalili), n. Conserves au vinaigre efc 
it la moutarde, /.pi. 

pick ( 1 ) (pile), it. Pic, m., pioche (tool),/.; picot 
(mason’s pick), to. 

pick ( 2 ) (pile), v.i. Piquer, picoter ; cueillir (to 
gather) ; prendre, elioisir, trier (to choose) ; enlever, 
oter (to pull oil); ronger (a bone); chercher (a 
quarrel) ; plumer (a fowl etc.) ; prendre dans, vider 
(a pocket); crocheter (a lock); eplucher (to clean). 
To have a bone to pick with, avoir mailla a partir 
avec ; to pick a hole in someone’s coat, trouver a red ire 
d quelqu'un ; to pick a quarrel with, cherclier querelle a ; 
to pick oakum, demcler des etoupes ; to pick off, enlever, 
oter ; to pick one’s teeth or one’s nails, se curer les 
dents ou les ongles ; to pick one’s way, choisir son 
chemin ; to pick out, choisir, arrachar ; to pick the 
salad, eplucher la salade ; to pick bo pieces, declarer a 
l elles dents; to pick up, ramasser, relever, appre 7 idre. 
v.i. Grignoter. To pick up again, reprendre ses forces, 
se refaire. n. Choix (choice), in. The pick of the 
basket, la crane, la Jleur, la fine Jleur. 
pickaback ('pikabajk), adv. Sur le dos. 
pickaxe ('pikieks), n. Pioche, /. 
picked (pikt), a. D’elite, choisi. Picked men, 
hommes d’elite, homines de choix, 7 n.pl . ; picked troops, 
troupes d'elite, f.pl. picker, 11. Cueilleur, m.. cueil- 
leuse, /. ; eplucheur, to., eplucheuse, /. ; cliercheur, 
to., chercheuse (of quarrels), /. 
pickerel (’pikaral), n. Brocheton, w. 
picket (’pikat), n. Piquet, jalon, petit poste, to. 
Inlying picket, piquet interieur, m . ; stable picket, 
garde d' (curie, f. v.t. Former en piquet; guetter 
(of strikers etc.). 

picking ('pikiq), n. Action de cueillir, d’oter, 
ou de choisir, /. ; 6 plucbage (cleaning) ; triage 
(choosing) ; effilage (of oakum), w. ; (pi-) eplueliures; 
(fig.) choses a recueillir, f.pl . ; petits profits, m.pl. 

pickle ('pikl), n. Saumure, marinade, f . ; (pi-) 
conserves au vinaigre, f.pl. Little pickle, petit 
polisson, m. ; to be in a fine pickle, etre dans de beaux 
draps ; to have a rod in pickle for, la garder boniui a, 
appreter une sauce a. v.t. Conserver au vinaigre, 
mariner ; saler. 

picklock (’piklok), n. Crochet it serrures ; cro- 
cheteur de serrures, to. pick-me-up, 11. Cordial; 
(Med.) confortant, to. pickpocket, n. Filou, voyeur, 
to. _*pickthank, n. Parasite, to. 

picnic ('piknik), 11. Pique-nique, to. To go for a 
picnic, faire un pique-nique. 

Pictish ('pikti]), a. Pictique, des Pictes. 
pictorial (pik'toarial), a. Illustre; de peintro; 
pittoresque. pictorially, adv. Avec illustrations. 

picture ('piktjaa), 11. Tableau, in . ; (Jiff) /igur°i 
image, /. Dark side of the picture, revers de la medaille, 
to. ; he is the very picture of, il est le portrait ou to' 
vivante image de; the pictures, le cinema, v.t. Peindre; 
(fig-) depeindre, representer, decrire. To picture to 
oneself, se figurer, se representer. picture-book, n- 
Livre d’imagcs, to. picture-cleaning, n. Netroyage 
de tableaux, m. picture-framo, n. Cadre, in. picturo- 
frame-maker, n. Encadreur, to. picture-gallery, 
11. Galerie de tableaux, museode peinture,/. picture- 
palace, n. Cinema, to. picturesque (-’resk), a. 
Pittoresque. picturesquely, adv. D’une mamcre 


piddle 

pittoresque, pittoresquement. pictaiesqaeaesa. n 
Le pittoresque, m. 1 

piddle (pidl), v.t. S'oeeuper de bagatelles, pi- 
qnocher, niaiser ; uriner. piddling, a. Futile, frivole. 

pidgin -English ('pidgin 'igglij), n . Jargon 
anglo-ehinois, m. 

pie (pai), n. Pate (of meat), m. ; tourte (of fruit) ; 
*pie (bird), f. To eat humble pie, avaler des couleu - 
vi'as ; to have a finger in the pie, y etre pour quelque 
chose, pie-crust, n. Croute de pate, /. pie-dish., 11 . 
Tourtiere, /. 

piebald ('paiboild), a. Pie (of horses), 
piece (phs), it. Piece (of large dimensions), f ; 
moreeau (a portion, a bit, etc.); fragment, bout 
(fragment); (yitf.) passage (in a book); (Paint.) tableau, 
to. All of a piece, tout d'une piece , a Vavenant 
(de) ; a piece of business, une affaire, f. ; a piece of 
impertinence, une impertinence, f. ; a piece of news, 
une nouvelle, f ; a piece of soap, un moreeau de savon ; 
apiece of wit, un. trait d’esprif, a theatrical piece, 
une piece de theatre ; broken piece, fragment, trongon, 
eclat, m. ; I’ll give him a piece of my mind, je lui 
dirai son fait ; piece of ordnance, bouche d feu, f. ; 
so much a piece, cliacun, par tele, la piece ; the pieces 
of a machine, les pieces d'une machine, f.pl. ; to break 
to pieces, metlre cn pieces, tomber en pieces ; to fly to 
pieces, voler en eclats ; to take to pieces, demonte r, se 
demonter. v.t. Rapiecer, mettre une piece a. v.i. 
Se joindre, s’unir. piece-goods, n. Marchandises 4 
la piece, f.pl., tissue en pieces, m. piecemeal, adv. 
Par moreeau, peu a peu. piece-work, n. Ouvrage 4 
(a tiiche, m. 

pied (paid), a. Bariole, bigarre ; pie (of horses), 
pier (piaa), u. Jetee, /., embarcadere, ponton (on 
river), m. ; pile (of a bridge), f . ; (Arch.) trumeau, 
pied-droit, m. piar-duea, n.pl. Droits de jetee, ra.pl. 
pier-glass, n. Trumeau, m. pier-head, n. Bout de 
la jetee, m. 

pierce (piaas), v.t. Percer, penetrer. To pierce 
through, transvercer ; to pierce through and through, 
percer de part en part: pierced, a. A jour (of open- 
work). piercer, n. Pergoir, m . ; (Mining) epinglette, 
f . ; perceur (person), to. piercing, a. Pergant ; 
penetrant, piercingly, adv. D’une manierepergante. 
piercingness, n. Penetration,/. 

pietist ('paiatist), n. Pietiste, to./, piety, n. 
Piete, /. 

pig (pig), n. Cochon, pore, pourceau ; saumon (of 
lead), to. Sucking-pig, cochon de lait, to. ; to buy a 
pig in a poke, acheter chat en poche. v.t. Coclionner, 
mettre bas. To pig it, vivre en pourceau. pig-driver, 
n. Porcher, to. pig-headed, a. A grosse tete, tetu, 
stupide. pig-iron, it. .Gueuse, /. pig-nut, n. Terre- 
noix, /. pigsty, n. Etable a cochons, /. pigtail, 
n. Queue (de cheveux), /., tabac en corde (tobacco), 

m. pigtailed, a. A queue, piggery, n. Etable 4 
coehons, /. 

pigeon ('pidgin), n. Pigeon, to. Carrier-pigeon, 
pigeon messager on voyageur, m. ; to pluck a pigeon, 
plumer un pigeon, pigeon-hearted, a. Timide, 
craintif. pigeon-hole, n. Boulin, to. ; case (for 
papers etc.), /. Set of pigeon-holes, easier, m . ; to be 
pigeon-holed, . tester dans les cartons, pigeon-house, 

n. Pigeonnier, colombier, to. pigeon-livered, a. 
Timide, peureux. pigeon-shooting, n. Tir aux 
pigeons, to. 

pigmean (pig'mhan), a. De pygmee. 
pigment ('pipmont), n. Couleur, /., pigment, to. 
pigmy ('pigmi), n. Pygmee, to. a. De pygmee, 
tres petit. 

pike (paik),’ m. Pique (weapon); hampa (for 
colours) ; fourche (fork), /. ; brocket (flsli) ; pic 
(mountain), m, ; barriere (turnpike), /. piked, a. 
Pointu, en points, pikeman, n. Piquier, m. pike- 
staff, n. Bois de pique ; b4ton pointu, to. Plain as 
a pikestaff, clair comme le soldi cn plein midi. 
pilaster (pi'lajstaa), n. Pilastre, m. 
pilau (pi'lau), 51. Pilau, to . 
pilchard ('piltjajd), n. Pilchard, to., sardine, /. 


pin 

pile (pail), n. Tas, moncean ; (fig.) edifice, bati- 
ment;(BwiW.)pieu(stake);pilotis(for foundations), to.; 
(ft fee.) pile, /. ; poil (nap of cloth); faisceau (of iire-arms), 
m. Funeral pile, bucket, m . ; pile of wood, bather, m . ; 
row of piles, pilotis, m. ; to drive a pile, enfoncer un 
pieu- to make one’s pile, faire sa pelote. v.t. En- 
tasscr, empiler, amonceler; mettre ott ranger (Iire- 
arms) en faisceau. To pile arms, former les faisccaux , 
to pile it on, (colloq.) exagerer; to unpile arms, 
rompre les faisceauz. v.i. Piloter, enfoncer des 
pieux. pile-bridge, n. Pont sur pilotis, to. pile- 
driver or pile-driving-machine, n. Sonnette, /. 
pile-driving, n. Enfoncement des pfenx, m. pile- 
plankmg, n. Plancher sur pilotis, m., plate-formo 
sur pilotis, /. pile-work, n. Pilotage, pilotis, to. 
piles, n.pl. (Path.) Hemorroides, f.pl. Blind piles, 
hemorroides seches. 

pileate (’pailiat) or pileated ('pailieitid), a. 
(But.) En forme de chapeau. 

pilfer (’pilfoa), v.t. Derober, voler. v.i. Voler, 
derober, commettre un petit vok pilferer, n. Petit 
voleur, fripon, cliipenr, to. pilfering, a. Petit vol, 
larcin, to. pilferingly, adv. Parlarcin. 

pilgrim ('pilgrim), n. Pelerin, to., pelerine, /. 
pilgrimage, n. Pelerinage, to. 

piling ('pailig), n. Empilago ; amoncellement ; 
ouvrage en pilotis, pilotage, m. 

pill (pil), n. Pilule, f. To gild the pill, dorer la 
pilule ; to swallow many a bitter pill, en avaler de 
dures. 

pillage ('pilidg), it. Pillage, saccagement, m. 
v.t. Saccager, piller ; lairo main basse sur. pillager 
it. Pillard, to. 

pillar ('pilar), n. Pilier, to., eolonne, /. ; (Jig.) 
support, soutien, to. From pillar to post, gd et Id', tc 
send from pillar to post, renvoyer de Ca'iphe d Pilate. 
pillar-box, it. Boite aux lettres, f. pillared, a. 
A colonnes. 
pillau [rn.Au] 

pillion ('piljan), it. Coussinet, to. 
pillory ('pilari), n. Pilori, to. v.t. Pilorier, 
mettre au pilori. 

pillow ('pilou), it. Oreiller ; (Tech.) coussinet, in. 
To smooth the pillow, lisser Voreiller. v.t. Reposer, 
coucher (comme sur un oreiller); servir d’oreiller 4; 
(fig.) soutenir. pillow-case or pillow-slip, n. Taie 
d’oreiller,/. 

pilose or pilous ('pailous), a. Poilu, velu. 
pilosity (pi'lositi), it. Ahomlance de poils, /. 

pilot ('pailat), it. Pilote, lamaneur, m. v.t, 
Piloter, servir de pilote 4; (Jig.) conduire, diriger. 
pilot-boat, it. Bateau-pilote, to. pilot-cloth, it. 
Drap-pilote, to. pilot-coat or -jacket, n. Vareuse, /. ; 
paletot-pilote, to. pilot-engine, it. Machine-pilote, 
/. pilot-fish, it. Pilote, m. pilotage, n. Droit de 
pilotage, pilotage, lamauage, m. piloting, it. Pilo- 
tage, w. 

pilule ('piljul), n. Pilule, dragie, f. pilulo- 
machine, it. Pilulier, to. 
pimento (pi'mentou), n. Piment, to- 
pimp (pimp), n. Entremetteur, maquereau, vu 
pimpernel ('pimpornel), 11 . Pimprenelle,/. 
pimping ('pimpig), a. Petit, clietif, faible. 
pimple ('pimpl), it. Bouton, to., pustule, f. \ 
bourgeon (in the face), m. pimpled, a. Bourgeonin'', 
pustuleux. 

pin (pin), it. Epingle ; cheville, clavette (peg), /. ; 
essieu (of a pulley); rouleau (rolling-pin); tour- 
tillon (spindle); (fig.) rien, to., bagatelle, /. I have 
pins and needles in my hand, la main me four- 
mille ; not to care a pin for, se soucicr comme de Van 
quaranle de; to be upon pins and needles, etre sur 
des charbons; to hear a pin drop, entendre ivler um 
mouche. v.t. Attacher avec une epingle, epingler, 
attacher, clouer, cheviller. To pin down, attacher 
avec une epingle, clouer, Jiar ; to pin down to, Her 
d, tenir a; to pin up, Irousser accc une epingle, 
retrousser. pin-case, 7t. Etui 4 (pingles, m. pin- 
cushion, 11 . Pelote, /. pin-feather, it. Petito 
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pinafore 

plume, /. pin-feathered, a. Arts plumes nal3« 
sautes, pin-maker, n., Epinglier, fabricant d’epingles, 
to. pin-money, n. Epingles, f.pl. pin-pricks, n.pl. 
Coups d'epingles, vi.pl A policy of pin-pricks, line 
politique de pointes d'epingle. 
pinafore ('pinafosa), n. Tablier, m., saiopeite, /. 
pinaster (pi'ncestaa), n. Piuastre, to. 
pincers ('piusaiz), n.pl. Pmce, f., tenailles, 
f.pl. 

pinch (pintj), n. Pinceo (of salt etc.); prise (of 
snuff), /. ; (fig.) embarras, to., dillieulte, nteessite, 
/., besoin, piugon, w., angoisse, f. At a pinch, an 
besoin, en cas de necessiti ; when it comes to the pinch, 
au moment dcci&if. v.t. Pineer; serrer, goner (of 
clothes) ; sener de pres (to press hard) ; mettre dans 
la gene, mettre a l’etroit (to straiten). Pinched 
for money, court d'argent ; pinched for room, cil'etroit ; 
this shoe pinches me, ce soulier me gene ; to pinch 
oneself, se priver du necessaire. v.i. Pineer, se gener, 
litre dans la gene (to live close); se priver du 
necessaire (to be straitened). To know where tho 
shoe pinches, sa voir oil le b&t blesse. pinchbeck, n. 
Similor, to. pinchers [pincers], pinchfist or pinch- 
penny, n. Pince-maille, grippe-sou, to. pinching, 
a . Pressant, piquant (of cold) ; n. Pineement, to. 

Pindaric (pin'daarik), a. Pindarique. n. Ode 
pindarique, /. 

pine (pain), n. Pin (tree) ; ananas (fruit) ; bois 
de pin (wood), to. v.i. Languir. To pine after, 
soupirer apres ; to pine away, languir, d&perir. pine- 
apple, n. Ananas, to. pine-nut, n. Pomme de 
pin, / pinery, n. Serre a ananas, f. pinetum 
(pai'niitein), n. Sapiniere, /. 
pineal ('pinial or pai'niial), a. ( Anat .) Pineal, 
pinfold (’pinfould), n. Fourriere, /. 
ping (pig), n. Sitllement (of a bullet), to. 
pinion ('pinjan), n. Aileron, bout d’aile, to. ; 
plume (feather), /, ; (Tech.) pignou, to.; (pi.) liens 
(pour les bras), m .pi. v.t. Couper le bout de l’aile 
a; lier les bras a ; Her, enchainer. pinioned, a. 
Aile ; (fig.) les bras lies. 

pink (piqk),w. CEillet ; rose (colour), m. (fig.) perie, 
fleur, creme, /. He is the pink of fashion, c’est la 
tteur des pots ; in the pink of condition, dresse it point. 
a. Couleur de rose, rose. v.t. Travailler A jour, 
percer; decouper, dechiqueter. pink-eyed, a. Qui 
a de petits yeux. pinking, n. Deeoupure, f. 
pinkish, a. Rosatre. 

pinnace ('pinas), n. Pinasse, grand canot 
(du capitaine), m. 

pinnacle ('pinakl), n. Pinaele ; (fig.) faite, 
sommet, to. Pinnacle of glory, faite de la gloire, to. 
pinner ('pinaa), n, Coiffe, /., bonnet, to. 
pinnock ('pinak), n. Mesange (bird), /. 
pint (paint), n. Pinto (litre 0-5679); chopine (old 
Fr. measure), /. pint-bottle, n. Demi-bouteille, /. 
pintail ('pinteil), n. (Ornith.) Pilet (duck), rri. 
pintle ('pintl), n. (Artill.) Cheville ouvriere, f . ; 
\Naut.) aiguillot, m. 
piny ('paini), a. Couvert de pins, 
pioneer (paia'niaa), n. Pionnier, m. 
pious ('paias), a. Pieux. piously, adv. Pieuse- 
ment. 

pip (pip), n. Pepin (of fruit) ; point (on cards), to. ; 
pepie (in birds), /. v.i. Crier (of birds). 

. Pipe (paip), n. Tuyau, conduit, to. ; pipe (for smok- 
ing, wine, etc.), /. ; (Naut.) sifUet ; (Mus.) pipeau, 
clialumeau, to. ; (il fed. etc.), canule,/ Cutty pipe, bride • 
gueule, to. ; main pipe, tuyau principal, w. ; ithe pipe of 
peace, le calumet du paix, to. v.i, Jouerdu chalumeau, 
sillier, v.t. (Naut.) Appeler d’un coup de sifllet. , To 
pipe ono’s eye, (co lloq.) pleurer. pipe-case, n. Etui 
a pipe, m. pipe-clay, n. Terro de pipe, craie, /. ; 
C Tailor's ) savon a inarquer, to. pipe-line, n. Conduit A 
petrol o,f. piper, n. Joueurde flute etc., in. To pay 
the piper, payer Us vicious. piping , n. Tubulure, /., 
tuyautage, to. ; (Naut.) lisfre, passepoil, to. ; a. Qui 
joue du chalumeau, silllant ; criard, 11 Cite (of the voice). 
Piping hot, (cctlcq.) tout bouillant. tout chaud. 


pipit (pipit), n, Pip!, to. 

pipkin ('pipkin), n. Petit pot de terre, poelon, m, 
pippin ('pipin), n. Reinette,/. Normandy pippins, 

pommes tapees, f.pl. 

piquancy ('piilconsi), u. Gout piquant ; piquant, 
w. piquant, a. Piquant, piquantly, adv. D’uno 

maniAre piquante. 

pique (pi:k), n. Pique, brouillerie, /. ; point 
(punctilio), to. To take a pique, se piquer, s'offenser. 
v. t, Piquer, olfenser. To pique oneself on, se piquer de. 
piquet (pi'ket), n. Piquet, to. ; (Mil. ) [picket]. 
piracy (’paiarasi), n. Piraterie; (jig.) contretficon, 
plagiat, to. 

pirate ('paiarat), n. Pirate, forban, eeumeur de 
mer; (fig.) contrefacteur, plagiaire, to. v.t. Voler; 
(Jig.) contrefaire, piller. v.i. Pirater, exercer la 
piraterie; (fig.) faire la contrefagon, commettre un 
plagiat. piratical (-Ta-tikl), a. De pirate ; (Jig.) de 
contrefagon. piratically, adv. En pirate; (fig.) on 
contrefagon. pirating ('paiaratip), a. De piraterie, 
de contrefagon. 

pirogue (pi'roug), n. Pirogue, /. 
pirouette (piru'et), n. Pirouette, f. v.i. 
Pirouetter. 

piscatory ('piskatari) or piscatorial (-'toarial), 
a. De la peche, de pecheur. pisces, n.pl. (Astron.) 
Le3 Poissons, rn.pl, piscicultural (pisi'lcAltju3ral), a, 
Piscicole. pisciculture ('pisikaltjaa), n. Piscicul- 
ture,/. pisciculturist, n. Pisciculteur, to. pisciform, 
a. Piseiforme. piscina (pi'saina), n. Piscine, f. 
piscine ('pisain), a. De poisson. piscivorous (pi 
'sivaras), a. Piseivore. 
pish * (pij), int. Bah ! 
pismire ('pismaiai), n. Fourmi, /. 
piss (pis), v.i. Pisser. pissabed, n. (pop.) 
Pissenlit (dandelion), to. pisser, n. Pisseur,TO. piss- 
ing, n. Pissement, m. pissing-place, n. Pissoir, to. 
pissasphalt ('pisreslalt), n. Asphalte, to. 
pistachio (pis'tarjiou), n. Pistache,/. pistachio- 
tree, n. Pistacliier, to. 
pistil ('pistil), n. (Bot.) Pistil, m, 
pistol ('pistl), n. Pistolet, m. Horse pistols, 
pistolets d’argon, ni.pl. v.t. Tuer d’un coup d? 

E istolet. pistol-case, 71 . Boite A pistolets,/ pistol- 
olsters, n.pl. Fontes, f.pl. pistol-shot, n. Coup 
de pistolet, to. Within pistol-shot, a portee de pistolet. 
pistole (pis'toul), n. Pistole, /. 
piston ('pistan), n. Piston, m. piston-rod, n. 
Tige de piston, /. 

pit (pit), n. Fosse ; (fig.) cavite, /. : (Theat.) par- 
terre ; (Mining) puits ; creux (of the stomach), to. ; 
aisselle (of the arm) ; marque, empreinte (mark), f. 
Coal-pit, mine de liouille, /; rifle-pit, trail de 
tirailleurs, m. v.t. Creuser ; marquer de petits creux, 
greler. To pit against, opposer a, mettre aux prises 
avec ; to pit with, marquer de. pit-coal, n. Charbon 
de terre, to., houille, /. pitfall, n. Trappe, / , piege, 
to. pitman, n. (pi. pitmen) Mineur, to. pit-prop, 
7i. Support de mine, m. pit-saw, 7t. Sciedelong,/ 
pitapat ('pitapat), n. Palpitation de coeur, /., 
battement, m. adv. En palpitant, en battant. Her 
heart went pitapat, le occur lui battait; to go pitapat, 
battre, palpiter. 

pitch (1) (pitj), n. Point, degrd (degree), to. ; pent®, 
/, penchant (slope), to.; taille, stature (stature); 
elevation, hauteur (elevation); epaisseur (of gear 
etc.),/. ; (Mus.) ton, diapason, vi. v.t. Jeter, lancer ; 
asseoir, etablir, iixer (to fix) ; dresser (a tent) ; (Mus.) 
donner le ton A. v.i. S’abattre (of birds) ; (Naut.) 
tanguer, plonger; tomber, sejeter(tofall); camper (to 
camp). To pitch a yarn, conter une histoire ; to pitch 
into, sejeter dans, tomber sur, (colloq.) dire des injures a ; 
to pitch it strong, purler avec beaucoup de veldmence , 
to pitch out of the window, jeier par la fenetre ; 
to pitch upon, faire choix de, s’arreter a to 
pitch upon the right person, tomber juste sur la 
personne rju’-il faut ; to play pitch-and-toss, jo-uer a 
pile ou face, pitched, a. Range. Pitched battle, 
bataille rangie. / pitcher (1), n. (Baseball etc.) 
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Lanceur, m. pitch -far thing, n. Fossette (game), /. 
pitchfork, n. Fourcli e,f. v.t. To pitchfork someone 
into a position, poussar quelqiCun dans un emploi sans 
rime ni raison, pitching, n. Plongement (of vehicles); 
(Naut.) tangage, in. 

pitch. (2) (pitS), n. Poix, /. ; goudron ; frai (coal- 
tar), to. Pitch dark, noir comme dans un four, v.t 
Enduire de poix, poisser. pitch-coal, n. Jais, jalet, 
ni. pitch-pine, n. Pin A troehets, m. pitchy, a. 
Poisse, de poix ; enduit de poix ; (fig.) noir, sonrure. 

pitcher (2) ('pitfaa), n. Cruche, /. Pitchers have 
ears, les murs ont des oreilles ; the pitcher goes to the 
well once too often, tant va la cruche a I'eau qua la fin 
elle se casse. 

piteous ('pities), a. Piteux; pitoyable (pitiful), 
piteously, adv. Avec compassion ; pitoyablement, 
piteusement. piteousness, n. Pitie, compassion; 
tristesse, /. 

pith (pi0), n. Seva ; (fig.) moelle ; force, vigueur, 
dnergie ; quintessence, substance, /., essentiel, to. 
pithily, adv. Fortement, vigoureusement, aveo 
dnergie. pithiness, n. Force, vigueur, energie, /. 
pithless, a. Sans seve, sans moelle; (fig.) sans 
euergie, s&ns force, pithy, a. Plein de seve •, (jig.) 
fort, energique, vigoureux. 

pitiable ('pitiabl), a. Pitoyable, a faire pitie. 
pitiableness, n. Etat pitoyable, to. pitiful, a. 
Pitoyable ; eompatissant (compassionate), pitifully, 
adv. . Pitoyablement; avec compassion, pitifulness, 
n. Etat pitoyable, m . ; pitie, compassion (pity), /. 
pitiless, a. Impitoyable, sans pitie, dur. pitilessly, 

adu. impitoyabiement, sans pitie. pttilessness, n. 
Caractere impitoyable, m., cruaute, /. 

pittance ('pitans), n. Pitance, /. 
pitted ('pitid), a. Grele (with smallpox). Pitted 
against, oppose a. 

pituitary (pi'tjuiitari), a. Pituitaire. pituita 
(pitju'aita) or *pituito, n. Pituite, /. pitultous 
(-'tjuiitas), a. Pituiteux. 

pity ('piti), n. Pitie, compassion, /. ; dommage 
(regret), m. For pity’s sake, par pitie ; it is a pity, 
e’est dommage ; it is a thousand pities, e'est bien dom- 
Tiiage ; the more’s the pity, tant pis ; to have pity on, 
avoir pitie de; what a pity 1 quel dommage! v.t. 
Avoir pitie de, prendre en pitie, plaindre. He is to be 
pitied, il est d plaindre. pitying, a. Compatissant; 
de pitie. pityingly, adv. Avec pitie, avec compassion. 

pivot ('pivat), n. Pivot, m. v.i. Pivoter. v.t. 
Faire pivoter. pivot-man, n. (Mil.) Guide, to. 
pivotal, a. Pivotal, 
pix (piks), n. Ciboire, to. 
placability (pleika'biliti), n. Placability /. 
placable ('pleikabl), a. Facile a apaiser. 

placard ('plaikaud), n. Placard, to., afflebe, pan- 
carte, /. v.t. Afficher, placarder (de). 

place (pleis), n. Lieu, endroit, to., locality ; place 
(situation etc.) ; position,/., rang (rank), to. ; demeure, 
residence (dwelling); poste, office, /. ; chateau, to., 
maison (seat) ; ville (town),/. ; emploi, m., condition 
(employment), /. ; pas, to., preseance (priority), /. ; 
espace (space) ; emplacement (for a house etc.), to. 
Come to my place, venez chez inoi; fortified place, 
place forte, place de guerre, f. ; in high places, en 
haut lieu ; in one’s place, in its place, a sa pla.ee ; in 
place, eu place ; in place of, d la place de, an lieu de ; 
in the first place, en premier lieu, d’abord ; in the next 
place, ensuite ; Louis XL came in his time and place, 
Louis XI vint en son temps et lieu ; out of a place, sans 
place ; out of place, deplaci, mal a propos, inopportun ; 
to give place, faire place d, cider le pas a ; to take 
place, avoir lieu. v.t. Placer, mettre. placeman, 
n. Homme en place, fonctionnaire public, to. 
placer, n. Placeur, m.fi ; (Gold-digging) placer, m. 
placenta (pla'senta), n. Placenta, to. 
placid ('pltesid), a. Plaeide, tranquille, calme, 
paisible. placidity (pla'siditi) or placidness, n. 
Placidite, /., calme, m., tranquillity, /. placidly, 

adv. Placidement, tranquillement, avec calme. 
placket ('plmkat), n. Fente (de la jupe),/. 
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plagal ('pleigl), a. (Mus.) Plagal. 

, CP. !eid 3 «rizm), n. Plagiat, to. 
plagiarist or plagiary, a. and n. Plagiairo, to 
plagiarize, v.t. S’approprier par plagiat, contre 
iaire \ v.i. Coinmettrc un plagiat. 

plague (pleig), n. Peste; (fig.) plaie, f, fleau, 
tourment, m. He is the plague of my life, il fait le 
tourment de ma vie, il est ma bite noire ; plague on 1 
peste de! v.t. Frapper de la peste; (fig.) etre un 
tourment pour, tourmenter. To plague to death, 
assomvier. plague-spot, n. Foyer d’infection, ulcere, 
w. plaguily, adv. (colloq.) Furieusement, terrible 
ment. _ plaguy, a. (colloq.) JIaudit. 
plaice (pleis), n. Carrelet, to. 
plaid (plaed), n. Plaid, to. 
plain (plein), a. Uni, plat, plain; simple, sans 
lagon (simple) ; commun, ordinaire (ordinary); sans 
attraits (of looks) ; evident, clair (evident) ; franc, 
smefcre (frank) ; (Cook.) au naturel. He used very 
plain language, il parla sans detour ; in plain clothes, 
en bourgeois, en civil ; in plain English, (Jig.) en bon 
frangais ; it was all plain sailing, toufes les dijficultes 
avaient etc aplanies ; plain as a pikestaff, clair comme le 
jew, plain truth, jranclie virile, f. adv. Clairement, 
distinctement ; franchement, nettement. n. Plaine, 
/. plain-chant or plain-song, n. Plain-chant, to. 
plain-cooking, n. Cuisine bourgeoise, f plain- 
dealing, n. JDroiture, franchise, /. ; a. Loyal, franc, 
plain-sewing or plain-work, n. Couture, /. plain- 
speaking, n. Franchise,/ plain-spoken, a. Franc, 
clair, explicite. plainly, adv. Bonnement; distincte- 
ment; evidemment, clairement, simplement; sans 
degtiisement, franchement, sincerement. plainness, 
n. Simplicity ; clarte ; franchise, sincerity,/ ; manque 
d’attraits (of looks), m. 

plaint (pleint), n. Plainte, f. ' 

plaintiff (’pleintif), n. Demandeur, to., deman- 
deresse, /, plaignant, to., plaignante; partie civile 
(claiming damages), /. 

plaintive ('pleintiv), a. Plaintif. plaintively, 
adv. Plaintivement, d’une voLx plaintive, plaintive- 
ness, n. Ton plaintir, to. 

plait (plrnt), n. Pli, to. ; natte, tresse (of hair), /. 
v.t. Plisser; tresser, natter (hair), plaited, a. Aptis, 
plisse ; natte, a. nattes, tresse, a tresses (of the hair), 
plaiting, n. Plissure, /., plissement ; tressage, m. 

plan (plain), n. Plan, dessein, projet, systeme, to. 
To take a plan, lever un plan. v.t. Tracer un pian, 
faire le plan de ; (fig.) projeter. 

plane (1) (plein), a. Plan. n. (Geom.) Plan, m., 
surface plane, /. ; (Carp.) rabot, m. Elevating plane 
(of aeroplane), gouvemail de profondeur, in. v.t. 
Raboter, aplanir. plane-table, n. Planchette de 
table, planchette,/ 

plane (2) (plein) or plane-tree, n. Platane, to. 
planer ('pleinaa), n. Raboteur ; (Print.) taquoir, to. 
planet ('plmnot), n. Planete, /. planetary, a. 
Plsnst&irs. 

planimetry (pla'nimatri), n. Planim6trie, /. 
planing ('pleiniq), n. Rabotage. to. planing- 
machine, n. Machine raboteuse, /. 

planish (’pheuij), v.t. Planer, planisher, n, 
Planeur, m. 

planisphere ('plsemsfiaj), n. Planisphere, to. 
plank (plaeqk), n. Planche, /., ais, madrier (thick 
oak plank) ; (Naut.) bordage ; (Politics) programme, 
to. To plank down, (slang) diposer, abouler ; to walk 
the plank, faire le tremplin. v.t. Plancheier ; (Naut.) 
border, planking, n. Planclieiage; (Naut.) bordage, to. 

planner ('pkenai), n. Auteur d’un plan, pro. 
jeteur, to. planning, n. Trace d’un plan, to. ; (fig.) 
conception, invention, /. 

plant (plaint), n. Plante, /., plant (young tree 
etc.) ; (Tech.) matyriel, outillage ; (slang) coup monte, 
tour, w.; escroquerie, /. v.t. Planter; (fig.) poser, 
placer, deposer, etablir. 

plantain ('plain tin), n. Plantain, m.; banane,/. 
plantain-tree, n. Bananier, to. 
plantation (plcen'teijan) n. Plantation; colonie 


257 



plantlet 

(colony), /. : (fig-) etablissemcnt, in., fondation, /. 
planter (' plain taa), n. Pianteur, colon, in. planting, 
n, Plantage, in., plantation, /. Planting out, ri- 
piquage, m. planting-tool, n. Plantoir, m. 
plantlet('pla:nt]at)or plantule, n. Plantule,/. 
plaque (platk), n. Plaque, /. 
plash (pla'J), n. Plaque d’eau,/. v.t. Eclabousser; 
entrelaeer. plashy, a. Gacheux, boueux. 

- plasmodium (pkez'nioudiam), a. Plasmode, 
plasmodie, /. plasmology (-'moladsi), «. Plasmologie, 
f. plasmolysis, n. Plasmolyse, f. 

plaster ('plaistoa), n. Platre ; ( Pkarm .) emplatre, 
a. Court plaster, taffetas d’Angleterre, m. ; plaster 
of Paris, gypsc, m . ; sticking plaster, diachylon, m. 
v.t. Platrer; enduire (de); (Med.) mettre un em- 
platre a. plaster-cast, n. Platre, m. plaster- 
work, n. Platrage, m. plasterer, n. Platrier, m. 
plastering, n. Platrage, m. plastery, a. Platreux. 

plastic ('plmstik), a. Plastique. plasticity 
(-'tisiti), it. Nature plastique, plasticite, f. ; (Ant.) 
courbure, f. 

plat (t) (pket), n. Petite pifece de terre, f. 
plat (2) [i-la.it], 

platane ('plretan), n. Platane, in. 
plate (pleit), n. Assiette; (MetalL and Phot.) 
plaque ; vaissel le plate (gold and sil ver articles) ; (Tech. ) 
platine (of a lock), /. ; (Print.) cliche, m. ; ( Engr .) 
planclie,/. Gold-plate, vaisselle d'or, f . ; piece of plate, 
piece d’argenterie, f. ; silver-plate, vaissdle d’argent, 
argenteric, /. v.t. Plaquer (de) ; dorer, argenter (to 
cover with gold or silver); reduire en plaques, 
lamincr; revebir d’armure de plaques, cuirasser, 
blinder; etamer (a mirror), plate-basket, n. Panier 
it I’argenterie, in. plate-glass, n. Glace, /. plate- 
layer, n. (Rail.) Poseur, in. plate-rack, n. Porte- 
assiottes, in. plate-warmer, n. Chaufre-assiettes, in. 
plated, a. Plaque, plateful, n. Assiettee, f. 
plateau ('plietou, pla'tou), n. Plateau, in. 
platen (’plictan), n. (Print.) Platine, /. 
platform ('plaitfoum), n. Piate-forme ; estrade, 
/. ; (Rail.) quai; tablier (of a bridge); (Polit.) pro- 
gramme, in., profession de foi (politique), /. Arrival 
platform, dibarcadere , m. ; departure platform, embar- 
cadlre, m, 

plating ('pleitip), n. Placage, m. Armour-plating, 
blindage, m. 

plaitiniferous (plteti'nifaras), a. Platinifere. 
platinoid, a. Platinoide. platinotype (’pketinotaip), 
n. Platinotypie, /. 

platinum ('plietinom), n. Platine, in. 
platitude ('pketitju'.d), ru Platitude,/. 
Platonic (pla’tonik), a. Platonicien ; platonique. 
Platontcally, adv. D'uua inaniera platouiquo. 
Platonism ('pleitouizm), n. Ptatonisrne, in, 
platoon (plo’tu:u), n. Section, /., peloton, m. 
By platoons, de peloton; platoon commander, chef de 
uclion, m. platoon-firing, n. Feu do peloton, m. 
platter ('phetsaj, n. Gamclle, /. 
platting ('plietio), u. Tresse, natte, /. 
platycephalous(plajti'sefolas),a. Platyccpbale. 
plaudit ('plaudit), «. Applaudis-senienfc, m. 
plausibility (plmzi'hillti) or plausibleness, 
u, Piatisibilite,/. plau3iblo(’plo:zibI), a. Plausible, 
plausibly, adv. Plausiblemeut, d’uue maniero 
plausible, 

play (ptei), n. Jen, rn . ; recreation (recreation),/. ; 
c-soor (scope), m . ; carriere, /., badinage, in. ; (Mus.) 
execution, /. ; spectacle, theatre (playhouse), m. ; 
( l hull.) comedi* 1 , piece, /. A play upon words, un jeu 
de moti ; at play, cu recitation ; by-play, jeu tie scene, 
in. ; child's-play, jr.u d' enfant, in . ; fair play , franc jcu, 
u.,lsn!u foi, f. ; foul play, nauv-ds jeu, in., perjidu, 
/. ; in play, ;vur I'uliner f j,var rire t t?i 
jhiW thti foo ia play, fvccupcrui 
uua<.si*. to glv»s fair play to, Conner U.au jtu 
* "* cr , f ray ^ to j:ive full play to, dotiu^r libre 
&irrur& a ; to full play, muir L bre c --cir oti jdcinc 
c-irruti. r.i. Joncr (a w, i>ur) ; folattvr (to frolic); 
joucr (tic); Lnikr, cliatoyur (uf picciou-i 


pleasurable 

stones). It is nob your turn to play, ce lies l jxis d 
vous a jouer ; to play against, joucr contre ; to play at, 
jouer d; to play at sight, jouer (un vwretau) d 
premiere vne; to play fair, jouer bon jeu; to play false, 
jouer faux, t richer , troinper; to play for love, jouer 
pour 1’hon.mur ; to play high, jouer gr os jeu ; to play 
low, jouer petit jeu ; to play upon, jouer de, foucfter(Um 
piano, orgau), pincer de (the harp, guitar), sc jouer de, 
s'anmser de, fairs un tour d (to mock) ; to play with, 
jouer avec, se jouer de (to trifle with, to mock); whose 
turn is it to play ? Mine, dqui est-ce a jouer ? A moi. 
v.t. Jouer, jouer h ; fairejouer(a machine etc.); repre- 
sentor, faire(aplay, role, etc.); (Mus.) jouer de, toucher 
de, pincer de. To play a deep game, jouer au fin; to 
play a game of, fairs une partie de ; to play cards, jouer 
aux cartes ; to play off, deployer, ctaler, fairs voir, mMre 
en batterie, jouer, fairs ; to play one’s cards well, jouer 
bien son jeu ; to play the fool, badiner, foldtrer, fain la 
bele ; to play truant, fairs I'ccole buissonniere ; to play 
with (a person), se jouer de, se maquer de. play-bill, tt. 
Affiehe de spectacle, /., programme de spectacle, in. 
play-book, n. Recueil de pieces de theatre, in. play- 
day, n. Jour de conge, m. play-debt, n. Dette do 
jeu, /. playfellow or playmate, n. Camarade do 
jeu, m.f. playgoer, n. Amateur de theatre, in., 
coureur de spectacles, m. playgoing, a. Qui va 
souvent au spectacle, playground, «. Cour do re- 
creation, /. play-hour, n. Heure de recreation, /. 
playhouse, n. Salle de spectacle, /., theatre, in. 
play-night, n. Jour de spectacle, m. play-room, «. 
Salle de recreation, /. plaything, n. Jouet, joujou, 
in. playtime, n. Heures do recreation, f.pl., 
recreation, /. playwright or playwritor, n. 
Faiseur de pieces de theatre, auteur dramatique, in. 
playable, a. Jouable. player, n. Joueur ; in., 
joueuse, /. ; (Tkeat.) acteur, m. , actriee, /., comedien, 
in., comedienne, /. ; artiste; (Mus.) executant, musj- 
cien, m. playful, a. Qui aime A jouer, enjoue, 
folatre, badin. playfully, adv. En badinanb; avecen- 
jouement. playfulness, n. Badinage, enjouement, in. 

plea (pli:), n. Proces, vu, cause,/. ; (/.aiu)pretexto, 
du, exception, defense, /. Court of Common Pleas, 
les plaids communs, in.pl. ; pica for mercy, appcl a la 
clemence, in. v.t. Plaider, declarer, alK-guer, faire 
valoir. v.i. Plaider. To plead for, purler en favour de; 
to plead guilty, se declarer coupable ; to plead notguilty, 
se declarer innocent; to plead with, intervenir auprh de. 
pleadable, a. Allcgable, plaidable. pleader, «- 
Avocat ; (fig.) intercesseur, m. pleading, n. Plai- 
dorie, /. ; (pi.) debats, m.pl. Special pleadings, 
plaidoyer, m. 

pleasant ('plezont), a. Agtoable (h), charmant 
(pour); aimable; gai. pleasantly, adv. Agniable- 
ment, d’une maniere charmante, plaisamment (ludi- 
crously). pleasantness, n. Agrcment, ebarme, w. 
pleasantry, n. Plaisanterie,/. 

please (pliiz), v t. Plaire d; faire plaisir a; 
charmer; contenter, satisfairc. To bo pleased, (ire 
content, ctre content de, se plaire it, se faire un plaUir 
de, couloir bien; to please oneself, re contenter, *s 
plaire , faire coniine on veut. v.i. Plaire (.\) ; (impsrf.) 
il plait. As you please, c online il vous plaira, comma 
bon vous setnblera, comine vous voudrez; if I please, si 
crla me plait; if you please, sil vous plait; I please 
(choose) to, il me plait tie; may it please the Court, 
pluiseu la cour; may it please your Majesty, n'eii 
diplaise it voire Jhtjcsti; please Cod, s’il plait a Dun; 
please lift up your hand, r euilles lecrrla main; to be 
pleased to (do a thing), avoir la buntc de, couloir bien, 
st faire un plaUir dc (faire line certaiua chose); we are 
pleased to think, il nous plait de p.tucr: you an> 
pleased to say so, eda vous plait a dire, pleased, tu 
Charme, content, heurt-ux (de); satisfalt de (with 
things). Pleased as I'lincl), enc/ianteL pleasing, «* 
Agrcable, charmant; aimable, gracious (of looks) i 
riant, agriable (of things), pleasingly, adv. AgrvabiC- 
ment. ploaslngnoss, n. Agrciueut, charme, m. 

pleasurable ('ple 3 . 1 r.ibl), a. AgrCablc, diartnanu 
pleasurably, adv. Agaablcmcnt. pleasure, it- 



pleat 

Plaisir ; agrement; grr<|, to, volont 4 (will),/. At my 
pleasure, a viou gre, ci tyioti 'plaisir j at pleasure, a 
volontif a plaisir j to afford pleasure to, faire plaisir a* 
to esteem it a pleasure to, se faire uu plaisir de ; to 
have the pleasure of, avoir Vavantage de ; to make a 
pleasure of, mettre son plaisir a; to request the plea- 
sure of Mr. A s company, prier ill. A. de xouloir bien 
renir ; to take pleasure in, prendre plaisir d ; what 
is your pleasure? qu’y at-il pour voire service ?; v.t. 
Faire plaisir a, plaire a. pleasure-boat, n. Bateau 
d'agrement, m. pleasure-ground, n. Parc, jardin 
d’agrdment, m. pleasure -house, n. Maison de 
plaisance, /. pleasure-party, n. Partiede plaisir,/. 
pleasure-trip, n. Voyage d’agrement, to 
pleat (pli:t), n. Plisse, to. v.t. Plisser. 
plebeian (pls'bimn), a. and n. Plebdien, m., 
plebeienne, /, roturier, to., roturiere, / 
plebiscite ('plebisit), n. Plebiscite, to 
pledge (pied 5), n. Gage, to, garantie, / ; nan 
tissement; toast, m., sante (toast), /; (Temperance) 
vceu de temperance, m. ; (Law) caution,/. To hold m 
pledge, teniren gage ; to put in pledge, meltre en gage, 
engager ; to take the pledge, faire vceu de temperance, 
v.t. Engager, mettre en gage: garantir, se porter 
garant de (to vouch for); boire a la sante de, porter 
un toast a (to drink a health), ■‘pledgee (-'dsi:), n. 
Nanti d’un gage, m. pledger, n. Personne qui met 
en gage, /. ; debiteur ; garant, to. ; personne qui boit 
a la sante (de), /. 

Pleiad ('plaiad), n. (pi. pleiades) Pleiade, / 
plenarily ('plknarili), adv. Pleinement, eom- 
pletement. plenary, a. Plein, complet, entier; 
plenier (of indulgences). 

plenipotentiary (plenipo'tenjari), a. and n. 
Plenipotentiaire, in. 

plenitude ('plenitjuid), n. Plenitude, / In the 
plenitude of her glory, a Vapogie de sa gloire. 

plenteous ('plentias), a. Abondant. plente- 
ously, adv. Abondamment. plenteousness, n. 
Aboudance, /. 

plentiful ('plentiful), a. Abondant. plentifully, 
adv. Abondamment, en abondanee. plentifulness, 
n. Abondanee, /. 

plenty (’plenti), n. Abondanee,/. Horn of plenty, 
come d’abondance, f . ; there are plenty of them, il y 
en a d foison ; there is plenty of it, il y en a bien assez ; 
to have plenty of time, avoir bien assez de temp 3 , a. 
(colloq.) Abondant. adv. En abondanee. 
plenum ('plunarn), n. Plein, to, plethore, / 
pleonasm ('plkantezm), n. Pleonasme, to 
pleonastic (-'ncestik), a. Pleonastique. pleonastic- 
ally, adv. D’nne maniere pleonastique. 
plesiosaurus (pli:sio'so:ras), n. Pldsiosaure, to. 
plethora ('pleGara), n. Plethore, /. Plethora of 
wit, surabondance d'esprit, /. plethoric (-' 8 orik), a. 
Plethorique. 

pleura ('pluara), n. Plevre, /. 
pleurisy ('pluarasi), n. Pleuresie, /. pleuritic 
(-'ritik), a. Pleuretique. pleurodynia (-'dainia), n. 
Pleurodynie, /. pleuronectid (-'nektid), n. Pleuro- 
necte, to. 

plexus ('pleksas), n. Plexus, to 
pliability (plaia’biliti) or pliableness, n. 
Souplesse, flexibility, / pliable ('plaiabl), g. Pliable, 
pliant, flexible, pliancy or pliantness, n. Flexi- 
bilite, /. pliant, a. Pliant, flexible, 
plica ('plaika), n. Plique, / 
plicate ('plaikat) or plicated, a. (Bot.) Plicatif. 
pliers ('pla.ia.iz), n.p{. Pinces, f.pL 
plight (plait), n. Etat, to, condition, /. ; *gage 
(pledge), m. To be in a sore plight, etre dans une 
triste condition, v.t. Engager. To plight one ’3 faith, 
engager sa foi. 

plinth (plinQ), n. Plinthe, /. 

Pliocene ('plaiosiin), a. and n. (Geol.) Pliocene, m. 
plod (plod), v.i. Marcher peniblement; (Jig.) 
peiner, piocher, trawuller assidiiment. plodder, n. 
Piocheur, to plodding, a. Laborieux, piocheur ; 
n. Travail laborieux on pinible, to 


plunder 

plot (plot), n. Complot, to, conspiration, trame,/. ; 
•morceau, to., petite piece (deterre), /..petit terrain, to. 
intrigue (of a play etc.),/. Grass-plot., pdouse, f . ; to 
lay a plot, tramer un complot, ourdir une trame. v.i. 
Compioter, conspirer. v.t. Comploter, tramer ; ma 
comer; (Surv.) faire le plan de. To plot- a curve, 
/{lire le plan dune courbe. plotting-3cale, n. 
Echelle a rapporter. /. plotter, n. Conspirateur, 
eomploteur, m. plotting, n. Machinations, f.pl, 
complots, m.pl . ; (Surv.) action de rapporter, /. 

plough (plau), n. Cliarrue ; (fig.) culture, agri- 
culture, /. ; (Baokbind.) rognoii ; (Carp.) bouvet, to. 
To pnt one's hand to the plough, mettre la main d 
Vowvre. v.t. Labourer, faire passer la charrue 
sur; creuser; (fig.) sillonner, fendre (waves etc.); 
(slang) refuser (a un examen). To plough up, deterrer, 
detourner, soulever (avtc la charrue). v.i. Labourer, 
plough-boy n. Gargon de charrue, to. plough-land, 
71. Terre de labour, terre. labourable, /. ploughman, 
7 i. (pi. ploughmen) Labourem , (fig.) rustre, paysan, 
m. ploughshare, n. Soc de charrue, m. plough- 
able, a. La bom-able, plougher, n. Laboureur, vu 
ploughing, n. Labourage, m. 
plover ('pl.wsj), n. Pluvier, m. 
pluck (pl.vk), v.t. Arracher, tirer ; eneillir 
(flowers, fruit, etc.) plumer (poultry); (Examina- 
tions) refuser. To be plucked (at an examination), etre 
refuse on retoque ; to pluck away, arracher ; to pluck 
down, faire tomber ; to pluck up, arracher, enlecer, 
deraciner, reprendre (courage), n. Coeur, courage, 
m. ; fressure (of animals), / plucMly, adv. Cou 
rageusement. plucky, a. Courageux. 

plug (plag), 7 t. Tampon, bouchon. m. ; ehevide 
(peg), /. ; piston (of a water-cock), in . ; robinet (street- 
ping), m. ; (Elec.) prise de ccurant; ( Teleph .) fiche, /. 
Sparking plug, bougie d'allurnage, f. v.t. Tamponner, 
boncher. 

plum (plain), n. Prune, /i raisin sec (raisin), to j 
(slang) cent mille livres sterling, m.pl. lined plum. 
pruneau, m . ; sugat plums, dragees , /pi. plum-cake, 
77 . Gateau aux raisins, 7 ) 7 . plum-pudding, 77. Plum- 
pudding, to plum-stone, 77. Noyau de pmne, to 
plum-tart, n. Tourte aux prunes, f. plum-tree n. 
Prunier, to 

plumage ('plumiids), n. Plumage, to. 
plumb (pl.v7n), adv. A plomb, d aplomb, per- 
pendieulairement. v.t. (Naut.) Plomber. 77. Plemb, 
?)7. plumb-line, n. Fil a plomb, to., ligne de sonde, / 
plumbaginous (plAm'basdsinas), a. De plom- 
bagine. plumbago (-beigou), 77. Plombagine, /. 
plumbean ('plambian) or plumbeoTis, a. De plomb. 
plumber ('pUmaa), 77. Plombier, m. plumbery, 

71. Plomberie,/ .... 

plumbiferous (pUm'bifaras), a. Plombifere. 
plumbing ('plamir)); 77, Plomberie, J . ; bondage 
(sounding), 777. 

plume (plu:m), «. Plume, / ; panache, plumet, 
7,1. ; criniere (on a helmet); ( tig-) palme, marque 
dTionneur, / v.t. Plumer, orner de plumes ; net- 
toyer (of birds). To plume oneself on, ^ yaquerdc. 
ulumeless, a. Sans plumes; sans panache, plumelet, 
77. Petite plume ; plumule, / m 

plummer-blo ck ('pl.vnisi blok), Paber, 

plummet ('pUmat), n. Plomb, m. 
plumose (plu:'mous) or plumous (plunnas;, a. 

P plump (plamp), a. Dodu, potele, gras. adv. 
Tout d’un coup; droit, v.t. Engraisser, v.t. 
Tomber d’aplomb, tomber louidement; (fig.) voter 
pour ou donner tous ses votes pour (un sen! 
candidat). plumper, n. (colloq.) Bourde, rnensonge 
rliel f ■ (fig.) vote donne a un seul candidat, to 
plumpish, m Crasser, grassouillet plumply, adv. 
Netteinent, rondemeut. plumpness, 77. Embon- 
point, to., rondeur,/. 

plumy ('plu:mi), a. Couvert de plumes, 
ptupder ('plandoa), v.t. Piller, voler. 77. Butin , 
pillage (plundering), m. To give up to plunder, Umr 
au pillage, plunderer, n. Pi Hard, to 
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unge 

tmge (pUnds), v.i. de plonger, se pricipitar, sa 
Plunging firs, ,/eu plcmgeant, m. v.t. Plonger, 
iipiter. to Action de plonger, /. ; plongeon, m. 
take the plunge, fa ire ?e plongeon. Tie plus hesiter. 
uiger, to Plongeur; (Hydr.) piston plongeur; 
mg) parieur a outrance, prodigue, m. 
pluperfect (plu:'pe:jfiki), a. Plus-que-parfait, 
plnral('pluaral),a. and n. Pluriel ,m. pluralism, 

. Cumul, to. pluralist, n. Ecclesiastique nui 
emit de plus d'un benefice, m. plurality; (-'neliti), 
u Plurality, /. ; cumul, to., pluralite de benefices, /. 
plurally, adv. Au pluriel. 
plus (pi as), adv. (Math.) Plus, 
plush (pUJ), «. Peluehe, /. a. De pelucbe. 
plutocracy (plu'tokresi), it. Plutocratie, f 
plutocratic (-'knetik), a. Plutocratique. 

plutouian (plu'tounion), a. Plutonien. plutonic 
(•'tonik), a. Plutonique. plutonism ('plurtsnizm), n. 
Plutonisme, to. plutonist, n. Plutoniste, to. 

pluvial ('plu:vial), a. Pluvial, pluviometer 
(•'oinatej), n. Pluviometre, to. pluvious, a, Pluvieux. 

ply (plai), v.t. Exercer, employer ; faire, executer; 
poursuivre, presser (to urge). To ply an oar, meaner 
ex ra me ; to ply someone with drink, presser quelqu'un 
de boire ; to ply the oar, faire force de rames ; to ply 
with questions, presser de questions, v.i. Travailler ; 
faire lo service, alier; (Naul.) bouliner. To ply 
between, faire le service de. 

pneumatic (nju'msetik), a. Pneumatique. Pneu- 
matic tyre, pneumatique, ( colloq .) pneu, m. pneumatics, 
v.pl. Pneumatique, /. pneumatology (-'toladgi), n. 
Pnenmatologie, f. 

pneumonia (ryu'mounia), n. Pneumonie, /. 
pnouxnonic (-'manik), a. and n. Pneumonique, in. 

poach (pout)), v.t. Voter, piller (to steal) ; poeher 
(eggs). Poaelied eggs, c&ufs sur le plat, m.pl. v.i. 
Braeonner ; s’amollir (of the ground). To poach on 
someone’s preserves, alter sur les brisces dc quelqu'un. 
oaohor, «. Braconnier, m. poachinoss, n. Humi- 
itA (of soil), /. poaching, n. Braconnage, in. 
poachy, a. Humide, mou, boueux (of ground), 
pochard ('poutfoxd), «. Millouin, to. 
poclt (pak), n. Grain da petite verole, to. pock- 
marked, a. Greii. 

pocket ('pak at), n. Poche,/. ; gousset (fob), to. ; 
pochette (in a note-book etc.) ; blouse (of a billiard 
table), /. To be in pocket by, gagner a ; to bo out of 
pocket by, perdu « ; to have in olio’s pocket, avoir cn 
poche ; to pay out of one’s pocket, payer de sa poche ; 
to pick packets, /Hauler ; tosparo someono’s pocket, 
teenager la bourse de quelqu'un. v.t. Empocher, 
mettru en poche; avater, digerer (an ailront); 
(Billiards) blouser. To pocket an insult, avakr un 
affront, pocket-book, u. Portefeuille, carnet, to. 
pockot-handkorchlof, n. Mouchair do poche, to. 
pocket-knife, it. Couteau de poche, ito pockot- 
monoy, it. Argent de jioche, m.; menus plaisirs, 
vx.pl . ; (Children's) semaine, /. pocketful, it, Poche 
pleine, /. 

pod (pad), n. Cossc, goussc ,/. podded, a. Cossu. 
podatrru ('padw.jro), it. Podagra, /. podagric 
(ju'd.vqrik), a. Podagre, gouttetix. 
podgy ('potlji), «. Gras, potele. 
poem ('poiwMi), to Poeme, to. poesy (’pouasi), 
«. Fovhic, f* poot* n. Pocte, Tit, Sllnor 
de tuond unite. pootastur (-’UestaJ), «, Poetereau, 
ritnalUvur, to. pootes3, to iVimne potto, f. pootic 
(j/ou'etik) or poetical, to Poctlqmj, poetically, 
a/f. PodtiqucHient. poetics, Puetique, /. 

j^tltoyrpoa<>Uls), v.f. and i. PoCtber. poetry, n. 

poignancy ('pjinan.sl), n. Piquant, to. ; nature 
p/ignantc, ’.ioiw.ee, /. poignant, to Piquant, vif, 
P'.igmtnt, cuiTOOU poignantly, adv. D'unu natalcrc 

pi P-Jii'.c Cii C-.TOUJJIto 

point (pAnt), to Point {.[Kit, ],hc”, etc.), rt. ; 
pcuitc ribmp cr.d r’.TO); aigmlktta blight); (Er.gr.) 
I'-AAe, jOato sick*; (print.) jointure; (flail.) 

/. : (Cvrspm) quirt de t cat, to., ai-A de 


polemic 

vent ; (Naut.) gareette de ris (of a sail) ; queue de rat 
(of a cable); (fig.) question, fin; detail, but, 
essential, rapport, to. ; quality /. Armed at all 
points, armi de toutes pieces ; at the point of, au point 
de; ad the point of death, a V article de la mort; 
Brussels point, point dc Bruxelles, to. ; decimal point, 
virgule , /. ; in all points, en tout point ; in point, en 
question; in point of, en fait de, en matters de; in 
point of fact, en effet, a la veriie ; main point, essentiel 
point capital, m . ; not to the point, hors depropos; on 
the point of, sur le point da; point of impact, point 
de chute, in. ; point of view, point de vue, m. ; rally- 
ing-point, point de ralliemenl, m. ; that is not the 
point, ce n'est pas lit la question, il lie s'agit / ns 
de cela ; there are some good points in his disposi- 
tion, il y a d'excellents traits dans son caractiru; to 
come to the point, venir au fait; to gain one’s 
point, arris er a ses fins, atteindre son but; to make 
a poitit of, se faire un devoir de on unc regie de ; to 
press one’s point, maintenir son dire ; to stretch a 
point, forcer ses moyens ; to the point, a propos. v.t. 
M ettre une pointe A, aiguiser, tailler (to make pointed); 
signaler, indiquer, montrer du doigt (to point out); 
dinger (to direct) ; pointer (fire-arms etc.); ponctuer 
(to punctuate); (Nant.) garnir (a sail) de garcettes de 
ris, mettre une queue de rat A (a rope etc.); (Build.) 
jointoyer. To get pointed at, se faire montrer au doigt ; 
to point out, montrer aw doigt, signaler, faire mnarquer, 
appeler Vatlention . . . u; to point the finger at, montrer 
an doigt. v.i. Se diriger, se tourner (vers); arreier 
(of dogs). To point at, montrer du doigt, indiquer. 
point-blank, adv. A but portant, A brule-pmirpoint, 
nettement, carrement; a. Categorique, direct (of a 
denial etc.), pointed, a. Pointu ; (fig.) mordant, 
piquant; direct (personal); (drch.)ogival. pointedly, 
adv. Expressement; d’unenianierepiiinante. pointer, 
n. Index, m. ; baguette (rod), /. ; ehien d'arret (dog), 
to. ; (Bail.) aiguille, f. pointing, n. Pointage (of a 
gun etc.) ; (Build.) jointoiement, in. ; (Gram.) pone- 
tuation,/. pointless, a. Sans pointo ; (fig.) insigui- 
fiant, plat, pointsman, n. (Bail.) Aiguillenr, w. 

poise (po(z), n. Poids, m . ; balance, f. ; cquillbre, 
to. v.t. Balancer, tenir en equilibre. 

poison ('pnizn), it. Poison, to. Poisoned wound, 
plaie envmimh, f. v.t. Empoisonner. poison-nut, 
Koix vomique,/. poison-tree, n. Upas, to. poisoner 
('poizonax), n. Empoisomieur, m., empoisonneuse, /. 
poisoning, n. Empoisonnement, in. poisonous, a. 
VeuAneux ; venimeux (of animals) ; (Jig.) empolsmini, 
funeste. polsonously, adv. Avccveniu. polsonous- 
nass, ii. Nature veneueuse, f. 

poke (pouk), n. Coup de comle ott do poing, m . ; 
'sack, in., poche, /. To ouy a pig in a poke, achtler 
chat en poche. v.t. Fourier; pousser (to push); 
reinuer, fourgonnar (the lire). To poke about, hituinur; 
to poke about after, cherchcr « tutors ; to poke fun at, 
re woquer de ; to polto one’s nose into, Jourrcf son H« 
dans, pokowood, n. Raisin d’Amuihpie, m. poker, 
a. Tisomiicr: (Tech.) fourgon ; poker (card-game), tm 
poky, a. (cotlo'i.) I'etit, inesquim 
polacca (po’heka) or polacre, n. Polaere. /. 
polar Cpoiiku), a. Polaire. Polar heal-, ours blare, 
m. polarity (po'kerlti), a. Pols rite, /, polariza- 
tion (-rat'zeijon), n. Polarisation, /. polariro, v.t. 
Polariser. ' 

pole (pool), «. Pcrcbe, f., J;ilon ; baton (curtain 
pole); tiiiion (of a carriage); balancier (for dancing); 
echaJas (for vines etc.); mat (tlag-jjole etc.), w-« 
hauipe (for colours), /■ ; ;>ot>;an (teh-grajih pjlc). vt. 
iltche (of a mast); (Surv.) perclio (metres bvs'MI), f i 
(AUron,, Grmj.) j»61e, in, Gr.-asy pole, mat de cuc-tgttr, 
is.; 77iay mai. m. v.t. Faire avantrorau mo yen 
d’une j/erclu*. polo-star, a. Etoilc jailaire, /. 

Pole (jtoul), r., i’oloiiais. in., 1'oiouaf.v;, /. 
poleaxe (’j/oukekr,), n. llache (l’arrnu), /, pole- 
cat (’oeulkn t), n. Putin's, to. 
yoleinarch Cjul.inmuk), n. PoUniornw, to. 
pplcmic(jx/3emik) or polemical, to I'oiemlqne. 
to Ecrlvaln issRmique, m. polaaiclat, r>. I'slimitte, 



polianthes 

in. polemics, n.pl. Polemique, /. polemizo ('polo 
maiz), v.i. Polemiser. 
polianthes (poli'am 0 i:z), n. Tubereuse,/. 
police (pa'liis), n. Police, /. Military or county 
police, gendarmerie, /. police-court, n. Tribunal de 
simple police, to. policeman, n. (pi. policemen) 
Agent de police, sergent de ville, gardien de la paix, 
m. police-officer, n. Sergent de ville, agent de 
police, to. police-sergeant, n. Brigadier de police, 
de gendarmes, m. police-station, n. Commissariat 
de police, poste, in. policed, a. Police. 

policy ('polisi), n. Politique, /. ; systeme, plan, 
m., prudence; ( Insurance ) police, /. Fire-insurance, 
police d‘ assurance contre I’incendie; life-insurance, 
police d'assurance sur la vie ; policy of insurance, 
police d'assurance. policy-holder, n. Assure, porteur 
d’une police d’assurance, m. 

Polish ('poulij), a. Polonais. n. Le polonais, m. 
polish ('polij), v.t. Polir; vernir (furniture); 
cirer (shoes) ; (jig.) fagonner, degourdir. To polish 
off, se debarrasser de, Jinir. v.i. He polir. n. Poli, 
to. ; (fig.) elegance, politesse, /. French polish, verms, 
to. polished, a. Poli ; (fig.) de manieres elegantes, 
polisher, n. Polisseur ; polissoir (tool), to. French 
polisher, vernisseur, m. polishing, n. Polissage, m. ; 
vernis (de meubles) ; cirage (of boots), to. 

polite (pa'lait), a. Poli, elegant, honnete, com- 
plaisant (pour). Polite literature, belles-lettres, f.pl. 
politely, adv. Poliment. politeness, n. Politesse,/. 

politic ('politik), a. Politique, political (pa 
'litikl), a. Politique, politically, adv. Politique- 
ment. politician (-’tijan), n. Homme politique; 
(contempt.) politicien, m. politics, n.pl. La politique, 
/. polity, n. Politique, constitution politique, /. 

poll (poul), n. Tete (head); liste de personnes 
(register of persons); liste electorate (register of 
electors) ; election, /. The poll is open, le scrutin est 
ouvert ; to demand a poll, demander le scrutin ; to go 
to the poll, alter aux votes ou an scrutin. v.t. Tondre 
(to clip) ; eteter (trees) ; fairo inscrire (a vote) ; voter 
{to vote) ; obtenir (a certain number ,of votes), poll- 
tax, n. Capitation, /. polled, a. Etete. poller, n. 
Personne qui ,etete les arbres, /. ; votant (voter), to. 
polling, to Election, f. polling-booth, n. Bureau 
de scrutin, in. 

Poll (pal), n. (colloq.) Jacquot (parrot), in. 
pollack ('polak), 71. Merlan, to. 
pollard ('polajd), n. Tetard, to. ; recoupe (meal), 
f. v.t. Eteter (trees). 

p ollen ('polan), 71. Pollen, in. ; recoupe (fi no bran), /. 
pollute (pa'ljmt), v.t. Polluer, souiller (de). 
polluter, n. Corrupteur, to., corruptrice, /., pro- 
fanateur, to., profanatrice, /. pollution (-'ljudan), n. 
Pollution, profanation, souillure, /. 

poltroon (pol'trum), n. Poltron, to., poltronne, 
/. poltroonery, 71. Poltronnerie, /. 

polyacoustic (polia'kaustik), a. Polyacoustique. 
polyandria (-'aandria), n. (Hot.) Polyandrie, /. 
polyanthus, n. Polyanthe, primevere, /. poly- 
gamist (-'ligomist), 71. Polygame, to./. poly- 
gamous, a. Polygame, polygamy, n. Polygamie, 
/ polyglot ('poliqlot), o. and n. Polyglotte, /. 
polygon, 71. Polygone, in. polygonal (-’liganl), a. 
Polygonal, polygraph ('polignef), 11. Polygraphe, 
to. polyhedral (-'hiidrol), a. Polyedre. polyhedron, 
7 z. Polyedre, to. polynome, 71. (Alg.) Polynome, to. 
polyp ('polip), n. (Zool.) Polypier, to. polypetalous 
(-'petalas), a. (Bot.) Polypetal, polypody ('polipadi), 
7 i. (Bot.) Polypod e, 7 ) 7 . polypous ('polipas), a. (Path.) 
Polypeux. polypus, n. Polype, in. polysyllabic 
(-si'lmbik), a. Polysyllabique, polysyllabe. poly- 
syllable (-'silabl), 77. Polysyllabe, to. polysynthetic 
(-sin'Getik), a. Polysynthetique. polytechnic 
(-'teknik), a. Polyteehnique. polytheism('poli 6 i'.izm), 
77. Polytheisme, m. polytheist, 77. Polytheiste, in. 
polytheistic (-'istik), o. Polytheiste. 

pomace (’pamas), 77. Marc de pommes; petit 
cidre, to. 

pomade (pa'meid), 71. Pommade,/ 


pope 

pomander (pa'mfen Jar), n. Boule de senteur, /. 
pomatum (pa'meitam), 77. Pommade, /. v.t. 
Pommader. pomatum-jar, 77. Pot a pommade, m. 

pomegranate ('pom-, 'pAmgramat), n. Grenade, 
/. pomegranate-tree, n. Grenadier, to. 

pommel ('pAml), v.t. Malmener, rosser. 77. 
Pommeau (of a saddle, sword, etc.), to. pommelled, 
a. A pommeau. ‘ 1 

pomp (pomp), 77. Pompe, /., eclat, faste, m. 
pomposity (- positi) or pompousness, n. Pompe, 
ostentation; emphase (of language), /. pompous 
( pompos), a. Pompeux, fastueux, pretentieux. 
pompously, adv. Pompeusement, fastueusement. 

pond (pond), 71. Etang, vivier, to. ; mare (pool), 
/. ; abreuvoir (lor cattle), to. pond-weed, n. Potamot, 
potamogeton, in. 

ponder (’pondaa), v.t. Peser, considerer, reflechir 
a. v.i. Mediter, fairs reflexion, ponderability 
(-'biliti), 71. Ponderability /. ponderable, a. Ponde- 
rable. ponderation (-’reijan), n. Ponderation, /. 
ponderingly, adv. Avec meditation, avec reflexion. 

ponderous ('pondaras), a. Lourd, pesant. 
ponderously, adv. Pesamment. ponderousness, 11. 
Pesanteur, /. 

poniard ('poniard), n. Poignard, to. v.t. Poi- 
gnarder. 

*p outage (’pontidg), 77. Pontonage, m. 
pontiff ('pontiff, n. Pontife, to. pontifical 
(-'tifikl), a. and n. Pontifical, to. pontifically (-'till 
kali), adv. Pontificalement, en pontife. pontificals, 
n.pl. Habits pontificaux, rn.pl. pontificate, 77 . 
Ponti Scat, to. 

pontonier (ponta'niaa), 77. Pontonnier, to. 
pontoon (pon'tmn), 77. Ponton, m. Pontoon 
wagon, haquet a. ponton, haquet a bateau, m. pon- 
toon-bridge, 77. Pont de pontons, m., pontons, m .pi. 
pontoon-train, n. Equipage de pont, in. 

pony ('pouni), n. Poney, petit clieval, to. : (slang) 
vingt-cinq livres, m.pl. pony-chaise, n. Chaise a 
poney,/., panier, to. 

poodle ('pmdl), 77. Caniche, barbet, m. 
pooh (pu:), ini. Bah 1 allons done ! To pooh- 
pooh, se 7 ) loquer de. , 

pool (pu:I), 77. Etang, to., mare ; (Cards, Billiards, 
etc.) poule, /. 

poop (pu:p), 77. Dunette, poupe, /. 
poor (puaa), a. Pauvre, indigent; malheureux 
(unhappy); mechant, triste (paltry); mauvais, 
mechant (bad). A poor excuse, une mauvaise excuse ; 
a poor man, un homme pauvre, un pauvre ; as poor as a 
church mouse, gueux comme un rut d’cglise ; poor fare, 
mauvaise cli'ere, /. ; poor little fellow, pauvre petit ; the 
patient has passed a poor night, le malade a passe une 
mauvaise nu if, the poor, les indigents, les jwuvres, 
m.pl . ; the poor fellow, le malheureux ; to have a poor 
opinion of, avoir une triste opinion de. poor-box, n. 
Tronc des pauvres, in. poor-house, n. Asile des in- 
fluents, in. poor-law, n. Loi sur les pauvres, /. 
poor-rate. n. Taxe des pauvres, /. poor-spirited, a, 
Lache, pusillanime, m. poor-spiritednes 3 , n. 
Lachete, pusillanimity /. poorly, a. Indispose, 
soufTrant ; adv. Pauvrement, mal, tristement. 
poorness, n. Pauvrete, indigence; mediocnte; 
mauvaise quality (bad quality), /. 

nop (pop), 77. Petit bruit vif efc sec, vt. v.i. 
Entrer ou sortir subitement. Off lie pops, leroila 
parti; to pop in, entrer subitement; to pop off, sen 
oiler subitement, parlir a la hale, sauter; to pop out, 
sortir subitement, s'esquiver; to pop up, se met 
subitement. v.t. Pousser, fourrer, ou. raettre subife- 
ment • (slanq) accrocher, mettre au don. To pop off, 
renivyer subitement; to pop the question, jfciw «»• 
demande (en manage), proposer ; to pop up. /urt. 
monter subitement. int. Crac pop-gum m Canon- 
niere /. pop-shop, 77. (slang) 51 on t-dc-piUi, to. 

pope (poup), 77. Pape; (Greek Church) pope, to. 
Pone’s eve noli, /. ; pope’s head, batai a long uianche, 

TO P pope-joan, n. Nain jaune (game), vu popedom, 
77. Papaute./. popory, «. Papisme, m. 
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power 

/. powder-monkey, n. Mousse gargoussier, to. 
powdered, a. Pulverise, en poudre ; poudre (of the 
hair) ; saupoudre (sprinkled). Powdered sugar, sucre 
en poudre, to. powdering, n. Pulverisation ; action 
de poudrer les cheveux; salaison, /. powdery, a. 
Poudreux ; friable. 

power ('pauaj), n. Pouvoir, to. ; force (strength) ; 
autorite, puissance (might etc.); faculte (right etc.), 
/. ; (pi.) facultes, f.pl., talents, in.pl. A machine of 
eight horse-power, une machine de la force de huit 
chevaux ; balance of power, equilibre europeen, m. ; 
full powers, pleins pouvoirs, m.pl. ; it is not in my 
power to, je n’ai pas le pouvoir de, il n’est pas en mon 
pouvoir de ; the Great Powers, les grandes puissances, 
f.pl. ; the powers that be, les autorites constituees, f.pl. ; 
to be in power, etre au pouvoir ; to have it in one’s 
power, avoir en son pouvoir de ; to the utmost of one’s 
power, de tout son pouvoir. power-house, n. Usine 
generatrice, station centrale, /. power-loom, n. 
Metier a vapeur, metier mecanique, in. powerful, a. 
Puissant, fort; efficace. powerfully, adv. Puis- 
samment, fortement, efficacement. powerfulness, 
n. Puissance, /. powerless, a. Impuissant, faible ; 
inefficace. powerlessness, n. Impuissance, f. 

pox (poks), 7i. Verole, f. Chicken-pox, petite 
verole volante, f. ; cow-pox, vaccine, f. ; small-pox, 
petite verole, f. 

practicability (prrektika'biliti) or practic- 
ableness, n. Nature pratieable, possibilite, pra- 
ticabilite, / practicable, a. Pratieable. 

practical ('prmktikl), a. Pratique. Practical 
joke, inauvaise farce, f. practically, adv. En pra- 
tique ; reellement, en effet. To be practically 
finished, presque termine comine fini ; to look at things 
practically, considerer les clioses au point de vue pratique. 
practicalness, n. Nature pratique, /. 

practice ('pnektis), n. Pratique, habitude, /., 
usage, exercice, n. ; clientele (of doctors, barristers, 
etc.), /. ; *artitice, m., menee, intrigue, /. ; (Arith.) 
methode des parties aliquotes,/. In practice, dans la 
pratique ; practice ground (for artillery etc.), polygone, 
to. ; practice makes perfect, e'est en forgeant qu'on 
devient forgeron ; rifle-practice, exercice, tir, in. ; target 
practice, tir a la cible, in. ; to get out of practice, se 
perdre la main, se rouiller ; to make it one’s practice 
to, se faire une habitude de ; to put in practice, 
pratiquer. 

practise ('prsektis), v.t. Pratiquer, mettre en 
pratique; exercer, pratiquer (a profession etc.); (Mas.) 
etudier. To practise w,hat one preaches, precher 
d'exemple. v.i. (Mus.) Etudier; s’exercer (4). To 
practise upon, en imposer a, tromper, exploiter, prac- 
tised, a. Exerce, experiments (4) ; verse (dans) ; 
habile, practiser, n. Personne qui pratique ou qui 
met en pratique, /. ; praticien, m. practising, a. 
Praticien, en oxercice, exerqant. practitioner 
(-'tijanaa), n. Praticien ; medecin praticien, to. 
praetexta (prii'teksta), n. (Rom. ant.) Pretexte, f. 
praetor ('priitaa), n. (Rom. ant.) Preteur, in. 
prmtorial (-'toarial), a. De preteur. praetorian, a. 
Pretorien. praetorium, n. Pretoire, m. prtetorship, 
7U Preture, /. 

pragmatic (prteg'nuetik) or pragmatical, a. 
Pragmatique ; officieux. -Pragmatic sanction, prag- 
matique sanction ; pragmatique, f. pragmatically, 

adu. Praginatiquement. pragmatism ('priegmolizm), 
n. Pragmatisme, m. 

prairie ('prsari), n. Prairie, /. 
praise (preiz), n. Louange, /., eloge, m. In 
praise of, ti la louange de ; to sing the praises of, 
chanter des louanges de; to speak in praise of, faire 
l eloge de. v.t. Louer, faire l’eloga de; glorifier; 
vanter. praiseless, a. Sans eloge. praiseworthily, 

adv. D’une maniere louable. praiseworthy, a . 
Lonable, digne d’eloges. 

pram (pnem), n. Pramo (ship), f. 

(prams), v.i. So cabrer; se pavaner. 
prancing, n. Action de se cabrer, /. ; a. Fringant. 
prank (pneqk), n, Escapade, niche, /., tour, in. 


precipitabl© 

To play one’s pranks, faire des siennes ; to play pranks 
on, faire des niches a, jouer des tours a. prankish, a. 
Badin ; espiegle, malin. 

prate (preit), v.i. Jaser, babiller, bavarder(de); 
dire des riens. v.t. Debiter, dire sottement. prater, 
n. Bavard, in., bavarde, /., babillard, in., babillarde, 
/. pratingly, adv. En bavard, en babillard. 

prattle ('prsetl), v.i. Babiller, jaser, caqueter; 
murmurer (of brooks etc.), n. Babil, caquetage, 
bavardage, m. prattler, n. Bavard, in., bavarde,/, 
babillard, in., babillarde, f. prattling, n. Bavar 
dage, caqueb, in. ; murmure, babil (of streams), in. 
prawn (prom), n. Crevette, salicoque, /. 
praxis ('pricks is), n. Exercice, in. 
pray (prei), v.i. Prier. To pray for, prier pour, 
implorer ; to pray to God, prier Lieu. v.t. Prier, 
supplier. I pray you, je vous pirie, je vous en prie ; 
pray ! de grace ! pray be seated, ve.uillez vous asseoir. 
prayer (prsoa), n. Priere, supplication; (Law) de- 
mande, /. The Lord’s prayer, I’oraison dominicale, f ; 
to say one’s prayers, faire sa priere. prayer-book, 
n. Livre de prieres, m. ; (Anglican) liturgie, /. 
prayerful, a. Porte 4 la priere. praying ('preiig), 
n. Priere, f. prayingly, adv. En priant, avec priere. 

preach (priitj), v.i. and t. Precher. To preach 
down, denigrer, precher contre ; to preach up, precher, 
proner. preacher, n. Predieateur, in. preaching, 
n. Predication,/. 

preacquaint (pri:a'kweint), v.t. Prevenir. pre« 
acquaintance, n. Connaissance prealable, /. 

pre-adamic (priia'diemik) or pre-adamitic 
(-'mitik), a. Preadamite. pre-adamite (-'sedamait), 
n. Preadamite, to. 

preadmission (priiad'mijan), n. Admission 
anterieure, /. preadmonish (-ad'monij), v.t. Avertir 
prealablemeut. preadmonition (-'nijan), n. Avertis- 
sement, to. 

preamble ('priucmbl), n. Preambule; expose 
des motifs (of an act of parliament), TO. 

preannounce (prira'nauns), v.t. Annoncer 
d’avance. preappoint (-a'paint), v.t. Nommer 
d’avance. 

prebend ('preband), n. Prebende, /. prebendal 
(-'bendal), a. De prebende. prebendary ('prebandari), 
n. Chanoine, prebendier, in. 

precarious (pra’kearias), a. Precaire ; incertain 
(of the weather), precariously, adv. Precairement. 
precariousness, n. Nature precaire, / ; incertitude,/ 
precative ('prekativ) or precatory, a. Sup- 
pliant, de prifere. 

precaution (pra'ko:|an), n. Precaution, / By 
way of precaution, par precaution, v.t. Precautionuer 
(contre), mettre sur ses gardes, precautionary, a. 
De precaution. 

precede (pra'siid), v.t. Preceder, avoir le pas sur. 
precedence (pra'siidans), n. Preseance, /, pas, m., 
priorite ; *superiorite (superiority), '/. To have pre- 
cedence of, avoir le pas sur. precedent (pro'sildant) 
or preceding, a. Precedent; n. ('presadant) Pre- 
cedent, m. 

precentor (pra'sentaj), n. Chantre, to. 
precept ('pri.-sept), n. Precepte, w. preceptor 
(pri'septaa), n. Precepteur,TO. preceptorial (-'toarial), 
a. Preceptoral, de precepteur. preceptorshlp, n. 
Preeeptoral, m. preceptory (-'septori), a. De pre- 
ceptes ; n. Commanderie de 1’ordre du Temple, / 
preceptress, n. t Preceptrice, gouvernante, institu 
trice, f. 

precession (pri'sejon), n. Precession, /. 
precinct('pri:siqkt), n. Limite. borne, enceinte,/ 
preciosity (preji'ositi), n. Preciosite, /. 
precious ('prejas), a. Precieux ; (slang) fameux, 
flcliu. Precious near it, il ne s'en fallait guire. 
preciously, adv. Prdcieusement; (slang) fameuso- 
ment, diabiement. preclousnes3, n. Prix, to. 
precipice ('presipis), n. Precipice, to. 
precipitable (pra'sipitabl), a. (Cheiu.) Precipi- 
table. precipitance (pro'sipitons) or precipitancy, 
n. Precipitation, bate, /. ; empressemeut excessif, 
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precipitous 

m. precipitant, a. Qui so pr£cipite, pr£eipitd; n. 
(Cham.) Precipitant, in. precipitantly, adv. Pro- 
cipitarnment. precipitate (pro'sipitat), a. Precipite, 
qui so precipite ; n. ( Chcm .) Precipite, m . ; v.t. (-teit) 
Precipiter. To be preci pi bated, (them.) se precipiter ; 
v.i. So precipiter. precipitately, adv. Preeipitam- 
rnent. precipitation (-'teijon), n. Precipitation, /. 

precipitous (pra'sipitos), a., Escarpe ; (jig.) pre- 
cipite. precipitously, adv. A pic, en precipice; 
l/iff.) precipitamment. precipitousness, n. Pre- 
cipitation, /. 

precis ('presi:), a. Precis (abstract), in. 
precise (pra'sais), a. Precis, exact; aifecte, 
pointilleux, scrupuleux. precisely, atlv. Preeise- 
ment, exactement, au juste ; serupuleusement. At 
3 p.m. precisely, d Irois heures precises . preciseness, 

n. Precision, exactitude; formality, /. precisian 
(-'sfgion), n. Formaliste, m. precision (-'sigon), u. 
Precision, exactitude, /. 

preclude (pra'klnrd), v.t. Excluro; empficher, 
(prevent), preclusion (-'klurjon), «. Exclusion, /. 
preclusive (-Mrluslv), a. Qui exclut; qui empeehe. 
proclusively, adv. Avec exclusion. 

precocious (pca'kou^as), a. Precoce. pcecQclQua- 
noss or precocity (-'kositi), n. Precocite, /. 

precognition (prirkog'nijen), n. Connaissanca 
antericure, /. ; (Sc. iaiu) enquete preliminairo, /. 

preconceive (prirkan'sirv), v.t. Se Usurer 
d’avance, juger d'avanco ; (Phil.) priconcevoir. pre- 
conceived, a. Forme d’avance ; (Phil.) precongu. 
preconception (-'sepfan), n. Opinion precongue, pre- 
vention, /., prejnge, in. 

preconcert (priikan'sa.ut), v.t. Concerter 
d’avance. preconizo ('prirkanaiz), v.t, Preconiser. 
preconsign (-kan'sain), v.t. Consigner d’avance. 

E reconstitute (-'kanstitju:t), v.t. Constituer preala- 
lenient, precontract (-kan'tnekt), v.t. Contracter 
prialablement. 

precursor (pra'karjsaa), n. • Precurseur, avant- 
coureur, in. precursory, a. Precurseur. 

predatory ('predetori), a. Da rapine, da prole, 
pillard, rapace. 

predecease (pri:do'si:s), v.t. Predee£der. n. 

Predicts, in. 

predecessor ('prirdasesoa), n. Pridicesseur, de- 
vaneier, in. 

predesign (prirda'zain), v.t. Designer d’avance. 
predestinarian (prkdesti'neorian), a. and n. 
Predestinarien. prodestinato (-'destinot), a. Pre- 
destind; (-neit) or predestine, v.t. Predestiner. 
predestination (-'neijan), n. Predestination,/, pre- 
dostinator (-'destineitoa), u. Predestinateur, m. 

predetermination(pri:dato:ami'neijan), n. Pre- 
determination,/. predetermine, v.t. Predeterminer, 
arretor d’avance. predetermining, a. Predeter- 
minant. 

predicable ('predikabl), a. and n. (Log.) Prcdi- 
cable, in. 

predicament (pro'dikamont), n. Categorie, /., 
ordro; etat, in., position, situation (state), /. ; (Log.) 
prddicament, in. You put mo in a nice predicament, 
vows me metlez dans una singulierc position. 

predicate (’predikot), n. Pridicat, attribut, in. ; 
v.t. (-keit) AIHrmer. predication (-’keifon), n. Aflir- 
mation,/. prodlcatory('predikeitori), a. Alllnnatif. 

predict (pra'dikt), v.t. Predire. prediction 
(-'uikjon), n. Prediction, prevision, /. pradictivo, a. 
Qui predit; prophetique. prodictor, u. Personne 
qui predit,/, prophet**, in. 
predilection (prirdi'lekfon), n. Predilection, f. 
prediscovery (prkdis'k.vvari), n. Dccouverte 
anterieuro, /. 

predispose (prkdis’pouz), v.t. Predisposer. To 
be predisposed in favour Of, it re prCdino.-e en ftreur 
de. predisposing, «. ITedisjtosant. predisposition 
(•'zi(on), u. Predisposition,/. 

predominance (pro’dominons) or predomin- 
ancy, »i. Predominance, ascendant, pre- 
dominant, u, Predominant, predominantly, adv. 

•> 


prelude 

D’uno rnankro predominant?, predominate, r.i. 
Predominer, prevaloir. Slightly predominating. 
que plus uoinbrcwx. ’predomination (-’r.ti'-n), 
n. Predominance,/. 

pre-elect (pri.Vlt-fct), r.f. lilire davaiic-. pro- 
Oleotlon, n. Election anterieure, elecliou fa; t-j 
d’avance,/. 

pre-eminence (pri-.kmlnans), n. l’Kemii.ence, 
superiorite, /. pre-omlnont, u. Prfuuii.ent pro- 
omlnently, adv. D'une ruankro i teeinicc^.e, ;ar 
excellence. 

pre-empt (prir'empt), r.f. Prumpter. pro- 
omption, n. Preemption,/. 

preen (pri:n), v.t. Nettoyer (sea plumes). 

pre-engage (pri.-on'geidg), v.t. Engager d’a vance. 
pro-engagement, n. Engagement autviieur, si. pre- 
establish (-es'.U-bliJ), v.t. ITeetablir. pro-establish- 
ment, it. Etabiissement anterkur, ;.u pro-ex- 
amination (-egza*ml'neijan), «. Exarnen pu-ilabk’, 
in. pre-oxamlno, v.t. Examiner prcalabkment. 
pre-exist (-en'zist), v.i. Preexister. pro-exi3tonco, 
it. Preexistence, /. pro-oxlstont, a. Preexiaiaut. 

preface ('prefis), «. Preface, /. ; nvant-pioi/Oi, t.u 
v.i. euvi y.’.eface v. ; Ca'.’. i yaietier. pioiatcr/ 

or profatorlal (-’toariol), a. Qui sert do preface, ; re- 
liminaire, introductif. 

prefect (’prirfekt), n. Prefet, m. profoctorlal 
(-'toariol), a. Prefectoral. profecturo or ’prefect- 
ship, n. Prefecture,/. 

prefer (pro'fau), v.t. Prdferer, aimer mieux ; pre- 
senter (toa living etc.); avaneer, iilever(lo ailvance); 
ollrir, adresser, deposer (a cliarge etc.). To prefer 
a complaint, furmulcr line plainte, d,'i<i!er une jbiin.'e 
(coni re), proferablo (jireforabl), a. Preferable (a), 
preferably, adv. Preferabk-ment, da preference, 
proferonco ('preforous), n. Preference, /. By pre- 
ference, dc preference; preference share, action privl- 
ligiee, /. proforontlal (-'reiijl), «. Da preference, 
privilege. proformontf-Toumont), n. Avancement, 
m . ; promotion, /. 

prefiguration (prirfirijuo'reijari), n. Figure, 
type, /., syinbole, m. preflguratlvo (-'ngjuari'.iv), u. 
Syinbolique, typique. proflguro, v.t. Ffgurer 
d’avance. 

prefix (prif fills), r.f. Jiettra en teL-;, mettro 
devant; ’arreter d'avaiice. n. (’priifiks) (/,'rca) 
Prellxe, in. 



premature 


preside 


luder &. v.i. Prdluiiar. premsivo (-ijusai?) or 
prelusory, a. Prfiliminaire, prtpaiatoiro. 

premature (' premat jar), a. Premature, pre- 
maturely, adv. Preniaturement. prematureness or 
prematurity (-'tjuarili), it. Prematuritc, /. 

premeditate (pra'mediteit), v.t. Prim fit! iter, 
mediter d'avuncu. premeditated, a. Primed iti. 
premeditatedly, u du. Avec primiditation. pre- 
meditation (-'teifon), «• Premeditation, /. 

premier ('primuar, ’prenijor), it. Premier mlnis- 
tre; (France) president du conseil (des ministres), in. 
a. (colloq.) Premier (de rang), premiership, it. 
Dignite do premier ministre ; (France) prisidence du 
conseil (des ministres), /, 

premise (pri'mai/), v.t. Exposer davanee, 
eommencer par dire. v.i. Commeiicer (par) ; poser 
des premisses. 

premises ('premisiz), n.pl. Lieux, vi.pl. ; eta- 
blissement, local, in., proprietc, /. ; (Log.) premis.-e.s, 
f.pl. Large premises, caste local, to. ; an Llw premises, 
sur place, dans l' itabllssanent, sur les lleux. premiss 


[premises]. 

premium ('priuniam), n. Prime, prime d encou- 
ragement, /. ', prix, m., recompense, /. At a premium, 
a prime ; high premium, forte prime, f.\ to be at a 
premium, faire prime. 

*premonish (pri'monij), v.t. Avertir d’avance, 
privenir. 

premonition (priima'nijan), n. Avis priliminairo, 
avertissement; m. premonitory (-’monitari). a. Qui 
avertit d’avance, premoiiitoire, preeurseur. 
premotion (pru'moujan), n. Promotion, f. 
prenomen (pris'nouman), it. Prenom, m. 
*prenominate (prk'nomineit), v.t. Nommer 
d’a vance. a. (-nat) DejiV nomine, susnomme, prdnomme. 
prenotion (prij'noujan), it. Promotion, /. 
preoccupancy (prk'okjuponsi), it. Preoccupa- 
tion, occupation antdrieure, /. ; droit d’occupation, w. 
preoccupation (-’peijan), it. Preoccupation, anticipa- 
tion, f. preoccupy (-'okjupai), v.t. Occuper avanb uu 
autre ; (Jig.) prdoccuper, prevenir. 

preordain (prisou'dein), v.t. Ordonner ou 
arranger d’avance, prdddterminer, preordonner. 
*preordinanco (-'oudinans), it. Prdordonnance, /, 
preordination (- neijan), it. Preordination, /. 

prepaid (prii'peid), a. Aflranchi, franc de port. 
ado. Franco. 

preparation (prepa'reijan), it. Preparation, /. ; 
preparatifs, apprets (for a journey etc.) in.pl. ; (School) 
heures d’etude, f.pl., la preparation aux examens, /. 
To make preparations for, faire des preparatifs on 
des dispositions pour, preparative (pra’pa-rativ), a. 
Prdparatoire ; qui prepare; it. Preparatif, appret, 
to. preparatively, ady. D’une maniere pteparatoire. 
preparatory, a. Preparatoire ; adit. Comme pre- 
paration, prdalablement. Preparatory to, avant de. 
prepare (pra'psa.i), v.t. Preparer; v.i. Se preparer, 
s’appreter (a), preparedly, adv. Par des mesures 
preparatoires. preparedness, it. Etat de preparation, 
to. preparer, it. Preparateur, to. ; appreteur (of 
food etc.), to. 

prepay (prk'pei), v.t. Payer d’avance ; affranchir 
(letters), prepayment, n. Payement d’avance; 
aftVanchissement (of letters), to. 
prepense (pri'pens), a. (Law) Premedite. 
preponderance (pra'pondarans), n. Preponde- 
rance, /. preponderant, a. Preponderant, pre- 
ponderate, v.i. Avoir la preponderance, l’emporter 

(sur), preponderating, a. Preponderant. 

! 1 ! /• . .. . 


preposition (prepa'zijan), 
prepositional, a. Prepositif. 

prepositive (pra'pazitiv), 

Slot prepositif, prepositif, to. 
prepositor (pra'pazitar), it, 
prepossess (priipa'zes), v.t. Preoecuper, prd- 
vemr. This speech did not prepossess them in his 
iavour, ce discours ne les prevint pos en sa faveur. 
prepossessing, a. Prevenant. prepossession (-'ze 
(on), it. Prevention, f ' 


Preposition, /. 
Prepositif. it. 
Honiteur, to. 


pieposteroos (pr3'postara.s), a. Absurde, d6- 
raisounable. It is preposterous, e'est le mondt 
renversi. preposterously, adv. Absnrdement, ds- 
raison nablement. prepostorousness, it. Absurditc, 
deraison, /. 

prerequisite (prii'rekwizifc), a. Necessaire 
auparavant. it. Chose necessaire au-paravant, / 
prerogative (pro'roqotiv), n. Prerogative,/, 
presage (’presidj), n. Presage, m. v.t. (pra'seklj) 
Prexager. The weather presages a storm, le temps 
aiuionce une tempete. 

presbyopia (prezbi'oupio), n. Presbytie, ) 
pre3byopio (-’opik), a. Presbyte. 

presbyter ('prezbitor), it. (Ecdes. hist.) Aneien ; 
(lipisc. Ch.) pretre ; (Presbyterian Clt.) ministre presby- 
teriYn, w. presbytorial (-'tiariol), a. PresbyteraL 
prosbytorian, a. Presbyterien, «t., presbyterienne, 
/. Presbyterian, it. Presbyterien, to., Presby- 
terienne,/ Presbyterianism, n. Presbyterianisme, 
in. prosbytery (’prezbitori), n. Presbytere, to. 

prescience (’prejians), n. Prescience, /. pre- 
scient, a. Prescient, doue de prescience. 

prescribe (pra'skraib), v.t, Prescrire; (fifed.) 
oiflonner. v.i. Fairo la loi; (Med.) faire une 
ordonnance. 

prescript ('prkskript), n. Prccepte, to. pre- 
scriptibls (-'skriptibl), a. Prescriptible. prescrip- 
tion, it. (Law) Prescription ; (Med.) ordonnance, /. 
prescriptive, a. Etabli ou acquis par prescription. 

presence ('prezans), n. Presence,/ ; air, maintien, 
in., mine (mien), f. ; personnage superieur, to. A 
digniiied presence, un air mafestueuz ; in presence of, 
en presence de ; in such a presence, decant une telle 
ussemblce ; presence of mind, presence d’espnt, f. ; saving 
your presence, sauf votre respect, presence-chamber, 
/t. Salle de reception, /. present, a. Present; 
aetuel ; courant (of the month). At the present 
moment, d present, actudlement ; at the present time, 
d I'heure qu'il est ; in the present tense, au present ; to 
be present at, ussister d; n. Present; cadeau, don, 
to. For the present, pour le moment ; in the present, 
(drum.) au present ; know all men by these presents, d 
tons ceuz qui cespresentes verront ; to make a present, faire 
un cadeau ; to make someone a present of something, 
faire cadeau de quelque chose a qudqu'un ; v.t. (pra'zent) 
Pi Center, offrir (ft); (Law) deferer (au tribunal com- 
petent). Present ! en joue! jouer present arms, pre- 
sentee armes! to present somebody with something, 
faire cadeau de quelque chose d qudqu’un. presentable 
(pra’zentabl), a. Presentable. 

presentation (prezan'teijen), n. Presentation, 
/. Ou presentation, d presentation ; presentation copy, 
eremplaire donne par Vauteur ou I'editeur, to. ,P r0 ‘ 
sentee (-’ti:), n. Pretre presente d un benefice, 
eollataire, m. presenter (pro'zentaa), it. Presenta- 
teur, eollateur, to. 

presentiment (pra'zentimant), n, Pressenti- 
ment, to. 

presently (’prezentli), adv. Tout tl I’heure, 
bientot, 

presentment (presentment), n. Presentation, 
/. ; tableau, w., representation ; (Law) denonciation 
spontanee (par le grand jury), /. 

preservable (pro'zanvobl), a. Qu’on pent con- 
server. preservation (-’veijan), n. 8alut, to., con- 
servation ; preservation (de), /. preservative (-'zauva 
tiv), a . , or preservatory, a. and it. Preservateur, pre- 
servatif, conservateur, m. preserve, n. Confiture,/., 
conserves, f.pl. ; reserve, /., pare pour la conservation 
du gibier, cliasse reservee, /. ; v.t. Preserver (de) ; 
conserver; eonttre (fruit etc.). Preserved fruits, 
fruits confits , •ni.pl. ; preserved meat, conserves de 
viande, f.pl. preserver, n. Sauveur, to. ; conserva- 
teur, to., conservatrice, /. Life preserver, porte • 
respect, to. 

preside (pra'zaid), v.i. Pr&sider (a). To preside at 
a meeting, presider d une assemblee. presidency ('prezi 
dansi) or presidentship, n. Presid enee, f. president 
('prezidantl, it. President, m., presidente, /. ' (Univ.) 
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prick 

Tarifer. price-list, n. Tarlf, m. priceless, a. Sans 
pits, inappreciable. 

prick (prilc), n. Piqftre; pointe, /. ; piquant; 
(Jig.) aiguillon (goad); remords, m. v.t. Piquer; 
dresser (the ears); designer, marquer (to designate); 
aiguillonner (to goad) ; (fig.) pousser, exciter, tour- 
menter de remords; (Mus.) noter; (Naut.) pointer (a 
chart). To prick off, piquer, marquer, designer; to 
prick out, ( Hort .) repiquer, transplanter ; to prick up 
the ears, dresser les oreilks. v.i. Piquer ; piquer des 
deux. To prick on, s'avancer au galop, piquer des deux. 
pricker, n. Poingon, in., pointe, f ; piquant, m. ; 
(Tech.) epinglette, /. pricking, it._ Piqure,/. ; picote : 
ment (tingling), m. ; (Naut.) pointage, in. ; a. Qm 
pique, piquant. 

prickle ('prikl), n. Aiguillon, piquant, m. ; epme, 
f. prickleback [stickleback]. 

prickliness ('priklines), n. Nature 6pineuse, /. 
prickly, a. Piquant, arrne d’epines, epineux. prickly 
pear, n. Figuier d’Inde, m., (pop.) raquette, f. 

pride (praid), n. Orgueil, m., fierte, /. Honest 
pride, noble orgueil; London pride, desespoir des 
peintres, m. ; puffed up with pride, bouffi d'orgueil ; 
to humble the pride of, rabattre V orgueil da; to pride 
oneself on, se piquer de ; to take pride in, se fairs 
gloire de. 

prier ('praiaa), n. Curieux, espion, m. 

priest (priist), n. Pretre, m. High-priest, grand 
pretre. priestcraft, n. Intrigues de pretres, f.pl. 
priest-ridden, a. Mend par les pretres. priestess, 
7 i. Pretresse, /. priesthood, n. Pretrise, /., sacer- 
doce, clerge, m. ; (contempt.) pretraille, f. priestlike, 
a. De pretre. priestliness, n. Air de pretre, in. 
priestly, a. De pretre, sacerdotal. 

prig (prig), v.t. (slang) Chiper. n. Faquin, fat; 
pddant, collet monte, in. prigging, n. Filouterie, /. 
priggish, a. Suftisant, pedant, prigglshly, adv. 
Avec sufflsance. 

prim (prim), a. Affecte, precieux, tird it quatre 
dpingles. 

primacy ('praimesi), n. Primatie, primautd (su- 
premacy), /. 

primage ('praimids), n. (Naut.) Primage, cha- 


peau, m. 

primarily ('praimorili), adv. Dans le principe. 
primary, a. Primitif, premier ; principal ; (Educ.) 
primaire, elementaire. 

primate (’praimet), n. Primat, m. primateship, 
8. Primatie,/. primatial (-'mei|l), a. Priinatial. 

prime (praim), a. Premier, principal ; de premier 
rang, de premiere qualite, excellent. Prime cost, prix 
de revient, m. ; prime minister, premier ministre, (France) 
President du Conseil, m. n. Aube,/., point dn jour; 
commencement, m., premiers temps, vi.pl. ; printeinps 
(spring), m . ; meilleure partie, lleur, elite, choix 
(best m - 1 comble de perfection (perfec- 

tion), m. ; (Fenc.) prime, /. ; (fig.) beautd, force, 
fraicheur, fleur, premiere jeunesse, /. Prime of life, 
fleur de V&ge, in. ; to be in its or their prime, ctre dans 
ionic sa beaute ; to he in one’s prime, ctre dans la jltur 
del'dge. v.t. Amorcer (fire-arms) ; (Paint.) imprimer. 
To prime a pump, amorcer une pompe. v.i. (Steam- 
eng.) Projeter de l’eau (dans le cylindre). primely, 
adv. En premier lieu, primitivement; parfaitement, 
on ne sauraifc mieux. primeness, n. Excellence, /. 

primer ('primer), n. Premier livre (de lecture 
etc.); (R.-C.Ch.) livre d’heures, m. ; (Print.) romain, 
nu ; (Artill.) amorce, epinglette,/. 
primero (pri'mserou), n. Prime (game), /. 
primeval (prai'mkvel), a. Primitif, primordial, 
’primigenial (praimi'd 3 i:niol), a. Primordial, 
primitif. 


projection l ean (dans le cylindre), f, priming- 
pan, «. Bassinet (of llre-arms), vu priming-wire 
n. (Artill.) Epinglette, /. 
primiparotis (prai'miparss), a. Primiparc. 
primitive (primitiv), a. Primitif. n, Primitif, 


prison 

mot primitif, m. primitively, adv. Primitivement. 
primitiveness, n. Caraetere primitif, m. 
primness (-primnis), n. Affeterie, /. 
primogenitor (praimou'dgenitaa), n. Premier 
pere, in. primogeniture, n. Primogeniture, f. 
*primogenitureship, n. Droit d’ainesse, m. 
primordial (pri'moudiel), a. Primordial, 
primrose ('primxouz), n. Primevere, /. prim- 
rose-hed, n. Bauc de primeveres, rn. 

prince (prins), n. Prince, m. Prince's feather, 
amarante, /. ; Prince of Wales, Prince de dalles. 
princedom, it. Principat, m. princelet or prince- 
ling, it. Petit prince, m. princelike, a. Digne 
d'un prince; de prince, princeliness, 7t. Caraetere 
de prince, m. ; munificence de prince, /. princely, a. 
De prince, princier, digne d'un prince, royal ; magni- 
fique, riche ; adv. En prince, en princesse, magni- 
fiquement. princeship, n. Princerie, /. princess, 
n. Princesse, /. 

principal ('priusipl), a. Principal, premier, en 
chef. it. Partie principale, chef; principal, 
directenr, patron ; p roviseur (of a college), in. ; 
directrice, /. ; (Comm.) associe principal, commettant; 
(Arch.) arbaletrier (rafter), rn. Principal and agent, 
cc^mettant eS agent, m. principality (-'pwliti), n. 
Principality, /. principally, adv. Principalemenfc, 
surtont. principalship, n. Provisorat, princi- 
palat, m. 

principle ('prinsipl), n. Principe, m. Of no 
principle, sans principes ; on principle, par principe; 
to be a man of principle, avoir des principes. princi- 
pled, a. Qui a des principes. High-principled, qui 
a des principes ; ill-principled, qui a de mauvais prin- 
cipes. 

prink (prink), v.t. Attiier, v.i. S’attifer. 
print (print), v.t. Imprimer ; faire une empreinte 
sur; (Phot, etc.) tirer. Printed by, imprime par, 
imprimerie de (on books); printed for, chez librairie 
de ; printed matter, imprimis, rn.pl. ; printed papers, 
cks imprimis, v.i. Imprimer ; se faire imprimer. it. 
Empreinte (mark), impression, trace, marque, /,; im- 
prime (printed book), in. ; estampe, gravure (engrav- 
ing), /. ; journal, nt., feuille (newspaper), /. ; moula 
(mould), trt. ; indienne, colonnade (stuff), /. ; (Phot.) 
epreuve, /. ; (Print.) caraetere, m. Close print, 
impression serrie, f. ; in print, imprimi ; this, book 
is out of print, Vedition de ce livre est ipuisce; to 
appear in print, se faire imprimer. print-seller, «• 
Marchand d’estampes, m. print-shop, n. Magasin 
d’estampes, in. print-works, n. Imprimerie d'etoffes, 
/. printer, n. Imprimeur, in. Letter-press printer, 
typographe, in. ; litliograpliic printer, imprimeur litho - 
graphe ; printer’s ink, encre d’ imprimerie, f. ; printers 
reader, correcteur d'epreuves, to. printing, it. Im- 
pression ; imprimerie (the art etc.), /. Printing off, 
iirage, m. printing-frame, it. (Phot.) Chassis-presse, 
in. printing-house, n. Imprimerie, /. printing- 
machine, it. Presse mecanique, machine h imprimer, 
/. printing-office, n. Imprimerie, /. printing- 
papei’, it. Papier depression, in. printing-press, 
it. Presse ;l imprimer, /. printless, a. Qui ne iaisse 
point d’empreinte. 

prior (1) ('praioa), a. AnU'rieur. adv. Antcrieuro* 
ment (a), avant de. 

prior (2) ('praiea), it. Prieur, m. prioress, n. 
Prieure, /. 

priority (prai'ariti), n. Priority, /. 
priorship ('prais.ijip), n. Prieury, in. priory, n 
Prieure, m. 

prise (praiz), n, Levier, in. v.t. To prise open, 
ouvrir avee un levier ; to prise up, soulever a Vaidc d’un 
levier, forcer a I’aide d’un levier. 

prism (prizm), it. Prisine, m. prismatic (-'mirtik) 
or prismatical, a. Prismatique. prismatically, 
adv. En forme de prisms. 

prison ('prizn), n. Prison,/. Out of prison, hors 
dc prison; to bo in prison, ctre cn prison; to break 
out of prison, forcer sa prison, s’ivadcr ; to take out of 
prison, retirer de prison, v.t . (poet.) Emprisonner; 
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pristine 

captiver. prison-house, n. Prison, f. prison-van, 
n. Voiture celiulaire, f prison-yard, to Preau 
de prison, nu prisoner, n. Prisonnier, to., prison- 
niere,/. ; (Law) prevenu, nu, prevenue,/., accuse, nu, 
accusee, /. Prisoner at the bar, accuse, prevenu, nu ; 
to be kept a close prisoner, Tester itroitement enferme ; 
to take prisoner, fairs prisonnier; witness for the 
prisoner, temoin a discharge, m. prisoner’s-base, n. 
Les barres (game), f.pl. 

pristine ('pristain), a. Primitif, premier, de 
jeunesse. 

*prithee ! ('pri3i), int. De grace I je vous en 
prie ! 

privacy ('praivosi), n. Retraite, solitude, intiinite, 
J. In privacy, dans son inlerieur, en son parliculier. 

private ('praivat), a. Particulier, personnel ; 
cache, retire, conlidentiel, secret, clandestin; de 
famille; bourgeois, civil, de ville (of dress) ; (Law) 
& liuis clos. A private staircase, escalier derobe, 
nu ; he has private means, ila de la fortune de son chef; 
marked private, marquee “ conjidentielle” ou “per- 
sonnelle " (of a letter); private boarding-house, pen- 
sion bourgeoise, f. ; private carriage, voiture de maitre, 
voiture particuliere, f. ; private education, education 
particuliere, f. ; private gentleman, simple particulier, 
rentier, nu ; private individual, simple particulier, m. ; 
private lessons, legons particuli'erts, repetitions, f.pl. ; 
private lodgings, uuiison vitublee; private pupil, 
eleve parliculier, nu ; private room, cabinet particulier, 
fli. ; private soldier, simple soldat, in. ; private tutor, 
prccepteur, in. ; they live in a very private way, ils 
minent nne vie bien retiree, n. Simple soldat, nu In 
private, en particulier, en bourgeois, (Law) d huis clos. 

privateer (praiva'tiaa), n. Corsaire, nu v.i. 
Faire la course, privateering, n. La course, /. 

privately ('praivatli), adv. En particulier; en 
secret; do greagre (of sales); en bourgeois, en rentier 
(of living) ; (Law) a huis clos. 

privation, (prai'veifau), n. Privation ; perte, 
absence, f. , 

privative ('privativ), a. Qui prive, negatif; 
(Gram.) privatif. n. Negation, f. ; (Gram.) privatif, 
nu privatively, adv. Negativement. 
privet ('privat), n. Troene, in. 
privilege ('privilid3), n. Privilege, to. v.t. 
Privilegier. privileged, a. Privilegie. 

privily ('privili), adv. Secretement, en secret, 
privity, n. Connaissance, f. ... 

privy ('privi), a. Prive, secret; cache, derobe, 
retire. Keeper of the privy purse ; tresorier du red, 
to. ; privy chamber, chambre du conseil, f ; Privy 
Council, conseil prive, in. ; Privy Councillor, conseiller 
prive, m. ; privy purse, cassette particuliere (du roi), f. ; 
privy seal, petit see au, garde des sceaux, nu; privy to, 
qui a connaissance de. n. Cabinet d’aisance, m., 
cabinet, lieux d’aisance, m.pl., garde-robe, /., latrines, 
commodites, f.pl. ; (Laid) ayant droit, ayant cause, m. 

prize (praiz), n. Prise, capture (tilings taken), /. ; 
prix (reward); lob (in a lottery), to.; (Jig-) bonne 
fortune, aubaine, /. It is a lawful prize, e’est de bonne 
prise; the vessel returned to port with her prize, le 
vaisseau rentra au port avec sa prise; to win a prize, 
remporler un prix. v.t. Priser, evaluer, estimer. 
prize-court, w. Tribunal des prises, m. prize-dis- 
tribution, n. Distribution des prix, /. prize-essay, 
n. Composition couronnee,/. prize-fight,, n. Assail t 
de pugilat, m. prize-fighter, n. Pugiliste, boxeur 
de profession, to. prize-fighting, n. La boxe, /. 
prize-list, n. Palmares, m. prizeman, n. Laureat, 
m. prize-medal, n. Medaille d’honneur, f. prize- 
money, n. Part de prise, f. prize-winner, n. 
Laureat, medaille, w. . 

pro (prou), prep. Pour. Pro and con, pour et 
contre, le pour et le canlre. , , 

probability (proba’biliti), n. Probability, J. 
In all probability, selon touie apparence. proDaDie 
Cprobabl), a. Probable, probably, adv. Probable- 

toent. . t 

probate (’proubat), iu Verification, homologa- 


procure 

tion (d’un testament), / probate-duty, n. Droit da 


succession, nu 



probation, probationer, to Candidat, stagiaire : 
novico, to. probationership, n. Candidature, f. • 
noviciat, to. 

probe (proub), n. Sonde, stylet, to. v.t. 
bonder ; (fig.) approfondir, examiner h fond, probe- 
scissors, n.pl. Ciseaux boutonnes, m.pl 
probity ('probiti), n. Probite, /. 
problem ('problam), n. Probleme, m. problem- 
atic (-Tmetik) or problematical, a. Problematique. 
problematically, adv. Problematiquement. 

proboscis (pra'bosis) n. (pi. proboscides) 
Trompe, probescide, /., (facet.) nez, to. 

procedure (pro'sixdjoj), n. Procede, m., pro- 
cedure,/. 

proceed (pra'sid), v.i. Proceder, avancer, marcher; 
provenir(de); continuer, se mettre(a); serendre, aller 
(a un lieu). They have threatened to proceed against 
him, on a menace de Ini intenter nn proces ; to proceed 
against, proceder contre ; to proceed from, proceder de, 
naitre de ; to proceed to blows, en venir aux mains ; 
to proceed to extremities, se porter a. des extremites 
(e nvers) ; to proceed with, continuer, poursuivre. pro- 
ceeding, n. Procede, to. ; maniere d'agir, /. ; (pi.) 
demarches, f.pl., faits, actes, m.pl. ; compte-rendu,m., 
proees-verbal, in. The proceedings of the Royal 
Society, les comples-rendus de la Societe Itoyale, nupL ; 
to take proceedings against, intenter des poursuites a, 
poursuivre. 

proceeds (’prouskdz), n.pl. Produit, rapport, w. 
process ('prouses), n. Procede ; cours, nu, marche, 
suite (of time); (Amt.) apophyse, /. ; (Law) proces, 
to. ; sommation (writ),/. In process of time, avec le 
temps, process-block, n. Cliche, simili, in. process- 
server, n. Huissier, m. 

procession (pra'sejan), 71. Procession,/, cortege, 
to. In procession, processionnellement ; to walk in 
procession, defiler, processional, a. De cortege, 
processionnel. , . 

proclaim (pra'kleim), v.t . Proclamer, declarer, 
pu blier ; *mettre hors la loi (to outlaw), proclaimer, n. 
Proclamateur, in. proclamation (prokla'meijan), n. 
Proclamation, publication, declaration ; ordonnance,/. 
proclitic (prou'klitik), a. Proclitique. _ 
proclivity (pra'kliviti), n. Penchant, nu, inclrna- 
tion (a),/, proclivous (-'klaivas), a. Prochve. 

proconsul (prou'konsl), n. Proconsul, to. pro- 
consular (-'kansjulaa), a. Proconsnlaire. proconsul- 
ship or proconsulate, n. Proconsulat, to. 

procrastinate (pra'knestineit), v.t. Remettre, 
differerdejourenjour. v.i. Retarder, user dedelais. 
procrastination (-'neijan), n. Retardement, delai, m. 
procrastinator (-'knestineitaa), to Trainard, to. 

P procreate ('proukrieit), v.f. Procreer. procreat- 
ing a. Procre3teur. procreation (- eijen), to Pro- 
creation, /. procreative (’proukrieitiv), a. De pro- 
crlatiom products. procreativeness, to Facultd 

proctorial 


omouyi w. — * 

iroctor frjroktaa), n. Agent d’affaires * avoue ; 
OJniv) censeur; (Law) procureur, in. proctorial 
(-'toeriel), a. Deeenseur. proctorship, n. Fonction3 

^ e procurabent (prou'kAmbant), a. Couch6 ; (Bof.) 

Pr procurable (pra'kjuarabl), a. Qu’on peut se pro* 

^procuration (prokjua'reijan), n. Ges tion des 
afikires d’autrui ; (Law) procuration, /. procurator 
('prokjuareitaa), 1 7i* Agent dalfaires; (Law) procura* 

^procure (pra'kjuai), v.t. Procurer, faire avoir, se 
procurer ; causer, amener. procurement, n. Action 
de procurer; entremise,/. procurer, to Entremcttciir 
TO. procuress, to Entrcmettcuae, /. 
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prod 

prod ( prod), v.t Piqueb % {fig.) eperonnsr, aiguil- 

lonner , 

prodigal ('prodigl), a. Prodigue. The prodigal 
son, Venfant prodigue, m. n. Prodigue, in. prodi- 
gality (-'geeliti), n. Prodigalite, /, prodigally, adv. 
Prodigalement, avee prodigalite. 

prodigious (pro'didgas), a. Prodigieux. pro- 
digiously, adv. Prodigieusement, enormement. 
prodigiousness, n. Nature prodigieuse, enormite, /. 
prodigy (’prodidgi), it. Prodige, m. 

produce ('pradju:s),n. Produit, m. v.t. (pra'dju-.s) 
Produire; exhiber, montrer; (Geom.) prolonger. pro- 
ducer, 11. Personne qui produit, produeteur, in. 
Producer gas, gas pauvre, in. producibility (-'biliti) 
or producibleness, it. Productibilite, /. producible, 
a. Qu’on peut produire, productible. 

product ('prodokt), n. Produit, in. production 
(pro'dAkfan), n. Production,/. ; ( Chem . etc.) produit, 
m. Cost of production, prix de revient, in. productive, 
a . Pioductif; d’un bon rapport. To be productive 
of, produire, dormer naissance a. productiveness, n. 
Nature productive, productivity, /. 

proem ('prouom), n. Preface, introduction, /., 
preambule, in. proemial (-'i-.mial), a. De preface, 
iutroductoire, preliminaire. 

profanation (profa'neijan), n. Profanation, /. 
profane (pra'fein), a. Profane ; v.t. Profaner. 
profanely, adv. D’une tnaniere profane, profane- 
ness or profanity (-'fcniti). n. Conduite profane, 
impiete, /. ; langage profane, in. profaner, n. Pro- 
fanateur, m. 

profess (pra'fes), v.t. Professer, faire profession 
de, declarer, dire. To profess oneself, se dire, se 
declarer, v.i. Faire profession, professed, a. De- 
clare, de profession ; ( R.-C . Cli.) profes. professedly, 
adv. Ouvertement ; de profession. 

profession (pra'feSan), n. Profession; dtat, 
metier (calling), m. By profession, de. profession; 
military profession, mttier desarmes, in. professional, 
a. Do sa profession, de la profession ; du mdtier, de 
profession, professionnel. Professional man, homme 
de Vart, iviiilecin, in. ; n. Homme du initier, homme 
do l’art ; {Sport) professionnel, in. ; homme de loi 
(lawyer), professionally, adv. De profession; par 
profession, par etat ; dans sa profession. 

professor (pro'fcsa.i), n. Personne qui professe, 
/. ; professeur (teacher), in. professorial (-'soarial), 
a. De professeur, professoral, professorship, n. 
Professorat, m., chaire, /. 

proffer ('profaj), iu OfTre, f. v.t. Oflrir, pro- 
poser. 

proficiency (pra'fijansi), n. Progres, in. ; talent, 
m., force, /. To have attained groat proiiciency, avoir 
fait du grands progris. proficient, u. Verse fort, 
avance (dans oil on). Practice makes proficient, la 
pratique rend habile. 

profile ('proufhl), n. Profil, in. In profile, de 
profit v.t. Profiler. 

profit ('profit), «. Profit, benellco, rapport; {Jig.) 
avnutage, in., utility, /. Gross profit, binijice brut ; 
not profit, Uneficc net ; profit and loss, profits et 
perUs, rn.pl. ; to make a profit by, binificitr sur. v.t. 
Profiter A, faire du blen a; nvantager. It might 
profit me to, U j tourrait in'elre utile de. v.i. Profiler 
(de). '1 kings that profit not, dts chases qui ne strvent 
aria i; to profit l»y, profiler de, pro/iter a; what will 
it profit me to? d quui vie icrvi ra de ? profit-sharing, 
n. Participation aux benefices,/, profitable, a. Pro- 
■j Libia, avantageux. profitableness, n. Avantago ; 
profit, in. profitably, adv. A van tageuseinent, utile- 
nient. avee profit, profiteer (profi'ti.u), «. personne 
qui f.iit de.t profits illicita ou excessifs, /. profitless, 
«. Sans profit, Inutile. 

prolUgacy Cpr.ifliii.i-ii), n. Dereglement, in,, 
illN-.tj! itli.n, f liiu-rtlnage, u. profligate, a. Du- 
Uiucl..-, itiNNolu, Uberlin : prodiguo ; n. Libertiu, 

n.mu a, i sujet, -..i. profligately, wi v. Sans niorurs, 

tlssMihnni-iit. ' 

profound (j rVfauuJ), a.. J’rufonii. In profound 


prominence 

earnest, trks sSrieusement. profoundly, adv. Pro 
fondement. profundity (-'fanditi), n. Profondeur,/. 

profuse (pra'fjuis), a. Prodigue ; abondant, 
excessif (of things), profusely, adv. Profusyment, i 
profusion ; abondamment, excessivement. profuse- 
ness or profusion (-'Jfjutgan), n. Profusion, prodi- 
gality, abondance, /. 

prog (prog), v.i. Roder gd et la a la recherche dg 
vivres, gueuser, mendier. it. {slang) Vivres, m.pl., 
vietuaille, /. 

progenitor (prou'dgenitaj), n. AVeul, ancetre, 
premier pere, m. progeny ('prodgani), iu Race, 
posterity, famille, /., descendants, m.pl. 

prognathism ('prognaOizm), it. Prognatliisme, 
vt. prognathous, a. Prognatlie. 

prognostic (prog'nostik), a. Pronostique. n. 
Pronostic, in. prognosticable, a. Qua l’on peut 
pronostiquer. prognosticate, v.t. Pronostiquer, 

prognostication (-'keijan), it. Pronostic, m. prog- 
nosticator (-'nostikeitaa), n. Pronostiqueur, in. 
programme ('prougrtem), n. Programme, in. 
progress ('prougres), it. Progres, cours, m. ; 
course, marciie, /. ; voyage (state journey), in. To 
make progress, faire des progres ; to report progress, 
faire un rapport a la ckambre du travail du comite. v.i. 
(prou'gres) S’avancer, laire des progres, avancer. 
How is your work progressing? oft eii etes-vous de votre 
travail? the business is progressing, V affaire warclie. 
progression (-'grejan), n. Progression, /. progress- 
ist, it, Progressiste, in. progressive, a. and n. 
Progressif ; {Pol.) progressiste. The progressive 
party, les partisans du progres. progressively, adv. 
Progressivement. progressiveness, it. Marcne pro- 
gressive, /. 

prohibit (prou'hibit), v.t. Prohibor, defendre, 
interdiro (a), prohibition (-'bijan), it. Prohibition, 
defense, interdiction ; (Law) defense de statuer, /. 
Writ of prohibition, defense de statuer. prohibitive 
or prohibitory, a. De defense, d’interdiction ; pro- 
hibits (customs). 

project ('prodgikt), n. Projet, dessein, m. v.t. 
(pra'dgekt) Projeter. v.i. Avancer, faire saillie, 
etre en saillie; {Arch.) ressauter. projectilo (pra 
'dgektail), n. Projectile, m. projecting, a. Sajllant. 
en saillie. projection, n. Projection, saillie, /. ; 
{Arch.) ressaut, in. projector, it. Homme A projets, 
projeteur; projecteur (search-liglit), in. projeoturo, 
11. Projecture, /. 

prolapsus (prou'liepsos), n. {Path.) Prolapsus, in. 
prolate ('prouleit), a. {Geom.) Allonge, 
prolegomena (proula'goinana), n.pl. Prole- 
gomenes, in, pi. 

proletarian (proula’teorian) or proletary 
('proulotari), a. and n. Proletaire, in, proletariat, 
it. Proletariat, in. 

proliferate (pro'lifareit), v.t. Proliferer. pro- 
liferation (-'reijon), n. Proliferation, /. 

prolific (pro'lilik), a. Proliflquo ; fecond, fertile ; 
proiificaUy, adv. Avee fycondity, avee fertility, 
prolificacy, prolifleity (-'fisitl) or prolifionoss, it. 
Recondite, fertility,/. 

prolix (prou')iks), a. Prolixo. prolixity (pra 
’llksiti) or prolixnoss, it. Prolixity, /. prolixly, 
(ulv. Avee prolixity, prolixement. 

prolocutor (prou'lokjutaa), it. President (d’uno 
assemblee du clerge), w. prolocutorshlp, n. Pro- 
sidenee (d'ttno assent blee du clerge),/. 
prologue Cproulag), it- Prologue, in. 
prolong (prou'Iao), v.t. Prolonger; retarder, 
dillV-rer (to delay), 'l’o bo prolonged, se prolonger. 
prolongation (-kieijnn), it. Prolongement, in. ; pro- 
longation (of time etc.), /. 

promenade (pronu'naid), n. Promenade, /• ; 
promenoir (indoors), m. v.i. .So prornener. pro- 
monador, n. I’romeneur, in. 

Promethean (pr,/ml: 0 i.ni), a. Do Proirietlitt*. 
prominence ('prominans) or promlnencyi u- 
Prot'-niineiico ; (Jig.) preeminence, distinction, /* 
prombaont, a. Preeminent, iwilllant ; prononce, 



promiscuous 

aecentad (striking); (Jig.) iminent, raarqu-nc, Jis- j 
tingue. In a prominent position, tics en vue; pro- j 
niineafc eyes, yeux a jlcur de tele, m.pl. ; prominent 
features, trails prononces, m.pl. prominently, adv. 
En saillie; d’une maniere frappante. 

promiscuous (pra'miskjuas), a. Mele, confus, 
sans ordre. promiscuously, adv. Confusemeut, 
pele-mcle, indiscinctemeut; en conimun. promiscu- 
ity (prorais'kjuiti) or promiscuousness, n. Melange 
confus, 7)i., promiscuite, confusion, /. 

promise (’promis), re. Promesse; (fig.) espe- 
ranee, /. Breach of promise, violation de promesse de 
mariage, f. ; of great promise, qui doune de grandes 
csjK ranees ; tile land of promise, la Terre promise, f. ; 
to break one’s promise, manquer d sa promes.c ; to 
keep one’s promise, tenir sa promesse ; to make a 
promise, faire tote promesse. v.t. and v.i. Promettre. 

1 promise yon ! je vous le prometsj promise-breaker, 
n. Person nc qui viole sa promesse,/. promiser, ti. 
Prometteur, ret., grand faiseur de promesses, ti. 
promising, a. Qui promeb ; qui donno des esperances. 
promisor, n. (Law) Prometteur, tit. *promissorily, 
ado. Par maniere de promesse. promissory, a. 
Qui contient une promesse. Promissory note, billet a. 
ordre, in. 

promontory ('promontori), n. Promontoire, 
m. 

promote (pro'mout), v.t. Servir, avancer ; pro- 
mouvoir; favoriser. He was promoted to the rank 
of general, il fut promu au grade de giniral ; to bo 
promoted, obtenir de 1‘ avancement] to promote some- 
one’s interests, avancer le. s interUs de quelqu’un. 
promoter, n. Promoteur, protectcnr; (Comm.) 
lanceur d’affaires, m. promotion (-’mou/on), it. 
Promotion, /., avancement, m. Promotion by 
seniority, avancement d Tandenncti, m. 

prompt (prompt), v.t. Exciter, porter, pousser; 
inspirer, suggerer ; (Theat.) soulller. a. Prompt, 
empressd ; (Comm.) au comptant. prompt-book, n. 
Livre du souilleur, tn. prompter, n. Soutlleur, in. 
Prompter’s box, trou du souffleur, m. prompting, n. 
Excitation, suggestion, impulsion, /. promptitude 
or promptness, re. Promptitude,/., empressement, in. 
promptly, adv. Promptement, avee empressement. 

promulgate (’promalgeit), v.t. Promuiguer. 
promulgation (-’tjeijan), n. Promulgation, /. pro- 
mulgator, it. Persoune qui promulgue, /. 

prone (proun), a. Penclie, incline ; couche, etendu ; 
(fig.) dispose, porte (a), proneness, n. Disposition, 
inclination, /., penchant, in. 

prong (prog), n. Fourchon, ret., dent, /. pronged 
(progd), a, A fourchons, it dents. Three-pronged, a 
trois fourchons. 

pronominal (pra'nominl), o. Pronominal, pro- 
nominally, adv. Pronominalement. 
pronoun (’prounaun), n. Pronom, ret. 
pronounce (pra'nauns), v.t. Prononcer; de- 
clarer, annoncer, dire. v.i. Prononcer ; se prononcer 
(sur etc.), pronounceable, a. Pronongable, pro- 
nounced, a. Prononce, pronouncing, a. De pro- 
nunciation ; n. Prononciation, f pronunciation 
(-nAnsi’eiJan), it, Prononciation, /., accent, m. + pro- 
hunciativo (-'nanjiativ), a. Dogmatique. 
proof (pruif), it. Preuve; epreuve, /. Above 

E roof, au-dessus de preuve ; as a proof, en preuve', 
clow proof, au -dessous de preuve ; bullet-proof, a 
Vipreuve de la balle ; in proof of, pour preuve de ] 
proof against, d Veprcuve de ; proof spirit, _ esprit 
de preuve, m . ; to come to the proof, en venir a la 
preuve ; to put to the proof, mettre a Vepreuve ; 
waterproof, impermeable a Veau, impermeable, proof- 
reader, it. (Print.) Correcteur, m. proof-reading, 
it. Coneption des epreuves, /. proof-sheet, it. 
(Print.) Epreuve, /. proof-stick, it. Sonde, /. 
proofless. a. Sans preuve. 

prop (prop), re. Etai, etanqon; (Hort.) tuteur, 
echalas ; (Naut.) accore ; (fig.) appui, soutien, ire. v.t. 
Etayer; appuyer. soutenir; (Naut.) accorcr; (Hort.) 
delta lasscr. 


propound 

propagableCpropagaol),a. Quipeutse propager, 
propaganda (propa'otenda), re. Propagande, /. 
propaganaism, it. Systems de propagande, ire. 
propagandist, re. Propagandiste, m. 

propagate (’propsgeit), v.t. Propager; (fig.) 
etemlre, repandre; creer, eiifanter (to produce), v.i. 
Se propager, propagation (-’geijan), re. Propagation, 
f. propagator (’prepageita. 1 ), re. Propagatetir, m. 

propel (pra'pel), v.t. Pousser en avant, faira 
marcher, mettre en mouvement; lancer (to cast), 
propeller, re. Propulseur, moteur, ire. ; helice, /. 
Screw-propeller, helice, f, propulseur d helice, ire. 
propelling, a. Propulseur, moteur. Propelling 
power, force motrice, f. 

propense (pre'pens), a. Enclin, porte (A), pro- 
pensity or *prapension, n. Pencliant, m., tendance, 
inclination,/. 

proper (’propaa), a. Propre, particulier; con ve- 
na ble, a propos (lit) ; juste, exact (correct). At the 
proper time, are moment cancellable ; it is proper to, il 
convient de ; proper name, nom propre, ret. ; proper 
sense, sens propre, ret. ; the proper way to do it is, 
void comment il faut ; to deem it proper to, juger con - 
reliable de ; when they think proper, quarui bon leur 
semble. properly, adv. Propremcnt, convenable- 
ment, comme il faut ; a la rigueur (by rights). He 
acted properly, il a bicn agi ; more properly speaking, 
pourmieux dire] properly so called, propremcnt dit; 
properly speaking, a proprement parler. 

property (’proparti), re. Propriete, / ; bien, ire., 
biens, rn.pl. ; (Theat.) accessoire, ire. Literary pro- 
perty, propriete litteraire ; man of property, homme 
qui a du bien,m . ; personal property, biens meubles et 
efets mobiliers, m.pl . ; real property, biens immeublcs ; 
these books are my property, ces livres m'appar- 
tiennent ; to become public property, tomber dans le 
domaine public, property-man, re. Costumier, ire. 
property-tax, it. Iinpot sur les proprietes, ret. 

prophecy (’profasi), re. Prophetie, /. prophesy 
(-sai), v.t. Proplietiser, predire ; v.i. Prononcer des 
propheti es. prophesying, re. Prophetie,/. 

prophet (’prafat), re. Prophete, ire. Prophet of 
evil, prophete de malheur. prophetess, re. Prophe- 
tesse, /. prophetic (-’fetik) or prophetical, a. Pro- 
phetique. 

prophylactic (profi'kektik), a. and re. Prophy- 
lactique, ret. prophylaxis, it. Propliylaxie, / 
propinquity (pra'pigkwiti), re. Proximite; 
parente (of persons), /. 

propitiabie (pra'pijiabl), a. Qua Ton pent 
rondre propice, propitiate, v.t. Propitier, rendre 
propice, propitiation (-’eijan), re. Propitiation, /. 
propitiator (-’piSieitat), re. Propitiateur, ret. pro- 
pitiatory, a. and re. Propitiatoire, ret. 

propitious (pra'pijas), a. Propice, favourable, 
propitiously, adv. Favorablement, d’une maniere 
propice, propitiousness, re. Nature propice, /. 

proportion (pra'poatjon), re. Proportion, /. In 
proportion as, a mesure que ; in proportion to, ere 
proportion de, proportions a. v.t. Proportionner. 
proportionable, a. Qu’on pent proportionner; 
en proportion, proportionably, adv. Proportion- 
neliement, en proportion, proportional, a. En 
proportion ; proportionnel. proportionality, re. 
Proportionnalite, /. proportionally, adv. Propor- 
tionnellement. proportionate (-neit), v.t. Propor- 
tionner; a. (-not) Proportionne. proportionately, 
adv. En proportion, proportionnellement. propor- 
tionateness, re. Proportionnalite, f. proportionless, 
a. Sans proportion. 

proposal (pro'pouzl), re. Proposition, /. pro- 
pose, v.t. Proposer; offrir. To propose a toast, 
porter un toast ; v.i. Se proposer. He proposed to 
her, il lui ojfrit sa main ; to propose to oneself to, sa 
proposer de. proposer, re. Auteur d une proposition, m. 

proposition (propa'zifsn), re. Proposition, /. 
propositional, o. lie proposition. 

propound (pre'paund), v.t. Proposer, exposer, 
mettre en avant. 
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1 propreetor 


provide 


propraetor (prou'priitai), n. {Rom. hist.) Pro- 
preteur, in. . 

proprietary (pra'praiotori), a. De propriete. 
n. Actionnaires, m.pl. proprietor, n. Proprietaire, 
vu proprietress, n. Proprietaire, maitresse, /. 
propriety, n. Convenance, /., convenances, f.pl., 
bienseance, /. To keep within the bounds of pro- 
priety, garder les convenances. 

propulsion (pra'pAlfan), n. Propulsion, /. pro- 
pulsivo, a. Propulseur. 
propylseum (proupi'liiam), n. Propylee, m. 
prorogation (proura'geifan), n. Prorogation, /. 
prorogue (pra'rourj), v.t. Proroger. 
prosaic (pra'zeiik), a. Prosaique. prosaically, 
adv. Prosaiquement. prosaism ('prouzeiizm) or 

prosaicism (-'zeiisizm), n. Prosaisme, in. prosaist, 
n. Prosateur, m. 

proscenium (pra'simiam), n. Proscenium, m., 
avant-scene, /. 

proscribe '(pra'skraib), v.t. Proscrire. pro- 
scriber, n. Proscripteur, m. proscription (-'skrip 
Jan), re. Proscription, /. proscriptive, a. De 
proscription. , 

prose (prouz), n. Prose, f. v.i. Ecrire en prose ; 
disserter ennuyeusement. prose-writer, n. Prosa- 
ieur, m. 

prosecutable (prosi'kju:tabl), a. Poursuivable. 
prosecute ('prosikjut), v.t. Poursuivre ; poursuivre 
en justice ; revendiquer (claims etc.). We intend to 
prosecute our claims, nous avons Vintention de reven- 
diquer nos droits, prosecution (-'kju:Jan), n. Peur- 
suite,/., poursuites,/.pl., proces criminal, m. Witness 
for the prosecution, Unwin d charge, in. prosecutor 
('prosakjuitaj), n. Poursuivant, plaignant, m. Public 
prosecutor, procureur de la republique, in. prosecu- 
trix, n. Poursuivante, plaignante, /. 

proselyte (’prosalaifc), n. Proselyte, mj. pro- 
selytism ('prosalitizm), n. Proselytisme, m. pro- 
selytize ('prasalitaiz), v.t. Convertir; v.i. Fa ire 
des proselytes. 

proser ('prouzaj), n. Conteur ennuyeux, m. 
prosily, adv. Prosaiquement, ennuyeusement, in. 
prosiness, n. Prosaisme ; verbosite, /., longueurs, 
f.pl. 

prosodical (pra'sodikl), a. Prosodique. proso- 
dist ('prosadist), n. Personne versee dans la 
prosodie,/. prosody ('prosadi), n. Prosodie, /. 
prosopopoeia (prosopa'piia), n. Prosopopee, /. 
prospect ('prospekt), n. Vue, /., coup d’oeil, m . ; 
perspective, /, point de vue; (fig.) espoir, in., espe- 
rance, /., avenir, m. To have fine prospects before 
one, avoir devant soi un bel avenir. v.i. (pra'spekt) 
Faire des recherches (for minerals etc.), prospecting, 
n. Prospection, /., recherches, f.pl. prospective 
(-'pektiv), a. En perspective ; de longue vue. Pro- 
spective glass, lunette d’approche, f. prospectively, 
adv. En perspective, pour l’avenir. prospector, n. 
Explorateur; chercheur d’or, orpailleur, in. pro- 
spectus, n. Prospectus, in. 

prosper ('prospaa), v.i. Prosperer, reussir. v.t. 
Fairo prosperer, faire reussir, favoriser. prosperity 
(-'periti), n. Prosperite, /. prosperous ('prasparas), 
a. Prospere; florissant (of things) ; (fig.) heureux ; 
favorable, prosperously, adv. Heureusement. pros- 
perousness, 7i. Prosperite, f 
prostate ('prosteit), a. (Anat.) Prostatique. 
Prostate gland, prostate, f. prostatic (-'taetik), a. 
Prostatique. 

prosthesis ('prosGasis), n. Prosthese, (Sura.) 
prothAse, f. J ' 

prostitute ('prostitjmt), a. and n. Prostituee, f. 
v.U F ‘rostituer. To prostitute oneself, se prostituer. 
prostitution (-'tjuifon), n. Prostitution, f. 

(P ros ' trait), v.t. Coucher, prosterner ; 
l/ig.) abattre, renverser. To prostrate oneself before, 
re ‘.prosterner devant. a. ('prostrat) Prostern 6; (fig.) 
abattu. To be utterly prostrate, etre dans Vancantisse- 
■ SfI"L 6tre lP uvs t de fatigue, prostration (-'trei(an), n. 
Prosternation, /. ; (fig.) abattement. m. 


prostyle Cproustail), n. Prostyle, m. 
prosy ('prouzi), a. Ennuyeux, assommant. 
protagonist (proii'ta>ganist), re. Protagoniste, nu 
protasis ('protasis), n. Protase, f 
Protean ('proutian), a. De Protee. 
protect (pra'tekt), v.i. Proteger, defendre; 
garantir, abriter (to shelter) ; sauvegarder (interests), 
protection (-'tekjan), n. Protection, defense; garantie, 
/., abri (shelter), 7>i., sauvegarde (safeguard), /. ; 
(Pol. Econ.) proteotionnisme, m. protectionism, n. 
Protectionnisme, m. protectionist, n. Protection- 
niste, in. protective, a. Protecteur. protector, n. 
Proteeteur, m. protectorate or protectorship, n. 
Protectorat, m. protectress, n. Protectrice, /. 

protein ('proubiin), n. Proteine, /. proteinic 
(-'inik), a. Proteique. 

protest ('proutest), n. Protestation,/.; (Comm.) 
protet, in. To enter a protest against, protester centre ; 
under protest, proteste, v.i. (pra'tesfc) Protester. 
v.t. Protester; (Jig. ) faire protester; attester, 
affirmer. Protestant ('protistant), n. Protestant, 
in., profcestante,/. Protestantism, re. Protestantisme, 

m. protestation (-'teijan), re. Protestation,/, pro- 
tester (-'testar), n. Personne qui fait faire un protet,/. 

Proteus ('proutjus), re. (Zool.) Protee, in. 
protista (prou'tista), n. Protiste, m. 
protococcus (prouta'kokas), re. Protocoque, /. 
protocol, re. Protocole, in. protogine ('proutad 3 in), 

n. Protogyne, in. protomartyr (-'manta i), n - 
Premier martyr, m. protonotary (-'noutari), n. Proto- 
notaire, m. protoplasm ('proutaplaizm), re. Proto- 
plasma, protoplasnie, 7 ». protoplasmic (-'pkezmik), 
a. Protoplasmique. protoplast ('proutapisest), re. 
Protoplaste, m. prototype, re. Prototype, m. 
prototypic (-'tipik), a. Prototypique. protoxide 
(-'toksaid), re. Protoxyde, Tre. protozoan (prouta 
'zouan), it. Protozoai re, 7ft. 

protract (pra'tradct), v.t. Prolonger, trainer en 
longueur; differer (to defer), protractile, a. Pro- 
tracteur. protraction (-'tnekjan), re. Prolongation, 
/. protractive, a. Qui prolonge. protractor, n. 
Rapporteur (instrument), 7ii. 

protrude (pra'trmd), v.t. Pousser dehors, chasser. 
v.i. S’avancer, faire saillie. protrusion (-'truisan), n. 
Action de pousser en avant ; saillie, /. protrusive, a. 
Qui ponsse en avant, qui fait saillie. 

protuberance (pra’tjurbarans), re. Protuberance, 
/. protuberant, a. Protuberant. *protuberate, v.i. 
Faire saillie. 

proud(praud), a. Fier(de); orgueilleux, superbe; 
(fig.) noble, beau, grand ; (Path.) fongueux, baveux. 
As proud as a peacock, fier comme Arlaban ; proud 
flesh, chair baveuse, /. ; to be proud of, etre fier de, 
s'enorgueillir de. proudly, adv. Fierement, orgueil- 
leusement. 

provable ('pruivabl), a. Qui peut se prouver, 
prouvabie. prove (pru:v), v.t. Prouver, demontrer j 
mettre A, l’epreuve, eprouver (to last) ; verifier (a will 
etc.), homologuer. To prove a sum, verifier un calcul ", 
to prove oneself, se inontrer ; v.i. Se montrer, so 
trouver. As it proved, comme V experience le dcvwntra', 
the change of king proved no remedy, le changement de 
roi ne fut nullement un remide. proved, a. Prouve, 
demontre, reconnu. Of proved capacity, d'une habileto 
reconnue. ^proven, a. Prouve, demontre. 

Proven9al (provai'sad), a. Provencal ; de Pro- 
vence. 

provender ('pro vanda-i), re. Fourrage, in., nourn- 
ture (for animals), /. 

prover ('pruivoa), re. Personne qui prouve, /. 
proverb ('provo.ib), re. Proverbe, 7ft. proverbial 
(pra'vanbial), a. Proverbial, qui fait proverbe. pro- 
verbially, o. Proverbialement. 

provide (pro'vaid), v.t. Pourvoir, fournir; pre 
parer (A.) ; stipuler. To be provided for, etre pourvu 
to provide oneself with, se pourvoir de. v.i. Fourvoir 
To provide against, se pourvoir contre, prendre des 
mesures contre ; to provide for, pourvoir a, sub • 
venir d; to provide for oneself, se suffire. pro- 


272 



providsnsa 

Tided, con], Pourm Provided that, pmrvu me 
(with subj.). 

providence ('providans), n. Providence; pr6- 
voyanee (foresight), f. provident, a. Frevoyant. 
Provident society, socicli de secours mutuels, f. provi- 
dential (-'den(al), a. Providentiel, de la providence, 
providentially, adv. D’une maniere providentielle, 
providentiellement. providently, adv. Avec pre- 
voyance. 

provider (pra'vaidai), n. Pourvoyeur, four- 
nisseur, m. 

province ('provins), n. Province, f. ; (fig.) de- 
partement, ressort, vu It is nob in my province, 
ce n'est pas de ma competence ou de men ressort. 
provincial (-'vinjl), a. Provincial, de province ; 
n. Provincial, to,, provinciale, f. provincialism, 
n. Provincialisme, to. provinciality (-'icliti), n. Pro- 
vinciality, /. provinciaily, adv. Provineialement. 

proving ('pruivig), n. Veriiication, mise a 
l’epreuve, /. 

provision (pro'vigan), n. Action de pourvoir; 
stipulation ; (Law) disposition (of a Bill etc.), /. ; (pi.) 
vivres, comestibles, rn.pl. ; (Mil.) munitions de bouche, 
f.pl. To lay in a provision of, faire provision de ; to 
make a provision for, pourvoir., faire une pension a ; 
to make provision for, prendre des precautions pour, 
v.t. Approvisionner. provision-dealer, n. Mar- 
chand de comestibles, m. provision-warehouse, n. 
Magasin de comestibles, to. provisional or provi- 
sionary, a. Provisoire ; (Law) provisionnel. provi- 
sionally, adv. Provisoirement, par provision ; (Law) 
provisionnellement. 

proviso (pra'vaizon), n. Condition, clause, f. 
With the proviso that, d condition que. 

provisorily (pra'vaizarili), adv. Provisoirement, 
conditionnellement. provisory, a. Provisoire, con- 
ditionnel. 

provocation (prova'keijan), n. Provocation, /. 
provocativa (-'vokativ), a. Qui provoque; provo- 
cant, provocateur; n. Provocation, aiguillon, 
stimulant, to. 

provoke (pra'vouk), v.t, Provoquer; inciter; 
agacer, facher, irriter, contrarier. To provoke 
laughter, faire rire. provoker, n. Provocateur, to. 
provoking, a. Frovocant; irritant, contrariant, 
ennuyeux, facheux, agagant. provokingly, adv. 
D’une maniere provocante on contrariante. 

provost ('provast), n. Prevot; (Univ.) proviseur, 
recteur ; (Sc.) maire, to. provo3t-marsbal, n. Grand 
prevot. Assistant provost-marshal, prevot, to. provost- 
ship, n. Prevote, f. ; (Univ.) provisorat, to. ; (Sc.) 
mairie, /. 

prow (prau), n. Proue, f. 

prowess ('prauis), n. Bravoure, valeur, prouesse,/. 
_ prowl (praul), v.i. Roder. To be on the prowl, 
tire en train de roder ; to prowl about, ruder gd el Id ; 
to prowl about the wood, roder dans laforet ; to prowl 
about town, flanerpar la ville. prowler, re. Rodeur. TO. 

proximate ('proksimat), a. Proche, immediat. 
proximately, adv. Immediatement. proximity (-'sim 
iti), n. Proximite,/. proximo, adv. Du mois prochain. 

proxy ('proksi), n. Jiandataire, delegue, rn. ; 
procuration, delegation (thing), /. By proxy, par 
procuration, 

prude (pru:d), n. Prude, /. 

j prudence ('pruidans), n. Prudence, f. prudent, 

) a. Prudent, sage. Prudent marriage, mariaye de 

i convenance ou de raison, to. prudential (-'denial), a. 

i De prudence, dicte par la prudence, prudentials, 

j n.pl. Jlaximes de sagesse, f.pl. prudently, adv. 

I Prudemment, sagement. 

| prudery ('pruidari), n. Pruderie, /. prudish, a. 

Prude, de prude, prudishly, adv. En prude, avec 
pruderie. 

prune (1) (pru:n), n. Pruneau, to. 
prune (2) (pru:n), v.t. Elaguer, tailler, (uionder ; 
rogner. 

prunella (pru'nela), n. , Prunelle, /. 
pruner ('pruinar), n. Elagueur, to. 


pudding 

pruniferons (pni'niforas), a. Qui porte dea 
prunes, prunlform ('prumifoam), a. Pruniforme. 

('prumiQ), n, Taille, /., filagage, to. 
prunlng-hook, n. aerpe, f. prunlng-knixe, n. 
berpette, f. prumng-shears, n.pl. Secateur, 7 n. 

prurience ('pruarians) or pruriency, n. Do- 
rnangeaison,/., prurit, m . ; (fig .) pensees lascives, f.pl. 
prurient, a. Qui demange ; (jig.)aox pensees lascives. 
prurigmousCprua'ridginss), a. Prurigineux. pruritus 
(-raitas), n. Prurit, to. 

Prussian ('prAjan), a. Prussien ; de Pmsse. 
Prussian blue, bleu de Pmsse, to.; n. Prussien, to., 
Prussienne, f. Prussianize, v.t. Prassieniser. 
prussic ('prasik), a. Prussique. 
pry (prai), v.i. Fouiller (dans). To pry about, 
{owner te nez partout ; to pry into, fouiller dans, 
/owner le nez dans, se meter de. n. Regard scrutatuur 
ou regard indiscret, to. Paul Pry, cirri tux iiuliscret, 
to. prying, a. Scrutateur, curieux ; n. Curiositq 
{. pryingljr, adv. Curieusement. 
prytoneum (prita'niiam), n. Prytanee, to. 
psalm (saan), n. Psaume, to. psalm-book, n. 
Livre de psaumes, psautier, m. psalm-3‘nglng, it. 
Psalmodie,/, psalmist, u. Psalmiste, m. psalmody, 
n. Psalmodie, /. psalmodize, v.i. Psalmodier. 
psalter ('soiltoj), n. Psautier, to. 
psaltery ('sodtari), n. Psalterion, m. 
pseudo- ('sjuidou), pref. Pseudo-, pseudocarp 
('sjudokairp), n. ( Lot .) Pseudocarpe, m. pseudonym 
('sjuidanim), n. Pseudonyine, nom' de guerre, to. 
pseudonymous ('sjin’donimos), a. Pseudonyms 
pseudopodium (-'poudiam), n. Pseudopode, to. 
pshaw ! (pjo:), int. Bah 1 
ps ora ('soars), n. Psore, psora,/, psoricpsonK), a. 
Psorique, adv. 

psychical ('saikikl), a. Psychique. 
psychologic (saiko'lodgik) or psychological, 
a. Psychologique. psychologist f-'kolodgist), n. 
Psychologiste, psychologue, to. psychology (sal 
'koiadgi), n. Psychologie, /. psycnomancy ('saiko 
nwnsi), n. Psycliomancie, /. psychomotry (-'kom 
atri), n. Psychometric, /. psychopathy (-'kopoGi), 
n. Psychopathie, /. psychophysical (-'lizikl), a. 
Psychophysique. psychophysics, n.pl. Psycho- 
physique, /. psychosis (sai'kousis), n. Psychose, /. 
psychrometer (saikromataj), n. Psychrometre, to. 
ptarmigan ('taumiqan), n. Lagopcde, m. 
pterodactyl (terou'diektil), n. Pterodactyle, to. 
pterosaur ('terouson), n. Pterosaurien, vu 
ptisan (ti'zam or 'tizau), iu Tisane, f. 
Ptolemaic (tola'meiik), a. De Ptolemee. 
ptyalin ('taialiu), n. Ptyaline, /. ptyallsm, n. 
Ptyalisme, to. 

puberal ('pjuibaral), a. Pubere. 

uuberty ('piuibarti), it. Puberte, f. pubescence 
(-'besans), n. Pubescence, /. pubescent, a. Pube- 
scent. pubic (-'pjmbik), a. Pubien. 

public ('pAblik), a. Public, to., publique, /. In 
public, en public, pulliquehient ; public accounts, 
builaet, i?t. i public school, collcye, m . ; public spirit, 
esprit public, m. ; public-spiritedness, umo.ir du lien 
public, m. n. Le public, le peuple.w. public-house, 
n. Cabaret, to., auberge, / public-3pirlted, u. 
Devoue au bien public, publican, n. Cabaietier, 
auberaiste ; (Bible) publicam, vu publication (- kei 
fan) n. Publication, f. publicist ('p.vblisist), n. 
Publiciste, to. publicity (p.vb'lisiti), n. Publicity,/, 
publicly, adv. Publiquement ; en public. 

publish ('pablij), v.t. 1 ublier ; editor.. Just 
nublislied, vient se prnutre. publisher, n. Editeur 
m Bookseller and publisher, libruire-tdiUur, in. 
puce (pju:s) or puce-coloured, a. Puce. 
Puck(P'k), u. Lutin, to- 

uucker ('pakaj), v.t. Rider, plisser; (needlework) 
foj re frrvjer i Goder. Hicldj poohe^iu ncculB" 
work)° /. ; 'mauvais pli, vu puckering, n. Fronce- 

"'uuddeningCpudanio), «. (AauL) Bonrrelet, vu 
pudding ('pudio),n. Ponding, in. Black-pudding, 
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puddle 

ioudinnoir,m. pudding-pie, n. P&ti, m. puddings 
®*f?Y n \ Grande manche, manche bouffante, 7 
pudding-stone, n. Poudingue, m. J 

puddle ('pAdl), n. Plaque d’eau, mare, /. : eorroi 

in. v.t. Troubler, rendrebourbeux; (Metatt.)puddler’ 

remblayer (a wall), puddling n. 
(Metall.) Puddiage, m. puddling-furnace, n. Pour A 

PU nnH*’ •*" Jk Bourbeu x. trouble, boueux. 

pudicity (pju disiti), n. Pudicite, /. 

puerile ('pjusrail), a. Pueril. puerllelv, adv 
Puerilement. puerility (-'riliti), n. Puerilite,/. 

fc5l“ffi5 :JP3r3,) ’ a ' Puerperal. Puerperal 

puff (paf), it. Souffle (of breath), m . ; bouffee (of 
Wind, smoke, etc.),/. ; souffle (pastry), m . : houpne a 
poudrer (for powdering the hair), /.; bouilloiWon 
dresses), pouf (advertisement) ; piifr L rELs ? 
?•*: Soulller, boursoufler, bouffir, bouffer, se gonfle/ : 
haleter, v.t. Souffler, ’boufflr (to sweh), fonfler- 
fa ^ e mousser (to praise). To be puffed up with 

iaU b0V f ° v \ d( i’ t0 puff up ’ enfle *> puff- 

5 0 e y es ^f f e ; ,°' lp ’ f \r P uff -P as te, 11 . Pate 
euiuetee, /. puff-pie, n. Vol-au-vent, in. puffer 

n. Personne qui souffle, /. ; faiseur da poufs, faiseur 
de reclames, iru_ puffery, n. p 0llf , m . P ’ r 

puffin ( pafin), n. Macareux, m. 
f (l )Af m es )> n - Poursouflure, endure, 

«• Action de souffler ; (fig.) reclame f 
puffingly, adv. En haletant; avec euflure;m^ d/s 
poufs, puffy, a. Bouffi, gonfle. ’ P des 

/J £ J 1 ) (P A d)> «• Carlin, biclion, petit sin^e 
(monkey), m. pug-nose, n. Nez 6pat6, r,i pug-nosed 

o. Au nez epate, carnus. p 8 uaua , 

, pu & (2) (pAg), v.t. Broyer (mortar etc.) • hourder 

SaSgfi pus ' mi11 ’ *■ Brdyeur > AWS 

m?rtarf “ g Bauge!/!’ Hourda S e - «• PUgging- 

Pugh ! [pooHk ’ 

CEjuidgilizm), n. Pugilat, m., boxe f 
PffiRa^LaSSSS: PUgiliSte * - Pugiffstio 
!eur Ue mm 0 !,?Pj P f j nei !? s) ’ “• Querelleur; batail- 

T «S?US£ **- 

voSfeS^, it "■ 

rfsssjt cri; 

Tcfmill ainl’^'f I irer: ? rracher i lacher (the trigger) 

fSBiSMsMiip 

demolt, dSti a l a < 

to pull in, faire entrer, rentrer * to null nfF° aba ? e ) > 



avantage, to. ; PHuk) hnpress’ion > 0&-> 

paehe^l PU11 ’ 

Zarde,/. (PUlat) ’ n> Poulette . /• Pat pullet, pou- 

Mo^’j (p,lll) ’ ”• PouIia > /• pulley-block, 


puncture 

latin^iau- 6 ('P A Wnleifc),t».i. Gerrner; pulluler. pullu. 
Jation (. leijon), n. Germination; pullulation f 

mo/lo 1 ?'° llar o ( ' pAln I 10rlen ')> «• Pulmonaire/ pul* 

moniq„e. k) ' PuImonlc i ue ! «• Phtisique, pub 

(P-Gp), «. Pulpe, in . ; pate (paper), f v.t. 
Ilcduire en pate, pulpify, v.t. Pulper. pulpiness, 
w. Nature puipeuse,/ pulping, n. Pulpation,/. 
pulpit (pulpit), n. Chaire, f. Pulpit oratory, 

eloquence de la chaire, f. y ‘ 

pulpous ('pAlpes) or pulpy, a. Pulpeux. 

„ i (pal seit), ».x. Battre. pulsation (-'sei Jan), 

ru'iio/w^ 1011 ’ 4. P ll J 3 ative CpAlsetiv), a. Pulsatif. 
pulsatory, a. Pulsatoire. puiso ( 1 ), n. Pouls, m . ; 
PU , f afcl ?M - Hls ^ P ulse > vonlc cleve ; irregular pulse, 
1°, deriglc; quick pulse, pouls vif; slow pulse, 
pouls lent ; to feel someone’s pulse, tdter U pouls k 
quelqu un, sonder quelqu'un sur une affaire, nul- 
someter (- somotoj), n. Pulsometre, m. 

pulse (2)(p.vls), n. Plante legumineuse, legumes 
a gousse, vi.pl. ’ ‘ ° 

CpAlvsraizobl), a. Pulvdrisable. 
pulverization (- zeijan), n. Pulverisation,/, pulveri- 
za . tor ’ v - . Puiverisateur, m. pulverize ('pAlvaraiz), 
r.t. Pulveriser, reduiro en poudre. pulverous or 
pulverulent, a. Pulverulent, pulverulence (paI 
verjulans), n. Pulverescehce, / 

(’Pju -’me), n. Puma, couguar, m. 

P iSd c/ ^ n n n P » * 0 'p ’ n ‘ Ponce > /• vJ - Power. 
5S54T Poneeux?’ pierr0 ponee > A pumiceous 
pummel [pommel]. 

Airumnn r ° m P e » /• 5 escarpin (shoe), m. 

force T,^yy f et ’ f , re ' purn P, pornpe d incendie, f . ; 
stomnm?y P f P om P e -f oulante i /• stomach-pump, pompe 

prime the m,m^ UCtl ° n ’ pll 7 np ’ P om P e ospirante, f . ; to 
S' e tha P UIiap , a 7)wreer/apon^e. v.t. Pomper ; (fig.) 

oui yy,'Z r 3 ? ers d ’ 1 nez M a person). To ’pump 
v i 1 p-n^ epuizer ; to pump up, gonfler (a tire). 

nuinn hra i-n'" P™. p '^ a p' el » n . Corps de pompe, m. 
pump-brako, n. Bnmbale de pompe, /. pump-gear, 

Domt f’i™ 6 P°nipe, /. pump-rod, n. Tige de 
n k’/'rio™ i) ’ r00I1 !l' ! ' Buvette,/. pump-water, 
onmnp f 0 P on, P e > /• pumper, n. Personne qui 
ment f/’ pum P m S" en grne, n. Machine a epuise- 

poufm, P m. 1U ( ' pAmpkin >' n - Citrouille, courge, /., 

calembours"^ Calembour > Faire des 

no?n^?n CB r,4 pA i nt ft ”* Emporte-pieee ; (Print.) 
conrlarnl Fi e (bev0ra S e ) I coup de poing (blow); 
vt Pereo- 10r ^ 111 an j’ cbeval ramasse (liorse), m. 
h hn hFZ’rr P 0ln S° n ner; donner un coup de poing 

pmach-bowl, £ P BoUpunch?m! er “ Vem P orle ^ ike ‘ 

Judy “how,' PolicbiD0lle > «• Punch and 

uunohp ^(’ pAafc jon), n. Poingon, to., piece, /. 
mine ? A ^ j 9J ^> , n - Emporte-pieee, to. 
uunehiSt U ?, (l ii nfc ^' nelou )> n - Polichinelle, to. 
neuse,/ n& ' ba11 ( P A ntjigbo:lX «- Poingon* 

a-^nfomfftoSP’^ punCtlf0m > 

pide 1 u?e Cti ^n^fo? A1]I V tili0 ^> . n - Exactitude scru- 

punctilio .^ormalite, f. To stand upon 

lelixml; H \ e .P°. lnhlu nx. punctilious, a. Pointil- 
PUnctiP oil qiir 6n ^ i SUX formes ou 1 l^tiquette. 
punctiliousTve’oo 01 '^' n P ”P. e maniere pointilleuse. 
uunetnai 6 ? 3 ’ U \ , E-^aeti^ude scrupuleuse, /. 

f'ffifr 1 1? *t‘&s » i w“pSta»i5 

timi P^dbtjueit), v.t. Ponctuer. punctua- 

n - Ponctuation, /. 

6 ( PAqktjaj), n. Piqdre; (5ur^.)ponctionj 



pundit 

jrevaison (of a bleycle-tire), /. v.t. Pjquer, fairo una 
piqfiro a ; crever (a tire), 
pundit ('pandit), n. Pundit, hi. 
pungency ('p.vndsansi), iu Acrete; aigreur,/. ; 
piquant, mordant (of style etc.), in, pungent, a. 
Acre ; piquant, mordant. 

Punic ('pjumik), o. Punique. 
puniness ('pju.-uines), n. Petitesso, nature 
chetive,/. 

punish Cp.vniJ), v.t. Punir, corriger. punishable, 
a. Punissable. punishableness, n. Caractere 
punissable, in. punisher, n. Porsonno qui punit, /., 
punisseur, correcteur, in, punishment, u. Punition ; 
peine, /., chatiment, supplice, in. Capital punishment, 
peine capilale, f. punitive (’pju:nitiv), a. Punitif, f 
punnet ('p.uiat), n. Maniveau, in. 
punning ('paniq), n. Caiembours, jens do mots, 
in.pl. punstor, u, Faiseur de caiembours, in. 

punt (pant), «. Baehot ; ( Football ) coup de voice, 
in. v.i. Conduire tui baehot (a la gaffe) ; ponter (at 

K punt-gun, it. Canardiere, /. punt8r, it. 
9 (at play) ; baehotenr (boatman), m. 
puny ('pju:ni), a. Petit, chetif. 
pup (pap), iu Petit cbien, petit, m. ; (contempt.) 
froluquet, fat, in. With pup, pleme. v.i. Jfettro bas. 
pupa (’pjmpo), n. pupto) Nympho, /. 
pupil ('pjutpil), n. Elevo, m.f. ; (law) pupille, in. ; 
pupille, prunelle (of the eyo),,/. pupil-teacher, n. 
Sloniteur, m. pupilage, n. iitat d’elovo, in. ; (Law) 
piipillaritc, minontc,/. pupilary, a. Pupillairo. 

puppet ('papal), «. Poupee, marionnette, /. 
puppet-show, it. Marionnettes, /.pi. 

puppy (’papi), n. Petit chien; (fig.) fat, 
fieluquet, m. puppyism, n. Fatuite,/. 
pur (reiut). 

purblind ('paublaiml), a. Myope, presque 
aveugle. purblindly, adv. A I’avougletto. pur- 
blindness, n. Myopia, /. 

purchasable ('pantjisobl), a. Qu'oa peut aeheter. 
purchase ('paitjis), n. Achat, m., acquisition, 
emplettc; (Meek.) prise, /. ; (Naut.) appareii, paian, 
vi., caliome, /. To make purchases, fairs lies emplettcs. 
v.t. Aclieler, acquerir. purchase-block, n. Poulio 
de caliorne, /. purchase-deed, n. Coutrat d'achat, 
vi. purchase-monoy, n. Prix d’achat, m. purchaser, 
n. Acquereur, acheteur, in. 

pure (pjuei), a. Pur. purely, adv. Puremeut. 
pureness, n. Purete, /. 

purgation (pa/geijan), n. Purgation, /. pur- 
gative (’pamgativ), a. Purgatif, in. 

purgatorial (pa:jqa'to.jrial), a, Du purgatoire. 
Purgatory ('pauqatari), it. Purgatoire, w. purgatory, 
a. Qui purifle, expiatoiro. 

purge (pauds), v.t. Purger; purifier, epurer. n. 
Purgation, purge, /. purger, it. Personae on chose 
qui purge, /. purging, it. Purgation ; epuration, /. 

purification (pjuarifi'keijau), it. Puriiication ; 
epuration,/. purlficatlve('p,juarifikeitiv) or purifica- 
tory, a. i Qui purifle. purifier, it. Personne on chose 
qui purifle, /., purifieateur, in. purify, v.t. Purifier, 
se purifier, purifying, a. Purifiant. 

purism ('pjuarizm), it. Purisme, in. purist, n. 
I’uristej in. 

Puritan ('pjuaritan), n. Puritain, m., puritaino, 
/. puritan, a. Puritain, in., puritaine,/. puritanical 
(-’tfeuikl), a. De puritain, puritain. puritanically, 
adv. Puritainement. Puritanism, it. Puritanisme, m. 
purity ('pjuoriti), n. Purete, /. 
purl (paml), v.i. Murmurer, gazouiller. v.t. Orner 
de broderie. n. Bordure en broderie ; engrelure (of 
lace) ; biere ft l’absinthe (beverage), /. ; doux murmuro ; 
gazouiilement, m. 

purlieu (’pasaiju:), it. Alentonrs, environs, m.pl. 
purlin ('pamlin), it. (Carp.) Panne, /. 
purling ('pamlig), a. Murmurant. n. Murmure, 
gazouiilement, in. 

purloin (pat'loin), v.t. Soustraire, derober, voler. 
purloiner, n. Yoleur, in., voleuse, /. purloining, n, 
tksustractioB, vol, nu 


push 

purple ('pampi), «• Pourpre, de pourpre ; (Path.) 
pour pre. it. Pourpre (colour), in. ; pourpre (dye 
etc.),/, v.t. Teindreen pourpre, empourprer, rougir. 
purples, ii.pl. Fievre pourpree, /. purplish, a. 
Purpurin. ’ * 

purport ('pampait), it. Sens, m., teneur, portea, 
/. v.t. Tendre a montrer, signilier, vouloir dire. 

purpose (’pampas), it. But, objet, m., fin, /., 
dessein, in., intention, /, Foreign to the purpose, 
etranger an but ; for the purpose of, dans le but de ; of 
sot purpose, tout exprts ; on purpose, expres, a dessein ; 
that is nothing to the purpose, cela ne fait rien a, 
l' affaire ; to answer a purpose, remplir un but ; to 
answer one’s purpose, fairs son affaire ; to answer the 
purpose of, fairs Vojjice de; to come to the purpose, 
veniraufait; to gain one’s purpose, en venir d ses fins ; 
to good purpose, utilement, avea fruit ; to little 
purpose, a pen d'effet, en vain ; to no purpose, sans 
effet, inutilement, en pure perte; to some purpose, 
utilement , bien ; to the pnrpose, a propos ; to what 
purpose? a quoi bon ? v.t. and i. Se proposer, avoir 
le dessein, avoir /intention (de). purposely, adv. A 
dessein, exprfcs. 

purpura ('ponpjnara), n. Pourprier ; (Path.) 
pourpre, in. purpure, it. (Her.) Pourpre, m. pur- 
puric (-'pjuarik), a. De pourpre. 
purpurin ('pampjuariu), n. Purpurine, /. 
purr (pan), v.i. Faire ronron ; ronrouner. n. 
Bonron, in. purring, a. Qui fait ronron ; n. 
Ilonron, in. 

purse (poms), n. Porte-monnaie, m. ; bourse 
(bag), /. To hold tlio purse-strings, tenir les cordons 
ite la bourse, v.t. Plisser, froncer (the eyebrows etc.). 
To purse up one’s lips, faire la bouche en coeur. purse- 
proud, a. Fier de son argent. 

purser (’pamsaa), n. Commissaire ; ( Mining ) 
agent eomptable, in. Purser’s steward, distributeur 
dcs vivres, in. 

pursiness ('pamsines), n. Courte haleine, /. 
purslane (’paislein), n. Pourpier, m. 
pursuable (paa'sjmabl), a. Qu’on peut pour- 
suivre. 

pursuance (paa'sjmans), n. Poursuite, con- 
sequence, /. In pursuance of, coufmnement a ; in the 
pursuance of his duty, dans Vexccution de son devoir. 
pursuant, a. Bn consequence (de), conforme (4). 

pursue (pai'sjtu), v.t. Poursuivre; suivre, cher- 
cher. pursuer, n. Porsonne qui poursuit, /, pur- 
suit, n. Poursuite, recherche; occupation, profes- 
sion, /. ; (pi.) travaux, m.pl. Iu pursuit of, a la pour- 
suite de, a la recherche de. 

pursuivant ('pamswivant), n. Poursuivant 
d’armes, w. 

pursy ('pamsi), a. Poussif. 
purulence ('pjuarulans) or purulency, n. 
Purulence, /. purulent, a. Purulent. 

purvey (pai'vei), v.t. Pourvoir. v.i. Faire se3 
provisions (4). purveyance, n. Approvisionnement, 
in. purveyor, n. Pourvoyeur, fournisseur^ in. 
Purveyor to His Majesty, fournisseur lie sa'Majeste. 

purview ('pamvjm), n. Vue generate,’ portee, 
etendue, /. 

pus (pas), n. Pus, in. .. 

Puseyism('pju:ziizm), n. PusMsme, in. Puseyite, 

n. Pus4iste, in. 

push (puj), v.t. Pousser; (fig.) presser, impor- 
tuner. To be pushed for an answer, etre embarrasse 
pour repondre ; to be pushed for money, etre a court 
d'argent ; to be pushed for time, etre pressc ; to push 
away, repousser ; to push back, repousser, faire reculer ; 
to push down ; faire toniber, renvarser; to push for- 
ward, fairs avancer, pousser; to push in, faire entrer, 
pousser dedans ; to push off, lancer, pousser an large ; 
to push on, faire avancer, hater ; to push opeu, touvnr, 
pousser ; to push out, pousser dehors, faire sortir. v.i. 
Pousser; faire un effort; se pousser. To push off, 
pousser an large; to push on, pousser en avant, 
s’avancer. n. Coup, m., impulsion, poussee, /. ; 
effort, in. : At toque, /. ; momeut critique (critical 


pusillanimity 


quack 


moment), to. , extremite, /. At a push, dans un moment 
critique, a V extremite : at one push, d’un seul coup. 
push-bicycle or push-bike, n. Bicyclette, /. push- 
cart, n. Charrette a bras, m. push-pin, n. Pous- 
sette (game), /. pusher, n. Personne qui pousse, f ; 
{Jig.) arriviste, m. pushing, a. Entreprenant. push- 
ingly, adv. Vigoureusement. 

pusillanimity (pjuisila'nimiti), n. Pusillanimity 
/. pusillanimous (-'lmnimas), a. Pusillanime. pusil- 
lammously, adv. Avee pusillanimity. 

puss (pus), n. Minet, m., minette, /. ; lievre 
(hare), to. Puss in boots, le chat botte ; to play at 
puss in the corner, jouer aux quatre coins, pussy, n. 
Minet, minie, to. 

pustular ('pAstjulai) or pustulous, a. Pus- 
tuiy pustuleux. pustule, n. Pustule,/. 

put (put), v.t. (past and p.p. put) Mettre, poser, 
placer; proposer (to propose); dormer, supposer (to 
suppose); faire, demander (a question etc.); lancer 
(the weight etc.). Dinner was put back an hour, 
le diner fut retardi d’une heure ; if 1 may put it so, si 
je puis m'exprimer ainsi ; to be hard put to it, ctre 
fort embarrasse, avoir du fil d retordre; to be put 
upon, etre trompe, ctre maUraila ; to put about, giner. 
troubler, embarrasser ; to put again, remettre, repeter ; 
to put an affront on, faire affront d ; to put a question 
to, faire une question a ; to put aside, mettre de coti, 
6c arter; to put away, oter, renvoyer, bannir, repudier 
(a wife); to put back, replacer , remettre , reculer; to 
put by, mettre de cote ; to put by something for a rainy 
day, garden une poire pour la soif ; to put down, 
deposer, poser, supprimer, reprimer (to suppress), 
inscrire (to write down), reduire au silence, confondre 
(to confound), attribucr (a) ; to put down as, considcrer 
comme, traiter de; to put forth, mettre en avant, 
avancer, ddployer, pousser (leaves etc.), publier, faire 
paraitre (a book); to put forward, mettre en avant, 
avancer ; to put in, mettre en, dans, ou dedans, intro- 
duire, insirer, atteler (horses etc.), installer; to put in 
force, faire executer (a law); to put in mind of, 
rappeler d; to put oft, oter, quitter, remettre, retarder, 
differer; to put on, mettre (clothes), passer, prendre 
(to assume), mettre sur le compte de, attribuer d, impuler 
a, avancer (the clock etc.) ; to put on airs, se donner 
des airs ; to put on a job, donner du travail a ; to put 
oneself forward, se mettre en evidence, se mettre en 
avant ; to put one’s shoulder to the wheel, mettre la 
main a Vceuvre ; to put on steam, lacker la vapeur, se 
presser ; to put out, mettre dehors, faire sortir, mettre 
a la porte, eteindre (to extinguish), embarrasser (to 
confuse), deranger, troubler (to incommode); to put 
over, mettre dessus, mettre au-dessus de ; to put re- 
straint upon, restreindre, reprimer ; to put to, mettre 
d, atteler (to harness); to put together, mettre en- 
semble, rapprocher, reunir, monter (a piece of mechan- 
ism) ; to put to the sword, passer au fil de Vepce ; to 
put up, mettre , lever, remettre (to replace), monter, 
bdtir, installer ; loger, caser (to lodge), remise.' (a 
carriage) ; to put upon the right track, mettre sur la 
voie; to put up to, mettre au fait de; you have put 
your foot in it, vous avez mis le pied dans le plat. v.i. 
Aller, se mouvoir ; germer, pousser; (Naut.)se mettre. 
To put about, virer (of a ship); to put back, s'en 
retoumer ; to put forth, germer, pousser (to bud) ; to 
put in, entrer au port, reldcher ; to put in for, se mettre 
sur les rangs pour, se porter candidat pour ; to put into 
Port, reldcher, faire escale (A) ; to put off, pousser au 
-arge ; to put to sea, prendre la mer, prendre le large ; 
. to put up, loger (A ou chez), descendre (A) ; to put up 
with, endurer, supporter, avaler, digerer, se contenter 
de, s’ accommoder de, s'arranger de (to make shift with). 
n. Mise, „. ; coup, jet, to. 

putative (’pjuitativ), a. Putatif. putatively, 
adv. Putativemenb. 
putlog CpAtlog), n. Boulin, m. 
putrefaction (piuitri'fcekjan), n. Putrefaction, 
/. putrefactive, a. Putrefactif. putrefy (’pjuitrifai), 
v.t. Putrefler; v.i. Se putrAQer. 
putrescence (pju'tressns), n. Etat de putre- 


faction, m. putrescent, a. En etar, de putrefac- 
tion. 

putrid ('pjuitrid), a. Putride. putridness or 
putridity (-'triditi), n. Putridite./. 

putt (pat), v.i. (Golf) Faire un trou. v.t. Mettre 
dans le trou. putter (1), n. Crosse courte de golf, 
puttee CpAti), n. Bande-molletiere, f. 
putter (1) ('pAtaa) [putt], 
putter (2) ('putaj), n. Personne qui met, 
metteur; faiseur, to. Putter on, instigateur, m. put- 
ting, n. Action de mettre, mise, f. Putting aside, 
ecartement, in. ; putting down, repression, installation, 
f . ; putting off, delai, retardement, in., remise, f. ; 
putting up, candidature, /., installation, /. 

putty ('pAti), n. Mastic (for glaziers), to. putty- 
powder, n. Potee d’etain, /. . 

puzzle CpazI), n. (fig.) Enigme, /. ; jeu de pa- 
tience, casse-tete (toy), in. v.t. Intriguer, emhar- 
rasser. To be much puzzled how to, etre fort embar- 
rasse de ; to puzzle one’s brains, s'alambiquer Vesprit ; 
to puzzle out, decouvrir A force d’efforls (de Vesprit). 
v.i. fitre embarrasse. puzzler, n. Chose qui em- 
barrasse, /. That’s a puzzler, cela donna diablement a 
penser, 

pygmean (pirj'miian), a. De pygmee. pygmy 
('pirjmi), n. Pygniee, to. 

pyjamas (pi'dsaimaz), n.pl. Costume de nuit, m. 
pyloric (pai'lorik), a. Pylorique. pylorus 
(-’loaras), n. Pylore, to. 
pyracanth ('paiarakamB), n. Pyracanthe, /. 
pyramid ('piramid), n. Pyramide,/ pyramidal 
(-'ricmidl), *pyramidic (-'midik), or pyramidical, a. 
Pyramidal, pyramidically, adv. En pyramide, 
pyremidalement. 
pyre (paisa), n. Bftcher, in. 

Pyrenean (pira'niian), a. and n. Pyreneen, TO., 
pyreneenne, /. 

pyrethrum (paia'ri:0ram), n. Pyrethre, m. 
pyretic (paia'retik), a. Pyretique. pyretology 
(-'toladsi), n. Pyretologie, /. pyrexia (-'reksia), n. 
Pyrexie, /. 

pyrites (pai'raitiiz), n. Pyrite, f pyritoUS 
(’paiaritas), a. Pyriteux. pyrogallic (-'grelik), q. 
Pyrogallique. pyroligneous (-'lignias), a. Pyroh- 
gneux. pyromancy (-'mamsi), n. Pyromancie, /. 
pyrometer (-'romataa), n. Pyrometre, in. pyro- 
phorus (-'rafaras), a. Pyropliore. 

pyrotechinic (paiarou'teknik) or pyrotechm- 
cal, a, Pyrotechnique, pyrique. pyrotechnics, 
n.pl. Pyrotechnie, /. pyrotechnist, n. Artificer, 

m. pyrotechny, n. Pyrotechnie, f. 
pyroxene (’paisroksim), n. Pyroxene, to. pyroxy- 
lin, n. Pyroxyline, /. 

pyrrhic Cpirik), a. and n. Pyrrhique (dance), /. I 
(Pros.) pyrrhique, in. 

Pyrrhonian (pi'rounian), a. Pyrrhonien. Pyr- 
rhonism ('piranizm), n. Pyrrlionisme, m. PyrrhOXUSt, 

n. Pyrrhonien, to. 

Pythagorean (pai9a>ga'ri:an), a. Pythagorique. 
n. Pythagoricien, in., pythagoricienne, f. Pytha- 
gorism (-'Baegarizm), n. Pythagorisme, in. 

Pythian ('piBian), a. Pythien, pytliique. 
python (’paiBan), n. Python, to. 
pythoness (’paiBanes), n. Pythonisse, /. 
pyx (piks), n. Ciboire, in. ; (Mint.) boite oil l’on 
depose des echantillons des monnaies. { pyxidium 
(-’sidiam), n. Pyxide, f. 


Q 


Q, q (kju:). Dix-septieme lettre de 1’alphabeb, in. 
quack (kwtek), n. Charlatan, empirique ; couac, 
cri du canard, to. a. De charlatan, d’empirique. 
Quack doctor, charlatan; quack medicine, remide do 
charlatan, m. v.i. Crier (comme les canards etc.) I 
(fig.) faire le charlatan ; faire lo gascon. quackery* 



quad 

n. Charlatanisme, m. qaLoAliiit, s. Xte charlatan, 
d’empirique. 

quad (kwcd), a. (Print.) Cadrat, to. [quadrangle]. 
Quadragesima (kwodra’doesima), n. Quadrage- 
cime, /. Quadragesima Sunday, dimanche da la 
Quadragesima, in. quadragesimal, a. Quadragesimal. 

quadrangle ('lcwodneggl), n. Quadrangle, carre, 
in., cour, /. quadrangular (-'rmijgjula.i), a. Quad- 
rangulaire; (But.) quadrangule. 

quadrant ('kwodrout), n. Quart, quart do 
cercle; (Trig.) quadrant, in. quadrantal (-'rarntl), 
a. Quadrantal. 

quadrat ('kwodrat), n. (Print.) Cadrat, m. 
quadrate ('kwodrat), a. Carre ; (Astrol.) quadrat. 
n. Carre; (Astrol.) quadrat aspect, m. v.i. (-reit) 
Cadrer (avec). quadratio (-'rsetik), a. Du second 
degrd. quadratrix, n. Quadratrice, /. quadra- 
ture ('kwodratjoa), n. Quadrature,^ 
quadrennial (kwod'renial), a. Quadriennal. 
quadrennially, adv. Tons les quatro ans. quadri- 
capsularC-'kmpsjulaj), a. Quadricapsulaire. quadri- 
cornous (-’kounas), a. Quadricorne. quadridentate 
(-'dentat), a. Quadridente. quadrifid ('kwodrifid), 
a. (Bot.) Quadriilde. quadrifoliate (-'fouliat), a. 
Quadrifolie. quadriga (-'raiqa), it. Quadrige, in. 
quadrljugous (-'dju:<jas), a. Quadrijugue. quadri- 
lateral (-'lateral), a. Quadrilateral; «. Quadri- 
latere, m. 

quadrille (kwo'dril), n. Quadrille ; centre- 
danse, /. 

quadrilobate (kwodri'loubat), a. Quadri - 
lobe, quadrilocular (-Takjulaj), a. Quadriloculaire. 
quadrinomial (-'noumial), n, Quadrinome, m. quad- 
ripartite (-'pautait), a. (Bot.) Quadriparti. quadri- 
partition f-'tifon), n. Quadripartition, /. quadrl- 
phyllou3 (-'filas), a. Quadriphylle. quadrireme 
('kwodririim), n. Quadrireme, /. quadrisyllable (-si 
laebik), a. Quadrisyllabe. quadrisyllable (-'silabl), 
it. Quadrisyllabe, m. quadrivalvular (-'vadvjulaj), 
a. Quadrivalve. 

quadroon (kwa'drum), n. Quarteron, m., 
quarteronne, /. 

quadrumane (Tcwodrumein), n. Quadrumane, 
m. quadrumanous (-'dru-.mauas), a. Quadrumane. 
quadruped ('kwodruped), n. Quadrupede, m. 
quadruple ('kwodrupl), a. and n. Quadruple, 
vi. v.t. Quadruples quadruplicate (-'druiplikeit), 
v.t. Quadrupler; a. (-kat) Quadruple, quadrupli- 
cation (-'keijan), n. Quadruplication, /. 
quaestor ('kwksto.u), n. (Rom. ant.) Questeur, to. 
quaff (kwatf), v.t. Boire it grands traits ; (slang) 
lamper. quaffer, n. Buveur, m. ) 

quag ('kw.'e(j) or quagmire, n. Fondriere, /. 
quaggy, a. Marecageux. 

quail (1) (kweil), v.i. Perdre courage, flechir, 
reculer, trembler. 

quail (2) (kweil), n. ' Caille, /. quail-pipe, n. 
Courcaillet, appeau, m. 

quaint (kweint), a. Singulier, bizarre, original, 
quaintly, adv. SingulLerement, bizarrement, origi- 
nalemenb. quaintness, n. Singularite, bizarrerie, 
originalite, /. 

quake (k weik), v.i. Trembler ; s’ebranler, branler. 
it. Tremblement, in. Earthquake, treuiblewent da 
terra, m. Quaker, n. Quaker, m. Quakeress, n. 
Qnakeresse,/. Quakerish, a. De Quaker. Quaker- 
ism or (contempt.) Quakery, n. Quakerisme, m. 
Quakeriy, adv. De Quaker, quaking, n. Tremble- 
inent, to. ; terreur, /. ; a. Tremblant. quaking- 
grass, ii. Amourette, brize, /. quakingly, adv. Eu 
tremblant. 

qualifiable ('kwolifaiabl), a. Qualifiable. quali- 
fication (kwolifi'keijan), n. Qualification, qualite ; 
condition, aptitude,/., talent, to. ; modification (modi- 
fication), diminution, restriction ; (Law) capacite, 
habilite, /. ; (pi.) qualites,/pZ., titres, to .pi. qualifi- 
cative ('kwolifikeitiv) or qualificatory, a. Qualifi- 
catif. qualified, a. Qui a les qualites requises, 
capable (de), propre (4), 


quarter 

q'yiSill'y ('ksalifai), v.t. xtendre capable (de), 
renare propre (4), preparer (4) ; autoriser (4) ; modifier, 
adoucir, moderer ; determiner, fixer (to fix), v.t 
-•Se preparer (4). qualifying, a. Qualificatif. 

quality ('kwoliti), n. Qualite,/. ; (colloq.) talent, to. 
qualm (kwa:m), n. Soulevement de cceur, to., 
nausee,/. ; (Jig.) scrupule, remords, to. qualmish, a. 
Qui a mal au cceur, qui a des nausees. qualmish- 
ness, n. Nausee,/., soulevement de cceur, to. 

quandary ('kwondari), n. Embarras, to., diffi- 
culty, impasse, f. To be in a quandary, etre au pied 
du in ur. 

quantitative Ckwantitativ), a. Quantitatif. 
quantity ('kwontiti), n. Quantite ; portion, /. ; 
grand nombre, in., abondance, /. In quantities, en 
grande quantite, en grand nombre. 
quantum ('kwontam), n. Montant, to., quantite,/. 
quarantine (’kworantim), n. Quarantaine, /. 
To perform quaran tine, faire quarantaine. v.t. Mettre 
en quarantaine. 

quarrel ('kworal), n. Querelle, dispute, brouille, 
/., sujet de querelle; *carreau (pane of glass, bolt 
from crossbow), to. To fasten a quarrel on, cliercher 
querelle d ; to take up someone’s quarrel, embrasser ou 
epouser la querelle de quelqu'un. v.i. Se quereller, se 
disputer, se brouiller ; trouver 4 redire (A). To 
have quarrelled with, etre en querelle avec, etre brouilU 
avec; to pick a quarrel with, cliercher querelle a; 
to quarrel about nothing, chcrcher une querelle 
d'Allemand ; to quarrel with, se quereller avec, quereller. 
quarreller, n. Qunrelleur, in., querelleuse,/. quar- 
relling, ii. Querelle; dispute,/., demele, disaccord, 
w. quarrelsome, a. Querelleur. Quarrelsome 
man, querelleur, to. ; quarrelsome woman, querelleuse, 
f. quarrelsomely, adv. En querelleur. quarrel- 
someness, n. Humeur querelleuse ; (colloq.) mauvaise 
tete, /. 

quarry (’kwori), n. Carriere; (Hunt.) curee ; 
proie (prey), /. v.t. Tirer d’une carriere. quarry- 
man, n. (]>l. quarrymen) Carrier, in. quarrying, 
n. Extraction d’une carriere, /. 
quart (kwaut), n. Quart (litre I’ll), m. 
quartan ('kwoutan), n. Quarte, fievre quarte, f. 
quartation (kwo:/teiJan), n. (Metall.) Quarts- 
tion, /. 

quarter (Tc woataa), n. Quart (fourth part) ; quart 
de quintal (kilo. 12’099) (weight); quartier (of the 
city, of the moon, of lamb, etc.), to. ; partie, region 
(region),/. ; cote (point) ; trimestre (of the year) ; terme 
(ofren t), in. ; banclie (of a ship), /. ; (pi.) logement ; (Mil.) 
quartier, to. A quarter of an hour, un quart d'heure, 
in. ; at close quarters, a, petite distance ; four auarters 
of the globe, quatre parties du globe ; free quarters. 
droit au logement, to. ; from all quarters, de tons 
cotes’, general head-quarters, grand quartier general, 
in. ; head-quarters, quartier general, in. ; in high 
quarters, en haut lieu ; in the proper quarter, a qui 
de droit ; there is nothing to hope for from that 
quarter, il n'y a rien d esperer de ce cote-ld ; to ask for 
quarter, demander quartier ; to beat to quarters, 
faire branle-bas ; to come to close quarters, en venir 
aux mains; to give no quarter, ne pas faire de 
quartier ; to give quarter, faire quartier ; to take 
up one’s quarters at, s' installer chez, se loger a., v.t. 
Diviser en quatre, diviser par quartiers ; loger 
(to lodge) ; (Her.) ecarteler. To draw and quarter, 
ecarteler; to quarter (in barracks), casemer. v.i. 
Loger; (Mil.) etre cantonne. quarter-block, n. 
Poulie de retour, f. quarter-cask, n. Feuillette, 
/. quarter-day, n. Jour de terme, m. quarter- 
deck, it. Gaillard d’arriere, to. quartermaster, 
n. (Nav.) Quartier-maitre ; (Mil.) officier de details, 
marechal des logis, to. quartermaster-general, 
m. Quartier-maitre-general, to. quartermaster- 
sergeant, it. Sergent-fourrier(ofinfantry); marechal 
des logis fourrier (of cavalry), to. quarter-sessions, 
7 i. Session trimestrielle, /. quartet-staff, n. Baton 
A deux bout3, baton ferre, to. quartering, n. Divi. 
sion en quatre parties, /. ; (MU.) logement ; (punuti. 
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ment and Her.} 6carfcMemenfc ; at. jpayisrly, a. 
Trimestriel ; adv. Par trimestre, tous les trois moi 3 . 

quartern ('kwoutajn), n. Quart de pints (litre 
0-14), m, A quartern loaf, un pain de quatre livres. 
quartet (kwoia'tet), n. Quatuor, m. 
quartile ('kwoutil), n. (Astrol.) Quartile aspect, in. 
quarto (' kwoutou), a. and n. In-quarto, in. 
quartz (kwo.uts), n. Quartz, m. quartzose, a. 
Quartzeux. _ ’ 

quash, (kwoj), v.t. Ecraser ; (Jig.} subjuguer, 
dompter; (Law) annuler, easser. ' ' 

quasi (’kweisai), adv. Quasi. 

Quasimodo (kwaesi'moudou),ji. Quasimodo, m. 
quassia ( kwo)a), n. Quassia ; quassier (tree), m. 
quaternary (k wa'taunari), a. Quaternaire. 
quatemate, a. Quaterne. quaternion, n. Quaterne. in. 
quatrain ('kwotrein), n. Quatrain, in. 
quaver ('kweivaa), n. Tremblement de la voix, 
trille, in . ; (Mas.) croclie (note), f. v.i. Faire trem- 
bler sa voix; trembler; (Hus.) faire des trilles, faire un 
tremolo, quaver-rest, n. Demi-soupir, m. quaver- 
s' 1 n \ j Trille, tremolo, m. ; cadence, f ; trem- 
blement de voix, chevrotement, in. ; a. Tremblant, 
cnevrotant. ’ 

Q ual > Vl ° v.t. Garnir de quais. 
quayage ( kindj), n. Quayage, in. 

quean (kwim), n. Coquine ; (Sc.) donzelle, /. 
queen (kwnn), n. Reine ; ( Cards etc.) dame, f. 
As a queen, en reine ; Queen Anne is dead, c'est vieux 
comme le Pont A euf, v.i . Faire la reine. Queen- 
dqo, 7U Reine-abeille,/. queen-mother, n. Heine- 
mere, /. queenlike or queenly, adv. De reine. 
digne d’une reine. ’ 

queer (kwiaa), a. Bizarre, etrange, drole. A 
queer fellow, un drole de corps ; 1 feel very queer, 
je suts tout je ne sais comment ; things look very queer 
les c hoses ont (line) mauvaise toumure. queerish, a. 
Assez drole. queerly, adv. Etrangement, bizarre- 
ment. queerness,!!. Etrangete, bizairerie, /. 

(^wel), v -t- Reprimer, dompter. v.i. 
lompteur,' TO ? U r ’ * Fersouae ^ ^prime, /., 
quench (k we ntf), v.t. Eteindre ; stancher; etoufler 
To h’lench one’s thirst, etancher sa soif. 
se desalterer. quenchable, a. Extinguible. quencher 

?nex£Sr‘ Ch0S9 QUi *** * queuVesTa! 

Ckwausitron), n. Quercitron, m. 
t ,ZZTf. kW1 ° r,3b) ' Qwestlonneur, in., ques- 

querulous ('kwerulos), a. Plaintif nnnqs'irio 

adv ’ D un tou (loIerifc . en se plaimiant" 
\ Habitude do se plaindie, ' 

ro'Sfo7i k J , 0n l’ r ”• Question, /. ; point d’inter- 
, lon > v.t. Marqucrd un point d’interro^ation • 

^trn n „e d r! Ut0 ' d ° ,,t01, d * ^ *■ S ; 

1 “nnallt ! U of llinl > “ sa recherche. ’ 

i ^ tj0 ")> n - Question, interrogation, 

Qit irvti - . i . . . • 


' — ... ^ or, s u anit de * 

^cs^ias.-s’S CsiH 
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quill 

doute, douter de. v.i. Snteiroger, questionner; faire 
des questions ; douter, se demander (si). I question 
whether it would not be better to . . ., je me demands 
sil ne vaudrait pas mieux . . „ questionable, a. 
Contestable, douteux, ineertain ; suspect, equivoque 
Men of questionable character, de fort loaches in- 
dividus, m.pl. questionableness, n. Nature douteuse 
ou suspecte, /. questionary, n. Questionnaire, m. 
questioner, n. Questionneur, in., questionneuse, /., 
interrogateur, m., interrogatrice, /. questioning, n. 
Questions, f.pl., interrogation, f. questionless, a. 
bans doute, incontestable, 
questor [quaestor], 

*quib [quip]. 

quibble ('kwibl), n. Argutie, chicane, t. ; faux, 
niyant ; quolibet, jeu de mots, calembour, m. v.i. 
Ergoter, chicaner ; jouer sur les mots, faire des 
calembours ; turlupiner. qulbbler, n. Ergoteur, in., 
ergoteuse,/., cliicaneur, in. , cliicaneu.se, /. quibblinglv, 
adv. JD’une maniere evasive. 

quick (kwilc), a. Vite, rapide, prompt; agile, 
leste ; vif (alive); (fig.) fin. Be quick 1 depeches-vous ! 
quick ear, oreille fine, f, ; quick hedge, haie vive, f.\ 
quick march ! pas accelere! quick sale, prompt debit, 
m . ; quick wit, esprit vif, in. ; to be quick, se depecher. 
a<lv. late, promptement, lestement. n. Vif, in. ; 
chaire vive, f. An incision in the quick, une incision 
dans la chaire vive ; stung to the quick, pique an 
vif; the quick, les vivanls. quickly, adv. Vite; 
promptement; bientot. ciuickness, n. Vitesse; 
promptitude; activite; penetration, sagacitA dnesse; 
frequence (of the pulse), /. 
quiclcbeam ('kwikbiim), n. Sorbier sauvage, in, 
quicken ('kwikan), v.t. Animer, vivifier; accelerer, 
nater. To quicken one’s pace, hater le pas. v.i. 
Prendre vie, s’animer. quickener, n. Personne on 
chose qui vivifle, f. ; principe vivifiant, in. qulcken- 
ing, a. Vivifiant, qui raniine. 

quick-firing ('kwik'faiarirj), a. A tir rapida. 
Quick-hring gun, canon a tir rapide, in, 
quicklime (’kwiklaim), n. Chaux vive,/ qui ok. 
sand, n. Sable inouvant, in. quickset, a. Vivo. 
Quickset hedge, haie vive, f. ; n. Plante vive; aube- 
P‘ne.»/; v.t. Entourerd'une haie vive. qulckslghted, 
* a ' r uo prompte; clairvoyant, pendtrant. qulck- 
sighteaness, n. Vue prompte; (Jig.) sagacite, /. 
quicksilver, if. Vif-argent, mercure, in. , quick- 
silvered, a, Etame. quicksilvering, n. Etamage, 
m *. quick-tempered, a, Emporte, vif, coldriqua. 
quickwitted, a. A 1’esprit vif. 

quid (kwid), n. Cliique, /. ; (slang) livre sterling, 

/. ; jaunet, m. 

quiddity ('kwiditi), n. (PAih)Qu(ddlte, essence,/, 
quidnunc ('kwidnApk), n. Curieux, colporteur 
de nouvelles, m. 

quiescence (kwai'esons), n. Quietude, tran- 
qunnte, f, repos, in. quiescent, a. Paisible, en 
repos, tranquille. 

a ' Tranquille, calmo; en repos, 
paisiolo ; (Jig.) sans eclat, modeste. Bo quiot ! silence! 
uiises-vous! laissez-moi tranquille! to keep quiot, se 
(enir tranquille, tester tranquille, se tenir en repos, n. 
iranquiuite, quietude, f. ; repos, caline, in. Oil the 
quiet, ( colloq .) d la derobce, clandextinement. v.t. 

I lanquilhser, apaiser, calmer; faire taire. v.i. To 
quiet down, s’apaUer,se calmer. qulotlng,a. Calmnnt, 
traiiqudlisant. quietism, n. Quietisinc, m. qulotlst, 
n, Qmetiste, in. quietly, ad v. Tranqiiillemunt; 
•louceinent • en silence, sans bruit, quietnoss, n. 
lninqu U.tt, /. ; calme, rejios, m. qulotudo, n. 
quietude, tranquillity, /. quietus (liwai'htos), n. 

I ejios’ i't., tranquillite,/. ; liiort; (jig.) coup de gnlco, 
mi * ’ '-charge, quittance, /., qultus (dlscliarge), m. 
jo give hlni Ids quietus, lui rigler son compte; to give 
qi > i , 'u 7 | 0n0 US donntr le coup (Ic grace a qiuU 

quill (kwil), n. Plume; plume d’ole (for writing), 
U *i ,; i ,,t<ora Porcupine), m. v.t. Tuyauter, rucber. 

qulll-drivor, n. Gruti.e-j/ ’ ■ ■' ■ 


!-paDier. m, oulll-tLrlving, n. 



quilt 

Metier do gratte- papier, in. qulll-pen, n. Plume 
d'oie, /. quilling, it. Tuyautage, m., ruclio, /. 

quilt (kwilt), n. Couvrepied, m., courtepointe, /. 
v.t. Piquer. quilting, n. Pique, m. 
quinary ('kwainari), a, Quinaire. 
quince (kwins), it. Coing, m. Wild quince, 
cognasse, /. quince-tree, n. Cognassier, m. 
quincentenary [quincentenary]. 
quincunx ('kwink.\gks), n. Quinconce, m. 
quindecagon (kwin'dekagan), n. Quindeca- 
gone, in. 

quingentenary (kwin'dsentanari), n. Cm- 
quieme centenaire, in. a. De cinq siecles. 
quinine (kwi'nitn), n. Quinine, /. 
quinquagesimafkwigkwa'dgesinta), it. Quinqua- 
gesime,/. quinquennial (-'k wen ial), a. Quinquennial, 
quinquereme ('kwigkwarinn), n. Quinquereme, /. 
quinquina (kip'kima), n. Quinquina, ut. 
quinsy ('kwinzi), it. EsquiDancie, /. 
quint (kwint), n. Quinte, / quintain, n. Quin- 
taine, /., quintan, m. quintal, n. Quintal, m. 
quinte, n. (Fenc.) Quinte, /. 

quintessence (kwin'tesans), n. Quintessence, /. 
quintessential (-a'senfai), a. Quintessenciel, 
quintet (kwin'tet), n. Quintette, - ki. 
quintuple ('kwintupl), a. Quintuple, v.t. 
Quintuples 

quip (kwip), n. Mob piquant, badinage, m., 
raiilerie, /. v.t. Railler. 

quire ('kwaiaa), n. Main (of paper), /. ; *chceur, 
m. In quires, en feuilles. 

quirk (kwank), it. Sarcasme, in., points; argutie, 
subtility (quibble), /. ; (Arch.) contour, in. quirkish, 
a. Detourne, sarcastique. 

quit (kwit), v.t. Quitter, abandonner. v.i. Se 
debarrasser(de). Notice to quit, conge, in. a. Quitte. 
To get quit of, se debarrasser de. quit-rent, n. 
fiedevance, /. ; (Feudal) cens, in, 
quitch-grass ('kwitjgrcus), n. Chiendent, m. 
quite (Invait), adv. Tout a fait, entierement, com- 
pletement, tout; bien, parfaitement. It is quite three 
years ago, ilya Men trois am de eda ; nob quite, pm 
lout a fait, a peine ; quite another thing, tout autre 
chose', quite as much, tout autunt; quite diiferently, 
lout autrement; quite enough, bien asses; quite hot, 
tout chaud ; quite right, exact, juste, tres Men ; quite 
so ! parfaitement / to be quite right, avoir bien raison ; 
to have quite done, avoir tout a fait Jini. 

quits (kwits), adv. Quitte. To be quits, lire 
quitte; we'll cry quits, notes voild quiltes. 

quittance ('kwitans), n. Quittance, decharge, f, 
acquit, requ, in. 

quitter ('kwitaa), n. Personne qui quitte, /. 
quiver (1) ('kwivaa), n. Carquois, m. quivered, 
a. Arme d’un carquois. 

quiver (2) ('kwivaa), v.i. Trembler, frissonner ; 
palpiter (of flesh), quivering, n. Trcmblement, 
ifissonnement, m. 

quixotic (kwik'satik), a. De don Quicliotte; ex- 
travagant. quixotism ('kwiksotizm) or quixotry, n. 
Donquichottisine, in. ; extravagance, /. 

quiz (kwiz), it. Mystification, plaisanterie, finigme, 
f. ; persifleur, loustic, raillcur, in. v.t. Railler, per- 
siller, berner, lorgner (to staro at), quizzical, a. 
Railleur, qui aime lo persiilago. quizzing, n. Rail- 
lurie, /., persiflage, m. ; lorgnerie, f. quizzing-glass, 
n. Lorgnon, m. 

quod(kwod), n. (slang) Violon, m., prison, /. To 
put in quod, cojfrcr, fourrer en prison. 

quodiibet ('kwodlibat), n. Quolibet, in., sub- 
tilitc,/. 

quoin (koin), n. Coin, in. Elevating quoin, coeso-fu. 
ou coin de mire, nt, v.t. (All ill.) Caler. 

quoit (koit), n. Palet; (.Inf.) Uisque, m. To piay 
at quoits, jouer oil ]<tlet. 

quondam (’kwondom), a. Ci-devant, aueien, 
d’antrefoi-i. 

quorum ('kwoarom), it. Nombro sullisaut, k.; 
commission do jugoa do pair, /. 
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cote, /. ; (Stock Exchange) tours, m. quote, v.t. Citer ; 
alleguer; (Comm.) coter. quoter, «. Citatcur, n. 

quoth (kwouO), past v.t. Quoth I, dU-.'a; quoth 
he,JU-il. 

quotidian (kwou'tidian), a. Quotidien, journalier. 
quotient ('kwoujant), it, Quotient, v~ 
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R, r (cm). Dix-huitieme lettre de 1'aJphabet, n. 
rabbet (’nebat), it. Eeuillure, rainure; (limit.) 
rablure, /. v.t. Faire une rainure ou une feuillure a. 
rabbet-plane, n. Guillaume, m. 

rabbi ('nebai), it. Rabbin, in. Chief rabbi, grand 
rabbin, m. rabbinical (ra'binikl), a. Itabbinique. 
rabbinism ('ra-binizm), n. Rabbinism, /. rabbinist, 
it. Rabbiniste, m. rabblnlstic (-'nistik), a. Rabbi- 
nique. 

rabbit (Trebit), n. Lapin, m., iapine, f. Tame 
rabbit, lapin de clapier, in. ; welsh rabbit, retie ait 
frontage, f. ; wild rabbit, lapin de garcnr.e, in.; young 
rabbit, lapertau, vt. rabbit-burrow or rabblt-holo, 
n. Rabouillere, /., terrier, in. rabbit-hutch, it. 
Clapier, m. rabbit-warren, it- Garennea lapins, /. 

rabble (’ra*bl), n. Foule tumultueuse, cohue, f. ; 
populace, racaille, canaille,/. 

Rabelaisian (nrba'leiziaD), a. RaLelaisien, de 
Rabelais. 

rabid ('rtebid), a. Feroce, furieux; enrage (of 
dogs), rabidly, adv. Furieusement To be rabidly 
hungry, avoir unefaim. de tons lesdialjlcs. rabidnesz, 
n. Rage, fureur, /. rabie3 ('reibiitz), n. Rage, 
hydrophobie, /. 

raccoon (rakutn), n. Raton, raton laveur, m- 
race (reis), n. Race (brer-d) ; course (running con- 
test), /. ; ras, raz de marte (tide), in. Boat-race, course 
de bateaux, f. ; flat-race, course plate, f. ; foot-race, 
course a, pied, f. ; horse-race, course. de chetaur, f.\ 
hurdle-race, course de haics, f. v.i. Courir vile, 
courir, lutter do vitesse. race-course, it. Terrain 
de course, champ de courses, m. raco- ground, n. 
Champ de courses, in. race-borso, it. Clieval do 
course, m. racer, n. Coureur ; cheval de course, cu ; 
bicyclette de course, f. 

raceme (ra'sitnt), it. (Eot.) Raceme, m. racomoso 
('nesimous), a. Racemeux. 
raciness ('reisiues), n. Piquant, in., verve,/ 
racing (Teisig), iu Les courses, fpl. Doric- 
racing, course de c/tetxtux, f. a. De course, racing-can 
it. Automobile de course,/, racing-track, n. Piste,/ 
rachidian (ro'kidian), a. Racbidien, none, 
rachitique. rachitis (-’kaitis), n. Rachitis, rachi- 
t’sine, in. , . , , . 

rack (nek), it. Ratelier (in 3 stable etc.) ; chevalet 
(instrument for stretching), r,u ; iouc(nistrm.ient of 
torture), /. ; (Tech.) crt-mailltre (for pinion), f. ; 
(llorol.) roehet; rack, atack (liquor), m. Rack ar.u 
pinion, engrenage a crdnaitlcrc, in. ; to put to luo 
rack, mettre a la torture ou ala quest :nru v.t . Jlettro 
sur la roue, mettre a la torture ; (tig.) tounr.cnter. 
To rack o If, soulira- (Uqnor) ; to rack one's brain--, e 
creuser la urvelle. rack-rent, it- Loyer excecsif, 
lover t)ort6 au maximum, ra. 

racket (’ra-kot), it. Fracas, tapaze, tiiiUtnarrc, 
caquet, w.; (Tennis) ra.piett e, /. To stand the 
racket, (colloq.) jay.r Its jots emses. r... Il-ntnc-T a 
coups ile raquette. t’.i. la ire du taj-tge; sataus-r, 
faire la vie. rackety, a. Tapaz-ur. 

racking (Ta-kiij), tu Soutirage (cf liquors), --a 
a. De torture ; atroce (of l>ain). rackfng-pacc, u. 

Amble traquenanl, n. , . . 

racy (’reisi), a. Qui a un goav do Urrqir, qu a da 
bouquet (of wine); (j-j.) vif, p. quant, p.cia u-j v.rW 
(of stylo etc.). 
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raddle 

raddle (’rs?dl), v.t. Tressor, onkrolacer, 
radial ('reidial), a RadiaL 
radiance ('reidians) or radiancy, n. Rayonne- 
ment, eclat, to., splendeur, /. radiant, a. Rayonnant 
(de) ; radieux, eelatant ; (Rot.) radie. Radiant heat, 
chaleur rayonnante, f. n. Point radieux, m, 
radiantly, adv. En rayonnant, splendidement. 
radiata (reidi'eita), n.pl. (Zool.) Rayonnes, 7n.pl. 
radiate ('reidieit), v.i. Rayonner (de); eraettre 
des rayons, v.t. Emettre comme les rayons, a. 
(-at) (Lot.) Radie. radiating, a. Rayonnant. 
radiation (-'ei(an), n. Rayonnement, m., radiation, /. 
radiator ('reidieitar), n. Radiateur, m. 

radical ('r.edikl), a. Radical ; fondamental. n. 
Radical, m. radicalism, n. Radicalisme, to. radi- 
cally, adv. Radicalement, essentiellement. 

radiciflorous (isedisi'floaras), a. (Bot.) Radici- 
flore. radicivorous (-'sivaras), a. Radicivore. 
radicular (ra'dikjulai), a. Radiculaire. 
radicle ('nedikl), n. (Bot.) Radieule, f. 
radioactive (reidiou'iektiv), a. Radio-actif. 
radioactivity (-'tiviti), n. Radio-activite, f. radio- 
graphy (reidi'ografi), n. Radiographie, /. radio- 
larian (-'learian), a. and n. Radiolaire, m. radio- 
moter (-'omataj), n. Radiometre, to. radioscopy 
(-'oskapi), n. Radioscopie, /. radiotelegram (-'tela 
grrem), n. Radio-telegramme, to. 
radish ('rredij), n. Radis, to., rave, /. 
radius ('reidias), n. Rayon, 711. Within a radius 
of, dans un rayon de. radius -vector, n. Rayon- 
vecteur, to. 

radix ('reidiks), n. (pi. radices) Racine, /. 

( ne 0. n. Rebut, fatras, to. ; canaille, /. 
raffish, a. Do canaille. ’ ' 

raffle ('rtefl), n. Loterie, /. v.t. Mettre an 
loterie. v.i. Faire uno loterie. To radio for, prendre 
des billets pour. 

, raft (raift), 71. Radeau, train do hois, to. 

rafter ('ratftai), n. Foutre, f., chevron, to. v.t. 
Lhevronner. raftered, o. A poutres, A chevrons. 

rafting('ra:ftig), n. Plottage en train, to. rafts- 
man, 71. Flotteur, 7 n. 

. To 1 *® n - (piece of cloth torn off); 

hail Ion, to., guenillc, loque (tatter), /. In rags, In 
hailloiis, en tuques, en guenillcs, dcguenVli : meat 
boded to rags, da la vianda en charpie ; rag-and-bone 
man, chifionnkr, m.; to tear to rags, mettre en lambeaux. 
v.t. (Mil. slang) Fairo les brimades a; faiio un 
J™ 11 ™ 3 . tour ‘V ra S-holt, 7i. Che vi lie A liche, /. 
rag-doll, n. Poupeo de chifrons, /. rag-fair 11 
Jlarche mix vieux habits, m. rag-gatherer,’ 71.* 
Ghdlonnier, to. ragman, n. (pi. ragmen) Marchand 
do chiffons ; chitlomiier, to. rag-picker, 7i. Cliitlon- 
nier, i.u ragstone, n. Moellon, m. rag-time, 7t. 
i, “ft? olesuro saccadce on syncopee, /. rag-wheel, 

t IImhSO i l > »*• ragwort, ti. Jacobee, lierbd 

de Saint-Jacques, /. ’ 

ragamuffin (’r.egomann), n. Gueux, goujat, 
poliKson, va-nu-pied,-, to. ’ b J ’ 

Rasc * ernportement, m . ; 

furli., manic, /. In a rage, funcur, an fureur ; to be all 
the rage, faire fureur, faire rage-, to lly into a lag" 
“ ™ fureur, s\m,*rter; to put into a ra-e 

rwMrs cn fureur. v.i. Etro furieux, fitro en fureur’ 
Hemporter; (yi^sedechainer, sf-vir, faire des rava-es’ 

ra- 0 ruT a'^vuri u" T< T,' ^ trrc shU:ult 
la.jOiui, a. i'tirieux, violent. 

K,l . 1,a , il,0 r- en S’lcnilUH, de- 


(.'M. da-j) Ilri;, V ’ ra 3Smg, ». 

K-^?ne U u,Ani *K ri " ux > w» fureur : d.'el.aine, 

f , . r ' ’ M ti mj . v.ar, etc.), ri Forcer 

tiO.ci.cc-, t. ractn-lv • i,,L «■, ’ ll *rii.r, 

tout - -,iy, ui - Atcc fmeur; furieiuo- 


TAXa (. i), incur-lou, /. 
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rally 

Ifail (reil), 7t. Barro, /,, barreau (bar of wood, ol 
metal, etc.), 7 n . ; rampe (of a staircase), /. ; parapet (of 
bridges etc.), to. ; balustrade, /., garde-fou, tju, grille, 
barriere (hand-rail) ; (Naut.) lisse, /. ; (Rail.) rail, 
chemin de fer ; rale (bird), m. By rail, par chemin de 
fer ; live-rail, rail conducteur, m. ; to run off the rails, 
derailler. v.t. Entourer d’une grille, enclore, griller. 
To rail in, fermer avec une grille, griller. To rail round, 
entourer d'une grille, v.i. Dire des injures (a). To 
rail at, injurier. railed, a. A voie. Double-railed, 
d double voie. railer, n. Personne qui injurie, /., 
railleur, medisant, m. railing, 7t. Injures, f.pl, 
moquerie; grille, /., garde-fou (barrier etc.), m , ; 
rampe (of a staircase), /. ; a. Injurieux, outrageant. 
railingly, adv. Injurieusement. 
raillery ('reilori), n. Raillerie, /. 
railway ('reihvei) or railroad [Am.], n. Chemin 
de fer, to., voie ferree, /. railway - contractor, n. 
Entrepreneur de chemins de fer, 711. railway-guide, 
n. Indicateur (des chemins de fer), to. railway- 
porter, 71. Facteur, to. railwa.y-rug, n. Couverture 
de voyage, /. railway-station, a. Gare, /. 

raiment ('reimont), n. Vetement, m., vete- 
ments, 7n.pl. 

rain (rein), n. Pluie, f. Fine rain, pluie fine, fi 
heavy rain, forte pluie, f. ; it looks like rain, le temps 
est a la pluie ; pelting rain, pluie batlante,/. ; to pout 
with rain, pleuvoir a verse, v.i. Pleuvoir. It rains 
il pleut, il tombe de I’eau ; to rain hard, pleuvoir averse, 
v.t. Faire pleuvoir. To rain cats and dogs, pleuvoir 
des hallebardes ; to rain shot, faire pleuvoir des pro- 
jectiles. rainbow, n. Arc-en-ciel, to. rainfall, n. 
Pluie annuelle, pluie tombee, j Heavy rainfall, pluie 
abondante, f. rain-gauge, 7 1. rluviometre, m. rain- 
proof, a. Impermeable, impermeable A la pluie. rain- 
water, n. Eau de pluie, fi raininess, 77. Temp3 
pluvieux, 7 n. rainy, a. Pluvieux. To lay by some- 
thing for a rainy day, garder une poire pour la soif. 

raise (reiz), v.t. Lever; clever; liausser (prices 
etc.); exhausser (buildings etc.); soulevcr (to lift 
etc.); produire (to produce); augmenter, accroitra 
(to increase); faire naitre (suspicions); exciter (to 
excite); pousser (a cry); ressusciter (the dead); sus- 
citer (a quarrel etc.); faire lever (dough); evoquer 
(evil spirits); faire reprendro A, relover (courage); 
trouver, se procurer (money); faire (a loan etc.). To 
raise a statue, criger une statue-, to raise one’s hat, 
Ur er son chapeau- to raise tho blockade, ’/crcr la blocus', 
to raise the wind, se procurer da Vargent ; to raise up, 
lover, clever, hausscr. raised, a. Love; en relief. 
Raised pie, pd(e, 7U., fbnbufe, /. raiser, n. Personae 
o« chose qui levo, /. ; auteur, fondateur, cullivateur; 
eloveur (of live stock), m. 

raisin ('rcizn), n. Raisin sec, m. 

. . rai sing (’reizip), n. Action do lever; augments- 
tiori, accroisseinent ; exhaussement (of a wall), to- 5 


rajah ('ro:d 53 ), 71. Raja, rnjab, w.' 

”• (Hort.) Ilateau ; fourgon (for an 
o\en), 7/i. ; (Bant.) inclinaison (of masts), quote (of 
srempost), /. ; vlveur, mauvnis stijet, liborlin, roii'5 
(libertine), »u. v.t. (Agric.) liateler; (ifort.) lathser; 
gratter, racier (to scrape); ramasser (to collect); 
enlller (with guns). To rake out, eteiniha (a lire); to 
ral;e up, ramusstr, (fig.) raviver, rcieilUr ; to rake up 
an : olu grievance, rereilltr la chat qui durt. v.i. Il iteluf, 
ratisiiT ; racier. rakofiU, ’n. RatoKe, /. rakor, n. 
ltatWeur, to. raking, n. (Hurt.) lt.itlsoage ; (Agric.) 
flhde e * 1,1 ' ’ nlt,;7t - u (quantity railed), /. ; a. j/eii- 

rakish ('leikij), a. Dl-.oI«, deLmche, llbertin; 
eiiiic- (of ships), rakijhly, adv. L'u hb-rtin. 
rariJshncss, n. I.ihftthia-c, ,1. 

rally ('r.cli), v.t. Hallkr, m., i-uiiLler; railh'r (to 
, u y '!■ l ‘.t. sf.j 1 alli-T, se m i.-emhler ; (fig.) lepreiuito 
* forc . i ' i - s.- r, -mettre. 11, Rdllement, 1 1. ; lalli- r •* 
■living, n, lUlUemcut, -,1. ; nillu'it 


(Lanterin*;),/ ral 



ram' 

(bantering), / rallying-point, n. Point do rail la- 
ment, i-:. 

ram (rain), r.. Belior; mouton, :.u, bio Cl'ile- 
driver). /. ; cperon (of a man-of-war), m. Bat tor ing- 
rain, tilicr, J.i. v.L Enfoucer; pilonner, battre a La 
hie, tasser (the ground etc,) ; bourrer (into a gun). 

ramadan (ranu'dain), n. Ramadan, ramazaa, m. 
(Mohammedan fast). 

ramble (’ra-mbl), n. Course, excursion, pro- 
menade; (Jig.) divagation, /. r.i. Error, rCdor, 
se pro mo nor ; error r.t La; (jlj.) di vaguer. To 
ramble about, errerpar, jarceiirir. i»tL're la can/agne. 
rambler, m Rodeur, :u rambling, n. Courses, 
excursions, promenades; (;ig.) divagations, /.;..'. ; a. 
Errant, vagabond ; (Jg.) docousu, sans suite, incohe- 
rent. rambllngly, aJv. Eti n'xiaut, d'ar.o maniore 
vagabor.de ; d’uuo maniore docousue. 

ramification (ra mift'keipm). n. Ilamilication, 
/. ramify ('r.emifai), r.s. tie ramifk-r. 

rammer (’r.vni..r). n. Peraonne qni enfonce ; 
baguette (of a gun) ; h:e, domoi-;lle (for driving stones 
etc.), /. ; (.Irtill.) tcouvilloa refouloir, refouloir, 
dame,/. 

ramous Creini.vs), a. Rarnesix, brancLti. 
ramp (ramp), Rarnpe,/. 
rampage (r.un'pei.Ig), :u Vaeanr.o, dc.^ordre, r.s, 
rampageous (-'peidg..-,), «. Fo::gu-ux. 

rampancy ( r-.mp.jusi), n. Pouvoir, empire, 7 . 1 . 
rampant, a. Dominant, predominant; exuberant, 
elfremi; (Her.) ramjant. 
rampart (’r.empstit), n. Ilmiq art, rri. 
rampionCrampian). m Ilaij-once, /. 

’rampire (Tu-mpai.):), n. (Fori.) Rem [.art, ;s. 
ramrod ('ramrod), n. Baguette,/.; refouloir (of 
a cannon), r-.. 

ramshackle (’ramj.eltl), a. Qssi tornbo cn mines, 
delabre. 

rancid (’nensfd), a. Ranee. To b-corno rancid, 
dtrenir rar.ee , rarurir. rancidity (- sidsti) or rancld- 
nes3, n. Rancidite,/. 

rancorous (’ra-gkiro t). a* Rancunkr, liaineux. 
rancoroasly, odr. Avec rancniie. rancour, m 
Uaine, rancune, /. 

random Cr.ondsm), n. Ifasard rt. At random, 
an hazard, a Pavciture ; to speak at random, parkr u 
tart tt a tra-cru a. An liasard, fait au hazard. 
Random shot, coup p/mlu, ;.i. 
rang, \cut [mxo (•’)]. 

range (reiudg), a. Rangce, /., rang (ro'.v). r.s. ; 
chaine (of mountains etc.); ctaxse, /., ordie (class), 
ra; eteadus, distance, i<ortee, /., ev>cr (extent); 
champ, fc-ipacc (space), ru ; grille do cuisine, /., 
fourncau (kitchen grate); tir (firing-ground), sis.; 
(Xaut.) bltturu (of cable), /. Within range, a j.ortie. 
v.L Ranger, arranger; aligner (avec); parcourir, 
reder i travers, frar.chir. v.L S’aligner ; fitre range ; 
(.Vauf.) ranger la cote; varier. range-finder, a 
Telemetre, sa. rango-tablo, u. Table ds tir, /. 
ranger, a Garde -forestier, n. rangership, a. 
Eorestler, emplol de garde, m ranging, n. Action 
da ranger, /. ; (Mil.) reglage du tir; (i'rir.t.) aiigne- 
ment, m . ; vagabondage, ns., vie ersante, /. Bound 
ranging, repirage par le ion, ra. 

rank (1) (ra-gk), n. Rang, ordre, sm, clas^e, /. ; 
(Mil.) grade, vu ; (fig.) haut rang, u. An otiicer of 
high rank, un oficicr ruperieur ; a person of rank, une 
persona* de Aaut rarsj, uue p^nonne de gualiU ; cab 
rank, station d« to duns de place ,/. ; rank and tile, fa 
fijne, /., its rangs, hommej, sddats, nugj . ; risen from 
the rank3, sorti du raw]', to break the ranks, 
se debander; to close the ranks, serrer Zes nine’s ; 
to rise from the ranks, de simple scldai j.u'r 
offeier, sortir del rungs ; to take rank of, atoir la 
preseance ou Z« pas eur; to take rank with, avoir Ze 
rangde. v.f. Itanger, classer. To rank among one’s 
friends, wMre au. rang de scs amis. v.L Se ranger, 
etre classe ; occuper un rang. To rank after, prendre 
rang apris ; to rank high among, occuper un rang clete 
parmi, 
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rasper 

rank (2) (negk), 'a. Vigoureux, fort, luxuriant ; 
(Jig.) grossier, rude, extreme; vrai (downright); 
ranee (in smell), Itcoud. ranklsh, a. Un pen ranee. 

rankle ('r.egkl), v.L S’envenimer, s’enllaminer. 
IIatre<l rankles in his breast, la haine lui ronge le txeur. 
rankling, a. Euvenime, eutlamme. 

rankly (’ra-gkli), adv. Vigoureusement, forfce- 
ment; sentant lort. rankness, n. Vigueur, sur- 
aixjndance, exuberance, / ; odeur de ranee, odeur 
fort.-, rancidite,/. 

ransack ('ra-ns.ek), v.t. Saccager, piller ; fouiller, 
fouiller dans, ransacking, n. Baccagement, sac, 
pillage, tt*. 

ransom ('r.cnsam), n. Raneon, /. v.t. Ran- 
ronner. ransomless, a. Sans ram;on. 

rant (rent), ti. Declamation extravagante, /. v.L 
DLclarner avec extravagance, extravaguer ; tempeter. 
ranter, m Dtclamateur energumene, m. ranting, 
a. D 'energumene, extravagant. , 
rantipole ("m-ntipoul), n. Eeervele, m. 
ranula ('ra-njnlo), ?t. (Path.) Ranule, /. 
ranunculus (r.i'tiAgkjula.-,), n. (Pot.) Renoncule,/. 
rap (rap), 7i. Tajx:, /., petit coup, vi. 1 don’t care 
a rap, je m'en so tide comme dc Pan guarante, je m'en 
j'che ; not v. orth a rap, gui ne vaut p/as un rouge Hard ; 
there’s a rap at the door, on frapM a la p/jrle. v.i. 
a ml t. Erapper. To raj. and rend, faire main lasoe 
sur; to rap out an oath, lacker un juron. 

rapacious (ra'j^ifos), a. Rapace. rapaciously, 
a dr. Avec ra|.acite. rapaclousnes3 or rapacity 
(•'[xesitl), n. I<a[iacite, /. 
rape (l)(reip), n. Viol, rapt, enlevement, m. 
rape (2) (reip), n. Colza, m., navette, /. rapo- 
cako, n. Tourtean de colza, 7m rape-oil, n. Huile 
de colza, /. rape-seed, 7U Graine do colza, /. 

rapid (’ra pid), a. and n. Hapidc, m. rapidity 
(-’piditi) or rapldne33, ti. ILapidite, /. rapidly, wlo. 
Rapidement. 

rapier (’reipiar), t:. Rapiere, /. 
rapine (’ra pain), 7). Rapine, /. 
rappee (ro'pi:), n. Tabac rape, r.ip'i, m. 
rapper (’rmpcu), m Reraonne qui frappe, /., 
fra[)peur. 7n. 

rapt (ra-pt), a. Ravi, transporte, extasie. 
raptorial (ni'p'tosrial), a. ( Ornith .) De proie. 
rapture (’neptjoj), n, Ravis=emenc, trans[jort> 
ra., exuse,/. raptuxou3, a. Ravb.cnt; enthousiaste, 
joyeux. rapturously, a dv. Avec transport, avec 
enthotisiasme. 

rare (rcos), a. Rare ; clairserne ; rarefie ; famenz ; 
a moitie cm (of meat), raree-show, n. Spectacle 
ambulant, Tn. ; curio-.ite, /. 

rarefaction (rseri'fiekfan), n. Rarefaction, /. 
rareflablo (-'faiabi), a. Rarellable. rarefy (’rsarifai), 
v.t. Rarelier ; v.L Se rareiier. rarefying, a. 
Rareflant. 

rarely (’raarli), a dv. Rarement. rareness or 
rarity, n. Rarete. 

rascal (Tai^kl), n. Coquin, fripon, gredin, uu 
rascality (-’keliti), n. Friponnerie, gredinerie, co- 
quinerie, /. rascaliion, n. Canaille,/ rascally, a. 
Coquin, fripon, inferable, viL 
rase [raze). 

rash (1) (ntO, n. Eruption,/. . 

rash (2) (ra;)), a. Temtraire; irrefleehi, imprudent, 
precipite. It is very rash of you, e'eet tree imprudent 
de cot re part. 

rasher (’radar), 7i. Tranche, /. Rasher of bacon, 
tranche de lard, f. 

rashly (’neili), ode. Temerairement; inconsidere* 
ment, imprude'mmenL rashne33 ,n. Temerite ; pre- 
cipitation, imprudence, /. 

rasp (ra:.sp). n. Rape,/, v.t. Raper; chapeler 
(breadp raspatory, n. Rugine, /. 

raspberry (’roizbari), n. P’rarnljobe, f rasp- 
berry-bush, n. Framtoisler, ra. ra3pberry-Jam, n. 
Confiture de frambob.es, /. ra3pberry-yinegar, n. 
Vinaigre framboise, m. 

rasper (’rotspar), n. Rapeur, ra., rSpeuse; rfipq 
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rat 

/. rasping, n. R4page r n. ; (pi.) rdpnre, /. ; 
chapelure (of bread), /. rasping-mill, n. Moalin 
a raper, ra. 

rat (net), n. Rat; gate-metier (workman), m. To 
smell a rat, ss douter de qutlque chose, fairer un piece, 
v.i. Tuer des rats ; ( Polit .) abandonner son parti, 
toumer casaque. rat-catcher, n. Preneur de rats, 
ra. rat’s-bane, n. Hort aux rats, f. rat-tail, n. 
Queue-de-rafc, /. rat-trap, «, Ratiere, / 
ratafia (neta'fka), n. Ratafia, ra. 
ratch (net{), n. Rochet, ra. 
ratchet (’netjet), ». Cliquet, ra., dent d’engrenage, 
/. ratchet-brace or ratchet-jack, n. Cliquet a 
percer. ratchet-wheel, ra. Rone a rochet, /. 

rate (reit), n. Prix, ra. ; raison, proportion 
(standard),/.; taux, coura (of exchange), degre, rang, 
ordre (degree), ra.', Titesse (degree of speed) ; taxe,/, 
impdt (tax), ra. At a cheap rate, d bora raarche. ; at 
a great rate, grand train ; at any rate, era tout car, u 
quelque prix que ce soil, quoi qu’il en soit ; at a tre- 
mendous rate, ventre d terre, d bride abatlwe ; at that 
rate, stir ce pied-ld, d ce compte-ld, de cette /agon ; at the 
rate of, d raison de, d la vitesse de ; at the rate you are 
going you will soon be rained, an train dont vou3 
allez vans vous ruinerez bientot ; first-rate, de premiere 
force, de premiere classe, de premier ordre, de prerm.ik.re 
qucdite, a raemeiile ; poor-rate, taxe des pauvres ; she 
was talking away at a great rate, elle parlait avec 
une volubiliti extreme, v.t. Evaluer; elasser; taxer; 
grander, reprimander,tancer, semoneer. v.i. Faireune 
estimation. To rate as, etre classe coranie. rate-book, 
n. Registre (pour l'assiette et la perception d’une 
taxe), ra. rate-payer, n. Contribuable, m.f. rate- 
able (’reitobl), a. Qu’on peut ^valuer; imposable. 
rateably, a dv. A proportion. 

■'rathe (ra:5), a. Hatif, precoce. 
rather ('ra:3aa), adv. Plutdt, mieux; nn pea, 
qnelque peu (somewhat) ; assez, passablement (toler- 
ably). Anything rather than l rienmoin3 que; I rather 
think, j’ai idee, je suis parte a croire ; I would rather, 
j' aimer ais mieux ; or rather, on plutbt, ou pour raieux 
dire; rather! un peu! pour stir! rather ill, un peu 
malade; rather pretty, assez joli; the rather for or 
the rather because, d’autant plus que ; to choose rather, 
jrrefirer, aimer mieux ; with rather a lisp, avec quelque 
chose comme un zezaiement. 
ratification (netifi'keijsn), n. Ratification, /. 

" • (’netifaior), n. Personnequi ratifie,/ ratify, 
Ratilier. ratifying, a. Ratificatif. 

(’reitig), n. Estimation, evaluation; ra- 
tion d’impot (assessment); gronderie, semonce, 
colloq.) sa von (chiding), ra. ; (Nav.) classe, f. 
x ' ('reijiou),lre. Proportion, raison,/., rapport, 
In indirect ratio, en. raison inverse ; in the ratio 
of, dans le rapport de. 

ratiocinate (neji'osineit), v.i. Ratiociner. 
ratiocination (nejiosi'neijon), ra, Ratiocination, /., 
raisonnement, ra. 

ration (Trcjan), n. Ration, /. Meat rations, 
vivres-viande, ra.pl . ; ration bread, pain de munition, 

m. v.t. Rationner, mettre 4 la ration, rationing, 

n. Rationnement, m. 

rational (’rusjanl), a. Raisonnabte, rationncl; 
done de raison, rationale (neja'neili), «. Analyse 
raisonnee, /. rationalism, n. Rationallsme, m. 
rationalist, n. Rationaliste, m. rationality (-’uaditi), 
n. Rationalitc, /. ; raisonnement, caractere rationnei, 
vi. rationally, adv. Raisonnablement, rationnelle- 
Ipenfc. 


read 

rattle on, oiler toufours. n. Brnit (noise); cliquetia 
(of metals); rale (in the throat); bochet (toy), u." 
crecelle (for a policeman), /. Death-rattle, rale de 
la mart, ra. rattle-brainea or rattle-headed, a. 
Etourdi, ecervele. rattlesnake, n. Serpent a son- 
nettes, crotale, m. rattle-traps, n.pl. (cdloq.) Bata- 
chn, in., bagages, rn.pl. rattling, a. Bruyant; (jig.) 
excellent; (slang) epatant, fier. A rattling good break- 
fast, unjier dejeuner ; at a rattling pace, au. grand tret ; 
rattling tongue, langue lien pendue, f.; n. Bruit, 
cliquetis, m. 

rancifcy ('ro:3iti), n. Son rauque, ra., raucite, /. 
raucous ('ro:kas), a. Rauque. 

ravage f'nevid^), ra. Ravage, ra. v.t. Bavager. 
ra7ager, n. Ravagenr, devastateur, ra. 

rave (reiv), v.i. Etre en delire, avoir Ie delire ; 
(Jig.) eztravaguer, battre 12 eampagne. To rave 
about, raf filer de, etre Jon de ; to rave at, fiemporter 
centre. 

ravel ('navi), v.t. Embrouiller, entortiller; effiler, 
demeler, debrouiller. v.i. S’embrouiller, s'entortiller. 
To ravel out, fefjiler, se debrouiller. 
ravelin (Trevolin), n. Ravelin, m. 
raven (1) (Teivn), n. Corbeau, m. 
raven (2) (’ravn), v.t. Devorer. v.i. Chercbersa 
proie. ravening or ravenous ('rcevsnos), a. Devorant, 
voiace. ravenously, adv. Avec voracite,/. raven- 
ousness, n. Voracite, rapacite, /. 
ravine (ra'virn), n. Ravin, m. 
raving ('rei vig), a. En delire, delirant; furieux, 
fou. Raving mad, foil d Her, fou furieux. n. Delire, 
m. ravfngly, adv. Furieusement, en frenetique. ' 
ravish ('raevij), v.t. Ravir; enlever; (fig.) trans- 
porter. ravlsher, n. Ravisseur, ra. ravishing, a. 
Ravissant. ravi3hlngly, adv. A ravir, d’une maniere 
ravissante. ravishment, n. Ravissement, nu 
raw(nn), a. Cra; vif, ecorche (bare etc.); (fig.) 
sans experience, inexperimente, novice, neuf; pur (of 
liquors) ; grege (of silk) ; brat (of hides etc.) ; froid el 
humide (of the weather). Raw hand, novice, rn.J.; 
raw hide, cuir brut, m. ; raw materials, matures 
premieres, f.pl. ; to touch on the raw, toucher au vif. 
raw-boned, a. Qui n’a que (3 peau et les os ; maigre, 
decharne. raw-head, ra. Loup-g3rou, ra. rawly, 
adv. Crfiment, sans experience, rawness, n. 
Cruditd, f ; froid humide (of the weather), ra. ; (fig.) 
inexperience, ignorance,/ 
ray (rei), n. Rayon, ra. ; rale (fish), /. rayles3, a. 
Sans rayon, sans lumiere, 

raze (reiz), v.t. Baser, eflleurer ; rayer, effacer (to 
erase). 

razee (ro'zi:), n. Vaisseau ra si, m. 

. razor ('rei zos), n. Rasoir, ra. Hollow-ground 
razor, rasoir evide, m. ; safety razor, rasoir de surett. 
razor-bill, n. Petit pingouin, ra. razor-fish, n. 
Rasoir, m. razor-strop, n. Cuir 4 rasoir, ra. 
razzia (Tiezio), n. Razzia, ra. 
reahsorb (riiab'soub), v.t. Absorber do nouveau, 
reabsorption (-'soxipjan), n. Absorption nouvelle, /. 

reach (ri:tj), n. Portee ; ^tenduo (extent), /. ; bief 
(of a canal), ra. Out of reach, hors d'attcinte ; out of 
someone’s reach, hors de la jtorlle de gudqu'un ; 
within someone’s reach, d la portie de quel/quun. v.t. 
Atteindro 4, atteindre, toucher; passer, donner (to 
hand); irriverd, parvenira(to attain); tendre, etendru 
(to extend). Reach me that book, dcsccivJtx-moi ce 
livre ; the letter will reach you to-morrow, lalcttre votes 
par viendra domain, v.i. S'etendrcdo ... 4. reach- 
able, a. Qu’on petit atteindre. 



readdress 

lire tout Ti aut ; to read over, parcourir ; to read over 
and over again, lire et relire ; to read to, faire la lecture 
a ; to read to oneself, lire tout bas ; to read np, faire 
une etude speciale de ; worth reading, digue d'etre lu. 
v.i. Lire, faire la lecture ; se lire. Not to read well, 
ne pas faire bon effet (of a passage); to be well read, 
avoir beattcoup de lecture, litre instruit, etre verse 
(daiis) ; which we read of, dont on fait mention dans 
Us livres. readable, a. Lisible; qui se lit avee 
plaisir. readableness, n. Lisibilite, f. reader, n. 
Lecteur, m., lectrice, / ; (Print.) correctenr, m . ; 
personne qui aime la lecture, /, llaenr (person fond 
of reading), to. readership, n. (Univ.) Cliaire, / 
readdress (rka'dres), v.t. Faire (a letter etc.) 
suivre. 

readily ('redili), adv. Tout de suite, prompte- 
ment ; facilement ; volon tiers (willingly), avec plaisir, 
de bonne grace, readiness, n. Empressement, m., 
promptitude ; facility ; bonne volonte (willingness), / 
In readiness, tout priti readiness of mind, presence 
d’esprit, f. ; readiness of wit, talent de repartie, m. 

reading (Tiidirj), n. La lecture ; variants (varia- 
tion in a text), Iegon ; hauteur (of the barometer), / 
reading-book, n. Livre de lecture, m. reading- 
desk, n. Pupitre, m. reading-lamp, n. Lampe de 
travail, / reading-room, n. Cabinet de lecture, m. ; 
sails de lecture, / 

readjourn (rire'dgsun), v.t. Ajournerde nouveau, 
readjust, v.t. Rajuster. readjustment, n. Ra- 
justement, m. readmission or readmittance, n. 
Readmission,/, readmit, v.t. Readmettre. readopt, 
v.t. Readopter, readoption, n. Readoption, / re- 
adom, v.t. Orner de nouveau. 

ready ('redi), a. Pret, prompt, dispose ; facile, 
habile; vif (quick of apprehension); comptant (of 
money) ; le premier venu, sous la main (near at hand). 
Now ready, vient de paraitre (of books) ; ready ! fire ! 
(Mil.) enjoue ! feu > to get ready, se preparer, se tenir 
pret ; to make ready, preparer, appreler. ready-made, 
a. Tout fait, confectionne. , ready-reckoner, n. 
Bareme, / ready-witted, a. A 1’esprit vif. 

reaffirm (rka'faum), v.t. Reaffirmed reaffirma- 
tion (-'meijan), n. Nouvelle affirmation, / re affix; 
(-a'fiks), v.t. Reapposer. reaffixing, n. Reapposi- 
tion, / 

reagent (rk'eidgant), n. (Chem.) Reactif, to. 
real (1) (rial), a. Reel ; vrai, veritable ; effectif ; 
(Law) immeuble, immobilier. 
real (2) (reial), n. Real (Spanish coin), to. 
realgar (ri'aelgaa), n. Realgar, to. 
realist ('rkalist), n. Realiste, to. realistic 
(-'listik), a. Realiste. reality (-'seliti), n. Realite, 
/• I reel, m. In reality, rtellement, en rkdile. 
realizable ('rkalaizabl), a. Realisable, 
realization (rialai'zeijan), n. Realisation, /. 
realize ('riialaiz), v.t. Realiser ; effectuer ; se rendre 
compte de, bien comprendre ; concevoir, se repre- 
senter, se figurer ; rapporter, produire (to fetch) ; 
(Law) immobiliser. To be realized, se rialiser. 
reallege (riia'ledg), v.t. Alleguer de nouveau, 
really ('rkali), adv. Reellement, en effet, effective- 
ment ; vraiment, pour le bon. int. En verite ! A 
vrai dire ! 

realm (ralm), n. Royaume, (fig.) domains, to. 
realty ('rkalti), n. Biens immeubles, m.pl. 
ream (ri:m), n. Rame, f. 
reamer ('ritmaa), n. (Naut.) Alteoir, to. 
ttn e ^ m ?ate (rh'tenimeit), v.t. Ranimer. reanima- 
?? n , (■ mrijan), Action de ranimer, / reannex 
v - i - Annexer de nouveau, reannexation 
r seijan), n. Action d’annexer de nouveau, / 

Moissonner; (fig.)- retirer, re- 
Lueunr. To reap the harvest, faire la moisson. v.i. 

• loissonner, f aire la moisson. reaper, n. Moissou- 
1n -> i moissonneuse, / reaping, n. Moisson, / 
eaping-hook, n. Faucille, / reaping-machine, 
”• Jloissouneuse, /. 

^appare! (rha'paaral), v.t. Rliabiller. reappear 
v piai), v.i . Reparaitre. reappearance, n. Re- 
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apparition ; rentree (of an act-or) ; (Law) comnaru'-'cn 
nouvelle,/. ^application (-splik-eijan), n. Kd£ 
application, j. reapply (-a’plai), A Ippliquer do 
norneau, v.i. Sappliquer de nouveau, reappoint 
Qa point), v.t. institner de nouveau ; renommer. 
reappointment, n. Nouvelle nomination, / re- 
apportion (-'poaojan), v.t. Repartir de nouveau, 
reapportionment, n. Nouvelle repartition,/ 
rear (1) (riaa), u. Dernierrang, nu ; arriere-garde f * 
demere (of buildings etc.), to. In the rear, parderrilre; 
m the rear of, derricre ; to attack in the rear, aitaquer 
par derrttre ; to bring up the rear, firmer la marefe. 
rear-admiral, u. Contre-amiral, in. rear-guard 
n. Arriere-garde, / rear-rank, n. Dernier rang, 
w. rearward, n. Arriere-garde, / rearwards, 
adv. A l’arriere. 

rear (2) (riai), v.t. Elever. r.i. Se cahrer. 
re-arm (rii’anm), v.t. Rearmer. re-armament, 
n. Rearmement, m. reascend (riia'send), v.t. and 
i. Remonter. reascent, 11 . Nouvelle ascension,/. 

reason (Tiizen), n. Raison, / ; raisonr.ement, to. 
By reason of, en raison de, a cause de; for reasons 
best known to myself, pour des raisons d inoi connuis ; 
for that very reason, par la meinc raison ; for the same 
reason, au meme Hire; for the very reason that, par 
cela meme que, prccisemcnt parce que ; it stands to 
reason that, la raison dit que, il va sans dire que ; that 
stands to reason, cel a va sans dire ; there is every 
reason to believe, il y a tout lieu de croire ; to bring 
to reason, amener d la raison ; to have reason to 
believe, avoir lieu de croire; to listen to reason, 
entendre raison, v.i. and f. Raisonner. To reason 
into, enlrainer d; to reason out of, deloumtr de. 
reasonable, a. Raisonnable;modere. reasonableness, 
n. Caractere raisonnable, m , ; raison, moderation, 
/ reasonably, adv. Raisonnablement. reasoner, n. 
Raisonneur, logicien, dialecticien, to. reasoning, n. 
Raisonnement, m. reasonless, a. Sans raison. 

reassemblage (rim'semblidg), n. Assemblage 
nouveau, to. reassemble, v.t. Assembler de nouveau; 
v i S’assembler de nouveau, reassert (-a'seut), v.t. 
Affirmer de nouveau, reassess (-a'ses), v.t. Impoaer 
de nouveau, reassessment,?!. Reimposition, / re- 
assign (-a'sain), v.t. Reassigned reassigmnont, n. 



assurer, * v - — j,, . 

attachment, n. Nouvel attachement, m. reattompt 
(-a'tempt), v.t. Essayer de nouveau; n. Rouvelle 
tentative,/ rebaptism (rii'ba-ptizm), n houyeau 
Se i. rebaptize (-'ta.z), v.t. ^hipt.ser. 
rebaptizer, n. Rebaptisaut, 111. rebaptizin D , n. 

^rphate'rriibeit), «. Abais, vu, refaction, reduc- 
tion / v.t. Diminuer. rebatement (-’beitmont), 
?z. Diminution, /., rabais, vu 

rriibek), Rebec, vu 

rebel ('rebl), n. Rebelle, revolt e, w. y.t.(robel) 
Serfvdter.se soulever(contre). rebellion (rabeljon), 
v Rebellion / rebellious (ra beljas), u. Itebellu 
rebeUiouslyf adv. En rebelle. rebelliousness, «. 

Ee re e bind / (ri:'baind), r.f. ( past and p.p. rebound 

( 2)) Rebouilhr. 

r a) (ro'baund), ?i. Rebondissement, 

and p.p. [ueuind]. 

/rk'bri’ 5 ) v.i. Respirer de nouveau. 

Rebl w^id P ?ri-'biid), r.f. (oast and j?p. rebuilt) 
Reiritirf reconst ru i re. robuilder «. Reconstructeur, 
iieoai , _ Reconstruction, / 

Vntfwke (fa“i'ju:k), n. Reprimands, fi, reproche, 
r w ReDrimander, reprendre, censurer. rebuker, 
1 pfrsonne qui reprimands, / rebukingly, odv. 
D’un ton do reproche. 
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rebus ('riibasj, it. Bdbus, m. 
rebut (ra'bAt), v.t. Bebuter, repousser. rebutter, 
n. Personne qui repousse ; (Law) replique, /. 

recalcitrant (ra'kaslsitrant), a. Recalcitrant, 
insoumis. recalcitrate, v.i. Reealcitrer, regimber. 

recall (ra'koil), n. Rappel, m. ; revocation, f. 
v.t. Rappeler; retirer; se rappeler (to remember). 

recant (ra'ksent), v.t. Retracter, desavouer, 
abjurer. v.i. Se retracter, chanter la palinodie. 
recantation (-'tei(an), n. Retractation, palinodie, /. 

recapitulate (riika'pitjuleit), v.t. Recapituler. 
recapitulation (-Tei(an), it. Recapitulation, /. re- 
capitulatory, a. Recapitulate. 

recapture (rii'kieptja. 1 ), it. Reprise,/, v.t. Re- 
prendre. 

recarry (ri'kseri), v.t. Reporter, rapporter. 
recast (rii'karst), v.t. (past and p.p. recast) Re- 
fondre ; (Arith.) calculer de nouveau. 

recede (ra'siid), v.i. Se retirer (de) ; s’eloigner. 
receding, a. Fuyant (of the forehead), 
receipt (ra'siit), it. Regu, in., quittance, /., acquit, 

m. ; reception (act of receiving) ; recette (recipe), 
f. ; (pi.) recette, /., recettes, /.pi. ; (Admin.) reee- 
pisse, in. Acknowledgment of receipt, avis de recep- 
tion, in. ; on receipt of, au regu de, contre envoi de 
(stamps etc.) ; receipt in full, quittance pour solde de 
compte ; to acknowledge the receipt of, accuser recep- 
tion de ; to be in receipt of, avoir regu ; to put a 
receipt to, acquitter, mettre un acquit a. v.t. 
Acquitter ; mettre son acquit sur. receipt-book, n. 
Livre de quittances, in. receipt-stamp, n. Timbre 
de quittance, m. receipted, a. Acquitte. Bill 
receipted, note acquittee, f. 

receivable (ra'siivabl), a. Recevable; (Comm.) 
& reeevoir. 

receive (ra'siiv), v.t. Reeevoir, accepter, admettre ; 
toucher (money); receler (stolen goods), received, 
p.p. Regu, pour acquit, receiver, n. Receveur, 
percepteur ; reeeleur, in., reeeleuse, /. (of stolen ob- 
jects); distributaire (sharer) ; destinataire (of letters); 
(Chem.) recipient ; (Telephone) recepteur, in. re- 
ceivership, n. Emploi de receveur, rn. receiving, 

n. Reception, /. ; recel (of stolen goods), m. re- 
ceiving-house, n. Petite poste, /. ; bureau de 
messagerie, bureau de factage, to. 

recency ('rksansi), n. Caractero recent, m . ; 
date recente, /. 

recension (ra'senjan), n. Recension ; revision, /. 
recent ('riisant), a. Recent, frais, nouveau. 
Recent intelligence, nouvelles fraiches, /.pi. recently, 
adv. Recemment. 

receptacle (ra'septakl), n. Receptacle, m. 
reception (ra'sepjan), n. Reception,/. ; accueil, 
m. For the reception of, pour reeevoir. receptive 
(ra'septiv), a. Susceptible de reeevoir. 

recess (ra'ses), n. Alcove (for a bed), /. ; vacances 
(holidays), f.pl . ; repli (of the heart) ; enfoncement, 
m., niche,/. 

recession (ra'sejau), n. Retraite,/. ; ddsistement 
(from a claim), in. 

recharge (rii'tjauds), v.t. Recharger, 
recheat (ri:'tji:t), it. (Hunt.) Rappel, in. v.i. 
Sooner le rappel. 

recipe (Tesipi), n. Recipe, in., recette, /. 
recipient (ro'sipiant), n. Personne qui regoit, f. ; 
(Chem.) recipient, in. 

reciprocal (ra'siprakl), a. Reciproque. it. (Math.) 
Rdciproque, / reciprocally, adv. Reciproquement. 
reciprocate, v.t. Eehanger; repondro 4. I recipro- 
cate your sentiments, feprouve demon cuU les manes 
sentiments d votra egard ; v.i. Alterner, sc succeder. 
reciprocating, a. Alternatif, do va-et-vlent. re- 
ciprocation (-’keijan) or reciprocity (resi'prositi), n. 
Reciprocity, / 

♦recision (ra'sijan), it. Rescision,/. 
recital (ra’saitl), n. Recit, narre, in. ; narra- 
tion, (Enumeration, /. ; (Law) exposd, m. ; relation, /. ; 
(Hus.) recitatif, to, recitation (-'teijan), n. Recita- 
tion, /. recitatlvo (reaita'tiiv), n. Recitatif, m. 
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recltatively, adv. En recitatif. recite (ra'sait), v.t. ' 
Reciter, faire le rdcit de ; raeonter, narrer, dnumdrer. 
reciter, it. Rdcitateur ; rdciteur, narrateur, in. 

reck (rek), v.t. Se soucier de, faire cas de. v.i. 
Se soucier de. I reck not, peu m’imporle. reckless, a. 
Insouciant (de); indifferent (4); teindraire, insense, 
recklessly, adv. Temerairement, avec insouciance; 
furieusement. recklessness, it. Insouciance, tdmd- 
rite, /. 

reckon ('rekn ), v.t. Compter, calculer; regarder, 
evaluer (eomme). Reckoning from to-day, a compter 
ou d partir d’aujourd’hui ; to reckon again, recompter ; 
to reckon up, additionner. v.i. Compter. To 
reckon on, compter sur. reckoner, n. Caleulateur, 
cliiffreur, in. Ready-reekoner, hureme, m. reckoning, 
n. Compte, calcul; ecot, in., note (at an inn); 
addition (at a restaurant) ; (Naut.) estime, /. Short 
reckonings make long friends, les bons comptes font les 
bons amis ; the pilot made a mistake in his reckoning, 
le pilote s’est trompe dans son estime ; to he out of 
one’s reckoning, elre loin de son compte. 

reclaim (ra'kleim), v.t. Reformer, corriger; 
remener(de); reckoner, revendiquer (to claim back); 
apprivoiser (a hawk etc.) ; defricher (land). To re- 
claim from error, titer, faire revenir de son erreur ; to 
reclaim land, defricher un terrain, reclaimable, a. 
Qu’on peut reclamer au bien, corrigible; cultivable, 
defrieliable (of land), reclamation (rekla'meijan) or 
reclaiming, n. Defrichement, m., mise en culture (of 
land); reforme, moralisation (of criminals), / 
recline (ra'klain), v.t. Incliner, peneher, reposer, 
appuyer. v.i. S’appuyer, se reposer, se coucher. 
reclining, a. Incline, penche, appuye, couche. 

reclose (rk'klouz), v.t. Refermer. v.i. Se 
refermer. 

recluse (ra'kluts), a. Reclus; solitaire, retird. 
it. Reclus, m., recluse, /. *reclusely, adv. En 
reclus. reclusion, it. Reclusion, / 
recognition (rekag'nijan), n. Reconnaissance, /. 
recognitory (-'kognitari), a. Rdcognitif. recogniz- 
able (-'naizabl), a. Reconnaissable. recognizance 
(-'kognizans), it. Reconnaissance; (Law) obligation 
contractile (de faire quelque acte particulier), /, To 
enter into recognizances, s’ engager a comparaitre. 
recognize (’rekagnaiz), v.t. Reconnaitre. 

recoil (ra'koil), n. Recul, in. ; (fig.) rdpugnanco 
/. v.i. Reculer ; retomber. To recoil from, reculer 
devant ; to recoil upon, retomber sur. 

recoin (rii'koin), v.t. Refondre, refrapper. re- 
coinage, it. .Refonte, f. 

recollect (reka'lekt), v.t. Se souvenir do, se 
rappeler. Do you recollect my face ? me rcmeltcz-vous f 
recollect it, souvenez-vous-en ; to recollect oneself, se 
recueillir. recollection, it. Souvenir, to. To have 
no recollection of, nt pas se rappeler ; to have somo 
recollection of, avoir un liger souvenir de; to tho 
best of my recollection, autant que it puis m’en 
souvenir. 

Recollect (reka'lekt), it. Rdcollot, in., rdcollotto 
(Franciscan), /. 

recolonization (rkkoloni'zeijon), it. Nouvello 
colonisation,/, recolonizo (-'kolonaiz), v.t. Coloniser 
do nouveau. 

recombination (rirkombi'neijon), n. Combinai- 
son nouvelle, /. recombine (riikam'bain), v.t. and i. 
Combiner de nouveau. 

recomfort (rii'k.unfojt), v.t. Reeonforter, rani- 
mer; consoler de nouveau, 
recommence (riika'mens), v.t. and i. Ro- 

commencer. 

recommend (reka'mend), v.t. Recommander; 
apostiller (a request). Ho has nothing elso to recom- 
mend him, il n’a que cela pour lui. rocommondablo, 
a. Reeommandable. recommendation (-'deijan), «. 
Recornmandation ; apostille (on a petition),/ TO* 
commendatory (-'mendatari), a. De recoinin.indaUon. 
rocommondor, n. Personne qui recommaude, / 
recommission (rhka'rnijan), v.t. Commissioner 
do nouveau, renommer 4 uno charge. To rccommls- 
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sion a ship of war, armcr da nouveau un 'vaisseau de 
guerre. 

recommit (rkka'mit), v.t. Renvoyer (a prisoner) 
en prison ; renvoyer (a bill) a la commission, recom- 
mittal or recommitment, n. Renvoi en prison; 
renvoi a une commission, to. 

recommunicate (ri:ka'mju:nikeit), v.t. Com- 
muniquer de nouveau. 

recompense (Tekampens), -n. Recompense, /. ; 
dedommagement, to. v.t. Recompenser (de) ; dedom- 
mager (de) ; compenser, reparer. 
recompose (rkkam'pouz), v.t. Recomposer, 
reconcilable (rekan'sailabl), a. Reconciliable ; 
conciliable (avec) (of things), reconcilableness, ?t. 
Possibility de reconciliation ; compatibility, /. re- 
concile ('rekansail), v.t. Reconcilier (avec) ; raccom- 
moder, concilier, arranger; habituer, accoutumer (to 
accustom). To be reconciled with, ctre reconcilic avec ; 
to reconcile oneself to, se faire a, se risigner d. re- 
concilement, n. Reconciliation, /. reconciler, n. 
Reconciliateur, m., reconciliatrice, /. reconcilia- 
tion (-sili'eijan), n. Reconciliation ; conciliation (of 
things); (Bibl.) expiation, /. reconciliatory (-'silia 
tari), a. Conciliateur. 

recondite ('rekandait), a. Secret, abstrus, pro- 
fond, mysterieux. 

reconduct (ritkan'dakt), v.t. Reconduire. re- 
confirm (rkkan'farjm), v.t. Confirmer de nouveau. 

reconnaissance (ra'konisans), n. Reconnais- 
sance, /. 

reconnoitre (reka'noitaa), v.t. Reconnaitre, faire 
la reconnaissance de. v.i. Faire une reconnaissance, 
reconnoitring, a. De reconnaissance. Reconnoit- 
ring party, reconnaissance, /. ; reconnoitring corps, 
corps d' observation, m. ; reconnoitring expedition, re- 
connaissance, f. 

reconquer (rh'koqkaj), v.t. Reconquerir. re- 
conquest, n. Reconquete, /. reconsecrate (-'kon 
sakreit), v.t. Consacrer de nouveau, reconsecration 
(-'kreijen), n. Consecration nouvelle,/. 

reconsider (ri:kan'sidaj), v.t. Considerer de 
nouveau ; revenir sur (a decision), reconsideration 
(-'reijan), n. Reconsideration, f. ; nouvel examen, to. 

reconstitute (ri:'konstitju:t), v.t. Reconstituer. 
reconstitution (-'tjmjan), n. Reconstitution,/, re- 
construct (-'strakt), v.t. Reconstruire. reconstruc- 
tmn, n. Reconstruction, /. reconvene (-'vi:n), v.t. 
Reunir de nouveau, reconvention (-'venjon), n. 
(Law) Reconvention, /. reconversion (-'vaujan), n. 
Nouvelle conversion, /. reconvert, v.t. Convertir 
de nouveau, reconvey (-'vei), v.t. Transporter de 
nouveau ; (Law) retroceder. reconveyance, n. 
Nouveau transport, m. ; (Law) retrocession,/. 

record ('rekoud), n. Registre, to., archives, fpl . ; 
(Gramophone) disque ; (Sport) record, m. It is on record 
that . . ., il est fait mention dans Vldstoire que . . . ; 
keeper of the records, archivists, greffier, m . ; on record, 
dans les annates de Vhistoire; public records, archives, 
f.pl . ; record office, archives, f.pl., greffe, m . ; regi- 
mental records, (Mil.) historique du regiment, m. ; 
service record, etat de service, m. ; to break the record, 
surpasser le record ; to make a record of, enregislrer. 

v. t. (ra'kaud) Enregistrer, consigner ; inscrire, graver, 
imprimer(on the mind etc.) ; mentionner (in history). 

-recorder (ra'ko.udaj), n. Enregistreur, archiviste; 
greffier ; (Law) premier offieier judiciaire d’une 
ville, to. recordership, n. Charge d'archiviste, /. 
recount (ra'kaunt), v.t. Raconter, recompter. 

w. (rk'kaunt) Nouvelle addition des voix (at elec- 
tions), /. 

recoup (ra'kuip), v.t. Rembourser, dedommager 
(de). To recoup oneself, se rattraper (sur). recoup- 
ment, n. Dedommagement, to. 

recourse (ra'koars), n. Recours, to. To have 
recourse to, recourir a, avoir recours a. 

recover (1) (ra'kAvea), v.t. Recouvrer, retrouver; 
reprendre, reconquerir ; reparer ’(a loss). To recover 
oneself, se remettre, revenir a soi. v.i. Se retablir, 
guerir ; se remettre (from illness) ; se relever (from 
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losses); (Law) avoir gain de cause. To recover from, se 
remettre de, revenir de. recoverable, a. Qu’on peut 
recouvrer, recouvrable; guerissable. recovery, n. 
Reeouvrement, m . ; guerison, /. ; retablissement, m. 
Past recovery, incurable, dis&spere, sans remede. 

recover (2) (rifkAvaj), v.t. Reeouvrir (to cover 
again). 

recreant ('rekriant), a. and n. Traitre, infidele, 

apostat, vi. 

re-create (riikri'eit), v.t. Recreer (create again), 
recreate ('rekrieit), v.t. Recreer, divertir, dis- 
traire. recreation (-'eijan), n. Recreation, dis- 
traction,/, divertissement, to. recreative (Tekriativ), 
a. Recreatif, divertissant, arausant. recreatively, 
adv. D’une maniere recreative. 

recriminate (ra'kriminsit), v.i. Recriminer 
(centre), recrimination (-'neijan), n. Recrimination, 
/. recriminatory (-'krimineitari), a. Recriminatoire. 

recross (ri:'Kros), v.t. Traverser de nouveau, 
repasser. To cross and recross, traverser en tous sens. 

recrudescence (rkkru'desans), n. Recrudes- 
cence, /. recrudescent, a. Recrudescent. 

recruit (ra'kruit), n. Recrue, /., conscrit, to. 
v.t. Retablir, renforcer, reparer (to strengthen); 
(Mil.) recruter. To recruit oneself, se remettre, se 
refaire, reprendre des forces, v.i. Se recruter, se 
remettre. recruiting or recruitment, n. Recrute- 
ment, to. recruiting-officer, n. Reeruteur, capi- 
taine de recrutement, in. recruiting-sergeant, n. 
Sergent reeruteur, to. 

recrystallize (ri'kristalaiz), v.i. Se crystalliser 
de nouveau. recrystaUization(-'zeiJan), n. Nouvelle 
crystallisation,/. 

rectangle ('rektnepgl), n. Rectangle, to. rect- 
angled or rectangular (-'ta-qgjulaj), a. Rectangu- 
laire, rectangle, a angle droit, rectangularly, adv. 
A angles droits. 

rectifiable('rektifaiabl), a. Rectifiable, rectifica- 
tion (-'kei(an), n. Rectification, /. rectifier ('rekti 
faiaa), n. Rectificateur, m. rectify, v.t. Rectifier; 
redresser. To be rectified, se rectifier, rectifying, a. 
Rectificateur, rectifieatif. 

rectilineal (rekti'linial) or rectilinear, a. 
Rectiligne. 

rectitude ('rektitjmd), n. Rectitude, droiture, /. 
rector ('rektai), n. Cure (of a parish) ; directeur, 
supeneur (of religious orders); (Univ. etc.) recteur, 
principal, to. rectorate or rectorship, n. Cure, /. ; 
(Univ.) rectorat, m. rectorial (-'toarial), a. RectoraL 
rectory, n. Cure, /., presbytere, to. 
rectum ('rektam), n. (Anat.) Rectum, to. 
recumbence (ra'k.unbaDs) or recumbency, 
n. Position d’une personne eouchee, /. ; repos, to. 
recumbent, a. Couche, etendu ; appuye (sur) ; (fig.) 
en repos. 

recuperate (ra'kjupareit), v.i. Recouvrer, recu- 
perer. recuperation (-'reifan), n. Reeouvrement, to. 

recur (ra'kau), v.i. Revenir, reeouvrir (a) ; revenir 
a l’esprit ; se reproduire (to happen 3gain). recur- 
rence (ra'kArans), n. Retour, to. Of frequent re- 
currence, qui revient souvent, qui arrive souvent. 
recurrent (ra'kArant) or recurring (ra'kairiq), a. 
Periodique ; (Anat. etc.) recurrent. 

recurve (ra'karav) or recurvate (ra'kauvat), a. 
Recourbe. v.t. (-veit) Recourber. recurvation 
(-'veijan) or recurvature (-'kauvatjar), n. Courbure, 
f. recurvous, a. Recourbe. 

recusancy ('rekjuzansi), n. Non-conformite, f. 
recusant, a. and n. Non-conformiste, sectairo, m. 
recut (ril'kAt), v.t. Retainer, 
red (red), o. Rouge, roux (of the hair); vermeil 
(of the lips etc.). At a red heat, chaufii au rouge; 
dark red, rouge fonce ; red deer, cerf, m . ; red face, visage 
enlumine, m.; red hair, cheveux roux, m.pl.; red herring, 
hareng, m. ; red lead, minium, m. ; red-letter day, jour 
propice, vu ; turkey red, rouge turc, rouge d'Adrinople, 
m. n. Rouge, to. red-berried, a. A baies rouges, 
redbreast, n. Rouge-gorge, to. red-coat, n. Soldat 
anglais, to. red-hot, a. Tout rouge, chaufle au range, 
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ardent (of coals), redpola or redpoll, n. (pop.') 
Linotte, /., linot, m. redshank, n. Montagnard 
ecossais, in. ; becasseau, to. redskin, n. Peau- 
Rougo, m, redstart, n. Rouge-queue, rossignol de 
muraille, to. red-tape, n. Fil rouge, in. ; (fig.) rou- 
tine administrative, /. red-tapism, «. Routine, 
/. ; formalisms, to. red-tapist, n. Routinier, to. 
redwing, n. Mauvis, in. 
redan (re'doen), n. Redan, in. 
redden ('redn), v.t. and i. Rougir. reddish, a. 
Rougeiitre. reddishness, n. Couleur ou teinte 
rougentre, /. 

reddition (re'dijon), n. Reddition ; restitution ; 
explication (explanation), /. 
reddle ('redl), n. Craie rouge, /. 
redeem (ro'dhm), v.t. Racheter ; (Fin.) rem- 
bourser, amortir ; retirer (things pawned); (Jig.) 
Sparer. To redeem a fault, reparer une /ante ; to 
redeem a promise, accomplir une promesse. redeem- 
able, a. Rachetable, remboursable, amortissable. 
redeemer, n. Redempteur; racheteur; lib6rateur, 
in., liberatrice, /. redeeming, a. Qui raehete, 
reparateur. Redeeming quality, qualiU qui raehete 
des di/auts, f. 

redeliberate (riida'Iibareit), v.i. Deliberer da 
nouveau, redeliver (-'iivo.t), v.t. Delivrerde nouveau, 
redelivery, n. Nouvelle delivrance, /. redemand 
(-'rnamtl), v.t. Redemander. redemise (-'rnaiz), n. 
Retrocession, /, 

redemption (ro'dempjan), n. Redemption, /. ; 
(Comm.) rachat ; (Fin.) amortissemenfc, in. redemp- 
tory, a. Redempteur. 
redeseend (risds'send), v.i. Redescendre. 
redintegrate (ra'dintsgreit), v.t ReintSgrer ; 
( fig.) retablir ; renouveler. redintegration (-'greifen), 
n. Reintegration,/.; (fig.) renou vehement ; retablis* 
semen t, to, redissolve (-di'zalv), v.t. Dissoudre de 
nouveau, redistribute (-dis'tribjufc), v.t. Distribuer 
de nouveau, redistribution (-'bjmjan), n. Nouvelle 
distribution, repartition, f 
redness ('rednes), n. Rougeur, /. 
redolence (’redolens), n. Parfum, in. ; odeur 
agreable, senteur, f. redolent, a. Qui a un parfum 
de. Redolent of . . ., qui sent le . . . 

redouble (ra'dabl), v.t. and i. Redoubler. To 
redouble one’s efforts, redoubler d'ejforts. redoubling, 
n. Redoublement, to, 
redoubt (ra'daut), n. Redoute, /. 
redoubtable (ro'dautabl), a. Redoutable, formi- 
dable. redoubted, a. Redoute. 

redound (ra'daund), v.t. Contribuer (h, en), rd- 
sulter (pour), rejaillir (sur). This action redounds to 
his credit, celts action est a son honneur. 

redraft (rk'dreuft), v.t. Dessmec de nouveau, 
rddiger de nouveau, n. Nouveau dessein, in. ; (Comm.) 
retraite, /, redraw, v. t. Retirer ; dessiner de nouveau ; 
v.i. (Comm.) Faire retraite. 

redress (ra'dres), v.t. Redresser, corriger, rdparer. 
n. Redressement, m., reparation, f, secours, remAde, 
to. redresser, n. Redresseur, reparateur, in. 

reduce (ro'djuis), v.t Reduire (a ou en), convertir; 
maigrir (in flesh); ddgrader (degrade). A person re- 
duced in circumstances, une personne tombed dans la 
gene ; to reduce (a design etc.), reduire en petit, reduire ; 
to reduce to practice, meltre en pratique ; to reduce to 
rule, soumettre a des regies fixes ; to reduce to tire 
ranks, digrader, reducer, n. (Chem.) Reductaur, in. 
reducible, a. Reducible, reducibleness, n. R&- 
ductibilite, /. reduction (-'d.vkjan), «. Reduction, 
/. Reduction, to the ranks, cassation, f. reductive, 
a, Reductif ; n. Agent reductif, in. reductively, 
adv. Par reduction. 

redundance (ra'dandens) or redundancy, n. 
Redomiance, f. redundant, a. Redondant. re- 
dundantly, adv. D’une maniere redondante. 

reduplicate (ra'djmplikeifc), v.t. Redoublor. 
a. (-kat) Double, reduplication (-'keifan), n. Re- 
doublemenb, to. ; (Gram.) reduplication,/, reduplica- 
tive, a. Rtduplicatlf, 
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re-echo (rq'ekGU), v.t. R4pdter; redire. v.i , 
Retentir. n. Echo topete, in. 

reed (ri:d), n. Roseau ; chalumeau, pipeau, 
miriiton (musical pipe), m . ; anche (of wind in- 
struments), /. ; peigne (used by weavers), m. To trust 
to a broken reed, s’appuyer sur un roseau. reed-bed, 
n. Roseliere, /. reed-grass, n. Roseau, in. reed- 
mace, n. Massette, /. reed-pipe, n. Chalnmeau, 
pipeau, m . reeded, o. Couvert de roseaux. reedless, 
a. Sans roseaux. reedy, a. Pleiu de roseaux, couvert 
de roseaux. 

re-edification (rkedifilceijan), n, RAedification, 
/. re-edify (-'edifai), v.t Reedifler, rebatir. 

reef (ri:f), n. RAcif, ecueil, bane da rocher; ris 
(of a sail), m. To let out a reef, larguer un ris. v.t. 
Prendre un ris dans. To reef a sail, serrer un ris a une 
voile, reef-band , n. Bandede ris,/. reef-knot, n. 
Noeud plat, in. reef-line, n. Garcette de ris, /. 
reef-tackle, n. Palanquin, in. reefy, a. Plein da 
rteifs. 

reek (rifk), n. Funtoe ; vapour, /. v.i. Funier; 
s’exhaler. Reeking with, tout fumant de. reeky, a. 
Enfume. 

reel (rid), n. Devidoir, m . ; bobine (of cotton), 
f. ; (Angling) roueb; (Rope-making) touret; branla 
(dance), m. Off the reel, (fig.) d'arr ache-pied, sans 
interruption ; Scotch reel, danse ecossuise, /. v.t. Di- 
vider. To reel off, divider, v.i. Chanceler, trebucher, 
alter en zigzag. To reel out, sortir en chancelant. 

re-elect (rhe'lekt), v.t Reelire. re-election 
(-'lekjen), n. Reelection, f. re-eligibility (-elidgi 
'biliti), n. Reeligibilite, /. re-eligible (-'elidgibl), a. 
Reeligible. 

re-embark (rkom’bank), v.t. Rembarquer. v.i. 
So rembarquer. re-embarkation (-embaa'keijan), n. 
Rembarquement, to. 

re-embody (riiam'bodi), v.t. Reincorporer. re- 
emerge (-a'moMdg), v.i. Ressprti r, rep araitre. re- 
emigrate (-'emigreit), v.i. Emigrer de nouveau, 
re-employ (-sm'ploi), v.t. Remployer. re-enact 
(-9'ncekb), v.t. Ordonner de nouveau; remettre en 
vigueur. re-enactment, n. Remise en vigueur, 
/., r^tablissement, to. re-engage (-an'geidg), v.i 
Rengager; v.i. Se rengager. re-engagement, n. 
Rengagement, m. re-enlisfc (-en'list), v.t. Enrcder 
de nouveau; v.i. Se rengager. re-enter (-'entoa), 
v.t. Rentrer dans, rentrer 4; v.i. Rentrer. re- 
entering, a. Rentrant. ro-entrance, n. Rentree, 
/. re-equip (-o'kwip), v.t. Equiper de nouveau, 
re-establish (-os' tsablij), v.t Retablir. re-establish- 
ment, n. Retablissement, m. 
reeve (1) (ri:v), v.t. (A r aut.) Passer (un cordage), 
reeve (2) (ri:v), n. Bailli, m. ; femelle du com- 
battant (bird), /. 

re-examination (rtogz.'emi'neijhn), n. Nou- 
vel examen; (Laid) nouvel interrogatoire, in- re- 
examine (-sq'zwmin), v.t. Examiner de nouveau, 
revoir ; interroger de nouveau (a prisoner or witness), 
re-exchange (-aks'tjeindg), n. Nouvel tohange; 
(Comm.) rechange, to. re-export (-eks'posat), v.t. 
Reexporter ; n. (-'ekspoaut) Marciiandiso reexporteo, 
/, re-exportation (-'teijon), n. Reexportation, /. 

refection (ra'fekjon), n. Repas, in., collation, 
^refection, /. refectory, n. Rdfectoire, to. 

refer (ra'feu), v.t. Renvoyer, rapporter ; adresscr 
(A); remettre 4 la decision de. v.i. Se refferer, so 
rapporter, avoir rapport (4) ; s’en rapporter, se rAfirer 
(of persons); s’adresser (a) ; faire allusion (4). refer- 
able (Tefsrabl), a. Qu'on peut referer, attribuable (;V). 
referee (-'ri:), n. Arbitre, to. 

reference ('reforons), n. Renvoi ; regard, rapport 
(respect), in . ; allusion (allusion), /. ; renseignements 
(for character), in.pl. ; (Comm.) reference, /. Boob of 
reference, ouvraga a consulter, m. ; for reference, « 
cousulter ; iu reference to, a Vigard de, par rapport a, 
quant a; to givo a reference to, indiquer (guelqu'un) 
pour fournir des renseignements ; to go for a reference, 
alter aux renseignements; to have good references, 
avoir de bonnes recommandatims ; to havo reference 



refine 

to, se rapporter a ; to make reference to, faire allusion 
a. reference-mark, n. Renvoi, in. ^referendary 
(•Tendari), n. Referendaire ; arbitre, m. 

refine (ra'fain), v.t. Epurer (liquids); (Metall.) 
affiner; raffiner (sugar etc.); (fig.) purifier; polir. 
v.i. S’epurer, se purifier; (fig.) ergoter, subtiliser, 
raffmer (sur). refined, a. Rafiine ; cultive, recherche ; 
pur, delicat (of taste), refinedly, adv. Avec refine- 
ment. refinement, n. Rafflnage (of sugar) ; ( Metall .) 
affinage, m . ; • epuration (of liquids) ; (fig.) delicatesse ; 
(contempt.) affectation, recherche, /. refiner, n. Per- 
sonae qui epure,/. ; raffineur (of sugar etc.) ; (Metall.) 
aflineur, m. refinery or refining, n. Rafflnage, m . ; 
rafflnerie (sugar), /. ; (Metall.) afiinage, m. 
refit (rii'fit), v.f. Reparcr ; (Naut.) radouber. 
reflect (ra'flekt), v.t. Reflechir; faire rejaillir 
sur ; refleter. That reflects no credit on you, cela ne 
vous fait vas honneur. v.i. Reflechir ; faire reflexion, 
faire ses reflexions (sur). To reflect on ( blamer, cen- 
surer, critiquer ; to reflect upon, rejUchir a. reflected, 
a. Reflechi. reflecting, a. Reflechissant; reflecteur, 
refRchi, meditatif. reflectingly, adv. Avec reflexion, 
reflection [reflexion], reflective, a. Reflechissant ; 
meditatif, reflechi. reflector, n. Personne qui re- 
flechit, /. ; reflecteur, m. 

reflex ('riifleks), a. Reflechi; (Paint.) refldte; 
(Physiol, etc.) reflexe. n. (Paint.) Reflet, m. re- 
flexibility, n. Reflexibilite, /. reflexible (-'fleksibl), 
a. Reflexible. reflexion, n. Reflexion, /. ; reflet 
(reflected light etc.), in. ; censure (censure), /. ; re- 
proche, blame (blame), m. On reflexion, en y rejlechis- 
sant, tout bien considere ; to cast reflexion on, cen surer, 
critiquer, bldmer. reflexity, n. Reflexibilite, /. re- 
flexive, a. Reflexif. reflexively, adv. Reflexive- 
ment. 

reflorescence (riifla'resans), n. Nouvelle florai- 
son, /. reflourisli (-'flAriJ), v.i. Refleurir. reflow 
(-'flou), v.i. Refluer. roflower (-'flauaj), v.i. Refleurir. 
refluent ('refluant), a. Qui reflue, reflux ('rkfUks), 
n. Reflux, m. ; a. De reflux. 

reform (ra'foum), n. Reforme,/ v.t. Reformer; 
moraliser (criminals), v.i. Se reformer, se corriger. 
reformation (refou'meijan), n. Reformation ; mora- 
lisation (of criminals), /. reformativo (ra'foumativ), 
a, Reformateur. reformatory, n. liaison de cor- 
rection, maison d'education correctionnelle, /. re- 
former, n. Reformateur, m. 

re-form (rix'foum), v.t. Reformer, v.i. Se 
reformer, re-formation (-'meijan), n. Formation 
uouvelle, /. 

refortification (riifoutifi'keijan), n. Nouvelle 
fortification,/, refortify (-'foutifai), v.t. Refortifler. 
refound (rii'faund), v.t. Refondre. refounding, n. 
Refonte, /. 

. refract (ra'frcekfc), v.t. Refractor. refracting, a. 
A refraction. refraction, n. Refraction, /. refrac- 
tive, a. Refractif. 

, refractoriness (ra'fraektarines), n. Opinidtrete, 
msoumission, mutinerie, /. refractory, a. Indocile, 
recalcitrant, intraitable, rebelle ; (Chem. etc.) refrac- 
taire; retif (of horses). 

refrain (1) (ra'frein), v.i. Se retenir, s’abstenir 
(de). _ Whose name I refrain from mentioning, dont je 
iairai le noni ; to refrain from tears, retenir ses fames, 
refrain (2) (ra'frein), n. Refrain, m. 
refrangibility (rafnendji'biliti), a. Refrangi- 
buite, /. refrangible (-'friendsibl), a. Refrangible. 

. refresh (ro'fref), v.t. Rafraichir ; ddlasser, refaire, 
reereer. To refresli oneself, se rafraichir, se remettre, se 
refaire. refresher, n. Personne on chose qui rafraichit, 
/• ; supplement d’honoraires (extra fee), ni.pl. refresh- 
teg, a. Rafraichissant; reparateur, calmant, qui 
repose, refreshment, n. Rafraicliissement, m. 
rofroshment-hooth, n. Buvctte, /. rofreshment- 
room, it. Buflot, m. 

Refrigerant (ro'fridgarant), a. and n. Refri- 
gerant, m. refrigerate, v.t. Refrigcrer. refrigera- 
tlou (-Tei(an), n. Refrigeration, /. rofrigorative 
(• fridjorativ)- o^ refrigeratory, a. Frigoriflque, 
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refrigerant; (Med.) frigdratif. refrigerator, tu 
ulaeiere, /. ; refrigerant, appareil frigoriflque, m. 

refuge ('refjuids), n. Refuge (contro), vu Night 
refuge, asile de nuit, m . ; place of refuge, lieu iTasile, 
m.; to take refuge, sc rifugicr (aupres de ou daiu). 
refugee (- dy:), ». Refugio, m., relugiee, /. ; (Jrr. hist.) 
emigre, m., emigree, f. 

, refulgence (ra'faldsans) or refnlgency, n. 
Rclat, m., splendeur, /. refulgent, a. Beta taut, 
resplendissant. 

refund (ra'fAnd), v.t. Remhourser, rendre, resti- 
tuer. refurnish (-'fo.unij), v.t. Remeublcr. 
refusable (ra'fju.-zabl), a. Qu'on peut refuser. 
refusal (ra’fjuizl), n. Refus ; droit do refuser ou 
d'aecepter, m. On his refusal, sur son refus; to have 
the refusal of, avoir le droit de refuser ou d'acccpter, 
avoir la premiere ojfre de; to meet with a refusal, 
essuyer un refus. 

refuse ('refjuis), a. Do rebut, n. Rebut, in. 
v.t. (ra'fjuiz) Refuser; se refuser de. Tiiat is not to 
be refused, cela n’est pas de refus. v.i. Refuser. To 
refuse point-blank, refuser net. 
re-fuse (rii'fjuiz), v.t. Refondro. 
refutable ('refjutobl), a. Refutable, rofutatton 
(-'teijan), n. Refutation, /. refute (ra'fju’.t), v.t. 
Refuter. refuter, n. Refutateur, m. 
regain (ra'gein), v.t. Regagner, reprendre. 
regal ('ri:gi), a. Royal. 

regale (ra'geil), v.t. Regaler; (fig.) rdjouir; 
charmer, v.i. Se regaler. *n. Festin, m. regale- 
ment, n. Festin, banquet, m. 

regalia (ra'geilia), n. Insignes de la royauto; 
diamants de la couronne ; (Law) droits regaliens, rn.pl. 
regally ('riigali), adv. Royalement, on roi. 

regard (ra'gand), n. 6gard,m.; consideration,/.; 
respect (esteem), m. ; (pi.) amities, f.pl., compliments, 
m.pl. Give my regards to your brother, dites inilla 
choses de mapart a voire fibre, faites mes amitics^a voire 
frire; 
egard 

attention < , . 

Regard er, avoir egard h, faire attention a. As regards, 
quant d ; I shall regard it as a favour, je Vcstimcrai 
comme une faveur. regardful, a. Soigneux (;i), plein 
d'egards (pour), regardfully, adv. Attontivement. 
regarding, prep. Xoucliant, regard do, quant a. 
regardless, a. Peu soigneux (de) ; sans f-gard (pour). 
Regardless of, sans sc soucier se, sans faire aucun cos de ; 
indifferent d. regardlessly, adv. Avec indifference, 
rogardlessnoss, n. Insouciance, indifference,/, 
regatta (ra'gaita), n. Regate,/, 
regency ('riidjansi), n. Regence, /. 
regenerate (ra'dsenarat), a. Regenere. v.t. 
f-reit) Rcgenerer. regenerating, a. Rcgeneiuteur. 
regeneration (-'reijon), n- Regeneration, /. re- 
generator (-'djenoreitoa), n. Regenerateur, m., re- 
generatrice, /. 

regent ('riidsant), n. Regent, nt. 
regerminate (rii'dooamineit), v.u Germcr do 
nouveau. 

regicidal ('radsisaidl), a. Regicide, regicide, 
a. and n. Regicide, m. . . 

regild (rii'gild), v.t. (past anil p.p. xcgilded or 
rogilt) Redorer. 

reginaen ('redsiman), «, Regime, nu 
regiment ( f red 5 imant), u. Regiment, vu regi- 
mental (-’nientl), u. Du_ regiment, du regiment. 
Regimental number, nuincro vuitricule, in. , regi- 
mental records, historiqua du rcgi:.Mii, vu regi- 
mentals, ji.nl. Unifonne, w. 

region ( riidjan), n. Region,/. „ . 

register ('redjistai), u. Registry, w. , lis.eLu.v.to- 
rale (of voters); jauge_ ollicieUc (of_ t /•'• 
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lettre chargie ou r<.co:.inui::ute, /. regts.ena 0 , 
(Artill.) Tir do regbge, m. 

registrar ('redjistruu), n. T**ueur do re : ; v - , 
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{law) greffier; ( Uhiv .) archiviste; officior da rdt&Ss 
civil (of births etc.)i m. registrarship, n. Charge 
do greffier etc., /., fonctions do greilier etc., fpl. 

registration (redsis'treijan), n. Enregistre- 
ment; chargotaeat (of letters); depot (of a trade- 
mark etc.), vi. 

registry ('redgistri), n. Enregistrement ; {Law) 
greffe,«t. registry-office, ?i. Bureau do placement, vi. 

reglet (reg'lot), n. (Print.) fleglotte, /. ; (Arch.) 
rdglet, to, 

regraft (ri:'qra:ft), v.t. RegrefTer. 
regrate (ra'greit), v.t. Accaparer, regratter. re- 
grater, n. Regrattier, rovendeur, m. regrattng, n. 
llegrattcrie, /. 

regress ('rirgres), n. Retour, to. ; rotraite, f. v.i. 
S’enretournor. regression (ro'grejdn), <i. Re tour, vi. 
regressive, a. Regressif. regressively, adv. Bar 
retrogradation. 

regret (ro'gret), n. Regret, to. To feel regret, 
iprouver da regret ; with regret, avec regret, a regret , d 
contre-cceur. v.t. Regretter (do), avoir du regret (jl). 
It is to be regretted, il est d regretter. regretful, a. 
Plein de regrets; regrettable, regretfully, adv. 
Avee regret, a regret, regrettable, a. Facheux. 

regular ('regjulojt), a. Regulier ; rdgld ; en rdgle ; 
accoutuxnd, ordinaire (usual); (Jig.) vrai, veritable; 
franc, fie (hi (downright). As regular as clockwork, 
rigid comma un papier de musique ; a regular scamp, 
un vrai coquin, to. n. (Eccles.) Rdgulier, to. ; (pi.) 
troupes regulieres, f.pl. regularity ('-laeriti), n. Re- 
gularite, /. regularization (-rai'zeijan), n. Regulari- 
sation, /. regularize ('reqjularaiz), v.t. Rdgulariser. 
regularly, adv. Regulierement ; dans les regies; 
vraiment, franehement, bien. 

regulate ('regjuleit), v.t. Rdgler; diriger. re- 
gulation (-Teijan), n. R&glement, to. ; a. Reglemen- 
taire. regulator ('regjuleitai), n. Regulateur, to. 
regurgitate (rii'gaudsiteit), v.t. Regurgifcer. 
rehabilitate (ri:ha'biliteit), v.t. Rehabiliter. 
rehabilitation (-'teijan), n. Rehabilitation, /. 

rehear (rifhias), v.t. Entendre de nouveau, 
rehearing, n. Nouvelle audition, /. 

rehearsal (ra'ha.usl), n. Recit, to. ; (Theat.) re- 
petition, /. Dress rehearsal, repitition ginerale, J. 
rehearse, v.t. (Theat.) Repeter; (fig.) raeonter (to 
narrate). 

reign (rein), n. Rdgne, to. In the reign of, sous 
le regne de. v.i. Regner. reigning, a. Regnant; 
(fig ) dominant (prevailing) ; actual (present). 

reimburse (risim'baus), v.t. Rembourser. reim- 
bursement, n. Remboursemeut, m. reimport 
(-'poaat), v.t. Reimporter, reimpose (-im'pouz), v.t. 
Reimposer. reimposition (-'zijan), n. Reimposition, 

/. reimpression (-'prejau), n. Reimpression,/, re- 
imprison (-'prizan), v.t. Remettre en prison, reim- 
prisonment, n. Renvoi en prison, to, 
rein (rein), n. Rene,/. To give the rein to, lacker 
la bride a ; to keep a tight rein over, tenir la bride 
serree ; to take the reins, prendre les renes. v.t. Con- 
duire d la bride, gouverner; brlder; contenir. To 
rein in, retenir, maintenir. 
reindeer ('reindiaa), n. Renne, to. 
reinless ('reinles), a. Sans renes ; (fig.) affrene. 
'reins (reinz), n.pl. Reins (kidneys, loins, etc.), 
tn.pl. 

reinforce (ririn'foais), v.t. Renforcer. Rein- 
forced concrete, beton arme, m. reinforcement, n. 
Renforcement ; renfort (body of troops) ; (fig.) secours, 
appui, to. 

reingratiate (rhin'greijieit), v.t. Faire rentrer en 
grace; remettre en faveur. To reingratiate oneself, 
rentrer en grdee. reinhabit (-in'htebit), v.t. Habiter 
de nouveau. „ 

reinscribe (riiin'skraib), v.t. Remscrire. rein- 
sert (-in'saut), v.t. Inserer da nouveau, reinsertion, 
n. Insertion nouvelle, /. reinspect (-in'spekt), v.t. 
Inspecter de nouveau, reinspection, n. Nouvelle 
inspection, /. reinstall, v.t. Reinstaller, reinstal- 
nvent or reinstallation (-Teijan), n. Reinstallation, /. 
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reinstate (-fn'stelt), v.t. Rdtahlir. reinstatement, 
n. Rdtablissoment, to. ; reintegration, /. reinsurance 
(-'Juarans), n. Reassurance, /. reinsure, v.t. K4* 
assurer, reinsurer, n. Reassureur, to. reintegrate 
(-'intagreit), v.t. Reintegrer. reinterrogate (-'tera 
geit), v.t. Interroger de nouveau, reinterroger. 
reintroduce (-intra'djuis), v.t. Introduire de nouveau, 
rdintroduire. reinvest (-in'vest), v.t. Replacer, 
reinvestigate (-'vestigeit), v.t. Examiner de nouveau, 
reinvestment, n. Nouveau placement, m. re- 
invigorate (-'vigareit), v.t. Ranimer. reinvite 
(dn'vait), v.t. Reiuviter. reissue (-'isju:), v.t. 
Emettro do nouveau ; reed iter (a book) ; n. Nouvelle 
emission; reimpression, nouvelle Edition,/ 
reiterate (rk'itareit), v.t. Reiterer. reiteration 
(-'reifan), n. Reiteration, /. reiterative (-Ttarativ), 
a. Reiteratif. reiteratively, adv. Reiterativement. 

reject (ra'djekt), v.t. Rejeter. rejectable, a. 
Rejetable, a rejeter. rejection, n. Rejet, to re- 
jectee, a. Quirejefcte. 

rejoice (ra'dsois), v.t. Rejouir. v.i. Se rdjouir 
(de). rejoicing, n. Rdjouissance, joie, /. ; (pi.) 
rejouissances, f.pl., fete, / 
rejoin (ra'd3om), v.t. Rejoindre. v.i. Repliquer, 
repondra (reply), rejoinder, n. Repartia; (Law) 
replique, /. 

rejoint (rii'dgoint), v.t. (Building) Rejointoyer. 
rejointing, n. Rejointoiement, to. 
rejudge (ri:'d3Ads), v.t. Rejuger. 
rejuvenate (ra'd3u:vaneit), v.t. Rajennir. re- 
juvenescence (-'nesans), n. Rajeunissement, to. 

rekindle (ri-.'kindl), v.t. Rallumer. reland 
(rii'imnd), v.i. Ddbarquer de nouveau. 

relapse (ra'laeps), n. Rechute, /. v.i. Retomber 
(dans), relapser, n. Relaps, to., relapse, /, 
relate (ra'leifc), v.t. Raeonter; rapporter. Strangs 
to relate, chose itonnante a dire. v.i. Se rapporter, 
avoir rapport (d). related, a. Ayant rapport; 
parent (de); allie (a) (by marriage etc.). Closely 
related, etroilement apparente. relater, n. Raconteur, 
narrateur, to. relating, a. Relatif, qui se rapporte 
(d). relation (-Teijan), n. Relation, /, rapport; recit 
(narrative) ; parent (a relative) ; allie (by marriage), 
to. ; (pi.) relations, f.pl., rapports (intercourse), rn.pl. 
Distant relations, parents iloignes, rn.pl. ; in relation 
to, quant d, d I’eqard de ; near relations, proches 
parents, rn.pl. relationship, n. Parente, /. re- 
lative (Telativ), a. Relatif, qui se rapporte (a.) ; n. 
Parent, to., parente, /. ; (Gram.) relatif, m. Near 
relatives, proches, rn.pl. relatively, adv. Relative* 
ment. relativeness, n. Relation, relativite, f. 
relativity (-'tiviti), n. Relativite,/. 

relax (ra'lreks), v.t. Relacher, detendre; (fig.) 
relacher, se relacher de, delasser ; (Med.) relaxer. Tf 
relax one’s mind, se distraire, se delasser ; to relax the 
mind, detendre l’ esprit, v.i. Se relacher; se delasser, 
se reposer; faiblir, flechir. relaxation (-'seijan), n. 
Reiaehement, relache ; (Med.) delassement, repos, m. 
relaxing, a. Relachant, laxatif ; dnervant, debilitaut 
(of climate). 

relay (ra'lei), n. Relais, to, 
re-lay (rUTei), v.t. Poser de nouveau, 
release (ro'Ii.-s), v.t. Relacher, 41argir (a prisoner); 
delivrer, relever, decharger (de). n. Elargissement, 
to. ; delivranee ; liberation, dccliarge (an obligation) ; 
(Law) cession, f. releasee (ralii'si:), n. (Law) Abau- 
donnataire, m ./. releasor (-'sou), n. Personne qui 
donne une decharge, f. 

relegate ('religeit), v.t. ReI4guer. relegation 
(-'geijon), n. Relegation, /. 

relent (re'lent), v.i. S’amollir, s’attendrir ; se re- 
pentir (to repent), relenting, n. Afctendrissement, 
m. relentless, a. Inflexible, impitoyable, impla- 
cable. relentlessly, adv. Impitoyablement. relent- 
lessness, n. Rigueur, durete, /. 

relevancy ('relovansi), n. Relation, /., rapport, 
to.; convenance, /., .i-propos, to. relevant, a. Relatif, 
qui a rapport, applicable (d) ; d propos. 
reliable (ro'laiabl), a. (colloq.) Digue de conflance ; 



reliance 

sur, exact, bien fonde (of inlormation). reliableness 
or reliability (-'biliti), n. Credibility, veracite,/. 

reliance (ra'laians), n. Conflance, /. To place 
reliance on, meltre sa confiance dans. 

relic ('relik), n. Relique (of a saint or martyr), /. ; 
(pi.) restes, m.pl., cendres, /.pi. 
relict frelikt), n.- (Law) Veuve, f. 
relief (ra'liif), Soulagement, adoucissement, 
allegement (from pain etc.); seeours (assistance), m., 
aide, f. ; (Law) redressement, m., reparation, justice ; 
(Mil.) action de reiever la garde, /. ; (Sculpt, etc.) relief, 
to. Demi-relief, demi-relief, in. ; out-door relief, seeours 
a domicile, in. ; relief party, delacliement de releve, in. • 
to bring out in strong relief, faire vivement ressortir ; 
to give relief, donner du soulagement, donnerdes seeours ; 
to stand out in relief, ressortir. 

relieve (raiiiv), v.t. Soulager, adoucir, alleger; 
delivrer (de); secourir, aider (to assist); subvenir aux 
besoins de (the poor) ; (Mil.) relever (a sentry) ; re- 
dresser (to right) ; (Art) faire ressortir, mettre en relief, 
reliever, n. Personne ou. chose qui secourt, f re- 
lieving, n. Soulagement, allegement, adoucissement ; 
seeours, m., aide, /. ; a. Qui donne des seeours. Re- 
lieving arch, arc de decharge, m, relieving-officar, », 
Commissaire des pauvres, to. relievo [uilievo]. 

relight (rii'lait), v.t, Rallumer; eclairer de 
nouveau. 

religion (ra'lidgan), n. Religion, /. religionist, 
n. Bigot, fanatique, m. religiosity (-'ositi), n. 
Religiosity, /. religious, a. Religieux, pieux ; de 
religion; de piete. Religious book, livre de piete, rn. 
religiously, adv. Reiigieusement, pieusement. 
religiousness, n. Piete, /. 

relinquish (ra'liqkwij), v.t. Abandonner; re- 
noncer 4. relinquishment, n. Abandon, m . ; re- 
nonciation, /. 

reliquary ('relikwari), n. Reliquaire, m. 
relish ('relij), n. Gout, m. , saveur, /. ; (Cook.) assai- 
sonnement ; (jig.) charme, parfum ; morceau friand, 
hors-d’oeuvre, to., friandise, /. ; appetit, to. To eat 
with relish, manger de bon appetit ; to give a relish to, 
relever le gout de. v.t. Gouter, savourer, trouver 
bon ; relever le gofit de. 1 do not relish his jokes, ses 
plaisanteries ne sont pas de mon gout. v.i. Avoir bon 
gout (4 ) ; avoir un parfum ou une saveur (de). re- 
lishable, a. Savoureux. 
relive (rii'liv), v.i. Revivre. 
reload (rifloud), v.t. Recharger, 
reluctance (ra'l.vktans) or reluctancy, n. Re- 
pugnance, /. reluctant, a, Qui a de la repugnance 
a, qui agib a contre-cceur ; peu dispose (a). 1 feel 
reluctant to, j’ai de la repugnance a, il me repugne 
de. reluctantly, adv. Avec repugnance, 4 contre- 
coeur. 

relume (rh'ljmm), v.t. Rallumer. 
rely (ra'lai), v.i. Compter (sur), avoir confiance 
(dans). 

remain (ra'mein), v.i. Rester, demeurer. It only 
remains for him to, il ne lui reste plus quid ; it remains 
for me to, il me reste ci; it remains to be seen whether, 
reste a savoir si ; that remains to be proved, cela n’est 
pas encore prouvi ; that remains to he seen, e’est ce que 
nous verrons ; there remain or there remains, il reste ; 
to have remaining, avoir de reste ; to remain till called 
for, poste restante (of letters), /. remainder, n. 
Reste, to.; (Law) reversibility,/.; (Publishing) bouillon, 
to. ; a. De reste. remaining, a. De reste, restant. 
remains, n.pl. Restes; ddbris, m.pl., cendres, fpl., 
depouille mortelle, /. Mortal remains, restes mortels, 

m. pl., depouille mortelle, f, 

remake (rii'meik), v.t. (past and p.p. remade) 
Refaire. 

reman (rk'mten), v.t. Armer de nouveau, 
remand (ra'mamd), v.t. Renvoyer & une autre 
audience. Remanded for a week, renvoyi a, huitaine. 

n. Renvoi 4 une autre audience, m, 

remark (ra'mauk), n. Remarque, /. v.t. Re- 
marquer, observer; faire remarquer, faire observer 
(to a person), remarkable, a. Remarquable. re- 
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removability 

markableness, n. Caractere remarquable, to, re- 
markably, adv . Remarquablement. 

remarry (rir'maeri), v.t. Remarier. v.t . Ba 
reinarier. 

remediable (ra'mkdiabl), a. A quoi on peut 
remedier, reparable, remediable, remedial, a. Re- 
parateur. 

remedy ('remadi), n. Remede ; (Law) recours, to. 
Past remedy, sans remede. v.t. Remedier a, porter 
remede a. 

remelt (rii'meit), v.t. Refondre. 

remember (ra'membaa), v.t. Se souvenir de, se 
rappeler ; reconDaitre (to recognize); (colloq.) rappeier 
au souvenir. I don’t remember the face, cette figure 
ne me revient pas ; if I remember rightly, si je m ’en 
souviens bien ; remember me to him, rappelez-moi a, son 
souvenir ; remember me to your mother, rappelez-moi 
au souvenir de votre mere, remembrance, n. Souvenir, 
to., memoire, /. Give him my kind remembrances, 
rappelez-moi d son souvenir, dites-lui mills c hoses de ma 
part ; in remembrance of, en souvenir de, en memoire 
de ; my kind remembrances to, mes amities a ; to bring 
a thing to someone’s remembrance, rappeler une chose 
au souvenir de gvelqu’un, remembrancer, n. Personne 
qui fait souvenir, /. ; souvenir (thing); secretaire, 
archiviste (of the exchequer), m. 

remind (ra'maind), v.t. Rappeler 4 faire souvenir 
(4 . . . de), faire passer 4. I do not want reminding, 
je n’a i pas besoin qu’on m’y fosse penser ; remind him of 
that, rappelez-lui cela, faites-le souvenir de cela ; that 
reminds me of, cela me fait Vejfei de. reminder, n. 
Memento. As a reminder, pour rappeler (que) ; send 
me a reminder, faites m’y penser, envoyez-moi un petit 
mot. 

reminiscence (remi'nisans), n. Reminiscence, /. 

remiss (ra'mis), a. Negligent, lent, inexact; 
lache, detendu. remissible, a. Remissible, pardon- 
nable. remission, n. Remission, grace, /., pardon; 
relachement, adoucissement (relaxing), m. ; re- 
mise (abatement),/. Remission of sins, remission des 
peches. remissly, adv. Negligemment, lentement, 
sans soin. remissness, n. Negligence, inexactitude, 
Ienteur, /. 

remit (ra'mit), v.t. Se relacber de (to relax); 
faire remise de, remettre (a line etc.) ; renvoyer ; faire 
un remise de (to send back), v.i. Se relacher, se 
calmer ; diminuer, s’affaiblir. remittal or remitment, 
n. Remission, remise, /- remittance, n. Reraise, /. ; 
envoi de fonds, m. remittent, a. (Path.) Remittent, 
remitter, n. Personne qui remet de fonds, /., en- 


voyeur, to. 

remnant (’remnant), n. Reste, to. ; (pi.) restes, 
restants, debris, m.pl . ; coupon, bout (of stufl), w. 

remodel (rk'inodl), v.t. Refondre; (fig.) re- 
modeler, remodelling, n. Remodelage, to. 

remonstrance (ra'monstrans), n. Remontrance, 
/. remonstrant, n. Remontrant, to. 

remonstrate (ra'monstreit), v.i. Remontrer. 
To remonstrate with, faire des remonlrances a. remon- 
strator, n. Remontreur, to. 
remora (Temara), n. Remora, m. 
remorse (ra'mons), n. Remords, to. remorseful, 
a. Rempli de remords. remorseless, a. Sans 
remords, impitoyable. remorselessly, ady. Sans 
remords. remorselessness, «. Cruaute, inhu- 
manity,/ ,, 

remote (ra'moht), a. Eloigne, lointara; recnie 
(of time), remotely, adv. De loin ; Iegerement, 
faiblement. remoteness, n. Eloignement, m., dis- 


tance; faiblesse, /. 
remould (rii'mould), v.t. 


Mouler de nouveau, 


refondre. 

remount (ra'maunt), v.t. and t. Remonter. n. 
('rinnaunt) Remonte, /., cheval de remonte, to. 
Remount officer, capitaine de remonte, m. remount- 


Iner, 7i. Remonte,/. . ,.., u 

removability (rammva'biliti), n. Amovibilite, 
/. removable (ra'muivabl), a. Transportable ; (fig.) 
amovible (of a functionary etc.). 



emoval 

emoval (re'murvl), n, Eloignement, diparfc, 
tngement da domicile; transport (conveyance); 
management (of furniture) ; deplacement, renvoi, 
, destitution (from office), /. ; redressement (of a 
ievance), m . ; abolition, suppression (of an abuse); 
lurg.) levee (of bandages), /, ; enlevement (taking 
way), m. Three removals are as bad as a fire, trois 
liminagements valent un incendie. 

remove (ra'muxv), n. Eloignement, changement ; 
demenagement (removal) ; depart (departure) ; 
degro (relation) ; ,pas, vi. ; distance (distance) ; 
entree (dish),/, v.t. Eloigner; deplacer (to displace); 
transporter (to convey) ; demenager (furniture) ; re- 
tirer, oter, enlever, fecarter (to take away) ; renvoyer, 
destituer (from office) ; lever (an obstacle). To be far 
removed from, tin Men eloigne de. v.i. S’eloigner, 
se deplaeer ; se transporter ; changer de domicile, 
demenager (to change residence), removed, a. 
Eloigne, retire, Isold. Twice removed, au deuxttme 
degre. remover, n. Personne qui eloigne, qui de- 
place, etc., /. ; demenageur, m. 

remunerate (ra'nijuinereit), v.t. Remunerer, 
retribuer ; {fig.) recompenser (pour), remuneration 
(-'reijen), n. Retribution, remuneration, f re- 
munerative (-'mjumarativ), a. Remunerateur, re- 
muneratoire. 

renaissance (ra'neisans), n. Renaissance, /. 
renal ('ri:nl), a. (Anat.) Renal, 
rename (rii'neim), v.t. Renommer. 
renard [keynahd]. 

renascence (re'nresans), n. Renaissance, /. re- 
nascent, a. Renaissant. *renascible, a. Qui peut 
renal tre. 

rencounter (ren'kanntaa), n. Rencontre,); v.t. 
Rencontrer. v.i. Se rencontrer. 

rend (rend), v.t. ( past and p.p. rent) Dechirer ; 
(fig.) fendre. To rend asunder, dechirer en deux, 
fendre en deux; to rend the air with, faire retentir 
Vair de; to rend the heart, fendre le casur. v.i. Se 
ddchirer, se fendre. 

render ('rendsj),af. Rendre; donner; interpreter, 
traduire, exprimer; (Cook.) fondre (suet etc.); ( Build- 
ing ) appliquer. renaerable, a. Qu’on peut rendre, 
traduire, etc. rendering, n. Traduction, /. ; ( Build- 
ing ) crepi, m. 

rendezvous ('rondavu:), n. Rendez-vous, m. 
To give rendezvous, donner rendez-vous d, se donner 
rendez-vous. 

'rendition (ren'dijon), n. Reddition, interpreta- 
tion, traduction, /. 

renegade (Tenageid) or *renegado (-'geidou), n. 
Renegat, rn. 

renew (ra'njui), v.t. Renouveler; renouer. re- 
newable, a. Reuouvelable. renewal, n. Renouvelle- 
ment, m. renewing, a. Renovateur. 
reniform (Tenifosam), a. (Hot.) Reniforme. 
*rcnitence (re'naitans), n. Renitence, resistance, 
/. renitent, a. Renitent, resistant, 
rennet (’renat), n. Presure ; reinette (apple), f. 
renounce (ra'nauns), v.t. Renoncer a; renier, 
renoncer. renouncement, n. Renoncement, m., 
renonciation, /. 

renovate ('renaveit), v.t. Renouveler; rajeuuir, 
mettre A neuf, faire renaitre. renovating, a. Reno- 
vateur. renovation, (-'veijon), n. Renovation, /., 
renouvellement, rajeunissement, m. 

renown (ra'nauu), n. Renommee, /, renom, m. 
renowned, a. Renomme. 

rent (1) (rent), n. Dechirure, fente, f. ; accroc 
(in garments), m, ; rupture, /. ; schisme (schism), in. 

rent (2) (rent), n. Loyer (of houses or rooms), fer- 
mage (of farms), m.; (pi.) rentes, f.pl. revenu, m. 
Ground-rent, rente fonciere ; heavy rent, fort loyer; 
high rent, loyer Hevi; low rent, loyer faible. v.t. 
Loner, prendre ;t louago, donner & lounge, arrenter. v.i. 
Solouer. rent-free, a. .Exemptde loyer, sans payer de 
loyer. rent-roll, n. Etat des rovenus ; (Feud.) livre 
consier, in, rental, n. Etat des revenus, m. renier 
(Am.1, n. Locatairs ; fcrmier (of a farm), m. 


rent (3), past and p.p. {rend], 
renunciation (ranAnsi'eiJan), n. Renonciation, 
renoncement, m. 

reobtain (rirab'tein), v.t. Obtenir de nouveau, 
reoccupation (rhokju'peifan), n. Reoccupation, f. 
reoccupy (-'okjupai), v.t. Reoccuper, reopen 
(-'oupon), v.t. Rouvrir; v.i. Rentrer (of schools, 
law courts, etc.), reopening, n. Reouverture; 
rentree (of schools etc.), f. reoppose (-a'pouz), v.t. 
Opposer de nouveau, reordain (-aia'dein), v.t. Be- 
oi’donner. reordination (-'neijan), n. Reordlnatioa,/. 

reorganization (riongsni'zeijon), n Reorganisa- 
tion, f. reorganize (-'ouganaiz), v.t. Reorganiser, 
reorganizer, n. Reorganisateur, rn. reorganizing, 
a. Reorganisateur. 

rep (rep), n. Reps (fabric), rn. a. De reps, 
repacify (ri:'ptesifai), v.t. Pacifier de nouveau, 
repack (-'park), v.t. Rempaqueter, remballer, ren- 
caisser. repacking, n. Rempaquetage, remballage, 
rencaissage, in. repaint (-'peint), v.t. Repeindre. 

repair (re'peoj), v.t. Reparer; raccommoder 
(clothes etc.); radonber(a ship); (fig.) retablir. v.i. 
Aller; se rendre (a), n. Reparation, /. ; xaccom- 
modage (of clothes etc.) ; radoub (of ships) ; sejour, 
in., demenre, /., lieu de retraite (place), rn. To be in 
good repair, etre en bon Hat ; to be out of repair, itre 
en mauvads etat, avoir lesoin de reparation ; to keep 
in repair, enlretenir. repairer, n. Reparateur, in., 
reparatrice, /. ; raecommodeur, in., raccommodeuse 
(of clothes etc.), f. 

reparable ('reporabl), a. Reparable, reparably, 
adv. D'une maniere reparable, reparation (-'reijan), 
n. Action de reparer; satisfaction, reparation (for 
an injury),/, reparative, a. Reparateur. 
repartee (repaj' ti:), «. Repartie, riposte, / 
repass (rh'pass), v.t. and i. Repasser, repassing, 
n. Repassage, in. 
repast (ra'pcnst), n. Repas, m. 
repave (rii'peiv), v.t. Repaver, repaving, n, 
Repavage, m. 

repay (ra'pei), v.t. ( past and p.p. repaid) Rem* 
bourser ; (fig.) payer, rendre, recompenser. To repay 
(reading, inspection, etc.), valoir la peine (d'ttre In, 
examine, etc.), repayable, a. Rembonrsable. repay- 
ment, n. Remboursement ; (fig.) retour, rn, 
repeal (re'piil), v.t. Revoquer, abolir; abroger (a 
law etc.), n. Revocation ; abrogation (of a law), /. 
repealable, a. Revocable, repealer, n. Personne 
qui abroge, eta, f ; ( Ir . hist.) partisan de la revoca- 
tion, m. 

repeat (ra'pkt), v.t. Repeter, r^iterer ; Reiter 
(by heart), n. Repetition,/ repeated, a. Repete, 
reiterd ; redouble (redoubled), repeatedly, adv. A 
plusieurs reprises ; souvent, bien des fois. repeater, 
n. Personne qui repete ; montre a repetition, /• I 
(Nav.) repdtiteur, m. repeating, a. Qui repete; a 
repetition. Repeating decimal, fraction periodigue, }. 

repel (ro'pel), v.t. Repousser; combattre. im- 
pellent, a. Repulsif; n. Repulsif; (Med.) leviusn. 

repent (ro'pent), v.i. Se repen tir. To repent at 
leisure, se repentir trap tard. v.t. Se repentir de. 
repentance, n. Repentir, in. repentant, a. Re- 
pentant. repenting, n. Repentir, in. repontingiy, 
adv, Avec repentir. 

repeople (rii'phpl), v.t. Repeupler. repeopungi 
n. Repeuplement, in, 

repercuss (riipai'kAs), v.t. Repercuter. reper- 
cussion (-'kajon), n. Repercussion, /. reperoussivo, 
a. Iiepercussif. 

repertory ('reportori), n. Repertoire, in. 
reperusal (ri:pD'ru:zl), it. JJeuxieino lecture, >• 
reperuse, v.t. Lire de nouveau, 
repetend ('repotend), n. (Arith.) Periodo, / 
repetition (repo'tijan), n. Repetition ; (Mils.) 
reprise, / 

repine (ro'pain), v.i. Murmuror (contre) de ; so 
plaindro (de). repining, a. Disposd & se plainart, 
mecontont; n. Plainte, /, inurmuro, regret, vu 
ropiningly, adv. En murmurant. 



replace 

replace (ra'pleis), v.t. Replacer, remettre; rem- 
placer (to substitute), replacement, n. Remise en 
place,/. ; reraplaceruent, in. 

replant (ri:' plaint), v.t. Replauter; reboiser 
(forests), replantation (-'teifan) or replanting, it. 
Replantation, /. ; reboisemeut (of forests), in. re- 
plate (-'pleit), v.t Replaquer. 

replenish, (ra’plenif), v.t. Iteiaplir(de). r.i. So 
reinplir. 

replete (ro'plkt), a. Piein, rompii (de). repletion 
(-'plkfan), n. Plenitude; (J/ed.) repletion,/, 
replevin (ro'plevin), n. Mainlevee, J. 
replica ('repliko), it. Double, si. 
replication (repli'keifan), n. Rcplique, /. 
replier (ra'piaia-i), n. Pemonne qui repoml, /. 
replunge (rifpl.uidj), v.t. P.eplonger. 
reply (ra'plai), n. Uepon.se ; (hum) replique, /. 
v.t. and i. Kepondre, rcpliquer. In reply to, en 
reponse a. 

repollsh (rir'palif), r.i. Repolir. rcpoliahlng, n. 
Repolissage, ns. 

report (ra'poaat), v.t Rapportor, raconter, dire, 
reciter; rendro cornpte do ; fairs un rapport sur. It 
is reported, on dif, IcOmit court (que); to report oneself, 
se presenter (a la place, a I'etat-major, <i;t bureau de j«Aice, 
etc.), faire sa declaration, r.i. Falre un rapport. n. 
Rapport, compte, expose ; bruit, oili-dire (rumour); 
comptc rendu, proces- verbal (of meetings etc.); (dduul) 
bnlletin, si.; detonation, /., coup (of tire-arms), in. ; 
reputation (repute), /. Of good report, ojnsidere ; to 
draw up a report, rediger un rapjort. reporter, n. 
Rapporteur; stenographe (sbortbaud writer); re- 
porter (of a newspaper), vu Reporters' gallery, 
tribune de la Pressc, f. reporting, n. Steno- 
graphic, /. 

repose (ra'pouz), r.i. Se reposer. To repose on, 
se rejwser sur. v.t. Rc-poser ; mottre (sa contianco en 
on dans), n. Repos, in. 
reposit (ro'pozit), v.t. Deposer, 
repository (ra'pozitari), n. Depot, magasin, m. 
repossess (ritpa'zes), v.t. Po^suler, posseder do 
nouveau, repossession, n. Rentree en possession, /. 

repot (rit'pot), v.t. Rempoter. repotting, n. 
Bempotage, m. 

reprehend (repra'hend), v.t. Reprendro; repri- 
mauder, ceusurer, bltimer (de). reprenender, n. 
Censeur, critique, in. reprehensible, a. Reprehen- 
sible, blamable. reprehonsiblenes3, n. Caractero 
reprehensible, m. reprehensibly, our. D'unemaniere 
reprehensible, reprehension, n. Reprehension, /. 
reprehensive, a. De reproclie. 

represent (repra'zent), v.t. Representer, re- 
presentation. (-'teifan), n. Representation, /. re- 
presentative (-'zentativ), a. Representatif, qui 
represente; n. Representant; (Pari.) depute, ut. 
representatively, adv. D'uno roaniere representa- 
tive, par representation, representer, n. Repre- 
sentant, at. 

repress (ra'pres), v.t. Reprimer, represser, n. 
Represseur, m. repression (-'prefan), n. Repression, 
f. repressive, a. Repressif. repressively, adv. 
D’une manifere repressive. 

reprieve (ra'prirv), n. Snrsis ; (fig.) repit, m. 
v.t. Accorder un sursis 4, surseoir a ; (yij.Jacconler 
nn repit a. 

reprimand ('reprimatnd), n. Reprimande, /. 
v.t. (repri'maind) Reprimander; (Law) blamer. 

reprint (Tiiprint), n. Reimpression, /. v.t. 
(reprint) Reimprimer. 

reprisal (ra'praizl), n. Represaille, /., repre- 
sailles, fipl. To have recourse to reprisals, user de 
Teprisailles. 

reproach (ra'proatf), n. Reproche ; opprobre 
(shame), objet de mepris, m. To be a reproach to, 
etre la honte de. v.t. Reprocher; faire un reproche 
ou des reproclies a ; blamer. He is reproached with 
having done, on lui reproche d'avoir fait ; to reproacli 
someone with having done etc., reprocher d quelqu'un 
d'avoir fait etc. reproachable, cl Digne de reproche. 


requirable 

reproachful, a. Piein de reproclies. reproachfully, 
cah\ Avec reproche, d'un ton de reproche. 

reprobate ('ieprobeit), n. Reprouve, vaurien, m , 
v.t. Reprouver. reprobation (-'beijan), n. Repro- 
bation,/. reprobative ('reprobativ), a. Reprobateur. 

reproduce (ri:pra'dju:s), v.t. Reproduire. re. 
producer, n. Reproducteur, m. reproducible, a. 
Reproductible, reproduction (-'dak-fan), n. Repro- 
duction, /. reproductive, a. Reproducteur, repro 
ductif. 

reproof (ra'pruif), n. Reprehension, reprimande,/. 
reprovable (ra'prurvabl), a. Reprehensible, re- 
prove, v.t. Blamer, reprendre ; censurer. reprover, 
n. Censeur, m. reproving, q. Reprobateur. 
reprune (rit'prutn), v.t. Elaguer de nouveau, 
reptile ('reptail), a. Reptile ; (fig.) rampant, bas, 
vil. The reptile press, la presse rampante, f, les jou r- 
vmux npliliens, m.pl. n. Reptile, m. 

republic (ra’pablik), «. Republique,/. republi- 
can, a. and n. Republican, republicanism, n. 
RcpublicanEme, m. repuhlieanizs, v.t. Republi- 
caniser. 

republication (ri.'pabli'keifan), n. Nouvelle 
edition, re-impression (of a book), republish (-'pablif), 
v.t. Rcpublier. 

repudiate(ra'pjutdieit), v.t. Repudier; desavouer. 
repudiation (-'eijau), n. Repudiation,/. 

repugnance (ra'paqnan.s) or repugnancy, n. 
Repugnance ; contrariete (contrariety),/, repugnant, 
«. Repugnant, qui repngne; contraire (a), incom- 
patible (avec). It is repugnant to me to, il vie 
repugn* de. repugnantly , adv. Avec repugnance, 
repullulate (rii'p.vijuieit), v.i. Repulluler. 
repulse (ra’p.vls), v.t. Repousser, rebuter, refuser, 
n. Ecbec, refits, in., rebutfade, /. To meet with a 
repulse, iprouver ou essuyer un Cchec. repulser. n. 
Per.sonno qui repousse, /. repulsion (-'palfan), n. 
Repulsion, action de rebuter, /. repulsive (-'palsiv) 
or repulsion, a. Rebutant; repoussant (forbidding). 
A repulsive appeaiance, tine figure repoussante. re- 
pulsivones3, n. Caractere repoussant, in. 

repurchase (rifpautfis), v.t. Racheter. it. 
Racliat, m. 

reputable ('repjutabl), a. Honorable, de bonne 
reputation, considere. reputably, ode. Avechonneur, 
honorablement. 

reputation (repju'teifsn), «. Reputarion, /. He 
had a reputation for prudence, il avail une reputation 
de cagesse ; to get a reputation, se faire une reputation. 
repute (ro’pjuit), v.t. Reputer, estjmer. He is 
ioputed to be very rich, il passe pour etre tres riche ; 
n. Reputation, estime, /. Good repute is better than 
wealth, bonne renommee taut mieux que ceinture doree", 
of good repute, qui jouil d’une bonne reputation’, to 
bring into repute, mellre en reputation, mettre en vogue. 
reputed, a. Repute, cense, qui passe (pour) ; putatif 
(of fathers), reputedly, a dv. Suivant l’opinion com- 
mune ; censement. reputeless, a. Sans reputation. 

request (ra'kwest), n. Demande, priere ; (Jmw) 
requete, /. At the request of, d la demande de ; at 
the urgent request of, sur les instances de ; in request, 
en credit, en vogue, (Comm.) demande, recherche ; to make 
a request, faire une demarule. v.t. Demander (a) ; 
solliciter; prier (de), inviter (a). It is earnestly 
requested that, les plus vives instances pour que; to 
request a thing, demander ou solliciter une chose’, to 
request someone to, prier quelqu’un de, demander ct 
quelqu'un de. requester, n. Soliiciteur, m., solltci- 
teuse f» 

rsquichen (rifkwfkn), v.t. Raviver, ranimer. 
requiem ('ritkwiam), n. Requiem, m. 
requirable (ra'kwaiarabl), a. Que Ion pent 
exiger, exigible, require (ra'kwaiaa), v.t. Exiger, 
requerir ; demander, reclamer (to demand) ; avoir 
besoin de (to want) ; (impers.) falloir. It is required of 
me that, il faut queje, on demande ffuejej it requires, 
il faut ; to be required, falloir; that is all that is 
required, e’est toul ce qu’ilfaut ; two are required, il en 
faut deux; you will not require your umbrella, vous 
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requisite 

n’aurez pas besoin de votre parapluie. requirement, n> 
Exigence, nAcessitA,/., bes’oin, in. ; condition requise,/. 

requisite (’rekwizit), a. Requis, exigA, neces- 
saire. It is requisite to, il faut. n. Qualite ou con- 
dition requise ; chose requise, /., necessaire, in. re- 
qulsitely, adv. Necessairement. requisition (-’zifon), 
n. Requisition; demande, convocation, /. To put 
into requisition, mettre cn requisition,; v.t, RAquisi- 
tionner. 

requital (ra'kwaitl), n. Recompense, /. ; retour, 
in., revanche, /. In requital of, eii recompense de, eit 
retour de. requite (re'kwait), v.t. Recompensed 
rendre, rendre la pareille A. 
reredos ('riorados), n. Retable, m. 
resaddle (rk'soedl), v.t. Resseller. resail (-'seil), 
v.i. Retournor A la voile, resale (-'seil), n. Re- 
vente, /. resalute (-sa'ljir.t), v.t. Resaluer, saluer 
de nouveau. 

rescind (ra'sind), v.t. Reseinder, annuler, abroger, 
casser. rescinding, a. Rescindant. rescission 
(-'sijan), n. Rescision, annulatiou, abrogation, /• 
rescissory, a. Rescisoire. 

rescript ('riiskript), n. Rescrit, m. rescrip- 
tively (va'skriptivli), adv. Par rescrit. 
rescue ('reskjui), n. Delivrance, /. ; sauvetage, 

m. To the rescue, au secours! a la rescousse! v.t. 
Sauver, delivrer (de) ; arracher (A). rescuer, n. 
Sauveur, liberateur, m. 

research (re'sautj), n. Recherclie, /. v.t. Re* 
cherclier. 

reseat (rii'skt), v.t. Rasseoir, replacer; regarnir 
de sifeges ; remettre un fond a (chairs etc.), reseize 
<-'si:z), v.t. Ressaisir. reseizure, n. Nouvelle 
saisie, /. resell (-'sel), v.t. ( past and p.p. resold) 
Revendre, vendre de nouveau. 

resemblance (ra'zemblans), n. Ressemblance, 
/• > (fid-) rapport, m. resemble, v.t. Ressembler (a). 
To resemble each other, se ressembler. 

resent (ra'zent), v.t. Ressentir, se ressentir de; 
s'offenser de ; prendre en mauvaise part, resentful, 
a. _ Plein de ressentiment, rancunier. Resentful of, 
qui se ressent vivement de. resentfully or resentingly, 
adv. Avec ressentiment. resentment, n. Ressenti- 
ment, m. 

reservation (rezaj'veijan), n. Reserve, restric- 
tion, arriere-pensee, /. ; (Am.) terrain reserve, in. 
Mental reservation, restriction mentale, f. reserve (ra 
'zauv), n. Reserve ; retenue, prudence ; restriction, 
arriere-pensee, /. Body of reserve, (Mil.) corps de 
reserve, in. ; reserve fund, funds de privoyance, in. ; to 
place on the reserve, mettre en disponibilitc ; v.t. 
Reserver. To reserve oneself, se reserver, reserved, 
a. Reserve ; qui a de la retenue. Reserve price, 
prix minimum, m. reservedly, adv. Avec reserve, 
reservedness, n. Reserve, retenue, discretion, /. 
reservist, n. Reserviste, m. reservoir ('rezaavwaw), 

n. Reservoir, in. 

reset (rij'set), v.t. ( past and p.p. reset) Poser ou 
fixer de nouveau ; (Print.) composer de nouveau, n. 
[Print.) Recomposition,/, resetting, n. Renxoutage 
Jof gems), in. ; (Print.) recomposition, /. 

resettle (ri'isetl), v.t. Retablir, installer de 
nouveau, v.i. S’installer ou s’etablir de nouveau ; 
so reposer (of lees etc.), resettlement, n. Iletablis- 
sement, m. ; reinstallation,/. 

reship (rk'Jip), v.t. Rembarquer. reshipment, n. 
Rembarquement, m. 

reside (re'zaid), v.i. Resider, demeurer. resi- 
dence ('rezidans), n. Residence, demeure,/.,sejour, m.; 
maison, /. ; (Law) domicile, in. Board and residence, 
la table et le logeinent. residency, n. Hotel d’un 
ministre resident, in. resident, n. _ Habitant, in. ; 
resident, ministre resident, m. ; a. Residant; interne 
( vingin house). Resident master, professeur interne, 
m. ; resident mistress, institutrice interne, f. resi- 
dential (-'denjl), a. Convenable ou approprie a la 
residence ; avec maison. residentiary, a. En resi- 
dence, residant ; n. EcclAsiastique oblige A la 
residence, in. 


respect 

residual (rVziqjual), a. RAsiduel, qui rests, 
residuary, a. De residu, du reste; universel (of 
legatees), residue (’rezidju:), n. Reste, (Churn.) 
residu ; reliquat (of debts), m. residuum (ra'zidjuam), 
n. Residu. 

resign (ra'zain), v.t. Resigner A ; se demettre de, 
donner sa demission de ; abanaonner, ceder, renoncer 
A. To be resigned, se risigner, etre resigni ; to be 
■ resigned to or resign oneself to, se resigner a, se sou- 
metlrea. v.i. Donner sa demission, demissionner (de). 
re-sign (rii'sain), v.t. Resigner, signer de nouveau, 
resignation (rezig'neijan), n. Resignation, sou- 
mission ; cession, /., abandon, m. ; demission (of 
functions), /. To send in one’s resignation, donner sa 
demission, resigned (ra'zaind), a. Resigne ; demis- 
sionnaire (from a post), resignedly (ra'zainidli), adv. 
Avec resignation. 

resilience (ra'zilians) or resiliency, n. Re- 
bondissement, in. resilient, a. Rebondissant. 

resin ('rezin), n. Resine ; colophane (for violins), 
f. resinous, a. Resineux. resinousness, n. Nature 
resineuse ; propriety resineuse, /. 
resipisc.ence (resi'pisans), n. Resipiscence , }. 
resist (ra'zist), v.t. Resister A, combattre; so 
refuser A. v.i. Resister, resistance, n. Resistance, 
/. resistant, a. Resistant, resistible, a. A quoi 
Ton peut resister, resistible, resistive, a. Resistant 
resistless, a. Irresistible, 
resold, past and p.p. [resell]. 
resoluble ('rezoljubl), a. Soluble, reducible, 
resolute ('rezaijuit), a. Determine, resolu. re- 
solutely, adv. Resolument. resoluteness, n. 
Resolution, fermete,/ resolution (-'ljmfan), n. Re- 
solution ; decision (of deliberative bodies), /. resolu- 
tive ('rezoljuitiv), a. Resolu tif. 
resolvable (ra'zolvabl), a. Resoluble, 
resolve (ra'zalv), n. Resolution, /. v.t. RA- 
soudre; dissoudre, fondre (to melt); informer, ins- 
truire (to inform); eclaircir, lever, dissiper (doubts 
etc.); determiner, decider (of deliberative bodies). 
v.i. Resoudre, se resoudre, se decider; se decom- 
poser, se dissoudre, se fondre, fondre (to melt). It 
has been unanimously resolved that, il a ete arreti ce 
qu'il suit a Vunanimiti ; to resolve oneself or itself 
into, se constituer en, se former en ; to resolve upon, 
prendre la resolution de, se resoudre a. resolved, a. 
Resolu. resolvedly (ra'zolvidli), adv. Resolument. 
resolvent, n. Dissolvant; (Med.) resolvant, re- 
solutif, in. 

resonance ('rezanans), n. Resonnance, f. re- 
sonant, a. Resonnant, sonore. 

resort (ra'zout), n. Ressource, /., recours, to. ; 
frequentation (visitiug), /. ; concours, m., assemblee 
(assembly), f. ; rendez-vous (place); (Law) ressort, in. 
Health resort, station de sante ,/.; in the last resort, 
en dernier ressort ; resort of thieves, repairs de voleurs, 
to. v.i. Reeourir, avoir recours (A); se rendre, aller 
(a) ; frequenter, lianter- resorter, n. Frequenta- 
teur, to. 

resound (ra'zaunu), v.i. Resonner, retentir ; 
avoir du retentissement. To resound with, resonner 
de, retentir de. v.t. Fa ire resonner, faire retentir, 
repeter ; (fig.) celebrer. resounding, n. Retentisse- 
ment, resonnement, m. ; a. Reteutissant, resonnant. 

resource (ra'soaas), n. Ressource, /. Beyond 
resource, sans remede ; so far as his resources per- 
mitted, dans la mesure de ses ressources ; to be at the 
end of one’s resources, etre a fond de cafe, resourceful, 
a. Plein de ressources. resourceless, a. Sans 
ressource. 

resow (rk'sou), v.t. (past resowed, p.p. resown) 

Ressemer. 

respect (ra'spekt), n. Respect, to., estime, /. ; 
Agard (reference), in. ; (pi.) respects, hommages, 
devoirs, to .pi. Give him my respects, presentez-lui, 
mes respects ; in every respect, sous tons les rapports, a 
tous igards ; in many respects, sous bien des rapports; 
in no respect, sous aucun rapport ; in other respects, 
d'autres egards ; in respect to, A 1‘igard dt ; in *om* 



respectability 

respect, era q udque sorte ; in some respects, sous 
quelques rapports, a quelques egards; in this respect, 
sons ce rapport, a cet egard ; out of respect to, par egard 
pour, par respect pour’, to have respect of persons, 
fairs acception tie personnes ; to pay one’s respects to, 
presenter ses respects a ; to pay respect to, avoir des 
egards pour, avoir du respect pour ; with respect to, 
quant a, a V egard de. v.t. Respecter, considerer, 
avoir egard a ; sa rapporter a, regarder (of things). 

respectability (rsspekte'biliti), n. Honora- 
bilite, /., caractere honorable; credit, m., considera- 
tion ; (Comm.) notabilite, /. respectable (-'spektabl), 
a. Respectable, honorable, honnete, dans une posi- 
tion honorable, comrae il faut; (fig.) passable, pas 
maL respectably, adv. Comma il faut, tres bien; 
(fig-) passablement, pas mal. respecter, n. Personne 
qui respecte, /. To be a respecter of persons, faire 
acception de personnes. respectful, a. Respectueux. 
respectfully, adv. Respectueusement, avec respect, 
respectfulness, n. Caractere respectueux, m. re- 
specting, prep. A l’egard de, quant d, touchant. 
respective, a. Respectif, relatif. They were con- 
veyed to their respective homes, on Us transporta 
chacun a son domicile, respectively, adv , Respec- 
tivement, relativemenfc. 

respirable ('respirobl), a. Respirable, respira- 
tion (-'reijan), n. Respiration, /. respirator ('respi 
reitaa), n. Respirateur, m. respiratory, a. Res- 
piratoire. respire (ra'spaiaj), v.t. Respirer, exhaler ; 
v.i. Respirer. 

respite ('respit), v.t. Conner dn repit d, sus- 
pendre ; (Law) accorder un sursis d. n. Repit, re- 
ldche ; (Law) sursis, m. 

resplendence(ra'splendans)orresplendency;- 
n. Eclat, m., splendeur, /. resplendent, a. Res- 
plendissant (de). resplendently, adv. Avec eclat, 
avec splendeur. 

respond (ra'spond), v.t. Repondre (d). respond- 
ent, n. Repondant; (Law) defendeur, m., defende- 
resse,/. ; a. Qui repond, correspondant (d). respon- 
dentia (-'den(ia), n.pl. (Comm.) Pret d la grosse, to. 
response (-'spans), 7 u Reponse, /. ; (fig.) echo, m. ; 
(Bccles.) rdpons, m. 

responsibility (rasponsi'biliti) or respon- 
sibleness, n. Responsabilite, f. On my own 
responsibility, de mon chef, sous ma propre responsa- 
lilite. responsible (-'spansibl), a. Responsable (de). 

responsive (ra'spansiv), a. Qui repond, qui 
correspond. respoimory, a. (Law) Responsif; n. 
(Eccles.) Repons, m. 

rest (rest), n. Repos; (il Lus.) pause, /., appui 
(support); arret (for a lance); support (of a lathe 
etc.); reste, restant (remainder), to. ; les autres (the 
others), m.pl. A good night’s rest, une tonne nuit ; 
among the rest, entre autres ; at rest, en repos (in rest), 
en arret (of a lance) ; crotchet-rest, soupir, m. ; minim- 
rest, demi-pause, f. ; quaver-rest, demi-soupir, to. ; 
semiquaver-rest, quart de soupir, to. ; to go to rest, 
aller se reposer ou se coucher ; to set at rest, mettre en 
repos, decider, regler, en finir avec. v.i. Se reposer; 
dormir ; s’appuyer, se reposer (to lean) ; demeurer, 
rester (to remain). It rests entirely with you, la chose 
depend entierement de vous ; it rests with me to . . ., 
ces{ d moi de ; to rest assured, etre assure, v.t. 
Reposer ; faire reposer ; (fig.) appuyer, poser, baser, 
fonder. 

restaurant (Testera:), n. Restaurant, to. 
restful ('restful), a. Qui donne du repos, paisible. 
restfully, adv. Paisiblement. 
rest-harrow ('rest'haerou), n. Arrdte-boeuf, to. 
resting ('restiq), a. Se reposant; s’appuyant, 
appnye, appuyant (leaning). Resting on, se couchant 
sur,couehesur, n. Repos, resting-place, n. Lieu 
de repos, gite, to. Last resting-place, derniere 
demeure, /. 

restitution (resti'tjuijan), n. Restitution, /. 
restive ('restiv), a. Retif. restiveness, n. 
Natnrel retif, to. 

restless (Teatles), a. Sana repos ; inquiet : agitd ; 


retard 

turbulent, remnant. 1 have had a restless night, fai 
passe une nuit agitee on une nuit blanche, restlessly, 
adv. Sans repos; avec agitation, restlessness, n. 
Inquietude ; agitation ; turbulence ; insomnia (sleep- 
lessness), /. 

restock (rii'stok), v.t. Repeupler (a preserve), 
restorablefrs'stosrabl), a. Qui peut etre res titue 
restoration (resta'reitsn), n. Restauration, f.‘ 
retablissement (re-establishment), m. ; restitution 
(giving back), /. restorative (ra'storetiv), a. and 
n. Restaurant, to. 

restore (ra'sto oi), v.t. Restituer, rendre (to 
return); ramener(to bring back); restaurer (buildings 
etc.) ; remettre (to replace) ; retablir (to recover), 
restorer, n. Restaurateur, to., restauratrice, / 
restrain (ra'strein), v.t. Retenir, contenir; res- 
treindre, reprimer; empeeher (to prevent). To 
restrain from, empeeher de. restrainable, a. Qu’on 
peut retenir etc. restraining, a. Qui restreint, 
restrictif. restraint, n. Contrainte, restriction ; 
gene ; entrave, /. ; frein, to. To keep under restraint, 
contenir, tenir imprisonne ; to put restraint upon, 
gener ; without restraint, sans contrainte, sans 
entrave. 

restrict (ra'strikt), v.t. Restreindre, limiter (a), 
restriction (-'strikjan), n. Restriction,/, restrictive, 
a. Restrictif. restrictively, adv. Avec restriction. 

*restringent (ra'strindsant), a. and n. (Med.) 
Restringent, astringent, to. 

result (ra'zalt), n. Resultat, to. In the result, 
finalement’, the result was that, il en risulta que. v.i. 
Resulter (de). To result in, dboutir d; to result 
in nothing, n’aboutir a rien. resultant, n. Re- 
sultante,/. 

resnmable (ra'zjuimabl), a. Qu’on peut re- 
prendre, resume, v.t. Reprendre, renouer, con- 
tinuer (acquaintance etc.). 

resummon. (rii'sAman), v.t. Citer de nouveau, 
resummons, n. Nouvelle citation,/. 

resumption (rs'z.unpjan), n. Reprise, con- 
tinuation,/. 

resurrection (reza'rekjan), n. Resurrection, f. 
Resuriection pie, pate de rentes de viande, m. re- 
surrectionist or resurrection-man, n. Deterreur 
da eadavres, to. 

resurvey (riisai'vei), v.t. Examiner de nouveau ; 
arpenter de nouveau, n. (-’saavei) Revision, f, 
nouvel-examen ; nouvel arpentage, to. 

resuscitate (ra'sAsiteit), v.t. Ressusciter, faire 
revivre. v.i. Revivre, ressusciter. resuscitation 
(-’teijan), n. Resurrection, /., retour h la vie, rru ; 
renaissance (of the arts etc.), f. 
ret (ret), v.t. Rouir. 

retail ('ri:teil), n. Detail, to., vente en detail, /. 
a. En detail. Retail price, prix de detail, to. ; retail 
trade, commerce de details, to. v.t. (ra'teil) Vendre 
en detail, detailler ; (fig.) debiter ; colporter (news), 
retail-dealer, n. Marehand en detail, detaillant, m. 
retailer, n. Detaillant, to., detaillante, /. ; col- 
porteur, m.. colporteuse (of news), /. 

retain (ra'tein), v.t. Retenir, garder, conserver; 
engager, prendre a son service (by a fee), retainer, 
n. Personne qui retient etc. ; personne de la 
suite de, /., serviteur, dependant, to. ; honoraire3 
donnes d’avance (fee), m.pl. ; (pi.) suite, /., gens, 
vassaux, m.pl. retaining, a. Qui retient. retain- 
ing -fee, n. Honoraires donnes d’avance, m.pl. 
retaining-wall, n. Mur de soutenement, m. 

retake (rk'teik), v.t. (past retook, -'tuk, p.p. re- 
taken) Reprendre. retaking, n. Reprise,/. 

retaliate (rs'taelieit), v.i. Rendre la pareille (&); 
user de represailles (envers). To retaliate upon, user 
de represailles envers, rendre la pareille a. v.t. Rendre. 
retaliation (-'eijan), n. Pareille, /, represailles, fpl., 
revanche, /., talion, to. By way of retaliation, en 
revanche, par represailles. retaliatory, a. De 
represailles. 

retard (ra'tand), a. Retarder. To retard nego- 
tiations, faire trainer les nigociations. retardation 



retch 

(-'deijon), n. Retardement, to. ; (Pltys.) retardation, /. 
retarding, a. Retardateur. 

retch (ri:tj), v.i. Avoir des haufc-le-cceur. retch- 
ing, n, Haut-le-cceur, in. 

retell (rk'tel), V.t. {past and p.p. retold) Rediro, 
repeter. 

retention (ra'tenjan), n. Conservation; (Med.) 
retention, /. retentive, a. Qui retient ; {Med.') re- 
tentif ; tenace, fldele (of the memory), retentiveness, 
n. Pouvoir do retanir, m. ; Qdelite, tenacity, surete, 
(of the memory), /. 

retiary ('rkfiari), n. {Rom. ant.) Retiaire, to. 
reticence ('retisans), n. Reticence, f. reticent, 
a. Reserve, taciturne. 

reticular (ra'tikjulaj), a. Reticulaire. reticulate 
or reticulated, «. Reticule, reticulation (-Teijan), 

n. Disposition en forme de reseau, /. 

reticule (’retikju:!), n. Sac a ouvrage, ridicule, 
/reticule, to. 

retiform ('riitifaum), a. Bn forme de reseau. 
retina ('retina), it, Retine, / 
retinue ('relinju:), n. Suite, /. ; cortege, to. 
retire (ra’taiaj), v.i. Se retirer. v.t. Retirer. 
retired, a. Retire, cache, icavte, retraite (super- 
annuated); ancien (former). On the retired list, en 
retraite, retraite ; retired officer, ojicier en retraite, m. ; 
to put on the retired list, mettre d la retraite, retraiter. 
retiredly, adv. Dans la retraite. retirement, n. 
Retraite, (Jig.) solitude, /., isolemenfc, m. retiring, a. 
Qui se retire; reserve, timide, modeste; en retraite 
(leaving office), retiring-fund, n. Caisso des re- 
traces, /. retiring-pension, n. Pension de re- 
traite, /. 

retold [retell]. 

retort (ro'toufc), n. Replique, riposte; {Ghem.) 
eornue, /. To give the retort courteous, donner poli- 
<mnt un dementi, v.t. Renvoyer, retorquer (an 
argument), v.i. Riposter, repliquer. retorter, n. 
Personne qui retorque, qui riposte, ou qui renvoie, f. 
retortion, n. Retorsion,/, 
retoss (rix'tas), v.t. Relancer, retouch (-’tAtj), 

o. t. Retoucher, retouching, n. Retonehe, /. 
retrace (ra'treis), v.t Remonter h; revenir sur, 

refcourner snr (one's steps) ; (Paint.) retracer. To 
retrace one’s steps, revenir sur ses pas. 

retract (ra'trsekt), v.t. Retirer; retractor, v.i. 
Se re tracter, se dedire. retractable, a. Qui peub se 
retirer, retractation (-'teijan), n. Retractation, /. 
retractile, a. Retractile, retractility (-'fcilifci), n. 
Retractility, /, retraction, n. Retractation ; (Med., 
Zool., etc.) retraction, /. 

retranscribe(ri:traen'skraib), v.t. Retranscrire. 
retranslate (-Teit), v.t. Rebraduire. retraxit 
(-'treeksit), n. (Late) Besistemenb, m. 

retreat (ra'triit), n. Retraite, /. v.i. Se retirer 
(h ou dans) ; (Mil.) battre en retraite, se replier. To 
beat the retreat, battre la retraite. retreating, a. 
Qui bat en retraite ; fuyant (of the forehead). 

retrench (ra'trentj), v.t. Retrancher ; retranclier 
de (things), v.i. Se retrancher. retrenchment, n. 
Retrancliement, m. 

*retribute (Tebribjust), v.t. Retribuer, r£- 
compcnser. 

retribution (retri’bjmjan), n. Recompense, re- 
tribution, /. ; (fig.) ehiitiment, to., vengeance, /. re- 
tributive (-‘tribjutiv) or retributory, a. Qui r<5- 
compense ; qui punit. 

retrievable (ra'triivebl), a. Qu'on peub reparer, 
reparable. 

retrieve (ra'truv), v.t. Retablir; reparer (to repair); 
recouvrer (to regain), retriever, n. Chien rappor- 
teur, epagneul ecossais, to. 

retroaction (rktrou'sekjn), n. Retroaction, /. 
retroactive, a. Retroactif. retroactively, adv. 
Retroactivement. retroactivity (-'tiviti), n. Retro* 
activite,/. 

retrocede (ri:trou'si:d), v.t. Retroceder. at. 
Reouler, rdtrograder. retrocession (-'sejan), n. Re- 
trocession,/. 


reverberant 

retrogxadation (retrougra’deij'an), n. R4tro- 
gradation, /. retrograde ('retrougreid), v.i. Retro- 
grader ; a. Retrograde. 

retrogression (retrou'grejan), n. Retrogression, 
retrogradation, /. retrogressive (-'gresiv), a. Re- 
trogress if. 

retrospect ('retrouspekt), n. Regard jete en 
arriere, to. ; revue, /. retrospection (-'spekfan), n. 
Faculte de regarder en arriere, /. retrospective, a. 
Retrospect!? ; (law) retroactif. retrospectively, adv. 
Retrospeetivement ; (Law) retroactivement. 

retroversion (rktrou'vaujan), n. Renversemenb, 
in. retro vert (-'va:.it), v.t. Renverser. 

retting ('retig), n. Rouissage (of flax, hemp, etc.), 
in. retting-pit, n. Routoir, to. 

return (ra'taun), v.i. Revenir (to come back); 
retourner (to go back); rentrer (to come in again;; 
repondre, repliquer (to answer). To return to one’s 
subject, revenir a ses moutons; to return to the subject, 
revenir au sujet. v.t. Randre (to give back) ; renvoyer 
(to send back); rambourser (bo repay) ; rapporterde, 
rendre compte (to render an account of) ; elire (candi- 
dates). He has returned, il est de retour; the money 
returns interest, I'argent rapporte interit. it. Retour 
(coming back, going back), m. ; rentree (coming back 
in), /. ; renvoi (sending back), to. ; remise en place 
(putting back), /. ; profit, gain (profit), to. ; restitu- 
tion (restitution), /. ; remboursement (reimburse- 
ment), to. ; election (election), /. ; rapport, compte- 
rendu, releve, etat (report); (Comm.) montant des 
operations, montant des remises ; bilan (of a bank), 
in. ; (pi.) produit, to. By return of post, par retour 
du courrier ; in return for, en retour de ; on my re. 
turn, en retour, comme je revenais chez moi ; on sale 
or return, en depot, en commission ; return home, 
retour au foyer, to. ; return journey, retour, to. ; re- 
turn match, revanche, /. ; return of casualties, etat 
des pertes, m . ; small profits and quick returns, 
petits profits, promptes rentes; the official returns, 
les releves ojficiels, m.pl . ; to make some return for, 
payer de retour, return-ticket, n. Billet d’aller 
et retour, to. returnable, a. Restituable ; qu’on 
peut rendre ; qu’on doit renvoyer ; qu’on peut ellra ; 
(Law) de renvoi, rcturning-officer, n. Fonctionnaira 
chargy de rendre compte d’une election, to. 

reunion (rii'jusnian), it. Reunion, f. reunite 
(-ju'naifc), v.t. Reunir; v.i. Se reunir. 

revaccinate (rk'vajksineib), v.t. Revacciner. 
revaccination (-’neijan), n. Revaccination, f. 

reveal (ra'vid), v.t. Reveler, n. (Arch.) Jouee, J. 
revealer, n. Revyiateur, to., revelatrice, f. 

reveille (ra'veli), n. Reveil, to., diane, /. To 
sound the reveille, sonner la diane. 

revel ('revl), n. Divertissements, m.pl,, rejouis- 
sances,/.pi., ebats, m.pl., orgie, bombance, /. v.i , So 
rejourn, se divertir, faire bombance. To revel in, se 
livrer d, se plonger dans. 

revelation (revaieijan), n. Revyiation ; Apo- 
calypse (Book of Revelation), /. 

reveller (Tevalo.i), n. Joyeux convive, viveur, 
riboteur, noceur, to. revelling or revelry, n. Be- 
jouissances, orgies, f.pl., ebats, m.pl. 

revendicate (ra'vendikelt), v.t, Revendiquer. 
revendication (-'keijon), n. Revindication, f. 

revenge (ra'vendg), n. Vengeance; rovanche(at 
play),/ v.t. Venger ; se venger de. To be revenged, 
se venger ; to be revenged on or to revenge oneself on, 
se venger de. revengeful, a. Qui respire la ven- 
geance, vindicatif. revengefully, adv. Par vengeance, 
revengefulness, n. Esprit do vengeance, m, ro- 
vengoless, a. Sans vengeance, revenger, 11 . Ven- 
geur, m., vengeresse, /. rovengingly, adv. Par 
vengeance. 

revenue (Tevanju:), n. Revenu; (State) fisc, 
tresor, in. Public revenue, revenus publics, revenus 
de Vital, m.pL revenue-cutter, ru Fatacho (de la 
douano), /. rovenuo-officer, n. Oillcier do la 
donane, to. 

reverberant (rUvautwront), a. RyverbirauU 



revere 


reverberate (ra'vsuboreit), v.t. RAverbArer ; ren- 
voyer (sound, heat, etc.); v.i. Se repercuter ; retentir 
(de). reverberation (-'reijan), n. Reverberation (of 
heat); reflexion (of light) ; repercussion,/, rever- 
beratory, a. A reverbAre ; n. Four a reverbere, m. 

revere (ra' visa), v.t. Reverer. reverence('revarans), 
7 i. Reverence, /. Your reverence, Monsieur le cure, 
Monsieur Vabbi; v.t. Reverer. reverend, a. Vene- 
rable, respectable; reverend (of the clergy). Most 
reverend, rdverendissime ; reverend sir, monsieur Vabbi, 
lit.; right reverend, tres reverend ; the reverend gentle- 
man, le revireud pore, reverent or reverential 
(-'rental), a. Revereneieux ; respectueux ; reverenciel. 
reverently or reverentially, ad v. Avec reverence ; 
reverencieusement. reverer (ra'viaraj), n. Personne 
qui revere, /. 

reverie ('revari), n. Reverie, f. 
reversal (ra'vausl), n. Annulation ; cassation, /. 
reverse (ra'vans), a. Inverse, renversA; contraire, 
oppose ; it. Revers, m. ; inverse, /. ; verso echec 
(of a page), in. Quite the reverse, tout V oppose, tout le 
contraire (de); the reverse way, in sens inverse; v.t. 
Renverser ; appliquer en sens inverse ; (Law) infirmer, 
casser. To reverse the engine, fairs machine arriere, 
changer la marche. reversed, a. Renverse. reverse- 
less, a. Qu’on ne pent renverser. reversely, adv. 
En sens inverse, reversible, a. Revocable, rever- 
sible, k double face (of textiles), reversing, a. Qui 
renverse. reversing-gear, n. Mecanisme de ren- 
versement, m. 

reversion (ra'vaufan), n. Reversion, f, retour, m. 
survivance (of offices etc.) ; succession (succession), / 
reversionary, a. Reversible. 

revert (ra'vaut), v.i. Revenir (sur); (Law) re- 
tourner (a), revertible, a. Reversible, revertive, a. 
Qui retourne, qui change. 

. revetment (ra'vetmant), n. Revetement, m. 

revictual (ra'vitl), v.t. Ravitailler. revictual- 
ling, 7t. Ravitaillement, m. 

review (ra'vju:), n. Revue, revision ; critique, /., 
compte rendu, examen critique (criticism), m. The 
period under our review, laperiadeque nous passons en 
revue, v.t. Revoir, reviser; passer en revue; 
aualyser, critiquer, faire le compte rendu de (a book 
etc.), reviewer, n. Critique, redacteur d’une 
revue, 711. 

revile (ra'vail), v.t. Iqjurier, insulter, outrager. 
revilement, n. Injure, insulte,/. reviler, n. Per- 
sonne qui injurie, /. reviling, n. Insultes, injures, 
f.pl. ; a. Diffamatoire, outrageant. revlllngly, adv. 
Injurieuseraent, ontrageusement. 

revisal (ro'vaizl), 7 t. Revision, f. revise (re 
‘vaiz), v.t. Revoir, reviser; n. (Print.) seconde, /. 
Second revise, iroisieme epreuve d'auteur, f. reviser, 
71. Personne qui revoit, /., reviseur, m. revision 
(ra’vison), n. Revision, /. revisional, revisionary, 
or revisory (-'vaizari), a. De revision, 
revisit (ra'vizit), v.t. Visiter de nouveau, revoir. 
revival (rs'vaivl), n. Renouvellement, retablisse- 
ment, 711.; renaissance (of arts and letters); remise 
en viguour ; reprise (of a play), /. v.t. Faire revivre, 
rappeler A la vie; ressusciter; renouveier, ranimer, 
raviver, remettre (a law etc.) en vigueur; (Chem.) 
revivifier. v.i. Revivre, ressusciter ; so ranimer, 
*e raviver ; reuattre (of arts etc.), reviver, n. Per- 
sonae on chose qui fait revivre etc.,/ 
revivification (ravivifi'keijan), n. Revivifica- 
tion, /. revivify (-'vivifai), v.t. Revivifier. revivis- 
cence, 71. Retour A la vie, m. ; renaissance, /. 

revocable ('revakabl), a. Revocable, revocable- 
nossorrevocability(-'biliti), n. RevocabilitA, /. re- 
vocation (-’keijan), n. RAvocation,/ ; (Law) rappel, 771. 

revoke (ra'vouk), v.t. RAvoquer. v.i. (Cards) 
Renoncer. n. (Cards) Renonce, /. 

revolt (ro’volt), 7 i. RAvolte, m. v.i. Se rAvolter, 
se soulever. To revolt at, se revolter conlre. v.t. 
RAvolter, soulover. revolted, a. RevoltA, en rAvolte, 
souleve. rovolter, iu RAvoltA, rebelle, m. revolt- 
ing, a. RAvoltant. 


rio 


revolute ('revaluit), a. (Eot.) RAvolutif. 
revolution (reva'lurjan), n. Revolution, j . ; tour 
(<?f a wheel), m. revolutionary, a. and n. lievolu- 
tionnaire. Revolutionary calendar, adendritr rc- 
lmblicain, m. revolutionist, 71. RAvolutiomiairc, 1,1. 
revolutionize, v.t. Revolutionner. 

revolve (1 a' volv), v.i. Tourncr ; (j'tg.) r etoux ner, 
revenir ; (Astron.) faire sarAvoiution. v.t. Tonrner; 
retourner, repasser, iouler (in the mind), revolved, 
a. RAvolu. *rovolvency, n. Mouvement do iA- 
volution, 771. revolver, n. Revolver, m. Six- 
chambered revolver, revolver a siz coups, m. revolv- 
ing, a. Toumant; (Astron.) qui fait sa revolution. 
Revolving bookcase, bibliotheqne tournante, /; ie- 
volving light, feu lournant, m. 
revomit (rk'vomit), v.t. Revomir. 
revulsion (ra'v.vijan), 77. Revulsion, / ro- 
vulsive (-’valsiv), a. Revulsif. 

reward (ra'woud), n. Recompense, /. ; prix, m. 
v.t. Recompenser (de). rewardablo, a. Digne de 
recompense, rewarder, n. Remunerateur, m. re- 
warding, a. Remunerateur. 

rewrite (rk'iait), v.t. (past rewrote, p.p, re- 
written) Recrire. 

reynard ('renard), n. Renard, maitre renard, nu 
rhabdology (rteb'daladsi), n. Rabdologie, / 
rhabdomancy (Tcebdanuensi), n. Rabdomancie, /. 

rhapsodical (riep'sodikl), a. Derapsodie. rhap- 
sodlst ('rpepsadist), n. Rapsodiste ; (Antiq.) rapsode, 
to. rhapsodize, v.t. Rapsoder. rhapsody ('rap 
sadi), 71. Rapsodie, /. 

Rhenish ('renij), a. Du Rhin ; (Geog.) rhenan. 
7 i. Vin du Rhin, m. 

rheocord ('ri:oko:ad)p 71. Rlieocorde, 771. rheo- 
meter (ri'omataj), n. Rheometre, m. rheoscopic, 
(-'skapik), a. Rheoscopique. 

Rhetian (ri'rjan), a. (Geol.) Rhetien. 
rhetor ('riitaa), 71. Rheteur, m. rhetoric ('reta.iik), 
n. Rlietorique; (fig.) Aloquence, / rhetorical 
(ra'torikl), a. De rhetorique; (contempt.) do iheteur. 
rhetorically, adv. Suivant les rAgles do la iheto- 
tique ; en rhAtoricien. rhetorician (reto'iijon), 
71. RhAtoricien ; rhAteur, ni. ’rhotorizo (’retoraiz), 
v.i. Faire de la rhAtorique. 

rheum (ru:m), n. Rhume, catarrhe, 711. ; salive ; 
pituite, / rheumatic (ru'jmetik), a. Rhumatisinal, 
rhumatique. Rheumatic fever, rhumatisme uilicu- 
laire, m . ; rheumatic gout, rhumatisme goulteux, n. 
rheumatism ('rumiatizm), n. Rhumatisme, m. 
rhinanthus (rai'menOas), n. (Pot.) Rhinanthe, / 
rhino ('rainou), n. (slang) De 1 ’argeDt, in. ; ecus, 
jaunets, 771 .pi. 

rhinoceros (rai'nosoras), iu (pi. rhinoceroses) 
RhinocAros, m. . 

rhinolith ('rainoliO), n. Rhmohthe, /. rhin- 
ology (-'nol3d5i), n. Rhinologie, f. rhinoplasty 
(-'pliesti), 71. Rhinoplastie,/ rhinoscopy (-'noskopi), 
n. Rhinoscopie, /. „ . . 

rhizome ('raizoum), 7 t. (Cot.) Rhizome, m. 
Rhodian ('ioudion), a. De Rhodes, 
rhodium ('roudiam), n. (Chew.) Rhodium, vu 
rhododendron (roudo'dendran), n. Rhodo- 
dendron, laurier-rose, in. 

rhomb (ram) or rhombus (Tombas), n. RhoinL»» 
7)i. rhomboid, n. Rhomboide, in. rhomboldal 
f-'baidl), a. Rhombmdal. 

rhubarb ('tmbaub), n. Rliubaihe, /. 
rhumb (r.\m), 11. Runib, m. rhumb-lino, n. 
Loxodromie, ligno de rumb, /. 

rhyme (raim), n. Rime, /. ; (j ’.) vers, 1 \.y.. 
In rhyme, rime; neither rhyme nor reason, 

7it raison; to put in rhyme, mettre en rirms, ri -<r. 
v.t. and i. Rimer; (confer, ipt.) rimailler. rnymelcss, 
a. Sans rime, rhymer, «. lUmcur, ?.v. rhymester. 


n. Riraailleur, vu 

rhythm ('riDm), n. Rhythme, m. rhythmical 
(Tidmikl), a. Rytliinique. 

rib (rib), 77. Cdte; haleino (of an umbrella), 
(Arch.) nervure; (ShiiAmildinj) membrure, /. v.i. 



ribald 

Garnir de cotes ; fairs des c6tes k (cloth etc.), rib- 
grass or rib-wort, it. ( Bot .) Plantain lancEole, m. 

ribald ('ribald), a. Licencieux, obscene, vil, has. 
n. Debauche,libertin, ribaud,i«., ribaude,/. ribaldry, 
it. Langage licencieux, in., obscenites, f.pl. 
riband [ribbon]. 

ribband ('riband), n. (Naut.) Lisse, blanche 
d’ouverture, /. t 

ribbed (ribd), a. A cotes ; (Bot. etc.) k nervures. 
ribbon ('riban), n. Hu ban ; cordon (of orders) ; 
lambeau (slired), nt. To ribbons, en lambeaux. v.t. 
Enrubaner, garnir de rubans. ribbon-grass, n. 
Phalaris bigarre, m. ribbon-trade, it. Rubauerie, /. 
ribbon-weaver, n. Rubanier, m. 

rich (ritj), a. Riche ; fertile, fecond (fertile) ; 
savoureux, succulent (succulent) ; de haut gout 
(highly seasoned); magnifique, superbe, beau (grand) ; 
voyant; (fig.) delicieux, exquis, genereux (of wine). 
A rich treat, un fiameux regal ; that’s rich 1 e'est im- 
vayable! the rich, les riches, m.pl. ; to grow rich, s’en- 
richer ; to pretend to be rich , fiaire le riche, riches, 
n.pl. Ricliesse, /. A good name is better than 
riches, bonne renommee vaut mieux que ceinture dorie. 
richly, adv. Richemont; giandement, amplement, 
l&rgement, bien ; abondamment ; magnifiquement. 
richness, n. Ricliesse; fecondite, fertility; nature 
gucculente, /. ; haut gout ; goftt exquis, m. 

rice (rais), n. Riz, lit. Ground rice, farine de 
riz, fi rice-pudding, it. Riz au lait, m. rice- 
swamp, n. Riziere, /. 
ricinus ('risinas), n. (Bot.) Ricin, m. 
rich (rik), n, Meule, /. rick-cloth, n. Bachede 
meule, /, 

rickets ('rikats), n.pl. Rachitis, racliitisme, m. 
To have the rickets, etre rachilique. rickety, a. 
(colloq.) Noue, racliitique; (fig.) ehancelant, disloque, 
n mauvais etat ; boiteux (of furniture), 
ricochet ('tikajei), it. Ricochet, nt. ricochet- 
fire, n. Tir k ricochets, m. 

rid (rid), v.l. (pres.p. ridding, past rid, p.p. rid 
or ridden (1)) Delivrer, debarrasser. To get rid of, 
se debarrasser de, se defaire de, congedier ; to have got 
rid of, ilre debarrasse de ; to rid oneself of, se defiaire de. 
riddance, n. Debarras, m. A good riddance 1 bon 
debarms! 

riddle ('ridl), it. Enigme, /. ; crible (sieve), m. 
To speak in riddles, parler enigmatiquement. v.t. 
Cribler (de); resoudre, expliquer (to solve). To be 
riddled with bullets, etre crible de balles. 

ride (raid), v.i. ( past rode, p.p. ridden (2)) Mon ter 
(k cheval, a bicyclette, etc.), aller venir, etre ou, se 
promener 4 cheval, k bicyclette, en voiture, etc. ; etre 
monte (sur); Hotter, voguer, etre porte (sur) ; etre (a 
2’ancre); (Print.) chevaueher. A horse good to ride 
or drive, un cheval a deux fins ; riding on an ass, 
■monte sur un dne ; riding party, excursion a cheval, f. ; 
the horse he was riding, set monture, f. ; to be 
riding, etre a cheval ; to ride at anchor, etre a I'ancre ; 
to ride away, par tir, s'en aller ; to ride back, revenir, 
s’en retoumer ; to i ide off, par tir, se sauver ; toricleion, 
poursuivre son chemin ; to ride on an ass, monter un 
dne ; to ride on an elephant, aller a dos d’ilephant ; to 
ride on the top or outside, aller sur Vimpiriale ; to 
ride over, venir a cheval, aller d cheval, parcourir, passer 
sur; to ride part of the way, fiaire une partie du 
chemin (a. cheval, en voiture, etc.) ; to ride the high 
horse, monter sur ses grands chevaux ; to ride up, 
s'avancer, arriver, venir ; to ride well, monter bien a, 
cheval, etre un bon cavalier ; to ride with one’s back 
to the engine, voyager en tournant le dos a la loco- 
motive; will you walk or ride? irez-vous d pied ou 
a cheval ? v.t. Monter, etre montE sur; mener, 
conduire ; faire (a stated distance). To ride a race, 
faire une course a cheval. it. Promenade, course 
(4 cheval, en voiture, a bicyclette, etc.), /. ; trajefc, 
parcours, in. ; allee (track in a wood etc.),/. To give 
a ride to someone, faire monter quelqu'un avec soi, 
promener quelqu’un. (en voiture). rider, n. Cavalier, 
m., cava litre, /i ecuyer, in., Ecuyere (professional), /. ; 


right 

( Horse-racing ) jockey, m, ; annexe, /., codicille (docu- 
ment) ; (Comm.) allonge, m. Gentleman-rider, ecuyer 

amateur, in. 

ridge (rids), «• Sommet (top), m., cime ; chains 
(of mountains); Crete (of a mountain),/.; faite (of 
a roof); ( Agric .) sillon, billon, m. v.t. Sillocner; 
( Agric .) faire des billons dans, ridge-piece, ridge- 
plate, or ridge-pole, n. Faitage, ?n. ridge-tile, it. 
Faitiere, /. ridging, it. Billonnage, m. 

ridicule (’ridikjuil), it. Ridicule, m. To bring 
into ridicule, rewire ridicule, v.t. Tourner en ridicule, 
ridiculiser. ridiculous (ri'dikjulas), a. Ridicule, 
ridiculously, adv. Ridicuiement. ridiculousness, 
it. Ridicule, m. 

riding ('raidiq), it. Action de monter 4 cheval, pro- 
menade 4 cheval, /., exercice a cheval, m., Equitation ; 
promenade (place), /. ; ( Yorkshire ) arrondissement, m. 
To like riding, aimer a monter a cheval. riding-boots, 
n.pl. Bottes a l’ecuyere, f.pl. riding-habit, it. Habit 
d’amazone,m.,amazone 1 /. riding-hood, n. Capuchon, 
m. Little Red Riding-hood, petit Chaperon rouge, m. 
riding-master, n. Maitre d’equitation, m. riding- 
school, n. Ecole d'equitation,/., manage, m. riding- 
Whip, n. Cravaehe, fi. 

rife (raif), a. Abondant, repandu, gEneral ; plein (de). 
To be i ife, rlgner (of disorder etc.), courir (of rumours), 
riffraff (Tifrcef), n. Lie, racaille, canaille,/, 
rifle ('raifl), v.t. Piller, devaliser, vider; rayer 
(fire-arms), it. Fusil, m., carabine,/ ; (pi.) tirailleurs, 
rifle-bucket, n. Porte-fusil, m. rifle-butt, n. Butte 
de tir, /. rifle-gallery or -range, it. Tir, m. rifle- 
practice or -shooting, n. Tir au fusil, tir a la cara- 
bine, m. rifle-shot, n. Coup de fusil, m. Within 
rifle-shot, a portee de fusil, rifleman, n. Carabinier; 
chasseur 4 pied, m. rifler, it. Pillard, m. rifling, 
it. Pillage, rayage (of guns), m. 
rift (rift), it. Fente, fissure ; (in cloud) Eclaircie, /. 
rig (rig), it. GrEement, m. ; accoutrement (dress), 
m., mise, farce (trick),/, v.t. (fig.) Eqniper, grEer, 
aecoutrer, attifer. To rig out in, accoutrer de ; to 
rig the market, faire hausser ou fiaire baisser lesprix; 
to rig up, fixer, installer. 
rigadoon (riga'duin). n. Rigodon (dance), m. 
rigged (rigd), a. Gree ; voilE, 4 voiles (with sails), 
rigger, n. Greeur, m. rigging, n. GrEement, m., 
manoeuvres, manoeuvres de grEement, fi.pl. Running 
rigging, manoeuvres couranles, f.pl. ; standing rigging, 
manoeuvres dormantes, f.pl. rigging-loft, n. Atelier 
de garniture, m. 

right (rait), a. Droit; direct, en ligne drolte; 
vrai, vEritable ; bon, propre, convenable ; juste, 
correct; en regie; qu'il faufc (that which is meant). 
All right! e’est bien! ga bien! va bien! e’est bon! 
allez! en route! he’s not quite right in his head, it esi 
un pen ddtraque ; is it right? est-ce bien? is it right 
so? est-ce que e’est bien comme g a? it will all como 
right, tout s'arrangera ; it’s all right, e’est parfiait ; on 
my right, & ma droite ; on the right side, a droite, 
sur la droite ; right dress ! a droite alignement! right- 
hand man, le bras droit ; that is not the right 
thing, ce n’est pas la ce qu’il fiaut ; that is right, 
e’est bien, e’est cela; the right hand, la main droite; 
the right man, Vhommie qu’il faut; the right road, 
la route directs, le bon chemin ; the right thing to do, 
ce qu'il y a de mieux d faire ; the right train, le bon 
train, le train qu’il faut; this is the right book, 
void le livre qu’il faut ; to be in the right, lire dans 
son droit ; to be right, avoir raison, etre correct (of a 
clock), etre juste (of an account) ; to go the right way 
to work, s’y prendre bien ; to set right, meitre en_ bon 
ordre, mettre en rifle, arranger, corriger, rectifier, 
regler (a watch), mettre sur la voie. adv. _ Droit, tout 
droit; juste, justement (justly) ; comme il faut, bien 
(properly); tout, tout 4 fait (wholly); fort, furieuso- 
ment (very); trfes (before titles). Did I not say 
right ? n’ai-je pas dit vrai ? eyes right ! tete droite ou it 
droite! it served you right, e’est bien fait ; right away I 
allez! tout droit! en route! right off, sur-le-chamv; 
right or wrong, a tort ou a raison , bien on mat : right 
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Sir ! fa y est, monsieur ; right turn ! par le fume droit ! 
to do right, Men faire , bien a gir; to guess right, 
deviner juste, n. Droit, m . , justice, raison, /. , interet ; 
cote droit, to., droite (right side), /. Bill of rights, 
declaration des droits, f. ; by right, de droit ; by rights, 
pour bien faire, A la rigueur ; in one’s own right, de son 
chef en propre ; in right of, par le droit de, du chef de ; 
of right, de droit, de plein droit ; on or to one’s right, 
a sa droite ; on or to the right, a. droite ; right and 
wrong, le bien et le vial, le juste et Viniuste ; right of 
way, droit de passage ; right side of cloth, endroit, m . ; 
sole right, droit exclusif; to be in the right, avoir 
raison ; to be within one’s right, etre dans son droit ; 
to have the right to, avoir le droit de, avoir des droits 
a , ; to lmow the rights of, savoir le fin mot de ; to set 
to rights, arranger, mettre en ordre. v.t. Faire droit 
i, rendre justice A (persons) ; dresser (the helm) ; re- 
dresser, corriger (things), v.i. Se redresser, se 
relever, right-about, n. Demi-tour A droite ; (fig.) 
le contraire, l’oppose, m. To send to the right-about, 
envoyer promener. right-angled, a. A angle droit, 
rectangle, right-handed, a. Droitier; tournant de 
droite a gauche, right-hearted, a. Au cceur droit. 
right-minded, a. D'un esprit droit, honnete. right- 
mindedness, n. Droiture d’esprit, /. 

righteous ('raitjas), a. Juste, droit, righteous- 
ly* adv. Justement. righteousness, n. Droiture, 
justice,/. lighter, n. Redresseur (of wrongs), to. 

rightful (’raitful), a. Legitime, veritable, right- 
fully, adv. Legitimement. rightfulness, n. Le- 
gitimite, equite, /. 

rightly ('raitli), adv. Bien, A juste titre; con- 
venablement, coniine il faut (properly); juste (not 
erroneously), rightness, n. Rectitude; droiture; 
justesse, /. 

rigid ('ridgid), a. Rigide, raide (stiff), rigidity 
C-'d 3 iditi) or rigidness, n. Rigidite; raideur, /. 
rigidly, adv. Rigidement ; avec raideur. 

rigmarole (’rigmaroul), n. Ampliigouri, conte A 
dormir debout, galimatias, m. 

rigor ('riga-i), n. (Path.) Rigidite, /. Rigor mortis, 
rigidite cadaverique, f. 

rigorous ('rigaras), a. Rigoureux. rigorously, 
adv. Rigoureusement, avec rigueur, A la rigueur. 
rigorousness, n. Rigueur, /. rigour, n. Rigueur, 
severite, durete, /. 

rile (rail), v.t. (slang) Mettre en colere, faire rager, 
agacer. 

rilievo (riiljeivou), n. [relief]. In rilievo, en 
relief, repousse. 

rUl (ril), n. Petit ruisseau, m. 
rim (rim), n. Bord, rebord, to. ; jante (of wheels), 
/ v.t. Border., rim-brake, n. Frein sur jante, m. 
rimmed, a. A bord, horde A cercle (de). 
rime (1) (rnim), n. Givre, m. ; gelee blanche, /. 
rime (2) [rhyme]. 

rimose (’raimous) or rimous, a. Crevasse, 
rimy ('raimi), a. Couverb de givre, couvert de 
gelee blanche. 

rind (raind), n. Ecorce, peau, pelure ; croute (of 
cheese) ; couenne (of bacon), /. 
rinderpest (’rindaipest), n. Peste bovine, /. 
ring (X) (riy), n. Anneau, to. , bague (for the Anger 
® tc -)i /■', cercle, rond (circle); (Naut.) organeau, m., 
ooucle (of an anchor) ; arena (for lighting), /. ; ring 
(tor boxing), to. ; (fig.) les boxeurs, m.pl . ; groupe, to., 
hande, clique, coterie, /. ; (Comm.) syndicat, to. In a 
ring, enrond; split ring, anneau brise. to.; wedding 
ring, alliance, f, anneau nuptial, to. v.t. Mettre un 
anneau A ; entourer. ring-boll, n. Anneau A vis, to. 
nng-tlove, n, Pigeon ramier, to. ring-fonce, n. En- 
clos, to. ring-finger, n. Annulaire, to. ringleader, 
£• Chef, meneur, chef de bande, to. ringlet, n. 
retit anneau, m. ; boucle (of hair), /. ring-shaped, 
?• Annulaire. ring-tall, n. Paille-en-queue ; (Naut.) 
oounetto de brigantine, /. ringworm, n. Impetigo, 
iil, dartre,/. 

ring (2) (rig), v.i. (past rang, p.p. rung) Sonner; 
reson lie,;, retentir (de). tinter (of the ears). To ring 


away, carillonner ; to ring for the chambermaid, sonner 
la femme de chambre ; to ring with, risonntr de, retentir 
de. v.t. Sonner, faire sonner. To ring a coin, faire 
sonner une piece ; to ring the changes upon, faire des 
variations sur, employer (words) en sens divers, n. Son, 
bruit, tintement, retentissement (sound), coup de 
sonnette (on a bell), to. ; sonnerie (chime), /. Give a 
ring, sonnez ; there’s a ring at the door, on sonne ; to 
hear a ring, entendre sonner. ringer, «. Sonneur, to. 
ringing, n. Action de sonner, f. ; son (of bells), to. ; 
sonnerie, /., tintement, retentissement, to. Ringing 
in the ears, tintement d'oreilles, m. 

rinse (rins), v.t. Rincer. rinser, n. Rinceur, 
to., rinceuse, /. rinsing, n. Rinqage, rinccment, m. ; 
rinqnre (slops), /. 

riot (’raiat), n. Emeute, /. ; vacarme, tumulte 
(uproar), to.; (fig.) festins, m.pl., orgies, fpl., dissipa- 
tion, /. To run riot, se dechainer, ne plus connaitre de 
frein; to run riot with fancy and imagination, se 
laisser aller a tous les ecarts de V imagination; Riot 
Act, loi centre les attroupements, /. ; to read the Riot 
Act, faire les trois sommations. v.i. Faire une emeute; 
faire du vacarme, faire du tumulte;, se rejouir, se 
divertir; faire des exees. rioter, n. Emeutier; tapa- 
geur, to. riotous, a. Seditieux, tumultueux ; deregie, 
dissipe, debauclie (luxurious), riotously, adv. Tu- 
multueusement, seditieusement; licencieusementjavec 
exces. riotousness, n. Dereglement, desordre, m. 

rip (rip), v.t. Fendre, dechirer; decoudre. To rip 
off, a rracher, enlever; to rip open, ouvrir, iventrer, 
decoudre (in needlework) ; to rip up, iventrer. v.i. Se 
dechirer. n. Decliirure, /. ; (slang) vaurien, polisson, 
mauvais garnement, m. rip-saw, n. Arpon, to. 
riparian (rai'paarian), a. Riverain, 
ripe (raip), a. Mur; parfait, consommd, accompli 
(consummate), ripely, adv. MArement, A temps, 
ripen, v.t. MArir, faire murir; v.i. MArir, venir d 
maturite. ripeness, n. Maturite, /. ripening, iu 
Maturation, /. , 

ripper C'ripaa), n. Eventreur, m. ripping, it. 
Dechirement, m. ; a. (slang) Epatant. 

ripple ('ripl), v.i. Se rider; bouillonner douce- 
ment. v.t. Rider ; faire bouillonner doucement. it. 
Ride (on water), /. rippling, n. Action de rider, /. ; 
leger bouillonnement, muunuie, to. 

rise (raiz), v.i. (past rose, p.p. risen, Tizn) So lever, 
se relever (after a fall, a misfortune, etc.); s’clever, 
monter (to ascend); se diesser (of peaks etc.); so 
soulever (to heave); s’auginenter, s’agrandir, s’accroitre 
(to augment); liausser (of prices); aller en montant 
(of roads); rencherir (to grow dearer); se lever, so 
soulever (to rebel): ressusciter (of the dead) ; prendre 
sa source (en on dans); naitre, venir, provenir (de). 

I rise with the sun, je me live avec le soldi; the funds 
are rising, les fonds sont a la hausse; to rise again, se 
relever, ressusciter (of the dead); to rise early, se lever 
matin ; to rise out of, sortir de, provenir de ; to rise to 
view, se presenter a la vue ; to rise up, se lever, se sou- 
lever, s’elever. n. Lover, w.; elevation (elevation); 
ascension (ascent); monteo (of a hill etc.); uecho 
(of an arch); crue (of waters); hausse (in price); 
augmentation (increase) ; source, naissance, ongine 
(source), /. On the rise, (Comm.) a la hausse; the rise 
and fall of the Roman Empire, grandeur et decadence 
de V Empire Remain; to get a rise out of M. , pour 
mettre ill. en colere ; to give rise to, domur naissance a, 
faire naitre ; to take its rise, prmuire naissance, avoir 


>a source. , , , , . . . , 

• riser (’raizoi), n. Pegre, in., marche (of a stair), /. 
Early riser, personne niaiinense, /. ; late riser, qui se 
’eve tard ; to be an early riser, ctre mat incus 
risibility (rizi'biliti), n. Risibilite, /. rislbio 

’’rizibl), a. Risible. , 

rising (’raizig), a. Levant, qui s elevc , montant 
'of the tide); (fig.) naissant; qui a de lavenir 
’promising), u. Lever (from bed, of the sun), to. ; 
aionteo (of a hill), /. ; advancement, to., elevation 
[elevation); erne (of waters); levee, cloture (of 
K-epinhlins'i : resurrection (resurrection) ; (a 
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tumour, f. ; sonlivement, m., insurrection (insur- 
rection), /. I like early rising, j’aime a me lever 
da bon -matin, 

risk (risk), to Risque, rn. At one’s risk, a ses 
risques et perils; at the risk of, an risque de. v.t. 
Risquer, courir le risque de. I’ll risk it, je vais le 
risquer ! (colloq.) au- petit boaheur.’ risky, a. Risque, 
hasardeux, dangereux. 
rite (rait), n. Rite, rn,, cerdmonie, /. 
ritornello (rktou'nelou), n. (Mils.) Ritoumelle,/ 
ritual ('ritjuai), n. Rituel, m. a. Du rite, 
ritualist, n. Ritualists, to. ritually, adv, Selon 
le rite. 

rival ('raivl), a, and n. Rival, m,, rivals, f v.t. 
Rivaliser avec. v.i. Rivaliser. rivalry or rival- 
skip, n. Rivalitd, /. 

rive (rai v), v. t. (past reft, p.p. riven, 'ri vu) Pend re. 
v.i. Se fendre. 

river ('rivar), n. Rividre, f, fleuve (large), m. 
Down the river, en descendant le fleuve, en aval ; up 
the river, en remontant le fleuve, en amont. a. De 
riviere, fluvial river-god, n. Pieuve, m. river- 
horse, u. Hippopotatne, m. rivar-slde, n, Bard 
de l’eau, m. ; a. Au bord de l’eau ; riverain. 

rivet ('rivat), n. Rivet, m. ; rivure ; attache 
(for china), /. v.t. River, riveter, (fig.) fixer, clouer, 
affermir, consolider. riveting, n. Rivemenfc, rivetage, 

m. riveting-hammer, m. Rivoir, m. riveting- 
machine, n. Machine 4 river, rivoire, /. 

rivulet (’rivjulat), n. Ruisseau, m. 
rix-dollar ('riks'dolaj), n. Rixdale, /. 
roach (routj), n. Gardon, m. 
road (roud), n. Route, /., chemin, m. ; ctiaussea 
(roadway); (Naut.) rade, f. Beaten road, chemin 
battu ; by-road, chemin detoumd ; carriage-road, route 
carrossable, f. ; cart-road, chemin charretier; cross- 
road, chemin de traverse; high road, grand chemin, 
grand’route; in the roads, (Naut.) en rade; on the 
road, en route, en chemin; on the road to, sur la 
route de, en route pour; practicability of a road, 
viabiliti d’une route, f. ; railroad, chemin defer ; roads 
and bridges, ponts et chaussees, -nx.pl. ; to take the road 
to, prendre le chemin de ; to take to the road, se faire 
voleur de grand chemin. road-bed, -re. Plate-forme,/, 
road-labourer, n. Cantonnier, m. road-maker, n. 
Constructeur de routes, m. road-making, n. Cons- 
truction de routes, /. road-map, n. Carte routiere, 

/. road-metal, n. Cailloutis, empierremeut, vx. 
roadside, n. Bord de la route, m. By the roadside, 
au bord de la route, roadstead, n. Rade,/. roadster, 

n. Bicyclette de route, /. roadway, n. Chemin, to., 
chaussee ; voie (of a bridge), /. 

roam (roum), n. Error, roder. v.t. Roder dans 
ou parmi. roamor, n. Vagabond, voyageur, m, 
roaming, n. Course vagabonde, /. 
roan (roun), a, Rouan, to. ; basane (leather), /. 
roar (roes), n. Rugissement (of the lion etc.); 
mugissement (of the sea etc.) ; eclat, grand eclat (of 
laughter); grondement (of thunder etc.), m. v.i, 
Rugir (of the lion etc.); mugir (of the sea etc.); 
grander (of thunder, cannon, etc.) ; (colloq.) vociferer. 
To roar with laughter, rire ttus eclats; to set in a roar, 
faire rire aux iclats, faire pdmer de rire. roarer, n. 
Animal qui rugifc; cheval corneur, to. roaring, o. 
Rugissaut, mugissant. To drive a roaring trade, faire 
des affaires d'or. roaringly, adv. En rugissant, avec 
bruit. 

roast (roust), v.t. Rdtir ; faire rotir; faire cuiro 
(potatoes etc.); torrefler (coffee); (Melall.) griller. 
a. R6ti. Roast meat, rofi, m. roaster, n. Rotisseur, 
to. ; rdtissoiro (thing), /. ; hriiloir (for coffee), to. 
roasting, n. (il fetall.) Grillage, to. ; torrefaction (of 
coffee), f. roasting-jack, n. Tourne-broche, m. 

rob (rob), v.t. Voler; piller; priver (de). Ho 
would rob a church, il en prendrait sur Vautel ; I have 
been robbed of everything, on m’a devalise, on vi’a 
tout pris ; to rob an orchard, piller un verger ; to rob 
someone of something, voler quelque chose a quelqu'un. 
robber, n, Voleur, to. ; voleuse, /. Highway robber, 
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voleur de grand chemin. robbery, n. Vol, m. High, 
way robbery, vol d -main armie , m. 

robe (roub), n. Robe,/, v.t. Vetir (d’nne robe); 
revetir (de). To robe oneself, se reveiir de sa robe. 

robin ('robin) or robin-redbreast, n. Rouge- 
gorge, TO. 

robinia (ro'binio), n. Robinier, to. 
robust (vo'bAst), a. Robuste, vigoureux. robust- 
ly, adv. Robustement, vigoureusement. robustness, 
n. Robustesse, vigueur, /. 

roc (rok), n. Rock (fabulous bird of Eastern 
tales), m. , 

rocambole(Tokomboul),«.. Echalofce d’Espagne,/. 
roche-alum [rock-alum]. 
rochet (Totjat), n. Rochet (vestment), to. 
rock (1) (rok), n. Rocher, roc (a rock); (GeoL) 
roche, /. ; sucre d'orge (sweetmeat), rn. rock-alum, 
n. Alun de roche, to. rock-basin, n. Bassin de 
roche, to. rockbound, a. Entour4 de rochers. rock- 
crystal, n. Cristal de roche, w. rock-dove or rock- 
pigeon, n. Biset, to. rock-drill, n. Perforatrice,/. 

rock (2) (rok), v.t. Balancer; bercer. v.i. Se 
balancer; branler, trembler, rocker, to Personna 
qui beree ; berceuse ; bascule (thing), /. 

rocket ('rokat), n. Fusee; roquette, julienne 
(plant), /. Sky-rocket, fusee volante, f. rocket- 
apparatus, n. Porte-amarre, to. rocket-stick, n. 
Baguette de fusee, f. 

rockiness ('rokines), n. Nature rocailleuse, /. 
rocking; (Tokip), n. Balancement ; bercement, 
to. rocking-chair, n. Chaise 4 bascule, berceuse,/ 
rocking-horse, n. Cheval’ 4 bascule, m. rockless 
('rokles), a. Sans rocliers. rock-oil, n. Petiole, w. 
rock-rose, n. Cisfce, to. rock-salt, n. Sel gemme, 
to. rock-work, n. Rocaille, /. rocky ('raki), a. 
Plein de rochers, rocailleux. 

rod (rod), n. Verge ; baguette ; tringle (for curtains 
etc.) ; tige (of a pump) ; canne 4 pecher (for fishing), 
/. ; metres 5 ’0291 ; verges (for punishing), f.pl. ; bielie 
(piston), f. Rod and line, ligne a, pecher, f ; spare 
the rod and spoil the child, qui aims bien ch&tie men; 
to have a rod in pickle for, la garder bonne a; to kiss 
the rod, se soumettre (d un ch&timent) sans rien dire; 
with rod and line, a la ligne. 
rode (roud), past [ride]. 
rodent (’roud on t), n. (Zool.) Rongeur, to. 
rodomontade (rodomon'teid), n. Rodomon- 
tade,/. 

roe (rou), n. (Eufs (de poisson), TO.pl. ; chevreml, 
to., chevrette (deer), /. Hard roe, orufs de poissoiu 
rtx.pl.; hard-roed, ceuve ; soft roe, laite, laitance,f., 
soft-roed, laiti. roebuck, n. Chevreuil, to. 

rogue (roug), n. Coquin, fripon, fourbo; (faeeh) 
malin, espiegle, farceur ; (Law) vagabond, to. roguery 
('rougori), n. Coquinerie, friponnerie, fourberie ; 
(/ace£.)espi4glerie,/. ; (lair) vagabondage, to. rogmsn 
(’rougij), a. Coquin, fripon ; (facet.) malin, espiegle. 
roguishly, adv. En fripon, en four be; (facet.) avec 
espieglerie. roguishness, n. Coquinerie, fripon- 
nerie ; (facet.) malice, espieglerie,/. 

roister ('roister), v.i. Paire du topage. roisterer, 
to Tapageur, to. roistering, to Tapage; a. Tapageur, 
bruyant. 

Roland (Touland), n. Roland, to. A Roland 
for an Oliver, d bon chat, bon rat ; to givo a Roland 
for an Oliver, rendre pois pour five, 
roll (roul), to Rouleau ; roulement (act of rolling); 
roulis (of a ship) ; petit pain (loai), to. ; roulade, / ; 
r61e, contr61e (list), vu ; (pi.) roles, eontroles, rn.pt. ; 
annales, archives, f.pl. To call the roll, faire Lappet ; 
to strike off the rails, rayer du tableau, v.t. Rouler ; 
passer au rouleau (a garden walk); (Metall.) laminer. 
To roll back, rouler en arricre, faire. l recuier; to roll 
down, rouler en las; to roll oneself up, s'cnrouler, as 
pelotonner ; to roll up, rouler, enroulur. v.i . Rouler, 
se rouler; touruer; faire sa revolution (to revolve); 
faire un roulement (de tambour); (Naut.) avoir du 
roulis, A rolling stone gathers no moss, pierre qui 
roule n’amasse pas de mousse ; to roll away, s'iloignet 



rollick 

era roulant, passer, s’ecouler ; to roll by, passer era 
roulant; to roll off, -descendre en roulant, descendre, 
couler ; to roll up, se rouler, s’enrouler. roll-call, ra. 
Appel, m. roller, ra. Rouleau, rat . ; roulette (castor), 
f. ; ( Metall .) cylindre, laminoir; rollier (bird), m. 
Garden-roller, rouleau dejardin, rat. roller-skate, ra. 
Patin a roulettes, rat. roller-skating, ra. Patinage 
& roulettes, m. 

rollick ('rolik), v.i. Folatrer, gambader, faire 
ses farces, faira du tapage. rollicking, a, Folatre, 
ioyeux, deregie. 

rolling (Touliq), ra. Roulement; roulis (of a 
ship) ; {Metall.) laminage, rat. Rolling stock, materiel 
roulant, m. rolling-mill, ra. Laminoir, m. rolling- 
pin, ra. Rouleau, rat. rolling-press, ra. Presse a 
eylindres, /. 

roly-poly ('rouli'pouli), ra. Pouding aux con- 
fitures (pudding) ; *ballo au pot (game), /. 

Roman ('rournan), a, Romain (des Romains); 
aquilin (of the nose), ra. Romain, rat., Romaine, /. • 
(Print.) romain, rat, 

Romance (1) (rou'msens), a. Roman. Romance 
languages, langues romanes, fipL 
romance (2) (rou'mrens), ra. Roman de chevalerie, 
roman, rat. ; (Mus.) romance, /. v.i. Faire des 
romans ; broder (exaggerate), romance-writer, ra. 
Romancier, rat. 

romanesque (rouma'nesk), a. (Arch.) Roman. 
Romanism (Toumanizm), ra. Religion catholique 
romaine, /. Romanist, ra. Catholique romain, rat. 
romanize, ra.f. Latiniser 1 ; convertir au catholicisme 
romain. 

romantic (rou'mmntik), a. Romanesque ; roman- 
tique (of scenery, style, etc.), romantically, adv. 
Romanesquement ; romantiquement (of scenery), 
romanticist (-'msentisist), ra. Romantique, rat. 
romanticness, ra. Caraetere romanesque, rat. 

Rome (rourn), ra. Rome, /. Rome was not built 
in a day, Paris ne s’est pas fait era ran, jour. Romish, 
a. (contempt.) Romain. 

romp (romp), ra. Gamine, gargonnibre (girl), /. ; 
jeu violent ora grossier, tapage (play), rat. v.i. Jouor 
rudement, folatrer, gambader, faire du tapage. romp- 
ing, ra. Jeuxrudes.rat.pZ. rompish,a. Rude, folatre. 
rompishness, ra. Folatrerie, /. 

Rontgen rays ('ramtjan 'reiz), ra. Rayons X, rat. 
rood (ru:d), ra. Quart d’arpent (10T2 ares), m . ; 
crucifix, rat. rood-loft or rood-screen, ra. Jube, rat. 

roof (ruif), ra. Toit ; palais (of the mouth), rat. ; 
(%)vofite,/., ciel, rat. v.t. Couvrir d’un toit ; couvrir ; 
(fig.) abriter (to shelter), roof-tree, ra. Charpente 
de toiture, /. ; (fig.) toit, rat. roofing, ra. Toiture, /. 
roofless, a. Sans toit: (Jig.) sans abri. roofy, a. 
Couvert d'un toit. 

rook(ruk), ra. Frenx, m., (pop.) coraeille, f. ; (slang) 
tncheur, fripon, rat. ; (Chess) tour, f v.t. and i. Fri- 
ponner, filouter. rookery, ra. Colonie de Corneilles, 
/• (fid-) ramassis de taudis, rat. ; repaire de voleurs, /. 

room (ru:m), ra. Place, /., espace (space), rat. ; 
Chambre, salle, piiee (apartment),/. ; (/g.) lieu, sujet, 
motif (reason), rat. Back room, chambre sur la cour, f . ; 
bedroom, chambre d coucher, f . ; dining-room, salle d 
manger,/, ; front room, chambre sur le decant, f . ; in room 
of, aw lieu de, a la place de ; powder-room, (Naut.) soute 
aux poudres, f . ; the next room, la chambre voisine, f. ; 
there is no room, il n'y a pas de place ; there is room 
for improvement, cela laisse a disirer ; to have a room 
not big enough to swing a cat in, avoir une chambre 
grande comma la main; to make room Tot, faire place a. 
roomful, ra. Cliambree, /. roominess, ra. Nature 
spacieuse, grandeur, /. roomy, a. Spacieux, vaste. 

roost (ru:st), ra. Juchoir, perclioir, rat. Hen- 
roost, poulailler, rat. v.i. Se jucher. Curses come 
home to roost, a qui mal veil t, mal arrive ; to go to 
roost, ( colloq .) oiler se coucher. rooster, ra. Coq, rat. 

root (nub), ra. Racine ; (fig.) souche, source, /., 
londement, rat. Cube root, ratine cubique, f . ; root 
and branch, de fond en crnnble ; square root, ratine 
turrit, f . ; to take root, prendre ratine, v.i, S'en- 


rotary 

taciner, prendre racine; fouiller avec le groin (of 
swine), v.t. Enraciner ; (fig.) fixer en terre ; fouiller 
(the earth). To root out or up, deraciner, extirper, 
root-stock, ra. Rhizome, rai. rooted, a. Enracine : 
C/?gr.)invetere. rooting, n. Enracinement, m. Rooting 
out or up, arrachement, rat., extirpation, extermination, 
f. rootlet,?!. Petite racine, /., radicule, /. 

rope (roup), ra. Corde (of rigging), /. ; (Naut.) 
cordage, rat. ; manoeuvre ; glane (of onions), /. A piece 
of rope, raw bout de Jilin, rat. ; a rope of sand, une 
chainedepaille ,/. ; head-rope, licou, m. ; plenty ofrope, 
libre cours, m . ; running ropes, manoeuvres c ourantes, 
fpl. ; to give a person rope, lacker la bride d quelqu'un. 
v.t. Fiier. rope-bands, n.pl. Rabans de tetiere, 
m.pl. rope-dancer, ra. Danseur de corde, funambule, 
acrobate, rat. rope-ladder, ra. Echelle de corde, /. 
rope -maker, ra. Cordier, m. rope-making, ra. 
Corderie,/. *rope-trick, ra. Tourpendable,/. rope- 
walk, ra. Corderie, /. rope-walker, ra. Acrobate, 
rat. rope-yarn, w. Fil de caret, m. ropery, n. 
Corderie,/. ; *tour pendable (trick), rat. 

ropiness ('roupines), ra. Viscositc, /. ropish or 
ropy, a. Qui file, filant, visqueux. 
rosaceous (ro'zeijas), a. (Hot.) Rosace, 
rosary ('rouzari), n. Rosaire, rat. 
rose (1) (rouz), ra. Rose; pomme d’arrosoir (of a 
watering-pot) ; (Arch.) rosace, /. Every rose has its 
thorn, il n’est pas de rose sans epines ; guelder rose, obier. 
rat., boule de neige, f . ; he is not on a bed of roses, il 
n’est pas sur un lit de roses, il est loin d’etre d son atse- 
monthly roses, rose des quatres saisoTis ; the Wars of 
the Roses, les guerres des deux Poses, f.pl. ; under the 
rose, sous la cheminee, sons le manteau, en secret, con- 
Jidentielhment. rose-bay, ?t. 01eandre;pilobeaetroites 
feuilles, rhododendron, rat. rose-bed, ra. Massif do 
rosiers, rat. rosebud, ra. Bouton de rose, m. rose- 
bush, m. Rosier, m. rose-campion, ra. Agrostemme 
des jardins, rat. rose-colour, ra. Rose, rat. rose- 
coloured, a. Couleur de rose, rose, vermeiL To look 
at everything through rose-coloured glasses, voir tout 
en beau, rose-garden, ra. Roseraie, /. rose-laurel, ra. 
Laurier-rose, rat. rose-mallow, ra. Rose tremiere; 
mauve-rose, /. rose-show, ra. Exposition de roses, 
/. rose-tree, ra. Rosier, rat. rose-water, ra. Eau 
de rose, /. rose-window, ra. Rosace, /. rose- 
wood, ra. Bois de rose, palissandre, rat. rose-work, ra. 
Rosaces, f.pl. roseate, a. Rose, vermeiL rosery, 
ra. Roseraie, /. 
rose (2), past [rise]. 
rosemary ('rouzmari), ra. Romarin, rat. 
roseola (ro'ziiala), ra. Roseole, /. 

Rosicrucian (rouzi'kruijan), ra. Rose-croLx, m. 
a. Des rose-croix. 

ro sin ('rozin), ra. Colopbane, f. v.t. Endulre ou 
Trotter de colopbane. 

rosiness ('rouzines), ra. Couleur rose, /. 
rosiny ('rozini), a. Resineux. 
roster ('rostaa), ra. (Mil.) Reglement, r61e, rat, 
liste, /. 

rostrum (Tostram), n. Bee, (peron (of a ship), 
rat., rostres, m.pl., tribune (platform), /. ; (Nat, hist.) 
rostre, rat. 

rosy ('rouzi), a. De rose, rose, rose, vermeil- 
rosy-bosomed, a. Au sein de rose, rosy-coloured > 
a. Couleur de rose, rosy-crowned, a, Couronne dt 
roses, rosy-fingered, a. Aux doigts de rose, rosy- 
lipped, a. Aux levres rosees. rosy-tinted, a. Rose. 

rot (rot), ra- Pourriture; clavelee, /., tac (of 
sheep), rat. ; (colloq.) blague, /. Dry rot, poumture 
s'eche ; that’s all rot, (colloq.) e’est de la blague, v.t. 
Pourrir, faire pourrir ; carier (teeth), v.i. Pourrir, 
se pourrir ; se carier (of teeth), 
rota ('routa), ra. Rote, /. 

rotary ('routari), a. Rotatoire, do rotation, 
rotate (ro'teit), v.i. and t. Tourner. rotation (ro 
'teifan), iu Rotation, succession, /., roulement, rat. 
By rotation or in rotation, a tour de role ; rotation of 
crops, assolement, rat. rotatory ('routatari), a. Do 
rotation, rotatoire ; ( Anat .) rotateur. 



rot© 

rote (rout), re. Routine, /. By rote, par catur. 
v.t. Apprendre par coaur. 

rotifer ('routifaj), re. Rotifers, to. rotiform, a. 
Rotiforme. 

rotten ('rota), a. Pourri, carie (of teeth), gate 
(of eggs) ; vereux (insolvent). To smell rotten, sentir 
le pourri. rottenstone, n. Tripoli, m. rotten- 
ness, n. Pourriture; carie (of the teeth); (Jig.) 
faussete, f. rotting, a. Qui pourrit ; qui se carie ; 
n. Putrefaction, J. 

rotund (ro'Und), a. Rond, arrondi, rotunda, 
re. Rotonde, /. rotundity, n. Rondeur, roton- 
dite, f. 

rouble ('rusbl), n. Ruble, m. 

rouge (ruij), re. Rouge, fard, m. v.i. Mettre du 
rouge, v.t. Mettre du rouge a farder. 

rough (rAf), a. Rude ; herisse, ebouriffd (shaggy) ; 
raboteux (of roads) ; agitee, grosse, houlcuse (of the 
sea) ; orageux, gros (of the weather) ; apre (harsh to 
the taste) ; brut (of precious stones) ; non poli, depoli 
(of glass) ; brutal, grossier (coarse in manners) ; en 
gros approximatif (not exact). A rough diamond, un 
diamant brut; in the rough, brut, en gros ebauche; 
rough-and-ready, rude et mule, primitif, grossttrement 
fait (of tools etc.); rough copy or draft, brouillon, 

m. ; rough estimate, appreciation en gros, f . ; rough 
sea, mer honleuse, /. ; to be rough with, brutaliser, 
rudoyer; to cut up rough, montrer hs dents ; very rough 
usage, traitement tr'es dur, m . ; very rough weather, 
ires mauvais temps, to. ; we must take the rough with 
the smooth, d la guerre comme a la guerre, v.t. 
Rendre rude ; depolir (glass). To rough out, ebaucher, 
degrossir; to rough it, manger de la vache enrages, 
coucker sur la dure. n. Voyou, polisson, w. ; canaille, 
racaille, /. , roughcast, v.t. Ebauelier; ( Building ) 
crepir ; n. Ebauche, /. ; (Building) crepi, m. rough- 
casting, n. Crepissage, to. rough-hew, v.t. 
Ebaucher. rough-hewn, a. Ebauche. rough-rider, 

n. Ecuyer, piqueur, dresseur de chevaux, to. rough- 
shod, a. Ferre a glace, rough-shoe, v.t. Ferrer a 
glace, rough-wrought, a. Travaille grossierement, 
fait grossi&rement. roughen, v.i. Devenirrude; v.t. 
Rendre rude, roughly, adv. Rndement ; grossiere- 
ment; .Iprement, durement, brutalement ; brusque- 
ment ; approximativement, a peu pres, dans ses lignes 
generates. roughness, n. Asperite, rudesse ; dprete 
(to the taste); agitation (of the sea); grossierete, 
brusquerie (of manners), f. ; sans-fagon, mauvais etat 
(of roads), vu 

rounce (rauns), n. (Print.) Manivelle, /. 

round (raund), a. Rond ; circulaire ; en rond ; 
(fig.) facile, eoulant. In round numbers, en chiffres 
ronds ; round robin, piece ou petition revelue de signa- 
tures en cercle, f. ; to make round, arrondir. adv. 
En rond; a la ronde (on all sides); tout autour, a 
l’entour. All round, tout autour; all the year round, 
pendant toutc Vannce; to get round, tourner, circon- 
venir, entorliller, se rltabler, se refaire (of the health) ; to 
go round, faire le lour de, faire un ditour ; to go 
round to, aller voir, visiter; to hand round, passer 
a la ronde. prep. Autour de. To go round the 
garden, faire le tour du jardin ; to tie a rope round 
one’s neck, se metlre une corde au cou ; with a rope 
round one’s neck, la corde au cou. n. Rond, cercle ; 
tour (walk round) ; Echelon (of a ladder), to. ; rouelle 
(of beef etc.); salve (of applause); decharge (of 
musketry), f. ; (Arlill.) coup de canon ; assaufc, 
to. ; ronde (of watchmen, police, etc. ; (Fenc.) bosse 
(drawing); ronde bosse (sculp.), f. In a round, en 
rond; round of ammunition, cartouche , /. ; officer 
of the rounds, ojfcier de ronde, to. ; to fire a round, 
tirer une voice ; to go one’s round, faire sa toumte ou 
la ronde. v.t. Arrondir; environner, entourer (to 
encircle) ; faire le tour de (to walk round) ; doubler 
(a cape). To round off, arrondir, flnir, computer ; to 
round on, (slang) denoncer ; to round up, rassembler 
(cattle etc.), v.i. S’arrondir; faire la ronde. round- 
head, n. (Engl, hist.) T4te ronde, /. round-headed, 
a, A. t4te ronde. round-house, iu Corps de garde, 


Fill) 

violon, to. ; (Naul.) dunette. /. round-shouldered, 
a. Voute. rounded, a. Arrondi. 

roundabout ('raundabaut), a. Detoume; in- 
direct ; vague. To take a roundabout way, faire un 
grand detour, n. Manege, m., chevaux de bois, in.pl. 

roundelay ('raundalei), n. Rondeau, to., ronde 
(dance), f. 

rounders ('raund a jz), n.pl. Balle au camp, /. 
roundish ('raundij), a. Arrondi, presque rond; 
rondelet (of persons), roundishness, n. Forme 
arrondie. roundlet, re. Petit rond, petit cercle, m. 
roundly, aclv. En rond ; (fig.) rondement, tranche- 
ment. roundness, re. Rondeur ; (Jig.) franchise, /. 
roup (1) (ru:p), re. Pepie (disease in poultry), /. 
roup(2)(raup) [Se.J, re. Ventealacriee. By public 
roup, ere vente publique., 

rouse (rauz), v.t. Eveiller, (fig.) reveiller, exciter, 
soulever ; (Naut.) haler. To rouse the sleeping lion, 
reveiller le chien qui dort . rousing, a. Qui eveille, 
qui reveille ; grand, bon (of fire). 

rout (raut), re. Assemble, reunion (party); cohue, 
fouls, multitude (crowd); d (-route (of an army), 
/. To put to rout, mettre en deroute, v.t. Mettre 
en deroute. Completely routed, ere pleine deroute; 
to rout out, decouvrir, deterrer , faire decamper : 
route (ru:t), re. Route,/. ; itineraire, to. 
routine (ru'tkn), re. Routine, /. To return to 
the old routine, reprendre le collier de misere. 

rove (rouv), v.i. Roder, courir, battre la cam- 
pagne. v.t. Errer dans, parcourir; ( Spinning ) pas- 
ser dans une maille, boudiner. rover, re. Rodeur, 
vagabond ; inconstant, to., inconstante, /. (fickle 
person) ; ecumeur de mer, pirate, corsaire (pirate), m. 
roving, a. Errant, vagabond; re. (Spinning) Bondi- 
nag c,to. roving-frame, re. Boudinoir, to. rovingly, 
adv. En rodant. 

row (1) (rau), n. Tapage, vaearme, m. ; querelle, 
/., chamaillis, m., scene, /. To get into a row, se faire 
une mauvaise affaire; to kick up a row, faire du 
tapage ou du train. 

row (2) (rou), re. Rang, to., rangeo, file; colonne 
(of figures); promenade sur l’eau, promenade en 
bateau (on the water),/. In a row, ere rang, en ligne ; 
in rows, par rangs, (ffort.) en rayons, v.i. Ramer; 
(Naut.) nager. To row in the same boat, courir mime 
fortune, v.t. (Naut.) Faire aller 4 la rame. row- 
boat, re. Bateau 4 rames, to, 
rowan ('rauon) or rowan-tree [Sc.], re. Sorbier 
des oiseanx, to. 

rowdy ('raudi), a. Tapageur, canaille, re. Voyou, 
gredin, to. rowdyism or rowdyneas, re. Polisson- 
nerie, gredinerie, f. 

rowel (Taual), re. Molette (of a spur), /. 
rower ('roue.i), re. Rameur; (Naut.) nageur, to. 
rowing, re. Canotage, to. To bo fond of rowing, 
aimer a ramer. rowing-club, re. Cercle des rameurs, 
m. rowing-match, re. Course 4 l’aviron, /. 
rowlock ('r.Uak), re. Toletiere, /. 
royal ('roial), a. Royal, do roi ; grand raisin (of 
paper). Royal assent, sanction royale, f ; royal blue, 
bleu de roi, to, ; royal navy, marine de I'filat, marine 
royale, f re. Cacatois (sail), m. royalism, re, Iioyn- 
lisme, m. royalist, re. Royaliste, to. royally, 
adv. Royalement, en roi. royalty, re. Royaute; 
redevance, commission, /., droit sur la vente, droit 
d’auteur, m. 

rub (rAb), v.t. Frotter; (Med.) frictionner; (fig-) 
contrarier (to tease). To rub away, trilever par le 
frottement ; to rub down, frotter, polir, bouchonncr (a 
horse); to rub off, enlevcr par le frottement, faire dis - 
parailre; to rub out, enlevcr, ejfacer; to rub up, 
frotter, dirouiller, polir, exciter, riveiller, rafraicher 
(the memory etc.), v.i. Frotter; (Med.) faire des 
frictions. To rub along, aller son petit bonhomme de 
chemin ; to rub off, s’user, s’ e facer ; to rub through, se 
frayerunchemind tracers, se tirer d'ajfaire. re. Frotto* 
ment ; coup de brosse, to. ; (fig.) difficult^, /., point 
difficile, obstacle ; coup do patto (sarcasm), in. A rub 
down, un coup de bouchon (to a horse), coup de torchon 
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(with a cloth), m. ; there's the mb, c'eat la la difficvZU, 
voila Is lui / to come to the rub, en venir au fait et an 
'prendre. 

rubber ('rabar), n. Frotteur ; frottoir (thing), m. ; 
(Whist) rob, robre, m. India-rubber, caoutchouc, m., 
gomme elastique, f. rubberize, v.t. Caoutcliouter. 

rubbing (’rabig), n. Frottement ; frottage, to. ; 
(Med.) friction, /. 

rubbish ('rabij), n. Debris, deblais, decombres, 
gravois, gravats, m .pi . ; ordures, /.pi. ; fatras (non- 
sense), m. ; rebut (anything worthless), to. rubbish- 
cart, n. Tombereau, m. rubbishing or rubbishy, 
a. De rebut, sans valeur. 

rubble ('rAbl), n. Blocage, moellon, to. rubble- 
work, 7i. Magonnerie brute de moellons, magonnerie 
de blocaille, f. 

rubefacient (rmbi'ftesiant), a. Rubefiant. rube- 
faction (ruibi'feekian), n. Rubefaction, f. rubefy 
('ruibifai), v.t. Rubefier. 
rubeola (ru:'bi:ala), n. Rubtole, f 
rubescent (ru'besant), a. Rubescent. rubi- 
aceous (-bi'eifas), a. Rubiace. 
rubicund ('rurbikaad), a. Rubicond. 
rubied ('ru:bid), a. De rubis, vermeil, 
rubric ('ruibrik), n. Rubrique, f. rubrical, a. 
Rouge; contenu dans les rubriques. rubricate, v.t. 
Marquer de rouge, rubricator, n. Rubricateur, to. 
rubrician (-'brijan), n. Rubricaire, to. 

ruby ('ru:bi), n. Rubis, to. ; teinte rouge, /., 
incarnat, m., couleur rouge, f a. De rubis, vermeil. 
Ruby lips, levres de corail, jf.pl. 

ruck (rAk), n. Pli, to. Out of the common ruck, 
hors du conmun des martyrs. 

rudder ('radar), n. Gouvernail; ( Aeroplane ) 
gouvernail de direction, m. rudder-case, n. Boite 
de gouvernail,/. 

ruddiness ('radines), n. Fraicheur de teint, 
rougeur, /. ; incarnat, m. ruddy, a. Frais, rouge, 
au teint vermeil. 

rude (ru:d), a. Grossier, impoli, malhonnete, 
insolent; (fig.) rude, violent, severe, dur. rudely, 
adv. Qrossierement ; insolemment, impoliment, 
niallionnetement ; violemment; severemeut, rude- 
ment. rudeness, u. Rudesse ; grossierete ; inso- 
lence, inhonnetete, impertinence ; violence ; s6v6rite, 
dureM, /. 

rudiment ('ruidimant), n. Rudiment, element, 
m. rudimental (-'meutl) or rudimentary, a. Rudi- 
mentaire, elementaire. 

me (1) (ru:), v.t. Se repentir de, regretter, de- 
plorer. I rue the day when, je regrette le jour ou. 
me (2) (ru:), n. Rue (plant), /. 
rueful ('ru:ful), a. Triste, lamentable, deplorable, 
ruefully, adv. Tristement, deplorablement. rueful- 
ness, n. Tristesse, /. 

ruff (raf), n. Fraise (collar), /. ; eombattant (bird) ; 
gardon (fish); paon, to. v.t. (Cards) Couper. v.i. 
Jouer atout. 

ruffian ('ration), n. Brigand, bandit, scelerat, 
bridal, to. ruffianism, n. Sceleratesse, brutalite, /. 
ruffianly, a. De brigand, brutal. 

ruffle ('rafl), n. Manchette, /. ; (fig.) trouble, m., 
nde, f . ; appel sur le tambour, to. v.t. Froncer (to 
wrinkle), froisser, cliiffonner; (fig.) irriter, troubler; 
mettre en desordre, deranger ; ebouriffer (the hair). 
v.i. Se troubler, s’agiter ; s’ebourifler. 

mg (rag), n. Tapis, m. ; couverture de lit, /. 
Hearth-rug, tapis de foyer , to. ; travelling rug, couver- 
ture de voyage, f. rugwork, n. Tapisserie, /. 

mgged ('ragid), a. Rude; raboteux (uneven); 
npre (harsh) ; refrogne (surly), ruggedly, adv. Rude- 
ment; aprement. ruggedness, n. Nature raboteuse ; 
rudesse, fiprete, /. 

mgose ('ruigous) or rugous, a. Rugueux. 
rugosity (-'gositi), n. Rugosite, /. 

min (Tu:in), n. Ruiue ; perte, f. To go to ruin, 
winter en mines, courir ci sa perte. v.t. Ruiner. v.i. 
Se ruiner. ruination (-'neijan), n, Ruine, perte, /. 
ruinous, o, Ruiaeux; en ruine,/. To prove ruinous^ 


to, Urs la ruina de. ruinously, adv. Ruineuso 
ment. 

mle (ru:l), n. Regie, /. ; reglement ; gouverne- 
ment, pouvoir, empire (government); (Print.) filet, 
reglet, m. ; (Law) ordonnanee, /. As a rule, en 
general, regie generate, d’ordinaire ; by rule of three, 
regie de trois ; home rule, a utonomie, f. ; there is an 
exception to every rule, il n’y a point de regie sans 
exception ; to lay out by rule and line, tirer au cor - 
dean ; to make it a rule to, se faire une regie de. v.t. 
Regler, diriger; gouverner, regir; (Law) decider. 
v.i. Gouverner ; (Law) decider. To rule over, rigner 
sur. rule-cutter, n. (Print.) Coupoir, m. ruler, 
7i. Gouverneur; gouvernant, souverain, arbitre, to. ; 
regie (instrument), /. ; regleur (workman), m. ruling, 
a. Dominant, regnant. Ruling machine, machine a 
regler, f. ; n. Regime, /, regiage, m. ; (Law) ordon- 
nance de juge, decision, /. 

rum (1) (ram), a. Drole ; (colloq.) cocasse. A rum 
fellow, un drole de corps , un original. 

rum (2) (ram), n. Rhum, to. rum-punch, n. 
Punch au rhum, m. 

rumble frambl), v.i. Gronder, grouiller. n. 
Siege de derriere (seat of a carriage), to. rumbling, 
n. Grondemeut, roulement, grouillement, to. ; a., 
Qni bruit, qui gronde. 

ruminant ('rir.minant), a. and n. Ruminant, m. 
ruminate, v.i. Ruminpr. To ruminate on, mediter 
sur, ruminer. rumination (-'neijan), n. Rumination; 
(fig.) meditation, reflexion,/. 

rummage (’ramid.^), v.t. Fouiller, fouiller dans. 
v.i. Fouiller. n. Remue-menage, to., fouille, /. 
rummage-sale, n. Vents d’objets usages, /. 
rummer ('ramar), n. Gobelet, m. 
rumour ('ru:mar), n. Rumeur, f. There is a 
rumour, le bruit court, v.t. Faire courir le bruit de. 
It is rumoured that, le bruit court que. 

rump (ramp), n. Croupe ; calotte (of meat), f ; 
croupion (of fowl); (vulg.) posterieur, to. rump- 
steak, n. Bifteck, Chateaubriand, to. 

rumple ('rampl), v.t. Chiffonner, froisser. n. 
Pli, to., froissure, /. 

rumpus ('rampas), n. Chamaillis, tapage, to., 
bagarre, /. 

run (ran), v.i. (past ran, p.p. run) Courir; 
accourir (to hasten up) ; se sauver (to flee) ; s’etendra 
(to extend) ; fuir (to leak) ; couler (to flow) ; se fondre 
(of colours) ; fondre (to melt) ; etre (to be) ; courir, 
circuler (to be circulated) ; faire le service (of public 
coaches, boats, etc.) ; marcher, etre en marche, fonc- 
tionner (of machinery); s’ecouler, passer (of time); 
pleurer (of the eyes) ; rouler, glisser, tourner (to be 
on wheels etc.); devenir (to become); se charger (to 
turn into) ; etre congu, s’exprimer (of writings) ; filer 
(of ships etc.) ; suppurer (of ulcers etc.) ; monter (to 
amount). It runs in the blood, celaestdans le sang ; 
my watch is run down, raa montre n'est pas montce; 
run for your lives ! sauve qui peut! run up to, s'eleyer 
a, monter d (to amount to) ; so runs the legal maxim, 
ainsi est congue la maxime legale ; to be hard run, etre 
serrk de pres, etre auxabois ; to keep running into one’s 
head, trotter dans la tele ; to run about, courir ga et 
Id; to run across, traverser (en courant), rencontrer par 
hasard ; to run after, chercher, rechercher, poursuivre ; 
to run against, courir contre, se heurter contre ; to run 
aground, echouer; to run ashore, khouer; to run at, 
courir sur, attaquer ; ' to run away, s'enfuir, se sauver, 
s’en aller, se debander, prendre le mors aux dents, s'em- 
baller (of horses), s’ecouler (of liquids etc.); to run 
away with, emporter, enlever; to run away with the 
idea, se mettre dans la tUe, s’imaginer ; to run back, 
retoumer ou revenir en courant, retourner vile, reculer ; 
to run counter to, aller a. I’encontre de ; to run down, 
descendre en courant, aller, venir, couler (of liquids); 
to run down with wet, ruissehr, degoutter ; to run 
for, courir chercher ; to run from, s'enfuir de ; to run 
headlong into a trap, donner tete baissce dans un pilge ; 
to run high, itre en fureur, ilre haute, itre a son amble 
(of the sea); to run in. enlrcr, entrcr pricipitamment ; 


runaway 

to run in debt, s’endelter, faire de3 dettes ; to ran into, 
entrer dans, se jeter dans, tornber dans (danger etc.), se 
refugier dans, (Hail.) tamponner, se livrerd (dissipation); 
to run into debt, s’endetler, faire des dettes ; to run 
into money, couter de 1' argent ; to run off, sfenfuir, se 
sauver, s’ecouler (of liquids) ; to run off the line, de- 
railler ; to run on, courir en avant, continuer , alter 
toujours, parler sans cesse, parler toujours, router sur, 
porter sur (to refer to) ; to run on all fours with , lire 
en tons points comparable d ; to run out, courir dehors, 
sortir, couler, fuir, se terminer, expirer, tirer d sa Jin 
(to expire), descendre (of the tide) ; to run out of, tire 
d. sec de, n’avoir plus de, epuiser ; to run out only for 
an instant, ne faire que sortir et renlrer ; to run over, 
passer sur, ecraser (to drive over), parcourir (a book), 
se deborder (of liquids etc.) ; to run through, passer 
d travers de, parcourir, manger, dissiper, gaspiller, 
traverser (to dissipate); to run to seed, monter en 
graine\ to run up, courir en haut, 'monter ; to run 
upon, rouler sur, porter sur, donner sur’, words ran 
high between them, ils en sont venus aux gros mots, 
v.t. Courir, eneourir (to incur); faire courir, faire 
marcher, conduire (to drive etc.) ; faire arriver (trains); 
pousser, enfoncer, fourrer (to drive, thrust, etc.); 
passer (to cause to pass); faire fondre, couler (to 
cast); .hire entrer, faire passer (to smuggle) ; faire (so 
many miles an hour); jeter (to throw); chasser; par- 
courir, snivre, poursuivre (to pursue). He was run 
over, une voilure lui jmsm sur Je corps ; I ran my head 
against the wall, je me suis cogne la tele contre le rnur ; 
the money to run the mines, lesfonds p>our V exploita- 
tion des mines ; to run a race, faire une course ; to run 
a sword through, passer une epee d tracers le corps tie ; 
to run a thorn into one’s foot, s’enfoncer une epine 
dans le pied ; to run down, couler (a ship) las, couler a 
fond, dicrier, dinigrer (to decry), (Hunt.) forcer; to 
run for, courir chercher; to run foul of, aborder, se 
heurter contre; to run hard, presser, serrer de pi res ; 
to run in, enfoncer, entrer (a ship) au port, arreter, 
cojfrer ; to run into debt, endetter; to run into 
difficulties, jeter dans des dlfflculUs; to run out, faire 
sortir, cpuUer (to exhaust), dissiper (to waste), it end re 
(to extend) ; to run over, josser sur, examiner rapide- 
ment, jiarcuurir; to run the risk, courir le risque ; to 
run through, percer, piercer W outre en outre, trunspercer, 
parcourir (to peruse); to run up, monter en courant, 
(lever, Idlir (to build), faire monter (an account), it. 
Course (act of running), /. ; corns, m,, suite (series),/. ; 
courant (course); trajet, voyage (transit etc.), M. ; 
vogue, dureo, /, succes (success), m. ; irruption (ori a 
bank etc.); pluparte, /., ordinaire, common (gener- 
ality), m. ; vfiine(at play), /. ; gisemont (of lodes), m. 

In the long run, a la longue, it la flu ; the common run, 

In common, m., la ginimlUe, f . ; to get the run ujem, 
(.(in,) lourner en ridicule ; to go for a run, faire une 
oiure, courir; to have a great run, it re ires count, 
avoir bouucvup da succis ; to have had their run, avoir 
eu tear temps (of books etc.) ; to have the run of, avoir 
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ryot 

consScutif, de suite (consecutive) ; conranfc (of knot? 
etc.) ; 4 echoir (of bills) ; en suppuration (of wounds). 
Hecame three days running, il vvd troh jours de suite; 
running account, compUs courant, m. ; running light, 
combat en chasse, m. ; running horse, cheval de couru, 
m. ; running knot, nceud coulant, m. ; running rigging, 
manoeuvres courantes, f pi. ; running title, tilre courant, 
7/t. running-fire, n. Feu roulant, m. 

runt (rant), n. Betail petit ou chetif; (Jig.) 
avorton, nain, m. 
rupee (ru'ph), n. Itoupie,/. 
rupture ('raptjoj), n. Rupture, hemie, f v.t, 
Rompre. To be ruptured, avoir une hemie. v.l. Sa 
rompre. rupture-wort, n. (Dot.) Heraiaire,/. 

rural ('ruaral), a. Charnpetre, rural, ruatique. 
Rural district, commune rurule, f. ; rural postman, 
facteur rural, m. ruralist, n. Habitant da la 
campagne, m. rurally, adv. D’uno maniero runtle, 
rustiquement 

rush. (1) (r.\J), n. Jonc ; fetu, rien (thing of trivial 
value), ra. Not to be worth a rush, ne pets valoir un 
rouge Hard, rush-broom, n. Genet d'Espagne, 7,:. 
rush-light, n. Vellleuse, /. rushllko, a. Comma 
un jonc, faible comme un jonc. ru3hy, a. Plein do 
joncs, do jonc. , 

rush (2) (r.\J), n. Elan, inouvement preclpits 
(motion), ru ; foule, presse (ct owd), /. There Is a ru»ii 
for the papers, on s'arrache Its journaux; there was a 
rush for, on se pricipita vers. v.i. Se jeter, se ruer, se 
precipiter (sur). To rush forward, s'tluncer en avant, 
se precipiter en avant ; to rush in, se per eel pi ter dam, 
s'elancer dans; to rush on, re pricipnUr sur; to rush 
out, te precipiter dehors, sortir p rici p i lam men t ; to null 
through , s’ ilancer a tracers; to rush upon, a piriciptter 
sur. rushing, n. Elan, m., precipitation, iinpetuosite, 
/. ; a. Impetueux. 

rusk (rank), n. Blscotte,/ 
russet (Tas./t), a. Roussatre ; ‘grouicr, rustSqus 
(rustic), n. Roux, m. ; reinetto griao (apple), f. 
russoty, a. Rou.vmtre. 

Russian ('r.ijen). a. Rns?e. da Russia. RU33lan 
or Russia, n. Cu/r do Russia, m,; Rus->e; nu.o 
(language), m. 

rust (r.\st), n. Ronillo. To get the ru.-»t off, <J«* 
rouiller. vA. So rouiller. v.t, Jlouillcr. 

rustic ('r.\stik), a. Rustique. n. Jtustre, pay^n, 
7/t. rustically, adv. Rustiquement. 

rusticate (T.vstikeit), vA. Uemenrer A ou habiUr 
la campagne. v.t. Roleguur A la cainpagna ; ((/»£-•.) 
renvoyer temporal reman t. To ho rns Heating, it re r.n 
vilHqialure. rusticated, a, IMegita d la campagne ; 
(If niv.) reuvoye temporairemcrit. ruaticatlon, n. 
VilU-giaturo, /. ; (Uni v.) renvoi tempondre, m. 

rusticity (r.ie'tisiti) it. Simplicite, nutlqne, 
ru.itfclta, /. 

rustlncss ('ra.tUni-s), 7t. Rouille; ranoFcuu (of 
bacon etc,), /. 

rustle ('ra.'d), v.t. Biulrc, fo-jiiir ; fain? fiuu-ftnu, 

fmn.frr, nt/*r O.f ilr., 'S' ,i tii.fl.i 'i it. f . 
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K h fes') Dix-neuvieme lettre de l’alphabet, m. 
ikbeeaa (sa'bhan), a. and «. Sabeen, m., 
Sabeenne, /. 


abeenne, /• . » QoVipi<;Tnp sahisme w* ^ oouwj-ssw Sciuoie-uticK, c 

Sabaism C selb f Ri4de obse^va- (of a rooO, m. saddle-bag, 

Sabbatarian (saebe'teenon), m. Rigide ooserva v ^ Arson, m. sadd 


^Sabbath ('siebaQ), u. (Jews) Sabbat ; dimanche ; 
(fif'i renos m Sabbath-breaker, ti. Violateur du 
sabbat! P m.’ Sabbath -breaking, n. Violation du 
/. sabbatic (sa'baetik) or sabbatical, a. 

Sabellien. naMlianism, 

n. Sabellianisme, m. 

Sabine ('siebain), a. and n. Sabin, m. 
sable ('seibl), n. Martre, zibeline, f . ; (Her-) sable , 
(Jig.) vetement de deuil, m. a. De , zlb ^ n f’,n 
martre; (Her.) de sable ; (fig.) non-, sombre, de deuiL 
sabre ('seiboA n. Sabre, m. v.t. Sabrer. sabre- 
cut, n. Coup de sabre, m. sabre-fish, ti. Tnchiure, 

/. sabretache ('sjebeJtseJ), n. Sabretache, /. 

J * S abnrra (se'bAra), n. Saburre, /. saburral, a. 

Saburral. , t 

S 3 .C 71 , CA.TUlt,') Sac, 7TI, j bourse, /• 
saccharate (’soekarat) n. ^•ccharate. m. 
saccharic (sa'kaerik), a . Sacchanque. sacchariferous 
(sKka'rifaras), a. Sacchanfere. sacchartfy (sa kieri 
fai), v.t. Saccharifler. saccharimeter (- runataa), n. 
Saccharimetre, m. saccharine ('smkarin), n. Saccha- 
rine, /. ; a. Sacchareux. saccharism, n. Saccha- 
risme, m. saccharoid, a. Saccliaroide. 
sacciform ('sieksifoum), a. Sacciforme. 
sacerdotal (siesai'doutl), a. Sacerdotal, 
sacerdotalism,')!. Sacerdotalisme, to. 

sack (seek), 7 i. Sac; vin de Xeres (wine) , , sac 
saccagement (of a town), vi. To get the sack, (co l 2-) 
(tre renvoya ; to give the sack to, renvoyer, congedie , 
dormer son com pte a. v.t. Saccager, uiettre . , 

(coiioq.) renvoyer, mettre & la porte. sackcloth, «• 
Toileasac,/. sack-race, n. Course en sac, /. sacis- 
ful, n. Sac plein, vu, sachee, f sacking, n. b ■_ 
saccagement (of a town), m . ; toile a sac (clo ) , 
sangle (on a bed), /. „ 

sacral (’seikral), a. ( Anat .) Du sacrum, 
sacrament ('smkromant), n. Sacrement, m. 
administer the last sacrament to, admimstrer 
derniers sacrements d ; to receive the sacrament, c - 
m unier. sacramental (-'mentl), a. Sacrament, 
sacramentally, adv. Sacramen tellement. sacra- 

mentarian(-'tearian) or sacramentary (- mentari;, 
Sacramentaire, m. . , , 

sacred ('seikrid), a. Sacre; saint (of History 
etc.); (fig.) inviolable. Sacred to, cons ^ 
sacredly, cvlv. Saintement ; religieusement. sacreu 
ness, n. Saintete, /., caraetfere sacre, 7)i. 

sacrifice ('smkrifais), v.t. and i. Sacriuer. _ 
Sacrifice, m. ; victime, /. To fall a sacrifice to, 
victime de ; to sell one’s stock at a sacrifice, venar • - 
marchandises au-dessous ducours. sacrificer, n. »• 
ficateur, m. sacrificial (-'fijl) or sacrificatory 
('siekrifikeitari), a. Des sacrifices, sacrihcatoire. 

sacrilege ('smkrilid 3 ), n. Sacrilege, in. sacri- 
legious (-'liidgas), a. Sacrilege, sacrilegiously, ad v, 
Sacrilegement, d’une maniere sacrilege, sacrilegio 
ness, n. Caractire sacrilege, m. . 

sacristan ('smkristen), ti. Sacristain, 
sacristy, 7i. Sacristie,/. . (., pr0 . 

sacro-iliac (stekrou'ilitek), a. (Aiiuc.) & ac 
iliaque. . . 

sacrosanct ('srekrousiepkt), Sac rosaln ^- nP i 
sad (said), a. Triste ; pitoyable, deplorable .cruei 
(of losses). He is a sad fellow, e'est un triste sire, ™ 
get sad, s'attrister , devenir triste ; to make sa °*““ rw ,,y 
sad-iron, n. Fer (i repasser, m. sadden, 
Attrister; v.i. S’attrister. . . 

saddle ('saidl), n. Selle, /. ; (Naut.) croissant, vi. , 


sail 

selle (of mutton),/. Fack-saddle, hat, m . ; side-saddle, 
selle de dame, f . ; to put the saddle on the wrong 
horse, accuser quelqu’un d faux. v.t. Seller; charger, 
accabler ; mettre sur le dos a (to load). Saddle my 
nag, (game) chevtxl /o)wZu,7)i. ; to be saddled with, avoir 
sur le dos ; to saddle ivith, charger de, mettre sur h do3 
d, faire rooter j to sound the boot and saddle, sonner 
le boute-sel. saddle-back, a. Enselle, en dos d’ano 
(of a roof), vi. saddle-bag, n. Sacoche, /. saddle- 
bow, ti, Ar$on, tji, saddlo-clofch, n. Housso (uq 
cheval), /. saddle-horse, n. Cheval de selle, vu 
saddle-maker, ti. Sellier, m. saddle-room, «. Sel- 
lerie, /. saddle-shaped, a. En dos d’ane. saddlo- 
tree, 7 i. Arcon, bois de selle, vu saddler, n. Sellier, 
bourrelier, m. saddlery, n. Sellene, harnachc- 

ni S 1 adducean(smdju'si:on), a. Saduceen. Sadduceo 
('smdjusii), ti. Saduceen, m., saduceenne, /. baa- 
duceeism, ti. Saduceisme, m. 

sadly ('sffidli), adu. Tristement ; mal, beauconp, 
grandement. Sadly, hurt, <J™verrunt Mwe; to be 
sadly in want of, avoir grand besom de. sadness, n. 

T safe (smf), a. Sauf, en silrete, hors de danger; i 
VoKri mm • iftr de shrete. It is not safe to, 1 1 ned 

Si 

n h Coffre-fo’rt (for money), m., caisse, caisse de 
conduit, Til. safcguara Bonne garde, sureti, 

4r'tt « touterfourito; en ll« «« a “-“' 

safeness, n. .®$f e „ e »4 ftr . t A t • salut (preservation), 
safety ('seift.) n. “ du salut 

m . committee of public ^Minuet the 

public, Til. ; pi-iblic sa e y, ^ salut dt 

safety of the nwibhc is at ' farther sou 

la repuUUfie ; to seek s y i ° safety-bicycle, 
salut dans la fuite. a. Do ^e. c f uch0I1 do 
ti. Bicyclette /, P Cran de suretd m. 

securite, in- safety-eaten, safoty-match, 

safety-lamp, u. Umpe de sun gJ- “ J Epingle 

n- AUumette suedmse /. sa fusiblc , JIU 

de suretc, / sonmpe de siirete, /. 
safety-valve, «. PI Carthaine, m. 

safflower (S£enau3a),n. jieadow saffron, 

laffronCsmfron), «. ie SafPU^- ; d fr3I? v.t. 

Safraner’ Saffron-plantation, «. - afranRr > / 

Sa s ff ag(s4 S " ier > P ,0 >' er ’ S ’ affa ' lSSer: ( ‘ VaU! ' ) 
TagacS (sa'aeilos), £ 

Sage, JU 


sagittal - _ 



sainfoin 

sail, appareiller ; topsail, hunier, to. ; to set a sail, 
itablir une voile’, to set sail, mettre a la voile’, to 
shorten sail, diminuer de voiles ; to strike sail, amener 
les voiles, (Jig.) baisser pavilion; to take in a sail, 
rentrer une voile ; to unbend a sail, deverguer une voile ; 
under sail, a la voile, sous voiles, v.i. Faire voile ; 
cingler, naviguer ; aller, voguer (avec) ; mettre A la 
voile, appareiller. To be about to sail, etre en par - 
tance ; to sail about, croiser (cruise), se promener (for 
pleasure) ; to sail along the coast of, cotoyer ; to sail 
close to the wind, serrer le vent, (fig.) f riser Vindecent ; 
to sail down, descendre (a river) ; to sail from A to B, 
faire la traversee d'A a B; to sail in company with, 
aller de conserve avec ; to sail round the world, faire le 
tour du monde ; to sail twelve knots an hour, filar 
douze nccuds d Vlieure ; to sail under false colours, 
se faire passer pour ce qu’on n'est pas ; to sail up, re- 
monter. v.t. Naviguer (sur), voguer (sur ou dans), 
sail-cloth, n. Toile A voiles, /. sail -loft, n. 
Voilerie,/. sail-maker, n. Voilier, m. sail-making, 
n. Voilerie, /. sail-yard, n. Vergue, /. sailable, 
a. Navigable, sailer, n. Voilier, m. Fast or heavy 
sailer, bon ou mauvais voilier. sailing, n. Naviga- 
tion ; marche (speed), /. ; appareillage (setting sail), 
to. ; par tance (departure), / ; (pi.) departs ; batiments 
en partance, vi.pl. ; a. A voiles, sailing-boat, n. 
Bateau A voiles, to. sailing-match, n. Course A la 
voile, /. sailing-ship, n. Batiment A voiles, to. 
Fast sailing-ship, batiment d’une marche rapide, fin 
voilier, in. sailing-vessel, n. Navire A voiles, to. 
sailor, n. Marin ; matelot (common sailor), to. 
Fresh-water sailor, marin d’eau douce; to be a good 
sailor, avoir le pied marin. 
sainfoin ('sainfoin), n. Sainfoin, to. 
saint (seint), n. Saint, to., sainte, /. All Saints' 
Day, la Toussaint, f. ; one’s saint’s day, sa fete, f. ; 
Saint John’s wort, herbe de la Saint-Jean, f. ; Saint 
Swithin’s day, la Saint-Mcdard ; Saint Vitus’s dance, 
la danse de Sainte-Guy, f. Saint-Simonian, a. and n. 
Saiut-Simonien, to. Saint-Simonlaniam. n. Saint- 
Simonisme, m. saintod, a. Saint, sacre. saintly, 
a. Saint: de saint. To put on a saintly look, faire 
le bon apolre ; adv. Saintement, en saint, saint ship, 
n. Saintete, /. 

sake (sells), n. Cause, amour, /., 6gard, to. For 
brevity’s sake, rien que pour la briiveti ; for charity’s 
sake, par charite ; for conscience' sake, pour Vacquit 
de sa conscience ; for form’s sake, pour la forme ; for 
God’s sake, pour V amour de Dieu ; for goodness’ sake, 
par grace; for my sake, en memoirs de moi; for pity's 
sake, par pitii, de grace ; for the sake of annoying me, 
pour le plaisir de me vexcr ; for the sake of appear- 
ances, pour sauver les apjxirences ; for the sako of going 
there, pour le plaisir d'y aller ; for the sake of health, 
pour cause de santi ; for your sake, par igard pour 
vous, « cause de vous, piour vous. 

saker ('seikoa), n. Sacre (bird), to. sakeret, n. 
Sacret, to. 

sal (sad), 7i. Sel, to. Sal ammoniac, sd ammoniac, to. 
salaam (so'lcum), n. Salainalcc, to. 
salacious (so'leijos), a. Salace. salacity (-'lies 
iti), u. Satacite, /. 

salad ('sailed), n. Salade, /. salad-ba3kot, n. 
Panier A salade, to. salad-bowl, n. Saladier, m. 
salad-day3, n.ni. Jours d’inoxperieucc, rn.pl. salad- 
oil, n. Ilnilo A manger, /. 

salamander (sado'miendcu), n . Salamandre, /.’; 
salamandrino, a. Do salamandre- 
salaried ('sadarid), a. Salarie, a. 
salary ('saderi ),n. Appointements, m.p/. ; traite- 
mcnt(of high functionaries); salaire, to. v.t. Salarier. 

sale (sdl), n. Veil to ; miso en vento; liquidation, 
/. Bill of sale, Litre dc rente, f. ; deed of sale, contra’ 
de vente, to.; for sale, u vend re . ; ou sale, cn rente: on 
sale or return, cn depot, cn commuutohYin ; private 
sale, rente <; Vaiauib’e, f. ; ready sale, prompt dibit, to. ; 
salo by auction, rente aax cache res, /. ; to command a 
ready sale, it re dc bonne rente ’, to put up for sale, 
VJtttrc en rente, salo-room, ru Salto du rentes. f. 
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sale-work, n. Ouvraga de pacotille, to. saleable, a 
Vendable ; de bonne vente. saleableness, n. Facilite 
de vente,/. salesman ('seilzman), n. (pi. salesmen) 
Vendeur, marchand ; marchand en gros (wholesale 
dealer) ; courtier de commerce (agent), in, sales- 
woman, n. (pi. saleswomen) Veadeuse, /. 
salep ('sselap), n. Salep, m. 

Salic ('sffilik), a. Salique. 
salient ('seiiiant), a. Qui saute; saillant (pro- 
jecting). 7i. Saillant, m. Blunted salient, redan 
a, pan coupe, to. saliently, adv. D’une maniera 
saillante. 

saliferous (sa'lifaras), a. Salifere. salifiable 
('smlifaiabl), a. Salifiable, salification (-'keijan), it. 
Salification,/, salify ('stelifai), v.t. Salilier. 

saline (sa'lain), a. Saiin. n. Sourco salee, J. 
salinity (-'liniti), n. Salinite, /. salinometer (-'uom 
ataa), n. Salinomfetre, to. 

saliva (sa'laiva), n. Salive,/. salivary ('stelivari) 
or "salival, a. Salivaire. salivate, v.t. Fairesaliver. 
salivation (-'veijan), n. Salivation,/. 

sallow ('stelou), a. Jaunatre, jaune, hMme. 
sallowness, n. Teint blfime, in. 

sally ('soeli), n. Sortie ;(fig.) excursion; saillio(of 
wit),/; trait d’esprit; ecart, bontado (of youth etc.), m. 
v.i. Sortir, faire une sortie, sally-port, n. Poterno, 
/. ; (Naut.) sabord de fuite (in a fire-ship), m. 

salmagundi (stelma'g.vndi), n. Salinigondis, 

TO. 

salmon ('sreman), n. Saumon, m. salmon- 
fishery or salmon-fishing, n. Peche du saumon,/. 
salmon-peal, n. Saumoneau, vu salmon-trout, n. 
Truite saumonee, /. 

saloon (so'luin), n. Grand salon, m. Dining-saloon, 
salle a manger, /. saloon-carriage, n. Voiture- 
salon, wagon -salon, to. saloon-passengor, n.pL 
Voyageurs de premiere classe; premieres, 77i.pl. 
salsaparilla (smlsopaTilo), n. Salsepareillo,/ 
salsify ('sajlsifi), n. Salsilis, m. 
salt (so: It), n. Sel, to. Attic salt, sel alliqua; 
Epsom salts, sel d’Epsoin; not to bo worth one’s salt, 
no pas valoir le pain qu’on mange ; old salt, vlcti-C 
marin, loup denier, m. ; smolling salts, sell, m.pl. ; to 
put salt on a bird’s tail, mettre du sclsous la queue d’un 
oiseav, a. Sal 6 ; do sel. v.t. Saler. To salt down, 
saler. salt-box, n. Boito an sel, /. salt-collar, ». 
Saliere, /. salt-marsh, iu Marais salaut, to. salt- 
mine, n. Mine do sel, /. salt-pit, n. Saline, /. 
salt-water, a. De mec. Salt-water fish, voisson de 
mar, m. salt-works, n. Saline, /. saltwort, «. 
Soudo; salicorne, /. salted, a. Sale ; (Jig.) aguerri. 
salter, n. Saunier; saleur(drysalter), m. salting, «. 
Salaison, f, salage, m. salting-tub, n. Saloir, vt. 
saltish, a. Un pen sale, saumatre. saltl3hn033, n. 
Gout saiin, m. saltloss, a. Sans sol ; (fig.) insipide. 
saltnoss, n. Salurc, /. salty, a. Sale; qul a un 
gout do scL 

saltarello (sailto'relou), n. Saltarollo (dance),/, 
saltation (sad'teljen), n. Action de sauter (leaje 
ing); palpitation (jialpltatioii),/ 
saltimbanco (sieltim'keqkou), n. Saltlm- 
banque, vu 

saltire ('sadtalaj), n. (Her.) Sautoir, m. saltlro- 
wiao, r ulv. and a. En sautoir. 

saltpetre (so:ll'pi:taj), m. Salpetre, m. saltpotro- 
makor, n. Salpetrior, w. 3 altpotr e-maklng. n. 
SalpOtrago, to. saltpotro-work3, tupl. Salpctrieri', 

/. saltpetrous, «. Salpitnuix. 

salubrious (so'ljmbrlos), a. Salubre. salubri- 
ously, adv. D’unu maniero salubre. salubrity, n. 
Salubrlte, /. 

salutary ('sadjutarO, «- Salutaln*. 
salutation (sa'lju’telf./n), it. Salut, M-, 
tion,/. 

salute (s.i'ljmt), ». Saint, vu, salutation, >a! A: 
guiTO). /. To lire a Kilut*', tirrr une t'.f. Salucf. 

aaluter, ju Pur*orm>t qul ealue, /. 

salvage ('•alvid-), n. Sauvelage, vu salvage 
money, a. Prlx da .uuvetage, to. 


salvation 

salvaticm (sael'veifan), n. Salut,' m, Salvation 
Army, Armie du Salut, f. Salvationist, n. Membra 
de l’Armee du Salut, in. 

salve (salv), n. Onguent; (fig.) remfede, baume, 
m. Lip-salve, povmade pour les levres, f. v.t. Guerir 
avee ties onguents ; remedier &. 
salver ('stelvaa), n. Plateau, m. 
salvo ('stelvou), n. Reserve, restriction; salve, 
rafale (of artillery), /. To fire a salvo, lattre en 
salve. 

salvor ('saelvaa), n. Sauveteur, in. 

Samaritan (sa'mairitan), a. and n. Samaritain, 

m. , Samaritaine, f. 

sambo ('siembou), n. (colloq.) Noir, moricaud, in. 
sambuca (sajm'bjuika), n. Sambuque, /. 
same (seim), a. Meme. n. Meme chose, /. ; 
ledit, to., ladite, /., lesdits, lesdites, pi. All the same, 
nianmnins quand meme ; it is all the same, c’est egal, 
c'est tout un, c’est tout de minus ; it is all the same to 
me, cda m’est egal; it is the same as saying, cela 
revient d dire; just the same, tout de mime; much 
about the same, a pen pres de meme ; the same, ledit, 
ladite, etc., la mime chose ; the same to you, et moi de 
mime ; the very same, le meme ; to come to the same, 
revenir au mime ; to do the same, Zaire de mime, en 
faire autant. sameness, n. Identity; uniformite, 
montonie (uniformity), /. 

*samite ('stemait), n. Velours, samis, m. 
samlet ('stemlat), n. Saumoneau, in. 
samphire ('ssemfaiaa), n. Passe-pierre, christe- 
marine, /. 

sample ('saimp!), n. Ecliantillon, exemple. m. 
v.t. Ecliantillonner. sampler, n. Mod&le ; canevas 
(for needlework), m. sampling, n. Echantillon- 
nage, m. 

Samson ('smmsan), n. Herculo, m. Samson’s 
post, (Naut.) ipontille, /. 

sanative ('sienativ) or sanatory, a, Curatif. 
sanatorium (-'toariain), n. Sanatorium, m., maison 
do saut6, /. 

sanbenito (s;enba'ni:tou), n. San-benito, m. 
sanctification (scepktifi'keijan), n. Sanctifica- 
tion,/. sanctified ('saigktifaid), «. Sanctifid, saint ; 
(contempt.) beat. A sanctified air, une mine Mate. 
sanctifier, n. Sanctiticateur, to. sanctify, v.t. 
Sanctifier, sanctifying, a. Sanctiflant. 

sanctimonious (sggkti'mounias), a. Saint, beat, 
hypocrite, sanctimoniously, adv. D’un air beat, 
sous lo manteau de la religion, sanctimoniousness, 

n. Devotion aflectee, /., air de saintete, m. 
sanction ('stegkjan), n. Sanction, autorit6, f. 

v.t. Sanctionner, autoriser. 

sanctitude ('saigktitjuid) oc sanctity, n. 
Saintete, /. 

sanctuary ('srcqktjuari), n. Sanctuaire, asilo, 
refuge, 771 . Right of sanctuary, droit de sanctuaire ou 
dasile, to, ; to take sanctuary, se ri/ugier dans un 
asuc. sanctum, u. Sanctuairo ; (colloq.) cabinet de 
travail, m., retraite, /. 

sand (samd), n. Sable ; sablon (fine sand), m . ; 
(?*•) grive, plage, /., bord de la mer, m. On the 
sands, sur la plage, sur le sable, v.t. Sabler. sand- 
bag, a. Sac ;l terre, to. Sand- bag loopholes, crcncaux 
cn sacs de terre, m.pl. sand-hank, n. Banc de 
sable, to. To run on a sand-bauk, Ctre ensabli, 
sensabler. sand-bath, n. Bain do sable, to, sand- 
blast, n. Jet de sable, to. sand-blind, a. Qui a la 
vuo trouble, sand-bos, n. Poudriere, /., sablier, 
m. sand-coloured, a. Coulenr de sable, sand- 
crack, n. Sulbature, /. sand-drift, n. Amas de 
•sable, in. sand-ool, n. L;\u<;on, m., equille, /. 
sand-glass, n. Sablier, to. sand-hill, n. Dune, /. 
sand-martin, n. Hirondello de rivage, /. sand- 
paper, n. Papier do vqrre, to. sandpiper, n- 
Dlievaller, becasseau(blrd), to. sand-pit, iu Sabliere, 
sablonniere, /. sand-quarry, n. Gresiere, carriero do 
gres, /. sand-shoes, n.pl. (colloq.) Bains de mer, iu.pl. 
sandstono, n. Gres, m. sand-3torm, «. Our-agan 
“0 sable, to. sand-worm, n. Yer arenicole, 1 . 1 . 
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sanded, a. SabM, sabionneux. sandino33, n. 
Nature sablonneuse, /. 

sandal (samdi), n. Sandale, f. sandal-makor, 
n. Sandaller, m. sandal-wood, n. Santal, bois do 
santal, to. 

sandarach ('samdanek), n. Sandaraque, /. 
sandwich ('samdwitf), «. Sandwich, m, sand- 
wich-man, 7i. (pi. sandwich-mon) Hommo-sand- 
wich, 7)i. 

sandy ('samdi), a. Sabionneux, de sable; d’un 
blond ardent, roux (of colour), 
sane (sein), a. Sain, sain d’esprit 
sanguinary ('sa-ggwinori), a. Sanguinaire. san- 
guine, a. Sanguin ; plein de conllance, conllant. 
Beyond my most sanguine hopes, au delu de tom plus 
vices esperances ; he is sanguine of success, il se /ait 
stir de reussir; I am not very sanguine about the 
result, je n'ai pas grand espoir que Vajfuire rcussisse; 
sanguine hopes, de vices esperances, /.pi. ; sanguino 
temperament, temperament sanguin, m. sangulnoly, 
adv. Avee conliance. sangulnenes3 , ti. Nature 
sanguine, conltenue, assurance, J. sanguineous 
(•'gwinias), a. Sanguin. 
sanhedrim ('sienadrim), n. Sanhidrin, n u 
sanitary ('samitari), a. Sanitaire, hygienique. 
Sanitary inspector, inspecteur de salubriti, to. sani- 
tation, 71 . Assainisseinent, vi. 
sanity ('sieniti), n. Etat sain, jugement salu, m. 
sanjak ('ssundoiek), n. Sandjak, to. 
sank, past [sink]. 

Sanskrit ('sienskrit), a. and n. Sanscrit, to. 
Sanskritic (-'skritik), a. Sauseritlque. San3kritist 
('sienskritist), it. Sanscritiste, to. 
santal [sandalwood]. 
santolina (sicnto'laina), n. Santoline,/. 
santonica(sien'tonika), ti. Sautonine,/. santo- 
ninic (-'ninik), a. Santonique. 

sap (step), «. Seve, /. ; (dot.) aubier (sap-wood), 
w.; (Mil.) sape, /. v.t. Saper. v.t. Aller A la sape. 
sap-wood, n. Aubier, m. 
sapan-wood ('siepenwud), n. Bois de sapan, m. 
saphena (sa'fitna), n. Saphene, /. 
sapid (’siepid), a. Sapide. Bapldity (-'pidltl) or 
sapidness, n. Sapidity /. 

sapience ('seipians), n. Sagesse, /. sapient, a. 
Sage, sapiontly, adv. Sagement. 
sapless ('siep)es), a. Sans seve ; sec, dess6ch6. 
sapling (’sirplig), ?i. Jeunearbre, plant, to. 
sapodilla (siepa'dila), 7t. Sapote, sapotille, /. 
sapodilla-treo, n. Sapotillier, sapotier, m. 

saponaceous (siepa'neijas), a. SaponacA sapo- 
naria(-'nsaria), iu (Dot.) Saponaire,/. saponification 
(saponifi'keijan), n. Saponification, /. saponify (sa 
'penifai), v.t. Saponifior; v.i. Sesaponifier. saponin 
('smponin), n. Sapouine,/. 
saporific (sa>po'rifik), u. Saporiflque. 
sapper ('siepea), it. Sapeur, ;/u Sappers and 
miners, corps du ginie, in. 

Sapphic ('siefik), n. (Pros.) Saphiquc, w. 
sapphire ('siefaiu-i), n. Saphir, to. sapphirino 
('s;efirin), a. De sapliir. , 

sappiness ('s;upines), a. Abondanct) do seve, f* 
sapping ('siepig), n. Sape,/ 
sappy ('.s:upi), a. Plein de seve. 
saprolegnia (siepraiegnla), n. Saprolicnie, /. 
saprolognious, o. SaproKgnie. 
saraband ('sa;rab.rnd), ». Sarabande, /. 
saracen ('sa-rason), u. ami m Sarra.fi n, r.u 

saraconio (-'simik), a. Sarraceniquo ; (.irc.’L) ear- 
rasin. 

sarcasm ('suukmzm), n. Sarcasme, nu sarcastic 
(-'k;estik) or sarc.i3Ucal, a. Sareastique. sarcruUc- 
ally, otic. Dime maniero ou d'un ton aarcastiqm'. 
sarcenet ('nnrxsanet), n. FlonmcO, taifctai, :a 
sarcocele (’.Mitikasi:!). sc. Sarcocele,/. aorccccl, 
n. S.ircoeo!!o, /. sarcocolla (-'ko! j), n. Sarcocoiiier, 
tiu sarcodorm('-->o:Akrf.ij:jm), «. Sarcixlenn^, :.n. oorco- 
logy(-'kolcdji), n. Saicologie. /. S-UWaa 
ii. Sarcome, to. sarcoma tosls f-'tomiis), ... Sarco- 



sardine 

matose, /. sarcomatous (-'koumatas), a. Sarcoma- 
teux, sarcophagous (-'kofsgos), a. Sarcopliage. 
Sarcophagus, n. Sarcopliage, m. sarcoplasm 
('scnakopliezm), n. Sarcoplasma, m. sarcosis (-'kou 
sis), n. Sarcose,/. sarcotic(-'kotik),a, Sarcotique. 
sardine (scua'diin), n. Sardine, /. 

Sardinian (sau'dinion), a. and n. Sarde, m. 
sardonic (saa'donik), a. Sardonique. Sardonic 
Smile, ris sardonique, m. 
sardonyx ('saudaniks), n. Sardoine, /. 
sarg [saegos]. 

sargasso (sau'gtesou), n. Sargasse, /. 
sargus ('sangos), n. Sargue, m. 
sarigue (sa'rkg), n. Sarigue, m. 

Sarmatian (sau'meijan), a. Sarmatique, sar- 
mate, m. 

sarmentose (san'mentous) or sarmenfcous, a. 
(Bot.) Sarmenteux. sannentum, n. Sarment, m. 
sarsaparilla (sausapo'rila), n, Salsepareille, /. 
saslr (see)), n. Ceinture ; Acharpe (mark of distinc- 
tion, /, ; chassis (of a window), m. v.t. Parer d’une 
ceinture ; munir d’un chassis, sash-frame, n. 
CMssis dormant, in. sash-line, n. Corde de 
chissis, /. sash-window, n, Fenetre A guillotine, /. 
sassafras ('scesa fries), n. Sassafras, m. 

Satan ('seifcon), n. Satan, m. Satanic (so'tcenik) 
or satanical, a. Satanique. satanlcally, adv. 
D’une manure satanique. 

satchel ('saetjl), n. Petit sac, sac d’Acolier, 
cartable, m. 

*sate (l), past [sit], 

sate (2) (seit), v.t. Rassasier (de). ^sateless, a. 
Insatiable. 

satellite ('smtalait), n. Satellite, m. 
satiate ('seijieit), v.t. Rassasier (de). satiated, 
a. Rassasie de. satiety (sa'baiati), n. SatiAtA, /. 

satin ('satin), n. Satin, m. a. De satin, v.t. 
Satiner. satln-rihhon, n. Ruban de satin ou satiric, 

m. satin-wood, n. Bois de citron, m. satinet 
(-'neb), n. Satinade, satinette, /. satining, n. Sati- 
nage, m. satiny, a. SatinA. 

■ satire ('sietaiaa), n. Satire, f. satiric (sa'tirik) or 
satirical, a. Satirique. satirically, adv. Satirique- 
ment. satirist (’satirist), n. Satirique, m. satirize, 
v.t. Satiriser. 

satisfaction (sietis'frekfan), n. Satisfaction, /., 
contentement, acquittemenb (discharge), m. ; repara- 
tion, raison (amends), /. To give satisfaction, donner 
de la satisfaction ; to give satisfaction to, donner 
satisfaction a (to apologize), rendre raison a (to fight), 
satisfactorily, adv. D'une rnaniero satisfaisante. 
Batt3factorIne33, n. Caractere satisfaisant, m. satis- 
factory, a. Satisfaisant. 

satisfier ('gootisfaiaj), n. Qui satisfaifc. satisfy 
('srefcisfai), v.t. Satisfairo ; satisfairo it ; convaincre ; 
persuader (to convinco); acquitter (a debt). To ho 
rather more than satisfied, cn avoir plus q a' asses ; to 
bo satisfied of, Ctre persuadi , ctre convaincu da ; to be 
satisfied with, Ctre satvfait de, Ctre content da ; to 
satisfy one's appetite, sc rassasier; to satisfy ono’s 
vengeance, assouvir $a vengeance, v.i. Satisfaire, 
donner satisfaction, satisfying, a. Satisfaisant. 

satrap ('sietrop), n. Satrape, m. satrapy 
i'sietropi), n. Satrapie, /. 

saturable ('sretjurobl), a. Saturable, saturant, 
a. Saturant. saturate, v.t. Saturer. saturation 
(-'reifon), n. Saturation, /. 

Saturday ('s.etojdei), n. Samcdi, vu 
Saturn ('sx-tom), ji. Saturne, m. Saturnalia 
(-'neilio), n.pl. Saturnales, f.pl. Saturnalian, a. 
Dessatumales. Saturnian (-'tounion), a. DoSaturno; 
(i’w.Jsaturnien. saturnlno ('s-etaonain), u. Sombre, 
taciturno ; {Old chem.)ua.Un nin, do plomb. saturnism, 

n. Saturnisme, vu 

satyr ('sretoi), n. Satyre, rn. She-satyr, satyr, sre, 
f satyriasl3 (sieti'raio-.i.'i), n. Satyriasis, m, satyrio 
(sa’tirik), a. Satyric. satyrlum ({.o'tiriam), n. (hot.) 
Satyrion, rn. .... 

sauce (so:a). vu Sauce: CAar.i inaolencc. imperti-^ 

3<K> 


say 

f nence, /. Bufcter-sauee, sav.ee blanche ; onion-sauce, 
sauce aux oignons, f. ; oyster-sauce, sauce aux huttres. 
f. ; to serve with the same sauce, rendre la par • 
eillea. v.t. Assaisonner; flatter (the palate); (fig.) 
dire des impertinences i\. sauce-boat, n. Saucier e,/. 
sauce-box, n. ( colloq .) Insolent, impertinent, in. 
saucepan, n. Casserole, /. sauceful, n. Casserolee, 
/. sauce-tureen, n. Sauciere, f. 

saucer ('saisaa), n. Soucoupe, f saucerful, n. 
Soucoupe pleine, plein une soucoupe. 

saucily ('sorsili), adv. Insolemment, avec imper- 
tinence. sauciness, n. Insolence, impertinence, f. 
saucy, a. Insolent, impertinent. A saucy fellow, 
un insolent, un impertinent. 
sauerkraut ('saueakraut), n. Choucroute, /. 
saunter ('somtsj), v.i. FlAner. He sauntered up 
to me, il se dirigea nonchalamment de mon cote ; to 
saunter away the time, perdre son temps d Jldner. 
saunterer, n. Flaneur, rn. , flaneuse, /. sauntering, 
n. Flanerie, /. ; a. De flaneur, 
saurian ('soirion), n. Saurien, in. 
sausage ('sosidg), n. Saucisse, /. ; saucisson 
(large or German sausage), m. sausage-machine, n. 
Entonnoir A saucisse, rn. sausago-meat, n. Chair A 
saucisse, f. 

savage ('ssevidg), a. Sauvage ; fAroce, farouche, 
furieux; n., sauvage, m.,f. savagely, adv. Sauvage- 
menb, d’une maniere sauvage; en sauvage; d’une 
manitre feroce. savageness , n. FArocitA, brutalite; 
sauvagerie, /, savagery, n. Ferocite, harbarie, /. 

save (seiv), v.t. Sauver (de) ; epargner (to spare); 
e viter (to avoid); mettre de cote, mottre en reserve 
(to put by); Aconomiser, mdnager (to economize); 
ne pas manquer, arriver A temps pour (not to lose). 
God save the king, vive le roi; I save five pounds by 
it, j'y gagne cinq livres ; in order to save the post, pour 
ne pas manquer le courrier ; to save appearances, sauver 
les apparences ; to save trouble, epargner de la peine, 
v.i. Economiser, faire des Aconomies. prep. Horrois, 
exceptA, sauf. Save your respect, sauf votre respect. 
save-all (-o:l), n. Brnle-tout, m. 
saveloy ('scevoloi), n. Cervelas, At. 
saver (’seivoa), n. Sauveur, libAratour, m., llbAra- 
ti ice, f. ; Aconome, mAnager, ?»., mAnagAre, /. (econo- 
mizer). 

savin ('srevin), n. Sabine, /. 
saving ('seivip), n. Epargne; Aconomie, /. ; salut, 
m. ; (pi.) Aconomies, f.pl., Apargne, /. a. Eeonome, 
mAnager; Aconomique (of things); (fig.) do r (serve. 
Saving danse, reservation, f. ; saving grace, grace 
juslijiante, f prep. Sauf; exceptA. Saving your 
reverence, sauf voire respect, savings-bank, it. Cais.su 
d’Apargne,/. savingly, adv. Economiquement, avee 
Aconomie ;,(Thcol.) pour lo salut do son A me. saving- 
ness, n. Epargne, Aconomie, /. ; ( I'hcal .) salut, vu 
saviour ('seivjor), n. Sauvour, vu 
savoxy ('seivori), n. Sarrietto, /. 
savour ('seivo.i), it. Saveur ,/. Gottt, m., odour, 

/. v.t. GoAter, savourer. v.i. Avoir du gout ; 
sontir. To savour of, sentir le, la, etc. savourily, 
adv. Savoureusemenfc. savourlnoss, n. GoAtagrw- 
ble, m., saveur, /. savoury, a. Savoureux, qui a do 
la saveur, agrAable. 
saw (l), past [see]. 

saw (2) (so:), n. Scio, /, v.t. (past sawed, p-/’- 
sawn) Seier. v.i. So seier. sawbone3, n. Carabin, 
m. sawdust, n. Sciure, sciuro do bois, / saw- 
fish. n. Scio,/. saw-mill, ». Scierio, /. saw-pli, 
a. Fosse do sciours do long,/, sav/lng, n. Schige, vu 
savryor, n. Sciuur, .sciour do long, vt. 

caw (3) (so:), n. Adage, dicton (.saying), An oM 
saw, un viettx dicton. 

aaxatile ('h.eksotil), «. (Bot.) Saxatile, do r ocher, 
saxihora ('s.eksho:Jn), n. Saxliorn, in. 
saxifrage ('sa-ksifreidg), it. Saxifrage,/. 

Saxon ('.noksan), u. Saxon, do Saxe. n. Saxon, 
m., .'-'axon tie, /. ; saxon (language), i.i. 

say(iei), r.f. (jrast and p.p. said, .*,ed) Biro; parlor, 
rApAter. reciter. ISo it said, ra is dll; I cannot say 
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nay to you, je ne sais rien vo us refuser ; I dare say 
it is, je le crois; I must say that, je dois avouer que ; 
I say, dites done! dis done/ it is hard to say, on ne 
sait pas ; it is hard to say whether, il est difficile de 
dire si ; it says or it is said, on dit ; let us say no 
more about it, n’en parlous plus ; my watch says one 
o'clock, ma rxontre marque tine heure ; say £100, 
meltons cent livres sterling ; that is said every day, c da 
se dit tons les jours ; that is saying a good deal, c 'est 
beaucoup dire ; that is to say, e'est-d-dire ; they say, 
on dit ; to say again, repeter, redire ; to say nay, 
refuser ; to say nothing of, sansparler de ; to say right, 
dire vrai ; what say you to B. V qua pensez-vous de B. ? 
you don’t say so! pas possible! n. Dire, mot, ce 
qu’on a & dire, m. To have one’s say, dire son mot, 
dire ce qu'on a a dire, saying, n. ilot, proverbe, 
dicton, m. ; sentence, maxime, f As the saying 
is, amine on dit ; sayings and doings, faits et gesles, 
ni.pl. 

sbirro ('zbirou), n. Sbire, m. 
scab (ska;b), n. Croilte (on a wound etc.); gale 
(of sheep etc.), /. 

scabbard ('sk;eba.id), n. Fourreau, m. 
scabbed (skrebd) or scabby,, a. Convert de 
croutes ; galeux. scabbiness, n. Etat galonx, vi. 

scabious ('skeibios), a. Scabieux. n. Scabieusc 
(plant),/. 

scabrous ('skeibras), a. . Scabreux. 
scaffold ('skiefald), n. Echafaud, m. , To ascend 
the scaffold, viontcr sur Vichafaud, v.t. Eehafauder. 
scaffold-pole, n. Perclie d’echafaudago, /. scaffold- 
ing, n. Echafaudage, m. 
scagliola (skad'joula), n. Stuc, m. 
scalable ('skeilabl), a. Que Ton peut escalader. 
scalade (ska'leid), n. Escalade, /. 
scald (1) (skodd), n. Scaldo (bard), m. 
scald (2) (skodd), n. Briilure ; (Path.) teigne, /. 
v.t. Echauder ; blancliir (meat). To scald one’s hand, 
s’cchander la main; to scald oneself, s' echauder. 
scald-head, n. Teigne. scalding, n. Echaudage, 
m. scalding-hot, a. Tout bouillant. scalding- 
tub, n. Echaudoir, m. ;,a. Bouillant. 

scale (skeil), n. Echelle, •/. ; bassin, plateau 
(balance), m . ; ecaille (of a fish) ; (Mus.) gamme, /. 
Drawn to the scale of, dr esse a VccheUe de ; on a large 
scale, sur une grande echelle, en grand ; on a small 
scale, sur une petite echelle ; scales or pair of scales, 
balance, /., pise- let tres (for letters), Ircbuchet (for 
gold etc.), m . ; sliding scale, echelle mobile ; to re- 
produce on a larger scale, reproduire sur des dimen- 
sions plus etendues ; to turn the scale, fairs percher la 
balance, v.t. Escalader (to climb) ; ecailler (to pick 
off scales); souffler, flamber (a cannon); enlever le 
tartre de (a boiler etc.) ; (fig.) peser, mesurer, com- 
parer, estimer. To scale teeth, enlever le tartre des 
dents, v.i. S’ecailler ; s’elever, monter (a), scale- 
fern, n. Dorgdille, /. scale-maker, re. Balancier, in. 
scaled, a. Ecaille, ecailleux, a ecailles. scaleless, 
a. Sans Ecailles. scaling, a. Escalade (climbing),/. ; 
ecaillage (peeling off),, m. ; flambage (of a gun), m. 
scaling-ladder, n. Echelle de siege, /. . 
scalene (ska'lkn), a. Scalene, 
scaliness ('skeilines),re. Nature 4eailleuse, /. 
scallop ('skolap), re. Petoncle ; (Cook.) coquille ; 
dentelure, /, feston (notching), in. v.t. Denteler; 
(Needlework) festonner, mettre en coquilles (fish). 

scalp (skrelp), re. Cuir chevelu, in., chevelure, 
/, scalpe; (fig.) front, m., tete, /. v.t. Scalper, 
lo scalp each other, s'entrescalper. scalp-wound, re. 
Blessure A la tSte, /. scalpel, re. (Surg.) Scalpel, to., 
scalping-knife, re. Couteau 4 scalper, m. 

scaly ('skeili), a. Ecaille ; (Bot.) ecailleux, 4 
Gcailles ; (slang) ehiche, mesquin, ladre. 
scammony ('skaamani), re. Scammon6e, /. 
scamp (sltaemp), re. Ghenapan, mauvais sujet, 
vaurien, m. Young scamp, petit polisson, to. v.t. 
■Bader, gftter par trop de hate. To scamp one’s 
work, bdcler sore ouvrage. 

scamper ('skaempaa), v.i-. Courir, jouer dea 
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talons, s enfuir. To scamper off or to scamper away, 
dcccttiipQv lestement, s enfuir , prendre ses jetnibes cl son 
cou. 

scan (skteri), a. Scruter, mesurer des yeux ; 
(colloq.) epluclier ; scander (verses). 

scandal ('skamdl), re. Scandale, m. ; honte 
(shame); medisauce, /., opprobre (aspersion), m. To 
be a scandal to, etre la honte de, faire la honte de ; to 
raise a scandal, faire du scandale. scandal-monger, re. 
Medisant, colporteur de medisanees, m. scand aliz e, 
v.t. Scandaliser, ohoquer ; diffamer, calomnier (to 
defame), scandalizing, a. Scandaleux. scandalous, 
a. Scandaleux ; calomnieux, honteux. scandalously, 
adv. Scandaleusement ; lionteusement. scandalous- 
ness, re. Caractere scandaleux, scandale, m. 
scandent ('skamdant), a. (Bot.) Grimpant. 
Scandinavian(skoendi'neivien), a. and re. Scandi- 
nave, to. 

scanning ('sk;enig), re. Examen minutieux, to. ; 
(Pros.) scansion,/, scansion, re. Scansion,/. 

scant (skient), a. Rare, peu abondant; etroit, 
rctreci ; modique, faible; peu de. v.t. Borner, 
resserrer ; donner a contre-cceur ; (Naut.) diminuer, 
faiblir (of the wind). 

scantily ('skamtili), adv. Faiblement, d’nne 
maniere insuflisante ; eh4tivement, mesquinement. 
scantiness, re. Etroitesse ; insuflisance ; mesqui- 
lierie, /. 

sc an tie ('skcentl), v.t. Couper en morceaux, 
morceier. 

scantling ('skamtlig), re. Fragment, dcliantillon, 
in. ; (Carp.) volige, /., equarrissage, m. 

scanty ('skeeuti), adv. Etroit, retrici, faible, peu 
abondant, insufiisant; chetif, mesquin; clairseme (of 
the hair). 

’scape (1) [escape]. 

scape (2) (skeip), re. (Bot.) Scape, m. ; hampe, 
tige, /. ; (Arch.) fut, to. 

scapegoat (’skeipgout), re. Bouc emissaire ; (fig.) 
souffre-douleur, m. scapegrace, re. Vaurien, mauvais 
sujet, to. 

scapement ('skeipmant), re. Echappement, m. 
scapbite ('sksefait), re. Scapliite, /. scapho- 
cephalic (-sa'folik) or scaphocephalous (-’sefalas), a. 
Scaphocepliale. scaphocephaly, re. Scaphocephalie, 
/. scaphoid ('sksefaid), a. Scaphoide. 

scapula ('skaepjula), re. (Anat.) Omoplate, /. 
scapular, a. Scapulaire. scapulary, re. (u.-C. Ch.) 
Scapulaire, to. 

scar (1) (skau), re. Cicatrice, balafre, /. v.t, 
Cicatriser; balafrer. 

scar (2) (skau), re. Rocher, to., falaise, /. 
scarab ('skeerab) or scarabseus (-'biias), re. 
Scarabee, m. 

scaramouch ('skiersmu’.J), re. Scaramouche, m. 
scarce (skeass), a. Rare. To make oneself scarce, 
disparattre, decamper, filer, scarcely, adv. A peine, 
presque pas, guere. Scarcely anyone, presque per- 
sonae ; scarcely anything, presque rien ; scarcely any- 
where, presque nulle part; scarcely ever, presque 
jamais, scarceness or scarcity, re. Barete ; disette 
(famine), /. 

scare (sksaa), re. Panique, frayeur subite,/. v.t. 
Effrayer, eponvanter, faire peur 4, effaroueher. 
scarecrow, re. Epouvantail, to. 

scarf (skuuf), re. (pi. scarfs or scarves) Ecliarpe ; 
cravate longue, /. ; (Carp.) assemblage,,™, v.t. 
Echarper; (Carp.) assembler, scarf-pin, re. Epinglede 
cravate, /. scarf-skin, re. Epiderme, m. scarfed, 
a. Pare d’une echarpe ; (Carp.) assemble, scarfing, 
re. (Carp.) Assemblage, to. scarfwise, adv. and a. 
En Echarpe. - . 

scarification (sksarifi'keijon) or scarifying 
('sksarifaiir)), re. (Surg.) Scarification, f. scarificator 
or scarifier, re. Scarificateur, to. scarify, v.t. 
Scarifier. 

scarious ('sksarias), a. Scarieux. 
scarlatina (skaula'timo), re. Fievie scarlatme, 
scarlatine, /. 
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scarlet ('skaulat), a. and n. Ecarlate, /. Scarlet- 
fever, fievre scarlatina, f. ; scarlet-runner, haricot 
d'Espagne, m. 

scarp (skaup), n. {Fort.) Escarpe ; {Her.) 
6cliarpe, /. v.t. Escarper. 
scarus ('skearas), n. Scare, to. 
scatheless ('skeibles), a. Sans .dommage, sans 
perte, sain et sauf. scathing, a. Ecrasant, severe, 
qui porte coup. A scathing fire, un feu ecrasant. 

scatology (ska'toladgi), n. Scatologie,/. scato- 
phagous (-'tofa(jas), a. Scatophage. 

scatter ('skaetajc), v.t. Disperser, dissiper; re- 
pandre, eparpiller, disseminer. v.i. Se disperser, 
se repandre, s’eparpiller, ecarter. scattered, a. Dis- 
perse, r£pandu, eparpille, epars, scattering, n. 
^Iparpillement, to., dispersion, f. scatteringly, culv. 
Eparsement, gi et la. 
scaup (sko:p), n. Milouin, in. , 
scavenge (’skrevandg), a. Ebouer, balayer, 
nettoyer. scavenger, n. Boueur; balayeur, to. 
scavenging, n. Ebouage, balayage, m. 

scene (si:n), n. Scene ; {Theat.) scene, decora- 
tion, f. ; decor ; (jig.) theatre, in. Behind the scenes, 
derri'ere le rideau, dans la coulisse ; the scene is laid 
in, la scene se passe a. ; to make a scene, faire une scene. 
scene-painter, n. Peintre en decors, m. scene- 
painting, n. Peinture en decors, /. scene-shifter, 
n. Mac.hiniste, in. scenery, n. Scene; (jig.) vue, 
perspective, /., coup d’oeil, paysage, to. ; (Theat.) 
decors, nupl. scenic, a. Scenique. scenographic 
(-'grrefik), a. Scenograpliique. scenography(-'nografi), 
n. Sc^nographie, /. 

scent (sent), n. Odeur, senteur, f, parfum, to. ; 
odorat (sense) ; flair, nez (of the dog), to. ; voie (of the 
stag); (fig.) piste (track), f. On the right scent, sur 
la voie ; on the wrong scent, en difaut ; to get scent of, 
avoir ventde, dtcouvrir ; to have a good scent, avoir le 
nez fin ; to put on the wrong scent or to put oft' the 
scent, dipistcr, mettre sur lafausse voie. v. t. Parf umer 
(de) ; sentir, flairer (of animals), scent-hag, n. 
Sachet d’odeurs, m. scent-bottle, n. Flacond'odeur, 
to. scent-box, n. Boite de senteur,/; scentless, 
a. Sans odeur, sans parfum ; inodore ; qui n'a pas de 
nez (of animals). 

sceptic ('skeptik), n. Sceptique, to. sceptical, 
a. Sceptique. sceptically, adv. D'une manlere 
sceptique, avec scopticisme. scepticism ('skepti 
sizm), 7i. Scepticisme, to. 

sceptre ('septa-0, n. Sceptre, w. v.t. Revetir 
d’un sceptre, sceptred, a. Portant le sceptre. 

schedule ('Jedjml), 7t. Rouleau, cahier, to., an- 
nexe, liste, /., inventairo ; bilan (balance-sheet) ; (Law) 
bordereau, m. To file a schedule (in bankruptcy), 
diposar son bilan. v.t. Enregistrer, inventorier, 
inscrire. 

scheik [sheikh]. 

schema ('ski:me), n. (pi. schemata, 'ski: mate) 
Schima, scheme, to. schematic (-'maitik), a. Schema- 
tique. 

scheme (ski:m), n. Plan, dcssein, projet, systimo, 
vi. v.t. Projoter. v.i. Fairo des projcts ; (Jig.) 
intriguer, schomor, n. Faiseur do projets ; hoinmo 
& projets ; (fig.) intrigant, to. scheming, a. A pio- 
jets ; intrigant. 

schism (sizm), n. Schisme, to. schismatic (siz 
'mietiU), n. Schismatique, i :u schismatical, a. 
Schismatlque. schlsmatically, adv. En .schis- 
matique. 

schist (Jist), n. Schiste, w. schlstoso, a. 
Schisteux. 

scholar (’skal-xi), n. Ecolicr, :;i., icoliere, /. ; 
tirudit, to., erudite. /., homme luitniit, savant, w., 
navante, /. (learned person); bounder (on a founda- 
tion), to. Classical scholar, humaniste, to. ; day 
scholar, extern?, vu ; good Latin scholar, lonlatir.utc, 
t to ; Grvek scholar, helUniete, to, ; scholars ditler on 
that point, It j crudiU nc sont pas d'accunl li-dwss ; 
to to a good French scholar, «so:r We". Is frc-.jc.J, 


scold 

posseder a, fond le frangais. Bcholarlike, a. En 
ecolier. scholarly, a. D’erudifc, de savant, savant. 
A Scholarly speech, it?i savant discours, un discours 
plein d’irudition. scholarship, n. Erudition, /, 
savoir, to. ; (Univ. etc.) bourse, /. 

scholastic (sko'kestik), a. and n. Scolastique, m. 
scholastically, adv. Scolastiquement. scholasticism, 
7i. Scolastique, /. 

scholiast ('skoulirest), n. Scoliaste, to. scholium, 
n. (pi. scholia) Scolie,,/. 

school (skuil), n. Ecole ; pension,/., pensionnafc 
(boarding-school), to, ; (fig.) bande, troupe (of whales 
etc.), f. At school, en pension, a V ecole \ boarding- 
school, pension, /., pensionnat, to. ; day-school, ex- 
ternal, to. ; elementary or primary school, (exile 
primaire, f . ; evening school, classe du soir, f. ; fenc- 
ing-school, salle d'annes, f . ; grammar school, college, 

m. , lycce, f . ; high school, ecole superieure, f . ; infant- 
school, ecole matemeUe ; in school, en classe ; national 
school, 6 cole communale ; of the old school, tie la 
vieille roche; to school, a I'ecole. v.t. Instruire, 
enseigner; reprimanded faire la legon a (to repri- 
mand). To school oneself, se faired, endurer. school- 
board, n. Conseil de l’enseignemenb primaire, to. 
school-book, n. Livre de classe, in. schoolboy, n. 
Ecolier, to. Still a schoolboy, encore sur les bancs, 
encore au college, school-day, n. Jour do classe, in, ; 
(pi.) temps des dtudes, m.sing. In our school-days, 
quand nous itions sur les bancs du college, school- 
fellow, n. Camarade de college, de ppnsion, do 
classe on d’dcole, in. schoolgirl, n. Ecoliere, f 
schoolman, n. (pi. schoolmen) Scolastique, m. 
schoolmaster, n. Maitre d’ecole, maitro do pension, 
instituteur to. schoolmistress, u. 3Iaitres.se d’ecole, 
maitresse de pension, instifcutrico, /. school-room, 

n. Classe, salle d’etttde, /. school-time, «. Classe, 
/., heures de classe, f.pl. schooling, it. Instruction, 
/., enseign emenfc, in. ; frais d’ecole, nupl. ; reprimamlo 
(reprimand), /. 

schooner ('skmnoj), n. Schooner, to., goclotte, /. 
sciagraphy [skiaghapiiy]. 
sciatheric (saia'Gerik), a. SciaWrique. 
sciatic (sai'jetik), n. Sciatique. sciatica (sal 
ketika), n. Sciatiquo, /. 

science ('saians), n. Science,/, scientific (-’tifik), 
a. Scientilique. Scientific man, homme de science , 
savant, m. scientifically, adv. Scientiliquement. 
scientist, ii. Homme do science, savant, m. 
scimitar ('simitoj), n. Cimeterre, vu 
scintillant ('sintilant), a. ScintillanL scintil- 
late, v.i. Scintiller. scintillation (-'leijon), n. 
Scintillation,/., scintillement, to. 
sciolist (’saiolist), n. Demi-savant, to. 
scion ('saian), n. (Bot.) Scion, to. 
scioptic (sai'optik), a. Scioptiquc. 
scirrhous ('siros), a. Sqiurreux. scirrhus, n. 
Squirre, to. 

scissile ('sisall), a. Scissile, secable. scission 
('M 3011 ), 71 . Scission, /. 

scissors ('aizo-iz), n.pl . Ciseaux, in.pl. Pair of 
scissors, pe lira de cheaux, f. sclS3ors-ca30, it. Etui 
ciseaux, nu 
Sclavonian [hlav]. 

scleroderm ('sklloradoum), n. Sclirodorme, vu 
sclorogonous (-'nxl.gonos), a. Sclerogine. sclerosis 
(■JdiaTou.sK), tj. Sclerose,/ sclorotlquo (-’ratik ), a 
Sclerotique. 

scobs (skabz), ru Riptire, limallh; scorle,/. 
scoff (skaf), fi. Moquerie,/. v.i. S 1 ! moqU'T d*, 
tourner en derision, v.i. itaillcr, so moquvr. Why 
do you seolf at mo? jsjii ripioi ivus vujutx-wjs de vt.-i t 
scofi'er, 71 . Moqueur, raillour, to. acoifing, a. 
Moquerie, derision,/. ; «. .Moqueur. scofilngly, air. 
Par ino'iuerie, en derision. 

scold (skould), v.i. Growler, v.t. Qwreirr, 
crier, criailler(apre-i). «. Grondeuae, iutgiru('ha f ;v): 
gronderie (scolding), f. scolding, ;i. Otuviciiv, f. 

To give a scolding to, grander, (aj’.q.) later la UU SJ 
a. Grordeor. scoidlugly, vAv. Eu gicwlanU 
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scollop [scallop]. 

scolopendra (skolo'pendra), n. (Zool.) Scolo- 
pendre, /. scolopendrium, n. (Bot.) Doraaille, /. 
scomber ('skombaa), n. Scombre, m. 
sconce (skons), n. Candelabra, bras (de lumiere), 

m. • (slang) caboche, boule (head), /. ; bobeche (candle 
socket), / 

scone (skon or skoun), n. Brioche, /. 
scoop (sku:p), n. Grande cuiller ; ( Naut .) ecope, 
/ ; ( Newspaper slang ) coup, to. v.t. Puiser, vider, 
creuser ; (Naut.) dcoper. Scooping out, Avidement , 
TO. ; to scoop out, oter (en creusant), creuser, evider. 
scoot (skuifc), v.i. (stand Decamper, filer, scooter, 

n. Scatinette, patinette, trottmette, j. 

scope (skoup), 11 . *But, objet, in., visee ; liberte, 
carriere, /., essor (aim), m. To give full scope to, 
dormer libre carriere ou libra essor a ; to have full 
scope, avoir libre carriere ou le champ libre, (colloq.) 
avoir ses f ranches coudees ; to have scope enough, avoir 
assez d'espace. 

scorbutic (skou'bjuitik), a. Seorbutique. scor- 
butically, adv. Par le scorbut. 

scorch (skoutj), v.t. Bruler, roussir, griller. v.i. 
Se bruler ; (Cycling slang) pedaler fort, bruler le 
pave, scorcher, n. Pedalard, • m . scorching, a. 
Brillant, tres chaud. At a scorching pace, d tout 
casser. scorching-hot, a. Tout brulant. 

score (skoar), n'. Entaille, coche (notch),/. ; ecot ; 
compte (reckoning) ; vingt, m., vingtaine (twenty), /. ; 
(Games) nombre de points, m. ; (fig.) motif, m., raison, 
cause ; (Mus.) partition, f. Fourscore, quatre-vingts ; 
on a new score, sur nouveaux frais ; on that score, sur 
ce chapiire, a cet Agard ; on the score of, sur le compte 
de, a litre de ; on.what score ? a quel titre ? threescore, 
soimnte ; to keep the score, marquer lespoints, marquer ; 
what is the score ? oil en sommes-nous ? v. t. Entailler, 
marquer; porter en compte (as a debt); (Mus.) 
orchestrer. To score out, effacer ; to score up, 
marquer, compter, scorer, n. Marqueur, to. 

scoria ('skoaria), n. (pi. scoriae) Scorie, /. scori- 
fication (-'keijan), n. Scoriflcation, /. scorifier 
Cskoarifaiaa), n. Scorificateur, m. scoriform, a. 
Scoriforme. scorify, v.t. Scorifier. 

scoring ('skoariq), n. (Games eta.) Marque, action 
de marquer ; (Mvs.) orchestration, /. 

scorn (skoun), v.t. Mepriser; d£daigner. v.i. 
MSpriser ; dedaigner (de). To scorn to fly, de- 
daigner de fuir. n. Mepris, dedain, m., derision, 
/• I (fig.) objet de dedain, m. To laugh to scorn, 
couvrir de honte et de mepris. scorner, n. Contemp- 
teur, m. scornful, a. Meprisant, dedaigneux. 
scornfully, adv. Dddaigneusement, avec dedain. 
scornfulness, n. Caractere dedaigneux, m. scorning, 
n. Mepris, dedain, m. 

scorpioid ('skoupioid), a. (Bot.) Scorpioide. 
scorpion ('skoupiau), n. Scorpion, in. scorpion- 
grass, n. Myosotis, m. 

Scorzonera (skquza'niara), n. (Bot.) Seorsontre,/. 
scot (skot), n. Ecot, in., quote-part, /. To pay 
scot and lot, payer ses contributions, scot-free, a. 
Exempt de payement, sans frais ; (Jig.) sain et sauf. 

Scot (skot), n. Ecossais, to., Ecossaise,/. Scotch(l), 
a. Ecossais ; n. Langue ecossaise, f. - Broad Scotch, 
patois Acossais, to. ; Scotch fir, pin d’ffcosse, in. .Scotch- 
barley, n. Orge monde,,m. Scotsman, n. Ecossais, 
m. Scotswoman, n. Ecossaise, /. 

scotch (2) (skotj), v.t. Entailler, entamer; enrayer 
(a wheel) ; (fig.) blesser sans tuer. n. Entaille ; 
enrayure, /. 

scoter ('skoutaj), n. Macreuse, /. 
scotia ('skouja), ti. Scotie, f. 

Scotsman [Scot]. 

Scotticism ('skotisizm), n. Idiotisme (cossais, 
m. Scottish, a. Bcossais. 

scoundrel ('skaundral), n. Gredin, coquin, scMd- 
rat, gueux, to., canaille,/. scoundreliam, n. Scetara- 
tesse, /. scoundrelly, a. ScMSrat, miserable, infame. 

scour ('akauaj), v.t. Purger. dourer, rdcurer ; 
sattoyer (to clean); ddgraiS3er (articles of dress); 
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(/ff.) parcourir; dcumer (the sea). To scour the 
country, courir le pays, battre Vestrade. v.i. Ecurer; 
nettoyer; courir (to rove), scourer, n. ilcureur, 
nettoyeur ; ddgraisseur (of articles of dress), m. 

scourge (skaud 3 ), n. Fouet ; (fig.) fleau, to. v.t. 
Fouetter, flageller ; (fig.) chatier, affliger. scourger, 
n. Chatieur ; (Eccles. hist.) flagellant, in. scourging: 
n. Flagellation,/. , 

scouring ('skauariq), n. Eeurage ; nettoyage ; 
degraissage (of articles of dress), m. Offscourings, 
rebut, to. scouring-brlck, n. Brique anglaise, /. 

scout (skaut), n. Eclaireur, m. ; (Naut.) vedette 
/. ; (Aeroplane) avion de chasse ; ( Univ.) gargon (college 
servant), to. v.i. Aller en eclaireur, battre, v.t. 
Repousser avee indignation ou avec mepris. scout- 
ing-party, n. Troupe d’eclaireurs, /. 

scowl (skaul), v.i. Se refrogner, froncer le 
sourcil; avoir l’air menagant. n. Refrognement, 
froncement de sourcil, air refrognd ; aspect menagant, 

m. scowling, a. Refrogne, renfrogne, menagant. 
scowlingly, adv. D’un air refrogne ; avec un aspect 
menagant. 

scrag (skrceg), n. Corps decharnd, squelette, to. 
scrag-end, n. Boutsaignenx (of meat), m. scraggy, 
a. Deeharne; (/y.)raboteux, rocailleux. scraggily, 
adv. Avec maigreur. scragginess, n. Etatraboteux, 
to. ; maigreur, /. 

scramble (\skroembl), v.i. Avancer d l’aide des 
pieds et des mains ; grimper ; se battre, se disputer. 
Scrambled eggs, ceufs brouilles, m .pi. ; to scramble for, 
se battre pour avoir, se disputer ; to scramble up, 
grimper (ti quatre pattes). n. Melee, lutte; gribouil- 
lette, /. scramblingly, adv. En grimpant (4 quatro 
pattes) ; en se disputant. 

scranch (skrantj), v.t. Broyer avec les dents, 
croquer. 

scrap (skrmp), n. Morceau, fragment, bout, m. ; 
(pi.) restes, m.pl. , bribes, fpl. ; (slang) fracas, in., 
rixe, /. Scraps of Greek and Latin, des bribes de Grec 
et de Latin, scrap-book, n. Album, in. scrap-iron, 

n. Rognures de fer, f.pl., ferraille, /. 

scrape (skreip), v.t. Gratter, racier; ddcrotter 
(boots etc.) ; (Cook.) ratisser. >To scrape acquaintance 
with, faire connaissance casuellement avec, to scrape 
off, ruder ; to scrape the dirt off, dicrotter, enlever la 
boue de ; to scrape the mud off one’s shoes, decrotter 
ses souliers ; to scrape together, ramasser, amasser petit 
d petit, v.i. Gratter ; racier (to play the fiddle). To 
bow and scrape, faire des salamalecs, ramper decant, 
n. Coup de grattoir, grattage, to. ; (fig.) difficulty 
mauvaise affaire, /., embarras, mauvais pas, to. To 
get into a scrape, s'atlirer une mauvaise affaire, se 
mettre dans le petrin, donner dans un guepier ; to get 
out of a scrape, se tirer d’affaire. scraper, n. 
Grattoir; raeloir, to.; (Agric.) ratissoire; dccrottoir 
(for shoes); racleur (on a fiddle); grippe-sou (miser), 
m scraping, n. Grattage ; ratissure (of vegetables), 
/. ; raclure (of ivory etc.), f ; (pi.) ramassis (of things 
collected together), to. ; petits profits, m.pl., epargnes 
(of money), f.pl. With much bowing and scraping, 
avec force reverences. , 

scratch (skrmtj), n. Egratignure, /. ; coup do 
griffe ou d’ongle, m. ; raie, rayure (on a smooth sur- 
face), /. ; (Racing) scratch, to. He didn't get a scratch, 
il n'a pas eu la plus legcrc blcssure ; it is a inero scratch, 
ce n’est qu’une egratignure ; scratch team, Aquipe mixic, 
f • to come up to the scratch, (c olloq.) en venir an fait 
et ’an prendre ; to start from scratch, parlir de la ligne 
de depart, v.t. Gratter ; dgratigner ; rayer (a smooth 
surface). She scratched out his eyes, die ha arracha 
les veux avec ses ongles ; to scratch one’s head, se gratter 
laUete ; to scratch out, gratter, raturer, rayer. v.i. 
Gratter ; egratigner. scratch-wig, n. Tignasse, /. 
scratcher, n. igratigneur; grattoir (instrument), vu 
scratching, n. Grattage, w. ; fgratignuro; rayure, 
/ ; (pi.) rayures, f.pl. ... 

scrawl (skroil), n. Griffonnage, vu, pattes do 
mouche, f.pl. v.t. Griffonner. v.i, Faire des patten 
de mouche. sorawlor, n, Griffonneur, to. 
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scray (skrei), n. Hirondelle de mer, /. 
scream (skri:m), n. Cri, cri pergant, m. To give 
a scream, jeter on pousser un cri. v.i. Crier, pousser 
des cris. To scream out, pousser des kauts cri?, 
screamer, n. Cneur, in., erieuse, /. ; kamichi (bird), 
in. screaming, a. Pereant ; qui crie. A screaming 
farce, une bouffonnerie desopilantc, f. ; n. Cris, 'in.pl. 
screamingly, adv. Extravagamment. 

screech (skriitj), n. Cri pergant, m. v.i. Crier ; 
pousser uu cri perqunt ; glspir (to sing hadly). 
screech-owl, n. Chat-huant, m., cliouette,/. 

screen (skrkn), n. Ecran ; paravent (large or 
folding screen) ; rideau (of trees etc.) ; (fig.) voile, 
abri, m. ; claie (sieve) ; defense, /. Fire-screen, hand- 
screen, ecran, m. ; folding-screen, paravent a f milks, 

m. v.t. 3fettre d couvert ; abri ter (con tre); mettrei 
l’abri (de); passer 4 la claie ou au crible (to sift); 
(Jig.) proteger. To screen from punishment, soustraire 
au chdtiment. screenings, ii.pl. Criblures, f.pl. 

screw (skru:), n. Vis, /. ; eerou (nut), m. ; helice 
(of a steamer etc.), /. ; (slang) rosse (old horse) ; 
(slang) fade (wages or salary); pinee-maille, pingre, 
fesse-mathieu (person), m. Archimedean screw, vis 
d'Archimcde, f. ; there is a screw loose somewhere, 
il y a quelque chose qui cloche; to put a screw on 
at billiards), couper (the ball); to put the screw on, 
scm-er la bouton, la vis ou les pouces. a. A helice. 
v.t. Visser; (jig.) serrer (to press); opprimer, pres- 
surer, ecraser (to oppress). To screw down, visser, 
fermer a vis, opprimer, pressurer ; to screw in, visser, 
fixer, faire entrer ; to screw oneself in, sc glisser dedans ; 
to screw one’s workmen, ccrascr ses o uvriers ; to 
screw out, devisser, faire sortir, (fig.) extorquer ; to 
screw up, visser, server, fermer d vis, monter (an instru- 
ment) ; to screw up one's courage to the sticking point, 
prerulre son courage d deux mains ; to screw up one’s 
face, faire une grimace ; to screw up one’s lips, pincer 
Icslevrcs. v.i. Se visser. screw-holt, n. Boulon & vis, 
boulon taraude, in. screw-cap, n. Bouclion a vis, vt. 
screw-driver, n. Tournevis', m. screw-jack, n. 
Cric, m. screw-nail, n. Vis, in. screw-nut, u. 
Eerou, m. screw-plate, n. Filiere, f. screw-pro- 
peller, n. Helice propulsive, /. screw-steamer, n. 
Navire a lidlico, vapeur a helice, m. scrow-wronch, 

n. Clef auglaiso, /. screwed, «. A vis ; (slang) gris. 
scribble ('skribl), n. Griifonnage ; barbouillage, 

m. v.t. and i. Griffoimer. scribbler, n. Griflon- 
neur, barbouillour ; dcrivassier, gratte-papier (bad 
writer), M. 

scribe (skraib), iu Scribe ; /cri vain, in . ; (Carp.) 
points & tracer,/, v.t. (Carp.) Etriquer, 
scrimmage ('skrimids), n. Lutte, rixe, melee,/, 
scrimp (skrimp), a. Court, petit, clietif. 
scrip (skrip), n. Petit sac (wallet), in. ; (Comm.) 
tit res, ui.pl., valours, f.pl. , 

scriptural (’skriptjuarol), a. De l’Kcrituro Sainte, 
blblique, scripfciu-al. Scripture, n. L’Ecriture Sainic, 
rEcrlturc, f. Scripture history, Vhl -toire iuinto, f. 
scrivener ('skrivmuu), n. ‘ Notaire, in. 
scrofula ('skraQula), n. Scrofulu, /., ecrouelles, 
f.pl. scrofulous, u. Scrofulous, 
scroll (skroul), n. Rouleau, idle, in. 

n. / In.rt.tKr mntl ermrsterln 
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balancer, h6siter(i). scrupulous, a. Scrupuleux. Over 
scrupulous, irop scrupuhux, vulticukux, difiicilc. 
scrupulously, <xdv. Scrupuleusement. scrupulous- 
ness, n. Humeur serupuleuse, /. ; serupule, doute, to., 
scrupules, in.pl. 

scrutable ('skruitebl), a. Qu’on pent scrutcr. 
scrutator (-'teitaa), n. Scrutateur, m. 

scrutinize ('skruitinaia), v.t, Seruter, examinor 
a fond, scrutinizer, n. Scrutateur, m. scrutinizing, 
a. Scrutateur, inqui'siteur. scrutiny, n. Recherche 
minutieuse, enquete rigoureuse, /. 

scud (skad), n. Leger nuago, in . ; course rapide; 
fuite precipitee, /. v.i. S’enfuir, se sauver; courir 
(of clouds).. To scud before the wind, se courir decant 
la vent, avoir le vent sous vergue ; to scud under bare 
poles, courir d sec. 

scuffle (’slcafl), n. Lutte, bagarre, rixe, melee, 
querelle, f. v.i. Lutter, se battre, se prendre au 
collet, soufiler, n. Lutteur, in. 

scull (skal), n. Rame, godille, /. v.i. Godiller 
(with one at the stern) ; ramer (with a pair), v.t. 
Mener a la rame. 

scullery ('skaleri), n. Lavoir de cuisine, m. 
scullery-maid, n. Aide do cuisine, laveuse de 
vaisselle-, /. 

sculling ('sk-Alio), n. Godili age, m. 
scullion ('skalian), n, Marmiton, lavour do 
vaisselle, in. 

sculptor ('skAlptea), n. Sculp teur, m. soulpturo, 
n. Sculpture, /. ; v.t. Sculptor, sculptured, a. 
Sculpte. , 

scum (sltam), n. Ecume ; (lifetall.) scorio, crasse, 
/• ; (fig-) rebut (refuse), m., lie, /. Scum of the 
earth, excrement de la terra; the scum of the people, 
la lie du peupla, f. v.t. Ecumer. scummy, a. 
Ecumeux. 

scupper ('skapoa), n. Dalot. scuppor-holo, n. 
Dalot, vi. scuppor-koso, n. Mac giro, f. SGUppor~ 
nail, n. Cion do maugdro, m. scupper-plug, n. 
Tampon do dalot, in. 

scurf (slcouf), n. Teigno ; croilto (on tho skin), 
/. scurfiness, n. Etat teigneux, in. scurfy, «. 
Teigneux. 

scurrility (ska'riiiti) or scurrilousness, «. 
Grossierete, langage grossior, in. scurrilous ('skarl 
los), a, Grossior. scurrilously, adv. Grosslerciueiil. 
scurry csK.vri;, v.t. ts u cater, 
scurvily ('skeuvili), adv. Bassement, viioment; 
avec ladrerio (stingily). scurvlnos 3 , v. Etat 
srorbutiquo, in . ; basse^sc ; ladrerio, mesqulneriu 
(stinginess),/, scurvy, n. Scorbut, w . ; a, Heorlm- 
tiquo ; ( fig.) vi), vilain ; ladre (stingy), scurvy- 
grass, n. Gochlearia, cmnson, in. 
scut (skat), 7i. Queue (do lievre et <p),f. 
scutage (’skjmtids), n. (Feudal) Eetiage, vt. 
scutcli (skatj), v.t. Battre, broycr (llax etc.), 
scutching-inachlno, n. Rcaiiguuu.se, /. 

scutcheon ('skatjon) (c.jcutckkos). scutlfortn 
('.skjuitifauin), a. ticuUtorme, en forme do Lonelier. 

scuttle ('skatl), n. Punier, senu, in. ; (P’uut.)i con* 
t ilie,/. Coal-scuttle, nan a charbon. v.t. Kaliordur. v.i. 

A her i pas prccipitf.s. To scuttle away, s\nfnir 

7/ itn m mmt . iltiii m 7^» r. a<rnf.f.?r»rTf1 -ft .v'.-'tii rrifiu. 
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large, gagner le large, sea-air, n. L’alr de la me r, m. 
sea-anemone, n. Anemone de mer, /. sea-ape, n. 
Singe de mer, m. sea-bank, n. Rivage au bord de la 
mer, m. sea-bathing, n. Bains de mer, m.pl. sea- 
bird, it, Oiseau de mer, m. sea-board, n. Bord de 
lamer, m. sea-boat, n. Embareation,/. A good sea- 
boat, un nature qui tient bien la mer, m. sea-born, a. 

He do la mer ; ne sur mer. sea-borne, a. Porte par 
la mer; transporte par mer ou par ean (of coals), 
sea-bound, a. Borne par la mer. sea-breach, n. 
Irruption de la mer, /. sea-breeze, n. Brise de mer, 

/. sea-calf, n. Veau marin, m. sea-chest, n. 

Co lire do marin, m. sea-coast, n. Cote de la mer, /., 
littoral, m. sea-cow, n. Lamantin, m. sea-dog, n. 
Loup de mer (sailor), m. sea-eagle, it. PygaLque, 
aiglo do mer, m. sea-encircled, a. Entoure de la 
mer. seafarer, it. Homme de mer, marin, in. sea- 
faring, a. Marin. Seafaring man, marin, m. sea- 
fight, it. Combat naval, w. sea-fish, n. Poisson de 
mer, tit. sea-fowl, n. Oiseau de mer, m. sea-gauge, 
n. Tirant d’eau, m. sea-girt, a. Entomb de la mer. 
sea-god, it. Dieu marin, m. sea-going, a. De long 
cours. Sea-going ship, nature de long emirs, in. sea- 
greon, a. Vert de mer, m. sea-gull, n. Mouette, /. 
sea-hedgehog, n. Herisson de mer, in. sea-hog, n. 
Marsouin, m. sea-horse, it. Hippocampe, clteval 
marin; morse, m. sea-kale, n. Chou marin, m. 
sea-legs, mpl. Le pied marin, m. sea-level, n. 
Niveau de la mer, m. sea-lion, n. Lion de mer, m., 
otarie v /, sea-maid, n. Sirbne, /. seaman, n. 

(pi. seamen) Mariu matelot, homme de mer, m, 
leading seaman, n. Matelot de premiere classe. able 
seaman, n. Matelot de deuxiemo classe. seaman- 
ship, n. Matelotage, m. ; liabiletd ;l manoeuvrer un 
vaisseau, /. sea-mark, n. Amers (bearings), m.pl. 
soa-mew, n. Mouette, /. sea-nettle, n. Meduse, 
ortie de mer, /. sea-nymph, n. Nymplie de l'ocean, 
ncreido,/. sea-piece or seascape, it. Marine,/, sea- 
lant, it, Plante marine,/, seaport, n. Port de mer, 

,iu Seaport town, port da mer, m., ville maritime, /, 
soa-risk.n. Risque de mer, m. sea-robber, n. Pirate, 
m. sea-room, it. Le large, m. sea-route, n. Voie 
do mer,/. sea-rover, ti. Boumeur de mer, in. sea- 
salt, n. Sol marin, m. sea-serpent, it. Serpent de 
SQa ' s boll, it. Coquillage, in. seashore, n. 
nord do la mer, m., cdte, /. sea-sickness, n. Mai 
(l , a , mer i m. To bo sea-sick, avoir la mal de mer. sea- 
mao, it. Bord do la mer, in. Seaside resort, plage, /. 

?, n ' de mer, /. sea- tossed, a. 

nil lotto sur les eaux. sea-trout, it. Truito saumouee, 

J- sea-urchin, n. Oursin, ?n. sea-wall, n. Digue, 

/• sea -water, n. Eau do mer, /. seaweed, n. 
Aigue, planto marine,/., varech, m. seaworthiness, 

?; .Navigability (ship),/, seaworthy, a. Qui pout 
umr la mer, on bon 6tat (do navigation), seaward, 

, louniQ vers la mer; adv. Vers la mer, du cote 
da la mer. 

( s ' : 0, n. Cachet ; sceau (official), ut. ; (Law) 

1 11 v' > veau marin, phoque (animal), in. Great- 
< Privy-Seal, petit sceau ; seals of State, 
...Mtuda l' Elat ; affix the seals, faireapposer les scelles 
seal, sons la scclli. v.t. Cacheter ; (Law) 

If!- (Customs) plomber; fermer, cl ore (to shut). 

’5. ““ I s sealed, son sort est decide ; to seal up, 

,, < ^. cr ' v.i. Mettre uu sceau (a), sealing, 
l0U 1 9 scol lor, f. ; (Building) scellement, m. ; 
cacheter 3 /. p ioclU01 sealing-wax, n. Cito a 

( $ m >, ^ . Couture (in sewing); (Mining) 

( \ xfCol.) veino; couture, cicatrice (scar); 
r.t fVi.f 1 r S’. f’ ’ (Measure) liuit boisseaux, m.pl. 
rent n •’ aUd uno couture couturer. soarn- 
seamit^on ' e , cousu re, /• seamloss, a. Sans couture, 
la o,," 3 Iskmdstiiess). soamy, a. Qui moutro 
seailT; 1 \ lei,ldd 9 °utures. 

Cmt/ru ,1. °* Seche, fane, lletrl. v.t. Under ; 

Kettro ~Ut\ * lessdcliei ': (fid.) Liner, iletrir; (Vet.) 
searnu'’/ 1 ' 1 ' searing-iron, «. FerAcaulbriser, w. 
ca (seutj), a. Rechercho ; (Law) desceuto, 
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perquisition ; (Customs) visite, /. A' vain search 
d’ inutiles recherches; right of search, droiidc visit.- n • 
to be in search of, Ctre a, la recherche de. v.t. Cherche'r’ 
examiner, fouiller; (Law) faire uno perquisition eh'--'’ 
(Customs) visiter, fouiller dans. To search about, 
/ ureter ; to search out, rcchcrcher, dicouvrir. vi 
Chercher; fouiller. To search after, rcchcrcher ; to 
search for, chcrrher; to search into, examiner a fond 
approfondir. searchlight, «. Projecteur elect nquol 
projecteur, m. search-warrant, n. Mandat de per- 
quisition, ut. searcher, n. Personne qui cherche, 
/. ; investigateur, m., investigatrice, /. ; (Customs) 
visitetir, m., visiteuse, /. ; (fig.) scrutatewr, 
searching, a. Scnitateur, penetrant ; vif, penjant (of 
the wind). Searching lire, tir fouillant, m. search- 
ingly, adv. D’nn regard scnitateur; minutiea-e- 
ment. searchless, «. Impenetrable, inscrutable, 
searchlight, u Projecteur, m. 

season ('sitzn), n. Saison, /. ; (jig.) temps, 
moment opiportun, m. For a season, pour un Unjs; 
in due season, en temps et sauon ; m season, e.i taison, 
au bon moment, a tempi (in time); in season and out 
of season, a j yropos et hors de propos', out of season, 
hors de saison, mal a propas. v.t. Avsaisonner (de) ; 
temperer, modtrer (to temper); acchmater (to ac- 
climatize); seclier (timber); (jig.) accoutmner (a). 
v.i. S'acclimater ; se secher (of timber), season- 
ticket, 12 . Carte d'abonneinent, /. seasonable, u- 
De saison; (fig.) i propos, opportmi, com enable, 
seasonableness, n . , Opportunity, /., i-propoq m. 
seasonably, adv. A propos. seasoned, a. Assai- 
sonnii (of meats); (Jig.) endure J, ago err j, acclimate, 
seasoning, Assaisonnement; sechage (of timber), ; :. 

seat (si:t), n. Siege ; banc (bench), in. ; Lanqm tic 
(in a veliicle) ; (jig.) place, /. ; sejour, s.i., demeury 
(abode), / ; tlu-atre (of war); chateau, u., maisende 
campagne (mansion), /. ; fond (of trou-cr-), 

Take your seats, please I cn voilure, Mosdiursf the 
seat of war, la theatre de la guerre; to ha 1 , e a suit in 
Parliament, sieger an yirLment ; to kt.ep ones .-'.it, 
restur assis, rester en sdlc (on hor.-eb.ick); to put a 
seat in apairof trousers, mettre unfoiid a un j anUtlvi ; 
to take a seat, s'asseoir, prendre un si.ge;_ to ta.;e 
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to none, ne le cider a personne ; to come off second 
best, avoir le dessous ; to go second class, (Rail.) alter 
en seconde. n. Temoin, second (in a duel), m. ; 
6econde (of time), /. ; (pi.) farine do deuxieme quality 
(of grain etc.), /• v.t. Seconder, aider; appuyer 
Seconded officer, officier hors cadre, m. ; to second a 
motion, appuyer une motion, second-hand, a. D’oc- 
casion. At second-hand, dc seconde main; second- 
hand book, livre d'occasion, m. second-rate, a. De 
second ordre ; inferieur. secondary, a. Secondaire ; 
accessoire, subordonne. seconder, n. Personne qui 
seconde, personne qui appuie, /. secondly, adv. 
Secondement, deuxiemement ; en second lieu. 

secrecy ('sirkrasi), n. Secret, m. ; discretion 
(closeness), /. I rely upon your secrecy, je compte sur 
votre discretion, secret, a. Secret ; retire (secluded). 
Secret drawer, tiroir d secret , m. ; secret service funds, 
fonds secrets, m.pl. \ to keep secret, tenir secret ; n. 
Secret, m. An open secret, le secret de Polichinelle ; 
in secret, en secret, secretement, en cachette ; no secret but 
between two, secret de deux, secret de Dieu, secret de 
trois, secret de tous ; to keep a secret, garder un secret ; 
to tell a secret to, confier un secret a. 

secretary ('sekrotari), n. Secretaire, m. Home 
Secretary, ministre de I'Interieur, m. ; private secre- 
tary, secretaire intime, m. ; Secretary of State, secre- 
taire d'&tat; secretary’s office, secretariat, m., secre - 
tairerie, f. secretaryship, n. Secretariat, m. 

secrete (sa'krirt), v.t. Cacher; (Physiol.) secreter. 
secretion (sa'krirjan), n. Secretion, /. secretive, a. 
Secreteur. 

secretly (sir'kratli), adv. Secretement, en secret, 
interieurement, au fond (inwardly), secretness, n. 
Caractere secret, m. ; discretion, /. 
secretory (sa'krktari), a. Secretaire, 
sect (sekt), n. Secte, /. sectarian (-'tearian), a. 
Da sectaire ; n. Sectaire, m. sectarianism, n. 
Esprit de secte, in. sectary ('sektari), n. Sectaire, to. 
sectile ('sektil), a. Secable. 
section, ('sekjan), n. Section ; (Arch., Geol., etc.) 
coupe, /., profil ; (Mil.) secteur, to. ; (Geol.) region, 
/. Cross-section, coupe transversale. sectional, a. 
Sectionnel, de section. 

sector ('sektaa), n. Secteur; compas de propor- 
tion (instrument), to. 

secular ('sekjulaj), a. Seculier, temporel; secu- 
laire (of years), secularism, n. Secularisme, to. 
secularity (-’Ireriti) or secularness, n. Sdcularite, 
mondanite, /. secularization, n. Secularisation, /. 
secularize ('sekjularaiz), v.t. Sdeulariser. secularly, 
adv. Seculierement. 

secundine ('sekandin), n. (Bot.) Secondine, f. ; 
(Obstetrics, pi.) secondines, /.pi. 

secure (sa'kjuaa), a. Dans la security, en surcte ; 
A l’abri (de); stir, assurd (of things). Secure against 
or from, en suretc contre, d Vabri de ; secure of, stir de. 

v. t. Idettre en siirete, protegcr ; assurer (make 
certain); s’assurer de (one's possession of); garantir 
(payments etc.) ; fermer ; barrer (to make fast) ; 
(Jig.) airermer ; s’emparer de, so saisir de (to got hold 
of); valoir A (to ensuro); retenir (a place in a coach 
etc.), securely, adv. En surete; avcc security ; sans 
crainto; sftreraent, bien ; forternent, solidoment. 
secureness, n. Sdcuritd, f. security, n. Security, 
surete ; garantie, /., nantissement, w. ; (pi.) titres, 

vi. pl., valours, /.pk ; (Law) caution, /. Foreign securi- 
ties, fonds etrangers, m.pl.; gilt-edged securities, 
valours de tout repos, /.pi. ; Government securities, 
ejfcts publics, m.pl. ; to give securities, foumir 
caution; transferable securities, valours mobiliires, 
f.pl. 

sedan-cliair (aa'dren 'tjeaa), n. Chaise a por- 
tours,/. 

sedate (sa'deit), a. Pose, cahne, rassis. sedately, 
adv. Posement.aveecalme. sedatonoS3,u. Cal me, m. 
sedative ('sedativ), a. and n. Sedatif, vu. 
sedentarily (’sedontorili), adv. Scdentairement 
sedentary, a. Sedentairo ; iuaclif, inerte. 
sedge (sedj), n. Laiche, /., jouc, to. sodgo- 


seesaw 

warbler, n. Fauvette des marais, /. sedgy, a. 
Dejoncs. 

sediment ('sedimant), n. Sediment, depot, m. 
sedimentary (-'mentari), a. Sedimentaire. 

sedition (sa'dijan), rt. Sedition,/, seditious, a. 
Seditieux. seditiously, adv. Seditieusement. sedi- 
tiousness, n. Esprit seditieux; caractere seditieux, m. 

seduce (sa'djurs), v.t. Seduire. seducer, n. 
Seducteur, m., seductrice, /. seducible, a. Qu’on 
peut seduire, corruptible, seducing, a. Seduisant. 
seduction (-'dAkjan), 7i. Seduction,/, seductive, a. 
Seducteur, seduisant. 

sedulity (sa'djurliti) or sedulousness ('sedjulas 
nes), n. Assiduite, diligence, application,/, sedulous 
('sedjulas), a. Assidu, diligent, applique, sedulously, 
adv. Assidument, diligemment, avec application. 

see (1) (sir), n. Siege episcopate, eveclie; arche- 
veche (of an archbishop), to. The Holy See, le saint- 
siege. 

see (2) (sir), v.t. (past saw, p.p. seen) Voir ; aperee- 
voir, s’apercevoir de; s’oecuper, prendre garde (de); 
aecompagner, conduire. Fit to be seen, presentable ; 
lie sees nobody, it ne voit personne ; I saw him through 
his difficulties, je I’ai tire de son embarras ; it remains 
to be seen, il reste a. savoir ; to be seen, etre vu, se voir; 
to see a thing out, voir jinir une chose, voir la fin d'une 
chose ; to see home, conduire jusque chez lui ; to see off, 
voir partir ; to see out, reconduire ; to see someone off, 
aecompagner quelqu’un a, la gare, au bateau, etc., le voir 
partir. v.i. Voir. I see, je comprends ; I shall sea that 
all bo ready, j’aurai soin que tout soit prit ; I will see 
to it, je m’en occuperai,j'y veillerai ; let us see, voyons ; 
seel voyez! seeing is believing, voir e'est croire; see to 
it, veillez-y, prenez-y garde, avisez-y ; to see about, 
penser a, s’oecuper de ; to see into (a thing), voir lefond 
de, penetrer; to see over, visiter, voir; to see that, 
veiller a ce que ; to see through (a thing), comprendre, 
deviner, penetrer ; to see to, avoir soin de, veiller a, 
s’oecuper de : you see, voyez-vous. 

seed (sird), n. Semence; graine (of vegetables); 
(fig.) race, f. To cast its seed, s'cgrener ; to run to 
seed, monter en graine ; to sow the seed of, semer. v.i. 
Grener, venir :\ graine ; monter en graine (to run to 
seed), seed-bed, n. Semis, m. seed-cake, n. 
Gateau A l’anis ; tourteau (of colza, lmseed, etc.), vu 
seed-coat, n. (Bot.) Episperme, m. seed-corn, n. 
Grain pour semis, to. seed-leaf, n. (Bot.) Cotyledon, 
7)i. seed-lop, n. Semoir, to. seed-pearl, n. 
Semence de perle, /. seed-plot, n. Semis, vu 
seedsman, n. (pi. seedsmen) Grainetier, m. soed- 
tlme, n. Semailles, f.pl. seed-trade, n. Graine- 
terie, /. seed-vessol, 7i. (Bot.) Pericarpe, to. sood- 
ling, n. Semis, sauvageon (of a forest tree), m. seedy, 
a. RAp6, ereinte, fatiguA, malado, souflrant. Seedy 
clothes, habits rdpis, m.pl. 

seeing ('skip), n. Vuo; vision,/ conj. Vu quo 
(that), puisque. Seeing the stato of things, vu Vital da 
choses. 

seek (si:k), v.t. (qmst and p.p. sought, sort) Cher- 
cher; poursuivre, on vouloir A(ono’a life etc.). Toseek 
out, chercher, rcchercher, queter. v.i. Chercher. Toseek 
for or after, poursuivre, chercher , rechercher, tdcher de 
trouver ; to seek from, demandcr a ; to scok to, chcr- 
chcr a. seekor, n. Chercheur, m., chcroheuse, / 
seeking, 7i. Recherche, poursuite, /. 

seem(.sirm), v.i. Scmbler, parnitro, avoir l’air (do). 

It seems, it would seem, d ce qu'il parait; it seems to 
me, ce Tne sembte, il me semble; to seem to, fair a win* 
blant de; without seeming to, sans fairs semblant dc. 
seeming, n. Semblant, apparenco, /., dehors, ia 
«. Apparent, specieux. seomingly, adv. Eli 
apparenco, apparoinment. 

seemliness (Sirinlines), n. IiietiKilance ; con* 
venance, /. soomly, a. Uiense.ant, conVenable ; adv, 
Avec bienseance, convenablemunt. 
seen, p.v. {see]. 

seer ('mo.j), n. Prophcte, voyant, vu Sight- 
seer, amateur de sqxctadcs, vu 
seesaw (air'sor), n. Rascule, Uilancoire,/, va-et* 



seethe 

vient, to. Seesaw mction ; mouvement de va -et-vieiii, 
to. v.i. Faire la bascule, jouer 4 la bascule. 

seethe (si:5 ), v.t. Faire bouillir ; bouillir. seeth- 
ing, a, Bonillant. The seething crowd, la foule 
grouillonnanie ; n. Marmite,/. 
segar [cigar]. 

segment ('segment), to Segment, to. portion, /. ; 
morceau, to. segmental (-'mentl), a. Segmentaire. 

segregate ('segrageit), v.t. Separer. segrega- 
tion (-'geijan), to Separation, segregation, /. 

Seidlitz powder ('sedlits 'paudaa), to Poudre 
de Sedlitz, /. 

seine (sein), to Seine (net), /. 
seisin ('sirzin), n. {Law) Saisine, /. 
seizabie ('siizabl), a Saisissable. 
seize (si:z), v.t. Saisir ; se saisir de, s’emparer do ; 
(Naut.) aiguilleter, amarrer. To be seized of, etre en 
possession de ; to seize again, r essaisir, reprendre ; to 
seize the bull by the horns, attaquer le taureau par 
les comes. 
seizin [seisin]. 

seizing ('suzig), n. Action de saisir; (Law) 
saisie, /, ; {Naut.) aiguilletage, amarrage, w. ; (pi.) 
amarrage, vu seizure ('sirsa.i), «, Saisie, prise de 
possession, saisie-arret ; (Path.) attaque, /. 
selachian (sa'leikian), a. and n. Selacien, f. 
seldom ('seldam), adv, Rarement. *seldomness, 
n, Rarete, /. 

select (sa'lekt), v.t. Clioisir. a. Clioisi, de choix ; 
d’elite. The select few, V elite, /., le petit nombre dcs 
Hus,m. selected, a. Choisi. solectedly, adv. Avec 
choix. selection, n. Choix, m. Excellent selection, 
excellent choix, recucil choisi (of extracts), to. ; natural 
selection, selection naturelle, f. selectness, n. Bon 
choix, to., excellence,/. 

selenian (sa'limian), a. Sel5nien. seleniate, n. 
Seleniate,/. selenio (-'limik), a. Selenique. seleni- 
ferous (-'niferas), a. Selenifera selenium, n. 
Selenium, to. selenography (-'nografi), n. Seismo- 
graph ie, f. 

self (self), pron. (pi. selves) Merne, soi-meme ; (re- 
flexively) se. Another self, unautre soi-meme ; by one’s 
self, seul, tout seul, de soi-meme ; for my own self, pour 
mapart - he knows how to enrich himself, il sait 
senrichir ; her gracious self, sa gracieuse personnel 
her own dear self, sa chire personne ; I dine by myself, 
je dine seul •, I shave myself, je me rase moi-mcme ; 
myself, thyself, himself, herself, itself, moi-mcme, 
toi-meme, lui-meme, elle-mime, se ; oneself, se, soi-meme ; 
ourselves, yourselves, themselves, nous-memes, vous- 
niemes, eux-mem.es, elles-memes; se. n. Lemoi, individu, 
to., personne, /. self-abased, a. Huniilie (par le 
sentiment desahonte). self-abasement, to Humilia- 
tion volontaire, /. self-abasing, a. Qui s’humilie ; 
numiiiant (of things), self-abuse, n. Abus de soi- 
meme, to. self-accusing, a. Qui s'accuse soi-meme. 
self-acting, a. Automatique. self-admiration, n. 
Admiration de soi-meme, /. self-admiring, a. Qui 
a admire soi-meme. self-adoring, a. Qui s’adore 
soi-meme, self-aggrandizement, n. Agrandisse- 
ment de soi-meme, m. self-applause, to Applaudisse- 
ment de soi-meme, to. self-approving, a. Qui s'ap* 
prouve soi-meme. self-assertion, n. Presomption, 

/. self-as3umed, a. De sa propre autorite, self- 
Oegotten, a. Cree par soi-meme. self-binder, to 
. use, moissonneuse-lieuse, /, self-born, a. Ne de 
soi-meme. self-centred, a. Esroiste. self-colour, n. 
oouleur naturelle, to. self-command, n. Empire 
so '’ m eme, sang-froid, to, ; retenue,/. self-com- 
piacency, n. Suffisance, presomption,/. self-conceit 
w seir-conceitedness, to Suffisance,/., amour-propre, 
to. self-conceited, a. Suffisant, rempli d’amour- 
propre. self-condemnation, n. Condamnation de 
aoi-meme, /. self-confidence, to Confiance en soi- 
meme, assurance, /. self-confident, a. Plein de 
confiance en soi, sftr de soi-meme. self-conscious, a. 
vjiu a la connaissance de soi-meme, f. self-conscious- 
r?? 3 > n. Connaissance de soi-meme, / self-con- 
sequence, n. Importance personnelle, /. self-con- 
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Stitutsd, a. Constitu^ par 1'initiative de ses proprea 
rnembres. self-oonsuming, a. Qui se consume soi- 
meme. self-contradiction, to Contradiction avec 
soi-meme, /. self-contradictory, a. Qui se con tied it- 
self-control, n. Empire sur soi-meme, to., retenue, /. 
self-convicted, a. Convaincu par sea proprea paroles, 
self-conviction, to Conviction par ses propres paroles, 
/. sell-created, a. Cree par soi-meme. self-deceit 
or self-deception, to Illusion, f. self-deceived, a. 
Dupe de ses propres illusions, self-defence, n. De- 
fense personnelle ; legitime defense, /. In sell-defence, 
pour se defendre, <i son corps defendant ; the art of self- 
defence, la bore, /. ; le pugilat, m. self-delusion, n. 
Illusion,/, self-denial, to Abnegation,/ ; desinte- 
ressement, m. self-denying, a. D’abnegation, qui 
s'oublie soi-meme ; desinteresse. self-dependent, 
a. Qui depend de soi-meme; independant, self- 
destroyer, it. Suicide, to. self-de3truction, to 
S uicide, ni. self-destructive, a. Qui tend a se 
detruire. self-determination, n. Determination 
par soi-meme, /. self-determining, a. Qui se de- 
termine de soi-meme. sell-devoted, a. Devoue 
volontairement. self-devouring, a. Qui se devore 
soi-meme. self-educated, a. Qui s’est instruit soi- 
meme. self-education, n. Instruction sans maitres, 
/. self-elected, a. Elu par soi-meme. self-elective, 
a. Qui a le droit d’elire ses rnembres. self-enjoy- 
ment, n. Satisfaction interieure, /. self-esteem, 
n. Estime de soi-meme, /. self-evident, adj. 
Evident, evident de soi, clair eomme 1,6 jour, qui parle 
de soi-meme. self-exaltation, n. Elevation de soi- 
meme, /. self-exalting, a. Qui eleve soi-meme. 
self-examination, n. Examen de conscience, m. 
self-excusing, a. Qui s’excuse soi-meme. self- 
existence, «. Existence independante, /. seu- 
existent, a. Qui existe par soi. self-flattering, a. 
Qui se flatte soi-meme. self-flattery, n. Fiatterio 
de soi-meme, f. self-governed, a. Qm se gouverno 
soi-meme, independant, autonome. self-government, 
to Empire sur soi-meme, to.; mdependance auto- 
nomie, /. Local self-government, autonome 
trative, /. ; the right to self-government, le droitde se 
gouverner soi-meme. self-heal, n. Brunellc (p a ), /. 
self-healing, a. Qui se guerit soi-meme. self-help, 
n Aide-toi toi-meme, /., debrouillagn, m. self-im- 
portance, to Suffisance, vanite,/. self-important, a. 
Flein de soi, suiiisant. self-improvement, n. Cubin' 0 
memo f self-interest, 71 . SouinteretpersonneJ, 

Q„i s’allume spontanement. so ^ Amour 



Qui s'est fait ce qu y j e ses ccucres. seu- 

est Partisan d .i s ^ r £™’ a f a.d se meat de soi-meme, 
self-murder. 


self- 


moved or self-moving^ Qu. ;n . s0 if. 


automoteur. seii-muruor, »• ^“‘Y ec t n. Oubli 
murderer, to SuI ^i' n ^lecting. 1 Qui s'oublie 
de soi-meme, self-opinionated, a. 

soi-meme. self-opinionei r ' au s0 ^.p le asing, a. 
Entiche de son opinion, SU gg lf .po 3Sess i 0 n, a. Sang* 
Qui se plait 4 s01 ' ,n ®" * j 0 „ P ^[ogo de soi-meme, 
froid, aplomb, OT -,. s ®^ c 0 nser V at io n de soi-meme, 
to. self-preservation, to Co soi-meme. 

/. self-presorvmg a Q u^' self . regis toring, to 

self-propelled, a. Automo ter> thcrmmltrc 

A registre.^ Self-register^ ° s t eIf . regulat od, a. Qui se 


d «&*« V n i n s”Bh-reUance,TO Confiance en soi,/. 
rbglede. soi-meme. self-reuanc ^ , lM> con- 

self-reproach, n- P, p s8 jf. re proached, to Qui 
damnation de solf-rospeot, n. 


se fait des reproches A 



selfish 

a. Content de soi. jolf-seekar, n. iSgoisto, m.f. 
self-seeking, a. Interesse, egoiste ; n. Egoisme, in. 
self-slauglxtor, n. Suicide, m. self-stylod, o. Soi- 
disant, pretendu. self-sufficiency, n. Suiilsaneo, /. 
self-sufficient, a. Sullisanb. self-supporting, a. 
Qui pale ses propres frais. self-tauglit, a. Instruib 
par soi-meme, qui s’esb instruib lui-memo. self- 
tormenting, a. Qui se tourmente soi-meme. self- 
will, n. destination, opiniatrete, /. self-willed, a. 
Obstind, opiniatre. self-wor3hip, n. Idolatrie de 
soi-mfinie, /. , 

selfish ('selfij), a. Egoiste. selfishly, oflv. En 
6goiste, d’nne maniere egoiste. selfishness, n. Egoisme, 
m. selfless, a. Desinteresse. 

sell(sel), v.f. (past and p.p. sold, sould) Vendre. To 
be sold, a vendre , (Jig.) ctre attrape, ctre mis dedans ; 
to sell off, liquidcr ; to sell one’s life dearly, vendre 
chcramcnt sa vie ; to sell out, vendre, (Mil.) vendre sa 
commission, quitter I’arnic; to sell up, oeudre les 
meubles de. v.i. Se vendre. The papers sold like wild- 
fire, on enleva les journaux comme du pain ; to sell by 
auction, vendre aux enchbres ; to sell off, s'ecouler (of 
o ads) ; to sell out, se liquidcr ; to sell well, se vendre 
ien, ctre d'unbon debit, n. Attrape,/. IV hat a sell for 
him ! quelle attrape pour lui ! seller, n. Vendeur, in., 
vendeuse, /. selling, n. Vente. Selling off, liquida- 
tion,/. ; soiling price, prixde vente, m. 

seltzer ('settsaa) or seltzer water, n. Eau 
de Seitz, /. A bottle of seltzer, un siphon d’eau de 
Seitz. 

selvagee (selva'dgi:), r„ Erse, /. 
selvedge ('selvidg), n. Lisiere, /. salvaged, a. 
A lisiere. 

selves, pi. [self]. 

semaphore ('semafoaj), n. Semaphore, m. 
semasiological (saonezia'lodgikl), a. Seman- 
tique. semasiology (-'oladsi), n. Semasiologie, /. 

semblance (’semblans), n. Ressemblacce, /. ; 
semblant, m., apparence (show), f 
semen ('simian), n. Semence, /. 
semi (’semi), pref. Semi, demi, 4 demi, 4 moiti6. 
semi-annual, a. Semestriel. semi-barbarian, a. 
Semi-barbare. 

semibreve ('semibriiv), n, (Mus.) Ronde, /. 
semi-circle ('semisaukl), n. Demi-cercle, m. 
semi-circular, a. Demi-circulaire. 

semicolon (semi'koulan), n. Point et virgule, in. 

. • semi-detached (semida'tetjt), a. Conligue 4 
une autre. Semi-detached houses, maisons jumelles, 
f.pl. semi-diameter, n. Demi-diametre, m. semi- 
final, a. Demi-final, semi-lunar, a. En demi-lune, 
semi-lunaire. semi-metallic, a. Demi-metallique. 
seminal ('seminl), a. Seminal, 
seminarist ('seminarist), n. Seminariste, in. 
seminary, n. Seminaire, to. ; institution (school), /. 

semination (semi'nei(an), n. Semination, /. ; 
semailies, f.pl. seminiferous (-'nifaras), a. Sfimini- 

semi- official (’semia'fijl), a. Demi-officiel 
officieux. semi-officially, ado.- Demi-officiellement. 
semi-opaque, a. Demi-opaque, semi-periodic, a. 
Demi-periodique. semi-portable, a. Demi-lixe. 

. semiquaver (semi'kweivaa), n. (Mus.\ Double 
croche, f. Semiquaver rest, quart de soupir, to. 

semi - spherical (semi'sferikl), a. Demi- 
spherique. 

Semites ('skmaits), mpl. Semites, m.pl. Semitic 
(sa'mitik), a. Seraibique. 

semitone ('semitoun), n. (Mus.) Demi-ton, semi- 
ton, to. semitonic (-'tonik), a. De demi-ton. 

semi - transparency (semitramz'preransi), n. 
Demi-transparenc?, /. semi-transparent, a. Demi- 
transparent. semi- vowel, n. Demi-voyelle, f. 
semoliaa (semo'liina), n. Semoule, f. 
sempiternal /sempi'tounl), a. Sempiternal, 
sempiternity, n. Eremite, /. 
sempstress (’sempstras), n. Couturiere, /. 
senate (’senat), n. Senat, to. senate-houso, n. 
86nat, to, senator.. n» S4i?af,eur. in. senatorial 


sensibility 

(-'toarial), a. Senatorial, senatorian, a. Sdnatorien, 
sonatorship, n. Senatorerie, /. 

Senatus consultum (sa'neitas kan'SAltam) 
n. Senatus-consulte, to. 

send (send), v.t. (imt and p.p. sent) Envoyer, 
faire parvenir; expedier (goods); accorder, donner 
(to bestow); rdjmndre (to diffuse). To send about 
his business, envoyer promener ; to send away, ren- 
voyer, congcdier, fuire ptartir ; to send back, renvoyer ; 
to send down, faira descendre, envoyer, (Univ.) renvoyer 
t»mporaircment ; to send for, envoyer chercher, fain 
venir ; to send forth, lancer , Jeter, pousser (a cry), 
emettre (to emit), rlpandre, exhaler (to exhale) ; to send 
in, faire entrer, timer (to deliver), servir (to serve up) ; 
vendre (accounts), annoncer (to publish) ; to send off, 
faire partir ; to send on, expklier, Zaire suivre (letters 
etc.) ; to send on a fool’s errand, charger d’une com- 
mission ridicule ; to send out, envoyer dehors, faire 
sortir , expddier (goods), exhaler (to exhale) ; to send up ; 
faire monter, jeter, lancer, servir (to serve up); to 
send word to, faire savoir a, envoyer un mot cu v.i. 
Envoyer. They have sent for me, on m’a envoyi 
chercher ; to send after, envoyer chercher, faire venir. 
sender, n. Envoyeur, in., envoyeuse, ; (Comm.) 
expedifeur, to. sending, n. Envoi, in . : (Comm.) 
expedition 

senescence (sa'nesans), n. Senescence, f. 
senescent, a. Sdnescent. 

seneschal (’senijl), n. Seneclial, in. seneschal- 
ship, n. Senechaussee, /. 
sengreen('senori:n), n. Joubarbe,/. 
senile ('sirnail), a. Do vieillard, senile, senilely, 
adv. En vieillard. senility (-'niliti), n. Senility, /. 

senior (’simjaa), a. Aine ; ancien; plus ancien, 
superienr. Mr. A. senior, M. A. aine, M. A. pere; 
senior partner, associe principal, n. Aine, m., ainee, 
f. ; ancien, to., ancienne, f. ; doyen, m. He is my 
senior by five years, il est man aine de cinq arts; 
senior officer, officier le plus eleve en grade, in. 
seniority (simi'oriti), n. Superiority d’age ; anciein 
nete, /. By right of seniority, par droit d’ancicnnetej 
promotion by seniority, avancement d I’anciennete, 
in. ; seniority in rank, ancienneti de grade, f. 
senna ('sena), n. Sene, to. 

^sen-night (’senait), n. Semaine, f. 
sennit ('senit), n. Tresse, /. 
sensation (sen'seifan), n. Sensation, f. To make 
a sensation, faire sensation, sensational, a. A 
sensation, 4 effet, qui fait sensation. Sensational 
drama, drams d sensation, m. 

sense (sens), n. Sens ; bon sens, sens commun ; 
sentiment ; avis, to., opinion (opinion), f. ; sentiment 
(consciousness); sens, to., acceptation, signification 
(signification), f. Against all sense, contre le sens 
commun ; a man of sense, un homme de bon sens; 
common-sense, sens commun ; good sense, bon sens ; 
in a general sense, au sens general ; in a good sense, 
en. bonne part ; in the full sense of the word, dans toute 
I'acceplion du mot ; the deep sense of my obligation 
to you, le sentiment profond de Vdbligation que je vous 
ai; there is no sense in that, cela n' a pas le sens commun, 
to be in one’s right senses, ctre dans son bon sens; 
to bo out of one’s senses, ctre hors de son bon sens; to 
bring to his senses, ramener a la raison; to come to 
one’s senses, reprendre ses sens, revenir a. sol ; to drive 
out of liis senses, faire perdre la tcte u, ; to have a 
keen sense of, avoir un vif sentiment de, sentir vire- 
ment ; to lose one’s senses, perdre la raison, perdre 
connaissance (to swoon) ; to> take the sense of au 
assembly, prendre Vavis d'une assemble ; to talk sens6, 
parler raison. 

senseless ('sensles), a. Sans connaissance, in- 
sensible (insensible) ; insensd, deraisonnable, absurds 
(unreasonable), senselessly, adv. D’une maniere 
insensee; sottement. senselessness, to Manque de 
bon sens, to. ; sottise, absurdity, /. 

sensibility (sensi'biliti), n. Sensibility,/. ; senti- 
ment, to. sensible (’sensibl), a. Sens6, raisonnabls 
(intelligent); sensible (do), recocnaissant (do); ev 



sensitive 

pleine connaissance, conscient (conscious), A sensible 
answer, une reponsa sensce ; a sensible man, un homine 
sensd; sensible to the eye, sensible a Vasil ; she is 
sensible of her inferiority, die sent son inferior it a ; 
that is a sensible deed, voila une action sensee ; to be 
sensible of, etre sensible a, avoir le sentiment de ; to be 
sensible of injury, sentir vivement les injures, sen- 
sibleness, n. Sens, bon sens, esprit, m. sensibly, a. 
Sensiblement ; sensement, sagement, raisonnablement 
(intelligently); vivement. 

sensitive ('sensitiv), a. Sensible (A) ; sensitif, 
impressionnable ; susceptible, ombrageux (touchy). 
Sensitive plant, sensitive, f. sensitively, adv. D’tine 
maniere sensible, sensiblement. sensitiveness or 
sensitivity (-'tiviti), n. Sensibilite; susceptibilite 
(touchiness), /. sensitize, v.t. Rendre sensible, 
sensitized, a. (Phot.) Sensible (of paper etc.). 

sensorial (sen'soarial) or sensory ('sensari), a. 
Sensorial, des sens, sensorium or sensory, n. Sen. 
soriu'm, m. 

sensual ('sensjual), a. Sensuel ; des sens, sen- 
sualism, n. Sensualisme, in. sensualist, n. Sen* 
sualiste, sensuel, on, sensuality (-'seliti),«. Sensuality 
/. sensually, adv. .Sensuellement. 
sent, past and p.p. [send]. 
sentence ('sentans), n. Phrase ; maxima (maxim), 
/. ; jugement, arret, in., sentence, /. To pass sentence 
of death on, condamner d mart ; to pass sentence 
on, prononcer jugement sur. v.t. Prononcer une 
sentence, un jugement, ou un arret (contre), con- 
damner. 

sententious (sen'tenjas), a. Sentencieux. sen- 
tentiously, adv. Sentencieusement. sententious- 
ness, it. Caractire sentencieux, m. 
sentient ('senjiant), a. Sensible, 
sentiment ('sentimant), n. Sentiment; avis, in., 
opinion, pensee, /. sentimental (-'mentl), a. Senti- 
mental. sentimentalist, n. Personne sentimentale, 
/. sentimentality (-'tieliti), n. Sensiblerie,/. senti- 
mentally, adv. Sentimentalement. 

sentinel ('sentinl) or sentry, n. Sentinelle, /., 
factionnaire, in. Mounted sentinel, vedette, f ; to be 
on sentry, etre en faction ; to post a sentry, meltre en 
faction ; to relieve a sentry, relever une sentinelle ; 
to stand sentinel, faire faction, sentry-box, n. 
Guerite, /. 

sepal ('sepl), n. Sepale, in. sepalold, a. Sdpa- 
loide. 

separability (separa'biliti), n. Divisibilite, /. 
separable ('separabl), a. Separable, divisible. 

separate ('separeit), v.t. Separer; disjoiudre, 
ddsunir. v.i. Se separer ; se dis.joindre. a. ('separat) 
Separe, A part (distinct) ; disjoint, detache, desuni. 
separately, adv. Separement, A part, separation 
(-/reijan),n. Separation ; desunion, /. Judicial separa- 
tion, separation de corps et de bien, f. separatism, n. 
8eparatisrae, m., separatist, n. Separatists, to. 
separator, n. Ecremeuse (for milk),/, separatory, 
“• Qui separe. 

sepia ('sispia), n. Sdpia (pigment), seiche (fish), /. 
sepia-drawing, n. Sepia, f. 
sepoy (sii'poi), n. Cipaye, m. 
seps (seps), 7i. Seps (lizard), m. 
sept (sept), n. Clan, m., race, famille, /. 
septangular (sep'tieqgjulaj), a. A sept angles. 
September (sep'tembai), n. Septembre, in. 

_ septemvir (sep'temvaj), n. Septemvir, m. 
septemvirate, n. Septemvirat, m. 

septenary ('septanari), a. Septdnaire, sep- 
tennial (-'tenial), a. Septennal, septennially, adv. 
•t ous les sept ans. 

septentrional (sep'tentrianl), a. Septentrional, 
septet (sep'tet), n. Septuor, m. 
septfoil ('septfoil), n. Tormentille, f. 
septic ('septik), a. Septique. 

, * e Ptuagenarian (septjuadga'nsarian) or sep- 
tuagenary (septjua'dgimari), a. and n. Septua- 
fcnagA™’ Se P tua S esima (-'dgesima), n. Sep- 


serrate 

Septuaginc ( f septjuadgint), n. Version des 
Septante,/. septuple t'septjupl), a. Septuple; v.t. 
Septupier. 

sepulchral(sa'pAlkral), a. Sepuleral. sepulchre 
('sepalkaa), n. Sepulcre, in. sepulture, n. Sepul- 
ture, /. 

sequel ('sitkwal), n. Suite, consequence, f. In 
the sequel, dans la suite. 

sequence ('sitkwans), n. Suite, serie, /., ordre t 
to., succession, /. 

sequester (sa'kwestai), v.t. Sequestrer. To 
sequester oneself, se sequestrer. v.i. Se sequestrer. 
sequestered, a. Retire, ecarte ; (Law) en sequestre. 
sequestrable, a. Stijet a sequestre. sequestrate 
('siikwastreit, sa'kwestreit), v.t. Sequestrer. seques- 
tration (-’treijan), n. Sequestre, to. ; retraite, /., 
isolement (retirement), in. sequestrator ('siikwas 
treita.i), n. (Law) Sequestre, in. 
sequin ('siikwin), n. Sequin, in. 
seraglio (sa'railiou), n. Serail, in. 
seraph ('seraf), n. (pi. seraphim) Siraphin, in. 
seraphic (sa'rrefik) or *seraphical, a. Serapliique. 
seraphim, n.pl. Serapbins, m.pl. 
seraskier (seras'kiaj), it. Serasquier, to. 

Serb (saub), n. Serb e, m./. Serbian [Servian], 
sere (siau) [sear]. 

serenade (sera'neid), n. Serenade,/, v.t. Donner 
une sdrdnade A. 

serene (sa'rim), a. Serein, calme; serenissime 
(title). All serene ! tout va bien > gay est ! serenely, 
adv. Avec serenite. sereneness or serenity (-'reniti), 
7t. Serenite, /., calme, to. 
serf (sa:.if), n. Serf, to. serfdom, n. Servage, rn. 
serge (saudg), n. Serge, /. serge-maker, it. 
Serger, sergier, in. serge-manufactory or -trade, 
it. Sergerie, f. 

sergeant ('saudgant), it. *Huissier ; sergent (of 
infantry); mareclial des logis (of cavalry) ; brigadier 
(of police), to. Colour-sergeant, (Engl.) sergent porte- 
drajieau.m. ; quartermaster-sergeant, sergent fourrier, 
marcchal des logis- fourrier, in. sergeant-at-arms, it. 
Sergent d’armes, in. sergeant-at-law, it.' Avocat 
(nomine par le roi), in. sergeant-major, it. Sergent- 
major (of infantry), marechal des logis chef (of 
cavalry), m. sergeantcy or sergeantship, n. Grade 
de sergent etc.; grade do mareclial' des logis (of 
cavalry); grade de brigadier de gendarmerie (of 
police), m. 

serial ('siarial), a. Serial, paraissant parsdrie ou 
par livraisons. it. Publication periodique, /. ; roman- 
feuilleton (serial story), in. serially, adv. Par serie. 
seriate or seriated, a. En serie. seriatim (-'eitim), 
adv. Par serie, par ordre. 

sericiculture (sarisi'kAltjaj), n. Sdriculture, f. 
sericioulturist, n. Sdriculteur, to. 

series ('siarkz or 'siariiiz), it. Sdrie, suite, suc- 
cession, /. 

serio-comic ('siariou'komik), a. Heroi-coinique. 
serious ('siarias), a. Serieux; grave. Is he 
serious? parle-t-il sirieusement ? seriously, adv. 
Serieusement ; gravement. To take seriously, prendro 
au serieux. seriousness, it. Serieux, to. ; gravite, /. 
serjeant [sergeant], 

sermon ('sauman), it. Sermon, to. sermonize, 
v.t. Preclier; sermonner. sermonizer, n. Sermon 
neur, m. 

seron ('siaran) or seroon (sa'rrnn), n. Serron, to. 
serosity (sa'rositi), it. Serosite, /. serous 
('siaras), a. Sereux. 

serpent (’saupant), n. Serpent ; serpenteau (fire- 
work), m. serpent-like, a. De serpent, comme un 
serpent, serpent’s-tongue, n. Langue-de-serpent, 
/. Serpentaria (-'tsaria), it. (Bot.) Serpentaire, /. 
serpentine, a. Scrpentin, de serpent ; qui serpente, 
sinueux ; u. (Min.) Serpentine,/, serpentine-wonn, 
it. Sei pentin (of a still), to. 
serpiginous (sau'pidginas), a. Serpigineux. 
serrate (’sereit), o. En seie dentele; serratd. 
serricorn, a~ Serricorne. 



serried x 

tiervied ('aerld), a. Coaapacc, 
aerrifonxi ('cerifomm), a. gerriforme. 
serrulation (seru'leijan), n. Dentelure, /. 
serum (’siaram), n. Sftrum, m. 
servant ('samvant), n. Serviteur, m., servante, /. J 
amployft (of companies etc.), m . ; domestique (man- 
servant) ; brosseur, m., ordonnance(officer's-servant), 
f. General servant, bonne a tout fairs, f. servant- 
girl, n. Servante, bonne, domestique, f. 

serve (sauv), v.t. Servir; servir ft, fttre bon ft; 
faire (an apprenticesliip) ; desservir (a battery) ; joner 
(a trick) ; fourrer (a rope) ; signifier (a writ). Dinner 
is served 1 Monsieur est servi ou Madame est servie l 
dinner was served in. . . , on seruit d diner dans . . . ; I 
will, serve him out, il me le payera ; it served him right, 
c'est bienfait, il n’a que ce qu’il white, il ne Vapas vole ; to 
serve a warrant upon, signifier un mandat d’ arret ; to 
serve a writ upon, signifier un exploit d ; to serve out, 
distribuer, (colloq.) rendre la pareille d, finir, acliever 
(time); to serve up, servir. v.i. Servir; litre au 
service; etre convenable, etre favorable, etre bon; 
suffire (to suffice). To serve as, servir de. 
server (’sauvaa), n. Servant, m. 

Servian (’sauvian), a. and n. Serbe. 
service ('saravis), n. Service ; (fig.) avantage, m. ; 
utility, /. ; signification (of a writ) ; fourrure (of a 
rope); (Mil.) arme, f. At your servico, d votre dis • 
position ; divine service, office divin ; foreign service, 
service au dehors, m. ; in service, en service, en condi- 
tion (of servants) ; in the service (army), au service ; 
in the service of, au service de ; of service, utile ; on 
active service, en activity ; out of service, sans place ; 
secret service money, foiuls secrets, m.pl. ; service- 
record, itat de service, m. ; to be in the service of, efra 
au service de ; to be of no service, ne servir d rien ; 
to be of service to, litre utile a; to do a service to, 
rendre un service a; to go out to service, entrer en 
condition, service-book, n. Livro d’office, rituel, m. 
service-pipe, n. Tuyau de service, m. service-tree, 
u. Sorbier, 7 ii. serviceable, a. Utile (ft), avantageux, 
profitable, de bon usage, serviceableness, n. Utilite ; 
disposition serviable (obligingness), /. ; avantage, 
Tii. serviceably, adv. Utilement, d’une maniere 
utile. 

servile ('sauvail), a. Servile ; asservi. servilely, 
adv. Servilement, avec servilite. servileness or 
servility (-'viliti), n. Servilite, servitude, /., es- 
clavage, tii. 

serving ('sauviq), a. Servant, qui sert. serving- 
maid, u. Servante, /. serving-mallet, n. Mailleb 
ft fourrer, m. serving-man, n. Serviteur, m. ser- 
vitor, 7i. Serviteur, to. ; ( Oxford Univ.) etudiant 
boursier, m. servitorsbip, n. Bourse,/, servitude, 
u. Servitude, /., asservissement, to. Penal servitude, 
travaux fords, m.pl. 

sesame (’sesami), n. Sesame, m. Open sesame, 
sesame, ouvre-toi. 
seseli ('sesali), to. Sdsftli, in. 
sesquialter (saskwi'oritaj), a. Sesquialtere. 
sesquitertial (-'baujl), a. Sesquitierce. 
sesquitone ('saskwitoun), to. Tierce mineure, /. 
sessile ('sesaif), a. Sessile. 

session ('sejan), n. Session, seance, / ; (pi.) 
assises, fpl. Quarter-sessions, cour trimestrielle, f. 
sesterce (’sestaus), 77. Sesterce, m. 
sestet (ses'tet), to. (Mus.) Sextuor, m. 
set (set), v.t. (past and p.p. set) Poser, mettre, 
placer ; planter (to plant) ; fixer, designer (to appoint) ; 
regler, ajuster, arranger (to regulate); etablir (to 
establish); repasser (to sharpen); affilter (tools); 
donner (an example) ; (Mus.) mettre en musique ; re- 
mettre (a bone) ; monter (to mount) ; sertir (precious 
stones) ; dresser, tendre (a trap) ; (Hunt.) arreter 
(of dogs) ; (Print.) composer. All sails set, toutes 
voiles dehors, toutes voiles diployees ; he has not set 
the Thames on fire, il n’a pas inventi la poudre ; 
her clothes set off her figure, ses vStements dessinaienl 
avantageusement sa taille ; I have never so much as set 
ayes on him, je ne I’ai mime pas apergu de loin ; to be 


set 

hard set, kite Men e'„warrassi ; to be set on it, y Univ 
beaucoup ; to set against, opposer a, indisposer (some- 
one) contre ; to set apart, destiner (d) ; to set aside, 
mettre d part, mettre de coti ; to set at, exciter, agacer 
contre ; to set at defiance, defier, braver ; to set at 
ease, mettre d Vaise ; to set at naught, Tie faire aucun 
cas de, ne compter pour rien, mepriser ; to set a trap, 
tendre ou dresser un pi'ege (d); to set at variance, 
brouiller ; to set at work, mettre en oeuvre ; to set a 
watch by the right time, mettre une montre d I'heure ; 
to set by, mettre de cote ; to set by the ears, brouiller ; 
to set down, poser, mettre, coucher par font, insmre, 
designer, descendre (from a vehicle), (fig.) mettre a sa 
place ; to set down as, considirer centime, estimer , 
appeler ; to set eyes on, regarder, apercevoir ; to set 
eyes upon, jeter les yeux sur; to set forth, montrer, 
enoncer, deployer, expliquer, developper ; to set forward, 
avancer, faire avancer ; to set free, mettre en liberte ; 
to set in motion, mettre en mouvement, faire alter ; to 
set in order, arranger, ranger ; to set little store by, 
avoir une pauvre opinion de, faire peu de cas de; to set 
off, partir, se mettre en route, relever, faire ressortir (to 
show off), compenser (par ) ; to set on, exciter d, pousser 
d ; to set (teeth) on edge, agacer; to set on fire, mettre 
le feu a, incendier, (fig.) enflammer, mettre en feu ; to 
set on foot, mettre sur pied, mettre en branle ; to set 
oneself about, se mettre a, s'occuper de ; to set oneself 
to, _ s'applup.ier, s’ingenier d; to set one’s face, sa 
diriger, diriger ses regards sur (un bbjet) ou vers (un 
endroit ) ; to set one’s heart upon, convoiter, desirer 
vivement, avoir envie de ; to set one’s shoulder to the 
wheel, se mettre a Vceuvre ; to set out, mettre, Staler, 
assigner (to assign), marquer (to mark) ; to set over, 
itablir sur, preposer a ; to set right, redresser, corriger ; 
to set sail, mettre a la voile, appareiller ; to set the 
fashion, regir la mode ; to set the fox to keep the 
geese, renfermer le loup dans la bergerie; to set the 
sails, d&ferler les voiles; to set to music, mettre en 
musique ; to set up, iriger, clever, dresser, ttablir (to 
establish), mettre en Evidence (to place in rfc’.v), 
avancer (to advance), (Print.) composer ; to set up In 
business, itdblir ; to set up its back (of a cat), faire la 
gros dos. v.i. Se fixer; diriger, porter (vers ou ft): 
se mettre (ft) ; se coucher (of the sun) ; planter (to 
plant) ; prendro racine, prendre (of plants) ; nouer, se 
nouer (of fruit) ; arreter, tomber en arret (of dogs). 
It set in wet, le temps se mit d la pluie ; the sun la 
setting, le soleil se couche ; to set about, commencer, se 
mettre d ; to set forth, se mettre en route ; to set 
forward, se mettre en marche, se mettre en chemin ; to 
set in, commencer, sa mettre d (of the weather), se 
declarer, se faire sentir ; to set off, se mettre en chemin, 
partir ; to set on, commencer (to begin), attaquer (to 
attack) ; to set out, partir, se mettre en route, coin - 
mencer, dibuter ; to set to, se mettre a; to set up (in 
business etc.), s'etablir; to set up for, se donner pour f 
s'eriger en, faire le ; to set up for oneself, s’etablir a 
son compte ; winter has set in, Vhiver a commend, a. 
Mis, pose, place ; arrete, fixe (fixed) ; regie, rftgulier ; 
d’apparat, prepare (of speech as). Of set purpose, 
expres, a dessein, de propos dilibere ; set fair, beau fixe", 
to be dead set on, s’aeharner a. 11 . Collection, /, 
assortment, to., serie, /., jeu, m. ; service (of china 
etc.); garniture (of ornaments, ribbons, etc.); parure 
(of precious stones), / ; attelage (of horses), to. ; partio 
(same), f . ; classe, f, groupe, corps, m. ; (contempt.) 
clique, bande, troupe (of persons), /. ; plant (young 
plant), 7)i. Set of furniture, ameublement, m . ; set of 
teeth, denture, f, rdtelier, to. ; to come to a dead set, 
etre a quia, rester court ; to make a dead set upon, mettre 
au pied du mur, attaquer vivement. set-back, t», 
Echec, m. set-down, n. (colloq.) Coup d’assom- 
moir, i)i. set-off, to. Compensation, deduction,/.; 
embellissement, relief (decoration), m. ; retraito (in a 
wall) ; (Law) reconvention, /. As a set-off against) 
par contre, en compensation (de). set-out, n. Com- 
mencement, debut ; depart (departure) ; festin, w 
set -square, to. Equerre, /. set-to, to. Assaut ,• 
combat, m., prise de bee, / 
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„„„ foa'fpitM'). a. totacA setlleroua 
(-'tUaws^° fl 3 Sdtif&re. setiform ('setifoum), a. 

S settee’ '(se'tU), it. Canape, tete-i-tete, m., 

n. Chien couchant ; <arw.) com- 
nosfteu" mSur (of gems); (Jig.) embaucheur, to. 
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establish); dfitenmner; decider , *™™^ loniseT (to 

conatituer, assignee (P ^, n „ nTT1 nin(]pr arranger (to 
colonize) j regler i^r, amn 0 l . 

adjust); resoudre (questions etco^P^ ft countryi 

(Naut.) noyer (the land). . on ^signer une 

coloniser un pays-, t°settl P se ttle someone, 

pension d, constituer une ie > faitaqudqu‘un ; 
donner son compete a quelqn u V ir |.|^lir, se fixer ; se 
to settle up, rigulanser, .v.i. , becaoi ^ pQser(of 

inarler, so raettre en m ^ n ^° Q t £ annu mj se r (to become 

birds etc.); 89 the^eather) ; se precipiter 

calm); se remettra i (of the veatu dea arrange- 
(to sink); se tasser(of masonry) . P downj se facer, 

ments, s’arranger ^ e9 Ki B downto, s'appUquer a ; to 
s’etablir, se calmer , to settle down > tl ^ withi reg Ur 
settle up .rlgler ses ’ a to Fix e, etabli ; calme, 

avec. n. Banc, m. settle , ‘.. (u(le enr acince, / ; 
tranquille. Settled habit, ft prixfait, m. 

settled Idea, idle fixe, f . *, set P gtablissement, 
settlement ('setlmont), n. * nt> depot 
ajustement, arrangement, » cc °™ i ^ ( d (acfc ol giving 
(sediment), to. ; mise en pos jty \ . CO nstitu- 

possession); rente, P ens Y°“ siwon (colonization); 
tion (of an annuity), . C0 \ 0 ",V Knlde (of accounts), 
colonie (colony), / J re 9 1( ;’V°"> ! i; au idation (liquida- 
m . ; Installation (of a minister) , b l uia ^‘ u J s l ettle . 
ton), /; {Building) tassement, , A<* of 

ment, a eta da succession {a . marriage- 

settlement, contra* de constitution, to., 

settlement, contrat de s8 ttling (’setlifl), 

settler ('setjai), n. _ Colon, m. a c- 

commcnlemen t" 1 (of S diStejta); 

SX&iff S&Sr, ”■ 

settling-up, n. Reglement, m. .. a _ septuple ; 

seven ('sevan), a. Sept. 39 Y 9 ^ g ht [sen-night]. 
adv. Au septuple, sept fois. seven ^|g l te en (sevan 
sevenscore, a. Cent quarante. sevenxe ^ 

'tisn), a, Dix-sept. seventeenth, ■ . tb) a- an d 
septiemo ; dix-sept (of kings etc.). seven thly, adv. 

«. Septieme ; sept (of kings etc.). g^^Xieme 

Septiemement. 38 y e ^ t \ 1 m seV enty (the Septua. 
seventy, a. Soixante-dix. meseveu^v 

glut), les Septante, m.pl. divisor (de); dis- 
sever ('sevai), v.t. beparer, u rorrvpre scs 

joindre. To sever one’s connexion , 
relations avec. v.i. Se separer (ae> distinct, 

several ('several), a. Fbwumra, er g s .> r6men t, 
respectif (distinct), severally, ' rpanectivement, a 
individuellement; en particular, respective 

'‘severance ('.evarsne), ». Separation. Mono- 

''severe (rrfvto), «. S«re 1 ' °i 

weather etc.) ; violent, aigu, vit (o P ' un foyer 

severe cold, un gros rhume ; a sever _ r j go ureuse- l 

rigoureux. BOmxel^,adv. S6vferement, ngou- g l7 


sliady 

ment. severity (-'verltl), «• Bfivfeltt; rigueur, 
violence, /. , , _ 

sew (sou), v.t. (post sowed, p-f* sewed 
Coudre ; brocher (books), sewed (soud), a. Brocas 
(of books in paper wrappers). 

sewage ('siuiidj), n. Eaux d’egout, f.pu 
sewer (1) (sousi), n. Couseur, m., couseuse, j , , 
(Bookbinding) brocheur, m., .brocheuse, /. ■ 

sewer (2) (sjuiai), n. Egout, cioaque, conduit 
ponrTes eaVx, m. ;, (pi.) la voirie / sewoman «. 
(nl. sewermen) Egoutier, m. sewerage, n. by 

/• mmffMm. 

n totoS it coudre, m. sewing-machine n 
Machine a coudre, f. sewing-press, n. {BooU nnd- 
ina) Cousoir, m. sewmg-Silk, n. Soie a coudre,/. 
sex (seks), n. Sexe. m. The fair sex, le sexe, re 

rsSfnaS ss&s ° sexa - 

anSl xVnniaHseSnia a i), a SexInnaL sexennially, 
adv? Tousles six ans. sextain, n. Sixain, m. sextant, 
n. Sextant, to. .. 

SGX fim ('sekstan) °n. Sristain; fossoyeur, to. 

k AS fi de sacristain erode fossoyeur,/. 


IVv. V'cnUntanV n. Sacristain; lossojem, 

Shabbily W), m Btat rape (of 

qumement (meanly). l QU jnerie (meanness), / 
dress), to.; Pauyrete, mesqui m (of clot he8); 

shabby, a. petTt viUin, ignoble 

mal vetu mal mi • ’ '/& Men vud, e’est Uen 

(mean). That ls . ve , r y v sl A ic v y i n j oner un tour ignoble 

r^. v6tu - shal)by ' 

l00 ^lk a, a«k/C Vr Grtoe re tombfie (des epis), / ; 

vagabond, m. ; ^^Jf^Enchainer (fig.) S arrot ^ r > 
Bhackles, n.pl- ^ to., 

01 shad (j® t /]?^%mplemousse (plant),/ 

etc); abat-jour (for a 'anp _ vi’siere(on a cap), 

®f c .'’ VP 0 Dt* nuance (of colour; . (abode of 

?\ e %n’ cav’eaux (wine ^prices are a 

spirits ym.pl. In ^^t 'tant soil pen plus llevis; 
shade higher, U P « * ^ de la «u. , /P-.J » 


Sadlless, a. Sans ombre, jha^n, ’hading, n. 



shaft 

sombre (dark); iVombre (sheltered); (coUoq.) louche 
(dishonest). The 'shady side (of the street), le coti 
embragi, oiiily ade l' ombre, m. 

shaft (fa:ft), n. Fleche, /., dard, trait (arrow); 
iimon of a (carriage), m. ; souche (of a chimney-stack), 
/. ; brancard (of a cart); tuyau(of a pen); bois, to., 
hampc (of a lance), f . ; fiit (of a column etc.) ; manche 
(of a tool or weapon) ; puits (of a mine) ; (Machinery) 
arbre, to. Connecting shaft, arbre de transmission ; 
main or driving shaft, arbre moteur, m. ; to sink a 
shaft, ^percer un puits. shaft-horse, n. Timorder, 
cheval de brancard, m. shafted, a, A manche, L 
*iampe. 

shag (j:eg), n. Foil rude ; caporal (tobacco) ; cor- 
moran nigaud (bird), m. shagginess, n. Etat poilu, 
etat herisse, to. shaggy, a, Poilu, velu ; raboteux 
(rugged). 

shagreen (Ja'grim), n. Peau de chagrin, /. a. 
De peau de chagrin, 
shah (fa:), n. Schah, to. 

shake (Jeik), n. Secousse, /. ; serrement, m. ; 
poignee (de main),/. ; trochement (de tete), m. ; fente, 
gerqure (in wood), /. ; (J tus.) trille, m. ; cadence, /. 
No great shakes, (colloq.) rien d'extraordinaire, pas 
grand’chose, rien qui raille ; shake of the hand or 
hand-shake, poignee de main, f. ; to give a shake-down, 
hiberger, donner le coucher d. v.t. (past shook, p.p. 
shaken) Secouer, branler, remuer, agiter ; ebranler, 
faire trembler, bouleverser (to weaken, to move), 
(Mus.) cadencer. Let us shake hands, donnons-nous 
la main ; this carriage has shaken me to jiieces, cette 
voiture m'a tout brise ; to shake down, faire tomber, 
s'etablir , se caser (to settle oneself); to shake hands 
with, serrer la main a, donner une 'poignee de main a ; 
to shake off, secouer, faire tomber, se debarrasser de, se 
defaire de (to get rid of); to shake off the yoke, 
secouer lejoug ; to shake oneself free from, s’affranchir 
de', lo shake one’s head, secouer la tete ; to shake one’s 
sides with laughter, se tenir les cotes de rirc ; to 
shake the dust off one’s feet, secouer la poussiere de 
ses souliers ; to shake to pieces, faire tomber en 
pieces ; to shake up, remuer, (Cook.) sauter (au.beurre). 
v.i. Trembler (de); s’agiter, branler; sauter, etre 
ballottd (in riding) ; clianceler (to totter) ; (Mus.) faire 
un trille. His hand shakes, Za main lui tremble; to 
shake with cold, trembler de froid ; to shake with 
laughter, se tordre de rire. . shake-down, n. Lit im- 
proved, m. shaken, a. Ebranle, second. Shakers, 
n.pl. Tremblenrs (sect), m,pl. shaking, n. Secousse, 
/., dbranlement, tremblement ; ballottement (in 
riding), to. To give a good shaking to, secouer 
bicn. 

Shakespearian (Jeik'spiarian), a. and n. Sliak- 
sperien, to. 

shako ('(ickou), n. Shako, schako, to. 
shaky (’feiki), a. Qui branlo dans le manche, 
branlant; (Jig.) peu solide; faible, chancelant (of 
persons); gerce (of wood). He is rather shaky, it 
branle au oil dans le manche, il esl sujet a caution ; 
he is rather shaky In his grammar, il cst peu. ferri sur 
les questions da grammairc ; with shaky stop, a pas 
thancelants. 

shale (ieil), n. Scliistcuse argile, /. 
shall (pel), v.aux. (2nd sing, shall, past and subj. 
fiould. should3t. shouldost) Devoir; vouloir. But 
le shall, maU je Vy fircenii; but I shall not, maisje 
1 ‘enferai rien; I shall go, firai; shall I go? irai-jet 
bls-je oiler? faul-il que j’-ailU? tliey have a notion 
hit their children sliould be taught gratis, Us 
Sinaginent qu’on d email instruira lairs enfants gratis ; 
you shall do it, je reux que tons le falsies. 
shalloon (feTurn), n. Serge line, /. 
shallop C.hebp), n. Chaloupe,/. 
shallot (f.a'bt), n. Echalote,/. 
shallow (Ta-Ion), a. Pouprofoml; (/qrOsunerfidel, 
ldger, fri vole, borne. «. Haut-fond, bas-fonu, dcr.cil, 
to. shallow-brained, a. A ccrvello creuse, bornd. 
cballow-beartod, a. Au co:ur ldger. shallowly, 
-.at-. A pen d« profooii'cr: (f.g.\ suiwaclel’cment. 


sharp 

shallowness, n, Pec de profondenr, to. ; nature 
superflcielle, /. ; esprit borne, vu 
sham (jsem), a. Feint, simuld, prdtendu ; fans, 
factice, de camelote (slioddy). Sham fight, petite 
guerre, f., combat simule, to . n. Feinte, /., prdtexte, 
to. ; imposture, frime,/. v.t, Feindre, simuler; faire 
le, la, oil les. To sham Abraham, jouer Vinnocence 
patriarccde, faire la sainte nitouche, faire le bon apdtre ; 
to sham illness, feindre d'etre malade, faire le malade, 
v.i. User de feintes, feindre. 

shamble (’jaembl), v.i. Marcher en trainant let 
pieds. shambles, n.pl. Bouclierie, /., abattoir, in. ; 
(tig.) charnier, m. shambling, a. Trainant. Sham- 
bling gait, marche trainante, f. 

shame (Jeim), n. Honte ; pudeur ; ignominie (dis- 
honour), /. ; opprobre, to. For shame 1 fi done! for 
shame or out of shame, de honte ; the more shame to 
him, e'est d’autant plus honteux a lui; to be lost to all 
shame, avoir perdu toute honte; to cry shame, crier a, 
I'infamie ; to put to shame, faire honte cu v.t. Faire 
honte A; faire affront A ; deslionorer (to disgrace), 
shamefaced (-feist), a. Honteux. shamefacedly 
(-'feisidli), adv. Avec mauvaise honte, timidement. 
shamefacedness (-feistnes), n. Mauvaise honte, 
timidite, f. shameful, a. Honteux; deshonnete. 
shamefully, adv. Honteusement. shamefulness, 
n. Honte, ignominie, /. shameless, a. Elionte, 
effronte, impudent, shamelessly, adv. Sans honte, 
effrontement, impudemment. shamelessness, n. 
Eflronterie, f. 

shammer ('pernor), n. Trompeur, imposteur, to . 
shamoy or shammy [chamois]. 
shampoo (fwm'pu;), v.t. Masser, frlctionner; net- 
toy er (the head), shampooer, n. Masseur, to., mas- 
seuse,/. shampooing, n. Massage, frictionnement; 
nettoyage, shampooing (of the head), m. 
shamrock (’jiemrok), n. Trcflo (d’lrlande), to. 
shandry ('jamdri) or shandrydan, n, Pataclie, 

shank (Jreqk), n. Jambe (leg), /. ; tibia, 03 de 
la jambe (tibia) ; tuyau etc. (of a pipe), to. ; queue 
(of a button) ; tige, verge (of an anchor), /. shank- 
painter, n. (Naut.) Serre-bosse, vu To ride shanks’s 
marc, oiler a pied, shanked, a. A jambe ; A tige. 
shanty Q'lenti), n. Cabane, bicoqtio, liutte, /. 
shape (jeip), n. Forme, figure; tournure, taille 
(of a person) ; faqon, coupe (fashion), f. In the shape 
of, en forme de ; to get out of shape, se deformer; to 
put out of shape, diformer ; to take shape, prendre 
forme, v.t. Former, faqonner ; rigler, modeler (surf. 
Shaped like . . ., en forme de, en . . . ; to shape one s 
course for, mellre le cap sur, faire route pour. v.i. 
Cadrer (avec); convcnir (a), shapoless, a. Informe, 
sans forme, shapelessnoss, n. Abscnco de forme, 
difformite, /. shapeliness, n. Symetrie, beautu de 
forme, /. shapely, a. Bien fait, Men formA, beau, 
shard (jaud), n. Tcsson, to. ; (hint.) etui, ily tre, vu 
share (fsiu), n. Part, portion (portion); action 
(Comm.), f . ; soc (of a plough), vu In half shares, de 
comptc a demi ; preference share, action privilcgUe, f. ; 
tho lion’s share, la part du lion, f . ; to fall to one’s 
share, ivhoir en jxirtaga a ; to go shares, pxirtager ; to 
havo a share in, avoir part <i; to have shares n, 
(Comm.) tire intircssi dans. v.t. Partager; prer.dre 
part a; avoir part A. v.i. Partager; avoir part (.1). 
To share in, avoir part u, participcr d. sharo-brokor, 
n. Courtier d’nctions, to. sbaro-cortificato, <u 
Certlficatd’actions, vu shareholder, n. Actionnain*, 
iruf. share-list, n. Cours-ie !a bourse, m., i.ou.scrii*- 
tlons, f.pl. 3harer, n. Participant; (7-<nr) par- 
tageant, in. Joint-sharer, copartagvant, in. ; to be a 
•sharer in, participcr d, prendre part d. sharing, iu 
Portage, to. 

shark (far:!:), n, Beq.iin; eccrec, fllou (.-t iiarjicr), ri. 
sharp (jo:jp), a. Trancliant, alllie, qui conj-o Men ; 
pointu, sign, acer-i ({-olnt-d); sailiant (of angles); 
(fig.) vif. Intelligent, pdnftraut. fin' perjant (pierr- 
lng); accentin'-, anguleux (of features); ocMe, mor- 
dant, i»iquaut, acerbc, algrc (of Lute etc.); ruvl. 



shatter 


shell 


delie (sly) ; (ifus.) diiso. A scarp appecice, «, appii'A 
dlvoranl ; a sharp contest, unc confutation viic ; a sharp 
edge, u» jll tranchant, tranchant, vu ; a sharp tongue, 
unc tang lie bien afflie ; as sharp as a needle, (colliyp) 
;iu comma I'atnbre ; sharp pain, duulcur viva oil digue, 
/. ; sharp practice, filouUrie, reverie, /. ; to keep a 
sharp look out, avoir Va:il ouvert. adv. Precise (of 
the hour). At four o'clock sliarp, d qua ire hcurca 
priciscs; at one o'clock sharp, d una he tire prCcisc; 
look siiarpf alerts > rcmuec-vous > to look sharp, ;a 
dc richer ; to look sliarp alter, surveilUr attentive- 
i iient, avoir I'leil stir. n. (Mas.) Dicse, in. sharp- 
edged, a. Dien allilc ; (Carp, etc.) d vivo arete, sharp- 
sot, a. Ail'.une. sharpshooter, n. Tirailleur, 1/1. 
sharp-sighted, a. A La vuo perrnnta. sharp-witted, 
a. A I’esprit penetrant, sharpon, v.t. Alliler, 
aiguiser; tailler en pointe, tailler (a pencil etc.); 
(jig.) rend re vif; exciter; (Mas.) dieser, dOgourdir. 
sharper, ». Aigretln, escroc, lilou, chevalier d'in- 
dustrie, vu sharply, adv. Vigoureusernent, nide- 
ment, severe :nent, vivement, avec dpretc, avec 
aigreur; violenmicnt, fortement (violently); d'wm 
manic re penetraute, d'uno maniere pergantc (acutely). 
Sharply out lined, r.dtctr.erA de-uinc on pro; He; toanswer 
sharply, rcyor.drc riasient. sharpness, n. Tran- 
cliant (keenness of edge), in. ; potato (of a point), /. ; 
acidite (acidity); violence (of pjain etc.); aigreur, 
aprete (of language etc.); amertume, /., piquant, si. ; 
nettete (clearness); esprit cveille, vu, vivacitu (of 
children etc.),/. ; sou aigu, si., nettete (of sound), /. 

shatter ('fie too), v.t. Briser, fracasser, briser <:n 
pieces; fairo voter en eclata; declarer (to rend); de- 
ranger (to derange); dclabrer (of health). To be 
blattered into spray, cchitcr cn puussiire d'caa. v.t. 
So briser, se fracasser. shatters, n.pL. Pieces, /.pi., 
iclats, vi.pl. 

shave (jeiv), v.t. Raser; falro 1a barbed; tondro 
(animal); etlleurer (to graze); (Ana) pliuner, ecorcher 
(to lleece) ; (Tech.) planer. To get shaved or to have 
a shave, se faire raser, se faire faire la barbe ; to shave 
oneself, se racer, ca fairs la barbe. v.i. So raser, se 
faire la barbe. «. Action de raser on de He raser, /. 
It was a narrow shave, il s'en at /alia d'tui che vea ; 
to have a narrow shave, I’Lckapier Idle, shavo- 
grass, 71. Prele d’hiver, /. shaveling, n. Tonsure, 
moiue, calotin, m. shaver, 11. Barbier; blanc-bec 
(youngster); moutard; ecorcheur, fripon, tin rnatois, 
Jju shaving, it. Action de raser, /. ; copeau (of 
wood), m. ; roguure (of paper), /. shaving-brush, 
n. Blaireau, in. shaving-cloth, 11. Lingo d barbe, 
nu shaving-soap, n. ijavcu pour la barbe, m., 
savonnette, f. 

shawl (jail), n. Chide, in. 

‘shawm (Jo:m), n. Iiautbols, m. 
she (Ji:), pnm. Elle, /. ; feinclle (of some animals). 
It is she, e'est die ; it will be she, cescra-t-dle. she-ass, 
m Anesse, /. she-bear, n. Ourso, /. she-cat, n. 
Cliatte, /, she-devil, n. Diablesse, /. sho-fox, 11. 
Ilenarde, /. she-goat, n. Chevre, /. she -monkey, 
n. Guenon,/, sho-wolf, 1 u Louve,/. 

sheaf (ji:f), n. (pi. sheaves) Gerbe ; javelle (loose), 
/. ; faisceau (of arrows), in. v.t. Engerber, uiettro 
en gerbe. sheafy, a. De gerbes ; en forme de gerbes. 

shear (jia.i), v.t. (post sheared, p.p. sheared or 
shorn, foam) Tondre ; (Jig.) depouiller, frustrer. 
shear-bill, n. Cotipeur d’eau (bird), m. shear-leg3 
[shekus]. ahear-steol, n. Aciercorroz6,m. shear- 
water ('Jiarwoitoa), n. Puffin, m., bec-en-ciseux 
(bird), m. shearer, n. Tondeur, m . ; toudeuse 
machine), f. shearing, n. Tonte, tondaison, f. 
-•hearing-machine, n. Tondeuse,/. shearing-time, 
«• Tonte, tondaison, /. shearman, 11. Tondeur, 
ahears, n.pl. Grands ciseaux, rn.pl. ; cisailles 
(for metal), fpl. 

. (i i; 9), n. (pi. sheaths) Gaine, /. ; fourrpau 

iseabbard); etui (case); (Ent.) elytre, m. snsath- 
niaicer, n. Gainier, m. sheath-winged, a. (Ent.) 
ft, . e ™j> a Elytre. sheathing, ti. Doublage, vu 
saeataless, a. Sains gaine ; sans etui 


Aoeacoo (Jkd), v.t, ilefctro Jaas le fonrrean, 
rengaincr ; couvrir, revetir (de) ; (jig.) plonger, en- 
foncer; (.Yaut.) doubler (a ship). To sheathe the 
sword, poc-jr I'ejet', cesser la guerre; to unsheathe, 
dojainer. 

sheave (Ji:v), n. Rouot, rea (de poulie), vu 
shed (1) (fed), iu Hangar; appentis; (Building) 
atelier, in. ; (jig.) bicoque, hutte (hovel),/. Cow-shed; 
italic a caches, f. 

shed (2) (fed) (past and p.p. shed) Repandre, 
viT.ier, faire coaler; laisser tomber, se depouiller de, 
fierdre (of trees); jeter (of animals). To shed over, 
n joa dre sur, verse r sur. shedder, 71. Personne qui 
repaud on qui fait couler, /. shedding, n. Action 
do repandre; effusion (of blood); perte (loss), /. 

sheen (ji:u), n. Eclat, lustre, brillant, m. sheeny, 
a. Eclatant, luisant. 

sheep (Ji:p), n. (pi unchanged) ilouton, m. ; 
(jig.) b re bis (ewe),/. ; (Bookbinding) basane, /. Black 
sheep, hr el is galeuse, /. lost sheep, brelis igarce. 
shoop-coto, n. Parc a inoutens, vu sheep-dog, -iu 
Chien do berger, vt. sheep-fold, iu Bergerie, /., 
bercall, pare iiinoutons, in. sheep-hook, it. Houlette, 
/. 3heop-market, n. Marcho aux moutons, m. 
shcop-pon, n. Parc & moutons, vu sheep-run, n, 
l’.iturugo a moutons, in. sheep’s-eyo, 11. CEiilade, 
/. ; youx <loux, vi.pl. To cast sheep’s eyes at, faire 
les gcitx doux d, lancer da cci Hades iu sheep-shearer, 
71. Tondeur do moutons, vu sheep-shearing, n. 
Tonte, /. sheepskin, n. Poau do mouton ; basana 
(leather), /. shoep-stealor, n. Voleur de moutons, 
vu shoop-stealing, n. Vol de moutons, m. sheep- 
walk, a. P.iturago 4 moutons, vu sheepish, a. 
Ponaud, bote, niais. sheepishly, adv. En penaud, 
d’un air penaud. sheapfsnncs3, iu Niaiserle, f. ; 
air penaud, vu 

sheer (fioa), a. Pur; escarp^, perpendiculaire (of 
rocks). Sheer force, pure force, f, grand effort, vu 
Sheer nonsense, pure sollke, /. ; sheer up, « pic. adv, 
Toutdroit; toutafait; toutnet. n. (.Yauf.)Tonture, 
/., rolevemont, vu ; cm bardec,/ v.i. Faire de.s ombar- 
dees. To sheer oil", pousscr an large, filer, s’esguiver. 
shocr-hulk, n. Machine 4 mater Jiottante, mAture 
lloltante, /. sheor3, n.pl. Bigue, chevre, machine 
a mater, /. 

sheet (ji:t), 71. Drap, vu ; feuilla (of paper or 
metal); nappe (of water etc.); (.Vauf.)/couta (rope), 
/. A a white as a sheet, blanc comme un linge; three 
sheets in the wind, entre deux vine ; winding-sheet, 
l inceul, vu v.t. Garnir de draps ; couvrir, envelopper. 
v.L (Xaut.) Border les (coutes. sheet-anchor, n. 
Aucro de misiriconlo, maitresse ancre ; (fig.) ancroda 
saint, /. sheot-cablo, n. Maitro cable, m. sheet- 
copper. n. C'uivro cu fouilles, m. sheet-glass, n. 
Verre a vitres. vu sheet-iron, n. TOle, /. sheet- 
lead, iu Plomb en fouilles, m. sheet-lightning, n. 
Eclair de chalour, in. shooting, n. Toilo pour draps 
de lit, / ; blindage (lining), in. 
sheikh (ji:k), n. Cheik, vu 
shekel ('fckl), n. Side, m. 
sheldrake ( jeldreik), n. Tadorne, in. 
shelf (jelf), n. (jtl. shelves) Planche,/. ; rayon (of 
a book-case), in. ; tablette,/. ; ecueil, ricif (reef), vi. To 
put on the shelf, mettre sur la planche, (fig.)mettrede 
edit, mettre au rancart. Shelly, a. Plein d’ecueils. 

Shell (jel), 11. Coquo (eggs, fruit, etc.); coquillo 
(empty egg); cosse (peas etc.); ecaille (oysters); 
carapace (lobsters); bier e,/., cercueil (coffin) ; (Artill.) 
obus (shrapnel), projectile, vu ; ecorce (of the earth); 
carcasse (house), / ; (tig.) exterieur, r?:., apparenee; 
(Mus.) lyre, /. v.t. Eealer (nuts etc.); ecosser (peas 
etc.); egrener (seeds); (Mil.) bombarder, lancer de3 
obus sur; s'ecaler(of fruits). To shell out, (eolloq ) 
s'executer, payer, shell-fish, n. Coquillage, molluS’ 
que, vu, crustaces, m.pl. shell-hole, n. Entonnoir. 
vu shell-proof, a. A l’epreuve des projectiles, 
shell-shocked, a. Commotlond; (slang) obusite. 
shell-work, n. Coquillage, ouvrage en coquil- 
lage, m. shelling, n. Ecossago; egrenage; (Mil.) 
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shellac 

Sombardement, to, shelly, a. Couverb do coquillages ; 
da coquilles. 

shellac (fa'lidc), n. Laque en dcallles, /. 
shelter (’Jeltaj), n. Abri, couverb . (jig.) rofuge, 
mile, in., protection,/. To take shelter, s'abriter, se 
mettre a 1‘ubri. Under shelter from, a I’abri de, d 
couvert de. v.t. Abriter, mettre a l’abri ; proteger, 
garantir. v.i. S’abriter. To shelter oneself behind, 
se rifugier derrieru ; to shelter oneself from, se re • 
(ugler contra, shelter-trench, n. Tranchee-abri, /. 
sheltered, a. Abrite. shelterer, n. Protecteur, 
m. shelterless, a. Sans abri; sans asile. 

shelve (Jelv), v.t. Mettre sur un rayon; (Jig.) 
mottre do cotd, so ddbarrasser de. v.i. Aller oit etre 
en pente. shelving, a. En pente, inclind. 

shepherd ('{epead), «. Berger ; (jig.) pasteur, in. 
Shepherd kings, roispastcurs, in.pl. shepherd's purse, 
it. Bourse-d-pasteur, /. shepherdess, n. Bergore, /. 
sherbet ('Jaubat), n. Sorbet, in. 

*sherd [siiaud], 

sheriff ('Jerif), n. Shirif, in. SherilFs officer, 
garde du commerce, huissier , m. * 

sherry ('Jeri), n. Vin de X&rks, m, sherry- 
cobbler, n. Punch amdricain A la glace, to. 

’shew [snow], 
shew-bread [show-bread], 
shibboleth ('JibaleB), n. Scliibboleth; (Jig.) mot 
d’ordc, m., pierre de touche, /. 

shield ()i:ld), it. Boucher, to. ; (Jig.) egide, /. ; 
(Her.) ecu, ecusson, vi. v.t. Couvrir d’un bouclier. 

To shield from, mettre a Vabri de, difendre de, proteger 
contrc. shield-hearer, n. Ecuyer, m. 

shift (Jift), n. Cliangeinent (change) ; expedient, 
in., ressource (expedient), /. ; detour, faux-ftiyanb 
(trick), m . ; demanchement (of a violin), in. ; chemise 
de femme (chemise) ; equipe, journee (relay of work- 
men), /. My last shift, ma derniere ressource ; to be 
at one's last shift, ne savoir a quel saint se vouer ; to 
be reduced to sbilts, en etre mix expedients’, to make 
shift to, trouver inoyen de, avoir de la peine d ; to make 
shift with, s’arranger de, s’accmnmoder de; to use 
shifts, user de biais. v.t. Changer ; transferer, trans- 
porter. To shift off, se dclivrer de, remettre, v.i. 
Changer de place (to change place) ; changer (to vary); 
changer de veternents (to change dress) ; (fig.) trouver 
des expedients, user de faux-fuyants. To shift about, 
passer d’un parti d Vautre, changer d'opinion, tonrncr 
casaque ; to shift for oneself, se tirer d’afiaire soi-meme, 
s' arranger, voter de sespropres ailes. shifter, n. Per- 
sonne qui change,/. ; biaiseur, in., biaiseuse (person 
who uses artifice), /. Scene-shifter, machiniste, m. 
shifting, 11 . Changement, changement de place ; 
deplacemenfc (of cargo etc.) ; (fig.) subterfuge, detour, 
biais, in. ; a. Cliangeant ; qui use de detours (de- 
ceitful). Shifting sand, sable inouvant, in. shiftingly, 
adv. En cliangeant. shiftless, a. Sans ressonree ; 
sans energie. shifty, a. Plein d’expedients ; retors. 

He is a shifty customer, e’est un retors. 
shillelab (Ji'lhla), n. Gourdiu, in. 
shilling ('Jiliq), n. Schelling, shilling, m. A 
shillingsworth, la valev/r d’un schelling. 

shilly-shally ('Jili'Jteli), n. Hesitation, irresolu- 
tion, /. v.i. Barguigner, hesiter, etre irresolu. 

shimmer ('Jimej), n. Lueur, faible clarte, /. v.i. 
Jeter une faible lueur. 

shin (Jin), n. Tibia, os de la jambe ; jarret (of beef), 
m. shin-bone, n. Tibia, in. 

shindy ('Jindi), n. Tapage, m. To kick up a 
shindy, faire du train. 

shine (Jain), v.i. (past and p.p. shone, Jon) Inure ; 
reluire ; briller. The moon shines, ilfait clair de lune ; 
the sun shines, ilfait du soleil, le soleil luit ; to shine 
forth, eclater. n. Brilhint, eclat, lustre ; beau temps 
(of the weather), in. To take the shine out of, ielipser, 
remettre a sa place. 

shingle ('Jifigl), n. Bavdeau (for roofing); galet, 
caillou (coarse gravel), m. v.t. Couvrir de bardeaux. 
shingles, n.pl. Zona, herpes, m. shingly, a. Cou- 
vert do gs-lets. 
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shock 

rmmmg ['faialflj, &, JatiuuC, brillaco. a. Brillanfcj 
dclac, in. 

Shintoism ('Jintouizm), n. Shintoisme, m, 
shiny ('Jaini), a. Luisant, reluisant. 
ship (Jip), it. Navire; vaisseau, batiment, m, 
Merciiant ship, navire ou vaisseau marchand ; on board 
ship or on shipboard, d lord ; sea-going ship, navire 
de long cours, m. ; ship of the line, vaisseau de ligne ; 
ship of war, vaisseau ae guerre ; store-ship, vaisseau de 
tiansport ; to take ship, s’embarquer. v.t. Embarquer; 
charger; mettre d bord ; expddier (goods); embarquer 
un paqueb da mer, recevoir (a sea) ; monter (the 
rudder etc.). To ship off goods, embarquer des mar • 
chundise3 ; to ship the oars, armer les avirons. v.i. 
S’embarquer. ship-biscuit, n. Biscuit de mer, in. 
shipboard, it. Bord do navire, m. Bhip-boy, it. 
Mousse, vu ship-broker, n. Courtier maritime, m. 
shipbuilder, n. Constructeur de vaisseaux, to. ship- 
building, it. Construction de vaisseaux, architecture 
navale, /. ship-canal, n. Canal maritime, in. ship- 
carpenter, it. Charpontier de navire, vu ship- 
chandler, n. Fournisseur de navires, vu ship-load, 
iu Chargement, fret, in. shipmaster, it. Patron 
de navire, in. shipmate, n. Camarade de bord, in. 
ship-money, n. Impot pour la construction des 
vaisseaux, in. shipowner, it. Armateur, in. ship’s- 
boat, iu Clialoupe, /. shipshape, a. En ordre, 
bien arrangd, bien oriente (of sails), ship’s-husband, 
iu Gerant d bord, in. ship’s-papers, n.pl. Papiers 
de bord, m.pl. shipwreck, n. Naufrage, sinistre en 
mer, in. To make shipwreck of, miner ; v.t. Faire 
faire naufrage d ; (fig.) faire echouer, faire perir. To 
be sliipwrecked, faire naufrage. shipwrecked, a. 
Naufrage ; (fig.) mine, shipwright, it. Constructeur 
de vaisseaux, in. shipyard, it. Chantier, in. ship- 
ment, it. Chargement, embarqnement, in., expedi- 
tion, mise d bord, /. shipper, n. Expediteur, f/t. 
shipping, iu Vaisseaux, navires, m.pl. ; marine 
marchande, la marine,/. ; chargement, embarquemeut, 
in., mise d bord (loading), /. ; a. Maritime. Shipping 
intelligence, (v&nemcnts da mer, m.pl. ; nouvelles mari- 
times, f.pl. ; the shipping interest, intiret maritime, 
m. shipping-agent, n. Expediteur, m. 
shire ('Jaiaa), n. Cqmte, m. 
shirk (Jo:jk), v.t. Eviter, eluder, se soustraire d. 
Never to shirk one’s work, etre franc du collier, v.i. 
Finasser. He shirked it, il refusa de venir aujait. 

shirt (Ja:at), n. Chemise d’homme, chemise,/. 
Clean shirt, chemise blanche, f. ; night-shirt, chemise de 
unit, f. ; to sell the shirt off one’s back, vendre jusqu’a 
sa chemise, m. v.t. Vetir d’une chemise, shirt-collar, 
it. Col de chemise, m. shirt-front, it. Devant de 
chemise, m. shirt-sleeves, it. Manches de chemise, 
f.pl. In his shirt-sleeves, en manches de chemise, en 
bras de chemise, shirting, it. Toile a chemises, /. 
shirtless, a. Sans chemise, 
shive (Jaiv), it. Tranche,/, morceau, fragment, in. 
shiver ('Jivat), v.t. Briser en morceaux, fracasser, 
faire voler en eclats ; mettre en ralingue (a sail) ,’ 
casser (a mast), v.i. Se briser en morceaux, 
voler en Eclats, se fracasser; grelotter (with cold); 
frissonner (with fear), it. Frissonnement, frisson, 
bremblement ; fragment, morceau, dclat, vu To 
break to shivers, faire voler en eclats, briser en eclats ; 
to have the shivers, avoir le frisson, shivering, a. 
Frissonnant ; it. Frissonnement, frisson, in. shiver- 
ingly, adv. En grelottant, en frissonnant. shivery, 
a. Cassant, friable, frisotinanb. I have a shiver/ 
feeling about me, il me prend des frissons. 

shoal (Joul), it. Blanc (offish), m. ; (fig.) multitude, 
foule, /. ; bas-fond, haut-fond, (shallow). In shoals, 
en troupes, en foule. v.i. Se reunir en banc ; (fig.) 
affluer, s’attrouper (of fish); diminuer en profondeur 
(of water), a. Bas, peu profond. shoaliness, it. 
Manque de profondeur, to. shoaly, a. Plein de 
hauts-fonds ou d’ecueils. 

shock (Jok), it. Choc, ebranlement, in. ; (Elec.) 
commotion, secouss e,f. ; tas degerbes, tas, vu, moyette 
(ofcorn); tignasse(oflta>v), / v.t. Choquer, heurter ; 


shod short 

(/tyOlrapperd'horreur.offenser, blesser; mettre(com) jaillir (of tight) ; to shoot forward, s'ilancer en avant , 
en tas on en moyettes. shock-dog, n. Barbet, in. to shoot out, se projeter, fairc saillie, pousser (of 

Shook-headed, a. A epaisse chevelure, aux cheveux plants) ; to shoot through, traverser ; to shoot true, 

ebouriffes. shocking, a. Choquant, blessant, ofTen- lirer juste ; to shoot up, pousser. n. Rejeton, m., 

sant, affreux, revoltant, degoutant. Sliocking! jl> pousse (plant); gouttiere (spout), /. ; d6pot de 

quelle horrcur! shockingly, adv. Affreusement, decombres (for rubbish) ; descenseur (slide), m., 

horriblement. shooklngness, n. Nature affreuse, /. chute (of water),/, shooting, n. Tir (of firearms), m . ; 

shod (fod), a. FeiTe (of horses); chausse (of chasse au tir, chasse au fusil, /. ; elancement (pain), 

persons). m . ; pousse (of plants) ; decharge (of rubbish), /. To 

shoddy ('Jodi), to. Effilochage, /. a. D'effilo- practise shooting, s’exercer au tir; a. Lancinant 

chage, de camelote, de pacotille. Shoddy goods, (of pain), filante (of stars). Shooting pains, d( 

pacotille,camclote,f. ; shoddy wool, laine d'efiilochage, f. clancemenls de douleur, rn.pl, douleurs lancinantes, /., 

shoe (fu:), n. ( pi shoes) Soulier, m . ; chaussure, shooting star, ctuile filante, f shooting-box, n. Ren- 

f\ fer (horseshoe) ; sabot (wooden or for a carriage), dez-vous de chasse, m. shooting-gallery, n. Tir, 

m. A shoe loose, un fer qui Idche (of horses); horse- m. shooting-jacket, n. Veste de chasse, /. shoot- 

shoe, ferrure, f . ; shoes down at heel, des souliers ing-match, to. Tir, m. shooting-stick, n. (Print.) 

levies, in.pl . ; that’s where the shoe pinches, e’est lit Cognoir, Mecognoir, ni. shooter, n. Tireur, m. - 

que la bat me blesse, e’est Id que le soulier me pince; to shop (fop), n. Boutique, /. ; magasin (store), m. ; 
buy one’s shoe of, acheler ses souliers a chez, sa faire atelier (workshop), rn. Tobacco-shop, debit de tabac, 
chausser par chez ; to make shoes for, chausser ; to put m. ; to keep a shop, tenir boutique; to talk shop, 

the shoe on the right foot, deviner juste, metlre le doigt parler boutique, v.i. Faire des emplettes. To go 

dessus ; to rough-shoe (a horse), ferrer d glace ; to stand shopping, aller faire des emplettes, courir les magasins. 
in someone’s shoes, Itre dla place dequelqu’un; to step shop-bill, n. Prospectus, m. shop-board, to. Etabli, 
into someone's shoes, prendre la place de quelqu’un ; in. shop-hoy, to. Gargon de magasin, petit commis, 

to take off one’s shoes and stockings, se dcchausser; n. shop-girl, to. Fille de boutique, /. shopkeeper, 

wooden shoes, sabots, m.pl. v.t. (past and p.p. shod) to. March and, m., marchande, /. ; boutiquier, m., 

Chausser; ferrer (a horse etc.); garnir les pattes boutiquiere, /. shoplifter, to. Voleur i l'etalage, m. 

de (an anchor) ; (Tech.) saboter. shoe-black, «. shopman, to. (pi. shopmen) Commis de magasin, m. 

Decrotteur, m. shoe-brush, to. Brosse a souliers, /. shop-walkoryn.m. Inspecteur de magasin, m. shop- 

shoe-buckle, to. Boucle 4 soulier, /. shoe-nom, to. window, n. Devanture, vitrine, /., 6talage, m. 

Chaussepied, m., corne, /. shoe-lace, to. Lacet de shop-woman, n. (pi. shop-woman) Demoiselle de 

soulier, m. shoe-latchet, to. Cordon de soulier, m. magasin, /. shoppy, a. Uni sent le boutiquier, 

Shoe-leather, n. Cuir de souliers, m. To save shore (Joan), to. Rivage, bord, in., plage, cote, /. ; 
shoe-leather, pour ipargner ses souliers. shoemaker, dtai, ctangon (stay) ; (Shipbuilding) accore, m. Along 

n. Cordonnier, m. Tlie shoemaker’s wife goes the the shore, le long de la cote, pres de la terre; onshore, 

worst shod, les cordonniers sont les plus mal chaussM. d terre ; to go on shore, alter d terre, ilebarquer ; to hug 

8hoemaklng, n. Cordonnerie, /. shoe-string, n. the shore, raser la terre, server la cote. v.t. Etayer, 

Cordon de soulier, m. shoeing, n. Ferrage, m. etangonner; (Kaut.) accorer. To shore up, etayer, 

shoeing-forge, to. Forge, /. shoeing-smith, to. accorer. shoreless, a. Sans bords. shorewards, 

Marechal ferrant, m. shoeless, a. Sans souliers, adv. Vers le rivage. 

nu-pieds. shorn, p.p. [shear]. 

shone (fan), past [shine]. short (font), a. Court; bref (brief), passager, 

shook (fuk), past [shake]. de courte duree, petit (of stature); insuffisant (in- 
shoot (fu:t), v.t. (past and p.p. shot (1)> Tirer, sufficient); croquant (of pastry); cassant (brittle); 

decocher, lancer, jeter, darder ; decharger, faire brusque (abrupt). A short life and a merry one, une 

partir, laclier un coup de (a gun etc.) ; frapper, vie courte et bonne ; in short, bref, en un mot, enfin ; it 

atteindre (to hit); tuer, tuer d’un coup de fusil, is short by ten pounds, il y manque dix livres; short 

fusilier, faire passer par les armes (to execute); circuit, court-circuit, m. ; short sight, vue courte, 

pousser (to pusli forth); descendre (rapids etc.); myopic, f . ; the long and the short of it, le fin mot de 
(Carp.) ajuster. He has shot me, il m’a atteint; he la chose; to cut the matter short, en finir, pour le 

was shot through the leg, il eut la janibe traversee trancher net ; to grow short, se raccourcir ; to make 

par une balle; I'll be shot if, le diable m'emporte si; I shorter, raccourcir; to make short work of, en avoir 

shot him in the leg, je lui ai loge une balle dans la bienlot fait avec, n’en faire ni une ni deux. adv. 

jambe; Ney was shot, Neya itefusille ; shooting party Court, vivement, brusquement. It does not fall far 

(for an execution), peloton d‘ execution, in. ; the ball short of it, il ne s’en faut guere ; it falls far short of it, 

shot him through the heart, la balle lui iraversa le il s’en faut de beaucoup ; nothing short of murder, rien 

occur ; the ball shot his leg off, le boulet lui emporta la a u-dessous du meurtre ; to cut short, couper la parole a, 

jambe ; to have shot one’s bolt, avoir dit son dernier dbreger, retrancher ; to fall short of my expectations, 

to shoot at with a gun or to shoot a gun at, ne pas reporulra d mon attente; to stop short, s’arrcter 
tirer un'coup de fusil d ou sur ; to shoot dead, tuer tout court, Tester court ; to stop short of, inanquer de; 

raule; to shoot down,- abattre; to shoot forth, to turn short, se tourner court, shortbread, to. 

pousser, lancer, darder ; to shoot off, tirer, decharger ; Gateau croustillant, in. short-cirouit, v.t. Mettre 

to shoot oneself, se tuer, se tirer un coup de fusil ou en court-circuit, shortcoming, to. Insuffisance, 

ue pistolet ; to shoot out, lancer ; to shoot the moon, faute, /,, manquement au devoir, m. short-dated, a. 

faire un trou d la lune, demenager d la cloche de A courte eclteance. shorthand, to. Stenographic, / 

bois ; to shoot the rapids, descendre les rapides ; to To take down in shorthand, stenographier. Short- 

snoot through, traverser, transpercer, percer d’ outre en hand-writer, to. Stenographe, in. short-handed, 

outre ou de part en part; to shoot with a gun, tuer a. A court de monde, qui n’a pas tout son per- 

ooup de fusil ou d’un coup de feu ou d coups de sonnel. short-horn, to. Betail & courtes cornes, 

fusil (by a succession of shots) ; trees shoot branches, rn. short-lived, a. Qui vit peu de temps, de courte 

tes arbres poussent des branches, v.i. Tirer ; chasser duree ; epliemere, passager. short-necked, a. Au 

w u tir); (fig.) s'elancer, courir; filer (of stars etc.); cou court, short-sighted, a. Qui a la vue courte, 

^° u ®? er ( ot ' Planks etc.). My temples shoot, j'eprouve myope; (fig.) peu prevoyant, peu sagace. short- 

eiancements aux tempes; to go out shooting, aller sightedness, to. Vue courte, myopie, /. ; (Jig.) 

a La chasse, chasser ; to shoot at, tirer sur, tirer un manque de clairvoyance, m. short-tempered, a. 

“ e mU a ; to shoot ahead, courir en avant, se Vif, petulant, brusque, short-waisted, a. Court de 

■Kj^P^oren avant; to shoot ahead of, devancer, taille. short-winded, a. A l’haleine courte. short- 

u ?T se T, ’ “° shoot by, passer rapidement, passer comme witted, a. Qui a peu d’esprit, borne, shortage, «. 

‘ ‘rati ; to shoot forth, s’ilancer, pousser (of plants), Deficit, manque, m. shorten, v.L Raccourcir 
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snot 

rapetisser ; abreger (to abridge) ; diminuer (to 
diminish) ; resserrer (to contract) ; v.i. Se raccourcir, 
diminuer; s’abreger. shortening, n. Raccourcisse- 
ment, m., diminution, / shortly, adv. Bientot, 
nous peu, dans peu de temps ; brievement, en peu de 
mots (briefly), shortness, n. Courte duree, f . ; pen 
d’6tendue, m. ; petitesse (short of stature) ; brievete, /. ; 
defaut, manque (de), to. Shortness of breath, haleine 
courte, f . ; shortness of memory, memoir e courte, f. ; 
shortness of waist, courts tattle, f. shorts, « .pi. 
Culolte courte, /. 

Shot (1), past and p.p. [ shoot ]. 
shot ('2) (jot), n. Coup de fusil, coup de feu, coup ; 
trait (from a bow), m. ; hallo (for a rifle). / ; boulcb 
(for cannon) ; grain de plomb, plomb (for a fowling- 
piece), to. ; ( Artill .) charge ; portee (reach), /. ; ecot 
(reckoning); tireur (shooter), to. At a shot, d’un 
seal coup ; buck-shot, chevrotine, / ; cannon-shot, 
coup de canon, in . ; like a shot, comme un trait ; I 
heard the shot, j'entendis partir le coup; random 
shot, coup perdu, to. ; rifle-shot, coup de fusil, in. ; 
that’s not a bad shot, ce n’est pas Dial tire, ( fig .) cc n’est 
pas mat devine ; to be a dead shot, ne manquer jamais 
son coup ; to be a good shot, dire bon. tireur ; to be 
shot, elre fusille ; to be shot dead, etre lue raide ; to 
fire a shot, tirer un coup ; to lire a shot at, tirer sur, 
(fig.) essayer ; to waste powder and shot, tirer sa 
poudre aux moineaux ; within cannon-shot, d portie 
de canon ; within ear-shot, d la portee de V Oreille ; 
within shot, d portee', without firing a shot, sans 
briiler une amorce, v.t. Chargera boulet. a. Clian- 
geant, chatoyant, gorge-de-pigeon. Shot silk, soie 
gorge-de-pigeon, f. shot-belt, 11 . Giberne, / shot- 
free [ scot - free ], shot-hole, n. Trou de balle, to. 
Shot-pouch, 11 . Giberne, cartouchiere, f. shot-proof, 
a. A l’epreuve des balles. shot-rack, n. Parc ii 
boulets, to. shot-tower, n. Tour & plomb de chasse, 
/ shotten, a. En saillie; disloquc (of a bone); 
qui a ddcharge son frai (of fish); saur (dried). As 
thin as a shotten herring, maigrc comme un hareng saur. 

should (Jud), v.aux. (past of shall, used as sign of 
the conditional) 1 should speak, jc parlerais ; should 
1 or if I should meet ,him, si jc le rencontre on ren- 
controls; whom should I meet but his sister, 
qui est-ce que je vois ? Sa sceur., 

Shoulder ('Jouldaa), n. Epaule, / ; dpaulement, 
to., (Tech.) embase, languette, f. Over the shoulder, 
en bandouliere ; round shoulders, dos rond, to. ; 
shoulder to shoulder, de concert, d' accord; to give 
someone the cold shoulder, baltre froid a quelqu’iui ; 
to put one’s shoulder to the wheel, pousser d la roue'; 
to shrug one’s shoulders, hausser les cpaules. i v.t. 
Prendre ou charger sur les epaules ; pousser (to 
push) ; porter (arms), shoulder-belt, n. Baudrier, 
to. ; bandouliere, f. shoulder-blade, n. Omoplate, 
/ shoulder-high, adv. A hauteur d’epaules. 
shoulder-knot, n. Noeud (l’epaule, to., aiguillette, 
/ shoulder-shotton, a. Epaule. shoulder strap, 
n. Brotelle, patto, / shouldered, a. A djnulcs. 
Broad-shouldered, cc larges ipaxdcs ; round-shouldered, 
au dos rond, voitti. 

shout (faut), v.i. Crier, pousser ou Jeter des cris ; 
fairo des acclamations, lie was shouted at, il fut hue ; 
to ahout at, hucr ; to sliout down, faire taire d force de 
cris. v.t. Entonner. n. Cri, to. ; acclamations, f.pl . ; 
iciat (of laughter), to. Shouts of applause, «;;• 
plaudisscmenls, rn.pl., acclamations, f.pl. shouting, 
n. Acclamation, /., cris, m.pl. 

shove (Jay), v.L Pousser ; fourrer (one’s nose any- 
where). To shove away, rqiousscr, iloigner ; to shove 
back, faire reader, repousser ; to shove down, pousser 
cn las, faire tomber, renverser ; to shove forward, faire 
avancer ; to shove from, repousser da, iloigner de ; to 
shove off, lancer (a boat) ; to shove out, pousser dchor3, 
faire sorftr. v.i. Pousser. To keep shoving, jejusser 
ton jours ; to shove by, bousculcr ; to shove olf, pousser 
an large.' n. Coup, m., seeousse,/. To give a shove 
to, j utLver, priler un coup de main a. 

Shovel CJavI), n~ 1’elle, f. Pice-shovel, pelle <1 


snrlne 

feu. v.t. Ramasser avec 3a pelle, Jeter avec la pelle. 
To shovel away, deblayer; to shovel in, ramasser avec 
la pelle ; to shovel out, jeter. shovel-board, n. Jeu 
de galet, to. shovelful, n. Pelletee, /. shoveller, 
n. Pelleteur ; souchet (duck), m. 

show (Jou), v.t. ( past showed, p.p. showed, 
shown) Montrer, faire voir, exposer a la vue ; faire 
preuve de; manifester, temoigner, demontrer (to 
prove); indiquer, faire eonnaitre (to make known) ; 
expliquer (to oxplain). To show in, inlroduire, faire 
entrer ; to show off, faire valoir, faire ressorlir, faire 
parade de, mettre en relief; to show someone how to do 
a thing, montrer a quelqu'un comment ttfaut fairs; fo 
show out, reconduire, econduire (to get rid of); to 
show over, faire visiter d (house etc.) ; to show the 
white feather, faire la cane,' montrer le bout de Voreille; 
to show up, faire monter, demasquer (to unmask), v.i. 
Paraitre, se montrer ; se faire remarquer. He showed 
admirable tenacity and courage, il fit preuve d'une 
tcnaciie et d’un courage vraiment admiralties ; nothing 
shows like a hat, rien ne sefait remarquer autantqu'un 
chapeau ; to show off, poser, se donnardes airs, se faire 
valoir. n. Apparence, / ; 6talage, in., parade, / ; 
spectacle, concours, to., exposition (exhibition), / ; 
Catile-show, exposition de bciail, f. ; dumb-show, jeu 
muet, in., pantomime, f. ; for show, pour faire parade ; 
to make a show of, faire parade de, faire montre de. 
show-bill, ii. Affiche, annonce, / show-bread, n. 
Pain de proposition, in. show-card, n. Pancarte, f 
show-case, n. Montre, vitrine, / showman, n. 
(pi. showmen) Directeur de spectacle forain, to. 
show-room, n. Salon de montre, m., salle d’exposi- 
tion ,/. show-window, n. Montre, etalage, to. 

shower (')auoj), n. Ondee (slight); averse (copi- 
ous); plitie, grele (of blows, stones, etc.), / April 
shower, giboutte de mars, f. ; heavy shower, forte 
averse, /, v.i. Pleuvoir a verse, pleuvoir. v.t. Inon- 
der (de pluie); arroser; (fig.) vorser, faire pleuvoir. 
To shower down, ripandre, faire pleuvoir (sur). 
shower-ha th, n. Douche,/., bain-douche, m. showeri- 
ness, n. E tat phivieux, m. showery, a. Pluvieux. 

showily ('Jouili), adv. Avec eclat, d’une maniere 
voyante. showiness, n. Ostentation,/, fasto. uclat, 
m. ; couleur voyante, / showing, n. Representa- 
tion, /. By one's own showing, de son propre aveu. 
showy, a. Voyant, fastueux. 
shrank, past [ shrink ], 

shrapnel ('Jnepnal), n. Obus ft mitraille, shrap- 
nel, w. 

shred ([red), n. Lambeau, bout, to. To tear to 
shreds, dechirer en lambcauz. v.t. Couper en lam- 
beaux, dechiqueter. 

shrew (jru:), n. M6gfere, femme acariatro, /. 
Taming the shrew, la megere mise d la raison, shrow- 
mouse, n. Musaraigne, /. 

shrewd (frutd), a. Sagace, pinetrant, fin, rusA 
shrewdly, adv. Avec sagacite, avec penetration, 
iinement. 'J'o suspect slirowdly, soupgonner fort. 
shrewdness, n. Sagacite, penetration, finesse,/. 

shrewish (’JruiiJ), a. Grondeur, acariatro, 
shrowlshly, adv. En megere, en grondeuse. shrew- 
ishness, n. Humour acariatre, / 
shriek (Jri:k), n. Cri pereant, m. v.t. Crier, v.i. 
Jeter un cri pereant, jeter de cris. To shriek out, crier, 
jeter les haute cris. shrieking, «. Cris percents, m.pl. 

shrievalty ('[riivolti), n. Fonctions do siierif, 
f.pl. ; cliarge do siierif, / 

shrift (Jrift), n. Confession ; absolution, / 
shrike (fraik), n. Pic-griiclie, / 
shrill (Jril), a. Algu, perean t ; aigre (of the voice). 
v.i. Produlre un son nigu. To shrill fortii, chanter 
d’une voixaiguc. shrillness, n. Hon afgu, tori aign, 
m. shrilly, adv. Cun ton aign, d’nne voix pereante, 
shrimp (Jrimp), «. Crevotte, salicoque, / ; (fin.) 
bout d’honime, nain, in., nalne, / v.i. Piielier dca 
crevettes. shrimper, n. Pechcur do crovettes, to. 
Shrimping, n. Peclio a la crevotte, f. 

shrine (Jrain), n. Cliinso,/ ; (jig.) autei, Cm pin 
sanctuaire. to. 

•> 



shrink 

shrink (frigk), v.i. ( past shrank, p.p. shrunk) R6- 
trecir, se retrecir, se contracter, se resserrer ; sa re- 
tirer ; se rapetisser, se ratatiner ; diminuer, baisser(to 
diminish). He shrinks at the sight of danger, il recule 
a la i rue du danger; to shrink away, reculer, dis- 
paraitre, se derober, s'evanouir ; to shrink back, reculer ; 
to shrink from, reculer devant, avoir horreur de; to 
shrink up, retrecir, se retrecir, se recroqueviller. v.t. 
Retrecir ; diminuer. shrinkage, n. Retreeissement, 

m. , contraction, / shrinker, n. Personne qui 
recule devant le danger, / shrinking, n. Retrecis- 
sement, m., contraction ; action de reculer ou de se 
retirer(act of running back), / 

shrive (fraiv), v.t. (past shrove, frouv, p.p. 
shriven, Jrivn) Confesser ; donner l’absolution a. 

shrivel ('Jri vl), v.i. Se ratatiner, se recroqueviller. 
v.t Faire ratatiner, faire recroqueviller, rider, 
racornir. To shrivel up, ratatiner, se ratatiner. 

shroud (fraud), n. Linceul, suaire ; ( Naut ., pi.) 
haubans, m.pl. v.t. Mettre dans un linceul, en- 
sevelir (dans) ; (fig.) abriter, cou vrir, cacher. shroud- 
less, a. Sans linceul. sliroudy, a. Qui abrite. 
shrove, past [shrive], 

Shrovetide (’frouvtaid), n. Les jours gras, les 
jours de carnaval, m.pl. Shrove Tuesday, Mardi 
gras, m. 

shrub (frAb), n. Arbuste, arbrisseau; grog ou 
rhum (drink), in. shrubbery, n. Plantation d’arbris- 
seaux, /., bosquet, m . ; arbustes, m.pl. shrubby, a. 
Plein d’arbrisseaux, touffu; qui ressemble a un 
arbuste. 

shrug (frag), n. Haussement d’epaules, m. v.t. 
Hausser. To shrug one’s shoulders, hausser les ipaules, 
shrunk, past and p.p. [shrink]. 
shudder (’fAdas), v.i. Frissonner, fremir (de). 

n. Frissonnement, fremissement, in. 

shuffle ('jAfl), v.t. Mettre en confusion, meler; 
battre (cards). To shuffle away, escamoter; to shuffle 
in or into, introduire adroitement dans ; to shuffle off, 
se dibarrasser de ; to shuffle up, faire d la hate, lacier, 
v.i. Battre les pieds ; battre les cartes ; tergiverser, 
chicaner, biaiser, equivoquer (to prevaricate) ; battre 
des pieds. To shuffle along, trainer lesjambes, marcher 
d’un pas trainant ; to shuffle off, quitter la scene, n. 
Confusion, defaite, /., faux-fuyant, subterfuge (eva- 
sion), m. shuffler, n. Biaiseur, chicaneur, fourbe, 
in. shuffling, a, Chicaneur, biaiseur; 6vasif (of 
things); trainant (of the gait). With shuffling gait, 
d la demarche trainante ; n. Marche trainante, / ; 
(Cards) battement des cartes, m . ; (Jiff-) artifices, 
rn.pl., chicane, equivocation, / shufflingly, adv. 
D'une maniere evasive, par chicane ; d’un pas trainant. 

shun ([au), v.t. Eviter, fuir. shunless, a. 
Inevitable. 

shunt (flint), v.t. Garer. v.i. Changer de voie. 
Shunting, n. Changement de voie, /., garage, m. 

shut (fat), v.t. Fermer; enfermer (enclose). To 
shut again, referriier ; to shut down, fermer bien, 
iteindre (furnaces etc.) ; to shut in, enfermer ; to shut 
off, intercepted couper (steam) ; to shut out, exclure, 
farmer la parte d ; to shut out from, exclure de ; to 
shut up, fermer, enfermer, mettre sous les verrous, con- 
aamner (a door etc.), faire taire, imposer silence a, 
fermer la louche d; to shut up shop, fermer boutique. 
v.i. Fenner, se fermer. Shutting out, exclusion, f. ; 
shutting up, fermeture, f. ; shut up 1 taisez-vous ! en 
voild asses' finissez! shutter, n. Volet, m., per. 
sienne, f; coutrevent (outside shutter), m. ; (Phot.) 
obturateur, m. To put up the shutters, mettre les 
volets. 

shuttle ('fAtl), n. Navette, / a. A navette. 
shuttlecock, n. Volant, m. Battledore and shuttle- 
cock, volant, in. 

shy (fai), a. Rdservd, timide, honteux ; sauvage, 
farouche (of animals) ; ombrageux (of horses). To be 
s “y, °f using, craindre d’ employer; to fight shy of, 
*e defier de, iviter. v.i. fitre ombrageux, faire un 
ecart, se jeter de cotd (of horses), v.t. Jeter, lancer. 
n. Coup (de pierre etc.), m. To have a shy at, jeter 


side 

une pierre d. shyly, adv. Timidement, avec reserve, 
shyness, n. Timidite, retenue, reserve ; fausse 
honte ; nature ombrageuse, sauvagerie (of horses), f. 

Siamese (saie'miiz), a. and n. Siamois, 

Siainoise, f. 

Siberian (sai'biarian), a. and n. Siberien, im 
Siberienne, / 

sibilant ('sibilant), a. Sifflant. n. Lettre 
sifflante, f. sibilation (-'leifau), n. Sifilement, in. 

Sibyl ('sibil), n. Sibylle, / sibylline (si'bilain). 
a. Sibyllin. 

sic (sik), adv. Ainsi, textuellement. 

siccative ('sikativ), a. and n. Siccatif, m. 
Siccity ('siksiti), n. Siccite, /. 

Sicilian (si'silian), a. and n. Sicilien, m., Sici- 
lienne, f The Sicilian Vespers, les Vepres siciliennes, 
fpL 

sick (sik), a. Malade ; qui a des nausees, qui a 
mai au cceur (affected with nausea). Sick headache, 
migraine, f. ; sick of, degoAte de, las de ; sick of a 
fever, malade de lafievre ; sick man or woman, malade ; 
sick unto death, malade d mourir; to be sea-sick, 
avoir le inal de mer ; to be sick and tired of anything, 
en avoir plein le dos ; to be sick at heart, avoir la inort 
dans V&me ; to feel sick, avoir mal au cceur, avoir des 
nausies ; to make sick, soulever le occur a, icceurer. 
n.pl. Malades, pi. sick-bay, n. (Naut.) Poste des 
malades, m., inlirmerie, / sick-bed, n. Lit de 
douleur, m. sick-brained, a. Malade d'esprit. sick- 
fund, n. Caisse de secours mutuels (pour les 
malades),/ sick-leave, n. Conge de convalescence, 

m. , permission a titre de convalescence, / sick- 
list, n. Role des malades, in. On the sick-list, in- 
dispose. slck-nurse, n. Garde-malade, / sick- 
room, n. Chambre de malade, infirmerie, / Bick- 
ward, n. Infirmerie,/. sicken, v.f. Rendre malade ; 
(fig-) lasser, degouter (to disgust) ; faire soulever le 
eoetir k, ecceurer (to make squeamish); v.i. Tomber 
malade ; se soulever, seutir le cceur se soulever ; (fig.) 
se degouter (de). I sickened at tlie sight of that thing, 
la vue de cette chose me souleva le cceur, le cceur me souleva 
a la vue de ; to sicken of, se degouter de. sickening, 
a. Nauseabond, ecosurant, k soulever le cceur ; (fig.) 
degoutant. sickish, a. Un peu malade, indispose. 
To feel sickish, avoir un Uger mal de cceur. sickli- 
ness, n. Mauvaise sante, /, etat maladif, in. sickly, a, 
Maladif, d’une mauvaise sante ; insalubre, malsain 
(producing disease) ; dtioid (of plants) ; affadissant, 
affadi (of taste etc.). To grow sickly, devenir maladif, 
langnir; adv. D'une maniere nialadive. sickness, 

n. Maladie, / ; mal de coeur, in., nausees (nausea), 
fpl. Sea-sickness, mal de mer, nu 

sickle ('sikl), n. Faucille, f.\ 

side (said), it. Cote; flanc (flank); bord (edge, 
border); versant (of a mountain); paroi (wall), m.; 
rive (of a river), / ; parti (party) ; camp (in outdoor 
games), in. Alongside, bord d bord; blind side, coti 
faible ; by his side, d cote de lui ; by my side, a coti de 
moi ; by the roadside, au bord de la route ; by the side 
of, sur le bord de (a road), au bord de (a river) ; near 
side, montoir, m. ; off-side, cote hors monloir, m. ; on 
both sides, des deux cotis, de part et d' autre ; on my side, 
de mon cote, pour moi (in my favour) ; on neither side, 
d'aucun cote : on one side, d'un cite, d'une part ; on or 
from all sides, de tons cotis, de toutes parts; on that 
side, de ce cote-ld, au deld ; on the other side, de Vaulra 
cote, au deld (de) ; on the side, sur le cote, concha ; on 
the wrong side of, avoir plus da . . . (of age) ; on this 
side, de ce cotc-ci, en dept ; on this side of Easter, bicn 
avant Pciques ; on whose side are you ? de quel i-arti 
6tcs-vous? side by side, cit&Lcote ; the wrong side (of 
stuffs), Venvers, le mauvais cite ; this side up (of cases), 
dessus ; to change sides, changer de parti ; to choose 
sides (for games), 'choisir les parUnaires, sc former en 
l/juipes; to hear both sides, entendre le pour et le 
contra ; to lash one’s sides (of animals), se battre Ice 
ftancs; to put on side, (slang) s$ donner des airs ; to sea 
the bright side of things, voir tout en beau ; to see the 
dark side of things, voir tout on uoir; to shake one's 
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aides with laughter, ss teni? hs c dies da Tin ; to split 
one's sides with laughter, ss tordre de Tire ; to take 
sides, s'attacher a un parti ; wrong side out, a I'envers. 
a . De cdtd; lateral; indirect, oblique, de profil 
(indirect); Side face, de profile side way, sentier 
ditoume, chmin de traverse, vu v.i. S'engager dans 
un parti. To side with, se ranger du c 6 ti de, 
prendre parti pour, side-aisle, n. Collateral, bas 
cote, m. side-alley, n. Contra-allee, /. side- 
arms, n. Armes blanches, fi.pl. sideboard, n. 
Buffet, m. side-box, n. Loge de cote, /, side-car, 
n. Voiturette, /. side-dish, n. Hors-d’oeuvre, en- 
tremets, m. side-door, n. Porte laterals, /. side- 
face, n. Profil, /. side-path, n. Sentier detourne, 
7)i. side-saddle, n. Selle de femme, /. side-slip, n. 
Derapage, m. To have a side-slip, deraper, m. sides- 
man, u. Marguillier adjoint, m. side-view, n. Vue 
de cotb, /. sidewalk, n. Cpntre-allee, fi. ; trottoir 
(in streets), vu Sided, a. A cotta, & faces. Two 
sided, d deux pans, a deux fiaces. sidelong, a . De 
cotA To cast sidelong glances at, regarder du coin 
d’ceil, Jarre des yeux en coulisse A ; adv. De cote, side- 
ways or sidewise, adv. De cdtd ; obliquement. 
siding, n. Gare d’dvitemenb, voie de garage, croisiere 
(on a single line), fi. 

sidereal (sai'dioriol), a. Des astres, sideraL 

sidle ('saidl), v.i. Marcher de cote. 

siege (si:dg), n. Sitge, in. Regular siege, silga en 
rigle, in. ; to lay siege to, mettre le sitge devant, fiaire le 
siege de, assUger ; to raise the siege, lever le sitge. 
siege-piece, n. Pi&ce de sitge, fi. siege-train, n. 
Equipage de sitge, in. 

Sienna (si'ena), n. Terro de Sienne (brdlee ou 
naturelle), fi. 

siesta (si'esto), n. Sieste, fi. To take one’s siesta, 
fiaire sa sieste. 

sieve (siv), n. Tamis (fine) ; crible ( large ), in. 

sift (sift), v.t. Tamiser ; cribler ; passer au criltle ; 
(fig.) sonder, examiner, tplucher. To sift out, venir d 
bout de, dtcouvrir; (to scrutinize) examiner scrupulense- 
went, approfiondir. sifter, n. Cribleur, in., cribleuse, 
fi. ; crible (large sieve), m. sifting, n. Tamisage ; (Jig.) 
examen, approfondiasement, m . ; (pi.) cribiure, fi. 

sigh (sai), n. Soupir, w. To fetch a sigh, jeter ou 
pousserunsoupir. v.i. Soupirer. To sigh after, soupirer 
aprls; to sigh over, gimir sur. v.t. Bxprimer par 
dessoupirs. sighor('saiaj), n. Soupiraub,m. sighing, 
n. Soupirs, ni.pl. 

sight (salt), n. Vue, vision, /. ; regard, vu, yeux, 
vupl.; fumibre (on a quadrant), /. ; (Fire-arms) guidon 
(fore-sight), m., hausse (back-sight),/. ;spectac!o (spec- 
tacle), 7ii. ; (colloq.) quantity, fi., tas, in. A fine sight, 
un beau spectacle ; a sight of people, unc fouls immense ; 
a sight to see, una chose d voir ; at first sight, d premiere 
vue, des Vabord ; at sight, a premiere vue, d liora ouvert, 
(Comm.) d vue; by sight, de vue; I hate the sight of him, 
je Vai en horreur ; in sight, en vue; in the sight of, 
aux yeux de, d la vue da , devant ; lino of sight, hgue da 
mire,/.; long sight, presbytia, fi. ; muzzle-sight, bouton 
dt mire, m. ; near sight, myopic, vu o IhujC, fi. ; not 
to lose sight of, no yas perdra de vue ; out of sight, 
hors tie vue ; out of sight, on t of mind, loin des yeux, loin 
du ccL-ur ; three days after sight, d trois jours da vue ; to 
catch aightof, ape rce voir; tocomo in sight, apjeiraUra ; 
to get sight of, voir, upcrceroir ; to go sight-seeing, 
oiler voir las curiosiiis ; to keep in night, neyms j/erdre 
de vue ; to keep out of sight, ta tanir cache; to know 
by sight, conn attre da vue ; to lose one’s sight, perdre la 
rue ; to lose sightof, j^rdre de vua ; to take a sigiit of, 
pier un ewitpd’arttsur ; to take sight of, riser, ( Arllll . ) 
ivtnUr ; to vanish out of sight, dispirailre; what a 
sight you are ! coniine vans voila arrange! v.t. Apetce* 
voir. v.i. VRer. sight-soor, ri. Curieux, m-.cmieuse, 

/. sighted, a. En vue. Long-sighted, prcsbvta; near- 
sighted, d la vua courtc, mpgic ; shot t-oighted, jei 
dairvjyini. sightless, a. Price do la vue ; avough*. 
slghtlesane 33 , n. Cteitc,/., aveugleinent, m. sightli- 
ness, u. licautc, fi. Sightly, u. Beau :i voir, qui 
ntaic A i’unl. 


silk 

sigiilaria (zidgi'isaria), 7 i. SigiUaire,/. sigillate 
(si'dgiiat), a. Sigille. sigillograpby (-'lografi), n. 
SigUlograpnie, fi 

sigmatism ('sigmatizm), n. Sigmatisme, vu 
sigmoid ('sigmoid), a. Sigmofde. 

sign (sain), n. Signe, 7 n. ; enseigne (sign-board),/. 
To give signs of, donner signe da ; to make signs to, 
fiaire des signes a. v.t. Signer, v.i. Faire signa (;\)> 
sign-board, n. Enseigne, fi. sign-manual, n. 
Being, m., signature, fi. sign-painter, n. Peintre 
d’enseignes, in. sign-post, n. Poteau d’enseignej 
poteau indieateur, guide (on roads), m. 

Signal ('signal), n. Signal ; signe ; (Hail.) sema- 
phore, in. a. Signal^, insigne. signal-box, n. 
Poste des semaphores, m. signal-chest, 7 i. Coflre 
des signaux, m. signal-fire, n. Feu d’alarme, w. 
signal-gun, n. Coup de canon, m. signal-light, n. 
Fanal, m. signalman, n. (pi. signalmen) Agent de 
poste, signaliste, in. signal-post, n. Semaphore, in. 
signal-station, n. Poste semaphorique, m. signal- 
word, ii. Signal, in. signalize, v.t. Signaler. To 
signalize oneself, se distinguer. signaller, 71. Signa- 
leur, m. signally, adv. D’une maniere signalee. 
signatory ('signatari), n. De sceatt, signataire, in. 
signature ('signatjai), n. Signature, fi, seing, 
in. ; (fig.) marque, empreinte, fi. Joint signature, 
signature collective. 

signer ('sainaj), n. Signataire, in.fi. 
signet ('.signet), n. Sceau ; cachet, m. Writer to 
the signet, (Scot.) arouc, m, signet-ring, 71. Bague 
A cachet, fi. 

significance (sig'nifikons) or significance, 
11. Signification, /., sens, in. ; force, dnergie, fi., poids, 
in., importance, fi. significant, a. Signillcatif. 
significantly, adv. D’uno manibre significative, 
signification f-'kei|an), 71. Signification,/, significa- 
tive, a. Signtficatif. signlficatively, adv. Signill- 
eativement, d’une maniera significative, signify 
('oignifai), v.t. Vouloir dire, signifier ; Hire connaitre, 
ttimoigner ; importer (to import). It does not 
signify, cela ne signifie rien, 11’importa; to signify 
to, notifier a, communiquer A; what does it signify? 
qu’importa ? 

signior or sigrnor ('sknjo.M) [It.], 71. Monsieur, 
silence ('sailsns), n. Silence, in. ; tael turn ite, /. 
A dead silence, une silence da inert ; silence gives con- 
sent, qui ne dit mot consent ; silence la golden, la 
silence cst d'or ; to keep silence, gardarle silence, setaire; 
to pass over in silence, passer sous silence ; to reduce 
to silence, rlduire au silence, imposcr silence A. v.t. 
Rbduireau silence, faire taire; faire cesser (to stop). 
To silence a battery, eteindre (fiaire ccmcr) le fieu d'uni 
batterie; to silence complaints, itoujfer les plaintcs, 
silencer, 11, Silencieux, in. 

silent ('sailant), a. Silencieux : taciturne, pen lo- 
quaco(taciturn);muet(of letters). Keep tlio.socliHdien 
silent, fiaites taire ces enfauts; real grief Is silent, le 
vrai chagrin cst muet ; the silent system, le system 
callulairc, m . ; to bo silent, gurder le silent, s-t Ultra ; 
to remain silent, gardsr le silence. uV. catty, uiit'. 
Silencieusement, en silence ; sans bruit, sllectnosa, 
71, Silence, m. 

Silenus (sai'lknos), n. Slletie, m. 

Silesia (sal'lhpe), n. Percalinu crolsee, /. 
sllex ('sailekf.), n. Silice, /. 
silhouette (silu'et), n. Silhouette, fi. 

Silica (’siliko), n. Silice, /. silicic (st'linlk), a. 

Sllicique. sillclficaticn (sillsifi'keijen), «. SUtdllw- 
tion, fi. silicious (-h'lij.jn), a. Slllcuux. niliclum or 
sillcou ('bilikon), 11. SlUciiun, m. 

silicula (si'hkjule), n. Silicule, /. slllqua (’rfili 
k wo), 7i. Silique, fi. slliquiform (sl’liknff ciiu). a. 
Silicullforme. siliquoua Cidlikv.vq, a. fc'iiieuh.us 

alliqtleUX, 

sills, (silk), ti. Sole, /. ; (pi.) so’.erIi*j,/.j 1 . I'Tm.v 
silk, jdu-dle, fi. ; one cannot make a ailk pur.e out ut 
a sow's car, on ne saumil fiiire a ana bra un q^rucr; 
raw silk, sole imgc ; lo Dike silk, tire no-.n-.e 
du rut. a. De jute, ea solo; scricunj'.a i»i ikg»v«f- 



sill 

In 3). Silk handkerchief, foulard, in. a ilk-cotton, n. 
Bomban, vu silk-culture, n. Sericiculture,/. silk- 
district, n. Pays sericole, vu silk-grower, n. Ma- 
gnanier, vu Silk-growing, n. Sericiculture,/. Silk- 
growing industry, Industrie sericicole, f. silk-mercer, 
n. Marchand de soieries, vu silk-mill, n. Filature de 
soie, /. silk-spinner, n. Filateur de soie, m. silk- 
spinning, n. Filature de soie, /. silk-thrower or 
silk-throwster, n. Moulineur de soie, m. silk- 
throwing, n. Moulinage de la soie, organsinage, vi. 
Silk-trade, n. Commerce de la soie, m. silk-weaver, 
n. Tisserand en soie ; canut (in Lyons), m. silk- 
worm, n. Ver a soie, vu Silkworm breeder, vioujna- 
nier , at. ; silkworm nursery, magnanerie, f silken, 
a. Desoie; soyeux; (/y.)doux, moelleux. silkiness, 
n. Nature soyeuse, /. silky, a. De soie, soyeux ; 
(jig.) moelleux, doux. 

sill (sil), n. Seuil (of a door); rebord (of a 
window), m. 

sillily ('silili), adv. Sottement, niaisement. silli- 
ness. n. Sottise, niaiserie, f. 

siily ('sili), a. Sot, nigaud, niais; simple, naif. 
A silly billy, un nieodeme ; silly fellow, sot. beta ; silly 
thing, sottise, nigauderie; bcte, nigaud, in., nigaude 
(person), f. ; to be silly, fairs la bite. 

silt (silt), v.t. Envaser. v.i. S’envaser. To 
silt up, s’enconibrer de limon. n. Vase,/., limon, in. 
Silting, n. Envasement, limonage, vu 
Silurian (sai'ljuarian), a. Silurien. 
silvan [sylvan]. 

silver ('silver), n. Argent, m. ; monnaie d’argent 
(money), argenterie (plate), /. German silver, 
viaillechort, m. a. D’argent ; argente (of colour) ; 
argentin (of sound). Silver lace, galon d’argent, in. ; 
silver plate, argenterie, vaisselle d'argent, f. ; silver 
spoon, cuiUer d'argent, f. ; to be born with a silver 
spoon in one’s mouth , elre ve coiffL v.t. Argenter; 
ytamer (a mirror), sliver-beater, n. Batteur d’ar- 
gent, m. silver-eyed, a. A. tete d’argent (of needles), 
silver-fish, n. Argentine, /. silver-gilt, n. Argent 
dor<=,m. silver-grey, a. D’un gris argente. silver- 
haired, a. Aux cheveux argentes. silver-headed, a. 
Aux cheveux argentes ; k pomme d’argent (of things). 
Bilver-hilted, a. A poignee d’argent. silver-leaf, 
n. Argent battu, m. ; feuille d’argent, f. silver- 
mounted, a. Monte en argent, silversmith, n. Or- 
fevre, m. silver-tongued, a. Alalanguedoree. silver- 
trade, n. Orftvrerie,/. silver-weed, n. Argentine, 
/. silver-winged, a. Auxaiiesargentines. silverer, 
n. Argenteur, m. silvering, n, Argenture, /. ; 
(tamage (of mirrors), m. sllverly, adv. Comme de 
l’argent. silvery, a. D’argent ; argente (of colour) ; 
argentin (of sound). 

similar ('similar), a. Semblable, pareil ; similaire 
(of same_ nature). similarity (-Tmriti), n. Ressem- 
blance, similitude ; simiiarite (same nature), /. simi- 
larly, adv. Pareillement, d’une maniere semblable. 
simile ('simili), n. Comparaison, f. similitude 
(si'militjmd), n. Similitude, ressemblance, /. 

simmer ('simea), v.i. Bouillir lentement, mijoter. 
simmering, n. Mijotement, vu 
sxmnel (’simnal), n. Gateau de Paques, m, 
simoniac(sai'mouniajk),a. Simoniaque. simonist 
f saimanist), n. Simoniaque, vu simony ('saimeni), n. 
Vamonie, /. 

simoom (si'mium), n. Simoun, m. 
simper (’simpaa), n. Sourire niais, m. v.i. Sourire 
niaisement, minauder. simperer, n. Minaudier, vu 
Simpering, n. Minauderie, /. simperingly, adv. 
En minaudant. 

('sinapl), ci. Simple, n. Simple, m.; herbe 
medicmale, /. simple-hearted or simple-minded, a. 
simple., ingenu, naif, simple-mindedness, n. In- 
gcnuite, simplicity, naivete, /. simpleness, n. Sim- 
piiclte, /. simpleton, n. Niais, nigaud, m. 

s "pPUcity (siin'plisiti), n. Simplicite,/. slmpli- 
ucatlon (-'keijen), n. Simplification, /. simplify 
i. sunplifai), v.t. Simplifier. To become simplified, sa 
tmpii/ier. simplism, n. Simplisme, in, * slmnUst, 


single 

n. Simpliste, in, simply, adv. Simplement ; neltc- 
ment, tout bonnement (merely)} de soi-memo tot 
itself). 

simulate ('simjuleit), v.t. Feindre, simuler. 
simulation (-'leijan), n. Simulation, feinte, /. ; de- 
guisement, vu simulator ('simjuleitej), n. Simu- 
lateur, m. 

simultaneous (simal'teinias), a. Simultane. 
simultaneously, adv. Simultanement. simultane- 
ousness or simultaneity (-'niiiti), n. Simultaneity,/. 

sin (sin), n. Peche, m. As ugly as sin, laid comma 
les sept peciies capitaux ; original sin, pichi \ origind ; 
poverty is no sin, pauvrete n’est pas vice. v.i. Pecher. 
sin-offering, n. Sacrifice expiatoire, m. 
sinapism ('sinapizm), n. Sinapisine, m. 
since (si'ds), conj. Puisque ; depuis que. How 
long is it since the doctor died? combien de temp 3 y 
a-t-il que le medecin est viortf it is a long time since 
I saw him, ily a longtemps queje ne I’ai vu; it is not 
long since I was there, il n'y a pas longtemps que fy 
etais; since you like it, puisque verus I'aimez. prep. 
Depuis. Since then, depuis ce temps, depuis lors. adv. 
Depuis. Ever since, depuis ce temps la, depuis lor. j; 
it happened since, cela est arrivi depuis; long 
since, il y a longtemps; tiro years since, il y a deux 
a ns. 

sincere (sin'siaa), a. Sincere, sincerely, adv. 
Sincerement. Yours sincerely, votre lout devoue, 
sincereness or sincerity (-'seriti), n. Sincerity, 
bonne foi, /. 

sine (sain), n. (Trig.) Sinus, m. 
sinecure ('sainakjuaa),7t. Sinecure,/, stnecurist, 
n. Sinecuriste, vu 

sinew ('sinju:), n. Tendon, (c olloq.) nerf, in. Tlio 
sinews of war, le nerf de la guerre. ~ sinew-shrunk, 
a. Etfianque. sinewed or sinewy, a. Nerveux, 
vigoureux. sinewless, a. Sans nerf, sans vigueur, 
faible. 

sinful ('sinful), a. Pecheur, criminel, coupable, 
sinfully, aclv. D’une maniere coupable, en pecheur. 
sinfulness, n. Culpability, iniquity,/. 

sing (sip), v.t. (past sang, p.p. sung) Chanter; 
celebrer (the praises of) ; sifiier (of the wind); tinter 
(of the ears). To make someone sing small, raJxiilra 
le coquet a quelqu'un ; to sing (a child) to sleep, 
endormir en chantant ; to sing delightfully, chanter 
a ravir ; to sing in tune, chanter juste ; to sing out 
(to halloo), crier; to sing out of tune, chanter faux; 
to sing small, dcchanter, changer de gamme ; to sing to, 
chanter une chanson a. 

singe (sindj), v.t. Flamber ; roussir (one’s clothes 
etc.) ; (Tech.) graller. n. Legere brulure, /. singe- 
ing, n. Flamb3ge ; (Tech.) grillage, vu 
singer ('sipea), n. Chanteur, m., chanteuse ; 
cantatrice (professional), /. ; oiseaa clianteur (bird), 

m. singing, a. Qui chante; de chant; chanteur 
(of birds); n. Chant, tintement, hourdonnement (in 
the ears), ui. singing-bird, n. OLseau chanteur, m. 
singing=book, n, Cahier de cliant, vu singing-boy, 

n. Enfant de chceur, m. singing-master, n. Maitro 
de cliant, m. singing-mistress, n. Mai t re a; 0 de 
chant, f. singing-school, n. Ecole de chant, /. 

single ('sipcjl), a. Seul, simple, unique; individuel, 
particulier (individual); singulier (of combat); non 
mariy, celibataire (unmarried). Single blessedness, 
cclibat, m. ; single combat, combat singulier, vu ; single 
life, cclibat, m. ; single man, cilVxitaire, g argon, m, ; 
single ticket, billet simple, vu ; single woman, fenone 
non mariie, fdle, f. ; to be single, elre gargon (of man), 
ctre file (of woman); to remain single, coifer aiinte 
Catherine, v.t. Choisir; ’separer. To single out;, 
choisir, dislingucr de la foule. single-acting, <u X 
simple efiet, manchot. singlo-barrellod, a. A un 
coup, single-handed, a. Manchot; adr. Tout seul, 
sans aide, single-hearted, a. Sincere, honnite. 
single-heartedness, n. Sincerity, /. single- sticx. 
n. BAton ; ieu du b.iton, vu singleness, n. Sir- 
cerity, simplicity, singly, adv. Seuiemeut, A part j 
individuellement, un d un (Individuallv). 



singsong 

singsong ('sipsofl), n. Chant monotone, m, «& 
I'rainant, monotone. 

singular ('siqgjula.i), a. Singulier ; insolite, 
curienx, strange (remarkable); simple (not com- 
pound); (Gram.) au singulier. n. Singulier, m. 
singularity (-’Imriti), re. Singularite, /. singularize 
(’siqqjularaiz), v.t. bingulariser. singularly, adv. 
Sing’ulierement. 

sinister ('sinistau), a. Sinistre; (fig.) median t, 
pervers. sinisterly, adv. Sinistremenfc, d’une maniere 
sinistre. sinistrorsaUyC-'trousali), adre. Sinistrorsum. • 
sink (sink). Evier (in a kitchen); egout 
(sewer), m. ; (fig.) sentine ; (Rom.) cloaque ; (Print.) 
tremperie, f A sink of iniquity, un cloaque d’iniquit L 
v. i. (past sank, p.p. sunk) Aller au fond, tomber au 
fond ; couler h fond (to go to the bottom) ; penetrer, 
s’enfoncer ; sombrer, couler bas (of a ship) ; decliner, 
s’affaiblir (to decline) ; suceomber ; tomber (to fall) ; 
baisser (of prices etc.); etre abattu (of the spirits 
etc.); descendre (of the sun etc.); se tasser (of 
foundations) ; degenerer (en). To be sinking (dying), 
baisser ra]ndement ; to sink back, retomber ; to sink 
down, aller au fond, s'enfoncer, s’affaisser (to fall 
prostrate), descendre, se coucher (of the sun) ; to sink 
down on, se laisser tomber ou s’affaisser sur ; to sink 
down to, s’abaisscr jusqu’a, diminuer jusqu’d; to 
sink into, s'enfoncer dans, penetrer dans, entrer dans, 
tomber dans (to fall into), degenerer en ; to sink low, 
s’affaisser ; to sink to rest, s'abandonner au sommeil, 
s’endormir ; to sink under, suceomber a. v.t. Paire 
tomber au fond, enfoncer ; couler bas (a ship) ; 
creuser, foucer (a shaft etc.); abaisser; affaiblir ; 
diminuer, faire baisser (to diminish) ; abattre (to 
depress); perdre (to lose); placer (money) 4 fonds 
perdus ; amortir (a debt), sink-hole, n. Troud’Cvier, 

m. sinkstone, n. Pierre d’evier, /. sinker, n. Fon* 
ceur (of a well) ; plomb (on a fish-line), m. sinking, 

n. Forcement (of wells, shafts, etc.); tassement (of 
foundations); affaissement, in., defaillance (weakness), 
/. ; placement i fonds perdus (of money); araortisse- 
ment (of a debt), m. sinking-fund, n. Fonds 
d’amortissement, in . ; caisse d'amortissement (of a 
public debt), /. 

sinless ('sinles), a. Sans pfichC, innocent; pur 
de tout pCchC. sinlessly, adv. Purement, in- 
nocemment, sans pCche. sinlessness, re. Innocence, 
puretC,/. 

sinner ('sinaa), n. Peclieur, to., pdcheresse, /. 
He is a great sinner in that respect, il piche beaucoup 
de ce cote-ld ; oh I you sinner J imuvais sujet que vous 
Itest 

sinological (sino'lodsikl), a. Sinologique. sino- 
logist (-'noladjjlst), n. Sinologue, in. sinology, n. 
Sinologie, f 

sinuate (Vinjuot), a. (Rot.) SinuC. sinuosity 
(-'ositi), n. Sinuosite, /. sinuous, a. Sinueux. 
sinus ('sainas), n. ( Geog .) Baie, f ; (Anal.) sinus, w. 
sip (sip), n. Petit coup, m., gorgee, /. v.t. and i. 
Boiro il petit coups, siroter. 
siphon ('saifan), n. Siphon, to. v.t. Sipltonner. 
sipper ('sipa-i), «. Siroteur, to. 
sir(s3:j),n. Monsieur; Sir (title), to. Did you ring, 
?*r? monsieur a-t-il$onn6? air count , seigneur comle, m. 

sire ('saiau), n. Pi re ; Sire (in addressing a king), 
at.; (pi.) pCres, afeux, in.pl. Grand-sire, grand-pere, to . 
siren ('saioron), n. Sirene, /. a. De sirene. 
Sirius ('sirias), n. (Astroiu) Sirius, to. 
sirloin ('sanloin), n. Aloyau, in., surlonge,/. 
sirocco (si'rokon), re. Siroco, *siroc, w. 
sirrah ('sira), u. Coquin, drole, to. 
siskin ('siskin), n. Turin, to. 
sissy ('sisi), n. (colloq.) Petite sceur, soeurette, f. 
sister ('sistas), re. Sceur, in firmio re-major (nurse), 
j. The fatal sisters, Iks Parqucs, fpl. a. Soeur; de 
memo nature; du memo gabarit (of ships). Sister 
ship, navire jumdle , to. sister-in-law, n. Belle- 
souir, /. sisterhood, re. CommunautC da soeurs, /., 
sceurs, fpl. sisterly, a. De sceur, cn cccur, commo 
une keilt. 


•size 

sit (sit), v.t (pad and p.p. sat) S’asseoir ; fitre 
assis (be seated) ; rester (to remain seated) ; etre (to 
be); se tenir(on horseback); demeurer; sieger, tenir 
seance, se reunir (of assemblies, courts, judges, etc.); 
aller (of clothes) ; couver (of birds) ; poser (for one’s 
portrait). Parliament is now sitting, les Chamhrn 
sont maintenant en seance, les Chambres sont assemblies 
(has met) ; to be seated at table, etre attdble ; to be 
sitting, etre assis, etre en seance, sieger (of assemblies); 
to be sitting down, etre assis ; to make someone sit 
up, (colloq.) etonner, ipater quelqu’un ; to sit close, se 
server ; to sib down, s’asseoir ; to sit down again, 
se rasseoir ; to sib down before the town, mettre le si'ey 
devant la ville ; to sit down to table, se mettre a table, 
to sit for (in Parliament), representer ; to sit for (one's 
portrait), poser pour ; to sit heavy on, poser sur ; to 
sib in judgment on, juger ; to sit in parliament, sieger 
au parlement; to sit still, ne pas bouger; to sit up, 
se tenir droit, se mettre sur son scant, pa sser la nuit, 
veiller (not to go to bed) ; to sit up for, attendre ; to 
sit up with, veiller , garder. v.t. Asseoir; se tenir 
sur (a horse). To sit a horse well, se tenir Men a. 
cheval, avoir une bonne assiette ; to sib oneself down, 
s’asseoir ; to sit out, rester jusqu’d la Jin de ; to want 
to sit it out, vouloir en voir la fin . sit-at-home, it. 
Homme casanier ou sedentaire, in. 

site (sait), re. Situation, f, emplacement (of a 
building); site (of landscape), in. 
sitfast ('sitfcust), re. (Pet.) Cor, durillon, to. 
sitter ('sitaa), re. Personne assise ; (Paint.) per- 
sonne qui pose, /., module, m. ; conveusa (hen), f. 
sitting, re. Seance ; audience (of a court) ; couvaison 
(incubation); place (seat) ; (Paint.) stance,/ Sitting 
up, veille, veillce, f. a. Assis ; en seance (of courts 
etc.) ; perche (of birds); qui couve (of a hen), sitting- 
room, re. Salon, to. 

Situate ('sitjuat) or situated, a. Situe ; (Law) 
sis. Awkwardly situated, dans une position em bar- 
rassante ; this is how I am situated, void la position 
oil je me trouve. situation (-'eijbn), re. Situation, 
position, f, 6 tat, in. ; place, emploi (place), to. 
In a situation, en place ; I should bo sorry to find my- 
self in such a situation, je serais fdche de me trouver 
dans un itat pareil ; out of a situation, sans place ; to 
have a good situation, avoir une bonne place ; to hold 
a good situation, occuper une place importante. 
sitz-bath. ('sitsba:0), re. Bain do siCgc, to. 
six (siks), a. and re. Six, in. It is six of one and 
half a dozen of the other, e’est bonnet blanc et blano 
bonnet, Vun vaut Men I’autre ; six score, cent vingt ; to 
be at sixes and sevens, etre fores sens dcssus dcssous. 
sixfold, a. Sextuple, adv. ; six fois, six-foot, a. Do 
sixpieds. Six-foot way, (Hail.) entre-voie, f sixpence, 
re. Sixpence; soixanto centimes, /. sixpenny, a. 
Sixpenny, de six pence, sixteen, a. Seize, six- 
teenmo, re. and a. In-seize, in. sixteenth, a. 
Seizieme ; seize (of kings or days of the month). 
Lewis the Sixteenth. Louis seize; on the sixteenth, la 
seize, sixth., a. Sixicme; six (of kings etc,): re. 
SixiCme, -m. ; (Mus.) sixte, /. sixthly, adv. SixiCme- 
ment. sixtieth, a. SoixantiCrne. sixty, a, and n. 
Soixanto. About sixty, une soixantaine (de). 

sizable ('saizabl),a. D’uno bonne grosseur ; do la 
grossour voulue (par les rCglements) 
sizar ('saizoa), re. Etudiant bcursier (of Cambridge 
University or Trinity College, Dublin), m. 

size(saiz), re. Grandour, dimension, taillo (stature), 
grosseur,/.; volume (bulk); calibre (calibre) ; format 
(of a book or of paper), in. ; pointure (of gloves, shoes, 
etc.), f ; (Comm.) rratnCro, m. ; colie, /. ; oncolla go 
(glue), to. A man of Ills size, un homme da sa faille i 
full size, grandeur naturelle, f , ; largo size, grand 
modile, m. ; small size, petit modelc, in. ; what is your 
size? quel cst votrenumcro (for gloves etc.)/ qttdleczi 
rotre poinlure (for boots)/ v.t. Coller, encoder (to 
cover with size). To sizo up, juger. sizod, a. Da 
grosseur; do taillo; da volume; do grandour, 
Middle - sized, de moyenne taille, da grandeur 
inoyauic- sizo-stick, re. Cora pas /do cordounier), 



skate 

to. sizing, n. Collage, eucollage, to. duy, c. 
Glatineux, gluaut. 

skate (skeit). n. Patin, vu Roller skate, patin a 
roulettes. Raie (fish), f v.i. Patiner. skater, n. 
Patiueur, m. skating, n. Patinage, m. skating- 
club, n. Cerclo des patineurs, vu skating-rink, n. 
Skating-rink., m. 

skedaddle (sko'dmdl), v.i . (dm. slang ) Dti camper, 
filer. , 

skeet (skirt), n. (Naut.) Ecopo, /. 
skegger ('skegoa), ji. Saumoneau, vu 
skein (skein), «. Echeveau, m. 
skeleton ('skelotan), n. Squelette, to. ; (Tech.) 
clurpente, carcasse, f lie is a mere skeleton, il n'a 
qua la peau et les os; 0110 must not allude to the 
skeleton in the cupboard, il no faut pas purler da corda 
dans la maisond’un pandit ; skeleton in the cupboard, 
secret dcsagreable, m. skoleton-koy, n. Crochet, to. 
skep (skep), n. Panier, m. ; ruche,/ 
sketch (sketf), n. Esquisse, /., croquis, vu, 
dbauche, /. ; (jig.) apergu, vu v.t. lisquisscr, faire le 
croquis de, ebauclicr. To sketch out, esquisser, faire 
la croipiis da, tracer le plan tie. sketch-book, «. Album, 
cahier de croquis, vu skotcher, n. Dessinatcur, vu 
sketching, n. Ledessinfd’aiires nature), vu skotchy, 
a. D’esquisse, ebaueld , vague. 

skew(skju:), a. Oblique, en blals. n. Biais. v.t. 
Mettre en travers. skow-bridge, n. Pont biais, vu 
skewer ('skjiuaa), «. Brochette,/. v.t. Embroclier. 
skiagraphical (skaia'graifikl), a. Sciographique. 
skiagraphy (skai'iugrafi), n. Sciograpliie, / 
skid (skid), 7 U Cliaine A -enrayer, /, sabot, m. ; 
(.Yaut.) defense,/. ; dirapage (side-slip), m . ; ( Aeroplane ) 
patins du chassis d'atteirissage, vi.pl. v.t. Enrayer. 
v.i. Deraper (of a bicycle or motor), 
skiff (skif), n. Esquif, vu 

skilful (skilful), a. Adroit, habile, skilfully, adv. 
Adroiteinent, habilement. skilfulness, n. HabiletcS/. 

skill (skil), n. Habiletfi, dexterite, adresse, /. 
skilled, a. Habile, adroit. Skilled in, versi dans, 
habile a. 

skillet ('skilat), n. , Casserole, / 
skim (skim), v.t. Ecumer; derdmer (milk); (fig.) 
raser, eflleurer. v.i. Passer ldgerement, glisser (sur). 
To skim over, ejjleurer , raser, skim-milk, n. Lait 
dcreme, in. skimmer, n. Eeumoire, /. ; dcremoir 
. (fur milk) ; bec-en-ciseaux (bird), to. skimming, n. 
Ecumage ; dcremago (of milk), vu ; (pi.) deume, /. 

skimp (sic imp), v.t. Restreindre, roprociier les 
morceaux A ; bacler (a piece of work), skimpy, a. 
Mesquin, chiclie. 

skin (skin), n. Peau; feuillo de parcbemin, /. ; 
outre (for wine), m. I would not be in his skin for 
worlds, jane voudrais ctre dans sa peau pour rien au 
monde ; next one’s skin, pres da la peau; to be nothing 
but skin and bone, n'avoir quo la peau et les os ; to 
come off with a whole skin, s' an tirer sain et sauf; to 
escape by the skin of one’s teeth, Vcchapper belle ; to 
have a fair skin, avoir la peau blanche ; wet to the 
skm, trempe jusqu'aux os. v.t. Ecorcher ; poler, 
eplucher; couvrir de peau (to cover with skin), v.t. 
be couvrir de peau, so cicatriser. skin-deep, a. A 
neur de peau, superficiel, ldger, peu profond. skin- 
cusease, n. Malaclie de la peau, /. skin-dresser, n. 
Peaussier, m. skinflint, n. Pince - maille, fesse- 
inathieu, grigou, ladre, m. 

s “hk (skiqk), m. Scinque (lizard), to. 
niri ln ^ ess Cshirtles), a. Sans peau ; A peau mince, 
m 1 V ier ! n " Ecorcheur; peaussier, pelle tier, fourreur 
(dealer in skins), m. skinniness, n. Maigreur, /., 
uecharnement, m. skinny, a. Maigre, ddeliarne. 

S ~P (skip), n. Saufc, bond, m. v.i. Sauter, 
sautuler, bondir. To skip (with a rope), sauter d la 
“ rc ‘ e - rr' Sauter ; bondir, passer (part of a book 
To skip over, sauter pa r-dessus, passer, skip- 
jaex, v. Laupin (insect) ; (Jig.) parvenu, to. 

snipper ('skipaa), n. Patron (of a merchant 
vessel); (fi,j.) capitaine, m. 

Skipping ('skipiq), n. Action de aauter, /. 
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skipping-rope, n. Corae A sauter, J. skippingly, 
adv. En sautant, par sauts. 

skirmish ('skaumif), n. Escarmonche; (fig.) 
qucrelle, /. v.i. Escarmoucher. skirmisher, n. 
Tirailleur, to. skirmishing, n. Escarmouclies, f.pl. 
In skirmishing order, en tirailleurs. 
skirret ('skirat), n. Chervis (water-parsnip), to, 
skirt (ska:at), n. Pan (of a coat), to. ; jupe (of a 
gown); (pi.) lisiere, extremite, /., bord (of a forest 
etc.), vu Divided skirt, jupe culotte, f. ; out- 
skirts, faubourgs, vi.pl. ; walking skirt, jupe trotteur. 
v.t. Border ; longer (to go alongside), skirting or 
skirting -board, n. Bord, to., bordure; (Arch.) 
plintho, /., bas de lambris, m. 

skit (skit), n. Pasquinade, /. skittish, a. 
Capricieux, volage, inconstant ; ombrageux (of 
horses), skittishly, adv. Avec inconstance, capri- 
cieusement. skittishness, n. Legdretd, inconstance ; 
nature ombrageuse (of horses), f. 

skittle ('skitl), n. Quille, f. skittle-alley, n, 
Quillicr, jeu de quilles, to. 
skua (’slcjuia), n. Lappe (bird), m. 
skulk (slcalk), v.i. So cacher, se tenir cachd ; 
roder (autour de). To skulk in, entrer furiivement; 
to skulk out, sorlir furtivevicnt. skulker, n. Capon ; 
(liaut.) cagnard, m. 

skull (skAl),n. Crane, m. skull-cap, n. Calotte,/, 
skunk (sliAqk), n. Putois d’Amerique, vu Mean 
skunk, chafouin, ladre, to. 

sky (skai), n. Ciel, to. ; (fig.) climat, m. sky* 
blue, a. Bleu de ciel, azure, sky-colour, n. Azur, 
bleu de ciel, m. sky-coloured, a. Azure, bleu do 
ciel. sky-high, a. Qui touche aux cieux. To blow 
up sky-high, tanccr vertement. sky-lark, n. Alouette 
(des champs), /. ; v.i. (fig.) PolAtrer, farcer, sky-lark- 
ing, n. Mauvaises plaisanteries, farces, folAtreries,/.pi. 
skylight, n. Chassis vitre, vu, lucarne, /. ; (Naut.) 
claire-voie. sky-line, n. Horizon, to. sky-rocket, 
n. Fus(e volante, /. skysail, n. Contre-caeatois, 
papillon, 711. sky-scraper, n. Gratte-ciel,m. skyey, 
a. Du ciel. skyward, adv. Vers le ciel. 

slab (slteb), n. Dalle, plaque, table, /. ; (Print.) 
marbre, m. ; (Carp.) dosse, /. 
slabber [slobber]. 

slack (slmk), a. Laclie; faible, mou (weak); 
negligent, nonchalant (remiss). Business is slack, les 
affaires no vont pas ; the slack season, la viorie saison. 
n. Menu charbon (small coal), boussier (of coal); 
mou (of ropes), m. v.t. Relacher ; (Naut.) larguer. 
slacken, v.t. Relacher, detendre ; relacher de, se 
relacher (to relax) ; aifaiblir, adoucir (to mitigate) ; 
ralentir (to make slower) ; v.i. Se relacher, se de- 
tendre ; se ralentir (to become more slow) ; diminuer, 
baisser (to abate) ; tomber (to flag), slackening, n. 
Relachement, ralentissement, m. Slacking [ slakino]. 
Slackly, adv. Mollemenfc, lacheinent ; negligemment, 
nonchalamment(negligently). slackness, n. Relache- 
ment, to. ; negligence, nonchalance (remissness), /. ; 
manque, defaut(de), m. ; lenteur (slowness) ; faiblesse, 
mollesse (weakness), /. 
slag (skeg), n. Scorie, /. 
slain, p.p. [slay]. , 

slake (sleik), v.t. Eteindre (lime); Ctanchex 
(thirst). To slake one’s thirst, se desalterer. slake- 
lpss, a. Inextinguible ; insatiable, slaking, n. 
Etanchement (of thirst), m. ; extinction (of lnne), /. 

slam (sliem), v.t. Fermer avec violence, faire 
claquer. v.i. Se fenner avec bruit , (Cards) faire la 
vole. n. Action de fenner une porte avec violence ; 
(Cards) vole,/., chelem, m. 

slander ('slamdaj), n. Sredisance, calomme; 
(Law) diffamation, /. v.t. Medire de, calommer; 
(Law) diffamer. slanderer, n. Medisant, vu, 
medisante, /., calomniateur, m., ealomniatnce, /. ; 
(Law) diflamateur, to., diffamatrice, f. slandering or 
slanderous, a. Calomnieux, calomniateur, medisant; 
(Law) diffamatoire. slanderously, adv. Caloinmeuse- 
ment. slanderousness, n. Caractere diffamatoire, m. 
slang (slceq), n. Argot, to., langue verte,/. Asian? 
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word, terme cCargot, v.t, {slang) Dire ass injures 
4, engueuler. slangy, a. D'argob. 

slant (slaint), v.i. Etre an pente, incliner ; etre 
3e biais, biaiser. v.t. Incliner, mettro en pente, 
rendre oblique, fairo biaiser, n, Inclinaison, pente, 
/., plan, incline, m . a, [slanting], slanting, a. 
Oblique, en biais, incline, en pente ; en ecliarpe (of a 
sword-cut etc.), slantingly, slantly, slantways, 
or slantwise, adv. En pente, obliquement, en biais, 
slap (a hep), it. Coup, m . ; claque, tape, /. ; souiilet 
(on theface), m. ; (colloq.) claque, gifle,/. v.t. Claquer, 
souilleter. He slapped my face, il vi’a donn& une gijle 
ou une bonne claque, adv. (colloq.) Tout droit, raido 
comma baile, en plein. I told him slap out, fe lui aid it 
du but en blanc ou sans iortiller, slapdash, adv. Tout 
,d'un coup, d'emblee, n’importe comment; a. Non- 
chalant, fait d la liAte. slap-up, a. (slang) Solgnd. 
slash (sto/), n. Taillade; balafre(on theface), /. 

v. t. Taillader; balafrer (the face); (fig.) inassacrar 
(a piece of work); drclnter (to criticize). Cutting and 
slashing, frappant d’estoc et de taille. v.i. Frapper. 
To slash right and left, /tapper d droitc ct a gauche. 
slashed, a. Fendu (of drpsses). slashing, a. Fnmeux, 
hupp<5; (slang) mordant, sanglant. 

slat fslaet). n. Latte, /. 

slate (sleit), n. Ardoise, f. To have a slate loose, 
avoir le cervcau fel6. v.t. Couvrir d’ardoises ; (slang) 
ereinter (a book), slate-clay, n, Schiste argileux, 
in. slate-coloured, a. Ardoise, gris d’ardoise. slate- 
pencil, n. Crayon d’ardoise, in. slate-quarry, n. 
Ardoisiere, /. slater, n. Couvreur en ardoise, m. 
slating, n. Toiture en ardoise : (slang) semonce, /., 
bon savon, ereintement (of a book etc.), in. 

slattern ('slmtaan), n. Femme inalpropre, souillon, 
f. slatternly, a. Negligent, malpropre, sale; adv. 
Negligemment, malpropremenb, salement. 

slaty ('sleiti), a. Schiateux, d’ardoise ; ardoise (of 
colour). 

Slaughter ('slaitaa), n. Tuerie, boucherie, 
carnage, massacre ; abatage (of animals), m. v.t. Tuer, 
hgorger, massacrer; abattre (animals), slaughter- 
house, n. Abattoir, in. slaughterman or slaughterer, 
n. Abatteur; equarrisseur (of horses), to. *slaughter- 
OUS, a. Meurtrier. 

Slav (slaiv), a. and n. Slave, m.f. Slavism, n. 
Slavisme, nu Slavist, n. Slaviste, to. 

slave (sleiv), n. Esclave, m.f. He is a slave to, 
il est esclave de ; slave states, Hats esclavagistes, m.pl. ; 
white slave traffic, traitedes blanches,/, v.i. Travailler 
comma un esclave. slave-coast, n. C6te des 
esclaves, /. slave-dealer, n. Marchand d’esclaves, 

w. slave-driver, n. Surveillant d'esclaves, to. ; (fig.) 
maitre severe eb cruel, to. Slave-owner, n. Proprie- 
taire d’esclaves, m. slave-ship [slaver (l)]. slave- 
trade, n. Traits deanoirs,/. slave-like, a. D'esclave, 
comma un esclave. slaver (1), n. Negrier, batiment 
negrier, m. slavery, n. Esclavage, m. This work 
is perfect slavery, c’est un travail t-uant. slavish, a. 
D'esclave; servile, slavishly, adv. En esclave; 
servilemont. slavishness, n. Servilite, f. 

slaver (2) ('skevar), v.i. Baver (sur) ; etre convert 
de bave. n. Bave, saliva, /. slaverer, n. Baveur, 
to., baveuse, /. 

Slavonic (sla'vonik), a. and n. Slave, to./. 
slavonicize, v.t. Slaviser. Slavophil ('slmvefil), a. and 
n. Slavophile, slavophilism, n. Slavophilisms, to. 

slay (slei), v.t. ( past slew, p.p. slain) Tuer. 
3 layer, n. Tueur (de), meurtrier, m. slaying, n. 
Tuerie, f. 

sledge (sleds), n. Traineau ; marteau de forgeron, 
to. sledge-driver, n. Conducteur de traineau, to. 
sledge-hammer, n. Marteau 4 deux mains, marteau 
de forgeron, in. sledging, 7i. Trainage, w. To go 
sledginz, se promener en traineau. 

sleek. (sli:k), a. Lisse, luisant, poll ; d’un beau 
poil (of horses) ; (fig.) doucereux. v.t. Lisser, rendre 
luisant. sleokstone, n. Lissoir, to. sleekly, adv. 
hv'ec un surface lisse ; (fig.) doucereuseraent. sleek- 
ness, n. Surface lisse ; (fig. ) douceur, /. 
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sleep (slkp), n. Sommeil, m. Beauty sleepy 
sommeil avant minuit ; he did nob get a wink of sleep 
all night, il n'a pti fiermer Vosil de la nuit ; overcome 
with sleep, accable de sommeil ; restless sleep, sommeil 
agiii ; sound sleep, profond sommeil ; to be dying to 
go to sleep, n'en pouvoir plus de sommeil, tmnber de 
sommeil ; to get an hour or two’s sleep, dormir une 
heure ou deux ; to get no sleep, ne pas dormir ; to go 
to sleep, s’endormir ; to go to sleep again, se rendormir ; 
to send to sleep, fiaire dormir (of drugs etc.) ; to startle 
out of his sleep, r&veillsr en sursaut ; to start up out 
of one’s sleep, se riveilhr en sursaut; want of sleep, 
difaut de sommeil, to., insomnie, f. v.i. (past and p.p. 
slept) Dormir ; reposer, coucher (4, cliez, ou dans). 
He slept at my house last night, ila coucMchezmoi 
cette nuit ; not to sleep a wink all night, ne pas former 
Vail de la nuit, passer une nuit blanche ; sleep upon it, 
la nuit ports conseil; to sleep at night, dormir la nuit; 
to sleep in peace, reposer en paix ; to sleep like a log, 
dormir comme une souche ; to sleep like a top, dormir 
comma un sabot; to sleep out, ddcoucher; to sleep 
soundly, dormir sur le s deux or&illes ; to sleep till lata 
in the day, dormir fort avant dans la journee. v.t. 
Dormir ; faire passer en dormant. To sleep oneself 
sober, cuver son vin ; to sleep one’s life away, passer 
sa vie d doimir. sleep-walker, n. Somnambule, 

m. sleep-walking, n. Somnambulisme, m, sleeper, 

n. Bormeur, in., dormeuse; (Rail.) traverse, lon- 
guerine (longitudinal), /. ; (colloq.) wagon-lit; to. ; 
(Naut.) guirlande de genou (in ships),/. To be a heavy 
sleeper, avoir le sommeil lourd. sleepily, adv. D’un 
air endormi. sleepiness, n. Assoupissement, to., 
envie de dormir ; pesanteur (heaviness),/, sleeping, 
n. Sommeil, repos, to.; a. Endormi; commandi* 
taire (of partners), sleeping-bag, n. Sac ue 
couchage, m. sleeping-berth, n. Couchette, /. 
sleeping-car, n. Wagon-lit, m. sleeping-draught. 
7i. Potion calmante,/. sleeping-partner, n. Assoeie 
eommanditaire, m. sleeping-place, n. Gite, m. 
sleeping-room, n. Chambre 4 couelier, dortoir (in 
schools), in., cbambree (in barracks), f. sleeping- 
sickness, n. Maladie du sommeil, /. 

sleepless ('slkples), a. Sans sommeil, sans 
dormir. Sleepless night, nuit sans sommeil, nuit 
blanche, f. sleeplessness, n. Insomnie, f. 

sleepy (’sliipi), a. Qui a envie de dormir ; en- 
dormi (asleep); somnifere, soporiiique (somniferous); 
inaetif (lazy); blet (of pears). To feel sleepy, avoir 
sommeil, avoir envie de dormir. sleepy-head, n, 
Paresseux, to. , paresseuse, f . ; (colloq.) endormi, to., 
endormie, f. sleepy-looking, a. Qui a 1’air endormi. 

sleet (sliit), n. Gresil, givre, frimas, to. Sleet is 
falling, il gresille. sleety, a. De gresil. 

sleeve (sliiv), n. Manche, f. Cast-iron sleeve, 
manchon en toute, to. ; to laugh in one's sleeve, rire 
dans sa barbe, rire sous cape. v. t. Mettre des munches 
4. sleeve-board, n. Passe-carreau, to. sleeve-link, 
71 . Bouton de manehette, m. sleeveless, a. Sans 
manches. 

sleigh (slei), n. Traineau, to. v.i. Aller en 
traineau. sleigh-ride, n. Course en traineau, /. 
sleighing, n. Transport par traineau, to. To go 
sleighing, se promener en traineau. 

sleight (slait), n. Ruse, /., tour d'adresse, esca* 
motage, in. Sleight of hand, passe-passe, tour da passe- 
passe, to., la prestidigitation, /. 

slender ('slender), a. Mince; 61anc&; svelte (of a 
person's figure) ; faible, leger (weak) ; pauvro, chitif, 
exigu, maigre (not ample). Slender blade, lame mince, 

/. ; slender hopes, faibles espcrances, f.pl. ; slender re- 
past, leger repas, in.; slender stalk, tigedilUe,/.', slender 
waist, taille svelte, taille elands, f. slenderly, adv. 
Legerement, pauvrement, mediocrement. slender- 
ness, 7i. Legeretii, exiguity, mediocrity,/, 
slept, past and p.p. [sleep]. 
sleuth-hound ('sluiOhaund), n, Chien limier, m. 
slew, past [slay], 

slice (slais), n. Tranche ; aiguillette (of poultry); 
4eumoire (utensil) ; rouelle (of a lemon etc.) ; spatula 



slick 

(spatula) ; (Print.) palette, /. Fish-slice, irueile, /. ; 
slice of bread, tranche de pain , f. ; slice of bread and 
butter, tartine de leurrc, f. ; slice of bread and jam, 
tartine de confitures, /.; slice of meat, tranche de viande, 
/. v.t. Couper par tranches, couper par aiguillettes ; 
(fig.) couper, diviser, partager. 

slick (slik), a. Lisse; (fig.) doucereax, facile. 
adv. Tout de suite, d’emblee. 

slide (slaid), u. Glissoire, glissade, /.; coulant, m.; 
coulisse (groove etc.),/. ; verre (of a magic lantern); 
(Steam-engine) tiroir; (Mils.) coule, re. Dark slide, 
(Phot.) chassis, vu ; slide of rock etc., tboukmtr.t de 
rocher, vu v.L (past slid, p.p. slidden) Glisser ; se 
glisser; couler. To let things slide, laisscr alter Us 
choses ; to slide away, glisser ton jours, s’ccoulcr, glisser 
(to pass); to slide down, glisser en bos, descendre en 
glissant; to slide in, sa glisser dans, entrer douciinent ; 
to slide into, lomber dans, passer insensiUemcnt dans. 
v.L Fairs glisser, glisser; tirer (to draw out). To 
slide in, glisser dans, slide-bar, n. Glissoire, /. 
slide-rest, n. Support a chariot, u. slide-rod, n. 
Tige du tiroir, f. slide-rule, ru Regie a calcul, /. 
slide-valve, n. Soupape a, tiroir, /. slider, n. 
Glisseur, m. ; (Tech.) coulisse,/. ; coulant, m. sliding, 
n. Glissade, /., glissement, m . ; a. Glissant; a, 
coulisse; mobile, sliding-door, n. Porte a coulisse, 
/. sliding-rule [slide- hole], sliding-sash, n . 
Chassis a, coulisse, m. sliding-scale, «. (Econ.) 
Echelle mobile, f. 

slight (slait), a. Mince, leger, peu considerable; 
peu important, insignitiant (of no consequence). A 
slight wound, une legere blessure, f. ; not in the 
slightest, pas le mains du. mondc. n. Manque d'egards, 
si., marque de mepri3; insulte, /. To put a slight 
upon, manquer d'egards ft. v.t. Manquer d'egards si, 
traiter sans egards, negliger; mepriser, faire peu de 
cas de, dedaigner. slightingly, adv. Avec mepris, 
aveededain. slightly, adv. Legerement, faiblement, 
peu, un peu. slightness, n. Legerete,/. 

slily (’slaili), adv. Sournoisement, finement, en 
tapinois. 

slim (slim), a. Svelte, mince, elance ; (slang) fin, 
ruse. 

slime (slaiin), n. Vase, f, limon, m. t bave (of 
snails etc.), f. slime-pit, n. Bassin d'asplialte on 
de bitume, iru sliminess, «. Viscosite, nature limo- 
neuse, /. 

sl imn ess ('slimnes), n. Forme svelte; legerete, 
faibles.se ; (slang) ruse, finesse, /. 

slimy ('slaimi), a. Vaseux, iimoneux, visqueux, 
gluant. 

, sling (slip), n. Fronde ; bretelle (for muskets) ; 
echarpe (for a broken limb) ; (Naut.) eiingue ; sus- 
pente (of a yard); beliere (for sword-belt), /. To 
carry one's arm in a sling, avoir le bras en echarpe. 
v.t. (past and p.p. slung) Lancer avec une fronde ; 
suspendre (to suspend); (Kaut.) elinguer. To sling 
the^ hammocks, tendre les hamacs; to sling over 
one's shoulder, mettre en bundoidiere. slinger, n. 
Frondeur, m. 

slink (sliqk), v.L (past and p.p. slunk) S’esquiver, 
88 derober. To slink away, s’echapper a la dero bee, 
sesquiver ; to slink in, entrer furtivement, se glisser 
dans ; to slink off, s'esquiver ; to slink out, sorlir d la 
derdbte, s'esquiver. 

slip (slip), v.L Glisser, se glisser, couler ; courir 
(to come undone) ; patiner (of wheels) ; echapper (to 
escape); (jig.) faire un faux pas. My foot slipped, 
won pied glissa, le pied, me glissa ; to let slip, luisser 
echapper, lacker; to slip away, s'echapper, s'esquiver, 
sen alter Jurtivement, fair, s'ecouler (of time), faillir, 
Jaire un faux pas (to err), patiner (of wheels) ; to slip 
aown, tomber ; to slip in, glisser dedans, entrer furtive- 
went, sajjaisser (of earth) ; to slip into, fe glisser dans; 
to slip off, s'echapper, s’en oiler furtivement ; to slip off 
irom, gltsser de ; to slip out, glisser dehors, s’echapper, 
hr furtivement ; to slip out of, sorlir de ... d la 
derobie, s echapper de, se degager de (one’s clothes) ; to 
sup over, glisser sur. passer sur, sauter. v.t. Glisser, 
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faire glisser, coaler ; perdre. Lsisser echapper (to lose); 
laeher (to loose) ; se degager de (to throw off) ; 
echapper a, s'echapper de (to escape) ; filer (a cable). 
To slip in, introduire, glisser dans ; to slip into, glisser 
dans; to slip off, enlever, CUr ; to slip on, passer, 
mettre ; to slip on one’s clothes, s’habiller a la hate, 
passer sts habits _; to slip the collar, s'ajfianchir, re- 
gagner sa, liberie; to slip the leash, s'affranchir. n. 
Glissade, /. ; eboulement (of earth); (Us d.) deplace- 
ment de strates ; morceau (scrap) ; corsage de dessous, 
in., jupe (garment); bande (long piece), /. ; brin (of 
herbs), in.; laisse (leash),/; {f/orf.)plant, m., bonture, 
/. ; (Print) placard, m. ; -Theuf.) coulisse; (Want.) 
cale (of a harbour, dockyard, etc.); etalingnre (of a 
cable) ; (fig.) meprise, bevue, /. ; faux pas, m., inad- 
vertence, f. He made a slip of the tongue, la longue 
lui a four eke ; in slips, en placards; it is a slip of the 
tongue, cast un mot uhapjri, un lapsus Unguis ; land- 
slip, eboulement de terre, m. ; siip of land, bande de 
feme, /. ; slip of the pen, erreur de plume, /., lapsus 
calami, m. ; there's many a slip 'twixt the cup and 
the lip, de la main u. la louche se perd souvent la soups; 
to give someone the slip, fuussercompagnU d qudqu’un, 
planter qudqu' un Id; to make a slip, glisser, faire un 
faux pas. slip-board, n. Coulisse,/, slip-carriage, 
n. Voiture a declenekement en marehe, /., slip- 
knot, n. Xamd coulant, m. slip-proof, n. Epreuve 
en placard,/ slipshod, a. En savates ; (fig.) neglige, 
desordonne ; decousu (of style). To go about slipshod, 
trainer la savate. slipslop, n. Ripopee, lavasse, /. ; 
a. Mou, lache ; decousu, desordonne.* 
slipper ('slipsj), n. Pantoufle, f. ; sabot (of a 
wheel), vu ; mule (of the pope),/. To hunt the slipper, 
jouer ala savate. slippered, a. En pantoufles. 

slipperily ('slipsrili), wlv. En glissant, d'une 
maniereglissante. slipperine33, n. Nature glissante ; 
volubilite (of the tongue), /. slippery, a. Glissant; 
difiicile a tenir (not easily held)*; incertain, peu sur 
(uncertain) ; peu stable (unstable) ; scabreux, lubrique 
(lubricious). It is very slipper}’, lepaieesitres glissant, 
f a glisse; slippery customer, ruse compere; slippery 
promises, des promesses peu sure3, f.pl. ; to be as 
slippery as an eel, echapper convene une anguille. 

slit (slit), v.t. (past and p.p. slit) Fendre, v.i. 
oe fendre. n. Kent e,/. 
slither ('slibaa), v.L Glisser. 
slitter (’slit-w), n. Fendeur, m. slitting, n. 
Fendage, m. slitting-mill, n. Fenderie,/ 
sliver ('slivaa), v.L Fendre, decljirer. v.i. Se 
fendre, couper par tranches, n. Eclat, fragment 
long et etroit, ruban (of wood etc.), vi. 

slobber ('slobsa), v.L tcollcq.) Baver, couvrir 
de bave, baver sur. slobberer, n. Baveur, m., 
ba\'euse, f. slobbering, a-. Baveux. 

sloe (slou), n. Pruuelle, /. sloa-tree, n. Prunel- 
iier, m. 

slogan ('slougan) [Sc.], n. Cri de guerre, m. 
sloop (slu:p), n. Sloop, vi. 

Slop (slop), n. Gachis, m. ; lavasse, f. ; (usu. in 
pi.) ringures, f.pl. ; (pi.) habits de pacotilie, pantalons, 
rn.pl. , hardes de marin,/p£. v.f. Repandre; renverser. 
slop-basin or slop-bowl, n. Bol a the, bol 4 ringure, 
n. Slop-pail, n. Sean aux eaux sales, seau de 
toilette, vu slop-seller, n. Confectionneur d’habits 
de pacotilie, m. slop-shop, n. Boutique d'habits de 
pacotilie, /. 

slope (sloup), n. Pente, rampe, inclinaison, /. , 
talus, pencliant, versant, i. v.L Incliner, penclior; 
couper en biais; taluter, faire aller en talus. v.L 
Pencher, aller en pente, incliner; aller en biais; 
(slang) filer, se sauver. sloping, a. Do biais, en 
pente, incline, en talus, sloplngly, adv. En pente, 
obiiquement. , 

sloppiness ('slopines), n. Etat gficheux, m. 
sloppy, a. Gacheux, humide. 

slot (slot), n. Rainure, mortaiso, pente ; bane do 
bois, /. ; foulees, abattures (of a deer etc.), f.pl, v.t. 
Mortaiser. slot-hole, n, Uainnro, /. slottlng- 
machlno, n. Machine A mortaiser, f. 



sloth smeli 

slotli (slouQ), n, Indolence, oisivutc, paresse, (cliiid)', / slyly, adv. Avec ruse, en sournois. sly» 

faineanli.se, /, ; paressoux (animal), ?». slothful, a. ness, ?i. Ruse, finesse, nature sournoise, /. 

Paressoux, faineant, indolent, slothfully, adv. D’niii) smack (smiek), n. Claquemenfc (of a whip), m . ; 
manlike paressouso, avuo indolence. slothfulaoss, n. claque (.dap) ; giilo (in the face), /. ; gros baiser (kiss); 
Paresse, indolence,/. (jig.) goftt, in., savour (taste); connaissance superti- 

Slouch. (slant)), n. Demarche lourdo, /. v.L cielle, tointnro(smattonng),/.; bateau de pcclie (boat), 

Marcher lmmlemcnt, bouliner. To slouch along, m. v.i. Avoir un gout(de). To smack of, seutir (ie,ia, 

trainer til manhunt, v.t. Rubattro (the hat) sur leu etc.), v.t. Fairu elaqner (a whip, the lips); donner 

yeux. a. itabattu. Slouch hut, chapeau rabutlii, ehoiuc- nne claque a (to slap). smacker, n. Gros baiser, m. 

oreillc, in. slouchor, u. Lourdaud, m. slouching, a. smacking, n. Claqucmont; a. Qui claque ; retem 

Lourd ot gauche. Slouching gait, demarche lour.ie, f tissant (of kisses). 

slough (1) (slaul, n. Fondriure, /., bourbier, m. small (smo:l), a. Petit; fin, menu (line); faible 
Jlough of despond , bourbier de disespoir, in. (weak); (jig.) chut if, mince, pauvre; modeste, peu 

slough (2) (sl.\ t), «. Depouillo(ofasnako); (Med.) considerable. In the small hours, aux premieres heurcs; 

exfoliation gangronouso, escarre, /. v.t. tf'oxfolier, nmall Ikcr, de la petite biere ; small card, (Card games) 

escarrillor. Lasse carte, f. ; small cattle, menu bitail, m. ; small 

sloughy (’slaui), a. Bourbeux. change, petite monnuie, /. ; small craft, petils bdli- 

sloven ('sIavii)i n. Sans-aoin, malpropre, vi. meats, rn.pl. ; small fry, menu, f retin , in. ; small 

slovonlinoss, n. Malproprete, salute, negligence, /. hours, heurcs indues, /.pi. ; small parcels hold line 

olovjnly, «. Malpropre, sale, negligent; adv. wares, dans Its jietits sues so nt les fines epices; small 

Malproprement, salement, negligemment. shot, menu plomb, m. ; small talk, conversation lanule, 

slow (slou), tu Lent, tardif; lourd (dull); in- /., commerage, m., banulites, f.pl.; to cut up small, 

dolent, paressoux (inactive); on retard (of watches hacJier menu, coujkt en j'dits morceaux ; to look small, 

etc.); fai bio (of the pulse); monotone, eunuyeux avoir fair penaud; to think no small beer of one- 

tedious). Ho was not alow to take advantage of it, self, avoir haute opinion, desoi-meme. n. Partiomince; 

il no tarda }>as a en profiler ; slow and sure wins the bas (of tlio leg), m. Small of the back, chute dcs reins,/. 

race, qui va doucement va loin, qui trap se hdte resta en small-arms, n.pl. Armcs portatives, /.pi. smaU- 

chemin ; tliat clock is ton minutes too slow, cede clothes, n.pl. Culotte, /. small-coal, n. Menu 

horloqc est en retards de dix minutes ; to bo slow of charbon, m. small-hand, n. Eeriture en fin, /. 

speech, avoir la parole lentc. udv. Lanteraent. v.t. smallpox, n. Petite veroie, /. 

Retarder, ralentir. v.i. So raleutir. To slow down, smallage ('smodids), n. Ache,/. 

ralentir la marche. slowcoach, n. bambiia.m., lam- smallish ('smo:li0, a. Un peu petit, un peu 

bine, /. slow-going, a. Au p»i lent qui va menu, smallness, n. Petitcsso, /.; peu do volume ; 

loutement. slow-paced, a. Aupasiune. slow-wonn, peu d’importance, m., faiblesse ; modicitb (of income); 

n . Orvet, m. slowly, adv. Lentcmeut, avec mesquinerie,/. 

lenteur, tardivement. slowness, n, Lenteur; paresso; smalt (smodt), n. Smalt, m. 
lourdenr (dullness), /. : on retard (of clocks etc.), rn. smart (sma:afc), a. Piquant, cnisant, douloureux, 

slubber ('slAbar), v.t. Bousiller. vif; vigoureux, rude (vigorous); intelligent, eveillo 

slue (slus), v.t. Faire pivoter. v.i. Plvoter, (intellect); bon, fort (brisk); subtil, tin, spirituel 

tourner. (witty); beau, Elegant, pimpant, bien mis, clue 

slug (sIao), n. Limace, /. ; (Jiff.) faimSant, pares- (spruce), iu Douleur aigue, vive douleur, cuisson, /. 

seux (lazy fellow) ; lingot (for a gun), m. To feel the smart of, sentir Vaiguillon de. v.i. Cuire, 

sluggard ('slAQoad), «. Paresseux, vu, pareaseuse, eprouver une vivo douleur. He shall smart for it, U 

/. sluggish, a. -Paresseux, indolent, lourd; lent, luiencuira; my baud smarts, lonnuin cait; soma 

qui eouie lentoment (of a stream), sluggishly, adv. cl us will smart for it, il en euira a quelques-uns d’entre 

Avec indolence; louidemant. sluggishness, n. nous; to make someone smart for something, /ahs 

Paressa; lenteur (of a stream),/. pager char quelque chose a qudqu'un ; to smart for, 

sluice (aims), n. Ecluso; bondo (pond), /. v.t. porter la peine de ; to smart under, sentir Vaiguillon de; 

Lacher par une Ccluse ; ripandre 4 dots sur, inonder you may smart for it, il pourra vous en cuire. smart- 

d'oau. sluice-gate, n. Vauue,/. sluicy, a. Allots. money, n. Dommages en sus, m.pl . ; gratification 

slum (slam), n. Bouge, 7a., ruulle (dans un pour blessure, /. smart -ticket, n. Certificat de 

quartier pauvre), /. ; (pi.) bas quartiers, m.pl. v.i. blessure, m. smarten, v.t. Faiie beau, 3ttifer. To 

Visiter les quartiers pauvres(d'une ville). smarten oneself up, se faire beau, s'atti/er. smarting, 

slumber ('slA)nbsa), n. Sommeil ; repos, m. v.i. n. Douleur cuisante, cuisson, /.; a. Cmsant, 

Sommeiller, dormir. slumberer, n. Dormeur, in., poiguanfc. smartly, adv. Lestement, vivement; 

dormeuse, /. slumbering, n. Sommeil, assoupisse- bien vite (quickly) ; habilement, surement (cleverly) ; 

ment, m. ; a. Endormi, assoupi. sliunberingly, adv. vigoureusement, rudement (vigorously) ; coquette- 

En dormant. ment, elegamuienfc (showily), smartness, n. Force, 

slump (sUrnp), v.i. S’enfoncer soudaiuemenfe; vigueur, coquefcterie, elegance, /., 6clat (of dress), m . ; 
(slang) baisser subitemanfc. u. Baisse subite, debacle intelligence, finesse (cleverness), f. 
financi6re, /. smash (srruuj), v.t. Briser, eeraser; (Jig.) ruiner. 

slunk, past and p.p. [slink]. To smasli to pieces, briser en morceaux. n. Fracas, 

slur (slar.i), v. Tache, iletrissure; (Print.) bar- »i. ; deconfiture, feillite, banqueroute (bankruptcy),/.; 
bouillage, frison, m , ; (Mus.) liaison,/ To cast a slur (Rail.) catastrophe, /. To go to smash, faire faiUite. 
upon, fietrlr, denigrer. v.t. Tacher, salir, souiller ; smatter ('smajto.i), v.i. Parler eu ignorant. To 
glisser sur, passer legerement sur (to pass lightly) ; smatter of, parler en ignorant de. smatterer, n. 

(Mus.) 1 ier ; (Print.) friser, barbouiller (une feuille). Demi-savant, homme superficial, in. smattering, n. 

To slur over, passer legerement sur , articuler mat. Connaissances superfieielles, f.pl., teinture, /. To 

Slurring, n. (Mus.) Liaison, /. have a smattering of, n’avoir qu'une connaissance 

slush (sIaJ), n. Boue, fange, /., gaehis, in . ; neige superfiddle de. 

4 rnoitie fondue, /. slushy, a. Boueux, fangeux. smear (smisa), v.t. Enduire, barbouiller (de). n. 

slut (si At), 7i. Saligaude, souillon ; (fig.) coquine, Tache, /, , barbouillage, in. 
friponne, coureuse, /. sluttish, a. Sale, malpropre. smell (smel), n. Odeur, senteur, f. ; odorat 
sluttishly, adv. Malproprement, salement. sluttish- (faculty) ; flair (of a dog), m. To be offensive to the 

uess, n. Malproprete, salete, /. smell, avoir une mauvaise odeur. v.t. ( past and p.p. 

sly (slai), a. Sournois, ruse, fin, malin. On the smelt (1)) Sentir ; iiairer (of dogs). To smell a rat, 

sly, u la sourdine ; sly dog, ruse compere, fin matois, in.; soupgonner anguille sous roche ; to smell out, /fairer, at- 

Sly puss, sournoise, finaude, f. slyboots, n. Sournois; eouvrir. v.i. Sentir ; flairer (of animals). Nastysmeli- 

finaud, fin matois; petit malin, m<> netite maligne ing. aui sent mauvais: to smell nasty, sentir mauvais : 
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smelt 

to smell of smoke, sentir ta fumee ; to smell of the 
lamp (of literary work), sentir Vhuile ; to smell. stuffy, 
sentir le renferme. smeller, n. Flairetir ; (slang)' nez 
(the nose), to. smelling, n. Odorat, to. smelling- 
bottle, n. Flacon d’odeurs, m. smelling-salts, n.pl. 
Sels, rn.pl. , 

smelt (2) (smelt), n. Eperlan, to. 
smelt (3) (smelt), v.t. Fondre. smelter, n. 
Fondeur, to. smeltery, n. Fonderie, /. smelting, 
n. Fonte, /. smelting-furnace, n. Haut four- 
neau, in. 

smew (smju:), n. Plongeon, m. 
smicker ('srnikai), v.i. Minauder, lancer des ceil- 
lades a. 

smile (smail), n. Sourire ; (poet.) souris, to. v.i. 
Sourire. To smile a sickly smile, rire du bout des 
levres ; to smile at (a person), sourire a, (a thing) 
sourire de; to smile on, sourire a. smiler, n. Sourienr, 
to. smiling, a. Souriant; riant' (of things), smil- 
ingly, adv. En souriant, d’un air riant, smiling- 
ness, n. Air souriant, m. 

smirch, (smautj), v.t. Barbouiller; (fig.) noircir, 
salir. 

smirk (smsuk), v.i. Sourire avec affectation, 
minauder. n. Sourire affecte, m. smirking, a. 
Affecte, minaudier ; n. Minauderies, f.pl. 

smite (smait), v.t. (past smote, p.p. smitten) 
Frapper ; detruire (to destroy) ; chatier (to punish) ; 
tuer (to slay) ; (fig.) passionner, embraser, charmer. 
To be desperately smitten with, etre cpenlument amou- 
reux de, raffoler de ; to be smitten with, etre dpris ou 
ctrc anioureux de ; to smite hip and thigh, frapper 
d’estoc et de taille. v.i. Frapper, se heurter, se 
choquer. smiter, n. Personne qui frappe, /. 

smith (smi9), n. Forgeron ; (fig.) artisan, auteur, 

m. 

smithereens (smiSa'riinz), n.pl. Miettes, pieces, 
f.pl., atomes, in.pl. To smash to smithereens, mettre 
en miettes. 

smithery ('smibari), n. Ouvrage de forge, m. 
smithy, n. Forge, /. 
smitten, p.p. [smite]. 

smock (smok), n. Chemise de femme ; blouse, /. 
smock-frock, n. Blouse,/., sarrau, m. 

, smoke (smouk), n. Fumee, f. To end in smoke, 
sen alter en fumee, n'dboutir a rien. v.i. Fumer. 
v.t. Fumer; enfumer (to cover with . . .). To smoke 
out, enfumer, chasser par la fumee, fumer jusqu’au bout 
(a cigar), smoke-box, n. (Steam-engine) Boite a 
fumee,/. smoke-consuming, a. Fumivore. smoke- 
doctor, n. Fumiste, m. smoke-dried, a. Fume, 
smoke-dry, v.t. Fumer. smoke-jack, n. Tourne- 
broche, to. smoke -preventer, n. Fumifuge, to. 
smoke-stack, n. Cheminee, /. smokeless, a. Sans 
furaco. smoker, n. t Fumeur ; enfumoir (for trees), w. 
smokiness, n. Etat enfume, to. smoking, a. 
f umaut ; u. Habitude de fumer ; action de fumer ; 
[colloq.) fumer, to. No smoking allowed, defense 
de fumer ; to be fond of smoking, aimer a fumer. 
smoking-cap, n. Calotte, /. smoking-carriage, n. 
Compartiment des fumeurs, to. smoking-hot, a. 
f out chaud. smoking-room or smoking-divan, n. 
b umoir, salon des fumeurs, in. smoky, a, Qui fume, 
plein do fumee ; enfume, noir (smoked). Smoky 
cuimney, cheminee qui fume, f. 

smooth (smu:3), a. Uni ; egal (even) ; doux (not 
rough); poli, lisse (glazed) ; facile, coulant (of style) ; 
imelleux, doucereux (of manner), v.t. Polir; calmer, 
adoucir (to calm); aplanir, unir; faciliter (to make 
easy, to free); derider (the brow). Lisser (the 
nair); (latter, caresser (an animal). To smooth down, 
aplanir, unir, adoucir, cajoler (to cajole), smooth- 
bore, a. A canon lisse ; (Artill.) a rime lisse. 
smooth-faced, a. Imberbe ; (fig.) qui a l’air doux. 
smooth-spoken or smooth-tongued, a. Au doux 
Purler, a langue doree, inielleux, doucereux. smooth- 
ing! to Aplanissement, m. smoothing-iron, n. Fer 
a iepasser, m, smoothing-plane, n. Petit rabot, m. 
Smoothly, adv. Uniraent, facilement, sans difficult^ ; 


snarl 

doueement. "-smoothness, '}. ^galitd ; douceur, /. ; 
poll ; calme (of the sea), to, 
smote, past [smite], 

smother ('snuSaa), v.t. Suffoquer, e ton (hr; 
eteindre (to suppress), n. Grande fumee; grande 
poussiere, /. smothering, n. Etouffement, m, ; a. 
Etouffant, suffocant. 

smoulder ('smouldej), v i. Briller sans fumde ni 
damme ; (fig.) couver. smouldering, a. Qui couve. 
To go on smouldering, couver sous la cemlre. 

( smudge (smAds), v. t. Barbouiller, noircir, tacher 
d’encre. n. Barbouillage, to., tache, tache d’encro, 
/. smudgy, a. Barbouille. 

smug (snug), a. Pimpant, propret; suflisant, 
plausible. 

smuggle ('sm.\gl), v.t. Passer en contrebande; 
faire passer par contrebande. To smuggle in, faire 
eutrer en contrebande, (fig.) introduire clandestine - 
ment. v.i. Faire la contrebande. smuggled, a. De 
contrebande. Smuggled goods, merchandises de con- 
trebande, f.pl. smuggler, n. Contrebandier, to, 
smuggling, n. Contrebande, frande, /. 

smut (smut), n. Noir; cliarbon, to., nielle (in 
corn) ; (fig.) gravelure, salete (obscenity), /. v.t. 
Noircir, nieller (corn), v.i. Se noircir ; se carier (of 
corn), smutch, v.t. Noircir, barbouiller. smuttily, 
adv. Salement. smuttiness, n. Noirceur, /- ; (fig-) 
salete, obscemte (obscenity), fi smutty, a. Noir; 
carie, nielle (of corn); (fig.) graveleux, obscene 
(obscene); grivois. 

snack (sn»k), n. Morcean ; morceau sur le pouce 
(liasty repast), to. To go snacks, partager le gdleau, 
etre de moitie (avec ) ; to take a snack, manger un 
morceau sur le pouce, casser une croute. 

snaffle ('snsefl), n. Bridon, filet, to. v.t. Mettre 
un bridon h. 

snag (snoeg), n. Noeud ; arbre submerge, to. ; 
branche d'arbre submerge, /. ; croc (old tooth), to. 
snaggy, a. Noueux. 

snail (sneil), n. Limagon, colimagon ; escargot 
(edible snail); (fig.) lambin, to., lambine, /. Edible 
snail, escargot des vignes, in. snail-clover or snail- 
trefoil, n. Luzerne, /. snail-liko, a. Comma un 
limagon ; de tortue, lent ; adv. En limagon ; comme 
une tortue. snail-paced, a. A pas do tortue. 
snail’s-paco, n. Pas de tortue, to. 

snake (sneik), n. Serpent, in. A snake in the 
grass, quelque anguille sous roche ; common snake, 
couleuvre, f . ; rattlosnake, serpent d sonnettes, to. v.i. 
(Naut.) Serpenter. snake-root, n. Serpentaire, /. 
snake’s-head, n. Fritillaire, /. snakeweed, to Bis- 
torte, /. snakish or snaky, a. Do serpent; d 
serpents ; tortueux, sinueux (winding) ; ruse (sly). 

snap (snasp), v.i. Tacher de mordre ou de happer ; 
se casser, se rompre ; craquer, eclater. To snap at, 
happer, tacher de mordre ou de happer, rudoytr, 
quereller vivement, rembarrer, brusquer\ to snap in 
two, se casser en deux ; to snap off, sc casser net. v.t. 
Casser, rompre, eclater ; faire claquer (a whip etc.); 
fermer avec un bruit sec. They are snapped up, on se 
les arrache ; to snap in two, casser en deux ; to snap oir, 
casser ; to snap one’s lingers at, sa moqwr, scficker de ; 
to snap up, happer, qober, brusquer, relever vivement 
(to reprimand), n. Coup de dent (bite), m . ; cassurc, 
rupture, /. ; claqnemrnt (of a whip etc.); bruit see 
(noise) ; crochet d’arret (catch), in . ; agrafe (fasten- 
ing, /. ; fermoir (clasp), w. Not to care a snap, sen 
battre Vasil, snapdragon, to Muflier, to. snap- 
shot, to Instantane, m. ; v.t. Prendre un instantane 
de. snappish, a. Dispose a. happer ; (fig.) hargneux, 
acariatre. snappishly, adv. Aigremcnt, d’une maniera 
hargneuse. snappishness, to Humcur hargneuse, 

aigreur, /. _ , . _ 

snare (snsai), n. iPiege, m. v.t. Preudro au 
piego. snarer, n. Tcndeur de pieges, to. 

1 snarl (snaul), v.i. Grogner, gronder ; montrer let 
dents, to Enchevetoment, m . ; (Spinning) vrille, /. 
snarlor, to Grognard, in., grognarde, /., grognee 
rrro 'non, tju snarling, a. Hargneux- 



snary 

snary ('snsari), a. Insidieux. 
snatch (sncetj), v.t. feaisir. To snatch at, chercher 
a saisir, se raccrocher a ; to snatch from, arracher a ; 
to snatch up, se saisir de, s'em purer de, empoigner. n. 
Effort pour saisir, /. ; acces, to. , boutade (fit), f. ; 
petit morceau, fragment (fragment), in. By snatches, 
par echappies, par boutades, d b&lons rompus. snatoh- 
block, to Poulie coupee, /. snatcher, to Person ne 
qui saisit avidement, /. Body-snatcher, voleur de 
cadavres, to. 

sneak (snirk), v.i. Se glisser ou s’en aller furtive- 
ment, ramper (to crawl); cafarder, moucharder (to 
tell tales). To sneak away, s’en cdler furtivement, s’en 
aller la tote baissee, faire le capon, caponner ; to sneak 
in, sc glisser furtivement dans, se fa-uftler dans. n. 
Homme rampant, pied-plat, moucliard, rapporteur, 
cafard, to. sneaking, a. Bampant, has, servile, 
lache. sneakingly, ado. Furtivement, a la derobee ; 
servilement; bassement. sneakingness, n. Bassesse, 
vu , servility, f. 

sneer (sniaa), n. Hire moqueur, sarcasme, rieane- 
ment, to. v.i. Bicaner, se moquer (de). To sneer 
at, se moquer de. sneeror, n. Bicaneur, moqueur, 
vi. sneering, n. Bicanement, m. ; a. Bicaneur, 
moqueur. sneeringly, adv. En ricanant, d’un air 
moqueur. 

sneeshin ('sniijin) (Se.], n. Tabac A priser, m. 
sneeze (snixz), n. Eternuement, to. v.i. Eternuer. 
That is not to be sneezed at, ce n’est pas a dedaigner, 
ce n'est pas de refus. sneezing, n. Eternuement, m. 

sniff (sniO, v.i. Benifler. v.t. Aspirer en renif- 
lant. n. Beniflement, m. To get a sniff of the sea, 
prendre un air de mer. sniffer, n. Benifleur, m., 
renifleuse, f. sniffing, n. Beniflement, m. 

snigger ('snigaa) or *snicker, v.i. Eire du bout 
des levres, rire sous cape, ricaner. 

sniggle ('snigl), v.i. Peclier aux anguilles. v.t. 
Attraper(eels). sniggling, n. Peche aux anguilles,/ 
snip (snip), n. Coup de ciseaux ; bout, morceau 
coupe (shred) ; {slang) chevalier de la coupe (a tailor), 

m. v.t. Couper (d’un coup de ciseaux). 

snipe (snaip), n. Becassine ; (fig.) Mcasse (of a 
person), /. v.i. ( Shooting ) Canarder. sniper, n. 
Guebteur, tireur, canardeur, m. 

snipper ('snipaa), n. Coupeur, m., coupeuse, /. 
snipper-snapper, n. Petit-maitre, petit insolent, m. 
snippet, n. Tantinet, petit morceau, m. snipsnap, 

n. Dialogue vif et rapid, to. 

snivel ('snivl), v.i. Etro morveux ; (fig.) pleur- 
nieher. n. Morve, goutte au nez, /. sniveller, n. 
Pleurnicheur, m., pleurnicheuse, /. snivelling, a. 
Morveux ; (fig.) pleurnicheur ; n. Pleurnicherie, f. 

snob (snob), n. *Ouvrier cordonnier ; (fig.) snob ; 
poseur, petit grand homme ; parvenu, m. snobbish, 
a. Commun, vulgaire; pretenfcioux. snobbishness, 
TO Snobisme, m. ; vulgarity, f. 

snooze (snuxz), n. Somme, to. To have a snooze, 
faire un somme. v.i. Sommeiller. 

snore (snoaa), v.i . Bonfler. n. Eonflement, m. 
snorer, n. Ronfleur, to., ronfle-ise, /. snoring, n. 
Ronflement, m. 

snort (snoxat), v.i. RenAcler, ronfler. snorting, 
n. Bonflement, vu 

snot (snot), n. (vulg.) Morve, /. snotty, a. 
Morveux. snotty-nosed, a. Morveux. 

snout (snaut), n. Museau ; groin (of a pig) ; 
boutoir (of a wild hoar) ; bout, bee (of things) ; tuyau 
(of a pipe, pair of bellows, etc.), to. snouted, a. A 
museau, A groin, etc. snouty, a. Qui resscmble a un 
museau. 

snow (snoti), n. Neige, /. There has been a 
fall of snow, il est tomhi de la neige. v.i. Neiger, 
tomber de la neige. Snowed up, pris par Its neiges. 
snowball, n. Boule de neige, /. ; v.t. Lancer 
des boules de neige A, attaquer A coups de boules 
de neige. snowball-tree, n. Boule de neige, viorne, 
/. snow-bunting, n. Bruant des neiges, m. 
snow-capped, a. CouronnA de neige. snow-drift, 
to Amas de neige, m. snowdrop, to Perce-neige, vu 
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snowflake, m. jflocon de neige, to. ; ni veole (plant),/, 
snow-line, n. Limite des neiges, /. snow-plough, 
n. Chasse-neige, to. snow-shoe, n. Raquette, 
/. snow-slip, n. Avalanche, /. snow-storm, n. 
Tempete de neige, /. snow-water, n. Eau de 
neige, /. snow-white, a. Blanc comme la neige. 
snow-like, a. De neige, comme la neige. snowy, a. 
De neige ; neigeux ; blanc comme la neige ; (fig.) pur, 
sans tache. Snowy weather, un temps de neige. 

snub (snAb), n. Reprimande, /. ; coup de patte, 
to. v.t. Rabrouer, relancer, rembarrer, traiter cava- 
lierement. snub-nose, n. Nez camus, to. snub- 
nosed, a. Au nez camus. 

snuff (snaf), n. Lumignon (of a wick), m. ; mou- 
chure (snuffed off a candle), /. ; tabac A priser, 
tabac (tobacco), to. Pinch of snuff, prise de tabac, 
f. ; to be up to snuff, ne pas se vwucher du 
pied, s'y connaitre ; to take snuff, priser du tabac. 
v.t. Moueher (a candle) ; aspirer, humer ; flairer 
(to scent). To snuff out, iteindre, exterminer, v.i. 
Renifler. snuff-box, to Tabatiere,/. snuff-coloured, 
a. Couleur tabac. snuff-taker, to Priseur, m. 
snuff-taking, n. Habitude de priser,/. snuffer, to 
M oucheur, to. snuffers, n.pl. Mouchettes, jf.pl. 
snuffers-stand, n. Porte-mouchettes, to. snuffingly. 
adv. En reniflant. snuffy ('snAfi), a. Barbouiile 
de tabac. 

snuffle ('snAfi), v.i. Parler du nez; nasiller, 
renifler. snuffier, n. Nasillard, to. snuffling, to 
N asillement, to. 

snug (snAg), a. Commode, bien arrange, agrea- 
ble (convenient) ; gentil (neat) ; serre, compact 
(lying close) ; cache, retire (quiet). A snug house, 
une petite maison bien commode ; a snug little dinner, 
un diner en petit comili ; he has a snug little 
place, il a une. bonne petite place ; to have a snug 
little income, avoir un joli petit reveim ; we are very 
snug here, nous sornnes on ne peut raieux id. *v.i. Se 
serrer, se presser. adv. Commodement, A son aise. 
snuggery, to Endroit petit et commode, to., retraite, 
/. ; maison petite et commode, /. snuggle, v.i. Se 
serrer; se dorloter. snugly, adv. Commodement, 
A son aise. To live snugly, vivre agreablement, a son 
aise. snugness, n. Commodity, /., agrement, in. 

so (sou), adv. Ainsi, de cette manure, comma 
cela, comme ga (in this manner) ; de meme, de la 
merne maniere, tel (in the sar»e manner); si, tene- 
ment, tant (in such a degree); aussi (therefore); 
environ, A peu prAs (about). And so on, et ainsi 
de suite; be it so, soitl ainsi soit-il J he is so obsti- 
nate, il est si entetd, il est tellement enUte ; he tilled 
so much ground as kept half-a-dozen men, il culti • 
vait autant de terrain qu’il en fallait pour entre- 
tenir six hommes ; how so ? comment ccla ? I am afraid 
so, je le crains, fen ai peur ; I do not say so, je ne dis 
pas cela ; I don’t think so, je ne le crois pas ; if so, s'il 
en est ainsi ; I think so, je le pense ; I thought so, 
e'est ce queje pensais ; I will do so, je le feral ; make it 
so, disons comme cela ; Mr. So-and-so, Monsieur un tel ; 
nearly so, a peu pris ; not so, il n’en. est pas ainsi, non 
pas ; so as to, de manikre a ; so do I, so can T, or so shall 
I, et moi aussi ; so far, jusque Id, jusqu’ici ; so good an 
opportunity, une si bonne occasion ; so he went, ainsi 
il est parti ; so it is, e'est ainsi, e'est comme ccla ; so long 
as, aussi longtemps que, tant que; so many men, so 
many minds, autant de teles, autant d'avis ; so many 
or so much, tant ; so much the better, tant viicux ; 
so much to the good, e'est autant de pris sur Vennemi ; 
so old that he might have been at Agincourt, asses 
vieux pour avoir assiste a la bataille d’ Agincourt ; so 
saying, d ces mots ; so that, de sorte que, si bien que, 
de maniire que; so then, ainsi done; so true it Is, 
(ant il est vrai ; so, you are here at last ! eh bien ! vans 
void, enfin! you don’t say so? pas possible ? why 
so 1 pourquoi cela? conj. Ponrvu quo. So that, de 
sorte que, pourvu que (provided that), so-called, a. 
Soi-disant, prdtendu. so-called Liberals, n. Dessoi- 
disant libAraux, m.pl. so-so, a. NI trop inal ni 
trop bien, passablemcnt, comme go.. 
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soak (souk), v.t. Tremper ; faire semper. I am 
soaked through, je suis tout trempi, je suis mouilli jus- 
qu'aux os ; to soak in, absorber, boire. v.i. Tremper, 
s’infiltrer, penetrer ; (colloq.) boire comme une eponge 
(to drink intemperately). To soak into, s'infiltrer 
dans, penetrer dans. n. Trempage, m. soakage, n. 
Trempage, rn. soaker, n. Buveur, biberon (hard 
drinker), m. ; averse (rain), /. soaking, a. Qui 
trempe. A soaking rain, une pluie trempante ; n. 
Ivrognerie (drinking) ; trempee (with rain), /. 

soap (soup), n. Savon, m. Mottled soap, savon 
marbre; scented soap, savon de toilette, savon parfumc ; 
shaving soap, savon pour la barbe; soft soap, savon 
noir, (Jig.) cajolerie, eau benite de cour (cajolery), /. v. t. 
Savonner. soap-ball, n. Savonnette,/. soapberry- 
tree, n. Savonnier, m. soap-boiler, n. Fabrieant de 
savon, m. soap-bubble, n. Bulle de savon, /. soap- 
stone, n. Steatite, /. soap-suds, n.pl. Eau de 
savon, f. soap-works, n.pl. Savonnerie, /. soap- 
wort, n. Saponaire, /. soapy, a. Savonneux ; 
savonne ; (Jig.) doucereux. 

soar (soar), v.i. Prendre l’essor, s’elever. To soar 
over, planer sur. n. Essor, m. soaring, n. Essor, 
elan, in. ; a. Qui s’elfeve ; (fig.) eleve. soaringly, 
adv. En prenant l’essor. 

sob (sob), v.i. Sangloter. n. Sanglot, m. sob- 
bing, n. Sanglots, to .pi. 

sober ('soubar), a. Sober, temperant, modere, 
temperd ; grave, serieux (grave) ; sense, raisonnable ; 
sobre (not visionary) ; calme, pose, rassis (calm) ; pas 
ivre (not intoxicated). To appeal from Philip drunk 
to Philip sober, en appeler de Philippe ivre d Philippe 
ujeun ; to be sober, etre sobre, n’etre pas ivre, n'avoir 
pas bu. v.t. Degriser, desenivrer ; (fig.) calmer, 
ddsillusionner, ramener a la raison, sober-minded, 
a. Modere ; sage, raisonnable, serieux. sober- 
mindedness, n. Moderation; sagesse, /. soberly, 
adv. Sobrement, moderement ; sensement, raison - 
nablement; sdrieusement ; avec calme. soberness 
or sobriety (sou'braiati), n. Sobriete, temperance, 
moddration, /. ; serieux, to., gravite (seriousness), /. 

sociability (souja'biliti) or sociableness, n. 
Sociability,/. sociable ('soujabl), a. Sociable; qui 
aime la societe ; n. Tricycle a deux cavalieis, m. ; 
tete-a-tete (sofa), to. sociably, adv. Sociablement, 
d’une manidre sociable. 

social ('soujl), a. Social ; sociable. Socialism, 
u. Socialisme, to. Socialist, n. Socialiste, m.f. 
sociality (souji'aditi), n. Sociabilitd, /. socially, 
adv. Socialemeut, d'une manidre sociale. 

society (sa'saiati), n. Societe, /. ; la societe, /. ; 
le monde, to. Charitable society, societe de bienfai- 
sance; fashionable society, beaumonde; learned society, 
soeiiUJitUraire ; London society, le monde de I.ondres ; 
to go into society, alter dans le monde. a. Mondain. 
Society woman, mondaine, f. 

Socinian (sa'sinian), a. and n. Socinien, to., 
socinienne, /. Socinianism, n. Socinianisme, w. 

sociological (soujia'lodgikl), a. Sociologique. 
sociologist (-'oladgist), n. Sociologiste, sociologue, 
m - sociology, n. Sociologie, /. 

sock (sole), n. Cliaussette ; semelle (inner sole), 
/• < (fid-) soeque, brodequin, w. 

socket ('sokat), n. Emboiture, /. ; alvdole (of a 
tooth), to.; orbite (of the eye),/., trou, to., cavite 
(cavity) ; douille (of tools etc.), /. ; bee (of a lamp), 
m - 1 bobdche (of a candlestick etc.), f. 
sockless ('sokles), a. Sans chaussettes. 
socle ('sold), «. Socle, to. 

Socratic (sa'knetik) or Socratical, a. Soera* 
tjque. Socratically, adv. Socratiquement. *Socra- 
fist, n. Disciple de Socrate, to. 

sod (sod), n. Gazon, to. ; motto de gazon, /. v.t. 
Cazonner. 

soda ('souda), n, Soude, /, soda-water, n. Eau 
de Seitz,/ 

.^odden ('sodn), a. Imprdgnd d’eau, ddtremp’e; 
pateux(of bread) ; bouilli. v.t. Iinpregner (d’eau et-c.). 
Boddy ('sodi), a. Gazonneux, couvert de gazon. 
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sodomite ('sodamait), a. Sodomite, to. sodomltio 
(-'mitik), a. Sodomique, sodomitique. 
sodomy ('sodami), it. Sodomie, /. 
soever (sou'evaa), conj. Que ee soit. What things 
soever, quelques choses que ce soient. 

sofa ('soufa), u. Canape, to. sofa-bed, n. Lit* 
canape, to. 

soffit ('sofit), n. SofUte, plafond decorniche etc., in. 
soft (sosft), a. Mou, mol, mollet; delicat, doux, 



deuces ; the softer sox, le sexe aimable ; to get solt, 
se ramollir. adv. Mollement, doueement. int. Douce- 
ment 1 tout doux ! soft-boiled, a. A la coquo (of 
eggs), soft-headed, a. Niais ; sot. soft-hearted, 
a. Tendre, compatissant. soft-sawder, n. Eau 
benite de cour, monnaie de singe, blague, /. soft- 
soap [soap], soft-spoken, a. A la voix douce ; (iron.) 
A la langue doree. 

soften ('sofn), v.t. Amoliir, ramollir ; rendre facile 
(to make easier) ; calmer, adoucir, apaiser, radoucir 
(to calm) ; effeminer, amoliir, affaiblir (to enervate) ; 
attendrir, flechir (to mov e) ; (Metall.) detremper. v. i. 
S’amollir, se ramollir, s’adoucir ; se calmer, s’apaiser, 
se radoucir, s’affaiblir ; s’artendrir (of tlie heart) 
softener, n. Personno ou chose qui amollit ou qui 
adoucit; (Paint.) brosse a i adoucir, /, blaireau, 
to. softening, n. Amollissement ; aflaiblissement 
(weakening) ; attendrissement (of tire heart) ; (Paint.) 
adoucissement, to. Softening of the brain, ramollisse- 
ment du cerveau, m. 

softish ('softij), a. Un peu mou ; un pen sot. 
sof tly (’softli), adv. Mollement; doueement; tendre- 
ment (tenderly); avectendresse, delicatement (gently), 
softness, n. Mollesse ; faiblesse (weakness) ; niaiserio 
(silliness) ; douceur, facility (gentleness), /. 

*soho (sa'hou), int. HoiA ! ho ! 
soil (soil), n. Tache, souillure (stain); ordure, 
salote (filth),/. ; engrais, fumier (manure); sol, terrain, 
to., terre (land), /. To take soil, se refugier dans Veau 
(of a deer), v.t. Salir, souiller, tacher, profaner (to 
defile) ; nourrir de vert (cattle). 

sojourn ('sAdgaan), it. Sejour, to. v.t. Sojourner, 
sojourner, n. Hote passager ; (fig.) oiseau de passage, 
to. We are only sojourners on this earth, nous na 
faisons que passer sur cette terre. sojourning, n. 
Sejour, to. 

solace ('solas), n. Consolation, /, soulagement, in. 
v.t. Consoler (de). To solace oneself with, se consoler 
par ou d. solacement, it. Soulagement, to. 

solan ('soulan) or solan-goose, n. Fou de 
Bassan, in. 

solanaceous (soula'neijas), a. (Hot.) Solanaceo, 
solanee. 

solar ('sonlaa), a. Solaire, du soleil. 
sold, past and p.p. [sell]. 
soldanella (solda'nela), n. Soldanelle, /. 
solder ('solclar or 'soidas), n. Soudure, f. v.t. 
Souder. solderer, it. Soudeur, to. soldering, n. 
Soudure, /. ; soudago (action), in. soldoring-iron, 
ii. Soudoir, fer A souder, in. 

soldier ('souldgaa), n. Soldat, militaire, in. A 
great soldier, un grand capitaine ; foot-soldier, fan- 
tassin, to. ; old soldier (thief), drille, to. ; private 
soldier, simple soldat ; what would that great soldier 
of France say who is lying there at the Invalides ? que 
dirait ce grand soldat de la France qui cst couchc Id a ux 
Invalides ? soldier-like or soldierly, a. Do soldat, 
militaire, martial, soldiership, it. Qualitcsmiiitairer, 
fipl., talents militaires, in.pl. soldiery, it. Troupes, 
/.pi., soldats, m.pl. ; (contempt.) soldatesque,/. 

sole (1) (soul), a. Seul, unique ;£(£aw) non marie ; 
universel (of a legatee). „ , . 

sole (2) (soul), it. Plante (or the foot) ; semelle (of 
a shoe), /. ; talon (of a rudder) ; (Tech.) chassis, :,i. ; 
sole (llsli), /. v.t. Mettro des semdles A, ressemeler. 
soled, a. A semelles. thin-soled, a. A semellea 
minces. 
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solecism 

solecism ('solaslzm), n. Soldcisme, m. 
solely ('soulli), adv. Settlement, uniquement. 
solemn ('salam), a. Solennel; graye, serioiix 
(grave), solemnity (sa'lemniti) or solemnness, ft. 
Solemiitd; gravity (gravity),/. ; air oaten solennel, in. 
solomnization(-nai'zeifan), n. Solennisation ; celebra- 
tion solennello,/. solemnize ('solemnaiz), v.t. Solon- 
niser, celebrer. solemnly, ad a. Solenuellement. 
soleness ('soulnes), n. Nature unique, /. 
solfa (sol'fa:), v.i. Solfier. n. Gamme, /. 
solfatara (solfa'taira), ft. Solfatare, /. 
solfeggio (sol'fedsou), n. Solfege, m. 
solicit (sa'lisit), v.t. Solliciter; inviter, attirer 
(to invite) ; importuner (of prostitutes), solicitation 
(-'tei(an), n. Sollicitation,/. soliciting, n. Raccolage 
(by prostitutes etc.), m. solicitor (sa'lisitar), it- 
Solliciteur; (Law) avoue, procureur, m. solicitor- 
general, n. Avocab general, in. solicitous, a. Desireux. 
Solicitous about, qui a de la sollicitude pour, soigneux 
de, attentifd ; solicitous for, inquiet de; solicitous of, 
desireux de. solicitously, adv. Avec sollicitude. 
solicitude or solicitousness, n. Sollicitude, /. 

solid ('solid), a. Solide, massif, plein (of rock) ; 
(fig.) grave, serieux, pos6 (of persons); de capacite (of 
measure). Of solid oak, en cher.e massif; solid rock, 
roc vif, m . ; to become solid, se solidifier. n. Solide, m. 
solidarity (-'dseribi), n. Solidarity f. solidification 
(salidiii'keijan), n. Solidification, /. solidify (sa 
'lidifai), v.t. Solidifier; v.i. Se solidifier. solidity 
(sa'liditi) or solidness, n. Solidite, /. solidly, adv. 
Solidement. 

soliloquize (sa'lilakwaiz), v.i. Faire un soliloque, 
monologtier, se parler de soi-mSme. soliloquy (-kwi), 
a. Soliloque, monologue, m. 
soling ('souliq), n. Ressemelage, m. 
solipcd('saliped), n. Solipede. solipedal(-'lipadal), 
a. Solipede. 

solipsism (’solipsizm), n. Solipsisme, m. 
solitarily ('salitarili), adv. Solitairemenb. soli- 
tariness, n. Solitude, retraite, /. solitary, a. 
Solitaire, retird, isole ; seul, unique (single). Solitary 
confinement, emprisomiement cellulaire, m. solitude, 
n. Solitude, /. 

soloist ('soulouist), n. Soliste, m. 

Solomon's seal ('solamanz 'ski), n. Seeau de 
Salomon, in. 

solstice ('solstis), «. Solstice, m. Summer sol- 
stice, solstice d’ete, in. 

solubility (salju'biliti), n. Solubilite, /. soluble 
('soljubi), a. Soluble. 

solution (sn'ljujjan), n. Solution ; dissolution, f. 
solvable ('solvabl), a. Soluble, solvability 
(solva'biliti), ft. Solvabilite (of a person), /. 
solve (solv), v.t. Resoudre, expliquer, eclaircir. 
solvency (‘soivansi), n. Solvabilite (of a person), 
/. solvent, a. Dissolvant; (Comm.) solvable; n. 
dissolvant, m. 

somatology (souma'tolad 3 i), ». Somatologie,/. 
sombre ('sambaj), a. Sombre, 
some (sAin), a. Quelques, quelques, pi. ; un certain, 
certains, plusieurs, pi., du, in., de la, /., des, pi, ; 
quelque ; un certain nombre de, un peu de, une partie 
de. Ha has some wit, il a quelque peu d’esprit ; some 
bread, du pain ; some butter, de la leurre ; some few, 
quelques-uns, quelques personnes, un petit nombre (de ) ; 
some money, tie Vargent; some people say, on dit; 
some persons who were there said, des personnes qui y 
c'.aiept out dit ; some scrape or other, quelque mauvaise 
affaire, f. : some six or seven persons, quelque six on 
sept personnes, environ six ou sept personnes ; some 
thirty years ago, il y a quelques trente ans. adv. A peu 
pres, environ, pron. Quelques-uns, nt.pl. , quelques- 
untc,'/.pl. ; lesuns, rn.pl., lesunes,/. pi . ; qui . . . qui, 
pi. Give him some, donnez-lui-en; give me some, donna- 
in' en ; have you received all your books ? no, but I have 
received some of than, avei-vous recu tons vos livrest 
non , maisj’en ai rtq u qotlques-uns ; I have some,/ci at ; 
some of them, quelques-uns d'entre eux; some of us, 
quchpics-uns d'entre nous ; some say yes, some say no, 
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les uns disent oui, les autres disent non ; some went one 
way and some another, les uns allerent d’un cote, et les 
autres d'un autre ; there are some who, il y a des gens 
qui ; they went some one way some another, its s’en 
allerent qui d’un cote, qui de V autre. 

somebody ('sAmbadi), n. Quelqu’un, to., quel- 
qu’une, /. Somebody else, quelque autre, un autre; 
to be somebody, etre quelque chose, ctre un personnage; 
to think oneself somebody, se croire quelqu'un, quelque 
chose, un personnage. 

somehow ('SAmliau), adv. D’une maniere ou 
d’une autre, de fagon ou d’autre ; d’une faQon quel- 
conque, tant bien que mal (indifferently). 

someone ('sAimvan), n. Quelqu’un, m., quel- 
qu’une, /. 

somersault ('samaisodt) or *somerset, n- 
Saut perilleux, m., culbule, /. To turn a somersault, 
faire la culbute, faire le saut perilleux. 

something ('samGiij), it. Quelque chose ; quel- 
que chose (de), m. He has a something about him 
which pleases everyone, il a un je ne sais quoi qui 
plait a tout le monde ; something else, autre chose, in. ; 
something good, quelque chose de bon ; there is some- 
thing in that, e'est asses plausible, e'est une idee, cela 
incrite consideration ; there is something to boast of, 
.ily a de quoi se vanter ; to be something between . . . 
and, tenir le milieu entre . . . et. adv. A peu de 
distance ; un peu, quelque peu, tant soit peu. 

sometime ('samtaim), adv. Autrefois, ci-devant 
(formerly), a. D’autrefois, ancien. My sometime 
general, moil ancien general, sometimes, adv. Quel- 
quefois, parfois ; tantot. Sometimes rich, sometimes 
poor, tantot riche, tantot pauvre. 

somewhat ('samliwot), adv. Quelque peu, un 
peu. u. Un peu, quelque peu, tant soit peu, m. 
somewhere ('sarnhweau), adv. Quelque part. Some- 
where else, ailleurs autre part. *somewhlle ('sam 
hwail), adv. Pendant un temps ; a. D’autrefois. 

somnambulism (som'nmmbjulizm), ft. Somnam- 
bulisme, in. somnambulist, n. Sonmamb’ile, m. 

somniferous (som'nifaras), a. Soinniferc. son- 
niloquous (-'nilakwas), a. Soinniloque. 

somnolence ('somnalans), n. Envie de dormir, 
somnolence, m.f. somnolent, a. Enclin au sommeil, 
somnolent. 

son(san), n. Fils ; (Jig.) descendant, m. son-in- 
law, ft. Gendre, m. Godson, filleul, m. ; grandson, 
petit-fils, nr. 

sonata (sa'ncuta), n. Sonate, f. 
song (sag), ft. Chanson (lay), f. ; chant, cantique 
(liymn), m. ; (fig.) ballade,/, lai ; (poet.)- poeme, in. ; 
poesie, /. A mere song, un rien, m., une bagatelle, f . ; 
drinking song, chanson a boire, in. ; no song no supper, 
nul bien sans peine ; to buy for a mere song, acheter 
pour un rien ou pour une bagatelle, song-book, ft. 
Chansonnier, m. song-thrush, n. Grive, / song- 
writer, it. Chansonnier, to. songless, a. Sans voix, 
muet. songster, n. Chanteur ; oiseau chanteur 
(bird), 77i. songstress, n. Chanteuse,/. 
soniferous (so'nifaras), a. Resonnant. 
sonnet ('sonat), 7i. Sonnet, m. sonneteer (-'tiaa), 
ft. Faiseur de sonnets, m. 

sonorous (sa'noaras), a. Sonore. sonorously, 
adv. D’une maniere sonore. sonority or sonorous- 
ness, 7i. Sonorite, /. 
sonsbip ('sAn)ip), n. Quality de fils, /. 
soochong [souchong]. 

soon (su;n), adv. Bientot ; tdt (early); de bonne 
heure, volontiers (willingly). As soon as, aussitut que, 
des que ; how soon? quand ? I would as soon remain as 
go, j'aimerais autant Tester que de m'en alter; soon 
after, bientot apres ; so soon, si i6t ; too soon, trop tot ; 
too soon by an hour, trop tit d'une heure ; very soon, 
bientot, dans Ires peu de temps, sooner, adv. Plus tdt 
(earlier) ; plutot, plus tdt (rather). No sooner had he 
spoken than, d peine eut-il parU que ; no sooner said 
than done, aussitOl dit, aussitit fait ; sooner or later, tit 
ou tard\ sooner than, plus tdt que, plutdt que (rather 
than) ; the sooner the better, le plus tCt sera l * mieux. 



soot 


soonest, adv. Le plus tot. At the soonest, an 
plus lot. 

soot(sut), 71. Suie,/. v.t. Couvrir de suie. soot- 
bag, n. Sac a suie, in. 

’sooth (su: 0 ), 71. Verite ; realite, f In sooth, 
en verite, a vrai dire. 

soothe (su: 5 ), v.t. Adoucir, apaiser, calmer ; (Jg.) 
flatter, charmer, satisfaire. soother, 71. Personne 
ott chosequicalmeonadoucit,/. ; flatteur, 7 )i., flatteuse 
'flatterer), f. soothing, a. Calmant, doux, consolant ; 
flatteur (flattering), soothingly, adv. D’un ton 
consolant 

soothsay ('su: 9 sei), v.i. Prophetiser, predire. 
soothsayer, 71. Devin, m., devineresse, /., prophete, 
7 /i* soothsaying, n. Divination, /. 

sootiness ('sutines), 71. Fuliginosite, /. sooty, 
a. De suie, fuligineux ; plein 011 convert de snie (foul 
with soot) ; (Jg.) noir, sombre, obscur. 

sop (sop), 7 i. Slorceau trempe; (Jig.) present, m. ; 
douceur (small gratuity); soupe a lait (food for 
children),/, v.t. Tremper. 

sophi ('soufi), n. Soli, m. 

sophism ('soflzm), n. Sophisme, m. sophist, n. 
Sophiste, ?ii. sophistic (sa'fistik) or sophistical, a. 
Sopliistique. sophistically, adv. D’une maniere 
sophistique. 

sophisticate (sa'fistikeit), v.t. Sophistiquer, 
falsifier, frelater. sophistication (-'keijan), n. Sophis- 
tication, falsification, /., frelatage, m. sophisticator 
(sa'fistikeitar), n. Sopliistiqueur, frelateur, m. 
sophistry ('sofistri), n. Sophismes, rn.pt, sophisti- 
qnerie, /. , 

sophomore ('sofamoai), n. ( Univ .) Etudiant de 
seconde annee, m. 

Sophora (sa'foara), a, Sophore, m. 

soporiferous (sopo'ri fares), a. Soporifere. sopo- 
riferousnes 3 , n. Nature soporifere, /. soporific, a. 
Soporifique, soporatif. soporous ('soparas), a. Sopo- 
reux. 


soppy ('sopi), a. Trempe. 

soprano (sa'pramou), n. Soprano, sopraniste, m. 
sorh (soub), rt. Sorbier, m. sorb-apple, n. 
Sorbe, /. 


sorcerer ('soaisaraj), 71. Sorcier, magicien, m. 
sorceress, n. Sorciere, magicienne, /. sorcery, n. 
Sorcellepe, /., enchantement, m., magic, f 
sordid, ('soadid), a. Sordide, bas, viL sordidly, 
adv. Sordidement. sordidness, n. Sordidite, f. 

sore (soaj), a. Douloureux, endolori, malade, irri- 
table, susceptible, sensible (tender); malade;(/i<7.) cruel, 
grand, nide (severe). A sore trial, une cruelle cpreuve; 
sore fingers, raal avx doigts, m. ; sore throat, mat a la 
gorge, v u ; to have a sore foot, avoir mal au pied ; to 
have sore eyes or ears, avoir mal aux yeux ou mal aux 
on ill as ; to wake sore, rend re malade, irriter. n. 
Plaie; (Jg.) douleur, f, mal; *chevreuil de qua- 
tneme annee, m. adv. Grandement, fortement, 
profondement. sorely, adv. Yivement, fortement, 
cruellement, rudement, severernent. soreness, n. 
Douleur, /. ; mal, m. ; sensation penible ; sensibilite 
(susceptibility),/. 

sorghum ('sougam), n. Sorgho, sorgo, m, 
sorites (sa'raitkz), n. Sorite, /. 
sorrel ('soral), 71. Oseille; couleur saure (colour), 
/; alezan (horse), m. a. Saure ; alezan. sorrel-soup, 
Soupe .U’oseille, /. 

chlu vem ^ ^Csorili), adv. Tristement, pauvrement, 


t t ; S ? rrOW Csoron), n. Chagrin, m., douleur, peine, 
instcs.se, f in sorrow, dans le chagrin; to one’s 
sorrow, a son grand chagrin, ri sa grande douleur. v.i. 

avoir du chagrin, s'atlliger, s’attrister. 
sorrowful, a. Triste, afflige, chagrin ; aflligeaut, 
attnstant, penible (of things), sorrowfully, adv. 
rnstement. sorrowfulness, n. Chagrin, in., tris- 
esse, douleur, /. sorrowing, a. Afflige. sorrow- 
1QS “i m Sans chagrin. 

sorry ('sari), a. Fache (de); triste, pauvre, 
necnant, pitoyable (poor). A sorry jest, une mauvaise 


sounding 

plaisanterie ; a sorry meal, un triste ou maigre repas ; 
a sorry poet, un mediant poete ; I am sorry lor it, j’en 
suis fdche ; I am sorry for you, je vous plains, je suis 
desole de votre mesaventure; I am sorry to say that 
. . ., je regrette d’avoir d dire gue . . . ; I am unable 
to help jou, I am sorry to say, malheureusemeut, 
je ne puis vous venir tn aide ; to be sorry for, etre 
Jache de. 

sort (sout), n. Sorte, genre, m., espece; 
maniere, fagon (manner),/. A strange sort of a fellow, 
un drole de corps; a woman of the right sort, une 
bonne pale de femme ; in some sort, en qudque sorte, en 
quclque fagon ; nothing of the sort, il n'en est rien; 
of the right sort, de bon aloi ; to be out of sorts, n'etre 
pas dans son assietle, etre de mauvais humeur; to put 
out of sorts, deranger , ddtraquer, msttre de mauvais 
humeur ; you will do nothing of the sort, vous n'en 
ferez rien. v.t. Assortir, classer, distributer; trier 
(letters etc.). To sorb from, separer de ; to sort out, 
assortir, trier, separer. *v.i. Se joindre, s’unir, 
s’associer (a) ; s’accorder. To sort with, se joindre d, 
s'unir a, se lier avec, s’accorder avec, convenir a (to 
suit), sortable, a. Convenable, sortable. *sort- 
ance, n. Rapport, m. sorted,- a. Assorti; trie, 
arrange, separe. sorter, 71. Trieur, m., trieuse, /. 

sortie ('souti), n. Sortie, /. Sortie ladder 
echelle de franchusement, f. 
sortilege ('sautilidg), n. Sortilege, m. 
sorting ('soutiq), n. Triage, tri; assortment 
(matching), m. Sorting station, gare de triage, f. 

sot (sot), n. Sot, m., sotte, bet e,f. ; ivrogne, m., 
ivrognesse (drunkard), /. sottish, a. Stupide, 
hebete, abmti. sottishiy, adv. Stupidement, en 
ivrogne. sottishness, n. Abrutissemenb, m. 

SOU (Sill), 71 . SOU, 7 ) 1 . 

souchong (snfjap), 71. Souchong (tea), m. 
sough (s.\j orsau), v.i. Bruire, mnrmurer, soupirer 
(of the wind), soughing, n. Bruissement, murmure, 
soupir, 7 )i. 

sought (so:t), past and p.p. [seek].. 
soul (sonl), 7 i. Arne, /. ; (Jg.) etre, m., creature 
(creature); essence, /., principe (essence), m. All 
Souls’ Day, le jour des morls, m. ; not a soul about, 
pas un chat dans les rues ; simple soul, bonhomme, m.. 
bonne femme, bonne ame, f ; the life and soul of, I’dme 
de ; the soul ot honour, I'honneur mcme, m. ; with all 
my soul, de toute 1 non dme. soul-destroying, a. 
Qui perd l’ame. soul-felt, a. Senti dans l’ame. 
soul-saving, a. Qui sauve Fame, soul-searching, 
a. Qui penetre jusqu’au fond de Fame, soul-sick, 
a. llalade d’esprit soul-stirring, a. Qui remue 
Fame. soul-vexed., a. Tourmente d’esprit. soulless 
o. Sans ame. 

sound ( 1 ) (saund), n. Detroit (strait), m. ; (Surg.) 
sonde, f. The Sound, le Sund. v.t. Son der (to 
fathom, probe, etc.), soundable, a. Qu’on peut 
sonder. 

sonnd (2) (saund), a. En bon etat, sain, bon; 
(fig.) solide ; profond (of sleep) ; fort, vigoureux (of 
blows) ; valide, legitime, bien fonde (valid). Safe and 
sound, sain et sauf; sound doctrine, doctrine saive, f . ; 
sound thrashing, bonne raclee, f. ; the firm is sound, la 
maison (de commerce) est solvable, sound-headed, 
a. Qui a la tete saine, sense, sound-hearted, a. 
Qui a le cceur bien place, sincere. 

sound ( 3 ) (saund), v.i. Sonner, rendre nn son; 
retentir, resonner (de); sembler, avoir Fair de, faire 
Feffet de. The praises sounded to him like reproaches, 
les eloges lui semblaient autant de reproches; to sound 
like, avoir leson de ; to sound to horse, sonner le boute • 
selle; to sound well, sonner Ven, faire bon effet. v.t. 
Sonner de ; faire sonner, faire resonner ; proclamer, 
* publier, celebrer (to proclaim); (Surg.) ausculter. 
To be sounded, se prononcer (of letters). _ 71* Son, 
bruit, 7)i. Not a sonnd, pas le maindre bruit sound- 
hole, n. Ouie (of a violin etc.), f. sonnd-post, n, 
Ame, /. sound-wave, n. Onde sonore, /. 

sounding ( 1 ) (saundig), 71. Action de sonder, /., 
sondage, m. To take soundings, faire des sondages 
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sounding 

sounding-lead, n. Sonde, /., plomb do sonde, in. 
sounding-line, n. Ligne cle sonde, /. 

sounding (2) ('saundifl), a. Resonnant, retentis- 
eanb; (//</.) pompeux, ronftant. n. Action desonner, 
f., retentissement, resonnement, to. ; ( Surg .) auscul- 
tation, /. sounding-board, n. Abat-voix (of a 
pulpit), to. ; (Mus.) table d’harmonie,/. ; ( Organ ) som- 
mier, to. 

soundless ('saundles), a. Sans bruit, muet. 
soundly, adv. Vigoureusement, rudement, ferme, 
bien, comma ii faut (well) ; sainemenb, solidement, 
judieieusement (right); profondement (of sleeping). 
Soundly beaten, Men, joliment battu. soundness, n. 
Bon etat, to. ; force, vigueur (strength) ; rectitude, 
droiture, justesse, puretc- (rightness), f 
soup (su:p), n. Potage, to., soupe,/. Gravy-soup, 
bouillon gras, consommi, m. ; thick soup, puree, /. ; 
turtle-soup, potage d la tortue ; vegetable-soup, potage 
a la julienne, soup-ladle, n. Louche, f soup- 
plate, n. Assiette creuse, assiette a soupe, /. soup- 
ticket, n. Bon de soupe, to. soup-tureen, n. 
Soupiere, f. 

sour ('sauaa), a.. Aigre, sur, acide; tournd (of 
milk) ; (fig.) flpre, reveche, morose. The grapes are 
sour, les raisins sont trop verts ; to make sour, aigrir ; 
to turn sour, s' aigrir. v.i. Aigrir : (C/iemAacidifier; 
(Jig.) empoisonner. v.i. S’aigrir. 
source (soeas), n. Source, /, 
souring ('saueriq), n. Aigrissement, to. sourish, 
a. Suret, aigrelet. 
sourkrout [sauerkraut]. 
sourly ('sauaali), adv. Avec aigreur ; (Jig.) aigre- 
ment, aprement. sourness, n. Aigreur, acidite; 
(fig.) ftprete, /. 

souse (saus), v.t. Plonger; tremper, mouiller, 
saucer, mariner, n. Marinade, f ; plongeon ; pied 
de coehon marine, to. adv. Tout a coup. 

south (sauQ), a. Sud, du sud, du midi, meridional. 
South Pole, pole sud, to. ; South Sea, mer du Sud, f. 
n. Sud, midi, to. adv. Vers le midi, vers le sud, an 
sud. Southdown, n. Mouton da pre sale (mutton), 
to. south-east, n, Sud-est, m . ; a. Sud-est, du sud- 
est. southeaster, n. Vent du sud-est, to. south- 
eastern, a. Du sud-est. south-west, n. Sud-ouest, 
to.; a. Sud-ouest, du sud-ouest. southwestcr 
[sou’wester], south-westerly or south-western, 
a. Du sud-ouest, sud-ouest. southerly ('sASorii) or 
southern (’sAbem), a. Du sud, du midi, meridional. 
The Southern Cross, la Croix du Sud. southernwood, 
n. Aurone, citronnelle,/ southerner , to Meridional; 
(Am.) sudiste, to. southernmost, a. Le plus au sud, 
a 1’extreme sud. southing ('sauOiq), n. Passage au 
meridien (of the moon etc.), to. southward. ( sau9 
wsjd), adv. Vers le sud, au sud. 
souvenir ('suivaniaa}. n. Souvenir, to. 
sou'wester (sau'westea), to Suroit (headgear), to. 
sovereign (’sovarin), to Souverain. to Souve- 
rain, to., souveraine, /. ; (Coin) souverain (20 sml.— 
25 f.), to. Half sovereign, demi-souverain (12 f. 50 e.). 
sovereignly, adv. Souverainement. sovereignty, 
n. Souverainete, /. 


spare 

ligne, /. spacing, n. Espacement, m. ; (Print.) 

interligne, /. 

spacious (’speijas), a. Spacieux, d’une grande 
etendue, vaste. spaciously, adv. Spacieusement; 
amplemenb. spaciousness, n. Vaste etendue, 
grandeur, /. 

spade (speid), to BSehe, /. ; (Cards) pique, m. 
To call a spade a spade, appeler les choses par leur nom ; 
to dig with a spade, lecher, spadeful, to Pelletee, / 
spadille (spa'dil), to Spadille, as de pique, w. 
spahee ('spa:i:), n. Spahi, to. 
span (speen), n. Empan, to, ; envergure (of wings); 
corde (of an arc) ; (Arch.) ouverture ; paire (of oxen 
etc.), /. ; moment, instant (short space of time), to. 
Short span, courtc durie. v.t. Mesurer; embrasser 
traverser (to cross) ; (Naut.) brider. A bridge spans 
the river, un pont traverse la riviere ; his career spans 
half a century, sa carriere embmsse un demi-siicle. 
span-long, a. De la longueur de la main, span-new 
[brand-new]. 

spandrel ('spandrel), n. Naissance (of an arch), 
/. ; tympan (of a bridge), m. 

spangle (’spoeggl), to Paillette,/, v.t. Pailleter 
(de) ; parsemer ou orner de paillettes. The spangled 
vault, la vofcte eloilee. 

Spaniard ('sptenjaad), n. Espagnol, to., Espag- 
nole,/. 

spaniel ('sprenjal), to Epagneul, to. 

Spanish ('spmnij), a. Espagnol, d’Espagne. 
Spanish white, Mane d'Espagne , to. ; Spanish wines, 
vins d' Espagne, m.pl. ; Spanish wool, laine d'Espagne,/. 
n. L’eapagnol (language), to. Spanish-broom, to 
G enet d'Espagne, in. Spanish-fly, to Cantharide, f 
spank (sprcqk), v.t. (slang) Olaquer, fesser. v.i. 
Filer vite. spanker, n. (slang) Gros gaillard, gros 
luron ; rapide marcheur, m. ; (Naut.) bqsse voile 
d’artimon, brigantine, /. That’s a spanker (a lie), 
en voila une bonne, spanker-boom, n. Bdme, /. 
spanking, a. Fort, vigoureux, de premiere force; 
rapide (of pace). To go at a spanking pace, oiler a 
grands pas, aller bon train. 

spanner ('spajnaj), to Clef 4 lovier, clef 
anglaise, /. 

spar (span), n. (Min.) Spath ; (Naut.) espar, 
matereau, to. v.i. Boxer, se battre; (fig.) so 
quereller, se disputer. , 

spare (spsaa), v.t. Epargner ; menager, Economiser 
(to economize) ; se passer de (to do without) ; donner, 
ceder (to let have) ; preter (to lend) ; accorder, faire 
grace de (to remit). Can you spare me a pound of 
sugar? pouvez - vous me cider une livre de sucre? can 
you spare the time ? etcs-vow libre f I can’t spare the 
time, je n’ai pas le temps ; I have not a moment to 
spare, je n’ai pas un moment dont je puisse disposer ; it 
cannot be spared, on ne saurait s'en passer ; it was 
more than we could spare, c'itait plus qae nous n'en 
avons a perdre; spare the rod and spoil the child, 
qui aime bien, chdtie bien ; spare your brains, dispenses - 
vous de penser ; to have money to spare, avoir de 
Vargent de reste ; to spare, de reste, de trop ; to sparo 
oneself, se menager ; to spare oneself trouble, s'ipargncr, 



speed 

maiden-speech, discours de debut, m . ; snc'n speech 13 im* , 
proper, ce langage est indecent ; the parts of speech, Its 
parties du discours, f.pl . ; to be slow of speech, parler 
lantement ; to make a speech, faire un discours, speech- 
day, re. Distribution des prix (in schools), /. speech- 
maker, n. Faiseur de discours, ire. speechifier, n. 
Peroreur, faiseur de beaux discours, vi. speechify, 
v.i. Perorer, faire de beaux discours, speechifying, 
re. Beaux discours, m.pl. To be fond of speechifying, 
aimer d perorer. speechless, a. Prive ae la parole, 
sans voix *, muet, interdit. To be rendered speechless, 
perdre la parole; to be speechless, avoir perdu la pat ole', 
to stand speechless, rester interdit. speechlessness, 
re. Mutisme, in. 

speed (spi:d), re. Vitesse, rapidite, celerite ; hate, 
diligence, promptitude, /. ; (fig.) succes, m., reussite 
(success), f. At full speed, a franc ctrier, a bride abattue 
(on horseback), a toutes jambes (of persons), d toute 
vapeur (of trains), d toutes voiles (of sailing vessels), d 
tire d'aile (of birds), d grande vitesse (of vehicles) ; at 
the top of one’s speed, de toute sa vitesse ; God-speed 1 
tore succes ! bonne chance ! more haste less speed, qui 
trap se hate, reste en chemin ou plus on se presse, moins on 
arrive ; with' all possible speed, au plus vite. v.t. 
(past and p.p. sped) Faire partir a la hate, expedier, 
hater; faire prosperer, faire reussir (to prosper). 
God speed you, Dieu vous garde! to speed the parting 
guest, souhaiter ‘bon voyage ' d Vhote qui part . v.i. 

Se hater, se depeeher ; reussir, prosperer (to succeed); 
etre, se trouver, aller (to fare), speed-indicator 
[speedometer], speedily, adv. Vite, promptement, 
eu toute hate, speediness, re. Celerite, promptitude ; 
hate, diligence, /. speedometer (sph'damataj), re. 
Indicateur de vitesse, tachymetre, m. speedwell, re. 
Veronique, /. speedy, a. Rapide, vite, prompt, 
expeditif. 

speleological (spiiliaTodgikl), a, Speleologique. 
speleology (-'aladgi), re. Speleologie, f 

spell (spel), re. Charme ; temps, intervalle, m. 
periods (period), /. ; tour (turn of work), m. To break 
a spell, rompra un charme ; to cast a spell upon, jeter 
un sort sur, ensorceler ; to take a spell at, prendre son 
tour a. v.t. (past and p.p. spelt) Epeler (to name the 
letters); orthographier, ecrire (to write with the 
proper letters). This spells ruin, c'est la mine complete ; 
to learn to spell, a pprendre l' orthographe; tospell in full, 
eprire en toutes IcUres ; to spell out, dkkijfrer, lire. v.i. 
Epeler ; orthographier correetement, ecrire correcte- 
ment. To spell badly, faire dcs fautcs d’orlhographe. 
spell-hound, a. Sous le charme, charme, fascine. 
Bpaller, re. Personae qui epele, /. To be a bad 
speller, na pas savoir I’orthographe. spelllcan 
[spillikin], spelling, re. Epellation, orthographe,/. 
spelling-bee, re. Concours orthographique, m. 
spelling-book, re. Abecedaire, syllabaire, m. spelt, 
a. Epele. Spelt in full, ecrit ere toutes httres. 

spelter (’speltoj), re. Zinc, m. 

spencer ('spensoj), re. Spencer (dress), m. 

spend (spend), v.t. (past and p.p. spent) D 6 - 
penscr; prodiguer, gaspiller, perdre, dissiper (to 
waste) ; passer (time) ; casser (a mast). The ball had 
spent its force, la bade avail perdu sa force ; to spend 
money on, dejienser son argent it. v.i. Depenscr, faire 
de la depense; se perdre (to be lost); se consumer, 
s’epuiser (to be consumed), spender, re. Depensier, 
m., depensiure, f. spending, n. Action de depenser . 
lepenso, /. spondtnrift, re. Prodigue, dissipateur, 
m. spent, a. Epuise ; mort (of balls etc.) ; cass 6 (of 
masts). 

sperm (sporam), re. Spermo ; frai (of fish etc.) ; 
blanc do baleine, m. sperm-oil, re. Huile de sper- 
maceti, /. sporm-whalo, n. Cachalot, in. sper- 
macotl, n. Blanc de baleine, m. spanna theca 
(-’Quka), n. Spermathequo. spermatotheque,/. sper- 
matic (-'nuetik), a. Spermatique. spermatocelo 
(-'liuetashl), «. Spermatocele, /. spermatogenesis 
(-'dgenaais), n, Epermatogenese, /. spermatology 
f-'talsdgi), re. Spermatologie, f. spermatozoon 
(-'zQU 3 n),n. Spennatozoule, spormatozoaii-Q, m. 


spinner 

spew (spjai), v.i. ?omir, rejeter. v.i. Vomir, 
spewing, re. Vomisseraent, in. 

sphacelate (’sfassleit), a. Sphacele. sphacelus, 
a. Sphacele, m. 

sphenoid ('sfimoid), a. and re. Sohenoide, m. 
sphenoidal (-'uoidl), a. Sphenoidal. ‘ 
sphere (sfiaj), a. Sphere, /. Limited sphere, 
cadie limits, ire. ; sphere of influence, cone d'infiaence, 
/. v.t. Arrondir en sphere, spherical ('sferikl), a. 
Spherique. spherically, ad v. Spheriquement. spheri- 
city (sfa'risiti), re. Spbericite, /. spherics, 
Theorie de la sphere, /. spheroid, re. Spheroide, 
m. spheroidal (-'roidl), a. Spheroidal. sphero- 
meter (-'romatas), re. Spherometre, ire. 
sphinx (sfiqks), re. Sphinx, m. 
spica-bandage dspaika'biendidg), re. Spica.m. 
spice (spais), re. Epice teinte, teinture, nuance 
(small quantity), /. v.t. Epicer (de). spicery, re. 
Epices, f.pl. spicily, adv. (cblloq.) Cranemont, fa- 
meusement. spiciness, re. Gout epice, gout aroma- 
tise, in. ; (colloq.) piquant, ire. 

spick-and-span ('spikand'spam), a. Tout 
battant neuf. , 

spicy ('spaisi), a. Epice, aromatique, parfumd 
(fragrant) ; fertile en Apices ; (colloq.) piquant, fameux, 
huppe ; grivois (of a story). 

spider ('spaidas), re. Araignee,/ spider-monkey, 
re. Atele, ire. spider’s-web, re. Toile d’araignee, /. 
spider-like, a. D’araignee; adv. Comma une 
araignee. 

spigot ('spiqat), re. Fausset, ire. 
spike (spaik), re. Pointe, /. ; clou (nail), m . ; 
cheville (of wood), f ; epi (of com), m. Marline- 
spike, epissoir , ire. v.t. Clouer; armer de pointed, 
lierisser; encloner (a cannon). To spike a gate, 
herisser une grille de pointes. spike-lavender, re, 
Spic, m. spike-shaped, a. Spiciforme. spiked, a. 
A pointes, garni de pointes, barbetd. Spiked helmet, 
casque a pointe, m. spikelet, re. (Bot.) Spicule, dl 
spikenard (’spaiknamd), re. Nard indien, spica- 
nard, ire. 

spiky ('spaiki), a. A pointe aigue; ormS de 
pointes. 

spill (spil), v.t. (past and p.p. spilt, spilled) Be- 
pandre, verser ; perdre ; renverser ; (Naut.) caiguer, 
v.i. Se verser. re. Allumette do papier, allnmetto 
en copeau ; culbute (upset), f. To have a spill, terser, 
culbuler, (Cycling) ramasser une hiiche. "spilth, re. 
Liqueur renverse, in. 
spillikin ('spilikin), re. Jonchet, m. 
spin (spin), v.t. (past span, "spun, p.p. spun) 
Filer; faiie tourner, faire aller (a top); torure (liay). 
To spin a yarn, debiter une longue histoire', to spin 
out, itendre, lirer en longueur. v.i. Filer; tourner. 
To spin round, tourner, toumoyer. spun-yarn, 11. 
Bitord, m. 

spinach ('spinidg), re. Epinards, m.pl.' 
spinal (’spainl), a. Spinal. Spinal column, 
colonne vertelralc, /. ; spinal cord or spinal marrow, 
moeUe epinilre, f. ; spinal complaint, nudadie de la 
modle cpiniire, /. ; spinal curvature, diviatwn de hi 
colonne vertebrale, fi 

spindle (’spindl), re. Fuseau ; pivot, ret. ; fusee 
(pivot); aiguille (of a compass), f. ; (Mach.) euahut; 
fer(of a vane); (Tech.) axe, ire. ; broche (in spinning- 
mills etc.), /. ; (Measure) 14 metres, m.pl. spindle- 
legs or splndlo-shanks, 11.pl. Jainbes de fuseau, 
(colloq.) munches b. balat, baguettes de tambour, 
spindle-shanked, a. A jambes do fuseau. spindle- 
shaped, a. Fuslforme. spindle-tree, re. Fusain, m. 
spindloful, re. Fusee,/. 

spine (spain), n. Epine dorsale ; ipino (thorn),/ 
spinel (ipi'nel), re. Spinelle, /. 
spinet (teplnot), re. Epinette,/. 
spiniferous (spai'niforos), a. SplnlAirc, emneiir. 
spmigerous (-’niflgDi-js), a. Splnigere. splr.Ihoss 
('s[>ainine.s), n. Nature cpineuse, /. , 

spinner (tepinej), re. Filcnr, m., llteu-C, /•* 
fllatenr (piopiletor Of spiuning-inill)- vu 



Nature epineuse, /. 

n. Spinosisma, m. 
Spinozistic (-'zistik)> 


spinney 

sninney (splni), n. Petit bois, taillis, bosquet, iiu 
spinning (spinig), n. Filage (process), in . ; fila- 
ture (art), /. a. Tournoyant, tournant. spmmng- 
framo, n. Metier a flier, m. spipmg^enny n. 
Metier A. tiler, m. ; mule-jenny, /. spinmng-machine, 
n. Machine A flier,/, spinning-mill, n. Filature,/, 
spinning- top, n. Sabot, vu spinnin g-wheel, n. 
Eouet, m, 

spinosity (spai'nositi), n. 
spinous (spainas), a. Epineux, 

Spinozism (spi'nouzizm), 

Spinozist, n. Spinosiste, m.f. 
a. De Spinosiste. 
spinster ('spinster), n. *Fileuse ; fille, fllle non 

niar j£e 

spiny ('spaini), a, Epineux, plein d’epines ; (Jig.) 
diiflcile. 

spiracle ('spaiarakl), n. Pore, m. 
spiraea (spai'riia), n. Spiree, /. 
spiral ('spaioral), a. Spiral ; en limagon (of stair- 
cases). spirally, adv. En spirale. 

spire (spaiaa), n. Spirale; aiguille, fleehe, /., 
clocher (steeple), m. ; points, /., sommet (tip) ; brin 
(of grass); germe (of plants), m. v.i. S’elever en 
fleehe. spired, a. A fleehe. 

spirit ('spirit), n. Esprit, m., Ame ; (fig.) ardeur, 
force, vigueur, verve, /, feu, elan, entrain, m . ; fougue 
(of a horse), / ; moral (of troops) ; esprit, fantome, 
spcctro (apparition); spiritueux, m., liqueur spiri- 
lueuse ou alcoolique (liquor), / ; (pi.) esprit 
(of wine etc.), m., essences (of turpentine etc.), 
/■pi . ; les spiritueux (alcoholic liquors), m.pl . ; (fig.) 
verve, bonne humeur, /., entrain, courage, m. A 
man of spirit, un homme de occur; ardent spirits, 
liqueurs fortes, f.pl., spiritueux, m.pl . ; evil spirit, 
esprit vial/aisant, m . ; lie is in better spirits now, il 
est_ ma intenant de meilleure humeur ; high spirits, 
Suite, fi, entrain, m., bonne humeur, f. ; in good 
spirits, god, en train, de bonne humeur", in high 
spirits, plein d'entrain ; low spirits, abattement, 
accablement, m. ; methylated spirits, alcool a briiler, 
ra.; party spirit,’ esprit de parti; proof spirit, 
espnt de preuve; raw spirits, liqueurs pures ou 
sans eau, f.pl . ; to keep up one’s spirits, ne pas 
perare courage ; to labour under depression of spirits, 
c.ic a'/attu, Ure dans I'abatlement ; to put someone 
nto good spjrits, egayer quelqu’un, mettre quelqu’un en 
jram; to raise a spirit, evoquer un esprit; to recover 
one 3 spirits, reprendre courage, v.t. Animer, en- 
courager. To spirit away, fairc disparaitre, enlcver, 
i Spirit-lamp, n. Lampe A alcool, /. splrit- 
mvei, n. Niveau A bulle d’air, w. spirit-rapper, n. 
Jieuium,m. spirit-rapping, n. Spiritisme,m. spirit- 
» n - (Naut.) Cale A Yin, / spirit-trade, n. 
commerce des spiritueux, m. spirit-vaults, n.pl. 
eoit de spiritueux, cabaret, in., spirited, a. Anime, 
l lein de cwur, plein do vivacite ; vif, plein de verve ; 

ugueux, ardent (of horses). Bold-spirited, hardi ; 
ln?v i r . e , ' Vlzin de courage, ardent, fougueux, fier ; 

v-spiritea, akaltu, dans Vabattement ; mean-spirited, 
,1 s ! vlc squin ; poor-spirited, sans ccear, sans caractcre, 
acne, spiritedly, adv. Avec ar-leur, chaleureuse- 


ment, avec force, avec entrain, spiritedness, 
horses) 1 ’/ ar< * eur> /•» entrain, m., verve, fougue (of 

spiritless ('spiritles), a. Sans vigueur, sans 
“*ovnr, sans force, mou, cnerve; sans courage (witli- 
? courage) ; sans verve (of speech) ; abattu (de- 
Spiritlessly, a. Sans vie, sans courage. 
“Pmtlessuess, m Manoue de force ou de courage, 
Clique de verve, m. 

“PiritualCspiritjuDl), a. Spiritnel. spiritualism 
B .Piritlsm, 7i. Spiriti.sme (spirit-rapping); (Ph il.) 
’Pintualisme, m. spiritualist or spiritist, n. Spirite 
^Pint-rapper) ; (Phil.) spiritualist.!, m. spiritualistic 
(•listik), a. Spiritiste. spirituality (-jn'celiti), n. 
“Plritiialitc,/, spiritual, m. splrituaUzation(.'zeijan), 
\ Spiritualisation, /. spiritualize ('spiritjualaiz), 
Spiritualiser. spiritually ode. SpiritueUoment, 


split 


spirituous (’spiritjuos), a. Spiritueux. spiritu- 
ousness, n. Propriety spiritueuse, f. 

spirometer (spaio'romoter), n. Spirometre, in, 
spirometry, n. Spirometrie,. / 
spirt [spurt]. 

spiry (spaisri), a. Spiral, en spirale ; en fleehe, 
elance. 

spit (1) (spit), n. Broclie ; terre bechee (depth of 
earth pierced by the spade), / ; (Geog.) cap. To put 
upon the spit, mettre a la broche. v.t. (past and p.p. 
spitted) Embroclier, mettre A la broche. 

spit (2) (spit), 7t. Crachat, 7>i., salive, / (saliva). 
He is the very spit of his father, e’est son pere tout 
crachc, e’est le vrai portrait de son pere. v.t (past and 
p.p. spat) Cracher. v.i. Craclier (sur ou A). To 
spit in someone’s face, cracher au visage a quelqu’un ; 
to spit out, cracher ; to spit upon, tmiter avec mepris. 
*spital ('spitl), n. Hopital, m. 
spitch-cock (’spitjkok), v.t. Qriller (an eel etc.), 
spite (spait), n. Depit, m~, haine ; rancune, / In 
spite of, en depit de, vialgrc ; out of spite, par depit ; 
to have a spite against, garder raiicune a, en vouloir a, 
avoir une dent contre. v.t. Depiter; blesser, contrarier. 
spiteful, a. Plein de rancune, rancunier, vindicatif ; 
mechant (of animals), spitefully, adv. Par depit, 
par rancune, par mechancete. spitefulness, n. Depit, 
in., rancune, mechancete, / 
spitfire (’spitfaier), n. Rageur, dragon, m, 
spitter ('spitaj), n. Cracheur, m., cracheuse, /. 
spitting, 7i. Cracliement, 7)i. spittle, n. Salive,/.; 
(colloq.) crachat, 7U. spittoon (spi'tuin), n. Craclioir, 7ii. 

splanchnic (’splmqknik), a. Splanclinique. 
splanchnology (-'noladgj), n. Splanchnologie, / 
splash (splsej), v.t Eclabousser. v.i. Eclaoousser; 
clapoter (of waves) ; patauger, battre l’ea,u. Splashed 
all over, tout couvert d'cclaboussures. n. Eclaboussure, 
/ ; clapotement, clapotis (of waves), m. ; (fig.) parade, 
estroupe (swank), / splash-board ,or splasher, n. 
Gardecrotte, m. splashing, 1 1 . Eclaboussement, 
barbotage (act of splashing), m. ; eclaboussure (the 
result), /. splashy, a. Gaclieux, bourbenx. 

splay (splei), v.t. , Etender ; (Arch.) ebraser; 
epauler (a horse), n. Ecartement; (Arch.) ebrase- 
ment, 7ii. splay-footed, a. Au pied plat, splay- 
mouth, n. Grande bouche, / 
spleen (spliin), n. Rate ; (fig.) haine, /, fiel, m. t 
animosite, bile, / ; spleen, m., melancolie, liumeur 
noire, / (melancholy). To have the spleen, avoir le 
spleen, spleenwort, n. Doradille (fern), / spleened, 
a. Derate, spleenful, spleenish, or spleeny, a. 
Irritable, melancolique, atrabilaire. splenalgia 
. (spli'nwldgio), n. Splenalgie, /. 

splendid (splendid), a. Resplendissant, eclatant, 
somptueux, niagnifique. splendidly, adv. Avec 
eclat, somptueiiseineiit, splendidemeiit, magnifique- 
ment. splendour, n. Splendeur, magniflcence, /, 


(spla'netik), a. Splenetique, 
S? (sphimk), a. Splenique. sple 


atrabilaire. 
splenitis (spla 
4 '“, n " Splenite, / splenizatlon (-’zeijan), n. 
bpleniflcation, splenisation, / splonology (-'noladai), 
tomie P / 0l0S>e ’ ^ s P lenotom 7 (-'notann), n. Splcno- 


marrvl’ irP 1SS f r ’ (p ar P-) joindre ; (co^og.)marier (1 

fid, 7u ) ’( 1 ^° u ff4 I | 1 s 1 a c 0 f r > sa marier " s P Iicillf 
v.J SPl EdL ( e? lin T ) f J a' ■ ’^ clisse > f " 5 ” 

snlinT-AW' lnto splints, voler en cclais. 

fielats ^r^P, H , lt3J )> v -t- Faire eclater, briser e 

de boi’s m 1 ’. r P '5l a ^ er > ’voler en eclats, n. Eclat, Acla 
f. suilntor h” t !lan d) dcharde,/. ; (Surg.) cell, sse 
VolBe - /• P,ei ' 

divUe^ V- (PM* and’ p.p. split) FW**, 

A splitting Si divide) ; dAchirer (cloth et<~) 
asunder un mol de tele foil ; 

Muper U rtZ i Cn deux > to s P lifc hairSl . P 

aaa hiVtv - en 2U« tre ; to split into, 



splotch. 

en ; to split off, enlever era fendant, se siparer ; to 
split one’s sides with laughing, crever de rire ; to 
split the difference, partager le dijferend, couper la 
poire era deux. v.i. Se fendre, se briser; eclater, 
se crevasser; se quereller, se brouiller (to quarrel). 
To split into, se fendre en ; to split off, se detacher, se 
separer (de ) ; to split with laughter, crever de rire. v 
Fente, fissure, crevasse ; (fig.) separation, scission, / 
split-pease, n. Pois casses , m.pl. split-pin, n. Gou- 
pille,/. splitter, n. Fendeur, to., fendeuse,/. split- 
ting, ra. Fendage, to. 

splotch, (splotj), ra. Grosse tache, /., barbouil- 
lage, m. 

splurge (spleudg) [Am. slang], v.i. Esbrouper, 
ra. Esbroupe, to. 

splutter ('splAtg.i), v.i. Bredouiller. re. Tapage, 
vacarme, to. spluttering, ra. Bredouillement, to. ; 
eclaboussure, /. 

spoil (spoil), v.t. Gater, abimer; depouiller (de) ; 
ravager, devaster (to plunder). Spare the rod and 
spoil the child, qui aime Men, chdtie Men’, to spoil a 
child, gater un enfant; to spoil sport, troublcr la fete ", 
to spoil the Egyptians, depouiller Venncmi. v.i. Se 
gater, s’abimer. ra. Butin, to., depouille, /., pillage, 
to. ; (pi.) depouilles, f.pl. spoil-bank, re. Deblai, 
ddpot de remblai, to., spoil-sport, ra. Trouble-fete, 

m. spoiled, a. Gate, spoiler, ra. Personne qui 
gate, /. ; spoliateur, to., spoliatrice, /. (plunderer); 
(Jig.) corrupteur, m. spoiling, ra. Action de gater, 
deterioration, f. 

spoke (1) (spouk), ra. Bais, rayon, to. To put a 
spoke in someone’s wheel, mettre des b&ions dans les 
roues a, quelqu’un. spoke-shave, re. (Carp.) Plane, /. 

spoke (2) (spouk) or spoken ('spoukn), a. (in 
compounds) Au parler ... Ill spoken of, dont on 
dit du mal ; soft spoken, doucereux ; well spoken of, 
dont on dit du bien. 

spokesman ('spouksman), ra. (pi. spokesmen) 
Orateur, to., personne qui porte la parole, /., organe, to. 

spoliate ('spoulieit), v.t. Spolier. piller. spolia- 
tion (-'eijfan), re. Spoliation,/, spoliator ('spoulieitoj), 
ra Spoliateur, vu 

spondaic (spon'deilk), a. Spondaique. spondee 
('spondi:), ra. Spondde, m. 

spondyl ('spondil), re. Spondylo, m. spondylitis 
(-'l&itis), ra. Spondylite, /• , 
sponge (spAndg), ra. Eponge, /. ; (Artill.) ecou- 
villon,,TO. To throw up the sponge, s'avouer vaincu. 
v.t . Eponger ; (Artill.) dcouvillonner, decatir (cloth). 
To sponge out, effacer; to sponge up, iponger. v.i. 
Boire ; dcornider. To sponge on, vivre aux diqiens de. 
sponge-basket, n. Porte-dponges, m. sponge-bath, 
ra. Bain anglais, to. sponge-cake, ra. Gateau do Savoie, 
to. sponger, n. Pique-assiotte, ecornilleur, 7n.,ecorni- 
ileuse, /., parasite, m, sponginess, ra. Eaturo spon- 
gieuse, /. sponging, n. Epongement; (Artill.) dcon- 
villonncment; (fig.) ecorniilerie,/. *sponglng-house, 

n. Matson d’iiuissier, prison provisoire (pour dettes), 
f. spongy, a. Spongieux. 

sponsor ('sponsor), ra. Parrain, to., marralno, /. ; 
garant, rdi>ondnnt (surety), m. sponsorship, n. Par- 
rainage, m. 

spontaneity (sponto'niziti), ra. Spontaneity, f. 
spontaneous (-'teinioa), a. Spontanu. sponta- 
neously, adv. Spontanement. spontanoousnoss, 
n. Spontaneity,/. 

spontoon (spon'tuzn), ra. Esponton, vu 
spook (spu:k), n. Fan tome, spectre, m. 
spool (spud), n. Bobine, /. v.t. Bobiner. 
•spoom (spu:m), v.i. Courir ore futr vent nrridre. 
spoon (spurn), ra. Cuiller, cuillere, f ; ratals, sot 
(simpleton), m. Dessertspoon, ciutfcrud«.'crf,/.;salt* 
spoon, cuiller a ul, /. ; spoon and fork, convert, m.\ 
table-spoon, cuillera louche ,/. ; tea-spoon, cuiller d the, 
f . ; to be born with a silver spoon in one’s mouth, lire 
uicoijfi. t’.i. (dang) Fairo les amouruux. spoonbill, 
n. Palette,/, spoon-meat, ra. Aliment liquide, u. 
spoonful, re. Cmllerde,/. spoony, ra. Kigauil, sot; 
a. Amoureux (de), dpria fd©\ 


spread 

sporadic (spa'raedik), a. Sporadiquo. sporadic- 
ally, adv. Sporadiquement. 

sport (spoa.it), ra. Jeu, divertissement, amusement, 
m. ; moquerie, raillerie (mockery),/ ; jouet (plaything), 
to.; chasse (hunting and shooting); peche (fishing),/. ; 
sport (racing), to. Field sports, la chasse et la jxiche, 
f. ; good sport, bonne chasse (of game), bonne peche ou 
prise (of fish), /. ; in sport, pour rire, par plaisanterie; 
to be the sport of, etre le jouet de ; to make a sport 
of, s’amuser,de, sejouer de; to spoil sport, troublerla 
fete. v.t. Etaler, fake parade de. v.i. Se divertir, 
s’amuser, folatrer (de). To sport with, sc jouer de. 
sporting, ra. Chasse,/ ; le sport (racing), m. ; o. Do 
sport; sportif. Sporting character, amateur du sport, 
to. sporting-dog, ra. Chien de chasse, to. sporting- 
gun, ra. Fusil de chasse, m. sportive, a. Badin, 
folatre, amusant. sportively, adv. En badlnnnt, 
en plaisautant. sportiveness, n. Enjouement, m., 
folatrerie,/., badinage, m. sportsman, ra. (pi. sports- 
men) Chasseur, amatour du sport, sportsman, m. 

spot (spot), ra. Tache ; souillure (stain on character 
etc.), /. ; endroit, lieu (place), to., placo, /. ; coin (of 
ground), to. Dead on the spot, raide mort; on tho 
spot, sur place, sur-le-champ (immediately) ; to be killed 
on the spot, etre tue sur le coup. v.t. Tacheter, 
moucheter; tacher, souiller (to blemish). I spotted 
him, (colloq.) ja I'ai Men reconnu. spotless, a. Sans 
tache ; (jig.) immacule, pnr, irrdprochable. spotless- 
ness, ra. Puretd, /. spotted, a. Tachetd, mouchetd; 
tigre (of horses). spottednes3, ra. Tacheturo, 
moucheture, /. spotter, ra. Personne qui fait des 
taches,/ spotty, a. Couverfc do taches, mouchetd, 
tachete. , 

spouse (spauz), ra. Epoux, m., dpouse, /. ; marl, 

m. , femme, / spouseless, a. Sans dpoux, sans 
epouse. 

spout (spaut), ra. Tuyau, tuyau do ddcharge. to. ; 
goutticre (of a house), / ; bee (of a pitcher etc.), w. 
Up the spout (in pawn), en gage, chez ma tante, au clou, 
v.i. Jaillir, rejaillir, s’elancer; ddclamer, fairo des 
phrases, perorer (to declaim), v.t. Lancer, jutor; 
ddclamer (to declaim), spouter, ra. Ddclainateur, 
pdroreur,7ra. spouting, 71 . Jaillissemont, 7)1., declama- 
tion, /. ‘ , 

sprack (sprrek), a. (colloq.) Egrillard. 
sprain (sprein), ra. Entorso, foulure, /. v.t, 
Donner uno entorso fouler ; se donner uno entorso 
A. He has sprained his ankle, il s’est donni uue 
enlorsa a la chcvillc ; I have sprained my wrist, je ms 
suisfoule le poignet. 
sprang, past [spuing]. 

sprat (spnet), n. Sprat, m. A sprat to catch a 
herring, un ccufpour avoir un bxuf, unjwls qxiuraioir 
unefeve. 

sprawl (sprozl), v.i. S’dtendre, s’dtaler; s’nglter, 
so debattre. To lie sprawling, t Ire ctcndu tout de eon 
long; to send someono sprawling, ctcndre quclqu'KP 
a terra (tout de son long). 

spray (sprcl), «. Branche, /., brin, vu, brindlllo, 
ramillo (twig) ; dcumo, f. ; saluur (implement), tu ! 
poussidre (of water), / ; pulvdrin, in. v.t. Arrov.-r. 
sprayor, ra. Vaporisateur, m. 

spread (spred), v.t. (past and ;>.p. spread) KtcmJrr, 
ddployer; rdpandre, propager (to propagate); couvrir 
fa table); inottro (a cloth); dresser (a tent); tenure 
(sails etc). To spread abroad, rqmndre are loin ; to 
spread out, itendre, c taler ; to spread over, uiandro 
sur; to spread the report of, Tejandre, Jnive cvrenr, 
Oil pro]>ager le bruit de ; to spread tho table, roe lire U 
convert, v.i. S’etendro, se ddployer; so rdpaniire, 
so propager (to bo propagated). To spread forth, 
dfrvuler, se diploger ; to spread over, a’tkndrt sur, 

n. Eteudue, /., ddvoloppement, in., expire donfcri-wi- 
sion), f . ; empennage (of wings or planes), t.-s. : pro- 
pagation, /., progrda (propagation); regal. din 
(feast), vu To give a spread, traittr. sprcad-cagic, 
in Algle dpioyde, f. spreador, n. Pro;* gate nr, 
debiteur (of no vvs etrre), to. spreading, n. 1'roj ai^it.on, 
extension,/.; a. Etecdu. qui 11 etend, qui so repaid. 



spree 

suree (spri:), n. Bambocha, fredaine, /. To be 
out on the spree, faire la noce ; to have a spree, 

” spr i s (sprig Vn.^Brin, m., brindille, points (nail); 
branch! (in embroidery), /. ; (fig.) rejeton, m. 
spright [sprite]. , 

sprightliness ('spraitlines), n. Vivacite, /., en. 
train, m. sprightly, a. Enjoue, vif, anune, gan 
spring (sprig), v.i. (past sprung, sprang, p.p. 
sprung) Bondir, s’elancer ; jaiUir, rejaillir (to spurt 
out) : pousser naitre (to begin to grow) ; paraitre, 
poindre (of tlie day); sortir, provemr, vemr, decouler, 
descendre (to be descended); se dejeter (to warp), 
(Hunt.) se lever; eonsentir (of a mast). To spring 
at, s'elancer a , sauter a la gorge a ; to spring bacK, 
s'elancer en arri'ere, reculer, faire recul (of a gun), 
faire ressort (of things); to spring forth, pousser, 
jaillir, naitre, surgir ; to spring forward, s dancer en 
avant ; to spring from, sortir de, naitre de, provemr 
de, avoir sa source dans ; to spring out, s dancer au 
dehors ; to spring over, sauter, franchir ; to spring 
up, se lever precipitamment, s' clever, pousser (to grow) , 
grandir (of young persons), v.t. Faire lever (game- 
birds etc.) ; faire jouer (to cause to explode) ; (Naut.) 
faire une voie d’eau (a leak) ; faire eonsentir (a mast). 
To spring upon, presenter a I'improviste . . . a. n. 
Saut, bond, elan (leap), m. ; elasticity (elasticity), J . , 
ressort (resilience), m . ; source d’eau, source (source ) , 
cause, origine (cause), /. ; printemps (season), m . , 
(Arch.) naissance (of an arch); (Naut.) embossu 
(cable), /. Hot spring, source d'eau chaude, (pi.) station 
thermale, f. ; in the spring, au printemps; main-spring, 
grand ressort, m. ; spring day, jour de printemps, m., 
spring of an arch, naissance de route, f . , b P rl ° 
with pump action, ressorts a pompe, rn.pl. , 
springs of action, les mobiles qui font 
hommes ; to take a spring, prendre son ilan , ^ trig D e _ 
spring, ressort-gdehette, m. ; with a spring, d u ’ 
spring-balance, n. Balance h ressort, /. spring 
blind, a. Store, m. spring-board, n. TrempUn. M. 
spring-box, ji. Bardlet, m. spring-cart ,n. Voiture 
suspendue,/. spring-cleaning, n. Grand nettoya„e 

(au printemps), m. spring-grass, Fl° , /• 
sprins-ffim, n. Piege & fusil, in. spring-iLeaci, • 
Source, /^spring-mattress, n. Sommier tost.que, 

m. spring-tide, n. Grande maree, ’ 

n. Printemps, m. spring-water, n. Eau de soui'C^, 
/. spring-wheat, n. Ble de mars, w.spr| r ’ 
(Arch.) Naissance (of an arch), /. springiness 

n . Action de s’elancer 



ssis-fcr*! de ■ce, < 

springlike, a. Printanier. springy, a. Jlastique. 

springbok (sprig'bok), n. Springbok, 
gazelle africaine, /. , . „ v t. 

springe (sprinds), n. Lacet, m., lacs, .p ■ 

Prendre au lacet, prendre aux lacs. _ / de -\ 

sprinkle ('sprigkl), v.t. Repandre , u< j re ' r 

asperger (de) (with holy water); parsemer, P • j.j e 
(de). Sprinkled with gold, 
with salt, saupoudrer de. v.i. Repand , 
pluie fine, sprinkler, n. (Ec< :les.) Asperscir, n 
sprinkling, n. Action de repandre,/. , a ■ nombrej 
(Ecdes.) aspersion; (fig.) teinture, /., P ST}r jnkling 
m . ; petite quantite (small quantity), /. A spnnKim D 

of rain, quelques gouttes de pluie, fiP 1 ’ . . yjtesse. 

sprint (sprint), v.i. ConnvJ \ Unto™ n . 
sortnt-raca. n. Course de vitesse, /• sp 

Coureur de vitesse, m. Q nrit-sail n. Voile 

sprix [sprit), n. Livarde, /. sprit-san, n. 

de beaupre, /., livardier, m. farfadet, lutin, m. 

sprite (sprait),u. ^P^’^Locket-wheel, « 
sprocket ('sprokot) or jP ro 
Engrenage a chaine, m. , ger me, jet, rejeton, 

sprout (spraut), n. Bwxellcs, m .pi. t-.i. 

nu Brussels sprouts, aio / 0 f flowering plants). 
Pousser, germor; bourgeonnei v 
sprouting, n. Germination,/. S41 


squall 

BpfUCe (sprats), a. JPare, bien mis, pimpant. v.t. 
Attifer. To spruce up, attifer v.i. Se parer, se 
faire beau, se requinquer. n. Sapin, m. sprucely, 
adv. D’une maniere pimpante, avec recherche, 
spruceness, n. Air pimpant, m., recherche, eiygance 
(de toilette), f. 
sprung, p.p. [spring]. 

spud (spad), n. Bequille ;, (Ir.) pomme de terre, /. 
spume (spjuim), n. Ecume, /., spume, m. 
spumescent (-'rnesant), a. Spumescent. spumosity 
(spju'mositi), n. Spumosite,/. spumous ('spjuim as), 
a. Spumeux. 

spun, p.p. [spin]. .... 

spunit (spapk), n. Amadou ; (slang) cceur, courage, 

spur (span), n. Eperon ; ergot (of cocks etc.) , 
aiguillon, stimulant (incitement), m. On the spiir of 
the moment, sous Vimpulsion du moment’, to put on 
one’s spurs, clumsier ses eperons ; to put spurs to one s 
horse, piquer des,deux ; to win ones spurs, 
m-euves v.t. Eperonner, donner de 1 eperon a, 
stimuler, aiguillonner, exciter ^to incite) ; armer 
d’eperons (to put spurs on). To spm on. presser 
aiguillonner. v.i. Piquer des deu , x >. 

ESS /• <sbx*T’ SJSS^S 

m. spur-rowel, n. Molette, /. spur-wnem, 
E s¥»ree1.”^lV'Eupl,orb.,/. sprawl 

aue; de contrefaQon, apociTyp ( . qniu'iouslY* 

spurn Lr avfc mepris, mepriser (to 

Swith dlsdlin). To spurn at, dLigner, mlpriser. 

^snSeV&r'a. Eperonne; ergote (of rye 
etc.), spurrier ('sp.vriaa), n. Eperonmer, m. 
spurry ('spari), n. er ’ ' Faire 

spurt ^ s P 3: T ^{’ 1 jggg m fnt ; ir rejaillissement ; (fig.) 

SUaii». S“E •“ 

collier, m. „ L Cracher; bredouiller 


collier, w. . . t Cracher ; bredouiller 

sputter ( S P^4 f . bredouillement (summer. 

[splutter]. w- SaPve,/ , pergouno qui crache en 


L o«^ 'VttRrar 'ii Persouno qui crache en 

i"e - /? U bredowlleur, m., bredouilleuse, /. 
parlant /. , -r, rft ,i QU illement, m. 



-ssa, f 2grri*isfss& 

coussin, coussmet (cushion). «'• a vcc 

san s Plumes (of birds). 


chamaillis, m. i-.'. 
bias) n. Querelleur, ..... 

gsiS 

SoKi rsjssfts a 

1 , rafale (of wind),/. Eoca e 



splotch 

en ; to split off, enlever en fondant, so siparer ; to 
split one’s sides with laughing, crever de rire ; to 
split the difference, partager le dijfcrend, couper la 
poire en deux. v.i. Se fendre, se briser ; eelater, 
se crevasser; se quereller, se brouiller (to quarrel). 
To split into, so fondre en ; to split off, se detacher, se 
siparer (de) ', to split with laughter, crever de rire. v 
Fente, Assure, crevasse ; (fig.) separation, scission. / 
split-pease, n. Pois casses, m.pl. split-pin, n. Gou- 
pille,/. splitter, n. Fendeur, in., fendeuse,/. split- 
ting, n. Fendage, in. 

splotch, (splotj), n. Grosse tache, fi, barbouil- 
lage, m. 

splurge (splaudg) (Am. slang], v.i. Esbrouper, 
n. Esbroupe, m. 

splutter ('spUtai), v.i. BredouiUer. n, Tapage, 
vacarnae, in. spluttering, n. Bredouillement. m. ; 
eclaboussure, /. 

spoil (spoil), v.t. GAter, abimer; depouiller (de) ; 
ravager, devaster (to plunder). Spare the rod and 
spoil the child, qui aime Men, chdtie Men ; to spoil a 
child, gdterun enfant ; to spoil sport, troublcr la fete ; 
to spoil the Egyptians, dipouiller I'ennemi. v.i. Se 
gater, s’abimer. n. Butin, m., depouille, /., pillage, 
m. ; (pi.) depouilles, f.pl. spoil-bank, n. Deblai, 
ddpdfc de remblai, in. spoil-sport, n. Trouble-fete, 

m. spoiled, a. Gate, spoiler, n. Personne qui 
gate, f. ; spoliateur, in., spoliatrice, /. (plunderer) ; 
(fig.) corrupteur, nu spoiling, n. Action da gater, 
deterioration, /. 

spoke (1) (spouk), n. Bais, rayon, m. To put a 
spoke in someone’s wheel, mettre dcs b&tons dans les 
roues a qudqu’un. spoke-shave, n. (Carp.) Plane, /. 

spoke (2) (spouk) or spoken ('spoukn), a. (in 
compounds) Au parlor ... Ill spoken of, dont on 
dit du mal ; soft spoken, doucereux ; well spoken of, 
dont on dit du bien. 

spokesman ('spouksman), n. (id. spokesmen) 
Orateur, in., personne qui porte la parole. /., organc. m. 

spoliate ('spoulieit ),v.t. Spolier. piller. spolia- 
tion (-'eifen), n. Spoliation, /. spoliator ('spoulieitoj), 
v Spcliateur, m. 

spondaic (spon'delik), a. Sponriaique. spondee 
('spondi:), n. Spondde, m. 

spondyl ('spondil), n. Spondylo, in. spondylitis 
(-'l&Itis), n. Spondylite, /. , 
sponge (sp.vnds), n. Eponge, /. ; (Artill.) ecou- 
villou,. ?)t. To throw up tlio sponge, s’avouer vaincu. 
v.t. Eponger ; (Artill.) dcouvillonner, decatir (cloth). 
To sponge out, efiacer; to spongo up, eponger. v.i. 
Boiro ; dcornifler. To spongo on, vivre aux dcjtens de. 
sponge-basket, n. Porte-ilponges, in. spongo-bath, 

n. Bain anglais, m. spongo-cako, n. GAteau do Savoie, 
in, sponger, n. Pique-assiette, ecorniAeur, in., ecorni- 
llouse, /., parasite, in. apimginoss, it. Nature spoil- 
gicuso,/. sponging, n. Epongcment; (Artill) icon- 
villonneinent; (fig.) ccorni Aerie,/, 'sponging-houso, 
it. Malson d’hulssler, prison provisoiro (pour dettcs), 
f. spongy, a. Spongieus. 

sponsor ('sponsoa), n. Parrain, in., maiTalne, /. ; 
garant, nipondnnt (surety), m. sponsorship, it. Par- 
ralnage, m. 

spontaneity (spanto'nltiti), it. Spontantlte, f. 
spontaneous (-’tclnios), a. S{>ontanc. sponta- 
neously, aAv, _ Spontnnemerit. spontaneousnoss, 
ii. Spontanelto, /. 

spontoon (spou'turn), n. Esponton, m. 
spook (spuik), n. Fan Wine, spectre, m. 
spool (spud), ti. Iloblne, /. v.t. Bobititr. 
"spoom (spurtn), v.i. Cotirir on fair vent arrien*. 
spoon (spurn), n. Cuiller, cuillcro, /. ; niais, sot 
(simpleton), m. Desert-spoon, cuilUradtsrcrt.f. ; salt- 
spoon, cuilkr a id, /, ; spoon and fork, ouuy rt, : 

table-spoon, cuilkrd Uruche, f . ; t- .vspoon, cuiltcrd the, 
f , ; to to torn with a silver spoon in one’s mouth, >ir« 
nlcoifL v.i. (d inj) Falroler azr.oureut. spoonbill, 
b. Palette,/, spoon-meat. n. Aliment li-pride, 
spoonful, ru duller,.'!*,/, spoony.' 1 - Nt^aml. sot; 
a. Amoureux (de), cpriu fd<*\ 


spread 

sporadic (spe'nedik), a. Sporadique. sporadic- 
ally, adv. Sporadiquement. 

sport (spoaafc), n. Jeu, divertissement, amusement, 
m . ; moquerie, raillerie (mockery),/. ; jouet (plaything), 
in.; chasse (hunting and shooting); ptohe (Ashing),/. ; 
sport (racing), in. Field sports, la chasse et la veche, 
f. ; good sport, bonne chasse (of game), bonne pc chi on 
prise (of Ash), f. ; in sport, pour rire, i>ar plaisanicrie; 
to be the sport of, etro le jouet de ; to make a sport 
of, s'amuser.de, sejouerde; to spoilsport, troublcr la 
fete. v.t. Etaler, faire parade de. v.i. So divertlr, 
s’amuser, folatrer (de). To sport with, sc joucr do. 
sporting, n. Chasse,/. ; le sport (racing), m. ; a. Do 
sport; sportif. Sporting character, amateur du sport, 
in. sporting-dog, it. Chien de chasse, in. sporting- 
gun, it. Fusil do chasse, in. sportive, a. Badin, 
folatre, amusant. sportively, adv. En badlnant, 
en plaisantant. sportiveness, n. Enjouement, m., 
folatrerie,/., badinage, in. sportsman, it. (pi. sports- 
men) Chasseur, amateur du sport, sportsman, m. 

spot (spot), it. Tache; souillure (stain on character 
etc.), /. ; endroit, lieu (place), in., place, /. ; coin (of 
ground), in. Dead on the spot, r aide mort; on the 
spot, sur place, sur de-champ (immediately) ; to be killed 
on the spot, etre tui sur le coup. v.t. Tacheter, 
moucheter; tacher, souiller (to blemish). I spotted 
him, (colloq.) je Vai Men reconnu. spotloss, a. San3 
tache ; (Jig.) immacule, pur, irreprocnable. spotloss- 
ness, it. PureW, /. spotted, a. Tachete, mouchetfi; 
tigre (of horses). spottodnoss, n. Tacheturo, 
moucheture, /. spotter, it. Personne qui fait dcs 
taches, /. spotty, a. Convert do taches, mouchote, 
tachete. , 

spouse (span?.), n. Epomc, nt., epouse, /. ; mari, 
in., femme, /. spouseless, a. Sans 6poux, sans 
epouse. 

spout (spaut), n. Tuyau, tuyau do dtoharge, m . ; 
gouttiero (of a house), /. ; bee (of a pitcher etc.), m. 
Up the spout (in pawn), en gage, chce vui tank, au clou, 
v.i. Jaillir, rejaillir, s’elancer; declamer, iairo des 
phrases, perorer (to declaim), v.t. Lancer, Jeter; 
dtolamor (to declaim), spoutor, n. Declamateur, 
p6rorour,m. spouting, «. Jaillissement, in., dtclama* 
tion, /. 

sprack (spriek), a. (colloq.) Egrillard. 
sprain (sprein), n. Entorse, foulure, /. v.t. 
Donnor uno entorso A, fouler ; so donner unu entorse 
A. Ho has sprained Ills ankle, it scst donni ti im 
entorse d la chcville ; I have sprained my wrist, je vi' 
suisfoule le poignd. 
sprang, past [spiiinc.]. 

sprat (sprat), «. Sprat, in. A sprat to catch a 
herring, un ceufpour avoir un bccuf, un poi.t pour avoir 
une five. 

sprawl (»pro:l), v.t. S’litemlro, s’etaler; s’agitcr, 
so debattre. To lie sprawling, t Ire ikndu tout <k con 
long ; to send someone sprawling, itendre gudgu m> 

« terra (tout do sou long). 

spray (sprel), n. Blanche,/., brln, m., brindlile, 
rainille (twig); feume, /. ; saleuv (Implement), n. : 
poussIArc (of water), /. ; pulverln, m. v.t. Arrow*, 
sprayor, n. V’aporisateur, vu 
spread (spral), v.f. (;ori and p.p. 3 prcad) Ilfii'i."’, 
ddployer; repandre, propager (to propagate); couvnr 
(a table); mettre (a cloth); dres-er (a tent): trrinro 
(.-ails etc). To spread abroad, rejandre ou kin : Vi 
spread out, itendre, chile r ; to spread over, ripintire 
:ur; to spread the ruixirt of, rr/orutnj, fairs cc'.rir. 
ou propesgrr le bruit da ; to spread the table, t <!!■'< m 
cjuxerl. v.t. S’ctcndre, se deptoyor; se njonnw* 
so projiager (to to propagated). To spread hiln, 
rt dipjuUr, :a dej foyer ; to spread over, r - 

n. Kteiidue, /., duvelonie'mrnt, n., cxj.ii. >! on('-JJou‘ 
»ion), /. ; cinjK'nnagi: (of wlng-t or plat.* *), ti* t J’jp* 
legation, /., progr-'.i (proi-a.-atiou) ; r-g-tb '• J rl 
(fia.-t), eu To give a trailer. 3po-„a-ca I ',.“, 

k. Aigle f-plovt c, f. cpreader, n- i'r- ps, :au-*’r, 
d-.'biW ;ir(of no v. a etr.). n. spreading, ». I’roj a.rito.’), 
citena'on,/. ; a. Etcc< In, qui a *'tei.tl, qvS so r* }avd 



spree 


squall 


spree (spri:), n. Bamboche, fredalne, /. To bo 
oat on the spree, faire la noce; to have a spree, 
rigoler, fain bamboche. 

sprig (sprig), n. Brin, to,, brindille, points (nail); 
branclie (in embroidery), f. ; (fig.) rejeton, to. 
spright [sprite]. 

sprightliness ('spraitlines). n. Yivacite, /., en- 
train, m. sprightly, a. Enjoue, vif, anime, gai. 

spring (sprig), v.i. (past sprung, sprang, p.p. 
sprung) Bondir, s’elancer ; jaillir, rejaillir (to spurt 
out); pousser naitre (to begin to grow); paraitre, 
poindre (of the day); sortir, provenir, venir, decouler, 
descendre (to be descended); so dejeter (to warp); 
(Hunt.) se lever; consentir (of a mast). To spring 
at, s'clanccr a, sauter a la gorge u ; to spring back, 
s'dancer en arricre, rcculer, faire recul (of a gun), 
faire ressort (of tilings) ; to spring forth, pousser, 
jaillir, nail re, surgir; to spring forward, s'dancer cn 
avant ; to spring from, sortir dc, naitre de, provenir 
de, avoir sa source dans ; to spring out, s'dancer au 
dehors; to spring over, sauter, franchir; to spring 
up, se lever prccipitamrnent, s’dever, pousser (to grow) ; 
grandir (of young persons), v.t. Faire lever (game- 
birds etc.) ; faire jouer (to causo to explode) ; ( Naul .) 
faire une voie d’eau (a leak); faire consentir (a mast). 
To spring upon, presenter d I'improvisie ... it. n. 
Saut, bond, elan (leap), m. ; elasticity (elasticity), /. ; 
ressort (resilience), to. ; source d’eau, source (source) ; 
cause, origine (cause), /. ; printemps (season), m. ; 
(Arch.) naissanco (of an arch); (Saut.) embossure 
(cable), f. Hot spring, source d’eau chaudc, (pi.) station 
thermale ,/. ; in the spring, au printemps ; main-spring, 
grand ressort, m . ; spring day, jour dc printemps, m. ; 
spring of an arch, naissance de voute, f . ; springs 
with pump action, rcssorls a pompe, nupl . ; the 
springs of action, les mobiles qui font agir Its 
hommes ; to take a spring, prendre son dan ; trigger- 
spring, ressort-gdehette, m. ; with a spring, d'un bond. 
spring-balance, n. Balance 4 ressort, f. spring- 
blind, n. Store, m. spring-board, n. TreinpLin, m. 
Spring-boa:, n. Barillet, m. spring-cart, n. Voituro 
suspendue, f. spring-cleaning, n. Grand nettoyage 
(au printemps), m. spring-grass, n. Flouve, /. 
spring-gun, n. Piego 4 fusil, m. spring-head, n. 
Source,/, spring-mattress, n. Sommier yiastique, 
to. spring-tide, n. Grande maree, /. springtime, 
Printemps, to. spring-water, n. Eau de source, 
/. spring-whoat, n. Ble de mars, m. springer, n. 
(Arch.) Naissance (of an arch), /. springiness, n. 
Elasticity, f. springing, n. Action de s’elancer ; 
yiasticite, /. ; jailissement (spurting up) ; croissement 
(growing up), m . ; (Arch.) naissance (de voute), /. 
springing- line, n. (Arch.) Ligne de naissance, /. 
springlike, a. Printanier. springy, a. Elastique. 

springbok (sprig'bok), n. Springbok, to., 
gazelle africaine, f. 

springe (sprindg), n. Facet, to., lacs, to .pi. v.t. 
Prendre au lacet, prendre aux lacs. 

sprinkle ('spriqkl), v.t. Repandre; arroser (de), 
^'Porger (de) (with holy water); parsemer, saupoudrer 
^P r *nkled with gold, parseme d'or ; to sprinkle 
'nth salt, saupoudrer de. v.i. Repandre ; tomber en 
P™ e fine, sprinkler, n, (Eccles.) Aspersoir, to. 
sprinkling, n. Action de repandre, /. , arrosement, to. ; 
(accies.) aspersion ; (fig.) teinture, /, petit nombre, 
m j > petite quantity (small quantity), /. A sprinkling 
oi rain, quelques gouttes de pluie, f.pl. 

sprint (sprint), v.i. Courir 4 toute vitesse. 
Bnrint-race. n. Course de vitesse, /. sprinter, «. 
Coureur de vitesse, to. 

spm (.sprit), n. Fivarde, /. sprit-sail, n. Voile 
de beaupre, /., livardier, to. 
sprite (sprait), ». Esprit, follet, farfadet, lutin, to. 
sprocket (’sprokat) or sprocket-wheel, n. 
Kngrenage 4 chaine, to. 

sprout (spraut), n. Pousse, /., germe, jet, rejeton, 
to. Brussels sprouts, choux de Bruxelles, ni.pl. v.i. 
Rousser, germer ; bourgeonner (of flowering plants), 
sprouting, n. Germination,/. 


Bprutb (sprats), a. Pa x6, bien mis, pimpant. v.t 
Attifer. To spruce up, attifer v.i. Se parer, se 
iaire beau, se requinquer. n. Sapin. to. sprucely, 
adv. D’une maniere pimpante, avec recherche, 
spruceness, n. Air pimpant, to., recherche, elegance 
(ae toilette), f. 
sprung, p.p. [spring]. 

spud (spud), n. Beqaille ;,(Ir.) pomme de terre, /. 
spume (spjuim), n. Ecume, /., spume, to. 
spumescent (-’mesont), a. Spumescent, spumosity 
(spju'mositi), n. Spumosity,/. spumous ('spjuim as), 
a. Spumeux. 
spun, p.p. [spin], 

spunk (spagk), n. Amadou; (slang) canr, courage, 

m. , fongue,/. 

spur (spau), n. Eperon; ergot (of cocks etc.); 
aiguillon, stimulant (incitement), m. On the spur of 
the moment, sous Vimpulsion du moment ; to put on 
one’s spurs, chausser ses iperons ; to put spurs to one’s 
horse, plquer des, deux ; to win one’s spurs, faire ses 
ptreuves. v.t. Eperonner, donner de l’eperon 4; 
stimuler, aiguillonner, exciter (to incite); armer 
d’eperons (to put spurs on). To spur on, presser, 
aiguillonner. v.i. Piquer des deux. spur-gaU, v.t. 
Blesser de l’eperon ; n. BJessure d’yperon, f. spur- 
gearing, n. Engrenage 4 roues, m. spur-leather, n. 
Monture d’yperon, /. spur-maker, n. Eperonnier, 
to. spur-rowel, n. Molette, /. spur-wheel, n. 
Roue a denture droite, f 

spurge (spaudo), n. Euphorbe,/. spurge-laurel, 

n. Daphne laureole, /. 

spurious ('spjuarias), a. Faux, falsifie, sophisti- 
que; de contrefagon, apocrypha (of writings etc.). 
Spurious edition, edition de contrefagon, f. spuriously, 
adv. Faussement; de contrefagon (of books etc.), 
spuriousness, n. Fanssete; nature apocryphe, /. 

spurn (spawn), v.t. Rejeter avec mepris, re- 
pousser, chasser; traiter avec mepris, mepriser (to 
treat with disdain). To spurn at, dedaigner, mipriser. 
n. Mepris, dedain, m. 

spurred (spaud), a. Eperonne; ergote (of rye 
etc.), spurrier ('sp.vriaa), n. Eperonnier, to. 
spurry ('spAri), n. Spergule (plant), /. 
spurt (spaut), v.i. Jaillir, s’elancer. v.t. Faire 
jaillir. n. Jaillissement; rejaillissement ; (fig.) 
effort soudain, to., saillie (sudden effort), /. ; coup de 
collier, to. 

sputter ('spAtai), v.i. Cracher ; bredouiller 
[splutter], n. Salive,/ ; bredouillement (stammer- 
ing), to, sputterer, n. Personne qui crache en 
parlant, /. ; bredouilleur, to., bredouilleuse, /, 
sputtering, n. Bredouillement, w. 
sputum ('spju:tam), n. Crachat, to. , 

spy (spai), n. Espion, m., espionne,/. v.t. Spier, 
espionner. To spy out, trouver, decouvrir, apercevoir 
(a person); reconnoitre (to explore), v.i. Scruter. To 
spy into, examiner, scruter. spy-glas3, n. Longue- 
vue, lunette d’approche, /. spy-system, n. Espion- 


aage, to, . , , . . 

squab (skwob), n. Pigeonneau (young pigeon), 
loussin, coussinet (cushion), to. a. Dodu, potele; 
=ans plumes (of birds), adv, Lourdement, avec 
violence (of falling etc.). 

squabble f'skwobl), n. B3garre, querelle, /., 
ihamaillis, to. v.i. Se chamailler. squabbler ( skwa 
blaa), n. Querelleur, to., querelleuse,/. squabbling, 
x.‘ Querelleuse. 

squad (skwod), n. Escouade, /., groupe, peloton, 
tn. ; (fig.) clique (set), f. Awkward squad, recrues, 
nnscrits, m.pl. ; leading squad, groupe de tele, m. 

squadron ('skwodran), n. Escadron (of cavalry), 
n. ; (Naut.) escadre, division, f squadroned, a. 
Forme en carry, range en escadron. 

squalid ('skwolid), a. Sale, malpropre, misyrable, 
tbjeeb. Squalid poverty, pauvrele abjecte, f. squal- 
diy, adv. Salement, malproprement. squalidness 

SQUALOR], 

squall (skwoxi;, n. Cri(cry); coup de vent, grain, 
n., rafale (of wind), /. Look out for squalls I gare la 



squalor 

bombe ! to look out for squalls, se tenir stir ses gardes. 

v. i, Crier, brailler. squaller, n. Braillard, »t., 
braillarde,/. squalling, n. Criaillerlc,/. ; a. Criard, 
braillard. squally, a. Veuteux, d’orage, a rafales. 

squalor ('skwolaa), n. Malproprefce, /. 
squainiferous (skw'o'mifaros), a. Squamifere. 
squamous (’skweimas), a. Squameux; ecailleux. 

squander ('skwandoz), v.t. Dissiper, gaspiller, 
prodigtter, manger, squanderer, n. Gaspilleur, 
prodigue, in. squandering, n. Dissipation, /., gas- 
pillage, it t, 

square (skweai), a. Carre ; a angle droit ; balance, 
solde, egalise (of accounts etc.); '/<p)vrai, equitable, 
juste, honnete ; de superiicie (of measure). All square, 
tout en regia ; square meal, repos solide, in . ; square 
with, d'equerre avcc , to he square with, litre quitU 
envcrs; to make aa Account square. balancer ou eyaliser 
i mcompte. n. Carre; catreau(of glass etc.), m.jequerro 
(rule) ; case (on a chessboard), /. ; square, in., place 
(place) ; place d'armes (iu garrison towns), /. Set- 
square, iquerre A dessin, f . ; T-square, ti « dessin, 

vi. ; to act on the square, agirdc bonne foi ; to cut on 
the square, couper d angles droits, v.t . Carrer ; (Carp.) 
(quarrir; balancer (accounts); (Jaut.) brasser carre (a 
yard) ; (Jig.) balancer, regler, adapter, adjuster; (colloq.) 
acbcter, graisser la patto a (to bribe), v.i. Cadrer, 
s'accorder (avec). To squaro tip, regler see comptes ; 
to square up to someone, s'uvancer vers quelqu'un cn 
pasture de combat , se viettre en posture de boxe devant. 
square-built, a. J3ati ea carre ; aux epaules carrees. 
square-rigged, a. Carre, gre-c A traits earres. square- 
sail, n. Voile carree,/. squaring, n. Equarmsage. 
Squariug of the circle, quadratureducerdej'. squarish, 
a. A pou pres carre. squarely, udv. Carrement; 
(jig.) honnetement, justemeut, (qui tablemen t. square- 
ness, n. Forttio carreo,/., 

squash, (skwoj), v.t. Ecrasor [quash], n. Chose 
tnoile quo 1'on e erase, / ; (crasement (crushing), 
VU ; pressc, foule serreo (a crotytl); gourde, courge 
(pumpkin),/. Lemon squash, citronnade,/. squashy, 
a. Jlou, facheux. 

squat<skW3fc), n. Accroupi, blotti ; fcrapu, rama ss( 
(short and thick), v.i. B'accroupir; so blottir ; 
(Am.) s'etablir (suns droit), n. Posture accroupie,/. 
squatter, n. Personno accroupie, /. ; colon (settler), 
tn. squatting, «. Accroupissemont, m. 

squaw (skwo:), n. Femme (among the aborigines 
of North America), /. 

squeak (skwkk), it. Crl aigu, in. v.i. Crier, 
pousserdes crisnigus, jurer(of musical instruments), 
squoakor, it. Personno qui crie, f . ; animal <iui 
crie; juuuo oiseau, pigeonneau, in. squeaking, a. 
Criard ; qui jure (of musical instruments), squeaky, 
t. Criard ; glaplssant (of machinery etc.), 
squeal (sk\vi:l), r.i. Crier, it. Cri tu'gu, in. 
squeamish (TkwkmiJ), a. Qui so souievo (of 
tho stomach); Uop dC-licat, dilllcilo (fastidious). To 
bo squeamish, /.lire U dijidic, faire U dcjoCde. 
cquoamiahly, iuh\ Avec di-gout, squeamiahncea. 


stage 

m. squmuiig, n. Action de mucker,/., strabisae, 
in. ; a. Louche, squinhngly, adv. En louchant, 
squire ('skwaisa), n. Ecuyer; proprietoire camu- 
guard, chatelain ; cavalier, chevalier (of a lady) 
The squire of dames, l’ ami dee femmes, v.t. skrvir 
d’ecuyer a, escorter (a lady), squireen, n. Hobermu, 
m. squireship, it. Qualite d'ecuyer, f. 
squirm (skwaam), v.i. Se tortiller. 
squirrel ('skwiral), «. Ecureuii, m. Siberian 
squirrel, petit gris, m. 

squirt (skwoat), n. Seriugue,/. v.t. Seringncr, 
faire jaiilir, lancer, v.i. Jaillir. 

stab (such), n. Coup de poignard, do coutcau, etc. 
in. v.t. Poiguarder ; frapper ; porter uu coup inortd 
a ; ( Bookbinding ) pi q tier. To stab to the heart, peror 
le exur u. stabber, u. Assassin, m. stabbing, n. 
Coup de poignard, in. 

stability (sto'biliti), n. StobtUte, soliditti ; (Jig.) 
Constance, fermete, f. stabilization (-TeipnX a. 
Stabilisation,/, stabilize ('steibitaiz), v.t. Stabiliser, 
stabilizer, n. Stabiiisateur, m. stabilizing, a 
Stabilisateur. 

stable (l) ('steibl), a. Stable, fixe, solide; (fig.) 
constant, forme. 

stable (2) ('steibl), n. Ecurie (for horses) ; (table 
(for cattle),/, v.t. Loger (horses) dans une (curie; 
etablcr (cattle). stable-bag, n. iluselte-maugeoite, 
/. stable-boy or stableman, n. Gut con dVcurie, 
in. stable-dung, n. Fumier, in. stablo-kcoper, ft. 
Loueur de clievaux, «i. stablc-plckot, n. Gauls 
d’ecurie, /. stable-room, «. Piucu (dans :me (curie), 
/. stable-yard, u. Cour dYcurie, f. stabling, r~ 
Ecuries (for horses) ; (tables (for cattle), /.pi. 
•stablisli [i3taolisu], 
stably ('steibli), adv. D'une rnaiiiere stable, 
stack (staik), it. Souche (of chimneys) ; pile (of 
wood), /. ; faisceau (of arms), in. ; niuule (of hay etc.)./, 
u.f. Mettro en imsuto; empiler (woexi); ommeubr 
(bay etc.) ; mettro en faisceau (arms), stack-yard, 
». Cour do forme, /. staoklng, «. EmmeuLge, 
empilage, entassement, in. 

staddle ('sta-dl), m. Support, ajipul (support); 
support (or hay); baliveati (young tree), i.u c.J. 
Laisscrdes ballvoaux dans (a wood). 

Stadium (’steidiam), «, (f/r, ant.) Htade, ix 
stndtliolder ('stoahouldoj), «. Stathoudef, «. 
stadtholdorato, n. Stathoudeiat, m. 

staff (sUi:l), «. (pi. stavoa, stoivz) Baton, boufdmi 
(pilgrims); rn.1t, in., heinpu (tor a ilag); (Sure.) mite; 
(,Uus.) portie, /. ; souticn, appui (-.tipjiurt), m. ; (jl. 
Stair3), corpi, personnel, in. ; (Mil.) cut-iiijjcr, m. 
litead is tltu stall' of life, le jut'it tit UijulUn deli tit ; 
chief of the stall’, chef d'etat -major, n, ; rditoilal statf, 
n'diictiuit, /. ; llohl-uiaisltars stall. Id ton de taurAAtf, 
in. ; general staif, Hot-hui/jr glnltx t!, in . ; t> arh'rg 
fatalf, jareoniul cneclgnarst, rn. ; to bi on Cite .il.uf, U<t 
utUu'hifi Vilat-uuijnr , fitre jartte /in )<noiui<t de (it 
school etc.), atalf-collcgo, n. Kcole .uijeifinirs d<t 
gm-rre, / .atalf-holder, n. I'ortc-m/rv, w. 3 to'.- 



starboard 


"" • -RriUer \uu premier rang). 

d’etoUes, parsemer. ^ bre ^toilee, /. starfish, n 
star-chamber, to Astrologue, to./. 

Btoile de mer, /. To be always star- 

star-gazing, to_ if l "ns les nuages. starlight, to 

£«, <w “Ste ,Sre stelbte, /. i »• S°> $• 

Lumiere des etoiles, lutniei star lit, a. Etoile. 

A starlight night, une nuU etoMe •. star-paved, 

star of Bethlehem, to .^ ^ gfar-sheU, to Obus 

a, Parseme d’etodes , etode. star sh^, ^ 

iclairant, ito starsp^ hS chausge _ fcrappe / star- 

etoile. star-this , tarless ('staules), a. , Sans 
wort, to Aster, to* ressemhle, a une etoile, 

Itoiles. starlihe, «. r Qm a< Etoile ; parseme 

dtoile;briUant. Stawed( «iu wouto ise etode, 

Sff 4 irsa **- ■ 

tribordtout! Amidon; empois, m. ; fecule 

starch (stciwtS), to . v u Empeser. starch- 
(infood); ^/) I ^n®Sfer m! starch-works, top?. 

0!g.)guinde Re -arder fixement; ouvrir de 

stare (stsor), v.u , saute r aux yeux (to 

grands yeux (to he astomshed) ^ face, j a none 

be conspicuous). Enm stares u d fixement, re- 

U menace de pres ; to * .^5“ J A ; to stare 

garden d'un. air JbaIn,ouvn ? . t0 s tare in the 

hard at, reorder jwawn (of things) ; to 

face, regarder en face, r d fairs perdre con- 
stare out, /orre baisscr J ^ re garder dans le 

(enance d; to stare right in the face, r g w . 

Wane dee yeux to Bep rd Jto, ^ ment) / ; a. 
staring, n. Action de r e £ a . s . aux couleivrs 
Voyant, trenchant (of colour etc.)^ ' Fixe ment, 
iclatautes (of stuffs), starmgiy, 
entre les deux yeux. , , , faifc entiere- 

n.Sf'BlS n,U, « ** “ n 

— * » 

avant-bec, hrise-glace (of a hndge), • partir, 

start (stout), v.i. Tressailler r (de o ° f \^ es p etc .) 
e mettre en route (to set out) .part ( h 0 un bon d 

nmmfincer. debuter (to begin) , sa ** ^joinindre 


statute 

cvarwfstauvl v.t. Falre mourir de faim ; a (Tamer ; 
reduhTpaJ la'faim. To starve out, reduirepar la 
famine; to starve to death, fairs mm / ' ^ 
starve with cold, fairs mourir de froid. v.t. oiourir 
de faim. To starve to death « d« /am , W 
starve with cold, mourir de froid. _ de 

f SSani, di'fSm, ,«i »«•« 

de faim. . 

stasis ^tosis),TO |Use,/ f . ^ 

(poffi body); 5 b3VSS: 

apparat to., to. ; in 

lit de parade, to. ; buffer e , grande 

a state of, tou nn eta I ds state of 

ceremonie, en grand c °f^ e '. iuc n e { lying in state, 
things, dans £a cl T^, ta Jf rnfll , { ■ married state, vie 
exposition sur un lit fcPf habits de ceremonie, m.pl 
conjugate, f. j robes o f > state hall, grand bal 
a. D’etat, de cour, d hoimwr. = tvUun(lec£r cmonU, 
officiel ondecour, to., state carr „ , criminal, 

/; State Church, cyhse dhtai, /..^ Jc!> 

criminal «■ : state .paper, .-««■ 


ite Church, jf ! j s ® t e paper,' document oficict, 
al politique, to. , state p i # prisoner, 

to.; state prison, 'Jude riccption, 
prisonnier d flat, to. , ( ’Enoncer, declarer, 

(iVauf.) cabins de m u th.) poser, state- 

a (firmer ; regler, fixer (to set) , (.to la ^ oUtl(lue /pi. 
craft, n. Politique, 7-,. ..gntraux, to-P 1 - stato- 
States-General, » ° tated , 0 . Begle, fixe, 

trial, n. Proces politique, »• s Kaiis appa nit, sans 

rCi-nf. 

‘SATifSpi a,,i; 

tueusemenfc, avec dignite. Expose, enoncc, 

ment, politique, A 

.stauc stat iq U e, /. 


Femme 

.... «■ 
statique. 


se mettre en route (to .set , oun; ; < ^ bond 
commencer, debuter (to begin) >® a .' P. se disjoindve 

(to jump); se detacher (of rivets etc ),se ^ 

(of planks etc.). To start ogam, _ . ( 0 start 

aside, se jefer de cote, faire un ^i rt ’ tQUrner •’ to start 
back, se jeter en arnere, reculei, veto . oub 0 f 
rfom, partir de ; to start off, P®rUr , se ; g rer 

one’s sleep, se r iveillsr en sursaut ; to ■ ’ ir _ i,.t. 

prccipitomment, se dresser, s eleven, neu , . par ti r 

Alarmer (to alarm); faire lever (game) , fere P cfc 

(to send off); inventer (to invent) ; mettre^ap^J (& 

etc.) en avant, mettre sur le tapis, d i b oiter 
question); mettre en marche (machmey) , _ 

(a bone) ; defoncer (a cask), n. ssaillement > 
bond (a jump) ; elan (a sudden fit) , ecart ( M e . 

commencement, debut (beginning), E starts , a 

parture), m. ; avanca (advance), /. By fits . _ depart, 
aitons rompus, par boutades ; false start, fa 
m.; to get the start of, prendre les sur, 

rancer ; to give a start, faire un soubresai t , ^ sc 

start in life, lancer, pousser ; to wake w ^h , ' u i|ve 
remller en sursaut. starter, n. Bersonneq 
(a question etc.), /. ; inventeur, auteur , ^ nt 

races), vu starting, n. TressaiUement, mouveme^ 

suhit; depart (departure); commencement, ^^^he 

(beginning), m, ; iniae en mouvement, mise en de 
(of engines etc.), /. starting-point, n. E * !;l _ 
depart, m. starting-post, n. Boteau de dep , 
Startingly, adu. Par elans, par boutades. er 

startle ('stautl), v.t. Faire tressaillir, effraj , 
faire fremir. startling, o. Etonnant, foudroy , 
(tourdissant, saisissant. ... foirn / 

starvation (stou'veijan). to Inanition, laim, j- 
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station, /• ; (oihee) j 

?pp a fh6tatalmmhiire (hosP'^’J^,, ff ar f de 

\Se\e sapeurs-pov^ers,m.^ Z position joaale, 

marchandtses, station £C placer, « ? ■ -■ 


. ^00^ station f P^r, « 

^I'acer, ranger, pos«; ^ l ^ P s tation sjntr.es, p«cr 

at, clie en g station-muster, m . , care, to* 

* s se Zi™l. I station-master, M./stationnalc, /• 


n* 

cen* 

w. 


*’ S S pepuJf staUon-mster ^fstotion.Sc /• 

to- Dejpuoy station; (A*' ’V' ' ‘/J engines etc.). 

statlonafia. 5ta ti 0 nnaire ; fae ( . . ^tibrn-ix-Cf rt 

stationary , a- ,, te jf inaJ ) n. lap, 6 ^. if nbrairio cci 

s , tat aStioners’ A^de la ^ irk ’ % 

stationery. *hommcdEtat, 

bu S”tiS('st»tW.»- SBU, "“ ’^uc, 

»■ 

*■ \SSS^S$S\ 

J8S» C» w “ s) ' jowl. 

“s&taMe Wggly «>“' <&***»* ” 



stand 

ifcre debout. so trouver (to be still standing ) ; oe tenir, 
tester, detueurer, exister (to remain) ; se trouver, etre 
(to be placed or situated) ; durer, subsister (to con- 
tinue) ; se maintenir (to maintain one's ground) ; se pre- 
senter, se porter (as candidate) ; se mettre, se placer 
(to place oneself) ; stationnar (of cabs); etre stagnant 
(to stagnate) ; (iVdi(f.)courir ; etre bon teint (of colour) ; 
(Mil.) faire halte ; {Cards) s'y tenir. As matters stand, 
av, point ou en sont Us chosts ou dans I’etat actuel 
des choses; he asked liimself how matters stood, 
il se demanda oil il en etait; how does the price 
of wheat stand? quel est U prix du bli? how do 
these things stand? oil en sont ces affaires ? how do 
we staud ? {Comm.) oil en sommes-nous ? how do 
you stand with him? quelle est votre position vis - 
d-vis de Ini? comment vous trauvez-vous place d son 
igard? I left him standing at the garden-gate, je le 
laissai plants a la ports du jardin ; I stood gazing at 
the sun, fetais occupe a contempler le soleil ; it stands 
to reason, cela va sans dire on la raison Is vsi it ainsi ; 
it stands to reason that, la raison ou le bon sens dii 
que, il va sans dire que; let us sea how the matter 
stands, voyons ce qui en est ; no human being ever 
stood in such a position, aucun etre humain ns se 
trouva jamais dans une telle position ; not to stand 
one’s ground, aider; prisoner at the bar, you stand 
convicted of, accuse, le jury vient de vous declarer cou- 
paddle de; stand backl arriere ! stand close! serrez • 
vous! stand easy! en place! repos! stand off! au 
large! stand out of my light, otez-vouz de mon 
jour; to stand (as candidate etc.), poser sa candi- 
dature ; to stand aside, se ranger , se tenir a I'dcart 
(aloof) ; to stand at nothing, ne s’arreter a, rien, ne 
s’effrayer de rien ; to stand back, reculer, se tenir 
en arrikre, se tenir a Vecart; to stand by, assister a, 
soutenir, de/endre. s'en tenir d (to abide by), {Naut.) se 
tenir prcl (to be ready); stand by! attention! to 
stand by oneself, £tre tout seul ; to stand close, se 
serrer ; to stand fast, tenir ferine, tenir bon; to 
stand firm, tenir ferine, tenir bon; to stand for, sou- 
tenir, tenir lieu de, etre a la place de (to bo in lieu of), 
•si^ni/ier (to signify), se presenter pour, se porter candidat 
pour, se declarer pour ou en favour de (rights etc.); 
to stand for nothing, ne compter pour rien ; to stand 
forth, se mettre en avant, s’avancer ; to stand good, etre 
valide ; to stand in or at, revenir a (to cost) ; to stand 
in fear of, craindre, avoir peur de; to stand in for, 
(Naut.) se diriger vers; to stand in someone's light, 
se tenir au jour de quelqu'un ; to stand in tlm way, 
barter le passage, faire obitade («); to stand looking, 
rester a regarder ; to stand off, se tenir cloignd, se tenir 
d Vecart, {Naut.) porter au large , passer au large ; to 
stand on, re tenir sur, dappitycr sur, compter sur (to 
rely on); to stand on ceremony, fairs desfagons ; to 
stand one’s ground, tenir bon; to stand out, faire 
sailtic, ttre cn relief, sc dcssiner, rhister, tenir ferine 
(to resist), (Naut.) se tenir au large; to stand out 
against, tenir Ute d, r {sister d ; to standout from, so 
disiinguer partni; to stand out of tho way, s’Cter du 
chcruin ; to stand over, etre en suspens, attendee, {Law) 
lire ajourni, etre ranis ; to stand still, s'arrCtcr, se tenir 
{rang i title ; to stand to, persUtcr dans, s’en tenir d (to 
abide by), Tester fide! e d ; to stand together, s’actxmler ; 
to stand to it, s’y tenir ; to stand up, se lever, se tenir 
del-out, se dresser (of tho hair etc.) ; to stand up 
against, opjoscr, n Ulster a, Unir centre ; to stand up 
for, Unir pour, defend re, soutenir; to stand upon, 
tenir d, insistcr sur; to stand well with, s'accorder 
atxc ; were ho to stand for consul, dut-ilsa presenter 
au cviuulstt ou jHistuler pxntr la charge de consul ; wo 
stand or fall, nous rate nuts dthoul on nous toi, de- 
rails. v.L Mettro dobont, placer, po-rr ; cndiucr, 
soutfrir. supporter, soutenir (to endure) ; snbir 
(to abide by); resistor .V (to resist); payer (to treat 
to). lie will staud no nonsen v, it ne jrrmU j«h 
qu’vn prenne des li> ertis cure tut ; 1 can't stand it any 
longer, ja n’y ft'rnj plus; t will stand ymj a drink, je 
tws pin. mi o to ire ; to stand a chance of succeeding, 
<tr« <m p.mr dariussir; to stand a fair chance, avoir 


star 

unc bourn chance ; to stand a joke, entendre railterie; 
to stand cold, supporter lefraid; to stand fatigue, 
soutenir la fatigue ; to stand fire, soutenir le feu, ; to 
stand it, le souffrir, y tenir; to stand one's ground, 
dc/endre son terrain, se maintenir sur son terrain ; to 
stand the enemy’s fire, essuyer Is feu de Vennemi; to 
stand the racket, payer les pots c asses ; to stand the 
risk, courir le risque ; to stand the test, subir V {prune; 
to stand water, resister d I’eau ; what are you going to 
stand ? qu’alkz-vous nous payer ! n. Arret, in., halte, 
pause (halt); situation, place, position (place),/; stand, 
etaiage (stall), m. ; estrade, tribune (platform), / ; 
socle, pied (for vases, bust, etc.); dessous, pied, 
porte-pied; porte-parapluie (for umbrellas); pupitre 
(music-stand), m. ; jardiniere (flower-stand) ; (jig.) 
cessation, interruption, resistance,/. The grand stand, 
les tribunes, iu.pl. ; to make a stand, fairs halte, 
s'arreter; to make a stand against, resistor it, tenir 
bon contre ; to take one’s stand, prendre position, 
se placer; to take one’s staud upon, s'en tenir u. 
standpoint, n. Point do vue, m. standstill, n. 
Arret, m. At a standstill, arritc, suspendu, inactif 
au pied du mur (perplexed); to come to a stand- 
still, s'arreter, ne pouvoir plus avancer, no savoir 
que faire ; demeurer court, etre inort (of tiade). stand- 
up, a. Droit ; en regie. Stand-up collar, col droit, 
m . ; stand-up fight, combat cn reply, in. 

Standard ('standard), n. Standard, drapeau; 
{Naut.) pavilion; etalon, type (of weights, measures, 
etc.); titre (of gold and silver); (jig.) type, degto, 
modele, regulateur ; ( Hort .) arbre en plein vent (tree) 
m. Standard of knowledge, degri de connaissunca ou 
d’ instruction, m. a. Qui sort de modele, type, etalon, 
au titro (of monoy) ; classiquo (of books) ; qui sort 
d’etalon (of weights, measures, eta.); (llort.) cn plein 
vent (of trees); regtilatanr(of price); (fig.) regulateur. 
standard-bearer, n. Porte-dtendard ; porto-dra* 
peau, m. 

standing; ('stmndiq), n. Action do so tenir'de- 
bout; pose, place, position, /. ; rang (rank), vu; 
durde, date, exercice, /, service (duration otc.), »t. A 
gentleman of high standing, persomuiga hunt place l 
an officer of twenty years’ standing, tin often- r dt 
vingt aunties de service; of long standing, d'ancUnne 
date, da vieille date, ancien ; standing out, resistance, / ; 
there is no standing out against him, impossible de lui 
resister, a. Dtabli do tons les jours (established); 
stagnant, dormant (stagnant) ; bon taint (of colours); 
fixe, demeure (fixed); debout, sur pied (notcut down); 
(fig.) constant, invariable. Long standing account, 
c ample d'ancicnne date, in.; standing account, cowpts 
courant, vi. ; standing army, annex pennuiunU. / ’> 
standing dish, plat de fondation, m. ; standing joke, 
plaisantcrie habitudh ; standing orders, rigUmsnt, 

m. ; standing rigging, manoeuvres dormantes, film i 
standing rules, regies fixes, f.pl. 3 tanding-room, 

n. Place pom- so tenir debout, f Standing-stonUJ, 
n.pl. Menhirs, cromlechs, vi.pt., 

•standish ('stremlij), n. Kcritohe, / 
stannic ('st.enik), a. Stannique. ataualforous 
(-'niforos), a. Staiinifero. atannoua ('sUnd.-), «• 
Stannoux. 

stanza ('sticiiza), n. Stance, strophe, / 
staphyline ('sta-fHaln), a, Staphylln. staphy- 
loma (-’ioums), a. SUiphyldtno, m. stapbyloiu, u. 
Staptiylomateux. , 

staple (’stoipl), u. Produit pduciful, ?•)., dfltrto 
prim:ipi!i;(of gorxls, eommodUiei, etc.),/. ; (<’/•)'-> W 1 « 
on hubjet piincip.il, fond; brio (of w<xll, Ih.t, etc.), 
m. role (of cotton), /; era mpw do f*>r, pitoii (>‘W 
staple), j.i. ; g.iche(of a Jock); (Naut.) Loach - ,/ (, >’•, 
o5>S«t j,rincif-il, »c. a. KUbll, lixu (<>it.tl/li-h<-l); 
nriucij>.d (principal); umchanJ, do commerce (id ,J1 
be Mlid). 

star (stou). n. Ktoile. /, ,vitr«, (/:,'•) c ’’ 
brito, / grand a: tj >*,•: ; (Prir,:.) .%>!• ri-pi*; ; 
r.u, di'ccration (,s< cornUon), /. No;t!i .r i’ •“ 
star, (UiiU tiu nurd, it ait* pdiiry, /: D.n - - : 
stars, Us IUUuUj, f.pl. v.t. Ktoll.r, i--f 



stem 


Varriere v.t. Befoulfir (a eurrenij , u w 
tvmnnser i lutter conti e. To stem the tide, aller 

u"f ' a stemson? / 0 m Cr ^luUdtng) Marsouin ‘de 

5ii. v.t. Peindre, marquer on tracer au Patron, 
•itenoirrapher (ste'nografaa), n. Steno ? rapne, 

StLgraS^^^ Stdno- 

typic (-'tipik), a. Stenotypique. Stenotypic machine, 
MotypeJ- stenotypy, n. St 6 notypie / 
stentorian (sten'toarien), a. De stentor. 
step (step) ivi. Faire un pas, marcher pas a pa.-, , 
marcher, alter ; venir (to come) ; n>onter (c an ), 
descendre (de). Just step steT rompre 

aside, ’s’ecartcr, se ranger ; to ste P /“t^ step 

pas en amere, render, rebrousserchemni , to «ep 
down, descendre, venir, jxi-ser; to j£® P J 
/atre un pas en arant, s'avancer; to step in, eni er, 
entrer ,«« inriant, (/iff.) intervemr , to step mto 
entrer dans; to step on, 5iwrc/ier sur /ou?er , to step 
out, sortir, sortir pour un instant, allong . P°fi ( 

quicken one’s pace) ; to step over, trab _ t-’r/steu up’ 
ehjamber ; to step round, faire le tour de , tost P P> 
vionter ; to step up to, samncer vers ,: s opp> ffter * h 

v.t. Mesurer en comptant les pas, arpen , ( ) 

dresser (a mast), n. Pas ; degre, m., 
stairs), /. ; echelon (of a ladder) ; « arcl ' e P , . 

carriage or bicycle), in. ; marche (of a throne e .) , _ 

planture (of a mast),/. ; piedestal (of a ^s la •_ , ■ • 

{fig.) demarche, /., progres, achemmement, m. . (P O 
eclielle, /., marchepied (ladder) ; perron ( g ^ 
steps), in. A few steps off, a. deux pas > g 

„7 ic.rn.in: a step in tne n 0 ny 


steps), in. A tew steps on, a ucu* £.» « ht 

step, un ton bout de chenun ; a ^. e P ' n , stv ^ t - t 

direction, une bonne demarche ; by his^ or h P’ 
son pas; door-step, pas de la porte, in. ; pair P • 
a'/iede double, /. ; step by step, pas a P<w, yradueHe- 
meiit; to keep step, ^tre au. pas ; to retrace o P ■ 

revenir sur ses pas, rebrousser chenun ■; to i w * ’ 

/aire un pas, (/?.) Zaire uiie deinarclie j to e P . 

to, prendre des mesures ou faire des dunar v 
to tread in someone’s footsteps, aller sur les 
quelqu'un ; within a step of, a deux pas ®- 
brother, n. Beau-frfere, in. stepchild, «• .... 

in., belle-ftlle, f. stepdaughter, n Belle-bile, / 
stepfather, n. Beau-pere, in. step-ladder, _ 
Ecnelle double, f. stepmother, «. T Bellemier , 
{contempt.) maratre, /• stepsister, n. Belle > 
stepson, n. Beau-fils, 111. 

steppe (step), n. Steppe (plain), m. v~pti 0 D 
stepper (’stepai), n. Cheval qui a delg^ 
m. stepping, n. Marche, allure, /• st PP & 
stone, n. Marchepied, in. ; {fig-) introduct , P 

^Vterc’oraceous (stauka'reijas), a. Stercoraire. 
stere (stiaa), n. Store (measure), in. ct-A r i 0 . 

stereo-chemistry ('steriou'kemistri),n. 

chimie,/. stereoohromy (-'okraim), n. Stereoc 
/. stereographic (-'graefik) or stereographicai, 
Steriographique. s t e r e 0 gr aphi c ally , ad v. , Q 

graphiquement. stereography (- n. . 

graphie, /. stereometrical (-'metri kl ), a- ^ r | t r riei 
mttrique. stereometry (-’omatn), n. Stere 
Z- stereoscope. 11. Stereoscope, in. stereotomicai 

(-’tamikl), a. Stireotomique. stereotomy ( 0 1 

n. Stereotomie, /• ™ a 

stereotype ('steriataip), n. Stereo- 

Stereotype ; cliche, v.t. Clicher ; stereotyper, 
type-foundry, n. Stereotypic, /. stereotype 
plate, n. Cliche, in. stereotyper, *- Chcneur, 


stick 

stei-eotypeur, m. stereotyping, n. La stereotypie 
(the art), f . ; stereotypage (the process), in. 

sterile ('sterail), a. Sterile, sterility (• nliti), 
n. Sterilite, f. sterilize, v.t. Steriliser. 

sterlet (’staulat), 11. Sterlet (fish), m. . 

sterling ('stauliq), a. Sterling ; (jig.) mi, de 

bon aloi. . , ... .. 

stern ( 1 ) (staun), a. Severe, dur, ngide; rebar- 
batif (cross) ; rigoureux, rude (afflictive). 

stem ( 2 ) (staun), n. Poupe, arriere, w. stem- 
chaser, n. Canon de retraite, m. stern-fast, n. 
Amarruge de poupe, in. stern-frame, 11. Arcasse,/ 
stern-port, n. Sabord de retraite ou d exercice, w. 
stern-post, n. Btambot, m. stern-sheets, n. V l. 
Arriere m. stem-way, n. Culee, /. 
sternal ('staunl), a. {Anat.) Sternal, sternum, 

fl ‘stSy m ('st«anli), adv. Sfivirement, durement, 

a ftS t cisT“moust), a. Le plus en arriere, 

le sternness ('steunnes), n. Severity-, austerite, 

d S 2 Si (staijnju'teijon), n Stermitatiou, 

/. sternutatory (-’njiutatan), a. ftemutatone. 
stertorous ('stsutares), a. Stertoreux. 

stethometer (KS «• Stethomttre, in. 

stethoscope ('st^askoup), n. BtJBgW-- 

stevedore ('sti:\ ados ), - at (of ^ ie at) ; civet 

stew (stjui), n. Etui ee, r D ^ . (of fnlit 

(of hare), in- ! ^'^^as^in.^cmi'fusion, f. Ir ish stew, 
etc.), / i (J9 -) . to be in a sfcew > Urt sur ' 

haricot, de mouton, lit. , - lt fa j re un ragout de; 

v.t. Etuver; inettre en r g , jn one - s 0 ivn 

mettre (fruit) en eoinpo : . Cuire i l’etuvee ; {fig.) 
juice, cuire dans £ “” J qtQ L-'_p all) 51. Casserole, f. 
cuire dans sa peau. en compote. Stewed 

stewed, a. Etuve, en rag /. stewed fowl, /ricu&ne 
apple, mamnelade d f/ f °^ c ’ 0 ,L’ 0 u% fruits, f. I stewed 
depouletj. if ®f „ d 0 ^’/TTtewed pigeon compote 

stewing, n. Cmsson i letuiee, Z 

poire d cuire, f. Maitred’hOtel ; mtendant, 

V steward (’stjuieid), n. ((jf a colle ge) ; com- 

regisseur (land a_ent) , ^ .) commis aux Hire---, 

mfssaira (of a ball etc.),^^ steward’s roo.n, 

E»»i 1 »> ssssk ’ v™. * -ks 


steward. , + nTTT «rfipt! t ? 71, xeuimw — ~ — 

d'intendant, /• , 0 .^ n ,, nma t (in a college), w. , 
,,’iT.rondant etc.; economat t an account of 

1 ■ - administration 


d’intendant , T o give 

Stlbial,antlmanul. »Ubl»f . 

( P a 6 Si s^gner (a sheep). «... r (P. JahJi £ ,. 


sheep)’, vuiuer dans, tv 

• f i 

/oncer t to stitK ? . rar<*ir 

autour d< > Roller, ‘afiichcr (to adhere); 

inettre dro > s - 3 ttaclier, temr, 3 - t . I ubirra---'> r . 


s*ewpetrer 


347 



staunch 

mile, millc legal, m. . statute of limitation, hi de pres- 
cription,, f. statute-book, n. Code, m. statute- 
labour, n. Corvee, J. statute-law, n. Droit ecrit, 
to. statutory, a. Etabli par des statute, etabli par 
] a loi, statutaire. 
staunch [stanch]. 

stave(steiv), n. Douve (of a cask),/., merrain, m. ; 
(Mus.) portee, /. ; (fig.) stance, /. ; couplet (of a song 
etc.); verset (of a psalm), m. v.t. (past and p.p, 
stove, staved) Crever ; defoncer (a cask). To stave 
a, crever, en/oncer; to stave off, chusser, repousser, 
eloigner, tenir eloignc. 

stavesacre ('steivzeiksa), it. Stapkisaigre, /. 
stay (stei), v.i. Hester ; demeurer (to sojourn) ; 
s'arreter, descendre, etre descendu (a); attendre(to 
wait). To stay at, r ester a, demeurer d ; to stay at 
someone’s, Tester, fare, ou demeurer chez qudqu’un ; to 
stay away, e’dbsenter ; to stay for, attendre ; to stay 
in, Tester a, la maison, etre en retenue ou consigne (at 
schools); to stay out, ne pas entrer; to stay up, 
veiller; to stay up for, attewlre. v.t. Arreter (to 
stop); apaiser (sa faim); empecher de, soutenir, 
etayer, accoter (to prop up); ( Naut .) donner vent 
devant A. To stay one’s stomach, apaiser sa faim. 
n. Sejour (abode); obstacle, m., difficult^ (impedi- 
ment), /. , (Law) sursis; soutien, appui (support); 
(Build., Naut.) etai ; (Tech.) arret, m. ; (Carp.) entretoise, 

/,, tirant, support, m. Mainstay, (Naut.) grand etai, 
(Jig.) principal soutien, m. stay-at-home, a. Casanier. 
stay-lace, n. Lacet, m. stay-maker, n. Fabricant 
de corsets, corsetier, m. (f. -ere), staysail, n. Voile 
d’etai, /. stayer, n. Soutien, appui ; cheval do 
longue lialeine ; (runner) eoureur du fond, m. stays, 
71 .pL Corset, m. ; corsets (more than one pair), rn.pl, 
stead (sted), n. Lieu, to., place,/ In his stead, 
a sa place ; in stead of, au lieu de, d la place de ; to 
stand in good stead to, etre trh utile a ; to stand in the 
stead of, tenir lieu de. *v.t. Rendre service a, aider. 

steadfast ('stedfost), a. Ferme, constant, fixe, 
stable, steadfastly, adv. Fermement, avec Cons- 
tance. steadfastness, a. Fermete, Constance, /. 

steadily (’stedili), adv. Fermement, avec per- 
sistence; sans s'arreter; d’nne maniire rangAe, avec 
sagesse. steadiness, n. Fermete; conduite rangde, 
sagessa ; assurance, fermete (resolution),/, steady, a. 
Ferme, assure, sur; range, pose (in conduct); serieux, 
assidu, continu, regulier, constant (regular) ; fait (of 
the wind) ; sage, range (of persons). Steady 1 (Naut.) 
doucemcnt! comm fa.- (of steering); (Mil.) fixe! to 
have a steady hand, avoir la main sure ; to keep 
steady, ne jxu longer, restcr en place, (fig.) ne pas/airo 
de fredaines. v.t, Atfermir, assurer ; assujettir (to 
fasten). 

steak (steik), n. Bifteck (beefsteak), to. ; c6te- 
letto (of pork), f. 

steal (sti:l), v.t. ( past stolo, p.p. stolen) Yoler, 
aerober, soustraire (queltiue chose A); enlover (to 
abduct); (fig.) gagner, scduirc. To steal a glance, 
jeter furtivemetit un regard («); to steal all hearts, 
gagner tom les occurs ; to steal a march on, gunner une 
mar die sur, decancr.r . v.i. Voler, derober; so 
derober, se gllsser fnrtlvemont, aller on venir A la 
derobce. To steal away, s'en aller d la dctvble, se 
dirober ; to steal away from, sa derober d; to steal 
down, descendre it ht dirobce ; to steal in, entrer d la 
dirobce, sa glissrr dans ; to steal on. awucor insensible- 
ment (of time); to steal out, sorli, d la dirobce ; to 
steal up, too ider furtirement ; to steal ujwn, s'approchcr 
douccment de, surprendre. stoalor, it. Voleur, vi., 
voleuse, /. stealing, n. Vol, w. 

stealth (stdO), u. *Vol, m. By ,stealth ; a la 
dirob&e, furtivement. stealthily, otls. A la deroliee, 
furtivement, A pas do loup. stealthy, a. Derobo, 
furt if. 

steam (stkrn), n. Vapour, /. At full steam, 
d touts in ;<ur, upleine vapeur; by steam, a la rapeur; 
steam is up, la w achlne fonctionne ou at en jiltine 
vapeur; to get up steam, ckaufier, f.iirc JunciMiner 
(la vMckir.e ) ; to put steam on, vullrc cn vapeur ; 
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i to shut off steam, couper la vapour ; with steam on, 
en vapeur. v.i. Jeter de la vapeur; fumer; s’eva- 
porer ; aller A la vapeur. To steam away, s’evaporer, 
s' eloigner (of a steamer) ; to steam back, reloumcr ou 
revenir au port ; to steanj down, descendre; to steam 
in, entrer au port ; to steam off, s'eloigner ; to steam 
up, remonter. v.t. Passer A la vapeur ; (Cook.) euire 
a la vapeur. steamboat, n. Bateau A vapeur, in. 
steam-boiler, n. Chaudiere A vapeur, /. steam- 
chest, n. Bolts A tiroir, /. steam-engine, n. 
Machine A vapeur, /. Double-acting or single-acting 
steam-engine, machine d vapeur d double effd ou a simple 
ejfet. steam-gauge, n. Manometre, to. steam- 
navigation, 7 i. Navigation A la vapeur, f. steam- 
packet, n. Paquebot A vapeur, to. steam-pipe, it. 
Tuyau A vapeur, tuyau de prise de vapeur, in. Waste* 
steam-pipe, tuyau de degagement de la vapeur, m. steam- 
plough, n. Charrae A vapeur, /. steam-port, n. 
Lumiere d’admission, /. steam-roller, n. Rouleau 
compresseur A vapeur, in. steamship, it. BAtiment 
A vapeur, m. steam-tight, a. Impermeable A la 
vapeur, etanche. steam-tug, n. Rcmorqueur A 
vapeur, in. steam-turbine, n. Turbine A vapeur,/, 
steam-whistle, it. Sifllet A vapeur, in. steamer, «. 
Bateau A vapeur, batiment A vapeur, vapeur, steamer, 
in. steaming, a. Fumaut. steaming-hot, a. Tout 
bouillant, fumant. 

stearic (stii’cerik), a. Stearique. stearin/stkorin), 
it. Stearine, /. steatite, it. Steatite,/, stoatocolo 
(-ketaskl), it. Steatocele, /. steatoma (-'touma), n. 
Steatome, m. steatopygous (-’topigos), a. Steato- 
pyge. 

steed (stird), it. Coursier, to. 
steel (slirl), n. Acier ; fusil (to sharpen knives 
on) ; briquet (to strike a light on) : (fig.) fer, in., (pic, 
lame (weapon), /. a. D'acier, en acier; (Pluirm.) 
ferruginous. Cast steel, acier fondu, in. ; hoartofsteol, 
occur defer, m . ; mild stcol, acier doux, in. ; steel pen, 
plume d'acier, plume metallique,f. v.t. Acerer, garnir 
d’acier; (fig.) armer, fortifier, endurcir (contro). To 
steel one’s heart against, s'endureir le cantr contrc. 
steal-clad, a. Revetu d’acier, bardo de fer. stool- 
engraver, it. Graveur sur acior, in. steel-engrav- 
ing, 7 i. Gravuro sur acier, /. stoel-plated, a. 
Cuirasse. steel-wire, n. Fil d’acier, to. steel- 
works, 7 i.pl. Acierie, /. steelyard, it. Romainc, 
/. ; poson (small one), w. stoaliness, n. Durete 
d’acier; (Jig.) durete, insensibilite, /. steely, a. 
D’acier ; (fig.) dur, do fer. 

steep (l)(sti:p), a. EscarpA, A pic ; raide (of stairs 
etc.), it. Rente rapide,/.; pnicipieo, escarpo men t, n. 

steep (2) (stirp), v.t. Trempor; infuser (dans), 
fairo infuser (tea etc.); (fig.) plongor, noyer (dans), 
saturer(de). steeping, «. Tiemjiago, w, 
steeple (’.sti:pf), n. Ciocher, in. steoplooha30, 
n. Course au ciocher,/., steeple-chase, in. atooplod, 
a. A cloclier. 

steeply (’utkpli), adv. En pento rapide. stoop- 
nos3, n. Raideur, pento rajiide, /. stoopy, a. Ls- 
carpe, raide. 

steer (1) (stioa), n. Bouvillon, jemio ba-tif, ns. 
steer (2) (stioj), v.t. Gouvcrner; (Motor etc.) 
diriger; (tig.) couduirc. v.i. Gouvcrner; no gou- 
vcrnor, se dlriger. stcorablo, a. Dirfgcabh;. steer- 
age, n. Timonerte, /. ; l'avant, cntriqiont; iog>*mi;iit 
des matelots (sailors’ berths); (Jig.) gouveim ment, 
in., coiululU',/, Steerage passenger, jtvssagerdi raranl, 
;*tuv! ger de trot since cta.se, in. stoorago-v/ay, n- 
Sillagi*, m. steoring, n. Action de gouvcrner; 
direction,/. 3tcoring-goar, it. (Motor) Direction, /• 
stooring-whool, a. Roue do gouvemnil; (Motor 
etc.) roue direetrice, /. stoorsmau, n. Timoni. r, m. 

steer;mography (Hteqa'iiaijraii), k. Stcgaui.gr--.- 
plilo, f. 

atelo ('Stflli), U. Stele,/ 

stellar C'stelaj), a. Steliairi*. stellaria (-'IcerLi, 
n. Stella ire,/, stoliato or stellated, a. Kn etoih', 
etoite; (Hot.) radie. stelliform, a. Sieliiforme, ca 
forme detoilo, radii, ntolilon, n. Sicilian, 



stem 

stem (stem), n. Tige ; queue (of a flower etc.) ; 
(Jig.) souclie, brauelie, /., rejeton (of a family), in. ; 
(Haul.) fitrave, /. From stem to stern, de l' a van t a 
Varriere. v.t. Refouler (a current); (Jiff.) resister 
s’opposer A, lutter conti e. To stem tlie tide, alier 
centre la marie, refouler la marie, stemless, a. Sans 
tige. stemson, n. ( Shipbuilding ) Marsouin de 
l’avant, in. 

Stench (stentj), n. Mauvaise odeur, puanteur, /. 
Stencil ('stensil), n. Patron (;\ jour on it calquer), 
in. v.t. Peindre, marquer on tracer au patron. 

Stenographer (ste'noqrafaa), n. Stenographe, 
m.f stenographic (-'grietik) or stenographical, a. 
Stiinograplnque. stenographically, adv. Steno- 
graphiquement. stenography, n. Stenographic,/ 
stenotype ('stenataip), n. Stenotype, in. steno- 
typio (-'tipik), a. Stenotypique. Stenotypic machine, 
stenotype, f. stenotypy, n. Steuotypie’, / 
stentorian (sten'toarian), «. De stentor. 
step (step), v.i. Faire un pas, marcher pas a pas ; 
marcher, alier; venir (to come); monter (dans); 
descendre (de). Just step down to my house, venez 
chez mot pour un instant; to break step, rompre 
le pas ; to step after, suivre, courir apres ; to step 
aside, s'ecartcr, se ranger; to step back, faire un 
pas en arriere, reculer, retro usser chemin; to step 
down, descendre, venir, pa'ser; to step forward, 
faire un pas en avant, s'avancer ; to step in, entrer, 
entrer pour un instant, (fig.) intervenir; to step into, 
entrer dans ; to step on, marcher sur, fouler ; to step 
out, sorlir, sortir pour un instant, allonger le pas (to 
quicken one's pace) ; to step over, traverser, fianchir, 
en jamber; to step round, faire le tour de; to step up, 
monter; to step up to, s'avancer vers, s'approcher de. 

v. t. Mesurer en comptaut les pas, arpenter ; (A r au{.) 
dresser (a mast), n. Pas; degre, in., marche (of 
stairs), / ; echelon (of a ladder) ; marchepied (of a 
carriage or bicycle), m. ; marche (of a throne etc.) ; em- 
planture(of a mast),/ ; piedestal (of a shaft etc.), to. ; 
(fig-) demarche, /, progrfes, acheminement, to. ; (pi.) 
echelle, /, marchepied (ladder) ; perron (flight of 
steps), m. A few steps off, d deux pas d'ici ; a good 
step, un bon bout de chemin; a step in the right 
direction, une bonne demarche ; by his or her step, d 
son pas ; door-step, pas du la porte, in. ; pair of steps, 
echelle double, / ; step by step, pas a pas, gruduelle- 
Menf ; to keep step, ilre au pas ; to retrace one's steps, 
revenir sur ses pas, rebrousser chemin ; to take a step, 
faire un pas, (fig.) faire une demarche ; to take steps 
to, prendre des mesures oil faire des demarches, pour ; 
to tread in someone's footsteps, alier sur les brisees de 
quelqu'un ; within a step of, a deux pas de. step- 
brother, n. Beau-frfere, to. stepchild, n. Beau-fils, 

belle-fille, / stepdaughter, n. Belle-iille, / 
®t s Pmthor, 7i. Beau-pere, in. step-ladder, n. 
hehelle double, f, stepmother, n. Belle-mere ; 
(contempt.) maratre, /. stepsister, n. Belle-sceur, / 
stepson, n. Beau-fils, to. 
steppe (step), n. Steppe (plain), m. 
stepper ('stepoa), n. Cheval qui a de Faction, 

w. stepping, n. Marche, allure, / stepping- 

stone, n. Marchepied, m. ; (fig.) introduction, pre- 
paration, / 1 w ' 

stercoraceous (staukaTeijas), a. Stercoraire. 
Stere (stiaa). n. Store Anensiireh in. 



otereographiqne. stereographically, adv. Ster6o- 
grapiuquetHent;- stereography (-'ografi), n. Ster6o- 
°J?P‘. ue ) /• stereometrical (-'metrikl), a. Stfireo- 
metnque. stereometry (-'omatri), n. Stereometric, 
J. stereoscope, n. Stereoscope, to. stereotomical 
« Stlrloto . St< ^ otomi T ue - stereotomy (-'atami), 

c U ;5 e f e °tJ r Pe ('steriataip), n. Cliche, to. a. 

; cliche, v.t. Clicher ; stereotyper, stereo- 
nflA-to^dry, 71. stereotypie, / stereotype - 
piato, 7t. Cliche, m. stereotyper, n. Clicheur, 


stick 

sWi-eotypeur, to. stereotyping, n. La stereotypio 
(the art), / ; stereotypage (the process), m. 

sterile ('sterail), a. Sterile, sterility C-Tiliti), 
n. Sterilite,/ sterilise, v.t. Steriliser, 
st erlet ('staialat), n. Sterlet (fish), in. 

Sterling ('sfouliq), a. Sterling; (fig.) vrai, de 
bon aloi. 

stern (1) (staun), a. Severe, dnr, rigide; re bar- 
ha tif (cross) ; rigoureux, rude (afflictive). 

stern(2)(sta:jn), n. Pmipe,/, arriere, in. stern- 
chaser, a. Canon de retraite, in. stem-fast, n. 
Amarrage de poupe, to. stern-frame, n. Arcasse,/ 
stem-port, n. Sabord de retraite ou d'exercice, w. 
stern-post, n. iStarabot, to. stem-sheets, 7 i.pl. 
Arriere, to. stem-way, n. Culee, / 

Sternal ('staunl), a. (Anat.) Sternal, sternum, 
n. Sternum, in. 

Sternly ('staunli), adv. Severement, durement, 
anst^rement, rudement. 

stemmost ('staunmoust), a. Le plus en arriere, 
le dernier. 

sternness ('staunnes), n. Sdveritf-, ansterilr, 

durete, rigueur, / 

sternutation (staunju'teijan), n. Sternutation, 
/ sternutatory (-'njmfotari), a. Sternutatoire. 
stertorous ('staiataras), a. Stertoreux. 
stet (stet), v.i. (Print.) Bon. 
stethometer (ste'Qomataa), n. Stethomttre, in. 
stethoscope ('steGaskoup), n. Stethoscope, m. 
stevedore ('sti:qadoD.i), n. Arrimeur, m. 
stew (stjn:), n. Etu vee , / , ragout (of meat) ; civet 
(of hare), to. ; fricassee (of rabbit) ; compote (of fruit 
etc.), / ; (fig.) embarras, to., confusion, f. Irish stew, 
haricot de mouton, in . ; to be in a stew, tire sur le grit, 
v.t. Etuver; inettre en ragoiit, faire un ragout de; 
mettre (fruit) en compote. To stew in one’s own 
juice, cuire dans son jus. v.i. Cuire a l’etuvee ; (fiO-J 
cuire dans sa peau. stew-pan, n. Casserole, / 
Stewed, a. Etnve, en ragoiit.; en compote. Stewed 
apple, marmelade de pommes, / ; stewed fowl, fncassie 
de voulet. fi ; stewed fruit, compote de fruits, f. ; stewed 
... . * f • «fAWprl Tiif/eon. comvotQ 



^°steward' fstjuraad), n. Maitre d’hdtel ; intendant, 
re'dsseur (land agent); econome (of a college) ; coni- 
missaire (of a ball etc.); (Naut.) coun.ns aux vivres, 
steward • (fig.) dispensateur, in. Stewards room, 
armbuse ' / stewardess, n. Femme de ciiambie 
fde bord) / stewardship, n. intendance, charge 

S°stew^ 

^stibial Cstibial), a. Stibial, antimoniak stlblated, 
tronc, 1 «ge.(of a tree); raniejor l^^; 

beh alas (for unes or P )> ix»Is, du bois, in. 
,n • baguette (wand),/, • to cut one's 

Biow with a stick, coupde baton, m. * 



S, ranasserdu ibomjcc. (to 

Percer, P Ic l u ^V„ C ^ ‘ coller(with paste etc.); tm-r 
pierce); tixer (to “J . ^ rimer (peas). Stick no 
(a pig); saigner (a sh f e t ^ inhJ, P pWiirr Jant, ca- 
bills, defense d ' J- coder (with paste etc.), 

fon cer dans ; out, /»« 

surfaire (to ' S > ii? roun d with, gar.it 
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sticMe 

aourt (to stop short). He sticks to it, il y iient Tester 
fldele a (to remain faithful to) ; the name will stick to 
him, le nom lui restera ; to stick at, s'arreter devant, 
reculer devant, se gener pour, se fairs scrupule de ; to 
stick by, tester fidele a ; to stick close, ne pas quitter ; 
to stick fast, s’attacher, adherer, tenir bien, s’arreter 
court, tester pris ; to stick in the mud, etre emlourbe, 
s’embourber ; to stick it on, surfaire, {slang) saler ; to 
stick on, s'attaeher, tenir ; to stick out, fairs saillie, 
ressortir, tenir bon, persister, ne pas l&cher d’une semelle 
(not to give in) ; to stick to, s’attaeher a, ne pas quitter, 
perseverer dans, mordre a (to persevere in) ; s’en tenir a 
(to abide by) ; to stick up, se dresser, se redresser ; to 
stick up for, prendre fait et cause pour, stick-up, a. 
Droit, montanfc. Stick-up collar, col droit, stickiness 
('stikines), n. Viscosite, / sticking-plaster, n. 
Taffetas d’Angleterre, m. sticking-point, n. Point 
d’arret, m. 

stickle ('stikl), v.i. Tenir beaucoup, (a) ; se de- 
battre, se disputer. stickleback, n. Epinoche, / 
stickler, n. Partisan; disputeur obstine, formal iste, 

m. He is a great stickler for, il tient beaucoup^ d ; he 
is a great stickler for etiquette, il est toujours d cheyal 
sur V etiquette. 

Sticky ('stiki), a. Gluaut, collant ; visqueu.v. 

stiff (stif), a. Raide, rigide, tenace ; dur, ferine (not 
fluid) ; rude (hard) ; fort (strong) ; opiniatre, obstine 
(stubborn); contraint, gen6 (constrained); alfecte, 
guinde (of style) ; {Naut.) carabine (of wind). As stiff’ 
as a poker, raide comma un piquet, raide comme une 
harre de fer, raide comme une asperge montie ; a stiff 
price, un prixilevi ; stiff gale, brise cardbinie, f. ; to 
grow stiff, se raulir. stiff-neck, n. Torticolis, m. 
Stiff-necked., a. Obstine, opiniatre, entete. stiffen, 
v.t. Raidir ; lier (sauces) ; {fig.) endurcir, engourdir ; 
durcir, rendre ferme (paste); v.i. Se raidir, raidir; 
s’aflermir, devenir ferme (of paste) ; {fig.) s'endurcir. 
Stiffener, n. Contrefort (of boots etc.), m. stiffening, 

n. Raidissement; soutien (support), to. stiffly, adv. 
Avec raideur ; obstinement ; fortement. stiffness, «. 
Raideur; consistance (of paste etc.); raideur, gene, 
contrainte (constraint) ; opinidtrete (obstinacy), f. ; 
(Jig.) air guinde ; stylo guind6„m. 

stifle ('staifi), v.t. and i. Btouffer, suffoquer. To 
stifle a report, ctouffer un bruit ; wo are stilling here, 
nous itoujfons ici. n. (Kef.) Grasset, m. stifle-joint, 
n. (Vet.) Grasset, m. stifling, a. Etouffant, 
suffocant. It is stifling hot! on clouge! the heat is 
stilling, la chaleur est accdblante ; n. Suffocation, f. 

stigma ('stipma), n. (pi. 3tigma3) Stigmate, m., 
taclie, iletrissure, / stigmatize, v.t. Stlgmatiser, 
inarquer d'un stigmate, lletrir. 

stile (stall), n. Barrit-re, f. Turnstile, tourni- 
quet, in. 

stiletto (sti'letou), «. Stylet; poiuqou (for 
needlework), in. 

still (1) (stil), 11 . Alambic, in. still-house, n. 
Distilluriu, / still-room, n. Distillerie, /, labors- 
tolre, in. 

still (2) (stll), a. Silencieux (silent); trauquillo, 
cahne, paisiolo, eu repos, inunobilo ; non moussoux 
(of wine). Bo still, rested tranquiile ; still life, (Paint.) 
nature morte, f. ; still water, can dormanle, f. ; still 
waters run deep, il n’g a vire can que l\au qui dort; 
to bo still, rcstcr tranquiile , rater en place, ne pas 
longer; to staud still, se tenir tranquiile, s’arreter, 
rcstcr immobile, adv. Kneoro ; 1 toujours ; cupeudant, 
inkuimoins (nevertheless). Still less, encore mains, u 
plus forte raison; still more, encore plus, d plus forte 
raison, v.t. Calmer, apatsor, tranquilliser, still- 
born. a. Mort-ue ; (Jig.) avorte, stillnosa, n. Tnm- 
qmUite, /., cahne, repos, silence, r.u 'stilly, u. 
Sibmdeux, eatiiio ; ady. Silencieusemeut. 

stilt (stilt), n. Echasse, f. ; pllotis, plea ('or a 
bridge etc.), ; s. To be on stilts, etre monte sur dot 
echo. res. oUlt-bird or stilt-plover, «. Edussier, w. 
Stilted, <t. Guinde, arnj«3ule, posnpeux. 

Htlmuluut ('stimjuk-nt), n. .Stinmlaiit, m. 
stimulate, v.t. tkimukr; (j’.j.) piquer, exciter. 


Btizcih 

stimulating, a. Stimulant, stimulation (-'leifan), 
n. Stimulation, /. stimulus, n. Stimulant, 
stimulus, to. 

sting (stiq), 7i. Aiguillon ; dard (of a nettle etc.), 

m. ; piqiire (thrust of a sting into the flesh) ; (fig.). 
pointe,/. The sting is in the tail, a la queue git levenin; 
the stings of remorse, les aiguillons du remords. v.t. 
(past and p.p. stung) Piquer; (jig.) irriter, navrer. 
Stung to the quick, piqui au vif; stung with remorse, 
tourmenU de remords. stinger, n. Chose qui pique, 
/. ; (colloq.) coup bien applique (a blow), m. Ho gave 
him a regular stinger, il lui appliqua un coup, mais un 
fameux. 

stingily ('stindsili), adv. Chicliement, mesquine 
ment. stinginess, n. Mesquinerie, ladrerio, f. 

Stinging ('stipip), n. Piqiire, / a. Piquant, 
fameux, bien applique (of a blow), stinging-nettle, 

n. Ortie, f. stingless, a. Sans aiguillon, sans dard. 
Stingy ('stindsi), a. Avare, mesquin, ladre, chicbe. 

A stingy old fellow, un vieux evasseux; a stingy old 
woman, une vieille avare. 

stink (stipk), n. Puauteur, mauvaise odour, f. 
"What a stink there is here ! comme il sent mauvais ici l 
v.i. (past and p.p. stunk) Puer (de) ; sentir mauvais. 
He stinks of wine, il pue le vin ; it stinks in one's 
nostrils, e'est ecceurant; to stink in the nostrils of, 
puer au nez d ; to stink of, puer le, la, etc. stink-pot, 
>t. Pot d feu, 7iu stink-stone, n. Pierre puaute,/ 
stinkard, n. Puant, to., beta puante, f stinking, 
a. Puant. sttnkingly, adv. En puant. 

stint (stint), v.t. Limiter, restreindre ; reprocher 
les morceaux a (of food). To stint oneself, se refuser 
le necessaire ; to stint oneself of, sepriver de. n. Res- 
triction, limita, borne; quantity, portion (portion), 
/. Without stint, sans restriction, sans homes, a 
volant}. 

stipel ('staipl), n. (Bot.) Stipelle, f. 
stipend ('staipend), n. Salnire, m. stipendiary 
(-'pendiori), a. Salarid ; (contempt.) sfcipcndie. Stipen- 
diary magistrate, jugesalarie,m.; n. Juge(magistrate); 
(contempt.) stipendie, stipendiaire, m. 

stipple ('stipi), v.t. Point! ller. stippling, it. 
Pointillage (process) ; pomtilld (result ol), m. 

stipulaceous (stipju'leijos), a. Stipulac6, stipu- 
lar ('stipiulaa), a. Stlpulairo. 

stipulate ('stipjuleit), v.i. Stipuler (do on quo). 
To stipulate for, stipuler de ; to stipulate that, 
stipuler que. stipulating, a. Stipulunt. stipulation 
(-'ieijon), n. Stipulation, / stipulator, n. ldu tie 
stlpulanto, /, 

Stir (store), v.t. Remuor; (Jig.) agiter, exciter, 
in-iter. There is no air stirring, il ne fait ms un 
saujfie de vent ; to stir round, tuuriur; to stir the lire, 
atlLer le fen; to stir up, remuer, exciter, pouter (<i), 
riveillcr. v.i. Remuer, so remuor, botiger. Do not 
stir, ne bougez ;xu ; ho is not stirring yet, il n' City's 
encore led; to be Stirring, itrs dehout, etre sur pied; 
to stir abroad, sorlir de char sol, n. Mouve/uent, 
remuemont, remue-menago, bruit, tumulte, trouble, 
in. ; agitation, /. Tliore was a gteat stir in the town, 
touts la villa ilatt en rumeur. stirabout, it, Bouilliu 
de faiiuo d’avoinc,/ stirror, n. Agitateur, liv.tiga- 
tour, m. stirring, a. Itumuant; emouv.uit (of a 
story etc.); n. Agitation,/ 
stirk (stouk), «. Ba-uf, bouvillon, in. 
stimip ('stirop), 7u ljtrler, in. atlrnfiJ-cup, ; i. 
Coup do I'etrier, 7a. stirrup-lron, n. .Ktrier, vs. 
stlrrup-loathor or stirrup-strap, n. Etrhihv, / 
*3tlrrup-oil n. Hullo de cotnjt,/. 

stitch (stitf), 7t. Point, nt . ; mallle (in knitting),/ 
A stitch In llmo saves nl7io, un [dint d test; > in tjdiyj.e 
Cent ; back-stitch, arrUre-]^iini; ciou-ntitcb, point 
cruise; oj«n-work stitch, point a Jour; stitch in tlio 
side, point de cud, t k ; to drop a s’.i'rh, muter an* 
vutillo ; to put a stitch to, /me rat joint a; to Uko 
up a stitch, reproutre une i.xailU. v.t. l*lqu<r, 
eondro; Lrvehi.-r (books). To stitch up, 'owl re, fur* 
im pitni n. u.i. 1’iqti* r, coedre. stitched,':. IVjUf, 
broclie (of Uroka), aUtcbsr, n. Cou.eu.te, /. ; (Awi- 



stiver 


binding) brochenr, in., brecheusc, /, stitching, -n. 
Arriere-point, r u. couture, / ; broehage (of books), w. 

stiver ('stivau\ n. Stiver; (/;;.) Jianl, sou, n. 
Not to have a stiver, ti’arotr pas la ton, (Ire j •ature 
conns *m rat d'cglite , tn. 
stoat (stout), n. Ilermino d’et-e, f. 

•stoccade (sta'fcani) or ‘stoccado (-'ktiulon), n. 
(Fer.a) Estocude, /. 

stock (stok), n. Soucho (of a tree, family, etc.) ; 
bilche,/, bloc (of wood etc.), m. ; monture, f.\ tvois (of 
a gun); manche; fat (of a piano etc.), in.; giroilto 
(Sower), /. ; (Hurt.) sujet, ente (for grafting 
on), /. ; ( 'Cook .) consomme, si. ; (or.) nice, familk*, 
; marchandisM cn magasin, approvisiomte- 

ment (store), assortfment (selection); (Roo’s-kcrpin'j) 
capital, in. ; (pi.) fomla, fomla publics, m .]!., rentes, 
actions, /.yd. ; (SMj&uildiny) chantier, r.n, calo do 
construction,/.; bloc (punishment), n. Kami stock, 
mobilier funds de fern.', m . ; India stock, funds 
ds la ccr.nyaor.it dej hides ; in stock, rn trajasia; 
in the stocks, au blcc; live stock, let. til, m. ; on tlio 
stocks, mr It char, Her ; rolling stock, rviiiriel ronhini, 
:a.; stock of plays, rrj/ertoire, in. ; stock on hand, 
wirthandiscs ei; r.wjasin, /.pi.; to lay in a steel: of, 
/aire tir.e poriwort dc; to put a ship on the stocks, 
taefire tin kHintnt sur la calc ; to take in stock, mstrn'r 
da i ,\nrdiar.discs ; to take stock of, fairs I’invcntaire 
de; working stock, r, iniirht, materiel d'erploilaliott. v.l. 
Pounoir (do); monter (on) ; njeub!er(a farm); peopler 
(adeer-forest etc.); empoissonner (a fish-pond). stock- 
book, n. Livro do magxsin, magasinler, u. stock- 
broker, n. Agent do change, in. stock-broking, u. 
Profession d 'agent de change,/. lie has gone in for 
stock-broking, il s'esl fail agent ds chart';', stockdove, 
it. Pigeon rainier, r.i. stock-exchange, n. Bourse; 
compagnie dcs agents do change, /. stockfish, n. 
Stocklisch, in., jnonie solus f. stockholder, n. 
Actionnalre, rentier, vu, rentivre, /. stock-in-trado, 
n. MarchandisesdisponibEes./pf. stock-jobber, n. 
Agiotonr, n. Stock-Jobbing, Agiotage, rn. stock- 
pieco, n, (Thcat.) Piece de repertoire, f. stock- 
raising, n. L’elevage, m. 3tock-3tiU, «. Immobile; 
adv. Sans bouger. stock-taking, n. Inventaire, 
m. stock-yard, n. Pare b. beUil, in. stocky, a. 
Trapu. 

stockade (stakeid), n. PaHssn.de, /. v.t. Palis- 
sader. 

stocking (stok ip), n. Bas, tn. Bluestocking, Ins 
K«u; elastic stocking, has elaslujue; silk stockings, 
oas de rule, stocking-framo, n. Metier ft has, v.t. 

Stoic ('stouik), a. and n. Stofcien, in., stoicicnne, 
/. Stoic or stoical, a. Stofcien ; (fig.) stoique. stolc- 
auy, adv. Stofquement. stoicism ('stouisirm), n. 
otoicismc, rn. 

. *toke (stonk), v.t. Toucher, fourgonner, ti^onner 
(the fire etc.), stoko-holo, n. Chambro de chaulle. 
embrasure, /. stoker, n. Chauffeur, m. stoking, n. 
Chauffage, m., cbauire, f. , 

stole (1) (stoul), n. Etolo ; (Rom. ant.) stoia, 
Btoie, j. 


(2) (stonl), past (steal), stolon, a. 1 
ceroocu Stolen glances, regards derobis, rn.pl . st 
joys are sweet, y<ain dcrobi rive ills Vappclit . 
nr C 3 toul), n. fobs, form of stool}. Gi 

01 T le , s . °' Premier gentilhomme de la chambrc, m 
, (’stolid), a. Lourd, stupkle. stoli 

(stolflliti) or stolidness, n. Stupidite, /. 

, ai * e Cstoulaneit), a. Stoloniat. stolon 
hiftras), a. Stoionifere. 

.stomach ('st.uuak), n. Estomac ; appetit, 
6tomiS lp2 7 UtC ) ’ env5e . /• lt S° e3 3 Sh ins1 

,™ 5 ™i /« mur ns lui cn dit pas; on an er 
wmach, d/eun.; to stay someone's stomach, ap 
jam a quelqu’un; to turn one's stomach, soil 
v -t. Avaler, endarer, digerer. I ca 
that, jt ns peuz pas dinerer cda. store 
p_~f> n - , -ini it l’estomac, m. stomach-pnm] 
stomacale, /. stomachal, a. Stom 
wmacher, n. Corsage, m. atomaohio (sto'mre 


atop 

n. and n. fitomaciiique, m. stomatic (sto'nnetik), a. 
Stornatique. stomatitis (-'toitis), n. Stomatite, /. 
stone (stoun), n. Pierre, f ; caillou (pebble); 
stoneware) ; noyau (of fruit); pepin (of grapes); 

(1 aih.) calcul, m . ; meule (of a mill), f . ; (Weight) stone 
(stlog. 0 - 34S),m. A heart of stone, tin. carur de rocher; 
meteoric stone, acrolithe, m. ; not to leave a stone 
standing, ne pas laisser pierre sur pierre ; philosopher’s 
stone, pierre philoiophalc ; precious stones, pur ns ' 
pnstense.t, pkrrcrics, f.pl. ; Stone Age, dye cfe la pierre, 
m . ; to leave no stone unturned, reviver del et tern, 
melt re tout cn caivrd a. Do pierre, en pierre; de 
grls (or stoneware). Stone bottle, bouteilk ds grts, f. 
v.t. Bapidcr; assailltr, chasser, oitpoursuivreacoups 
de pierres; enipierrer (roads); 6ter les noyaus de 
(fruit), stone-blind, a. Completement aveugle. 
stone-borer, n. Lithophage, m. stone-chat, n. 
Tiaquet.w. stone-colour, n. Couleurpierre,grisdtre, 

/. stono-crop, n. Orpin, m. stone-cutter, n. Tailleur 
de pierres, i;u stone-cutting, n. Tailiedes pierres,/. 
stone-dead, a. linideniort. stone-deaf,a. Complete- 
men tsourd. stone-fruit, n. Fruithnoyau.m. ‘stone- 
horso, n. Chevalcntier,7(i. stone-mason, n. ilaron; 
marbrier (for tombstones), in. stone-pine, it. Pin a 
pignons, rn. stone-pit or stone-quarry, n. Cam ere, 
f. stone’s-throTT, n. Jet de pierre, m. Within a 
stone’s-throw, ci -un jet de pierre. stone-ware, n. 
Gris, in., poterio de g ris,/. stone-work, n. Magon- 
m'ric, f. stonine3S, it. Nature pierreuse; (jig.) 
durete, insensibility,/, stoning, it. Lapidation,/. ; 
empierrement (of roads etc.), m. stony, a. Depierre; 
pirrreiu (abounding in stones); (fig.) de roche, dttr, 
insensible, stony-hearted, a. An cceur de pierre. 
stood (stud), ;xtrf and p.p. (stand). 
stook (stu:k), n. Tan de gerbe3, m. v.t. Mettre 

CI1 stool (stud), it. Tabouret; escabean, m., sellette; 
(Med.) selie; (llort.) pianto mere, f. Camp-stool, 
pliant, in. ; foot-stcoi, tabouret, m . ; night-stool, chaise 
percee, /. ; stool of repentance, sellette, f. ; to iaU 
between two stools, (ire assis cnlre deux chaises. 

Stoop (slurp), v.i. Se pencher, se baisserp se 
tenir courbe, se vouter; s'abattre, fondre (of birds 
of nrey) ; (fig.) s’abaisser, s’incliner. Carthage stooped 
to Rome, Carthage se soumit a Home; she stoop3 to 
conquer, die s'alaisse pour vaincre; to stoop down, se 
pi Ivor ; to stoop to, s'abaisser jusqu a. v.t. Pencher, 
inclincr, cottrber. it. Inclination, (fig.) apsv se- 

Sent, ri He has a slight stoop, ila ledos kge cement 

route, stooping, a. Penche, cojtrbe. In a stoopiry 
posture, dans une posture courbce. Stoopingly, adv. 
En se baissant, en se conrbant. , i 

ct-nn tHtanl it. Halto; pause, interruption (inter- 

^^,rSS.t5J2SS«C 

r' ,! /frvx^3fe<g^sv)TS^ 



quclgu'un de ; to engine (of an 

appointanents de ^'^yajiumacjeAo stop the wages - 
aeroplane etc.), 1 / X houcher, femur, 

of, rdenir les pga (a street). 

condamner ( a .. d °°, r ,SS\ WTeT ; (Comm.) cesser ses 
S'arreter etc.). Stop there, 

payements, aiUn dre; to stop .np with, 

restes-ea la, to P RQ hinetd'arret,m. stopg3p, 

veillcr. stopcock, n. Komne Poatre ]le,/. stop- 

Bouche-trou, m. st p-p ’stop-watch, it. Montre 
valve, it. Soupape d ha! tjJ . ; 

A arret,/ s ^^ ln ^),m.; ferine tore, obstruc- 

suspension (of pay- 
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stopple 

merit), /. ; chomage (of work); plombaga (of teeth); 
stationnemeut (in streets), m. ; (Path.) occlusion 
intestinale, /. . stopper, n. Bouchon, in . ; ( Kaut .) 
boss o, Boucher; (Kaut.) bosser. stopping, 

n. Arret; plombaga (of teeth), m. ; matiere a 
plomber, /. Stopping up, fermeture, veillee (at 
night),/. 

stopple ('stopl), n. - Bouchon, to. 
storage ('stosridg), n. En magasinage, m. 
store (stoaa), n. Provision, quantite, abondance, 
/. ; approvisionnement, amas, m., reserve, / ; magasin, 
iii., boutique (shop), /. ; (Jig.) fonds, tresor, m. ; (pi) 
approvisionnements, vivres, m.pl. ; (Mil.) munitions, 
f.pl., materiel (de guerre), to. In store, en resene ; 
to bo in store for, attendre ; to keep in store, lenir en 
reserve, garder en reserve ; to lay in a store of, fuire une 
provision de ; to set store by, faire grand cas de ; wliat 
is in store for us, ce qui nous est reserve, v.t. Pourvoir, 
munir, approvisionner (de) ; enrichir, omer, meubler 
(the mind). To store up, amas'er, accumuler. store- 
house, n. Magasin. entrepot, depot ; grenier public, to. 
store-ke8per, n. Garde-magasin ; marchand (dealer), 
to. store-room, n. Depot, to., office; reserve, /; 
grenier, to. ; (Naut.) soute aux vivres, / storeship, n. 
Gabare,/, transport, to. 
storey [story]. 

storied ('stoarid), a. Historie; orne descriptions 
etc. ; a etage. 

stork (stank), n. Cigogne, /. stork’s-bill, n. 
Bec-de-grue, erodium, in. 

storm (stoum), n. Orage, m., tempete,/. Storm 
in a tea-cup, grand Jracas a propos de rien, nine tempete 
dans un verre d’eau, / ; to take by stornij cmporter 
on prendre d’assaut. v.t. Donner l’assaut a, prendre 
d’assaut. v.i. Faire do Forage ; (fig-) tempeter, 
s’cmporter. storm-beaten, a, Battu par la tempete. 
storm-bell, n. Tocsin, to. storm-curtain, n. 
Tendelet.m. storm-jib.it. Tourmontin, in. storm- 
Slgual, n. Signal de tempete, m. stormily, adv. 
Orageusement, tempetueusement. storminess, n. 
1*1 tat orageux, m. storming, n. Assaut, to., prise 
d’assaut; (fig.) violence, rage, / storming-party, 
it. Colonno d’assaut, /. stormy, a. Orageux, a 
l’orage. Stormy petrel, petrel, in. 

story ('stoari), n. Ilistoire./.rdcit, m. ; historictte, 
/., conte (tale); mensongo (falseliood) ; etage (floor), w. 
Always the same old story, toujours la mime histoire ; 
a one-storied house, wne maison a un seul etage ; ns 
the story goes, a ce qua dit Vhisloire; on tlio first, 
second, or third story, ait rcs-de-chaussle, ait premier, 
onausccond ; thatisquitoanotherstory, c’ est une autre 
pa ire da munches ; the best of tho story, la plus lean de 
Vhistoire ; there is a story that, on racontc qua ; to tell 
stories (falsehoods), dira das mcnsonges. 3tory-book, it. 
I.ivrude contes, w. story-tollor, «. Conteur, to., con- 
tense, f. (narrator); mentour, to., menteuso, / (liar), 
stot (stat), a. Jeuno boiuf, bouvillon, m. 
stoup (stu:p), n. Cruche, f . ; beniticr (for holy 
water), in. 

stout (stant), a. Fort, robuste ; gros, corpu- 
lent, qui a do 1’embonpoint (fat); (jig.) brave, coura* 
geux, forme. To grow stoat, engraUser, prendre de 
Vembonpoint ; to have a stout heart, avoir d it ur.ur, 
u. Mere bruno forte (beverage), / atout-hoarted, 
a. Yaillant, couragoux, an cceur intrcplde. Btoutly, 
culv. Vigourunsemont, forteinent, fort et femie. 
atoutnesa, n. Embonpoint, in., corpulcnco; (jig.) 
intrdpiditd, fennute, / 
stove (1), and p.p. [stave], 
stove (2) (stouv), n. Foeto ; calorifero (for wash- 
ing); foumeau (for cooking), in . ; (Manuf.) etuvo; 
(Hurt.) serre cl nude, /. Hut air stove,, adorifi-rc, to.; 
oil .stove, rcchauil ajitrolc, to. v.t. Etuvor. Slove- 
nia ’cor, n Foelier, to. 

stow (stem), v.t. Mettro, me tins en pbice, 
serrer, arrangi-r ; enUroser; (Xrnit.) arriuier. To stow 
away, em-.ui-pieiner. stowaway, u. Voyagear a fond 
de calc, ta. stowago, n. 31 bo eu place,/., arrange- 
ment; (.Yual.) axriaroge, «. , 


strango 

[ strabism fstreibizm), n. Strabisme, to. 

straddle ('stroedl),, v.t. Enfourcher, etre A call- 
fourchon sur. v.i. Ecarter les jainbes, marcher les 
jambes ecartees. 

straggle ('strregl), v.i. S’ecartcr, se detacher; 
etre ecarte, etre disperse ; errer ; roder (de). strag- 
gler, n. Bocieur, to., rbdeuse, / ; (Mil.) trainard, 
to. straggling, a. Separe; eparpille (scattered): 
egare (de). straggingly, adv. De loin, en loin, $1 
et 1A. 

straight (streit), a. Droit; (fig.) equitable, juste. 
Straight as an arrow, droit comme un I ; straight 
hair, chcveux plats, m.pl. ; the straight road, la droit 
chemin ; to let someone have it straight, dire son fait 
a quelgu'un ; to make straight, dresser, rendre droit, 
fig.) arranger ; to mako straight again, redresser, 
re ajuster; to make things straight, arranger les chases, 
culv. Droit, tout droit, directemcnt; sur-le-champ, 
aussitot, tout de suite, immediatement (immediately). 
I tell you so straight, ja vous dis ncltement ; straight 
forward, droit devant sol ; straight from tho shoulder, 
nettement, carrement, sans tortiller', to keep straight 
on , aller tout droit. straight-edge, n, BigleAaiaser, 
/ straighten, v.t. Bendre droit, redresser. To 
straighten oneself, se redresser. stralghtonor, it. 
Bedresseur, m. straightforward, a. Droit, direct; 
(jig.) juste, probe, loyal, franc, straightforwardly, 
adv. Avec droiture; (colloq.) carrement, nettement. 
straightforwardness, n. Droiture, honnttete, fran- 
chise, /. stralghtly, adv. Droit, en ligne droitc. 
straightness, n. Ligne directe; rectitude, droiture, 
/ straightway, adv. Sur-le-champ, A l’lnstant; 
immediatement. 

Strain (strein), v.t. Tcndro, sorrer ; contraindre, 
forcer (to constrain); se fouler (to sprain); liltrer, 
passer (liquids). To strain a point , faire une exception 
a; to strain every nerve to, faire tous scs efforts pour ; 
to strain oneself, se forcer, se donner un effort', to 
strain one’s eyes, se fatiguer la vue; to strain out, 
exprimer, Cxlraire. v.i. B’ciforcer, faire des grands 
elforts (pour) ; so liltrer (of liquids). To strain at, 
faire des efforts jxmr avalcr; to strain at a gnat anti 
swallow a camel, rejeter le moucheron ct avuler to 
chameau. n. Grand effort, m., tension,/. ; effort^ »«*, 
entorse, foulure, / (sprain); ton, style, caractere; 
ehant, in., accents (song), m.pl. ; race, llgueo (race), 
/ In a lower strain, d'un ton plus has; to speak of 
someono in lofty strains, parler de quelgu'un area 
enthousiusme. strained, a. Force, pas naturel (of 
language, stylo etc.), strainer, n. Fassoirc, /. 
straining, n. Tension,/, grand effort, to., violence, 
exageration, / ; llltrago (filtration), to. 

strait (streit), a. Etrolt, sorru; strict, risldo, 
rigoureux (strict). «. Detroit, m. ; (pi.) gene, diffi- 
cult!:, /., embarras, vu To bo in great straits, etre 
dans la gene, (tre a hout de resources, strait-laced, 
a. luce itroltoment ; (jig .) niide, rlgide, severe. 
strait-wal3tcoat or stralt-jackot, it. CamLsolo do 
force,/ straiten, v.t. Itetricirfto narrow); re.sv.rrei, 
(jig.) embarnmser, gener. In straitened clrcunistanc *4» 
gene dans ses affaires, gini, duns la gene, straitly, 
adv. Etroitement, rigonreusement. straitness, «• 
Etroltesse, /. straits, n.pl. Diiroit, to. 

strand (stramd), n. Flag**, <;n'vo, / ; tot on, 
cordoij (of a rope), to. v.t. JuLt a la cdto, c'chouir. 
v.i. Eclioacr, stranded, [a. Eclioml' (fig.) nu':ie, 

A bout ile ressources. stranding, n. Echotienunt, 
echouage, m. 

strange (streiii(l3),«. Ktrango, slngulier, biram', 
extraordliniru; etrang.T, inconnu (fori-ign). It is v.J 
strange tlut, it n'ejt etonr.r.nt qnr, on ve doit j<t 
srtonner il; strange to say, tlrunge! Strangely, 
adv. t Ktrangemenl, slngulK-reniieit. atrangcaciS, 
rt. Etrangi’te, bimm'rie,/ stranger, n. Ktrunger, 
to., etrang-1 n», /, Inconnu, to., Inrounus, / ; hole, w*. 
hi'>tes;e, / (guest). Ho it a alranger to it s -s'ni 
ir.cer.nu; to become quite a strany-r, dtiodr rots 
CvTOTOS Irs hclux j-rirs, dtuv.ir bUm rurt; to tnike b 



straiigi© 


stranger of, traiter en Uranger ; you are quite a 

St str S anrte7's V SgT)!^^’ Etongler. strangler, 
n Itrang®ur, *. strangles, n.pl. {Vet.) Gourme, 
i Qt.ys.Ti glingt ft* Etranglement, ui* * . 

S ‘ st?an|ullted ('strseogjuleitid) o. Etongle. 
strangulation (-'leijan), n. Strangulation, /. 
strangury ('strarjgjuri), n. Stongurie, j. 
strap (strap), n. Courroie, /. ; lien, m., cliape, 
h-mde. f ( of iron) ; sous-pied (for trousers), m.; cour- 
S brieole (carriage window) ; etriviere (of a stirrup), 
f ci n-strap, jugulaire, /. ; razor-steap [strop]; 
{boulder -strap! Lille, f. v.t. Attacher avec une 
courroie; boucler, lier; donner les etnvitos A (to 
beati strap-oil, n. Huile de cotret, /• 
strappado (stra'pcudou), n. Estopade, f. v.t. 

^strapper ('strcepai), n. Gros gadllard, m. strap- 
ping, cl Bien decouple, grand, bien bati. A strapping 
woman, une femme bien dccouplee. 

stratagem ('stratodsom), n. Stotageme, m. 
strategic (-'tiidsik) or strategical, a. Stotegique. 
strategically, ado. Stotegiquement. strategist 
('strategist), n. Strategiste, in. strategy, n. 
Stratc^ie f • 

stratification (stratifi'keijon), n. Stratification, 
f. stratiform, a. Stotiforme. stratify" ( stratifai), 
v.t. Stratifier. stratigraphy (-'tigrafi), n. Strati- 
graphie, /. stratum ('streitam) {pi - strata), n. 
Couche, stote, /. ,, . 

straw (stro:), n. Paillo, /. In the stow, sur la 
litihe ; it’s the last straw, c’est le comble; man oi 
straw, homme de paille, in. ; not to be worth a straw, 
ne pas valoir un fetu ; not to care a stow lor, se 
soucier comme de cela ou coniine de Van quaranle de ; on 
the straw, en couches ; to split straws, disputer sur 
des miles, a. De paille. straw-bottomed, a. A 
fond de paille. Straw-bottomed chair, chaise ae 
paille,/. straw-built, a. De paille. straw-colour, 
n. Couleur paille, /. straw-coloured, a. Jaune- 
paille. straw-cutter, n. Hache-paille, m. s»raw- 
hat, n. Chapeau de paille, canotier, m. straw-mat, 
n. Paillasson, m. straw-mattress, n. Paillasse,;, 
strawy, a. De paillo ; comme la paille. 

strawberry ('stroibori), n. Fraise, /. St'/™’"' 
herry-hed, n. Fraisiere, /. strawberry-plant, n. 
Fraisier, m. strawberry-tree, n. Arbousier, ,m. 

stray (strei), v.i. S’egarer, errer, vaguer ; s ecarter 
(de). a. Egare ; (Law) epave ; (/i</.) fortuit, accidentel > 
detache ,(of thoughts). Stray sheep, Irrejns egaree, 
/ n. Epave, Waifs and strays, des epaves, f.pl. 
straying, n. Egarement, m. . , ....... 

streak (striik), n. Raie, bande ; tramee (of ngnt;, 
panachure, bigarrure (variegation), /. v.t. Bayer, 
strier; barioler, bigarrer (to variegate). Streanea, 
a. Raye (de) ; bariole, bigarre (variegated), streany, 
a. Raye ; entrelarde (of meat). ,, 

stream (striim), n. Courant ; fleuve, cours a eau 
m., riviere, /. (river); ruisseau (brook), in.’, y 1 ?-/ 
cours ; jet (of light etc.) ; torrent, flux (of words etc.; , 
Hot (of people), m. Against the stream,, contre le 
courant ; down stream, a vau-l'eau ; mountain-stream, 
torrent, to. ; to go down stream, oiler en aval ; to g 
up stream, alter en amont ; up stream, en amont. v.i. 
Couler; ruisseler (of blood etc.) ; jaillir, rayonner (0 
light) ; Hotter (of a flag etc.). To stream with, ruisseler 
ae. stream-anchor, n. Ancre de touee, /. 


strike 

in. Street-door, n. Porte de la rue,/, street-lamp, 
n. Reverbere, 711 . street-organ, n. Orgue de 
Barbarie, m. street-sweeper, n. Balayeur de rues, 
to. street -sweeping -machine, n. Balayeuse, / 
street-walker, n. Fille publique, /. 

strength. (strepG), n. Force, /., forces, f.pl.', 
resistance (of materials), /. ; {Mil.) elTectif, to. By 
sheer strength, de haute lutte, d force de bras’, ou 
the strength of, sur la foi de, sur, s'appuyant sur; to 
regain strength, reprendre ses forces ; with all my 
strength, de toutes mes forces, strengthen, v.t. 
Fortifier, affermir, raffermir; {Mil.) rentorcer; v.i. 
Se fortifier, s’atfermir, se rafiermir. strengthenor, 
n. (Med.) Fortifiant, to. strengthening, cu Forti- 
fiant. strengthless, a. Sans.torce. 

strenuous ('strenjuas), a. Energique, vir, ardent, 
vmoureux. strenuously, adv. Aveczele, ardeminent, 
vigoureusement. strenuousness, a. Zele, m.,ardeur, 

stress (3tres), n. Force, emphase, P°'ds; 
(Gram.) accent tonique, accent, m. ; violence (of tho 
weather) f. ; (Mech.) effort, m. Stress of weather, gros 
(Imps to f to lay stress upon, s'appuyer sur appuytr 
fortemni sur; we were forced by stress of weather 
to put back into port, la violence du vent nous forgo, de 

re Stch Sretn, v.t. Tendre (to extend in a line); 
^teudre (to extend u breadth): deployer (to spread as 

oneself out lull ien D ui, * , ofretch out tho 

stretch one's limbs, ae dcgoui tortr. out ; ^ 

hand, tendre Ja main. ■ larger); preUr (of 

deployer ; s eUrgir (to ^ h ec0 fo, s'itendrc vers; 

gloves) ; exagerer. To strewn ai y . ^ h 
to stretch from, s’eteiulrejej „ W.wsi . 
s'etendre sur. 
effort (straii 
imagination, 


1. s eienare ue . . • v-/> — - . , . 

vtpndue tension, extension, /. , 
s'etendre sur. n. Lection /. A stretch of 

effort (strain), m. ’J. i { in :).~t nnina n on • at a stretch, 
imagination, un , - . ^ on the stretch, tcndu(ot 

dun trait, tout dune haleine, oh-Ateher. 
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; Hotter (of a flag etc-)- 

de. stream-anchor, n. Ancre uc w — , , 
cable, n. Cable de touee, to. stream-tin, n. Etain 

d alluvion, to. streamer, n. Banderole,/., drapea , 
m -i banni&re, /. streaming, a. Ruisselant (ue;. 
streamlet, n. Petit ruisseau ; filet d’eau, in. 

street (strut), n. Rue ; (MU.) haie, /. By -street, 
rue ecartee; he went down the high street, ilpru tn 
grand' rut; in the open street, enpleine me; the u p 
or main street, la grande rue ; the streets are crowdea, 

Ug aunefoule dans les rues ; to walk the streets, 00X1 
‘writes, battre lepave; to turn into the street, riet j 
•nr lepavL streot-arab, n. Gamin, voyou, gavrocue, ^ 


d'Zntrait, tout “steeteher, 

the mind) ; to put upon carrying a person 

n. Brancard, m., civiere ( . ^ , 0 g a boat), 

on), /.; traverse; (fig.) 

to ; uue a / Strotchor-hearol «. Brancardrer, uu 

stretching, n. Strewn) Repandre, wr* 

Stre Tmer. To strewwith, parsemr de.joncher de. 
strewing, n. Jonchee,/ trf ^ str i e /. strlato 

(-'eijon), n. Strmre^/. ^ stiu ke) 

Strict (strikt),a. Exact s tot, E ^ cU .. 

expres, ^.o^n^^^rigoureusement, 
ment, stnctenient, nfio • to ng ucur, a 

formellemente Sto y ^. iotnes3j n.. Exact'.u , 
dire, a jrroprenieiif ^ C( . nsure critique, OJ.cn 

rigueur, / , s etranglement, w. , an)We( 

Stride (stoid), 

f S To make rapid one stride d'a..t 

riant strides, d ^ v , (, - 


mantT strides, a pas, pa<. v. i. 

^ & i: Vit S h tridden) Marcher i grand^ 


glUllua 

a califourcuou po 

j.. 


strife (M»^, ccord (opposition), -- 

strike ( f V tTai b/’ .lAttre, cocner; 



striking? 


hitixm 


6tablir (a balance) ; allmner (a match) ; tomber snr, 
crouver, atteindre (a path etc,); faire, conclure (a 
bargain etc.) ; amener (a flag) ; plier (a tent). It did 
nob strike me that, I'iiUe ne m’est pas venue que ; it 
strikes me, il me semble, j'ai l' idee ; struck all of a 
heap, atlerre, dbasourdi; the clock is striking nine, 
la pendule sonne neuf figures ; to be struck all of a 
heap, tomber des nues, tomber les q uatre fers en I'air ; 
to strike a bargain, conclure un marche ; to strike a 
light, battre le briquet, allumer une allumette ; to strike 
blind, rendre aveugle ; to strike dead, frapper de mart ; 
to strike down, abattre, renverser, faire tomber ; to 
strike dumb, rendre must, interdire, riduire au silence ; 
to strike in, enfoncer ; to strike off, enlever, retrancher, 
couper, effacer, rayar, biffer (to erase), (Print.) tirer ; 
to strike off the rolls, rayer da la matriculc, rayer du 
tableau des avoucs ; to strike oil, forer un puits d’huile 
de petrole, (fig.) deterrer une mine d'or ; to strike out, 
faire jaillir (sparks), frayer (a path), rayer, buffer (to 
erase), inventer, creer (to devise) ; to strike out a now 
line, inventer une nouvellemethoae, se frayer un nouveau 
ch.em.in ; to strike someone in the face, frapper quel - 
qu’un d la figure ; to strike tents, lever le camp ? 
plier les tentes ; to strike up, entonner, commencer a 
jouer; to strike up acquaintance with, faire connais- 
sance avec; to strike with astonishment, frapper 
d'itonnement ; to strike with horror, frapper ou saisir 
dhorreur; to strike work, faire greve ; without striking 
a blow, sans coup firir. v.i. Frapper; toucher, 
dchouer (to be stranded); heurter, donner (contre); 
baisser pavilion, amener son pavilion (to lower 
a ship's flag); sonner (of clocks etc.); (Uort.) 
prendre racine, bouturer; faire greve, se mettre en 
gr&ve (of workmen). It has just struck live, cinq 
Genres viennent de sonner ; to strike against, frapper 
contre, donner contre, heurter contre; to strike at, 
porter uncouple, s’attuqueru, attenterd ; tostrikehome, 
frapper juste, porter coup; to strike in, interrompre ; to 
strike in with, se conformer d, sa joindre d (to join 
with) ; to strike out, se lancer, nager vigourausement (to 
swim); to strike out for land, nager vers le rivage ; 
to strike out into, sa lancer dan3, se jeter dans ; to 
strike up, commencer d jo tier ; to strike whilo the iron 
is hot, batlra le far jxmdanl qu’il est chaud. n. Racloiro 
(instrument) ; (Geol.) direction ; greve (of workmen),/ 
On strike, en greve; to bo ou strike, Ctre en greve; 
to go on strike, se mettre en greve. strlko-a-light, 
n. Briquet, in. striko-breaker, n. Renard, in. 
strike-loader, n. Chef de greve, vu striker, n. 
Frappeur; gruviste (workman on strike); pereuteur 
(on a ii re-arm), in, 

striking ('straikiq), a. Frappant, saisissaut; ru. 
marquable. strikingly, atlv. D'uno manicra frappanto. 
Strikingnos3, «. Caractero frappant, in. 

string (stria), n. Ficelle, corde, f, fll (thread) ; 
cordon (of a purse, shoes, etc.) ; chapeleb (of beads, 
onions, etc.), m. ; brido (of a bonnet etc .),/. ; ruban 
(ribbon), vu ; (Hot.) fibre,/. ; fliandres (of beaus etc.), 
f.pl. ; (jig.) kyrlulle, enlilade, suite, seriu, tirade,/. To 
harp upon one string, chanter tuujuurs la me we ant Untie ; 
to have two strings to one’s bow, avoir deux cordts d 
ton arc. v.t. (put and p.p. 3trung) Garnir do conies ; 
fortiiior (to strengthen) ; eniller (Deads etc.) ; bander, 
tendru (to make tense) ; (Mas.) accord cr. To string 
up, }<ndre, string-board, >u Union (of a atalrea.se), 
in, string-courso, it. Cordon, vu stringed, tu A 
cordcs (of musical instruments). 

stringency (’striiidsansi), u. Riguettr, / strin- 
gent, u. iiigouruux, strict, stringently, udc. Stride* 
incut, rigoureusement. 

Btriuglcss ('.itrigle.i), a. Sant cord.-s. stringy 
('strijjf), a. Fibre ax ; iilar.drcux (of meal). 

strip (strip), n. Band-:, /., ruban ; JamUan (of 
lai;d),:.i. v.t. Deponilier^h*); d.haiLwrftorob) ; di's- 
habill'T (to uniln.s) ; <u dej,ouitJ>w do (to take off); 
t-SfcuS tier; fewer (a tree); U-!lk-r(h< mpetc.); (Hv.it.) 
dig rfer. To strip from, c. lexer it. Herd ; to strip of, 
deyjtillUr de; to strip off, Her, crruriWr. r.i. So 
dsibabilicr. 


stripe (straip), n. Rate ; barre, bande, / ; coup 
de fouefc ou de cravache (with a whip), in. ; marque 
(weal), f. ; (mi.) chevron, galon, m. v.t. Rayer, 
barrer. striped, a. Raye, A raies. 

Stripling ('sfcriplig), it. J eune hornmo ; adolescent, 
m. He is a mere stripling, il est encore tout jam, a 
n'est encore qu’un enfant. 
stripping ('stripiq), n. Depouillomenfc, m. 
strive (straiv), v.i. (past strove, strouv, p.p. 
striven, 'striven) S’efforcer (de), tacher (de), faire 
des efforts (pour), se debattre ; le disputer (to vie). 
To strive against, hitter contre, se dibattre contre; to 
strive hard to, faire tons ses efforts pour; to strive 
with, lutter avec, se disputer avec, rivaliser avec. 
striving, n. Lutte, f, efforts, m .pi. strivingly, 
ad v. Avec effort. 

strobilaceous (strobi'leijas), a. Strobiligfcre. 
strobile ('strobil), it. Strobile, m. strobiliform(-'bili 
foam), a. Strobiliforme. 
strode, past [stride], 

stroke (strouk), n. Coup ; trait (dash) ; coup do 
pinceau (of a brush) ; trait de plume (of a pen); coup 
d’aviron (of an oar), m. ; brasseo (in swimming), 
course (of a piston), touche (touch), f. ; coup do sang 
(paralytic stroke); chef de nage (of a boat's crew), 
in. At a stroke, il'un coup, d'un trait ; back-stroke, 
coup de revers, m . ; bold stroke, coup hardi, in. ; down- 
stroke (in writing), pleln, m. ; little strokes fell great 
oaks, petit d petit Voiseau fait son nid ; master stroke, 
coup de maitre, m. ; on the stroke of two, sur le coup 
de deuxheures ; stroke of luck, coup dusort, m., aubaiite, 
f. ; stroke of paralysis, altaque de)>aratys(e,f . ; to keep 
stroke, nager ensemble ; to pull a long stroke, nager as 
long ; to pull stroke, donner la nage ; up-stroke, del it!, 
in. ; who hasn’t done a stroke of work, qui n’a pas fait 
ceuvredescsdixdoigts. v.t. Passerls main sur, caresser. 
To stroke the wrong way, f rotter a contre-poil. stroko- 
oar, ii. Chof de nage, m. stroking, n. Caresses, 
f.pl. 

stroll (stroul), «. Promenade,/., tour, m., flfiueile, 
f. Will you come for a stroll? voulez-vous Jdlre un 
hurt v.i. Errer, so promener A l’aventure. To stroll 
a bout, jldner, errer pi ct Id, roder. strollor, n. FIAnunr, 
in., ii.ineuse, f. ; vagabond (vagabond) ; comuiiea 
ambulant, 7«., comedienne ambuiaiite (actor), f. 
strolling, a. Qui erre, do flaneur, ambulant. Strollhy 
player, comidien ambulant, m. 

strong (stroq), a. Fort, solido, forme ; vigoureux. 
uuergiquo, resolu (vigorotis). An army a hundred 
thousand strong, une arvu'c forte de cent mills homines; 
strong light, vive lumicre, /. ; to be strong in the arm, 
avoir le bras fort ; to muster strong, s’asscmUcr ru 
grand nombre ; to smell strong of. avoir une forte 
odeur de ; with a strong luind, avec inergle, iuerglquc- 
meat. adv. (colluq.) Fort, fortomuut, avec energie ; 
aveo succes. strong-backed, «. Aux reins forts, 
strong-box, «. Coilre-forfc, »i. strong-Ustoil, a. 
Au poignet solide. stronghold, «. Foitores.v', /., 
fort, m. strong-minded, a. A esprit fort, roolu. 
strong-room, 11 . Cave nux coflres- forts, /. strong- 
sot, mIJ. yolidement bfitl. strongly, o-lv. Forte* 
merit, fermemeut, euergiquemont. 

strontia. ('stronje), «. Strontiane,/. atrontian* 
ito, n. Stioufianite,/, 

strop (strop), n. Cnir A niaolr, m. ; (Haul.) £liHgu<'» 
e-itrojio, /. v.t. Reporter, 
strophe ('strafl, stuiufi), n. Stance, siwpU>',f. 
strove^ y.ut (sthive). 
struck, pod ami p.y. (srufirc], 
structural ('»tr.iktju.iro!), a. De stnietum. 
structuro, n. Construetion, sttuctuje ; fayou (of 
ver.ie.i), /. ; (Jj.) uJIkce, monumrflt, 
struggle r.wjl), «, I .atte,/, effort, a. r U-i 
ftiru.Igio for vxlslenci*, la lutU jour ! ‘ rir, /. v.i. 
Lutter, se debatti**, 'To in, it deviate daivti 

to otragy’u to, Niter y/\tr; to stru.*,;!« w.U», l.’.ue 
cjt.’.re . straggler, n. i Vrwnr.n qui iutle v- -p-i 
tu d-'t.'.t. /. strugglUig. *;, I.uw.-,/.; rff-.rt, a 
strum (itr.’.m), v.t. Tspotcr, tip.r (,nr). 



struma 

struma ('struime), n. Scrofulas, f.pl. strumous, 

a. Strumeux. „ ... . , 

strumpet ('strAmpot), n. Prostituee, /. 
strung, past and p.p. [strino]. . 

strut (strat), n. Demarche liere, demarche affectee, 

/. ; (Carp, etc.) etai, entretoise, entresillon, m. y.u 
Se pavaner, se carrer. strutted, a. Entretoise, 
cntresillonne. struttingly, adv. En se pavanant 
strychnine ('striknin) or strychnia, n. Strych- 
nine,/, strychninism, n. Strycbnisme, m. 

stub (stab), n. Souche, /., bout, tronQon (of 
a tree etc.), an. v.t. Deraciner. To stub up, 

U 'stubble ('stAbl), n. Chaume, m. stubble-field, 
n. Chaume, m. stubbly, a. Plein de chaume. 

stubborn ('stvbam), a. Obstine, opiniatre, tetu, 
inflexible; refractaire (of metals); retif (of * horse), 
stubbornly, adv. Obstinement. opimatrement. stuo- 
bomness, n. Obstination, opiniatrete, /. 

stubby ('stabi), a. Plein de chaume (of ground) , 
herisse (of beards etc.) ; trapu (of a person s build), 
stucco ('stAkou), 7 u Stuc, in. v.t . Kevetir cie 

stuck (stak), past and p.p. [stick]. Stuck up, 
atfrcte, prctentieux, sujUsant. . , , . , 

stud (stAd), n. Bouton de chemise (shirt-stud) , 
clou (ornamental knob) ; ecurie (of horses), /. ; hams 
(for breeding), w. v.t. Garnir de clous, clouter ■ , , Uju-J 
semer, parsemer (de). stud-book, n. Registre 
chevanx de pur sang, m. stud-farm, n. tiara , 

stud-horse, n. Etalon, m. „ 

studding - sail ('stAdirjscil, stansl), n. t> 

student ('stjuidant), n. Etudiant, 61ere, . , 
personne studieuse,/ Law-student, ctudxanle . 

medical student, etudiant en mcdecine, vu _ . . 

studied ('st.idid) a. Etudie, apprete, rec . » 

(of style etc.) ; premedite, calcule (premeditated), 
studio ('stjmdiou), n. Atelier, m. , • x 

studious ('stju-.dios), a. Studieux; , f l x . 
mude; diligent (diligent); soigneuK (wrehUL 
attentif (a), ernpresse (de). pj*. ™. rj Odious of, 



de. studiously, adv. Studieusement , ° nes3j 
attentivement, avec empressement. 8? 
n. Attacheinent a l’etiide, m. ; applies >•'* . 
studv f'stAdi). n. Etude; attention, ’ 


style 

dermie, /. st uffin g- box, u. Boite a itoapes, /., 
presse-etoupe, :n. stuffy, a. Prive dair, rsafenne. 
To be stufly, sentir le TxnjenrJ.. 

Stultify ('stAltifai), v.t. Bendre nul, ir.br:;. --r ; 
dementir, contredire (to belie). To stultify c:.v;e.f, 
se reudre ridicule, :e dedire, a ccmlr-^rt . 
stum (st.\m), «. Mont, 

stumble ('st.unbl), v.i. Trebuchcr, bror.c.-er 
(Jig.) faire un faux pas, faillir. lo stumble upon, r-.; 
contrer p/ir hasard, tardier sur. baux fa.% in. 

bevue (blunder), /. stumbling, m Trelnch.-ment. 
(jig.) faux pas, m . ; a. Qui trebuche, trc^-cl— r.t. 
stumbling-block, n. Pierre d .icboppeir.'.nt,/. 

stump (stamp), n. Tron'jca ; moignun (of a 
limb); chicot (of a tooth); trognon (of l utxi.d , 
bout (of a pen) ; chicot, w. ; (Drawing) /• 

(Cricket) piquet de guichet, ri. e.tz jO.-r ;• 

(collog.) rm.uez.rou*, trodou^ez-vo:*! jtuu.p, a,.u 
drawn at .... on a cr.ltzi Is ‘ 

(Drawing) Estompcr; harangue, 
reduireau silence, embarrasser, coll, r. }o 
(slang) mettre a see. v.i. -Marcher ; en 
stump up, (dar.g) d<.gav:cr •• ^ 

stump-orator, n. Orateur de carre.o... , I ■ ; ; 
stumpy, a. Plein de.tronwH , trap; >_<;** » I, •. " r. 
™n(st.vn), v.t. Etourdlr de) 
foudroyer. A stunner, (sig-g) dU 
epztante.f. stunnlng a htc,:nh^n - 

(slang) fameux, epatant, aWaca'U' 

^ stung, )>as! an ' 1 V-P- 

stunk. ^f ar.d W^ ; r lk> CR , itr , ; r ire 
stunt (stint), r.f. r . 



abrutir; stu]«u«, 




stylobate 

qualifier de, donner le titre de . To style 

oneself, sefaire appeler, se donner le litre de, s'intituler. 
styliform.('stailifoum), a. (-Bu(.)Styliforinc. stylish, 
a. Elegant, de bon ton, comine il faut, chic, stylist, 
n. Stvliste, in. 

stylobate ('stailobeit), n. Stylobate, m. 
styloid ('stailoid), a. Sbyloide. 
styptic ('stiptik), a. and n. (Med.) Styptique, m. 
styptlcity (-'tisiti), it. Qualite styptique, /. 
suable ('sjutabl), a. Poursuivible. 
suasive ('sweisiv), a. Suasoire. 
suave (sweiv, swaiv), a. Suave, suavely, ad a. 
Suaveinent. suavity ('swaeviti), n. Suavite, /. 

subacrid (sAb'sekrid), a. Un peu acre, sub- 
agent (-'eidgant), n. Sous -agent, it. subalpine 
(-Telpain), a. Subalpin. 

, subaltern ('sAbaltaun), a. and n. Subalterne, 
in. subalternate (-'taunat), a. Qui alterne, alter- 
natif. subaltomation (-'neijan), it. Subalternite, /. 

subaquatic (sAba'kwotik), a. Sous l’eau, sub- 
merge. subcommissioner (-ka'mijanaa), it. Sous- 
commissaire, in. sub - conunittee (-ka'miti), it. 
Sous-comite, in. subcontraotor (-kan'trmktaj), n. 
Sous-entrepreneur, in. subcostal (-'kostl), a. Soua- 
costal. subcutaneous (-kju'teinias), a. Sous-cutane. 
subdeacon (-'diikan), it. Sous-diacre, m. sub- 
deaconry or subdeaconship, it. Sous-diaconat, in. 
subdean (-'dim), n. Sous-doyen, in. subdeanery, it. 
Sous-doyenne, m. subdelegate (-'delag 3 t), n. Sub- 
delegue, in . ; v.t. Subdeleguer. subdelegation 
(-'geijan), it. Subdelegation, /. subdirector, n. 
Sous-directeur, in. 

subdivide (sabdi'vaid), v.t. Subdiviser. v.i. Se 
subdiviser. subdivision (-'vigan), it. Subdivision, /. ; 
morcellement (of land etc.), in. 

subduable.(sab'dju:abl), a. Domptable. sub- 
dual, it. Soumission, /. 

*subduce (sAb'djuis) or *subduct (-'dAkt), v.t. 
Soustraire, retirer, enlever. subduction (-'dAkjan), n. 
Soustraction, /., enlevement, in. 

subdue (sab'dju:), v.t. Subjuguer, soumettre, 
dompter, assujettir ; etouffer, adoucir (sound). In a 
subdued tone, eit baissant la voix; in a subdued voice, 
d’une voix ctoujfee; subdued light, demi-jour, m. 
subduer, n. Vainqueur, dompteur, m. 

sub- editor (sAb'editaa), it. Sous-gerant, secretaire 
de la redaction, in. sub-editorship, n. Sous-gerance, 
/. subinspector, it. Sous-inspecteur, m. 

subjacent (sab'dgeisant), a. Subjacent, sous- 
jacent. 

suberic (sju'berik), a. Suberique. suberin 
('sjuibarin), it. Suberine, f. suberous, a. Subereux. 

subject ('sAbdgakt), a. Assujetti, soumis ; sujet; 
(a), expose (a); (Fin.) grove (de). it. Sujet, in., 
question, matiere, f. ; particular, in., personne, f 
To change the subject, parler d'autre chose, v.t. (sab 
'dgekt) Assujettir, soumettre, rendre sujet (a), ex- 
poser (a). To subject oneself to, s' exposer d. subject- 
matter, n. Sujet, in., matiere, f. subjection 
(-'dgekjan), n. Sujetion, soumission, /., assujettisse- 
meut, in. To bring under subjection, assujettir, 
soumettre. subjective, a. Subjectif. subjectively, 
adv. Subjectivemeut. subjectivity (-'tiviti), n. 
Subjectivity, /. 

subjoin (sAb'dgoin), v.t. Joindre (il); (Comm.) 
remettre ci-contre. subjoined, n. Ci-joint, ci-contre. 

subjugate ('sAbdgugeit), v.t. Subjuguer, sou- 
mettre, reduire, dompter. subjugation (-'geijan), n. 
Assujettissement, in., soumission, /. 

subjuuction (sAb'gAQkjan), n. Adjonction, /. 
subjunctive, a. and n. (Gram.) Subjonctif, in. In 
the subjunctive, an subjonctif. 

sublease (sAb'liis) or subletting, n. Sous- 
location, /. sublet (-'let), v.t. (past and p.p. sublet) 
Sous-louer. sub-librarian (-lai'brsarian), n. Sous- 
bibliothecaire, in. 

sublimate ('sAblimeit), v.t. Sublimer. n. (-mat) 
sublimi, m. sublimatory, n. , Sublimatoiro, in. 
sublime (sa'blaim), a. ElevA, haut, sublime, 


substance 

majestueux. n. Sublime, m. sublimely, adv. 
D’une maniere sublime, sublimement, avec sublimite. 
sublimity (sa'blimiti) or sublimeness, n. Elevation, 
hauteur, sublimite, grandeur, /. ; sublime, m. 

sublingual (sAb'liggwal), a. Sublingual, sub- 
lunary (-Tumari), a. Sublunaire. sub-manager, it. 
Sous-directeur. m. submarine ('sAbroarim), a. and n. 
Sous-marin, submersible, m. submerge (sab'maudg), 
v.t. Submerger, submergence, n. Submersion,/. 

submission (sab'mijan), n. Soumission ; resigna- 
tion, deference, f. submissive (-'misiv), a. Soumis 
(a) ; docile, resigne. submissively, adv. Avec sou- 
mission, avec deference, submissiveness, it. Sou- 
mission, deference, /. submit (-'mit), v.t. Sou- 
mettre (A) ; v.i. Se soumettre (;\). 

submultiple (s.vb'mAltipl), n. Sous-multiple, m. 
subnormal (-'nouml), a. Sous-normale, /. 

sub ordinate (sa'bondinat), a. Subordonne (A) ; 
inferieur, subalterne. n. SubordonnA, m. v.t. (-neit) 
Subordonner (a), subordlnately, adv. Subordonne- 
ment, en sous-ordre. subordination (-'neijan), n. 
Subordination, f . ; rang inferieur, in. 

suborn (sa’boun), v.t. Suborner, subornation 
(sAbou'neijan), n. Subornation, /., subornement, m. 
suborner, n. Suborneur, m., suborneuse, /. 

subpoena (sAb'pitna), n. Citation, assignation, /. 
v.t. Citer, assigner.- 

sub -prefect (SAb'pritfekt), n. Sous-prefet, m. 
subprior (-'praiaa), n. Sous-prieur, in. subrector, 
11. Vice-recteur, in. 

subreption (s.vb'repjan), n. Subreption, f 
subscribe (sab'skraib), v.t. Souserire, signer 
se cotiser (a on pour) ; s’abonner, prendre un abonne- 
ment a (a newspaper etc.). To subscribe five francs 
to, souserire pour la somme de cinq francs a; to subscribe 
oneself, se dire. v.i. Souserire (A ou pour). To cease to 
subscribe to, se desabonner ; to subscribe to a news- 
paper, s’abonner ou prendre un abonnement a un 
journal, etre abonne d un journal, subscriber, n. 
Souscripteur ; abonne, m., abonnee (to a newspaper 
etc.), /. subscription (-'skripjan), n. Souscription, 
signature, /. ; abonnement (to a newspaper etc), m. 
subsection (s.vb'sekjan), n. Subdivision, f. 
subsequence ('sAbsik wans) or *subsequency, 
n. Posteriority, f. subsequent, a. Subsequent, 
posterieur. subsequently, adv. Ensuite, apres; 
subsequemment. 

subserve (sAb'sa:.iv), v.t. Aider A, contribuer A ; 
favoriser. subservience or subserviency, n. Com 
cours, m.;dependance,/. subservient, a. Subordonne 
(A). To make subservient to, fairs servir a. sub- 
serviently, adv. En sous-ordre, utilement. 

subside (^ab'said), v.i. S’aflaisser(tosink); bais- 
ser, s’abaisser, se calmer, s’apaiser (to abate etc.). 
To subside into, descendre dans, se changer en. sub- 
sidence ('sabsidans, sab'saidans), n. Afiaissement ; 
(Jig.) apaisemer.t, in. 

subsidiarily (sAb'sidjarili), adv. Subsidiaire- 
ment subsidiary (s.vb'sidjari), a. Subsidiaire(A );». 
Auxiliaire, in. 

subsidize ('sAbsidaiz), v.f. Subventionner. donner 
des subsides a. subsidy, n. Subvention, /. ; sub- 
side (to a person), in. 

subsist (sab'sist), v.i. Subsister, exister ; vivro 
(de). To subsist on, subsister de, vivre de. subsist- 
ence,, n. Subsistence, /., entretien, in,, nioyens 
d’existence, m.pl. ; existence (being),/, subsistent, a. 
Existant, qui existe. subsisting, a. Subsistant. 

subsoil ('sAbsoil), n. Terre de sous-sol, /. ; sous- 
sol, in. To sell soil and subsoil, vendre le fonds et le 
trefonds. subsoil-plough, n. Fouilleuse, /. sub- 
species (-'spi:ji:z), n. Sous-espeee, /. 

substance ('sabstans), n. Substance,/.; fond 
(meaning), avoir ; biens (goods), m.pL Alan of sub- 
stance, honirne qui a du bien. substantial (-'sfcenjl). 
a. Substantiel, reel, solide, important, materiel 
(material) ; aise, A l’aiso (well off). Substantiai meal, 
repas solute, in. ; substantial proof, preuve maUridlc, f 
substantiality (-ji'ailiti), n. Substantiality * reality 



substantive 

soliditA /. substantially, adv. Soll<kmont, forto. 
went rtcllcmoiit, raiment. substantial*, n. v[. 
Parties essentielles, f-pl. subslantlato (- sLenjteit), 
v.t. Ktablir, conllrmer, appuyor. 

substantive (’sAbsUmtlv), a. and ti. SubsUutif, 
tu substantively, adv. Substantiveincnt. 

substitute Cs.vb,utju:t), v.t. , bub.snu.cr A . 
n. Substitute remplacnnt ; reprcsentant, 
talre in. As a substitute for, jwur nrmj. lacer , that is 
a substitute for, ala template ou cc.u art « rcmphiu-r. 
cmhstltution (-'tjutfan)* h* Substitution, /, , run* 
placement, a. substitutive (’s.vb.Aitjutlv), a. Sub.:- 

^substratum (sAbUreitom), «. (pf- . substrata) 
Coucho inferieuro, sous-coucho, /. ; (Agric.) Mittvsol, 
hutetance, /- There is a substratum of 
truth In that, if V a an fund de if rite cr. cda. sub 
strucUon (.'str.vkicm), or substructure, it. Subs- 
truction, substructure, /., ront-ein.nt, in. sub- 
tancent (-'Ucndvant), n. Sous-tangente, /. subtcnu 
(-'tend), v.t. Soua-tendrv. subtonso, is. Sous- 
temiaute, conic, /. 

subterfuge (’s.vbtaifjuuls), n. SubUrfu„e, r.iux 

^subterranean (tubtfrclulan) or subterrane- 
ous. a. tkmterr.iin, [as-uigo souterram, .<» sui> 
torrancously, a. Soutcrraiueinent. 

subtUc C^btH). a. Subtil, tin. wjggation 
(-lai’reifon), n. Hubtilration, /. subtmzo, i.i. 

Subtill-ser, ralUncr. subtlliaor, n. , 

subtilty or subtlety CsxUl >, tuJtohum,A 
subtlo ('s-vtl), a. Subtil, ruse; Uu. subtloly, aav. 

^subtract (sob'tr.ekt), v.t. Defaiquer ; I 

soustraire, retrancher, uter. subtracter - 

tnveur. in. subtraction, n. Deduction, P-. 
trancheme.it, m. ; (Arith.) soustracnon. /^ aub 
tractive, a. Qul tend A a°uatrairoou A retranenen 
subtrahond ('sabtrehend), «• (,-lrith.) Aomo 

.. rc LubSate‘ , Cs.vbjulcdt), «. (®»» -) SubulS, en forme 

^ suburb ('sAboub) «. ^utamrp, 
tours, environs, ia.pt, , banlluiL, /. / uburb ai n). 
'bonbon), a. Do faubourg, do la banUcuv^wvauj 
A suburban residence, una cilia dans let Miinns {fie 

*gg%&£ /• 

subvention (sob veujou), «• 
subvontlonal, a. Subvcnlionnel. Subvorsioni /, 
subversion (s.\b voujo 0, a ubvorsif. sub- 

renversement, in. 3 uti v cr e Ljo. Su DestI , uct . elir> 

vert, v.t. Iteuvorser. subvortor, 

in., destructrice, /. _ . . , soutcr- 

subway ('sAbwei), n. Galene, /., passa B o 

raiu, souterrain, m. . . Succidane. 

succedaneons (saksi delnwsjj parvenir 

succeed (saksr.d), v.t. S ,£ Succeeds in every- 
(A), rdussir (to be successful). * . succeed in, 

thing, il riussit en. tout, tout lav rtoMtj » s s uivre . To 

reussir «, parvenir a. t.< ; “ succeeding, a. Sul * 

succeed each other, se succeder. future); suc- 

vant (of a past) ; A venir, futur (ot tno mu 

cessif (successive). rcussito ; bonne 

success (sok'ses), n. S'lMCs ; 6o)we c ;, aJ1C e/ 
chance (luck),/. I wish you iuMfi&les moyens ; 

success justifies the m ® an ^’ ln/ T ilssir. successful, 
to have success, avoir du succis, reusi » ■ ^ To 

a. Heureux; couronne ^ be succeS s- 
bo successful, avoir du dv- Heureusement, 

ful in, reussir a. SuA™- 

avee suoc&s. successfuin^ > g uc cession, suite, /. , 
succession ; successeura, des- 

avinement (to a thr ?^ t !/Imeage),/. In succession, 
cendants, vi.pl. < P°^, te , nur succession duty, 

swccessive^wnt, / succession of cropSj ‘ 

droit$ de succession, m-Pt., Succes sif, consecutif. 

turn,/, successive ^^yement. auccassiveness, 
successively, adv. Succes 


daetion 

n. Nature successive, /. successor, n. Succes- 
seur, in. 

succinct (sAk'siokt), a. Succinct, concis. suc- 
cinctly, adv. Succmctoment, avee concision, suo- 
cinctnoss, u. Concision, brievet6, /. 
succory ('sakori), n. Chicoree, /. 
succour ('sakoj), v.t. Seeourir, aider, assister. 
Secouis, in., aide, assistance, /. succourless, a. 



Cl succumb (so’kAin), v.i. Succomber A; ceder, se 
soumcttri* (A\ 

succussion (so'kAjon), n. Sccoussc, /. 
such (s.vt(), a. Tel, paieil, semblable. And such 
like ct antics choses scmblublcs ; at such a time, « an 
tel moment; continue such, continues tel ; dul anyone 
over see such a war? a-t-o n jamais vu une 
varcillc 1 give mo such things as . . ., donna-mo i des 
l-ho.es quo . . ; lie is such a bore, il est si ennuyeux ou 
siassommant ; he remained such a time that.il^r^e 

etc., si vo usne me rembourses pas tel etteljmi , , dam ltd 

sow Qtw nous , It IS no sum wu it, e a man auoh 
is such a way, c cst si loin ■, uo . suc]l thing, rien 
as he, il n'<J eutjainais soii pa occasions, dans 

de semblable, pen du para , ... suc h a kind man, 

c« occasions, a des wc^wnsparedto , suoU an 

tm homme si amiable isuchand suen, r ^ ^ m-> 
honour, un si grand l ho nne . < * uoh a pro fusion of 
une iclie, /. I such a 0 ’ . / KU oi, as do nob like, 

Powers 1 quelle ; sucliasit is, 
ccuxquinaimentpaSj jel l _ ^ as ^ (ef ?ue m us; 

tel quel, in., Idle 2. Ue Jf' I', -Inez ceux on cedes qui sont la; 
take such as are tl ' ere ’f J !a nn« comwe en plewrenf 
tears such as angels " ee P> ‘ . . as d n > y a pas de ; 

Us anges ; there i s no these 

there is no such thwg astna, ^ ^ de [d pge(e > 
verses aro of such a pOj ; h suc j, protection as 

they oifer us tlieir P^ iU nousopent leiir protection. 
vultures give to lamb , vau fours accordent aux 
Oui, la protection ((«« vousit es si ffafanf, si 

bfaw/li farceur, etc. ; we jwve walked^ sue: m w 

! e 'pro«! Tel, ’n., telle,/. ; de tels.p., 
ceux, in.pl- ; celles, /-P • cef . t eter (at the breast) 
such (saU), Vm ' n inhale); absorber, bone (U 
aspirer, pomper <^ in ‘ n on 6 % grandmother how to 
absorb). It, is en remontre a son cure , 

suck eggs, c cst S*° ( fa\ engloutir, entramer au fond, 

IS ^ 

sr& s e ^H. 

-* ln s- p,n,ip 
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sodatic m 

suction-pump, n. Pompe aspirante, /. aaoioriai 
J-'toarial), a. Suce ur. 

sudation (sju'deifan), n. Sudation, /. sudatory 
('sjuidatari), n. Sudatoire, m. 

sudden ('sAdn), a. Subifc, soudain; inatfcendu, 
imprevu. All of a sudden, tout a coup ; sudden death, 
mart subite, /. suddenly, ado. Subiteraent, sou- 
dainemenfc, tout a coup, suddenness, n. Sou- 
dainete, /. 

sudoriferous (sjujda'rifarss), a. Sudorifere, 
sudoripare. sudorific (sjuide'rifik), a. and n. Sudori- 
fique, m. 

suds (sadz) or soap-suds, n.pl % Eau de savon, 
lessive, /. In the suds, dans le petrin, dans Vem * 
burr as. 

sue (sju:), v.t. Poursuivre (en justice) ; (fig.) de- 
manded To sue for damages, poursuivre en dommages • 
intercts; to sue for libel, attaquer en diffamation ; to 
sue for separation, plaider en separation ; to sue out, 
obtenir par petition, v.i. Implorer. To sue for, 
solliciter, demander, implorer. 
suet ('sjuist), n. Graisse (de boeuf on de mouton), 
suif (de mouton), m. 

suffer ('sAfaa), v.t. Souffrir ; supporter, endurer, 
subir (to undergo); laisser, permettre (to permit). 
He was suffered to go, on le laissa alter ; suffer me to 
tell you, pcrmeltes-vioi da vous dire, souffre: queje vous 
dise; to suffer losses, cprouverdespertes; tosuffer one- 
self to be imposed upon, se laisser tronvper ; to suffer 
punishment, subir une peine, v.i. Souffrir (de). He 
will suffer for it, il en portcra la peine, il payera les 
pots casses ; to suffer for, souffrir de, pdtir de, porter 
la peine de. sufferable, a. Supportable, tolerable, 
sufferably, adv. D’une mani6re supportable, suffer- 
ance, a. Tolerance; souflrance (endurance), /. Bill 
of sufferance, ( Customs ) lettre d'exemption des droits de 
la douane, fi ; to exist only upon sufferance, n’exister 
que pur tolerance ; you are here only on sufferance, 
votes n'etes ici que par tolerance, sufferer, n. Personne 
qui souffre ; victims (de), / ; patient, m. Fellow* 
suiferar, compagnon d'in/oriune , m. ; to bo a heavy 
sufferer by, perdre beaucoup a; to be a sufferer by, 
etre vie time de; yes, but I am the sufferer, oui, via is 
e'est moi qui en souffre. suffering, n. Souflrance, 
doulcur, /. ; a. Souffrant. sufformgly, adv. Avec 
douletir, en souffraut. 

suffice (sa’fais), v.t. Sufliro .1, satisfaire. v.i. 
Sufiire (de). Suffice it to say, qu'il suffise de dire, sujjit 
que. sufficiency (-'fifansi), n. Suiilsance; fortuuo 
sulUsante, aisance (competence), f. A sufficiency of, 
assec de; sulHcioncy is a compound of vanity and 
ignorance, la sujjisance esf un compose de la vanite cl de 
lignum nee. 

sufficient (so'fijont), a. Sufilsanb, assoz. It is 
not suliicient for us to know . . ., il ne nous sujjit jeis 
de saroir . . . ; sufficient for, suffaaut pour, qui sujjit 
d ; sufficient reason, raison sujIUanle, f . ; sufficient 
unto tlie day is the evil thereof, ft chuquc jour svffit sa 
jjcine ; tliat is sufficient, suffit , cost asses, sufficiently, 
adv. Butlisaiiimeiit, assez. 
suffix ('sAftks), n. Sulfixe, jn. 
suffocate {'sAfokeit), v.t. Suffoquer, etomfer, 
asphyxier. suffocating, a. Suffocant, etoull.mt, 
asphyxiant, suffocatingly, adv. D’une inanimc 
HUllocante, du manicro A snffoquer. suffocation 
(-’keifan), n. Suffocation, aspliyxie, /., cUmlfbmeut, 
m. suffocative, a. Suffocant, ctouffaut. 

suffragan ('SAftvqan), u. and u. Suffragant, in. 
Snilragau l>i-.liop, ref que stiff nvja-.it, caadjutcar, m. 

suffrage ('sAfrii!.*,), n. Suffrage, m. Universal 
siiilt.ig**, suffrage unit end, m. 

suffuse (s./lju-.i), v.t. Kupandre, couviir (du): 
n’qumire s>ur ; xv. rejundre hur. ll> r face was suffused 
with bluihri, une ruujeur lui ituit mentis ait visage ; 
Ins eves Mil!tii'-d with t<ur>t, Its crux gor.ff.es de larvae; 
lie.rs sUlfu, u»i id ) check*, da i ian.ui couiatetd sur 
juu.% suffusion (-’Ouijjii), it, Kpanchcmenc, i.i., 
s.tifij.dun, f. 

sugar ( ». Sucre, ta. Uai I cy-so gar, r.nrc 


mdpimxb 

d'orge; brow u sugar or moist sugar, cassonade, 
sucre brut ; castor sugar, sucre en poudre ; help your- 
self to sugar! sucrez-vous! loaf of sugar, pain de sucre, 
vi. ; lump of sugar, morceau de sucre, m, ; lump-sugar 
or loaf-sugar, sucre casse ; sugar and water, eau sucree . 
/. ; to sweeten with sugar, sucrer. v.t, Sucrer; (jig.) 
adoucir. sugar-basin, n. Sucrier, m. sugar-beet, 
n. Betterave 4 sucre, /. sugar-candy, n. Sucre 
candi, m. sugar-cano, n. Canne 4 sucre, /. sugar- 
loaf, n. Pain de sucre, m. Shaped like a, sugar- 
loaf, en pain de sucre, sugar-maple, «. Erabla 4 
sucre, mi. sugar-mill, n. iloulin a Cannes (4 sucre), 
m. sugar-nippers, n.pl. Casse-sucre, m. sugar- 
plantation, n, Plantation da Cannes 4 sucre, /. 
sugar-planter, n. Planteur de Cannes 4 sucre, vu 
sugar-plum, n. Dragee, /. sugar-refiner, n. 
Raifineur de sucre, m. sugar-rafineiy, n. Raflinerie 
de sucre, sucrerie, /. sugar-refining, n. Raffinage 
du sucre, mi. sugar-tongs, n.pl. Pieces a sucre, 
f.pl. sugar-trade, n. Commerce des sucres, m. 
sugared, a. Sucre ; (jig.) doux, mielieux, sugary, 
a. Sucre. 

suggest (se'dsest), v.i. Suggirer ; inspirer, fake 
naitre, insinuer, donner. To be suggested, se sugglrcr; 
to suggest itself to the mind, se presenter d I’esprit. 
suggestion, n. Suggestion, idee, /. On my sugges- 
tion, a, ma suggestion, suggestive, a. Suggestif, qui 
inspire, qui suggere, qui fait penser a. Suggestive of, 
qui vous rappclle , 

suicidal (sjun'saidl), a. De suicide. It is 
suicidal to think of it, e'est fatal d'y jienser. suicide 
('sjmisaid), n. Suicide, m. To commit suicide, se 
suicider, se donner la mart. 

suit (sju:t), n. Suite, collection, complete, /., 
assortment, m.; couleur (cards); solticitation, de- 
mande, priere, reqnete (petition); recherche en mariago 
(courtship); (Law) instance, /, proces, m. Suit of 
armour, annure complete, /. ; suit of clothes, eomqitt, 
mi. ; to bring a suit against, intenter une action a, fiairt 
un proces u ; to follow suit, jouer dans la couleur, 
(fid-) Zaire de mane, en fairs autant. v.t. Adapter, 
approprier ; convenir 4, alter 4, ailer avec, arranger 
(to be suitable to); plairo 4 (to please). Are you 
suited with a servant? avec-vous Iron ve un domcsliquc? 
if that suit you, si ccla vo us convient, si ccla ivusva ; 
that just suits me, ccla me convient, ala me va ins 
bien, cela fail mon affaire ; to suit the action to the 
word, fairs repondre ses actions d ses discours, v.i. 
S'aceordcr (a). 

suitable ('sjmtebl), a. Convenable, propro, qui 
convient (a); 4 propos. Suitable to, udupU it. suit- 
ableness or suitability (-'biliti), n. Opportunite, 
convonanco, /., accord, rapport, m. suitably, adv. 
Convenablement, 4 propos, 
suite (s wht), n. Suite,/ Bedroom suite, ameubk- 
went de chambre d couchcr, m. ; drawing-room suite, 
umcublcmcnt de salon, vi. ; suite of apartments, up- 
jxirlement, m. ; suite of furnitme, uuwitlhmaii cam- 
plct, wt. 

suitor ('sjuiter), n. SolIlcStmir, mi., soiiicitmue, 
/. ; suppliant, mi., aupplianlo, /. ; jirctemlant (luver); 
(Imw) plaideur, »»., plaideusc,/. 

sullc (sail;), v.i. Bonder, faire la mine. To sulk 
with, bouilcr. sulks, n.pl, Maiivalao lmmeiir, 
bouderle, / To be in the sulks, lire de vumvaLs 
humeur, Louder, aulklly, wlr. Kn boud.uit. ru 
faisant U mine, sulkiness or sulking, n. Boudcrie, 

/ sulky (1), u. Bomleur, qui fait, ii mine, 'lo be 
sulky, tire Lot uicur, louder. 
sulky (J)('d.\lki), n. I)i.-,obU.:/mnle (mrri.t, 
sullen (V.-.l j!;), u, .Maua aide, moru>c, obstii.e, 
ruveche, retifrogmi. sullenly, adv. 
d'un air refro^uc. suilenneua, JUu-.uRf'.c, 
humeur soluble. 

sully (AH), v.t, Soulller, biudr (dr), v.i. Ao 
t»-ri dr. n, ^ouiiiiirp, Uchc, f. 

sulphate it. rfniut'*, to. AuifhaUa 

(•'f.etik). u. Buifa:,. sak'hJt j (-ffiff, « . .<>(••, -»• 

sulphar Cn.it t.s t, a, dulpi.-i 



sudatlojjL 

suction-pump, n. Pompe aspirante, jr. suctorial 
J-'toarlal), a. Suceur, 

sudation (sju'deijan), n. Sudation, /. sudatory 
('sjuidofori), n. Sudatoire, in. 

sudden ('sAdn), a. Subit, soudain ; inattendu, 
imprevu. All of a sudden, tout a coup ; sudden death, 
mo rt subite, f. suddenly, adv. Subitement, sou- 
daiuement, tout a coup, suddenness, n. Sou- 
dainete, /. 

sudoriferous (sjuida'rifaras), a. Sudorifere, 
sudoripare. sudorific (sjuida'rifik), a. and n. Sudori- 
fique, in. 

suds (s.vdz) or soap-suds, n.pl % Eau de savon, 
lessive, /. In the suds, dans le petrin, dans I'em- 
barms. 

sue (sju:), v.t. Poursuivre (en justice) ; (fig.) de- 
manded To sue for damages, poursuivre en dommages - 
i nt (rets ; to sue for libel, attaquer en diffamation ; to 
sue for separation, plaider en siparation ; to sue out, 
obtenir par petition, v.i. Implorer. To sue for, 
solliciter, dcmander, implorer. 
suet ('sjuiat), n. Graisse (de boeuf ou de mouton), 
suif (do mouton), in. 

suffer ('SAfai), v.t. Souffrir; supporter, endurer, 
subir (to uudergo); laisser, permettre (to permit). 
He was suffered to go, on le laissa aller ; suffer me to 
tell you, permettez-moi de vous dire, souffrez queje vous 
disc ; to suffer losses, ( prouverdespertes ; to suffer one- 
self to be imposed upon, se laisser tromper ; to suffer 
punishment, subir une peine, v.i. Souffrir (de). He 
will suffer for it, it en portcra la peine, it payera les 
pots casses ; to sutler for, souffrir de, pdtir de, porter 
la peine de. sufferable, a. Supportable, tolerable, 
sufferably, adv. D’une rnaniere supportable, suffer- 
ance, n. Tolerance; souffranee (endurance),/ Bill 
of sufferance, ( Customs ) lettre d'exemption des droits de 
la douane, / ; to exist only upon sufferance, n'exister 
qua par tolerance’, you are here only on sufferance, 
vous n'ites id que par tolerance, sufferer, n. Personne 
qui souffre ; victime (de), / ; patient, m. Fellow* 
sufferer, compagnon d'infortune, m . ; to be a heavy 
sufferer by, perdre beaueoup a’, to be a sufferer by, 
Ure victime de ; yes, but I am the sufferer, oui, via is 
c’est moi qui en souffre. suffering, n. Souffrance, 
douleur, / ; a. Souffranfc. suffenngly, adv. Avee 
douleur, en souffrant. 

suffice (sa'fais), v.t. Sufiire satisfaire. v.i. 
Suffire (de). Suffice it to say, qu’il suflise de dire, suffit 
que. sufficiency (-’fijonsi), n. Suffisauce ; fortune 
suffisante, ahanee (competence), f. A sufficiency of, 
assez de ; sufficiency is a compound of vanity and 
ignorance, la suffisance esi un compose de la vanite e t de 
Vignorance. 

sufficient (sa'fifant), a. Suffisanfc, assez. It is 
not sufficient for us to know . .., it ne nous suffit pas 
da savoir . . . ; sufficient for, suffisant pour, qui suffit 
a ; sufficient reason, raison suffisante, f. ; sufficient 
unto the day is the evil thereof, d chaquejour suffit sa 
peine ; that is sufficient, suffit, c 'est assez. sufficiently, 
adv. Suffisanimenb, assez. 
suffix. ('sAfiks), w. Suffixe, m. 
suffocate (’sAfakeifc), v.t. Suffoquer, etomfer, 
asphyxier. suffocating, a. Suffocant, etouffaut, 
asphyxiant, suffocatingly, adv. D’une rnaniere 
sulfocante, de rnaniere a suffoquer. suffocation 
(-'keijen), n. Suffocation, asphyxie, etouffemeut, 
m. suffocative, a. Suffocant, etouifant. 

suffragan ('sAfragan), a. and n. Suffragant, in. 
Sulfragan bishop, evci/ue suffragant, coadjuteur, m. 

suffrage ('SAfridg), n. Suffrage, m. Universal 
suffrage, suffrage universel, m. 

suffuse (sa'fjuiz), v.t. R4pandre, couvrir (de); 
re pan dre sur ; se rfipandre sur. Her face was suffused 
with blushes, une rougeur lui (tail montie an visage ; 
his eyes suffused with tears, les yeux gonjles de lamies ; 
tears suffused his cheeks, des lurmes coulaient sur ses 
pues. suffusion (-'fjucgan), n. lipanchement, in., 
suffusion, /. 

sugar (jugaa), n. Sucre, in. Barley-sugar, sucre 


solpna/ce 

d’orge ; brown sugar or moist sugar, cassonade, 
sucre brut ; castor sugar, sucre en poudre ; help your* 
self to sugar! sucrez-vous! loaf of sugar, pain de sucre, 
lit. ; lump of sugar, inarceau de sucre, m. ; lump-sugar 
or loaf-sugar, sucre casse ; sugar and water, eau sum's, 
/. ; to sweeten with sugar, sucrer. v.t. Sucrer ; (fig.) 
adoucir. sugar-basin, it. Sucrier, m. sugar-beet, 
it. Betterave 4 sucre, / sugar-candy, n. Sucre 
candi, m. sugar-cane, n. Canne 4 sucre, /. sugar- 
loaf, n. Pain de sucre, m. Shaped like a, sugar- 
loaf, en pain de sucre, sugar-maple, it. Erable 4 
sucre, m. sugar-mill, it. Moulin a Cannes (a sucre), 
vu sugar-nippers, n.pl. Casse-suere, m. sugar- 
plantation, it. Plantation de Cannes 4 sucre, f. 
sugar-planter, it. Planteur de Cannes 4 sucre, in. 
sugar-plum, it. Dragee, f sugar-refiner, it. 
Raffineur de sucre, m. sugar-refinery, n. Raffinerie 
de sucre, sucrerie, /. sugar-refining, n. Raffinage 
du sucre, itt. sugar-tongs, n.pl. Pinces 4 sucre, 
fpl. sugar-trade, n. Commerce des sucres, m. 
sugared, a. Sucre; (fig.) doux, mielleux. sugary, 
a. Sucre. 

suggest (sa'dgest), v.t. Suggerer ; inspirer, fairs 
naitre, insinuer, donner. To be suggested, se suggerer; 
to suggest itself to the mind, se presenter d Vespril. 
suggestion, n. Suggestion, idee, /. On my sugges- 
tion, d ma suggestion, suggestive, a. Suggestif, qui 
inspire, qui suggere, qui iait penser a. Suggestive of, 
qui vous rappclle. 

suicidal (sjun'saidl), a. De suicide. It is 
suicidal to think of it, e’esi fatal d'y penser. suicide 
('sjmisaid), n. Suicide, m. To commit suicide, se 
suicider, se donner la mart. 

suit (sjuff), n. Suite, collection, complete, 
assortiment, itt. ; couleur (cards) ; sollicitation, de- 
mande, priere, requete (petition); recherche enmariage 
(courtship); (Law) instance, f, prods, m. Suit of 
armour, armure complete, f. ; suit of clothes, complet, 
itt, ; to bring a suit against, intenter une action a, faire 
un prods d; to follow suit, jouer dans la couleur, 
(fig-) faire de mettle, en faire autant. v.t. Adapter, 
approprier ; convenir 4, aller 4, aller avee, arranger 
(to be suitable to); plaire 4 (to please). Are you 
suited with a servant? avez-vous trouvi un domestique? 
if that suit you, si cela vous convient, si cela vousva ; 
that just suits me, cela me convient, cela me va tres 
bien, cela fait man affaire ; to suit the action to the 
word, faire ripondre ses actions d ses discours, v.i. 
S’accorder (4). 

suitable (’sjuffabl), a. Convenable, propre, qui 
convient (4) ; 4 propos. Suitable to, adapte a. suit- 
ableness or suitability (-'biliti), n. Opportunity 
convenance, accord, rapport, m. suitably, adv. 
Convenablement, 4 propos. 

suite (sw iff), n. Suite, f. Bedroom suite, ameuble - 
ment de chambre d coucher, in. ; drawing-room suite, 
ameublement de salon, m. ; suite of apartments, ap- 
partement, m. ; suite of furniture, ameublement com- 
plet, vi. 

suitor ('sjuffoj), n. Solliciteur, m., solliciteuse, 
/. ; suppliant, m., suppliante, /. ; pretendant (lover); 
(Law) plaideur, m., plaideuse, /. 

sulk (sAlk), v.i. Bouder, faire la mine. To sulk 
with, bouder. sulks, n.pl. Mauvaise humeur, 
bouderie, f. To be in the sulks, Hire de mauvaise 
humeur, bouder. sulkily, adv. En boudanfc, en 
faisant la mine, sulkiness or sulking, n. Bouderie, 
/ sulky (1), a. Boudeur, qui fait la mine. To bo 
sulky, itre boudeur, bouder. 
sulky (2)('sAlki), n. Desobligeante (carriage), /. 
sullen ('sAlan), a. Maussade, morose, obstine, 
reveebe, renfrogne. sullenly, adv. Maussadement, 
d’un air refrogue. sullenncss, n. Maussaderie, 
humeur sombre. 

sully ('sAli), v.t. SouiUer, ternir (de). v.i. So 
ternir. ii- Souillure, tache,/. 

sulphate (’sAlfot), n. dulfate, vu sufphatio 
(-'fietik), a. Sulfate, sulohfto (-fait), Sulnco, vi. 
sulphur ('baIAu), n. Suuiiv, ru Suipi.ur bath, Unit 



superfine 

superfine {'sjuipoifain), o. Superfln; (Coir.r.u) 
suriin. 

superfluity (-ju:pa.i’flu:iti) or superfluous- 
ness (sju'jwufiuosne.s), n. Superlimte, /. ; superiUi, 
u. superfluous (••ju'pouflues), u. Superilu, inutile, 
superfluously, adv. D'une maniero superflue; an 
del;! tlu ntce-.saire, imitilement. 

superfeetation (.-juipoflYteiJen), n. Super feta- 
tion,/. 

su p e r h e a t (sj u : poaii i : t), v. i. Surchauilcr, super- 
heater, n. Surc.haultetir, «u superheating, n. Sur- 
ehaufr.igo, iu ; surchauile,/. superhuman (-'lyuiman), 
a. Surhumaln. superlmpc3Q(-im'pouz), v.t. .Super- 
power, biiriinpOacr. superimposition (-po'dfan), u. 
Superposition, /. superincumbent (-'k.unbant), a. 
Suporpo.se. suporinduco (-in'<lju:s), v.t. Aj outer, 
suporiaduction (-'(lakfan), n. Addition,/, snrcroit.in. 

superintend (•■juiprin'teml), v.t. Surveiller, 
diriger. suporintoudenco, n. Suriutendanco, sur- 
veillance; direction, / suporlntondont (sjupriu 
’teudjut), n. Clief; dlrectetir, inapectonr, .serin- 
t-ndant; (I ’olio:) commissairo do jokco ; (Hail.) chef 


suppress 

supplant (so'plcr.nt), v.t. Supplant, r, fa * ,> 
plant a rival (in a woman's atfLCtion),/i;Vi ; irdit 5 vs 
rind VatfulUm d'uv.<iju,i'..,c. supplaatation (• ir \ 
n. Supplantation, / supplanter, is. S>.;; U,:„- 
tour, m. 

supple (’s.vpl), a. Souple, flexible, v.t. X r. 
v.i. S'.xv-oupiir. 

supplement Csapliniont), r.f. Suppk-rA; *.;> 
pleter; remplir lea lacnne-s duns, ?i, Suj.j'l.nu.ri. -- 
supplemental (-'meat!) or supplementary, <*, r 
plcmeutaiiv. supplomoutarUy, <:.h\ 3 iraa, :i 

Mippieiiieiitaire. 

suppleness ('.sAplncs), «. SoupW-e, il.u.L.L; -./» 

cuppletory (sa'idiilon), a. buppk’.tf. 

suppliant ('.•..vplMiil), a. and a. bu;.j ! y t K sc, 
Mippliante, f. suppllantly, u.lc. iln 
supplicant ('sapid; out), a. and n. sxippiiit.;, ve. 
suppliants, /. supplicate, v.t. bnppUr, 
supplicatingly, 1 uiv. En .suppliant ; d‘u« u : s 
plant, supplication (-'keijm), n. .Vip; I-cat \ 
pricre, /. supplicatory, a. fcupphant, do v.i;l.U' 
tion. 



suppurate 

riprlmer (to crush) ;e tou ffer. suppressed, a. Eton fie, 
sourd. A suppres.cvl laugh, mi n ro ctoujji ; in a 
suppressed voice, d'une mix etouju. suppressiblo, 
a. Supprimablc ; reprcs-xible. suppression (-'prej.m), 
n. Suppicsxion ; itjiresMou (crushing), / supp’ies- 
slvo, a. Suppre-v-of ; rtipre.v.if. suppressor, n. 
Personae qui reprituo etc., / 
suppurate ('svpjuoreit), v.i. Snppmer. sup- 
puration (-Teijan), n. Suppuration,/ suppurative, 
a. buppuralif. 

supremacy (sju'premOM), n. Suprematle, /, 
ascendant, m. supremo (sju'prkni), a. biiprunu, soii- 
veraiiu supremely, infr. AuMipn-iucdegrc, supreme- 
ruent, souvennneinent. 

, surbase ('sjubeis), n. Comiclic,/. surbasod, «. 
A corniche. 

surbed (=;u’bed), v.i. Debtor (a stone), 
surcharge (sortCuudj), v.i. Surcharger. n. 
Surcharge, / 

surcingle(wu'-,iuf|l), it. Celnture, /, Mirfaiv, i it. 
surcingled, a. Liu n\ ec un surf.ux. 
surcoat ('saukout), n. Smcot, m. 
surd (soud), a. Irrationiiel ; ( 1 ‘Aon.) sourd. n. 
(Hath.) Quantity irrationnello ; (ffton.) conxoune 
sourile,/. 

sure ( juo.i), a. Sur, certain ; assure, Infallible (not 
liable to failure); stable (stable). As sure as a gun, 
sur comma j-ira U mere ; a .sure man, tin flow me sur; 
bo Mire of, foy« f .ir de ; his income is sure, son menu 
est assure; I am sure I don't know, je n'entnis inu- 
vunt rial ; sure enough 1 a coup stir.' to be sure, sans 
doute/ cucurcnicnt / ixrtaincmeiil/ it coup stir/ to lie 
sure not to, t« g-irdir de ; to be Mire of, ctre silr da ; to 
bo sure to, « a pas rumqiur de; to have a sure eye, 
avoir la coup d'u.sl sur; to mako sure of, s'assunr de, 
compter sur. ailv. SArement. A coup sur. sure- 
footed, a. Au piul sur. surely, adv. SArement, 
assuremeut, A coup sur. suroness, n. Certitude, 
sArete, / 

surety (’juoJti), n. Certitude (certainty); surcti, 
secuntc (safety), / ; (fxno) gamut, repoud.iut, in., 
caution,/. Of a surety, jour xiir; to bocomo surety 
for, « jKirtar gamut da, aiutionncr. surotyshlp, n. 
Cautionneuicut, lit. 

surf (sa:uf), u. Ucssac, in., lioulo, / 

surface (’soufis), «. Surface,/ 

surfeit ('s.j a fit), n. Execs, rassasioinent, dtlgoAt, 

» (Ml 7 -) satiCte, indigestion, / To lia\ o a surfeit of, 
etre mssnsU da. v.t. IUssasier ; (jig.) dogoAter, 
fatiguer (do), bhiser (sur). To bo surfeited with, ilia 
‘^sasii on rcpnile; to surfeit oneself, se oorocr. sur- 
folter, n. Glouton, m., gloutonne, /. surfeiting, «. 
Excis, Tit. 

surge (sands), n. Vague, lioulc, laine, / v.t. 

S eniler, s’elovcr. 

surgeon (Saudsan), n. Cliirurgion, mddccin, vi. 
Army surgeon, chxrunjlcn nulitaire, iniilccin-major, 
w. ; assistant -surgeon, aide-major, vi. surgeon- 
dentist, 7 t. Chirurgien-dcntisto, vi. surgeon- 
gonoral, 71. Mulecin inspcctcur gfineral, m. sur- 
geoncy or surgeonahlp, n. Posto do chirurgien, 
?*• surgery, 7i. Cliirurgio (art) ; pharmacio, f. ; 
laboratoire ; cabinet (apartment), m. surgical, a. 
Ehinirgical ; do chirurgerio (of instruments etc.). 
Surgical appliances, las appareils ou instruments de 
cnirurgerie, m.pl. 

aurgy ('saud.^i), a. Honleux, agit 6 . 
surlily ('sauiiii), adv. D’une mauidro liargnenw, 
d un air maussade. surbness, n. Morositd, humour 
morose, / ; caractfere bonrru, m. surly, a. Morose, 
maussade, bourru ; hargneux (of dogs), 
surioin [sirloin]. 

surmise (saa'maw), n. SoupQon, m., conjecture, 
mpposition, / v.t. Soupconner, conjeeturer, se 
aoiiter de. 

surmount (saTmaunt), v.t. Surmontor, s’elever 
au dessus de ; (/in.) vainere. surmountable, a. Sur- 

montable. 

surmullet (sarm.vlat), n, Surmulot, m. 


suspect 


surname (sauneim), n. Nom de fannlle; sur* 
nom (nanio added to the original name), m. Give 
your_ Christian names and surnames, donnez ias noms 
it priiioms. v.t. (-'neim) Stirnommer. 

surpass (so 1' purs), v.t. Sm passer, l’emporter snr. 
surpassablo, «. Qu'on pent surpasser. surpassing, 
o. Eminent, .suptrieur, rate, surpassingly, adv, 
Eimneniiiiont, av ec eclat. 

surplice ('.sauplis), «. Surphs, 711. *surplice- 
foo, n. I)e casncl, iil surpllcod, u. En surphs. 

_ surplus (’saupl.is), n. Surplus, eveedent, w. 
Surplus stock, t>oh/e, m. ; surplus stock for sale at 
rtslucLd jiiiccs, soldo an rabai *, m, a. De surplus, 
surplusage (’soupljsKls), n. Surplus, exeddent, m., 
superlluitd,/ 

surprisal (soa'praial), 71. Surpiise,/ 
surprise (saa'pmu), it. S111 prise, / ; etonnement, 
in. ; (Jf if.) coup do mam, in. To bo taken by surprise, 
the snrprti, [tie icniaisi, etre pus au dipourvu; to 
recover from one's surprise, icieiur da sa surprise; to 
take by surprise, sitt pi cadre (a town etc.), prendre an 
depourvu (a poison), v.t. Surprendre, prendre au 
dopotirvu ; ctonner. I am not surpnsed at it, je n’t 11 
suis iias surprU ; I am snrpused at your going tlieie, 
jt sm s elonni qua ions y allies ; surprising to say, chooi 
surjn 1 nantc ; to bo sm prised at or with ; 1 lie stirjn is de. 
surprising, a. Surprenant, etonnant. surprisingly, 
adv. D’uno nnnieio surpronanto. 

surrejoinder (s.ua'd50indoj), n. (Law) Du* 
pliquc, / 

surrender (soTendui), n. Reddition, capitula- 
tion, / ; abandon (of a claim), m. ; (Law) cession, / 
Sm lend or of property, tcssiondahens,/. v.t. Rendre ; 
(ny.) abandonnor, livror (oneself etc.); (Law) cedei, 
renoncer A To surrender ourself, se rendic, se hvier 
(a), (Law) sa constiluer prisounicr, se inettre a la dis- 
position (dc) (of a bankrupt), v.i. So rendro ; inettre 
ba 3 lea armes. 

snrreptxon (so'repjan), n. Subreption, /. 
surreptitious (s vrop'tijos), a. Snbreptice, clan* 
destin, fi-audulou\'. surreptitiously, adv. Subrep- 
ticemeut, clandestinement, a la dtrobeo. 

surrogate ('s.vragat), n. Deleguo (d'un dveque), 
in, v.t. Subroger. 

surround (sa'raund), v.t. Entonrer, environner 
(do), ceindro (do); (.1 Til.) cerner. surrounding, a. 
Environnant, circonvoisiii, d’alentour. surround- 
ings, 11.pl. Alentours, environs, m.pl. 
surtout (soa'tu:), n. P.aidessus, m. 
survey ('sanvei), n. Vue,/, coup d’onl ; oxamen, 
in., inspection (examination) ; expertise (valuation) ; 
(Ordnance) leveo des plans, /., cadastre, lever ou leve 
topograpliique ; arpentago (of land etc.), m. Oflicial 
smvey, cadastre, m. ; trigonometrical survey, Irtangu- 
lulion, f . ; to make a survey of, Icier le plan de, (fuj.) 
contemplcr, embrasser dans son ensemble, v.t. (*'vei) 
Arpenter (land) ; (Ordnaw-e) lev r er le plan do; visiter, 
arpenter (to value); (fuj ) examiner, promener sa vue 
sur, considerer, contempler. surveying, n. Arpen- 
tago, 7)i., levdo des plans, / surveyor, 71. Inspecteur 
(overseer); survelllant; controleur (of taxes); arpen* 
teur(of land) ; (Ordnance) ingenieur de cadastre; (Law) 
expei t ; (Customs) intendant, m. Survey or general, ins- 
pecteur en chef, m. survoyorsblp, n. Inspection ; 

place d’inspecteur, de controleur, etc.,/ 

survival (soa'vatvl), n. Survivance, survie, / 
Survival of the fittest, persistence des types les plus 
viaoureux, f. survive, v.t. Survivroa; v.i. Survure. 
surviving, a. Survlvant. survivor, n. oiuvi* 


susceptibility (sosepti'biliti), n. Susceptibility , 
ensibilite, f susceptible (ss'septibl), a. Suscepti- 
le (de) ; (/</.) sensible (<i). susceptibly, adv. D une 
ran lire susceptible, susceptive, a. Susceptible, 
suspect (se'spekt), v.t. Soupgonner, so u outer 
0; se defier de, temr pour suspect; snspecter (to 
nagine to be guilty). I suspected as much, je m en 
outais,jem'ijattendais. v.i. SoupQonner. I suspect 
e has . . ,,je le soupconne d’ avoir . . ,,jc souppmne 
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qu'ii a . , . suspectable, a. Soupgonnable. sus- 
pected, a. Suspect, suspectedly, adv. Demaniere 
a exciter les soupgons. suspecter, n. Personne qui 
soupgonne,/. 

suspend (sas'pend), v.t. Suspendre ; cesser (pay- 
ments). suspended, a. ( Mil .) En disponibilite. 
suspender, n. Personne qui suspend, /. ; (pi.) 
bretelles (braces) ; jarretelles (for stockings), fpl. 

suspense (sas'pens), n. Suspens, doute, in., in- 
certitude, indecision; (Law etc.) suspension, /. In 
suspense, en suspens, dans V incertitude ; to keep in 
suspense, tenir en suspens, fairs languir . suspensible, 
a. Qu’on peut suspendre. suspension, n. Suspen- 
sion ; suspension de payements (of a bank) ; (Law) 
surseance,/. suspension-bridge, n. Pont suspendu, 

m. suspension-pier, n. Jetee snspendue, /. sus- 
pensive, a. Suspensive, suspensor, n. (Surg.) Sus- 
pensoir, to., suspensoire (bandage),/. 

suspicion (sas'pijan), n. Soupgon, in. ; ( Law ) 
suspicion, /. Imprisonment on suspicion, detention 
preventive, f. ; to be taken up on suspicion, etre de- 
tenu • preventivement. suspicious, a. Soupgonneux ; 
suspect, louche, equivoque (liable to suspicion). That 
looks suspicious to me, cela me parait suspect, sus- 
picious-looking, a. A mine suspecte, a l’air suspect, 
suspiciously, adv. Avec tnefiance ; d’une maniere 
suspecte. suspiciousness, n. Caractere soupgon- 
neux, in., defiance, mettance; nature suspecte (liability 
to be suspected), /. 

’'suspire (sa'spaiaa), v.i. Soupirer. 
sustain (sas'tein), v.t. Soutenir, supporter; en- 
tretenir, nourrir (to feed) ; endurer, souftrir, subir (to 
endure) ; eprouver, essuyer (a loss), sustainable, a. 
Soutenable. sustainer, n. Soutien, to. sustaining, 
a. Fortifiant, nourrissant. * 

sustenance ('sastanans), n. Nourriture, /., ali- 
ments, m.pl . ; entretien, in. sustentation, n. En- 
tretien, vi. , sustentation,/. 
susurration (SAsa'reijan), n. Doux murmure, in. 
sutler ('sAtlaa), n. Vivaudier, m., vivandiere, /, 
cantinier, mercanti, in., cantiniere, /. 
suttee (sa'ti:), n. Suttee, suttie, sdfci, / 
suttle <'sAbl), a. Net (of weight), 
suture ('sjmfcjoj), n. Suture, /. 
suzerain ('suizarein), a. and n. Suzerain, to., suze- 
raine, /. suzerainty, n. Suzerainete, /. 

swab (swob), n. Torchon ; ( Naut .) faubert ; 
ecouvillon (for a gun), to. v.t. Fauberter ; (fig.) laver, 
nettoyer. Swab decks! faubertez le pont! the deck 
was swabbed, le pont ilait faubertS ; to swab out (a 
gun), ecouvillunncr. swabber, n. Fauberteur, m. 
swaddle ('swodl), v.t. Emmailloter. swaddling, 

n. Emmaillotement, to. swaddling-clothes, n. 
Maillot, in., langes, m.pl. 

swag (swseg), it. (slang) Butin, to. swag-bellied, 
a. Pansu, ventru. 

swage (sweidg), n. Etampe,/. swage-hammer, 
n. Etampe superieure, /. 

swagger ('swajgaa), v.i. Faira la rodomont, faire 
le crane, so donner des airs, se vanter. To swagger 
along, marcher d'un air fanfaron, se carrer. swaggerer, 
v. Fanfaron, bravache, crane, to. swaggering, n. 
Fanfaronnade, cranerie, /. ; a. De fanfaron, de crane. 

swain (sweiu), n. (poet.) Berger, jeune paysan, 
ainant, to, 

swallow ('swalou), v.t. Avaler; engloutir (to 
engulf) ; consumer (to consume); avaler, gober (to 
believe). To be swallowed up by the waves, etre 
englauti dans les vagues ; to swallow down, avaler, 
gober ; to swallow the wrong way, avaler de travers ; 
to swallow up, avaler, engloutir, absorber, consumer, 
n. Gosier (throat), to. ; gorges (what is swallowed), 
/. ; gouffre, avcn (pot-hole), in. ; hirondelle (bird), /. 
One swallow does not make a summer, une hirondelle 
ne fait pas le printemps. swallow-tail, a, En queue 
d’aronde, /. ; it. Habit a queue de tnoruo, in. 
swallower, n. Avaleur, in, 
swam, past [swim]. 

swamp (swomp), n. Marais, mardcage, to. v.t. 


sweep 

Submerger ; faire ehavirer, faire eouier (a boat). To 
be swamped, chavirer, couler d fond , s'emplir d'eau. 
swampy, a. Marecageux. 

swan (swon), n. Cygne, in. The song of the 
dying swan, le chant du cygne. swansdown, n. 
Duvet de cygne ; drap de vigogne (cloth), to. swan- 
shot, n. Plomb a cygne, to. swanskin, n. Molleton, 
to. swanlike, a. De cygne ; semblable au cygne. 
swank (swaerjk), v.i. (pop./fae vanter. 
swap (swop), v.t. (Colloq.) Echanger, troquer. 
sward (swoud), n. Gazon, to., pelouse,/. swarded 
or swardy, a. Convert de gazon. 

swarm (swoiam), n. Essaim (of bees), to. ; (fig.) 
multitude, nuee (crowd), /. Swarm of ants, four- 
miliere, f. v.i. Essaimer ; (Jig.) s’attrouper, accourir 
en foule, grouiller. To swarm up, grimper en Joule d 
on sur ; to swarm with, fourmiller de. swarming, n. 
Essaimage, in. 

swarthiness ('swonSines), n. Teint basane, to. 
swarthy ('swauSi), a. Basane, hide, 
swash (swoj), v.t. Faire clapoter, agiter (water). 
n. Bruit d'eau; clapotis, clapotage, to. swash- 
buckler, n. Fanfaron, matamore, bretteur, to. 
swastika ('swastika), n. Svastika, to. 
swath (swo:9), n. Andain, to., faucliee, /. 
swathe (sweiS), v.t. Emmailloter; (fig.) en* 
velopper (de). n. Maillot, to. 

sway (s wei), v. t. Manier, porter; balancer, brandir, 
ballotter (to and fro) ; (fig.) porter, regir, diriger (to 
rule) ; influencer (to bias). To sway from, dUoumer 
de ; to sway up, (Naut.) guinder, hisser. v.i, Sa 
balancer ; se pencher, incliner. To sway to and fro, 
chanceler, se balancer, aller et venir. n. Pouvoir, 
empire, to., puissance, domination (power), /. To 
bear sway, dominer, predominer, porter le sceptre. 
swaying, n. Balancernent, to. 

swear (sweaa), v.t. (past swore, p.p. sworn) Fairs 
preter serment A, deferer le serment a (witnesses etc.); 
preter (an oath). To be sworn in, preter serment, etre 
assermen t& (of judges etc.); to swear in, asserme-nter; 
to swear off, renoncer solennellement a. v.i. Jurer 
(de) ; preter serment, faire serment. To curse and 
swear, jurer et sacrer ; to swear by, avoir grande con- 
fiance en, jurer par ; to swear by all that is sacred, 
jurer ses grands dieux ; to swear falsely, se parjurer, 
porter faux temoigiiage ; to swear like a trooper, jurer 
comme tin charretier ; to swear to, jurer de. swearer, 
n. Jureur, blasphematenr, m. What a swearer he is! 
comme il jure ! swearing, n. Serments ; jurements, 
jurons (blaspheming), m.pl. Swearing in, prestation 
de serment, assermentation (of judges etc.),/. 

sweat (swet), n. Sueur, transpiration; (fig.) 
fatigue,/., sueurs, f.pl. All in a sweat, tout en nags, 
tmt sueur ; by the sweat of one’s brow, die sueur 
de son front, v.i. Suer, transpirer ; (fig.) se fatiguer, 
travailler comme un negre. v.t. Faire suer, faire 
transpirer. To sweat out, faire passer par la sueur. 
sweater, n. OhandnU (garment); exploiteur, mar- 
chandeur (grinder of workmen), in. sweatiness, «. 
Sueur, /., etat de sueur, m. sweating, n. Sueur, 
fatigue, /. ; le marcliandage, to, ; l'exploltafcion 
d'ouvriers a la tftche, /. Sweating (of coins etc.), 
le frai artiflciel ou frauduleux, in . ; a. En sueur ; 
tout en sueur. sweating-bath, n. Bain de vapeur, in. 
sweating-house, n. Etuve, /. sweating-room, n. 
(Med.) Etuve, f ; (Agric.) seelioir, in. sweating-sick- 
ness, n. Suette,/. sweating system, n. Exploitation 
despauvres,/. sweaty, a. Eu sueur, couvertde sueur. 

Swede (swiicl), n. Suetiois, to., Suedoise, _ /. ; 
rutabaga (turnip), to. Swedish, a. Suedoin, de Suede. 

sweep (swi:p), v.t. ( past and p.p. swept) Balayor ; 
ramoner (a chimney) ; glisser sur, raser, eltleurer (to 
glide over); draguer (a river); parcourir, embrasserdu 
regard (to view rapidly). Her dress sweeps the ground, 
sa robe balaic la terre ; to sweep a room, balaycr une 
chambre ; to sweep away, balager, emporter, enkver, 
enlraincr ; to sweep the board, faire rajle; to sweep 
up, balayer. v.i. Passer rapidement; passer avec 
pompo (to pass with yornp); s’etondre (to extend). 



sweet 


switch 


The procession swepb past, la procession difila an 
grand galop ; the train swepb past, le train passa 
coniine la foildre ; to sweep over, passer rapidement 
sur; to sweep round, fairs rapidement le tour, se 
tcumer rapidement. n. Coup de balai ; aviron (oar) ; 
ramoneur (chimney-sweep), m . ; (Jig.) ratle,/, mouve- 
menfc, m., course, /., coup, in., ligna (motion or com- 
pass of something in movement);’ etendue, portAe 
(reach),/, ; courbo, courbrure, courbe dAcrite (bend), 
/. At one sweep, d'un seui coup, tout d'u n trait ; to 
give a sweep, dormer un coup de balai & ; to make a 
clean sweep of, fairs table rase de; to taka a sweep, 
dicrire une courbe. sweep-net, n. Epervier, m. 
sweepstakes, n.pl. Poule, /. sweeper, n. Balayeur, 
to., balayeuse,/. ; ramoneur (of chimneys), to. sweep- 
ing, n. Balayage ; ramonage (of chimneys), m. ; (pi.) 
balayures, ordures, f.pl . ; a. Rapide, impetueux, 
irresistible ; (jig.) complet, gineral, qui ne mAnage 
personne. sweepingly, adv. Rapidement; (fig.) en 
masse, sans distinction, *sweepy, a. Rapide; on- 
duleux, ondoyant (wavy). 

sweet (swist), a. Doux, sucrA ; parfumA, odorifA- 
rant (fragrant) ; suave, melodieux (melodious); frais 
(fresh) ; liquoreux, sucrA (of wine) ; (fig.) joli, gentil, 
charmant, agrAable. How sweet of you ! qua vous eUs 
aimable. ! sweet herbs, fines herbes, f.pl.; sweet nothings, 
douceurs, fpl.; to say sweet nothings, dire des douceurs 
a ; to be sweet upon, s'enticher de, etre amoureux de ; 
to have a sweet tooth, aimer les friandises ; to smell 
sweet, sentir bon ; what a sweet child 1 quel charmant 
enfant! you’re a sweet youth 1 vous ties unjoli /jargon l 
n. Chose douce ; (pi.) entremets, choses sucrAes, 
suereries, f.pl. ; cheri, to., cherie, f, doux ami, to., 
douca amie, /. ; (fig.) plaisirs, to .pi., douceurs, f.pl. 
sweetbread, n. Ris de veau, m, sweetbrier, n. 
Eglantier, m. sweetheart, n. Amoureux, m., 
amoureuse, /. ; amant, vu, amante, /. ; bon ami, m., 
bonne amie, /. sweetmeat, n. Sucrerie, /., bonbon, 
m. sweet-oil, n. Huile d'olives, /. sweet-pea, n. 
Pols de senteur, m. sweet-potato, n. Patate, /. 
sweet-scented or sweet-smelling, a. OdorifArant, 
odorant, parfume. sweet-shop, n. Confiserie, /. 
sweet-tempered, a. D’humeur douce, sweet- 
toned, a. An son doux. sweet-tongued, a. Dou- 
cereux, mielleux. sweet-toothed, a. Qui aime les 
suereries. sweet-william, n. CEillet da poAte, to. 

sweeten, (’swiitn), v.t. Sucrer; purifier, dAsin- 
fecter(aroom, theair, etc.); (PAarm.)edulcorer; (fig.) 
adoucir, rendra agrAable. .sweetener, n. Adoucis- 
sant, m. sweetening, n. Edulcoration (of medicine), 
/■ ; adoucissement (of pain etc.), m. sweetish, a. 
Assez doux, douceatre. sweetishness, n. Goflt 
douceatre, to. sweetly, adv. Doucement, aveo 
douceur, mAlodieusement. sweetness, n. Douceur ; 
fraiclieur (freshness); suavite, melodie (melody), /.; 
(fig.) charme, to. 

swell (swel), v.i, (past swelled, p.p. t swelled, 
swollen) Enfler, s’enfler, se gonfler ; grossir, croitre, 
augmenter (to increase) ; (fig.) s’Alever, se soulever (to 
rise). To swell out, bomber, fairs ventre ; to swell 
with pride, boufiir d’orgueil ; to swell with rage, bouffir 
de calere. v.t. Enfler, gonfler ; aggraver ; augmenter, 
grandir, grossir, Alever (to enlarge). To be swelled 
with pride, tire bouffi d'orgueil. n. Elevation, montee, 
fit renflement (of sound), to. ; houle (of the sea), /. ; 
recit(of an organ) ; (slang) fashionable, elegant, dandy, 
gommeux, to. Ground swell, houle de fond.f . ; what a 
swell she is I quelle toilette ells a! a. A la mode, 
hupp A Swell mob, chevaliers d’industrie, rn.pl. swel- 
ling, n. Enflure ; bouffissure (morbid enlargement), 
/• ; gonflement (protuberance), to., crue (of rivers), /. ; 
soulAvement (of the waves) ; (fig.) mouvement, trans. 
port (of anger, grief, etc.), to. ; a. Enfle, ampoulA ; 
grandissant, croissant (growing larger), swellish, a., 
(coflog.) £ lAgant, A la mode, affects, prAtentieux. 

swelter ('sweltaj), v.i. Griller, Atouffer de cha- 
leur. It is sweltering hot, on grille, il fait une chaleur 
itouffante. sweltry, a. Etouffant, accablant, 

swept, past and p.p. [sweep^ 


swerve (swairy), v.i. B’eearter. se detoumer, 
faire un ecart (of horses) ; (fig.) errer, s’egarer. To 
swerve from, s'icarter de, s'eloigner de, devier de. 
swerving, n. Ecart, to., deviation, /. 

swift (swift), a. Vite, leger, leger A la course; 
rapide, prompt ; honmarcheur (of a ship), adv. Vite, 
promptement. n. Martinet (bird) ; triton (newt), to. 
swift-footed, a. Leger A la course, swift-sailing, 
a. Fin voilier, bon marcheur, de marche rapide. 
swift-winged, a. A l’aile rapide. swifter, n. (Naut.) 
Raban des barres (of the capstan), to. swiftly, 
adv.. Vite, rapidement, promptement. swiftness, n. 
RapiditA, promptitude, vitesse, /. 

swig (swig), v.t. and i. Boire A longs traits ou A 
grand3 coups, (slang) flitter, n. Long trait, coup (of 
liquor), m. 

swill (swil), v.t. Boire avidement ; laver, rincer. 
v.i. Boire ; (coflog.) s’enivrer. n. Lavure de vais- 
selle, lavure, /. ; grand coup (of liquor), m. swiller, 
n. Grand buveur, ivrogne, m. swillings, n.pl. 
Lavure de vaisselle, /. 

swim (swim), v.i. (past swam, p.p. swum) Nager; 
Hotter, surnager (to float) ; tourner (of the head) ; etre 
inonde de (to be flooded). My head is swimming, la 
tele me toume ; to be swimming in riches, nager dans 
Vabondance ; to swim across, traverser ou passer a la 
nage ; to swim against the tide, remonter le courant en 
nageant, nager contre le courant; to swim with the 
tide, nager avec le courant. v.t. Traverser A la nage. 
n. Kage, /. In the swim, dans le courant, au courant 
de toutes les circonstances. swimmer, n. Nageur, to., 
nageuse, /. swimming, n. Natation (the art) ; nage 
(the act), /. ; vertige, Atourdissement (dizziness), to. 
By swimming, en. nageant, A la nage. swimming- 
bath, n. Bain de natation, m. swimming-baths or 
swimming-school, n. Ecole de natation, /. swim- 
ming-bladder, n. Vessie natatoire, f. swimming- 
match, n. Course A la nage, /. swimmingly, adv. 
A merveille, comine sur des roulettes. 

swindle ('swindl), v.t. Escroquer; voler. To 
Bwindle out of, escroquer A. n. Escroquerie, /. 
swindler, n. Escroc, chevalier d’industrie, to. 
swindling, n. Escroquerie, /. 

swine (swain), n. (pi. unchanged) Cochon, pour- 
ceau, pore, to. To cast pearls before swine, semer des 
perles devant les pourceaux. swine-fever, n. Bouget 
du pore, to. swine-herd, n. JPorcher, to. swine- 
pox, n. Varicelle,/. 

swing (swig), v.i. (past and p.p. swung) Se 
balancer; osciller; (Naut.) Aviter (of, a ship)'; pendiller, 
etre suspendu (to be hanging); (fig.) prendre (to be 
hanged), v.t. Balancer; agiter (to wave); brandir 
(to brandish), n. Oscillation (oscillation), /; branle; 
balancemenfc, va-et-vient, to. ; escarpolette, balangoire 
(swinging seat),/. ; (fig.) libre carriere, /., libre essor, 
libra cours, to. In full swing, en pleine marche, en 
pleine aetiviU. swing-bar, n. Palonnier.m. swing- 
bridge, 71. Pont tournant, jtu swing-cot, n. Bar- 
celonnette, /. swing-door, n. Porte battante, f. 

swinge (swind3), v.t. Rosser, Atriller, battre. 
swingeing ('swindgiig), o. Enorme. *swingeingly, 
adv. Enormement. 

swinger (’swigoa), n. Personne qui se balance, /. 
swinging, n. Balancement, to., oscillation, f. J 
(Naut.) Avitage, to. ; a. A bascule, 
swingle-tree ('swiggl'tri:), n. Palonmer, m._ 
swinish, ('swainij), a. De cochon ; (fig.) grossier, 
malpropre, sale, bestial, swinishly, adv. Comma 

nn cochon, salement, malpropreinenu 

swipe (swaip), n. Coup fort, to. swipe3, n.pL 
(slang) Petite biere, f , „ 

swirl (swaiil), v.i. Tourbillonner ou tourner 
rapidement. n. Remous, to. 
swish (swij), v.t. Cingler, houspuler. 

Swiss (swis), n. Suisse, to-, Suissesse, f 
switch (switj), n. Badine, houssine, gaulo; 
(Bail.) aiguille, /., rail mobile, m. ; (Elec.) commu- 
tateur, interrupteur, w. v.t. Houspiller, cmgler; 
(Rail.) aiguiller. To switch off, couper, interrompr* 



swivel 

(la communication ) ; to switch on, ouvrir, itablir da 
communication), switchback oi switchback rail- 
way, n. Montagnes russes, switch-board, n. 
Tableau de distribution, m. switch-man, it. Aiguil- 
leur, i)t. 

swivel ('swivl), n. Tourniquet, m. ». Pivoter. 
swivel-bridge, n. Pont tournant, m. swivel-gun, 
it. Canon A pivot, m. 
swollen, ’‘swoln, p.p. [swell], 
swoon (swum), v.i. S’eyanouir, se trouvcr ma], 
tomber en defaillance. it. Evanouissonient, m. 

swoop (swu:p), v.i. Fondre (sur). To swoop 
down upon, s'abattre sur, se pricipiter sur, fondre sur. 
it. Action de fondre sur la proie, /. Ac one fell 
swoop, d'un se-ul coup. 
swop [swap]. 

sword (soa.ul), it. ' Epfie, /. ; sabre (broadsword) ; 
(Jig.) fer, glaive, in. At the point of the sword, d la 

points de Tlpie ; draw swords) sabre mainf return 
swords' remettez sabre I sword in hand, I'epce d la 
main ; sword of justice, glaive de la justice, to. ; to 
cross swords, croiser Vepie ; to draw swords, degainer ; 
to light with swords, se battre a. Vipce ; to put to fire 
and sword, mettre a feu et d sang ; to put to the, sword, 
passer au fii de Vepee. sword-bayonet, to Sabre* 
baionnette, to, sword-bearer, it. Porte-epee. in, 
sword-belt, n, Ceinturon, m. Sword-belt sling, 
bilierc, f. sword-blade, to Larne d’epee, /. sword- 
cut, m. Coup d’epee ou de sabre, in. sword-cutler, 
n. Armurier, m. sword- edge, it. Tranchant 
(d’Apee), to. sword-fight, it. Combat A 1’epAe, m. 
swordfish, it. Espadon, in. sword-hilt. %. Poignee 
dApAe, f sword-knot, it. Dragonne, f. swords 
shaped, a. (Pot.) Ensiforme. swordsman, n. (pi. 
swordsmen) Tireur, in., lame,/., homme d’epee, ia. 
A good swordsman, une fine lame, f. swordsman- 
ship, it. Adresse A 1’ApAe, /. sword-stick, to 
C anne A ApAe, /. sword-thrust, to Coup d’epee, m. 
swore, past [swear], 

sworn (swoam), a. CfurA ; (Law) assermentA; 
acharne (of enemies). Sworn to, obligi par sentient & ; 
to be sworn in, preler servient , etre nssermentZ, 
swot (swot), v.i. (School slang ) piocher. 

SWQIQ) p.p. [SWIII]. 

swung, past and p.p. [swing], 
sybarite ('sibarait), to Sybarite, tn, sybaritic 
(•'rit/ik), a. Sybaritique. 
sycamore ('sikamoai), n. Sycomore, m. 
sycophancy (’sikafansi), to Adulation, syco- 
phantisme, m. sycophant, it. Sycopliante, adu- 
lateur, to. ; v.i. Faire le sycophant, sycophantic 
(t'fsentik), a. De sycophant, adulateur. 

syllabic (si'lcebik), a. Syllabique. syllabically, 
adv. Syllabiquement, par syllabes. syllabification 
(-fi'keijan), it. Syllabisation, f. syllabize ('silabaiz), 
v.t. Syllabiser. syllable, it. Syllabe, f 
syllabus f'silabas), it. Resume, abregA, sommai re, 
programme; (R.-C. Ch.) syllabus, to, 
syllepsis (si'lepsis), it. Syllepse, /<, 
syllogism ('siladgizm), m Syllogisme, to syl- 
logistic (-'dgistik), a. Byllogistique. syllogistically, 
adv. Par uu syllogisme. syllogize, v.i. Raisonner 
par syllogismes, m. 
sylph (silt - ), it. Sylphe, in- 
sylvan ('silvan), a. Sylvestre des bois, eliampetre, 
Sgreste. n. Sylvain, m. 

symbol ('simbl), it, Symbole, to.' symbolic) 
(-’bolik) or symbolical, a. Symbolique. symbol!- 
cally, adv. D’une maniere symbolique, par symbole. 
symbolism, it. Symbolisms, to. symbolization 
(-lai'zeijan), it. Symbolisation, /. symbolize, v.t. 
and i. Symboliser. symbology (-'boladgi), to Art 
d’exprimer par des symboles, m. 

symmetrical (si'metrikl), a. SymAtrique. 
symmetrically, adv. SymAtriquement. symme- 
trlze (’simatraiz), v.t. Symetriser, rendre symetrique. 
symmetry, it. SymAtrie, /. 

sympathetic (simpa'Getik), a. Sympathique. 
sympathetically, adu Sympathiquement, par sym- 


Bystem 

pathie. sympathize fslmpaBaiz), v.i. Sympathisei 
(avee): eompatir(A). 

sympathy ('simpaGi), it. Sympathie, /. 
symphonious (sim'foumas) or symphonic 
(-'fonik), a. Symphonique. symphonist {'sirnfonist), 
it. Symphoniste, m.f. symphony ('simfani), n. 
Symphonie,/ 

symphysis ('simfisis), n. Symphyse, f 
symposiac (sim'pouzkek), n. Symposiaques 
(dialogue), m.pl. symposium, n. Banquet; (fig.) 
recueil de petits articles, to. 

symptom ('simptam), n. Symptome ; (fig.) in- 
dice, m. symptomatic (-'nuctik), a. Symptomatique. 
symptomatology (-'toladgi), n. Symptomatology,/, 
synseresis (si'niarosis), n. Synerese, /. 
synagogical (sina'fjodgikl), a. De la synagogue, 
synagogue (’sinacjog), it. Synagogue, /. 
synalepha (sina'lkfo), to Synalephe, /. synal- 
lagmatic (-lieq’fncetik), a. (Law) Synallagmatiqne. 
synanthous (-asenGas), a. (Bot.) SynanthA. synan- 
therous (-'nsmGaras), a. Synantliere. synarthrosis 
(■au’drousis), to ( Anat .) Synarthrose, f. syv.03.xp 
('sinkarip), n. LBot.) Syncarpe, to syncarpoua 
(-’kaupas), a. ^yncarpA. synchondrosis (-koc 
'drousis), to (Anaf,)Synchondrose,/ 
synchronal ('sigkranl), synchronous* or 
synchronistic (-kra'nistik), a. Syncbronique, 
synchrony • synchronistically, adv. D'une maniAre 
synchronise. synchronism, it. Synchronisme, itt. 
synchronize, v.i. Synchroniser (avec). 

syncopate (’siqkapeit), v.t, Syncoper. syn- 
copation (-’peijon), to Elision ; (Mus.) syncope, /. 
syncope ('sigkapi), it. Syncope, /. syncopize, v.t. 
(Gram.) Syncoper, elider. 

. syncretic (sin'krirtik), a. SyncrAtique. syn- 
cretism ('sigkratizm), to SyncrAtisme, to. syndes- 
mosis (-dez’mousis), to (Anat.) Synnevrose, f. 

syndic ('sindik), to Syndic, to syndicalism, to 
S yndicalisms, to. syndicalist, to Syndicalists, to. 
syndicate, n. Syndicat, itt. ; v.t Syndiquer. 

synecdoche (si'nekdaki), to Synecdoche, synec- 
doque,/. 

synod Csinad), it. Synode, to. ; (Astron.) conjonc- 
tlon, /. synodal fstnadl), a. Synodal. synodic 
(-'nodik) or synodical, a. Synodiqua synodically, 
adv. Synodalement. 

synonym ('sinanim), to Synonyine, to. synony- 
miza (si'nonimaiz), v.t. Exprimer par de synonymes. 
synonymous (-'nonimasX a. Synonyme. synony- 
mously, adv. Comma synonyme. synonymy, to 
S ynonymie, /. 

synopsis (si'nopsis), to (pi, synopses) Sommaire, 
resume, to., synopsis, /. ; (Bill.) synopse, tableau 
synoptique, to. synoptical, a. Synoptique. synop- 
tically, adv. D’une maniere synoptiqua 
syntactic (sin'tmktik), a. (Gram.) Syntaxiqua 
syntax ('sintieks), n. Syntaxe, /. 

synthesis ('sinGasis), n. (pi. syntheses) 8yn- 
these, /. synthesize, v.t. SynthAtiser. esthetic 
(-'Getik) or synthetical, a. SyuthAtlqua syntheti- 
cally, adv. SynthAtiquemenfe. 

syphilis ('sifilis), to Syphilis,- /. syphilitic 
(-'litikX a. Syphilitique. 

Syriac ('siriatk). a. and to Syrlaque, to. Sjrrian, 
a. and it. Syrien, in., Syrienne,/. 

syringa (siTiqga), to Seringa fmock orange); 
syringa, lilas (lilac), m. 

syringe ('sirindg), it. Seringue,/. v.t. Serlnguer. 
syringing, to Seringuement ; seringago (of plants), 
to. syringotomy (sirio'fptomi), n. Syringotomie, f. 
syrup ('sirap), to Strop, to. syrupy, a. Sirupeux. 
systaltic (sis'tadtik), a, (Physiol.) Systaltlque. 
system ('sistam), 7t. SystAme, rAgime, to., 
methode, constitution, / ; reseau (railway system), 
to, system-monger, it. Faisenr de systAmes, m. 
systematic (-'iruetik) or systematical, a. Syste* 
matique ; raisonne (of a catalogue etc.), systemati- 
cally, adv. Systematiquement. systomallst ('sista 
matist), to Auteur ou partisan d’un systAine, m. 
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systole 

MSESiraeisysteme. systeniatizer, 
ft' il ifStiseur, «t systeaatology {- taisdyiX n. 

^ToStalD.B. Systole,/, systolic (-'tolikX 

i^Ktoliqua. svstyleCsistail) ; a.sndn, jysty,o ( m, 

trijss fsiziooi) Syzygis. /. 


S? 


T, t (tlrt. Vingtitme iettrs ds iulpcstes, 

Marked with « T, narqui dun K. ; vofear (thief) ; tna-, 
fits ms to a T, cela vs «z saunas <i» ffani, parfauevient, 
mnipcul mieux) T-square, ii id&ssin-, vt 
ta(to:), int ( Childish ) Uerci, 
tab (tab), ft. Clapet, m., etiquette, patte, _ 
tabard ftebaid), n. Tabard, m., cotta, t’unque j 
(Her.) cotta d'armes, / 
tabaretCtabarst), n. Batin ray6, ttu 
tabby ('tebi), n. Tabis (taffetas); chat moucbeta 
lcat),n, a, Taehett, mouchete. t>.f. Tabiser (nlotb), 

" tabefaction (twbi'fekjsn), n. Depdrissement, 
marasme.w. v.t. Amaigrir. v.i. 3'amaigrir, ddpdrir. 
tabellion(tbbeli3n), a. Tabellion, vu 
tabernacle ('tebamald), n. Tabernacle, m., 
tente,/, 

tabesfteibbz), n. Marasme, vu tabetta(tafbetik), 
*• Tabetique. tabid, a. Tabide. 

tablature Ctabletjai), n. (Paint.) Presque, pain- 
tara mnraie ; (Hus.) tablature, / 
table fteiblX »• Table; tablette (tablet), f.\ 
(Faint .) i tableau, m.5 (Arch.) tablette, /; catalogue, 
a, table des matiere3 (index), / Astronomical or 
chronological tables, tables aslTorunniqvsa ou :h rone- 
W[ms: billiard-table, billiard, vu ; dining-table, table 
<t Winger, f. ; folding-table, table brisie) frugal 
tao.e, tails frujile', kitchen-table, table da cuisine ; 

If/) t/lhlrt _ . Ti.;_ tr* 1* 7,7/. 



Tachygraphs, rr. 
tachymeie: 


caCby grapires’ i.to-'kteenrc}, 1 
fcachygraphy, n. Tachygraphis. /. 

‘''tSctiSlO^Scte? iSplidM. today, Cii. 

“gss&.’sssst 

(/touniti), n. Taciturnite, f, t&citurn-y, a. Is- 

ISSMSaSfffiS 


";*** > vr wriuos-caDie, wzoia a manger a ^ 
Jtivm/e, a jotter on 4 lerire ; the Lord's Table, la sainte 
j“v*5 , ^ble3 are turned, lee roles sont intervertis ; 

vO laid upon the table (in Parliament), elre depose 
1*5*’ “ be left under the table (of persons 
t ^ resf e? la ta&le ; to be seated at table, 
t/wT to c - ear the table, desservir ; to keep a good 
S°n ir oa ien ^ r bonne table ; to keep open table, 
to biy the table, msttre te couvert ; 
w put on the table, semr; to remain l ong at table, 
ruUTimgtmm d tails ; to rise from table, ss lever ds 
tha*f v? sifc down to table, semeltre a, tablet to turn 
nrwM i , d J ? n i latlre avec ses propres armes, -v.t. 

“ table ou la catalogue de (to catalogue) ; 
in™ IrlTtf man Ser k. table-beer, n. Biere ordi- 
T-iWnff kble, /. ; petite biere, m. table-book, n. 

S tyk ktble-centre, n. Chemin de table, 
n. Nappe./ table-cover, su Tapi3 
lanrt - ,m, T,^ a b l9 d’hote, n. Tabla d’hote, / table- 

tbisA p te- m ’ tawe -w •• t! “" 

^hlesjoonlnl, 



cnanqer a ^ ■ — ; . 

V'. ; f r . -fond on the same tack, evunr is 

fain une bardie -. J> »tond “ ^ jdre Mtir 

mivie lord. v.U Oioutr, f .Virer vent 

des bardies. taCKUig, u S - addition. 


(NauL) virement de°bord, louvoyage 
action d'attacber, / 


rfcion d attacher, tjcnvf \ nalan. * 

taclde (« »■, 

cordages, Articles ds p&fte, rn-.pl *, 

ment3.tn.pl. ^ hin S'^ ®! L?£Skle calionrs! / v.f. 
gun-tackle, itague, j . , wl9 ^. 1 lj7U l . < fin.) se mettre 

Accrocher, empoigner 6aisird^3e^).v/ j) 

4, attaquer (work etc.). tacKJe mm, G ^ r 

(Naut.) poulie de palan, / tackling, «• 

m., cordages, rn.pl. 5 3 PP ar *‘l’ Sfsqueux, glnauc, 

gsW- asSwi 1 '«* — • 

'“tactical ftektitl). J- 

ftSf. ■SSffSf 

tadBoleft^P^^J^Swre,*. 

I aff8 &ement (da 3 

^taffy^Ctrefi), iu («Hbg.) Homme du Pays de 
Galles, Gallois. «. f boat ferri, m.; etiquette 

(S! - All the tag-rag and boo- 

tail, toute la racadle 
et un londu. v.i 

attacher, nh,p bout; 

tail (teil), «- > - . aerriire (of a cart) , 

pan, basque^a cc«t),A , { . emp ennage 



pan, m., basque (or a; j n) /. . empennage 
mancbe(of a plough) , p (Law) par substitution.; 
(of an aeroplane), «k rvitb to w 

to turn tail, ? en f mr ^lT£ aJuc Voreiile basse. tail* 
between bis legs, sermnf » tail-block, r- 

board, n. Hemere (de ebarrette) ^ 

Poulie 4 fouet, / taU-entt, n ^4 C ul-de-lampe, s~ 

tailpiece, «- Q ue .?4’b{iisateur, L . tail-rope, R- 
tail-plane, n. otriumixu, ^ Long- 


ir. Lingo de 
i-spoort, tv duller 4 bouche, / 
S'nTr'i Ill F*, «* Grande cuillerfie, /. table-talk, n. 
tournw 8 ^ e ’ table- turaing, n. Des tables 


= f-- «fe :tw. 

tailleur pour aa/nes, vu — - - - 

fiKr =- 

•Tailleuse, / tauoruib 


SisS-tSEsas 

lure, taclie, / 


l tableful, n. Tablec, /. tabli 

taw? - ' •^ S . £em blage; ( Naul .) doublage (of sail), 
lnM e ? U (’ teblou )> n. Tableau, »t. 

Dime, ^ ( tebl3t )> «- Tablette, /. (Med.) com- 

ta$22^ s ' bus >* £ Taboo, m. v.t Tabouer, mrerdire, 
P^'.telbai), a. Tambourin, tambour de basque, 
6t 5> Tabouret, m. 

tvnnt?Hg ar ( tsbjular), a. Arrangi en tableaux, 
^?n Tuei (.Win.) tabulaire. tabulate, v.t. Dis- 
tiqun bb e3 ’ oataloguer, dresser un tableau oynop- 
tableauj ^ bula tion (-Tei/an), n. Arrangement on 


TV. Cfcean 
■■uiileur. taiioras3, 
'Modi de tailleur; 

Infecter. 


So corKUupw ; se 
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(la communication ) ; to switch on, ouvrir, itabllr (la 
communication), switchback oi switchback rail- 
way, n. Montagues russes, f.pl. switch-board, n. 
Tableau de distribution, in. switch-man, n. Aiguil- 
leur, in. 

swivel ('swivl), n. Tourniquet, m. ». i. Pivoter. 
swivel-bridge, n. Pont tournant, m. swivel-gun, 
n. Canon 4 pivot, vu 
swollen, ’‘swoln, p.p. [swell], 
swoon (swum), v.i. 8’evanouir, se trouvcr inal, 
tomber en defaillance. n. Evanouissonient, m. 

swoop (swu:p), v.i. Fondre (sur). To swoop 
down upon, s'abatlre sur, se prtcipiter sur, fondre sur. 
n. Action de fondre sur la proie, /. At one fell 
swoop, d’un seul coup. 
swop [swap], 

sword (sooad), n. ’ Eptle, /. ; sabre (broadsword) ; 
(fig.) fer, glaive, m. At the point of the sword, d la 
points de Tipis ; draw swords ! sabre main l return / 
swords* remsttez sabre l sword in hand, Tipis a la 
main ; sword of justice, glaive de la justice , m. ; to 
cross swords, croiser Tepee ; to draw swords, digainer ; 
to fight with swords, se battre a Tepee ; to put to fire 
and sword, nicttre a feu et a sang ; to put to the sword, 
passer au fil de Vipee. sword-bayonet, n, Sabre- 
baionnette. vu sword-bearer, n. Porte-ep4e. vu 
sword-belt. n. Ceinturon, vu Sword-belt sling, 
biliirc, f. sword-blade, n. Lame d'epee, /. sword- 
cut, n. Coup d'epee ou de sabre, m. sword-cutler, 
n. Ai’tnurier, m. sword- edge, n. Tranchant 
(d'6p6e), m. sword-fight, n. Combat 4 l’6p6e, m. 
swordfish, n. Espadon, vu sword-hilt, n. Poignee 
dipie, f sword-knot, n. Dragonne, f. sword- 
shaped, a. (Bot.) Ensiforrae. swordsman, iu (pi. 
swordsmen) Tireur, vu, lame,/., homme d'epee, vu 
A good swordsman, une fine lame, f. swordsman- 
ship, n. Adresse 4 1’epfe, /. sword-stick, iu 
Canne 4 ipie, f. sword-thrust, a. Coup d’epde, vu 
swore, past [svvearJ. 

sworn (swoajn), a. tfur6 ; ’’Jjxvd assermentS; 
acharne (of enemies). Sworn to, obligi par servient a, \ 
to be sworn in, preler sentient , etre asserimnti, 
swot (swot), v.i. (School slang ) Piocher* 
swum, p.p. [swim]. 
swung, past and p.p. [swing]. 
sybarite ('si bora it), n. Sybarite, vu sybaritic 
(-'ritik), a. Svbaritique. 
sycamore ('siksmoai), n. Sycomore, m. 
sycophancy ('sikefansi), n. Adulation, /., ayeo 

E hantisme, vu sycophant, n. Syeopliante, adu- 
iteur, m. ; v.i. Faire le sycophant, sycophantic 
(•'fsentik), a. De sycophant, adulateur. 

syllabic (si'kebik), a. Syllabique. syllabically, 
adv. Syllabiquement, par syilabes. syllabification 
(-fi'keijan), n. Syllabisation, / syllabize ('silabaiz), 
v.t. Syllabiser. syllablo, n. Syllabe, f. 

syllabus ('silabas), n. Resume, abreg4, sommai re, 
programme; (R.-C. Ch.) syllabus, vu 
syllepsis (si'lepsis), it. Syllepse, f. 
syllogism ('silodgizm), iu Syllogisme, m. syl- 
logistic (-'dgistik), a. Syllogistique. syllogistically, 
adv. Par un syllogisme. syllogize, v.i. Raisonner 
par syllogismes, vu 
sylph (silf), n. Sylphe, m. 
sylvan ('silvan), a. Sylvestre des bois, champltre, 
Jgreste. n. Sylvain, m. 

symbol ('simbl), n. Symbole, m. ~ symbolic 
(-'bolik) or symbolical, a. Symbolique. symboli- 
cally, adv. D’ une maniera symbolique, par symbole. 
3 ymbolism, n. Symbolisme, vu symbolization 
(-lai'zeijan), n. Symbol isation, /. symbolize, v.t. 
and i. Symboliser. symbology (-‘boladji), iu Art 
d'exprimer par des symboles, m. 

symmetrical (si'metrikl), a. Symetrique. 
symmetrically, adv, Symefriquement. symme- 
trize ('simatraiz), v.t. Symetriser, rendre symetrique. 
symmetry, n. Symitrie, /. 

sympathetic (simpa’Qetik), a. Sympathique. 
aymnathetically, adu Sympathiquement, par sym- 
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pathie. sympathize faimpsSafz), v.i. Sympathise! 
(avec) ; compatir (4). 

sympathy ('simpa0i), n. Sympathie, /. 
symphonious (sim'foumas) or symphonic 
(-'fonik), a. Symphonique. symphonist ('simfanist), 
n. Sympliouiste, m.f. symphony ('simfani), n. 
Symphoni e,f. 

symphysis ('simfisis), n. Symphyse, /. 
symposiac (sim'pouzitek), n. Symposiaques 
(dialogue), m.pl. symposium, n. Banquet; (jig.) 
recueil de petits articles, in. 

symptom ('simptam), n. Symptome ; (fig.) in- 
diee, m. symptomatic (-'nuetik), a. Symptomatique. 
symptomatology (-'toladgi), n. Symptomatology, /. 
synseresis (si'niarasis), n. Synerese,/. 
synagogical (sina'godgikl), a. De la synagogue- 
synagogue ('sinagog), n. Synagogue, /. 
synalepha (sma'lnf'a), n, Synalephe, /. synal- 
lagmatic (-Iteq'fQffitik), a, (Law) Synallagmatique. 
synanthous (-'aten0as), cu (Bot.) Synanthe. synan- 
therous (-'nmnQaras), a. Synanthere. synarthrosis 
(-ara'Brousis), tu (Anat.) Synarthrose. /. syncarp 
('sinkaup), n. IBot.) Syncarpe, in. syncarpous 
(•'kaupas), cu ,,/ncarpe. synchondrosis (-koc 
'drousis), n. (Amat,)Synchondrose, /. 

synchronal ('stgkranl), synchronous, or 
synchronistic (-kra'nistik), a. Synchronique, 
synchrone. synchronistically, adv , D’une mamire 
synchronique. synchronism, n. Synchronisms, vu 
synchronize, v.i. Synchroniser (avec). 

syncopate ('siqkapeit), v.t, Syncoper. syn- 
copation (-'peijan), n. Elision ; (Mus.) syncope, f. 
syncope ('sigkapi), it. Syncope, /. syncopize, v.t. 
(Gram.) Syncoper, elider. 

. syncretic (sin'krutik), cu Syncr4tique. syn- 
cretism ('sipkratizm), n. Syncretisme, m. syndes- 
mosis (-dez'mousis), ru (Anat.) Synnbvroso, f 
syndic ('sindik), «, Syndic, vu syndicalism, n. 
Syndicalisme, m. syndicalist, n. Syndicaliste, m. 
syndicate, n. Syndicat, m. ; v.t Syndiquer. 

synecdoche (si'nekdald), n. Synecdoche, synec- 
doque, /. 

synod Csinad), n. Synode, m. ; ( Astron .) conjonc- 
tion, /. synodal ('sinodl), a. Synodal synodic 
(-'nodik) or synodical, a, Synodiqua synodfically, 
adv. Synodalement. 

synonym ('sinonini), n. Synonyme, vu sjmony- 
mize (si'noniinaiz), v.t. Exprimer par de synonymes. 
synonymous (-'nonimasX a. Synonyme. synony- 
mously, adv. Comme synonyme. synonymy, n. 
Synonymie, /. 

synopsis (si'nopsis), n. (pi. synopses) Sommalre, 
resume, in., synopsis, /. ; (Bibl.) synopse, tableau 
synoptique, vu synoptical, a. Synoptique. synop- 
tic ally, adv. D'une maniere synoptique. 

syntactic (sin'tmktik), a. (Gram.) Syntaxique. 
syntax ('sint:eks), it. Syntaxe, /. 

synthesis ('sinQasis), it. (pi. syntheses) Syn* 
these, /. synthesize, v.t. Synthbtiser. synthetlo 
(-'0etik) or synthetical, a. Synthdtique. syntheti- 
cally, adv. Synthetiquement. 

syphilis ('sifilis), n. Syphilis, /. syphilitic 
(-’litik), a. Syphilitique. 

Syriac ('siriatk). a. and n. Syrlaque, vu Syrian, 
a. and it. Syrien, in., Syrienne,/. 

syringa (si'ripga), n. Seringa (mock orange); 
syringa, bias (lilac), vu 

syringe ('sirindg), it. Seringue,/. v.t. Serlnguer. 
syringing, n. Seringuement ; seringago (of plants), 
in. syringotomy (sirip'gotomi), 7t. Syringotornie, /. 
syrup ('sirap), it, Sirop,»i. syrupy, a. Sirupeux. 
systaltic (sis'taeltik), a. (Physiol.) Systaltique. 
system ('sistsm), n. Systfeme, regime, m., 
methode, constitution, f. ; reseau (railway system), 
m. system-monger, n. Faisenr de syst6mes, m. 
systematic (-'mretik) or systematical, a. Syste* 
matique ; raisonne (of a catalogue etc.), systemati- 
cally, adv. Systematiquement. systematist ('sista 
metist), n. Auteur ou partisan d'un systcme, 



systole 



... - systematology (-’talsdxi), m. 

Systematologie, /, 

systole (’sistsli), n. Systole, f. systolic (-'tolik), 
Bystolique. 8jrstylefsistail).a. and«c Systyls, m, 
syzygy Csiziasi), n. Syzygie, /, 


T v l (Us). Vingfcieme iettrs ds ralpjbabe4, to. 
Marked, with s T, marqui d‘un y, ; voleur (thief}; ; that 
fits me to a T, cela me va nomine w ganl, parfaitement , 
on ns pent mtiux ; T-square, 1A & dessin-, m. 
ta (fca;), int, ( Childish ) Merck 
tab (teb), ft. Clapefc, m., etiquette, patte, /. 
tabard ('tebaid), re. Tabard, m., sottej iunique ; 
(Ben) cotta d'armes, f. 
taoaret (’tmbarat), re. Satin ray 6 , to, 
tabby ('tasbi), n. Pahis (taffetas) ; chat mouchetS 
teat), m. ri. Tachete, mouchete. v.t. Tabisar (cloth), 
tabefactiou (tebi’ftekfon), re. Deperissemenfc, 
marasme, nu v.t . Amaigrir. u.i. 3'amaigrir, d^perir. 
tabellioa (ta'belisn), n . Tabellion, to, 
tabernacle (’tebamseki), n. Tabernacle, m., 
tente, /. 

taoes('teibi;z),n. Marasme, at, tabetics (tebetik), 

•r. Tabetique, tabid, a. Tabide, 
tablature ('taahlatjaj), n. (Paint.) Fresqce, pein- 
ture murale ; (Kitts.) tablature, /. 

table ('teibl), re. Table ; tabletta (tablet), /• ; 
(Taint) tableau, m , ; (Arch.) tabletfce, /, ; catalogue, , 
vu, table des mati&res (index), /. Astronomical or 
chronological tables, tables astronomiques on throne * 
logiques 4 , billiard-table, billiard, m . ; dining-table, table 
de sails d manger ,/. } folding-table, table brisk ; frugal 
table, table fmgale \ kitchen-table, table de cuisine 4 , 
loo table, gneridon, m . ; multiplication table, table 
de multiplication ; night-table, table de nuit; tea-, 
work-, card- or writing-table, table a manger d tM, a 
yuvrage, d joucr on d icrirc ; the Lord’s Table, la saints 
table ; the tables are turned, lea roles sont intervertis ; 
to be laid upon the table (in Parliament), elre diposi 
sut Us bureau ; to be left under the table (of persons 
Intoxicated), tester sous la table ; to be seated at table, 
tire attabli ; to clear the table, desservir ; to keep a good 
table, avoir on tenir bonne table ; to keep open table, 
tenir table ouverte ; to lay the table, mettre Is convert ; 
to put on the table, servir ; to remain ’ong at table, 
Tester longtcmps d table ; to rise from table, se lever de 
table ; to sib down to table, se mettre a table ; to turn 
the tables upon, battre avec ses propres armes, v.t. 
Dresser la table ou la catalogue de (to catalogue); 

C fig-) donner ti manger iu table-beer, re. Biere ordi- 
naire da table, /. ; petite biere, to. table-book, re. 
Tabletfces, f.pl. tabla-centre, re. Chemin de table, 

«- tablo-cloth, re. Nappe,/, table-cover, re. Tapis 
de table, to, table d'hote, re. Table d'hote, /. table- 
mud, re. Plateau, in, table-linen, iu Linge de 
table, m. table-spoon, re- Cuiller d bouclie, f. 
tablespoonful, n. Grande cuilierde, /. table-talk, «. 
Tropos do table, in.pl. table-turning, re. Des tables 
tournantes, f.pl. tableful, n. Tabide, /. tabling, 
n. (Carp.) Assemblage; (Haul.) doublagc (of sail), m. 
tableau (’teblou), n. Tableau, to. 
tablet (’tablet), n. Tablette, /, (Med.) com- 
Pi“ue, m. 

taboo (ta’bu:), rel Tabou ,m. v.t. Tabouer, mterdire, 
taborf’teibai), ru Tambourin, tambour de basque, 
tabouret, re. Tabouret, to. 
tabular (’tebjulaa), a. Arrangd en tableaux, 
tynoptique* (Min.) tabulaire. tabulate, v.t. Dis- 
poser en tables, cataloguer, dresser un tableau oynop- . 

tableaux tabalatim (-' )ei / 3n )> »• Arrangement on J 
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tta-'kiqrarw), re, Tachygraphe, to 

(SSfZ; '■ 

tacit (’tesit), a. Taeite, imnlicite, tacitly, cdv. 
laertement, implicitement. J 

_ taciturn (’tasiteun), o, Tacitnme. taciturnity 
(■toumti), re. Taciturnifce, /. taGitumly. a. Ta. 
Citurnement. 

tack(tek), re. Petit clou, vu, broquettefnail); (Sc.) 
Pourriture (food or fare) ; (lYatu.) bord4e ; j., point du 
vent, to. To be ou the right tack, elre sre bonne ix> is ; 
to 1>8 on the starboard Lack, avoir les c.thut£s d, tvibordt 
to change tack, changer d’amures 4 to make a tack, 
fain une hordes ; to stand on the same tack, courir k 
mime lord. v.t. Clouer ; (Needlework) coudre, bdtir, 
fau filer. To tack on. ajouttr. v.i. (Navt.)Vhcr vent 
devant. To tack about, virer de bord, louvoyer. courir 
des bardies, tacking, re. (Needlework) Faufilure. /. ; 
(Naut.) virement de bord, Jouvoyage, m . ; addition, 
action d’attacher, f, 

tackle ('tekl) re. Attirail ; {Naut.) palan, to. ; 
cordages, m.pl . ; l Jig.) apparaux, ustensiles, instru- 
ments, in.pl. Fishing-tackle, articles de piche, m.vl ; 
gun- tackle, itagtcn, „ ; winding-tackle, cadiome, / 'v.t. 
Accrocher, empoigner, saisir (to seize) ;(fig.) se mettre 
4, attaquer (work eta), tackle- block, re. Moufiat 
(A r aui.)poulie de palan, / tackling, re. Grtament, 
TO., cordages, m.pl . ; appareil, to. 
tacky (’taki), a. Collant. visqueux, gluant. 
tact (tokt), a. Lb toucher; (fig.) tact, savoir 
faire, to. 

tactical (’ttektikl), a- Tactique de la tactique. 
tactically, adv. Par la tactique. tactician (-'tijan), 
n. Tacticien. «. tactics, re.pt. La tacrique, /. 
tactile ('taktil), a. Tactile, 
tactless (’taktles), a. Bans tact, sane savoir dire, 
tadpole (’tedpoul), re. Tetard, to, 
taenia ('timia), re. Tenia, ver solitaire, m. 
taffeta (’hefata), re. Taffetas, to. 
taffraii (’tefreil), re, Coaronuement (de a 
Doiipe), to. 

taffy Cteefi), re. ( colloq .) Homme du Pays de 
Galles, Gallois. w. 

tag- (tag), re. Ferret, fer, bout ierre, to. ; etiquette 
(label), /. ; chat (game), to. All the tag-rag and bob- 
tail, iauta la. racaille ; tag-rag and bobtail, g voire petts 
et un londu. v.t. Ferrer (a lace); {/?.) joindre, Her, 
attache?, condre (4). tag-rag, re. Racaille, canaille,/. 

tail (teil), Queue ; (Jig.) extrtaite, fin, /. ; bout ; 
pan, to,, basque (of a coat), /. ; derriSre (of a cart) ; 
manebe (of a plough); pile (of a coin), /. ; empennage 
(of an aeroplane), w. In tari, (I/iw) par substitution j 
to turn tail, s'en/uir, montrer les talons ; with his tail 
between his legs, serrant la queue, Voreille bossc, tail- 
board, re. Derriere (de charrette), in. tail-block, n, 
Poulie 4 fouet, f. tail-end, re. Queue, /., bout, to. 
tailpiece, re. Queue, /. ; (Print.) cul-de-lampe, to. 
tail-plane, re. Stabilisateur, m. tail-rope, re. 
Corde de remorque, /, tailed, a. A queue. Long- 
tailed, d longue queue, tailings, re.pl. Grenailles 
(of wheat), f.pl. ; (Mining) residus des mmerais 
auriferes, rn.pl. tailless, a. Sans queue. 

tailor f'teilai), re. Tailleur, m. Ladyo tailor, 
tailleur pour dames, to. teller- bjd, re. Oiseau 
tailleur, m. tailor-made, a. Tailleur. tehoress^ 
n. Tailleuse, /. taUorlng, re. Metier de tailleur , 
ouvrage de tailleur, to. , . . 

taint (teint), v.t. Corrompre, ^gater, infec.er. 
’Tainted meat, viands gdtee, f. v.i. Se corrompre ; se 
pater (of meat), re. Infection, teinte, souiHure, cor- 
ruption ; tache (blemish), /. Free from ta»nt, sans 
(ache, bon, qui n’est pas gale (of meat), taintless, a. 
Sans infection, sans tache, pur. talnture, n. aouii- 

1U tak8 C (telk), v.t. (pad took, tuk./.p. taken) Prendre; 
mener (to lead), conduire (a person in 9. carriage), 
porter (a tbing to); amener/enimen<ir go witfl), 
enlcver (to carry olf) ; retrancher, oter (to (ieUuct); 
saisir, s’empaier de (to seize); accepter, recev oir(to 



ta&a 

accept); (Jig.) regarder, groire. consid&rer, emporter : 
supposer, s'unaginer (to suppose); fasciner, seduira 
(to fascinate) ; pronter de (an opportunity) ; adopter, 
choisir (to choose) ; admettre (to admit) ; contenir, 
avoir do la place pour (to hold) ; occuper (to occupy) ; 
demander, exiger, falloir (to require); endurer, souftrir 
(to endure); faire (a walk, a run, a stroll, etc.); 
avoir, tirer (revenge, satisfaction, etc.) ; essuyer, subir 
(affront); retenir, arreter (to engage rooms etc.); 
tenir (a bet); preter (an oath); suivre (a road etc.), 
Death has taken him off, la mo rt nous Va enlevi ; ha 
took the value out in money, il se fit payer la vodeur 
en argent ; how long will they take to put up that 
wall? combien de temps mettront-ils a, clever ce mur ? 
how old do you take me for? quel dge me donnez-vous ? 
I taka you to be thirty, je vous donne trente ans ; I 
cannot take that story in, je ne puis admettre la verite 
de cette liistoire ; it takes a wise man to be a fool, qui 
ne salt pas etrefou n'est pas sage ; take care of the pence 
and the pounds will take care of themselves, il n’y a 
pas de petites economics ; take my trunk into my bed- 
room, portes ma mu lie dans via chambre a couchcr ; to 
be taken giddy , etre pris de vertices; to be taken ill, 
se trauver mod, tomber malade ; to be taken with, hire 
ipris de, etre entiche da; to be taken with cholera, etre 
atlaqui du cholera; to be taken with pains in the 
stomach, eprouver des tiraiUcmcnts d’estomac ; to give 
and take, faire des concessions mutuelles; to take aback, 
surprendre , ctonner, confondre ; to take a back seat, 
en rabattre ; to take about, canduire partout ; to take 
advantage of, profitcr de ; to take again, rcprendre ; to 
take aim, viser (a) ; to take amiss, prendre en mauvaise 
part ; to talce an airing, pi&ndre Vair; to take at 
his word, prendre an mot; to take away, emnener, 
emporter (things), retirer, oter (to remove), desservir 
(dinner-things etc.), d&rober (to steal) ; to take away 
from, prendre d, 6ter a; to take back, reprendre, 
remportcr ; to taka breath, prendre haleine ; to taka 
care, prendre garde, avoir Voeil an guet ; to take care 
(beware), prendre garde (de ) ; to take care of, prendre 
soin de; to take cover, se difder; to take down, 
descendrc, humilier, abaisser, rabaltre (to humble), 
prendre, avaler (to swallow), abatlre, demolir (to 
demolish), prendre note dc, couchcr par icrit (to 
•write down); to take earth, se rcfugier dans sa 
taniere ; to take effect, porter coup, faire ejjet ; to 
taka farewell of, prendre congi de, fairs ses adienx 
a; to take Are, prendre fen, s'enjlammer; to take 
for, prendre pour, regarder comme, mener faire (urn 
promenade), mener promener; to take French leave, 
dicamper sans met dire; to take from, prendre de, 
accepter de, prendre 4, enlevcr d (to deprive of), 
souslraire d, retrancher de (to subtract), diminuer da 
(to detract); to tako heart, reprendre courage; to 
take heed, prendre garde («); to tako hold of, tenir, 
saisir (par ) ; to take In, faire sntrer, rentrer , faire 
rentrer, euclore (to encloso), comprendre, embrassar (to 
comprise), resserrer, retricir (to contract), recevoir, 
prendre (to receive), loger, recevoir chez soi (to 
receive In one’s house), contenir (to hold), trompier, 
duper, melt re dedans (to cheat), etre abound a (a 
periodical), faire sa provision de (provisions etc.); 
to taka in hand, ce charger de, prendre en main ; 
to tako in one’s hand, prendre dans la main; to 
take into account or into consideration, tenir comptc 
de; to take In water, faire de Vain, faire provision 
d'eau douce; to tako it for granted, yi le tenir 
pour dit; to tako it into ouo’s head that, ce viettra 
dans la tCte que, a’avucr de; to tako it out in, se 
payer en; to tako notice of, remarquer, s’ujorccvoir 
de ; to tako off, enlevcr, Cter, caujicr, tiunchcr (to cut 
off), ditmirc (to destroy), lever (a mask), rctircr (to 
withdraw), oiricaturcr, faire la charge de (to carica. 
ture); to tako olf from, ditoarner de, diminuer (to 
lessen) ; to taka off one’s eyes from, dilourntr its yevx 
de, quitUr des ycox; to tako olf the stage, rctircr du 
thidtri ; to tako one's choice, fairs son c/.uix, chouir; 
to take oneself off, A n alter, dhxr;;er, j~.hr ; to take 
one’s eyes from, ditoumer las you de; to tako out. 


talent 

fairs sortir, sortir (things), degager (from pawn), 
a rracher (teeth), oter, enlcver (stains etc.), promcneT 
(for a walk), deteler (horses from a carriage); to tako 
out a licence, prendre une patents; to take out a 
patent, prendre un brevet ; to take oat a summons 
against, envoyer une assignation a ; to take out of, 
sortir de, tirer de ; to take over, prciidre, se charger dc, 
prendre la .succession de (business); to take pity on, 
avoir pitie de; to take place, avoir lieu; to tako 
prisoner, faire prisonnier; to tako refuge in, se 
rcfugier dans ; to take root, prendre ravine ; to tako 
shelter, se mettre a I’abrt, s'abriter ; to take someono's 
life, oter lavish quelqit’un; to take someone’s opinion, 
consulter quelqu’un ; to take someone’s part, prendre 
fait et cause pour quelqu’un ; to take someone to be, 
prendre quelqu’un pour; to take some trouble, se 
donner de la peine ; to take stock of, fairs Vinventatre 
de, inventorier; to take the field, se mettre ou entreren 
campagne ; to take the law into one’s own hands, se fairs 
raison a soi-meme ; to take the lead in, diriger, firewire la 
direction de, marcher en tele de, donner le ton a; to tako 
the oath, preter serment ; to take the wall, prendre U 
kaut du pave; to take time, prendre son temps, prendre 
dn temps (require time); to take time by the forelock, 
prendre la balls an bond, saisir I’occaslon aux chcveux; 
to take to heart, ressentir virement ; to take to pieces, 
demonter; to take to task, r&primander , growler, 
prendre a partis; to take up, prendre, monter, faire 
monter, porter en haut, lever, soulever (to raise), relever, 
ramasser (to pick up), commenccr, entamer, abordcf 
(to begin), prendre en main, se charger de (to take 
in hand), occuper, abuser de (one’s time), arreter (to 
arrest), rclever, reprendre, riprimander (to reprimand), 
adopter (to adopt), ipouser (to espouse), fairs honneur 
a (a bill) ; to tako up arms, prendre les armes, com- 
mencer les hostilites; to take up into, fairs monter 
dans ; to tako upon oneself, prendre sur soi, se charge i 
de; to tako upon oneself to, prendre sur sol de, si 
charger de, s’aviscr dc; to tako up one’s quarters, 
s'etablira, se fixer a; what do you take mo for? pour 
qui me prenez-voua? what will you tako for that clock? 
combien voulez-vous dc cells pcndule? you must take 15 
or leave it, e’est d prendre ou h laisser; you tako too 
much upon yourself, vous presumes trop da vous-mme. 
v.i. Se diriger (vers), alier (si), so rcfugier (dans); 
s'adonner, so mettre, s attaeher (a); plairo (to please); 
avoir du succfes, reussir (to succeed); prendre (to 
catch fire etc.). She takes after you, ells a qtidgus 
chose de votre air; to take after, ressemblcr a, tenir de; 
to tako on, se lamenlcr, s'afjliger, s’emporicr ; to tako to, 
sc diriger vers, se rcfugier dans (to tako refuge In), 
avoir recours a (to resort to), s’appliqmr h, so mettre a 
(to apply to), s’attucher h, prendre en amitiJ (to bo 
fond of persons), prendre du gout d, mordve h (to bo 
fond of things); to take to running, so mettre a courir; 
to tako up with, s’assoder u, s’ attaeher a, prendre en 
amitii . n. Prise, pcchc, quantity (of fish ),/. Have 
yon had a good tako? avez-vous fait bonne p'chet 
tako-ln, n. impede, attrape, f, ' tour (trick), volciir, 
charlatan, frlpon (person), in. tako-olf, n. Carica- 
ture, charge,/, takor. n. Preneur, »/>., proneu.w,/; 
prlseur (of snuff), si. taking, n. Prise ; arrwUtfou, 

/• ; (}’l.) rccettes (receipts), f.pl. ; «, Attrayunt, 
seduisant ; (colhg.) contagious (infectious), takingly, 
adv, U’unu manicro attniyanto. takingnoxi, » 
Ciiarme, attrait, m. 

talc (bulk), «. Talc, vu talclto f tad ■alt), in 
Talcite,/. talco30 (’Uclkous), a. Talc! quo, tulqueux. 

tale (toil), ». Coulo, rtcit, in. ; liistoire, nouveho* 
f . ; n ombre, nuim'ro, compto (reckoning), »u l C fiJ-i 
mensonge, in. A tale never lines fn the tolling, vn 
fait U>njunr3 le hup pdus pros qu'il n'c-t ; Ilia tale U 
told, c'tn c.t fait de lul; that tells a tali', «•’<» ait 
biiiuo/up ; to tell tales, Ttipuir'.cr. talo-tcaror. i- 
Ilapma tour, in., mauvaise lacgne, /, talo-tuar.ng, 
ii. llapjxjrts, is,; L, cancan, bavardage, i ». ; n. i'-d- 
port'-ur. tale-teller, n. C’onuur, v-, contv-i ■»--*»/• 
talcat ('(.ch'iiit), n. Tahuit, r„ talented, a. im 
talent, habile, ayanfcde grand j n wyici, 



talipot 

talipot Ctalipot), n. Tallipob, w. 
talisman ('tadizman), n. Talisman, m, tails-- 
mania (-'nuenik), a. Talismnnique. 

talk (ta:k), v.i. Parler (de) ; converser, causer; 
bavarder, jaser (to prate). Now you speak, you were 
only talkiug before, voilii co qui s'appelle parler, voits no 
f aides qae bavarder auparavant ; to get talked about, 
fairs parler da soi ; to talk at, harangucr ; to talk 
away, parler loujours, lie pas cesser de parler ; to talk 
away from the point, s'cloigner de la question en 
parlant; to talk down, rcduire au silence ; to talk of 
or about, parler de* causer de, parler, causer; to talk 
to oneself, parler a soi-meme ; what are you talking 
about? de quoi parles-vousf vous n’y songeo-pas! 
what’s he talking about, qu’est-ce qu'il raconte? v.t. 
Parler, dire. To talk nonsense, dire des sottiscs; to 
talk out of, dissuade r da ; to talk over, cajolar ; to talk 
politics, parler politique; to talk someone into, per- 
suader a, qudqu'un de ; to talk the time away, passer 
le temps a causer, n. Entretien, m., propos, iu.pl. , 
conversation; causerie (chat); jaserie, bavardage, 

m. , sornettes (idle chatter), fpl. ; bruit (rumour); 
sujefc de conversation, in., propos, vi.pl. He is all 
talk, ce n’est qu'un bauard ; it Is the talk of the town, 
on ne parle quo de cela dans toute la villa; she Is all 
talk, die a la langue bienpendue ; small talk, banalites, 
f.pl., propos insignifiants , vi.pl. ; there is talk of, if 
est question de, le bruit court qua. talkative, a. 
Canseur, bavard. talkativeness, n. Loquaeite, /., 
bavardage, m, talker, n. Causeur, parleur ; bavard 
(chatterer); fanfaron, vantard (boaster), m. talking, 

n. Conversation, causerie, /. ; bavardage (chatter), 
m. I hear talking in the next room, f intends un bruit 
de conversation dans la chambre d cute ; a. Causeur, 
bavard. 

tall (tori), a. Grand (of persons) ; haut (of things). 
A tall fellow, un grand gaillard; a tall hat, un 
chapeau a haute forme ; tall man, un homme grand ; a 
tall story, un conta invralsemblable. 

"tallage ('ticlids), u. Taille, f., impfit, m. 
tallitt ('tel it), n. Talett (Jewish praying, 
mantle), m. 

tallness C'tojlnes), n. Grande taille, hauteur, /. 
tallow ('telou), n. Sulf, m. v.t. Suiifer. tallow- 
candle, n. Cliandelle,/. tallow-chandler, n. Eabri. 
cant de chandelles, n. tallow-faced, a. Au visag9 
bleme. tallow-trade, n. Commerce des suifs, m. 
tallow-treo, n, Arbro 4 suif, vu tallowy, a. De 
suif, suitfeux, graisseux, 

tally ('tail!), n. Taille (stick) ; entaille, marque ; 
etiquette (4 bagages), /. v.t. Faire des coclies ou 
marquersur la taille- v.t. S’accorder. To tally with, 
s'accorderavec,correspondreci, tallyman, n. Personne 
qui marque la taille, f. ; {Comm.) marchand qui vend 4 
crdd.it, in. tally-shop, n. Boutique oh Ton achete 4 
credit,/. 

tally-ho ('tadi'liou), inf. (Hunt.) Tafaut. 
Talmud ('toelmod), n. Talmud, m. Talmudic 
(•'uudik), a. Talmudique. Talmudist ('tselmadist), 
ii. Talmudiste, in. Talmudistic (-'distik), a. Talmu- 
diste. 

talon ('fcelan), n. Serre, m. 
tamable ('teimabl), a. Apprivoisable, domptable. 
tamableness, n. Nature apprivoisable, nature domp- 
table, /. 

tamarind ('tamarind), n. Tatnarin, ?a. iamarind- 
tree, n. Tamarinier, in. 

tamarisk ('tamarisk), n. Tamaris, tamariso, 
tamarix, m. 

tambour ('taambai), n. Tambour, w. v.t. Broder 
au tambour, tambour-frame, n. Metier 4 broder, 
ra. tambour-work, n. Tambour, f. 

tambourine (tsemDa'rkn), n. Tambour de 
basque, m. 

.tame (teim), a. Apprivoise; domestique; in- 
sipide, fade, plat, sans eouleur (of style etc.); 
sounds (subdued). To grow tam e, s’apprivoiser. v.t. 
Apprivoiser; dompter (to break in) ; (fig.) subjuguer. 
taunely C'teimli), adv. Avec soumission ; lachement, 


tap 

sans cceur (cowardly). caiUeUoaS, n. Apprivoise- 
meat, m., domesticite ; soumission, servilite (sub- 
mission); faibIesse(of style etc.),/ tamer, n. Appri- 
voiseur; dompteur (of wild beasts), m. t amin g, n. 
Apprivoisement, m., domestication, f. 
tamis ('tamis), n. Tamis, iiltre, m. 
tam-o-’-sban.ter(terna'fainto.i),n. Beret (cap), m. 
tamp (tamp), v.t. Sourrer, tamponner. 

‘ tamper ('taimpaj), v.i. Se meler (de); experi- 
menter (avec). To tamper with, faire de petites ex- 
periences avec, se meter de, prendre des libertes avec, 
jouer avec, fausser (a lock etc.), pratiquer, suborner (a 
witness), tampering, n. Mendes secretes, pratiques 
secretes, f.pl. There must be no tampering with, if 
ne faut pas toucher a ; there must be no tampering 
with the witnesses, toute tentative de corrompra ou de 
suborner les limoins sera punie par la loi. 

tamping ('taunpig), n. Bourrage, m. tamping- 
bar, n. Bourroir, m. 

tampion ('tampion), n. Tampon (de canon), m. 
tan (turn), n. Tan ; tannO (colour), m. Waste tan, 
tannee,f. v.t. Tanner; basaner, haler (to sunburn), 
tan-colour, n. Tanne, vu tan-plt, n. Fosse 4 tan, 
/. tan-vat, n. Fosse 4 tan, /. tan-yard, n. Tan- 
nerie, /. 

tandem ('tamtam), n. Attelagc en flfeche ; tandem 
(bicycle), m. 

tang (tag), a. Go fit, m., saveur; queue (projeo- 
tion) ; soie (of a lilo), /, ; jot (of type), m. 

tangency ('tamdsansi), a. Tangence,/, tangent, 
a. Tangent ; «. Tangente,/ To go off at a tangent, 
s'lchapper par la tangents, passer eubitement a un 
autre sujct. tangent-sight, n. ( Artill .) Hausse, f. 
tangential (-'dsenjl), a. Tangent, tangentieh 
tangerine ('tandsarkn), n. Orange de Tanger, / 
tangibility (tand 3 i'biliti), n. Tangibility, /. 
tangible {'tiendgibl), a. Tangible, palpable, sensible. 

tangle ('tieggl), n. Enclievetrement, embrouille- 
ment, m., confusion, /. ; embarras, fourrti (brake), m. 
To be in a tangle, etre tout embrouille ; (fig.) etre dans 
lepctrin. v.t. Emmeler, embrouiller, enchevetrer. 

tank (taqjk), n. Citerne, /., reservoir, reservoir 
surlove, m. ; bache (of an engine) ; (Naut.) caisse 4 
eau, /. ; (Mil.) tank, char d’assaut, m. tank-engine, 
n. Machine- tender j. tank-steamer, n. Bateau 
citerne, m. tank-wagon, n. Wagon-reservoir, m. 
tankard ('Uegkaad), n. Grand pot, m. 
tanner ('tanaa), n. Tanneur, m. tannery, n. 
Taunerie, /. tannic, a. Tannique. tannin, n. 
Tanin, tannin, m, tanning, n. Tannage, in. tan- 
ning-liquor, n. Jusee,/. 
tansy ('trcnzi), n. Tanaisie, herbe aux vers, f. 
tantalization (tsntolai'zeijan) or tantaiism 
('tientalizm), n. Action de torturer, tentation, /., 
supplice de Tantale, tantalisme, vu tantalize, v.t. 
Tantaliser, tourmenter, faire subir le supplice de 
Tantale 4. tantalizing, a. Tentant, torturant, 
tantalum ('tantalam), n. ( Metall .) Tantale, m. 
Tantalus ('tientalas), n. Tantale, m. Tortures of 
Tantalus, supplice de Tantale, m. , 

tantamount ('tientsmaunt), a. Equivalent (4). 
That is tantamount to saying, cest comme si Vondisait , 
cela revient a dire ; to be tantamount to, iquivaloir a, 
revenir a. 

tantivy ('tientivi), adv. (Hunt.) A fond de train, 

4 brid e abattue. To ride tantivy, galoper ventre a terre . 

tantrum ('taentram), n. Mauvaise humeur, /.. 
accbi de colere, in. To be in a tantrum, prendre la 

mouche. 

tap (tap), n. Tape, petit coup (knock at door 
etc.) ; robinet (cock) ; comptoir (bar), m . ; cannello (of 
a cask), /. ; taraud (screw-tap), m. A fresh tap, un 
nouveau baril en perce ; on tap, en perce ; we have a 
good tap, nous avons de bonne bUre en perce. v.t. Taper, 
frapper doucement, toucher, frapper ; tirer (to draw) ; 
mettre en perce (a cask) ; inciser (a tree) ; tarauder 
(screw's etc.); (Surg.) faire la ponction 4. He tapped 
me on the shoulder, il me toucha I'epaule. v.i. Taper, 
frapper. To tap at the door, frapper Ugermetii « to 
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porte. tap-room, n. Salle dea buveurs, /, cabaret, 
m. ; buvette (of an hotel), /. tap-root, n. Racine 
pivotante, /., pivot, m. tap-rooted, a. A ratine 
pivotante. 

tape (teip), n. Ruhan de fil ; (Print.) cordon, m. 
Red tape, (Jig.), routine administrative, la bureaucratic, 
f. ; tracing tape, raban d tracer, m. ; while tape, 
tresse Handle, f. tapa-measure, n. Metre en ruban, 

m. tape-worm, n. Ver solitaire, m. 

taper ('teipaa), n. Bougie, /. ; (Eccles.) cierge, m. 
v.t. Effiler, tailler en, pointe. v.i. S'efliler, se ter- 
miner eu pointe. a. Elance, efiile ; conique. taper- 
ing, a. Efiile, termine en pointe ; en forme de cone, 
conique. Tapering fingers, doigts ejjiles, hi.pl. taper- 
ingly, adv. En pointe. 

tapestried ('t;epastrid), a. Tapissfi. tapestry, 

n. Tapisserie,/. ; v.t. Tapisser. tapestry-carpet, n. 
Tapisserie, /. tapestry-worker, n. Tapissier, m. 

tapioca (tnepi'ouka), n. Tapioca, tapioka, m. 
tapis (to'pi:), n. Tapis, m. To be on the tapis, 
Itre sur le tapis. 

tappet ('trapat), n. Taquet (de soupape), m. 
tapping ('tiepirj), n. Taraudage (of screws), m. ; 
mise eu perce (of a cask) ; incision (of a tree) ; (Surg.) 
ponction, f. 

tapster ('tapster), n. Qargon (de cabaret), m. 
tar (tan), n. Goudron ; loup do mer (sailor), m. 
v.t. Goudronner. tar-barrel, n. Baril de goudron, 
m. tar-water, n. Eau de goudron, f. 

tarantella (tieran'telo), n. Tarentelle (dance), /. 
tarantula (ta'raantjula), n. Tareutule, /. 

tardily ('taudili), adv. Tardiveinent, lentement. 
tardiness, n. Lenteur; tardivote,/. tardy, a. Lent; 
paresseux ; en retard, tardif (late). 

tare ( 1 ) (tear), n. Tare ; (Script.) ivraie ; (Agric. pi.) 
vesce, /., ers, m. v.t. (Comm.) Tarer, prendre la 
tare de. 

*tare (2) [tore]. 

*targe (tauds), n. Targe,/., bouclier, m. 
target ('tampat), n. Cible, m. ; * targe (shield), /. 
Disappearing target, cible d Veclipse ; running target, 
cible mobile, m. target-practice, n. Tir la cible, m. 

tariff (’terif), n. Tarif, m. v.t. Tarifer. tariff- 
reform, n. La refonne les tarifs douaniers, f. 
tarlatan f'taulatan), 11. Tarlatana (muslin), /. 
tarn (taun), iu Lac, m., mare (lake), /. 
tarnish ('taunij), v.t. Ternir; (Jig.) souillor, 
Qdtrir. v.i. Se ternir. 

tarpaulin (tau'poilin), Prelart, m., bficlie, 
toile goudronnee, /. 

Tarpeian (taa'pkan), a. Tarpeien. The Tar- 
peian rock, la ivche tarpiienne. 

tarragon ('berotpn), n, Estragon, m, 

-tarry ( 1 ) ('ta:ri), a. De goudron, goudronnd. 

tarry (2) ('fieri), v.i. Uester, s’arreter, tarder, 
attendre. tarrying, n. Retard, sejour, m. 

tarsal (’tausl), a. Tarsion, du tarso. tarsus, n. 
Tarse, in. 

tart ( 1 ) (taut), 7i. Tarte, tourte, f. ; (low girl) 
gigolutto,/. tart-dish, «. Tomtiero, /. 

tart ( 2 ) (taut), a. Aciao, acre; (Jig.) aigre, 
mordant, piquant. 

tartan (tauton), n. Tartan, in. ; tartan o (vessel), /I 
Tartar ('Lautor), n. Tartare, m. To catch a 
Tartar, Irauver d i/ui parlar, t rotifer son uuiUrc. 
tartar ('tautoa), n. (Chan.) Tartre, m. 
tartarean (tau'tsorion), a. (.1 (gth.) Du Tartare. 
tartareous (tau'tsorios), a. (them,) Tartareux. 
tartarlc(-'t:erik),a. Tartrique. tartaroua('tautoras), 
a. Tartnreur. 

tartish (’tautif), a. Algrelet. tartlot, n. Tarte- 
lette, tourtelcttc,/. tartly, tulr. Aveeaigreur; (jig.) 
vertemeat, siiverexnent- tartnes 3 , n. AeidiW, algreur, 
ficretd, /. 

tartrate (’tuutreit), «. Tartrate, vu 
tartuffe (tau'tuf). ». Tartufe, hypocrite, cafanl, 
ct. tartuftish (-'t.uii), a. Dj tartufe. tartuflism, 

K. Tartuferie,/ 

task, (tatsk), u. Tache, besogue, /. ; travail. 


tax 

oavnige ; devoir (lesson) ; pensum (punishment), 711, 
To take to task, riprimander , sermoimer, grander, 
prendre a partie. v.t. Donner une tache A, (colloq.) 
tailler de la besogne a ; mettre A l’epreuve. To over- 
task with, charger de ; to task with, accuser de, re. 
prochcr a. taskmaster, n. Maitre, m. task-work, 
11. Travail a ia tache, m. 

tassel ('ttesl), n. Gland; (Arch.) tasseau: 
*tiercelet (hawk), 511, t assailed, a. A. glands, oma 
de glands. 

tastable ('teistebl), a. Qu’on peut gofiter; 

savourenx. 

taste (teist), v.t. Gofiter, gofiter do; (fig.) 
sentir, savourer, eprouver. v.i. Gofiter (de); 
avoir un gofit (de). To taste good or bad, avoir un 
bon ou un mauvuis gout ; to taste of, gofiter de, goiiler, 
avoir un gout de, sentir le, la, les (to have a smack of), 
sentir, iprouver, subir (to experience), n. Gout; 
soupgon (small quantity), m. A wee taste, un petit 
peu, un soupgon, une idee ; tastes differ, chucun a son 
gout ; that is good or bad taste, e’est de bon ou de 
mauvais gofit ; there is no accounting for tastes, it 
ne faut pas disputer des gouts ; to dress with taste, 
s’habiller aveo gout ; to have a taste of, avoir un gofit 
de, sentir le, la, les ; to one’s taste, a son gofit. taste- 
ful, a. De bou gofit, bien arrang'd, fait avec gout, 
tastefully, adv. Avec gofit. tastefulness, n. Bon 
gofit, m. tasteless, a. Fade, insipide. tastelessly, 
adv. Insipidement, fadement. tastelessnoss, n. 
Insipidity, fadeur, f. taster, 11. Ddgustateur (of 
beverages), m . ; sonde (instrument), f. tastily (coll®/.) 
[tastefully], tasting, u. Action de gofiter; dd- 
gustation (beverages), f. tasty, a. (colloq.) Do bon 
gofit; savoureux. 

tatter ('taita-i), n. Haillon. lambeau, uu, guenille, 
f. tatterdemalion, n. Deguenilld, va-nu-pieds, 
gneux, m. tattered, a, Ddguenilld, cn haillons (of 
persons); en lambeaux, tout ddchird, ddlabrd (of 
garments etc.). 

tatting ('tretiq), n. Frivolite (lace), f. To do 
tatting, faire de la frivoliti. 

tattle ('tietl), 71. Babil, caquefc, bavardage, w. 
v.i. Bavarder. tattler, n. Bavard, babillard, ia. 
tattling, a. Babillard, bavard ; n. Bavardage, in. 

tattoo (ta'tu:), v.t. Tatouer. 71. Tatouage, m , ; 
(Mil.) rotraite, /. To beat the devil’s tattoo, lam- 
bouriner avec les doigts ; to beat the tattoo, Lattre ou 
sonner la retraile. tattooing, n. Tatouago, vu 
taught (to:t), past [teacu], 
taunt (taint), n. Injure, lusulte, roprocho 
amer, sarcasmo, m. v.t. Tancer, rcprocher i\, in* 
jnrier, insulter, diro des injures A tauntingly, adv. 
Injurieuseinent. 

tauromachy (toi'romaki), n. Tauromachio, f. 
Taurus ('tamos), n. (Astron.) Lo Taureau, vu 
taut (to:t), a. Itaido, tendu; enlld (of sails). To 
haul taut, raidir. 

tautochronous (toftokronos), a, Tautoclirone. 
tautological (tmto'lodjikl), a. 'l’autologique. 
tautologizo (ta:'tolod5aiz), v.i. So rd peter, tauto- 
logy, 71. Tautologic, / 

tavern ('Uevojn), n. Tavemo. auoerge, /• » 
cabaret, m. tavem-hauntor, 71. Pilior do cabaret, 
in, tavorn-keopor, ;t. Aubergiste, cabaretier, vu 
taw (to:), 7:. Grosso billo, /. v.t. 31 cgjsjcr, 
passo.r en megie. , 

tawdrily ('toalrili), adv. D'unonianiero voyante, 

sails gofit. tawdrinoss, n. Faux eclat, cliiiqamt, 
mauvais gofit, m. tawdry, a. Voyaut, do niauvaJ* 
gout, prctenlleux. 

tawer ('to:aj), n. Mdglssier, ni. tawing, <- 
Mcgisaerio, /. , , , 

tawny ('fcomi), a. Fauvo; (Jig.) basano f- 1 
persons). , A 

tax (ta:ks), iu Impfit, vu, taxo; (Jj-) 
bution, imposition, /. ; rardeau, vu _ Incora----* • 
impel sur la revenu, vt.’, land tax, foftticr. r. . 

I m poser, frapper (l’uu luipot, taxer; (/?•) 

(de), reprocher A Tbo country’s resource* ucio tu ® 4 


taxi-cab 

to the utmost, toutes les ressources du pays Jurent mises 
a contribution ; to tax (someone’s patience etc.), mettre 
a Vipreuve. tax-free, a. Exempt d’impots. tax- 
gatherer, n. Percepteur des contributions, m. tax- 
payer, n. Contribuable, m. taxable, a. Imposable. 
taxation (-'seijan), n. Taxation, /., irnpots, vi.pl. 
taxer or taxing-master, n. (Law) Taxateur, m. 
taxi-cab ('ticksikieb), n. Taxiauto, in. 
taxidermist ('teksidamnist), n. Empailleur, 
taxidermiste, naturaliste, m. taxidermistic, a. 
Taxidermique. taxidermy, n. Taxidermie, /. 
taximeter (tajk'siinataj), n. Taximetre, m. 
taxonomy (tek'sonami), n. Taxologie, taxono- 
mie, taxinomie, /. taxonomic (-’nomik), a. Taxono- 
mique. taxonomist (-'sonomist), n. Taxonomiste,/. 

tea (tii), n. The, m . ; tisane (infusion), /. Beef- 
tea, bouillon, m . ; to come to tea, venir prendre le the. 
tea-broker, n. Courtier en thes, to. tea-caddy or 
tea-canister, n. Boite & the, /. tea-cake, n. 
Gateau k the, in., brioche, /. tea-chest, n. Caisse k 
the, /. tea-cup, n. Tasse a the, /. A storm in a 
tea-cup, beaucoup de bruit pour rien. teacupful, n. 
Plein une tasse k the, m. tea-drinker, n. Buveur, 
vi., buveuse, /, de the. tea-garden, n. Jardin a 
thl, m., guingette,/. tea-grower, n. Cultivateur de 
the, vi. tea-kettle, n. Bouilloire, /. tea-leaf, n. 
(pi. tea-loaves) Feuille de the, /. tea-merchant, 
n. Marchand de the, w. tea-party, n. The, to. 
tea-plant, n. Arbre a the, m. teapot, n. Theiere, 
/. tea-rose, n. Rose-the, /. tea-service, tea-set, 
or tea-things, n.pl. Service k the, the, m. tea-spoon, 
n. Cuiller k the, /. teaspoonful, n. Petite cuil- 
leree,/. tea-strainer, n. Passe-the, m. tea-table, 
n. Table k the,/ tea-time, n. L’heure du the,/, 
tea-trade, n. Commerce des thds, m. tea-tray, n. 
Plateau, to. tea-urn, n. Fontaine a the, /. 

teacb (ti:tj), v.t. (past and p.p. taught, to:t) 
Enseigner, instruire; instruire dans, apprendre (a). 
That will teach you to . . .,c elavousapprendraa . . .; 
to teach a lesson, donner unc k fon a ; to teacb some- 
one French, enseigner ou apprendre le-fran^ais a 
quelqu'un. v.i. Enseigner, professer. teachable, 
a. Dispose k apprendre, docile; enseignable (of 
things), teachableness, a. Disposition a apprendre, 
docilite, /. teachor, n. Maitre, to., maitves.se, /., 
instituteur, to., iustitntriee,/, precepteur, professeur, 
to. teaching, n. Enseignement, to., instruction,/, 
teak (bilk), n. Teck, tek, to. 
teal (till), u. Sarcello, /. 

team (ti:m), n. Attelage, to., 6quipe (in games), /. 
v.t. Attelcr ; camionncr. teamster, n. Coudueteur 
d’attelage, to. 

tear (1) (tiaa), n. Larme, /., pleur, in. All in 
tears, tout en plcurs, tout cplori ; to affect to tears, 
toucher jusqu’aux lames ; to be drowned in tears, avoir 
les yeux noyes de larmcs ; to burst into tears, fondre en 
lames; to shed bitter tears, pleurer a chaudes larmes ; 
to shed tears, terser des larmcs ; with tears in ones 
oyos, les larmes aux yeux. tear-drop, n. I-arme, /. 
tear-shaped, a. En forme de larme. tear-stained, 
a. Qui porte des traces de larmes. toarful ('tiajful), 
a. Tout en larmes, en pleura, 6plor4. tearfully, adv. 
Les larmes aux yeux. , , _ . , . 

tear (2) (tsar), v.i. (past tore, p.p. tom). Declnror ; 
(fig.) armclier, abimer. To tear asunder, declarer en 
deux, arrachcr Vun de Vautrc ; to tear away, down, or 
out, arrachcr ; to tear from, arrachcr a or da ; to tear 
tip, arrachcr, mettre cnmorccaux, dichirer. v.i. Courir. 
To tear along, oiler ventre a terre ; to tear down, ocs- 
ccndre prtcipUamment; to tear off, jxirltr comme un 
trait, n. Dechlrure, /.' Wear aud tear, usurc, j. 
tearer, n. Dechireur, m. 
tearing' (’tsorig), iu Dechirement, to. 
tearless ('tiailes), a. Sans larmes, -sec, insensible, 
tease (ti:z), v.t. Taquiner, tourmenter, con- 
trarier; peigner, carder (to card) ; chardonner(cIOvli). 
n. Tracassier, taquin, m. . . 

teasel (’ti:zl), n. Chardon a foulon, m, teaseior, 
a. Laiueur, to., laiueuse,/. tcasling, n. Lamage, to- 
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teasing ('their)), n . Taquir.erie, /. a. Taquin, 
contrariant. 11 

teat (tut), n. Mamelon, tetin, teton, to. ; tette, 
teazel [teasel]. 

technical (’teknikl), a. Technique, de l’art. 
Technical education, enseignement pro/cssionml, to. ; 
technical school, ccolc profession nclle, f. technicality 
(-'kajliti), n. Caractere technique; terme technique 
(term), to. ; (fig) formalite, /. technically, adv. 
Techniquement. technician (-'nijan), n. Technician, 
to. technics, n.pl. Technique,/, technological (-no 
Tadjikl), a. Teclmologique. technology (-’nokdyi), 
it. Technologie, /. 

tectology (tek'toladji), n. Tectologie, /. tec- 
tonic (-'tonik), a. Tectonique. tectonics, n.j l. 
Teetonique, /. 

ted (ted), v.t. Faner. teddar, «. Faneuse, /. 
tedding, n. Fanage, to. 

tedious ('tiidias), a. Ennuyeux, fatigant. tedi- 
ously, adv. Ennuyeusement. todiousnoss or todium, 
n. Ennui, to. 

teem (thin), v.i. Enfanter, etro fecond (en). To 
teem with, etre plein de, abonder en, fourmilkr de, re ri- 
gor gar de. *v.t. Enfanter, produire. teeming, a. 
Fecond, fertile, surabondant (de). 

teens (ti:nz), n.pl. L’.ige de treize ddix-neuf ans, 
to. To be in one’s teens, n'avoir pas vingt ans, fire 
encore “au matin des jours." 

teeth (ti:0), pi. (tooth], teetho(ti:5), v.i. Faireses 
dents, teething, n. Dentition, /. To be teething, 
faire ses dents. 

teetotal (tii’toutl), a. De temperance. teeto- 
taler, n. Buveur d’eau, rnembre ae la sociiile de 
temperance, to. teetotalism, n. Abstinence do 
boissons alcooliques, /. 
teetotum ('tiitout.un), n. Toton, m. 

*teg (ten), n. Agneau, m., agnelle, /. teg-wool, 
it. Agneline, /. 

tegular ('teqjulai), a. De tuilo ; (Zool. etc.) im- 
briqne. tegularly, adv. En tuile. 

tegument ('teqjumont), n. Tegument, to. tegu- 
mentary, a. Tegumentaire. 

telegram ('teliqnem), n. Telegramme, to., de- 
peclie,/. telegraph, n. Teligraphe, in. Telegraph 
clerk, commis des teUgraphes, m. ; telegraph office, 
bureau tilegmphique; v.t. and i. Tolcgraphier. 1 tele- 
graphed to .say that . . ., j'ai telegraphic qua . . . tele- 
graph-post, n. Poteau telegrapliiquo, m. telegraph- 
wire, ii. Fil telegraphiqne,m. telegraphic (-’quenk), 
a. Telegraphique. telegraphically, adv. lole- 
graphiqneinent. telegraphist, n. TelegraplnsWj 
in./, telegraphy (ta'lepraii), it. Teltgrapliie, /. 
Wireless telegraphy, Wigraphie sans fit, /. 
telemeter (teTemstai), n. Telemctre, to. 
teleological (telia'lodaikl), a. Tclcologique. 
teleology (-’olodji), n. Tcleologie, /. 
telepathy (to'lepoOi), n. Telepathie,/. 
telephone (’telifoun), it. Telephone, to. Tele- 
phone exchange, central telcphonique, bureau central, 
m. v.t. and i. Telcphoner. 1 telephoned to say 
that . j'ai telephone qua . . . tolophonic (-’fonin), 
a. Tclephonique. telephonist (ti'lefsnist), n. Tcle- 
phoniste, to./. 

telescope (’teliskoup), it. Tclrscope, to., lunette 
d’approche, longue vue, /. v.t. Telesco[«,-r. To be 
telescoped, tire telescope, telescopic (-’skepik), a - 
Telescopique. 

tell (tel), v.t. ( past and p.p. told) Dire; exprimer, 
faire part de ; niconterfio naria’e) ; montier, indiquei 
(to show); reveler, dtvoiler; compter, ciiunuier iff 
count); avouer (to confess); reconualtro (a), c - 
tfnguer (de), jnger (par) ; savoir (to know). Don’t 
tell mo 1 la is ce done; he. is very loud of telling tabs, 
it <iiu;« Uaucaa;) a nipj-.r.Vr ; he told you to stay here, 
i! l oirs a cvramai.de de re-j.Vr id ; { cannot tell, ;’c cc 
saurais dire, jt r.e sais jvu; I cannot mil one from the 
Other, jf r.f puts px s dutir.jucr fur. de I' aider ; I can- 
not tell you how much i n-gii-t. . ..Jr tie s i :. r ,; d ;v :.j 
dire Cvdbiea jc rrjnUt , . . ; 1 can UU yon, jt vv~i 
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en riponds } I have been told, on m'a dit.j’ai entendu 
dim ; it is told of, ore dit da ; toll tliafc to 'tha marines, 
C3 d'auires, alias conic r ccla a d'autres ; to tell by, juger 
par', to tell off, cuumcrcr, compter, designer, detacher 
tof troops) ; to toll one's beads, dirts son chapelct ; to 
toll someone anything, dire quel qua chose a quclqu’un , 
fain savolr qudque chose dqudquiun, v.i. Dire; fairo 
son effet, so fairo sentir, porter, uortcrcoup (to taka 
effect); juger (to tell by). Every shot told, chaqua 
coup porta ; to toll of, ditto neer, dire, parler de ; to 
tell upon, c ijfccler , injluer sur, modifier, tell-tale, n. 
Rapporteur, vi . , rapportouse, / ; (Mach.) comptour; 
(Naut.) axiometre, m . ; ct, Rapporteur; (jig.) rdvela- 
teu.r. teller, re. Diseur, m„ disense, /., raconteur, 
ire., racontouso, / ; recoveur, payeur, comptable; 
(Pari.) scrutateur, ire. telling, a, Qui porte; ex' 
pressif, dnergiquo, frappant ; ;Y effet. 
telluric (to'ljuorik), a. Tellurique. 
tellurium (to'ljuoriorri), re. Teiluro, ret, 
temerity (to'ineriti), re. Temeritii, /. 
temper ('tempor), re. Temperament, ret,, disposi- 
tion ; lmmeur (humour) ; colero (anger), / ; sang- 
froid, cnlmo (equable temper), tn. ; trempe (of 
steel etc.); combinaison (mixture),/., mfilango, ret. A 
man of a violent temper, un honivie a’un caractlre em- 
porti ; he has a bad temper but a good heart, il a 
mauvaise tete, mai s bon occur \ in a good temper, de 
bonne humeur ; out of temper, de mauvaise humeur, ere 
colira ; to keep one's temper, gardcr son sang-froid, ne 
pas s'emportcr ; to loso one’s temper or to get out of 
temper, se metlre ere eolbre, se fucker', to put out of 
temper, mettre de mauvaise humeur ; to show temper, 
montrer de Vhumeur. v.t. Tempdrer (de), mdlanger, 
combiner; delayer, defcremper (colours); tremper 
(steel etc.); (Jig) cluster, proportionner, mesurer, 
mdnager ; adoucir. Bad-tempered, qui a le caract'ere 
mol fait, vieieux (of horses), michant (of cats etc.); 
good-tempered, d'un bon caractere, aimable, doux. 

temperament (’temperament), «. Constitution, 
disposition, /, temperament, ret. 

temperance (’teinparens), re. Tempdrance, /. 
Temperance society, sociitd de temperance,/. 

temperate (’temperet), a. Modere, tempdrant, 
sobre; temperd (of climates). Temperate zone, eone 
tempMe, f. temperately, ado. Avec temperance, 
moderement. temperateness, re. Moderation, f. 
temperature (’tempretjea), re. Temperature, / 
tempest ('tempest), re. Tempete (at sea), /. ; 
orage (on land), m, tempest-beaten, a. Battu par 
la tempete. tempest-tossed, a. Ballotte par la 
tempete. tempestuous (-'pestjuos), a. Orageux, 
tempefcueux. tempestuously, adv. D’une maniere 
orageuse, da tempete. tempestuousnass, re, Etat 
orageux ore tempetueux, ret. 

templar ('templar), it. Templier; dtudianfc en 
droit (law-student), ire. Good Templars, saciett de 
temperance. 

temple ('tempi), re. Temple, ret. ; (Anat.) tempe, 
temple-bone, re. (Anat.) Os temporal, ire. 
templet ('templat), re. Patron, gabarit, moddle, m. 
temporal ('temporal), a. Temporal; (Anat.) 
temporal, temporality (-'rceliti), re. (usu. in pi., 
temporalities) Bientemporel, ret., revenus temporels, 
ret.pl. temporally, adv. Temporellement. tem- 
porarily, adv. Temporairement, momentandment, 
provisoirement. temporariness, re. Etat temporaire 
ore provisoire, in. temporary, ct, Temporaire, pro- 
viso ire. 

temporization (temparai'zeijan), re. Temporisa- 
tion, /. temporize ('temparaiz), v.i, Temporiser, 
transiger (avec), s’accommoder (aux circonstances). 
temporizer, re. Temporisateur, temporiseur, ret. 
temporizing, cu Temporisateur, qui temporise, 
aecommodant, 

tempt (tempt), v.t. Tenter (de); pousser (A), 
temptable, a. Sujefc & la tentation. temptation 
(-'teifen), re. Tentation, f. I feel a great temptation 
to, j'ai grande envie de ; to lead into temptation, in- 
duire en tentation ; to resist temptation, resister a la 
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tentation ; to yield to temptation, cider a la tentation. 
tempter, re. Tentateur,ire., tentatrice, /, tempting, 
a. Tentant, seduisaut, ’attrayant; appdtissant (of 
food), temptingly, adv. D’una maniere tentante. 
temptress, re. Tentatrice,/ 
ten (ten), a. Dix. About ten, um dizains de. 
re. Dix, m . ; uno dizaine (about ten),/. ; (Arilh., pi.) 
dizaines, f.pl. tenfold, a. Decuple ; adv. Dix fois 
To increase tenfold, dccuqdcr (of population), 
tenable ('tenabl), a, Soutenable ; (Mil.) tenable, 
tenacious (te'neijas), a. Tenace. Tenacious of, 
qui lient «, foriement attache a; to be tenacious or 
life, avoir la via dure, tenaciously, adv. D’lme 
manidre tenace, obstindment, tenacity (to'mesiti), 
re. Tcnaeitd,/. 

tenancy ('tenansi), re. Location, / tenant, re. 
Tcnancier, fermier; locataire (of a house), ret. 
tenant-farmer, re. Culfcivateur & bail. ret. tenant- 
able, a. Habitable, tenanted, a. Oecupd, habite. 
tenantless, a. Sans locataire, sans habitant; vide, 
tenantry, re. Feimiers, tenancies, m.pl. 
tenen (tentj), re. Tanche, / 
tend (tend), v.t. Garder, solgner, veiller sur. v.i. 
Tendre (a) ; se diriger vers. To tend to, tendre d , con- 
Iribuer a ; to tend towards, sc diriger vers. 
tendency ('tendonsi), re. Tendance, disposition,/ 
tender (1) ('tendaa), re. Offro (offer) ; soiunission 
(for contracts) ; action de ddferer(an oath), /. ; (Naut.) 
bateau, annexe, m., alldge, gabare, / ; (Bail.) tender, 
ret. Legal tender, monnaie legale, raonruiie dc cours, /; 
the lowest tender, la soumission lamoius sieves-, to be 
legal tender, avoir cours legal, v.t . Ofirir; ddferer 
(an oath). To tender one’s services, ojfrir oufairel'offre 
de ses services, v.i. Soumissionner (for contracts). 
To tender for, soumissionner pour. 

tender (2) (bendor), a. Tendre; sensible(sensitive); 
ddlieat, scabreux (ticklish). Tender of, soucieux de, 
soigneuxde. tenderfoot [Am.], re. Nouveau ddbarque, 
ret. tender-hearted, a. Sensible, nu cceur tendre. 
tender-heartedness, re. Sensibilite, / 
tenderer ('tendarea), re. Soumissionnaire, ret, 
tend erling/'tendailip), re. Enfant cheri ; premier 
bois (of a deer), ret. tenderly adv, Tendrement, 
delicateraent; avec compassion (with pity), tender- 
ness, re. Tendresse; sensibilite (sensibility); indul- 
gence, sollicitude, /, egards (kind attention), m.pl 5 
scrupule (scrupulousness), ret.; teudreta (of fruit 
etc.), / 

tendinous (’tendinos), a. (Anat.) Tendineux. 
tendon ('tenden), re. Tendon, in. 
tendril ('tendril), re. Vrille,/ 

^tenebrous ('tenibres), a. Tenebreux. *tene« 
brosity (-'brositi), re. Tenebres, f pi, obscurite, / 
tenement ('tenimant), re. Habitation, maison,/ 
local ; *(Feudal law) tenement, ret. 
tenesmus (to’nezmes), re. Tenesme, ire. 
tenet ('timet, 'tenafc), re. Principe, ret., doctrine,/ 
tennis ('tenis), re. Tennis, ret.; paunie,/,jen de 
paume, ret. Lawn-tennis [lawn], tennis-court, re. 
Cours ae tenuis, tennis; jeu de paume, ire. 

tenon ('tenan), re. Tenon, ire. v.t. Assembler 
tenon-saw, re. Petite scie a araser, 
tenor (’tensa), re. (iff res.) Tenor ; alto (instrument), 
ret. ; portee, teneur, /, cours (course) ; caractere 
(character), ret. 

tense (tens), re. (Gram.) Temps, ret. a, Tendu, 
raide ; (Path.) tensif. 

tensile ('tensail), a. De tension. Tension strength, 
resistance a la tension, tension ('tenjon), n. Tension, 

/ tensor, re. Muscle tenseur, tenseur, in- 
tent (tent), n. Tente ; (Surg.) tente, /. v.t. (Surg.) 
Sonder. tent-cloth, re. Coutil, in. tent-peg, it- 
Piquet, ret. 

tentacle (’tenfcakl), re. Tentaeuie, ret. 
tentative (’tentativ), a, Tentatif, d’essai, ex. 
perimentaL tentatively, adv. Experimentalement. 

tented ('tentid), a. Couvert de teates. The 
tented field, le champ couvert de tentes. 
tenter ('tentoa), re. Crochet (4 etendre les drops). 
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nu v.t. Rainer (cloth), ‘tenter-iioori, ti. Ciion a 
crochet, m. To be on tenter-hooks, etre sur les epine3 t 
ttre sur le gril. tentering, n. Ramage, m. 

tenth (ten0), cl, Dixieme ; dix (of the month, a 
dynasty, etc.X n. Dixieme, m. ", dime (tithe), /. 
tenthly, adv. Dixiemement. 

tenuifolious (tenjuii'foulias), a. TEnuifolie. 
tenuiroster (-'raster), a. and n. Tenuirostre, in. 

tenuity (ta'njuiiti), n. Tenuite. tenuous ('ten 
)uas), a. Delie, mince, tenvu 
tenure ('ten jar), n. Tenure, redevance, jouis 
sance ; ( Feudal Law ) mouvance, /. During his tenure 
of office, pendant son minislere . 

tepid ('tepid), a. Tiede. tepidity (-'piditi) or 
tepidhess, n. Tiedeur, /. 
teratology (tera'loladgi), n, Teratologie, /. 
tercentenary (tausen'tenaai), a. De trois siecles. 
n. Troisieme centenaire, in. 
terebinth ('teribinG), n. TerEbinthe, m. 
terebrant ('teribrant), a. Terebrant, terebra- 
tion (-'breijan), n. Terebration, /, 
teredo (ta’riidou), n. Taret, m. 
tergiversate ('taudgivsjseit), v.L Tergiverser. 
tergiversation (-'seijan), n. Tergiversation, /. ter- 
giversator, n. Tergiversateur, m. 

term (tarrm), n. Terme, m. ; borne, limits (limit) ; 
{Law) session, /. ; ( School ) trimestre, m. ; (pi.) condi- 
tions, f.pl, ; prix (price), to. Are you on good terms 
with? etes vous Men avee? for a term of years, pour 
unnombre d'annces detennini ; in plain terms, en termes 
precis ; liberal terms, offres avantageuses, f.pl. ", on 
moderate terms, a un prix raoderi ; on those terms, a 
ces conditions, a ceprix ; the beginning of term (school), 
la rentree, f. ; the lowest term, (Math.) la plus simple 
expression ; to be on bad terms with, etre mal avec ; to 
be on familiar terms with, etre sur unpied defamiliarite 
avec ; to be on good terms with, etre sur bon pied 
avec ; to be on visiting terms, se visiter ; to come to terms, 
to make terms, s’accorder , e'arranger, tomber d'acconl 
avec, se rendre (to submit) ; to keep one’s terms, (XJniv.) 
prendre ses inscriptions, fairs son stage (at an inn of 
court); to live on good terms with, vivre en bonne 
intelligence avec ; to make teims, faire un arrangement, 
s'arrancjer (avec) : to reduce to terms, faire capituler, 
forcer a un arrangement ; we are not on good terms, 
nous sommes tres mal ensemble ; what are your terms ? 
quelles sont vos conditions? v.t. Nommer, appeier. 
termagant ('taumagant), n. MEgere, f. 
terminable ('tauminahl), a. Qu’on peut terminer, 
terminal ('tauminl), n. (Elec.) Borne, /. a. 
Terminal. 

terminate (’taumlneit), v.t. Terminer, flnir, 
achever. v.i. So terminer, flair ; (fig.) aboutir (a). ter- 
mination (-'neijan), n. Pin, terminaison, conclusion, 
/., but final, to. terminative ('tamninativ), a. Ter- 
tninatif. 

terminology (taumi'noladgi), n. Terminologie, f 
terminus ('tauminas), n. Gave, tete de ligne, f. 
termite ('taumait), n. (Ent.) Termite, to. 
termless (’taumles), a, Illimite, infini. 
tern (taun), n. Sterne, m. ; hirondelle do mer, /. 
ternary ('ta.unari), a. Ternaire. ternate, a. 
(Sot.) Terne. h 

terrace ('teris), n. Terrasse, /. v.t. Former en 
terrasse. 

terra-cotta Ctera'kota), n. Terre cuite,/. terra 
unna, n. Terre ferme, /. 
terraqueous (to'reikwias), a. Terraque. 
terreous ('terias), a. Torreux. 
terrestrial (ta'restrial), a. Terrestre. terres- 
trially^ adv. D’une maniera terrestre. 

terrible ('teribl), a. Terrible, fonnidable, horrible, 
epouvantable. terribleness, n. Nature terrible, /. 
terribly, adv. Terri bleineut ; (colloq.) diablement. 

terrier (1) ('teriaa), n. Terrier, chien terrier, 
ocotch terrier, terrier griffon, m. ; terrier bitch, 
chi emit} terrier, /* 

•terrier (2) ('teriaa), n. *Registre, cadastre, 
terrier, papier terrier, m. 


terfifit) (isnitlk), a. Terrible , Epouvantable. 
terrifically, a. Terriblement, Epouvantablement. 
terrify ('terifai), v.t. Terrifier, epouvanter. 

territorial (teri'toariel), a. Territorial; limitd 
(local), territoriality (-'seliti), n. Terri torialite, /. 
territorially, adv. Sous le rapport du, territorials 
territory ('teritari), n. Territoire, m. 

terror ('teraa), n. Terreur, /. ; effrol, m., Epou- 
vante, f. That youngster is a perfect terror, e’est un 
petit diable (pie c et enfant-ld ; the reign of terror, la 
Terreur, le regne de la terreur ; to go in terror of one’s 
life, craindre pour sa vie. terror-stricken or terror- 
struck, n. Pris de terreur, epouvantE. 

terse (taras), a. , Net, concis ; bien tournE, ElEgant. 
tersely, adv. Elegammenb ; nettement ; d’una 
maniere concise, terseness, n. Nettete, verve, f. 

tertian ('taiajan), a. Tierce. Tertian fever- 
fievre tierce, f. 

tertiary ('taiajari), a. Tertiaire. 
tessellated (tesa'leitid), a. TessellE, en mosaique. 
Tessellated pavement, pave de mosaique, m. tessella- 
tion (-'leijan), n. Mosaique, f. 
tessera ('tesara), n. (pi. tessera) TessEre, /. 
test (test), n. Epreuve, f. ; essai, m. ; pierre do 
touche, /., degre de comparaison (standard), in. ; (Chem.) 
reactif; ( Metall .) tet, test, m. To pub to the test, 
mettre , d V epreuve ; to stand the test, subir Vcpr&uve. 
v.t. Eprouver, essayer, mettre d 1’Epreuve ; veriiier ; 
(Metall.) coupeller. .test-paper, n. Papier rEactif, 
in. test-tube, n. Eprcuvette, /. 
testaceous ('testeijas), a. TestacE. 
testament ('testamant), n. Testament, m. testa- 
mentary (-'mentari), a. Testamentaire. 

testate ('testeit), a. Qui a testE. testator 
(-’teitaj), n. Test^teur, m. testatrix, n. Testa- 
trice, /. 

tester ('testa-i), n. Ciel de lit, baldaquin, tester- 
bed, n. Lib d baldaquin, in. 
testicle ('testikl), n. Testicule, m. 
testification (testifi'keijan), n. TEmoignage, m. 
testifier('testifai aa),n. Temoiu, deposant, in. testify, 
v.t. Temoiguer, rendre tEmoignago (de); (Law) dE- 
poser(de); v.i. Rendre tEmoignago; (Law) deposer. 
To testify against, deposer contre. 
testily ('testili), adv. Avec humeur. 
testimonial (testi'mouniol), n. TEmoignage ; 
certificat, to., attestation, f. ; temoignage d’estimo cm 
de reconnaissance (gift), to. ; (pi.) certittcats, in.pl. 

testimony ('testimani), n. Temoignage, to., 
dEposition (attestation), /. In testimony whereof, en 
foi de quoi ; to bear testimony) to, rendre temoi- 


gnage a. 

testiness ('testines), n. Humeur, pEtuIance, f. 
testing (testig), n. Epreuve, essai, m. 
testy ('testi), a. Irritable, bourru, susceptible, 
tetanic (ta'ttenilc), a. Tetanique. tetanizo 

('tetenaiz), v.t. TEtaniser. tetanus ('tetanas), iu 

Tetanos, w. tetany, it. TEtanie,/. 

tetchily ('tetfili), adv. D’une mamEro irritable, 
tetchiness, n. Humeur irritable, /. tetchy, a. 

Irritable, bourru. . .. 

tether ('teCai), n. Longe ; (fig.) chaine, /., limites, 
bomes, fpl. To be at the end of one’s tether, etreffu 
bmit. fii>. sa cords, v.t. Mettre d 1 attache; (fig.) 


attacher (d). , 

tetrachord ('tetrakoud), n. TEtracorde, « 
tetradactylous (-'diuktilas), a. Telradactyle. totra, 
son ('tetranan), n. Tetragone, m. tetragonal (- tra-j 
anal), a. Tetragone. tetrahedron (-hiidrau), iu 
Tetraedre, w. tetralogy (ta'tra.*ladgi), n. Tetralogie, 
f. tetrameter (-'tramiataa), n. Tetmmetre, to. to- 
trandrous (-’tramdras), a. Tetrandre. totrapotal- 
ons (-'petalas), a. TEtrapetale. tetrarch ( teauuk), 
n. Tetrarque, m. tetrarchato, «. Tetrarehat, a. 
tetrarchy, «. 'l’etrarchie, /. tetrasyllable (-si l-et 
ik), a. Tetrasyllabe, tetrasyllabique. 
tetter ('tetaa), «. Dartre,/. 

Teuton ('tjrntau), a. and ti. teuton, vu, -UO- 
tonne, /. Toutonio (-'toaik), a. Tautomque. 
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tewel 

tfcewei ('t[ju!9l), n. Tuydre, f. 
text (tekst), n. Texte, m. ; dcriture (handwriting), 
f. Large text, gros, m., icriture en gros, f . ; small 
text, iariture fine, f. text-bo, ok, n. Manuel, livre de 
classe, to. text-hand, n. Ecriture en gros, /. 

textile ('tekstail), a. Textile. Textile fabric, 
lissu, m. textorial (-'toarial), a. Du tissage, textile. 
Textorial arts, industries textiles, fi.pl. 

textual ('tekstjual), a. Textuel. textually, adv. 
Textuellement. textuary, a, and n. Textuaire, to. 

texture ('tekstjoa), n. Tissu, m. ; contexture (of 
writings etc.), /. 

thalamus (’Gielamas), n. (But.) Thalame, to. 
thalamifloraJ (9<elami'floaral), a. Tlialamiflore. 

thalassic (Ga'kesik), a. Thalassique. thalasso- 
cracy (-'solcrasi), n, Thalassoeratie,/. 

thallic ('Gaelik;, a. (Bot.) Thallique. thallous, a. 
Thalleux. thallus, n. Thalle, m. 

Thames (temz), n. Tamise, f. He will never set 
the Thames on fire, il n'a pas invents la poudre. 

than (been),' conj. Que ; de (between more or less 
and a number). lie does not speak otherwise than he 
acts, il ne parle pas autrement qu'il agit ; he is younger 
than I am, il est plus jeune que je ne suis ; I prefer to 
do without it rather than ask for it, j’aime mieuxm’en 
passer que de le demander ; more than a hundred, plus 
de cent', Napoleon, than who no one ever better 
understood war, thought . < ., NapolSon, et jamais 
personne n’entendit mieux la guerre que lui, pensait 
que . . no other than, personne autre que, rien 
autre que (of things); rather than, plutot que ; the 
house is more than three miles from here, il y a plus 
de trois milks d’ici d la maison, 

*thane (Gein), n. Comte, baron, 
thank (Gaeqk), v.t. Remercier (de); rendre graces 
d. I will thank you for, je vou3 demanderai ; 1 will 
thank you to shut the door, veuillez Men fermer la 
porte ; no thank you, merci ; thank God, grdee d JDieu l 
Lieu merci/ to have only oneself to thank for, ne s’en 
prendre qu’d soi-meme; you have only yourself to 
thank for it, c 'est a vous seul qu’il faut vous en prendre. 
thank-offering, n. Sacrifice d’ac-tions de graces, m. 
thankful, a. Reconnaissant (de). I am thankful to 
say that . . ., je suisheureux ou content de dire que . , . 
thankfully, adv. A vec reconnaissance, thankful- 
ness, n. Reconnaissance, /. thankless, a. Ingrat ; 
oublie, meconnu (not thanked), thanklessness, n. 
Ingratitude, /. thanks, n.pl. Remerciments, m.pl. 
Give him my best thanks, remerciez-le Men de via 
part ; I return my wannest thanks, j'en offre mes re- 
mercivients les plus sinceres ; many thanks, Men des re- 
merciments’, to give thanks to God, rendre graces a 
Dieu; to return thanks to, faire des remerciments d, 
remercier. thanksgiver, n. Personne qui rend des 
actions de graces, /. thanksgiving, n. Actions de 
graces, fi.pl. 

that (beet), a.dem. (pi. those) Ce, cet, cette; 
(emphatically) ce la, cet ... Id, m., cette Id, /. 
pron.dem. Celui-ld, m., celle-ld, /. ; cela, (colloq.) ga, 
m. pron.rel. Qui, lequel, m., laquelle, fi. ; lesquels, 
m.pl., lesquelles, f.pl . ; (Obj.) que. By that, par cela, 
par Id ; for all that, malgre cela, malgre tout ; has it 
come to that ? cst-ce la Vitat de choses ? I do not like 
that man, je n’aime pas cet homme-ld ; in that, en 
cela, Id dedans, y, vu que, parce que ; it will not 
come to that, il n'en sera pas ainsi, cela n’arrivera 
surement pas; not even that, pas meme ga! on that, 
sur cela, la-dcssus ; that crowns all, il ne manqvait plus 
que cela ; that is, c ’est-a-dire; that is the question! 
voila la question ! that I will not, oh, pour cela non t 
that much, cela; that’s all, voila tout ! that’s he, le 
voila ; that you are not, pour ga nov Men stir ; this is 
good, I prefer that, celui-ci est bon, Je prefiere celui-ld ; 
to have come to that, en etre venu Id ; what of that? 
quest-ce que cela fiuit? with that, a vec cela, la-dessus 
(thereupon); you have not seen him? That I have, 
vous ne I’avez pas vu ? Si fait ; you saw the ceremony? 
That I did, vous avez vu la ciremonie ? Oui, vraiment. 
conj. Que; alin que, pour que fin order that). Oh 


theologian 

that I had hia talent ! que n’ai-je son talent! oh that 
I were with you t que ne suis-je a vec vous! 

thatch (GaatJ), n. Chaume, m. v.t . Couvrir de 
chaume. thatcher, n, Couvreur en chaume, m. 

thaumaturgical (Goima'taMdgikl), a. Thau- 
maturgique. thaiimaturgyCeonnotoudgi), n. Thau, 
maturgie,/. 

thaw (Go:), n. Degel, m. v.t. Degeler; (Jig.) 
fondre, attendrir. v.i, Degeler, se degeler; (Jig.) 
fondre, s’attendrir. 

the (So), defi.art. Le, to., la, fi., les, pi At the 
or to the, aw, to., dla,f., aux, pi . ; from the or of the, 
du, 7ii., de la, fi., des, pi. ; the dear boy, ce cher enfiant ; 
the more . . , because, d'autant plus que ; the more 
. , . the less, plus . . , moins ; the sooner the better, 
plus tot ce sera, mieux ga vaudra. 

Theatin ('Gi:otin), n. Tlieatin, m., theatine, fi. 
theatre ('Giiataa), n. Theatre, to. ; (fig.) scene, fi., 
spectacle ; amphitheatre (lecture-room), m. Minor 
theatre, petit theatre; the French theatre, le thidlre 
firangais ; the theatre will be closed to-night, il y aura 
relaclie ce soir ; to go to the theatre, oiler aw spectacle. 
theatrical (Gi'eetrikl), a. De theatre, theatral, 
scenique. Theatrical piece, piece de theatre, fi.; 
theatrical writer, dramaturge, auteur dramatique, m. 
theatrically, adv. Theatralement. theatricals, n.pl. 
Spectacle, m. Private theatricals, c omedie de salon, fi. 

Theban ('Giibon), a. and .n. Thebain, to., The- 
baine, fi. 

thee (3i:), pron. Toi; te. To thee and thou, 

tutoyer. 

theft (Geft), n. Larcin, vol, to. 
theiform ('Gkifoum), a. Theifonne, thelne, it. 
Theine, /. theism (1), n. Theisme, ?». 

their (bear), a.poss. Leur; leurs (pi.), theirs 
(bsa.tz), pron.poss. Le leur to., la leur, fi., les leurs, 
pi., d eux, m.pl., d elles, fi.pl. 
theism (l) [theiform]. 

theism (2) ('0i:izm), n. Thdisme, to. theist, rt. 
Theiste, to. theistic (-'istik), a. Theiste. 

them (bem), pron. Eux, m.pl., elles, fi.pl . ; (obj.) 
les ; (ilat.) leur, pi. I have given them three (of them), 
je leur en ai donni trois ; I have seen them, je les ai vus ; 
I have spoken to them, je leur ai parle ; of or from 

them, d’eux, d’ elles, en ; to them, d eux, delles, leur.y. 
theme (0i:m), n. Theme, sujet, to. ; (Schools) dis- 
sertation, fi. 

themselves (bem’selvz), pron. Eux-mSmes, m.pl., 
elles-memes,/.pl. ; (reflectively) se, pi. By themselves, 
fowf seals, m.pl., toutes seules, fi.pl . ; they think them- 
selves, ils se croient ; to keep by themselves, se tenir d 
part. 

then (ben), adv.. Alors, pour lors ; ensulte, puis 
(next); dans cecas (in thabcase);donc(therefore). But 

then, parcontre ; by then, alors, deja; first one then the 
other, d'abord Vun, puis I’autre ; now and then, de temps 
en temps ; now then ! voyons ! since then, depuis ce 
temps Id, depuis ; the then government, le gouvernement 
d’ alors ; till then, jusqn’alors ; what then ? eh Men! et 
apres ? et puis f conj. Done. 

thence (bens), adv. De Id, en ; depuis ce temps, 
dds lors, depuis lors (of time) ; pour cette raison, do 
Id (for that reason), thenceforth (-'foaff)), adv. Des 
lors, des ce moment-id, desormais. thenceforward 
(-’fouwaad), adv. Des lors, depuis lors, a partir de ca 
moment-id. 

theocracy (thi'okrasi), n. ThSocratje, fi. theo- 
cratic (-'knetik), a. Tlidocratique. theocraticauy. 
adv. Theocratiquement. theodicy (-'odisi), n. The* 
odicee, fi. 

theodolite (Gi'odalait), n. Theodolite, m. 
Theodosian (Oio'doujion), a. and n. Thtodosien, 

theogony (Gi'oqani), n. TMogonie, fi. thoogonlo, 
(Giia'gonik), a. Theogonique. 

theologian (thi:aToud3ian), n. Thdologien, m- 
theological (-'lodgikl), a. Theologiqne. theologi- 
cally, adv. Theologiquement. theology (-0I0CI51A 
n. Thdologie, /. 



theomaney 

theomaney ('Gkamrensi), n. Thdomancie, /. 
theomania (-Tnemio), n. Thdomanie, /. 
theophany (Gi'ofani), n. Thcopbamc, /. 
tlveophilanthropy (-fi'kenGrapi), n. TI160- 
philanthropic, f 

theopneusty (8i:ap'nju:sti), n. Tlieopneustie, /. 
theorbo (Oi'aabon), n. Theoibe, teorbc, m. 
theorem ('Guarani), n. Theoremo, m. thooretlc 
(-Tetik), or theoretical, a. Tbeorique ; speculatif. 
theoretically, adv. Thdoriquement. theorist ('Oi:ar 
ist). or theorizer, n. Theoricien, m. theorize, v.i. 
Tlicoriser. theory, n. Thdorie, /. 

theosophist (Gi'osofist), n. Tlidosophe, m. 
theosophy, n. Tlitosopliie, /. 

therapeutic (0era'pju:fcik), a. Thdrapentique. 
therapeutics, n.pl. Therapeutique, /. therapeutist, 
rt. 'llidrapoutiste, m. 

there (dear), adv. LA, y; ( impers .) il ; en cela. 
Down theie, ld-bas; here and there, ga et la; I’ll be 
th°re, j'yvais, fysciai; in there, la, dedans ; on there, 
la-dessus ; over there, la-las ; there and back, allcr et 
retour; theio and then, seance tenanle, sur-l e-champ ; 
there exists . , il existe . . .; there he comes! It 
toiiuqui uient there he is ! le uoila ! there 1 have him, 
c’csl par Id ijueje le liens ; there is or there are, il 1/ a; 
there’s many a blip ’twi\fc the cup and the lip, il y a 
loin de la coupe aux llvrcs; there they aie! lesvoildf 
under them, la-dessous ; up there, Id-haut; who’s 
there? qui cst la? thereabout or thereabouts, ado. 
Par 14, pr6s de la ; 4 peu pris, environ (nearly), there- 
after (-atfboj), adv. Apies,d’apr6scela, ensuito. there- 
at (-'ait), adv. Par 14, 4 cet endroit ; 14-dessus, 4 cela 
(at that), thereby (-'bai), adv. Par 14, par co moyen, 
do cette manierc. therefor (-'f 0:1), adv. Pour cela. 
thoreforo (’Cseafoaj), adv. Done, par consequent. 
thorofrom(-'from), adv. Do 14, en. therein (-’in), adv. 
L4 dedans, en cela ; y. thereinto, adv. L 4 dedans, y. 
thereof (-'av), adv. En.de cela. thereon (-’on), adv. 
LA dcssus. thereout (-'aufc), adv. Do la. thereto 
(-’tu:) or thereunto (-An'tu:), adv. Y, 4 cela ; 4 quoi. 
thereupon (-a'pan), adv. LA-dessus, sur cela, sur ce. 
thorowhlle (-'hwail), adv. Pendant co temps, there- 
with (AviO), adv. Avec cela, de cela, en. 

theriac (’Gioria-k), n. Thdnaque, /. therlacal 
(•’raiokl), a. Theriacal. 

thermee('Ga:ami:), n.pl Thormes, m.pl. thermal, 
a. Thermal. Thermal batlis, thermos, m.pl. thermic, 
o. Thernnque. 

Thermidorian (Gaami'doerian), a. and n. Ther- 
midonen, m. 

thermo-barometer (Qaamonba'roinatai), n. 
Thermobaiomdtre, m. thenno-chemlstry (-'kcmibtri), 
n, Thermochiime, /. thermodynamics (-'n.vnnks), 
n.pl. Thcimodynamique, /. thermo-electricity 
(-’trisiti), n. Thermo-6lectriclt6, /. thermogenosis 
l-’djenosia), n. Thcrmog6nt.se, /. thermology 
(-’maladji), n. Thermologie, /. thormomanomotor 
(•'iiainata 1 ), tv. Thermomanomfttro, m.f. 

thermometer (Goa'uiomotoj), tv. Tliermomfctre, 
ru thermomotrlcal (-’mctrikl), a. Thern'om6trique. 
thormomotrically, adv. Au moyen du thermometre. 

these (due), proa. Ces, ces . . . ci, pi. ; (absol- 
utely) ceux-ci, m.pl., celles-ci, /.pi. Are not tlieso 
shoes yours? tie sont-ce pas Id vos soldiers* dinner has 
been waiting for these two hours, il y a deux hemes 
quele diner ut/civl ; these aro mine, ce sunt les miens. 
thesis (’Ousis), n. These, /. 

Thespian (’Oospion), a. Tragique, de la tragulie. 
Thcssalonian (QesaTounian), a. nn<l n. Thes»a- 
lonieien, m., thessaloriieiemie, /. 

theurglc (Oi’osidsik), a. Th6urgiquc. thourgy 
( Olio i'lal), n. Theurgic*,/. 

thew (Oju:), n. Kerf, muscle, tii. ; (pi) muscles, 
n 1 1, force muscul.iire, f. Thews and sinews, nerjs 
ct muscles, thowy (’Ou:i), a. Kervetix, nuiscnleu*. 

they(Oei), proa. 11s, euv, m.pl, dies, /.pi ; (followed 
I'J <1 iclutfis!) ceux, m.pl, cedes, /.) I ; (« nip'll.) 0:1 
(People). It is they who, ce sont cox ou cites q 11; 
they aro silly people, ce cent de sotles juu : they say, 


thing 

on dll ; they sin who tell us ,ove can die, ds oit tori 
qui nous disent que Vauour pent mourtr. 

thick (Oik), a. Epaia; gros (big); fort, soiide (of 
a door etc.); trouble (of liquors) ; dru, serre (clo ,e) ; 
gras, embarrasse, indistinct (of the pronunciation) ; 
intime (intimate). They aro as thick as thieves 
together, 1 Is s’entendcnl comme lauoai ca fo ue; they 
are very thick together, 1 Is sont tmlu<. a. Partin 1 1 
phis epaisse,/., le fort, in. In the thick of, an plus furl 
da; in the thick of the light, nit plus furl de la . eke; 
through thick and thin, a traurs tom Its obstacles, ca 
depit de tout. adv. Epais ; dru (fast) ; trouj e, en 
foule (closely); profondement (dceplv) To sjiak 
thick, purler gms. thick-headed,'!. feotjUto, stup.de. 
thick-lipped, a. Lippu. thick-set, a. Tomtit, dru ; 
trapu (ot persons), thick-skinned, u. A j 1 an cpai se ; 
(fig.) pen sensible, thlckon ('Gil.n), v.t. Ejuissir; n- 
doubler (to make more numerous) ; h«r(a •■auce) ; v.u 
Epaissir, s’epaisbir; augrnenter, grosscr(to multiply); 
s’obsouicir (to become obacuie); be lmr (of i-auus); 
(fig.) s’aninier, s’tchauffi.r, h’aclnnicr; se pnsai (to 
be crowded). The plot thickens, I'lnlriguc s t , ibrvuilU, 
ou stpaissit. thickening, u. Epaissisaunuit, n, ; 
liaison (of a sauce), /. 

thicket (’Gikot), n. Fourr6, halher, t.ullis m. 

, thickisli (’OikiJ), a. Un peu epais. thickly, a iv. 
Epais.dru (in quick bucce-sion), prof oiidt nu nt(di [ plj). 
Thickly clad, tctu chawlcmcnl. thlcknoss, u. Ej us- 
seur; consistance (consistence), /. ; ttat tern, chit 
diu (closene'S of the parts); giassejement (of the 
pronunciation), m. 

thief (Gi:f), n. (pi thlove3) Voleur, m., voliuse, 
/. ; larron ; champignon (in a candle), w. Opjiortiinity 
makes the thief, l occasion fait le lairon; set a thkf 
to catch a thief, acorsaire,co> xurcct dean \ stop tlm f ! 
au voleur! thief-catcher or thief-taker, n. Agent do 
lolico, m. thiovo (Oi:v), v.i. Voler. thieving,);. \o), 
arcin, m. To live by tines mg, vnrodaul. thlovl3h, 
a. Adonn6 au vol; voleur. thievishly, adv. En 
voleur ; par lo vol. thlovishnoss, u. Penchant au 
vol, m , habitude du vol,/. 

thigh (Oai), n. Cuisse, /. thigh-bone, u. Femur, 
77V. thjgh-ploco, TV, Cmssard, m. 

thill (Oil), Ti. Limon, tiinon, brancanl, ti. thillcr 
or thiU-horae, n. Limonicr, cheval de brancard, 11. 

thimble (’Oimbl), 7V. D6, m. ; (.Vent) cc-v>e, /. 

thimbleful, n. Plcin un di. A thimbleful of wme, 
un doigt de vin. thimblorlg or thimblerigging, u. 
Tour do gobolets, esumotage, ni. thimblc-rlggcr, ?i. 
Jonenr de gobelets, escamoteur, it. 



think 

tout 4 , nob anything, rlen; poor little thing! pauvre 
petit poor thing ! la pauvre femme ! le pauvre enfant t 
la pauvre tele ! that is quite another thing, c'est tout 
autre chose, c’est une autre pairs de manches ; that is 
the very thing ! c'est ce qu’il faut ! the correct thing 
Is to, il est de rigueur de ; what a thing of a hat it was 
you sold me ! quel mauvais chapeau vous m’avez vernlu / 
thingummy, n. Maehin, chose, m. Little thing* 
ummy, petit chose, in. 

think (Oink), v.t. (past and p.p. thought, 0n:t) 
Penser; croire (to believe); imaginer, songer (to 
fancy); trouver, juger (to judge), v.i. Penser; croire ; 
s’imaginer ; songer (h) ; s’aviser (de) ; avoir une idee 
ou opinion (de). As they think best, comme bon leur 
semblera; as you think fit, comme bon vous semble 4 , lie 
little thinks that, il ne songea guere que ; he thought 
better of it, il se ravisa; I can’t think of it, je ne 
veux pas me le rappeler ; I havs thought of, j’ai eu 
la pensie de ; I should never think of it, je n'en 
a umis pas meme I’idee ; I think I’ll go too, ma foi, j'y 
vais aussi ; I think it is so, je crois que oui ; I think 
not, je crois que non ; I think so, je le crois ; I thought 
as much, je le pensais bien ; it is not to be thought of, 
il nefaut pas y penser ; I told him what I thought of 
him, je lui ai dit son fait ; I will think it over, j’y 
rdJUchirai ; little did I think that he would fail me, 
je ne me doutais guhre qu'il me fit faux bond ; one can’t 
think of everything, on ne s’avise jamais de tout ; think 
of me what you please, pensez de moi ce que vous voudrez ; 
to think better of, se raviser de ; to think fit to, juger 
a propos de ; to think ill of, avoir une mauvaise opinion 
de, penser clu mal de ; to think much of, faire grand 
cos de, avoir une haute opinion de ; to think nothing 
of it, ne faire aucun cas de; to think of, penser a, 
songer a, reflechir a, s’aviser de, compter, avoir Vintention 
de (to intend) ; to think over, songer n, reflechir sur ou 
a, examiner ; to think to oneself, penser en soi-menie ; 
to think well of, penser du bien de ; what do you think 
of him? que pcnsez-vous de lui ? what do you think of 
itl qu'en pensez-vous? who would have thought of it? 
qui Vefit cm ? thinker, n. Penseur, m. thinking, to. 
PensOe, /. ; jugement, avis, in., opinion, /. In my 
thinking, d mon avis ; way cf thinking, fagon de penser, 
f . ; a. Pensant, qui pense, reflechi. 

thinly ('0inli), adv. LOgOrement (clad) ; clairsemO, 
de loin en loin (sparsely). The performance was thinly 
attended, Vassistance etait pen nombreuse. thinness, 
n. Pen d’epaisseur, in. ; tenuite (tenuity) ; fluidite 
(fluidity) ; rarete, /., petit nombre (fewness), m , ; mai- 
greur (leanness),/. 

third (Qaad), a, TroisiOme ; trois (of kings etc.). 
n. Tiers, m . ; (Mus.) tierce, /. In the presence of a 
third person, en prisence d’un tiers ; third estate, tiers * 
6tat, m. ; third person, un tiers, m. thirdly, adv. 
Troisiemement. 

thirst (Gaust), to. Soif, f. Thirst for, soif de ; to 
quench one’s thirst, se disaltdrer. v.i. Avoir soif (de). 
thirstily, adv. Avidement. thirstiness, to. Soif,/ 
thirsty, a. Qui a soif ; alters. To be thirsty, avoir 
soif; to make thirsty, alter er. 

thirteen (GoTtirn), a. Treize. thirteenth, a. 
Treizieme ; treize (of kings etc.) ; to. Treizieme, /. 

thirtieth ('GautiiG), a, Trentieme ; trente (of the 
month), n. TrentiOme, m. thirty, a. Trente. thirty- 
first, a. Trente-et-uniOme; trente-et-un (of the month). 

this (Sis), a. (pi. these, 3i:z) Ce, cet, m., cette,/., 
ces, pi. pran. Ce . . . ci, cet . . . ci, m. ; cette . . . 
ci, /. ; ( absolutely ) celui-ci, m., celle-ci, /. ; cecf, m. 
At this moment, a prdsent, d Vheure qu'il est ; by this 
time, a Vheure qu’il est ; I have been waiting this last 
hour, il y a une heure que j’attends ; this is Miss Trot- 
wood’s, void la maison de Miss Trotwood ; this is one 
who, ero void un qui ; this is the one, le void! this is 
what I fear, c’est ce queje crains; this moment, d 
I'instant, ce moment, maintenant ; this once, cette fois ; 
this.or that, tel ou tel ; this day week, d'aujourd’hui en 
huit, il y a huit jours (of last week) ; this way, par id ; 
upon this, la-dessus ; what’s this? qu’est-ce que c’est que 
ced ? with regard to thin, a cet igard. 


thraldom 

thistle ('0isl), to. Chardon, m, thistle-down, to. 
Duvet de chardon, m. thistly ('0is]i), a. piein da 
chardons, 

thither ('SiSaa), adv. LA, y.' Hither and thither, 
fd et la, thitherward, adv, Y, de ce cote-li, vera 
ce lien. 

thole (1) (Qoul) or thole-pin, to. Tolet, in, 
thole (2) [Sc.] (8oul). v.t. Souffrir, endurer. 
thong (0 oq), to. Courroie, lanifcre, sangle, / 
thoracic (0o'rsesik), a. Thoracique. thorax ('Goar 
seks), to. Thorax, m. , 

thorn (Qoxjn), to. Bpine, /. ; buisson d ’Opine, m. 
There are no roses without thorns, il n’y a point de 
plaisir sans peine ; thorn in one’s side, (fig.) une 6 pine 
au pied ; to be on thorns, etre sur les Spines ; to run 
a thorn into one’s finger, s’enfoncer une ipine dans le 
doigt; whitethorn, aubepine, / thom-aople, to, 
Pomme epineuse, /., stramonium, m. thom-"back, to. 
Raie bouclee (fish), /. thorn-hush, to. Buisson 
epineux, m. thornless, a. Sans Opines, thorny, a, 
Epineux. 

thorough ('G.vra), a. Enfcier, complet; acheve, 
parfait (perfect); vral, fieffe, famenx (downright), 
thoroughbass, m. ( Mus .) Basse continue, harmonie, 
/. thoroughbred, a. Pur sang (of horses) ; ( colloq .) 
vrai, accompli, parfait, consomme, thoroughfare, to, 
Voie de passage, /., passage, m. Great thoroughfare, 
rue tresfrequentce,f., cliemin passant, in . ; no thorough- 
fare, on ne passe pas, rue bamee, f, passage interdit au 
ublic. thoroughgoing, a. Resolu, entreprenant, 
outrance ; acheve, complet, consommO. thorough- 
paced, a. Acheve, franc, fieffe. thoroughly, adv. 
Tout & fait, enticement, completement ; 4 fond, par* 
faitement. 

those (Souz), a. Ces. pron. Ces ... Id, ph 
(relatively) ceux, m.pl., celles (qui), f.pl , ; ( absolutely ) 
ceux-14, m.pl., celles-14, f.pl. Those are the best, ce- 
sont la, les meillenrs ; those are the very words, voibi 
les mots memes, ce sont la lespropres expressions; those 
Who lose pay, les battus payent V amende. 
thou (Bau), pron, Tu. Than thou, que toi. 
though (0ou), conj. Quoique, bien que; (with 
subj.) quand meme (even if);. cependant, pourtant, 
malgre cela (nevertheless). As though, comme si; 
even though, quand, quand meme (with conditional) ; 
though it cost me a franc, quand cela me coutcrait un 
franc. 

thought (1), past and p.p. [think]. 
thought (2) (0a:t), to. Pensee ; idee (idea) ; opinion, 
/., jugement ; sentiment (opinion), m. ; inquietude 
(care), /. A happy thought, une heureuse idee, f . ; a 
thought better, toto peu mieux ; I speak my thoughts, 
je dis ce que je pease, je dis in a pensee ; on second 
thoughts, reflexion faite, tout bien considdrd ; to col- 
lect one’s thought, se recueillir; to read someone s 
thoughts, lire dans la pensee de quelqu’un ; to take 
thought for, s’inquicter de, se souder de. se pre • 
occuper de ; without thought, sans reflechir. thought- 
ful, a. Pensif, reflechi: ’oveur, meditatif; inquiet 
(anxious); attentif, prf tenant, soucieux (kind). 
Thoughtful of, attentif a, oceupc dc. thoughtfully, 
adv. Fensivement, d’un air rfiveur ; avec attention, 
avec provenance, thoughtfulness, to. Meditation, /, 
recueiliement, in. ; sollicitude, attention, prevenance 
(solicitude),/ thoughtless, a. IrrefiOclii, insouciant; 
etourdi. thoughtlessly, adv. Avec insouciance; 
etourdiment, sans y penser. thoughtlessness, «• 
Insouciance, Otourderio, inattention, inadvertence 
negligence, / 

thousand ('Gauzand), a. Mills ; mil (of dates). 
In the year a thousand and ten, Van mil dix; it is a 
thousand to one , . ily a mille a parier contre un 
. . . ; the year one thousand, Van mille, m. «• 
Mille; miliier, m . ; (pi.) miliiers, m.pl. By thou- 
sands, par milliers; thousands of, des miliiers de. thou*’ 
sandth, a. and to. Millieme, in. 
Thracian('0rei(ion), a, De Thrace, to, Thrace, w. 
thraldom ('0ro:ldam>, to, Esclavage, asservissft- 
ment. m. thrall, to. Ea clave, m.j 



tlirasii 

thtoJiii (Grceft, v. f. Battle, rcasti'. etruler. To thrash 
out (a question), discuter d Jar A. v.i. (Agric.) Battre 
feu grange). thrasher, «. Batteur en grange, nu 
thrashing, 12, Rossee, roulee, raclte, fi . ; battago (of 
wheat etc.), m. thrashing-floor, n. Aire, /. thrash” 
Ing-machine, «. Machine d battre, batteuse, f 
thread (0red), iu Fil; filet (of a screw) ; filament 
(of plants etc.), in. Air threads, jifs de la Purge, vi.pl. ; 
to lose the thread, (fig.) perdre la fil ; to pick up the 
thread, r eprendre In fil. v.t. Eniiier; passer par, 
traverser (to pass through), threadbare, a. Use 
jusqu’d la corde, rap?*, (jig.) use, epuise, rebattu. 
threadbareness, u. Etat rape, in. ; ( jig .) trivialite,/. 
threadshaped, a. Filiforme. thready, a. Plein de 
fils ; filamenteux, fibre ux. 

threat (0ret), n. Menace, /. To utter tlireats, 
fairs des menaces, threaten ('Gretn), v.t. Menacer 
(de) ; faire des menaces a. It threatens to rain, la 
temps est a la pluie, il iu pleuvoir ; to tlireaten a 
man with a stick, menacer un hoinme d'un baton. 
threatener, n. Personue qui menace, /. threaten- 
ing, «. Menaces, fi.pl . ; a, Menagant ; de menaces. 
The weather is threatening, la temps est d la pluie. 
threateningly, adv. Avec menaces ; d’un air 
menagant. 

three (9ri:), a. and 72. Trois, vu He is three, il 
a inis ans ; number three, numero trois ; rule of three, 
r'gle de trois,/..; three o'clock, trois lieures. three- 
cornered, a. A trois cornea. Three-cornered hat, 
tricorne, in. three-decker, n. Trois-ponts, in. 
three-fingered, a. A trois doigts. threefold, a. 
Triple, three-headed, a. A trois totes. three- 
legged, a. A trois pieds. three-masted, a. A trois 
mats, three-master, ii. Trois-mats, in. threepence 
('Grepans), n.pl. Trente centimes, rn.pl. three- 
penny ('Grepani), a. A trente centimes, de six sous, 
threescore, a. Soixante ; n. SoLxantaine, /. 
thresh [thiusu]. 

threshold ('Grejould), ru Seuil; (fig.) d^but, 
-Commencement, m. 

thrice (Grais), adv. Trois fois. 
thridacium (Qri'deijiaui), n. Thridace, fi. 
thrift (Grift), n. Epargne, dconomie, frugalite, fi. ; 
gazon d’Olympo (plant), m. thriftily, adv, Avec 
iconomie. thr if tineas, n. Epargne, economic, 

frugalite, fi. thriftless, a. Depensier, prodigue, 
thriftlessly, adv. En prodigue, follement. thrift* 
lessness, n. Prodigalite, fi. thrifty, a. Menager, 
frugal, econome. 

thrill (Gril), v.t. Percer, pdndtrer, faire tressaillir 
(de). _ Thrilled with remorse, pdnetrd de remords. v.i. 
Fremir, tressaillir (de). 11. Tressaillement, in. 

thrilling, a. Saisissant, penetrant. 

thrive (Graiv), v.i. ( past throve, Grouv, p.p. 
thriven, Grivn). Prosperer, profiter (de) ; reussir ; 
yenir bien (of animals etc.); se plaire (of plants), 
thriving, n. Florissant, qui prospere, qui reussit; 
qui vient bien, vigoureux (of plants), thrivingly, 
adv.. D’une maniere florissante, lieureusement, avec 
succes. thrivingness, it. Prosperite, etat floris- 
sant, succes, m. 

throat (Grout), it. Gorge,/. ; gosier (the swallow); 
cuamant (of an anchor), in. A sore throat, un mal de 
gorge ; to cut one another’s throats, s’egorger Vun 
l autre, (Comm.) se fiaire une concurrence ruineuse ; to 
cut ones throat, se couper la gorge; to lie in one’s 
throat, vientir effrontement ; to seize by the throat, 
prendre d la gorge, throat-pipe, it. Trachee-artere, 
/• throated, a. A gorge. 

throb (Grab), v.i. Battre ; palpiter. My thumb 
throbs, le pouce me bat. n. Battement, m. throb- 
bing, it. Battement, in., palpitation, pulsation, fi. 

throe (Grou), it. Travail, m., angoisse, torture, 
agonie,/. 

thrombosis (Grom'bousis), it. Thrombose, fi. 
throne (Broun), n. Trone, in. throne-room, n. 
Salle du trone, /. throned, a. Assis sur le trone. 
throneless, a. Sans trone. 
throng (Grog), it. Foule, multitude, / v.i. 


thrust 

Acccurijr an fonle, so piesser, a'attrouper. v.t. 
Remplir, encombren 

throstle ('Grosl), it. Grive, fi. throstle-frame, n 
Metier continu (a flier), m. . 

throttle C.Grotl), v.t. Etrangler; etouffer, anf- 
foquer. v.i. Etouffer. n. Trachee-artere,/., goaier, 
m.; (Motor efc.) pa pillon.m. throttle-valve.it. Sou- 
pape du regulateur, soupape d papillon, soupape 
d’etranglement, fi. 

through (Gru:), prep. A tracers ; an travels de 
par (passage, conveyances, etc.); d’un bout d l’antre 
de (over the whole extent) ; dans (denoting passage 
among); direct ement, droit (without stopping); en 
consequence de, par suite de (in consequence of). 
Through him, par lui, par son entremise; to go 
through the whole ceremony, passer par tous les details 
de la ceremonie ; to pass through a gate, passer par une 
porte ; to read through, pdnetrer la pmsde de ; to run 
(someone) through and through, percer de part en part 5 
to see through, voir d tracers ou au tracers de (a door 
etc.) ; pdnetrer, savoir d quoi s'en tenir sur le compte de 
(a person) ; to sit a play through. Tester jusgv’au bout 
d'une representation, a. Direct (of trains, tickets, 
etc.). Through train, train direct, m. adv. I>’outr 6 
en outre, de part en part ; d’un bout d l’autre (from 
beginning to end) ; jusqu’d la fin, jusqu’au bout (to 
the end); completement. To be wet through, dtra 
trempe jusqn’aux os; to book one’s luggage through, 
fiaire enrcgistrer ses lagages directement pour ; to fell 
through (of a project), ne pas aboutir, manquers ; 
(colloq.) rater ; to go through with, viener a bonne fin ; 
to see anything through, viener n oonne fin. 

throughout (Gru'aut), prep. Dans tout, par 
tout. Tliroughout the course of his long life, dans 
tout le cours de sa longue vie. adv. D’un bout d 
l’autre ; partout ; entierement, en entier (entirely). 

throve, past [ thrive ]. 

throw (Grou), v.t. (past threw, p.p. thrown) 
Jeter; lancer; renverser, terrasser (in wrestling etc./; 
organsiner, tordre (silk); demonter, desargonner (a 
horseman) ; mettre (to put). To throw aside, jeter de 
cote ; to throw at, jeter, lancer (d ou contre) ; to throw 
away, jeter, rejeter, perdre (to lose), gaspiller, jeter par 
la fienelre (to waste), prodiguer (one’s life etc.)*, to 
throw back, jeter en arriere, renvoyer, rejldchir, rejeter, 
retarder (to delay) ; to throw down, jeter en has, ren- 
verser, terrasser ; to throw in, jeter dedans, donner par • 
dessus le marchi (to give over and above) ; to throw off. 
rejeter, se dcfiaire de, oler (garments), lever (the mask), 
secouer (to shake off ); to throw off the scent, depister ; 
to throw oneself down on, se jeter sur ; to throw one- 
self into, s'abandonner a ; to throw open, ouvrir; ta 
throw out, jeter dehors, rejeter, chasser, parler mal (to 
utter carelessly), insinuer, donner d entendre (to in- 
sinuate), e mettre, mettre en avant (words etc.) ; to throw 
out of (a window), jeter par ; to throw up, jeter en 
haut, jeter en I’air, se dcmettre de, renoncer a (to resign), 
vomir, rejeter (to vomit) ; to throw wide open, ouvrir 
d deux battants. v.i. Jeter, lancer. 11. Jet, coup; 
(fig.) effort, elan, nt. thrower, n. Personue qu? 
jette, fi. throwster, n. Organsineur, m. 

t hrum (Gram), n. Bout de fil, m. v.t. Tisser, 
franger ; ( Naut .) larder (a sail), v.i. Tapoter (on 3 
piano etc.). 

thrush (Graft, n. Grive, fi. ; (Path.) aphte, m. ; 

( tfiigne, jfi 

thrust (Gr.vst), v.t. (past and p.p. thrust) Pousser, 
enfoncer, former; presser. To thrust away or back, 
repousser, rejeter (to reject) ; to thrust down, pousser en 
bas, jeter en bas ; to thrust in, pousser dedans, fiouirer, 
introduire de force, enfoncer (a stick etc.) ; to thrust 
into, jeter dans ; to thrust oneself in, se fourrer dans; 
to thrust out, pousser dehors, faire sortir de force ; to 
thrust through, fiaire passer a tracers, transpercer (tc 
pierce); to thrust under, pousser sous. v.i. Porter 
une botte ou un coup (a); se fourrer. To cut and 
thrust, fmpper d'estoo et de taille. n. Coup, in. : 

( Fenc .) botte ; (Arch, etc.) poussee, fi. Home-thrust, 
coup qui ports; to give a home thrust, piquer au vifi 
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thud 

to make a thrust at, porter on pousser une lotte d, 
porter un coup a. 

thud (0A.fl), n. Bruit sourd ; coup sourd, m. 
thug (0.\g), n. Etrangleur (de l’lnde), thug, m. 
thuja [thuya]. 

thumb (0Am), u. Pouce.m. Rule of thumb, regie 
cm pirique, f. , proeedS empirique, m . ; to bite the thumb 
at, narguer ; Tom Thumb, petit Poucet, in . ; under 
one’s thumb, era soil pouvoir, sous sa domination, v.t. 
Manier gaucliement; salir avec les poucos, fatiguer 
(to soil), thumb-mark, ra. Marque de ponce; v.t. 
Marquer ora salir avec le pouce. thumb-screw, ra. 
Vis de pression,/. ; poucettes (torture), /.pi. thumb- 
stall, ra. Poucier, doigtier, m. 

thump (0Amp), v.t. Frapper du poing, donner un 
coup de poing 4, cogner. ra. Coup, coup de poing, 
in. thumper, ra. Chose d’une grosseur extraordi- 
naire, /. thumping, a. (colloq.) Oros, euorme, lourd. 

thunder ('0.vnda.i), ra. Tonnerre, to. • (fig.) foudre, 
/. Peal of thunder, coup de tonnerre, in. v.i. Tonuer; 
(fig.) gronder, retentir, fulininer. It ithunders, il 
tonne ; thundered the king, dit le roi d'un voix de ton • 
raerre. v.t. Fulminer, crier d'une voix de tonnerre. 
thunderbolt, ra. Foudre, /. ; (fig.) foudre (person), 
to. Struck by a thunderbolt, frappe de la foudre. 
thunder-clap, ra. Coup de tonnerre, dclat de tonnerre, 
to. thunder-cloud, ra. Nuage orageux, to. thunder- 
shower, ra. Pluie d’orage, f. thunder-storm, ra- 
Orage accompagne de tonnerre, in. thunder-struck, 
a. Foudroyd, frappd de la foudre; (fig.) atterre, 
abasourdi, anianti. thunderer, ra. Maitre du 
tonnerre, to. thundering, a. Tonnant, foudroyant, 
de tonnerre ; (colloq.) euorme, terrible. A thundering 
fool, rare fameux imbecile ; thundering Jove, Jupiter 
tonnant ; thundering voice, voix de tonnerre, f. ; to go 
thundering past, passer amine la foudre. tlrunder- 
lngly, ado. Avec un bruit de tonnerre. thundery, 
a. Orageux. It is thundery weather, le temps est a 
I'orage. 

thurifer ('Ojuarifai), ra. Thurifdraire, to. thuri- 
ferous (-'rifaras), a. Thurifere. 

Thursday ('0auzdi), ra. Jeudi,m. On Thursdays, 
lejeudi. 

thus (5as), adv. Ainsi. Thus far, jusqu’ici. 
thuya or thuja ('0u:ja), ra. Thuya, to. 
thwack (0wsek), ra. Coup, to. v.t. Frapper, 
rosser, battre. thwacking, n. Roulee de coups, 
raclee, /. 

thwart (Qwor.it), v.t. Traverser; (fig.) contrarier, 
contrecarrer. Ha keeps on thwarting him, il ne cesse 
del'opposer. adv. En travers. ra. Banc de lameurs, 
to. thwarting, a. Contrariant. thwartingly, adv. 
D'une mauiere contrarianto. thwartshlp, a. ami adv. 
Par le travers (du vaisseau). 
thy (Sai), a.poss. Ton, in., ta, /., tes, pi. 
thyme (taim), ra. Thym, to. Wild tliyme, scrpslet, 
to. thymol, ra. Thymol, m. thymy, a. Qui a 
1’ odour du tliym, qui abonde en thym ; odoriferant. 
thyroid ('Oairoid), a. Thyroido. 
thyrsauurian(0a:jso'njuarian), ra. Thyrsanonre, 

TO. 

thyrsus ('Oansas), ra. Thyrse, m. 
thyself (bai'self), prure. Toi-meme, toi ; (refiexivcly) 
to . . . toi. 

tiara (ti'a:ra), n. Tiare, f 

tibia ('tibia), ra. (Anal.) Tibja (03 de la jambe), to. 
tlbio-tarsal, a. Tibio-tarsien. 

tick (tik), n. Coutil, m. ; toilo 4 matolas (for beds 
etc.),/.; tic-tac (noiso), m. ; marquo; tiquo (insect), /. ; 
(jdam 7 )crcdit(credit), 7)i. On tick, d cridit, dVce.il. v.i. 
Faire tic-tac, battio (of clocks etc.), v.t. Marquer. 
To tick off, pointer, ticker, n. (slang) Tocante 
(watcli), /. 

ticket ('tikat), «. Billet ; cachet, m . ; reconnais- 
sance (pawn ticket), /. ; bulletin (for luggage) ; bon 
(relief-ticket), m . ; etiquntto (mark); plaque (badge), 
/. Return ticket, billet d’allerct retour ; season ticket, 
billet tie saison, m., carte d'abonnement, f . ; season 
ticket holder, alonne; single ticket, billet simple. 


tigiifi 

r.t. ^tlquoter, numiroter. tlcket-colleotor, n. 
Contrdleur, to. ticket-office, n. Bureau des billets 
to. tlckot-of-leave, ra. Liberation, /. Ticket-of- 
leave man, forgot liber e, repris de justice, ricidiviste, m. 

ticking ('tikiq), ra. Tic-tac, battement (of watches 
etc.); coutil, in., toile 4 matelas (for beds), f. 

tickle ('tiki), v.t. Chatouiller; (Jig.) charmer, 
flatter. That tickled my fancy, cela me fit sourire. 
v.i. Chatouiller. tickler, re. Personnequi chatouille, 
/• I (fill-) fiatteur, in. tickling, n. Chatouillement, 
m, ticklish, a. Cliatouilleux; critique, delicat. 
difficile, scabrenx (critical); chancelant, mal assure 
(shaky), ticklishly, adv. D’une manure critique, 
d’une manidre delicate, ticklishness, n. Nature 
chatouilleuse, /. ; dtat oritique, to., difficult^, nature 
scabreuse, /. 

tidal ('taidl), a. De marie. Tidal harbour, port 
a, marie, in. ; tidal wave, raz de marie, m. tiao, n. 
Maree, /. ; courant (stream), to. ; (Mining) pdriode de 
travail do douze li euros ; (fig.) saison, epoque, /. 
At low tide, a marie basse; carried away by the tide, 
empnrti ou en trains par le courant ; Christmas-tide, 
saison de Noel, /.; ebb-tide, marie descendante,/., jusant, 
to. ; half tide, mi-marie, ]., demi-flut, m . ; high tide, 
marie haute, f.,jlot, m. ; low tide, maree basse; neap- 
tide, morte-eau, f . ; rising tide, maree montante ; spring 
tide, grande maree; the tide of human affairs, le.cours 
des affaires humaines ; to go with the tide, suivre le 
courant. v.i. Aller avec ia marie. To tide over, 
passer par-dessus, se tircr de. tide-gate, 7i. Iilclii.se 4 
maree montante, /., goulet 4 forte marie, in. tide- 
gauge, n. Echelle de marie, /. tide-mill, n. Moulin 
avec roue 4 flux et 4 reflux, in. tide-waiter, n. 
Douanier, in. tide-way, n. Lit de marie, in. tide- 
less, a. Sans marie. 

tidily ('tai(lili), adv. Proprement, en bon ordro. 
tidiness, n. Proprete, netteti, /., bon ordre, in. 
tidings (’taidirjz), ra.pl. Nouvelles, fpl. 
tidy ('taidi), a. Rangi, bien arrange, en ordre, 
propre, net. A tidy sum, (colloq.) une bonne petite 
somme, un bon petit magot. v.t. Meltre en ordre, 
ranger ; arranger (reapers etc.). To tidy oneself up, 
faire un bout de toilette. 

tie (tai), v.t. Liar, attacher ; nouet, faire (a knot). 
To tie down, Her, astreindre, assujettir, obliger (4); to 
tie up, Her, attacher, nouer, feeler (a parcel), mettre d 
l’ attache (animal) ; tied for time, presse. v.i. Se licr, 
se nouer. n. Lien, to., attache, /. ; nceud (knot); 
cordon (for a shoe), in . ; cravate ; (Naut.) Hague, /. *, 
(Build.) crampon, tiraut, m. ; (Aires.) liaison ; (Games) 
partie nulle, manche4inancho; (Polit.) igaliti de voix, 
/. ; (fig.) asstijettissement, engagement, w. tie-bar, re. 
(Build.) tirant, to. tio-boam, 7i. (Carp.) Entrait, in. 
tie-clip, ra. Pince 4 cravate (uecktie), f. tie-rod, n. 
Tirant, m. 

tier (tier), ra. Rang, to. ; batterie, rangee (of guns), 
f. Boxes on the first or the second tier, premieres ou 
deuxiemes loges, fpl . ; in tiors, etuge; tier upon tier, 
itage sur etage. 

tierce (tisas), ra. Tierce (at cards etc.), /. ; tier£on 
(cask), 77V. tierce-major, n. Tierce majeure,/. 
tiercel ('tiojsi), n. Tiercelet (bird), ra. 
tiff (tif), ra. Boutatle, querello, iiique, /. ; P°t't 
coup (of liquor), in. To get into a tiff, prendre < f * 
771 ouche, se dipiter; to have a tiff with, avoir une bisbille 
avec. v.i. So piquer, se fdclier, bisquer. 
tiffany (’tifoni), re. Gaze de soic (fabric ), }. 
tiffin (’tifin) [Ang.-Ind.], n. Goilter, 7a. 
tig (tig), n. Jeu du chat, m. 
tiger (’taigaa), n. Tigre; (slang) petit Inqiiali, 
groom (groom), m. tiger-cat, n. Chat tigre, in. tiger- 
lily, n. Lis tigrd, 7a. , ... 

tight (talt), a. Serrd ; raide, tendu (not slack) , 
trop dtroit (of clothes); clos, bien ore henuetlquo- 
ment ferrnd (well closed); dtanche (not leaky); im- 
pormeablo ; (slang) gris, 4 moitic ivre (tipsy). r A> r * 
tight or water-tight, impermeable d fair oa a Veau; 
to liold tight, tenir bien; to keep a tight hand mi (a 
person), tenir la bride courts d ; to ait tight, ne pm tn 
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demordra. tight- fitting, a. Collant (of r .rousers 
etc.), tight-laced, a. Lace, sene, tighten, v.t. 
Serrer; tendre (to strain); (jiff.) resserrer. tightly, 
adv. Feme, serre, etroitement. tightness, it. 
Raideur, impermeabilite ; oppression (in the chest) ; 
etroitesse (of clothes), / tights, m.pl. Pantalon 
'■ollant, maillot, m. 
tigress ('taigres), n. Tigresse, / 
tile (tail), n. Tuile, / ; carreau (for flooring), m. ; 
(slang) couvre-chef, galurin (liat), m. To have a tile 
loose, (colloq.) etre art peu toqud. v.t Couvrir da 
tuiles ; carreler (a floor), tile-kiln, ft. Four A tuiles, 
in. tile-maker, it. Tuilier, nu tile -works, n. 
Tuilerie,/. tiler, rt. Couvreur (en tuiles), nu tiling, 
n. Recouvrement en tuiles, nu \ toiture en tuiles 
(roof), /• ; tuiles (tiles), f.yl. 

till (1) (til), prep, Jusqu'A ; d’ici A J jusqu’A ce que 
(wit! i subjunctive). 

till (2) (til), n . Tiroir, comptoir, nu, caisse, / 
till (3) (til), v.t. Labourer, cultiver. tillable, a, 
Labourable. tillage, it. Labourage, m. tiller, n. 
Laboureur, nu p bar re du gouvernail (rudder), / ; bour- 
geon, rejeton (sprout), to. tilling, it. Labourage, nu 
tilt (tilt), it. Bache, banne (awning) ; Joute, /. ; 
martinet (hammer) ; tournois (tournament), m. Full 
tilt, a tile baissde (headlong), v.t. lucliner, faire 
penclier ; vider, decharger (a cart etc.) ; marteler (to 
hammer); couvrir d’une tente, baclier(to cover with 
an awning). With his hat tilted on one side, la chapeau 
sur I'oreille. v.i. Jouter ; incliner, pencher. To tilt 
at, faiulra sur. tilt-cart, iu Charrette A bache, /. 
tilt-hammer, n. Martinet, marteau A bascule, in. 
tilt-yard, it. Champ clos, nu tilted, a. A couvert, 

A bache. tilter, iu Jouteur , nu 
tilth (tilO), ii. Labourage, nu, culture,/ 
tilting (’tiltig), it. Jouto, /., toumoi; (MeMl.) 
Corroyage, nu 

timbal ('timbal), it. Timbale, / 
timber ('timber), n. Bois do haute futaie, bols de 
construction (of a vessel), bois • couple, membre, nu 
Well-seasoned timber, bois sec, v.t. Munir de bois 
de charpente; boiser. timber-head, it. ( Naut .) 
Bitton, in. timber-merchant, n. Marchand de bois 
de construction, m. timber-tree, it. Arbre de haute 
futaie, vi. timber-work, it. Charpente./. timber- 
yard, it. Chsntier, m. timbered, a. A charpente, 
construit en bois ; bois6, couvert d’arbres de haute 
futaie. Half-timbered, a pans de bois ; well-timbered, 
boisi (of land), tlmberlng.it. Boisage, nt, 
timbrel ('timbral), it. Tambour da basque, tarn- 
bourin, nu 

time(taim),ii. Temps, nu; salson, Apoque,/; terme 
(space of time), itt. ; lieure (of day and night), /. ; 
moment (moment), nu, occasion; fois (repetition); 
(poque, siecle (in history), m. ; mesure, / ; 
(Drilling) pas, vu After a time, att bout de quebjue 
temps, dans quclque temps; all the time, tout le temps’, 
another time, une autre fois ; as times go, par le temps 
qui court ; at all times, toujours ; at any time, eit tout 
temps, n’ imports quand, d tuute heure, A tout moment ; 
at a time when, dans un temps ou, dans un moment 
eit; at different times, a diverses reprises ; at just 
such a time, en pareille epoque ; at my time of life, a 
mCrV . age ; at no time, jamais dans aucun temps ; at 
ordinary times, en temps ordinaires ; at other times, 
en d’aulres temps ; at such a time, a un tel moment, a 
une telle epoque ; at that time, alors, a cetle epoque ; at 
the present time, a present, actuellement, al’heure qu’il 
est ; at the same time, en mime temps, d’aulre part, en 
revanche, d'un autre cote (on the other hand) ; at times, 
par fois, de temps a autre ; before one’s time, en avarice, 
ayant l'heure,avant terme (of childbirth) ; behind one’s 
time, en retard , every time, chaque fois ; from that 
time, c?es lors -, from this time, des a present ; he is 
almost out of his time, il a presque fini son appren- 
ties age ; hundreds of times, des centaines defois ; 1 had 
a bad time, j’ai passi un vuxuvais quart d’heure ; in a 
short time, en pen de temps, sous pen ; in a week’s or a 
fortnight's time, dans une huVaine ou was quinzainz de 
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jours ; in course of time, ave c le temps ; In due time, 3n 
temps opportun ; iu good time, bien a temps ; in no time, 
en aucun letups, en un clin d'ccil ; in proper time and 
place, en temps et lieu ; in the nick of time, d point 
nomine; in the time of, du temps de, d l’ epoque de ; in 
time, a, temps, avea le temps (in the course of time), 
( Mus .) en mesure, en cadence ; in time to come, A 
I’avenir ; it was high time, il etait grand temps ; mean 
time, heure moyenne, f . ; next time, la prochuine fois ; 
now’s the time J wild le moment! once upon a time, 
il y avail ; one time or another, un jour on Vautre ; 
out of time, (Mus.) d contretemps; sidereal time, heure 
sidcrale,f . ; (so many) at a time, ala fois; some time 
or other, unjour oul'autre ; this time last year, ilya 
un an; this time six months, dans six mois; three 
times, troisfois ; till the end of time, jusqu’a la fin des 
siecles ; time and space, le temps et Vespace; time is 
money, le temps vaut de l' argent ; time out of mind, 
de temps immemorial ; to beat time, baltre la mesure ; 
to have a bad time, en voir de durcs; to have a fins 
time, s'en donner ; to keep one’s time, etre exact, arriver 
d V heure ; to keep time, etre exact, etre d I’heure (of clocks 
etc.), (Mus.) alter en mesure, mtirquerlepas; to hill time, 
tuer le temps ; to lose time, per dre du temps (of persons), 
retarder (of clocks etc.) ; to serve one’s time, faire son 
temps; up to the present time, jusqu’d present ; what 
time is it? quelle heure est-il ? v.t. Accommoderau 
temps, faire A propos ; fixer 1’heurede; mettre (clocks 
etc.) A l’heure, regler, ajuster, calculer sur un 
montre. Ill-timed, inopportun, mal a propos, hors de 
saison; well-timed, opportun, a propos. time-bargain, 
^ n . Marche A terme, nu time-bill, n. Indicateur, an. 
time-fuse, n. Fusee fusante, fusee a temps, /, 
time-honoured, a. Venerable, venere ; seculaire. 
timekeeper, n. Surveillant, controleur ; chrono- 
mitre (clock), m. To be a good timekeeper, itre ton 
jours d Vheure (of a watch), timepiece, n. Pendule, 
/ time-server, n. Serviteur du pouvoir, complai- 
sant, opportuniste, in. tims-serving, a. Complai- 
sant, opportunists ; it. Servilite, f., opportunisme, 
in., complaisance, f time-sheet, ii. Feuille de 
presence, f. time-table, n. Indicateur, horaire, to. 
time-work, n. Travail A la journee, to. time-worn, 
a. Use par le temps, timeliness, n. Opportunity 
/, d propos, to. timely, a. Opportun, A propos; 
adv. A propos, A temps. 

timid ('timid), o. Timide, craintif, peureux 
timidity (-'miditi), n, Timidite, /. timidly, adv. 
Timidement. 

timing ('taimig), ii. Ajustement, toglemenfc ; 
reglage (of watches etc.), m. 
timocracy (tai'makresi), n. Timocratie, /. 
*timoneer (taima'nisj), n. Timonier, w. 
timorous ('timeres), a, Timore. timorously, 
adv. Timidement, craintivement. timorousness, in 
Timidity/ , 

tin (tin), n. Etain ; fer-blanc (sheet iron coated 
with tin), in. ; boite, /., bidon (meat-tin), to. ; (Mil.) 
gamelle (mess-tin), /. ; (slang) quibus argent, to. 
v.t. Etamer. a. D’etain; en fer-blanc. tin- 
foil, u. Etain, to., feuille d’etain, / tinman, 
n. (pi. tinmen) Ferblautier, in. tin-mine, it. 
Mine d’etain, /. tin-plate, it. Fer-blanc, in. tin- 
smith, it. Fer-biantier, to. tin-tack, it. Sentence 
etamee, /. tinware, it. Ferblanterie, / tinning, 
it. Etamage, to. tinny, a. Qui abonde en etain, 
stannifere. , , , 

tincal ('tipkl), it. Borax brut, tincal, tmkal, nu 
tincture ('tipktjej), n. Teinture, /., extrait, 
alcoolate, to. ; (fig.) nuance, f, leger gout, in. v.t. 
Teindre (de); (fig.) impregner (de). To be tinctured 
with, avoir une teinture de. 

tinder ('tindaj), it. Amadou, nu tinder-box, n. 
Boite a amadou, /., briquet, to. . 

tine (tain), it. Dent (de fourche etc.),/ _ 
tinge (tindg), it. Teinte, nuance, /. ; leger gout, 
soupgou (slight taste), nu v.t. Teindre ; (fig.) im- 

pI |Sgis ('ciqql), v.i. Tinter, vibrer, tressaiBs. 
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(dc) ; picoter, demanger, cuiro (of pain), tingling, 
7 i. Tintement, tressaUlemont (of the ears); pieo fo- 
ment, in, 

tinker ('tiglcaj), it. Eaccommodenr ; dtameur 
(itinerant), m. v.t. 33 tamer ; raeeommodor, re- 
parer maladroitement. tinkering, n. Etamage, rac- 
commodage, w. 

tinkle ('tlqkl), v.i. Tinter. v.t. Fairo tinter. 
tinkling, «. Tintemonb, m. 

tinsel ('tinsel), to, Clinquant, oripeau ; (Jig.) faux 
iclat, brillaut, m, a. Be clinquant; faux. v.t. 
Omer de clinquant; donner un faux dclafc A, 
tint (tint), «. Teinte, nuance, /. v.t. Teiuter, 
nuancer (de) ; donner nno teinte A. 

tiny ('taini), a. Tout petit, mignon. A tiny bit, 
un tout petit peu. 

tip (tip), ». Bout. 73 i. ; extremity, pointo : tape 
(tap),/. ; pourboire (gratuity), m , ; (sport.) tuyau, to. 
Coal-tip, ilivatanr (t charbon, in. v.t. Garnir le bout; 
donner un pourboire 4, graisser la patte a, d debar ger 
(a vehicle); (sport.) tuyanter. To tip off, verser, 
eulbuter ; totipover, culbuter, renverser (intransitively), 
fairo la culbute, chauirer (boats); tip the porter, 
graisser le mar lean ; tip the wink, faire signs de Vasil. 
tip-cat, «. Batonnet(game), m. tipstaff.it. Kuissier, 
recors, in. ; verge d’huissier (staff), /. tiptoe, it. 
Pointe du pied, /. To be on the tiptoe of expectation, 
itrt dans Vanxiita do Vattcnta ; stand on tiptoe, se Unit 
on se dresser sur la pointe des pieds. tip-top, n. Le 
plus haufc point, coinbio, sommeb, in. ; a.. (Slang) 
Supreme, excellent, do premier ordre, huppe. 
tippet ('tipofc), n. Pelerine, palatine (fur), /. 
tipple ('tipi), v.i. Boire, pinter, godailler. n. 
Boisson, /. tippler, n. Buveur, biberon, to. tip- 
pling, it. Ivrognerie, /. 

tipsily ('tipsili), adv. En ivrogne. tipsy, a. 
Gris, ivre. Tipsy cake, gateau an madcre, m. ; to get 
tipsy, se griser, s'enivrer. 
tiptoe etc. [tip], t 
tirade (ti'reid), n. Tirade,/, 
tire (1) ('takur), n. Bande, /., bandage (of a wheel), 
to. Detachable tire, pneumatique demontable, tin., 
pneumatic tire, pneumatique, (collog.) pneu, m. 

tire (2) ('taiga), v.t. Lasser, fatigner, ereinter; 
ennuyer (to bore). I am quite tired out, jo su is ireinte , 
je n’en peux plus ; to get tired, se lasser , se fatiguer 
(de), s’ennuyer (de) ; to tire (someono’s patience), mettre 
d bout ; to tire of, deg outer de ; to tire out, excider, 
ereinter, assammer (to bore), v.i. Se fatiguer, se 
lasser. 

*tire (3) [ attire]. 

tired ('taiaad), a. Las, fatigue ; ennuyd. tired- 
ness, n. Fatigue, lassitude, /. tiresome, a. Fati- 
gant ; ennuyeux (tedious), tiresomeness, n. Nature 
fatigante, /. ; ennui (tediousness), to. 

tissue ('tiji u), 77 . Tissu, to. v.t. Tisser, broder ; 
entrelacer, entremeler (to interweave), tissue-paper, 
n. Papier de soie, m. 

tit (tit), it. Bidet, poney, to. ; mesange (bird), f. 
Tit for tat, un pretepour un rendu, a bon chat bon rat ; 
to give tit for tat, rendre lapareilled, rerulre pois pour 
five, titlark, n. Farlouse, alouette des pres, /. 
titmouse, n. (pi. titmice) Mesange, /. titbit, it. 
Morceau friand, to. As a titbit, pour la bonne bouche. 
Some titbits from the debates, q uelgv.es dclicieux 
vwreeaux des discussions. 

Titan ftaitan), n. Titan, to. Titan-like, a. 
Comme un Titan, titanic (tai'tsenik), a. Titanique, 
titanesque. 

titaniferous (taita'nifaras), a. (Chem.) Titani- 
fere. titanium (-'fceiniam), n. Titane, titanium, to. 

titbable (’taiQobl), a. Snjefc 4 la dime, tithe, n. 
Dime, /., dixieme, to. ; v.t. Lever la dime sur, dimer, 
tithe-collector or tithe-gatherer, n. Dimeur, per- 
cepteur de la dime, m. tithe-free, a. Exempt de 
la dime, tithe-owner, n. Decimafceur, in. tithe- 
paying, a. AssujettiA la dime, tithing, to. Dime; 
*dizaine, /. 

titillate ('titileit), v.t. and i. Chatouillcr, titiller. 
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titillating, a. Titillant. titillation (-'leijan), n, 
TibUlation, /., chatouillement, m. 
titivate ('titiveit), v.i. (collog.) S’attifer. 
title ('taitl), to. Titre ; (Jig.) droit, document, m. 
Running title, titre courant. v.t. Titrer, qualifier 
(de). title-deed, to. Titre (de propriety), m. title- 
page, to. Titre, in. titled, a. Titre. 

titter ('titsa), v.i. Rire en eachette, rire tout bas. 
to. Rire etoufle, demi rire du rieanement, in. 

tittle ('titl), to. Point, iota, to. Not to abate one 
jot or tittle, ne pas demanlre d'un point tittle- 
tattle, to. Caquetage, to., cancans, m.pl., bavardage, 
m. ; v.i. Jaser, bavarder. 

titular ('tifcjnlai), a. Titulaire. titularly, adv. 
Parle titre. titulary, a. De titre; to. Titulaire, m. 

to (fcti), prep. A, do (before infinitive) ; pour, afin 
de (in order to) ; 4 (to a place) ; en (before names of 
countries) ; dans (followed by le, la, etc.) ; vers (to- 
wards) ; centre (against); selon, d’aprAs (according 
to) ; pres de (a court etc.) ; outre, en addition a 
(more than); pour (for); en comparaison de, nuprds de 
(in comparison with) ; jnsqu’4 (as far as) ; envers (obliga- 
tion). A quarter to four, quatre heures moinsunquart; 
from one street to another, d’uvc rue « 1‘ autre; from 
street to street, de rue en rue ; he is nothing to her, if 
toc lui est rim ; his conduct to me, sa conduits envers 
noi ; his kindness to me, sa bonle pour mot ou envers 
moi ; it is ten to one that ily a dix dparier contra 
un que . . . ; let us keep it to ourselves, gardens- 
nous d’en parler, n’en sovjftons pas mot ; our duty to 
God, noire devoir envers Dieu ; purveyor to, fournisseur 
de, to. ; reserved almost to stiffness, d'une reserve qui 
f rise la raidcur ; ten minutes to four, quatre heures 
moins dix ; ten to one, dix conlre un ; that is nothing 
to me, eda ne me fait ricn ou toc m’interesse pas ; the 
heir to the throne, I'hcritier du. irons ; the road to, le 
chemin qui mens ou qui conduit d . . . ; the way to 
London, le chemin de Landres ; the way to the bank, 
la chemin da la banque; to and fro, gd el la; to apply 
to, s’adresser d ; to bet twenty francs to one, parixr 
vingt francs contre un ; to count up to ten, compter 
jvsquji dix ; to fall to ruins, tomber en mine ; to go to 
Italy’, alter en Italic ; to go to Rome, alter d Rome ; 
to go to someone's house, alter chez quclqu’un ; to go to 
the Indies, alter dans Us Indas ; to put to flight, mettre 
en finite ; to someone’s face, a la face de .ou a« TO ez de 
quelqu’un ; to stretch one’s arms to heaven, tendre ks 
bras vers h del; to this day, jusqu'd cejour, depuis ce 
temps-ld ; to write to, centre d ; what’s that to him ? 
qii’est-cs que cela lui fait ? 

toad (toud), to. Crapaud, m. toad-eater, to. 
Flagorneur, parasite, in. toad-flax, n. Linaire, /. 
toadstone, to. Crapaudine, f. toadstool, n. Cham- 
pignon venenetix, m. toadish, a. De crapaud. 

toady ('toudi), to. Flagorneur, m. v.t. Flagorner, 
aduler, ramper aupres de. toadyism, to. Flagor- 
ncriGj servilite, J» 

toast (toust), to. Rotio ; sante, f. , toast (health), 
to. v.t. Rotir, faire griller ; porter un toast 4, toaster 
(to drink a health), v.i. Porter un toast, toast- 
master, to. Prepose aux toasts, to. toast-rack, to. 
Porte-roties, to. toast-water, to. 1 Eau panes, /• 
toasting-fork, to. Fourchette 4 rdfcies, f. 

tobacco (to'bfekou), to. Tabac, tabae 4 fumer, m. 
tobacco-box, to. Boite 4 tabac, /. tobacco-jar, to. 
Pot 4 tabae, to. tobacco-pipe, to. Pipe,/ tobacco- 
pouch, to. Blague, /. tobacco-stopper, to, Fouloir, 
to. tobacconist, to. Marchand de tabac, m. Tobac- 
conist's shop, bureau de tabac, /. . 

toboggan (ta’beqan), to. Toboggan, ut., luge,/. 
v.i. Se luger. tohoganniiig, to. La luge, /. 
tocsin ('toksin), to. Tocsin, m. 
to-day (ta'dei), adv. Anjourd’hui. 
toddle Ctodl), v.i. Trottiner, marcher A petits 
pas. I must toddle (be oil), (slang) it/aut que jo fide, 
toddy (todi), n. Grog ehaud, toddy, m. _ 
to-do (ta'du:), to. Tapage, bourrari, eclat, m- 
There was a fine to-do, il y cut unc fameuse scene ou un 
fameux esclandre, to. 
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toe (ton), n, Orteil, doigfc da pied ; devanb du 
sabot, in., pinco (of horses), /. ; bout (of a stocking), 
m. On tiptoo [tiitce]; to tread on someone's toes, 
marcher sur ks pi Ms da quclqu'un, (fig.) froisser quel- 
qu'un ; to turn up one’s toes, (slang) mourir. too-clip, 
a. Calepied (for bicycle), in. too-nail, iu Onglo do 
pied, in. 

toffy ('toil), «. Caramel nu beurre, 1 . 1 . 
toga ('tonga), ;i. Togo, /. 

together (to’geOai), adv. Ensemble, a la fois, cn 
memo temps (qne) (at the same time) ; do concert (in 
concert) ; do suite (in succession). For hours to- 
gether, jHndant du heuns entiires ; to come together, 
venir ensemble, sc rcwemWcr, so rciuuiitrcr; to gather 
together, rtunir, rasscmbkr; together with, arec, ainsi 
qua, mime temps qua ; to join together, riunir, s'unir. 
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toggery ('Ujoii), or togs, 7t.pl.' (slang) 
Habits, oripeux, hup!., attifement, in. 
toggle t'togl), ii. Cabillot, in. 
toll(toil), ii. Travail, labour, w. ; peine, fatigue,/ ; 
(;>?.) diet, piige, rets, in. In the toils, dans ks toiler, v.i. 
Travailler fort, se fatiguer, se donner du mal. To toll 
and moil, s’ichincr, jaiiur, suer *nng it uia ; to toil 
along, aiun&r peniblcucnl ; to toil up, fmnehir ou 
graver avec peine. toller, n, Travailleur, m., travail- 
leuse, /., piocheur, nu 

toilet ('toilet), n. Toilette, /. toilot-covor, iu 
Dessus de toilette, m. tollot-glass, u. Miroir de 
toilette, in. tollot-sot, iu Toilette,/, tolletrtablo, 
n, Toiietto,/. 

toiling ('tollig), «. Travail, labour, in., peine,/, 
toilsomo, a. Penlble, Laborieux, fatigant. toilsome- 
qoss, n. Difilculte, /. 

Tokay (te’kei), n. Tokai, tokay (wine), nu 
token (Toukn), n. Marque, /. ; temoignago, gage 
'testimony), m. ; demi-rame (of paper), /. ; jeton 
jeoin), nu 

told, jxwl and p.p, [tell]. 

tolerable (’tolarobl), a. Tolerablo, supportable ; 
passablo (pretty good). tolorabloncss, n. Nature 
passable, inediocrito, /. tolorably, adv. Tolerable- 
ment ; passablumeut, asscz (so-so), toloranco, ii. 
Tolerance,/, tolerant, ru Tolerant, tolerate, v.t. 
Tolirer. toleration (-’reiton), n. Tolerance,/. 

toll(toul), iu Peago; droit; octroi (town due); tin to- 
ment, son (of a bell), in. r.f. Sonnor, tinter (a bell). 
v.i, Tinter, sonner (of bells), toll-bar or toll-gato, 
n. Barriero do peago, /. toll-bridge, it. Pont A 
pdage, m. toll-gathoror, 7u Peager, m. toll-house, 
n. Bureau do peago, in. tolling, n. Tintonient, in. 
tollbooth ('tolbuO) [Sc.], «. Prison, /. 
toluene (’toljuiin), «. Tolutne, in. toluic, a. 
Toluique. 

tomahawk ('tomalioik), ft. Tomahawk, casse- 
teto, in. 

tomato (to'maitou), re. Tomate, pomme d’amour, 
f. tomato-sauco, ru Sauco aux tomates, /. 

tomb (tu:m), n. Tombeau, sepulcre, in. ; tombo, 
f. tombstone, n. Pierre tombalo, tombo,/. 
tomboy ('tomboi), i?. Gamine, gargonniire, f. 
tom-cat ('tomkiet) Matou, in. 
tome (toum), n. Tome, volume, in. 
tomentose (to'mpntous), a. Tomouteux. to- 
montum, n. Duvet cotonneux, vu 
tomfool (tam'fuil), n. Sot, bfita, niais, nu tom- 
foolery, n. Sottiso, betise, niaiserie, /. tom-noddy, n. 
Nigaud, dadais, m. To mm y Atkins ('tomi 'mtkinz), ft. 
(slang) Mangeaille, /. ; la pioupiou anglais ; Dnmanet. 

to-morrow (to'morou), adv. Dematn. The day 
after to-morrow, aprls-demain ; the to-morrow that 
never comes, la semaine des trois jeudis. 

"tompion ('tampion), n. Tampon, m. 
tomtit (tom'tit), n. Hfaange (bird),/, 
tom-tom ('tomtom), ru Tam-tam, nu 
ton (tan), iu Tonne, /., tonneau (101S kilo- 
grammes), nu 

tone (toun), n. Ton ; accent, timbre (of the voice), 
*u In a tone of voice, d’un ton de voix ; to give tone 
to, donner du ton d (to invigorate), d* Viclat d (to add 


lustre 

basse. 


to) ; to speak In a low tone, parler a voi. 
v.t. Donner lo ton A, rigler ; (Mus.) accorder 
(Phot.) virer. To tone down, adoucir, pallier. tone 
less, a. Peu barmonioux. 


Pincettes; (Tech.) tenailles 


tongs (togz), n.pl, 
pinees, /.pi. 

tongue (tag), n. Langue ; (Tech.) languette, /. 
ardillon (of a buckle), m. Hold your tongue, taisez 
vons ! it was a slip of the tongue, la langue lui c 
fourchi; to be tongue valiant, ctre brave en paroles ; tc 
giyo tonguo (of hounds), donner de la voix ; to have s 
glib tongue, avoir la langue bien pendua ; to have or 
the tip of the tongue, avoir sur le bout de la langue . 
to hold one's tontfun. -SV. tnirai to mil. mil nn.'u fnnmip 


to hold one's longue, se tain;; to put out one’s tongue, 
montrer la langue, tirer la langue (a), tongued, a. A 
langue ; (Tech.) a languette. Hunch ed-tongued, aux 
emts v ou : ; sweet-tongued, iniellaux. tongueless, a. 
Sans langue ; muet (speechless), tongue-shaped, a. 
En forme do languo ; (Hot.) en languette. tongue- 
tlod, a. Qui a le diet, qui a langue lieo ; (Jig.) reduit 
au silence, muet. 

tonic ('tonik), a. and iu (Med.) Tonique, m. ; 
(.1/ its.) tonique, /. tonicity (to'nisiti), n. Tonicite, /. 
to-nigbt (to'nait), «, Cette nuit, /., ce soir, m. 
toning ('toun ip), n, Tonalite, /. ; (Phot.) virage, m. 
tonnage ('tAiiidg), in Tonnage ; (liist.) droit de 
tonnage, in. 

tonsil ('tonsil), n. (Anat.) Amygdala, tonsille, f. 
tonsure (’tonjoa), n. To-nsure, /. v.t. Tonsurer. 
tonsurod, a. Tonsure, 
tontine (ton'tisn), «. Tontine, /. 
too (tu:), adv. Trop, par trop ; aussi, de mtae, 
cgalcmeut (also). Ho is too much for you, vous n’etes 
pas deforce a lutter are c lui ; this task is too much for 
you, cctte tiiche cst au-dcssus de vos forces ; too heavy a 
burden, tine charge trop lourde ; too many cooks spoil 
the broth, trop de cuisiniers gdlent la sauce ; too much 
of a good thing is good for nothing, jeu qui trop dure 
nc vaul rien ; too much or too many, trop, (before a 
noun) trop de. 
took (tuk), past [take]. 

tool (tu:l), it. Outil, instrument; (fig.) jouet, 
agent, in., lime damnee, /. Set of tools, affi'dage, in. 
tool-bag, 7i. Sacoche, /. tool-chest, n. Boite a, 
outils,/. tool-house, 71. Cabane aux outils, /. 

tooth (tu:0), n. (pi. teeth, ti:0) Dent, /. Back 
tooth, dentmolaire ; eye tooth, dentcanine; false tooth, 
dent postiche ; hist teeth, dents de lait ; in someone’s 
teeth, d la figure ou au nee de quelqu'un ; in the teeth 
of, malgri, en dipit de, d Vencontre da ; in the teeth of 
the gale, au plus fort de la lempete ; set of teeth, 
rdtelier, in. ; they are at it tooth and nail, ils y sont 
lee et ongies ; to cast in the teeth, reprocher a, Jeter au 
nez a ou d la face de ; to cut one’s teeth (of a child). 
faire scs dents ; to go at it tooth and nail, s’y prendre 
de toules scs forces, ou bee et ongies, ou comme un enragi , 
to have a sweet tooth, aimer les chases sucrees : to 
have a tooth out, se faire arracher une dent ; to see- 
the teeth on edge, agacer les dents ; to show one’s 
teeth, montrer les dents; wisdom tooth, dent de 
sagesse. v.t. Dentoler. toothache, n. Mal da 
dents, m. To have a toothache, avoir mal avr s 
dents, toothbrush, ft. Brosse d dents, /. tooth- 
pick, n. Cure-dents, in. tooth-powder, n. Poudre 
dentifrice, /. toothed, a. A dents; (Tech.) dente, 
(Bot.) dentele. toothless, a. Sans dents, edente. 
toothsome, a. Agreable au gout, savoureux, fnana. 
toothsomenesfl, ft. Go tit agrtable, 711 . toothy, a. 
Muni d# dents, k dents. 

top (top), ft. Haut, sommet, ni. ; cfme (or a 
mountain, tree, rock, etc.), / ; falte (of a building); chef 
(of the head), ift. ; surface (of water etc.), /. ; couvercle 
(cover), uu ; ( Naut .) hune, / ; chef (highest person); 
(Arch.) oouronnement; dessus (of a table), m. ; tete 
(head), /. ; (pi.) fane (of turnips etc.), /. ; (pi.) revere 
(of boots), tn.pl. ; (fig.) comble, m. At the top of, en 
haut de ; at the top of the house, tout au haut de la 
maison; from top to bottom, du haut en bas, de 
fond tn combi* \ from top to toe, delatUe aux pied*) 
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topas 

humming-lop, toupie SAllemagne, >. , yeg-top, toupii, 
/. ; whip-top, sabot, to. a. Premier, principal, ex- 
treme. v.t. Couronner, aurmonter (de); aurpasser 
(to 8urpass) ; yteter, Vaguer (to lop) ; abteinclre le 
Bommeb de (to rise to the top of) ; ( Naut .) apiquer. 
v.i. 8'elever, monter; (fig.) dominer, predominer, 
exceller. top-block, n. (Naut.) Chape,/, top-hoots, 
n.pl. Bottes & revers, /.pi. top-coat, n. Pardessus, 
Bi» topgallant, a. De perroquet ; n. Voile de 
perroquet, }. ; mat de perroquet, m. top-hat, n. 
Chapeau do haute forme, m. top-heavy, a. Trop 
lourdduhaut. top-knot, n. *Fontange(of women); 
huppe, aigrette (of birds),/, top-lantern, n. Lanterns 
de liune, /. topman, n. Sciear de long (de dessus) ; 
(Naut.) gabier, to. topmast, n. Mat de liune, m. top- 
sail, n. Hunier, m. topsail-yard, n. Vergue de hune, 
f. top-shaped, a. Turbind ; en forme de tocpie. top- 
sides, n. (Naut.) CEuvresmortes,/.pZ. top-tackle, n. 
Palau de guinderesse, m. topless, a. D’une hauteux 
inSnie. topmost, a. Le plus haub, le plus 6lev6. 
topaz ('toupeez), it. TOpaze, /. 
tope(toup), v.i. (colloq.) Pinter, ivrogner, godailler. 
f. Ohien de mer, to. toper, n. Biberon, ivrogne, to. 

toplr (touf) or tophus ('toufas), n. Tophus, m. 
tophaceous (ta'feijas), a. Tophace. 

topic ('topik), n. Matitre, /., sujet, topique, 
m. topical, a. Qui d6veloppe un sujet; (Med.) 
topique. 

topless, topmost [top]. 

topographer (ta'pografar), n. Topographq, m. 
topographic (-'graefik) or topographical, a. Topo* 
graphique. topographically, adv. Topographique- 
ment. topography (-'pografi), n. Topographie, /. 
topology, n. Topologie, /. toponymy, n. Topo- 
nymie, /. 

topping ('topig), a. (slang) Supdrieur, beau, 
dpulant, huppe. 

topple ('topi), v.i. Tomber, ddgringoler. To 
topple over, faire la bascule, verser (of a carriage). 
v.t. Faire tomber. 

topsy-turvy ('topsi'tauvi), adv . Sens dessus 
dessous. 

torch (toatj), n. Torche, /., flambeau, m. torch- 
bearer, n. Porte -flambeau, to. torch-light, n. 
Lumidre des torches, f. Torch -light procession, 
r etraite aux flambeaux, /. torch-thistle, n., Cierge 
dpineux, m. 
tore [torque], 
tore, past [tear (2)]. 
toreador (toria'doja), «. Tordador, to. 
torment ('toumant), n. .Tourment, to., torture, 
f. ; supplice, to., souffrance, /. v.t. (toa'ment) Tour* 
menter, torturer, faire souffrir (de). 
tormentil ('toiamantil), n. Tormentille, f. 
tormenting (tou’mentig), a. Tourmentanfc, 
harasaant, affligeant. tormentor, ft, Tourmenteur, 
bourreau, m. 
torn, p.p. [tear (2)]. 

tornado (tou'neidou), n. Ouragan, cyclone, to. 
torous ('toaras), a. (Bot.) Bossele. 
torpedo (tou'piidou), n. Torpille, f. v.t. Tor* 
illei^ torpedo-boat, n. Torpilleur, to. torpedo- 
oat-destroyer, n. Contre-torpilleur, to. 
torpid ('toupid), a. Engourdi, torpide, inerte. 
torpidity (-'piditi), torpidness, or torpor, n. Torpeur, 
apathie, /., engourdissement, to. 
torque (tank), n. Torque, /. 
torrefaction (tori'f®k[an), n. Torrdfhction, /. 
torrefy ('torifai), v.t. Torrefier. 

torrent ('torant), n. Torrent, to. In torrents 
(of rain), par torrents, A verse, a. Torrentueux, im* 
petueux. torrential (-'renjl), a. Torrentiel. 

torrid ('torid), a. Brfilant, brfliy, torride. torrid- 
ness or torridity (-'riditi), n. Chaleur brhlante, /. 
torsel ('toijsl), n. Tortis, to. 
torsion ('toujan), ft. Torsion,/. Torsion balance, 
balance tie torsion, f. 
torso ('tousou), n. Torse, to. 
tortoise ('bdubss), «. Tortue, /. tortoise-shell, 


tour 

n. Seattle de tortue, dcaille,/ ; «. D’dcaille ; marqud 
en ecaille de tortue, tyre (of cats/ 
tortuosity (tontju'ositi) or tortuousness 
('toutjuasnes), n. Tortuosite, /. tot tuous ('toixtjuas), 
a. Tortueux, sinueux ; (fig.) clandestin, secret, 
cache, tortuously, adv. Tortueusement. 

torture ('toutjaa), v.t. Torturer, mettre & la 
torture ; (fig.) tourmenter, faire souffrir. ft. Torture, 
/. ; supplice, tourment, to. torturer, n. Bourreau, 
to. torturingly, adv. De maniere i torturer. 

(■ torus ('toaras), ft. Tore, m. 

tory ('toari), a. and ft. Tory, conservateur, to. 
toryism, n. Torysme, torisme, m. 

toss (tos), n. Jet, coup, to., secousse,/. Toss of 
the head, coup ou mouvement de icte en arrtire, to. ; to 
win the toss, gagner a pile ou face. v.t. Lancer ou 
jeter (en l’air) ; ballotter (to cause to rise and fall) ; 
secouer (the head) ; (Cook.) faire sauter ; (fig.) agiter, 
remuer, tourner et retourner. To toss in a blanket, 
berner ; to toss off, jeter loin desoi , avaler d'un trait (to 
drink) ; to toss up, jeter en Vair, jouer a croix ou pile 
(to play), v.i. S’agiter ; hocher la tete (to toss up). 
Let us toss for sides, dlcidons a croix ou pile quijouera 
des deux cotes, tosser, «. Joueur it pile ou face, m. 
tossing, «. Secousse,/; ballottement; hochement; 
jeu de pile ou face, to. 

total ('toutl), n. Total, montant, m., somme, /. 
a. Total, complet, entier. totality (-'taeliti), n. 
Totality, /., montant, tout, to. totally, adv. Totals* 
ment, tout A fait, entiferement. 

totem ('toutam), n. Totem, totemio (to'temik), 
a. Totemique. totemism ('toutamizm), ». Tot6* 
misme, to. totemist, n. Totoiniste, m. 

totter ('totaa), v.i. Chanceler; (fig.) vaciller, 
trembler. To totter away, s’&loigner d'un pas 
tremblant ; to totter to one’s feet, se lever en chancelant. 
tottering, a. Chancelant, tremblant, mal assure ; 
n. Chaneellement, m. totteringly, adv. D’une 
maniere chancelante. tottery, a. Chancelant. 

touch (tAtj), v.t. Toucher; toucher it (to meddle 
with) ; atteindre (to reach) ; concerner, regarder (to 
concern); affecter, emouvoir (to move). To touch 
off, fbaucher, esquigser, decharger (a gun etc.); to 
touch one’s hat to, saluer; to touch up, retoucher, 
raviver, relever, rehausser. v.i. Toucher ; se toucher. 
To touch at, toucher A, aborder a, faire espale a (of 
ships) ; to touch upon, toucher, ejheurer, (fig.) faire 
allusion a. n. Le toucher (sense of feeling) ; contact, 
attouchement (contact), to. ; pierre de touche (test), 
/. ; chat (game) ; trait (feature), to. ; l£g6re attaque (of 
disease), /. ; essai (trial), m. ; (Paint.) touche, /. ; 
(fig.) idee, /., soupgon (small quantity), m. A touch 
of, un soupgon de ; it was touch and go, it s’en estfallu 
de bien peu; to be in touch with, etre au cowrant de", 
to give the finishing touch to, mettre la derniere main 
a ; to have a near touch, Vechapper belle ; to keep 
touch with, garder le contact avec ; to lose touch with, 
ne plus etre en sympathie avec, (Mil.) perdre le contact 
de. touch-hole, n. Lumiere, /. touch-me-not, ft. 
Noli me tangere, m., balsamine des bois, / touch* 
needle, n. Touchau, to. touch-paper, ft. Papiec 
d’amorce, w. touchstone, ft. Pierre de touche, / 
touchwood, ft. Amadou, to. touchable, a. Tangible 
palpable, touchily, adv. Avec humeur. touchiness, 
n. Irascibility, humeur chagrin e,/ touching, a, 
Touchant, ymouvant; prep. Touchant, concernant, 
au sujet de (concerning), touchingly, adv. D’une 
maniere touchante. touchy, a. Irritable, susceptible. 

tough (taf), a. Dur, raide, resistant, tenace; 
coriace (of meat) ; fort, solide (strong) ; inflexible, 
obstiny (inflexible) ; ypineux, difficile (difficult). A 
tough job, une rude tdche. toughen, v.t. Durclr; 
v.i. S’endurcir. toughiah, o. Un pou dur. 
toughly, adv. Durement, avec tenacite ; ; vigou- 
reusement. toughness, ft. Raideur, tynacit6 ; 
durety, nature coriace (of meat etc.); (fig.) diili* 
culty, /. 

toupee (tu'pi:), n. Toupet, to. 

tour (tuai), iu Tour, voyage, to. touring, ft> 


toxic ( - u>ksik), <i. and 11. Toxiiim*, t.t. 
toxlcologrlcal !;!), a. Tovlco- 

logtquc. toxicologist (-".ml- l;,i >t), ti. Toxicologim, 
w. toxicology, n. Toxicologic. /. toxicosis (-'komls), 
«. Tuxlcoso, /. toxin. in Toxfnc, /. 

toy (tot), n. Jouet, Joujon ; (.'(?.) lirimborlon, 
collllcliet, jell, i-u, lag.it.-lle, jiUKi*rii‘, futllito, /. Toy 
terrier, bukon, :<!U cpayncul, in. v.i. Joucr; fol.itri.-r, 
&amtthur (awe). toy-box, it. Boito A Joujoux, /. 
toyman or toy-dealor, a. Jlarchaml do jotn-t-*, 
bunbelotler, w. toy-shop, it. Alnga.-in do joiiets-, w. 
toy-trado, n. Ilimboloturli', / toyor, u. Joueur, 

had lit, 7n. *toyish, a. U.idfn, folAlie. ‘toylshncss, 
n. Ilmm-ur ladine, fol.it n-rfe, f 
trabeation (treibi'cifjn), n. Trabeation, /. tra- 
becular (tn»'bekjul34), a. Trabtcithure. 
trace (treh), n. Trace, /. ; trace (outline, plan, 
(jd.) trait (harness), at. v.t. Tracer; cannier 
(in drawing); sulvre a la piste, suivre la trace do (to 
track); (jig.) rurnonter A 1’origine do. To traco back, 
rcmonter u ; to traco out, tracer, dccouvrir ; to traco 
ttio origin of, dccouvrir I'orijlnc de. tracoablo, a. 
Que l'ou pent tracer. tracor, a. Traceur ; tragoir 
(instrument), in. tracory, «. (Arch.) Itcseau, ra., 
nieneaux, m.pl. 

trachea (’tnckio), n. ( Anat .) Trachec-art^rc ; 

(Bot.) trach£c, /. tracheal, a. Trach&il. trachuan, 


tragedian 

a. Trach(en. trachootomv (-’otoml), n. Trachio- 

toinie, /. 

tr.icbytlc (tra'kitik), a, Tnicliytiquc. 
trp.clug ( treisiu), n. Tracemcnt ; caique (draw- 
ing), ; a tracing-paper, n. I’apier A calquur, at. 

track (ti.ek), n. Piste,/, chemin (road), senticr, 
si.; (limit.) pi, to; (Hail) \oio; (.Lirou.) orbite, /., 
“> "-t; siliage (of a ship), ni. ; (jhj .) orniero (rut), /. 
Ik t’cn track, uiilUr Uiitu, at. ; to make tracka, s'en 
iuUr prlcip.ia: i. - nj, j.lcr ; to throw oil' tho track, 
i.'j ,iUr. v.t. Huivio a la piste; baler, remoiquer 
ton), track-road, it. Cliemln do halage, m. 
tracking, n. Action do Miivro A la trace,/.; lmlago 
(l in mg), i trackle-3, a. Sana trace; non fraye, 
mu i clu tiling. , 

tract (tra !.'.), it. Ktonduo; contr(o, rc'gion, /., 
<k Ir.ct (r. gio.-i); espace, it., duu'e (of time), /. ; 
op 1 vcul*\ Italic, s.l, biocbure (small book),./ 
tractability (tnekto'biliti), tractableness, n. 
.Nat ue Craltablo, uociiife, douceur,/. tractablo('tnek 
t.j! l),ij. Tiaitablo, maniable, docile, doux. tractably, 
uJ.-. D'uue in.uih.re tiaitable, docilement. 

Tractarian (tra k'uorian), «. and n. Tractarien, 
ti. Traotarlanl; m, a. TracUrh-nismo, at. 

tractile ('traUtall), u. Traitable, ductile, trac- 
tllity (-'tililh, u. Dm tilite, /. 

tractiou(Tr.i!.i <u), si. Traction, tension ; attrac- 
tion, /. traction-ongino, n, Locomotive ronticie, 
/. tractive, u. Do traction, tractoire. tractor, n. 
Tractcur, i.l 

trade (trebl), n. Commerce, trade, riigoco ; 
i mpho; ct.it, mj tier, ta., profession (calling) ; industrio 
(n.-nuf-cluri-), /. ; coij s do metier (men engaged in 
the ’.tint} occupation), w. A Jack of all trades, un 
i.. :e de tv.u Its uctiers ; Board of Tiade, Ministers 
dt tk .. yr„: ; by trade, da son itat f da son metier; 
ci- ry one to bis trade, chacun soil metier; free trade, 
li’/u-r n. ; in trade, dans les ai'aircj, dams la 

eu •.•.,< rta ; the trade Mt]ipbid, on tend ui ijros et en 
a '-tail; to be good for trade , /tire alter la cvminerca; 
to bo In the trade, < 'tra da n ulicr; to earn- on one’s 
trade, /Bit! -on sniffer; to canyon tho trado of, fairc 
lanrw.tne dc ; to drive a roaring trade, /aim d’ excel- 
tenia nfaircs; to barn a trade, api»eiuha un metier; 
trade la at a htandstill, lacummerca a>t mil; trado is 
i-lack, Us a Jains ue ten t ]>oj. v.t. Traflquer, cont- 
niercer, fairs lo commerce (do). To trade in, fairs le 
commerce cU ; to trado upon, spicider sur, exploiter ; 
to trado with, fairc des afaira «i ec. trado-allow- 
anco, it. ltemi.se, /. trado-mark, n. Slaniuo do 
fabriqm-, /. trade-sale, st. Vento publiquo, /. 
tradesman, n. (pi. tradesmen) Jlarclmnd, eoniiner- 
eaut, iBiutlquier (shop-keeper); fomnisseur, m. 
tradespeople or tradosfolk, n.pl. Commereanta, 
niareb.imls, fourni.sseur.s-, vi.pl. tradeswoman, si. 
Commeiiginte, maieliande, /. trade-winds, n.pl. 
Von Pi aiiae.s, vi.pl. trador, n. Negociant au com- 
moice, ve., uegociante, /. ; commorqant, in., commer- 
cante,/. ; vaisseau niareband (ship), in. Free-trader, 
illrc-ichangUtc, in. trading, is. Negoce, commerce, 
tniiie, in. ; «. Comiiienpint, uuuclmnd, de commerce. 

tr.aditlou (Lro’dijan), n. Tradition, /. tradi- 
tional, a. Traditionm-1. traditionally, adv. Tradi- 
tionuelleinent tradltor (’treidiiaj), si. Traditeur, at. 

traduce (tro’djuis), v.t. Diflamer, calomnier, 
inedlre de. traducer, n. Calomnlateur, m., calom- 
niatiice,/, dillamateur, in., dillamatrice, /. 

traffic (’tnefik), n. Trallc ; commerce, n£goce, at. ; 
circulation (going and coming), /. ; (Hail.) mouve- 
ineiit), sis.; marchamli.ses (commodities), /.pi. Opened 
for tralllc, livre it la circulation * there is much traffic 
in the streets, it y a leaucoup de viouvemrnt dans lex 
rues. v.i. Trafiqucr, eommercer, traffic-managor 
n. Chef du mouvement, ai. traffic-returns, n.pl. 
Comptedes rccottes.ai. trafficker, n. Ti aliquant, at. 
tragacantb ('te.-rookn-nO), it. Tragacanthe,/. 
tragedian (tro'dsiidion), n. Auteur tragique, at. ; 
trag£dicn, at., tragedienne, f ; tragique (writer) 
tragedy ('triedsodi), it. Tragddio, /. tragic or 
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tragical, a. Traglque. tragically, adv. Traglque- 
ment. tragicalness, n. CaractCre tragique, m. 
tragl-comedy, n. Tragi-comcdie, /. tragl-comloal, 
«. Tragl-coinlque. tragi-comically, adv. D'uno 
manidre tragl-coinlque. 

trail (treil), n. Trainee; (Hunt.) trace, pisto, 
voio ; ( Artill .) crosso do l’afl'Cit (of a gun-carriage), /. 
In the trail of, 4 la suite do ; on tho trail, sur la piste, 
v.i. Trainer, v.t. Suivreilapisto; trainer (to drag), 
trail-net, n. Traineau, to. trailer, n. Voituretto 
romorquo (bicycle, tram, etc.), /. 

train (trein), n. Suite, /., cortege (rotinuo), to. ; 
efirie, /., encliainement (series), m . ; trainee (of gun- 

S owder) *, queue, traine (of a dress) ; train, convoi ; 

i g.) encliainement, to., succession, /. ; *artifice 
(stratagem), to. Armoured train, train Hindi ; 
breakdown train, train de secours ; corridor train, 
train a couloirs ; down train, train descendant, train 
s'iloiijnant de ; emergency train, en-cas mobile ; ex- 
cursion train, train de plaisir ; express train, train 
express, rapide, to. ; fast train, train de grande vitesse ; 
goods train, train de marchandises de petite vitesse ; 
in the train of, a la suite de ; mixed train, train 
mixte; passenger train, train de voyageurs ; return 
tram, tram ae retour ; siege tiain, iguipage de siige, to. ; 
tlie fast train, le rapkle, le train-eclair ; the noxt train, 
le proehain train, le train suivant ; tidal train, train 
de marie; up train, tram montant. v.t. Former; 
exercer, Clever, instruire; trainer (to draw along); 
diriger (trees etc.); dresser, entrainer (horses etc.). 
To train (a gun), pointer ; to train up, dresser, i lever , 
instniire, former, v.i. S'eutrainer, faire l’exercice. 
train-band, n. Compagnie de la niilice bourgeoise, 
/. train-bearer, n. Porte-queue, to. train-oil, n. 
Huile de baleine, /. train-service, n. Service des 
trains, to. trainer, n. Dresse,ur ; entraineur (of race- 
horses), m. training, n. Education, instruction, 
discipline,/. ; dressage (of horses); entrainement (of 
race-horses), m. Training college, icole normale pri- 
maire, f . ; to bo in training, etre en forme, training- 
ship, n. Vaisseau-6cole, to. 
trait (trei), n. Trait, to. 

traitor ('treitar), n. Traitre, m. traitorous, a. 
Traitre, perfide. traitorously, adv. En traitre, 
traitreusement, perfldement. traitress, n. Tral- 
tresse, f. 

trajectory (tra'dgektari), n. Trajectoire, /. 
tram (tram), n. Tramway, to. Tram service, 
service de tramways, to. tram-rail, n. Rail & emigres, 
to. tram-line, tram-road, or tramway, n. Chemin 
4 rails, tramway, to. 

trammel ('traml), n. Tramail (net), to. ; entrava 
(clog), /. ; (fig.) entrava, f. v.t. Entraver, embar- 
rasser, empetrer (de). 

tramontane (1) (traman'tama), n. La tramontane 
(wind), /. 

tramontane (2) (tra'montan, traman'tein), a. 
Ultramontain, forain, stranger. 

tramp (tramp), v.i. Error, rod or ; nller & pied, 
rnarehor; courir la pays, battre la semelle. v.t. 
Faire 4 pied, faire. n. Promenade (4 pied), /. ; 
pietinement (stamp); vagabond, ouvrier ambulant, 
cliemineau (person), to. 

trample ('trampl), v.t. Fouler (aux pieds), 
marcher sur, pi6tiner. To trample down, icraser ; to 
trample under foot, folder aux pieds. trampling, n. 
Pietinement, bruit de pas, m. 

trance (trams), n. Extase ; (Path.) catalepsie, f. 
tranced, a. En extase. > 
tranquil (' train kwil), a. Tranquille. tranquillity 
(-'kwiliti) or tranquilness, n. Tranquillity, quietude, 
/., calme, to. tranquillization (-'zeijan), n. Tranquil- 
iisation, /. tranquillize, v.t. Tranquilliser, calmer, 
tranquillizing, a. Tranquillisant. tranquilly, adv. 
Tranquillement. 

transact (tran'soekt), v.t. Faire, traiter, exp^dier. 
To transact business, faire des affaires, etre en affaires 
(a vec). transaction, n. Transaction, affaire, opera- 
tion, /. The transactions of the Royal Society, les 
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amptes-rendus de la Sociiti royale, vupl. transactor, 
n. N^gociateur, to. 

transalpine (tram'zcelpin), a. Transalpin. trans- 
atlantic (-at'lamtik), a. Transatlantiqne. 

transcend (tran'send), v.t. D (-passer, surpasser, 
exceller. transcendence or transcendency, n. 
Excellence, transcendauce, /. transcendent, a. 
Transcendant. transcendently, adv. Au supreme 
degrd. transcendental (-'dentl), a. Transcen- 
dantal. transcendentalism, n. Transcendantalisme, 
to. transcendentallst, n. Trauscendantaliste, to. 
transcendentally, adv. Dans un sens transcen- 
dantal. 

tr ans crib e (tran'skraib), v.t. Transcrire, copier, 
transcriber, n. Copiste, transcripteur, to. tran- 
script ('tramskripb), n. Copie, /. transcription 
(-'skripjan), n. Transcription, /. 
transept ('tramsapt), n. Transept, to. 
transfer (tnens'fau), v.t. Transporter; (law) 
transferer, ceder, traduire. n.' ('trams fa j) Copie, /. ; 
(Lithography) transport; (Law) transfer!, to., cession, 
/. transferable ('tnensfarabl), a. Transportable, 
transferable. Not transferable (of tickets), personnel. 
transferee (-'ri:), n. Cessionnaire, to. transference 
f'tnensfarans), n. Transferement, to. transferrer 
(-'fairaa), n. Cedant, to. 

transfiguration (tnensfiqju'reijan), n. Trans- 
figuration, transformation, /. transfigure (trams 
'iiqaj, or -'fiqjai), v.t. Transfigurer, transformer, 
transfix (trans'fiks), v.t. Transpereer. 
transform (trams'forirn), v.t. Transformer, 
changer, convertir (en). v.i. Se transformer (en). 
transformation (-'meijan), n. Transformation, /., 
changement, to., conversion, metamorphose,/. Trans- 
formation scene, changement a vue, to. transformer, 
n. Transformateur, to. transforming, a. Qui transi 
forme, qui change. 

transfuse (trans'fjurz), v.t. Transfnser, fairs 
passer (dans), transfusion (-'ijuigan), n. Trans- 
fusion, /. 

transgress (trams'gres), v.t. Trangresser, en- 
freindre, contrevenir A v.i. Transgresser, p£cher. 
transgression (-'grejan), n. Transgression, violation, 
infraction, /., pech6, to. transgressive (-'gresiv), a. 
Coupable. transgressor, n. *Transgresseur, vio- 
lateur, m., violatrice, /. ; p6cheur, to., pecheresse, / 
tranship (trams' (ip), v.t. Transborder, tranship- 
ment, n. Transbordement, to. 

transcience ('transians) or transientness, 
n. Nature transitoire, courts durde. /. transient, 
a. Passager, transitoire, moinentane. transiently, 
adv. En passant, rapidement. 

transire (trsen'saiari), n. (Customs) Acquit 4 
caution, m. 

transit (Transit), n . Passage ; (Customs) transit, 
to. In transit, en transit, transit-duty, n. Droit 
de transit, to. transit-instrument, n. (Astron.) 
Lunette meridienne, /. transitariness, n. BrEvete, 
courte duree, /. transition (-'sigan), n. Transition, 

/. transitional, a. De transition, transitive 
('transitiv), a. Qui passe ; (Gram.) transitif. transi- 
tory, a. Transitoire, passager. 

translatable (trrens'leitabl), a. Traduisible. 
translate, v.t. Traduire ; enlever au ciel (to convey 
to heaven); transferer (a bishop). translation 
(-'leijan), n. Traduction ; translation (of a bishop),/ 
translator, n. Traducteur, to. translatress, n. 
Traductrice, /. 

translucence (trams'ljusans) or translu- 
cency, n. Transparence, translucidite, diapha- 
neite, /. translucent or *translucid, a. Transparent, 
translucide, diaphane. 

transmarine (tranzma'riin), a. D'outre-mer, 

transmarin. 

transmigrate ('tranzmigreit), v.i. Passer d’un 
corps dans un autre ; i-niigrer. transmigration 
(-'greijan), n. Transmigration ; metempsycose (of 
souls), /. 

transmissibility (tnenzinisi'biliti), n, Trans- 
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missibilita, f. transmissible (-’misibl), d. Trans- 
missible. transmission (-'niijan), n. Transmission, 
/. transmlssivo, a. Da transmission, transmit 
(-'mit), v.t. Transmettre, envoyor. transmittal, n. 
Transmission, /. transmitter, n. Persoune qui 
transmet,/. ; (Elea.) transmetteur, in. 

transmutability (tramzmjuto'biliti), n. Trans- 
mutabilite, /. transmutable (-'mjuitabl), a. Trans- 
muable. transmutation (-’teijan), n. Transmutation, 
transformation, /. ; changement (of colours), m. 
transmute (-'mju:t), v.t. Transmuer, transformer, 
convertir. transmuter, iu Transmutateur, m. 

transom ('trmnsam), n. Traverse (do fenetre) ; 
barre d’arcasso (of a ship), /. 

transparence (tr.ons'psarans), transpar- 
ency, or transparentness, n. Transparence, 
/. A transparency, un transparent (picture), trans- 
parent, a. Transparent, diapliano. transparently, a. 
Avec transparence ; clairement, evidcminent. lie is 
so transparently honest, il at si dvidemment lionnctc. 
transpierce (tnens'piars), v.t. Transpercer. 
transpiration (tr.enspi'reijon), n. Transpiration, 
J . ' transpire (tr.en'spaioj), v.i. Transpirer. 

transplant (triens'plamt), v.t. Transplanter; 
(.fig.) deplacer, transplantation (-'teijan), n. Trans- 
plantation, /, deplaccment, m. transplanter, n. 
Transplanteur; trails plan toir (too!), m. transplant- 
ing, ». Transplantation,/. 

transport (’tnenspoa.it), n. Transport; * forest, 
deporte (convict), in. v.t. (-'poajt) Transporter; 
deporter (convicts). To be transported with joy, 
(tre transports dc joie, ctra dans le ruvissement ; to 
transport with, transgiortcr dc. transport-officer, n. 
Ollicier &e ravitaillement, in. transportable, a. 
Transportable ; (Law) sujet i la deportation, trans- 
portation (-'teijon), «. Transport, in. ; deportation 
(of convicts),/, transportodly, aulu. En extase, /., 
transporting, a. Ravissant, transportant. 

transposal (tr.ens'pouzl), transposing, or 
transposition (-po'zijon), n. Transposition, /. 
transpose (-'pouz), v.t. Transposer, transposing, 
a. Transpositeur, transpositive (-'pozitiv), a. 
Transpositif. 

trans-Siberian (tnensal'biorion), a. Trans' 
Siberien. 

transubstantiate (tnensab'sticnjieit), v.t. 
Transsubstantier. transubs tan fcla tloa (-'eijan), n. 
Transsnbstantiation, /. 

transudation (tramsju'deijon), n. Transsuda- 
tion,/ transude (-'sju;d), v.i. Transsuder. 

transversal (tramz'vaijsl), a. Transversal, 
transversally or transversely, adv. En travers, 
transversalemenb. transverse, a. Transverse, trans- 
versal. 

Transylvanian (trrensil’ veinian), a. and n. Tran- 
sylvain, transylvanien. 

trap (trap), n. Trappe, /., piego, traquenard, 
traquet, w. ; carriole, petite voituro (vehicle), /. ; 
(tleol.) trapp, to.; (pi.) eirets, m.pl., hardes, /.pi., 
bagage, to. To be caught in the trap, se laisser prendre 
an. piege, donner dans le panneau. v.t. Prendre au 
piege, attraper. trap-ball, n. Dalle A la volee, /. 
trap-door, n. Trappe,/. trap-stick, n. Crosse 
(pour jouer)./. 

trapes (treips), v.i. (Cotton.) C’ourir, bafctre ' la 
semelle, trimer. 

trapeze (tra'phz), n. Trapeze, in. trapezlform, 
Trapeziforme. trapezium, n. (Gcom.) Trapeze ; 
(T«af.) os trapeze, to. trapezoidal (-'zoidi), a. 
Trapezoidal. 

trapper ('tnepaa), n. Trappeur, tendeur de pieges, 
coureur des bois (Canada), in. trappings, n.pl. Har- 
nachement, liarnais, in., ornements (du harnais), in.pl.', 
(fig.) parure, /., atours, in.pl. The trappings of courts, 
la- Hunk des cours ; the trapping 3 of woe, Its vetemenls 
dedev.il, m.pl. 

Trappist ('tnepist), a. and n. Trappiste, m. 
trash (tnej), n. Rebut, m . ; drogue, camelote, /. ; 
vaurien (person) ; fatras, vi., fadaises (writings), /.pi. ' 
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bagasse (bruised canes), /. trashy, a. De rebut, de 
camelote, de nulle valeur, de rien. 

traumatic (fcroj'msetik), a. Tranmatique. trau- 
matism ( troimatizm), n. Traumatisme, in. 

travail ('trseveil), n. Travail, to., fatigue, /. ; 
travail d enfant, to. To be in travail, etre en travail, 
v.i. Travailler. 

trave (treiv), n. Travail (pi. travails) (for a 
horse), to. ; traverse,/. 

travel ('travl), v.i. Voyager, etre en voyage ; che- 
miner, marcher, aller; eirculer, voyager (of news). To 
travel on foot, voyager a pied ; to travel over, parcourir 
faire. v.t. Parcourir; faire (a distance etc.). We 
travelled thirty miles in one day, nous fines trenta 
miles en un jour. n. Voyage, to. travel-stained, 
a. Les vetements souijlds par le voyage, m.pl. 
travelled, a. Qui a beaucoup voyage ; explore (of a 
country), traveller, n. Voyageur, to., voyagense, 
/. ; (Comm.) commis voyageur ; ( Naut .) rocambeau, to. 
Travellers tell fine tales, a beau irw.ntir qui vient de loin. 
traveller's-joy, n. Clematite des haies, herbe aux 
-ueux, /. travelling, n. Voyage, to., voyages, m.pl . ; 
a. Voyageur, do voyage; ambulant (itinerant). 
Travelling expenses, frais de voyage, m.pl. ; travelling 
post-office, bureau, do poste ambulant, in . ; travelling 
requisites, articles de voyage, m.pl. travelling-bag, 
n. Sac de voyage, m. travelling-case, n. Neces* 
saire de voyago, to. travelling-rug, n. Couverture 
do voyage, f. 

traversable ('traivaasabl), a. Qu’on peut tra- 
verser. traverse, n Traverse, /, (fig.) obstacle, to. ; 
(A T aut.) bordee,, route oblique, f. ; a. Oblique, trans- 
versal ; adv. A travers, en travers; v.t. Traverser; 
(Law) nier, denier ; (Artill.) pointer; v.i. Toumer, 
pivoter. 

travertin ('trsevoatin), n. Travertin, m. 
travesty ('tnevasti), n. Travestissement, to., 
burlesque, parodie,/ v t. Travestir, parodier. 

trawl (trail), n. Chalut (net), to, v.i. Pechei 
au chalut trawler, n. Chalutier ; bateau chalutier, 
to. Steam-trawler, chalutier a vapeur, in. trawling, 
n. Peche au chalut, /. 

tray (trei), n. Plateau, m. ; auge, /- ; baquet, 
trough, m. Ash-tray, petit cendrier, m. 

treacherous ('tretjaras), a. Traitre, perfide- 
treacherously, adv. En traitro, perfldement, trai- 
breusemenb. treachery, n. Trahison, perfidie, f. 
treacle ('triild), n. Melasse, /. 
tread (tred), v.i. (past trod, p.p. trodden) Mcttre 
le pied, marcher (sur) ; se poser (of the feet). To tread 
in the footsteps of, marcher sur les traces de ; to tread 
on, marcher sur, fouler auxpieds, v. t. Fouler, ecraser. 
To tread the stage or the boards, parcourir la scene, 
monter sur les planches, etre acteur; to tread under 
foot, fouler aux pieds. n. Pas, to ; allure (of a horse) ; 
msrche (of a stair), /. treadmill, n. Moulin do 
discipline, m. treading, to. Pas, to. ; marche, f ; 
foulage (of grapes etc.), to. Treading out, ecrasement, 
m. treadle ('tredl), «. Marche ; pddale, /. 

treason ('triizn), n. Trahison,/. High treason, 
haute trahison, Use majeste, J. treasonable, a. Do 
trahison, de lese-majeste. treasonably, adv. Far 
trahison, traitreusement. 

treasure ('treses), n. Tresor, to. v.t. Garner, 
thesauriser. To treasure up, conserver precieusemcnt, 
treasure-house, n. Tresor, to. treasure-trove, n. 
Trfeor trouvd, to. treasurer, n. Tresorier, m. 
treasurershlp, n. Charge de tresorier, f. treasury, 

71. Tresor, tresor public, in., finances, fpl., tvesorene, 
f. First lord of the treasury, President du Con- 
sell (des ministres ) ; the treasury, le Ministers des 

^ T ' treat (triit), v.t. Traiter ; rdgaler (de). To treat 
kindly, faire anuitie a ; to treat of, traiter de, discount 
sur (in a lecture or speech) ; to treat to, regaler (quel* 
qu’un) de, payer a boire a ; to treat with, traiter avec. 
v.i. Traiter (de),; migocier. n. l«gal, ies tm, w., 
fete /. : (fid-) delice, plaisir, vi. To have a treat, 
fair's une petite dcbauche', to stand treat, (colloq.) 
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rigaler, ‘payer a boire. treater, n. Pereonne qui trey (trei), re. Ti’ois (cards ato.), m. 
traite, /. ; (regale?) amphitryon, m, triable ('traiabl), a. Qu’on peut essaysr, qu’on 

treatise ('triitiz), re. Traits ret. peut eprouver ; (Law) du resort (de). 

treatment (triitmant), re. Traitoment, ret. ; triad ('traiad), re. Triade, /. 
maniere d’agir, f trial ('traial), re. Experience, epreuve, tentative, 

treaty ('triiti), re. Traits, ret., negociation. / By ess ai, ret . ; (Law) proces, jugement, ret. A sad trial, 
private treaty, a V amiable ; to be in treaty for, etre en (colloq.) une grande epreuve ; by way of trial, pour 

negociation pour, etre en marcM pour.'- treaty-port, essayer, pour essai , it is a trial to me to have to do it, 

n. Port & traite, m. e’est une grande epreuve pour moi que d' avoir a le faire ; 

treble ('trebl), v.L and i. Tripler. a. Triple; on one’s trial, en jugement; on trial, at’ essai-, to bring 

( Mus .) de dessus, soprano, re. Triple ; (il /res.) dessus, to trial, mettre en jugement ; to grant a new trial, ao 

soprano, ret. False treble, voix defausset, fi. trebling, corder I’appel ; to make a trial of, faire l’ essai de ; to 

n. Triplement, m. trebly, adv. Triplement, trois fois. move for a new trial, demander d interjeter appel ; to 

tree (trii), n. Arbre ; emba' choir (for boots), ret. ; take one’s trial, passer enjugement, etrejuge. a. D’essai, 

(fig.) croix, /. At the top t si the tree, au haut de trial-trip, n. Voyage d’essai, ret. 

I’ichelle ; axle-tree, essieu, ir . ; genealogical tree, arbre triangle ('traireggl), n. Triangle, m. triangled, 
gendalogique, m . ; to be at ‘fie top of the tree, tenir le a. Triangule. triangular f-'sepgjulaa), a. Triangu- 

mut du pave ; to be up a tree, (colloq.) etre a bout de laire. triangularly, a' T i, iiangulairement. tri- 

ressources, . etre a bout de son rouleau, tree-calf, n. angulate, v.t. Trianguler. _ triangulation (-'leijan), 

Veau racine, m. treeless, a. Sans arbre. treenail, n. Triangulation,/. 

n. Cheville, /. trias ('traios), n, Trias, m. triasio (-'eesik), a. 

trefoil (’triifoil), n. Trifle, m. Triasique. 

treillage ('treilid3), it. Treillage, m. tribasic (trai'beisik), a. Tribasique. 

trek (trek), n. Etape, /. v.i. Emigrer ; (colloq.) tribe (traib), re. Tribu, peuplade, m . ; (fig.) race, 
diminager ; faire route. famille, fi 

trellis ('trelis), n. Treillis, treillage, m. v.t. triblet ('triblet), n. Triboulet, mandrin, ret. 
Treillisser. trellisod, a. Treillisse. tribometer (trai'bomatar), n. Tribometre, ret. 

tremble ('trembl), v.i. Trembler, trembloter. tribrach ('traibrrek), n. Tribraqne, in. 

To tremble in every limb, trenibler de tout son corps. tribulation (tribju'leijan), n. Tribulation,/, 
trembler, n. Trembleur, m., trembleuse,/. trembling, tribunal (tri'bjuml), n. Tribunal, m. 

n. Tremblement, ret. ; a. Tremblant, tremblotant.' tribune ('tribjum), n. Tribun, m. 

tremblingly, adv. En tremblant, tributary ('tribjutori), a. Tributaire. n. Tribu- 

tremendous (tra'mendas), a. Terrible, ipou- taire, affluent, m. 
vantable ; (colloq.) extraordinaire, fou. tremendously, tribute ('tribjuit), n. Tribut, m. tribute-money, 
adv. Terriblement ; (colloq.) furieusement. tre- n. Argent payi en tribut, m. 

mendousness, n. Nature terrible, f. tricapsular (trai'ksepsjular), a. Tricapsulaire. 

tremor ('tremor), n Tremblement, tremblote- tricar ('traikau), n. Tri-ear, tricar, la- 
ment, frdmissement, m. trice (trais), n. Instant, moment, clin d’ceil, m. 

tremulous ('tremjulos), a. Tremblant, tremblo- In a trice, en un clin d'ccil. v.t. (Naut.) Hisser. 

taut ; (fig.) timide, craintif. tremulously, adv. En tricing-line, n. Aiguillette, f. 

tremblant, en tremblotant. tremulousness, n. *tricermial (trai'seniol), a. Tous les trente ans. 

Tremblotement, tremblement, fremissement, m. tricephalous (trai'sefolos), a. Tricephale. 

trench (trentj), n. Tranchee ; rigole (between trichina (tri'kaino), n. Trichine, fi trichinosis 
ridges etc.), fi., fossd (ditch); (Mil.) retranchement, (triki'nousis), n. Trichinose, fi. trichinous (tri 

m. Circulation trench, tranchee de circulation, f.; com- 'lcainos), a . Trichine, trichology (-'koladgi), n. 

munication trench, boyau, m< ; fire trench, tranchee de. Trichologie, f. trichoma (-’kouma), n. Trichome, 

tir, f . ; trench-mortar, crapouillot, in. v.t. Creuser, trichoma, in. trichotomy (-'kotomi), n. Tricho- 

couper, faire un foss6; sillonner (to furrow); butter tomie,/ 

(to earth up) ; (Mil.) retrancher, faire des tranches. trick (trik), n. Tour, artifleo, in., fraude, fi. ; levee 
To trench upon, empieter sur. (at cards) ; ruse, finesse, malice ; espifeglerie (of 

trenchant ('trentjant), a. Tranchant. children) ; habitude, /., tic (habit), in. I know a trick 

trencher ('trentjor), n. Tranchoir, tailloir, in . ; worth two of that, j’ai quelque chose de meilleur d vous 
(fig.) bonne chore, fi. trencher-cap, re. Bonnet carri, proposer, jeconnais un meilleur expedient; nasty trick, 

in. trencher-friend or -knight, re. Ami de table, vilain tour, m., vilaine habitude, fi. ; shabby trick, 

pique-assiette, in. trencher-man, re. Gros mangeur,ret. vilenie, fi. ; the tricks of the trade, les ruses ou les 

trend (trend), v.i. Se diriger, tendre (vers;, tours du metier’, to be at one’s tricks again, faire 

s’etendre. re.- Direction, tendance, /- The trend of encore des siennes; to have the trick (at cards), /airs 

public opinion, la direction de Vopinion publique. la levee ; to know a trick or two, en savoir plus d’une ; 

trepan (tra'psen), re. (Surg.) Trepan, m. v.t, to play someone a trick, faire une niche on /inter un 

Trepaner. trepanning, re. Trepanation,/. tour a quelqu’un. v.t. Duper; tricher (at play); faire 

trepidation (trepi'deijan), re. Trepidation; vihra- une niche a (to play a trick on). To trick out, parer, 

fcion, /., tremblement, in. ; (fig.) terreur, fi., effroi, in. orner ; tricked out with, pare de, allifie de. trickery, 

trespass ('trespas), re. Violation de propriete,/, re. Tromperie, tourberie, triclieiie, /. tricking, re, 

d61it, ire. ; (Scripture) offense, /., pech6, m., trans- Tromperie, duperie, supercherie ; parure, fi . ; atours 

gression, /. v.i. Violer la propriete ; empieter (sur), (ornament), m.pl. trickish, a. Trompeur, fonrbo, fin. 

abuser (de) ; (Scripture) pechor, transgresser. To trickle ('trikl), v.i. Couler, ruisseler, degoutter, 
trespass against, violer, enfreindre, nuire a ; to trespass To trickle, down, couler le long de, ruisseler de. trick- 

upon, empieter sur, abuser de. trespass-offering, re. ling, re. Ecoulement, in. 

Sacrifice expiatoire, m. trespasser, re. Personne qui trickster ('trikstoa), re. Fourbe, trompeur, tri- 
empire,/., maraudeur, violateurdu droit de propriete; cheur, m. 

(Scripture) pficheur, ret., pecheresse, /., transgresseur, tricky ('triki), a. Fourbe, rus6 ; (fig.) incertain 
fit. Trespassers will be prosecuted, defense d'entrer cliangeant. 

xms peine d’amende. tricolour ('traikAlar), n. Drapeau tricoloro, in 

tress (tres), re. Tresse, boucle, fi. tressed, a. tricoloured, a. Tricolore. 

Tresse, en tresses. trictrac ('triktreek), re. Trictrac (game), uu 

trestle ('tresl), re. Trdteau, chevalet, m. trestle- tricycle ('traisikl), re. Tricycle ; triportour (for 
bed, n. Lit de sanglo, ret. trestle-trees, n.pl. (Naut.) goods), 7tt. tricyclist, re. Tricycliste, ret. 

Barre3 de hune, fi.pl. trident ('traidont), n. Trident, m. trloentate 

tret (tret), n. (Comm.) Deduction nour d6chet, /. (trai'dentat), a. TridentA 
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tried 

triennial 1 (trai'eniol), a. TriennaL crieuniaiiy, 
adv. Tous les trois ans. 

trier ('traiaa), iu Experimentateur, essayeur, m. ; 
(fin.) epreuve, pierre de louche, f. 
trifid ('traifid), a. ( Dot.) 1 rihde. 
trifle ('traifi), iu Bagatelle, /., non, vi. ; idee,/. , 
soupcon (small quantity), »». 1 gave him a trifle, je 

lui ai donut qitdquc chnse pour lui ; to dispute about 
trifles disuutcr sur la d uuc avjuilU^ to stand 

upon trifles, s'arrctcr a ties vctilles, a ties riens. v.i. 
S'amuseradesriens, hadmer, baguenauder, etre fnvolc. 

He is not the man to bo trilled with, ce nest pas un 
Jiomme dontonsemcque ; to trifle away, gaspillor, perdre , 
to trifle with, sejoucr dc, pUdsanlcr arte, se moquer de. 
tiifler. n. Personno frivole, /., baguonaudier, in. 
trifling, a. De rien, insigniflant, frivole, leger. A 
trifling matter, pen de chose; «. Fnvolite, /., badi- 
nage, in. triflingness, it. Petitesso, lnsigniilance, /. 
trifiorous (trai'flooros), a. Trillore. 
triforium (tr.ii'foorioin), n. Travee, /. 
triform ('traifoum), «. Ayant une triplo forme, 
trig (trig), v.t. Enrayer (wheels etc.). «. Eura- 

^trigamist ('trigomist), 11 . Trigame, in. triga- 
mous, a. Trigame. trigamy, it. 'iriganue, J. 

trigger ('trigor), n. Detente,/, triggor-guard, . 
Pontet, in. triggor-spring, n. Ressort-gac.iette, m. 
trigla ('trigie), 71 . Trigle,/. 
triglyph ('traiglif), n. Triglyphe, in. 
trigon ('traigon), n. Trigone, in. . 

trigonometrical (trigon a nietnkl), a. _ Trigo 
nometrique. trigonometrically, adv. Tnsonoine- 
triqueraent trigonometry (-'nomotri), it. lri 0 ono- 

m trihedral (trai'hiidrol), a. Triedre. trilateral 
(-'laitarol), a. Trilateral, trilingual (. liggwal), a. 
Trilingue. trllltoral(-'litorol), a. Tnhtterc. trllit- 
erality (-'rceliti), n. Trilitt6ralit4,/. 

trill (tril), n. Trille, in. v.i. Triller, faire des 
trilles 

trillion ('triljan), n. Quintillion, in. 
trilobate ('trailobat), a. Tnlobe. trUocuiar 
(trai'lokjuloi), a. Triloculaire. trilogy ( tnlaa 0 i), i . 
Trilogie,/. , . . 

trim (trim), v.t. Arranger, mettre en ordre , n 
ler, garnir, orner, parer (de), einonder, tauler (to cup; , 
(Carp.) degrossir, planer; (Naut.) ammer (of car D o) , 
orienter (the sails); dresser (a boat). To trim > 
(Carp.) ajuster; to trim up, arranger, ajuster, pa » 
orner (de\ v.i. (Polit. slang) Balancer entro ideux parus, 
tergiverser. a. Propre, gentil, coquet, bien mis, b 
arrange ; bien oriente (of sails). it. Parure, to 'llet , 
ornement; dtat (state), m. ; assietto tof a sinp;,y. > 
orientement (of sails); arrimage (of the hold), n . 
good trim, bien, arrangi, bien tenu, bien soigne ,ou 
trim, derange ; to be in proper trim, ctra en bon o 
ou en bon elat. 

trimeter ('trimotoa), n. Trimetre, m. 
trimly ('trimli), adv. Bien, gentiment, prop • 
ment. trimmer, n. Girouette, homme de tous i 

partis(time-set ver); (Carp. ) chevetre, in. ; (A'ay.)so 

m. trimming, n. Garniture ; passementerie ; semo 
/., savon (scolding), in. trlnmess, n. Proprei , j- 
bon ordre. in. „ . .. _i 

trimorphism (trai'moufizm), n. Tnmorp i > 

tn- trimorphous, a. Trimorphe. 
trine (train), a. Trin, trine, 
tringle ('triggl), n. (Arch.) Tringle, /. 
trinitarian (trini'tearion), n. Tnmtaire, . 

Trinity ('triniti), n. Trinite, f. Tnmty Sunday, 

dimanche de la Trinite, m. , , / 

trinket ('trigkat), n. Petit bijou, m., breloque,y., 
colifichet, m. 

trinomial (trai'noumiol), n. Tnnome, in. 
trio ('triiou), n. Trio, in. triolet (tniolet), 
Triolet, m. . 

trip (trip), v.i. Trebueher, faire un faux pa . 

errer, se tromper (to err) ; fourcher (of the tong j > 


troll 

connr lig&rement (to run iign'oiy); denser, bondir. 

To be caught tripping, etre tro live en depart ; to trip 
away, s'en alter d‘un pas leger. v.t. Donner un croc- 
en-jambe A, renverser, faire tomber , (fig.) supplanter ; 
(Naut.) deparer (an anchor). To trip up, , renverser, 
faire tomber, (fig.) supplanter. n. Croc-en-jambe, 
faux pas, m., meprise ; excursion, /., tour, petit 
voyage (journey), m. ; (Naut.) bordee, /. Pleaaure 
trip, voyage d’agrement, in. 
tripartite (trai'pautait), a. Tripartite, 
tripe (traip), it. Tripes, f.pl. tripe-shop, it. 
Triperie, /. 

triphthong ('trifOop), it. Tnphtongue, /. 
triphyllons (tri'filos), a. (Bot.) Triphylle. 
triplane ('traiplein), n. Tripian, m. 
triple ('tripl), a. Triple, v.t. Tripler. triplet, 
it (Pros.) Tercet; (Mus.) triolet, in. triplicate, a. 
Triple. Triplicate ratio, (Math.) raison triplce,/. ; it. 
Triplicata (copy), m. In triplicate, en triplicate.. 
triplication (-'keijan), n. Triplication, /. tnplicity, 
(-'plisiti), n. Triplicite, /. tripling, n. Tnplement, 
m. triply, adv. Triplement, trois fois. . , 

tripod Ctraipod), it. Tripled, in. Aimmg-tnpod, 
chevulet de pointage , in. 

tripoli (Tripoli), n. Tripoli, in. 
tripos Ctraipos), n. (Uniii.) Grand coneours m. 
tripper ('tripai), it. (c olloq.) Bxcursiomnste , m. 
tripping, n. Croc en jambe, faux pas, in. , f ; mte, 
erreur / * pas leger, m. ; danse legere, /. ; a. Agile, 
ll"er, r ieste f rapide (quick), trippingly, adv. Agile- 
ment, ligerement, lestement, d un pas legei. 

gSrtcS® f«. SfvSi m. 

C °trismegistns (trizma'dsistas), a. Trl |mis is te. 
trispermons (trai'spaumas), a. (Bot.) Tris- 

ness, n. Nature banale, trivialite, /. 

1 triumph ('fcralamO, ^ finfibfda, ihultera, 

Triomplier. To triumph over, trtomp/^ a . 

surmontcr, Triumphal arch, arc de 

Triomphal, de tnomphe. » hanfc triom- 
triomphe, nu triumphant, ^ E rt 

phateur, de tnomphe. j 1 ,- triumpher ('trai 

«sf: : 

- . 

trivet, on w feut vxievx. ^ j nsigni{i ant, sans 

trivial ( tn + '’,^i;oiKr adv Trivialement, d une 
importance, tnvic y, t i ialne33 or triviality 

"•trocarT^ukau), it. (Surg.) Trocart, trois- 
^"trochaic (tro'keiik), a. Trochaique. trochee- 

/■ jafciHtA"”™ ^ to " iner ; ^ het 4 

la ligne. 



tumulus 

tumultuary, a. Tumulfcuaire, agit<3. tumultuous 
(tju'mAlfcjuas), o. Tumultueux, turbulent, agite. 
tumultuously, adv. Tumultueusement. tumultu- 
ousness, n. Turbulence, /. 

tumulus ('tjuimjules), n. (pi. tumuli, -lai) Tumu- 
lus, m. 

tun(tAn), n. Tonne,/., tonneau, fflt, to. He is a 
regular tun, c'est un vrai tonneau qua cet ivrogne-la. 
v.t. Bntonner. tun-bellied, a. Pansu, ventru. 

tunable ('tjumabl), a. Qu’on peut accorder. tun- 
ably, adv. Harinonieusement, d’accord. 

tune (tjuin), n. Air ; ton, accord, to. ; (Jig.) har- 
monic, concorde, humeur, veine, /. In tune, d’accord ; 
out of tune, faux ; to get out of tune, se desaccorder ; to 
put out of tune, fausser, dcsaccorder ; to sing in tune, 
chanter juste ; to sing out of tune, chanter faux ; to 
sing to another tune, changer de gamme ; to the tune 
of, ( colloq .) pour la somme de. v.t. Accorder, mettre 
d’accord. To tune a piano, accorder un piano, tune- 
ful, a. Harmonieux, aux accents melodieux. tune- 
less, a. Discordant, timer, n. Accordeur, to. 

tungsten ('tAnstan),n. Tungstene,m. tungstic, 
a. Tungstique. 

tunic ('tjuinik), n. Tunique, vareuse, f tuni- 
cated, a. Tunique. 

tuning ('tjuiniq), n. Accord, to., action d’accorder, 
/. t unin g-fork, n. Diapason, to. tuning-hammer, 
7i. Accordoir, clef d’accordeur, f 
tunnage [tonnage]. 

tunnel ('tanl), n. Tunnel, souterrain ; tuyau (of 
e, chimney) ; entonnoir (funnel), to. v.t. Percer un 
tunnel dans, percer. tunnel-net, n. Tonnelle, f. 
tunnel-shaft, n. Puits de tunnel, to. tunnelling, 
n Construction de tunnels, f, percement, to, 
tunny ('tAni), n. Thon, to. 
tup (tAp), n. Belier, to. 

turban ('tauban), n. Turban, m. turbaned, a. 
Coiffe d’un turban. 

turbid ('taabid), a. Trouble, bourbeux. turbidity 
(-'biditi) or turbidness, n. Etat bourbeux, etat 
trouble, to. turbidly, adv. Dans un etat trouble. 

turbinate ('taubinat), a. TurbinA turbine, n. 
Turbine, /. 

turbot ('taubat), n. Turbot, to. Young uurbot, 
turbotin, m. turbot-kettle, n. Turbotiere, f 
turbulence ('taubjulans) or turbulency, n. 
Turbulence, agitation,/, tumulte, to. turbulent, a. 
Tumultueux, bruyant, turbulent, turbulently, adv. 
Tumultueusement, d’une maniere turbulente, tur- 
bulemment. 

turcism ('tausizm), n. Turcisme, to. 
tureen (tjua'riin), n. Soupiere (for soup) ; sauciere 
(for sauce), /. 

- turf (tanf), n. Gazon, to. ; tourbe (peat), /. ; (fig.) 
terrain de course, turf, m. v.t. Gazonner. turf- 
c.utter, n. Tourbier, to. turf-iron or turf-spade, n. 
Ecobue, / turf-moss or turf-pit, n. Tourbiere, /. 
turfiness, n. Abondance de gazon, /. turfing, n. 
Gazonnement, to. turfite, n. Turliste, ’habitue du 
turf, to. turfy, a, Herbeux, gazonn6 ; tourbeux 
(peaty). 

turgescence (tau'dgesans) or turgescency, n. 
Turgescence ; (fig.) boursouflure, endure, / 
turgid ('taudgid), a. Gonfle ; boursoufid ; ampoul6 
(of style), turgidity (-'dgiditi) or turgidness, n, 
Turgescence, boursouflure, emphase (of style), /. 
turgidly, adv. Avec enflure, avec boufflssure. 

Turk (tank), n. Turc, to., Turque, /. ; (fig.) 
cosaque, to. ; meg&re, /. A young Turk (of a boy), un 
petit diable. 

Turkey (tauki), n. Turquie, /. Turkey carpet, 
tapis de Turquie , to. ; turkey red, andrinople, fi 
turkey ('tanki), n. Dindon, coq d’lnde, to. Hen- 
turkey, dilute, f . ; young turkey, dindonneau, to 
turmeric ('taamarilc), n. Curcuma, safran 
d’lnde, to 

turmoil (taumoil), n. Tumulte, trouble, d£- 
sordre, to., agitation, f. 

turn (taan), v. t, Tourner, faire toumer; faire 


turn 

(the scale) pencher ; retourner (inside out) ; changer, 
convertir, transformer (to change, transform, etc.) ; 
traduire (to translate); soulever (the stomach); 
dmousser (the edge of anything) ; (fig.) rouler, agiter 
(in the mind). A turned up nose, un nez retrousse ; 
he turns over, or has a turn-over of, £500 a week, ses 
recedes montent a 500 livres sterling par semaine ; to be 
turned thirty, forty, etc., avoir passi la trentaine, la 
quarantaine, etc . ; to be turned twenty, avoir vingt 
ans accomplis ; to turn about, tourner, retourner ; to 
turn a cold shoulder to, traiter avec dedain, battre 
froid a ; to turn adrift, 'inettre a la porte, abandonner a. 
ses propres ressources ; to turn an honest penny, faire 
un profit legitime ; to turn aside, detourner, eloigner, 
ecarter (de) ; to turn a somersault, faire saut perillem ; 
to turn away, renvoyer, congedier, chasser, eloigner, de- 
toumer (de) ; to turn back, faire retourner, renvoyer, 
(Print.) debloquer; to turn down, retourner, plier (a 
leaf etc.), rabattre (a collar) ; to turn from, ditowrner 
de ; to turn in, tourner en dedans, rentrer, faire rentrer, 
(Dressmaking) remplier ; to turn into, changer en, trans- 
former en, convertir en ; to turn off, renvoyer, chasser, 
congedier, conper (steam), fermer (a cock) ; to turn on, 
donner (steam), ouvrir (a cock); to turn one’s hand 
to, s’appliquer d; to turn out, mettre dehors, faire 
sortir, chasser, mettre d la porte, mettre au vert (cattle), 
faire (work) ; to turn out of doors, mettre a la porte, 
chasser ; to turn out to grass, miettre au vert ; to turn 
over, retourner, feuillcter (a book) ; to turn over and 
over, toumer et retourner, retourner en torn sens’, to 
turn over a new leaf, changer de conduite, faire peau 
neuve ; to turn over to, envoyer a, passer a, transferer 
ci; to turn round, tourner, retourner’, to turn tail, 
prendre la fuite, s’enfuir honteusement ; to turn to 
account, tirer parti de, profiler de; to turn up, 
remplier , retrousser, retourner (at cards) ; to turn up 
one’s nose at, dedaigner, mepriser; to turn upside 
down, mettre sens dessus dessous ; turn him out 1 a la 
porte! v.i. Tourner, se tourner ; se retourner (vers) ; 
se detourner (to deviate) ; se changer, se transformer, 
se convertir (en) ; devenir, se faire (to become) ; se 
diriger, se porter (vers) ; porter l’attention (sur). He 
did not know which way to turn, il ne savait pas de 
quel bois faire fieche, il ne savait plus ou donner de la 
tete; the guard turned out, la garde prit les armes; 
to turn about, se tourner, se retourner, faire volte-face ; 
to turn again, tourner de nouveau, se retourner, re- 
devenir (to become again) ; to turn aside, se dMoumer, 
s’ eloigner (de ) ; to turn away, se dUoumer, s’en alter ;_tO 
turn back, se retourner en arriere, rebrousser chemin, 
retourner sur ses pas (to return) ; to turn down a 
street, prendre une rue; to turn from, s’ eloigner de, 
se detourner de, se soulever a (of the stomach) ; to turn 
in, se toumer en dedans, entrer (to enter), se coueher, se 
mettre au lit (to go to bed) ; to turn into, se changer 
en, se convertir en, se transformer en ; to turn off, se 
detourner ; to turn one’s coat, tourner casaque ; to turn 
on, toumer sur, rouler sur (of conversation etc.) ; to 
turn out, sortir, quitter le lit, se lever (to rise from 
bed), arriver (to happen), tourner, finir (to end ill or 
well), devenir (to become), faire gr'eve (of workmen) ; 
to turn over, se tourner , se retourner, verser, se ren- 
verser (to upset), changer de parti (to change sides) ; to 
turn round, tourner, se tourner, se retourner, changer 
de parti (to change sides) ; to turn round and round, 
toumoyer; to turn soldier, se faire mililaire ; to turn 
to, s’culresser a, avoir recours a., se mettre d (to set 
about); to turn to the left or to the right, prendre a 
gauche ou d droite ; to turn under, toumer en dessous ; 
to turn up, tourner en haut, se retrousser, arriver, se 
trouver (to happen), se retrouver (to be found again), 
survenir (of events), retourner (at cards) ; to turn up- 
side down, se renverser ; what is it that I should turn 
to? d quoi me risoudre, quel parti prendre? n. Tour; 
tournant (winding), coude, detour (bend), to. ; servico 
(service) ; changement, m., vicissitude (vicissitude) ; 
tournure (direction); occasion, chance (chance), / ; 
penchant, to, gout (inclination), to. ; forme, /. 
contour (form) ; caractire, to, tournure d’esprit (of 



turnip 

thought), /. ; rond (of a rope) ; trait (of the scales), m. 
A bad turn, un mauvais tour ; at every turn, d tout 
propos, a tout bout de champ ; a good turn, un service 
d'ami ; by turns, d tour derote, tour d tour; cooked to 
a turn, citii a point ; ha did me a bad turn, il m'ajoui 
un mauvais tour ; he did me a good turn, il m’a rendu 
■un grand service ; in one’s turn, d son tour; in turns, 
lour d tour, d tour do role ; it is your turn, d votes le de, 
e'est voire tour, e'est a vous ( de ) ; it is your turn to play, 
ro us arcs la main (at cards) ; it is your turn to read, 
e’est d vous a lire ; ono good turn deserves another, d 
beau jcu, beau rctour ; the books wo read give a turn 
to our thoughts, les livres (pie nous lisons donnent le 
ton a nos pansies ; tire road took a sharp turn, la rue 
falsa it un coude brusque ; this nows has given me quite 
a turn, cede nouvdle m’a tout boulerersi ; to take a turn, 
prendre une tournure (of events) ; to take it in turns, 
procider a, tour de rule ; whoso turn is it? d qui le tour? 
d qui est-ce (a) . . . ? turncoat, n. Rendgat ; trans- 
fuge, m,, girouette, /. turncock, n. Fontainier, m. 
turn-down, a. Rabattu (of collars etc.), turnkey, 
n. Guichetier, porte-clefs, m. turn-out, n. Equipage, 
train, w.;greve(of workmen),/. turn-over, n. Chiltre 
d’affaires ; chausson (pastry), in. turnpike, n. Bar- 
riere, /. turn-screw, n. Tournevis, in. turnsole, 
n. Tournesol, vu turnspit, n. Tournebroche, in. 
turnstile, it. Tourniquet, in. tumstona, it. l’ourne- 
pierre (bird), in. turn-table, n. Plaque tournante, 
/. turn-up, a. Retrousse (of tlio nose), turner, n. 
Tourneur, nu turnery, n. Art du toumeur, in. 
turning, n. Tour; detour, tournant (of a road 
etc.) ; tournage, travail au tour (at the lathe) ; (Print.) 
biocage, m. turning-lathe, it. Tour, in. turning- 
point, it. Point decisif, moment critique, in. 

turnip (’taunip), n. Navet, m. turnip-cabbage, 
n. Chou-rave, in. turnip-cutter, it. Coupe-racines, in. 
turpentine (’taupantain), u. Terebentliine, /. 
turpeth (’taupeO), n. Turbith, in. 
t turpitude (’taupitjutd), n. Turpitude, /. 
turauoise (’taukoiz), it. Turquoise, / 
turret('tarat),7i. Tourello,/. turret-ship,?:. Navira 
a tourelles, m. turreted, a. Garni de tourelles. 

turtle (’tout!), n. Tortue, /. To turn turtle, 
culbuter,fairelaculbute. turtle-dove, n. Tourterelle, 
/. turtle-soup, n. Soupo 4 la tortue, f. 
tuscan (’taskan), a. and it. Toscan, m . , toscane, f. 
tush ! (tap, inf. Bah ! il done 1 
tusk (task), n. Defense, f. ; croc (tooth), m. 
tusked or tusky, a. Muni de ddfeuses on de crocs, 
tussle (’tasl), n. Lutte, bagarre, /. v.i. Lutter. 
tussock ('tasak), n. Herbe touflue, /. 
tut ! (tat), inf. Bah I il done 1 
tutelage ('(yuttalids), it. ' Tutelle, /. tutelary, 
a. Tutelage. 

tutor (’tjuttar), n. Prdcepteur (private tutor); 
(Law) tuteur ; (College) repetiteur, in. v.t. Instruire, 
enseigner ; corriger, reprendre (to correct), tutorage, 
n. Tutelle, /. tutorial (-’toarial), a. De precepteur. 
tutonng, n. Instruction,/., enseignemenfc, m. tutor- 
ship, n. Preceptorat, m. 
tutsan (’tatsan), n. Toute saine (plant), /. 
tutty (’tati), n. Tutie, /. 

tut- work ('tatwark), n. (Mining) Ouvrage 4 
iorfait, m. 

twaddle ('twodl), n. Bavardage, caquetage, in., 
fa .aises, f.pl. twaddler, n. Bavard, peroreur, m. 
twaddling, a. Bavard. 

twain (twein), a. and n. Deux, m. 
twang (twieq), n. Son aigu ; nasillement, accent 
naisillard (nasal voice); arriere-goilt desagreable 
(alter -taste), m. v.i. Nasiller; retentir, sonner. 
v.f. Faire retentir, faire sonner. 
tweak (twitk), v.t. Pineer. 
tweed (twin!), n. Tweed, drap croisS, vu 
tween-decks ('twhndejrs), it. (Naut.) L’entre- 
pont, m. 

tweezers (’twiizaiz), it.pl. Petitespinces; pinees 
a epiler (for the hair), f.pl. 
twelfth (tweliB), a. and it. Douzidme ; douze 


two 

(of the month etc.), m. To celebrate Twelfth Night, 
celebrer les Rois; twelfth cake, gateau des Rois m. ; 
Twelfth Night, jour des Rois, vu twelve, a. and it. 
Douze, m, Twelve o’clock, midi (noon), minuit (mid- 
night), to. twelvemonth, n. An, ?«., annee, /. Last 
Easter twelvemonth, il y a un an d P agues dernier ; 
this day twelvemonth, il y a aujourd'hui un an (past), 
« un an d’ici (future), twelve-pounder, n. Canon 
de douze, in. 

twentieth ('twentiiB), a. and n. Yingtidme; 
vingt (of the month etc.), m. twenty, a. and n. 
Vingt. twenty-first, it. Vingt et unieme, m. The 
twenty-first (of the month), le vingt et un. twenty- 
four pounder, it. Canon de vingt-quatre, m. 

twice (twais), ado. Deux fois. Twice as much, 
le double, deux fois antant. 

twiddle (’twidl), v.t. Faire tournoyer. To twiddle 
one’s thumbs, tournoyer ses pouces. 

twig (twig), it. Petite branclie, ramille, /. v.t. 
(slang) Remarquer, comprendre. twiggy, a. Plein 
de ramilles. 

twilight (’twailait), it. Crepuscule ; demijour, m. 
twill (twil), v.t. Croiser. n. Etoffe croisee, /. ; 
croisd, in. 

twin (twin), it. Jumeau, in., jumelle, /. ; (Jig.) 
frdre, m., sceur, /. The Twins (Aslron.), les Gemeaux, 
vi.pl. a. Jumeau ; (Dot.) double, gemine. twin* 
born, a. Ne jumeau, nee jumelle. 

twine (twain), n. Ficelle, /. ; entrelacement, en- 
tortillement, m. v.t. Retordre; enlacer; *lier. v.i. 
S’entrelacer, s’enrouler ; tourner (autour). To twist 
round, entourer. , 

twinge (twinds), n. Elancement, tiraillement, 
77i. v.t. Torturer; pineer, tirer (to pinch), v.i. 
Elancer. twinging, n. Elancement, m. 

twinkle ('twipkl), v.i. Etinceler, scintiller, 
brilier ; cligner, clignoter (of the eyes), twinkling, 
it. Scintillement, m., scintillation, /. ; clignoteinent 
(of the eyes), to. In the twinkling of an eye, en un 
din d’ceil ; a. Etincelant. 

twirl (twar.il), v.i. Tournoyer, tourner rapide- 
ment. To twirl round, pirouetter. v.t. Faire tour- 
noyer; faire faire le moulineti. He twirls him round 
his little linger, il lui fait faire tout ce qu’il veut. n. 
Tour, tournoiment, m. ; rotation, pirouette,/. 

twist (twist), v.t. Tordre; entortiller, retordre; 
cercler, entourer (to encircle) ; entrel3cer, enlacer (to 
wind round) ; (fig.) torturer, pervertir, defigurer (to 
pervert). To twist oneself into, s'insinuer dans, se 
glisser dans; to twist round one’s finger, tenir dans 
sa manche, entortiller. v.i. S’entrelacer, s’eulacer, 
s’enrouler. n. Cordon, to., corde, /. ; cordonnet (of 
cotton etc.), to. ; contorsion (contortion), /., tortille- 
ment, in, ; carrotte (of tobacco), /. To give a twist 
to, tordre ; to give oneself a twist, se tordre. twisted, 
a. Tordu; (Arch.) tors; (Jig.) perverti, dtitigure, 
denature, twister, it. Tordeur, to., tordeuse, /. 
twisting, it. Tordage ; tortillement, to. twisting- 
machine, n. Machine a tordre, /. 

twit (twit), v.t. Blamer; reprocher (4), accuser 
(de). To twit with, reprocher a. 

twitch (twit)), it. Saccade, contraction spas- 
modique, f. ; tiraillement, m. v.t Tirer bnisque- 
ment ; arracher. v.i. Se contractor, twitching, n. 
Saccade, contraction, crispation (of muscles etc.), /. ; 
tiraillement (of pain), to. 

twitter ('twitoj), v.t. Gazouiller. n. Gazoutlle- 
ment, m. 

twittingly (’fcwitirjli), adv. Avec reproche. 
two (tut), a. and n. Deux, m. In twos, en deux; 
two and two, deux a deux; two can play at that 
game, nous sommes a deux dejeu ; two heads are better 
than one, deux avis valent mieux qu'un ; two of a trade 
seldom agree, deux moineaux sur mime epi ne sent pas 
longtemps amis; two’s company, three is none, deux 
s’amusent, trois s’evibetent. two-edged, a. A deux 
trancliants. twofold, a. Double; adv. Double- 
rnent, deux fois. two-handed, a. A deux mains ; 
bimane, two-legged, a. A deux jambes. two- 



tycoon 


Tinadministered 


masted, a. k deux milts. twopence CtApons), 71 .pl. 
Vingt centimes, quatre sous, m.pl. twopenny ('tap 
ani), a. De quatre sous, two-ply, a. k double pli. 
two-seater, n. Voiturette A deux places, / 
tycoon (tai'kuni), n. Taicoun, to. 
tymbal ('timbl), n. Timbale,/, 
tympan ('tiinjpon) or tympanum, n. Tyra- 
pan7 nu~ tympanic (-'p»mk)7 a. Tympariique. tym- 
panites (-pa'naitiiz) or tympany ('timpani), n. Tym- 
panite, / 

*tye [tie]. 

type (taip), n. Type ; {Print.) caractAce, to. To 
be in type, etre compose ; to set up in type, composer, 
v.t. ( colloq .) [typewrite], type-founder, n. Fon- 
deur de caracteres, m. type-metal, n. Fonte, / 
type-setter, n. Compositeur, to. typewrite, v.t. 
Ecrire A la machine, typewriter, n. Machine k 
6crire, / ; dactylographe (person), m. typewriting, 
n. Dactylographie (art),/. ; copies k la machine (pro- 
duct), f.pl. typewritten, a. Ecrit k la machine, 
typhoid ('taifoid), a. l’yphoide. 
typhoon (tai'fum), n. Typhon, to., trombe, / 
typhus ('taifas), n. Typhus, m. 
typic ('tipik)or typical, a. Typiqne. typically, 
adv. D’une mamere typique. typicalness, n. 
Nature typique, / typify, v.t. Representer d'une 
inanitre typique, symholiser. 
typist ('taipist), n. Dactylographe, m. 
typographer (tai'pografaa), n. Typographe, m. 
typographic (-'graifik) or typographical, a. Typo- 
graphique ; *emblematique, typique, iiguratif. typo- 
graphically, culv. Typograpliiquement. typography 
(-'pografi), n. Typographic, / typolite ('taipolait), 
n. (Geol.) Typolithe, / typoUthography (-li'0ografi), 
n. Typolithographie, / 

tyrannic (ti'raanik) or tyrannical, a. Tyran- 
nique. tyrannically, adv. Tyranniquement. tyran- 
nicide, n. Tyrannicide, m. tyrannize ('tiranaiz), 
v.i. Faire le tyran. To tyrannize over, tyran- 
niser. tyranny, n. Tyrannie, / tyrant ('taiarant), 
7 i. Tyran, m. Petty tyrant, tyranneau , to, 
tyre [tire (1)]. 

Tyrian ('tirian), a. De Tyr. 
tyro ('taiarou), n. Novice, commenqant, cons- 
crit, m. 

Tyrolese (tira'liiz) or *Tyrolian (ti'roulian), a. 
and n. Tyrolien, to., Tyrolienne, / Tyrolese song, 
Tyrolienne , /. 

Tzar [tsar]. 

Tzigany ('tsigani), a. and n. Tzigane, tsigane, m. 


u 

U, n (juj). Vingt et uni6me lettre de 1’ alphabet, to. 
nhiquitarian (juibikwi'tsarian), a. and ji. 
Uhiquitaire, to. ubiquitous (-'bikwitas), a. Omni- 
present, present partout. Ubiquitous person, ubi- 
quisle, w. uhiquitary, a. Uhiquitaire. ubiquity, n. 
Ubiquite, / 

udder ('Adai), n. Mamelle, /., pis, m. uddered. a. 
Aux mamelles, aux pis. 

udometer (ju'domatai), n. UdomAtre, to. udo- 
metric (-’metrik), a. Udometrique. 
ugh (ax, uh), int. Pouah ! 

uglily ('Aglili), adv. Avec laideur, vilainemer.t. 
Ugliness, n. Laideur,/ ugly('Agli), a. Laid, vilain. 
As ugly as sin, laid comme les sept peches capitaux ; 
frightfully ugly, laid a faire pew ; to grow ugly, en. 
laidir ; ugly words, de vilaines paroles, f.pl. 
uhlan ('u:lan), n. Uhlan, hulan, to. 
ukase (ju'keis), n. Ukase, to. 
ulcer ('aIsdj), n. Ulcere,®, ulcerate, v. t. Ulcdrer; 
v.i. S’ulcArer. ulceration (-'reifan), n. Ulceration, 
/ ulcered, a. Ulcere, ulcerous, a. Ulcereux. 
ulema ('uilama), n. Ulema, to. 
uliginose (ju'lidginous), a. (Bot.) Uligineux, 
maricageux. 


nil age ('Alidg), n. Vidange, / 
ulmic ('Almilc), a. ( Chem .) Ulmique. 
Ulmine, / 

ulnage ('Alnidg), n. Aunage, to. 
ulster ('Alstoj), n. Houppelande, / 
ulterior (Al'tiarior), a. Ultdrieur. 
adv. Ulterieurement. 


ulmln, s. 
interiorly, 


ultimate ('Altimet), a. Dernier ; final, extreme, 
ddfinitif. ultimately, adv. Finalement, A la fin, 
ddfinitivement, en resultat. ultimatum (-'meifom), v 
{pi. ultimata) Ultimatum, m. ultimo ('Altimou,. 
adv. Du mois dernier. 


ultra ('Altre), n. Ultra, to. ultraism (-izm), n. 
Ultraisme, ultracisme, to. ultramarine (-ms'riin), n. 
Outremer; bleud’outremer; a. D’outremer. ultra- 
montane (-'montein), a. and n. Ultramontain, to. 
ultramontanism, n. Ultramontanisme, m. ultra- 
mundane (-'mAndein), a. Ultramondain. 

ululate ('juiljuleit), v.i. Ululer. ululation (-'lei 
[an), 7i. Ululation, /, ululement, to. 

umbel ('Ambl), n. {Bot.) Ombelle, / umbellal, 
umhellar, or umbellate, a. OmbellA umbelli- 
ferous (-'lifaras), a. Ombellifere. 

umber ('Ambai), n. Terre d’ombre, / ; ombre 
(grayling), to. v.t. Ombrer, brunir, assombrir. 

umbilic (Am'bilik) or umbilical, a. Ombilical. 
umbilicate or umbillcated, a. OmbiliquA umbili- 
cus, 7i. Ombilic, to. 

umbrage ('Ambridg), n. Ombrage, m . ; ombre, 
/ > (fid-) ombrage, m. To give umbrage to, faire 
V ombrage a, porter ombrage a ; to take umbrage at, 
prendre ombrage de, s'ojfusquer de. umbrageous 
(-'breidgas), a. Ombreux, ombrage, plein d’ombre. 
umbrageousness, n. Ombrage, m. 

umbrella (Am'brela), 7i. Parapluie, to. umbrella- 
case, 71 . Fourreau de parapluie, to . umbrella- 
stand, 7i. Porte-parapluie, to. umbrella-stick, n. 
Manclie de parapluie, m. umbrella-tree, 71. Magno- 
lier parasol, w. 

umpire ('Ampaiaa), n. Tiers arbitre, arbitral 
{Industry) prud’liomme, to. 

un- (An), pref. Non-, in-, dfi-, pas, peu, mal. 
unabashed (Ana'bsejt), a. Sans etre confus, sans etre 
deconcertd ; dAhontA unabated (-'beitid), a. Non 
diminue, sans diminution ; toujours meme. unabetted 
(-'betid), a. Sans aide, seal, sans encouragement, 
unable (A'neibl), a. Incapable (de); hors d’Atat de; 
impuissant {k ou pour). To be unable to, ne pas 
pouvoir, etre incapable de, ne pas etre a meme de, n’ilre 
pas en etat de. unabridged (-'bridgd), a. Non abrege ; 
complet, en entier. unaccented (Ansek'sentid), a. 
Non-accentu'';, sans accent; {Philol.) atone, unac- 
ceptable (-'septabl), a. Inacceptable. Unacceptable 
to, diplaisant ou dcsagriable a. unaccepted, a. Re- 
fusA unacclimatized (-'klaimataizd), a. InacclimatA 
unaccommodating (-'komadeitig), a. Peu accommo- 
dant. unaccompanied (-'kAmpanid), a. Non accom- 
pa"ne (de) , seul, sans suite, unaccomplished (-'kom 
pli[t), a. Inacheve, incomplet; {fig.) sans talent, 
unaccountable (-'kauntabl), a. Inexplicable, incon- 
cevable ; bizarre, dtrange. unaccountableness, n. 
Bizarrerie, etranget6 ; nature inexplicable, / unac- 
countably, adv. D’une maniere inexplicable, incon- 
eevablement, itrangement. unaccounted, a. Dont 
on n’a pas rendu compte, manquant. unaccredited 
(-'kreditid), a. Non accrdditA sans pouvoirs. un- 
accustomed (-'kAstomd), a. Inaccoutum6 (d) ; P el } 
habitue; extraordinaire, unacknowledged (*noI 
idgd), a. Non reconnu, non avoue ; non accr6ditc ; 
sans reponse (of letters). Unacknowledged letter, 
lettre u. laquelle on n’a pas rtpondu. unacquainted 
(-'kweintid), a. Qui ne connatt pas, Stranger (A) ; P el J 
familier (avec), peu versA (dans). To be unacquainted 
with, ne pas connailre (persons), ignorer, ne pas saroir 
(things), unacquired (-'kwaiard), a. Non acquis, 
nature!, unacquitted (-'kwitid), a. Non acquitte, 
unacted (-'aktid), a. Qu’on no jouo pas (of plays), 
unadjusted (-'dgAstid), a. Non ajustfe, non arrangA 
unadmlnistered (-'ministaid), a . Non administrA 



unadmitted 

unadmitted (-'mitld), a. Non admis. unadopted 
'-'doptid/ a. Pas adopt*, unadorned (-'dound), a. 
Sans ornement, natural, simple, unadulterated 
C-'d-vltoreitid), a. Pur, sans melange, non (relate, non 
falsitlA. unadvlsablo (-'vaizabi), a. Pen sage, peu 
convenable, inopportun. unadvisablonos3, n. im- 
prudence, f. unadvised, a. Mala vise, inconskiAry ; 
irrdtl^chi, imprudent (rash/ unadvisedly, adr. In- 
eonsider/ment ; imprudemment. unadvisodmess, n. 
Imprudence./. unaiTected (-’fektid), a. Sans aflecta- 
tion, nature!, simple, naif; impassible, insensible (not 
easily moved), unaffeotedly/cdc. Sans ailectation, 
simplement, naturellenient. unaffectedncss, n. Sim- 
plicity, /., naturel, au unadectlng, a. Peu toucliant. 
unal&lghted (-'fraitid), a. Sans eil'roi. unafraid 
(Ano’fraid), a. Sans pour, unaided (-'eldid), a. Soul, 
sans aide, unalienablo [inauenaeu:]. unallayed 
(-’leitl), a. Non apai.-xi. unallowable (-'lauabl), a. 
Non permis. unalloyed (-'laid), a. Pur, sans alliage, 
sans melange, unalterable (.ui'odtarobl), a. Inalte- 
rable, invariable. unaltorablaneS3. :u Nature in- 
alterable, invariability, /. unalterably, culv. D’uno 
maniero inalterable, unaltered, cu Sans cliaugeinent. 
unamazed (-'meizd), a. Pas etonni. unambiguous 
(-'biqjuos/ a. Sans ambiguity, sans (q uivoque. un- 
ambiguously, culr. Sans ambiguite, clairement. 
unambitious (-'bifas), a. Peu ambitieux, sans am- 
bition, sans pretention, unambltlously, ad r. Sans 
pretention, sans ambition, unamlablo (-'eiiniobl), a. 
Peu aimabie. 

unanimity (jumo’nimiti), n. Unanimity,/. "With 
unanimity, <x I'unanlrniti. unanimous (*'n:euimos), a. 
Unanime. unanimously, culv. Unanimeinent, A 
/unanimity.. Carried unanimously, vetf a Vunaniviitc. 

unanswerable (An'ainsorabl), a. Sans replique, 
incontestable. unansworablencs3, n. Nature irre- 
futable, /. unanswerably, adr. Sans replique; 
d’uno maniero irrefutable; incoutcstablement. un- 
answered, a. Sans reponse, sans replique. un- 
appalled (-o'podd), a. Sans s emonvoir, sans cralnte, 
sans pdlir. unapparent (-e'psorsnt), a. Non appa- 
rent; Invisible, inapercevable. unappeasable (-'pi:z 
abl), a. Qu’on ne peut ajiaiser, implacable, unap- 
peased, a. Non apaise, inapalsd. unapplied (-'plaid), 
a. Inappliqu6 ; sans emplol. unappreciated (-'pri: 
Jieitid), a, Inconipris, sans litre apprAcie. unappro- 
aonslvo (-pri'hensiv), a. Sans apprehension, un- 
apprlsed (-'prab-U), a. Sans tiro pryvenu (de/ 
unapproachable (-'proutjabf), a. Inaccessible, in- 
abordable. unapproacbed, a. Inaccessible, un- 
appropriated (-'prouprieitid), a. Non approprie, sans 
emploi. unapprovoa (-'prutvd), a. Non approuve. 
unapt (AD'mpt), a. Peu propre, peu capable (de); 
peu convenable (improper/ unaptly, ad v. Mai, 
hors de propos, inal a propos. unaptnerjp, n. In- 
capacity, inaptitude, /. unarmed (-'aurad), a. Sans 
armes ; disarm y ; (Bob) inerme ; (Zool.) sans defenses, 
unarmoured, a. Non cuirasse. unarrayed (- re id), 
a. Sans ornements, sans parure ; sans etre range en 
ordre (of armies), unascertalnable (Amnsarteinabl), 
a. Qu'on no peut constater on verifier, unascer- 
tained, a. Non verifid, non constate, unasked 
(-’aiskt), a. Sans etre invitd ; spontanA ; adv. bpon- 
tanement. unaspiring (-'spaierig), a. Sans arnbition, 
modeste. unassailable (-'seilabl), a. Hors d atteinte, 
inattaquable. unassailed or unassaulted, a- Hans 
etre attaque. unassisted (-'sistid), a. Sans aide, 
tout seul. unassuming (-'sjiumig), a. Sans preten- 
tion, modeste. unassured (-'(iiard), a. Non assure, 
sans etre assure, unatoned (-'tound), a. Non expie. 



unattainableness, n. Impossibility dattemdre, / 
unattempted (-'temptid), a. Non essaye, qui n a pa. 
etd tente. unattended (-'tend id), a. Seul, sans 
suite ; laissA sans soins, nAglige ; peu frequente, cm on 
no frAquente pas. unatte3lod (-'testid), a. 

Uaa atteste, pans attestation, unattired L- taiem), a- 


tmbribed 

Sans parure, cans ornements ; sans vetements. unat- 
tractive (-'trxektiv), a, Peu attrayant, sans attrait. un - 
authentlo (-'oiQentik), a. Inauthentique, apocryphe. 
unauthenticated, a, Dont l’authenticite n'est pas 
prouvAe ; (Law) non legalise, unauthorized (-'o:0ar 
aizd), a. Sans etre autorise, sans autorisation ; lllicite, 
illegal (of things/ unavailable (-'veilabl), a. Non 
valable, inutile, unavailing (-'veilig), a. Inutile, 
vain, ineilicace. unavenged (-'vendgd), a. Impuni, 
non venge. unavoidable (-'voidabl). a. Inevitable. 
umavoidablenes3, n. N'Acessite inevitable, /. un- 
avoidably, adv. Inevitablement. unaware (-'wear), 
u. Ignorant. To be unaware of, ignorer, n'elre pa 3 au, 
caumnt de, etre ignorant de. unawares, adv. A 
Umproviste, par megarde ; A son insu (unconsciously/ 
To be taken unawares, etre pris au depourvu. nn - 
awed (au'ouI), a. Sans etre intimide (de/ unbaked 
(-'beikt), a. Non cuit. unbalanced (-badanst), a. 



supportable, intolerable, unbeaten (-'bi:tn), "a. Non 
frayc, iuvaincu; non battu (of roads), unbecom- 
ing (-bi'kAmig), a. Peu convenable, inconvenant, 
maLseant, depiace, qui ne va pas bien (of clothes), 
unbecomingly, adv. D’une maniere inconvenante, 
sans gnlce. unbecomingnes3, n. Inconvenance, f. 
unbefitting (-'fitig), a. Qui ne eonvient pas, pen 
propre; qui s’accordo mal (avec). unhefrlended 
(-'frendid), a. Sans amis, unbeliof (-bi'liif), n. In- 
credulity, /, manque de foi ; scepticisine, m. un- 
believer, n. Incredule, infidele, mecreant; sceptique, 
m. unbolloving, a. Incredule, sans croyance, in- 
lidyie. unbend (-'bend), v.t. Dfitendre, relacher; 
ddbander (a bow); allaiblir, inerver (to enervate); 
(Jig.) delasser (the mind); (Naut.) detalinguer (a 
cable) ; dtmarrer (a rope) ; dysenverguer (a sail). To 
unbend tho brow, derider le front ; v.i. So dytendre ; 
so dorider. unbending, a. Qui ne se plie pas, qui 
ne ilechit pas, inflexible, unbendingly, adv. In- 
ilexibleinent. unbeneficed (-'benifist), a. Sans 
bcnelico (of clergymen), unbeneficial (-beni'fijl), a. 
Sans profit, sans avantage. unbewalled (-'weild), a. 
Sans etre pleury, non regrette. unbiased (-'baiast), 
a. Sans prevention, impartial, unbidden (-'bidn), a. 
Sans i-tre invitd, sans invitation, spontanement. 
unbind (-'baind), v.t. (past andp.p. unbound) Defier, 
detaclier, desserrer (to loose/ unblamable (- bleim 
obi), a. Exempt do blkmo, sans reproche. unblamably, 
adv. Sans reproche. unbleached (-'bli:tjt), a. Ecru, 
unhlemishod (-'blemijt), a. Sans tache, pur, parfait, 
sans difTonnite. unblended (-'bleridid), a. Pur, sans 
melange, unbleat (-'blest), a. Non Deni ; malheur- 
eux, infortune (unhappy); maudit (cursed), un- 
blighted (-'blaitid), a. Non U6tri ; (Jig.) dans toute 
sa lraicheur. Unblighted happiness, filicite pure, f. 
unblock (-'b)ok), v.t. Decaler. unblown (-'bloun), a. 
En bouton, non encore dpanouL unblushing(-'blAj 
ig), a. Qui no rougit point, ehonty, delionte, sans 
vergogne. unblushingly, adv. Sans rougir, effronte- 
ment, sans honte. unbolt (-'boult), v.t. Tirer les 
verrousde, ouvrir. unbolted, a. PasverrouiUe;non 
bluty (unsifted, of flour), unborn (-'boun), a. Encore 
A naitre; futur, Avenir (of things). Innocent as a babe 
unborn, innocent comme V enfant qui vient de wixlre. 
unborrowed (-'borond), a. Pas emprunte, original, 
naturel. unbosom (-'buzem), v.t. Decouvrir, rAveier. 
To unbosom oneself, ouvrir son occur, s’ouvrir («). 
unbought (-'bo:t), a. Non aehete ; adv. Pour rien. 
unbound (-'baund), a. Delie, denoue ; non attaclie, 
libre (free); non reliy (of books), unbounded, a. 
Illimite, infini, sans bornes: dAmesure; effrene (un- 
restrained). unboundedly, adv. Sans bornes, de- 
mesurAment, inflniment. unbrace (-'breis), v.t. Re- 
lacher, desserrer; dAbander, detendre; affaibiir, 
Anerver (to weaken), unbreakable (-'breikabl), a. 
Incassable. unbreathable (-'bri:39bl), a. Irrespirable. 
unbred (-'bred), a. Alai AievA. unbreeched (-'brirfcffc), 
a. San3 culotte: dAculassy (of uuns). unhrlbea 
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unbridged 

•'braibd), a. Non corrompu, non achetd. unbridged 
-'brid3d), a. Sans pont. unbridled (-'braidld), a. 
Ddbridd sans frein ; (jig.) effrene, deehaine. unbroken 
(-'broukn), a. Non rompu; ininterrompu, continu 
(uninterrupted); indomptable, indompte (not sub. 
dued) ; non viole, non enfreint, intact (not violated) ; 
non dresse (of animals), unbrotberly (-'brASsali), 
a. Pen fratemel, indigne d’nn frcre. unbruised 
f-'bruizd), a. Sans meurtrissure, intact, unbuckle 
(.'bAkl), v.t. Deboucler. unbuilt (-'bilb), a. Pas 
encore bati, A. batir. unburden (-’baudn), v.t. Dd- 
charger, ddbarrasser (d’un fardeau); (fig.) soulager, 
alleger. unburied (-'her id), a. Sans sepulture, un- 
bumt (-’baunt), a. Non bn\iy. unbury, v.t. De- 
terrer. unbusinesslike (-'biznislailt), a. Peu pratique, 
impropre aux affaires, unbutton (-’bAtn), v.t. De- 
boutonner. uncage (-’keids), v.t. Faire sortir da sa 
cage, delivrer. uncaged, a. Sorti de sa cage; en 
liberte. uncalled (*'ko:ld), a. Sans etre appele. 
Uncalled for, sans etre demands ; peu necessaire, gratuit 
(unnecessary) ; deplace , peu convenable (unbecoming) ; 
non, meriti (undeserved), uncancelled (-'kcensld), a. 
Sans etre annuls, uncandid (-'kaendid), a. Pen 
sincdre, sans franchise. uncanny (-'laeni), a. Efcrange, 
fantastique, surnaturel. uncap (-'krep), v.t. De- 
couvrir ; desamorcer (firearms), uncared-for (-'ksaad 
'fou). a. Dont on ne se soucie pas, neglige, dans 
l’abandon. uncarpeted (-'kar.ipatd), a. Sans tapis, 
uncaught (-'ko:b), a. Sans etre pris. He is still 
uncaught, on ne Va pas encore pris, il est encore en 
liberte. unceasing (-'siisiq), a. Incessant, sans cesse. 
unceasingly, adv. Incessamment, sans cesse. un- 
censured (-'senjaad), a. Sans etre censure, uncere- 
monious (-seri'mounias), a. Peu ceremonieux ; sans 
gene ; sans fagon. unceremoniously, adv. Sans 
ceremonie, sans fagon, sans gene, unceremonious- 
ness, n. Sans-fagon, sans-gene, m. uncertain (-'sa.M 
tin), a. Incertain, irrdsolu, peu sfir; mal assure, 
chancelant (of steps), uncertainly, adv. Sans certi- 
tude. uncertainty, n. Incertitude, /. ; l'incertain 
(something unknown), m. uncertificated (Ansaa'tifi 
keitid), a. Sans diplome, non diplome (of teachers) ; 

? ui n’a pas ohtenuunconcordat(bankrupt). unchain 
■'tjein), v.t. Dechainer ; briser les chaines de, delivrer. 
unchangeable (-'tjeind^abl), a. Inalterable, inva- 
riable, immuable. unchangeableness, n. Immu- 
tability, inalterability, /. unchangeably, adv. Im- 
muablement, d’une maniere inalterable, unchanged, 
a. Qui n’est pas change, qui est toujours le meme. 
unchanging, a. Qui ne change pas; invariable 
constant, uncharged (-'tjaudgd), a. Non charge 
(unloaded). Uncharged for, qu'on ne fait pas payer , 
franco, gratuit. uncharitable (-'tjceritabl), a. Peu 
charitable, uncharitableness, n. Manque de eharite, 
m. uncharitably, adv. Sans eharite. unchaste 
(-tjeist), a. Incontinent, impudique. unchastely, 
adv. Impudiquemenb. unchastity (-'tjmstiti), n. 
Impudicite, incontinence, /. unchecked (-’tjekt), a. 
Non reprime, sans frein. Abuses go on unchecked, 
les abus continuent sans qu’on cherche d les reprimer. 
unchewed (-’tju:d), a. Sans etre maelie. un- 
chivalrous (-'Jivlras), a. Peu chevaleresque. un» 
chivalrously, adv. D’une maniere peu chevaleresque. 
unchristened (-'krisnd), a. Non baptisy, sans bap. 
teme. unchristian (-'kristian), a. Peu chretien ; 
anti-chretien. unchristianly, adv. Peu chrebienne- 
ment. 

uncial ('nnjial), a. Oncial. 

uncircumcised (An'sankamsaizd), a. tneir- 
concis. uncircumcision (-315311), n. Incirconcision, 
f. uncircumscribed (-'saukamskraibd), a. Ulimity. 
uncircumspect (-'saakamspekt), a. Peu circonspect, 
imprudent, uncircumspectly, adv. Imprudemmeut. 
uncivil (-'sivil), a. Malhonnete, impoli. uncivilized 
(-'sivilaizd), a. Peu civiiisy, barbare, sauvage. 
uncivilly (-'sivili), adv. Malhonnetement, impoli- 
ment. unclad (-’kited), a. 'Nu, sans vStements. 
nnclaiined (-’kleimd), a. Non ryclamy. Unclaimed 
dividend, dividends non Tidami s m. unclarified 


nnconaned 

(•'klserlfaid), a. Non clarlne. unclasp (-'Iclaisp), v.t. 
Ouvrir le fermoir de ; degrafer, defaire. unclassical 
(-'kloesikl), a. Peu classique. 

uncle ('Aqkl), n. Onele, m. ; (slang) tante (pawn- 
broker), /. 

unclean (An'klkn), a. Malpropre, sale; im- 
pudique (lewd); (Scripture) impnv, immonde, un- 
cleanliness, n. Malproprete, saletd ; (fig.) impurete, 
/. uncleanly, a. Sale, malpropre. uncleanness, m. 
Salete, malproprete; impurete, impudicity (lewdness), 
/. uncleansed (-'klenzd), a. Non nettoye, non cure 
(of drains etc.), uncleared (-’kliaad), a. Indefricho 
(of land), unclerical (-’klerikl), a. Peu ciyrical. 
unclmch(-'klintj), v.t. Ouvrir, desserrer. undipped 
(-’klipt), a. Non coupe ; non tondu (of animals) ; 
non rogny (of coins), uncloak (-'klouk), v.t. Oter le 
manteau de. unclog (-’klog), v.t. Oter les entraves 
de; (jig.) degager, unclose (-’klouz), v.t. Ouvrir. 
unclosed (-'klouzd), a. Non fer me, ouverb. un- 
clothe (-’klou 3 ), v.t. Desliabiller; mettre i. nu. 
unclouded (-’klaudid), a. Sans nuage, serein, un- 
cloudedness, n. Serenity, clarty,/. uncock (-’kok), 
v.t. Desarmer (a riiie etc.), uncoffined (-'ko find), a. 
Sans cercueil. uncoil (-'kail), v.t. Derouler. un- 
coined (-'koind), a. Non monnayy. uncollected 
(-ka'lektid), a. Non recneilli ; disperse ; d percevoir 
(of money), uncolonized (-'kolanaizd), a. Non colo- 
nisd. uncoloured (-'kAlaad), a. Non colore, iDcolore, 
sans couleur ; naturel, simple (of style), uncombed 
(-’kounid), a. Non peigny, mal peigne, en desordre. 
uncombined, (-kam'baind), a. Non combine, un« 
comeatable (AnkAin'ietabl), a. (colloq.) Inaccessible, 
uncomeliness, n. Manque do grace, in. ; laideur; 
inconvenance (of behaviour), f. uncomely, a. Dis- 
gracieux ; malsyant (unseemly). uncomfortable 
(-'kAmfaatabl), a. Peu confortable, incommode ; 
gene, mal d son aise (of persons) ; facheux, desagrdable, 
penible ; triste, malheureux (of news etc.), uncom- 
fortableness, n. Incommodite,/., malaise, ddsagre- 
ment, m., gdne, /. uncomfortably, adv. Incom- 
modyment, peu confortablement ; mal d l’aise, d la 
gene, dysagreablement. uncommendable (-ka'men 
dabl), a. Peu louable. uncommended, a. Non 
loue, sans eloge. uncommercial (-ka'marajl), a. 
Peu commercial, uncommissioned (-ka'mijand), a. 
Non commissionne. uncommitted (-'mitid), a. Non 
commis. 

uncommon (Aii'komsn), a. Peu commun ; peu 
ordinaire, rare, extraordinaire, inoui. uncommonly, 
adv. Baremenb; extraordinairement; extremement, 
infiniment (greatly), uncommonness, n. Karetd, /. 
uncommunicable [incommunicable]. 
uncommunicated. (Anka'mjuinikeitid), a. Non 
communique, uncommunicative, a. Peu comtnuni- 
catif, reserve, uncompanionable (-kam'ptenjanabl), 
a. Peu sociable, uncompared (-kam'psaad), a. Non 
compare, uncomplaining (-'pleinip), a. Sans se 
plaindre, sans piainte. uncomplaisant (-'pieizant), 
a. Sans complaisance, uncompleted (-’plirtid), a. 
Inacheve, incomplet. uncomplying (-’plaiio), a. 
Peu complaisant, uncompounded (-'paundid), a. 
Non composd, simple, uncomprehensive (-kompr? 
'hensiv), a. Qui ne comprend pas. uncompressed 
(-kam'prest), a. Non comprimy, nncompromised 
(-’kompramaizd), a. Non compromis. uncompromis- 
ing, a. Peu accommodant, intransigeant, intraitable. 
An uncompromising attitude, une altitude inflexible. 
unconcealed (-kon'siild), a. Non cachy, ouvorfc, a 
deeouvert. unconcern (-kon'saan), n. Insouciance, 
indifference,/. unconcerned(-'sajnd),a. Indifferent, 
insouciant, unconcernedly (-nicili), adv. Ayecindif- 
fyrence, avec insouciance, unconciliating(-'silieitin) 
a. Inconciliable, irreconciliable. uncondomned 
(-'demd), a. Non condamne ; non ddfendu, non intend b 
(of things), unconditional (-’dijanl), a. Sans condi- 
tions, 3bsolu, unconditionally, adv. Sans condi- 
tion, sans ryserve. unconditioned, a. Sans con- 
ditions. unconfessed (-'fest), a. Non avoud, in- 
avoud. unconfined (-'faind), a. Libre ; illimito 
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unconUnedly 

.illimitable), unconfinodly -'fainidli), adv. Bans 
eontrainte, librement, sans limite. unconfirmed 
j-'faumd), a. Non coullnnc. unconfonnable (-'fan 
mabi), a. Non conforms ; incompatible (avec), con- 
traire (a), unconformity, n. Non-conformite, in- 
compatibilite, / nnconfuscd (-'fjuizd), a. Sans con- 
fusion. uncoru'usediy(- / (ju:zidb), adv. Sans confusion, 
uncongoaled (-'djirld), a. Non congelo. uncon- 
genial (-'djimial), a. Desagreable ; peii sympathi- 
que; peu compatible (avec), antipathiquo (AY un- 
connected (-'nektid), a. Decache, separe (de), 
Stranger (A); sans rapport (avec); decousu, sans 
suite, sans liaison, unconquerable (-'kookarobl), a. 
invincible, indomptable ; insurmontable. uncon- 
querably, atlv. inviucibiement. unconquorcd, a. 
Insoumis, inconquis; (poet.) invaincu. unconscien- 
Uous (-Ji'enJos), a. Peu consciencieux. unconscion- 
able (-'kanjanabl), a. Deraisonnable ; exorbitant, 
iemesure. Yon have been an unconscionable time, 
fans are: pris largcment ro ire temps, unconscionable- 
Ues3, n. Ddraison, exorbitance,/ unconscionably, 
adv. Deraisonnablement, contre toute raison. 

■unconscious (An'kanjas), a. Qui n’a pas con- 
science, ignorant (de); sans connaissance, insensibio 
^insensible). Ho lay unconscious on the ground, il 
etait cicndxi a tern sails can iuiissav.ee ; to bo uncon- 
scious, avoir perdu connaissance, etre sans connaissance ; 
to be unconscious of, n' a voir jxls hi conscience de, 
ignorer. unconsciously, adv. A son insu, sans lo 
savoir, par inadvertance. unconsciousness, v. 
3Ianque de connaissance, vu, insensibility, / ; dva- 
nonissement (swoon), m., ignorance,/ 
naconsecrated (.vu'kansikreitid), a. Non con- 
fers; non sacre(of kings, bishops, etc.); non binit 
(of ground), unconsontlng (-’sentio), a. Qui no con- 
sent pas. unconsldered(-'sidajd), a. Non considere ; 
mapeuju (not noticed), unconsoled (-’sould), a. In- 
console, inconsolable, unconstitutional (-'tjurfanl), a. 
Inconstitutionnel. unconstitutionally, adv. Incons- 
titulionnellement. unconstrained (-'streind), a. Sans 
contrainte, libre, spontand (spontaneous); naturel, 
aise (of style), unconstralnedly (-nidli), wlv. Sans 
contrainto; librement, sans gene, unconstraint 
(-'streint), n. Absence de contrainte, liberty, aisance, 
/ unconsumod (-'sjumid), a. Sans etre consume. 
Uncontamlnated (-'t;euiineitid), a. Sans souillure, 
pur; non corrompu. uncontosted f-'testid), a. 
Incontestd. uncontradicted (-kontra'diktid), a. 
Non contredit, sans contradiction, uncontrollable, 
(-troulabl), a. Indomptable, irresistible, qu’on ne 
peut maitriser; inextinguiblc, fou (of laughter), un- 
controllably, adv. Irresistiblement. uncontrolled, 
?* ,, ?, 3 C0I }tr61e, sans frein, irresistible, uncon- 
troliealy (-Iidli), adv. Sans frein, irresistiblement. 
uncontroverted (-'kontrovautid), a. Incontestd, re- 
connu sans contestations, unconventional (-'ven 
a v.i\’ ^. eu conventionneL unconversable (-'von 
sablk a. Reserve, insociable, unconverted (-'vamtid), 
o. Non convert!, unconvinced (-'vinst), a. Non 
convaincu. unconvincing, a. Peu convaincant. un- 
cord (-'kond), v.t. Oter la corde de. To uncord a 
trunk, cleconAv ou defaire une made, uncork (-'kouk), 
v.t. . Deboucher. uncorrected (-ka'rektid), a. Non 
corrige. uncorrupted (-ka'raptid), a. Non corrompu 
ipar); integre. uncouple (-'kapl), v.t. Decoupler; 
uesengrener (machinery). uncourteou3 f-'kautjas), a. 
i’eucouitQis. uncourtliness (-'koartlines), n. JIanque 
cepoiitesse, m., impolitesse ; gancherie,/ uncourtly, 
«. Etrangerau grand mondeoualacour, incivil, impoli; 
rustique (of manners), uncouth (-'ku:0), a. Etrange ; 
singuiier, baroque, bizarre, rude, grossicr. uncouthly, 
to!tv, R ™ emen1 ’ grossierement, gauchement. un- 
coutnness, n. Rudesse, grossierete ; gaucherie ; 
ecrangete, / uncover (-'kAvaa), v.t. Decouvrir. To 
uncover one’s head, se decouvrir ; v.i. Se de- 
touynr. uncreated (-kri'eitid), a. Incree. uncrippled 
V- Knpid), a. Qui a plein usage de ses membres. The 
snip came out of action uncrippled, le vaiseeau sortit 
att combat sans avoir reju d’avaries. uncritical 


underbid 

f-'kritikl), a. Sans discernement, peu judicieux. un- 
cropped (-kropt), a. Non cultive (of land); non 
recolte (nob gathered); non coupe (of the ears of a 
dog), uncrossed (-'krost), a. Non traverse; non 
raye, non bide (not cancelled); non contrarie (not 
thwarted), uncrowded (-'kraudid), a. Sans fonle, 
non encombre par la foule. uncrown [discrown]. 
Uncrowned (-’kraund), a. Detrend, sans eouronne. 

unction('Ar)k]an), n. Onetion,/ ! (/j.)banme, m. 
unctuosity (-tju'ositi), n. Onctuosite, / unctuous, 
a. Onctueux. 

uncultivated (An'kAltiveifcid), a. Inculte, sans 
culture, uncurbed (-'kaubd), o. Indorapte, etfrend, 
sans frein. uncured (-'kjusjd), a. Non gueri. un- 
curl(-'ka:jl), v.t. Derouler; defriser, deboueler(hair)’ 
f.i. So derouler ; se ddfriser, se deboucler (of hair). 
Uncurtailed (-'teild), a. Non abrege, non raccourei, 
uncustomary (-'kAstamari), a. Pas habituel. uncut 
(-’kAt), a. N on coupe ; entier ; non entarni (of a loaf 
etc.) ; ( Bookbinding ) non rognfi, non ebarbe. un- 
damaged (-'damiidsd), a. Non endommage, en bon 
etat; intact (of reputation); (Naut.) non avarie. 
undamped (-'d;empt), a. Non decourage, ferme, qui 
n'est pas abattu. undaunted (-'domtid), a. Intre- 
pide, qui ne se laisse pas abattre. undauntedly, adv. 
Intri-pidement. undauntedness, n. Intrepidity, / 
un dazzled (-'daizld), a. Non dbloui, sans se laisser 
eblouir. undebarred(-di'ba:jid),a. Sans etre empSchd. 
undebased (-'beistl, a. Sans etre avili. undebated 
(•"beitid), x Non discute, undecayed (-di'keid), a. 
Intact, en bon etat. undecaying, a. Imperissable. 
undeceive (-di'sirv), v.t. Desabuser, ditromper, des- 
Ulusionner. 

undecennial (Andi'seniol), a. Undecennal. 

undecided (Andi'saidid), a. Indecis ; ineertain ; 
irresolu ; vacillant. undecipherable (-’saifevabl), a. 
Indechiifrable. undeck (-'dek), v.t. DSparer, d6pouil- 
ler. undecked (-'dekt), a. Sans ornaments ; (Naut.) 
non ponte. undefaced (-di'feist), a. Non dGligure. 
undefended (-'fendid), a. Sans defense, non difendu ; 
sans defenseur (of a prisoner), undeiiled (-'faild), a. 
Sans tache, immacule, pur. undofinable (-'fainabl), a. 
Indellnissable. undefined, a. Indefini ; indteis (of 
frontiers etc.), undelivered (-'livard), a. Pas delivrb. 
undemonstrablo (-'demanstrobl), a. Qu’on ne peut 
demon trer. undemonstrated, a. Indemontre. un- 
demonstrative (-di'monstrativ), a. Pendemonstratif, 
reserve, froid. undeniable (-'naiabl), a. Incontes- 
table, irrecusable, -undeniably, adv. Incontestable- 
ment undenominational (-'neijanl), a. Neutre (4 
1‘egard des sectes). 

under ('Andes), prep. Sous ; au-dessous de (less 
than, inferior to, etc.); dans, en (in); avec, 4 (with). 
They will not sell it under live francs, ils ne veulent 
pas le vendre a mains de cinq francs ; to be back under 
the hour, etre ventre en moinsd'une lieure; to he under 
obligations to, avoir des obligations a; to be under 
water (of land), etre inonde ; to be under way, etre en 
marche ; to sell under price, vendre au ralais ; under 
arre mineur ; under arms, sous les armes ; under 
consideration, ci Vexamen ; under cover of, sous 
pretexts de; under cover of a tree, a Vabn dun 
arbre ■ under cover of the batteries, sous la pro- 
tection des batteries; under cover of darkness, d 
la faveur de Vobscurite; under discussion, en dis- 
cussion ; under favour of, d la faveur de ; under lire, 
sous le feu; under it, dessous; under sail, sous voiles ; 
under the breath, a demi-voix; under tlio doctor’s 
hands entre les mains du mirledn ; under the impres- 
sion that, dans I’idee qua ; under the law of, en vertu 
de la loi de ; under these circumstances, dans ces cir- 
Constances, adv. Dessous, au-dessous ; (fig.) dans la 
sujetion. To go under, faire fiasco ; to keep under, 
retenir, contenir. a. De dessous, inferieur; sous, 
subalteme, subordonnb (of rank). 

under- (tandsa), pref. Sous-, sub-, inferieur, subal- 

tsriiB jiiclc* 

nn’derbear (Andsa'bsaj), v.t. (past underbore, p.p. 
tmderbome) Supporter endurer underbid (-'bid), 
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underbred 

v.t, (past underbid, p.p. tuideroldden) Offrir moins 
que ; offrir A plus bas prix. underbred (-'bred), a, 
Mai <§lev£, malappris. under-clerk ('andaiklamk), ». 
Commis, m. underclothes, 7t.pl. or underclothing, 
n. Vetements de dessous, vi.pl. undercrust, n. 
Croflte de dessous, /. undercurrent, n. Courant 
inferleur ; (jig.) influence secrete, /. undercut, it. 
Filet (of meat), m. undardono (-'dan), a. Pcu cuit, 
saignant ; pas as&ez cuit (of meat), underfoot, adv. 
Sous les pieds, en bas. under-gardener, n. Aide- 
jardinier, nu undergarment, it. Yetement do 
dessous, nt. undergo (-'gou), v.t. Q-ost underwent, 
p.p. undergone) Subir ; supporter, end urer: eprouver, 
cssuyer (to experience), undergraduate (-Vjnedjuafc), 
«. Etwdiant, in. underground ('andargraund), a. 
Souterr.ain. Underground story, soiu-sol, m . ; adv. 
Sous terre, en forme do souteriuin ; it. Lieu souter- 
rain ; ( Rail ,) cliemin de fer soutcmin, mbtro (Paris), 
m. undergrowth, n. Broussailles ,/.pl. undorhand 
or -handodly, adv. Sous main ; sourdament, en 
eaeliette, en secret, underhand or -handed, a. Fait 
sous main, clandestin, sourd; caoh6, sournois (of 
persons), underhousemaid, it. Deuxiemo bonne, 
/. underhung (-'ii.vg), a. Pendant, under-koeper 
(-'kitpoj), n. Sous garde-chas.se, in. underlay (-'iei), 
v.t. (jiosf and p.p. underlaid) Souteuir, etayer; (Print.) 
Taquonner; n. (Print.) Taquon, in. underlease 
('audojlhs), n. Sous-bail, in. underlet (-'let), v.t. 
Sous-allenner (land etc.); sous-louor (a houso etc.); 
louor au-dessous de sa valaur (to let below the value), 
underlie (-'lai), v.t. (past underlay, p.p. underlain) 
Ftre desaous. undorlino {-'lain), v.t. Soulignor. 
undorlinon ('Aiidojliuan), «. Lingo de corps, in, 
underling ('And oal ig), u. Subalterne; instrument, 
suppbt (tool), m. underlying (-'laiio), «. Fonda- 
inontal ; (Geel.) sous-jacunt. undonnontloned(-'men 
(and), a. Ci-dcss»us. undormino (-'main), v.t. Mirier; 
(fig.) detruiro. undormlnor, a. Jiiiieur; (fig.) des- 
tructeur, euuemi secret, in. undortninlng, it. (Fort.) 
La mine. 


nndlscoverabla 

QU4 chose de sous-entendu ; thus mu.it no understood to 
mean a refusal, itfaut entendre ala comma signifiani u,t 
ref us ; there is no understanding what they mean, d 
n’y a pas moyen de comp rand re ce qu'ils widen- dire ; 
to give to understand, donner « cnLndrc, /tins en- 
tendre ; to have a mutual understanding, s'cafratfra; 
to make oneself understood, re fnire compren-irc ; to 
understand one another, se comprendre. v.i. Com- 
prendre, understandable, a. Intelligible, under- 
standing, iu Entemlement, esprit, jugement, 
inteBjgenco ; comprehension; enteuto (agreement), 
/. Fnendly understanding, entente confute; good 
understanding, bonne intelligence; there is an under- 
standing between them, its sont d' intelligence. iUs\r.- 
Undent ; to come to an understanding with, stiitindre 
avec. understandlngly, adv. Avec intelligence, eu 
connaiss-anco de cause. 

understate (Aiidoa'steit), v.t. No pas asses dire; 
amoindrir, diminuer, attenucr. understated, u. 
Amoindri, attemie. imdorstrapper ('And.ustr.epAj), 
n. Subalterne, s tippet, m. undor-stratum, n. 
(Gcol.) Couehe inferieuro, /. indorstudy, «. l)ou- 
binre, /. 

undertake (andai'teik), v.t. (j*c-t undertook, p.p. 
undertaken) Entreprendre, so charger do ; sVngtger 
(a) ; promettro (do). To undertake to corn i nee, ae 
faire fort de comuincre; to undertake to say, ins p.u 
craindre d'ajjlrmer, oscr dire, undertaker ('.\ml.*i 
teikoa), n. Entrepreneur des pompes funcbrvM, v.. 
undertaking, n. Entreprise, /. 

undertenant (.uido/tonont), n. Sous-locataire, 
in./. undertone ('.uido-domi), n. Ton bas, m. In ait 
undertone, d voix lasse, a dcmi-volx. undortook(-'tuk), 
past (unpkutake]. undervaluation (-vadiu'eiic-n), is. 
Sous-evaluation, /. undervalue (-'vielju), n. 'lrop 
bas prix, m. ; v.t. Estimer trop pen, mottre au- 
dessous do sa valour; (fig.) deprecier, rab.iK.cr, <ie- 
priser. undor/ost(',\ndjavest), a. Glletdodtuwu. 
in. underwear, «. Vitmonts do dessous, u.jh 
undorwood, ». Taillis, m. undorwrito (-halt), v.t. 



undiscovered 

a. Qu’ou na peufc dAcouvrir. undiscovered, a. Non 
dAcouvert, inconnu. undisguised (-'gated), a, Sana 
dAguisement; (jig.) franc, sincere, ouvert. undis- 
mayed (-'meid), o. Sans pour, san3 terreur; sans 
Atre decourage. Undismayed by, satis se laisser effrayer 
par, undisputed (-'pjuitid), a. Inconteste. undis- 
sembled (-'sembid), a. Non dissimule, sans dAguise- 
rnent. undissembling, a. Qui ue dissimule pas, franc, 
ouvert. undissolved (-di'zolvd), a, Nondissous, non 
fondu. undlstinguishable (-'tiQQwiJabl), a. Qu’on 
ne saurait distinguer, indistinct, confus; mecon- 
naissabto (unrecognizable), undistinguishably, adv. 
fndistinctement. undistinguished, a. Non dis- 
tingue, indistinct ; confus, sans distinction, undis- 
tinguishing, a. Qui no fait point do distinction, 
sans discernement. undisturbed (-'taubd), a. Sans 
etro derangA ou trouble ; tranquille, calmo. undis- 
turbedly (-bidli), adv. Sans trouble ; tranquillement. 
undiverted (-'voutid), n. Non detourne. undivid- 
able (-’vaidobl), a. Indivisible, undivided, a. Sans 
partage, tout entier. undivorcod (.'vooast), a. Sans 
etro sopare on divorcA. undivulgod (-'vAldjd), a. 
Non divulgue, secret. 

undo (an'dii:), v.t. (;xist undid, p.p. undone) 
Defaire; delier, detacher (to untie) ; miner, perdr6 (to 
min), undoing, n. Ruine, perte, /. undone (-'dAn), 
a. Non execute, A faire, qui reste A faire; mine, 
perdu (ruined). To come undone, se delier, se defaire ; 
to leave undono, ne pas faire ; what is done cannot be 
undone, cc qui cst fait, est fait, 
undock (an'dak), v.t. Faire sortir des docks, 
undoubted (an'dautid), a. Hors do doute, in- 
contestable, certain. undoubtedly, adv. Sans aucun 
doute, indubitablement, incontestablement. un- 
doubtlng, a. Qui no doute pas, convaincu, certain, 
undramatio (-dra'mmtik), a. Peu dramatique. un- 
dravni (-'dram), a. Non tirA ; sans etre attire, 
undress (-'dres), v.t. Deshabillor; v.i. SedAsliabil- 
ler ; n. (Mil.) Petite tenue, /. In undress uniform, eti 
petite tenue. undressed, a. DcshabillA ; en nAgligA ; 
(Manuf.) brut, non preparA ; (Cook.) non apprdtd, au 
naturel. undrled (-'draid), a. Non sdchd, vert, 
undrinkable (-'drirjkabl), a. Qui n’est pas potable, 
undue (-'<] jit:), a. Non du ; excessif, outre (excessive); 
non dchu (of bills) ; indu (improper). 

undulate ('Andjuleit), v.i. Onduler, ondoyer. 
a. (-lot) Onduld. undulating, a. Ondoyant, ondu- 
leux; accidentd (of ground), undulatlngly, adv. 
D’une maniere ondoyante. undulation (-'leijan), n. 
Ondulation, f. undulatory, a. Oaduiatoire. 

unduly (An'djudi), adv. Iodfiment ; A tort ; trop, 

A l’excds (excessively), unduteous (-'djuitias) or Tin- 
dutiful, a. Ddsobeissant, indocile, undutifully, 
adv. Indocilement, irrespeebueusement. undutlful- 
ness, n. Ddsobdissance, /., manque de respect, to. 
undyad (-'daid), a. Non teint. undying (-'daiiq), a. 

Qui ne mourt pas, impArissable, immortel. unearned 
(-'a:rnd), a. Qu’on n'a pas gagnA; non merite, im- 
meritA. Unearned increment, accroissement automa- 
tique.m. unearth (-'o:r8), v. t. DAterrer. unearthly, 

«• Qui n’est pas do ce monde, surnaturel; (colloq.) 
infernel, d’enfer; bleme, d'une pftleur de mort (of the 
countenance), uneasily (-'irzili), adv. MalAsonaise; 
difficilement, pAniblemenb, avec gene (with difficulty), 
uneasiness, n. Malaise, in., peine; inquietude (of 
mind), /. uneasy, a. Inquiet, mal A son aise, gAne ; 
pAnible, dAsagrAable (disagreeable). To make oneself 
uneasy about, s'inquUter de. uneatable (-'iifcsbl), a. 
Immangeable. unedifying (-'edifaiig), a. Peu edifiant 
uneducated (-'edjukeitid), a. Sans education, un- 
embarrassed (-’bierast), a. Sans etre embarrasse, A 
l’aise, sans embarras ; clair, net, libre (of property), 
unembellished (-'belijt), a. Sans embellissemenfc 
unemployed (-'plaid), a. Sans occupation, inoccupA ; 
(Mil.) en non-activite ; (fig.) inactif, oisif. The 
unemployed, Us sans • travail, tn.pl. unemploy- 
ment, n. Manque de travail, chOmage, m. un- 
enclosed (-'klouzd), a. Ouvert, sans cloture, 
unencumbered, cl Non embarrass^ (de); libre, a 
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unfeatured 

/ h ?P? fcll4( l ue ( or property), unendorsed 

t- ao.jst), a. Sans endos, unendowed (-'daud), 
^m Q ^M- nes l,P a3 doU( - ’ denne (de). unendnr- 
% Insu PP orta ble, intolerable, 
unengaging (- geidjiq), a. Peu attrayant, sans 
charmes. un-English (-'iqglij), a. Pas anglais; pas 
digne d un Anglais, unenlightened (-'laitand), a. 
Peu Aclaire, ignorant, unenslaved (-'sieivd), a. 
Libre, non asservi. unenterprising (-'entarpraizin), 
m Peu entreprenant. unentertaining (-'teinin), a! 
Peu amusant; ennuyeux. unentrenched (-'trenft), 
a. Sans retranchements. unenviable (-'enviab)),' a. 
Peu enviable, unequal (-'kkwal), a. Inegal ; dispro- 
portionnA ; au-dessous (de), inferieur (A). He is un- 
equal to that, il n'est pas capable de la faire j he is 
unequal to the task, il n'est pas a, la hauteur de la 
taclie. unequalled, a. Sans Agal, qui n’a pas son 
Agal, unequally, adv. Inegalement. unequivocal 
(-'kwivakl), a. Non equivoque, clair. unequivocally, 
adv. Sans equivoque, unerring (-'airig), a. Infail- 
lible, sftr. unerringly, adv. lnfailliblement. un- 
even (-'i:vn), a. Inegal ; raboteux (rough) ; impair 
(of numbers), unevenly, adv. InAgalement. un- 
evenness, n. InfgaJite, /. uneventful (-’ventM), 
a. Peu fecond en evenements, monotone, unex- 
aggerated (-3q'zied3oreitid), a. Nullement exagAre. 
unexamined (-'ztemind), a. Sans examen. unex- 
ampled (-'zamnpld), a. Sans exemple. unexcelled 
C-'seld), a. Sans Agal. unexceptionable (-'sepjanabl), 
a. IrrAprocliable, irrAcusable, sans dAfaut. unexcep- 
tionableness, n. Nature irrAprochable, /. unexcep- 
tionably, adv. IrrAprochablement. unexecuted (-'eksi 
kjiutid), a. InexAcutA. unexemplary (-'zemplari), 
a. Peu exemplaire. unexemplified, a. Sans exemple. 
unexempt (-'zempt), a. Non exempt, unexhausted 
(-'zorstid), a. InepuisA, unexpected (-'spektid), a. 
InopinA, inattendu ; imprAvn. His unexpected arrival, 
son arrivee inopinle ; the unexpected usually happens, 
e'est Vimprivu qui arrive toujours. unexpectedly, 
adv. Inopinement, A l’improviste. unexpectedness, 
n. SoudainetA,/. unexpensive [inexpensive), un- 
experienced [inexperienced), unexpired (-'spaiard), 
a. Non expire ; non echu (of bills), unexplained 
(-'spleind), a. Sans explication, inexpliquA. unex- 
plored (-'sploard), a. InexplorA. unexposed (-'spouzd), 
a. Non expose, cachA ; (Phot.) qui n’a pas servi. 
unexpressed (-'sprest), a. InexprimA, sous-entendu. 
unextinguished(-'stiggwijfc), a. Non eteint. unfaded 
(-'feidid), a. Non fane, non fletri, frais. unfading, a. 
Qui ne se fane pas, qui ne se flAtrit pas ; (Jig.) im- 
pArissable, immortel. unfailing (-'feilig), a. ln- 
epuisable, intarissable ; infaillible, immanquablo 
(certain), unfailingly, adv. lnfailliblement, im- 
manquablement. unfailingness, n. InfaiilibilitA, / 
unfair (-Tsai), a. Injuste, peu equitable ; deloyal, de 
mauvaise foi ; pas du jeu (at games), unfairly, adv. 
Injustement; deloyaleraent. unfairness, «. In- 
justice, dAloyautA,/. unfaithful (-'feififul), a. Infidele. 
unfaithfully, adv . Inveiglement, unfaithfulness, 
n. Infidelite, /. unfaltering (-'fiultarirj), a. Ferme, 
assurA; dAcidA, rAsolu (of actions etc.), unfamiliar 
(-'miliar), o. Peu familier (avec); peu connu. un- 
familiarity (-mili'airiti), n. Manque do famdiantA, in. 
unfashionable (-'faijanabl), a. Qui n’est pas de mode, 
dAmodA. unfashionably, adv. Pas A la mode, 
unfashioned, o. Non fagonnA, informe, unfasten 
f-'faisn), v.t. Ouvrir, dAtacher, dAfaire; desserrer, 
relaeher. unfatherly (-'faibarli), a. Peu patarnel 
unfathomable (-'feBamabl), a. Sans fond, insondable 
impAnAtrable. unfathomableness, n. Impenetrabi 
litA, /. unfathomably, adv. D’une maniere msoa 
dable; impAnAtrablement. unfathomed, a. ln ?° a \ 
dable. unfavourable (-'feivarabl), a. Peu favorablo , 
dAfavorable, contraire. unfavourableness, n. JNacure 
dAfavorable,/. unfavourably, adv. DAfavorablement. 
unfavoured, a. Nonfavorise, Unfavoured by nature, 
disgracii de la nature, unfeasible (-'fiizabl), a. l m* 
praticable; infaisable. unfeathered (- USosd), a. 
Sans plumes, unfeatured (-'fhtierd), a. Difforme, 



unfed 


unharness 


laid, unfed (-'fed), a. Non nourri ; sans nourriture ; 
non alimente (of machinery etc.), unfeeling (-'fuiig), a. 
Insensible, dur, cruel, unfeelingly, adv. Sanspitie, 
cruellement. unfoilingness, n. Insensibility, durete, 
f. unfeigned (-'feiud), a, Vrai, sincere, reel, mu 
felgnedly (-'feinidL), adv. Sineeremenfc, de bonne foi. 
unfeignedness, iu Sincerity, f. unfelt (-'felt), a. 
Qu’on ne sent pas. unfenced (-'fenst), a. Sans 
cloture, ouvert. unfermented (-'mentid), a. Non. 
lermente ; sans levain (of bread), unfertile (-'faafcai 1), 
a. Infertile, sterile, unfetter (-'feta j), v.t. Ofcerles 
fers i; (Jig.) delivrer, affranchir. unfettered, a. 
Libre, sans entraves, unfillal (-'filial), a. Peu filial, 
unfilled (-'fild), a. Non rempli, vacant (of a post), 
unfiltered (-'filtsad), a. Non (litre. unflndable(-'faind 
abl),a. Introuvable. unfinished (-'fini(t), a. Inachevd; 
incomplete unfit (-'fit), a._ Peu propre, impropre 
(a) ; incapable (de) ; deplace (unsuitable). Unfit for 
food, impropre a, la cansommation ; unfit for service, 
hors de service; v.t. Itendre incapable, rnettre bora 
d’dtat (de). unfitly, adv. Mai, & tort, unfitness, 
n. Inaptitude, incapacity; inconvenance (uabecom- 
ingness),/ unfitting, a. Inconvenant. unfix (-'fifes), 
v.t. Detacher ; remettre (a bayonet). To become un- 
fixed, se detacher, unfixed, a. Mobile ; inconstant, in- 
ddcis, incertain, unflagging (-'fteqiq), a. Soutenu ; 
Infatigable. unfledged (-Tledgd), a. Sans plumes;; (/ig.) 
novice, jeune, inexperimentd. unflinching (-'fl in tjig), 
a. Ferine, determine, resulu, qul ne recule pas. un- 
flinchingly, adv. Sansreculer. unfold (-'Could), v.t. 
Ouvrir, deployer, developper, montrer, rdveler; dd- 
parquer (sheep); v.i. So deployer, so devoiler, so 
ddeouvrir. unfolding, n. Revdlation, /., devoloppe- 
ment, m. unforbearing (-for beari q),a. Peu indulgent, 
impatient, intolerant, unforblddon (-'bidn), a. Non 
defendu, permis. unforced (-'foorst), a. Pas fored ; 
fibre, spontand ; natural (natural! ; uise (easy), un- 
fordablo (•’foardabl), a. Ingneablo, unforesooing 
(-foaPsiiig), a. Qui no prevoit pas, imprevoyant. 
unforeseen, a. Iinprdvu. unforfolted (-'foufitid), a. 
Nonconfisquy. unforgettable (-'qetabl), «. Iuoubli- 
abto, qui ne a'oublio pas. unfOrgiven (-foa'givn), a. 
A qui on n'a pas pardonn6 ; non pardonny (of things). 
Unforgiving, a. Implacable, unforgofcton (-Vjotn), 
a. Pasoubfid, unformod(-‘foumil), a. Infonno. un- 
forsakon (-fafseikn), a. Non abandoned, unfortl- 
fiod (-'foatifaid), a. Non fortilld, sans d6fense, ouvert. 
Unfortified town, ville ouverte, /. unfortunate 
(-'foutjunat), a. Inforturie, maiheureux; facheux ; 
«, Malhuurcnx, vu, malheureuse, / unfortunatoly, 
adv. Malheureusement, par malliour. unfought 
(-'fait), a. Non Itvre (of battles), unfounded 
(-Taitndid), a. Sans fondemeut, un£ramod(-'fre!md}, 
a. Sans cadre, unfroquent (-friiicwant), a. Ilare, 
peu frequent, unfrequoatod (-’kwentid), a. Jnfn:- 
quente, pen frequente, solitaire, retire, unfrcquontly, 


non mesure. ungenerous (-'asenaras), a. Peu gdne- 
reux; inesqum (mean), ungenerously, adv. Peu 
gdnereusemenfc; mesqninemenfc. ungenlaU-'djimial), 
a, Peu propice, defavorable ; rude (of climate) ; froid 
(of a person), ungenteol (-djen'tiil), a. Peu poli; 
mal dleve; de mauvais ton; de mauvais goiit; pas 
comma ilfaut. ungcnteally, adt>. Peu comma il faut, 
peu poliment. ungentle (-'djentl), a. Rude, dur, 
sdvere. ungentlemanly or ungentlemanllko, a, 
Indigne d’un hornme comnio il faut; de mauvais ton, 
indyiicab, grossier, vulgaire, coinmun ; ddshonomt. 
ungentlemanliness, n. Impolitesse; vulgarity, /. 
ungentleness, n. Rndesse, durete, brusquerie, /. 
un gently, adv. Rudementjdurement. ungild (-'gild), 
v.t. Dedorer. ungilding, n. Dedorure, /. unglrd 
(-'gaud), v.t. ( past and p.p. ungirdod, ungirt) Oter 
la ceinture A dessangler. ungirt, a. Sans coin two ; 
dessangld (of horses etc.) unglazed (-'gleizd), a. 
Non vitro (of windows); non verm (of pottery etc.); 
non glacd (of paper etc.); non lustrd (of textiles). 
ungloriiiQd (-'qloarifaid), a. Qu’on no loue pas, in- 
gloriiie. tmglove (-'gl.vv), v.t. Degauter. uugluo 
(-'gin:), v.t. Decoliur; (jiff.) ddtaclier. ungodliness 
(-'godlines), n. Impiety,/, ungodly, a, Impie. un- 
governable (-'qAv.'unabl), a. Ingouvernable ,* olft-eiid, 
sans frein, ddidgte, emportd. ungovornably, a dr. 
Desordonndment, sans frein. ungovernod, a, l>e- 
sordonny, derdgle. ungracoful (-’greisful), a. Peu 
gracieux, disgracieux. ungracefully, adv. Peu 
graeieuseinenfc, sans grace, ungracofulncss, ». 
Manquo de grace, on. ungracious (-'greijoa), «. Peu 
gracieux, deplaisaut, dysagreable. Ungracious answer, 
reponse difavorallc, f. ungraciously, adv. Maniero 
peu gracieuse ; do mauvaiso grace, ungrammatical 
(-qra’nnetikl), a. Incorrect, ungrammatically, 
adv. Incorrectcment. ungranted (-'gromtid), a. 
Non accorde. ungratoful (-'greitful), a. Ingrab 
(envers); desagreablo (unpleasant), ungratofully, 
adv. Avcc ingratitude; ddbagrdabloinent. ungrate- 
fulness, ?t. Ingratitude, /. ; nature dysagreaule, /. 
ungrounded (-'graundid), a. Sans fondemeiit. UK- 
groundodly, adv. Sans fondemeiit. ungrudged 
(-'grAdsd), a. Donnfi de bon cceur. ungrudging, «• 
De boa coeur. ungntdgingly, adv. Voiontiers, de 
bon ccuur, unguarded (-'gaud Id), a. Sans protec- 
tion, sans dyfense, imprudent, inconsld4ry, irrelli chi 
(not cautions). In ail unguarded moment, dans ua 
moment d' absence on d'cullt. unguardedly, atlr. Im- 
prudernment. 

ungual ('au;iwd1), o. Ungnial, tingninai. 
unguent ('.ujqw.mt), n. Qnguent, on. 
unguesaed (Aii'gesfc), a. Nan duvinv, 

‘ nnguicular (Aij'qwikjulor) or uugnlcnlateu, 
ct. Onguicule, a onglet. 
nnguided (Aii'gaidjil), a. Sans guide, 
uiuruiferoua (.ui'iiwiforas), a. Unguiti-re. 



unliatcliGd 

(of armour). unhatched (-'h.i'tj:\ a, .S' on (clou 
unhealthily (-'UeiOdi), adv. In.-aiubri'iiunt. un- 
healthiness. «. ImalutnU',/. unhealthy, a. In- 
saiulre, mai-ain ; maiadif (cf j»‘r>cu'.i unheard 
(-Twfid), Fans etre mP-ruli: ; Jr.cx.iac>' (of j-nij ct .,). 
Unheard of, iu.ua a (extraordinary). un- 
heeded (-’hiidid), a. l::,a;- ri;ti, m. „-lfgc. unhcodtul 
or unheeding, u. IiiMme.ant ; inutt-ntif, distrait ; 

unholped (-ir’lpt), a. Fun.« vtit> aide, 
saua aide ; non s-rvi (at dinner). unholplul, 
a. Qui no sort A rien, Inutile. unhesitating 
(•TieiHciUfl), >1. Sans In iital.cn ; decide, fem e, 
rc.-olu. unhesitatingly, iw. Sana hud ter. un- 
hewn (•’bjutn). «. Unit; non ‘aide, unhindered 
(•’hindeed), a. San.) cmjMhhim.i-nl- unhinge (•’hind.*,), 
r.f. Ikrr, enter ; met ire hors descends; ( .1.) ixsuie- 
ven-er, derancr. unhitch (-'!.itj>, r.f. b, erw-her. 
unholrncii (•'hoiilines), u. /. unholy, <1. 

Profane, impi-. unhonaured (-’jn.cl), a. Sans 
hen near, unheal (• hud), I),Vh.q eicnrier (a 

falcon), unhook (•'huh), r.f. D-'crochvr; digr.ifv.- 
(clothe), unhoop (-’hu:p), r.f. Oter 1 . ,c--rc>aiu A. 
unhoped (-'hcsipt), o- Imi;*rc, li.atti-ndu. Unhoj/* 1 
for, tr,cj<rr. unhorso (-’hotu>), r.f. lK.ar<;onner, 
iKnicnter. To lej unlur-ixl, tire -.r^.i.-.e. un- 
houio (•':;.v.ij>, r.f. Deleter, unhung (-’hag), (t - 
A ps'.ndn.'. Tins groUut ra>i-a) unhung. )c - ■jtur.tl 
I cui. ird i -.ai-.V. unhurt (-Twist), a. Sain 
ct ranf. 

uniartlcuIatcCjuuunii'Ukjnl.l), a. UniarticuK-. 
unlcapsuiar <-";.e; -jul.o). a, Unicaj-sulaire. uni- 
cellular (-keljui-u), u Un.’cellulatre. unlcolaur 
(juuiih.ika), Unieolorr. 

unicorn fjuttfikniin), a. I.lcnnie, f. unicorn- 
fish, n. Nanai, in, llcorijo do lucr, /. unlcornoun 
(•kauri, •.•), a, U income. 

unldlomntlc (.u'.idio’iuatil:), a. IVu hllcima- 
tique. 

unification (jurnlfi'keit.in), :u Unification, f. 
unify Cjumirai), r.f. Unifier. 

unlfiorauu (jumi'fhwr.;,), a. Unlilore. 

uniform (’juiiiifaum), a. Uiiiforme. n, Costume, 
unifarme, u. Cook's uniform, owfuiae do cutsinicr, :.i. ; 
in full uniform, c:i grande ferine, cn grand unijurmc; 
in undre.oi nnifonn, cn ;-:f ite kune. uniformity 
(•foumiti), n. Unlformite, /. uniformly ('jutni 
foumli), adv. Unifornieinent. 

unilateral (jiutuTnUinil), a. Unilateral, uni- 
locular (-Tokjul.u), a. Umloculaire. 

unimaginable (.uil'xna djinahl), u. Inimagl- 
nable, incouciivable. unimaginably, adv. D'uuo 
maniere inimagfnable. unlmaglnativo, a. Non 
imaginatif. unlmaglncd, a. Non Imagine, unlm- 
pairod(-'jicard), a. Inaltcrc, intact, nomliminiietdaua 
lonto sa vigueur. unimpassioned (-'p.ejand), a. 
Sans passion, calme, tranf|ullle. unlmpoachablo 
(-’pittjabl), a. Irreprochable, inattaijuable, incon. 
testable, unlmpeachod, o. Inconteate. unim- 
peded (-'piulid), u. Sans cinpecbement. unim- 
portance (-'iioaitona), «. Peu d’importance, ni., 
insignificance,/. unimportant, a. Sans importance, 
iusignifiant, peu important, unlmposod (-'pouzd), 
o- Qu'on n’a pas preacrit, volontaire. unlmposlng, 
a. Peu imposant. unimpressed (-’prest), a. Non 
empreint ; bans etro emu ou penetre. unlmpresslvo, 
n- Peu frappant, pen touchant, peu einouvant. un- 
lmprovablo (-'prurvabl), a. Non susceptible d’amelio- 
ration, incorrigible ; non expiloitable (of land), un- 
lxnprovod, a. Non corrige ; non ameliord-, qui n’a fait 
do progres, peu avarice ; non exploits (of land), un- 
lxnprovlng (-'prutviQ), a, Qui n'anielioro pas. unin- 
fected (-'fektid), a. Non infecti. uninfiammablo 
(•'fia;mabl),a. Non inflammable, uninfluenced (-'iufiu 
onst), a. Satis efcre influence. Uninfluenced by, sous- 
trait a V influence dc. uninfluential O'enjl), a. Sans 
influence, uninformed (-Toumd), a. Ignorant, sans 
instruction. To be uninformed of, etre ignorant de, 
ignorer. unlnfringed (-'frindjd), a. Non enfreint. 
Uninhabitable (-'luebitobl), a. Inhabitable, unin- 


unkindly 

habited, 0. Inhabits uninitiated (-'nifieitid), a. 
Non untie, uninjured (.'ind 3 3 .id), a. Sam efc skuf, 
uns W^me mm mat; intact (of things! un- 
lnqulsltivo (-kwizitiv), a. Peu curieux, unin- 
sorloeu (- nkraibd), o. Non inscrit ; sans inscription, 
uninspired (-'spaioul), a. Non inspire, sans inspira- 
tion. uninstructed (-'.str.vktid), a. Sans instrnc- 
tiim, Ignorant, uninstructive, a. Peu instructs, 
uninsured (-’jtiord) a. Non assure, unintellectual 
(-Ti-slju.d), a. Peu intellectuel. unlntellectually, 
tfi/i’. Pen imeliectueHeinent- unintelligent (-'teli 
d.vnt), a. Pen intelligent, sans intelligence, unin- 
tolligibllity (-’bilitl), n. Caractere inintelligible, -nu 
unintelligible (-'telidsibl), a. Inintelligible. unin- 
telligibly, adr. Inintelligiblemeut, d’une maniere 
K« intelligible, unintended or unintentional 
(•Tenjonl), a. Sans intention, involontaire. unin- 
tentionally, adv. Fait sans Ie vouloir, sans intention, 
uninterested (-'intorostid), a. Pas interesse, indiffe- 
rent, uninterestedly, adv. D’une maniere peuinteres- 
ut\ uninteresting, a. Peu interersant, sans infcerit. 
uninterestingly, adv. D’une maniere peu interes- 
•saute. unintermltting (-’initio) or unintermitied, 
o. IncOb.-ant, contiuuel, non interrompu. uninter- 
mlttingly, adv. Sans cesse, sans intermission, un- 
interrupted (-'rAplid), a. Ininterrompu, contimiel, 
bams interrujition. uninterruptedly, adv. Sans 
interruption, uninventive (-’ventiv), a. Peu in- 
ventif. uninvited (-'vaitid), a. Sans invitation, 
bans litre finite, uninviting, a. Peu attrayant; 
jh‘U anpt tii.saiit (of fowl). 

union (’jumioii), 11. Union ; maison des pamues 
(•amkhoiiM*), /. ; (, Plumbing ) raccord, m. Union is 
strength, 1 ‘ union fait la force; union jack, pavilion 
anglai% 1a. Unionist, n. Unioniste, m. 

nniparoust ju'niporos), a. (Biol.) Uni pare, uni- 
parity (-'p.enti), 71. Uniparite, f unipersonal 
(-'[vus.inl), a. Unipcrsonncl. 

unique (ju'nisk), a. Unique, uniquely, adv. 
Dime maniere unique. 

unisexual (jumi’seksjual), a. (Bot.) Unisexuel, 
uni-extie. 

unison ('jtiniizan), n. Unisson, m. In unison, 
it Van i.'.'on. unlsonanco (-'nis»naus), iu Consonance 
parfaite,/., unisson, 111. unisonant, a. A l’unisson. 

unit (’juinit), 11. Unite ; (Mil.) fraction, /. A 
complete unit, unc fraction constitute, f. _ _ 
Unitarian (juini'Uarien), a. and n, Unitaire, lit- 
Unltarlanism, n. Unitarisme, n. .... 

unite (ju'nait), v.l. Unir (A ou avec) ; jomdre, 
rcuuir (one's efforts etc.), v.i. S’unir, se reunir ; se 
joindro (.i ou avee). united, a. Uni; reuni; joint. 
The United States, les fitats-unis. unitedly, adv. 
Ensemble, d’accord. unity (’jumiti), n. Unite , 
union, coiicorde, harmonic, /. . 

universal (juini'vausl), a. Universe!, um- 
versal 3 , n.pl. Universaux, 7n.pl. universality 
(-'sailiti), 11. Universalite, /. universally, adv. 
Uiiiversellement. universe ('jumivaus), n. Umvers, 

university (jurni'vausiti), «. University, !- 
Universitydegree, grade universitairc, m. ; university 
man, universitaire, 711. 

unjoin [disjoin]. _ , 

unjoyful (An'd 3 oiful) or unjoyous, a. Peu 
joyeux, triste. unjudged (-'dsAdjd), a. Sans etre, 
non jugi. unjust (-’d^ist), a. Injuste, 
unjustifiable (-’faiabl), a. In)ustiflable. unjusU- 
fiableness, u. Nature injustifiable,/. , * 

adv. D'une maniere injustifiable. unjustified (- ojas 
tifaid), a. Sans justification, unjustly, adv- _ Injuste- 
munt. unkempt (-'kempt), a. JIal peigne ; (/ig.)enae- 
sordre. unkennel (-'kenl), v.t. Fairesortirduchenu. 
deterrer (a fox etc.), unkind (-'kaind), a. DesobU 
geaut ; peu aimable ; mauvais, cruel, unklnajiness, 
n. Desobligeance ; maiveiiiance, f. unifindly, <*- 
Peu propice, contraire, defavorabie ; adv. Sans wen- 
veilfance; cruellement, mal. Don’t take it unkindly 
on my part 'f ne me sachez pas Tnauvais arc 



unkindness unnecessarily 

d . . to take (something) unkindly, prendre en become unmanageable (of horses), s’emporter, s'emballer. 
mauvais part, prendre mal. uukindness, n. Manque unmanliness (-'mainlines), n. Conduite indigne d'un 

d'aimabilit6, m., desobiigeance ; cruaute, duretd, /. homme, l:\chete, /. unmanly, a. Indigne d’un 

unkingly (-'ldpli), a. Indigne d’un roi. unknit homme, lache; mou, effemine (effeminate), urn 

(An'nifc), v.t. Defaire, denouer, delier; derider (the mannered [unmannerly]. unmannerliness, n, 

brow). To unkit one’s brows, se dirider le front. Grossierete, manque de savoir, m. unmannerly, 

unknowable (-'nouabl), a. Inconnaissable, qu’on ne a. drossier, mal appris, de mauvais ton ; adv. 

pout connaitre. unknowing, a. Ignorant, qui ne Grossieremenfc, unmanufactured, (-mrenju'fffiktjaid), 

connaifc pas. unknowingly, adv. Sans le savoir, 4 a. Non fabriqud, brut, unm anured (-ma'njuoid), a. 

son insu. unknown, a. Inconnu. Unknown to me Sans engrais. unmarked (-'maukt), a. Non marqut 

(without my knowledge), & man insu. unlaboured (de) ; inaperqu, inobserve. unmarketable (-'mould 

(-'leibaad), a. Non travaille; natural; spontane. tabl), a. Invendable. unmarriage able (-’nueridjabl), 

unlace (-'leis), v.t. Delacer, detacher, unlade a. Pas encore 4 marier; qui n’est pas libra de so 

(-'leid), v.t. Decharger, unlading, n. Decharge- marier. unmarried, a. Pas marie, dans le celibat 

ment, m. unladylike (-'leidilaik), a. Peu digne Unmarried man, celibataire, garqon, mi. ; unmarried 

d’une dame, de mauvais ton, vulgaire. unlaid (-'leid), woman, demoiselle, f. unmarry, v.t. Demarier, dis- 
ci, Non posd ; non apaise. unlamsnted soudre le mariage de, unmask (-'maisk), v.t. De 

(-'mentid), a- Sans laisser de regrets, unlatch masquer ; (fig.) devoiler ; v.i. Se demasquer, uifc 

(-'IsatJ), v.t. Lever le loquet de, ouvrir. unlawful masked, a. Sans masque ; (Jig. ) sans dfiguisemeufc. 

(■'lojful), a. Illegal; illicite; iliegitimo (of birth). unmast (-'mcust), v.t. I)6mater. unmastered (-'met: 

unlawfully, adv. Illegalement ; illicitement ; illegibi- stead), a. Non maitrisd, indompte. unmatched 

mement. unlawfulness, n. (li^gaiite, /. unlay (-'msetjt), a. DepareiPd, ddparie ; (fig.) sans pared, 

(-'lei), v.t. Ddtordre (a rope), unlearn (-'leiin), v.t. incomparable, unmeaning (-'mimiq), a. Qui ne 

D4sapprendre. unlearnable, a. Inapprenable. tin- signifie rzen, insignifiaab, vide de sens, unmeaning- 

learned (-nid), a. Ignorant, illettre. unleavened ness, n. Manque de signification, m. unmeant 

(-'levaud), a. Sans le vain ; (Script.) azyrae. (-'ment), a. Sans intention, involontaire. unmea- 

ttnless (Andes), conj. A moins que . . . ne (with sured (-'megsrd), a. Non mesure, sans mesure, peu 

subjunctive) ; k moins de (followed by infinitive); si mesure; (fig.) immense, infini, demesure. In un- 

. . . ne . . . pas (followed by indicative) ; si ce n’est, measured terms, de maniere a ne pas s'y meprendre. 

excepte que. Unless I send for you, a moins que je ne unmeditatad (-'mediteitid), a. Non medite, sans 

vous envoie c hercher ; unless sent for, d moins d'etre premeditation, unmelodious (-me'loudiss), a. Sans 

appeli. melodie, discordant, unmelodiously, adv. D’une 

unlettered (anTetoad), a. Ulebtri. unlevelled maniere discordante. immelted (-'meltid), a. Non 

(-Tevald), a. Non niveld. unlicensed (-'laisenst), a. fondu ; (fig.) non attendri, inexorable, unmention- 

Nonautorisd, sans autorisation ; (Comm.) non patents ; able (-'menjansbl), a. Dont on ne parie pas. un- 

(Print.) pas brevete ; (Hunt.) sans permis (de chasse). mentionables, n.pl. (colloq.) Pantalon, m„ cutotfce, 

Unlicensed broker, courtier marron, m. tmlicked /. unmentioned, a. Non mentionne, dont on ne 

(-'likt), a. Mal leeVie. Unlicked bear, ours mal UcM, parie pas. unmerciful (-'msusiful), a. Sans pitie, 

m. unlightcd (-Taitid), a. Non eclaire ; non allume impitoyable, cruel, unmercifully, adv. Impitoyable- 

(not ignited). ment, sans pitie. To beat unmercifully, rouer de 

unlike (An'laik), a. Different (de); qui ne res- coups, unmercifulness, n. Barbarie, cruaute, /. 

semble pas (k ) ; *invraisemblable, improbable (im- unmerited (-'meritid), a. Immeriti unmethodical 

probable). Not unlike a . , qui ne ressemble pas (-ms'Bodikl), a. Sans mdthode. unmethodically, 

mal ou qui ressemble asses a ; to be unlike each other, adv. Sans methode. unmilitary (-'militsri), u. 

ne pas se ressevibler. unlikelihood or unlikeliness, , Non militaire. unmindful (-'maindful), a. Peu 

n. Invraisemblance, improbability, /. unlikely, a. soucieux (de). unmindfully, adv. Inattentivement, 

Improbable, invraisemblable, peu sftr ; inefficace, qui sans soin. unmindfulness, «. Insouciance, inatten- 

ne promet pas de reussir (not promising success). It tion,/. unmingled (-Tningld), a. Pur, sans melange, 

is very unlikely that, il est pen probable que ; that is unmissed (-'mist), a. Dont on ne remarque pas 

not at all unlikely, cela se pourrait bien, e’est bien l’absence ; qu’qn ne regrette pas, unmistakable 

possible ; adv. Invraisemblablement. unlikeness, n. (-'teikobl), a. A ne pas s’y meprendre, Evident, ciair. 

Difference, dissemblance, f. unmistakably, adv . Bvidemmenb, clairement, de 

vmlimber (An'lirabsj), v.t , Desatteler, mettre en maniere 4 ne pas s’y meprendre. unmitigated (-'miti 

battarie. v.i. Otar 1'avant-train. unlimited (-'lim fleibid), a. Non adouci ; (colloq.) eomplet, franc, 

ibid), a. Illimitd. unlimitedly, adv. Sans limites, fieffd, dans touts 3a force duterme (of scoundrels etc.), 

sans bornes. unlimltadness, n. Immensite, /. un- unmixed (-'mikst), a. Sans melange, pur. un- 
link (-’liqk), v.t. Defaire, denouer. unliquidated mobilized (-'moubilaizd), «. Non mobilise. unmooi- 

(-'likwideitid), a. Non liquide, non soldA unload fied (-'modifaid), a. Non moduli, unmolested (-mo 

(-'loud), v.t. Decharger; desarmer (a gun), un- 'lestid), a. Sans 6tre moleste, en paix. unmoor 

loaded, a. Decharge; non chargd (not charged). (-'muai>, v.t. Lever Tancrede, demarrer. unmooring, 

unloading, n. Dcclsargement, m. unlock <-Tok), n. Demurrage, m. unmortgaged (-'mouqidsd), 0 , 

v.t. Ouvrir; (Print.) desserrer; (fig.) decouvrir, Libre d’hypothtque. unmotherly (-'mAOS-iii), a. 

rbveler. unlooked-for (-'lukt fora), a. Inattendu, Peu digne d’une nitre, peu materuel. unmoumod 

imprevu, inesp6rd. unloose (-’lu:s), v.t. Dtlier, dfi- (-'mooand), a. Sans 6tre pleure. unmounted (-maun 
tacher, dechainer, laclier. unloved (-'lAvd), a. Pas tid), a. Sans etre 4 pied, non mont6 (on foot); non 

aimL unlovely, a. Peu aimabie; laid, unloving, coilee(of pictures etc.), unmoved (-'mtnvd), a. I m mo- 
rn Pen affectueux, malveiilant. unluckily (-'Ukili), bile, fixe ; (.fig.) non emu, impassible, calmo, Jnebran- 

adv. Mallieureusement, par malheur. unluckiness. lable. unmusical (-'mjuudkl), a. Pou harmouieiix, 

n. Malheur, m., infortune, /. unlucky, a. Mal- discordant, unmutilated (-'mjnitiieitid), a. Non 

heureux, infortunt, maiencontreux ; siniatre, de mau- mutild, intact, unmuzzle (-'mazl), v.t. Dimuse I er. 

vais augure (iU-omened). To be unlucky (at cards unnail (*'neil), v.t. Declouor. unnamed {- ueima) 

rtc.), avoir duguignon, n'avoir pas de chance, unmade a. Innomrne; anonyme. Who shall be unnamed, 

(-'meid), a. Pas fait, non confectionnt; defait. un- dont je tairai le nom. unnatural (-'ruetjsrai), m 

mako (-meik), v.t. (past and p.p. unmade) Difaire ; Contre uature; force; denature (of persons). AU 

(fig.) dttruire, miner, unman (-'m;en), v.t. Abattre, unnatural mother, une manUre. , unnaturally, ruiv. 

decourager, dterle courage 4, ynervir, amollir; (Naut.) Contre nature, d’une maniere denatures, l was noc 

desarmer. To unman a sliip, desarmer un vaisseau. un- unnaturally surprised to see, f etuis assez naluriUenun i 

manageable (-'rnsnidgabl), a. Impossible 4 conduiro surpris. unnavigable (-'meviyabl), a. InnavfgaDte. 

ou 4 airiger, ingouvernable, intraitabla i rebelle. To unnecessarily (-'nesaserili), adv. Sacs necessiw*} 
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unquestionable 


launu*, r»-n orowe. Unpatriotic (-pcim jiiiij, a. 
leu j-eu (of a person). unpatrlo- 

ucally, udv. Feu patriotiqueMi-iit. unnatronizcd 
'•'f^tivnaizij). s. Sans patron. unpavo (-'pclv), v.t. 
IX-pmer. unpavod, a. Xmi pv.e. impawned 
(•poind), a. Non m tgagi'. unpeg O'l'tv), v.t. Otcr 
la clmvillo a. unponaionod (*'penj„wl), u. Sana 
rutralte. unpeopled (-'pi:p!d), a. Depeunie. un- 
porcclvablo Iiuii:iici:itihi.k]. unporcolvod f-'slivd), 
u. Ioape'fotf. unporformod (-’faumd), a. InoxicttU-. 
unpormlttod (-'mitld), «. Xon permis, fllfcftu. 
Unphllosopbical (-’safikl), a. Pen phliosopliique. 
unphllosophically, ailv. Pen philosoplilqucineut. 
Unpicked (-'piki), a. Non cueilli. unpin (-pin), v.t. 
Otec las ipingles de, defairc. unplticd (-'pitid), a. 
Qu'on nu plaint pas. unpitying, a. Sans pitle, im- 
pitoyable. unplait (-’phut), v.t. Duplisser; defalru. 
un plan ted (-'pfmntid), a. Sans litre plantd (do) ; non 
colonist (not settled). unplauolblo (-'plondbl), a. Peu 
plausible, unploasant (-'plezont), a. Deplaisant, 
(ifcagrilablo, ficheux. unpleasantly, wlv. Pesagrd- 



*'• ri y ,, ‘> P ' 11 Ci ' >lwe* unpolito Iimi'outi:]. un- 
pollu.od (-paljutud), n. Xon souille; pur. un- 
popular (- popjulAi), a. Imjopulaire. unpopularity 
(-.-mil, t:. ImjK/puIariUf, /. unpopularly, adv. 



(•'juidyjdlu), (i. Sans prv'jtiXj, impartial, unpre- 
meditated (-'mcditcitid), a. Irnillcchi, improvise, 
,an. J.r. m.diUtiou. unprepared (-'peard), a. Xon 


pt.i-.r-, '.u. > prijnratiori. Ho was unprepared for 
•.ecu a:i .••••Ht, <1 c.'aii loin de tat It nitre <1 un (cl ivciu- 
’..•ft.:; to b» lak' n unpruinrul, it rc p ris uu depourvu; 
to to unpr-j-tred for, r.e jns s’altendra u. unpre- 
paredly (•'[• -ridli), adv. Sans preparation, un- 
preparedno-s, n. Manque do prci-iration, ra, un- 
propcsiicssing (•{ ri:j.o'acslo), a. Pen engageant. 
unprulendingC-'tendio), a, Sans pretention, modcste. 
unpruvonted (Acutul), u. Non empfehti. un- 
prlncoly (-'priii-di), a. Indlgno d'un prince, un- 
principled (-'nr insipid), a. Sans prlncipes.sansnueurs. 
unp.rlntable(*'prliit-ibl),a. Inimprimable. imprinted 
(•'print id), n. Kn inanusorlt; blanc (of calico), un- 
privileged (■'prhilldjd), a. Sims privilege, unprized 
(•'praird), «. Pont on fait pen do cas. unproductive) 
(•'ti a V; t i v), a. Imrroductif; sterile (of land). Unprodue- 
ti’.o of any nal benefit, r.e pruluuant aucun a vantage. 
unproductiveness, n. SUrihte, /. unprofessional 
(•’fct..ti.-l), <i. Contrairo aux regies d'uno profession. 
unproiilabIo(-'prnfitabI), a. pen iucratif, sans profit; 
inutile. unproiitablonos3, ». Inutilite,/. unproiit- 
ably, udv. luntilement, sans profit unprohibited 
(. iui.itid), a. Xon proitiW, pennis, ll cite, unpro- 
mising (-'praini.-io), a. Qul s'annoucoinal ; qui promet 
gu- re ; lngrat unprompted (-’pramntld), a. Sans 
y etro pouvsiJ, do son propre chef, unpronouncoablo 
(-'ttatm.iobi), u. Iitiprouonnabla unpronouncod, a. 
Xon prononce. unpropitlou3(-'nijosl, a. Peu propice, 
peu (\i\orublo (.i). unpropitiously, adv. D'uno 
m.mh'nj peu proplee. unproportionod (-'po;uJand),a.. 
Disproisirtioime. unprosporous (-'prosporos), a. Peu 
prosjtiro, malheuretix. unprosporously, adv. Mai- 
hetirmisomeiit, sans succis. unprosporousness, «. 
InsuccLS, uu unprotected (-’tektid), a. Sans pro- 
tection, sans defense, i decouvert. Unprotected from 
tho rain, mnsabrl contre la pluic. unproved (-’prurvd), 
ii. Sans pretivo ; non eprouve, non essayd (not tried), 
unprovided (-'valdid), a. Depourvu, denue (de) ; pris 
aq depourvu (not prepared). We were unprovided for 
tb.it, nous ne nous attendions jxis d cela, nous ctions 
lain de nous y ulUndrc. unprovoked (-'voukt), a. 
Sans provocation, gratuifc. .An unprovoked insult, un 
insuitcyratuite. Unprovokedly (-'voukidli), adv. San; 
provocation. unprunod(-'pru;nd), a. XontaiM un- 
published (-'pAbfi(t), a. Inbdit; (fig.) secret, inconnu. 
unpunctual (-'paoktiusl), a. Inexact, unpunctu- 
al! ty, n. Inexactitude, f. unpunished (-'pAniJt), a. 
Iuipuni. To go unpunished, raster impuni. un- 
purchased (-'pautji.-t), a. Non nchet6. unpurifled 
(-'pjuaaifaid), a. Non purl fie, impur. unqualified 
(-'kwolifaid), a. Incapable (de); (jig.) san3 reserve, 
sans restriction, absoln; (Law) inhabile (d); non 
autorisd (of practitioners etc.), unquenchabla 
(-'kwentjsbl), a. rnextinguible. tinquenched, a. Xon 
eteint. unquestionable (-'kwestisnobl), a. Incontes. 
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unquestionably 

•able, indubitable, unquestionably, adv. Incontesta- 
blement ; sans contredit. unquestioned, a. Sans etre 
questionne ; hors de doute, incontestable (indubitable), 
unquiet (-'kwaiat), a. Inquiet, agite ; n. Agitation, 
Inquietude, / unquietly, adv. Avec inquietude, 
unquietness, n. Inquietude, / unransomed (-'ran 
samd), a. Qui n’a pas ete rachete, non rangonne. 
unravel (-'raevl), v.t. Bemeler, debrouiller ; sffiler, 
dAfaire (of threaded stuffs) ; (fig.) denouer ; v.i. Se 
demeler, se debrouiller, s’effiler, se dAfaire; (Jig.) se 
ddbrouiller. unreached (-'riitjt), a. Qui n’a pas ete 
atteinfc. unread (-'red), a. Qui n’a pas Ate lu ; sans 
6tre lu; sans lecteurs; illettre, ignorant (illiterate). 
To leave . . . unread, ne pas lire, unreadable (-'ri:d 
obi), a. Illisible. unreadableness, n. Ulisibilite, / 
unreadily (-'redili), adv. Lentement, A contre-cceur. 
unreadiness, n. Lenteur,/., manque de promptitude ; 
manque de bonne volonte, vi. unready, a. Qui n’est 
pas prAt, mal prepare; peu prompt; lent, peu em- 
presse. unreal (-'ri:l), a. Sans reality, non reel; 
vain ; chimArique, fantastique, imaginaire. unreality 
(-'seliti), n. Befaut de realite, in. unrealizable 
(-’riialaizabl), a. Irrealisablo. unreaped (-’rkpt), a. 
Pas moissonne. unreason (-'riizan), n. Deraison,/, un- 
reasonable, a. Deraisonnable ; extravagant, absurde, 
exorbitant(exorbitant). unreasonableness, n. Absur- 
dity, extravagance,/ unreasonably, adv. DAraison- 
nableinent, sans raison, A l’exces. unreasoned, a. 
Non raisonnA. unreasoning, a. Qui ne raisonne 
pas. unrebuked (*'bju:kt), a. Sans etre reprimand e. 
unrecalled (-'kozld), a. Non rappele. unreceived 
(-'si:vd), a. Non regu, qui n’est pas regu. unre- 
claimed (-’kleimd), a. Non corrige, non reformA; 
inculte (of land), unrecognizable (-'rekagnaizabl), a. 
Meeonnaissable. unrecognized, a. Sans etre re- 
connu ; (fig.) meconnu (ignored), unxecommendecl 
(-'mendid), a. Sans etre recommande. unrecom- 
pensed (-'rekampenst), a. Sans recompense, unre- 
conciled (-'rekansaild), a. Irreconcilie. unrecorded, 
(-'koudid), a. Non enregistrA ; oubliA. unrecoverable 
[irrecoverable], unrecovered (-'kAvaid), a. Non 
recouvrA ; non rAtabli (nob cured), unredeemable 
(-'di’.mabl), a. Irrachetable. unredeemed, a. Non 
rachetA ; non degage, non retire (of things pawned). 
Unredeemed loan, emprunt non a/morti. unredressed 
(-'dresb), a. Non redresse. unreduced (-'dju:st), a. 
Non reduit. unreeve (-'rizv), v.t. (past and p.p. un- 
rove) (Naut.) DAcapeller. unrefined (-'faind), a. 
Non rafflny, brut; (fig.) grossier, indyiicat. un- 
reflecting (-'flektig), a. IrreflAchi. unreformed 
(-'foumd), a. Non reforme. unrefreshed (-'frejt), a. 
Nonrafraichi; toujours fatigue, unrefute a (-’ Fj uitid), 
a. Non refutA. unregarded ('gaudid), a. NAglige, 
dedaigne, meconnu. unregardful, a. Negligent, 
unregardfully, adv. Negligemment. unregener- 
ato (-'dgenarat), a. Non regenAry. unregistered 
(•'red 3 istaid), a. Non enregistre ; non charge, non 
recommande (of letters etc.); (fig.) non inscrit, dont 
on n’a pas conservy lo souvenir, unregulated 
(-'reqjuleitid), a. Non rcglA. unrelated (-'leitid), a. 
Bans rapport (avec). Who is unrelated to, qui n’est 
nas parent de. unrelenting (-'lentig), a. Inexorable, 
Inflexible, implacable, acharny. unrelentingly, adv. 
Inexorablemerit, implacablement, inflexiblement. un- 
reliable (-'laiabl), a. Sur quoi l’on ne peut compter. 
Unrelieved (-'li:vd), a. Non soulagy ; (Mil.) seeouru, 
tans secours. unremarked (-’rnaukt), a. Inobserv6, 
Inapergu. unremedied (-'remidid), a. Auquel on 
n’a pas remAdie. unremembered (-'membard), ct. 
Oubliy. nnremitted (-'mitid), a. Non remis, non 
pardonnd ; continuel, incessant (continual), unre- 
mitting (-'initio), a. Incessant, infatigable, con- 
tinuel. unremittingly, adv. Sans relaclie; sans 
cesse. unremovable [irremovable], unremoved 
(-'inuzvd), a. Non AcartA, ddplace, non enlevA. un- 
remunerated (-'mjumareitid), o. Sans rytribution. 
unremunorative, a. Peu rAmunArateur,peu lucratif. 
anrenewod f-'nju:d). a. Non renouvele. unropaid 
$»'peid), es. Non rembours6 • non rendu, unropealed 


nnsatlafactorinesa 

(■ 'piild), a. Non abrogy. unrepentant (-'pentant) 
or unrepenting, a. Sans repentir, impenitent, un- 
repented, a. Bont on ne se repent’pas. nnrepining 
(-'painig), a. Sans se plaindre. unrepiningly, adv. 
Sans se plaindre. unreplenished (-'plenijt), a. Non 
rempli, qui est reste vide, unrepresented (-repra 
'zentid), a. Non represente. unrepressed (-'prest), a. 
NonreprimA. unreprieved (-'priivd), a. A. qui l’on n’a 
pas accorde de sursis. unreproved (-'prurvd), a. Sans 
etre blame, unrequested, (-’kwestid), a. Sans etre 
sollicite, spontane ; adv. Sans sollieitation, spon- 
tanemeut. unrequired (-'kwaiaad), a. Qui n’est pas 
necessaire ; dont on n’a pas besoin. unrequited 
(-'kwaitid), a. Sans etre recompense ; qui n’est pas 
payA de- retour (of love), unreserve (-'zauv), n. 
Manque de reserve; abandon, m., franchise,/, un- 
reserved, a. Sans reserve ; absolti (complete) ; sans 
reservation (of a sale). Full and unreserved powers, 
autoriti pleine et entiere , /., pleins pouvoirs, in.pl. ; un- 
reserved sale, liquidation,}, unreservedly (-'zanvidli), 
adv. Sans reserve, franchement, absolument. unre- 
servedness, n. Abandon, m. ; franchise,/ unresisted 
(-’zistid), a. Sans resistance, sans rencontrer de 
resistance; ^irresistible, unresisting, a. Qui ne 
resiste pas, soumis. unresistingly, adv. Sans re- 
sistance. unresolved (-'zolvd), a. Non resolu; 
irrysolu, indeeis (nob determined), unrespected 
(.'spektid), a. Non respecte, neglige, unrest (-'rest), 
n. Inquiytude, agitation,/, trouble; sommeil agite, 
m., insomnie, / unrestored (-'stoajd), a. Non re- 
stitue ; non restaure (of buildings) ; norr rytabli (of 
health), unrestrained (-'streind), a. Non restraint, 
sans eontrainte, non rApriinA; effrene, derAgle, sans 
frein. unrestricted (-'striktid), a. Sans restriction, 
unretentive (-'tentiv), a. Peu tenace; peu fidfelo 
(of the memory), unretracted (-’trsektid), a. Non 
retracte, non revoquA. unrevealed (-'virld), a. Non 
revele. unrevenged (-'vend 3 d), a. Non vengA. un- 
reversed (-'vaust), a. Qui n’est pas renverse ; qui 
n’est pas revoque. unrevised (-'vaizd), a. Non revu, 
non revise, unrevoked (-'voukt), a. Non revoquy. 
unrewarded (-'woudkl), a. Sans rycompense. un- 
riddle (-'ridl), v.t. Expliquer, rysoudre. unrifled 
(-'raifld), a. Non raye. unrig (-'rig), v.t. BAgrAer. 
unrighteous (-'raitjas), a. Injuste, inique. un- 
righteously, adv. Injustement, iniquement. un- 
righteousness, n. Injustice, iniquity,/ unrightful 
(-'raitful), a. Injuste; iliygitime. unrip (-'rip), v.t 
Bycoudre, ouvrir. unripe (-'raip), a. Pas miir, vert ; 
(fig.) premature, unriponed, a. Pas encoro miir, 
imparfait. unripeness, n. Verdeur, jmmaturity, / 
unrivalled (-’raivsld), a. Sans rival, sans tgal. 
unroasted (-'roustid), a. Non roti ; non torryfly (of 
coffee), unrobe (-'rouh), v.t. Oter la robe A. unroll 
(-'roul), v.t. Berouler, deployer; v.i. So derouler, 
sedeployer. unromantic (-'mrentik), a. Peuromanes- 
que ; peu romantique (of places), unroof (-'ru:f), v.t. 
Enlever le toib de, decouvrir. unroutsd (-'rautid), a. 
Qui n’a pas Ate mis en derouto. unruffled (-'rAfld), 
a. Tranquille, calme ; lisse (of materials), unruled 
('ruzld), o. Non gouverny. unruliness, n. Btiregle- 
ment, in. turbulence, indiscipline, / unruly, a. 
Jfutin, insoumis, turbulent, fougueux. unsaddio 
(-'siedl), v.t. Desseller; debAter (an ass); desar- 
gonner (to throw from a horse), unsafe (-'seif), a. 
Peu sflr, dangereux, hasardeux. unsafely, adv. Pen 
sftrement, dangpreusement. unsaid (-sed), a. hon 
dit. It had bepn better left unsaid, il aurait vaeux 
valu le laire ; to leave unsaid, taire, ne jns dire, un- 
saleable (-'seilobl), a. Invendable. unsaltod (-sound} 
a. Non saI6, sans sel. unsaluted (-so'ljiutid), a. cion 
salue. unsanctified (-Veoktifuid), a. Non sanctllle, 
profane, inipie. unsanctlonod (-'wegltfand), a. Aon 
sanctionne. unsapped (-'siept), a. Non mini, non sape. 
unsated (-'seitid), a. Non rassasiA, ina.s.souvi, un- 
satisfactorily (.'faktorili), adv. D’uno inanlfro peU 
satisfai.sante. unsatlsfaotorlnoss, n. Nature per 
oatisfaisant, m., insuflisance,/. The unsatisfactorincs* 
and barrenness of the school-philosophy, l impute- 



Tin s atisfactory 


. da hi xtfAitlqM. unsatisfactory, 

Pen Mtis&iiuit, InsutlUant. wiaatlsfiod. a. 
Fea satisfalt, niccontent (do): (lumn.) non at.imiu. 
SLusfying. a. In*utti*nt unsavouxlnc33 ; . 

luiipidi'i, fcdcur, /. unsavoury (• w u , a. - 

. ........ inltnMrt* ilt -/I r i .vbi 0, U'tW'.J^-OUltOlis^UaUllsJ. 
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(not silted). un2cro-« v ,Kri " / ’ ’,7,^,V/. ; .r r in 
become unscrcwi*!, ■< oifi.--.fr. uHj crip turn ( . •• P 
tjor.ii), a. Conlrairo aux baintea Kcri-uw. un 
saupuloM (-' s kru:pjul...<). a- l’c;» ‘ c «‘ 1 » , "J^ ul0 ’S. 
scrupulously, udr. San-i scnij.ulc. unscrupulous 
S x Manque do scrupnie. My /• 

tins mil v\f. Dccachntrr • duscukr , \W*J 

deadlier (eyes etc.), unsealed, a. Dvcuehete, ouverU 
unsearchable (-'Mytfobl), o. I tiscru v-ibb, ■ I 

treble, unsearchabloncss, n. In.^rumblljty. /• 
unseasonable (-'aitioimbl), «- Mai u prow , 
pe*tif, inopiwrtun ; incommode, imlu (of 
ue Misoii (of w.nther). Lh'CA-nohoWo ho 
- fcdwi, unscasonabloncss, «. * W rt ™ u £ 

/. unseasonably, m-'r- Hors do »a voo< j\. 
propcs. unseasoned, n. '’-; rt *. nol ’;' I '; c ]‘! : [ .^. l n.^uii 
pea accentuate, |*u fait (/^t, accustomed), non 
acclimate (to a climate); (Ccc-v.) non > ,f tom 

unseat (-'si:t), r.f. Uenvcns.tr; 
horseback): invalider (a member of f .-ivi-abilite, 
unseawortblno23 (-'akwotithnes), n. In 

/. unsoaworthy, «u Incaiublo do tenir la uur, 
innavigable, uusccondcd (- xconiiM), * • . 

seconde. unsecured (-’Kjuaid). a. *> °” J ” rm i 
sans garr.utie, nul tasuri ; Jens fena*. ^ 
(of a door), unseeing (-»‘dO). «• i„de- 

soemllncHa (-'sitmlines), «- Il ‘ c .?“\ nt . jn’dicent. 
cence, /. unseemly, a- Inco '"\ e 5g ‘ .’iuape^u, ^ 

unseen (-'si:n), a. Sans etre \ «, In' | , invisible. 
h derobee (by stealth). The unseen, lemoiuUini^ __ 
t r;r\ 1 


unsottlo (•'setl), v.t. Deratig . ^1 IMS 
agiter, rendro incertain. un3 ®. ) j.-Vosolu (not de- 
nial etabll; indetermine', IjKorwii Jt ^ , m ind); 

tennined); non regie; deraiioe. ian „ ea blo). un- 
variable, changeant, ln( j°". s, £ certitude” ineonstance. 
settlcdnes3, n. Instability, Mit A I)ar £. unsovr 
/. unsovored (-'sevo.nl . a. *on <«£> Ucoudr ^ 
(-'sou ),v.L Decoudro. locoiuounso »» mgliac j E io 
unsoz (-'seka), v.t. Changer lo oxo (N«ub) 

(-'(;ekl), v.L Briser les fors i de, aura ^ entr3V e, 
demaiiler (a chain), unshackl , ion3 and prp* 
libre. Unshackled by P 

judices, libre des c nlraves et des^ 7 J Q non onibrd (of 
Shadod (-’Seidid), a. r ii’,ebranlable, fern 

drawing). unshakon(-jeikn),cn I a . Inform - 

i tout! epreuve. unshapen t je ' ^ ras e, sans 
irnsnaveu, tirer uu 


unstocked 

unshorn (-’foan), a. Non tondu. unshrinkablo 
(-'(rinkabl), a. Irretricissable. unshrinking, a. 
Inebranlable, sans reeuler. unshut (-'Jat), a. Non 
ferine, non clos. unsifted (-'siftid), a. Non cnble, 
non tamise; (juj.)s ana etro examine, unsightlhiess 
(-’saitlines), n. Laideur, /. unsightly, a. Laid, 
deplaisant, vilain. unsUvering, n. Dfeargentage, 
unsinged (-'sindsd), a. Non flamb 6 . unsinnlng 
(•’.siniu), o. Sans peclu). unslsterly (-sistaali), m 
I’eu digno d’uno smur. unsized (-'saizd^ a. Non 
code sans nolle, unskilful (-'skilful), a. Inhab. e, 
mil adroit unskilfully, adv. Malliabilement, mala- 

dro Item nL^nskilfi&oss, n. . Inliabilete mala- 

dre‘se /. unsklUod, a. IncxperimeMte(dans) Un. 

skilled labour, travail de manccuvrc, vu unslakett 
f.Meikt) a. Non 6 temt; non etanebe (of thirst), 

vivo (of lime), unsleeping (-'sliipio). “• Vl B.‘ 

\\\i3 t oi nmw u ^_ (,-sijn) v.t. (past and p.p 

Slnrt’ mtachT lurched (-'smoattt), «. 

tacho; propre. pu ( . ( Bessouder. un- 

vendu unsoldor (-soldaa), v-t- j (.' soul 

solderablo, «. “^‘^digne ^ dun soldat, pen 
dr,w!i) or unsoldlerllko, m inaig ^ Sans ^ 
miliUire. unsoliolted C v^ollcltous, «- Feu 
sollleite, sans soUic tation. unsou “ BO i v d), a. Non 

^"nSr^PhlsticatedVsa'nstikehsd), 
r . cS0 A 5 „ufi!u frelate, non falsilld ; pi 



A toute fipreuve. unsnapo- v Nonrs 

unahaved (-'Jelvd) or unshave^ p6gainer, *»-- , e . 
etre ras6. unsheathe (- ) •“{ tll0 3 word, tireri r 
fourreau, tirer. To u^ b, *t Sans abri, decode n _ 
unsheltered (-'Jeltaad), n pro li<ji Unshielded 

Unsheltered from, dfifense. d<5 . 

ahlolded (-'(uldid), a. . ,j ip) , .dfoarmer (the 
from, ex post a. rudder et ^ ’ e nu -pied3; d<S- 

charger; demon ter • ( gans cnaufa » ^orse)- 

oars! imsuodt-'l^fiao'jna^ Defcr “ 399 

£erre(ofahorse). tins 


sort., ^“rf^snonmn^' ^ 

non recherche , spontanfe lsain . hfeUrodoxe, ,non 
Ku inauvals etat, defectue . / erac ] {c d); mal Atabli 
orthodoxe, faux, orron6 .- Aorse). unsounded, 

(credit); vicious, pas sain (o p e u solidemenfc ; 

r Non sondi. ™soun"y. 1 ^toent (of sleep- 

defectuousement, umb peu F unsoun(ln o3 3) n. 

in«A ; faussemenfc (reasonin 0 > Action, / • 

Mauvais 6tat, m., nature < 16 feot « imp faassetti 

fmt maladif, 6tat rnalsmn (of thebody^ ( ,* a d) 0 

errour (of principles x „ Non sem 6 ; non 

Non aigri. Y n 3 r?T 7 ^n 3 paring(- , spsanQ),a- 

‘„,, r a Non specific. "m; V n ot exhausted). 

JsSiSrrTS™? Ss/-dS 


ante. v ****y; manau e as wr» BW > r 
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unstop 

unstop (-'stop), v.t. Deboucher, ouvrir; deplomber 
(a too tli). unstrained (-’streind), a. Non force; 

(jig.) naturel, aise; non filtre (nob filtered), un- 
Straitened (-’streitand), a. Non retreci ; (fig-) non 
gene, unstrengthened (-’strengBond), a. Non r en- 
force. unstring (-'strip), v . f. ( past and p.p. unstrung) 
Detendre, relacher ; deiaire ; (Mils.) oter les eordes 
de. unstudied (-'stAdid), a. Qui n’esb pas etudie, 
sans appreb, naturel. unstudious (-’stjuidias), a. 
Peu studieux. unstuffed (-'sbAlb), a. Non rent- 
bourre ; non empailld (of specimens), unsubdued 
(-sab'djuid), a. Non subjugue, indompte, insoumis. 
unsubmissive (-'misiv), a. Insoumis. unsubmis- 
siveness, n. Insoumission,/. unsubstantial (-'staen 
Jl), a. Peu substantiel ; peu solide ; (Jig.) immat4riel, 
sans corps ; ehimerique, ideal, unsuccessful (-'sesful), 
a. Qui n’a pas reussi, sans succes ; infructueux, vain. 
To be unsuccessful, ne pas reassir. unsuccessfully, 
adv. Sans succes. mnsuccessfulness, n. Insucces, 
to. unsuocoured (-’sAkaad), a. Sans secours, sans 
aide, unsuitable (-’sjuxtabl), a. Pen convenable, 
pen propve (a), peu fait (pour); inopportun (out of 
season), unsuitableness, n. Inconvenance, inop- 
portunity /. unsuitably, adv. D’une maniere peu 
convenable, mal, mal a propos. unsulted, a. Peu 
fait (pour), peu convenable (;\). unsuiting, a. Qui 
ne conviont pas (a), unsullied (-'salid), a. Sans 
souillure, sans taclie, pur. unsummoned (-'sAmand), 
a. Sans etre appele. unsung (-’saq), a. Sans etr8 
chant6, qua les poetes n'ont pas c61ebre. unsupplied 
(-'plaid), a. Non pourvu (de) ; depourvu (de). un- 
supported (-'poaatid), a. Non souteuu ; (Jig.) sans 
appui. unsuppressed (-'prest), a. Non supprime. 
unsure (-’Juaa), a. Peu stir, unsurpassed (-’paisb), 
a. Non surpasse, sans egal. unsurrendered (-'ren 
daad), a. Non livre. unsurrounded (-'raundid), a. 
Non entourA unsuspected (-'spektid), a. Nonsoup- 
gonnS, non suspect, unsuspectedly, adv. San3 
exolter le soupgon. unsuspecting, a. Qui ne soup- 
conne rion, sans soupgon, eonfiant, sans meiiance. 
unsuspicious (-'spi(as), a. Sans soupgon, sans me- 
iiance, conliant. unsuspiciously, adv. Sans soupgon, 
sans mdfiance. unsustained (-'steind), a. Sans 
soution. unswathe (-’sweiS), v.f. Demaillober. un- 
swayed (-'sweid), a. Qui ne se laisse pas influencer. 
unswept (-'swept), a. Non balayi ; non ramone (of 
chimneys), unswerving (-’swaavig), a. Qui ne 
s'6carte pas, forme, indbraulable. unsworn (-'swooan), 
a. Qui n*a pas pret6 serment. unsyxnmetrioal 
(-'metrikl), a. Peu symetriquo, sans symotrie. 
unsyxnmetrically, adv. Sans symdtrie. unsym- 
pathizlng (-’simpaGaizig), o. Peu sympathiquo. 
unsystematlo (-’nuetik), a. Pou systematique, sans 
systemc. unsystematically, adv. Sans systeme. 
untaok (*'ttek), v.t. I)6tacher, dofairo. untainted 
(-'tetntid), a. Non corrumpu, non gate; (Jig.) pur, 
nans tacha ,‘ {cals (of meat), un taken (-'t uikn), a. 
Qu’on n'a pas pris. untamable (-'teimobi), a. In- 
domptablo, inapprivolsable. untamably, adv. In- 
doinptablcmont. untamed, a. Indompte, non ap- 
prlvoisA untangle (discxtanolk]. untarnisbod 
f-'tauuift), a. Non terni, sans tache. untastod 
(-’teistiu), a. Qu’on n’a pa3 godto, sana qu’on y a 
touch6. untaught to:t), a. Ignorant, illettrc, 
sans ihlucution ; naturel (of things), untaxod 
t-’Uekst), a. Exempt d’impots ; (Imw) non taxo ; 
(Jg.)qa'on n'accuso pas(de). unteachablo (-’thtjabl), 
a. Quo Ton no -saurait enaeigner, iucapable d’ap- 
prondro. untoarablo (-’tsarobl), a. Imlichirable. 
untompared (-’tempaxd), a. Non trompo (of metals) ; 
(Jig.) non tompeiu. untonablo (-'tenabl), a. Insou- 
tenable. untonantablo(-'ten3ntobl), a. Inliabitable. 
nntonontod, a. Sans locatairo, inbablte ; vide, 
untended (-’tendld), a. Non garde, non soign6. 
untorrlfiod (-’terifaid), a. Sans itru ijtouvante. un- 
tested (-'U’stid), o. Qu'oa n'a pas mis d Tiipreuve. 
unthanked (-'ikugkt), a. Sana Giro remurvic, sans 
remerobnent. unthankful, a. Ingrat (unver*). 
tin thankfully, adv. Ingratement, sans rcuoiiiiali- 


untrun© 

sance. unthankfulness, n. Ingratitude, /. un« 
thawed (-’6o:d), a. Non degele. unthinking (-'Gig 
kig), a. Irrefleclil, inconsidere, etourdi. unthink- 
ingly, adv. Sans y penser, etourdiment, sans r6- 
flexion, unthoughtful (-’Goitful), a. Irriflechi, 
etourdi. unthought-of, a. A qui Ton ne pense pas, 
oublie ; inattendu, imprevu (unexpected), unthread 
(-'Bred), v.t. Desenfiler ; (fig.) detacher. To unthread 
a needle, desenfiler une aiguille, unthriftily (-’Briftili), 
adv. Avec prodigalite. unthriftiness or untbrift, 
n. Prodigality /. unthrifty, a. Prodigue, depen- 
sier. untidily (-'taidili), adv. Sans ordre, malpro- 
prement. untidiness, n. Desordre,TO.,malproprote, 
/. untidy, a. En desordre, malpropre, maltenu; 
n^gligfi. untie C-'tai), v.t. Delier, denouer; deiaire 
(a knot). 

until (An'til), prep. Jusqu’i ; jusques (before a 
vowel) ; avant. He does not return from the country 
until Monday night, il nerevitndrapas de lacampagne 
avant lundi soir ; he will not return until very late 
this evening, il ne rentrera qua tree tard ce soir; I 
shall not go out until this afternoon, je ne quitterai la 
maison qua I’apres-midi ; until now or until this day, 
jusqu'd ce jour, jusgu'ici ; until the break of day, 
jusqu'au point dujour; until then, jusqu’alors, j usque- 
la, en' attendant (meanwhile); until to-morrow, d'ici 
ddemain. conj. Jusqu’d ce quo, avant que. He will 
not start until he sees me, il ne partira pas avant de 
me voir ; he will not start until I have seen him, il 
ne partira pas avant que je le voie ; I will nob dcsisb 
until I have persuaded him, je ne cesserai pas qua je ne 
I'aie persuadi 1. 

untile (An'tail), v.t. Oter les tuiles de, decouvrir. 
untillable (-’tilabl), a. Non labourable. untllled, a 
Inculte, en friche. untlmeliness (-’taimlines), n. 
Prematurite, inopportunite, /. untimely, adv. In- 
tempestif, avant terme, prdmaturement ; a. Pre- 
maturd, inopportun. untingod (-’tindgd), a. Qui 
n’esb pas beint ; qui n’est pas empreint(de). Neither is 
he untinged with it, et du res/e il ne laisse pas d'cn 
tire infccii. untiring (-’taiorig), a. Infatigable. 
untiringly, adv. Sans rolacho, infatigabloment 
untitled (-’taitld), a. Sans titre. 

‘unto [to]. 

untold (Au'tould), a. Non raconty non exprimy 
passe sous silence, non revele; non coinpto, sans 
v nombre, immense, enorme ; indicible, inoui. un- 
touched (-’tAtJt), a. Non touclie ; (Jig.) non <5 mu (de). 
To leave untouched, luisser sails y toucher, ne pas toucher 
d. untoward (-' to wd), a. Insoumis, indoci)o(troublo- 
some); facheux, desagreabio, malencoutroux. unto- 
wardly, adv. Malencontrouaemenb. untracoablo 
(-’treisabl), a. Qu’ou ne peut tracer, qu'on no peut de- 
couvrir. untracked(-'triekt), a. Nonsuivi. untrapt- 
able [ umiACTAULi:]. untrained (-’treind), a. I noxperi- 
meute (inexperienced); indisciplini, sans discipline; 
non d resse (ofanimafs ), untrammelled (-‘tr. mtsldl a. 
Sans entraves, sans etrocntruve(par). untransferable 
(-’tnensfarobl), a. Non transferable, untranslatable 
(-’leitobl), a. Intruduisible. untranslated, a. Non 
traduit. untravolled (-’tnevld), a. In explore ; 
qui n'a pas voyagii (of a person), untriod (•’tniid), a. 
Non essaye, non eprouvo ; qui n'a pas encore ctejuge. 
untrimmod (-’tvimd), a. Sans garniture, sans ornc- 
ment; non tai 114, non timomio (of trues), untrod or 
untrodden (-’trodn), u. Non fmye, non battu ; vierge, 
immacul6e, qui n'a rxis e to fouleu (of snow), untroublca 
(-’trAbld), a. Non trouble, calms, tranquille. untrue 
(*’tru:), a. Dcuud do verity faux ; inexact (of jicuui 
etc.); infidelo, diiloyal (a). To bo untruo U), tnihy. 
untruly, adv. Sans veritc, fausicment ; inuxacis- 
nient. untrustworthlnoss, «. Inexactitude, faUaioij - , 

/. untrustworthy (-'trAstwauOi), u. Irnligno (-•» 
conllaucu; inexact, monsongortofnewsetc.). untruta 
(•'tru:0), n. Men songe, r.i., fausictc, /. untruth- 
ful, a. Qui no dlt pan )a vi-ritc ; meuteiir ; menaongcr 
(or nows etc.) ; pel lido, faux, diMoyal (tnachcroao). 
untruthfulnosa, a, I'au-.jetc, /. untuck (• 
lie border (a bed), untune (-’tjum), v.t. Ltc^cwd’.t, 



unturned 

it. Granger, troublcr. unturned (--pund), a. Non 
Ktourni. To leave no stone unturned, runner ad d 
Ur tv. untutored^' tjurUud), u. 1 on Instruit, ^sans ins- 
truction, ignorant, untwlno (-’twain), v... Detoidri., 
dcrouter. untwist (-’twist), v.t. Dctonlre, detortil- 
ler, defaire. un urged (-’amd.vl), a. is urn evte presM-. 
unused (-’ju:id), a. Non employe ; inaceontunie (a) , 
inusite (<>f words). Unused to, vuitiouluM a, ttnuyjer 

A. unusual, a. Pcu coinmun, rare, estwnlinaiii . 
in^cl'te, inaeeoutuniA, pen habit ml. unusually, 
Sr. Plus quo d’habitiak-, rarvment, extraordinaire- 
ment. unusualnc33, ». Uaretv, etrangeU, /. tin 
utterablo (-’.\Urabl), a. Incxprlmable. indtc.bh.. 

4* .1 . VV..% 



pas, unifJrine, loujaura ’le tr.euic. ^ va ™| s ^, d 
(-’vuuntjt), u. Non vend ; (Jig.) simpk, uituiU. 
unvarying (-’vcorilu). «- Invariable, 
vell (.’veilt at. Ddvoihr ; d» couvrir. ^•cneraWo 
(■’veiiorabl), a. Peu venerable ; meprisabK. un 
ventllatod (•’ventlleltld), <u bans \eutilaUo , • 

a, 're. unversed (A-aiJstX m Peu verse (dan ). 

violated (-’vaialeitid), «. Non viol . i • ' 
uuviolatod wood, bifoul vkrge. 

a. Non visile, i-eti frequente. unviUated - ti utld , 
a. Non corroinpu. unwakoned 0 ■) « * 
Non reveille, cudorml. unwallcd (; wj J-M). «- ‘: ar A 
murailles, sans inurs, ouyurt. un..ar y ( _ £ 

coir. Sans precaution, impnidcmmont. tniwari^ 
ness, n. Impruvoyance, imprudence,/. 

C-wolilaik), u. Paciilque, i»a belli, ueux. un_ 

warmod (-’waamd), a- ** an3 ‘unwarped 

warned (.’wound), a, 

(-’vroupt), a. Non delete. i,, eX cusable, 

tobl), a. D'uno manlere unjustiiiabb., bl ' 

injustiflable. unwarrantably, «« l '- _ autorise ; 
ment. unwarranted, «. Non ganinti , non »»to 

incertaiu; (Comm.) sans Karautiu An onwarn n^ 
insult, iiuulbs jraluite. tmwary <• ';f„7’ son{ 
Inconsidire, Imprudent, Thoun ■- . Non 

UX3 sur leurs gardes . ^unwaahod <• 2^) a %naUU, 
Gv 6, sale, malproprc. ThoOwat U n»“h«« (a 
la vile multitude, unwasted (- wustui; 

BaspUlfi. non consume , ^ Qn^V no sur- 

ecouomie. unwatchod (- . ~ oi °o:ta.id), a. 
veiUe point, non s.ine 116 . tmwatered ( 

Non arros6 ; Kins eau (of splriw rtsoUl , 

silk), unwavorlng (- wciiorlq), a- a . Non 

Indbranlable. unwei^enod (-'vi.kona^ ^ un- 

alfaibli. unweanod (- wiind), a. ‘ « *® jg porter . 

wearabla (-'wearebl), a, Q“°“ " P i n fatigable. 

unwearlod (- wiorid), a. £on woavo (,'wi:v), 
unwearledly. adv. fcans uiwovon) Detisser; de- 
ed. (past unwovo, p.p. ^7?nd r-'wedid), a. Non 
kite 5 (/?•) dueler ^y° dd a ° d ( N on sarcld. un- 
rnane. unwoeded (- wndiaj, , «• . non exam me. 

weighed (-'weld), a- Non peso. tyi^^ n( , f , 1]eill j i ma i 



unwell (-'well, u. ” a kon’pleure, non 

mal portant. unwept (.-vep^a. un ^ hole som0 
regrettd, sans laisser de regr • . , nu isible, 

(-’houlsom), a. f a in’ mBn ess n. Insalubrity 5 

pernicieux. mwle ldil y O vi:ld, . u >> 

nature malsaino (of f° od )> diflicile i J5, a ,Li!' 

adv. Lourdemeut, pesam ment, * unwieldy, 

unwloldlness, n. Lmmleur pesanteur,/ Peu dispos6, 

a Lourd, pesant. unwllhES'. , Po bounwilbngto. 
nial dispose ; de raauvaiso volontd. ^mngiy, adv. 
n 'dire pis disposi a, ne pas v ^ Qiu N „t unwillingly, 

A. contre-cceur.^ans ^ volontieTS , sans ‘rop^f f . 

(past and 'p-V* 
'(fig-) demeler, de- 


p-coeur. sans t * PTS cans trap : . 

d'assa bonne grace, assv w 071 jxaiivaise volonty, / . 
5jrier unwillingness, ). va ind), v.(. (pa; 

rlpugnanS, /, .unwind (;)y aia . de 

unwound) Divider 

SSSSKt 1, ™^ lom 


upbear 

rabon, f, unwlso (-'waiz), a. Peu sage, inalavisi, 
insenst*. unwisely, adv. Peu sagement, dune 
maniero insensee, imprudemment. unwished (- wljt), 
a. Non souhaite, non desire. Unwished for, pen 
dcsin 1 . unwithered (-’v.-iCajd), a. Non desseche, non 
lltdtri unwltlioringi a. Qui ne se desseche pas, qui 
no se’ lletrit pas. unvrltnessed (-'witnist), a. Sans 
temoin. unwittlly (-’witili), adv. Sans esprit, un- 
wittingly, adv. Sans le savoir, a son insu. unwltty, 
a ainsesprit, peuspiritucl. unwomanly (-'wumonli), 
a Indi'mo d'uno femme, qui sied peu A. une femme, 
n'eu Sin- unwonted (-'wountfd) a. Inaccou- 
tumA rare, extraordinaire, unwontedly, adv. Eare- 
„e it’ unwontedness, n. Barete, /. unwooed 
f-'wu-d) « Quo Ton ne recherche pas; dedaigne, 
minrisi. unworkable (-’waukabl), a. ImpraticabiB , 
i ^ (nf mines etc.). tiHWorktihlenesSj n. 

T? C nrAt!eabilite / unworked, a. Inexploitd (of mines 

did), a. Sans tl b '“;' l l°; v ,. n ' ) V 't. Defaire, developper. 

tUSW WhV^O^vl Dtort ller, ddrouler. defaire. 
unwreath (•n.0), v.i. ije » ^^j-^yed, a. 

unwxlnklo (- nqkl), v.l. . a Non dcrit. 

Sans rides, urn. PP^traditionueL Unwritten law, 
.cans ecrituro ; (Jig.) oral - (/ro:t), a. Non 
droit coutumicr, ™. unyrro u gna ^ 0 ntoT<lu-,(fg.) 
travaille, brut uxmMSj.- x Qui ne cede 

„ont°rtur4..wWdto| fiouk), v.t. 

Iev6, sur pied (out of bed) , excit ( ; (excited) ; en 
horizon; debout (on ones le S ^ flni ( 0 ver); elevA 
revolte (in revolt) ; en lnsurrecr ^ shares) . A made 
(of prices) ; en ( ^ t de in0 rceaux ; hard up, 

up dinner, un diner de pU xs f itis all up> c en est 
naii ; he is up, 1 1 esl kU ou su p * c ' es { vheure ; to 
fait, e’est une affaire flarMe ,tim P, ^ au mu . 
bo up (of beer etc.), mou^er , ro v roanner of 

rantde, Clreala hauteur ■*, to M^P t0 dat e, Ure a 
tricks, en vxodemes, lire djour ouau 

ffissflasctfsffjaai aaS 

P ffuo UewUSsTmonlezI <£> “I’V^down, lutul 
et en ^, ^et la,ds ^ UJl renard, up t 


srlnd demeler, de- 
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upholster use 

Keprocher d, fairs des reprocheu d ; rdprouver. m, a. Parvenu. upsfcay (-'stei). v.t. Stayer, 

braiding, n. Reproche, m. upbraldlngly, adv. Avec appuyer. uptear (-'teas), v.t. Arracher. upturn 
reproche, d’un ton de reproche. upcast (’Apkaist), n. (-'taun), v.t. Tourner, retourner; lever. 

Jet ; coup, m. ; v.t. (-'kcust) Jeter en haut ; lever ; a, upward (Tvpwaad) or upwards, adv. En haut; 
Jefce ; en Fair ; Ieve. Upcast shaft, puits d'aeragemon* en montant. Upwards and downwards, en haul et en 

tant, m. upheaval (-Tiiivl), n. Soulevement, m. up- las ; upwards of, plus de. upward, a. Dirige en 

heave, v.t. Soulever. upheld, past and p.p. [ up - haut; ascendant. To show an upward tendency (01 

hold], uphill ('aphii), a. Qui monte ; (fig.) ardu, shares), tendre d la hausse. 

dur, penible, difficile. Uphill work, travail fatigant, m. uraemia (juaTkmia), n. Ur£mie,/. 

uphold (-'hould), v.t. ( past and p.p. uph 9 jd) Soil- uranic (jua'rsenik), a. Uranique. 

tenir, maintenh-. upholder, n. Soutien, appui, uranographical (juaraua'grasfiki), a. TJrar.o- 

partisan, m. graphique. uranography (juara'nografi), 11. Urano* 

upholster (ApTioulstaj), v.t. Tapisser. up- graphic, f. 

holsterer, n. Tapissier, in. upholstering or up- urban ('auban), a. Urbain. urbane (-'bein), a. 
holstery, n. Tapisserie, f. Qui a de l’urbanite, poli. urbanely, adv. Aveo 

upkeep ('Apkiip), n. Entretieo, in. upland urbanite, urbanity (-'breniti), n. Urbanity f. 
('Apland), 11. .Terrain elev6, m., haute terre, /., haut urceolate (a:.i'si:aleit), a. UrceolA urceolus, n. 
pays, m. ; a. Eleve, des hautes terres. uplander, n. Urceole, in. 

Montagnard, m. uplift (-Tift), v.t. Lever, elever, urchin ('ontjin), n. Gamin, polisson, mioche, 
soulever. uplifting, n. Soulevement, rn. mome, gosse, m. Sea-urchin, oursin, in. 

upon (A'pon), prep. Sur. To live upon, vivre de, urea (jua'rha), n. Uree, f. ureameter (-’temata.i), 
se nourrir de ; upon pain of, sous peine de ; upon that, 11. Ureornetre, in. 
la-dessus ; upon the death of, a. la mort de ; upon the uredo (jua'riidou), n. Ui/do, in. 

whole, en sornme, d tout prendre', upon those terms, ureic (jua'rkik), a. Ureique. ureter ('juarataj), 

1 ces conditions-la. n. Uretre, in. ureteritis (-'raitis), n. Ureterite,/. 

upper ('Apar), a. Superieur, d’en haut, de dessus, urethra (-'ri:0ra), n. Ur6tre,m. urethritis (-'0'raitis), 

au-dessus ; haut. The upper end, le haut bout (of a n. Uretrite, /. 

table), m. ; the Upper House, la chambre haute ; the urge (aradg), v.t. Presser ; pousser, exciter, porter 
upper ten, la haute voUe, VaristacratieJ . , le grandmonde', (a) ; aiieguer (to allege). To urge on, pousser en avant. 

upper boxes or upper circle, troisibnes loges, f.pl. ; urgency, n. Urgence, /. ; besoin pressant, m. ; solli- 

upper deck, pont superieur, m. ; upper hand, dessus, to., citation urgente,/., instances, f.pl. urgent ('aridjant), 
supenorite,/. To get or gain the upper hand, Vemporter a. Urgent, instant, pressant. urgently, adv. Aveo 

sur, avoir Vavantage sur ; upper jaw, mdchoire supe - urgence, instamment ; avec instance, urging, «. 

rieure,/. ; upper leather, empeigne,f. ; upper lip, levre Sollicitation, f. No urging on your part will avail, 
superieure, /. To keep a stiff upper lip, (colloq.) aucune sollicitation de votre part n’y fera rien. 

tenir son courage a deux mains', upper part, le haut , uric (juarik), a. Urique. urinal, n. Urinoir; 

le dessus, m. ; upper plane, plan supirieur ; upper (Med.) urinal, in. urinary, a. Urinaire. urine, n. 

story, etage sup&rieur, m., (colloq.) caboche (the head), Urine, /. urinous, a. Urineux. 

/. He is cracked in the upper story, il a le urn (sun), n. Urne, /. ; fontaine (for tea, coffee, 

timbre fele; upper works, (Naut.) ceuvres mortes, etc.),/. 

f.pl. uppermost, a. Le plus fileve ; (fig.) le plus urocyst ('juarosist), n. Urocyste, m. urogenital 
fort. To be uppermost, prklominer ; to stand (-’dgenitl), a. Urogenital, uroscopy (-'rosk3pi), n. 

uppermost, etre le premier ; to stand uppermost in Uroscopie, /. urotoxic (-'toksik), a. Urotoxique. 

someone’s thoughts, occuper entierement lei pensies de ursa ('ansa), n. (Astron.) Ourse, /. Ursa Major, 
ou etre le principal objet des pensdes de quelqu’un. grande Ourse ; Ursa Minor, petite Ourse. ursine, a. 

uppers, n.pl. Empeignes (of boots), f.pl. uppish, a. D’ours, oursin. 

(colloq.) Fier, arrogant, uppishness, n. Fiertd, Ursuline ('ausjulain), n. Ursuline,/, 

arrogance, /. urticaceous (auti'keifas), a, Urticaire. 

upraise (Ap'reiz), v.t. Soulever, dlever. uprear urus ('juaras), n. Ure, urus, in. 

(-'ri as), v.t. Elever, soulever ; dresser. us (as), pron. Nous; d nous. For us Frenchmen, 

upright ('Aprait), a. Droit, debout ; d’aplomb, pour nous autres Frangais. 
vertical ; (fig.) honnete (honest), adv. Tout droit. usable (’jmzabl), a. Dont on peut se servir, em* 

n. Montant, m. uprightly, adv. Droit, debout; ployable. usage ('jmsidg), n. Usage, traitement, 
avec droiture, loyalement, avec probite (honestly). in. ; us, m.pl. By bad usage on the part of, d cause 

uprightness, n. Droiture, integrite, f. des mauvais procedis de ; the usages and customs, 

uprise (Ap'raiz), v.i. (past uprose, -Touz, p.p. les us etcoulumes, m.pl. ; to meet with hard usage, Ore 

uprisen, -'rizn) Se lever, uprising (-Taiziq), 11. maltraite. usance, n. (Comm.) Usance, f 

Lever ; soulevement, in. use (ju:s), n. Usage, emploi, m. ; utility, 

uproar ('Aproaa), n. Tumulte, ddsordre ; tapago, avantage, profit (advantage) ; coutume, habitude 

vacarme, in. uproarious (-Toarias), a. Bruyant; (custom); (Law) usufruit, in., jouissanco, f. For tho 

tumultueux. uproariously, adv. Avec un grand use of, d Vusagade ; in general use, d’un usage glniral; 

vacarme. uproariousnes3, n. Turbulence,/., des- iu use, d' usage, cn usage, employe; itis of no use to . ... 

ordre, m. on a beau . . . ; of great use, iris utile, d’un grande 

uproot (Ap'ruit), v.t. Deraciner, extlrper. up- ulilite ; of no use, d’ aucune utiliti, qui no sert a rien ; 

rooting, n. Deracinement, m., extirpation, /. of use, utile; out of use, hors d'usage, inusile, passe, 

upset (Ap'set), v.t. (past and p.p. upset) Ren- vieilli ; to havo no further use for, n'avoir plus besoin 

verser ; faire verser (a vehicle) ; faire chavirer (a boat) ; de ; to make use of, faire usage de, se servir de ; use is 

(Jig.) bouleverser. v.i. Sa renverser; verser (of a second nature, Vhabitude cst una secondo nature; 

vehicles); chavirer (of boats). Upset price, mise d what is the use of doing it? d quol sert de le faire i 

prix, f. n. Bouleversement; renversement, rn. ; what is the use of that? d quoi sert cela? v.t. (aifi) 

versade (of a vehicle), /. ; chavireraent (of a boat), m. User do, faire usage de, employer, so servir do ; 

upshot (*Apjot), n. Resultat, m., fin, conclusion, utiliser; consommer (to consume); accoutumer, 

/., lin mor, m. Ou tho upshot, cn definitive. liabituer (to accustom) ; en user, agir avee, traiter 

upside-down ('Apsaid 'drum), adv. Sens dessus (to treat). To use forbearance towards, user d'indul- 

dcssous. To turn upside-down, mettre sens dessus genee on de minagemcnls envers. v.i. Avoir coutume, 

dessous, bouleverser, renverser sens dessus dessous. avoir l'liabitude, etro habitud. He used to admire, 

upsoar (ap'sooj), v.i. S’envoler, prendro son il admirait. used, a. Ucite (of words etc.). Mucu 

essor. upstanding (-'stamdio), a. Droit, debout used , trls usiti; not used, inusiU, hors Wusage; to 

upstart (’Apstout). n. Parvenu, nouvel eurichi. get used to, s’accoulumcr d, s'habllucr d ; to have occo 
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useftil 

used (of plate, linen, clothes, etc.), avoir servl; used 
to (followed by infinitive), habitue a, accoutume d : 
used up, cpuisi (of an edition), blase (of a person) ; very 
little used, trts pen usiti, presque neuf (of linen, plate, 
clothes, etc.). 

useful ('jir.sful), a. Utile, usefully, adv. Utile- 
ment, avee profit, usefulness, n. Utilite, /. use- 
less, a. Inutile ; vain, uselessly, adv. Inutile- 
meut. uselessness, n. Inutilite, /. user ('juizaj), 
«. Personne qui se sert (do), /. Eight of user, droit 
d'usage, in. 

usher ('aJsj), n. Huissier (in a court); sous- 
maitre, maitro-repetiteur, maitre d'etude, (colloq.) 
pion (in schools), in. v.t. Faire entrer, introduire 
(dans); (Jg.) annoncer, inaugurer. The snowdrop 
ushers in the spring, la ptree-neige est iavant-courcur 
du print-snips ; to usher out, recoiuluire (d la porte). 
usquebaugh ('Askwibo:), n. Whisky, usquebac.m, 
usual (’jurgual), o. Usuel, ordinaire, habituel, 
accoutumd ; d’usage. As usual, comme d'ordinaire, 
comma d’habitude, I'ordinaire ; more than usual, plus 
qu’d I’ordinaire ; with the usual ceremonies, avee les 
ccrimonies d'usage. usuaUy, adv. Ordinairement, 
d’ordinaire. usualness, n. Habitude, /. 

usufruct (’jurzjufrAkt), n. Usufruit, m. usu- 
fructuary, u. Usufruitier, m., usufruititre, f. 

usurer ('juizjuraa), n. Usurier, m. usurious 
(-'zjuarias), a. Qui fait l’usure, usuraire. usuriously, 
adv. Usurairement. usuriousness, n. Nature usu- 
raire,/. 

usurp (ju'zeup), v.t. Usurper, usurpation (-'pei 
Jan), n. Usurpation, f. usurper, n. Usurp*, teur, 

m. , usurpatrice,/. usurplngly, aiiv. Par usurpation, 
usury ('juigjuri), n. Usure, /. 

ut (At), 11. (Mus.) Ut, do, m. 
utensil (ju'tensil), n. Ustensile, m. 
uterine ('juitarain), a. Uterin. uterus, n. 
Uterus, in. 

utilitarian (juitili'tearian), a. Utilitaire. utili- 
tarianism, n. Utilitarisme, in. utility (-’tiliti), n. 
Utility, f. utility-man, n. (Thcat.) Utilitaire, m. 
Utlllzable ('juitilaizabl), a. Utilisable. utilization 
(-'zei(an), u. Utilisation, /. utilize (’juitilaiz), v.t. 
Utiliser. 

utmost ('Atmoust), a. Extreme, le dernier, le 
plus haut, le plus grand ; le plus dleve (of prices etc.). 

n. L'extreme, le plus haut degre, le coinble ; tout 
son possible, le plus possible (all one can), m. At the 
utmost, tout an plus ; to do one's utmost, faire tout 
son possible (pour); to the utmost, a l'extreme, au 
supreme degre. 

Utopia (ju'toupia), n. Utopia, /. Utopian, a. 
D’utopie, utopique ; n. Utopiste, m. 

utricular (ju'trikjulaa), a. Utricule. utricle 
(’ju'.trikl), n. Utricule, in. 

utter (1) (’Ator), a. Total, entier, complet ; 
absolu, positif (absolute); le plus profond, le plus 
grand (extreme); vrai, iieffe (downright). To my 
utter astonishment, d mon grand ctonnement, a ma 
qrande surprise ; utter strangers to one another, lout 
a fait inconnus I’un d V autre. 

Utter (2) (’Ata.i), v.t. Pousser, jeter (sighs, groans, 
etc.) ; enoncer, proferer, prononcer, articuler, dire ; 
rdveler, pubiier (to disclose) ; mettre en circulation, 
dmettre (to put in circulation). He did not utter a 
word, il ne sonffla pas mot; to utter notes, emettre des 
billets, utterable ('Atarabl), a. Qu on peut pro- 
noncer, expriniable. utterance ( Atarans), n. Enon- 
ciation, prononciation, parole, expression, /. fo 
deprive of utterance, priver de la parole ; to give 
utterance to, prononcer, proferer ; to lose all power of 
utterance perdre entierement l usage de la parole. 
utterer n ^Personne qui articule, qui prononce, /. ; 
dmeSr (issuer), m. Utterer of base coin, emetteur 
defausse monnaie, m. uttering, n. Emission (of coin 

gsjsrfi 
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valet 

uttermost, au plus; eo the uttermost ends, au fin 
oou f, * 

uvea (ju’yiia), n. (. Anat .) Uvee, /. 
uviform (’jmvifo.Min), a. Uviforme. 
uvula (’juivjula), n. (Anat.) Luette, uvure, /. 
uvular, a. Uvulaire. J 

usorious (Alc’soarias), a. Uxorienx, esclave de 
sa femme, uxoriously, adv. Avee une excessive 
complaisance pour sa femme, uxoriousness, n. 
Complaisance excessive pour sa femme, f. 


V 

Vj v (vi:). Vingt-deuxieme lettre de l’alphabet, 
in. V, cinq ; v. (abbrev. for versus), conlre. 

vacancy (’veikansi), n. Vacauce, place vacante, 
f. ; vide, in. ; lacune (gap), /. ; loisir, repos (leisure) ; 
(fig.) manque de reflexion, defaut de pensee, m. 
vacant, a. Vacant, vide ; libre (free) ; distrait, vide 
d’expression (vacant-looking); qui ne reflechit pas 
(thoughtless). Vacant look, air hebete, air distrait, m. 

vacate (va’keit), v.t. Laisser vacant, quitter; 
(lam) vider. vacation (-’keijan), n. Vacation, /, 
vacances, fpl. 

vaccinal (’vadisinl), a. Vaccinal, 
vaccinate (’vaksineit), v.t. Vacciner. vaccina- 
tion (-’neijan), n. Vaccination, la vaccine, f. vac- 
cinator, ii. Vaccinateur, m. vaccine, a. De vache. 
vaccine-matter or vaccine-lymph, n. Vaccin, m. 
Vaccinia (vaek’sinik), a. Vaccinique. 

vacillate ('vssileit), v.i. Vacillcr ; (Jig.) balancer, 
vacillating, a. Vacillant, indecis. vacillation 
(-’leijan), n. Vacillation, hesitation, indecision, /. 

vacuity (va'kjmiti), n. Vide, in. ; vacuite,/. ; (Jig.) 
neaut, m. vacuous ('vmkjuas), a. Vide, vacuum, 
n. Vide, m. To get a vacuum, faire la vide, vacuum- 
cleaning, ii. Nettoyage par le vide, m. vacuum- 
gauge, n. Manometre du vide, in. 
vade-mecum ('veidi'mkkem), n. Vade-mecum, m. 
vagabond Q vaeqaband), n. VagaDond, truana, m., 
vagabonde, /. a. Errant, vagabond, vagabondage 
or vagabondism, n. Vagabondage, in. vagabondize, 
v.i 7 Vagabonded . _ . 

vagary (va'gsari), n. (pi. vagaries) Caprice, m,, 
auinte, boutade, / .... _ . , 

vagina (va'dsaina), n. (Anal.) tagin, m. vaginal, 
a. Vaginal, vaginitis (-'naitis), n. Vagimte,/ 
vagrancy ('veiqransi), n. Vagabondage, in. va- 
grant, a. Vagabond, errant; n. Vagabond, m., 
vagabonde,/, mendiant, m., mendiante,/. vagrantly, 

Tapie. vagneJy, adv. Vague- 

-tfallTfSr*. 1 tS&mrn U« domes- 

faux, measouger (false); 
vmiteux glorieux (conceited). In vail), en vain, 
mTneS ;Tt is in vL for you to try «««*, ^ 
f tL i r& • if is in vain to, on a beau, to take in ^al^, 

d» >»“ d® 

a. 

valedictory (vails diktan;, a. 

Discours d’adieu, m. *ATn-mt choisf le jour 

de ^^SK|^^lenUn (letter). 

St. Valentine's day, 7o 51-Foientin . /• ■ . 

valet de chambre, a. 



valetudinarian vavasour 

valetudinarian (vcelifu'uidi'nsanoa/, cu, ana ft, rAsons en vapeur. vaporization (-'zeifan), n. Va- 
Valetudinaire, m. . porisation, /. vaporize ('veiparaiz), v.t. Vaporiser; 

Valhalla (vsel'hsela), to. Wallialla, m. v.i. Se vaporiser, vaporizer, to. Vaporisateur, m. 

valiant ('vseljant), a. Vaillant, valeureux. vali- vaporous ('veiparas), a. Vaporeux; venteux 

antly, adv. VaiUamment. valiantness [valour], (windy) ; (Jig.) vain, chimerique (vain), vapour 

valid ('valid), a. Valide, valable. To make valid, ('veipaa), to. Vapeur ; (fig.) fumee, /. vapour-bath, 

valider, rendre valide. validate, v.t. Valider, rendre to. Bain de vapeur, ra. vapourer, to. Vantard, m, 

valable. validity (-'lidili) or validness, to. Validity vapouring, a. Vantard. ^vapours, n.pl. HystArie,/., 

/. validly, adv. Validement, valablement. vapeurs, f.pl. vapourish or vapoury, a. Vaporeux 

valise (va'liiz), to. Valise, /. ; sac, havresac, m. varec ('vaerik), to. Varech, m . , soude, /. 

Valkyrie ('vrelkiri), to. Walkyrie, /. variable ('vsariabl), a. Variable, changeant, 

valley ('v;eli), to. Vallee,/., vallon, in. variant; inconstant (inconstant); mobile (of feasts), 

vallonia (va'lounia), a. Vallonee, /. variability (-'biliti) or variableness, n, Variabi- 

vallum ('vselam), n. Retrenchement, in. lifce ; inconstance, /. variably, adv. D’une manure 

valorous ('variaras), a. Valeureux. valorously, variable, variablement. 

adv. Valeureusement. valour, n. Valeur, vaillance, /. variance f'vsarians), n. Disaccord, in. At 

valuable ('vreljuabl), a. Precieux, de grande variance, en disaccord, brouilli ( avec ), vial (avec), en 

valeur. valuables, n.pl. , Objets de valeur, m.pl. contradiction (of things) ; to set at variance, brouiller, 

valuation (-'eijan), n. Evaluation, estimation, /. niettre mal (avec). variant, a. Variant ; n. Variante, 

valuator ('vadjueitaj), n. Estimateur, in. ' f. variation (-'eijan), n. Variation, difference, de- 

value ('vffilju), to. Valeur, /. ; prix, in. For value viation, /., changement, m. 
received, valeur regue ; the value of a thing is what it varicella (vseri'sela), n. Varicella, /. varicocele 
will fetch, la valeur d’une chose se mesure par le prix ('viErikoskl), to. Varicocele,/! varicose, a. Variqueux. 
qu’on en obtient ; to be of no value, ne valoir rien, Varicose vein, varice, f. 

n’avoir aucune valeur ; to set a value ,on, estimer, faire varied ('vsarid), a. VariA, divers, variegate, ,v.t. 

cas de, attacker de la valeur a. v.t. Evalucr, estimer, Diversifier, varier; bigarrer; nuancer. variegated, 

apprecier. valued, a. Estime, apprecie, prise; a. Varie, bigarrA; jaspA (of marble); (Bot.) panache, 

precieux. valueless, a. Sans valeur. valuer, to. variegation (-'geijan), to. Diversity de coulours, 

Estimateur, commissaire-priseur ; (Law) expert; (fig.) bigarrure, f ... 

appreciates, m. variety (va'raioti), -3. (pi. varieties) Vartetc, 

valvate ('vrelveit), a. (Bot.) ValvA, valvaire. diversite; variation,/ , - 

valve, 11. Soupape, /. ; clapet (clack) ; battanb(of a variola (va'raiala), a. Variole, petito vtrolo, /. 
door), m. ; (Anat.) valvule; (Bot. etc.) valve, /. Air- variolation (vsario'leijan), to. Variolisation,/. variolic 

valve, soupape aair; ball-valve, soupape a boulet ; drop- (-'olik), a. Variolique. varioloid ('vsar-), n. vario- 

valve, soupape renversbe, f . ; safety-valve, soupape de lofde, / , 

s&rete,/. valve-body, to. Corps de soupape, in. valve- various ('vsarias), a. Divers, different ; changeant, 

cap, to. Souchon de soupape, in. valve-gear, to. variable (changeable), variously, adv. Divexsemenu 
Distribution, /., appareil de soupape, in. valved, a. varix ('vutriks), to. Varice,/. 

A soupape ;(Bot.) valve, A valves, valvular, a. (Bot.) *varlet ('vaulat), «. Valet, page; (Jig.) coquiu, 

A valvules, m. drolo ; (Hist.) varlet, in. , r . 

vamp (vtemp), to. Emneigne, f Outer vamp, varnish ('va.unij), to. Vernis, m. v.t. Vermr. 

Avant-pied, in. v.t. (Jig.) ‘Raccomraoder, rapiecer ; vernisser (pottery etc.); (fig.) farder. colorcr. var- 

remonter, mettre uno empeigno & (a hoot) ; (Mus. etc.) nlsher, to. Vemisseur, in. varnishing, to. Vernis 

improviser. sure, f . ; vernissage, m. varnishing-day, to. ho 

vampire ('vfempaiaj), to. Vampire, m. vampirism vernissage, m. , 

(-pirizm), «. Vampirisme, m. vary ('vsari), v.i. Varier, changer; fitro davis 

van (vaan), to. Charrette couverte, voiture (de different (de); devier (de), s’Acarter. Not to vary a 
dAmAnagement), /. ; char A bancs (pleasure van), in . ; minute (of watches), ne pas varier d’une minute. vA. 

roulotte (gipsy-van), /. ; (Bail, etc.) fourgon, in . ; ailo Varier; faire des changements A; diversifier, vary- 

(wing), /. ; van (winnowing fan), m. ; avant-garde (van- ing, a. Changeant, qui varie, divers. _ 
guard), /. Furniture van, voiture de dbninagement, vascular ('vatskiuloj), a. Vasculaire. 

tapissibre, f . ; guard's van, fourgon du chef du train, vase (va:z), n. Vase, in. vaso-shapod, a. Vasi* 

m. ; luggage van, fourgon da bagages, nu ; spring-van, forme, en forme de vase. 

tapissicre, f. vassal ('viesl), to. Vassal, m„ vassale, /. vassa- 

Vandal ('vtendl), w. Vandalo, m.f Vandallc Jago ('vajsalidz), to. Vasselage ; (fig.) assorvissoment, 

(-'dtelik), cu Vandale, de vandalo. Vandalism ('van m., suj 6 tion, servitude, /. 

uoiizm), ii. Vandalismo, m. • vast (varst), a. Vasto, immense, to. vasto espace, 

Vandyke (van'dnik), to. Col A la Van Dyck, m. in., immeiisite, /. vastly, adv. Iininenscment, ox- 

v.t. Doutchor (to scollop the edges of). eessivement. vastnoss, n. Vasto etonduo, grandeur, 

vane (vein), to. Girouotte; barbo (of a feablxor), /. ; immensity,/ 

(Steam-Engine) registre, m . ; (Motor) ailc, /. vat (verb), it. Cuvo, f. vatful, to. Cuvoo, /. 

vanguard ('vajnrjaud), to. Avant-gardo, tile Vatican ('vtetikon). it. Vatican, )/t. 
d’avaut-garde, /. vaticination (votisi'ncijon), it. Vaticination, 

vanilla (va'nilo), il Vanillo, / vanilla-plant, prophttio, prediction, /. 

n. Vanillier, dl vaudeville ('voudvi:!), n. Vaudeville, m. writer 

vanish (’vamij), v.i. S'cvanouir, disparaitro; dc- of vaudevilles, vaudevillhle, m. 

guerpir (to make oil), vanlshod, a. Evanoui, dis- vault (vo:lt), n. Vorttc, cavo, eellier (cellar), 
paru. vanishing-point, m Point do fuite, m. cavcau (for the* dead); saut (leap), m. v.t, \ outer. 

vanity ('r.cniti), it. VanltA, f. Vanity fair, la v.i. Sail tor. vaiiltod, a. Voute, on voiito (iircli or 

Jo ire am lanitis. roof), vaultor, n. Voltigour, sautcur, acroUtc, M. 

vanquish ('va:gkwij), v.t. Vaincro. vanqulshable, vaulting, it. Construction do voQtc-s, 

cl Quo l’onpeutvaincre. vanquisher, n. Vainquour,ia. (vaults), f.pl. • voltige (acrobatics), f. vaui-ang- 

vautage ('vamtidj), to- A vantage, m., supfrioritc, horse, n. Chcval do bofs, vi. 

f. vantago-ground, 11. Avantago du terrain, m., vauut (vomt), it. Vanterio, /. v.i. -0 earner 
haute position,/. (do), vantcr, clover jusqu’aux nuca. vaunwr, n. 

vapid C'topid), a. Fade, Insiplde ; plat, evento Vantard, in. *vauntlul or vaunting, 1 1 '-iu tie 
(ofli'iuors). vapidly, adv. Insipidemont. vapidity [ J»ctance. vauntlngly, adv. Avec JauUnco. 

(-’piditi) or vapldnes 3 , n, Fadaur, Insipidite, /. I vavasour ('vievasuai), n. Vavasour, m, va 7 a- 

vaporizable (veipj’raizsbl), a. Qul pout *txa j | 0 ry, *. Vavasserio, /, 
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veal 

veal (vi:l), n. Venn, m. veal-broth, n. Bouillon 
da veau, to. 

Veda ('veida), n. Vida, m. 
vedette (vo'det), n. Vedette, / 

Vedic ('veidik), a. V^dique. 
veer (visa), v.i. Tourner, changer de direction ; 
virer, changer de bord (of ships). To veer round, 
changer d'opinion; to veer round to someone’s opinion, 
deoenir de 1‘avis de quelqu’un, se ranger a. I’opinion de 
quelqu’un. v.t. Virer ; filer (a rope). 

vegetable ('vedgatabl), a. Vegetal, n. Vegetal, 
legume (food), m. Vegetables (for food), vivres de 
campagne, vi.pl. vegetal, a. Vegetal, vegetality 
(-'taditi), n. Vegetalite, /. vegetarian (-'tearian), 
a. Vegetarian ; n. Vegetarien, legumiste, m. vege- 
tarianism, n. Vegetarisme, in. vegetate ('vedga 
teit), v.i. Vegeter. vegetation (-'teijan), n. Vegeta- 
tion, /. vegetative ('vedgatativ), a. Vegetatif, 
vegetant. 

vehemence ('virhamans), n. Vehemence ; (fig.) 
ardeur, impetuosite, /. vehement, a. Vehement, 
impetueux, violent, vehemently, adv. Avec vehe- 
mence, impetueusement. 
vehicle ('visilri), n. Vehieule, m., voiture, /. 
vehmgerichte ('feimgarixt), n. Vehme, f. 
vehmic, a. Vehmique. 

veil (veil), n. Voile, m. ; voilette (lady's veil) ; 
(fig.) apparence ( /., deguisement, m. v.t. Voiler ; 
(fig.) masquer, deguiser, dissitnuler. veilless, a. Sans 
voile. 

vein (vein), n. Veine ; ( Hot.) nervure, /. ; (Geol.) 
filon, ill. ; (fig.) humeur, disposition, /. v.t. Veiner. 
veined, a. Veine. veinless, a. Sans nervures. vein- 
stone, it. Gangue, /. veiny, a. Veineux. 
velleity (ve’liiiti), n. Velleitfi, /. 
vellum ('velam), n. Velin; papier vMin (note- 
paper), to. 

velocipede (va'lasipiid), n. Velocipede, m. 
velocity (va'lositi), n. Velocite, vitesse, rapidity,/ 
Muzzle velocity, vitesse initiate, f. 

velvet ('velvat), n. Velours ; de velours ; (Bot.) 
veloute, m. v.i. Peindre du velours, velvet-down, n. 
Veloute, m. velvet-pile, n. Jfoquette, /. velveted, 
a. De velours, veloute. velveteen (-'ti:n), n. Velours 
de coton, to. ; (colloq.) garde-chasse, m. velveting, 
n. Veloute, m. velvety, a. Veloute. 

venal ('vi:nl), a. Vdnal. venality (-'nceiiti), n. 
Venalite, /. venally, adv. Venalement. 

vend (vend), v.t. Vendre. vendee (-'di:), n. 
Acheteur, to. vendible, a. Vendable, vendor, n. 
Vendeur, to., vendeuse, /. 

veneer (va'niax), v.t. Plaquer (de). n. Feuille 
(de hois etc.) ; plaque, /. veneering, n. Placage, m. 

venerable ('venarabl), a. Venerable, venerable- 
ness, 7i. Caracttre venerable, to. venerably, adv. 
Venerablement. venerate, v.t. Venerea veneration, 

R. Veneration, /. venerator, n. Venerateur. 
venereal (va'niarial), a. Venerieu. 
verrery ('venari), n. La chasse, venerie, /. 
Venetian (va'niijan), a. Venitien, de Vemse. 
Venetian blind, jalousie, f. ; Venetian shutter, per- 
sienne, f. n. Veriition, to., Venitienne, /. 

vengeance ('vendgans), n. Vengeance, /. I gave 
it him with a vengeance, je Vai land d'imporlance, je 


— wJquefappellepleuvoir, . .. 

ment,furieusement, vigoureusement, aoulrance. venge- 

^veniaL'rvi'rda'l)' a. Veniel, pardonnable. venially, 
adv. Veniellement.’ veniality (-/asliti), n. Vinialite,/. 

venison ('venizn), Ji. Venai.->on,/. 

D une mamere venimeuse , mic . 
ness, 7 i. Nature venimeuse, \einn, J. 
venous ('vi:nas), a. Veineux. 


vent 


CwaKfc Danner issued, dventer, exhalcr, 


ventosity 


verily 

dicharger, n. Issue,/., passage, cours, to. ; luim’ero 
£ trou de fausset (of a cask); soupi- 

rail (air-hole), m. To give vens to, donner hire 
cows a. vent-hole, n. Soupirail; trou de fausset 
(of a cask), th. vent-peg, ti. Fausset, to. ventiduct, 
n. Conduit d air, soupirail, to. 

ventilate ( ventileit), v.t. Ventiler; aerer, donner 
de lair 4; (fig.) discuter, elucider. vontilation 
(- leijan), n. Ventilation, /. ; aerage, to. ; (jig.) dis- 
cussion, elucidation, /. ventilator ('ventileitax), n. 
Ventilateur, to. 

ventose ('ventous), a. Venteux. 

(-'tositi), 7i. Ventosite, Hatuosite, /. 

ventral ('ventral), a. Ventral, ventricle, n. 
Ventricule, to. ventricu2ar(ven'trikjul3x), «. Ventri- 
culaire. 

ventriloquism (ven'trilakwizm), n. Ventrilo- 
quie, /. ventriloquist, ti. Ventriloque, m. 

venture ('ventjoj), n. Aventure, tentative, entre- 
prise, /. ; risque, hasard, to. ; (Comm.) pacotille, f. 
At a venture, a V aventure, an hasard. v.t. Aventurer, 
risquer, _ hasarder. Nothing venture nothing have, 
qui Tie risque rim n’a rien. v.i. Oser, se permettre, 
se hasarder, s’aventurer, se risquer; s’aviser de (to 
presume). I venture to say that . . ., je n’kesite pas 
a, dire que . . . ; to venture beyond, s'avcnlurer au deld 
de ; to venture on, se risquer sur ou dons, se hasarder sur 
ou dans, s'aventurer sur, entreprendre, s’engager dans ; 
to venture to, oser, prendre sur soi de. venturer, n. 
Personae Sven tureuse, /. venturesome or von turous, 
a. Aventureux, audacieur. venturesomely or ven- 
turously, adv. Aventureusement, d’une maniere 
aventureuse. venturousness, n. Caractere aven- 
tureux, to. ; liardiesse, andace, /. 

venue ('venju:), n. Voisinage, to. ; jurisdiction, f. 
To change the venue, changer la saisie (d’une cause); 
to lay a venue, (Law) nomrner le tribunal qui doiljugcr 
une action. 

Venus ('vimas), «. Vfinus, /. Venus’s comb, 
peigne de Vinus (plant), m. ; Venus’s flytrap, dionce 
aUrape-mouche (plant ), }., attrape-mouchcs, to. ; Venus's 
looking-glass, miroirde Venus (plan t), to. 

veracious (va'reijas), a. Viridique. veracity 
f-'rcesiti), n. Veracite, /. 
veranda (va'ramda), n. Veranda, marquise, /. 
verb (vaub), n. Verbe, to. verbal, a. Verbal, 
mot a. mot, litteral. verbally, adv. Verbalement, 
mot a mot, litteralement. verbatim (-'beitim), adv. 
Mot pour mot. „ . 

verbena (varbima), n. Vervemo, f. verbo- 
naceous (-'ueijas), a. Verbenace. _ 
verbiage ('vai.xbiidg), n. Verbiage, to. vorboso 
(-'bous), a. Verbeux. To be verbose, vcrbunur ; 
verbose talker, verbiageur, m. verbosolv, adv. \ er- 
beusement. verbosity (-'basiti), n. Verbosite,/. 

verdant ('vandant), a. Verdoyant, vert; (ay.) 
simple, credule, innocent, verd-ajitiquo (*itn ink), n. 

V verderer ('vaudarax), n. Verdier, to. Verderer’a 

r3 verdict ('vaMdikt), n. Verdict; (fig.) jugement, 
arrfit, to., opinion, /. To bring in a verdict, raulrt 

^verdigris ('vaudiflris), n. Vert-de-gris, verdet, to. 
verdure ('voudjaj), ti. Verdure, /• . 

verge (vaixdg), n. Bord, to., bordiire; Iisara 
(or a forest etc.) ; verge (rod), J. On the verge of 
setting out, d to veille de parttr ; to be on.tl e verge of 
ruin, itre sur le penchant dosa rutne, circ a fhu* du-j s 
de sa perte. v.i. Pencher, mcliner (i ers), clra star la 
bord (de). To verge upon, approacr de. verger, n. 
Sapristnin, bodenu. buis-sierd vtr,;e, hu 
veridical (vo'ridikl), a. Wridique. veridtcall/, 
adv. Veridiquement. _„«.(,»*« 

verifiable ('verifaiabl), a. ^ t rifiable. verl-.ca- 
tion (-keijan), «. Vurillcation, /. vcriiier ( v v. 

Viirilicateur, /. verity, v.t. Un.icr, c~..sU.cr, 

verily (’verili), adv. En verite, vriimcr.t. iorf* 
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veritable 

similar (-'similar), a. Vralsemblable. verisimilitude 
(-'inilitjuid), n. Vraisemblance, /. 

veritable ('veritabl), a. Veritable, veritably, 
adv. Vdritablement. verity, n. Vdritd, /. Of a 
verity, en v&riti. 

verjuice ('v8:jd3u:s), n. Verjus, m. 
vermicelli (vaumi'seli), n. Vermicelle, m. ver- 
micelli-maker, n. Vermicelier, m. vermicelli-soup, 
n. Potage au vermicelle, m. 

vermicular (vaa'mikjnlaj), a. Vermiculairel 
vormiculated, a. (Arch.) Vermicule. vermicule 
('vaumikjuil), n. Vermisseau, m. vermiform, a. 
Vermiforme. vermifuge, n. Vermifuge, m. 

vermilion (vai'miljan), In. Vermilion, m. v.t. 
Vermillonner. 

vermin ('vaumin), n. Vermine, /. vermin-killer, 
n. Poudre insecticide,/, verminous, u. Vermineux. 
vermivorous (-'mivaras), a. Vermivore. 
vermouth ('va:jmu:0), n. Vermouth, vermout, m. 
vernacular (var'naekjulaj), a. Du pays, indigdne. 
One's own vernacular, sa propre langue, sa langue 
matemelle. 

vernal ('va:jnl),"a. Du printemps, printanier; 
(Bot.) vernal; (fig.) de la jeunesse. vernation 
(-'neijan), n. Vernation, /. 
veronica (va'ronika), n. Vcronique, /. 
verrucose (veru'kous), a. Verruqueux. 
versatile ('vaasatail), a. Versatile, cliangeant, 
variable, inconstant, versatility (-'tiliti), n. Ver- 
satility, /. 

verse(va:is), n. Vers, m., podsie ; strophe (stanza), 
/. ; (Bible) verset, m. In verse, en vers ; to give 
chapter and verse, donner des preuves axithentiqv.es. 
versed (vaast), a. Verse (dans), exerce (dans), 
versicle ('vaasikl), n. Petit vers, versicule, m. 
versification (vaasifi'keijan), n. Versification, /. 
versifier ('vaasifaiaa), n. Versificateur, rimailleur, m. 
versify, v.i. Versifier, faire des vers; v.t. ilettre 
en vers. 

version ('vaajan), n. Version, /. 
verst (vaast), n. Verste, /. 
versus ('vaasas), prep. Contre. 
vertebra ('vaatibra), n. (pi. vertebra) Vertdbre, 
/. vertebral, a. Vertebral, vertebrate, o. and n. 
Yertebre, m. vertebrata or vertebrates, n.pl. 

(. Zool .) Vertdbres, animaux vertdbres, rn.pl. 

vertical ('vaatikl), a. Vertical, vertically 
(-'kaxliti), n. Verticality, /. vertically, adv. Verti- 
calement. 

verticil ('vaatisil), n. (Bot.) Verticille, m. ver- 
ticillate, a. Verticile. 

vertiginous (vaa'tidsinas), a. Vertigineux. 
vertigo ('vaatigou), n. Vertige, m. 

very ('veri), a. Vrai, meme, veritable. I have the 
very thing for you, j'ai votre affaire ; that’s the very 
thing, c’est cela meine ! the very man, Vhonnne meme; 
the very man we want, I’homme qu'il noxis faut ; the 
very thing, la chose meme; the very thought makes 
me shudder, la seule pensee m’en fait fremir ; this 
very day, ce jour meme, aujourd'hui meme; this very 
evening, pas plus tard que ce soir, ce soir meme ; to the 
very letter, au pied de la lettre. adv. Fort, bien, 
tres. At the very same time, precisument au meme 
instant ; so very, si ; the very best, toxit ce qu’il y a 
de mieux ; the very same, bien le meme ; very well, 
bien, tres bien. 

vesicatory ('vesikeitari), n. Vesicatoire, m. 
vesicle ('vesikl), n. (Anat.) Vesicule, /. vesi- 
cular (-'sikjulaa), a. vysiculaire. vesiculous, a. 
Yesiculeux. - , 

vesper ('vespar), n. Etoile du soir, /. ; soir 
(evening), m. ; (pi.) vfipres, f.pl. vespertilio (-'tiliou), 
n. Vespcrtiiio, vespertilion, m. vespertine, a. 
Vespdral, vespyrin. 

vespiform ('vespifoam), a. Vespiforme. 
vessel ('vesl), n. Vase ; vaisseau, batiment, navire 
(ship), m. Trading vessel, b&timent marchand, m. 

vest (vest), n. Gilet, m., gilet de flanelle (under- 
vest), m. v.t. Vetir, rovetir; mveatir (de). The 


ncious 

right is vested in the Crown, le droit appartient & 
la couronne ; to be vested in, etre assigne d. v.i. 
Echoir (a). Vested interests, inUrets, m.pl. 
vesta ('vesta), n. Allumette-bougie, f. 
vestal ('vestl), a. Vestale, de Vesta; (fig.) 
virginal, chaste, n. Vestale,/. 

vestibule ('vestibjuil), n. Vestibule, m. vesti- 
bule-train, n. Train a couloir central, m. 
vestige ('vestid3), n. Vestige, m., trace, /. 
vestment ('vestmant), n. vytement, m. 
vestry ('vestri), n. Sacristie (place), /.; conseilde 
fabrique, m., assemble paroissiale ou de la commune 
(meeting),/, vestry-board, n. Fabrique, /., conseil 
de fabrique, m. vestry-clerk, n. Secretaire do l’as- 
sembiye paroissiale, m. vestryman, n. Fabricien, 

m. vestry-meeting, n. Reunion du conseil do 
fabrique ; assemblee de ia commune ou de la 
paroisse, /. 

vesture ('vestjar), n. Vetements, m.pl. 
Vesuvian (va'sjuivian), a. Vdsuvien, du Vdsuve. 

n. Tison, m. 

vetch (vetj), n. Vesce,/. votchy, a. Quiabonde 

en vesce. 

veteran ('vetaran), a. Vieux, ancien, aguerri, 
experimente. n. Veteran, m. 

veterinary ('vetarinari), a. Vdterinaire. Veter- 
inary surgeon, veterinaire, m. 

veto ('vixtou), n. Veto, m. v.t. Mettre son veto 
i, interdire. 

vex (veks), v.t. Fdcher, vexer, ennuysr, container, 
vexation (-'seijan), n. Vexation, contrariety /., dd- 
sagrement, chagrin, m. vexatious, a. Vexatoire; 
irritant, iacheux, ennuyeux, contrariant (irritating), 
vexatiously, adv. D’uno maniere facheuse, d’uno 
maniere contrariante. vexatiousness, n. Caractere 
vexatoire, m., conlraridtd, /. vexed, a. Vexy, con- 
trarie, fachd ; (fig.) epineux ; souvent ddbattu (of a 
question), vexing, a. Contrariant, vexant, ennuyenx. 
vexingly, adv. D’une maniere contrariante. 

vexillar (vek'silaa), a. Vexillaire. voxillary, 
n. Vexillaire, m. 

via ('vaia), prep. Par, par voie de. 
viaduct ('vaiadAkt), n. Viaduc, m. 
vial ('vaial), n. Fiole, f. To pour out the vials of 
one’s wrath upon, tirer une vengeance iclatante de. 
viand ('vaiand), n. Viande, /., mets, m. 
viaticum (vai'fetikam), n. Viatique, m. 
vibrate ('vaibreit), v.i. Vibrer, osciller. v.t, 
Faire vibrer. vibration (-'breijan), n. Vibration, 
oscillation, /. vibrating or vibratory ('vaibratai i), a. 
Vibrant, vibratoire. vibrator (-'breitar), n. Vibrateur, 
m. 

vibrio ('vibriou), n. Vibrion, m. 
viburnum (vai'baanam), n. Viorne,/. 
vicar ('vikar), n. Vicaire (vicar-general); (Engl. 
Ch.) ministre; (R.-C. Ch.) curd (of a parish), m. 
vicarage, n. Cure, /., presbjtere, m. vicarial 
(-'keorial), a. Vicarial, du cure, vioariato, n. 
Vicariat, m, vicarious. Vicarial, de vicaire ; (Jig.) de 
delegu6, de substitution, vicarship, n. Vicariat, m. 

vice (vais), n. Vice, defaut; dtau (tool), m. l'reo 
from vice, exempt de vices, sans dtfaut. 

vice-, pref. Vice-, en remplacement de. vice- 
admiral, n. Vice-amiral, m. vice-admiralty, n. 
Vice-arniraute, /. vice-chamberlain, n. Vico- 
chambellan, in. vice-chancellor, n. Vice-chanccJier, 

m. vice-consul, n. Vice-consul, m. vice-consul- 
ship, n. Vice-consulat, m. vice-legate, n. vice- 
ldgat, m. vice-presidency, n. Vice-prysidence, /. 
vice-president, n. Vice-pr6sident, m. vicogo- 
rency (-'d3eransi), n. Vice-g6rance, /. vicegerent, 

n. Vice-gdrent; (Cowmt.) vice-gerant, m. vlco-protoct, 
n. Vice-prdfet, m. viceroy, n. Vieo-roi, /a. 
vlceroyal, a. Vice-royal, viceroyalty, n. vice- 
royautd, / 

vicinage ('visinid3), n. Voisinage, m. yicmity 
(vi'siniti), n. Voisinage, m., proxinfitd, /., aien- 
tours, environs, m.pl. , 

vicious ('vitas), a. Vicieux. vioiou3ly, adv 



vicissitude 

Vicieusement. viciousness, ou 
vice, m. 

vicissitude 


de 

en 


Nature vicleuse, /., 

(vi'sisitjuid), n. Vicissitude. /., 
ehangement, on., revolution,/. 

victim ('viktim), n. Victime, /. He fell a victim 
to duty, il tomba victime du devoir ; victim to, victime 
de. victimize, v.t. Victimer. 
victor ('viktor), n. Vainqueur, m. 
victoria (vik'toaria), ou Victoria (phaeton), /. 

) victorine (vikta'rim), n. Palatine (tippet), /. 

victorious (vik'toarias), a. Victorians, 
victoire. victoriously, adv. Victorieusement, 
vainqueur. victory ('viktari), n. Victoire, / 
victual ('vitl), v.t. Approvisionner, avitaiiier, 
ravitailler. victualler, n. Pourvoyeur, fournissour 
(de vivres), m. Licensed victualler, aubergiste, mar- 
chand de vin, cabareticr, on. victualling, n. Avitaille- 
ment, ravitaillement, m . ; vivres, on.pl. victualling- 
hoard, 7i. Administration des vivres, /. victualling- 
office, n. Bureau d’avitaillement, on. victuals, n.pl. 
Vivres, vi.pl., provisions, /.pi., victuaille ; (colloq.) 
mangeaille,/. 

vicugna or vicufia (vi'kumja), ti. Vigogne, /. 
videlicet (vai'dilisit), adv. Savoir, 4 savoir, 
c’est-a-dire. 

vie (vai), v.i. Rivaliser, lutter (de); le disputer 
(a), faire assaut (de). They vied with each other as to 
who . . c'ilait a qui . . , ; to vie with, le disputer 
avec, entrer en rivalitc avee ; to vie with each other, 
rivaliser avec, a Venvi Vun de V autre ; c’est a qui . . . ; 
while each to be the loudest vies, tandis qu'ils orient d 
qui mieux micux. 

view(vju:) n Vue, perspective, scene, /., coup 
d’oeil, point de vue, on. ; apparence (appearance), /. ; 
regard (look) ; apergu, examen (mental examination), 
7?i.; intention (intention),/., but, dessein, on. ; opinion, 
pensde (opinion), /. Bird’s eye view (persp.), plan a 
vol d'oiseau, m. ; private view, vernissage, on. ; distance 
lends enchantment to the view, la distance augmente 
le channt de la scene; field of view (of a telescope), 
champ, on. ; in view, en vue; in view of, en considera- 
tion de ; on view, expose, ouvert au public ; point of 
view, point de vue, on. ; to take a correct view of, 
envisager bien ; to take a different view of, apprecier 
differemment, envisager d’une autre onaniere ; with a 
view to, en vue de, dans le but de. v.t. Regarder; 
contempler ; considerer ; voir ; examiner ; inspecter ; 
explorer; envisager, considerer (to survey intel- 
lectually). view-finder, n. (Phot.) Viseur, on. view- 
point, n. Point de vue, on. viewer, ti. Spectateur, 
on., specta trice, /. viewing, oi. Examen, on., in- 
spection, /. viewless, a. Invisible. 

Vigil ('vid3il), n. Veifte, veiiiee, (Eccles.) vigile, /. 
vigilance ('vidgilans), oi. Vigilance, /. vigilant, 
a. Vigilant, eveille ; circonspeet. vigilantly, adv. 
Avec vigilance. 

vignette (vi'net), n. Vignette, /., (phot.) degrade, 
on. v.t. Degrader, vignetter or vignettist, n. 
Vignettiste, on. 

vigorous ('vigaras), a. Vigoureux. vigorously, 
adv. Vigoureusement. vigour or vigorousness, oi. 
Vigueur,/. , , 

vile (vail), a. Vil, abject, has, sans valeur. vilely, 
adv. Vilement, vilainement, lachement, honteusement. 
Vileness, n. Bassesse, f. , 

vilification (vilifi'keijan), n. Diffamation, /., 
denigrement, m. vilifier (’vilifaiar), ou Diffamateur, 
on. vilify v.t. Vilipender, denigrer. 

villa (’Vila), oi. Villa, maison de campagne, /. 
ViUadom, n. La -bourgeoisie, /., les classes 

“^Uage^'vilids), ?’-■ 

t, miserable, gredin; 
„ Tl ] 1 , a V 1 S'’?"" m villainage, n. Servage, m., 
(Feudal Law) /dam, ^ V il, f nfiilI1 e, de scelerat; 
servitude, /. villamous, > vl ii alll0113 iy i adv. 

raemenV 1 ’-™ ”^ m0nt> ’ ( d ^ 8 mani6M inmme * 


Virtu 

viWose (pious) or villous Cvilas), a. Villeux. 
Villosity (vi’lositi), n. Villosite,/. 
vincible ('vinsibl), a. Que l'on peut vaincre. 
vindexuial (vm diimtel), a . De la vendanffe 
vindicable ('vindikabl)/ a. Defendable ; justi- 
fiable, soutenable. vindicate, v. t. Soutenir, ddfendre, 
justifter ; venger (to avenge), vindication (-’keifan) 
w. Defense, justification, /., maintien (of an opinion). 

vindicator (’vindikeitor), n. Defenseur, on. 
vindicatory, a. Justificatif ; vengeur. 

vindictive (vin'diktiv), a. Vindicatif. vindic. 
lively, adv. D une maniere vindicative, vindictive- 
ness, 7t. Esprit de vengeance, m. 

vine (vain), n. Vigne, /. ; plant (plant), on. vine-' 
Draneh, n. Branche de vigne, / , sarment, pampre, on. 
vine-clad, a. Convert de vignes. vine-country n. 
Pays vignoble, m. vine-dresser, n. Vigneron, ’ on. 
Vine-grower, n. Proprietaire de vignes, viticulteur, 
7)i. vine-growing, n. Viticulture, f. vine-prop, n. 
Eehalas, m. 

vinegar (’vinigaa), n. Vinaigre, m. ; (%.) aigreur, 
f. vinegar-cruet, ti. Burette 4 vinaigre, /. vinegar- 
maker, ti. Vinaigrier, m. vinegar-tree, n. Vinai- 
grier, on. 

vinery ('vainari), n. Serre 4 vignes, /. 
vineyard (’vinjoad), ti. Vigne, /. ; vignoble (largo 
vineyard), on. 

vinicultural (vini'kAltjaral), a . Vinicole. vini- 
culture ('vinikaltjaj), 7i. Viniculture, f. 

vinose ('vainous) or vinous, a. Vineux. vinosity 
(vai'nositi), n. Caractere vineux, on. ; vinosite, / 
vintage ('vintid3), ti. Vendange; vinee, recolte 
de vin (crop), f . ; vendaDges (time of gathering), f.pl. 
Vintager, n. Vendangeur, m. Vintner, n. Marchand 
de vm, eabaretier, on. vintnery, n. Marche au vin, 
entrepot de vin, on. 

Yiny ('vaini), a. De vigne, de raisin ; de vignoble. 
viol ('vaial), ti. Viole,/. 

violable ('vaialabl), a. Qui peut litre violer, 
violable. 

violaceous (vaia’leijas), a. Violacd. 
violate (’vaialeit), v.t. Violer, faire violence 4; 
deranger, troubler (to disturb) ; outrager, profaner (to 
profane), violation (-'lei (an), n. Violation, infraction, 

/., viol (rape), m. violator ('vaieleiUi), n. Violateur, 

7)i., vioiatrice, /. 

violence ('vaialans), 7i. Violence,/. To do violence 
to, faire violence a (violenter) ; to do violence to one’s 
feelings, se faire violence ; to use violence, user de 
violence ( envers ); with violence (of robbery), a main 
armde. violent, a. Violent; fort, aigu; atroce (of 
pain eteA To die a violent death, mourir de mart 
violente ; to lay violent hands on oneself, cllenter a see 
jours, violently, adv. Violemment, avec violence, 
violet ('vpialat), a. Violette (plant), f. Violet- 

powder, non dre de riz parfumee, f. 

violin (vaia'lin), n. Violon, on. violinist, n. 
Yioloniste, on. violist (’vaialist), ti. Violiste, on./. 
violoncellist (-’tjelist), n. Violoncelhste, on. violom 
cello (-’ttelou), n. Violoncelle, m., basse, f. 

viper ('vaipaa), n. Vipere, f viper s-bugloss, 

71. Viperine, /. viperis-grass, n. bcorsoncre, / 
viperine, a. Viperin, de viptre. viperous, a. Do 
vipere; (fig.) venimeux; malfaisant (malignant). 

virago (viTeigou, or -’raigou), ou Guerriere, 
virago, /., dragon de femme, m. 
virelay (’viralei), n. Virelai, wt. _ 

Virgilian (vaPdgilian), a. Virgihen. 
virgin ('vaudgin), n. Vierge, /. a. v icrge, 
virginal, de vierge. virgin ’s-bow er, 7i. Glemat to 



villainy, n. 


horriblement, . 

Sc 61 dratesse £ vileme, /. 
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<P. (Astron.) La Vierge, f. - 

viridity (vi'riditi), ox. Verdeur, fnic 
virile f virail), a! Viril, male. Virility (-'riUU> 
n. Virih'te, nature virile, / 
virtu (vaa'tm), n. Goiit des arts, on. 
virtu, objets d’art , rn.pl 


Articles of 


virtual 

virtual ('vs.utjual), a. Virtuel. Virtual force, 
force potentielle, f. virtuality (-'eeliti), n. Virtuality, 
/. virtually, adv. Virtuellement, de fait. 

Virtue ('veutju:), n. Vertu ; (fig.) force, valeur, 
/., inerite, vi. By virtue of, au moyende; in virtue 
of, en vertu de. virtueless, a. Sans vertu, denue de 
merifce, sans valeur. virtuoso (-'ousou), n. (pi. 
virtuosi) Virtuose, in. virtuous ('vautjuas), a. 
Vertueux. virtuously, adv. Vertueusement. vir- 
tuousness, n. Vertu,/. 

virulence ('virulsns), n. Virulence; (fig.) aigreur, 
/. virulent, a. Virulent, virulently, adv. Avec 
virulence, virus ('vaiaras), n. Virus, m. 

\is (vis), n. (pi. vires, 'vaiariiz), Force, /. Vis 
Inertise, force d'inertie ; vis viva, force vive. 

visage ('vizidg), n. Visage, m., figure,/, visaged, 
a. Au visage (de). 

viscera ('visara), n.pl. Visceres, m.pl. visceral, 
a. Viscdral. 

viscid ('visid), a. Visqueux. viscidity (-'siditi), 
it. Viscosite, /. viscosity (-'kositi), n. Visco- 
sity, /. * 

viscount ('vaikaunt), n. Vicomte, m. viscountess, 
n. Vicomtesse, /. viscountsliip or viscounty, n. 
Viscomte, /. 

viscous ('viskos), a. Visqueux, glutineux. 
viscus, sing, [viscera]. 
vise ('viizei), n. Visa, m. v.t. Viser. 
visible ('vizibl), a. Visible ; yvident, clair, mani- 
festo. visibility (-'biliti) or visibleness, n. Visibility, 
/. visibly, adv. Visiblement, & vue d’ceil. 
Visigoth ('vizigoG), n. Wisigoth, m. 
vision ('vi3an), n. Vision, vue, f. visional, a. 
De vision, de la vue. visionary, a. Visionnaire ; 
cliimyrique ; n. Visionnaire, m. 

visit ('vizit), n. Visite, /. ; syjour (a stay), in. 
On a visit, en visite (chez) ; to pay a visit, faire une 
visite. v.t. Visiter, faire une visite (a), aller voir ; 
*epreuvor, chatier. To visit upon, se venger (de ou 
sur). v.i. Faire des visites. visitant, n. Visiteur, 
(B.-G. Ch.) visitant, in. visitation (-'teijan), n. In- 
spection, tournee ; ypreuve, affliction (of God etc.), /. 
By the visitation of God (of death), subitement. visit- 
ing, n. Visites, f.pl.; a. Bnvisite.de visite. visiting- 
card, n. Carte de visite, f. visitor, n. Visiteur, 
in . ; (official) inspecteur, m. ; (pi.) monde, m. She has 
visitors, elle a du monde. 

visor ('viza i),n. Visiyre,/ ; *masque,m. visored, 
a. Visiere baissye ; (fig.) masque. 

vista ('vista), n. Vue, perspective ; percee, 
dclaircie (in woods), f. 
visual ('visual), a. Visuel. 
vital ('vaitl), a. Vital, de vie ; (fig.) capital, 
essentiel. Vital organ, partie vitale, /. vitalism, n. 
Vitalisms, m. vitalist, n. Vitaliste, m. vitality 
(-'tseliti), n. Vitality, /. vitalize ('vaitalaiz), v.t. 
Vivifler, donner la vie ft ; (fig.) animer. vitally, adv. 
Vitalement. vitals, n.pl. Parties vitales, f.pl. 
vitelline (vi'telin), a. ( Biol.) Vitellin. 
vitiate ('vijieib), v.t. Vicier; (fig.) gater, cor- 
rompre. vitiation (-'eijan), n. Violation ; (Jig.) cor- 
ruption, invalidation, /. 

viticultural ('vitikAltjaial), a. Vitricole. viti- 
culturalist, n. Viticulteur, in. 

vitreous ('vitrias), a. Vitreux; (Anat.) vitro, 
vitrescible (vi'tresibl), a. Vitrescible. vitrification 
(-'keijon), 7i. Vitrification, f. vitrifiable (' vitri faiobl), 
a. Vitrifiable. vitrify, v.t. Yitrifier; v.i. Se 
vitrifler. 

vitriol ('vitriol), n. Vitriol, m. Oil of vitriol, 
huila de vitriol, /., acide sul/urique, m. vitriol- 
thrower, n. Vilriolour, m. vitriolation (-'leijan), n. 
Vitriolisation, /. vitriolic (-'olik), a. Vitriolique. 
vitriolize, v.t, Convertir en sulfate, vitriolized, a. 
Vitrioiy. 

vituline ('vitjulain), a. De veau. 
vituperabla (vi'bjuiparabl), a. Blamable, ri- 
prehensible. vituperate, v.t. Vllipender, faire des 
reproches i, *vitupyrer. vituperation (-'reiJanV n. 


volley 

Reproches, m.pl., injures, f.pl. vituperative (-'tg'm 
porativ), a. De reproehe. 

vivacious (vi'veifas), a. Vif, vivace, animi, 
vivaciously, adv. Vivement, avec vivacite. vivacious* 
ness or vivacity (-'vtesiti), n. Vivacite, /. 

vivarium, (vi'vsariam) or vivary ('vivari), n. 
Virier, m. 

vives ('vaivz), n.pl. (Vet.). Avines, f.pl. 
vivid ('vivid), a. Vif, frappant, eclatant. vividly, 
adv. D’une maniyre frappante, avec yclat. vividness, 
n. Vivacite, vigueur, /., eclat, m. 

vivification (vivifi'keijan), n. Vivification, /., 
vivifiement, m. vivify ('vivifai), v.t. Vivifler. vivify- 
ing, a. Viviflant. 

viviparous (vi'viparas), a. Vivipare. viviparity 
(-'paeriti), n. Viviparite, /., viviparisme, m. 

vivisect ('vivisekt), v.i. Faire de la vivisection, 
vivisection (-'sekjan), n. Vivisection, /. vivisector 
('vivisektaa), n. Viviseeteur, m. 

vixen ('viksan), iu Renarde (female fox) ; megire 
(quarrelsome woman), /. vixenish, a. De megere, 
mechante. 
viz. [videlicet]. 

vizier (vi'ziar), n. Vizir, in. vlziorate, n. Vizirat, 
viziriat, in. 

vocable fvoukabl), n. Vocable, mot, vi. vocabu- 
lary (-'kaebjulari), n. Vocabulaire, m. vocabullst, 
n. Vocabuliste, auteur d’un vocabulaire, m. 

vocal ('voukl), a. Vocal, de la voix ; doue de la 
parole (having a voice), vocalist, n. Chanteur, in., 
cantatrice, /. vocalization (-'zeijan), n. Vocalisa- 
tion, /. vocalize ('voukalaiz), v.t. and i. Vocaliser. 
vocally, adv. Par la voix, vocalement. 

vocation (vo'keijan), n. Vocation; profession,/., 
ytat, emploi, metier ; appel (summons), in. 

vocative ('vokabiv), n. Vocatif, m. In the voca- 
tive, au vocatif. 

vociferate (va'sifareit), v.t. Vocifyrer. vocifera- 
tion (-'reijan), n. Vociferation, /. vociferous, a. 
Qui vocifyre, bruyant. vociferously, adv. En voci* 
firant, bruyamment. 

vogue (voug), n. Vogue, / In vogue, en vogue; 
to be in vogue, avoir la vogue; to bring into vogue, 
mettre en vogue. 

voice (vois), n. Voix, f. At the top of one’s voice, 
it tue-tete ; his voice is cracking, sa voix vine ; my voice 
failed me, la voix me manqua ; to know by the voice, 
reconnaitre a la voix ; to know how to manage one’s 
voice, savoir moduler sa voix ; with one voice, d’une 
commune voix, unanimement ; without a dissentient 
voice, d Vunanimite des voix. v.t. Donner une voix 
4, publier, rapporter; (Mus.) regler le ton de. To 
voice (public opinion), refleler, exprimer, inlerpriter. 
voiceless, a. Sans voix. 

void (void), v.t. Yider, yvacuer, quitter; verser, 
rejeter (to send out); annuler, rendre nul (to annul); 

• laisser vacant (to leave vacant), a. Vide, vacant; 

. nul, de nul effeb (null). Null and void, nul et non 
avenu; to render void, rendre nul, annuler; void of, 
depourvu de, d&nui de. n. Vide, espaco vide, in. 
voidable, a. , Qui peut fltro annule, annulable. 
Voldance, n. Evacuation ; expulsion (d’un benefico); 
Vacance, f. 

voivode ('voivoud), n. Voivode, m. voivodoship, 
n. Voivodab, m. 

volatile ('volatail), a. Volatil; qui vole, volant; 
inconstant, volage, dtourdi (flckle). volatility(-'tiliti), 
n. Volatility, /. volatilization (vatetilai'zeijan), n. 
Volatilisation, /. volatilize (vo'hetilaiz), v.t. Vola- 
tiliser; v.i. Se volatiliser. 

volcanic (vol'luenik), a, Volcanique. volcano 
(-'koinou), it. Volcan, in. 
vole (voul), n. Campagnol, in. 
volition (vo'lijan), n. Volition, volonty, /. 
volley ('voli), n. Dycliarge, salvo (of musketry); 
Yoldo (of cannon); bordye, /, torrent (of abuso), m . ; 
Rrele (of stones otc.), /. To fire a volley, faire une 
dicharge de mousqueterie, envoyer une volde, faire un pc u 
depslot<m,iirer une salve, v.t, (Laum tennis) Renvoyer 



jsou do peloton, feu 


plani, oi. 

?, alterrir en 


v.t. 

vol- 


ToSpIan© 

tans bond, volley-fixing, n, 
da salve, vu 

volplane ('volplein), n. Vol 
Tol-planer. To land by volplanin 
planar, t. 

VolscLan ('volfon), a, Volsque. 
voit (volt), n. Volte (of a horse etc.), / ; (Elec.) 
volt, m. To make a volt, (Fane.) toiler, voltage, n. 
Voltage, vu voltaic (-'teiik), a. Voltmque, de Volta, 
voltaism. ('voltaizm), «. Voltaisme, oi. voltmeter. 
ru Voltmttre, vu ’ 

volubility (volju'biliti), n. Volubilite ; volubilite 
de langne, garrulite,/ voluble ('voljubl), a. Deiie, 
bien pendu (of the tongue) ; facile, coulant(of speech! 
volubly, adv. Avec volubilite. 

volume ('voljum), n. Volume, m. ; masse, / ; 
toine(book); nuage, tourbillon (of smoke), 1 . 1 . jctendue 
(of the voice), / A three- volume novel, it n roman en 
trots volumes; that speaks volumes, edadit huucoup ; 
tliat speaks volumes for him, celii dii beaucoup en 
safaveur. 

voluminous (va'lj'urminss), a. Volumineux. 
voluminously, adv. l)'une rnaniere volumineuse. 
Voiumlnousnes3, «, Mature volumineuse ;grosseur,/ 
voluntarily ('volonterili), adv. Voluntairement, 
spontanftment, de bonne volonte. voluntariness, ia 
Spontaneite,/ voluntary, a. Volontaire, spontane ; 
libra; intentionnel, fait avec intention; u. (litis.) 
Improvisation,/, prelude, vu 
volunteer (valaa'tiax), it. Volontaire, vu a. De 
volontaire, des volontairea. v.t. Oifrir volontaire- 
ment. v.i. S’offrir(de); offrirsesservices; s’engager 
coinmo volontaire. 

voluptuary (va'Lvptjuari), ru Voluptueux, <=pi- 
curien, vu voluptuous, a. Voluptueux. voluptu- 
ously, adv. Voluptueusement. voluptuousues3, n. 
Volupte,/. 

volute (va'ljuit), ru Volute, f. voluted, a. 
Volute, volution (-'ljuifan), ru Spirale,/ 
vomic('vonjik),a. Yomique. vomica, n. Vomique, 
f. Mux-vomica, noix vomv/ue, f. 

vomit ('vomit), v.t. Vomir, rendre, emettre. v.i. 
Vomir. ru Vomissement, r.u, matieres vomies (matter 
vomited), f.pL ; ( Pharm .) vomitif, vu vomiting, n. 
Vomissement, 7?i. vomitory, a. Vomitif, emetique; 
t- Vomitoire, vu 

voracious (va're/Jas), a. Vorzce ; de versa fc, 
d’enfer (of the appetite), voraciously, adv. Avec 
voracite. voraciousness or voracity (-'nssiti), iu 
Voracity, f. 

vortex ('voateks), ru {pi. vortices, -tisirz) Tour- 
billon, vu Small vortex, v orticuie, vu vortical (-tiki), 
a. . Tourbillonnant, en tourbillon. vorticel (-tisel), 
n. VortJcelle, / 

votaress ('voutares), ru Adoratrice, sectatriee, 
votary, ru Adorateur; (Jig.) sectatsur, ami, 
Idmirateur, m. 

vote (vout), ru Vote, vu ; voix ; opinion, decision, 
resolution, / ; credit (sum voted), vu To pass a vote 
of thanks to, voter des remerciments d ; to put to the 
vote, aller aux voix, mettre aux voix. v.t. Voter. 

To vote in. Hire , declarer, v.i. Voter, voter, n. 
Votanfc, vu voting, ru Vote, m. Voting-paper, 
bulletin de vote, vu votive, a. Votif, voue. 

vouch, (vautj), v.t. Prendre a temoin, attester ; 
garantir, affirmer (to affirm), v.i. Temoigner (de), 
repondre (de). To vouch for the success of, se porter 
garant die succes de. vouchee (-'tjk), n. Caution, 
personne appelee en garantie,/ voucher Cjautjaa), 
n. Gamut; vu, garantie, /., titre, vu, piece justifica- 
tive,/. vouchor, n. (Law) Demandeur en garantie, 
vu, demanderesse en garantie, / . 

vouchsafe (vautfiseif), v.t. Daigner, accorder. 
*vouc!isafeiiieiit, n. Condescenaance, f. p 
vow (vau), n. Veen. ™- Y°- uer ’ dev °?* r > 

consacrer (ft), v.i. Faixe un veeu, faire veeu (de); 

’“ISiS'&U. * £ mww. 
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voyage {'TciiidjX n. voyage (par mer), vu, tra. 
versee, / Home voyage, voyage & TeiaSr; on a 
voyage, en voyage, en mer; outward voyage? voyage 
d alter ; pleasant voyage to you! bon voyage > -g {. 
v oyager, naviguer. voyager, ru Yoyageur, passages 
w., voyageuse, pasnageuse, / 1 ^ ’ 

v tilcaaian (VAl'keinian), a. Vulcanien. 
vulcanite ('vilkanait), n. Caoutchouc vulcanise 
oudurci.w., ebonite,/ 7Jdca.nlza.twn (-’zeiisn), n Vu C 
camsation,/ vulcanize ('valkanaiz), v.t. Vnlcaniser 
vulgar (,'v.vlfjaj), a. Vulgaire, commun, dupeuple" 
grossier, trivial, de mauvais goiit. *n. Le vulgaire 
vu vulgansm.il. Expression vulgaire,/ vulgarity 
( 'fjariti), n. Vulgante, vuigarisme, vu, grosaierete 
/ ; mauvais gout, m. vulgarization (’-zeifan). ru 
Vulgarisation, / vulgarize, v.t. Vulgariser, popula- 
riser. To become vulgarized, se vulgarizer. Taigas- 
izer, ru Vuigarisateur, vu vulgarly, adv. Com- 
lnunement ; vulgairement ; avec mauvais gout, pros- 
sierement. Vulgate, n. Vulgate,/ 
vulnerability (v.ilasTS'bUiti), n. Vulnerability ?, 

/ vulnerable ('v.ilnsrabi), a. Vulnerable, one 1’on 
peut blesser. vulnerably, adv. Vulnerablement. 
vulnerary, a. and n. Vuiner 2 ire. m. 
vulpine fv.ilpain), a. De renard ; (Jig.) ruse, 
vulture ('vrltjai), n. Vautour, r.u vnltttrine, a, 
De vautour ; (fig.) rapace. 


vulva ('vrlva), 
B. Vulvite, / 


n. Vulve, /. vulviti3 (-'vaitisX 


a. 


w 

W, w ('diblj'u:). Vlngt-troisiema lettre de l’alpha- 
bet, vu 

wabble ('wobl), v.i. Vaciller, chanceler, clocher. 
zigzaguer. wabbling ('woblirj), n. ftiarche irxegu- 
lit-re, / ; a. Cbancelant, irregulier. vrabblingly, 
adv. En cbancelant. wabbly, a. Chancelant, ir- 
regulier, clopin-clop3nt. 

wad (v.-od), ru Bourre (for fire-arms etc.) ; tonffe, 
/., tas, paquet (little bundle), t/u r.£. Bourrer (fire- 
arms etc.); garnir de ouate, ouater (agannent etc.), 
wad-hook, n. ( ArliU .) Tire-bou rre, zi. wadded, a. 
Ouate (del wadding, a. Bourre (for fire-arms); 
ouate (padding), /. . . 

waddle f'wodl), v.i. Se dandiner, se balancer; 
Giy.) patauger, vu waddling, n. Danainement, vu 
waddlingly, adv. En se dandinant. 

wade (weid), r.i. ftlarcher (dans lean, dans la 
vase, dams le sable, eta) ; passer a gue ; se trainer, 
avancer peniblement (to move with difficulty), do 
wade in the mud, patauger dans la bous; to wade 
through, traverser, passer, (Jig.) examiner Idhoritua- 
vient, itudier, a fond. v.t. Traverser a gue, gueer. 
wader, n. Eehassier (bird), rtu 
wafer Cweifai), n. Pam a catheter, .vu ; gaufre, 
gaufrette (biscuit) ; (R.-C. Cft.) ho^tie,/ v.t. ftlettre 
un pain ft cache ter a, cacheter. , nn 

waffle ('won), «- Gaufre, / waffle-iron, u. 

G waft’ (wa:ft). at. Porter, transporter ; faire 
hotter; soutenir (to buoy up). To waft oir 
jiolter vers les deux, porter an ctd. v.i. Blotter dans 

ra ^ S (S“k Badin, plaisant, farceur, (os/fcp) 

S’a rr iter, remuer, se mouvoir, oranier. 

wage (w eido), v.t. Faire. 
faire la guerre a, ri. [wacesJ. , . 

roarer rweid^.i), n. Gagemc,/. pan, ru to lay 
- wa^fr, faire une gageure, gager, parur (gue). v.t. 
Sage?, parier. wagerk n. Famur s . 

saSraf l ^ye (of workmen), /; (fig.) pn*^ 

v Week’s wages, semame, f wa^o- 

SSS?T rt - 

Livre de paV3, k. 


To wage war with. 



waggery 


wander 


waggery ('wtegari), n. Espidgierie, niaisanuerie, 
f. waggish, a. Badin, malin, espieglo, plaisant, 
facdtieux. Waggish trick, espUglerie , plaisanteria, 
farce, f. waggishly, adv. Piaisamment, avcc 
espieglerie, pour badiner. waggishness, n. Badi- 
nage, m., espieglerie, plaisanterie, /. 
waggle ('wiegl), v.i. Fretiller. v.t. Remuer. 
Wagnerian (vaig'niorian), a. aud n. Wagnerien, 
m. Wagner ism ('vcugnorizm), n. Wagnerisme, m. 
Wagnerlte, n. Wagneriste, to. 

wagon (’wagon), n. Cliarrette, /, chariot, m. ; 
voiture de roulage, / ; (Mil.) caisson, fourgon ; (Rail.) 
wagon, vi. Pontoon wagon, haquet d bateau oil a 
■ponton, vi. wagon-load, n. Voiture pleine, cliar- 
retde, / 

wagtail ('wiegteil), n. Hochequeue, vu, bergeron- 
nette, /. * 

waif (weif), n - Epave, f. Waifs and strays 
(children), pctits va nu-pieds, enfants abaiulonnis. 

wail (weil), v.i. Pleurer, gemir, se lamenter, v.t. 
Pleurer, lamenter. n. Cri, ni., lamentation, plainte, 
/ wailful, a. Plaintif, lamentable, wailing, n. 
Lamentation, plainte, /, gemissement, m. 

wain (wein), n. Chariot. Charles's Wain, le grand 
Chariot, m. 

wainscot (’weinzkat), n. Lambris, to., boiserie./. 


boiser (de). 
boiserie, f. ; 


wainscotting, n. 


bois de lambris 


v.t. Lambrisser, 

Lambrissage, to. 

(material), w. 

waist (weist), n. Ceinturo, faille,/, mi-corps; 
(Naut.) entre-deux, to. waistband, n. Ceinture (of 
trousers etc.), / waist-belt,- n. Ceinturon. to. 
waistcoat (’weskat), n. Gileb, to. waistcoating, 
n. Etofle pour gilets, / 

wait (weit), v.i. Attendre ; servir (at table etc.). 
Nob to wait to be told, ne pas se le faire repcter ; to 
keep waiting, faire attendre; to wait for, attendre, 
guetter (to watch); to wait upon, servir (of servants 
etc.), aller chez, se rendre chez ( to call upon), accovipa/jner 
(to accompany), *faire attention d, ecouter (to attend). 
v.t. Attendre* To wait dinner for, retarder le diner 
pour. n. Embficlie, f, embuches, f.pl . ; embuscade, 
f., guet-apens, piege, to. To lie in wait, se tenir ou ctre 
en embuscade, eire a I'ajfut ; to lie in wait for, dresser 
des embilches a, tendre un guet-apens a. waiter, n. 

G argon ; plateau (tray), to. waiting, n. Attente, / ; 
service (attendance), to. In waiting, de service ; lady 
in waiting, dame d’honncur,f. 1 waiting-maid or wait- 
ing-woman, n. Femine de cliambre; cameriste (to 
a princess etc.), / waiting-room, n. Salle d’attente, 

/. waitress, n. Fille (d'hotel etc.), fille de service, 
f. waits, u.pl Musiciens ambulants (de Noel), 7 n.pl. 

waive (weiv), v.t. Ecarter, mettre de cote, abau- 
donner. 

wake (welk), v.t. Eveiller, reveiller ; veiller (a 
corpse), v.i. Veiller (to sit up) ; s’eveiller, se re veil- 
ler (from sleep), n. Veillee; fete de village (village 
fete) ; (fig.) suite ; trace, f. ; sillage (of a ship), to. 

In the wake of, dans le sillage (du vais^eau), (Jig.) a la 
suite de, sur les traces de. wake-rohin, n. Pied-de- 
veau (wild arum), to. wakeful, a. Eveille ; vigi- 
lant, attentif (vigilant). wakefully, adv. Sans 
dorinir; avee vigilance, wakefulness, n. Insomnie, 
f. waken, v.t. Eveiller, reveiller ; v.i. S’eveiller, 
se reveiller. waker, «. Veilleur; personne qui 
eveille. waking or wakening, n. Reveil, to. ; a. 
Eveille. 

wale (weil), n. Marque ; cote (of cloth) ; (Naut.) 
preceinte, /. Gunwale, plat-bord, to, 

Walhalla [Valhalla]. 

walk (work), v.i. Marcher; aller a pied, aller (not 
taride); venir a pied (to come on foot); se promen or 
(for pleasure) ; aller au pas, marcher (of a horse). To 
ask someone to walk in, faire enlrer ; to ask someone 
to walk out, faire sortir ; to ask someone to walk up, 
faire inontcr ; t& walk after, suivre ; to walk away, s’en 
aller, s' eloigner, partir ; to walk down, descendre ; to 
walk in, entr&r ; to walk into, entrer dam, (slang) dire 
son fait a ; to walk off, (slang) dic.am.ver ; to walk off 
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with, emper; to walk on, continuer de marcher; to 
walk out, soi'tir, se promener; to walk over, traverser 
ou parcourir a pied ; to walk the rounds, faire la 
ronde ; to walk up, monter, s'approclier (de ) ; to walk up 
and down, se promener en long et enlarge, v.t. Marcher 
dans ou sur, parcourir, se promener dans ; traverser & 
, pied ; faire it pied (a distance etc.) ; faire (a person) 
marcher, faire promener ; mettre au pas, faire aller au 
pas (a horse). To walk the hospitals, suivre les cours 
de clinique ; to walk the plank, sauter le pas ; to walk 
the streets, se promener par les rues, lattre le pavi ; we 
walked thirty miles, nous avoris fait trente milles d 
pied. 71. Marche; promenade, /., tour, to . ; tournee, 
course (for business); alleo (path); demarche, allure 
(gait), / ; pas (of a horse), m, ; (fig.) voie, sphere, 
carriere, /., chemin, to. At a walk, au pas; to 
go out for a walk, aller se promener, faire une prome- 
7 iade ; to take a walk, faire un tour de promenade ; to 
take out for a walk, mener pro 7 ncner. walk-over, n. 
(slang) Victoire facile, / To have a walk-over, rem- 
porter victoire facile, walker, n. Promeneur, 
to., promeneuse, /., marcheur, to., marcheuse, /., 
pieton, pddestrien, to. Sliop-walker [shop], walking, 
n. La marche ; promenade A pied, /. It is bad 
walking, il fait mauvais marcher ; a. Ambulant; 
de marche, de promenade. At a walking pace, an pas. 
walking-dress, n. Costume trottoir, to. walking- 
stick, n. Canne, f 
Walltyrie [Valkyrie]. ■ 
wall (wo:l), 71. Muraille, f, mur, to., paroi, 
espalier (for fruit), to. To give the wall to, donner le 
haut du pave ct ; to go to the wall, etre serri de pres, 
succomber, faire banquaroute; within the walls, dans 
la ville. v.t. Entonrer de muraillos. To wall up, 
7 nurer. wall-creeper, Grimpereau (bird), m. 
wall-cress, n. Arabide, f. wall-eye, «. CEil 
vairon, m. wall-eyed, a. A l’eeil vairon (of horses), 
wallflower, n. Giroflee jaune, ravenelle, /. To bo a 
wallflower, (colloq.) faire tapisse 7 -ie. wall-fruit, n. 
Fruit d’espalier, to. wall-paper, n. Papier do 
tenture, papier peinb, to. wall-plate, n. Sablicre, f. 
wall-rut, 71. Rue de muraille, f. wall-sided, a. 
Aux cotes perpendiculaires. 

Wallach (’wolak) or Wallachian (wa’leikian), 
a. and n. Valaque, to. 

wallet (’wolat), n. Sac, havresac, bissae, m., 
besace, f. v 

walling ('woilig), n. Magonnerie de murs, / ; 
muraillement, to., murs, vi.pl., murailles, f.pl. 

Walloon (wa'lum), a. and n. Wallon, to., Wal- 
loiine, /. ; wallon (language), to. 

wallop (’wolap), v.t. Rosser, tanner la poau a. 
walloping, n. Rossee, volee de coups, roulee,/. 

wallow ('wolou), v.i. So vautrer, so rouler. To 
wallow in, se vautrer dans, se rouler dans. 

walnut ('wodnAt), n. Noix, f . ; noyer (wood), to. 
Pickled walnuts, 7 wix confiles, .f.pl. ; walnut table, 
table en noyer, /. ; young walnut, ct 7 ~neau, 711, walnut- 
tree, n. Noyer, to. 

walrus ('woilros), 7 u Morse, chcval marin, m., 
vaclie marine,/ 

waltz (wodts), 7 i. Valse, f. .v.i. Valser. waltzer, 
n. Valseur, 7 n., valseuse, / waltzing, 77 . Valse, /. 

wamble (hvombl), v.i. Se soulever (of tlm 
stomach), wambling, n. Soulevement do occur, to. 

wan (worn), a. Bleme, pile. To grow wan, blcnur- 
pdlir. 

wand (woind), n. Baguette, / ; baton (stair/ 7 iu 
Mercury’s wand, caducie, 711. 

wander ('womdoa), v.i. Errer, roder, vaguer; 
s’egarer, divaguer (in mind); avoir le deiiro, dcliror 
(to be delirious); (fig.) battro la canipaguo, II 1a 
tlioughbs began to ivander, il commemgi a battre la 
campagne ; to wander about, errer dans, parcourir, 
errer partout, courir fd et Id ; to wander from, s courier 
de, s’cloiqner de ; to wander over, errer dans, wandoror, 

71. Rddeur, vagabond, vu. vagabonde, /. wandering, 

7i. Course errante, egarement, m. ; divagation, 
deviation, /, ; deart (de), 7 n , ; delire (delirium), m . ; a 





Errant, vagabond ; nomado (of tribes etc.) ; (fig.) di s . 
trait diyaguant. The wandering Jow, lejuif errant. 
wandorlngly, adv. Eu rddant; d’une nianiera 
distnute. 

wane ('vein), n. Declin, vi. ; (Jig.) decadence, 
dccroissauco, f. On tho wane, sur son declin. v.i 

,9/?}^° ^ho moon) > (Ji'j-) decliner, s’altdrer, 
saffaiblir. ’ 

wanly ('wo:nli), adv. Avec palcnr. •wanness, n 
Paleur, /., teint bleine, m. wannish, a. Palot, un 
pea have. ’ 

want (wo:nt), n. Besoin ; manque, defaut (lack), 
vk; indigence, misdre (poverty), /. For want of, 
/aide da, a defaut do; lam nob in want of it, je n'en ai 
pas besom ; in want, dans la besoin, dans la miscre dans 
la gene ; to bo or to stand in want of, avoir besoin da 
manquer tie (not to have), v.t. Avoir besoin de| 
manquor do, etro & courto de ; vouloir, desirer(to wisli 
for), demander (to ask for). A carriage was much 
wanted, il fallait une voiturc a tout prix ; a scapegoat 
was wanted, il fallait un bouo imissaire ; a tiling much 
wanted, une chose dont on a grand besoin ; lie wants 
courage to, il vianque de courage pour ; I sadly want, 
j ai grand besoin. de; I wanted to tell you, ja voulais 
vous dire ; I want you, j’ai besoin de rows; 1 want you 
to, je veux que vous ; 1 want you to do . . jo desire 
que vous fassiez . . man wants but little hero below, 
ilfaut peu da chose a, I'homme ici-bas ; the rogue wanted 
to deceive me, le coquin voulait me tromper; these 
men are wanted by the police, la police cst aux trousses 
de ces homines ; wanted a . . ., on demande un . . ., on 
a besoin d’un . . « ; what do you want of mo? que me 
voulez-vous ? que desirez-vous ? que voulez-vous demoi? 
you are wanted, on vous demande ; you shall want 
nothing, vous no manquerez de rien. v.i. Manquer 
(de) ; faire defaut d. All that is wanting is to . . ., 
tout ce qu'ilfaut ou toutca qui est necessaircc’estde . . . ; 
it wants, ilfaut (it requires), il manque, il s'en faut de 
(it is short of) ; it wants ten minutes to one, il est une 
heure moins dix minutes ; there wants a leaf, il manque 
u nfeuillet; there wants but little, peu s’en faut, il s’en 
faut peu; to be wanting, manquer ; to bo wanting in, 
manquer de ; two spoons are wanting, il manque deux 
cuillers. "wanting, a. Qui manque, manquanfc. To 
bo found wanting, se trouver en defaut. wantless, a. 
Sans besoins ; (jig.) riche. 

wanton ('wanton), a. Badin. foldtre (playful); 
follot; deregie, liceneieux, Iibertin, tascif (unchaste) ; 
gratuib (unprovoked), n. Libertin, debauche, to. v.i. 
Plotter au grd du vent; folatrer, s'ebattre; se jouer. 
Wantonly, adv. Da gaite de cceur, en folatrant, 
gratuitement. wantonness, n. Folatrerie, legerete, 
f . ; libertinage, m. 

war (won), n. Guerre, f. Articles of war, code 
final militaire, m. ; at war, en guerre ayea ; inured 
fco war, aguerri ; naval war, guerre maritime, f. ; on 
a war footing, sur le pied de guerre ; Secretary of 
State for War, ministre de la guerre, m. ; there is 
War between them over this, ils en sont a couteaux 
tires; to declare war against, declarer la guerre a; 
to go to war with, to wage war against or upon, 
faire la guerre d ; to inure to war, aguerrir; war 
to the knife, guerre a outrance. v.i. • Faire la 
guerre (A), lutter (contre). war-cry or war-whoop, 
n. Cri de guerre, in. warfare, n. Guerre, /. 
War-horse, n. Cheval de bataille, in. _ war- 
material, n. Materiel de guerre, to. war-minister, 
n. Ministre de la guerre, m. war-office, n. 
Bureaux du ministdre de la guerre, m.pl.; 
de la guerre, m. war-path, Sentier de la guerre, 
m. To be on the war-path, partiren warship, 

de Ja r™ martial, belli. 

qU warbli ar (“blT’ v.l and ' *"(£® (M) 
warble ( * )> Qhanteur, oiseau chanteur, 

chanter, warbler, n Idling, TO< Gazouillement, 
fauvette (bir ), y,adv. En gazouillant. 

Pupm vu ; tutelle (guardian- 


m. 


; a. M61odieux* 
ward (wcudjj 


warrant; 

ship); garde (of a lock); salle (of a hospital), f « 
quartier (ofa school), m . ; arrondissement (of a town)’ 
m. lo keep watch and ward, faire le guct. v.i. Btre 
sur ses gardes, veiller. To ward off, purer, dcarter, 
detouiner. wardmote, n. Conseii d’arrondissement, 
m. wardrobe, n. Garde-robe ; annoire (furniture), 
■fir w* ( Naut .) Carre des officiers. m. 

ard-room mess, table des officiers, f. wardship, n. 
JLuteJie, j% 

warden ('wondan), n. Gardien ; gouverneur, 
garde; recteur(of a university); proviseur, directeur 
(ot a college), in. wardenship, n. Place de gardien • 
ou de directeur, f. 

•warder ('won dor), n. Gardien, garde; garde- 

cliiourme (of convicts), to. 

‘ware (1) [wore], 

•ware (2) (wear), n. Marchandise, denr <5e,/. China- 
ware, porcelaine, f . ; small wares, petite objets, m.pl. 

warehouse ('wsoahaus), n. Magasin ; entrepot, 
to. Bonded warehouse, entrepot de douane, m. v.t. 
Emmagasiner, mettre en magasin; (Customs) enfcre- 
poser. warehouse-keeper, n. Entreposeur, m. 
warehouseman, n. Garde-magasin ; mnrcliand en 
gros (owner), to. warehouse-rent, n. Magasinage, 
wi. warehousing (’weaffiauziq), n. Emmagasinage ; 
magasinage (charge), to. ; (Customs) mise en entrepot,/. 

warily ('wearili), adv. Prudemment, aveccircons- 
pection. wariness, n. Prudence, cireonspection, /. 
warlock ('woulok), n. Sorcier, to. 
warm (womih), a. Chaud ; (fig.) zete, ardent, vif, 
anime; chaleureux (of welcome). It is very warm, 
il fait tris chaud ; to be warm, avoir chaud, faire 
chaud (of tho weather) ; to get warm, s’echauffer, com - 
mencer a faire chaud (of tho weather) ; to keep oneself 
warm, se tenir chavdement; to keep one warm (of 
clothes), tenir chaud; to make warm, chauffer, ri- 
chauffer ; warm work, rude besogne, f. v.t. Chauffer ; 
rochaulfer (to warm up); bassiner (a bed); (fig . ) 
ecliaufier. To warm someone’s ears, frotter les oreilles 
a quelqu'un; to warm up again, rechauffer, v.i. 
Chauffer, so chauffer, se rechauffer; (fig.) s’animer. 
warming, n. Chauffage, m. To give a warming to, 
chauffer . warming-apparatus, n. Appareil da 

chauffage, to. warming-pan, n. Bassinoire, f. 
warmly, adv. Chaudement; (fig.) clialeureusenieni ; 
vivement. warmth, n. Ciialeur; (Jig.) ardeur, /, 
zeie, to., ciialeur, / ; emportemenb (anger), to. 

warn (worm), v.t. Avertir, prevenir (de); faire 
savoir d, notifier A. He had warned him about, il lui 
avait dit de se garder de ; to warn against, mettre en 
garde contre ; to warn off, avertir dc se retirer. warn- 
ing, n. Avertissement, avis, to. ; (fig.) legon, /. ; 
conge (fco leave), to. As a public warning, pour le bon 
exempts; to give warning to, avertir, donner avis a; 
to give warning to leave, donner congi; to receive 
warning, recevoir son conge. 

warp (woup), n. Chaine (weavmg) ; touee (cable), 
f v t, Ourdir (weaving); faire dejeter (wood); 
(Naut.) touer; (fig.) fausser, pervertir (to pervert). 
vi Se dejeter, se cambrer ; travailler, gauchir ; (fig.) 
d'evier, s’eearter (de); (Naut.) se touer. warper, n. 
Ourdisseur, w. warping, n. Ourdissage (in weaving); 
dejettement, gaucliissement (of wood), to. warping- 
mill. n. Metier d ourdir, m. . 

warrant (’worant), n. Autonsation, garantie, /.• 
ordre mandat, m. ; mandat d’amener, mandat d'arrel 
(to arrest), to. ; (Comm.) warrant; (/^justification,/., 
garant, to. Death-warrant, ordre d’ execution ; search, 
warrant, mandat de perquisition, to. ; warrant of 
attorney, procuration, f. v.t, Garantir, justifler, 
repondro de; certifier; autoriser; (fig.) defendre; 
(Comm.) garantir, warranter, warrant-officer, n. 
Enseigne, sous-officier, maitre, to. warrantable, a. 
Soutenable, autorisd, legitime, warrantableness, n. 
Caractire justifiable, m. ; legitimite, /. warrantably, 
adv. D'une maniere justifiable, legitimement. war- 
rantee (-'til), «. Personne d qui l'on a donntS une 
garantie, f. warranter or (Law) warrantor, to 
G arant, to. warranty. n, Garantie; ‘autorisation, /- 
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warren 

xvtirrea ('woron), n. Garsaae, w swss:, », 

Gards-chasse, garennier, m. 

warrior ('woriax), «. Guerrier, soldat, wu 

wart (wout), «. Verrue, /., poireau, m. ; (2?of.) 
exeroissanee, / wart-cress, «, Corne-de-eerf, /, 
wart-hog, n. Pore 4 verrues, to. wartwort,' a. 
Beveillo-matiu (plant), to. warted or warty, a. 
Convert de verrues ; ( Bot ,) verruqueux. 

wary ('weari), a. Aviso, prudent, circonspecfc; 
ruse. 

was (woz), wast (wosb), past [be], 

wash (wo:J), n. Blanchissage, to., lessive (of 
clothes), /. ; (faint.) lavis, to, ; (Med.) lotion, eau ; 
(fig.) lavure (de vaisselle), /. ; (Naut.) plat (of an oar), 
w. To have a wash, se laver ; to sand to the wash, 
envoyer au blauchissage ou a la lessive. v.t. Blanehir 
(linen); (fig.) mouiller, baigner, laver, arroser; (Paint.) 
laver. I was washed on to the rock, les mgues me 
jeterent sur le rocher; to wash clean, laver Men] to 
wash down, laver, nettoper, arroser (food with wine 
etc.); to wash off, enlever en lavant, effacer, enlever (a 
stain) ; to wash one’s hands, se laver les mains, (fig.) 
Pen laver les mains (of the business) ; to wash over, 
tubmerger ; to wash overboard, emporter, entrainer 
Hans la mer ; to wash up, laver, rejeter sur Is visage 
(on shore), v.i. Se laver; blanehir, fairs la lessive 
(of a washerwoman etc.). That stuff washes, cette 
Itoffe se lave ; to wash for someone, (colloq.) blanehir 
qudqu’un ; to wash off, disparaltre, s' effacer a Veati. 
wash-bail,?!. Savonnette,/. wash-board, -a. Planche 
X laver, /. wash-hand basin, «. Cuvette, /. wash- 
hand stand [wash-stand], wash-house, n. Lavoir, 
m., buanderie,/. wash-leather, a. Peau de chamois, 
/. wash-stand, n. Toilette, /. ; lavabo (small), m. 
wash-tub, n. Baquet, m. washable, a. Lavabie. 
washer, n. Laveur, m., laveuse; machine 4 laver 
(machine); (Tech.) rondelle, f. washerwoman, n. 
Blaneliisseuse, f. washing, n. Lavage ; blanchissage 
(of clothes), to, Washing day, jour de blanchissage, m, 
washing-machine, n. Machine A laver, /. washy, 
a. Humide, mouillb; (fig.) faible, fade. Washy 
stuff, lavasse, /. 

wasp (wo;sp), n. Guape, J. wasps’-nest, n. 
Guepier, to. waspish, a. Irascible, irritable, 
waapishly, adv. D’une manure irascible, waspish- 
noss, n. Humour irascible, /. 

wassail ('wosl), n. Partie de ddbauclie, orgle, 
rlbote ; biire sucree aromafcisee, /. The wassail bowl, 
la coupe du/eslin. v.i . Faire ripallle. wassailer, n. 
Buveur, ripailleur, to. 

waste (weist), n. Porto (loss), /. ; dechefe (for 
cleaning) ; gaspillago, w., prodigalitd ; depense 
inutile, f. ; (law) dognt, to,, degradation, f. ; rebut 
(refuse) ; diisert (land), m., terra inculte, f. ; (Tech.) 
trop-piein, m. ; (Pooteelling) defats, m.pl. Cotton waste, 
dlchet de colon, to. ; it is mere waste of money, e’est 
de V argent perdu] it is mere waste of time, cost 
simpkment perdre eon. temps ; it is sheer waste, Pest 
Wire prrlc ; to ran to waste, se dissiper, se pent re ; waste 
lands, terrains vogues, pays perdue, in.pl. ; wilful waste 
makes woful want, les jb lies defuses refroidissent la 
cuisine, u. De rebut; inutile, sans valour; non 
omployck perdu (not used); inculte, en fricho (of 
land) To lay waste, ravuger, dimeter, v.t. Gaspiller, 
prodiguer, dissiper; perdre (to lose); gScher, de- 
teriorer (to spoil) ; ravager, devaster, ruinor (to ruin); 
con-,ominer(to consume). I wasted my time over it, 
y I'ai fail en pure perle ; to waste paper, gather du 
yap Ur; waste not, want not, qul ne gaspillc jas, 
toujaurs Ironic, v.i. 5‘user, se consumer, s’C-pniiwr ; 
maicrir, dvpcrir (to io->o liesb). To waste a way, 
tlryrir, u consumer, s' user, maigrir (to lo.a l kwh), 
waste-book, is. lirouillard, t, i." waato-paper, n. 
Papier du rebut, l.t . ; (Print.) maculatm v, f. Vasto- 
papor baakot, a. Corb-illoim jiapkr,/, wasto-pipo, 
in Toy an de degag.'sm nt, j s. waste- weir, n. Dt s cr- 
soir, n. wasted, a. BepeuW* en pure ; g-ispitK-, 
jKirdu, prodigue ; dlinimnl (diminished}; amaigri (of 
eer sons), wasteful, a. Dissitate-ur, ;ro.l!.:ue; iuu- 


water 

tale, wastefully, adv. Frodigalement, sn paw 
perte, inutilement. wastefulness, ?u Prouigalilt), 
perte, /., gaspillage, m. waster, n. Prodigue, gas* 
pilleur, to. wasting, a. Quiepuise. Was ting away, 
deperissement, to., consompiian, devastation (of a 
country), /. 

watch, (vratj), n. Montre ; veille (vigil) ; attention, 
garde, vigilance, surveillance (attention), /.; garde 
(sentry), m. ; garde, /., poste, guet (guard); (A’aui.) 
quart, to. By my watch, d via montre ; it was my 
watch, j'etais de quart] to be on the watch, fire sur 
see gardes, lire aux aguets, etre & Vajfiit, (Naut.) fire de 
quart ] to be on the watch for, guetter, ipier, etre d 
Vaffut de, etre aux aguets pour ; to keep a strict watch, 
fairs bonne garde ; to keep good watch over, surveillcr 
de pres ; to keep watch, veiller, avoir Vasil au gust, 
v.i. Veiller (nob to sleep); etre attentif (to be 
attentive) ; prendre garde ; etre aux aguets ; fit re sur 
ses gardes (to be vigilant) ; faire le guet, faire la garde 
(to keep guard); (Naut.) faire le quart. To watch by 
(an invalid), veiller, veiller aupres de] to watch for, 
attmdre, cpier, guetter, altendra (a person) d Vaffut ; to 
watch over, veiller, veiller sur, sureeiller. v.t, Veiller 
sur, veiller, snrveiller, regarder, observer; guetter, 
£pier. watch-bill, n. (Naut.) Bole da quart, m. 
watch-box, n. Guerite, /. watch-case, «, Boite 
de montre, /. watoh-chain, n. Ghaino do montre, 
/. watch-dog, n. Chien de garde, vu watch-fire, 
n. Feu de bivouac, in. watch-glass, n. Verre de 
montre ; (Naut.) sablier de quart, to. watch-guard, 
11 . Cliaine de sdrete, f. watch-house, n. Corps de 
garde,?a. watch-key, n. Clef de montre,/, watch- 
light, ii. Veilleuse, /. watch-maker, n. Horloger, 
to* watch-making, n. Horlogerie, f. watchman, 
iu (pL watchmen) Guetteur, guet, gardien de nuit, 
veilleur, to. Watchman 1 what of the night? vdlleurl 
qua dit la, nuit ? watch-pocket, it. Gousset (da 
montre); porte-montre (for a bed etc.), to. watch- 
spring, n. Itessorfc do montre, m. watch-stand, «. 
Porte-montre, m. watch-tower, n. Tour du guet* 
tanr , f watchword,??. Mot d’ordre, «j., consigns,/. 
watcher, n. Surveillant, veilleur, to. watchful, c. 
Vigilant, attentif, en dveil, sur .ses gardes, watch- 
fully, adv. Vigilamment. watchfulness, n. Vigi- 
lance, /. watching, n~ Surveillance, vigilance, /. ; 
veilles, f.pl. 

water ('wo;toa), n. Eau ; marfo (tide), /., (fig.) 
ordre, rang, w., volte; urine (urine),/ a. D'ean, X 
eau; aquatiquo; hydraulique. By water, jxtr mu; 
cold water, can fraicha ; fresh water, can douce (not 
salt); hard water, can c rue, dure] high-water, haute 
rnarlec ; it is high-water, la man’s cot haute; holy 
water, eau Unite ; low water, marls Ixisa] low- water 
mark, niveau des basses mux, in. ; salt water, eau subV, 
eau da mer ; sea water, mu de mer ; spring water, aiti 
ds source] to bo in hot water, etre dans te pcirin, etre 
dansl’emlarras ; to beofthe first water (of diamonds), 
etre do premiere eau; to dm w ten feet of water, aioir 
dlx piuls de t Irani d'viu ; to il&h in troubled waters, 
pecker en can trouble; to get into hot water, s’altirer 
une mauvaiee affaire, a niellre darts lejJIrln; to hold 
water, (fig.) taitr debout ; to let in water (of shorn 
etc.), prendre Vatu; to take in fredi water, (Shut.) 
faire de Vatu] to take In water, faire am (to hak), 
under water, sous Venn, suhmcrgS; water caruiva l. 
file arpuitiquc, f. ; water on the brain, hydradphiu'c,/, 
v.t. Arroser; douner X boire a, abrnner (animal}; 
im-ttru do IVau dans, couper (to mix water with); 
moirer (stuffs). To water one’s wine, Ummrxr 
via, unit re tie l' eau dans sun via. v.i. i'lourer Up 
weep); faire de IVau (to take in water), My rr.outn 
waters, Turn mVit Went it f<* louche ; to make ones 
mouth water, fairs -uitr Tuiti d It lauchc. water- 
batJJff, ra fdaitre- du port, g.'inle-pU.-he (on river*), w* 
Wator-boarer, «. (djfnm.) Verai.m, n. watar-tca. 

,i. MateUr a <au, in. water- homo, a. J’otte *ur 
In cant, wator-bottlo, n. Carafe,/.; (ltd, (1c.) 
hidon, i.i. ; Ixiule dkau clwnd (“or l, <l.,> trwn, f. 
wator-caltrop 3 , rn itaere Jlottantv, /. wawr-coa, 



wattle 

n, Broc A eau, m. wator-carrlago, n. Transport 
par cau, i;i, water-carrier, t u 1 ’ortour d'eau, m. 
wator-cart, n. Voituro darro^age, /. wator- 
closot, «. Cabinet d’alianccs, cabinet, in. Wator- 
colour, n. Aquarelle, gouache, /. Water-colour 
drawing, aquarelle, jwittluru u Vai/uarcllc, f . ; water- 
colour painter, j<iiitn d'nijuarclUs, aguardlLte, in. 
watercourso, n. Cotirs d'eau ; canal, conduit pour 
l'ceoulement des eaux, :n.; (Ihjdr.) cliuto d'eau, /. 
watorcress, it. Cresson, crosson do fontaine, in. 
water-cure, u. Hydrotherapie, /. water-dog, it. 
Clilcn qui va A l'eau, tn. lie is a goal water-dog, u 
tu lien a l’eau. water-drinker, 11. Buveur d eau, 
in. wator-engino, n. Machino hydrauliquc, /. 
watorfall, n. Cascade; cimtu d'eau,/. water-fowl, n. 
Oiseau aquatique, in. water-gato, n. Yanno d ecluse, 
/. water-gaugo, tu 1 -lolteur, tube do niveau, in. 
water-glass, «. Vorns soluble, vu water-god, 
11. Bleu aquatique, m. wator-gruel, n. Gruau 
(A l'eau), in. water-hen, it. Poulo deau, /. 
water-jackot, «. Chemise d’eau, /. watcr-Jug, 
n. 1 ’ot A eau, i*u water- lovol, u. Niveau 
d'eau, in, wator-lily, tu Nenuphar, wator- 
llno, r.. Ligno do ilottaison, /. wator- logged, 
a. kngageS A moitio engage dans 1 can. v/aterman, 
tu (ji. watormon) Batelier ; passeur (at a ferry ), vu 
wator-mark, n. Etlago (In rivers), vu High or low 
water-mark, uircau dc-i kautaauix ou des eaux la&cs. 
watermark, n. l'iligrauo (on paper), tn. Via to - 
marked, a. A niigraue. wator-molon, «. Melon 
d'eau, ut. wator-motor, tu Compteur A cau, » . 
wa tor-mill, tu Moulin A eau, tn. water-nymph, «. 
Naiade, /. wator-ousol, n. Agnassiere, /. wator 
pipo. tu Tuyau d'eau, nu water-piano, n. Hyuro- 
plmie, to. wator-pl.ant, n. Minute aqtutique, /. 
water-polso, n. flydrometre, vu wator po , • 

Pouiu.ja, 



I-.*, xiciiciiu impermeable 9f Tmtnr.rini 

mdable, caoutchouc impermeable, in. wator ram, 

n. Belier hydrauliquc, in. wator-rat m tot 
d'eau, vu wator-rato, tu Aboimement aux eauxao 
la vide, in. watorshod, «. Higne do partog 5 “ £ 

eaux, /.’, versant, in. water-shoot , n. Gargomile, 

/. waterside, a. Riverain ; tu £° r ^ 

wator-spanlol, tu Epagneul (qul aa Tacli6 

waterspout, n. Trombe,/ wator-stalned a TachO 

d'huinidite. water-supply, tu Distal bution ^ 

eau X,/. water-tank, ii. Reservoir A cau, w.-citern^, 

/. wator-tight, a. Impcrmeablo A 1 ea • n Q 0Uta 
wator-volo, tu Bat d'eau, w. water* way, Roue 

d'eau,m.;(Aau{.)goutUero,/. ^^torworks, n.pl. 
hydrauliquo, roue do m .°f /.'distributiondeseaux, 

Eaux, /.pi., ctablisseinent pour la distriDuuo^ ^ . 

vu, machine liydraulique, /. -<? . j , Watered, a. 
les eaux. watorwort, tu Hlaunc, y. ^ Humidit e, 

Arroso ; moiro (of stuffs), wa > ^ Arrosage 

aquosite ; (Med.) sArositd, / W > . irrigation 

(of plants etc.); arrosemont forage (of 
(of land), /. ; abreuvage ( d0 p eau , provision 

stuffs), vu ; (Naut.) action defame ue m- 

d'eau douco, /. watering n ^ atBr liig-engine, it. 
watering-cart i [wateb-oa ^ ^ wa tering-plaoe, 

Pompo d'imgation on d ar os o de bains (mland) , 
n. Eaux, f.pl., wile d ^" c s ’ ide)j m . p l. ; abreuvoir (for 

animals) tu. ; (Naut .) „ . Auge, f., abreu- 
Arrosoir, m. wataring-trougn^ wa t er i3hness, n. 
voir, m. watarish, a. a sanseau. watery, 

Nature aqueuse,/. .Wf^f-d^au; (poet) humide. 

Wattry U godsJ cNemE (of^osier etcO, 

acacia, m. Jg- entrelacer en osier. 

ra Se’(weTv),i. Vague,/-, flofc. ^ 4U 


tion ; (pool.) onde, /. ; molrd (on stuffs); signe (of the 
hand), m. r.i. Ondoyer, onduler, flotter; s’agiter, 
fairo signo (A), v.t. Agiter, faira signe de (to beckon); 
onduler(thohnir). waved, a. OndulA; onde, chatoyant 
(of stuffs), waveless, a. Sans vagues. wavelet, n. 
Petito vague; ride,/ 

waver ('weivai), v.i. Hdsiter, vaciller, balancer, 
etro iudecis. waverer, n. Personae indecise, per- 
sonne irre.soluo, /., esprit vacillant, in. wavering or 
wavoringness, tu Hesitation, vacillation, indecision, 
/. ; a. Indecis, vacillant, incertain, irresolu. waver- 
ingly, ailv. En vacillant, en hesitant. 

waviness ('weiv/aes), n. Ondulation, /., ondoie- 
ment, vu . , , , . 

waving ('weivip), ti. Ondoiement, in., ondulation, 
/., mouvement, vu wavy, a. Ondoyant, onduleux, 

onduld. . 

wax (wreks) n. Ciro; (shoemaker s)poix; (slang) 
rage, cohere, /. To get in a wax, rager. v.t. Cirer, 
enduiro do circ. v,i» Croitre, s'accroitro ; dovomr, 
so faire. To wax wroth, se mettre en colire, vrax- 
candlo, ’t* Bougie,/, wax-cliaiidler, u, Fabncanfc 
do bougies, tn. wax-end, n. Fil poissfi, in. wax- 
light, 7 i. Bougie, /. ; allumette-bougie (match), / 
wax-taper, n. Bougie, /., rat de cave; (Sccles.) 
cier’e m. wax-tree, n. (Dot.) Cmer, arbre A cire, 
w waxWing, n. jAseur (bird), in. waxwork, n. 
Ouvra"e do cire, m. ; (pi) galerio de groupes en cire, 
/. • ligure de cire, /. wax-worker, n. Fabricanb 
d’ouvroges en cire, vu waxy, a. Comma de la cire, 

C w route, yoie /., passage, 

^ t6 >. sens - ^ 



ass rsKr a 

lie, ea Jail ae, cross ^ ^i 16 wa y ( 

■ways, mauvaise eotidinte, f . , R passes votre 

6tcz - rous dn clicvnn , go your y, I . „ 

chemin ; half-way, a ’»<” mne*” he’will make his 
way, tZ il i 9 * /. • wav tx), 

way in the -of;// TafriAndly wS, in 

posse de, en. roie tie, m 0 ( vn wayi a 71112 

its own way, dans son g . n *u emen t t d'aucunc 
maniere, a ma guise, in n in ones 



? is this the way 
? it is a 


any way of • • V — . . ~ _ ? iq 

long way to, 2/ ct ifq his way, cesi sc& 

the world, oiim /'“ bo "\ va y i’ clear the way ! fades 
maniere de faire , mal h fc ^ ]uiow which way 
place / Milky Way, voielacm ,voe ^ ^ ^ way _ 
to turn, savoir oil donn^ u wav. horsdu 



chemn, cca™, ove r the way, ae 

(liidden), ere arrierel g permanent way, 

cotl du chemin on de U rue enjaoe, ^ sh0W nhavo 
vote,/- ; right of way, ^fantaisie, die veutfaire 

her oivn way, elle veutagir a j decetUma niere-la 
dsatele-, that way, dececoti-la,p dans i e sens de 

(“that m’anner) »; the long ^^Sglng it « »% 
la longueur, there a no y ^ ^ U 

d pas vuryen; the right y, wor i d i ainst va 
honne maniere ; the way ° - dence fes votes de 

la monde! tlie % c L)iti» pour monlerl the 
7 a Promfonee (fg.) la 

wrong w»y, « wrong way up, senJ 

tnanisre, a n0 ’t hive it both ways, tie 

dessus dtssous , they - poirtf chou ; this 

4 ls way° my child, jxtr wt. 



wo 

mm enfant ; to bar the -way, barter \e passage, gSner let 
circulation (of cabs, carts, etc.) ; to be in a bad way, 
itre dans de muuvciis straps ; to clear the way, debar, 
rasser la vote ; to clear the way for, preparer la vote 
pour ; to feel one’s way, marcher ou oiler A talons, 
tdtonner, {fig.) sender le terrain ; to find a way to, 
irouver moyen de; to find one’s way, trouver son 
chemin ; to find one’s way into, s’insinuerdans ; to force 
one’s way, se frayer ou s’ouvrir un chemin ; to get 
into the way of it, s'y fairs, en prendre I'habitude ; 
to get out of the way, eloigner; to get under way, se 
mettre sous voiles, se mettre en route, appareiller ; to 
give way, odder, plier, se reldcher , reculer, lacker pied 
(of troops) ; to go on one's way, passer son chemin ; to 
go one’s own way, alter son train, agir a sa guise ; to 
go the right way to work, s'y prendre lien, savoir s’y 
prendre ; to go the way of all flesh, trepasser ; to go 
the wrong way to work, s'y prendre mal ; to have 
one’s own way, en faire a sa tele; to keep out of 
the way, se tenir eloignl ou cachi ou a I'ecart; to 
lead the way, marcher en tele, ouvrir la marche 
(A) ; to lose one’s way, s'igarer , se perdre ; to make 
headway, faire du chemin, faire des progres; to 
make one’s way, fairs son chemin ; to make one’s way 
towards, se diriger vers ; to make the best of one’s way, 
cdler en tou te hate ; to make way for, faire place a, laisser 
passer ; to pay one’s way, nc pas s'endettcr ; to see one’s 
way, voir son chemin, (Jig.) y voir clair, voir lapossibiliti 
(de) ; to stand in the way of, faire obstacle d, barter le 
passage A, s'opposer a, embarrasser, goner ; to stand out 
of the way, s’oter du chemin, se ranger, se garer ; to 
take one’s own way, suivre son penchant ; to walk a 
long way, faire beaucoup de chemin ; under way, ( Naut .) 
en marche, en parlance ; way in, entrde (de), f. ; Way out, 
sortie (de),f . ; ways and customs, us et coutumes, m .pi . ; 
ways and means, voice et motjens , m .pi. ; way there ! 
place par lat way through, passage ( au travels), m. ; we 
are going your way, nous allons de voire c6tc; where 
there’s a will there's a way, vouloir e'est pouvoir, qui 
vent la fin vent les moyens ; which way ? d'oit, ? par ou? 
quelle maniere? way-bill, n. Lettro de voiture, 
feuille de route, /. wayfaring, a. Qui voyage, en 
voyage, wayfaring-tree, n. Mancienne, f. way- 
lay, v.t. Guetter, guetter au passage, dresser un 
guet-apens ft, waylayer, n. Personae qui dresse un 
guet-apens ou qui se tien t on embuscade, f. wayless, 
a. Sanschemins, wayside,®, Au bord do la route ; 
n, Bord de la route, m. wayward, a. Fantasque, 
capricteux, entet6; mechant. waywardly, adv. 
Obstimhuenb, avec entfitement, mfichammont, capri- 
cieusement, /. waywardness, n. Humour capri- 
cieuso ; entfibement, in., obstination ; mftcliancetc, /. 
wayworn, a. (Poet.) Fatigue par la route. 

we (wi;), pron, Nous; (indefinitely) on, _ IVo 
Frenchnien, nous autres Francis. 

weak (wkk), a. Faiblo, iullrmo, dibile, Tho 
weakest go to the wall, les battus juyent I'amende ; 
the weakest side, la cold faille, le faille, in. ; to grow 
weak, s’affaiblir. weak-hoadod, a. A la tuto faible, 
faiblo d’esprlt, wcak-hoartoil, «, Fuslllanlme, 
mou, faiblo do comr. woak-sightod, a. A la vim 
aible, woak-splrltod, a. 31 ou, sans courage, pu.sil- 
ianima woaken (’wi:kn), v.t. Alfaiblir; attenner, 
dimtnuer. woakoning, n . Affaiblissement, w. 
weakling, n. litre faible, in. woakly, a. Faiblo; 
ittlirrne, dubllo ; adv. Faibietnent, sans force, weak- 
ness, «, Falblesse ; debilite, f . ; (fig.) faible, m. 

12 very one has hla weakness, tout le inondc aeon faille 
ou w» coli faille. 

weal (1) (will), n. Bton, bku-etre, bonheur, in. 
The public weal, le lien pallia. 

weal CO (wi:!>, «. 3Iarquo (on tho skin), v.t. 
Happier, rayerfwith a whip etc.). 

wealth (v.riO), ti. Kichease, f,, richeases. f.jd. 
woalthinrss, n. Opulence,/, wealthy, a. Kicbe, 
opulent. 

weuu (wi;n), v.t. Sevrer; (fig.) detacher, alb" lie r 
(de). iking wiaaed, en eerraje. weaning, n. tkv- 
Ktge.m, weanling,?!. Kabul t ou animal eu ac vrage.r v. 
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weapon (’wepsn), n. Arms, f. weaponless, a. 
Sans armes, desarme. 

wear (1) [weib], 

wear (2) (wear), v.t. ( past wore, p.p. worn) Porter 
(clothes); mettre (to put on); user (to use by wear); 
lasser, fatiguer (to tire); (Naut.) faire virer. Fit to 
wear, meltable; he wears my patience out, il lassem 
patience ; to wear away, user, effacer ; to wear out, 
user, (fig.) epuiser, lasser ; worn out, tout use, (fig.) 
epuise, fatigue, n’en pouvant plus, v.i . S’user (to 
wear out); se porter (of clothes); (Naut.) virer df 
bord vent arriere. Not to wear out, tire inusable; 
to wear away, s’ user, s'effacer, se passer ; s'ccoulcr (ot 
time); to wear badly, n'etre pas d'un bon user ; to 
wear off, s'effacer, disparaitre; to wear on, s'avauoir; 
to wear out, s’user ; to wear well, Sire d'un bon user, 
(Jig.) porter Men son <2ge, se amserver. n. User, 
usage (act of wearing) ; frai (of coins), m . ; usure 
(waste by wearing),/. Of good wear, d’un bun user; 
the worse for wear, usS, d&teriori, nc servant plus; 
wear and tear, usure, deterioration, f. wearable, a. 
Mettable. wearer, n. Personne qui porte,/. Were 
I the wearer of . . sije portals ... 

wearied (wioTid), a. Fatfgud, ias ; (fig.) ennu yi. 
wearily, adv. Ennuyeusement. weariness, n. 
Fatigue, lassitude,/. ; (jig.) d6gofit, ennui, m. 

wearing (' wearip), a. Usage, m. ; usure (wearing 
out), /. a, Lassant, fafcigaufc. Wearing apparel, 
habits, n.pl. 

wearisome (’wiarisom), a. Ennuyeux, fatigant; 
lassant, assommant. wearisomely, adv. Ennuyeu- 
sement. wearisomoness, n. Nature ennuyeuso, /., 
ennui, m. woary, a. Fafcigud, las, ennuyb ; fatigant, 
ennuyeux (of things) ; v.t. Lassor, fa tidier; ennuyer. 
To weary out, cxccder, 

weasand ('wuzand), n. Traehee-artire, fi, 
gosier, m. 

weasel ('wi;zl), n. Belette,/ 

weather (’weOaa), n. Temps, m. * (fig.) teropete, 
/. Foggy weather, temps de brouillard ; in all weathers, 
par tons to temps; in lino weather, quancl to temps cst 
beau, quand il fait beau ; in rainy weather, dans k ) 
temps aepluie; in stress of weather, jxir un gras temps ; 
in sueh cold weather, par lefroid qu'il fait; in such 
hot weather, par la chakurqti'il fait; in such weather, 
par le temps qu'il fait; in this weather, par un temps 
parcil; in very cold weather, dans les grands fro id J‘, 
in very hot weather,, dans les grandee chakurs; it is 
beautiful weather, il fait un temps sujxrbo ; it is 
cloudy weather, il fait un (emps couvcrt; it Is lino 
weather, il fail beau temps, ilfait beau; stormy weather, 
temps d’orage, (Naut.) gros temps, m. ; weather permit- 
ting, si le temps la pervert ; what weather is it? qud temps 
fait-il ? a. Uu cdtd du vent, du vmit, au vent. v.t. 
Itdslster A (a storm etc.); (fig.) lutter contre, tenir 
tete A ; (Naut.) passer au vont du ; doubler (a cajio). '1 o 
weather out, (fig.)endurer, supporter, woatbor-boaten, 
a. Battu par la tern pe Co ; (jig. ) use, fatigue, aguerri. 
wcathor-boardJng, n. Bardtaux, m.pt. ; (Naut.) 
bardis, vu woathor -bound, a. Itetenu jwr to 
mauvais temps, weathercock, it, Glrouette, f. 
weather-driven, a. Vouash par la teni{s5b'- weather- 
eye, n. To keep one’s weather-ryo open. (Jlg.)atoh 
I’util au, yud, na pas perdre la ittc. weather-gauge, 
n. (Naut.) Avan taga du vent, in. To get the weather* 
gauge, vraulre k dessits du vent, weather-glass, n* 
IJaiometie, in. woathomoat,. a. (Naut.) Le pus* 
au vent, woatbor-proof, a. A t'eprenve tlu tejup-j. 
woathor-ropjrt, w, Uulletln mcteotologfiju**. 
weathor-shoro, n. (Xatu'.)Terru un vrnt,f. weatflor* 
si do, u. Cute du vent, in. weather- wire, a. Qui 
salt prevoir !u temps, woathurod, a. V.fi jar lc-t 
lutempfrles <Um s-ikons. 

weave (vi:v) v.t. { i<ul wove, p.p. woven) Tsr-r 
In- tier (the lailr etc.) - , (jtj.) t-!itr'-me!>-r (A ou awci 
weaver, it. Tisnerami, v/oavor-blrd, tt. Tv*' 
suriu, vu weaving, n. T is .age, rs. 

web (web), n, Tl.ti), uu ; rurglr (fur girtia),/. ; 
(fig.) tbsu, lacltalntni'.'Ut, m.; teunbiano (vf water 
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well 


fowl); toils (or a spider); bur bo (of a feather); 
dmo (of a girder etc.) ; lame (of a saw etc.), /., tren- 
chant (of a coulter), m . ; taie (in the eye), /. web- 
footed, a. Palmipede, aux pieds paLmes. webbed, a. 
Palme, webbing, n. Sangles (of a chair, bed, etc.), 
f.pl. wobby, a. Palme ; membraneux. 

wed (wed), v.t. Epouser, so marier avec ; (fiy.) 
unir, lier, marier (it on avec). v.i. So marier. 
wedded, a. 3 Iarie (A); conjugal; {fig.) fortement 
attache (a), entiche (do), wedding, n. Noce, /., 
noces, f.pl., mariage, m. ; a. Do noce, de noces, Ue 
mariage. wedding-breakfast, n. Repas de noce, 
M. wedding-cake, n. Gateau do noce, m. wedding- 
day, n. Jour des noces, in. On his wedding-day, 
lejour de son mariage. wedding-dress, n. Robe de 
noce, /. wedding-favours, 7 i.pl. Faveurs, f.pl. 
wedding-guests, n.pl. Gens de la noce, 711.pl. 
wedding-party, n. La noce, f. wedding-present, 
11. Cad eaude noces, m. wedding-ring, n. Alliance, 
f. wedding-tour. n. Voyage do noces, m. 

wodge (wedJ), n. Coin, m.\ cale (forilxing), /.; 
lingot (or metal), m. The thin end of the wedge, (Jig ) 
un pied de pris. v.t. Serrer; coler; feiulre avec un 
coin. To wedge in, enfonccr, inscrer ; to wedge up, 
ealer; wo wero wedged in the crowd, la foule nous 
servait de tons cob's. wedge-shaped, a L’n forme do 
coin; cuneiformo. 

wedlock ('wedlok), «. Mariage, liymen, ra. 
Born in wedlock, ne dans le mariage; born out of 
wedlock, ne hors mariage. 

Wednesday ('wenzdi), n. Mercredi, uu Ash- 
Wednesday, inercredi des Cendres. 

wee (wi:), a. (colloq.) Petit, tout petit, mignon. A 
wee bit or a wee mite, un petit pen, un tanlinet ; a wee 
drop, un petit verre, un doigt. . 

weed (wild), n. 3 Iauvaiseherbo,/. ; (colloq.) cigare, 
tabac, m. ; (pi.) *vetements, habits, 7n.pl. Widow's 
weeds, vetements de deuil, 7 n.pt. v.t. Arracher les man- 
V 3 ises lierbes de, sarcler;(/i?.)nettoyer, purger, e purer. 
To weed out, ex tirper. weeder, n. Sarcleur (person) ; 
sarcloir (tool), m~ weeding, n. Sarclage, m. weed- 
ing-hook, 71. Sarcloir (tool), m. weedy, a. Plein 
de mauvaises herbes ; (fig.) chetif. 

week (wi:k), 71. Semaino, /. A week ago, uy a 
huit jours; every week, tons les huit jours; iaoiy 
Week, la semaine sainte ; in a week, dans hint jours , 
in a week of Sundays, le semaine des trois jeudis ; 
in the course of the week, dans la huitaine ; oiticer 
of the week, officier de semaine, m. j Passion wee c, 
Za semaine de la Passion ; this day week, dau- 
jourd'hui cn huit (future), il y a h tat 1 0U * (P ) > 
yesterday week, il y a cn liter huit jours. ^® ek d da f' 
71. Jour ouvrable. m. week-end, n . _ Bout de la 
semaine, m., semaine anglaise, j. weekly , . 

semaine, tous les huit jouis. a. De la semaine , 
hebdomadaire (of newspapers). _ . 

*ween(wi:n), v.t. Penser, crone, sima iner 
weet» fwiin). v.t. ( past and p.p. wept) rieurer, 
verser des larmes; (fig.) gemir, se P'am 1 v ° eurer ; 

bitterly, pleurerd chattdes larmes , .to P > J3 pIeurer ’ 

to weep for joy, pleurer de gate, v t 
sur t verser, repandre (tears). * 


p=u S r ( = of cambric),/ 

Saule pleureur, 


calandre, /. 


(Bot.) pleureur. weeping 
m. weepingly, ado. 

■nrppver fwiivor), n. Vive (nsnj, j. 

wlevil Cwiivl), Tt. CharanQon, m. 

WeaviUed, a. CiiaranQonne. 

weft (weft), 77. Tr-ame, / un po;(33 de . (/ w .) 

m-er bien considerer ; (Naut.) lever (the 
examiner, jnger, meii . surcharge r, 

anchor). To weigh ' doM,P<* 1 
accabler (to °.PP r ®?®f ’ witli age, accdble de vieillesse. 

quantity ; weighed ^ 



to weigh < !° w "gi|n , upoii r?eser sur, lire a charge a; 
nhazsser • c 


tfabaisser ; 
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to weigh with, avoir du pends aux yeux de ; under weigh 
[way], weigh-bridge, 71. Pont a bascule, m., bascule, 
/. weighable, a. Pesable. weighage, n. Pesago, 
m. weigher, 71. Peseur, 711., peseuse, /. weighing, 
71. Pesage, m. weighing-machine, n. Bascule f. 
weighing-room, 71. Enceinte du pesage (at races), f. 

weight (weit), n. Poids, m. ; pesanteur (heavi- 
ness); (fig.) gravite, importance, valeur, /. By 
weight, an poids; lor its weight in gold, an poids de 
Vor; gross weight, poids brut; his opinion carried 
weight, son avis tomplait pour beaucoup ; net weight, 
poids net ; of no weight, sans importance ; of weight, 
important, grave, sirieux; to be worth one's weight in 
gold, valoir son pesant d’ or. v.t. Charger d’un poids. 
weighted, a. Charge (de). weightily, adv. Pesam- 
ment; gravement, avec force, weightiness, 71. 
Pesanteur ; (fig.) importance, gravit 6 , force, /. 
weighty, a. Pesant, lourd ; (fig.) important, grave, 
serieux. Weighty reasons, des raisons puissantes. 

weir (wiea), 71. Barrage, deversoir, m. 

weird (wia.id), a. Fantastique, dtrange, magiquo. 
The weird sisters, les Parques, f.pl weirdness, n. 
Etranget 6 , magie, /. 

welcome (hvelkam), n. Bienvenue, f., bon ae- 
cueil, accueil, 711. To bid (someone) welco’ touhailer 
la bienvenue it; to give a hearty welconn ■ , recevoir 
d bras ouverts ; we met with a poor welcome, on nous 
fit un triste accueil. a. Bienvenu; agr&ible, accep- 
table (of things) ; libro (to make use of). Bo it and 
welcome 1 a votre service, que rien ne vous empeclie ; it 
is very welcome, e'ed tres acceptable, ca n’est pas de 
refus ; to be a welcome guest everywhere, etre le bien- 
venu partout ; to be welcome to, elre libre de ; welcome 
news, des nouvelles agnables ; you are welcome to :t, 
jest bien a votre service, int. Soyez le bienvenu. 
v.t. Souhaiter la bienvenue A, bien accueillir, fairo 
bon accueil A. 

weld (weld), v.t. Souder ; (fig.) jomdre, incorporer, 
unir. 7i. Sondure; gaude (plant), /. welder, n 
Fersonne qui sonde, f welding, n. Soudure, f. 
welding -heat, w. Chaude suante, /. weldlees, a. 
Sans soudure,/. , , 

welfare ('welfeai), ti. Bien-etre, bonheur, bien, 
to., prosperite, /. 

welkia ('welkin), ti. (pock) Ciel, m., vofito 

CfilCStG J* 

well ( 1 ) (wel), 71. Puits ; reservoir (of a flsliing- 
boat etc.); co Are (of a carriage), m. ; sontine (of a 
boat), /. ; (pi) eaux minirales, f.pl. ; (fig.) fontaino, 
source,/. Draining well, puisanl, m. v.i. Jaillir. To 
well out, jaillir (de). woll-drain, 71. Puits d’ccoule- 
menfc, m. well-room, n. (Naut.) Sontine, /. woll- 
sinker, n. Puisatier, m. weU- spring, 71. (poet.) 
Source,/. 

well ( 2 ) (wel), a. Bien, en bonne sant 6 ; bon, 
heureux (fortunate) ; utile, proAtablo (advantageous). 
To be very well, alter Iris bien, se porter A ravir ; to 
be well (in health), se porter lien, etre bien porlant, 
etre bien ; to get well, se ritablir, se rcmeltre ; to make 
well again, gucrir, retablir; well oif, bien dans scs 
affaires, d son aise. adv. Bien, trio, fort; commo it 
fant. All being well, si tant va lien ; all’s well that 
ends well, lout est bien qui finit bien ; as woll as, aussl 
bien que, ainsi qua ; as well as may be, tant bien que mal ; 
as well say that, autant dire que ; I cannot woJl , . 
il ne ml est guere possible de . . ., je ne puis gulre . , 
let well alone, leinieuxestl’ennemldu bien; that Is all 
very woll, tout cela, est bel et bon; to bo hail-fellow- 
well-met with everybody, trailer tout le nionde da pair 
d compagnon : to bo well enough off, n’ avoir pas dfJ 
plaindre ; to be well up In, etre furl cn ou Jerri sur; to 
be well with, etre cn favour auprls de; to tipcsk 'g’ J( 
of, dire du Hen (le, parler favorablement de; to » 
well, souhaiter du bien d; wed 1 eh blent ™ 
enfin! well and good, d la bonne heure ; won J 
bien fait l fort bien/ well dono is half dose, 
fait qui commence bien ; well I never, 
well met! heureuse rencontre/ well nm 
might as well bo . . .. autant vaudra 



Welsh 

might &3 well say, autant vaudrait dire, w’ellafiay I 
f-'dei), int. Helas 1 ■well-appointed, a. Bien 
equipp£. well-balanced, a. Bien equilibre. well- 
being, n. Bien-etre, m. well-born, a. Bien ne. 
well-bred, a. Bien eleve. well-built, a. Bien 
bati (of a person), well-conducted, a. Qui se con- 
duit bien ; bien mene, bien dirige (of things), well- 
doer, n. Personne qui fait le bien, /. well-doing, 
n. Bien faire, m., bonnes ceuvres./.pl. well-favoured, 
a. De bonne mine, bien fait, well-founded, a, 
Bien fonde. well-grounded, a. Bien fonde. well- 
informed, a. Instruit; bien renseigne (in facts). 
Well-knit, a. Compact, solide. well-mannered, a. 
Aux bonnes manieres, bien elev6. well-meaning, a. 
Bien intentionne. well-meant, a. Fait 4 bonne 
intention, well-minded, a. Bien dispose, well- 
nigh, adv. Presque, well-pleasing, a. Agreable. 
well-read, a. Instruit, qui a beaueoup lu. well- 
situated, a. Bien situe. well -spent, a. Bien 
employ^, well-spoken, a. Qui parle bien; bien 
dit (of things), well-timed, a. A propos, fait 4 
propos. well-to-do, a. A son aise, aise. To become 
well-to-do, faire sa fortune, fnire ses Joins; to be 
well-to-do, tire a son aise, avoir de la fortune, well- 
tried, a. Bien 6prouve. well»watered, a. Bien 
arrosA r,o. ’-wisher, n. Ami, partisan, to., personne 
qui veut h/ jien (4), /. well-worn, a. Use, vieux. 

Welsh (welj), a. Gallois, du pays de Galles. 
n. Gallois (language), nu Welshman, n. Gallois, 
m. welsh-rabbit, n. Rdtie au fromage, /. Welsh- 
woman, n. Galloise, /. 

welt (welt), n. Bordure, trfipointe,/. v.t. Border. 
welter('weltaj), v.i. Sevautrer, se rouler ; nager, 
litre baigne (dans). Weltering in his blood, baigne 
dans son sang. 

wen (wen), n. Loupe, /. ; goitre (on the neck), nu 
wench (wentj), n. Donzello ; souillon (slut), f 
wend (wend), V.i. and t. Aller. To wend one’s 
way, poursuivre son chemin, se diriqer (vers), 
went, past [co]. 
wept, past and p.p. [weep]. 
werej past pi. (be]. 

werwolf ('wsuwulf), n. Loup-garou, m. 
west (west), n. Ouest, Occident, couchant, vu 
a. Do l'ouest, occidental. West coast, cote occi- 
dentals, f. ; west wind, vent d'oucst, to. adv. A 
l’ouest wostoring, a. Passant 4 l’ouost. westerly, 
a. D’oucst; adv. Vers l’ouest. western, a. Do 
l’ouest, occidental, ouest, d’occident; 4 l’ouest (of 
aspect). Great Western Railway, Chemin de fer de 
V Ouest, vu ; the Western Church, VEglise d'Occident, 
Pfiglise romaine, f ; tho Western Islands, les lUbrlde3, 
in.pl westward, adv. A l’ouest wostwardly, 
adv. En so dirigeant vers l'ouest 
wet (wet), a. MoullltS, htimido ; pluvlonx, do 
phi)e(of tho weather). It is wot, il pleut ; wot blanket, 
rabat-joie, nu ; wet dock, has-nn d jlot, m. ; wet nurse, 
iwurrice, f. ; wot paint, pelnturc fmlche, f, n. Ilumi- 
ditd; pluio, /. Do not stay out in the wet, ne vans 
expozcz jhis d la pluic. v.t. Mouiller, humeeter ; ar- 
to.sur ; (Print.) tnunper. To wet one’s wliistio, 
x'hur, veter le gosler ; wet through, mouilli jus/pPaux ui, 
irttnpf. 

wether ('wt-Soi), n. Monton. vu 
wetness ('wetues), iu Humidite,/ ; fiatpluvieux, 
1 . 1 . wotting, n. Trcrnpagi*. nu wottlng-board, n. 
(Print.) A is, vu wotting-uown, n. Trcmjw, vu 
wottltg-room, n. TVmj«.rie, /. wottL3h,a. Un pen 
lmsilde, un pen mouille. 

whack (liw.ek), n. Grand coup, in. v.t. Wrapper, 
hattm. whacking, n. Itaciiio; a. (coltoq.) Enormo, 
fj-alant. fameux. 

whale (livn-il), n. Iia!ei:u>, f. wbalo-boat, n. 
IJa!ein ! « r*;, /. whalebone, 11. Bvlidnc, /. vbalo- 
tlihlng, «. I'teh'i a la lul-dm*, f. whaleman, 
it. Hat-dot, Inl-bder, vu whale-oil, n. Untie de 
Laltdr.r, /. Whaler, m!--!n!-*r; n.ivlro UHnirr, 
>"„ whaling, m IVcho 4 h» Lolciua, Whaling 
VcSitJ, laUinicr, cv 


wheel 

whapper [whopper]. 

wharf (hwoiJf), n. (pi wharfs orwharves) Qual, 
embarcadere, debarcadere ; entrepot (for goods), tn, 
wharfage, n. Quayage, nu wharfinger ('hwou 
find^aj), n. Maitre du quai ; garde-quai, m. 

What (lnvot), pron.rel. Ce qui, co quo, qui, qne, 
celuiqui. pron. interrog. Qu’est-ce qui ? qu’est-co que? 
And what not, et ccetera; give mo what I want, don • 
nez-moi ce dontj’ai besoin on ceqn'il me faut ; I’ll tell 
you what, je vous dirai ce quo e'est ; Mr. IVhat’s-liis- 
name, Monsieur Chose ; that’s what it is, voild ceque 
e'est ; to know what’s what, en savoir long, ne pas se 
moucher du pied; whatl can’t you? comment 1 ne le 
pouvez-vous pas? what do you take me for? pour qui 
me prenez-vous? what for? pourquoi ? what of that? 
qu'est-ce que celafait? what if, et si ; what I liko best, 
ce que j'aime le mieux; what is it? qu'est-ce? qu'est-ce 
que e’est ? what it is, ce que e'est ; what little there 
was of novelty, le peu qu’il y avail de nouveau; 
what not, et le reste, et tout ce qui s'ensuit; what’s 
done cannot be undone, d chose faite point de reniide ; 
what’s one man’s meat is another man’s poison, 00 
qui nuit a Pun sert d I’autre ; what’s that ? qu’est-ce que 
e’est que cela ? what’s the matter? qu’y a-t-ilf de quol 
s’agit-il ? what then ? et ajercs ? what though ...,qu'im- 
porta que . . . ; what though it were so ? quand mime cela 
serait? what with exile, poverty, sans compter Peril , 
la pauvrete ; why then, I tell you what, A bienlje 
vais vous dire, cu Quel, nu, quelle, /., quels, in.pl., 
quelles, f.pl. What a to-do 1 quclleaffaire! what else? 
quelle autre chose ? what lies I que de mensonges! what 
manner of man was. . ., quel hommec' itait que. . .; what 
people ? quelles gens? what town is that? quelle estcetle 
villa ? Whatever, pron. and a. Quoi quo co soit ; que 
soit, quelque . . . quo, quo ; tout co qui, toutce quo (all 
that). He had no part whatever in it, il n'y prit aucitne 
part ; of no use whatever, absolument inutile ; what- 
ever renders human natnro aniiablo, lout ce qui rend la 
nature humaine aimable ; whatever restraints are laid, 
quelques entraves que I'on impose ; whatever they are, 
quels qu'ils soient; whatever you do, do it wolj, quoi que 
vous fussier, faitcs-lo bien. whatnot, «. Etagcro,/. 
whatsoever [whatever]. 

whaup (liwoip) [Sc.], «. Conrlis, m, 

wheat (hwi:t), n. B14, froment, m. whoatoar, 
«. Motteux, culblanc (bird), vu wheat-field, n. 
Champ do bli, nu wheat-grass, n. Chieudent, ti. 
whoat-3heaf, iu Gerbo do bl6,/ whoaton, n. 
Do froment. 

wheedle ('hwiidl), v.t. Cajoier, onjdh'r, r.ilinur, 
embobolinor. To wheedle out of some money, suitiirtr 
del'argcntd. wheodlor, n. Eiijoleur, iu. whuedlLng, 
n. Cajolorie, ealinerio, f . ; a. Cajoluur, caliu. 

wheel(Iiwi:l), ». Roue,/. ;rouet(for3piniiing),r-i, ; 
revolution,/., tour, cerclo (revolution); holeil (lire- 
work), vu; (coll on.) bleyclclle, bieme, /. Driving 
wheel, roue nu, trice, f ; ily wheel, volant, vu ; the man 
at the wheel, Vhomme de bam, (jig.) PhomiMti la Ct4 
dcsajfaircs; the wheel went over his body, la coltuiit 
ltd jusxa sur le corps ; to break a ily on tho wluii’i, 
lirer sa jwulrt aux mnineaue ; to break uj<oh tho 
wheel, romp re sur la row. ; to go on wheels, alter terms 
sur tics roulettes, alter ton train ; to put one’s shoulder 
to tho wheel, pons, <r it la roue; wheel ami ad 1 ’, 
Ircull, m. ; wheel of fortune, row de la f triune, f. \ 
wheels within wheels, dcs coeij-tlentiui:* t,inifin,f-l<- 
v.t. Holder, faire tounior; brouetter (in a Rirrou)’. 
voiturer, tnmsjsjrter (to rontov-). v.i. Roul'*r (mr 
des roue.,) ; tourner, is tonnier (to move round) 
bmrnoycr (to whir!) ; (Mil.) faint uno convitra.i'U. 
le'ft wloxtl! tourr.tx gauche f right wheel I to'-r ,<j 
,1 loitef to wheel atout. (crnvr, (Mil.) Jtirp ur.4 
rcr-fuu, proa.ewr (a child etc.) ra petite t u.P.rr; tu 
wh*,d iwund, fiite v-die-Jut, v/hcot-aidiaa.culo. ‘U 
Hold- re, in., whoolbarrew, «- Ur oW.Ui.f. 
base, m EoarP-miuit de.s , -.Anri, n. whool-chx.r, 
Volture do riwi! a if, /. wheelman, (j— 
men) Cyril >t.*, j-'d-.i-'er, m, wheel-race, a. IS ‘‘ "d 
Voio de la roue, /, wteot-ahaiAHl, a. i-n >vfu. > ■-* 



wheeze 

ro ue, wneei-worK, n. nonages. m.pl. wheel- 
wright. n. Oliarron, m. -wheeled, a. A roues. 
Four-wheeled carriage, voiture a quatre roues f. 
Wheeler, n. Cheval de brancard, timonier , ’ m. 
Four-wheeler, fiacre, m., voiture a. quatre roues, f. 
Wheeling, n. {Mil.) Conversion,/. ' 

Wheeze (hwi:z), v.i. Sillier en respirant, Stre 
asthmatique. n. (slang) Plaisanterie, facetie, /. 
Wheezing, n. Sifllement, m., respiration silflante, /. 
Wheezy, a. Poussif, asthmatique, 
whelk (hwelk), n. Buccin, m. 
whelm (hwelm), v.t. Submerger ; (fig.) ensevelir, 
accabler, engloutir. 

whelp (hwelp), n. Petit; jeuna chien (dog); 
ourson (bear) ; lionceau (lion) ; louveteau (wolf), m. 

when (hwen), adv. Quand, lorsque; que, off; 
ec alors ^and then). Afc the age when, a cetle epoque 
de la vie oil ; one day when, wi jour que ou 02 I; since 
when, depuis lors ; the day wlien I saw him, le jour 
ouje Vai vu ; when dining, etant a, diner ; wlien Greek 
meets Greek then conies the tug of war, fin contre fin, 
gave la bombe ; when I come (future), guand jo vien- 
drai ; when in doubt do nothing, dans le douie abstiens- 
loi', when I (shall) have iinislied, lorsque j'aurai fini', 
when the world was young, dn temps que Berthe filait ; 
when rogues fall out honest men get their own, 
guand les voleurs se battent, les larcins se decouvrenl ; 
when you are, quand vous serez. 

whence (hwens), adv. D’ofi. whencesoever 
(hwenso’evaa), adv. Do quelque endroit, que; queile 
qu’en soit la cause. 

whenever (hwen'evoa) or whensoever (hwenso 
'evaa), adv. Toutes les fois que, quand, n’iinporte A 
quel moment que. 

where (hweaa), adv. Oil ; 11 oil. Anywhere, dans 
quelque endroit que ce soit, n'importe ou ; elsewhere, 
ailleurs ; everywhere, partout ; not anywhere, nulls 
part ; somewhere, quelque part. 

whereabout or whereabouts (’hwearabauts), 
adv. Oh. To know someone’s whereabouts, savoir 
ou quelqu’un est. 

’Whereas (hwsarkez), adv. Au lieu que, tandis 
que ; (Law) vu que, attendu que. whereat (-'ffit), adv. 

A quoi, de quoi ; sur quoi. Whereat are you offended ? 
de quoi vous ojfensez-vous ? whereat he left abruptly, 
sur quoi il partit subitement. whereby (-'bai), adv. 
Par lequel, par oil. wherefore ('hw eaafoaa), adv. 
Pourquoi, c’esb pouvquoi, done. The whys and 
wherefores, les pourquoi, m.pl. wherein (-'in), adv. 
En quoi, dans lequel, oil. whereof (-'ov), adv. Dont, 
de quoi, duquel. whereon (-'on) or whereupon, 
adv. Sur quoi, sur lequel ; la-dessus. wheresoever 
[wherever]. whereto (-'tu:), adv. A quoi, auquel ; 
oh. wherever (-'evaa), adv. Partout oh, n’im- 
porte oh, en quelque lieu que ce soit. wherewith 
(-’wi3) or ‘wherewithal (-'oil), adv. Avec quoi, 
avec lequel ; de quoi. To find the wherewithal, 
fournir les moyens (de) ou Vargent nicessaire (de) ; 
to have not tho wherewithal to, n’avoir pas les 
moyens (de). 

wherry ('hweri), n. Bac, canot, m. 
whet (hwet), v.t. Aiguiser, afflier ; (fig.) exciter, 
stimuler. n. Aiguisement, repa°sage; (fig.) excitant, 
stimulant, m. whetstone, n. Pierre 1 aiguiser, / 
whether ('hweSaa), conj. Soit que ; si, que. The 
question is whether. . ., la question est do savoir 
si. . whether he does it or not, qui» le fosse ou 
non ; whether ... or, soit . . . soit, si . . . ou, 

2U whet ter (’hwetaa), n. Aiguiseur, m. ; (fig.) stimu- 
Hm- -licniillou m whetting, n. Aiguisement, m. 
whey (h°vei), « Petit lait, m. wheyish, a. 

S which (hwitj), rel. pron._ Qui,. .que, lequel, m., 


7 . ,r„ C / lP,nuels m.pi-, lesquelles, f.pl.; ce qui, 
fZZZlZt- m. I cannot tell which is which, 

ce que (that distinguer Vun de I’autre ; in which, 
if W f a Zf o of or from which, dont, duquel, 
fiS'A ifi quels, m.pl., desquelles, f.pL ; take 
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whip 

which you will, prenez celui que vous voudrezi to 
which, auquel, m., a laquelle, f., auxquels, m.pl., aux- 
quelles, f.pl , ; which is which? lequel des deux est-ce? 
a. Quel, m., quelle, /., quels, m.pl, quelles f.pl. ; 
lequel, m., laquelle, /. Which colour ? quelle couleur ? 
with which words she hurried into the house, a ces 
mots elle se hdta d’entrer dans la maison. which- 
ever (- evaa), pron. Lequel, m., laquelle, /., lesqueis, 
m.pl., lesquelles, quelque . , . que. Take which- 
ever road you please, prenez le chemin quo vous voudrez. 

whiff (hwif), n. Bouffee, haleine ; cardine (fish), 
/. v.t Lancer en bouffees. 

whiffle (Tiwifl), v.i. Tourner a tous vents, changer, 
whiffler, n. Girouette, /. whifflery, n. Prevarica- 
tion, /_ 

Whig (invifl), n. Whig, m. Whiggory or Whlg- 
glsm, n. Wliiggisme, 7ii. 

while (hwail), n. Temps, m. A little while, peu 
de temps ; a little while ago, il y a peu de temps ; all 
the while, tout le temps ; all this while, pendant ce 
temps-ld ; a long while ago, il y a longtemps ; between 
whiles, entre temps, par moments ; for a while, pour un 
temps', it is not worth while, cela n ‘en vaut pas la 
peine ; it is worth while to, cela vaut la peine da ; the 
while, en attendant, v.t. Passer, faire passer. To 
while away the time, tuer le temps, while or whilst 
(liwailst), conj. Pendant que (during the time that) ; 
tandis que, en m&me temps que (implying contrast); 
en, tout en (before a present participle). While doing, 
tout en faisant ; while there’s life there’s hope, qui a 
temps a vie ; while walking up and down, lout en allant 
et tenant. 

‘whilom (’hwailam), adv. Jadis. 
whilst, conj. [while]. 

whim (hwim), n. Caprice, m., fantaisie, lubie, /. ; 
(mining) cabestan, m. 

whimbrel (’hwimbral), n. Petit courlis, m. 
whimper (’h wimpaa), r.f. Pleurnicher. whimper- 
ing, n. Pleurnichement, m. 

whimsical (’hwimzikl), a. Fantasque, capri- 
cieux, bizarre, whimsically, adv. Capricieusement, 
fantasquement. whlmslcalness or whimsicality 
(-’kseliti), n. Caractere capricieux. m., bizarrerie, /. 

whin (liwin), n. Ajonc, genet epineux, m. whin- 
chat, n. Tarier, m. 

whine (lnvain), v.i. Se plaindre, geindre, pleur- 
nicher. n. Pleurnichement, gemisseraent, m., plain to, 
f. whiner, n. Pleurnicheur, m. whining, n. 
Plaintes, lamentations, f.pl. ; a. Plaintif, dolent. 
Whiningly, adv. En pleurnichant, d’un ton plaintiff 
whinny (Tiwini), v.i. Hennir. 
whinstone (’hwinstoun), n. Trapp, m. 
whip (’hwip), n. Fouet, vi. ; cravaclie (for riding), 
f ; (Naut.) cartahu ; (Pari.) secretaire d’un parti, appel 
fait aux membres d’un parti, m. To be a bad whip, 

?ie pas savoir conduire ; to be a good whip, savoir bun 
conduire ; to come whip and spur, venirabruleabatlue , 
to give someone the whip, donner le fouet a quelqu un. 
v.t. Fouetter, donner des coups do fouet a ; surlier 
fa rope etc.); (needlework) surjeter, faire un surjets , 
(/iff.) battre, flageller, fustiger._ To whip (a stream), 
fouetter; to whip away, chassera coups de fouet, e'deitr 
vivement (to take away) ; to whip down Jane d uai an e 
a coups de fouet, faire descandre v‘te (to take down) , 
to whip in, faire entrer a coups de fouet, reidrcr <- 
(to put in); to whip off, chasscr a coups de fouet, o^er 
vile (to take oil) ; to whip on, faire avanccr a coups de 
fouet, passer vile (a garment) ; to whip out, fa ire sorti 

a coupYde fouet, expuUer (de); to ZZnZi'/kuU iM 
d couvs de fouet, ramasser vivement (to pick. up), t- 
vitr. now ho ivhips afoDg J comvie <1 


n Greffe angiaise, /. whip-hand, Dc-«,us, a\an- 
tage, m. To have the wliip-Fand, tuvir le cu.juj (sur), 
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whipple-tree wicked 

tenir le haut tout, whip-lash, n. Meche (de fouet), /. sur. whitewasher, n. Badigeonneur, m. white, 

whip-poor-will, n. Engoulevent(bird), m. whip-saw, washing, n. Badigeonnage, in. whiten (Tiwaitn), 

n. Passe-partout, m. whip-shaped, adj. En forme v.t. Blanchir; (Build.) blanchir 4 la chaux, badi- 

de fouet. whip-stock, n. Blanche (de fouet), m. geonner ; v.i. Blanchir. whiteness, n. Blancheur; 

whipper, n. Fouebteur, to. whipper-in, n. Piqueur, paleur, (fig.) purete, fi whitening, n. . Action de 

m. whipper-snapper, n. Petit bout d’homme, in. blanchir, f . ; [whiting]. 

whipping, n. Coups de fouet, m.pl., action defouetter, - whither ('hwiSai), adv. Oil, par oil. whitherso- 
flagellation, /., le fouet, m. ; surliure (of a rope etc.^, ever (-'evoa), adv. N’importe oil, en quelque endroit 
f. To give a good whipping to, dormer le fouet a, que. 

fouetter d' importance, whipping-post, n. Poteau aux whiting ('hwaitip), n. Blanc d’Espagne ; merlan 
condamnds au fouet, m. whipping-top, n. Sabot, m. (fish), m. 
whipple-tree ('hwipl'tri:), n. Palonnier, m. whitish ('liwaitij), a. Blanchatre. whitishness, 

whipster [whipper-snapper]. n. Couleur blanchatre, /. 

whir (hwau), v.i. Tourner avec bruit. ' whitlow ('hwitlou), n. Panaris, mal d’aventure, 

whirl (h waul), v.t. Faire tourner, faire tournoyer. vi. Whitlow-grass, drabe, f. 

To whirl away, emporter rapidenient. v.i. Tournoyer, Whitsun ('ll witson), a. De la Pentecote. Whitsun 

tourbillonner ; pirouetter. n. Tournoiement ; tour- Monday, Lundi de la Pentecote, in. Whitsunday 

billon (of dust etc.), in. whirligig, n. Pirouette ; (-'sAndi), n. L ?. dimanche de la Pentecote, m. Whit- 

(fig.) vicissitude, fi, changeinent subit, in. whirlpool, sun tide ('hwitsantaid), n. Pentecote,/. 

n. Tourbillon (d’eau), to. whirlwind, n. Tourbillon, whity-brown ('hwaiti'braun), a. Gris-brun, 
cyclone, m., trombe,/. To reap the whirlwind, recolter brunatre. 

la tempSte. whiz (hwiz), v.t. Siffler. whizzing, n. Siffle- 

whislt (hwisk), n. ,Vergette, epoussette, verge (for ment, m. 
eggs etc.), /. v.t. Epousseter ; fouetter (cream) ; who (hu:), pi'on. Qui. As who should say, comma 
battre (eggs) ; (fig.) remuer, agiter. To whisk away, Qui dirait ; who goes there 2 qui vivef 
enlever vivement, faire disparaitre ; to whisk off whoever (hu'evoi), pron. Qui, quiconque j.que.ce 

(drinks), cw taler d'un trait ; whisked eggs, ceufs a la soit, celui qui. Whoever he may be, quel qu'il soil", 
neige, m.pl. v.i. Passer rapidement. whoever you are, qui que vous soyez. 

whiskers ('hwiskooz), n. Favori, m. ; moustache whole (houl), a. Tout, entier, tout entier (in 
(of a cat etc.), f. whiskered, a. A favoris ; 4 mous- sound health), complet ; integral ; bien portant ; en 

taches (of animals), whisksrless, a. Sans favoris. grains (not ground). A whole hour, une grande heure; 

whisky ('hwiski), n. Whiskey, m. a whole year, tout un an ; the whole country, tout le 

whisper ('hwispai), n. Chuchotement ; murmure pays, the whole show, (colloq.) toute la boutique ; the 

(murmer), m.; rumeur, ;., bruit qui court (rumour), whole world, le monde entier ; whole calf, (Book-bind- 

m. In a whisper, tout has, d lore ille. v.t. Chu- ing)veauplein, m . ; whole morocco, mar oquin plain, m. 

clioter, dire tout bas, dire ft l’oreille; (fig.) dire en «• Tout; total, montant, m. ; somme, totality, fi 

secret, souffler. To whisper remarks, faire des observa- On the whole, en somme, a tout prendre ; the whole of 

tions a. voix borsse. v.i. Chuchoter, parler tout bas ; us, nous tons, wholeness, n. Integrity, f. 

tnurmurer whisperer, n. Chuehoteur, in. whispering, wholesale ('houlseil), n. Veqte en gros ,/. j com- 

n. Chuchotement, m . ; conversation 4 voix basse, /. ; merce de gros, m. a. En gros. By wholesale, en 

(fig.) bruit, m., rumeur,/. whispering-gallery, n. gros, (fig.) en masse. 

Voilte acoustique, /. whispcrlngly, adv. En chucho- wholesome('houlsam), a. Sain,salubre;salutairo 

tant, tout bas. (salutary) ; utile (useful), wholesomely, adv. Salu- 

whist (hwist), n. Whist, in. A game of whist, brement, sainement. wholesomeness, n. Salubrity, 

une partie de whist, int. Chut 1 silence 1 nature salutaire, /. 

whistle ('hwisl), n. Siffiec; coup desifflet; siffle- wholly ('houlli), adv. Entiirement, complete- 

ment (of the wind) ; (colloq.) ; gosier, bee (throat), to. ment, tout 4 fait. ... . 

Ready at his whistle to array themselves round him, whom (hu:m), pron. Que; qui (indirect object 
prets au moindre signal de sa part d se ranger sous ses and direct object, of persons only); lequel, to., 

standards \ steam-whistle, sifilet d vapeur, to. ; to blow laquelle,/., lesquels, m.pl. , lesquelles, f.pl. (of persons 

a whistle donner un coup de sifilet ; to wet one’s and things). Of whom or from whom, de qui, dont, 

whletle, s'humeoterle gosier. v.i. Siffler. The wind desquels, desquelles. whomsoever (-'evoi), pron. Qui 

whistles through the forest, le vent bruit d travers la que ce soit, quiconque, qui. 

fioret. v.t. Siffler; appeler en sifflant. To whistle whoop (liuip), n. Hude, fi ; cri (de guerre), to. 
after, (fig.) courir apris ; to whistle for, siffler ; v.t. and i. Huer, crier, whooping, n. Huees , fi.pl., 

whistle for it ! attendez-vous yt whistler, n. Siflleur, cris, m.pl. whooping-cough, n. Coquoluche,/ 

w. whistling, n. Sifilement, coup de sifilet, to. ; a. whop (hwop), v.t. Trapper, battre, rosser. 
Sifflant. Whopper, n. (slang) Chose enorme, fi. ; mensongo 

whit (hwib), n. Iota, point, atoms, brin, to. enorme, bourde, to. 

Every whit, absolnment; not a whit, pas le moins du whore (hoaj), a. Prostitueo, putain, /. whoredom, 

monde, pas du tout ; to be every whit as, etre tout aussi. n. Prostitution, fi. *whoreson, n. Ilatard, in. 

white (hwait), a. Blanc; (fig.) sans tache, pur. whorl (hwaul), n. (Bot.) Vertlolllo,/ 

As white as a sheet, blanc comme un linge; at white whortleberry ('hwoutlbori), n. Airelle, rnyr- 
heat, chaufii d blanc ; to get white, blanchir, palir ; tille, f. 

to show the white feather, payer de Idchete, se conduire whose (hu:z), pron. Dont, de qui ; duquel, m. 
en poltron ; white friar, carme, to. ; white heat, chaude de laquelle, fi.. desquelles, vi.pl. , desquelles, fi.pl . ; 

blanche, fi.; white lead, blanc de ceruse, in.; white lie, (interrogative) a qui. The man whose house I see, 

mensonge excusable, to. ; white lime, blanc de chaux, to. ; Vhomme dontje voii la maison ; the men whose hatreds 

white meat, viande blanche, f . ; white squall, rafale, only ruin them, les homines quo leurs haines ncfioiit que 

fi.; white with, blanc de, pdle de. n. Blanc; perdra; whose house is this? d qui est cctte manonf 

aubier (of wood), to. whitebait (-beit), n. Blan- whose work is this? de qui est cet ouvraye ? Whoso- 

chaille, /. whltebeam, n. Alisier blanc, to. white- ever (-'evoj ), pron. Qui que co soit, qui. 

ear [wheatear], white-faced, a. Au visage pfile. why (lnvai), adv. Pourquoi. Why is it tna-i 
white-livered, a. Lache, poltron. whitesmith, n. comment se fiait-il que ? why not?_ jwurquoi 

Forblantier, to. white tail [wheatear]. white- int. Eh bien, mais ! Why then ! eh men! 

thorn, n. Aubepine, /. whltothroat, n. Fauvette wick(wik), n. Mdcho, fi. 

babillarde, grisette, /. whitewash, n. Blanc de wicked ('wikid), a. Meehan t, pervors, mauiais, 

chaux, to. ; v.t* Blanchir 4 la chaux ; badigeonner ; malin. The wicked, les nu chants, ni.pl. ; wickc i 

fjig.) blanchir, reliabiliter, disculper : rasser l’dponge thing, michar.—'i, f. wickedly, adv. Jlecnamxuenit 
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wicken 

par mechaneetA' wickedness, «. MdchancetA ner- 
versite,/. 

wicken ('wikn), n. Sorbier des oiseaux (tree) m. 
wicker ('wikai), n. Osier, n. a. D’osier, en 
osier, wicker-work, n. Clayonnage, m. 

wicket ('svikdt), n. Guiehet, m. ; (Cricket) bams, 
f.pl. _ wicket-keeper, n. Garde-guichet, m. 

wide (waid), a. Large, grand, ample, vaste, 
immense (having great extent). A table three feet 
wide, ime table large de trois picds, urn table de trois 
pieds de largetir; the statement is wide of the truth, 
Vassertiorv est loin de la verite ; to open wide, cruvrir 
tout grand; wide of the mark, loin dn but, adv. 
Loin, au loin, largement; tout k fait, completement, 
bien. Fat and wide, partout, wide-awake, a. Bien 
eveille ; (fig.) sur ses garde3. Wide-awake eyes, yeux 
tout grands ouverU ; n. Feutre k bords releves (hat), 
m. wide-open, a. Grand ouvert, toutouvert. wide- 
spread or wide-spreading, a. Kepandu; general, 
universe!, widely, adv. An loin, loin ; grandemenfc; 
largement ; bien, beaucoup. Widely known, bien 
connu. widen, v.t. Elargir, fetendre ; v.i. S’elargir, 
s’etendre. wideness, n. Largeur, Atendue, /. 
Widening, n. Elargissement, m. 

widgeon (Vidgan), n. Canard siffieur, m., 
sarcelle, /. 

widow ('widou), n. Veuve,/ v.t. Rendre veuve 
on veuf. widow-hunter, n. Coureur de veuves, m. 
widowed, a, Veuf; (fig.) privA (de). Widowed of 
his hopes, veuf de ses esperance3. widower, n. Yea i, 
m. widowhood, n. Veuvage, m. 
width (wid0), n. Largeur, Afcendne, envergeur, / 
wield (wi:ld), v.t. Uanier, tenir. wieldahle, a. 
Manlable. wielder, n. Celui qui inanie, m. 

wife (waif), n. (pi. wives) Femme, Spouse, f 
The merry wives of Windsor, les joyeuses commerce de 
Windsor; to take a wife, prendre femme, se marier. 
wifeless, a. Sans femme, veuf. wifely or wife-like, 
a. De femme, d’epouse, conjugal- 
wig (wig), n. Pemique, /. Big wig, gros bonnet, 

m. ; to wear a wig, porter perrugue. wig-block, tv. 
Tete k perruque, / wig-maker, n. Permquier, m. 
Wigged, o. A perruque, portant perrnqne. wigging, 

n. (colioq.) Savon, m., semonce, / To give a good 
wigging, (slang) donner un poil ; to give a wigging to, 
donner un savon a, laver la tete d, 

*wight (wait), 7i. Perscnne, /, fitre, individn, a. 
The unhappy wight, le malheurcux. 

wigwam ('wigwam), tv. Wigwam, nv., chaumiere, 
hutte, /. 

wild (waild), a. Sauvage; farouche, barbare 
(savage); effare, derAglA, desordonuA (disordered); 
insensA, extravagant (mad); strange, bizarre (un- 
couth). A wild-goose chase, une folle tnlreprise ; a 
wild shot, un coup perdu, m. ; he is on a wild-goose 
chase, il cfierche midi d quatorze heures ; he lets his 
imagination run wild, il laisse trotter son imagination ; 
to grow wild (of plants), pousser a Vital sauvage; to 
look wild, avoir I’air effare ; to run wild, vagabonder 
(of children), se dlchainer, ne pas connaiire de homes ; 
to sow one’s wild oats, Jeter sa gourme ; wild beast, 
bite sauvage, f, fauve, m.; wild girl, Uourdie, Ucrvc.ce, 
f. ; wild horses would not make me speak, js mcferais 
tirer a quatre avant de parler. tv. Ddsert, lieu sauvage, 
m., solitude, /. wild-boar, n. Sangher, tn. wild- 
cat, 7 i. Chat sauvage, m. A wild-cat scheme, un 
projet fantasgue, m. wildfire, «• Feu grtgeois, rv. 
Like wildfire, comma Viclair. wildfowl, n.pl. Oucaux 

“^lderness ('wildames), tv. Ddsert, lieu desert, 

rwaddli) adv. D’nno maniire farouche. 


Tmoii.es 3, n. r 

uv., turbulence, licence. 

wile (wa’ 1 ), «• ^ r o‘ pAitAj; obstind, volontaire, 
faitf prdmMitd, fait avee premeditation (of 


wind 

acta). Wilful waste make3 wofnl want, Its fj’a 
dipenus refroidissent la cuisine, wilfully, air. 
Opimatrdment, obstinfment; A dessein, avec inten- 
tion, avec premeditation. wilfnln es 3 , n. Qb~;':rj> 
tion.opiniatrete, /., entetement, m. 

wilily ('wailili), adv. Astucieusement. wiliness, 
n. Ruse, astuce, /. 

will (wil), n. Volonte,/; vonloir; bon plaisir, 
grd (pleasure); (Law) testament, m. Against one’s 
will, centre ton gri; at will, a volenti, a di'crllion, 
a son ore; free will, litre arbitre, m. ; goodwill, tcr,n« 
volonte, bienveillance, (Conn.) clientele, f. ; ill will, 
mauvaise v-olonii, malveillance, f. ; last will and 
testament, dernier e3 colonies, f.pl., testament, n. ; the 
will is as good as the deed, l'i<.ten!ion est repute* jour 
le fait; to bear someone goodwill, couloir du iie.i a 
quebpi'un; to bear someone ill will, couloir du : ud a 
qudqu'un, en vovloir a qudqu'un ; to have a will of 
one’s own, couloir bien a qu’on vent; to have one's 
will, avoir ce rju’on desire, faire d sa tile; to uork 
one’3 will, agir a sa volonte; to work with a will, 
travaUler avec ardour ; what is your will? gud czt 
voire bon plaisir? gue desires- toss! where there’s a 
will there’s a way, couloir, e'est pouvoir ; with a will, 
de bon occur, avec entrain, v.t. Vonloir, o nicer.-, r; 
leguer, disposerdefby testament), v.aux. (pal woald) 
Vonloir (when will is the sign of the future, it is not 
translated, but the English infinitive becomes the 
futnre indicative in French; t HU used ernj l.atically 
may be translated by couloir: e.g. I will not do it, 'e r.e 
veuxpas le faire ouje n'en ferai rien ; what '.louid you 
have me do? que voultz-cous gut je foaerj Do as 



whetiier he will or no, bon gri, mol gri. 


bonne 

God 


: plait 


pouvoir tt couloir ; to be willing, couloir bien. du 
dispesi (a); whether he is willing or not, ban gri, mil 


; willing to, didreuz de, disjosi d. Willing! J,a/le. 
ontiers, da bon occur, de bonne volonte, volorilairu— 
nt willingness, n. Bonne volonte, /., Dm 


gri; 

Volontiers, 

men t willingness, 
vouloir, 77V. ; complaisance,/., empreo.-emea-, con- 
sentement, m. Vfillingness to, bonne ilc;-j.i;a, <r, 
/., empressement a, m. 

will-o'-the-wisp (wilsbi'wup), n. leu fol.e , n. 
willow ('wilou), n. fianle, «. Woepmg-wil.ow, 
saule pleurtur, m~. wlllow-ted, n. S-iUi-a.c, /. 
willow-herb, tv. Epilobe, herbs -nnt-Anto,:,e, ... 
wiUow-warhler or willow-wren, tv. I oval, o., tn 

Willowy, a. Couvert de saules. , , . 

willv-nilly (’wili'nili), odr. Bon g-'t, mal gri. 
t»t51t7 7 'wailih a. Rua4. fln, astucieux. , 
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wind 

wind and reap the whirlwind, sernr le vent et rkolter 
la tenipete ; to take the wind out of someone's sails, 
alter sur les brisks de quelqu’wn ; wind and water tight, 
clos et Men convert, v.t. ( past and p.p. winded) Pairs 
perdre haleine A, essouffler (a horse); (Hunt.) avoir 
vent de, flairer. wind-bore, n. Tuyau 4 vent, in. 
wind-bound, a. Retenu par les vents contraires. 
windfall, n. Fruit abattu par le vent, m. ; (fig.) 
bonne aubaine, /. windfallen, a. Abattu par le 
vent, wind-flower, n. Anemone, f. wind-gall, 
it. (Pei.)Molette,/. wind-gauge, n. Anemometre, 

m. wind-instrument, n. instrument A vent, in. 
windmill, it. Moulin 4 vent, m. windpipe, n. 
Trach6e-art6re ; trachea, /. wind-sail, it. Manche 
4 vent, /. wind-screen, it. (Motor) Pare-brise, m. 
wind-tight, a. Impermeable an vent. 

wind (2) (waind), v.t. (past and p.p. wound, waund) 
Toumer (to turn) ; sonner de (a horn etc.) ; enrouler 
(to coil) ; devider (silk etc.). To wind into, insinuer 
dans, glisser dans', to wind off, der outer, devider; to 
wind up, remanter (clocks etc.), rdgler, tenniner (to 
bring to a settlement) ; (Comm.) liquider. v.i. Se 
rouler, s’enrouler, s'enlacer ; tourner, faire un detour ; 
serpenter, aller en spirale (to turn, twist, etc.). He 
wound up by saying, it finit en disant ; the play winds 
up in this way, void le denouement de la piece ; to 
wind out of, sortir de ; to wind up, se remonter. 

windage ('windid 3 ), n. (Artill.) Vent, to. 

winded ('windid), a. Hors d’haleine, essouffle. 
A long-winded speech, un discours interminable ou a 
longue haleine. 

winder ('waindai), n. Devideur, in., devidouse, f. ; 
d6vidoir (appliance), m. ; plante grimpante (plant), /. 

windiness ('windines), n. Temps venteux, in., 
flatuosite (flatulence), f. 

winding ('waindi q), n. SinuositS, /., ditovir, 
m^andre ; (Elec.) enroulement, m. a. Sinueux, tor- 
tueux ; en spirale, tournant (of a staircase), winding- 
engine, n. Devidoir; machine detraction, /. 
Winding-frame, n. Ddvideuse, /. winding-sheet, 

n. Linceul.m. winding-up, n. Liquidation,/.; (Jig.) 
denoftment, m. 

windlass (' windlas), n. Treuil ; (Naut.) guindeau, 
cabestan, m. 

window ('windou), n. Fenetre, croisie ; glace 
(of a carriage) ; montre, /., 4talage (of a shop), ire. ; (pi.) 
vitraux (of a church), m.pl. In the window, d Vitalage, 
d la montre, « la devanture ; out of the window, par la 
ftivUrs, par la portiere (of a carriage); to break a 
window, casser un c arreau; to break the windows, 
casser les nitres ; to let down the window, baisser la 
glace (of a carriage) ; to put up the window, lever la 
glace, window-blind, n. Store, in. window-curtain, 
11 . Rideau de fenetre, to. window-dresser, n. 
Etalagiste. window-fastening, n. Espagnolette, /. 
window-frame, n. Ch&ssis de fenetre, m. window- 
glass, n. Verro a, vitres, in. window-pane, n. Carreau, 
in. window-sash, n. Chassis de fenetre, in, window- 
seat, n. Banquette (dans 1’embrasure d’une fenetre), 
f. window -shutter, n. Volet ; contrevent, m. 
window-sill, n. Rebord d* xenetre, m. window- 
strap, it. Tirant de giacs m. window- tax, n. 
Impot des fenfifcres, to, windowiass, a. Sans 
fenetres. 

windward ('wind warn), adv. Au vent. Tiie 
Windward Islands, Les lies du Vent, f.pl. ; to keep to 
windward of, passer au vent de; to windward of, au 
vent de. 11 . Cote du vent, m. 

windy ('windi), a. Du vent; venteux; flatueux 
(flatulent); (fig.) creux, vain, vide. It is windy, & 
fait du vent. 

wine (wain), n. Vin ; (fig.) vin, in., ivresse, /. 
Light wine, petit vin, m. winebag, n. Outre 4 vin, 

/• I (fig.) sac 4 vin (person), m. wina-blbber, n. 
Buveur, biberon, ivrogne, m. wine-bibbing, n. La 
bolsson, f wine-bin, n. Porte-bouteiiies, vu wine- 
bottle, 11 . Bouteilie(4 vin), /. wine-cask, n. Put, 
m. wine-collar, n. Cave, f. wine-cooler, «. Seau i 
& flrapper, in. winc-country, u. Rays vlgnoble, in. J 


wire 

Wine-dealer, n. Marchand de vin, to. wine- district, 
n. Pays vignoble, m. wineglass, n. Verre 4 viu, 
in. wine-grower, n. Proprietaire de vignes, viti- 
cnlteur, m. wine-growing, n. Culture de la vigne, 
la viticulture, /. ; a. Viticole. wine-list, n. Carte 
des vins, /. wine-merchant, n. Negociant en vins, 
m. winepress, n. Pressoir, to. wine-shop, iu 
Debit de vin, cabaret, to. wineskin [winebag], 
wine-taster, n. Degustateur (de vins), to. wine- 
vaults, n.pl. Caves, f.pl., eaveaux, in.pl. 

wing (wig), n. Aile; (fig.) course, /., vol, in,; 
(Theat.) coulisse, cantonade, /. -On the wing, au vol ; 
on the wings of the wind, sur les ailes du vent ; spread 
or expanse of wing, envergure, f. ; to take wing, 
s'envoler ; under the wing of, (fig.) sous la, protection 
de. v.t. Gamir d’ailes, donner des ailes 4 ; frapper 4 
l’aile, blesser a l’aile (to wound in the wing). To wing 
one’s flight, s’envoler , prendre son vol. v.i. Se diriger 
4 tire d’aile. wing-case or wing-shell, n. Elytre, 
to. winged, a. Aile ; (fig.) rapide ; blesse 4 Tails 
(wounded), wingless, a. Sans ailes. winglet, it. 
Petite aile, /., aileron, to. wingy, a. Aile, rapide. 

wink (wiglt), 11 . Clin d’ceil, m./ceillade, fi. Not 
to sleep a wink, ne pas firmer Vail (de la nuit) ; to 
have forty winks, faire un petit somme. v.i. Cligner 
de l’ceil ; clignoter. To wink at, faire si gne de i’atil 
d, faire des signes d, fenner les yeux sur. Winker, 11 . 
CEillere (for horses), / winking.it. Clignotement; 
clignement d’oeil, in. ; a. Clignotant ; vacillant, trem- 
biant (of a light), winkingly, adv. En clignotant. 

winner ('winai), it. Gagnant; valnqueur (in a 
race or match etc.), m. winning, a. Gagnant ; (fig.) 
attrayant, seduisant. Winning game, la Idle. 
Winning-post, it. Poteau d’arrivfie, but, m. win- 
nings, n.pl. Gain, m. 

winnow ('winou), v.t. Vanner, ivenbor; (fig.) exa- 
miner, separer, trier, v.i. Vanner. winnower, «• 
Vanneur,TO. winnowing, it. Vannage ; (fig.) examen, 
triage, to. winnowing-machine, it. Tarare, in. 

winter ('wintar), n. Hiver, to. In the depth of 
winter, dans le fort de Vhiver ; in the winter time, 
dans Vhiver; in winter, en hiver. a. D’hiver. v.i. 
Hiverner, passer l’hiver (4). v.t. Conserver pendant 
I’hiver, hiverner. Winter-apple, 11 . Pomme d’hiver, 
fi winter-barley, it. Esconrgeon, in. winterberry, 
it. Apalachine, /. winter-cherry, it. Coqueret, to. 
winter-cress, it. Herbe aux chantres, f. winter- 
fallow, v.t. Hiverner. winter-garden, n. Jardin 
d’hiver, m. winter-green, ft. Pyrole ; gaultherio, 
f. winter-ground, v.t. Conserver on proteger pen- 
dant I'hiver. winter- quarters, n.pl. Quarters 
d’hiver, m.pl. winter-wood, 11 . Veroniquo 4 fe links 
de lierre, /. wintering, it. Hivernage, m. wintowy 
or wintry, a. Diliver, liiemal. 
winy (’waini), a. Vineux, de vin. 
wipe (waip), v.t, Essuyer. To wipo away, assuyer, 
enlever; to wipe off, ejfiacer ; to wipe up, nettoycr . it. 
Action d’essuyer, /. ; coup (de mouchoir, d’tipongo, 
etc.) ; (fig.) lardon, coup de langue, »t., taloche, tape, 
/. wiper, it. Torchon, in. , 

wire (waidX), n. Fil, fil de metal, 111 do fer, ill do 
laiton, etc. ; barreau (of a cage), in. A wire, une 
depecha (telegram) ; barbed wire, ronce artificklle, fi, 
fil de fer barbdi, in. ; telegraphic wire, fil tclegraphigiu. 
lit.; to pull the wires, (fig.) Unit les ficdles ; wire 
blind, store mttullique, in . ; wire bridge, pont en fit df 
fer, m. ; wire entanglement, riseau de fil de fer, to. 
v.t. Attacher ou lier avec du fil de m6tal; griller: 
tekgrapbier (to telegraph), wiredraw, v.t. Cast 
wiredrew, p.p. wiredrawn) Trefiler ; (Jig.) ctirer, 
alambiqner, wiredrawer, n. Trdflleur, m. wi re- 
drawing, to Trfifilerie, /. wire-gauze, 1° 110 
metallique, fi wire-grass, n. Paturin comprime. to. 
Wire-guard, it. Grille do fer, /., gardo-fon, in. ynro- 
heel, it. (Vet.) Seimo (au talon), /. wire-mark, «. 
Vergeure (on paper), f. wir a-mill, n. Trelllerie, /• 
wire-netting, n. Grillage, to. wire-puller, n. Ver- 
sonne qui tient les ficelies, /., meneur politique, w, 
wire-rope, «. Cable mdtalllque, m. wire-work, «. 



woad 


wisdom 

Grillage metalllquo, m. Wire-WOrser, ,i. TreMageur, 
grillageur, m. wire-working, it. Trefllerie, /. wire- 
worm, n. Iule, rougot, m., larve de taupin, /. wire- 
less, a. Sans flL Wireless telegram, dipeche par la 
tiUgruphie saw fil, /., radio, m . ; wireless telegraphy, 
la telegraphic sans fil, f. wiry, a. De til metallique ; 
(fig.) nerveux, souple. 

wisdom ('wizdem), it. Sagesse; prudence, /. 
wisdom-tooth, it. (pi. wis,dom- teeth) Dent de 
sagesse, /. 

wise (waiz), a. Sage ; discret, prudent (discreet) ; 
grave (grave). A word to the wise is enough, a bon 
entmdeur salut ; to be none the wiser for it, n'en etre 
pas plus availed ; to look wise, avoir Vair grave ; wiso 
man, honime sensi, itt. ; wise men of the East, nyiges, 
les trois rois, in.pl. it. Manifere, fagon, sorts, guise, /. 
In no wise, en aucune manibre, en aucune fagot t ; in 
this wise, de cette manibre. wiseacre, it. Pretenau 
sage, beuet, pMant, in. wisely, adv. Sagement; 
prudemment. . 

wish, (wij), n. Souhait, desir, in., envie, ; veeu, 
in., intention, demande, f. Best wishes, meilleurs 
souhaits, compliments, tons tiles vontx de bonheur ; good 
wishes, bons souhaits ; have your wish, qu’il soit fait 
scion votre disir, comma vous voudres] to have ones 
wish, avoir ce qu'on desire, v.t. and i. Souhaiter, 
desirer, vouloir. I wish him to be, je veux qu il soit ; 
I wish I could, je voudrais pouvoir ; I wish I was . . ., 
je voudrais dtre . . . ; I wish that, je voudrais que , i 
wish to know, je desire savoir ; to wish a pleasant 
journey, souhaiter un bon voyage a; to wish lor, 
souhaiter, disirer ; to wish joy of, feliciter de] to wish 
someone to the devil, envoyer qudquun a tousles 
diables ; to wish very much that, faire des f&vx po 
que ; to wish well to, vouloir du Men a. wisner, . 
Personne qui souhaite, f 

de. wi3hful, adv. Desireux (de). wishfully, adm 
Avec desir, ardemment. wishing, n. Souhaits, .p ♦ 
Wishing-bone, n. Lunette, /. 

wish-wash ('wij'woj), n. Lavasse, /.. .^shy- 
washy, a. Faible, pauvre, fade ; sans consis tan ■ 
wisp ( wisp), it. Bouclion de paille etc., m. , poignee 
de fora etc., touffe d'herbe, /. Will-o'-the-wisp, feu 
follet, m. . 

wistaria (wis'tearia), it. Glycine, A _ ,, 

Wistful ('wistful), a. Desireux, ardent , d envie, 

de regret (of looks etc.) wistfully, adv. 

d wit "(wit), u. Esprit ; l’esprit, entendement j^uge- 
ment, m. ; (fig.) personne spin tuelle, A. b sens P ^ 

(pL\ esprit, TTi., raison, tete, /•> se *? s \ intin ne 
To be at one’s wits' ends, dtre an bout de son lahn, ne 

plus savoir A quel saint se vouer, na stiro q / >^ 

drive out of his wits, faire perdre la tete a > ^ foghten 
out of his wits, faire une V^hornbl ^ . 

one’s wits, avoir perdu la tete, elre 'v T t gavoir. 
to live by one’s wits, vivre d' expedients, v.t. savoir. 

1 w'itch Oritft '^""soPer^^^cieMe,/. To^bo 

iStfE&T ’SSSK ■ » * 1 

charme, enchanternen^ mM/^^nat ^ cans of) . it 
With (wiS), .prep. Avec ’ w £o have) j chez, parmi 
au, A la, aux (who ’ , estimation of). Angry 
(among); aupres de (m ti ie_esi c ]astered walls, une 

with, fdchd contre, £. r °?£,g ^th milk, cafe au lait] 
>alle aux rnurs creprs , coil v with that, 

content with , , content de , imhVr de , pdnitr e 

je suis ddgoute de cela , , i moment, je suis a vous 
de\ I shall be ''[^.^p^with gas, eclaird au gaz ; 
dans un instant ; bghy . i ady with blue eyes, la 
struck with, frappi de, d with, dbonder en ] to 

dame aux yeuxbleus, co a w ith, alter area] to 

cover with, couvmr de confi anca a] to 

inspire .with confidence, ^ ^ M farce] 

love with all one ‘ trouver ] to sleep with 

to meet with, ,v les veux ouverts ; to speak wit^ 


one’s eyes . 
one's hands m 


ith, «»« "Averts] to speak with 

ineTpockets, parlcr les mains da, is les ^ 


poshes ; 'to write with a pen, derive avec une plume: 
what do you want with her? que voulez-vous d'elle r 
que lui voulez-vous? with all his faults, malgrd tons se3 
clefauls ; with arms in one’s hands, les armes a la main ; 
with a view to, en vue de, avec I'intention de ; with 
care ! fragile ! with him, a ses yeux ] with steady steps, 
d’un pas ferme ; with study, par l’ etude ; with the right 
hand, de la main droite ; with which words a ces mots. 

withal (wi'5o:l), adv. Avec tout ceia, en outre; 
aussi, de plus ; en raeme temps. 

withdraw (wiSdro:) v.t. (past withdrew, p.p. 
withdrawn) Retirer ; rappeler ■ Eloigner (de> To 
withdraw one’s word, retire^ sa parole v.i. Se retirer, 
s’eloigner (de). To withdraw from s’en cdler de, 
s' eloigner de, s’esquiver de. withdrawal n. Retraite, 
re trait (taking away), m. withdrawing, n. Rappel 
(of troops etc.), m. *withdrawing-room [drawing]. 
withe (wai8), n. Osier, brin d’osier, m. 
wither (’wiSer), v.i. Se dessecher ; se iletnr, so 
faner ; (fig.) deperir, languir. v.t. Fletrir. dessecher. 
withering, ct. Qui se fletrit ; bntiant (blasting) ; 
ecrasant, foudroyanfc (sarcastic), witheringly, adv . 
D’un air ecrasant, d’une manibre fletrissante. 

withers ('"\vi&9jz) ; n.pl. Garrot, tti. vrither- 
wrung^ a. Egarrotte (of a horse). 

withhold (wiS'hould), v.t . (past zn&p.p. withheld) 
Retenir, detenir; arreter, coraprimer; rernser. To 
withhold from, s'abstenir de. withholder, n. in*' 
tenteur (de), m. withholding, n. Refus, m. , 

withinriwi'Sin), prep. Dans, en ; A moins do (not 
exceeding). To live within one’s income, ne pas de- 
liver plus que son revenu ; within a lifetime, en moins 
d'unevied'Lnme] within a pound or so.aune hvro 
ur'es ; within a week, en dedans d une semaine ,.y dbm 
eiriitv or a hundred yards, a moins de quatre-vingts on 
centvas within it, au dedans, en dedans ] within one 3 
reach a saporUe] ^within reach of, aportee de; within 
the memory of. au souvenir de ; within two ' days, dans 
uti dilai dedeux jours, adv En dedans, A 1'interieur ; 

4 without^ ^saut)? p S Enthors de, hors de; 

i >««. «* d ' oslcr ’ 

TO. a. D’osier. - t fc witles3ly 

mony), to. ^J^l^Tw^temoigner de, rend re 
temoins] bear Ued as a witness, ctre cite 

temoignage de, to b , v jtiies3, prendre a tannin, 
comme limoin ] ^ wltuess tirrunn oculuue, 

appeler en tanoigmat didiargc, vu ] witned 
witness for the .deft > c « S rge, to. v.t. Temo.gncr, 

uS'iU^S liA- u[ 'S 

a? 

p]3isant (facetious). 

wives, pi- Sorrier, maglcien, vu 

wizard ( itatatinC, ride. 

■wizened (wizand).o. i *•- 

woad (woud), n. Gucue, J 



Woe 

woe (wou), n. (Jig.) Peine, doulenr, / ; malheur, 
m ; malediction (curse), f. int. Malheur 1 Woe to 
whom , . malheur a, qui . . .! woebegone or 
woful, a. Triste, malheureux, affligeant, piteux, 
mechant (paltry). WOfully, adv. Tristement, dou- 
loureusemenfc. 

wold (would), ru Forib, f . ; plaine onduleuse, 
campagne, /. 

wolf (wulf), 71 . Loup, m. Dark as a wolfs mouth, 
noir com. me dans un four ; she-wolf, louve, f . ; to be as 
hungry as a wolf, avoir uno faim de loup ; to cry wolf, 
crier au loup ; to keep the wolf from the door, ecarter 
la faim; young wolf, louveteau, m. wolf-dog, n. 
Chien-loup, m. wolf-fish, n. Loup de mer, m. 
wolfs-bane, n. Aconit (plant), m. wolf s-claw, n. 
Lycopode (plant), m. wolfish, a. De loup ; (jig.) 
rapace, vorace. 

woman ('wuman), n. (pi. women, r \viman) Femme, 
/. Old woman’s nostrum, remede de bonne femme, m . ; 
woman is fickle ever, souvent femme varie, bien fol est 
qui s'y fie ; woman must have her way, ce que femme 
veut Dieu le veut ; woman’s instinct, Vesprit prime- 
suutier d'une femme, woman-hater, n, Bnnemi des 
femmes, misogyne, to. womanhood, .n. Etat de 
femme, to. womanish, a. Fiminin ; efTemini (effemi- 
nate). womanize, v.t. Efleminer, amollir. woman- 
kind, n. Le sexe, to. ; les femmes, f.pl. womanlike 
or womanly, a. De femme. So womanly, si femme, 
adv. En femme, comme une femme. 

womb (wuim), n. Matrice, f. ; (fig.) sein, to., 
flancs, 7n.pl. 
women, pi. [woman]. 
won (wau), past and p.p.,[wiN]. 
wonder ('wAndar), n. Etonnement, to., surprise, 
admiration ; merveille (cause of wonder), /.. miracle, 
predige, to. A nine days’ wonder, la merveille d’un 
jour ; for a wonder, chose ilomiante, f . ; it is a wonder 
he was not killed, c’est merveille qu'U n’ait pas ite tu & ; 
it is a wonder that, il est etonnant que (with subjunc- 
tive) ; it is a wonder to see you, c’est merveille de vous 
voir ; no wonder 1 ce n’est pas etonnant / cela n’a rien 
d' etonnant; the wonder is that . . ., ce qu’il y a 
d'&tonnant c’est que , . . ; to do wonders, faire des 
pradiges; to promise wonders, promettre monts et 
7nerveilles ; you have done wonders, vous avez fait des 
mewcilles. v.i. S’etonner, etre etonne. I could not 
sufficiently wonder at the intrepidity which he 
showed, je ne pouvais me lasser d'admirer le courage 
dont il fit preuve ; I do not wonder at it, cela ne 
TO’e'tonne pas ; to wonder at, s’etonner de, s’emerveiller 
de ; to wonder whether, se denumder si. wonderland, 
n. Pays des merveilles, m. wonder-struck, a. 
Frapp e d’etonnement, emerveilli. wonder-worker, 
n. Faiseur de prodiges, to. wonder-working, a. 
Qui fait dea merveilles. vrenderer, u. Admir&teur, 
to. wonderful, a. Etonnant, merveilleux, pro- 
digieux. The wonderful part of the matter is . . ., 
Je merveilleux de l' affaire, la 7nerveille c'est que . . . 
wonderfully, adv. Etonnamment, merveilleusement, 
prodigieusement. 'Wonderfully well, d merveille , 
merveilleusement bien. wonderfulness, n. Nature 
etonnante, f. ; merveilleux, prodigieux, to. wonder- 
ment, n. Etonnement, to. 

wondrous ('wAndras), a. Merveilleux, pro- 
iigieux, etonnant, incroyable. wondrously, adv. 
Etonnamment, prodigieusement, merveilleusement. 
won't (wount) [s/iort /or will not], 
wont (wount), n. Coutume, habitude, /. a. or 
wonted. Accoutume, habitui, habitueL *v.i. Avoir 
coutume (de), etre habitui (A), wontedness, n. 
Habitude, coutume, /. 

woo (wu:), v.t. Faire la cour A ; courtiser ; re- 
chercher en mariage ; (fig.) solliciter, inviter. v.i. 
Faire la cour. 

wood (wud), 7 i. Bcis; bois (forest), to., foret, /. 
In the wood, en cercles (of wine etc.), wood-anemone, 
to, Animone des bois, /. wood-ashes, n.pl. Cendres 
de bois, f.pl. woodbine, n. Chdvrefeuille, to. wood- 
o«ok. n. Bdcasse, /. woodcut, n. Gravure snr bois, 


word 

f. wood-cutter, n. Bilcheron, to. wood-cutting, 
n. Gravure sur bois, /. wood-engraver, n. Graveur 
sur bois, to. wood-engraving, n. Gravure sur bois, 
f wood-house or wood-shed, n. Bucher, to . wood- 
land, 7i. Pays boise, bois, to. ; a, Des bois, sylvestre 
wood-louse, 7i. (pi. wood-lice) Cloporte, to. wood- 
man, n. (pi. woodmen) Garde forestier ; bflcheron 
(wood-cutter), to. wood-merchant, n. Marchand de 
bois, to . wood-mouse, n. Mulot, m. wood-note, 
n. Chant rustique, to., melodie champetre,/. wood- 
nymph, n. Nymphe des bois, dryade, /. wood- 
pecker, n. Pic, pivert, to. wood-pigeon, n. Pigeon 
rainier, to. wood-pulp, n. Pate de bois, f. wood- 
ruff, n. Asperule (plant), /. wood-screw, n. Vis A 
bois, to. wood-sorrel, n. Oseille sauvage, f wood- 
work, n. Boiserie; charpente (framing), /. wood- 
yard, n. Ckantier, to. wooded, a. Boise, wooden, 
a. De bois, en bois ; (fig.) gauche (clumsy). Wooden 
ship, navire en bois, to. ; wooden walls, murailles en 
bois, f.pl., navires, vaisseaux (ships), aa.pl. woodless, 
a. Bans bois, sans forets. woody, a. Boise; ligneux 
(ligneous). 

■w o o er ('w.m), n. Ainouxeux, amant, pretendant, 
soupirant, to. 

woof(wuD, n. Trame; itoffe,/., tissu (texture), m. 
wooing ('wuiiq), n. Cour ,f. wooingly, adv. 

Amoureusement, avec amour. 

wool (wul), n. Laine, /. ; (Bot.) poil, duvet, m. ; 
cheveux crepus (hair), m.pl. Great cry and little 
wool, beaucoup de bruit a, propos de rien. wool-hall, 
n. Balle de laine, /. wool-comber, n. Cardeur de 
laine, to. wool-driver, n. Marchand de laines, to. 
wool-gathering, n. Revasserie,/. Togo wool-gather- 
ing, battre la campagne (of wits), wool-pack, n. 
Sac de laine, to. Woolsack, n. Sac de laine (seat of 
the Lord Chancellor), to. ; (fig.) dignite de Lord 
Chancelier, /. wool-staple, n. Marche A laines, to. 
wool-stapler, n. NAgociant en laine, m. wool-work, 
n. Tapisserie, f. 

woold(wu:ld), v.t. (Naut.) Roustor. woolding, 
n. Rousture, f. . 

woolled (wuld), a. A laine. 
woollen (’wulan), a. De laine, A laine. 7i.pl. 
Tissus de laine, m.pl., laines, f.pl., lainages, 7n.pl. 
woollen-cloth, n. Drap, to. woollen-draper, n. 
Marchand de draps, to. wooUen-goods, n. LainageSj 

7U.pl. 

woolliness ('wulines), n. Nature laineuse, f. 
woolly, a. Laineux* qui ressemble A de la laine; 
couvert de laine (clothed with wool) ; crepu (of the 
hair). Woolly head, negre, to. 

WOOtz (wu:ts), 7i. Acier woots, to. 
word(waud), n. Mot, m. ; parole,/. ; (pi) mots, 
m.pl., paroles (dispute), f.pl. ; promesse (promise), f. ; 
avis, to., nouvelle (tidings), f. ; Verba (second Person 
of the Trinity), to. A harsh word, un mot dur ; a word 
to the wise, a bon entendeur salut ; by word of mouth, 
de vive voix; he is a man of few words, c'est un homme 
qui dit peu; idle words, paroles enl’air; in a word, en 
un 7>iot ; in other words, en d'autres termcs ; in the full 
sense of the word, dans toute la force dulenne ; in these 
words, en ces terrnes ; I take you at your word, je vous 
prends au mot ; not a word! bouche close! on ones 
word, sur parole ; take my word for it, croyez m’en; to 
be a man of one’s word, etre homme de parole ; to be as 
good as one’s word, n’avoir qu’une parole ; to break 
one’s word, 7nanquer a sa parole ; to bring word, ventr 
dire, informer, prevenir ; to eat one’s words, retraclei ’ 
ce qu’on a dit ; to have a word with, dire deux mots a ; 
to have words, avoir des mots, se quereller, se brouiJer ", 
to keep one’s word, tenir parole ; to leave word, pre- 
venir ; to send word to, envoyar dire A, faire savoir } 
to speak a good word for, dire un mot en faveur de } 
to speak the word, trancher lemot; without a word, 
sans mot dire ; with these words, d ces mots, en disant 
cela ; word for word, mot a mot (in translating), mot 
pour 7iiot (in repeating), v.t Exprimer; inoncer; 
ridiger (a telegram etc.). Tlui3 worded, ainsi conga. 
word-book, n, Vocabulaira, lexiquo- to, word- 



worst 


wore 

catcher, n. iplucheur de mots, m. word-painter, 
7 t. Qui excelle dans la description, word-painting, 
n. Vive description, /. wordiness, n. Prolixite, 
verbosity, /. wording, n. Expression, redaction, 
teneur, /, style ; enonce (of a problem), m. wordless, 
X Sans parole, wordy, a. Verbeux, diffus. 

•wore, past [wear (2)]. 

work (weak), v.i. ( past and p.p. worked, wrought, 

rO:t) Travailler; fonctionner, aller, jouer, agir(toact); 
operer, avoir de 1’effet (to operate); fermenter (to 
ferment) ; (Jig.) s’agiter, se remuer, se mouvoir. To 
work bard, travailler dur ; to work in, entrer ; to work 
loose, se desserrer, branler ; to work out, sortir ; to work 
well, fonctionner bien. v.t. Travailler ; fagonner (to 
shape); faire, se faire, se creer (to make); se frayer (one's 
way) ; payer (one’s passage) en travaillant; produire 
(to produce) ; broder (to embroider) ; faire fermenter, 
faire travailler (to cause to ferment) ; faire aller, faire 
mouvoir, manceuvrer (a machine etc.) ; manceuvrer (a 
ship); exploiter (a mine, a railway, etc.); (Print.) 
tirer. To work (a horse) to death, surmener, crever; 
to work down, reduire ; to work in, faire entrer (a 
force d' efforts ) ; to work off, user, employer, (Print.) 
tirer ; to work oneself up to, s'exciter a, se monter la 
tete jusqu’a ; to work one’s way through, se frayer un 
chemin ; to work out, effectuer par son travail, acquitter 
une dette par son travail (a debt), payer en travaillant, 
risoudre (a problem), se crier (a connexion etc.) ; to 
work to death, tuer de travail ; to work up, tra- 
vailler, employer (to use up), soulever , exciter, enjlammer 
(to excite); to work up an article, elaborer un article ; 
we have worked up all our material, nous avons en - 
ployi tous nos mat&riaux. n. Travail 5 J* 1 '* 

besogne (work done) ; action, oeuvre (action), ceu\ re, 
/., effet (effect), m. ; brodene (embroidery) , (fig.) 
affaire, chose ; (Lit.) oeuvre,/. ; (pi) mecanisme (of a 1 
engine), m. ; (pi.) manoeuvres (of a machine), f.v. , 
fabrique, usine (factory), /. iS (col- 

(fforol.) mouvement, m . ; (Lit. etc.) °™ v 5?o 
lected), f.pl. Day’s work, journie, f ; he made me a 
piece of work, il me fit une affaire ; 
service de la maison, f. it is a work of t , ^ 

ouvrage de longue haleine ; maid of all ' , a 

tout faire, f. ; some of his work, 
fagon; this is the way to go to work, r ,, tra . 

de s'y preTidre; to be at work, eUc a trfbeout 
miller , fonctionner , marcher (of rnachin y) , ^ f 

of work, clumier, etre sans travail , to out j. 

tattler de la besogne a ; to get through a deal of worK, 
dbattre de la besogne ; to know bow hrusuuer ; 

savoir s’y prendre ; to make shortwork f lSou< 
to set to work, s’y prendre se met ire 

I’o ^age,s’ymMre,^onoq.)yM^, c [- mer . what 

en marche ; to throw out ot worK. l Jh , work of 
a piece of work ; 1 quel gachis g* ^e d’aZur, f. 
art, muvre dart, f. , work ’ (r w \ nrosaique. 

workaday, a. Do tous les jo » n _ 

work-bag, n. Sac a ouvrage, compagnon de 
Boite & ouvrage, /. workfello, ^ P rise tte, 

travail, m. work-girl, R- Ouvrier^u b dg3 

midinette, /. workhouse, ^ hospice, m. To 
indigents, w., maison d' es pauvr ^ J ]iemin dc yyspital. 
come to the workhouse,?). 0nvr j er> artisan, m. A 
workman, n. (pi. worsen) u 1 0 uv 


maind’ceuvre, laQou. e.vov. WO rk-p8opie, n.pi. 

manship,d’un travail exg^- A teller, ouvroir vi. 

ouvriers, rn.pl. work-table, *. Wgi 

wnrb^hoo* n* Ateliei, Ouvri^ro.A workapl , 

o\vS workwoman worked,* 

A. Faisable ; exP o‘,^rier;travailleur, m. working,^ 

Brode. worker, n. Oinr r, fonctionn ement, jen ( 
Travail n.; marche, . /•> . cut ; on (operation) , fer 

° ,1 

iNaut.) manoeuvre, /• • 


travaille, onvrier ; de uravail, de fatigue (of clothes)) 
effectif (of pressure etc.). Hard working, laborieux ; 
working capital, capital Sexploitation, m. ; working 
drawing, plan, m . ; working expenses, frais gineraux, 

m. pl . ; working parts, parties actives, f.pl . ; working 
party, (Mil.) atelier, m . ; working pressure, pression 
motrice, f. working-class, n. Classe ouvriere, /. 
working-day, n. Jour ouvrable, in. working- 
place, n. Champ d’exploitation, m. working-stock, 

n. Materiel d’exploitation, m. 

■world (weuld), n. Monde ; l’univers ; (fig.) 16 
monde, m., la vie, /. All the world over, dans la 
monde entier ; a world of good, un bien injini ; for all 
the world, pour tout au monde ; in this world, ici-bas ; 
nothing in the world, rien an monde, Tien du tout ; 
such is the world, ainsi va le monde ; the best fellow 
in the world, le meilleur gargon du monde ; the next 
world, l’ autre monde, m. ; the whole world sprang to 
arms, le monde entier courut aux armes ; the world to 
come, le siecle a venir ; to begin the world, dibutcr 
dans le monde, commencer la vie ; to come into the 
world, venir au monde ; what in the world is the 
matter with you? que diantre avez-vous ? world without 
end, eternellement.jusqu’alafindessiecles. world-wide, 
a. TTniversel, repandu parrout. He has a world-wide 
reputation, il jouit d'uneriputationunivendle. world- 
liness. it. Mondanite; frivohte, /. woi Idling, it- 
Afondain in. worldly, a. De ce monde, mondain, 
du monde. worldly-minded, a. Mondain. .worldly- 
mlndedness, n. JMondanite, /. . f . 

worm (v/suni), n . Ver, m ;*. c ^ eui ^ e » 
ver rongeur (remorse); filet (of a screw); serpen- 
tin (of a still); (Artill.) tire-bourro: (lech.) tire- 
6toupes, m lt. Miner; (Naut.) congr^er (a rope). 
To worm oneself into, ra glisser, sinsinuer,sefai> 
r.i 0 ~s fJrrn<i a to ‘WOriU Out. lir&r^ OfTTO-ClltT (d)* V.l m 

aCr s / ml ~h^,4. & as 

aox vers,/ worm. > t comma un ver, 

jriSmX 

plus mal (m health), plu raken worse, aller plus 
For the worse, cn «d; ’ Zygravcr, ' exaspirtr, 
mal, empirer; to make vots^ajj^ pliu 

irrifer ; worse than r, P Q (ant mal; far 

mal, pis.. AU the vorse,u ^ / wors0 every 
worse, burn pis, bie p tr . empire; so much the 
day, dc jour en jour *» £ agai n worse than over, 
worse, tant pis, to o . uono (.ho worse for it, 
recommencer de plus belle , to b t])0 W orso for, si 

ne pas ?'*"■ trouver plus mat , to oo^,^ nlKrl)hu 

trouver j 
vial l to 
and worse, 


plus mal, le P 1S « , ^J. (J 0 your wont, /a:-'-* 



worsted 

que malheureusement ; to get the worst of it, avoir le 
dessous, etre battu. v.t. Battre, vaincre, def'aire, 
l’emporter sur. To be worsted, fore battu, avoir It 
dessous. 

worsted (' warn tid), n. Laine ftl4e, /. a. Delaine, 
wort (want), n. Mofit (of beer), m. ; *herbe, 
plante, /. 

worth (wauG), n. Valeur, /. ; prix ; (fig.) m6rite, 
to. I have bought four pounds’ worth of corn, 
j'ai achetd pour cent francs do hie ; to have one’s 
money's worth, en avoir pour son argent ; worth 
makes the man, la valeur d'un homme depend unique- 
ment de son m&rite. a. Qui vaut, valant ; qui merite 
(deserving) ; qui est riche de (possessing). He 
is worth a million, il est riche d’un million ; it 
is worth having, cela n’est pas a didaigner ; not to 
be worth a brass farthing, n’avoir pas un sou vail- 
lant; not to be worth having, ne valoir rien; that 
is worth seeing, cela vaut la peine d'etre vu ; to be 
worth while, valoir la peine ( de ); to be worth having, 
valoir la peine qu'on le posside ; to be worth one's 
weight in gold, valoir son pesant d'or ; to have one’s 
money’s worth, en avoir pour son argent ; to ride for 
all one’s worth, alter d tombeau ouvert ; worth reading, 
qui mdrite d'etre lu. 
worthies, pi. [worthy]. 

worthily (’waubili), adv. Dignement, & juste 
titre. worthiness, n. Merite, m. 

worthless (’wauGIes), a. Sans valeur, de nulle 
valeur, (fig.) meprisable, vil, qui ne vaut rien. Worth- 
less fellow, vau rien, m. worthlessness, n. Manque 
de valeur, m. ; (fig.) bassesse, indignity, /. 

worthy ('wauSi), a. Digne, do mdrite, hono- 
rable ; (colloq.) brave. Worthy of, digne de, qui 
m&rite. n. Digne homme ; (colloq.) brave homme ; 
homme illustre, m., edlebrite, /. 

11 wot, 1st and 2nd sing. [wit]. 
would (wud), past and cond. [will]. When used 
emphatically would is translated by vouloir ; when it 
is the sign of the subjunctive, it is translated by the 
conditional or imperfect subjunctive ; when it is the 
-sign of the imperfect, it is translated by the imperfect 
indicative. He would have paid it, if, il Vaurait ou 
il I'edt paye, si ; he would not do it, il ne voulut pas 
lefaire ; he would read all day, il lisait pendant toule 
la joum&e ; he received the present as it was antici- 
pated that he would, il regut le present convene on pen- 
salt qu’ilferait ; I thought I would (had better) speak 
to him before seeing you, j’ai era devoir lui parler, ou 
j’ai cru que je ferais raieux de lui parler, avant de vous 
voir ; I thought I would try, j’ai voulu essayer ; I 
warned him, but he would do it, je Vai averti, ma is il 
a voulu lefaire tout de memo ; what would you have 
had him do against three? I would have had him die, 
que vouliez-vous qu’il fit contre trois ? Qu'il mourut ! 
would it be ? serait-it ? would to God ! pint d Dieu ! 
you would have it, so don’t blame me, vous Vavez 
voulu, ne m’en veuillez pas alors. would-be, a. Pre- 
tendu, aoi-disant. 

wound (1) (waund), past and p.p. [wind]. 
wound (2) (wumd), n. Blessure ; plaie, f. Bullet 
wound, coup de fusil ; cannon-shot wound, coup de 
canon, m. v.t. Blesser, faire une blessure & ; ( fig.) 
offenser. To wound to death, blesser amort, wounded, 
a. BlessA The wounded, les bless&s, m.pl. wounding, 
n. Action de blesser, /. 
wove, past, woven, p.p. [weave], 
wrack (nek), n. Varech, m . ; ruine, destruction, 
/., debris, m. wrack-grass, n. Algues marines, f.pl. 
wraith (reiG), n. Ombre, /, spectre, fan tome, m. 
wrangle (Taarjgl), n. Dispute, querelle, /. v.i. 
Se disputer, se quereller, se chamailler. wrangler, 
n. Querelleur, m., querelleuse, /. ; (Cambridge) 
daureat en mathematiques, to. wrangling, n. Dis- 
pute, /., chamaillis, to. ; a. Querelleur. 

wrap (rap), v.t. Rouler, enrouler, envelopper 
(dans ou de) ; (fig.) absorber, ravir, transporter. To 
be wrapped up in, Ure absorbi dans, etre engouA 
de (in a woman), Ure plongi dans ; to wrap in 


■wrinkle 

thought, plonger dans ess pens&es ; to wrap up, enve- 
lopper (dans), n. Echarpe, cliale, /. wrapper, n. 
Enveloppe, /., robe de chambre, f . ; peignoir (gar- 
ment), to. ;toiled’emballage (for packing); chemise (for 
MS.) ; bande(for a newspaper) ; converture (for a book), 
f. In a wrapper, sousbande ; stamped wrapper, baiu/e 
tinibree. wrapping, n. Enveloppe, couverture, /. 
Wrapping paper, papier d'emballage, m. 
wrasse (rses), n. Labre (fish), m. 
wrath (raiG), n. Courroux, m., colire, indigna- 
tion, /. wrathful, a. Courrouce, furieux. wrath- 
fully, adv. Avec courroux, avec colire. 

wreak (rirk), v.t. Exicuter, assouvir, satisfaire. 
To wreak one’s vengeance upon, tirer vengeance de, 
se venger de. 

wreath (ri:0), n. Guirlande, /., feston, m. ; cou- 
ronne (bridal wreath etc.), tresse, /. wreathe (ri:8), 
v.t. Entrelaeer, tresser (de) ; couronner, ceindre (de) ; 
enrouler, entortiller; v.i. S’entrelacer, s’enrouler; 
tourbillonner (of smoke etc.), wreathed, a. Entre- 
laei. Wreathed column, colonne torse, f. wreathing, 
n. Entrelacement, to. 

wreck (rek), n. Naufrage ; navire naufragi (ruins 
of a ship), m. ; ipave, /., debris, m. ; (fig.) destruc- 
tion, rume, perte, /. This man is a mere wreck, cet 
homme n’est plus qu’une ruine ; to go to wreck and 
ruin, tomber en ruine. v.t. Faire faire naufrage 4 ; 
(fig.) miner, perdre. The vessel was wrecked, le 
vaisseau fit naufrage. v.i. Faire naufrage. wreckage, 
n. Debris du naufrage, m., ipaves, f.pl. wrecked, 
a. Naufrage. To be wrecked, faire naufrage ; wrecked 
with loss of all hands, perdu corps et biens. wrecker, 
n. Pillard d’ipaves, pillard de mer, naufrageur, m. 
wren (ren), n. Roitelet, m. 
wrench (rent]), n. Torsion, /., arrachement, m. ; 
entorse, foulure (sprain) ; clef (tool), /. ; arracher (4 ou 
de) ; tordre (to twist) ; se fouler (to sprain). To wrench 
one’s ankle, se fouler la cheville. 

wrest (rest), v.t Arracher (4); fausser, forcer, 
tordre (to distort). 

wrestle (’resl), v.i. Lutter. wrestler, n. Lutteur, 
to. wrestling, n. Lutte, /. 

wretch (retj), n. Malheureux, to., malheurense, 
f, infortune, to., infortunee, /. ; scilirat, miserable 
(scoundrel), m. Poor wretch, pauvre diable, to., pauvre 
creature, f. 

wretched ('ratjid), a. Malheureux, misirable; 
vilain, triste, mechant (paltry), wretchedly, adv. 
Malheureusement, misirablement ; d’une maniere 
meprisable, indignement (despicably), wretchedness, 
7 i. Misere, pauvreti, /. ; nature meprisable (despi- 
cableness), f. 

wriggle (’rigl), v.i. SetortilIer,seremuer, s’agiter, 
fretiller. To wriggle away from, s’echapper de; to 
wriggle Into, se faufiler dans, snnsinuer dans ; to 
wriggle out, se tirer de. v.t. Tortiller. To wriggle 
oneself, se d&mener ; to wriggle one’s way, se faufiler. 
wriggler, n. Personne qui se tortilie, /. wriggling, 

7i. Tortillement, frdillement, m. 

wright (rait), n. Ouvrier, constructeur (de), m. 
Shipwrigiit, constructev/r de vaisseaux, m. ; wheel- 
wright, charron, m. 

wring (ring), v.t. (past and p.p. wrung) Tordre ; 
arracher (4), presser, serrer (to press hard); (fig-) 
torturer, dechirer, fausser, torturer (to distort); forcer 
(a mast). To ring one’s hands in despair, se tordre 
les mains de desespoir ; to "wring the heart, dechirer la 
cceur. wringer, n. Essueuse 4 linge (machine), /. 
wringing, n. Action de se tordre (les mains etc.), 
f. Wringing wet, trempi jusqu'aux os. wring-bolt 
[rinq-bolt]. 

wrinkle (’rirjkl), n. Ride (in the face etc.), f . ; 
pli, faux pli (in garments); (slang) tuj iu(a hint), nu 
It is a wrinkle worth having, e'est bon d savolr ; do 
you want a wrinkle? Well, here's one, voules-vous lo 
mot? Eh bien, le void; to know a wrinkle or two, 
en savoir plus d'une. v.i. Se rider, v.t. Rider ; 
plisser; froncer (the brow), wrinkled, a, Riue; 
(Bot.) plissd, chiifonn6. 
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wrist 


wrist (risfc), n. Poignefc, carpe, m, wristband, 
a. Poignefc, wi. wrist-watch, n. Montre-bracelet, m, 
writ (1) (rit), n. Exploit, mandat, m., ordonnance, 
assignation, /. ; (Pari.) lefctre de convocation, /. Holy 
writ;, V Ecriture sainte, f ; to serve a writ on, significr 
une assignation (d comparaxtre) a. 

*writ (2), *p.p. [write]. r 

write (rait), v.t. (past wrote, p.p. written) Ecrire ; 
(fig-)fiva.yer, tracer. How do yon write this ? comment 
cela s'ecrit-il ? to write again to, rccrire a ; to write a 
good hand, avoir une telle ecriture • to write down, 
metlre en ecrit, coucher par font, decrier, abimer ; to 
write for, icrire pour, demander ou mander (a person) 
par font’, to write off, forire.au courant de la plume, 
(Comm.) passer au compte de profits et pertes ; to write 
out, transcrire, copier ; to write out in full, ecrire en 
toutes lettres ; to write over again, rforire ; to write to 
say that . . ., icrire que . . . ; to write up, faire 
I'floge de, v.i. Ecrire ; faire sa correspondence. To 
write for, mander, faire venir. writer, n. Eerivain ; 
auteur (author); commis aux ecrifcures (clerk), m. 
He is a good writer, il font bien ; Writer to the Signet, 
[Sc.] notaire de premibre dasse. 
writhe (raid), v.i. Se,tordre. v.t. Tordre. 
writing’ ('raitirj), n. Ecriture, /. ; 4crit (anything 
written); (fig.) ouvrage, document, m. ; inscription, 
/. In writing, par icrit. writing-hook, n. Cahier 
d’6criture, cahier, m. writing-case, n. Papeterie, /. 
writing-desk, n. Pupitre, bureau, secretaire, m. 
writing-master, n. Maitre d’6criture, m. writing- 
materials, 7i.pl. Objets pour ecrire, m. writing- 
pad, 7i. Sous-main, buvard, m. writing-paper, n. 
Papier 4 dcrire, m. writing-table, 7i. Table 4 icrire, 
/., bureau, m. 

written ('ritn), a. Ecrit, par 6crit. Written law, 
loi icrite , /. 

wrong (rap), a. Faux, errone, inexact (incorrect) ; 
mal, mauvais ; pas qu’il faut, faux (not what is wanted). 
Of the wrong fount, d'un mil itranger; that is the 
wrong one, ce n’est pas celui-la, qu’il faut ; that s the 
wrong trunk, the wrong train, the wrong street, etc., 
ce n’est pas la la malle, le train, la rue, etc. ; that’s wrong 1 
c’est mal! to be wrong, avoir tort (of persons), etre 
mal, ctre mauvais (of things), n’etre pas a Vheure, alter 
mal (of watches) ; to do the wrong work, to bring the 
wrong book, to take the wrong street, etc., se tromper 
d’ouvrage, de livre, de rue, etc. ; to go wrong, faire 
fausse route, se tromper ; wrong side, leavers, m . , 
wrong side outward, a Verniers’, wrong side up, sens 
dessus dessous. adv. Mal, 4 tort, 4 faux; wjuste- 
ment. n. Mal, m., injustice, /., tort, dommagO; 
prejudice (injury), m. I am in the wrong, jat to • » 
in the wrong, dans son tort’, to do wrong to, / air 
tort a. v.t. Faire du tort 4, nuire 4, leser, faire 
tort 4, faire injure 4 (to do injustice), wrongdoer, 

7t. Injuste, pervers, mechant m. 

Le mal, m. wrong-headed, m Qm a ^esp 
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de travers, pervers ; entete, opmiatre. 


headedness, n. Perversity, 
Injuste ; nuisible (injurious). 

A tort, injustemenfc. wrongly, 
tort. 


f. wrongful, a. 
wrongfully, adv. 
adv. Mal, 4 


T Bn colere, irriW, courrouci. To 
wax wroth, sb mettre en fegonnS ’, ouvg 

Wrought iron, fer forge, m. : id* 


(of textile fabrics). Wrong- 
(sheet-iron), /. : en fer forge, en toie. 


tieet-iron;, /. ; INO ,. 

wrung, past and p.p- 1^^, ton j n> tors ; _ (fig-) 
wry (rai), a. D mak0 a wry face, f alr *< hs 
oblique, detourne, faux. y a ,; ra la grimace. wry- 

grimaccs ; to _puh a lu^/disease) ; torcol (bird), m. 
neck 7i» Torticolis v .. fravers. oui a le 

wryneoked, a. Q UJ a 


cou’do travers, qui a 

Orme des mont3gnes, 

Buelie (an alley), /. 

G?vre. 


X 


fS., s (sks). VingE-quatriema lefctre de Paiphabofc, 
7)i. X, dix. X-rays, n.pl. Les rayons X. 

s anthem ('zsanQiin), n. Xantheine, /. xanthin 
('zaenBin), n. Xanthine, /. xanthoma (-'Boumo), n. 
Xanthoma, xanthome, m. zanthophyll, n. Xantho 
phylle, /. 

xebec ('zirbek), n. Chebec, m. 
sen ogenesis (zeno'dsenssis), n. Xinoginese, f. 
xerasia (zie'reisia), n. Xerasie, /. xerodermia 
(ziero'daumia), n. Xerodermie, f. xerophagy (-' ra 
fad 3 i), 7i. X4rophagie,/., 

sipbias ('zifias), n. Xipbias, m., 6pSe de mer 
(fish),/. 

X-rays [x]. 

sylem ('zailam), n. Xyl&me, m. xylene, n. 
Xylene, m. xylographer (-'loqrafar), n. Xylographe, 
m. xylographic (-'gnefik), a. Xylographique. xylo- 
graphy, 7i. Xylographie, /. xylophagous (-'lofogas), 
a. Xylophage. 

syster ('zisfcas), n. (Surg.) Rugine, /. 
xystus ('zistas), n. (pi. xysti) Xyste, m. 


Y 

y j y (wai). Vingfc-cinquiJme lettre de Talphabet, 

yacht (jot), n. Yacht, m. yacht-club, ti. Cercls 
nautique, m. yacht-race, n. Course de yachts, f. 
yachtsman, n. (pi. yachtsmen) Yachtsman, m. 
yachting, n. Yachting, m. yachting-jacket, v. 
Vareuse, /., saute-en-barqne, m. 
yaffle Cjcefl), n. Pivert (birdX m. 
yam (jcem), n. Igname, /. .... 

~y anlrpp ('jcepki), n. Yankee, -Amencain. m. 
yap (j®p), v.i. Japper, glapir, aboyer. 
yard Cuiad), ti. Cour, f., prfou, m., cour do la 
prison,/. ; chantier (work-yard), m. 
f. : (Measure) yard (metre 0’912), m. Fifty ) ards oir, a 
cinquante pas. yard-arm. n. Boot de vergiie, m. 
yard-man, n. Gargon (d’icurie), m. yard-sUck, n. 
ilesure d’un yard, /. 

^n ( & a - 7 i. P FiL (iVaui.) fil do caret; r/cit. 
conte (story), lu To spin a long yarn, dMUr une 

? °^owlb e arro“r r n !? 3iillefeniUe, herb, aux 
faire des embarddes. 

yawl (jod), Yo ‘ e ?.{] t ot. v .i. R-iillcr; 
yawn (j™), n - w idei To yawn one’s 

i’ouvrir tout grand (to open Bill- 

,ead off, ~7'V“’^S'a. y QM blille; C fp) 

♦ycleped or 'yclept 0 klept), a. hfP - • 

*ve pron.pL Vous. .... 

yea 

r ote affirmatif, vu 
yean (ji:n), vJ. ifettn. b^s, - 

:atre fois jor an; lro m jear -o .--a., , “ ; - f . 
oS ’vend? tjdu ; l I wish you '£\ 

dloq.);e ’.>w Uz*srMMUr.~r . 


Vous. ... 

Oni; viaiment, en vcrilc. 


gncler. yeanling, 



yearn 

next year, Van prochain ; one year with another, bon 
an mat an ; so much a year, tant par an ; to he ten 
years old, avoir ctix ans ; to grow in years, avancer at 
Age ; to wish one a happy New Year, so'uhaiter la 
bonne annie a quelqu’un ; year by year, d’annde at 
annee ; years and years ago, il y a bien des annf.es, 
year-book, n. Annuaire, to. yearling, a. Ago 
run an; n. Cheval, etc., d’un an, to. yearly, a, 
Annuel, de chaque annee ; aclv. Annuellement, tous 
les ans. 

yearn ^jaian), v.i. ■ S’etnouvoir, soupirer (apres). 
To yearn after, soupirer apres, se laisser, aller a des 
Ham de tendresse pour, yearning, n. Elan de ten. 
dresse, to., aspiration, envie, /. ; desir ardent, to. 
yeast (ji:st), n. Levure, /., ferment, m. 
yell (jel), n. Hurlement, to. v.i. Hurler, pousser 
des liurlements. yelling, to Hurlements, vi.pl, 
yellow ('jelou), a. Jaune. The yellow press, les 
ioumaux chauvins ; yellow as a guinea, jaune comma 
un coing ; yellow fever or yellow jack, jievre jaune, f. 
n. Jaune, m. ‘To become yellow, devenir jaune, 
iaunlr ; to make yellow, jaunir. v.i. and t. Jaunir. 
ellow-blossomed, a. k fleurs jaunes. yellow- 
ammer, n. Bruant jaune, to. yellow-wort, n. 
Chlore perfoliee, /. yellowish,®. Jaunatre. yellow- 
ness, n. Couleur jaune, /. 

yelp (jelp), v.i. Glapir, japper, yelping, to 
G lapissement, jappement, m. 

yeoman ('jouinan), n. (pi. yeomen) Fermier- 
proprietaire, fermier ; (Nav.) garde-magasin, to. The 
yeomen of the guard, les cent gardes ; yeoman of the 
guard, views soldat de la garde, m. ; yeoman’s work, 
oeuvre d’homme de cceur, f yeomanry, n. Fermiers* 
proprietaires, m.pl., garde natiouale 4 cheval,/. 

yes (jes), adv. Oui; si, si fait (in reply to a 
negative). To say yes, dire oui, dire que oui ; you 
have not done it. Yes, I have, vous ne Vavez pas fait. 
Si, je I’aifait, ( colloq .) si fait. 

yesterday (’jestaadi), adv. and to Hier, to. The 
day before yesterday evening, avant hier soir; the 
day before yesterday, avant-hier ; we were not born 
yesterday, nous ne sommes pas nis d’hier ; yesterday 
evening, hier soir, hier au soir ; yesterday was Sunday, 
c'ilait hier dimanche. *yester-night, n. La nuib 
derniere, /. yestreen (-’trim), adv. and n. [Sc.1 
Hier, to. 

yet (jet), conj. Pourtant, cependant, toute fois. 
adv. Encore. As yet, jusqu'ici, jusqu'd present ; nob 
as yet, pas encore. 

-yew (ju:), to If, m. 

yield (jiild), v.t. Produire, donner, rapporter; 
livrer, ceder, abandonner (to surrender). To yield up, 
r endre, livrer ; to yield up the ghost, rendre le dernier 
soupir, rendre Vdme. v.i. Se rendre, coder (4) ; con- 
sentir (4). To yield to, se rendre a, cider a, succomber 
a (temptation), n. Rendemenb, produit, rapport, 
m. yielding, a. Qui cede facilement ; complaisant, 
accommodant, facile, souple ; n. Reddition, /. ; con- 
sentement, to. ; soumission, /. yieldingly, adv. 
Facilement. yiQldingnes3, n. Caractere accommo- 
dant, m., complaisance, /. 

yoke (jouk), n. Joug ; attelage, m., paire (pair), 
/. v.t. Atteler ; asservir, reduire 4 l’esclavage (to 
enslave). To yoke with, accoupler avec. yoke-fellow 
or yoke-mate, n. Compagnon, m., compagne, /. ; 
dpoux, m., epouse, /. 

yokel (’joukl), n. Rustre, campagnard, to. 
yolk (jouk), n. Jaune (d’oeuf), to. 
yon (jon) or yonder, adv. L4, 14-bas ; 14-haut. 
a. Oe . o . -14, ceb . . . -14, cette . . . -14, ces . . . 
♦14. Yonder castle, ce chateau-la, ce chdteau Id-bas. 

yore (joar), adv. Autrefois, jadis. In days of yore, 
dans les jours d'autrefbis, au temps jadis. 

yon (ju:), pron. Vous ; ( indefinite ) on. If I were 
you, si j'itais 4 voire place ; you English, vous autres 
Anglais-, you stupid 1 imbecile que vous etes! 

young ( j Atj), a. Jeune; novice, neuf, inexpdri- 
mente (inexperienced) ; (Jig.) naissant, peu avancd. 
TSer younsL man, son. amouTeus. to. *, to grow young 
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again, rajeunir ; to 'make young again, rajeunir 
young fellow, gargon, to. ; young folks or young 
peonle, jeunes gens, m.pl., jeunesse, f . ; young in years, 
jeum d'annees ; young lady, demoiselle, f n.pl, Les 
jeunes, les jeunes gens ; les petits, m.pl. The young 
(of a beast), les petits, m.pl . ; with young (of animals), 
pleine. younger, a. Plus jeune; cadet (of two 
brothers etc.). In my younger days, quand j'itais 
plus jeune ; to grow younger and younger, rajeunir de 
plus en plus ; we don’t grow younger every day, nous 
ne rajeunissons pas ; younger sister, sceur cadette, f. 
youngest, a. Le plus jeune. youngish, a, Assez 
jeune. youngling, to Jeune animal, to. youngster 
to Jeune honnne; gamin, blanc-bec, mioche, to. 

your (juar), a. Votre, (pi.) vos. Your father. 
monsieur votre phre ; your mother, madame votre mere. 
ours, pron. Le votre, to., la votre, /., les votres, pi . ; 
vous (your property); de vous (by you). Yours 
affectionately, d vous de cceur ; yours truly, sincerely, 
tout ou bien a vous, votre tout devoui. yourself (-'self), 
pron. (pi. yourselves) Vons-rneme, (pi.) vons-memes; 
(reflectively) vous. 

youth (ju:0), to Jeunesse, adolescence,/. ; jeune 
liomme, adolescent (young porson), to. ; (fig.) jeunes 
gens, rn.pl. Crabbed age and youth, jeunesse foldtre et 
vieillesse reveche . , . ; the fountain of youth, la fern- 
taine de jouvenee. youthful, a. Jeune; de jeunesse; 
frais, vert (fresh), youthfully, adv. En jeune 
homme, en jeune'fllle. youthfulness, to Jeunesse,/. 
yucca ('jAka)j to Yucca, to. 
yule (ju:l), n. Noel, to:, fete de Noel, /. yule-log, 
to Ruche de Noel, f. yule-tide, to La saison de 
Noel,/. 


z • 

Z, z (zed). Vingt-sixifcmo lettre de 1’alphabot, m. 
zany ('zeini), to Zani, zanni, bouffon, m. 
zeal (zi:l), n. Zele, m. To show too little zeal, 
montrer peu de zele ; to show too much zeal, faire du 
zele. zealot ('zelat), to ZClateur, fanatique, to. 
zealotry, to Zele aveugle, zelotisme, fanatisme, to. 
zealous ('zelas), a. Zeld. zealously, adv. Avec zele, 
zealousness, to Zele, to. 
zebra ('zi:bra), n. Zfebre, to. 
zebu ('ziibju), «. Zebu, to. 
zedoary ('zedouari), to Zddoaire, to. 
zenana (za'narna), n. Appartemenb des femme3 
(dans les families mahomdtanes), m. 

z enith ('zeniG), to Zdnitli ; (fig.) point culminant, 
comble, sommet, apogee, m. 
zeolite ('ziiolait), to Zeolithe. w. 
zephyr ('zefaa), to Zephyr, zephire, Zdphyre, to. 
zephyrian (-'firian), a. Zephirien. 
zero ('ziarou), to Zero ; (fig.) rien, to. 
zest (zest), to Goftt, to., saveur ; zeste (of orange), 
to. To give a zest to, relever le godt de, assaisonner, 
donner du piquant d. 

zeugma ('zjmgma), to Zeugme, zeugma, to. 
zigzag 1 ('zigzag), to Zigzag, to. a. En zigzaf. 
v.t. Former en zigzags, v.i. Aller en zigzag, zig- 
zaguer. zigzagging, to Zigzags, m.pl. 

zinc (zigk), n. Zinc, m. v.t. Zinguer. zinc- 
plating, to Zingage, m., zincage, zinc-roofing, to 
T oiture de zinc, /. zinc-sheets, n.pl. Zinc en 
ieuilles, to. zinc-worker, to Zingueur, to. zinc- 
works, to ZiDguerie, in. zincographer (-'kografaa), 
n. Zinccgraphe, m. zincographic (-'grmfik), a. 
Zincographique. zincography, to Zincograplne, /. 
zither ('ziGaj), n. Cithare, f. - 

zodiac ('zoudkek), to Zodiaque, to.- zodiacal 
(-’daiald), a. ZodiacaL 

zone (zoun), n. Zone; eeinture (girdle),/, zoned, 
a. A eeinture ; (Nat. Mist.) zond. zoneless, a. Sans 
eeinture. . . 

zoochemistry (zouo'kemistri), n. Zoocliimie, J. 
zoogeny v.. Zoogdnie, /» toograpnor 



zoological 

(•'ografaj), n. Zoographe, m. goograpMa (•■’graflk) 
or zoographlcal, a. Zoographique. zoography 
(-'ografi), n. Zoographie, /. zoolatry (-'olatri), 
n. Zooldtrie. /. zoolite Czouolait), », Zoolithe, 

ft. 

zoological (zoualodgikl), a, Zoologlqne. Zoo- 
logical gardens, jardin soologique, m. zoologically, 
adv. D’aprSs les principes de la zoologie ; zoologique- 
raent. zoologist (-'olsdgist), n. Zoologiste, zoo- 
logue, m. zoology, 7i. Zoologie,/. zoomorpbismjn. 
Zoomorphie, f. zoonomy (-'onami), n. Zoonomie, /. 
zoonomical, a. Zoonomique. zoophagous {-'ofagas), 
a. Zoopliage. zoophagy (-'ofadgi), n. Zoophagie. f 
loophorus (-'ofaroo)i n. Zoophors, soopbyto- 
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Segy (-faftoiadgi), n. Zoophytologie, /. zooscopy 
(•'oskapi), n. Zooscopie, /. zootomica. (-'tomikl), o. 
Zootomique. zootomist (-'otamist;, n. Zootomiste, 
m. zootomy, n. Zootomie, /. 

Zoroastrian (zoron'sestrian), a. and n. Zo- 
roastrien, m. Zoroastrianism, n. Zoroastrianisme, m. 
*zounds (zaundz), int. Morbleu 1 sapristi! 

Zulu ('zuilu), «. and n. Zonlon, in. 
zygomatic (zaigo'maitik), a. Zygomatique. zygo- 
morpSous (-'moMfas), a. Zygomorphe. 

zymogen ('zaimadgen), n. Zymogeno, in. zymc- 
logy (-'moladgi), n. Zymologie, f. zymometer 
(.'mamataa), n. Zymosimetra, m zymotlo (-'motik), 
a. Zymotiqn©- 



PRONOUNCING VOCABULARY OP ANCIENT AND 
MODERN PROPER NAMES 

IN 

HISTORY, GEOGRAPHY, MYTHOLOGY, ETC. 


Aargau ('angau) Argovie. / 
Aaron ('earan) Aaron, to. 
Abdera (leb'diaro) Abd6re,/. 
Abel ('eibl) Abel, in. 

Abigail (kebigeil) Abigail, / 
Abraham ('eibroluem) Abraham, 


in. 

Abruzzi(a'brulsi) LesAbruzzes, 
f.pl. 

Abruzzo (a'brutsou) L‘Abruzze, 
/ 

Absalom (kcbsalam) Absalon, in. 

Abyssinia (aebi'sipja) L’Abya- 
sinie, /. 

Acadia (a'keidia) L’Acadie, / 

Acarnania(oekaa'neinia) L’Acar- 
nanie, /. 

Acastus (a'kaasbaa) Acaste, to. 

Acbaia (a'kaija) L’Achai'e, /. 

Acbates (a'keitixz) Acbate, to. 

Acbelous (aeka'louas) Acheloiis, 


m. 

Acheron (kekaran) Acheron, m. 

Achilles (a'kiliiz) Acbille, m. 

Acre ('eikaa) Acre, St. Jean 
d’Acre, m. 

Acroceraunian(ffikrosa'roinian) 
Mountains Monts Acroce- 
vauniens, rn.pl. 

Acrocorinthus (askroko'rinOas) 
Acrocorinthe, to. 

Actneon (sek'tixan) Action, to. 

Adela ('aadala) Adele, /. 

Adelaide ('aadaleid) Adelaide, /. 

Adolphus (a'dolfas) Adolphe, to. 

Adrastus (a'drsestas) Adraste, to. 

Adrian ('eidrian) Adrien, to. 

Adrianople (eidria'noupl) And- 
rinople, /. 

Adriatic (eidri'setik) La mer 
Adriatique, l'Adriatique, /. 

ASgean(i:'d3i:an) La mer Egee, /. 

JEgeus ('iid3jms) Egee, to. 

iEgina (ix'dgaina) Egine, /. 

JEgisthus (ix'djisOas) Egisthe, to. 

AEneas (ix'nixas) Enee, to. 

iEolia (ix'oulia) , L’Eolie, /. 

AEolus ('iialas) Eole, to. 

AEschylus ('iiskilas) Eschyle, to. 

AEsculapius (ixskju'leipias) Es- 
culape, m. 

AEsop ('i:sop) Esope, in. 

Afghanistan (cefgamistsen) 
L’ Afghanistan, to. 

Africa ('sefrika) L’Afrique, /. 

Agatha ('aegaBa) Agathe, /. 

.ftgesilaus (adsesi'leias) Agesi- 
las, m. 


Agincourt (kcd3ink0a.it) Azin- 
court, to. 

Aglaia (a'glaia) Agla6, /. 
Agnes (keg nos) Agn6s, /. 
Agrippina (xegri'paina) Agrip- 
pina,/. 

Ahab ('eihffib) Achab, to. 

Ahaz ('eihaiz) Achez, in. 

AJlba ('axlbo) Albe, /. 

Albania (ml'beinia) L’Albanie, /. 
Alcaeus (xel'sixas) Alcee, in. 
Alcestis (icl'sestis) Alceste, /. 
Alcibiades (selsi'baiadiiz) Al- 
cibiade, to. 

Alcides (ad'saidixz) Alcide, m. 
Alderney ('oxldami) Aurigny, to. 
Aleppo (a'lepou) Alep, to. 
Alexander (ielik'ztendoj) Alexan- 
dre, TO. 

Alexandretta (adikzcen'dreta) 
Alexandrette, / 

Alexandria (selik'zamdria) 
Alexandria, / 

Algeria (sel'c^iorio) L’A)g6rie,/ 
Algiers (ffil'dsioaz) Alger, to. 
Allen ('ffilin) Alain, to. 
Alpheus (lel'fkas) Alphee, to. 
Alphonso (cel'fonzou) Alphonse, 

TO. 

Alps (mips) Les Alpes, f.pl. 
Alva ('ffilva) Albe, /. 

Amazon ('aemozon) L’Amazone 
(river), to. 

Amboyna(iem'boino) Amboine,/ 
Ambrose ('sembrouz) Ambroise, 
w. 

Amelia (o'mixlio) Amdlie, f. 
America (a'meriko) L’Ameri- 
que, /. 

Americus Vesputius (o'meri 
- kosves'pjuxfios) Americ Vespuce, 

TO. 

Amoor (o'muoj) L’ Amour, to. 
Amurath ('aenyuorseO) Amurat, 

TO. 

Amy('eimi) Aimde,/. 
Anacreon (o'neekrion) Anacreon, 

TO. 

Anastasius(ffino'steijios) Anas- 
tase, to. 

Anatolia (aeno'toulio) L'Ana- 
tolie, /. 

Anaxagoras (senak'sxegoroes) 
Anaxagore, to. 

Anchises (aeq'kaisixz) Anchise, 

TO. 

Ancona (sen'kouno) Ancone, /. 
Asadalusaa (xendo'luxzio) or 
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dalucia (axndaxlux'Oin) L’J n 
Jalousie, /. 

Andes (kendixz) Les Andes, f.pl. 
Andorra (;en'dora) Ardor re, /. 
Andrew (kendrux) Andre, to. 
Andromache (mn'droraaki) An 
dromaque, / 

Andromeda (oen'dromada) An- 
dromfede, / 

Andronicus (cendra'naikas) 
Andronic (Eastern Emperor) ; 
Andronicus (Livius), to. 
Angelina (xendse'lixna) Ange- 
line, f. 

Angelus (kendgilas) Ange, to. 
Anicetus(ieni'si:tas) Anicet, to. 
Anna (kena) Anne, f 
Annibal [hannibal]. 

Anselm ('xenselm) AnseIme,TO. 
Antseus (mn'tixas) Antee, to. 
Antananarivo (sentansenakriz 
vou) Tananarive, to. 

Anthony (kentani) Antoine, to. 
Anticyra (amti'saiara) Anti- 
eyre, /. 

Antigone (aen'tigani) Anti- 
gone, / 

Antigonus (aen'tiganas) Anti- 
gone, TO. 

Antigua(;en'tigjua) Antigue, to. 
Antilles (sen'tiiixz) Les Antilles, 
f.pl . Greater, Antilles, les 

Grandes Antilles ; Lesser Antil- 
les, les Petites Antilles. 
Antioch (kentiok) Antioche, /. 
Antisthenes (ten'tisBonixz) An- 
tisthtne, to. 

Antonina (ffinta'naina) Anto 
nine, /. 

Antoninus (senta'nainas) Ant0‘ 
nin, to. 

Antonius (osn'tounias) Antome 

TO. 

Antony ('amtani) Antoine, to. 
Antwerp ('aentwaap) Anvers, to- 
Apelles (a'pelixz) Apelle, to. 
Apennines ('aepanainz) Les 
Apennins, tn.pl. 

Apollo (a'polou) Apollon, to. 
Appalachians (aepa'leitfians) 
Les monts Appalaches, m.pl. 
Appian (kepian) Appien, to. 
Apuleius (oepju'lixas) Apuleo, m. 
Apulia (a'pjuxlia) Ja Pouille, 
L’Apulie, /. , 

Aquileia (axkwikeija) Aqmlee,/. 
Aquitaine (sekwi'tein) L’AquJ<- 
taine,/. 



Arabella 

Arabella (a;ra'bela) Arabella, f. 
Arabia (a'reibia) L’Arabie, f. 
Arabia Deserta, 1’Arabie De- 
serts; Arabia Felix, l’Arabie 
Heureuse ; Arabia Petrosa, 
l’Arabie Petrie. 

Arcadia(a:ikeidia) L’Arcadie,/. 
Arcesilaus(ausesi'lei33) Arcesi- 
las, vi. 

Archangel (au'keindgl) Ark- 
hangel, m. 

Ar chib aid (’autfiboild) Arelum* 
baud, m. 

Archimedes (atiki'mkdiiz) Ar- 
chim6de, m. 

Archipelago (aiaki'pelagou), 
the L’Archipol, in. 

Aretlxusa (ajra'0ju:za) Ar<$- 
thuse, f. 

Argentine (’audsontain), the 
La Republique Argentine or l’Ar- 
gentine, / ; les Etats-Unis dn 
Rio do la Plata, vi.pl. 

Argolis (’augalis) L’Argolide, / 
Argus (’auga.s) Argus, m. 
Ariadne (ceri'aedni) Ariane, / 
Arimathea (iBrima'Giia) Ari- 
mathie, / 

Ariovistus (terio' vistas) Ario- 
viste, m. 

Aristides (aeris'taidiiz) Aristide, 

TO. 

Aristophanes (teris'tofaniiz) 
Aristophane, to. 

Aristotle (Teristotl) Aristote, to. 
Arizona (reri'zouna) L’Arizona, 
m. 

Armenia (au'miinto) L’Arme- 
nie, f. 

Arnold (’aunald) Amaud, w. 
Arrian ('aerian) Arrien, to. 
Arsenins (au'siinias) Arsine, to. 
Artaxerxes (autag'zauksiiz) 
Artaxerxes, m. 

Artemisia (aata'mijia) Art6- 
mise, / 

Ascauius (aes'kemias) Ascagne, 

TO. 

Asclepxades (mskla'paiadiiz) 
Ascldpiade, to. 

Ashanti (a'jmnti) L’Achanti, to. 
Asia('eija) L’Asie,/. Asia Minor, 
1‘Asie-Mineure. 

Asmodeus (sesmo'diias) Asmo- 
d6e, in. 

Aspasia (res'peifia) Aspasie, /. 
Assyria (a'siria) L’Assyrie, / 
Astreea (aes'triia) Astree, /. 
Asturias (aes'tjuariaes) LesAstu- 
ries, f.pl. 

Astyages (les'fcaiadgirz) Astyage, 

to. . 

Asuncion (aisuinsi'on, -0i on) 
L'Assomption, / . , 

Atalanta (seta'lsento) Atalante, /. 
Athanasius (seSa'neqas) Atiia- 
nase, m. ' , 

Athens ('»0anz) Athenes, / 
Atlantic (ast'lcentik) L Afclanti- 
que, / 

Atlas ('tetlas) Atlas, to. 

Atreus (’eitrus) Atree, to. 

Attica ('eetilca) L ^\ que ’ 
Augsburg (oigzbaag) Au 0 s 

AuanstusCo.-'flAstos) Auguste, to. 
AuluEi Gellius ('odes' d 3 ehas) 
Aulu-Gelle, to. 

Aurelia (ofriilia) Aureue, / 


Aurellaafoi'ririian) Aareliea, m. 
Aurelius (ox'riilias) Aurelius, to. 

Marcus Aurelius, Marc-AurMe. 
Aurora (ot'roara) Aurora, / 
Ausonius (ot'sounias) Ausone, 


Oeeplo 


Austin ('oisfcin) Augustin, to. 
Australasia (o:stra'leiJia)L’Aus- 

tralasie, /. 

Australia (ofstreilia) L’Ausfcra- 
lie, / 

Austria ('oistria) L’Autriehe,/. 
Austria-Hungary, l’empire Aus- 
tro-Hongrie, m. 

Aveatine ('te van tain) Aventin, 
to. Aventine Hill, le Mont 
Aventin, m. 

Averno (a'varanou) L'Averne, to. 
Avicenna (tevi'sena) Avicenne, 

TO. 

Avitus (a'vaitas) Avit, to. 

Azof ('a:zav) Azov, Azof, to. 
Azores (a'zoarz) Les Azores, 
f.pl 


Babylon('bEEbilan) Babylone, /. 
Baden ('baidn) Bade, to. 
Baffin's ('btefinz) Bay La raer 
de Baffin, / 

Bahama (ba’hanna) Islands 
Les lies Bahama, les Lueayes, 
f.pl. 

Balearic (baeli'mrik) Islands 
Les iles Baldares, f.pl. 

Balioi ('beilial) Baliol, Bailloul, 

TO. 

Balthazar 

thasar, to. 

Baltic ('bailtik) La Baltique, f. 
Baluchistan [beluchistan]. 
Baptist ('bseptist) Baptiste, in. 
Barbadoes (bau'beidouz) La 

Barbara’ ('"ba.ubara) Barbe, /. 
Barbarossa (bauba'rosa) Barbe- 
rousse, to. 

Barbary ('baubari) LaBarbarie, 

/ The Barbary States, les Etats 
Barbaresques, vi.pl. 

Barcelona (bauso'louno) Barce- 
lona, /. 

Barcelonetta (bausalo'neta) 
Barcelonette (Spam), f. 
Barcelonette(bausalo'net) Bar. 

celonnette (France), / 

Barnabas ('baunabas) Barnabe, 

711 . 

BarnabyCbaanabi) BaraabfS, to. 
Bartholomew (baa'0olamju) 
Barthelemy, in. 

Basil (’basal) Basils, to. 

Basle (bail) Bile, to., / 

Batavia (ba'teivia) La Batavia 
(country); Batavie (town), /. 
Bavaria (bs'vssria) Ls- Bavicro,/ 
Bearn (beam) Le B&irn, to- 


(b£el'0sezaa) Bal- 


Beatrix ('biiatriiks) Beatrice, / 

•n « — .v«.% /Bi'alvi h A BfllZc* 


Borsa- 


Beelzehuh (bi'elzibAb) 
buth, to. , . 

Beersheba (bioa Jubo) 

Me, f 

Beirut (bei'ruit) Beyrouth to. 

Belgium ('beldgianii *5 3m ) ^ 
Belgique,/ .. 

Belisarius (beli'ssoriDs) Bel*- 
saire, in. ^ „ 

Belloaa(ba'lounD) Bellone,/. 

Belshazzar (bel'Jajzaj) Bal- 
thasar, TO. 
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Belt (belt) The Great Belt, Le 
Grand Belt; the Little Belt, lo 
Petit Belt, to. 

Beluchistan (ba'luddstsen) Le 

BeloutchisUa, 

Benares (bi'nairiz) B6narts,/. 
Benedict ('benodikt) Benoit, 
Bengal (bec'go:]) Le Bengale, 
m. The Bay of Bengal, le Golfe 
du Bengale. 

Bermudas (baj'mjuidsz) Les 
iles Bermudes, f.pl. 

Bern (baun) Berne,/ 
Bernardino (bojnoa'diinou) Ber- 
nardin, m. 

Bernese (boj'ni.-z) Alps Les 
Aipes Bernoises, /.pj. 

Bertha (’beuOa) Bertlie, /. 
Bessarabia(besaTeibia) LaBes. 
sarabie, /. 

Bethany (’beGani) Bdtlianie, / 
Bethlehem ('beBlihem, -liam) 
Bctlileem, in. 

Biscay (’biski) La Biscaye, /. 
The Bay of Biscay, lo Goife de 
Gascogne, in. 

Black (blsek) Forest La Foret 
Noire, /. Black Sea, la Mer 
Noire,/. 

Blaize (bleiz) Blaise, to. 

Blanco (’blaigkoa), Cape Lo 
Cap Blanc, m. 

Bohemia (bo’hinnia) La Bo- 
hime, / 

Bokhara (bo'kaira) La Bouk- 
harie (State), / ; Boukhara(city> 
in. 

B Olivia (ba'Ii via) La Bolivie, / 
Bologna (baTouqja) Bologne,/ 
Bombay (bom'bei) Bombay, to. 
Boreas (’boarias) Borie, in. 
Bosnia (’boznia) La Bosnio,/. 
Bosporus (’bosparas) Le Bos- 
pliore, lo canal de Constanti- 
nople, in. 

Bothnia (’boOm'a) La Bothnia, / 
Bourbon('buojban)(island) L’ilo 
de la BSunion, 1’ilo Bourbon, / 
Brabant (bro'brent) Lo lira- 
bant, in. 

Brandenburg ('brandanbajg) 

Le Brandebourg, m. 

Brazil (bro'zil) Lo Bnisil, to. 
Bremen (’breiman) Breino, / 
Bridget (’bridsat) Brigitte,/ 
Brindisi (’brindizi) Brindisi, 
Brindes, in. 

Britain (’briton) La Graude-Bre- 
tagne, / New Britain, la Nou- 
velle Bretagne; tho British 
(’britij) Isles, les iles Britanni- 
ques, 

Brittany (’britani) La Bretagno 
(France), / 

Brussels (’br.isiz) Bnixeiies, / 
Bucharest (’bjuikarcst) Buka- 
rest, / 

Buda('bju:da) Bude,/ 

Bulgaria (b.U'gsaria) La Bui- 
garie, / 

Burgundy (’botigoDdi) Ij. Bour- 
gogne, / 

Burmah('baaima) LaBirmanie,/ 
Byzantium (bai—entiam) By* 
zance,/ 

Cabul('ko:bul,k,/bal) Caboui, tu 
Cadiz (’keidiz) Oulix.n. 

Ctcpio (’siipiou) Cepion, 


C©SB3? 


Damietta 


Coesar ('skzai) C6sar, mu 
Ccesarea (siiza'riw) C6sar6e, / 
Csesarius (si'zssrias) Cesaire, mu 
Caffraria (ko'irsoria) La Cafre- 
rie,/. 

Cain (ltein) Cain, to, 

Cairo ('kaiarou) Lo Cairo, mu 
Calabria (ka'leibria) La Cala- 
bro, / 

Caledonia(kseH'dounia) LaCalfi- 
donie, / Now Caledonia, la 
Nouvelle Caledonia, / 
Califomia(iciell'fo:juio) La Cali- 
fornio, / 

Calixtus (ka'likstos) Calixto, m. 
Callisthenes (kaiis0ani:z) Cal- 
listhene, mu 

Calvary ('kielvori) Lo Calvaire, mu 
Cambodia (ltrem'boudia) Lo 
Cambodgo, mu 

Cambyses (ka;m'baisi:z) Cam- 
byso, mu 

Camilla (ko'mila) Camille, / 
Camillus (ka'milas) Camille, mu 
Campagna (kiem'pamjo) La 
Campagne,/ 

Campania (ktein'peinia) LaCam- 
panie, / 

Campeachy (kEem'pktji:) Cam- 
peche, mu 

Canaan ('keinian) Chanaan, mu 
Canada ('kamada) Lo Canada, mu 
Canary (ka'neari) Islands Les 
lies Canaries, f.pl. 

Candia ('kaandio) L’ile de Candie, 
Crfcte, / 

Cannae ('kteni:) Cannes (des 
anciens), / 

Canterbury ('ksentaabari) Can- 
terbury. 

Canute (ka'njmt) Canut, mu 
Cape Breton (keip 'bretan) L’ile 
du Cap-Breton, / 

Cape Horn (keip 'hoan) Lo Cap 
Horn, m. 

Capernaum (ka'paaniam) Ca- 
phamaiim, mu 

Capetown ('keiptaun) Le Cap, 
mu The Cape, le Cap; Cape 
Colony, la Colonie du Cap. 
CapeVerd(keip'va:ad) Cap-Verfc, 
mu 

Capitoline (ka'pitalain) Hill 
Le Mont Capitolin, m. 
Cappadocia (ksepa'doujia) La 
Cappadoce, / 

Capricorn ('kaeprikaun) Capri- 
come, mu 

Capua ('ksepjua) Capoue, / 
Caribbean (kceri'biian) Sea La 
mer des Antilles, / 

Caribbee ('kseribi:) Islands 
Les Antilles, les lies Caraibes, 
f.pl. 

Carinthia (ka'nnQia) La Ca- 
rinthie,/. 

Carnatic (kaiYnatik), the Le 
Karnatic, in. 

Carnic ('kannik) Alps, the 
Les Alpes Carniques, f.pl. 
Carniola (kauni'oula) La Car- 
niole, f. 

Carolina (kseraiaina) La Caro- 
line, / North Carolina, la 
Caroline du Nord ; South Caro- 
lina, la Caroline du Sud, / 
Caroline ('kseralain) Caroline,/. 
Carpathians (kau'peiQianz) Les 
Carpathes, mupl. 


-Sarfcagem (kauta'dglma) Car- 
thagSno, /. 

Cashmere fktejmiai) Cache- 
mire, mu 

Caspian {'kampian) La mer 
Caspienne, f. 

Cassander (ka'ssendai) Cassan- 
dra, mu 

C ass andra (ka'samdra) Cassan- 
dre, / 

Castile (ktes'fcixi) La Castille, / 

Catalonia (kceta'iounia) La 
Catalogne, / 

Cattegat (’kmtigast) Le Catte- 
gat, mu 

Catiline ('kretilain) Catilina, in. 

Cate ('keitou) Caton, in. 

Catullus (ka'tAlas) Catulle, mu 

Caucasus ('koikosas) Le Cau- 
case, mu 

Cecilia (sa'silia) Cdcile, / 

Celestine ('selistain) Celestin, 
mu 

Celsus ('selsas) Celse, to. 

Cephalonia(sefa'lounia) Cfipha- 
lonie, / 

Cerberus ('saubaras) Cerb&re, 

m. 


Ceres fsiarkz) C<5r£s,/ 
Cettinje (tje'tinji) Cettigne,/. 
Ceylon (si'lan) Ceylan, /. 
Chalcedon ('kselsidan) Chalcd- 
doine, f. 

Chaldea (kml'dha) La Chaldio, 
/ 

Chamonny ('jEemani, Jajmn'ni:) 

Chamonix, Chamouny, mu 
Champagne (Jasm'pein) La 
Champagne, / 

Channel ('tjasnl) Islands, pi. 
Les lies Anglaises on de la 
Manche ou anglo-normandes, f.pl. 
Charles (tfaialz) Charles, mu 
Charles the Fifth, Charles- 
Quint, mu 

Chary b dis ( ka'ri bdis) Cnaryhde, 
mu 

Chile ('tjili) Le Chili, to. 

China ('tfaina) La Chine,/ The 
China Sea, lamerde Chino. 
Christian ('kristian) Chretien; 

Christian (King of Denmark), mu 
Christina (kris'tima) Christine, 


Christopher ('kristafai) Chris- 
tophe, m. 

Cicely ('sisali) Cecile, / 

Cicero ('sisarou) Ciceron, mi: 
Cilicia (si'lijia) La Cilieie, / 
Circassia (sai'kaajia) La Cir- 
cassia, / 

Circe ('sausi) Circ§, f. 

Clara ('klsara) Claire, / 
Clarissa (kla'risa) Clarisse, / 
Claudia ('kloidia) Claude, / 
Claudian ('kloidion) Claudien, 


mi. 

Claudius (’klmdias) Claude, in. 
Clement ('klemant) Clement, to. 
Clem entina (kleman'tiins) Cle- 
mentine, / 

Cleopatra (klia'peitra, -'paetra) 
Cleopatre, / 

Cletus ('kliitas) Clet, mu 
Cloelia ('kliilia) Clelie, / 
Clotilda (kla'tilda) Clotilde, f. 
Clytemnestra (klaitem'nestra) 
Clytemnestre, / 

Coburg ('konbaag) Cobourg, m. 


C o chin • China ('kot jin 't jainaj 
La Cochin-chine, / 

Cocytus (ko'saitas) Le Cocyte, 

mu 

Colchis (’kolkia) La Colchide, / 
Colombia (ka'lAmbia) La Co- 
lombia. f British Colombia, La 
Colombia Britaunique, /. 
Columbus (ka'lAinbas) Colomb, 
m. 

Commodus ('komadas) Com- 
mode, mu 

C omo ('koumon) Come, fi 
Comoro ('komarou) Islands 
Les Com ores. 

Congo ('kaggou) Le Congo, in. 
Connecticut (ka'netikat) Le 
Connecticut, mu 

Const antina - (konstan'taina) 
Constantine, / 

Constantine ('konstantain) 
Constantin, mu 

Cook's (kuks) Strait, n. Le 

detroit de Cook, m. 
Copenhagen (koupan'heigan) 
Copenhague, /. 

Coral ('koral) Sea La mer de 
Corail, / 

Cordilleras (koudiTjsaraz) Les 
Cordilleres, f.pl. 

Cordova ('korjdava) Cordoue, /. 
Corea [korea]. 

Corfu (koa'fju:) Corfou (isle), /. ; 
(town), mu 

Corinth ('korinO) Corinthe, /. 
Coriolanus (korio'leinas) Corio - 
lan, m. 

Cornelia (kou'nklia) Cornelia, /. 
Comelius(koa'nidias)Cornelius r 
TO. 

Cornwall Ckoianwal) Le Cor- 
nouailles, mu 

Corsica ('koasika) La Corse, / 
Ccrunna(ka f rAna) La Corogne,/. 
Cottian ('kotian) Alps, the 
Les Alpes Cottiennes, f.pl. 
Cracow ('kraikou) Cracovie, / 
Cremona (kra'mouna) Cremone, 
£ 

Crete (kriit) La Crfete, Tile " 1 a 
. Candie,/ 

Crimea (lcrai'miia) La Crimde, / 
Crispin ('krispin) ■ Cr6pin, mu 
Croatia (krou'eijia) LaCroatie,/ 
Croesus ('kriisas) Criisus, mu 
Cumae ('kjuimi) Cumes,/ 
Cunegond ('kjuinigond) Cune- 
gonde, / 

Cupid ('kjrnpid) Cupidon, m. 
Curiatii (kjuari'eijiai) Les Cu* 
riaces, mupl. 

Curio (’kjuariou) Curion, m. 
Cybele (’sibali) Cybele, / 
Cyclades ('sikladiiz), pi. Le3 
Cyclades, f.pl. 

Cyprian ('siprian) Cyprien, to 
Cyprus ('saipras) Chypre, / 
Cythera (si'0iara) Cyth6re, / 

Dacia ('deijia) La Dade, / 

D sedalus ('diidalas) D<5dale, mu 
Dakota (da'kouta) Les Dacotas, 
mupl., le Dakota, to. _ , 

Dalmatia (dsel'meijia) La Dal* 
matie, / 

Damascus (da'mseskas) Damns, 

TO. • 

Damian ('deimian) Damien, to. 
Damietta fetami'eta) Damiette,/ 



Damocles 

Damocles (Moemakliiz) Damo- 

Cl6S 171. 

Danube ('dtenjub) La Danube, 

to. 

Danzig' (Mrentziq) Tautzig, m. 
Dardanelles (daudo'nelz) Les 
Dardanelles, /.pi. 

Darius (da'raiss) Darius, to. 
Darius Codomanus, Darius 
Codoman ; Darius Hystaspe3 
[hystaspes]. 

Dauphiny ('doutini) La Dau- 
phine, to 

Davis ('deivis) Strait Da 
detroifc da Davis, to. 

Dead Sea ('ded 'si:) La mer 
llorte, / 

D eb or ah. ('debars) Debora,/. 
Deccan (Mekan) La Deccan, 
Dekhan, to. 

Dejanira(dedsa'naiara) DSjanire, 

Delaware (Melaweai) La Dela- 
ware (state), to, la Delaware 
(river),/. 

D elia ('di:li a) Delie, /. 

Delos ('didos) Delos, /. 

Delphi ('delfai) Delplies, /.pi. 
Democritus (da'mokritas) De- 
xnocrite, to 

Demosthenes (da'mas0ani:z) 
Demosthene, m. 

D enmark (Menmank) Le Dane- 
mark, to 

Dennis ('denis) Denis, to. 
Diana (dai'cena) Diane, /. 

Dido ('daidou) Didon,/. 
Diocletian (daio'kli:Jian) Dio- 
cletien, to 

Diodorus (daio'doaras) Diodore, 
m. Diodorus Siculus, Diodore 
deSicile. _ 

Diogenes (dai'od3ani:z) Diogene, 
m. Diogenes Laertius, Diogene 
Laerce oil de Laerte. 

Diomedes (daio'miidiiz) Dio- 
mede, to _ 

Dionysius (daio'nijias) Denys, 

to . . 

Dominic (dominik) Dominique, 
lit * 

D oininica (da’minika) LaDomi- 

nique, /. Dominican RepuDlic, 
la Republique Dominicame, 

La Saint-Domingue,/. .. . 

jDomitian (da'mijwn) Domtien, 

Donatius (da'neijias) Donatien, 

Donatus (da'neitasl Donat w. 
Dorothy (MoraGi) Dorothee, r. 
Dover (Momma) Douvres, to. 
Straits of Dover, le Pas-de-Calai , 

Draco ('dreikou) Lracon, to- 

.Dresam f gSO- 

711. 

bSSSS# 1 l cSS8»i ■ £d “' 

E SS,d Cd»»»« Edmond, 

to. . .. ,. v , I d'» Edouard, to. 

Edward (ed'vaad) 

Egeria (odjiarie) 


Egypt('i:d 5 ipt) L’Egypte. Lower 
Egypt, La Basse Egypte, /. 
Elba ('elba) L’ile d’Elbe, /. 

Elb e (elb) (River) L'Elbe, m. 
Eleanor ('elanar) Eleonore, /- 
Elia ('iilia) Elie, in. 

Elias (a'laias) or Elijah (a'laidga) 
Elie, m. , 

Eligius (alidsias), Eloi, to. 
Elisha (a'laija) _ Elisee, to. 

Eliza (a'laiza) Elise, Elisa, /. 
Elizab eth (a'lizabaQ) Elisabech, 

El’oisa (elo'iiza) Heloise, /. 
Elsinore (elsi'ncar) ,Elsineur,m. 
Emilius (a'milias) Emile, to 
Emily ('emili) Emilie, / 
Engadine ('engadim) L’Enga- 

dine, /. 

England ('iggland) L Angleterre, 
/. New England, la nouvelle 
Angleterre ; the English. Chan- 
nel, la Jlanche, /. , 

Ephesus ('efisas) Ephesr;, /. 
Epicurus (epi'kjuaras) Epicure, 

Epidatirus (epi'dnrrss) Epidaure, 

Epirus (a'paiaras) Epire,/. 
Erasmus (a'rsezmas) Erasme, to. 
Erehus ('erabas) Erebe, TO. , 
Erie, Lake ('iarp Le lac Erie, m. 
Erin ('iarin, 'erin) Irlande,/ . 
Esthonia (es'Oonnia) L’Esthome, 

Estremadura (estreima'duara) 
L'Estremadure, /. 

Ethiopia (iiGi'oupio) LEthiopie, 

Etna ('etna) L’Etna, to Mount 

Etna, le mont Etna. . 

Etruria (a'truaria) L Etrurie, / 
luS Gu'bto), Vile de Negre- 

EucUdamkUd) Euclide, to. , 
Euuenia (iu'd 5 i:nia) Eugenie, /. 
vSfalia (iu'leilia) Eulalie,/. . 
iS^lilaCu'^^Euphrasie, 

Euphrates (ju'freitfcz) L’Eu- 

Euripides (ju'ripidfcz) Euripide, 

Europa (ju'roupa) Europe, / 


iSSKrssw*) 

EusSn® l " ('J uiksain) Le Font- 

EvSderVv^ndau) Evandre.m. 

il^elo'zkkiaD Ezfichiel, w. 
Ezra ('ezra) Esdras, to. 

Fabian 

^Lcs^hS iialouines oil Falkland, 

T&e (T.jroo) Blands les He. 

F IStii&((s»'«stos) Faustin, 

•pplix (fii'liks) Fehx, to. 
Fe^ra^rdua) Fenare./. 
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Gibraltar 

Ferro plerou) L'lle de Fer, f. 


to . 

Flanders ('flaindarz) La Flandre, 

/ 

Flavian ('fleivian) Flavien, to. 

Flora ('floara) Flore, f. 

Florida ('florida) La Floride, /. 

Flushing ('flAjig) Flessingue, /. 

Formosa (fou'mousa) Formose, 

/. 

Forth (foar0) Le Forth. The 
Firth of Forth, le Golfe de Forth. 

Fortuna (foa'tjuma) Fortune, /. 

France (trains) La France, / 

Frances ('fra-nsis) Franqoise, /. 

Francis ('frsensis) Francois, m. 

Franconia (fneg'kounia) La 
Franconie, /. 

Frankfort ('fnegkfajt) Francforc, 
to. Frankfort on the Main, 
Francfort-sur-le-ilein. 

Frederick ('fredrik) Frdderic, to 

Freiburg (’fraibueag) (Black 
Forest) Fribourg, to 

Fribourg ('friibusa) (Switzer- 
land) Fribourg, m. 

Friendly (Trendli) Islands, 
the Les ile.s des Amis, fpl. 

Friesland ('friizlsnd) LaFri so,/. 

Friuli (fri'uili) Frioul, m. 

Fulvia ('fulvia) Fnlrie,/. 



Galatia (ga'leijw) LaGalatie,/ 
GaUcia (gs'lifia) La Galic.e 
(Austria) ; La Galice (Spam),/ 
Galilee ('greldk) La Galilee,/ 
Galileo (gadi'liiou) Galilee, vi. 
Gallia ('gslia) La Gaule, / 
Gambia ('gaimbio) Ea Gamble^/ 
Ganges ('gamdoiiz) Le Gan 0 e, 

Ganymede Cfl* nimi:d ) GaDy * 
Gascony('gssksni) La Gascogne, 

Gaul (9 3 *I) Ea Gaule, / . . 

Geneva (dsa'nuva) Gcneae, / 
The Lako of Goneva, la lao 
Leman, le lac de Geneve, to. 
Genoa (M 5 enoua) Genes / 
Genseric (Msensarit) Genstric, 

Geoffrey ('djefri) Gcoffroi, to. 
George (d 50 UfJ 3 ) Geors^t * 

Georgia ('doaiadoio) La G corgi e, 
Georgina(d 5 o:jM3i:na) Georgina 

aiSSS/ 0«- 

('djoamonO L'Alle- 

GeSe (d.-.u'velz) Gcn.-us, 
Ghauts (gaits) Les Ghathm,/; 
Ghent (gent) GaE,J > , r .. 
Giant's Causeway ^ 

'koizwei) LaCuarnmcedcsGc~.^, 

Gib eon CfliEisn) Ga^, to. 

Gibraltar (dylbrol^) Ul 
raltar, to. 



Gideon 


Jamaica 


Gideon {'gidian) Ged6on, m. 

Gilboa (gil'boua) Le Gelboe, m. 

Gilead ('gilised) Galaad, in. 

Giles (dgailz) Gilles, m. 

Gironde (gi'rond) La Gironde, /. 

Gloucester ('glostaa) Glocester, 
in. 

Glycera ('glisara) Glycere, /. 

Godfrey ('godfri) Godefroi, in. 

Gold Coast ('gould koust) La 
cote d’Or (Guinea), /. . 

Golden Horn ('gouldan Tioun) 
La Corne d’or, f 

Golgotha ('golga0a) Le Gol- 
gotha, m. 

Gomorrah (ga'mora) Gomorrhe, 

J f . 

Goodwin ('gudwin) Gddouin, m. 

Gordian ('goudian) Gordien, m. 

Goshen ('goujan) Gessen, m. 

Gothland('go91and) Le Gothland 
on Gotland, /. 

Gottingen ('gotiggan) -Gcettin- 
gue, in. 

Gracchi ('graekai) LesGraeques, 
m.pl. 

Granada (gra'naida) La Grenade, 

/ 

Granicus {'graenikas) Le Grani- 
que, in. 

Gratian ('greijian) Gratien, m. 

Greece (grixs) La Grdce, /. . 

Greenland ('grixnland) Le Green- 
land, in. 

Gregory ('gregari) Grdgoire, m. 

Groningen ('grouniggan) Gro- 
ningue, in. 

Guelders('geldajz) LaGueldre,/. 

Guercino (gau'tjixnou) Le Guer- 
chin, in. 

Guernsey ('gaianzi) Guernesey,/. 

Guiana (gi'axna) La Guyane, /. 

Guido ('gixaou) Le Guide, in. 
Guido Aretinus, Guy Aretin. 

Guinea ('gini) La Guinde, /. 
New Guinea, la Nouvelle Gurnee. 

Gujarat (guxdga'raxt) Guzzerat, 

m. 

Gulf of Lyons (gAlf av 'laianz) 
Le Golfe du Lion, m. 

Gulf Stream ('g.vlf 'strhrn) Le 
Gulf-Stream, le courant du Golfe, 
in. 

Gustavus (gAs'teivaa) Gustave, 
in. 

Habahtk.uk ('hsebakalc) Haba- 
cue, vi. 

Habsburg ('hmDzbeag) Habs- 
bourg, m. 

Hades ('beidiiz) Les Enfers, 
m.pl. 

Hadriau (lieidriau) Adrien, 
Iladricn, in. 

Hadrumetum (hajdru'mixtam) 
Adruinete, Hadrumdte, in. 

Hagar ('beigoj) Agar,/. 

Haggai ('hasgeiai) Aggie, in. 

Hague (heig) La Hayo, /. 

Hainault('heinou) LeHainaut, 

Haiti ('belli) Haiti,/. 

H alicamassus (hxelikaa'niesos) 
Halicaruasse, /. 

Ham(hann)(pers. name) Cham, m. 

Hamburg ('luemboag) Ham- 
bourg, m. 

Hamilcar(hie'milka:j) Amilcar, 

in. j 


Hannah ('hana) Anna, /. 
Hannibal ('heenibl) Annibal, uu 
Hanoi (hai'nouix) Hanoi, m. 
Hanover ('baenovai) Le Hanovre, 

m. 

Hanse (beaus) Towns Lesvilles 
Hanseatiques, f.pl. 

Hapsburg [habsborg]. 
Hardicanute (haxjdika'njuxt) 
Canut le Hardi, in. 

Harriet ('hseriat) Henriette,/. 
Harry ('haeri) Henri, m. 
Havana (ha'vaxna) LaHavane,/. 
Havre (haxvj) Le Havre, in. 
Hawaii (hax'waiix) Les lies 
Hawaii, m. 

Hebe ('hixbix) Hebe,/. 
Hebrides ('hebridixz) Les He- 
brides,/.^. The New Hebrides, 
les Nouvelles Hebrides. 

Hebrus ('hixbras) L’Hebre, m. 
Hecate ('hekati) Hecate,/. 
Hecuba ('hekjuba) Hecube, /. 
Helen ('lielin) or Helena 
('helina) Helene, /. 
Heliodorus(lu:lio'doaras) Hdlio- 
dore, m. 

Heliogabalus (hixlio'gaebalas) 
Heliogabale, in. 

Hellespont ('belaspont) L’Hel- 
lespont, m. 

Helvetia (hel'vixjia) L’Helvetio, 

Henrietta (benri'eta) Henriette, 

/. 

Henry (henri) Henri, in. 

Herat (he'raat) Hdrat, m. 
Herculaneum (haxkju'lemiam) 
Herculanum, in. 

Hercules ('haxakjulixz) Hercule, 
in. 

Herod ('he rad) Herode, in. 
Herodian(ha'roudian) Herodien, 
m. 

Herodotus (lia'rodatas) Hero- 
dote, in. 

Herzegovina (hsajisagou'vixna) 
La Herzdgovino, /. 

Hesiod ('bixsiad) Hisiode, m. 
Hesperia(bes'piaria) L’Hesperie, 

/ 

Hezekiah (bezaTcaia) Ezechias, 
in. 

Hibernia (hai'bannia) L’Hi- 
bernie, /. 

Hiero ('haiarou) Hi iron, m. 
Hieronymus (haia'ronimas) 
Hiirouymo, in. 

Highlands ('hailondz) , the Les 
Highlands, La Hauto Ecosso, f. 
Hilary ('bilori) Hilaire, m. 
Himalayas (lii'maxliaz, liinia 
'leiaz) L’ Himalaya, w. 
Hindustan (bindu'staxn) L’Hin- 
doustan, m. 

Hippocrates (lii'pokratixz) Hip- 
pocrate, in. 

Hippolytus(hi'pDlitos) Hippo- 
lyto, m. 

Hippomenes(bi'pomonixz) Hip- 
pomene, in. 

Holland('lioland) LaHollaiuIe,/ 
Holofernes(holo'foxjnixz) Ilolo- 
plierne, m. 

H oly Land ('bouli 'bend) 'l'erre- 
Sainte, /. 

Homburg ('bomlxuy) Horn- 
bourg, m. 

Homer ('bournaj) Homire, m. 
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Honorius (ba'noarias) Hononus, 

71L 

Horatii(ho'reijiai) Les Horaces, 

in. 

Horatio (ho'reijiou) Horace, m. 
H orn [cape horn, golden horn). 
Hortensia(hoj'tenJia) Hortense, 
/. 

Hosea (ho'zixa) Osee, in. 
Hudson's ('hAdsanz) Bay La 
baie ou mer d’Hudson, /. 

Hugh (hjux) Hugues, m. 
Hungary ('liAggari) LaHongrie, 
f. 

Hyacinthus (haia'sinBas) Hya- 
cinthe, in. 

Hydaspes (bi'dtespixz) L’Hy- 
daspe, in. 

Hymen ('hannen) or Hymen 
seus (haima'nixas) Hymen 
Hymenee, m. 

Hymettus (lii'metas), Mount 
Le mont Hymette, m. 
Hyperides (hai'peridixz) Hyp<5- 
ride, in. 

Hyperion (hai'piarian) Hype- 
rion, in. 

Hyrcania (hojt'keinia) L'Hyr- 
canie, /. 

Hyrcanus (lioLkeinas) Hyrcan, 
in. 

Hystaspes (his'tcespixz) Hys- 
taspe. Darius Hystaspes, 

[ Darius, fils d'Hystaspe, in. 

Iberia (ai'biaria) L’lWrie,/. 
Icarian (ai'kearian) Sea La mer 
Icarienne, f 

Icarus ('ikaras) Icare, in. 
Iceland ('aisland) L’Islande,/. 
Ignatius (ig'neijias) Ignace, m. 
Illinois (ili'noi) L’lllinois, m. 
Illyria (i'liria) L’lllyrio, /. 

India (’india) Inde, /. Indian 
Ocean, la mer des Itides, /. 
Indiana(indi'axna) L’Indiana, vu 
Indies ('indiz) Les Indes, f.pl. 
The East Indies, les Indes Orlen- 
tales ; the West Indies, les Indes 
Occidentales. 

Indo - China ('indou 'tfaino) 
L’Indo-Cbine, f 

Indus ('indas) (river) Le Sind, 
in. 

Ionia (ai'ounia) L’lonie,/ Ionian 
(ai'ounian) Islands Les ilcs 
Ioniennes, f.pl. 

Iowa('aiawo) L’lowa, m. 
Iphigenia (ifidgo'naia) Ipbi- 
gdnio, /. , , 

Ireland ('aiaalond) L’lrlando,/. 
Irene (aio'rixni) Irinu,/. 

Irish, ('alarij) Sea La Her d I r- 
lando, /. 

Isabella (iza'belo) Isabelle,/ 
Isaiah (ai'zaio) Isaie, m. 
Ishmael ('ijmeil) Ismaiil, in. 
Isldorus (izi'dooras) Isidore, vu 
Israel ('izreial) Israel, in. 

Italy ('itoli) L’lUlie, /. 

Ithaca C'iOoka) L’lle d'lthaque,/. 
Ivanhoe('aivonhou) Ivanlioe, vu 
Ivory ('aivori) Coasts the Lt 
cote d'Ivoire,/. 


rack(dgxk) Jean, Jcansot, vu 
raffa('d,jxfo) Jonpe, m. 

r n tri n ? r* rt ^i!r.VTm4 If Ijl JAIIL&I* 


quo,/ 



James 

James (dgeimz) Jacques, n. 
Jane (dgein) Jeanne, f. 

Janet ('dgrenat) Jeannette, 
Jeanneton, /. 

Jansenius (djfen'simias) Jan- 
senius, m. 

Japan (dso'pien) Le Japon, m. 

Sea of Japan, LamerduJapon,/. 
Jasper ('d3aespaj) Gaspard, m. 
Jean(d3i:n) Jeanne,/. 

Jeffrey ('dsefri) Geoffroy, m. 
Jehoshaphat(d5i'hojofset) Josa- 
phat, m. 

Jehovah (dsi'houvo) Jehovah, m. 
J ehn ('dqiiliju:) Jehu, m, 

J ena ('jeina) Iena, in. 

J enny ('dseni) Jeannette, /. 
Jephthah('d 3 ef 0 a) Jephte, ni. 

J er emiah (dseri'maia) J eremie, 
m. 

Jeremy ('dserimi) Jerernie, m. 
Jericho Cdjerikou) Jericho, in. 
Jerome ('dseram) Jerome, m. 

J erusalem (dsa'ruisalam) Jeru- 
salem, /. 

J esus ('d3i:zas) J 6 sus, m. Jesus 
Christ, Jesus-Christ. 

J ezebel ('d3ezabl) Jezabel, /. 
Jim (dgim) Jacquot, m. 

Joan (dsoun) Jeanne, J. Joan 
of Arc, Jeanne d’Arc. 
John(d3on) Jean, m, 

Johnny ('dgonn Jeannot, m. 

J onah ('dsouna) Jonas, m. 
Joppa [JAFFA] 

J ordan ('d3oadan) Le Jourdain, 
in. 

Josephine ('dsouzafhn) Jose- 
phine, /. 

Josephus (dso'siifas) Josephe.m. 
Joshua ('dsojjua) Josu 6 , m. 
Josiah (d30'saia) Josias, m. 
Jove(d3ouv) Jupiter, in. 
Judaea (dsu'diia) La Judee, /. 
Judah ('dsuida) Juda, m. 

Judas ('d3u:das) Jude; Judas, 
in. Judas Iscariot, Judas 
Iscariote. 

Julia ('d3u:lia) Julie,/. 

Julian ('d3u:lian) Julien, m. 
Juliana (d3u:li'a:na) Julienne,/. 
Juliet ('d3u:liat) J uliette, /. 
Julius ('dflUilios) Jules, m. 
Jumna ('d3Amna) Le Ljomna, m. 
J unia ('dsumia) Junie, / 

Juno ('d3umou) Junon,/ 
Jupiter ('d3u:pitaj) Jupiter, 

' Jupiter Olympius, Jupiter Olym- 
pien. . . 

Justinian (dgAs'tnaan) Jus- 
tinien, m. 

Justus ('dsAstas) Juste, w. 
Jutland ('dsAtland) Le Jutland, 

Juvenal ('dsuivanl) Juv 4 nal, m. 

Kabul ('kaibul, ka'bul) Kaboul, 

Ka^raria" (kcefrearia) La Caf- 

Kamtchatka, m. . , n \ r.e 

Kamerun (kaima'm.n; 

Cameroun, m. , ,s Canda- 

Kandahar (kamda ha-J) 
liar, m. . T „ Kansas, m. 

usss a*”'*"-”) <M ~ 

rine, /. 


| Kedroa ('kiidxan) Charon, m. 
Kentucky (ken'tAki) Le Ken- 
tucky, 771 . 

Korea (ka'ri:a) La Coree, f. 
Kurile ('kuaril) Islands Les 
iles Kouriles, /. 

Labrador ftebradon) Le La- 
brador, m. 

Laccadive fkekadiv) Islands 
Les Laquedives, les iles Laque- 
dives, f.pl. 

Lacedaemon (loesi'diiman) La 
Lacedemone, /. 

Laconia (la'kounia) LaLaconie, 
/. 

Ladislaus ('Izedislois) Ladislas, 

m. 

Ladrone (la'droun) Islands Les 
iles Mariannes, les iles des Lar- 
rons, f.pl. 

Laelia ('li:lia) Lelie,/. 

Laertes (lei'autiiz) Laerte, m. 
Laertius (lei'autias) Laerce, m. 
Lago Maggiore ('laigoumiedsi- 
'oari) Le lac Majenr, m. 
Lancaster ('liegkasta.i) Lan- 
castre 

Land's End ('kendz 'end) Pointe 
do Cornouailles, /. ; cap Land’s- 
end, cap Finis terre, m. 
Laodicea(leiodi'si:a) Laodicee,/. 
Lapland('lffipkend) LaLapome,/. 
Latona (la'touna) Latone,/. 
Launcelot ('loins-, lomslat) 
Lancelot, m. 

Laura ('loira) Laure, /. 
Laurence ('lorans) Laurent, 
to., Laurence, /. . . 

Lavinia (la'vima) Lavime, f. 
Lazarus ('lazares) Lazare, in. 
Leah ('lira) Lia, /• , . . 

Leander (li'amdaj) L^andre, m 
Lebanon ('leban an) Le Liban,m. 

Leda ('liida) L&dn,f. 

Leeward ('Ijuard) Islands 
Les iles sous lo Vent, f.pl. 
Leghorn (Teghoun, la garni) 

Leipzig ('lalpsik) Leipsick, Leip- 
zig, m. 

Leo ('liiou) Ldon, m. 
t.pnn f'liion) Leon, tju 
Leonard ('lenaid) Leonard, m. 
Leonardo da Vinci (Ua'naudou 
L da:'vintji) Ldonard do Vinei, in. 

iSsfs'lSS vast 

illvon cmopoW, ”■ 

Levant, m. 

JSSrSSSa? «.» 

asssrssJs i if“- 

LinTburS ('Umbcug) 

I, Inn tens (li'niias) Linrid, in. 
t isbon (’lizban) LIsbonne, /. 
Lithuania (liOju'einio) La Li- 
tliuanie, /. 

Livia ('livia) I-ivie,/. 
Livonla(li'vounia) In I-Uonfc.,/ 
Livy ('livi) Tito-Live, v- 
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Limbourg 


Slain 

Lizard Point or the Lizard 

('lizaad) Le Cap Lizard, in. 
Lizzie ('lizi) Lise, Lisette, /. 
Locris ('loukris) Iji Locride, f. 
Loire (lwau) La Loire (river), /. 
Lombardy ('Umbordi) La Lom- 
bard ie, /. 

London ('Undan) Londres, m. 
Long Island (’logailand) Lo 
Long Island, m. 

Longinus (loii'dsainas) Lon- 
gin, m. 

Loretto (lo'retou) Lorette, /. 
Lorraine (lo'rein) La Lorraine,/ 
Lot (lot) Loth, m. 

Lothario (io'Gsariou) Lothaire, 

m. 

Louie (Tu:i) Lonison,/ 

Louisa (lu'iiza) Louise, /. 
Louisiana (luiizi'nina) LaLoui- 
siane, /. 

Low(Iou) Countries LesPays- 
Bas, m.pl. 

Lqwlands ('ioulandz) La Basso 
Ecosse, f. 

Lucan ('luikan) Lucain, m. 
Lucca ('L\ka) Lucques, f. 

Lucian ('luijian) Lucien, m. 
Lucilla (lu'sila) Lucille, /. 
Lucinda (lu'sinda) Lucinde, /. 
Lucretia (lu'kriijia) Lucrece, /. 
Lucretius (lu'kriijias) Lucrece, 
m. 

Lucy ('lmsi) Lucie, /. 

Luke (luik) Luc, m. 

Luneburg ('lumbajg) Lo Lune- 
bourg, m. T 

Lusatia (lu'seijia) La Lusace, / 
Lutetia (lu'tii(io) Lutcce (old 
Paris), /. , , . 

Luxemburg ('lAksemborg) 1 -° 
Luxembourg (State), n. 

Luzon (lui'zon) Lueon, vu 
Lydia ('lidio) Lydie, /. 

Lyons (Taianz) Lyon, vu Tno 
Gulf of Lyons, le golfe du Lion, 

Lysanderflai'saendoj) Lysandre, 

Lysippus (kri'sipas) Lysippe, in. 

Maas (niuis) La Meu.se, /. 
jvj ^carius Jiawiri f 

Maccabees ('miksbiiz), the 
Les Maccabees, rn.pl. 

Maccabeus (micka biias) ai.-c- 
cabde, r.u 

Macedonia (.nasi uounia) i-a 
JIacedoine, /. 

Machiavelli (mama veh) ilf 
cbiavel, w. . 

Macrobius (maOatjubia,) iia- 
crobo, -u , ,, , 

Madeira (inadisra) 

Madeleine ('m-nlalein) 

Icim',/ . , . 

Madge (ri:.id3) or Maggie 
('magi) Margot, /. 

Maecenas («.i a. 

Magdalen (V..=v! :i n, 

Jladeb ine,/. . 

Magdcburg(m->.v.:. *i) 

Magellan fins’' Straits of 
L.MiarciVd" M;..:.!.---. . 

Maggiore **” «. 
Main (mem) I/o 



Main© 


HnmidHa 


Maine (mein) Le Maine (State), 
m. ; La Maine (river), f 
Mainz (maints) Mayence, f. 

Maj orca (ma'dgouka) Maiorque, 
Majorque, /. 

Malachi('imelakai) Malachie, m. 
Malay (ma'lei) Archipelago or 
Malaysia La Malaisie, /. 
Maidive ('maeldaiv) Archipel- 
ago Les Maldives, f.pl. 

Malta ('mo:lta) Malte, /. 

Man (man), Isle of L’ile de 
Man, f 

Manasseh (ma'naesi) Manasse, 
Manasses (the king), to. 
Manchuria (maen'tjuaria) La 
Mandchourie, /. 

Manila (ma'nila) Manille, /. 
Mantua ('rmentjua) Mantoue, /. 
Marcellinus (mausa'lainas) 
Marcellin, m. 

Marcus Aurelius ('maukas 
o:'ri:lias) Mare-Aurele, to. 
Margaret ('maugarat) Margue- 
rite,/. 

Marianne Islands [padrone 

ISLANDS] 

Mark (maulc) Marc, to. 
Marmora ('maumara). Sea of 
La mer de Marmara,/. 
Marquesas (mau'keisaes) Les 
lies Marquises, f.pl. 

Marseilles (mau'seilz) Mar- 
seille, /. 

Martha ('mauOa) Marthe, f. 
Martinique (maiabi'nisk) La 
Martinique, / 

Mary ('msari) Marie, /. 
Maryland ('msariland) Le Mary- 
land, m. 

Matilda (ma'tilda) Mathilde, /. 
Matterhorn ('mffitaohoun) Le 
Mont Gervin, to. 

Matthew ('mreSju) Mathieu, to. 
Matthias (ma'Baias) Mathias, to. 
Maud (mo:d) Madelon, /. 
Mauritius (ma'rijas) L’ile Mau- 
rice, l’ile de France, /. 
Masimian (mcek'simian) Maxi- 
mien, TO. 

Maximilian (maeksi'miljan) 
Maximilien, to. 

Maximus ('majksimas) Maxima, 

TO. 

Mecca ('meka) La Mecque, /. 
Mechlin (’meklin) Malines,/. 
Mecklenburg ('meklinbajg) 
Le Meckleinbourg, to. 

Medea (mi'diia) Mtkleo,/. 
Medici ('meditji:) Mddicis, to./ 
Medina (ma'dkna) Miidine, / 
Mediterranean (medita'reinian) 
La Mediterran^e, / 

Medusa (ma'diuiza) Mf5du.se, /. 
Mekong (mei'kog) Cambodje, 
Mekong, to. 

Melchizedek (mel'kizadek) 
Melehisedccli, to. 

Melpomene (mel'ponioni) Mel- 
pomimo, /. 

Menelaus(mana'leias) Mfinfilas, 

TO. 

Mentone (meu'tonni) Menton, 
in. 

Mephlstopheles (metis' tofolkz) 
Muphistoplieles, to. 

Mercury ('maukjuri) Mercurc, 

TO. 

Mersey ('mauzi) La f. 


Mesopotamia (mesopo'teimia) 
La Mesopotamie, /. 

Messalina (mesa' lima) Messa- 
line, /. 

Messina (me'skna) Messine, f. 
Straits of Messina, le phare de 
Messine, to. 

Methuselah (me'Bjurzala) Ma- 
thusalem, to. 

Mexico ('meksikou) Le Mexique 
(country), to., Mexico (city), to. 

Micah ('maika) Michee, to. 

Michael ('maikl) Michel, to. 
Michael Angelo, Michel- Ange. 

Michigan ('mit(igan) Le Michi- 
gan, to. 

Milan (mi'lcen) Milan ,. mu 

Milanese (mila'niiz) Le Mila- 
nais, to. 

Milo (’mailon) Milon, m. 

Miltiades(mil'taiadiiz) Miltiade, 
TO 

Minerva (mi'naiava) Minerve,/ 

Minnesota (mini'souta) Le 
Minnesota, m. 

Minorca (mi'nouka) Minorque,/ 

Mintumse (min'tauni) Min- 
turnes, /. 

Mississippi (misi'sipi) Le Mis- 
sissippi, TO 

Missouri (mi'zuari) Le Missouri, 

TO 

Mithridates (mi0ri'deiti:z) Mi- 
thridate, m. 

M ocha ('rnouka) Moka, /. 

Modena (mo'deina) Modene, /. 

Modenese (mouda'niiz) Le 
Modenois, to. 

Mohammed (moTnemad) Ma- 
homet, TO. 

Moldavia (mol'deivia) La Mol- 
davie, / 

Molly ('moli) Manon, Marion, 
Mauette, /. 

M oluccas (malAkaz) Les Molu- 
ques, f.pl. 

Mongolia (mog'goulia) La Mon- 
gols,/. 

Monica ('monika) Monique, /. 

Montana (mon'taina) Le Mon- 
tana, to. 

M ont Blanc (moi'bla) Le Mont 
Blanc, to 

Montenegro (monti'niigrou) 
Montenegro, to. 

Montreal (montri'oil) Montreal, 
vi. 

M oravia(mo'reivi3) La Moravie,/ 

Mordecai (moudi'keiai) Mar- 
dochee, to. 

M or ea (mo'rka) La Moree, / 

Morocco (mo' rokou) LeMaioc,™. 

Morpheus ('mojifjuis) Mor- 
pliee, to. 

Morrice, Morris ('moris) 
Maurice, to. 

Moscow ('inoskou) Moscou, to 

Moses ('mouziz) Moiso, to. 

Mosul ('mousul) Mossoul,/. 

Mulhausen ('mcelbauzen) Mul- 
hou.se, to. 

Murcia ('rnor.ijio) La Murcio, /. 

Muscovy ('mAskovi) La Mos- 
covie, /. 

Mycence (mai'siini:) Mycines, 

f.pl. 

Mysore (mai'soaj) Le Mysore, to. 

Nancy('iucnsi) Nance, Nanette./ 
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Nanking (men'kig) Nankin, to 
N aomi ('neiami) Noemi,/ 
Napoleon(na'poulian) Napoleon 

to 

Narcissu£,(na:Ysisas) Narcisse 


TO. 

N auplia ('noiplia) Nauplie, /. 

Navarino (naava'rimou) Nava 
rin, to. 

N avarr e (na'vau) La Navarre,/, 

Nebraska (ni'bneska) Le ; Ne ( 
braska, to. 

Nebuchadnezzar (nebjukai 
'nezaj) Nabuchodonosor, to. 

Negropont (negrou'pont) La 
Negrepont, f. 

Nehemiah(ni:a'maia) Nihimie, 


TO. 

Nemesis ('nemasis) Nemesis,/. 

Neoptolemus (niop'tolamas) 
Neoptoleme, to. 

N epal (ni'poil) Le Nepal, to. 

Nereus ('niarjuis) Neree, to. 

Nero ('niarou) Neron, to. 

Netherlands ('neSaalandz) Les 
Pays-Bas, m.pl., la Neerlande, /. 
The United Netherlands, les 
Provinces unies, f.pl. 

N e va ('ni:va) La N ive, /. 

Nevada (ni'vaida) LeNevada,m. 

New Caledonia ('njui kmli 
'dounia) LaNouvelle-Caledonie,/. 

Newfoundland (njui'faund 
land) La Terre-Neuve, /. 

New Jersey (njm'dgajzi) Le 
New-Jersey, to. 

New Orleans (nju: 'oulianz) La 
Nouvelle Orleans, /. 

New South Wales ('njmsauO 
hveilz) La Nouvelle-Galles du 
Sud, /. 

New York (njui'jouk) New 
York (city); L’Etatde New York 
(State), m. 

New Zealand (njui'zkland) La 
Nouvelle-Zelande, /. 

Niagara (nai'ffigaro) Le Niagara, 
to The Falls of Niagara, les 
Chutes de Niagara, f.pl. 

Nicsea (nai'siia) Nic6e,/ 

Nicephorus (ni'sefaros) Ni- 
cephore, m. 

Nicholas ('nikalas) Nicolas, w. 

Nicodemus(niko'dinnas) Nico- 


d6me, to. „ 

Niger ('naidgaa) Le Nigor, to. 
Nile (nail) Le Nil, to 
N imro d ('nimrad) Nemrod, m. 

Nimwegen('nimweigan) Eime- 

gue, to. . 

Nineveh, ('ninovs) Nlnive,/* 

N iobe ('nai3bi:) Niob6, / 
‘Nismes (ni:m) Nlmes, f. 
Noah('noua) No6, to. 

NToric ('noarik) Alps, the Le. 

Alpes Noriques./.pi. 
Normandy ('noumondi) l-a 
Normandie,/ 

North Sea (nouO'si:) l- 3 mcf 
du Nord, / , , 

Norway ('nouwei) Lal*orvfgt, 
/, la Norwigo, / 
tfova Scotia ('nouva 'akouW 
La Nouvelie-Bcosso, I’Acadle,/. 
M"ova Zembla ('nouva 'zeinblaj 
La Nouvelle-Zerubie,/ 
siubia ('njuibia) I .a Nuble,/. 

Mnmidia (nju'midio) La Now- 

die,-/ 



Obadiah 


Prometheus 


Ob&duaL (cubardaia) Abdias, m. 

Oceania (ouji'einia) L’Oceanie,/. 

Oceanus (o'siianas) Ocean, to. 

Octavia (ok'teivia) OctaVie, / 

Octavius (ok'teivias) Octave, in. 

Odoacer (oudo'eisaa) Odoacre, m. 

CE dipus ('iidipas) CEdipe, in. 

Ohio (ou'liaiou) L’Ohio, in. 

Oldenburg ('ouldanbajg) Olden- 
bourg, m. 

Oliver ('olivai) Olivier, m. 

Olives ('alivz), the Mount of 
Le Mont des Oliviers, in. 

Olivia (a'livia) Olivie, /. 

Olympia (a'limpia) Olympe, / 

Olympus (o'limpas) L’Olympe, 
in. ; Mount Olympus, le Mont 
Olympe. 

Onesimus (o'nesimas) Onesime, 
m. 

Ophelia (o'fklia) Ophelia, f. 

Oporto (o'poaatou) Porto, to. 

Orange ('orind 3 ) Free State 
L’Etat Libre d’Orange, in. 

Oregon ('origan) L’Oregon, in. 

Orestes (o'restiiz) Oreste, to. 

Orinoco (ori'noukou) L’Oreno- 
que, in. 

Orkneys ('onkniz) Les Orcades, 
/.pi. 

Orlando (orisendou) Roland, m. 

Orleans ('oulianz) Orleans, m.,/.; 
New Orleans, la Nouvelle- 
Orleans,/. 

Orpheus ('aufjus) Orphde, in. 

Ostend (os'tend) Ostende, to. 

Ostia ('ostia) Os tie,/. 

Otaheite [tahiti]. 

Otho ( ; ou0ou) Othon, m. 

Otranto (o’trantou) Otrante, in. 

Ottoman ('otaman) Umpire 
L’Empire Ottoman, in. 

Oudh (aud) L’Oude (province), 
m. ; Oude (town), /. 

Ovid ('ovid) Ovide, to. 

Owen ('ouan) Ouen, m. 


Pacific (pa'sifik) Pacifique, in. 

Pactolus (paek'toulas) Le Pac- 
tole, to. 

Padua ('psedjua) Padoue, / _ 

Palseologus(p®li'olagas) Paleo- 
logue, in. T 

Palatinate (pa'laetinat), the Le 
Palatinat, to. 

Palatine ('pielatain) Hill L 0 
Mont Palatin, in. 

Palermo (pa'laumou) Palermo,/. 

Palestine ('pielistain) La Pales- 
tine, /. _ , 

Palmyra (psel'maiara) Palmyra, 

Pamphylia(p®ni'filia) La Pam- 

Pamphylus ('premfilas) Pam- 

Pampiona (pamn'plouna) Pam- 

Panam/<d>®na'ma:) Lo Panama, 


ncras ('pamkras) Pancrace, 

adora(pren'doaro) Pandoro,/. 
nnonia (pa'nouma) La Pan- 

pua / ('P^Pi u ?> . L * Pa P° u “ ie ’ 

NcuvellG'Guinee, /» 

Ja Cpep.ua, W Paponasio. 

\ Nouvello'kuin^c, 

racelsus (paaa'selsos) Para- 


Paraguay Cpaeragwei, -gwai) Le 
Paraquay, to. 

Parcse ('pausi:) Les Parques, f.pl. 
Paris ('peer is) Paris (person), in. 
Parma ('pauina) Parme,/. 
Parmenio (pau'mimiou) Par- 
menion, in. 

Parnassus (pau'Esesas) Le 

Parnasse, to. 

Patagonia (pseta'gounia) La 

Patagonie, f. 

Patrick ('pietrik) Patrice, Pat- 
rick, TO. 

Patroclus(pa'trouklas) Patrocle, 

TO. 

Paula ('poilo) Paule, /. 

Paulina (po.'lirna) Pauline, /. 
Paulinus (podainas) Paulin, rn. 
Paulus-AEmilius ('poilas i'mi 
lias) Paul-Emile, to. 
Pausilippo (poisi'lipou) Pau- 
silippe, to. 

Pavia ('peivia) Pavie, / 
Pegasus ('pegasas) Pegase, to. 
Pekin (pii'kin) Pekin, in. 
Pelagia (pa'leidgia) Pelagie, f. 
Pelagius (pa'leidsias) Pelage, to. 
Peleus ('piiljms) Pelee, to. 
Pelew (pe'lu:) Islands Leslies 
Pelew, les lies Palao, f.pl. 
Peloponnesus (pelapa'niisas), 
the Le Peloponnese, in. 
Penelope (pa'nelapi:) Pene- 
lope, f. 

Pennsylvania (pensil'veinia) 
La Pensylvanie, f. ' 

Pentheus ('pen9jum) Penthee 

TO. 

Pepin ('pepin) Pdpin, to. Pepin 
the Short, Pepin le Bref. 
Pergamus ('pa.ugamas) Per- 
game, /. - _ 

Periander (peri'iendaj) Peri- 
andre, in. 

Pericles ('perikliiz) Pericles, to. 
Pernambuco (pamaem'buikou) 
Pernambouc, m. 

Perpetua (po-i’petjua)l Perpdtue, 
/- 

Perseus ('pausjuis/- Persee, to. 
Persia ('paufa) na Perse, / ; 
Persian Gull, le golfe Persique, 


Persius ('paasias) Perse, to. 
Peru (pa'ru:) Le Perou, to. 
Perugino (peru'dsimou) Le 
Perugin, to. 

Peter ('piitar) Pierre, to. 
Petrarch ('piitrauk) Petrarque, 


V/U 

Petrograd Cpetrougrmd) Saint- 
Petersbourg, to. 

Petronilla (petra'nila) Pdtro 
nille, /. 

Petronius(pa'trounias) Pdtroce, 

m. 

Phaedra ('fi:dro) Phidre, /. 

Phaedrus (Ti:dros) Phedre, m, 

Phaethon('feia0an) Phaeton, m. 

Pharaoh ('fearou) Pharaon, m. 

Pharnaces ('fa:jnasi:z) Phar- 
nace, to. 

Pharsalia(fau'seilia) Pharsale./. 

Philadelphia (rilo'delfio) Phita- 
delphie, /. 

PNiiipCfdip) Philippe, w. Philip 
the Bold, Philippe le Hardi: 

PhUipemip) Philippe, TO. Philip 
-tho Bold, Philippe le Hardi: 
Philip tho Fair, Philippe ie Bel. 

Philippa cnup%> Phifippe,/. 
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Philippi (fi'lipai) Philippes,/ 

Philippine ('filipain) Islands 
Les Philippines, f.pl. 

Phocaea (fo'siia) Phocde, /. 

Phocis ('fousis) La Phocide, / 

Phoebe ('fi:bi) Ph^W,/. 

Phoebus ('fkbas) Ph6bus, m. 

Phoenicia (fi'nijia) La Phenicie, 
/• 

Phrygia ('fridsia) La Phrygie, /. 

Phryne ('fraini:) Phryne,/. 

Piacenza (piia'senza) Plaisance, 

Picardy ('pikaadi) LaPicardie,/. 

Piedmont ('piidmont) Le Pie- 
mont, m. 

Pindar ('pindsj) Pindare, to. 

Pindus ('pindas) Le Pinde, m. 

Piraeus (pai'riros), the Le Piree, 

TO. 

Pisa('pi:za) Pise,/ 

Pisistratus(pai'sistratos) Pisis- 
trate, m. 

Pius ('paias) Pie, to. 

Placentia (pla'senjia) Plaisanca, 
/ 

Plate (pleit) River La Plata, 
/. ; le Rio de la Plata, to. 

Plato ('pleitou) Platon, to. 

Plautus ('plo:tas) Plaute, to. 

Pliny ('plini) Pline, in. Pliny 
the Elder, Pline l’Ancien ; Pliny 
the Younger, Pline le Jeune. 

Plutarch ('pluitauk) Piutarque, 


TO. 

Pluto ('plurtou) Pluton, to. 

Po (pon) Le Po, m. 

Poland ('pouland) LaPologne,/ 
Polybius (pa'libias) Polyhe, m. 
Polyhymnia (poTlmnla) Po- 
lymnie, /. 

Polynesia (pali'nli/la) La Poly- 
ndaio, /. 

Polynices (poU'nalsiia) Poly- 
nine, B». 

Polyphemus (poli'fkinos) Poly- 
plieme, to. 

Pomerania (poma'reinia) La 
Pomeranie, /. 

Pomona (po'mouna) Pomone, / 
Pompeii (pom'pkai) Pompei,/; 
Pompeies, f.pl. 

Pompey ('pompi) Pompee, in. 
Pondicherry (pondi'tjeri) Pon 
dichery, to. 

Pontine ('pontain) Marshes, 
the Les marais Pontius, «*•/«• 
Pontius Pilate ('panjss 'pailst) 
Ponce Pilate, to. 

Pontus ('pontas) Lo Pont, to. 
Poppcea (pa'pim) Poppce, / 
Porphyry ('poufiri) Porpliyn. 

Pori; Said (poait 'seid) P 0rt 

PortisalCr^lj.oD 

tele, . Pp. 1 ! Jx) izf&t 

Presburg Cpresborg) P 1 ^ ^ 

to. „ . , prctcrXs 

Pretoria (pratoari.) t- 

Priapus (pm; t 

Priscilla (pn s “?L ut ,;^) 
Procopius (pro* 




cope, 

Procopius 




jm-Y 






metical 




Propertius 


Sixtus 


Propertius (pra'paxajias) Pro- 
perce, to. 

Propontis (pro'pontis) La Pro- 
pontide, /. 

Proserpina (pro'saxrpino) Pro- 
serpine, /. 

Proserpine ('prosaapain) Pro- 
serpine, f 

Proteus ('proutjuxs) Prot6e, to. 
Provence (pro'vuxs) La Pro- 
vince, /. 

Prussia CprAfa) La Prusse, /. 
Psyche ('saiki) Psychd, /. 
Ptolemy ('tolami) Ptolemde, to. 
Pultowa (pul'touva) Poltava, to. 
Punjab (pAn'd 3 a:b) Le Pond jab, 

TO. 

Pylades ('pailadixz) Pylade, to. 
Pyramus ('piramas) Pyrame, m. 
Pyrenees (pira'nixz), the Les 
Pyrenees, f.pl. 

Pythagoras (pai'Qxegarxes) Py- 
thagore, to. 

Quebec (lswa'bels) Quebec, to. 
Queensland ('kwixnzland) Le 
Queensland, to. 

Quintilian (kwin'tilian) Quin- 
tilien, in. 

Quintus Curtius ('kwintas 
'kaujias) Quinte-Curce, m. 
Quixote ('kwiksat) Quichotte, 
to. Don Quixote, Don Quichotte. 

Radegund ('reedigAnd) Rade- 
gonde, /. 

Ragusa (ra'guxsa) Raguse, f. 
Ralph (reif, radf) Raoul, to. 
Randolph ('rsendolf) Randolphe, 

TO. 

Rangoon (rseg'guxn) Rangoun, 
in. 

Raphael ('nefeil) Raphael, to. 
Ratisbon('ra3tizban) Ratisbonne, 
/• 

Ravenna (ra'vena) Ravenne, f 
Raymund('reimand) Raymond, 
TO. 

Rebecca (ra'beka) Rebecca, /. 
Red Sea ('red 'si:) La mer Rouge, 

f 

Reginald ('redginald) Renaud, 

TO. 

Regulus ('regjulas) Regulus, to. 
Remus ('rinnas) Remus, to. 
Reuben ('ruxban) Ruben, to. 

R ey kj avik ('rekj a vik) Reikiavik, 

TO. 

Rhea ('ri:a) Rhee, f 
Rheims (rixmz) Reims, to. 
Rhine (rain) Le Rhin, to. The 
Lower Rhine, le Bas-Rhin ; the 
Upper Rhine, le Haut-Rhin. 
Rhode - Island ('roud ailand) 
Le Rhode-Island, to. 

Rhone (roun) Le Rhone, to. 
Riphrei (ri'fixai), pi. Les Monts 
Riphees or Hyperboreans, in.pl. 
River Plate ('rival 'pleit) La 
Plata, f. 

Riviera (rivi'sara) La Cote 
d’Azur, la Riviere, la RiviSra. 
Rocky ('roki) Mountains Les 
Montagnes Rocheuses, f.pl. 
Romagna (rou'mumja) La 
Romagne, /. 

Romano, Giulio (rou'maxnou, 
'suxliou) Jules Romnin, m. 
Romanus(ro'meiuas) Romain.TO. 


Romeo ('roumiou) Rom6o, to. 

Rosa ('rouzo) Rose, /. 

Rosaline ('rozalin) Rosalie, f. 

Rosamund ('rozomand) Rose- 
monde, Rosamonde, /. 

Rosetta (ro'zeta) Rosette, /. 

Rosinante (rozi'ncenti) Rossi- 
nante, to. 

Rowland ('rouland) Roland, to. 

Roxana (rok'saxna) Roxane, /. 

Rubicon ('ruxbikan) Le Rubicon, 

TO. 

Rumania (ru'meinio) La Rou- 
manie, /. 

Rumelia(ru'mi:lia) LaRoumelie, 
/. Eastern Rumelia, la Rou- 
mdlie Orientale, /. 

Russia ('rAja) La Russie, /. ; 
Russia in Europe, la Russie 
d’Europe; Russia in Asia, la 
Russie d’Asie. 

Sabina (sa'baina) Sabine,/. 

Saguntum (sa'gAntam) Sagonte, 

/. 

Sahara (sa’liaxra) Le Sahara, to. 

Saigon (sai'goun) Saigon, to. 

Saint Albans (snt 'oxlbanz) 
Saint Alban, to. 

Saint Angelo (snt 'Eendgalou) 
Saint-Ange, to. 

Saint Domingo (snt da'miggou) 
Saint-Domingue, to. 

Saint George's (snt 'dgoxrdsiz) 
Channel Le Canal Saint- 
George, to. 

Saint Gothard (snt 'gotaad) Le 
Saint-Gothard, to. 

Saint Helena (sent alixno) 
Sainte-Hclene (island), /. 

Saint Lawrence (snt'Iorans) 
Le Saint-Laurent, to. 

Saint Mary's (snt hneariz) 
Sainte-Marie, f. 

Saint Petersburg (snt 'pixtaoz 
barg) Saint-Petersbourg, to. 

Salamanca (sajIa'mEegka) Sala- 
manque, /. 

Salamis ('sselamis) Salamine, /. 

Salerno (sa'laxanou) Salerne,/. 

Sallust ('seelast) Salluste, to. 

Salonica(sffila'ni:ka)Salonique,/. 

Salzburg ('saxltsbaag) Salzbourg, 

to . 

Samarcand (ssemax-i'kaend) Sa- 
marcande, /. 

Samaria (sa'msaria) Samarie 
(town) ; La Samarie (country), /. 

Sancho Panza ('ssentjou, 'saqj 
kou'pmnza) Sancho Panga, to. 

San Domingo (ssen da'miggou) 
Saint-Domingue, in. 

Sandwich ('sandwitj) Islands 
Les ile3 de Hawai ou Sandwich, 
m.pl. 

San Francisco (sEenfran'siskod) 
San-Francisco, to. 

Santa Claus ('scenta 'kloxz) Le 
Petit Noel, to. 

Saone (soun) La Sa6ne, /. 

Sappho ('stefou) Sapho, /. 

Saragossa (soera'gasa) Sara- 
gosse, /. 

Sarah ('seora) Sara, /. 

Sardanapalus (saudauo'peilos) 
Sardauapale, to. 

Sardinia (saa'dinja) Sardaigne,/. 

Sardis ('saadis) Sardes, /. 

Saturn ('stetaan) Saturuo, to. 
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Satuminus (ssetaj'nainas) 
Saturnin, Sernin, to. 

Saul (soxl) . Saul, m. 
Savonarola ‘ (ssevana'roula) 
Savonarole, to. 

Savoy (sa'voi) La Savoie, /. 
Saxony ('sceksani) La Saxe, /. 
Scandinavia(skxeudi neivia) La 
Scandinavie,/. 

Schaffhausen . (Jaxfhauzan) 

Schaffhouse, f. 

Scheldt (felt) L'Escaut, m. 
Schwarzburg ('Jwaatsbarg) 
Schwarzbourg, to. 

Scilly ('sili) Isles Les lies Sor- 
lingues, les lies Scilly, f.pl. 
Scipio('sipiou) Scipion.m. Scipio 
Afrieanus, Scipion 1‘Afijicain. 
Scotland ('skotland) L’Ecosse,/. 
Scythia ('si3ia) La Scythie, /. 
Sebastian(sa'b£estian) Sibastien, 

TO. 

Sebastopol (sa'bxestapl) S^bas- 
topol, in. 

Segovia (sa'gouvia) Sigovio, /. 
Seine (sein) La Seine, /. 
Sejanus (sa'dseinas) Sejan, m. 
Seleucia (sa'ljuxsia) Seleucie, /. 
Semiramis (sa'miramis) Semi- 
naris, /. 

Seneca ('senaka) S6n£que, to. 
Senegal (seni'goxl) Le Senegal, 

TO. 

Senegambia (seni'goembia) Se- 
negambie, f. 

Septimius(sep'timias) Septime, 

TO. 

Serbia ('saabia) La Serbie, /. 
Sesostris (sa'sostris) Sesostris, 


TO. 

S evern ('sevam) La Severn, /. 

Severus (sa'viaras) Severe, in. 

Seychelles (sei'Jelz) Les ile3 
Seychelles, to. 

Shanghai (Jfeq'hai) Shanghai, m. 

Sheb a ('Jixba) Saba, /. 

Shechem ('jixkem) Sichem, to. 

Shem (Jem) Sem, to. 

Shetlands ('Jetlandz) Les lies 
Shetland, to. 

Siam (sai'aun) Le Siam. to. 

Siberia (sai'biaria) La Siberie, / 

Sicily ('sisili) La Sicile, /. 

Sidonius Apollinaris (si'dou 
nias apoli'nsaris) Sidoine Apol- 
linaire, to. „ _. . 

Sigismund ('sid 3 ismAnd) Sigis- 
mond, m. 

Silenus (sai'lixnas) Silene, to. 

Silesia (sai'lixjia) La Silesie, /. 

Silistria (si'listria) La Sihstrie,/. 

Silo am (sai'louam) Silod, /. Tho 
Pool Of Siloam, la Piscine de 
Siloe. 

Silvan ('silvan) Silvam, w. 

Silvester (sil'vesta-i) Silvestre, 
Sylvestre, to. 

Silvia ('silvia) Silvie,/. 

Simeon ('simian) Simeon, in. 

Simonides (si'mounidixz) Si- 
mon ide, TO. 

Sinai ('saineiai) Sinai, to. 

Sinde (sind), n. Sindh, in. Le 
Sind (river), to. 

Singapore (siggo'pooa) Smga- 
pour, to. 
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Slave Coast 


tTjrfa2i 


Slave CJoasfc ('sleiv konst) La 
Cote des Esclaves, /. 

Slavonia (sla'vounie) La Sla- 
vonia, la Croate-Slavonie, /. 

Sluys (slois) L’Ecluse (Holland), /. 

Smyrna ('smaijna) Smyrne, /. 

Society (sa'saiati) Islands or 
the Society Isles Les lies 
de la Society, /.pi. 

Socinus (sa'sainas) Socin, to. 

Socotra (sa'koutre) L’ile Soco- 
tora ,/. 

Socrates ('sokratitz) Socrate, to. 

Sodom ('sodom) Sodome, /. 

Solomon ('Salomon) Salomon, to. 

Solway ('solwei) Firth Le Golfe 
de Solway, to. 

' Sophia (so'faio) Sophie, /. 

Sophocles ('sofoldiiz) Sophocle, 

to . 

Soudan (su'dten) Le Soudan, 
in. 

Sound (saund) Le Sund, to. 

South-African (sauG 'mfrikon) 
Republic La Republique Sud- 
Afrieaine, f. 

South Australia ('sauG o:s 
'treiljo) L’Australie du Sud, /. 

Spain (spein) L'Espagne, /. 

Sparta ('spauta) Sparte, /. 

Sp eier or Speyer ('spaiaa) Spire, 

to . 

Spice (spais) Islands Le3 
Moluqucs, f.pl. 

Spitzbergen ('spitsboagon) 
Spitziberg to. 

Stanislaus ('stsenislos) Stanis- 
las, m. - 

Statius ('steijas) Stace, m. 

Steinkerk ('stainkoak) Stein- 
kerque, to. , 

Stephen ('stiivn) Etienne, to. 

Strabo ('streibou) Strabon, in. 

Strasburg ('strsezbaag) Stras- 
bourg, m. 

Suabia ('sweibia) La Sonabe, f 

Suetonius (sjua'tounios) Sue- 
tone, to. 

Sulpicius (sAl'pifias) Sulpico, in. 

Sumatra (su'mattra) Sumatra,/. 

Sunda ('sands) Islands or the 
Sunda Isles L’archipel de la 
Sonde, to. 

Superior (sju'piariai) Lake Le 
lac Superieur, to. 

Surat (sjua'rset) Surate, /. 

Susa ('sjutza) Suse, /. 

Susan ('su:zan) or Susannah 
(su'zmna) Susanne, Suzanne, /. 

Susy ('su:zi) Susette, Suzon,/. 

Sweden ('switdn) La Suede, /. 

Switzerland ('Switzerland) La 
Suisse, /. 

Syria ('sirio) La Syrie, /. 


•able (teibl) Bay La bale do la 
Table, /. Table Mountain, lo 
mont de la Table, in. 

’acitns ('trositos) Tacite, to. 
’agus ('teigos) LeTnge, «• 
'ahiti(tar'hi'.ti) Taiti, laliiti, to. 
’amerlane ('taunoalein) Tamer- 

’ananarivo (tomenaTkvou) Ta- 

Sred'ct-Okred) ^ cride ' 

’an trier (ten'd 3 U>J> ,, ‘- 

’StiUus('Lentolos) Tan tale, to. 


Taranta (fca'raentou) Tarente, f, 
Tarqam ('tcmkwin) or Tar- 
quinius (tau'kwinias) Tarquin, 
to. Tarquinius Superbus, Tar- 
quin le Superbe ; Tarquinius 
Priscus, Tarquin l’Ancien. 
Tarragona (taera'gouna) Tarra- 
gone, /. 

Tarsus ('tausos) Tarse, /. 
Tartarus ('tautsras) Le Tar- 
tare, TO. 

Tartary('taufcori) LaTartarie,/. 
Tasmania (ttez'meinio) La Tas- 
manie, la Terre de Van Diemen,/. 
Tasso ('tmsou) Le Tasse, to. 
Teheran (tia'raen) Teheran, to. 
Telemachus (to'lemokos) Tele- 
maque, to. 

Tempe ('tempi) La vallee de 
Tempd, /. 

Teneriffe (teno'riiO Tendriffe, 
/. The Peak of Teneriffe, Le Pic 
de Teneriffe. 

Terentius (takenjias) Terence, 

Tereus ('tioruis) T6r6e, to. 
Terra Firma ('tero 'foiomo) 
Terre-Ferme,/. . 
Tertullian (to/Ulion) Ter- 
tullien, to. 

Texas ('teksas) Le Texas, to. 
Thales ('Geiliiz) Thales, m. 
Thalia (GoTaio) Thalie,/. 
Thames (temz) La Tamise, / , 
Thebaid (Gi'beiidX the La The- 

,-rbaide,/ _ . 

Thebes (0i:bz) Thibes, f. 
Themistocles (Go'mistokb.z) 

TheobalA^Csiiabodd, 'tibold) 

Theocritus (Gi'okritos) Theo- 

Theodora(Gi:o'doora) Thdodore, 
Theodorus (0i:a:doaras) TMo- 
Theophilus (Oi'oflks) Tlieo- 
Theophrastus (Gke'fnestos) 

Thermopylae (Gaxmopili.) Les 
Thersites(0aTaaiti:z) Thersite, 

Theseus ('0i:sju:s) Thfaee, to. 
?hlsl^fy ('Oiali) La TUessa- 

Thisbe <'0izbij Tliisbe, /. 

Thomas (' t ° m0 " ) noq TU ° Thorn^ 
Thomas Aquinas, ikornas 

Thrace (Greis) La Tlirace, /. 
Thrasybulus (Grasi bju.I • ) 

tS®.).*) Ih»- 
tKSsto u Thur- 

covit' ^ 

Thuringia (Ojua'riudjia) i-* 

Tliuringe, /. 

Thyestes(Oai'esti:z) Tbyrs.c. • >. 
Tiber ('taiUu) I.e Tibro, u. 
Tiberias (tai'biorin-s), Lake or 
Le Lao do Tibcriade, le Lac u>. 
Gdnizareth, to. , 

Tiberius (Ui'bisrias) Tie. re, n. 
Tibet (ti'bet) Lo Thibet, to- 
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Tibullus (ti' biles) Tibulle, to. 
Ticino (ti'tfimou) Le Tessin, to. 
Tierra del Fuego (ti'era dd 
'fweigou) La Terre de Feu, f. 
Tigris ('taigris) Le Tigro, in, 
Tilsit ('tilsit) Tilsitt, in. 
Timbuktu (tim'b.iktu:. -bAk'tul) 
Le Tombouctou, to. 

Timotheus (ti’mouOias) Timo- 
thee, in. 

Timothy ('time0i) Tiinothee, m. 
Tintoretto (tinto'retou) Le 
Tintoret, m. 

Titian ('tijien) Le Titien, to. 
Titus ('taiws) Titus, to. Titus 
Livlus, Tito-Live. 

Tobago (to'beigou) L'iio de Ta- 
bago, /. 

Tobias (ta'baios) Tobie, to. 
Toledo (to'liidou) Toledo,/ 
Tongliing (tag'kig) Lo Ton- 
kin, TO. 

Tortona (toa'touna) Tortone, /. 
Touraine(tu'rein) LaTouraiue,/ 
Trajan ('treidgan) Trajan, w. 
Trajan’s Column, la colonue 
Trajane. 

Transvaal ('tnrnzva;l) Lo Trans- 
vaal, in. ...... 

Transylvania ftnensll veinia) 
LaTiansylvanio,/ 

Trasimene ('tnezimunX Lake 

Le lac Trasimdne, to. 

Trebizond ftrebizand) Trebi- 
zonde, /. 

Trent (trent) Trente,/ 

Treviso (trel vino) Tr^vise, /• 

Trinidad('trinid:edj LaTrlnite,/ 

Tripoli ftnpali) La Triix.li- 

Troad"(trou:ed) or Troas in 
Troade,/.. Troas. uu 
Troy(troi) Iroio,/. 

Tullia('ulia) lullie,/* 

Tully ('t-vli) Ciceion, to. 
TunSia(tju'nizia) La Turns e,/. 
Turkestan (toukis tan) 

Turkey Cwnki) La Turjiui.', /. 
Turkoy to Europe, U Juyiy 
ffEuropo; Turkey In Asia, la 

JS & ^ TOi - 

Tweed (twl:d) .LaT^ed,/. 

Tyne (tain) La 1 

Tyre(taiaJ) T > r ,/ . 

Tvrol ('Ural) v . . 

Tyrtsenn (w/ti :.'-0 1 ) 


TOrsials 


/Swingli 


Ursula ('auajula) Ursule, /. 

Uruguay ('urugwei,-gwai) L' Uru- 
guay, vu 

(Jshant ('Ajanfc) Ouessanf* vu 

Utica ('juitika) Utique, /. 

Valencia (va'lenCia) Valence, f. 

Valentine ('vaelantain) Valentin, 
to., Valentine, /. 

Valentinian (vselan'tinian) Va- 
lentinien, m. 

V aleria (va'lioria) Valerie, /. 

Valerian (va'liarian) Valerien, vu 

Valerius (va'liarias) Valere, to. 

Valetta (va'leto) La Valette, /. 

Vancouver (v£en'ku:vaa) Is- 
land L’ile Vancouver, /. 

Van Diemen's (vren 'diimanz) 
Land La Terre de Van Diemen, 
Tasmania, f. 

Varro ('vmrou) Varron, m. 

Venetia (va'niijia) LaVenetie,/. 

Venice ('venis) Venise,/. 

Venus ('vixnas) Venus,/ 

Vercelli (vaa'tfeli) Verceil, to. 

Verd (vaud), Cape Le Cap 
Vert, to. Cape Verd Islands, les 
iles du Cap Vert, f.pl. 

Verona (va'rouna) V<5rone, f 

Veronese (vero'neizi) Veronese, 

TO. 

Veronica fva'ronika) Vdronique, 

f* 

Verres ('verkz) Verris, to. 

Vertumnus (voTtAmnas) Ver- 
tumno, vu 

Vespasian (ves'peiglan) Ves- 
pasien, to. 

Vespucci (ves'putjl) (Ameri- 
go) Vespuce (Amdric). 

V esuvius (va'qjuivias) Le Vdsuve, 
vu 

Vicenza (vi'senza) Vicence, /. 

Victoria (vik'toaria) Victoire,/. 

Victorian (vik'toarian) Vic- 
torien, vu 

Vienna (vi’ena) Vienne, /. 

Virgil ('vatrdgil) Vfrgile. vu 


Virginia (varidginja) La Vir- 
ginia,/. ; Virginia,/, (pers. name). 

Virgin ('vaiadgin) Islands Les 
iles Vierges, f.pl. 

Vislmu ('vijnju:) Vishnou, vu 

Vistula ('vistjula) La Vistule, /. 

Vitruvius (vi'trmvias) Vitruve, 

TO. 

Viterbo (vi'tanbou) Viterbe,/. 

Vittoria (vi'toaria) Vitoria,/. 

Vivian ('vivian) Vivien, to., 
Vivienne, /. 

.V olscian ('voljian) Volsque, to. 

Vosges (voug) Les Vosges, f.pl. 

Vulcan ('vAlker) Vulcain. to. 

W ales (weilz) Le Pays de Galles, 
to. New South Wales, la Nou- 
velle-Galles du Sud, /. ; North 
Wales, la Galle du Nord ,/ 

Wallachia (wo’leikia) La Vala- 
chie, f. 

Walter ('wotltaz) Gautier, to. 

Warsaw ('woiaso:) Varsovie, /. 

Wenceslas('wensislas) Vences- 
las, to. 

Western (’western) Australia 
L'Australieoccidentale,/. Wes- 
tern Islands, les Hebrides, /.pL 

West Indies (west 'India) Les 
Antilles, f.pl. 

Westphalia (west'feilia) La 
Westphalia, f. 

White (hwait) Sea La mer 
Blanche, f. 

Wight (wait). Isle Of L’ile do 
Wight,/. 

Wilfrid ('Wilfrid) Vilfrid, to. 

Wilhelmina (wilhel'mima) Wll- 
lielmine, /. 

William ('wiljam) Guillaume, 
to. William the Conqueror, 
Guillaume le Conqudrant ; Wil- 
liam Rufus, Guillaume le Roux. 

Windward ('windward) Is- 1 
lands Les iles du Vent, f.pl. 

Wisconsin(wis'konsin) Le Wis- 
1 cousin, vu 


Wurtexnberg ('wantambarg) 
Le Wurtemberg, to. 
Wurzburg (' wants bajg) Wurtz.- 
bourg, in. 

Wyclxf ('wiklil) Wiclef, to. 

Xanthippus (zien'tipas) Xan- 

tliippe, to. 

Xanthus('zam0as) LeXanthe,m. 
Xenophon ('zenafau) Xenophon, 

vu 

Xerxes ('zairksiiz) Xerxte, vu 

Yang-tsze-Kiang ('jceijtsh 
’kjteg) Le fleuve Bleu; le Yang- 
tse-Kiang, vu 

Yellow ('jelou) River Le lleuvo 
Jaune, le Hoang-ho, vu Yellow 
Sea, la mer Jaune, f. 

Yucatan, (juika'tam) Le Yuca. 
tan, vu 


Zaccheus (zaTciias) ZacMe.m. 
Zachariah (zmka'raia) Zackaric, 

TO. 

Zambesi (zann'bkzi) Le Zam- 
bese, vu 

Zealand ('zitland) Zdlande, /. 
New Zealand, la Nouvelle-Ze- 
lande, /. 

Zebeaee Czebodi) Zdbddde, vu 
Zedekiah (zedo'kaio) Sddecias, 


vu 

Zeno (zitnou) Zdnon, to. 

Z enob ia (za'noubla) Zdnoble, /. 
Zephyrus('zeliros) Zdpliyre, w. 
Zerubbabel (zo'rAbobl) Zoro- 


babel, vu 

Zion ('zaian) Sion, vu 
Zoe('zoui) Zo6 ,/. 

Zoilus ('zonilas) Zoile, vu 
Zoroaster(zorou'£estai) Zoroas* 


tre, m. 

Zululand ('zu:lu:lcend) 


Le Zou- 


louland, TO. . 

Zuyder or Zuider Zee ( zal 
dor 'zi:) Le Zuyderzie, vu 
Zwingli ('zwiggli) ZtWngJe, w- 
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